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עשריבם. וארבע ספרי הקרש : 


SIVE 


BIBLIA 


HEBRAICA, 


EX ALIQVOT MANVSCRIPTIS 
ET COMPLVRIBV$ IMPRESSIS CODICIBVS, ITEM 
MASORA TAM EDITA, V AM MANVSCRIPTA, 


ALIHSQVE HEBRAEORVM CRITICIS DILIGENTER RECENSITA 
PRAETER NOVA LEMMATA TEXTVSS. IN PENTATEVCHO, ACCEDVNT 


LOCA SCRIPIVRAEPARALLELA, 
VERBALIA ET REALIA, 


BREVESQVE ADNOTATIONES , QVIBV 
NVCLEVS GRAEGAE LXX.INTERPRETVM ET OO. VERSIONVM EXHIBETVR , DIFFÍC 
LES]INTEXTY DICTIONESET PHRASES EXPLICANTVR,AC DVBJA RESOLVVNTVR; | 
YT SVCCINCTI COMMENTARII VICEM PRAESTARE POSSINT. | 

SINGVLIS DENIQVE COLVMNIS i 


SELECTAE VARIANTES LECTIONES SVBIICIVNTVR 
CVRA AC STVDI 


IO. HEINR. MICHAELIS) 


$. S5. THEOL.& GR. AC O0. LINGG. IN ACAD, FRIDER. P. P» ORDe | 
ET EXPARTE OPERA . 


SOCIORVM; 


VT PLVRIBVS IN PRAEFATIONE DICETVR, 






















CVM GRATIA ET PRIVILEGIIS 


Sicil א‎ e. . Maieftatis, Potentiff. Reg. Polon, ac Porüsfi$ , nec non Ele&. Saxon. & Brand, 
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| SERENISSIMO ac POTENTISSIMO 
PRINCIPI ac DOMINO, 


FRIDERICO 
WILHELMO, 


REGI PORVSSIAE, MARCHIONI 
BRANDENBVRGICO , S, ROM. 
IMP. ARCHICAMERARIO 
ET ELECTORLTI, 
SVPREMO PRINCIPI ARAVSIO- 
NENSI, NEOCOMI ET VALLANGINI, 
DVCI GELDRIAE , MAGDEBVRGI, 
CLIV!AE, IVLIACI, MONTIVM, STE- 
TINI POMERANIAE, CASSVBIOR VM, 
VAN DALORVM ET MEGAPOLIS, 
NEC NON IN SILESLA ET 
CROSNAE, 
BVRGGRAVIO N ORIMBERGENSI , | 
PRINCIPII HALBERSTADII, MINDAE, CAMINI, 
VANDALIAE,S SVERINI,R ACEBV RGiI ET MEV R. 
SAE, COMITI 'HOHEN ZOLLER AE, RVPINLMAR- 
CAE,RAVENSBERGI,HOHENSTEINI, TT'ECKLENBVRGI 
LINGAE, SVERIN!I, BVRAE ET LEERDAMI, MARCHION 
VEHRAE ET VLISSINGAE, DOMINO RAVENSTEINI, RO 
STOCHIL|, STARGARDAE, LAVENBVRGI, BVTO- 


VIAE , ARLAYAE ET BREDAE, 
CETERA ; 


REGI € DOMINE MEO 
LONGE- CLEMENTISSIMO. 










555775 ac 0" 
—DOMINE = 1/0686 - CLEMEN- 
(yu DEI Inm 





A? 


Bd (alias ea, qua par eft, animi demis- 
4 lione MAIESTATEM TVAM tacitus vene- 

ror potius, quam vt meditationibus 
academicis regias curasinterpellare audeam; 
nunctamen, vt confido | non 1 Etidohs- 
| uno 





I 


fimo vultu accipies, DOMINE LONGE-CLEMEN- 

TISSIME, fi paucis tantum fübieckisfimam & 

eratam mentemteftor.  lisr enim jREX sE- 

RENISSIME , hic labor , 600101100 víibus defti- 

natus, & academica iuuentutis bono füfce- 

ptus, poft DEVM T. O. M. ideo confecran-: 
dus erat, non folum, quod Tva longe-cle- 

mentisftma voluntate in hac ftatione collo- 
catus fum; fed etiam, quod ante fexennium. 

mihi benignisfime conceflo refpirandifpatio, 

& hunclaborem ab interitu, & me füb ad- 
verfa valetudine fatiscentem, ab obitu per. 
DEI cratiam conferuafti, Quod beneficium, 
vti maximum mihi fuit,ita non poflum nunc, 
quin publice illud predicem , & obfequen- 
tisfima feruitia MAxssTATI TVJE ad vltimum 
vsquevitze momentum promittam. Etquum 
luperiore anno, prematura morte, |vt inter 
homines videntur, que tamen maturo DEI 
confiliofiunt, ereptus mihi fit vnicus & con- 
iunctishinus. frater - Pbippus Michaelis, 
quem,ex vltimo feptemtrione accitam,fum-] 
ma clementia complexus eras; haud incle- 
. Inenter , REX SERENISSIME , feres, fi pro ea et- 
iam gratia me magis obftrictum profiteor, A, 
fpem foueo, fore, vt in me meosque etiant 
eadem longe-clementisfima voluntate porro 





fis futurus. DEVM vero precor ex animo, 
Vt TE inprimis, REX POTENTISSIME , quem 
| patrie & rerum noftrarum cuftodem dedit, 
vna cum Serenisfima Coniuge , REGINA , & 
 FiLIO, Regni Herede, ceterisque regiis libe- 
ris, immo tota Serenisfima Domo, ipfe o- 
mnium potens cuftodiat, eamque volunta- 
tem TIBI porro infpiret, qua femper in fan- 
| €to amore diuini nominis & verbi eius duca- 
ris & perfeueres. Id quod omnibus erit fa- 
lutare , Trsrautem ad immortalem gloriam 
& felicitatem, ceterisad pacem & quietem. 


JERENLSSIME ac POTENTLSSIME 


REX. 


DOMINE LONGE-CLEMENTIS- 
SIME! 


REGIAE MAIES T'ATLIS 
IVAE 


Hale ipfis Cal. Maii 
|| .אא 1506 כ01‎ | ' 


ferus fubiectisffmns 
D. IO. NHEINR. MICHAELIS. 











100170 ad 1.000 


Sacrorum Fontium Studiofo Lectori 
Saluttn תג‎ CHRISTO IESV 


plurimam dicit 


IOANNES HENRICVS MICHAELIS,D. . 


Ria iam luftra funt, beneuole & erudite Le&or , ex que 
publico programmate operis huius biblici editionem 
promifimus; 4) nondum tunc prauidentes omnes re- 
motas, quas varias deinde, etin hunc vsque diem 

grauiffimas expertifumus, — Vndenunc, poft plurium  anno- 
rum interuallum , neceffitas exigit, vt 4d amouenda finiftra quo- 
rundam iudicia , non folum aliqua de initituti huius occafione, 
eiusque progreffu; fed etiam de obie&is impedimentis, indeque 
mutatis nonnihil confiliis noftris, pramittamusante , quam ad re- 
liqua hac praefatione explicanda veniamus. — Faciam tamen id bre- 
viter per quinque capita, vt I. laboris noftri hiftoriam exponam , 
II. de textu Hebraico & Chaldaico dicam, III, de variis in. 60 le- 
&ionibusagam, IV, de Mafora, & V, de noftris adnotationibus 
₪ reliquis, qua monenda erunt: non tam terum dicendatum ino- 
pia, quim infirma valetudine & temporis penuria, a pluribus 
exponendis prohibitus, 


a 4 
CAPVT 


Edito anno Chrifti 707. menfe Martio, titulooperisLatino , & fübiuntta, 
propter continuas amicorum interrogationes , in liigua vernacula , infti- 
tutí noftri recenfigne 1 quas pe(tea in Belgio Gallice etiam cum exteris 
communicata fuit, 


Ingreffus. 


Occafio huius 
operis. 
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CAPVT I. 
2 ו‎ | De. 
OCCASIONE ET HISTORIA HVIVS OPERIS. 
| poe 6 E5 pn 
Raxcipuam igitur huic labori occafionem dedit COLLECI- 
VM ORIENTALE THEOLOGICV M ,anno huius fx- 
culi fecundo , meníe Maio , a Venerando & de hac acade- 
demia , immo de ecclefia Chrifti meritisfimo collega, AVGVSTO 
HERMANNO FRANKIO, eum in finem tuncinftitutum, vt 
fele&is cum Infpe&ore fuo, D. /oagze Tribbechouro , duodecim vel 
pluribus etiam facrarum litterarum ftudiofis , 2 ( ex accuratiori 
> fingularum S. Theologiz partium cultura, & inftitutione perqua- 
tuor pluresue annos continuata, necesfitat! ecclefie. przpararentur 
do&ores, quiS.Scripturam cum apodixi tra&are, h. e. vt Apofto- 
lus ad Tit. 1, 9. ait; & exhortari perdo&rinam fanam , א‎ conuin- 
cere contradicentes poffent. En nomina iuuenum, ordine al. 
phabetico digefta : . 
M. Lucas Gottfried 24000000? , Stuttgard. Wurtemberg. 1 
M. Georg.loann. Hencke, V lzenfis Luneburgicus. T 
lacobus Henning, Salauia Poruflus, | 
M. Abrahamus Ka// , Flensburgo Cimber ; 
M, Tobias 0/0 , Eslinga Suecus, 
M. Io. Auguftus Krebs, Meiningenfis,1 
M, Chriftian. Bened. Michaelis , Ellric, Hohenft. 
M, Chriftoph, Prz/oriss, Wollin. Pomer.] 
To. Guftav. Reisbeck , Cellenfis, 
M, Tobias Rerzde , Ifenacenfis, 
Wilhelmus Chriflianus 52/22/46? , Herbsleb. Thuring. 
Balthafar Poigrlender , Nienburgo Hoyenfis, 
Mattheus Zander , Stargard. Pomer. 
Quod pulcherrimum inftitutum, vti communi bonorum fuf- 
fragio adprobatum, etiamdudum etiam publice a Cl. /OCKE- 
RODIO c) przdicatum fuit, tantum abeft, vt fpem & exfpecta- 
tionem Venerandi Collegz fruftratum fit ; = vt potius ex ifta focie- 
tate,preter hos, quos ad c«leftem Academiam beata morte euo- 
cauit Deus , pasfim per diuerfas Germaniz prouincias nactz pis 
eccle- 


ia. 


&) Quos commendabant percepta neceffariarum artium linguarumque orienta- 
lium , & diuinarum litrerarum folida fundamenta, aliaque admioicula, do- 

. «endi itein facultas, nec non fpectata pietas , (an&umque vitae & ftudrorum 

. propofitum. 

£) In do&isfima commentatione de eruditorum fociszatibur, GCothe. 1708. 
2.226. feq 
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ecclefiz , fchole & academiz viros, qui grauisfimis ex parte mu 
neribus non fine infigni fructu & fun&i funt, & per Dei gratiam 
adhuc funguntur. Et quamuis forma huiusinflituti tum ob mor- 
bos, tum peralias cauffas, mutationem aliquam fequentibus an- 
nis experta fit; restamen ipfa manfit , & fubinde eumdem in finem 
confilio atque fubfidiis adiuta ingenia funt, quae idonea habita fue- 
runt. Nec fpemabiicimus , fore, quin denuo ad. priftinam eius | 
formam inftaurandam rediturus fit Vir bono publico natus, expe- | 
ditisiis, qua illud סט‎ 101 : quum prafertim nunc 
plures etiam. adíint Collegz, quicum ipfo, diuina gratia adiuti, 
omni ex parte facient, vt in pofterum quoque przfto fint viri iu- 
venes, ad omneopus bonum inítructi & ' parati, Faxit DEVS 
feliciter! | n 
6. IL. Quemadmodum vero illius collegii omnia 60 com- 
parata fuerunt, vt folidam facrarum litterarum notitiam cx ipfis 
Hebrzis & Grzcis fontibus haurirent , qui membra eius defigna- - 
ti erant: ita nec alienum ab inftituto videbatur , fi fubeifiuis operis 
collatio codicum. Hebraorum , praefertim MSctorum', füb meo, 
Linguarum orientalium Profcfforis, du&u fieret, ex qua noua Bibli- 
orum Hebraicorum editio adornaretur. Eum in finem codices 
non tantum impreflos praftantiores, quotquot ad manus noftras 
venerunt, fcd quinque etlam zansfcriprosmembranaceos , quos 
bibliotheca venerabilis Mintflerii Erfurtenfis Euangelici posfidet, hone- 
ftis conditionibus quzfiuimus , | maximaque beneuolentia nobis 
fubautumnum A. C. 1702. commodatos, omnes bona fide, & cum 
debita gratiarum actione, dudum retlituimus. 11105 MSctos, 
quia erudite, & quantum hic fatis eft, defcripfit Vir pl.rev. M. 
Abrabamus Kall, d) yn diflert. Ze. Codicibus Metis Biblico - Hebraicis , 
maxime Erfurtenfibus &, v;c6. fub meo przfidio habita: 1deo quod 
actum tunc eft, nonagimus nunc iterum , fed cupidum quemque 
le&orem ad laudatam diífertationem ablegamus ; quum & plura 
illic expofita fint, de quibus & hicalioqui dicendum füfius fuiffet. 
Neautem fruftra illa aquopiam defideretur , | poft abíolutas. no- 
ftras adnotationes vberioresin Hagiographa , per typographos fa- 
ciemus, z Mj 
6. IIT. Interim tamen vt le&ori de illis, & impresfis quoque 
codicibüs, quos euoluimus, quodammodo confter, breuiter omnes 
60 ordine ; quo compendiofisfime per numeros tantum a nobis vel 
citantur, vel comparati fuerunt, hicrecenfebimus, | Sicut igitur 
numerus ONE 
2. dn fele&is noftris le&ionibus variantibus fignificat primum 
M Serum 
d) Socius quondam nofter , vt modo diximus, nunc Verbi diuini Minifter Char- 
lottenburgi in vicinia Berolini fidelilimus: cui & £otasin vaticinium Ezechie- 
lis maximam partem debemus. ; 


Collatio Codi- 
cuni , 
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MSctum. Erfurtenf? , erandioribus duobus voluminibus cum Tar- 
m, f. verfione Chaldaica, fingulis verfibus, etiam in libris Para- 
ipomenon , fubiecta, Mafora item parua & magna rextuali , 

2. MSctum Erfurtenfe fecundum ,integrum V. T. codicem cum 
Mafora & Onkelofi translatione Pentateuchi Chaldaica , vno ma- 
iori volumine complexum ; 

3. Metrum Erfurtenfe tertium , in folio mediocri, totius V. 
T. textum habens cum Mafora ; magnatamen lacuna aerem. 44, 
26. vsque ad Ezech 8,5. 

4. MScrum Erfurtenfé quartum , mutilum ab initio & fine. 2) 

$. MSctum Erfurtenfe quintum , ed valdeimperfectum, quod 
a libroIofuz incipit, & poft prophetas cum libro Pfalmorum fi- 
nit: inIeremiz quoque vaticinio a c. 14. 17--c. 24, 7. lacunam, ha- 
bet; ita numerus 

6. Indicat DAN, BOMBERGII Biblia Hebraica € Chaldaica, 
cum commentariis Rabbinicis, & przfatione Felicis Pratevfis, Ve- 
netiis 1517. in folio maiori expreffa: cuius editionis exemplar ex 

- bibliotheca huius ciuitatis Mariana habuimus, — Prodiit ex hac e- 
ditione Codex nofter 9. & ex hoc deinde 2o. 

7. Eiusdem operis, f. Bibliorum Venetorum in folio maiori ed:- 
tonem quaYIm , Venetiis 1618. 

8. IOANNIS BVXTORFII Biblia Hebrzo - Chald. & Rabbi- 
nica, fatis obuia , Bafilez 1620. 

9. Dan. Bombergii Biblia Hebr. in forma quarta , Venetiis 1518, 
10. ROBERTI STEPHANI editionem תו‎ 4. Parif.1543. qua 
infigni fphalmate ab Hof. 5.8. vsque ad c, 6, 8. omnia transpofrta , 
&atypographo confufa exhibet, 

m. Diblia regia 4mrverpienfra, fiue PLANTINLANA, in fol. 
maiori , 1571. 

12. Biblia Plantiniana in forma 4. Antverp. 1566. 

1». Biblia Hebraica cum verfione Graca & duplici Latina, it. 
cum notis Franc, Varabli infol. mai. ex officina San&andreana 1587. 

14. -- Elie Hutteri 1n fol. Hamb. 1587. 

13. - - Polyelorta Anglicana, Londini 1657. 

16. Biblia Hebr, cum interlineari verfione 44/2 Montani ; fol, 
Lipf. 1657. 

1. - - lofepbi Athie , C. Yoannis Leusdenii in forma g. A mftel. 
1667. Ex qua editione poftea Clodii & Berol. editio nata fuir. 

18. - - Dav. Clodii, forma. Francof, 1676, Praterea hacte- 

nus etiumeratis editionibus poftea accefferunt fub numero 
1g, Biblia Rob. Srephani in 24. Parif. 1546. ad Genef. 22. 
20, - - Dan. 
e ) Incipit enim illud Gen. 14, v. &ad finem vsque Pentateuchi fingulis verfibus 
Targum fübiettum habet , cum aliqua Mafora: preterea Hapbtarotb 1. fe- 


&iones ex prophetis, & V, 26/0070 , item Iobi librum in fine matilatum. 
Pofteriera emnia fine Chaldaica translatione, 


5 4D LECTOREM, | 


20. - > Dan. Borsbergii in 4. Venet. 1521. ad Levit. 2, 9. 

21. - - In4. Venet. apud Lo, Bragadinum, 614. ad. Lev. 7, t. 

22. - Tn 4. Venet. ex officina Bragadina 1678. f') 

23. Biblia Hebr. Haremanniana in 4. Francof. ad Oder. 1595. 

24. - - D. Henr, OPITII in 4, Kilonir7og. — Hzc prodie- 
runt, quum initium ad imprimendum Ezechielis vaticinium no- 
ftra editione feciffemus. — Plures vero codicesfi fubinde contuli- 
mus, fuis nominibus adpellamus. 


 Quomedo fa. — 0. IV. Fundamentiautemloco in collatione Codicum no- 
€ta. bis fuerunt Biblia Hebraica Summe Rev. atque Celeb. Viri , . D, 


DAN. ERN, IABLONSKL , Berol. 1699, edita vtraque forma 8 &4. 
cuius editionis textum non ad verba folum & ditiones , fed ad fin- 
gulas etiam fyllabas, puncta & apices, a capitead calcem vsque re- 
cenfuimus, & in noftro variantium le&ionum felectu füb nota 
Ber. vel Berol. citamus. | Labor autem ifte collationis Codicum die 
9. O&obris ryoz. inceptus , & per i5. menfes ac vltra productus, 
finem fuum vidit ineunte anno 1704. poftquam huic negotio ego 
cum duodecim commilitonibus fingulis diebus tres quatuorue ho- 
ras tribueram. | Et quanquam moleftum fatis effet, füperfluis fere. 
| minutiis & vacuis fzpe fignis notandis inhzrere ; facile tamen 6- 
ius rei tzdium abítergebat vfus, quem nonnunquam fenticebamus, 

& felix laboris progreffus: dum integris adhuc viribus, & con- 

iunctim omnes commilitones, quod fibi datum erat negotii alacri- 

ter obferuabant, | Lectoris autem & notarii vices ipfe fuftinebam, 
paullulumque fubfiftebam non ad fingulas tantum voces ,. fed et- 

iam ad confonantes, vocales א‎ accentus, criticasque notas , vt quis» 

que fuum codicem accurate introfpiceret , meque € vniuerfum 601- 

legium, fi quid varium deprehenderetur, moneret. | Quomodo 

intra di&um illud anni & trium menfium fpatium fatis magnum 

volumen ex variantibus eiusmodi minutiis colle£tum tandem fuit. 

Maforz excuf- $. V. Et ha&enus quidem res ex voto fuccedebat , magna- 
fio, queex parte praeparatoria ad editionem noftram confeciflc nobis 
videbamur , quum adlonge tediofiorem , immo ferreum laborem 
deduceremur. = Mafóre namq. recenfro ex codicibus noftris1. 2. 3.4. 

| -8-ך.5.6‎ & Mafora peculiari psanufcripta chartacea, in forma 4. ma- 
lori 


f) He editio magna diligentia , fed minus eleganti typo adornata, cura Viri 
Cl. D. loannis Meyeri , Profelloris Harderoviciani celeb, ad nos venit,quum 
| Deuter, c, 5. 2 nobis imprimeretur: eique inter alia hoc peculiare eft, quod 
editores, ficut nos in margine Latinis , ita illis Italicis di&ionibus Hebraicas 
exponunt, v,c. ad-Gen. r,2. 31121 היתה תהו‎ era vana e vacua. D2TYYS 
dibateua. w.6. רכי?‎ firmamento. v.9. אא יכו(‎ adunnate. INT MM 
eapparifza. שולמקוה בס‎ all 2000670079 cet. — 11066060 vero 
fub num. 21. editio in variatione vocalium vel. pun&orum diacriticorum & 
& ₪ neutrum pun&um exprimere (olet , quafi iudicium fuum ita fufpendere 
voluiffent editores. + 


Obiecte g2- 
mora. 


Pluraque im. 
pedimenta ^^ 


PRAEFATIO it RM 6 


iori, 7) pro accuranda noftra editione nunc inftituenda. erat: 
adhibitis etiam criticis libris Ebreorum , quales 1) E» Hakkore R. 
Iekuthiclis, ad marginem codicis noftri t. coll, Differt. de Codd. 
MSS.$.19. 2) Elie: Leuitze Maforecb Hammaforetb, V enet. 1538. 4- 
3) R« Mefis Haunakkedan (coll..Elae Maforeth p. 21, א‎ 76. feq.) 
differtatio ,. Maforze finali adíeripta ; 4) Scbaar banneginotb in calce 
Bibliorum Venet. & Buxtorfii, 5) &. 1/8 filii Iacobi explicatio Ma- 
forz , Amftelod. 1650. 4. ad Exod. 34.6. in Varr. Le&t. noftris ci- 
tata, 4." Sal, ben Melech Michal Iopbi, quem M. T. א‎ 3) R. Me- 
,nachemi de Lonzano 0» Torah ; quem O. 7. allegamus, Amftelod. 
1659. in 4. & prae ceteris hic laudem meretur. Is autem labor non ideo 
tantum 10201001 precedente fuic, quod, quumillic fub variis notis 
diacriticis verba tamen & fentenriz: prophetarum, hic fzpisfime 
inanes Maforetharum, | vel potius recentiorum magiftrorum. 7): 
obferuatiunculz, nec raro puerilesineptiz , obfcura diligentia con- 
farcinatae;'a nobis indaganda & excutiendae effent ; fed quod alia 
quoque impedimenta tunc obiicerentur,. quz tanta ab initio qui- 
i vifa non funt, quanta poílea reuera fuerunt. Primum enim, 
quum fingulari prouidentia Dei, & longe clementisfima volunta- 
te Serenisfimi Academiz Conditoris À. 1704. prater alia. infignia 
beneficia, etiam Regia 1. liberales menfz pro paupertate ciuium ic 
demicorum conftituerentur, mihl etiam , ordine & xtate tunc om- 
nium minimo , per regium refcriptum ephoria iftarum menfarum 
cum aliis fpe&atisfimis. viris demandata fuit. ^ Quod officium, 
quum ea, qua poffem, fide& dexteritate obirem, dici vix poteft, 
quantum fequentibus annis 2 ( mihi tzdii & negotii ex deuoluta ia 
meinfpe&ione fuerit fubnatutm : ita vt,dum menfis illisferuiendum 


erat, impresfio noftri codicis ad incitas pne redactafuerit; donec, 


compofitis tandem rebus , alius & nouus Infpe&or vices illas in fe 
fufcepiffet. | 
6. VI. ותש‎ tamen neque illud cantum fuit, quod me v- 
num, vt dixi, impeditum tenebant ; fci moxetiam aliud conti- 
git, quod totius collegii circulos turbabat; Sub zítatem enim ipfi- 
: us 

g) Quam in excerptis noftris Varr. Lect. Mef. Erf. vocamus , cuiusque opera 

inhac parte magno nobis v(ui fuit. 

b) Alios enim 6116 recentiores criticos, & vetuítos illos ante- 1101001608 Ma- 
forethas , tantcpere Buxtorfio aliisque viris doctis comimendatos | euideu- 
"tisfime docent tum libii MSc, diuerfa mana. ac diserfo tempore interpola- 
t, tum impresfi codices: quibus fere fingulis aliquid ina margine Hebraice 
.ab editoribus adfcriptum eft, quod deinde Ma(orethicarum notarum nomine 
^vulgo venit. Mallemus fuperuacuam illam diligentiam non adhibitam fuifle; 

( quicquid im contrarium ftatuerit Elias Leuica in fuo Maloreth ק‎ m. 17.) pree- 
" fertim ab iis, qui in his rebus iadicium parum fubactum, & temeritatem 0- 
tius prodiderunr. 

i) Prefertim anno 1708; poft fübitam mortem V. M.Io Frilerii Reoppii; Fa- 

cultatis Theol. Adi. ₪ menfarum Regiarum Iufpecto:is dignisfinü, 


7 , 4D LECTOREM. rt 
us anni 1704. ex Grecia & Conftantinopoli fama nous Acade« 
miz exciti aduentabant complures viri iuuenes & epouavaryot 
Greci; ex quibus nonnulli £) in Greca - litteratura proc 
be verfati; maiori tamen ex parte ceteri veteris Gracim i- 
gnari, omnesque ac finguli in Latinis & Germanicis litteris 6 
rebus prorfus hofpites ac rudes erant. Ifti igitur ex orientali eccle- 
fia accedentes quum fe collegio noftro adiungerent, ne fruftra hic 
effent, neceffario in lingua Latina aliisque rebus a tribus vel qua- 
tuor collegii noflri mernbris inftituendi & iuuandi הג‎ ^ Vnde 
partes laboris, quos focii illi fuftinuerant, non poterant, quin in 
me ceterosque commilitones erauiusreciderent : quum interea ad: 
modum intempeftiue, aliunde etiam crebris epiftolis , amici vrge- 
rent, vt poft vniusalteriusue anni moram (ficut illi bona quidem 
mente, nontamen fatisprouide, laborem noftrum interpretaban- 
tur) editionem noftram aufpicaremur. | Geftus tandem mos illis 
fuit. & impresfio codicis füb finem anni r764. incepta eft, non- 
dum prorfus ad finem perducta laboriofa Maforz recenfione : ac, 
vcluti non fatis 606 , vnius editionis curam gerere, duplex, & alia 
quoque minori forma, & minoribus typis fimul incipienda fuit ; 
qua tamen ex necesfitate , vt. poftea 400370001 , cum fine Pentateu- 
t chi ha&enus ceífauit, Tum vero vt a pluribus epiftolis fcriben- 
dis liberaremur , Programma illud emifimus, quod fupra ad $. I. 

conmemoratum fuit. RT 
auci laboris, . .. 6. VIT. Sed neque illud | filentio pratereundum hic eft, 
quod, quum ab initio laboris noftri aliud quidpiàm in animo non 
haberem , quam editionem Hebrzi Codicis, ex variorum libro- 
rum & totius Maforz excusfione, a vitiis& erroribus, in accenti- 
-bus praefertim ex imperitia coortis , quantum fieri poffet, repurga- 
.tam,/) cum nouis /epngatibus ac variantium letlionum 51060 ador- 
nare ; moxtamenillud quoque, continuis amicorum poftulationi- 
'bus tequifitum fuerit, vt /oca Scripture parallela , vealia א‎ verbalia, 
uucleum irem LXX terpp. ffue Graecae & orientalium verfionum , dein- 
de & fcholia quedam f. breues 07% adfcriberemus. Qua in re 
quum non fatiscircumfpecte, & ignarus futurorum, acquicuiffem 
defideriis amicorum ₪ ( tantus mihi exinde, idoncis adiutoribus 
LS poftea. 
Kk) Pre ceteris eximii ingenii Vir iuuenis Michael Anaflafius , Macedo , publice 

apud nos habito panegyrico Graeco notior f2&us. 

I) Nem, vt B, Augnfhinus ait de do&r. Chrift. lib.2. c. 34. Codicibus emen- 
dandis primitus debet intisilave follertia eorum, qui Seripturas diuinas 
7106 defrderant. .. E^ 
35 ) Qui ad nucleum Scripturx guftandum plus commodi inde fibi aliisque polli- 
cebantur , qnam ex illa noftra opero(a litterarum, vocalium & notarum dia- 
criticarum , preefertimi vero ipfius Maforzerecenfione. Et verum quidem eft, 
ex magno illo labore, quem collationi Codicum & Maforz impendimus, 


non eum ftatim adpacere fru&um , quem harum rerum imperiti fibi promit- 
tebant ;, interim tamen fic bene meriti de facro textu fumus, quod veram e- 


ius 


^ 


0660 


minati 
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ftea deftituto, laboris cumulus accreuit, qui valetudinem non 
olum meam, fed & vitam peflumdediffer , nifi diuina me confer- 
vaíler clementia. JNondum enim coniuncto fociorum labore ad 
finem Pentateuchi perdu&a erat noftra impresfio, quum ecce com- 
milicones, tancum non omnes, variis morbis, inprimis febri cum 
purpura combinata , implicari & decumbere inciperent : reliquis, 
qui incolumes adhuc videbantur , mecum tanto magis labore gra- 
vatis.  Vitimus tandem ego decubui, tantoque grauius, quo diu- 
tius reftiteram ifti malo. Vnde per plurcs menfes 4. 1705. & 1706. 
impresfio noftra cefTauit ; commilitonum autem malor pars, fini- 
to fuo, quod ftipulati erant, triennio vel quadriennio, aduerfa 
valetudinis cauffa , vel ad fuos, veletiam ad publica munera vocati , 
abierunt, Quumque per alia inftruere nouitios ita non licuiffet, 
qui velut fupplementa decedentibus illis 1n ifto labore fuccederent, 
ad impresfionem lefaiz vix duo vel tres fupererant, mox rurfus 
jta minuendi , vt deinde ad Hagiographa vnus tantum reftaret mi- 
hicognatus, nunc vero coniunc&tisfimus Collega, Cl. CERISTIA- 
NFS BENEDICIVS MICHAELIS ,/quo,de pluribus infra etiam 
dicetur. 
$. VIII. Dum hzc agerentur, porro accidit, vt À. 1707. di- 
em fuum obiret meritisfimus in hac academia Hiftoriar. & Eloqu. 
Profeffor, Vir Cl, D. CHRISTOPHORVS CELLARIFS : cutus 
inter alia eram fuerat infpectio bibliothece academice. Hac i- 
gitur cura dum mihi ex communi Senatus Academici fuffragio de- 
mandata fuit, noua inde enata eft. diftractio, magna cum tempo- 
ris iactura coniunéta.Quum enim bibliothecam academicam per du- 
35 quotidie horas anno i707. & 1708. confignauiflem & ordinaffem, 
idem labor ab integro fubeundus erat anno 1709. quum ex muni- 
fico legato llluftrisfimi Domini DANIELIS LV DOLPHI DE 
DANCKELMANN, cet. cet, numerofa Eius bibliotheca , Bero- 
lino huc transferenda & cum academica coordinandaeffet, | Et ne 
plura cum lectoris faftidio perfequar, quum eodem anno 1709. fin- 
gulari Det gratia omnipotentis, א‎ &KEGIS PORE SSIAE, Domini 
noftri longe-clementisfimi, fumme reuerendus & meritisfimus $e- 
nior ordinis Theologici, D. IOACH.IVSTVS BREITHAVPT, 
Abbas cenobii Bergenfis prope Magdeburgum conftitueretur, 60- 
demque regio refcripto mihi quoque Profetforis Theologis ordi- 
narii partes , quas publica le&ione ex 2/2271 ecclefraflica extequerer, 
clementisfime demandatz effent, adeoque variis ac diuerfis pror- 
; fus 


jus (criptionem | & interftin&ionem multis in locis , non ex ingenio noftro, 
fed ex collatis inter fe pluribus Codicibus reftituimus , alteramque lectionem 
in variationum f*le&u nihilominus exhibemus, memores illius praecepti mae 


gitrorum. 1120/2 לבלתי הניק‎ ex eenieéinra in his (actis nibil cere 
rigendum e[fe, 
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fus laboribus nimis diftraherer ; quodab initio ex multitudine neg- | 
otiorum faciendum mihi erat, poftea in confuetudinem abiit, vt 
infomnes plane noctes agerem, & continuis fudoribus dentiumq- | 
doloribus, & totius corporis cachexia mifere laborarem : tandem- | 
que poft Pro-Re&orale huius Academiz munus feliciter adhucpet | 
Dei gratiam A. r7:2. & 1713. adminiftratum, adeo debilitatam cor- | 
poris valetudinem fentirem, v: occumbendum fuiffet , nifi Deus | 
SERENISSIMI AC POTENTISSIMI REGIS NOSTAI animum ] 
ad benignisfime indulgendum aliquod refpirandi fpatium mouif- 
fet. Igitur fub. veris initium A. 1714. ad tempus dimiffus, vt recu- | 
perandz valetudini vacarem , apud Per-Tiluftrem Dominum CA- | 
ROLVM HILDEERANDVM, LIBERVM BARONEM 8 | 
CANSTEIN, DYNASTAM IN CANSTEIN, cet. 2) portum | 
inuenit, ex quo per annum & fex menfes amiffarum virium recu- | 
perationem exfpectarem, & quantum per valetudinem licebat, ] 
notas in Píalterium confcriberem ; que quoniam vberiores 12606 | 
funt, nunc fcorfum prodiere cum reliquis noftris in Hagiographa | 
Adnotatis. | 
$. EX. Exinde circa autumnum anni 1715. redux in Acade-] 
miam & paullo confirmatior valetudine fa&us, prater ordinari- | 
osmuneris mei & Decanalis officii o) labores, & Diflertationesali- 
uot in publicum habitas, totus cum Cl. COGNATO, א‎ erudi-| 
tisfimo iuuene 10. 14COBO RAMBACHIO, Hallenfi, p) in eo| 
fui, vt & Adnotationes noftra biblice in Hagiographa abfolue- 
rentur, & nunc etiam tertia pars Hebrzi Codicis, quxab anno| 
huius fzculi duodecimo reftabat , in lucem tandem prodiret. Ty- 
pographico tamen labori & emendationi impresfionis,ob oculorum] 
imbecillitatem nog adfuit Rambachius nofter, fub autumnum fu-] 
periorisanni inlenenfem Academiam profe&us ; vbi hocipfo tem-| 
pore; dum hzc agimus, Magifteri honore ab Amplisfuma Faeul-] 
tate Philofophica ornatusfuit, Corre&oris itaque primi & fecun-| 

di vices in. Pentareucho nobiscum. membra Collegii, & poft eo-] 

rum abitum varii fübierunt ; Cl, vero Cognatus tertiam, & ego] 

quartam fiue vltimamrecenfionem inftituimus, | 

impedi- 6. X. Lubens tacui complures moleftias & acerbos cafus‏ שפח 
menta fi'entio quibuscum toto fere huius laboris tempore conflictandum miht‏ 
erarela, — fue Quzevero dita funt , eumin finem attuli , vt moras noftra‏ 
definant mirari , qui , nefcio qua vana perfuafione , nos otio & vita‏ 

b com 


Yeerumque. r&- 
fumti & abío- 
luti 



















₪ ( Quem,faperiore anno diuina voluntate nobis ereptum,o f; nunc in viuis cons 
pellare potuiffem ! "7 "i 

6) Qaodaunc 15 Theologica facultate fecunda vice poft reditum , iam etiam| 
doplex, & fimul in Philofophica facultate gero, : i 

p) Quem dato füipendio mihi primus A.3715, amanueníem ; deinde ewe 
fecerat B. CANSTEINIVS, e 


co nmodis hic diffluere autumant ; vel rem annorum in paucis diebus 
petere audent , vt B. Hieronymus Praef Comment. in Matth. fcribit, 
Sane fiex mei commodi rationibus agendum fuiflet, mox deferen- 

- da mihi fuiffet , quam nactus hic eram, dura prouincia, Verum 
laus & gloria DEO fit T. O. M, qui perdurare me huc vsque, & 
vincere etiam inaduerfis fecit; cutus grati quoque in folidum 
transfcribimus , fi quid praftitum hic eft, quod e reStudiofz iu- 
ventutis effe posfit, — Sit facrofan&tum eius nomen a me & abo- 
mnibus benedictum & nunc & in perpetuum! 


CAP. II. \ 
De. 


IPSO CODICE HEBRAEO, EIVSQVE PARTI. 
TIONE ET INTEGRITATE. 
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Ergimus nunc ad ipfum Hebraum codicem , Scripturam 
^ V. T.canonicam, fiue libros facros de Chrifto exhibendo 
continentem , breuiter intironum gratiam hic defcriben- 
dum,  Hebrais latiore vocis vfu תורה‎ 1. €. Lex 6 Doctrina diuini- 
tusreuelatautem תורה שבמכתר‎ Lex feripta,vulgo vero a numero 
librorum שרים וארבנ‎ vigi & quatuor adpellatur. 4) Olim ta- 
men etiam fecundum litterarum f; confonantium Hebraicarum 
numerum /) in viginti duos libres c) diftributus fuit, vt אאס‎ 0 
contra Àpionem lib. x, p. m, ro36.. Ewfzbi; Hift. eccl. lib. 5. c. 10, 
cum not. 7720007 p.m. 47. Hieronymi prologo galeato,alusque pluri- 
bus certum eft, | Hebraica autem lingua ₪ ( ceu prima omnium 
₪ patriarchali, populoque Dei vsque ad Babylonicam captiuita- 
tem vernacula, conícriptus eft; exceptis Dan.II, 4.- - VII. Ezr. 
IV, r-- VI, 1.18. c. VIT, 12-22. qua Chaldaica f. Babylonica dia- 
le&o expreffa funt, Confér prolegomena in vberiores adnotatt. ad 
Danielem $. 29. E. 
$. IL. Diftinguunturautemomnes ifti V, T. libriapudTuda- Diuifio cripar- 

05 primum tripartita diuifione e) in Dg 
L mn 
€) Dum nobiscum. quinque libros Pentateuchi numerant, fed oco prophetis, 

 &ondecim Hagiographis , tribuunt, vt ex fequentibus conftabit. 
2 ( Quem eumdem iam pridem fuiffe , ecrofficba (acre fcripturze carmina, v. c. 


Pfal. 25, & 34. 6 119, Prov. 31, 10. feqq. it, Thren. c. r. 2. 3. & 4. luculenter 
probant. 
€) Ita vtlibellus Ruth, libro Iudicum ; Threni, Ieremiz vaticinio adhzeferint. 
4) Intexfperfis ditionibus duabus Chaldaicis Gen, 31, 47. & integro verfu (. com- 
mate Ier. 10, ri. frequentius etiam forma ac terminatione Chaldaica, e. c. 
., Pfal. w6, 7.12. cet, (a: 
e) Conf, Luc, 24, 44. item le&iones noftras Varr, ad Ier. 1, Y. & prologum Sira- 
cidis , vbi bis acter dicuntur 4 »éuos 494 0« דראה‎ , x94 ופד 70 בד‎ Bi- 
)ג‎ , Vel. 5 x24 e וקד‎ ; X94 עאז 0% אך‎ Bul. 


5, Codicis ad- 
pellatio .He- 
braica. 
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I. mn LEGEM Ípecialiter fic di&am , fiue חמשה חומשי‎ | 
תורה‎ quinque libros Mofis , a prima emphatica dictione nuncu- | 
patos: itavt בראשית‎ Genefins שמות‎ vel שמות‎ noNY Exodunto, 
ויקרא‎ Leuiticum במרבר‎ Numerorum, & דברים‎ vel אלה הדברים‎ 
10 librum denotent : | ed 

IL נביאים‎ PAOPHETAS fiue o&o libros.a prophetis confcri- 
ptos; eosque vel ראשונים‎ priores, quatuor fcil. hittoricos, Iofue, 
Iudicum , Saguelis. ₪ Keoum f) totidemque אחרונים‎ pofteriores : 
Icfaiam , lereiam , Ezechielem g) & | 005% od Queer, Hebraice: 
שנים עשר‎ vel Chald. תריפר‎ fiue תרי עשר‎ h.e Zwodecim | pro- 

hetas minores: > 

ZAGIOGRAPHOS vndecim, tres nimirum me-‏ 5 כהובים זז 
Prouerbia & Iobum , metricis accentuum  le-,‏ ב tricos, fiue P/almos‏ 
gibus diftin&os ; & quinque Pn?312 f.»oleina minora, b) vnum -‏ 
propheticum Danielis, ;) duos hiftoricos , Ezre & Nebewie , olim |‏ 
coniunctos, & vnum pro duobus Pazlipomenon f. Chronicorum;‏ 
ficut etiam duos Samuelis & Regum pro vno olim habuerunt.‏ 

$. III. Deinde Pentateuchus f, V Libri Mofis a Iudais du- 
dum, & ab Ezra, vt ferunt, temporibus in פרשיות‎ PARASCHAS 
f. Se&uones 53. vel 54. »atores , k) & hae rurfusin miszores, pro ma- | 
teriarum diuerfitate diuiduntur : funtqueilla , maiores & minores, 
vel פתוחות‎ q.d. aperze , qua ab initio verfusf.linez incipiunt; vel 
סתומות‎ c/awf2, qua intra verfum f. lineam. ordiuntur: maiores- 
que vel per tria פפפ‎ maiora , vt Gen, 6,9. c. 12, 1. cet. vel tria DOD 
vt Gen. 44 , ir. in impresfis prznotantur; /) minores vero per fim- 
ba plex 

f) Alofua, Samuele, & fequentibus viris 907006006  preefertim Ieremia , vt Ius 


dai tradunt, ex diuina (uggeftione , aliisque illorum temporum monumen- 
tis, exaratos, Conf, Prafationes noftras ad vberiores adnot. in librum £Ezre 
& Paralipomenon. 

£) Non tamen in omnibus codicibus eodem ordine, coll. Varr. Le&tt. ad Ier, | 
1 1. cet, | 

b) Que quinque libris Mofis inftar appendicis a Iudcis fubiungi , & in folemni- 
oribus feftis publice legi folent: 1. Canticum Canticorum ia fefto pafchali, 
2. Rutb in folemnitate rentecoftes, 3. T'breni die 9. menüs ADD, (. Iulii & 
Augufti, quo templum exuftum,, 4. 0020022 6 Ecclefiaftes in fefto taber- 

| naculorum, & $. Effber ixi fefto purim f. fortium, | 

?) De quo vide fis pref. in .הגע‎ S, 1. & pluribus prclegomenain Daniel G.2r, 2. 

k) Quas 53 vel 54 Sabbatis anni (ui intercalaris in Synagogis perlegunt , aliis | 
atem annis duas breuiores bis coniungunt. —Quzelibet harum somen for- - 
titur a voce fua prima vel proxima, v.c. prima Jw N73, fecunda ]11 | 
tertia " ל‎ , quarta N*]?] &c. & fupra columnam, poft librinomen, an- - 
té Capitum riumerum in noftris editionibus ponuntur. Singulis autem Para- 
fchis maioribus in Synagoga Iud:orum refpondent P11)5271 Hapbtare t. 
le&iones prophetice , coll. A&, 13,27. c. 5, 2. quarum originem a temporis 
bus Antiochi Epiphanis arceffunt, vide Bsxtorf. de Abbrev. Hebr. p, 251. feqq. 
Pfeifferi Critic.S.p.10.23.. cet. 

]) ,In MSCtis etiam per vnum 8) maiufculum, vel per tria hoc modo difpofita 
23, vel (cripto ad marginem פך/₪‎ , vel alio etiam figno f. modo. 
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plex 5 vel D, vt Gen. I; 6. 9.14. 20. 24. C. 3, 16. C, 5, 1. 6, 9. I2. cet, 
$. IV. Porro iidem libri facri V. T. in Lege, Prophetis & 
Hagiographis , in certos D'Y'ID zrdizes , fiue Sidras, h.e. fegmen- 
ta vel capita matora, olim ab Hebrzis diftributi fuerunt , vt note 
Maforethicz in. Codice noftro fub finem Genefeos, Exodi cet. 
oftendunt. Quorum tamen catalogum , quumnullus eorum in 
codicibus & libris noftris vfus hodie fit , cum 624116 difpendio hic 
non exhibemus. . Videant eum, quibus volupe eft, in frontifpi- 
cio Buxtorfi Bibliorum. | Ex eadem etiam ratione לוח הפרשיות‎ 
& ההפטרות‎ 1. e, tabulam f. indicem fetliomum legalium. 65 propbe- 
ticarum 72) Ícorfum non adiecimus ; quod earum etiamapud. nos 
exiguus admodum vfus eft; Iudzi autem. noftrum codicem, pro- 
pteradie&ss adnotationes Latinas, in Synagogam non admifluri 
fint. Vide fis indicem Parafcharum apud Buxtorfium de abbrev. 
p. 286. feq. 

6. V. . Vfiratior hodie Iudeis & Chriftianis eft diuifro libro- 
rum per capita , קפיטולי‎ f. פרקיס‎ illis vocata, quz a Chriftianis 
circa Sec. XII aut XIIl. introducta, & a 10021 quoque deinde 
recepta & adprobata fuit , vide Puxrorfiz Przf. ad Concord. Hebr. 
& Pfeifferi Cutic. S. p. 8. ne plures nunc allegemws. — In qua tamen 
diuifione & initiis capicum non fine incommodo variant interdum 
Hebrai non minus, quam Grazci& Latini aliique codices, nec fem- 
per conuenientisfimo loco diuifio facta fuit, | Quodideo monen- 
dum hic putamus, nequis incautius & plus iufto vrgeat humanam 
illam diui&onem; fed ex ipfius potius textus vifceribus argumenta 

ro cohzrentia aut non cohzrentia rerum defumat. Id quodin N. 
T.etiam &S, Apocalypfi fubinde obferuandum venit. Conf Praefat. 
ad vberiores adnot. in Daniel. 6.26, Nosin editione noftra B. C/s- 
dii diuifionem;etfi non vbiuis optimam,vt Exod.21,37.cet. fecuti fu- 
mus, propter allegationes ex ea factas; diuerfitates autem aliarum 
editionum inter Varr, Le&tt.fuo loco adnotauimus, Pfalmi vero in 
Hebrzis codicibus CL. totidem quafi opufcula funt, & ex prafenti 
ordine nexum & coharentiam cum antecedentibus & fequentibus 
non habent, nifiquam materia & argumentum eorum fuggeflerit : 
de quo vide fis Przcf in Pfalm.$. 8. 

$. VI. Aliudautem omnino dicendum & ftatuendum no- 
bis eft Ze diflieclione textus Hebraei per O'DYOD i. e- comma:a f. 
verfa ,item de נקודות וטעמים‎ fiue de vocalium & accentum, 
h. e. interftin&ionum facrarum ratione : quam grauibus decausfis, 
& dudum mature in vtramque partem. expenfis rationibus, non 
poffumus , quin pro diuina & authengcaagnofcamus, Non licet 

hic 

3/4) Suo tamen loco in columna vel margine cedicis noftri notatarum. E.'c. ad 

Sectionem בר א שיר‎ confer Efa. 42, 5 -- 21 vbi finisin margine per עד כאן‎ 
i.e, bacieuus , notatur. 





* 
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hic,obtemporis & chartz nimis anguftos limites, poft Buxzorfium 5; 
Wafmutbum;,aliosque urn vindices , totam illam controuerfi- 
am ex cunabulis fuis denuo protrahere &exponerefufius. — Placet 
tamen adhuc grauisfimum atque ex vfu nobis probatum doctisfimi 
Ligbtfooti iudicium in Cent, Chorog. Matthxo premitfa c. 81. p.m. 
n42.Íq. — Sunt, qui punélam Biblia S, credunt a fapientibus Tiberien- 
fibus, — Ego impudentiam Iudaeorum y qui fabulam. inuenerunt , m) non 
süror; Chrifianorum credulimtem miror , qui adplaudunt, — Recogno- 
fées quafo, nomina Tiberienfium y a fita ilic primum Academia ad eam 
exfpirautesi: € quidnam tandem inuents ,/— mif genus bominum. pra 
Pharifaifino iu[aniens , traditionibus faftinans & fafeinatum ,| eecum.a 
pafrum » delirum , ignofeant , fÍ dicam magicum 65 monfirofina 2 4 
opus tar diuinmm bomines quam ineptos, quam flolidos! | Perlege Tal- 
mud. Hierofolymizanum , 6 nota , qualiter tlic fé babeant R, Iuda», 
R, Chbanina, R, Iudan, R, Cbhatta Rubba, R. Cbatita BarDa , R, Ie- 
chanan , R. Ionathan, reliquiquevater Tiberienfes gnond:ffuat dollores 
quam ferio nibil egant , quam pueriluer ferias quanta in ipforum difpu- 
potionibus vafrities, fpuma , venenum , fumus ,uibil : & ff puntiata 
fuiffe Biblia im ifluumodi [chola credere potes , crede & omma Tal- 
טוא‎  OPFS SPIRITFS S. SAPIT PFNCTATIO BIBLIO- 
RVM , non opus bominum perditorum , excecatorum » amentium, 
Studio(is cam- $. VIL Quamuis vero concedendum etiam diffentienti- 
medata. bus eft, quod emnis experientia probat, haud infeliciter proficere 
difcipulum non prorfus inertem , ex perici magiftri infütutione; א‎ 
plus plerumque adficere docentis viuam vocem, quam ex nuda 
fcriptorum relectione hauftam התג סנ‎ : nunquam tamen ita 
facile, certo & euidenter S. וטל‎ fenfus 40460600 qui analo- 
וש‎ punctorum & interfün&ionum — Hebraicarum ignarus eft, 
quam qui eoruim folida cognitioneeft inftru&us. — Vere enim ali- 
«ubi dixit Melanchthon: Sezzpeuna non potefl intelligi tbeologice , uif 
intelligatur grammatice ; & quod alibi fufius eft probatum, Hebrzo- 
rum accentus figna fuut diftinguendarum aut connectendarum 


o 
pardum orationis, pro ratione fenfus, adfe&us &  elocutionis; 


b 3 Vnde 


$) Prafertim facund: ilius € potius loquacis Efe Leuite Germasi, qui (ub i- 
nitium $zec. XVI. flecuit, & quum ingenium nen 1160/0616 nactus effet, ma- 
0 Chriftianos , vsque ad folidam Buxtorfii discusfionem , praz- 
occupauit; cui tamen ceteri 100001 erauioribus rationibus agminatim fefe op- 
po(uerunt. —Multahic allerre non fert infiitutum. — Vnumte rogo, erudi- 
teLe&or, vt, quafide vel leuitate Elias ille in fa&isnarrandis vtatur, cogno- 
1:25 , tantum in[picias e. c. quad ille in (uo Mafobretb Haemmaforetb Edit. Ve- 
net, p. 23. fq. velut oculatus cefus de ribus Habbes/rnis narrat: & , fivelpii- 
ma rudimenta rerum & litterarum Aethiopicarum cdoctus es , temerariam ho- 
minis garrulitatem non poteris non magnopexe mirari, teftemque oculatum & 
& auritum fal(um,& a vulgo eius temporis deceptum effe , liquidisime com- 
poiers, Plssetiam מו‎ 660715 loquacitatis, quam foliditatis 61 fuit: vade 


| 


| 


₪ past a R, Menachemo caftigatur. 
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Vnde facile eftad intelligendum , quantum fe ipfos impediant, qui 
vel malitiz , vel ignorantiz praeiudicio occupati, diuina hzc ad- 
minicula fpernunt, & vel luxurianti ingenio fuo, non fine periculo 
ac damno, in rebus facris indulgent; vel aliorum tantum oculis aut 
fidei fe mancipant. |^ Commentatoris enimf. interpretis officium eff, 
o) won quid tpfe velit , fed quid fentiat ille, quem interpretatur y expo- 
nere : alioqui , fi contrarium dixerit , non tam interpres. erit , quam ad- 
ver[arius eiucsquem nititur explanare, Quumque breuis & aperta ho- 
die via fit, ad hzc difcenda facili negotio, non poffumus, quin 
omnibus ac fingulis ftudiofe commendemus , vt difcant hacc prius 
quam iudicent , & experiantur ante , quam temere quidquam 
horum abiiciant. Laudamus vtique, quod Kimchii exemplo 
S. litterarum ftudiofo $4/. bez Melecb מו‎ Epilogo fui Michlal Iophi 


precipit: "Ow להיותו שומר קשר הפרשה ההיא להיותו‎ 
: הנקוד ולהיותו שומר הטעמים‎ ve ebferuet , v contextum , 2. vo- 
caliusa vationem ,. & 3. accentoum f. mnterftinctionum facrarum /- 
riem : quemadmodum nos etiam , pro modulo noftro,& gramma- 
ticz & rebus facris in noftris adnotationibus animum intendimus. 


CAP. III. 


De. 
V ARIIS LECTIONIBVS CODICIS HEBRAEI. 


$. L 


Ergimus ad tertium momentum, de quo dicere aliquid in varietas le&i- 
100130106 noftra promifimus , ad varias nimir. in 11601000 onis in Codice 
codice /ectiener. "Tales enim in his facris voluminibus er- Ebr«o 

iam olim repertas fuifle, non tam veteres. metaphraftz probant , 
inprimis LXX. f. Greciinterpretes 4) & adfectate Talmudicorum 
& allegoriftarum variationes, 7) nec non codex Hebraus Samarita- 
norum; c) quam decantatisfimum omnibus Kri א‎ Cribb 4) item 
voccs 


6) Vt bene monuit B, Hieronymus in Apologia aduerfus Iovinianum Tom. rr, 
p.m. no. 

6) Quippe fublefta eorum fides hic eft, coll. G«/ffezii commentario Linguae 
Hebr, p. 757. a. 

2 ) Quas faniores Iudzi non attendunt, nec attendendas etiam effe , ipfi monent. 

. Videatur A. b. 2006 Praef. comment, in. 260636. R. Menachem de Lonzano 
in Or Thora etc.& hucrefer tredecim illa loca LX X Seniorum, de quibus Varr. 
Lectt. ad Gen, 1, 1. 

€ ) Cuius a codice Hebr. diuerfitates Angli Tomo V1. Bibliorum Polygl. recen- 

fent; ex quibus Hebreo textui nihil damni vel periculi , (ed potius irrefra- 

gabilis confirmatio veritatis. 

4) Qua , vt etiam voces pun&ate & Pifkaim, variantium le&ionum (ymbola 


funt; non vero 1/0006 Qy liture Sopheritm : que minime correctionem 
Mafore- 


is AD LECTOREM. 


voces extra ordinem pundlate , & Piskain , f. vacua intra. verfum 
fpatia, variantes etiam le&iones orientalium & occidentalium , fiue 
Babyloniorum & Palzítinorum, e) item Ben Afcber & Ben Napb- 
14li; ] hodieque longe plures dari , collatio M$Ctorum & impres- 
forum codicum manifeftisfimum reddit , nec negari illud prafra- 
&e vel poteft vel debet. 7) | 

Ax dubifaticni- $. Il. Equidem dubitandi rationes hic effe poterant r. a 

busaliorum — fingulari Deiprouidentia in conferuanda S. textus integritate & fim- 
plicitate, 2. quod, qui varias le&tt. admittunt , S, tex- 
tum ludibriis fcepticorum exponant, 3. quod iidem labefadare 
videantur verbum Chrifli, Matth. 5, 18, adfeuerantis , donec cranfiue- 
rit cxlumac terra , 2e vllum quidem iota aut apicem vllum €x lege 
tranfiturum effe, 4. quod indidem fequatur. /epricifigus dogmaticus 
in articulis fidei, 5. ab herculeo Maforetbarum fludio , in percen- 
íendo Hebraico textu, cet. | 

30 .  $& Mk. Verum non fufficiunt tamen iftz, & plures etiam, 
quz dari forte poffunt, rationes, ad tollendam variacionisexiften- 
uam, Et r quidem ratio infringi poteft per inftantiam a Varr, 
Lectt. N. T. circaquod tamen pure & integre conferuandum, non 
minor 46 dubio Dei prouidentia fuit: de quo conferri poflunt 
Oxonienfis vel Milliana editionis prolegomena. Ad 2. & 4.Parum vel nihil 
omnino inde lucraturi effent íceptici : nam licet varietates, pra- 
fertim in orthographicis minutiis, exftent quam plurimae; nulla 
tamen earum eft, qua veritatem aliquam momentofam ac neceffa- 
riam labefactet, vel faltem vo9síay fuam & vitium non ftatim pro- 


b 4 dat, 


Maforetharum fignificant, fed monitum potias, ne quis temere quid corri- 
gendum vel addendum effe putet. De lus peculiarem Differt, edidit laudatus 
fupra D. Joannes Meyerss, Harderouici ; de Ari vero et 607/22 conferriin- 
ter plures meretur Cl. Maztbeus Hillerus in peculiari opere Tubingze 169*. 
8 De origine iftarum variatienum videatur Ligh?foot in Hor.Hebr, ad Matth. 
718. etc. Dignum autem obfer.atu eft , qued variationes in Keri & Ctibb 
in omnibus libris Biblicis reperiantur , folo excepto Malacbia , qui vltimus 
eit Veteris Teft. liber canonicus, & poft ceteros omnes etiam iufto interual- 
lo conícriptus, coll Pref. in Malach. 9.3 Hincconie&ura nafci poteft, colla. 
tionem illam librorum Biblicerum circa eius tempora fa&am effe; quum in 
ceteris omnibus eiusmodi varia lectiones reperiantur. 

€) Indicem earum , corruptum valde & viticfum , exhibent Biblia Buxtorfii ad 
calcem operis ; emendatiorem paullo ex Veneto exemplari Angli in Bibliis 
Folygl. Tom, VI. fol. :4, fequ. 

f) Hàm Catalogus itidem in Venetis & Ba(ileenfibus Bibliis ad calcem extat; 
auctior vero Tom. V!, Bibl. Polygl. p.3. fq. fed ita corruptus , vt vix víui fit, 
nifi ex MSCris reparetur, 

E) Et ex his plura etiam menda potius, quam Varic 1,606. dicendze fint: qua- 
les Hoogbtiana edito in metricis libris pa:fim refert, & Elias in fuo. Mafo- 
reth Hamma[vreth p. i8. Venetis bibliis, fub num. 6. fupra de(criptis;; ip mar- 
giue additas effe queritur, 

b) Ex 


falua aduerfus 
profanos critie 
cosEbraics ves 
ritate, 
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dat, 5) 3. Verbum Chrifti ex fcopo loquentis. intelligi omnino de- 
bet; & attendendum illic eft, quod porro dicit, ₪ dv eve 
y£ nat , vsque dum omnia fatla fueviut; vt adeo,quod de 4% 
apicibus dixit, non tam ipfis de apicibus & elementis, ;; quam 
de re ipfa firaccipiendum ; & fenfus fir: Nihil omnino earumre- 
rum , quas Deusin verbo fuo predixit & praferipfit, omiflum iri, 
uin accurate fuo quique tempore adimpleantur. Conf&rri pof- 
funr fimiles locutiones V. T.Iof. 25, 45, c. 23, 14. 1Sam. 3? 19. 1 Reg. 
8, $6, 2 Reg. 10, 10. vbi metaphraftes 4474/5 phrafin Hebrzam 
יפול מדבר יחוה ארצה‎ N92 reddidit : 970 NE LITTERA 
QVIDEM exciderit de fermonibus. Dei, 5 Laus fua tribuenda. eft 
Maforethis, quod multum egerint ; venia danda, quod plura re- 
liquerint. Immenfus enim labor füiffet, fi minutisfima quaque 
totius codicis S. criticis legibus defcribere illi voluiffenr, Fc 
Mafora, qua nunc extat, non parum mutata, confüfa ac mutila eft, 
nec raro fibi ipfi aduerfa, vt Buxrorfit Tiberias, & finguli experien- 
tia edo&ti confirmant, | Vnde per Maforam, vt ea nunc eft, ne- 
quaquam potuit aut poterit vnquam omnis variatio fatis praecaue- 
ri: quantumcumque etiam E//as Leuita loc. cit. p. m. 27 aliique 
cum ipfo glorientur. 
$. IV. Ita vero dum exiftentiam variationum & fphalma- 
tum concedimus in libris facris, nequaquam tamen adfurgendum 
putamus temerariis criticis, et vefanis hominibus, vt pro lubitu 
fuo illi confingant, quod temeritati ipforum videtur. Sic enim 
abfurdus fimul & impius fuit 22, Meibomius, quando. in Pref. Spe- 
ciml« 
4) Et bene quidem hic, malealioqui de Hebraica veritate meritus, Lug. Cap- 
pellus in apolegetica aduerfus Bootium epiftola ad.Vílerium Armachanum p. 
100. ita fcibit:. Cura Q* prouidentia diuina circa libros facroseo maior 
€ illuflrior adparet , quod omnes eorum defcriptores otmiaibus locis Q9 fe 
culis ita vexerit , vt in fiugulis eorum omnium codicibus , Qv» variis dibro- 
yum illorum translationibus ,' veritas omnis momentofs Q* necefJavia , 
quam voluit nobis e[fe reuelatam , contineatur integra Q7. ilibata , ringen- 
ze (7 frendente fru[lra aduerfus eam diabolo; qui nibil contra potuit , nie 
Jf vt innoxiam maximeque tolerabilem varietatem leclionis multiblicem it 
= vos librosintroduceret , per bogmimum , quieos defcripferunt ,| adiugomser 
énfirmitatem : que fiue perpetuo (7 grandi ac extraordinario tniraculo it& 
€orrigi atque emendari won potuit , quin ilius manfefla veftgia in snuiti- 


plici illa varietate veinagerent, — Jd quod magis eft mirabile q» ad vetume. 


dendam aduerfus facros illos libros blasphemiam magis adcomnodaum, 
quam fi ipfa facra [criptorum doviyeuda ad bec vsque tempora nobis efe 
fet couferuata : vtpote que po[femt magis ie fufpicionem fraudis Qyfupr- 
pofitiouis vocüri, quam tot diuerfi codices , atot dinerfis bumimibos iari 
diuerfis locis Q9 temporibus deferipti , totque translationes ex v* feclay 
que tàm vnanimiter confentiunt in rebus effentialibus Q7 necelariis , 6. 
tam partim differünt in variis leutoribus quibusdam lectionibus nullius per» 
ge HOTIEHEL, 
4) Qux ad integritátem feníus non prorfus üeceffariz intezduni funt , e, €. quum 
voces eadem fignifica:ione vel plene , vel defeéfiue (cribuatur. 
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ciminis füi p.r. 2. & K. x. verba. Pfalmi 29, 1. 2. tanquam impia. 
notare aufus eft, qua tamen & alibi in S. litteris leguntur : idem- 
que plus quam futilis eft, quando ibidem p.e:2. בעוני‎ Pfal. 31, v. 
pudenda libidine 4e sizia Venere exponit; vt de prafumto eius me- 
tro,aeício quo, fecundum quod Hebrzum codicem reformare, h.: 
e. deturpare aufus eft, aliisque plurimis infani iudicii fpeciminibus 
taccamus, Quz tamen nonnullis incautis ita arriferunt, vt hos 
eiiam in cauffa mihi fuiffe fatear, cur laborem collationis plurium. 
codicum fufci perem , quum inuidiofisfime obieftam variationem 
le&tionis peripfum vfum &experientiam difcutere vellem. Quam 
intempefliue ctiam vir cetera doctisfimus , Jeamnes Clericus artem 
fuam criticam heic exerceat & commendet, vberioribus adnotatio- 
nibus ad Hagiographos libros pasfim pro veritate monendum fuit, 
Tantumabelt, vt prurientibus ingeniis noftra diligentia quidquam. 
heic datum & conquifitum velimus. Ó«« 0 0 78 068 000₪- 
5000 vQV 0060 Egi. I Cor. 1,25. 
$, V. Ceterum vti non vnius generis funt. Varie Lectt. 
V. T. quod iam fupra $. r. ex parte indicauimus; ita var;; etiam 
funt earum fontes, exquibus in ipfum Hebrzum codicem manarunt. 
Nam r. variant inter fe 1pft //£zi biblicr, qul diuerf? admodum tem- 
poris funt , & diuerfos adeo auctores habuerunt: e c, primusomni- 
um liber Genefeos;et vltimus in noftro codice, Paralipomenon,coll.. 
Gen.t0;5. 4. cet. &i1Par 1,6. 7.cet.vbi codex nofter 22 differentiam 
in margine notauit, Conf. etiam ibidem vberius a nobisadnocata. 
2. Obferua , occafionem diuerfis lectionibus dediífe [rera ; 
quarum ductus aliquid fimilitudinis babet,quales funiQ,D, & 1: 1&^; 
א )4 שש :ם6:ןאזיאו. חאה‎ hoc cumprimis 1n nomi- 
nibus propriis vfu venire folet : quorum genuina le&io, fifcriptu- 
ra quodammodo ambigua fit , ex contextu colligi nequit quemad- 
modum in appellatiuis quidem vt plurimum fieri peteft. Exem- 
plum efto 2 Reg. 22, 14. vbi MSCti noftri r. 2. 5. ₪ ex umpresfis 
6. 9. 20. pro הרחס‎ habenc .הרחכבם‎ Sicler. i5, 14. pro והעברתי‎ 
habent והעבדתי‎ >. quomodo etiam heic interpretati funt ve- 
tcres LXX. Chald. Syrus et Arabs, | Nec fpernenda pror fus varie- 
us eft: nam & er. 7, 4- ita legitur, Sic Efa, 44, 4. pro. |'22 
complures libri habent [22, quomodo LXX ₪6 aL Vcr LEO Ove 
Ezech. כך‎ 18. pro חשך‎ iedibcbir fcil, lucem. fuam, vnus MSCtus 
Ex£ et nonnulli impresfi habent TU obrenebs abirur ב‎ quomodo 
LXX, Vulg; Chaldzus et Syrus reddiderunt. ler. 4, 16. pro 
נוצרים‎ Childeus, notante Kimchio ad h.l. בוצרים‎ legiffe vide- 
tur; reddiditenim exereiems populortezm diripientium , quaft vindemiae 
tores, Pfal. 71,3. pro מעון‎ habent ny vnus MSGtus et aliquot 
b 7 ו‎ 
2 ( Quantum wero feníus difcrimen in fimilibus litteris interdum pariat vnius 
pun&i vel apiculi additio , pluribus exemplis oftendicliber Tamebuma ab ini» 
tie ftatim, fol, 1. c. 1, 


Narr Le&t di- 
verfi fontes. 
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impresfi, quos ibi vide notatos: quomodo etiam Chald. rapes for- 
"| eis valide , & Vulg. & zn locum munitum, Prou.23, s. pro הוועוף‎ 
|| quibusdam exemplaribus, & in Kri marginali, eft Ey". — pro הצ]‎ 
| Ezech 23,24. vnus MSCtus Erf. & aliiin. margine. 22di f. DBraga- 
'dinzeditionis habent .חצן‎ Sic שם & שם‎ Píal. 5o, 25. 
: g. Lirterg eiusdem: aut cognata pronuntiationis : e, c, Iob. 20, 
22. pro 192D habent 3p57 duo MSCti et plures impresfi. conf. 
etiam Pf. 139, 25. Prou. 23, 10. 

4« Confvfín franorum diacriticorum ; v. g. Metheg א‎ Merca 
etc. coll. breuitatis caufla Sume Rev... D, Iablonski Praefat. in Bibl, 
Berol. $. 17. & differt noftra de Codicibus MSCris $. 15. 
| 3$ Aecentuum traietilio, e. c. Tiphcha & Merca in ditioneSil- 
| luki Sam. i4, 41. Hab.2, 4. & faepius. | 
6. Diuerfum verficulorum initium ; non folum in locis illis t, 
per Pis£a notatis, e.c. Gen. 35,22. fed etiam pluribus, vcfuüo loco 
|! varr, noftra lectt, indicabunt. 

7. Synonymia ; quum v. c. diuina nomina אדני & להוה‎ fepi- 
us permurata fuerunt, : 

8. Nontantum ignorantia, praefertim in metricis libris, fed 
etlam prafumta 16 confesutionis accentuum analogia. Sic 
v. g. Ezech. 31, 15. in 23NTI , v. ig in J'Y עצי‎ , a Par. 22, n. in 
,ותגנב אתו‎ c. 50. 6. in יהוה‎ vulgares codices pro Ríbia vel Ge- 
refch perperam habent Sakepb Katon: quod eorum fcribz vel edi- 
tores putarent, Pafchta, quod pracedit, alioqui confiftere non 
pofle. SUM 

9. Idemiitas vocum initialium at finalium, | Ynfigne huiusrei 
exemplum habemus in loco, quem ab iniufla exclufione, ad- 
verfus vulgares noftros Codices euidentibus rationibus vindicaui- 
mus , lof. 21,56, 37. coll. qua ibidem in varr. Le&t. 3 nobis notata 
funt, & Celeb. Iablonski 1n 1: $.27. not. 7); qui bene coniecit, fcri- 
bam fimilitudine vocis 110012723, qua tam verfui 37 quam 39 initia- 
lis eft, deceptum, familiari errore a priori ad pofteriorem faltum 
feciffe. ^ Et exeodem hoc fonte fine dubio etiam error manauit , 
quando ;» fecunda bibliorum Clodii editione. Fxancof. Ezr. g, s. 6. 
manifefto fatis & grandi fphalmate comma 5. & 6. transpofita 
fuere. 

10. Ipfius Majore ambiguitas €$ confufro, ex qua fibi 1pfi haud 
raro aduerfatur ; /) ec; Num 5, n. ל‎ in ונעלם‎ per 400/22 ge- 

minant 

|) Ex Maforz ambiguitate & confufione fxpe etiam non tantum multa przeter- 
mifit, fed quoque errauit, cum in claue, tum incafligatione Ma/ora, vir 
princeps in hisliteris , d. él. Brrxzorfas : vt pluribus demonftrari | 
fiid agere colliberet.. Neque cnim probamus eorum ingenium , qui in-ma- 
guis viris nibil , nifi defectus & nzeuos obíeruant. — 1860 tantum hoc monco, 
vt conftet, rectius his rebus «onfultum dudum fiiíle, fi nodum omnia v- 
nius labori. fisfimi viri opera elucubrata eíle, pefteri eius perfuafum habui(- 

fent 


| 
1 
| 
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minant duo MSCu Erf 2. & 1. pariterque. Num. 3o, 3. Din 
לאסר‎ Dagefchatum habent MScti 1 & 2. idque inde, quod Mafo- 
rethz iftas voces inter דש[‎ connumerarintqux fub gutturali lit- 
tera loco Schua compofiti 52/4 friplex habent, coll. Bwxzorfti cla- 
ve Maforeth. p. 58. Confufz autem Maíorz exemplum hic efto 
Prou. 9, 3. vbi fine 3 defe&iue המיה‎ fcribendum re&e poftulat /4- 
fora inpreffa ad Prou. 7, m. | At eadem plene 16 fcribendum effe 
male di&itat ad Efa. 22, 2. — Cuiusmodi exempla de plene & defe- 
&iue fcribendis longe plurima ex ipfa Mafora adhuc controuerfa 
reftant, & pasfim indicabuntur in variantibus noftris le&ionibus, 
v. c. Exod.35, 27. Prou. 9, 1. lob. t5, 7. c. 19, 14. cet. faluainterim 
prorfus fub his omnibus diuina veritate, & fenfu Scripturz perfe- 
&o ac integro, in quamcumque tandem partem decifio eius litis 
Ícratur. ₪ ( 

Varize claffes €. VL Atque vt compendium hic et finem dicendi facia- 

varrledt, — mus , ficut de variis le&ionibus כ‎ quz t. 1n. integris verfibus rarisfime, 
2. in varia vnius verfus diflmélione fx pius , 3. 1n. 4/07/0000 frequen- 
tisfime, & fimiliter 4. in liereris f.confonis occurrunt; ex hactenus 
di&tis quodammodo conftabit : ita deillis, quae 5. in vocalibus ,. 6. 
in accentibus , & 7.1n notis diacriticis longe plurimz dantur , non 
pauca iam expofita funt , in diff. noftra de codicibus MSctis Bibli- 
co-Hebr. 6.12. feqq. quo nuncablegamus. Fufius vero & diftin- 
étius doceri hec omnia poterunt, fi quod Deusotium vel mihi vel 
clatiff. Cognato ad hzc digerenda & explicanda aliquando con- 
ceflerit: nunc enim vltra prafcriptos nobis terminos progredi 


non licet. 
CAP. IV. 

De. 

MASORA SIVE DOCTRINA CRITICA HEBRAE- 
ORVM. 

$. I. 
Traníitus cum Vb finem praecedentis capitis data occafione dictum eft ali- 
cautela, quid de ambiguitate א‎ confufione Maforz ; qua tamen in 
fe alioqui minime fpernenda erit : optandumque foret , vt 


labor 


fent. Addo etiam in gratiam ftudioforum , laudatum Buxtorfium in com-. 
mentario fuo Mafore Critico. fiepius non tam fuam, qvam Venetam, edi- 
tionem recenfuiffe: vnde pasfim laudat vel cafligat , quod fruftra in Bafile- 

. enfi opere quzris, 

a») Deplenaacdefecliua vocum fcriptione bene iudicat Abrabam ben Ezra, | 
in prf. Comm ad Pentat. s, vlt fiue s non effe myfteria inde rimanda , fecus 
ac nunc quibusdam videtur ; adde Sa/. bem Melecb in Michlallophiad Gen. — 
24, 39. Eliam Leuitam in. Maforeth Hammatoreth p.17. & &, Menachem in | 
Or Torah fol. j. a. בָ‎ b. & 15, b. cet, 
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labor , incredibili ftudio a prifcis Hebrzis inceptus, ad pofteros 
| etiam , etad noftra vsque tempora integer veniflet.  Sicenim ex 
= falua & integra Mafora plura fine dubio , quam ex laceris& confu- 
fis eius partibus haberi poffent , que inambiguis genuinam & pri- 
fcam lectionem conftabilirent, | Iam veroquum per ea, quz fupra 
di&a fünt , eruditis pateant non eiustantum laudes, fed vitia quoque 
feu defectus : videndum vtique prudenter eft, ne quid nimis,fiue 
laudando fiue vituperando eam,fiar..— Vtrimque enim per extrema 
peccari folet; & qui medium hictenet , tutisfimus ibit. 

$. II,  Vtvero tironibus, in quorum gratiam hzc fcribuntur, Mafore de(ai- 
paullo diftin&ius de ea conftet , eft Mafora 4) prifcorum fapientum P"? 
f. eruditorum inter 13607608 7) do&rina critica, circa textum S. 
eiusque verfus, c) voces 4) & elementa f. confonantes, e) vocales, 
f) tonum 2( accentus /) & notas diacriticas , ;) ad genuinam eius 
le&ionemconferuandam : vnde etiam סייג לתורה‎ legis & Ícriptu- 
rae fépimentum ilis dicitur. Vide de ea in compendio Io. 7 
Carpzorii Introd. in. Theol. Iud. p. 77. feq. 
$. 111. Alia autem eiusforma א‎ difpofitio olim fuit , quam Eius forma 

nunc eftin MScripts & impresfis , eiusque minima tantum pars in difpofitio. 
noftraalusque vulgatis editionibusBibliorum habetur. V eteres enim 
eam feorfim in variis 166015 vel pluribus libris & ) exhibuerunt : vt 
etiam Mafora noftra Erfurt. fupra c. 1, 6-2, laudata,docet ; Poftea vero 
eamdem ad textum retulerunt , ita vc קצור המסרת‎ quam. Mafo- 
am parnam, intercolumnarem hodie dicimus, per numerales et fym- 
| bolicas litteras, vocibus textus, circello notatis, ad latusadícribere- 
tur ; 7) cetera fupra vel infra columnam, nonnunquam etiam ad 
margi- 
a) Hebreis etiam IY1D/2. 0/0767 , a vexbo "1D?3 tradidit , di&a. 


$) Namdudum ante conícriptum Talmud prifcos Maforethas floruiffe, Bz&- 
torf.in Tiberiade extra controuerfiam pofuit. 

€) Vide e, c. in notis Maforethicispoft finem Genefeos, Exodi, 666 8 
verficulorum , & medium verfumlibrorum. Huc etiam refer Piska f. fpati- 
um vacans, vt, Gen. 35, 22. Num. 25, 19. Deut, », 8. cet, quod verfus initiura 
in medio verfu ex alio cedice indicat, coll. praeced, capitis S. V, num, 6. 

4) Quarum variam leciionem fignificant fub Ctibb pofitze vocales «2 Kri in 
margine adícripti , vt Gen. 8,17. vel ud in textu vocales cum Kriin mar- 
gine, vt Iud, 20, r3. 1Sam. 14, 32. 2Sam. $, 3. c, 16,32. c, 18, 2e, cet, vel nota 
Mafozethica genuinam le&ionem firmat , vt Ger. p, 29, vel diuerfa notatio- 
nem indicat , vt Gen, 18, 3, coll. c.19, 2 2 7 

e) v.c, maiuscul, Gen, i, 1. Lev, 11; 42. & imainusc, Gen. 2, 4, cetera, 

Vf) vt Gen 6, 19. € 11, 5. 11. c, 18, 1j. cet. 

g) vtLev.1529. Num.24, 17.21. 

p) e.c. duplex in vna voce, ₪ quomodo pronuntiandus Gen 5, ^ 9. 

i) e c Dagefcb pcft Schurek Gen, 2,25. 2 fme Dagefcb.Gen 4, 4. 

|| &) Nam vt. Buxtorf. de Abbrev p.458 retect, mnumeri fum libri Mafore 

| 
| 
| 








MsScti 5; e quibus variis extractus ólim tuit liber , a frontifpi.io אכרה‎ 

Hammaf. p 7, laudatus, tcd‏ :)בוא nominatus, & R. 21/6 1.0006 in‏ ואכ? ה 

nunquam impreflus 

Que tamen ex textuali magna & finali nor folum refingenda,fcdex MSttis et- 
) iam Mafora libris (episfime fupplenda eífet, 6- 


| 
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marginem adnotarentur, qua Maforam magnam, & textualen di- 
€tam , efficerent, Quod inflitutum , ficut vfui le&oris adcom- 
modatisfimum effet, fiomnia fuo loco tite digefta & adplicata 1- 
ient; itaexaduerfo mutilandze & confundenda Maforz precipua 


occafio fuit : quum. imperiti 1071005 proríusa fcopo aberraremt, et | 


inflitutionem 1n pi&uram conuerterent, 


6. IV. Poftquam enim illi non tam id egerunt amplius, | 


vtMaforam perfe&am transfcriberent , & le&oribus fuis exhibe- 
rent ; quam vt columnascodicum textu Maforethico elegantiores et 
omnes zquales facerent , per varias imagines, flores & otnamen- 
ta,quaein MsSctis codicibus frequenter , prafertim ab librorum ini- 
tio oceurrunt , vt differtatione noftra $. XVII. dictum eft, fxpe 
coacti funt, ficubi fpatium deeffer, textum Mafore 0660276 : & 
contra, vbi fpatium füpererat, aliunde ex Mafora aliquid adfcifce- 
re , quod illuc non pertinebat; cuius mentionemtamen deinde loco 
conuenienti nonfecerunt. 6 poftea ex recentioribus illis. & 
cortuptis exemplaribus natz funt querelz inter 1002505 & Chriftia- 
nos, qui rectius de Maforz inftituto fentiebant: in fpecie ctiam 

rimus Maforz a Bombergio edite compilator R. Jacob ben. Chain, 
'Tunetenfis Afer, de hac Maforze corruptionevalde conqueftus eft 
in Praf fua ad Biblia Maforethica col. 7. it. .א‎ Elías Lenita itx 
Maf. Hammaf. p. 7. Abrebamus , fil. Eliezeris , Bibliorum. Buxtorfii 
Corre&or,Praf, poft titulum operis , et 10. Rittangel in not. ad li- 
brum 167122 p. 34. vt plures non adícribamus. 


$6, V. Remedium quidem iftis omisfionibus & dilaceratz | 


Maforz adhibere voluit dictus modo .א‎ Iacob. bez. Chaiim , addita 
nouo inftituto impresfis bibliis Maforz , quam vocant , maxima f, 
finali : quz per modum indicis, fatis tamen 6006 


fuppleret, quod alibi exclufumerat. | Vnde etiam magnam fatis. 


laudem ei non immerito tribuit E/zs. Lezit2loco cit. fed valde ta- 
men limitatam; necnon laudatus fupra ad c, r. $. s. R, 7Mesachem 
in fuo Or Torah pasfim. | Namreueratentatum folummodo, non 


autem perfectum a R. Iacobo remedium illud fuit, nec res ad vm- | 
bilicum peruenit: fiue illetanto oneri fe vnum viribus imparem. 


fenferit ; fiue etiam plus iufto feftinantem & vrgentem typogra- 
humexpertusfit. — Multo vtique melius Maforz magna conful- 
tum fuiffet, fi 4d modum concordantiarum cumindice locorum, 
ex collatione variorum codicum & MSctorum prius reparatam , 
primi editores difpofuiffent: ita enim fi qua dere fcrupulus exifte- 
ret , flatim ad eam recurri , indeque decifio peu poffet: quod nunc, 
donec przfens Maforz: facies eft, non nifi magno , & fubinde ta- 
men inani, temporis difpendio fieri poteft, — Re&isfime enim 1₪- 
dicauit Celeb, D, ablonskt in Praef, Bibl. Berol. 6-3 Maforam, qua- 
iis bodie impreffa adparet , adeo mutilam. effe ₪ perplexam , multis in 
docis 


Mafor? muti- 
latio & confu- 
fio. 


Remedium 
fruftra ten- 
tatum, 


Exemplum 
corruptee Ma- 
foros 
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locis manifefle evroneam , in pluribus fuffettam, 65 cumipfam fibi, tum.» 


|! codicibus MSctis paffim contrariam » wt vere Hercule opus fit , iflud Au- 
(gie flabulum purgaruro, 


6. VI. Quod ne fruftra di&um inexpertus quis putet, age- 


dum vel vnico exemplo id oftendemus.  Nimir. Gcn.22, 2. a 
. mns W^ . 
primum iftius verfus verbum w^ in AMafora parua breuisfime 


fiue quatuordecim locis. hoc verbum cum 1000 accentu Pafer‏ $ בטעס 
occurrere , re&te monetur, In maioriautem f. textuali Mafora‏ 
illic nihil eius habetur. fta igitur loca fi cognofcere aueas , vel‏ 
incredibili labore fecundum concordantiarum Hebraicarum indi-‏ 
cem aliquot locorum centuriz, immo 61113065 6001060025 et di-‏ 
fpicienda tibi funt; vel potius patienter tamdiu ferendum eft. de-‏ 
fiderium , & progrediendum in le&io&e omnis Maforz, donec ad‏ 
fecundum iftorum locorum, nimir. Gen. 27, 43. perueneris : ad‏ 


quem in Margine wendof? adícriptum deprehendes בטעס פזר‎ Squum 





> יד‎ iterum fcribendum fuiffet, indicemque locorum fruftra adhuc 
requires. Ad tertium itaque locum,vbi DN? cum accentu Pafer ex- 


tat, Gen. 27. 36. quum legendo Maforam perueneris, etfi nondum 
edoétus es, vbi extent 14. 1113 loca cum accentu Pafer , in Mafora za- 
gna textuali nouam. & a/iam prorfia. obfevuationem adícriptam inue- 
nies: feptem fcil. cíIe /שש‎ in quibu: primum Mile] 728". & dein- 
de Milra ^25? legitur, quorum loca enumerata fint in Mafora final. 
Abdu&us igitur hac remisfione ab inquirendis illis14. locis, nunc 
nouo ftudioquxre, mi le&or , vbiin confufis farcinis Mafora fina- 
lisfeptem hacloca pofterioris obferuationisinuenias, Nam fi quid 
forte monitum a Buxtorfio ad hzc loca in caftigationibus eius fufpi- 
ceris , fruftra te; inquifitione facta, effe deprehendes. | Euolue igi- 
tur Maforam finalem ab wntio vsquead fol. 9. et nihil huius illicre- 
peries. Itaque pergead fol. ro. & inaniter col. t. fatigatus, tandem 
in medio col. 2. /oce prozaifft indicis locorum vel vtriusque, vel po- 
fterioris faltem obferuationis , ad quam Mafora Gen. 27, 36. te huc 


remittebat ב‎ hec verba adícripta habebis ויאמר יר בטעם וסימניי‎ 
נמסר פרשה (א כי תשא:‎ i.e ויאמר‎ eum 460000 Pafer 14. locis 
occurrit , qz« recezfita [unt Y Mafora textuali ze 5201/06 maiori legis 
21. quz incipit Exod. 30,11. & c. 34.35. finitur... Nuncergo petlege 
fecund. hoc Maforz finalis indicium omnem Maforam per 4. illa 
capita, vel fi nimis longum aut moleftum illud videtur, 20. fal- 
tem &aliquot loca ab Exod. 4o, rr. incipiendo, Concordantiarum 
beneficio euolue, & fic votitui tibi compos fa&tusvideberis, quum 


ad Exod. 34. 9. notatum leges non folum in Mafora parua EE 
בטעם פזר‎ íed idem etiam in Ma/óra magna fupratextum ,. & prz- 
terea additum reperies : ONI וסיי קח נא את בנך!הכי קרא שמו‎ 


נא מצאתי חן ווישמע דוד , ויאמר שלחני 5^ זבח you"‏ אליו 
דור, fcribendum erat.‏ בפךשה Pro quo‏ ( א 
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דור |את אלהי אשר i‏ וישמע אליו הוד ו ויאמר ער מתי ,ויאמר 
חלילה לי מאלהי , ויאמר עבר טלך הכושי וויאמר בוא אל 
בינות | ויאמר חזאל , ואני באתי בית שמעיה דעזרא: 
cum boc accentu occurrit, loca funtz‏ ו"אכזר h:e. quaruordecim. locis‏ 
Gen. 22, 2. 2) Gen, 27,33. 2) 3) Exod.34, 9. 4) 1Sam. :5, 39,‏ )1 )2 
rSam.20,29. fextus locus expungendus eft, & ex confifione‏ (5 
non‏ ולשמע דוד pro quarto repetitus , vbi verfus initium. habet‏ 


Iud. 18, 24. 8) iterum vt fextus per confufio-.‏ )7 וישמע אליו דוד 

nem ex repetito quarto oriundus , adeoque expungendus eft, 

9) Efa. 6,11. 10) 1Par. 11,19. p). 11) ler, 38, 2. 12) Ezech.10, 2.13) 2 

Reg. 8,12. 14) Neh.6, 10. Nam 257 librum cum Nchemia olim 

pro vno habitum fuiffe, iam fupra c. 2.6. 2. anobis monitum effe 

memineris. 

$. VII. Tot nimir. ambagibusopus fuit ad vnam illam dis-. 
quifitionem 14. locorum,quibus verbum "YN? cum accentu Pafer 
occurrit, rite abíoluendam; quz & mihi cum Commilitonibus 
olim duarum horarum impendio conftitit: qua quidem non vnus, 

fed multiplex Maforz error dete&us eft, & lectio 14. locorum in li-.- 

uido tandem collocata fuit. Id tamen,quod Mafora ad Gen. 27, 36. 
die ויאמר‎ & 285 in 7. locis concurrentibus, dictitabat, nondum 1ta. 

exploratum eft, fed aliundeadhuc conquirendum erit. Vnum 6- 

nim tantum exemplum heic producere volui, ex quo de ceteris: 
quamplurimis eruditus le&or facile iudicabit , quid agendum ei 
reftet , qui laborem in integrum reftituendz Maforze fubire voluerit. 

Quod enim pra'ftitum illud à quoquam adhuc fit, dubitare nos 

guroía iubet; & variantes noftra le&iones contrariantis fibiadhuc 

Maforz exempla pasfim plurima dabunt. 

$. 111. Mafora: MSctos libros in pofterum confulendos effe, 
iam ante fzculum Buxtorfius 10106 monuit in Comment. fuo Mafore- 
thico p.m. 72. fin. Quod, fivelabipfo fieri potuiffet, vel fa&um 
faltem ab aliis effer, plura fine dubio accuratius edita fuiflent : in- 
gens enim fpicilegium caftigationum vir laboriofisfimus reliquit. 

Quam in rem non fpernenda quidem funt MScta, qua notas Mafo- 

rethicasad textum additas habent,fzpius enim féhiciterilla fupplent, 

quod in impreffa defideratur, & contra ; plus tamen heic confe- 
runt feparatim fcripti Maforz libri, vt ex vfü nos docuitlaudata iam 
fupra Mafora Erfurtenfts 5 etfi & ipfa non a vouet ot 706 & recen- 
tioribus notis pasfim interpolata fuit. Specimen eius, & fimul re- 
paranda ex collatis noftus libris Maforz,, exhibere tibi propofitum 
nobis erat; fed chartzanguftia prohibemur. ltaqueei, quibono 
publico excitatus , ad finiendas inutiles alioqui lites, duram hanc 

prouin- 

4) Vel ex memoria , vel Concordantiarum adminiculo indaganda. 

0) Omittiturlocus, qui tertius hic numerari debebat, Gen. 27, 36. vt etiam al- 
ter , poft (o) anobis addendus ; &contra ex vno loco 1Sam, 25, 39. per con- 
fufam Maforam triplex fa&useft , vc fequentia 40600086 

p) Hic addendumjerat 1Y)2TM (7 loeusei parallelus 2 Sam, 23, 17. 


confideran- 
dum exhibe- 
₪ 


& Media repa- 
rationis often- 
duntur. 


Tranfitio, 


De pr&fentis 
editionis tex- 
tu Hebraico, 
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(prouinciam fubire, & Maforz emendationem plene ac cum fru&u 
 fufciperevoluerit , otium ad vnum hoc opus per aliquot annosnon 
 interruptum , indefeffum ftudium, integrasque animi & corporis 
| vires, nec minus acre iudicium, praftantisfimos etiam & complures 
| Maforz MSctos codices, & adiutores non minus alacres,quam fidos 
| & laboris patientes, optamus. Sic enim fieri omnino poterit, vt 
| non folum parua & textualis Máafora longe perfe&tior & emenda- 
| tior prodeat ; fed etiam magna & finalis, per modum Concordan- 
tiatum , cum addito locorum indice difpofita, vno iufto, nec adeo 
prorfus magno volumine erudito orbi reftiruatur, | Quod fi et- 
| lam de plene & defe&iue fcriptis ipfi Maforz libri MSc & im- 
resfiin concordiam penitus reduci forte non posfint ; inde tamen 
| nec falus Ecclefiz, nec veritas diuina pendebit, vt fupra diximus: 
poteruntque controuerfelectionisloca & exemplaria, citra da- 
mnum & prziudicium veritatis, aperte defignari. 


0 Voie 


De. 
IPSA EDITIONE NOSTRA, ET AD EAM 
ADNOTATIS. 


SUE 

Edimus iam fupra c. r. hiftoriam laboris noftri , quodad oc 
cafionem & progre(fum operis , ciusque impedimenta at- 
tinet,  Reftat, vt de vno velaltero eius momento fpecia- 
lius adhucle&orem moneamus. Equidem fentio, quam multa in 
fuperioribus praterierim , quz dicenda fuiffent, & denuo campum 
mihi heic ingredi vidéor patentisfimum; fed cogit tamen me im- 
perata breuitas, vt reliquum. praefationis curfum. compendiofius 

abíoluam. 
$. II. Quod igitur ad ipfam hanc editionem attinet, non du- 
bium effet nobis, quin cum Optimis eacomparari poflet, fipervnum 
alterumue impedimentum, quod remoueri per nos prorfus non 
potuit, illud 116011106. Omni enim ftudio, quantum in nobis erat, 
10 operam dedimus, vt quam emaculatisfime textus Hebraeus prod- 
uet. | Hinc magna cura ac follicitudine exemplar, ex quo impres- 
fio faa eft , non exingenio vel eonie&tura noftra, fed. fecundum 
collatosa nobis codices recenfuimus: 4) eaqueoccafione quamplu- 
rima fphalmata in pra ftantisfimis quoque editionibus, nonnum- 
quam fatis grauia, animaduertimus; qua indicari etiam potuiffent, 
fid magnopere ere le&orisnoftri effet. Verum nolumus quid- 


quam eorum bene meritis virisexprobrare , quz vt humana imper- 
- fectio- 


a) Etcontra, quenon manifefte viticfa in vulgatis effent , inter variantes le- 
&ignes exhibuimus , vt iam (upra ad e, 1, $. 7. nota f) eft ditum. 
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fe&ionis documenta ipfihac inre expertifumus. — Faciliusenim in 
his litteris eft, prateritos antecedentium lapfus obferuare, quam 
vbiuis inter tot difficultates fatis oculatum efle, & nouum errorem 
pracauere , praefertim fi pluribuscuris diftraharis. Nullius certe 
labor hucusque ab omni macula immunis fuit, &omnium minime 
eius, qui haud ita pridem 31115 112 fatis jmmodefte , nec fine nouo 
errore,exprobrauit, ta noftra editioni nxuum vnum & alterum 
adfperfitnon tantum typothetarum imperitia ab initio laboris , fed 
maxime etiam ipforum typorum inexpugnabilis inconftantia, in- 
primis Jod dagefcbati: quod fub aliquoties fatta recenfione typo-- 
graphici laboris omnem noftram induftriam delufit, donec tandem 
meliori eiustypo inuento remedium huic malo paratum fuit, Sic 
in concurfu plurium punctorum vocalium & accentuum fiue no- 
tarum diacriticarum , in breuiori przfertim voce fiue 1711323 , non 
potuit femper per typum noftrum fingulorum fitus quafi ad amus- 
fim &fatis exacte obferuari, Nonnunquam etam, vel typi vel 
impresfionis vitio , 7 pro f, & verfa vice in nonnullis exemplari- 
bus poftea vifum fuit. Qualia fi quis plura etiam, quam nos in 
mendis notauimus , in nonnullis exemplaribus forte obferuauerit , 
nontamnoftram is defideret: diligentiam, quam typorum ettypo- 
graphi,nonnumquam etiam ipfius chartz defectummmo omnium 
rerum humanarum imperfectionem:& grata interim in Deum men- 
te ipfo verbo diuino ,ceu fummo beneficio, vratur. | Laudat Ewfe- 
bius de vita Conftantini l. 4. 6.16, p. m. 543. fq. piam magni illius 
principis curam, qua ecclefiz vfibus profpexit 1n parandis 9PIN- 
QA GINTA SACRORVM BIBLIORVM VOLVMINIBVS, quz 
dÜava'yxucd vt NG4 "X805 TV X, Eni» Pop ד‎ AP y he, ₪ legi facile ₪ 4d 0* 
zunem vfum circumferri po[feut. —. At quid illud , pro illorum tempo- 
rum ratione fplendidisfimum munus, ficum tot exemplis compare- 
tur, quz noftra atate varia forma & incredibili numero , variis et-- 
iam linguis , typographicz artis beneficio prodierunt? Parum grati 
in Deum fumus, fitantum hoc adminiculum non digne adhibemus, 
aut etiam obleuiora fphalmata rem ipfam longe pretiofisfimam non 
magni zítimamus, 

6. III.  Alcerum, de quo dicendum heic eft, funt Lezmata 
f. fummaria facri textus,quz interiori margini codicis noftriabinitio 


. ideo ₪084 adiecimus, ne quis fibi quid de his furreptum quereretur, 


Eadem tamen poftea cum noftris fcholiis commutauimus,;fuafu ami- 
corum , quod plus hinc, quam inde vtilitatis redundarein ftudio- 
fos videretur. Quumque longe attentius, quam initiofieri pote- 
rat, poftea fcribendis adnotationibus animum adhiberem , facile 
hz omne fpatium occuparunt: lemmatumque defe&um alia ra- 
tione compenfarein prophetis incepimus,non folum nexum & co- 
harentiam fingulorum capitum cum antecedentibus, fed partes 

2 etiam 


huiusque א‎ - 
vis, 


De Lemmati- 
bus. 
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| etiam eorum ad primum verficulum indicando ; quod praefertim 
| in Hagiographis ad finem vsque obferuatum fuit. 

& IV. Tertio igitur loco agendum 4e Scholiis & adnatatia- No Mte 
| nibus noflri. Quz przcipua harum occafio mihi fueric,c T. c. VIII, ^5 noftris. 
| di&umeft.  Sunttamen & alix rationes, quz amicorum poltula- 

tionibus obtemperandum effe fuadebant. — Eccnim , quod illuftris 
| Leihaitius apud Cl. Fellerum in Otio Hannou. pag. 329. dixiffc fertur: 
| F'ellemi ram breues mota. € tam folida in faoras ütteras exflarent, quales 
| Gotbofredus in. Corpus Iuris. elaborauit:.. 1d non. folum ipfe optaui 
| 1 pius, quum animum ferio ad facra hzc ftudia adhibuiflem, viua 
manudu&tione in hac parte fanctioris doctrinze deftitutus ; fed etiam 
deprehendi apud alios & celeberrimos quoque viros idem in votis 
fuifle. — [ta inter recentiores D./o. Fechbtius in Praefat. (1 72 
Analyfin Iefziz , poftalia bene dicta fic ait : Quum grandes libri le- 
| Goreza facile deterreant, optandum foret , vt breuiari inflituto exorienti 
faflidia poff:t occurri, osneque adeo obflaculum remoueri, Immo א‎ 
paupertati auditorum noftrorum aliqua ex parte ita confülrum puta- 
bamus, quibus plerisque facultatesnoa fuppetunt ad magnum libro- 
rum adparatvm comparandum; qui tamen indicato a nobis pa- 
rallelifmo ac breui verborum declaratione in lectione curforia V. T. 
fe non parum adiutos fentiebant. 
0 V.  Parallelifimus enimScripturz,de quo modo di&um, fi De locispa- 
cum attenta ipfius contextus confidezitione adhibeatur P) omnino ex rallelis. 
'certisfimis eius intelligendz mediis eft, & commentarius fine dubio 
omnium optimus atque tutishimus; dum res & verba diuina, quae 
breuius aut obfcurius alicubi dicta videntur, alibi ab ipfoSpiritu S. 
 dilucidius vel fufius proponuntur. Nobisque hoc vnum adminicu- 
| lum fub piis precibus et. attenta. locórum 1nfpeCtione, tantum 
przftiricin difficilioribus rebus & verbis re&iusintelligendis , quan- 
tum vix aliud vllum, etfinonfpernendum fubfidium. — Vnde pri- 
ma etiam cura in noflris adnotatis parallelifimo data fuit, cum »e»- 
b4li, quando ad re&ius cognofcendam genuinam vocis fignifica- 
tionem & empháfin eius radix, cognata item & deriuata, vel finiti- 
ma fiue fynonyma, autetiam oppofita fiue contraria conferuntur ; 
tum ?64// , quum fc. res inter fe componuntur, collata praefatione 
noftra inlefaiam $. 14. — 
$- VI. Nec tamen fpernendum quoque víum praebet collatto De nucleo ver- 
veterum && Orientalium ver[ionum , przlertim Gracz LXX Iprerpre- licnum Oriea- 
tum, de quo in fpecie peculiari Differt, nuper auctius recufa , egit valde me 
dile&isfimus quondam nofter gviszy2c, & nunc defideratisfimus 
Glau- 
b) Pbrafzon facris littevis sftatavum verisfimum Qf maxime geminum fin- 
fm lectori pio (y attento nullus alius commentarius tam perfedie, zaute 
que f'ufficienter explicabit ,| etqueipfa diligentisffma iflorum contextutm, 
in quibus ea reperiuntur ,eflimatio , antecedentitmuque (P cenfequentium 
acetirata collatio, ait Weltg. Frauzius 06 Interpr, S, p, m. 72, 
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Glauchenfis ecclefie Diaconus, M, Georg. Io. Hencke, his ipfis die- 
bus, dum hzc fcribimus, prasmatura, fed beata morte defunétus, 


Quz vero ex Orientt, verfionib, adduximus , exemplo ftudiofis 60 | 


fe poffunt, quid multo cumulatius inde fit exfpe&tandum ci,qui ali- 


quid ftudii etiam in eas, poft probe cognitos Ebrzos fontes, trans- | 
mittere posfit, Sape tamen aliis magis neceffariis rebus & fpatii 


anguftia prohibitifumus, ne plura ex illis adífcriberemus. 


6 VIE Ceterum duo discutienda heic funt;antequam ad 76- 


liqua pergam, quz lectorem noftrum forte offendere poflent : 1. 
quod adeo rare & tenuesin priorem Genefeos partem adnotatio- 


nes noftre compareant, & 2. quzdam tamen adferipta illic fint, 
P | 


qua non in torum probanda videantur, Refpondco itaque adilluds | 


quod, quum hoc negotium adgresfi fumus ,ez mox remorz, fecun- 


dum di&a 6.1.6. 5. feqq. inciderint, quibus & noftrum. ftudium | 
impeditum, &quz plurimum valet in rebusagendis, omnis pro- 


emodum alacritas excuffa fuit... Magnitudo enim vari; & mole- 


fti laboris ita omne tempus nobis furripuit, vt hz adnotationes | 
velut hyperpondium tantummodo occupationum noftrarum tunc. 


elTent ; qui pleniores & Iimatiores exhiberr omnino potuiffent , 
fi peralia id fieri potuiffet, | 18001065 igitur, beneuoleletortenut 
initio, & nobis faltem non fuüccenfebis,quod ftadium & attentio in 
his deinde non decreuit, fed auctum magis magisq; fuitjita vt mul- 
ta, quz non inutiliter tam fcripta eranr, delenda iterum fuerint, 
quum chartz fpatium ea non admitteret; quod essdem femper pa- 
ginas cum Áthizf. Leusdenii, Clodii & Berolinenfi editione, pro 
iuuanda memoria immutabiliter conferuare propofitum nobi seffer, 
donec cum 16/3125 initio limites 11105 migrare, prorfus 11606016 
Vtinam tunc eodem modo, vt in Hagiographis fa&um eft, feor- 
fim vberioresadnotationes edite füiffent ! Quando vero ab initio 
huius laboris ex veteribus quedam adfcripfimus , que tamen nec ipfi 
fimpliciter probamus, partim ideo id fecimus, quod féftinandum 
effet; partim, vt occafionem tantum illa fuppeditarent nobis , au- 
ditores de ifto genere interpretationum viua vocerectius & vberius 
inftituendi.e, c. ad Gen. 2, 27. Quia tamen 1d offendiculo tironi- 
bus effe poterat, viua docentium voce deftitutis, 1000 in. fequenti- 
bus talia haud facilefine addita cenfura aut monito noftro admifi- 
inus. 

6. VIII. In allegattone auctorum: ftudiofe quidem 1pfa illo- 
rum verba retinuimus ; fzpe tamen anguftia fpatii breuiloquenti- 
cres eos introducere noscoegit, Sic etiam in Rabbinicis di&tis mo- 
doipía eorum verba, modo fenfum tantum referimus. In difficul- 
t3tibus autem chronologicis aliisque, quas praefertim in libris R e- 
gum & Chronicorum inter fe collatis offendunt ftudioft 1660168 , 
meliorem interpretum fententiam fequuti fumus, additis breuiter 
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rationibus, quas fufius in vberioribus adnotationibus ad Hagiogra- 
phos libros enarratas videbis: exquibus hoc filtem conftabit, non 
effe prorfus zQia2X ara loca illa Scripture : modo quiseam mo- 
deftiam adferat , qua cuiuis cordato & graui fcriptori debetur, ne 
praecipiat temere facris au&oribus, quid 1pfe velit ; fed quid illi fcri- 
píerinc, cognofcere ex illis paratus fit. 
$. IX... Inprimis in vaticiniis prophetarum aliisquetextibus CHRISTVS 
facrisid operam. dedimus, ne CHRISTI M , totius Scripturz cen- fcipture fco- 
trum & nucleum, exanimis oculisque amitterent ftudiofi lectores, P" generalis. 
Pius enim quisque interpres cum B, Lutbero,Schmidio, Cocceio aliis- 
que hoc aget, vt quz ex Vet. in N. T. tamquam de Chrifto di&a 
allegantur, litteraliter etiam de eodem intelligenda effe, & intellcéta 
olima veteribus Iudzis fuiffe, luculentis rationibus confirmet poti- 
us , quam vt per adplicationem tantum de Chrifto intelligenda ea- 
dem effe, cum aliis prepoftere fentiat..— Pro modulo noftroillud 
diligenter exfequuti fumus, fed plura tamen alio tempore com- 
municari, & ab induftrio le&ore notari poterunt. Nouaturien- 
tes aucem fententias & temerarias opiniones exadnotationibus no- 
ftris fruftra requirent earum curiofi fcrutatores ; fed potius, qui a- 
mat veritatem «7v xav suc&s.xy & fimplicem verbi diuini fenfum, 
fi debitam ipfe quoque adhibuerit diligentiam, plus fortasfis ad 
confirmationem veritatis hic ipfo vfu inueniet, quam pollicitus fi- 
biab initio erat., In notabili diffenfu interpretum ad mitigandam 
inuidiam libenter B, Seb. Schmidii verbis & auctoritate vtimur, fub 
 breuisfima S, vel Schm, nota: ita tamen, vt frequenter noftra dili- 
gentia in tironum commodum loca fcripturz addiderimus, ad que 
taciteillerefpiciebat, | Quodinaliis quoque au&orum verbis fzpe 
cft obferuatum. 
$. X. Vtiam fupra $. 4. innuimus, adnotationibus noflris 52661206 ad- 
id precipuequaffitum eft,vt incipientibus in le&tone fontium Ebra:- notationum 
corum adiumento eflemus: doctis enim א‎ eruditis viris talia ne- fopus. 
quaquam obtrudimus aut commendamus, Habcbunt illi, quo cur- 
tam hanc fupelle&ilem ;in pauperum gratiam compendiofius ad- 
ornatam, non folum. compenfare, fed longisfime etiam fuperare 
posünt. Necetiam exiftimare facrarum litterarum 1700106 debent, 
noftris adnotatis ita exhauftum efle fundum facri textus, vt nihil 
amplius ipfis in eo reftet querendum. Fallentur, quam qui maxl- 
me, qui ita fentient: tantumque femper differt cognitio, qua ex 
ipfa adfidua facrorum fontium lectione & propria meditatione na- 
Ícitur, aconceptibus, qui. obiter ex aliorum tancum interprecum 
dictis formantur, vtfolidus habitus a primis eius rudimentis. Quum- 
que magnis & iuftis voluminibus nondum enodarz fint prorfus o- 
mnesquz in le&ione 5. Scriptura fuboriuntur, quzftiones & diffi- 
cultates; inconfiderati animi 61166, fiquis breuisfimis adnotationi- 
bus 
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bus omnia exhauriri prafumeret. Quumque vatia fuerit noftra 
conditio fecundum cap. T. non mirum erit, fiplura fubinde vel 
ex viua inftitutione, vel propria meditatione & le&ione fupplenda 
fint. Sic. e. c, vberiores adnotationes ad 1 Par. r. cap. euidenter do- 
cebunt, plura Genef, 1o. cap. obferuanda effe, quam in illa prima 
feftinatione adfcripta ibidem fuerunt. Pulchre ait B. Auguflints 
epiftola 44 Volufianum nonlonge poft initium : Tan/a eff Chriflia- 
narum profunditas litterarum, vtin eis quotidie proficerema, fi eas folas 
4b ineunte pueritia usque ad decrepitam fenetlutem, maximo ouo, fum-. 
mo fludio, meliore ingenio comarer addifceve : non, quod ad ca, qua. 
aeceffaria [unt falditi,tanta in eis perueniatur diffcultates fed quum quis- 
que ibi fidem tenuerit, fine qua pie recteque mon viuitur, tam mult 
tamque multiplicibus amyflerierum vombraculis opaca , intelligenda pro- 
ficientibus vestant, tantaque non folum in verbis, quibus tfla ifla fantype- 
rum etiam in vebus,qua intelligenda [unt latet altitudo fapientia,vt anno- 
físfimis ,acutisfimis, flagrantiffomis cupiditate difcendi,hoc contingat,quod. 
eadem firiptura quodam loco babet : Quum confummauerit bomo, tunc. 
incipit. Sirac. 18, 6. 
De methodo 6. XL Interim tamen nec male prorfus pro tironibus fic fa- 
frudii Ebraii, enm eft, vt parcius ab initio,vberius in progreffu, iterumque vbe-. 
riores in fine obferuationesad facrum textum confcriptz fint; inci- 
pientibus enim per gradus pergendum , & fatis ab inirio erit; fi poft 
breuiter, fed folide percepta linguz Hebrzaz fundamenta, vocabula ,. 
phrafes & idiomata facri textus in Genef addifcant, caque in re vi- 
va ac fideli docentis inftitutione vtantur. Tum vero fi etiam accen- 
tuum f. interítinctionum facrarum rationem, vel ex noflra vel ex a- 
liorum manuductione folide didicerintin fequentibus faltem faci- 
lius progredientur, pluribus obftaculis heic remotis, qua inciplen- 
tis progreflumpoterant morari, Faciliustamen & folidiustotius co- 
dicis facricurforiam le&ionem inftituet , qui przeuntem doctorem 
adfidue audiuerit, nec laboris fuieum infine ponitebit, collata praef. 
in Iefaiam $. 13. not. 2) 
$. XII. Sicut vero ego adnotationes ab initio faeri Codicis 
ad finem vsque confcripfi, preterquam in Ieremiam, Amos Obadi- 
am, Micham, Zachariam, Threnos & Danielem, que Cl. Cogna- 
tum, C. B. MICHAELIS auctorem agnofcunt ; quibus quid pre- 
ftitum ab eo fit, malo te le&ione, v. c. Praf. in Ieremiam, quam 
mea laude cognofcere : ita hic etiam per totum Codicem textum, 
vbi id Opus erat, emendauit, & /ele£lum variantium lectionum 
confignauit, quz fingulis columnis fubiiciuntur, poftquamin primis 
foliis ego exemplo praiueram. In his prima omnium, fpecimi- 
nistantum cauffa Gen. r, t.adícripta;adfectata valde eft; nec nomen 
variz le&ionis meretur, coll. fupra 6.111. 6. I. not. ^) Nonnun-| 
quam tamen inter illas minutias data occafione recenfitum quid eff, 
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quod plus ad illuftrationetm veritatis momenti, habet, e. c. Exod. 

34» 6. Deut. 6, 4. of. 21, 56. 37. cet. ! 
| — $. .]א‎ Ceterum, vti varia de noftro labore iudicia füe- Excufatio, 
| runt, antequam פטוס‎ quidquam in lucem prodiret; ita non dubi- 
to, nunc quoque fore plures, qui multa in eo vel ideo defideraturi 
| fint vel reprehenfuri, quod feftinata interdum aliqua prodierint, 
^ & ob id minus elaborata cet. Verum vti omnino plura in his no- 
| ftris ipfi defideramus, quam vllus forte cenfor; tantum abeft, vt 
| aliis omnibus nos fatisfecifle fperernus : quum heic plurima occur- 
| rant, qua adcuratam, diuturnam & fixam admodum  meditatio- 
nem, acfollicitam rerum collationem exigunt, ad quam non fuiffe 
 mihiíatis ingenii nec in laboriofisfimo vita genereotii, ingenue 
| fateor ; ita tamen paullo iniquioribus iudicibus, non meis, fed pit 
atque grauis Theologi, preftantisfimique Sera. S. interpretis, B. 
Io. Brentii vetbis, ex eiusdom pref in 2 Sam. librum Tom. II. p. 
m. 200, refpondeo : Nonignoro , quam variede tali meorum [eripta- 
vtt genere iudicetur ; 67 alius defiderat. dicendi breuitatem , alius diffe- 
rendi elegantiam, Sunt, qui. dicunt, talia. (cripta. oflentationem magis, 

uat Ecclefia edificationem continere. — Ali alia, ne[cio qua , vociferantur. 
Sed ff displicui[[e fufficit , quid obfecro vei , quod omuibus placeat , faciendum 
fuscipies?. Q7 , fimbil , mif quod ex omni parte abjolutum ell. probandum fue- 
vit, quod fcriptum luce dignum erit? Egoin bis diuulgandis amicortm: ma- 
gis, quam mee voluntati movem gef, — Quod fi bec efl ofleutatio, nefcio, 
quod officii senusmon in aliquam fuspicionem aut ctiam voprebenfonem iucur- 
rat.Scripfi autem ifla mondociis , [2d mel fimilibus,nec vllum exflat pratorum 
edictum,quo quisquam ad bec legenda cogatur.Si quis fueris, oc du] seis] 
vore agas eroe vet x geilen % eic 1506 6400 00064/6 y Ptatar fio dono 
ad Ecclefie vtilitatem , Qy conferat in medium , ouod suelius fis. Nomfa- 
vebo tantum , vertu etiam Q7. meo Q7 Ecclefie Filii Dei notuine gratias agam, 
Si nibil aliud, certc bic sweus labor teflimonium dicet , mibi voluntatem bene 
de Ecclefia merendi non defuiffe. Conatus faltem noftros non improba- 
bunt boni & cordati le&ores; & venia dignos cenfcbunt, ficubi 
lapfi fimus, qui noftrum deftudiofa iuuentute bene merendi ftu- 
diumrefpexerint. — Now pigebit me» vtiterum pulchre B. zrgrflinus 
ait de Trinit. c. 3. ffeubi beffto,gmareres mec pudebir, feubi errc, difce- 
r. Atque vti optandum, itafperandum eriam eft, Deum porro 
excitaturum viros do&os.& pios, qui fe totos 3n hoc impendant, 
vt ScripturasS. folide explicent, & veritatem ex Scripturiszveupa- 
dix Gg ac potenter aduerfus aliorum inanes conie&turas & corru- 
ptelas illuftrenr. 

$. XIV. Atque heic coram facie Dei & Ecclefie eius vos ct- p 9 
. Wr À . y udiofam 
iam cohortor ac monco , Ziledliffemi S, litierarum fludiofi! vos pra- juuentufesm. 
fertim , qui vel docentes nos audiuiftis , vel etiam in veftrum com- 
modum hzc elaborata legitis. Etiam atque etiam videte, quo 
pretio hac facra oracula habeatis ! Sunt enim per Dci gratiam in 
numero veftro , qui verbum, Dei & celeftem veritatem excipiunt 
NS ^uid 
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corde bono ac integro, qui & fpem faciuntnobis, laboremnoftrum 
nec inpofterum inanem effe futurum. — Sunt tamen etiam, qui | 
ad clarisfimam lucem euangelicz veritatis ex ve:bo Dei propofitam | 
fua culpa & damno cxcutiunt, nequeid agunt, vt ipfiante omnia | 
exeo erudiantur ad falutem per fidem in Chriftum Iefum ; fed tan- 
tum vt habeant , quod aliis pfittacorum more aliquando pronun-- 
tent , nec tam quod Chrifti, quam quod fuum eft, ex verbo Dei 
quaerant. lmmo etiam funt, qui hac diuina ftudia vel prorfus | 
negligunt, vel ad inanes tantum inutilesque quzftiones adhibent, 
quibus ecclefiam turbare .םסק‎ = 19. 08 266 16 mragevy ysMac £- 
giy d'yaam ER Xa daos nate let : % עט"0‎ 64006 aya dto x, arís'&mq 00/- 
varonéi]8. &v Weg cisoxiTa]ec 40910007 00-00 eic 2070000 Dé- 
0056 cive. 02000000 , uj vosvrec, wise Aeyami , ire mé 
ei ד‎ due Joagirvag , vt diuinus docet Apoftolus 1 Tim. 1, 5-7. 
Itaque defiftat ab impietate omnis, qui nomen Chrifti inuocat, 
2,Tim. 2, 19. & operam vos date , vt puri fitis, qui fertis arma Do-- 
mini, Efa. 52, r. vt quisque fcilicet humili א‎ integra mente ad . 
eum fe conuertat, per quem gratia & veritas Dei nobis patefacta | 
eft, in quo & omnes thefauri fapientiz diuinz reconditi reperi- | 
untur. Quumque alia ratione, nifi fecundum fcripturas diuinitus | 
datas.homo viam;fuam re&e ad cxlum inftituere non posfit;collato | 
Pf. n9, 9. ideo nolite negligere occafionem , | quamcunque vobis | 
ad veritatem ex iis cognofcendam Deus obtulerit. = Kaj ydg 407805 
Se và pogía, £QUn wand, do vug vevyeaCDaw d'yvolac, évesud eM. 
2 "roi vov 666650 e(QAae uos ה‎ &vreüO sv oi ו‎ ior, 
ivreUO ev oi 00500046 aróvoi. a reg "yao oi «8 Quoc eiressgnsévoi vi, 
8x à» ógO9à (Jadíctuty, Svtoc ov 77006 vov dx]íva, cav Geo uz (Aémrov]e 
yea Dav roDi d dvaryudiCorva, X, auvey de dua ]dvew , dire 03) ev aon 
70 xXaAerrea]o (SadiCoreec. Ómte ive דמע"‎ , Quavo(zwpuev 8c 
00906 006 סה עדי‎ va diaroso Ay ( , 0000 ) | 
שדק‎ , vc grauiter & copiofe inculcat B. Ioagmes Chryfoflomus 
prooemio in epift. ad Rom. p. m.2. = Legite vero eas animo fin- 
cero, &ad obtemperandum monitis diuinis promto atque para- 
to, Io. 7 17. Qui enim Spiritum Dei intra pe&us fuum non 
vult admittere , is fibi imputet, quod zque feliciter mentem 6- 
ius ad fuam aliorumque falutem minime adífequitur, ac pius at- 
que fidelis verbi diuini fcrutator, quem ex adfidua eius le&ione 
Spiritus S. in omnem fcitu neceflariam veritatem ducit, H yag 
cuveyn audrywecig ov Oti ygeDav , eic ד‎ "ya &u]v asi. 
₪050 06 "yo o &moy, 7 X, 210007915 , %08615 , X, avorynaeva 
niv, vt Thbeophyla&us habet praefat. in ep. ad Rom. — Plura, 
quz huc adferri poffent , &ad perfuadendum fortasfis pon parum 
valerent, prohibet prafentis inftituti ratio. 
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cuius funt hzc verba & fcripta , immortales, nec vmquam finiendas 
gratias ago, inprimis quodte, vnum & verum Deum, &quem ro- 
| demtorem mififti/Iefum Chriftum ex verbo tuo perSpiritus S. gra- 
tiam me cognofcere fecifti , & hucusque in omni mea infirmitate au- 
xilio tuo mihiadfuifti. Ex animo agnofco, & palam profiteor, me 
indignum & minorem 6116 cunctis miferationibus , quas feruo tuo 
praftinfti. Tu enim adíli&m valetudinem corporis fuftentafti, 
& fub plurimis aduerfis mentem in pace tua tranquillam conferua- 
fti : nunc quoque diu exoptatum huius laboris finem dedifti. Igno- 
fce, clementisfime DEVS, omnibus defe&ibus meis, nec concede, 
vt per meamindignitatem verbi tui veritasapud vllum lectorem de- 
trimentum patiatur; fed fac, vt א‎ ipfe, & omnes, qui mecum hzc 
tuaoracula legent, femper indeproficiamus ex fidein fidem, & ex 
virtute in virtutem: donecillud , quod perfe&um erit, in beata illa 
36 immortali vita apud te confequamur. | Pro omni vero gratia ac 
veritate tuanon nobis, DOMINE, non nobis; fed no- 
mini Tuo fitlaus, honor & gloria per omnia 
fzcula,  Ámen! 


Bond qub dct Dd Dac OHIO 


Pro illuftranda chalcographi fisura fequentia 
adhuc addimus difticha. 


Visquis amas , Lector , cupidus veffinguere onentem 
06/6/12 potu , neclareis & aquis: 
Huc ades! 5 facrum fontem , c«leffsbus vzdis 
Vnudantem gufla! | Heic calica mella fluunt..— 
Si tibi dulce fuit verfos baurire liquores: 
Dulcius ex ipfo fonte bibentur aqua. 
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Que diuina tibi gaudia vina ferunt. 
Ergo ne pigeat , paullum fabüffe laboris : 
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pm אַת"שמויצחק‎ nop ל ב‎ pom qnewme OON re hepm 
: אחריו‎ So ה אֶתדְבְּרִיתִיאָתִו לִבָרִית עולם‎ s Hie Dei 
בַכְתִי אתו וְהפריתי כל‎ ru שמִעְתִיף‎ Cyn ₪ 
2 Ev Dy D'YU "ND IND3 אתו וחרביתי אתו‎ toos 
ar אֶתיצחק‎ D'DN'T וְאֶתבְִיתִי‎ > ior "3 vnny 35v : E 
: DUYND muUa ni שרח למועד‎ zb Onus אית‎ 
Circumei- 4 D : DON מעל‎ O'HoN 5y ins יכל לדבר‎ once 
fie dire כּיילִירִי ביתן ואת‎ nita אַתדישמַעָאל‎ amos = 7 
dmefi. אַבְרְהֶם ומר‎ nra UN 23003 כַּסְפו‎ 392 23 
eU Sox 337 UND Di DYT DYy3 ni^» אַתהבשר‎ 2 
24 שנְהבְּהמַלוּבּשַר‎ y וְתַשַע‎ O'YUT I3 ORIS LONTON 
n» עשרהשנה בְּהּמלו‎ eot וושמעאל בו‎ \ ; noy 
< מל אַבְרְהֶם‎ nin cim oyya: iro "ia אֶת‎ 
x tios poa To חשמעאל 3 : וכְלדאָנשיביתו‎ Sent 
UON סלו‎ 72Yj2 "WD 


: QI 5 B. 
a . 
xvilt, m "n5 שב‎ iN ממרגק‎ "Pus = mm vow RM Esp. XVIII. yr. 


Hier . Verbum Domi? 
perii? שלשה ג‎ ym s TY NU : היום‎ G2 ODRTT cdm cos 
Mame, = מַפַתַח הָאהָל‎ DDNOpO OY NTYOY DONI D'UN i122 aene 
AE. 5]n CDWNYD אַנִי אַס נה‎ DONT : אֶרְצָה‎ (pem 5 fy os e 
$i opi ui Divo &ynp cp תעבר מעל‎ xy Ow זאש בע‎ 

ym o»oy snm‏ תחת on?no PE iyyn‏ ה 
oises‏ יי וסערר 0220 y bay qw» víyn cw‏ 
9" עברכם ויאמרו 2 inna nUw2 noyn‏ וימהר 6 
:גת אַבְרְהַם הָאֶהַלֶה אל"שרה ויאמר "ia‏ שלש קָאִיכט 
my "ep uno nob nop‏ : וְאַיהַבְקֶר רֶץ ? 


אברהם 


8 E 4) 9.25. €. 


am —Ó—Á—M————————— — — 
?. *STVA DET] KG plene 2. Steph. Hutt. contra 244]. E rff. 4d c. 9,11. &O0. T. אשתך‎ per א‎ 

me 0. A רביע"‎ I בכל ה הספרים‎ ; ar noftri per Sakephk. y. 20. PY] Y re defeétas. conii 3 

24. c. W.21. ל ך‎ Pf , quod hab. net. Buxt. aliique , reiicit 0. T. y. az. pia t EC על אלה‎ 4 

CAP. 17111, Notam קדש‎ habent 260/18. 0190. & Berol. Vide etiam Diflerr, ? 

mekkedan ad Maf. fin. (. 8. d. y. >. yyay finc Dage[ch (cxibendmm ex M331is, ו‎ 7 











2i GENESJS. ca». 19. ץז‎ 
H 1 י‎ , ' 
Jim wir UN gm וטוב‎ "72 "93712 ne^ moe 


X 8.7)1er. 51,12. 


sre one. QST 23220 חַמְאֶה‎ npa: ומר לעשות אתו‎ 5 
easixe. Luc.1, 19. T? nn n עליהם‎ Toy wm Om לפנ‎ pm ny TUN 


| נקיר על 9 ויאכלו: ויאמרו rv YON‏ שרה TUN‏ ויאמר חנה EET‏ 

aaa I7 MI TITO י בְאֶחַל : ויאמר שוב אָשוּב אליף‎ cof 
"niis "יע = לשרחאשתךושרהשמעת פּתַההָאַהלוהואאחריו:‎ 
ושרהוקניסבָּאיבימיס חדל לקוות לשרה ל‎ Dro א‎ 


Gir ותצחק שרה בְּקְרְבּרה לאמר אחר' אנ‎ : DETTO ג‎ 
LO MG ה‎ AW vs b: 
Meer ir CON mon : וארני זקן‎ my mi בלתי‎ 5 


. I2. w) Iem.& ad- : 7 s t * 
555% אַבְרְהסַלְמַהזהצְחקה שרהלאמר האףאַמנכסאלך‎ 
2 ap.7»,  w** ד‎ - TR T דבד דו;-‎ , AT :ד‎ - x 
"Iura CIN היפלא מיהוה דברלמוער אֶשוּב‎ SPODPSND 14 ra פחה‎ 
TCU NE D Ios T T ו‎ TON ידט‎ TEES ^ " Us SU | ישן‎ 5 
Loi לָאמָר לא ל‎ TY ולשררז 1[2 וַתִכְחש‎ TT. DS מו‎ 
Kuc.t, 7. x 


ues ניקמו משט‎ t npn aoro mea pene 6 
o as ss DRE ,ל‎ TORT. DAD 3827 האנשים ישקפו‎ 
ות‎ f) add tier. אני‎ QUN הַמִכִפַהאנִימַאבְרְהם‎ "DN nim 'Dnbowo ד‎ Reuelatio 


amice 769. cf. 2 des 

335. Syr. feruo n: qs eem ו‎ : : : 5 ₪ ₪ 4 
.ולי‎ 1 I2 122 ועצום‎ OTT 2 עשה:וברהסהיויהיה‎ ₪ soin 
Ww. i9. b) Ex. 53, 12. . 1 QUE DR Vez Fete, T לו ב הנד‎ . 


19 1292 19870 כּיידעתיו qu?‏ שר יצה אֶת"בָ .= ווח 
incon‏ חרי ושמרוּ רֶרך nm‏ לעשות צדקה ונריע 


LED ror "IIT ON DNDETIAN Oy למען הביא הוה‎ Spa 
5" סְרסועְמַרהכְּירְבההוְחַטָאתֶם‎ npytmim arose oy כ‎ 
uma WOO רדנא וְאַרְאַההכצעטתה‎ ToS א‎ 
Eu DUNDDÜDSET TyTN אַלִיַעַשוּבְלַהוְאםלָא‎ = =, 
vinea UY: Wm לפנ‎ Ty ואברהםעורנו‎ TID 3990 5 petere. 
ו‎ VUTDy צריק‎ IBDD ויאמך האף‎ DICON D oem 


e 9pm האף‎ Ty qu) אולי יש חמשים צדיקם‎ 34 napis 


Yr. 24. y) Ww. 9 


ְלָאדְתַשָא Dip» i‏ לְמַעָן המשיכס הצריקכס אשר )4 .23,18 E‏ 


péneronimeme noy sio noon : manpa n» 
viae 8% 722 חַלְלְהלְף השפט‎ ye? p132 mm yeeroy 


B) c. 44,6. «) np.Mef- 
fas.lo.5,22.27.A€L, 5 
32; 42. €, 17; 31, [ONT 7 3 
למסו הת 6 ו ו ו‎ 
Y.83. NW T) per Kadma 1.5. Remb. B*xi, contra 0. T. yr. 12, pro בקרבה‎ maluerunr LXXIT. fcribere 
בקרוביה‎ iuter propinqnos (uoc, Megilich £. 9. .ג‎ idque ad conciliaudum 6.17,175.  w..14. $3)7]322 1ed &- 
me Schzx' Steph. Hntt. ,Mogl. Leusd. מוער‎ per Rbhia Lemsd. Clod. Berol. at Gra[cheim reliqui א‎ e עין‎ 
הקוראק‎ 3 parma no xis ור]כ₪1‎ 64 per Kametri.;. & quidem fecundum notam i. SU 
קיתה רגילה צח‎ quod 4126 folita mos fucrit ridere: candem lepidam rationem habet Maj. parua 
.זג אע‎ Differt. ad Maf. fra. £5. b. y. 15. צחקת‎ Chet per 241690 1. cum mora, fic 242. E7ff. 


בראשית וירא יח יט .19 ,18 .₪42 
rw‏ לאיעשה מִשְפָט  :‏ ואמַריְהוָרז אס"אמְצית 6 
D702‏ חמשים pp"‏ בו 'DNÜOM yn‏ 225 
open * M‏ בּעבוּרֶם : p^‏ אבְרְהַס ויאמר qMYTYuM‏ ₪ 


«37. f) קית‎ 


4 אולי‎ i798 uy see הוּאַלְתִי לרבר אַל""אדני‎ zem e ES 


rom nen הצדיקט חמשה‎ Deom Won fua. o m 
שם‎ NYON'ON הער ומר לָא אשחית‎ DN irioe | 
3 "ow וואמַר‎ Yos 020 עוד‎ a ארבעיסוחמשה:‎ pus 
"aya "א עשרה‎ "ow" אֶרְבִָּים‎ DU מִצְאוּן‎ 
ואדפררק אולי‎ "inso Nj os oet: DysWn, ו‎ 
DU INYDN DN שלשיסו*אמל לא אעשה‎ DU NY 
1 הואלְתִילְרְבּר אֶל"אַדני‎ MTM HN שלשים:‎ 7 
»3ya שם עָשָרים ויאמ לָא אַשחִית‎ gno 
?qTIEWOnWoyNPoNSONT : Duym 
אשחית.‎ No oos עשררז‎ oe nier * אולי‎ byéra ; 
A אֶל-‎ 3335 22 "NS nim Tn neynmaya כ‎ 
ולאל אַבְרְהס ואַבְרְהם שב ְמַקְמִי : + ובאו שני הַמַלְאָכִים ימ :קת‎ o 


d) Iob. 2,5, 4 


Y. 32.5) .ןק‎ 


12. C, 18, 2. 23, 
2 וירא-לוטויקס‎ Dow ישב‎ om au 
gelos, us TUTmeNS imo D'ON וישתחו‎ IN pO 


QU 2.v)aliud 5 18,55) 


yop NN) TTD "UN 4 NE inen‏ ורחצו n»n‏ חול 
onoo7» enesem n‏ לררכככס MÜ TNT‏ 3 ל' הועה 

יי ברתובנָלֶץ : o27w83‏ מאר mn‏ אלו ואו ג 

» Luc. 24, 29. Ios. 


: ויאכלל‎ TON ni nato "ono ey" Wat ד‎ 
Sodomi- | 4 טרטיש בָבוְאַנשִיהְעִיר אנשי סְרסנְסבוּ ו עַליְהְבִית‎ | X m 19,21. 


14% fa- 
ששו‎ WIN TNT" + Typo DT 2 1p 0 20 
pese. ron ow cNITÜUN D'UJND TON ויאמרוּ לו‎ 


,3) Ef. 5,9. Ro. 
6 nnnam אלהס לוט‎ Ny: DDN my) ES own I, N- i vt rem ha- 


Vier cum illis. 6 


7m + אחריו: וויאמראַלצָאאחִיתרְעו‎ vo nomm ^7 FEE MNT 
NYTONTHÜNN אִיש‎ TN No UN ria ne טל לי‎ M 
אתהן‎ 


y.a6. בסדם‎ per Sakephk. przc.Menach i, — CAP. XIX. y.2. j]Ji] cum 20406 1.2. iva fe- 
quente Muzach fub 71] quidam in O. T. bene ; Nw» per Zfere 3.5teph. Hott. (ed S« $ol cmm Kimchio aliis 
que probat 0.,T. f.4. b. 717% per Kamets male Steph.& contra Mafar, 2. & Er rff. b, 1, & Maf. 1. ad Gen. 
10,23, Notam חול‎ hab. 26240. Clod.& Berol. Conf. Differt. ad. 2Maf. fin. f. 2.4. "יאר‎ cum accentu mie 
del x.2. fu.3.— Y. 3. Y YD" plene a. w. 8. NY אוציאה‎ Neo &neDaqe[ch Ewphen. 3. 7» 8. 19, זו‎ 13. Me 
18.16. contra O. T, 








GENESIS. cAp.19. t» ———‏ יד 
pose oso dan‏ כטוב בְּעיכֶם רק DU?‏ .,, 
7a? |‏ ף y". 2. 4) Illis. yr. 25. du ^ PUN: 4 A ge ovi‏ 
NS‏ אל""תעשו ]3 2 oy‏ כִבָאוּבְּצלְקרְתי | :"% "7 we‏ 
s‏ אמרויגשיהַלְאֶה וְאמְרוְהאֶחֶר $42 לגור PSU‏ > 
שפוּט yon noy‏ לְדָּמַהכסְְפְּצָרוּבָאישבָּלוט eUMesst pup‏ 
wen ns beam poe norma» sem‏ 
uc‏ אַת"לוטְאָלִיהָם "^W LY ocn TUS‏ 
| הָאָנְשים אשרפתח הבית הכובפנורים מקטן ועד" שואי 
שי נַדוללאוּלכַצָא הפתח: מאמרו הַאנשים אלילוט > הש 25 
quxpnnegr9 Oy = 2‏ יבתוכ אַשַרלף בָעיר 
me im-‏ מ הוצָאמִדְהַמְקוֶם + כּהמשחְתִים אָנְחנוּ אֶתהַמְקוכם 
Wenn "ree‏ צַעַקתֶם אֶתפנִי הוה my spem‏ 
4 לְשחַתָה: wi?‏ לוט וידבְּריאֶלְחתְניוילקחי "iaa‏ 
mns‏ וְאמַר wp‏ מִרְהמקום הוה T DIU»‏ וע 
Erepiie‏ מו אֶתהְעיר והי כְמְצָהַק בְעָנִי חתניו : וּכמו השחר ל 


Y.13.f)c 18,1e21, 


x Tat. 29, 17. k) Y. 1 : x 

25 מב‎ Ow קוכס לה‎ ENODUSUUNOSMENYTDY = שש‎ 
בעון מי‎ POLY] הנמְצאת‎ TDO3 וְאֶתשְתִי‎ jn 
המרג‎ ViUN TO Tra D'ÜJND pm rone iym i 
PEE de, הצאה הנחהו‎ YOU TN nbona vios ne rn 
:בצוה‎ TONO הַוצַרז‎ COD DRY IS לי מַחוְּלָעִיר : ויהי‎ 
Gun eis. "2S נפשף אל יט אחריף ואל תעטר‎ oy en 

5 uns DD?N bio "oN" פְַּתִסְפָה:‎ von mm 1227 א‎ 


mrs 17 ym aya עברה‎ NEONITUTCYTN MION ) קדש‎ 
= עָשית עַמָרִילְְחַיִית אֶתפְשי וְאְָכִילָא‎ oW T0 n 
MIN כ אוכללְהַמָלט הֶהֶרַהפַּרְתְרבְּקניהַרעְהוּמַת': חנ‎ PR 

ו = נאהַעִירהַזְאת קרבהלנוס שמהוהוא מצער אמלטה "ישנ 
D, D‏ נַשַמַההְלְאמַצעֶרַהוא וּתְהִי שי : ומאלו 

= | הנה נשאתיפנִיהְגְסלְדבֶר הורז לְבַלְתִי הַפְכִי רע ג 20.55 

Ho + na n =‏ המלט N2 2p‏ 229 קישה 
לעשות 


PU OR cU ET e eso TUE 

yid. NAM milel ות‎ & Berel. reliqui omues zilra. ys. הנמצאןת‎ plene 2. y. 16. 32271213 
mire variantin fcriptione ; 2Methey n. fub Fas ponunt Bomb. &c. fub Ied 26914. fub Mem feq. Chazeph- 
paiach. 5. fine Metbeg 1,2. Buxt. &c. (1 in fine fine Mappik 2. 3. Maf. Erff. O. T. ex Kimchie & Codd. Hifpp. 
Per Kameir Leusd. Berel. pex Datach reliqui. Cum Pf recte 1.2. Bomb. f. 4. Lewsd. Cled. ax contra Pf 
yaale difputat 244f. 7.8. quam,acuterefutatO. T. . 4. b..— Y. 17. QN?V 3/129 Per כ‎ Dagefchatua 1.2.3. 
7.1o, & Ben Naphtali. w.zs. YN per Sakephk. 1. z. Bob. Berol. & Codd. Hifpp.im O. T. reliqui Albis, 
$95] eum Dage/chim 2 1.2.3. 6. 9.25. 15.16. &  mosa t. 


CAP. I9. 20. 2. D' NUM בראשית‎ 
j . על בָן קרא שיְהָעִיר‎ rad JN37Y om לעָשוֶת‎ y. rt x) ete 145 
ית‎ c4 על הארץ ולוטבא צערה: ידוה‎ NIUIDUR TN זיל‎ 


₪ Go- rm DN? ואש‎ n" moon Dp oy הִמטִיר‎ 5,19. 22. b) Dew, 5 


If. 11, 6. Yocl. 3,3.‏ .22 
iab‏ מְִהשָמִים t:‏ ויהפך D‏ הְעָרִים הָאֶל 335rros ns‏ כה. vrrh*.‏ 
sse‏ ואת כל"ישבי הערים ומח האמה : ותבט אשתו > Luis.‏ 
ל מאחריו ותהי 293 מלח ימשכם אַבְרְם ORO‏ זי .4/5 
ur‏ ל הַמַקום oy TN‏ שמ i De n‏ משקףעליפני ו .6 

oy rums mos דכ ועמרה ועלכַּל"פגיארץ‎ essere 
9 bri mnes כקיטר הככש : ויהי‎ TO Hop : 


D Serbie in‏ הכר "inm‏ אַלהיפאֶת"אברְהסוישלחאֶת" 
" לוט מתוך nsenm‏ בהפך D'yr ns‏ אַשַרישבבְּהן 
לוט:ויעללוט מצוער וישב בָּהַר "ne^‏ בנתיו *315y‏ 6 
רָא "ya natio‏ ^36 בַּמְעָרָה הָוּא men‏ בְְתיו: 
Lom‏ ותאמר 713221 TTYVYI ON‏ אָבנוּ זקן וָאִיש IN‏ וג = bets‏ 
Nt22 o3‏ עָלַוּכְרַרִרְכָליהָאָרֶץלְכָהנשקְהאֶת" ימע 
Yoy vase poaae UNIT‏ ונחיה קְאַבעו רע : pure — 5 pem‏ 
warm won? PEYONC DN‏ הבְִירהוַתשָכָב "DN‏ 
T notan nose ym Ya‏ ממחרתותְאמָר 3 קור f*y‏ 
raenenee.‏ הַבְְּירֶרל '"NTON UDR'DOSE TW TT YY TN‏ 
נשקנו יין הלילה )5 220 w'awp I: Ty‏ 
ppp p pascne SY 73 D PPUTY + yr‏ לה 
העירי 23b!‏ עמו וְְאיירע opa ases‏ ,,, 
= ותחרץ שתיבנותלוט ip TaND‏ ותלד TTT220‏ 3713 שא 
6 = א וַתַקְרָא שמו מואָב הוא STD SN‏ עִדיְהַיְויוְהַצְעירָה :6 Mosbi‏ 
NODDY]3 TD YD "eU:‏ שמ בּךעמי הוא אביבנר 2 
D uM foy serere‏ ^ הפע משם WERL MUN‏ 
C. 16, 7,‏ )3 ,1 ,13 .€ ארְצָה הנגב וישב "NP "Pl era‏ ₪ בְְּרַר 4 2120 
ei oo‏ ויאמר אַברהס אל"שרה אשתו אחתי הוצק Mor‏ | 292% 
in Gerar. ec wu eam "vs avr ^7 T TI7 13 0- 6 MIM GRÉ. T«‏ 
אבימלך 


X.24. 11] ) per Grafshasms 2. contra‏ .86 150]/נמל mila 6.9.13. i7. i8. fed‏ צערה :23.1 יצ 
.9 .2 כקטר 0 קיטור 8 per 7fere Bormb.& x. cum fua Mafora..‏ ךְצכך] £Maf[oram. V7 was.‏ 
= ובקומה ..53.& .29,19 per Metheg pro 248449 :. 5. U^ per Kamete 1.60 contra Maf. Pf.‏ העריבם 
pus (eu virgulis notat . 2. Y. 34. PY W13/9 ia per. Munach pro Metheg. 2. 6. -- 35. 16. conira 0. T.‏ 
6 5464 סק ] pex Thhir 6.7.8.9. &c. reliqui 24666, qued proba 0.1. Y. 38. IN)‏ רא É5,a. Y.37.‏ 
alibi (xpc.‏ & ,2 ,29 & 











GENESIS. 62 20. 35‏ טו 
Mere‏ 5 אַבִימִלְף מלך גרר ויקח אַת"שרה: ובא אַלהים אל" על זע 
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a ny? ow "noi אשר‎ O3 OQ שבָע שני רְעב:‎ 

"UN‏ האַלהים עשה iy DN DTI]‏ 3 הנה ב 

ו TN o3" ?m yu DNA D‏ מצרים: : y2à Y)‏ ל 
me‏ שני רעב אחריהן 363 53 C jw Yo‏ 


31. X) Y. 3 


y» SEO" NSYSUTY T NO mw ne וכלה הרעב‎ Sri 
» על"‎ : ND הו‎ c [2 27 הרעב הַהוא‎ p vicia 
pyom ore השנות החלום אל"פרעה פּעמיס‎ "3% 


ratione, vel quod ite 

addito 5 ירְאפרעה‎ nm : האֶלהים לעשתו‎ neo) crown rug ets m 

27 3 עשרז‎ : o m m; וישיתהו‎ Don] TI איש‎ rins res ie 
conjuteo. yam. 33, 23 

Lr rm‏ פרעה | ופקד vom TNNT y t2p5‏ אהדארֶץ ו 


- n יש‎ fapieuie m. Ye 


Es * y. 34. 4d) quintam‏ בְּשְבַע שני yasni‏ ויקבצו; אַרזיכָל 23K‏ לה 


dare 7 (9) $. 


"nmn ההשניכם הטבות הַבָּאֶרת הָאֶלָה וִצָבּרורבָר‎ soesoaunice- 
36 S7 ושמרו: וְהַיההַאָבָל לפקרון‎ aya אכל‎ Te Xm 


imat de quinque ; fe 

muniat. cf.‏ ₪ .090 1 לשבע 
pun Ex. S 18.‏ = 

wide שב‎ 200 465 1.2.4. 6.7. 8. contra 0. T. 6 6.0. 2 וְרר‎ 420. )6.1. fec. fuam 0 
המר א‎ eib pleme 1,2.3-. y. 21. Dawes fic t. cum fua DV גב / כחיב‎ at virumque y.49. Ex 8,10. ; Za. 
defell.3.4. y23. 'W V2 virumque 4/6. 1.2. ac [AV pofcit Maf. Effort. א יהן‎ fic per ג‎ 2^5 »6 f) gold 
fax. feminin. 3. )₪.1. contta Maf. y.24. הרקות‎ pen Q Q 23.4. Hal. yr. 25. PY YO plene 1.2, 5. 3 0 19 וו‎ 
"ns זלום‎ 3i eeanspot. 2. 5. 4. 6. 7. 8.19-- 1 Ig. y. 32D] fic x. vt alibifzpius, 77,004 geminat, Leu, 5 3133s 
wt? vox ' eoegnoftatur efie »ilel legenda. yr. 31. רא וממהר‎ cum 20040. 8. 10 -- 16.19. Y. 33 זרא‎ 
per duplex Zere 1 — 4. 6 -- 5.11.15, zcliqui Sefol (ec. 0%. 7, Iu eo auteen conuenisnt omnes ; quod fc = ש‎ 
74, 166. Maf. 1.2, 7. X 8. . 
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מא 4-66 GENESIS.‏ 
לשבע שָנִי ain‏ אשר תחיין joa‏ רכס וְלָא" 
y‏ רת Jo?‏ ברעב:וישב הבר בעעי YS TP‏ 
quod Pbas‏ 38 בל"עבריו: 0081 TS ON riy‏ הנְמְצָאבְיָה איש 
nne‏ .4 אשר רוח אֶלהים בו : "aw"‏ פּרְעה "inw npi"ox‏ 












batur. 


DNE raw gn oro prn‏ איךנכון והככס 
eno‏ מ 3392( TNWVTTDN‏ על בִיתי TE OY‏ ישק 772 99" 
e Poema‏ רק NEST‏ 33 ממך : ויאמ Pwnpi"oN ro‏ 
e prr‏ תי את על rünonpn ito mbi S‏ אֶת- 

"repe‏ = טְבּעָתו מעל Yr‏ ויתן אתֶרז על"יד יוסף וילבש אתו 
5 בנדיישש וישס )02 2mm‏ על" Tw‏ :237 אתו 


annulo, 
גו‎ . . deis 9 
as לפנו‎ top Yes המשנה‎ nasa 


fma, tor- 
que, pom- 


Zar, 


ToXY ANO TyrIOW לאזיריכס איש‎ yo rune 
פרעה שם-יוכף צפנת ענת‎ won מצרים:‎ 177553 Trong 
ותךלו אַת"אַסְנַת בת"פוטי פרע כהן אן לאשה הצא‎ = 
Visa שנָה‎ boc hp" מִצְרִים:‎ yo oy וסף‎ 46 menie 
יוסף 3575 פרעה‎ my" מלְךמצריכס.‎ ny? לפנ‎ 

aT‏ עבר בּל"אֶרֶץ מעריכם : ותעש הָאָרְץ בְּשָבַע שני 
«s‏ השבע לסְמָצִים: y3py‏ אַרכָליאָכָלו שבָע שָניכם 
Try? 52s nya sini anuo yoN3 YN‏ 
UyM 49‏ אֶשך סְביבְתירז נתן ביכרה : ובר יו בר 
כּחל 5 הַרְברז iD‏ עד כּרתְרֶל" 505" כי"אין 
mo‏ = מִסְפָר: וּליופף uote‏ בְּטָרֶתָבְוא שנת on‏ 
Eins duo‏ ו אשר IT‏ אַסְנֶת בת"פוטי פרע כהן און : NT‏ 
np = Js Me‏ אַת"שם coa‏ מנשח כּינשָנִי ליט אֶת כל" 
DAD C» Ephraim.‏ כָּיבִית אָבִי: את שם Nap "uin‏ אֶפרָם 
fef +‏ 15 כִיהַפְרְנִי אַלהים בְּאָרֶץ oy‏ וִתִבְלְעדז שבע שג 
s nodo‏ השָבָע אשר הַיה בְּאָרֶץ ריס : וַתְחִלְיָה שבַעשני 
הד 24 הרעב 


fic per regulare Munacb 1, 5, 4. 9,16. 17. Bcvol. & libxi Hiffp. in. 0. T. f. 6. b. reliqm‏ שר עול -45 יע 
Merca, quod reqnirit Maf. parza h.l. magna ad Gei. se, 16. 10/5 ein pex Churephpat. 1--4, 9. 11, 12‏ 
conva 0.1. 55) 8355) 26 diuidunr vocem fine Mal. 7. 3. 10. 13. 15. 17. 19. & Berel. ₪6. Maf‏ .15.16 
.ג fcribunt‏ פוטיפרעי cnm Ma£k. 11,12. 14. 16. Coniunétim‏ וב > Erf ori, ad y. 5o. & 0.77 ex Megillah‏ 
y Y ]U) cum Metbeg 6.9. pet Merca przced‏ .7-48 .ד Hal. 5, 9. 18. 36 denique loco Merher hab. Marca‏ .4 
às per Kamets Omnes fec. Maferag, przter 3. 4. & B: 4/6063, qui hab, Patach‏ לכין" Mwaschs. w.se.‏ 
pro Metheg u. 1.36. V y5U'y) ceniunclim 1.2, 7.4 Hal. 6.9. & 13. contra Mad‏ 66 פוטי פרע 
h. l. cont. fupta X. 4$-‏ .זל Kei‏ 


D 
אש‎ 


Sedula 
lofephi 


CHF». 


s p fag‏ אתו על 22 yon‏ מצרים : Nn‏ פרעה אל"יוסף אנ 


לו 


qr.17. t) 5.007, 
%( 1 53.14: 5. 


* 

y». 3$. 4) vr FP. 
add. 44944 fxiesmiiam. 
U»k. & In. in quo fit 
dpiritus gyopheticus 
a coram Domino. 
Sic Jr. ₪ 

vide V.33-‏ 39.0.ע 

y. 40. 1) Pf. 5 
(n)ad prac prem oris 
zxj, Ex.32,21. 5 
X9,$o. Ok. ad ver- 
bum tuum. Huc 
xef. Ioz. Syr. & 7 
v) exofculabitur. M.I. 
cf, P(:2, 12, 1Reg.19) 
13. [|סצ‎ 
ad nurum הנואפ‎ pa- 
satus Crit$ à Rad. 
שקק‎ 7 9) 9. 
VA 5 0 Rom. 

y.42. p) anualum 
f'uym. Kith. 3, 10. C. 8, 
2. 4) bysfi. vel xyliai. 
Ex.2;,4. v)terquem. 
(2)Ez.15,11, Radix 
Eros. 7, 15. 

s) fecondi a‏ -ב4'-ש 
Rese. 1 521m.25, 17.‏ 
%] (ז .24 ,52 Xer.‏ 
M. 1, Sic dv.‏ .200884 
E. cf, Cc. 24, 11, 2 Sam.‏ 
Mic eft‏ .]אס .4 x6)‏ 
parer Regis. Sic Ie».‏ 
qui add. magnus ]6-‏ 
giertia, &' tener aa-‏ 
me. Huc ref. Hier.‏ 
fic dando dodis f.‏ & )5 
€oníhtuit, X. 41.‏ 

Y.44. X) 1. e. Aegy- 
pti Tee. )) fie te. v. 
16.Dof. frater uerbum 
$»&m. 4v. P. fine 
ctonufilie tuo. 

X. 45. x) Aegypt. 
&ccaliovzs vevelator. 
Sic 1077, Ios. dr. P. 
X E. it. M. 1.006. 2n- 
Sec.pro €onfequ.vir, 
€mi fecreta 84 
fenii 18 quod etiam 
Syr. retemiis Hebrai- 
ais,addit.a) Onk. Ioz. 
Ac DOR EL profecii. 
à) 4. לוו‎ 
X. $0. C. 46,20. €) Pr. 
P add. :207 470 pra- 
| 
שי‎ .+6. d) סז‎ 

«d pugil-‏ )€ .47-ל 
los. (4) Ltu. 2, 3. c.‏ 
C, 6,8. D‏ .8,12 

X. a9. f) W. 35. 

Y. 55. (> 46, 20. 
b)y.5r. 

Y". 51, 5) quia oblz- 
uifci me fecit. Yob.3o, 
&7. 4v. P. prz mit- 
tit: dicebat euim.;7 

X. s3. b) fruffuo-. 
fien me fecic, e. 28, 2. 


₪.16.37. ץע )3.54 


. 
EA % " 2 x949 
- -- DU. cf. 


7 מ 7 - 0 


7 1196020200 


in quibus frumentum 


-; eran p) Ó* vwendi- 


dit, e. 42, 6. 
A ng ₪0 T emen- 
. €. 4252. f. 

CAP. * XLI, Y. 1. 
T) cognouit. Num, 20, 
2 ?) Am. 8, $. 6 
exo: Onk. fru- 
EU iid Huc 
xef. Ion, 1) cur 56 

inuicem adjpicitu ? 
v, P. ne cunctemi- 


ud conf. c. 43 , 1o. 


*. E RR: 
€. 45» 


de 4. » obueniat &, 
€.49, 1. X) damnum, 
viculum | mortifa- 
vsrt. (5) V.38. Ex. 21, 
. Onk. 196. Av. P. 
4 mors. 

yw. 6. «) domiua- 
tor. (4) Coh. 5, 19. & 
8, 8. 0.105. 5) ₪377 

0» Q9 C30EXUVZ07Oy« 
Matth. 2, 2. 

W. 7. c) alicofnm 
autem fe gesfii. 1 Reg, 

»5$.6. d) dura fc, 


CAP. 41.42. בראשית מקץ מא מב‎ 
וִהַיְעָבבְכָלָאָרָצת‎ spi to new who Spo 
מצריסנה‎ yN'72 ay": "Dno mm o5 Iw o2) 
-535 Py" iex ono nns ON. ym pry? 
: yn "DN TUN מצרים »12 אל""יוסף‎ 
2 c Z'DW rb nion yo? 3555 x B um 
בּארץ מִצרִים:‎ np וִישָכָר למצרים ויחזק‎ O3 אשר‎ 


/ fames. 
| 


7 pia Spo. apo מַצַרִמָה.‎ wa jm 


XE. מב‎ Cea כִּי ישישב‎ 35y ורא‎ "TOSS xo 
| Pos שָמַעְתִי:‎ n 289 : onn noo 133» ומד עקב‎ 
0/2 — TD) ושַבררלנו משם‎ nogom בְּמִצְרִים‎ SUV כּי‎ 
fus t. s עשרה לשְבֶר בָרמְמצרִים‎ np pem ums ^ 
eas uE. 42 YTNTOW py" nov-NO ייסף‎ TN זְאַרתהבָנימן‎ 2 


Do. לשְברְבְּתורָה‎ pro. ויבאו בניישך‎ TON YNTp'18 "ÓN 


wen 75‏ פרחיה הַרְעָבבארֶץ v3‏ ויוסף הוא השלִיט> 


TIN ובאו‎ NO Dy 020 הָאָרץ חוא הַמשְבִיר‎ y 
zUDNTAN | יוסף‎ Nam : o לו אפס‎ nue gov 
ba קשורת‎ tonw neos c» D3" 

> אַלֶהם DANS ND‏ ויאמרו מארץ כּנען LH‏ 


Qui, 4 Io- 
fépho co- 


di 


| rali an- im rbv לָא הכרהו : ויזכר‎ Dm "ICD ויכר יוסף‎ vete peg d. 
| dwr dari- gx Angse, 10%. 6, 6o. 
E אתם?‎ Don tros on mno on wv n»n ו‎ 
E- ND vow ויאמרו‎ : CON jT DIDI. I8 Vu inmane 

91%10- .]2. % fluram 
An n*DWUUN 33 33 1028 X ארני ועבריף באו‎ Reime 


yu. b) re£li, pro- 
bi. Y.19.31. Dr. 
P. add, vzqvam. ác 


* 


3t 
y. 13. k) nof faper- 
eff. y.32. ler. 51, 15. 
vr. P. defideratur 
(abfens.) Io». exiir 4 
nobis, nec fcimms, 
quid tandem 8ק!‎ 
contigerit. 

y. 15. D) per vitam 
$. "i 

1 NA 

qW v4a4y Qu- 

₪. Y. 16. 1 Cox, 
15, 31. c£ 1j$am n2 6, 
£.295 3» 


Pharaonis ! 


»7DNY t5 03D T2 TIT NO SDN C222 חנו‎ 
539589 : לרְאורת‎ DIN ONT nns לא‎ DON 
בגיאישיאַחר בארץ‎ SDONIDEN 2 qx שניכס עשר‎ 
DON והנרז הקטן אֶרדאָבִינו היוס ְהִאֶחַר‎ 33 
14 רְבַרְתִי אֶלְכְבְַלְאמֶר‎ "UN הוא‎ np onow "ovn 
ton» NYITONT n nan בת‎ : on a3 
כי‎ 


€À‏ וו ו 

w. 54- לבוא‎ defeBl.i. 2. ₪.  תןוצרקאוקה‎ Merbeg pro Munach omnes noftri, prater 10,17. 18. & 

im 7.4.4. conrra 0, T. CAT. XLILa.‏ על 737-פני poícito, T. f. 6. b. — y.56.‏ ל fed‏ ג 

Schi per Tfere quidam anctor Maforcethicus * pofcir in marg. 7. & 8. fed b citra , codicum reliquo-‏ שברי 

sum confenfionem. y.35. *f]N isa cum AMetheg'5. 6.7.9. &c. alii Bue eo. אליהס‎ defe&. 5. fu. x, 

«a. contra Maf. h.l]. & fna4l. f.g. col. 7. Contra vero אלה‎ plene ₪4] Lf 2 vi f 2. conira Mef.z, 
d 21]. ize contra 0.2. — Y. ur. UNT 1.2.3.4. Sic . 15. habet 1.2.3. at 4. 9 15, correxit, 








GENESIS. cA». 42. 53 
"nw C2 הקטן הנה : שלחו‎ DON NTSSTON כ‎ 6 
r2": Vna? הארו‎ ene Eon T np 
: DDN כִי מַרגְלִים‎ TP? חי‎ NP ON] DON הַאָמַת‎ 
crow ואמר‎ : Dy שלשת‎ cU ow on Fo 7 
אֶתְתְאֶלהִים אי‎ rey הַשלִישי זאת‎ tovs. יוסף‎ 
יאָפר בָּבירת‎ TON COST אכיכָניכם אכ‎ iN 9 
: DpD3 רְעַבָון‎ oap wein? Eon oon 
בריס וְלָא‎ 30i Ó wan הקטן‎ oom own כ‎ 
D'QUNSONYDWNTON ויאמרו איש‎ ion toD a 


eArcerà 
mandame 
tur,ex 
quo di- 
mifi, 


pof agni- 


Wnnna אַשָררָאינוּצָררת נִפְשו‎ omn my Om = 

Fon rmn 35x nsa 12 y שמעָנוּ‎ No 16 

"xb Dao לאמר הלוא אָמַרְתִּי‎ DDR TON [Ya 

PT ונסידמו הגה‎ OnySo ולא‎ 73 NOR ON 

2o? :nr»a המליץ‎ s שמְע יוסף‎ s pT הס לֶא‎ 1 

DDNDnpooN 271D7oN 26727 DETOVD = Simeone, 
tanquam 


Noon wa Cary? אתו‎ pe כה אַת"שמעון‎ 


BYOSTTN ^ tdm.‏ בָר וּלְהָשיב כַספִּיהֶם אישאַלישקוולתת 
ono 6 rrr‏ צרה להרך ויעש "DU n weno ono‏ 
6 יע )3 DIPTDI]‏ וילְכוּ משם : וִפַתַהְאֶחֶר אַתדשקי np?‏ 
שו = מִסְפוא לחמרו בּמַלוְרָא pr‏ והנח"קוא ב 
vnwow oO DON s c‏ הושב כַּסְפִי ובס הנרק 
Doa‏ באמתחקי ולכ ְחרלואיש א do DN‏ 
DNTIID 59 +‏ עָשָה pro‏ לנו : ויבאו אַלד"יעקב אַבִיהם 
ow Dsum us TY NO = vues‏ כֶּליהקְרֶת אתֶם לאמר : 
es‏ ל בר האיש אדני הְאָרֶץ SDN p rep nw‏ 

4 parenti, 


VON C232 YON TONY i] NT TAN Co P302 3t faa, 


waa DN uro EY no! (939 Y NP ₪ 
ויאמר‎ E;na 


y. 16. 'YONTI redte T] interrogatinum per Petach plurittá codices , proutrequimit 26. I. & Maf. ' 
3.4. 7, & ,Erffert. PIE) Ds at Kaziets 10.15. 17. 38. 19. &Berol. | y. ao. [י(ן/)ף‎ per 7700604 milra 3. 
gr. 21. JAN] ita 2. fed Grafchai? pofcit 24af. 1. 4.7 - 8. Exff»*1. ad h.]. & Maf. 1, ad Gen. 11, +. icem im- 
preffaadiSam.i,9. 9$33/1]W 723 He cum 27esbeg B. Napht. Nu per Chatephpat. 1.2. 6. at Nwn per Dagefcb 
fne przc.,Metheg 3. contra M.l. y.24. DN?) Per Schua fimplex 6. 8. 11. 16. contra Maf. & O0. Z. £f. 7. &. 
». 5. וימלאו‎ 24em fime Meth. 1.2.5.4. 6.9. [ְרְקְבָרן .רֶב.‎ PCT 20441.4. 0.1% כמרגלים‎ Pref. 2 6 + 
220607 1 3, 4.7. 8. 9. & Beo Nsphiali. 4 


לו 


») huc.c. 43,5. 

y. 16.2) vintli, cae 
gptivi efiete. w.19. c.35, 
2o. 9) 2 39 = 
550815 ,4-₪פ2.‎ 15. p) 
vide y. 15. 

YW.153.4) יש‎ mox f- 
mul conelwfir. Ef. 24, 
22. 


y.19. r) Y. n. 7) 
nempe 5777602. W. 24. 
3) vemeadiwz famis. 
€5k^ frumentum, 
qued decir ín domi 
bus veftris. Ie». X Syr. 
108 emiftis pro fa- 
בת‎ 611615. J4r. P. ₪ =. 
מגמ0ממב3‎ alimenti. 
ef. »-55. 

certe!'28am.‏ (1.4ג. קך 
X) ₪ 37, feqq.‏ .$ ,34 

y.12.)) 6. To4- 


derer. Ioh. 6, 9. 
x) ₪47, ?1- %( reqni- 
viimr.C.9»5-. 0. £x- 


Cnr 6-00 Lata 5o. 


y". 2$. b) קמ‎ 
(pECas27-Iob.3j/25. 
₪. 200 597706- 
, 

w.14. d)lIoz. add. 
aui conflium dederat 
de yaterficiendoipfo.cf. 
de duro ingenio 1pfi- 
us €: 34525.C.49, 5. fq qe 

y. 25. €) frumento, 
1711/60. €. 45, 25. Am, 

, / 
3, 6 GíTE- ACb7, 


31.Matth-3,12.f)2, g- 


, 
zricilieMer. Luc. 5, 
n. 


Y. 27.2) Inox, Levi, 
b) pabulum. (5) c. 245 
2,5.€.43,24.1) 7z diner- 
ferie א‎ 


6( facci 20 yw. 29. 


€. 44, 1. 8. Rad.Ef. 4o 
₪ 


2. * 
W.28. 7) vapoftum 
efl. c. 43,12.72) Iob.12, 
24. Canr.5,6.5yr.con- 
axemuit. Jr.P. pani- 
Sum factum eft. 
W.39. ») Dominus. 
3.23. c. 24, 9. 
b. Y. 31.9) prebi.y.ai, 


CAP. 42. 45. 32205 בראשית מקץ‎ 
p כִּי כְנִים‎ yw FN yon! אֶלְנו האיש אדני‎ "IN" QUU p Deine 


9. 4) remedium 


cna ARS חניחוּ"אתי‎ "mam אַחִיכֶם‎ DDN ה‎ 
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Pbarazo- 
EEDL». 


NFofepbi 
eura pro 
fiis 


€ JEgy- 
píits5quos 
fuftentat 
pro pe- 


Curia, 


nya‏ פרערז : ויתכס הכסף מארץ מצריכש yt)‏ טו 


iNan i3»‏ כָלמצְרְיִם אל"יוסף לְאמרְהַבְהילְנוּ לְחֶם 
I0» r2‏ ד כי DON‏ 552: ַאמָר Sa np‏ 6' 
W'aninps DSN'ON 25:p52 025 on o5*3p5‏ ו 
possano nov arbi sp Empar‏ 
ובמקנה 





= pecoribus, 





+. > פרעה‎ "YAN? pex 700 & Darga 9. con- 

Kametíatum , 2.‏ 1000 ואחיך 
*53»5 יוסֶף i > v.n.‏ כ'אשר צוה Pafebta 3. Y. u.‏ במיטב > Y.‏ 
vrrosque accentus variantes (vt folet)! coniunctim exhibet. 4 X. 3$s‏ .60,9) 0 
2Maforam.‏ 600524 .5 46 :ומוס Pref.‏ ולמה ו יוסף 


ita‏ א 
"ON‏ 


| > בי אין.4.ץ‎ Pfkmwsachatwm loco Makkeph. 3. 
$ra Maforam MSS. eque ac izpreffam h. 1, itemq; imprefi ad Exod. 5, 2. 
4. Yt , plerumque alibi. 


L3 S38. D 
המה לנ‎ 
«T 








GENESIS. 642.47. מז‎ | 


cbr ובחמריכט‎ pan mpm הצאן‎ npo 
השנדק‎ Eh החפת:‎ mue D 523 cua 18 corpori | 


£us C$ a- 
לאינכחר‎ b ואמְדו‎ nien mesc e ההוא בא‎ — 7477 
Now ownpnan ומקנה‎ DS מאַדני כִּי תס‎ = ree 


פי שאר 355 אנ בַּלְתִי אסיגויתנו uno)‏ למד; 
qiyb nu‏ גסיאנהנ MYTNCDA‏ קנה"אתנו DN)‏ 
vocero nn onoa vp‏ עבָרִים לְפַרְעָה 
gi =‏ כ והך!רע וניה ip : Ben No nOTNT DIES NY‏ 


rn: Bro new o nw : n» 9o‏ 9272 מצרים 

איש שרהו pia‏ [ עלהס "ay‏ הארְזְלְפרְעה in‏ 

Dy i273: צרז‎ iU Dy? אתו‎ am DUTTTN) + 

7p N»nyi IND mpm‏ כִּי חק 

50 13 מאת פּרְעה וְאבְלָו אַת"ְתקֶם אֶשֶר‎ cns» 

5 פרעה oy‏ לא מכרו DN" = : DDOTNTDN‏ יוסת 
5 חן קניתי אֶתְכְכס D2DOTNTOWS Div‏ 

rm + now N onym yl Soon לפרעה‎ 1 0 com- 
יהיה‎ nm yz nywo ונתתם חמישית‎ nian = deme 
ob 222 "ies OY oos השרה‎ YO לָכֶס‎ = 


"5 ueznds. 
6 


לְטפְכֶם: וָאמרו החיתנו mr NY»‏ בּעיניאדניוהיינו 
DUE‏ לפרעה: וישם אתה bo‏ לחקעד ההוום הוה - 
row oy‏ מצרים לפרעה לחמש\ רק ארמת הבחנים. 

זי od‏ לֶא nm‏ לְפְרְעָה : ^ ישרְאלה בְּאֶרין 
ו 5: מַצְרִים NS‏ גשן!יאחזּ בה ויפרוּוַרְבו אד : * ויחי 


or py NES‏ מצריכס yap‏ עשרְרק שנרק ויהי וי מה 
soy "mW m‏ שני Yin‏ שבע שָנִים ואָרבעים rox‏ שרק | 


אחרק 
קז 59 ורקרבר usb non fuo ome‏ ליופף "oN‏ 


לו NYON‏ מִַצָאתִי חוְבְּעַעִי לסנא "n Dn qr‏ 
מ ועשית 


Y. oi. בכל "מקניהכם‎ plene 4. fic fu. r. & 2. contra Maf. ad 6.44, 22. 9. 
2815. &-9. 11-16. 19. contra 0. T. f. 7. b. Yr.34. 3*733 ira cum Metheg ornnes; prater 3: € Bevel. - y.28. Se- 
Gienem maiorem, dzodccimaim numero, hic omnes agnofcunc; fpatium t:umen , nifi vniuslixterz, nulluna 
interponunt, qui accurariores funt, fec. przxceprienem 0.T. ex omnibus 255. codd. irem ex Maimonide 
כ א‎ Elia Orientali: quippe fecundum quos (vt & nofiros MSS.) initium huius feclionis cum przceden- 
tis verficuli ine, fine 40008224 aut Pethacha, coheret, 1a marg. ramen 1. Pe maius &2. vocem; 75) 
adponunt. Notam vero cum Berol. Bbxaicam habet 17. Cererum quare hec feclio non, vt relique, fit 
di&dincta, difputant Kabbini in Brefchit 774884 & הג‎ 200%. Sed T. J[Abrabam in libro Jfevor "hammer hanc 
cauilam adfert: Eile hanc Arafcham elauem & fisillum nou modo 6660803 , fed & totius legis, & pro- 
pherarum, faraque vniuerfía Ifraclis in benedictione Iacobi recondita continere, vsque ad tempus, Meíf- 
49 0 quod cum a nemine adhuc intelligi posfit aut debeat, ide bane arzfcham finé maigri dillincljone 
continuari cum anteeedcari, elleque [Y JL YO eva. 


IJ 


1» 2 


147472€H^ 
Iu 


qm per Zfere fine 


מב 


4) €. 33» 14». 9 
€. 31,18. 2 Par. 52, 227: 
000. & Ioz. "aluit- 
Syr. fuftentauit eos. 

*.18. v) poft tra- 
diia pecora. ,Y. 17. 
f)«ovpus no(rum. 1 
$Am. 51, I6. i2. 


y.r9. f) Y. 16. 2) 
047. P. vt famus 
8867244 Vharaonmi, 
&rerrz noftre po[- 
fesfio ipf. cf. c. 43, 18 - 
=( defoletwv. (9 E Ez. 
6,6. C.12,19. C. 19, 

y.20.J) emit it«- 
que. €. 33» 19. a) ct. 
AC. 4, 54- 


y.cr. 4( 8% 
s ex ciuitate in ti- 

ו 

y.22. b) ]/ 
90. hic א‎ y. 25. vna- 
&imi confen(u: S«- 
cevdotum. c) Schinid. 
falarimm, derhenfun. 
Prou. 30, $. C. 31, T5. 
d) -4r. P. non opus 
"fuir ipfis, vt vende- 
rent. 

Q.23. e) en! Ez, 
16,45. Dan.2,45. C.5» 
25. 

y.24. f) im pro- 
"tatibus, cum fru- 
+5 colliguntur. 
fic V'erfiones 00. cf. 
.6₪שר‎ 2%,22. £) quia- 
tam. cí.c.41,34. h) 
pates portiones. c. 
43» T Neh. ir, r1. 

z. 1) viuos 008- 
fe: 7 inos. Des 4557 


T'f. 335 19- o. ond 

ue. loh. m, 1:2. € 

Trou.tt 26. )( im- 

veniamus gratiam. c. 
539.15. 

w. 26. l) quod «d 
qui intam pavtew. (1) 
hac fiznif. Vide 2 
Sum. 21, I. feqq. vbi 
20007068 vel inguem, 
vtAezhiopicum.Ozf. 
% 5%. vt darent v- 
num de quinque.Iez. 
48 accipienda quin- 
tam partem de pro- 
ventibus. 

y.27. 8m) €.34,10. 
160 22, 9. loz. X ob- 
vinuerunt inea pof- 
feihouem  agvrgruna 
& vinearum. 72) C. 1; 
18. C. 9,1. C. 22, 4. 

y.28. 0) c£ Y. 9. 

w.29. p) V.25.€.55» 
1e. 4) C. 245 2. 


בראשית ויחי מז מ .47.48 CAP.‏ 
>< ישי ְעשית עָמָדִי חסר NYON DDR‏ תִקְברְני בְמִצְרִם ‏ : 


NUT. ל‎ .6.%:- 


5 "ap i "Musa 'DONC toy ושכבתי‎ ; tam Nanien, 6t 

"bx" comapa S. pee‏ אנכי אַעַשַרה "ON AEN‏ ג 
C. 52, S.‏ 

d onu‏ השבעד לי yaea‏ לו ושתחו owe‏ עלייראש 

leon. przmittit : &s 


noon fiai. adparuit ins‏ ו 
ע "Qa 9 INDYISU‏ 


patri de 
fepultura 
pref- 


Iumo,. 


Cap 
xvm, מח‎ TON run ליוסף‎ "ON" ם הָאֶלֶר‎ pom "Mw nm mini 2) oat 


6 49» 33- 2 45$ 


:EDNT DN) Pu nw sy 13 אַת"שני‎ no non d 0 
₪ Hebr. 1i 
ויחו ג‎ ow יוסף בא‎ + qam i ליעלב‎ on IER ws 
3 ואמר עקב אֶלוסף אל‎ + nor שב על‎ ONU? dur E 
24, HI. €) C.4 


+ "ION אתי:‎ Tus 132 [N23 rb3 "oem שרי‎ s uas 


witíe. Dam. xo , 1 


שי qnas qoam queo am ew‏ לקהל עמיסונְתתי 
Two ELÓUA,‏ 187 הואת לזרְעך אחריך אחות עולם: וְעַתָּה ה 


venivem, Ex, 22, 2$, 


qos ל הנולְיכט 3 בּארֶץ מִצָרים עַררצאִי‎ T2273 Pepe dentia 


quafi ipfe eos genw- 


"rmriyaen כְּרְאוּבן‎ nibo now brr מצרימה לד‎ + 


P. origo 


6 noy vim 3o ומולרתך אשריהולרְת אחריהס‎ po ie ors 


referetur ad me, f, 


j »y nns [122 "N23 Py אַחיהם יקראו ְּנַחַלְתֶם:‎ RE i 
W.6. k) genevatio 

N2o yo TY032 "ya Tas i» ryw3 החל"‎ IA 

: DIO DY3 הוא‎ DOO ]r» be; Tuo DON 7 


lures autem nu. 
5 yo". : noD TION יוסף‎ FTN וירגת ישראל‎ rns e 
וואמר‎ na אשר-נְתֶן דלי אֶלְהִים‎ D אֶל"אָבִיו בּנִי‎ sp" 36. AP. ad nis 
minaamborum fra- 


$ N5 aito 1122 ot" n : אלי ואברכם‎ "NYÓnp trum fuorum refee 


: Dro par on? pé Yos bn v» כל לראות‎ "> vM 
n nm noon No: T nh? oio owe? ימר‎ 1 jit» reram 
אתֶם ג‎ mp ויוצא‎ eT DN D3DUON DR הראה‎ 9 
y "To יוסף‎ np אַרְצָה:‎ vos met 533 Csy 1] וק‎ 
TN] ל ישראל‎ Nov iu D'2BN"IAN p ue co n 
14 אלו : וישלה'‎ Ünm ישראל‎ am מנשה בְשמאלו‎ TAN eL 
"un וְהוא‎ bow CUNT OY Dio Syon ישראל‎ vi Edition 
ואת‎ sos yr 


arbitratus [mto Qu) ₪ 


10/2720 Bi- 
Jfftat pa- 
irem &- 
g£roian- 
£€HL». 


Vitima 
Senis Bo- 
duntas de 
€pbraim 
€5 Me- 
z4[fe ad- 


opiandis , 


quibus 
etiam be- 
nedicit, 


jnuerfo 
nature 
ordize , 





35 אעשה‎ i» per r^ Ps 7. &. & libri Hifp. in 0. T. 67. b. CAP. א‎ 5 Sam, ₪ Mf. 
9 Fan cum Metbeg 6-16. 12, 19 T1N"1J fine 2detheg 1.2.3.4. Y. 4. 331] He fine Meiheg omnes, 


PE והרבית‎ 4 dead. I, 2, 6 ene 1,2. 3. fu. 4. fed vtrumque contra Maf. 4. & = 


per24454eh1.2.3.4. לו ה‎ 2100460 pro Makk. 6גףמתטסט.ך.1,7‎ 6. 9- 7% 


proter 1 
5.4 


Tli|chakt. x, 2. fa. 4. [UP Schin cum 246/20 4. 9. 2670. 8-6. 1. xcliqui 606‏ ו fic er‏ ל 
Refch por Sch» fimplex 1.3. 4. 6-12. 14.15. 36. 19. contra 0. T. Suffixum (),, pex Z/trt jt ig‏ האברכם v.3.‏ 
habea: reliqui,‏ ,205 & וע ./244 qued poícis‏ יל 4 ,0 Rerel, & libn riifpp. ia‏ .33 











minore 
maiort 


א טו הַבּכור : 


GENESIS. CAP. 48.40. מח מט‎ 
ns» rng 3v ואַתדשמאלו על"ראש מנשח‎ 
"wow ויאמר הָאַלהיכם‎ Spr Tm 


Pann pofito,‏ לפניו pom D'T12N‏ ] האלתים הרעה 

P 6‏ מעורי עד"היום הוה : qNOOO‏ הגאל את מְבָּלד c‏ 

ox שמי וש‎ tna Dp) יבר אַת"חנְערִיש‎ y) 

v‏ אברהסויצחק um‏ לרב בקרב הארץ: וַירָא יסַחְכר 

ישירת Y2N‏ ימנ yn CON Eie‏ בְּענִיו 

-y Gv? yp ְהָסִיר אתָה‎ vào sion 

T3 2N T3 NP YaN ON np? "DN? inb: ו ראש‎ 

"y oO en : על"ראשו‎ qve שים‎ nan s 

erro ny 33‏ יהַיְהדלְעָכס ונסדהוּא דל וְאוּלס 

: היז פלא"הגויכם.‎ yan uio הקטן ד"‎ vo 

טלא = כ וִבְרְכָס בַיום ההות לאמור בך יברד ישָראָל לְאמר 

ישמ DU" 77963221 00585 Dios‏ אַרת"אפריכס 

"ONT iw s Preberia‏ ישְראַלאַליוסף הנה אָנכִי מת 

DON TY 7‏ עמכסוהשיב אֶתְבַאֶל"אֶרְְאַבְתִיכם: 

npo אשר‎ qne my שככטאחד‎ donee = I 
5 eps 'ama "ios Th 2 us 


nN 53» mw חַאֶספוּ‎ DN" YYoN שקב‎ NOD" pa ERES 


D2DN NON MR dde.‏ בַּאחָרית המיס : הקבצו ושמעו 
= 5 בני עקב yb‏ אליישראל covow‏ ראוכן 22^ 
5% 4 אֶתה כּחי וראשירז אוני חר שארז תֶר עז + פחז 
C23 v‏ אלזתותר ra'oy's‏ מִשַבְּבִי n n IN TN‏ 
noy ye Ruben s,‏ 5 
- ה שמעון ולוי אחים Don b»‏ מִכְרתיקם: בְּסרכט אֶל- 
2 


(5) Iof.11,6.9.- 


2 Sam. 8, 4. 
y. 7. 1) cf. 
Ex. 32, 26229. 
10f.12,7. c.195 
1.2.9. iT'ar, 
45 17. feqq. 


wm boN3 " "i25 Juv N tpa "Ü53 N3n 
onn ty BON עקר שור: אֶרור‎ Dy איש‎ 7 

כּי קשתה אַחַלְקס zy‏ וְאֶפִיצָ בִּישָראֶל : D‏ 
NE‏ יהודה 





przterrz 54, — 


Lemed cum 


Y. <<. ויברכם‎ 


cum duplici 20620. pleriqne,‏ לךקידץ -9ז. 


y.:8. הבכור‎ plene 1.5. Hal, 6. 9. fu. 2. 
E big "Acher 5 B. Naphtali autem fimplex 0 
tgeích 1.12.14. 15. 16. contra O. T. f.7.b. 4/0 per Patach 1. 2. 4. 6. 9. 172. 13. 14. 15. 19. 


!":" fed 20061105 , haber. 


606 Y. = 
, 


7% cum Meth, x. 2. 18. Refch 
per Schwa fumpl. 1.3.4. 6. 8. 9. fuf. [),, pex Sago! 1. 6. 9. 10. 14. vt fi 
. dud 4. 6. 9. pro quo 3. hab. Gerefch.  ,, yy. 22. *3N'] ות‎ bhja 2. 4. fic fe. t. ex Ea Velks CAP; 
PIN per Xemetsiq. ₪ 211]. w. 6. Tro 51) Oui איש‎ LXXII 3000900 651 Ptolemao 
vt eft in Megillah f. 9. 


: שור וברצונם עקרו אבוס :₪26 DC‏ 1 


k) מ‎ 


מג 


ita td‏ ו 


tiz, de induftria ita 


pofuit. Piel. (1) 1 3. 
12, 39. c) xam alic- 
quiz. Ex. 135 ! 

y. i5. d) ab. 11,2 eg 
€) €.17, 1. dr. P 
E. in obedient ia 6- 
ius. f) €.245 40. €(325 
3e. 4) Ez.34» 23. Pf. 
2351 b) Num. 22, 
30. Oak. Ion, exquo 
egofum. 

y.i4. 8) 4 ngelus 
306 c. 31, 11. C. 32, 25» 
feqq. Hof, 12, 5. Tob. 
33»25 RM AD a 19» 


t 
235.9. 6 6 


₪2 2 Cor. 1,16. "Da 
Tim. 4,18. m) ₪ mo- | 
aminetur, 
Deut. 22, 10. 6, $701- 
x2 uil. Act. 1, 


23. m) mwltiplicen- 
fuf. (1) vt pifces. 
21. 
y.19. 9) Ef. 35 4» 
Ww. 2e. p) 9: 125 2.5. 


yif 4) 10. 4» 5. 
Qnk. Syr. & Jdvabes: 
partem uam redun- 
d«nte;n. fed Ien. vr- 
bem $ichem. Y) vece- 
fi; emerat enim 4- 
grum c. 35, 19. Al. 
prophetice: — eci- 

iest pofteri mei, 
5) Rafchi, precibus. 
$ic 08 61.2 

Cap. XL1X. Conf. 
pex totum Deut. 55. 
y.1. f) Num. 24, 14. 
Deut. 4, 55. Hof. 55. 

5 5 , 
s. בל‎ 2 T2) 

nuegov. Heb. 1, t, 

» a 2)'€. 29, 32. 
x) 6.535,18. Deut. 21, 
17. Pf.1955 36. y) ex- 
08160114. Prou. 17, 7. 
«) ehinentia. On£. ti- 
bi competebant tres 
portiones , privece- 
-»isva,y facevdotium 
& regnum.  Huctef. 
glier, & Io, qui add. 
fed quia peccafti, mi 
&li, data eft primo- 
genitura Iofepho, & 
xegsum 1008, 8 -ג)‎ 
«erdotium Leui. cf. 
גת ד‎ 5, 1.2. 

y. 4. «) 0 leuita- 
מש‎ | (1)Ier. 23» 32. 
c£. Syrus 2 Cot.12, ar. 
8( vid, x Par. 5, 1. 2. 
4)c.35,22. d) .Apo- 
fe indignantis, 

y. 5. ce) Róm.6, 13. 
fp eonfilia 1. patta. Al. 
gl4dii. (1) 


y. €. g) vhiatzr. 
(3) Ef. 14, 20.Pf. 86,17. 


b)r(C:6, 9.06 57, 9 
de anima 
421. 


(s) 


89 א ז m)‏ .1.ע 
Iud, r, 1. 2. cf.‏ )* .4 
Pf.45, 4. 5. 0) c£. Pf‏ 
Apoc. 5, 8.‏ .3 ,110 

Y. 9. p) cf. Pf. 62, 
19.4) Apoc. 5,5. 7) Ez. 
19,2. 5) Num. 24, 9. 
cf. 1 Reg. 5,5. 

M. do. f) penitus 
vecedet. Zach. 1o, 1t, 
5») poteftas imperan- 
di & iudicandi. X. 7. 
Pf.45,7. Ezc.19,1i4. 
x) Pf.108,9. y) na- 
tus& o Deut. 22, 57. 
Ion. ex femine eius. 
x) Tranquillatar. (Ja- 
lomo Pf. 72, 1.)E(.9,5. 
Oz&. Hier. Perf. Met. 
fias. Ioa, Kex -או16א<‎ 
as,minor filiorurme 
eius. cf. Mar. ii, 1r. 
Ef.51, 3. 4( 1 
obfequium. (2) proe 

39, 17. c£. Ef. 2, 2. 5. 

yw. ir. Ion. X Hier. 
Quam pulcher 6 
Rex Meilias, qui fur- 
set ex domo iu- 
da? &c. b) vitem 
sebilem. (3) Ef. 5,2. 
cj de vicleria Meiliz 
Ion. & Hier. cf. Ef. 
65,u(eqq. Apoc.19,13. 

y.12. Ion. & Hier, 
Qui pulchri funt o- 
culi Regis Meíliz: Nc. 
dyrubicundus, pulcher, 
(1) cf. Prou. 25, 29. 
Canr.5,10.feqq.A poc. 
Ij 14. 

y. 15. €) Iof. 9, x. 
f) c£ Lof. 15, 1o.feqq. 

g) orfibus va-‏ דוי 
lens. M. 1. dr. E. a&-‏ 
nus fertis. b) duas‏ 
favcinas. (2)Iud.5,16.‏ 

y.15.2) Thren. 1,7. 

y. 16. k) cf. Iud. 
13» 25. 

w. 17. l) cevafles 
(1) c£. Iud.12,27.56.5x. 

y. 18. 7) Pf. 119, 
174. Ef. 49,6. cf. Ince 


2,30. 7) .. qUeAME- 
.עשע‎ 1,4. 

yw. 19. e) Hab.5, 16, 
cf. .ג‎ 18. feqq. 

Y. 20.. p) delicias. 
(3) Thren. 4, 5. 

y. 21. 4) cf. Iud. 4, 
6. v) elegantis. (1) cf. 
lud. 5, 1. 
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x) cQz-‏ .6 .שא 
Zgaw. Apoc. 5, 612.‏ 
ipfi plebeii. c£Luc.‏ )& 
2L. 23. 6( 006%‏ .23,18 
duas veljeras, a de-‏ 
«linaute fc. fole, &‏ 
24 ..₪06:460:6 
Leu.2355.‏ .29.41 ,29 .₪ 
Num. 22, 4. Deur.16,‏ 
7 2 
Matth. 27, 46-50. Syr.‏ 
4d occafum folis.‏ 

W. 7. 4) peftes. v. 
22. 23. e) Jwperli- 
9010476. (3) ibid. 

w. 2. f) eum sx)y- 
mW. Num. 9,ut. d 
1Cor 5,9. 2)5. ל‎ 

, 


א 
» 770900069 
herbisamaris. 4r.‏ 
"terque vocem  He-‏ 
brzam retinet, ipfis-‏ 
eue certa plantz a-‏ 
fpesies,‏ 6 מצגגן 
quam cum depafci-‏ 
tur camelus, labia‏ 
€ohzrenr, & denu-‏ 
dantur dentes, vcair‏ 
d icula.‏ 
Y.9. b) Quk. Fon. $yv.‏ 
vAvabes, 70469. eru-‏ 
dum vel femicoólum.‏ 


3. 


cum 


ו 
(ADV.‏ .9 
cf.I0.t9531.‏ )£ .זע 
Y. n. 4) habitus‏ 
viatorum. z Reg. ^‏ 
, 
Y. 0. ocQ»-‏ :9.€ .29 
eiu‏ היל 6 
. 184[ 
סג epo.‏ 
בת 1 Eph. 6, r4.‏ 
Eph. 6, 15s. $9) cf.‏ )4 
Gón, 32, *r. (3 4,‏ 
,29 


u) pratevibo (prz- 
fer) vos, vt primo- 
genitos veftros non 
occidam, O»Á.1Ien. X 
arcam vobis& 16 
quoque y. 23. 27. cf. 
Ebr. tt, 28. (x) i» ex- 
sión. y.23. l'ron. 
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variatione motauim&s ad c,6,19. - Spatium minoris fe£?ionis praeoumittunt 2.3. 4. Hal... 5. 9. V9. ;1( ibus Pha? 
19. fed id 29116100 ab 0. T. 7. גגולך‎ plene eum Fas a. fic 5-ו‎ E ris nel i rs 


t 








EXODVS. 049. 9. » 

nim v2 3 paa ym תורז‎ rmn peo qày 
DET אֶריהַתקדה‎ DUST immo י הוצאך יחוה‎ 

aom oro my‏ : פ 
m) 6 prime-‏ כיובאך יהורל. "inen mo‏ באשר נשְבָע 
may qrosm qp o.‏ לך : Cx rog 7s nnagm‏ 
prb OO TNT? = femur.‏ בּהמָה אשר יְהִיָה לף הַּכָרִים 
neg "Svr?‏ חמר ren‏ בָשָה וְאִמילָא תִפְרָה 
nem‏ וכל ques ow nos‏ פה : הרה ^p‏ 
"ni za qose‏ לָאמר pia Yos py! nsrma‏ 
m‏ הוצִיאָנו D‏ ממצרים מַבִּירת עָבָרִים : = "2o"‏ 
הקשה פרעהלשלתנוויהַלג ry‏ 12255" בר 
à q20y nena 237g 078 7220 D‏ בח 
o2 i33 o0": bm nos 53 nim‏ אד : 
avra risotto romrop ho mm‏ בבק X‏ 
הוצִיאָנו הוה ממצרט ים  p p‏ * > 


- 


3 
4 


mm 


? . - , es : , 
E iE E פרעה‎ nova "m זז‎ 


"ON Ua ww קרוב‎ S אַלהים ררֶך ארץ פלשתים‎ = poronda: 
: aab הָעַסַבְּרְאתְמַלְהְמָה וְשָבו‎ Ou po = red 
+ שד דה ונ‎ Ld ד‎ red eunti. 


יסב moo eta qr oymnw oro‏ וחמשים 
:OmyoyoND ON on23 19 i‏ וקח משרז J7wW‏ 
yam S Yay nor niesy‏ שבי Sn‏ יְרְאֶל 
לאמר JOw Con'oym Coónw bbw "ipe! Tp‏ 
כ עצמתי T‏ אתכס: bhwa vr nob yp‏ בִּקְצָה 


7, x) €. 


con[Lans nubes 
(vt in Mi(ch- 


opns py meyabor הלך לפניהם‎ nmm : הַמַדְבָר‎ = ee 
: y כ ד ו‎ irn 1074 ( inter. 


diu refrige- 
rium X vm. 
bram illis fa- 
cieus, noctu 
autem Iucens, 
614,120. 4, 


moys no qm‏ אש ono "wn5‏ 73255 יומכס 
cot s‏ לאמש UNT "oy oo» yn moy‏ 122 
SD 399 =‏ 5 
פוש יך wet yo on cione w my nam‏ 
: וישבו 


Y. n. TNAM fic per az in textu fcribumt cum Keri marginali "TNZ]? 4. 7. 8«16. tt. 153. 15. 16. t9» 
fed hoc Crhibb 7" * falfum effe dicit 0. ,T. = 8. b. quippe quod in Mafora firailium exemplorum, quz t: Par. 
l.exftat,non reperitur. .זע‎ MAS והטברת כל‎ ita 7. .6.17.19ז--5ז.8‎ fed noftram lectionem pra- 
ter r. 2. 3. 4. & Berol. exiam probar! O. T." Y. 13. 333/551 per Makk. & Kametschateph 1.2.3.4. | 
y.1:4. "p? per Rbbia 6.9. & 0. T. y. 5.5 Ty 1! Pfk addunt 6. "* 5. fubintelligendum faltem illud efte, 
innuir Dagefch leze, fequenti 97) infcripsum, quof h. I. canftanter omnes codd. habent... "3372. pleze 4. 
10.12. cOntra 0. T. & Maf, ad c. 12,29. Y. 18. ארהים‎ fue. Pfk.4. 7.8. :0--16. r9. contra M«f.r. & Erff. 
isamque contra 0. T. [Quran yira Schiff fine Degefch 1. 2.5.4.6. 9. Ber.item libri Hifpp. & Hiero[slymiiast 

inO.T. fec. Maf. Erffart, ax reliqui habenc Page Wr. : 








M 


9 


12) Deut. 2o, 14. 
2. Pf. ,עו‎ 23. 97. 

W. te. x) ex diebus 
indies, i, e. quetan- 
mis. lud. 1t, 4o. c. 21, 
19. 1 Sam. 1, 5. 

Y. 12. Jj) effeves. 
Leu.13,21. Ez.20,26. 
Ion. Syr. fepaxabis. 
a)ferus. (1) cf. Dear. 
7:3. 

X. 13. 4( & reli- 
quarum immunda- 
rübeíliarum.* Num, 
$9, 15. 5) €. 54, 20. €) 
de«ollabis. Deut. 21,4. 
E(.66,5. d) X. 15- 
Num. 12, 15.16. 4. 
7 Tit.2,14. 
1 T'et. z, 18. 19. 

w. 14. e) im pofle- 
uy. Gen. 39, 335. 
Matth. 6,34. f) Ion. 
qualehoc przceptum 
de priniogcnitis? 

y. 5. 2( durum ₪" 
difficilem fe geveret, 
vel iadaraffet fc. ani - 
yuum fuu, vt €.753- 

y.16. b) vid. Y. 9. 
3) frentalia. (3) Deur. 
€,8. C. rr, 1g. Rad. 
AU Chald. & Arab. 
6 E) Deut. 4,37. 

yr15.. D) Pf. 23, 3. 
- d CN, 

o. erga Boh. 
A€,13. 274) cum qui- 
busiam tum illis fu- 


erat contentio. 66. c. 


15, 14. 1 Par. 7, 2e. 
feqq. 2) nm alioqui. 
€.19, 5. Gen. 48, 14. 
e) 47. P. fupplet: 
ze ambulantoin illa. 


pane. Gen. 5,22. 4) d. 


, 
peque on. Mat. 
21, 19. 

y. 18. Y) quiai. al. 
avmati, fic Onk. Hier. 
Syr. £orma exercitus 
quinque ordinum. 
lof.:, 14. Iud. 7, tr. 


At Theod. acum ai- 

ית 
tj&-‏ .0 & 0 
ais ems Da‏ 
quarte 04-‏ רבעים 
homines funt. c.‏ :1 
.20,5 

y. 19.5) Gen. 50,24. 
Xof.14, ;2. etiam fra- 
trum, Act. 7, 16. 

וטא (20.2 .א 
nempe qua Aezy-‏ 
.לג piuum‏ 

wit. w)FiliusDei. 
€. 14519. 29.24. Num, 
9, 15. feqq. c. 19, 54. 
Deut. ₪ 35. Bf. 4, 5. 
Pf. 78, 14. Pf. 195, 59. 
1 Cor, io, 1. Ioz. glo- 


"n 


fia gratioé przefen- 
ti Domini. x) Pf. 
62. f. $j.m5y&m. 

Matth. 2, 6. 
$*.22. y) cecedebat, 
€.33, 31. Ef, 46,7. ler. 
17, 


| / 049.14. שמות בשלח יך‎ 
| , היסלְפָני‎ n NER n ההיררת‎ '5 "3 um וישבו‎ A g.2. a) Y. 9. Num. 


| sw ו‎ E E 3 7 2 2% ^í 
e iubes sumowwnn nage mao 
(Mars, | 4 עליהם המרבּר: וחזקתי‎ 200182 7T 0222 08 02? 57, + rere 
| b 4 FUR M9) ד ל‎ tav בק‎ ac ev) woe SUE NAG) JXOt s MM. 
ורדף אחריהכם (אכּבדה בפרְעה‎ PADS ART TTN adu o feet- 
perfequi- ind o e A E ו‎ SEES 2e l. i.e. defer- 


^ h : "à &m. M. 
tur Pha. וגרד ה‎ ' py " כ"אנייהוה‎ Oy» וּבְכַלדהִילוּ וירעוּ‎ i6 vadique conclafi 
7 = = לבב פרערז ב‎ qerioy ברח‎ so*wo למלך‎ Euri: 


1-8 

"^W wot» by מרזארת‎ PONTDIM ON 9 
 6TpDYrDWUOSTTTN ONT Cun שי שמ ישרְאל‎ 

? Cow 322 ויקח ששימאות 03323 וכל‎ oy e eor 

* יתורז אַת"לב פרעה מלך.‎ pm sos oy ושלשם‎ LU Iri 
Tanya? ya oso" 33 מצרים וירף אחרי‎ cen iae a 

ל רמה: ויררפומצרים אחריחסושינואוהם תנים עַל" 9 ^f.‏ ₪ 
ו 920 weonrüns3z Di‏ חלו עליפי הסירק = cUm‏ 
enter,‏ לפנ על ret: [py‏ הקרי וישאוּבְנרישרָאַלאֶת" * = Mun‏ 
io Rs t‏ יניס Dum‏ מַצַריכם ybi!‏ אחריהכס וייראומאר  Gre.‏ 
טיה רק בנרישרְאֶל LCWY ON‏ ואמן אֶלמשָרת א 
spen ta‏ הַמבָּלִי אַיְקְבריכל wpnp? con iyo3‏ למובּמְרְבר 

icem rs‏ מהזאת v5 moy‏ לְהוצִיאָנוּ ממצְרִיכם PyWNoOY  :‏ גו 

wap 5n "bw b'won 39 אש רברנו‎ YT Gesta 

P D'WDITN כִּי טובלְנוּ עַבֶר‎ Cow TT TTD i en 
aye Weyrrow Byrrow משרז‎ ooN" 0372 ממתנו‎ Lr D men 
'. Dhnog? ny mN nim nyse Tw וראו‎ SET sos aca 


mui ie‏ כִּי אָשָר Cry‏ אַרזימצריכ md» CoWn‏ תספו 
TDi‏ לראתפ mW‏ עַדדעולֶם : = יהורק DW) Doo Dno‏ 3 
ix ?T di pterea, quod non.‏ - דו deo Re Vo‏ : : 


2 תחרשון‎ *. 2 3) cf. c. $, 2t. 
. y 4 צר‎ mt 107 259 
טו‎ - grow רּבָּר‎ ON pysn m nin o ויאמר יהורק‎ Yr.13. t) ב‎ 


: (ע‎ qxouédo. M. 1, al. 
- 2 + 7 ques. 
6 S779 n3) אֶת"מטך‎ OD וְאַתָּה‎ 3D ONTZ? 7" רו‎ 
3 בוו 9 דיב 2 7 ק"ב * ב דול‎ S0 flere. al, dnm or qui- 
. . R 3 H -2 a. à 
: ne23om ina בנדישראל‎ Nn א על"הים ובקעהו‎ eem en 
Ep ey ור‎ wv": '"*5 $T da $ - 77 Zeph.m7. Pf 4$,1. 
^ Ü $yr. add. 6" erawis 
ואנ‎ Mofes coraih Domine, 
E $.a$. 5) cf.c.5, 32. 
| + , €.15, 25. lof. 24,7. 
y. + והזקתי אחרלב‎ e 1.2.5. ed o per Mal. probar AL. יע בפרעה‎ lese propter 0 gir. acceptau 
enphoniam -^hicomnes noftri (przter 18.) conflanter habent: cuiusmodi exempla alibi quoque exftant preces tuas. 
pe kc. y. 6"DWY) pec Chateph Segel; prac. Metbeg, 3. comtra. M. ].% Ma: 
ad Gen. 42, 24. להק‎ Samech datefchatm 1. 2. cum (aa Mafora, quz tamen a Scribis perperam fuit intelle- diffwde ipftm. y.at 
€tà, multoque infelicius adpligata. — Y. 5. $5]371) AMakkeph habent 1.3.4. & fimul cum Meth. 6. 9. cf. nf. he 1 ) 2» sf 
rnix.r4.15.16. מז‎ 157)737] He eum Gaiab pofcit 24. 1. pex Pataeb feq. Dagefch in. marg. i. Sic X. Zath. 1e M. 
1653 allegat ex codice Hiere/olymit«ne apud D. Kirschiwm, qui tamen in reliquis libris omuibus inuenit aic 
€b«fepbpat, con& 2f. 1. y. 13.7) Makk. 1 3. & 2. Naphibali, vwamque vero vam 260404. quam doch hab.4. 





y.16. ₪ 


* .בש‎ 2.17.18. Leu. 25, 55. in 





P EXODVS. cap». 14. יד‎ 
ויבאוּאחרִיהס וְאִבְבָדָה‎ ovo. 2»7nw pino 1380 זי‎ 
UNA Do y YU52)12212 Prosa "yop s 


45 )5 .פד.א 


9 יהוה TS Tana‏ 2273 ובשו = ויפ מלאך 65 ] 


Pharaonis. 


האלחים. החלף לפני מחנה bie"‏ ל מאחריהסויפע Lr sius‏ 


וטא .11 ,5 .8 


reef tnr Tune 2 מפניהסויעמרסאַחריהם:ויבא‎ jm Ty כ‎ 
5 2 27€ 


. ישראלויהיהענן והחשך ויאר ארת"%‎ mno at ovo 
L eno iy 
cnéijon une ארזידו‎ nuo on or כל‎ "row map "NY no^ M Ife 


cf c. E 2 t eu‏ .לע 
0 על e por o» E my apr nsum TIT "pn Dm‏ 


ti ds osa 3 בקעו המיס ויבאו‎ nao וישם אַתדהים‎ = 
totam noctem. 


Sor uc.ns DONDE חומה‎ boom nna 
Mur פוספרעהרכבוופרשיו‎ Sabres n D רדפ‎ + 
xg rn owmmseen ps nope merino ss 
nom Di p: מהנהמצרים‎ DER py s moys anti כה‎ 
55.5" " "sse D" tS IN" T1353 אפן מַרְכְּכְתִיונְַגְהו‎ 

V. 24. p) 1 Sam. rt, 


11, ef. Iud. 7, 15. tri- 5B [ c27wo2 eno nno» nim ִ ER, 


um vigiliarum nox 
2 וישבו:‎ Doy TYDN 70 זמשדק‎ N nim "128 16 gp 
teybat at. 2 Sam.2z 4 2 4 aqui faf. - 
0 vasi 2 TN rn tn: רשיו‎ y ו‎ in oy pvo oyb המים‎ p; focantur.. 
ortam" s Db) ומצרים‎ TN רו עַליהסשכ היסלפנות. בקר‎ 
mew b rus t ושבו‎ + on Tn D NON ו ער הוה‎ ins 8 

-6ץ M. 12. 36) Cuin‏ 
הסט כַסוּ אֶת"הַרְכֶב וא ת"הפוישיםלכל חיל pr emma ts iym‏ 
Ui‏ 59 הַבְּאִים D'2DTN‏ לא"נשאר \ DUO‏ עַדְאֶחִד : | ובנ Seo»‏ 
עמור סימ . 5 x)ad folitam‏ .46.6 


n2‏ שמ ו wy‏ הלכו" cn T3; 7x2‏ והמיס nan br‏ ל 


y) excuafit autem. 9 


-- res אַת"ישְרְאֶל‎ UR - e ומִשָמאלֶם; הושעיהוה‎ Dy 3 
won tos ישראֶל או"מצרים מרת עלל"שפרת‎ NOT מצרים‎ TD 


6.43,2. Pf.66, 11. 8( 


זז הים: NOV‏ "א ישראל. אהד הנרלרז m. mm my UN‏ ו 


4( Érmi ius ere 


mns oy wow nivea ,‏ ויאמנו Pf. ye6, 12. 6 nuo» nia‏ .למע 


loh.z,::t. e) Omk. 

Verbum Domini. Tisi ' 

in nomea Vevbl Do- 5 | Tray C 

mini. cf. Ioh.r, .ל‎ f) E אס‎ - - 

ei cms ויאמר(‎ TYPO DINTTTTTYERI DN OR? 32 לטו א שר משה"‎ 

20,20. €f. 1 8 V. 

aal. & Ion, & in pro- 

phetiam Mofis, לאמר:‎ | H א‎ n 

Cap. XV, םק‎ g) — 7C 

tantabat, Num,z1,12. y.ai. חמת‎ defeBbiue 1.2.3. Hal. contza. Maforam Erfurt, = נלתבם‎ per -- 

Tud. s, r. 0 0 17. 1. 4. fec. Maf. 1. cni tamen repugnat M«fora 3. 7.& 8. X. 7. גו וי משת, את -$ על-היס‎ 6 

Apoc. 15; 2. reuitente Maf. 27]. ad Y. 2:. א‎ Maf. 1.2. ad Exod. 2,2. וינער‎ per Nun Kamnai[atum 1.35. 4.fuü.t. X. Ae 
LZ^N2?7] Notam habet 17. Berol. fimilemque r. faffragante 0. T. cuius tames pracepris fi ffandum fo- | 
vet, fequens etiam contextus abhinc vsque ad c. XY, ira diflingnendus effer, vtefficerer quinque (vt vo- 
eant)lineas ; quarum hecinitia () הבאיר‎ MA CAN 6 «Duas במצרים 6 5 מת צ)‎ 68 hanc 
xegulam pauciflimi ex codicibus fequuntur. CA ישוך יז‎ ira 2. 4e & B. LA fober; 200007 aus 
tem 0/4 collocant 6.9. at reliqui habent Marce ME 7 & אע‎ Seldeni codicem, 
qui Musach, 21:00. autem 1equirit Q, 7. 











שמות שירת הים שו .1% CAP.‏ 

EV. one nk) כַּיְאָה‎ mo אֶשרה‎ CONDES Tete 
[וחילי ג טי‎ d Fo E : Q3 רמה‎ 359 rorem 
TON vibe ל לישועה זרז אֶלי‎ 
; n nono ew mm : YIN DN 5 e ec 
«xum — anm Yom ny» rib dou E 

n 7123 ְרְרוּבְמַצולֶת‎ YD»! ביסיסוף:ַתֶהמַת‎ yao שלטיו‎ bots 

Ens. pe. ria "nm יהורז‎ qo LN Vase 
(ors 7 DYMY vla 3 : אויב‎ mm TOT ET menia 
dH fen. D. g ra ל יאכלמו קש : י‎ qn 3 Jp E Sd iib 


, 
ב \ pepe We‏ 
ו אפ נערמודמי wv‏ 3755 | 


magni ca efi, 
JL um; in me- 























| wx», (a Rad. 


qrasit) conf. 
Gen. r0, r4. 
] Bincé paftim 
| habent aA- 


Ando. vt 
P(. 56, *. 

| y-.as.oyvid. 
Gen.56.dvni«- 







|| dio ipforum. me Y PR 
Deere 9 אָמר‎ |: Cx c02 1 0nD NSD "uM ED en 
pee Yoon p^) pon ב אֶררּף אֶשִיג‎ MN. Pie Pf. 


contra te. Deut. 35, in. 


E 5 Dv תורישמו דיו‎ "am D'UN ios 2 
| eie nm Eva ny» ov C» i5» gma ו‎ 
ES»! m DON3 noob אדירים:‎ Dress Res 
| 2 "ry ron SUP בּקרש‎ "TIN3 כָּמְבָה‎ fees t d 
am.2,9 )fox 


1c,CÉ,Zach.14,7 
N95; in medio. fic LXX. 


223 "oyoan pe» hà TE M 
TONÀ Yoy qn eres dee 


Ion. add. tot- n nm 


ACT xT um 


Pow qua 7 pom) 


vadum -5ג1‎ . (aes )en.& Hl 
boc & Iorda- 14 cn mm C5y קרשף : שמעו‎ add, ent 
ו ]מ‎ + detoz indicat hoftis 


Jordanem. 

Sed Ion, va- טו‎ 

dum 18506. 
7»Deut. 52,6. 


שבי Pos‏ : א "yw donc)‏ 
אלו מואָב יאחזמו רעד Js)‏ 

ישבי 32 : 0 תפל omoy‏ אימתה 
qr 703 T. Coena] Man.‏ ידמו UY I2N2‏ 
Toy ay". nim qoy uy tins s)‏ 
תבאמו ְתִטַעְמוּבְּהֶר נחלתף zy Do‏ 


"nw feftinationem ac v&- 


7, * nam prafumtionern. 

i) 5s explebituv 401- 

ed nen. Tf. 27, 12.‏ אדום 

6 97, 9. $yr. degln- 

25 = eos. k)fivingam. 
u. 26, 33. 

₪. 10. [) fefflafís. 


y. 2M Pf. 
44.5. Pf. 20, $- 16 
Xer. i1: 17. 9) 
Leu. 25. 23. 


: yap Y. 11. e) intev Deos, 


al. potentes. ES y.ts. 


n noys qnaeo zc ne 


0000 5 


c» ₪- 


9) venerandus. Gen. 


ideni‏ בָא פוספרעה 12232 ובפרשיו ביס וישב יהוַהעַלהס אַתזמי 


5 12. (6) I0n.2,7. 

vy. 13. 2) Pt: 275 21. 
u)deducis. Ef.4o,11. 
x) f: 7917. Yer.5o,19. 

14. y) Cren anundi- 


erint hoc. X) contre- 
zmiftent. lof.z,re. 1r. 
a)E(23,5. b) Phililiee, 
f. Paíxiitna, P(.50,to. 


iu  Orà maritima 
Canaux, fede 
פלשחים‎ 


: mU] לעלם‎ To imi ib NO n 2 ד‎ 


—— 


132 nw vu 
. 18 ) 9 






on 


(formam huins Cantici, prout hic expreíta eft, przcipit Mafora p. 2. & copiofius 0. T. €. 9. a. Y. or. 
לע ליה‎ dagefthatum 1.2.5.6.9.19. LN À fine Dagefch 3. 6.7. contra Maf. Tale Dagefth exira- 
|erdinavium propter émphaticam (vt vi detur) ",'elocwtiomem aliquoties in hoc Canrico occurrit, X a 
M«f. adprobatur, vt y. 1t. כּמוכה‎ Y. 1. א כאבן .16 -צ באלת‎ y.21. כקש .7.ץ גאה‎ per 
A715 1.5. 4. contra f. I. X. +. בערמץ‎ ita 4. 6.9.17. 1$. & Berol. 2t reliqui fine Makk. בל %: א‎ 
milra 3. 15. 16, זב‎ fub Nua 106305 2008460 ceteri. y. 10, כעופרת‎ 6428 parzachatum 3.10. 13. 17. 12. 19. 
Ber. & codd. Hifpp. in Q. T. at kametfaiuon reliqui. — Porro defe&k. 1,2, 4. Hal. (ec. Maf. 7.3. ad Num. ju 
bi tamen Maf. 4. Ecos ex Zach. 5, 7.loco huius adlegat. w.1n. 71925 ita fiue Pfikc 1. 2. 
$.9. & 17. fcc. g. 7. ow מקדש‎ Kwph rephe (eq. "] 1.16. comua Q, T. £.7.5 hi, X 2dof. 5. ac Lj. 
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EXODVS. cA?.15.16. * טו‎ 
: הים‎ qn» nez we cum 
b 
nya אהרן אֶר"התּף‎ rins rien מרים‎ pm כ‎ 
SY ; וּבְמַחלֶרת‎ D'ana mns 'beyro3 YD? a 


ge eu 













Viris cas 
tantibus 
rt [por de 


THoN לקולייחוה‎ yes ושםנפַהו:וַיאמָראםישמוע‎ 16 


"42 mou vins» Dum תעשה‎ "yl Sem * 

DN Mi בְמְצרים‎ "ue QN rna» vpn P 
ובאו אלמה‎ DO: עליה כִּי אָני יחור רפאך‎ 37 B^ 
"x onn עשררז עינרת מים וְשְבְעים‎ D'Y? OE jo palo 


7 my o3 win מאילט‎ wp" sop Y ון שם‎ ca xv 
"D rm cow אשר‎ JA 933 —N. שרא‎ LRL e 
j"wo לְצָאתֶם‎ Xe לחדֶש‎ tav oy TOPDDA = meme 

ru my wor33 rar 3 Wo לוק = * מערים:‎ 
האל‎ X" אֶהֶרן בְַּדְבֶר : ויאמרו אלהס‎ y qos 
Oy waa o woman מהיתן מוּתְנוּבִיד‎ = deed 
ConwsWTT 4 ל‎ vaa 030 "D 
bafi mm "Deals D + הזה ברעב‎ 4 
ולקטו‎ Dy" Nin pem on? - הנני מִמֶטִיר‎ 
הרז מִשָנָה‎ warme ה וְהִיה ביוסהשַשיוְחָבנוּ אֶת ת‎ 
על‎ "H 23 


NW per Makh. & Meth. x. 4.‏ .ג:.ע 





y. 26. שמע‎ defe&line 2. 5. 4. fu. 1. fed id a yaf. ad| | 

22, 22. non connuimcratur inter 0/2016. CAP.XVI,Y.1. ויסעו מ מאילם‎ per QUhia & Munach 
ךָ‎ 4. Mnmach ל‎ WR in Pa(ítbta 4. .יצ‎ on» 33 373 בא‎ í fic. 7. 8e 10. 1t 12, 15. 14, 1$. 16. 
60604 0. T. f. g. b. "T per Chia :תור -ך‎ Y. 5. אֶת האשר‎ fic 


712? 1322" סוס‎ "Na nil" my» שירן‎ a" nm chorus 
ושע משה אַתִישְרְאֶל מיסדסוף וצו‎ D = + בַיָם‎ > 7 
שלְשתִיִמִיכסְבּדְבּר ְלאמְצָאוּ‎ 15 Econ oN m 
'» r5 לשתת מיכס‎ S27 ND NI (OD 5 osos, 
nes y oymiowimpenee spi oy מריםהם‎ s C5 2 
₪ rm ym DRTUN pyy" nur שש בה לאמר מה‎ du 
לו חכ ומשפט‎ ob וישלך אל"ְהמים מתקוחמישס.‎ = 


fu, 4. (ed yrrumque per ^ iut 


n 


yr. 25. 2( Nu m.12,2. 
Mich. 6,4. Iud. 4; 4. 
4( 6.6,20. x) Gen. 
31, 27. y) C. 32,19. 
Iud. 15, 34. c, 21, 21. 

y. ג‎ 4) vefpondit 
viris. Y. 1. feqq. al. 
1060006041 mulieri- 
bus. c.52, 18. 1 Sam. 
12, 7. 

y. 22. a)Gen. t^, 7. 
£.10, 1.06. 25, tQ. I 
Sam. r5, 7. pro eo cft 
זאו‎ Num. 55, 8. 

Y.253. b) וטא‎ 
cf, Ruth. r, 20. 

Y. 24. c) muvmu- 
vabat, c. 16, 2, 0 18- 


ooo ce. Luc.15,2; 

y. 25. d) c. 14, 15. 
€) &  docvit eum, o- 
fiendit ei. D(.25, 12. f) 
Sir. 6, 5. cf. Ioh. 16, 
22. g) y. 26. cf. Pf. 
$944. 0. -₪ושא\0‎ 
6 Luc. 16. bh) 
gprobauit eu»? Deus. 
€. 16, 4. Deu:.2,2. 15. 
36. /€. 13, 3. 

y^. 25. i) C. 23, 25. 
ens 19,21.£) 165,5. 
Fi. um 3. Marth.5,12. 
6. 0 io Spas gt. 
167.9, 34. C. io, 38. 
Hier. qui per Portion n 
meum (ano re. ef. Ef. 
53» 3. Sap. 16, 12. 

y. 27.4 Num.35,9. 

- y. t. 
9m) c.i, t. Num. 35,11. 
vbi v. ro. precedic ! 
femtio iuxta mare 
Idumzum. 

Y.2. n) X. 7. C. 15, 
14. C.17,3. DP(. 6 
Y t4. 

Y. 3. 06) Onk, & Ion. 
vtinam! p)immatu- 
ra morte, vt prime- 
£eniti Aegypriorum, 
€. 12, 29. 4) cf. Apoc. 
3» 16. 

X. + Y) nempe ! 
Manma. y.as. Pf. 7% 
ל‎ 4r 2, I5. Ioh. 
6, 5x. 32. 53. s)deiaen. 
fum en Hiuioue diei. e$ 


35: ^ ₪ Dien, P 
SEE eis LL 
& 5 T7» xeS y - 


7 vt Luc.ri,;.4) 
6.11: 25. 10.6, c. 

x. s. A) du lus, 
LA 21. Gen, «43. - 










CAP. 16. v בשלח‎ nov- 
| Repreben-. 6 ואהרן‎ Two ויאמר‎ i cov יובם!‎ Yop?rwN - ע‎ 6. x) ו‎ 


cum aduolabune lo* 
fer en ys ערב וירעתָכס‎ Cep 3353 x RUD 


; "a»nw מִארֶץ מעריכם: ובקרוראִיתְכם‎ CODD Ls emn 
כי‎ nó umm eim oy eorr rw Wwoeamm 5 PR 
* 11.22, 5) Ogk. X Ion 


"p לככט 8 תלינו‎ i יהורק‎ ra משרק‎ "Nn 2 עלינו‎ 5n contra 7erógyi Do- 


- mini.c£. 1 ג‎ 


yov ySe^ 0p23 cono [£e בּשר‎ ay buc +. a $am.2,7.8. 
Yn voy Dv CN אַרתלנְתִיבס: אשר‎ Eur 2 ל‎ 20 one 


y. 12. e) fnb vepe- 


9 *)DN" ry תִלְנְתיככם כי‎ vo m^» por vide sites 
י אֶדבָּעָדרן בֶנִי וְשְרְאל‎ "iow משרל אל"אַההן‎ ici (P teinte 


Pf. 165, 40. al. 
m : תלנתיכם‎ LN ִּי שמע‎ m 32» ו קרבו‎ 4 Ao i 
xen cor IY אחרן אב‎ 7213 Sel la ara Sc 


: fa wy חרז‎ 32 ium avare. Eme 
5 ב‎ s 1 ri S; 75 
elec ל‎ 


יי וידר mim‏ אַלזמשה לאמר: שָמַטְתִי אַתדתלוְנה בנ donantur‏ 


95 5. are YOLUY tb; 
ure  " העְרבִים תאכלו בְשֶר‎ pa לאמר‎ OON 8 N^ a deem 
| : אלהיככס‎ m כּי אנ‎ onym ono waen p! v Mises 
השלו קרי.‎ og אַרדהמחנה הובַבּקר‎ pam "eh ym : 303 ויהי‎ > inim eins 


31. Neh. 9, 20. ar 


leui do. 14 שַבְברת: הטל‎ OVE Lie arap שכבת הטל‎ oT niea 
]Leezur sa y *ip22 p pipmo p3 2151 "9 ^y rm bet as 
mE. T9 vno איש‎ rio ORPIUTU הארץ: ררפ‎ Lin 

ב Tío "ON MUYDTDYT NN? s‏ אֶלְהם הוא 


4 16 "IN mr ": לאָכלֶה‎ nb mim qma s anon obe iane vid. Yo 

74110 , roo E ow 5r ה לקטו ממנו איש‎ rim ms Aen HO bn. 
X. 17. €.36, 

p d תקחו: ויעשורכן‎ Ynw2 ow איש‎ DS) מַסְפַר‎ s Ns "6 


plus, alii minus col- 


₪ בְעַמַר‎ Men: pyram nav xàpon ov yg rry pro tunes 
"po איש‎ "pm ְהִמְמְעִיט לא‎ i nio" ty ולא‎ cci ₪ iim hr 


5 miu; fed quisque 


0 ₪ o»: 2 txatum,quantum fi 
19 ממנו‎ 3n? אישאל‎ Dow משה‎ "DN. UE Yo ו‎ 2N tis erst, fic M.J. "P 
Cor. 8, i. e)Hi 12% 
"wor rpm) ה‎ 
ב‎ iio cé ויותרו‎ neo ow שמְעָוּ‎ Aib 
Opus frat, aécipic- 
ו עד‎ A ipie 
X. 19. $) vt indí- 
v. CO! fine 2/6 5. 11.16. contra 304: ad Gen. 35, bri 4 bi o^" wi 2 s 2 ה‎ dy prouidentia 
= fua M cui ant ceteri libri Maferechici. fpem poueréur, Mzt, 
| ₪ ו‎ v fecund. Majoram פיפ‎ sliemque iu marg. 7. & 8. at PA 5 ijs. Sum $, 15. feqq, 
diee vtrumqwe contra Maf. final 6.34. 6- ו'אמרו‎ pex Grafc yo" 4 וי‎ Re 
t jets 2.3.4. Ddsmash. 2.5. .16.ץ‎ UM Sskephgad. y 5^ Tihir 2.4. ₪. 5 un אוש ילקטו‎ 
a fuper Faulgocaut 1.4. :1, fed fime vllo Kad 2.1.6. 10. 01.13, 17. 19. fec. 9. 7f. y. » 
Sekephgadel » 


4 


T | , 
נט‎ EXODVS. cap. 16. Y 
x) € vermimefum f«- תוּלְעִים ויבאש ויקצף עַלְהם משרז‎ D עד"בקר ו‎ mns. 


dium efi, ex y. 24. (9) ' 


a‏ ולקטו אתו 1723 בבר איש TOS DO‏ וחם השמש "יל 
ora "mm c o3 a‏ הששי לקטו Dn)‏ משנהשני ceret‏ 5% 5 


Xoh.11, 59. 
ru ) : i. האמר‎ 1 Dn m mun ויבא בְּשִיאִי‎ Two ao n, 
nem, tsi ro Po DU DOE אש 7271 יהוָה‎ NTYDHON 


E y.a2, b) vide y. 5 


eX C 
7 Xx אשריתכשלו‎ nw YN אשריתאפו‎ PN n? 


y. 13. €) q. d. fee 
piece d xv הניחו לָכֶם לְמשַמָרת‎ "os hw) 


3552, 4) ,0 00076 


om 4‏ אתו עדיהבקר MY "ND‏ משה וְלָא הבאש rites‏ 


€) hodie cogzite.f) -ץ‎ 
liquun, Mio fuper- 


MSN nenODNS U2npwonpm na‏ היום 9" קייא 

UC eje i nga NoD NP היום‎ HT? שַבָת היום‎ > 
m am wo nae y'a Dan זז יָמִים תַלְקטהוּ‎ 

NO. ללקט וְלָא‎ oy poo aen ביום‎ 
rat tis DIXND. עדיאָנָדת‎ yo ואמרהוה‎ D a 
haen D25 m hun Nn: ותורתִי‎ Dyno לשמר‎ 39 

Noni oy‏ נתזלְכסבּיוס הששילְחַסיומים שב ' איש 
ל NY ON von‏ איש ora pro‏ השְבִיעִיי- ישבתן יו ל 


in lote fuo. C, 10 93. 


וה ם ביוס השְבְעִי H‏ ויקְרְאָוּ בִית" ישראֶל אֶת"שַמו מן d. 6i vis olus‏ 


pon. 1) fc. € eafirss, 
I 3*. adferua- 


sd coltigeud npe. "DN" ית 372 ו‎ Yoye rx) a yo» x 
knee oe. 155 3m טלא‎ RUD הבר אשר צוָרז‎ m ה‎ 
Sabbati 201.2. 


s D yc m) "PN pn» PON ONT! Wo» b» למשמרת‎ 


coria«»dyi, non colo 


er Poi das " מב בהוציאי אֶתְכָכס מארץ‎ D2nW הָאָכְלְתִי‎ 
fed forma, M.1I. Mic 


peciam TM את‎ DO מִצְרִים: ויאמַרמשָה אל"אַהרן | קח‎ 5 
nes למשמרת‎ nim אתו לפני‎ nomi "oymwos nop 

+ 34. 
35 primi pow mn אֶלזמשה.‎ mm my לְררְתִיכֶס: כְּאֶשר‎ 4 


fc. cfto vobis. c i s 


re ess 5 rns; Voow os uy + למשְמָרְת‎ mayas? לה‎ ₪ 4-| 


e. add 










JUN ON Doc O3) DYSON ^^‏ נושברת. ns MyrIOM‏ א 
DNI Sox 6‏ אֶלקְצָה ארץ כְּנְעַן : והעמר עשָרִית + 
INT‏ הת : 5 ו ו 

הג נח כ 


Cy») mitra 5,4. 000 yaf. Ref. Refch per Segol 7.8.11. 16. sucongrue &citra Maf. qu. 
jd Dm S כו לח לא קש‎ fic 5. fu. 4. ».2;. "330 M fic E Makk. 1. vtrgmqut 
Makh. & Munach 4. yr, 24.2 En per Makkh. & Meth. 1. 2.5. 6. שמַר מצותי‎ 
fict. 3. y.29. ,Jn3.5 fic y, ממקובין‎ plene 1.2. fa. 5. contra x Erff- + השביעי ל‎ plene. "Eg. fi 
fü, t. 2.& 4. contra Maf. b. l.'& c.:1, 15. itemcontra Q. T. €. s. b. +1 7] Kaze 3. contra Maj 
28 הצור :ןיצ :]זמ‎ "NUN ficper 20002.7. fa. 4. W- + וונההו‎ 8 
tra Maf. i. & ₪7. yw. 35. Y53N Mesheg loca Mnnach habent3. 17. 18. & Berelinenfs. 


Cap. XVII, ץש‎ 
(א‎ Vide c.16, 1, yj 
quz pluribus fta; io- 
níbus enumerawtur 
Num. 35, 12. 13. 14. 
*X) Deo iubenie. cf. 
Gen. 41,40. 

y.2. E idee 408- 
fedis, y. X. 7. Num. a6, 


3. &. bula €i T0« 
108.9, 28. 6( «eii, 
16. 45 P. א‎ quaxe 
tenratis , quid fit a- 
pud Deum: fic y. 7. 

X.3. €) miuvinura- 
"Vit. €. 16, 7. 

W.4. d) 40006 ya- 
Yum abeft , € [apidi- 
bus ad 9. cf. 
Num, 14, 1^. 

W.5. €) c775 29. &. 
I45 21, 

Y. 6. f) Ergo (ho- 
reb41  €tiam ficcus 
antea fuit, vt Sci 
adhuc eft. ci. dicta c. 
35,4 jg) Petra erac 
Crigus. I Cor.1s, 4. 
S$ieut rupes percuma 
aquas dedit,ic € hri- 
flus ad mortem pez- 
€uflus Spiritum $. 
fuis obtinuic,»jNurm, 
209,8.41. Dcur.$, 15. 
Ef. 48; 21. f. 74; 15. 
T1. 78,15. Pf. 165, 41. 
Df.114,8. Neh. 5,15. 
Ceterum 266021 no- 
tat, hanc petram 
ambulaise cum Iíra- 
elitis omnibus die- 
bus . quibus fuerinr 
in deteito. cf. 1 Cor. 
10, 4. 

v.7. 1) q. d. Ten- 
taiie "e Contentio. 
Nun, 26, 15. DÍ.95, 2. 
Pf.?1, 8. Pf. 186, 32. 
k)num Dei iufiu,; An 
tuo contlie nos huc 
duxifli ? cf. c, 16, 4 

y. 8.1) Gen. 14, 7. 
C. 56, 12. 16, Dc nr. 255 
17. 71) vid. y. 1. 

Y. 9. 5) flaas exo, 
fabo. c, 35, 2:1. Gen, 
24, 13. 0) C.4520. Oz. 
X& Iez. baculus ; quo 
facta funt miracula 
a4 coram Domino. 
47. P. quem przee- 
pit Dens tenendum 
vt €. q; 20. 

Y.10. p) C.24, 14. 
maritus Miiiama 
Iofcgho .ףנ‎ 

/ - 

y. 1. 4) 8. E mes. 
1 Tim. 2,8. cf. Luc. 
18, r, Y) virga inftru- 
€tam. les, add. in 
precibus. 

Y. 102. s)graues, & 
defeffz, o. Buce eg. 
Matth. 26,43. 1) ab 
n € 48 ijjo latere, 

inc«&iflhinc. »)f- 
pisa frnifw. i. e. 

fix- 


שמות בשלח P‏ .17 .642 

* לְמַסְעִיהָכם‎ ro-2:1:20 8073 yr wo 
; לשְתִתִהָעֶם וירב‎ opi בּרְפִידִי‎ om mm "oy 
: "ON" TD מים‎ voun vio" עסדמשה‎ yn 
: TWIN nono "Toy qon neas לְהט‎ 
3 n למיס וילן הָעַם עלדמשה וַיַאמַר‎ byn שם‎ Nov 
להמית אתִיוְאֶתרבָּני וארקנ‎ oret הלתנ‎ n 

+ Dy? אֶעָשֶה‎ nip משַהאֶלייהוְהלָאמר‎ pyyn :N2y 
ny אֶלזמשרק‎ rima UY Dymo הוהעור‎ 
אַשָר הִכִּירִת‎ joo מִזקני ישראל‎ nw וקח‎ oz לפני‎ 
6 pe 399 Ty yn : TED np^ בו אַת"הואר‎ 
re 023322 NY" בחר וכית בצור‎ "nr y 
7 DU ip? : הָעַסויעש כּן משה ְעָעי זקני ישראל‎ 
Dror9p המַקוסמְפָה :"2" עלב בנ ישְרְאֶל‎ 
B [NUN הבְּקרְבּנו‎ nim לאמר היש‎ mns 
: עס ישראל בְּרְפירֶם: ויאמרמשרז‎ ern poor Nan 
? מַמר‎ pooy חלנו אנשים וצא הלחס‎ c3 אֶל"הושע‎ 
vy" "as הנבְעהוּמטה תְאֶלְהִים‎ UNT OY 23) ON 
ruo בּעַמַלק‎ orono יהושע כאשר אַמרזלו משה‎ 
מש‎ i UN mimnyam עלו ראש‎ RE אחרן‎ 
sq pony o2» יָרו‎ m» ישראל וכאשר‎ "3T 
r1oy a "nnn וישימו‎ pcr" 0125 מש‎ 
vym own וחור תַמַבְובְידִיומֶַה אֶחָד‎ RA 
5 poor אֶרז‎ ye vom : עַריבָּא השמש‎ PON 
B : 39e Yoy-ne 
4 cox "102 qa nNi 353 אל"משָה‎ rr "28 
nno pon: S2rnw nnoN rin"2 יהושע‎ '3iN2 
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imme‏ משהמובחויקרא שמויחוה'נפי : yon‏ סו 


1390 poa nio npn» m 
וישמע‎ 


p3—y 473 





y.6. שם‎ cum Da«- 
+. ויקחו.:י‎ 
tI plene Hal. fecundum of. Evffuvten[cimn aliosque libros maforerhicos, quos Ls! 
yw.1i4. גא .19 .5-16 .2 7006 +6ק ן זכר‎ TY D2 fic binis 


per Kadzin 2. 6--16. 19.‏ ועל 


UU Ufegupriacia Germanicisque codd. & ex Mafora; — et& fateatur, libros 


y. = רישעל‎ Grafchain 3. w. 5. $1] fiue Degefch 5. 7. 11. 12. 16. contra Q. T. f. 9. b. 
ef cb euphonicot. 4. fine Pfk 1. 2.6. per Ffib soevcatum 4. W. 7. 


Mafova 7.8. ad Ezech. 53, 12.‏ סג 
כסת ocibus repexitur in omnibus.noftris fec. 2/4/9746 Evffuvi. at R Dauid Kiimchi in Lexico fuo fnb'gad.‏ 
quem copiofe confutat 0. T. f. 9. & 10, ex omnibus Hif)p. Catalo-‏ כּסִיהּ efe vricam vocem‏ ג 

» Mauritanicds, Hilleliano, " 
Ens tbices Gevimanevum ftacuepe hic iNnmay"»Ss f. vaviationem, fc. 0866168, quod Q. Nachiiaz, has vo- 
s pro vnica habnerit &c. 


Cap. 
XVII, 


frmz, firmi- 
| ter exteníz, 
| 500401. em- 
phar. pro,4d- 
| 3:01. len. ex. 
paníz cum 
fixmitate.Ork. 
| €xpanfz in 
precibus, vc 
Jon. y. 11. 
y.r. יש (א‎ 
ו‎ debilitavit., 
(3) Et. 14, 12. 
Xob. 14,10. cf, 
Deut. 25, 1. 
| 3) cf. lud.5,14. 

Y. 14. x) vt 
fit jn emeviale. 
C. I2, Id. 4( 
Num. 24, 25. 
3 $am. 15, 5. c, 
39» 1. fegq. 
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$nfilens Chernbins,vt 
13am. 4, 4 

y.23. bein ₪ c 
37519. 3) vid 

y.25. flr 


120140, Mi 27.1 Keg. " 


jr. labium 
P UR ה‎ 
ne גת ווה[ ק‎ 
14005: M irl 


tum firingere eft pu- 


gillo per circuitum. 

y. 16. D) «nzulos, 
éxXire€7ia, C.216,19.10 

y. i17. m) iuxia, 
prope» proxime ad. 
Leu. 3, 9. ?) recepta- 
cula. c. 16, 29. 6. 


6 nx 

w.i9. 0) 1 
Num. 7, !5- 0 
qeueAia. "Ne 
16, 23. p ACBYYAS; 
lances eius. Num. 7, 
14. 4) patera, Jcutet- 
las. (4) €.37»16- Num, 
4, 7. 1 l'ar, 28517 9. 
ceuryovie. ג"‎ jm 
pelas. (4) € 357516. 
ler. 52, 1g. fed A. I. 
calami inter panes 
interpofiti, ne mu- 
corem contraherenr. 
s) quibus integatur. V» 
ie, al, libabiigv. à 
rad. נש‎ 

X.$9. 5) C. 35» T5- 
Leu. 24,5. 1$am.11,7. 
á. else Course 
quod femper in coa- 
tpectu Dei pofiti ef- 
feur. >. ו‎ 
A5) * gropofitions. 
Matth. 12, 4.. De il- 
lotam forma vid. 
doihi h.l. 

wu ox) candela- 
bixm. C. 37,17 .X) fea- 
7 bafis e- 
iui. C.37,17. Y 64- 
lanus, cang«4, me- 
dius ftipes. a) £o- 
buli l. porna arte ]4- 
0/3. y. 33. feqq. Am. 
9,1. Zeph.z,'4.. 4) 
ex ipfo & eedem an- 
rximaffa &aur. cf. c 
2$, 8- 


Y.33. 5) ted 
11, forma amygdali. 
(4) W.34- C. 37» 19. 29. 
168. figuris fuis c&- 


lati. 


W. 37. c) 0% 
ej, €, 27, 20. d) cf. 


Apoc. 1, 12. 2o. €) 
"iret e [A0 i. 


evimponet. al. 


Wd faciet lam- 


.1-6 וג ות 


fic Oxk. & .ל‎ 


lom. add. Sacerdos 


f) 4d 


conílitutus. 


partem adnev[aim ]4- 
T ciei candelabri. c.2£, 


26. Num.8,2. On. 


108. 


y.38. ₪ fe vcipess 
NN DM: )6( 75 
3. h) trullas f. -4]66ש‎ 


CAP. 25. 26. כו‎ n5 תרומה‎ moe» 


7 "FN Toym שבערז‎ CUPOYXITN ey : שָהור‎ 
8 mpnmo MATE i35 עליעבר‎ "Nm min 


39 E IN nns Tv טהור‎ 2m 25: mno 2n 
מ‎ TDNON Divina ועשה‎ Tw TONO po 


Lyn pow) D y (O13 TW 


עשר py"Y‏ שש rompen nom niveo‏ שָנִי 
oa‏ מעשה חשב תעשה אתם: (rmn que‏ 


DN בְּאָמַרץ ורחב ארבע‎ ane rupe rwn Ji) durus ridus 


excipiuntur. cf. €. 
2755: 


Y. 4o. 3) d. vr» 
mures x) vo 
zy, Hebr. g, $, 
by 9. 5 75 44- 
Cap. XXVI, y.f. 
1) 1 90 
36,8. 6. Tn CX"- 
ו‎ 406.21 5. m) 
aulaovum. yr.2. feqq. 
z)by[fe. c. 25. 4. €) 
torta. Yr31. flum 6 
fex filis contortum., 
M. 1. p) artifci, in 
fpecie , polymitariis 
us varietate licio- 
um intercufrenté, 
im ipfa tela cextura- 


Ha quascunque 8- 


uras exprimit aut 

fne Sabhnaf. cf. 

y. 31. €: 2856.15. Vbi 
.. nop 

) ix eubite 

f. ira cubitali fe. 

6 €. 27» 9. 


12.6 
j. 0 6 


e.28,7. 0. 6x ons- 
yeg. Marc.1,39. »)i« 
.wsum eum altere, 
fic Ozk. Ion. $yr- Y. $« 
6.17. &c. 
yr. 4. 1) levamentzs 
an[ulu. al ferami- 
.את‎ y. S. Ie. C. 365 
17. cf. 1 Keg. 54 
s) ab extreme, fs 
ו‎ €. 25, 19, 
37, 8. x) i» ipfe 
Mcr Ya. y.1o. €. 
36,17. y)i» labio,im 
Y4, C. 34, 11. X)ex- 
ho f. vlteriorí, 
(4) Wf. 1o. €.36, 11.17. 
Y.5. a)excipiew- 
tes fefe, fibi inuicem 
refpoudentes. 6.69 
, 
a. 5. aynatoou- 
Tw, avnmml- 
, , » 
C64 Qv ÀoAS 6 
. , 
90 
* 6 


היריערז האחרז 7112 Can: ninm 222 Fn‏ ? 
היריעת תהייןחברת eom nnns TN nes‏ ידיעת 
régi npn ox nex nhan‏ ללְאֶת oy Aon‏ 
שפת היריעה p rana nypo rnm‏ תעשת 
nea‏ היריעה vp‏ בּמַחַבְרֶת men‏ : חָמָשִים ה 
לְלאת תְעשהּ Am: vi‏ וחמשים לְלְאת תַעַשָה 
ww nm mp3‏ בַּמַּחְבְרֶרת השנירת מקְבִּילרץ 
הַלְלְאת DN‏ אֶל"אַחתָהּ: וְעשִירֶ vp va‏ 6 
הב בר אַת"קיריעת אשה REN ON‏ בּקרָיכם 
[ouam mm‏ אֶחד: עשת יריערז עוים ono‏ על" ? 
juan‏ עשתי"עשרה יריעת תעשרז s'T :DDW‏ 
היריעה הָאָחת שלשיכם בּאָמַרז ורחב y27N‏ בַּאָמַה 
היריעה rnm‏ מִדָה peo D‏ עָשרַרז ny"‏ : 
inam‏ אַרדחמש ry"m‏ לבד ורשש היריעת 9 
Dy" "TN pos» Tí‏ הששית Jour os‏ 35 הָאחֶל: 
ny‏ חמשים ללְאר? INO ny"Yn rv oy‏ ' 
הקיצנה בְּהברת והמשיכס לְלָאת על שפר raj‏ 
nan‏ השגית: ועשית קרפי נחשת חמשים והבא u‏ 
: אַתַ"הַקְדסִיק | בּללאת 1309 אֶתיהַאהַל והיה LEN‏ 
mo‏ הערף D ron Ty" "un y nia‏ 
mon‏ 


4 


12 


Cap. 
XXVI. 
Taberna- 
culi aulea 


e& /ga- 


*4€niun», 


y.6 .b) "nci 


9zos,vncinulos. 


al. fibtlas, «3- 
filas, yr. 11.33, 
€.36,15. 4. 
Ef. 465.2. c), 
cf. Eph. 2; z1. 


| 4. 


Y. 7. d) o2, 
Onk, ex pilis 
€aptinis, 6 
€.2554. €) Onk, 


| Syr. in tegu. 
| mentum. cf, 
Lo€.35,11. lom, 
| ad expanden- 


dum. 9 C.405 
19. 

Y.9. 2( fe- 
erfim. Zach. 
ie, I2, at 4 
3e x \ 5 
£711 0 0070 * 
Act. 2,1. h) ₪ 


| 


)4( 16. 
Ez. 21, 19. i) 
"verfi pavtem 
anteviorem, c. 


|285 37. 


Xy.12, k)Pars 
euiem — reli- 
quay upevfiua. 
(0 1( vedws- 
dans. C. 16,25, 
Leu. 22, 4 
Num, 5,46. 





CAP. XXVI, y.3. המש, היריעת‎ 


Memach pro Wetheg r. 2. 4.‏ קלאחררת 4 .יש 
X. 7. Hic ordiuntur no-‏ 


X. c0, y Makk. leco Munaeh 4. Munach vexo 6 


Munach pro Metheg 1. 6-12, 14. 15. 16. 19.‏ נרתורק 


Y. 37- 


fic 1. fed in marg. 4 refert lectionem reliquorum. 
y. s. ל הללארז‎ pro Metheg 2. 4. 67.8. 9. 10. ILg12. I3, 15. I6. 19, 
vam fectiunculam 200800470 x. 2.3. 4. & Hal. 


Mak. fimul hab. 6.9. centra 9. 7. f. i2, a. 


Afferes, 
Ef borum 
bafes ac 
Bedles. 


o EXODVS. 69.26. | כו‎ 
מזה ונשי‎ rom מזה‎ num המשכּן:‎ "ins על‎ nion » 


dabit. y.13. Ez. 37» 
2 MES היה סרוּחעל"צדי המשבן‎ onim ny? T32 
zu Css Dew ער‎ Ro Ho20 ועשית‎ riri moy 4 
d ehe ex. c B : תַחָשִים ז מִלְמַעָלָה‎ my npa D'Ó"ND 
IE עשר‎ :D'Ydy שטִים‎ yy אַת"הקְרְשים למשכן‎ roy 2 
do co^ euD הָאָמָה רחב הקרש‎ Hm ארך חקרש ְאַמַז‎ IWON 


qxe fient Neh 


ao. a ione "ON TUN. PRU YHNT EPIO DYTO DU: ONT 7 


us, h. €. cavdines (fic 


0 TN קרשי המשכֶן: ועשירת‎ 025 nyn r2 DEIN is 
er תִימָנָרז + יע‎ D23) עָשָרִים הרש לפָאֶת‎ iuo» ovn 


erii 6) cocus עָשָרִים הפרש שי‎ Dnm nón no273w by i9 
1 48 "m ayTi- 

shore XYINCQUM YET nes ND ארנים תחת"הקרש‎ 
ו‎ teen yoxov : vp לשתי‎ nsn כ תחריהקְרְש‎ 


nad dextram. vt C) 


Peas pee עשריס קרש : ואְִבְּעִי אדניהם‎ nos השנית לפּאֶת‎ au 
תחת > כ על"‎ D'TN וּשני‎ rnm הקרש‎ nnn D'Y no» 


Lg iere תְעַשַרן‎ TOY המשב‎ nayó : הָאַחָד‎ UD 
6 y , תַעשַרז לְמְקְצעָר?‎ Dep icones 
24. c. 35, 28. 


N.24. b) gente i vim מַלְמַטָה‎ ₪ COND "m ו‎ cn» acten 24 


€. ita innicem infer. 


iuam הְאֶחָרת כ‎ yao ON fONTUOy Een ym 
שמנרז )0 ו‎ vm : י המקצערת יהיו‎ "uo ovy» m כה‎ 
4 2. los.coniunctz. CN ששה העָשר אדנים שני‎ no "APR [- ar 


$yr. *quatz. c) i»- 


incer IINE הקרש‎ nnn o8 yo NT הקרש‎ nnn 


0 eis cy. Yeh. IDUbITyoy לקרשי‎ nén שטים‎ "y ona ועָשִית‎ 26 


17,25. 190. combi- 


"7 aute x הַאֶחִד יוהמשהבריחם לקרשי צלע"המשכן השמר‎ or 
לירְכָתִים ומרז ג‎ pun Jor לקרשי‎ bia mm 


. 27. e) vid, בע‎ 
Eo eurn אֶל-‎ = DT ז מן‎ r5 הקרשים‎ qns iri mam 3 
vens eis D fe bnyss ow 3 הקצדה : וְאֶת"הקרשים תצפה‎ so 
Vr ini à UI AER prex) on» pa am neyn 


2 7 : ym Do OWN Ost» Iac rns nepm 5 
d: 2 ד‎ €1 . 
Yoh. ed m) pent ועשית‎ 1 3 * [a 





jJ pex Mwsach 4, & in marg. r. fic fu. 2. Y.14. זכסה‎ per 7fere 17. Berol. contra Maf. 
y. r9. ואלבעיב-"‎ Pafchta in marg. 1. at הל‎ in textu. החת הקרש‎ ita per 2000460 loco Mekk. 1. 
2.3.4.6.9,. y. 25. [y ND p למקצ‎ plene 2. contra Mafovam. Yy.:4.7 DONI tfe plexe 1. contra 
Ser vr. fnam & reliquorum; ssim plene 1.2.5. l1) Grafehazrn 4. X.25. Dr 3 IN? Pafchis 5. 


na (prims) sa per 64/40 x, 2.5. 4. 6, 2. 9. 10. 19.‏ ב 


| / CAP. 26.27, שמות תרומה כו כז‎ 
| Fd a תִכְלֶת ואנמן ותולעת‎ n3 XY — D 0 5e 


- V. 33. €. 36535. 8 
inter f an- 


Qum fan- ' Cu מעשרק' חשב יעשה ו אתה‎ Ont שנִי ושש‎ 06/0/77 path Cf. 


Matth. 27, 5r. 5 


E aed p 2E Cyn D'ÓU "moy myswoy PUN np "o: is d: 
HT. s Rn n nno על"ארבּעה ארניכסף‎ SE וויהם‎ anis s 


2%" תחת הקרפים n5 -v22 no? nam‏ אֶת ארון 
d‏ העדות וְהבְרִילָה n336n‏ 025 בין Pon‏ ובין קרש 
nne»rns nn : Dun up‏ על ארון העדת Loc 5 34 U'lp3‏ 
0 4 הקדשים: ושמת אַתההשלחן nas pio‏ ואר לה cande‏ ₪ 
mies‏ המנרה poen. nay‏ על yox‏ המשבןתימנה והשלן lari.‏ 


Tegumen- 36 n?3n onn nne? 302 7 nby yoy- 1 n n ו‎ 
Ium מ?‎ 0- . co: ruyb qo וש‎ vu m kk: Kira 2 22 b d 17. 


ff:o taber- $» 3*. b) vid. vag. 


nzaculi. 37 an שטיכ וְצַפִית אתֶם‎ "oy ד המשה‎ e bn» n y! 0 0 pons 

' nem) uw n»n o Boys 3m pom i Wes 
verat 12 ven cov עצי‎ nau אֶת‎ Dey Y D jn vel ysyj- 
Altare 6 n3mn Do רבוע‎ jn מס אמות ארף וחמש אמורת‎ Yt vn e 


M Obl f. acupi- 


yauio ָּנְַיו‎ yw על‎ "ip וְעָשיתָ‎ : wp DON tow pecca "" 
17170702. 
2 ועָשית רתיו‎ Dyer אתו‎ IY5y! wp pon ממנו‎ 8 


43) ₪ 538, t, feqq. 5) 


Yos'oso vinis "nom "Bp y» לדשנו‎ Dum ret 


4 nem nU Twyo "320 לו‎ nep: נחשת‎ neyn i «pates 
fper(o victimarume 


= עשת nef nyso YXTN DOXYTOOy‏ על אֶרְבָע 


peccata quaft infcri- 


ca sc‏ ל קצותָיו: ru‏ אתָהּ ram 2202. nnn‏ 725 ה 


& fumant il- & cx querundam 
fententia — victlimz 


ies er erras / nàr5 בדים‎ Dey main un עד‎ nen nm iib Fra 
& ^ reponanmt 


UD "x וְהוּבָא את‎ : nen עצי שטים וְצִפִיתָ אתם‎ "3 ip otia te 
| ול‎ we המב‎ yos על"שְתִי‎ pan vm Fly 303 +: 
"Uu". €C.58, 7 endos cineres ipfius, 


x) low. adis 8 TN הַרְאַרק‎ OUN2 העשה אתו‎ nn» T2: אתו‎ Num. 4, 1j. 5) יש‎ 


repletum pol- ti tiis. (5) Num 


14, 5) patevas, 
EL. JEU 9 wn DN ס ועשית.‎ M עשו‎ D בָּהר‎ i quibas s anefuis fpar- 
: , batur. Zach.14, 2e. 
ל - "9 םג( .9.א‎ 5 
או‎ "iU? שש‎ "no O'y?p m 23) 22) aD המשְבָן‎ "fina à m m 
adolebantur. / 

. p?) ignis veceptaculn. 
REDE , עָשרִים‎ vn ING nN2b TN ו מָארה בָאָמַה‎ 
.6 12. Ef.3*»,14. 
b. 5) c.26, וארניהם‎ W. 4. q) craticulam 

Ve To UPPUTWUMIIT UTNEMDEEOMNMDNEIIEEXNCTISPMTIUC CO RTT I ES GEGSRUESUINU CPKREN REESE EMNUSURN (s) C. 35, 16. 
[P713" Pe perDa£efeh 4. . 1.14. & Berol. (ed reliqui Dagefch non habenr. Y. 53. Pro x 2 ל‎ 
הקרסינם‎ 3 hahent הקרשיםכם‎ dreribm per Schin r, & 2. quo pacto legerunt ctiam Yerfones ב 4 -הסא‎ 
nullz, fc. Grece Tu Ht Syránca, M Celia im M$. 602. 17] 91137 T) milel 3. fu. 4. contra Maf, & flum. aut pruna i- 
26 I. Uv py- אדני‎ per Mahkeph 7. 8. 9. 10.11.12. 13. 14. 15.16.19. fu. 1. at Makk. & Merra fimul hab.6.5. gnisexaltari, cadat 
Merca pofcit 0. T, f. ix. b. CAP.XXVIL,v.5. PPY'D fine Dag. 7.8.11. iz. 15. 955. מ‎ 212 Tetb fine De-. incribrum, nec per- 
gt/ch 3.4. 7. |. ri, i3. rj, COuntra 0.70 f. 133. a. ting&t ad »erram; 


$c 





כו כח :29 .27 ,ג EXODVS.‏ 
וארניהס עשרים נחשת Mil‏ העמרים H no» opem‏ 


n TuUONP c»yop T3 Tov לפאַרץ‎ \ iis pnm 


סח 


c) tinfluvs , fafcia. 
ArCocccio virzz fem 
perice, inter celu- 

porrectze, ad‏ 5גוותד 


aulrafuflineuda. (2) 77 


n neraoemey omo -‏ העמדים וחשקיהם " 
יי "rm 33) ipa‏ לִפְּאֶת"כם קְלָעִים חָמָשִים Tw‏ 
omoy s‏ עשרְהואַרניהם עַשָרָה ‏ ורחב im‏ לפאת : 
nnam nop 4‏ חמשיכס אִמָה: וחמש moy‏ אַמָה . 
n2 cy‏ עמדִיהם שַלשָה omne‏ שלשרץ" : 
mien na‏ חמש עשרה קלעיס עַמדיהבה nées‏ 
MW)‏ שלשֶה: וּלְשָעַר «im‏ מס" rwy‏ 
אמרז ron‏ וארנסן rim‏ שני ושש WU‏ 
?ו מעשה' ; nyamw ony op?‏ וארְגיהם DATI‏ 
| עְמורִיִחִחְצְרְסְבִיב mo ceno‏ וויהסכָסף ואךניהס 
qu inem 8‏ הִחָעֶר מְאֶה בָאמָדה וְרְחָבו הַמְשיכז 
bcn‏ וקמרה 1 חמש TON‏ שש Uo‏ ואדניחס 
inn)"‏ לְכל כָלי joeen‏ 533 עַבְרְתו וְכֶלדיתרתיו 
D nem Om r5‏ ס סכ : 


wn 8‏ תצוה assi‏ ישרְאָל. Xp‏ אליך 
s‏ שמן זיתזך nna‏ למאור לְהעלת ו onk3 Ten m‏ 
y‏ מחוץ לפברז beu Phy "CUN‏ אתו 

paw ye ue‏ לפני יהוז rn‏ עולכם 

.א כח לררתם" nND‏ 33" ישראל : nw) D‏ 
= הקרב אל אַת"אַהרן uyssrw warn) TUN‏ 
בנ t‏ שראל. לכהנרלי pw‏ ואביהוא אלעזר 


- 


- 


טו 
6 


- 


Oleum 
pro can- 


delabro. 





Cap. 
XXVIII. 


Ü fd iuris, i) 


ו Pep T2 T Dew ceDWM E‏ לופהרן 
)palixm. e.‏ 

ו TUN‏ 325 ְּתַפְּאָרת. C:‏ וְאַתָּה הבר אל 5 
Apoc.t, r3. 4(‏ 


ecclistioxis f, 
te[f elationis. 


"DN E rn nm חַבְמִ"לַב = אשר מלאתיו‎ 
RP Dom T 3125 depo mw "34 


al, ad(ivillic- 
o4 f. ad fiviia. 
(1) cf. v.11. 35. 


ו אשר יעשו uc‏ ְאָפור nina doy‏ תַשָבִן מצנפת 
> סד + ז | ואבנט 
לפאת cum Iod in textu 2, contra Maf. h.l. & fnal, £34. b. & 0. T. f. CMT y.m.‏ ועמדיו y. tn.‏ 


2140 46( 2.3. 6.9, 12. 15. 16. fu. 4. X ficin mar 

g. 1. X. 17. ']OU  defetliue requirit Mf, 7.8. ad c. 7 
6 Maf. Ef. adlegatloco huius ך(זכ17"ל‎ ex Num. 5, 57. ueque hic Mora EH noftris 4d 
4 a M .פד ש‎ CUPYDIDWM ihe pleae .ג‎ 6,7. 8. 9. 8, 12.15. 16, 19. contra,.0. T. Ww. 10. SeGhienens 
4 «m habet:.2.4. 6. aliique coutra Q. T, CAP, XXVIII. Y." אהרן‎ per Grafchaim alii li- 
vi, aliique per A5hia , in marg. primi. / 


-39 ,56 .€ וע 

y. n. 4) cewis 
לק‎ v. 9. 

X.15.€) Grienis "vere 
fos ovtion.vid.c.36,18. 

"14. f in bhuwnere 
f. dps pese v.i 
€, 325 14. 15. 

y. 16. 5( 18. 
hb) c. 16, 35. i) 6. 
ja Qus yr&, benc. 
vid. c.26,56. 

y. ve k)fafetis ov- 
uaia |. virgis -מ6שעה‎ 
2015 0016. y.te, 
€32,17. 

y. 18, D) y. 9. C.165, 
3. 7) cum quinqua- 
gimid, fc. vt verfus 
ortum, fic verfus oc- 
eafum. cf. 6.409, 34- 
den. quinquaginta 
ad occidentem, & 
guingquagit inta ad ori- 
entem, 7) aliitudo 
fc. aulz orum , dimi- 
dia parte minor Ta- 
bernaculo. €,26,15.16. 

gnis. 6e) claui, p«- 
xilli eius. c. 45.19. p) 


ex «re fiant. 
y. (ך ג‎ 6% 
Keu.24,2. r)purum. 


9. 305 54- f) suf um, tu- 


fione expreffum.(5)c» 
, 
29,46, 0.X4X01.— 


iuo. : ge 25, 37* 
nl. Ion. 3d accen- 
dendum. $yr. ad lu- 
6676 facieudum. 

*y.21. m)Cc.15,21. 
€. 29, 42. 4$, x) C. 16, 
gr 3) .לוק‎ Leu, 
2453-4. 0. confequens 
habent: 004 a) 
ab l[vaelitis  obfer- 
vandum. 

Cap. XXIIE, Y. t. 
&)Len. 7,3. Hebx. 5; 
4, b) vt facerdetio 
fuwngaiuv. Yr. 5. € 29». 
3. 44. C) C.1451, 

S 2. d) v, n 0 

, 


eic E v2 %- 
Eow. 
Hebr. 25 7, 

Y. 3. e) e. 31, 6. 
dob. 375,34. f) Ef. 
, , 

H,2,. 9. TT2£U AOL T9 6 

, M 

es Qus 94 aa 5- 
etc. rhy. יפ,ז‎ 

6.90 (2 1 .יש 
peter. SR;‏ ₪ 8 
T) eec io.‏ .6 
at Y, 1% 22. feqq.‏ 
Ayer; g. 8. dica-‏ 


m:x 


2 DPetz, 1, 17, 


7) baltheum. ^d 0- 


vlr. €. 19, 9. ApOC. 
1, 13. 0) ei fucceflu- 
ris. Pontificis enim 
velles hicdetcribun- 
tur. conf, Y. 49. 
, ^ € 7 
Y. 5- y)o» -6ע עסד‎ 
-עמףעוע‎ € 254. 
Y.6. 4) €.25,7. ₪ 
39,2. v) opere artifi- 
c5  polymitario,. Y. 
[T 
15. C.26, 31. 6. 679 


Led 
9QowTOy 770)%1(\|8- 
Ioh. 19, 23. 

y.7. £) humeralíe 
coniuncta. y, 12.27 

C.39» 4. 7. f) "vt ita 
coniungatuv, 

Y.8. nu) artificium. 
(8) ».27. c. 29, 5. X) 
amitius (. cingeli e- 
ius. (3) ₪ 39:35. Et. 
30,22. y) ex ipfo, ea- 
RD materia. €f. c. 
255 31. 

y. 9. x) onyches. ב‎ 
2o, Gen. 2, i2, 

, 
0 כ‎ fed 
alibi aliter & varie 
reddunt. —4):[fcul- 
pee wear. 36. 

y. 10. 5) /ulg. iux- 
ta ordinem natiuita- 
tiseorum. ct. Gen. 
43» 33. 100. ordinasa 
fecundum  natiuita- 
tem ipforum. 

yan c) aviificis. c. 
353*5. d) le. ge- 
marii,(culptoris. «) 
T circumdatos.c.39,6.15. 
f) palis,fundis. y. 15. 
14. €.39,5 16. Pi. 45,14. 

y.1. g) vecorda- 
1507072 f.in memoriam. 
C. 12,14. C.395 7. 5) X. 
29. cf. Phil. 1, 7. 

yW.14.i)catenas. c. 
39» 15. 1 Reg. 75 17. &) 
"Ra[chi : im extremi- 
tate pectoralis adne- 
6165 eas. al. deiezzii- 

74:44, adieCliue. (1) 
cf. Y. a2. 0D) funis, i.e. 
tortili opere. y. 22. 

y. as. om) peétovale. 
y. 4. 22, €. 39, 8- 
5- Aory&tov. q. d. di- 
£Laturaim f. dibknzie? 
iuris. cf. Rom. t2, 1. 
5) iuris f. iudicii. vid, 

₪. 16. 0o) qu«dra- 
tum. C. 3052. p) dvpli- 
catum. C.3959.ad tus- 
tinendas 12. gem- 
mas. 4) (Vitbama. (5) 

C. 39» 9- 

w. .דג‎ v)impletic- 
ne; f. infitione. (1) cf. 
c.25, 7. f ) ordines. c, 
39»1o. f)gemmavum, 
cf. Ez.28; 13. Apoc. 
21, 19. feqq. 9 Xar- 


diss. 5. ext e? 
fic 6 Ezech. 


CAP. 28. n5 שמות תצוה‎ 


"25 v2» nw iw? vpoma sey אנט‎ 
Poma rS ארהְהִנהּב.‎ Xp cm i: 
: וְאַרדהשש‎ "uem ְאֶרזדהָאַרגמָן וארזיתולער.‎ 
5 
תולערת שני‎ qw) תְּכְלֶת‎ inb אֶרְהָאפד‎ EY) 
Tay כְתְפת חִבָרת.‎ ne : מַעַשה חשב‎ wt vv? 
cEN אִפְַּּתוּ‎ 28 som קָצותָיי‎ SU ON לו‎ 
ny» fox non זב‎ mm seomeyea oy 
DUInBIOnE32N D^ DN שני ושש מִשזֶר: ולקחת:‎ 
Cy conso שמורז 33 ישרְאֶל:שָשַדל‎ roy 
INT oy oan neen Borna הַאֶחַת‎ jun 
cnn mna io השנירז כְּתולְדתֶם מִעַשַהחרש‎ 
עלד"שמָרז 3" ישראכ=‎ D'uoND DU DN תִפַתַח‎ 
TW תעַשָרז אתֶם : = ושמ‎ 2D משבְּצורת‎ 30D 
על כתְפַרח הָאָפד אבְנִי תָּרן לבני‎ cin שתי‎ 
"oy אֶת-שמותֶם לפני יהוז‎ p DS Nen 
rao r»eyL פ‎ sb vens ne 
אתכס‎ neoynrio339Wio 3 rey Ape; zm 
y nnayn אַרדשרשרת‎ mum מעשרז עבת‎ 
מעשה‎ boe qn nón D — inan 
jxw d no5n anb u]yn "iN yb? חשב‎ 
6 תעשרק אתו : רבוע היה‎ "n ותולעֶת שני ושש‎ 
v ON DNO TONO : רבו‎ DD STI P p» 
פַּטְרָר וּברקרת‎ CUN "bas Como אְַבּעָה‎ 
4 : 0m "SD q5) השני‎ mom = : הָאֶחָד‎ "en 
nom : וְאַחְלְמַרה‎ YU? Co השלישי‎ mom 
wy 3n וישפרז מִשבְּצִיכם‎ cm תרשיש‎ vim 
שמת ו‎ y rn בּמַלוְאתָם \: ְהַאְבָנִיכם‎ 
pow 
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co 


- 
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v» 


ו טו 


Apoc. ,זג‎ 
Al. J4damas, 
al. ץוע‎ 
Al. qubinwe; 
& fic in ce- 
1|eris vari- 
ant int?rpre- 
16%. Nostan. 
tsm LXx. 
Grecos & S. 
Apocalypfin , 
quz alium or. 
diuem habet, 
hic coufere- 
mus. x) 4 


, 
7 

4206. 21,26, 
Conf. 165.80 


, 7 
19-))0. Ce 


€avybunculus. 
, ,/ >. 
e. 00006- 
forre 20%(- 


D 
לע‎ Apoc. ' 


25,19. 4) >. 
zt Qepoc- 
Apoc.21,19. 5) 
vulgo 4- 
75, qui ta* 
mea ículptu- 
xam vix ad- 
moirtit. (3) c. 
39, 11. Ez.28513. 


y 
T 42,007 46. 


fed vide yw. 
2o. Fortaffis 
huc referen- 
dus 6% 
1usApoc.21,26. 
y.19.€) Hy- 
adnibss — A. 
poc:21,20. = 
, 
24y0gAov- 4) 
0 0/7706 
fovtalfis Chbyy- 
fe prafe«Apoc- 
21,20. €) > 
dye e 
Ms 21, 20. 
. f5. 
BOATS 
Apoc. 27, 20. 
| .עס‎ w.5. 
c. 25, 7- Savdo- 
7;x 206. 21, 
/ , 
22.9 1 C 
245». bh) le 
Jp- fe p 


. 2 
ב‎ à. 2- 


i) palis inclufi, 2412661. (2) w.39. k) ininfitionibus fuis. e. 39, 13. cf. c. 25, 17.‏ יש 





hab.‏ אל ןל fne pref. Fau x. contra. Maf. fnal. f. 13. col. 4. y. 7. Pro‏ את התכ בחר 
.אע 
fic Chal-‏ & שי ש 3" Y.15.‏ 
טוריבם yr. i5. SP Tlifchakt. 17.12. & Ber. DUO Wine pre. Pa 7 iet us‏ 


"& Hal. קצותיו‎ plene 53. Hal.17.18. & Berol. fecund. Q. T. f. 12.a. at reliqui defe&tize. 
כתלרת-ש‎ to defc£l. 4. 6. 9. fu. 1. contra Maf. 1. & Erffurt. Ms: 





5% 
^» 


על שחו 


dzusinz2. 


cum copiswstiro Munach conflanter omnes : ergo fec. accentus hic eft enallage ftatus abfeluti Pro cen[tru- 


y. 12. "םס‎ or 1od per 
y. 10. וושפרק‎ Pe per Tfere 17. 18. Bevol. 


T. reliqui $«g0/ ; at DEUM se contra וא‎ in 2... DIN Ia /9 defe. 1,2. Hal. 


26 131^, quemodo legiturin loco parallelo c. 39, re. quem adlegat i. iu marg. 
Kzmets 5.17. & libri Hifpp. in 0. T. He per Chateph Komets 3. 


& Hifpp. in 0. 


fu. 4. cantra Maf. Erffuit. 


T 





EXODVS. 642.28. n5 

5x‏ שתים rey‏ עַל"שמְתֶם nin mna‏ איש 
n‏ על"שמו תהיין לשני wy‏ שָבֶס: rey!‏ על"החשן 

y טחור : וְעָשִיתָ‎ 2m מעשה עבת‎ FS; rw 25 
oy nyaon nen N Bn 3mnmyao ne החשן‎ 
"y 3n nriy nens PAD) : שני קצות החשן‎ 4 
"DU שתי קצות‎ nm qena DWSp^oN nyaen שתִי‎ n3 
ig^, na המשבצור;‎ "Den oy in ram 
nyso np rvem : Y39 בַּתְפָת האפר אלימול‎ 6 
קצורז החש על"שפתו‎ oy COD Doe זב‎ 
ַבְעָות‎ "De Ive: Ed TIDND TOYON "UUN 7 
עַל"שְתֶל כתפורז הְאֶפוד מִלְמַטָה‎ CN nnm P 
: Tin מַהִבַּרְתו מִמַעַ" לחשב‎ "noy? vio ovo 
האפור‎ ry32 ow Wiyaoo מטעחיוק 8 )3020 אַר"הַחשָן‎ 
"No ibn 3er oy mmo ron omea 
par ארזישמות‎ PN iNUM : פּי החשן מַעַל האפור‎ 
ארקש‎ waa עַלילְבּּ‎ boten jona Oxo" 
הַמִשָפָט‎ ier fy :on rame? par? ל‎ pines 
1522 Pw עלב‎ "m enm DWDDUNTIN De 
עַלי‎ n3 ונשת אהרן אַתדמשפֶט‎ mim לפני‎ 
TN men D : תָּמִיד‎ mm 5» Dr 1 
i»na "ראשו‎ m o: noon הָאֶפר ליד"‎ yt " 
TNY מעשה ארג 02 תחרות‎ ip vio שָפַה‎ e ie 
וְאַרנמן‎ non! לו לא קרע : ועשית על"שוליו רמני‎ 5 sr: quit 
Co»ina 3m'yoyes 229 vow my שני‎ Po) 


fiebant inAc- 
(2) c. 


gypto. 
עדדישולי‎ Won ורמון פּעמן זהב‎ Sm סָבִיב : פעמן‎ 4 TE 


mam partem 
eius, bh) malu 
164. iyn- 
ac cf, 
La 9. 
y.36. k) l«- 
minam , bra- 
&eam. C.29,6. 
C. 395 39. 


"yen‏ סָבִיב + וְהַיָה עליאהרן לשרת ונְשמָע קולו 

; wv N»Y ino nm 38» DN N23 
פתוחי‎ Yoy nnne "no הב‎ v pep o 
Onn 15i n O 


EET hls iwi onsec‏ | ו כ רו יקי" 0 72 רגי ושיו יי ב 
*1.ת X. 21. COTW1 defestiue 4.6. 9. fu. 1. fecund. Mafor. ad yr. 1x. fed contra Maf. 1. & impre[fum ad‏ 
V. 24. [—]32Yfne [7 pavzagog.2. fic y. 25. & 27. ctiam alii; fed vbique illud pofcit 44: 7. 8. ad Exod. 25, 21.‏ 
y.15.]]9NT] plene 17.12. & Berol. fic fe. 3. fecund. libros Hifhp. & Mafov. M$tam iu 0.T. f.12.a. at re-‏ 
defetl. 1. 7.8. 10--15. 19. fu. 2. contra Maf. h.l. & 6.28, 4. itemque‏ דקקפד: .27 liqui omnes > 6. y.‏ 
contra 0. T. y.28. l'Y*r 12 defe£l.!z. 4. fic fe. 3. forte ex adplicata ad h. 1. Mafera c. 19,16. qua a ceteris‏ 
Kadma 7.3. 102-13. 15. 17. 18.‏ ]3323 ,.33 .יש .8 .242/.7 fuit rectins relata ad c. 39, 21. plene enim h. l.requirit‏ 
pofcit pps 8. ad Gen. 27, 38. 160 pleue Maf.1. 2.3. 4. 7. 8. Evff. ad h.1, itemque‏ .40/00 קלו Ig. NW.35.‏ 
fic cum Dagefch 1.2. 4. 6. 9. 13. 17. & Berol. fec. O0. T, Cererum‏ ערר .2 ;45 Ma[. 1. & Evff. la Gen.‏ 
maisaculum requirit hic 24. 1. ii: cifra (gi :extus fcripturam & vllius codicis (ufragium.‏ ץ 
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סט 


» 22.:7( 4. 


U )1( 66 y. ia. m)derer- 


?ninationis. ) 
66 גצקט)‎ 4. n)ope- 
ve tortili.y.14. 

YX.25. o) pales. y. 
זג‎ 1:4. p)Y.27.57. C. 
26,3. 

Y. 16. q) extrenmi- 

/ , 
14162. o. 700 21. 
Matth. 4, 5. 7) 4d o- 
YAT.C.25,4. C. 359, 19. 
») ad partem adver- 
fum. 1) Puüvev[um. 1 
Keg. 7525. 

W- 27. w*) prope 
commil[Juvam.c.25, 27. 

Y. 28. x) ligabunt. 
(2) 6.39, 21. cf. Ef. 40, 
4. 3) 4270064107. (2) 
€. 59, 21. 23 6- 
7 

y.29. X) in 986- 
ve f/u0, Y.30. Vt antea 
in humeris. y. 12. cf. 
Thil.:, 7. 

Y. 3o. 4) vid. y. 15. 
b) q.d. 1000: ₪5 per- 
fetbioncs, quibus in 
perplexis א‎ grauibus 
cauffis veritas inlu- 
cem proferretur. cf. 
.גו1.6‎ 8, 2. Num. 1 
Deut. 35; 8. 1$am. 28, 
6. Efr.2, 65. Neh. 7, 
2. a. + 00\₪- 

\ 

€3) א‎ qm &Au- 

Dew. Vf. 25 , 14. 

De his ita .כ‎ 
Dillert. p.34. Fuit 
hoc ornamentum 
peclorale, ex auro 
%% gemmis  confe- 

€&um, aureo torque 
de collo Mofis in eius 
6410: demitf'um , & 
poftea iu pectorale 
Aharonis inditum, 

abeo tempore vsque 
ad excidinm rempli 

Salomonici in facra- 

rioreferuatü; qnod 
virumque,Mofaicum 
& Aharonicum; quafi 
in vnum coalitum, 

litibus perplexis le- 

sitimo modo con- 

fulium, dabat ]2100- 

dovem diuinitus, in fi- 
2 veritatis (9? gra- 

114 400106 : dbfcura- 
batur autem, vel fal- 
tem fine fplendore 
fupranaturali mane- 

bat, fi caufla confu- 

lentis 609: mala, & 
Numen iratum. 

W.31. c6) pallium 
Ephedi , 601 imme- 
diate fabieétum e- 
rat. c. 29, 5. d) tot: 
Num. 4, 6. 

Y. 32. v) foramen, 
Jpeérquod caput im- 
niteretur. Q, eo, 

, 


si 


שמות תצוה כח CAP. 28.29. O2‏ 
osi ire‏ חתם קרש moi‏ : שמת אתו עָל"פַּתִיל mm no3n‏ ז 


0 2, 5. cf. Zach. 


3 ץ על-‎ nm: פניְהַמִצְנְפַת‎ bi) ON עליהמעפת‎ 7; Ves dira. 


ad eir 7) 


ny : d diu‏ אהרןְְנְשָא n On‏ עוְזְהַקְדְשיס אשר יקדישו 
inv y mm Cep rona 529 oe m vx n‏ 


Apoc.7, 3. C.14,1. 
C.22,4. p) Leu.1o, 
17. (ף‎ quead omnla 
dona. v) ad benevo- 
lentiam is. Ef.56,7. 
C. 60,7. Kom. 12, t. 

X. 39. s)ocellabis, 
al. ad[ivitiam facies. 
(2) v. 2o. t)v.4. C. 59» 
27. 1) v4. o. Ceo» 
Apoc. 1, 13. 

Y. 40. x) tiavas. (4) 
€. 29, 9. C€.39, 28. Leu. 


9 שש‎ mnn Dyath mm "57 לס‎ m» Tn 
: מעשה | רקכט‎ —wyn שש ואבנט‎ DX ey 
מ‎ D'OXN להכט‎ rey) תעשרה בְתָנַת‎ DON לבנ‎ 

4 וְהלְבּשְת‎ : PoNBD [3225 ni neyn ym 
אתכם‎ Bree אתו‎ vir TUN PONTO DN 

42 bn» nem + 3 וְקְדשת אתם‎ O0" DN " ומלאת‎ 
cvm ono nmn 03 D'ipz9 "3^p322 

4 אל"אהל מוער‎ 'DN23 vir*5n עלזאחון‎ ' ym iym 


226. ^ 
8,15. y 5. e$ שו‎ 
\- NA 
4t04 Goo. v. 2. 
Y.41. x) יש‎ vager. 
€.29 ,7. 60. 5 


hy בַּקְדָש ולאדישאוּ‎ ngo Dara oN opea TN osi. s i 


ees icldvu-‏ ו 
es.cf.c.29,9. Leu. 2,33.‏ 
Xc. 8%‏ .21,10.€ 
offercs obla-‏ & .100 
tioneseorum. fic v-‏ 
terque C. 29, 9. 35‏ 
P. & E. com bs‏ .47 
eorum. fic‏ ו 
locis cit.‏ 


D. "mw עולס לו ולזרעו‎ ren ומתו‎ 
np? לי‎ m2? Dn bp? c אַשְררְתָעַשֶה‎ Um 

2 MA ולחס‎ + : oon Dy Dow) v3 "DN. 7 
1253 pen nyo v p? "6s בְּלוּלֶת‎ piso rom 

? GN OD oy DRIN LEN : DD סְלַת חטים תעשה‎ 
.4 נְאֶת"‎ Down 38 ְאתהַפָר וְאֶת‎ *e3 אתַס‎ nanpm 
pm מועד‎ 'OnN וְאֶתְבָנָיוּ תקריב אלזפתח‎ 
אֶת- ה‎ Dom D'yxrnN Dp?) | CO'o3 אֶתֶם‎ 
"ENTIA הָאפר‎ —'yohw) אהרן את"הכּתנת‎ 
6 po : "bwn לו בְּחְשָב‎ nom Ern 

y הקדש‎ CHEN nn» "ראשו‎ oy P532 

7o poi "von אתדשמן‎ Dno : pee 
à pes |ampn YECDN)» אתו:‎ pnem ראשו‎ 
9 boo אהרן ובניו וחבשת‎ DON DD וחגרת‎ + Topo 
Y ומלאת'‎ noy npn? n pn^ "pm nj 


yr. 42. b) fenovalit 
linea. (51€. 359, 28. 6 

o 5 2 
QXEAQXESAM ו‎ 

Y.43. €) peccatur 
& paouas. cf. Leu. 17, 


* * 6. 
אחרן‎ Cap. XXIX, w.1. d) 


Fxecutio buius 
manda:i vid. Leu. 2, 
2.C.9, J. €) vid. v. 44. 
6.28, r. f)i.e.nonx- 
dum 4000/1077. folen- 
nis pleonafmus. Leu, 
4,3. 14.06 £g) i. eq 
à ae 

o. 06-‏ ה 
Mss. 1 Petr. 1r, 19,‏ 
$y*. fin? masula.‏ 

y.2, b)c. 12, 15. ?( 
placentas.. Leu. 8,25. 
bk) evufiulas , — tenues 
placentes. (8) y. 23. 
.וס‎ 

Y. 3. D covbem, ca- 
nif vum. Gen, 40,16. 

y.4. D) €.40,12. 
72) fc. ex labro fan- 
Co. c. 360, 18. cf. Ff. 
I, 16. 1 Cor. 6, 1t, 
Hebr. 10,22. 25. 

Y.5. €)c. 225.4. 39. 
plex85 31. 2) c28,5, 
v)0.28,15. 5$) א‎ 
es, &ccinges, (2) Leu, 
9257. t) C. 38, 8. C. 395 
20. 

y. 6. 4) c.28,4. 57. 
x)diudema מ4]‎ 


vida 


Y. 4o. כתנת‎ Caph pex Dagefoh. 7.11. 12153. 15. contra 0. T. 
Y. 41. 9513] Merca milva fine Makk. 1. 2. & B. Naph- 
+ ליך ולורעו.:4.‎ ita 1.4. 7. 2. 10--16. t9. fed 0 06 


Y. 9. 


02 nn 


קמץ בזק 


Cap. 

XXIX. 
Ritus con- 
fécratio- 
nis ba. 
ronts 61 
filiorum ». 


vid. e. 33, 36. 
Leu. 2, 9. 
Yy.7. » €. 
3e, 25. x) Pf. 
135, 2. 4) C.28, 
41. Dan. 9,24. 


lizabis. Ez. 24, 
i7. €) tiavas. 
(4) C. 22, 4o 


אהרן השרו 


Y. 3». ושבצת הכחכר"ן‎ ica +. 
f.12. a. Tas perSchwa Cfonplex 3. & plurimi codd. Hifpp.im 0. T. ₪600 plene 7. 8. 10-16, 19. contra O. T. 
ומגבעת‎ defe£.. (ecund, Maf. 3. at contra Maf. 7. 8. 

fec. Seldeni codicem : quibus aecenfendi (unt codd. Hifpp. qnos 60/47 (ita etiam Merca vocari alibi 
falce) fub Nu»; non fub Caph, habere dicit 0. T. 
àncongrua eft, cafligata inQ, T. CAP, XXIX, y. 1. JU N' per Kadma! 1.2. 4. & vna cum Makk. 6. 9. (ed in 
plerisque libris per Kadma fine 24464. inaliquibu» per 044. cum 2210006 fcribi, notar 0. T. 
מגבעות‎ plene 5. 4. (ec.Maforam Evffurt, 





cartilaginem, 
b) cf. Ier. 6, - 
19. At. 7, 5t. 
Eros 4) 
Ion. AE 
fanguine 

y. 21.96) 
fpavger. Leu.as 

/ € 

6. 17. e. Qo7 
y&ie.- 1 Petr. 
1,2. f) Ef. 65; 
2.3. ÀpoC.19s . 
X3. 

y. 22. £) 
6898802  adi- 
pofam ( fic 
eff 00.) o- 
vium in 021- 
ente imagui 
ponderis. 

Conf. Eo- 
charti Hieroz. 
Lib.ll. c. 45. 
Golii Lex. A- 
rab. col. 146. 
Noldium 4 
Concordant. 
partic. not. 
1645. Ludol- 
f Hif. Aethi- 
op. lib.i. c. 1o. 
& Comment. 
p. 146. feqq. 
b) avrmum. בצ‎ 
27. Leu.7, 51. 
3) confecraii-- 
onum feuim- 
pletionum. v. 
27. fc. manus. 
c. 22, 4i. +. 


1564007 
Hebr, 7, ui. 
006. & Ion. 
oblationum. 
60% 
Ee k) Iud. 
8.6. 4) ב‎ 
wiixtam oleo. 
> .4:.א‎ sp) "א‎ 
git«bis,  agi- 
tando offeves, 
v. 26, Leu.5, 
21. Onk. & Ier, 
& elenabis, 


Y. 5. ולקחת‎ per Danach t. YYTWTY את‎ fie per 6. 


*confutat 0. T. 


EXODVS. CAP.29. כט‎ 
y לְפָנִי אהל‎ ÉnnN pam : wm Ra: 6 
ושחטת‎ : "en על"ראש‎ DOT אֶת‎ Y PUN q20 
D72 pnp» > : מועד‎ n nno ny לגי‎ "BTW גו‎ 
oer DN) qp3yN3 naro ny» y "n 5n 
אַתְכָּל ההחלפ‎ Pp: Pann אליסור‎ JEn cms 
'ne nw n3205y irn n אֶתְהַקְרֶב‎ "pon 
: nnam pop moy הַבְּלת ְאֶתדְהַחָלֶב אשר‎ 
esa men dona Yn 5n "xn 14 
הוא : וְאֶתדְהָאיל הַאֶחַד תקח‎ DNDD nn» Tro טו‎ 
: NI UNTOY cy"TITN v3 אהרן‎ aD! 
y now (5T DW Dnpo אַרהָאִיל‎ nones 
pum "nb nn CT \ : 2D nan y 
עַלצתַחיו וְעַלי ראשו: והקטרת‎ noy vj» קרבו‎ 8 
rmn הוּא ליהור;‎ noy nnarn CONDOPDN 
720) 6n wn nw Brpo > : אֶשה ליהוָה הוצת‎ 19 
-DN Dont : הָאִיל:‎ UNT y DT TW כ אהרן ובניו‎ 
VPN עלתנוך אזן‎ nor 039 nnpov sm 
ii oy) nion bT iam mom «3 א‎ qun 

: £"ap nam עד‎ DyYnw noo n»n o»n 
הַמַשָחָ‎ vato Dawn my TUN YT» finp poa 
13 usn "35 "or? mA ps 
pnp^ : אתו‎ v2 "0220 003 o3 הוּא‎ Up אתו‎ 2 
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oy 3n not imm yo wv הִמַצות‎ opo DN 24 
55 reun אתס‎ non wia'53 yn Pw *65 
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Gne He pavagogico i.‏ ונר 


plene 1.2. 7. 2. 11,12. 13. 15. 16. 5. cum Maf. 7. & 8. quam vero *‏ אהרו] 15 .ץע 


f. 12.4. cum ex omnibus codd.HZfPp. tum ex . Mei Halleui, qui fcribit : בכל אוריתא חסר‎ in toto 


fine Kadma 3.17.18. & Berol. fed eum‏ ראת האיל 
per Makk. & Meth, 1. 3. fu. 4. =‏ אקשר .27 y.‏ 


Pentateucho hoc nomen 40/6062. reperiri. 


y. 17. 
pofcir ratie zx ₪ Sakeph in ditiene vnins vocis conftituti. 


nach autem, quod regulariter ru Sarka feruit, habet 4. fed Merca pofcit Maf. ad h.l. & Gen. ge, 16. ועל-‎ 


3123 Prefixuin ) expunxit 2. ואת" יתרת הכבר בגנ‎ ita t. 


y 


y. 10. £) Leu. 8, t4- 
. b)ad partgm wntevio- 
vem tabernaculi. Leu. 
/1,9. d)6 imponet 1 
roanus, & fimul pec- 
Catà fua. v. I$. I9. 
Leu. 1,4. €. 5, 2. &c. 
Fatebantur ergo 53- 
cerdotes, ctiam fe 
mortem promeritos 
66, que morteChri- 
fü, quam victima 
pra&surabat, expi- 

anda erat. 

w.1ir b) v.16.20. 
Leu. 1,5. i1. 

y. 1. 1) c. 27, 2. 
Leu. 4, 15. 59. 

Ww. 1$. 73) omm em 
adipem. v.22. Leu.553- 
2) maximum loborum 
in hepate,in quem fc. 
incumbir - veficula 
fellis. Sic Bochartus, 
& al. cum 2. qui ha- 

Ne ut 
Deer UM 199 -6ג‎ 
Gov $ *cuTOM. 
Al. rete. al. reliquum 
«dips fuper iecore. 
Ios. quod reliquum 
eft fuper reiiculo 
hepatis. 056. & Syr. 
1 , quod eft 
fuperiecore. fic fin- 
guli v.22. o) €" zacem- 
fim adolebis in alvari. 
23. Leu.59. 
33. &c. 
y. aq p) foimwm. 
- , b 7 
Mal. 2:3. 0. 3X)y »50- 
«$0. cf. Luc. 15, 2. 
, /י‎ - 
1(0. i£ ane 7%- 
e € 
6566 Hebr. 
33,11. v) viólima pro 
peccato. Eru: 45.24. C; 
7? n. 0 5 stu e- 
ios égj. 2 Cor. 5; ?1, 


Hebr, 16, 4. 

X05. 5) vid. v. 1e. 
Leu.8,22 

Y. 17 . 0) fecabis. + 


2 Mat. 
24,21. x) inteflina C 
erura eius. 

*.iR. x) odov pla- 
E£arienii. Gen. g, 21. 
4 E A^ S 
0. eic 00009 uw 
dips. Eph.5, 2. 6 
& Ion. vt accepte- 
עטק‎ cum beneplaci- 
£0, fic v. 27.86. y) 
incen(um , igne aifu- 
menda 0014010. w.15. 
41.0, 3oj 2e. &c. 
/ : 

o. שף‎ (zoe. Apoc, 
$8. c.2, 3. 

X, i9. x) Leu. 3,22. 

X.2e. a) EE 
7 c. Toy 

As Gov. (7) Leu,2,27, 
€,14, 14. Ozk. fupe- 
Xiorem parrem. . 4, 

64%- 
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6.0) 61 5. 


- o "i ליהוה‎ wan new rim 35 ] mv eb "yn pf dici 


e.&c. pe ex ariete 


Porto | 26 Dno אשר‎ ES Noon "ND rim TAN nnpo ו‎ 7 5% Tr- 


ir Aes. Y. 9.12. 


Meth : לך למנה‎ m mm 359 run אתו‎ 53m» eas s 


n partem. Leu 


2798 32 אשר‎ ninm pe DN) nexnn mn'nw Dipl ' % a on vene ken 
get Pw? הַמַלְאִים מְאֶשֶר‎ wo הורכס‎ ww) הונף‎ sso a 


YHULS. (א‎ fnblapio s elena 


': 4 AND Dwpn? visor PON? m: לבניו‎ "UND - ו‎ DAT 
(Con nwD m nnm ישראל בי תרומה הוא‎ "3 ma MVC 


in fummo 8 
£053: rino cnenn שלְמִיהָם‎ nam Cowon ' ur. 


Ion. cad offe. 


ch neo אחריו‎ 33 ym Pnw5 "UN הקדְש‎ eae iris oe 


tiones fuas. fic v. 33. 


5 הכהן‎ Dea» oU" שבערז‎ : COT Ca Nopos d de 


e oe- 


dar hir מועד‎ ODRCON N» אשר‎ vssvpnn T8, Math. sit ar 


qui furg get poft piat 
ex filis eius, non 


copo בְשלְת אֶת"בְּשָרו‎ npn Cowon אל‎ DW autem — ex Leuitis, 


A) Ioz. ל‎ Orc; o. 


bromnw) אבש האיל‎ yw PON): קדש‎ ris 


n, iz 6 


753 אשר‎ bnk Yom: : מועד‎ on nno אשר בּסָל'‎ DN n 


5 5 Fo e. 


*3 חר לאזיאבל-‎ Dn לקדש‎ DT DN OD? ל בה‎ 
34 עַדד‎ nom Coen Seas "DYDN: bn קרש‎ es. brin - 


non Sacer au cf. 


b1p5"3 732N לא‎ UNA "ónyr ns nont pan s. TOM 
n» THEN 523 T i37 mw? הות : ְעָשִיתָ‎ spl cni, iv 


X. W^ £z) i2 diei 


Conféera- 6 תעשה‎ nsn EE DT Toon שבְעת ָמִים‎ nans ; ל‎ 


quotidie. 1 NOD 


eA. Cy quos nimn y bwom o'esrrsy לוכל‎ | DOE 
3 nins oy" "2n D nyc : שת אתו לְקְשו‎ ELE Loupe 


& ipfum erat ab im. 


cor yio2 cep vpn nan אתו הרז‎ Dip) RT eid 
"m die oq על"‎ rPyn וזדז אֶשר‎ D Tri T3103 iain istuscaar 
YA5. V. 41. vid. kr. 25, 19 


ו : namn‏ כְּבְשִיבט בְּנִישנָרְק שנס TIN Un c»‏ ל 
UND v3: - ibam 3t se‏ התעשרק + ym‏ וְאֶרז הככש em‏ ו 


Y. 40. p) *ש‎ al % fancti d fe, 


decimam pav. מ‎ nn? סלת 5123 בשמן‎ nem + הַעְרְבִים‎ D תְעשה‎ i fanctus ello. c.3o, 


3 
3 
3 


- 


t2 


Mes 


fem. Ephz. Onk. lez. Sy. א‎ 
1 , . 
> 4 וְאֶת‎ + DN va25 ההין יין‎ mam quiim de P. qu Tis ad. 
) tfo. c. 27, 
Duc. usn Pio enn 


Aharonis; at vero 

y.27. הונף‎ per Kat 1. contra מוגופס[גמג‎ ac DMafer.2. & Evff. ow Munach 1.3. — y.a8. N'] ex reliquo. populo 

àn feminino 1-3. contra fuam & impreffam Maforam. | y. 39. רמלא‎ Merca milra 3.4. fü.x. Y. 35. nonlicer ipfisadpro- 
אותכרק‎ pleze requirit. Maf. Evffurt. fed. defeé. (vt jew omnes noflri) 24af.1. 2. 7. & 8. יע‎ 36. pinquare, ne com. 


L2031931 אץ‎ plenet.2. contra Maf. Erffertenfem. נשרון‎ ^" plene 1.4.fu. 2. contra Mafa- . burantur iene flam. 
747 7. $. ad Leu. 14, a1. ונסך‎ Nw» per 56201 5. 8. fu, 1. ₪ Tere pofcit n. 1. & 4. Py it plene! manto, qui egreditur 
3.2. 4. Hel - e fan clis. 


Y. 38. 721) Ion, add. 
ebla-io, 2)ivge f. in 


per. 


: 


"I — rm oM nrFPUm——-———— P 


Ny EXODVS. 645.29.40. 5 3 
Yer) perpetuo '"p3n nos can et rWwyn הכְּבָש השני‎ 


totius populi no 


xe celebrandzugm. AER IY». 3 m אשה‎ rir ME no neyni 2025 42 


38. Num. 24, 5. A 


ure ar cos לפני יחה אשר‎ yo 2n nb aro "rn 
LE et 1e wo אליף שם : ונעדתישמה‎ unos b29 yw 4 


26,11 z Cor.6, 16. 


Budae Myib CHRCDN C "ne^ :"222 P303 wb" 44 


x) vid. c. 49, 34. 35- 


2% 5: לכחן לי‎ Up vxene Doscnw namen 


at 3. x) (7 evo iilis 


MEE RAE NC RN nm owe 02^ ^hyse "P 


Cap. 
XXX. 
Altare 


feffitus. 


lennifüme,ita 
Vt in ipfum 
fanclifimum 
ingredere- 
tur: nàm aà- 
lioquin id 
fzpius  fierí 
poterat. vid, 
Leu. 4, 7. 12. 
€) peccati, i. e, 
vitlims pía- 
cularis. c. 29, 
14. f) Iez. add, 
in die expia- 
tionis. g) fay- 
éhsfimum. €. 
29553. 

y. 1:2, hy 
€um acceperis 
caput f, f(um- 
אתל‎ , cuná 
numerum 
inicris. Num, 
1,2. 49. C. 265 
2. cf. Gen. qo, 
13. 2) Onk. Ioa. 
& Syr. fum- 

mam. Hier. 
caput fum- 
את‎ , mume. 
rum (fc.) i- 
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0 TN] SATA אתו זהב טהור‎ Db) : מִמָנוּ קרנתיו‎ 3 
Xon): mop amt לו‎ prey voor קירתיו סְבִיב‎ 

i e fecundum שת‎ oy Yo nnno ! תַעָשַהילְו‎ an ושְתִי טַבְּעַת‎ 4 
לפת‎ treize qo לבתים‎ YR YO. "e oy ַלְעתִיו תעשדז‎ 
cue שמים‎ "Wy D'INTDN prey : vana לשאת אתו‎ 


f. partibus latevali- אֶשר‎ rsen אתו לפני‎ wm | am אתס‎ Drovi 6 


270. 0.25, C. 37» 


3 "UN pymoy "IN הבַפרת‎ "5o nmyn soy 
"ers oic אֶחָרן קטרת סמיכם‎ OY bpm. : "b 7A UN 7 


ONCE S ובְהעָלת‎ np ron 3aova "p33 p23 8 


17. p) c. 25, 16. 4)C€. 


"3 "Ta Top הערבים יקטירנָה‎ pa royvnw Dow 


Y 7- o וט‎ 


ved t GAME. mx. קטרְת ז‎ voy לא"תעלו‎ : o» לפני יהורה.‎ 9 
dnd ^y Dow וכפר‎ : oy aen לא‎ 303 mmy» nom 
2rar.153,11. א‎ 


sonat eo e^ ANM cn nNbn c5 m2 אחת‎ vp 
po 1 : ליחה‎ nov לְרְתִיכַם קש‎ Yoy 39» wea 
pofito ellychnio. c 

2Reg. 9; 3o. 07k. 

Ioz. cum ו‎ 


pt 8. x) C.25, 37- כא זג‎ 5 5 D 


) €. 29,59. %().29:38- 0 5 mu : 
Hasen 7 ÜNTDS "NÉn משרק לָאמַר 2 כִי‎ ON mm am E 


um, quam qui de- 


z : 


- 


feribitnur y. 34 feqq. 


b)aut Mincham f.obla- בני‎ pforum, 

fionem ex farre. vid. 

"S 2 "n ef. c. 27, w-* fine Dagefch3. 7.1t. contra 0. T. £.12.a. — Y. 42. פתח אהל‎ 2:4. y. 43. ונקדש‎ 
n vut ifpp.cum Maf. 1.22 D 5 in 9. T. CAP. ,אאא‎ ? y.6. M33): He [2M 


»ziel. 
2. notata. rsen per Kamets nonnulli codd. H EE d ADI Se ו‎ y E3 7533 


Exod. el 46, 


ddidit vero 1. 
PATE Parii ema 130713 c ₪ ^M y. 2. לראש‎ 49 5 . regularius quidem, fed eontra Maforam 


S cwoewrz. Hebr. 
3; 7. 6.19, 14. fc. fo- 
len- 


k) fecumdum — cenfos 
corum. Onk. Ion. $yy. 
& Fulz, juxta nume- 
rum ipforum. Dpre- 
7] More mis .הא‎ 


3 27 פד‎ 
א( 18.19 דצו ז‎ 8- 
do cenfebis f, mwumeva- 
bis, n) vt faclum 2 
Sam. 24. & rar. z1, 
Yr13.0)07mmis trans- 

iens ad  vecenfzos , 
quicumque | cenío- 
rum numero habe- 
birnr. y. 14. c. 38,26. 
7 feli 2 


S A-‏ ו סד 


Q9 s. Num.3)47. 
0 17,14. q)pso 
ficlo fantiuavii; qui 
iufti ponderis, & ce- 
terorum norima fit, 
y.24. v)Lleu.27,25. 
Num.3,47. C. 19, 16. 
Ez. 45, 12. 5) c.52, 26. 
1) oblatio Gat ]20701- 
n0.1 l'ar. 24,5. Matth, 
17» 14. 


y.ry. w)non mul. + 


tiplicabit, f.ihil am- 
pliu4 dabit fc. hoc 

nomine; (^ pauper 
non minus, c£.c.16,17« 
18. C. 365 y. 5 conf. 


iconjtoy Tig. t 
Pet. 1, 1. 

y.16. x) «d culture 
& neceffarium vfum, 

Vid. Neh.to, 35.(eqq. 
7(6.28,11.29. Num. 
I0, I0, 

y.18. x) Labrum. 
.21.ש‎ c.3$,8. C. 49; 
39. cf. Zach. 1, 1. 
Tit. 5 $. a) € bafia 
eins. c. 31, 9. b) ad la- 
0 cf. 2 Pat, 
46. — 

y. 19. c) c£. 65 
1 Cor. 6, u, d) .א‎ 
Ioh. 15, 8. 9. 

y. 20. €) C.40,51.32, 

y.2r. f) lanabwuns 
inquam.v.19.20. £g) eà 
Aharoui, v.19. 

y. 23. hb) aromata, 
€C.35, 6. i) capiris, f, 
prafantisfime | fortis, 
i.e.odoramenta prz- 
ftantillima. Ez.27,12z, 
Amos, 6, 6. Pf. x41, 5, 
Cant. 4, 14. Hier, & 
$yy. precipua. Jr, 
P. & E. ex pracipnis 
aromatibus. ÁK);yr- 
*ovha  fpontanei fluxua 
f. fponte fluentis, i,e, 
, 

0. cM Ue- 
6מע‎ GAAEXq76. fic 
Qzk. & Syr. pura. Io. 
& Hier. lectiiimz, 
Plinius Hift. XII, r5. 
de arboribus vnde 


manat; 500001 fjox- 
it 


eptim«. 


pe ope ה‎ D'ymo o*peroy" יתנ כַּלהַעבר‎ ₪ 
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- 
te, לוג‎ 
zncdantur, 
fla&té diflam, 
cul nula pys- 
feytur. Kadix 
Arabica eft 
Davra, [lilla- 
"vit ros,fluxit, 
7840401: o fu- 
dor..4r. P. & 
E. de Mufco 
puriflimo. Sic 
KR. feadias , 
AMaimnenides, 
alique, in 
Bechai ; qui- 
bus fauguis 
e&, collectus 
in gutture a- 
mimalis  cu- 
iusdam Indi- 
€i, fimilis ca- 
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nan: per Fafthta fimplex 3. 4.17. 48. X Bev.‏ ב 
£c 4%. F. & E. fra-. fc. vbl iater litteram tenicam & Patachgaubha nulla alia intercedit confonans,‏ 


granriam eius; hic cum Dagefch 5. 11, 13-16, & 19. propter przced. accentum 06472000 
CAP. II, v. 1. 95 2040400 loco 0446. 1.2. 


?uri. coll. Ef, &6, 5, 


& in feqq. 


y.4. f)in באזנה‎ & libri Hifbp. in O. T. at Mabpach. xeliqui. y.2 


. * 


. 


Ex. fecit s. 


Px.3o,15. Ex,‏ 66(כ 
< .43514 

Y. x4. 9 

autem, Dedebito 6- 
nim hic fermo, nen 
de arbitrario. M 1, 
4) jfhicam vecentem. 
(9) Ex. 9,31. P)tofl«rs 
igne. Yof. $,1t.— c) 
centufionem (2) Y» 16. 
Tad. vf. n9; 20. 86 
viridis. c.23,14. 2 Reg. 
4,42; Videtur hzc 
e imago antiquis- 

fimi cibi, cum homi- 
nes s panes nondum 


erént;  ariílas 
P virentes 
contufas  comede- 


bant, deinde easdem 
torrexe didicerunt. 

Atque hinc eriam 
polentam & pulrem 
faciebant, anre in- 
ventum panis vfum. 
Clericus, Conf, Plz- 
nit Lib.12. c.7. 

Y.i6, d) vide N22. 
9- e)ex centufione e- 
ius, 65 conrufo fru- 
mento. (2) V.14. f) 
אמש‎ 0 2 


Cap. 111, v.r. f) 


cf.nor. Ex. 20, 21. h) 
Hxc prima differen- 


quod 4s rcquire- 
batur. €. 7, 3. 7) Y. 5. 
c. 1,3. nam quia hzc 
omnia adumbrarunt 
€hriftum,debuerunr 
eiTe maguz exiftima- 


y.:. .שש(‎ 8.153. € 
1, 4. & not. Ex. aUis. 
1) c. 1, 5. €. 45334. mm) 
4 3.13. €. 1, 5. -א(7‎ 
.א‎ 13. C72. Zach.9515. 
Y. 3. 8) tanquara 
praftanrifuma | par^ 
tem pecudis,  Y.9- 
Ex. 29,153.22, Gen. 4» 
QUP) 4-2. & E. 
vantrem, fic in feqq. 
w. 4. 4) lmmbis. 
Schmid. ilibw«. ₪0- 
chaito, pars corporis 
venibus proxima, «- 


js riferte: 0) » 


quE מ‎ 6. x94 T» 
ג‎ cf. not. Ex. 
J uM ge DUREE 


du dE aue ic- 
coris. fic in feqq. 
Conf. Bechavt. Hiec- 
yox. p. 1. 1.2. c.45. qui 
docet, lobum hepa- 
tis maximum ita ab 
22321085 | vocari. 
Onk.loa. & Syv.reti- 
culum, 5) in hepate. 
i. e, de bepate, 1. ha 
pati, vt C.9,10.19. l e- 
gitur. f) ;אש‎ cen 
yenibur. €. 39 2. 6. 


sv» 106 Vi gois- 
At 


i2ym oy 
Lo העלה אשר על"העצים‎ ita variat 2. fu.4. in cuius 
9. 


CAP. 2.5. 1 ויקרא ב‎ 
Dt R95 תַקְרִיב‎ quip 7» על‎ "Inm oye 


prop apro)‏ בכוכ ליהורז 33 לוי ו 
בְּאש i‏ 5622 תקליב n‏ מִנְחת בכוריך | ונתת 1b‏ 
i tuy‏ שמן nij noy Den‏ מִנְחַה הָוא: bpm‏ 16 


n3» 23 oy niet nt PEINT T הכהן‎ 


B. : mno אשרק‎ 


n3row)‏ שלְמים jm "pm? LN 1p‏ מקריב ג 


bon: TOpYON "OroN‏ יקריבנו sje immu?‏ ג 
Yap eT Oy Y‏ וש onw nno Yrs‏ מועד m‏ 
12D nan y CN cyan DW p»‏ : 


vanam והקרים‎ 


; or IN ליהודה‎ NS IS 


: dp oy "EN ohm» nw Eu ns np2on 


4 Y "UN הַכָּלִית ואת"החלב אשר עלחן‎ ne nw 
nib nhosmor soy Typ nan | ה הַכְְלִי‎ 


תמי Jn Tp‏ בְנאַהרן "Ovi 2 nnam‏ אשד ה 
ia ab helocav[ie, 4‏ 


rm? mom vwTCy OW cwm y 


5 iro 


6 שלְמִיכס ליהורז זְבֶר או‎ naro dap jT TC! 


* rionis. 


? אשב הוזת"מקריב א"‎ : vamp תָּמִם‎ n3 
עַל" ג‎ TYnN q20) irm 32» אתו‎ 2"npm 333p 
à» pori מועד‎ Coni אתו לפני‎ one snp. ראש‎ 


:2'20 nare ov YT TON אחרן‎ 


9 nai m 


Py con "own ian השָלָמִם אשה ליהוָה‎ 
אַת"הקרב וְאֶת‎ Tm ההחלב‎ TN ny, nyn 
ְאֶת" ו‎ rios שתי‎ DN) : אשר על"הקרב‎ DOTT 03 
hir DN הַכְסלִיכם‎ y אשר עלהן אשר‎ onm 


ove mor oy 3m my ?‏ והקטירו הפהן ו 


: mmo אֶשָה‎ pr? המכחה‎ 





W.dgy. QWMQ*r] per Iod fcribunt r. 7. 2. 10 -- 15. 18. 19. con- 
3a Cap. X1, y. 5. 537]. Béth dage/chatuy; habent x. & 14- quia. pracedens Mah - 
gach vicarium mera diftinclini officium przítar. . conf. qua ad 1, , 17. Obferuata fuut. | 
fic per 1/0200 9. & fic exnendauir 4. 

Tavgumi hi accentus etiamnum füperfunt. 


nw" fme prefixo Fan 6. 9. 26, fed id 24606 iu-‏ החלב 


B 
ON! 


* 


Mincha |— 


fe obla- 
110 ex pri- 
oit iis, 


Cap. III. 
Lex de 
facrificits 


Euchari- 


: ficis ex 


bobus €$' 


ouibus. 


At.— .ו‎ 
juxta renes. 
Y.y. w)fu- 
4 helocau- 
Jie» quod Qa- 
fthi obferuat, 
femper pri- 
mum in ob- 
lationibus 
fuille. x) C. 1, 
9. 13. 17. 
y.9.)) cau- 
dn ouium 
erientalium 


| «dips[am, 


crailam , 
longam, vt 
ploftello. et. 
iam fuftente- 
tür,. (5) 6, 7,3. 
vid. Ex.29,12. 
2) 27976 » ad. 
Ex.25,27. a4) 
eoccygem — f. 
fonum dorf. 
(1) 2( i. e, o- 
.מומומ)ח?‎ €) 
i.e.reliquum 
adipem, qui 
adhaeret  in- 
reftinis. vid. 


13y 

d) eio‏ ד.א 
bw. h.]. de‏ 
fola carne.‏ 
M.I. cf. Num.‏ 
,24,2 





LAUS ann per 21404. in mars. t. 


era 244/09. & 0. 7! 


bet 214. 2.7. 8. & Evffwit. Y. 1o. iy gleue 1.2.3. fc fe. 4. eoutiw 24a. h.l, &W. ji 





OK— וו‎ 





item ex 
capris. 


Cap. IV. 
De facri- 
fício pec- 
catt, 

e Tis 
PA 
vid, Hebr. 1e, 


So c. 3» 
ux 3 22 
6 AS" isis, & 


add, e TETÉ- 


Aen pe. 


cf.Hebr.2,19. | 


€. 5» 9. Oxk. 
Sacerdos ma- 


fpasget. y. 17. 
Ex.29,11. d) 
ante velum.. 
מ .17 .א‎ 
33» 18. 

. .7.ש‎ e) Y. 
14.66 Ex. 50, 
1e. f) fc. veli- 
quum. vt C. 


»9- 
xy. 8. cf. *. 


LEVITICVS. CAP.2.4. גד‎ 
mw וְסְמֶךּ‎ mm וחקריבו לפנו‎ om ואַסדעז ז‎ P 


פד 


i. e.‏ (2.6ו. קץך 
senere,‏ סתועקג)ו40 


0 ia אה מועד חרקו‎ ^s 8 ושחט‎ "ENT 
Lire Wis והקריב‎ + up המ‎ y iyw אהרן‎ 14 


DNE הקרב‎ TW neon orn ליהור;‎ CN jam 
iade" dM וְאֶת‎ y "y "UN aor בל‎ DN! טו‎ 

DON roy nv onm‏ עלַהַהְְמָלכם TW)‏ שש 
dum. gun. en a coYopm rub rio» oy 7330 Y mb .6‏ 

הכחן can nar‏ אשדל somo23 niri mao‏ 5 5% 
imo 7‏ חקת עולם ריבס 23 מושְבְתִיככם כל 

5 : Yoosn לא‎ 8o 3n 
Cose? sy ow לאמ : דפר‎ netos mm oam? 
ON rm rhy 535; niea כִּייַתַחְטָא‎ UD) sip, ' 
mee qn DN mus DIND VERRE PD] j 


eenfer «dc vulgari 
fententia: Frrfhva fe 
zerqQuent Rabbini in 
boc precepto expo- 
mendo, quf emis 
adeps 601113, bovilli 6" 
מ למנו‎ iniev, 
dicatur. Vide fis 
Schelchaa 4460 1 
.זב‎ Hilchoth exe. 
gpho:th Cap. 64. m. 
fol. 48, eqq. alios- 
que. 
y.1i7. (מ‎ 6 omnis 
fanguis, qui omnino 
prohibetur. c.7, 25. 
27. C. 17,10. feqq. c. 
39, 26. Gen. 9, 4. 
Deut 12,16. 
Cap. IV, y.2. e) 

" 1 parem Num: 


vuM 


cETDN wm למטאת:‎ mo en vm "5 4 
עַל-‎ YrTAN 329) Y מועד לפני‎ on אתה‎ 
Puget npo לפני יהורז:‎ "BTTDN וְשחט‎ bn ראש‎ 
1 530): אתו אֶל"ְאְהַל מוער‎ sum 7n 5 חמשיה‎ 6 
ו‎ v fe Eos שבע‎ om nim c3 yas אֶת"א‎ T הכהן‎ 
Te riim ec B jan qon pn nonan9 nw mm "9 7 
"A ona אשר‎ nima» oen mepr n3 nup על"‎ 
העלרק‎ rana מועד וְאתִבָּלדָם 387 ישפך אל"יסור‎ 
אשַרַפַתַח אהל מועד: וְאֶתבָּליחְלֶב 75 החטארק‎ 
ואָרז כָּלִד‎ 3r my neson ההלב‎ ns ממנוּ‎ p 
Sonn הלות‎ ne ns: החלב אשר על"הקרב‎ 9 


כ 


NI. az) Sacevdes 
vnius, i. e. Ponti- 
fex. vid, y.5.16. C. 16, 
32. C. 21, 1e. & cf. Ex. 
40,13. I5. f) i» rea- 
100, fi nempe docu- 
erit aut fecerit per 
€rrorem , quod po- 
pulus fequutus, 8- 
. milier peccauerit. 

Clevicus. Sed 4s. P. 
fecundum | morem 


oo 





andi hominum - icr 
reed esum xy hy TO SUDIT OQ אשר עליהן שר‎ = hos, 
chai. Vi rumque 5 T ; js - " & LE $ c. 7» 4 
bec esce יורם משור זב‎ exo im" עַלהכְּליוּת‎ in pone 
cum. 08625 0 2 ,r.feqq. 3) 
mem pro reacu po- Ud 0 7 dd. i 
Eus rcu העלה: וְאֶת עור‎ nam על‎ "n m הַשַלמִ ם והקטץ‎ " MA iis 
cundum ritum u- ab agno 
vm. 2 PE ! dip יא ר 4 7 הפר‎ capra. 
fus. - 

/ ee % i Y. 0 "dc Ft: 6 d 5 ài y 4: Hal.7.bhe plene 1. fed vtrique contra Maf. Erf. h.l. & "קמ‎ 
MALO 7% ad Fxod, 3 ושראל‎ 733 ita z. o5 per €holem & Pafchta plerique 


Mezacb habent 1.4.1718. X Ber‏ אס 
,זנ contra 4/9... c.r,‏ .20 .6.9. ל per‏ ער fecund. 0. T. £. 13. a. réliqui/ omnes PMakkepb,‏ 
לְקח הכהן rs‏ 


Kom.8,3. Heb. 16, 1$. fed per Makk. PES ep oet i 2. Y- 2 & in mars.T. > y. 


26.x)v. r4. Ex. 29, t. 
y) in vitlimam pre 
peceais. Y. 14. +. 

\ 


nns echan vitiofe habent.‏ אה 


Y. 4. פתח אהל‎ itis a. 69. 6920 at ^ 
+ Makk.leco Munach 2. 


füici,& 11 íuo Targum 4. *.3. אשר‎ Per' 


* 


CAP. Lk ויקר א ד‎ 
Sacrifei- wmm "ראשו‎ ry fwzrnm NY "n ems bent 


E p EE אֶלימחוּץ‎ "BY ASTON ופרשו; והוציצת‎ Pam TUER 


fcisyeetus y.1. wn) LXX. vt 


&rumi FOU) "שפך הדשן‎ "ow p COD TN למתנָרז‎ r9 CET: 
27 á EOSo Bel herurim 
, I E AES A E באש‎ Cowy TW אתו‎ pe 
5 מעיני הקהל‎ 033 coy ישגו‎ oen ny 73 om mee qe 
לשה‎ tw vv Pace nos iyi 5-00 

14 וְהקריבו‎ moy ו‎ Won אשר‎ nOn ny» UN) 5 yo p ARE: 


ל xp‏ 09 בְִּבָּקֶר לחַטָארץ? wem‏ אתו 5" 


Num. :5, 237. 


«t mehr,‏ המלענ אחל "3t Yep: o‏ הערה DIPT"hN‏ עַל"ראש טו 
ene n Dr n CU‏ אֶתִהפָר לפנ mm‏ ְהָבִצת ‏ 

y nep : אֶלאהֶל. מוער‎ "en bo neon הכהן‎ NIIT 

nim לפני‎ b'oys שבע‎ nim compo Syzu הכהן‎ en n 

nam np my um er p iDZAED BTW enne‏ ג 
יי Dome‏ אשר uno‏ יחה Oris ww‏ מועד rw‏ כָּלהוּכם 

: אֶהֶל מועד‎ pg wis הַעלה‎ nam ישפך אל"יסוך‎ va M 

₪ noy : והקטיר המובחדה‎ 156 07: 890m oe nt eium 

72! Yvney j2rwenn לְפַר"‎ cy ND לפ‎ iue ausim 

CODOY "077‏ חכהן UD‏ לְהֶם: ‏ והוציא Cow Br n‏ וג 

uoc "BD ION We DUNS אתו‎ een מחוץ למתנרז‎ r6 om 
EE. b 7 הקהל הת‎ DNeD הראשון‎ serrer eer 
Aus na MEIN mm Tit oz שה אחַת‎ NOTY ו אשר נשיא‎ 
₪ VON YN אשך לא"תעשינדה בנז וְאָשָכט:‎ Vise v 
םק‎ ov SS DN Momma NODOUN Shen ו‎ 
ND ED אתו‎ bne» yen זראש‎ y Aveo: Don "2! Kv ars 
אַשַריישתט אַריהַעלֶרה לפני יחוה השארת = הטע‎ Dipea rwn irr 
2 076 כה‎ oy ua הכהן מרם הַחִטָאת בְּאֶבָּעו‎ npo: ל הוָא:‎ 


$51. 5 5, Men Pour pre ipf 


8 אל"יסודמזְכַח‎ ge^ imn Iur Te nyp*; CO NU 


7.1 Ex.25, 2 22. (01 priw - 
32, העלה‎ €*ps, l. e: -אווק‎ 
7 SEBSUEEnIhuyT. o fce 
מג.ץ‎ U3- ואת‎ 0 3. centra Mafov. Evffuvt. — ושרף אתו :יע‎ fie per 7 um 4% 
Salgphk. & Munach 1.2.5, 4.6.9. * & 2o. yg. ונעלכם‎ "Min pex Chateph[egol 2.3. 6. et J&2o. X. gir Cox ₪ / E. 
17. EN Merea & Tfere artramspefitisaccentibus 52) +קך]‎ bhabemt 7.8. 19--13.15--19. — Y.1d. קרנות‎ 07 Ua ו‎ 
plene. 173. 4. Hal. fed in 44/9746, quz c. 4,7. exftat, ! hoe*" inter "8 monrecenfetur. — 5 ואת‎ s f fe feoiddts 
Makk. habent 1.2. 4. & Bevol. at reliqui omnes Merce & Tfeve. y. 20. ווה לפ‎ loco S«kephk, x.1. 6 1 de MEET IU 
Pe 6.9.35 — y. 24. "]ID) adduat partitulaw [7)N (ine puuéiis s. K 4. ac 77 2, eum, cum 901860 F9'3u* כ‎ 
el cuit, 
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Sacrifici- 
um pro 
errore 


bominis 


de populo: 


Capra, 


Agna», 


Cap. V. 


1j,19,neque 6- 
nim eius zui 
Hebrxi, השמ‎ — 
quecorum 
pofteri id fer-- 
ze poiueruntz 
tantammodo 
iflis "vinculis 
€gerceban- 
tur, vt de fua. 
maiferia cen- 
victi, ad li- 
berratem  & 
falutem, im 


LEVITICVS. cA».4.5.15 
* Rar 35n3 roi "op! הַעַלָה: וְאֶת-כָּיְחלְבּו‎ a6 
לו‎ noo» inp W - voy 75» cy" 


זו wonn nnwo UDYDNY‏ בשנגה DyD‏ הָארין עשרה 
nhw ₪‏ ממצות "EN mm‏ לאְתַעָשָעה ְאֶשם: או 
bn YN inwon YÓN ym‏ טא והביא 1570 שְעִירַת 
r353 i nm py a9‏ עלי"חטאתו אשר T2: ND‏ 
תדו oy‏ ראש הַחטאת pipe DNOnIT "DN One‏ 
ל העלה: npo‏ הכהן מרְמָּ בְּאצְבְעו ja‏ עָלְרְנֶת 
roin nai‏ וְאַתרבָלידְמָה Tbe‏ אל"יפור המבה : 
1 וְאַת-כָליַלְבָהּ à‏ ַּאָשָר הוּפֶר No om‏ זבה 
השלמים וְהַקטיר הכהן nivi nb nnroa‏ ליהוּת 
voy 352)‏ הכהן ונסְלֶה B i‏ 
ג UD3TOM‏ בת P‏ לְחַטָארת 7203 תְמִימַדז , 
TONO! s‏ )328 אַת"ידו על ראש חַתָטָארק ושחט 
PN js‏ לְחַטאת בּמִקוּם אשר F9 TDI n one?‏ 
הכהן n3! ninp oy v Y2yN3 FOND n7‏ 


TUM) nain אל"יסוד‎ joe" noT - לה העלה ואת‎ 


nam Se»n aen "p? "UNS "b 353 
n עַלאֶשִי‎ "nn" זָאתֶם‎ nsn cTbpm 225 הש‎ 
ir Thon NDIYOWUN inso arr»y הכהן‎ voy 53 
5 

ה nya onm tio‏ קול אֶלֶה וְהוּא עד או ראה 
T NID'ON yTON:‏ ונשא iy‏ : או נפש אשר תנע 
NDD iE 523 i‏ או בנבלת n: m‏ או po»‏ 
nos NOD npa‏ שרץטמא Doy‏ ממנו NY‏ 
ND;‏ אַשָם: או בִי DN DwpDos yy‏ לבל טמְאֶתו 


' + Y . י , ממ‎ 00 eo 

Site e‏ 4 אשר cy) P) " NDU'‏ מנו yT NUT‏ וְאָשם: או 
fpirarent,‏ 

Gal. 5,23. 24.‏ יא b n‏ 2 גפש 

v.i». ושתט את החמאת במקוםם‎ iac. | + := קרנורת‎ plene r.i i. contra Maf. ad 

4.7.7 *.. 34. קרנורק‎ plene 3-4. 10.7 13.14. 15. & fic X. S«lomo allegat Cap.I. Tract. 540004702 ex Ge- 

74474: quem veroreiicit A. Menachern in (uo 00. T. f. 13. à. contrarium probans cum ex omnibus fuis 


codd, vetudis zque acrecentioribus, tum ex Mx/2r« exemplaribus, tum ex 7). Meiv Halleui, R. Haynineivi 


DD date decetque, in doctrina de plenis & 46/2061. nitendum nonede Talzdiflerunm 
- 7. 8. 10. 15. 19, fec. M«f. ad Gen. 5o,16. & fic repertum, 


CAP V2. "» ונפש‎ 


piacc- 


v: 2. 1923 בנ‎ Betb ine Dagefch 6. 8.9. 11. 12, 15:16. 18. 20. & Berol. male; quia ^ 


& auctore Tibri ששון‎ 
allufionibus. Nus 
fuir.in quodam כ‎ R, Gerfowis Da; rifen(s, quem 7. 8. adducunt in ב‎ 


NOI ira s. 
dens &gurac non eft 22427400, (cd diftinftinum Ihiéh, vt 40665 0. T, & Maf. 7. 8. 


per 100460 5‏ זרב 


L2 


3) de vulgo, 


פה 


Ys gr.‏ 06 .26.ל 
1 

y 27. M) i.e. «l 
quis, ל‎ 20 Ex 5 
fex. =(( 6 105 
wtY--2. 
griuaius. 2 Rt5.25, 
x9. ay > + 22m 
TXECL, vt fuit Yr. 2. 
xg. zz. fv. P. de pro- 
hibirtis a Deo , quz 
zxom licet facere. 4) 
€ ita. delianuevit , vt 
zeunm )6 cfle fentiat 
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3. 5) Ex off io a. 
gk iru: ; i.€. ex 
eftio atrii. Cf. v. 55» 
€. 15,7. c) Exod.25,35. 

, d) vid. y. 28. e) (c.fa- 

crificiis. M.I. c.15,52. 
080%. Ion. offererur 
oblatio veftra. 

y.34. f) fecit (c.per 
me,fec.. Ab. Efva. al. 
imperfonaliter: f«- 
&ium eft, vt קרא‎ 
Gen.11,9. 

y.35. (פ‎ E: ad vel 
intra e[lium »anaebi- 
tis : fc. his facris va- 
Cantes , non amd 
qnidquam cu»antes; 
618 ex 166601256 e- 
gredi po flitis. /4D. E/- 
ra. cf. yr. 33- b)cufle- ! 
diam Demini f. quz 
Deus obferuari vuls. 
Num.9,19.25. 7) vt fi- 
liis accidit. c.1o, 2. &) 
in[fms [won. C- 19513. 

6 2 pernofen. 
Exod. » 

CAP. ix, y. 1m) 
Ix. add. pof vatlio- 
nem 447088 C7 fiiia- 
vun eius (dies «.o6ia- 
uus confecratianis eft 
dies primm menfis 
Nifa f. Mavtii ) ere- 
xit Mo[cecs tabernacu- 
dum , nec foluit iliud , 
nec minijfrauit רמוא‎ 
אוו‎ f«pev 4154071 11- 
deo 06016. cf. c. 8, 
3j. 35. 35 216.17. 

y.122)C.423- e. 
Vt , 
ל‎ P 
! 

3.7. *( o. (UA 

e.1,5- 

2 p hircum. Yr. 
I$. € 

y- 4. 4.) Dé appa- 
vehit. Y. 6. 23. nubes 
fc. lucidilbma & i- 
gnea in Tabernacu- 

lum defcender. 

y.s.*) quod ii nffe- 
Yat Yr.2. 5. 5) ad 4nte- 
viorem partem fc. o- 


rienralem. ?( 1. T00- 


2H: €.55 


6% cU 2 0 
.Exod. 


y.6.n) -13.ץ‎ 
7 Hp 35 : 
2 .ץש‎ .Luc.*, 9- 
dr OREL lux Dei. 
y. 7. x) vid. v.1. v) 
2% 4 Hebr. 


. CAP. 9. 10. ' D ויקרא שמיני‎ 
di 2 אכ"‎ pw 2 : : יהורק‎ rms TUN» ca "55! / : » sis x 
sip iv AN החטָאת‎ y" nN enin \ המבה‎ $e i 


y —mm o3 ויטבל אצבעו‎ Vos an את-‎ ONUS; een, vigilia 


in hoc libéo. d)nem. 


entres.‏ קרנות המבה naren Tio" 5N pi DTTDM!‏ יוְאַתדי 
f) Exod. 29,14.‏ ;11 


qo "aT. EASTEPAM nos raw ההלב‎ EA e 


tem. yr.2. hb) q. di ima 


DW mm rw הַמזבְחרה. שר‎ "eph יק הַחַפָאת‎ 


0 
vuntyetiuleruni.v.tg. 


n מחוץ‎ UNS שרף‎ | WW) RAE משה:‎ Xa i)e Pru € 


populi; fc. hircum. 


n Yow בנ אהרן‎ NY bonn למחנה: וישחט‎ odi pls io 
5nSym na : המבה סָבִיב‎ "oy pam COTON 27. M. amont pe 

rav óy ויקטר‎ em nan mn YON הַמְציאו‎ 1 binden i 
"m ra my ְאַתרְהַכְּרְעיכט קט‎ PRAES mm ו ל‎ 


"fe Do EA‏ ו nau‏ ' > וקרב את p‏ "2 ויל אַרדְשָעִירטו 
PNE‏ החטאת אשר Minen Dy?‏ ויחטאהו ראשון 
quoti idia-‏ )2 .7 


"DN 23 amd T Exod. 19, 39.‏ העלרה ry‏ בּמשפט 0 ויקרב ב אֶת-5 


3 ב 0. 


E Daum דעכ‎ "bon כפו‎ Noo» "NOD Pre E 
0 


5 זבת‎ WT IT DN one + ÜpT עלת.‎ gae d) beilora: va 


VÓNDYTDNDUN 33 וימצאו‎ yo השלְמיכט אשר‎ EI 
9 215 DOR TWO  ביִבָ‎ Tara y. vm deti 
: "330 nn וְהכְּלִית‎ mo2om 2D ONT VY fuis fon 
5c ויקטר‎ y סע‎ cm "החל‎ TON ו וישימו‎ 
הניף אַהרן וג‎ Pe שוק‎ DW) הַמְבָחַדה + וָאת החזות‎ iiedes 2 


mucus T8 el 


DD 2%‏ ה לפנ יהוה שר צוה משה : 2D [TN NOI‏ 


Yr.23: y) vid. v. 4.6. 


"vm DnNOnn מְעְשַת‎ T nj ו דו אלדהַעכס‎ ta 
9 ויבא משהואהרן אֶל"אֶהָל מועדויצאף‎ : Dot iu d 
x lucidifima illa 


: EX o3 —N ^na RM IDVTTDN non Bero 


eulum & adywum 


4 PON n3 oy ותאכלי‎ rim 575 ותצת אש‎ P EE 
"y foem in by "Nm omma ו העלרק‎ 
6, 21. 1 Keg. 18, 52. e) 


Vino ִדבוְאָבִיהוּא איש‎ Pw men EMO odesnidt 
.טגס‎ ₪ 


.2%06 | ויתנו 


primum 


profe y 


deinde» 
pro pope- 


fe, 


eui bene- 
dicit. 
"pv 


- Gloria» 


Dei adpa- 
ret, 


. Cap. X. 





y.». ויטבול‎ 5 Bevel. על‎ yim itai. — X.1e. PANDAIET א2//066‎ loco Metheg t. 3.4.5. 


i« loco Sakephk. cum Kadzia 2. 5. X in marg. 1. fic fult 


ONT וכל‎ > Iper z&bi 
"ON habetz. ויברכ‎ 20/50 per 6064 fimplex 1. 4 


7. 8. 10--16. 19. 


4. fed minus apte. על העס‎ ita pro 
. ₪ * 333 4 "d pex | 4 fimplex habent 1.3. 4. j. 9. a1, 














מ 


Nadab 5 
Abibu 
pereunt, 


vinum Num. 
a2, 7. fiae po- 
tumex fru- 
mento , po* 
morumque 

fucco,& pal. 
marum fru- 
Gu, autalio 


ipn. 
יטעיס‎ 
הגריש‎ 
ce. 

NOn 


qaolibet ge- 
nere factum, 
cf. Ezech. 445, 
a21,1T1im.5, 3-- 
Tir. 17. E 


0 2 ci- 


x £go Luc. t, 
15. 080, len. 
vr. vierque: 
squicguid in- 
eb 

xm Et‏ ו 
quidc ad dij-‏ 
eernendum.‏ 
Jerem. r5 , ro.‏ 
Cor. 11,29.‏ 1 
Hebr,5, 14. cf.‏ 
ACL. 1015-15.‏ 
e) profasum.‏ 
Sam. 21, 5. |‏ 1 
Ezech.44,23. |‏ 

y. 11. f) Mal. | 

/ 















reliquis -עגק‎ 


אלא 


\ Gem 2 





Hifp. inQ. T. f. 14, b, א‎ 806 D. Kizmchiin M. I, qui ramed| 
v. : | 
i. 10. 513771 ita per 5406700. & Meihzg omnes noftri tec. Maf. ה‎ 4 Pd ₪ bi 

m סז‎ 
y. 12. ואל "אלעזר‎ fic per 30006.1. kp 
יתמר‎ 


: iu eadcm voce requirit Maf. h.l. & Gen. 0 
5% ְ Voc 1 I6, & itaco i 
dL E a 16. fua. Meri eriam ( fedfine Kadix« ) hab. 4. gn Ie, 15. I9. anc di ae eb 
abenz codd. Hifpp. X Hilcli«mus in 0. T. Denique Kx4mefuper "2IN) pouuuc 7 i M Ka e fimu| 
8. 19--13. 13, 16, 19. 21i 


LEVITICVS. CAP.IO. ' 


Pim קטרת ויקדיבו לפני‎ Toy אֶש ושימו‎ 33 0pm 
X Do - "Nyn : צַוְּהאתֶם‎ N» אשר‎ TON? 
ומר משרז אל"‎ ram "395 v DDUN Nm 
DN לאמ בְַּרְבִי‎ Cmm Sav NY PUN 
אהרן : ויקרא משֶה אל"‎ C am T22N OyrY?2 ועליפּני‎ 4 
Dro waNn רראהרןו‎ wy 3 IDYON מִישְאֶל ואל‎ 
פנההקש אלדמחוּן‎ nND - קרבו ו שאו‎ 
rana» prs ow בּכְתָנְתַם‎ ONE" X" : ה למחנה‎ 


> בְּאֶשר רברמשה : ויאמר משרק owes N‏ זוּלְאָלְעָזר 


oc תפְרְעוּ!‎ —N תמר בָניו ראשִיכֶם‎ en 
"o3nynmw: "up ועל כָּליהָעְרֶרז‎ wn Nor 
: ית ישרְאל !333 אריהַשרְפַרת שר שרף יהוז‎ 
כּישָמן‎ wümwin. מועד לנפ‎ Cn nne 
פ‎  ! עָלִיכֶם וועשו כַּרְבֶרמשָה‎ mm nes; 
nen wo m: won אֶל"אהר‎ Dm em 


, ions? מועך‎ oni oN D2N2371AN T2» ! FVON 


יחקת עולֶם Dyno‏ וְלְהַבְלִילבן הקרש ובין החל 
n‏ וכז הַטַמא non ra‏ : ולהורת "YT‏ ישְראֶל DX‏ 
LANE‏ אשר OQoN numo‏ בידדמשרק : 
5 
m :‏ משרז אל"אַהרן on‏ אלְעזֶר וְאֶל"אִיתַמָרי בנז 
הנְותָרִיםקחו אֶתהמ nma nm‏ מאשייהוהואכלוה 
גי מצות natn OSN‏ 2^ קרש Dip‏ הוא: coo‏ 
אתַהבְּמְקום קדושכִיחקך oa pm‏ וא מאשייחוה 
DS‏ וְאֶת הוההתנופהוְאֶת ישוק התרומדה 





tibus loci‏ תאכלו בּמַקובט, who.‏ אתה ובנ qoom‏ אֶתִך כ" 
voe al‏ טו "nj T rpm PA‏ מזְבתי י שלמי 33 ישראל : jo‏ 
nean mm "mn T‏ על אשי החלבים weh‏ לְַנִים i‏ 
uod‏ יבב :א תנופה. 
Makk. loco Muuach 1.2--6.9. 2. ; 1‏ ואל"אלצפן .4 VY] per Zlischagdela 1.2. Y.‏ בי 


7 בכהנתס‎ 7« per Sebwa ft nplex platimi codd. 
in vno 600166 correcto reperit Co«teph Koets. 


y. %אשיכם‎ 


alias requircretur Sakep hz ado/ aut Sakephk. cum 2fzz. 

3 eG. 1 reli textu X 7. 2. in ש‎ fci 

2.10. I2. 19. 21. ו ל‎ eli qui in rextu in ma %- habeat po'cit 0. T. 
4t 4 , 1 


cona 0. T. reliqui pror(us 0 הזה‎ 


f 
, fic Merca cum Kadria 
, )וט‎ 


v. 


f) Exod.3e, 2:9. £) 
ex cemnulentia , & in 
ipfum Adytum irru- 
pruri , vt quidam 
€oniiciunt €x v. y. C. 
16 , 1. feqq. h) ignem 
alieaum,uon ex alta- 
ri ו‎ .cf. Apoc. 
8,5. i) Metgaie- Cf 
Déur.17,5. [55.7931* 6 
1955. 

y.1. k) igne pecca- 
verant, igne puni. 
untur. Bechai. D) ex a- 
dyto. c. NS m) ₪* 
לוו‎ V. 4. 5e Cf. 
Num. 16,55. .&Hebr. 

exullit‏ 100.8 28.29 כל 
ri ulumipforum:‏ 
corpora a. ipforum‏ 
non aduíta funt. 7)‏ 
€.16,1.Num.2,4. C.26,‏ 
r Par. 24,2‏ ,61 
2x3 3 Exod. 19, 22.‏ 


po. 8 861, i €- 
Sacerdotibus , qui 
propius accedunt ad 
adytum.Ezech.42515- 
ef. 1 0654/17. Jaco 
Av. P. in proximis 
ו‎ 
fantte habebor, c. 22 
32. Ezech. 23 , 21. n. 
, Ten. add. nam fi mi- 
nus cauti fuerint in 
opere oblationnm, 
comburam illos 
fiamma ignis, a m 
(prodiriza), quia in 
eonfpectu &c. v filw- 
$t vero , iudicio diui- 
no cedens. Pf. 59, 19. 


, 
Ezcch;24517. 0* 06- 


7e y n: AG. 2, 5 
y.4.5) Exod. ZH 
22. Num. 5,19. £) ?>- 
1rui, vt C.2e, 20. coll. 
^ 2 
€.1$,14. 0: 7 5 0%- 


6 78 ל 
y.gq. on) i2 tunicis‏ 
fuis, suales iacebant.‏ 
ו y.6. x)‏ 


004. 5 0- 


0 

. P. ne finatis effe 
pu Jaerulenta & ca- 
pillo + disiecto. y) 14- 
cerciis 5 velfec. M. I. 
dijj «at íi. (3) €: 15» 45* 
€.21,*0. Vt inlucttn ac 
calamitat e fi«ri fole- 
bat.62n. 3753 4. eoi 


26.6.22. » dia 

uu 
paces: 2 Mat. 26; 2 
a) irafcatev [c. Deus. 


cf. v. 16. CAE DE 
4 


0- qv 5 V 
\ 
סש‎ | ambu[iionem , 
«quaNadabum X Abi- 
hu ambuilitDomins. 
7. b)vid.c.2,33-35- 
aebriani 
generc,tu 
ה טמ‎ 


€Cniusdam.Num 

16, 22.87.82. א‎ ie. 
cum facrificii pro 
peccato populi. o) 5. 


E rl ו‎ 
Luc. 11,50. p) cf. C. 6, 
25. TOF Ma ites.Yr.T2. 

FID 7 (1 9. 79 


7 Luz fic y. 19. 
t) «d aiferetdur, 
Ex04.22,52. a. «qi- 


Ae» cf. Joh.i,19. 1 
Joh.35 5.07. Ie. xd 
condonandum. Cós- 
trarium f'itpra c.5,1. 

W.12.5) 502 4 
efl [anguis ct.c. 4, s. 
12,16;21. C,5,25. x) £uz- 
forum. Kes. 6, 12, 
)-dr. P. & 31.1. cám- 
edere debuiftetis, 

Y. 19.2) & ébue- 
Xevunt mibi talia. 
Gen. 49,1, 4) + ivgo 
tomediffe. €f; 6 5 
Gen.33,15. 8( An pia- 
cni[Jet béc ? cf. Deut. 
1257.C.26,14; Hof.9,4. 

Y. o.c) i.e, placsi- 
itipfiexculaiio, X e- 
adem acquicuit; ita 
interdumLesis litte- 
ra neceflitat! cedir. 

cf.2Par. 32, 18. feqq. 
Mat.i2,5. 8 

CAP. XI, 2, d) cf. 
Deut;1:,4. feqq. Na- 
t2: Nonnulla quidem 

his przceptis na-‏ זו 
habu-‏ 631043 7 
ifle videntur , ex bo-‏ 
no vel malo ali-‏ 
mento,vt 1410/00.‏ 
des obferüauit; vel‏ 
quod ipf. homines a‏ 
noünullis abhorrent ,‏ 
vt lacertis Venena-‏ 
tis Xc. nec fpernen-‏ 
dum , quod alii và-‏ 
lumt , ideo fic confti-‏ 
116:ץ,6)]6 tutum‏ 
feoríim ab aliis po-‏ 
pulis  idololatricis‏ 
viuerent, ex Leu. 2o,‏ 
Pracipua‏ .24.15.26 
tamenratió eile vi-‏ 
detur, vthis exem-‏ 
plis edocti asnofcé-‏ 
rent corrsp£as ves cf-‏ 
fe huius feculi , [eque‏ 

juvefse in, crentuvae 
excidilfe » quod in 
Chriflo demum re- 
ftituitur , AC. 16, 15. 
Per )6 enim en» 
reaturaDci 0006 
Gen.i,51, nihilque ic 
iicieudum , 1 Yim. 4, 
4. y. fed pers omnia 
p^r Tici,is. Mar. i5, 
11.18.26. Xc. 

Y 3.€) dizidens חצ‎ - 
sulam. y. 6.7. Df.55, 
31. vy. PL X E. ha- 

bens 


ויקרא שמני + יא 
ל וע neun‏ ?05 * 
N2‏ שר iem m‏ 


CAP. IO. H, 
Ewypró qns 1:2 לף‎ nim mm 


"Yorysc5jn "iy ow Sy jsp mui nam דרש משה‎ 
ו‎ ^N לאמר : מדוע לא"אכלְתם‎ cnn DN 3 
הקרש ִּי קרש קדשים הואוָאתה ו‎ Coo DOTT + 05: sno] d- 
"35 Doy 1525 לשאת אתדעון העררק‎ D35 tns 
TE POS Up ORTI TIN NT NO יהוה : חן‎ 


תאכלו אתה בקרש ט כּאשר Pin mS‏ אֶל" i$‏ 


Pr cw BDNUITDN הקריבו‎ pim mn משה‎ 
היוכם‎ wen האנה אתי כּאְלָה וְאָכְלְתִי‎ 7m 


in yyaspm 


yeu"‏ משרז וייטב בעיניו 
5 


^a) 


16 דרש‎ nNünn wyc!mwW 


דרש בראש 
שיטה והיא 
חצי 
דהרתורדק 
ברזיבור1 


bens vn£gu- 
lam bifulci. 
foe diffindens 
"füfeyn vngu- 
las,ira , vr 
preríus fi(tz 
fint.y.7. Nam 
Camelí vngu- 
lz fuperiori 
parte. שוגו‎ 
£n inferiorí 
parce pelli- 
€uja coha- 
rent.cfv.4.X 
4120. Hifl. 4- 


632% יא‎ vos t rio אַלדמשהואֶל"אַהרְן לאמר‎ n am 
' "53b on "bw ma לאמר ואת‎ ON? ישר‎ ur oN 
jn?5 מַפְרְסֶת‎ | | QNT y אשר‎ Im^ AA 
פֶּרַסרז מעלת גררז ַּבְּמָה אתה‎ ypU Ty "DU 


תאכלו: 


אך אַרזֶה לא האכלו rmn yr‏ + 


: וְמִמִפְרסי rur LN Ton‏ ִִמַעָלָה mm‏ הוּא 
פרְסָה tow‏ מפְרִיס NT NDD‏ לכם: וְאֶת"הַשַפזְכר ה 
מעַלרה i‏ הוא D» 'N» np‏ טמא הוָּא 029 : 

6 pon N» npn P noyss DOW na 


!D2? הוא‎ nOD 


7 הוא‎ nb» ִּמַפרִיס‎ "mW DN) 


: D2o טְמָא הָוּא‎ Gu Norma noo VoU ושסע'‎ 

מִבְּשָרֶם לא תאבלו cn D'NDO Y No pn:‏ 8 
nrrN : 25‏ תאכְלוּמְבָל אשר ww 55 n3‏ 9 
סנפיר וקשקשת במ בִימִי Doro‏ אתסתאכלו: 
וכל" Yers TEN‏ יר וקשקשר בּימִים pon‏ ; 
rosso‏ המכ 5— גפש mn‏ אֶשר O'b3‏ שקין 


On 


y. 16. 5) Geni 1,2o, f) abemizationi, v.12.6.7.11. 


nim.lI.c.x.Syy. 
& diuiía in 
duo fc.vngula 
ipfius. g) a- 
fcenderé facit 
95 
i. €. vuminat. 
Y.4. 

Y. 4. b) cf. 
ÁC. 10,14. i) 
292 prorfus 
diuidi. vid. 
V.3.& 25. 

Y-5. k)ctni- 
culum ; Bo- 
eharto- eft 
nt montano 
»"kior Arabi- 
€us. (4) Deut. 
14, 7. Ff. 104 , 
18. Prou. 3e , 
26. [)uam fim- 
$ulis disitis 
vnicam,eam- 
que folidam 
vngulà habet. 

w.6.m)lepo- 
vem. Beut. 14, 


7- 

*. 7. n)fa- 
em. Ef.65,4. 0) 
vid. y.5.25. cf. 
Jud.14, 6. p) 
3:03 vM»tinat. 


Q. . 
Y. 9. (ף‎ pis- 


vule. o. m15- 
09 


12.r)G" [quame. 


s. Aeride. At, 5,12. 





16. הנותרים‎ vim , plene, 2.5.19.12. ---16.19.26. & 21.66 fu.r.3.4.contra 0. T.£.14,b.ac Maf.h.1l.& Exod, 
I Y 


€APD, XI, 4. 


]. €. g.16.€ 14.20. 21.00 fu, r. 2. 3.cO tra Mf. 


%- plene 7 Ha 


yw. ». Cum hec ver(u. Seélimneular incipiunta, 3.4.5. & Ha 


nrus defendit O. T. 
COMAS Ew תארלו אתה בקרש כאשר.‎ ita r. fed neflros acce He ₪ את הארנבת‎ 


גת ל 4 ה 4 את צעירת 93 LXX. Seniores fubfticuerunt o‏ 


:+ ומניפריסי 


h.l,  א<‎ 7 
in Mepikah £, 9. b. 


\ 


LEVITICVS. 685. 1r. יא‎ 


t 25 bns‏ ושקץ יהיו לכס boa‏ לא תאכלו ואן 
י נִבְלְתֶם o3 pen‏ אשר אִידְלו nep) "em‏ 
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vem (3) Deut. 14, 15.‏ 
Job.23, 7.‏ 

w.16. 6) filiam cl«- 
209715, 1. e. clamofam 
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D tejtudo (3) 
Num. 7,5.50- 
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Golio tefte; fignificat 
lecu[ig genus impcea- 


NM 9 H 
"e, Grzcis 00400- | Y. 12. SeBiznculam h.l. faciunt t.3. 4. 5. Hal. & 21. 16 ואת ההדאה‎ itafuper IN. Kadma locant 


" .. 1 6. 9.20. fic fu.4. Xy. 5 JANI Cute pref. fi & 4. contra Xy 

ארבע :א s JN um pref. 5| 3.fu. 1. & 4. contra Maf. 1. & Evff.‏ ו 
Kadmapro Makl, 4. 6. 9.26. Nou s‏ לס .21 ץע E T 1 x 395 per Kameist.3. 4. y. &fieetiam.— * feq.‏ 
pro 1 6 adfrmatiue, ac Kri,explicandum,fec. Hiller. p. 66. 66. 0 (a5‏ אק peci ocnarum; peraztfhechenlittere‏ 


du Le s 0 quod probar Mf.t.ad Gen.;o,26.item; inpre(fa & Evff.ad h.l. habent onm 3.5. fe. Mal. Sic , fu.t.4. 
velemis im mo Y.24. Cum ue ל‎ inchoanr לכל 6 .0.7 גוו114/.7.8.60‎ fine 04040 

5) Num.15555. 21. > 739. FINDET) Zemed, maiufculum habent 7.8. ro. 12. 15. 16. 17.19. 31. poles. 41737 
é. ₪%0/0% «Mac. 334- eft fymbolum variantis lectionis DONO; m: fed illud zeiicitO. T. 


..24.3)0.51.* 
באש 








% 


CAP.II. ויקר א שמיני יא‎ 
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yeperevit. Hiph. (3) 
Gen.1,1r.12. 9) C-15,19* 
et. Exod.22,29. C. 295 
ge. p) nam p; 7o dicbus 
fepavasionis f. fadita- 
giá. V. s. q) laaguoris 
fui (1) cf.c35,53. Y) Yt 
etiam, qui eam atti- 
gerit,immundus fiat, 
vaid.c.15,15. feqq. 

wo. 5j Oen.17,71.12- 
Kuc.2,21. Joh.7,22. 

y. 4. t) manebit * 
fanguines puritatis f. ? 
proflunium Jochio- 
rum. z)etfi domi po 
fepriduum munda 
habea:ur , fi proflu- 
vium cef(tet, 

W.s. x) duas hebdo- 
2/3046, quia poft edi- 
tam 4emcellam diu- 
zurnior folet etels.- 
«hiorum fluxus. y) 
Io». add.-47 decimo 
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34556. h) (Mendor, pa- 
slaalba v.4.19.Xc. a 
בהי‎ 7/6189 [Men 
didus, Job.37, 21. 3) 
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tus S, qui nouam vi- 
tam in nobis parit, 
c£, Ef.45,24.coll.Phil, 
3»9.1o. Rom. 5, 1,5. 
job. 1,9. 

Y. 19. x) viélinanm 
pvo 206640 

y. 21. 4( vere 
p«uper. Pf.41,2. 5) vt 
amus eius nom wt- 
tin?«t. V. 21.30.neque 
fint eitot viclimz,c) 
Q7 decimam pavtem 
( Ephz ( fimilz. v.ie, 
Num.15,4. 

y. 22.d) c. 12, 8. c. 
15,14. 

y.23. e) ad purif- 
catiowem fuam. c. 15» 
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. éeant 4 
ditiori, 


€- 


nns r3) o55n‏ בַּרִ"שָנְתָהּ rn‏ ושלשרק 


Cru noporney‏ לולה בשמן ולג ow‏ שמן,: 
ym‏ הכהן raw joo‏ הָאיש nes‏ וָאתֶם יי 
לפנו הוה Cow nne‏ מעד ; ww pim npo‏ 
anpnYansm eas‏ אתו לְאָשָכם 3yrow!‏ השמן 
DDN yam‏ תנופרז לפני יְהוָה : ושחט stO3TDN‏ 
בּמקִים DON‏ ישחט DNDITTTW‏ וְאֶתדהָעלָה opa‏ 
הקדשכִי nono‏ הָאָשכט הוא »2 קדש cep‏ 
jio] npo ism‏ מס האש gian gy‏ על" 
qu qan‏ המטהר vv qUuu- Oy rgo‏ הִַמָנירת 
qnam‏ רנלו npo rwn‏ הכהן מלג = השמו 
so ov pe?‏ הכהן השמָאלירת : ובל is‏ את" 
אִצְבָעו הניר מִדְהַשָמֶן אשר Yos coy‏ הַשְמָאלִית 
זה מִדְהַשמְִכְּאצְבּעו שבע Dye‏ לפְנִי "YT‏ 
pod nm‏ שר עליכפו quon gne‏ על" vj pin‏ 
Yon pua cw non iriacoy piam eon‏ 
המיר על a‏ הָאָשבם wy "NIBUS onum:‏ 
כף neon NT OY qn quon‏ וכפר pin "by‏ 
ny) WT‏ הכקן אַרְהַתְטָארת "»yn83‏ 
"pos‏ אתו erjym : nüvi nw ope nen‏ 
quan‏ אֶת העַלֶרה Toy 3) nna poor‏ 
הכקן וטַהֶר:  D‏ ואסירל הוטת ואיןירווג 
npo Puto‏ כָּבָש mw‏ אֶשס לתְנופַרז Yoyne2o‏ 
ועשרון i» nouo? qos v3 DW nOD‏ שמ : 
ושתי תרים nora son‏ אשר 27D Yn vy jen‏ 
"pw nOn‏ עלח : Dy3 DAN Brun)‏ השמינינג 
ny a0 y "n npe ow raro V ine‏ : 
| | ולקה 


plene 4.5.06 etiam v. 12. fed vtrobique contra Maf. Erff. & i. itemque izipreffam ad v. 15.‏ ולוג .ץע 
Mem per Chatephpatach hbri Hifpp. inQ. T.f.14, b. — y. 1g. "52 per 00 2.4. 5.6. 9.‏ המטהר y.u.‏ 
rex defet?. 2.4,‏ ךש .21 da.29. & fic etiam r, quiramen in marg. Salepbgado! cum reliqnis haber..— y.‏ 
requirente ita Mafora 1. 2. Ev[F.. & impre[Ja, quam vero falsam effe dicir‏ .3 & .ג Hal. fic emendatum eft in‏ 
אל nne‏ אהל- per Satephgad. minus bener. in marg. at‏ אל פתח Menachem in 0. T. *y.25.‏ .7% 
A. 2, 4, & Hifp. in Q. T, à 0‏ 
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LEVITICVS. CAP. 4. ידו‎ 
האש וְאַרלג השמןוהניף‎ U2s Ww quom npors 
v2 TAN Dno : nm "390 תנופה‎ msn CN n3 
הכהן מדכס הַאָשָם 13 על"תנוך אזך‎ np» i הַאָשָם‎ 
Yr i iron המטהר המירז‎ 
in qx y pq pe qpenomi = + א המרת‎ 
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: nm לפני‎ Eye yap השמָאלִית‎ i597 "UN 
און‎ icy יפו‎ my מךהשמן + אשר‎ piant 
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yog y y imm ל לפנ יהוה: זאת תולת‎ "nen n 
5 : אשרלא"תשיג יְובּטהדתו‎ 
Win's + לאפר‎ Woo אַל"משה‎ nim o2 
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,2 זפ 
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2 Munach habent 12.3. 6. 9. 
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€lima pro veaiu. v. 21. 
15. g! vid, v. 15. 21, b) 
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AoBoy, v. 14. zi. 


y.26. E) vid.v.15.& 


ef. v.36. 
y. 27. D) & adfber- 
£e. v.i. 


y. 28.21) 4d loetwm 
fanguims, i.e. [angui- 
ne viclimz oblitum. 
vs 15. 

Y.29.n)vid.v.17.18. 

Y. 3e. e) vid. v. 22. 
f) de eo , 4908 49/%- 


quiiuy manus ipfims.t. 


! quod ad maznm fue 


Yit.v.22.13. 

X.3r. 4) i» vidli- 
?num pro 2666810 ma- 
€labic. v. 13. '(ז‎ 4 
€rg: donario farreo, 
צ‎ 1 

2.32.5) cuius ma- 
7314 07. etf 14215. V.21, 
fc, alias victimas. v. 
10.feqq.diétas. £) Je». 
& Av. P. in die puri- 
ficationis fus. 

Y. 34. 5) vid. c. 15, 
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y. 36. X)'vt euacn- 
ent.Gen24,5t. eph. 
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-070000506, .6 


€64) |] 1007 lia 
auferre. cf. Act. 23,15. 
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vt Gen.24,21.Mat. 6, 
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7. 4) Cau: ; 
jS. (qs. yp 
yas m effe. ^31 
f«liusre,quod np. ex 
canitates humorem 
exludarent,quo mu- 
xi maculabantur. Át 
M.I. expo depref- 
fs fuit & שער‎ q.d. 
€») borvove. 4( 6 
virides. (3) C.13 ; 49. 
l(.6g,14. 1) v4ldi Pe 
bre.C.15,19 

39. c) diffsfa ejt. 
v. " C.13,6* % 16- 

, 
x,;79n- 
yr. 40.d) vt evi amt. 
" 0 

E eio ga xo 


:£sAgG. cf. Mat,s, 
29. 
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tips mio nme mw הנע והשליכו אֶתְהן‎ 


5 א anna:‏ יקצע IY22‏ סָבִיב ושפְבו DW‏ הפר 4 


ti e relin? iubebiz, 

pim lesen‏ +" אשר Yin‏ אללזמחוי [לעיר Dip UN:‏ טמא : לקהל 

wm nns DON; vm E‏ אַל"תהת Du2Nn‏ תפראחר 

- 75 oblinant.Ef.44,18.EZa 
imfamabi- 4317133 na ואסיישוב הנגע‎ + nnns ri Dp! ose e 


: 43. 3) poftquam 
Drac  FYETDN הקצורז‎ DNO CnoND אתה חל אתה‎ ee 


erit. v. 49..6( "ש‎ pefi- 


ede; — 44 y 7B TO nio gan i : כ הטוח‎ 


ny 123 7 corrodens.(4)vid.c 13»‏ ממארת הוא n3‏ טמא הוּא ונתי ג JN‏ מה 
"rnmw YONTON meni iur. ud 2 0‏ ואת rn 5y^2‏ 
s)quibns 8‏ .44 25 עיצת OY» v "ow‏ אֶלמקוס טמא ' + והבא d‏ אל 46 


claufit. vel claudi 4 
47 והשכב‎ + wr Ty הביר ימי 737 אתו שמא‎ pier 
wpXTMW 022 màs 9o UT Dio da Uri 


pfua- AMIYSAYM nis N5 nm nxor אבא יבא הכהן|‎ oos peser 


mundam DU PHA 


cm.  NEMDUDTN] וטהר הַכּהן‎ Yamnw אחרי הטח‎ evite 
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de A9 שתי צפרים ועץ‎ DYXET DI NDPO הנגע + ולקח‎ E E Ur" 


3753 -5N הַאֶחַת‎ TBYTDN OD : ושני הולעת ואזב‎ i$ PU us $. 
1 Ar nM על"מים' חיים ולקה אֶתעֶץ "הארו‎ tmn * ur - 


)enifan 


Dh o3 הצפר החירז‎ Pen התולעת‎ Q8 CD חן‎ 


3S sob banh Hp 


DXToW T nm Dm ובמיכט‎ nbnen 3537 E33 MEE 
som הצפור‎ o3 meàmrnw wpma cops שבע‎ 

"02! Si2» החיה וּבְעץ הָארו‎ v3 cvm 
s"yo אלזמחון‎ PY TN POE: : התולעת‎ + 


m. eo v.7. ה‎ 


s השרה וְְכָּר עַלהַבִית וְשָהֶר : את התורר:‎ "SON "pr 


y. $4- n » de porris 


m: ולת‎ wn ry wy : pp nya yy 25 Ede tne 


e) demus vel de de. 


mv p 02 הטמ‎ cv no: mo» ה ולשְאת וְלסַפָחת‎ -7 


5b :nymn nmn DNI nun d "Hr ficto 
Cap. XV. 1 NC wx: "ON? אלזמשה ואל"אהרן‎ mm ובר‎ | (n do creatis )de die 


Degonor- ie ad 
8% - mm '2 איש" איש‎ CUN Cono ישראֶל‎ "2 " 5 "res 
מבשרו‎ siia un 


£13. E Min ens f. f'uxnmm 
femiuis paticos, V» 42 
.ץצ‎ a4r. ושפכו‎ per 2Mabpachi.&3.  w.4:. ומח‎ np ועפר אחר‎ itai. &ficfu, 4. 5 A per P«- $. 
Sach 3. 4. 5. contra Maf. & X. I. X. 49. .שי [אזב‎ Hal. 17.,€ 18. & Berol. (ec. 0. T. 5 f. a4 v 
reliqui omnes pleze. w.s.P p per2AMwnach loco Maik. 13.53. INT. ita peg Grafehaim & Meih. 2. 


y Sinraphatum in t2, + 
$.6,3.17.18, 2e. & Ber, fec. 0. T. fed dagefshatwm ett ג‎ lido *. 37. זאת הורת‎ + 
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LEVITICVS. CAT.I$. מו‎ 
i913 טְמאָתָו‎ rmn nsn: חופת‎ NDO int בשו‎ : 
" בשרף מזובו, טְמְאָתו‎ nnm או‎ YMPDN בשו‎ m 
i ug טמא‎ 3in voy 220^ אש‎ 23v 92 : הוא‎ 4 
122072 yy TN ישמא : ואיש‎ voy SUN on n 
ער הַעָרְפ : : והישבעַל-‎ "NDOI Do3 ymmvma Da» 6 
בַּמיכס‎ yr) בַּנְדָיו.‎ o22! am voy DU mN zx 
"M Da 3n ּבְשַר‎ qom: yy NDOY7 
הוב בּטָהור‎ par^») : ymo Oe o3 mms 
^23: mw Nep eva m "33 D2319 


555 yir o2: טמא‎ am voy 227 "UN 239 p 


אשר 2OyTOT spo! "Ann mm‏ וְהנושָא אותכס 
זי 022 v3‏ ורחץ בּמיס "NOS: mW woo‏ 
37y»‏ הוב ודו לא"שטף voa p35) C03‏ ורחץ 
ND! D'3 n‏ ער UT‏ )2 > וְּלִיחָרֶש am YXyxcWN‏ 
₪ ישבר 033 mino‏ ישטף nona Dye2‏ הזב מזובו 
ְַפַר לו "om Dye‏ מהַרְתו va D25!‏ ורתן 


o3 nea 720‏ חיים EC‏ : : וביוס Y np oun‏ שת 











De impu 
ritateex 


concubitu, 
menftruus,de 
quo vide fis 
Plin. Hiftor, 
Nat. Lib.VII, 
C. I5. 2) pev 
carnem vel e 
cavne ipfius, 

vid. v. 2. 0) is 
feparatione f, 
fedizte [nn c. 


12,2. 5. e» 7 
epa 2u)- 
TS Y. 26.25, 
p) contrari- 

um vide Mat, 
9,10. 


X. ro, 


Y. ig. 


ENS hio nim "5 'N2) יונה‎ 3 "a או‎ mun 
TW pan toDk mu: אלזהכחן.‎ Cyn» טו מוער,‎ 
um 5? הכהן‎ voy 5» הטארת וְהַאֶחַר עלרז‎ 
שרע‎ TOU כִּיתַצָא ממנו‎ UN) c מזובו‎ 16 
x52: dwW oy וְטְמָא‎ Tos o3 ns o3 Yr v 
בְּמִיכם‎ D25! yornaoe "yi אשריהירק‎ 0» 
איש אתה‎ 22e? TUN DÜNY + WT NUDO 8 

Eos iym Wo! במים.‎ m yoyrnoze 
שבְעַת‎ nmv2a mt m D1 n3 וְאַשֶה »' התהירק‎ 9 
Wr NDD! "a "הנגע‎ 25 nha תהיה‎ b» 
SY ON ימ מצת וכל‎ npa וכלי אֶשֶר תשְכָּב עָלִיו‎ E 
יו‎ y * 


3. 4. 5. 6. 9- 14. 2o, & fic requirit Maf. impre[/« ad Exod. sg, 


Y. 9. 99" V3 3 per Kamets fcribunt r. 2. 


11. fed Mafora 1, qux ibidem eft, hunclocum EET adeoquecum reliquis eft pro Patacb. 
"JUN pervakk.1.2.3.4.. NUIT) 9e defe El. e(Te aiunc in 72/2046 Tract. Niddsh, citante 7, Iac. Chaiigz 
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cum vninérforum, ium a/iorum criticorum. Accedit denique Maf. notlra 2214 xque ac impve[fa sdh.l. & 
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Hal. 5‏ .2.5.4 ו fiue pref.‏ וכל .ל "nm irai,‏ חטאת והאחד 


צו 


/)honefta dictio. 2 
V.3.19. ,7,16,26.0,2ם‎ 

225.71) gonorvrhea [sa 
a crow eft. 

3. 1), fr. P. con 
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quo 600005 imun. 
ditia eius. e! fi /«/i- 
"vvauevii,vcl fjszt vel- 
uiifaliuam emiferit 
(1) c£. Nomen ז‎ Sam. 
21, 14. p)a*t fi ob[ira- 
€ am & qs. obfignatà 
bsbucrit carnem fu- 
am,Iob.9, 5 

4 "TT 22veg- 
pus fi& v, 6.7.feqq- 
7) cf£.Tita, rs. 

9.5.5) ci459- 

Y.7. 9( Ó. TÉ 


2 0 
v. 1$. 

X..8.v)5i etiam -א?]‎ 
1400/71: (1) profiuzio 
laborans in mundü. 

X. 9. X) Schnid. 
€xrrut,fuper quo ve- 
hitur. vid. 1 Keg. 5,6. 
lera7,2; A mous 
yp. Y ulg.Sagma h. 
e. veftis, quz iumen- 
te imponitur , aute- 
qnam conicendatur, 
conf. Cant. 5,19. 

Yy.19.y) quidquam, 
neutralirer, vt v. 29. 
3) Hla, Mas ves. 

$.u.a)0wnw et- 
iam,quem illotis ma- 
nibus a:tigerir pro- 
fluuio laberans. 0( 
Smmerfa 1. abluit. v. 
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X94‏ )€ .גו.ש 


- , 
6 7 
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e) ad purifica-‏ .בו 
dlezem fuam , vt co?‏ 
gno/cat , fe vere ete‏ 
curatum. C, 13»7« f) C.‏ 
Ebr. 19,22.‏ .14,5 

yaf ge b ye , 

7.15.5( 6.7704 6- 


7 v. 3,61? 
I5. 

y. 16. i) fc. in fo- 
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tu , liberorum p:o- 
creàndorü caufla. 6( ' 
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fos. Y,17.12. 
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verfus przcedenti- 
um appendix eft, fi 
mulier illo die vel 
moéte cum eo coie- 
rit, cul tale quid per 
fomnum accidit. 

Y.19. 78)ita vt [an- 
£9 fii fluxus eius, (c. 

men- 
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W.25.r)Si vera fu- 


per teile iid (e.c.‏ במים טמא y‏ דְהַעָרֶב : וכל"הנגע xri‏ 52 אַשר""גג 


i Li » fuerit ) 
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x? ובכשרכס‎ Yir "No Cop ns ל בָראשָט‎ nmyp 
6 Coe Sor NO קרשים - לאלהיהם‎ nog Yong 
Doe אֶלְהיהם הם‎ p» nin dens אלְהיתסכל‎ 
7 nun ne ne No אשה זה וחִלְלֶה‎ : ip vm 
$ 72 ִּ"קְדָש הְוּא לאלהיו : : וקדשתו‎ Yi N5 מאישהּ‎ 
"לך כִּי קדוש‎ m היה ; הוּא מִקְרִיב קרש‎ "won 
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Que Pxo- 
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Y.12, Y) fu- 
meris cav[Ja. e. 
15,7. s) 414- 
dema & ole- 
um. c.2,9. Ex. 
29:6. 5% 

X. 15.£) vid. 
y. 7. Ez. 44522, 

x. im u) 


$6. 6 
בז"ק‎ [P 


fic v. 19. anti - 


.eyp. Hebr.2 , 


26. cf. Tit. 1, 
6.7. 
yag.x)mu* 
&ilue. (1) Syr. 
fimus. y) pre. 
Jongue,vedun- 
dautia alique 
Enfgam.(3) ₪ 


22,23. Ef. 
28, 20. 
y.20. X) 


gibbo fus. (1) cf. 
P.62,17. 4( 
geaciliar &. 
quo ninis 
znacilentuds, 
Gen. 41, 3. ^5. 
Hiev.3anns.b) 
fuffofio.(x)Iov. 
add. vt mix- 
aum [it album 
€umnigro. c) 
fcabies. (3) c. 
£1,22.d) ime 
petigo. (2) e) 
e«itritus. (1) 
F.ad,. Ef.52,21. 
f) tefficulo. (1) 
apud J4eth. 
frequentius 
et אשכית‎ 
vt sm 
eues[f. ,Aeth, 
.1.ת‎ & Deut. 
255 1t. &c. 

y.21. g) = 
g. C253. C.6, 
19.19. b) v. g. 
£.19,21. Ex. 
33 » 2. XC. 





3. 4. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 15. 16, 19. 20. 


Y. 4. להחלו‎ Tra 7/2684 cum Sill«k בג‎ eadem voce habent 1.2. 


& Ber. fecundum Mafev. y. i;pre[Jam & Evff. ax reliqui Tiphch 

E pro Tiphcha aut Metbeg habent, aut neutrum, — y. z. 
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fecundüm notam in marg, 1. quz fic habec: הישר משךלר‎ pw כי בתביר‎ RT UA הוא וכל‎ i2; 


Y. 12. 92) per Makk. 3. ax fine accentu & Makk. .6. 9. 2o. fic.fe! 4. 
"13 pex YHifehagdola 1.2.5. 6. 9. 20. fe. 4. prout ו‎ 10. 
iubet; abeffe 9. T. Y. 20.232211 


at ceteri diftingunt *2) per 7200. 
fcd Pafev xequirit Maf. zal. f. 58. e. 
Y.35.711 231223. Dagefch , quod habent. nennulli in pref. 3; recte 


plene 1-Cec. 2Maf. (nam & Rvff.(ed huic ramen recentior mannus ad(cripfit נוחס‎ 7 
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Jum, , altare, &c. D vow RA NON neo um : אני יהורק מִקדשם‎ 24 


Vid. v. 2.15. c. 22, 16. 

Cip. XXII, y. 2. - ES 
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ה 'NYn‏ ממנו yor T2250‏ : אראיש אשר y‏ בּבָל"שרץ ל 
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ÜN D) 6‏ תגע"בו yr NOD!‏ ולא אבל" מך 7 006 


go. b) "vt 204 ferant 


céqn /‏ כ JTUYCON‏ בְּשָרו M2? :C2703‏ השמש ו 


600008 & ponas lu- 


vi 
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ditinirong qpticm nz x^» imm יאכל ברה אני‎ N? r3 9 

Esker an) כ‎ Ja Mp oH Toy NU NDVIDUD TON 
zou de. לאיואכל" קש‎ Or o2) .: יחרז מקדשם‎ ON YÍDO * ₪ quibue 

Lot ioca, 172 E391. : UD —72N"N» p qns תושב‎ Lip Cien 

(oo MENOS oix Pe epo p (9ש‎ fice 

א ל בלתמן mnn»; od‏ לאש ש זר חוא בְּתְרוּמַת eee‏ 

eicere ae —uWXw m in בי‎ mimm לא תאכלד:‎ Dn 2 

Eripe Dyer] mmy 12 איבת אבי‎ m) 1 R5 PN y n וגרושה‎ 

a N ae 14.‏ תאבל —72Nrw5 ór55‏ 13: ואיש 72^ eywuup.‏ — שא 


Act. 55,17. £) C. 5, 


קש בּשגרה ויסף חמשיתו o3 9g‏ לכהן "rcs‏ 

dotes. X) nempeauas 

fei uot LN קדשי 22 ישרא‎ DN Yom "NO Ces טו‎ 
Sd t»oN2 nbew השיאו אותָם עוּן‎ immo Yom mew 6 


yc f- 0 2 San. 





37 » 15. o. 2 את יח‎ 
2 o) ez vrac. y. 25. *SU'"11273 chin per א‎ enetshabet 4. at. per 000700. fed hic quidem contra fate Ss Mafo7 
$ Pet-2or. x) feipfors Vy car. Ixxir, קשר.2‎ per Makl.ins.s. X. 3. אליהם‎ plene 1. 2. rci $ hakkere — im 
M-T. ES 5.19.4(697- מו‎ arg.1. — Y.4. INIQUO : per 24460 loco Makkeph3. 5, & inymarg. 1. 5:923) y או איש אשר‎ 
Je e ponam vé4- שרץ אש ימ‎ fcvariataccemtusz. יחל ללה ]37 .9 .א‎ 0 ipia m Cum, € Cbatephpa- 2 
kt; tf.v.9. z«ch' habet ^ t — !y. i2, Nr] per Zühir 3. 5. €. 9. 29. ficfu. 4. contra Mafora»s; ad Gen. 38»14. 4. 


a1. propter fequens bifyllabum penacutum 7.‏ & ,4.20 * 2 יאכל 


CAP. 22.23. 12 ויקרא אמור כב‎ 
5 : bean rm 5 DEAE DN 9%: 

ps : 4s > .יש‎ 4. c) 51, 55 

n um Ae Epio diae‏ אלזמשה לאמר pm NIST:‏ א 

ו UN Onow now soe" 72 be v3‏ אִיש 

132p אשר יקריב‎ ioa מבית יִשְרְאֶל ומךהגר‎ auos jon 
rm "mpm cian Emy3 
19 | ya Dess 7j:23 "5t oun לרצנכם‎ : noy» ל‎ 
27v mb Nov3 לָא תקריבו‎ Oba mis 73 
2 woo nino ואיש 20073 זברדשַלְמִים‎ : 025; 


fic w. 2x. ef. ACt. 26,5. 
Y. 19. f) im acce- 
ptationem vefri. y. 
29. C. 19, 5. hr. P. 
um | acceprabitur 
psc a vobis, 8 
fuerit &c. g)c.7,3. 
Y. 20. bh) "vitiuri. 
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"No ליהורק וְאשה‎ TON לפת לא"תקריבוּ‎ iN גרב‎ gm) Scit, ad 


C. 27, 2.‏ ,247404000 דד 


2» yn ושה‎ EY invo nuo COno unn wwe 56 
Ty» cnyy Nom אתו‎ neym n2m Dp uf ₪ Ne ori 


: membrum fratíur:. 


C25 iN ליהורז‎ tap וְכְרוּרת לָא‎ pin תות‎ 


cf. Fx. 22, 9.13. !4) 


ADU siete 

ps ed‏ אֶלְהִיכָם אלה | כִּי Cpmep‏ בָּהם מָוּם D3‏ לא 

< הוה אָלימעה לאמַר:‎ cnm DO iD NY 5 

Dam‏ 2 שור 20278 ארע כִי ילד Pn Cr nyae mm‏ זי 

: mmo לקרבן אשה‎ na וְהלְאָה‎ "yon om iow: ji Voir d - 

ה 2 וש ור אודשה אתו אתו N»‏ תשחטו TN bia‏ »^ 29 

9 וס ההוא‎ am [5 nio "תודה‎ Tat YYMID e emp 
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Dn MT‏ | קדשי 393 owe sa gina Po‏ אני nim‏ מקדשכם: 

5 UNS E525 nio DD yOND וי : המוציא אֶתְכֶם‎ 

| הוה‎ UN Phenom 

A Lib. 4. ed nl ex 

NYDD DD NODI ION Pm "oy ַלְהַם‎ pow "odes 
קדש‎ 


i 39.3 
5 ו‎ / 
—————— . quid f. corruptie ee« 
y. o1. 37) Berh 74 hatum 
.18.19. & 21. eontra Q0. T. f. 15.2. — w.15. 9D per unn. 2. 3- Y 47 ad Na, - ו‎ 
ירצ -27.ץ‎ Tbbbir habent 4.%5. .א‎ 29. na XJRUM ita 53. 4. con 24 cd alg 4% rn 
Y-.32. 195nn L«med fine Dagefch 1. 4.5. CAP. XXIII, Y9N plene re- 


Y. 20, 32) per 1202: 2.4. & 5- 


y. 27.g) Ex. 5 
y.ai; h) n id 
fpe- 


5 
22 Cen now 7i : אָלזמשה לָאמָר‎ mm m 


Qualia 
Jacriftcia, 
e quo ri- 
,מ‎ Deo 


offeren- 
2% 


fpeciem 
quandam 
haber crude- 
litatis. G&.52, 
12. Hof. 16,14. 
Deur. 2t, >. 
y.29. i) C. 
ך‎ 


boca אַרלְחָכם‎ "pn i לא‎ 7» T) 


modo, qui 
acceprabicur 
2 Ti 

y. 59. Le. 
75 15. feqq. c. 
19, 6. 

*. 3. -D 
Jom. add, qui 
do mercedem 
bonam obfev- 
waniibut pre- 
ecpium — me- 
»m. 

y.31. 7) C. 
21,5. 6) fan- 
élus enim ha- 
beber, c.10, 5. 

Cap.XXIII, 
ys. p) con- 
cyenius certo 
tempore in- 
dici. Y.4. 
37. Efr. 5; 2 
4) cenuecati- 
enes ]0 
non politi- 
cas, 


XXIII. 
Solemni- 
tates, 


v.:. לרְצנְכֶם תמים זכר‎ 2 
habent 5. 7. 2.6 16, 11,2 12. 13. 
₪460 ramen habet 1. in MOON 


tra Mafovam. 


quirit 214]: Erffurt. fed huic exnoftris codicibns, prater .ג‎ affentitur בזריאל ו‎ »ilel legit 
fic £u. 2. 4. nocere €& ad y. 37. Zr [רא‎ D sit 5. 

















LEVITICVS. CAP. 25. 35 =‏ 
v 5 sabla-.‏ אלרז "yb on‏ .ששת ntyn Sr‏ מִלְאכֶרה 
"^ = וביום השבִיעי שבת שבתון מקרא"לש 55 NO‏ 
N»‏ תעשו xn nac‏ ליהוה בַּכָל מוּשבְתִיכֶם: | פ 


y. s 0) vid. v. EN OpnowwN vp מקְראִי‎ "im מועדי‎ TON E Dore 
עשר לחש‎ ny2oN2 הראשון‎ vna 
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v) Hzc funtfefla »iea. 
Ex. 23,14 

Ex.25, 3. 5.‏ (3.5.ע 
Deut.5, 2‏ .25,12.€ 
fic 7.24. 6:3‏ / 
e. perd is.‏ 
:ג Matth.‏ 
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Ef.1,:53. y) tempere 
Leg Gém. r, 14. + 
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eU TOY « AG. 1, 7. 
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12, 52. AC. 2, 
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iam Ex. ?35 
16. X) nempc 
ex ivitico. Y. 
17. I»2. panis 
recenti. 

y. 17. y) fc. 

acentas, vt 
fuppl. erf. 
Q0. fic c.2455« 


ונסכו ל 


4 cum 1% 
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qnentur cf, 
Ex. 25, 18. 4) 
quibus tota 
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coníecraba- 
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batur. cf. 
.מס‎ 16. 
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€) Num. 22, 
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טו pr‏ מִשָבְתִכֶם: D‏ ומרת 525 ממחרת 
Tuum "rw can cov rsen‏ שבע 
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eon‏ חמשים nno onapmt Dv‏ חרשה לְיהודה j‏ 
bre nbn pn» ean Doppio 7‏ שני עשהגיס 
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7Oposs. itemque 76; Chaiiog: ad Maf. final. f. 29. d. Not« marg. in Bersl. acdenique 0. T. & Mafera omnium 


h.l.ac Ma/.t. ad Gen, 45, 26... Accereri libri D age[ch omimunt. 


28, 16.17. Deut. 16, 1. 
. ye7.5)vid. Y. x. 
€) epus laboris f.fer- 
vile. . y. 8, 11.66. Ex. 
Y, I4. 
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€. 1o. f) manipwlum. 
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2, 15. ó. 42 -6ל‎ ! 
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EDU Ex. 16 , 36. 
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Gen. 8, 21. 
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&domadss, vt Y. 16. &. 
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Yer. 55, 13. Ez. 
20, 37. 

>(4 .בכיע 
b) vid.‏ .56 ,15 
.ץצ 

X. 34. c) C. 
26,46. Num, 
35 1. 4) vid, 
poít Exod. 


e) Ex.50,54. 
£)c.15,7. £) 
Gen. 5e , rr. 
b)rPf.x, 2. £) 
Gen. 26 , 5. 
k) Cant. 5 , 1o. 


Ecco CD שיק‎ ———————————— 
y. 20. N? Makkeph loco Merca habent 7. 8. t0. TT. 13. 17. 12. & 


y. 23. הכהן‎ ' 


30. & '21. contra Mzf. ad Leu.25 , 15. & 0. T. f. 15. b. 
אשר‎ di. n pleriquelibri Hifpp. in 0. T. 


fic fu. 4. 
56. b. 


Ceterum in Mafer« ad inem libri fubiecla paffim variantlibri noftri , quod nunc quidem accurattus 
percenfere nibil atriner. 
Í.cabita antiquata viginti quinque , & 1. quidem cum addito fymbolo $2*). 
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Cap.I. vit. 4) np. 
€x adyto. cf. Leu.1,1. 
Ex.:15,21. Mofes 6- 
מסג ומומ‎ 7 
amplius in montem 
9 poftquam glo- 
xia Domini in ten- 
torio conuentus fuit. 
45. Efra. | b) primo 
fc. die, quo erectum 
eft tabernaculum. 6. 
T Ex. 49, 17. > 


cA UG Sic v. 18. 
Maith.22, 1. €) Foz. 
menfis Hav (Aprilis) 
qui eft fecundus. Sic 
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y. 2. docapttz, 
fummam. c.16,2. 
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43. Ter au:em Mo- 
fer cen!uir populum 
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naculum fieret. Ex. 
39512. C.58, ?5. 16. 
B) poft erectum ta- 
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Num. 26, 2. 64. c) 
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feqq. c. 4» 2. feqq. 
€ererum — Bechaz f. 
i54. a. hxc haber: 
Pucunr in ות‎ 

tX- 


4) minora vafa. fe 
E[v. v)tpfiemim pov- 
140001. et. 1 l'ar. 15, 2, 
9. Zero». Matth- 
11, 29. loh. 7,29. 

y.s1. 5) demittent, 
defcendeve fucient. c. 
4$ di xa iABgw. 
Marc. 15, 56. 46. t) 
cuin figetuz vel flatre* 
etur | Tabévnactelun. 
ct. Iud. 19,9. Kf 29,t. 
u)alienvs a Leuitica 
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falis promiflio facer- 
dotii Ex. 19, 6. cuius 
tamen -vevitas won 
per Vetus, fed per 
Nouum Teftamen- 
tum facta etl, cf. ler. 
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]lxdebantur, merito 
dicuntur efte dclicta 
erea Deum;cuius 16- 
£e5 íe promiícrant 
obíeruaturos, E 9 
21 
0.7. 2( Leu. $$. 
)ie, rem, propter 
qnam ablatam vous 
fa&us 6. fic v. 8. 
D i.e. ipfam vem,qua 
alium  defrandauir; 
al i» fumma[uay fs 
quantum 41262% abs- ^ 
tulit. Sic 4r. P. 
Lew. 5,24. 0. 39 
x (aA ouo) c 3116. 
AL, 22,18. 71) illii 
7 deliquit , «ut e- 
ius heredi. v. 2. 

Y. 8. n) fc. heren 
qui rem fibi vindi- 
cat. Leu. 25, 26. o)fc. 
erit. v. g. cf. Leu. 275 
21. p) prater «victeme 
Leu. 5, 25, 26; 

Y. 9. 4)c. 0 8. 
Ex, 29, 38. d: de 


HEX. 0 

Y) Schmid.‏ .סנ.ש 
Vir quiuis (fi obtule-‏ 
rit) /antla /ua , iius‏ 
erunt: Fir(quisque)‏ 
4«6d dabit jaccrdnti,‏ 
bu «ius erit. Xn pote-‏ 
ftate os&exentis ertt,‏ 
dare illa, cuicunque‏ 
facerdori voluerit,‏ 
cuius deinde manee‏ 
bunt.‏ 

X. a2, 0) deftexevét 
l. declinazsesit fca 
pudicitis via, f. in 
locum remotioremys 
vt flagitium clam 
commirtat, (6) v. 
19. 20. Prcu. 7,25. Cf. 
Gen,38,16. f) deli- 
querit in eum , con- 
iugalem fdem fal- 
lendo. vid. v. €, 

Y. 13: 2) Leu. 15,05, 
18. x) Leu.4, r5. Iob, 
23,23» )j) Frou. 39$ 
2e. X) 0. jet 
0 pgs Cf. v. t4. Titus 
t3. 4) C£. Ich. 2,4. 4 
enim teftibus . res 
probari porerat, 
inorte porias Iuebet 
adultera. Leu. 20,10. 

Y.i4. 5) euafer e 
eum, cf. Ier. 23» 9» 
P(, 124, 4.5. -אקא]א‎ 

wit 


, / 
00 שד‎ 
Schmid. 


במדבר נשא ה .645.5 

[y : ישראל‎ n» 

7 ישרא5‎ "ow 3n : ז אֶלדמשה לאמר‎ nyv 3 
לְמַעל‎ DOWD כי יעשו מכָללזחטארץ‎ ONT איש‎ 
ז‎ IN Yum. TE ux) NU מעל‎ 
ְּראשו‎ NUN TN השב‎ joy "UN "ExpNon 
4 COM): CON "NO rap YoY ap וחמישתו‎ 
הָאָשָם המשב‎ YN DUNn Jun» לְאִיש‎ nx 
ir» "UN הַכְפריכם‎ Cw "396 לבהן‎ rm 
9 ^N Ow "vp 39 וכַליתרוּמָה‎ coy 


"+ לו יהיו איש‎ ns ואיש‎ ym לכקן‎ ip 
my אשר-יתן לכה לו‎ 

s C - E i אלמה לאמר‎ nyv 320 
> אלהכס איש איש כרתשטה אשתו ומעלרל.‎ prom 
5 Ey» yra22U PRU שלב‎ : yp בו‎ 
ו חצפ נטְמאָרה ועד אין ב‎ "rino אישה‎ yy. 
4 MY mpm voy wy! : nbno לֶא‎ AY 
Np m voy "api אֶת"אשְתו והות נטְמְאֶרז‎ 


ונת אַרח"אשְתו והיא לא נְטְמאָה : MBTD‏ הָאִיש טו 


Tu3pTTN eam pix MN Shower‏ עָלִירת 
עשיררז voy Dire cv nop own‏ שמן 
oy inci‏ לבנה AA ^n TR! nio»‏ 
mns 2pm ny m2 mat‏ הכהן ié TYSym‏ 
mo»: nm ou»‏ הכהן evo‏ קדשיכס I7 Urv3‏ 
n jean pp: mm ON "y qo‏ הכהָן nbl‏ 
uw Ng ym? ion N‏ לפני יהודה ו 
mmo IN TYe3*y io men PNTDN ym‏ 
imam‏ מנחת nip‏ הוא va‏ הכהןיהיו Coyon p‏ 
y3em | DNO \‏ אַתָהּ זהכּהן PWNTUON ?DNY‏ % 


mis 0 


4.4 P. Et 
fubierit àui- 
mum eius e- 
pirio. c)«f- 
fcébvs. xelory- 
pi. Y. 3o. cf. 
Ezech. 25$, 

1%. Sit. 5 


, 
0. 


, 
7 
Rom. 1t, 8. 
*») €" xele 
profecutia fu- 
erit.conf.Gen, 
26,14. 

Y. ig. e)Ex, 
16,56. f)non 
iricicez , vt 
Len. 5, 1t. &c, 
fed vilioris, 
6104 non 
1261 grati- 
am, fed vin- 
dictam  fce- 
lezis inuoca- 
zeut, g)vid, 
Tcu.5, wu. b) 
Schmid.en- 
frame iniqui- 
4009 f. ana 
faclo Deo vl. 
tori i» ?06- 
weriam qf. 
vexotat, Ez, 


.o€f- 
feret. autem 
6401  min- 
«ham; al. 
אך‎ en 
(mulierem) 
accedere ito 
bcbit. 

y.17. b) ex 
labro nempe, 


Ex.35, 13. 4): 


dw ]9/0.)4( = 
Res. 6, r5. Cf, 
1oh. $; 6.8. 
X. 18. mn 

mudabit, Leu. 
19, 6, Hit, 
Suf. v.32, fc. 
detracto ve- 
lo.Gem24,65. 
vide centrar. 
1 Cor. r1, 10, 
«& cf, Cant. 5, 
7. 9) cf. v. 15, 
ejague ama. 
viindisum h, 
e. amara; 

xaturá-‏ מה 
liter, tum‏ 

moraliter, 

quia cum 4- 


wi«vove ani» (Ruth 1,15. Iob. 7; tr.) &abiinuiris mulieribus bibebaunnr, non fecus, ac fi amarilfimz fa- 
&fent ; quod camen ali éininitus etiam factum efTo cenfent, coll. v. 1. p) maleditlionem infeventes. v. 19, 


. 7. והומישתו‎ oi defe. 1. 3. Sic fe. 3. 1 
וְאִיש‎ cum pr«f. Pu 3. fic fu; 
היק‎ 21. 4. & Hal, fec. Maf. 2. 4. 
- 15. FONT] defe£t, " * 7. 8. 10-15, 19.20. centra 0.7. 16. b. 
.iag 21. ד "ד‎ Hartr. & cum expreflo «phe a. at seliqui dage- 
14. (2 Mevc« AAT s Maf. ad Gen. 39, 16, fed 63098 vllins codicis lectionem, 


22. 27. 





y. 6. "bons Sic per Pafchta loco Makk. 4.6, 9.20. 
. fed* vtrumque repugnat Mafora 4. Evffwrt. TA 1. & impreffe ad Len. 5, t6. itemque M. I, 
X. 19. לקי א קרשיו‎ Kamerfatum haber 5. centra M. I. & notam in 1 
y. 13. DOy y) Zomed Kameifatum hab. 1.3.5. 


plene 5. fe. 2 


2.4, & Hal. 


fed contra 244]. imprelfa7 ad Gen. — 
py Tíade fiuc "a $. 6. 9. 11, 12. 
> ל‎ habeut, 





fam insófu- 
am accufaf. 
fet; iHa ve- 
vo, fi rea fic, 
panes dan. 
Leu. 5, t. 
Cap. VL v. 
2. y) 5chmid, 
B fogulave 
quid in fe -א]‎ 
fceperis. M. d. 
4 ו‎ 
€, 15» 


. dfe 1. 
Leu.27,2. Be- 


€hai. q. d. f 
faciet. rem 
7017470. mam 
vniuerfus 
mundus ft- 
quitur -1ק6%‎ 
ditares fuas, 
a quibus ve- 
+0 abílinet | 
Naxiraus, di-: 
é&ns ab abfii- 
»éndo feu )6- 
parando. x) 
q. d. feeretz 


4) ad fecev- 
nendum fe. 
Schmid. a4 
abjiinenduin 
fe v3. 9. 
E 0 5 
4) 
i n: 9. 
ya ne $ 


DT X94 ci- 
:א‎ Luc. 


1, 15. Ozh.loz. 
Hier. a vino 
nouo & ve- 
teri. vdr. P. 
&E. & ine- 
briante fc. 


ON 3‏ אָמן: 


TONTD pan והשביע‎ 


הו .6.5.6 .זתת]אטא 

אל שכב איש some qn‏ שטירז טְמְאַרה 
TUN Tn‏ הנקי 5" המרים nnwon‏ הַאלֶרק : : 
כ ni‏ כִּי שָמִירז תחתל אישך | ₪ Sq30N um DNI‏ 
2 אַרזשבָבו מבִּלְעָרִי איש : 
הָאֶשהּ בשבעת ow PoNn‏ הכהן ui new‏ יהורז 
qv qinà "yat oso Yo‏ בּהֶת "DW r3‏ 
qornw nobi qs‏ עָבַדה : 
rayo Tien] Town‏ בַָּן ונפ ל ירך TON‏ האשה 
Tw TN an»‏ הָאַלֶרז rin‏ 5023" 
in TUN nno +‏ והשקדל TÉNT DN‏ אתדמי 
המָרִים Din‏ 382 ב DINH D'2‏ לְמָרִים : 
וכה nem 5 [nan np»‏ את -DN qum Dien nr‏ 
yop SYN nns capa nim m". Fon >‏ 
הַכּהן מְִהַמְנְחַרל Yn Oropm roca‏ 
"ION 37‏ ישקדת אֶתדְהָאָשדה Np: COITU DN‏ 
cn‏ והיתרז אסינטמאר ww he"w3 oy oyteam‏ 
בה המכש mon‏ 0395 וצבתדה 71303 bo‏ 

22 27 ְהְתַרז הָאָשָרה my 3:3 "No‏ אלא 
PO np sen rino rwn Two)‏ זרע: 


pomo המיס‎ Ww: 


IT ot 


FON אשה החת‎ "vn DN nikyn pin זאת‎ 29 5a 9 és 


qug gé- 


D WES » vc Necos 


piofius epo- | 
rum in. obli. 
viouem vor | 
eos adduce- 
xet, vinum 
prorfus fu- 
giebanr, cf, 
1loh. 5,5. 


^am! Cap. VI. 


d) acetum.(€) 
Ruth 2,14. €) 
diffelutum li- 
quovem , re- 
felutianem f, 
expreflionem 
"VRAYHII, (1) 
rad. Chald. 
6 Syr. foluite 


Ar D, & E. quicquid paratur ex maceratie. "mis pufis. f) virideryveceates, Gen, 30, 37. 2 6 ד‎ 


P3 מוג‎ 


TN‏ אִיש אֶשָר Y "xvn‏ רוח קְנְאָרז 
DN NI‏ האֶשתו וחעמיר D/NTTDN‏ |לפני nen mim‏ 
T‏ לה DN rin‏ כָּליהַתוּרַרז הואת' : ונה C^ND‏ מעון 
nm‏ הא NP‏ אַתְַעונָה : 
y‏ אָלימשה לאמר; 93 "iro‏ ישְרְאָל> 
pow‏ אֶלְהם איש ואש כִּי Ner‏ לנדר "rb rp‏ 
pb : mmo oos‏ 36 יר vom my‏ שכר N5‏ 
orb o3 nw» s^ bay rave a pe^‏ 


B 


ויבשים 


4 ,0 צס5אן 





y. 22. לצבת‎ 


y. ךב .זב‎ Manach habent 1. 5. 4.5, 6, 9, 14. 2e. & Bersl, contra. Maf. Gen, 6 


defet?. 5 1. 6. fec. Maf. x, & Evff. reliqui plene y. 21 DN loco Metbeg 4. 6.-1^5. 19. 29. 24. 


Y. 22. 51] 913) Chateph Komet: fub. "Refch fcris 
CAT, VI, 2. אליהם‎ lese 


ואת כל-התורה 
TURN perSis n 2,at cum vtaoque punxdto " gx‏ יי 


yom Sic pex Makk. & Kametschatuph 2. 


ב 


bunt ".רז‎ * 18. & Berol. .ל‎ 


$.ot9. 0) de ifi 
ad immunditiem. vid. 
v.X. r) vid. v. 20. 
Ez.23» 5. cf. Hof. 4512. 
4) up efio. p dh 
Sax i 4 v.28. 
> 11, 19.28. f) 8H 


+ 
s: 10, v i v. 19. 


e. ודל‎ DE 04 
w;25. Rom, 7, 2. *( 
znariti munere de- 
funclus. (4) Leu. 5 
19.33. C. 20, PE 


y. irnoy) bi oexie 


env אש‎ v.» 
Marc. 5, 7. x) exfe- 
64010000. Leu.,1. a) 
35. excmplum  exfe- 
00411000. v. 27, ler. 
29, 19. vid, contrat. 
463.12, z2&c. 5)im 
adiurationeum. Ef.65» 
15. C) factendo, vx fe- 
iut tuum cadat, d) 
c£. Gen, 24, 2. 6(600- 
cidezr. v.z1. Gen. 455. 
B) menentem. (1) cf. 


€. 7» 3- 

g) vid. v. 18.‏ .22.ע 
b) ad infizndam , tu-‏ 
 veddeadum.‏ 2018070 
i)i.e.rat€‏ .27.ט(1), 
finr préces ruz , fi‏ 
zea fum. pue 27;15-‏ 
juu) 0 2.2200‏ 
- 70 2 

y.13. 4) ) nempe v. 
21. feq. 1) 5 
Deut.z4,1. 3. 2 Sam. 
גד‎ 14,006. 8m rnv 
que delcbit. 2 Keg. 
23, 13. 2) $2 aquas; fc. 
fupra vafeulum a- 
qua plenum. cf, Leu. 
24, $. $9. 

y. 25. 0) E? psgil- 
fom capiet. (3) Leu.25 
2.C.5,12. p) memo- 
viale eius. vid. Leu. 
2,2. 

*. 17. 4) Cuinqne 
215670 fecerit eama- 
quas, tum fiet , fi pot- 
Ita e , dv fcelus de- 
fgnauit conira mavi- 
15m fuum. v. 12. Cuni 
inquam, iagve[fe fuc- 2 
vint i^ eam aqua ima- 
ledifMonem  inferen- 
$62, I» amar ts, h. e, và 
fnt 1.1408 fint ama- 
.אצ‎ V.1B. v) iwoD 38- 
gwwejest, Vid. v.ar. 
3:. 

y. 22. 5$) מא‎ im- 
האמל‎ exi. v.19. Cf. 
FProu.24,2. 1(6" ft- 
zrimabitur feinine , h. 
6. facunda evit, € 
prole edet. cf, Deut, 
29,22. Nah. r, 14. 


vid. v. 13.‏ (29.4.א 


y.i. x) Tum im- 


evi? ab inIQUS- 1. 6, 9.22, preter, Maf. fgal. 8.7‏ ול 


60606, quamvis et- 
iare 


y. 4. D toli "NR 


&c. b) de vite oini- 
feta , ad diiferentis 
am JAPON UE: 2 Reg. 


₪ 


\ 
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fui. v... ge‏ 2/8000 ין 


nwn fà יאל :755 נדר‎ N» yn מחרצנים‎ pm 


Hino אשַרזיר‎ con DNO ער‎ Y oy "Ay" No pers 


nu vsque ad certis 
cem fc. vuarum (1) 
al.contra: a corticd 
7101€ 44 acinos, vid, 
"s Ws 

, 4) nonacule, 
c. 2 od: 135 5. f. 
Sam. t, 11. 77)cf, ACt. 
21, 26, x.) fegrogat fe. 
v.2.3. 6, 0) fingulari 
ratione Dco confes 
cratis, v. 8. p) dériita 
16080 , vel dum cve- 
fiere finit. 4) coi" ave 
«vinium. Ez. 44, 29. 

Keligiofum | quen- 
dam ו‎ vt 
ità dicam , prz feru* 
lit , & humilia:io- 
baa co Light 

t. ad ו‎ 11, t4. 
a 6. v) ad ani- 
am mortui f. ad 
hori "T eadaver, 6 
5, 6. Vide Leu.16,t8- 
C.1,1. s)i. e. fert 
now imtevevit , vt fa^ 

cerdotes Leu. 21, 
cf. 1 Cor. 7 , 3e. 

Y. 7. t) Prepte? 
(Leu.19,28.) petreme 
&c. T fanera Sa- 
curare 
licuitLou.2:,2. non 
tamen Pontifici. ib. 
(א.גז.ץ‎ Schmid: Mert 6 
שץ ב‎ 12. . 7 
vtv.4.2. 46.22 
Wu 007084 , vt Ex, 

qui ca(ariem‏ .וך. 


Dro confecratána 
poe aie es 
9. x) prope 


ipt 06.48 ,7.(( 
2 107007210 , 0% infe 


in 
P rexijo- €.35, 22. Rf. 


> 6. 7 


Márc.9,9. a) 6606 
feote ; fubito. C, lf, 
p Prou. 24, 11. 


4. "PRA ERU. 
Luc.*,54. a) tunc we 
det, «by. 1$, LA Leu. 


t, 9. ó. Eveneclan, 


; A€,21,24. b) eenf. 


6 pid 12. 

X. xo, 6( 7% 

14522. 
y.ar. d) vitlimags 
prs peccato. Leu.4, 
3. C€riam pros iuue- 
luutaria pollutionaa, 
vt 60 Jiligeuudus fibà 
cauerent. e) fic ime- 
vun confecrabit, vidy 

y. $. 9. 
y.ai f) ₪ 8 
fepsvabit. v. 2. Len. 
15, 31. £) per quos fe 
NAA 


* cerdoribus 


Nen per 5a20! 1.2.3.415.7‏ נְזֶר 
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ND מאשר‎ Y5y 521 775)9 m Fono Ss 
n  הָוהיל יר‎ TU) ביום ההוא:‎ WUNTDN vp VbXYoy ^ 
coom xw» 3px v22 enm Ya enn 
5 593 "nn nn נזרו יוזאת‎ NDD הראשניס לו כ‎ 
: מועד.‎ nk nne ON אתו‎ ia? מלארץ ימי מרו‎ 
4 אֶחָד‎ oon vor v22 "imo Xy DN anpm 
תמימדק [ילהטאר;‎ mena nnw וְבְבְשָה‎ moy 
: לְשַלְמכט.‎ Coon nec o 
uua ורקיקי מצורז מִשְחִיכם‎ iUa T3 Fn 
36 לפני יהורק‎ p והקריב הכהן‎ tomo» cn 
;/ noy" "האיל‎ nw) : ְאַתעְלָתו‎ SDNOIT DN ועשרק‎ 
"TN הכח וז‎ my על סל המצות‎ nim [rl nat 
"nw ys "nnns Ton | ולח‎ : py ms 
UNT Oy in» אֶת"שָעַל ראש מרו‎ npo רו‎ a 
9 yer gin npo: השְלְמִים‎ mar ra 
מצה‎ pp» מךהסל‎ s nyo nom האל‎ nou 
:OYNYDN התנלחו‎ "nw הזיר‎ 22 my | i WC 
כ‎ en wp PT לפנ‎ Pagan י‎ pron אוהֶם‎ am 
כהן‎ 


: 


בש מצות rb‏ טו 


0( * 


^ 
Naziweum 

fore טסל‎ 
b) Leu.5,5.19. 
i)i, e. וע‎ 
erunt , .— vt 
€ontia 6 

dicuntur, que 
vata funt. cf. 


feret hunc. fc. 
Nazirzatum. 
fic cf. v.12. al. 
nddncet ft , al. 
hoc, vel ilum 
fc. agnum ex 
v. I2. & 14. al. 
ndducet eum 
Sacerdos. vt- 
de M. I. 
y. ug. [D 
, Y 
e. 
, ו‎ 
0 
y 7 
Matth. 5$, 23. 
7) fivel ₪8- 
fcius fefe 
polluiffer. cf. 
Leu. 5,2. 
$.iso»)án 
eanifirum. 
Gen. 45 , 15. 
e) € lagemo-. 
Tum.(2) v.19. 
Éx. 29 , 2.25. 
ilar.23, 9.p) 
fc. illarum 
viclimarum 


^odn v. 4. 


Y. 12. 4) 
peerey 6301- 
firum , ex quo 
ures placence 
agicabantur, 
Leu.2,26.re- 
lique אמצ‎ 
cium carnibus 
victimz falu- 
taris 5 Nazi- 
+0 & amicis 
comedebau- 
tyr. 

wy. ag. v) 
vid. v. s. ACL, 
i8) iR.. €. das 
24.26. C. 24, 
12. 5) vt Deo 
facrum, nec 
vlla ratione 
redimendum, 
^. 

Y. t9. f) 
armum arie- 
ts elixatum, 
cf, Leu. 3,25, 
26. 27. 
poftquam 14- 


feri. v. 91g. Leu.15; 3j. 


— 


Y. 5s. א שר‎ Kadinaloco Makk, habent z, 2. 4. 5. vrrumqua 
Y. 7 ולאהתו‎ "Aleph per Kametr fcribunt 1.3.4.5, 
JOX TN ita fuper Helo- 
impennmt. .X. 17. יעשה‎ 








Y. 4. 3 per Patacha. 4. contra M.I. 
werofinul 6.9.20. 
Yr. 1o. 5]*12U/ P per 2:3 omnes prater Berol; qui habet Sa£epbl., 
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נקודעלה 


95104 1%- 
202 גף,‎ 0- 
tam religio- 
nem Iludai- 
cam ample. 
xus eft. ». I. 
Sic $yy. i ha. 
birabir vo- 
biscum is, 

qni cenuerfvwe 
efi ad' me. 4) 
Vid. Ex. m, 


quo primum 
fiatutnm fuit, 
f. flainic fc. 
Moles. c. 7, 1« 
np. primo 
die meufis 
primi,X annui 
fecundi. Ex. 
42, 17. 19. 


שר.:.ץע 








9:1 Vel fee, 
M.IG' ad pvo- 
ficifci faciem. 
d«7 caftra, 
nomen emint 
bic ponitu£ 
pro iufmisia 
vo. fic 74 
9. 

(X^ 3. 4) Ci 
exte o clan 
£ezvt illis dua- 
bus Sacerdo- 
t65, Locl.2, i 
Haf. 558. cf, 
1 Cor. 15,52, 
115606: 4. 
b) tum comuca 
Bia, V. 4. Cf, 
6 Um 35 6. 
ze 0 
7 
Matth. 27, 
Bucciua, co- 


560% 8% 
ad verba 


- Qairites. 


Propertius. 


, €) fic dicium; 


quod illie 


Dcus & ho^ 


Wiinecs'con- 
venirent. א‎ 
25512. 

Y. 4. d) Vid, 
C. 1,46. £) Vi- 


Cap. X. 
dentur 18- 
telligi dno- 
decim dun- 
taxat princí- 
pes tribuum, 
qui erant i4 
pfs chiliar- 
this przfe- 
&i, de qui- 
bus cap. r. 
non chiliar. 
cht proprie 
ditti, de qui- 
bus 5% 
&levicus, 

Y. $4 f) 
Schmid, cen- 
clamatione 
femel. al. fva. 
000 fonit« vel 
clangore. cf. 
v. 6.9. £)ne- 
fati "verfus 


Y‏ פתוחה 


ertum. Vid.C, 
2, 3. feaq. 
.א‎ 6. 
"verfus 


h3 


merá- 


Yr, 9. E) tiem concla?nalitis 


6 
7 


- 


-- 


à 


- 


₪ 


9 


21 


22 


o9 o9 


NVMERI. CAP.9.10. טי‎ 

mm num לְאֶהָל"‎ iur ms הענן‎ re» המשכן‎ 
כּן יהיר‎ tp UNTINT2 [20207 9y היה‎ 
המיר הענן יכפנו ומְרְאַרדאש לָילֶדז: ולפי העלות‎ 
בגיישראל" ובמקום‎ yp מעל\ הַאהל ואחרי כן‎ iym 
sy : בני ישראל*‎ um DU nyn ov oun אשר‎ 
UN חנו לימ‎ nm "v5 NOU" 32 yo nm 
XIX ובהאריך‎ Sym poa mv mm Bo" 

IU DN בנרישראָל*‎ Ton oom  ןכשמה‎ 
^ "5on ה הענן י מִיס‎ m ףש אָשר‎ ue ולא‎ mm 
vh yg nyv ועלדיפי‎ sim nim wy p 2UDT 
"2 mm noy» wpàcw aw? m ל‎ UN 
ונסעו: אודימים אוד‎ mm noy או מ וללה‎ Wo 
voy ios 1t ey u ארימים בהאריך הענ‎ £n 
"mc cWp' ל‎ We ולא‎ NOU ur 
Tibe ny mec ns We rm te my im mm 
B imu a mim עיפי‎ 
rs עה לף שתי‎ : "IN? אלזמשה‎ ny וידר‎ 
לה לסקרות הערה‎ vm BDW neyn rto כ‎ 
2 qx ונועדו‎ jg p אֶת"המְחְנְות : : ותקעו‎ yea 
Wpnm'nnwioN» . : מועד‎ On nne ow nmm 
onypri: אל הנשיאים ראשי אלפי ישְרַאל"‎ xy 
onypm קרְמרז:‎ em Dinan yox nya 
nynn noon החניס‎ rima yo n nymn 
N»wpnn onprr na 0972 לְמַסָעִיהֶם:‎ Wpn 
525 vr nissnaon pin nw 21:15 
ברכ‎ nn» Wanna: Dyno oo mem 
conma" nsa והרעתם'‎ D3nw "Tj ERO 


> לפני T conyehi» Corb rnm‏ וביוס 


שמחתכם 


dieu.cf.c.z,1o.feqq. Y. 7. i)elangetis quidem zquabili fonitu, uon fracto. 


txbis, cf. c. 2t, 6. lof. 6, 5. 10, 17. 20. 2 Par. 13,12. 14. 1 Cox. 14, $. Clev. fonitu fracto, qualem expre/lit Ez 


mius : At tuba terribili fonitu taratartara dixi. l) im oemoriam venscabinini. Conf. Ex. zg, 29. 
ו‎ NEN 


y. i82. ימי‎ p 


y. 16. ומראח‎ per Merven 3. 4- 
CAP. X, y.5. 7^1 Tyr] Mtrheg loco ו‎ 





pro Makk. habent 1.3. 4.‏ 300764 ב רצקה .:1.ש 
Gvafchaim 2.3. 4.6. 9.20. Xr. 20. Y) 0024 habent z.5.‏ 
pex Kant 4-5. £u. 2 (ed Patach xequicitur a Mafova,‏ [קצר .7.9 - .2.6,9.2€ 


£) Vid. Ex. 46, 34. 
feqq. d) prafertim 
4wead partem iftam 
webernaculi, vbi e- 
xat teflimoniwy fcu 
Kexin arca, i. e. fan7 
! "€tum fanctorum, Ex. 
25515. 6%] pu n 
trabat "que ad ten- 
aeriuvs 10/0911. e) 
Ad hunc typum Ef.e 
as.alluditur. 5 
e(t populo c/ypeus & 
&egmen in 2, & 
14% iw tenebris. Tf. 
34,12. Cocceiss. C onf. 
not, Ex. 13; 22. C. 145 
29, C. 49, 58. 
yi f) Qguxsque 
feu prozt. Xe. 29, 1e. 
g) nitolleretur. v. 21. 
432. C. 10,11, Ex. 46,56. 
מ‎ P ו‎ 8 


e. 8 e 7 fic €. 
פל‎ 

nwllam‏ )3 -18.ץ 
rationem habentes‏ 
vel commodiratis‏ 
vel moleftiz fuz,fec.‏ 
Bechai & ./400004-‏ 
xm. coll. ler. 2,2.‏ 
vid: Ex. 49,35. I) c.‏ )& 
Cor.10, t.‏ 1 .34,14 

y.19. m) kt cum 
movate efi pluies di- 
es.vid. v. 22. Dent. 
221, 7. cf. Gen. 26,2. 
w) ob[ovuationem s f. 
quod ebfíeruari vo- 
lebat Dominus. v. 25- 
Leu. 2» 55- Zach.3, 7. 

y.20. e) Qod fi ef- 
fet. feu accideret ג‎ 
maneret nub£s. V.21, 
p) Schmid, dies t4^- 
fw( aliquet. vid. 
Gen. 34, 3». & con- 
trar, Gen. 41,49- 

y. 12. q) dies, h.e. 
dierum circulum àan- 
pyiuum, per asnam. fic 
Jon. Leu. 25, 29. 
Sam, 1, 5. cell. Ex. 
23, 17. v) cum produ- 
&vet fen prolongavet | 
fe. dies. Vid. v. 22. al. 
eum diutius maweret. 
€oh. 7; 15. 5) fed en 
attollevetuy. v.17« | 

$r.23. t) Vid. v. 19. 
vi e. 0 Ex, 


- 


9:35. 0. C9 0. 


Gal, 3, 19. 

Cap. X, Y. 2. x) $«- 
bas velbsccinss,a )0- 
n0 acuto & «oncifo 
dictas. o. ₪6 =עשזק\(‎ 
$e. cf. Matth, 24; 
3r, Ex vfu ui fui eas 
defcribit Jofephres A. 
X. lib.3. c. 11. y) ex 
dai; argemto. cf. 
Ex.2;,i18. «) € «d 
grofectienem feu ad 
2007 ipforum cafiro- 
xnm  indicandum. 
Vid, v,ag, Deui. 10, 

₪. 


m) letti ve-‏ .סז 
ftez €c. publica, vcin‏ 
dedica:ione templi,‏ 
2lar, 5,12. t5. & 6-‏ 
ius inflanratione,‏ 
Kfr.5, 1o. cf, Neh. i2,‏ 
im [iuis fe-‏ יש m)‏ .35 
fis, quae recenieu-‏ 
tur Leu.25, 2. feqq.‏ 
c.28, ti, P1.81, 4.‏ )09 
Par.3, 15. p)inter-‏ 2 
mitium hoc infiiu-‏ 
rauiil? legimus He-‏ 
2C€kiam 2]. 6‏ 
feqq. 4) Vid. v. 9.‏ 
Leu 25; 24.‏ 

Y.u. v) Ex. 19,0, 
€.49,17. s) poftce- 
lebratum fecundum 
P'afcha c. 9,11, t) fub- 
lata e1, c, 9,17. 6% 
14. 27. 

Y...) itineribus 
fuis, h. e. lente , pro- 
ut tanra multitude 
progredi porerar. 
CLev. Conf, Gen. 135 2. 
Al. fecundum itiaev& 
[ua difiuciius re- 
0600: c. It, 34. 3$. 
C. 12, 16, C.335 t5. lt qq. 
X)C.33, 15. pofiquam 
manícrant illic שטק‎ 
vndecim menfes & 
vigintidies. vid. Fr, 
1951. y) C. 25 17. X) €. 
12, 16, Deui. 52, ₪ 
Gen.14, 6. c.i, *s. 

Y. 03. 4) prive. v. 
14. C. 2,9. 6( Vid.jc. 
9,22. 

Schmid,‏ )€ .4 .א 
-מז prefetbseywn. eff,‏ 
«uam. d) "vexillum,‏ 


, 

2. ₪. 8:252. 
rCor. 15,23. e) c.1, 7. 
€, 7» 11. 

וזא 
.2,5 

W.16. £) C.1, 9, C. 2, 
7. C. 7» 24. 

46% ( .דבע 
depoZitum t. 40] 86806 -‏ 
re fatum eft, bh. e,‏ 
aulra deroilla fany‏ 
folutzqus taberna-‏ 


f) €. 158. c. 


culi compages. 4 
C.1, 3... i) Vid. c. a, 
22.feqq. 6( 4 


feqq. 2) cf. c. 2,17. 
y.1$. ())C. ₪ 
2, ro. 

Y.19. X) C. 2, 12. 

X. 10, 0) C. 2, 14. Ca 
7,41; 

p Tum pro^‏ מ 
feéli funt Kahbatiia,‏ 
C. 4» 2. feqq. 4) nesz-‏ 
-00:12ג6 , pe Arcam‏ 
brüm, meu(íam 25-2‏ 
xeam &c. c,4, 4 feq,‏ 
T) vi erigeyeot )00-‏ 
fonitz X Merarirce‏ 
v. 17. fec. M.TI.) habi.‏ 
taculum, vsque daa‏ 
hivenitent. Sch» id,‏ 

$3.22. 7 0. 2, 12, 

Y.15. t)C, 7, 31. 

y:34.06) €. 2, z 

y. ij» 


CAP. IO. * במרבר בהעלתך‎ 


en "D Een ובראשי‎ eye Sonn 
)m C2oQoU nat על‎ ^ co»roy "y pna 


jab eo‏ לפנ uw Conon‏ הור אַלהיככם" 
D‏ 


n noy) השני בּעָשָרִים בחרש‎ eina men "r2 vn 
n ְנשרְאֶל ' לְמסְעִיהם‎ won my peo מעל‎ iym 
גג‎ Mon 
+ מחנה‎ n vé 


; TONS "v3 yn ויש טכן‎ yp 732 
: ביד"משה‎ mv זפי‎ oy ַּרָאשנָה‎ 
בּך‎ pens Wan DDN237 TpENT2 בנריהודה‎ 


Mi». :30)5y‏ 3190 יששכר 3 33 טו 
צוער:ועל"צבא מטה בני זבולן אֶליאָב Prrj3‏ | חורל * 0 


: oun י‎ WU "nm ובנ"‎ poo Yo» ion 


8 PON avo (à הגד" מחנה ה רְאוּבֶן‎ 393 
9.73 שלמיאל‎ yov" "3 ri»? N2y" ור: וע‎ wv 


צוּרִישְדִי non MC‏ בגר אליסף ברְדעואל 


Svo»‏ הקהתיכס "Ne‏ המקרש TOW EY‏ "המשכ וי 
מחנדה CONS? CO'bN?33‏ ^^ 
ym 2112 YO2"5N YN2 v5in‏ ול צְבנת מטרק 33 2 
Nàng oon) nu»‏ מטה 1232 24 
ybx iy 1753 [T2N‏ דנל npa roam‏ 7525 כה 


yo» :DN37Ty‏ הג 


המְחַנֶרת לְצְבַאתַס 7 Wa‏ אַחִיעזָר עמשי 


,; NO OY SY 13 NY TUN מטה בני‎ sày oj 
. 33 'yo5 LN 
19 nia Nn 
RARI נסעיכם!‎ heb in בּררעוּאל- המדנ"‎ 33n5 
nw לְכָה‎ ooo יחוּה אתו‎ vow אַלהמקום אשר‎ 
וְיָאמַר ל‎ 


: oy אַחִירע‎ '»nay 22702 


D. "Mon ona ישראל‎ 


: על"ישראָל"‎ 3723 Tum T wem 
: וְאַימולְדְתִיאַלך‎ SON NON "2 לא אלך‎ TON 


ויאמר 


* 
* 


+. 15. *( 
6 exe 
foeni, clau 
6609 agmen. 
lof. 6, 9. 13. 
Ef. $2, 12. ₪ 
$$,2. 0 : 
9104 כ סנק‎ 
qty 7i g- 
Eu aA. 
3) €. 2, 25. 

y.16.2) ₪ 
A, 13. C. 2, 27. 

w. 17. 4) €. 
25,29. 

vag. "By 
Vid. v. 12. €. 
33» 1. feqq. 

X. 29. c) 
69009800  di- 
xitl. dixerat, 
antequam 


perpéruam 
fore ducem 
Xí(xaelitis. 
€lez. 4) Iud, 
4,11, Hic 
Chobab ua. fuit 
162000 , Tfip- 
אזסק‎ parer, 
£ui, cum If. 
12611016 26[1- 
gioni  acce- 
deret nonum 
Xomen mo- 
re in pros. 
elytris rece- 
pro, fair im- : 
pofitum. Er- 

£0 Regel fu- ^ 2 
it auus. Tfip- 
porz, etfi Ex, 
2,12. dicitur, 
pater, coll. 
[dors Pg 
Gsn. 


FM 


Brchas f "d 
d. & M. I. €) 
Vid, Ex. 2,18. 
f) cf. Geu. 
25,2. p) Vid. 
Ex. 3, 1,« Iud. 
451. .ב(‎ 
promifitbona, 
fic2 Saim.7,t9. 
Gen. 21, 1, 

Y. 3o. i) cf. 
Eve 17. 





y.10. CCJOIDT2U? Sic per Merca 6, 9.20, & fic emendatum in 4. prout requirit Mafora ad Gem, 


O3 UT pleze 1.5.4.5. Hal. 6.9. 1a. 2o. Sie Hierofolyiritt, 


39, 16. ntreliqui habent regulare- Munach. 


Hilleli nut, & .Aetyptiaci libri: at defeciine reliquinoftri, quos przter Maf. izipreffain h.l. etiam confir. 
mát 0. T. 617.3. exomnibus fere Hifpp.. ae 0072040100 codicibus, ex duobus exemplaribus 2Mafor» 141- 


x. r5. N2X"9y 3. c per Sakefhgadoli.2. 3. fecundum Maf. 1.7. 2. & ; Erf. , 
V Kadina, 7. 8. 10.13. 15. 19. contra analogiam ; at ועל צבא‎ 


2 5% טותט:זוות<שק 5601/0681 Spatium‏ .21.ען 


nude & R. Meiv Halleui. 
fed addito fuper 
4.5. 6. 9, 3I. 12. 14. 16, 17, 18. 20. 21. X Fr, Cum O. T. 


idemque habent, 


6--10. 12. 19, 41, & 880 vetufti codices iu 0.7, vbisamen reiicicur hxc diuifio auctoritate. 2200000860 & 


codd, Hifpp. 


- fciret,nubem 














feit, fubfedat, É 


NVMERI. cAR.T0 1r. יוא‎ - 
jon ny? iy sup Syn Ny ON ps ו‎ 
uvm "תל עמנו‎ mm: לַעְעָס‎ wb ymo niv 
Yo": T 20 עמנו‎ mm Jo" ON הטוב הַהוּא‎ 1 
בּריתיהוָה נסע‎ mu Do neo DEED מהר יהוָרז‎ i juan. 
n + nm ono לתור‎ | D שלשת‎ Tq oras s B a 
D--t--rrTne בְּנְסְעַם מך‎ Dor Dm»y ? nm mn pA 
rim Yn m משה‎ "Nm Dsm Yo m לה‎ fe prelfua «fl. 
שובה‎ "DN Fas: queo TRIS: 1p» איבה‎ yon 36 | y mm. 
D' C | ONUS רְבְבָות ת אלפי‎ nim bee 
rm ye nua רע‎ CONDOS emm NY S 
"pa CNm אַפו וַתִבְעֶדבָּכט אש יהוָרה‎ um? | מ‎ ies E 
oW. משה‎ "»am neo TN העם‎ py à à mmn * 
Num pam Dd * UND ותשקע‎ m mm 3 ED 
(האספסף אשר‎ : rm אש‎ C23 my myan 4 3 ih 
ויבפו גכס 33 יְשִרְאָרִ-‎ 336 TN T "áp farum, qu 
"ox mar ny y: "3 ה ויאמרו מו אבלנו‎ sereno 
TN) את 1 הקשאיכס | וארת הַאָבְטַחים‎ SEN o7wo3 ו‎ 
Mos ny : וְאַרתדהשומים‎ D'ox SEES "im ser ron 
כזרעיגד‎ pm: way [oro T3 53 אין‎ v3! 7 E 
חְעֶם ולקטו | וטחנו‎ ps : non ny» ונר‎ RR Poi 
םאו דכו ַּמֶבָה ובשו בור ועַשואתו ענת‎ Dive v ב‎ 
y on nom : qum לשר‎ oyo» טעמו‎ mm » 
וישמע משרז אֶת"ְהַעַס‎ t Yoy pon י המחנה לילרז ירד‎ 
TER QNT ym vow nne» לְמשְפְחְתָיו אש‎ n3 
3o mino משר‎ CONT : משה רע‎ yy "xp n 
לשום אֶת-‎ Try nem Wo noo ivo הרעת‎ 
Dym 22 הריתי אֶת‎ "SN: "a הוה ע‎ oy?» NP 2 
3pn23 y yw אֶלִי‎ ONIS eo "wo nin duri 
e E 
Aude KH MR RI ERES o C pn 


malum. Ier. 
33, u. 16. [) 
20 (3) lud. 6, 19. 1 Sam.2, 14. f) Gen. 18,6. g) humoris, fucci (2) P. 32, 4. xad. Ar. fuxit, Yr. 9. b) vid. Ex. 
y. 1, 3) vid. Ex, 5, 22. )( A ceu. ficv.17. AC. 14, 5. yr. 12. ](66 PC. 89, 51. 


ax 


6 


cf. 1 Cor. 5,5. 
Heb. 12,15. 51) 
Pf, 72515. (qq. 
4 eni. 
v.18. Rom. r2, 
20.1 Cor.15,5. 
Y.5.2)gr&- 
ti, 0b ingen- 
rem eorum 


0 
חטר א 
)6 .מוגוק60 
.66010700 
ו 
p) peponwm.‏ 
gerri‏ )4 )1( 


16, 14. 





Y.34. Nw inwev[^ü feparatumque a reliquis litteris, fub finem huiusXv. 55. 601106408: 6 
noftri, quos probar 0. T. f. 15. a. b. ex Talm. omnibusque, quos vidit, Hifhp- > Germanicis codd, acipía 
Mafora s idemque confutat Maefovaz:; X fcriptionem alioruns codd. (cuitamen fu£fragatnr. etiam Ma[or& 
Evffurt.) Nwr pric is זאמ‎ 2 habentium v.34. in voce DC], pofterius vero ₪0 r. in P 30CNTY223. 
De forma & figznificarione horum Nu»ia conf. Buxt. Tiber. p.38.39. Hiller. p. 188. i89. maxime vero A. Me- 
nachey in Q. T. quiex libro Zohbar allegaz:; Sigwificari Schechinam, (h«c apkd Kabbalifias innwitur per lit 
seram Nun)que, velut obuer[a adcevgum facie, fequentes I[vaelitas ex impenfo amere relpiciat. . Ww. 12, ילרחהו‎ 
Sic def. emendati faut .ז‎ 3. 4. fecnad. Maf.1.7. 8. & Erff. av reliqui plene. . 


קכא 


«51. &£) c£: Pf.22,2. 
D) quandoquidem. 
Gen. 52,26, 75) 64] 
| nefitmm. Deut. 
3,53. i. e.9 Vbi loca 
funt apta caílris po. 
mendis. ")ocslevurm 
Ehflav. fic 4r. P. i, e. 
4f. dux cecorum. ct. 
YJob.25,:;:. Bechai: 
Quamuis 102461168 
profecti fint duce 
Columna nubis, ta. 
men hzc dicit Mo- 
fes. ad conürman- 

\ ב‎ / 
dum שש‎ 02\/9771- 
6 populo, -סווף‎ 
rum animus maiori 
cum fiducia im du- 
étorc aliquo homi- 
6 Cconquieuit, 

Y. 32. 0) Sic Gen. 
32,10. p) vid. v. 25. 
manfíile autem 1- 
p'um vel redii(fe, 
vel (altem pofteros 
cius fe  Ifraelitis 
€oziunxille, patec 
ex £ud. 1, 16. c. 5, 1t. 
ion. add. מ]‎ 42000004 * 
1. 

Y.33. 4) Vid. Ex. 
15T. Yj i,&. aare dimi- 
diam partem popn- 
li. vid. not. v.zr. & 
€f.Iof.5, 6. s)Deut. 
1,33. 2.16 , 6. 1) 
locum, inquo qui- 
€fcevezz. Gen. 2, 9g, c. 
49» 15. 0. -ע0/0000‎ t 
gi», Matth. .זז‎ 
tf. Ioh, 14, 2.3. 

X.34. 15) vid. v. 1r. 
&not. C.9 , T5. 

Y. 35. x) c£. 2 
5.12. 12. C. 16, 7.28. 
3) de Chrifto r(.68,2. 
rf. 152, 8. 2 Par. 6, 41. 
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8 .ב‎ 6 
d)vir-nesfc. 0%8- 
chus , tanqu&m 28 - 
&tor confilii. v. t. cf. 
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X. 31 X) ipei ad 
20 terra. Iob. 36, 8 
Zach.14, 4. 

y. 32. 2( y.39- = 
26,10. Deur.ti , 6. 
Ff.1e5, 17. X) Onk. 
% Ion, homines do- 
anusem ipforum. 4( ex- 
ceptis filiis, qui pa- 
erem | deferuerunt. 
vid.c.26,1t &pas- 
fim titulos Pfa!lmo- 
rum v. g. Pf. 42. 44- 
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2, 2j. FProu.20, t. 
Qui. & Ie». qui xea- 
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M. Ll qui 
enbius es , *ש‎ 
Sacerdos. vid, 
keu.7,535. %( 
fic v. a1. 20. 


y.9. x) de— 


fantiitate 
fanétitatums 
i.e. ex rebua 
facro famis 
vt 160.2 19. 


3) 05&. quod ; 


reliquum ett 
deignue. lom. 
quod reli- 
quum 60 es 
holocaufto 
euis dc igne, 
X) que red- 
4dentmihi. Ce 
5» 7. M. I. v6 
lur debitor, 
qui creditorà 
reddit dcebi- 
tum. cf, Vf. 
65,5. 

y.1o. 4)i5 
leco facvo- 
fae. cf. 
Leu. 6,19. 
Non inrelli- 
situr fanchis- 
fimum habi- 
xaculi , quad 
eft intra ve» 


luminurerius, | 


-- fed fenfus 
hic eft, vt 
hzc facrifi- 


cia nüntane 








quam vulga- 
ria facra ce- 
medanr, fed 
tangüam fan- 
élilhma, ma- 
xima cum 
veneratione 
& fanctimo- 
nia. Bechai. 
f.172. C. 

y. :. by 
Schinid. Hec 
porro exicsi- 
bi fublatie 
doni eorum, 
quead &c. 

y. r2. c) 0- 
muaem fc.pia- 
guelinàm 6- 
lei, i.e-optie 
mam 0% 16- 
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x) Schmid, Num ergo 
con[umtemmur morien- 
do? 4 fus eic pn 
A(CM 7 3 
Non tantum simeaut, 
ne übi contingeret, 
quod fociis Korachí 
conrigerar, fed ma- 
nifeftis miraculisaur 
plagis diuinis 60627 
citi, nou de perti- 
nacia fua, fed mifera 
10116 queruntur. 
Conf, c. 14, 35. 35- 

Cap. XIAX, v. t. a) 
i.e, curam  geretis 
fanéluarii, (9? penas 
dabitis , fi quid veftra 
megligenria iu illud 
peccetur, Jdr.E. ex- 
piationem facietis 
pro culpis fancto- 
rnm. Sic 006. b) Ioz. 
add. fi cauti non fue- 
vint im oblatione [na. 
$icv.23- 

y. (5 d) 
ct adiunrantur tibi 
v. 4. alluditur ad 
nomen Zewi. Gen. 
29,534. cf.1 Cor, 6,17. 
€) vbi altare holo- 
caufti, & oflium 
tenrorii, vt facra %- 
bi cuxetis. 

y.3. f) Schmid. 
010016001 itaque cu^ 
Jiediam tmi, h.e.em- 
vam gerent , quam € 
impomnes. C3» 53- 

y.4. gSchmid. ad- 
hbavebunt tamen. tibi. 
vid, v. 2. ( 
antcm. v7. Cf. C. 5 

y... P) C. 175 II. 

y.6€. b) c. 16,9. !]) 
dono dati funt. €.3, 9* 
Hic repetitur ob Ko 
rxachi rebellionem. 
€lev. 

y. 7.) vobis ite- 
rum eollatum | & 
Jonfirmatum. cf, c.5. 
ic. x») ע4‎ & o- 
mnes ritus, 0)Evx. 
26, 33. p) Schmid. 
fpus: namque doni 
fiugularis dedi $a- 
eevdetiwm — "ve[ivurnt. 
%. e. ex fingulaxi gxa- 
$ia yos munere $a- 
20200011 donaui. cf. 
Pial, 62, 19. Hebr. 
9, 4. .ז24‎ P. iam 6- 
mim 60081011 Sacer- 
dotium veftrum, mi- 
mifterium domo da- 
£um. 4) cf. c.16,35- 
2 Par. 26,12. 

y.8.r)fernationem, 
h.e. quod fernatur, 
pec adolerux de eo, 
«iod Deo eft confe- 
erindum. 5) €. 5,9. 
5) Schmid. pro wnai- 

50, 


y.on.op) primege- 
nitum ,וש‎ Ex. 155 1. 
cf. Num.3, 13. b) V» 
16. 17. C. 35 12. C.35» 31e 
) Jon. add. quinque 
- k)Ex.13» 13-. €- 
Tex 23, 27. 0) 
M agnis. 

s .16. ₪ Schmid. 
quifiésded ANtem e- 
jt. al. fa bftant. pre- 

LL his scs odi 


2 ₪ 2 
vid. 63: 4% 
primo- 


eun 0 
48. Bechai : 
genitos hominis. x) 

242235: 4o, By PT e 
fiimaiione iuA- vid. 
Leu. 5,15. pte .3547* 
Ex. 395 13- 

y.17. 4) fantium 
illa. h. e. vau quad- 
que Deo (acrum eft, 
nafcendi ordine.cf, 
Leu.27, 26. 

y.ag. v) fent pe- 
Gus agitata oblaiio- 
nis C. 6,20. EX. 29» 26» 
s) Leu. 7, 59.31- 

y. 19. £) ₪ ]%- 
lís,i. €. incorruptum 
fiabile, ₪5 nunquam 
ccffaturum: mam fal 
non modo non 60%- 
rumpitur,fed & alias 
res a coxruptione 
con(eruat. M. I.cf. 
Len. 2, 13. 2 Par. 13,5. 
Forte fal in federe 
comtrahendo adpo- 
nebatur, quo diu- 
turnitas aut a quitas 
federis. fiznif&icaba- 
tur. Hiuc Pyibage- 
v4: apud Diog. Laert, 
lib. 8. $435. in fym- 
bolis decebat de faley 
adponendum ejfe, zn 
commemorationem 
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- , 4 
go 2 23 70 
ay arn 0 
Cler, Alii f! Sedoriés 
dictm.í. bumem ima 
telligunt , 4u8d nom 
tantum obfragran- 
tiam fuam in xhyrai- 
aámate facro adhibe- 
batur, (vid. nor. Ex. 
30,35.) fed etiam re- 
nacitate [na res vol- 


ligendas  arctilhme 
compingebat; Xcou- 
feruabat. Vid, F/ie 


H. .א‎ lib.35. c.15- Jon. 
nonu abolebitur ficut 
fal, qui dulcem red- 
dit carnem obalati- 

onum. 
xr. 20. (א‎ Deut. 1o; 
9.€. 12,1. Ez. 5% 
x) Iof. 15, 14. 33. y) 15; 
e.ame folo accipies, 
quod fa'is fuperque 
fitr, Xqu& mihi de- 
benrur,,Ca tua e. 
.)וג‎ 
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runt. cf. 6 
x6,'5. Tf.129, 
57. Thren. 5, 
a4. 

Y. 1r X) 
160. 
4) in 6000- 
penfaiionem 
epere , . val 
pre uünife- 
vio לאטס‎ 
(2) v.51. 

X. .גג‎ b) 
vt C,16, %6- 
mere factum 
€rat. c) 4 
feyeadum 
peccatum , h. 
sa vt pa- 
nas dwant, 
Lceu.15,17. c. 


21,9. 5 GA- 


€ / 

omo vy. Ce- 
wentuale, vt 
infra c. 32,144 
&) cf. x1oh, 5, 


." 
קמץ pi‏ 
- ,0 .16 
סמות 


lac. 7 

Y. 25. €) fe- 
Tent delitbwim 
fuum & po 
nas dabunt 
, neglectim 
2utirreue- 
reuter habi- 
ti fancluarii. 
cf. Leu.5,1.17. 
C. 20, 19. Ion. 
add. // »on 
fnevint cauti 
dn minijleria 
f*0. vt v. 1. 

+ 
Deut. 12 , 19. 

y. 16. g) ab 
ipfis. fc. ex e- 
oram fructi- 
bus (olubn- 
dam. 
effevctis de il- 
la decima 


i) 
rod reputd- 
bitur vobis 
pro oblatio- 
ne veftva, i.e. 
«f. eos fru- 
€tus ex pre- 
diis veftris 
colleciileris. 


₪ ficut reli- 449 


quorum fre 
= mentum dea- 
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f. 173: 5:07 
Eechai: fpe- 
€tante Elea- 
zaro, neque 
refpicienre 
, vacca ante, 
quam in pul- 
verem xeda- 
€ta effet. 
X.4. g) ₪ 
fparget ad op 
pofinmin ante- 
Yiovis partis 
taheraacnli , 
f.ex loco, 
qui ad orien« 
tem fanactu- 
arii erit, 
verfus fan- 
étuarium 
fparget fam- 
guinem, vid, 
eg h. 1. 
h) vid. not. 
Let. 4537. 4) | 
vid. Leu. 4,6, 
Y. 5. b f- 


gutta eius (7) 


MaY.2, 35; "vt 
viddima pro 
peccato po- 
puli. Leu. 4, 
זג‎ 


.6. 1( Leu. 
14, 4. 7") 
cembujibouis. - 
vid. v. r7. cf. 
t7, 2. Ef. 9» 


4. 

y.7. 6 
Leu. 15, 26. 
feqq. 

-4.9(516 בש 
ut ifti , qui‏ 
vaccam ru-‏ 
fam macta-‏ 
bant & com-‏ 
burebant,‏ 
impurti. fie-‏ 
bant; cinere‏ 
eius vero‏ 
adfperá,pmri‏ 
reddcbanrurs‏ 
ita cruci&-‏ 
gentes Chri-‏ 
fiim rcarum‏ 
contrahe-‏ 
bant; fed‏ 
qui crucifixi‏ 
fanguine.‏ 
coufpergunu-‏ 
tur,apecca.‏ 
rorun: for-‏ 
dibus pur-‏ 
gantur.Hebr,‏ 
14 .9513 
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:aynmow $ 


אפר הפרה nom‏ מחוץ 113329 pai‏ 
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: npn אַלזמשה וְאל"אֶחרן לאמר : זאת‎ nim Sam Dh capax 
ישרְאל‎ 3 ow 21 ה לאמר‎ rr? mw mma s 
מוכם‎ nxm אשר א‎ ion n5TN פַררק‎ qw 3107 
yo ow nbi cnn (Oy moy TOY ND SM ; 
אתרק‎ one? njn25 pma NN nns sey m man 
w'níowwassa מדמה‎ pian amy o n9 לפניו:‎ 4 
n ים : ושרף‎ 2y2 ממ שבע‎ Soon onn 
y novnse muernw הפר לעיו ארתדערה‎ 
nyojn וּשנִי‎ an TNYYD הכה‎ nponei פרשה‎ 6 
הכהן‎ wa o3» men rage qn אלל‎ TÓem 7 


FN שרף ל‎ em 


iy nuo‏ למע 
!32 האסף ^W NoD) "OON Dn "DNTON‏ 


35 QN. plene s. 


לט 39 


החנה וטמא הַכּהן 


1m הבבס בדו במיכש‎ 
IW inb וְאָסַף איש‎ YT וטמא‎ O3 Tw 9 


nmm ור‎ io וס‎ 


es‏ דד וניה 


מרת למי mm‏ חטאת הוא : 


טא א 


הערב 


y. 9. p) 62 .קש‎ Mal. 5, 2, Hebr, 9,13. 4) in adferuationem, 1. e. vie €. 17,25. Ex.16,33. ?) Schmid. 


pro aquis feparaiioniss al. izmpuvitatis. v.13.2o. à. ex fignific, Chald, Dow rims. 1 Pet. 1,2, fic Ouk. Ion. Syr. 
5) C. 6, 11. C. 2, 7. fc. Ad carnis 0 11602. 9, 1. אס‎ aurem fons ad auferendam impuritatem erat 


adhuc ex(pectandus. Zach. 13; I. 





9 מכל "הלבו‎ Kadma zz] Mem imponunz 1. 7, & fic fe. 


minus s bene; noftram vous wetur 0. 7. f. |‏ ,212 .20 .19 .14-—6 אשר ' אי 
NY Ita omnes noftri, & r. quidem cum adiecta nota N37 [2n‏ > 


Ps Y. 9. 


ita 3-‏ אשר אי 


2. a.& En hakkere in mart 


O20 


n)& mE Sia cnn NE בני‎ IND 31 


X. 239. 2) Qu& 
00% donata [wmnt. "t 
de quouis opimo feu 
greliantisfoo fui ge- 
7y5 v. 12. 30. 32. f) 
confecrationer. elus 
feu quod inde confe- 
&Yaadum 601. cf, Ez. 
454. 

y. 31. q) c£. V. 21. 
4 8 £r». 
Matth.16, 1o. 1COr. 9, 
33. 1 Tia. 5, 18. 

Oy. 32.v) fic nullam 
peccati ponam fzre- 
20. vid. v. 22. 

Cap. XIX, v. 2. 7) 
Bechai:; Eft vna de 
1651005 , quarum ra- 
tio non eft reuelata. 
Mirum enim eft, vac- 
cam rufíam immun- 
dos purgare, illos 
vero, quorum mini- 
flerium circa eam 
parandam verfaba- 
fur, coinqninare. 
3nnuit tameu rem 
aliquam czleftem, h 
€. expiationem ru- 
bram. f.173. a. £) vt 
capiani & adducanc 
«dte. lic Gen, 27, 9. 
15. coll. v.14. -₪( -א?‎ 
904008. 0- 0- 

- ע]\2‎ v. g. Hebr. 3, 15. 
x)vufam. Vid.2 Reg. 
3522. Zach.r,18. Coc- 
ceio Lex. p.9. typus 
Seruatoris. Ef. 63, z. 
Jon. add. zatazx dant 
annos. y) h. e. cuz 
zullum inft vitium. 
Lcu.22, 15. feqq. z) 
, - 

0. ]200499, 2 Vet. z, 
13. 2) i.e. 6] למס‎ 
mn fuerit impoftum. 

Ificr Sam. 6,7. | Ma- 
ior videbatnr victi- 
ma, quz nondum 
vulgaribus vfibus 
inferuievat. Typice 
notare poteft, Chri- 
fium iugo peccati 
nunquam  fubie- 
€tum.1Det.2,22, AR, 
Cf. not. Len.5, 

Y. 3. 5) fe. ju Mo- 
fes & Aharon. c) E- 
leafavo. Gen, ig, 7. 
non Pontifici maxi- 
mo; qui ab omni 
pollutione immunis 
effe debuit. Vid. v, 7, 
ficLeu.16,26.27, 4) 
€' educet - € nin ELA 
bit fc. alius aliquis, 
M.I. fic v. 5. Jon. a- 
liusSacerdos. 6 
€. 15,36, Leti. 4, 12, c. 
*1 14. Hebr. I3, tt. 12. 
Bechai: Sic pot ex: 
fructum Templum 
tomburebatur extra 
Hierofolymam in 
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rp asina xn ישרְאֶל ולגר‎ 33» rv VY ro sea 
n m nya NDoY D7N Ub 520 npa y3n: עולם‎ 


mam. C. $52. C. 31,19. 
Leu. 21, 1. Hagg.2,14. 
.6.6,9(א‎ 15, Ij» 
24.Diutius ergo im- 
puros fccit cadauer 
humanum , quana 
brnü. Leu.ar, 24. 

W. 12, X) expiabit 
fe ills cinexe. v. 13. 
20. C. 8, 21. 9) áfyn- 
deton, & tunc »is- 
dus evit fc.in ve fpera. 
hos V.I9. 6.2 Tim. 


y. 13. X)€- 9,6. 4) 
v. pl & Bechai. f 
185268 illud fue- 
rit. 5)vid.not. Leu. 
16, 31. C) fic v. 20. Ex. 
12, t5, cf. Hebr, 12,14. 
, , / , 

d) 0. 6 
gy. cf. €.9,6. Eph. 
$15» 6) Mr. D. IPSE] 
pernum, c£, Prou, 3? 
12, 1 Cor. 6, 1t. c.1s 
X. xs. f) gue 
quo xon eft cpercs- 
4/5, quod o:i 8 
arcte coniungitur, 
inflav arzilbs.t,ot, 
$9. Gen. 24, 22. 6 
Arab.Sizad.efR csri- 
Wü, quo operit 
ampulz, % " 
Arab. eperui 

rnit os f. cap: dipl 1 
le. g) tenia veli du 
un; al.felo veuizébums 
cf. Gen. 52,12 

Yr. 16. b) coz א‎ 
0/4800 vg. Deut. 19, 
I. 1) 0s brsmansm. 
E2729 15 

Y. .דג‎ f) i. 6.6075 
bnle vjitiime. vid.v, 
6.9. D) Onk. Io2. fon 
tis, vid. Let. 15, s, 

Y. 18. 27) v.6. Ex, 
12,22. T1, ₪ 2 2) 
Marie. V. 4.19. Ad 
vitam aditus ef per 
adfperfionem Ef. 325 
1%. Hebr. ro, 22 23. 
qua וד‎ 
notat cum 60, in quo 
eft caufa viue & fa- 
lutis. e) notat mun- 
dationem per fan- 
Buinem . Chrifli. r 
PN Lb 7. Hebr, 1, 5, 

19»14. 

Y.ig - f) adfberg €f, 
inqua 7i. Y.18.. €. 87. 
4) vid. 200.14, 49. Y) 
vid. v. t2, 

Y. 2o, s) a 0% 
vel meziftratu, fi in- 
fiotefcar, vid. v.13. 

X. ג‎ £t) cf. v, 4.7. 
8. 16. Leu. 16, 26, 
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הקוא כ‎ Up nm» NOT on Noon EN ואיש‎ 
לאד‎ nmm» MD nim "vpn '3 on מתוך‎ 
n no לחקת עוּלֶם‎ ono הוא: והיתרק‎ NDO voy זרק‎ 
עד"‎ MIO! E "3 yim 13 יבבס‎ nU 


: idum 
MY Mn nyn 


5 


22 V5). DD! on ב‎ ym ב"‎ 


ויבאו ejna i2 Hwir-3 N00‏ - 
הראשון וישב aya‏ בקדש וְתַמַרז ij‏ מריכם "ipm‏ 
שם: ולא"תירז מים לעדרק yy reo my np‏ ג 
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1707027004 - 


ob 720/1%- 


ב . 


7246006 ?%- 
ére mun- 


danda, 


1, 5. ideo 
immundus e 
eaflris eiicie- 
batur. c. 5,2. 
Cap. XX 


Arabiam va- 

effent. 
vid. c. 15; 21. 

2( Ion. deei- 
mo die men- 
fis Nifan feu 
Martii fc. an- 
ni quadrage- 

fimi. vid. c.53, 
36 -38. 4) €* 
confedit po- 

pulus ad K«- 
des, quz im 
ilo deferto; 
v. 16.22. C. 335 


36. 4) 6.016- 


AsUTQGU. 
Matth. 9, 18. 
& die primo 
menfis quinti 
Aharon. v.22. 
€oll. c.335 58- 

y. 2. 5) 
€.16,; 3. 

vw. 3. €) 
EKx.17 , 3- 
Píalm 106, 32. 
Cap. XX, 
£Aoido- 


gero. MEE 
Adt.23,4. d) 
vVtinam "vero. 
€.14,2. of. 
7.7. 


Li 
9. 
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tas tolfitut | | 
additoKades, — | 
Ez. 47: 19. 
Deut. 32, 5t. 
4) יש‎ fantlifi- 
catus , fan- 
€lus ac verax 
habitus 8% 
inter 11020608. | 
0 
in Mofc G'A- 
baronc. | 
Y.14. e) iu- 
ente Deo 
Deut. 2, 4. h | 
0 e - 4 


ix. 0.00/6- | 
Ag6, Luc.75 | 
24.- 2) Ge- | 
nef. 56 5 5i. 


| 
| 


dicendo: — h) 
i.e. populus 
Ortus ex fraa 
tre condito- 
ris gentis I- 
א וו‎ 
Deut. 25, 2. 
Obad. v.1o.12. 
i) Ex. 12; 2. 
Y. 16. ₪ 
| 9. 


e. ysGon, 0%- 





py. Marc. 
15,8. 1) Exod, 
14,19. C.23, 20. 
C. 3352. Ef. 65; 
9. 7») que 
vrbs eft in 
exsiremis fjni- 
bus tuis. vid. 
V. 1. C. 13, 26. 


X. 17. 7) 
tranfeamus 
quafo, vel 


| 


tur nobis 11- 
ceat per ter- 
Yam. 4uaoH, 

Iud. n,17. 9(( 
per agrum. fc.| 
cultum, c. 22, 
23. p)aquanm 
vllius 5 | 
fc. gratisaut 
inuito Domi. 


vegia, Ar. 7 
publica iter 
faciemus. cf. 
.19.ץ‎ 2 
(ץ‎ 4 
Y.18.5)pe 
me, .ג‎ 6. 
terram meam. 
Rom. 15, 28. 
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Y.2. והשקית‎ Milel legit3. contra Mafovam 1.2. & Ev 

fee 
ig. 20. 5 (dà defe&liue fcxibi iubet 0. T. £.19.a. Mafova 1. Leges e SiL X Mj tf plene 5-16, 
49 quiefcente 1.2. 3. 4.6. contra Maf. 7.0.35 '9 746% 7.8. 9 a, 


ושמאל 
pex 90‏ גבולך 


Kvffavienfs, 


כל 
ky edm ex[piravunt‏ 
fratves mo[iri| covam‏ 
Demino ante 58 an-‏ 
x05. Vid. c.11, 33. C.‏ 
,37 

+ 5 fimiles que- 
16|₪ c.21, 5. Ex. t5, 
21. C. 16,2. 5. C. 175I 

Ys. g) סמל‎ quare. 
€.52, 7. b) vid. Ier. 
2,6. i)Ar.P. vr ne 
aqua quider ; fit àa ea. 

y. 6. k)tum abiit 
vid. c.17, 2: 1) a eoa- 
dfpebiv. c.10 7- rf.5 
1. i1) Vid. c. 16, t9. 

Y. 7. n) virgam, 
quiz florüuerat, & a- 
mysdalas emiferat 
vna nocte ץ‎ 9. 7, 
25. 9) Vid. Ex.17, 6 
&c. Ex 0110 pe- 
5600460 aqua ad. 1a- 
vandum c. 19, I2. 9% 
ad fizim e s PI 
dàm Ef.55,1. Ioh. 4, 
10.14. 

y. 9. p)exfanctua- 
, rio, vbi monumenti 
1060 repofita erat. 
> 

al-‏ סקז (ף.סו.ע 
iuifus fuerat, *‏ 30705 
v.2. vt aquam emit-‏ 
rveret; alloquitur‏ 
vero populum impa-‏ 
siens, X querelis 60-‏ 
xum Commot:ior fa-‏ 

élus, nec fatis animi 

compos, vt docet 
Tf.1o6,31. adeo, vt 
ipfe diuinis MEN 
fis non פפג]‎ 
"€ grauiter peccaret. 
cef. v.24. *) rebelles. 


4. 00000006. Tits 
16. ,(1.6. an rem, 
quz fieri nequit, à 
mobis poftulatis ? fic 
Joa. an ex hac petra f 
pofübile cft nobis e- 
ducere vobis a- 
quam? 

yr. ir. £) bis, quod 
femel percuffa a- 
quam non illico e- 
miüfert, 568 im- 
patientiam  quan- 
dam «& dubitatio- 
nem animi inuue- 
bar. Clev. (א‎ 114,8. 
x) Ef. 43, 20. 
20y.a12. y) propterea, 
quod. Gen.22,16, x) 
קפא‎ indubitato vel 
plene cvedidiftis mibi. 
cf. Geu. 42,10. 8. fr. 
P. feciflis eos. cre- 
dere in me. (א‎ 79 
14. b)Deut.1, 57. C. 
315 2. €:325 51. Pf. 196, 
32- 

y. EL c) Simile 
nomen: impofitum 
aquae Chorebi Ex. 
17,7. qux ambigui- 
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1( v6 gladio fen at- 
matus Occurram ti- 
bi.cf.v.ae. Am. 1r, 11. 

X.19. 4) via tri- 
ta & munita, cf. v. 17. 
Ef.11,1Y6. x)pretimr 
«arum  wvenditaruna 
(3) Prou. 3r, 1o. 6 


7 ל 
y) tan-‏ .5,2 .26 .6 
tummedo (quod sihi‏ 
eff) pedibus meis‏ 
trantibo. 0 4‏ 
momen:i | At‏ 
Schmid. tantum; fine‏ 
damao;pedibus. fc‏ 
P.‏ 10 & .08 .מס 
fed 4v. 2. Nulla res‏ 
mala intenditux ;‏ 
4)h. e,‏ .שא pédibus‏ 
auanium — pedibus‏ 
progredi pereo. Cler,‏ 
coll. Gen. 535 14.‏ 

W.210. 4) CU; m*u- 

merefe vel injenti 
292400. cf, Geh. 50g. 
פא‎ ,2o. 

Ww. 2r b) ideo dofle- 
se Gen. 58, 16. LEN 


zd Eee tv. 

Ko0om.16,17,. Ios. Hier, 
add. quia imefi erant 
a Deo, ne acicm in7 
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5554.) ex pofteris Pinchafi, reftitnta 60. ] Reg. 2, 26.27. 55. coll. 1$am. 2, 3o. feqq. & apud hos permaufit 
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46, 2. à) contegde- | tO Silluko in locum J4tnachi, ad finem Capris XXV. retulerunt, (vr faciunt fere reliqui ב‎ MA 
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mae non  cffayicts. 
vid. Gen. 445 34- dr. 
P.quando continget 
vobis poena, 

Y. 24. €) pro pe- 
eudibus ve[lvis. Pf.8, 
$. f)i-e. quod dixi- 
Jis. vid. c.3o, 5. 

Y. 25. g) Et dixit, 
qui unus omnium 
Gaditavum X Rrbe- 


mitarum nomine lo- 


quebactur. fic c. 6 


Y. 26. h) vid. v. 
T. 29.39. 

Y. 27. f) vid. vat. 
3?- C.31; 5- 

Y. 28. b) deis. c. 
$,2o. l)c.;:26. . 

Ww. 29. m) vid. v. 
20. Iof. 4,12. 2)iu- 
tcllizirur , qnidquid 
erat ad ortum lor- 
elanis I(raclirarum 
armis partum. Cer. 
cf. v. t. 

3o. 6( poffesfia-‏ בש 
sem vel hereditatem‏ 
fortientnv. cf. v. 19.‏ 
Gen.34,19. lof. 22,‏ 
quidemi integra‏ & .9 
$lla tribus eandem‏ 
€um reliquis fortem‏ 
fabibunt, fine pri-‏ 
vilegio fpeciali.‏ 

Y. 32. p) & hica- 
fid nos erit f. maue- 
bir. Deut. 15, 3. 2) cis 
X3ordanem. v. 19. c. 
84, t5. 

Y. 33. 7) C. 345 14- 
Deur.5, 12. Iof. 22,4. 

Y. 34. 5) vid. v.3. 
€.33»» 46. 45. t)ad e 
Arnonem fitam. 
Deut. 2, 36. Iof.15, 
16, in (inibus Rube. 
gicarum. 1 Par, 5,8. 
400% 183, 1 

y. 35. (א‎ Eadem , 
sus Tfaphon. Yof.13; 
*7. Hiller. x) Iud. 
זו‎ 

y)vid. v.‏ .36 .א 

&) Beth- Havan- à 
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nb op" שם ואַת"שבמה‎ rapto yo oysc nmn f) Vid.v. 3 of igi. 


Ier.42,25 . £) Schmid, 
nomen proprium.AJ. 
]שד‎ 6 nemine , quod 
Baal X Nebo fint no- 
mina ficlitiorum De- 
orum, coll. Ex. 25,1; 

rf, Afr Ho! 2, 17. 

. P. mutatis 64- 
rum nominibus. 
וה‎ tàmen alii ne- 
sant faétum efle, 
quia eriamnum (ub 
Kegibus 10000 lic vo- 
cata fuit- Ef. 15, 2. 
ler. 42,1.22. h) Vid. 
v. 3. 10f. 15, 19. 3) C7 
TVOcavERI  vominibus 
19/84 &c. fubin- 
telligunt alii. przfiz- 
745, alii ש]‎ cf. t; 
49512. 102. dederunt 
ipfis omina, fecunu- 
dum nomen viro*. 
rum, qui zdificaue- 
xanreas; fed.4r. P. 
nominibus cas zdi- 

ficatas vo«arunt, 
prout voluerunt. 

Y. 59. k) Gen, 5o, 
25. 1( in terram Giz- 


le«dis. Vid, v. 1. 26. 
Deut. 5,12. 
X.40o. m) i.e. -א]‎ 


milie feu fili Ma 
chzvi, vt Yof. i5, 51. 
ת4.ש‎ z) h.c. 40- 
ZEpes, ex filia, qua 
mupflit Cherzro»i de 
tribu 10108 , & pepe- 
rit Segubur; , pavrem 
lairi. Vid. 1 Par. 2, 
21.22. Contra mo- 
rem ieitur in tribu 
immaterna mani, 
quod tamen non 
prorfus carer exem- 
plis. Vid. Efr.z2, 6t. 
v) villas eovum (7) 
Eeut. 3, 14. rad. A- 
rab. *S7] eft cenzre- 
gatit, vnde bheuaon, 
Tabernaculum cilici- 
num, & pluves domus 
- fibi inuicem propin 
que. Al. 4 viuenti- 
bis illic hominibus 
&befliis. p) כ‎ 
14. 1 R6g. 4, 13. lof, 
13, 3e. Iud. 1o, 4. 
W.42, 4) 6 n 


15. 1 Pàr, 2, b: More 
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Marc. 8, 27. 

CAP, XXXIII, Y. r. 
y) prefetitones. c.10, 
28. Notat autem J4- 
bendaaa 6% Maimo- 
nide, 6660110 de- 
fcribenda fuitle hzc 
itinera , ne fucceffa 
temporis vilefcerec 
miraculum tanta 
multitudinis , in de- 
fertiimis locis per 
40 amnos confer- 
vátz , aut proríns 
neégarctur, col!. 

Dent, 


us ממרבר סי‎ Voy: : סנ‎ n3 »m מַרְפִירֶם‎ Wb 


חנו " 


Deut. 25, 4. 5. 
db arbanel 
amtem hac 
Omnia typica 
eüc (cribit , 
coll. Ez.2o555. 
36. Mich, 7, 
ag. Bechai w- 
tramque 
coniungit 
caufam, tum 
vt Mofes in 
legentium a- 
nimis fidem 
1 f 
רפת‎ n 
eo nrinius 
flabiliret, 
quando vide. 


iC. ip 
X XXII 


rent, lítae- 
lem per has 
42. manfio. 

nes non per 
ordinariam 

nature viam, 
fed miram 
Dei proui- 

dentiam fu. 
flentaras fu- 
illc in eo de- 
ferto, quod 


nec germen ' 


nec fruges 
proszisuebat, 
Deur.2, 13.16. 
ler.2,6. rum, 
vt fuütaram 
adumbzrarec 
redemtio. 
yem, quam 
Omnes Pro- 
phete euin- 
Cant, Aegy- 
priacz fore 
analogam, 
Sicut enim 
lfraelitz , ex 
009060 e- 
5: per 
05/08: ad 
Palzfütinam 
ducebantur ; 
ita de potle- 
riori re. 
demtione fi- 
mile quid 
predicunr 
Ez. 10,55. Ef. 


f. i82. C.‏ ,ו 
Y.3. s). Ex.‏ 


12,37. f) Ex, 
12, 3. C. 15; 4. 
") manu ela- 
ia. Vid. c.i5, 


39 Ex.14,8. Syr, per manum Domini, y*.4. x) Ex. 12, 12. C. 18, 11. Ef. 10,1. y. 6. y) Ex. 13, 20. 2) Vid. 
Ex.15, 20. .ד.א‎ 4( Ex. 14,2. y. 8. b) Ex.14,22,. c) pro quo Schuv legitur Ex.:5,22,. di Ex. 15,23... Y. 9. 
e) Ex. 1527.  Y.i10. f) Vid. Ex, 16, 1, y.12. g) Ex.17, 1, Y. 14. h) חם‎ 17, W. 15. £) Ex. i9, Y. y. 16. 


% C.1o,12, 0 





y. 32. שבמה‎ Per schiz ...ד‎ vtzumque punctum h.m. Qj haber 7. בשות‎ plene 4. fic fu. 1. 


Yy.39. בני‎ per Mak. 1.2.5.5. VY 


& Hal. fed defe gt, pofcit Mafora 1.2, Evff. ad h. 1. & 0. T. ad c. 1, a7. 


ita per Jed fcribunt cum adpofito ויר וזא‎ r. 5. & fic emendatum in 3. fecundum Haziicivi, quem 


y.41. >קנת‎ per Ka- 
CAD, XXXIJI, Y. t. Jii. fic per Davg« 2.4.5. 
3. "I2 pes Paiach te. 1.4. 


ramen OQ. T. f. 21, b. reiicit ex T. Meiv Halleui, omnibus M$ti, & Mafova magna. 
»iets 1. 5,5. 20. fecund. 0. T. זג‎ reliqui habent Patach. 
fu. 1. (ecund, analosiam doctrinz accentuum ; :ג‎ reliqui habent 6. 


at "T3 per Datach $; 24466. 5. 5. fic fu. 4. 
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rum Draw rivwi ג השטיכם‎ 
אל‎ Iot. KE. coaf. 


Gen. 59, il. 
mobi ne rebos ÁPlene 1.2. Hal. fic etiam v. 17. habet :.2.4. contra Maf. Evffurtenfen. ל‎ 
7 ie iig Hal. at vet. 00 1. 2.3. 4. & Hal. w.52. ההמשל‎ on (equeate Dagejchim 
pic pics uotis ri ae Hal. cS Maf. Ei ne nfem. ב.א‎ QD Nina 2440/ג‎ cum 
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efrodiun- 


קמ 


1( vid. c. u, 34. 
y.17.72) C. 1I, 2 
y. :$. 2) C 

0) tractus fuit iei- 

ti Pharan C. 15, 

Huiusaurem «X vd 

quenciwm locorum, 


S lapi, J3EY Y T005 "yon‏ ששל 


in Exodo nulla fit 


menu, quod Mofes Men: "שפר‎ oma xm מִקָהַלְתֶרה‎ Wo»: 
Yr mmm Yon 
nnn Wo": nnnm rion Wo": ronpoa 
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ibinon tam fcrib 
ret hifleriam itine- 
rum popnli Hebrzi 
עצפ‎ folitu- 
dines, quam mira- 
culorum in iis edito- 
rum,legumque di- 
vinarum, Non ₪6- 
celle ergo erat, me- 
morari loca, in qui- 
bus nihil ad illud 
- inítitutuum pertinens 
cR Cler. ad 
*y.10 

Y. 3t. p) prope vr- 
bem; nam prius fu- 
erant apud puteos | 
illorum , antequam 
in Moferam vel Mo- 
fexoth venirent. vid. 
Deut.10, 6. Fuit au- 
rem ZW vel 44% 
nepos $eivi Horzi. 
Vid. Gen. 36, 27. & 
r lar. t, 41. 

*X.32. 4) Denrt. 1e, 


7. 

Y. 55. 7) Deut. 2,2. 
Tortms fuic maris 
Idumzi.i Keg. $, 26. 

y. 365. 5( 15» 21. 

€,345 3- £)C.15, 25. C. 
20, I. Deht. I, 19. 

Yy.37. 9) C. 206» a2. 


x) Vid. c. 20,‏ .38 ישן 
2e x y) cf. €. 20, t.‏ 


S m. x) Vid. c.21, 
1. n 
2. 4( Fuit 
0 ciuitas 
principum Edom, 
nunc viculus in de- 
ferto , vbi xris me- 
talla damnatorum 
fuppliciis 
tur, interciuitatem 
Petram & Zoaram. 
Hiereaymua in locis 
Hebr. 
X. 43. 5) c. 21, 10. 
y.44. c) in cumu- 
dis Jdbavim  c.21, 1t. 
Y.45. 1ג.4(6‎ 3o. 
€. 32, 34. 
X.46. e) Ier. 4$, 
22. Diblah Ez. 6, 14. 
Y.47.f) in monti- 
bus JAbavim. .48.ץ‎ C. 
273 A2. 
Y.48. g) i» c«m- 
ps Moab, v.49,C.22,1. 
X.49. bh) Kubeni- 
tis poftea is locus at- 
tribuis 100. 13 , 2o 
i) 


k) vid. v.42. €.35, 
y. 52. 0) vid. ,ו‎ 
12.& cf. fequentens 

v. 55. n) Deut 7, 1.2. 

Iof. 1t, 11.12. n) fimtt- 

lacra, effigies. (6)vid. 
Leu.26,1. Ez.2, 12. 

cf. E, 2, 16. 0) f nfio- 

mum, i. 6. 
vid. Ex.32, 4. 74 

p)Leu. 25, 50. 

X. 53. 4) Hevedita- 
bitis inquam Schmid, 
VarieHiphil figui&7 
Cat hercditave, (1) he- 
veditatezm — eccipere ,» 
vt h, 1. (z) 6 
eiicere v. 52. & (3) he» 
veditatey dave, Er, 
9512, 2 l'az, 20, 11, 

Y. $4. *) C. 32, i8. 
+( €.26,55. C.345 15» 
Iof.14,2. :( EP, quz 
nu merojior erit, anm- 
pliovem pojJeskonem 
dabii s qui tenuior , 

priinorem. vid.c. 1 

54- C. 35 ?.. 108. trí 

bui, cuius populus 

numerofus, 4) ;4r.P. 
add. ia quocunque lo- 
€o fuevit. 

35.x) inflar [pi-‏ .א 
navusi (1) c£. Ef, s, s,‏ 
lob. 40,51, rad, Hebr,‏ 
א feyfit, Arab.‏ 
bimus. 6.‏ :10401041 
GX:0 A276. 1 Cor.‏ 
y) inm aculeos,‏ .12,7 
Iof. 23, 15. Locu-‏ )2( 
tio prouerbialis, de‏ 
re molcfítillima. cf,‏ 

Iud. 2, 3- Pi. 196,54. : 
feqq. nihil enim po- 
teft 6/0: moleftius 
fpinainoculo.c£Ez, 

SML At M. [. vt ve- 

!uuü fpinis cireumfe- 

ptinec intrare, nec 

exire poilitis.Huc re- 


fer Iun. & Ca. 
W. 536. X) Cogitani, 
Iud. 2., ,3. Ef. 10, 7. 
rt. 49,19. 


Cap. XXXIV, y. 2, 

4) cf. Dent. U,24. b) 
d 2000200: allu- 

dit ad (c rem , quae 
exflieos in terram 
€4dcb.ii. vid. Eeu.16, 
9. €) Gen. 16,19, coll. 
C. 15, 18. Ex, 25; st. 
Deut. 17, 7, 

X. 3. d) c, 3536. 
Iot. t5, r. €) uxta I- 
dumzam Ind. 11,26, 
f)ab exti, azur [Atfi, 
.ג‎ pbalciti- 
di. v.iz. Gem. 14, 5. 

Y. 4.8) Et circ -. 
ibit, Niphal a סבב‎ 
V. $- 100 15, 3 $? ^) 
Deut.2,15. lof.15, 3. 
4 copia [hi 047 1 no- 
men traxit, t Reg. 12, 
18. cf. r Macc, 5, 2. 3; 
À. c. &batxav f. Cpats- 

Ye 
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שפמה 


2 


Y. 9.5) Ez. 
vid.y. 7. 2. 


Orv33 4ge& 1--5. & Hal. 

CAr. XXXIV, 
Y. 4. צנ‎ Nu» 
7. הגדול‎ pleze v- 5. Hal. 
*932371 plene per 5480766 2. 3. 5. fu. 4. Hal. Contra Majferaz) 7. 





W. 1o. f) Fjac lineam ducetisvebis. xad. ןה‎ vel TNI v 
* ₪. 5 גוג אשר -תותירו‎ per Mak. 4. 5. 17. 18. & Eer. 
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fed 
| 


yen uM 
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lof. 4 4. 
Y. s. k) «d 
100900160 f. 
fusiun e 
ppi,h. e. 
Schichosem 1. 
Nil«ui, quem 
Nebi!ab Ae- 
gypris dictà 
putaurc: eo 
vsque enim 
Xudzis pro- 
gredi licuis- 
fct. vid. Gen. 
15,38. Iof. 15, 
3. C. 13» 47. 
y. 6. 0) ad 
finem a. inanis 
quodattinet , 
i. e. eccidea- 
folem termi- 
7u;n;quia Ca- 
xanazi mare 
habebant ad 
Occidentein. 
»)) Magnum 
dicitur mare 
Palzflinum , 
quia eriam 
Lacus, vt 5 
C phaliites & 
Genne[avetic? 


Cap. 
XXXIV, 
DYV3* vocan- 


tur. vid. v. 3. 
31, 12, WX) Ve- 
fuirum erit 
mare magnü, 
idemque tev- 
71715, lOf.iy; 
12:47. 
^ Y. 7. 0) de- 
o והיו‎ 
/ 040110: 11- 
neam vobis 
ducetis. v.g. 
10. p) ad ;rom- 
ten Her. v.g. 
non illum in 
finibus 1du- 
אשו‎ 8 
auftrum Yu- 
dz, in quo 
obiit Aharon 
€.20, 22, 
vd»iilibanus 
f. Chevron, 
coll.Iof. i5, s. 
Y. 2. q)fc. 
fines. v. 7. 1 
Sam. 21,14. v) 
"jue dum 
"Uenituv Cha- 
2n at 4?55 quam 


alii 40110601 - 
47 fuifle, vc Hiev.alii Epiphaniem poftea dictam effe , coniiciunt. vid. c. 13. 2r. Iof. 13, 5. 
47517. C. 48, 1. 

Y. 52. ואת-כר-במותם‎ lra per Makk. & 56061 4.5.17. ig. 2f. & Ber, 
contra Maf. Erffurtenfez. 
X. 3. Q* per Kameis 2-5. 17.18. & Bev. fecundum 0. T. £.22. a. at per P'atach reliqui, 
dagelchatum habent 3, 17. 12. 20, & Berol. coutra Mafovam Evffuvienfeim. 
contra Maforam Ervffavien[em. 
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fch cum Schza 2‏ << הראובני 
qued 162024 cum Mn. plurimilibry Hifp.‏ 
"N15 Deib Kamet/atwm haber 5.‏ 


NVMERI. cA». 34.35; לר לה‎ 


1 y? מקדס‎ noa? משפס‎ San vn : no38 a 
"oy Twins nsu על"כחף‎ nme הגבל‎ = 


uo "rnw משה‎ »":cmD הארץ לגבלתיורק:‎ 5 
"UN wi אשר תתנחלו אתה‎ sn לאמ" את‎ 
3: המטרה‎ "sm הוה לְתַרז לתשָעת. המטורז‎ my 4 
"ur ומטה‎ OON Dea. בני הראובני‎ nn vio» 
ub + —nonm po Lui ru xm טו לבית אבתם‎ 
מעַבְרליררןירחו‎ hom לקחו‎ ron "ym Dwoon 
פ‎ : nmi nop 
שמורז האנשים‎ nox : לאמר‎ nU oN | mm 4xm > 
הכהן השע‎ yo yUNTUON L2» אשרזעְחלו‎ | 
"nim mon r5: TUN NX אחד‎ TOTO פי‎ 
T7 יהודרק כב‎ nar שמות האֶנָשים‎ DESI E 9 
rea בּנִי שמעון שמואל בִּדְעְמִיהוּר‎ mes: nao 2 
ולמטה בני"רן שיא בקי בָ‎ : i213 TON בנימן‎ 2 
n er לי + 935 יוסף למטה בנ"מנשה נשיטת‎ 5 
: נשיא ואל" בַרְשפּמָן‎ omo noo: TEN 2 


^3anpoon: וּלמטה בניזבוּלן נשיא אליצפן בְפרנך‎ m. 


2 יששבר NU)‏ פלטיאל בּדְעזן: uS‏ בני"אַשר נשיא 

NIS ישיא‎ 6nby3 nos "ov אחיהור‎ a 

Mem omo P שר צורק‎ TON : DS is 
5 : 32 ישראל בארץ‎ 


my 2NYD now meum nim "29‏ ירחו 


Det ונתנו ללויכם‎ NO »rns NM d : לאמר‎ S . 
Wn ומגרש לערים ְבִיבְתִיהָם‎ nac» עָרִים‎ DDWON 

vm cuve ra^ לְהַכם‎ comm ym ללוים:‎ 3 
twn ומגרשי‎ rnm —3» 3psY 27313? 4 
אשר‎ 





E. Y. n. EE גז1 ךז ב‎ per S«tephk. 7.37 39. Eercl. & plurimi libri Hiffp. in 0. T. f, 22.2. at 
iqui. e Acper Kazets 8. H1. 15, 17. 19. & Berol. fecundam 0. E reliqui habeut Patach. 
עס‎ i gent S45. X.l4. 7332 ממה‎ ita x. 6. »- 26. fu. z 

PM sete vs לקהו נהלתכם‎ lira 72.4. 6--15. I5; (6. I9. 20. 
in0.T. y.ae. 9203 Dom ita r.2.6. 9.29. V. 28. 
An ces 4 feptem 24513 ג‎ 0. T, fcd Pat seh probati, ex E» hak&ore X 0. 


: L235 mun "rNI תוּצָאתיו יכז המלה‎ vm rmm 


"ian 


&j)lon.& Verf. Samar. 
VITIA cf. 1T'ax.27; 
a7. 

y i1. x) vrbs Syrie, 
intexra Chamaih 2 
69.27.35 = 25; 6 
2 לוע‎ ovtu. ,Ainis 
velfoatis, X) fevi- 
et, i.e. [irimget f. at- 
1007621375 fec. M. T. 
ex vfu Chald. 4) Ex. 
27,14, bj)i €.Lacus 
ab vrbe Cianereth in 
tribu Naphtali fic di- 
€i. Iof. 19, 35. qui 
poflea mare Genne- 
feveib, Galilza aut 
Jibeviadis vocatus 
eft. cf, בגש‎ 11, 
2.2 

y.az. c) Vid.v.5.6. 
6|ג) ב‎ & bitumine, 

quod ן‎ 60 reperi- 
tur. 

yr. t. 263 32, 12. €) 
€. 35» $4. €: T 

+ i €. 32, 29. 
3». 

y. ig. 2( cis Iorda- 
26/1. €. 32, I9. €: 555 
a4. h) ad anteviorem 
muudi partem, ver- 
fusovtum. Vid. not. 
Ex-26,18. Cc. 27, 

y.a7. i) gosíiden- 
dam fen ia besedita- 
fen dabunt vobis. al. 


, 
qui vejflvo nomine 


partiemin aut 5 
40000 accipient. v 
x2. Iof. 14, 1. €. 21, 1. 

y.12. k) ic. ex 
figuli tribubus cv- 
mum virum princi^ 
pem aifumeiis, cf 
כ‎ 

y.19. 1) Vid. c. i4, 
€.24.35. Mortuus 6- 
rat Nachftbaa & xe- 
liqui Tribuum prin- 
cipes c. 1, 5. ÍCqq. 
conflicuti. 

y. 29.  hevedi- 
art faccre feu hevedi- 
Satis [ue compotes 
veddere. Piel. (4) Iof. 
33; 32. C. 12, 1. C. 19, 51. 

Cap. XXXV, y. x. 
2) C. 355 42 

y. 2. 0) Yof. 14, 4. 
€.20,2. C.21,2. p)de 
076811406 pofJesfionis 
fs i.e. de poffesfs- 
vibus fum bereditavi- 
7%. cf. Leu. 27 16. 9) 
folum | fuburbanum, 
quo pecudes fuas 
expellevent. v.3. Leu. 
25,34. 1 Par. 6, 4o. ó. 


\ 
ד‎ CC2x s €400 LT) 


, 
710259, V-7- 

Y.3. Y) גג‎ 6 
facultases feu po[fes- 
fi»mem quamuis fi. 
&ni&cat, in fpecie 
gcss quoduis ₪7 28- 

men, 


Y. 4. (4 parieie 
vel muyo 2. lol, 
2, !$. ncque enun 
uecetle eft, vr nouas 
fisnihcatione cex- 
1/0: vrbis cum de- 
€Ctilimo Clerico h.c 
intelligamus. f) סג‎ 
ambitu muii ad -א)‎ 
fra mille erunt cu- 
biti lo»gitudinis , 
protentz vsque ad 
peripheriam toli 
fuburbaai. Ar bis 
mille cubiti in y. 5. 


€erunr latitudinis 
fiuzulorum — qua- 
drantium  muro- 


rum , ieu periphe- 
rig ipfius vrbis Vid, 
Pfeiff. Dub. vex. h. L, 

Y. 5. 4) dimetiemi- 
91 0/2400: CXtia vr- 
bem angulum ver- 
ius ortum, Dent. 21,2, 
Ez. 4o, 2e. x) due 
111125 ia cubito, i.e. 
bis vide cubiterem. 
cf. .א‎ 8. XC 
Hinc adparet, ma- 
snas vrbes Leuiiis 
dat«s non eile, qui- 
do uid ^m 
cum iuburbano. a- 
gro claudebancuar 
ambitu Oiücs n.iile 
cubicornm, h. e. cir- 
Citer quater mille 
pa*lluum ordinario- 
rüm. Cler. 

y.6. y) Et cum vy- 
bibua, h.e. iniev 6 
vrbes, quas dabitis 
Leuitis, dabiris ct- 
iam fex vrbes afyli, 
2 069.9: 35. 4) q.d. 
receptus vefugii, a[yli. 
y. ii. rad, 6010, ex- 
Cejit, veceptt. 4( vr 
Hnc 000/0602:2 homi- 


omues 





cida inuitus, Deut. 

454É lof.20,2. 5) 

€ prezer 2205, c.6,20, 
C. 24,19, 

v. 5. c)i.e. plures 

1 04- 





10124 ab 4 
7 3 pa 
סד‎ 49 £0, [t4] 4 
res hnabeói, Vid. c. 35, 
$4. €.26,53 4. ^X. ^. ab 
eo,qui multum ac- 
cepit. 

y. at. d) confiiise- 








Aci8- 


3. q. d. venias Tacie- 
t5. Hiph. (3) Gen. 24, 
12.C. 27, 20. 0k. fox. 
praparabitis, e) quiz 
wrbes afylifint vobis 
v.12. L4, 1 Par. 6, 4t 
מ‎ 7 7 "n 
Gen. 37, 11. 2) pes ex- 
-5,ץ‎ BE. 60 
i3. Leu.4, 2. Deut te, 

2, 3. lof.2o, 5. 
yiri b)a vindico 
fc. Janguimis vel ca- 
dis. v.(o.24. quali 
proximus agnatus, 
qui redimend: 1605 
habi, 


.זז - 
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מאחורז X 200 ràND oxn2733‏ ומאת המעט 
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new nim 057‏ לאמר : 23 zm 33 —N‏ 
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Eum 022 ym: nae boyn35 ny nas p»‏ 
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L22?‏ ארז שלש m "apo nn cm‏ ְאֶרז 
שלש nn oy?‏ בארץ 21 "y‏ מקלט תהיעָדה ; 
Er NO $a‏ ולתושב' que —nn ae‏ 
cmm‏ האלו tyr 72 rb Du» topo?‏ 

ו pom ON):‏ בל הכהו וימת FS‏ הוּא מות 6 
ומת COM): iy‏ בְּאָבֶן יר אַשָרזמוּרז. ma‏ הבהו 2 
ומת רצח הוא מור ומרז nn‏ : או 023 TY‏ 4 
אשר mw"‏ בו Di vun‏ רצה הוא מות EO? Do‏ : 
NA‏ הדם הוא rro‏ את "הרצה ְפְנְערבו הוּא ימתנו: 9 
voy Tomy vow" NX: YON)‏ בּצרִירז ri‏ 2 

או 


סש 


כ 


טו 


habebat.Leu. 
25: 15.26. i) 
cora») 64 
iudicum, vel 
populi illius 
loci. fic v.24. 
25. E 
וש‎ 
10044000 C. 
21,13. Deut. 45 
41. Io(. £. 8. 
1) Deut. 19,2. 
10). 

Y. ag. Óm) 
Gen. 25, +- 
Leu. 25, 25. 

y. 16. 7) 
quod prz(u. 
matur, reuc- 
ra voluille 
eccidere, aut 
cauere debu. 
ilet, ne ali- 
nm percure- 
ret telo , cu- 
ius ictus le- 
thalis eile 
potet. cf. Ex. 
21, 12. &c. 

Xy. 17. .?) 
lapide smmanus 
"feu mannali. 
Ouk. qui ma- 
zu tollitur, & 
fic data ope- 
ra proilcitur, 
vt quispiam 
percutiatur. 
p)qw«e morz 
quis porest. 
fic v.18. 23. 

Y. !9. 4) 
Vid. v. 12. 24. 
v) intevfceve 
potevo 4/0- 
6ממ‎ 
adiutus e:r- 
iam a Magi- 
ftra:ibus. 
Deut. 19, 12. 
O5k.- add. 
quando da- 
maats fucrit 
in iudicio. 5) 
cu» ili ec- 
לש‎ V. 2t, 
Ex. 25, 4. Ioz. 
add. exira 
vrbes. ifias. 

*.2c. f)ex 
edic. Deut. 
19, ir. 4) im- 
polest eun. 
v.22. Ef.:2; 
39. x) pev in- 
filias , de ia- 


&ufivia s 
Schmid. ex 
| «fito / (2) 


v. a2. vid.rad. 


Ex.21, 13. 107, cum intentione cordis, $yr. per dolum. 
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D Yr Pm hoc modo וְאֶת‎ habent. 4 A. 6. )את ט‎ 1... 
שור 1372 מג.‎ 750212 habeut 7.3. 6.9. 0 שש‎ T AU ipÉs xs 
3 אשר‎ per Makk." 3. 17. i8, 21. & Be- 
ו‎ "3 ita !cribit iutex- 
v. 19. 337i OY plene 1. 4. p. Hn. 6. 9.20. fic 


33» conira af. 3p 2923 per Merca 5. 4. 5. 


. contra Maf. t. Evff. ionpreffamn ue h. 1, &z Sam.14, 7, 


6 s. פאת קדמה‎ 1:3 per repetitum 0/2462, 1.5.6.9. 2o. ואת 7פא]‎ 
fu. :ך‎ at 6. 9. 20. 
ארצה‎ per Makk. 2.6.9. 
kephgadol 1. fu, 4. at 2 ו‎ in marg , ex Ez 0069. 
v.i$. £339 7H) pex Sakephg. 1. 2: 6. 9.29, fed Tóbir haber t. in marg. 


vel. 
tu 4. cum Kyz 
fu.2, 
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| או בְאִיבָה הכהו בִידו ne no nio»‏ המִכָה רצח הו: 
2i‏ גאֶל הּם ימרת אַרדהַרצה "aoa‏ בו : ואסיבּפתע 


15. Deut.?r, 9. 
vr, P. preti. 
um,quo redi- 
mitur kexpi- 
air cedes. 


X) reum. Ex. | 
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S טל כל בק‎ qoem הרפו או‎ DONMOlC 
52^ ראות ו‎ No2 na צרירז : או 128723 אֶשרימות‎ 


nin Yoy 1 Quse.‏ וְהוּא | לא"אויב לו ולא 1/222 in‏ ושפטו 
72i TXwn er Luc.27,‏ המבה ו m com Ni‏ המשפטיכם 
vt‏ )5 :32( 


. פה האלה‎ Pur qui de 


indu(lria 65- 
dem commi- 
fit, ad vrbem 
afyli: vt eo 
reuertatar, 
&c. vid. v.24. 
2%. 100. pra 
60, qui fugit, 
X. 33.€)2e- 
que pollpetis, 
veliastz by- 
pocrifees  ve- 
am fatietis 
terram , vt 
patiamini 6* 
am pollutam 
cile fanguine 
hominis in- 
noxii, homi- 
cidam vero 
incolumem. 
v. 34. Ef. 12455. 
Pf.1o6, 38. | 
080. xeam )4- 
614015. ox. 
$yy. impn- 
ram redda- 
tis. d) expia- 
tio fiet. Ex.29» 
$5. vel expia- 
bitur crimen. 
Ef.32,14. e) 
cf. Leu. 17, 10. 
2 $am. 2r, a- 
-14. Hebr, 5, 
22. 
Y-54. f) Ex, 
29,45. 1 Keg, 
6,13. Pf. 12, 4. 
Cap.XXXVI, 
.יש‎ g)accef- 
fexunt Antes 
vid. c: 225. 


Cap, 
XXXVL 


1 $am. 14, 57. 
hj cf. c.3, 4. 

Sy w-‏ .2 לק 
nus nomine‏ 
omnium [0-‏ 
quitur, vtC,‏ 
.7 ,32 
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ipi nyj"2 ni ye? NYTOUN לפש רצח‎ RS» 
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v. 2t. כל‎ DefeGliue 6.9. 20. ךז[ ר]‎ per Sakepbk. 1.2. contra 0. T. f.22. a.. y. 23. UN. Kadma loco 


Makk. ips 2. א מבקש‎ 9) it2 4. & ic emendarum in x, ex Ez bakkove..— 7.24. (Y) per 100460 t, 
3.4. ) per Mak ? 3. 5. fu. 4. & per Makk. & Merca fimul 6. 9. 20. fed (olum 7/0164 pofcit Maf. 4.7. 2. 
& Bvffavtenfis. — y. as. הגד‎ hic & v. 22. plene 2. 4. $. fu. t. contra Maforam Evff. .דָג.ש‎ FX" yr]. pec 


X edo laco Metheg vequirit 0.7 y. 22., ואר‎ per 2Makk. 1. z. P1 371 Misi. loco Meth.1. 1- yr. 39. 


, 2x2 p s x Berol, 5 113]2 92 7. d. 197-15. 21. denique "22 22 habent.r, 3. 4. 


mp. 


y.fy) ex inimic 
eis 0 v. 21, x) vid. 
v.19 

». 22. a) fubito ca- 


19, ex improui(s. c. c 


62. 5) fine amtece- 

deure inimicitia. 

21, Ez.15,15. e gue 

dmfdiis. (1) v. zo. fr. 

P. &E.fine induftria. 
y.25. d) fifc. £i 

em[ferit eum. 

e) 409 quis "o 

pec 17. 

sen e: s 8 


4. GU2 eius. 
1 Sam. 24, 16. 

y. 24. h) vid. v. rz. 
Hi homicidan; ex 4- 
fylo ad (e tuto duci 
curabant, X eo re- 
duci, fi ab inuito 
Ccommi(lum appare- 
xer homiéidium. 
)/₪. i) v.12.19. k)fe- 
eugdum hac tura. Ez. 
21, 1. 

y. 25. 0) 8 
hic ex fuis notat, 
70070078 iuftorum 6% 
fummi Pontificis 
fuiffe expiastoviam, 
quod Leuitice qui- 
dem', etis3$Ó typice 
verum eft, fi fide 
fors Chrifti refpi- 
ciacur. vid. not. 
Ecu.16,34. X c£, Eph. 
2,16. Col.z,144 5) 
$wperf. aui vntius 
.וש‎ Vid. v.5o. Leu. 16, 
32. €. 21; 10, Cf. fupra 
6.19.17. 

h.e.extra‏ (16.7.ש 
ambirum 6610 mil-‏ 
lium cubirorum,‏ 
quibus ager eius vr-‏ 
bis continebatur.‏ 
Clev. cf. v. s.‏ 

y.27. e) i.e. »o» 
evit cadis vcua, Ex.22, 
x. Quod & innocens 
periculo viu fubii. 
citur, elt accufatio 
€ommunis pcccati, 
Cocc. 

y.28. p) manere 


debebat. Sic fuiura 
Ex.20,53.4. 15.14. 4) 
5 v. 25. 


y.39. v) Quod at- 


"tinet ad omen qui 


ecciderzt aliquem. cf. 
.בֶג.ז1 .שי‎ $) i&xta 0i, 
i. e. pro depofitione; 
feu verbis tefisum. 

Deut. 17, 6. i)occi. 
dit eum, i.e occide- 
tuv. CÉ. V. 25. Ios. add. 
vindex famrwinis «ut 
domus iudicii. wu) vec- 
fpondebit interro- 

gantüiludici. Ez.2e, 


3;. x) Deut, 17, 6. c. 
» 


39, 15. 
y. 31.9) v.52. 1$am. 
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pfavum & coguato- 
rum. 6.27,7. àl.fim- 
pliciter per enalla- 
gen generis. y) ve- 
YuZziamez. c. 21, 2c. 
Xs שש" )היד‎ 
transfevatay vel mi- 
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y.H. cC) C. i7, I. 

d) 02k. filis pai ruo 


0 .ל‎ 25: 
49- T$ gyexa- 


cis &ügLv. CÓl 
is - . 

X. ii. e) fc. viri 
ex familiis Manalli- 
tarum, f)atque fi 
manjt in tribu. 
Kuth. 1; 2. one זב‎ 

y.13..g) C. 225 1. bj 
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(a qua mare Suph n9- 
men traxit ) ircelli- 
git. cf. v. 7. & Schol, 
Grzca. Nec facilé 
dictu eft, an vocibus 
indefevio , ia plani- 
2ie, c vegiaae Suph א‎ 
vnus idemque locus, 
anplura, in quibus 
Mofes, quz fequun- 
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שנים‎ per Makkephz.2.5.ficfua4. — yr. 25. וישיבו‎ plene 't. 3. 6. 9. 2o, & Hal. contra Mafovam h. l. & 
Num.1, 26.  Y.26. j^) 2y 2 plene 2.3. 5- fu. 4. Hal, cont€2 Ma[oram 4. ad h. 1. &inpre[Jam ad Exod. 
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DEVTERONOMIVM. 6 


9 ראנו oi) : Dm‏ אַלְבַכז לא"תערצון ולא"תיראון 

ל nm: bw‏ ֶלְהִיכֶם ההלך לְפנִיכס nn? NT‏ »52 
AaBivgee.‏ !3 כל EN‏ עשה OST‏ בְּמְצְרִיס לעיניכם eom:‏ 
ie‏ = אשר ITO‏ אשר "qe?‏ ל יהורז THO‏ כאשר sb"‏ 
UTI NUN = mmm‏ בְכְלהררך אשר ED‏ עדיבּאבכט 
טי ₪ עַרדְהַמקום הרז : ובר הזה DYTAOYONDDOYN‏ 
meom‏ ₪ אַלְהַיכֶם + החלך לפניככם בררף לָתוּר Lieb nob‏ 
tonno‏ בְּאֶש' n»‏ לְרְאְתְכֶם 5n "UN T0234‏ 

2" ובענן זמם + וישמע mm‏ אַת"קול o»‏ ווקצף 

לה ya‏ לאמר : DNT'DN‏ אש ns‏ הָאֶלָה הדור 
הרע הוה E IAN‏ הטוכרק אשר "ny3v‏ לתרז 


Cf. Ef. 2, 20. 
Dan. 9, 24. t) 
Variant  in- 
terpretes, | 

Schmid. e&ffi- 

fati fuil. —- 
Clex. parvas 
"6s. Nosex 
Arab. fed &e- 
glexifis hoc 
monitum. (1) 
Rad. Arab.in 


INT הוּא רְאָנָה‎ Da 35 TOW : porn cir. ville 
coxtemtibilis 


ilifhiimlV. 
Coni.quz re. 
fpoudet  Hi- 
phil: ceztem- 
fits vilipendit, 
58 defpexit. vid. 


nor. Num. 14, 


Mop אשר‎ y! wa» Uum "EN JNTHAN 
ow» C595: mnn "rti: em זג‎ 
T» העמד‎ mq ypYv : CU NONO DNI 


TON עחלנר‎ m pm DR T הת כצת‎ feo 
pifis. 


Y. 42. s) 
€.7,11. C. 31,17. 
Num. 14, 42, 

Y. 43. X) 
vid, v. 26. y) 
petulanter aa 

proterue egi. 
[^ vel gesfiflis 
,צסשי‎ C. 175, 13» 
Ex. 21; 14. 

.- 44. *) 

um. I4, 45» 
0 ficus facere 
foleut apes, 
que mirum 
in modum fo- 
lenteos , qui 
ipfas irrija- 
runt, infecta- 
ri, vt vltio- 
nem fumant. 
Hinciis acere 
rximi hoftes 
c 


ium 73 am "own WEM | הַהררק‎ 44 wr. vd. Ef 
Dom תעשנה‎ ON D5nw m —tinwop i gradi 
ויכתו‎ 

Y. 3o. Py 


אשר tm ws‏ טוב ורע הַמַרז ן WI‏ שמַרק 
A)‏ ְלְהם אֶתִנְנרז c3» 15 pmi cm‏ סע 
ym | D Tw: -—v" 4i‏ ! ותאמרו "s‏ 

worn Ty: ION Fro 3 ion‏ 735 אשר- 

o3 TM Ut vium 3 Ton צונו יהור;‎ 
m "ON + rm 36 מלחמתר ותהנו‎ 42 
YN C» ולותרתלחמו‎ 3oyn NS E "ON אלו‎ 


Loo "Ew תננפו לפנ איביככט‎ No 22303 9 
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Per Mercar.2.3.5.ficfe. 4. — $r. gc. 6 באנשיבס .+33 .ץצ 5 7 ער באס‎ 8 


.2:42 ו e ooa i‏ ל . .8 .? .2 foram1.‏ 7 .+ ו 
T. 2 2‏ .0 & .1,2 א Contra‏ .4 
ira I. 5. fu. 4. COntza‏ קר 33 per Vy endis‏ ולו 6 2ב T9‏ 


- 38. יבא‎ ita milel ou d 2.4. 12. & Berol. vt is ap 2 
+ s ces accentum partim z^i/zz, partim ambisue collocant, 
fu. 4. Hal. contra Maferam h.l. & Exod, 19, 23. 


! Evff. ad. Efa. ddp & 0. T. at 
y.a4u לעלות‎ pileos 1.2.3.5. ác 


; 523 rm 125 cofvox EN ומפככש‎ | Np" 39 


Yoym wm rm אַרזדפי‎ ym שמעתכס‎ m 


"ap 


tef.‏ 06 )^ .29 יש 
qeamini, cem[lerne-‏ 


mini. c. 7, 21. Ef.2» 


vid, v. 21/‏ 2 .גד 
3o. p) vid, v.53.‏ .א 
Y*. 31. 4) q«od 1%-‏ 
iie, Ex‏ 1 


19, 4-0, LUCA 


Qopi ce gg. couf. 
AG. 12, 12. Y) vt )«- 
dulave — faler. | vid. 


Nuim.r:51:2. Sigrifi- 
Catur fumma cura 
Dci, qua 15 
pex Axrabicas folitu- 
dines (uflentauerat 
ac duxerar. Cler. 

y. 32.5) Fevpm ne 
pe verbus m quidem 
hec voluiftis crede- 
xe. Emphafis Arhna- 
chi in verfu vnius 
propofitiouis , — vt 
Gen. i, 1. Ef. 12, 3. 

y. oDEx.a 7 
4( vid. Num. 10, 33- 
&) ia quo ca[lva ponc- 
retis, Wurm. 10,31, ית‎ 
q. 0.0000 00 fa- 
ceret, fc. luce fua. 


1% Hiphil. 

Y. 34. 3) €. 2) 18. 
Hebr. 4,3. 

y. 35. 4) Num. 145 
23,218. D]c.32 $, cf. 
€en. 7, T. 

X. 36. c) prater. 


108 paras. c. 4:12. 
alud Ef.45,5. 4) &* 
Jofoam. Num.14, 6 
24. €) quam calcauit, 
lof :4.9.f) . €. f9»- ] 
ceve 67% conjlanter fe- 
cuti cfl. Num, 32, 11. 
ii. Iof.14,8. 9 

y. 37. £) Mibi quo- e 
quc indignatus esi. c. 
3516. C. 4,21, Num. 
2o, 1r. b) qui fremi- 
1:565 fuis ita cum 
deiecerant,vt & ipfe 
peccaret. vid. Num. 
20,10, Df. 106,52. 35. 


$)c. 3434. Num. 2e, 
12, C. 27413. 


y. 32. k) vt admi- 
ziler. vjd. Ex. 24,15. 
Num,^5, 5. 7) confit eu 
04, 1.6. iube eum 
eff» animo forti. vid. 
€.31, 7. ? 2.) 6470 pos- 
fidcendam. tvadet vel 
bereditavefaciet. Xof, 
1, 6. 

Y. 38. mim 145 
31, 0) infantes aur 
pueruli, rerum 6- 
muiur ignari. Ef.7, 
14. 15. 16. lon. 4; ii. 
c£, Gen. 5, 5. 

Y. 49. p) vid. v. 7. 
€. 2, 3. Num. 14, 2. 

Y. 41. 2) Num. 14, 
40. r)accimxifis. 1 


, 
$ar eo 
Ac 


, 
1-235 155 0, 


e) Ha 14, 45, 

d) iuxaue-‏ .ל 
rat Toit: Y. 34. Vt iri‏ 
telligerent, quod di-‏ 
Xerat, fet proríus‏ 
non renocarurum.‏ 


Y.465. €) ia vel «d 
Kadefch. v. 19, Num. 
13» 26. Pf. 29, 8. f) 
p»odiebus, 40/96 11- 
lic manfifts זט‎ ipfi 
noflis. AI, prout an- 
té2, ante reditum 

txploratorum, fatis 
ה‎ dui illic man(feratis. 

Cap. IL, y. r. g) 
Pollea copnuevtimus 
705. V.3. 6. C. 1, 7. C. 
h) .חגא‎ 4. 
i) c. I, 40 b) C" cir- 
Ccumiuisus montem 
Seir. Num. 2I, 4. 

Y.3. D zinltum vel 
fati e n. "vobis tivcunis 
iniffe, (eu fat din civ- 
cn»inifi, c.,G,c. 35 
26. wi) vid, v, 1, גה‎ 
22 

Y.4. (ח‎ 3 
elis per tevmisum. 
qued Edomitz. pri- 
mum concelhffe -1ץ|‎ 
dentur v, 25; 4 
poftea tranfitum vls 
161145 denesarunr, 
Num,2o, 2e. 1. 

[I 
71 Evo & 
ale Mare. 9, 3o. e) 
fed cauete vobi, 
235 I6, 

x. 5 (ץ‎ 6% 
CH 18- v. 9,20. Prou, 
15» 12. C. 28, 25. Dan. ' 
ir,1o. fr, P. prouo + 
cetis 605. rad, Arab, 
fiznificar animof[us 
€" 4udax fuit, in V, 
Coni. 40840600 (v 4- 
nimefum fe e[lendit, 
an[us fuit im vill. 
Coui. vi» ficir, 
"Uiq*€ Ad ealeatio- 
nen, h. e. 4uod ved 
וע‎ pedis calcavi 


poft() e. 40% 08- 
40, 70006. 


3r 


Cs 


n 


7) Gen. 36,2, 
X. 6. s) cf, 4 
40604484: fi vobis 


lubueric de fracti. 
bus terrz ip(orum 
edere. f£) e»retis, 
Gen. 41,57. u) para- 
bits. Gen, $9,5. Hef. 
3» 2. (א‎ vid. Num, ze, 
19, 

Y. 7. yy vt fatisri- 
bifit ad emenda illa 
necefraria. 66 8, 4. 
g)mouit & cura gef- 
fit itineris tui. Pf, 1,6. 
vr. P. bene tibi fe- 
Cit in itinere, On, 
Io». 66602) fup- 
peditauit &c., a)470- 
med^ perambulaueria 

illud defgyiwm c.v, 15. 
b 


דברם א 2ב .2 CAP. I.‏ 


: many yea cons v 
האזין‎ mi») לפני יהורז ולנת"שמע יהוד בּקלפכט‎ 


'T- cei rre yp» Sy : conau,‏ ף ב 

כאשר yt rns 2D3 ow mm "m‏ ָּמִים רביםי 
Fr woNm D‏ אי לְאמר 1 
Byrr nw: niey D»? 9 mn vr 3p o55'an‏ םי 
צו לאמר" DDN‏ עַבְרִיס גבל אחיכם רעשו הישבים 
WO" TyUa‏ מכ "ND one D‏ : אל D3 une‏ 

ne72 מדרך כּף"רגל‎ oy D30ND 625 wow 2 
Cnwo Yen —: ארז"הר שעיר‎ "M Wy? 
ואָכַלְתם ונםמים תברו מְאֶתם בב וְּתִיתֶו‎ 522 
jn? yT Tr אלה 3222 753 מעשרז‎ P ִּי‎ 
ה אה‎ mm ne oymwnt nn אֶת"הַמַרְבָּר הרל‎ 
s אחינו ְנַעַשָו‎ ND Av s b» mon ry עמך‎ 
גבֶר‎ Tiv n מאיל‎ um TU "yu oe 
מְאָב וואמר‎ 7235 Tq" y» p» D 
namo אֶתמואָב ואֶלְתַתְנָרֶ בס‎ Y ONCON nim 
"DN "mw לְבָנִי"לוט\‎ '2ndv ל מארְצ‎ "NC N^: P 


ער ne‏ + האמים oi Dy mae o0»‏ וְרַב וָרֶם י 
DN! ! EDS‏ חשבו com Dp UE "N‏ " 
יקְרְאו "jos: D'ON Dn?‏ ישבו החרים nou 539» B‏ 


"EN2 onn וישבו‎ cono וישמידום'‎ xm עשו‎ 
| Eo ram n QUN ישראֶל לארץ' ירשתו‎ ny 
nns jay» Ty onynw o2? ועברו‎ ap —y 
עַד אֶשַר-‎ yy" אשֶרהָלְבְנוּ מקדש‎ comm Uc 
52 עד"ה₪‎ mu nou שלשים‎ Ti אַתְנְחַל‎ mày 
y2v TUN המתְנרז‎ 2305 noon הוור אנשי‎ 


mm 


5 
14 


yr. 14. f) víd. c.i, 2.19. 46. (ת‎ denec abfumta effet. v. xs. 


x) virorum beo apternrs. v, 36. cf. Num.31,28.. y) €. 4 


CAT. Il, v. 2. 5000006, qua 
feu Petucham habent 3. 7. 2. 1o, 12. 15, 21. Contra Q, T, £22. 2. 


YI plene feu pluvaliter .פד‎ 6.9. 
7 itidem 

yw plene 1.2.5. fic fu. Hal. contra Maf. Evffurt- 2 y. עציון‎ DH 2, 4. iti 
. 9. Spatium fefEienis minoris premittunt t. 3. 4- 5 9 


תע תתגר 
Dy per 06+‏ .סוק 


7 pramida eft, E 7 


Res ת6זת ורב‎ Fau pex 


46 אשר‎ COS Eid rv "vp. אליכם : ותשבו‎ 


-< 24.25. 


ותשבו 122p‏ מה ו 


refpicit T 

23» I. d 
y.8.c) Trani1- 
iuimws vero, 
f. defleximus 


ab illorum fi- 4 


Cap. II. 


nibus, cum 
vlrteriorem 
tranfitum 
neaareut. 
Num. 26; 20. 
d)a via plz 
nitici,fc. iux- 


ta Idamazam, 


ef. c.i,r. e) 
vrbs feu per- 
tus 100. 
2 Keg. 14, 22. 
Elcib dicta 1 
Reg. 9, :7. 
f»)vid. Num, 
35 55* 

9. 2) nt 
bofiilitev in- 
madas vel ha, 
264% v. I9, 
Num. 25, t7. 
by v. s. 19. cf. 
2Pas*.25, 1o, 
i)vrbs fuir,ex 
qna videtur 
tOta regio 
adpellara. v, 
19. 23, Num, 
ו‎ zb. 


פסקא ‏ 
באמצע. 
פסוק 

y.1e. -2(א‎ 
541, q. d.ser- 
vibiles gigan- 
tes. v.1t, Gen, 
14, 5. מ(‎ 
elinm.v.12. 20, 
Iof. 14, 15, 74) 


(CQ.‏ 2.ן.צ 
Num, 15,‏ .22 
.22 


y.rn.»)Gen, 
34, 5. C. 15, 20, 
Yef. 15, r2. 

v.12. 6) vid. 
v. 22. Gen. 14, 
€. c.36, 2o, p) 


expslernunt 
eos, fic 2. 


22. vid, not, 
Num 14, 17. de 
€.35 53.74) & 
extermiba- 
yunt 401 ג‎ 
con(pectu 
fuo. v. a1. 
₪9 34» 39. 


W. 15. Y) iam "vero. Num.22, 52. 5) vid. Num. 2. 
16, וטא‎ 


Y. 45. vm Pro eo habet 33Unm fuppofitis aliis punctis, t. 


verficulo 


x.s. 3nannm milel leguut 1. 4. 7.8. (ed »ilra requirit O. T. yr. 7 


2o. fic fu. 4. 


contra Mafer. Erff. 
Patach 2,3. 4. 7. 10, I1. T 13, 19. 21. COntra 0, T. 


Kamen hic & v.ar, habeuc 7. $. fed contra Q, 7. 


DEVTERONOMIVM. CAP.2. 3 

ape להמכס‎ rinmamm ba seno יהוה‎ wo cree 
כ" "אנשי‎ Yam "END "M = : כ 6 המחנרז עַר תמכם‎ 
ובר הוה‎ D icm Typo npo 7י הַמַלְהָמַה‎ iva 

DWDN עבר היום תנבל מואָב‎ DN LENS ON 8 NN 
2-3 עמון אֶליתַצרם וְאֶל"ְתַתְגָר‎ 3 Cm» Bop» 
לְבניילוט‎ '» mé מארץ בנרעמין לף‎ in i? 
D'ND7 NUTTN enn OWBTIUN : r0 mnn) כ‎ 
cy: Cop וְהעָמנים יקראו להם‎ Dip» nae 

51 ורכ 031 כּענקים וישמידם יְהוָה מִפַּנִיהָס ויירשס 
tonne‏ + כְּאָשָר עָשַר? 320 cun oy‏ 
בשעיר "inmmw "TOUT UN‏ מפניהכט ויירשכט 
וישבו onm‏ עד orm‏ הזה : Dym‏ חישבים בהצרים 
tow C252 Tu‏ מכפתר Den‏ )3205 
-nn‏ : קומו "nno ns pois ny na y we‏ 
Po n T3‏ מלך"חשבון האָמרִי וארת"ארצו orn‏ 
רש ran 33 "nm‏ : היום הורק אֶחַל חרז פחדךף 
o3 mnn evóyn s sy sm‏ יהשמיכס Ux‏ 
ישמעון שמעף | ורכזו ולו qao‏ : : וְאֶשָלֶח ouo‏ 
"aum 725 fITo 7 rp 21:5‏ רברי שלום 
לאמר + עברה בארצך bu Tm TB‏ לא "DN‏ 
i pinos! Yen noa M —Wous P‏ 
בּכסף rne "own‏ רק אִעְברָה cÜN : "au‏ 
עשורלי בני עשו השבי "yea‏ וְהַמואָבִים הישְכִים 
בּעַר y‏ אש yw‏ אֶרהַירְרּן א"ְהָאָרי [ שרי 
MSN m3‏ נתן לנו : jb TON N71‏ מל [aum Yi‏ 
xm‏ 3 כּיההקשר ' VR rm‏ היך אַרזירוחו po‏ 

D iran ova qT3 לבב למען תתו‎ DN 

ON» nn Fromm nan s HY ויאמר‎ 
שר +ז סיחן‎ 


vhai כָג‎ d. sm) € obfrmauit £6Y eire, C. 15, 7- 2 Dar. 36513. 
59:10. — y.gr. e) vid. v.24. C. t, 8. cf. Am. 2, 9. / 


29. 

d)‏ .18 .ץק 
vid. v. 6. £)‏ 
vid, Num, 205‏ 
19 


Y. xg. f) 
vid.v,4.vel de 
viclu ab 1du- 
mais emto 
hoc intelligi 
potett. 24v. P. 
add. aliqua 
bovwm. gg) 
Num.20, 12. 

Y.32. (6 
19,6. 7.Num. 
21, 23. 3) 8 
"os tvanfre. 
Hiphll nen 
femper acti- 
onem, , 4 
permufionem 
indicar, vid, 
Num, 51, 18. 


סמך 24 
רגושו; 
pev fua‏ ובור 


fiue per regio- 
כה‎ 724m [Wwam. 
Num. 2^, 12. 
Onk. perter^ 
minum 4ju- 


21. 


21 


25 


um. 4) vid. 
26 Ex.4,21.c.7, 
3. Deus uun- 
quam dicitur 
indnvare, nili 
perdite im 
27 probos, qui 
impietare 
29 fua diu me- 
ruczrunt, vt 
ipfis conuer- 
29 fionis via in- 
terdicatur, 
Cum Deo n, 
aperte refi? 
ftunc , Deus 
vicif&m 8 
indurat, vi- 
ribus ipfas 
deftituens. 
Neque ante 
indurafle 
Pharaonem 
legitur,quam 
Pharao fei- 
pfum quarer 
indurafler, 
cf. ז‎ 125 
39. Hxc Be- 
2) Schmid. fest die hec patet, c- 4, 2e. Ges. 


» 


21 





X. 18. Spatium feflienis fub finem ver&culi omnes noftri habent. Ergo,fecundum hanc diuifio- 
nem, v. 16. a0n efl cum fequenti y. 17. fed cum przced, v. rj. in explicatione coniungeudus, vt fenfus hic 
fic: ldque (inrelliee tranfitum fluminis Z«red, cum quo periodus deferti claudebarur, v. 13.) non faélum 

es prius, quam donec ab[umta. effe &c. di fic v.14. ו‎ forent in parenehefi, Y. 1. nos -- cum 


prat. ) i. & Hel. fur. conzra ...א‎ :9. AD per Patzch 1-3. 21. y. 30. יק‎ 

per : on cum &4kephk.2. 4. 20. Ber. fed reliqui" "OD Meth. xcd 3yD' ita es AN 2i 6.9.1 "n 
13.. Rey 65מחוס‎ libii גוג‎ 0. T. at reliqui fine eo. י ש האמרי את-ארצו הה‎ 
אחל 2.51325 ג רש‎ per Kadimna 17. 12. per Mahpach? xi. ^ - ואר‎ * Makk רו‎ n RES UA : 


nep 


yrs. uus. P. 
g. plaga. ^a) "wt eos 
exi iuvbaret. Éx. 23327. 
א‎ 3524. ler. aud 

Y. i6, 7 

Y.rg. c) vid.v. 5 

Y.íg. d) G* accedés 

e vis ione ÀAmmenita- 
rum vel ad J4mme- 
"itas (visto Sichosc 
Nim. 21,24.) C. 3» 29 
ci. Wum. X2. €) vid. 
*. / p Schmid. *e€ 
«5 afe "e dns cut 

gp. vid. v. 9. 24- 


yr.io. g)V.It. C. 2 
% h) v.1?. i)q 
accleratif EM 


31-37; 12. fed Jtr. D. 

ac» cogiranit, de- 
jtsnanit ; ו‎ hoe. 
wnines, qui magna 
9neliwntur. Sun, qui 
velit 69:00 ete, 
8c 79%849 9 5% 
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adita. cf. Y. 31. C.T, 21. 


y.2g, 5) metum ac 
fervorem tui, c. 11, 25. 

en. $9, 2. 1)q8) cn 
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X. 32. Q) ad. bel. 
Inm, feu vt prafío de- 
cermeret, Num, a1, 

23.33. 

Y) vid. v. gr.‏ .יע 
36.c.1, 2, Num, 3T‏ 
Num. 21, 24.‏ )5 

7.31. t) ש‎ inttr. 
necioni demonimmr. 
6.7, 6. vrirz טוה‎ 
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11,2.3. C, 31, 7. 2) vi- 
YTOYWD, |, d, C. מו‎ 
vires is vrbibus. c. 3» 
6. C€.4, 27. Pfal. 1 ie 
Gen. 53, 5o. in fingu, 
lari apud; Aethiopes 
«ft myt , fpontus 6 
Maritus, x) c. 35 5* 
Leu.i7,27. 

Y.36.)) c. 3512. €, 
2, 49. víd. Num. 32, 
34. 5) C" vibe fet -ץש‎ 
bibis alils, quc im 
valle feu ad illum 
tOrréntew) funr, 4) 
vid. Num. 26, 29. 8( 
"vwrés vlla. c.3,4. c) 
qu« altior, (cu aiins 
uia fucrit. Xob. 
5» t1. Pf. 9, 10. 

Y.37. d) non «ccef- 
Kfti, fc. vt eam inua- 
deres. vid,v.ts. e) e, 
mnem wabium, fpa- 
tuni, quod fuir quaf 
ad manam. Ex.z ,5. 
Nym. 2, 17. f) 6" 16, 
£) Ammonitici iuris 3 
qui fines fiios eriam 
prafidiis firmaue- 
rant. Num, ir, 24. 
b) intevdixevat. c. 49 
253. Gen.2,16. c. 5, 11. 

CAT. I1I, y.r. i) 
€. 2, 1. k) c. 29. 7, 
Num. 21, 53. /) c.2; 
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24. 

X.3. *) denar non, 
Iof. 8, 22. €) reliz- 
quevet ej. Num,21,55, 
H C. 2, 34. 

Y.4. 0) C.2, 356. 7) 
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Y. 9. d) Pf. 
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4uis. 160. 13,13... i) 
V. 13. €. 2, It. Gen. 14, 
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fetus €rav. is letus, 
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nibus xon melius vi- 
tantur molefla ac 
noxia infecta , qui. 
bus lecti lignei in- 
feítari folent, quam 
| fü ferrei Ranr. | Cler. 

4)q.d.ficuá. hoc in- 
credibile videtur, 
ín Rabbarh illum 

lectum reperire pot- 
elit. f5) a Sam. a2 

26. nam ו‎ 
illos Rephaim ex a- 
$ri$, quos occmpas 
verint, éexpulerant 
Deyt. 2; 21, 2) d. 
TD san. Matth. 6, 
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01. Vt commodus ef- 
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5am. 17, 4. 
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£4, 12. 6( Schmid. iz- 
fra 52e. du6E9. Chald. 
feb 'efjufeng a RUNDE 
vid, Myr 21,15. Tof, 

בג 








CAP.5. 4. ג ד‎ pP 

שר מ אל P) posa‏ אַשָרי 

S | noa ; 

ya ON run Y 4 TNTDUN‏ הירדן "Y‏ הטוב 

6 ymo N^ בי למענככט‎ rm yn: boom הזרק‎ 

bw "3 nov mW ירז אלי רבילך‎ oW אי‎ 

עוד nios "Ny moy : mn sam‏ ושא oy‏ מה 

"vn N»5 בעניה‎ TN ותִימְעָרז ומזרְחה‎ nae 

3 NYSDNY ipm ys הזרה : וצו אַרליהוש‎ mA 

TN DIN 5m" וחוא‎ nin לפנ העכס‎ "Xy NY"US 

| "ys בת‎ oio eia 203) : 7800 הארץ אשר‎ 

D 

E D'or DUNT oNY שמע אל"החקים‎ oo?" noy 

אנכי »1 "rey CO2DN‏ למע yt‏ תחיו ובו 

e SR VON אשר יהודק‎ yoNT רשְתֶם אֶת‎ 

+ אַנכִי מצוה אַתפכס‎ UN um "oy לכ : לא תספו‎ 
DOWN rum rm VO TA לשמר‎ Yop won ולא‎ E 

DSi. e ust! lo‏ אשר אָנכי מצורק אתכס : עִנִיבֶם הראות אֶת אש ל 

am אשֶר‎ UNIT כִּי‎ 8 922 rm עשרז‎ i5 Totus at 

: TD אחרי 75 פעור חשמִירו יחורק אלהיך‎ ₪ T 


₪ 632.17, $.i. 
Leu.19,57. 4( C- 5 t» 


X) auia. Gen. 31, 425. 
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7 &c. 1Cor.2, 5. 3) Pf. 
86, 8. Pf. 29,7. Xer. 
10; 6. 4) C. 45 35. 
Y. 25. b) trazfeams 
ati mihi liceat. C, 
2,217. c) trans , vltra 
v.20. d)i.e. monta 
74, C, I1, tt, Ex. 15,17, 
6/0. quz ad Liba- 
num pozrzriguntur. 
intelligit Mofes A- 
feris & Naphtalis a- 
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Jepb. de B.Y. lib.s. ₪ 
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€.49,1, Ex. 5, 4. ke, 
9) €f. 6. 4, 45. 5) "vo- 
bis audientibus. Yud; 
17, 2.0) fruftra enim 
difcit , qui volunta- 
tem Domininon fa- 
Cit. €. 4, I. cf. c. 7,1f, 
C. 1522. C. 5o, 14. Tf, 
163, 18.. Luc. 12, 47. 
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Ex.19, 5. 6+ divo 
^w , 

mto Uus diat 

x2. Hebr. 2, 9. 

Y. 3. 4) No» enim 
fantums cum paivibus 
noflris hoc fedus iniit 
Dominu, qs. mor- 
tuis illis, nihil ad 
n0os uunc petrineret, 
fed 001500 | nobiscum. 
fic Jdbendana & 51 
vabes, Cf. Gen. 52, 22. 
€. 35 19. Hof. 6, 6. v) 
Schmid. 29: (umus 
ili hic bodie emnes 
"visi. wel nobicun 
inquam,qzihic hedie 
adfumus, omnesque 
viuimnus, cf. Gen. 4, 
26, 6. 27,34. Num. 
14,32. 5)C. 45 4. 

X. 4. £t) i. e. coram, 
C. 34, 1o. Ex. 35, 11; 
Ez. 26,55. n) e. fus 


s 1 x)o. ₪9%- 
pco. tanquans 
mediitor Qal. 3, t5. 


ad accipiendam le- 
gem iw tabulis £ 
Cor.3, 3. quz occi- 
dit & damnat peccas 
tores, ib. v. 7. 2. At 
verus mediator 
Chriflus eft Ef. 53; 
12. omnibus in falu- 
tem & benedictio- 
nem, Ef.49,5. c. 565 
3.feqq. 1 Tim.2,5. 
3) Ex. 13,16. c. 20,18; 
<( proptey dicere, vel 
cium diceret Dess. ita 
len. 

W. €. 4) vid. Ex; 
20,2. feqq. 
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Y. 3s 5)o. &iQu7 
Aey, Rom, 2,22. c) 
vid, c. 45 13. 4) vid; 
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fflii adimplent péétd- 
ve pell patvesfuii; 
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€.34, €. 7. lef;;ip$: 
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guo funt mi- 
ferationes, 
qui creauit 
calum &ter- 
ram, atque le- 
gem promul- 
gauit. cf. Ex. 
20,1. Bechai 
f.194.c. d. 

y. 15. 09) 
wiememio e- 
nim, vt be- 
nignius fer- 
vos habeas , 
& libenter 
patiaris eos 
. feptimo quo- 
que die qui- 
eícere. v. 14. 
€lev. p) c: 16, 
12. C. 24, 22. 
vid. Ex. 1, 15. 
14. C. 5,6. fqq. 
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fix apud me. 
Y.12. Spatium /fe£iiewi 5 
etburie poft Jdtzachum 
5 12. I3. 17--12. & ע‎ 
er. at £eliqui o- 


ita ferio 8- 


mnium íalu- 
tem. cf. Pf. 
$1, 14. p) hec 

vel tale. Coh, 
12, 13. 4) cf.c. 


7)C. 6,2. 3) c. 


שרי .4549 


Num: 22, g. 
mittunt. Conf. qux ו‎ ad 
Exod. 2o 
ו שמע‎ ,14.  y.:i2. וספיכש‎ ₪6 Pf 
Me EE chua ו‎ f or Bunt dia ו‎ pem EPIRI 2 Qoa Ma M Nim. 4 : 
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Y. 16. 7) Sehmid, 
pieducant fe, al. pro- 
44660: ipfi benedi- 
ctione & precibus. 
C. €, 2, cf, Ex. 20, 12. 

Y. 18. 5) domus - 
przmitritur Ex. ao 
34.X& hic pU 
additur ager. Se- 
cundo loco eft in Ex- 
00 הזו‎ 
hic vero 1460. 
Ex hifce varietati- 
busliquet, Mofcen 
inemoritcr, nonp ex 
tabula, SERE hac 


Pp f) o. x94 


% PARE 
Rom. 7, 

y. 19. 9 vid. v. 4. 
31.C. 4» I2. X) 9820 C* 
caligine.c.4, 1- 9)ve- 
66 7:484 » €" zihil 
«addidi, vel €" non 
addidit ita loqui vo^ 
Ce magna , ec repe- 
12064 verba. ficfv. 
EK. at Osk. loa. Non 
cceflabar. cf. Num. 11» 
25. 

y. 20. X) e media 
€4ligino, dum mons 
igne arderet. c.4511. 

yir 4) Ex. 20, 16, 
| ₪ mquitadinen 
fam. c.535 24. €) vi- 
dimuz, h.e. animad- 
"vertimus, vt Ex.zo 
15. d) Ex. 20, 15. שש‎ 
hunc 140009 
vid.v.23. €.45 33- 41- 

y. 22. f) Ex. 20,16. 
£) vid. €. 4» 24. cf. 
Hebr.15,27. b)fe- 
mním addentes fue- 
ximus 400076 «m- 
plivss i.e. fi povvo au- 
diuerimus. Gen. 4, 2. 

y.:13. d) ו‎ 
m4mque eft omis ca- 
vo, i.€. 4n "vlius esi 
homo? qui caro di- 
citur, Vt Opponatur 
Deo,ceu infirmí/fima 
creatura  emnipo- 
centi Numini. vid. 
E. n 3. €- 40, 5. 6. 
&) qui eft fons vite: 
quo nomine Dcus 
ipfe vocasur, vt dis- 
tinguatur ab Ange- 
lis, qui itidem: vo« 
cari folent ,אלהי0‎ 
fec. R. Abrahamum., 
Bechai f.194.d. 

y.24. |) vc Num, 
355 I5. 

y. 15. m) C. 14. 
$) bene fecerunt 0- 
innia, quz locuti 
funt, i.e. ve&te bac 
éinnia dixerunt, 0, 
iy, ler. r 12... 

4% dabit: 
Ki16;5. Num.ii, 79. 

ita 


u) C. 17, it,‏ .29.ץ 

Y. 39. X) C. 19, 195 
y) v.16.c. 6,2. 
Cap.VI,v.2. 5)€.5,2€. 
C, 10,12, 15. Coh. 12,5. 
4) vt producunt ob- 
ferustr leges &c. 
C. 5, 16. 39. €. 25, 15» 
cf. Prou. 3, 1. 2, 

X. 3. 5) fict pre- 
mifit Num.ro, 29, €) 

vid, Ex.5, 8. quia 
ftarim fequitur : 4. 
di Ifrael v.4. obfcx- 
vat 60404: , nom 
przcipuam eam 4 
116 Dei intemrlo- 
nem , vt lfrael ter. 
ram promifian in 
€mni rcrum 3/80- 
entia poNiderec , (ed 
vtheres fierer my. 
ferii, per illam fi- 
gnificati , h, e. vt a- 
2nofcant (לא2/‎ il 
Iutn, qui eft 3 000%- 
so CX quaemanat 
mifericordia &iudi- 
cium. f. 195. a. 

Y. 4.4) 442 ! quia 
breuibus verbis 
profert , que maxi- 
ma fnnt quoad fi- 
dem; vt fequens 
verfus 18 quod ma. 
Ximum eft quoad 
charitatem. e) Pa. 
et fme controuer- 
fia. Fili*s Gen. 16, 74 
13.'C. 12, 3. 13- 22. 26, 
30. C. 19, I9) 24. C. 5 
3. C. 22, 11. I5. 16. Xc, 
Ex. 3542. 4. feqq. & 
Spivipa $. Gen, 1, $5 
Num. 11,25. 29. &c. 
266642: fub hoc nà- 
miue complectitur 
tres illas fupremag 

, 
doas (np. Ew 
Seph, Chochsmah & Bi- 
9ah); Sub reliquis 
autem Deiattributag 
quiz omnia a nobig 
coniungenda func 
animo, vt fint UWAZHIa 
f.195. c. f) Deus noa 
Toflev trinus. Gert, ac, 
C. 3» 22. C; 11, 7. &c. 
: (1 10 704 H, in5 
quam. ££) non +3 
fed אמש‎ > feu vnue 
€fentiz Deus c8. 
Zacli;14, 9. q. d. u5^ 
ite Co»Pitare, aliud 
acque aliud dici IE: 
HOVAM, dum & dx 
" 8% 3 2 16 
אע‎ mentionem íecs, 
ile enim vrzsy f^ 
vzus Deus ett. 1 39H, 
$;7. Matc. 12, 29.325 
Monente — Gofferso 
conferri poteft phrz- 
fis Ex. 26, 6, 11, & 5 8 
fed abs- 
trahendo ab omni 
reali cómpoftióite 8 
naim vt 26:05 0% aus 
Iza ibi co2lefeebane 
in wnwwm taberwecit 
[tins & duoligua i$» 
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prie & emi- 
nenter eft - 
גוגף, ;אא‎ ne 
vlla quidem 
cum ré com- 
parari poteft 
Eft. 40, 25. re- 
liquis (ub- 
ftantiis omnt- 
bus f. exle(tt- 
|b*fterreftrie 
busvairas im- 
perfecte aut 
metaphori- 
ce tribuitur, 
Nam v. g. ?4- 
bergaculnm 
dicitur"]j]e 
quamuis ex 
muliis comx 
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partibus,quae 
feparari, & 
.feorfim —fim- 
gulz exfiftere. ' 
poftunt, Pari 
ratione nec 
angelus vanus 
dici potett, 
qui aut fu- 
periorem fe. 
fe, aut pa- 
rcm habet. 
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| ): 6«.C. 32, 41. 
& iaculcabis 
f. infiges, qf. 
tela aut gla- 
dium acu- 
tum. Pf,45,6. 
T'fal. 64, 4, 
Hebr. 4, 12. 
Y.8.p)Apoc. 
135,16. 4) C. 1, 
18. vid. Ex. 15, TR f 
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: coay na המוצִיאָךָ מאריץ מִצְרִים‎ s TUN n ny» 
טו‎ x המוליכף 303323 והנורצת נְחָש ו שרף‎ 
"wor qo men CN "UN וצמאון.‎ 
16 ymo HUN 03323 re J5wen + החלמיש‎ 
pum להיטבך‎ oexivom אבתיה למע" ענתף‎ 
riw 5 ny כחי ועצכס ירי‎ 32373 D'YONY 


8 "s br mon כִּי הות:‎ How אַתדיהוָה‎ pan: הוה‎ 


לעשורז אש ל למע cn‏ אֶרבְריתו אשֶרנְשָבָע 

לאַבְתִיך OY‏ הזה : 5 

9 h»»m qo rinm ha)n nSs tow rm 

E19 rnnner pay) ons אַלהיכם‎ ns 

riy‏ בְכֶם היום 2 אָבר תאברון ביס him ww‏ כ 

pa nion No תאברון עקב‎ p 3390 122 

5 אַלְהיכְכם:‎ m 

D) ne» N35» עבר היום אֶתהִיררּן‎ now שמַע יראל‎ 
p 


Y. 3. uar fere 2. 5.5, 6. 9. 11, 12. 16. 20, at 5s 
fed virisque repugnat 0. T. f.23. b. ,- אשר‎ iar 6'אשר "אבנודק‎ c! 
y. 1e. m המאכלך 6 6 אשר‎ pio K«dma ha* 

2,4, 04008 Cham abeft in 5 


) ger ^ Makke 1. 3.5. 4 


opu yep 


Ww I(raeli, 
men M habuit: 
*lium flnem, 
quam vt pro- 
bati &erent 
Deo, & vtad- 
fuefierent 
ad fiduciam , 
fouendamq; 
i» corde &- 
demin Deum 
benedictum , 
donec variis 
exercitiis 
| gandem cre- 
0%מ86‎ habi- 
tum, qui vel. 
wx natnralis 
eflet, fibi ad. 
quifiniffent 
fec. rf. 35, 2 
2199. a. l) i. 
e. vt titii 
tibi benefa- 
eeret i» ft- 
quem — vita 
2a4. .טסעת‎ ₪ 
.ל‎ 16,20, 
-ע‎ 7. m) 
eH. v. 14. C95 
4. 5. Iud. 7, z. 
*) parat 
mihi, Gen. 12, 
8. ) opes ifi «s, 


teflov 6 


| ₪09 few con- 


feflor wor. C. 
4, 26. 6.499. 
y.16.»)€0, 
gne, £7, 12. 


4. GO a. 


2] Kuc. t, 26. 


Cap. IX, 
y. 1. t) hodie 
i. e. breui txa- 
3ecturus es. 

Xof. 25,14. 8( 
| mte in pos- 

feshouem geu 
| .מצא‎ vid, 
| Num. 55» 55 


| Cap. IX, 


7. Y9D13 Per 2akk. & Metheg 1.5. 


E זורק‎ + 


bent Meiheg 1 


Horfajur - 
Mofes pa- 
pulum , $t 
Bzélorias 
Hur 
Deo feli 
tribuat כ‎ 


non 6 
iuftitis 
Aut meris | 
Tn | 





guem in 
finer, 


| im memos | 


riam ipft. 
reuocat 
cultunm Bi- = 
£uli idolo- 
latricum, 


206. ,זז‎ ₪ 
vr. P. potens 
tia Dei, «)c. 
55.19*- 4 
X. 12. 5) 
vid. Ex. 52, 7, 


S3 46r Dr kc. 


* 1 
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roy o3 ifa‏ 326 עָרִי iom rio‏ בּשָמִים: 
O'p3y *33 Y |»imrey 2‏ אשר DW) yr rnv‏ 
Dye s‏ מי carm TyTY p? 29? 3i‏ 5^ 
הודח אלה RUD‏ העבר queo‏ אש mu] D)‏ 
ישמירכס onnawm Conto qu» Dy» Hm‏ 
+ מַהר "na 2:33, "ONIYON: omm om DUNS‏ 
hv‏ אלה DpTS3 Ry Svp. 'Onk‏ הַבִיאני 
DNI asm DN. ne ni‏ בְרשעַת הגוים הַאֶלֶה 
Te cio mmn‏ לא wo» ADAE,‏ ל לבה 
אַתַרז נק לרשַת CY NON‏ כִּי רשע רז הגווכס 
הָאֶלֶז msi ra‏ מורישכם we? ques‏ הקיכם 
אַרזיהַדְבָר אשר נשְבְּעַ FW‏ לְאָבְתך לאַברהכם 
:3py |pmy^ >‏ דַע כִּ לֶא ni qnpT3‏ ה אֶלְהַך 
v»‏ ל את TNT‏ הַטוּבָה TOy'2 np» rmn‏ 
"py nep 7‏ אַתֶרזי זכר אַלַהשָבַ את אשר Doypm‏ 
אַרזדיהורק אלהיף' 2703 TANYUTENN cmo‏ 
YoND‏ מצרים rin cw DONT‏ ממריכט 
cm:‏ "הוה :+ 203 rinm Cespn‏ 
2 אנ nim‏ 023 להשמיר. tans‏ בַּעָלְתִי הרדק 
ni" noa n^n rm» oan rimo ri»?‏ 
225y‏ ו Q'y237N "3 E‏ יום ְאַרבְעִים | לילה לחם 
י לָא Eu "SN‏ לֶא שַתִיתִי: "os nim Un‏ את"שני 
nio‏ הְאָבָנִים ְּתְבִים בְּאֶעְבָע אלהיכט Or‏ 522" 
UND qun 3 25v nim 3195 cm‏ 
שי sm. : ong oma‏ מקץ pysowt o? oyams‏ ליה 
p‏ יהוז rino row Ww‏ האבניכס roin‏ 
m ow mn T‏ אל nj 15 x to»‏ 2' 
m‏ 25 אשר הוצָארז — סרו "b‏ 
ג 71 הדרך 





Ea per 2cckk. 5 Metbeg 7 g. a --19. zr. 2, & Berel. , Y. 6. IN?‏ ;אה עבר -: א 


*. res [קאקבנ'בם‎ !oPrzfxum 7] expunxit 4. zm ) לחורק נ(הברירה‎ 4000 > 9 defettiue 
fcribunt 1, 1. 3. 4. 5. fed p/ese vult fcribi 44 2 aque ac impref« 7.1008 c4, 15. & 6 


f. 45. b. 


קנה 


* 44546( .0.7.1 בא 
dum "vsque munitas.‏ 
Gen. 15,4.‏ .1,18.€ 

y. q)Num.1533. 

Y. 3. «) cf. c 5,22. 
€.353. 5) c. 4, 24. 
70 33, 14. €) depri- 
mti ees, Neh. » 2» 
d) C. 7, 22. i c» qui 
X4. Apoc. 1,1. e) le- 
cina e(l (. promifit. 
v.28. Num. to, t7. 

f) c2; 6. 17.‏ .ל 
cum eas 9006. C.‏ )£ 
lof. 2;, s. b)‏ .6,19 
1 .24 .25 ,9.ע16 cf.‏ 
Cor. 1, 29. 39. 75 i)‏ 
efi ob inpiet«tem 68-‏ 
rum ALAIN Prou.‏ | 
עד 

- s. Ej dr eb ve- 
&iindinem 29740 14i 
f. animum r&flum. A 
Keg. ,כ‎ 4. lf.119,7. 
ג‎ Par. 29, 17, l) Ex eo 
Tamen nor erat con- 
fequens, vt Hebrzi 
Ob fuani virtutem il- 
lis (uccederent. Nam 
fzpc Deus malos per 
alios — nequaquam 
ות‎ 0110765 
Ef. 37, 26.27. 

y. 6. Sm. vid. Ex. 


32» 9- P. 9x:1097 


qeXXAMD. Act. 
2»5t. 

y. 7. n) memeute, 
neque — obliuifcaris. 
Vehementiór fit ad- 
firmatio, quando fi fi- 
mul contrarium ne- 
gatur, cf. c. 23 6. 0) 
ad iram concitafi. v. 
$8.22. Df. 196,32. f) 


KEx.:4, 1t. C. 16, 2. 


Mu 16, 3. feqq 


/&. 17,2. q) rebelles fu- 


08.9.24. C.31» 17. 
L4 
e. &zeilivres di- 
26077. loh. s. 
36. AG. 1 

y. 8. r) Nam ad 


'— Giorebum. vid.Ex.32; 


1.feqq. s) וז‎ aie 
gnatus efl. v. 20. C. 1, 
37. 1 Ke2. 1,9. t) vt 
"ves perdere vcAet. v. 
39.25. vid. Et.52, 1o 
"Ar. P, nec uniti 
abfuit, quin pe:di- 
differ vos. 

Y. 9. u) vid. Ex. 
22,12. x) panem, € 
aquam &c. 1. c. aibil 
qnidquam coiedi aut 
8122 v. 18. vid. not, 
Er- 2;, 75. 
y. is d 3) Ex. 31, 12, 
feqq. 40. P. donec 


" 8661800. 7) Ex. 85. 


Luc 


6. cF. 
Gen. 12,19. 4(60%04- 
11006 , vitulum cos- 
fa ו ץ, ו07]:‎ 6 


y. He e) 6. 
AA שא‎ fiis 
gt ₪700 ne "uc 4 dies 


Ava. Min v. 6. 
& nor. Ex. 32; 5. 

Y. 14. 2) 86/10 ica- 
que 4 ze, f. f5e me. 
lud, t1, 57. ג‎ Sam.rr, 
3. Onk. Ion. inter- 
mitte precari coram 
mie , fed 4%, P. fi ab- 
fliaereg ג‎ precavdo 
proeis , cónfume- 
rem €os. 

Y. ag. h) Vertisie 
Soituv. c. 19, 5. vid. 
not, 6.1,24. d) C. 4, 
1. 26. 

Y. 17. k) exv 
meutia i*2. vid. Ex. 
5 2,19. /( cxifli omine, 

RC Nachnm:ani- 
des a 
a Mofe non ine ig 
u5 perículo, 2d miti- 


ehe- 





gandum | Yíraelita- 
rum  fupplicium ; 
; quia fatius — fuit, 


(quod ex veteribus 
allegat) Yraeliricam 
Eecleíam  iudieari 
wt eelibem adhuc, 
T QU"Am 'vxévem viti 
NU Aun. Hac Bec- 
N os f.199. b. vexba 
etfi non 9x omni 
ספמ‎ probamus, ta- 
men lucís quid ad- 
faaduut 1060 Kom. 
7: 3.9, 

X. f. m) concidà 
autem , profivavi me. 
v. 25. Efr.1o,1. 4. 
deprecatus fum. ») 
₪: antea, "vi priu. 
Dan. 1:1, 29. (+. 
₪ he Ex. 24, r2, 


3 o "pe. 212, fo. 
(3915. ^s 2 exe 


ji d 24, Hebr. 
12,21. 4) vid. v. ?. 

y.29. vy) Etiam 
491, Ex.32, 2f. 
Bechai: Fiiamfi im- 
sentio eiu; non fue- 
rit mala, Nam Deus 
cumprimis inftos ac- 
curatisime — obfer- 
vat, fi ve) ad pilum 
Capitis a lees ip ius 
defleclant, | vt tra- 
dunt Rabbini noftri - 
eam o 
cauffam,ne per ipíc 
nomen Beppe וע‎ 
liquos preter: 
coll, Ex. 52,21. 5 
C. s) ivatwe fuit. ^ 
€.1, 37. 

t)h.*‏ .28 .ש 
tülum, quen |‏ 


' quod fit 


CAP. 9. b דברים עקב‎ 
1 rm DÜNY: "3p cn vy צויתם‎ "EN mn 
עסיקשה"ערף‎ n nin ovm nemi "END אלי‎ 
14 EDU TAN וְאַמְתֶרק‎ ES EUNT הרף ממני‎ 1 iR] 
: 20 2 ovn o» השמ וְאִעָשַרז אוחף‎ nnno 
b ramo 33 בער בָּאש‎ nm מִרְהַקַר‎ ms» ei 
«6 739 Epson rm BOR mone על‎ pan 
סְרְתַכט מַהּר מך‎ noeo Cy o3» prey חבס‎ 
v וְאַתפש בְּשנִי‎ : Connw רך אשרצורז יהורז‎ n 
: c», D330W) "Tni הלחוז 0390 מַעל‎ 
3 Eyy3oN) כָרָאשנָה 7 ארְבְּעִים יו‎ IY לפני‎ PED) 
773 oy "rne N5 co לָא אָבְלְתִי‎ a5 770» 
niv ya ym לעשורז ה‎ Cohwon ON חַטאתְכָכם‎ | 
9 המדק אשֶר קצף‎ jen eo לתַכעיסו : כּייגרְתי‎ 
C23 ow PT yov Coon עָלִיֶם לחשמיר‎ mo: 
לְהשמירו כ‎ "io יהוה‎ own pom : nm Oyp2 
T Djnwomnw : M בַּעַת‎ paw 20 ?»enwn 
[SER SERATH vm שר"עָשיתֶ‎ 
qoos "Dy? pT7WN - היטב‎ pino אתו‎ 7 E 
2 ryan : מִדְחָהֶר‎ vin mr Tw rw 
: mnrns onm 'Owypon mni וּבְקְבְרֶרז‎ n$o 
2 ורשו‎ »y. לאמר‎ | ya מקרש‎ co5nw niv ובשָלח‎ 
rm WEN vim c22? אֶרִדְהַָרֶץ אשר נַתַתִּי‎ : 
+ יממרים‎ Yp3 אֶלְהִיְכֶם וְלָא הַאְמַנְתַם לו ולא שְמַעְתָּם‎ | 
iii —»ÉXWD: : Con my bro mnnoy onm 
"IN הלילד‎ D'Y PW DNO היום‎ DYSON P ni 
> אֶתְכֶם : וְאָתְפלֶל‎ TOUT?! my noN7 "omn 
אַל"תשחרז עמך ונהלתף‎ PY אָדני‎ ON) אֶלייְהוָה‎ 
: חזקה‎ v3omwop אהא‎ qur פִָּית‎ ww 





m fic deat. pex א‎ 00 3. 5. fu. 4. & fe. Hal. contra. Mafovam 2. 4. & Ev[fuvtenfem. — y. 


pap 
בטרחא‎ 


er מן‎ Denm 
feceraim. -ע56‎ 
monís com- 
pendium. cf. 
Ef. 31, 7. «) 
vid. nor. Ex. 
32, 20. x) C" 
contudi , «o0n- 
iini. 20. 5, 
14. 2 Reg.18 , 
4. Jr. P. li- 
malimaui. y) 
probe. c. 13,15. 
€. 37, 8. x) 
vid. Ex.52,10. 
2 0. 
y. 22. 4) 
Sic in. Tabhe- 
v4. Num, 5 


| 5)Ex.17, 7. €) 


Num. 1r, 34. 
4) «d £ram 
concitanits. 
v. 7. 

Y. 35. €) 
Num. 13, f. 
f)c.n1i9. £) 
€, 5n 26. b) 
2nandate. 
Num. 4,27. C. 
1355. $) C.1,26, 

Y. 24. k) 
vid. v. 7. 

y. 25. D) 
grecidi. + 
!* Ex. 31, n. 
Num, r4, 12. 
Kedit ad pec- 
catum circa 


aureum vitu- בה‎ 


lum. Cler. 
Y. א‎ = 
, 

e. 


Baia 


q5y Osa. 
x) cf. Pf. 57, t. 
e) Loel, 2, 17. 
£5 €. 7» 8. 


: זכר 3 


37. C3 5 dta 1.2. 6. 9.20. at K adinaloco Msnach haber 4.reliqui neutrum, — /i pleve 7. 18 12. 
35. 16. fu, 4. do T. f. 25. b. & Majoram 1, a. 4. Exvffuvienfem & impreffam. Y. 20. jnnwa per 
Sakephk. cum 240460 1.2. 4. ac per 5410704. cum Metheg5.6.5.2o..— |,ך; א‎ pex od .ד‎ 1. 13. 14. 35. 
16, contra Q. T. Y, 21. אר](‎ itacum 2/4 1.2.3. 5. 6.17.12. & Ber. fecundum Mafevama. & Erfuvt. xe- 


y. a2. ארן סז‎ haber CO ifc fuerat in 4, & in. Mafor. i. contra reliquorum Mafo- 


ממ6ל5גת ita 1g. & Bav, fecundum 0. 1. at reliqui‏ אאך] .25 יא 


liqui omittunt, 
y. 23. מממרי))‎ Prius Mem מל‎ 15. 16. fec. Mafov. 7. 9. fed contra O0. T. 


CY s aya.‏ דעתי 


Tem. 


*"cum «gol. ? 





DEVTERONOMIVM. car, 9.10. * D 
"ow jor mw. spy לאברהם ליצחק‎ qn1y? oer זי‎ 
פּדְיאמְרן‎ : inser MOTONY nin cn wp 2 
להבְיאֶם‎ dn nb»! "apt אַשרהוצָאתָנו משס‎ JONG 
אותס הוצִיאָכז‎ DNUS on Yo ONT ON 
| rwn אשר‎ qnom y mm: 5133 לְהַמְתֶם‎ 39. 
5 : הנטויה‎ qot להנל‎ J22 
> אַבָנִים‎ rimo 5505 בָּעֶת הַהוא אָמַר יהוָה אלו‎ * Ce X 


: = ועשים לף ארון עץ‎ cM x Toy! בראשנים‎ pps 
Diva oy אֶשַר היו‎ vw nio וְאָכֶתב על‎ S : 
DN UTM: : ma ono nae TÜN הַרָאשנִים‎ : — me 
YN O3/N72 D'32N שני"לחר-"‎ p popup ל‎ 


2n323 prior oy 3h53: : "73 nin הָהָרֶרה ושני‎ 4 
D2UN ni 27 ww o aq nmey DN : הראשון‎ 


שר 
DE- D‏ 


"UN (a | הלהו‎ TN ew ame ואפ ו וְאֶרַר‎ n 


Wo ובניישרא‎ + : mm ' QNS שם‎ "m עָשיתי‎ 6 Morte 
D? p Tw nb C מוסררז‎ pyrmwuo Us 
"ie הגרגררז‎ yo) תחתו משס‎ »3 mW Dan 7 
ההוא הבדיל‎ ny3 : ארץ נחלי"מים‎ DD Emm s 5 
DUDEN PONTON mo MOT ות = יהוה ארזדשבט‎ 
iino מו עד‎ Y 53 o3» לשרתו‎ mm לפני‎ "opo dod 
NY hr עם"אחיו‎ rnm pon לְלוי‎ LN i oy 9 juu 
עמרתי‎ "WO: לו‎ En TX 33 UND MD seme 
mo» oy ZW) cy הראשנים אֶרְבְעִים‎ ton» RAP Dern 
bao impe 


DyS3 023 5s rim yde"‏ ההות now N^‏ יהורק 
nen à‏ : וואמר nim‏ אֶלִי op‏ לך למסע לפני byn‏ 
ויבאו ויירשו Pm‏ אש נְשַבְּעָתִי לאַבְתכם 
ילקו להפם D t‏ : 
4 ץ 


61106. Cler. 
€) nempe 4/= 
di C. 9, 19. 

4 M. 4) «d 
üg. » Vt prz- 
625. Num. 105 
2. Nomen 2- 
|; חזגוגו‎ vfur- 
patur vt vers 
am ב‎ 3 bum ipfius, 

M. I. 

y. 27. "75D Kwph per Chatephputacb 4.8. 19.11. 12.13.15. 15. 19. & in marg. 1.at per (bateph Kome 
4 » ו‎ if.'&fit quidem regulariter ad formam דּמִי‎ fcribendum faite, 1: 0 0 7 8 penes 
GAP: vi AU, pi r Spyro 6 fu. 4. ad - וצ‎ "RARI per BRI (94 fi d. 

$ amed fine 2406/60 x. 3.4.5. 7. 8. 1 % a2. 1 
א . ב הרברים‎ n 1] przüxo impovunt'2- 7. 2.40 416. 19. 21. fed cum xe ו‎ D. dir "» 
D» VAN por 0 iun may ge per Papi ;.fu. a. contra Maf. 2. 8. & Erf. — W. 4. 

er i& 
s 16,47, I8, 20. 21. 32. & Ber, at scliqui i e Ur dena omes tt Miete ris B'OU TCI és ל‎ 


4% "x הוה‎ cm mn c האש‎ qn 7 


קנו 


9. 27. 4) Et. 22, t5. 
*) dnraicw , pertina- 
ciam (0) à. ג‎ 
.דוי‎ Rom.2,5 

y.2g. 6) C. - 
Pf.75, 19. ל‎ 
ל‎ pieni 
Gen. 415,27. airs 
Num.i4,16. X)Y*à 
w.3. 2( ייא‎ 4 e- 
derat. vid.c.i1427 

Car. X, Y.v 9 
Ex.jp1. זפ(‎ Me 
iudus ertt Ex. 25, 

y. i v 0 " 
c) Ex 
32, Isi (RE a ir 2 

v. 3. f)!€ pe 
pot reditum 
monte. Éx. 2 X - 

| fed Eechai > 199. 6 
3 maioribus accepe- 
zunt Kabbini noftri, 
hauc arcam, Quam 
iple Mofes fabiica- 
gus cft, sanrummodo 
fuige cemporayiams 
donec illa Betfal |leelis 
conftguéta effet; qua 
füxer pexpetn^- 

X. £) 6 áp» i 
hy c. 9» 16- 

y. 5. ) 62 9215 &) 
dix. 25, 12. nt. 4. 42, 

ac 

Y. 5. /) nomea 10- 
fi, aliquo interuallo 
dili ab ipfa vr rbe 
vel fede fi Jioc 13- 


a 


kan. vid. not. 
313r. 72) Ta 0 
in^ ל בני‎ 
lora. 7) ibi, in illo 
sra, & quidem 
huic adiacente 702 
26 Hor.C. 52,59. Num. 
26, 22, f?qq- €. 33» 37 
e) neris e$, pott- 
«quam tcilicer ex tra- 
€(u filiorum laakan 
€udgadaz v. 7. &in- 
de lensius verfus au 
firum profecti, & 
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0 Eph.6, 9. Cel. jr25. 


t Pet, 1, 17. 4k s 


ip t6 qu 
, ludz vie, 

e s. 7) Luc.12, 3.7. 
66541 : Eitiamf (ub- 
limis fit v.17. tamen 
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fcripta eft in librisg 
Mo(aicis , iterata in 
Prophetis , tertium- 
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militatem cius de- 
fcriptam videbis. v. 
2. Pf.68, 5. Ef 57,15» 
f, 200. €. 

y. 19. 5) €.24,17. 


Ex.22,23o. ץצ‎ qud -* 


codnerütux ad í. 


. ptum, 


ג 


* מה יהוז אַלהיף שאל מעמך 3 אכסד‎ ojo Doy 


CAP. IO, IT. דברים עקב. ייא‎ 


M uas nano Y271923 n299 qUoN "in"N mw i ICI 

כ אתו וְלְעַכל אַרזדיהורז ey m2 UON‏ 5 

a % * "UN וְאתדְחְקתָיו‎ Tam IWDTAN "iuo : : נש‎ mum f flendidn 

"ו o‏ מצוך 3o ofr‏ לך t‏ הן ליחוה אלהיף השמם « e.‏ 

" "PY TDON2p2: oW 572 חשמיכס הָאֶרֶץ‎ "ses 575 רוי‎ 
id Luca. 


Saad xe a: 
(€46,17, Ex.1; 5. 
4( 

CAD. XI, 
Y'.1. P)c. 10,12, 
€) qu& "vnlt 
ebferuxri. 
keu.$,35. d) 
€. 12, I. 

y.2. e)P'a- 
renthefis vs- 
quead Atna- 
nachum; & 
fubinrellic 


nra er A cwn הָאֶלהיכט‎ TON ir] 
: "D לא יקח‎ rào לאשא‎ | TN enm «n 

3 לו לְחֶם‎ nnb וְאהב גר‎ ow Doi b5UD עשה‎ 
imei. t 19 NT on" cor YXTDN COM : : roov 
s ובו ב‎ xn אתו‎ NOn TON ram" TAN : מצרכז‎ 
ג'ק‎ yup  ףיהלַא‎ RD תלת‎ i + yen ובשמו‎ pm 
aeree הלרק‎ FROM DVD PN SDN Dy YN 

n nom: נפש ירְרְוּאָבְתִיך‎ DyJU: py ראי‎ QUN 


tX Aegypto 
exierant, & 
miraculorum 


^ Capi, NEM Bn: ְּכְובְבי השָמִים לרב‎ TUON שמך יהוה ה‎ ny 
teat. VOD vrigm ושמרת משמרתו‎ HON numm, 


dabantur. 
Hos ergo o. 
culatos teftes 


o DOSYTN Nor» Bim ünym : DT וּמִצותִיו בל‎ 
לאיְרַאוּאֶת מופְרִיתוָה אַלְהיָם — יי‎ UNT NO אשר‎ 
59** |  יָתְתַא"תַאְו‎ : הנטויה‎ yon תדו החזקה‎ dn 


^ Y». 4. b -א1‎ 
84476 feeit 
6 
2 
Thren. 3, 54. 
> 3) EE, 14, 27. 
k) h.e. di 
fi^ : nam qui 
in aquas dc- 
]apfi funt, 
meque poft 
plures an- 


"qoo nyns? מצריכם‎ Tina שר עָשֶה‎ eye rwn 
+ YD'D5 מצרים‎ oho oy ואשר‎ Lm 059 oro 
poros ey יסדסוף‎ "SDN r2 "EN ולרכפו‎ 
עשרק ה‎ UN: nm orm עד‎ Dim tos אחריכס‎ 
6 noy וְאֶשר‎ nin opa DONT) 7333 לכס‎ 
ו‎ PMID ְּרְאוּבֶן אָשַר‎ Sox 73 CNN um 
exiftimau- 


tur.Cler, הארץ‎ 


y. 12. ליראה,‎ Per Ylifchaktanwa 1. p ga quidem!lle, quam 66:61. לש 97" .גז.ץ'‎ + 6% 

1. fic fu, 4.'at f«kepheadol habent 6, 9.20. — y.2r. עשתה‎ "UN fie per 247241060 Makk. 1. 6.9.10. & fic 
correctum in 4, at א‎ bab. : אתך.:.:‎ 7 5 Sakephk. habec 4. CAT. Xl, y.2 .3973 
per )22141.1.5. fic 0.4. "9 וְאֶתַ‎ cum pra'Rxo P«u3. 5. Hal. flc fu, 4. vequirente quidem ita Mafer Ya Y. 
3 renitente Maf. Erffurtenfé h.l. & 3 impreff« ₪4: £15.c0l.2..— אחריכם +.ץ‎ cum fuffexa tertiz per. 
fenz Qr1 2. & fic fu. 1. 3. 4. in textu Zque ac Verfione Chaldaica, fecundum M«foraz Erf. qux fic habet 
אחריהם 713 הוא:‎ ; fed r. emendarz lectionis fux caufam adiecit, quod fectndam perfonam fsf- 
fi*i,, habeant omnes (,codd, Hifanici, & fenfus litteralis cxpofcat, — Etiam 7, g. in marg. noram adduni: 


y*.‏ אחריהם לר זל 


nos confpi- 
ciuutur, fun. 








vicem flude-^ | 





DEVTERONOMIVM. CAP. IT. א‎ 





yOND 0‏ אַתדְפיה Dy?‏ וְאַתיבְּתִיהָם וְאֶתהאהליהכט 

oon UN Iris iere‏ 2303 בְּלשָרְאֶל 

? אשר‎ jun mm ny o5 LN הרארת‎ Dy ^2 7 Deifarii 

» - / argumen- 

quo DN TUN Tüvorr 25 TN ושמרתכט‎ + ny CU 
€A£HY,. 


QUN QOSTEDN bn ona 3pm prp» em 
EO תאריכו‎ ya» : nne nap cona DDN 9 
pn» לְאַבְתִיכֶם לתת‎ ny yas) אָשר‎ nbwroy 
"2 ורבש : ס‎ on rt TN oy ' 
כאריץ מצליט‎ No rb" nU NI TUN TN 
npem! nrw yon "UN. Deb DDWY UN NYI 
שמ‎ Dry Bmw n pum : pon ys T3 " 
Twin ארין הרִים ובקערת למטר השמים‎ navi» 
אתרק תַמִיר‎ da אלה‎ riw qo onn 


facit vniuere 
fus fere muu- 
dus.nam ple- 
riq; homiueg 
fuut velut 
mancipia 
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beri vult, ni- 
fiin vno loco 
offerantur. c£, 
Ex.20,21. ( € 
nor, Leu. 17 ע‎ 
4.) Hec ipfo 
peus often- 
dit,fe nou dc- 
lectari multi- 
tudine facri- 
fciorum, (ed 
fde & vna 
Sacerdote,fe- 
que vnicuna 
Sacerdoteca 
& vnicum )4- 
critncium 
Cou(ummass 
aguiturum, 
Fuit ergo hac 
przcepcum 
praeparatio 
ad abolendd 
facii&cia per 
de(ru&ctione | 
fan-tuarii 
serreítris. 
Dan. $,26.17, 
€ojc. V 
X. .גז‎ &) 
v. 7, Neh. 12, 
45. X) nam & 
horum cuzà 
haber Deus. 
cf. Ex. 10, I9, 
תו‎ 
Num. 18 2*9, 


ב שמרק 


y. 1r. שר יבה‎ 

codice repertum fuiffe, + a 
Huic faffcagatur ds Erffevien[^ , quz habee 
y. 14, גא אשר‎ 5. 5. i7. 1g. 


DEVTERONOMIVM. car. r. יב‎ 

: Tug y cn cnwowN ONE 
הָאַבְרון ארפה המקמורז אשך עבהורשכם‎ "2N 
wy אַרז"אַלְהָיהכז‎ ES Du DDN UN pm 

: par o3 room וְעַלהנְבְעורת‎ ern o"ym 
ce rnwtUman אַר"ְמזְבּחתָכת‎ Tony? j 
nyman אַלְהִיהכ‎ "on Usa non eme 
מִדְהַמְקום ההוא ; לא "תעש שון כ‎ DU DN On" 
:; כִּי אָם אלמלו אשְרִיְבְחַר הוה‎ : DOWN nim» 
330» DU iu LN אַלְהִיכֶם מבָּלשָבְמִיבם לְשוּכם‎ 
עְלְתִיבֶכץ‎ m, ְהַבָאתכט‎ In^] תררשו וּבָארז‎ 
rr תְּרוּמַדז‎ TN) conmwyo n cna 
LXX] coy3 T3 cna rco 
C53 nine יהורז אַלְהִיכָם‎ 3395 cuc» 
: אֶלְהַיךָ;‎ mm: qm TEN o» OnN DT novo 
איש כָל-‎ Dn rio עשים‎ EON UN לֶא תעשון כל‎ 5 
cun אל‎ rywW onwa לא"‎ 3; "»ya הישר‎ 
Eon * נתן לך‎ qrow nime וְאיהִנְהָלָה‎ 
אַלְהִיבֶם מנחיל‎ nmm y pw2 onum My DN 
"nae 2205 Coa 032 לככ‎ mim D2DN 
יהודק אֶלְהִיכם בו‎ DAWN pen; m: : rica 
yo mw i Er DN we3n nov! ob שמו‎ 1369 
,D2T 7m Dymeyo p5nan | אֶתְכֶס עולְתִיכֶם‎ 
ליהורז. > ומכ‎ Yn obs C575» 7735 וכל‎ 
oon וּבְנִיכֶם וּבְנְתִיכֶס‎ CON אֶלְהִיכָם‎ n לפנ‎ 
* pon בִּי אי | לו‎ cw TUN vom YD 
"om 2) ry ערז‎ 9 "bun: DonN מ ונחלרק‎ 
mm ?a7w"N OYOX ON: nan אשר‎ ; Dip 14 
nbn ce Troy תעלרז‎ be 363v "ns3 
"UN 


Y. כל -הימיבם‎ Kxdma (uper Helocantt- 6 -- 22. fu, 2. 

fine Dagefzb a -7 5, 7.8, 10 -- 16. 19, 21, & per expreffum Gaphe 5, conrra 0. T. f. 24. b. 
Es pe* Munachz.3.5. $.9.2o.fe. 4. YTYTTI) Daleth raphatum im Hileliane 
D.Kimchi im Mich!al, & Eliaz in Maforeth p. m. 78. 
ורפ‎ 93 dag/chatum ( prout ג:4105וג‎ requirit) probat Mafora 1, 


2 


L4 


n 


y. g. 33) per Mwsacha. 


2:. Bey. (ic fu. 4. fecundum Hibras Hiep. in 0. T. ac reliqui habemt 044/24, prater 6. 9. 29 qui Makkeph ₪ 


44/4 fimul, mu yn c iza 1. 4. 17, 18. & Bev. 


4 


nap 


i. p) perdende‏ יש 


f.dcjivwendodeftruetis.. 


€. 7, 5. €f. Tf. 106, 34. 
4: l'aresthefin. for- 
war ditio Tiphche, 
TjC.II, 23. 5) «rbore 
1/4046. Reg, 14)25* 
E2.6, 13. Hot. 4, 15- 
h e. quascunque 2- 
diculas aut aras fub 
bkacorum vinbra in- 
venieris. Cer. 

Y. 3. £) Mirnetis i- 
94456. 100, 2,2. ג‎ 

7 


Par. 31, 1. o x0o(go- 


₪ ca Vae. RK.om. 
21,3. 9) €" Inces eo- 
.אד‎ €.7,5. X) 
zulla amplius men- 
vio deorum fiar, fa» 
nis (olo zquatis. 


, 
Y. 4. 9) v. 31. Leu, 


18, +. 
y.5. X)v.11.26. 
Ex. 20, 231. 1 Rcg. 8, 
44. C. 11,13, 2 Keg.11, 
4. 4) 2Keg.21, 4. 2 
Par.6,2e. vt dicatur 
iis locus vrbs Iebpna, 
6.6.00 48,9.86. 5) 
Schmid. | 04800469 - 
dom, inquam, eim: 
queretis, Onl. Ion, 


dox Schechine 
eis, €) cf. 1 Reg. 5,51. 
12 


y. 6. 4( vid. Ex. 
2p; 21. €) fc. enehari- Q. 
fica. vid. Leu.3,1. f) 
v.17. €.1:4, 21. Len. 
| 27,39. Num, ig, 2I. 
feqq. £) Leu. 7, »6. 
Tum. 15,3. 

y. 7. b) v. 11. 18. 
€. 14, 25.16, Ex.ig,12. 
3) nisfene 74 As "ve- 
ffra. Vulg. ad que mi- 
feritis mauwm, .ג‎ € 
in omni molitione 
« incepto, ac partis 
labore veftro ה‎ 
vatibus. c.75, 1e. 
.ךב‎ Pf. 128, 2 

y. t. k)cf. Leu, 
17, 7. D) qued fibi ve- 
dium videiur, Iud.17, 
€. C.11, 25. cf. ה‎ 
uh €. Mat + 


qo deeem fy. gH» 


go). 3 loh. 5, 22. 

Y-9.m) vid. Num, 
35,2. 5) Ie». domnm 
fancluarii, quz eft 
domus quietis. 

X. 10. 6) Cum re- 
qriem dedevit. + 
$2.4. p) Éx. 54» 14. 
4)[ecure, iu fecurita- 
$2. 6.533,18. Mich.4,4. 

y.ou. v)v.s. CC. 
Res.2, 39. 5) ad ff. 
gendum l. vefidere fa- 
gendum 20;nen fuum 
foi. €. 14, 23. Neh. t, 


3- Pf. 152,13. cf. Ioh. 
dj 1$ 7) "Pp 
Ef.is, 


דברים ראה יב .642.12 
וי rn‏ אשראנכי qme‏ רק בְּכָלאָוֶת" נפשך * Eis car. YO pose mam‏ 


defidevie vel 7 
vole, Tau 22 qq אש‎ D" ni n3323 192 Er Eb 
farguivis 16 לא‎ D'Y רק‎ + TN2YOS2 1355. "Yom EMDUYY 8 
MEE 17 52N5 on H7 תשפכנוּ‎ ONT Y Yooxn Dine ^ n 

T»3 r3: To qum 72 eyb Tea 5 212 ₪ 


m nonm T5373 030 8N Timo» יי ואנה‎ p 


immundi. 26. 7,2*. 


מ 2 Dip23 13558 Tw PW DT DN‏ אֶשר "ra‏ זי 


de quibus ob-‏ ,א 
lationes facrz nom‏ 


"om nes לוְעַבְךָ‎ Tom pns אַלהיף בו‎ m LU 
משלַח‎ 523 qiio me 355 nno qmyea UN e E a 


" ₪ vr vefcuntur carue 
idi 19 —y qom "WT 3 m 3 oben S ₪ & gigni » 
2e eje» c/3$; 33. eu. denas : 
renda, (2 אלהִיף אֶת"‎ DT amy» D : ארמתף‎ vus א‎ 
a.v 117. h) nempe -ג0‎ 


mwr'» nb mr pow Soon גבל כּאשר‎ seed 
תאכל בַּשֶר; ^ וג‎ quo נפשה לאָכָל בְּשָר בְּכָל" אוֶת‎ rp e ce 
€u,27,59. 6( 


ו pr‏ מ pipon:‏ אֶשָר Sow rm Y‏ לשוּכם 
E TT‏ שמו SY Ty Son Dv‏ אש נָתן יחוָד; q^‏ 
ationem, fec. 8‏ 


B2 Si i, puer‏ צויתך TUI P2287‏ 523 אוּת es:‏ אך גג 


ef. 5% 19, 24. Nums» 


3392Nn 12 CNTIANY 'SETTTUN —22N UNI rim 


Y.18. 75) ia loce 
620, ante Taber- 


s Vows n2» pin רק‎ :3728? vv atitem המְמָא‎ ie PES 
"y Ub ו" הדכם כִּי הדכס ההות הנפש שולא"תאכר"‎ ae 
se nep הכש : לא תאכלנו על"ְהָאָרֶץ תשפכנו 103 לא‎ PME 


22,16, 6 ) Cum am- 


esed) —Yyn» אחריך‎ 3:2» 73? Jp" ep תַאכְלְנוּ‎ pienses tre e 
fe Rear 26 רק קדשיך אשריהיו לך ונדריך‎ in »y3 הושר‎ =" à. oi P 
quam opus ₪ .זב‎ ;( Cj ni- 


erae 27 D'UN אשרייבהר יהוָה:‎ po^. ANO» MT) סחיה‎ den ie 


ad altare pe- | 


qi Ty eR oat eg‏ ל הַבָשָר וְהכס על" מה ny"‏ אלהיה CEOM)p‏ .ואת 


bas ia oun eam יהורז אֶלחיף‎ nam Sy שפף‎ Trot emerit 
אשר איז‎ Ton cmm 3 ושמעת אַרז‎ "ipo imme s 
tour c3 אחריף ערהעולכם‎ qu מצוך למען יטב לף‎ "aussen 
uae D = + יהוה אלה‎ »y3 הטוב וחישר‎ nibyn Saeecteen 
1.646%. 2 


Ir. 14. Ion.fubfi-‏ 17 כִי 

ftentia animz. Jfr.P. 

ef domicilium ani- 

4 מצו וד‎ p m debe 14, COntra Aeferasm Stam & inpveffam. | yr. 15. "] per Tli- sz. b)cf.1 $am.145525 
n 


wid. v. ^. 





fchagdola cm'endauit 4 UN ita2.5.. Y. 17. IN per 2fesnch 1.5.4. ותירש‎ fiue prafxo | 4:.ע‎ c) vid. v. 16. 
Fax 3.fic fu.2. W.18. במקום‎ per Tüfcbaki. 8. ידיך‎ plene Rec lod gluvalir.3.7.2:10. 11, 12.33. 14.15.36. — .15.ע‎ d)c. 658. 

39.21. contra OQ. T. f. H 4.5. 6%. אלהי‎ exM»unach 1.2.5. & Ber. contra Msfevam ad Gen, .6ז,ך‎ | Y. 26. €) Ta«vtuns 
ד‎ $333 plene cum 2006964 2. 3. contra Maf. Exff- — *. 21. צויתיך‎ 11 plene .ג‎ 1.4. 5. Hal. 7. 8. io^ Y 19. fantlitates 104 , fea 
2! coutra Maferam. Evffart. & 0. Y. ואכלת‎ per Munach 6. 9.10.12.15, 19. 20. at, CQntrà 0.7. .ל‎ 23. qui a te confecrata 
pn ità 1, 2,3. 4. 5. 6. 3. 22. £CCLC 2 (ecundum 0. T. at xefiqui habeat Sakepbkaten, תס‎ 
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וב .12.13 DEVTERONOMI!VM. cAP.‏ קנט 
quow: nmm T2373 29 ]IJolola-‏ את"הגויכט (eap. b) em 2j. TUN ON‏ 


y 5o. 1( ia laqueum 
iucidas poft eos eunde 


ecc mist) וירשת אתם וישבת‎ [T2892 אותם‎ rb aM 0 


Pf. 9, 17. €f. c. 7, 16- tanda. 


ל epos 6m: ova‏ אחריהם אֶחֶרי השמְרֶם Sum. d) quoi‏ 
que =‏ ופדתדרש ולאלהיהם לאמר py n3w‏ מ 
Men‏ הָאֶלֶה moo nw‏ ואעָשה" RA. vi TyTN»: "NOD‏ 
= כןלחוה את כ כל"תועבת ותה אשר QEITSTWyNp‏ 
Medea‏ לָאלְהִיהכם Drm‏ ְאֶרבְּנְתִיהּס םוש ל 


i eod. Tet אשר אנכי מצורז‎ om os LN Conmow? UN ^ S 


eum sat eQs- X vy nori» לעשורז‎ vua אַתְכָכט אתו תש‎ idoneis 5601- 

6 כ‎ 018- pus de ini- 

Ar detur canien 5 | 322 וה תגרע‎ 
m conuictus 


ri agn imo אורז‎ ow 03 חָלוס‎ con כיחיקום בּקרבך נְבִיא או‎ * "wee 
2 TN הַאוּרל והמופר? אבר‎ Ra: "מל 5 או מופרז‎ 
ו‎ CyTNÓ "UN DN OToN אחרי‎ n22) "iN qui Mrd 
Mi pan % ל‎ ON או‎ Ru in "T ON yBein N» : DT2/ 4 Kueis- Me 
b) ad depellen- 


Pedes cii tnw אֶלְהיכָכם‎ mm nb) '2 חולם החלום הַהוּא‎ rus. 


mn aci‏ אַלְחים paeum "Los‏ גל 
cm ry —Ó‏ אתביכט mm TON‏ אַלְהִיכֶם 6 Mad. D‏ 
ingneen.‏ ה 02325 523 CoU‏ : אחרי presence e. XOT) COTON RD‏ 
dp imbein YD TW] won S ^P. homi.‏ תשמָעוּ Dir pne Hah ae‏ 


0 או הלכ‎ RM Bom תרבקון‎ im Tiayn ink 6 ir aoi 


damnare eum; 45 
, cwm incit«- 


yep.‏ ברבי om‏ ההוא T9213 này‏ עַל"יהור cj‏ כ 


«liter , quam fieri fo- 
viris Dri ימאריץ מצרים והפרף בת‎ Coon Sn Feo 
בה‎ r3 אלהיך‎ mn צוך‎ ew qom quy. Mie 


falfum prophetam, 


vr'characterem eius bas, vel 4 
ו‎ qq» b perm ז‎ 
א וטנו‎ qur אשרז חיקך א‎ ON cnn e ארבנ‎ NOS ip 


Xgirur flulte Iudai CON r113y» TA בּפַתַר לָאמַר‎ q55:5 "UN irse ziiv- 


hanclegem Chriftia* 
20 98 2 


Hope tt הַעמים‎ bh T5285 nw nyv לא‎ CUN אחלים‎ 3 


fuiffe audiendes 16- tus ef, quem 
ה‎ cmn אל או‎ compu אשר סְבִיבַתִכָכס‎ = xii 


eiusque difcipulos. 

Hi enim non ad- 5 - . y.9.g) xem 
greff funt docere הארץ 1 לא תאברק ו ולָא‎ rp "y, מקצרק הארץ‎ 9 ad[entievis 41- 
Yudxos, alium De* ie Ii. cf. c.53, 9. 
2m effe colendum, תשמע‎ Prou. 1, io. 

przter eum, quem Matth. 10,57, 
norant, feu celi א‎ 
seerrz Creatorem. 





Y. 30 אחרי השמרם‎ Rao CADO £D, vorn את‎ > 
um adiecto P 
T com her. verfu "^ demum Cap. Xlll. inchoant 6. 7.8. 9. ri, i2. sud ל‎ An - 
qua h : 0 7 fu. 2. DJ" T! Ta« per 58201 (fic )016 | TRE plurali) fcribit s. fic fu. " בדס'‎ ZH 
i 3 i 7 Ie, 19. 2o. 11. contra M. [. Y. 6. ך ב‎ Dalcth dagefchatum ,. hab, .-- , 15. 2T 
ntra 24. b. 273 Pe maiwiculum  (fcxibunt 3. 4. Hal. Tr מן‎ Jo» ical & 


codgmone feri. E fic fu. 4. אשר‎ per Ms 
L4 
Gen.21,1. & not. Ex. & - P Jui 6 d ger ae |3 5609 pex Dazefch 1.5. 7,85. 12,15. 16:25. 21, contis 


74 M. X) 9 fik eae 
fts 


y. 4. 2) dum pati- 
tür,miraculum a ca- 


| eev. 


$. 15: b) 466808. 

um nempe, & da. 
mnhatum a iudicibus, 
vid; v.6. Bechai : Lext 

Ota, quanta éfl, mi- 
fericordia eft, ab au- 
Core mifericordise 
profecta ; quando 2, 
prztipit nobis reune 
Y occidere » Wuequa- 
quam intendit, v& 
hoc faciamus | per 
vindictz.— eupidita- 
tem,fed vt in impro- 
bos  animaduerra- 
mus ex mi(ericordiae 
principio, quo cete- 
rorum mlfereamur 9 
nc prauis exemplis 
inficiantur. Ideo 6- 
nim dicit: »op ]4%- 
cet oculis tuus Kc. f. 
104.2. I) prior. Num, 
2,9. k) C. 17, 7. lx, 
32,17. í 

y. it. /) 6.15, 5$ 
* m)Efh. 6,2. 7») vid; 
v. €. 14. 

yr. i3. 0) devna. es 
j»15. Leu.5, at/ 

y. 14. p)filii Peli» 
TR homines diaboli- 
Ci. c. 15, 9. Sic 1 Res. 
11, "5. Vulgata: filis 
diaboli, vid. 2 Cor.€, 
I5. vbi yrs pro 96+ 
lial habet Sat«nam 2 


qui py wulliua 
:ofrugi בלי יעל‎ % 
nihil predef, Alii alp 

«uod‏ עלרה. 


es € fupernis ad 
ל‎ conucrs 
fusfit. 4) יש‎ impules 
Yun, v, 6. Il, Y)C.175 
3. cf. Ex, 21, 19. 

Y. v. :) Tum in^ 
guiresin eam rem, c, 
17, 4. 5) C" innefliga- 
bis. Yud.18,2. u) quat 
eptime potes, f. dili-- 
gentisfme. c. 9, 31. w) 
5 6% y)Gen.41,32, 

6. x) Ez.12,10, 

4)i cé ding n deus 
"wende ean. v. 18.Leu, 
27,19. Num.21,1. 6 
quoque fcire dehe- 
baut lfraelitz , fi ₪ 
Deo Seruatore, 068- 
cerent, fe ipfos 0- 
mnino ex(cindedos, 
1 I Them 2, t5. 165 

Pet. 2,1. 6 

Y. 17. b) £n totns 
Leu.6,15. 16. Ef. 1, 
13.Sapientisüme hoc 
conSitutum fuit, ne 
Ob diuitias vicinis 
inuidiofas & וטג‎ 
diripiendas, delerc. 
tur vrbs .innocua, 
Cler. c) cumul, lof. 
4,28. 

Ww. 18. d) v. i5.- c. 
7,26. e) ne & de re- 
liquis penas fumar. 
vid, Iof. 7, 1. 11.12. c, 
21, 10, 

Cap. XIV, v1. /) 
v3. C. 7, 6. IC. 82, 
6. 266047: Amorz- 

eram 


דברים ראה ג ^" .14 .13 "CAP.‏ 

"N^ Viens v2y xy Dim No) vos yotin 
בְרַאשונָה‎ umm: qr imn i9 2:107 npn 
L2oN3 בָּאהַרנדת + וּסְקְלְתָו‎ toymo2 "m Wyono: 
בִי בקש להריחך מעל הודח אלה המוצִיאֶך‎ nb) 
ישמעו‎ oso 53 : "y מבירז‎ PM TOND 
qo "m y2077232 וְלְא"יוספו לעשורז.‎ pem 

nb אשר יהוָה‎ T באחת‎ yoUr"» o 
X oa733 אנשים‎ ior : שם לאמר‎ pad נתן לף‎ 
ry לָאמַר לבת‎ DYy ל וייחו אַת"ישכי‎ gà 
Cyr אשר‎ CO"YIN DON 
nom חיטב‎ Tot 


! TEN? y3t) w/N3 הרב‎ qe0 
'"DÓN אשר‎ wins oS DN אַלהיף לְשמר'‎ nm בְּקול ו‎ 
D quw ni היו ם לעשות הישר בְּעָנִי‎ qu 
No) Yrinn אַלְהיככם לא‎ n DDN D23 
nw קדוש,‎ Dy 2:739 Loy D "me תשימו‎ 
75:0 ny? יהוָרזלְהיות לו‎ n3 Tow mno 
No D : nomm "5 *y PN מכל הַעמִיס‎ 
הבְהָמרק אשר תאכלו‎ FAN) : תאכל "תועבה‎ 
ואו‎ wm "n bri עָזִים + א‎ n ot» שור שה‎ 
ושעת‎ n9»5 מַפַרְסָת‎ nbn o» bn תאו‎ Em. 
תאכלו:‎ nns n3 m noyn. nibo "ne שסע‎ 


אך 


: וררשת וחקרת טו 
nano‏ הדְבָרנעשתה הַתועכה 
Tyr ae" ns nin nan : 2 nNImn‏ ההא »^ 16 
"ebrio nea ma wee 52 nw nion anm‏ 
חרב nam jurosTspn now»‏ ושרפת 7 
באש noster» "yn‏ 995 ליהור; אלהיה 
"P YXND3T2 pz som nynwo ay on jum‏ 
axe "qvo? ey ;‏ יָהוָהמחרון אפוְנְן הלה b'om‏ 
2' תשְמע 9! 


era hic nies 
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Mal t,13. w)cecum. 
Xe31.21, 18. .x) C.17; I. 
y)Len. 22, 2o. 

*. 224 


642.16. y דברים ראה‎ 
93 מצריכס‎ ris TIENS מצרים למען תזכר אַת-יום‎ reb ie 
4 Wap Tay 7223 "NU T ימי זי חייך : + וְלְא"ְרְאֶר;‎ dris T 
ביכ‎ z7y3 nam "EN מִדְהַבָּשֶר‎ [ors m ומיכם‎ ₪ vip 

לצא pa? DN?‏ לא TON nar» 3n‏ הַפַסַח ^nw3‏ ה 
qmye s sain i 0‏ אשריהוָה אלה נתן Doro n NOD: RH‏ 6 
EE radi‏ אשריבחר pe» ow ry‏ שמו שבכש n3‏ אֶת" 

: Eoy20 qnwy Cyn tob הפסה 22 כּבוא‎ zer 
ב‎ qw m ora oes במקובם‎ fios ובשלת‎ mese dnt 
8 תאכל‎ t2 ru : qon תלכת‎ "pa iae a dn 
i36 ova ישן מצות‎ ie 


ו my‏ ליהורק לחי לא nipyn‏ 

9 quon niat ny3v D ipio idis ee 
:  תועבש‎ nyav "bo» ^n ripa vow מהחל‎ To 

TT.n27 מפרז‎ Tix קש עשר הג שבעורז ליהורז‎ re Tras 
359 fram mw יהוה‎ qom כּאשר‎ Inn אשר‎ E CN 
nom וְִמְתֶ|‎ qan n2 אַתֶר וּבְנְךָ‎ row VIT iege dena 
"apa nw 73258 oum "א אשר בְּשעריך | והגר‎ 
: Cb ToU joe ow בחר הודח‎ ew במקוכס‎ vm 


- 


- 


1 


15. אצ(‎ qno cwjt- 
it. c: 2, 24.31. 3) falx 
mejferia (2) c. 6 


conma T ay» inn s figi tti‏ וְשְמַרְת TM ry‏ גו 
rt da‏ החקיםז TONO‏ » 

5 35 ipo c תעש :7 שבערת‎ rion הג‎ Vr A 
+ Ju 353 ובנך‎ VN "pnma ושמחְת‎ + "op 2 Eruca 
> וְהָאַלְמְנָה אשר בְּשעריף!:‎ oin והגר‎ iom pos Toe 95 


i £) €. 12, 7. 12: 


krass avs‏ שְבְער in c‏ | ליהוה Una m8N Dpo2 TON‏ טו 
a m Lr Ss iie‏ ברכף יהורז Viam sow 523 qrPN‏ 
nm: TT np.‏ ת אך t nov‏ שלש פעמיכט m 2l‏ 16 
DN Tyar?2 TY. rumes NH‏ 8»" | הודק THON‏ בּמקום ! אשר 
ETE tine‏ בחר m r2 n3‏ השבעות M nison na‏ 
DN?! 2 "m sr adi.‏ ו jp; mm TN‏ : איש ְּמִנֶת rw "m‏ 17 
יהוה 


v. 19. PY?) per 60131. 5. fic fu. 4. 


ed - %( Leu 15; 
4. l) do». chim ip 
feloiilis collis 


tez. Gaudium נטץ‎ 4 
cuti tremore coi- | 
iuüctum fit opo:tr?E, 
533, ita 5. 17.18: q 22. 8 & fecundumillud l'£:2, 
Y T» O3 יראה‎ 1n serai: Do » Pdf ipa 
"133 per Patach ij, (ed Kaweifatwjn vequirit 2Mafera 517: 9. &iff. licic & tinóse; €" exáltaic im- 
ifonere NÀm dnx 
iw 





Y. t5 


De tribus 
fe ffs an- 
niuer/a- 
riis, Pa- 
204184, 
Septima- 
marum 
& Taber- 
$4cudo- 
TYHEL,. 


$n hoc mun« 
do (umus, ad» 
eft praua 
eoncupi(cen- 
,תו‎ quz tra- 
bitur gaudie, 
vtnec iuftt 
fidere fibi de- 
beant: fed 
futuri feculi 
precipuum 
€ perfectum 
gaudium e. 
smit, oriturune 
ex afpectu 
faciei Sche- 
40104 , per 
&nfluxum Dei 
nunquam 
deíturum, v. 
berrimam- 
que perce- 
ptionem > 
voluptate na 
linmarta- 
lem, vt fcri- 
pium eft Ef. 
39,19. Hzc 
Bechas f. 
255, b. 

y. i6. p)Ex. 
253 17. &C. 4) 
Ex. 325515... 
24,20, Sir. 55, 
6- Nonde- 
bent liberati 
. Deo eile 


2% ngu 
Jn de 


קמיץ בז'ק 
Tet. »,8.‏ 2 
lom.‏ & .6066 
vacul omní-‏ 
bus przcc-‏ 


pris. 


Y. 6. 3 Munach habet 1. 
Ber. fecundum 0. T. £24. b. ac reliqui ribuur per Makk, &K-netrehatupb. 
4:8 7. 8.10 - 19,21. 22. fic fu. 4. 
1o(,9,27. cum 0.2. רקסכן]‎ define t. 4. 5:10. 11,13:34. 19, 21. CQtza 0; 
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p im qox ruin E de‏ לשבטיף (שפמו ארדהַעכם 
DON? : posto '9 deam‏ משפט D» 2n N»‏ ְלָא- 
nea 2 WP nmn. 2‏ עור ענִי הַכְמִיכם וסלה 21" 

% 


Tw nom mn למען‎ "nmn; Ds PY D'Y כ‎ 


"N» D jp אלהוף נתן‎ n mm וג הארין אש‎ ₪ ₪ 
now יהוז‎ nm | vy 22 תסעלך אשרה‎ = 
אֶשָר שננת‎ nas כ‎ sp CX DIYN?) + onvyl m אשר‎ ga 
2E TS namwN? D quon mim שא ו‎ 
תועַבַת‎ 2 y133193 m$ בו‎ rom wis nt שור‎ (ia 
3202 NYy2"2 D הוא:‎ qw יחוה‎ 0 efferenda. 


DN איש‎ Jy נתַן‎ qrbw mmmméw qwe T2 
"ia? Trowm י‎ 373 yXYns ne אשר‎ XN 
1 inem comnw ויעָבר ' אלהיםם'‎ T: i35 
השמיש אֶשר לא"‎ i233 722 או‎ DT? או‎ 
iN r1 zb"  תשררו ושמַעְתַ‎ Jum UIN + 
: Noa הוָאר‎ in Dey "5m n23 
ה והוצְאת את"האישההוא או אַת"האָשָה החוא אשר‎ 
"ְהָאיש או‎ LN Te mn ym ONXTDN "y 
פיושניבס‎ Mrs V Ya) coa copopp im PUNTTDN > 
"y לא ומת עַלמִי‎ non nov עדים‎ | E c ערים או‎ 
להַמִיתו ויד מל"‎ niNO irm onn TON] 
D iaa בָּאחַרנָה ובַעָרַת הרע‎ oy" 
"2 rre otra לְמִשְפְט‎ 331 20 Nos בי‎ 


.א 
Cum mir«bilia‏ 
fuerit, & ca-‏ 
ptum tuum‏ 
excedens res,‏ , 
3e, 11. Gen,‏ .€ 

18,14, > 


, , 
₪099. 


Luc. 1.37. 5) 
imer fangti- 


guinem; i.e, 
au c«des ab 
imprudenure 
& inuito, àua 
vero a fcien- 
t€ & volente 
60 ות‎ 1) fit. 
2 Par, 19, 4 
R) inter indi- 
oinm ₪ iudi- 
cium f. litem. 
Prou. 22, 1o, 
vbi dubiwt 
eft, quz caus- 
fa fit melior, 
€ler. 4( de 
plagis f, icti- 
bus inflictis, 


^o בּשעריך וקמת ועלית‎ ran 1 yai ya ran an D a 
אשר בְחר יהורז אלה בו : וּבָארת אל‎ COO39 wv 


4070. €. 1, 175 
2 Par. 19,8. 10, 


—N ov coi»‏ "השפט אשר mv‏ בימים ההם 
ודרשת 


yr. 1g. 3900/0067 Petuchz habent, pertriplex Pemaius 2.6. 9. 20, per fimplex . — y, 2r, אצר‎ 
pet Sakcpheadaz 3.5. 6. 9. 20. fc. 4. & fic fuic in 1, qui camen eral'am S4^ephligado! in marg. ex aliis nA re-| 
fert. 64%). XVII, א .שק‎ 0462 habec c. 2. fic fu. 4. בעיני "והוז ל‎ ita t. 4 Y :. / 
צירירקי‎ LXXIL Seziores in exemplari, quod defcripferurit Ptelom«o, ' ! adieceruntc vocem 
13i Ys ad colenduon ila ( fidera) , vc dicunt iu Megiliab 09.5. ₪. 7. דרע‎ ita 1. 3. 5. Bev, at reliqui 
Rech pex Patach fcribunc, ficut & alibi in fcriprione huius vocis fepenumcroO varizut libri, quod fin* 
gulatim vbiuis adnotare nimis longum ferec. y. $. ica Pt omittutt 2.5.12. 21. fe. 4. contra OQ. f. 
13! Per 71407460 y. 17. 18. 32. & Be» . minus bene, Ac y 9w Kuadmayprzüxo Hei imponuat 2. 7. d. 
Ie -- 14.7. 18. 19, 34 22, Ka Y. 9. iR [אל הלפט‎ in Hie. (ecundum g. T. 





קטב 


(ז .1 .ל 
exíénibus cuiusque‏ 
vrbis ; quo ác, vtfz-‏ 
vocentur‏ 5 > 
vid, c.15, 12, Cler. ;)‏ 
apparieres 3‏ > 
Schmid, z;aderatoves.‏ 
ERx.5, 6. !)‏ .$9 ,29.€ 
.16 ,1 ,& 

y. org. w) moms de- 
elin4re facies, non 
violabis 2/0. Ex.25» 
6. x) c. 1, 17. Leu. 19, 
13. y) €. 27, 15. Pf. 15, 
5. x) יש‎ pevuertit (7) 
Prou.3,2. C. 35, 6. 
a) Ex. 35, 8. Coh. EY 

y. 20.5) 1 
5:12 30 iuquam.ra- 
רקש סנואק‎ 
cf.Leu. 13,45. Pf.22, 
3 Jfr. P. iufliciam 
puram. c) Pf. 54, t5. 
6,זף של‎ Prou i5, 9. 


^ 7 cf. Phil. 
3: 11. 14. 1 Tim. 6, 11. 
z .ו‎ 

Y. 2t d) [wema, 
vt idolelatrz. c.5,5. 

X. xx. 6) flatwamn 
Leu. :6, 1, fc. rcligi- 
enisaut fuperftitio- 
mis caulfa, & arre ex- 
fzulptava. 2 Reg.3, 2. 
C. 17,10. Nain alio fi- 
ne erectas non pro- 
hibwit Deus. cf, Gen. 
28,18. C. 51, 45. C. 555 
I4. 10. Ex. 24, 4. &C, 

Cap. XVII, y. 1. 
f) witinm.. c. rs. 2t. 
Leu. 22, :5. 2) quid- 
quem turpe vel ma- 
laxi. ct. Cen. 41,4289. 

yw. 2. hj cuius po- 
tillimalex erar, fo- 
lun: verum Deum 
'eportere ab Hebrz- 
is coli. Num, 22, 1g. 
lef. 25,16. 

X. 3. 8) C 3,14. K) 
fellis fc. quales pluri- 
mz fingulurem — in 
modum colebantur, 
vt 40)0% 1". 64 
ab Aegyptiis, & fe- 
piera Plauctz a vari- 
is populis. Clez. ex 
Plat«vchs &c. 1) quod 
הפל‎ pracepi, fed di. 
161:8 potius verui. 

» 
Meizsag. vt 16 
75 3t. 

Y. 4. 7j) C. 13, 15. 
2) admiffum eft. deze- 
flandum: hoc. feelus. 
ibid. 

Y. $.0) extra per- 
ta5 vrbis, Num.15,35. 
Act. 7,58. p)C. 15; 1r. 

C. 19, aS.‏ )4 .6 .א 
Num.5355,50. v) Mat,‏ 
Iolh.8,17. ^2‏ .13,!65 
Cor, 13, x. Hebr. 1o,‏ 
:)Omk. Ion. rez‏ 28 


9s10vii; | Ar. l'. qui- 
€unquc  occidezdus 
fuerit. 


Y. 7. ( 9. 10. 
cf. Ioh.g, 7. »)v.tz. 
€, 13, 6. 1601.5, ₪. 

y». dg. 


jen 1.‏ ו 
bum iuvis, f. quid ^‏ 
ius, cf. 2 Par, 19, 6.‏ 

c5, 12. f)‏ )€ .19 .ל 
v. 1t. Iob, 2, 1^.‏ 

yr. ott. g) fecundum 
fententiam legis, (em 
gro lege. Len. 27,2. 
h)v.2o. meraphors 
a via ducta, a qua, 
fine errandi pericu- 
10, 860661626 uon li- 
€ct, Poteftatem au- 
tem — pronuhciaudi 
de fen(u legum , ad 
cauf(as ciuiles quod 
attinet , fscerdori- 
bus &Iudicibus ta2- 
tam hic concedit 
Mofes, vt maior effe 
non poflit ; quia fine 
eiusmodi potefste 
fizre nulla respubii- 
Ca potefl. At non (a- 
cit Mofes Sacerdori- 
bus$ aut iudicibus 
poteftatem, eodcm 
modo de rebus ad 
religionem | perti- 

nentibus iudicandi: 
hám mutandz relis 
gionis poteftatem e- 

adem opera  ilits 
cortuliffet, quo nt- 
hil maeis conrzari- 
umi eius legibus fin- 
gi poteft. .שא‎ Clev, 
Non poftulat Deis, 
vt omnia faciant , 
qua ipfi dixeziut in 
ipforum nomine, 
fed verbum Dei, do- 
Gvinam, legem, de- 
fmoriíflratióunem, ix- 
diciwm , adgdifcer« 
néndum rectum a 
prauo, quod dixe. 
rint; & quod nóm, 
nifi per contumaci 
am reiicere סק‎ 
Cocc. Lex. p. 944. 

D) protevse,‏ .ב .ל 
pa faperbia » C. 18, 22.‏ 
p Cy Uzcex avia.‏ 
rPet.5, 5, E)c i8, 5.‏ 
Num,.5, 6. /)v. 7. C«‏ 
t9,‏ ,19 

Y. 13. (5) מס‎ 
4. Y Tim, 5,22. 2) C, 
1, 43. C. 18, 29. 

v. 14,0) 1 Sam.2,5, 
Molefta fuit Deo 1. 
fraelitarum poftula- 
tio,cum Kescm af- 
fectaremt r $am. 2, 7. 
ac iutlit quidem illis 
Kegem dari, fed ex 
itacunda permisío- 
ncpotius, quam ex 
voluüstate & confen- 
liene perfecla, coli, 
EGU E, 4. C. 135 1e 
Bechai £, 307, c. 

X. rs p)tum vere 
e» mino non conii» 
€; alium Regem,quà 
quem elegerit Do- 
minus, 4j) per 110- 
phetam,anc gei fog 

tCm 


i 


CAP. ye 18. t^ דברים שפטים יז‎ 
' עיפי‎ DYOM : pon 23 לף את‎ mam nem 


tem,vid. : $32. 


up ML MNT אשר‎ 0 Cpamp "y הדְבָר אשר‎ 
w. 16. 5) I 


Keg. 5, 6. Vf. 
20,8. t) Nam 
ex Aegypto 
folebant equi 
eO tcmpore 
educi, vt Sa- 
lomonis e- 
xemplum , 
mandato huie 
contrarium, 
probat 1 Reg. 
39,254.29. At- 
qui Deus di- 
Wesce prohi- 
buerat, po- 
pulum redire 
adtexramAe- 
Eypriorum , 
eum quidem 
3nfiuem, vt 
me prauis 
ixneribus eo? 
*um Itracli- 
we inficeven- 
sur. Leu. 12,5. 
| 207. 
d. vid.eriam 2 
Par.i5, 3. (ח‎ 
cf. 1 Kég. re; 
2$. Ef. 31, 1. 
x) c. 22, 62. 
16+ 
65 Num. 14, 3. 
$tq4 
y.17.)) à 
quibus ad vi- 
elandas diui- 
nas leges ad- 
duci peffet $ 
«uod Salo- 
fhoni accidit. 
% Rer.trrfqq. 
%( Het quoq; 
fecit Salomo 
3 .פא‎ 14. 
27.Rimiae di- 
vitiae molli- 
tiem & la. 
$um, immo 
fuperbiam & 


" ועלדפל התוררק‎ q "DN ss לְעָשות‎ pce mm 
העשה לא‎ Jp אֶשֶריאמרו‎ corti op qoo אשר‎ 

- ְהָאִיש‎ : ONDE P אַשַריגידו ל‎ RR "bn 
לְבַלְתִי שמע אה העמר‎ wa אשריעשר:‎ 
Pt ObUTY 2N או‎ Tow שש את"יהוה‎ iy» 

^in‏ הוזוא CST 03V 9NTÉ^D VY PY‏ ומעו ג 
soy: wm‏ זירון עור : N2/5 -D‏ אלד 1 
1m‏ אָשָר יחרז qno‏ נתן לך rnae" npe‏ 
y CUN Pow ma‏ מלף UN [ST‏ 
ְבִיבתִי + שוכ mnt ona ww "qb qiy Cun‏ טו 
cwn TUN 2353 TON :‏ על .35 —n N»‏ 

6 רק‎ : man על איש נִכְרִי אשר לותיאַחך‎ r5 
סוסיכט | ולא שיב אַדהַעכם מְצרִיָמָרק‎ dv YN» 

! למען' nian‏ סוס N? 235 "D m‏ תספון לשב 

v $325 וְלָא יקוד‎ coe ona בדרך הזה עור : ולא‎ 
זי‎ Np3 oy כְשְבָו‎ mm: iD Vo n3YN5 zm jen! 
"boy hm mina TÜOD'DN 35203 ממְלְכַתו‎ 

i» בו בַּדליימִי‎ p והיתה עמו‎ on onam לפנ‎ 
"AW לשמר‎ vriow mnn ns nno seo neo vm 
וְאַרי"החקיכם הָאֶלֶת‎ mm לי הַתרָרֶז‎ 2 
מ כ‎ p 'n5351 מַאֶחַיו‎ ion 'no» : לעשתם‎ 


המע yo» wo rom‏ ארי ָמִים c‏ עליממלכְתו ו 
הוא וּבְניו Yy2‏ ישראל : D‏ לא "הרה יח xvii‏ 


$12.24) de- 
fK&xibat íibi, 
(Ion. (cribent 
ipfi feniores) 
exemplar tow 
$us legis. Iof, 


, A 
3,315. o. 739 


€ שדוג 


qued faluberrimum mon&um v$queadeo negle&um poflea fuit a Indzorum 5105 vt‏ ו 
Tofias nunquam vidi(fet exemplar vllum lesis Mofaicz , cnm iam octodecim annes regna(lét, vid, 2,‏ 
War.34,12.feqq. Cler. b) ab aurosrapho, quoda Sacerdotibus alleruabatur. c. 36 26. 2 Reg. 22, g.‏ 
d) Pf.i131, 1. €) v. in. c. 22, 14. Cap, XVIII, v. 1. f.)‏ ג X. 9. €) Iof. 1, 8. Df.119,16.24. 97. Xc. — y.‏ 
C,14,27. 29. 1Gor.9,13. — Y. 3. g) C. 1e, 9. Num. 12, 2o.‏ .12 ,12 .€ 


Uwmenoy non pon לכחנים חלוים פּל"שבט לןי‎ 
2 2703 לו‎ mw» nom»: ונחלְתו אכְלוּן‎ nmm אשי‎ 
mun באער‎ sho הוּא‎ nmm YIN 





y) Per Darga 2.6. 9. 2e. & fic correctum in 4. y. :5.. 035 DI?) the plene. Hat. fic Cu. .ב‎ 
ax fc plane 2. 3. vtrique contra O. T. f. 34. b. yw. 12. 5031130 O27 ita1. 3,22, & fic , correctum in 2, 
fecundum 0. 7. atreliqui inuerfoordine habent [55*37127] 11553 . X. 19. לבלתי רוכש‎ fic 2 Q2. 
4. - השאל‎ 4060246 fine "Uu quie(cenre 1. 3. 4.  & Bey." contra Maf, Evffuti, * €AP, גצא‎ 
w.na TIPP Zfihaktanwa habeur 5 1.1, 42.16, 20, 21. 
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iritu $. 106 ^ 


umdumme 6 
ad hunc vel 
lum locum, 


ne? de ^‏ 66ת 


quibus Tro^ 
pheta Hof. 4, 
ix. Bechai f. 
192. b. adde 
.לת‎ 2t, 26. 
Hanc 06א6‎ 
tionem con- 
firmat Arabi- 
63 & Aethio- 
pica lingua. 
Yid. omnino 
Ludolf Lex. 
Aeth. col,2e», 
feqq.x)anguv. 
y.:s;. Leu.19, 
26, a) 4nt 4- 
violzs, f. pre- 
fligtator. 
7» 11. 

Y. nu. à) 
incantationi- 
bus deditus.Pf. 
58.6 Ef. 47, 
9, c)Len.19,3t, 
I Sam,28,3. d) 
E*u.19,5r. e) 
Necyomantis. ' 
Kf. 5, 19. (cf, 
Gen, 25, 22. 

W. .ג‎ f) Cc, 
e 5. Gen.6,9, 


6. 900% 
Matth. 5, 48. 
Y. c4 fv. 

10. 2 Keg.21, 
6. n) adteve- 
v0 qued attz- 
uet, cf. Gen, 
24,27. ?( per- 
mift. Gen, 2e, 
6. C.31, 7. At 
€occ. Nw» 6 
eft, quod de- 
dit tibi. Quid 
dederit líra- 
elitis, expe- 
nitur y. 15719, 
Y. 15. 4) v. 
18. Ioh. 1, 46, 

LA 

pa yep 
€ 6, 14. Luc. 
24, 19. Act. / 
22. c. 9 
Ion, 49i fiisi- 
lis es onihi im 


nec lofmz, 
mec alii cui- 
dam Pxophe- 
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TM. V.24.45. 4) Ef. 
1, 4428. 6.65, I1. 12. 
Ier. 17 EH 

y. zr. 5) fecier, vt 
fibi &dhaveat. Ez.3, 
26. c) 2 $am. 24,15. 
ler. 14, 12. C. 21, 6. 

Y. aii  d)Am.4;9- 
g)ytebe,phibifia) Leu. 
25, 16. rad, Arab. 
fenuis 4c macer euaft 
₪4 fame. 5, c4 2772 
E Luc.25,25. f) 
ardore. vid, Leu. 26; 
16. g) «fin Q0) dr. P. 
febri quartana, h) 
inflammatione (1) cf. 
PFrou.26, 21. (gecia- 
tim ecoloru», iuxca 
dv. E. i) gladio, fed 
M Lo s4rabb alique | 
ficcitate ; qs. idem ac 
Gen. 31,40. cf. 1! Reg. 
17,1 Hagg.r Io. 6( 
wedine (5) 1 Reg. i 
37. 4m. 4,9. .% 
gxacilitate — berba- 
zum.) morbo ve- 
gio. al. rubigine. qui 
frugum mgrbus eft, 
ibid. 

yw. ig, (מ?‎ 2Par. 
6,16. n) vid. nor. c. 
11,17. 9)bheu 16,19. 

y. a4. p) puluis te- 
6 (6) Nah. r, 3. Ef. 
5, 24. In calidis illis 
regignibus , 0 
rempore , ₪18 fubin- 
de pluar, vento at- 
tollitur ingeus co- 
pia tenuisfimi pul- 
veris, qui omnia 
peruadit, & mole- 
fisfimus eft. Cler. ex 
Theuenot. Itin. Qr. 

y. 25. q) Leu.26, 
17.56. Ff. 39,17. + 
pi 6,14. 7) «gita- 
ijeni, i. 6. vndique . 
expelleris, nec cer- 
tas fedes habere pot- 
eris. Ier,15,4. €. 24, 
9. 23, 46. ziPar, 


29,8. 1.9000. 
Iac. 1, r. r Pet. 1, r. 

Y. i6. s) ler, 16, 
4. 3) qui teyvgat eas. 
ler.7,33. 

y. 27. (א‎ v. 35. 
60. C. 7, I5. Ex. 9, 9. 
x)r $am. 5,6. Pf. 72, 
66. y)fcabie (3) Ley. 
21, 209. 

Y. 28. x) «menia 
(3) 2 Reg. 9, 18. «) 
Rom.u,z5, 2( iupore 
f. gertvvbatione ani- 
7ni (2) Zach 12, 4. e£. 
Rom. 1, 38. 


Y. 29. c) proue- 


bialiter; io rebus 
ma- 


. 37. a) ו‎ 

ho 73, 19. b) fim ili- 

indini,teu eéxeinplo, 
cum alia gentes ma- 
ximas calamitates 
defcribere — volent, 
loel 2,17. rReg.9, 
7. €) 4607686 0 
(4). 1er.24, 9. 2 Par. 
7526. d) C. 4, 27. 

Y. 38. c) Mich. 6, 
is. Hagg. 1, 6. f) 
quod penitus abfum- 
fevit iliud (x) cf. Ioel 
1,4. Verbum Chal- 
dais magis in víu. g) 
106004. Ex, 10, 4. 12. 
feqq. 

Y. 39. b) collizes 
(3) Prou. 6,8. c.10, 
5. i) vevmw; qui cen- 
volunlus dicitur Pli- 
»ie lib.17.c. 28. & 
racemos abíumit. 

Y. 4e. 6( nom 'va- 
ges te, Mich. 6,15. /) 
qvia excul]ge 8% 
vento aliisque cafi- 
bus olez,ruz. c. 7, t. 
ala של‎ 4 
eritl. (Jaliabitue. 

y. 42. 9j) Schmid. 
eccupabii & depafcet., 
Pig (1) cf. Pzou. 2o, 
i3. m) denf» agmen 
Lecullava? (1x) quod 
folem obfcnrat, a 
^W vmbra; al. a 
fivepitu slavum. 

Y. 43. 09) magis 
magisque fuum, 
mylto fcilicet dirior, 
quam indigenz fm- 
turus, ef. v. 15. 

Y. 44. p) cf. v. 12. 

Y. 45. 4) V. 20. 5T. 

Y. 46. v) C. 15, 2. 
Num.17, 3. 25. vt fin- 
gulari prouidentia 
tot calamitates vo- 
bis 36610176 omxes 
intelligant. cf, Deur, 
19, 23.íeqq. 

w*. 47. 5) eo qued. 
v. 6a, ds 95% DTA 
Luc. 19, 44. 1) Ef. 6t, 
iq. HW) pyeptey copi- 
am omnium,«quia a- 
mnibns zebus 3bun- 
dabas. vid. c. €, tr, 
C31) 20 6:132, Ia 
Neh. 9,25. 2. 

Y. 48. x) in ntdi. 
fate C" ompium ve- 
vum ejeflate. v« 57. 
3) duxiffimz feruitu? 
tis, Ier.22, 14. 

Y. 49. x) adfevet , 
adducet, qs. portabit, 
C.1,31. Ex. t6, 19. a) 
Yer. 5, t5. b) ab extve- 
mitate, h. €. e ves e- 
fiovibue locis בוד‎ 
KC. 5, 26. c£. Tf. 61,35. 
£) aduelave folet (4) 
Pf. 18, 1r. Ier, 48, 49, 
€. 45, 22. CF, Ez. 17,3. 
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nempe Sidoniorum* 
aut Tyriorum , qu 
€mta mancipia ab 
Aflyriis ac Babylo- 
nlis, aut aliis vici- 
nis gentibns, vehe- 
banr in JEgyprum 
vendenda, intcr quz 
erant plurimi He- 
brzi, Cler. Confer 
eiiam 1locl4, 4,6. & 
lofggh, de Bell. lud, 
lib 7.6. 44. d) 6 
e) Cler. — proflabitis 
vendendis Schmid, 
veademini: immo 
& rerum inopia 
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מ‎ "uie (4) 1 Reg. 20, 
20.2%. 2 Keg. 17, i7. 
]( 8:00: emat , vs- 
que adeo contemti 
eritis. 
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ferire. 1162371 (unt 
ritus federales, 
paullo ante , quam 

Hebrzi terram Ca- 
nanaam ingrede- 
rentur, vt in inemo- 
riam iis reuocare- 
rur , quod olim ipfi, 
aut ipforum patres 
promiferant. Clev.De 
fisniicarione he- 
rum rituum cf, not, 
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coll. c. 25,24. Melio- 
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conueniunt , 
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fj€r»à inne- 

Cap. 
XXIX, 


gotiii fuis 
[ucce]fu m cu- 
pio €um con- 
fderate ₪ 
predentev, a- 
gere opoxtert, 
M. 4. 

Y. 9. 10) flan- 
tes eltis, | 
Num, 6,27. 

y.1:9. ₪(א‎ 
peregrinus €. 
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funt &c. qua- 
les ex ;Egy- 
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€xpiare putant, illi Deunr vtidolum concipiunt, vt Gentes Molochum; atque ei (zcrificant. cf. Am. 5, 25.25. Till. ia Cant. Mof, 
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It Petras v.15. 50. Hab. 1,12. f) quz te gezeit. v. 6. E. g, Vh: €. 51 1. Pf. 45, 17. Ioh. 1,13. c. 3,5. Iac. ty 3. 1 Peta, 23. £) ooi 
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nam rezeneraret, cf. L(. 51, 7. Ef. 5:1, 7. T'(. 89, 5t. Ef. 43» 4- 5. 10. rx. 1 Pez. 1 tt. Gal. 4. 15, Y. 19. ₪ Gen. 6,5. P(. 14,2. 7( 
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cf. Gen. 37319. 4) quis exitus illorum futurus fit. v. 29. Thren. 1, 9. cf Prou. 1,26.feqq. — v) Prou. 6,14. cf. füpra v. s. 5) veritas, 
fidelitas. Pf. 12,2, .גב יע‎ t) Vide v.16.  &)1 Cor. g, 4. 5. €. 12, 19. 20, x) ere mihi fetevwnt, v.16. Yer. 8, 19- y) Ier. 11, 22. c£, 
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d efpirieus inuidia rumpatur,beneficiis cumular. Sic amantium in morem Deus concipicur azere velle cirm 100815, 18 
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fec. Maf- Evff. אלה .וש‎ Noram כן]7//‎ habet i7, 1g. 22. & Pev. at t. & Maf. Exff. contrariam noram "wn adponunr. ש ער‎ 
66 Maf. (aam 8 8/7. (ed coma -מש]]6קא‎ | yw. 25. 112 Beth pex Patacli fcxibant 2.4 / 








' | לב DEVTERONOMIVM.car32‏ | קע 
a 2 y v 1 Le 2‏ * $ 
QUSE EDU TU‏ א 
UND TUYSUN 7‏ זכרס 212 Grigio ied ar TON 2'IN D2.‏ 
C 5‏ 5 וו 5 : 6 evim , al.dixi[Jem.‏ 
TIONS ID wy nae‏ ידו T2)‏ שור יק 
8« וְלָא rm‏ פָעַל בָּלזְאת ּ וי אבדעצות המה יי 
9 ואי yan ona‏ : 32 חכמו ישכילן זאת שי 
C Tn :‏ : הדו 2 Aag. Sio‏ ו Cf, Ex.17,14.I0b.18,17*‏ 
ל onmrw? vr‏ : איכָה ירְדּף אֶחר אֶלף UELLE‏ 
Pa dts. D'IOD TIN ON ON  mayDov ox‏ 
amate ^ TT: UNE dirus‏ וכיה .4 , 19 coll. Ier.‏ .6162 


5 DOT MONS הסְגִירם : לֶא‎ mm 
uffes.ze ignorent,me ^T d 5 2% / הוה עד ותב‎ 
ואיב‎ 


viru, ED BID [5332 : נוּפָּלִילִים‎ 
: עַמרה‎ noo 


22,Ex.531,11. &c. g)Ex. 6 
k ons 


"brut h) Nan cia pUYT S | ענמי‎ 

5 אשכלרז מררת 329: המר E ALV.‏ יעב ו 
v.52. Aliis gen- etr" ROTE A Vr ut de SAUCE NUS‏ 26.00 
CN? 34‏ פתנים "HAN‏ : הלא הוצת D22‏ עמדי Mc‏ 


ho&es.i)Lnsdelffusex שדק‎ — NETUS 


Aeth.(I ulta sficler.4,9. 213. תוי , ות‎ UR 
ושלכס ה וא‎ cp " g 0 באוצרת‎ OM לה‎ 
iram,neque gratiam, 


wenn DN כ קרוב וכז‎ Bn exa שת‎ 


[2d 


ee 
t2 


- 
t 


v2» 
- 


5 3 


- 


habeant resillorum |. : 1 ; : 
5 Sp P TUS | : וחש עהדת למו‎ 36 
tuofi פה‎ me im: i.n 7 ית זו שד‎ 
r9pitium, cum £m . - 4 

ועל עבדיו יתנחס 3 יראה כי אזלרז nen cogi- mu‏ ו 
IT‏ ל דוו כ ד . ee‏ א Tg o‏ 7 4 "7 — מג]!1/מ85:60|,םהג: 
DEN 7‏ עצור ועזוב : ְאָמַר | CN‏ אלהימו Leere‏ 

1 ב ל fp‏ וש כ ₪ -\ 0 Verba Mo-‏ (29.1 . ע 
ף + fis aut ferui Dei,ex Y. 26 : v. "m‏ 
38 צור Yon‏ 13 * אשר 2n‏ ב זְבְחימו 3r.c£.Luc.19,41,77)1er. ]22N'‏ 
Uu. Pf.2, 1e.P(.197543- 3 » - *‏ ,9 
כן NE x‏ ישתו Hof.14,19.3) Y.20. Pf.‏ 

.דג 
s e) 4u0710do vnus hoftium perfequatnvl. pevfequutus fuiffet mille Y(eaelitarum ? vid. Leu. 26,8. Iof. 25, to; (‏ 
feqq. 1 $am. 14,13. feqa. 4) 2022 ? vel gifis440d. v) vupes, i. e.Deus & feruator Ifraelitarum, y. 4.15, 5( qf. "vendidit eos, h. e. 4007-‏ .15 
casit & vyrannidi hoftium permifit eos. cf. c.1,42. & vide Iud. 2.«4. Pf. 44,15. ) c.23,16. Thren.2,7. — Yn. gr. s) Nam alioqui. Gen. 48‏ 
x) de qua y. 4. 15.18.39.) eff v«peseozua,npe hoftium ; diabolus (c. & 011 eorum. x) vel hoflibus iudicibus ; maiorem enim. Dci‏ .14 
nofiri potentiam agnofcere coguntur. C£. Ex. 8,15. C.14,25. 1 Sam. 4, 8. C.5,7. C.6,5. 4) avbitris, Ex. 21,22. — yr. 32. b) Refpicitverfum‏ 
3o. Cf. Yr.28. c) c.29,28. d) cf. f. 8o,9.15. i.e. propagines habent ex vicibusSodomiticis. Prouerbialislocutio, ad fignificandum;He-‏ 
brzos imirari Sodomitas, aliarumque fubuerfarum vrbium incolas. c£. Ef.1,1o, c.5,2. Ier.2,21. Ez.16,46.44, Aliiid refpici putant,‏ 
quod de fructibus planrarum in vicinia Afphaltiridis referunt varii auctores , v. g. Iofeph.: de B. L. lib. 5. c. s. FruEEue coleve quidem‏ 
ex agris (&) 2 Reg. 23 , 4. E(. 16 , 8. 8‏ יש edulibws finiles (uat, cavpentium v. manibus in fumum ₪" cineres ve[oluuntur. cf. Sap. 10,7. e)‏ 
Gen.40,15.1t. g) funt vae venenat. v.353. €23,17. Ier.8,t4. Hof.to,4. b) Gen.40,1o. 1) aznavitudizum. Yol. 13 ,27. c. 20 , 14. k) illis funt,‏ 
i.e. pro fuaui fructu pietatis peífimos producunt fructus omnis impietatis, digni,quificut Sedoma pereant. | y.35. /) vene-‏ 
m) Ex.7,12, 2) eft vinum (noxia doctrina eersm. cf. Ef.55)1. 9( C" virus «fpidum. y. 52. Pf.58,5. Ef.11,2. Iob.20,15. p) atrox »‏ -24 מל 
fsuum.ler.jo,14. | Y.34.4) veconditum ef. (v) v) apud me. Deus loquitur. Hoc eft, quz fiuat ab Hebrzis X eorum hoftibus , ea 0-‏ 
mnia qfi in tabulas relara apud me afferuantur , vt fuo tempore iufpiciantur, & penz de peccatoribus fumantur. Clev. s) obfigna-‏ 
tum. cf. 6.29 ,18. & vide Lob. i4,17. Ier.52,1t14. Bechai : obfignatum, fed extremis temporibus refignandum, Dan.12,9. 1) 2 thefauris‏ 
eneis, c.22.12. Hic Tabularia f. conclauia fignificat, in quibus chartz regi adferuantur. vid.E(r.e,r. Y.35- 4) mihi (Iudici totius‏ 
terrz Gen. 18,25. ) vitio yr. 4t. de perfidis Hebrzis,& impiis eorum holtibus. E(. 61,2, c.63,4. F(.94,1. Rom.i2,15. Hebr.1o, 5o.x) 6*‏ 
setribuiio (x) c£. V. 4x. Iud.i,7. y) iuito fuo tempore , quo vacillabit pes eorum. Pf.58,17. Pf.94,18. cf. Leu. 25,35. 3) 14 pope eric dies‏ 
exitii cavum, cuml. maxime ifta purauerint a fe remora e(Te. Bechai. f. 214, d. a) ftatus 226u1of»s X tenebricofus.cf.Gen.2,6.Prou.‏ 
'f.18,t9. Iob. 21,30. 5) ₪" fejlinat (vanam quodque vt Gen, 1,14. &c. ) properant omnaia.E(.2,1. Hab.r.8.Df.(19,50. 2 Pet, 2, 3. c) qu&‏ .23512 
euentuva f. pavata funtills. Eth. 314. Y. 36.d) Nam iudicabit Domiaws populum fuum,quod in bonum ( vt Pf.54,3. Pf.72, 4.)auc‏ 
potius h.1, de poena & vindicta , vt Gen. 15, t4. intelligi poteft , pro diuerfitace ipforum ciuium populi fui. Sic Panlus Hebr.to,59,‏ 
Dominus iudicabit , & puniet populum f4um, fe conatemnentem. Loquitur a, hic Propheta ; l. fec. 604/94. Pater de Filio , coll. Ioh.‏ 
faper fevuis tamen fuu 1. propter feruaos fuos. Yr. 43. C£. Mal. 3; 18. Mat. 24,12. Rom. ut, 1. 2. f) peaitcbit eum. Num.25,19.! Sam.‏ )22.6 ,5 
Gen. 6, 6 Guffet.folabitur [e exercitio vindictz iu hoftibus;fic cf. Ef. 1, 24. Ez. 5, 13. Gen. 27, 41. P(. 90,13. PfL135, 14. 2) cuim‏ .19 ,15 
videbit. v. 19. Ex. 3, 7. h) quad abievit , enanuerit, vc panis confumtus. 1 Sam. 9,7. aut aqua, quz efiluit , nec redit. lob. 14,11. i) vie |‏ 
eoram f.7122:4 , inqua fuut przcipue hominum vires , Dan. i2,7. E) €& nibil e[fe claufum aut relictum ; vel: & i2 sibilum abite |‏ 
Ef. 40,17. /) & concluf»»n hominem. Neh. 6,1o.feu id, quod tanquam pretio(um quid coscl»fx à, aur tquam vile veliébum G* nezlettum‏ 
fuit. Prguerbialisloeutio , qua totalis euer(io fignificatur, vid, r Reg. 14,10.c. 21, 21. 2 Re g 9, $. C. 14526. CÉE 2.^, 12. Mich.5,9.feqq.‏ 

Y.37. m) Schmid. quando dicetur. cf.c- 15,1. Hoc alii Domino tribuunt, perfidis lfraelitisfec.lud (o, 14.( vel fec. alios,hoftibus | 
Ecclefiz, &idolisillorum. cf, E(. 21,9. C. 46,1. ler. 55, 2. C. 515 4 4.) fic illudenti, Alii vero ipfis impiis &ethaicis irriforibus feruo- | 
rum Det. 2)10el 2, 17. Mich. 7, 1o. Pf. 42, 4. Pf. 79, 19. 0) ad quam confugevunt,Pf.2, 12, Pxou. 18, 10. W. 58. p) qui Pater, Filius & | 
Spiritus 8. 4) c£. in fenfu .א‎ T. Rom. 12, 1. 
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Yy.25. UY3ND Mem dageschatun habeutz 2.4. — 7. 1539 per Grafchaim 2,3. 39Y IY plenei.3. 4. 5. Hal. 6. 9.20.contra |‏ 
Nux» fine 12 609449 ntra MJ,‏ ענבי yw. 31497 itaz.3.4. 5. 17- 18. 22. & Ber. fec. O. T. £, 17.2, at ceteri per Munach.‏ :24/8 
V. 34. (NS OT] per Merca 3. 17. 18. Ber. plene (cribumt z. 3. 4. 19--16. 19. zr. & fic correctum iu 1. fecundum ipfius aliorumque‏ 
Mafovam , fed coutra Q. T. Etiam Mafnra impreffa h.l. & Num. 14,3. inter dubia (criptionis exempla refert. *73*) V4. o defect.‏ 
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e adpvehenderit eum yre iudicio, l.adprehenderit namo mea iudiciun.cf.Iob.23, 
di&iam hoftibus meis. y. 35.43-Leu.16,25.P(.149,6.7.0)Y.54.cf. Ex.20,5.Luc.19,27. ApO8.17,14.€.19)15. 
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| faciam. Gen. 43,34. c£. Ef. 34» 5. ler, 45, 10, 4) vid. v. 23, v) Ef. 1, zo. Immanis qf. bellua bellum eft, circumquaque vorans, s) faz- 
guine confo[fornm. c. 2t, 1. t) ipfavmm etiem captiuarum. C. 21, tt. ita, vt nulli parcatur : quemadmodum de Cananzis prxcepit Deus. 
€. 20, 15. cf. Num. 31, t7. 1 Sam, 15, 32. 33. 14) de capite. cf. Pf. 68 , 12. Pf. tto, 6. Hab.3,13. At Schmid. ex fele vltionum hoftis, fic vid. v. 
33 x) vliienes ho[lis, ( de boflibms fmmie ) (c. &ent & incipient (2) Iud. s, z, cf. 2 Thef.2,8. — Y. 43.) Verba (unt Prophetz.Schmid. 
Cantate itaqae. Exclamate prz gaudio, 6 gentes ! Rc Pf. 32, tr. Pf, 81, 2. Pf. 67, 5. LXX. vt Rom. 15, 10: Cf. Apoc. i2, 10,32. C. 15,3. fedTi- 
gurini : Excitate,e gentes ad iubilums populum eius, fic cf. Pf. 65, 9. Iob. 29, 15. Sed prior ו‎ vfitatioreft, & magis eonucniens 


^ - ? ^ 

totius Cantíci argumenrio, 4) nunc populus e&ue, per appofitionem, vid, f. 21 en Aeque "v Ae oLU TS, Ynde Rom. 15 10. «) cf. 
Gen. 4, 19. Pf. 9, t3. Mat. 25, 3t. 34. 35. 2( fa cerorum cultorum ac Martyrum, vid, yr. 56. 6( vid. y. 55. Luc. 18, 7. Apoc. 6), 
€. 19, 2. d) vid, yr. 35. 41. P(.5g, 11. 12. e) hoflibta fuis , f: ex Iudzis, f. ex gentibus fint. Proprie tamexin hoc Cantico jzPzici Dei funt 
> Hfenel fecundum carnem. yr.15.16. 21. Totum en, hec Canticum intendit docere hinc Dci fidcliratem in promiflis pexfecte pra ftan- 
dis; illinc Y(raelis iftius ingratitudinem in defectione & pertinaci rebellione. iudeque iuftitiam Del vindicem in 6% 6 
| acreiectione, ad (ubrogandam aliam Ecclefiam , ex gentibus defumtam. GwfJeziwr p. 735. f) ₪" expiabit. Leu 16,31. propter lytrum 
£olutum debita expuzget , & propitius erit. Metaph. ex Gen. 6, 14.g) terram fua; vniuerfam. Pf. 24,1. ettam Pálaflinam , quz fub 
Tito anathemate pexcuffa fuit Mal. 5, 24. b) pepslum npe fuum, exIudzis & gentibus collectum. Rem.tt , 15.26. Nota jinprimis 
' maximum conuer(onis popu!i Ifraelitici iaftrumentum fore, in fine dierum, hoc ipsum Canticum, ex Deu. 3r, 21. coll.2 Cor. 3; 
| t6, Kom. ui, 15. ApoOC, (i, 15. Till. 1n Cant. Mof, p. 207. feqq. Deus euim in hoc Cantico methodum fuppeditar, & argumenra fub- 
| mini(trat, quibus Iudzi apoftatz aliquando ad refipifcentlam vocandi eflent.ibid.p.188. 4 1) c.31, 3o. £) vid. Num.15, 8. 16. 

y. 45.1) i. e. diligenter «rtendite, Hagg. 1, 5.7. C. 2, 15. »;) quibus coxteffatus fiam 25. C.31, 28.2) €. 6,7. Cena8,19.— Y. 47. e) in- 
aat f. inaniias est. Gen. 37, aq, LXX. vc Eph. 5, 6. p) pre vobw, vt nion audiatis & fz2ciatisillud, cf. &milem Hebraismum Gen, 32 , r1, 
E(.7.13.4) Vid. c. 3o, 15. 20. y. 49. r) vid. Num.17, 12. 5) C, 341. cf, INum. 32,5... W. 59.0) C.345 5» Imperat. emphatice pro future, 
vt Gen, 12,2. c. 22,7. Df.32, 27. (א‎ Gen. 25, 2.17. 
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דד\ ?ו tv.‏ / שה 

2,11. £) 0. quando, 

mota nube 8 וללוי‎ 22 3 32 

funi lívaclitzz e vicinia ldumzz ; in qua mons Seir.c.z,t.feqq.Calowius: de monte Seir ovtus 017 צ/0‎ , cum multis mor(u ferpentum 
vulneratis, erecto ferpente 0 fubuenit : hoc enim contigit ,cum monrem Seir circumirent, Num, 11, 4.feqq. D)illuxic. Pf.go,- 
2. Pf.93, r.zz)de monre Phavan. Hab. 5, 3. Eo poft criduum venerunt 1fraelite, e deferto Sinai profecti, Num. 10,12. 33. C. 12,16. in 
vicinia Kades c. 15, 26. quz in limite ldumz orumc. 19, r6. Calouius: De ome Phavam adpaeuis, cum coturniceg dedit, & LXX In- 
dices conftituit. Num. it, 16, 32.1ra 27680203, aliique. Sed fortailis non errat, qui apud 42. Exrazt totum hunc ver(um de 51006. 
Mraelirarum ad montem Sinai intelligit, & de eloriofo Domini aduentu in illum montem : ita , vr terribilis illa tempeftas ( quz 
zefpicitur etiam lud, 5, 4. 5. Hab. 5, 5. feqq. Pf. 685 9. &c. ) lfraeliris exorta fic primum verfus Seir, & plenius illuxerit de monre 
Pharan, vsque dumtandem in monte Sinai (ubfiderer. Dixio Silluki falcem de lata Leze invelligendaerit. 5) venitinquam y.at. 
Ef. 21,12. 0) e myriadibus מ2]‎ 44 ad myriadas lM£raelis Num. to, 36. fc. e coelo, vbi reuera innumeri Angeli & Sancti ei 
feruiunt, & eum adorantDan. 7, 1o. eosque fanékas »ryri«des vacat fudas Apoltolus Ep. 9. 15. Huc refpicit Pf. 6g, 17. cf.etiam lob, 
33: 25. p) Schmid. a dexrra ipfis (c£. Hab. 2,16.) datus 601000 Legs ilis. de Lege loquitur, quz data fuit in fulgure--vt oftenderet, 
eamterrere homines, non aliter, quam ignis 02516018. 4540195. q) vid. c. 4, tt. 56. v) Efth. 1, 8.13. 19. שא‎ 5) eis pro 77 vtc. 3: 
3:. Hoc relatum ad »yriades fanék as, i. e. ad Angelos, eundem fenfum habebit, acque dicunt , Zegem d«tam fui[fe pev ^ dngelos At, 
7» 53. Cal. 5, 19. Hebr. 2, z, Sic arce impofitierant duo Cherubini, quibus innuebazur, Legem iftam diuinam daram 65 medianti- 
bus Angelis. 452vbaael. y. 3-£) Etiam, y. 20. C, 2, t. 6j amat (t) Chald. Syr. & Arab. frequentiffimum. quafi £» fru gevens. lob. 
3r 33. coll. Pf. 33,5t. loh. 15; r. h. e. fec. Cocc. Filium Dei, cam promulzgaret vna cum Patre & Spiritu S. Legem, quz iram operatur 
Kom. 4, t5. non depofuiifz voluntatem & amorem S3ponforis, quo ab aterno poftuülauit fibi zentesdari in hereditatem , & pro iis 
zterno Splritu (e obtulitimmaculatum Patri &c. Hebr. 7, 22. €. 9, 14. x) Aliqui popules Ifraelis intelligunt, coll. y. 15.1ud. 5 , 14. 
fed vide, quz modo motauimus. y) ozizes fantti eiusyape Iehoux Filii, qui proxime przcedic. c£. Pf. 15, 5. 70 50, 5. ל‎ 
17 , 17. 19. fed O4. aliiqne : fancti domus Ifvaelu. x) be uann tuc fantó Deus ! loh. 10,15. 4) ₪" lli preuoluti fut. Schmid, illi vere 

vo[levamatur ad pedes tuos. (1) ex RKadicis Arab. IND["] fignificatione. c£, Ex. 24, t. 1o, 46%. 22, 3. & Pf. 99 Apoc. 4, 10. C. 55 2. X C. 

4) Schmid. accipiet de verba £uis. (1) quísque ; vcl: accipicbat ille de verbistuis , quod pracipie bat Mofi. cf. c. 18, 18. loh.3, + 
16.58. yr. 4. C) loh. 1, 12. c. 7, t9. d) hercditate»n, h. e. vc elec poiTeifio illis propria & perpctua. Ez. 1t, 15. noa tam quoad vm- 
bras, quam ipfa rcrum fub(tauciam. Hebr. 19, 2, c£. LC tro, tir, 6( 5 (1)Neh.5,7. — q.s. f) Schmid. Fuisque 100 in Iefchuvus. 
( l(raele. yr. 26. 6.33, 15.) Rex. intelligicipfum Deum, cuius Numeu propitium in lfraele prefens fuit. Num. 23. 21. Cant. 7, 6, Tf. 
24, 9. 10, Kc. Haec Bechai t 227. b. Dum periudices adminiftrrata eft. Refp. Hebrzorum,, Beus( FHius Pf. z, G. Df. 4551. 6.(eqq.&c.) 
folus Rex effe putabatur, Ei foli tributum feluebant Hebrzi, folisque Eius legibus obfequi teaebantur. vid. Iud. 8.25. 1 85am.8,7. 
€lev, Conf, nor. Num. 23, 2t. £) c» m cenzvegavent fe, Hithp. (1) fc. eo die, quo Lex aDeo lata eft. vid. c. 12, 15, Ex 19, 7. 17. &fic por» 
סז‎ (ub Mofe & fudicibus. y. 6. lh) h.e. nunqum eatribus intercidar.vid. nor. c. 9, 7. 2) 4t vt fit, 1. nec fit, repetendo negatiuam 

*)N. cf. 2 Sam, 1, 21. Df. 26, 9. Prou. 6,4. k) hominam cits. c. 2, 34. 1( numerus. C. 4. 27, Cetexum mirum eft, in hac benedictione 

menriouem non fieritribus Simeonis, quz tn.pr ceteris eaindigere videbatur, vrpote valde imminntain defertis, vid.sot.Num. 
26,14. eam igitur h.l. (upplent LXX. fec.Cod. "Alex. & eum Rubene (cni natalibus proximus fuit Simeon ) coniuugsunt b. m. 
% עשוי‎ ie ZToAUG c a eid. vt Y. 1g. Sehulon& Ifafchar coniunguntur. Sedalii eam fub benediclione tribus ludz 
fubintelligunt, intra cuins termimos illa hereditatem forrita eft. lof. 19, 1. 9. y. 7. m) € inivoducl, iotvomitte eum ad populum 
feum 1.e.inlocum, quem expulfo populo, qui eum nunc habitat, occupare deber. vid. lud. r, 4. feqq. 2) Sehmid.zianibus fuis exit 
contendens pyo fe, azad. S9"). cf. lud, it, a5. Ef. 15520. fed Cer. manus eins fatis e? erunt.cf, c. 1, 6,0) 2uque kjlo auxilium f.auxilia- 
tox contra ho[ls. cf. f. 60,13. | 


W. $i. ^J) per Maki. loco Merca 17.19. & .תע‎ Y. 52. NI defe. 4.5.6.9, 2o fic fü. 2-— CAP. XXXIII, y.z. מרבבת‎ 
Miihtg (nb. ^ qefch fgunt c2. Beth per Chatephpatach i.2. 22. bhotb pleze1. 2.5. PY TN UA coniunctim fcribunt 2.3. s. 17. 12.22. & | 
Wer. fecundum notam in 1. 4. 7. 2. 17. 18. 22. Ber. ac Ma[oram ad | Par, 27, 12. & 0. T. f£. 15. a. fed cerexi diuifim DY אש‎ intextu| 
fcribunt. Dalesb per Patzch 1, 7. 8. 19--16. 19. 21. y. 3. בידיך‎ plene fen pluvaliter 6. 9. 20. Y2119 cum fed phuvali 1.2... 
4. contra Ma f. h.l. & lof. 5, 15. *.s. בישורון‎ 1ch« pex Schuvek 1.2. 4. contra Maf. Evffnvi. X« 6. Spatiuri feCctionis noux 

rxmiemura 1. 2.4. 5% .לכש‎ TY per Patachr. 3. 4. contra. Vaf. h.l, &a Par. 28,8. 
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CAP.j. דברים וזאת הברכה לג‎ 
Lai, 3 אשר נסִיתו‎ qren לאיש‎ qns qon וללו אָמר‎ ernst 


2:32. Schmid" addis z 


9 לְאָבִו וְלְאָמו‎ "ND : na" עלזמי‎ Y nona med freni q) 
Favé fan£lo tuo.Antel- 


"p 1223 i] +2 yT N51 rne הָבִּיר,‎ w^ PDNUTUNY רְאִיתִיו‎ INS AEn Áharow ad 


zcerdotium Dei ius- 


, y»: מִשְפִֶך‎ m: ' ּבְרִיתְךָ ל עצרו‎ SAN nov 1 8 
: quidemEx.52, 4. Nnm. 


y 9551 |9N2 קטורה"‎ You wg: qnm 20, IZ. feceprus cn. ii 


+ Dra מחץ‎ mein vy Syer 190 jim "DB: tente t 
Ae, Lrüiticus cultus nos 


Benia- 2 TN לבנ‎ D : מ"קומון‎ YN) joy קמית‎ fiir nii vmbra Chris 


MR 1 .ו זו‎ Prentius, In emi- 


voy T1532 p rim CPI phe 56 dec‏ הפף voy:‏ 22 -היוכם וב 


fio 016 19,5, 37) g. 


1/9 9 וליוסף אָמַר מִברְברז‎ ro : שכן‎ T"bn3 Giga &c Hebr. ssi 


rsen‏ יהוה ארצו ממגד שמים מטל yop mnn ny com‏ בוק 
שו items‏ 1399 תבוארז שמש 2323 גרש רחס + ומראש טו 
M‏ הררי קרֶם ו Doi T)‏ עולם: fx wee‏ | ומְלאָה 16 

tata.‏ 4 ורצון 239 סנה nin‏ לראש e‏ יוסף וּלְקְדְקר זר 


ue I t‏ :133 שורו "m‏ לו וק c Y cwn oo‏ זו 


, 16611 — פגעזג0101 5 : 


om D'übN r1) = p» IN"DON יחו‎ ny Dy pais lapis 


5 : m. . C. : 3 
m fanguinitatis habair, 


Sebulon, 18 (nar nov אָמַר‎ jam D. TX) DON siepe 


$ 2g o — oCley.Cf,Mat.ie, 55 . €; 


Vir , 3 הר"יקלאו שם יובח‎ Doy sq ona בצאחף ששכ‎ Deos l o0 
quales debeant eile 


: חול‎ "jo 223 yp o שפע‎ " px nat Verbi miuifii, nf- 


mirum morriimmu. 


0115 do. z) cf. Eeu. zz rr, 
&) c. 1, 17.) obferuabunt. c, 32,10. Yr. 19.5) 10020000, pro munere fuo. €.17,9. (eaq.c. 
24, 8. Leu. te, rt. Mal.2, 7. «) ponent fufftum in navibus tuu. Ex,30, 7. £. cf. 2 Par. 26, 18. 5) Leu. 6, 15. 16, fic & teliquas fpecies (a 
erificiorum. Leu.1,2. &3..— Y. 1t. c) 2pious l. facultatibus eius 6 62, tr. d) edoreseto rie babgan, Coh. 9, 7. Pf. 147, 11. e) c. 52; 
39. f) in[urgentium contra ipfum. Ex. 15,7. facerdotium ipfis erepturi, vt Num. 16, 3. (eqq. £) é& eforum ipfius. €. 52; 4i. b) Schmid. vt 
on ve[urgant. fic מן‎ nepatiuum זו‎ ante futurum fine pari exemplo ;ante nomixa .ג‎ Xinfinitiuos ת0ם‎ iufzequens eit, c. c.t 
Sam. 15, 15. Hof. €; 6. (ed Cocc.Lex. p. 441. fubiarelligit "UN, ex quo fuvrexevint , vt Pf. 45, 9. yr. 11. i) Ad l. 4: Beudamis. y.7. 
$. Poft Leni benedicit Beniamin, quia in eius parte zdificandum erat templum. 64/0%. £) dileéfus(7) Et, 5, 1. /) Schmid.ailecizs e$ 
1000 (vc olim Parenti Gen. 44, 20.) fec. Caloz. incelligitur Beai.cnini tribus, confidenter iz Dómino habitatuva;quod Dyeum fecun 
habebat in templo & habitaculo fuo. Nimirum uon modo vrbs ipfa in hac wibu fita erat Iof. ig, 22. fed étiam potillimaSanétua- 
rii pars. Pertinebat aurem pars aliqua ad tribum Iuda P(. 72, 62. atqne ideo etiam illiaccenferur vrbs iof, 15, 63. Sed Cocc. Les, 
= p.191. Dile&ius leheue &c. De eo loquitur, quem poftea Y.;6.appellat habitantem in rubo : & E(. c, 43,14. qe» Iohonah PUENTE Á 
' de que Ef. $51. & Ier, 11, 15. I5 eft, inquam, de quo dici poteft, quod protegat Ecclefiam , &in miedio eims habitet: nempe ל‎ D 
726 decor] 5- Etiam Salomoh appellatus eft Iedidiah 2 Sam.12, 25. (ed isnon eodem modo, & propterillum dilectus eft , cf. Pf.o, 
(7. Pf.127, 2. m) protegen eum exit Dominus (1) 2) ₪" zzev humeros eius habitalit,Y.zmanebit.h e.in ipfo fimu X gremio qf. fouebi- 
tur a Deo. c£. Ef, 49, 22. Lutherus : ferte hoc Mofe dicit, quod tribusBeniamin intertribum Iuda & Ephraiim,vtram que regiam 
& pocentem, habitauit, & Templum in fna Tribu habuit. Át Cocc. Dilectus Domini iatex /cepulas, h. e. quodammodo ister 268- 
iamini latera habitabit: nam in diuifione terrz DW) datus vrbis & fimile dici folet, e.c. Fof. 15,8.19. 131. &c.— y.r3. o) Beze- 
V di&fa a Iehowah erit, cf. Gen, 16,29. p) pr«[lantia (. pvetiefo munere. (7) Cant. 4, 13.16. Kad. Arab. G/ovia fuperavit , heaove éxcellu- 
it. 4) ₪" aby|fo deev[um ixcente , i. e. laticibus fubrerraneis & fontibus, quibus plantz alantur. c.2, 7. Gen- 49, 25. Ez. 31. 4. X. 
34. v) Proventnwum folis ; qui folis beneficio 1. fec. Cler. qui (emael tancum intra folarem períodum (. aumum proueniuxt. s) preiru- 
fienis (1) C. fructuum I»narium, qui fiugulis meufibus,aut aliquot Lunz peziodis prztezlapfis, colliguntur, v: fenum, o/272 Xc.cf, 
Apo0c.22,1$.  yr.15.t) איש‎ cacumine, Gen. 8, 5.) mentium eteraovurr Pf. 68, 34. qui inde ab inicio fuernnt; fed Schmid.de pri»i- 
fin item moutiwum Ovientis, x) collium perpeiuorum, qui femper fuerunt, & ad confummatiónem vsque feculi futuri videntur. Gen; 
49,26.  yr.16.y) Pf. 24, 1. 4) Schmid. inprimis beneplacitum, y. 13. Pf. 5, 13. Pf. 51, 2o. a) habitantis rubuwi, qui Ienonab & 400/49 
100086 dicitur Ex. 5, 2. feqq. inquo .,4076/9 etiam Iacobus filiis גה ק10)6‎ beue precatus eft. Gen. 48,16. /4ngel»s fedevis gratia Mal, 
3» 1. & Filius Dei, a qno & in que omnis benedictio Gen. i2, 5, Ioh. 1, 17. Eph. t, 3. EX X, vt ACL. 7, 35. 35. b)Feniat í Inqnasn omae hac 
| éenum. Emphafis in duplici paragoge. cf. Iob, 2, 21.c) Gem. 49, 26. Schmid, N«zirai, At Cler.Principu.coll.Ex.29,5.& Nah. 5, 17, 
y.17. 4) Schmid, Sicuti priziegenito béuis eius, hoaes ipfi ita pofcitfen(as & contexrus.Viderur intelligere cornua,qua tunt decor 
boum. Cler. e) ית‎ 22, 22. Bocharto : duz tribus Ephraim & Manaffis. 2(( caprek bicornis. vid Num. 25, 22. gypeter popsles ona. 
Kx. 21,22. vid. Iof. 17,17. & c. 2 Reg. 22, 11. Ff. 44, 6. Dan. 8, 4. h) vsque ad terminos, fabintelf. » vt Pf. 59,13 3) illa v. cornua 
funt. k) y.2. c£. 1$am. 18,7./) c£. I0f.17, 14. Prz ponitur Ephraim Mauaffi, vt Gen. 42, r9. 20.7) cf Iud. 6,15, Mich. 5,2. — Y. 18.9) 
vid. c. 38, 6. & cf. Iud. 4, ro. Videntur fignificari z«nigatiónes aut cómmercia &c. coll.Geu.42,15. Cler;o)&o7i mazeus,k agxis coleu- 
disoccupatus.cf. Gen.25,27.C. 49, 14.15. — Y. I5. p)vid. y. 3. 4) ad montem, Templi (c. cf, Ex. 15, 17. v )consuécuabunt, exemplo fnó'g 
| *& adductis (alutaribus viólimis , alios conuiuaturos 1001142005. 5) í. e. legitima & (ancte oblata. cf, c. té, 18, Leu.t9 ,36. Pf. 4, 6, 
1) af luentiam, exundationem (1) cf. Iob.22, 11. wu) fugent, Ef, 60,16. C. 66, 11, 12. 1.6 mercibus mari ad (e aduectis,pi(cibusque ab- 
undabunt, Clev, x) 6 4 W.2i ו‎ 8 10f.7521.22, x) arenue,i, 6 fec. Cer. in iip a littoris fui areua , ex 





Maj. Ex ana‏ ו .2 א רע Heper Metheg 1, 4. at per MEE Chatephrpatach 2 ny‏ קררי -5.ץ 
"P‏ .פו.ש tra impre[f«m ad 06.49.16. y. 17. T3133) Rech cum Metheg (eq.Chatephp. 1.2, 22. Ac fimplex Schéaxequirit 2t«f. Evff.‏ 
2/7/60 ב וה fuam , (ed'c‏ 4/7 374/97 ג 060 ב.90 ibbsis‏ א defe. pex‏ טמני ,1 per TT 6.9.29. £.2.4. & fic iu marg.habet‏ 
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oy» DEVTERONOMIVM. car. 5j. 34. לג לד‎ 
Uuicrz אמרבחך מלסכגד כלבצפ‎ i | ₪0 | 2 eu 


E) €.19,8. Gen, 24, 22.‏ 
יי שכן epar‏ זרוע אף"קדקר NY:‏ ראשיי ל כרשפם EXIUSAT‏ 

ieiunus Ry עדסת חורל‎ DP סָפון ויתא ראשי‎ pphO DOTT = קמץ בק‎ 
ד כו ל‎ CÓN [i ו‎ 7NOU"Dy YODUDYS Das, 
phat V2 02932 :2N ולנפתלי‎ i0 qarTqa pan TNCS, לקת‎ 
possum. Do לבת יקוה ₪ וירוס ישה ג‎ | 
5 er MIN אשר יקי רצוי‎ DS qnis ולְאָשר‎ He ler 


כהוטבל כשמן הנלויברול ונשת 239 וכימיה הכפך: Mors iens:‏ 


ira vocatur Num, 21, 


5 1 CONDÉ ובנאותו‎ T2 אין בָּאֶל ישרון רכב שמים‎ 56 reri deni- 

arque exftrnctis mn- le ote Cp NET EAE. Y AK oss PI = ו טר‎ D que popu- 

niis vitibus מפניך‎ tU Cy Ty? ומתחת‎ ap 'HON זי מָעַנָה‎ ₪, 

32, :865 Y aNARE g* VS tig VIT ד‎ n M aono xm כ הג לול‎ T fec 

zs‏ וואמר השמר:וישכן "שראל בסה Spy Tio‏ יוות 

99 אל אריץ דנז ותירוש TUN. :  לט"ופרעי YOU ON‏ > א fien‏ 

fed Calauius ; portio אק‎ as ו‎ da du A qum e am 8 0 ודה‎ ovs sis 

iom pico, ואשריחרב‎ sry po mira כמוףעם נושע‎ o8 

paecwPS SDN |‏ לך ואתה iTi ento oy‏ שי ינ 

nugdiscrepatintex- i M |: / כ‎ ET. M pubs, : T ("s ו‎ s IT . I ^ 

qo ET DAN EM "EY ON ועל משה מערבת מואב‎ D go n 
> : ו 6-ב‎ T € a * -- Mofes 


moritur, 


fum yerbaita reddit: ₪ 2 : B 6 וו‎ . 5 
הַפסְגּה אשרעל"פני ירחוויראחו יהוהאֶת כַּל"הָארין שא שיא‎ 
qwe erat arcanum vov T T TOT EV c MI SENS Can miden ccc a a e en o PR BLUR 5 
uid, ytpore in ver- * LL = - לי‎ : "s - f ! v אל‎ T 
fis promilonum de אִפָרִיכם‎ | TN nm . n5) 2nm) ) HT "y הג עד‎ DN 
danda 16:23 Canáan, = : : E = : 
mo» ג א‎ JAN t יומנשה ואת כַּל"ארין יקודה עד חים האחרון‎ 
dem ד6/0%.6‎ fignificat, UT ה‎ e ו‎ E. MM Np IND e 
xad.Chald.ozoratit, E] 
idinterprerarür:quia הנגב‎ 2 2 n כג‎ 
illic parre Lezislatoris cobene[latus e. byvenit tamen yr. 2: Pxou. 1, 27.1. 7000: Prophetz id quód futurum eft, qf. prrteri" 
tum intuentes, ita pallim loquuntur. ?( ce capiiiews peprli, i. c. cum reliquis tribubustraiicieunt Iordanem; im priacipie etiam I. 
fronte exevcitus. vid. c. 20, 9. Num. 32,17. 1o ( 1,14. C. 4,12.k) i.e. faciet, quod Deus przcepir, & ipfe promifit fe facturum ; h. €- 
comitabitur fratres, Xcum iisexfequerur (ententiam in Cananzos pronunciatam. vid. lof. 22, 1. feqq. Y .22. D) cf. Gen.49, 16- 
17. Iud. 13, 2. feqq. e. 19, 27. 22.1) catel ns 02 maeznanimus X fortis. 660.49, 9.2) qui exfilit (1) Ex Bafanitidi$ montibus Leones 
felebant irruere in campos. Clev, X". 25. 0! Cf. Gen. 49, 11. p) fatev evit beneplacito, i. e. abundabit rebus defideratis.cf. Pf.145519* 
q) ob fertililimü Galilzz traclü,quem 9:cupauit.r)Schmid.occidenteor. alicia reTiberiadis.r)&* meridiem.Coh.1,6.c.11,3.h.e.traztü, 
qui eft ad meridiem Zais f. Daniterez, dequibus vy. zt. | y. 24.t) Schmid. Benedittus pra filiis, edTig.oh flios, i.e. auctus multa fo- 
bole. vid. nor. Num. 24, 47.2) evatus fit fratribus fuis. EQh. 10, 3. cf. Gen. 49, 10. x) tiugens en. erit vel immevget ele» pedem fuum, i. 
€. oleo abundabir. cf.fimilislocutio Gen: 4$, 1t. y. 25.)) quibus abundabis ; vid. c. , 9. x) erit Calceamentum teur. (x) quod iis 
munies & exornabis. Al. q«icquid calcabis, erit ferrum & zs. Aliis idem,quod fera, Cánt. 5, 5. 4) quies tua (1) Rad. +, 
Y. 25. 5) c, 32, 12. Abfolutis benedictionibus, celebratDeum omnis benedictionis fontem. Caler. c) o Ifrael! y. 5. c. 32, 15. d) 
"vehitur celis, cf. Pf, r8, 1o. vt. e) Pa awxiliotibi fevendo. Ex vg 4. f) €" in excellentia fun. Yr. 19. Ex. t55 1. Pf. q6, 4.gYnubibn:. Iob. 365. 
2$.Prou.3,2o0.  yr.27. b) Eta furfum hbsbitacnlun 6 refvgium tuum erit, vid. Pf. 5o, r. 1) Deus etevzus. Y. 5. Videtur קדם‎ aAntcri- 
erem parten &ternitatis, f ita loqui licer, fieonificare : עולם‎ v. hoc inloco pofteriorem. Illud nempe prateritum femper fonat ; 
hoc pafliva fururnm, licet de prareriro eriam dicatur. מש‎ Conf, Mich. $5 t. Pf. 55, 1e, & fic opponitur diis noui Deut. 32,17. k) de- 
or(am autem &v«chia eius 107019 qnibastercutabicur. 66 068. 49, 24. /) fic expxlitiam tum ex parte hoftes coram te, א‎ porro fic 
faciet, vt promifit Kx. 23, 29.30. C. 14, 11. 75) 9 dixittibi : dele 4 dispevde 605. cf. c. 25, 16.17. C. 31, 4. Impletum hoc eft in Ifraelitis 
corporaliter, in nobis fpiritualiter. Inimicinoftri funt peccatum, mors, Satan, infernus ; qui vincuntur verbo Dei.Brevtius, y. 
23. n) fic babitaui:, & porro babitahit t(vael, 2) fecure. Y. 12. C, 12, 10, Yer. 25, €. p) & folus, fine miftura Cananzorum ; inter quos 
turo viuere non potuilfet. vid. Num. 23, 9. 4) «d fontem Iacobi. cf. Ioh.4, 6. & Pf. 62,27. Tf. 36, 1o. Ioel 4, 18. &c. v)iz tevza frumeu- 
ti. vid. c. g, 7. feqq. s) Y. 13. c. r1, 13. Hof. 2, 23. t) rorem[l/abunt(1)c.32,2. | (₪.9ב.ץך‎ beatitater tu funt, beatus | Pf.128, 
2.x)Hz gratulationes ad veros Ifraelitas , n. e.ad credenresin CHRISTVM , Deum & Seruatorem fuum , pertinent. c£. Ioel 4, 
15. Rom. 9, 6. Gal. 6, 16. y) vid. c. 4, 7. 3) f/aluatus vel qui feruatuv pee Dominum. c.31,15. Ef. 45,17. LXX. vt Mat. 1, 21, a) qu£ 
clypei eftauxilii tui Gen. 15, 1. Pf. 3, 4, 00 24, 10,12. 5) Cf.P(. 45, 4. Apoc. 19, 15. 21. &c. c)magnificentie tue. v. 26. cf. c. 8,16, 
37. d) difimulando & adylando, vt irama fe auertant , mentientur tibi , & humiliter feruire cozentur vel inimicillimz sentes, 
cf. Pf. 18, 45. Pf. 26,5. & I0f. 9,4.feqq. e) fuper excelfa eov locaealcabis , h. e. arces eorum, in montibus pofitas, 2200115 oc- 
cupabts.Cler. Yid.c.52, 15. Iud. 5, zt. Amos 4, i3. Pf. 4o, to. d. הל‎ Ty טי‎ QU TOV 86 כ‎ cum quo 664. 24, 
647. XXXIV, y, r. f) Extremum hoclibrzi caput fcripfit nonnemo dinerfus a Mofe;narrat namque, vt is mortuus, atque 2 — 
Domino fepultns fit ; i. e. a Michaele , ludz v. 9. vela Chrifto, qui Mofis ceremonias erat fepulturns- Zightf. Chron. V. T. -6א‎ 
£attameu illud JA4barbazel Commenr. f. 418. & omnia totius l'entateuchi a 6 fcripta ege contendit, ex collatione c. 31, 9. 
24. & C. 4,25. €. 30, 1. c. 31, 16. g) Num. 22, r. b)c. 31. 49. i)c. 3, 17. Num. 21,20. £) c.3, 27. 1) Num. 26, 29. 51) T'rolepfis, vt 
Gen. 14, 8. c. 19, 22. Cum hoc caput nou fit a manu Mofis , non mirum eft , nomen vrbis recentius hic legi. Cler. Lefchem Iof. 
19» 47. & Leifch Iu. i, 19. dicla fuir. cf. etiam Gen. 14, 14. vbi alter Iordanis fons,fec. Iofeph. 74. Y.lib t, cap. tt, Dani nomi- 
neyenit, ye 2. z)orgue ed mare occidentale. vid. c. 11, 24. Zach.t4, 2, Toel 2.20. 
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4,16, necab- 
furdum erir ,6 
quis obiecta 
loca 4 Samucs 
le,1eremia vel 
Ezíaaddira ef- 
fe cxiftimet, 
aut obí(erutt , 
' quod notauinmg 
adDeut.3,t;- 
X'.10,4)dencc 
abjolusuin er. 
&C c, 3,16. Leu. 
35,25. r)h.c.f/e- 
וע‎ Mo[es mo. 
mise Domini 
hoc efücii iz- 
anuxitlIof'«x, vt 
bic lequeraar 
ad populum , 
quicquid Deus 
przceptuxus 
efiec Przecpe- 
xar enimlIofíu- 
₪ ,vtiDei man- 
data in ducen* 
do populo te- 
queretur. 
Num. 27,21, At 


68190104 expli- | 


cationem petit 
€x $.12,in quo 
rcfercur exfec- 
6010 mandati, 
quod Num. 32, 
24.legicur.s)fe- 
füinavuns autem. 
é. XP éeev- 
90. Luc.1, 39. 
fine vlla mora, 
& 886 incre- 
dulitatis dubi- 
tatioue.Sch»id. 

X ii. £) Cum 
abfolui(fer.y.1. 
€.3; 17. 

Y. 12. 4) 
Schmid.T?42s- 
dwerunt autero 
0031 6114. X) 
.וט‎ 

Yr. 13. y) fele- 

€t expedisi ad 
miliviam. Num. 
355. x) €.5,19.cf. 
Num. 22, t. 
: 14.4 7- 
e. 6 1 
Cor. ;,6.7. 5) i. 
e. pavrtermntei 
vrimperatori, 
fubDeo coafti- 
tuto. 

y.15. c) Dixe- 
vat enim. vid, 
yu. 

.ץע 
.5 »5.€ 





y.s. — addit ab, imi- 
v.5. D'YAN TN 312 


6.9.in mar$.Cr 
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tio. vocem 


אמר 


aliis codicibus. 


cnm Dtheg (cribunt :.2. & fic emendatum גוג‎ >. ldem habent noanulli libri in M. I. & requirit 244: Esff.. p. 193, fine (ufficienti 


ratione. Scvipfilfe 6-- 
nim legitur lo(uz c. 
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cum nota in marg.t. quz fic habec : 3323 באחד מדויק נקד‎ 


at in 0070000 quodam 9 ** ep fine Mstheg. 


$5 plurimA, 


y.13. ירְהן‎ defetbiue 17. Bér, 





va cireuincide y 
l.civ cuzmcidere, 


כעלוה קרי 


4 : denuo civ* 


60040.6 
71,120. Adum-* 
brar autem ע‎ 
quod non pof« 
funus terram 
perpe:uz feli* - 
Citatis ingredi 
aut occupare » 
nifi circumcifis 
h.e.totí (ancti- 
ficati. Sancti- 
ficamur aute 
per QOESV M 
€Hriflum Do« 
minum noftrü, 
Breniises. e) fe. 
600480 1. iwe- 
ter m,npe (o- 
lenni & gene- 
rali tocius po- 
puli circumci- 
foeuweante Da- 
Ícha. y, te. vc 
factum fuerac 
2₪56 Cxitum ex 
AeSypto. y. 5. 
Mea Ex.42,44« 
Quemad- 
MEE vero 
COntinuit tnna 
Deus "Aegypti 
95 caligine cri- 
dui,vt loco fe- 
16 mouere nce 


Cap. V. 

qbiuerin:; ita 
ות‎ 6 5 
6 percu- 


עברס קרי 


tit, vt non au- 
dcant fe com. 
מ‎ 011626 ad in- 


הפטרת יום 
דאשון של- 
פסה 


fereadam po- 
pulo noxam, 
dum is dolore 
diílinecur.Cir- 
cumcifio obfi- 
gmaretia chi- 
rographum de 
promifda terra 
Canaanis idcir- 
co , vbi primà 
pedem in ill2 
intulerunt,fue 
erumt circum- 
cideudi.diesir, 
12, & ךז‎ menfis 


IOSVA. car. 4. 5. Y | 

"nw yere וצו‎ sqm ָעָלוּ‎ mmy? PON שאי‎ 7 
roa ויהי‎ o: qpmmemp »y "INS tian i8 
m rr qno mnn r3 Y NU e»inan 
ואד הַחְרְבַרה וישבו מרהיררן‎ cnn 5n כפורז‎ 
Djm : ny 53 y למקומם 1271 כתמל"שלשם‎ 9 
Dios ym לחרש הראשון‎ oieya rmm, מן‎ Voy 
עָשָרָה האְבָנִים הַאלָה‎ oe Tw rm Rl nyp32 
DN" : 03533 yum הקים‎ mmo לקחו‎ ON 
TW po 23 ישָאָלון‎ SON לאמר‎ oci "Y ON 
"TN 5pm: : הַאַבנִיכס הָאֶלֶה‎ np i אַבותכס‎ 1 
: nomme oin o3 לאמר בשה‎ D D272 
ער‎ D295 mt "YDW cono py toam אשר‎ 3 
uw Noo? o»TON ny עְבַרְכֶט ַּאָשר עַשֶר7‎ 
NO "1 "352 nr למען‎ + . vr Ty 1395 הוביש‎ > 


ven‏ הוה כִּי חזקה iem‏ לְמָען DDNT‏ אַרדיתור 


: D'vr?3 אלְהִיכס‎ 
m^ em aya טר‎ EN כשמע 30055 האמרי‎ m ה‎ 
nim UT ON DN Lov oy נאָשָר‎ xin o5» 
con» pon עד עָבְרָנו‎ wena *30 mmt DN 
: 0033 מפָני‎ n יה בס עוד‎ TN» 
ran q? אל"יהושע עשרז‎ mim ההיא אָמַר‎ ny3 2 
rey? : שנירת‎ owes | שוב מל‎ oo 
רל"‎ "urTON b ry ran יהושע‎ 
5 אשמל יחושע‎ zm m: אֶלזגְבעַת הערלות‎ 4 
שי הַמַלְחָמָה‎ UNIUS pim Ceo MM | cy 
כִּימָלִים היו‎ : D'NDD DDNY2 T2 7213 המתו‎ 
בררף‎ 2122 |o onc o5) Wy" Oy 72 
Yonne DyZN "3: TON? ממצריכם‎ DIW326 


כני 


Nifau ifti negotio fuerunt impenfi : die v. 14. Pafcha celebrarunt;atq; ita vtroque fuo facrament fi 
(unt.iam anní qo. ab exizu exAecypto exacte efluxerunt. Zightfoet.Chronot. — y.4.f) gie o MA is) 
43.g) vtdixerac Deus Num.143.2).32..— Y. 5h) civewmcifi. ter.9,14. D eor, qui nati ל ו‎ - ₪ ie 
ciycumcidevant, v.7.LXX. vt ACt.7, si. Schziid.Probabilirer ex dispen(ationeDei. In 1 0 7 bec 
onem & incertitndinem profectionis infantes non potuerunt circumcidi,nifi p.rentes foto 5 00) 
vitz periculo exponere, 66610035 enimnon haber ]egem ceromonialem. de ME vid epi js 
LC tea ml Uo . 


והי ו 
ו Ads Tliechakt. habent r.s.. 3273 plene 1.5. 5. 6-- 16. 1g. 10. 21. 22, COntra Mafor. Gen,‏ שלשום 
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Y. df. 0) cum, in- 
quàm, ereleventur, L 
64000 elleuc plantz 
€. 8 6. fificut leri > 
0/41/66 tevtim 1.6. fic- 
vit 475104. C.3,4. 2( vid. 
€. 3:15. 

y. 19. b) deciso fc. 
dic. c£.rnot.c.2,21. i)h. 
e.inloco , qui paullo 
poft Giga! dictus cf. 
€. 5, 9. ibi etiam Ta- 
bernaculum 626- 
£u fuit, & poftea 
$5 Silo translatum c. 
12,0. c£. Deut, 5o. €) 
$n extreitate 0vien- 
gie Ievichuntis, i, €, qui 
locus fitus eft ibi,vbi 
fines terriroriileri- 
chuntrini ver(us Ori- 
entem. fniuntutr, 
Schmid. 

y.2o.]) de quibus 
yn3.X 2. m) nempein 
monumentum exfic- 
cati Iordanis , & mi- 
tandz deductionis 1- 
fraelitarum per eun- 
dem, vc verba tofuz 
y. ns feqq.teftancur. 
vid.nor. y. 7.& cf. Ex. 
2p 

y.itc) quando in- 
scrrogabuntY. 6. 

y, iz. 6)tumc ia[iva- 
604.4 Keg.t,27. 

y.23 p)C.»t6. q)Ex. 
14, 2. 

» dp 

y.i4. Y)0,0 ול‎ 
yep T6 Kgls 
190 44 cf. Luc.5,87. / 
7) quod poten » immo 
emniporens ila fit. 
Deut.3524. f) € vt 
"yos 1 rina 1I eAYA. 
Deut. 2 

CAP. V, E.M. 9) n 
ova Iordanis, fc.occá- 
dénali.cf.Deut.1,1.Xx) 


2. 326 queis. cf. 
ע‎ 2 Marc. 
7,326.93) €: 35 ?3* Cuius 
aquis ita putabant 
illos probiberi, vt 
non poílent 0660347 
zeterram Canaan.) 
i.e. exiziem defpon- 4 
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, , 
4) e2,t6. (peraats- 
Eph.1, 3. ita 99/26 - 
feebant , vt quo fe 
vercerent,nefcireur. 
cf. Deur.ti,25. 

y.2. 8( 
Schmid. g/adi0los. fi- 
gnificat in. genere 
infirumentum fe- 
&aus,f. ex ferro fit, fi- 
ve ex lapide acuto. 
M. c)acierum ,i.e.a- 
cuieos. yr.3. EX 3515. vid. 
rf. 29,44. Kad, Arab. 
dijfecuit  diuife. fed 
Schmid. cum aliis: 


, 
peirarum. 66 o, gre- 
, : ' 
4$ «5 QA 7rETO05 
&xog repa, de ite- 


4 


9) donec 317 sf» 
€$ tta gens, c. 5,15, 
Num:.14,33.35. C.32,13» 
Deut.2,14. 2) vid. Ex, 
31, 7. Deut.1,21.26.52, 
&c, o) Num. 14, 20, 
feqq. p) "id.Ex. 5, 8. 

Y.7.4)Filios itaquád 
eovum  excitauit & 
conferuauit loco 6+ 
orum, 1 Reg. 15, 4» 
vid. Num, 14, 3t. v) 
vid. v. 5. 

Y. 8. 7) €. 411. ₪ 
3,17. t) man[erbmt in 
ו‎ dh 10, 23. 


על 0 2 


0 0 
u) Schmid. donec 6 
conuale[cevent,vt exa 
tra vitx periculum 
eflent. cf. ג‎ 25 

Y. 9. x) denolui , 
4moui (Gen, 29,5. 8.) 
opprobrium Aegypti 
4 vobir , dum vos 4- 
Cu iu terram pro- 
miffam  introduxi, 
vid, Ex.52, 12. Num, 


14, I3. 16. At Schmid, 


oppvebvimm .Aeyyptz 
exponit de exprobra- 
fione X(raelitarum 
aduerfusDeum,quaft 
605 ex Aegypto vae 
nis promifis eduxis- 


fert. coll. Num. 14, 3« 
, ^ 


3 + 
0. ceo) Tw 


eYE424c 40. Lac. 15 
15. 3) -ף‎ amiotio. v, 
10. 0.4, 20. Cf, Am, 
5,5. vbi aliam qf.de- 
riuztionem vel p2- 
ronouafam ad'ert 
Propheta 

de. AC ccde-‏ .ץצ 
bravunt Deu; "tp‏ 
a) EX. 12, 3. feqq.‏ 
Num. 9: z. feqq. €)‏ 
13 45.€ 

Y. air. «c v ^ 6 
Deur32,0. x" de pro- 
TeDIu, fec. Kimchf« 
um axi preteriti, vt 
TUNY3D pesfeni 
2005 (1x) hoc. vfu. v. 
12. e) Ex. a2, 15. /( 
Leu. 2, i4. 2. x TA 
€7 fpicas 03 ug. 

y. .גו‎ 0)vndecez- 
fait; f. non. ampli- 
us defcendit Mazza; 
Gemx,2,z. h)ct. Fg, 
165 35* 

Y 13. 5) ia agro ffs 
fevimmiao  Pevichsnii- 
72 *.M.T. (cf. c.24,2 5.) 
& quidem ad expíc* 
randum ficum X adi 
tum vrbis, vt non- 
nulli exiftimanr. £j 
qui Iehouab c. 6, z« 
coll. Ex. 25, 19. 71 
Nempe Ghvi[lus ide 
paretarmatus, eft 
que Princeps militis 
in bellis Can mnis. 
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y. 1; t Evae (7) Ex. 


autem eíl, 
quod Chri- 
ftus adfumta 
imazine ho- 
minis,prius- 
quam vere 

incarnatus 

eflet jadparus 
erit l'aeriar- 
chis, vt -ג1‎ 
cobó Gen. 52, 


ag. feqq. & 
Mo Ex. 5, 2. 
feqq. &c. 
7601104. 0) 
Deuc:. 55; 29. 
Pf.45, 4. cf. 
Apoc. 79; i5. 


30) Nàin. 22, 
23. 1 Par. 21, 
16. 5) lutre- 
pido (c. ani- 
mo. 6) 5un 
moflev, l. pvo 


.Xobis. Pf. 1g, 


6.7. 

y.o:4. p) 
non hoftium, 
Num. 22, 39. 
Jud. 12,5. 4) 
Dan. 8, t1. c. 
16, 15. coll. 
Eph. 2 
&ol. r, t6. c. 
2,10. r) Luc. 
2,13. fub quo 
omnes Crea- 
ti Angeli 2% 
comprehen- 
duntur. Gea. 
32,1.3. t Keg. 
22,19. quiil- 
lum rrinci- 
pé (uum ad. 
Oraut. Neh. 
9, > rf. 97; 
7. Pf. 105, 21. 
vt hic Iofua 


p קמק‎ 


fecit ; quod 
Angeli creati 


,nunquam 


po'tularunt, 

vid. Apoc. t9; 
Cap. VI, 
XO. f£. 12, 9. 
s) Schmid. 

la» venicum 
exercitu meo 
e&lelli bellum 
contra Cana- 
"neos aggveffu- 
Yn, (tte p^- 
pulemque tu- 
x" adiuturus, 
Aze isitur, te 
mecum para 
ad bellum ; 


quod quomodo fufcipere debeas ,tibinune exponam.ef autiryp. 1 Thef. 6 
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Ww. 2. X) cum 


&) Fortisfimos lices 701986. 0.1.14. 85 3. 


zKeg. 6, ue Pf. 17, 9. 


y. 25 Lp pe per r Makk. 3. yr A. EN -.22, 

Y. 9. OU. per Meth. & Makk. 1. 2.5.6.9«— Y. V Ans fine Pfi£ 
CAT. VI, Y. a. Ac isle POR EAM nOinum capat Ir. I2, 

ita cum Iod requirit Mafera & M. Il. (ed loco elus F4‏ די 


T h.l. & Gen. 32, 17. 


^*.3- 


Cap. 


per Sakephk. 1, 2.3. 5. 6. 9. 20. 
2 defe&. 17. & Bevol. 


y 


ODN Defeli. x. 2. 3, 5. contra Maf. 1.2.7. 8. & Ev ה‎ 


5 poni 
1.2.3. 5. 
34. 15. 1^, 


לא 


fcxibir in textu,cum adiecto in marg. p הקף‎ 1. quod Kri exiava refert 3. 


^Schimid. 
&c. x) clanden; erat fe, l. port 45 f[u36. C.2, 7. Y) Q" clavfa pertinaciter manebat. Ef.a4,:0. 
1003 calceos exuiffet. c. ,ל‎ 4) C. E, T. $- C, 5, I3. qui fupra adparuit Iofux in agro, Filius Dei,.is eciam 
docet viam &rasionem expugnandz vrbis Iericho. Bventins. 
- €) civcumenndo, v. 1t. 


mazdato =ג‎ 
615. 
gm ( 56 mid. % 
ia "vi expedis 
tus. Y. 9- C. 45 
13: Ra fchi : Fi 


בשמעכם ק' 


lii Ruben & 


filii Gad. 


y. 8. 2) 6. 
0 
2 SyTé-. 
yug. cf. Aa. 
19,22. Luc, 25» 


ויאמר קרי 
*ש )0 y.9.‏ 


qni claude- 
baut agmen, 
y. 13. vid, Nil, 
1o,25.]95. tri— 
bus familiz 
pan. 

E.10. p) Y- 
5.17. ze. conf, 
Num.19,9. 


| תקעי קרי 


y. 4) it& | 
circumive fe- 
cit f.civcum- 
duxir arcam, | 
Ex. 15,18. At | 
Schmid. 4 
circumiuit שג‎ | 
Ca. r) 4 

y'.13. 1) vid. 
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yos. 300.86 | 
2. 2) vid. y. 9. | 
YX.14. x) M 
Non dubium | 
eft, quin ci- 
ves vrbis , 
cum viderent 


הלוך קרי 


| 
Ifraelitas fu- 
am vrbem ita 
circumire, 


| כעלות קרי 


arbitrati fint 
605 infanire,| 
Brentius. Cf. | 
O7 

y. 15. X) eo- 
dem pyafcvi- | 
pto medo.leus 
9» 165. 

*.1€.5) cf. 
1 Thef. 4,16. 
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^ 4 5.706 | 
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טו 
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pa cum D «gefch forti al inicio , propter| 
per Pafchta 1. & fic correctum in ;. 

vos? 6. 9.10. perperam & contra 
כ‎ 1666 Caph habent prz fix." Beth t. 2. eriam tanquam Kvi in mar 
^37 fine prefixo He fu. intexcu,2. & ficinmarg. haben: 6.9. *35 רפ‎ 
ידוד‎ ita cum. p! erisque legu: 1t 6. 9.in marg. ar in textu habent לפני ארוזיהוה‎ cum 14. 2. aliisque 
Y. 9. השופרות‎ pro 5016- 


per pref. eq & fcxibunr & legunt 2, 5. 6. 9-16.19, 20, 21,22. RGtat El‏ כע 


njas rcwv cyan rye yn ON יהושע‎ 
nota yp עברו‎ nm ss שופֶרוּרז היוּבְלִים‎ 
Yen והחלוץ‎ o: Cv nr rm r3 iw 
הלך אחרי‎ "oum השופרורת‎ yon aman 397 
yov riy byrr min : הלוך ותקוע בשופרות‎ iN 
Ni MD o3»poN apo NoY wn לָאמר לָא‎ 
: והרִיעתם‎ yn D2'N אָמָרִי‎ D» עד‎ um Cie» 
ויבאו‎ IW C3y5 Hp? "iv TUN nmn 3 
322 וילעו בּמחנדק + = ^ וישככס יושע‎ ninon 
נשאים‎ o'i yam mens bonam וישאו‎ 
3n הוה הלכי‎ nox לפנ‎ n'ai שבְעָה שוּפרות‎ 
הלך‎ mpm Div» והחלוּץ חלך.‎ nia Wpn 
ווסבו אֶת‎ : nietei3 ותקוע‎ RU אַחְרי ארון יְהוָה‎ 
Y Ti» המחנה‎ Yan ras bya השני‎ rara הער‎ 
nen noy» 33e" השביעי‎ ya em: o ששת‎ 
8 פָעָמִים רק‎ y3t nm 03005 אֶרדהָעִיר‎ b 
בפעכם‎ m : by yap TYTTAN 220 הַהוּא‎ 
ow yero ia בשופרות‎ Dian wpn הַשְבִיעִית‎ 
סד א 42 העם‎ rm 


Y-3. ענ שר‎ pro 065 nya in mars. 6.9. 
pxizcedens Nu nobile, more Arab. 3. 6. 9. 12. 14. 20. השאו‎ 
Y.7. 3'0Y3N*! pro 60 habent in textu וא‎ , &in maxg. 
Maf.iin mprejf- adtRegi:01.  w*.g. 32M) 
gine 3, זג‎ 0 pottular M.I. 


codd. biblicis & Tsvgs;nicie . quos ו‎ editor Mafore impr.in 7. 8. 
gi: עלות .+ בשופרות‎ 
26₪ hic 7% פלוגת:‎ feu va latienem, 


nap 


Y. 4. d) y. 6.13. cf. 
Apoc.252. e) Schmid. 
| ÉPubilsntium.vid.Leu. 
25, te. feqq. & 6 
P.-397. qui hoc ₪0- 
men de motu muli- 
100100 excondicto , 
Coque omnium con- 
fimili, & in eundem 
finem facto, inter- 
pretatur. f) Hunc di- 
ein Sabbati fuifle, Au- 
étor Sedev Ola; tra- 
dit, & Rafchi ad y. vs. 
cf. Num.7,42. Obfer- 
vari meretur , quod 
ficuclericho fepiem , 
diebus mirabili obf- 
dione cincta,ita rota 
terra ומ 6זק6)‎ 5 
fubiugata 1 -11.01%ע6‎ 
ievas ad 506% Olam 
p.569. &tLightfoot in 
C€hronol. ad h.l. fe» 
prem 2enerationes ג‎ 
quz ab ,400 
perLeui & Mofen tum - 
numcrabantur , ex 
qs^ terra promi(l'a 
fuexat , fubindicari 
credir. 

Y. 5. 2( Schmid. 
dui adhuc tvaxevint 
covazui«bili. vid. Ex. 
19,13 AA fchi: ad clan- 
gorem vlrimum,cum 
01408685 vocem pyo- 
trabet. hb) conclame- 


bunt. vr. 1o. 2( 2. 7t- 
^ , , 

617/05 QUI TA ד‎ 
T TH ym. cf. ACt. 
13,19. Voluit Deus 

hac expugnatione 
cese are,quomoe- 
do expugnandus fit 
su 0 mors X 
ernus, Apoftoli 

pt adi icarunt Euan- 
ה‎ in vniuerfo 

₪ ,& expugna- 
entm. Quomo- 
ircumgeftatione 
|, quieft Arca 
enti , X& clan- 
buccimarum , 
nus 4000 - 
im,f.przdicatio- 
*uangelii. Brent. 
6. k)C.33- 1 Keg. 














p.37. 0) Quantum 
eoniectara affequi 
pofiumas , hec res 
folum fapienti- 
busiuxtia carne ioter 
ras , fed etiam 
inesierichun- 
Icrá vifa eft, & 
ferunt fibi Ie- 
nnrini adhuc 
eam incolumita- 
n, fiffraelitzz non 
io genere belli i. 











, obediunt 
man- 


Y. 17. 3)E XX. a4 
the»ia, i.6. iutevotcios 
ni deunta prorius de- 
lebitur.cf.y.18. Num. 
21,2.3. Deur.7,2. c, 20, 
17. 4) V.22,23.24, C.2,1. 
14. H ebx.11,31. 1 )fiudi- 
ofel. fdelitev occulia- 
virt. v.25. Paragoge 
empharic2,vt 2 Sain. 
1, 26. cf. Deut. 33, 16. 
וק‎ ₪. c)? voset£- 
píos , & vuusquadue 
alie ih crflodite ab 
anathemate, Nàm & 
quid vnu: stule- 
rit, vOS ozunc$ta: 
propter incuria , 
pena: 106518. 6: ], d) 
56 10.00 402006018 
1/0 quidem vxybem, 
& quz in eà funr. v. 
21. QU famen accipia- 
19 de azatbeziate i vt 
poftea factum c. 7 , i. 
€) 0.7 Deut. 7,25, c. 
13,17. f) cap.7,12, vid. 
Deut.7,26.5 ילל(‎ inibe- 
15 64. C,7, 25. Gen. 345 
3o. T Sam. i14, 2 y. 


ne, 


. 


Y. 19. b) tauquam 
primitiz Canaanis 
Lightf. Cf. Leu. 1 2 

Y.20. 2)cenclama- 
vi itaque populus. v. 

10, k)clamore.Am.1,1, 
c£ 1 Thefr.4.16. /)vid; 
v.5.Hebr.11.3e. conf.z 
Macc.i2,15,Figura ex- 
pugnationis muniti- 
onum Satauz inter 
gentiles pex poten- 
tiámEüaneelii .Lighi- 
foot. Cf. 2 Cor. 10,4.5. 

Hn) eap. $51.‏ הבע 
Cap. 10, 28g. ,‏ 

12. 2)C.2,0.0)(7 o- 
mmes, qui ipüi funt.vz 

23. p) C. + 

Y.23. 4) (ub quibus 

T fuübintelliguntur 4 
iam /oreres. C.2,13.18. 
v)veliqueruzt. Gen.4; 
1%. £.19, 15. $)extra 64- 
fira Ifraelis , vc prius 
peragerentür ea,quae 
nzceffaria erant, vt 
peflent habitare in. 
terIfraelitas:vbi pzi- 
mum (altem oni»iuni 
fuit,vr ad religioneni 
líraeliticam accedee 
renr. Schonidius, 

Y.24. t) Num,.31,to. 
x) éabant in thefau- 
...לאל‎ 

y.15.x)vid.v.i7 y)s. 


2 €.2,13.2) 
cf.c.9,7. Rebab rece- 
p: eft velut primiti- 
2 gentium,& deinde 
Salneni קגוה‎ | Priu- 
cipi e I«da, mater fa 
Cta Boa5i,& cum ftu- 
ru (ua Moabitide Ruth 
progenirrix Regum 
Iudr , immo 5 
mündi Seruatoris. 
Mat. 1,5. Kath. 4417. E 
2 
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באו i^a‏ "האשה wm nim‏ משכס אַרְהַאָשדה 
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7 אשרו-אתה‎ per Makk. 1. 11. fe. 5. fed אתה‎ TUN habet. fic fu. s. 1 הב‎ dle ph pata- 
\ D ion habet 2. fec. Maf. fuam & Evff. requirenteid etiam 
"+ החרם‎ Chet per 5ag5!5. fec. Maf. (uam & Evff. quód ipfum eft etjam e. 
בשופרת 6 .יג‎ vetb 45/58. c. 5. fecundum Maf. t. 2. & Evff. cuitamen réceutiar ^ mauus fubrcripfit , ple- 
nan fcriptienem requirens. "(* 
y. 23. TN) per Graschaim ixregalariter 6. 9. 11. 12, 
* fic emendatum in 5. fecundum Maferam ]ד‎ ad Num. 15,26. 
».25. ירחו‎ def elline 17. Rer. hoc leco א‎ v. 25. 


M. I. Oe itidem allegat Maforer,, — y. 1g. 
Lin Qu 13 obferuandum. v. 


TYTIDYM itacum plurtmis habet 2, in marg. ac in textu particnlam j—]N 
17:18. 20 21 & Bev. ויציאן‎ defeel. 1.5. 
y. 14. 2) procohabers, ואת כל‎ 


טי 


32. VII, Up 
- 


- 
CAP. VII » V. 1, /5) fed preuavicati fuat , voluntatem Domini , nibilominns peccaruzit. vPar. 2, 
g.»)nempe fec. $c5;id. Achan facto ipfo furto , reliqut neglisentiz & o'licii: Mus coll. y. ii. p) Béscnin. 


[ 606174 confcientiem. cf. Leu. 5» 15. 30. Nnm. 5,12. p) ץצ‎ c£, Deut. i5, 18. 6, add. ל‎ € 
2 conf. Ac. 5i 3. Tit, 2, ao. כך‎ fubiraxit enim , contra exprefum mandari m Dei. cap. 6,18.19, 


y.26. a) 
Schmid. Cete- 
קאז‎ adinra- 
"vit. cáp. 2;17. 
Num. 5,(9.2t. 
fc. X£érselitas 2 

Lightfoeto a. 

Rahabx po- 

fteros.Z)conf. 

Deur.27,15. €) 

quísquis fue- 

rit. 4) coram 

Domixo א‎ 6 

Sentencialpfi- 

us: nam Eius 

infliuctu hzc 

Yofua pro- 

Aunciabat ; 

quod efectus 

Erebauit poft 

590 & plures 

annos. e) 4/4 
ho furrexevit vel 
eggre[]us fue- 
vit. NeB.5,1 f) 
Frima vrbs 
erat, ף‎ ₪ di- 
vinz vocatio- 
ni Iíraelita- 
rum refiftebat 
interraCana- 
an,quare ne- 
6616 habuiz , 
| prima omni- 
- um immanis- 
fime & vsque 
ad folum di- 
zni. Bvientius. 
Vt perpema 
1012200]: di- 

vini exftarer 
| msemoriá, i- 
zaque diuiuz 
€ontra impi- 
os documen- 
tum. Schgiid. 
המור‎ pri 
2nogeniti fui 
fundabir eà. 
vid. 1 Reg. 16, 
34. h) ופקיש‎ 
sninime [uo, l. 
matin D iuove 
fiio. Gen. 25, 
23. 6.4914. i) 
collocabit,cen- 
ו‎ ianuas 
f.vvalxas eius, 
- conf. Neh.3;1. 























nus cum lofnu- 

| a.Cap7. D) fa 

m4 eins. cap. 
5,9. Efth. 9,4. 


| omittit. 


y. 2-p)vid. 
Gen. 45,1v. 4) 
Dicium erat 
diuinitus ad 
Iofíuam : ficut 
fni cum Mofes 
fic iecsion evoz 
nulus peierit 
ibi vefijieve.c. 
1, 5. Nunc j2e& 
confilio con- 
niüetur ad fue 
gam líraeli- 
tarum , vr fis 
des lo(uzx 
probetur. 
Bventiwe. v) 
Lofiquam 85- 
"Vevtit cerui- 
ceg f.cergums 
i. e.duoi fugis. 
y tz, Ex.23,278 

)5 .5.א 
Schmid. Civ-‏ 
cumdabunt‏ 
Gen. tg54«‏ .;£20 
cf. Num.54,4«‏ 
f)i.C.non noS‏ 
tantum,fed e-‏ 
dam vera re-‏ 
lisio peribiw‏ 
Brertiuws. Cf.‏ 
Exod. 32 , 12;‏ 
Num. 14 , 13.‏ 
Deut. 32 7‏ 
l1oel.2,17. K «— . |‏ 
fchi: Nomigi‏ 
i&0,quod come‏ 


Uv» 


iànCtum 
nomini no- 
flro-- &quid | 
facies fama 
de potentia 

tua,quzianw | 
exiit, Nunc 6- 
nim dicént : 

debilitara eft 


הש בצרי 


pereutiaeius, || 
.10.א‎ &) v. | 
13.cf. Efr.to,g. | 
x)fmilis in- 
terrogatio eff | 
Ex.14,35. M. I, 
J) v.6.9.d.cuy 
hiciasces?non- 
ne coniicere 
poruifi; quod 
lívael pecca- 
veric? aut 
quáre me rom | 
pPríg interro. | 
gafti ? Sch»id, 
coll.cap. 9,14. || 
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X30» DS ' 
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223 & $712] per uU sch leue חח וכ אס‎ + 
2 pro eo habent של‎ nd in marg.^. 


y.8. אוזמר‎ Pllezeinmarg. " 
יפ-ש‎ £123] per Merca & 241460 12.15.20. a1, 


be 


jj. e)vidov. 8 


Bet pot vocem $*^‏ בן 
035 ישראל ica.‏ 
in marg. 5$. 9.‏ א .3 2 0% אלה y.:: 0h‏ 
Beth fehuites habenc in marg. 6. 9. contra Maf.3.‏ ב מורד 
it 3. & iu marg la. 9 TN - 5. COnrra |‏ העכרת Men dngeschatwm habent 12.17.38. & Ber.‏ רו .7.$ 
»pre[famque hl. & alibi.‏ 
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' תד‎ couf. Mebr.3 


:Bzff.i 


חרם 


y. 1r. s) vid. vid. a) - €, 17. feqq. 0) 07:07 ; quod ftarim cum penitertia farendum füitfer, factum | 
negarunt.Leu,s,21.22.CÉ Py0u.283,15 c)fibi BEC IRURE ARS cum quantecyus ex:ezmitiandum fuiilet. 


, 
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nn!‏ ר אפר 


in! 3.fu.5- 


fu. $5. 
Maf. 1 


6- 9. to. fakeph tamen tn marg. referunt 6. y, 


yai 1, 3. 5. 7. B. L0, 14. 15, 19. & in raargine 6. 9. prareex Majerati ad c, 3,7. 


כפו 


7) 6. 21,126 51116 2701 
dicitur | Par. 2 , 7. ?( 
Gen.38,39. 4) Multa 
hic obíeruanda funt. 
Primum ,quod Deus 
proper vnum fcele- 
ratum rotam gentem 
punire ioleat. Quod 
fi v.proprer vnum 04 
ta gens aduería for. 
tuna adfligitur, quid 
fier mulis (celeraris 
exiftentibus.Froinde 
refipifcendum eft. 
Brventius. Cf.not.c. 6, 
18. Valer etiam -hót 
exemplum ad con- 
firmandam di'cipli- 
nam militarem, vult 
eim Deus eam -ג)‎ 
cro fanctam haberi. 
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non prorfus 
eodem loco 
fuerunt , 
quamuis ad. 
modum vici- 
את‎ & deinde 
€oniunctz, 
€£. Gen. 35, 1. 
6.7. c).4v- 
ckei,indiha- 
veth. Euume. 
ranturin hoc 
€«apite loca 
fortis Eplira- 
ám, etiam 
minima & 


3 wm 


obfcura, fic- 
ut &in for. 
te tribus Iu- 
Cap. XVI, 
dz, vr admo. 
neamur de 
prouidentia 
Dei. Brent. d) 
v. 7. conf. 
Num. 52, 51. 

Y. 3. e)cf. 
1 lar. 7,352.33. 

הוצאתיו 

קרי 

f) inferioris, 
vid. v. 5. & c. 
30,10, )( IG, 
C. 1e, 35- 

y. 4. h) 
Schmid. /e- 
yeditaten itae 


que banc at- — 


ceperunt &c. 
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35,9. 6( Num34,4.5. 
4) 6.48, 60. (9 
17. C. 15, 9. 60. 

X. 15. 2) vid.c.15,9. 
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erant, Ex. 32, 
a6. 29. vid. 
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x) €19557- Y) vid. C. 17; 
7. C. 23,11. X) C.14»!5* 
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yr. £. b) Deut. 4)43- 
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Catur,»oniné 
3i Deiid facere, 


non addirur 
hic illud )8- 


32 


פתח בס'פ 4 


lenne: fic di- 
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wat? 35 מושיע‎ Pm ויקכט‎ nino. owe" 

: הקטןממנו‎ 203 nw "om ON'SDy IN Dy'en 
Bey" —N? Jor TON י ותהי עָליר רוח"יהורץ? וישפט‎ 
בדו אַתכושן רשעתיכס מלך‎ tym nos 


ה דם 


: רשעתיכם‎ ens על‎ Yr yp oo 
: moa et no» שנח‎ D'y3WN 


wn ותשקט‎ 


Cs 3 ip"‏ לעשוּת הרע 
*yy3‏ יחורק pim‏ יהורק noa IN‏ מו y: oio»‏ 


ויא וספ 


omini nw מַלקוילך וי‎ nor ono 


את 


C, IT, 29. C, 13»‏ )77 .סג .ץע 
p) v.35e. c. 5, ac. lof. ti, 23.‏ 


nerunt adueríus lofaphatum 2 .0,1ב,צג']‎ 


y. 4. 
Nw» per Kameis v. & 8. 


numero fiegnlavit. 


Y Y 
y. i. Dy11i 


Pau per Patach hc 


Mafov em imprelfem ad v, &4. 
S ain, מא קנז‎ per Kanteis 1. 5. lic. fu. 


fimul 20+ emphatico. 
ii, X Ber, 


17.14 


€/2^ C. E 65.9 

Vile fuit, non guise 
dem Íifraclitiiàm, 

fed Dei beneficio, vc 
aliquot 560705 in 
Canaan rcliqua ma- 
Teremr. primitun ne 
exttirpatis omnibus 
Canauzis, terra -6ו‎ 
ret inculi& plena 
ferpentibus Dear. 7, 

21, deinde, vc Iírae- 
litt haberent 6%65- 
cidum belHandi & 
refiflendt heflibus. 
vid. Iud. 5, a. Ad ex- 
iremum adumbra- 
tur hee facto, quid 
fiat in renato per 
Spiritum S. Sicut 6- 
nim Ifraelitz relin- 
sunt aliquot gen- 

res aduerfarias im 
Canaan, in exerci- 
tium belli, quas in. 
faciunt tributarias ; 
itaSpiritus 5. rege- 

nerando hominem, 


noufacit eumrotum > 


fauéctum , fed relin- 
quit carnis reliqui- 
as, vthome habeat 
exercitium bellaudi 
£u n cowcupi(centiis 
carnis.l'rouideamus 
tanti , ne caro prz = 
valeat,(edfiat tribu > 
raría &c. Bientise in 
100.16. 1 
5, «5. feqq. 

Cab. £L1E, *. x. c) 
Qeievmm he fut gea- 
16 Sc Hzc reperun- 
tuur ex c.z2,loco prz- 
farionis earum nar- 
raudenum, que fe- 
auntur &c. js4b«rb. 
4) c.2,13. 6) c.2,12. f ) 
npe omnes illos de Is- 
+4616 Ex.2,5. Iof.34, 
3- £) qut no» debito 
modo aygzneneruat c. 
2,19. Intelligenda ef 
fcienitaf. agaitzo , cà 
fide & p:exatis adfe- 
€lu .א‎ 

Y. 2. h) tantuzm.c. 
€,59. i)vtillasgeu- 
ves cepnofcereat po- 
ftere generationes 
Xfraelis, fc quam ne- 
xiz illis — eflent. 
Schonid. k)vt docevet 
eoiDeus bellum,euod 
vsq; ad inrernecio- 
nem hoftium comi- 
nuandum fuitlet. / ( 
3antem li. m) 4ui pri- 
s4(C. i, 23. )fuerunr, 
^pe Patues eorum, 
9») noa reeevant eas 
gentes, fibique per- 
fua(erunt, quafi ram 
שוצות‎ fibi non effenc 
fuürurz, (cd bona iu 
pace*fideliamicitia 

um) !' ipfis habitare 
vp vd $:hm id. 


2 
y.3. 
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ex his perpetuo fub 
iugO feruitutis con- 
fineret, ג:1‎ non 6- 
us fuit, ferichum- 
tem fuiffe 1ezdifica- 
tam, quz in ruinis 
fuis deuaflata manfit 
vsque ad regnum 
Achabi. Schmid. 
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cludentibus dextvam 
fuam, & vnus exiis, 
quiin petram Kim- 
—— euaferunt ₪ 
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adii ובא‎ : o3: מעל ירך ימו ות הערה‎ TY Apoc. 1.16, X) vnius 
yi cubiti (1) y) [nb vefii- 

s fu, Sum‏ ₪ הנצב Prax "x" 3nonnw‏ 3 הלהב 3' לא 


7 x) piegus » 
obefus. P£.734. Cont. 
1 $am. 2,19. 
y. 19. 4) al. pro- 
vium , al. fculptili- 
bus. v. 26, Deut.7,t5. 
Ier. 5o, 38. Putamus 
effe nomen proprie 
um certi loci prope 
Gilgal,(vtfupra c. 2, 
t. Bochíizi) fic dictum, 
quod idola Moabiri- 
ca ibi ab Eglone & 
Moabitis pofita fue- 
rint.Schmid. b) iuxta 
€ 4, I. C) tàce (8) À- 
mos 6,19. 
p. 2o. 4( 
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Wiss i pro- 
bav* accentus,  £) 
Veyium Dei sibi e& 
adte, vel mandatum 
4662] te, vt iufinm 
fhpplirium de «xe 
nunc f'umam. Conf, 
5* Sclonid. h) ille vero 


&. Uzmpug. AC. t, 
13. €) refrigerationus 
(1) v.24. f. eflin o, vbi 
frizuscaprabat opa- 


eo habet "PU‏ סצק ודי y. i6.‏ מצק.או.דז fak hk. & Meth.‏ ש אטר 
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o mscronem. cf, 
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y. c. 3) 
| 45 21. 
.ע‎ iri Á) 
| dpfe capnlss 
f. naRubvium 
| €uilamina 
1 infixa erat(t) 
| 61 1 $am, 15, 
21. l) aciem f. 


| Nah.5,5. Gen. 
[ova הפ‎ 


Y 3,34.) Pf.17, 
10.2) Schmid. 
D vique per ad- 
| owevfam  par- 
Lose, adeoque 
| per rotum 
| corpus. al. 4d 
pediceo (4) 
4. 25. 6) 
q. d. ad lecum 
! ordinu,al. 
poexcubiarui, 
> Schmid. Cos» 
> fliaviorum., 
fic Tig. Pra- 
|o foism ver- 





Eglenc; nam 
de eo víur- 
patur,qui in- 
eludirur Gen. 
. 7 (6.2 Keg. 
406. q) ₪90 - 
ftr: i v.a. 
2 Sam, 13, 17. 
18. 
Y. 214. rv) 
"vtijse tegit 
(ope c Sam. 
24, 4. cf. Deur, 
/ ,ךב‎ 1.41 


Y c4. rp) 


lore Thren. 
|.3»26. *«) de- 
nec pudevet e- 
P וס‎ 2,17. 
x! iacebat 
collapfus i» 
giam. €C.4, 
cann 1 1, 
24. 

>. 16. y) 
Gen. 19,154, 
« X) vid. v.»g. 
A) Seiranm ; 
. conf. alium 
montem Iof. 
15, 10, 

Y». 17. b) 
, .הגו‎ 9. 
" €)c.4, s. Iof. 
E 17, 15. 
.ש‎ 1%. d) 
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v. 6. p) 65, 
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ויש‎ nva 
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: = לָא אלף‎ cy mon wo twPnIm תלכי עמי‎ = dere 
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hoc dicti funt Kezei ; qui id 
i primum ad Ierichuntem , poftea ad meridiem 4 
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mn 


y. 29. e) pingst: vs 
& robuftos 26. 3o, 25- 

*. 3o. f.) fic humi- 
lini fuit fc. sevra, h. 
c.gens (.regnum Mo- 
abitarum.c.4,213 C* 
3,18. g) v. ir. b) ini- 
tium capiumt anui 
ectoginta Ehudis ab 
O:hnielis — morte. 
Liihifoot. 

y. 3. Dc. 6. R) | 
6 ile, a Spiritu $. 
excitatus & comfor- 
tatus, folus percsasfrt. 
S-hmtd.l) flimmlo (1) 
cf. ler. 3, !8. Vt Sim- 
fou maxilla 1 

108.15, 15. cf. 1 $am. 
14,14. 2 Sam,25,8.feq. 

Cap. I V, y. 1.7) 
Parenthefis. c. 3, 15. 
Sampgar quidem c.5, 
31. mirabilem victo- 


riam pro íraelitis 


obtinuit, fed qua ad 
plenam  liberatio- 
nem non perducta 
eft. Lighsf. Conf. c. 5, 
₪. Yt adeo res eius 
45.aunis Deborz in- 
cludaucur.cf Jdbarb. 

y.1.75)v.9. 0.1, 
14,1 Sam. 12,9. 0) Pf. 
23, 1e. Alius Iof. 11, r. 
f)qu* ג‎ lo(ua exu- 
fta quidem Iof. n2, r1. 
fed deinde a Cana- 
nzis inflaurata fuit. 
4, propr. v. tj. 16. Y) 
propr. vid.Iof. 12,25. 

y. 3. 5) vid. v. 13. 
1 Sam. 15, 5. £) C. 118. 
€. 10, 12. 049A. 
2Thefl.i, 6. Ww) cum 
vebemxiexiia, graui- 
rer. C, 2, T. 

Y. 4. x) Ex. 15,10. 
y) eft mariti nomen, 
al vrbis ; 4bavbeneli 
2, ita dicta videtur , 
quod fnerit incelle- 
€tu fuo, operibus א‎ 
»magnitudine cordis, 
in|lav lampada imis. 
x)S$chmid. Hec iam 
evat electa iudex, & 
incipiebat iudicare 
lraelem. 

w./$. «) pelna. 
1:2 אגוף.19,5‎ deinde ? 
a Debera nomen fu- 
um aceepit. 5) Ben- 
iaminitica C. 19, ij. 
Yof.2,25. vel Éphra. 
imi:ica r$am.!,I1g. 
c) of. 18, 22. d) c. 3» 
27. e) tanquam is4i- 
cem v. 4. & matrem 
in 101616 7. 

y. 6. f) Hebr. ur 
21. £) Yof. 19517. c.20, 
7. b)q. d. hzcres in 
czlo de: xeta eft, & 
Deusfemper curam 
haber Wfraelis. J4- 
b aró, Conf.Deut.3,!t. 
i) Schmid. € trahe 
&ucciman coll Ex.19, 

13, 








$*. 1$. 06) v. ^, 

Y. .ג‎ f) v. 16. g) 

l1. e.falcatos c. 1, 195 
Nam fuperioribus 
fzculis Medi & Syris 
& Arabes, & omnes 
Afiatici cnrsibus fic 
vtebanrur, vt nunc 
Cyrenaici -- Trecent& 
Currus — pugnantes 
quidem fuppeditanc 
trecentos, equos au- 
tem mille ducentos 
.- Hanc 
cuziuum agendorum 
rationem fuftulir 
Cyrus, proq; ex bel. 
lo aptiores currus 
Inflruxit, rotis fir- 
mis,ne facile com- 
minuecrenrtür, & axi^ 
buslongis,quod mi- 
nus ecuerranrur 
omnia , quz lata 
funt. Sellam v. בוטה‎ 
mis flruxir, veluri 
turrim, ex lienis (ir- 
mis, Atq; harum al. 
titudo petrinebat ad 
aurigz cubitos, vt 
equi fuprafellas ha- 
benis reri pollent, 
Aurisgssipfostotos , 
exceptis oculis, lori- 
cis armauit. Paxter^ 
ea falces ferreas dui 
fere cubiterum ad 
axesab vrraque ro- 


> rarum parse adpo- 


fuin, &aliasinfra a- 
xem,qua terramres 
fpicerent: ranquam 
hisin aduerfos cum 
curribus impetum 
facturis. Hzc Yezo- 
pho» de Intt.Cyri lib. 
Yl. p. m. 152.feq.vide 
etiam Curtism lib, 4, 
c.15. b) v. 2.16. i) v. 7.C. 
311.1 Reg. 19,40. 

Y. 14. k) vid.v. 6, 
D) Ex.23, 23. €. 32, 54. 
2 Sam.5,14.»n) v.6.105 

Y. aso 7) Contur. 
banit a. lof. |.סז ,סז‎ 


* Eflh.9,24.0) Pf.83,104 


Y. 16. p) Gen.i4s 


+ dq. 4) V. 2. I3. 


X. 1727) v. ar; 3) 
>צץק‎ abfüinenitic ab 
non 
iurarz pacis, Malu- 
mus dicere, factam 
id efe ex parte qai- 
dem labiai ex iure 
268618 , quo zquum 
erat, vt quando de 
proprietate terrarü 
cextabatnr,parcerc« 
tur peregrinis, eui 
nihil םג‎ teris poffi- 
debant; nifi hi parti- 
bus belliseranribus 
fe vltro adiunxis- 
fent. Hoc cum Che- 
ber non faceret, in 
pace cum labino 
manebat. Sch» id. 

Y. 18. t£) Secede 
0540. 0 Egít 


pri- 


-. CYequirunt 
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* offeznfionibus , 
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bitur. e) pus auc Marc.re,£5.&) | 


Limes pre, icd poo ton בּי‎ worm vien בּיִשְראָל ושה‎ mmn «rcerin decis | 
aspect contemrzum., arduis 
Miner om, כדי"ארִבָה הלרב ולהס ולנמליהם‎ WT c9? ו עלו‎ 
cellis in bello ob fe- xupibus. Pf. 


xum & ztatem.f)C«- "iN? יראל‎ o0 ' : innu? wa ויבאו‎ "2500 - 4 a5,5.Ez.33- .27.| 


5% .יווק 


ap EET d : mms אל‎ oem Yoyn גי גי מרין‎ | 
ER 1 p n, 4 Y.33 : ia - 
ו‎ Yd —y mn s EET :yras "m - 4 
+וא:1‎ 0600. b» ecm- $*.4.x) | 
1 a a "ow i2) איש‎ nm ropa : dn אדות‎ senem 
dor אנלי‎ uo Tou ו‎ ru כּהדאמַר‎ c "ION Y בק‎ 
dera fizuris, .diuer- , E , d 
er Arabe ra |y מִבִּית‎ D2nw NY o yb D3nN "nm - poda 
יא‎ malie- אנש‎ co»wri»93 T מיר מצריס‎ D2DN וְאֶצַל‎ y — 
Tuinjimponeuda vel 


«d efenantonem c. PY YAN] 1 Dy" TAN exor PODNY אוּתֶם מפניככס‎ ER 


1:,25.vel ad feren- 
Lenin iv לא תוראו אתיאלקי‎ ovp לבסאנייחוה‎ DELL 
mores "voa שמעתם‎ NO OY NIDQUP ODN GUN = mien 
yr. ar. P) fe pereant , זנ‎ eff PC, 


1. peribuss, ER con- האלה‎ nnn 26m הוה‎ "qNo51 ויבא‎ M 5:59, 8. Pf. ne, | 


qi E vw 
prophétia (c.4,4.)de אשר‎ Dd N טוא כו‎ = 
convenientia iudi- Cor.g,9, מ6(06.ך./‎ zr rilofss6.. (].8.ל‎ le הקאזוש‎ qutudara qui prophetico muuere מ‎ pro 6 
eiorum DEi.fccou- illius remporis, Cuius ideo nomea retícetur, Fuit aucem fcopus verborum eius, w^ psc Iraclems j 
fexenda eft Apocaly- & demonftrace, quod prapzer peccata hz augufliz illis euenirent. 4ó4r5. 2) Ex, 20,3, 9. 9. h) c. 4, 24 E 
pfis. n) fic ^t fel, co"? y ro, $) a Reg. 17035 Y. v. £) FiliusDEL e& coll, Y14.16. 19.30. 23. €. 2, 1. C, 5» 23. 
evituv. cf. Mal. 4, 20. ₪ | 
n .חג7.51%.5%,7.0,‎ y. ג‎ O'PCVOLIT! 56 Tau Patachatum habent 1.2.3. 5. 6. 9. 22, 353. regularius quam eeteri, qui .אא‎ 
Mac. 5, 51.9) Cap. VI, r. ]"] Per Merceni.g.fefu.s. w.s. "yy perMercas.at per Muma. *. 8. אמך‎ pet 
ו‎ fu*, h. > pfk .+.ב%‎ 39JN. per Qbhia fe.s. ממצרים‎ proco legis. מצרים‎ DN מאר‎ % 86 0%. W.19. 
qnando pleno VE ישבים‎ OnN "MAN .ץק גה‎ QUY) per Gorefch 2. 5. at pez 20467408, ' "3* " fequante 24406.2. | 











689-6. 7. שופטים וי‎ 
2j 22 וע"‎ mio? cbr my טל היה‎ os 
: DUIDUNDONYUUIAN TAY ירעי כרתושע‎ 
% טל מך‎ ro ויזר אֶתדהַגזָה‎ meo b»eusm 
» אֶליְהָאָלְהיכז‎ [73 00 : Eno הנזה מְלוא הפל‎ 
T? NYT7T0ON הפעם‎ SN אַפֶּף כִי ְאֶדבְּרָה‎ ano 
"Ox *nnm5 nur ow 3n sy miab3 oyàn 


4) Signum , Gideoni 
9ften(umin madido. 
& ficco vellere, verá 
A(xaelis imagofuit, 
madidi rore doctri« 
me diuinz, quando 
folus mundus reli- 
qums erat (iccus; 
nunc v. ficcl,quando 
to:us inundus 1eli- 
quus &ft madidus, 
Lighif. Sic in dalkut 
citant Fof.4, 6. ct Vf. 
92, 4.h) ficcitas. Y. 39. 


Nunc a. videmus or- 
bem terrarum iam 
zcuelarorore (aginas 
ri perEuanz-lium 
Domini noftri, quod 
tuucin illo tegmine 
figurabatur;illam v, 
gentem , amilla fa. 


p אַלְהִים 12 בלה ההא חי‎ vyn : Serm yo א‎ 
: לבה ועל"כל הארץ היה מל‎ POET ON חרב‎ i 
rum View Cyr 22 שכם רבעל הא גדעון‎ iss 
r'yaw peso קורדלו‎ p rone חרד‎ YO "6 uuu 
DW rNYODNY | המַהְעְמָק‎ verus suis 
אַרדמרין ירפ"‎ CD 58 אשר‎ byn 200973 iet 
NUT לאמר ירי הושערז לי:‎ Qe S TNGIY ששה‎ uy 
"v 2^ "rin cp לאמר‎ DT "aa קרא‎ ierant 
min oae oey aporgoae y 2310009 T5 273 
CDI NY : נשארו‎ CO'DON fraus nondom fe 
וְאֶצְרפנוּ‎ D'Órrow bns רב הורֶר‎ oym נרעון עור‎ VE 
יל‎ 7135 oni e אמר‎ ew rm ל שם‎ 
ה לאיל עמ הו לא‎ 3] 28 nÉN TAS וכל‎ So 
ה‎ io 


66100110 , quod ha. 
bebat , quia in (cris 
P 27 Y£ 23 TI 2. TY ron he ime 
9» 3o ילק הבלב תַצִיג אותו‎ seniore 

0 ₪" 2 5 כ‎ 2r Mir ti E 8 יי‎ + zen not.à ALIA : 
6 אֶל"פיָשַלש‎ Dy3 הִמְלַקָקִי‎ "áp vm הלל לשתות:‎ 


i . EK We Nem. 0 t fupra En- Chevod, vel 
nino cana oy y» oy on מאות איש וכל‎ dere ede 
o RW UN guod ל‎ T ב‎ c c ie fnter i 

; Foix eova nir os יְהוָה‎ oh - : 
T3] DN יש הַמלקקים אושיע אֶתַבַוְנְַתִי‎ 
5 לף‎ : wo: 2J* -. > 


ror o ntm‏ כל אַשריילק בַּלשונְמִרְהמִיְסכַּאָשָר 
Y30n3 0yyn2" UN‏ 


id 23, 25.Cf.1 Sam. 25, 1, 
ה‎ coll. Iud. 6,55. 

2 2. .ג‎ :( glovietur. 
Hithp. (7) Ef.10,15. 1) 
Deut.2,17.Pf.44,4.cf, 


* 
n QU rOoasDauidis 1 Sam. 


H 


: yn ויקחו אֶתְצְרַה'‎ ipo» איש‎ i32 O53 
TT T" 1 ו 5 :ו‎ 5 m ? E^ TT תי‎ 


DNYOT3 roce‏ שופרְתַיהסוְאֶת בָּל"אִיש ישְרְאֶלשלֶח איש 
לאהליו 


pidus « $am.4,15 c.i5, 
, / 
7. à.deAioc. Apoc. 
21,8. y)q d.«woler,i e. 
ecius fe x aueat(i)x) 
quidam; : ex monte 
bec vvevfus Gileadem ; 
at Sch»»id. Dicimus 
h. l. Gilead ftare pro 
-hiefer, qui filius 
Gileadis fuic (vid, 
Num.26,59.) & cum 
dimidia tribu Ma 
naffisfortem 615 Ior* 
dinem %גוגוזס)‎ eft 
( Xef. 17, 2. ) eamque 
€x 


*. 38. 9] ita 2.3: "p i. a5. 
Y. 9. אל הגוה‎ pro ^N habent 7 1.8 777 iu marg. *"76. 9. 
"-- intextu. r. 2.5. CcOntra Maf. Erf. QU) Tet 7 fine Dagefch 3. 7.12. 14. 29.21. 

1, 3. & in marg. 6,9.ficfu.in textu gj, contra Maf. Evff. CAP, VIL. y.1. 
^ marg. X. 3. NJ per Gra/chaim , przced. Makkeph,t. 2.3. fic fu. 5. 
0 He 6.9. 13. 14, 15. 16. 29, 21. 35. & (ic correctum in 53. at c. illud «amen iu mare. haber, 


753 DIN) לאג‎ leco Kadra irregularirer babens 42.18. Ber., 


7 ף‎ per 2fakk.1. 3. 5.7. 832.09. 194. nyn per Sakephg.i.at pex Sakephk.cum 7/5. eadem voce 


6% pare 
X , 
בסף‎ nn5 
.תוגמגומסות‎ 
0.6610 ab- 
eat ex moa- 
£anis his Gie 
dleadicz — fa- 
miliz Abies 
feris, =וטף‎ 


que domum , 


fuam. 

y. 4. 4) 4 
«quas illius 
fontis & flu- 
vii iufra 
znontem , id 
quo caíira 


Cap. VII, 
pota erant, 
N34. 5)vt pro- 
bem euml.ex- 
plorem cos. 
4 Mal, 
$»3. X) DEus 
| enimeos iam 
fatisnouerat, 
fed Gideon 
ignorabar, 
qQquo$j retiae- 
xt debebat 
Schmid. 

d) qui‏ .ל 
dambet (6) 9.‏ 
Sam, 1‏ 7.1,$ 
nempe 8‏ .39 
gans, vt do-‏ 
-6 .א cec‏ 
מש( guens.‏ 
(feorfum‏ 200 
Bot. 2,5.f)‏ 
Hanc pro-‏ 
batienem‏ 
Snflituit DE-‏ 
ms,vt fepava-‏ 
ztt Omnia‏ 
genua,quz fe‏ 
incuruaueràt‏ 


7" 
בזק‎ yop 
Baali : Reg. 
39,18. 04. 
fic Ia/kut etc. 
W.6. 9) 5 
eapite. elato, 
vt eft Pf, ne, 
7.Lizhif. 
Y. 7. h) cf. 1 
Sam. 14, 6. 
7.8. -אא](1‎ 
ftvunt itaque 
.exrebus to» 
£in$ CXerciius 
commeatum, 
Gen.45, 21. 6( 
]אק‎ ille 
zrecentorum 


virorum. /) quisque,qnantum 851 fails effe putabar,aur ferre porerar. $6hroid,.m) &ngulifingulas,& fic er- 
iam hydrias. Schmid. 





Y*.3 


₪. "יי דברת‎ Kamei(atum habent 2.3. fic fu. s. contra Maf.ad y. 36. 
ep 6 denique "415 s. 

777 13,171,253. & fic fuic 
אל‎ pro eo habent 
loco Chet 6. 9.in 


Ww w*-.4e. 
הר‎ per He 


( ה‎ 6 rzfix t 
dod ui. yum 1. fec. Maf.fuam 8 Erff. +. 5. המים‎ i? pro מן‎ fczibuns א‎ 1, & in marg. 
1 a 


69. wW.8-^ 


trépidarint, 
Hab. 5, 9 
ה‎ 
6ם(ץ.דו.א‎ 
66 8% 
difcite ex nie 
faciénte, 
60:68 6 
faciendum 
fit. $ehmid, 
Conf.c. 9, 48» 
*.18. 2) pre 
Itheua iy Gi- 
deowe 0. 
mus,vid.*.zoc 
yag. v) tvi» 
fie, fub inis 
fium.Ex. 11,2, 
Ez.45,1. 5) vi^ 
pilis; Ex. 145 
24. t) medie 
צליל קרו‎ 
1Keg.6,8.i. € 
fuh — medina 
meblem, cut 
euftodes & 
vigiles muta. | 
£i folent. C4- 
Leo, Nox 6- 
mim  triuns 
fuit vigilia- 
gum, vid.not, 
Ex.14,34. V- 
títur Gideom | 
Omni mili 
tariinduflrig | 
ac mirabili 
prudentia. — 
Armat tré. | 
centos fuo& 
viros, nom | 
lanceis, fed | 
buccinisk]a. | 
genis,haben. 
tibus in fe | 
lampades in. 
clufas.Adgres 
ditur 6% 
in media | 
noctis hora, 
quod tempus | 
mortales al. 
tilimo fo. 
mno premir: 















Per circui- 
tum caftro. 
rum in treg 
partes, & ip- 
fes iuffit, fe 


diw. Verum. | 
tamen addi- | 
mus banc ar. 
maturamnog 
a Gideone 

innentam, = 
fed a lehous | 


*+ 1% 


| &mitarl.Brew« | 


hia, przuio וכ‎ 40. 6 
.quam variationem obfervat 


IVDICVM. CAP. 7. ז‎ 


לאהליו וּבְשַלְשימְאִית ew‏ הַחזיקומְחנה כדין m‏ 


TH‏ אוד" 


povi nnno לו‎ 9 


: MY בַּלִילָה‎ m 


: o3 nmy2 קוכס 33 בּמחנדה‎ nim vos ios 


- 


המחנרה ; 


- 


,דו- % 


2 


- 


poa‏ ָּא 


JN quanam תד‎ n nmbr אַתָרה‎ NYCOMY 
T? upmn ואחר‎ v7 Dye 
והחמש ים‎ pr ow במחנהוירר הואופרהנעלו‎ T 
ועמלק וְכָליבנדקְדם" נפלים‎ T: "nba "UN 
"כחול שעל-‎ "DON ולנמליהט:‎ 3» n2) 


not 5‏ הים לרב : ויבא נדעון והנה"איש מספר לרעהו 
חלו b^ywan by nimneon on "mn TON‏ 
mune Sono‏ מרין ויבא עד Fir‏ 


bel 


4 


E v2" 


pw ויאמר‎ ym gv ioni ob: למעלרז‎ nem 


זאת בּלְתי ym 3r ON‏ בַדִיואש אש ש ישרְאל ina‏ 
הָאֶלְהִי Yra‏ אֶתמְרִין| ְאֶתיבָליהָמחְנָה ; 


טו 


bon eoo nw T ybeis mm 


*bN" ישרא‎ nne mW וישב‎ nine ְאֶרשָברו‎ 
ks ^ TWD TD TAN 2273 ִּינָתן יהורז‎ Yap 
um EUN שלשרז‎ AR ויחץ ארזדשלשימאורז.‎ > 
Ja ברקכ | ולפדיכס‎ Coi t295T3 שופְרורת‎ 
nim yn won '330 DON "ON" : הבְדִים‎ 7 
[2 "yw sS וחירז‎ nen: "pa 3 אנכי‎ 


: peyn "8 


ymo ליהור;‎ cow 19 
ראש‎ rn Wa Vac וּמאַרדאיש‎ wm 


"DR "UN 2 "usw בשופָר‎ "Typ 
» nivao owes בשופרות‎ convpn 


munem 
RB 


הַאָשמררז OD TR nion‏ הקימו Eom DN‏ 
- ויתקעו nios‏ ונפוץ הבדִים אשר בִירֶס ! 


| wenn 


; הבדיכ= ויחזיק‎ Ye i503 הראשיכט‎ nose 


y. 2o, y) Deinde v. tennerent.Neh.4,19.15.- 


lis 2t 


T 


fub miniftratam fuiffe vna cum tQto 3gendi modo.Schenid.ad yr. 36. y) vix (Gén.17,39) cónflituerant nono$ | 
apparwerit , vsque euftodes. x) € diffriueondo Pf,3,9.(c.diffregevunt.cf.Len.6,7. 





919. TT T]9y Plene per Schuvek hic & y.c(cribuwt r5.&c füg,contra Mefrad .ו‎ Ef. 16,33. Y. | 
החמשיים‎ per Soin dageschatum 1.7.9. 11. 33. 15-18. 21. 22. Ber. 66 (u.s. contra Maf. Erffovt. ad Exod. 15, 18. | 
+. הנה‎ per Pfk Munath, t. 5. YO. ita per 4 


OTT 642% per K«meis 9. &. 9. 14. 20.‏ .ו ל 


legunt intexen 5. 14, coutra. Maf. שער'() ,ית‎ per 
"xy רעהו‎ pm ita r. y». 17. תעשו‎ a pom MC PE 
3 h.l. & Num.335,2; item Buxtovff.in Tiber, p.t7. Videlicec Mafora »tagna notat, quin- 
t hocloco coutrouerfo; 4t Mef. parua cum Maf. 2. & Erf. | 
Y. 15. גרעון‎ fic per Arad »zaptin$, quam cererord 


fcribunt, &, 


etiam 3 


deeim reperirj תעשון‎ , COMxXumerato FE 
quatwovdeejm numerat. 


ריא 


3) i.e. ad [uai e. 2s, $. 
tut. 5, ri Ex. 







A: beo dit. Deut, 12, 
ל ג‎ Ex. 9,2, 
> 167. 55,35. Al imper- 
territa fidefua X ex- 
empleo cenfirm: t 
Leu. 25, 55. D) in 
montem.Y.5.in E. 
16 5 33- 
y.9.4) C.4, 14, 
).סו‎ 
ta(tra exploranda. 
Yan s) vtandias, 
veloudies enia ibi, 
quid הק‎ 006% 10- 
quantur. £) vid. Ex, 
1358. 9 
Y/32. 14) C.6,3.33. X) 
€.8,To, y) iacentes, 
diff«ft evant.cf, Gen. 
25,18. 1 $am. 19, 16. 
$chmid.Dormiebant 
fecuri, quafi mortut 
eftent. cf. fupra €.3, 
25.0.4412. 3)c.6,5 1er. 
46, 33. A poc.9,5.feqq. 
2)10fa1,4. 1$am.5, 5. 
».3. b) &" ecce v- 
wus altevi.c. 5,19 €) 
fabis panis (1) rad. 
יצלה‎ ve הניג‎ ab 
הוה‎ alf vepitus, al. 
"n bra fpecies panis 
hordeacei. 4) volue- 
bat fe, vev[ahatur, 
Hithp.(4)lob. 37, 12. 
Gen. 2,14. 
Yr4.6)nif, Gen.47, 
9. A m.5, 3.4. Non eft 
dubium, quin hzc 
Aeterrretatio fuerit 
abimpulfu dinino,vt 
tonfirmaretanimum 
Gideonis. 4 bavb. 
y.asg. f) recitatio- 
|oWem Cvecenfranevi (1) 
albi nsemevim de- 
notat, £g) explieatios 
nem (cauclgiutienem 
eiu, qCfratio eius 
e Pf. £o, 4. 


HM mM BTW. ef. 
1 Cor,2,15. b) fe. D Eo 
2ratjas agens. Gen, 
24,16. D Y. 0 

6 bpin reu 
0.6.9. 43. Gen. 3a 
D) d» tria ל‎ UA 1 
Sam.tt,ri.c.2,17.]ob. 
t, a7. 0m) ל‎ bylh doe, 
vacuas Gen.1^,15. 7) 
F*.?*0o,.c.15, 4. e) c£. 2. 
Car.o.£. 7. Cixcutn- 
fernnt luminaria in 
Vydriit,aut id eenus 
vafis teflaceis, adeo 
ut. nul'um  ]umen 


dum caflra tota eir- 
cumdediffent ; tunc 
enim fiibite clanxe- 
runt, & confregc- 
runt hydrias, ac 
proruleruntlamina- 
אוע‎ fua: vttam clan- 
zore fubiro, quam 
ו‎ Iumina- 


^rda Midi. tactum «oda‏ ו 


*u'm concufa Tii/ébapd. y». 32. צשפ6 ויתקעו‎ ? 


tre 


m 36. 0s TOS‏ א 





dots Luc« 

P gladisa no 

er liat Ielroue € 

P o». ipfius Gidtoni, 
chmid, 


72 .זב‎ 5) Conflite- 
Yunt a. illi adhuc. 2 
Par. 20,17 c) quisque 
& vnuraquodque ag- 
men fubtety fe, nec 
pclem loco moue- 
iunt, Ex. 146,29. d) 
1um .שי‎ ex alto fomne 
Nod. i 18 ca- 
fiv« hofiiurn tvrepidi 
& fine ordine 4i fcuvx 
Yeruni : non ad arma 
& in ordines fuos ad 
refiftendum, fed par- 
tim ad conquiren- 
dum resfuas, partim 


: 4 "pe: que 


via ad fugam patee 
ret. Schmid. e)& 
cenflermati clema- 
Yunt, rem. omnem 
T pexrditielfe. Schoid. 
Mich. 4, 5. f t* fu- 
gar capeffeve incepe- 
vxAt. cf. Ef. 9, 3. Le- 
&io altera ex Hiphi? 
ד‎ fignificaret ; atquc 
Yíraelitz 60% 6 
feeervnt : quemad. 
modum 1601200 vi- 
€&a (uerat folo cla- 
more & confterna- 


tione. 

g) Cumque‏ .גב .ל 
perro clangevens‏ 
ivecen?u buccinir,‏ 


Schmid. hjcennertit 
ןולס‎ gladium v- 
nZixe caniva alterum , 
idgwe per iota ב‎ 
Vide miraculum flu- 
pezdum.Subitus cla. 
mor joc, virerum,- 
Y clangor bnccinarfi, 
& fplendor lampa- 
dum, tantum pauo- 
rem iniiciunt hofli- 
bus, vt cortinuo ita 
trepidenr, ac fueam 
qua rant, quafi 8 
€Grum 1176268 to- 
tus o:bis; & quod 
manis admirandum 
* efl.tanio furore cores 
ripiuntur, vr vnus- 
quisque vertat gla- 
dium in proximum 
fuum, qfi in hoftem, 
xc cR admirabilis 
illa victoria , quam 
Deus promiftefe 01- 
deoni per trecentos 
viros daturü, Bvent, 


y. 3. d'versift. Ex. 4,36. Ef. 55, 3. e) atis, €f, P(.83,10. 1$am.14, 
$$. 5. £) 3o. a l'ar.20,22.37. i) 
y. 6. k) fed dixevsmti vno ore priveipts nomen loci cis for- 
X. 7. 7h) לאו‎ danem. 


k) Eandem 
pu'ant quidam ₪ 
cum Tfereda àn tribu 
Ephraim aàKeeg. m, 
26.& Tfavtane 101,3, 
1^, [) vsque ad vipam 
fluminis, vel riui ali- 
ו‎ 
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schiw per Kametichatupb‏ הלער 

p" perMakk.1. 6.9.20. 21.12. 
ep" Lemed pez Chatephpatach, 
y.19. רבה‎ Beth 


1 Par.20; 1. 


Ne RE 











3 $akepbk.anomalice 1.2.3.5. 2 9,29,13. | Y. 37. 2 
1,2,6,9,16,21, aC prz cedente quidem Merbeg. x. (ed Dagefchatum faciunt 3.6.7: 0. 26,21. 





1% 


fic fu.s.‏ .71671.3 ור עצה 


Ter Ri‏ ואס אין 
per Makk.locodfuz..2.5.6,9.14. 20. fic fu.s.‏ א שר .24  €-‏ .3.6.9,20.33 
per‏ וינזלו .25 y».‏ 


y. e. 


per T/eré 2, 5, & in marg. 6,9, contra Maf i. K 86: :יא‎ "]2y Vin per Sepe o 3.5. & in marg. 6. 9e 








, sielech יש‎ ag- 
mina illa. €- 
43.1) W- 33. 9) 
y.35.x)aeinde 
cum vias ad 


pafler , duo 
«ginina, : 
y.45.3) Si- 


chemur rut- 
fus conftirui- 
tur miíera- 


fangninis, 
qucmadmo- 
dum aute 0% 
.ת614:06‎ 4. | 
37 Lighifoos. » b 
Sic cnim mo. 
ris crat regi. 
bus,vt rebel. 
les vrbes fale 
confererent, 
"4b arb, Caufa 
ilius apud 
Plinium ex, 
fiac H. N.lib. 
3r.c. 7. Omnis : 
locus, in quo. 
ו‎ 
ilis eft, 
«Ee £i. 
הת‎ 
Deut.29, 21. 
41 Zeph.2, 9. 
Y. 46. a) 
42 בקי‎ 
(um (4) *.49. 
15am.13,6.5) 
Domw Dei f. 
facrz zdis y. 
4. Nonnullis 
eadem — eft 
Domus Milla 
y.15, c) Baal, 
Bertth.c.8,55. 
fic Aafchi. 
X48. d) 
non procul 
Sichemo. Pf, 
685 15. €) plu- 
res — feeeves. 
fecum fumfit, 
E LA 22. 
o. sos a Ei- 
.אע‎ 
10. f.) vemumn 
1.4004 mu). 
tos, quot 
48 auisque fer. 
re: potuit 
(2)y.45.Conf, 
Ef. Bei: d. 
0/5 -6ג%‎ 


d». Matth, 
21, 5 


44 


מה 


46 


47 





ita fcvi-‏ איפה 
przmittunt‏ 





ita 2.& fic cor,‏ בית אל 


'*34. vrbem occu- 


36 bile theatri 


43 


TI D ita t6. 9.32. — |‏ השכם t‏ ארבעה 


Y. 41. Spatium eerfecrioni minoris 5 T obe 
בכר‎ ₪0 Kametsatum habeut 6. 2.18 mars,fed contra 
e eui Y. 46. 3) ficper Sekepht. in vnius vocis ditione emnes attamen Sakephgadal 
ko nalogiz fauet, habuerats. & Chaldaica Verfioin i. id eciamnnum habet. ] 
um in 5, fecundum 206.2. & Erff.fed noftris accentibus patrocinarur 2fafera — "i. 


^ IVDICVM. cA». 9. b 
ire ws ym wy nom yr על‎ novereseth 
> = 18TNYOD אל ועשית לו כַּאשָר‎ Dy 
אשַרעָמו‎ by 23 soos וק‎ 


Toy DER ny3oN שבס‎ nw rob no 


cym qoo con oy שער‎ nnb yu UN 
28" Dy nw yrwm: 3057 אשֶר"אֶתו מך‎ 
b5row pv oyv הנְח"עטיורדמראשי‎ oaroN 
וסף עד געל‎ : D'UN» nsa nns Dy Sy nw 
"UND ^30 Dy o'rray mn "o^ "un 


ry o T0 NÀ rj‏ : ַאִמַר je‏ זבל אה 


SEE vox '3 "oos ל אשר תאמר מי‎ bb NIDN 


: J3Onom nPy Sy Ny בו‎ nnoNp UN Dy זה‎ 
ויררפהו‎ oaa on asp oya 95 93 ויצא‎ 5 


nno mw ta^ ויפלו‎ "25m אפ‎ 
"yxnw בָּארוּמָה ורש זבל‎ T7DON ac : השער‎ 
Dyn Ny" Dn25 m :D273 naco וְאַתאֶחִיו‎ 
Em Cj TON np? t prae: run השררה‎ 
יצָא מ"‎ Dy ym e mua ראשיויאֶרב‎ mov» 
Yoy UN הַרַאשִיס‎ "poo: p^ oov Dp? om 


פשטו ru e‏ שער הַעִיר ושני הראשיכט פשטו 


זו הנ 


עלבָּל"אַשר spera : ara maa‏ נְִחַסבְּעִיר כל 
iion mimo‏ אֶת"הָעִיר nam by‏ הרג 
opm : noo num "ycmns ym‏ 
om yo‏ שככס ow Dra novo wan‏ 33 
1m‏ לאַבִימלְךּ "' vn 57273 X pm‏ "שככס ; 
y‏ של ca To Ram noy m‏ אַשר"אתו 


D'iy nai 2» r2 אתרהקררמות‎ Too וקה‎ 


no וישם על"שבמו ימר אל"הַעם אַשַרְעָמו‎ mem 
ראיתם‎ 


bi 





^" 33 על‎ Pro eo habent אל‎ Orientales vv Y. 14.4 
13. 20, 3C. 5-7 X. 35. NW) " per Munach a2. 5, 5. & in 
T] per Makh. 1. 5. 


marg 


Y. 45 


bunt t,5 


omnes, ל‎ 12.17.18. & E 
) M ovn ad gras. 3: 


ריר 


$) Sehmid., 6 
te l.ivr«e vndique Y. 
44.6.20, 37.1 $am. 25, 
27. 3) 1$am.to, 7. 

F.34« 4) £37.45. 
7516. 

Y.iyob) €Uoexiit 
G«al,cxitu militari; ₪ 
nOn tamen ad -אזק‎ 
lium, cuius nullas 
adhuc 65 
habebat, hofte, vt 
purabat,abfenta: fed 


agendum ordinarias 


excubias inomnuem 
euentum, fi forte 
0015 aliquis ad. 
propinquarer, Sch. 
c) ante oflium. יש‎ 
44. 106 20 » 4. 4) € 
ex infidias 1 Par. 13, 


.ד 

y.36. 0€) Y-7- Gen. 
$5 

y. 37.f ) vmbilico 
f. ?r&dio (1) Ez. 58,11. 
Sed Rafhi : exmonce 
Omnium alciffimo.g) 
€7 agmen yr. 34.h)no- 
men leci,q.d. plani 
4001. quevcum aw- 
guram Deut.i&, 10.14. 
66 fupra p-6. 

$38. i) 6 

e& Ef. 1g, 12. Iob. 17, 

15. k)vid.$.a8./)45em 
veprobafHi.7) eft obic- 
é&i, vc Ef. 7» 15. 16.2 


EKe5.17,10; 5. o»i£- 


205 00006, 
12. 51) ₪ vir cs 1 Sar- 
cafmus., 

Y. 4c s)in drum, 
quaxm putant non- 
:]טע‎ eandem effe 
cum Tormah Y. 5 
fed exiftimamus, A- 
xnmaa fuil? locum 
Sichemo vicinum, & 
1160115 — idoneum. 
Schmid, 0)febrl a.eie- 
cit, Verbis & aftu- 
tia apud populum , 
Sichemiticum tan- 
tum e£ecir, vt Gaalé 
& fratres eius ipf 
expulerint 1. (altem 
exire iuffarinrt 60 , 
vnde veniRet.Sch»id, 

y. 4a. p) Hemo 
afturiffimus (Sebul) 
populo perfuaüfe 
videtur, modo Ga- 
alem & fratres ex 
vrbe eiicerent, Abi ie 
smelechum aperta vi 
nihil amplius ten- 
caturum,fe vero eos 
cum ipfo facile re- 
cónciliaturum;licet 
jurerirum illis mo^ 
Jirerur. Hinc fecuri 
facti poftridie in 
gsrum exiuerunt. 
Bchmid. 

A s » c.75 a6. 7 
3 


y» $4.2) 5% 
melech 


CAP. 9.10. ' D שופטים‎ 

49 sro V5 מחרו עשו כמוני:‎ ey bs o sms 
עלד הצ‎ Tem ous ו 1 איש שופה ^355 אחרי‎ 

Terr Tas or oy nm Sae v‏ באש 0 03 52 ל 
שמ .. מנרל-שכס now»‏ איש ואשה 7 d‏ 
YT oy: n2» rana m Tanow TAN rade.‏ ה 
ה שער o‏ מק כָּל"הַאָנְשיכט והנשיכט וכ 
"yn "yas 4: inge. i‏ ויסגרו ְּעַרֶם על עַל"גג NI" : pan‏ 5 
on nngoy v3 ono" oAyarnmy "bera frui. Vii Ope‏ 

5 V» 523 n?» ו + ותש אש אַחרת‎ UN Tn» MU d 
wr : אֶתנְלֶ תו‎ pum יי ראש ִבִימלְךְ‎ 
"Y nw me fom us Nero nee um 

: זו נערו ומרז‎ mpm nm m T YID 1D dre dre P 2 
na: ipo? אבִיַלְְוִילְכוּ איש‎ na ONDTUN INTO M onn — avr 
j6 Y2N5' ry אשר‎ TIN ry אלה יסארז‎ am Pj Cun ane 
7 שָבֶם‎ UON T9 DR) אֶתשבְעִים אחִיו:‎ DRE get al uum locom 
TE on? קלְלֶרזי‎ DON Nam Dow ou^ יז" השיב‎ sc i 

Doy midi‏ ויקם חרי qos‏ להושיע י 

DW UTE ns‏ "שראלתולע mma "N13‏ איש יששכר והוּאד 

ו > ישב ְשָמִיר NOSE" : DR T‏ ת"ישְרְאֶל עַשרִים 2 
e Thom e‏ לש d‏ הומת ויקבר "roe‏ ווקם: 


c.131,2, g)idem no- 
אַתדישְרְאֶל עָשָרִיוּשתים‎ | boe" y» vss "nw MP aevi pinos 


men fuic primozewi- 
im; qui locus pra 


4 עיריכם‎ Duo oy 257 03 שלשים‎ Yom שת‎ comiter 
Toby יאר‎ nim יקראו‎ Di n^ py ושלשים"‎ 2 2 ap 

3. i) v. 1. €.2,19. 
np» e mo : y» Tw אשר‎ rin = ו‎ 
| : וי בְּקָמון‎ 

6v" Cm yao לעשורת‎ osea corp Es, s - 
minis : plane vt fe 

Tow bow Town pnrineym nea D'OVSIT TN Term ra 
nw joy 32 o8 מואָב וְאֶת‎ HON DD TYPE אלהי‎ ctm erm 
ו $ אלהי‎ Vot PAM Tg 
vixiffet 302. annos, 

quod abfurdum, 11e 


erat filius Manaffis . 
hicautem filius Gi- 


Ki 3930" adiiciunt 1. 2. & Evffurtenfs‏ שוכה 


53. VYIDY plene correétum in 2; contra Maf.t. & Erf. 31122373 poferius Gizel per 


ao. 31. 23. — Y. 54. Y 1 Gimel per Patach correxit 2. 5. fecundum "n / 
op per Pid przced.Metheg , 1. 5. 22. CAP. X, Y: 1. N37] ו ל‎ 2 
2, איר‎ pet vMinach , pexuio fuhdidiustino Tiphcha , 3.3. fic | fel rni: 


y. 


"Abime- 


1 1000 tur- 


rim in 


Thecbez 


.| eppugna 


976 2%- 
rit. 


m) 
וש‎ i. Zach, 


9,3. e. Em. 


Bouvovae 
Matth. ar, Pu 
n) pullis afin c. 
eim. 6 12, H4. 
e. ZUAEG. 
Matth. 21,5.7. 
9) יש‎ triginta 
"bes, conf, 1 
Yar. 2,232, V- 


Cap. X, 


bi fenior ille 
Jairws vigin- 
ti tres vrbes 
0660406 di- 
€ itur, quibus 
nofter plures 
addidir. p) 


vid, Num.3t, - 


41. Itaque 
partim a )6- 
niore,partim 
2 iuniore I«- 
$r€ nomen 
fortritz funt, 
Sebriid. 

Y. 6. 4) 
6.7. 4, T. 
€. 5, T, v) vid, 
19.ש‎ 5 
8)€.1,15. £1) 
cf. 2Reg.16, 
1o. feqq. (א‎ 
vid. c.2, 15. 
X) C. 11, 24. E 
Keg. t1, 33. )) 
1 Keg.at, 5. 





49. גבשדכל‎ Farticulam ככ‎ | omitcant r. 3. 


"A.‏ .4+ א 


Petach fcribunt 3.6 -. 15.1 
Maf.1.& Evff. | 57. nos 
Tbhiv loco M«kk. haber €. ». 


fn. 5. 











mitati,& -3ק‎ | 


duci non de- | 


| 
vxore$ | 





Y. $, Ad hunc verficulum collocanz 57] *XT] feu 4i- | 


feq. verfu 1, | 






IVDICVM. .5ג6‎ to. 'א זז‎ ^ 
um umor אֶלְהַיפָּלשתיםויעזכו אַרת"יהוָה‎ 7 eei 
Tov 293 יפלשתים|‎ 72 ban owes mimos Eran 
nios m r2 לי = + ורְעצוּ וירְצָצו ארבנ שרגל‎ 
היררן‎ 33 ON op an niv muy 
T$ foy 3 nym : Ty» "UN הַאַמַרִי‎ 183? 
co ובבירת‎ rea] mata | הת ְהַלְחֶם‎ | 
CN ישְרְאֶל‎ 93 ym: "IND oW" "m » due 
לאמר חַטָאנ לך וכי עבנ אַת"אלהינו ְעַבַדראַרד‎ ^ senos 
יראל‎ "IN הַבְּעָלִים ויאמר יהוה‎ 7 

: opos qa ממצרים מדְהָאָמרי 315 עמון‎ Non 
"ON ותצְעקו‎ co»nw wm do וצידוניכז ועמלק‎ e 
אותי ותעבדו‎ bna bnw) : DTD D2nN ואושיעָה‎ 2 


tienriz, vid, 
€. 16, 16. Tob, 
21,4. & conf. 
Xer. 31, 10. à) 
Pf.75,5. Deut, 


C. II, 11. 

y. i2. 6) 
Conf. Deut, 
25,8. f) inci- 
pitt. Gen. 9, 
.סב‎ p) €? evit 
eer i 

XI 


re.‏ + אֶלהים D'YN‏ 151 לאזאוסיף y'en?‏ אֶתְכֶם \ לכו 
D29 Yves on?naogbw D'oNI ox! yn ibo‏ 
Hof. 1, 3.‏ 


YNDn Pinos won Yi: bn? y nya one ical 
Din ַצִילנוּנָא‎ JU T2y3 315175535; now ney 
TONY מקרְבכס‎ an יירו אֶתאֶלְהִי‎ inm s 
שְרְאֶל ויצעקו‎ "ya נפשו‎ "pm nm 7 
בַּמִצְפָהי‎ ym oie 22 'ioN ^33 um pne» 33 
מי האיש אֶשַר‎ Yu YN איש‎ Y» שרי‎ bjn ימרו‎ 8 
: yov aun עמוןיהיה לראש לְכָל‎ 333 ania יחל‎ 
ב‎ NY on "i33 nm "yon nne 

ioqyoy new om npe" ns ְּלְעַד‎ omm : 


33,3. Nonta- | 
men putarim | 


publicum 
fcortum, fed 
potius muli- 
erom alius, 
quam Ifrae- 
litice gentis 
fuife, qua 
etiim 65 6 


buerit, & in. 
ter 
haberi. 

Schmid. ex 


« Cap. XI. 


הפטרת 
npn‏ 


br YioN. nho וגרשו‎ TON Sm Da - | 


poftex vere et-— | 


: DN mns nec i23 rv23 ommo 

wenn ato ra sema 395 hne man s 
m iy wysODn wow nne > 
ne (. peregvi- 


Db n mtu‏ וילחקו בנְִעַמִוְעַסישְרְאֶל + = והי כּאַטָר- 
4 נלחמו 


propr.TPars Syriz v.5. 2 Sam. 15, 5.9, 66(ז).ק:!1(ק‎ 2).27,21. 8 quoad rem 1 $am.22,2. 4) vacui, fine 
hereditate. conf, c. 7,16. c.9,4. 2 Sam, 6, ao. PrOu, 12,0 C, 38; 1g. KW. 4. 7) Schmid, pef! asus. cont, 
v.4e. Ex,13, 19, Num. 3,22. 


Jem pegpevit 

egitima -ש‎ 
xor, 72) conf. 
Gen. 21, 1e. 
LXX. vt Gal. 


-o-— 





*. 6. ולא‎ Per AE 12.17. 18. & Bev. 
»nidium libri , 1.2, 5.7. 8. & Maf. Evff. — yr. 19. 3) fine prafixo Pan 3. 6 .ג‎ 2. 5.at , a« quidem habct in 
texcu 1, & reflitueruntcorrectores in a, & 5.fed fine 20086 , א‎ cum nora mgceinali 4 .לא קרי‎ Fan de- 
gendmm non effe ; quibus fuffragatur etiam Evffartenfs Mxjera. ו‎ *'YONOP Metbeg pre וה‎ 
habentr.2.3.5. 6.9. 14. 39. 9321 172^] cum przfixo | 2.3. 6. 9. 14. 29. 22.25. fic ] .זבה 5 .| מו ל‎ 
«x quidem habet , (ed &ne Schurek'; quomodo esiam fcribic Mafera Erffertenfr. כ לא-‎ ita 
6. 9, 14. 20,21.€tiam 11. nifi quod hicpro 2/0764 habeac 74406. 7.15. כבל‎ per AE & ' [i j Aen 
fu, $. at הקוב‎ 223 habcrz. CAP. ₪ כְאשר‎ pet 1200 1.3. 


ריה 


8) c. 2,13. ז‎ $am, $,?. 
'«) Mirandum eft 
pefimum pepuli 1- 
fraelicici ingenium; 
& (tultitia deceftabi- 
145: (ed pulchre do- 
eet h.l. Brest, quod 
hoc orine factum fc 
ex prudencia carnis, 
quz videbat gentiles 
Aíraelitico | populo 
feliciores , adeoque 
620624 felicitatem 
quzfiuit.Schizid, vid, 

2 Par. 185 23. 

oye 7. 0) C€.2,14. c) 
Ab occidexte,& Ara- 
monitraràám ab ortu, 
qui virinq; i(xaeli- 
zxas  opprimebant. 
Conf. Ef. 5; it. 

y.8. d) € sen- 
&a[feruntàmmonitz. 
JEx. 15,16. ad. Arab. 
£07n220 kit , conturba- 
-M. e)6' confrege- 
.]הא‎ Cc. 9,53. Am.a,1. 
4) ile ipfe fletim 
-wenditienis diuinz 
.4nzo. Octodecim a. 
annos deinde conri- 
nuarunt confringe- 
6 9 
£) 49: Iordanem, 
10f.7,7. b)v.i8. 

*. - 3) $ed ₪ 
fvanfuerunt lorda- 
nem, k)Ó' avgwu[ia 
7% 

D) tum cla-‏ ,10 .בע 
sarunt, C. 6,6. Ef.‏ 
m)Dan. 9.5.‏ .26,16 
n)inprims, quod‏ .$ 
defevnimus. v. 6. 15.‏ 

yf. ry 0) per Vrim 
&Thummim.$cbid. 
cf. c.r,r. Al. per Pro- 
gphetam ; al ipfum 
Filium Dei refpon- 
dide exifimant. f) 
fc. liberauit vos. A- 
barb. alique ex v. 
13. Corf.c. 6, 9. At 
Schmid.prazfizum n 
fumi: partitiue, 1d- 
que coüectit cum v. 
12. h. m, Nonne he- 
fes de Vegyptiie e 
"mere &c. item 
Sidonii ₪" Amalekite 
epprejfevnnt "vos. c£. 
et. Leu. 4,17. 

q) in mu-‏ .בד .ל 
aero Arabum aTar.‏ 
Alii conf. Xof.‏ .26,7 
i S$am.3j, 25.‏ .352,59 
c.2, 18.‏ )7 

yr. 13. 2) v. 1e.Deut. 
22,15. Ier.2, 5. 4) 
4 

Deut.53,58.‏ (א.4ז.ץ 

F*.or$. ג 9ה69'(א‎ 
$am. 7,2. 

y. 16, y) r Sam. 7, 
3 —- 1% +. 


9 Pan svem 


veo uoa. conf, 
Matth, 4, 1e. a)q. d. 
abbreniata igitur fvit 
nni» ו‎ h.e.z- 
que amimo diutius 

+6 


שופמים N'‏ מז CAP.‏ 
>--++, לח בנְעמן עסדישרְאל הלכ זקני גלער לק , 08| 


| exul, bclli 6 | ב‎ sa al a mas $9 mite Byregon- 
| eere ל‎ MED אתהפתח מארין טוב:ויאמְרוּלפְתֶהלְבָּה‎ ios esca 
| Ammoni- כ‎ 373 "pt nne ויאמר‎ : Dey 23 nono» npo 27 


^ta dux ( x ^ xA 65 "| 6 Heb, a; 10. 
fwww,e — אָבי ומדוע‎ 2D enn שנאתס אותי‎ Ea הָלָא‎ eerie 
Crewe. * ojo Spr noNS : צר לכם‎ wa DIY אֶלי‎ Dn. ies: s 


on m 1 ₪ 
e^ תוולמ‎ sem poner ERES 
9 "p : גִלְעַד‎ ae 935 לראש‎ 35 pnm per uoa cape 
brortoónt Can area y 21 3pFON TP I ade t 

פיי .323 עמון ונתן T‏ אותם לפני אנכי אהירז לככט 
rne‏ לראש ויאמרו זקנ"גלְעד אל"יפתח mr nim‏ שמע י 


cam,quod,fi viique 


"oy hne 32: nex T1372 NUN JN periere‏ וו 

ipo לראש‎ core אותו‎ yn ושימי‎ Dio opt tic tmu 
 tPWgDaT לפנ‎ Yrs os n TID! דר‎ ferr eni 

₪ 6 שמח מלאכים אלפנ גו‎ DEM uolo eher ie 
אלו לחלתם בארצי ו‎ DNO TD מל‎ iT DEP אנ‎ 
פּחת כרלקה "העות‎ "won m [Varus ואמ מלך‎ + 
לוו ממצרים מארנון ער" = ה‎ SON TON UNSER +2 
(H^ + EGER DD עתר הָיָה‎ EYE p nir pens 
Denise q4 33 qoo מלאכיכס‎ nou» nne' Ty nom sp Na s Thren 
mo. שו‎ wn לילח‎ npe tow ria לו‎ GOD 1 עפון‎ Pee oeen 
miim = כ בַעָלותם‎ : Yap Ru TW 2805 TE TAN Dorn 
fedes. | בא‎ PDIDUy 73123 NT" וילך‎ CODO ₪ ede- 
ea CIO ON CCosNoD NT פרשר? + = השלח‎ PrcercET 


T 
-(מ.16.ק‎ $21. 7, 5. 


Num,20. 1-16, 1?2 VOU N5) T3783 MUTTONN לאמר‎ cor y. 11. f) Deinde 


X. 17. 0) nuncio: mift, y.14.C» 


של -i P 2 D‏ 
יפי אדום וג אֶלְמֶלְך מואכ שַלַח ולָא Curpésr = AN") QUUM TION‏ 


ut. 2, 9. Ps f . GEL: tl 77. y E AERE 
frebL אַדארֶץ אחום וְאֶת" א‎ 2p 3003 בש + הל‎ 


Auro Dumas yos» ארץ מואָב תכא ממזרחדשמש‎ 500% 
ארנון ולאדבא 3 מואָבכִּי גבל" את‎ "ava us 5 7 
הי‎ L dili ^ TN " : uk seid diee - L 


famiambelli iniuflà‏ מואב 
amolitur,vt decebat‏ 
bonum Principem.‏ 
Grotiss.‏ 

Y» a5. 71) quam fc. 
21025158 tum poffz- 


i derunt: id namque 
17. E29 29. Pfk omittunt 1. 9.25. 21. [))]N. 2/4000 2, NJ Hanc particulam , quafi redgndam- 
£m , obelg notarunz z, X j. ac 3, quidem cnn adiecta nos : א‎ 1 i3 ita feri debeve, verucrat I EN: 





7. ומרוע‎ Per Abbisi.$. pex Graschaiz 6.9.15. 17» 18» 20, 21. 22. & Bev. at per. Geresch reliqui fe- 
cund. Maferam 3. ₪" imprelfam. MY milra 1. 6. .4ג--2‎ 16. 20.22. at vtrobique accentum figit מז‎ 
tum zilra, s. X. 8. FT] 371) cum He paregogico 2. (ecund. norxm fuam, (ed contra Maf. impre[fam ad 
w.6. weno. CMM per Yobir 1.8606. s. y. 16. בעלתם‎ Aefeli. 1. 2, f(ecund. Mafovasx: Evffurt. yw. 





יא .זז .עג6 IVDICVM.‏ ריו 
cni nen‏ וושלח "nop pnmo os evSuop own‏ = יטט, 


"o ek iU No ומר לל‎ poen כ הַאָמרי מלן‎ yas 
Cum jYN b. 1, tan- T2: x). faris ime 
UD rd 2 stttica "NETION סיחין‎ pur NOS: "opi ד‎ TUN ej feaoenin 
em habeve em eudunt, 

pes in ique. rua 3m -עמו‎ oSTON[ jo ְְּבְלו "אסף‎ "ay i M - y) | 
ג מוג[6 1 ,21 וו א‎ quis | 
Ng 2( Num. 21, AN RE והנה‎ zw t עס"ישראל‎ ono» 2 "E pea 
Weis n - i e i" con ישראֶל‎ Tay yn) "mo A orti 
ve occuparuas, nO 16,8.9. vcl 

es e Montis Yo: : ההוצת‎ qwn ap» "iow a PON :ג‎ dunsuimae: 
Ro o dediceran em המרי מארנוןועד"היבק‎ —55 IN Nüos. 36 Hf 
a) vid, v.i?. Num, 40, 4) &chmiid. 


0-7 zn TWO הוריש‎ ONDE Tow mm DAY qmm 43 Comment. | 


y. 23.5) Nanc ita- 1048. i4 , "V8 


USE i5. T Nn: Yon mind יי 4 האמרי מִפְגִי עמו ישרְאַל‎ 
movaum tune beves ip[«m. 6 
פה ב ו‎ IN UYn אותו‎ now כְּמוש‎ qu UN uude 


tese Deren TW) 1 ותו‎ T2380 אֶלהינו‎ rim הוריש‎ TN ria zi 


tu colas , neque et- 
cauftum , fi 


Sues‏ = הטוב טוב qo ovjapo3enhw‏ מואב הב רֶב ל 


Gen.15, 5 hoftiis apta 


Ur יראל" אנ‎ TIUS : C23 OD) DEOYUN DROUTDy i6 emp 
E Mime: וּבְכָָעֶרִיכט‎ roa yy nem בשו‎ = 
ws (fed ille mitere namque -חז‎ 


impotens Num. 2" "wo yu rU ארנון שלש מַאורז‎ vy אשר‎ zerpretes Iue 


39. ) eius hereditatem dzji&Chri- | 


TUER. viue ceti עשה‎ ni) EPA "DNbm NO ON» ההיא‎ ry2onos ה‎ 27 bna nd 


fes? Sic viique eft! 
Krgo & nobis idem am immola. 


ius relinque.e) 1 Reg. 02 13i cn השפט‎ mm ישפט‎ " AA ny? "DN verit, an vé- 


357. 2Keg.1515. road -6קצ6ק‎ | 


v עַמון אֶלי‎ sapo שמע‎ NO + ובץ בניעמון‎ Ness במ‎ 
$nodo fW sneliov es, tantum cons | 
zs ad nde Dou tYÓN rov אשר‎ nh? דְברי‎ 39 Guaeet 
alako ? Anterroga- D. Prius placec 

*io véhementer ne- 7» rwn EO EM עַלייפְתַת | רוח הוה עבר‎ Chaldzo vt» 


gat : Eftque prius reribus Kab- 
binis pléa 


Nux. He vel no. לער עבר בי י עמון:‎ Ts jr "DX DN p vivide 
inen, cmpharice re- firatium , di» | 


peritum. 0 Iud. 1g, "X DN un nyc ליהוה ויאמר‎ m rye" jm fev:e etiama 


x4, b) Num. 22, 2. €alonto 

41 , d) Na i a H " 09 

Doy s Pjeifere i‏ בירי : חרק M2 MS "UN wy"‏ 132 ביתי ו 
Iob. 4o, 2. k) fc. ]‏ 


&c, Peflexi-‏ לקראתי "wa‏ בשלוכז 30 :* TW Iva»‏ ליהר; caes-‏ 26010815 תי 


fa. cf. not. Xof. 24, 9 us 404704- 


p. so. D dion ha "Wn nne "ay? in וְהַעלִיתיהו עול‎ 2 oiu 


"biteit. 0m) Num.air, 
906. Danaio 


Suecia ar M wnwaes: הוה בדו‎ On o2 oon» עמלן‎ m dee 
3 


€erios ferme ane 66.86 | 


Na iilorem‏ מנית עשָרִים QD? oC my‏ מה רלה + יפות 








Wurm. rz; 21. coll.c 

.przcipux 
46. C. 1; 31- BIvwk" : é 
y. 27. p'isdicabit ^ "ND 0 
WSeaque , & canfizm viam prece- 


vixdiesbit, du xedeunti victori non debeltia, fede homine fit intelsendum. (2) quod exile nimis douum fnexit >‏ ו 
ouis pro tanta victoría folenni voto promiffum. (3) Patris actrbiffimus Iuctus v. 35. & (4) ipfa |‏ ל f£ sbiniquo bello A‏ 
non We Ef.1,17. ip cod p. MESE 0 5 (5) 20/00/00 , & Sanhedrit & Sacerdotes adeo potum verfatos in ym‏ 
Index ille fammus : um bunc foluere , & votum koc fec. Leu. 17,2. feqq. redimi poife nefc‏ )4 
AME‏ ו iuftisfinus. conf. Hi wel diua: cem ab Eleazzri& l'inchifi poftexis ad ro Rain Be num‏ 8 
Gen, 38,16. Ex. 5,2 ! 13.) Hastamen rationes, aur 0% V |‏ 
Dent. 2n dr W. m quenrias négant ceteri : ₪66 minus facros 5‏ ל e sun ib: 5» £1. wrgent.‏ 

9.19. f) C. , Ye. $ TN xil i iz 
₪, 5.34. C12 »15. ס(5‎ RU ilel (cribitar int, 4. quibus in marg. 7. . opponitur nota : 7] iy 

4 | 

io 8 yen Tof. Fi que 6 x di nat הרוב‎ plene t. 22, & ic £u, 2. fecundum pay» "803 I3 sib 
53,255. T) &d filias. cC. verno 2 / NN per 0440. 1.5. at per ^7 ואו[ .לג.ץ למע‎ per RLbhiag. fic 0.5. Y« $6 | 
t5 V1) tta quidem Jegunt Qriestala , fed in texiu &kxibwar per fun -והעלותיהו‎ «$6 | 


יק 


שופטים 'א !2 .2ז .זז í CAP.‏ 

TRO | Y‏ " * עפ 

7 מאר "32 עו 3 Doy‏ מַפָנִי בי / : ape 1 ^N‏ 
5 4 "ו 3 


WAP‏ 5 ל 14 litis fud,‏ זוא 
PD x %‏ אל ביתווחנה 3 34 pir fiis‏ 
asa ret‏ יק e‏ ויבא יפתח המְצְפַרה Ammo- CN, CIEMEC n 3 ON‏ תוגו6 | 
m e £) Ex.15,20. 1 $am.ig‏ 
h) Gen.‏ .26 .6 


| mitis; poft. m at , 4 : 
| Suet תפי לכמחלות ורק קיא יחרזא‎ Vip ne? sis 
'סי‎ ODE. s TRU VI ב‎ 0 2r. LOK. 


quam in Pa- 
vt Luc. 7,12. i) ex fe 


poem T? 7DIS 07 כְרְאותואותָה‎ "m : n3) 
| N 3pm 2 4 : / וי‎ : na או‎ i3 Mon לו‎ nati. FOterant vxori 





tum nuncias 
54 Kegem mn 6 , Xep! m 
. \ LE yr » "n ephiz effe 1 i 
5 E P אק‎ ER הכר‎ y 227 ויאמר אהה כתי‎ 31533 Mio ו‎ 
: . י , 7 - יחש ; י‎ 
| .גג‎ Conf. Ier. + ולא אוכל לשוב‎ rir רא‎ dt - ומ‎ PUES T יי‎ nub- 
| aee isum 6 לו‎ ety לאל-הוה‎ mn ON b'rvyat2a) "2r muda: Ke Kimi 
| ל אל-יהוה עשה " 3 ב‎ "5r זה‎ . f ox Ms Pao DIR r 
ALMA n it: 7 ותאמר אליו אבי פציתה א :ד‎ 7 k) vid, Iof. 
. à à 2 . ג % הוה‎ "-- 3 - H T;6. LXX. Mat.16, 
x נקמו‎ ry jo wey מפיך אחרי אַשר‎ Ny! כאשר‎ 20s RAP, 
od 9 37 בר‎ $ ca, PIN ae CRIME 1 RIA Mw BD כאשר יצא‎ 8 + 
| A difci E הרב‎ 7 ny "וו ומ 4 ותאמר אל"אכיה‎ Atv As cfi גגת1)‎ ]( Jokeriarba- 
| | ההש‎ s — , h ws 5 T 7. X L ון:‎ y 332 מאיביף‎ ripe RUE" 
. . Ed :של‎ eel . 1 4 
fidentiam . y כָה וירְרְת‎ N! ממני שנים חדשים‎ CM aH P. 118,7. e. es 
mpi 38 ויאמר לבי‎ D ו " % ור‎ hiis T AR . הזה הרפה‎ e EE x 
nara. vid, -^ 5 ול‎ * 3 As ל‎ l $7. ^v7 160063800 v » 
bon, end חיר ותב‎ ST x: בַּתוּל אנכ‎ y ההריס ואבכה‎ fed is error dis fua 
38,27. PC "9; 1 j pP" Trig Lorsque debi 
podria i j 7 , T עו‎ m היא‎ Tom אותוז שני חרשים‎ mov Poterat entm "a. 
Ln 0 26-70 נדד‎ d.i ^ votum — redi 
P tU 64 9 יהי מקי ו שניכם חרש ם‎ à ves J xj AN ga POET e Leia ו לא‎ 
ל‎ 7 A M $257 ras M cmm על-בתו יה עַל‎ Y » 2) Vea 
7 5 . " . 2 "o . E 2 3 . . 7. Ite 
5 NU YII אשר‎ TOTIETAN ותשל אכבה יע‎ Deus sai. lobow, 
viciis etiam \ 2 ATyT .אצות או כ ותשב אל אב ה ו עש ו = ל נ- ל4‎ V. 5 
Gileadiras FO מימים ו‎ $ — .- Er Du wis OM v oris Pf. 45,15. ו‎ 
lacefferent. > T " 0 בישרא‎ nn n גא-% איש‎ yn 39.9 vid. w. 2r, 
3) cf. Prou.t$ s y» n 2 di VESTE S 3 je s 7 ny" לא‎ nempt,quodimmc- 
X, £) Fugitini % 23i nne ר : ל לתנורז הברק‎ " Meo ec NU diate additur ; fec. 
Cap. Xil יב‎ i : a QU oz A Ar ; N ישו‎ na —:95n vbbavb. t) ipfa itaque 
Cap. XII SA D'ADN איש‎ ym T RS Da P EPIS 
AUR" יו ו ליפ מדועיעברת ילהַלחבם‎ ore Tom 
oum co Eu o y yr) nás^ ו ויעבר צפונר ויאמרו‎ 
| סי 4 לאימע‎ : x 6 6 T d dd 4 ב‎ 
E NAM Nd ללְכרת‎ PAN p NO VON ta 1020s 2 
.ercomui- 2 ד 1 אוש ריר חיות*‎ TEE RES dj 010000 np. dicato 
Bree "UNT איש ריב‎ COTON TS לי עַליך באש : האמ‎ ae 
sum eft ; fed Ln ו-%%%‎ io : 7 םל‎ (tT E id 
quid D. f ny emn N JD2DWN py? מאד‎ oye ו אני‎ 
ו ושיע ואישמה נפשי 3 = ואשימה‎ virorum tantum,fed 
EA A Sat מושע וא‎ T3873 TON) + אותי מִירֶם‎ Preis ce E oc 
int, id ad. : Sol : דוש 1 ל ה‎ . 'tio remota ,& in — 
Duda. — עמון ויתנס יהוָה בירי וְלְמַדק‎ ui OW דדזו‎ S 0 feparati 
trouerfum a- 4 את-‎ HAM, à hà בני עמון 0 תנס,‎ ON IN בכפי‎ pne "I 
pud Interpr. Bi3y ב‎ ^" NL. : 4 M NER ,דול‎ coe s. CPISQNMAR MAUS & 
od ויקבץ של‎ i'30npn9 אליחיום הזה‎ DD deer iris 
— ita y^ VN 12^ ארת-אפרים‎ cono» "אשי גלער‎ m HT ig 07 Ex 
efinit: O- 1 ב‎ ar כ‎ + DL MEN d D m probat. coll, 
הגו פד‎ 5 qu E 5 A ו‎ y Y T Petru apt S Cw png T Num. 31, 3$- 49. 
ro )33)93 אַתָם‎ D'DoN 'p'?5 TON "S DIDNCTONN. 5 
tur, ba d jm "I 1$ 25 TIT 7-74 aunke, v.4.C.21,12. Ex. 
qiesicto % rayo N שרק ו וילכרג ער‎ , - M 913) 16. nOn ENDE. 
bello Ammo- T coy GP s d % 2*3 אפרים‎ CAM fed quamdiu 
L9 Jy אפריס‎ tb o5 ייאמ‎ mobs? mm 2 Ars MM 
Gileaditz in- ו ו וי : ויאמרו‎ i | wol 1474000 1 גנוק‎ fu* 
ג עס‎ octodecim eius annos refugi per filia lephtz; qui 
' מ‎ si giam fumm ad Ephraimit a " Iu&tus íllud impi 
rao Arai oi rid Tem tene perennem Ar Sine "me ARE a iv pw אק‎ oon 
bodies 0 e ita clanculum 1 5 + à , cietateém belli vo- pro it.S d Ad 
M MM E. v» merito habeantur. vede iP autre qiia elapfi fimt uc pro. salibus intev ad veh aia 
21. Ez. ^, 8.9. dr v... , velierminum € peviculum , a quo quis [nga D - ו‎ (e quien alibi *4/ (2)Iud.5, 11. 
c E y. s. D) v. 6. EE T Vase HEN db mte ROR b fua / RN. ה‎ orn 
. ו.‎ , ta cum He paregegic . & fic fu. 2. - ; ; 2 גקאזש))‎  Connvocatus 
uL M P emu ememuE fruar 
5: b. / שה‎ ih S 1.56 fe.s.contra 04] 070. w- 35. יי אבי‎ fcribi poftulat. - . inuidia. cf£.c. 
Milla. ₪ מימים‎ + abet2. ex aliolibroin mar£. 33) , prout re 4 [Chiu yas. 9.10, 4$. 19. n ) trapfineruwt 
EIL v.:. TY] 2 fine 261.5 אקרבעת.‎ ira ה‎ NE art stia gni it eriam Maf. Evff. ירעה‎ ordamsm iw &évrays 
chm la ל = ואזעק:‎ habent minorem Tóhir repetiium ida . textu fcribit א . ארבעה‎ Gilead , quz ipfis fe- 
aut Crbibb 7 NN Zn cipum 7 אשומה כ‎ kai PETS. hio y nu 1% 
tali & 1. fec. MAJ. 2 Sif כ‎ eh [o6 dei ii, & M. 28. v.s. והיה‎ jos Ems rr^ ees ws 44. ! 
"וו‎ .%. 4 . - 


₪2 




























incertum. 
conf. c. 6, 3. 
1 Sam.t5, 7. 
CAP. XIII, I« | 
à) C 2, HI. C3» | 
7.6. 411.6.6, 1, | 


16,27. 

b)in |‏ .2.ע 
finibus Iudz‏ 
&Banis.v.25. |‏ 
10f.15,33. C19,‏ 
c) fleribe, |‏ .31 
v3. Gen.11,50. |‏ 


4 אה‎ Luc. 


Luc.ijit, e)Fi- 
lius Dei.ez v. | 
16.22.18.C.2,1. | 
₪ 6, n. "&c, | 
Conf.Vitrin- 
£4 Obferu. S, | 
1 

y.4.f)Ar. 
aut quidquam 
imebrians. fic. 


Naxireovunm 
Num. 6, 3. cf. 
Luc.1,15. 2) 6. 
כ‎ / 

00 
6 
Eeu.ir,4. 

y.s. bygra- 
"vida, Gen.165 
11 Ef. 7,14. 6. 


iy 9% 
CAP, | 
XIII, E 


1,138.23. i)Q 
Wenacula, €. 
16,17. Num, 


| הפטרת 
נשא 


.6058 אן 
Mar.2,23.Pri- |‏ 


IVDICVM. cAP. 12. .ג‎ 
לצת‎ o repe yero האמרו לו‎ 
'3" Ny rAo3p 008" TOV MON ir ויאמרו‎ 6 
1 איתו וישחַכָ והו אֶלימַעַבּרות‎ mae 13 0339 
FON Cox DyZN D'à5ND wem nya ויפל‎ 
Y ra Cu שש‎ worm no 5235 7 
: yo "12 "30^ "yox : 
: לרכס‎ mao wow ארת"ישראל‎ nw 9 
Ebr ההוצַרז‎ "nos ( P533 שלשים 033 ושלשים‎ 
yap wer וישפט‎ mo v335 ותו הבית‎ 
: or? 33 "ap? fae 923 
SR וישפָט אחריו‎ 
21:030 אַתיישְרְאל עשר‎ bo גו - הזבולני‎ 
[nar באָרֶץ‎ nowa הזבולני וקב‎ pow 
אחריו אָרתדישרא‎ Opel 
oi שוה"לו אַרְבָּעים‎ 


' 01008, 5 | 


! 1.10, 6. 4) 82. | 


- v. 7. ex lege 


yn [o may + 

zen רכָבים עלד"שבעיכס‎ 20233 ooh 

: שניכס‎ nov 5NODUDN 1b 

"a3 ְְּרְעָתון 2 אַפְליכט‎ "2p" "yen 
ויסיפו בנ ישרא‎ 

BR 737m omn nyv 


no‏ עבְדון ב "הלל 


: העמלקי‎ » 
'yya3 yon לעשות'‎ 
onm» Dy2UN 
raa וּשָמו‎ yy neu rynvp Sm והי איש‎ : 
imo עקרה | זוא‎ idw 
M CU האשרק ויאמַר אֶלידק הנר ננת את‎ 
M) השמָרי נה‎ mn 11 וילרת‎ ryum P. 
qu» uw vom ושכר וְאַל-‎ menn 
בִּנזר‎ iN y rop" וּמורָה‎ [3 no הררז‎ 
אֶת-‎ vei והוא יחל‎ pear qo won אֶלהִים יהירז‎ 


רצק mnm ^N?‏ אל 





Y. > [יאמרו‎ Per Makk. copulant 1.2.53.5.6,9:29.. הקאפרת‎ Ita He 1 per Patach 1.54 
&.9. fecund.Maf. Erff. & analogiam érammaticam ; reliqui per א‎ amet, 7?" Píkadiiciunt 1,3. fe-| 
».6 וישחטהו‎ fic 40+. pex Kibbuts t, 2, 3. fec. Maf.1. 2. & Evff. fed repu-| 

y.3. וילרת‎ ita in marg.2,Cur 
fed hoc quidem przrer 7: Maf, impr. ad y.5. 


cund. Maf.t. 3. & Exffurt. 
gnante in:preffa. CAP. XIII, yr. 1. 


"I3 per, Mere 1. 2. fic fu.5. 
rcliquis ; arin textu 2,& .ג‎ parcicipialirer וילרת‎ 


m 


$.5. m) Schibbo- 
Veth,i. e. fec. Vulg, 
fpica, vtYob. 14,14. 
Gen.«, ד‎ [08 , 
vt Pf. 59,3. 16. Satis 
autem | adparet , 
quod de pronunci- 
atione,nen de figni- 
ficatione vocis a- 
€tum £uerit. $ch»;id, 
$) mon enim ree 
potevet( q.d.ve£tifica- 
bat)loqui ficunon ex- 
acte poceratira elo- 
qui. 74». P. quia filii 
Ephraimnon pore- 
הגע‎ pronunciare 
$chin.^)Sic 'rarrum 
gladio nuwc pere- 
unt, quos hoftium 
crudelitas non po- 
guit emendare.couf. 
V.1.0.10,7.- 16, Habes | 
in Ephraimiris iu- 
diciumDei aduerfus | 
fediciofos « &lorio- 
fos thra(ones, qui 


60 turpius corfun- m 


duntur, quo faftidi- 
ofius alios prz fe 
contemnunt, Bent. 
Y.7. p) iv eiuita- 
fibws,i. €. in vaa ex 
ciuitatibus , quam 
definire nihil atti. 
nebar.cf.Gcn.$, 4. €. 
19,19. Zach. 9,9 


W. 8.4) Y. tt Hil- פס‎ 


lero Zabulozs iof. 
19, 5. alia Inde Gen, 
35, 1» 

*.9. Y) conf. Pf. 
127,3. U(. 128,5. Cete 
rum numeroía pro- 
les, ab multas qui- 
demalias, potisfi- 
mum autem ob has 
cautlas iudicatur 
benedictio Dei4^xi- 
mum, quod dum li- 
beri excirantin pa- 
rentibus adfectum 
paternum, eo 0 
2dmonentparenres, 
qualem adfectum 
ereaipíos Dominus 
Deus no!ler, pater 
cmleftis gerat, Xc. 
Breuiius. 

s) Decimo‏ טויש 
anne Eloni initium‏ 
cepere quadraginta‏ 
a»ni  Ooppresfionis‏ 
Philiftrorum me.‏ 
moratctc.a5,r. &Sim-‏ 
fon natus 60 circa‏ 
huuc annu» ₪‏ 
in illo. Lighrf.‏ 

Y.1.6aliaintri- 
bu Dan 100 19,42.cf. 
2 
ג‎ 

Ephrais‏ (א -נז.ש 
mita. V.15.cf. 2.$am.,‏ 
.59 ,25 

Y.14. x)C. to, 4. 

y) is monte‏ .פז.לך 
4nale-‏ .4714/0021 
Kit«vum. Curita %‏ 

i- 


CAP. 15. שופטים יג‎ 
6 לְאִישָה‎ "iS TINI Nam : Owen 7? שר אל‎ oen tus 
NoD "N23 אלי ומראחו‎ N23 onown Dow ל , לאמרי‎ 
אַימוָההוּא וְאֶת-‎ now oy האלהִים נורָא מאר‎ Str - 
7 nin i2 m^ mm qn לי: :7289 לי‎ TXU לצ שמו לא‎ 
7» TD 2 o2NDY ְאֶל‎ "e^ "n "nemo : d. X àX9- ades. 
: מותו‎ pi [oar מן‎ y mmo 


Luc. 4, 29. 12 Cnr.: 
.(ז .7 אלה‎ 7. 2 
: א הוה ויאמר בִּי‎ 12 ny" 


vs 5 9, (of 50 
Hebr, i2, 21. 


y. 7. 2») yu V. $a 
עול‎ mysüm שלחת‎ "ew איש האלהיכט.‎ ordo LOS, "יל‎ 


t היולד‎ - DTE אלינו ויורנו י מרזינעשרה‎ MIN. sie 


9 dacewt nos, Ef. 
Tij הלאכ"‎ "eoo Nan nuo ששה אל היכם קול‎ nib 
PN na UR" ששב‎ IU האש‎ —N Nn 


7oaf» 19. de praf.;] 
לְאִישַה ו‎ inm ותרץ‎ INT ותְמַהַר‎ 


: אין עַמַה‎ oa vihas. 
ביום‎ NIOWN אֶלִי האיש‎ m הנרק‎ Y ba ^y DOND 9. Gr 3)» MET cuo 
a" [r» 5. s aque, 
" uA משפט‎ REL 021 N2' ny mio ו ויאמר‎ 
S ON p DON nim ומעשהו: . וַאמֶר מַלְאַך י‎ 
um, % eius viuen- 


9 you 


Ich, 2», 234.2/f, 
" אֶליהָאִישוָאמָר‎ Na mne on neos opio itis 
: UN וַיַאמַר‎ DUNTON הָאיש אשַרדִבַּרְתָ‎ nbn לו‎ uod opio Get 
£€)v.17. .גג.100‎ 

ius rcil. Dei 8/0001 - 

tinum tirca pnc- 


27 4 א 
i Conf, z Keg. 1,7. vel‏ 
.5 185 "₪ כל 9 
.4 .₪ א תא: 0 
Num. 5,4. ]( nom»‏ 
co» SUN ipfa mater.‏ 


YT2- 


OONIYON וְכָליטְמְאָה‎ Deer SN 2e יז‎ 


] is D 6,3. 
5 6 Yo") גדִי עזִים:‎ 725. Cy TIN RO TTNY SS FOE vat 
ל‎ 


three ira‏ מלאף SONNO "YWwyrnroN ny os rim‏ לבַּלְחְמֶך 
QE Ey d ₪‏ 
ו vA‏ ְאְִיְתַעַשָה עלה. om» yTNo '" niyn mmo‏ 
fcil. Le e Eel‏ 

* das; 3600018. Conf, 
4 יהורק‎ "qon לו‎ "ox": 3122 שי" שמך, כ"בא דבריך‎ eres 
12, £) rege 


19 ארז-‎ ns np»: : "Mos ev ל לשמי‎ "Nn n 59 ל‎ pr &"1t7).— dixeYat^ 
זומפלא‎ moms Toy y" niyommmw העזים‎ "à rati » Meno 
icitur dye: 


RE i‏ 7 לעשות own iw) m‏ ויהי בע 


vien tno 6% i Ds 
אצ‎ er novIiw* fue ? 
Conf. Mich. 1, 5. t7) 
Gen, 32, ;». 2?) Num. 
12, 17. Ef. 19,13. fr. 
vtimponamus pue- 
re no'nen tuum. 
ל‎ 


המזבה 





qlere (eu pluraliter 7. 2. 10. 11.12, 13. 15. 17. 18. 19. at. & fic fu. a. 5, cantra. Ma-‏ דב בריך 
qma Orientales & fccibuat X leguuc 6 ed plurali,‏ .7 * 


- 4 vaio NYCOUN מכל‎ + R^ n אל האש ה‎ p 


) 
YO mmo own ry ימר‎ "ipu כל אֶשֶרצַוּיתִיה‎ 


edere voluig 


ET יהורז מִי‎ NOD TN my RAT יְהוָה הוא‎ quoc 


בעלות הלהב מעַל כ 


, I9. אליו‎ per Rbbia 1.2, 6.9. 20. fic fu. 5. fecundum Maferami 1. 3. (ed contra Mafevem 3. 50 


fram 1.2, & ורות‎ 






















' .פ1.קן‎ 9( 
| uere fo fe- 
| xjo? t Reg. 145 
| €. p)id-veva 
Quen 44703 - 
| vabile. h. €. 
qni mirabi. 
| Ha facit ho- 
| minibus, & 
| propter ho- 
. mimes. vid.v, 
2un9. Schmid, 
| al. zirabile. 
| €onf. Pron. 
L3», Ao. a 


| vi on 
i | טל‎ 
Let. 2 
Xd prz cete- 
zis competit 
Vilie Dei, cuà 


£ribuitur Ef, 
9,5. tam re- 
Ypectu admi- 
vande cius 
 Sature,quamm 
udnirande- 
vum, quz 
feus per i* 
ההג‎ perfe. 
eicin exfecu- 

f tione confilti 
fui. Fitringe 
'Ob(ezu. facr. 
lib. 4. c.14. p. 
21e 


lem- quo te« 
'f'imenium 


906 homi- 
365 5 

" ותיר‎ 
'xempoeris de 
4 
NP 


"tuvo juof«- 


^N 


.גו .ד 


.4 שג 

6.100 

7. .ג‎ i) 
6 





















Gen. 15, 8. [41 


Contra legém | 
diuinam, Ez, 
345 16. 7) V«| 
2. 1 Keg.9,12,| 
nempe eurma 


occafio ad- | 
verfus Phili- 
ftzosilli in« 
de naícere- | 
HEN -N 





iuftam cauf- | 
fam. (1) con£.| 
Xer. 2, a4. &| 
Kes.5»7* 
yw. 5. 9) 
100 iuuenw. | 
vid, Ez. 19, t» 
3.6. p) vngi£- 
€725, P(, 22, 145] 


)4 .6 .א 


c21o. v. t5. C.| 
15,14. 1 Sam,| 
19,6.19. v) | 
€. 13,15. 5) dif | 
cerpft enm. 
Leu.r, 17. ₪ 
1065. inde fibi 
ad maiora | 
aufpicium 
faciens, vt 


17,3s3.feqq. 
Grotixs. 


multos, & in | 
fponfalibus | 
procul dubio 


C. tI 4. C.l5, 18 | 
Sed Schmidi- | 
;וע‎ malim, | 


pro 4273 |-6ג‎ 
cipere, & 
vertere: Et | 
veuerfus ef | 
poji annum.]| 


| 


.1 Sam. 17, 36.| 


 infinem, vr 


IVDICVM. car. H. 14 "y 


nan הווה בלב ו‎ quo^ —y ren nav 


Pa maa a‏ ראִים ויפלו על פניהם אר 
עוד "ON my ow riso nim qoo‏ 


rn‏ ולאזיסף 


m»‏ כ TN‏ יהוה הוא : = ואמר mo‏ אל אשת 
TW n 5‏ ּי אלהים רְאינו "ONDY:‏ לו arme:‏ 
nim‏ להַמִיתנל np No‏ מירנל noy‏ ומַנְהָה וְלאהְרְאָנו 
ny now» DN 4‏ " השמיענר on DNI2‏ האשה 
MOI "‏ אַרז"שָמו שמשון —n‏ הנער Yam‏ 


D'Y)? n3 ran nÜN RAE 


ny n" 1n303 Yo "m m "ni, : ה יהודה‎ 
ובין אֶשַתָּאֶל:‎ "cov. 


nnyon שמשון‎ T 


Ix" +‏ ונר 


325 mmnona TW ויאמַר אֶשַה‎ bos לאְבִיו‎ 
Y2N לו‎ TN: "אוּתָהּ לי לאֶשה‎ p n Oo» 3 
TWO TUN a אחיך בבל"‎ 7523 Pan וְאפו‎ 
aov אַשָהְפְֶּתִים הערלים ומר‎ nnp» הולך‎ 

Y2NCN 4‏ אותה וקה גל "הת ישרה בְעָעִי : Y2ND‏ 
ואמו nime T ST N»‏ חוצק i PONDUS‏ הונתימבקש 

מִפָּלשְתִים ny»‏ ההיא D»‏ משלים בִּישֶרַאֶל : 


ה 


Yo YN) eov TH‏ תִמַנְתָה ויבאל 


; inN p? NP D "C" nam "nins ער בר‎ 


- 9 4 m 


iva hd 7‏ ולאה הג 13 Ais‏ 51 אמ DN‏ אשר Tn my‏ 
ובר new‏ ותישר ya‏ שמשו : 
לְקַחְתָה, 0" לראורז את מפלת האריה DT ni»‏ 

T» vé 53"9N Yr : האריה ורבש‎ nua pO53 3 


1228" pn? m ioco YONC ולף לאֶל‎ 92m הלו‎ 
: הרבש‎ m) sn noo» ano mms 


3e‏ מימיבט 


i25 מִשתרז‎ moe C ויעש‎ Cw ON YUAN 





NAT אשהאול‎ plene requirit 94 


כח ב : Ee‏ 


Yo 
» 

Ita eciati Qalbag ad h. l. Sic ef-c.ui, 40. (א‎ C4, 13. x) cadanev.q. de vuinam C vudera ,Ez. 31, 13. y) apum (a)] 
, iX. 4) im corpese, h. e. in relicta ezfium cempage. v. g. cuiusmodi exempla plura netauit 
y. 9. 6) ₪ est PRENEE feu accepit שק‎ 





v.i 531333) " [ch per Cbatepbpatach 5. 6. 9. 10. 
imprelj« ad (Of. 15, 33- ditterve camen maforethicos libros, ex eo parer, quod i»iprzsfi tria, Mét 640 zx. | 
CAP. XIV , X, -ג‎ "9m per fatephg. 3, & fic corre, 


& Evff. à: à folumloca plene fcribi poftqulant. 


yg. +. יסור‎ Samech per Kanaets t. fic £u. 5. 


étum in 5. 


TM 


Deut.1, 44. F(.: 
Boch«sví, Hieroz. P. YI. lib. 4. c. 1o. 4) cf. Ex. 3, £. Deut. 32, 15. 
Alii: 6" fnere fecit ipw , exvfu Chald & Syr. v«d. 777 vid. 5». Matth. 9, 2. 


n 


y 10. f£) «dfeen. 
dit etiam ipfe Ange- 
lusDomini: figu- 
ram cxhibeas nom 
tantum vitz & more 


tis Simíonis, fed js ְאֶשָתו אז ידע‎ 
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focios. .20.c.15, 6. g)‏ 
per omues nuptiae‏ 
zumdies: neotam ^‏ 
cuftodíae cauffa ,‏ 
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terra Camaan valde 
vulpibus abunda- 
verir, quad colliei- 
tur inprimisexCanr. 
2,15. ex quo loco 
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gd fiujinm Schoreck ג‎ 
N vt id 


ce uec LIU TRUM TREE CULO MR CPU LIU UNT ERROR V TRENDS TIUS ERN 
rzftantisfimax vi- 

*. x והרננגהו‎ pleze pex Schuveka. fec. 4]. fuam & Ev. fed coutra impreffam. ». המוזות‎ e Ef. 5,2. M 

fic 22, & fic fe. 1. 5. fecundum 234af. 1. & Evff. h.l, impref/smque ad Ex. 2, 7. st reliqui Pis plene Acn, 684 volunt hoc 


| fcribumt. y. 4. ערק‎ per Schin 6. 9.17.18. 10. 32. 253. & Ber. fed reliqui וינתק .9 8 :סק‎ ; nomen מט6‎ 6 


1 ו‎ 
"הית ריכש‎ MN its paulo durius diftinguunt Omnes praieri.2.3. 3. 2n ליה‎ N ptr Pari i3. pee D 
12, 25. fecundum. Maf. 1. (ed comera impse(fam X E»f. : 7 


+. 


^15 ות | 


| eum tradc- 


| xet, fi infire 7 בְּשְבְעַרק‎ YSDN"DN שמשון‎ mox "NM: לע ענותַך‎ ur iM 
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[| rum. v. 4. 


ו .16 IVDICVM. ca».‏ 
לאזנעשה n3‏ מִלָאכָה mmryom‏ 02 הָאָדֶם: 
nom -‏ ליל ל עבתים' bàn‏ וסרהו בָהּם וְתַאמַר 
Soy ones Yos‏ שמשון 5nem‏ ישב בחדר npron‏ 










€) c£, Gen, $9 
10. feqq. 5%] | 
12,29. \ו(=גוא‎ 

rum hunc 6/0! 


à red‏ מעל זרעתיו oma‏ : ותאמר nete ow ro‏ עַד- 
EA t ON qmm 3 nom na wur:‏ 1535 
am.io, 5, Ezio‏ 


16,7. €) in 


rion V3 roN "ND ON now "IN "DNn 





i |‏ 14 ראשי y VpruY : POSEDIT CO‏ ותאמר אלו 
9I‏ פַלשְתִים Ty‏ שמשון Yon‏ משנתו TDWT TAN YE3‏ 
em sd |‏ טו הַארג "Nn T PAN "ND Zmcox m:‏ 
| 5 = אַהבתיךף רוב אין אֶתִי vov m‏ ָּעָמיכט Dom‏ | " 
noma m Com: T5! noa Truro % e |‏ לו 
CO »3TMS3 0e‏ ותאלצהו Yo) pm‏ למורז : 
^y roy mino ow moon Rep cauce‏ 
prse‏ = ראשי כִּימיר "ew COTION‏ מבטן SDHÓXCON CON‏ 
serre‏ 5 ור ממני menm rns‏ ככ RO row‏ 


e fic appella- 
rum effe, ex 
Theologia . 
י קרי‎ 
Phoenicum 
apud Phile- 
nem Eybliusa 


dep rpm db mr TT דליל‎ 
לה ארתד‎ v2 לסרני פִּלְשָתִיכסְלָאמר עַלוּ הפע‎ 
בְּרֶס:‎ "pan tom סרנִיפְּלֶשתִים‎ iow oy anos 


Bochartus Há- | 
eroz.P.t.lib.is 
₪6. p. 44. 


3278 שמשון‎ TON vira wo no ויאמרו‎ :+ 


Ee 4.71 nn 


אתו 











v. 1. ויל‎ Jod per Patach iu Hiphil t3 66 5. "I אי‎ ita c 
RET Ae udin per 6048 fimplexi.2.3. 5.10. Yr. t לה ה‎ Nn as - xr. a 5 
ta 1. & fic fu. s. contra Mafor. Erffavt, at 5. (cribit 9 cum V Kri D itidem cont." Maferam Evffuvtenfer:. 
y. 2€. ואנקר‎ vAMleph pex Segol s«at in marg. per "000766 "!ג צ6‎ libris, — y. 25. DN per Kadre | 
folus Bev. fic fu. 1. 5. ar céteri omnes per Pafchta awomalice loco prioris. Mo n v; Deut, 1e , ze. * | 
alibi, 333 1^2 pluraliter 6. 9. 10.13. + 19.29. 2i. A 
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*. 12. x) Mira- 
culum hic א‎ v. 9. X 
C. 15, 14. mon in fu- 
nibus, fed in ipfo 
Simíone factum ex- 
ijA*imamws,cui tan- 
ium robur a Deo 
darum fuir, וע‎ 
quamuis —firmilli- 
qnos, facillime di- 
rumperct. 

y. 13) | intexai- 
evis. 2 Reg. 15, 7. Ef. 
59,5. X) ciacinnos, 
42) v. 19. «)teta,licio 
vel flamine (1) v. 14. 

w. 14. b) 4 ljxit d 
erga texcuram pinu 
de. c.4,21. €) 6 a 
»vulfit. v«3« d) Ni. 
Zum Media qui fi- 
sebaruf ad telam 
vel vorum opificium 
firmaudum. 

cum £a-‏ )€ .צו בש 
srenalieno ame fis‏ 


animo.cf. 1 Reg.9» 3. 


$. 15. f) €. 145 17. 
יש ו‎ molefle vreevet 
eum. (x) Syris vfita- 
siíl;imum. 0 0 4 


דעס לעש 
mer. 458. b) 6.11 6-‏ 


6- eigo o art. 
ej. Y Theft. 5, 14. 

y. 1T i) moset- 
da,C. 33» b vid. c 
diy 9s D raf fn- 
rx w. 19. 22. 

,14- o. Vt pin ad 
1 מ‎ v. 7. 


y.at (מ‎ fatvapis ה‎ : 
V de n6 dn FAN nor לאוש‎ MD תשגהו ' על בְרְבִידה‎ ua n 
"HA in "0^ לענותו"‎ us שבע מהלפורת ראשו‎ Teu 
ןייפ‎ = MAPS jo? פּלְשַתִים על שמשו‎ "NI voy 5 
pron "2 לא ירע‎ NY oy Loyba Ccy52 MN "yos ee | 
reci veri ak TN פַלְשַתִיכם ונקרו‎ most iYoyo o יהוח‎ 3 eme + 
ge, quia cotum pen 2d 
Vir Rare. Cayo mon ny ענו ויורידו אותו‎ d / 
vr unio שער"ראש‎ Om) =: חְאָפרִיכט‎ USD האסורים = 3 שוחן‎ | 
1 הרי 71 מ ב‎ | 
ME arMiieis. qui Eure» וסרני‎ iron DUNS 3 E uc 
doctifimus. 


aduerfns me adfuc- 
zint. cf Ef. 52, 2. x) 
; Sam. 14, T4 


/ > ויראו n‏ ו 3 י'ע 


+4, ג‎ Sam. r1, 2. 
Gex vm, Yon. Tien. 
ו‎ cevvu- 
perat.cF.v.t.. & vid. 
Yof. 5. 48. 4) dua- 
buscatenal. compe- 
dibus .ץמש‎ 
5. b) molivr in vi- 
fizino, vc 104 f»v, 
Y0b.qr. 15. 5 2X 
א‎ , 
Ju. Matth. + 
c)c£, 





yr. 24. g) מגס‎ 5,35. 
b)conf.beu:. 32; 27« 
i) vid.c.ia, yep 
k) c. 1$, s. Dr city aS. 
conf,iufra v. 5 

X. i$. m)cum 80- 
2:1, h. e, bil:ve ac 
latum eflet cov eo 
YAM£. 2 53. 6% 

Efth.:,10. 2) וש‎ 1% 
vel rifum 8 
0004. v. 27. Schi. de 
lufu fidium 1. alius 
inflrume: וז‎ 4 
CÍ15am.12,7.433am,6, 
AMA ani וי‎ 0100 

אק וג שישו 
Pew d so. ilud f.‏ 
theatrum 6135 fu-‏ 
exftruéiü. v. 26.29.‏ 
Y.a16.4) Ef. 5‏ 
€r.31,32. v) omitte‏ 
qu«fo.Ex. 32,10. 7) G*‏ 
T me cenireBave,‏ 

) 601.27 ,,75 
f) 02 innitav illw.z 
Sam.1, 6. 

y.17. ») "ibi enims 
eranr,l.eo co»uene- 
rant.Gen.39,51. X) Vo 
5. " ))Deur 22, 3. 

.18.%( fubmifde 
ו‎ 4( Bis 
vtitur hac vocula ע‎ 
quz in pretibu shu- 
milis — deuorionig 
nora effe (olet.Schzs, 
b) Genas,::.4. d.In? 
dignus hucusque 
fui, quem : onforra- 
res , propter turpia 
peccata mea, Schzi, 
€) vt vlcifcev. Vltio- 

nemDei anie omnia 
petiit;in cuius 1gno- 
miniam t6ta resce- 


debat. 
y.29. d)adprehen- 


T dit.Sic LXX. Ion. & 


$)r.al ex Arab.i»fle- 
xit, €. dijovft. (3) 
Ruth 5,* [4 6,318. €) 
dias Labo mnaa viedie- 

14:09 Í, 2n ecianas. In- 
ds adparer, quod 

domus theatri ha- 
buerir fuos parietes 
murosque nec tota 
duabus | columríg 
fuperfructa tuerit, 
fed in medio fui 
tantummodo. Schi, 
f ה‎ 6. 

ותטא(] פ 

Tribnitur potiorá 

parti , quod rorius 
" Hic demum Sim- 
fonem rurfvsChrift 
typum faclum cre- 
dimus.$chzid. b) € 
inclinauit [e cum vo- 
bove, diuinitus 268- 
dito. 

Y.:1i TypumIo* 
fephi^rimathievfis, 
qui corpus Chrifli 4 


CAP. וצ‎ NON ita cum Jod otiofo, l'ilato petiit , nog 


imme, 


ne?» 3yroyyonwon no v» noe oem 7 


CAP. 16. .7ז‎ P Y שופטים‎ 

Ayribw אַרזיאֶל היה כי אמרו נמן‎ oom sym אתו‎ 
cet. F0 CON מחריב ארצנו‎ Fan oS e n בילנל‎ 
|| קראו כח כטר קרי‎ vien codo ארזיחללינ+ | | יכ טוב‎ 
| אאפורס‎ > = D'YOND n3 לְשָמִשון‎ Noon vb pre notar b 
C wbyn 3 אותו‎ iN Como | po 

< rn 3y3 הִנַעַר הַמַחִזק‎ OW שָמְשון‎ cos" 
Da) rwen "ww Cyr omm 
" Even soo rvim i psy wey emm oy 


^o (mmertto 6- 
6 


zypos hic fa- 


ו 
bc. 13, 3.0 vt‏ 
dictü c. 15, 1c,‏ . 
CAT.XV1I,‏ 
Y. m) Fuit‏ 
autem, fc. diu‏ 
והמישניקי 
nte mortem‏ 
Simíonis ex‏ 
€43515.X& 8,‏ 
add. c. 2o,‏ .12 
32.$equunrur‏ 
hic duo infi-‏ 
gniora(peci-‏ 
mina impie-‏ 
tatis L(racli-‏ 
tarum nom‏ 
diu poft mor-‏ 


28 Bop: : שמשון‎ | pinu» cwn אלפים איש וְאֶשָה‎ 
Mox ויאמר אי הודח‎ num שמשון‎ : 
האַלהיכז ְאִנקָמַת‎ un אך הפס‎ oO וחזקני‎ 
*9 שְמְשון אֶת"‎ r5» מִפְּלַשָתִּים:‎ "yy "heo Drop? 
spe? CY?y no rn אשר‎ qun עמורי‎ 03 
שמשון‎ | "EN" : YoNpUS "In ya אחר‎ oor 
by in ול ו‎ r6 עמיפֶלשְתִיכס יט‎ Yes Tian 
"YN ויהיו המַתִיכם‎ a8 ort yy nien 
» wüwvm : Y3 ren מאשר‎ D$ Yrio3 moa 
אותובין‎ "t My ביר אַביהן וישאו אתו‎ 22 


conf. c. 3, Io, 


הת' רפה 
pot quem‏ 
verfum locus‏ 
proprius &‏ 
ordo videtur‏ 
horum‏ 675 
Capitum, 7)‏ 
Jdelolatvia iu‏ 
líracele per‏ 
mulierem eft‏ 
copta,& qui-‏ 
deminEp5ra-‏ 
bino, vbi po-‏ 
flea per Itro-‏ 
beamum lege‏ 


isen | שפש‎ Om אבי‎ mo "303 ובין אשְתָאול"‎ y 
CP. M bam ₪ my) עְשְרִים‎ ND 
לאמו אֶלָף וְמְאֶה: = קמץ‎ "ONT : וּשמו מיכיהו‎ DN 0D 

3 הבס Tos nm qo npo "EN‏ וכל now‏ א | קרי 
DN Sos‏ לקחתיו b iom‏ בּרוך 33 7-7 
ליהודק : 2 רשב ב אֶת "אלף-ומאה: Tow» noon‏ ותאמר 8-3 7 


bifunti Sam, 
39,19. 2) 6 
exfecrata es& 
diris deuonifi 
veptovem, (6) 
Hof. 4, 1 
Keg.2,3t. v) 


jb "vo rimo oorr הקדשתי‎ topo YÓN 
+ ל : 3 א"‎ se noy neo opo לעשות‎ s 
לצורף‎ rnm ap eh אָמו‎ nipm הכסף לאמו‎ 
vid. Leu. 5, x. 
Y.3. n Ex. יעשה הו‎ 


> .0%ת55,4.60‎ Er.325 4. Yr 4. t)eonflatori. 04010.6. 46, 6. 





y. as. וישחק‎ per Makk. 2,8. 10. 11.353. 15-- 19.& Ber. 6 הנער‎ REhia, fed inconuenienter, ha- 
bentio.17--21. & 260. y.ag. מלשתי‎ Tau dageschatwm faciunt 0. 72,23 14. 19. 20, 21. 6Ontra Maf. iv: py 
& erf l. ac T, Cheiiy ad Maf. for. f. 33.2. & O. T. £2. b. — 3o. הזמו‎ plene i 2.3 12. fecund. Mf. 

3: & Evff. h.l. fed contra Maf. iz pr. h.l. & Num. 3514. 
Mei. לא קרי יוד‎ . 24/04 Evffart, 


"IL. esfacimus, 
" 


^ "gem lofuz. 





IVDICVM cap». 17. 18. יז יה‎ 
וְהָאִיש‎ :3mp'o raa 3e! "ooo nby ה‎ 
"TN no אֶלהִים ויעש אָפודותָרְפִיס‎ na לו‎ nio 
בִּימיס הַהּם אין מלך‎ ixi ms 

בּישראל איש ney vaya Sen‏ : 
ְהַינַעַרמַבִּיתלתסיהודה nnavtse‏ 
s‏ יהורה וְהָוּא לוי וְהוּא גַרשס הלד האיש nro vino‏ 
"P2 y» n» ono‏ מא NM‏ הַראֶפְרִים ער" 
rab na 9‏ לעשות דרכו "אריו מִיכה מַאִין sin‏ 
v0 ewm‏ לוי nra iN‏ לחם ray‏ וְאנבי Tn:‏ 
י לור באשר YoN‏ : ואמ לו מיבַדה שה "Yay‏ 
nr.‏ ל לְאָכ bow r3 fn‏ עשרר hp»‏ 
למיס qom D'y3 TWO‏ "5 

Yi35 JN» ויהי הנער לו‎ D'NITTON DM 
"m "25 yan doom הלוי‎ quw yb moo: 
m Yo""3 my מִיכָה: ויאמָר מִיכָרז עתה‎ DY23 5 Fuendun, 
Te «cox mE ipn" לי כי היחדלי הלוי‎ pm Sb 
שבט הרני מבקשילו נַחַלֶדה‎ nn con o3 
לו עדיהיום ההוצק ו שבטיי‎ no5j'5'3 n369 
n 53 וישלְחוּ‎ Toma NO: 
o3 D'UN "COrvpo D'ÜSN המשה‎ anno Do 
vios mono yon 505 מצרעה וּמַאשְתָאל‎ 
עד"‎ Cn 082 אַלְהּם 195 חקרו אַרזיהארץ‎ 
הבירו‎ nomn* rexoy non: מִיכָה "15 שם‎ na j 
JT ויסורו שכם ויאמרן ילו‎ "5a yi אַת"קול‎ 
אלהכס‎ "Nn: Tib 3 "o ni ney DT d^ 
i27. ionem Jae mu עשה לי‎ nia i3 
דרכנו‎ now "UT בַאלהיכט‎ MY שאל‎ 17 TONY ז‎ n 
לְהֶס סכה לכו‎ ww"  ָהיִלָע אנחנו הלכים‎ mW > 

: תִלְכוּבָה‎ YN 523117 ְכֶח‎ Diog» 
וילכו‎ Ee ] כח ה‎ 


y. 2. v) pavtem f. quosdam fuorum, Gen.47,1. 2 Reg.17.32, Neh.7,7o. y) €.11,1o.Dent.3:18- X) €.13,2, 4 
€ 165,31 b) 2 Sam, 10,3. €) C.17,3.8.I0f17,15.18.. *. 3. d) é agnewerant vecey,  dialeChum eins peregrinams| 
in illoloco. 1 א ו‎ + cf. Yoh.re, r2. f| 


vid.not c 17,13. Y.5. g)c.t, Lc. 20,18. 1 $am.23,9. 5) as felix futura fit. Reg.12,11. e. 4 i 000% 0570 
Rom.rre, Y*.6.i)jmbisue,vtnequam & fraudulentus fimulator. 5600/14 kY coram Deom ize efl via veftra; 
Pros s,21,q0nieam vel probar,vel improbar,& infelicem xeddet.ita peccata hominum 209400 DEo fempes| 
funt.Pf. 9o, 8. Schmid. 


pro 60 hab. 371395 22.in marg. ex allo libro.y.t3. D'Y lta t.ficfe.s.at ;,utrumq;|‏ 73 )71 -.ה.ץ 
per Makk. ! copulat a,& fic fu. s. CAT.XVIII, yrx.fpatium nouo capiti )przmittunt 2.7.8.12,33. 35 Lamed |‏ 
omittunt t, 2.5.79 5,‏ )1/0 דן XW.3‏ .1.2.7 :1 בתוך "שבטי fine Dage/ch t,2.5.5.12.‏ 


€. 31, 18. [) 
€ ejiimatits | 
nelob.28,13, 
7) € vilium 
iuum.c.6,4. 
2) ivit itaque 
' cum eo iritró, 
Schmid. 














9 
6.Deut.i,5. 

y.n.p) 5 

yas. 4) 
Q:am nequa 
3. hic Leuita 
fuerit, fupra 
iam indica- 
tum ad p.6.g. | 
Certe contra 
Omnia iura 


7 





latram, &mi- 
niflrum idol 
lolatriz mer. 
cenarium. . | 
Schmidius, 
CAr, XVIII. 
$.an.v)c. (56. 


lio totius tri- 
bus negoiil 
fusceprum . 
efte. Schm id.t) 


pe eranc 5 
,5ואהעסוום‎ vt 
,ו‎ 54. «) 
c£.not.Yof. 195. 
49.47. ;Diuer-| 
2 fuit diftri- 
butio terrx 
Canaan מש‎ 
intev integvas| 
tvibws , quae| 
facta per Io *| 
fuam; altera! 
in  famili« 
fingnlavum 
tribuum, qus 
"ton per fo. 
- fuam, fed per| 
ipfas tribus| 
facta eft &c.| 
e qua h.L. 
> Scb»nid.Conf,| 
not. Tof.rs, 7, 
€; 16 , Xo, 


yr.4. e)mercede enim conduxit me. vid.nor.c.17,8. 


cAm cmq‏ חל 


רכאַ 


u) fcelpiile bi cial 
V. 3. C. 18, C7. 1 

$.5. x)c. id ) 
€.12 14.18. Gen. 3t, 19. 
Sfpencerus £oxmas fu- 
ide putat Cbevubi- 
movumi & cvedibile 
-fitc«lonio,eumViim 
& Thummim adum- 
brare voluiilfe; qua 


tamen £9eAoSez- 
exco vera fuexit 


.adololarria. 66 not. 
Ex.32,4. q) י406‎ 
con[lecrauit vnum 6 
filiis fuis.vid.Ex, 22, 
41. Leu. 7, 37.1 Keg. 
135 35- 

Y .6.4)c.18, 1. €. 15, 
1. C. 21, 25.Dicit hoc 
ftatum libertatis 
maguz fub Iudici- 
bus, quo turpiter 
mali homines abufi 
funt, & in cauffa fu- 
eruut,vttandem fla- 
tus optimus, &aDEo 
datus,ia flatum re- 
gni mutaretur,.(cf. 
not.Y.1.) qualisne- 
quam etiam fuit,qui 
fequitur , Leuita. 
Sch»id. 5) Gen.36, 
31. Deurt.35, 5. 

Y.7.c)Euuenis,c.16, 
26.Gen.45,8. Nomen 

eihs vide c. 18, 3o. d) 
non gente aut ua- 
vione,fed habitatia- 
ne. c£. i Sara, 1, 1, & 
Gen,5,19. e) quz 
Bethlehem eft 4e ]4- 
miliaiuds Mtch. y,1. 
nou 3000/00 1009, 
rj.nam ad defcri- 
ptionem vrbis hoc 
pertinet, non perfo- 
סל אה‎ patet 6ט‎ 
& c. 12, 3o. 


|oy*.2 f)vbicunque 
$nuenivet (c. victum 
fuum.cf.: Sam.25,13. 
Auimum mercenas 
rii habebat, operam 
fuamlocaturus ei ,; 
qui maiorem mer- 
cedem — daturus. 
Schmid. Conf.c.12,4. 
Zo.g) petens perno- 
Ctationem aut fti- 
pem,vi pofiea coati- 
wuare po[fet iter fa- 
um.Schmid. 
yr10,h) 2:Reg.5,21. 
C.15,14. Ef. 22,21.Mat. 
23,9. Forte ante o- 
mnia refpicitur eo, 
quod olim Patrum 
familias erat docere 
& facerdorio fungi : 
vtpatev fit, qui pa- 
ris loco eft, & patris 
officio fungirur. 
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f. capita esum ejus ex acetabulw effiuxevent ; laxatis prz fpirituum disfipatione tendinibus , compages 
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vaticinia refpexe- 
* runt.Cout, 16%. 7.2« 
14. Pf. 78 » 60. 67« 
feqq. 
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[OKri p.ur.per 
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y. 7.7)1u8,5,33. 9) 
0.15,8. C9h.9,12.31a— 
Ori animo., qua'fiue 
fors ₪6 5 58 
6511/46 A Geri vr- 
get. 5040. poftquam 
Gilgale facra rite 
peraCtaov.g & "MiZ- 
אק‎ Rex pro jamae- 
xus effec v 77 feqq 
Schm idiws 

p WNocmau-‏ יש 
Sarum adro'ram vi-‏ 
tam Samuelis perib-‏ 
wezdfcbm.vile 5‏ 


*a 


CAP. IO. ^ שמואל א‎ 


em msn עַדאַלְון‎ IN משכפ וְהִלְאֶה‎ Deom 


שם שלשר CON‏ עליכם קד הַאלְהִים p YR‏ 


ruv Ia 0f‏ ְדייכם RU) Un‏ שלשר? 
רות לחם "nw‏ נשא 17223 i‏ שאל 39 olbg^‏ 
nnpo amne "ouo‏ מירכס : 
Cou UN CoNioNn Tyr —N | Mn‏ 253 

m fy "m coU 22 
וחף | וליל‎ o3. Cog מהבמדה‎ [ae 
nim m Tu וצלתרק‎ CONI m Re 
UN : לאוש‎ D'3873 Copy והתַנכירת‎ 
להי אשר-‎ TY zd mud mnn Wan 
ירת לפָּ הגְלְנָל‎ qe com 
nar לזב‎ rwy אלה להעלורז'‎ TjOTN וחנרז‎ 
אליך וְהוְעָתי‎ wit ימים תוּחָרִ ו‎ roys8 שלמים‎ 


m פּלשַתיכם‎ 


ND'37 Th תמצצת"‎ 


DN TN לד‎ 


תעשרז : 


B אחר‎ 


rm‏ כי 


והירק robo‏ שבָמו 


wann ללכת מעכם שמואל ]1^9 אַלהים לב‎ 1 
: בָום ההוּא‎ nom ְּלְהַאתַת‎ 
"Dan rom noia bu באו‎ 
mm Coo my FO ad d COw2) 


בַתוְכָכם : 


ויהי בָּרל"יורעו מְאֶתַמור- שלְשָבס וראו 


JN ₪ אש‎ cum עָבס"נְבָאיכס בת ויאמר‎ rm 


"yn לבדקיש.‎ mm mU own 


בּנְבִיאיכם ו 


ydo m i» 
TD N2" rwn PET 


| NU 


nm‏ איש je; "DN" cwm»‏ אָבִיהַכם 


1 won —wU הנכס‎ 
דור שאל"‎ ON" 


T^N Vpjb ומר‎ Copoon אן‎ yy Ww) vow 
Caen ונכות‎ 73 nO האַתנור‎ 
"bNTTD הניחַה נה לי‎ WU דוד‎ cox» 


Patrnsa Saulis,‏ (2.+1 .קך 


7 (1.נד.‎ in excelfuyi prope Gibeam. v. 5. 


לכם 


quipro fua libertate dona diftribuit. 





Cauffam doni prophetrici exploraturus. C. 14, $9. Leu. 10, 4. h) quo tandem ? Iob. y, 5. 
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Nun 0 Mos 1.2.3.5. 


6 נכעת 


7 ,15.416%. 3 
6, 
1086 4.19. *( 
Ex,.ze,ti. Leu, 
3» .ג‎ 2) expe- 
9 1 13» $. 
2 Keg. €, 53. 
1 ץ‎ 9 0) com 
| 670%//,ש‎ lex, 4 
(48,39. 4)C.9,2. 
Comprehen- 
> dit hoc no. 
men 'viriqi 
bumevi pejte- 
Yivrepi -ו660‎ 
pare» ,ideo- 
L que femper 
eft Gingulare: 
| ג כהף‎ 





qued hsze- 6 
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יחיר י 
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Guffet.x? vid. 

| "260 y) Fecié 

Mars folito 
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um prophe- 

iz donum ei 

contulit. v.rà, 

> 6011. c. 19 , ae. , 

24. Spiritum 
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resmo admi- 

niftrando i- 

donenm , 


» 
ov» א‎ 
poftea in pe- 
nam ei abs. 
xtulir Deus. c. 
16,14.cf. Pf. 5t, 
(0:83:14. Grot. 
ya, x) In- 
primu cum 
| wenivent Saul 
&feruus €- 
= dus. C.9,27. 4) 
בת‎ 3 
'b)vid. v.s. cf. 14. 
- Num. 11, 25. 
| y.at c)cf. 
| Marc.6,3.d) C. 
13, 14- 
$a o6) Ec- 
Muro pa- 
! E Kidd] טו‎ 
terorum Pro. 
phetarwm ) 
nifi Deus , 
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| fine fenfu , at. 1. per Mahpach. 
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> Inomnibws libri Hifpp, nmllum h.t. שר‎ 
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i pz 02036 a. 3. 5 6. 9. a0, " 
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$9. 1 lzr.13» 
.ןו‎ Kex 16% 
nunciatus 
61% , cum for 
56, sum voce 
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ונ‎ Deut. 77, 
1$.) ema € 
repojzi., 
Num, 17,39, 
32. n) inloce 
facro.cf.v.1gs 
*.165.0)vid, 
V.S. I0, p) ro- 
bnr f. exerci- 
241.2 RCg. 5, 
15.vel (ubint, 
אנשי‎ vc ג‎ 
$am.i,:5. Vf, 
76.6.46 
1 69.19, 75 
y.17.v)Quà 
humili nouà 
Regis forma 
ofendeban- | 
fur, C, i1, 8 
4וצ‎ 0.6 
13,14.5) a Para 


דמשפהתיו 
קרי 

17,5. t)(ed ilie 
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באמצע 
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676. 
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6585 הנד הגיל‎ Vio owes שמואל : יאר‎ E355 


: המצפרק‎ cm 


לו כּי "nrw rna Wb)‏ הַמְלוּכֶרץ "i‏ 
הגיר לו אשר "DN‏ שמיאל : 


Dy: vy‏ שמואֶלי ארז cT‏ אל 


Tí» שְראֶל‎ 18 t וואמר‎ 
OPUNN אנכי העליתי‎ e? אלהי‎ Am "ON 


coo T0 &on« ^w שאל" ממצריכט‎ 


: Co3nw הלהעיכס‎ Fulbos ₪ ומיד‎ 


Con‏ היוס 2 DDON‏ אֶתאַלְהִיכֶם yes‏ מושיע 
Comm 'CO»py 522 55‏ ותאמרוּ לו To273‏ 

תַשיכם vno ey sy‏ לפני יהוז לְשָבְטִיכֶם 
TAN op 270 : D2'5?N9n‏ 03/793" ישראל- 
"25" שבט pona‏ : 
למשֶפֶחתו "Xon‏ שפחת ws, 125) 5n‏ 2 
קיש ויכקשהו ן NY) NY‏ : : וושאַלורעוד S2 "nia‏ 


עור do‏ איש 
PA nim DN"‏ ההות" nba ow eam‏ : 


i3 b3s-raw 35m 


וירצו 


Dj nan em qna emn nio DA 
brvsO oy orbs שמואֶל‎ ju nova משכמו‎ 
$5 העַם וירעו‎ "3d Yi25 Pw» mm ana ww 
toon TY הַעם ויאמָרו‎ 
"3 3n2" אֶרז 55772 חַמִלְבַדז|‎ cy שמואָל אֶלי‎ 
של "העכם אש‎ TON שמואֶל‎ rou יהורז‎ 5» n 


לבִיתו + ונס"שָאוּל Bonos‏ 


: D273 אַלהיכס‎ y yy החיל אשר‎ 
ויהי‎ mo ולְא"ְהַבִיאו לו‎ yum m ye 


: v3 


oy NI CAP. XI.‏ נחש העמני 


*.ig. 172] perXumech 17. 18. & Ber. 
. יוו למשפחתיו .זג.ש‎ in textu 6 


in Singulari t. 3. 22. COm- |‏ ; 1/6 ד per‏ ויבקש 
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obfidione cinxit. 1 Keg, 25 ,1. 4) €. 31, 1. lud. 21, g, | 


cum Sakephe. 


ב :2 67 
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ד זין 


t2» nnyai i3.‏ עַמו 
»yb3 per‏ אמרו 


73 גְלְעַד וּאמָרוּ‎ vary m 
ו אנשי‎ 





$16. 3 per Tiphche , przuio 206 . 5. 
ותאמרו לו‎ pot hzc addit c negativam לא‎ 
n9tà 11,12. t$. 16, 21. 23. COntra Maf. h.l. & 41. £.54. b. 371 
v.::. הלכם‎ "y Nan ita plerique " "diflinguunt,laceraro nexu orationis gram. | 
matico. noftram lectionem Jhabent i. a. ^2. א‎ ficfu. 5. UN. Pisks f. fpatium gmitrunt 6,9. e-16. 209 | 


tza Mefey, Evff. 


at. 20.29, conira adeft & Evff..— .16קך‎ DÀ] per 2000, Bne Makk, n. a. fic fu. 5. 


רלר 


fioneSaulis v. L4. pa- 
6 104% 
fubodoratus eft a- 
pud Samuc«lem 255 
ftum effe, vnde canta 
mutatio exifterec. 
Hinc dixit: Quid vo- 
£u divit Sam ו‎ 
t2m de a(ijaabus re. 
fpon(am, quam ali- 
wd quid cxpifcatu- 
rns jchonid. 

Y. (5.6) ex mode. 
גן)‎ 2% 
quiaSamuelnec pu- 
erum 6108 261 coa- 
fciunm adhuc eire 
volaitc. c. 9, 27, 

ya7.1)$amsel 4u- 
Ven consocaxit Ceu 
conzuecayi feeit. 
Hiph. (r) cf. lud. 7, 
13. 24.0) c v.r9 6.7, 
€. quia illic alrare 
fuir , 8 oratorium 
Deo facrum. ;42475. 
€) €.7, 5. &. 16. vbi 
Sanhedrin fedem 
kabebar. Lightf. 

y». 13. e) vid.c.g,g. 
p) .את‎ 

W.3.4) .9,7.7(6. 
$5,$5.5) C.12 , 7.15. f) 
v.17. C. IE, (5.7) vid. 
Deut. 53, 17. & Iud, 
6,15. 

y. 2o. x) c£. 7 
14. feqq. y) per for- 
tem,vt C dio E S 
h.l, ex inflinctu di- 
זצ סמגצ‎ 4 

יו 6 (4\.וגיק 

Vrim‏ 66כ (11.4.ע 
2 .תו]מווטהך 8 
יק )5 lud.r,r.‏ .37 
quia iam femel per‏ 
fortem interroga-‏ 
verantDeum.c)num‏ 
adhuc ille veniet‏ 
buc ?Ex.5,5.1nd.i8, 3.‏ 
d)adeft,fed (ex mov‏ 
deftia X 16. latet 2‏ 
Sam. 17,9. €) C.:7,22.‏ 
apud vafa f. impedi-‏ 
menta 0 11‏ 
, גז00ק:8 in loco‏ 
Guaorum cuftodibus‏ 
fe ipfe immifcuit.‏ 
Schlimid.‏ 

y. 15. f) fc. ia me- 
dium dudr Eine -ג5 ג‎ 
100616 , vt 4b omni- 
bus videri poffet: 
quod eo melius fie- 
ri poruit , quia adeo 
ו‎ fuic. Sch. 
2( 9% 7. 

yg.) (7,35.2ז.6‎ 
,מגססקם‎ qued fapi- 
eniisfime 2 Deo 616- 
étusfit, vir quippe 
eleganurisfimus X 
&neularis ftaturx , 
que ip/a qooque fic 
venerabilis. Schonid, 

£)r Rag. 


CAP. IL. שמואל א יא‎ 
zat, X reli" 2 וְיאמַר‎ : Ty na E o m» יביש אל נְחַש‎ VN Dpence nobis fadwm, 


quarum huc . pacem inito % 
העמוניבזאת אָכְרות לְכָם בּנקור? לכפבל ו‎ vm DON Ee 
porecui ius 7* Deut. 7,:.C)tanquam 


ro DE febiit&eracens.‏ וְשְמִתִיה ob o3 oy nam‏ : ואמרו you‏ ל 


rure datuu '*. 9 


Sor .,5‏ יבישהרף לכו שבעתימִים וְִשְלְחָה מַלְאָכִים בלל vut.‏ 
Non 21333 CIA‏ ואס"אין yu‏ אתנו "NY?‏ ו qox‏ : ₪ 
Wa Cue‏ המלאָבִיט nya‏ שאוּל 320 הַרְּבָרִים DUM 4 MN‏ 
sopisbcn t‏ העס שאו וכל חָעם אתדקולם 1227 : ונר שאול qp‏ טי 
vimm‏ בא אחרי DN CONT nier 1o pan‏ מַהלְעַב — ל 
nts‏ ו בו ויספרורלו "aT DN‏ אנשי v»‏ + ותצלח Poi. di m‏ 


23, 1o. 12, lud fter oculus fub (cuto 


folebat.‏ 166 אלהים על שָאוּל Lyr Vots‏ האלה ויחר בשמעו קרי 


Y.3.g)remitie,defi- 


RO V» 01315231 ולח‎ vi pa 1X np: אפו מאר‎ por edge s io 


circa meri- fimas eondiriones 


diem.v.ii.Ex, צנ‎ SN "N "DNO ו‎ — T3 ישראלל‎ fubituri. v.1o. Hoc 


autem fpatium ipíis 


ו אחרי שאול ואחר ' שַמוּאֶל ny D‏ לבקרו Con‏ 1 


tiem&imporenriam‏ ואו 


| X6,21.cf, Ges, 


> 14,57.Tud. re, s proa Ope: על"העם ויצאו ְּאִיש אֶחִד י‎ | nin» crudeliifimo fuo xe- 


15. fcil. fi au fponío iamaute no- 
ili . - . 

e ie dag שלשים‎ nm אלו ואיש‎ DiND op jo" 02 Yam 4 ל‎ ad 

zent. ו‎ 4 nouo Rege; alias 


y.Hn.e) 5:5 9 לְאִיש‎ Ten: n2 אלף : . + וואמלו למַלְאָכִיכז הַבָּאִים‎ Gibea Beaiamini. c. 


agmina, C. 13» 15,2.€.15,34. E (.10, 29, 
wpon3 = מַחַר תְהירדלְכֶס תשועה בחכם השמָש‎ uv deer 
17.1nd.7,16. 6 ו‎ 


+ ויבא ַמַלְאָבִים ויגידו לאשי יָבִיש oem‏ 1 ! ואמר ? ss f) vid,‏ 


+ nim Rcgis & regni 


7519.8) maxi- cem 525 VS א אֶלִיכֶם. ועש שיתם‎ NY) אשי יביש מהר‎ noudum plene ordi- 


ma fuga. cf. natns fuerát, creme 


| .למל‎ nop Dp rimo m hun 


W.6.78)67 adflawit, 


| €eontemtum, 


[ €.10, 27. Ponens שלשה" ראשיכםס ויבאו‎ Er fcil. ficut ventwa 


tranfens; hominem 


Yr. 13. i) 


Ix" mpm עַדהֶם‎ Doy TAN 12^ pn באשמררת‎ eren dece 


23. typus 


Chrifti Ef. 33» Seb. Ac Guffet. ins 


| azluc.23349 2 "NM : "E שניס‎ O3 NU N»| T5" הנ שאָרִיכם'‎ nuit; Spiritum fer- 


40/76 a cxlo & 
בו‎ er »n oy qo אָרלשמואֶל. מִי האמַר ר שאוּל‎ i DT] Pro imo ad ilem 
hac victoria cumbat.c.1o,6.10, n) 


Saulis o&ca- 15 yo CoNEC "DN" ^ topo» CONUSNTY yin kf. 11, 2. 


fionem na- > 0) per boum 


gs rn איש ביוכם הוה »3 היוכט עָשרדיהורק‎ (ub igo. conf vs 


10, 8. C. 13, 7. 1 Keg.ro,1.lob.1,5.p) 


| Hic locus e- Yud.15,15.4)cf.nor.c, 
zavfanétifi- H ישרְאל‎ 3 715.»)iu penam fea 


501016: & timidira- 
הפטרת‎ 4 t3 o3 no» Y^ Cymow woo ור‎ "iN Pins. T 
שם קרח‎ Iud. ו‎ 


cum terram Dee imi[fus. 1 Sam. 
ángredereutur, ibi primo fletitarca Dei , quam nunc forte co deduxerunt , atque ibi facrificia obtule- 


1d 
! runtbarb, 2) ret renovezis , & omuium confenfu confirmemus Sauli regiam diguitatem , cumpore-. ! $^ 3: 9 6. 


Luc.5,36. t) lud.zo, t, 
2 5am. I9, 15. 
W.8.9)c.15,4.x)]ud. 
1,4.) vir$:; aute? ex 
y.1. UY defeli.Ccribunt 1.2. 5. 25. contra Maf. Evff. 0 >. ב שמען‎ 536 Kri'ri 12. 15:23. & B. I-. Igds ad hoc bellum 
לילל‎ contra M. I. ac Maf. Erff. h.l. & impre[Jam ad גצ‎ 7. "IN? pro eo habenc וְאחרי‎ 113. miffos.Éic c,i5,4. Pri- 
3.&inmarg.6.9. 7.4. ₪7 per Makk, mamense Chelem i / 2. ממחרת ו‎ 7-57 * pCE inaxiaillaizibus =- 
Sakephk,.17:18« a3. & Ber, izzegularitex, zat, 


| flate ordinandi aulam , &alía, quz ad 26581 ftatum pertiuens, 
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fed ]סט‎ 
litis falutem: 
& refipifcens 
tiam quzrat, 
Brentive, k) 
fabint.popue — 
lus 


y.6.l) chos 
xa eft, qui fe- 
« CAP.XII. 
cit & excita. 
vic illos pri. 
mos vefliros 
liberatores 
Mofen & :א‎ 
haronem.;:) 
fteii, (c. quod 
fuerunr. cf. 
1Reg. 2, 31. 
Mebr 5,*. מס‎ 
fecit ziiracu- 
la pev Mofen. 
5»)Ex. 10,2. 


y.7.9)v.16. — 


c.10, t.p) dif- 
ceptabo, 
20,415 4 
€.21,3. EZ. 44, 
3.) fuflitizs & 
beneficia er. 
gavosingrax 
tos. Mich.6,5. 
ויאמרו‎ 
סביר‎ 
y.8.5) Gen, 
46,6.t1) Ex, 2, 
25.54) Ex.5, 10. 
x)e.3, &. y) ש‎ 
babitave feces 
]אל‎ , per lox 
fuam & Elc. 
azaruwm ; ipft 
auctores ha- 
bitacionis , 
pot Deum, 
Pf, 107,36. 
(%.9.ץ‎ 4 
ו[‎ 
7:7. lud, 16, 7. 
₪5 4) lud. 
35 1. 
Y.10. C) 7. 
€.lud.i5,;. 4) 


vid. xot, lud, | 


2, IT. 15, 


ויאמרו ק' 

yi. 6jlud,. | 
€,14., f) noa 
exftat hoc 


nomen inter | 


ludices, nee | 


' geperitur nifi 


1 Par.7,17. de 
filio Vlami 
.זו הגו‎ 
Ion, & Hebraei 
intellizuut | 
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609 c eriav?lnrerra- fub Fas habent7 8.fec.M«/.Erff.. 7. "INT HeperKaeti 17.18.male.. *.45. QN ira per Sak. 

g:nue cum Tig, Tre- 2.3 10.12.15. 1&,19. Ceteri omnes per 6/0926. 12 395 ita eum noftris haber 2.in marg ex ilio libro ; tin cextu 

mcE 40074 &c, vt cerrexi: כ‎ ies, perfüng. yw.4., Spuinen אזץ‎ 1.2.3.5-- 1019-23. Dy 13 ויככר יונהן ושאול‎ 

Xonachan fuam ine ita racteg & Bev. &ficcarrectomin s. quibus prozime accedira. his ilb acceniBbus diuerfus 7207 

moéenrlam d^fende- יונתן‎ at ceteri habent והעס‎ ED jm T3" erronee. 9.44. יעשה‎ addunt 5.9.in marg "pre. 

Wut X Yiram,nocnon nomen. רו‎ 166 60 "in textu! ;.& fic 5 babueranr r.1,5.Noram addir.2. fec. M«f. ^ «s e[fe de- 
Sau!lum Leve, re peri? vi^ tamea inqwuibdontiedd, y. 45. pav Cum Pfik t5 (ec. Ma^ Ey »fr 


2( Dauidi promida, 
fed Adrieli dàra c. 
18, 17.19. 

Y.5^. c) alia fuit 
Dauidis c, 25, 45. d) 
patr 44 

y.51.€) Nam Kifcb 
evat pater Saulis; Ner 
vero pater vdbnevi : 
yterq; fi iA b ielu- 
c£.c.9,1, 1 l'ar.8,33.C, 
9» 39* 

y.52.f) 2 Sam.2,17. 
2 Reg.5,25. g) Schm, 
066 — civcurnfpexit. 
Tig. C" quemcunque 
vidi[fet. (מ‎ fliun vo- 
bovis, 1.6. |) לאמש‎ & 
militiz aptum.c. 1g» 
17. 

CAP.XV,Y.1. i) Cete- 
vu» dixit.Recenfen- 
tur hzcadindican- 
dum complemen- 
tum reieCctionis , 4 
eccafionem vngen- 
di וטג‎ 
k) rrebarlesgstio- 
nem fuam & aucto- 
ritatem ab vnctione 
c.9,16. l1) Obedien- 
tiam eo diligentius 
ipfi inculcat , quod 
eam nonu rite prafti- 
turum, DEus prz- 
nouerat. 

Y.2. 00) «mimad- 
.ו‎ 
14.5126,14..8.84- | 
[ע)ז6‎ iam nunc fine 
omni mora viftart. 

x) €.14,48. א‎ 
14, 15. Nu m. 24, 20, 
Deut.15,17. 18. 6( fe 
oppo/sit illi, velinf- 
dias fivxit c£.Pf.5, 7. 

Y.3. p) Leu.27,19. 
& nor. Num.21,2.3.C. 
35,7.Deut.7,2.3) Y.9. 
Ex.2,5.Deut.13, 9. v) 
ab infantibus f. pav- 
vululacte depulfs, 
ab ag endo l.aCtiuita- 
te 66 22, 19. 
Thren.1,i.lIer. 44,7. 
s)cf.1of, 6, 21. 

y a.t) dl «dive ite- 
que fcit hoc,f.audi- 
endum  prepofait, 
Piel(2)c.23,8. s) זז‎ 
8. X) nomen vrbis. 
Hillevo idem quod 
Tele intribtiludz 
1of :5,24. ab «2x5 fic 
dicta.cf.1 $am.7,9.)) 
fc. fsle&los.c£.c. v1, £. 

.4 43( .5 .ץע 
ad. 062‏ 6011666106 
Amalekitarum.‏ 
Schmid. a) é» infidias‏ 
pef it Schmid cum‏ 
LXX Vulgar.&Kim-‏ 
€hio ex QN ; At‏ 
Byr. contendit ex‏ 
lon. difbofuit‏ .רוב 
evercitum.Ar, in(ivy-‏ 
xit populum ibi ad‏ 
P'&gnam.,‏ 

y».6, 


שמיאל א' יד טו .15 CAP. I4.‏ 


..1105% 3 WU ושם אשת‎ : o» הקנה‎ ath מב‎ oan 
- 2 שרצְבָאן אַבְעָר ב ער דור‎ De בת"אחימעין‎ DYSTN 
בּךאביאל :ה לס‎ TODNCÓN o» וקיש | אבי שאול‎ + oU 
פלשתים א ול‎ by; ותהי המַלְחמָה חזקה‎ 


0 
18.2 811:010- 
€tani Gen. 1o, 
29.fic dicta.e) 


בָּלמִי שאול i NY‏ שאול 53 vira 921 "23 UN‏ 
ויאספהו א ליו : 


Cap. XV שלחיהוה למשחה טר‎ n. onse s osse ויאמר‎ 
POP "XT opo ye rop orien by ey" my 356 
ו‎ "YD צְבָאית‎ m כָּה אָמר‎ : mm 


28 
49. b) -33ך.3ג.ש‎ 
Num. 24, 7« 
tonfer etiam 
.מה‎ 
*y.9.i)con- 
tra expreftum 
mandatum 
Dei v.5. per- 
fonz rcípe- 
€tu erga Re- 
gem ץ‎ funt, 
k) יש‎ erga o- 
pi5sm (6)v. 
i6. Gen.47, 6. 
11,12; fecum" 
daviw (,fecun- 


את אָשַרעָשה pooy‏ לישראל אשרשכם לו בדרך 
in»ys‏ מִמַצָרִיכס psy riv3m T ny:‏ 
ְהִהַרמְתכם אַת"כָּל"אַשָרילו ולא voy ton‏ המה 
מָאיש עִדְאֶשַר מעולל. pii‏ משור rb‏ 
ior my os‏ : וישמע "DW Ot‏ + 
cin‏ ויפקדכס ^n TUN C2hND copa‏ ועשרת 
אַלְפִים את"איש TY‏ וְבָא שאל עד"עיר pooy‏ 


I 


n 


וירב בנחל : "Nn‏ שאל" "TDI 9N‏ לכו רורדו 6 when‏ 


ei) בהמץ0מקא‎ 
Deut. 32, 14. 
Ef.54,5. ler. 

5I, 40. Q)Yemy 
quam curat 

& tractat ho- 7 
סחך‎ , vtopus 
fuum Ge?n.55, 
34.0) centeozi7 
ג‎ (1) p) ₪ 
quod flacci- 


ino‏ עמלקי פךאפפף ph ney nrw ty‏ עד 
NO Pop.‏ בּעלותָכס "pono? comm‏ 
ino‏ עמלק qn‏ שאולל wy rw‏ לק Ion‏ 
Na‏ שור אשר Cow "y‏ ; | הפש XNUDN‏ $ 


: 20e» cm COym im S מלך העמל הי‎ 


dum, fati- 
5 9 ועלד"מיטב הצאך‎ JN ₪ הס‎ NU oom 


* atq)Gen, 
6,6.7. Nulla 
alia eft hnius 
loci feuten- 
ti2,quam vo. 
10:86 Deum 
regnum , 
quod Sauli * 
indulferat, 
ab illo 00 1 
iudicio travs- 
ferre; qui« 


הִמלכְתִי אֶרזדשָאוּל* qo85‏ כּי"שָב' מַאֶחְנִי "wi‏ 
דברי E‏ 


quam dinino mandato ac voluntati &c. Rrentius. Arbitror,peniténtiam de Deo vfurpatam , vel‏ , זוולוז: 
inaxime fignificare mxtatioxi« in rebus creatis cax[Jam i proptey quam Deus , non ex humana imperfeéti-‏ 
6nis adfectu , fed immurabili fua iuftitia mutationem induceze quafi cogatur. &c. Schmid.‏ 


N^ SURE N on toT ועל‎ Co yv 353m 
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nnk נמבזרה ונמס‎ NOT 2 החרימכם‎ YN 
: החרימו‎ 


um‏ יהורז אַללישמואל" לאמר "Dor:‏ בי 





Y.49. מיכל‎ Per Pataeh 7. 10.12.13.14.15.19,21.22. fic emendaeum'in s. fec. 7/4. Erf. CAP. xv, y. 
qm 3 Schi" per Patach t. 3. .Chetper Chatephpatach 1,3.14.17.18.20, 21, & Ber.vtrique vero dapi M. 
ii, 1. "ie מעל‎ defe£t. 22. & fic correctum גוג‎ s.fec. 2faf. ip py. & 1.36 ד‎ UA ita 
Manes & E ejunr.ta textn vero fcribunt *PAU. pn^5i3 defe&l, 1.3.& fic dens Maf. E 

y.2. 33N Gimel per Patach a. 53. 579. 11-16.19- -23, qnorum plerique tamen. *. 9, habent Kaz etr, 
no ita 3. & fic (cxibit Maf. Erf. וי‎ )23"] pex Makk.5. 6.-10. "13 fc fe. s, 
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I SAMVELIS. cA». rs. טו‎ 
אַלליהורק‎ ppm לשמואָל"‎ anm evpn N55 


16% ;9X rad, 


| 4 עטה 


APOYOS > "8‏ : וישכָם שמואל לְקָראר שָאוּל p33‏ 
ו 7 x^‏ 


oio B‏ לאמר בא"שאול הִכַרְמַלה. ְהַנָה מִצִיב 
5» יד D» N2": : —bxr Tm 5o"‏ מאָל TN‏ 
TONY NU‏ לו TN rap nim» FUN T3 DU‏ 
14 דבר "o 2RY2UU "EN : mim‏ וקו IT.‏ הְזְהבָּאזְנִי 


nus, 66 | 
bene getla (& — 
excufare -69ק‎ 
rexit, 5) q4i& 
Obediui v. 15« 
an 60 malum 
feci? 

Y.intf)vide 
Advas.s)pri- 
mitias ana- 
themaris 
Beut. iz; 4. 
Nouus prz- 
textus , for- 
tasfis exNum, 
בפתח בסייפ‎ 
5t, 25. feqq. 
male quzfi- 
pr 

32.) / 

%יאמר סרו 
per«‏ 6016185 
-סקץת tinaci‏ 
crirz pecca-‏ 
-856גא6 "um‏ 
rare.y) cf. Ef.‏ 
Hof. 65‏ .1,1113 
P (.51, 18. 195‏ .6 
Coh, 4, 17.‏ 
Matt. 9, 13. C«‏ 
X) "Vt &f-‏ .11,7 
(c. au-‏ 1000485 
xeim,DPf.19,17.‏ 
Prou, 1,2.‏ 

Y.2;.4)nen 
leuius pecca- 
tum quam 


יאו Se‏ חמל oy‏ | על "מִיטָבהָצ ems‏ 1727 

nim» nat‏ אַלהיך "DPI DD‏ החרמנו 
v6‏ ַאמָר oso‏ אלישאול i3‏ וידרה is‏ את אֶשר 
Ton "wmm um 7‏ ויאמרו "IN'Y 53 ixi‏ 
OD CON "on — iU‏ טן אֶתַדה Tiy3‏ ראש "bat‏ 
owe‏ אֶתָה nv nee‏ למלךעל"ישראֶל: qoem‏ 
ien 7128 Tnm nyv‏ והחרמתה "D D'NDDTTTDN‏ 
nano pony‏ בו עדיכְלותְפאְתַסיולְמַהלָארשְמַעַת 
ram s‏ וַתָעט moe TN‏ ותעש הַרְע 3y3‏ 
כ הרה ויאמר ' שאוּל אֶל -שמואל אַשַר 

mm "uw 73 Tn יהורק‎ -—npa שמַעַת‎ 


18 


19 


diuinatio f. 


: ההרמתי‎ poSYTON DON qUD NTDN N'ÓN) = soa nne 
ובכר ראשורץ ההרס לבח‎ x —Jon yy np a Mop? 
"ON" Ooja ליהודה אלהַיף‎ < heme 
כּשָמע בקול‎ arn התפין ליחור? בְּעלְוּת‎ ME = 
אִילִיםיכִּי‎ ono Jpn טוב‎ nam ג יהוה הנה שמע‎ Niov 


2 Keg.23, 24. 
Ez.21,16.e)it& 
in[lave L con- 
tumaciter 
plures inflau- 
iia DNHoex — 
sovqueve.Hiph 
Q)Gsfetie p. 
"8 
cum 250 e« 
iusque lege, 
vt eum quaf& 
cozas velle 


TW DDND T xin m "T E Dp חטארת‎ 
ויאמר‎ kr: DDND" nm דבר‎ 4 
nios rmwenys 'nNOD NU TN EM 
m כִּ יָרַאתִי אֶתרְהָעָסוְאֶשְמַע קול‎ q'3T7 nw n2 

שא נָא 'UNDITDN‏ ושוּב '"5y‏ וְאָשְתְְוָה ליהוה : 

ב ויאמר 


tuas contrarias przferens eius declarationibus,Conf. in K4/ Gen. 12,3.5.C. 35, 11, 2 Reg. 2, 17. f) propterea , 
quod Gcn.22,15. Ez, 5, 11. g) Hof. 4, 6. h) a rege 3. €. "vt moz. fis vex. מן‎ vel 73 prxf.amte nomina X& infini- 
tiuOs ft interdum priuatium, vt Ef, 2,2. 6.2.1. Y. 24. 7) fimulatiapoenitentia. £) Ex. 9,25.Couf. alium 
adfectum & effectum 15am.12,13..— yw. 25. /) Ex. 10,17, :7) vtpote quod cantum noa fueric , vr regnoideg 


* priuanda fit familia mea, 





y.ai RECS L«medgeminanrper D2zgefchi. 6.9. — X.13- SY DE mo plene 1. fie fu. 2. fec. 
Mafevam Evff. — yr. ao. *TMIQ WI 1 Aafeh pex Kameist 2, 3. & fic fu. 5. concra Maf.Erf. g. ₪ "NUIT 
cum 2Meibeg 7ilel 17,18. & Btr. 


רלט 


»)Deut.27,26.1Par. 
10,13.5)&gve «. eras$a- | 
inueli,velfec. Vulg* 
contrifiatma ef], nem7 

pe cem igdiinatiome 
aduev[us 14408 1097 
bedieniiam ; clama- 

vit tn. & iarcrceffic 
proeo, fed fruftxa 


25am.6,8-0 שמ‎ 


C01.3,21,:2) qua DEus 
ei hoc reucelanit, 


y.16. 
ya2.4)6.15,2.7. in 


טו וקול yo "NUN pm‏ : ויאמַרשאוּל- מעמלקי Jeun.‏ ה 


h. e. (ec. Tig. trope- ה‎ 

ul. wt Schazid.no- 
tat ,/nonumentum ad 
manum, (./ator 16 , 
qued omnes przter- 
euntes videre, X fa- 

éti,cuius gratia po- 
fitum, recordari po- 
zerant,6oll.25am.:8, 
r8. Aa) CF conuertit 
fe 927-2 $am.14, 24. 

4) ad facra facienda 
8 

y. e 5) c.a6, - 
Ruth 2,2e.lad. 7, 

e) pe»feci.(ed vide kd 
11.diuinam fíenten- 
tiam, Apertillimum 
DEi mandatum y.;. 
in alium porius feu- 
fum detorquerc au- 
det , quam vrfuum 
delictum faceatrur. 

Y.14.d) quid ergo 
fi vult vox opium 
&c.nonne deuouerc 
emnia debebas ? 
heccine eft verbum 
BEi perficere? 

7.15.61 Y.20.C. 
2,25.f )fed et Saul p. 
9.2) vid. y. 6.Ex.22,4. 
b) fingit bonum fine 
inobedientiz & illi- 
&iti facli. 

Yr. i6. i) defe ג‎ 
Sam. t1,3. (eil. multa 
garrire fruftra, 6( 
T«nc dixit Saul in- 
digaabundus vid. v. 
20. 

yr.17.l)cum אק‎ 
£5 effes c.9,11.c-10,16. 
2z.cf. Matth. 18,4. ?n) 
fc. vt obedires Deo 
ג‎ omnibus , quz ti- 
bi per me mandatu- 
rus effer; quod cu et- 
iam promififti. 

y.18. 2) Gen.13,13» 
Tf.26,9, P104, 55. 0) 
donec cen[wm[cvis 6- 
e t.Pf.18,58. 

yr.19.p)fed ivrui[H. 
לק‎ 14 ; + C.15,14. 
6- 47. 0 
AG. 7, 57. fed G»[ffe- 
£i p.598. Te celauifHi 
ad praedam ,induens 
quafi folia 4 
Adami, ut przdam 
haberes, nec camen 
pvzdatgr appare- 

6% 


CAP. Is. 16. Y שמואל א טו‎ 
% לא אשב‎ yer D שמוּאֶל‎ iem MCI 
nino mm: ' Tob: nim UNTDN nnoND'2 עמף‎ eire sut improba 

7 ויחזקבְּכָנף-‎ mre zpa > מ ל יראל‎ nam nf eat 
:8 y^p שמוּאַל‎ TON ימר‎ : yop Toyo: Ee Lu 
Gym sina om yp ישְרְאֶל‎ mobs יְהוָה אֶת‎ ien entres 

9 "'»0n» "ND pe" No PATE" ny)Dn ttam הטוב‎ onc rie dms 
ל‎ NY'y22 Py "nin הוּא להנְחס:ויאמָר‎ DON ו לא‎ 
עמי ְהשְתחיתִי‎ zw No עַמי ונד‎ "pr? כ‎ ariiee a 

1 ne» DNE 1 Don Ca 2n: Tow mro Ate irae 
? שמואל הַנִישוּ‎ o : | Cao שאוּל‎ envois 
Bex \ מערנת‎ xeu מלך עלקוילך‎ os n ow Mie qua 
וּאמָר שמואר‎ | : nu 7D ION Eh fias meia 
poo —n Ivi חרבך כָּן‎ co נש‎ n5 DENS leucas pid id 

: 7j033 nyv לְפני‎ PN שמואל‎ nee eee uiia 

4 ya Mar oN y ו ושאוּל‎ nim שמואָל,‎ 7273 n. 
Y. n5) vr paterec 


ה E‏ \ ולא"ס ROO:‏ לראותאַרז"שאולעדייום לה 


—NYDU o3NDIT3 iD zem me‏ אל"שאול mm‏ נְחִכסְכָּי" 
ל c‏ 23 המליך אַת"שאוּל עַל"ישַרְאֶל: ון 
בל JUN uiis‏ אל o3Nno Pw noy‏ אֶלְשָאוּל "NY‏ 
o wor my mortem miferz vi-‏ קרנף ל שמן T‏ 
-1ל[6ץ,76%ע2)69:כ tz‏ אש 
TC Tt wc OON? 0‏ ושע שאו nm‏ % 
ויאמָר יהוָרז T73 npn 13 TON‏ 
n in winculu, cf. fob,‏ 
cte‏ ו TUN DN mU‏ "עשרה וכ משחת לי DN‏ אשר"אמר 
ovbaw is‏ )€ 3$ .» 
ano E celi‏ ויחרדו apt‏ הָעִיר לקראתו "EN‏ שלם qw‏ : 
ipm ose‏ ו שלום mao n»‏ בָּאַתִי התקְדשו tona‏ ה 


nicum a diuino cul- 
ויאמר יהורק‎ 
32. €) Variant 
y 0o "ADOND hilaviter 5 quod vel 
! לִי *מלך‎ 7323 VYNTY?3 "nom rea Er ON שלחף‎ 4, tam fibi a Samuele 
promitteret, Alii 
vus, Tig. delicatus, 
Alii per metathefin 
3 '"38Y nam לישי‎ DN בּאתי‎ nib ^ nat ואמרְת אל‎ : 8n 36. cap. 38» 31. 6. 
06009, d) Gen. aB, 
duc Nan אַשררּבָּר‎ WC וועש שַמואָדד‎ ON ו‎ 
60 20 + 
אתי‎ Mw Iob.3 , is. 


27,4. Gen. sg, 
26.)lvifit«uzt 
Éc. vt prius 
folebat, ad 
&ánflruendum 
€um , tan- 
«uam Regem 
Deo gratum 
& acceptum, 
Neu pugnar 
hoccum c.15, 
24.1) nam In- 
xit ₪ 5 
C.16,1. confer 
luctum Da. 
vidis a Sam. 
15,2. 

CAP. XVI, + 
I,»i)ideo dixit 
in folatium 
Samuelis , de 
republica 
admodum )0- 
liciti,poft 16- 
Jectionem 
Saulis. z) $i 
€ovyns iftnd 
1x42, quo 6- 
lim $Sauiem 
launxilli.c.ie, 
1. 96002010. M- 
iud cornu in 
"Tabernaculo 
poftea repo. 
fitum , & ad 
ספתע‎ 0. 
465 domus 
Dauidis af. 
feruatum fu, 
iae, tradunt 
Kabb. conf, 1 


Cap.XVI, 


Rer.1,59. 0 
1 
quod ramen 
ibi perius de 
16102 intel. 
ligitur.5«. 
$7»m vtique 
illud oleum 
fuit bo: ip(o 
פסקצת‎ 
באמצע‎ 
פסוק‎ 


vfu , etfi non 
fuerit. de fa. 
€erdotali.Ex, 
3% 4 
verfus qund 
difputar plu. 
ribus CJ. Ga. 
fetiw. p.852, 
p Aegem,vn- 
gendum fc, & 
i dcn, 
nondum 2. 
publice | re- 


ixndnm, v. 12.1 Par.22, 4. ACt, 15,32. y. 2. 4) non renuit , fed quomodo certisfimum vitz periculum Apoc. 5,5. Sic often- 
nnncíandnm., v. , . 


fifine mandaro dendum fuit pubHh- 


eultare queat , erudiri cupit. 646 1,34. .nam,quod non male aGroris indicatum eft, 


Bei abiiffet ad vngerdumnouum Regem , crimen lzíz Maieítatis , adeoque reatum mortis incuvfaurus ce, qnod Saul contra 


mandatum Del fe-‏ -%/(א.4.ע 
tilier.idque omninr‏ 
exfequendum eie‏ 

>. nny per $chpmid.h)cuius inf- 


X. 1) V. 5. C. 9» 13- 
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dicitur, & Abigaili 
abfteifas 60% im- 
portunirates ftulri 
mariti. Dauldiau- 
tem molefti.sexilii. 


4 שאול‎ M2 yn curo ER. nov imn $745 iaisEru. 
אשר חנְה"שם ה‎ Bar ow דור ובא‎ Dp" 


59. 2) C.27, 3. fc. inda 
10) 15,56. alíialfasch., 
€. 39 , 18. k) qui for- 
te alias vxores non 
Apre » nifi Saul ei 
chalem rapuiffet, 
2 enim 2040788 
v. 44. 
Y.44. l) c, 12, 2o. 
dii m)qui' P«ltie! 
15am.5,15. יק‎ non 
precula Gibea Ben- 
jamin. Ff. 15,;o.Pec- 
CQauit aut^m in eo 
Saul, qui vxorem 
Dauidi rzpuit ; Mi. 
chal, quz confen- 
fix ; & Palti,qui eam 
FER Hinc Dauid 
iniuftas nuptias re- 
fcidit 2 $am.3 , 14. 
Cap. XXVI, v. 1. o) 
veteres & malitiofi 
proditores. c 23, 19. 
rf.54, 2. p) cuius in- 
Conftantem X exul- 
ceratum  amimum 
illi magis incende- 
runt ; oppre:fione 
innocentis fauorem 
Kegis quxrenres, 2 
iteram lstitat, c.23, 
19.01: itaque opri- 
mam eius capiendi 
Ooccafonem dimir- 
rere. ».2. 


6c per‏ החבילה .4 plenea. 3. 6. 9. (ec.‏ הזיפים 
"UIN.‏ אק ita eum‏ אשר על 497 .9( ,;2 Vid. notata ad c,‏ .11 .5 ו 
&ficfu. in textu z,‏ .9 .& 5 


tov nw yi 28 T ויקם שאול‎ 


DON n 


: במדברזזיף‎ wTIW Up35 w^ "ina איש‎ 
; חישימן מל על-‎ 39 y TN n?om! ny23 wem 
שאוּל ל‎ MO HO "5723 שב‎ m» "am 


אלזכון: 


שאול sm‏ דור אֶרְהַמַקוכל ; UN‏ שַכַב"שם שאו 
oth way bu DON]‏ שב ₪ cvm‏ 


"oo nw og 0280 דוד‎ D^ anc חנים‎ 


ns א‎ 


6'nnmn T7? 


oW 'DN 7175 ְאֶלאָבִישיבַדְצָרוּיָה אחי יואָב לָאמר‎ 
7 Nan: JBy TON CUN "P2N שאל אֶלְיְהַמחְנָה | ז ויאמר‎ 
שָאוּל שבב ישן‎ rom Darin Dyno ehm דור‎ 
cjo ואבנָר‎ YN? ץ‎ | WW ivim בּמַעְנָל‎ 


' Y2D C228 


ְַאמַר אבישי AN‏ 


8 


y. xv) 
quam celer. 
xime potuit. 
5j vide c. 15,2. 
₪ 24,2. 1) ג‎ 
$am.10,9. 4 ) 
violata fide. 
cf. c.19, 6. 6 
+, 

y. 3x) € 
25, 19. 24. )) 
flatimque ₪1- 
dit per 1105 , 
quod "veniret. 

Y.4- ajit«- 
qxe mifit. al. 
mife?at enim. 
4) Gen. 42, 9. 
EXX.vt Hebr, 
11,31,5)4d cer- 
£n locum cC, 
33,15. 

y. s.c) in- 
primes antem 
obfevuauit, d) 
€.14, 50. C. 171 
55. e) in Ambi- 
£& plan[lvo- 
T4; vel 48 


CAP. 
XXVI. 


fixovum. v. 7* 
vide c. 17 , 10. 
f)finec excu- 
biis , fecuri, 
quod magnus 
ipforum nu- 
merus 
Schmidims. 
y.6. £) Et 
vefpondi; ad 
illas circum- 
ftantias.al. Ó* 
locutus efl. c£. 
Xob. 3, a. h)vt 
Vrias 2 Sam. 
1,5. i)quz 
foror fuitDa- 
vidis, v Par.2, 
x6. k) heros z 
Sam. 25,18. & 


סביבתיו 
קרי 


ex diuino in- 
finctu. 

».7.l)v 12, 

1 Reg. 12, 27. 

z5)vid. v.s.) 

מראשתיו 

קרי 
סביבתין 
קרי 


6.18, 10. 0) defixa , depre[[« erat. (3) Leu. 22,24. Ez. 23» 3: p) 4d capit eius. v. 11. 12. 16, c. 79, 13. 


Y. 4t. ותשתחו‎ Tau per תולא‎ t, 
alii verodefetlive. Y. 9-4 
3. at in texcu 


Y.44. ליש‎ fc velut Kri habet in mara 


cin marg. 


2n € abiit. Y.s. "UN 
p^r Makk. pro Ma. 


' in marg," ^* actin textu 


y.i. "JU ira .ג‎ 


5 per/Zax. 


Y. 7- ואבישי‎ 586 Pf 2.6. 9.15.20, 21. contra. Maf.? Erff. aper 2d4un.loco Meca. 
2,3. 54 6 9. 104 13. 17: 18. 30 a2, Ber, fic fu. 5 comtra. Maferam Gen. 30 , 16. 


Y Per Kadra 2. 6. 9.10, 20, at per Ribia fe.s. 
y. 4». YO b" ההלכות‎ plene.2, 6. 9.22.23. (ec. Maf. t2. & Evff. 7 


15. 18. & Bev. 


hy ך‎ ita melius 2. & fic fu.5. 
mmo m j M CAD. XXVI, Y. t. 


וש 9 


^ אשר 309 fic per Mun, 6-10. 1522; & fic fe. s, at per Mak£, ceteri.‏ חנה- 


Be». & fic fu. 5. 





Hum 
Cf.not. €. 25, 
16.4) venit e- 
zimper ves 
firam negli- 
gentiam 4z£- 
dam e populo 
Genu.26, 1o. x) 
adoccidendum 
V. y. quod fe- 
cii[ct eciam, fi 
permifitem. 
Y.16.5,; rf. 
35,5.Neh.5,9. 
מראשתיו‎ 
קרי‎ 
1( 6.0, 2 
33.12, Pf, 
73,11.«)F rou, 
6,12. X) vt 
verbis meis 
credás, y) ₪ 
quidem cum 
anpulla. v« M. 
2(1%8 ad c4- 
ומק‎ eiuse- 
ג‎ 
Rez. 19, 6. 
YX.17. 4) «- 

&n0uit amem 
Saul.Gen, 42, 
7-8.5)c.34, 17. 

ל 
14 

y.19. d) in- 
tiianitvela 
Satana izci- 
favi pevoidft 
tecontra me. 
vid. ג‎ 
1. coll. i Par, 
21,7, Deut. 13» 
3-lac. 1, 13. €) 
Siex permis- 
fione A1ehouz 
malus fpiri. 
tus t€ aduer- 


ומראשתיו 
; קרי 
fus me mci-‏ 


tat, offeratur 
m»«7M4(cCEx. 
39,38.) Ieho- 
,אצ‎ quieum 
inhibear. > 
p 862.Velfec, 
6666 Lex.p, 
s64.Siea, 
quz Deus de 
mé dixit &fe- 
cit , tibi funt 
occafio per- 
, fequendi me, 
& Deuste fi- 
1/6772 eon- 
filiis malis , 


Y: 


I SAMVELIS. cAP. 26. פה‎ 


ור Sio‏ אָלהים qos daemon‏ וְעַתַהאבְּנוּנָא 
QYPE ON P3 o‏ אֶחת וְלָא אֶשָנָה לו : 3689 11 
אֶלאָבִישי mm ACE m npo 2 Myr ON‏ 
י ונקה : ואמר דוד ח"יהוה כִי. אסזיהוה oy‏ אריומו 
ו יוא nonbo2 Y PÉY‏ ,»3 ְנְַפָה: nime mon‏ 
"v rivis‏ במשיח יהוה וְעַתָה rw ynp‏ "החנירת 
יי אשר מראשת' ואת"צפחת המים ונלכַהלנוּ ‏ : ויקה 
דור PPS DN ninm pw‏ המים. מראשתי שאוי 
לכו jio eno‏ 080 ואין Pet y‏ מקיץ 2 E255‏ 
te 33‏ 5" תררְמרז' "5 "ay" , CxP"yr‏ 
דוה UNT —y "iym bn‏ -ההר 2a pr‏ 
i2 Coon‏ וסרה דוד MEN‏ 
אִבְנֶרִבְָּנָר לאמר הלוא תענה אבנר R^ 2 Oum‏ 
מי אתה קרָאת אֶל per‏ 


Mom» Oma כָמוך‎ e הלוות"איש אַתָּרז‎ 
הָעַס הָטְחִית‎ TN NI» ias Tw שמרת‎ 
"UN Tun un המל אנ לא"טוב‎ PAN 6 
אשר לא "שמַרְתם‎ DAN TB עשית חייהורזכִּי‎ 
Dum: ni "nmn mm mum" —my Cou oy 
: >< מראשתן‎ ON המיכט‎ IOneY "Tw oen 
זה בּנִידור‎ qp oS ור‎ Lp ens 5 v 
ds neo ואמר‎ : con sime דוד קולי‎ om s 
: = מדז עָשִיתִי וּמִהרבְירִי רעדק.‎ '2 Tuy "nw רדף‎ 
ON Ty Y DN Ten ארני‎ NYSE" וְעָתָה‎ 
בי ירח מנְחה וְאֶם " ּנִי האס ארוּרִים‎ 1703 rim 
hiv nma nénpo oim vo» לפני יהוָה‎ o" 
3 "o" אֶל‎ nin : CN OToN ay Fires 3 
ארצה‎ Hog לב ג‎ 


tempus eft, vt agnofcas, hanceffe erauemtentationem, & Dei fram depreceris, f ) 410, 
, . 


Ar. bene : pevinde , ac fr dicerent. i) 
nifi interficivelim, 


y.1e. k)ne 


c.19,8. Sir.28,19. g ve adheveazi , 461000470 06 reliquis. (5) c. 2, 36. b) 
c£. Tof, 22,24. 15. dum me ad gentes deosque alienos confugere ccgunt 
€adat , quod credo & fcio. cf. c. 14, 45. 





Y. 1e. $patéum prz mittunt 3. 5--i2. T9. 20, 2T. 22. 


cum Meth. 2.3. s. Bev. &c. 2 per Pf munech, s. in marg. מהסתפת‎ per bild e. 


yov Iod 
14.17. 18. 204, 


*y.3. "]3")M Sine Iod otiofo 1.5.22. contra M. I, 


23. wan ונלכה‎ per 46966 milely.3.5.— yr i6. Y]. per Muzacb t. 2. fic fu. t 


21, a2, & Ber, 


saw דְוֶד‎ en 


רנא 


4 (8.1. ל 
eum in fincm‏ 
Dauid cum dr‏ 
imaliciz counincere,‏ 
iuaQ:entiam (u-‏ & 
am dcemonflrare ,‏ 
non vt occideret. 5.‏ 
v )hajta,& quoque in‏ 
fog Cid, Li. C. 19»‏ 
"ש 4/4 At $chm.‏ .10 
aeris. €. vcar benefi-‏ 
sio ba[ie, qut corpus‏ 
eius penecrabit ;‏ 
térrz,que e oppo‏ 
net, vt corpus non‏ 
posfi cedere ictui,‏ 
$)ita "vi Gon vepetam‏ 
,0 .תוג5 ? ei iclum.‏ 
conf.‏ ,1 10,1 
Nah. (, 11.‏ 

y.9.1)v. I5. 2 Sam. 
3,14.) V, 1L. £6. C. 24, 
7.x) יש‎ ianocens erit. 
Ex.z1,19. Num. 5, 31. 

$.a0.y V.16,C.10; 3. 
X) "if Dominws per- 
001144 ewmfingulari |, 
mocbo,vt c.35,58.cf. 
K0m.12,19. 4) dies 
mortis eixs natüra- 
Jis.1ob.t4,6.c. i5, 32. 
71.537,13. by? con[win- 
tus fnevitt intevievit, 
ו‎ 

yr.n.c) Jof. 22, 29. 
d) locum in 4wo efl 
caput,velque ad ca- 
putant; fignificat.v. 
7-114 6. €) ampullam. 
(7) v2.16. 1 Keg. 17» 
12.14.16, C. 1g, 6. Eft 
autein ampulla aque 
vas,quedSaul fecum 
fumfit,pura aqua 
plenum, nein arido 
defertoilla deftitu- 
tus effet. Schoiid. 

y. ax f) decepite. 
v.7atc c£ Ter.i5, r8* 8) 
fommo obvstiv. 7. h) 
fopor,non naturalis, 
fed a Deo imniffwe , 
obruerac eos. conf, 
Gen.2,21.C. 15, 12. 1er. 

, , 
2,31. 0. 92060. 
Xuc.5,». 

Tas d)anftum , 
vel «d locuin e reg?o- 
nc. Guffetio ovum 
caftrorum Saulis. cf, 
€.14, 1.4.45. 4) vt me- 
lius exaudiri poffer. 
ו/‎ vrfuga fibi con- 
fulererfi opus effec. 
lud.o, 7. 

y.14.7) quis או‎ 1 
qui ira immodef(te 
clama aduevfus Re- 
gem? Seuera X in^ 
dignantis Abneri 
refponáo. 

n)nonne vir‏ ו 
erregius &belli pe7‏ 
xitisü mus fv es ! o)‏ 
eujlodiui[ls vel excu‏ 
bias egifli & pofviflí,‏ 
v16.p)«d cuftodien-‏ 
dumDomixum tuum.‏ 


cf. 


19, ₪ 


שמואל א כו כז .27 .26 CAP.‏ 

uio ru‏ פגו mv‏ סרית מלך ose‏ לכקש 

n "Nn: o3 ירד הקרא‎ "NA "AN USE DN 
nnn כי לא "ארע :92 עור ו‎ TuS שוב‎ "NOT ONU 
"nospn 7n mm cim Tiya" ר יקררז + נפשי‎ OUN 
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היוס‎ mv nn) TUN ARAS DN) pTs איש אתזצ‎ 
24 ַּאֶשָר‎ nàm qmm mea ידי‎ nm "uU TYÓN No 33 
nim "ya UD) i? בּעני‎ mn pin qe Doa 

: nu 935 ויצלני‎ 


/( גגוף‎ nunquam id fi- 
eri שק‎ Schm. 
gm) nam , quod indi- 
gnifimum eft, z)ps- 
licem(3) 6.14, 8.1.6. 
contra me,aque im- 
potentem & inno- 
centem,«quam pulex 
efl, aut perdix in 
montibus.Schrn.e) 4C 
f pexlequevetyev. .refe- 
rendumeft ad ipfum 
Saulem, 40600. p) 
Ier.(7,11. Non pevdi- 
cem,fed g«llinaginem 
f.yu[liculam fignifica- 
re,conteudir Bochav- 
tus Hieroz,P.1.p. 66. 
& r. II. p. 2e. feq. 
ונ.ץ‎ 6 15,24.30.Y) 
ad me X domum -טז‎ 
am,5)2 Kee. 5, I3. f) 
finite egi, Hiph. (2) 
? Gen.jn22.6. 6006 - 


(clot oti Ro 215 
₪( יש‎ 0.4 
13. 1ob.6,14. 

y.i1.x)qnam red- 
dare paracus fum , 
redire namque ad ra 
neeconfulcum mibi 
eft,nec tutum, 

yr.23:)H 063,9. P f. 
18,25. Pf. 28, 4, Prou 
214,2. Yob. 31, 26- x) 
cuique , tibi etiam, fi 
iuftitiam amplexus 
fuexis.a)Ier.7,12. b) 
qua c,a,33.xeuera te 
mihi tradidit Deus. 
€) 2 Sam. 6, 10» 

Y.14,d)cf a Tim. 4» 
18. 

yr.15.6) c: 15, 15. /) 
pro voto &fententia 
xem tuam perfe. 
Ef.44,1;1.Dan-2:2442) 
ו‎ Num, .ד‎ 
3o.V$q; ad Vider d 
cf.c.14,21.h) Gen. 3 
2. Num. 24, 25. 

€APr. XXVII, Y. 7- 
i) pert&fus tot pex 
fe*utionum ,  €£X 
infirmitate fidei (cf. 
c, in.)etfi Deus 6- 
um huc vsque mire 
confexuanerat Á in- 
cidaimn & conf nn א‎ 
12,15.C. 26, 10.0) d £t v- 
7:3, aliquando. conf. 
Zacha4,7.21) 2 Sam. 
1952. fc, fecundum 
prudentiam carnis. 

7») quanr "vs omnino 
proripiam me. fub- 
int. QN, vellege 
przcedd.interroea- 
niue. 9) vt defperet 
(S^ Ef 57,10. 2pud A- 


תעשה n3‏ כל תוּכל qon‏ דור weh iw‏ שב 
למקומו : 


אידלי סובכ"הִמָלט ִמַלְטיאֶל-אַרְץְפָּלשים Us‏ 
ONU ')bp‏ לבקש ose or 56S TX‏ ְמִלְטְתִי 
מירו : יקס | is‏ ויעבר FAND Ue na‏ איש אַשֶר: 
עמו אלאָביש בְְּמְעוף qoe‏ רז : שב וד tay‏ ; 
אביש rua‏ ונת ואנשיו איש וביתו m‏ ושתי נשיו 
DyJTN‏ הּרְעָאלִית ואביגיל o3ynew‏ הברמלית" 
uw‏ לְשאוּל mpi» nim nma»‏ עור לְבְקָשו 41 
"rur‏ ואמר 4f‏ אֶל"אָכִישַאֶנָאמְצָאתִי ה 
mpm my rosa eripe sp ys qm‏ וְאֶשָבֶרת 
o8‏ )25 ישב qp‏ בְּעִיר qey zoe‏ : ויתדְלו > 
אָבִיש dp nw ann o3‏ לבן היתדה צקלג '3oro‏ 
nm‏ עד הוום m : m‏ 200 7 
הומיכם אש שרושב | D» omo meam‏ אְבְעַרה 
oy + ren‏ דוד ונשיו ויפשטו אַל"הגשורִיוהגז ז 
i‏ והעמלקי 


Y. 9. €) c.7,7.Conzra infideles & perpetnosludxorum , forte 61120 ipforumPhilifiz. 


ימר we v3 meo? neo noy iow m‏ כז 


»3 3( גר0גו:‎ 
Kegis , qui 
non nimium 
ei 060101: , 
fed idemeius 
ita propius 
explorare 
voluit.z) c.25, 
43.C.3^,5. 6( 
"vxor quon- 


nn‏ קרי 
dam Nabalis‏ 
X)‏ .32 .3 ,25.€ 
ibid.v.2.c. 555‏ 


5. 

Y.5.))cuius 
aftutiam v. 3. 
alia elufit. x) 
10oí.10,1. a) 
Hoc prare- 
Xuit, reucra 
aurcm liberi- 
5 +8 
exercitium 


s S on‏ דודפּרוך c23750*33 nw‏ עשת כ ה 


600 0 0110- 
iem locum ג‎ 
vnde ad vi- 
61205 ex cur- 
rere, & -אזק‎ 


CAP, 
XXV Il. 


das ex illis a7 
gere policr. 
Y.6. 5) vr* 
bemiam 0- 
lim ludáxo- 


xum, lof.15,31. 


553 פתת‎ 
€.19, 5. ícd 4 
Fhiliitzis 
fubattam , & 
habitatori- 
bus nunc va- 
Cua. 

פתה 
באהנת 
no‏ 7 
FO‏ קרי 
y.7.c) illuc‏ 


ad Dauidem 
mulzi ex aliis 


-tribubuslíra- 


elis vene- 
runt , ex ipfis 
ctiam 60203- 
tisSaulis,qui 
noininatim 
referuntur i 
Paraz,vi14d) 
.ה‎ 
29. lud. 19; ?- 


והגזרי קרי 
fic recte Jtr.‏ 


Conf.infra c.29,3. 


bisfaltem n0n confederatos; quod exindecolligit 4240040867 , quod nulius eorum de‏ ו 

pups cs apud Achiíum conqueftus fic f) v.10,C.23,17.£) reliquias Cananzorum.conf.por lof. 12,5.c.15,2.5) 
Gites velfecundum Kri transpofitis litteris Giareos, dictos ab vrbe Gexer. 10f. 10, j5. €. 16, 3. 1e. qui 

& ipfi portio Cananzorum. Ergo nec יי‎ fuis , AR inl nocuit Dauid, / o 


13265 frequeniiüus. 
lon quiefcet.Syr. fa - 
tigabisur.p) c. ag, t2 
17. 

8 בצ. 

9.*( alium , quam 
qui C.2)1,Ir . Cum 6%- 
pulit; vel eundem 
faltim iam reconci- 
liavum, 


₪ ——— > — 
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Erf. >. מקורס‎ fic pex Rbhia 2,3.8.11.1233.14.15.19. & ita correctum in 5.ar pez Sakepbh. cecexiiacom- 
mode, ואשבדק‎ pcerMebk 206.2... רכן‎ per 2024 ,ו5.6.9.1%.1‎ cO nixa ]מ‎ 
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propria impruden- 
tia intamnta$ Conic- 
cit anguflias , vr 
minus malum eli- 
gendum videretur , 
diuina prouidentis 
irá e periculis edu- 
xit, vt necfides A- 
chitcho debita fran- 
£enda,nec contra I- 
fraelem puz»an- 
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nia dimiffus, & non 
leuiter otfenfus ef- 
fet. Schzid. Conf.v. 
4.8. 
CAD; XXX , y.1.5) x 
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min c.18, z2.e)Sime- 
onitarum lof.19,2./) 
vid.v 1.14.6) vrbs fu- 
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Gade X Na- 
thane con- 
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cenfet.dbavb, 
f 24.2. b. Cf. | 
- not. 1$am.12, | 


5. | 
69 (ץ.ו.ק,ז‎ | 
+ Sam.51,6. 4) 
1 Sam.;e,17. 
1,ק‎ v)Ae| 
ות‎ 
profely:us Y. | 
i1i.cum l(rae- 
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liumegreilus, | 
fed fuga ela- 
pfus.v.5.5) Y. | 
11.Gen.37, 19. 
vid, Iof. 7, 6. 
Egregius fuit 
hypocrita. 
Veftes fcidit | 
ob Saulis 
mortem 9 
qucm ipfe 
interfecit. f, 
1) hoc habitu 
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Eft hiftoria 40 annorum c, 5; 4. a morte Saulis vsque ad finem triflisfimum 
regni Dauidis , qui fucceffor illius dr dum erat defignarus 1$am, 16, 13. typus CHR I- quid prz fe 
ferens.vid. 
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1 Sam. 4, 2 
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mens ob Sau- 
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lisczdem . 
fed egregi- 
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pollicitus ₪ 
4,10, X) tan- 
quam Domi. 
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11,1 $àam. 24, 
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18, *9. C, 20, I, 
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diftiognunt 1.2, 3. 5. 7. 8. 10. 1g. 21,22. V. 4- NU D) fie pex Makk 1.3. 69:13:14. as. ficfeg. 6 
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4( ₪5 latum hoc מ‎ 
sium publicavent. cf. 
€C.4,17.2 Sam. 1, 20. x) 
in domo idoler«m 
fuovum 1 Sam.5,21. 
immo ipfis idelu t 
Par.io, 9.in quorum 
culrü nihil nifi la- 
bor,dolor *zzritu- 
do eft fine fructu. 
Codc.kex y) € populo 
-f. vt bearemr hoc 
nuncio populeao. 
2 $am. )8519* 
y.1o.X) Arma ab 
hoftibus . apta in lo- 
cis facris poncban- 
tur. Grot. vide c. 215 
10, & Virg. Aen. vite 
385.feqq.a) Iud.25 15. 
b)& xeliquum corpus 
ipfo» & filiorum . 
12.Gen.47,13. 49 
2.9. c)feffexevmmt x 
Par. 16, 10. clauis fc. 
Fat.d) Sic covpevaex- 
1Ya valium obictka 0. 
flentui, ait Taeirus x 
Annal c. 29. 6 
Y0£.2,29* C. 16, 26.€) 
qua prope Lorda- 
nem DManafftarum 
fnit. fof, 17, 1i. tud, 
3,27 
% tt f Id סצסש‎ cus 
awdiui[[ent , iz eum 
attenti.cf.Gena ^, tr, 
£)quos £raui obfidi- 
One & ignominia lie 
berauerat Saulini- 
tio regni fui. c. 11, i. 
feqq.Fortem & gra 
tum eorum animum 
commendat Dauid 
25am.2;5. 
yai b)Iud.3,29. c. 
20,44. ij combu[fe- 
| vunteos vel ex cada- 
vera, Id infuetum & 
in tumultu factum 
eít , ne hoftes ea re- 
cuperarenr, &rur(us 
contumelia adfice- 
gent.G u[fet.p.229. À- 
liud fuit combrjHo 
20741675 in funere 
Yer.34,4. 5. 2 l'ax. 16, 
14.C, 21,19. fic accepit 
9n:  Etcvemavwnt 
fuper אל‎ ficut crema- 
vunt fupev Regtbse. 
At Ar.Et accezdertnt 
eis lampades , quem- 
20004075 
folent Regibus. 

y -13.k) 1 Par.10,12, 
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e. fub quercu aliqua 
inlnco.(col.1Par.10, 
11.)vbi non facile ab 
hoftibus iauenirc- 
zur. $. m) vt fieri )0- 
lebatin folemni & 
publico luctu z Sam. 
1,11,1ud.25,26.&c: 7) 
Gen.5o,1o0.Ez.3, 15. 

II. $.4 M. 
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probant ea quide 
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CÉPf45,14. Kimchie 
nmocbwt, lon. & Ka- 
fchi tremov, Ta! mud, 
Jpasmim,Syr.ealiginer, 
fc o.exoT(Os dzi- 
vév, C^ec Lex. vevti- 
ge » confufio lucis & 
tenebrarum. 2e lovi- 
€.r,autr fimili arma- 
tura $, Comm.p.y.») 
אל ף‎ Omnis durz- 
io anime "ra ad. 
huc eítzs me,quita- ^ 
men lethali vulnere 
faucius fum 10b. 27, 
3.cE.F f. 194, 53. 

105 9 (10.0.לד 
vt doloribus >‏ 17 
liberarew. y) diade-‏ 
»u& Ex.39,50. 2 6.‏ 
)047010 ).11,12 
Nu 31,5o.Ff, 5, 26.‏ 

Y.1t. Y) vid. y. z, 
C.15.31 EXX, ve Matt; 
16,65. 

F.12.5)€.3, 31. £) £ 
$am.3t, 15. 

*.12.») 5 Sam, 55, 
13. X) vid. Y.2. quà 
forte pxofelytus fa. 
.ג‎ f. 
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7.PC.155,:5.4) Iud.1o, 
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nffas 6606 non ne- 
fcicbat,cum intez f- 
fraelirasagerer, nec 
hoftis effer, & Daui- 
dis gratiam confe- 
cnrutum fe (celer 
eommiüifo exiftima- 

ret. 2) 1 $5am. 15,1. 5 
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yrs. 4) 000 6 
breui proceffu vfus, 
CÉ.c.4,10.c)O€n.19) 5, 
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eum iufle inzerfici 
iusfit , 1ezicidam ex 
גווקסוק‎ 60 
quz malam ipfius 
mentem prodebat 5 
&,vt bene obíéruac 
40472. ne homines 
1-06 indicarentcri- 
fen Regis cadem, 

yis. ] 
Iof.z, 19. [ud 5, ag, € 
Keg.2,57. 2) זע‎ 
z.1ob.15,$.6.5 Num. 
35.3e.R6.3,9.1) 6. 
15am. 14, f3. 

gi. E) Eàmcntatus 
ef c.5» 33- ien, »is. 2 
Par. 30, 75. , (9 2u- 


yy gt. Mat.115. 4) 4- 
meninm Ez, 19,9. 6. 
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vtrumque iis notisfimum erat , coram quibus lamentum boc inflituebatur, Simile Ioh 2o, 15. & Pf. 27, t. 
Fininga Obf. S.Lib,:, pmaSsg.feoq. 
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quiSephcr I«- 
fchar , h. e (z- 
ber ve£i di. 
- us fuicy. = 
y.18.m)in 
féetiam , vt טו‎ 
»d& doce- 
E MEM. 16 
Tentuv tracta 
xe arma & 
-ג) סז וא‎ 
lure populi. 
coll.: ג‎ 
$.€.13,19.(eqq. 18 
,מ‎ 
| €) vid.noc 
lof. 16, 15. 
Y.ag. p) 5. 
€«aprea,vt c.2, 
בג‎ 
23.al decus 11- 
Iv. d l(raelis 
ler.5,:9. Dan. 
31,16. 4) [uper 
excelfis tuis €. 
25.lex.17, 5. 
np. montis = 
Gilboz y. zt. 
Dauid hec 
fuum lamen- 
tum elezan- 
ter ex abru- 
p:o exordi- 
tür, ita, vt O. 
culos fuos 
. intentos ha- 
beat & in 
| per(ouas , 
qua cecide- ' 
| xant,X iulo- 
€um, inquo, 
\ oir ה‎ ae RN 
nullam tn. 
yel locil.per- 
(fonarurm fa. 
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&e. cf.‏ עד 
Gen, 24,9. 10.‏ 
1Sam.15,15.‏ 
y..6.b) c. 155‏ 
2e. Df. 25. iv.‏ 
Ex. 345 6. €)‏ 
fnbintell, 3,‏ 
fecundum be‏ 
»um hor, i.e,‏ 
fimile. Schms,‏ 
y.7.d) Exia‏ 
ftima, 3015 |‏ 
dem eos ex- ,‏ 
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munitara‏ 29 
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9n) quem eov erga 
Vxseres, quamuis ille 
fummus fit Gen. 2, 
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Dauidem magis et- 
iam , quam Paren- 
gem fuum dilexit.cf. 
z Sam 4. 

y.17. n) Y. 19. 25. 
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laudabilia filentio 
prareritne maligni 
animi eria fu - 


ret. 
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2 Samuele fuerat t 
Sam.r6,12.feqr.ma- 
fure cogitaret , ne 
populus duce ac de- 
fenfere  deflitutus 
effet.p) quz tribusi- 
6 prz ceteris fa- 
vens & addicta erat, 
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1S$am.6,14 fi forte 
hoc omine moniti 
erroreim fuum cor- 
xigerenr.cf Deuz. 15; | 
2.3. x) currum tra- 
hentes,vt 1 $am.6,7. 

Y.7.J) violenta & 
xepeutina morte.cf. 
1 Sam.6,19.x )0b exva- 
vem, ex fecuvitate nae 
rut , & cum irreue- 
xeutia ergadiuinam 


' gmaieftatem coniun- 


€tum.(() 6 8% 
Keu.re;1.feqq. Nimi- 
rumVza ex prac ipi. 


> gatione mentis & 


cbfternatione.quod 
boues in recta via 
peraeve mollet obli- 
£9 elt fibi non licexe 
Arcam tanpgere,ade- 
oqueizconfideyate 06- 
.סובול‎ S. p.259. a) Ex 
caritate beue fpe- 
xare licet de xterna 
falute Vza , pzoprer 
Chriftum, quod non, 
videtur ex malitia , 
160 ex przcipitantia 
pertimorzem & ftu- 
Orem Arcam teri. 
gilfe.ibid p.age. 
y. 8. h) Dar. .ונז‎ 
vid.1 ג‎ 
0.d) Iud.1r, r5. 


$.9. e) Gen. 22,17. Puloexanriquo 0:5 Iud.21,19.21,11$am 12,6,& prophetarum c,1o,ro.ptout adhuc in fa. 
Puniendo errorem 6115 fuistripudiant Aethiopes &c.Conf.I. Ludelffi Comment.H.Aeth.p.520.feq.c)profano & fuperbo animo, 
Y.17. d) 1 Sam.5,1.1 Pax.t6,1.e) non illoMofis,quod cum altari eneo Gibeone fuit2 יז עג'ן‎ . 
Y Ag. f)vt piisfimus Rex & Propheta 1 Par.15,2.Formulam huius benedictionis przbetD.124,3. quem huc 


.19.g)Ex.2952.pro eo eft Kikkar t Par. 15,5. hb) frefium pulcrum carzis, honeftam ac decenteuws 


cius erroginccafio. Carnis partionem. (2) ibid.£iG"vasculum (.lagenan viai.(4)Hof.3,1.Cant.z, +. Y. 20. k) innomine Domini, 


4. MU per /d!cph locoHe 2.5.ficfu. >. atque 
yaünfijaegiss fücedamv,7.&g. ?]אק‎ fcribunzrz5.. Y.rr. "Ty את"בות‎ ficinferto nomine הזגתו"ו 2 בית‎ ex 


ביתו D2DPY 32.83. 3a»‏ שור :ג" 


y.rr. "] "| per 7000041. 2.0.7. 


Yzz Deus X 5 
4% reliquorum erro- 


xem yedarszuit , qui referc Maius. 


gem £ulpabilem de. qui tantam ipfi & populo vninerfa gratiam feciff^t 
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diffent, fchg:id. 


| d58am. alio libro, 


Fista, quod habeat $, 17, 1g, E Ber, ceteri 0 mirtunr omnes, 


ב 


I) q«i 40000 fuit V 
conficiendum fe pre- 
buit, Omni Ornatu 
regio fpoliatus v.14, 
€t. Gen. 3: ,7. 1S5am. 
14,5.11. KR eges in Ori- 
ente raro 16 68 
,eonfpiciendos pra- 
buerunt, Hinc famis 
liares & intimi con- 
filiarii videntes J aci» 
em Tege dicuntur 5 
69. 35 , 82 
25. Efth. 1, 14. conf. 
Matth.:2;, 19.70(₪4- 
לאצס ל‎ fiue inaniunm 
hominum Iud.5,4.c. 
1 , 3. Prou. 12, ri, Vi- 
detur fuperba muli- 
exLleuitas .טק‎ 
quorum habitum, & 
humilem ciusmed£ 
deuotionem , rcgia 
maieftati minime 
conuenire putabat, 
Y. xm) vi effem 
אא‎ C.5» 1. C. 7,5. 0) 
Infi inquam. v. s. 
Y. ai. p) vilefcem 
etia? magis. Gen. 
6.5 A) rir. 138 » 6.6, 


4 X eelos. cf. Luc, 
17,10. Y) Pf. 151,1, 5) = 
cwm ancilla feu piis 
mulieribus , quas tu 
Conteémtim appellas 
v.2o. Nam & jemi- 
nz in publicis facris 
£audium fuum teíla- 
bantur,.cf.Ex 15,20. 

C. f) €um illis ,in- 
quam, maiorem a- 
pud Deum א‎ omnes 
pios glortam confe. 
194%, quamtu fu- 
perbia tua acífaftu. 
V. 20. 1$am. 2,30, Ar, 
seque bonovatior [urs 
apudDominum, quam 
ancilis, de quiltus di- 
Xii, q d. cor2m 0 
zque fum homo , vt 
ceteri. 

y. 23. x) Ideo Mi- 
60412, licet alias Da- 
vidi charisfima eflet 
€. 3,15. in ponam 
huius (nperbiz non 
fuit proles. Nam fo- 
roris funt;de quibus 
jofra c. i1, 2. 

CAP VIl,Y.r. x) a 
Par.17 ,1. C. 28, 2.)) 
add Ar.4uictzs, x ) 
nupermagnificc ex- 
filructa c, 5, 11. 4( 
Deut. 25, 19. ו‎ 
$ , 15, memor diuini 
:ז:ג0הגתת‎ 
1, iam tempus ade(f- 
fe putauit, quo tem- 
plum. exflruerctur, 


\ 


a הרקיס : ויאמר דוד אֶלזמיכָל"לְפֶנִיִהוּה‎ GEN נגלות‎ 
y T3 אתי‎ rhy? vao: T2ND ני‎ "una "UN 
zy Popsumm s ל ושחקתילפני‎ 


% 5 


שמואל ב וז .7 .6 CAP.‏ 
ישראל אֶשַר ננלההיום לְעָ אמהות עבדיו nioyn3‏ 


wor my mm by 


poo rm nNip‏ בעיני Promo]‏ אֶשָר אָמרת 


5» לח‎ mm לא"‎ un 52091 | TTD2N CoD 
ויהי בלישב המלך ז‎ 


: עד יום מותה‎ 
ium = + מִסָבִיב מב" "איביו‎ Y nn mm i23 
vaa שב‎ "SN NiTNO un IY qn 
3 "NY 1 ארזים וארו האַלהיכם ישב ב בּתוך העדה‎ 
ym לך עשרזכִּי‎ 1353 CUN icd qw] ina 


CY 


m‏ בְּלִילֶה הַהוּא 
Ip 7 min m3 m‏ 
לאמר :. לך ואמרת "ay bw‏ אֶל" דוד כָּה n TON‏ 


4 


é Yi "nb N53 : "nae n Da תבנה"לי‎ | NT 


פ-- 


למיוכם העלתי ona woo ost yan‏ היוס הזה 
ואַהירק nno‏ בהל" oum‏ : 


בכר" WW‏ ל 


nw Denim ישְרְאָרִי‎ »52 'noonnn 
NUT ns "YD yo צויתי‎ LN שבטי ישראל.‎ 
| כְּהז‎ ny: D'"N לִי בירת‎ DNO n» "iow5 


"UN צְבָאורז‎ Dom "ON Ui 405 n j^ "ÉNn 


לקחת יד מהנודק "rwn‏ הַצָאן להיורז oy T3‏ עמי 


9 ואחיה עמ .523 אשר הְלכת וְאִכְרְתָה‎ ety 
Be וְעָשְתִי‎ 252 To 
Nob s "by? מתי מקום‎ DU: 


2I^N 


הלס אשר "IN2‏ 


%. 


|. 


Es d ovis שבכש‎ 


We appo Ty mm ושכן תחתיו ולא‎ wy bn 


Vy? P y‏ כּאָשר בראשונה ; : YT Tom‏ אשר וו 


235 TD והניחתי‎ im? "y oy | שפטיכש‎ Do 


T2N 
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2 

|o multum fan- 
guinis effu- 
diíler, eam <- 

' difica(let. vid. 

||; 17. 

| 28, 5. 

».2.b) Vi- 
yum piisfi- 
mum. C. I2,r. 
feqq. & con- 
filiarium fu- 
.וטנ‎ 
feqq. c) tuper 
qua DEVS 
pratentisfi- 

| Cap VII, 

mus eft.c.5,1, 

, d)intra corti- 

*a46 tentorii. 

6.6, 17. Ex. 
.51ג‎ 

*.3.€) non 
6% diuina re- 
velatione , 
quam ca de 
re nondum 

באמצע 

פסוק 
habebar;fed‏ 

ex mente fua 
pium Kegis 
propofium 
approbabar. 

f)13am.14,7.‏ ו 

X.4.2) Do- 
mum prophe- 
tiz de vebue 
diuinus ant 
eccultis aliis , 
«igne Tutus , 
qua diuinz 
reuelationis 

É fuut ,non iza 

|o Anhzretrro- 

\ phetz,quem- 
admodum fi- 
des , fpes & 
caritas &c, 
fed eft actua- 
lis gratiaSpi- 
ritus S, reue- 
lantis , infti- 
gantis , & ad 
loquendum 
mouentis &c. 
Schi id.coll, 2, 
65. 5,27. 

y. 5. h) in- 
terrogatio 
negat, cell. s 
Par. 17,4.i)E f. 
66, 1. 

y.6.k) Ver- 
fus 6.& 7,non 
improbant 
pium propo- 





fitum , fed dilationem! operis folantur. Schoy. D y Reg. 8516. 0) Deur.23, 55, IXX. ve2 Cor, 6,15. fine fixa 
fede. y.7.2) cm vllo Iudite. 3Par. 17 , 6.0) c. 55 1. p) fed gratus rm ihi fuit eorum cultus pie כ וק‎ 6 


Qua v. i16, baberiur, Davidem‏ (ף.4.ע 


& tu non minus dilectus eris ; etfi oprata perficere non poflis. 


.certum reddunt de gratia & amore Dei , cum ex prateritis beneficiis, tum ex futuris, maxime fpirituali- Yerunramen neque 


*.9.9)c.85 6.13. x) v 25.1 Pàx.14 517. )) paz illa perpetua 
y. 10.3) Ex. 215 13. 1 Reg. £)21. 4) S pie». fuit, vt fequens c. 2. 
.€ fit & verba Salomonis 
Y. n-f ) nem inde a dic c. 19 525. g) tibi [yim o quietem dedi. v. r. 


1 Reg.5,17 18. 005. 


20,21. 25. ctiam im Occidentales , fec, notam 1, & fc dunt, neque obfer- 


2.7; qued i- vauir fcandalum, 





bus. v) de caw/a. Ez. 545 19.5) 1 Sam. 16 ; 3. Pf. 78 , 70. t) C. 6 , a". 
suaximceyrauo Regum in orbe :vt cum Alexander Magnzs dicitur, 
f£«bo cum. Xer. 24 , 6.5) conflanter & quicte iz loco fuo. 1 ar. 17 5 9. €) Deut. 2,25 שפנ‎ 2516. d) €. 3424 
gris fub Tudiclbus & ipfo Rege Saule. 


y. a3. "T? Ira fine Kri fcribunt r.2 3.5. 6. 9. 11. 12.14. 
vecenfetur in Bot, Concoydant, זג‎ "15 fcribunt aclegunt 7. 2.22, & alii libri in marg. « 


p(um & Occideztalibus txibuit Index P»filcevfs & "nglican»s. Sed ילר‎ in texiu habent cum 2071 "]55317. 18. quod. infirmiores 

ger. & Menalfe b. Ifrac! ; & hanc quoque lectionem Occidentalibw afferit D. Kimchi in Con. «mius tamen ה 66ב‎ 

.5 הר"‎ eo fufpecta eft, quia 2/4]. .ל‎ f. 54. c. d. hunclocum inter ג1|1"]‎ C"tibbay non recenfer. De- conira fanctitatem 
u 


CAP. VII, 4, [קתוא‎ fine Piska 1.2.5.6.9,14,25 20. Y. domus , fi ipfe,vir 
emittunt 3. 5. 6. 9. 14. 20, .גב‎ habent tamen illud. 6, 9, in reargint- 


bellis dedims,* qui 
imultu jn 


fcribunt & DU" legunt Q: 6. 


15, "NOUS prafonm 


nique *] 


. 
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35.1 V'ar.22,10 
c.17, 12, De 
Chrifto vide 
y.tr.Loh.2,19, 
Hebr. 5, 3.4. £ 
Tim.5,16. &d) 
.א‎ 45,» 
7.Pf 89, 50. 
LXX.vt 9 
31.33. 
y.i4. y) cf. 

T(. 29, z7. 32. 
Hebt. 5 5. x) 
166. huma- 
nam natu- 
ram , qui ab 
?cernoeriam 
eft DEi filius 
Pron. 4, ie 
feqq.Mi.b. $, 
1.(.157. 4( 
Matr. 3, 17. C4 
דג‎ 
Pf. 92, 15. vbi 
vide chaldz- 
um L)Ler.;z$« 
cui peccatum 
fecero 1. penis 
adfecero eum 
coíl.1 Cor. $5 
1.06.33, 
Tf. 49,13. 6 
69, 6. y. de 
Salomone $ 
cu) pra«uwe 
quid fecerit, c) 
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birür Luc.24, 
26 0 
16.4. eft pra- 
misíio hactes 
nus fine cou. 


ל' רגושה 


ditione, vt 
Mesfias ex fa- 
miue Dauidis 


Qua 5‏ ומי וי גי אֶחַד 1283 


VTh* 7%‏ ד 


אשר 


k rv 


039 הנדולה ונראות 3:085 292 toy‏ 
ל ממצרים גוים ואלהיו: iom‏ לף אתדעמך Nb"‏ 
Dy? d? mme‏ עד "עולם on» pm "mm "nw‏ לאלהיכס 


vel ipfeSa!o-‏ ד צ\ 


oy 'qyav "y ros bx ועתה יהוח אֶלחִיסרְרבר‎ nOn eas 
ביתו‎ Kk ד‎ " 39 Par. 32, g.cf. 


Luc. 5, 72. 
9-15. g) Tta [labiis fjyme eviz E.21,23. h) -בו-ש‎ P£.72,07.Pf.29,37.10h.12,34.Cf.1 Reg. 175 34. 35. i) Id impletur, 
dum I-fus ad dexceram Patris fublatus regnar, Dauide fpectante in czlis,vbi beatus eft. G» [fet p.591. Nam 
4624 Rex Ifr eli vivit adbuc € fapereftvt (cribir u4/fzhech d, 1l. y». 17. k) vifienem (3) Ef, 22,1.5./) ideliter & 
exaCbe. $18.77) add. Ar in domum Domiai, Non tm.confeufit in voluntatem Domini,vt ftructuram Templi 
Omitteret,fed adeo gaui(us etiam eft de diuina promisfione, vt vezzvit &c.5)diu fc.immoratus in precibus 
& humili gratiarum 'actione.cf.Ex. וזנדו‎ 0) 1| Par.17,16.Rajchi coram 2rca p)familia לוקל‎ maiorum 
I Sam.t,21.c.18,12.3)e9 v:3:4€ Ad regiam dignitatem Arad taztam maznitwdizem.cf.Geu.31,0. y. 19.») 2 
7 1 Pari,0.5)12 Reg 19,25.prómisfione in longe adbuc remotum tempus fpe&ante. Ien, 
in fecul«m venturum coll.Hebr.2,5. Fuit e*ipi hec vifo ztagna, €* David quoque dixit & locuruses eriam de fa- 
milia ferui tui in longinquum;isnaens Mtsfarn קשנ‎ Dauidir &barh.c.!. £) idque lege lordiae(1 Par. 17,07.) ho- 
minum mortalium & miferorum,quorum redimendorum cauffa, farum iftuni mortalem fine peccato ta. 
men fubiturns es &c.vide $cbzs.p.317.558.feqq.z) Sch:n.cum LXX. Vulg. aliisquein vocar, 6 Dogrize DEus! 
vt €.13.10.19.22 1%. וגיץ‎ E C atio o ird liu LO tuo iam facEz : Dar.17,19.y)fine vllo merito meo. x) ?n«- 
enitudinem f,imaximum h»c & fummum bene&cium g.21. 2. A) bene Ar.proptevea dico te s;apnwm effe znE- 
fericord:a ,ex qua fola iftz promisfignes factz funt,cf.Pf 48,2. Vf 57,11. X c.5)c.21,2: Deut.5524.C.4,34. Marc. 12, 
29.31.) a maioribus noftris.Nempe iftam mifcricordiam DEi porro laudat X exaggerat a maximis bene- 
ficiis populo Ifraclitico praftitis,Schz). — y.23.d)Deut.457.C.33519. €) 86 12616 Deut.4554.E£ 14,57. f) ad quem 
redimendumivir Dess trinunws.cF.Gen.1,1.16,c. 3:22,C,20.:3.&cc. LA fchech £. 67. b. intelligit Schechigam & votam 
familiam czie(tem cum Angelis currus ipfins.r) c.4,9.Deut.21,8.5) €? ad faciendum fibi v Par. i7,21.2) nomen ce- 
lebre,zloriofum Y.9.c,8, 13 Ef.65,12.14.E) 0 E/ehi;y; DEus trinune./) dum expxlifii t Par.17,1:.9v0pdev populum 
tuum £ezfes Cananzas, C" deos tumivstuiueque earvzn. — Y.34.5)(ub Chrifto & regno eius.2)Gen. 17,7. Y. 25. 
5)His verfibus rogat Daujdimplementum promisfionum,non per merita fua., , (ed diuinam veritatem. y. 
ך17.19.6%‎ Pav c »3. p) de Chrifto & regno eius zterno 
y.16. 1 רב אבי‎ Aleph pex Schua fimplex z;fecund.M.l.  Y.21. (19 Y 1371 fic Lanted per Lacefch gemi- 
nant r.2,5.6. 9. 9---—-10,13. fecundum .זג.].‎ $^ "Hn per Cholezi & def. s.contra Maf. i, & bnpr. — Y. az. 
ארהיס‎ "YT proeo fcribunt ny דצדני‎ 12.3.5.& fic fu 1 contra 4/7. — y. לדגי‎ Lamed 
fne Dag .32.5.5.311. — Y.24. ותכונן‎ * T "per (hera Mw. miivs 12. 5.fic fuss. לך.‎ per 1/0001. rectius t 
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b) quamuis inaxima 
fint egyumerata ifla 


ia infuper tn. [‏ וול 


* 06101 
Deus, ij doznum lon- 
ke nobiliorem , 
quam :uipfifeciffes; 
601008 archiiceétus i- 


píe בצ‎ eft Hebr.ii, 


19.4, Y. 27. pex Met- 
fiam ;quem primum 
& vltimum huius 
vaticinii fcopum , 
cum intypo Salo 
mone, tum in perfo- 
גנו) גת‎ X mylticum 
f.in membris fuis 
616 , pasfim docet 
SpiritusS.v.gr Act. p 
35.C 5,24. &c.AC co 
fentiunt Bodl 
luixorum Interprc- 
tes,de Mesfía quoque 
fermonem hic efle, 
vt A.M fchech Com- 
mencad h.l. f. 65. c. 
tamque fententiam 
vltimo qnidem loco 
retert 42476.0 h.l, 
£132. d. fed aihil 
prorfus conrra eam 
profert. Mioime ig. 
probandi íunt ; qui 
dc (olo Salomone 
hic cogitant nec tn. 
illud euictum, nihil 
quidquam de $alo- 
mone typo , Omnia 
autem tantummodo 
dc Chri(to intelli- 
g:uda 605 סגוך,‎ 4 re- 
feliic ₪ & ita fentit 
piefeq.coll.p.348. 
Fidestur quedam per- 
gineve ad Salozmoneom 
in pev[ona ipfim; 
quedam. ad perfonam 
Mese ad Salomonem 
2.7002 nifi in fine 
א‎ qui eji ipfe ies- 
Kas. Simile ER 
«f promisfonum 

vd brahamo וק‎ ! 
Gen.12,3.q«0d ad .4- 
byahauwuwmn non perte , 
nuit, nif in(enie 
Mesfia c. 22, 1$. Cou, 
Ql. 3,8. 16. & Gem, 
38,18.c.26,5. &c. 


p.a yfempusex- 
Kitandi Meifiz. ») 
3:Beut.ir, 16. 5) t Reg. 
2,10.A11.15,36.0) Hoc 
án Salomorem non 
qGuadrar, quia is non 
pof Dauidem natus, 
ámmo eo adhuc vi- 
wenteiu regem ele- 
£us & inunctas eft. 
Maj «. Conf. tn. de 
$7;pot 8% ז(ק.פג‎ 
Par.r7,11.4) mediate 
Ke. vt Gen. 15, 23. ez 
£ía2m Salomo noa- 
20 גח‎ natus erat,cum 
frc promillio ferer. 
€£0H. Par. 215.v) Ef. 
92 5. 1$am. 15 515. 6. 

L4 
evo nap. AG. is, 
+6.4( e£. Pf. 89,4. P(- 
252, 1t. 

w.i2.1) Salomo & 
ChriftusCen 2,55 ille 

typi c& הסג‎ vece,. v) 

IK $2454 y C. a TR. C2. 
10, 


Ws 165.4) vid.y.22, 


3-5, M85 0S ein 
6 1, 46. v) Deo ef 
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20000 ex gvati « tua. 
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am perpctuam Da- 
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$9.vt ex multiscom- 
matibusinter (e col- 
latis conflabir, 

CAP.VIIL, Y. r. d) 
Capitis huius con- 
nexio cum c.7,19 fe. 
dulo obferuanda 
cft : demonftirar e- 
nim hic Spiritus 5 
exaudiras efle pre- 
ces Dauidis. e) qui 
poft binasillas cla- 
des c.5,17. feqq. re- 
fumtis viribus ,no- 
vum bcllum moue- 
ruut f) lud. 4, 23. 9) 
4.) 6 מז‎ 
nationis, Al.2natvis f, 
metropolcos Phili- 
fixorum,coll.i5am, 
27,5.0.295 1.8.1.6. Gach 
€ filias 6156 1 Pax a2, 
t.Lightfooro 42.554, 
quod iz «elle yJdonzna 
C.2,24. perpetuum 
Philiftizi habuerint 
przfidium , ad tra- 
&um iftum coercens 
dum. 

y. hatrociter & 
nefarielfraelem in- 
vadentss.cf.Num;22, 
3: €. 22, 17. Pf. 60,10. 
Dou 315384. 3, 14. t 
5am.14,47.2) € fumi- 
6116 qfi cos 6 
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01 10 teyvgm deiict- 
ret, (7 plene profter- 
001 +8 
12.F2.52,19.52./) diee 
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7n vrcrudelizatem e« 
orum refrenarer cf. 
Efa^, 6, 5) at intée 
gram paviem tex- 
tiam, cf, Fz 41, 8.0) 
Gen.6,19. 20,ne t0! 3 
geus interiret p)ec- 
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MHadavExer x 
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3). 5. C. 10, ^. 
₪. xSam. t4, 
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wbi[fet, poft 
wexatas vici- 
mi Thoi pro- 
vincias Y. a6, 
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Thren.r, tt. C» 
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J'ar. 13, 3. po- 
reutiam fu- 
am,x)ad fr» 
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eeypupit. G) 
vid. nor, lof. 
11,5. idquc ex 
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16. Fiusmodi 
36160 fuit 
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per quam 
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Dei € Pro- 
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Acgypti. Conf. anci- 
tv pum Ef. 60 ro, i1. 
An20c.21,24.)) F0f. 18,1. 
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XDar.225123. 0. X06- 
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2 Yac. 
255. 

yr. 12. X) vid. v.2.a) 
v.i. b) quiin auxi- 
liis vicinorum fne- 
xunc , Schmid. p. 412. 
Alii per prolepfin 
ad c. 11,55. c) v. 1. d) 
cf. 1$aim.27,8. e) vid. 
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Y.15. f; 249016 tan- 
quam Rex , loabus 
vt fummus militiz 
dux Pf. 65,2. א‎ .4- 
biftbaius , qui a fra- 
tre prz miffus,hoftes 
profirauit 1 Par. 13, 
12.) magnam 20011- 
ns FLonass & -גצ510‎ 
am (ibipar4uit.c.759. 
Gen. rr, 4. hb) cont. 2 

Rep, 14.» 7. Gen.145 5. 
2( in vniuer(um 
18209, € quibus 12500 
I1dumzifuerunt Pf. 
62,7. 

yri4. 5) v. 6$, 2 Par. 

19 , 2,7) tribu arii v. 
6. cf. Gen. 25 , 25. C. 
27, 19.Num, 14., 13. 
fac fnb fofaphato r 
R$. 22, 42. defece- 
runta. fub Ioramo 
2 Keg.2 5 20.97) v. 6. 
X0f.1,9. 

Pf: 193, 6,‏ )2 .ץז 

P(.1465, 7. &zSam. 
15, 1.3. 0 SVVM 
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Y. 1^. p) €. 2513. 12. 

6. 20 , 23. 1 Par, 11 ; 6. 
4) c. 20 , 14, r) Ion. & 
Vulg.a commentaviis, 
qf. Hiftoriographus. 
cf. 1 Reg. m, 41. al.Se- 
eretarius ; al, Cencel- 
147195,6[ 116206 -אצין‎ 
15005, Abarb.f.1.1, b. 
ita : 7133072. 4. d. qui 
veferebat Regi caul- 
fas l.veszedicii.y vt 
g«cd iuflmm -widere- 

ger, deceracvet. fic et- 

jam (ub Salomone 1 
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Ww. 17, ( 7 

poftea Pontifex 1 
&es.2;35- conf. not. 
Num. 25,15. f) qui 
Abimelech x Pax. 12, 
I^ u)1r9am.22,t10.X) 
Vicaeli Pontificis Ab- 
jatharis erant Gibe- 
שש‎ iPar. 16,37, 
dura ille Hierofaly- 
ynis manfi coram 
Arca, Conf, fupra c, 
6,17, 1 Reg. 2, 2^5, 
T y Scheia c. 20, 
aj. Schanfcha 1 lar, 
$0, 16, x) Scriba , Se- 
א‎ , ab epifto- 
)is erat. 

Xr,ra.a) heros c,23; 
$8. fct trat Davidi, G' 
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tui bona. Mea ef- 
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arrogare fibi vellet, 
non tua. Itaque ego 
ea dcdi lio Domini 
tiii Mephibofcheto, 
quem tu pro Domi- 
no non aenouifli 

&c. Schmidis כ‎ 

Y. to. €) Coles ita- 
queinpoftexum non 
prote , fed pro eo, 
Gen, 4 , z.d) &" ide- 
liter ei adferes. Vi* 
deturZiba poft mor- 
rem Saulis, cnm po- 
fteri cius procul ab 
hereditate fua abef- 
fent & latirarent , 
quafi fua potiüs , 
quam Dominorum 
fuorum , bona illa 
adminiftraffe. Sicut 
hominem Domine 
fuo infidum fuiffe, 
infra ex c. 16. & 19. 
00002. 
445. €) Micha fc.v.12, 
f) qnos ex bonishe- 
rifui adquifiuerat , 
conferui potius di- 
cendi. $chznidims. 

y. n. g)Cnque di- 
ceret Ziba. b /TumRex 
iterabat: Mephibe. 
f:hes a. 697060801 , vt 
iam dixi v. Io. ad 
meníam mea») non 
vt peregrinus & 
feruus.fed vr rezius 
princeps,l. vt «]iquie 
filiorum meorum, 

y. i)minoren- 
m vel paruus atates 
Gen. 44,10. f) & to« 
ta 042114110 , domua 
i e. habitantes r.de- 
me[l ici. metorymia, 

p. u. 1) Erat ta/hew 
claude: v.5. & eatee 
nus infelix c. 19, 39. 
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N :6 44 nomine. v.2e 
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raunus ז‎ 2 
סווב‎ 1116 Moabitarurm 
Rex 1$5am.21,3. vt 
hounulli exiftimant, 

Yiderur nofter clade 
populi fui fub ante- 
ceffore accepra c. 8» 
.וז‎ prudentior red. 
ditus effe.Hinc ami- 
Citiam cum Dauide 
offliciofe coluit , 
nec bello fdumzxo- 
rum fefeimmtcuit 
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man‏ לרוד וישלח n Cop?» ow!‏ 
ge noy-y Tivac2e when "2 "o‏ 
Y‏ שבְתָס היראו 3" T3 TUNI] 4 nay"‏ וישלחובני- 6 
עמון X CowTAN) Yan DN Moe‏ 


—y5 Er-zm *n HN Dy‏ אלם איש ואיש 
טוב שניםעשר noN‏ איש  :‏ וישמע רוד hien‏ אֶתד 7 


I9 a»‏ בָּיהַצְבתַהִנְבוּרִיכם: - ויצאל nya‏ ז 


yas‏ ו מִלְחָמָה yea nne‏ וארם צובא ורחוב ואיש- 


9 Wow; nn» ורא אב‎ "ys לבס‎ này טיב‎ 
"na C» ona mw Co» פּני המִלְחָמָרה‎ 


yr. 7. 0) hevoes , feu fortisfimos 


Y.9.r) a fronte יש‎ a tergo 1 Par, 





y. 3. העיר‎ Pro eo legunt alii yn in margine 6, 


*.9. 2NY 7" 7hc per Sakephk, 


בישראל 


> pei fchid.q) 


dolorem de 
patris obiru 


| tfülaturus, & 
| eblaturus 
- conftantem 


amicitiam, 
y.3.r) Per 
ttmerariam 
talumniam.*) 
dominum fu* 


, 
הב בצרי 
ד 
1 
05ס](א .ב 


| Gen.19 » 21« 
» Fes 


25. 19. 


sulcis fecit. 

y. 4. x)Im- 
prudens iu- 
venis. conf. t 


Reg.121,13.4) — 


cft. Leu.t9, 37* 
B) vefies )1(+ 
Par. 19 4. C) 
nates(2) Et.20, 
4. cf Ef.47,3* 
Ke:egebat 6- 
órum turpi- 

tudinem , fi- 


gni&icans » fe 


eorum 6081- 
tationes rerte- 
xifle. 27 
y.5.d) 1 
$am.1e 34.6) 
,8ו,00ך‎ 28. 1 


sw vide c. 2, 
1 52, uum ho- 
nóvravs in o7 
2% 1845, 00M 
| $ibi honorare 





> 6 


tantam igno- 
miniam cum 
xegis Oppro- 
brio vsque in 
xepiam vr- 
bem perfer- 
rent f) ve-ve- 
fcat. Y Par. 195 
g.Ez.165,7* 
y.6.£) € 
36 1r, vidé t 
Sam. 15, 4. P) 
id. 9.4. 
mille argenti 
talentis rar. 
39 , 6. etian 
000 currus 
ex vniuería 
Syria. ib. v.7. 
3) v.8. Iud.12, 
28. & e Mefo- 
potamia t 
lar.19, 6.5) c. 
$3.5. DRezu- 
Jen. Maache. 


cf. c. 25 , 34. Deut. 3 , 14. lof. 12 , 5. C. 13 5 '- m Tebees, v. $. vid. Iud. ar; 3. 
viroS.c.16,6.€.17,8. .£.0) ex vrbibus fnis. » Par, t9 7. feqq. p) «zte portazz; vxbis 5felebel. alius. i- 


bid. 2) feevfim exant, Gen. z1 , 2.19. vt loabum ia medio concluderenr. 


39 , 10. 2 Par. 13 , 14. 5) 1$am. 26 , 2. 


y.2. I9 Make. habent 3. 5.7. 8. 10,12. 19- 
ww = ביריחו‎ fic per Chirek & plene v. 2.5 , & fic cazrectum in 5. 
commodius 17. * 18. & Ber, ac cezeri ozmanes per 6 


copiz ex hy-| 





dant, x) has | 


naciam Am- | 


& quod Am. ' 
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2175 onm Dy: 008 לְקְרְאת‎ ju י בישְרְאֶל‎ 
pn "ONIDN'Y עמון:‎ 553 Twp Tun אִבשי אחיו‎ à 
J22 3p 2v àYow! yis ממני והיתהלי‎ DN 
Ty3 עַמָנו‎ 3 proi m 33 yin "na*m . 
יוּאָב‎ Ur iviy2 cmn nep num עַרי אַלהינו‎ 5 

iy "UN tym 14‏ למַלְחָמַה ברס וינפו 1352 o3.‏ 
עַמְון' רַא ביס ip D‏ מפני אָבִישי ויבאו הָעִיר 

טו שב ב יאב מעל" 2 י qv‏ ויבא רוש DN um: o»‏ "' 
16 נגף לפנ ישראל ויאספו יחד : וישלה הררעזר Ny)‏ 
ona Sy 8 N DONTDN‏ ויבאו חילכס ושובךשר- 
OY U‏ הררְעור 07959 : ויגד ^yrw oto‏ 


"p NOUS 


in belwm,npe 


bernis edu. 
Cantur,Ar.quo 
tezpore beili- 
gevevi poiejt. 
ו‎ cum 

cerra plena 
en fegete, & 
€qui iu agris 
inmeniunt , 
quod come- 


filem perti- 


monitarum 
feuere vltu- 
rus.x)perpe- 
tuos?uilites.v. 
n. €.2,15.)) 
qui &ladie & 
igne omnia 


Ey הַלָאמַרז‎ NS" rns 3j יהיר ל ישראל'‎ 
ירא"‎ eB Dy coy דור וילחמו‎ DNO IB acere 


29,121, ג‎ 
25. X)tande»i- 
que ob[federumt 
C. 30,15. Dent. 
20519. 4)C. I2, 
16.Deut.3, 1t. 
b) de fceliei 
belli (ucceft 
quafi certus , 


now D'y3wi 351 מארכס שבע מאות‎ 913 Yum 
ויראו‎ : 8 non nan N2Y2 שו‎ XU פַרְשִים וְאֶת‎ 9 
gu * לפנו‎ 10332 Oum "23V crier 
Tiy להושיץ‎ ow m any "wt וישלמוּ‎ 
: [oy rra 
hoe" י צאת הַמְלְאכִים‎ Dy? nien יא והי תשרל‎ ₪ 
wir TAN) Y3y וְאַתְעַבָדיו‎ Saws ₪ 
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אוּריה‎ TUN op ow n3 "שבע‎ na DWr son 83 
YON Mm: nno מִלְאָכִיכם‎ T" nom : החתי‎ 4 
אכ"‎ aU npWODD עמהּ והצת מִתְקַרְשַת‎ 207 
"Nm לדור‎ um nom HUND m : "na n 
TAN אלי‎ nov NON. m nou : אַנְכִי‎ TU 6 


חי v:‏ .5,18 אוריה 
videndo. femina. i) lauanter fe ( domi fuz , in vrbe, monti Siorrfubiecta ef. v. . feqq. ( vel ob mundiri-‏ 
Ruth5 ,5.] vt probabile eft; 0 Rabbinos , ob impurirarem legalem. c£. Leu. 15,15. 4) Gen.‏ תוס 
y.3.l) quz etiam Bathf.bsas & pacer eius mnmie! dictus eft i Par.3 » 5.92) C 23» 39.2) vt A hime-‏ .24,16 
accerfinit eam. cf. Gen. 12:5 p) eum ea , blandiriis & promisfis indu.‏ סק )0 .4 lechi Sam.26,6. yr.‏ 
Ga ; adulterium commifit. Leu. 1$ , 10. Cecerum lapfus Dauidis per exemplum inculcat , quod Paulus do-‏ 
tren ore falucem quzrendam effe , & vr quilibet , qui ftat, caueat fbi,ne ca-‏ א cet 'hil 2, 12. cum timore‏ 
שו datt Cor. ro , az. 4) cwm illa fet: fanbt fi fer f. muudaffet ( cf, v. 2, Ex. 19 , 22. Gen. 15 2. &c. ) ab‏ 
pete [8a menfirus Leu, i5 , 19. fic Kabbini, qu 5us fauere videntur accenrus, At Schmid. aliique: 184 4, p»r-‏ 
ibat fe ab isipucitete [ua ex concub tu. coll Leu. 15,18, — yr. 5. v) griuida fun 060.16 , 1t. nec facinus occul-‏ £ 
tare rOllum. — v. 6. f) (c, cum litr eris , quz quafi alicuius momenti per fidum homiuem mirrendz finr. S,‏ 


Cap. XI. 
יתיר +ק‎ 


monitz auxi- 
lis deftiruci 
nunc eflent c. 
I0,I9. fecuri- 
or factus.c)o- 
tio fuo tur- 
pisfime abu- 
fus. 
Y.2.d)Gen. 
14,91 Cum z- 
ftus remisfior 
factus effec.e) 
de 8% feo 
meridiano, 
vid.c, 4, s. f) 
cf. Deus. 12,8. 
£) in monte 
Sion exflru- 
&z c. 5,9.n.5) 
inde confbica- 
100 0% praua 
cupiditate 
6253 Càm ac- 
cenfus cft, dh 


y. F1) ויד‎ Sic per $5 Leph .in vnius vocis ditione omnes conueniunt. ב‎ ivy fine 6% ג‎ +. 
$.33. Y. y * 323 in Bartiip:. per Kem r 1.2.fe 6. Mof. 1, & Erf. fed contra 25 1 רדדעזר‎ 
וע‎ 100074077 5. c v.19. * ושו‎ pe: Kazeis 4. 2. 3. 6. 9.14. 10, 23. cO nta / Erff. c v. I$. Y". 02 


CAP. X1, v.s. "073^ plene a, 6. 9. 11. fic correctum in 2, fec 


pleae 2.3.6. 2j (4.20. ic^" fe. s‏ וויראו 
y. NNNM per Sakcphgade! à. N fer.‏ 


2 Maff asas Riff. h. 1. & impre[fam 48 à Sam. 19,9. 


רסג 


£) גגוף‎ . 
Sehinidism, 

Y. 19. 4) cf. c.8,13. 
0% 

Y.in (א‎ 6 
7101474. cf, Exa5,1. 
:גת‎ 

4. tof. 1,5.6, 


00068 1G X09 


T'2A 05 1 Cor. 
16 , 15. x) 1 Sam.ti, 10, 
Y. "c a) fic vltro 
grocesfit [04b ad pu- 
gnam ,vt eftendcrec 
hoftibus , fe maio- 
gem corum -6מוגום‎ 
rum non extimefce« 
z6. cf. 1 Sam.t7 , 40. 


Y.14. b) prope 
Quam aciem fuam 
anflruxerant. v.g. c) 
€7(icIoab cum victo- 
76 exercitu falug & 
incolumis r9c qui- 
dem Hierofoelymam , 
veuerfn« ef , quod 
tempus bellis. ge- 
xendis nonu fatis 
Commodum eflet, 
vel etiam er disie- 
618 hoftibus nmihil 
metuendum ampli- 
us videretur. 

Y. 15. d) non quie- 
verunt , fed cladem 
fuam vlturi denuo 
Omnes fe cozgvega, 
]הד‎ numerofisfimo 
exercitu, quod ex 
clade eius colliei 
| בב‎ 

y'.16, e) ingentem 
firagem palus c.g, 
3. 9. f) c Ephratem., 
cf. Num. 21, 13. C. 21, 
x. E(r. 4. 10.11, g) C" 
4/1 vener«at cum 
terribili illo curru- 
um numero, de quo 
ad v. 6. h) lon. Syr. 
3a 0001477 vt v7. al. 
exo copiw fum. i) vt 
dux & imperator 
&otius exercitus, cf. 
€.20o,8. 

Y.17, hb) vrbem 
Syrorum v.16. 

y. 18. D) feptivgene | 
40: in ipfo prxlio, , 
deinde plures, &in 
vniueríum 70co. vi- 
derPar. 19 18. 7:) i. 
€.equos feptingento- 
rü curruum. vid.not. 
6.8, 4. Ar. addit: 
fingulis autem curri- 
096 quatov  infide- 
bant viri. conf. not. 
dud. 4 , 13. ( 
equitum, totidem. 
que pedites. ז‎ Par.t9, 
12.nifi vtrosque con- 
numeres & fubin. 
velligas. 

Y". 19. 0) (ק.6.8,1.6‎ 
XYof. 15, r. 4. 


CAP. XI, Y.i. 4) 1 
Var. 20, t. feqq. »)q. 
d. ad veditum anni 1 
Far.7 ,17. ! Reg. 2o, 
21.16. 5) reoipore , 
eirca tempus v. 2. f) 
exit« Rega" , quo 
exire folent Keges 

in 


t) vt(c. Dauid mari- 
tiprztextu adulte- 
rium celaret, eum- 
que pro fufcep'ifo.- 
tus parente fuppo- 
neret. 

y. 7. 1) qfi adimo- 
dum  folicitus de 
ftatu. belli, x) de fa 
Inte Q* ו ו‎ 
Gen. 37 1.3 8 
16.(( 0 
d. de bono flatu belli à 
num bellum bené 
fuccederet,  *& 0- 
mnia adhuc beno 
haberen:? 

y. 8.x) Poflea dixit 
Dauid ad VWziam 3 
quafi laffum ex via 
& belii laboribus 
fatis defarigarmm. 4) 
Gen. 12, 4. 6 
fum recrea corpus, 
b) cumque exii[fet = 
vias&c. c) «nus 5 
fercula | Regis. Gen. 
43» 34. Ier. 40,5. npe 
delicati cibi & po- 
tn$ ; quos qfi ex fin- 
gulari 2ratia Regis 
domi fuz comede- 
ret ae biberet , & 
fuauiter cum vxore 
dormirer. v. tr. 

Y-9- d) eui omni- 
bus xeliquis fiyzis f. 
militibus v.r.pra- 
torianis , qui ante 
palatinum Reris no^ 
urnas excubias a- 
gebant. e) vid.not.c, 
1,5 f)quedvelali- 

uid de adulterio v» 
xoris inaudiuiffet 5 

vel vt fe hominem 
volupratibus dedi- 
tum non eile cften- 
deret, quiiuffuim- 
peratoris fui , noi 
deliciarum cau(ta e 
caftris veniqet. 

€.1e. g) vt tibi 
diferte conceilum a 
me fuit v. 2. 

Y. .זז‎ b) quidam 1- 
pfam 476020 Dein 
bellum educta effe 
volunt , vt ! Sam. 9 
4. Vid. XQ, IEefchaia h. 
l. quod .מ‎ 4 
merito xefellit p. 
516. feq.& esiflimar, 
Vriam a maiori-ad 
minusargumentari* 
npe baud graue fibi 
effe debere, fi pu- 

gnans pro Arca fao'- 
deris & pr? populo 
Ifrael, in domo now 
cubér, cum idem 0 - 
mni tempore fulti- 
neat arca, & pleri- 
que de popnlo. fic 

€ríiam Talmudici 

doctores nonnulli 
ap. Jdbarb.f 26. b, ad 
l1, c, qui rn, id eriam 
ב‎ 
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= gelicif, tan- 
«quam pror- 
| fusineptum, 
& intellizen- 
dam h, l.cen- 
ferarcam , im 
| qua Ephed 

eon Frin e 
dhsmmmim 

' adfernatum , 
eamque cum 


Sacerdote 2 
m לרור לאמר לאזירר‎ Yn: iv אל‎ TY n VPN 
ג‎ 


putat » vrin 
«aiu fumma 
וצ‎ 
. Deum coníu- 
lerent, i) iz 
rugnriw ca- 
firorum cfr 
6 
at Sch»id, in 
paícuis ver- 
nalibus. fic 
cf. E(. 1, 8. K) 
+ 175554 2 
Reg.251. 

X. a3. /) 
Hab.2, 15. Al- 
%ע6:‎ hac 
fraus €rat , 
yr, qui fobri- 
us noluerat, 
ebrius fal- 
tim ad vxo- 
zem abiret. 
pm) qua inre 
diuina pro- 
videntia a- 
gnofcenda , 
quz pecca- 
rum Dauidis 
manifeítari 
voluit. 5607. 

y.14. 72) ad 
-6ו1ת815מ1‎ 
mum faci- 
nus & crude- 
le confilium 
conuerfus. ?) 
epiflelam z 
Keg.5,5. cf. 
Num.5.23- 

yas. p) iz 
fronte pygns 5 
loco pericu- 
lofiff fg. cf. 
Ex. 31559. C. 
28 , 37. Num. 

- $51.31) v a 
fuis deflitu- 
tus ab hofti- 
bus cedatwr & 
perear; fc. vt 
tum faltim 
cum aliqua 
fpecie Bath- non 
fchebam )0- 
amífaceret Rex. — Y.a6. v) vid. ז‎ Sam. 26 , 15. s) fortisfimi viri intra vibem. conf. 2Rec.24,16, Tf. 26, 6. 
y.17. 2) vnus €? alter. conf. nox. Leu. 4 17. cum Vria traudulenter a xeliquis deferri, «) c. i2 59.  Y.19 
x) verbis (peciofe confitlis. | *.2e. y) Ez. 52 ,)8 Coh. 10,4. 7)15am.2,22.4) V.34. y.21. ג(‎ dE 
onis,qui Ierubbaal dictus eft fud. 6, 22. vt Ba;/ per conttmtum Bofchet feug »dendus Der eiiam alibi dici- 
rur, confer Lez, ui , 15. Hof. 9 , 1o. c)vid. Iud, 9 , 55, 
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0/0 i : d , 
Ci ומרת‎ otn m נגשְתֶם‎ 7967 j3n3 nb 


2 ote d 

7112 אוריה החתי מת :וילך הַמלאך ובא ויד‎ nay 
: : , המאק‎ Pie mpm Mit ו‎ VU WC PT = 

את QUNTTA‏ שלחו NT‏ : ויאמר המלְאֶף JITON‏ 


יבולל wow em Cora‏ השדרה וניה 


21 


28.k) Num.57 
17% 
?n) Y'.8.1 K ege 
1,1.2)Parabo- 
ג1‎ vero noa 


24 'N יתיר‎ 


2j 
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quam מה יגוס‎ 
apud fe ha- 
bere , quara 
manfuefaci- 
unt, & 0% 
mmlgenr,nec 
foras paítum 
dimittunt. . 
27 Bech. Hier0Xa 
PIE הצצ‎ 
9% 
iiie, f. fubin- 


זוא סוב 
vs‏ איש tell.‏ 


am‏ אַלְ"רַע n7» rivos rw qva‏ וכה 


T - 
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yospm iamprm‏ אשת אוריה ימת אורידה אישה 
va "iom : nova oy "eom!‏ ושח דוד וִאסְפָה 
Y) 2p no Yom ra‏ וורע הר 
m ny mew‏ בְּעָיגִי י הוה : nYTnogn‏ 


7 


Pros אֶלִיוויאמר לו שני‎ 2» TT 58 YIN 


: 


בָּעִיר DN DÜN‏ עשיר ואַחד ראש : לְעשיר היהצאן 


26 


tor (1) 1 $am, 


יחיר אי 2o‏ 


7 aou: abd 62 A v5 Rc a 14,26. In Co- 
DINDÜUSS ON 303 t ולרש‎ mo ובקר הרבה‎ > ess. 
ויהירזותנדל עמו וסינו ידו‎ cup קנה אשר‎ = mene 


[| 

p קמץ‎ 
tia h, f. dici- 
tur primunx 


Yom 238n תאכל וּמַכסו תשְתה ובחיקו‎ ihe 
לאיש העשיר ויחַמללקהת מצאנו‎ 30m Non : n22 


3t bt c za (supp i. e AEN 
לעשות. לארה הבו לו ו אֶריבְבְשָרת‎ Yon! = adm 


יחיר א 


quia ab ini- 

tio fimilis eft 
"vialoviprater- 
&xzi; przrer 
alium ; po- 
ftea viatori , 


8m‏ דוד 


; TUN N37 האיש הָרָאש רעשה לְאִיש‎ 
בְְָוֶת האיש‎ "snmmo ios nio בָּאיש‎ 
ישלם ארְבַעתיסעקבאשָר‎ room n: nr העשה‎ 
: עשדאֶתהדְּבר הזהוְעַל אשר לאתָמָל‎ = em 
TN nim nibwris האיש‎ DN TON qm) הַאמר‎ 7 ceres 
vi nee my Sos» אי שת‎ Ouen = ise 
"ww DD? mu: שאל‎ PO של 5 הצלתי‎ 
"pnmo. neret]? nonem gena dw נש‎ 
DM 6 


M 472 


lac.i514.15. p) 

Gen.8,7.8. 2) 

ler.9; 1. lud, 
19,17. T) V. Te 

1 / E 1Sam.12,25. 7 
Eis ergo tibi de i(to viro videtur? y.5.t) prxcipiti, fed iufto indicio.u)1 $am.20,?. x) 15am. 15, i s 
en 20,5, fon. vex cfl mortis,npe zrernz in foro diuino, tam iniufta & violenrarapina, —y.5.y)in fora 
humano ve[lisvet quadvaplz»t ex lege Ex.21,57.Alii Dauidem,ob crudelem violentiam raptoris,pouüam ב‎ 
gis duplicate putant; & bis quetuoY loctuplusm intelligunt,immo Ion.quadvazinta, (ed male; nam hzc fer- 
ma d«zlit non numerum fed rem ipfam per itum numerum multiplicari fignificat.fic חס שבעתים‎ 
א:ק?/ ו‎ 1472 notat Gen.4,15.24.P rou. 6,31. &c. de ODIO TE Ed. Philem Y.19. Y. 7.4) & mulio mazis 
ו‎ 0 veu ונוך,65‎ 10856 atrocius peccafti. a! 1 $am.16,15.14, b) vid. iSam.23,t4.. Y, 8. 6) f. Saulis, f. 
filiorum eius fuerint. Schaiid Non autem (vt ,4barb. obferuat!) hoc diticur, 4€. vxores Saulis ad Dauidcrts 
1 4? ez in poteflaie Daznidis,yr ducere illas potuiffer,fi voluiffet,nemine impedience.vi- 
835 enim Rezis nemo nifiRex ducere debuit per morem orienralium.Inde rantamAdonia incurritpornam 

1 Ren 2,21,X rantalisozta iaterIfchofchet & Abner e 257-5 p.54t.d) Y.3.q.d.fi. vtique caftus eife noluifti, nec 
10 cerner 1 iam habes vx8eres.tion probarDEs polyzamiam,fed erimenDauidis exaeeerat.S.p.557« 
.רבוע‎ Qa: e pes chafephparis.fus. CADOXID ya. QN per$akephk.ó.9.19. yv.5. ולרא‎ ita 
Cum .dlepb 797 epenthecico 5,9.10.14,20. precor Maáf. impr ad w1, [32 per Kazcts 3.6.9 14.10 a5. c fu. T ד‎ 5. 
contra Mafia, & Evff.. v 4. "TOT] Heper ד ?ד 016.0.04,18:א‎ 3,7 Siue iurercedence $pario hunc v. 


cam pracedenit coniungant 176, 5 .ב‎ Y. W'NIT Spulwm f Pike poft 4:04:00 ha-. ^ 


bet 5.& id ipfumrequirit Msf. 2. 


רסד 


d )Lud.9,5o.feqq.e)qf. 
damnum hoc per a- 
1:14 grauius excu- 
fatuxus. f/)fortisfimg 
ille vir c 2;,59.etiam 
àn acri illo conflictu 
OGcubwuit, 194% 0 
hoc preceptum ita di- 
vigebat, ut ne 2u7 cius 
quidem animaduev- 
geret, V'vigm ex man- 
dato Recis  pevii[fe. 
Abarb. f. 154.2. 

Y. 22.8) 05 que mi- 
fevat ipfum.Ex. 4» 0 
Deut, 34; !1. 

yr. 23. h) q. d. Id ita 
accidit,quia. ol 0T. 
Marc.1,37. 49. i) pre- 
valuerugzt adwer[uin 
nos, X vehementi 
impetu in nos eru- 
perunr.c£ Ef 12,15. 4) 
fwimmss tamen, adusr- 
fit eos , eosque xe- 
presfimus Ier.51,2. 

yr.24.1) Ifihie a. ia- 
eulatz fumi iaculato« 
TOr. Y. 10.1$2m.20, 56. 
€.31,3 71)aliqvi de mi- 
Qitibwus. vid. *.17. 

Y.25.2)v.27. Gen, 
21,1. 12. 0) conf.not. 
Deut.20, 8.1 Sam. 20, 
13. p)Iud.2,4. 1 Keg. 
1455. 3) q. d. varius 

.belli euentus eft; & 
vix aliterfieriporeft, 
«uam vr modo bic , 
modoalius czdarur, 
») fortiter geve bellum, 
mec remitte. cf, Ter, 
$012,5)6 de[lrve e^. 
Jer.45,4.ita factum ז‎ 
Par.29,1.££294e nun- 
cic! ita cozfirgia eun. 
Deut. 3, 38. 
y.16.2)alias non 
grorfas nequisfima. 
X)C. ז.11,ז‎ K 62.1539. 
maxime ob confci- 
entiam culpa fuz;& 
àunoceutiam mariti, 

Y. 17. y) Cum pri- 
mum a. praeteriit iu. 
£lis , feptem dierum 
fec, $.Cf.nor.Gen.so; 
126. 1 Sam.51,15. X) itas 
"vt זסאט‎ ezn4 feret , vt 
vel hac ratione ad- 
ul:eriuma tegeretur. 
*«*) Y.15.Gen. 38, 10. 5) 
qui vehemenrerhoc 
?Dauidis facinore of. 
fenfus efl;quo ille 
nontm.piis Xpopu- 
30 fuo;fed ipfis 61- 
Samimprobis Xgen- 
xilibus grauisfimum 
fcandalum prabuit. 
Sid, c. r3, r4. 


CAP. XII, v.a. c) 
Cü"mferiam Dauidis 
p 'aitentiam diu ex- 
ppectaffet.cf. $. p.547. 
4c. 72.4.17. €) Hi ier i- 
(/ת‎ quidam narrari 
puract;Schmid alii- 
que rectius parabo- 
lai. f) pauner. w.3-4« 
רו‎ 

vip) 00961006 0- 
omnium, nihil quid- 
quam erar. Num. tr» 

6. 








ְ CAP. 12. 290? שמואל ב‎ 
pi קמץ‎ 91! nm ה + מדוע‎ ano "mm ₪ וְאסְפַר;‎ by ואם‎ €) quod ramev nem o 


excufattone Anz mentis dixerit; 
wp»xa nnnm ns 0y3 37 אַת"דבר ודה לעשות‎ (o ruens 
* Yoba 3»14. Manife. 
EM. c MI לְאֶשרז‎ E na אֶשָתו‎ 708027 ym mn ב‎ 
- n. * q»22 י ו וְעַתה לְאתָכְור חרב‎ Day "3 zu nom dominio *c. hab, 


6 ף(0. .א‎ 40 0 0- 
quam longi- blicus es fuv morum 


x v NUR "row hes nis עקב בזתניותקח‎ Doy rus iru M 
FP. LI. edidit 


SA‏ ל T "as‏ לאֶשֶה. : בה ו Ecclef, nim "DN‏ תג 
un d edo‏ מקיסעליהרעל ספיל לקתתיעת לַע = Ere‏ 
EL yo? P EE‏ עס ישי לעיל השמש NI‏ : כ ות 
ןאחה עשי כפתר ופני vb CORDON PUXN‏ 


incu(Tlorum, 13 m ? xm השמש : ויאמר'‎ Y» —N»r 53 150001 auc Fuan- 


1 ( 6-4. ד‎ gelio de iuflítia non 
Zach, 35 4» 


mos TT אל‎ im ow m» חִטָאתִי‎ m 4 
DEN ow r3 DON : mon No ONU "30 naf - pr 
ל‎ eU anion: in : אַרת"איבי יהוה בדבר הזה גבס‎ DRIN Rm 
5 טו‎ ox DW nim bu YyYoN i) 1 : מוּת‎ i ores pies 


nne הני‎ 16 m ובקש ו‎ | H נש‎ NT qm? אשרת"אוריה‎ "RE אשר‎ facinora ima omnt- 


>: Lor did נד ה חן‎ bus modis occultare 
ושכב ו‎ im Nu oi 75 ov oy 3 אֶרת הָא להים‎ x Vado dig 
ir. 47» I', JT 4 * aerio vitiatam Ta 
ְעָלָיו לקִימומִץך הארץולא 7 בי‎ i2 png : ארְצָה‎ basic או‎ 
ו‎ T no» השביעי‎ eva vm: anot COnN NY אבה לֶא‎ P 
€ras Y. 5.7. 


0 ue. הילֶרכִי אִמַרו‎ Donau TS עברידור‎ RS Er הי‎ quami, qu oticua 
15»). k) a4 con- 0 am malitiofe ra- 


sem DE 1713 ולְא"שְמָע‎ Y?N 1 חי‎ bn rm ו הנה ב‎ 


: v.Io.p) 34: 6 
0 iuftaim is vindi. 

bere 9 "3T רעה :ירא‎ nen 7n DIDY9N יי [איך נאמר‎ 
Rom. 2, 14. 6, *oc3,6,*) al.quamdiu 


2 703 ואמר‎ Tn ris דוד‎ m cnn עבדיומר‎ frio enel 


uni smi tonat 
20 wu D woo ווקכס | רוד‎ ni? Two" המת הילר‎ TON ir innen 
tem faclis Tz erp: Mrs 7 c ל‎ 0 2655 6 
בירז"יהורק וישתחץף — שמלתיו‎ sa ו'חלף שמְלְתו‎ 3p p TY) sent יפ‎ 
קרי‎ 77 ₪ Ye v eSI 9. 


re nacen di‏ שורב א א אליביתו יש ואל וישימו לו m YYNM: oS" on»‏ וע 
ci',qumr ex iutlo iv-‏ 


ib da. Tn אשר עשתה בעבור‎ mno עבדין אליו מַה‎ o ufotomo pers 


unt quod T usa mifi $, xiper 8o- 
, 


wise — + (תאכל לחם‎ Dop וכאשרמַת הילר‎ 1 Eo apposui 


O1.Cf.^. t5 fe €, 
E av xc 
amr 7 כּי אמרת'מי יודע‎ Hook mEY בְּעוד הילד חי‎ DON riesci srl 
- 4686 706% gitqn ís 

runt tempo- 


xe Dauidis *ysr 


non tantum gentiles,ed multi eriam homines nequam in Ifrael -,( populo DEI, f. p 5744) prater calami- 
tart S Y.1o.1L X 12. הזק.‎ dictas;etiazs fius ex 460116110 tibi natus,ir callirationem tam,& teftimorium indi- 
gnationis diuinz aduerius peccata & fcandala,zrorietur;2)c.s, 4. — X.15.0) ה‎ on pede 1.1 Sam. 155 z8. p) 
"Vt exireme ey vetus feret (x)cf.Ier 15,19. Vf. 5951... W.16.9) 2 Par 26,2. 1 4.Df.2754.D f.1455. 00.77 43,7) (ec. Kiinchiem 
ex habitaculo DEi.cf..20.X «5.17 5)cagyuscfTfzsg,15.— Yt. מ‎ £.33,^.410.  Y.i2.5) S. ה‎ al. 
ab initio morbi- 745; »ali quid facict.(ec Vulg. fe magisetiam adfiget.1. 601170 mortem confcifi et 200. 
C€flIen.re. .19.y) musfitarent.Hithp.(1)Pf.41,5.3)18am, .ל‎ Yo. 4 alucin & fqualore.cf,Ru:b.3,;.Mar. 
6,17. bj € ;אמט‎ fe.c.14,3.c) Piel (1! Ger, 41,14«coll.c.3552, d) ipfequ e ( ofiulavit.i Sam.12,17,1). e. Gen. 43,3t.. y. mez reflis Kr. 
21,f ) dum adhuc , quamdiu. Ier. er. 1559. Vf. 395) 8) 106[ 2,14. E fth. 5, 14. 4 0 
>.> DyD ON? זו‎ 12.5. at pex M«n.locoKadzia & fine Makl1 1». B«Y Ceretie mnes rantun. modo Sakephk. fimum , immo ztez 
habent. RE Lamed fime Da».1,1 3.531.212. Yr. בעינו‎ per 46 cum K»x ז"י‎ 6.9.14.17.15,2c,& Berat pum fupplicium 
עיניו‎ fcribit, cum &rj יי‎ T3. ד בדזרב‎ beth daiefchatum habent g:a7-18. & Der ? FAANE VIR peccatorem fuorvm 
Data. 4 3 9.1.14.55,15.10,1]. y.1;. ליהוה‎ 1) 1/3. & Erff. vequitit,non 3569: 2-3. 6--16.1,-33. — ey fenrentia legis 
y-15. יהות‎ per 20/6 cum przuio מ‎ 3...19. Y 17- ברא‎ f p "AM egh i. 2,55, 23. fecun, uf intelligeret; — vese 
h.l& impr. adIud.7,24.X ,6.זרג0‎ 9, Notam haber 22.1 nare. לת יות על פי המםדת‎ 5 B iia penicers;a: ite vI3a 
fmibendum ef reguirezit Mafara. ac cesexi o9mnespex He — y.ax. "I, (NP. per bia 27 


np filius .פמ‎ 
21.4) Ar. l«cente fo >, 
h.e. rdaxt &zperte s 
omnibus confciis. 
vid.Num. 15, 4. & cf, 
Deut, 12, 3o. 
y az, 5) מ?‎ 8 
hzc patrafi.c*. loh.z, 
20.10 c! vt iuftiti.e 


ex- 





"runt, dum 2- 


to ו‎ 


II SAMVELIS..cAp. 12. Boo‏ רכה 
וחנני קרי 23 יחנני הור והי h) nouerat Dauid, c "N "m noo r^ | Wy: Tm‏ 


promiifiones Dei de 

temporali us effe - : TN 

cordis idi אליו והות לא: ישוב‎ brad ANCUy האוכל להשיבו‎ tum oflenra- 
tionis cauia 


na DN Ri to obw Es Na.‏ "שבע אשת mox Nn‏ "שכר 
ei voluntate ei , 4 600 volunt, &‏ 

aondum contarerz, | אַהְבו‎ mm nog: קרא אתשמו‎ i3-om "oy Su pm 
y.z3i) c&iThe 5 T 

WES N'23T i3 2 "ne" POE ope‏ אֶת שמו ידיריה "Maya‏ יי 


inlonge meliori lo- Ti 
fam, vel íal- 


COronamtan. | 


re€m in 6010- 
natione 6= 


יהורז 


5 


₪0 , vnde eum redu- 
&ere non potfum , 
nec debeo.) tpe fu- 





e o T : avem Oy DN ונד‎ Nav! "2 na" שאב‎ ano" 26 
BEES Capite e- | 


PS EN - "9397 ויאמר‎ TON יוּאָב מַלְאָבִים‎ row" 1 "ius temas 


ditíe per mortem 
tam, Vide 
ve^ , ו‎ iden Kimchiu & 
; את עיר המים‎ m2» O3 28 Schonid ad h.l. 


Al.vt No!dizs 


0 oyamwwn Nhi m 


*)Dauid, ex reuela- 


tione Dei t Par.22,y. N?DY OXTDN אני‎ T29w15 n2 Tyro ram nota 1673. ad 


Altera leclio in Kvi 
referenda ad matre, MT Conc. Part. 
vt Euc. 1, 6/5. Gen. 4, npa ga Oy" כָּל‎ rw ויאסף ז :דוד‎ : moy ומשקלת 19 שמי‎ > | 
m figni- 
m» naonon ל‎ remus 
T inedit mant,fc. cuia 
gemmis co- 
rouz infer- 


25.quZ etiam Leriw- 


elem eum adpellauic מ לכ מעל‎ D'Y PN np 


Prou.31r.vt Prophe- 


ta lcd lian. N Salomo על" "ראש‎ "mi mp ואבן‎ an 725 ראשו ּמשְסְלה‎ 


femeripfum Ko^eler, 


tis; quia pre- 
114 >מסק עטק‎ 


dusconfílitu- . 


ebatur, vide 


m. nm וְאֶת-‎ TN» הוְצִיא הרְבָּה‎ wn 256^ mms 
r9 ea^ ua yes Dion sin בה‎ 


qs.(aptentiz filium , 
€oh.1,r.0)cf.( ar. 3, 
s. Marth. i, 6. Typus 
Chrifti Ef.9, 5. 


- (6.%ז,.28.לס1 «d APR‏ : 
במלבן קרי הברל הביר Es‏ | במלְבן ְכֶן עשרק לסל end urs M‏ 


22.4) reale, vr Ef. 7, 
xe) acd bibis : DOeTY ayer 22) בנייעמון וישב דור‎ 


1i Er pn Map By 12. ושמה‎ no IN 


coronas fibi 
Eph 1,6.5)proptiy Le- 


nmm: ּלְאָבָשָלְוס‎ NN ויהי‎ y CAP. 
minem,Ndiligenv:rn 
via & dilectum,np. לְהתָהָלות‎ ed "SW T ]WeN r יאהבה‎ oen , X. 


Chriftum;qui eft ve- es 


עבור inns wen‏ כִּי n»na‏ היא ויפְלָא טי T3: you‏ 200505 וי 


&ores victo" 
rum Regum 


imponuere.cf, 
סק‎ 


6 00060 . 15. 
c a $a RP ולאכ מנון, רע ושמוי‎ ָ "WD n לעשורז‎ 3 NS 8 


lacitum Patris , vt 
ל ו‎ TON : TNO o2n איש‎ 20 TT TN nype] 24 inopia 


deretur totum ge- T: 
iflis terris 


NES cT vt io 733 s qm i3 "Sud P153 אתה‎ yr de ges ira 
Mon cS, asp TINDDUON ns O5 DNISON Yon: ZN" ליי‎ Tin 


adillud bellum Am- 
a Manaflt ad. 
mus$;/zterea oppugna- 


fectum aiunt 
0 »nnm nero y 2236 370Yv אהב ומר לו‎ "UN ה‎ oneris 


Hebrzi, vid, 
(א‎ c.5,7. y) parteoi fc. 
coll.LXX. h.l. 


marem did, נָא חִמְראַדותִי‎ Nan אלו‎ noo EU SE ובא אַכיך‎ = Sul 
7 5 דד יצ‎ nimis cru- 


$.18.3)i.e.ne mihi UN t'y אֶריהבְרירה למי‎ » y» nney לחם ו/‎ 3m dele videtur, 


alii hzc dira 
victorix gloria ad- E 
fcribatur. inftrumenta 


We. אמ חל הלל‎ pem SIPUDOONNWON 6 EDS 
tecto db Li לר א‎ 


non vt Occi. 
m$ libre RKomanz. (us, vut caflze«vet eas,coll.Iud.g,t5.e)tvibulis Ama, 2.cf.Prou.20,26 f 2 £D 2 
vid. nor.1 8% , , , ) זפ 116 שד‎ 3 7-8( 6.26 
ilic ו‎ 1810.2 Rez. (€,3.Dan.4, 6 P(.11,10.Matt.13, 42.59. )fec Kri pev fevzacem lateraviam,vckex. 43» 9. Nah.3,14. vel 
0 ל‎ ,feu fec.Cchibh per Melochi «dez, fimilem fornacilaterariz,vbi 8110: flammis exurendos immolabant, tvadu- 
3or775 ficliaxe(pondat x&t ees. c Zeph.t,s.Am 5)25.& Hiller»m de Kri & Crhibh p.326 feq. i! pertinaciter reüflentibus, CAT.XIIT, 
FEL IET QN alie ins Y.1.k)poft moszem pueri c.12,14.:3. $ladius c.12, vo, prz dictus, in familia Dauidis gralfari cepit hac occa- 
577%. adeoque 99 6036./( .ב‎ 7( Vtezina ; aliequin etiam Ámnonis v.s. 5.fed ex alia matre.n)c.3,2. .a.0)q.d ש‎ ar&bon erat 
foclis Ta! entum confli- vA nnonit Sam. 3o,6.p)ita cfüiictim cam amabat vt prz infaue amore criam errotum feredderet v.5.6- & ani- 
t$t.Quia dra pre m9 accorpore perire inciperet, g)quam violare,ab omnibus nefas habebatur.v.i2.13.)67 miram, infolens 
babilc nga sideq£y ac fapra captum eine erat.Deut.v73.s)yuidquam pet vim aduer(us pudieiriam eius cencare.Ier. 19» 12. *.3. 
fue Resem Ammo- 1)0 Sam 16,9.1 Sam.11,21,.4)qui zgrorum amici animumfacillime ebferuabat; cf.y. 14. Y.4.x) ita vi acil em - 
irarum , 606 Daui- 156 e5,Gen.4t,19.y) EX.(6,11..55,7..— Y. s. X)prudentia fua v.5. laudata, ad (celeratum confilium abutens. c£ 

C.i6,20.13.€ &zer cum ft fis Y. etu») tege?e v.6.c£,Gen.42,7. byvt cibet ie Gv. 6 5 .c)cibum(g) -*7.1.ץ‎ 


dem ranram molem 5 MÀ 
tapite fuüflinniffe , :יש‎ rU MJ) 2/6 deett in 2.5.6,9.2e.31.. y. 24. ויקרא‎ Kvi nullum habent 5. 16.12. I3. 14... (9.10,21, 2j. 
inserpretes illam quad taman pofcit 24. /.& Maf. Erf .acivipr.fnal.f.54.col.5. v2. | CDU per He Mappikatum $.& in matg.2, 
có. (ecuad.Maf.Erff.. 3.27. (3) Cmn Przfixo Paz x5, & fic corzexit?-. $.3». YU per Makk. א‎ 
1013.17.12. & Ber. שסרה‎ 23 pet Rbhia it. i2.15.36.17 12.& Bev, onira (eüfum. | CAP.XIILL, w.s. Nin mil; 


2| t, 7. 8. 10, I1, T3. 24. 19. at pet Makk. 2, 5» 6. 9, 10. 4 





dyut lib f.placentas 
prsparet (1)v.8.ex fe- 
«quenti nomine. Al]; 
udCant,4, y. quamuis 
fubordinanda fint o 
mnia. 6( 4«as modo 
placeniulas (, liba 
60701618 , quz cor 
rcficiant.(3)$.2.(o. /) 
vt comeda ex amica 
nanu ipfins (5)v. 5.10. 
€.12,17. 

Y.7. £) Satis im- 
E ut ex iufta 

Dei permiffione, de 
filio nequam n,hil 
meli fufpicatus; > 
infoleoti petito 
gratificatus efl.h) ci- 
bn. (3i V« 5. 19. 

0 5.1( vmaffamfa- 
7/0404 dilucam, 
).9ז,ך.אט\(5)‎ 8 
magis ]//1)480. Gen, 
14.6.0) 97 liba forma- 
*UIt V.6.m) O" coxita- 
qua,vel izze, vt h.l. 
cf. Deur 16, 3. 

y.9.5) fav Ptagizttm. 
(1) וטף.9(65‎ pxaten- 
tibus 6070603615 6- 
dere תסת‎ poflet, 1 
Ge». 45, 1, 

39. ו‎ V.5.7. v) 3/2 
Concleue interins.ct, 
ד‎ $am.r;, 2o, $) v. 5. t) 
Yideiurthamarim- 
prudenter fecife , 
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mnes domefiicos ex- 
ire insüt,nihilomi. 
n5sapud illum )0- 
la manfit non tan. 
tuf , fed etiam סע‎ - 
Cata in conclaue in. 
terius, intrauit, Ni- 
inis faltem credula 
DANT אי‎ nimium fra. 
tiis pietati / &pudorà 
Couffa eft. Num 6)- 
jam elamauerir ; vt 
Lex requitit, (Xilla 
poflea tecit. v. 15.) 
texrus ibidem non 
dicit. 56b id. 
Y. 1. z) rS5am.a8, 
25. «X) c£ C en.32,7. 11. 
Y. 12.) grauisfi. 
misratiónibus me- 
Hori fuadens. x) v. 
T Deut.11,43.2) x65 
?tk ft, ed pro nefan- 
do facitore habe- 
tar. Gen. 34, 7, 0) in 
populo Dei, etfi in- 
tereentiles talia im- 
pune perpérrentur, 
c) fLaltizi am & infa- 
namimpietatem. 
621, 15. 
Y. 13.4) qvo ire fa. 
ciam P(.125,5.ignozni - 
piam mcam ? indele- 
bilis critlabes,quam 
per omnem vitam 
amoliri non potero: 
tuque pro ftulto * 
flagiriofo ab omni- 
bus habeberis &)207z 
denegabit me tibi. 
Gen.3o,1.D(.21,2.q d, 
8:6 ex lege Mofis 
prohibita tibi (im , 
(vid Leu.12,9.11.€.20, 
17,Deu915.37,11.) Pate» 
tameo 


pst os mw toos os לראותו‎ qon 


E 


שמואל ב יג .5 CAP.‏ 


tamea Le 
dos TT mW) nma» שתי‎ yo 330m אחותי‎ "on 


tibi me cone 
cedere pore- 
tir,ficut 5 
eontra legem 
Mofs ali- 


ותיר ו' 


quando dis- 

penfauit ; fic 
p. p. 6t 9. Alii 
gamcex erro- 


, ְבִ נָא ירז אִמנון‎ dox? DIY R XE X וישלה‎ 
8 איה‎ now בת‎ ^nm man ip TUN 
vjyo 239m torn psarrraw nem שכב‎ ii 

9 אֶתהָמַשָרֶת תצק‎ nm : ְהַלְבְבורת‎ DN תבש‎ 
yt הוצִיאו בָל"אִיש‎ ow ox Pise ומא‎ Pe» 
'N'n אִמְנון אֶל תמר‎ YoNY מַעָלִיו ו‎ UNO wm 
אַתיהַלְבָבות‎ SennpmTys i now Yin mum 
. vam :TTMEMD EUN nos N2m nDoy אשר‎ 
שכבי עמי‎ Sia קיבד ויאמר לד‎ om XN YON 
גי‎ nPy"No'auiyn ow ns ow אַחותִי + וְהַאמַר לו‎ 
5 ^8 : הוָארז‎ nooyvnw YN ON "wa כ‎ 
c» TnN2 mmn nw "Üerrnw אוליל‎ TUN 
מנעני‎ No כִי‎ qom Ds ina בישרְארל וְעַתַרי‎ 
t4 ויענרה‎ opm ois you^ "ON וְלָא‎ ' quo 
Yo 3 ND Hom אָמְנון שְנְאָה‎ i nem אתה‎ 2209 
FN "UN 710N5 nU אשר‎ WX nom 


zantia 5 
fic opinatam 
e(te volunt ; 
elii fimulate : 
fanrum , pro 
conferuanda 
pudicitia ica 
ütxilfe puranr; 

y. f)v. 
3iper vim.) 
Vide legem 
modo >גז61‎ 
tam v. 13. 

y ish) Mex 
poft fcelus 
xommiffum 5 
tum con(ci- 
wntiz morfus 
fentiretyodis- 
ffe cepiteamy 
aduer(us quà 
Éuriofe pec- 
Ccauetrat, cum 
debuiffet fei- 
píum odiffe. 
£)eóq; edam 


"DID Tüox i» oun‏ לכי : "INDY‏ לו אלד אוררז 1 "וע 
Ya5. 6(‏ 


bifficilis 10- 


"y אשר"עשירת‎ rns UM homm mm 


Cus, X magna D cia 
cepe ID לה : ויקלות אַרזנערל‎ ypo nas Nos yov» 
erit qus oy» Wm Sys n FDN yrs "m iria 
eam pro 


acceperunt ; 
quocum 6 - 
quens nomen 


5 
T yon 13's 5 ron» D : mun now? 
Aebee אותה מַשָרֶת‎ Ma" o'»yp vici המל‎ i3 
ftanter iun- 
genero gg Y^ "boh ותקח‎ : om nom ונל‎ mn 
06 rr. 15. 
&c.Minc Cocc. 8 
ל‎ DUI ny»p UV "vw ovn hino nPN? 
duplicem 16- " 3 
אַבְשָלוּם & ו‎ Dx p ppm qi? ה‎ ym n PW "y 
₪06 aut&- 
, na " * 

ארי האסינון RP‏ עמף וְעַתה אחותי המליש = mare‏ 
ג x‏ 
אחיך ek‏ אפ altera‏ 
vocali *3-‏ 

nósci pósfit, pró qua coniectura cónférri poteratt Sam.10514, 1 Ke?.r, 33. Ef. 55,7. vbt'ameh varta 1600 à 
| eft notata. ,£barbanel nofirum N l. pro articulo nominis Aribico habüit (vt quidam Prou, 
35,31)1 pro H«! Arabica interrocatione accepit(vt Ab, Ezrà rSam.17,:0.)itàa nafnque exponit ג‎ 1.q.d; Ecce 
canje meli tnagns buius nunc pyouenivnt C cou[equmzitur ex altevo malo: nàm quià tobcubuit cum ea,enm de- 
emo eiecit.adeoque malum eieélionis deni. e malo (Impratioais יש‎ conckbitm.fs7. b. Aliidehorranris |. depre- 
caniis effe volunr,vr y.11. 25. me frs cu nffx 1. 5e fum ad cau[fas fia! magihui«e ex 411690. qued fecifis mecum , vt 
eiicis me. Alii negatiue: miaime iibi ca[J fat &c. Mittimus plurà./) pex (ámmam iniPriamscontra Deur. 
21,319. X12. 78) $.19.G6n.57,5. 2) £17, Xud.3,23.— w.19 9) Ef. 61,3. vid.10f.755.9)Gen.57,54.10b.2511. q) Yer.2,57. 
r)cf.Denut.12,24. 20. 5)! Cen.395io. t) Ind. 18,19. ne plures 6 violatam effe refeifcaüt, 

$.6. N32I Xetbeg milva &gunt 7:8.19.11, 157718.25 22; 3  *.àn i העשה‎ Sim pet, fxgol s. 6.9. 14.17. 

38,10,23.contFà Mef. 1 2. & iz: preff. h 1. & haucitiderh ad Gen.26,29... W. 15. 732313 CIN QU ita z. 5. 7. 
3.19.1. 19. Y. 16. 19 per Sekephk.i7. v8, & Bet, nns fic fcribunt 1. 2. & 3 Maf. Evff.(ecund.Maf. 1, 
imprefJamque h.l fedcenirajspr.ad 060290. |. תלבשנה‎ am He pavázogico 1. 7. 8.11.11, 14.15. 
26. 17. 18. 23. & Ber, contra M, f. & Maf Erff. Ceterum ML 71j adiicit in .תת‎ x, fecuud, 20: Erf. wav, 
SV Y TT pet Pártbta fü mplet milra 3, €--15. 1722: 4 Bet, 


2 re& ex igno. 





quis, quibus | 


3.p)nihildo- | 


mulans,id ee | 
Bit, vtOmnes | 
hilari anime | 


fent. Schmid, | 


E£(h.,1o. 7) .ף‎ | 
d. מ6ממא‎ fic | 
facietis?4uia | 


$)cf.lof.to,35. | 


37- : 
y.29.x)fera | 


presenit, np, | 





105, & ingen- | 


II SAMVELIS. car. 5.» 
לדבר הרה ותשב‎ qoo rw meros esi qne 
ybe רדר‎ : nw אבְשָלס‎ ra ione ion, « 
"2TN^ : Wo לו‎ 0m הָאֶלָה‎ D'ÜDYTO2 IAN יי‎ 
אִבְשלוכט‎ sun2 2007 712? 'üoN oy aba 
: Vin non n& noy new 2 7y qaos ny 


y*.35.0)4. 
d, €" 1c» vis? 
67 »0» fiet ג‎ 
quod petii ?a 
Kc2. 5, 17. Ar, 
quod fi ipfe er- 
29000 + 
&c. 5) fc. me. 
cum X reli: 


ddRet per- 
לאבשלום‎ bh ויהיו‎ o opem "e 
: ה‎ JE. ASTE ie 35.CC.Gen. to; 


' li porro fu - 


woo pv tay SN m ovas‏ אַבְָלולְכָל 


Ton 985 3550 ow Estote w^ : qoe 33 + iom 1^ 
b Tow . "Tu UE UB DL be Tr quod volez 


bat,obrinuit, 
Lauro itaqué 
conuiuio o- 
mnesexcepkss 
nihil non 
amicum % 
frtaternum £- 


גא NUT? qur? eva‏ המל דיו עסיעבר = : 

לה oio‏ 1297 אֶלאַבְשָלום 98 ey os‏ נלרְכְלָנו 
לֶא )122 על nop? naw Noriane‏ ובְרְכהו: 
YN? «6‏ אבְשָלוכם ולא 2 "ION" TIN TON on NY‏ 
+ לו spen‏ למחילך עמך Ta qne t‏ אבְשלם bu‏ 


& fecuri ef- 


eus‏ 35 אתו אֶת"אמנון ְאַרז 255 המִלְך: m‏ אַבְשָלום 


wow [31328722 2053 c) e] ey re 
אתו אל"תיראו הלוא‎ opem Tow nw 130 S55N 
vstógn: redo wm פ: 75 ָנְכִיצויתִי אֶתְכֶם חזקו‎ 
2:52 צוה אבשלום נמ‎ n6» qUoND DiocoN 
ויהי המר;‎ = 0) 099 vwi33m doen ל‎ 
אבשלוט‎ nan לָאמָר‎ Tow roD בר והשמעה‎ 


&c. 1 Sam. to, 
2. 5 Iof, 8 


Ef. 35, 4. ») €« 
21 


vexerunt -אא‎ 
fer? omnes 
confternati, 
3) t Reg. 1,33. 
X) adyiram 


2 - t: : feruandam. 
המלך‎ 5p»: "ms ניהם‎ áo en arse s arum 
e C Pots xs T v ent 5) /a714 6 
קרע‎ D an my ?210w0 304v" nw yp ו‎ 
7 ci : Tus ל שד‎ vy / ונת 4 -י ::|-נ‎ 


per famulos 

& mini(tros ? 
€x quib) qui- 
dam homines 
timidi, cun& 
viderent lio- 
mines armaa 


woe DN וע ונְדְביבְַּשמְעָרה‎ omar 
2153220733 coy m ימר אַדני אֶרת‎ 
אבשלום היה שומה מיום‎ ts 597» מת‎ T1322 אמנון‎ 
ארי המל‎ ber own : עַנתו אַרזתַמר אחתו‎ à 
אנ‎ pino כתו‎ 792 32 22 585 "yy אלבו‎ 
"nw Hos wy אַבְשְלום וישָא‎ ma : no 35 5 
עינו‎ Ws ב לית"‎ 
ter primos 


elapfi,putarnnt,omines Regis filios occifos effe. $.c) Num.26,65. Y.51. d) c.f,2. 1. e) t2, 16. f) 1 fam.22, 6; 
gt Reg.8537. Rer. qus. Y.31. b; qui fceleratum illud conflium dederat v.5. 5: htnc facile ו‎ vid 
factum effzr.i0nam iz ore(Ex 23,13.)Abfalomi pofitum fuit, & ex verbiscins facile colligi potuit, quod 6% 
nem mediraretur. Al.nam 20א:40774043‎ (Num.4,17 )Abfalomi factum eft propefit«ty, quod babuit a. dies 


בתיב ולא 
קרי 


tem ו‎ 9 
conuiuii tu- 


quó Amnon vitizuit p.14 fororem ₪ 6 0068815 D2uídi, quam Imprudearer fecerit, quodAmnonera 


ad conuluiurá illinsdimififet, yr.33 €) v.216: t $am.ziig.— *n34. 0) "d nf ugit autem Abíalom v.57. nécquen 
quam przter Amnonem lzfit vel occidit z fpeculatór. c. 18, 24. feqq. 2 TR 
א |] יוביע‎ Hanc particulam omittunt Orientales. — Yr.ag. 37129334 per 798 fmmplex 1.2. 9. 7 
בערו‎ ita in textu,cum K£i Y]p 3 2.6 Ef. 383 uns PE ah loco Vg tee 13 % we 

NUIOU fic perMleph correxir a:cfi fua Mif.at Contra Maf.t.& Ezipy. *"]N addit Mica zd.‏ :ידד 
fedaccentüs quidem repugnatfénful. (907 intexmu fine Kvi 1. 5.6.9. 20 5 0 /‏ ד רמר * vecem‏ 
legunt cum reliquis noftris 0000005, aliique libri id ₪ xo‏ שןךכ' ד אי 10 YU‏ 7 004/00 
"ONT babent ^ p Oriestaler, — 34. Spetsnm pxaimitsumt t, 5: 6, 9. 10,16 ,20. 2t. "S‏ סז y. 3j.‏ 


רסו 


₪( Demefiica mala 
fllentio ob:egenda? 
חסת‎ malc ₪06 di- 
.הזמו‎ Nequetamen 
hocfentiebat 3- 
lomus, (ed talc 5b- 
dirum vlcifcéndi 
confilium prodere 
Ante occafionem nó- 
lebat.Grot.x)c. 1255.1. 
$am.4,1o. Pf. 48, 14- 
Xob. 1, 8. )) q. d. non 
inultum hoc feret, 
fed iuflas fuo tem- 
pore ponas nobi! 
dabir. 3) C" quidem 
defolata C.fol itaria Ef. 
54,1. Thren, 4.12. De- 
folata et, quae 1x fà 
pudiciiia à nemixe 
ambitur amplius, 5% 
y.ai. 4) ]יא‎ 1 
fce.i24.c.6,2.0. 0255. a- 
deo vt indignatus & 
eontriftatus fueric 
vehementer de 
commilTo fcelere, 
Nec male; quod n&- 
faxium flupratorem 
iion coegic vitiatàm 
án matritmnonio ha- 
bere , erar enim id 
גתזמ0ש‎ le2em Leu. 
18,9. Deut. 27, 21. 
Quod à. ineeftum & 
fiuuprum forozi per 
wim illatum in A- 
mnone non feuere 
puniuir,aüt cundein 
t10n excidic in (o2- 
fpe&Es glierum popali 
ipfius, vt lex Leu, 20, 
17.loquitur , 0 
$íÓónimmeriroin- 
dulgentior Xa pec- 
cato non plane li- 
ber videtur ל‎ 
p.615. quod force 6- 
biRegl circa propri- 
gn&hum dispenfa- 
xe, licere exiftima- 
vitsquita poftca ex 
iuflo iudicioDei mi- 
fere periit. Cum n. 
Dauidad tantum 
fcelus ex nimia in- 
dulgentia connine- 
get , Ab(chalom de 
viudl tatan:o magis 
cogitare ccepit. 
$.21.5)Gen.14: 5o. 
£)Deur.22,24. 
$.33 d) c. 142? 
Gen. 19, 15. €) quod 
folemni conuiuio 
celebrari moris e- 
kat.i$am.1:5,1.365 f) 
momen loei. 
y.a4.p) Sicde fe 
& fratribusloquitur 
ex Q$enerstione re. 
gix raaieflatis. 5b) 
 éertus erat, recern 
mon venturum. 1 
$aysi)ctb 5. 
4 Cor.i2,16. 1 Tim. 5; 
"$6. b) v.27. 1 Sa m. 285 
27.1) & regiis liberis 
abeundi veniam de- 
dit,excep:oAmnone, 
de qno mali quid 
Dauidi mens prz- 
fagiébat. 
y». 1s. 


5) 18am. 35,36.LX X. 
add. cy T xoig 


, 
Bate e&t. Luc.19, 37- 

0.46. 0) intelle- 
610, quid factum cf- 
fet. p) 1$am. 50,3. 

X. 37- q)vt dictum 
v.34. male fibi con- 
fciu$, & mortisre- 
us. Y) anum mater- 
num, C,3,3.5) C. 14, 
33. C.15, 8. £) Dauid 
4. l^xit Amnonem, 
Gen.37, 34. 

Y. 38. (א‎ pofteaa 
Xoabo reductus c./4, 


15. 

Y. 39. X) 26 ce[Ta- 
vit randem. Gen. 24. 
19. fc.a gt na Dauidis. 
Cf.Pf. 16, 2. Av Gm/- 
fet.p.384.& o3. feqqo 
idque confunft pene 
(coll. Pf, 105,51, Gen. 
15, 6.) Davidem , ica 
vt bellicam €xpedi- 
tionem aduer(us 
Abfalomum tan d2m 
decerneret , quando 
pertriennium eate- 
nus luctu fatriatus 
fuit &c. y) exire ad- 
"verfus. Abfalomum, 
Iud. 5,35.1 $am, 175 
4.35. Vt de 60 meri- 
tas penas (umeret, 
2) teiflitiam 1400600 
depofuit,P£.27 , 3. & 
dolorinteremti filii 
temporis diuturni. 
tate. paullulum 
conquicuir. 

CAP. XIV, Y. rt. a) 
homosulicos &ií 

pfe honiicida €35,17. 
byquod iratum n;hil. 
Qminuis animum fere 
varet Rez, c, ceémtra 
VAD[. lo um Dan. 
וג‎ 5 18. quem reftiiu- 
tione, quam pocna 
digniorem, exi(tinia- 
bar. 

d) ler, 6 , r.‏ .1.ע 
vrbsIndze & patria‏ 
Amofi Am. r1. aARe-‏ 
chabceamo munita‏ 
e) dux‏ .6,זו.צגת ב 
cauffam Abfalomi‏ 
apud Regem fcite‏ 
p'roraret, cum ipfe‏ 
aperte proeo inter-‏ 
ccdere non auderet.‏ 
Voluit avtem koc be-‏ 
nejficio eem, quem fpe-‏ 
rabat bevedem vegnz‏ 
fove; [ibi de«inciveyvt‏ 
psflea 24domism. Et‏ 
hinc ortu» effz hec‏ 
confiliw»,Dawid , vt‏ 
'evat folers , facile ot-‏ 
fecit v. 19. Grot. Mu-‏ 
lierem a. aftute ele-‏ 
git,quia probe fcie-‏ 
batr,mulieres.inpri-‏ 
mis vidnas,plus mi-‏ 
ferationisinuenire,‏ 
qwam viro$ , apud‏ 
marsiflratum &‏ 
quosuis homines, 2‏ 
f) Ungentem te gere,cf.‏ 
C15,5.37 gcf.Gem.58, ,‏ 
t9.h ;c.12,10. Ruth‏ .14 
353.i)152m. 29 , 5.‏ 

Y.3; 


CAP. D. I4. שמואל ב ג יד‎ = 
wy = אריו צר‎ quio הרז עכדרב הלכים‎ em ענ‎ 
vues mW oer sam per cwsghTEN) ium 
5 ככלתו 332 הנבנה א‎ UT : nO כרכר עבר‎ 
יטיק‎ inr -28) qon המלך בָּאו שאו קולסוַבְכועם‎ 
eor ואכשלום ברח הלְרְאֶליתַלְמי‎ : ND ָּובְִינָדול‎ 
; "הימיכ‎ by oy 7aND mea מלך‎ moy 
3 שָנִים: ותְכָל‎ eov oem né 15» ma ְאַבְשלום‎ 
^2 uo oy Bran Doa ow דור 225 לת‎ 
T דע ואב בּרְצְרִיָה כּילב הפלך‎ M 
: rg משם‎ rp? yon ab על"אַבְשָלום שלח‎ 
v8 1:3 הַתְאַבְּלִינָא וְְבְשַינָא‎ DIN ויאמר‎ neon 
n?3wnopinov n news rnm pod "ibn on 
: אַלִיוכדְבֶר הזהוישם‎ prom oT o ובא‎ i Sy 
+ הָאַשַההתקעית אֶל"‎ ONDES DN יאב‎ 
אַרְצַהוַתַָתַוְתַאמַרהושָעָה‎ DB oy ִמַלְרְוְתַפּל‎ 
noeNhY2TO המלך : | וְאמַרִלָה הַמֶלֶך‎ 
6 "npe m .: אישי‎ non אנ‎ DD n SON 
15» Coa ro ואין‎ res tone win oss 
772377 Tum : אתו‎ ron Dr TO DD 
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videret Arcam cum 
facerdoribus remif- 
fam, Schyid.ei 6 
va!cdicens, Kiachi. 
vel 66. dbarb. vcDe- 
us coufilia Achito- 
phe/is infatuaret. 
Hac l'upplicatione 
,ו‎ 
obfernationem , 
P(alnum III, quo- 
cum conuenir 
XXxVII.ConÉ£Antity- 
pum Matt, 26 ; 36. 
feqq. Alii :vbiquis- 
que Hieroífolymam 
petens , cum 60 ve- 
niffet , folebat Deo fe- 
f« Pacuruare, f) bum 
«ce intempore ipf 
ebuian fiebat. s) v. 37. 
C. 16 , 16. C, 17:5 7. in- 
timus Kegi 1T'ar,27, 
35. x) Xof, t6 , 2. y) c. 
I5 (31. X! €. 135 9- 

Y .33.4)eum fibi di- 
vinitus oblatum 
feniiens. 5) c. 19, 36. 

Yr. 34. C) few unes tts 
490,9 Rex , ero! fex- 
vus Patris tui ficut 
eg0 fui dudum , isa 
nunc tuus ctiam e- 
ro.d)cf, not, | &am, 
32, I5. €) «4 longo 
tempove. Ef. 15, 13. ₪ 
44.5 8. f) tum infrin- 
ges & irvitun reddere 
poter» Num. 15 y 3t. g) 
vid c, 17, 14. Hic ve- 
xo neque Pauid, ne. 
que Chufai ab offi- 
ciofo mendacio ex- 
cufatur; fic cum 
Sanét£o iudicat Sch w, 
p. 795. fecus tn.cen- 
fex Brentius aliique כ‎ 
ex cauf:e bonitate. 
confer c. 16,16. 

y, 35, h) in vrbem 
reuerfi v.19, 

Y. 36. E) Cf, לד‎ 
E) vid, v,27.1) c 17,11. 

Y.37. 7)1 Par.27; 
22. 2 ) dbfalo;n ^w. et- 
jaw, ytPater augu- 
r atus €rat V. 24. Ciym 
A hi'ophele א‎ tota 
'editieforum turba 
Hiesrofplymam ve- 
zidbat. C. 1$ ,15. 

CAP XVLvV..o)Syr, 
a [o 021 
vid. c. 155 3*- 4 
c. 9 ,2.leqq. 4) non 
jnfcio tantum , fed 
defrau- 


5) cuins te fuccefa- 
rem feciíti ; & thro- 
num oeccupafti. Ac id 
factum erat Jiuina 
voluntate , vid. nota 
£€.2,9.€.3, 9.11. x) 
Verum erat,fed Ion- 
86 alio fenfu, quam 
furiofus homo ca. 
lumniabatur.cf.v.19. 
€. 12,11, y) in zal9 tuo 
€17,13. Num, 1; 16, 
quod malitia tua 
promeritus es.s)v.7. 
Y.9«a) vehemena 
ter irarus, & iniquif- 
fime ferens , quod 
Rex adhuc taceret, 
€f. c. 19 ,22. b) C. 9,2. 
1 $am. +, 6. C) pev 
Yiitte 729do , vi tvans- 
€am c. 2,15. Deut. $3, 
2:3.d) €. 4,7. 1$am, 
17 5 45. cf. Luc.22,49. 
(eqq. Loh.i2,to.feqq. 
X. 10. e) 0f, 22,24. 
ז‎ Reg. 17, 18 f) c. 19. 
23. quoS vindiitz 
nimis cupidos effe; 
iamdudum expertus 
erat , c.3 , £)quiss 
maledicat ; q.d. fine 
€um maledicere : 
hunc enim homi- 
nem 640 nequid- 
quam curatem, ni& 
plus momenti mihi 
in Deo , quam iu Si- 
mei covfiderandum 
effet Td enim inDes 
me ca2ftigante agno- 
fco , ac(i quis dixif- 
fet Simei: maledic 
Dauidi. Schm. b) di- 
ceve Darmint , non eft 
aliud , quam peronit- 
terc.Emphafis a. eiug 
oftendit, quantum 
in perinisfione diui- 
na fitum fit,& quan- 
top*re nobisconfi- 
deranda , np. quod 
inita fir conrra nos, 
& c. Schn. 1) ecquis ₪ 
dicet ad DEVM.&) cf. 
lob.9,12. c. z1, 22 
Coh 2,4. non vin- 
di-andi (e, fed pa- 
tiendi iam tempus 
efi. 
Y. ur. 1) c. 7,72. 25) 
C. 45 8. 2) Deut.3527« 
9) c. 19,17. p pevmit- 
Lite itaque i//; Ex, 525 
10, 
».12. 3) T Sam. 145 
6. v) ad oculum meum 
lacrymas funden- 
tem c. x5 , ;o. ficIon, 
fovtasfis »paaifeflabune 
inv Doinino laycvme 
06871 zzi. Sed Syrus 
alique s ifeeiam. 
Uam, &LXX. vt 
Luc.r,;9.Haca.oc- 
cafione Dauid com- 
pofuivPfalmum VII, 
vt ex inferiptione 
eius colligitur- Fuit 
en, Simei Beniami- 
niza Y. 11, CBinomem 
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quaagis cu» 
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vel erga ami- 


tum tuum cf. . 


€.3,2. Zach. 
75,9.Ruth 1 , 
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Syr. ipfius avo, 
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$bi vatr, le- 
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=חג א Ccouftluprauit‏ 
ceflam palam eom-‏ 
xnifit. c. 12, 11.‏ 

Y.23.)) Byatnasmq; 
confilium JAchitophe- 
di Xc.Ratio eft; cur 
ncfarium illud con- 
filium adeo promre 
ex(ecutus fit Abfa- 
lam. 4) guis 1 Sam. 
24, 20. 

CAP. XVI1LY.2, 4) 
fubito & ex impro. 
vito.to(.15,9. b) dum 
ille + [+ cff Deur.25, 
x4. c) ét ventiffma ma- 
mibus, & ad refiften- 
dium impararus. ef, 
Num,i)18.Ef.35,53. d) 
er yerteivofaciam 6- 
1/0; ac milites eius 
Xud.z,12, Ez. 395 9.6. 


0/57/07 , Luc24422. 
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o. Tz TOLE D Matt. 
a6,3r. f) folum cum 
pancis, qui force re- 
fliscrint. Dauid 
Chrifli , Ab(alom 
Antichrifti; Achito- 
phel a.Iudz vel Cai» 

hz figuram exhi- 

et, coll. Ioh. 11, 45. 
feqq. 

Ya. denm enim ve- 
dieriat, vel reducti 
fuerint 07577€s.b)tum 
griarn ir (vivir, fine 
gularis collectiuus. 
2) quort» tibi 606. 
liare44u2ri5 cf. c. 12, 
z6.1er.455- Alii : tz 
vir,quem quaris c. 5, 
37. C. £16, 11. fc. folus 
occifus eric. É) totus 
$nquam populus. L) e« 
xit mera pax.l iz pa- 
cel ivid.t Sam.25,6.) 
ficuc mortuo Ifch- 
bo(tcheto (ub Patre 
&uo factum c. 5; I. 
feqq. & lic bellum 
breui labore confe- 
€taim esit. 
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fic (actum effet , nifi 

aliter DEuspro Da- 
vide curatiet. 

Y.«. m) Dixit tm, 
flm cxidam 
qminiftro , ex mira 
prouidenria DEi , 
quz precibus Daui- 
dis exorata €,r5. 26 
animum illius ira 
flexit , vt Chufchait 
הגס‎ audire volu- 
erit $.0)c x4,1^.feqq. 
pi 491418 ere irfins , 
np. quid confilit ex 
€nzde fuo proferre 
guezv,cf Gen. 24; 57. 
qetiomsefius a Sam, 
234,'2. B2. 5, g. 

y.4. v! adprabas- 
gs eiusconfilium ? 
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2,1.q.d.noflra multi. 
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vrbem folo zquabi- 
mus , quam facile 
poteft vnus a mulcis 
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ad fnpplicium rapi. 
(א‎ tralerims (4) ler, 
15)5.X)€«71 cum vrbe. 
y) (apilus cum alio 
cengeftus,l.lapidum 
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A m.9,9.alibi fascicu- 
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42,35. myrrha Cant. 
1,13. vid. 1 Sam.15, 19. 
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ret, 
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prz ferrent.cf.Prou. 
21,1, Rurfus verbum 
eft emphaticum de . 
prouidentia diuina : 
non quod przcepe- 
rit, fed quod ranrum 
valeat pevzisfo di, 
7 vina, quantum alias 
priceprum. 5, Cf. c, 
:ג‎ 
5,13.d) bonum nam- 
que euentum pro 
Abfalomo habitu- 
rum fuifer, fi e&e- 
étui datum eflet. cf. 
y.4 e)€316,8. 

v .i1s.f ) vc iufferat 
Rex.c.15,27. 28. & 55, 
36. £) Yof. 7, 20. : 

yr 16.h3 €, 15, 28.3) 
fc. lordanem Y. 22. 
&locaruto confide. | 
as.cf 6.2.8. b) ne quis 
deuovetgr c.20,10.P y. 
(3) Ef. 9,15. 10b.37, 12. 

$17. D c.15, 36. 07) 

ad fontem "Rozel Yof. 
1$5,7.C.1g,16.non pro- 
culab vrbe:z Ke£.r, 
9.2) asscilla aliqua 1 
demonftratiuum in- 
definiti.vt c.14., 1o. C. 
poe o) r Reg.t2, 

p) fufvecti coniu.‏ .ב 
ratz multitudini,‏ 

y 18.3) vidit tn; 1- 
er, cum in via iam 
effent & feftinarenc 

$chonidt, 
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לאבל 


רעב 


f)1zto animo exci- 
piens mandatum , 
quod Regi gratisfi- 
mum nuncium fe 
ferre pitabar v. 51- 
22 
y. 22. £^ fit 0 , 
quidquid erit. fic v.13. 
Yob.13 ,3- cf. fupra 
v. n. hb) 3: 1 
Sam.17 , 22. à) v. 19. 
25.27. À) vepert£tur. 
vid. Num. t; 21, vel 
€x Aethiopico vfu, 
prazmium tjbi nul« 
]um iude verit. 

y. 15. D) fc. vuvfus 
dixit. m)viam plani- 
tici, Gen.15,1e. Deut, 
34» 3. 1 Reg. 7 »46- 
Neh.5522 7) infigni 
pednw velocitate 6- 
um przuenit. 

y.ig 0) C.18 59. 
belicatus & euen. 
ium obfíernaturus. 
p) cumque iret fpc- 
eulator v. 15. C. 13,34 

q.25. q)bon ue mun.- 
eius efl v. 20. 22. nam 
rebus adnerfis non 
vnus currir,fed plu- 
es fugiunt. 7) conf. 
Gen.95 7. 7) t Sam. 
1754€. 

y. 2^. 1) ad fanito- 
vem ,cuftodem por- 
xz. 262.7, lo. if. 
cf, 1 Par. 9,17. 24« 4) 
€. 4510, Nah.2 , f. 

Y. a7. X) cf. 1 Keg. 
1 

y.28. y) Pax & fal. 
v&omnia/!cf. r Sam. 
50 , 2. 225 
x) cf.c. 1,2. & nor. 
€. 15 24. &c. 4) fc.in 
manus +. i Sam. 
24,19g.C.25 5 2. Caun- 
96 autem ac pruden- 
tér nullam Abfalo- 
mi mentionem faci- 
ebát. 

y. 29. 5) Num pav 
& incolumiras eft ? 
V. 32. Gen. 295 6. c. 
43 » 27-28. cf. not. Y 
Sam. 21,16. c) $uzsl- 
$umiSam,4,1i4. d) 
snittexde vel du 
mütteret 103005. 6% 
fimilem 60 
$557. e) puta Cufchi- 
um v. 21. f) &" mc 
ferus suum. de t2 
loquitur. 

y. 3o. £) lam ad^ 
modum folicims de 
tio fuo. b) vevtete , 
Circwmito, 2 6.9% 
58. 19. 2) Num.23 » 3. 
15. donec alcer cer- 
Friores n05 (aciar. 

Y. 3 oko bonum 
ללא 61 קאפ‎ fbi 7 
Flithp (1) c£ .ד ץ‎ 

Y. 31 [) imptu- 
Vlentius. 77) fatis a- 

erte morrem Abfa- 

mi &gnificat, de 

qua 





«) victoriz die, .(+ 
$am.20,23.34. 

y. 34. 5) Ideo clam 
& furtim qs.fubduxit 
fe populus. cf. v. az. 
€) fine triumpho aut 
£audii demonftrati- 
one ; l.fecius ister- 
precati luctum. Re- 
gis ; vel porius 103- 
bo fuccenfent: s,qui 
egregiam victoriam 
prohibita cade Ab. 
falomi comrmacu- 
laWer. d) pusibundi 
Eft. 45 16. 

y.s. €) obuelanit , 
operuit (2) Iob. 15,71. 
more lngentium c. 
I5 כ‎ 3o. f) ex acerbi(- 
fimo dolore cf. Gen. 
27534. £g) Ravt o. 
mnes in porta prz- 
fentes vel prztere- 
untes eum audi- 
rent, idque ad mi- 
lites alii referrent, 

y.6.b)vteraraus 
dax & impudens. cf, 
C. 1855. 3r. feqq. 3) 
Ier.i,26.k)nonme 
tantum, quem odio 
habes ob descene- 

rem fiium , fed 6- 
לשממל‎ , qui tamen 
fummo (uo cum pe- 
riculo te faluum 
prafticteeunt Nemp& 
probrofum fibi pu- 
tabar, quod Kex 6%- 
dem. Abfalomi non 
pfobarer, & afture 
de Omnibus inter. 
pretabarur., quod i- 
pfius malíriam red- 
arguebat, 4) vio, t 
$ain, 19 , tT. 

y. 7. m) amando ( 
duh «nas. Cf.c 9,29. 
2)quod cordi tióz z^» 
fint. 9) ex immode- 
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Sam. 25,144 p. fi anodó 
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dens erar; & iri- 
quffima interptcta- 
tio, 

*. 8. f define ]u- 
gere; ac preds in pu- 
bhcum. 5) Ef. 40, 2, 
humaniter a!loque- 
re poptlutn , 6 
eratias 050 
tem ; & córmmenda 
eorum fortirudi 
nem.f)temetariutu 
iutamentum eft : % 
quod dixit, ptoir 
genti pocius conrra 
torüm exercitum 
calumnia;quam PrO 
minima vetira'e 
habemus. Schzi.«)red 
Omnesaredehi icr 
vel hac ipfa nocte 

Y.9. x) Cesfiri 
pudentibus mint 
ne maioribus ma! s 
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gratulari ei 
de victoria , 
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defilio pof. 
fent , quot- 
quet vellent. , 
y. 1o. x) fe 
redavgeezs. 
Niph. (1) cf. 
Gen.6,3. 4( 
in omnibus 
enim tribu- 
bus erant 
meliores 
quidam & 
cordariores 
viri , qui & 
ifuam &alio- 
rum. iniqui- 
tatem agno* 
Kcebant, qua 
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peccauerarit 
4n Regem, de 
fe opriime 
mericum, 5) 
6 3512. c) ini- 
quisfime 604- 
£e eft avfu- 
gere. 

5 rt. d) ef, 

15,4.C.6, 3. 

1 b afi 10,1, €) 
fic ceteris 
meliores in 
populo dice-- 
bant. f) ta. 
€entes cuncta- 
mini. cf. c.17, 
2o. Iud. 12, 9. 
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2 .110165 
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militiz dux 
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ratoris ipfidi- . 
e Pos ל‎ efc de sue locus 
ה א עור‎ us esi, PC. 15 
4ו.5.6ת6וק3.?()2‎ 17. 2e. Yr. 29. w) והטמ‎ 63 , 0b rebellionem  I(chbefeti c.2 2. feqq. conf.c.12 , 5. x) 
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₪( 311622105 fuos. ef. 
€.25 פ‎ 7. & fubintell. 

dicezdo , vtt $am.29; 
16. x) ad Iordanem 
autem; inu finibus 
tribus fux ;Regem 
excepiuri eranr.vid. 

Xof. 15, 5. 

xr. 16. y) +. Iof, 
421g. 

y.17. X) €, 1655. T 
Be2.2,83. 

y. a8. 4) nomine 
totins tribus,quz fe 
Judz ad(íociauerar. 
€f. v. 44. b) א‎ inrer 
hos inprimis Ziba. c. 
2:16. €) C. 9» 1o. 8( 
€um co prxzfto erant, 
bhonueriscauffa, & vr 
Psajis fibi obflri- 
6608 haberet Re- 
gem. e) Schm, pev. 
*vgneruat 4010: 040 הל‎ 
esque, aate 00060 f. 
priusquam etiam 
Kex ad:flet, SedGuf- 
fei. pertvansinerent 
1070470672, coll.r Par, 
32 , 15. Cf. 1 S2 m.11, 6. 

Y. 19. f) vasis 
gYanspertatrix. (1) g) 
Wulg cum iamtranfi- 
ajfet Io.daneys. al cwm 
dam velles rransire, b) 
fic v. 5a. 
| + i) P. 32 ,2. 
&)pereerfeegit & e- 
mormiter deliquit. c. 
24 ,17. 165. 7. 
1) c. 14, 5.72) conf. 
Sem. 21 , 15. 

Y. 2t. 5) agaofco & 
100% mc peccafte, 
Pf, 51, 5.6) prior &2i- 
"vera demo lofephi 
( np. Ephraimitis & 
Manatfitis , qui Regi 
tamen propiores 
funt ( vltro nec 60- 
actus cum meis tri- 
bulibus adueni: vn- 
de adparebir, quod 
nentem ferio mu- 
e2uerim , nec vt€nia 
fim indignus. 

Y*.iiop) 0זע‎ fuo 
26 fratris ingenio 
futerloquitur, & Re- 
£i temere, quid fa- 
ciendum fit, prz- 

fcribit. ef. c. 16, 9. 4) 
av. propter hoc? Zeph. 
2,15. 7) Ex. 22, 17. I 
Keg. 21,19.5]1$am. 
24; 7. 

y.23. ?( intempe- 
fiiuam eile vltionem 
Yatus. 4) C. 16 , 1e. x) 
$ucd mihi hodie 
&üuer(amini. ג‎ Sam. 
$95 1. 1 4 
6%. Matth.16 ,23. y) 
₪6 rSam. 1t, 13. X) 
4090 9405 qs. Rex 
primuwmfo :quo die 
mon vindicta , fed 
tlementia exerceu- 
da eft, 

y.14,4)fc.proprer 
vuum hoc crimem, 


4( \ן.2‎ 6 .1,26.2( de 
reftitusione bono- 
rum. 

Yy.3a. €) Quamuis 
verisíuma cilet hac 
excutatio, Kex eriam 
judicium (uv m pra- 
Cipitatum quodam. 
modo. agnofcerec, 
tavien dixit ad ev, 
dj dixi illud «. 1^, 4, 
& nunc diceita,fi 4- 
ddo innocens tibi 
videris, tu & Ziba 
partiamini agros; 
cererum gratia li- 
beralis menfz por- 
rofrueris. e) Dauid 
medium elegir , vt 
ambo agrum parti- 
rentur ; 60 magis , 
qnod Ziba & terni 
cius totum agrum 
coluerant. Ideo non 
exat iniquum, vt di- 
midium acciperet , 
tanquam mercedem 
culturz. /fberb, 

E. 3i.f) vx tua fib& 
conftet donatio.Pru- 
dcens,in Kegis hono- 
rem exiguum quid 
amitrere maluir, ve 
maiorem apud eum 
graciam ebrineret 5, 
g)vid v2. 

*.31,b) c. 17527. E 
Reg.1,7.£, vt dimitte. 
vet emm , & valedice- 
retci Gen, 6.5e- 
queutiaarguum: va- 
riam lectionem, rp 
את הירדן‎ +6 

ze.coll. Gen. 44.4.- 
velowitto ה & אר]‎ 
pt Iordanevi, vt v.59. 
Y el cum Gszffcetio fub- 
int. "DIS ad de- 
ducerdum 6967 
am. Eis, qui 26 10744- 
ne,qui in 60 traiici- 
endo erant ; coll. z 
זג‎ 16% 

$33. v. 34s C en. P 
א () צד‎ mora 3plrus. (Y) 

uamdiu corROoratus 
66.28.27 m) c7, 
24.217. 2) 1 Sam, 35, 2. 

Y*.3;.9, €um ho- 
norem modeflisfime 
deprecarurus. p) 
quotnam funt?P(.irg, 


4. 

y.36.4 diffeventiam 
bo»i ad malum,.vid: 
Lcu.17,12. Y) capter» m 
(9 cantatricu:.conf. 
Ez.17,15. Coh. 2, 8.c. 
12, 4. 5) C15, 5 

y. 37.1) Paulisper 
Cant. + 

NS , 

ומד 
cf.Luc 14,12. 14. 3) q.‏ 
d.exisuum eft, qíod‏ 
przftiti, idque ex‏ 
debito , nec fant« ve-‏ 
dig aw m.‏ 4706411070 78 

».32.y «epud.c.5, 3. 
Ioa.4r fe peliar in. f«- 
pulcre, x) en tenen, ne 

ariam Resis cox 
*) v. 
39 4riwutmis , ^ad 

fes. 


e. 45 37193?) per. seme videar. 


שמואל ב יט .19 CAP.‏ 


onn = |, : וְלועק עוד אֶליהמְלְף‎ now my 


ferniria nodu 


ineptis. 

Ton‏ מה תדר עור  MOYPUDNUDÓN qu‏ לקו 
qn | E nel "DN mem DN pon‏ 2 את" ישן 
הכל' יקחאחרי NfwN‏ אַדנִיהמַלְרבשלוס אל בת ל 
9m3‏ הו TY "yo:‏ מרגליסויעבר Mr EC "pr DN‏ 


deduxerunt, &‏ 
הירדן קרי 


traduxcrunt 
per lorda- 
nem, v. 16. b) 
pas melior 
popli.(vid v. 
10.0% cf 1Reg. 
36, 1|, Ex. 245 
6.)przfercim 
tran$-Iorda- 
nentes fec. 
260208 — qui 
ccmitari Re- 
ge» cun. Bar- 
fillai aliisque 
prin ipibus 
fuis vltralor- 
danen. vsgi ג‎ 


» בִּדְשמנים‎ a זקן‎ ora : לָשָלְחו את"ביררן‎ m 
Uso את הַמ בּשיבְתו‎ o255 wm noe 
+ אתי‎ 2v PDNIOTO SN Toon: גדול הוא מאד‎ 
"OW ouceNY inorTys any Jni'p?252) 
oer ern DW אלה‎ "r vene n» Ton 
COND Moya y"Nn אנכי היום‎ mue Cou5613 
אכל וְאַת"אשר אֶשְתַהאָכסי‎ DUNT n qu cy 
עור‎ aar mm ho» אֶשמָע עודבְּקו ל שרִים ושרות‎ 


dh 


36 


mas A pr שכר ער‎ bye : "qoom אל"אדני‎ pmo 
*y.42 i) Et 

הירד אֶת" המלך : min 1 nova Jemen n»‏ ו 

cunétatores 


1 nin '"ON)'3N "2p. D "ry3 nc | עבדף‎ wyac 
Is ועשה"לו.‎ Te "NTCOY עבר‎ C222 Tuv 
יעבר כְּמִלָּכם ו‎ DN qon אשָרטוב בְּעַנְיךָ ' ויאמר‎ 
אַעַשַדלו אַרדְהטוב 192 23 אַשרִיתְבְחֶר‎ "NY 
Dy "emm TY ָּלֶיהַעַסאֶת‎ "iy: י אָעשַה-לך‎ oy 
וישק 92^ לברזלִי וכרכהו וישב לְמִקְמו‎ 
iR. tor "uy qoem ran המלך‎ "aw 
ישרא‎ cy אַת"המלך\ ונס חצי‎ "a mmm Ey 
dun Yo" T אֶל‎ O'N2 איש ישראֶל‎ nm 
"^N n rmv איש‎ AS T2233 yo "qon 
: דוד עָמו‎ "UN o2) rm וְאֶת"בִּיתו את‎ oon 
72 יראל‎ d על"איש‎ mme ויען בליש‎ 

קרוב Sw Son‏ ומרת זָה jo mn‏ עליהדְברהורֶה 
vio‏ אָבְלְנוּ MO NDIDNEYON Un]‏ : 


vtt ke z2sdius 
omniuo ,qui 
pir יש ]ו‎ 
107007 dixc- 
Tuntambitios 
f homines, 
pratexium 
אא‎ 1 
& malitiz 
quzrentcs, & 
culpam morz 
תג‎ 
ámoinipfum 
Kezem reii- 
citntes , q5. 
qui non fine 


העבירו ק' 


1200 גוג‎ 
6916611 aut 
ferius inui. 
tati effent. »w) 
qs. f^tim ab- 
Muxerkntte.cf, 
Y.4. 2) Vulg. 
& plures in 
2ccufat. 0- 
$nanesque viros 
Danid cum «o. 
fed in nomi- 
matiüo, 9- 
mnesque viri 
dvideumeo, 
viro ו‎ 
LXX. Abarb. 


4r ד‎ 


42 


4 


i" 
Tre«ell.quibus fauentaccentus, — X. 43. &' Yon. prepiaquior mihi qex efi , quamtibi ; confanewinens fe, f. 


contribulis V. i3. p) C.3, 24. 1 $am. 17518. 4) kon.de opibus Regie. 9) Óuzs dopando donati eft bobu quidquam; 
1 Reg. 9, n. Aliis ziffrt eft nomen , forma millet Cant 5, 12. 





Trans Partíiculam JA. omittunt alii libri,vt rorat2in marg. — 3.53. NYT1) per Ka3- 
ma 2i. v fu. 5. 373 pet Tftre 7. 17. 18. & 260068 pet Patach curn. reliquis noflris D, Kjmnchi ia 
2Hichlol & libre Radicum, " 1037/1 fic defi&E. 1 fec. Maf.i. & ff... 313 איש‎ itazzat 9YT1 Y 02 איש‎ Y 
Correctum in 2. f. 38. "p Qy' per wakk. 12.6. 9, 14, 19. fie fu, 5. אבי‎ + "2p fici-2.^ fic fu.' s. 

y 39. Spaiium Pius Pn 3.5.6.9.19.19.20.. "97971 per Rboia.4. 65.9.7. 14. ae. 
Dieth, loco Mena. gk Wer, — v.a. 37239 defe fl. 1,21, (ecnnd, Maff. 2 








44 efá , vel cun- 


é& vi jii t eof. 
Hiph. (Iud, 
eus xg id) vl. 
ira prefiitu- 
fum tempns x 
Sam. ,גו‎ 
p. 6. «)cf. 
c.2513. €. 193 


Cap. XX- 
19. C, 12,2. Id 
abo enim 
'fuccenfebar. 
f) fi fegnes fu» 
mus , nec 
m;lo tempe- 
fliue occura 
rimus.£)774- 
[us , nociuus 
erit. C. 5% 


7 bj wilites 


meos. C. !; ! 24 
c.12,7. 3) € 
qs. rrMat 0cN- 
Jes noffros. Xon. 
engnlias facie 
«t nob , gra- 
vitimumque 
moliatur 
bellum, Ra- 
(chi : יש‎ fe e- 
ripiat oculis 


ויוחר קרי 


מ 


8 פהתגות 
1 

gio , fed 
fumma belli 
Amafz conse 
credita fuitz 
quam, 60 06> 

cifo, loab 
metu 5ו5גום‎ sg 
quam fauore 
Dauidis recus 
גוס‎ 


ועליו קרי 


23. Grot. [) va 
23. C, 4 5 18. 6 
Re£.1, 32.2.) 
€.10,7. C.1656, . 
y.8. n)iux4 
£4. C. 19538. 0 
prore Gibeo- 
nem C.15125. 
€, 17 , 17 lof, 
24, 16.fp)tan- 
quam impe- 
rator exercie 
:ui przfuru- 
xus C. 7 
accinctus e- 
rat chlamydá 
f5& v eftimens 
ti fui. L*u. 65 
g. 7) AMigatis 
(5) Num. 25» 


Rabbini: cy 4ue ipfe Yoabus Ama(z obuiam prodivet , exeis 
Ioab exisit adiíerfus hoftem tq. (ümmus dux , ex». 


qnando exivitin 


y. n. d) iuxta 


cf. c.18 » t5 f) quiaquis futt L. bene adfeéGlus efl crga 104207, c£. 15am. 195 ie 


II SAMVELIS. cAP. 19. 20. 
mp RNC אִישישְרְאָר:‎ v" 
pua 320 י‎ "N בדו‎ an 722" Y» ויאמר עֶשֶרידות‎ 
"oe TaN un» 5 ראשון‎ 731 ma Wovafioon 
: איש ישראל‎ 232 "m קל רבַר"אִיש‎ 
Y Ww 723] נַקְרַא איש בּלְעַל ושמו שבע‎ ce 
T0 8») T3 p?) אִיךְלנל‎ ow oa ypm 
"איש‎ << —y^: : ישי איש הליו ישְרְאֶל*‎ 132, 32. 
TU N)2373 yas מאחרי דור אדרי‎ we" 
ow NO : ועד ירושלם‎ mm Tb 02702 21 
bbs dy wy ng en non E» iva 
D»5»5". nix2ma omm אֶשַר הניח לי שמור הבית‎ 
DYSON ma Qi צררות‎ nam NY לא'‎ aom 
"oy? NY אֶל"‎ "Y חיות ויאמר‎ 
לו‎ d2y nb וְאַתָה‎ a לי אֶת"אִישייְהוּדָה שַרְשַת‎ 
Wo m Eu Tuv Pyrm NUD) 
בד‎ yon», y. אְבִישִי עה‎ ow! דוד‎ 00N" : Tay" 
ורדף‎ qux" BE ERE np | מְִךְאַבְשָלוכס אתה‎ 023 
עיננו : וַצְאו‎ »nno oum RU] jp אחריו‎ 
d MT m "oon "nam i "UN אחריו‎ 
חרי שבע בּדְבכרי: הם עב-‎ qm ceo jv 
come» M Mn ni332 OUN rwn IN] 
על-‎ RETI 330 nn מדו לבשוועלף‎ wn im 
כְעמַשָא‎ aw וַיאמָר‎ : San והוּאיצָא‎ mna vy 9 
עמשה‎ [pt3 ow noct mim אַתַרז אֶחִי‎ caen 
T3 OW! ana boyNo MUDyY / "לו‎ "peo 
ולא-‎ TN מעיו‎ 3p" "החמש‎ ON na in2 28 
שבע‎ m ררף‎ Yrs ומרז וּאָךְ וְאַבִישִי‎ » uU 
UND YN עערי "אב‎ YOy y ואיש‎ o213 
oo NUDUY: ג חָפץ ביואב ומי אַשרלְרְוָד אחרי יואָב‎ 
ברם‎ M»: לה ב‎ 


"3. 5. P. 50,19. Cf. Num. 19 » 15.5) t $am,. 17» $67) 
dit e vagina gladius. Sed 560/04. p. 92e: Et queéiiescan que 
cidit €. eductus ab ipfo 68 gladiss , ita vt cum gladie denudato exercitui przriuerir. 


20 


p 


N 


M» 


A 


6 


m] 


, 


סי 


הו 


vel, 


heftes, & gladium in eos fizingere voluit ; gladius qs. cecidét in manum excipientis , facile eam fecutüse — | 
y'.10, y) cf. Deut. 24, 8. X) nequisfimes 


y. 9. 4) Gen. 43 ,7- x)€ prehendit. לת‎ exfpirauit , vt C. 195 14- 
C. 3, 27. 1 Reg.1, 5. 32. ,ג(‎ b)rSam, 26,3. c)ex iufta Dei permisfione X vindicta. 
RAO T e) ex huius mandate, 


g, C quisquis eS Dauidu, cf. Ex. 325 16 h) fine mora poft Io«bum fc. ext, vc add. Xon. 


09) nC MM 
.יש‎ P] T! 0 Kadmaxeperunmt fernuum Mwn.1,5,6.9.2e, CAP. XX, y. איש ליו ישראס‎ 
hocinter Tiktwune Sophreri; a xefext Mafova ad Df. 1065, 20, 7.1. ג את-עשר‎ 9. 12, 14. 10. u. $e 


y. 44.99 per Tíbir 2.17 a8. €" Bev. % fu.s» 
ar Xerea 1.1. 3. 6, 9.14. 20. COntra 2Za'oram ad 
fic td 5, contra X4, 1.3. ingre. % 8: *.5. Spam 


2x. 22. 25. 


1^B 24964 pex Dagefch.2 11. 14. 15. 16. 17. 1$. 26.‏ שים 
ץ יר 


y. 6. Spatium przmittunt5--9. 12, 16, 15. 20, 21. D) 
Exod. 21,55. 1 Jy) plene cum Iod p' 411 
ptzmittünt 3» 6, 9. 1% 21, 12, 


רעד 


prz-‏ .44.4(66.ע 
i tribum Iudz &‏ 
Beniamin. v. tv. ?(‏ 
perit q.d. poriionee‏ 
"Anu enpte. Gn. 41»‏ 
Keg.10,7. me-‏ $4.2 
m) ergo etia: n i»‏ .560 
Dauide ege pl ha-‏ 
beo | qvam te Quifi‏ 
vero per malora‏ 
vota eligendus aut‏ 
réílituendus fuitct‏ 
Rex, inlqnilfima‏ 
rebellione eiectus.‏ 
»)ECS, 2» )) it vt‏ 
mon faevit inem pi‏ 

^l. a»*-‏ .ושיל אע 
dp fide ? coll, v. 19.‏ 
feqq. &c. 34 514. X)‏ 
cf. lud. 3,3. c. at, 0.‏ 
fsd durius fmit t‏ )4 
7 ,5 גתג5 
i. b) For-‏ . ,אא ,יו ג 
ge autem ibi fuit , qui‏ 
feditioós deeíle vi-‏ 
ל Beba»ur.‏ 
7.6 6.06 96ן)א 
ita vt M Da‏ .$$ ,35 
caput rebellionis‏ & 
fe przberec. d) fe»-‏ 
ו .11 3aminit« €, Af,‏ 
Sam.9,t. fed habi-‏ 
rans inrer. Ephrai-‏ 
mitas,infra v. 21. €)‏ 
fignum 4ifceifus de-‏ 
dir. f; ad P TAL‏ 
verba Judxorum.£)‏ 
וש Ax. 9,21, b)‏ 
Keg 12 16. nec‏ .14 
vicilim ipft aur po-‏ 
ftevis eius xeg»um‏ 
hercdirarium. £‏ 
quiaque «d f«a i«m‏ 
abeat oliumque ₪6-‏ 
gem di(piciamus cf.‏ 
C. 19 5 9-‏ .22 דצ 

y.2. k) rixatores 
fe. qui tarde vene- 
rant, X malo animo 
erant. t£. 19 , 42. 
feqq. D) v. 7. € 15 13- 
(ת‎ Gcn. 2, 14. &)€- 
um comitati c.19,16. 

y. 9)qua»in 
lupanar co«ucrte- 
rat filius C. 16, 32. 
ant* omnia -זטק6:‎ 
gau; ideoque Dei 
clemenciamPf XXX. 
celebzauic. p) c. I5 » 
16.4)9. d. in dom»n 
adferuatiomis. : Sam, 
232,14. vbi (c. a ma- 
zito aliisque viris 
fegregaie , honefte 
fuftentabantur. Ali- 
ud e& n7» בית‎ 
f. carcer Gen. 42 5:9. 
v) 6.19,» 55 7 C324 
t) 3 4016 colleCEa , 
conclufz. vid.t $am. 
25,39, M) 4*- iz vi- 
duitate Gem 38»14.19..— 
Ef. 54, 9. X) perto- 
£am 1.347 (1) 

y'.4 y) cum fami- 
liam in tuto collo- 
caffet, & aulam rur- 
fus conftitnidet. %( 
vid. c.19 , 14. 4) hic 
te (fle, vx quid por- 
10 faciendum fit, 
przcipiam tibi. 
pipa 5,8. 

. s. b)v.4 Iud. 4; 
e) fed. snoratia 
es, 
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|. 045 20. 2L. שמואל ב כ כא‎ 
rem fec 400. rj" UL. y^3 vhi Am moon a c3 es 11.5) cum ergo 


20: ,ב‎ ver- o dem allivir v. (t, vi- 
|: pb qun מךהמסלה" השררז‎ NUDYDN "npn ו‎ 
misi te qg 15 "un ww2 : ְעָמַד‎ voy N27 02 NT UND mr has ais 
לררף אחרי שבע = ייק‎ BAT ODN המסלד עבר ב" אִיש‎ eimi 
מ‎ I2 TOD2N ה הבכל "שבטי ישראל=‎ "xp trf. o e 
ויבאו אף"אחריו : ויבאו סט ויקהלו קרי‎ Eo cnm וכל"‎ | naym Nard joe 
Rise am e. VN nop pum naypn ra ְּאָבַלָה‎ vy צר‎ SL vobus 
ja prouer- fnifcat pro, elere , 


bio dixerint 1, DIY 3&Y "DN DUN DYT o2 "na "iym הָעִיר‎ 16100 , ex 


Carmine : Ore,cxanimo, (eu 


ofer c. 16 DU. "הער‎ 5E nbn PUN : וַתסְרָא‎ : npn "sn Slam hac illue f 
וְאְַברַרה ו‎ muy אָמֶררְננת אד"יוּאָב. קרב‎ ADD avatar 
efchaia, S. X c. 34.0)0c.v e! Sche- 

rs p תאמ האשרז האַתרז יאב‎ CN Xu + אליך‎ ente fene 


g9 (um pacif- mell. Schw. €c, vel 


dachte שמע‎ "o JEON " "m yov לו‎ "nDNDY יאוי ויאמר אני‎ rcs 
1855 2b r.XC. Y) "Usq«e £a 
לָאמר 18 » ו‎ ' Ru nai NE לָאמַר‎ ENT : "Sos "ei vie 
MULUS! 4g 'n5N ישאלר 23 12 התמו + אנפי שלמי‎ osse Sri eetisem dn 
q5:aliarum,6,. Colefyria. 5) nempe 


Mas£eza- r5 בִישרְאֶל‎ ON) "y nono ש‎ ₪ vpn; DW DR eam Abe! , quz Ma- 


naffitarum ה)‎ con£&- 


Mm 2. 0 no'on אב ויאמר‎ gym : n nom yon MS 
Moria ' um 18584 DYDÜN"ON! yUON'ON. ו חָלִילָה לי‎ 

$perdes wv 7:80:70 1 Par. 15, 4. 
Frob dum 22 ידו‎ NU שמו‎ 7331 2 yaU איש מהר אפדיכם‎ Ne s o VR 
₪4 heredita- 


WM DA gabe UNA "INDY yn תנו יאתו ולבלווארבה מעל!‎ 13 poca NO 


chio omnia loca vi-‏ ב 


aed 1 הַחומַרז?‎ 2 Tow qoo ראשו‎ rn rA cia vrbi Beerorh 


10) .12,9- Beniamirivarum c, 


1 ותבו האשה ; nina Dymo —N‏ ויכרתו "TN‏ ל 
iov Ee RE‏ ראש שבע' dnaa42‏ וישלבו א"וְאָב ויתקע 502" ue NS‏ 
x eeu‏ ויפצו Tyr "pos‏ איש oni»‏ ויוְאָב שב chevy.‏ אֶל- die dre‏ 
cepit. 4) de Yo 7 fudevent b. AERE‏ 
"E DIY recae ie‏ 
2m 1‏ בלל ההצבצת ישראל וברל (EP M oy yia‏ 
n e Bats‏ רועל m DAN‏ 4 וְאדְרם על"המס ויהושפט 3" APPS, p‏ 
mo mener‏ הַזְבּיר: NEA‏ ספר T lS VY prn‏ 


7 3535 BO vé 
Cap, XXI. הי רְעַנכא‎ Ru n»n m "ien NY D3 urs a ERE. 


5 v. 1 18- Y.16. d) cf. C. 14,2. 


x) re aduer- "DW RR וקש‎ này "ns nas bs בימ" דור שלש‎ Y.18. e) 5408 ob- 


confilio 5 2 


= 


: a"; féeuvà funt. bi d«e ver- 

fus Sebam . [v5 , inquit Schrrid.p, 

benc gefta, 35 921. nec abnuer le- 
W.2: Y) ₪ 


€tor peritus. Himc 
8; 16. cf. (apra not. v. 7. x) c. 8 , 18.4) frracipsum militóou , cohortem prztoriam.vid. 2 Reg. 11,4. 272910. varia interprecum 
fupra y, 7. /W. 24. b) JMdopiram Reg. 4,6. c) praerat tributo. x Ree. 12, 18. d) C. 2,16. y.25. e) vid. c. 8, fententiz ; poriores 
17.f)ibid. y. a5, B) Iaixita , ג‎ lairo Num, 32, 14. di£tus , vt Ca«libita 18am. 25 , 3. b) vicarius. vid. c. v8.3). duz. (1) q. d.diferre 
bro D«nide:Yud.ig, 19, CAP. XXI, Y. 1.&) nc quid in grzteziris relinquatur eorum , que & Dauijdem א‎ omnino l«quendum 
regnum cius adflixerunt. /) aes , &ip(a ad publicas cálamirates rciezenda, eua reeznanre Dauideacci. fuiffet (Ex.4 . 14. pri. 
erunt , ficut etiam pericula bellica v. 15. & peftilentia c.24, 1, feqq. 77) Schmid, probabiliter ante Abfalo- »c.7 1o. dicendo , 
mirebellionem, 2)i.e. contia, conf. Ef.352 , 19. e) c. 12, 15. quz belli cauffa ef- 
fev? Intevrogandi o- 
smnino f»iffert in 4. 
Y- bela exlege Deut ze, 
14.19. 1o, feqq. 9" toram 
rem 





fic defe. fcribunt s.2. fec. Maf. rac Erff. h.l. & impreff. ad Gen.7.t2, alii pleze.‏ בראשנ 
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ipfam czlum ruitus 
vum effer. Nempe 
agxiliumDei* pugna 
in hoftes per mo 
dup horrend.» tem- 
prftaris Aeferibitur, 

4; cem neuer amt [e 16- 
qui Omnia 5% 
56 6 k)cum ira 
exasfit 61.66.49. >. 
Tf, 2,12. 

$.s. D) Pf. 18, 9.Ef. 
65,5. ול‎ ₪" ignis ex a- 
ve ipfss erumpens. 
Symbola vehemen- 
ter irati, vi. dictz 
cupidizate eftuantis. 
cf. Apoc. »,17.lob.41, 
11,35.2)py»n& qs. v. 13. 
€.14,7.U'r0u.z:, 12, 0) 
avfirant.Num ,ו‎ 
Soy. p) fleffebat c«- 
los ac defcendebat. 
Pf.i8, £0, Pf, 1445 5. Q) 
Deut. 45 11. 

y.n.r:cf,Deut. 33, 
24. EC 19, t, 5) cf, "₪ 
215,18.11.Df 99,1. 2.9, 
3.€ 1054.0 C" vifus efl, 
adparui: prz fens 
efe. Pl ag. vett 4 
9; Pf. 104, 3. 

yr: x) denfaspu- 
tà & atras nubes , vt 
Deur,4,tí. y) protea- 
torii, in quibus ipfe 
áratus qs.latebar.x) 
al.ex rad.Ar, cellesit, 
*Ongrc2auit. coefre- 
gatisnem, can[iri££io- 
ntr:.al.per metathe- 
fin oM /curitatesys a- 
quatum , coll.Pf.i2, 
12, SiefTlg.24*46 atvas. 
cf,intia v.45. cur f, 
13,46. 4) dtnfa mubes. 
Er.19,j. t K 2.13, 45. 
4) pluentium »abi- 
*»m,.Deur. 33, i 

yas 6( 

16, 4. d) v. 9. iE ind 
zemprítaris nune 
defc gibieur. 

y». t4. €) towabat. x 
5219,70. P(,39,1. A- 
po 15,18. f) fc. toni 
zxu cf. Am.i, x. 

gr. ise) fulmina 6. 
4c fulgura. b € di. 
fgevfis hoftes. Yer. 15, 
24.1) f^ Lwv .ו‎ 
144,6. k^ 0" comtnrba- 
«it eor Ex. 14, 24. 

X.16 J)alues Ioel t; 

20, 


042. 22. שמואל ב כב‎ | 
eur id, qued 28 "v Ty : Conn é עקש‎ ; 3) Dent.32,5.t) q.i. 


cerui per fulfam 1e prxbes, (1) 
rzruptarmu- - על-‎ non 6 - 
pu dee "P OD : aun D'Y Y תו שוכר‎ CO roue 
graflautur. 6.1 Cor. 1,353. l'ro eo 
"9 = m ויהורק‎ 1 n 7 אַתָה‎ 7 qs 4/0070 
«35, 1) Pf. £255 e 4 18, 37. 

- 344,1.X) €" fa- ^ " y'.18.4) ad tempo, 
eit defcendere גדוּר באלהי יל‎ i VN r3 '? Mu חכ‎ xaMetliz iles dim 
arcum zne- k i o: M 2 Sanbedrin c. xt. f. 98. 
wm,h.e.facig [1 תמיכם‎ —Nn H שור‎ JUN a. x) 0.66, 7, 1 Perz, 
eum curuari, m דב‎ 4-4 


& cornibus [32 צַרוּפָדה‎ rin TYYoN i203 1511.0, 0900 


defcend 
cendere Luc.12,29. %( 8 


sro e‏ וא 925 החקיס Ya‏ : ִּי Two‏ מַבְלְעָדי 3 ו 


centus,couf.Pf.115,6. 


dum tendi- 

: SedTig.oerli in 
Nx 9 צָור מַבַּלְעִָי אלהו : הַאֶל‎ "n חורה‎ fupe וש‎ eor es 
Pf. 65, 11. prümas.Sic Schmid.ag 


ora‏ ל מעוזי EST m Ur‏ ל 
ir &itorquos deii(is.‏ 6 *הר " 1 3 s‏ דרכי קרי 
i ; q E19 4)TCi7LP(‏ 
NM EE Ua‏ 91 127 : משורק רנליו כּאילורז m‏ 4 רגלי קרי 
^T $ . 0 , uei $3 Fas €f. Lob.25,3.Apoc. 21,‏ ל % ^ לה .8.35 ka‏ 0 
luf vai. (^) Pf.‏ )6 .13 במת Dy"‏ ל + מ 12 Pí.55,20.a1. (9: ! dA‏ 
OX, 29.EÍ. 9s 1.6. 135 19,‏ זו Hos Sce ego‏ ו 


wesarrr cpm) — קשת נהושה וזרעתי‎ nm nonno LR DE PEU 
€34,56. 4)Gtn. dentia diuina, du- 


ve 37 "ys Y 2mn 1 תרבני‎ - yup ue pa" לי‎ Ceus א‎ fccunáans La 


Y.37.2) v. i BIOL A 
3e P.4, 1h) ₪ ete confidis & actioni- 


TN "op "Yo NY "unn 6‏ 3 ו 
Eie v inttr‏ איבי CO NUN NO] CoU‏ 2 
rios‏ כּלתכם : ,= וְאכַלַם וְאִמְחְצָם ולא יקומון. MED‏ 
rn tercera intr‏ רגלי EE‏ <> התרמ חל 6 
Cx. "xi, rum pron = nto c Em‏ 


enim acids. 42 nw תתו רק לי יערם משנאי וְאַצְמִיתֶם | ישעו‎ Po Gents 


- Y 
25706. א‎ ex- et Y .3«.i)namadDesin 


Sun 4 ואשתקס‎ = CN ND mmo. = משיע‎ ixace 

"i D ut.31, 4. E‏ 5 ד 

94994 — EDDUN DYNO m oU» ארי‎ "bY2 iig ce At 
/ T 

270v. 49. Ex. Por t 2 5. Rafchi : facit 


COypON ipae an ien‏ ו תִפָלְטנִי מריבי עַמי oen‏ 44 ב 
diii pec at 4j i D n.15, 1.41354‏ 
m‏ ש סינ לראש גווכם Pew Cy] NO‏ 
Pf:3,41. 0 ! "256‏ 


Rc] muri לי לשמוע כ‎ "wn "23 3 : ER A OPCS. Tid 
TE nim Y» »3 לי‎ WEE" אזן‎ CEU Uus 

expediet pev-‏ 6 (%.41.ץק 
jr Eae M Wa‏ ממסגרותם" ו T2); mmn‏ צורי E‏ »4 גפ( de‏ .37,7 
ai, Cocc. Lex, 6* 8%‏ 


הנ לד אלחי ער ושעי , TED‏ הנתן נקמרז 4 Dur‏ 


féram igitur e. 


9:.(4) Iob.14, ra lecliohaber : e 
39.4) Reg. P 49 wy "nnn לי )77 עַמִיכם‎ dE eiie 


9. v) Kf. 16, 6 2977 מ1‎ via fua. fic 
ל‎ oon UND "omn * opm t e 8 


44.Y) equalis fa- 
Y תצילנ‎ Ma eras 
Y-44.9)a comtentioyibus yoyali mei : mam & Dauid & Chrifusin populo Ifraelitico contentiofos aduerfa- s) Hab.3.19.Ceruav nm 
rios habnerunt.AtMa(orethz h.].& Pf.144,2.& Thren. 3,i4.per Apocopen pro pluraliacripiunt. | y.45. «) pedibus nihil eft &r- 
alienigene.v.46,E(. 50,10. y)vid.Deut.33,29. 3) c£.1$am.22p4, — Y.4€.4)f.1,3.6) 67 pxz terrore eccizgunt fet mins SHE THER 
וי‎ re 18.46. Y.47:c) Deut.52,49.Pf.42,5. d) vid.v.3. e) ideoque a me & omnibus piis ex- eua s dent lute 
alttur.cfExagyn, yr. 48. f)PGao,*. 1.49. £ Df.140, 5. c fus &rmirzte. Boch, 


- Hietoz, l'.I.p. 822. *) 
Y. + 2 DD 8 per Kibbuts , feq. Dagefch ,a. 5. Dagefch. etiam requixit M. I. fed przcedente fchu 
v. y רנלו‎ fiue 24 in textu i. 5, »y) per Marca 7.6. 19. 11.13. 19. D aal flens ₪ az. 46 fe, 6911 29: "TEL 
: MEUS. M«foram 1,2, & Erffuvterifern, ML 


Ex.59,5. Ez. 6, 
1t, 





^ 





מגדול קרי 
f. 85. c. 8%‏ 


mefcimus , 
uod cun luce 
PC 0- 


SAMVELIS. 22. 23. 12 23‏ זו 
2 תַצִילניעָלכּן niv qms‏ ו וּלְשמְבָאזמר:מנדיל 
ישוּעָורז 1272 "Dr c‏ 


Pese Doer ii למשיחו. לרור‎ 


noi osé moo דוד האחרנים‎ m inom כג‎ XXL 


pi קמץ‎ 
*ifuv ? ed re« 
fpond-ur : 
6% Deus be. 
xediétus illu. 
cefceve faciet 
awrovam Mef- 
f&5 tunc exa- 
xivi faciei fa- 


leoi illu Uy de, 


quo fcriptum 


esE Pi. 89 , 374 


€" thronus e. 


i fitu foles — 


vit coram me. 
Conf. etiana 
Raymundi 
Pug. Fid. p. 
419, $. te, &) 
Hic Mesfias 
זה משיה:‎ 
:ו‎ 
Schemuel l.c. 
3 l, itg. ut 


העצני קרי 
בגר ו zull«‏ 


אַחר-; קרי 


ואחריו קרי 
דודו קרי, 
הגבורים ק' 
9 2 
77% (4.6 
vnde ex‏ )4 
Jpdendere illi-‏ 
us folis, conf,‏ 
Ef.Gc,;.Ptou,‏ 
m) ₪ >‏ .4,18 
זאתריו קרי 
conf,‏ .אק 
.טע 
.443 
&c. *) herba‏ 
ex tev4. Ori-‏ 
tur Gen.7; tr,‏ 
€f, Ef.55,10. C,‏ 
65,14.&c.‏ 


שרשה קרי 
y.5. 0)$S.‏ 
aw nonne?‏ 
cf. Iud. 21,22,‏ 
Reg.5,25. p)‏ 1 
c£ Pf.72,37.4)‏ 
"cfc. 7, n.feqq«‏ 
quantumnis‏ 


ny»: ^N" nib oy» 3y" אלהי‎ mb הקס על‎ 2 
ad ומלתו ערלשוני : אָמַר אלהי‎ "0n n 
PY yt pis מושל' בא‎ Dd E Rabe 
739 לא עבות‎ "pae "שמש‎ Y oe: : DTDN + 
ה מַמַטֶר רשא מארץ : 8972 13 בִיתִי עסיאל כִּבָרִית‎ 
ופד‎ ye"527» miae בכל‎ mor לי‎ ap zu 
N55 מנד כַלְהכם‎ Ya oio : mov No von € 
ran vy Far NOS c yy. ואיש‎ | npa 7 
: nara שרוף ישרפו‎ bx. 
"asm naé3 שמות 071231 אשר 13 ישב‎ DON 8 
55h n הַעָצנו על"שמנה" מאות‎ ipsnm Poen ראש‎ 
E hà 13 "ION ואחרו‎ : *nw עבט‎ 9 
בַפְשתִים‎ 52773 TT Dy c1 m PES 
T? op נאספודשס למְלְחְמה 153 איש ישראל : דוּא‎ * 
אל" "הרב‎ YT עד | בַּ"יַגְעַרז ידו תדב‎ nv» 
YOnN ישבו‎ bym sym Dv3 non menn ויעש‎ 
גא‎ N72 שמרז‎ RAS : לפשט‎ T 
השדה‎ npon ofonm mmo פופלשתיכס‎ "ipm הררי‎ 
xem : מפוי פָּלשתיכק‎ D) cym cobuy "NOD & 
ויעש יהודק‎ D'DU^ TAN T ויצִילהָ‎ Corn 
vNA שלשיכט ז מהשלשיכם.‎ vmm : גְדוּלָה‎ ym 3 
rm ארימַעָרַרז עדלכס‎ 3T NC Y'YD ON 2 


at‏ פלשתים חנה בַּעַמַק רפָּאים : "mm y231 Nm:‏ ומצב 


"axo "o דוד ויאמר‎ men : , pmo ma פּלְשְתִים אז‎ 0 re 


17 
v) vid. c. 7,13. 


ה ה $g‏ שא מים 


רעז 


Y». 50. h) Huic ve- 
90 faiisfecit Dauid 
àn Chrifto femine 
fuo Kom. 1559. i) 
1-2 
20 0- $i. K) Son. ve- 
eriec$que 5 
fec. 01010 :qui mutti- 
Bet facere. ficPC 18 , 
giat fec. Kri ; Tar- 

' rin 8 faluteng. Sic 
qz ust iaMidrafch 
Tlli n fig, a. ecquid 
66 140782 &reipon- 
deu: : ex Merfies ]4- € 
3e א 4 (מן‎ efi, vt 
diótui .ה‎ 1. & Prou. 
213,00./) CHRISTO 
P(.39, 55. Non dicir, ! 
€ [emirikns , quafi Y 
de multis , fed quafi 
de vao:C' femine ipfi- 
s4 , quitft Chriftus 
€21. 5,16. 5») 7% 
11--15. 

CiPp.XXIII, jy 1. 
s Porro h«c funt;non 
antecedentia , fed 
quz (equantnr. 6) 
Xer.1,1. 10m. "verba 
propheiica »6u& v«ti- 
€initwa 6$ Dani id de 
fne [cevli , de disbus 
Blaii venivri,cf.Luc, 
2,215. >>צ(ק‎ 
feqq. Deut. 5z. &35. 
vhtina (cil. eo fine 
fcriptal. dicta a Da- 
vide, vt fcripturis 
$unfererentur, 5$. Cf. 
c. VIT. hatus libri,& 
zeliqua de Chritto 
vaticinia, ad hoc 
xeclius inte!ligen- 
dum.q' Nam 14,3. r) 
qui ceniitutua ejf 
(Deut.2 ,45.) «le; 

2 proprie eminsen- 
מא‎ &c, figniücat ; 
h. L dignitate-« re- 
giam fuper populum 
Deic.6, 1:1. c& Hef. 
$3; 1^. C, 11,7. tan. qui 
6 503 0 e ip vegawm. 
&f.iPar. 28,4,5. 5)v2- 
GR c.i9,22. 1 Sam. 
24,7. t) & iucundi. 
Tf. 140, 6, Pr8u.16, 
24. 9*4) Pf. :19, 544 IN 

Y.2. x) 5 34,16. 1 
Pet. 111.2 Per.i,21.y) 
Num. 12,2, Hof. 1,» 
Hebr.t, i. in diuinis 
Scriptis & P(alinis, 
(א‎ Pf. 19,5. «)Pt. 45532. 

y.3.5)c.22,; Dent, 
32:4-15.2 c)do »riwan- 
iei dixit f. promifit, 
cf. Deur. 5»; 3. 38. Al. 
00/1040 erit in o- 
mnes lhDomines. d) 


ler.2j, c. to Zach, E593. 2 Pari, 5.5) bene difoftum in osmaibus PC152,17. Yob.13,18. t) €" fevuandum Deut.7,12. cf. T[.85,35. 
$39. Ef. 55,11, Pf. 72,2. feqq. 2) c.22,1.47. P f.27,1. x) cf. Pf.73,25. Hagg. 1,7. Mat.12,17. ולמע‎ inquam? vid.riot. 1 $am.2451o. 2) Ier.25, 
€) Ion. ית‎ Mesfi- $.C.3515. Zach 5,2, Ioh rst. e. 6, 4) c.2e,r. Deut.12,14. 5) Gen.3,18. Ef33,12. c£. Pf. 53,10. Nah.1,19.Matth.5,1e, 
«m, q»i ceemabit i ig HMebr.6,9. c) 2030004 vel vemenenda.Part.Hoph.Rad. ])) Pf.36,2. 1."]"] Tob.15,2. d) epenth. vt r Reg. 7,57- 
timere Domins.conf, €) intrackabiles funt. cf, Ef.24,1e, Mat. 7,5. c.t016, &c..— Y. 7. f) fubintell, * , ve Leu.ig,2e. C.22,14. XC. £) 
Ef, 1, 1,2. i.e. vulneribus & plagis vndiqueab iisexcipituz. fic Ralbag in h.l Al.terzs ומיא‎ fit neceie eft; in[vuriumto 
Y. 4. f) Et fent ferreo,ad fuceidendum,hafiili laucee ad emouendum eas. vid. Kimchi,Var.alii. b) c£ Ef.1,51. Ez.15,4. Mast, 
jux mhatnte. al cna -9זכ7‎ €313,42. Ioh 15, ^, i) i. e. in loco, quo crefcunr. Al. in ceffaizone, quando ceffabunt ac effe definent. coll, 
dux mafsuina adfal- Iud.g,15,2o. Hebr 6,9. Prou. 10,3. Y.2. b) rParar 1o feqq. !) nemen herois;qui Izfchebham 1, c. & 1 ne- 
férit. coll. Gen, 44,5. P*! Chach oni dicitur. y) Ex.14,2. 2) ie evnamentmm f, decus Etxn«orum fuit. Hilleri Onom.p.231.feq.o)cf.Iud, 
&eCE(.g,20. 2 Pet.t,19; 531: P) Hilleroe prof«zes f. Philiftzos,coll.Ez.z1,20.Leu.21,7.14. al. ad zsovtex "vulaeratos Yer.51, 52. aut occifor, 
4Ap0-.2,22, c, 21, 14," Vt C 13'9.25.vno prelio. Y.9.4) rPar ri,t. & Dodai ib. c.2754.7) Y.28, s) c.37,21-.— Y.10.£) .2ץ‎ 1 
prou.4,:8. £) con fel. ")! Sam,369,— vrar xYr tvm am v1, P(,63,11. y) c.17,21. Gen25,34.. Yriz.x)rSam.t7,5, .זכ‎ 4)tres illi 
pvitur;l &c eristae V.9.feqq. ex P Igbsta primaril]. qui principes erant fvper triginta.cf.v.18. b; in qua defendenda occupatus erac 
fol ille iuftitiriMal.3, Pauid.z45a:5 c)i$am.12 1.d)c,5,18. Ef 17,5 Parr, rg. y.t4-t)Abarb hoc refert ad c. 5,17. Kimchi ad 1$am, 
29'88- qurruur iq ?2:1./)vid.18am. J5333. (Pnrsg)cC Num.t4. h)fed fine mandato,vr quis cum maximo fuo pericnlo abirer, 
2114: ה.0ג‎ Schemuel CAT XXIIL v.1. 27] K«ph per Dagefch omnes;prater g.2:1.:21.& 85 Ber. $5. FVOX" deeft. fe. 1. (ec. Maf. 
f.6$, fuam & Erf. .6."] 3p) Ns geminant per Dag. 6.7. 9.11. 15. 26, 21. 21. fic fa. 5. coutra Mafovam Krffuvte 








3) t eiflfívaa yr.2o.ef.c . 
17 » iX. 

y.a6.k) pewvupes- 
]אל‎ 12100? 2R€g 35 
26.1Pai.21,:17. €X à 
mose Dauidis &i- 
píoinicio; quem fe- 
bri aut fimili morbo 
fortasfis 14/0206 , 
coniicit 560710194 .1( 
מ‎ fe eff^dit eas \ בג‎ 
11914. 77) 60). ג‎ 
7'>. 

».17. 2) ( 89 
9% ה‎ fc. 
bibaw ? 1 Y ar, 11 19e 
cf.Leu.5,(7. &c p)eum 
periculo anime (, vé- 
16 /»4.C.19,13. Thren, 
$59. 

$*.18.4) 1 S$am.26 , 
6.1Par. 11, 20, Altera 
clasfis Heroum , in 
qua duc tantum; 4- 
bi[ai א‎ Bezaiah Y».20, 
QonPrisceps trium àil- 
lov«mn fuit , non for- 
titudine , fed d:gni- 
tate y. 19. s) apitauif. 
Pf.2o,5.1) ...ו‎ 

*.19. 5) vid. *.23. 
Gen.;.,1).1 $am.22, 
14. *) !orcitudine fc, 

X.20. y) c. 8 , 18. 3 
Par. i, 21. cf. alium 
infra y.5e.x vivi vi- 
vidi. cf, Fx. x , 19. 1. 
Jirenui,q.d.votioiie, v 
€.345». ₪ Tinltie webua 
gefli» magn» & incli- 
ius cf.Prou.14, 25. 6( 
in finibusIudae , 
verfus au(trura Iof, 
15,16 c) i.e d «os val i» 
disfisos vivo; , fed S. 
levzes maguns Moa- 
biricos, 2 21 dictos , 
quodleonmes praci- 
puaínter quadrupe- 
des fint DFicreatu- 
ra. Abarbaneli duas 
turres, coll Ef.19,1. & 
Df.35,7.Guflerio duds 
avas idololatricas, , 
coll Ez.41,:5. i£. BO- 
charro autem. in 
Phaleg^& Hieroz. 
id 600097060 fnit. ₪9- 
vorum fortivm apud 
Moabitas.Sic Ton. & 
Rafchi 2r agnates.Syr. 
bevoes. Y. gigantes. & 
fic nomen viri , fed 
alius eft. Efr.$, 16. d$ 
itaque vel vefligia 
leonis eft fecutus ; 
vel niue ingruente ג‎ 
vt aduerfus aeris 18- 
clementiam ali- 
quidiu fe rueretur, 
inidem antrum -8ו‎ 
greffus.in leonem 
eximprouifo inci- 
dit, & obluctantene 
interemit. 

Yv.ir.6)qn£ viv ter- 
ribilisad]pcéizs , vel 
waenut [pecie fuit, 
ךָ‎ fc. ממ‎ 
1 זג‎ a2, 
16, f) cf. 1 Sam.17,44- 

y.22.g) vt Abifa- 


.ה 
vid.y. 1o‏ )5 .33.$ 


ío 


שמואל ב כג .23 CAP.‏ 


E r5» 3 po: : yvi3 NDhO TIS "a2 מים‎ 
vid. y. 8. 9« 

"pom וישאַבודמים מִבָּאר ביר"‎ Doo runea pn 
mbqba — Pi ולא‎ T'TUN won wb" אֶשר בַּשָער‎ Ez» 


ebedi ntivn 
fam )4(1 Par. 
2515.1 $Sam.12; 
ול‎ + 
conftituit 6. 


? pm E ROSD ויאמר‎ i nyvo ODN Ed לשתותם‎ 


N^ ְנְפּשתכס‎ cmn האנשים‎ pn שתי זאת‎ yb 


dios fpe : Oan עשו שלשת.‎ TON לשתותם‎ n3N 
CERT OU הוא ראש‎ DT ]2 ובשי אֶחִייייאָב‎ 
השלשהקי‎ oon מאות‎ Door oy V3 TON "y השלש והוא‎ 
א‎ 9 E cm m2) nesemo :  השלשב ולו"שם‎ 
השלשה לאיְבָא : ונ ו‎ i לשר‎ 
mom = = מְקבְצְאֶל הת חִבָה‎ Doys- amewis yia 


NUN f‏ מואָב ay‏ ער how rw nam‏ הארי קרי 


ו NM: oum o2 Kan‏ הַבָּה אֶת איש s "yn‏ הבר קרי 
אשר מַרְאֶה rin "en T‏ רד אליו בשבט וטק hi‏ 

319.06, ! nci- 

את vnm‏ 7 הַמ צרי vimm‏ בחניתו now: d‏ עשרק .2 ו pr‏ 


cisiüem he 
?rOum.;i) zu- 
עס‎ 0 
fc dicti, cum 
A(ah-le en, 
fueruaut 53. 1) 
alius «11, t9. 
e)e bethlebem, 
wt :ג:א6‎ + 
Par. 6 
Y.25 p)qui 
Seba» mot & 
Havovita dici- 
tur r P'ar. it; 
27. Sicctiam 
plurium no- 
mina in feqq. 
vel aliter in, 


DU לשההגברים ימה‎ va DU" Taria Y" 
"הַשלשהלאיבָא וישמהו דוד אלימש מעתו:‎ ES 2» 
imi בּשלשים אלחנן‎ UNA: wey 
: "TD NCUN "nan? | : npo. ma 
: חִלֶץ הפל טי עירא בךְעקש התקעי‎ 
a החְשָתִי + = צלמו]‎ aS DOPO VY" 
2 —urpxn ineo: האחחי מהרי‎ 
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"rows O33, 14992 22 DYQID בךריבי‎ DN "DOG 
Mice. s Pm 1 אברעלכון‎ : ey on»: "nnye 
bacc Ue ou "2 אֶלִחְבָא השעלְבנִי‎ : "mun 1 
SEAT gi "iD בְַּשרר‎ pen שמה ההררי‎ : yv 
בן- 4 ו‎ DN "DOYBr ב‎ "3p i3 אַלִיפָלְט‎ : 
הַאַרְבִּ: לה חצי קרי‎ "wb 5n wn הגלני.‎ bh 
E i por o 22 מַצבָה‎ inr NY 


6087 c. ג וג‎ 
coll. rar. ה זעמוני‎ 
YXui9. 3.29.9) נעם)ןיהץהס:זגק.8.ק‎ ab JAebeachb 8.צג'ו‎ 4. x) 29.2 
31,31. Alius fupra,c.15,19. 3) Jof 12.24.28. 3o. 4) Alius Y'.2o. b) in tribu Ephraim Jud. 12, 15 15.c) cf. Iof. 
24,59.Iud.2,9. y. 31. d) J4biel 1Par.11,52, €) "Yor.ig,u. .בב‎ f)e Bachurim c.y4,5. coll 1 Par. 33. Y. 52. 7) Vof. 
19341. 5)Bne-Ia[chen.T to eo eft Bre-hafchem,Gizonitat1Par. 1134. 1) €" Ienathar filius Schage, Havavita. ibid Tres 
enim numerandi fant hoc verfu. Y.55.&'alius P.1& 35. $34 DIof.3,1. 2 K69.25,2;.0f.2 Sam, 16,6. 25) c. 
Y5,12.31.. Y. 35.9) vid. r Sam. 25,2.0) Naarai1Par. i1 , 37. p) lof. 15, 52. 

5 I fine בוא‎ 1.3.5. 11.1.14.15.16.20.23,23.aC Maf Erff. Ft fic 6. מיהוה‎ ita cum 
prz&aie Men i.fua.s. OrW/532 i ee 1.2.& in marc. 6.9.feeund. Maf. 1,2. & 20]. — Y. 20, 2" ' ^N per 
"Merea 6.9.1.0, 13,06.16.10,21,23.23. ptr Mosach,praced. Paschis , 1.2.fic fu.5. הבא‎ 806 e. 9. 
Jt» 12, 14. 25. Vid. yr. 15. הישמתו :יע‎ fic 8//:0/, 1. 2.5. a1. (ecund, Maf. Kvff. ad Num.zr, o. alii ץ‎ 6. 

y.ai. *nn3 71 Nw» cum Dzg. 'omnes,przter 1.2. 21. 2160 conf. : Par. 12, 28. C. 12, 3. €.27, 12. Kc, 
Y.3o. ? 33) pex Mevce milel s. 7. 8.16.11. 12.11. 15, 1.19. 206, 22. & milva i. 3 שמה‎ per N ia 
686 folbuntr. s. kücp.:s. $i 339 371 Lemed dageschetum x. 6. 9. 19,22. 


Y. 29 y) Itai. v Par. 





^ יתיר‎ 
"Regis, ,2 

$am.i^ , 19. 
v.e. 77) do* 

nec 26 fe 


CAP, 
XXIV, 


Conuoczre. 
tur popz!n$ 
terrx cir. | 
cumiacentis, | 
vt numerare- 
tur. Jch?n. n) 
Deu. 5, 56. 
lud, 1,5, 5 2) 
flkuii ani Gad 
diétus efi. c£, 
Deut. ;, 36. 
loí.15; 946. p) | 
Num. 21, 32, 
€. 32,1, 5. 
X.5. 4)C-H75 
25. vj in tez«- 
xam iAfevio. 
vus Chodfch£ 
f. nouorun 
incolarum 
dictam.s) Das 
xe»t,qua Hil- 
lero iara olim 
060 4.14.86 | 
dicla, 4 po- 
flea 1440 cog- 
nominata , 
a la"mai rt 
4 
disczimen 
ilias,que o-.- 
lim Lef[clreim 
adpellata fu- 
it. Iof. 195 47- 
3) cf.lud.ig, 7* 
Y.7. מו (א‎ 
tribu שַ4)6‎ | 
100.19 29. *( 
Deut. 7, = 
quos fc. Da- 
vid imperio 


פסקא 
באמצע 
פסוק 


פסקא 
| באמצץ 
pb.‏ 


fuo ibi fuübie- 
cerat.fchon. y) 
Numa; , 17. 
Deut.34,5. X) 
py.2.Io(.15, 18, 

"ng. 4( 6 \ 
peresvavuwto/ - 
y.2b)ezcepta -— 
tribu Bemia-* 
min, iT'ar. 
21; xy 

Y.9.€) ve- 






| לט 


כך nn‏ כל שלשים. Ty)‏ : 


SAMVELIS cA». 25. 2. "3.15‏ זז 
won‏ נחרי "wan‏ נשאי !95 ma a8‏ : 
ry‏ היתרי גָרֶב CT im‏ 
חפ אף? 
nim rim.‏ בִיְרְאֶל DOh‏ אֶתְדוֶד בּהַבטלְאמר T)‏ 
מה OO" DN‏ ְאֶרדיְהוּרָה : UN 3»5n "NR‏ 
יואב י שר Y‏ אַשַרְאתו slow‏ 022-723' 
ישראלי מדן Cyr TAN po» yan Ni)‏ וידעתי 
oeob nw?‏ העם : וַיאמְריואָב m "n qv‏ 
PN) osysnwobnaronabin ms qUoN‏ 
en‏ ראות ואדני ^050 2 mun oa yen‏ : 
dee pum 4‏ אֶלזוְאָב ועל שרי 2NT siY nn‏ 
hme‏ ? לפני tym DN ip» qim‏ אַתישְרְאֶל : 
uy‏ אַרדהירְרּן xm‏ בערוער oy" po‏ אשר 
nxrqna‏ הגד grown‏ ובאו הגְלְעָדהוְאַלי pw‏ 
emm onn?‏ ויבאי nag‏ שן 2720 אָל"צירון : ויבאו 
מִכְצַר"צ viria ww] "noo b:‏ 
yos ow2 +‏ : וישטו 22? TNT‏ ויבאו מִקְצֶה nyc D‏ 
amy oun 9‏ יוס ירוּשֶלֶס : svi‏ ב "E07‏ 
Dy "peo‏ אֶל uos emm Ter‏ מאורז 
rw ii‏ שלף מרב ואיש ra Un m‏ 
אלף איש pi‏ לב דוד אתו "0D DN‏ אֶת" cy‏ 
ויאמַר 153 "RO DNDD Tow‏ 
אַשר עָשִיתִי '3:ay unns RMIOMM rim noy‏ 
Dp" "Nh 20)‏ רוד 23" ^em‏ 
₪ הוה היהאָלנָדה הניא חזה דור לאמר: prm 5n‏ 
TT ^N‏ כּהאַמריהות שלש: 35Y "et ow‏ בְּחַרַלֶךְ 
אחת"מהם DR TY Cw MNA poney‏ 
ויַאמַר לו הַתְבָוא Tw Tei! Mos yag‏ 
שלשה qb wr TY usb: p Don‏ וְאִסיְהָיות 
שלשת 
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cenfienis y av, 21,5. d) at סז‎ Paralipomenis , fc. esum pevecvina , fec. obferuatienem 5002417 ;velcf.v 
Par. 17,24. €) Iud. 2,10, f£) np.connumeratis fzruis Dauidis f.ftipendiario milite: nam fine his 47ooec. fuere 
1 Par 21,5. Alii aliter ; & Abarb. rribum 151 ac Beniaminbic omifam, ibi connumeratam putat, 


1$31n.24, 6.1.6. cem(cientia eum redarguit peccati. Ar. tunt AdfebIus e(l Dauid ingenti moevore, bh) poflquam ita, — | 


(מ.ג:ו.ק 


y. n1) 1$2m.22, 5. 8) 1$am.s,9 i af. 21, 9. 


vid.not.Leu25,48. 2) c.12,:5. 6( cfc v5,3r. i ,רז תוג5‎ rg. 


cf£.Ez.14,21, 0) tollo & izspono tibi Thren.5,28. in tuam aliorumque caftigationem, Cafligat DEus etiam eos, 


Y. 13. p) additis (c. tvi55» 2088 aliis ((:Par.11,12.) ad fupe- 


w.38. Mafova 0 Mmm & .צ:ג .גרב‎ 39. 
; 000 2:32 per $egol 1.1.5. ^. 9. 20, 
' codicum. 

Y.9. 
יהות‎ per 00041.2. g. 


1 הגר 
poe‏ שלף 


quibus peccataremitrir, 56078. coll. c. 12, 13. 14. 
DER 11,1. vt fames fe infeprimum vsque extendat. 4) 4» vere (c. elipes. 


y.37 ערוה‎ Dag. in I0d habent 3. 12. 17.18. er, 
A dada" א ההתי‎ 99 requirit Pisé« C. Spativm. CAP. XXIV, v. 
y». בערער‎ defef&. requiri Maf. impr.ad 2 Reg.ro, 33. fed fine fu&ragio ₪ 
per Patach poftu! ar M. I. iratamen , vt obferuer » KAntets in aliquibus libris.reperiri, 


Manach milrifolus Ber. — yY.ve. [ק/[2)‎ fine Piska 1.2 7..11.13:14-.15. 16. 23. 


».a .*Spa23 f fiue Piska r.2.531344.1516.22,23.. 13. שניבם‎ 2% abe(tint.2.1,.coutra. 2446 E ff. 


ny 


$.37.4)€ 4t. 1 Par, 

13,39. ) c. 19, 15. 

32.5) alius y.26. ! 
& c. 12 , 26. t) vid. 1 
Par. 1,53. 

Y.39.u) C. 15, j- X) 
np. tres illi prima 
&lasfis Iefcheb-bafch- 
Rab sw g.Kleaxavy, 
«. Schamma v. 1c.duo 
fecunda d bifaims 
gas Benaiab y.ie. & 
vrigiuta dus im tex- 
tio erdine + 
fic numerat criam $. 
2lii aliter, Vid. /4- 
baib. cecari 

CAP. XXIV , Y. 
y'prrreriram ,qua 
J:Eus effesbuerat 1n 
&auflaGibeonirarum 
€.1:5,1. 7, vide fames 
exifiebar peraliquot 
annos. Qa/bag. x) ob 
propria eius & varia 
pecraca cf. 9,:5.17.4) 
Schm.ideo incitanlt , 
€ 4486 accufatori 
Xíraclis incitare 
gemifit,coll.iPar.ar, 
x &:$am.26,19. 5) 32 
7030176. Interpre- 
zatrine intelligen- 
dum, cum Dauid ni- 
hil minus cogitaret, 
quam I(raeli da- 
mnum creare, 5, c) 
vid not.c. 16, to. d)a- 
bi ,-umera in nomi- 
nis וגו‎ gloriam, 6 
aur^m hiftoria ; fine 
dubio facla arre ci- 
viles (editiones Ab- 
falomi X Sebz, hic 
demum recenfecur 
propterea , quod in 
ca habetur defigna- 
tio'oci,in quo Tcm- 
plum erat zdifican- 
dum. - 4. 

W.2.e)Satana in- 
fiseinte,& 080 per- 
mittenre,ex fuper- 
bia dixit. f) discurvre 
Y.2. Iob. 1,7. £) Yud. 
20,:. h) cf. Gen. t5, s. 
€.42,73. &c. fc. vt illo 
fe obleétaret ac fu- 
perbiret,fi anmalibo 
ánl'ercretur , quan- 
tum auctus fit popu- 
סט יט‎ regne Daui- 
dis.q. d. Hzc ingens 
eft illa multitudo . 
quz per regnum me. 
um in tancum excre- 
vitnumerum , ín 
gloriam nominis & 
felicitatis 6. Szh. 
€oll..Dzn. 4, 27. 

$.3.3)cui (umme- 
הצח‎ displicebac 
hx- arrogantia Ee- 
gis 1l'ar. 21 , 7. 

v. 4. )( 8% 
famen "715 »randa- 
2:7: 1 Pat.27 , s. qui 
si»triovibus eiiam-uev- 
2% auctoritatem fu- 
am toabo oppofuit. 
cf Mal.3, 13. /) a con - 
Os Rees Suam ec- 
iam fine ??( conftr. 
serihnm,vr Gen. 44 , 
4. : Keg 12,4.al.£«ff» 


Ae- 





2 1 m Ei 5) vid, 
m.33,16, . 

qu 14. t) c. 1,26. 1 
$210,122,1;. x) paterne 
fc. caftigantis Hebr, 
מ0ת.12,9‎ aut£m itra- 
tijin culus manus 

incidere horrenduna 
60 116.19, 34, Ar, o- 
qiioum tn.crityotDE- 
»s Dominus no[lev fus- 
cipi«t mos cafligave. 
lon.in manum f//evbg 
Domini. ct.Ex.315,6.7. 
x) Pf 103, 8.15. Sir. 2, 
18, hefles .ג‎ 6% 
funt. y) Ef. 47,5. 

Years x) vsque ad 
fewpwus conuentus y, 
quo àd facra conue- 
niebant homines, 
AG.:».Ion. vsque ad 
tempe, quo inge fa- 
crificium.  adolebatuys 
Syr,X Ar.vsque ad 
boram dici fextam. 
Tempus ig.vefperti- 
num jin piae diei 
Yindntelligir 8%- 
chartus Hieroz.VW, I, 
lib.2.c.54. Alii pe- 
flem vsque ad rridu. 
um illud *.75.€7a- 
píum, graffatam efe 
€xiftimant.Sed re- 
€tius putatur abbre- 
viatum efle malum 
Matth. 24 422. quia 
ftatim hic X.16. ad- 
ditur,DExmpaniius 
ife mali. Dium a, 
nonpcnitet mali, i, 
e.ponz iam infictz, 
fed infligendz Ier. 
26,3.13. 15. non quod 
DEus fit mutabilis, 
fed quia quz decre, 
vezat fub certa condis 
tioze (np. fi Dauid & 
populus non refipie 
fcerenr) reuocst. 
Neque DEn: diceres 
tur Anzelum repzess 
fife, hic iam im- 
pleuiffet quidquid e- 
rat fui muneris. «) 
Quia Bauid multi, 
tudine populi fu- 
perbire voluit, ideo 
DEus eum diminu- 
tione popnli puni- 
vit. $c;5. Nectamen 
T plane innocens erar 
populus. vid.y. r. 
& i7. 

y 165.5) ad fuppli- 

€es preces Dauidis& 
populi.cf.I03.:,10.a 
(6.64ז,ו2 ץג‎ 
4) Ex. 12, 23. €) Deve, 
1, &,f ) | Par. 21, 15. 
Neh. ^, 9. g) vifibili 
fpecie c£. p.17. : Par. 
11,064. (ל‎ c. 
6. 

y.17.3) 0 9 20, 
ז!105.11,17.0‎ 51 20 
32 Quanquam David 
ipfe populum inug- 
centem pronuncja. 
vit, np. quantu ze ad 

pece 


CAP. 24. שמואל ב כר‎ 
וראה מְרז"אָשיב‎ ys oy בְארְצך‎ o iet שלשת‎ 
4 soy דוד אֶלאָד‎ "Nm ame 
S T2 רחמו‎ DT" ביד"יהורק'‎ MyD55) TD 


אַלדאַפְלָה. xm:‏ בישְראל Dg pano‏ טו 


מוער "NUS mo Dym 32 nbn‏ שבע cya‏ אלף 
איש + qoem bos ToU‏ ו ירושָלכט pro" mne»‏ 16 
ny‏ אֶלהְרעָדל ויאמר למלאך, oy3 rwn‏ רב 
rony‏ ו הרף "nm mm quom T.‏ עכש ren ny‏ 
"DN" 'Dam‏ וד אַליְהוָה בְּראתו'אֶת- / 
המלְאֶךְ המה בְעַם nsn Pu um Rod‏ ואנכי 
I2) EEUU n Yoy ToDINID now] 'ryn‏ 
אָבִי : ויבא"נד ova NUN‏ ההוא ויאכ ys‏ 88 
לו opn ny‏ ליהוה מכ בר איה by i'p2n‏ 9 
דוד' 32 my "NS ar‏ יהוה : : TU‏ 5 ארונה ורַא כ 
אַרהמָלֶף "IAE TONY‏ עבְריכם CUN Nin voy‏ 
ym‏ למלף אפיו "Nn tTUNUN‏ ארונה 2 
מרוע iyw qemuw N23‏ ויאמר 3 r9»‏ 
Jovo‏ אֶת"הגרן iT "Xy nim no nix»‏ 
מעל hr n Poo ym‏ יח ויעל ארגי המלך גג 
הטוב ya‏ ראֶה "pmi‏ לַעלָה הרגיט וכלי " הבקר 
לע ON‏ + הכל Paw p‏ המלה HEP‏ 
ITYIN IN‏ אל quT quos nt qom‏ | 
marie mw 750. "iov‏ לא z anre CDM Mp3‏ 
hoa‏ וְלָא אִעָלָה Tw niv?‏ עלורז up cn‏ 


23 


אֶת pr DN) Dum‏ בְּכֶסַף שקלים חִמָשִים qm:‏ שם כה 


mmy nimm‏ »3 ל עלורז ושלמיבש "ny"‏ הוה 
neon ym piso‏ מַעַל nen‏ : 


סכוס הפסוקים של זה הספר אלף וחמש מאות וששה וסימנו Mon‏ 
pon‏ וסרריו 15 0:03 nme‏ את ירך וחציו ולאשה oy‏ מרבק : 


y.23. y) Rex quondarm le- 


peccatum nu. 


וזח 
reveratameud‏ 
aliis & pro.‏ 


- קרי‎ vom 


priis pecca- 


, tis fuis pe- 


ftem a DEo 
immiffam po- 
pulus mezu- 
erat, fchmid. 
2d c. 21, 1.2. /) 
cf. Chriítüm 
E(.53, 1;. foh. 
14,8 it. Ex. 37; 


הארונת 
קרי 
y.13.77)ius.‏ 
fu Angeli‏ 
Domini a4‏ 


|g3. Rom. 9, 3 + 


Par. 21,128.51)‏ ו 


vid.y.x5. 0) Yr. 
16,quz poflea 
7Témploo- 

Cum אזע‎ 


ארונה קרי 


in montéMo- 
7842 2 Par.3, 
3. p) id figno 


& 


- fuit veri 


Templi DEi , 
h.e. Chrifti 
Ioh.:, 19. non 
ludzre:tan- 
tum, fed & 
gentes futu- 
ras effe parti- 


| €ipes. 


0.16. 4) 
Gen. 19,28. C. 
&5,3.x) lud. 5, 


בעיניו קרי 


פטקא 
באמצע 
פטוק 


35. 5) adfe =. 
15:4.6.17: ri, f) 
€. 1, 2. 
y.at. 5) $. 

25. Num.17,'3. 
| -ו1%(א.1ב.ץ‎ 
08/6 (3) Kf. 
41,15.1 Pat. 2t, 
בב‎ Eas ita de. 
fcribic Ra- 
fi hi:Infiru. 
xnentum eft 
ligneum acu- 
minatum f, 
vudique prz- 
fectum &gra- 
ve, quod tra- 
hunt fuper 


ftramen continue, vt concidar illud, quo fiat palea in cibum iumentorim. 


bu(zorum , vel e rerio fanguine defcendeus , fed profelytus factus & amicus Dauidis , vr inter 16 


Leu. 5, 15. 8( fc, pro area & bobusad aram exfiruendam ;‏ (24,4.ע 
Y. 25.c) cf, 1 ar. 5 1- Gen. 12,‏ 


£) EC. 3, 17. b) Tf. 145, 16. .גו(‎ 


hzbitauerit. $eh»5. 4) Mal, r. 9. Leu. i, 4. 
at pro toro monte ad Templum exftruendum dedit 696. ficlos. 1 Par. 27, 15. 
3. d) c. 6, 17.6) €. 21, 14. f) v. 2r. 





Pfbs. 6.9.14. 20.‏ 59 המלאך 
per Mevea v. 3. 6. 9.‏ נא .1^ .* 
fine pezemiffo‏ ,וכ יש .2 9p per Pastbtg 3. s. at per Cvaschabrn‏ .18.* 
Piska &qu03‏ למרך Giéeelünc Dag. Bev. yno5.‏ [רקמרןי0) v.::.‏ 


Y'.16. 


Y.1i4. N3 Nu» cum Dag. 2 
Contra Mf. EvfK per Munacb 1.2.3.6.9. 14. 20. (?' Ber. COntra faf. Evff. 
24. 20. fic fe. 5, contra regulam. 
fpatio 1.2.3.5, 7.2.32, 14, 21. 22. 


tamcn etiam Evff, Maf, requirit) nen haber 3, 6—16,19, 20,31, 32,23, 





zeuelatio- 
nem de. 1 
volun 
jam fi 
conftabat. 
vid, x Par, 21, 
$.c. ad, 5. 
y.7. x) vid. 
C.1,22.22.4) C. 
2,21. 35. cf. 3 
$am.8 17. €. 
15 ,14.1 Sam. 
21, 20.4) 458 
ediustvnots 


Cap, I.‏ ) א 


הפטרת 
יי שרה 


impios eius 
conarus. cf, 
Zach 1, 15.c) 
400013 fe- 
ק6/40:0‎ 4 
a25am. 15, 13. 
9.8.4) .ץצ‎ 
26. 31.2 Sam, 
8,17.6( 2 Sam. 
26,2;.f) **. 19. 
2 Sam. 7, 2. C. 
12,1. 15. p) for- 
tc idem 2 quí 
C. 4 » 18. filine 
Ele dicicur, 
cf. 1 Par. 375 
37.Schmidiug 
1606ב‎ - 
filium Gevre 
intelligunt : 
dequo c. 2, 8. 
36.b) namen 
Miui(lri regi& 
tunc norisfi- 
mi, 2( i0, € 
S$am.25, 2. 
Y.9.k)ma* 
&auit &. Yr.19, 
25. 1 53m. 38, 
24.al[facrif- 
64011, vt 2 
Sam. 15 , 11. f) 
vid. 2 $am, és 
13. 9) Zeche- 
1090, q- d. ze - 
214018 (c.cole- 
ah,verms:. c£, 
Deut. 32 , 24. 
Force , quod 
ferpens xarz 
magnitudinis 
ibi quondam 
inuentus , & 
in eiusrei 
memoriam 
lapis erectus 
fit. Schz.colla 
1 $am.7, 12. 54) 
ב‎ Sam, 17,17. 
10f.15,7. e) ₪" 
1051:407: ad 
COnuiuium 


fitr) 2 Sam. 12, 24, s) rete fibi 7004607705 0, 
W.13. X) $17 3o. 6 


LIBER I 
REGVM, 
: Hebr. 
מלכיכם א‎ 


Continuatur hoc libro hiftoria ecclefiz & reip. Ifraeliticz fub 


' Regibus per ug. andos: de quibus 49. ad Saloraonem c. i—tr. reliqui 24 quatuor eius 


in luda faccefforcs , R ehabeam c. 1214. Abiam , Affam & Iebofchaphatum 
c. 15-—az. X octo KegeslI(raelis percinenr. 





N? בימיכס וכפה דיס‎ mpm qoom s 
dos» יכקשו‎ wi לו : ; ויאמָרו ו‎ am j 
ועמדהלפניהמַלְרוּתַהי"לוספנת‎ "na nO 
nb "n pon 1722 ְחֶם לאדני‎ Jona nasus 
wl מית‎ am A2NTDN ey רְאֶל‎ "t oui per] 
hxio-p2ovm TNOUY np אתה למל והנערה‎ + 
בדְחגִית מתנשא‎ rmm ny לֶא‎ Too unm 
איש‎ peram ופרשים‎ 222, ie ויעש‎ JO ON M | 
7122 y" "ioo YD'ID YAN 3 HN: wo» רצים‎ 6 
"yw n" מאד ואתו‎ "NIY טוב‎ RSYY [b roy 
"DON Ey אבשלום :ויהיו דבריו שיאב בִּדְצָרוּה‎ 7 
הכהן ובניהו בד‎ [ om WEN uw TAT, [in 8 
T1? אשר‎ cam הנְכִיא ושמעי‎ D» ym 
Dy אַדניְהוּצָאן בק ומדיא‎ nani by UA לא‎ 9 
Pru "on עין רגל ויקלא‎ oxwcYÓN Ponga 
ipn : 'המלך‎ xy nav ees המל‎ 3 * 
וניהו ְאֶרְהַגְבורִיכס ְאֶרשָלמָה אֶחַיוּ לֶא‎ ed 
אינַרשבָע אכדשלמת לאמר‎ [3 "ON: יי קרא‎ 
wit ארניהו בְחגירז‎ 302 ry mon 
"Pw עצה ומַלְט‎ s) qSYW mo uv yT דוד לא‎ 
לי וּבְאי יאר‎ 03: Di) Uer נפשך‎ 
אדני הפל‎ mon vos המלך דור וְאָמררת‎ 
"YN je qn rU. לאמר‎ poo nyae 


והוא 


y.is.pyoniniflves Regia t $2.225 7. -.19. q) vid. e. 8. 
13. & a factione fua Rex falut «65 fit Yr. 25. ?( 13am. 25» 16. 


- 


- 


3 


g.iro (א‎ vid. ג‎ 


rogatus a Bath(cheba , cum Abfchalom regnum adfectaifer. y) (c. Ezrato tibi covfivmo , euod &e. v. 7. 3e. 


2. השנמית‎ 46/00. ne Fau pofcit Maf. impr. ad c.2, 11. (ed citra an- 

plene requirit Maf. impr.ada $am. 14,21 fed neque;hicaf-‏ - א 
ויעזרו CLYTN,‏ 
rz.‏ הלא yea TIWNS‏ 


MSAN per Kamcis s. 
(Korirarem " librorum. — €. 5. 
fentiumturcodices. Y.2, בר‎ ] per Sakephh. 1, 7. 8. T0. 11, I2, 13. 13. IG. 13. 21. 212, 
ita plerique libri, (cd no&za lectio ; quam habent 1,2, 5. (equitmr regulam, 


py 


&) 4 Iere mia 
has libros cou- 
fcriptos effe , cenfet 
Abarbanel przfat. 
Comment, ia 1 $am. 
£. 74.3. 

CAP. I, £. 1.5) 1. €, 
grouedte 5 
Gen.18,:1.iam (eptu- 
agenarig,&ut prop*. 
€61l.z טג‎ 
99,160. C) 47 conteXe- 
\ rut quidem cum 06- 
fli us. cC. Ex. 22 16. 
Deut. 24 , 13. d) fed 
mon cal: fiebat HIS. 
fut, Niph. Coh. 4r. 
imperfon. .vel fubin- 
geil. c«vo f, córpus. 

y.z. e) vid. Numrn. 
35,1. -f 4» [iet ,i. e. 
sninifvet.g 4 15. C12» 
&. D€ur. r, 38. £) ad- 
3atrix , proa conda . 
& víibusueceffartis 
ac fecretioribus in- 
feruiens (2) 6 
Ef21,5.0-D &AT &- 
gw, 'ThefW. 2, 7. fic 
Y. 4. h) inftar vxorts 
Mich.7, 5. Idco Ado- 
niareus mortis 6- 
zat, quod eam fibi 
peteret 6005 $alo- 
m tcfpatidit matri: 
iwono pete pyo ipfeve- 
gn'm.c.2, ii. Mbarb., 

*.3.5) £. 15.6.3, 17- 
&)ikeg.4,8.121.€ Su- 
mer) 1 Sam, 28, 4. in 
tribu Ifs(char iof. 
15, 8 

y.4. ;. lj Gen, 4,1.05 
fenium.lliac autem 
procul dubio -אזק‎ 
textum fraudi fug 
qua nit Adouia, 40- 
que Barh(chebam 
decepic C. 2, 17. 

$.5. 71) 2 Sam.1, 4. 
d Tar.;,1. ») Num.16, 
3. Ez. UU o) cf. *. 
11.1%.6. 2, 15. ₪ 2 
Sam. 14, 33. p) ad ex- 
em plum Abfchale- 
miiSam.t5,7. " 

Uy. 6. q) «ec tamen 
eaftigauit aut contri- 
flauit eum Pater 1 
סוב4. צגת‎ 1(4 dichts i- 

4$, quibus fc. ita 
ee: sYvt dicit : 
cur tu ita face ? Ni- 
zia Dauidis índul- 
gentia reprehendi- 
zur,cf. 2 Sam. 155 1. 3. 
2)eratr axtem etiem i- 
pfe zque vt Abfcha- 
Jom 2 Sam. 14, 15. 8) 
G en.39,^. x c, Chag- 
gith mater y 5.con& 
הטול‎ 18, 59. ) poft 
narum ex Maacha 
Ab fchalomum 1 Par. 
3, *.din ante Salomo- 
cr; vnde ad fe , 
ges ad illum %6- 
guzza pertinere pu- 
EZ2u10,2,1]5. lO rte eX 
Eun zt,17,fed per 

reuce 


.א" קו.ק(ב.זו.ע 
vegnum) 8‏ )4 ,11,5 
vapnit y. u. i3. quod‏ 
vri infcio te (actuna‏ 
€fle puto , itatamemn‏ 
conccdendum a 6‏ 
minime 6/1, cum ni-‏ 
hilominus iliud fit‏ 
conira datam mih&‏ 
fidem.‏ 

b) Ion. &*‏ .4ו .א 
Pigs Lau verba ina‏ 

fc. fi forte Rex non 
plenea te perfuafus 
fuerit. 

P. 15.C) 2 Sam, 0» 
16, d) v.1. ideoque 
in interiori concla- 
vicerat a rebus 64 
rendis ab(lracins, e) 
vid. v. 8. f) im inijlra- 
bat v. 4. comtracte 
סג‎ »efibavetet 5 ve. 
l«l;i pro laledet. : 
$am. + ,9- 

y.16. g) y izcli- 
xauit fe honoris 
Cauffa v.16. 1 Sama 
24,9.h)2 Sam. i55. 

Y. 177 (7 
v. I3. 35. 1 lar. 29, 25. 

.18. D) pro Rege 
fe gerit + 

Y. 19.m) vid. v. $a 
215.0) v. 7. ג(‎ Sam, 
20, 2;. p) v. 1e. Nom 
folicita de eo eft, 
qued &lius (uus njrr 
particeps 06 conui- 
vii — fed 60 ipfo fuse 
vitz ac $slomeuig 
periculum vult in- 
dicare , quod iptes, 
quos edio profeques 
batur, occidere in- 
tenderet, Jfbarb. «y 
vid, a Sam. 15 , 24. 

y.aie. Y) Ja» ! dd ta 
quod at;inet. cf. de. 

i4, 37.1 .ותג9‎ 4 / 1e» 
$) cf. C C. 125,2. 2 Par, 
20,12. £) vt fn indi- 
ces ipfe , q. d. decifi 
huius rei penes +6 
adhuceft: popu'ug 
enim nondum ad- 
hzret Adonix , vr 
quondam  Abfalo- 
mo , fed tuam fen- 
tentiam expeclar.u) 
cf. rPar.25 , 5. 

p.21.X)c. 2, 10. y* 
Gen, i5 5:5. €, 47539» 
Deut. 1, 165. 4) Gen, 
43» 9. Ex. 5,6. q& 
reimortis non tans 
adulterio Bathícixe- 
bz 2 Sam. ,ו‎ a. vc 
purant Abarb. alii, 
quc ,quam crimine 
regni adtetari. 

YX.1i3. a) egr^ £a 
Bathfcheba , vr pa- 
tet ex v, ag. 5) vi v, 
16. 
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CAP. IL. מלכים א א‎ 
: ארניתו‎ po והות ישב עַיבְּסְאִי ומדוע‎ 
P S gà NÜON וְאָני‎ Trey cw Tun T» min 
ברזדשבע טו‎ Này = vTOSTTON ומלאתי‎ quw 
הַשונמית‎ X38 ITEM Dm; nrw אֶל"המָל‎ 
6 ao» nem yze-na מִשָרַת אַרז"המלךף : ותקר‎ 


Fc). 
anh! ov pe DN YN ותאמר לו‎ : 700 297 "DN" 
LRsa "EN "pm p ְאַמְתֶך. בְּרשלמה.‎ TUN ביהורז‎ 
e) adimultitu- 


dinem, 


8 "ny Y mw הנה‎ TM 'WD3Uy והוּא ישב‎ 
ל‎ - $5 i שור ומרית"וצאן‎ nai : ym NO 23282 אַדני‎ 
ץ וּלְאָב שר ו‎ ion as qn 215525 i 
כ‎ 300 vw hp : לֶא קרא‎ 3 novo Naim 


i. €. 


Ve‏ ו גת 
53m.‏ 1 .39 .324 
.ג 1 .16,16 


io,24. גג‎ 

"e מי ישב עיפות‎ on» Tin» Ty יכְלישרְאר"‎ *3y 
yum "RN ב "הפל‎ osa rim) : YOnN "Jom 
Tess n YT ובנ שלמוה חטָאים : והנה‎ N TYimvpas 


feruum tu- 
um. Pleóna* 
fmns empha- 
ticus. cenf. r 
$am.15, 14.1 
$am.19,1: i) 
v. 2. 32. £) vid, 
v. 19. 


wa o» Ter Dy 376‏ בת : ונדו »39 2 
לאמר הנרק נתן. הנכיצת ויבא 9357 nne qn:‏ 
Yo»‏ עלדאַפִיו ins [3 o8 + DTN‏ המלך אַתֶּה 4 
אָמרת אַדניהו qe.‏ אחרי והות שב ע בְּסְאִ' , : 
nan cn TY‏ שור" NV)‏ הלרב MOODY‏ כה 
33929 המלך ולשרי הִצְבָא psi‏ הכהן הנכס 


l)‏ .דב.ש 
Num?:53am.‏ 
)77 .43 .19.36 
vt non‏ , 7/8 
notum fecerm‏ 
feruo l. fer-‏ 


LI E avis Tons "Y ושתיכס לפנו וָאמָרו‎ noo 
ALT, 6yThru) וַלבניהו‎ pio puc! qus ולי‎ : 
Mee. 27 PY) dens n מַאֶת‎ DR: p "Ny ולמה עַבְרֶךָ.‎ ey 
PRU ₪ עבָריף מי ישב‎ IAN FX בר חוה ולא"‎ 


Tunc iterum 
iurauit V. ג‎ 
17. r) 1 $am. 
22,3.5) & 
$am.4,9. 
Gen. 48 , 16, 

Y. 3o. f£) 
quod inquam; 
fc» iurauí v, 
23. 17. 


3 289 9 oen ty D YDN אַדני"המלך‎ iN 
לפני המלף ותעמר‎ | NS Yap Tu) 5 WD 

29 nnn ויאמר‎ quo המ לך.: וישבע‎ 57 
נשבְּעַתי‎ bu» 4 : I» 220 BY IB ON 
1 

ala הט‎ DE ה‎ PR] reper AI tetti M 


V. 25. "JU itidem per Memach .ב‎ 6. 9. 12:14. 17. 18. 20, 21, 22, & fic f, 5, C RMTa Mefor, 1, & Erf. h.l, ac 
impreffam Ex.6 ,6. yw, ג‎ *3JN per Miach x. 2.5; 


I REGVM. car. 1 א‎ 

3e qa ric»v» "No wo? rox "ima ir 
תחתי 9" | אעָשד היוכם‎ , NDS Oy שב‎ E "ina 
Too» Yum בת"שבע אפים ארץ‎ Jen DT א‎ 

Doy? דוד‎ ron s יחי אַדני‎ "ND, = om 
ini yan prs? דיר קראודלי‎ qon ^ oen 
"INS : qoe Na" PANAME | הנכות וניהו‎ 3 
ְהִרְכָּבְתּם‎ DOWN "DYDN O55 m on) המל‎ 
אתו‎ conmim שלמָה 23 על"הפַרְרה אשָרלִי‎ DW 


2 


Me 


4 


3 


כ סש 


M in» זז‎ iion pre אתו שם‎ nem : ION 
"T Dh "i2 Cwpn SR AND Tob» No 
'NDOUY 36^ N2 אחריו‎ cnn: שלמה‎ Jn nous 
על ישאר"‎ Tb nemo וְהוּא מִלְרְּתַחְתִיואתו צויתי‎ = rue 
"oj qoo mw yam 333 p : mro 6 Ms 
הרה‎ ww» אָמִ כ יאמר יהוָה אלחי אַדני המלך:‎ gone 
TN "שלמה ונל א‎ Cy המל יה"‎ uw "Dy DET mp WU, 
Ur הכּהן‎ D m: i המלך ו‎ * "iW מִכְּסָא‎ WD2 38 cem eorum. 
את"‎ 13m eom nom yn sia eb s 

: המַלך דיר »329 אתו עַלגַחון‎ roy שָלמֶה‎ D que 
קר השָמֶץ מַן "ְהַאחָר- וימשח‎ rw הכהן‎ pr ויח‎ 9 tas erra 
qoe יחי‎ MN iow" את הלמה | ותקעו בְשופַר‎ . aba 

s. |‏ ו מ שְלמָה: oyT?2 Yys:‏ אחריו oym‏ מַהִלְלִים בהלְלים 
onu + Pr‏ 730 1 הבקע הארי וקול yn":‏ 
שת = baa‏ הַקְרְאִים ox‏ אַתווהם ypon Sow? Y»:‏ 


14751 ? 


nem c y ויאמ‎ "bwin pw לאל‎ - 


aa Renee‏ הומה + vow‏ מִדבּרוְהנה o‏ בִּרְאָבִתַרהַכהוְבָא 
₪ )71 .42« 
Ou.‏ ואמר אַדניָהו בּא כִּי איש DN —n‏ וטוב ian‏ : 
$am.:8 , 17.‏ 


TY ww וִיאמַר לאדניהור אד‎ tor D 4j yo 
DM TAN qood mw המליך אֶרשֶלמָה + שלח‎ 4 
vid. .ט‎ 35. & 


1$am. 25, 15,‏ " הכהן 





y.33. in hu אל‎ 1:21.2 3.6. 9. 2e, 21. fe. 5. & fic ornnes MSti , quos contulic duc Inblonskis Ne 
Przf. Pibl PEE $12.) prout rcquirit Mef. 1. & Erff acceceriin texca fcribunt 7 על‎ cum Ki oN & hoc 
ipfum notat 22. in mare.ex aliislibris. — *.37. D persatiphgad.1.2.5.6.9-" 14.29, — p.43. m3 
Msn &ch pxo HE 1.5. 6.9. T5, 14. 15. TÁ, 20, 31,22» T אדנינו‎ 1:31, 5.5. 04 9.14. 20,21,28,.— +. 
MN, per 204% 2.7: 8.10, 13:37. fas, X Bere 
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רפ 


mei‏ ל.10ץ(₪ 
-15.60\1.0-ש.6מ? pofl‏ + 

25.17.C.3)7- C. $, 15.) 
koc ipfo dic, fine mo- 
Ka. cf. rl'ar 23,1. 

y.35x vid 7.16. 
&)i.e. qu 1m distisime 
in hoc feculo , X z- 
gernum in fnturo.cf. 
Dan.z,4.C.5 194 6. 6 2 
21, Neh. 25 ;. 

y. 32. b) f.8. 39. €- 
£,35.1 "ג"‎ 0-19» 
21. c) c£. Y. 38. 4) vid. 
%. 8.2 Sam. 2, r8. 

Y.1;. e) Crethzos 
&rlethxos Y.58 vid. 
2 $am.:0,6.f) 1 Sam. 
2,5.2 Keg.10,21 f )tari- 
quam (ocium meum 
inregao & fucceffo- 
zem, FLiieatus emim 
2260 vchesatar £quo 
TR. Ra(chi. b) *. 
38.45. 1 Sam.18, 9. z) 
cf.Efth.5,3. £F) ad Gi- 
ebonei zPar.31, 17.C. 
33» 14. riuum f. fluui. 
um ex fene f. pifci- 
na 52106 Ef. 2, 6. vid. 
A&barb.h.l.Ar.ad /oz- 
2000 5iloe, (ic 0.18 45. 
Wnétio a. ad fontem 
f. fluuium peracta, 
Kabbini$ diutinum 
megnum eiusq; per- 
ennitatem fignifi- 
Cat, Vid. /fbarb. %4- 
fehbi,&c.SedSchmidio 
viderur ibi fuiffe 
planities ampla & 
multitudinis capax , 
quz eo confluxit y. 
39 . (eqq. Ind: etiam 
folemnis in vxbem 
ingreffas iuftitui 
potuit. 

y. 34. 0) vid w. 39. 


v 
Y. 35. 71) vid. i5, 
47. V) vid. Y.39.0) 2 
Sam,6,21.C. 75 8. p) C. 


34 , 7- 
$.36.4) c£.c. $,26. 

& vid, Num. 5, az. 

t5.‏ זגו 

y.37. (ז‎ z5am. 7, 
9. 5) immo maiorem 
& augufliorem rid. 
dat thronum oiwi. Y. 
47. cf. 1'ar. 29, 2 
Par. i, 1. lof. 4, 1f 

Y.538.0) Y. 44. 1 
Sam :o, 14, «) סט‎ ReK 
mandauerat €.33. X) 
€ dedwxerant euim. x 
Reg.s,19. y)vid.Y.33- 

Y.39.x) P. 33. «) I 
Sam.ro,r. b) e ta^ev- 
wacule Mofis in Gi- 
beon.cf 1 Par.16, 35« 
al. etabernaculo 
Arcz in monte$ion, 
ב‎ $am.6, :7.6( Y. 4- 
1S$am.10,24. 2 Sam. 
16,16. 

y 4o« 4) canentes 

(1) al, 


v. 44. 9 Y. 38. 1 
Sam. 8, i2. v) vid? 
Y.3:. 


Y^ 45.5) €" commo- 
34 «c firepitu veplete 
efl.cf. yr.31 Kuth.1, i94 
1$àm.4,5. 

Yr. 45.1) vid.yr. 134 
35. 

.זסם.0וצ (47.8 יע 
I$2m.25,14. x) Y. 4‏ 
nor. 1 $217.25, i5,‏ & 

9)8. 6onumffa. iat no- 
menm i, e. clariorem 
&illuftriorem eiiam 
reddatfamam. cont; 
Prcu.i7, 11. X) vid. z 
$3m.7,9.C.95 13. 4) 6* 
a«qufliss veddst foli 

eius. Yr.37. 0) non‏ ע 
ipfe tantum hzc vo-‏ 
1a adprobauit , fed‏ 
DEwn ctiam, vt coe-‏ 
כ pra bene Salomoni‏ 
bene populo verte-‏ 
ret, fveceita ejl, cf,‏ 
Gen. 47 5 51.‏ 

*.48.c) Itavvt ipf 
ecali vici videant 
complementum iftt* 
us vaticinii ג‎ 
12.feqq. quantuim ad 
Salomonem.confí. ' 
phrafn 2$2am.24, 3. 
Gen.45,12.Dtut. t1, 7. 
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, 15. b) cf. v. u. 
Wr. 13. Num, 32, 1. 9n) te/v« (c. Si-henis. Num, 21, 11. (eqq. 2. prafidi«m antem num exat, qued fuit 77 terra, quippe 
tempere pacifico, quod ftatim v. ae, dc(crbitur. GuJct. p. 526. 60111 Par. :7, 2, &c. 
36. €,15, 5. C, 22, 17. IOf, 10, 11. p) C. 10. 19. q) C. 1,35. (i Sam. 32515. v) c. 8,565.cf.c.5, 5 
ab Euphrate.fc v. 4. cf, Gen, 15, 18. C 31, 21. Ex. 25, 31. Num, 22,5.c. t) usque ad terram Philif«ovum. aPar 9,26. 
cf. Deut. i1, 24. Yof. 1, 4. «c. 4) cf. not. Num, 34, 5, x) 2 Sam. 2,2, 6.2 Reg. 17, 5. 2 Pax. 25, 8. 


) pez Mnn. loco Itibb 17, 16. & Ber. 


Cap.lV. 
guz debemus» 
Hcbraice fn» 
per nolis eite. 
dicuntur, 2 
Sam.12,u. 

X. $.f) Iof. 
17; 15.14. lud. 
13532. 

$.9. g) i» 
24046 €7 
Schaalbim Da» 
nitarum Iof. 
19, 43. b) Hil- 
lero IrSche- 
shefch lof. 19 , 
41. o Damit. 

פתח בספ 

X0f.15,45. £) X 
inBeth-Chanea 
intibu Dan, 

*.10.1) no- 

האחדקרי 
meu vrbis 5‏ 
regionis in‏ 
גו 
10f.15,35.‏ )$5 
cf. lof, 12,‏ )1» 
Par. 4,6.‏ 1 .174 

E.an o) im 
toto tratiuDe. 
v& fof. 1:52. c. 
37,H. p)non 
quando prz- 
fectus confti- 
tucbatur, fed 
diu pofl ; nar- 
xatur aucem 
hoc loco peu 
anticipatio- 
nem,vt v.1j. 
vábavb, 

P. iz. q)cf. 
v. 3. idem vel 
alius. y) inter 
Manasfitas cis 
Xordanem 
vid, Iof. i2,21. 
3) vid. Iof. 17, 
X1. 1) Cc. 7 , 46. 
vid.Iof.5,16.2) 
qua Regum 1- 
fraelitarum 
fedes c. 18, 45. 
(צ‎ 4 
7»23.Cf.2 Sam. 
21, g. y) vique 
&x adero. (et 
"vltra 14 9159%( 
ánter Ephrai- 
mitas 1 6, 


.55 
ויק 


CAP,V. 


3. 4. Vrbs re- 
fugii Deut. 4, 
4;. Merariris 
data 10(.21,55. 
b) Num. 52, 41. 
e) vid. De 1 
Xof. 15; a6. 


».;5. ספרים‎ Pisk« Mid een habenti;2.2. & Maf. 5/7: v.s 
Evf. w.6. TU" T1N?) Schin pex Pat. 1.5. 6. 9.14. 20. 
Kadma 1. & pex 00026 6.9.12. 2o, €&. 5. Ceteri pex Gerifch visiofe. [32 pro eo legunt C233 א ע‎ in 


.9 ,6 6ה)2:גון 
33 


7 
Sir. 47514. 2) 
vid, Cáha,16, 
b)rf.ug 32. 
Ef, 50, 5. 1. 
tur h.l. ani- 

litudo covdie 
de amplirudi- 
ne fcientiz ; 
iuxta quam 
fcibilia mul- 
ritudine x- 
quauerint a- 
xenam maris 
&c. 5:55. $) €. 
4210. 

7. 
2. 
Xud. 6, 3. 1) c£. 
Ef. 19 , u. &C, 

1. 

yir. m:)qui 
Prephera & 
2u&tor Pfíalmt 
LXXXIX,.iPar. 
2534.5. 7) Sic 
P(. 39,1. ex 
pofteris Zera- 
chi, filii Indz 
x Por.2,6.Ali- 
us Meraritza, 
flius Kifbhi v 
Par. 6,29.0)X 
Par.2,6. TG | 
$8, r. גת‎ 
2,6. Hillerme. 
coniicit, eun. 
dem effe cum 
Fcale Prou.3es 
1.2) Deva x 
Par. 2,6. v) f- 
lii Macholis, 
Sed Hillero 
facras clove«s 
ducendi periti , 
vt Coh. 12 , 4. 
Zach. 4, i4. 5) 
celebre a$am. 
$13. 

Y.12. f) cf 
Cohel. 11, 9. 
Treu.i,L x) 
cf. Cant.1,1, x) 
Dbehis non 
habemus,nif 
uzin Pro- 
verbiis & 
Cantico Cad« 
ticorum fue 
perfunt, 
Quanquam 
54700710 incer- 
tum,uum illig 
adnumeran- 
da, quzin 
Scripturis 
habentur;ueéc 
contendimus, 
gchmidius, . 

Y*.13.:)add. > 


- 





: vn את"שלמח בְּל"ימִי‎ o'i s 


4 בּמַשַפָטו : 


Hu‏ ּמְכֶּי 


: 2220 pun 


1 


$ 


- 


»- 5 


4 


E PTMUDN E "T? on‏ שה 2 שמע כִּי אתו 
משחו Joco‏ תַחרז אָבְיהו monmai e‏ לדוד 
nou‏ שלמה אֶל- 
ִּי לֶא יכל 


| D'ONY 73 16 


now חָבְמַת.‎ 


Do nen 


וד +4<א 


4-1 * 


זו הירס לְאמר : אתה 'ÓN TN my?‏ 


demum ordiuntur,C 


ל 7 


| REGVM. car. s. ה‎ 
P cu 
שלשם כר טַלֶת וְשָשיםכָר‎ "rs oro rion 
I nNDYy? a3 בְּרְאִיס וְעָשָרִיס‎ jan mey nep. 3 
SIT : D'DION o ימור‎ e) מאיל‎ E 4 
os 3 nimm hoono AA "uy "923 | m 
: 238 "ay 7530 ושלום היה לו‎ ym R^ n 
Yos rnm ye3 nnn אש‎ no35 וישְרְאֶל‎ m 

: שבע כל ימי ישָלמָה‎ "wm מן‎ 
12232» Corpo rn sow Dyzww לשלמה‎ mm 6 
: עשר אלף פרשים‎ X 7 
בל הכרב אל"שלחן המלך-‎ rw nido Temw 
והשערים וְהתִבָן‎ : 033 mi^ לא‎ Yn שֶלמה איש‎ % 
N יְהיָרדשם‎ ON Opp יבָאוּ אֶל‎ v3» Dp» 
אַלהיכס. חָכְמָה לשלמה‎ m 
rur עַל‎ QN ורחב לב כ"‎ io nan aam 
cy 152 שלמה מִחָבָמַר.‎ non ay : pn 
UND EUNT —20 52m : 
"23 doe וררוע בנ מַחול‎ 5393 Im TUN 
שירו‎ v p ozoN ne^») 50 
ער הַעָצִיכם מן‎ 2m 
nonumy! 72 "pa NY בב ועד האוב אשר‎ 
: YT o voro muon 
3o 53: IND שלמָה‎ rn IN הַעמִיכס לשמע‎ 
: MODI yov QN ii מו‎ 3 


Dy i-re‏ הַאֶלָה 


ויבאו 520 : 


noe 


רפר 


v.e‏ 8 (ע 

y.i.x) in dies fiw- 
gulos C. 4) 7* €/^)32. &) 
(Cori (5) V. 25: 2 Par.1, 

,c.17, s Becen con- 
tinuit Bphas arida (, 
Bathios làiquidz rei , 
quor etian Chomer. 
hos 52.4%, ]4- LA 


x49 : quod pro 
חמר‎ habent Leu. 


27,16. cf. Luc. 16, 7 


+ ii gingen Qu 


ginati. Iud. 1»! 


paesi C da 


qual*s xedcunt a pa7 
fcuis (0) d) preter v. 
39 vid, Num.29 9. 
e) Dent. 12, 5. f) Cez- 
vi vel ca»iez genus, 
(i, vid. Deut: 145 15« 
ישץ‎ % lia [e&t 308 47 
mimalia (x) hb) fagina- 
£a (:) PrOu.D, 47. - 
X. 4. i, Gen.u. 26, 
À) in omnem ciieria. 
vem partem. cF.tud.7, 
a5, 7) Plin. lib. V. €. 
24. poft defcriprum 


Euphrarem & con- יש‎ 


termiuos eius: 6% 
dn Syria oppida, in- 
quit, Europwm, Tha- 
pacem quondam, 
nunc. Ajnp! igoli. Alia 
fuic Thirtfz vicina 
2Reg.1516. m) lof. 
30, 41, 77) V.1« Eft. 553* 
6, 9( ]6+- 3*- 

pct. c. 4524.‏ 5 ז 
Gen. 49; 9. Deut. 335‏ 
Kegnum cracis‏ ,32 
per regnum Davi-‏ 
dis; regnum glori-‏ 
perregnum Salo-‏ ₪ 
manis przgnra-‏ 


tum. 4) Deut. 26, x. אֶשַר‎ B uM 


0 262 «, Mich. 4,4. 
Zach.5,10. Y) v.r, noa 
abfolute vsque ad 
xnorrem , fed. vsque 
ad (-uectutem, d 
«sb. coll. c. 1t, 14. 2 
₪ 22, 9 

Y*.6. 5) fc. per v- 


niuer(um regnum i Q^ 


,at 4000. Hiereíoly- 
mis :Par.9,15. ?( 
prafeji s, al. fabula L. 
porius loculi iz flaiw- 
li, fingulis equis de- 
ftinati. (3 1 Par.32, 
28. ») cf Deut.17;15. 
X) C, 10 , 26. 

47.6 .6 [(.7.ע 
.ותב א( .6.2.48 )4.3 
v1. b) nen deeffe )-‏ ,3 
»ebant. Ti.(1) conf. 1‏ 


Sam.3o,14. Ef. 33, 15. לבנות‎ 


& 0] virtutes Wlarusme x) v. 10.10 92, 11. 4) Ex. 12, 22, inter arbores cenfeir, quia in fcapum adíurgit 
& 62901614 6( quz hyilopus ad ₪24 vrbis Hierofolymitauz(nam auctorlibri Regum Hierofolymis fcri. 
pfit ) feliciter & copiofe praeenit, vt probat. Bochartus Hieroz. P. X. p. 589. feq. c) add. Ar. deque vviilitatibus, 
Y. 1s. d) Getevum flatirpf4b initiavegni nift. Schm. e) cf, 1 Sam. s, ir, r Par. 14, t. f) add. Av, 
y. 16.i) vicisfm igitur mifit ג‎ Par, 2,2. 





ita2.3. cvv per Mahbpach 3. 6, 9. 11,17, 18. 10. 27, 22, & Bev. contra regulam,‏ ויהי tn»‏ +,ע 
per Tii/chagdola 2.3. 6‏ וישלח .25 .11 .20 ,16.19--6 aput V.‏ 
J2* plene 00/65 Mafera impreffa Num. 11,5». (cd codd, hl. nou‏ 


*.15 Hic ' 


13. 17. 18. 13. & Ber, haud bene, 
fuffrasamtur. 


que in(»nt iilis. 
gratulatus ei. C faufla precaturma. g) c. 3, 7. h) Prou. 18, 25. 


y. ?* c)Hordeu a- 


pid Veseres equo. a, 


xum fuiffe pabulum 
vulgatisfimum. plu- 
zibus probat R«char- 
294 Hieroz. 1 1. 
6.9. d) E vulgo e- 

euorum exprin:itur 
veches , vi equi eegus 
praftaniisfmvm € "ve- 
decisfmum &c. Boch. 
(4) Mich. r, 1; .תת‎ 
85 10. 14. cf. Sgr. lac, 
253: e2lof.6,15. Y, g. 


Yr. 17. E) vidi Par. 
28,3. & not. 2 Sam.7, 
.ג‎ D) quo emn abinirio 
regni circuzidedcruant 
hoftes, vid, fimilis 
Cconftr. Pf. 1e9 ,3. 12) 
don.c dedit €.12,14.3) 
Mal. 5 , 31, Rom. 16 , 
10, 2 is 

Y. 0) 2 זג‎ 
p) aducrfaviwe c, ay 

14.23 + Sam, 25, + 
Matth. 1^, 25. 4)c4- 
fnis malus €. infovtuni- 
xn (1) Coh.9, in. 

Y.19.r) vnde ecce 
£o coxn[iitwi, fic Ar, 
6006 iSam. 11,16, 
5) c. 5 19. vida Sam, 
73 3- 

Y. 25,t) v. i5. Eft, 
357. ») Tyri & Sido- 
nis incolis indulfe- 
rat DEus ingenium 
ACré, vinidum & ad 
omnia flexile.Arith- 
mctica & Aftrong. 
mia 20 iis mana. 
runt ad Grxcos.-fed 
Przcipua illis cele- 
britas ex mechanis 

(is .ל'ג‎ Tyri 
mixtura purpurzm, 
Sidoae virraria & 
textura. findonum 
€x lino וז‎ 
feruntur innenta 
primum, 7: fabra- 
rum p*erirtam hisce 
impefe lauda: Sa- 
His arti. 
bus illorum opesiu 
imm*nfum breui 
creuerunt, dum ii$ 
vacare licuit per 
on?2z pacis orium , 
coll. 'ud 1$,- Boch, 
ספות‎ p.343 feqq. 

».2(.x' Deum E. 
fra^lis agnonit & 
coluit Ac fincere & 
folum femper. adür- 
mare vix poffimus 
Cert0; quanquam 
probabile eft pro- 
pter perpeinam 
cum Dauid: & Salo. 
mont amicitiam. $, 
Conf 6.1609. 1 $am, 
195^. 

y.ai. y'c. 8.34. 
a5 x)v.*4 9 

v. 33. 4) des bent 
ג6‎ Gen. 37,25. 5) 
€053ni enar , compo- 

ni fav iam ea. c) v «gez 
(1) cf. 2 Par 2, v5. d) 
זה‎ 64 dbidisfoleayi , 
vel in litcus di;iici- 
a". cf Ier, 13,04. €) 
v. 15. Conf. 72.17, 
זוע‎ 5,7. A€1. 72,20, 

v.24.f) fic v. js ac 
Chir,mvw i.21.35. & 

thrvas צג'21‎ 2,2, 


Tomon.-- 


quod eriam Parris 
:גה א6 הסח‎ ibid. v, 
6ג"/1.6!.10!‎ 7, 4e. 
Y. 25. £? cenf. 
Deut. 2. 3. 5) in 


dóum(oN exfpira- 7 


uit; per Dagefch 
Com. 


: לבי יתו ועשרים 12 nior i'i nna] i2 U‏ לחירכם 


CAP. 5. מלכים א ה‎ 
"iN non ben מפני‎ wow nim ego n mao 
8 וְעַתַדה‎ Tn mea nnn ok ni nom ְבָבְהוּ ער‎ 
: > ואין פע רע‎ foe? pw לי מִסָבִיב‎ Tow mm mi 
9 3371 כָּאָשרי‎ row nim De» mà nya» "אמר‎ m 
Tu quu [IUS DN 313 לאפר‎ s TP D 
צוהויכרתו-לי‎ noy : לְשְמִי‎ nian uan; me» 


compenfa- 
tum, c£. Ei. »,w 


רגי קרי 
k 1$am,‏ .18 .4 


26,9. E) pro 4w- 
laipfiue, v.23. 
ז4‎ pro opera- 
:ונד‎ data vide 
ב‎ l'ar.2, 9. &) 
cont.Deut 52; 
3j. Ez.27 5 17. 
1:0 , pr- 
ma fcilicet 


2 


renim) ז ושכר עבר‎ Tiro? יהיו‎ n מן הלְבָנון‎ D'UN 
"meon = אָשַר תאמר בי אַתה ירע כי איץ בנ‎ 925 jon 


OY Dyn2» yT איש‎ 


ויהי Yor2‏ 21 ! ו 
חירם oT n‏ שלמהןישמח מאר אמרְבְּרולְיהוד = וקית 
היום אשרנְתו לְרוֶר pin ia‏ על ym‏ הרב הזה rA e 0 now:‏ 


9. C. 3 12. (cil, 
fubinde ma- 
iorem , cam- 
que magis 

magisque vfu 


on‏ | אֶל ou‏ לאמר prber GN DN ye‏ אָלִי 
ON‏ אַעָשֶה jugos DW‏ ) בעצי רזיס ובְעצי ברושים: 
TY "By‏ מִךְהלבְנון bs nna CUN ES TU‏ 5 

DW שכם‎ Con E ְתַשלַח‎ DN pipa 
4 om "a לחם'‎ nn? "i " jer DN א וְאַתָּח. תעשה‎ NE) 
ברושים בָּל חַפְצ;‎ "»u TN UE לשלמה‎ n iram 
D^3pi En» TON עָשְרִים‎ Cohn. ושלמה ְתַן‎ 





.4( זג.א 
ad[/cendere --‏ 
fem fecitsf. fus.‏ 
fsíit de omni‏ 
populo. c. 5,‏ 
lol.‏ )0 .31 .3$ 
X53 10. C.I7, I5,‏ 
609 2 
א Kom.15,7.‏ 
fchi intelligit‏ 
כה p LM‏ 

butaria "my 
Kim hidcle- 
860 operario- 


הפטרת 

תרומה 
Virum-‏ ,של" 
que iungit‏ 
Schn. p.31. (ci-‏ 
licet, inqui-‏ 
ens, ex omni‏ 
X(raele debe-‏ 
ban: fifti‏ 
39^oo vico-‏ 
rum, Vt vero‏ 
hi fuis fumti-‏ 
buslabora-‏ 
rent, X domi‏ 
rcrum fua-‏ 
fum damnum‏ 
facerent , irá-‏ 
quisfimum‏ 
fuiflez, Keli-‏ 
qui itaque,‏ 
qui domi ma-‏ 


26 nb»e? hezn Ini nim : בשָנָה‎ ne 


pnm וביןשלמה‎ on r2 שלם‎ m ָּאֶשָר 72 לו‎ 
מס מכּל"ישרא‎ noe ל המל‎ zy) 'ü om na 

ap DOE natas וישלחס‎ PW: TN ויהי מס שלשים.‎ 
בלְבָנון שניכם‎ ym el men ena C^ 


9 4 : Dor oy ואדנירם‎ va חדשים‎ 


לש "מה se nos Lys‏ סכל ושמנים אֶלָף חצ 
בהר :727 משרי הנְצְבִים לשלמה אש ieu 3i‏ ל 
nb eot rogo ne^v‏ הר E»tynojs‏ 

nebant, pecu- במלאכה‎ 


15.Deut.2o, Ti. Y.28. (ף‎ per viet, alternatim. Tob. 
ל ו‎ ien trt uc, Rab n prior itte. To 
1% של‎ 7 " core ides deferrent ad locum,ad quem currus accedere phitenr Aiyrdeton, vrludas, 
aevo . E 1 די יו‎ oh 1ש400]‎ Eír.3,7.1 Par. 22,1. y. 3o. x) preter jvinciyes v. 3. ו‎ m : 
:קז ו 2 ו‎ eos autem c, 9, 2j, etiam 550.füperiores enurocrantur, de quibus jzecezii 
y. 7. quorum mih 8 fuperadduntur 2 Pax. 2, 17. reliqui 2utem 150. ibid. c. $, ie. de communi )n- 
d iiio. ios leal atque ex Hfraeliris fuiffe putantur. 0] qui precragt (popnlo v. 4.2 Tar, g51o. c) 
erpr 


pui eccupati erant in ope: ve fatiendo.c. 9,13. con£. Ex. 5, 9. c. 30, 5. 

um Kri ! רגליו‎ 2.3. 12.11. 14. fed noitris alfentirur 
t: n E 1 T באו‎ fea k A Mon 1. ד‎ 3 Mém fine vocali & in 
hei על‎ habet;. Yi$. ^77 לשל‎ pet? sdeephk. przced, Pafcbia a.at pxatcod, קאז‎ a. 


4 :ןצג4 .| 


I REGVM. cab, 5.6. הו‎ 
PÜTD'O32N אבֶנינְדלות‎ 'wendoom בְּמַלָאבָה וצו‎ 
בני שלמה ובני חירום‎ bn : Yn nno» 


1 הבית‎ n3 D'3aNm owyn wn D721n 


had 


31 graphia, quis . 
lem dederunt 
CI, 5114 & 
TrYo3 קמץ‎ | 
Gujfet. 60. | 

' .3:9-6.ק‎ hzc, 
141115 iucel- 


^3 את‎ i» ny וְארְבע מאות‎ nae n yea m y Cap. VI. 
NY] זו‎ wn בּשָנָה הַרְבִיעָיר?‎ tro TOND owe" X הפו‎ | 


0 (2) ₪ | 
7,4.%( Contra 
&lorum,incteri- 
us )הג‎ 
)8( 
Cf. Ez, 4o , 15, 
Aafehi h.1. & 
Lutheri gloffa 
ad 1 Cor. 1, 15. 
it. MaiiOecon. 


man‏ ליהוָה: 
זמר שלמה ליהודה noce‏ 
Paw‏ ועשרים רתבוושלשים אמה קומְַווְהַאוּלְעל- 


5 היל rvài‏ עשְרִים אִמָה אֶרְכּו על xm‏ רחב ryan‏ 


RR‏ השנילמלך שלמהעליישראל ויבֶן 
n ON màm‏ המלך 


"m ועש לבת‎ + : an "^y mma "by 4 y קמץ‎ 
x : biluculentrius 
Tw zip ys "manm »y (2! : אטמים‎ D'bpe ה‎ pw 
omnia deícrt. 
'2'20 niyoy ש‎ yn T2 n? סָבִיב‎ vin Mi MES 


fivu&iionem , 


e mes‏ הצע הַתָחנֶרז חמש בְּאָמַר pom nàm‏ שש 
בָּאָמַהרְחְבָּה prium‏ שבע nam noa‏ כי מנרעות 
na»‏ ָבִיב tis po3o mh‏ בּקיְרורְהַבִּירז. : 
i25 ama vàm‏ בן iam nispra m3 yo nov‏ 
yon nnà roam naa yoeyN ona "2 3‏ 
mom man spa ow oon‏ ובלוּלים "oy oy‏ 


"in pini»‏ ְאֶל DUTY‏ : 21[ אֶתדהְבִּירת 


appendicem 
Templi, infe- | 
rioris ordinis 
firucturami3) 
w.6. 19. rad, 
Hebr. firanit, . 
Ar. depri sfit. 2.) 
c^m . pavieti- 
bud, i.c contis 
gue ad paric- 
tes S, a)4d Teri 
plo 1n fpecie 
fic dictum .ץ‎ 
17. quod alibi 


m: Conw3 nx v pii v אֶת‎ i25" 22) : 2 
"DIT ioo nYoNi ַעַלבָּל "הבית חמש‎ yu DN קרי‎ Dn 
E mnn m : הבירז בְּעצִי אַרְזִיכס‎ a ו‎ 
אֶשַר"אֶתָה בנְהאִם "הלך‎ nmi mà? : "ioN? שלמה‎ T ibas. 


lateva tabulata 
f..onclauia la- 
teyalis, l. cellas 
ט‎ .6% 
Totidem a, 

conclauia fu- 
iffe putant; 

quor in Tem- 

עד באן 

plo (1. fne- 

FUüNHt , nimi- 
rum ;2.qusin-, 


4.5) FN תַעַשרז וְשָמרת‎ getan 'npna 
NON 


nn‏ לְלְכָרז c3‏ וְהַקמתִי אֶרדְבָרי 
vs woes 3 qnam qos TON "n‏ 
nw roe m‏ 


13 
"en (t YN 2N m 

n2? màn nYrp^nw i‏ בַּצְלְעָות 

icd ni ה‎ 


nono הבית‎ wo 
1;. in auftrali, & 8. in occidentali, vid. Maiusd.]. p. 82:2. In iis repofita adferustaque omnia prerio:a Templi | 
faiffz,prob«bile eft. tnferuiiffe etiam vino, tritico, oleo; omnibusque decimis ac primitiisfuftenrarioni $a- 
cerdorum deftinatis, ex Neh. 12,44. c.15,5. colligitur. y. 6. c) iafima. Tres erant couclauium feries ; & vna- 
quzque 5. cubicos alta v.1o, at dudo 0 diuerfa, quia murus Templi ג‎ fundamento affurgensin cras 
fiie peft quintum quemque cubicum extrin'ecu: diminneBatur cubito vno,eum in finem,vr trabes fine mu- 
ri perforatioune imponi iftis diminutionibus poffent, Hinc fubftructio infima habuitlatrirudinem; cubice- 
rum, media 4. ל‎ rertía 7. d) dimin«tiones (0 e) Ez.4./,65.alio fenfu vide infra ,טזרץ‎ $.7. f) בצ‎ 
2g) adduélio, 44480010, pr»feGlio > diüicaca faic Num.1o,:. I0b.41,18. h.e. Japides, quales Ern pulp, loco , vnde ad- 
ducebantur, vt negetur de iis aliquid ₪ :ci'um fuiffe in ipfo xdific'ileco,vtflatim fequicur, — v.g. h) + 2. 41, iu. 
i) v.6 E x. 25,28. quo o(tio (c. in : mediam fübfltructionem a(cendebatur. &) erat ad extremitatem c.7,:9. 3 ita, "U* 
tell udiaibws, ( 0060066 a(cenderent(i) (2 417. ל‎ 9 5) 7 contexit c. 7,3.7. 0) S. trabibus, (ec. Vatabl.incur- 
vis & inftar fornicis arcuatis, al e castis. c£, 2 Reg.s is, p) S. Gr ordinibws cedrorum, (f, vtordines «(Terum in- 
terpofti effent trabibus ex cedvis, (3)2 Ree.i1,8. adeoque laqueatum flaquearibus illufiratum «cctü Templo 
impofuit, X quidem faftigiatum,ne calcari a quouis & contemni poffet.&c. Moi p.Ezg.feq. — Y.10 4)vid.v.s. 
*.12.t) Leu 24,3. 4)c.9,5. 2 Sam.75, 11. 


v az. X) Leu. 24,1 y) Ef.39)t4. א‎ (3. 3) np.exeerius,impofito tecto, & firi lis parietibus v.y. y. 
15. 


: 





y‏ מא 


(Par 21,10 
r$ o4) func "ו‎ etiam conrabulando cam edifcaxi l. exornauir, &) afferibus f. tabulis c 'edrinis. v, s. 
VON! per Vunag. ei 7307 N por Thbir przcoMevca. 6.9.20. והחיכונה‎ 6 pets 
r7. pD^? DOCEUIN ita 1.5. & ficfe.s.  Y.9. oy 2313 Z«med (po- 
' pu ita in rextu 0767071 5. 6.9.--15. 19.29. 25. 


CA 


C——————Á————————Ywo—————————————————ETEE T2 — PRU 


7)vid.not.v.6. 5^ S adheft ue dor ai per li m cedror m. c£ v.5, > 


רפה 


0. -ו00יזו(8‎ 
7 
Coh. סו‎ e) id efl, 
epiimes & magni pre- 
121, 75 9. 10. 
mOntamen germ «6 , 
quz fingulari nu- 
mero ita dicuntur , 
Vt C. 10, 2, 10, it. &C. 
£) lapides cefiani,i. e. 
cz (os & pelitos.c.6; 
35. Ex. 35, 22, E2.16, 
41. rad. 1] Chal. & 
Syr azputanit,dela- 
^ií; conuenit cum 
Hebr. $11. 

Y. 3:.g) Bt fcvlpfe- 
Tun," polintruni e- 
es(6) Hab. z,18. Fx. 
3451.4. b) יש‎ 5 
Xof. 15, 5. D(.35,8. Ez. 
27, ». hamníces, qui 
Gabala tenent. Ga- 
bales promenteviwim 
nominat Pliniuslib. 
V.e,20. 2) ar.12,5.5. 

CAP. VI, Y.1. £) 
anno 42». poft exi- 
tum ex Aesgyprco.Np. 
46. annos fuerunt in 
deferto Num.14 , 35. 
34. fepteudecizys fub 
YXe(ua,X 199.fub Iu- 
dicibus;fub 51: 1 
Sam.4,18. fub Samu- 
€le & $aulo 4e. Act, 
73,21. fub Dauide 4o. 
3 Keg. tun X fub -ג5‎ 
lomone 4.2nnv0: h.l. 
l)Sicux poft exitum 
ex Aepypto & ex. 
fiructium Taberna- 
€uium eilluxerunt 
485. anni , i«a hinc 
vsque ad firucturam 
Templi (fecundi flu- 
xerunt alii annl 430. 
Wc. Mb rb. mi Lon. 

fhlendoris flevsm. fic 
v.37. 2) ab xquino. 

€tio verno. vid. Ex. 
121,2. o)i. e. cepit 4- 
4/0075 1 Tar. s, v. p) 
ACt. ^, 17. in monre 
Moriah z Sam.14,14. 

*.2. 4) Tem»lum 
igirur habebat du. 
plumlongitn/inis & 
latitudinis Taber- 
naculi , fed altirudo "( 
triplo inaior fuir. 
6זמ] )* ל‎ - 
rioríc altitudo vs. 
que ad pri:namne con. 
tigaariouem; exteri- 
Orauteiarotins zdi- 
₪011 alritude fuit 
120.cubico rum 1Par. 
3:4. Cf eiiam infra 
v.ie Alii veftibulum 
f. porticum v. 5, in- 
flar altisümza turris 
13o. vinarum , Tem 
plum a. ipfum 3e.cu- 
birorum fuifre ftatu- 
unt , vt Kiozachi. 

*.3.5 Lt veflibu- 
Ini ב‎ P2v. 3,4. Par. 
22,17. Ioela,t7. Ar, C^ 
porticus, qua collocsta 

fait ante pertam edis ג‎ 
nempe ad plagam 0- 
ziemtalem , vbiin- 
iroitus erat. ?( 5% 
10, zo. cubitos plus 
extenfum alrero, 
quod 2erati^ זג‎ 
tubitorum.Ex Scia- 

graphia 


K-dma (nifi 1 fit) 718,960 
flerius)cumDag.1.2.3.6-. 9.10. )56.264/..1. .ה ל‎ ^ pio! 





מלכים א 6.3( EAD.‏ 2 


D'IN e) x fole f peuimento‏ מסרקע הבית y nay ion rp‏ 1" מבית 


(8) v. a6. 5o. d) viqee 
ad parietes 10002 f. la- 
quearis eor.tabulati 
(1) i.e. vsque ad fum- 
mam X extremam 
partem , qua parie. 
tes laquear contin- 
gcbanr. e) omniali- 

no obdxxit v. z2, 3e. 
Ex. 25, rr. f) obduxic 
tabulis .אולה‎ v.3. 
1 Par.5,5- 

x a6. g) + 
f.cruribus demmwe 
verfus occafum. Es. 
16,21.13.27]. b) vid. 
v. 15. 3) S. «dificawit- 
que[ibi pariete inter- 
gerino, al. cont«bu- 
lisiique ci Templo. 
k) S. intra adytum v. 
5. vt 66 fanclith. 
mum. Cc. 7,59, 

y 17. D Itaque,(ub- 
tractis 2e.vlnis ady- 
ti, ve/iqua dors fuit 
40. ctbiternyi, »x)vid. 
V.$. 7) ARE XI ג(‎ 
diítinétum abadyto, 

19. 0). Cedv9s am- 
toy) ad dom»m intus 
contabulan dam ad» 
hibita.p) Leu 1e, 1g. 
4) variegata erat ce- 
latura (4) V. 29. 31. C» 
75i. v)colonihidum, 
cucurbitarum a4rc- 
füium.Tig.nedos pro- 
minules (3) c. 7,34. 5) 
cum aperturis florum 
(4) Y. 19. 32. 35. pri- 
ma eruptio florum 
eife videtur, h. e. &- 
gura reprzfentans 
florem, €x quo pri- 
mu!um aliquid e- 
1uropir,qui flatus 6= 
ius grariffhmus elt, 
G»[fetiss p. 675- 

Y ag.t)-ddytum au- 
tem f. Oraculum v. 15» 
15. fic dictum , quod 
illincDeus refpenfa 
daret, iuxta Num. 7» 
39. x3 intvorfum v.31. 
parautt, HocTempli 
facrariffimum pene- 
trale fuit emblema 
cceli. Fitrirga ad A- 
poc. 452. p. 229, X "vf 
illic repoxe:ent, Inf» 
nit. cum Nun para- 
g098. Yt C. 17, 74. 

v .20. y Qwed ad in- 
tevioya a.ad)ià attinet, 
cf. v. 29. 3o. (א‎ 2e, 
exbitorum 41111880 e- 
inif'eit, forma cubi. 
ca, vt olim Tentori- 
um ; np.ficum Ra- 
fchio aliisque flatu- 
a5, adytum depreffi. 


* u$Sanétlo fuifle i0. 
». 


Cubitis, vid v.2. Ac 
Kimchio Adytum et- 
iam 3o. cubitorum 
altitudinem habuit, 
quorum. 10. 5 
vecti, jo. autem vt 
laquear adyri,gemis 


12,7. e) S. vt effent pars doy quinta Gen.47,24. Videtur referri ad latitudinem muri,qui cum DANT bio: exornatum fuerit 5 


Par.5, $.Abarban.a, 
aliique parieteza ia- 
LLL tergerinum mon vl. 
tra 2e.cubitos fuzse- 

וצ 


" שמן 


$25. D) cebitorum v, 17. 16. 0n) S. proportio, Tig. e«demorne forma , xe(ul- 
ans fc. ex amputauone fuperfluorum (5)c. 7, 57. Ion. 2, 7. Kad. 2 Reg. 6, 6. 
€.36,15.. Y", 17, 0) intima c.7,50. pale autem eorum Iinterioresin medio Adyti fe mutuo contingebant. 
9) circuituf, circumquaque Cant.1,12. שי‎ lfculpfit v.32.55. 5) foulgtuis Ex 38,0. 21. 2)€" palmavwm v. 32 


vid. Ex.26,2.‏ .15 .ץ(מ.16.ע 
*.1g.‏ 


Ve 7D :א‎ pun בְַּלְערע‎ ran vpop nw ey 
"jo ארזיכם‎ 'Iyosa | הביר‎ ^nis vo עשרים אָמַרז‎ 
99 "335 לו מבירז.‎ pn הקרקע ערההקירורת‎ 

1 m NY nan הָיָה‎ DONSOYZUN) הַקְרָשִים:‎ 

8 "yop D פקעי‎ nyspoi n3 אֶל "הבית‎ TON) + לפָנִי‎ 

D'Y‏ הַכָּל e n‏ אבן נְרְאֶח + ורביר m Tin2‏ פי 

nos mns ob qo» ran 395‏ הוה : :»3 כ 
ON amv ERE nex by 7i"‏ רחב p‏ 
DON‏ קומתו יצהו הב wo‏ ויצף "em SUN Tr»‏ 
שלמָה "y" 7b am nop DYYDN‏ בְּרתיקות 

(am ויצפהו‎ yim "97: 3nt 
noy הבית וכלהמב אשָרילרְבִיר‎ o» rry 3n 

vy iow‏ בבר Q8‏ כרובים עצ"שמזְעשַראָמָות וג 

קומְתו וחמש אַמוַתִכָּנְתַבְרובְהַאחַת ni tom‏ +: 
aan ej3‏ הַשָנירת עשר אָמות Toto‏ ְּנפיווְעַד" 

v535 זצורת‎ 

> "yy vin aman לַשָנִי הַכְרְבִיס קוּמת‎ now 9p 

77082 12 290 השני orar Tow [Em‏ בְּתוף ק: 

"n3 yam הכְּרְבִים‎ bas ro הפנימי ויפרשו‎ ran 
השני‎ Cpl הַשָנִינגְעָרת‎ 2n qo pl "mm 

5 הצ‎ ow: qr» "תוך הבית‎ esi bo) 

:9 וקלע‎ abo בָּליקירות דבית‎ hw : anra 
Cx רז ופטורי‎ r2 FWpo mno 

מלְפַנִיִם ולחיצון : nb» 3nt riy ran Ypoo nao‏ ל 

ולחיצון: את פחח v3‏ עָשַרז דלתות עְצִרשמָן » 

s: עצי"שמ וקלע‎ moo pe^ nean pini האיל"‎ 
ny ovy "nop ותמרת‎ pam? עְלִיהָכם מִקְלעות‎ 
זהב‎ 


Y. a4. k) אאש‎ ala. 


v.18, x) intvinfecntin adyto(1) cf v. 10.39.)) €? extcrins v.55. in parte Templi priore v. 17. 


a)v.19. Ez.40a 6. Y. 31. D) v.3e, Neh. 8515. c) Kn z dificils eft proieéfpra parietis in imo promi. 


M ny "הבִּירת‎ ox ְאֶת‎ 


+ ועשר nbN2‏ הַכְרוּב השני nnN nu‏ כה 


gife, & reli- 
num 16.cubi > 
eorum fpacid 
vacuum -611ץ‎ 
€um cfle pu- 
יתיר וי‎ 
eanr, vt per il- 
lud fumus ex 
altari ihymi« 
Smatis ingre. 
derctur «48. 
go cla«fo , i. €. 
lido vel pra- 
fiantisfime , 
quod Seger di- 
citurIob. 13 » 
ag.cf.ieq.v 2t. 
€.7, 49,50. &e. 
B) altare chy- 
miamatis v. 
21.c. 7,48. Ex. 
39,1. feqq. 
*.1i. c) in- 
Bvinfecw^ v. 19» 
$Par.5, 4,d)6" 
ברקו‎ 
קרי ות‎ 


gonfevuit , )9%- 
3»nxit יו‎ 4 
vid. Coce.Lex. 
p.587. €) repa- 
gnli 1. «atenis 
G) Ez) Ef. 
45, 19.Rad. 6 
con[lringi Nah. 
,ד‎ Chald. 
fepive s CIYCHTN 
dave, Ar, clan- 
dere ,. opyplere, 
gon[uaeve. 
y.ai. f)Ti£. 
elontc 101470 «- 
06/7 abfolwevet, 
vt tota domus 
weftita fuerit 
aure. cf.c.7; 
21. Iof. 4, to. 
y.25.2) €-8, 
6. 7. prater 
dues iftos, at- 
€am fuperne 
tégentes Ex. 
25,18. C. 37, 7* 
b) e lignis oleo 
fs v1. ne ca- 
zie aut vetue 
ftace corrum- 
perentur. i) 
Fivivsque alti- 
4440 fuit decem 
cubiterum , ac 
maior quana 
figantea , vt 
ftare inter eos 
&fubiis arca 
€um propiti- 
arorio porue- 
kit. c£. c.8, 6.7. 
& de pofitu e- 
Orum ג‎ Par. 3,13. 


35. €-7536. ») vid. 
3e. x) v.15. €.7,7. 


mentis paullo altior folo aut pauimento,in quo palmz ad parietem & columnz ponurtur;qualesiu zdificiis 
fplandidioribus videntur, & ni fallorz te&o fuggrmndia. vid. Ez.q0,16.37 49. Cocc. Lex p.17. fic 6/1 תוטק]. 1 ק.‎ 
fpecto Ez. 45, 49. puto fuilTe id,quod fupra portamexiamwnri perpendiculum excurrit, quo (upexlimipnare muni- 
£ur,amplificatur,eoronatur: nam dicuntur columnz eo adícendiffeyvza hinc €? via inde Oportet autem has 
faite columellss, poftibus ornatus gratia extrinfeeusappofitas, &c. Dori infuper proieEwras & fppevcilia pavie- 


fum cornigerisarietwn atque raurorum capiribus exornabant. vid. Nemmanni Exodus L.S. p.63. d) € pofles Fx 


porta , pars eius quinta , patebat cubitos quatuor. Hzc oracu!i porta jfed Templiporta v. 35. eadem‏ , ההק 


y.32.f) vid. v.29. e) vid. v, i9. 
Y.23. Spatinem -אוץ‎ 
$p.1. גוג ותגע כו‎ correctum in s. at yarmper 6r«- 


2 
1.808 margine 5.9. T'YWOIY) א‎ fiae Dagefchb ...ג‎ 14. 066 


zajione 5. cubitos habuerit &c, &c. Guffes. p 267.330. vide plura v. 35. 
y.i6. Iyleum )תיק‎ 3 5. & in marg.5.9. 3115 Pu 3-5.6. 9. 10.14.70,22,25, 
pne, 6.9 10. x ,16.11, aC (vt videcur) 7.2.11. 
thain,(eq.M^bp«ch,1,. 39. 002 fine Pfkca.s.6.9.10.12. € 19 20,21:22. Contra Indzcem Bafil, £.6o.d. ילרך‎ 
2Mem fine D sge[ch 2, 6-10, 13. 19. 20. 21. a2. & cum expreffo "Raphe 3. fic fe, 1. 5. cf. yr. 52.35. 6/7,36. M 


Schin per Kamtis 


23 ל ,6 I REGVM. CAP,‏ רפו 
m m Lp eee‏ על" הַכְרוּבִים on‏ ההתמרות אֶתהזהב Agi epe sl XE‏ 


oe. 2 
i" dici "eun ל‎ nym nw. wy nino 55m nno» nup 26530. f; Hot 


14, & quidem ita di- שיק‎ 


dide corr YD Do9n רלתות עצִי ברושים שני צִלְעִים‎ ne M enr 
Euro yop + השנירתגְלִילים‎ nz Dyop ושני‎ 3553 nodis es 
Do 0e ant noy  COvyy ופטרי‎ rom ban ב‎ 
MIU e n "nb שלשה.‎ men OmwmYnw[da ז:‎ npnen d 
hee eese יהוָרז‎ ra nyim n3 : DIN ni» CH 37 oc 
drm pate serm הוא ההרש‎ 931 ra muy nns Hasan: Y m» 38 tercia 
liie sesto tore vo3iobsp 520: ("3T 2 הביר‎ nos השמעי‎ T 
Brom aac muy שבע שניכם | ְאֶרזיבִּיתו בָּנָה שלמה שלש‎ 1 C VIL 
etum, 3.veftibuli v, ment.inApoe* 


3. quartum Sancti h. pioon Y 'xrow 3m H vro DN o me ₪ p.55. feq. 


J. & quintum Sancti CAP. VII; 


= מְאֶה אמה אֶרכּר Nw Deom‏ רחבו ושלשים אפר uisu‏ 


Y. 34.0) duo dre Tametrfi intez 
ier ופרתות ארוס‎ DIN עמורי‎ TO UR בגא = תעל‎ 
הַצְלְעת אשר :יי‎ oy באר מִמַעל‎ Io! :D'mDyT oy 5 memes 
hrs 5 TUTO) DEDI עליהעמולים אַרְבָעס שרק‎ = drum 
Corner ארלימחורז שלש‎ YN ושקפיכס שלערז טוריכם‎ + uer 
is morer cari. שלח‎ CY rniam Connor a : פּעָמִיכם‎ = 9% 
nes,annuulorum in- 6 z. h 


flr formatos (conf. tow שלש פָעָמִים : וארת‎ Tw ON וול מחזה‎ Pipe ira 


XKfth.1,5.Canr.5,14. ) bani. Exact do- 
D MA אָמָה אַרכו ושלשיכם‎ an העמודיכט עָשָה‎ = mee 
0 come y oy) o"12y) Dry my Hw) רסחו‎ ^ tu Ada Es 


6 ות גו[60 - צרעים dem; quod‏ 


Cop Pei‏ הַבְסָא אשר DON CoU DB»‏ המשפט MU‏ קט 
"N23 Teo 8 eins Ly‏ מהקרקע עַד YpnpY‏ + ובִיתוּ אשר"שב 1 | 
pip Rapol‏ שם חצר Mo Fv20 ry?‏ ּמַעַשָה הזה היה eise‏ 
"yos r3 m7 (2). QUE‏ אשר לקה שלמה cows dico. Cow‏ 

uxit, &) Ez, $. 10. 21, 2 Par.9,(6. 


Y. 36. x) Atrium nio nva nv 223 Ep: DN n5: vo : QU 9 2o, cf, Ef.12,8. 


Paterius c, 7,12. quod ven Ar, Deinde «. 
& /upevine Ier,36,10. . . 1 

hM aieo se Wn nino YT עד"‎ 057 no בְּמְרָה מבית‎ in. NE 
4.9. & doom 166 pro avmw [uis 


| cut proxime adia- נדלות‎ C2'J2N np D'32N החצר הנדולה ומר‎ 0 eratque palati- 


66 2% ) dicitur 2 Par, xm fedis regia 


14,11 MaiiOec.p a1$. אמור : וּמַלְמִעָלֶרה‎ nv עשר אמות ואבני‎ *3N iu iyfits vo canit- 


y)erdinibu c. 7,2. 4. que eam fal- 


ב 


Ex.18,17. 5) C. $31. &) m Libani. S, 
€, 73 t. 12. אבנים ו‎ atria ו‎ 
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$n iisdem 
colligeret tri- 
ticum & ole- 
um quz ipf 
dederat. &c.a) 
LXX. i» Gali- 
d^. cf. Yof. 12, 
23. C. 20, 7. Ef. 
8,21. 
p.12. b) Iud, 
1453. vd barban. 
«quia non vi. 
debamtur ipfi 
tantum tritici 
& oleifuppe- 
ditaturz. Sed 
Schmid, p. se. 
Communis 
quidem -מ6)‎ 
rentia eft , 
gued Hiramo 
displicuerint 
vrbes tq. ni- 
mis viles. &c. 
fed aliter fen. 
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^39. cf, Gen. 335 
$. d) non Chi- 
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que alim .Iim- 
perfon. vt 
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3, 26. lud. 15, 
17. €) forte Hi- 
ramo fimilis 
vifa eft vico 
priusC«bzl di- 
€to in ה‎ 
fcher 100.19 » 
27. Gu[ct. At 
Hillere in O- 
moemafít. $. p. 
435. tf4nquam 
nihil ,pescni- 
bil. Ax.Oppida 
fpinarum.Rab- 
binis qs, terra 
lutofa &arc- 
moía , inqua 
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gitur aut fub* 
mergitur. Bo. 
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0.1%. x) 5 
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tum quotidie 
in altari aure- 
0 adolendum 
Ex.30, 7.8. hoc 
referunt. f) 
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feluevat do- 
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1, 31. 5) quoad nomen f. famam 1207222 6. 9, 41. t) 1 Par, 32, 31. LXX. vt Mat. 22, $5. 1) Prou. t, 5. Uud, 14, 12. 4 
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y. i7. p) in tribu 
Ephraim Iof. 15,5. c- 
10,10. C. 1x , 13, fic Ct- 
iam fmperiorem in- 
ftsurauit a Par. 8,5. 
lof. 16, 5- 

*.38.3)1 Par.2,6 
Danitarum Iof. % 
44. r) Duplex vrbi 
Syriz namen fuit in 
0 olim volu- 
aninibus (criptum, 
fc, Thad iov, ב‎ 
4. quam adhuc Ara- 
besita vocitant, & 
Thamar 1.6. pal na. 
Nomen ciusdem vr- 
bisa 02015 dictum 
Palmyrt, regio 
circumiecta Pal;- 
.6מַ76‎ Hilleri Ono- 
malt. p.19. 5) in ter- 
zA illa (c.Syxiz 2 Par. 
3,3. cf.fupra c. + 

y. 19. 1)promtn cri- 
9r»7, in quibus fru- 
menta reponeban- 
ג .6):ט:‎ 
Par.254. 6. C. 16 5 4- 
תג (מ‎ quibus «nrr» 
milit«res (cf.nor, Iud. 
4 »13. 2 Sam. סו‎ , 12.) 
adferuabantur, €.19; 
25,x)15am.8,11. 7) 
vid. v.1 MU spl 
ג(8)‎ a)in 
212406 ficut in Syria 
Palmyrenc v.18, Alii 
&Onferunt C. 7,2. 

' y. 20, 5)z2 Par.8; 7« 
Zach. 14, 16. c) vid. 
€. c.Iud.r, 35. 55. in 
tribu Naphrali;,* cf. 
not. 2 Sam. 31,2, 4) 
Xof.3; re. Gen. 15, ze. 
€) in uibu Ephraim 
Xof.17,15. 8% 
Xud.i , 4. f) qualem 
Oibeonitz cum fo- 
6115 102. 95 3.7.17. £) 
Hiero(olymis 1 
21. Conf. ibid, etiam 
v. 27.22.30. 31. 

y.2nb)obimpie- 
zatem fuam 08 per 
fegnitiem conceffa 
illis ab initio quie- 
se, vid. nor. 1o0f. 16 , 
1e, C. 17,13. & Iud.2, 
3. & exemplum in 
Gibeonitis Iof. 9,15. 
2 ,וג .הג‎ 1. 7) Dent, 
7 k) v. 15. C. 5927. 7) 
ix fribuiums fevuiens 
tnq. publicos fer- 
vO0S C. 5,27. cf. Gem. 
49515. & not. Ief. 17, 
I3. it. I0f. 9 , 17. 72) 
conf. Efr. 1,55. 

f.iLjmjcfleu.s, 
39. o) ingenui fc. & 
minii i c. 11 , 26. 

$25. p) Hi porro 
fent principes. np. 
sgo.ve(equitur. 4) 
prafe&torum inferio- 
rum, quorum 6.5, 
$8». numerabantar 
35*o. at a Dar. 7 
fuut 1589 , fi nimi- 
rum inferioribus 
addas ;oo.de js» ex 





Y.4.8) Templum 
fc.cuius myfteria 
Kezinz eiiam indi- 
cabat. Mais. coll. 
Prou.3, t. feqq. 

y.s.b) €" fedem 
Pf.1,1. fon. accubi- 
tu. i) v. 8. 6. 9,22. 
piiocipuy: adüden- 
tium menfz S. £) & 
Siationez (5) Ef. 12, 
19. 1 Par. 25 , 28. /) 
Efth.2,2. imenfz mi- 
niflrantium.$ebmíd. 
m) C yfacernas eis. 

coll. z Par, 9,4. Gen, 
40 , t. pots; fignifi- 
Cat intra v .21, Leu, 
11,34. 2) ₪7 ad;tez- 
f»m eiut, Ez, 40 416, 
vid. zPar.g,4.vbi 
eft יהו‎ oy ( ך‎ & conf. 
ibid. v. 9. & 2 Reg. 
16,18. 6) obfiepurt np. 
vtAr. add. y; e «dmi- 
vatione ipfi»«. conf, 
Iof. 2 » !1. 

Yy.6.p) 5- de rebus 
futs C. 10, 41. 
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Ex. 25,(5.r) Coh. t, 
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tate s, jel'icitates lunc. 
ךָ.טסוץ‎ 53. LXX. vt 
Luc. 10.25. t) Gen.41, 

46.1 Sam.a6, xr. Cf. 

Efth. 1; 34. Apoc. 8,2. 
x) Maiorem huma- 
na (apientia in Sa- 
lomone agsouit , 
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um  ognófcendum 
commota fuit , v. g, 
vt propterea Iudz- 
es condemnatura 
fit, tefte Chrifto 
Mat. 12, 42. 

y. $. x) cf. C. $5 1T. 
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8.2 9%ו,2 .גג‎ 6 
Deur.5,26. lud.2, t. 
&c.a) cf Ef. 9,6 

y. 16e. b) add. Ar, 
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Sabzas magna 60- 
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cf. c. 5, 3o. f) Partus 
thefis vsque ad fi- 
nem v.iz.g) v. 27. C. 
4520. 

v. r1. b) d.e. clas- 
fs Caves. fic לש‎ 
95,25. 17. i) qui ma- 
teriam (ubmifzrac 
& nau'as, quieam 
zubernabanr, fed 
cum feruis $alomo- 
nis, cf. 2 Par 9,1%.6( 
Ww. 14 C.9 ,29, Ar. eX 
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2lar.og,i1 Variant 
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dem prafltan- 
tia fuerunt. 
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Deut.1,24.A€- 
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lium conce- 
pile ; & facra 
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ad fuos rerue 
life e£lorian- 
tur;KReses et- 
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Jfv «elitjici vo- 
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4 (19.4. ל 
Sam, ae, 5. b) 1040-‏ ב 
penefa v.20. cf. no-‏ 


? men vrbis Ier. 2, ic, 
6( .אמ סע‎ e. Xe- 
gin« vc babet ל‎ cf. 
€. 15,153. a Keg, to, 15. 

W.1v,. d) Genubhia- 
3»7). e) Gen. 19, 3. I 

$am.1,22.24. f)cf. 
fimilem honorem 
Mofi datum Ex. 2,10, 
ACt.7, 21.32. (ed ex 
fide couremrum 
Hebr. 11,24. feqq. 

X.2i ]( Cum Aw- 
fei Hadad audixifet. 
h) c. 2,10. i) rrucida- 
suS C. 2, 34. K) v. 15) 
6en. 52, 15. 

y. 22. 71) dixit, 
fubiutell. »;526,45a- 
fo, nud 9,)f- 2) na» 
quid deefl vibi ? q. 4, 
«mins ves th indigue 
9:2 Coh. 6 ,2. conf. 
Deut. 2, 7.0) 02 fc, 
faciam, vel;zaztcbo, 
€f. c. 1$, 3o. Gen.19, 2. 
Num. 16, 30. 

Y. 33. p) V. 25. Arx. 
adser[avium aliu. 
vid. v. 14, 4) qu 44- 

fegtrat Gen.16, 6. g. 
7) 1 3am.8 , 3. feqq. 
£) vid.2 Sam. i1, 9. 
2.24.1) Schin.cum 
VF»lg. congregauit 
mamque contra -]ן‎ 
Ini5 , dominum fu- 
um; vt Ez. 15,37.fed 
Tig. collectisque 4 
fs viris. Sic c£E(.5^, 
$.2Dar i;,7. «) dux 
$wrz& pradatorie 
€& en. 49; 9-0 ₪114- 
גנוג5 ג :ל‎ . 7, 4% 
2. X) 13 Sam. 6 
12. )) Syrorum exer. 
€itum. (א‎ I5. 
,«) excuffo iugo & 
przfidioSalomonis. 
6601 Sam. £, 5. €, 

Y. 35. b) Fuit i2- 
quem 4467/4004 v, 
33. c) fc, reliquis, ex 
quo peccauerat. d) 
dAque cuim malo, v. x. 
1 Sam. 17, 54. e) Ion. 
quod feelt 114446. f) 
Eeu. 10, 13. Num.zz, 
3. Ef. 7, 16. 

X.16.g)S. Sed &* 
107026414. by Altex 
fuic filius Ioafi ג‎ 
Keg. 135175. €. 14. 15. 
3) byhraimita 1, 
S. k) 3 Par. 4,17. cf. 
Xof. 5, 15, /) Paren- 
thefis vsque ad vi- 
duc. 0)) C, 9 22. 9) 
Sed falulit nawum, i. 
€. rebellsmit contra 
Regem. v. 27, a Par. 
35, 6. cf. 13 $am.12, a8. 
€.10,27, Notaudum 
hoc 60, quod Iera- 
beamo vebsJio ad- 
fcribitur : vt often- 
datur malitia viri & 
faperbia 
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Y.34. P) Nonta- 
men auferam. cf.z 
Sam, 7,11. 16. 4)pri»- 
cipe»: fc. (uper vni« 
verfum Ifraelem. 
cf. Ez. 345 24. C, 57» 
as. Y) Pf. 45, 17. 5) V* 
13432. 365. t) vid. v.58. 

Y. 35-9) vid. v.31- 

y.56.x)vid. v. 15- 
) vt fit l«cerna, à. €. 
filius ;, in parentis 
dignitatem fucce- 
dens c. 15,4. 1 Reg. 
8,19.conf. 2 Sam.14» 
7. €. 21,17. Pf. 325 1g. 
4) Een, Schechmam 
neam. 

y. 357.4) %98ף‎ 47i- 
אוק‎ 94 pic aclicite 
cepere potet. 1S$am, 
3521. 

*.38. 0) Promiffio. 
ergo fuit cenditio- 
nata,vcíupra c.3» 
Y4, C. 6 ,12. €. 954. C) 
vid. v. 54. €. 35 14. C. 
14,8. d) ficut cum 
Dauide y Sam.15,18« 
C. 18,14. & Iofua iof, 
1, 5. Xc. Ion. Fevbom 
zn eun tibi eviz im au- 
xilinm.e) 185am.2,35. 
2 $am. 7,16. 

Ww. 39. f) «dfiigarm 
eniz Deut.2,5. £) 
propter hoc ipfum eg- 
rum peccatum , 
quod in me commi- 
(erunt.h)a: ne» pev 
petuo. addit qaf.hi: 
quiaan diebus Mes- 
íz regnum ad.i- 
p!'um reuertetur. 
quod probat Kizichg 
€x kz, 37,19. 22. 24. 
item Aalbag & b 
arbauel, idque im- 
plerum efte in Chri- 
fto leiuDomino no- 
firo, qui fedit fuper 
folio Dauidis patris 
fui, ox Lue. 1, 32.6b- 
feruat Jutablus, fed 
quia 18881 regnum 
MY fix mundanum 
expectantSchznid.im 
annot. ad h. l. p.57. 
mauultdicere, im- 
pleri hoc debuiffe 
aute captiuitatem 
decem tribuum , vt 
tamen certum rem- 
pus definiri non 
poflit. fed quemad. 
modum promi/fio 
lerobeamo facta 
condirionalis fuit 2 
ficilla appendix de 
reditu regni ad fe- 
men Dauidis. Inte- 
rim 6< hac promif- 
fione ius repetendz 
regnum manfit do- 
mui Dauidis &c, 
Conf. Hof. 2,4. 2 
Par.135 5. 5. 7- 

y. 49.3) c£. 1 Sam, 
1951. 4( qui Salomo- 
»isfocero fuccefle. 
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YM/5 C. 1e, 6. 2 
War. 9,19. 7) 
fed facris hi- 


הא נחרק 


101115 inferta 
mon funt,quia 
ad fidem & in- 
flitutione Ec- 
6160 vel pa- 
rum , velai- 
hil faciunt : 

quum non fa- 
pienter, vt 

antca,fed fto- 
1:06 egerit; & 
maculam glo- 
rix (uz ad. 
fperferit. Sir. 
47319. feqq. 
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flagris aculeatia 
v. 14. Hillere 
in Onem. p. 
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120682. fcuti- 
CX ,quz pun- 
£unt , in qui- 
bus (unc fpin« 
ferrea. kc. A- 
rabice hoc 
nomen figni- 
ficat fcorpto- 
nen item 4. 
pilam, & flo- 
7w»,1u0 folea 
adftringitux 
fupra pedem, 
cf. v. 14. Ver- 
bis. nimirum 
atrocibus ter- 
rendum puta- 
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bant -אקסק‎ 
lum; fedin, 
tempefltiua 
erat , &fine 
viribus illa 
feueritas, 

*.iz.e)vid. 
v. 3. Dux א‎ ca- 
put ille iam 
factus eratfe- 
ditioforum,& 
pro fua parte . 
in hoc negoti- 
0 ftrenue id e- 
git, vt omnes 
a Rechabea- 
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ret, 
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funt , qui id adfic- 
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um huius verfis. At 
mentitwn e[Je popu- 
1o , ait D. Brentius 
ad h. l.coll. c. 4 2o. 
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dem ex 1/3516 fer- 
vilibus ' oneribus 
preflerit. Impium 
ergoíuiffe pratew- 
£um , vt Occafionem 
rebellandi nanci- 
fcerentur, .יק‎ Nos 
diftinguenda omni- 
no tempora -0[ג5‎ 
monis putainus , ita 
t£amen,vt nec popu- 
lus ג‎ crimiue rcbel- 
lionis plane excu- 
fandus fic, cf. not, 2 
Sam.i9, 1e.41.C.20j'. 
w. 6. f) Con[nliamit 
igituvv.w.y. Rí.45, 
14. g) V. T6. C. 10,2. b) 
60/4700 Sam. ,ii. i) 
con[nlitis invicem v. 
5. 'rou.15, te. FE) vi 
vefpozde:vm populo 
v.16, Num. 15, 26. 
y.7.0) Coufilium 
hoc fuit prudentiz , 
non iuftitiz: h.e 
non damnant Salo: 
monuem,nuecpopu- 
lum exzufant ; fed 
putant! prudenter, 
indulzendum efte 
populo , vt maius 


Schon. m^ Zach. 2,13. 

Y. 8 z) fed devcli- 
enit imprudens Rex 
א‎ fenio- 
rum;quod indignum 
videbarur , Kegem 
populo X (eruis fuis 
fexuire, v. i3. 8) >.ץ‎ 
e. p) iustnibws, iuni- 
Oribus v.to.14. q)ad^ 
oleuerazt Gen, 21,10. 
y) Schonid. quí mini- 
firauerantipü , ec. 
iam cum Salomo 
adhuc viuere, conf. 
v. 5. 

V. 9.5) vid, v.6. t) 
lewa, diminue v. 4.10. 
w) q.d. partezi iugi, 
Dan.2,35. Leu. 4.17. 

y.io,X) v.8.))mi- 
nisus membrum 
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&isitus. x) :אי‎ ef 
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u)c.8, 6, & not. 5 
$am.2o, 1. 

y.17. x) Schmid, 
Quod tamen ad filios 
Ijvael attinet, y) fu, ev 
illos ולאש מז‎ 
Prafixum 74 ) em- 
pha'ice j redundat , 
vt Gen. 22, 4. & ali- 
bi. K?mchi. 

X. 12. X) Syr. /4de- 
niram.C.456.a) Leu« 
24,16. Ez.23,47.5; 0- 
mni6us viribws con- 
tendit. 2 lat, i0 5 19. 
c. 15 7. Kurh 1 à &. 

Y. 19. €) Ei fic ve- 
ב מ‎ 
152. cf, fupra v. 4. €. 
LS 

15, d) vt iam in- 
dicatum v.3.e)Quane 
quam aurem 1610= 
beamo a Deo re- 
gnum per Prophe- 
tam promiílum 6- 
rar,onontamenapo- 
pulo eligitur ex fides 
nec ipfe ex fide re- 
gnum occupat. Nc, 
Breniius. f) prater C. 
3» 18. If. 12, 32. £) fc. 
totam tribum ; nam 
pars tantum tribus 
Beniamin , & none 
nulli de aliis nibu- 
bus«coniunxerunt fe 
Kechabeamo «um 
luda צ‎ 21.35, f. 

Y.irb)iParaist, 
£) v. 20. 23. Cf. C.t3, 13. 
31. 32. k) bello gerendo 
idoneos y Pax: 16 , 13. 
L)i. e. ad fe.cf. c. 85a. 

(וא .21.ע 
C. 12, 5. 7. 1$. 7) C.‏ ,2 
I5. 1. vid. nor. Deut,‏ 
3i.‏ 

23. 0) vid, v. 2o. 
21. 2 ar. 11,11. p) cf, 
V. 17* 

*.24. 4) non quod 
probaret Deus Ie- 
zobeami & populá 
xebellionem,;fed ne 
KRechabeamus & 
populus eius fe in- 

nocentes exiflima- 
rent , & peccatum 
Salomonis non pu- 
nireiur,fed diuinum 
iudicium iuftum ad- 
verfus domnm Da- 
vidis agnofícererur, 
&c. Sch»i. y vid. v.ts, 
5) fc. prina:io regni 
fuper xo. tribus;non 
a. rebellie earum, 
cuius vindictam mi- 
hireferuabo. Schr», 
2)Interim Rechabe- 
am varia oppida in 
luda & Beniamine 
muniuit א‎ przfdiis 
firmauir , aique fic 
1ribws ann bene fa- 
tisregnaunit, & Dei 
gratia inualuit, vid, 
ב‎ Par. i1,5. feqq. 

x) Nonex.‏ 1%.ק 
peauerat , donec‏ 
Deus regnum infe‏ 


c‏ אחרי בירת now TT‏ שבט"-יהורה לְבדו': 


/ CAP. 1. Y מלכים א‎ 
" doen mm wsoaem oder »» = : לָאחָלָיו‎ 
: yam Doy 
8 prr y רחבעכס ארזדאַדרכט אשר‎ qon roe 
roy3m dem rix 12 בדל"ישָראל*‎ yn 
a» es + לנוּסיַרוּשָלְכפ‎ 7527122 noy o oun 
: mn חיום‎ oy n 23 owe" 
כ‎ wp ירְבְעָם וישלְהו‎ 2672 Bg cup בּשָמַעַ‎ im 
rn N5 אתו עַליבָּל ל"ישראל‎ i^e nir oe אתו‎ 
ויבאל וצ‎ 
ואַת"שבֶט‎ nimios "np" coe E Ex 
brion» nonop ne'y om מִאָה ושמנים | אלף‎ [2 
לְחָשִיב אֶרַמְלוְבָה לְרְחְבְעַם בּך‎ b&b" IY שדב‎ 
n MEUS שלמה : יהי בר האֶלחִים‎ 
2 אל"רתכעכס ב "שלמה‎ UON + "io D'HoNTT UN 
העכס‎ m ונימי‎ mm TEE oj om — 05 
A n לא"תעלנ! ולא‎ nim "DN r5 : "DN? 
איש לְבִיתו כִּי מאתי‎ ne R2 D3TN 
73 הוה וישוכו ללבְתכו‎ "Y DN woe" הזה‎ "m 
את" "שכס ְּהראָפרִים‎ Dy2 ויכן‎ my 
6 yy ויאמר‎ : ONDE [2 ה ויצא משם‎ 367 
271 סדיעלה‎ Nom m3 noon עַתַהתַשוּב‎ i253 
לעשות זְחִיסבּבִית"ְיְהוָה | בִירוּשָלֶם שב בלב‎ nin העם‎ 
nma אל"אַדניהם אֶל"רחְבְעם פמלך.‎ | nu oyn 
שי‎ vy" המלך‎ nm mme oyamr ow ושבו‎ 
rn אֶלָהם רבלכְםמעלות ירוּשֶלם‎ "281 5m oy 
1» "NOISY: D'woqmwD qhyn 'ישראל אשר‎ Tow 
ל‎ mom mmm DNTODNY הָאֶחַר בְּבִית"אֶל‎ 
יג‎ I'D UYY לפניהאַחַדעדדדרן‎ op 325 לחטאת‎ 
eur כסות‎ 


Bochart, l. c. p.356. g) q.d. nom eft nona religio : hoc cultu iam olim patres nofiri in deferto vfi (unt; auctore 
ipfo Aharone. 5. Cf. Ex. 52, 4. 3. Non fignificabant his verbis, fe ab hisceidoliseruios , quz inznim2arta 6 
fciebant, & nuper fufa ; fed ne viderentur idololatrz, credi voluerunt , verum Deum ג‎ fe in his idolis coli, 
Quod i p(ur refpiciens olim Aharon fe(/m»w lebora vocat Ex. 32, 5.quod ramen inane fuit fubrerfugium , nec 
€os ab idololatrix crimine ceram Deo liberauit. Bochayt. p. 3547. *.29.h) c. i3, 1.2 Keg. 25.15 Ier.48.13. quz 
dudum celebris Gen. 22, r7. r9. fed poflea Beth-auez dicta fuit Hof. 4, 15. i) 2 Reg. 10, 29. Am.£,1j. vbi iam 
pridem etiam fculptile a Danitis erat erectum Iud, 18, 30. w.5o.À) Ar. occefio vel ean peccati , vt prius il- 
lud Iud. 18. /) Quamuis Dax in extremo terrz fanctz rermino verfus aquilonem fuit Deur. 34, 1. Iud. 26, r. 
tamen eo vsque fe conferebat pepulus, huic idolo facra facturus, cui graue fuerat , ad veri De? cultum fe 
Miere(olymam conferre. Boch. p.556. (edSchmidis eo fe contulit pars populi, quz in vicinia Daniscrat. 


£is prudentt- 
a, quam fidu- 
cia in Deum , 
&virtute fta- 
bilire quzfi- 
vit. vid. v.26, 
feq. x) v. 1. cf. 
Yud.5,45. y) 
Xof. 17, 15. 18. 
«) cf. Iud. 3, 8. 
17. 
-16.4(6.ע‎ 

cordatus cft 
verborum 4- 
chia C. 11) 39. 
qued regnum 
fuper io, tri- 
bus non ettec 
án perpetuum 
a domo Daui- 


ויבא קרי 


dis auferen- 
dum.&c.Schor. 
UEt regnum, 
| quod per re- 
bellionis mo« 
limina. occu- 
pauerat,non 
fore flabile 
metuens , ad 
salas artes 
confugit. 

y.27.5) 2 
Sam. 16, 3. Cc)f 
tcm totam 
Deo commí- 
filet, eum far- 
"tum rectum- 
que inter tot 
gericula ג‎ 
poterat. 

d) Yo‏ יל 
6.manifefta i-‏ 
כה | maro princi-‏ 
pum, omnem‏ 
religionis v-‏ 
fum ad pri-‏ 
vatam vtilita-‏ 
tem & domi-‏ 
nandi libidi-‏ 
nem accomo«‏ 
dantium,e€) 2‏ 
Keg. 17 » 16.‏ 
Wt Aharen,ita‏ 
&erobea vi.‏ 
iulorum cul-‏ 
tum in Aery-‏ 
pto didicerar,‏ 
vbi degerat‏ 
per multos‏ 
annos r Reg.‏ 
4o, cf, Bo-‏ ,11 
«havt, Hieror.‏ 
P.I. p.354- f)‏ 
Deut, 2,3. ^r.‏ 
nim longum‏ 
efl iv ve-‏ 
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I REGVM. car. 12. 15. בו‎ | 
viTasovm o מִקצות הֶעָסאָשר‎ Dn» yn nio 
! p» "oy rona השמיני‎ enar oy ויעש‎ n 
heyr nimm oy על‎ nva "EN 313 לחךש‎ 
וְהַעָמִיר בּבִית אל‎ ny UN לעגְלים‎ nam o& maa 
CXUN'TODDTYOY על‎ : ni אַתדבְהני הבָּמות אשר עש‎ 2 
השמני‎ vna עשר יוכש‎ "Yon —N 3 ny 
—" Rp vy 13o5 NTy ON vina 
DUNS איש‎ \ ny : Topo nam oy וג‎ 
"yvy oy אל‎ rar ow ny. בא מיהודה בדבר‎ | 
voy המבה להקטיר:ויקרא‎ : 


, CAP. XIII , | 
Y. 1.4) Sed ec- 
€€ ! C, 5521. C-195 | 
6. cum iam 
Kex ad aram 
adolendi 
cauffa ftaret C, | 
12,553. 0) v.5.6« E. 
€c.12,21.HunC P. 
lddo =6הקסעע‎ f. 
tam fuiffc , 
Kabbini exi- 
ftüimanr, vid, 
Rafchi, ted ) 
. melius effe 


מלבן קרי 
Cap. XIII,‏ 


ו 

7E ey ) bf« 
ne cenfet $. | 
€) S. cum "Vere 
bo, Tig. iw(Jw | 
Domiai,vid.v, 
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hàn‏ 373 יְהוְהיָאמַר 
n3m nam‏ כָּה mm "DN‏ הנרק 3 נולד TT‏ 


.2.5.9 
n‏ כ יאשיהו 2 T nani‏ את"כהני הַבְמותת p''opan‏ 
Tig.ex znandá&- |‏ 
ל עְלִיוְעָצְמוִת אַדסישרפו oy x‏ נַתַן ביום החוּא nova‏ 


Num, ג‎ 16. € 
Etth. ^ 6 d 


i$. 6. c» Ad | 


yo KveA&. | 
1The.4, i$j« 
€) cf. Gen,22 ». 
11. Pf. 22, 2. f) 
nafcendus 6 
31,32. PÍ.1013 
19. nempc 
poft annos | 


קמץ ב 


fupra 500, g)C« 
12,32. 2 K € 5.23» 
20. h) hemi- 
zum;atKa- 
fchio lereéea- 
7i , quem ho» 
noris cauffa 
non nomina, | 
verit. i)vid. 5 


y353 nan na" nm 73 המופת אשר‎ vg לאמר‎ 
3T ny325m בשמ‎ m: vy אשר‎ mmn ונשפך‎ + 
קרא עלזהמונה. ְּבִיתאָלוישלֶה‎ "D אישיהאלהים‎ 
וְתִיבש‎ viven! "iow? nan אֶתידו מעל‎ Dya 
nam : : "YoN nuno o» Now Sy ה ידו אַשָרישלח‎ 
איש‎ n) "EN nbi»3 nan iei iem 7556 yy 
ואַל"איש‎ "ION" 12527 הַאֶלהִים בּחבה יהוה : ועו‎ 6 
"ya oosnm | האלהים הלעא אַתִִפָּנִי הרה אָלחיך‎ 
ותב‎ mim »97 ns DTONTUN ל‎ ormow "v aim 


"Tet 


ES רהמל‎ "m: N22 xum YN המל‎ 7 


Jp un myo cyan איש האלהים בּאַהדאתי‎ - 
אִסיתְתַּך‎ bn Ow אישיהְאַלהים‎ ONT inDD! dos. 
Noyor5 2A Noyq2y Naw Nb qd um m לי‎ = terni 
Art, «X Quo &- 


gnofcetis, גל‎ ₪ 
Dco mil[Jurs 
effe. m)r«mpe- 
£5 v. 5, c£. fimie 
le Participi- 
um v.2. 


9 אָשַתְה"מִים במקום הזה :כּי"כָן וצה" אתִי בַּרְבָר m‏ 
לאמר לאזְתַאכל No cow nnen N») Dno‏ תשוב 
T‏ 


2 / 1) c. 18, 45. e fedfiatim exavult, Thren. 45 8. 0. J. erga Oy .:,ך.6זגות‎ X5. p) vid. v. 1.2. L7 
12.9. 
vt Sil 13, 12. 7) cf. Ex. 8, 4. C. 9, 28. ACl. 8, 24. 5) non dicii dei 6i; perfiftebar enim in fua 0 
onc d MEN lud.2o,31, X.7.9)C'refice te cibo. vid. Gen. 1$, s. Iud. 19, 5. x) dez.» Coh. d 
ai eneficioreftitutz manus, €. 8. )) cf. יע -8ו,2כ.הוטא‎ 9. x) rtceptem Pp CRAB S Mae 
0 "o ry Det». a) vid, v. 2.17. c. 20, 55. 2(6 CUMMETEY O6 eorum videretur Cor. 5, i. Za role | 
ו‎ placet, qued ex 15am. 15, 35. feqq. habemus, vbi Samuel a Saule abire voluit, nec , 
vero ipfe Saul ita accepit, quod ipfum omni honoxe indignum iudicaret, &c. uud 





Y».3T. שה‎ 
£f. 2 n3 per els Me D'Y fine Pfk 2. 3. 6.7, 9. 10. 21. 32. fic fe, 5, contra. 214]: 88: & inb 
fequenti connectunt 1. 2. 6 0 E STO cam RET - רש אש שר‎ 13. at velut מוגמץ‎ vocem ל‎ 
1 Ra BK *3 ונשפך הד‎ i212. Y 121 


== ו 
Po ub e‏ 


רצה 


yim) derinin 6>- 
ו‎ i. e. facel- ' 
lu vtroque in loco. 
€. 13, 32. 5) confi itwii- 


3» 


9, 


vid. 


4«e2 Par. Ar,ty. C. i 
9. ?) partes de pepul 
$.e05, 45; erant de 
wedge. C.1p33- 


601. 2, lnd.12, 1. 


Num. 3 , 10. quafi‏ ג 
f 3 q‏ 


folius Abaronis viz- 


i- 


& 


gam floruiffe nefc 


terram abfíorpfiffe 

eos. quiin Mefen & 
Aharonem infurre- 
gerant Num, 16,31. 
22. Immo Leuita$ , a 


p«o exomnibus 


aribubus facezdorio 
deftinaros expulit, 
ne ithoc munere 
fungerentur a lar, 


(js 1g. 


y. 32. 4 non fepti- 


at 
0- 
fe 


gne , vc Lex iutffer 
Leu. 23, 24. 34. fed 
0400 , quem ip 
commentus erat. 


vid, v. 33. Forte rati- 
enem fuz impicta- 
sis(in mutatione fe- 
fti) dedit, quod Deus 
illud feflum iufferit 


e- 


celebrari poft coll 


élionem (ructuum 
agfi, & quia Hiero- 
folyrmais ac in rerra 


ue 


Xenuda citius mat 


reícebant fructus , 


1- 


&c. Jfbarb. 


tardius a, in terra 
fraclis. 


v)fc Tabtrnaculernm, 


e- 


quod in diem :5.$ 


p'embris incidebat. 
vid, c. 2, 1. 5) ₪7 »b- 


v. 


v. profanz 
ed 


tulit v. 51. 1) vid. 
28. Hic i 
funr omnia, Dii, ( 


cerdores,fefta,facri- 
,ג661‎ Namin -%6גת‎ 


0- 
id 


ria relieionis pr 
fanum eft , quidqu 


non habec Deum 
auctorem. ltaque hi 


סז 


vituli pre dis vo- 
eantur diaboli 1 a 


11, r5. & horum my- 
fx סט‎ 4 


5. 


facrifesli Hof. 1o; 


& folemnia pro Dei 


7» 


Rez dies Hof.‏ או 


5.6 locus pro Rethe- 


₪ 


de 0-0) Hof. 


s. 8. Boch«vt, Hietoz., 


T.I.p.5:7- 


y. 33.5) Jpfeqmt,vt 
maiorem com ut€u- 
tisfais auctoifta- 


2- 


gem conciliaret, f 


cerdotis partes fibi 


$ 
4- 


fumfit , & victima 
ebuulit. x) excogit 


vtvat (1) Neh. 6,8.) 
Wum. 16,12. Ez. 1,1, 


€thibh habet t42- 


147)me do, vel feparee 
1: a cultoribus ve- 
xi Dei, vid. HilleyiKyé 
יש‎ Chtibh p« 5322. 2) Cf. 


2Par, 36516, 


€Ar. 


ger Num. 17 ,25* 


» 





€) ne occurrerer vl- 
li , qui eum prius 
vidiffet, adeoque de 
nouo cum eoin col- 
loquium veniret, X 
moras necteret,No- 
verdt autem Deu$ 
Trophetz hnius 4- 
nimum,quod liben- 
1Cr manfurus effet s 
adeoque maris hoc 
mandato €um vrfit, 
Ac fane tepor zeli i- 
píius inde patet, 
quod dixit v. 2.f/ de- 
divi inibi €'c, q.d. 
libenter. quidem 
manerem «& iecum 
ederem , (ed non li- 
Cet, vid, v, 16, 7 
frigidum hoe eft ! 
w.u. d) gn 
Propheta! quidam. 


add. 108. Ar. Rafch& 
f. 


A! [1s Tonendax, fic va 
15. 29. Satis clarum 
effe videtur, eum fa- 
€tum efe idolola- 
iram & impium(ve? 
faltim hypocritam ( 
& dono propherico 
priuatum,quanrum*« 
cunque illud antea 
fuerit. fcb». e)qu 
venerarex Sama 
2 Keg. 25,12. com^ 
modum fuum ibi 
aucupaturus, 56 
f) 4924 (dicebat ille) 
T (fecit Eodig. Mixius 
fermo ex verbis 
fcriptoris, X filii re- 
ferentis, $. g) 8 
7047/1081 011678 16[1- 
qui filii. 

Y. 1. b) quas 2 
£Rec.5,*. lob.38, 
14. 1( viderazt t ere, 
At Ion, Syr. ex Hi- 
phil 90000901 
quod fecu'us eft Lu- 
100706. Vatrablus : é$ 
viderunt, i e. explo 
vauerazt. $. cumque 
vidifent. fic con£. x 
Sam. 25, 22. 

Y. 13. k) v.23.17. 7) 
fenex enim pedibua 
alterum adíequi 
nou porerat. conf, 
2$am.:9,237. 

YX.14. "»)) Hypó- 
critice fe io illius 
familiarirátem infi- 
nuarturus, quafi val- 
de probaret ipfius 
Prophetiam , & cui 
femper displicuifec 
Jlerobcami impie- 
tas. Credimus ta- 
men, eum reuera 
confcienriam arcu- 
iffe, (ed ponitentiae 
viam ingre(Tus cít 
non veram , fed hy- 
pocriticam,velando 
peccarum fuum. Ft 
periiffet , nifi ad fa- 
niorem panitenri- 
am perueuiflec per 
cafum l'rophetz, vc 

Áuíra 


1. 


: אל בּית"אל‎ n2 N2 TUN 


CAP. 13. ) N מלכים‎ 
gra seo nw T2 Yo»: n2?n cb בררך‎ 


1 TN N' 


row יכות כנו ויספרילו‎ raa זקן ישב‎ 
בְּבִית"אֶל‎ orm pow ew" riy ON ו‎ rybn 
:D ND ויספרום‎ Torr ON אַתִהַרְּבָרִים אשר רִבָּר‎ 


NS LN אלְהם‎ am 
א‎ TyTN 


nb 


: עליו‎ 32m enn לו‎ 


Yi won 1m TWO 
MIN איש האלהיכס‎ qux 
"Uam לי החמור‎ jr בָּן יו חבש‎ OW ויאמ‎ | 
14 אחרי איש ש האַלהיכס‎ q 


ho 


I 


- 


Nm mw nnn ze» vwyon‏ אֶליור הַאַתָה איש" 


"iN" "N "DN" CTMWUD DNY "UN DHoNn‏ טו 


€ לא אוּכָ‎ "DW? : DD ל אַתִי הבִּיִתַהוְאַכָל‎ YON 

m. tn» aic ולבוצק אַתף ולא‎ ION לשוּב‎ 

7 ni aao אֶתִחְמִים בַמקוסהִזּה:בִּיידְבֶר‎ DDÜN 
JUN? L2" שכם‎ peres en לא"תאכל-‎ 

8 R23 roi Poo m3 אַשַריהָלכַת‎ T1203 n299 

an לאמר‎ rm S333 מלְאֶך 721 אל‎ q'3 

אתך 3758 280 ono‏ וישת מים eina‏ לו שב 9 


Ni Dae onim: D'D Dye בְּבִיתו‎ an 92Nn אתו‎ 
ON N'ONY ow ויהידבר יהוה‎ 
TTD NIOUN האֶלְהים‎ vow ow ויקלא‎ : vn 
שמרת‎ N» nie nw» wmm TN n2 לאמר‎ 
ואלה‎ PT qm אַרדהִמְעוָה אש‎ 


השלחְן 


U 


- 


2 


22 Nm 2 Se e: 


לחם ותשת מים כמקום אשר 021 NI ON 35s‏ 
UAI NO D'2 DUTY mw tono‏ נכְלְתְךָ א קכל 
אַבתיף: ויהי Ya» mns‏ לח וְאַחרי שתותו, ow‏ : 


לו החמור 235 אשר השיבו :37 TN Ino‏ 


onm Tr rx ? S523 Tum וימיתהו‎ Tn 


Y.23. c) S. iz[lianit fenex v. 


"y 


14 


infra videht. 


mus. $ch;nid. 
2) Hoc iniii- 
mm peccati 
fuille videtur; 
quod moras 
necterer. vid, 
v. 9. €) lud.6, 
5ב‎ 

(ק.16.ע 
vid. v. 9.‏ 

Y. 17. 2) fc. 
fa&bum efl, vt c. 
6, 1.C. 12,22, 
v) vid. v. 2.9. 

y.i8. »)Fue- 
rat Propheta , 
non aurem ec. 
rar hoc tem- 
porc. vid.v.ir, 


?)cf. Gal. 1,5.. 


9. 2 Thef, 2,2. 
*) V.1. 9.17, 
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rare vc 'rephetam ;‏ 
quem puniuerat vt‏ 
xcransgre(forem, Bo-‏ 
du-‏ 5106 .6 .1 .60471 
bioautem poniten-‏ 
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& dimiftus eft,vt fu- 
21 reS ipfe curet, 
Conf. Gen. 1 , 14. f) 
€" eliminabo, extev- 
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y. 17. ( 6 
82,14. 7:)(eftinans 
fine dubio , vt pue- 
rum adhuc viuuna 
inueniret zd lie» 
domus lud.t5,27 Et. 
6,4. 0) vt propheta 
prxdixerat v. 1? 

y.18. p)v.3- Gen, 
25; 2, 

q.19.4) C. To 41. 7) 
S. nibus be ellaazt.Tig. 
quality bella eefferin . 
quemodoqué vegn. ame 
vit. s) Chrozicorum 6. 
annzaliwim ciuilium , 
Teguor Ifrael, Nam 
libri Paralipome- 
non, quos quidam 
intelligunt, diu poft. ? 
hzc fcripti fuat.S, 1) 


^ conf. z Par. ie, T5. 


y.20. 5) בג‎ 0 
percuttus a Par. 15, 
20. x) cum quibus 
mortalis & ipfe fuit. 
V» 31. C. 1T, 21, 45. C905 
$.14.y) anno fecun- 
do Alix RegisIudz 
€, 15, 15. 

y. ir X) C.32307.2) 
2Dar, 12,13. b)omit- 
tit meníes excur- 
rentes. Grot. coll, c. 
155 1. C) C. 115,35. .ג(‎ 
vt illic invocarerur, 
& vrdicexetur vrbs 
fua, /at. Yon. «d ba- 
bitare facienduinsche- 
chinam fuam. ct. c.9; 
3. €) v. 3i* c£. c.10 T. 5. 

.11./( ד‎ 1- 
bus tamen Rehabe- 
ami anni$ bene fe 
geflerant c. 12,24. f) 
Deut. 4, 14. b) -10ג5‎ 
mo &populus ; non 
vxores tantum 58[0- 
nonis. Schonidiss, 
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veram ecclefiam ali- 
Ooquin habebanr,er- 
3am ipf, ,vt Yerobeam 
& X, tribus, item vt 
Salomo X&eius vxo. 
res. £k) ג‎ Kegei7,1o. /j 
vid.v.15. ג‎ 074 
z1)Dent. 12,2. 2 Keg. 
15,4. Fallor,aut cnl. 
rus idolorum inli- 
615 46 fub arboribus 
jnde traair origi- 
nem,quod D-us A- 
damo íinParadifo, 
Abrahamo in quer- 
cero. Mamre inter 
arbores sdparuit. 
Gnurtleri Theol.Pro, 
סרע‎ p.575 
Yy.24.» meritovis 
זע‎ ,cin&dlns, loneri 
facer 8) ci ig. n. 
Deur.21,14. Qu 
genus fiagicii es iino 
permita, pl:rum- 
que idololatriam 
fequitur 2 בג‎ 7. 
ז.ה‎ , 21-29. 
€) cf. Deur I3 5 9. 
Par. 57; 12. From, 1,15, 
p)Num.335 55. 
».25. 1) 2 
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propter Reip » fed 
froprer Dautaem cai, 
13. 1 Far. 27,7, x)Ion., 
regnomm. vid. c.1,36. 
2 Ke2. 8, 19. y) Iof. s, 

7.5) € + 
Prou. 25, 4. 

Y.5.a)eo quod. x 
$am.2525. 0) c.13, 2. 
€) xec ita turpiter 
% prziracte,viAbi- 
a,vecefferst a$am 22, 
23. d) tantus 4nedo c, 
22,16, l'articulz ex- 
Ccceptiuz excipiumt 
fzpéid, quod prz- 
cipuum eft, vt ma- 
iora ercludant, mie 
nora 186106301 6) - 
cauit enim Dauid 
etiam enermirer v, 
2.2$am.24 ,1o. cf, 
Tí.19,:3. e) 2 Sam, 
IL 17. €. 12, 9, de quo 
tamen Criam egát 
penitentiam , vt 
poflea imputarum 
ei non 416211. Pf. 58; 
I. 9. 

Y.6.f) v. 7.35. €. 
1455,39. g)quod Abi. 
2m continusnit v.7. 
b) v. 32. c. 14550. 

Y. 7. 2) vid, c. 14, 
ig.& א‎ 
Jin quoiugcensill& 
firages Ifreelitarura 
faót2 eft 2 Par. 5,17. 

v. 8. 1) v. a4. C.145 
20.75) 6. C. 1s 
4;,0)2Tar.15. 25. 

*.9.9)cf v. 1. 

*Ww.10, p Cogmo- 
mimes 6920 fuerónz 
*Aatcr .ו‎ 1l. & auia v. 
2. Hebrzi, amizm 
פ5וחוגגת‎ TrOD'"1)pà6 185- 
iéligunt, idquedm 
laudem Aíx 0.5006 
purent, qui, tri ab 

hac awia educartug 
eiület, eius rxir em |- 
8ololatriam mini- 

me fcélatus fuerit. 
Vid. 72470. h.l. 49 
vid. v. 2. 

(ז.ו1,ש 
.3.5 .₪ 

12.5: ל‎ 
etecit, abztit. cf. Tom. 

5 6. Coh. 11'c, x) c. 
14,24.2 R*9 23,7. X) 
c.10,41.)) Leu.25,;o. 
*) כ סוגולה‎ Rehabe- 
am; Silomon, 

Yr. 13.2) V. re. fcil. 
abegit,coerconit. v. 
iz, 5) 2 Dr. 567, 2, 8. 
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4( Baefa nempe & 
Syrus ceniunttis 
viribus erant ad- 
greffuri Iudam (vtz 
Ke2. 16,5. Ef. 7,:. 1.) 
& quantum collige- 
xe licer , exercitus 
Syri iam erac in iti- 
nere ; ied reuocatas 
a Syro, muneribus 
Aíz conciliato, in- 
vafíit Ifraelem v.1o. 
Hoc indecolligi- 
mu$,quod De: da- 
gurus jui[fet etiaou ex- 
evcifuzn $yrovuxi im 
וא למל‎ JA [s a Dar.t6, 
7. nifi um Syro fe- 
dus fecitlet, 4 

g. 20. f) 2 Reg. 25, 
23.5) 2 Reg 15,29. h) 
Deut 54; 1.2) 2 5am. 
₪0, 14. 15. ./426/-704- 
iim2Var.16,4. Alia 
eft J4bel-mechola i in. 
fra c.19, 16. b) o- 
mnialocavrbi Ciz- 
zeretb vicina Iof, it, 
2. €.195 55. Ü mua cuan, 
prater 14 

m) v. 33. C.‏ .ו2.ע 
10f. 12,24.‏ .17 145 

X. a2, 2) audive fe- 
cit Ef. 44,2. lon.con- 
gregautt. ojn0a vel 
Siwibus evav io munis 
Gen. 24,4I. 1) אס‎ 
18, 24. C.21, 17. 4)10f. 
18 16. 

Y.25. Y) C. 11, 40.5) 
vid. c. (4, 19. & cf. 1 
Par. 14, (. £) ז.‎ 4 
nempe anno reoni 
fui trizefimo nono 
zPar.:6,12.4) 2 vo- 
2001: C. 14, t. X)pedi- 
bus (f. quoad pedes fuos 
Gen. 17, 25. 

y.14.5)2Par.16, 
X9.) V- 8. C. 14,10. a) 
€» fcpultie efi magni- 
fice 2 ar. 16,14. b)c. 
2, 10. C. 14 31. C) C. 225 
2. d) 1l'ar. 17, r. 

Y.15. €) Entevea 
INadaóss , vc dictum 
26 

y.26.f) v. .4ב‎ 
6.6.14, 21. 9) C, 12, 
3e.feqq.5) v.35o. c. 
14,16. 

v.,27 8) fed eonina- 
v49i:, conlpiranit 
aduer [ms eum €.16, 9g. 
16.1 Sam. 22, 9. Im- 
pia fuit coniuratio , 
quam Deus minime 
probauit etiamfi 
domui lerobeami 
eam prxdixit, & xe- 
bellonem Baiefzx 
permifis. Vid.in(ra 
€.:16,7. & fupra c. 
14, t). E ve16 17.) 
prope Gibbethoz Iof, 
$513- n^ nolim Dani- 
taiuim & Leuitarum 
Y0of.19,44. c.1:523. 7) 
skfidebant 1827.11» 
1n 9)9 15,13 





y. 34. b) v. 26.€, 
I6, 25.1) v. 26. C, 16, 
*. quafi prudenter 
ab illo factum e(tet, 
quod religionem & 
cultum Dei fuis 
2 commodis aptauit. 

CAP. XVI, $.1. K) 
v. 7.12. 2 Par.19,2. 7) 
qui eriam ipfe Pro- 
pheta fuit z2 Par, 16, 
7.78) C. 154 4- 

Y. 2. 2) permisfi- 
One & mirabili, di- 
rectione, cf. c. 145 7. 
14.0) P(. (5, 7. p) €* 
145 7. 4) V.16. C.15,34* 
Y) V. 7. 5 

Y.3.:) 5. Ecce ego 
078 evervezs, al. 6%- 
fevminatuyue C. 14510. 
! t) pofl Baefam. Qui 
aliquid enerrir, ftat 
paf ilud, vtid ante 
fe xemoueat. $. «) v. 
7.11. €. 15, 23. Conf. 
2Re5.9,9. 

Y. 4.x) c.14,11. 

Y.5.y) v. 14. C 1£5 
41, X) 8$. C? potentia, 
al virtus aut favtitu- 
do eius v. 17. C. 22,44. 
Eflh.1o,2. a) vid. c. 

14) 19. & conf. z Par, 
16,1. 

b)v.8. c. 15‏ .6.ש 
c) v. 8. Alius fuic‏ .33 
pater Regis Hofez‏ 
2Re8.15,50. C. 17,1.‏ 

v.7. d)S. Sed tainez 
00/4070 propter re- 
bellionem ipfirs , & 
OCcifam familiam 
EFerobeami verbum 
Dei contra Baefam 
factum 6. vide 6. 
nem verfus. e) per, 
Ex. 5,35. f) vid. v. z. 
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-, Cit. h) vt iam dictum 


v. 2. 1) vt fc. fieret fica 
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i3 Tnt בּעְשָא. | לא"השאִיר לו‎ DY353TN 
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I REGVM. cA». 16. 
הַלוא"ְהֶם כְתוּבִיכט‎ by oes o3 nos בי‎ m 
: ְמַלְבִי ישְרְאֶל‎ oon "1 עַליְפַר‎ 
doo מלך הוה‎ ION? n3? yat בַשָנֶרל עָשָרִים‎ vo 
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Y. 15. p) cf. v. 29. 
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v. 5.8. 23. 5) V. I7 
vid. c. 15, 27. 
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3 9 5. 
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omn 22; 9.7) vid. v. 


fA ir (₪ 
dimidism, Yon. ip 


dus pertess) 2 Sam. u 
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p:5a‏ 

Y. aa. ו‎ 
18 velprzlio, fi 
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füit, vel numero 
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Lfuperamit. ilam pas- 

fe» popsti,quzThib- 
nio adhzreba:. cf. 
Ier. 10, 7. *) wn igi- 
tur mort«on e[fet Thik- 

. 2i na'urali morte 
fcc. Kimchium ali- 
osque, vel potius 
eccifus, vt Rafchi a. 
liique cenfent 4! fo- 
lus totum fegnum 
ebtinuit quarro re- 
gni (ni anno. vid. v. 
23. coll. v. 15. 

Y". 23. t) fc, totum. 
vid. v.15. 23. 4) dno- 
decim annos iu vni 
ver(um. x) vid, v. 17s. 
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61% onontem Sana 
Yie Amos4 1. Ion, 
arceri. x 2. talenta. a 
Reg. 5,25. cf. 2 Sam. 
12, 30. &) nam $chbe- 
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cum Schamer r Par.7, 
31434. 0) domini Gen. 
42530. 31. l'lurale vc 
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C. 15.2355 Ms eT hus * alis , «nam an grari- 
* 16,33. 3458) " ; X 


4 Sam, 20,5. 2) na Cot o2525 צליתי‎ , o ni ואת‎ nne "n pan am faceri fui Sama- 


€. 19, 8. €. 13; xiz exíiruxcerar. vid. 


720 tie ה‎ EN ToS | ms לך שב‎ ^ mam va p Id 


quentibws, p) -ש‎ 4 .- 
cuius deftilla- ₪ (א .בב ב‎ €40,53 


tio diuinum 6 7p33 bx מביאים כו לה‎ Di a mmm "B5: עַל‎ conf. Deut. 75 5. 


donum, Gen. Jes € yr. 33. b) Fethel et 
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idololatriz 165,3.) € £(amilia 206= 
velirz,  dbavb, ! TN2 נשם‎ mW» הנחל נ מ‎ v2" babe nunc autem 
coll. Deur. 1t, "T ד דו%‎ 44 [ -QT - Bethele degens. 

16. 17. 7r) ad Uni \ 1120 0 Chromot. 


| : 8% 
à) 1401078 fiue pretro 
gneum vtrbunm;Dei iuflu prolatum , quicquid tibi mentiantur alii. Ad meas imprecatlones incipier malum > Abirami, c. 20529: d) 


ad meas precationes de(net. Grot, coll. Iac. 5, 17. Fames haec :סלו‎ annos cron dimidio ) 61. 6.07, 16.4.25. Gen. 1931. 7: 
Xac. 5, 17. ) durans in regno Achabi idololatrico parus eft penuriz cibi falutaris in regno Antichrifliano ) T 7 
tres myfticos annos cum 4111010. Apoc. r1,2.3. 6. y. 3. 7) € Samaria "ver[»« Oriente»? c.7» 59. f) 1 $am. 26, 5 
5.19.86 ante przftirutum rempss vlla intercederet folicitario pro poeuz rcmotione, & Achabus per diuiur- 
namcafligarionem emollitus concederer, qned deinde Elias petebat c. 18, 19, ₪( ad toyrezteg C. 15, )3. x) pro- 
pr.fic v. 5, Putant eundéi effe cum 71235 ^n) f. tovrezie avumdzueti Xof. 15, 3, 6.17,9. ab arnndinum co- 
pi2in סוב‎ Elias. &c. 0060400 1116102 1. p.216. y) ante 107000670 , in quem tandem incidir. 
Y. 4. 4) € coriis, SicLXX. Ion. Syr. Vulg. & verfiones Occidentales, item Iofiphs« , Hieronymus plerique 
ex Hebrzis, Xorenes Kccl-fiz doctores. Idem vocabulum Hebtzum »ercatoves (1) Ez.27 y 27. & fponfeves 
Prou. 22, 26, vel im permutationem aliquid tradentes Neh. 5,5. fignificat ; fed (omper cum a2dditamerto, id i- 
píum indicante, Abfolute autem pofitum ( nifi fit proprium, vt Iud, 7, 25. Ef. 10, 16. Ff, 83, 12, ) 06780; omni- 
no denotat ;vt v, 6. D'r0u.36, 17. &c. Quod quia morol;s ingeniis ( fic cenfer Zochartrs )parum 1 ile vi- 
fum eft, alii apud Kimchium "zugnates , alii ziercatoves , alii /dvabes , al. 0760/70 , vt nomen gentis f, fami- 
liz ( vt Arabs ) al.ciues vrbis ( at 8612 ) 0:20 explicant. Sicin Talmude 7%. Cheliz c.i. f. 5, a. tres fentertiz 
ה ל לכ‎ E) decotuis fec.literam. z)de 0002. (077010 fic appellatis , vt Oreh quondam princcps Mi. 
ל לב‎ lud. 7,25.3) de hominibus a loco h. e. (ec. Aa'chii explicacionem 5a petra 048 lic dictis; quo- 
modo tamen D'*3*3y frribendum fuiffe, א‎ Gemara monet, & Clcffa marginalis. Sic eiiam in D»cfchii 
"Rabba f. 36, feq. Rabbini diffentiunt, 6. Icheda dicit : fuijfe oppndem i2 covfiibsue Bcib- Scheazis, eius nomen 
fuerit Osa zcui fuccinit Commentacor Matteuoth Kel יא מק‎ ad eundem locum. Bene ; modo probaifevt ; 
quod more fuo confidenter coniiciunt. Ideoquo R. Neheyrias ibid. ftatim excipit,cosao; ad literam efle intel- 
ligendos.Et hanc fententiz2m non 6ne ratione propoguan: Kimchi; R. Ecui. dbarl. Ben Melech; dbegdan: .&c 
Neque enim noua opinio 60, quz nuper Gallico fchediasmatre exornata fuir, fed dudum 2 doctis(imo Eo- Ter. 1. 
€barto cum aliis recenfita ac profligata Hitrez. P. II, [ib, H. c. 13. p. 214. feqq. Meminir e ג561‎ illi ee EE 
di Zirhtfootus in Choro h . & "E. 32. ir etiam ficti ilius óppi- vir; massi fpiritus 
rogzraphia Marco pxamitffa 6.711 6.7. d: probat contrariam Kimchii oliccliarem: lic t2, 49. €.79, 
Jusfit Dess Eli inm feipfum; » abfcondeve, € xe quia eun cognofceret, illic exifleve. Fidcmus otis mqucd Achab eum ve- RC dj 1 fe 
quifiuevivundique, &c, a) recte Kichii. e.im animo» ipfis 1adidi, veow. 9. Prec אק‎ byutis, nubit us. &c, eft 5 b. AR aM e 


poneret moriebaz- 
rur 5טג!6‎ eius Pri- 
mogenitus, quem 
fepeliuit. 516 porro 
fepeliuit omnesfili. 
iios (nos,vsque dum 
morereuur vitimus, 
cum 01:25ק‎ flatue- 
xet, vt przdixerar 
malediélio lofuz LES 
6,316.61 1 בגמ53‎ 
Neh.6, t, 6. ^». f) 
cuius cnnremrum i- 
ta feuere vindicanuit 
Deus, Ac habo * po. 
pulo in exem plum. 
CAr, ,ונא‎ £) 
CumAhab nihi) ex- 
enm pis ille c.16, 34. 


ti ad c xf 
xr 'equenda decreta ^ua. vid Ef. 5, ^. Am. $53. lon. 2, 1. 2 Par. 7, i5. Pf 33, 9. Tf. ^», ax &c. b) per wi ו‎ 5X Nophrilira- 
ond » Vt V. 9. 14, 15. A coruis voluit Deusid ofiicium przftaxi, guae 1955, 6. ו‎ exfequitur,v! do- sug vrbe .ו‎ 
ce mnes creaturas imperiofuo fu! effe Focóaryt.— Y.s. c) vid. v. Y ^ d)vid v. 4 e) vndecurqueDeus qeinde vere aduena 
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voluit. f) quz licite comedit,quia Deus fi iusfir. R Zawi .לפאמ. ו ג(ע הץ‎ S. ce1.c.19,). Cf 100.4 & 
1 SA. & 
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confternatio- 
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qxitatem »xe- 
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effe , & Pro- 
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niffe,vt fi quid 
ineo peccare- 
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peccata eciam 
infizniter pu- 


תת קרי 


miretnr. Sed 


morsiíla fuie | 


| היא קרי 


והוא קרי 


ad gloriam 
Dei immiila 
C Ioh. 110 4.) 
vt innoteíce- 
xet auctoritas 
Prepheiz v. 
24. Sclimidiie. 

Y.19. p) c£ 
Thr.2,12. 2 
Reg.4,20.4) 7 
p 4 » 10. tis 
di. UTtpOr- 
A€t. x, 15. (= 
.פגְ,ך‎ 

y.10.,;) a- 
pud quam cgo 
co;umovor i 


קמץ בזק 


cf.‏ .8 קת 
lez. 30,23. 1)‏ 


pma קמץ‎ 


S. malum mif - 
fi Ex. 5$, 21. (א‎ 
vid, v. 17.18. 


y.at x) 
Hithp.(1) Ar, 
bene: Et ex- 
tendit fe : hoc 
etiam radix 


"113 Arabice 


'. Rem 60062 Reg. 4 34. 01.16.16. Y. 22. y) Eof. 16, t4. x) & venixit, conf.v. 17. 18e 





Y*.9. PIT12"]V. Pe per ;מ לא‎ 1.2.3. 54 6. 9. 14, 20, 22. 46 £eminant per Da2. 14.17. 1$. 20. & Ber, Sic fere 
לק לקהת‎ pec Ka7n2t52. 3. 5. 22. contra Maf. 1. a€ 3. 0.1.0 Iadic. Bafil. € 6. 

SO plece per Sch eek c. a. 6, o. 10. 21.23. Gime! gemin. pzr Dag. 7. 8.11. 12--18. & Ber, והוצאת‎ fine SUE 
החן‎ cum Meth. s. at per Darga? praced. Kad va 1, 2, 
Y.i. זוא‎ per 2ferca 


v. T3. 
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I ,REGVM. CAP. 17. 
לך‎ mp : לָאמַר‎ vow minm 
irs אשדה אלְמַנרק‎ cv "S הנה‎ CoU וישבְת‎ WT 


ש 
צְרְפְתָה אשר 6 h)‏ + 


Zae: שד‎ Ys n 

Luc. 4,26. 3) 
doxis 100. זג‎ - 8g. Hoc 
addirur (ec. Rabbi- 
nos, ad ditfereuti- 
am akeriusSarepta, 
Obad. y.:o. quam 
ramen alii eandera 


Un צְרפתה ויבא אֶליפַּתַח‎ ov opa 115399 
אֶלִיה‎ pan עצים‎ rev: אשה אלְמְנָה‎ xg 
חי‎ om eur Tm H UNT "^23 עט'מיכט‎ n ^ ויאמר קְחַיעא‎ n 
Drei ns ev3on na אלה ויאמר לקחי"נא לי‎ «pn nnp? 
2A per Nou *5 מַעוג‎ porem quow mon גו ותאמר‎ 
ְהנִימֶקשָשָת. שניס‎ nnoya [oo oy 3 nero 
וְאַכלנהוומתנוזיאמר‎ 3^ "yvIPDYUDNI Duy 5 
עשי"ל‎ JN TDXTSEY NI WTDCON אַלִיהזאליהי‎ 
tomisimamoni: בְרָאשן הוְהוצאת ליולך לכנד תעש‎ ep! ny opi 
aora hopn o o8" Tow nim me בחרנה יכה‎ 4 
ERU mmn hoy "bn No השמן‎ nna non לא‎ 
"9056 SON T2172 ym Tom : now "95y nd1 מו‎ 
"nr55 לא‎ nep 73: ימים‎ Ao SEA וַתַאכָל‎ i6 
73 ^8 אשר‎ ni 7275 "0n השָמן לא‎ rer 
: אליחו‎ 


tertium 
nnm v.I.-.7.X per 
mouum initaculum. 
15 

Xr. 10. 2) colligens 
v.iz. Num. 15,52. 
Soph. 2,1. o) fhme 
quafo , € adfer v. 1t. 
&en.15,9.C.27,9. p) ל‎ 
Widetur ommino ex 


ceus tud: 7,16. 2) in 
Trcéo.fK. aspulla() 
v.14.16. C. 19, 6. 1 
SGen.12, 23. d)Io'.1o, 
ויתמדד עלל"הילד לאטמ‎ f עמ הַרְעת לְהִמית אבה‎ à 
"Seno ויאמריהזה‎ minos amp שלש פּעָמים‎ 
ה‎ 
7 הוה עַלירְבו + = וישמע יהודה‎ orb) נָא‎ n 
X. 1^. 9) v. 12.14, 
Y. 12. h) ber da- 
.מאה‎ Conf, Iud. io, 


Yn a2. 7) ef. c. 5, 

זו ויהו אַחַלהַרְבְרִיס הָאֶלֶה חַלְהבְּדְהָאשָה man Doy‏ 

: ל 

&. e. pauca numero, 

6% Ef. 17,6. Yex.3,14, 

ante omnia eft fides 

ezrezia huius vidn- 

omnino eam‏ אטך,ש 

feruaui', non ali. 
yo ולח‎ : om ivy ov ִפשיהִילֶר‎ Sum YNYoN 2j 
לְאְמו‎ vum הבִיתַדה‎ y ym TONTTAN 

22. 21. 2) 5. donec non ויאמ‎ Pp + לח ה‎ 

0/2000 im eo ani. fignificat. conf. r Par. 20, 7 


&1 Sam.29, 6. BA 
64024, panis fubcine- 
gicius (x) Ef. 55 5 16. 
n iz cado v.14,16.A- 
115560 hy4ria Gen, 
24,14. feqq. vel -?ד‎ 
T eds עד אשר‎ "ND pi? Yonium 
d e dius rows מה לי יולך איש והאַלהיםבארת אלי‎ YTONCON ותאמר‎ 8 
"97147. הזבו ,דע‎ nihil 
ema peter "IY TON "ON" :'OYTW non "NCDN "ar? פי‎ 
a eros. omini» מחיקה ְיעְלהו אכ"‎ np" Jr na? 
14. b) zen 20%- 
proe IER STE N^" : oor oy כ הוא ישב שבס וישכבהו‎ 
Tanais: אֶלְהִיהנֶס עְל"הָאַלְמְנָה אש‎ mm ow 
quod meritum. $ Cf. 
0 
pm filius eiae 
mortuus 60. v. 17, 
Syr. Pa diebus iflu. 
DNE TU, ed. opel Mat p 
rec אש‎ 2o. 2t. 
23. Aliud eft c. 15, s. 
de fummaadmirati- 
e€ne,; & Dan. 10, 2 


fiasuli v. to. ».n. 


Makh.5. 6. 9. 11, 11.‏ זרת )" v6.31.‏ וי 
quz reperitur i 6 19.‏ 4 יהתז. ireceularts‏ ה רוע קז C ?tst i0 Chib eft‏ .3 
à .- I1. ] -—‏ 


Brie IP. TU, 1 


MERO 2‏ 1" + חי 





:+ y oos mes ְתַאמָר‎ "a nw? לאמר אלהו‎ ₪ 


m £N eee dk 
tiffime hoc fcio. Pf. 
10, 7. 1oh.16, 3o. d) 
v. 18. Deut. 35, 1. €)C. 
1o, G. loh. 17,17. 

CAP, XVIII, y. 7, 
f) Et fuerunt, i.e. e- 
lapfi (unt dies (ulti. 
Nomini plurali iun. 
gitur Verbum Sin- 
gulare diftribpens, 
£) Numerandi funt 
hidies a refu(citati- 
one filii viduz , de 
qua.íub finem c.t7.$, 
h) «v0 (c. tertio, ex 
quo Sareptam vene- 
rat; arqcvto poft 
négatam pluulam 
Luc. 4, 15. lac. 5 517. 
Nempe Elias fedit 

adtorrencem Krith 
perannvn "Unum C. 
17,7. Saxepta etiam 
pev ומא‎ 7 
i5. cum filius viduz 
morererur , 9 hinc 
ibidem manfit dies 
zuultos ; vt 1i1mla- 
beretur 400709 tevti- 
$5,2X quo Sarepram 
venerat, Sch». i) 0- 
flende te A chabo v. 2, 
15. Mirri debuir Eli- 
as, vt. quod dixerac 
c, 17, ti. impleretur, 
Simul autem ei 
mandauiz Deuc quz 
faceret in certamis 
ne cum BRaalitris, 5, 

0.1 ץצ(‎ 1 
Sam.17,17. 

Y. 3. D) C47, 10.1. 
Gén. 1, 9. 77) qui vir 
religiofiffimus fuit, 
vtfequitur; non ta- 
men ipfe Propheta 
0744/34 , vt nonnul- 
lis vifum efl, 2) c. +, 
6, 2ReB. 10, 5, 4. 
Q1x ovo i oy, Luc. 12, 
41. 0) Parenthefis 

vsque ad finem ver- 
fus 4. 

Y.4. pycum pyor- 
fus. ex[cindeve vellet 
€. 13, r4. quod ex 
parte effecit v. 15. C. 
19, ro, Conf. not. 
Deut, 21, 114 4) ₪0 45- 
didit cos Xof. 6,17. 25. 
v)cf.i Sam.22,1,C.24, 
4. Hebr. מו‎ 38. 5) c. 
4» 7. C- V7» d. 

Y.3.1) c£. Atm. 4, 

8.7) forte ibivepe- 
vitur vel rejevienua 
gramen. x) vt vinos 
fevttexz ia Nnm. 30,15. 
y) necporro exfcinds 
feu (ame pevzve fine- 
mus. ») aliqua de iu- 
mentis c. 12, 9, 1 eu. 
43 17. 

y. 6. a) Di" 
runt evgo frbt repio- 
nem. 6 5p Ius, exclu- 
fo (c. Obadia , ron 


iliis miniflris. 5. | 
y... 


ife- 


ar אסי‎ 7 pr 
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cvs Ita 4 eri C gi epovtes‏ כתיב וקרי כפי ה 
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עַתָה "ny? m‏ בי איש שאֶלְחַיכזץ אתה ויהו בְּפִיךָ 
m TN‏ מיס' רבים 2" mim‏ היה אֶל" 
אלהו בשנָה T? "bw Lv Sen‏ הראה 38D ow;‏ 
us ^y wb none‏ הַאדָמָה ג o‏ אליהוּלְהראות 
אל"אַחְאָב. NOD" | moe; pi àyam‏ אֶחְאָב אריו 
oy "UN yvy‏ הבית ועבריהו nins MT‏ 
TND‏ : ויהי בְּהכְרִית ז 736 Ww) raw‏ יהורז ng‏ 
עְבִַיָהוּ מָאֶה נְבִיאִים n'en cam‏ איש בּמערר; 
Bn» p5352)‏ מש + ַאמָר אַחְאֶב אֶלְעָברִיהו ול 
3yc. e E r3‏ המִים וְאֶל [APA v3‏ אולי | 


: nionano ופרדולוא נכרית‎ DD ונְחיה‎ T נמצא‎ 
6 T Tu ZNTIN nan "הארין‎ DN Dn? por 
? הי‎ i:iTuocmwecpn אֶחָ לבו ועבריהו חל‎ 


עדיהו nam bu‏ אלִיהו לקראתו Y"‏ לופל על- 
vip‏ אמַר nnn‏ זה אדני n‏ הְאְמַרלו qs N‏ 
spin os‏ הנח "Don np iom no‏ כְּאַתה 
T2 IY TAN Tas‏ אחְאָב (m "ono‏ הור 
TON‏ אס"ישרנוי No ON TOS‏ את אַדני שו 
לבקשך | ואמרוּ אין וְהַשְבִיעַ אַרדהממַלְבֶת. ְאֶת"הגוי 


" לאדניף‎ "bN hr אמר‎ nw nm TONVD' N?'2 
12 זיהוְה ישא‎ ry ND TUN D mmi אליהוּ‎ nn 
qND' NT ZNDN TY DNIM ji N? "PNTy 
5 JN? TEYNOS: "y ירא אֶתיְהוָה‎ unm óm 
PSI 2) Ds איזבל‎ ma TÉ אֶת‎ 
r2 ND איש חמשים חמש‎ IND ni w'335 


ְאַכַלְכּלֶם לחם ומיש  :‏ ועִתָּה אֶתּה אִמַר "IN 7p‏ 
לארניך הנה אלִיהו "unm‏ : ואמ אָלִיהן חי m‏ 


6 ויל‎ : YN NUN כּי היוס‎ "3o TOY אשר‎ DNZY 
DNO» cNDN וול‎ i לו‎ un 2N PN עָבָרִיָהו לְקְרָארע‎ 
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Cap. 
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הפטרר כי‎ 
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כמנהג.‎ | 
 םינכשאה‎ 


?$am. 14,21. 
267.1, .גו‎ €) 
y.17. 667 
2t. 

$.8.f) hevo 
fuo vid. c. 16, 
24,1$am.2,5, 

X. 9. g) 
Gen.25, 9, 8 
Sam. 20, 1. 

y. 1o. h) V; 
.ג קד‎ 
i) (c.vicinum, 
5. £) vt pluui- 
am tandem a-. 
liquando ob- 
tineret, 5. /) 
fed vbique di- 
Xevunt >< 5 
4060. 4 
20. 1 $am, 0 
14. "i ) tum ve- 
ro adiurauit,. 
vel vt iuvate 
dictrent,roga-. 
vit. 

Yr. 11. z)vid.. 
v. 8. 

v. 12, 0) Fiet. 
namque, dwn 
ego abeo. p)in- 
10704 ipivitms S, 
2Reg.2,15, 4( 
abvipietie Ez, 
9 
39. (ל?‎ ego 
nefcio.2 Sam, 
15, 29, Ion, zz 


yop‏ בוק 


lecmm , quem. 
&c.s)Iam in- 
Clpitoppone- 
reid;quod di- 
Xerat v. 9, 
quid yeccaui ? 
$. 1) P£.72,5. 8. 

, , כ 
C 959 75775‏ 
H8. Mat. 19;‏ 
.20 

Wr. 13, x)vid. 
v.4. x) id eft 
quinquagenos 
3n fingulis 
fpeluncis. conf, 
Gen. 32,17. 
Num. 22,13.) 
Ex.25,25.Deut. 
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CAP. XVIII, Y. 1r. . ודבר‎ per 04066.1. 7.8.10. 11, 52. 13.15.16. 19. 21,22. 25. fic 5% 
Min, 3.5.6. 9- 20, 2 
21. & hic quidem adiecta nora C732 ומסורת וסט‎ 


fec.Maf. e» libros Bifpp. omnes. Ceteri in margine, fic legunt, at in ה‎ neca : 


9 = 5 00 2]/ .קר ₪ ו 


y.26, 0) 
quem pevmifrà 
illis 6.22, 35.f) 
1g v.234.35. 2) 9 
Baal! Hevo- 
camtis, vt 
Canc.1,8.Ef425 
- &c. h) v.24« 

i) Vulg. 
Ee anjiliebant- 
. que altare, 
/ 


Ag. x 
2 
091650009 é- 
7iTE 9001- 


2 
Cocc. Lex. ₪ 


הפטרת. 
כי תשצק 


כ 


211 
3303 . 
c 1503‏ 
הפ רגושת 


grandi gradi, 


ince[] erunt 
iuxta altare, 


21 


Yon. izfanosfe. | 


Hierox. P. YI. | 


Aliiiraque ; 


xe prophetieo. 
extra fe raptip, 


Gen.357.LXX. - 


gereb- int,Nem« 
pe quafi furo« 


incompofitis 
motibus huc 
illuc fereban- 
zur. Bochartwé 
24 55% Luthe- 
E claudicas 
bant. vid. v.21, 


ficschmid.4a- 


7.01. praferi- 
mus, qui red- 
didit cla udica- 


בה 


xe, hoc ח6)‎ 


quod Spiritus 
S.ipíorum ge- 
אל‎ fiexiones &r 
gefins votabau- 
10 claudicatri- 
onis contem- 
tim exprime« 
+6 voluerit. 6( 
quod fecerat (Cs 
faciens. imper- 
fonaliter. cf. 
27 c.1, y. Deut. 
155,2. Hinc ple- 
riquelInterpp. 
habent fece- 
vant. Alii ad 
28 Eliam refe- 
runt. coll. v. 
39. minus be- 
ne. 


0.17. D)il- 
Infit illis (9) 


26 
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vt Gal.5, 7.71) 
Xon. fiquidem 
"vos dicitis, De- 
» e(l : nimi- 


I REGVM. car». 19. יח‎ 
Y. 3) vH v, וַאמְרְאַחְאָב‎ VON" כּרְאות אַחָאָב‎ "T : YyoN קז‎ 


אלו הַאַתֶה זה ó»y‏ ישראֶל "NM:‏ "לא עַָרְתּ'אֶת- 
ישרְאֶל 72 אִמדאַתַדה NER 023y3 TaN r3‏ 
Tom nii‏ אחרי הבְעלים:וְעתה שלח קבין אֶלי אֶת- 
yin 'NOYTON) Conn rw —NU"73‏ 
אַרְבַּעימָאור וחמשים "w2»‏ האשררל y20N‏ מָאוּת 
02k‏ שלחן rov: oan‏ אֶחָאָב 327523 Coo‏ 
COWw'OYTDN 20^‏ אֶל"ְהֶר 723 : ווגש ש Yvow‏ 
"yt 505 Consi QN" aym kgs —N‏ שתי 
n ryn"cNw erbyon‏ האַלחיכט לכל אַחריו oy ON!‏ 
15 אחריו DHT 9" ND‏ אתוּרבר: ויאמר אליהואל" 
N23) mon ES cm‏ ליהודז 125" yx 'N'OX‏ 


na co xw : : אֶרִבַּעדפָאות וחמשיכט איש‎ 3 


win» Us n" bns nna"‏ וושימר על הְהעְציכם 
וְאָש N?‏ ישימוואַניאַעשהי ys inm DN‏ 
ot jm‏ ְאש לא NY oj DU3 ohwom : D'UN‏ 
mm nio NTON‏ הַאַלהים אֶשָרייְענָה' באש הוא 
o8" Syr 72 y Oo‏ טוב TONS i020‏ 
אליחו c3» "n —yin 'w23?‏ הפר האחד ועשו 


ראשה 2 oan ODN‏ ְְרְאוּבְּשם אלְהיבס ואש N»‏ 


won vy" חשימו ויקחו ארז הפר אַשָררנָתֶן לה‎ + 
ענו‎ ym לאמר‎ oy yis yitors 
: ny TUN nan my Yon ענה‎ pst jo m 
בקול:‎ 70 ^N iocans om בצהרים‎ m 
b: Tq» i»yym meos הוזת‎ cogo» 59 
ויחגררו‎ o mp3 wp : gm ja אולי ישן‎ 


: Dy OT r]5271 y ooa ninm ְּמשְפְמָס‎ 


9 ויהי ow w3onmartmm oa‏ לעלות. המנחה וְאִיך 


YU) oy To20 vrow vase קשב‎ pid rop pw קול‎ 
אלי‎ Pp; לח ה‎ 


rum ridiculus, qui fimul omnibus farisfacere nou poteft, nec vbique przfens eft, & interdum dormiens. z) 


neditatio, cura animi 18am. 1,16 Pron. 23, 19. oS, infeéPatio(r! 2 N23; fed forma minns vfitata, 
y. 38. p) € incider«m f& 


y. 39. q) 1$4m. 18, 10, Ion. in[A4nos fe gerebant, Av dez«o ceperunt precari. r)Tig.'vsque 


a AD. fic Cocc.z feceff«. Vulg. à2 diwerfario efl, Ion, Syr. Ar. 2egozia diflinetur. 
0 "n 19. Deut, 14, t. 


pps fa-vifcii ve[hertini. conf. v. 36. 3 Reg. 16,15. Dan. 9, a1, Efr, 9, 4. 5. 5) V. 16* conf. Ef. 45, 7, Micb.3,7« 
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£) Gen. 54» 5». Iof. 7, 
25. Eft autem t«rba- 
10r, infortunii & ca- 
lamitatis auctror, vt 
h. 1. famis iuI(rae- 


le. 3.0 9/0000 
LKuc.25,2.cf.Am.7,10. 
Y. 18.f) c. 1611.52. 
quo ipfo Domiaum 
ad puniendum pro- 
vocafti. Id quod v- 
nus ego aduerfus 
multos demenflra- 
re paratusfum, 
*.19. g) V. 20. 42. 2 
Keg. 1,9. c. 2525. 
vid, 1000 12 22. b) 6. 
- -2 
77$ 04 30096 BE 
COontemtum. vid. 2 
Sam, 11,11. &cf. Phil, 
3» 19. 2 Cor. 4.1. i) c. 
16,53. k) de men(a c, 


»7- 

Y. 20. 1( net. c. 
17,3. 7.) YOn. Ar, 
pfeudoprophetas ; i. 
tem populum 2. 
21. 

yr. it. 2) claudica- 
tis v. 16. 2 Sam. 4, 4. 
& quafi volitatis Et. 
3», 5. 0) S. f/4pev dza- 
b»s opinienihus,iu v- 
tramque partem, 
lob. 4, 15. c. 22,2. cf, 
Pf. i15; 115, l0 v. Syr, 
dicii ia duas partes. 
€f. ac.1, 3. dum & 
leheuam X Raalem 
proDeo habetis; 
€um tamen non 
posfic efle , nifi vnus 
verus Deus , cui vni 
cultus debetur. pvt 
Omnino efl v. 55. 4) 
add.Ion folaz, conf, 
Mat. €,24. ») nec ]6- 
houam plane abne- 
gare volentes , nec 
Cuidenti argumento 
€ontradicere aufi. 

Y.22. f) pro quo 
miarime Elias labo- 
Xabat , cum in eo 
maior refipifcentiz 
fpes eflec, quam in 
corruptisfimo Rege. 
f) przter 400. luci 
prophetas v, 1g. Cf. 
€. 22, 6. 

$.23. 2) Dent iji, 
2uy.x) 6 ia frufla fe- 
Cent , membratim 
diuidanr, Ind.:9,19. 
y) א‎ 
Ez. 45, 11. cf. Ex. 35, 
iue 

Xr. 24. 3) וממ‎ 
autem 0.46. voso- 
Senes 
adhuc colitis 
vos Baal prophe- 
tz, p^r Apoftro 
phen. «)1ocl 55. T1, 
115,4. 51) v. 58. 1 Par. 
31416. c) c, 2,58. Deut. 
1, 14. 1 Sam. y, 10. 

S yr, 25. d) Incipit 
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erofolymam ire 

non licerer c.12, a2. 
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Y*.31 x) «f. Yof. 4» 
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6509 dvo 6717 
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Y.34 £) €. 17 , 11, 
s, 00 ,2.מ10‎ 
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9, 21.2 Reg. 20.10, 1 
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carnes &c. 4- 


אחד קרי 


liud autem eft 
רצפה‎ pei- 


meniuo ,vel 
lapiscuiusim | 
pauimento =ץ‎ 
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Y. 4. )) tributarius fc. z) vt accipias , prout 
?. 35. 
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- 10 7, 5) v. rj. b. 
| 6.65 mente 
Grotii; habi- 
tum ei pro- 
phericum de- 
dit, & fic eum 
velutinaugu- 
£auit; coll.z 
"Reg. 8. fed S. 
q.d. en togam 
meam mihi 
portabis, & 
deinceps mi- 
niftrabis.coll. 
,ש‎ +5 
y.10. c)Luc. 
| $314, d) Gen, 3t 


, 
הב בפתחז‎ 
*8.e) cf.Lüc, 
9360, 61,61. f) 
Matt. 8 ,21. g) 
ubi vedi tamen, 
afyudeton. 5) 
quid namque 
feci tibi? An- 
non credis, 
meDetiufu id, 
fecifle? Quare 
Omnino tibi 
ebfequendum 
eft, $5. 
מלרע‎ 

y.ai Z)1 
Sam.11,7. 6( 
Vulg. Tig. ali- 
:6טף1‎ (C7 :14- 
Ganit. cf£.Gen, 


| הש בחק 


30 51. S. fa^. 
€rifiea vit illad, 
Dcf. z Sam,.24, 
22. »:) S. 6 
601, q«0ad 64%- 
nm, 1 5 


N2 עד‎ 
cab. XX. 


7. 7) זע‎ 4 
Mofi Ex.24, 13. 
lof. 1. &c.— 
CAD. XX, Y. 1. 
b) Cetevwzn Ben- 
hadad c. 15, 12. 
: Reg.8,7. p) 
)1. veg nli Beu- 
hadado fub. 
iecti v. 16.24. 
"f. Iof. 12,9. 
feqq. 3) ver- 
bum milita- 
te, vt Ef,56, r, 
Io, ApOc.2059.. 
"( 6. .7ך,8‎ 1 
Reg. 6 4. 
.בגש‎ (1 
0צ1;‎ , vel 
jum Achabus 
tenditiones 
oacis rogaf- 
et. 


5 


14 


16 


7 
1 


eo 


19 


211 


כ 


fed mex 0 fvnt. Renhadad cum videret, quod Achabns tam prormte confenfiffet, ponitentia ductis eft,‏ כ 
juod non plura petiiffer, Itaque ftare noluit cenditionibus prioribus;fed addidit de nono, vt etiam princi-‏ 


idaren:ur. S, y.6. 5) q. d. Verum quidem efl, quod siriferi»s ad 16 Kc, v. 5. evum eni 


pum Achabi bona fib 


9:0 cY4s &C. €) C. 19, 2. 





Beth Kameifatum hab. ; 3. Contra Maf. 1, 2, impr. & Erff. h. Li .ditem » Tof. 18, 12. & F(.16,t 


| בוד‎ AES - ן.. - ל 27 5 ארי 1 ב קוור‎ A ה ובו‎ 08 i 


Y. 15. מרברת‎ 


—-.——-A—‏ ש- 





effectam ft 
miraculo e. 
ius 6. 
vt Achabus = | 
liis "'rophetis 
aliquem in i- | 
pía vrbe re« 
gia locum 


conceflersc 1- | 
terum. 5. f) v. | 


i 
, 


20. 2 Par. 14 » | 
1o | 


Y.14- g) pe | 


quo; ? dc plu- | 





zibus, vc Ex, | 


1e, 2. Tof. 9,8. 
b) per innenes, 


filios vel po- | 


tius ferwos v. 
15.17. conf. £ 
Sam. 18, 15. 3) 
prouinciarum 
tibi fc, (ubie- . 


ftarum.conf, | 


"Thren. 1, r. 
Efth. 1,1. 3) 


áunget f. incie | 





piet prelium? | 


zPar.],35. 
Xon. Syr. quie 


aciem infivset? | 


1) Nominatu£ 


Rex , adten- | 


tandam eiug 
Bdem. Schm. 


p.rg.75)Cf. | 


Yud. 7, 7. 2) 
fc.ques Acha- 


busin obfeffa | 


vrbe fecum 
hahebar. 6 
eundem nu- 
-merum C.195 


8. 

y.i6v 0) 
non »octu, 
fed i» ipfo 
?nevidie. c£.et« 
iam mot. 2 
$am. 4,5. p) 
v. I2, C. 95 
7 12, Ef. fo 


₪ 17. Y) V4 
145 15. 

Y. i. 7) fiue 
wd pacem , (e 
nebis tradi- 
turi,exiuerint 
&c. Achabi 
xefpenfo ad. 
huc. exacer- 
barus, omnes 
fine difcrimi- 
ne acerba 
morte in 0046 
fpectu fuo 
puniri vole- 
bat. 

0.39, יש(ז‎ 
deinde exerci- 
144 70-0, ho- 
minum v.Ij, 


per Pa- 


I REGVM. cA». 20. 5 
om ואת בַּתִי עבדיך‎ vac em qo my 
"bo MOD : np? ישימו בידכס‎ ny 7053 7 
ny'218nm נא‎ jy? "os S ar 39 wb | 
"nto וּלְכְסְפִי‎ "yox i35 טבקש כישלח אֶלי‎ LN 
Cyro» DoXT?2 Y VON T)ON"Y ממנו‎ us N» s 
בַדְהָדד‎ N05 אלשמ ולופ תאברה + אמ‎ 9 
T2 OW ry כל‎ spen: לאדני‎ YioN 
ות וילכו‎ vy? לֶא אוכל‎ ninm LUN mew 
"IN Timm 3 Tos n28m: Uu Yen | המלאיבט‎ , 
עפר שמרון‎ pawv"ow וספו‎ T» לי אֶלְהִים‎ noy" 
ן ךיאל‎ ws + אֶשָר ברגלי‎ oy ^2» לְשָעָלִים‎ T 
yov3 ww c פה‎ un ויאמ 1131 אַליתְהַלַל ו‎ o 
r2 הוה והות שתה הוא והמלכים‎ vs 
STRE OT שימו ויש ימו‎ "1X וַיָאמַר אֶל‎ 1 
"DN נש אָל"אחְאָב מלישראָל" ואמָר כָּה‎ TN 
bn» "mm un הַרְאִיתָ אַת 2 ההמון‎ nim 
"53 "ND אנ יהורז : ומר‎ nym cn בירל‎ 4 
^D "oN" Dian שרי‎ "73 nim ow ויאמָר‎ 


"p wrnspeY : אַתרז‎ CONT DDDOOD do טו‎ 


po ויהיו מַאתִים שנים ושלשים ואְחְרִיהָּכס‎ ni03 
Wy LOU שער‎ 5s ישר‎ "253 Dy בל‎ DN 6 
שכור ַּסְפות הוּא ְהַמַלְכיכם‎ nne vri D'Y3 
עזר אתו + = וצו נערישרי‎ qoo שלשיכדושניכם‎ v 
לו לאמר‎ m TUT ב‎ nou NR ry 
מַשַמְרון : יאמ אָבסילְשָלְוכס יצאו‎ NP CDU s 
; תִפַשוְכס‎ Comm? למְלְתִמרה‎ CN" aen 
אשר‎ cm nya שרי‎ "y Ban jb wv nom t9 
"NOU. op]" DN אישו סו‎ UN» כ אחַריהכם:‎ 


+ וִמָלֶט בִּדְהָרְ מלך : ארם "oy‏ סוס ופרשים: ויצא מלך 
ישראל 


yr. 20. w) &* percu[feviwnt puem principum, qui primà exiuerunt v.17, x) vivum [uum quicunque ex man 
dato Benhadadi primus accefferat ad eos capicndos v.rs.Reliqui autem in fugam (e coniecernur,& fic Ifrae 
liz perfecuti funt fugientes. y)S.cunz equis ac equicibus,cf.Gen.31,1z. Ex. 15,12.I0n.(? cuz ipfo evant dgo pari : 
y. 21. x) 5/6, vt dictum ell v. r4. Rex 1/+36115 incer primos egrefJpr efi, & deinde percusfi, 7 4 


equitum. 





y.3. lro אל‎ alius liber in margine 2. habet ס אל‎ Deus! 40189 &c, velut effet apoftrophe ad Deum 

למל 
- , 864 וינ Y.ie.‏ 
ו ל 7 ל per‏ וימלט £ .7 periti in codd, correclis & vctnfgs; ait nera in margine‏ 


חמה .1.2.5 itarz &ficfe.s. "$.18. COND am Makk.‏ יעשון 


auerruncum. y." 19.97 
! márgine 6. 9. contra Mef. ipspr. Yer, 


tach feq. Dag. 2.3. &in? 


שג 

dyvt perguivant Gen, 
35 35. €) defide vium , 
quod.defiderio eft 
oculis. cf. E(. 64, 10. 
Ez. 14, 16. f) & tunc 
demum foluam ob- 
fidionem. 

$.7.g) Ex. 3,16. 
Xud. 15, 5,1) v. 22. 1 
Sam.24,12, 2 KC2. 5» 
3.i)nOn raacum in- 
áquilfima poftular, 
fcd mala quas nobis 
jutendit, nec ferio 
pacemp promittit. £) 
aonf, Num. 35, 25. 
Sam.24112, ]( gro, vel 
jroprev vxoccs vid. 
v. 3.5. ?1) (7 1021 ho. 
vu7:ei denegaui,pro- 
hibui ab eo. Gen.3o, 
2.&ecce ism etiam 
duriora poftulat. 

Y.8. 2) Deut. 1559. 
.סשת‎ 

Y.9.6) ob qnod. 1 
Sam. 1, 21. p)pri- 
z1um,priori legati- 
one v.1, 4) r Sam. 


[] 


37,39 . 
Y. v0. ?) C. 19,2. ?( 


fi fuffecerit (1) EC2,5. 
AS hyperbole. 
Grot. t) Negauerat 
Achabus preriofa 
fexuorum Renhbada- 
do v. 9. minatur i- 
taque hic &iurat, 
quandoquidem 
pauca ifta fibi nega- 
ca tuerint, cum in- 
genti exercitu fug 
fe effeécturum כ‎ vt 
nee puluerem in 
Samaria relinquat, 
5$, 6) pugillis, al. plan- 
tu pedum (3) Ef. 49, 
12, Ez. 13, 19. cf. lud. 
15, 4. x) vid. Iud. 2,5. 
1 Sam. 25,27. 

y. ir, y) Fon. qui fe 
eccingit ₪ defcendit 
$n yu; maviyfrcut 1 inui 
inde vittor venerti- 
kv. q. d. Benhada- 
dus mulca quidem 
de ex(polianda vrbe 
minatur , fed non- 
dumetam expugna- 
vit. $chzidius. 

y. 11,2) vid. v. 18. 
&) z $2 m. וז‎ b) ad- 
wowete fc.caflra vel 
exevcitum lof.8 513 
cf. Ef. 32 ,7. Pf. 75 
€) fed dum illi fe ad 
oppuznationem pa-« 
rarunt, X Benhadad 
inter pocula meras 
fecit , Achab eos 
eum fuis przuenit, 
dchzuidius. 

y. 13. d) conf.v.22. 

35. C. 18» 4- Hunc Mi- 
tHam filium Iimlz 
€.121,9.fuiffe , tra- 
dunt Hebrzi. vid. 
דוו ץ‎ 
s) Adpatet hiat, 
auod etfi perfecuti- 
onem palus eft Eli- 
4$, tantum tamen 


etc cium 





4)15am. ip ,$, 

Y. 22.5) cf, בגש‎ 
€) S. corrobova te, 5 
$àm.;o, 6. 2 Sam. 3$ 
6$. 2l'ar. 15 7. d) v. 7. 
? Sam. 24, 11. €) qid 
faciendun tibi fit; vt 
ad nouum belluna 
paratus fis, f) v. 265 
2 Sam ILI. 2) vid.v.r, 

Y.a3.bh) Nam Mis 
ziflri'c. to, 5. i) Hoc 
propterea dicunt , 
quia Samaria in 
monte fita fuitc,. 16$ 
24. &) ita ftlelidelo- 
quuntur de Ichoralo 
v. 28. /) 3$a2m.255 34e 
min planitie v. 15e 
cf. Deur, 3, 19. 2 ar, 
26, 10, Pf. 25 , 12, 

Y.24. 92) 8 
(ejes v.a. virum de 
loce fue, Videtur mi- 
hi fegniries eorum 
& imperitia bellana 
di accufari ; in eo 
cognita , quod ede- 
runt & bibesunr, 
nec hoflem obfer- 
varunt ex vrbe 6- 
gredientem. $,0) dx. 
C65 C. 10, 15. 2 8% 
I8 , 24. 

».25. p) Ta vera 
xunmeres X confcri- 
bastibi exercitum. 
602 51.24, Ef. 
655 11. 2) qui de tes 
vel de tuis cecidit, 
vid, v. 21. & conf. € 
Sam. 51, x. 

y.26,v) v.21. € 
Sam. n,r. s) 1 $am, 
15 55. t) of. 19, 59. E 
Sam. 4,1. €. 129, !. 

Y.217.9) vid.Num, 
1» 47. X) C" omzes in. 
vnam fummam ce/- 
letfi wel congregati 
funt;ex כ‎ vel "53 
E2.27, 4. Sic קוא‎ 
AR. Leni , Gse[[eti», & 
Sch»uid 8 
h.l. At in verfione 
fua idem cum aliis 
haber : 6? cozimeatta 
gn[ivu£E funt. coll. c. 
4»7. C. 5, 7. J) exer- 
citu in duas partes 
diuifo. cf. nor. c, 17, 
12. 3) 5. eveguli, al. 
greges nudi (v) quod 
prz paucitate & ra. 
ritate ipforum ter- 
raquaáfi nnda adpa- 
ruerit, coll. Pf.25,9, 
cum contra Syri 
multitudine fua 
terram Oppleue- 
rint,vt flarim fequi- 
tur. Vel ex rad. Ar, 

vile, minttwwe fuit, 
defecit, eflent greges 
minwti & deficientes 
reípeCtu ingentis 
multitudinis Syro. 
Tum, 


CAP. 20. 2 N מלכים‎ 
והכדק באַרֶםמַכַרה‎ 32min Pre nec] bie 
2 T9 לו‎ "iN" n Upecweanum: 75 
אשר עשרה כִי לתשוברת‎ IAN rNm ודע‎ pinna 
: עליף‎ Doy DON מלך‎ nien 
3 "oy אמְרוּ אליואַלהיחרים אַלְהִיהם‎ oos 26 "3 
N»'oN בַּמִישור‎ Cop Con?) ממנוואולכס‎ pm ia 


fum. Cenf. 


ad Cocc. Lex, 
p.39. 4) 64- 
pravum , qua- 
rum greges 

fempcr parui 
,זו‎ & mino. 


Dry» pr‏ וְאֶת: C255 "p? ny nma‏ איש 14 ו 


23.82. c) dixit, 


ממקמו ושים nins‏ תִחְתִיהם וְאַתָה המל Cr‏ כח" ה 
qp n n5‏ וְסוּסיכּסם ' »220 2212 א 
וְנְלַמָה אתבס בּמישור NY CN‏ נחזק cum‏ ומע 

T3 typ» 


"yt conferevetuv 
p*&liw ^, conf, 
Deut. 20, 2, 
Iob. 58, 25. 


se perm. 9 o DONCTON ויפקר בְַּהרֶר‎ nien לתשוכת‎ \ m 
vbt MEET, Mipenn ose? אפקה לְמַלְחָמָה עסיישראל וני‎ 


invr-‏ % ₪ :גומ 

em penetra- 
vit cum paucis 
fuorum. £)e 
«encaui ia 
eonclaue alind. 
€.32, 1;, 2Reg. 
9 52. lic de ax- 
v. i» annua 
Leu.15,55. 
Deut. 17,20. 
coll. 1$am. 7, 
19. 

Y. st. 7) Re- 
162 mifericov- 
dia f, benigni, 
vt 20572 =. 
Prou.r:, 17,72) 
9.32. Gen.37 , 
34.n) )ל‎ 
i2 capite. Ar, 
$n collis noflris, 
Tie. € capita 
90+ ve[izbws 
20 vnus. 
Sontica nota, 
qua reftaban. 3 
tur , fe vlti- 
mum (uppli- 
cium prome, 


וכלללו ילכו לקְרְאתם o3 osi" 32 tóm‏ בְּשָני 
coy 's'en‏ וארכם מִלאוּ IAN‏ הארי v t‏ איש 4 
cwn‏ ומר אֶל "DNT2 "N^ Sao" T‏ 
wm‏ עו אַשר No nimbo" HON DN TON‏ אלְהִי 
por‏ הוא Tram unnm ^r ns cnn‏ 
wm : mm "NS onym‏ אלה n2‏ אֶלֶרז I^y30‏ 
o'p'‏ ויהי יבַּיּם "aUa‏ ותקרב הַמְלְחָמַרת 733357 
"nw c ^5» 2E T O?NTDN oso‏ :»13 
Pisso ntn‏ ה אַל"העיר לותפל ו nón‏ על"עשרים 
sow ryan‏ איש "p! Yan‏ "הרר ס Vw NY‏ 
Tm on‏ 0983 : ויאמרו אֶלֶל RR A jua‏ 
nov onn "3902 E ma "Jona wyte‏ 

Num ge 5 —N NY בְּמְתְנָו וחבְלִים באשנ‎ DUE ל‎ Tu 
eia! p שקים בְּמַתְנִיהֶם‎ Yum qeernsmm שְראֶל אולי‎ 
UU" YioN אַלד"מלך ישראל"‎ Nn וְחְַלִיכם בְרַאשיחם‎ 

עברך 


Tfeve 1.2. 3. $c fu. 33. PD א‎ ficr.2. .24. פחות‎ Pe per Kamets 

Se [e ET $.5. ui 25. " מש ל‎ 2 2 ! dui לא‎ & Bev. וסוס‎ per Merca 5. 7. 8. 10. 13. 14.19. 

2 Y uet Mun. 53. 19.17. מַרָאו‎ per Kamets 1, 2.20, fu, 5, & ficintextu etiam 5. 9. Y 28. קר‎ , addunt 

rocem הג.פ > לאמר‎ *'T marg, הנותריםם ץע‎ fine 2/0 1. 2. 5. a1, contra 1201: 5o, d. at 

Per Pükmun, 3. 6," 9.17. 18. 2o-- 13. Gontra 214]. impr, Gon. 3o, 16. LES לס שמענו‎ 9s 7. 
110.2[.6 20. 9 ,וז‎ i. 2, 3: 5. 7» 9« 10435* 14-13; 
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I REGVM. caAP. 20. 21. ND כ‎ 


Ime‏ עַכְדְבְּבְדְהַרֶד Ima‏ נפשי ויָאמר העונו חי 
cn‏ ו 3 אֶחִי Covewm : RM‏ עחשו וימהרו ווחלטו 1207 
vid,‏ .160006 


1 ואמָרו אֶחִירְבֶן דְהדר ויאמ בָּאו וקהו "d PON NS P‏ 


14, 5. feqq 


UN אֶליו העָרִים‎ own: na»YsToy ויעלהוּ‎ TUR ee 
titus eft 'ra» 


pub 3D otn nm: D'UN TAM. מאת‎ *NTpO Lo eR 


Ciusmodi a- 


folute conci- 
piantur, cons 


; לו ָרִית וישלְחָהו‎ dirionaliter 


tamen inrel- 


ie‏ לה f vim‏ 320 הנְבִיאִיס אָמַר אֶל"רְעהו בַּרְבֶר יְהוָדה 
ur.‏ 6 הכנ נא וימַאן האיש "ONT‏ לו יעַן "NOW‏ 
Schzmi4. 4) di-‏ 


dom mown qom , Divo הולך‎ nb הנ‎ mm 213 שמעת‎ veriebat alos 
co fuo. 12 5 
"DN איש‎ RYDUO : ויהו‎ TANT PINO pe 37 Ph d 


yum nonUWn Yo Nn "ON" 8 2:02am.‏ : ^3 הִנָכִיא 


12,30. f) [e»- 


Tmoayroy "BN3 רשל למלך: אַליהררך ויתחפש‎ My ir 
6.5 


0616. vt 


BY עברה‎ R^ oen ON pys עבר והוא‎ pen d 


9m ob 32 MM |‏ 771722 אשלְחדָויכרת" 


Matt. 26515. 
Y.40, %( 


DN) ויבא אֶלִי איש‎ "D הנה אש‎ nino ya Dum v. (sr 


vus tuu$ effet 


JE252 + nm kr אם הפקל‎ nin UANITTON שמר‎ pn iz a- 
gendo, Ex.5, 9« 

DX Tuy ' או בבס תשקול | ויהי‎ Un) nnn מ‎ Nolibicer iis 
lic, Vel =מופט)‎ 


p Ow. : ויאמר אלו‎ YN &Ym nmi nn tell difirathus 


hsc c ili«c, סצ‎ 


מעלי jen no : DD DW Tonto 4 "p‏ את"האפר מעל. 
Xy a» d sae‏ ויכר ראתומלך D‏ 72 מְהנְבִיאִים הוא TDNDY:‏ 


nec aimpliue 


v2 "חרמי‎ "CNTAN שלחת‎ p mm "YAN i13 YÓN 40/02 Gen.37» 


39. €. 42,36. 


n n^ "E EMI iy nnn) נפָשו‎ nnn ו נפְשהּ‎ nnm ה‎ 
: raro Nam "en: 6b עבתו‎ "NOD? nne» bn 


a) decidijii vel 


nia3»rTn012 nouam ה‎ onm" "ns. m כא‎ €ap. XXI. 
veo anm אצָלי הכל"‎ NS "UN ROS NA did 


d, quid epu& 


VN דלי‎ nan לאמ" ו‎ l אחְאב אֶלִצָבות‎ 20m: me 2 eft mulcis? cu 
mn E כִי הוּא קרוב‎ pTpooom: כ‎ vit legs ca 
fati confef- 


יר : 
2iDO2 YD TD = eee.‏ 320 אָכס טוב בְעַיִיך אֶתּנָה מל 
Conf. 5‏ .פב 

Sam, 5524.‏ כסף 
12.c) v. 38. Y. 42. d) 2Re2,22 , 19. €) virum ob blasphemiam v. 23. & centinuum eius odium M‏ 


qme intevnecioni denotur, v .18. 29. 30. Ef. 34, 5. 66. Leu.275 19. lof. 5, 17. al.vetis ei. coll. Mich. 7, z. Mab. 1, 15. 
17,f;vid.c.22,55- — €. 43-0) Mim. 2,11.28am. 24, 20. h) fecedens X ex hominum confípect» fe (ubducens C« 


zn 4, s. nomcnformz "JN. pna; ו‎ p. 551. i1 (?: indignabmndus (1) c. az, 4. conf. Gen. 4o, 6. Prou. 19 5 j« / 


CAD. XXI. Y. t. £) c. 17, 17. Gen. 15, 1, c. 2211, Ü) 40604 erat, velqui Naboth habitabat in Iezrecl, c. 2o 
45.Iof. 175 16. 72) vbi alioquin xefidebax v. 1g. C. 16,29. c.zo, 1, feqq. E. 2.2, slerum Denc.ii, ao. Prou.t5,17e 


Dre ea. Geh: TED 





FxLg cH Ae lut iar P305 1 SEAMGES Sese Y p 
.33- y HMoc expuncto fe. זז אל-‎ s. fec. 9 Ele. Kaki ac duos co44. 0 án fart. irem 
fec. »t«f. "buff. v. 34. רס‎ perMon. * enilra x, a. 9.55. 33271 46/0004 ficfu. a. conura Mef.impr. Sic 
p.17. הפנ‎ itidem 06/0607. 3. א‎ in marg. 6. 9. fic fu. adita Maf." $mpr.& Erff.. 3g. 9. pro eohabenr 
V. v. 7 2. fü. s. & fic 6. 9. in marg, fec. Maf. i, ac contra inpr. ad 1 $am. 17, 5. "JEN T] ,)אציו‎ per Patach 


s. & iu marg. 5. T Y. ₪ וימהר.‎ per 7000016 1. 6. 9. 20.21, 22.23. fiC fu. 5,— yr. 42. שלחת‎ in .א‎ 
₪ ב ל שר‎ un- 





שךד 


y33. 4) Id vero 
viriilli ftudiofe o5- 
ferxabant Gen.so, 27. 

aut 102740401. Gen, 
44.18. Tig. fauflum 
emea iatevDretati 
fent. v) vt pracife co- 
gnojcerent (1) al. ideo 
Occupsrumt, aut 6% 
Arabismo 5 persica- ו‎ 
cime cogtendevumt , vt 
Coeno(cerent, s)nom 
exíe, aut ex animi 
fuifententia Benha- 
dadum fratrem f4senz 
dicerer. t) ideoqne 
sixergnt xepetiris 
Achabi verbis. w) I- 
ta fane frater 1 
Benhadad ve fupplex 
ro$Sat , vt vitam 1 
dones. x) iw;fitque 6- 
erm adfcendeve in cur- 
95 faum. 265.19, 
i$. 

₪. 34. ») Renha- 
dad. x)Sed vide c.a2, 
g. & cf. 1 $am- 7, 14- 
«) C plateas ponae, h. 
v. pecmitto, vt zdi- 
ficent tui integras 
plateasDamafci,ant 
occupent, in quibus 
habitent fuis iuri- 
bus & facris vtentes 
&c. 5. Sed Grot. 1n- 
melligit zwmitiones, 
quibus reprimeren- 
rurDamafceni , ne 
(n terras =3:ו[10:26‎ 
eium pofhac erum. 
perevr. Alii de fovo , 
vbi vectigal aut tri. 
bucum colligere de- 
"«bucrit Achab. Xc. 4) 
66 2 Reg. 14, 28. 2 
fam. 4.4.6. €) 420 
vero, refpondit A- 
«habus, hoc pacto te 
dimitram, d) Iof. 9 , 
ag. 28am. 55 3» 

qX.3;.e)Hunc 156- ₪ 
הנוש‎ Micham fuiffe; 
volunt Hebrzi. vid, 
v.13.f) 2 R£8. 21s f£) 
«d focium f. (ymmy- 
Ya m feum , qui pro- 
inde melius noue- 
rarilerum verbo- 
zum pondus.Zocha:t, 
5) vid. c. 13, 1. 9.3) z 

€£.5, 16» cOrtra 
ananifeftum verbum 
iDei. 

y.36. k) C.3, 2*. 
J) c£. c. 132 ?4- 

7- m)" -6מ]מש‎ 
0 ip(um (3)Caut, 
5» 7. vt &£ngere poftec 
Propheta, quafi ita 
percuti & tantuin 
on interfectus ef- 
fe: abeo ,cuius ca- 
piuum dimififfec, 
«c. Schinidiss. 

Y.38.2) €. 22 ) 9. 
ל‎ Sam.28, 8. ?) cine- 
ve v. 4r. al.velamiae. 

Y*.39- P Ars csgve- 
gia fuppofitis no- 
minibus 





3n». pretsem hyim.c., 
10,28. Ar. ל‎ 
וי‎ quenti "valet. d. 
0 Marc, 
8,37. conf. Leu. 35 , 
14. 17. 

Y. 5. 4) Iof. 22,19. 
Y) fecundum ius & 
prafcriptum Dei, 
vid. Leu.15, 23 Num, 
3657. Ez. 45, (8. 

Y.4.5) vid.c. 2o, 
43. t) cf. Apoc. 3, 21, 
Au) יש‎ oucvtit c. 8 314. 
X) more triflium, 
qui conueríario- 
nem, colloquium ; 
aut confpectum ho- 
minum fugiunt & 
declinant. fchridise, 

Y. 5. y) pesfima 
mulier v, 25. C.16,3r, 
efügies meretricis 
^pocalypticz Apoc, 
2, 10, feqq. X) quare ? 
q«i fc? 3 Keg. 1,5. 
Gen. 27, 1o. 4) 4/16- 
7 4144 aut COmmotuS 
eft v.5. c£. Iob.19,17, 

Y. 6.5) c. 13, 33. 

YX.7.c) S. Tu ita- 
que nnnc exerce ve 
agnum |]? lraelem ? 
q.d. Quandoquidem 
tu ob:ulifti ea, qua 
iuris func & huma- 
nítatis , nec vineam 
Obtinuifli, iam par 
vim age , pronttans 
quam Rex Ifraelis 
potes. Alii ironice 
verba actipiunt, 
quafí reprehendat 
in Achabo animi ab« 
iectionem, h. m. tis 
fcilicec egregie ad- 
minijvas vegouzr 1- 
fraelis ! Ax. Te fant 
non. decei elfe Regem. 
d) Iud, i8, 2o. €) five 
emai cura tua , mo« 
do me agere ex re- 
gia poteftrate per- 
mittas. 

y. 8. )| 5 
Keg. 10,1, c. 10512 £) 
Efth. 5, 12. C. 8, 8. 19. 
h) clavos ,nobiles EC. 
55, 11, ler,i7 , 10. 
Neh. 6, 17. 

Y. 9. 8 
Yoel :, r4. Ieiunia 
proclamabantur, 
quando aliquod pi- 
aculum deprchen- 
fum erat remouen- 
dum. 5, Conf. Raf. hi 
h.l. k) C" 00000400 , 
fad«ve facite v. 10. 13. 
€, 1, 24. 0) S. in prime, 
loco. Sam 9 ג‎ 1er, 
35,7.h.e exmente 
Grotii. aliorumque s 


' in Syvasgora ei 4 


cum dace .ומס‎ 
Cut», idque ideo, ne 
odio damnatffe cre- 
derentur, quem ipü 
honoxraueran-, fed 
xcligione reftium 
coacti, 


CAP. 21. ND. מלכים א‎ 
? לי‎ noon sunu T2) o8 : rome nes 


+ ON 3&nwi ויבא‎ i39 אבתי‎ nony DN מתתי‎ Pim 

123 Yow "2T wN "Ty nj "b i3 

330^ תזנְחָלת אָבוְתִי‎ N71 nw NO I2 לי‎ NP 

vow NOn) : opo vo Hk YEN 28" ioc oy‏ ה 

wp 3mnrmo Y "23m ines 2s 

אכל לְחַכסוידבָּר אֶלִיהָכִּי"אַדבָּראֶלעָבות היַרְעָאלִי 6 

ְאמַר לו תְנְה"לי * 3202 :0p33‏ או אָסיְחַפּן DEW‏ 

: Dons DW 32 ]DCN TION Yon 07 Trrnunw 

וַתַאמָר you‏ אָבָל- אשתו nny nb‏ תעשה non‏ ל 

"Do DRAN t335 3b» o»w עַל"ישראל קוס‎ 

$ סְפָרִיכסי בְּשֶם אחאָב‎ nam ism בת‎ o" 

"np oN בְּחְתָמו ולוז הסְפָרִים‎ conn 

החריכט "UN‏ בערו הישביכם אֶתצָבָורת : anam‏ 9 

e 72 pis והשיבו‎ |n wp ְּפרכץ לאמר‎ 

' my iu oy br 3 bes Ce הַעַס הושיבוּ‎ 

לָאמר nn‏ אֶלהים רו ְוצִיאֶהוּוסְקְלָהו ron‏ : 

ויעשו ew‏ עירו Dom‏ והחרים אֶשר הִישבִיַבְּערו וו 

כּאשר שַלְחֶה אֶלִיהם GN ars‏ כָּתוב E5"ipp3‏ 

" rYDW והשיכו‎ Co Ww»: DON "nos "t UN 

13 328 Sy ויבאו שני הַאַנְשיכט‎ Dy. [us 

"ENS ya» ray TON oy oan émis 

wp" wjo rro rey אַלחים ומלך‎ nt33 373 

4 ni7po ob oaa o וישלְחוּ‎ + rio באָבניכם‎ 

to ioNP rio נָבות‎ 9po72 oiv yovs m : no" ; 

Duy] "כרסינכות‎ DNU Dp אֶל ְאַחְאב‎ obw 

6 mi חַיבֶּימַת‎ no P223 9 TIPO ND E. 

שמ אַחאב 523022 ויקם D13 ONT? 28TIN‏ 
נכות 


Titulus confi(cátionis apud Hebrzos 10-‏ .ז2 ,ד Deut,‏ (35-2. עו 


602061 , cum 
fummo fuo 
dolore, Ar 
longc aliud 


הס בפתח 


dici putamus, 
inquitSchznid, 
nem pe filen- . 
400 & pro- 
ducendum 
Nabothum 
dnte א‎ 
fum poprinm 
ia indicium. 
*c. 

Y. 1o, 21) V. 
ג‎ Deutag, t4. 
1Sam.3;12,. 
quia fciuit, 
xordatos vi- 
xos non di* 
éturos fal(uim 
teftimonium, 
$. 2) qui teften- 
fur 600174 e- 
um. fic .ץצ‎ 
LXX. vt Matt; 


ספרים קרי 


36,62. e). 
precatio es vel 
4f- "valedixifli 
.ץע‎ Iob. 1, $, 
€.2, 9. Ion. 
blaephema[ii 
Dewn, t Regs 
snaledixifli. p) 
Deut. 15,11. €, 
17, 5. fimilis 
proceffusAct, 
6511. €. 7» 55» 
Y.12, q) V. 
9.Deut.1e; 9. 
y. 13. v) v. 
1o. bene Vulg. 
fli diaboli. cf. 
Syr. 2 Cor. 6, 
15.5) (7 teflati 
fwnt 600174 e- 
»7, falfote- 
flimanio op. 
prefterunt 6- 
um, v. to, f)cf. 
Num.1i5, 35. 
Iof, 7,24.ACt. 


75 57. $8. 9) 
Kcu. 24, 15. v- 
na cum filiis , 
wr patet ex 3 


Reg.9 516. 

Y. 14. x)Ex- 
ecrabiles ifti 
fuerunt iudi. 
ces, quotqhot 
Yfabelis minis 
territi fen- 
tentiam tule- 


zuntin innocentis Nabothi caput, $chyidiw. 


cum habebacin omnibus delictis aduerfus regiam maieftarem, coll. 25am.9;, 7. Gre; Adde 2 Satn. 16, 4. 








Y. 6. 5*) per Map. 1.5, אק‎ per 1/ifchaktn 2. facis.bene. 
אתה .7 וש‎ per Rhhia 5. 6. 9. 20, a2. at pex 310066 2, p 
M fic per fakephg. regulariter r. 3. fu, 5. ceteri hab. $«- 

2 2 LUSSO וישלהו‎ 46 3.0.5 16 Y) per 


Y.5. סרה‎ ilel £e. 2. contra Maf. impr. 
fine Dag. 1.2. 7, 8. 12« X5. 165, zz, fic fu. s 
^'*proeohabenr ^9N Orientales. n 
y.13. היבאו‎ * per THfchakt. x. 9 


kephk. 


2492, xeperitum 5, 7.8. 19--14. 177-23: 





9.16. dr 
ל‎ 
fecit. Pf 14, f. 
Bz.16,52. 9 
6.05.11. bh) 
Num. 35,55. 
*X.17«- i) 
Gen. 35,29. & 
Sam. r,ii. 3 
Reg.21,1, 4( 
C. 20; 5r. GS 
37,34. 1(2 Keg. 
כ6‎ 10. m)Ef.| 
58, 5.7) 0:6 
tanquam prz 
merore lan- 
guens (4)Genx. | 
335314. ג‎ Sam, | 
18,5. c£. Ef, 58» | 
5. Ien. א‎ $yr..| 
מביא קרי‎ | 
7 
(106.ק‎ | 
vid. v. r7. 
Y.19.p)Leu, | 
16,491.1Keg.22, | 
19.1 l'ar 3388 
15-0. Xi TU | 


2%. 0. 2,| 
37. 4) q. d. | 
quandoquidens | 
humili«nis fe | 
















non remif([urm | 
tantum erit 
peccatum, fed | 
etiam pcena | 
eius tempo- | 
ralis mitigae | 
bitur,in zrer- 
num quoque | 
zemittenda, fi 
in vera panis | 
tentia períe. | 
verauerir.Po- | 
teft, & hoc di- | 
קמץ בזק‎ 


nn5‏ בספ 


61, quod Do- 
minus tantum 
ponam tem- 


אביא קרי 


poralem mi- 
tigauerit,qui- 
ahzc mitiga- 
tio non erat 


misfionis aus 
tem culpe 6 
ponzaierna 
propterea 
mentionem 
nou fecerit, 
gia peni- 


) ita7- 7- 8. 


n3 cora;n mitjid«o | 


reuocanda;re- 





I REGVM. cAP. ?r. 22. כב‎ ND 
ה" ברזיהודק‎ : no "own nia 
אֶחְאָב‎ rp? רר‎ twp: "DN? התשבי‎ YvoN ON 
TN r3 בְְּמְו הנה בכרב‎ UN verb 
nim אָמַר‎ r3 אליו לאמר‎ Dam : nemo. שם‎ TY 
ipsi» ios Y^ ורברת‎ DUM mn 
v rA TIN לקקו הכּלְבִיבץ‎ QN oippa 
ג"אֶתָה : וְיָאמַראחְאָב באֶלדְאַרִיהוּ‎ TOT nw הַכְּלבִים‎ 
yo enn ". "AND הַמְצָאתְנִי אויבי ויאמַר‎ 


17 
18 


19 


Tons myany? "אל‎ an 3n inm "va הָרְע‎ a 
: בְּקִירוְעָצוּר ועזוב בִּיָראֶל‎ "eo ורתי לְאַהָאָב‎ 

vcn nma o‏ כְבִית 22 בְְּבט וכבית בַעַשת 
CY‏ אֶד"הַבָּעַס bw‏ תְכְעסְת ותחטצת אַרזד 

» ישראליוגםילְאיבָל בר nim‏ לאמר הכלביכם Joe‏ 

2 "ja TINO ron : ori ona PEE 14 


TUN? p: השַמִיִם:‎ m vov. nb nom הַכְלְבִיס‎ 
UN nmm הַתְמַבָּר ְלעשות הַרְעַבְּעִינִי‎ OUN כְאֶחָאָב‎ 
אחרי‎ n3» RD m : אֶשְתו‎ oW אתו‎ non 
nim הוריש‎ "wN "jon ְּכַר' אשר עַשו‎ c הגְלוּל‎ 
אַר"הַרִבָרִים‎ 2NDN you» m : 3 "3 מפני‎ 
22e" 2 עבשו‎ puro "n Lynn הָאֶלָה‎ 
DR בשק ויהלך.‎ 
"5p האלה הַתשְבִּי לאמר:‎ nin" m 3 
הרעה‎ asco dob yior'a W^ 3520 2NDN 1253 : 


16 


v3 "P333 Cap.xxit.‏ בנו nya N'ON‏ עַלבּיתו וושבו שלש שנים 


m ; ישרְאֶל‎ "m DN ['2 i מִלְחַמָה‎ DN * 
T Hw יתושפט‎ d השלישית‎ nara 
2»0hyTn "y ow vene ומר‎ ost" s 
מיר מלךף‎ "DN מחשים מקחת‎ row P רמת‎ o» 


7 א 94 ארם 


tentiam non duraturam, adooque remisfienem peccati reuocandam przfciuerit. Sicut in .א‎ T. Chriflus non 
probauit poenitentes, quos fciebat non per(eueravuros Ioh. 2, 25. feqq. c. 6,64. 70. 71. Schziidiz^; quiAcha- 
bo tribuit paniteniiam hypecriticam non ratione eentiz, fed ratione duvationse, coll. c. 22, 2. feqq. v) conf, z 
Keg.9, 22.feqq. ») in qua vindicata fuit iniquitas per Nabothi czdem patrata ; at quod minatus erat Pro- 
CAP. XXII, y. t.t) Ceterumquiete federsnt 
y.a.x)ab inivo federe cum Benha- 
y. 3. a) de iure 


M beraic: 20,42. id c, 22, 35. feqq. inipfo Achabo impletum fuit. 
vel man(eruut 2 Keg. 19, 36.2 Par, 19, 4. ») nontamen completis. v. 2. 
dado c. 20,534. y)non bei. conf. v.31.45.2 lCàr.19 ; 2. X) v.41.C.15,24. 1PDar.18,1. 


10. quum vi pasti reflicuere eam etiam debuiffet Syrus, b) v. 4. 1 Re2. 8,22. 29, quondam vrbs +) 211 Deut, 
c) Iud, :8, 9. 


4» 43. Meraritis ג:ג0‎ 27556. Eandem recuperare tentauit lIoramus 2 65, 
*.1o. ו אליהו‎ pro Mun, habent 1, 2. 5. 6. 9. neutrum vero 7. 8. 


j* D 
1 ג‎ 11, at tper Mun. leco Kadma 1 I. 5 & perf folum | Sekepbk. reliqui. 92n2a3 pro ea habent pon 3. 2 


שו ב ) מו 


שה 


ys 17. 3) v» 78.₪ 
17, 1.2 Keg. 1,3. 8. 

y. 18. «) qui alias 

eeifamaria habitat v, 
1. b) ecce lam eft Iez- 
xcele ji» vinea Na- 
bathi.v) vid, v.16. 

y. 19. d) itane per 
fummum ncfas ho- 
micidiuu commif]li y 
€' nunc 6/1422 bona 
*& vineam innocen- 
tis 006024012 vid. v. 
15. Duo crimina קפ‎ 
exprobrat, czdcim 
& raptum.€) vid. ג‎ 
Reg. 9,125.26. & cf. 
dnfra v. 24. At Gofet. 
ו יפו‎ fan- 
guinem Achabi ?6- 
pofcendum /eco ac 
"vice fanguinisNabo- 
thi, coll. Ef. 35,21. & 
infra 0.11, 58. &c. f) 
doriberaa: (5) Ind.7, 
5.6.7. £) fc. eiiam tu- 
weminquam,Preu.23, 
35. 

Y. 2o, b) $m de- 
prehendifi me in i- 
pí3 cxde, homo mi- 
hi omnium ininicif- 
feme! Ex, a2,1.5. 7, (a- 
ne non occidiNabo- 
thum, neque pecca- 
vifi vtique aliipec- 
Cauerint: nec mihi 
quicquam imputare 
potes huius cadis, 
nifi per odium, 5. 2( 
quia vendidifH te , & 
mancipiumes teter- 
x!morum vítiorsnm, 
Hitp. (4) v. 15. Deur, 
a8; 68.2, Keg. 17» 17. 


«onf, Ef ge, ^ אל‎ = 


q£e con, fic v. 15.cf. 
Rom. 7,14. 

y. 131. £) C. t4510. C, 
16,5. 1) z Reg. 9, 8. 
$8) i 520.24 .1ב,‎ 71) 
vid. c. 14 ; ie. Deut. 
355$- 

y.11. 0( 9. 
6. 7. 
2 Reg.959. Y) C. 15, 
3?- 5) vid, c.16, 30.33. 

$.33. 1) Eti em 4 
YNabelem v5. qud «te 
1inet, cf, Gen. 20 ב‎ 
w)vid, 2 Reg.9,53* 
feqq. x) S. intra «n- 
Seruvale ב‎ Sama.20,15, 
,רע‎ 


7.24. 
* y.15. 4( Enimvero 
vel ו‎ 
felummode h.e. pro 
multis verbis, quz 
de Achabo fieri pof. 
fent , h«c folummodo 
dicemus , non fnit "vl. 
las ficut Jdchab, cf. c, 
.ב‎ € $19. C113 
&)vid. c.15, 3o. 6( 
1:2 vt ómuiiure hoc 
ipli obiectum fic v. 
1% 4) quía incitabas 
eum Iof.15;i12. 2 
אד‎ << :9.5223. €) V. 





, 


d) qui pajJtis non 
א:6ה‎ 6.9, *3. i 
pe*namaAcbabi,. ibid- 


| v. 42. 


1 זג ג (4.6 בעַ 
3-f) male. v. 3. 2 Paw.‏ 
Re$.3, 7.‏ * )£ .2 »19 
Male autem ieciríos‏ 
faphar, quod imj io‏ 
hominian»nuit , &‏ 
arctiori dignatus‏ 
e(t amicitia hoftem‏ 
Dei Par. 19,z.ab 6-‏ 
incitatus: ad )6-‏ 0 
rendum auxilium z‏ 
Par, 12,2, titulo iu‏ 
fx aduerfus Syrum‏ 
pratenfionis, vi pa«‏ 
.54 ,260 .€ 011 

Y.5;.b) Gen מ‎ 
3) Gen. 2:5 sr. 1 5am. 
2, 15. Ar. tali tanta- 
que die. 

*.6.k) Achabi v. 
...בל‎ plendoprephs- 
36,606 v.19, 12.22, Lu 
corum fc, aut vitu- 
lorum , fub quibus 
lehouam f2 c«lere', 
pratexebant -6ג?|1‎ 
liest c, 12 1%. 4 
ticos enim decepra- 
res excidi feceracE- 
lias c. 58 , 4o. Conf, 
támeuetiam zReg, 
195 19. 7) cf. c.12 , 22. 
7$) lud. 20423. 2 l'ar, 
18,5,14. *») Putarunt 
aurem;fe veritacem 
dicere, ex diabolica 
pesfaa(ione v.13. $. 

non im-‏ )?9 .7 .א 
merlto dubirans de‏ 
verirare illorum,‏ 
qui damnandam fu-‏ 
perftirionem contra‏ 
espreflum Dei ver-‏ 
buw propagabant.‏ 
p) ames 212/04 qui-‏ 
d«m Prophera Dei‏ 
hic «ji ?e.c, Flias,vel‏ 
eiusmodi quis ? a‏ 
Reg. 3».‏ 

0.5. (ך‎ 660% Eli- 
amz.11, 1o. quía ta- 
les & impil virnlo- 
rü cultü , X impro- 
bos Regis mores 
damuabant Non er. 
50 conftans aut diu- 
turna fuit eius po- 
nitentia c. 21, 27, 7) 
c£.not.c.20 »13. 35. 5) 

fine dubio non tam 
defendere volnic 
perfonam Michz , 
cui ipfe mox non 
ebediuit ; quam re- 
lizionem X cn!tum, 
cuius ipfe erat par- 
ticeps. Schpiidivs. 

Y. 9. t) Gen.37,34. 
1 Ree, ס.א‎ 
accerfere, 000 6% 
Efth. 5, >. Imperat, 


cum ;,77] paras. vc 


+5 01-23 3-19. 
feftina א‎ 6 vid. 
+ 

| ET 


CAP. 22. 


מלכים א כב 
4 * 
meson ode ow op ioo‏ למַלְחְמַהרמָת + 
גְלְעַד "Io"‏ יהושפט | 9 25 ישרְאל- 353 qio2‏ 


"Oy?‏ יְעַמַ booty "DN" : TP02* 'D'D2‏ אל ה 
YD‏ ישראל דרשינא DYS‏ אַרדבר יהוז + ey3p‏ 
מלך"ישר טראל אֶת"הנְכִיאִים Y37IN2‏ מָאוּת איש ויאמר 
cano‏ האֶלך riy Sy‏ גַּלְעָד לְפִּלְחְמַהאָי m‏ 
qm n Yin‏ אַדני yon T2‏ ויאמַר יהושָפָט ; 
N'3) nb "ND‏ ליהורז Ty‏ 73671 מַאותו : poONY‏ 
EIS weno‏ עור אִיש"אֶחַד לדרוש' "DN‏ 
inii mim‏ ואנ שנאתיוכי y. S33n"NO‏ טוב כִי 
Y TON‏ מיביהו לה האמר יהושפָט ONT TN‏ 
Tun‏ כ + וקא מלך STI‏ אל"טריס "ON" IN‏ » 
ma‏ מיכיהו une qom s: "ovo‏ ויהושָפט י 
כ cxi irm‏ איש —y‏ בְּסָאו מִלְבָשִים בְַדִים 
ְְרְוְפַתַח we‏ שמרון וְכָ-הנְבִיאִיבם. מִתִנִבְּאִיכז 
vy: DiT3»‏ לו os oma mp I2 mpm‏ זו 
ְּה"אָמַר TOO 232 nr‏ אַת"ארֶם E2227‏ : 
i3 Cow) coax zm‏ לאמר עלרז rip‏ גלְעָד גו 
Ts 12mm nón‏ והמלאך T owes‏ 
mss vois‏ 7 אלו לאמר mj T‏ 37" 
NS wm‏ טוב MU qoa 7N‏ 3 
UM. 232‏ מִהכס וְדְבַרְתָ טוב : = ^n vv» "DN"‏ + 
DEN TN 2 m‏ יאמר AT‏ אֶלִי אתו אֶדְבָּר = : 
VON qon NY Soon mW aun‏ מיפיהן טו 
qn‏ אל rA‏ 053 למ Unc meno‏ 
ויאמר vos‏ עלרז' T3 Denia nm‏ המלך = : 
"ON COUy» "1037 Jpn YoN Nm‏ משְבִיעָך 6( 
UN‏ לאיתְדְבר CN" DIT OUO DOW D ON‏ 7ו 
ראיתי 





א .ל 
vegiis & fplen-‏ 
didír, Kimchi,‏ 
y) v. €. 12. etfi‏ 
Michas voca-‏ 
rerur , con-‏ 
flanter tamen‏ 
continuarunt‏ 
de(ende-‏ & 
runt prophe-‏ 
tiam (uam.‏ 

Y.dn X) 
Mich. 4; 13. «) 
cf. not, v.6. & 
C. 15, 12. b)tro- 
pica & fym- 
bolicalocuti- 
o. vid, Deut. 
$5,17. Pf. 446. 

Y.12. €) 
lud.i8, 5. 2 
Par, 20, 20, 

.13. d)C.195 
2. e) addict Ar, 
putabat auteus 
falfas, f) vno 
ere bona funt. 
&en, ri, 1, Iof. 
951. 

Y.14. f£): 
$2m.1o,5. b) 
Xer.13,38. C. 
42 , 4. fc. fi fe. 
rio interroga- 
tus fuero. 5 
cell. v.15. 

y. t5. 2)vid, 
v. 6.k) ironi- 
ce;iis geftibus 
eoque habitu 
oris , vtfacile 
quiuis pru- 
dens collige- 
Yetueumacer- 
be taxaré & 
Regem X fal- 
fos prophe- 
945.8. 0) q. d. 


דברך קרי 
Quandoqxi-‏ 


dem vis , O 
Rex , vt tibl 
blandiar,nec 
dicam , nifi 

quod eratum 
eft, & ribi pla- 
cet, & quia o- 
d:o me habes 
(v. 8.) quod 
hactenus ita 
non feci ; 6 
nunc fic faci- 
am , & cum 
falfis tiis prb- 
pheris dicam 
tibi , 46 
&c, Certo ta- 
men experies 


ris,quod hoc verum nor. fit. Qned fi mendacia amas,credas perme licet. Weq enimadeo vile mihi ef ver- 











Y». TWO pro ea habent‏ .22 6 אכה 
ONU? fine 2/6 t 2. 32, contra Maf. 3, Dripf. ac F/ff. icem con,‏ .8.* 
s. catírra Maf. inpr. SErff. yr.r2.‏ 55» ה! final. f, 56. b. NoD hcper NM‏ " 
c v.‏ 5 א DÀ‏ אחר טוב r.i.‏ 


bum 1600 , vt id ribi obtrudaim refiftenti Kodio habenti, 5. »») dabit enim, f quidem veratui przédican'. 
w. 16.9) commotier factus ex ironia Propheue. 9) vrqke quet vicibus ? quotes 22 Par.it55. p) nif nudam & 
fimplicem veritatem c. 15, 5. 


y.^. כארבע‎ per 4). fic fu. 5. 
ins t. 3.5. & in marg. 2, cf.v. 8. 
* Indic. Raf. £.,60. z מא הו‎ fic itezum Chivek pro Ch»lem 2. 5. |"(ך‎ pet Patuch 2, 3. fec. 2faf; 2: ac contra 
Mafov. effert peace inpr. 
D'2Jn 6 40/68. 5. 7. à. 9. 12,15, (ec Muf impr," 5 * alii plene, 
"mn per .לי‎ 


tra 


Hn. 





0.1%. 4) 
vid. v. ri 7) 
ler.a0,1. f | 
Tim. 3, 3. ?( - 
Pf.;,2.10b.165 | 


aUa v2 UN ישובו‎ Ig 1 ixX, v 


Mar. 5,39. 66 | 
Marc. 14 , €5. 
Ioh. 12 , 11, 

ACb, 23 , 1. 45) 


19 quanam fcil. 


Vi«?irar.igs. | 
מ‎ 
verusPrephe- 


ta Iehouz 8‏ כּ 


iuxta cultum 
vitulorum,; 





Cultus & pu- 
blice rece- 
pus eft ; cu 
autem non 
22 fuii verus 


2j pii קמץ‎ 


propheta, 8 
temere da- 

4 mnas , quod 
prudenter 
conftitutum 
eft.Quoigirum 
argumento 


fecus fe habes | 

26 ant? schozid. 
Y.15. X) Ce | 
29,59.))2 RC Sa 
7»13.2 lar,182, | 


24, 

27 y. £6. x) 
Iud. 9,50. 1 
Keg. 33, 8. 

9.37. 4( 5 | 
Keg. 17,3. lera 

28 s75315:38-)E6, | 
30, 1o. P485, 6. 

29 e) Szluus k 
incolumis vs 


2$.2 Sam. 19 9 
15, 


y.28. d) 
verba funt 
!-conteftaniis 
populum , fe 
officium fuuan 

onendo fte- 


xiffe. e)wnz 
Utrfifas eov, 
fc. hominum. 
Y.29.f)tot 


34. minis & mo, 
nitis Dei nori 
emendatus, 
cf. c. 21,20, & 
Ko01.2, 4. 5. 2) 
Cum magno 


I REGVM. CAP. ?2. 
N35 CO" )mm ON cub ety "^N Ww 
dud הארנים‎ -N» | וערז ימר יהודק‎ CUM אשר‎ 


wow וַאמַר‎ : 
טוב כִי‎ Dy לואייַתנְבּא‎ qox 'POYON nl ופט‎ 
"ims ראיתי‎ n שמערב‎ iz» וַאמַר‎ 
עליו ממִינו‎ "y "xen MOS IND x לשב‎ 
75^ על‎ 2NDNCDN nne מִי‎ ni "DN: וּמִשמאלו‎ 
Mu": ri23 אמ‎ cm "53 גלער ויאמר זה‎ ria 
m ENT «DON XN 2N" pm "57 הרוח ועמד‎ 
72 '03 חשקר‎ n "nm Ni ויאמַר‎ : m3 אלו‎ 
Zn ועש‎ NS 55 n "nan NT T 
nim אַלֶרז‎ Tears '53 p? rnm m3 mn 
TN n" Ty i3 רַער 1 ונש צדקיהו‎ TSY יפר‎ 
מִאֶתִי‎ rinm עָבַר‎ ar ויאמר אי‎ nom Ty: vw» 
My Ch ny T vr3o R^ 
שאל‎ q5 Nn: manm Uum Hm Nan ow 
wl שַרְהַעיר‎ (DN ואל‎ wem vir np 
שימו אֶת-‎ dn "EN nia Poo 
לחי | מַלְחִיוְער. באי‎ ean ְהאַבְלָהוּ‎ win man 
"Wo "שוב תשוב בְּשָלום‎ DN Yv5n ויאמר‎ 
: Dot Dy שמעו‎ ow דבר 2 בי‎ 
"Nn: won mno מלְרְ"ישר אל ויהושפט‎ 
ַמַלְתָמַדז‎ Ro wann bb oN 0" T5 
MD e Er snnm RS לבש‎ rn 
אָשָרילו‎ 320] eon Y DON ומלך‎ S בַּמִלְחָמָה‎ » Delum 
LO ERSTE: ipw viron No שלשים ושנִים לאמר‎ 
"uo כּראורץ‎ UM : לְבְדו‎ Oni OD DNCON ִּי‎ 
הוא‎ ow CD TN VON mem DOC DN im 


2[ Gquiverus Dei 


n3 probare pot- | 
es, quod ifta 


QN 35! 


To יואש‎ 


y. 30i) poflquam audiuerat aliquid de mandato Regis Syrorum v. 
31. 6 »iutando (c. mutabo 7e, c. 30, 58. 3$a2$m. 38, 8. Cf, not. Leu. 6, 7. 7) Tig. » ztandus e(l hs bits, ₪" ewudum in 
Lellam, Yon. S yr- »ntabo me (7 ibo, Av. ego quidem mntato babitu accedam. 
Ar.»eminem 4620810 impetetis i» preliando, Dediffe autem videiur Syrus mandatum iftud przcipue propter 
Iofaphatum , cuiusamicitiam porius, quam inimicitiam optabar, cf. 1 ar. 17, 1. feqq. Hinc duces eius ene 
iam ftarim ab illo abítinuerunt , cum eum cognouerunt, 502224784. e) conf, 1$am. 3/5 2. 


fuo pericule v. 33.) v. 3. ? Par. 12, 28. 


y. 31.91) Ind.4,13, 2 Sam. 10, 18. 72) 














Y. 18. (DM fic plene 1, 2, 3. 3. 22. 23. fec, Maf. a. impy, & Evff. alii defe £l. — Yr. 20. 7122) cum א‎ 3 . 
». 1i. POft alterum ויאמר‎ addit s. in marg. חוכל . ^) יה[ה‎ per Patch 1,€c. 5.Contra Maf, * 2, 


m nmm per Mzx.loco Metheg 7 * (elus 1.‏ בצע 


y.14. זסםקויאמר‎ 4 
-4 66 262 2? fcribunt2.5.fe.2, Contra ה‎ Ln,3.Pinpre[Jam & ו ו‎ 


שו 


$.17.4) h.e.vidi ? 
exercitum Ifra-lis 
fuga disicctum , & 
Kesgem corium octí- 
fum.$, /,) Reg. 25» 
$47) Wihil vero iam 
immiferum , quam 0- 
ves finc paftorc ; 
qnod Scripturato- 
ties repeciit. Num, 
27, 17. Ez. 34, 6. 
Mat. 9,35. t) 66- 
?um mifertus. 4) 
num 767 ? 21. 
x) redeant ergo 4%%- 
eue doin uem. cf, 
€. :3, 15, 2 ג‎ 
J) fine pertecucione 
Syrorum , & maiori 
damno ; v: factum 
v.36. $chrsidine. 

Y.12.x) vid. v.£. 
&) ex odio quodam , 
necverum odi 
eiusmodi Pru d 
in romine Dei lo- 
quuntur. Schmidiws, 

*.19. 6) Ef. 6 ,1. 
Dan, 7, 9. Eleg2nri(- 
fima adumbzracuio di- 
vinz gubernationis, 
$.c) 106 5, 4, :א‎ 
9,6. LXX. vc Euc. 12, 
13. d) C, to, 2. fet. 55, 
21. ()circa chronum, 
66 Apoc. 4, 4. cC.5, 
zt, Per Jflaptes ad 
dextram. 7 + 
ineelligimus, vt lit- 
tera habet, exerci- 
t0 64/07, h. e. 
bonos Anzcelos. = 

*. 10, f) pelliciet, 
verbum medium 
ed , &cum veris 
rationibus, ( vt Ier. 
20, 7. Hof, 2,26.)tum 
falfis perf-«dere fi- 
£nificar, vt v, ir. 2 
Sam, 3,25. Iud. r4 15. 
Sic boni angeli hic 
volebant Aehabum, 
fineculpa , pro fna 
fapientia, in iuwftum 
interit prxcipira- 
xc.$ g)hec moio,2lius 
illo 046. q. d. per fic 
€" fic. vid. iP ar. 18,19. 

b) Zundem‏ .וב .ל 
prodiitononabexer-‏ 
ciru illo bosorum ,‏ 
fed aliunde e tene-‏ 
bris vel 1000 (qo,‏ 
quem vidit Michas‏ 
in vifioae, $. 2) $ata-‏ 
Iob.1, 6.c.2, t.‏ $4 
£f. nor. t $am. 16,25.‏ 
k) vid. v. 2o. & cenf,‏ 
Apoc. 16, 15. 14.‏ 

ye ai d) cf.i oh. 
4i 1. 7m) vid. v. 6.10, 
,גצ‎ 2) Verba funt 
praícientix diuinz, 
$. e) Verba p^rmis- 
fionis. cf. rSam.t6, 
14. Iob. 2, 6, Deus 
mimirum molitus 
eft Achabo malum 
ponz ,% diabolo 
permific malnm 
culpz. Conf. $chni- 
dium ad .ג‎ 





y. 52. p) S. ideequé 
€oncurrtrunt, defl exe- 
vit e loco fuo. 10, 
39. 4) «orde ad Do- 

minum ; voce ad fu- 
0s, vtfibi fubfidio 
venirent כ‎ ita vt ine 
telligerent etiam 
Syri, quod Kex Iudg 


"effet. Schzmidius., 


Y. 33. r) fingularí 
Dei beneficio 2 l'ar, 
18551. 

Y.34. 1) in f mpli- 
citate fu« , h, e. fine 
vllo delectu, & citra 
propofitum ferien- 
di Regem : nihil ali» 

ud cogitans , quana 
vrfagitramfuam im 
hofítilem exercituna 
€mitteretc , ron vt i« 
fli, qui data opera 
Achabum accidere 
quztébant. conf, z 
Sam, i15, r1. £) €" »ni- 
hilerpinwu tamen per- 
c4;fí Kegem Ifrae- 
lis, vt eo magis 608= 
ftaret iudicium Deis 
& cettitudo in com- 
iminationibusipfiug 
cf. Pf. 7,13. 17. n) 
8074, thoracis ved 
eret loricx(3) 

Ef.41,7.2 P'ar.18, 32. 
X)1Sam. 1755. y)atrfa 
geftis (3) 3 Keg.95 17. 
2Par. 18,35. 3) 6 
vulnere infvinus fac 

6184 (uve 2 'ar.$7, 2f. 

Y 35:408. Quia 14- 
men creuit beliuzn feu 
prelium 2 Par. 12, 34« 
cf. Iud.20, 534.1 Sam, 
$1, 3. Videtut allufio 
66 in verbo ad flu- 
vium tumeí(cenrems, 
& abundantia vios 
lentum aczapidum, 
ceH. Ier. 46 , 7. 3. 
Gu[fet. ₪ pevfflere coa- 
Gs fnit, c) iuxta vr- 
bem refusli ipfe .ג‎ 
tüathetna factus c, 
22,42. C. 25, 20. d) (t 
ff» f Leu.8, 15. c. 
93 9. €) vulneiis ex 1- 
étuteli v.34. conf, 
Ef. 1, 6.Ier. 10,19, f) 
iun eo cellectus & 
coagulatus, cf. v, 38. 

Y. 36.2) Mex per- 
anfrit VOX clarior, 
€f. c. 8 ,28. Ion. 
tranfive fecerunt pre- 
conto, Sys. €" prece 
jrectemauit. b) cupa 
eccidiffet fol. coz£, x 
P'ar.8)34. i) vid.vaT, 

Y. 38.4) 4 
axtem (. inusdawit 
Leu. €, 21.c. 15, ir.fc. 
abluens, vc Ef. ag , + 
imperfonaliter , vt 

C. 12, 26. $. Ablutwe 
«uter efl cuvvsor, D) ]4- 
€uri 2 $am.2 5 15. n) 
12498. vbi lambee 
runt Ccaues, ex illo 
lacu bibentes , (an- 


701 pn 


2e 


מלכצים א כב .22 CAP.‏ 

5b i-i ri יהושפט‎ oym anon voy vin 

]220 למל ישראל הוא וישובו מארריויואיש j4‏ 

D»2m "2 יראל‎ Yu אֶת‎ iran vn» קשת‎ 3D 

own "ea rm‏ 30 הפ ידי wy‏ מך- 

המתנה כִי התליתי + ותעלה המַלְחְמַה בבס ההות לה 
ְהמלף היה "Dp‏ רכה ow n2)‏ ְמִִַבְַּרָב 


36 noa rum "pgs: 22m D'TUN המבה‎ 


TOWN ואיש‎ TYY ON השמש | לאמד איש‎ N33 


7 unma Toemnw שמרון יברו‎ Na don no» 


N וישטף‎ 
Yo DN 


38 b'322n על בַרְכרז שמרוןוילקו‎ a2mm 
9 m: אשר דר‎ cum num nim 


sinis "NO עָשָהוּבִית‎ "EN o2 אַחאָב‎ "i53 
"21 ha Da הַלוא"הם‎ ma "UN הַעָרִים‎ 
b x "DON oy 2NDN 2207 היָמים מַלְבִ ישראֶל:‎ 


: Yon P YIN 


ויהושפט ב אמצ 41 


370 עַל"יתוָה yos‏ אַרְבַע לְאַחְאָב מלך ישרְאל : 


יהו שפט 


3 ךשלשים | וחמש nuo‏ !13553 ועשרים Uam‏ :4 


43 בת"שלחי י | ל‎ nawy אמו‎ Db somos Ti שה‎ 
yy? לעשות‎ 20 "p'N» YON NDN T 723 


יהוח:אך nian‏ לא"פרו עור o'namopym‏ וּמְקטְרִים ++ 
nias‏ ילס epe‏ עם"מלך CN?"‏ 


Uv 


יהושפט an UNY ry UN i33‏ הלא"הכט 


4; um יהודדק:‎ "220? rox" Dx cep oy p'àw 


' Pur wa YON NDN "2 Jp» אשר‎ en 


on‏ אין 


ד דו 


jf i v'écinnw py obo TO באדוסנלב‎ 


FON rT3565 qo N? 2n» אופיררה‎ 73392 


"et 


) אֶלְהושפָט‎ NDW אזאָמַר אַחזיהו‎ : "a3 "ya 


Dorm TON ולא‎ Dua: TnY toy "Dv ילכו‎ 


T$ ב‎ s; 


y». 


"I* fine 104 o- 
*.39. אקשר-בנה‎ 56 per! 406. v8. 


"vp 


5 


*. 5 


וישכב 


Y.34. ial per 640 א‎ 5. 
Y.38. 9y per * 1.2.5. 6. 9. 26. 


393 perPatachba.z. 9. עשר‎ fub Kthib lectionem ^ variantem per du 


raro mnn: 


'uinem efus » 
k vbi »eretri- 
t5 fe L'agermzt. 

18. c. 3, 15.2) 
* 30, 42, C.21, 


.9 
y.55.0) 6‏ 
יתיר י 


074 ebovse » 
bore multo 
enidens.cf.c. 
9,18. Am. 5» 
5. Pf. 45,9. Ez, 
7» 6. p) vid. 
.14,19- cf, 
Far. 1852. 
eqq. 

X. 40. 4)C. 
4» 10, Y) V. 50, 
2.3 RC5.1,2. 

Y. 41,3) V.2, 
«15, 24. 

Y.41. f) a 
"ar, 1 

Y. 44.%(16- 
iQuz erecta 
rid. c. 15 5 14e 
loc & fe- 
|uenti ver(u 
ywrui ג)10‎ - 
51גם‎ zecene 
entur. 5. x) 1 
teg, 12,4. 3 
"ar. 15,17. 

*y.a5. 0) S. 
DAcem quoque 
eluit 1 Sam, 
9, r9. Quia 
;ellum tuit 
inter Afam 
jatrem 5 
X Baefam Re- 
em I(xaelis » 
ideo hoc ad- 
lendum fuit. 
Raj[chi. x)cor- 
'eptus 2 Par. 
ג ל‎ 2. 


yen b) c.16 
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8 86: 


fic defei. 1,22, fec, Major, Erfurt,‏ אפירה fecit.decem  &c.fubcife putat. Hilley, p.193,‏ שרי 





I REGVM. כב .22.תג6‎ 
עָכס"אָבְתיו ער‎ apt עב"אָבְתָיו‎ toUim 2355 
: vpn 333 o6 Te אָבִיו‎ (3 
בשמרון:‎ ber oy ד‎ TDONDNTONTIN = א‎ 
oy s m Yo Dow muy yat ha 
Tua qom רעש הַרְעַבְּעיני‎ : CONSO ost 3 
אֶשֶר החטיא‎ bàn Dy2m qm אמו‎ 7n» PON 
oj2 no nnne» Syon mw dy" : אֶת"ישראל"‎ 4 





L1B £R II. ; 


R [ | G" 7 M E qv. rg. 
9?) v.8.C. 9,11. 
ו .36 , כ‎ 


Vbi huc vsque 


Hebr. fuerit Elias; 


incertum eft : 


forte fuit in 
יכ ב‎ fe יְ מ ל‎ monte Car. 


mel, quo re- 


Continuatur hoclibro hiftoria XII, Regum Ifraelis סק‎ ₪ — vertes &inde 
XVI. Regum Iudz per 33o. annos. Illa 060815 cum regno Ifraelis fub Hofea c, 17. leues Wt 


hzc eum vrbis exeidio fub T(cdekia, & euecto deinde p os c. a5. it. 5.5) n pre 


nünw מות' אַחְאָב: ויפל‎ "NW ow 2NiD yeon, N CAp.1, 
now ויחי‎ "opa "UN nova 330^ ya PR er 


B o- dum  defeClurs 


Tow אַלְהַכטַלְכו דרשו בע ז זוב‎ "ON מַלְאָבִיכם.‎ Tm 
יהוְהדְבַּראל-‎ quom) inp ono mmNONQy + Du 
י מלדשמרון‎ "NTD לקראת‎ noy Dip'3énm mos = ss, 
pon DDN אלהים בִישְרְאֶל‎ UM המכל"‎ DON "27 petes 


nim ovis i2 עָקרון:‎ s "How: ar "ya arl + uefene- 
nan ִּי מות‎ nyoo TY N? DU IY? WN בש הפטה‎ 
Evo ימר‎ YO וישובו ו הַמַלְאָכִיס‎ t YON 3» a ees 
לקראתנו‎ roy (t^i ויאמרו אל‎ tono) nino 6 EN | 
650% 


Bd אַשָר"שָלֶה‎ oor ow שובו‎ IU Dow TONY = 
ExrowTN "gon rm כָּה אָמר‎ r5 mom m 
non cognouee | 


Toy וי‎ LEN 3 vy eo אתהשלח‎ "inna noH 


quod non mi. 


m3 nion TXYN» שם‎ pyoy we noon 2» randum &c.$. 


b) v. 3. 
טג 9?%3 תמות‎ 
ה‎ TCU CO DOC NER T TO IWESTSTS 
CAP. I, Y. i. Librumhuuc priori adnectunt fine vllo fpatio aut nota 1,2,3. 5.7. 8 NOna tantnm fecti: 
uncula eum Jiftinguunt 6, 4.12, 29,21.21.23. — X 3. אך]‎ pex Bafehta 2. 3. 8. 10. 15, 19« 4 שם‎ schim 
fine Dage fih 5« 7. $« us i 13 13.73. 20% cum קט‎ 3 33 pet Makb 1.3 3 3e 


1 אַשַר"ְעָשַהאָבִיו‎ m 8m Drs PT 


שו 


y». 51. p) C 5% 
4) €. 2» 10. r) cf. ngt, 
vw. 4t, 2 Par. 21, I, 

Y. 52. 7) vid. v. 4o. 
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po. 11, 2) 13K 6$. 125 52, 
Kk) S. &' decumbebat, 
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קמץ‎ 
CAT.II,Y* 
za ulcis Sanctis r 


um refurrectionis mortuorum , vt ab hac calamito(a vita abducerct animos 00005. Xsofl. s) in precclla (eu 


ewrbine v. ir. conf. Iob. fa Ef. 40,24. 


6. $ 21. r y.at, וישב‎ per Rbhia 1. 5.17, 19. N Ber. per 2 1i. 
y. Nj. ך יברע‎ pex 2455. 


5 - האלהיש‎ Mab. loco Mus. 1.2.3. 5. 15. 31. 


je icem - ex eid / ץפק‎ | CAMERAS DA LP 


* 65. 9. T1, 16, 


ja. ג‎ at per Darga 1.2.7 
^em שמ‎ ₪ v 


v.7. אלהכס‎ per ו‎ 
וידבר‎ pro 60 habeur Ozieztale: ויאמר‎ . & fic v. fine vocalibus. 


17. '2.3 10. 2!. 21, 


pu ui‏ . .רא וו 








noris cauffa 
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20. C. 4, 25. €) V. 7. q. d. Quare non tandem aliquando Iehouam & verum eius culrum agnofi bie d 

lolarrico culru &impietatis pertinacia? d) verus prepheta, & verus Beus. v. I5. guoicis, abiertaide. 
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"230 vprow ויבא ויפלח‎ 1533 NoD P0 קת‎ 
וְִיכָאָכְלם מחנזיר‎ Ey, D'UND וצקו‎ UM TN? כ‎ rroroos 
Yo» אִיש האַלהיסיולא‎ ToS מוֶת‎ zs py nim 
py ON TP TETON oem Tao yv "NA: : SNO ןה‎ 
: "p3 y? "uu zr בלו ולא‎ | by» 4: mem | 


N3‏ מִבּעַל שֶלשֶה' NM‏ לאש הָאלְהִים an»‏ בּכּורים 
im now Mops i3 "neu "on ovy‏ לעכט 
neret‏ 43 אלו + ויאמר משרתו nijnw no‏ 97 מָאֶה איש 
ו. | ףאמר in‏ לְעַם ויאכלו »»" אָמר PON nir‏ והותר: 
imm 727 Yin Y» Do VY) 44 emere‏ 

— cw T3. MY yx 
2 LN ונשת פָנִיכם‎ YTTN לפנ‎ nj איש‎ 
גר חיר‎ nm והאיש‎ oos? תשוּעה‎ mm 
np: "n ONE" rosae onm NY cw 3^ Orientalium, | 
UN "vor ותאמָר אֶל‎ 
"אסף אתו‎ iN בְּשמרון‎ mU BS»! 395 אדני‎ 
ארח ְכָזארז‎ "ON? ובא ויד לאדניו‎ : 
mo ומר‎ : NOU 
Eni No" פראַלימלה‎ DD בא ְאָשָלְחָה.‎ Eri Ew 
2 CON rU p3"195 "y Ya Tb" 
ow? Tow "Den NM 
TON ְאליהְהנָה שלְחְתִי‎ mn "en בוא‎ ny לאמר‎ 
: ny? ְאֶסַפְתו מז‎ "ry DIN 7. vii pof alie | 
האלהיכם‎ "N^ 08 yop 59 DN SU" 35. 
איש‎ rox o SN שיח‎ I3 TOY ֶנִילְהָמִירז‎ 
הונת לי‎ CONDO וראו‎ NYMT T מצְרְעתו כי י‎ 
—p5 ynp"2 ו אֶלִישַע אישההָאלהיכס"‎ you» WM asses 
7157 i MA demo we אֶרדַבּנְדִיו וישלח'‎ DN 
| אל‎ N23 כִי יש‎ y TUN אנא‎ "qua3nyp 


yr. 4e. 503?) fic pex Pafchta 1. 2. 3. 5. 6. 9. 10.13. 144 19. 20,at Ceteri pet. Kad. 
Y. 42. cw per AMusach repetitum 1.3.6.9. 29. at. 77 "עשרים ם‎ 2, Y. 
yper ,Makk. & Sego! 5. 7. 8.10. 4 + 


ita 2$‏ וישלח אל -המלך Aid‏ 


prafxo Vu .ו‎ 5. 
43. ?9 שיפ‎ 1. 2. 
confe per 1 couzza Mf. 1 " ^s 


שיא 


a) colocymthidas f. tu- 
6211 filwelves (1)cf. 
1 Keg. 6,18. 5) C" dif- 
facuit,difcidit noxios 
41105 £ructus (5) Pf. 
— . c) vid. v. 38. 
y. 4o. d) Et effude- 
suot. V. 4. di. 25am., 
33, 9. €) cf, Ex. 10, 17- 
f) vid. v. 25. i Tim.^; 
Ar, £) cf. Ex. 155 23- 

y. 41. b) v. 49. Ez. 
24» 3. i) fed fubito 
dulcis ac falutaris 

er miraculum fa- 
étus ezat cibus. S. 

p.42. k) Rafchio 
eftt nomen prouin- 
ciz. vid. 1 Sam. 9,4- 
1) vid. not. 1$am. y; 
7.2) cf. Num. 1,12, 
15. 9) Iud, 7, 15. XX. 
vt Ioh. 6, 9. 0)C" f)i- 
exon. viridem. vid. 
Leu. 2,14. C. 2514. f) 
$.in gIwma f«a. Tig. 
35 felliculis | fuis. Ion. 
Syr. Ar. in "vefle, 
vulg. i» pera [na (0 
Guffetio idem, quod 
טנ4ת‎ 6 16,1. 

y.43. q) cf. Num. 
q1, 21.22, I0 b. 557. *) 
cemedendo (c. comt- 
dent. c£. c. 3 16.5)C7 
yelinqueudo. velin- 
quent. v. 44 Ex.36,7. 
$3 Par. 31 » Io* 

y». 44. t) Deut. 28, 
.ד‎ Mat: i5, 37.Marc. 
2; 8. 

CAT. V, Y. 1. 4) C 
4113. 1 Kg. 25 324. X) 
Gen. 59, 9. Ex. , 3. 
y) V. 4. 1 Sam. 11,9.X) 
ו‎ Ef.5,;.Iob. 


31,4. d. 1 


6 7 
Judz v. 16. 4) vid. 
Tí.144 , 1», 5) Iud. 
11; I. cyfed leprafen ₪ 
7 י3‎ 
Y. 2. d) exiuerunt 
ger tkm c. 6,13. 1 
Sam, 5, zz. e) i. 'e/fer- 
viebat, S. Conf. v.t. 
y.3.f) viinam f. 
119, 5. Kimchio Iu- 
xale con(tr.vt afchret, 
a rad. [ז[2[]‎ 1 Sam. 
33» 1t. &c. £) q*i tre- 
quenter $474ri« 8 
vid. c. 1, 15. hb) tunc 
vecelligeret f. cuvavet 
exin. v. 6.7. rt. Vti- 
sur hac voce pro 
f«nare, quod cura- 
»«Qus recelligebatur ad 
reliquos homings;a 
quibus ob lepram 
exclu(us fuit. Mwz- 
flernus. vid, Num. 12 , 
14. 1$. 

y. 4«i) V.1.2 $am. 
41,9. 1 Reg. 16,24. 6( 
£.9,12,2 $am. 17, !5* 

y.s. JP) Ion. ץע‎ 
8j iflolm, fic] v. 6- 7- 





.TI^. €) Incos- 
fpeclum fuüm eura 
flatim non admit, 
Voluit enim Dcus 
fidém Naamani exa 
€rcere, & fpiritug 
ipfius altos depri- 
mere. 5, coll. v.1r.125 
f)esndo fc. abeas ₪ 
$am. 14, i2. cf. fupra 
€.4.43. C. £g) conf; 
Gen. 4, 15. Pf.12, 7. P f£, 
119,164. Naeman 
exemplum sentili- 
um ad Deum cord 
vertendorum per 
feptem tempora, 
quibss lauantur irs 
fonte patente dos 
mui Dauidis &c. 
Zach.t5 , 1. Govtlév, 
Theol, ה קסזתן‎ 
h) per lepram ab- 
fumta, 5. cf. v. 14, i) 
€ fic mnndwe eflo, 
lmperatinus certat 
promisfionis , vt 
Mat. $,3. cf. Gen. i15 

2. &c, 

Y.r. k)c. 4 
06.4%, ₪ 
2 cenfeflim | exibit, 
cf.I0f. 7 ,7. m) Ef. 
13, 3, LXX, vt זג‎ 
18. 5; lez. add, leprae, 
o. € fe cuvabit v.s. py 
Sebmid.me leprofutma 

V. 12, 4) 40x 
(vel vt Ioz,habee 
475424 , ek nomine 
montis Cant. 4,8. 
vnde fortaffis fcarus 
riit hic amnis ( ₪ 
Pharphav duo inf 
gnes Syriz Bame. 
frenzt fluuti ex 
mon:t Hermone 
defcendunt , ita vc 

Pharphar vrbem 
alhtat ; Abana. mes 
diam (fccer, vid. Iti- 
mOfaviu€ Beniwmiré 


Y*.13. Y) quibus 
nOn tantum erat fize 
percilium. vid,v. o, 
$5) c. 6s 11, T Sam. 2% . 
12, Ión. Syr Dorzrizt 
ty fi lecetus e[Jet, ON 
fubintell, vcr Keg, 
18» 12. Iob. io, 19. «y 
quanto »ag& itaqrie " 
ך‎ 00 dixit. Deut, 
זג‎ 7. 

Y. X) € Intis- 
xit , imimey[it fe. c. go 
15. LX X, vt Mat.5, 5, 
X) vid. v. to. 3) c£ Pf, 
103, 5. 4) Cum multi 
ex Iftaelitis Ieprofi 
ita non purdaren- 
tur, vid.c. 7, 5. Luc, 

4517. 

Yi, P) cf. Euc.r7, 

15. 15. €) c. $9. 4) c£, 
1Ke28.8,45. €; Ger, 
3311. 

Y. &.f) 1 Sam.15, 
«£)cf. v. r5, X vid, 
€. 3, 14. P7) vid Sam, 
214,11.2) (5 
97. 4) Gen. 39,3. o, 


X247 Ta ב‎ A Ki nu t 


; 3 
^ : r . Kri ) Cafit. 
2 ו‎ Cbibh 406 כ‎ qni efi lunius ג‎ monte 20478 (fec. Kvi afit.4, 


מלכים 5 ה 
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CAP. >. 


' rom Tn לָאמַר‎ T5 אָלִישָע‎ YUN rovs 

" s sp" TO D qua שב‎ rs Eys ya 

נעמן הל וְיאמָר' הנרק NY oM 'YXAN‏ יצוא ao‏ 

mes. cm — "הַמקוכסוְאֶסָף‎ ON TT "ym אֶלְהָיו‎ nmrcu Np! 

p xw " רמשק‎ Fm "50 המצורע : הלא טוב אבַנָרה‎ 
יי‎ | [EM DONO] ca jTONTNAD —wW מימי‎ S3 

ujaN עב וידרו אליו ויאמרו‎ wm inen 

7» 5" Cyn MER qUN 308220 953 03 

4 yov ia —230" אֶליה ו רחץ וטהר :ורד‎ TIN 

y) 2219326 cwn E 7275 פָעָמִים‎ 

non ip‏ : ולשב ל אָל"איש ovioxn‏ הווא ino»‏ טו 

brow ִּי אִין‎ ny NY ויאמר‎ bano ויעמר‎ S2" 

r1202 &ynp ry og TEON 21 iir 23 

Y» "Dy DN cn OON : quy מַאֶת‎ 


2 Sam. 13 , 36. 
m) 1 7 
0) de tirra, (c. 


£a conficeret, 
quo vnile- 


1 
i» re propitius 
fit. Gen. 15, ar, 


quod non 
tantum de- . 
precatus fic i- 
dololatriam 
hucusque 
Ccommiffam, 
fed eriam fefe 
Obítrioxerit 
ad vniusIeho» 
אש‎ verum cul- 
tum;de eo aus 
tem diffentt- 
unt,au hze & 
fequentiaver- 6 
ba intelligen- 


da dar de ^ p) ממן ולא‎ SON" : INOM mp ircwen PDN- ON 
praterito 

no co"mas wn 3137» Bun‏ כּי "Ni‏ ו 
ג .Hor. Hebr.‏ 


Luc. 4,27. an 
wero defutu- 
fO tempore כ‎ 
vt fimplex 
'conftructio- 
nis fenfusfua- 
det. 4) nomen 


TN כ‎ o" IN לאלהִים‎ Tn "uy qr עור‎ Ty 
UN N22 לעבה‎ nim יסלח‎ nia "229 : r0 
"r*y DU Rm mE בירת"רמון. 'להשתחורז‎ 
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Es Min?p בת רמן‎ "nnne רמן‎ ma minnem 
ולא קרי‎ 0 » nim 
uio לך 5 עד‎ come» EH לו‎ NY 273 יחוה לְעָכְדֶך‎ m 


95 2 YEPON גיחזי נעל‎ COND : אֶרֶץ‎ 722 nem 
האָרמי הרז ו‎ TS איש"האַלחים הגה יחַשך אדנִי את‎ 
mime Y DN^2 0 T PST I Tro מקחרז‎ 
arare) gt אחרי נעמן‎ "m: TW "ND NON Tp? אחריו‎ 
eme ei לסראתו‎ 122127 y» וראה נעמן רין אחריו ויפל‎ 
לַאמַרְהְנר;‎ anoo jw ot ON: השלום:‎ IONS 
20 Crow uo Cy Ow בָּאוּ‎ ary 
eo DwOM 
ri mque alrober Gi prp eo emen Atm ca Kis D 


y 19.5) Ex, 
132,4. וגל‎ 4) del ap[s efl, defluit honoris 630 1 Gen, 24, 64. 4)o. 9511. -22. f) c. 4536. cf. 2$am. 1 , ag. 
, 


45 18. Iud. i2 
6. conf. 2» Sam, 
Ü 1Ia42 nunc. cont. 1 Keg. 17, 24. b) y Reg. 12, 35. 2) €. 44 1. c. 65. 


15,9. Eft for- 
mula fauftum 
iter precan- 

tis, nec fonat 


22 
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$trabe Vi ib. א‎ p.85. ופר‎ per Kametri, 2. "BS Or] per Thbiri.ficfu.s, v.i D dd pud 
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Pr "noy per P atach 2,5,6.9. 29.23. "T ב הש‎ ilr per &mplex Pacchia 1. 3:5. 6.9.0. at ]ל‎ 
1 . א‎ x 


Ja aud AX po 
מ‎ cPES 


[ y. 17. ))vid, 


> vt altare ex 
. 
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e 
- houz , Dco I- 


= 806. Tis. Hac 


1 $am.30,24.p) 
Certum eft, 


























































y. 2, 5); "1 | 
ben (5) .ץע‎ 


Cant. 1,17: $3 
audiiorium; 
vid. v. 1. 

Y.3. -6₪(ך‎ 
iu$ fecuzis 
pottea ercuifa 
V. 5. $.Y)C. 5513 

2y.4. 5) G* 
cadebant. comfa, 


מאין קרי 


7% וז 
Thren.2, 54. '‏ 
Y. s. ryummd |‏ 
Fe v. 3. u)C. 3o‏ 
X) v. 2. y) -2*‏ ,19 
ip[wm ferruns‏ 
S$am.2:,12, 8C.‏ 2 
Jon, Syr. inNO-.‏ 
minaiiuo.Alà-‏ 
i: eum fev?m‏ 


Cap. VI. 


cecidit in 4 
quam.) v. 124 
C.3 t9, -60001(א‎ 
30datum efl. Ca 
4, 3 t $2m. xg 
ag. | 

p. 5. by c. tg 
9.1, Deur, 334 


Caut, 452. np. 
fec. Gujfet. y. 


& fuperfuis , 
yt fieret mz- 
nubrium fe: | 
curis. e) in $-j 
p(um fora- | 
men fecuri? 
fec. Ebrx oss 
at in loeunt 
tantum , vbi 
fecuris deci! 


y. 8 g)ef. 3 
Reg. 2, 4. &c| 
b) r Keg.t2, 6| 
8. i) S. aduer. 
fw , vt Zach] 


והזהירו 
קרי 


7, 5 res 


Scriptura adi 
rem referra| 
noluit, vid. 
$am. 21: 3. 


% 
. 
- 


Gen. 19 , 4. 


7348. a ramii 
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האל‎ per 1 


Il REGVM. car. 5. הו6‎ 


pse?n "ne o3» bno Nyon aea‏ ְּנְדִים: 
5 ויאמר נעמן avem C273» np os‏ * 122 ים 


io" הטיס שת \ חלפות‎ 3063 mp3 


"pe" מִידֶם‎ n» OBUTUON | ויבא‎ > T3» נְעָרִיו וישאו‎ 4 
"ON העמד ד‎ ow oU כה בּבָיֶת וישלח את"הָאנ:‎ 
TWO 089) מאן נחזי‎ Y Pros ויאמר אליו‎ vj TN 
"UND D C27 ND PON ומר‎ : : ONTTUN ה‎ Tx 
Tow noo ו‎ npa זראתך‎ Tn ina» הפ" איש מער‎ 
: וְצָאן בר‎ Evo» como rp 3021 
qo» jp נעמן‎ wow : nem py 


ו לולכ NYY‏ מִלְפָניו מצרע X3‏ 


ויאמרוּ 


wax‏ ם UN oon NY yUoN NA‏ אנחנו 
י ישבִים שם Tog?‏ : צר ממנו : REM‏ עד rwr‏ 
EU nno»‏ איש uo ny FAN rp‏ שם ais‏ 
pae? ;‏ שם ימר 322: ויאמר 1N) ONT RASA‏ »3 


UN. אני‎ INT ל‎ TET אֶת‎ + 


mimm NS אַתֶם‎ em: 


"nami DN) מָפִיל הקורה‎ wn : העצים‎ mmn 
: ND NY oW אההּ‎ "Nn ס וצעק ו‎ OY אל‎ 75) 
ויראָהןּ אַרזיהמקם‎ po. TUN DONT איש‎ "Nn 0 


yy apa‏ וישלך שַמָה 5r je‏ :»58 הרס לך 


: amps YT noe 


qo :‏ ארם enam‏ ִּישָרְאֶל iym‏ וְאַלעְבָדִיו לאמר 
9 אֶל"מקום פּניז "ow‏ תהנתיוישָלח איש הָאֶלהים ON‏ 

מלך יראל לָאמר השמָר D'pon cayo‏ הנה ביס 
DS awe‏ : : השלח מל ישְרְאל אֶליהַמָקום אשר 


"DM‏ לו אש" 
N?Y »‏ שתים : 


nne וְנשְמַר"שם לא‎ m'rnmm הָאַלְהִים‎ 
nm" "wy ow-p5 לב‎ wen 


ווקרנת אֶלעְבדיו ויאמר Yan Tn COTON‏ $" מי 


voe "‏ אלמל ה ישְרָאֶל : 


Y. 9. 9) ne nepligass ne praterea cura tna, Schmidise, c£, Mich. 718 
v. 10,0) przfidia fua, 5. p) v.5, 4 


Y.1;. אנה‎ pet 


QN"‏ אחד מעבדיו לוא 
אדני 


Ruth. 4, 1./) 5.64094/0618170 mé« esit, (1) 


Prou.io, 1t.) demisft , demittaat fe. (1) c£. Pun. 4, 20. 106! 4, iz, P1. 38,3. 
zienueratque eum Ex. 18, 10. E.z. 33,3. Y) V. €. 2 תוב‎ 20 : a 
20, ro. ne fc, Syri vx ilam cx 
ew improuifo occu 
Y. 11. (צ‎ Contuvbatur $tequefnit. cE. Ion. o,1T. 13. ty We nefivatibus , de lis, qui San ecl aet far. » cm 
: 


Cant.15. (א‎ fupplet 5. i»c/2wet, Ton. ecquis mo[l sm arcasa mea Regi 0 dete jg? w*.11X)vid. 1Res. 
U, 3 


1. חלפור;‎ ita 6. 7.9.9. 17. 12, 25. & Bev. fec. Ma/:5. 1 
. n " 
ss. FID) cum pret, Ke d e f Lr. iripr.at YS) חל‎ fcribantr,z, olitque fer 
*ig. 10, & Rer. eds d I. 1j E 5 ו‎ rei 


Maf. 1. 2, & Erff. 
וטס תרבק‎ 8 - Ead 


V'& Meih. 4, 6.9. 2o: 11.21.25. y. 9. 


שיב 


E) vid, 2 5am; 12, 3o. 
$) vid. not. v. 5. 

y. 23. 0) C. 6, 3* 
Gen. 12,27. t M. 
$2,221. (מ‎ cf, 1 Kcg 


Ee MENT iC VAS M 
QU N 


Par, 13, 2. p) € coar- 
&lauit , colliganit. cf. 
€. 5, 24. C. .3 5 1'* 
Déut. 14425. q) /acct- 5" 
ie, crumenm (1) Ef. 3» 
321. r) V. 5. 22. 

y.14.:)incliuwm 
£4. montem vrbis Sa- 
mariz. Alius Hiero- 
folym. Ef. ees 14. 
Mich. 4,8. t)O're- 
posit. c£ Num.4,17. 

p.15. S) coram " 
+9 fno v. 4. 2 Sam. 
S. x) vnde? X Same, 
14. Pro Kri vid. c. 65 
27. Gen. 19,4. בו‎ 
.ד‎ y) buc pas illuc t 
iKec.1, 55 

6% . nonne 2 
Sam; 23, 5. «) cev mt- 
mn fe mosit, Eon.pev 
fivit«m prophetia 
mihi efl indicatwm. 
Syr. cor meum indi- 
Carit mibi, Vat. q. 
aderam men:e f. a- 
nimo &fpiritu. fic 
"rst. c£. 1 Cor. 555-4- 
fed fch;n. nonne cov 
meum ambwlawit 4 
שחל‎ ? h. €. nonne 
prz dolore vita & 
mens, cuius fedes 
cor, ame fere dif- 
cefferumz & me de- 
feruerunt, cum mi- 
iin fpiritu Domi- 
nus reuelarer, quod 
"NWaaman tibi obui- 
2m irét.b)verteret fe. 
Tud. 16, 39. 41. c)vid. 
vw. 20. d) Ion. bene 
| "vut cogites 
animo tue emere eli- 
eta, &c. 

p.i7.€) -א1607%10‎ 
wue, qua Naaman 
omni vita fua labo- 
.זל לע‎ f) 6% 
$n deteffationem -ג‎ 
varitiz ruz, & men- 
dacii in מעוזוזוק5‎ $. 
Wra purgatorum 
genrilium lepra 
xranfiuitin ludzos; 
aquis Mesfiz ablui 
wiolentes, & terrx 
bonis auare inhian- 
ves. Govtlev. Theol. 
Proph. p.179. £)cf. 2 
Sam. 1,129. b) cf. c. 8, 
4.5. 01470 autem pri- 
moario 4094100067 
pei etevnam f. infi- 
Witam fignificat , in 
dhumanis autem fi- 
Witam נגו6),‎ 4 
bac ipf«exifwat. cf. 
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1.18. 1 6. inter- 
- id b l 
24 iT ימר אל אֶחזִיהוּמַרְמה אחזיה והות מְלָא‎ p mere qiii 

7^ adferani? 

.0( .18 בקשת 
d)v.17. 19. 22. 31. €)i.‏ 
nihil hoc ad te at-‏ .€ 


$,19. f) 
v. x2 


v. 1o. b) S. 
ef) סז‎ 
(ג)‎ 4uafi 
€x) furore X 
prxcipinicur. 
fu. (3) Dcut. 
22, 18. Syr.ve. 
do.isfime. bk ydu- 
€it C. 4, 34. 

Y.aind)r 


להגיד קרי 


Reg. 18,44.) 
nihil mali de 
Jehu fufpica. 
tus,quin potig 
lzta quzuis, 
quz nuncio 
€ommirtere - 
xollet , abeo 
accepturus, 
$3) v. 16. 15.27. 
eji1Sam 3! ,35. 
p) v2.16. c. 
3»19. 3) 1 K*g. 
31,1. 

*.im v) v. 
X!.17. 5) צ‎ 30. 
conf 1Reg.16, 
31. Leu. 17, 7. 
€. 30, 5. Apoc. 
2,206.11. )) & 
wenefecia pres 
fligins eins (5) 
Ef. 47, 9.11 


Nah ED xx. 
con - 
poc. 18,15. c. 


21,8. C. 12,15, 


y.1;.«)iu- 
bensaurigam 
deflcctere, 
Lon. tum ver- 
tit fe vetro. x) 
dolus eft , 4. 
tha sia , qued 
nuncios 
zpud fe reti- 
nuit , de quo 
;50 non co. 
pitaui vid. v. 
.ו‎ conf.F ron, 
[2 , 30, 





fel conis d tinet; , firme pax,nec‏ :לא קריו fic fe. 2.5. fu. 1. & quidem j. 5. cum noia‏ .5 ["אמרן pluziliter‏ ולאמר ,ץע 


ne? i» V. 19. 2 Sam, 
1&5 5». volebat enim 
ipfe przuenire o. 


SacErf.h.l.& > 5. !" ipspy. Jud.n, 15. fecundum quam MO e sucer FLU f. qn « falto 
שב‎ Tl Mem fine Dac. prz uio Metheg 1.5 uS MNT cum 
».15. נָס' שר‎ cum pra וח‎ "DN 1, S. fic fu. a. "T? us ira 4 % ye unt &?Jegunt i. 


»..N"3 * pend akephg.fe. s." שלום-‎ 51 fine "xn DEC a שו‎ i$» 


Mafov, i, impr. 


fl im ost effe pluralia ויאמרן‎ . 
Hte 6. 9. in margine, 
ac Oriextales.. $17. NU) pex א‎ 1,5. 
0.11. 12.13. 15.16.19, 22. fic fe. s & ₪. rai. ושך אל‎ ' pes Zlifchekt.y melius,quam*cetcai, ^ הזר אל‎ 


fiC v. 35,‏ .33 .20 .9 .1,6 זז 





Matth. 12 ג‎ | 


te ean Pf. ast. | 
6 g)t fpavfa eff. | 


Nonne fatis 
peccatum , 


dum fa-tus es 
Zimri aliquis; 
Domini íni 
fnterfector ? 

^ Tempus vti- 


que efl defifte-‏ 26 הוה 


xe,nc easdem 
cum  Zimrio 
penas experi- 
2715. 
Y. 32. c) quie 
3056071 facic ? 


d) cf. Ex. 10, g. 
€) c. 8» 6.6.24, 
12, 15. ipfi ad- 
nuente$. 


yr. 33. f) dé-. | 


oittite,deiici- 


pa: fanguinis 
16. 1 


Reg.11,9. b) | 


n .cenf, €. | 


29 
^ ? 
2 34. i) cf. 
Keg. -18, 4t. 
b Sidonio- 
rumiReg.16, 


3. 
y.55. ו(‎ 
9553. 1 Par.to, 


שמטוהקרי 3 


vyelae manu- 
wm. 60.1 Sam, 
5»4. & 1of.3,15; 
y.55. (מ‎ C. 
1,3.8. 1r Keg. 
17, 1. 6) conf. 
r Keg. 11, 25. 
p) vid. v. £0, 
X 37.4) c4- 
d«ner Les, 56, 
32. Y) non ma- 
ioris pretii 
zítimabitut , 
quam flercus. 


והיתה קרי 
Ier, 8,1;‏ (6) 


rf. 83» .ו‎ & 
canibus. de- 


א ר 


7 


vorandum r&- 
linquetur.. = 
Effeies mere- 
tricis Apoca- 
lypticz , tan- 
dem occiden. 


CAP. X, v. r. n) fiii € nepotes. v. 6. c£. Iud.2, 3e. f) c, 15, 12. 1 Reg.2053. 
4u)4m eccifo Ioramo (e Samariam receperant. x) twteres 31i vitios v. 5. Efth. 2, 7. qui edncabant filios Acha- 
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II REGVM. ג‎ 
yo5ni255 החצי‎ ym זרְעיו‎ rsen nem בסשת‎ 
nion הַשַלְבָהו‎ No noU OpT30N שלשו קרי כה 3573 יהאמר‎ | 
co^ DW אַני וְאַתָה‎ "5r '" uy r2 mv 


N 2NDN צְמָרִיכז אחרי‎ 


N) rwn ron 32 "proe אמש נְאם"יהוָרז‎ 


Yoda Ru m m‏ ַּהלְגְרז 7372 יהודק 
DX ni "m5 mm 1‏ דרך ביר u"‏ ור רדף 
אחריו יהוצת )?728 אתו הכהן —N‏ 133087" 
בּמעלרההגור' ow Exjoarc rw QUN‏ מנדו ומרז 
32m‏ אתו "TN‏ רושָלְמָה ^an‏ 1 אתו 
inaoa‏ עס "DONT‏ בַעִיר רוד : 
2une 130m? n3 my-nnw ny‏ 
אחזיה N10 : mavoy‏ ידוא Pract: ttm) "ons CONUM‏ 
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mpm את"דראשה ה‎ 20m בפוך עניה‎ opm שַמעֶה‎ 
: החלון‎ Dis 
"DN "D "yos pnr וישא פָנִיו' אֶל‎ Dvd הרג‎ om mem 
motae" "NT 
"oom DDUT p אֶלהקיר‎ "no "m moses 
אַת"ְהָארורָה הזאת‎ sy קדו‎ R^ וישת‎ 28" Nn 74 
po היא > וכו‎ Jena 5 mpi לה‎ 
dar" : oT כַפּּרז‎ abu DID3PXTON בה כִּי‎ 6 
בַּיְדדְעברו‎ 3 Ws דבר-יהוה הוצת‎ "YN ידו לו‎ m 


P ug 


וישקיפו Y‏ שנים שלשה D'pp‏ : 


3 1 


r3 b» 5 חל רְעָאל‎ TONO אליהן" השבי‎ 
"s oy" hN r51 aad 


: 92PN "Y DN 
|y DNI אשר לאזיאמרו‎ trn pom mam 


NY ana" אחא שְבְעִיס ָּנִים בשמרון‎ 
AW הזקְנִים‎ syn שְמרוְאֶלישרִי‎ rou" DoD 


OJ^N nn "507 N33 ny: האמנים אַחְאָב לאמַר‎ 
5% 4: מה‎ 


Bellum autem his litreris indicit ; fi 26080026 audeant,‏ .6 0.55 (ע.1.ק 


»Rafchi. 


uie אד ור‎ ETERNI oe. Lo LAGER i 
*.15. 72712 per Kamets 3. ficfe.g, 7) per 0006. 5.7. 8. 10. £3. 14: 151 9- 131 pro eo fcripferat fcriba 


I. Berol. 7 133] , in Paricipio Przfenti. »'e»iov ego fam ( vt vertunt 6. % Ág. 24. Syv. & Chald.) fed (u-‏ ספא 

perueniens punctator reformani it ad notrám lectionem. vid. Celeb, 1220002001 Praf. in Bibl, Bev. $.36. 

, )אצת כקברהו‎ 7 per D: "3 3.7. 841.32. 13. 07, (2, 21, 2: poft feruum vicarium ;coritea analogiam. 

ita fine Cthib & nota 2, (ic fe. 1, $. coutra Maf.‏ שממוה 
,2 ,1 וישמטיה א cum‏ ך "addunt‏ * 


wd . %ל'רף?‎ pDeo'l:enveala evnrimir 11202? ₪ 56: שא‎ 


יצ 
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5. fec, Mafev. 
de fnv. 


:יש 
Py bic -‏ 


"d fe. 5. 
vna? 


per Mua. nil. 


mde ^‏ יק 


יו NP‏ ליו אַתההמשא 
DT DW NON :‏ בור וְאַרתדדמי TOS‏ ראיתי יי os er‏ 


ואתכם 


dr % conculcandz Apoc. 1, 2e. feqq. 


< הרחת .)2 


Brffurt [.ת‎ * isppr. ' Reg. Hs 5 


שטז 


אוו S.‏ (ץ ובגע 
brachia eus, 2l. inier‏ 
fap ^ C. medio cer-‏ 
mum, Kod pa-‏ )5 .£0 
T32; Vt ! Sam. 20, 36.‏ 
Yud. 5. 2‏ )37.4 
- ו 5% 
[pum $. ducem terti-‏ 
C. 74 1.17. €) V.‏ 244« 
d. eon Y. inter.‏ .2:.15 


paria, bini €. 5 17. 
Xon.cwm eq 9118700304 m 
vae paci. f. in Ctim., 
$cá 5 curribusa bi 
misequis tractis. Sic. | 
Bach. Hierox. V. p.173. 
videntur etit, qui bi- 
ziinecolex cures ve- 
basier, fons ECAS, 
x. &c. 

p.27. £) e£. c Keg. 
.9זע,זב‎ C. 22,38. h) 
פסגף‎ per fummum 
nefas etlam. occide 
zunr. cf.Deut 24,16. 
) $am.3i2, 19. 203 
25, 4. i) PC. 10, 14. K) 
S, herih. e. pridie, 
quam. Flias veniret 
0 Pi Gen. 


€ fugit pervium do- 
guias bovti, & € mani- 
bus הת6]‎ €iapfus 
venit Samxyiain, Ibi 


vere lasere voles. YS בַשַעָרוְתְאמַר השָלוס זכ‎ RO ויהוא‎ 


tem < א‎ e latibulis 
prorractum atque 
ad fe adducemdum 2 
Par.2:, 9. 6 

ameontém Gs iuxta 
שולת‎ aucbi & 
interfici przcepicle- : 
hu. »)2$2amn.:i$, 19. 
Fortce;quia Parer it- 
JiusIoramaus frztres 
fuos ibroccididet 1 


Par.:04. Maubw. e) NT ולא‎ m» 


inter Manaffitas Iof. 
17,1. p) accepto. le- 
shali vuluere 1 Keg. 
9. 15. 4) C. 12, I. 2Par. 
32.9. 

Xr12.7) T R^£ 1,10, 

Yo1g. 5)«»5n0 04- 
decimo completo, vid, 
€. 8, 15. 

$.32. f) v. 15. 1K 08. 
5 .טא‎ 
v. 22. XV 32 [Hibio C fis- 
«e.(4) Ef. 5ó, ir. Ter. 4, 

^oc ;] o. 
3*. ^. Egi uM UíELO 
vid. pluribns 46 has 
xe 140107 Comment. 
ad Hift, Aeth. p. t07- 
.ןז‎ y) cf. V2. 15., 40. 
$ ₪7 pslchrnm feit m 
FK. 30, 7. Exornauit 
fe quantum poruüir , 
vr etiam  maieftare 
₪ fo*ma aduerfari- 
um ab incepto de- 
tercrerer. 

*.31, ayant pax?v. 
if. Dye .דא‎ 
14, to. 16. i, 6. annon 
vel *24dem defi&is 
zb impiis contis ? 
3nnon feminz fal 
tim dabis pa sm? 


bi 
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X) vobiseum 10 
% ar 5.c. 11, 3. 4) 
.2 Sam. 2,5. 6) 
C. . 19. C, 175,9. €) : 

"P 10, 25. 

. d) psugsaté, 
Te ben: redo ome 2+- 
mini | ivi etum ve- 
סז‎ 8 650 606 mor& 
quam hoftis ve- 
n es fneme 
e) If: vrmre 
ו‎ 3m 6- 
vmnt, 1 rad Ied cxfpi- 
rauir, vt 1 Sam. 7, 7« 
f) vid, c. 9, 1. 1) 1of. 


1,5. 

y. 5. b) Mifit igi- 
tur 5 , qui fapev de- 
»ium ragiam , Aulz 
Przfectus. 6.185. K 

Reg. 4» 5. 1) & prefe- 
Elus "vuv bis cf. c. 13, 8- 
1 AUAM 25. k) vid. 


AT 
yw. 6. l) fme eftis, 
cf. c, 9, 33. 2 Sam.1e; 
11,72) V. 2. 8) C.7,1« 
4 Ex. 9,18. 09)€.9 5 
o, p) Erant autem f 
7 Rejjs &c. Paren- 
thefis ad finem ver- 
fus. 4) cr vel apud 
v.2, Iud. 17,1, Y) zi4- 
gqnaies v. vt, cf iSam, 
25, 2.7? Sam. 19, 35. 7) 
qut 0 Ef. 1,2. 
v. 7. 1) in covbibue, 
fn fpovtia f. 21,7.Ict. 
24,1. 
yr. 8, 3) acevwta (1) 
cf.verbum Gen. 41, 
36, X) ante vel extiva 
e[lium perte €. 7,5. ne 
domi fuz ipfos tcru- 
d crederetur. 
y) S. vesne 
idi dia? Ar. 5i di- 
cati, rebellaffe me 
cexiva Dominum me- 
uy eumqse occ cidiffe, 
"veruni RUIDE e dicitis s 
at quis intevjecit &c, 
%( 6.914. 4) 0 -ג)‎ 
ne eos non interfe- 
ci, &) cf. Apoc.2 , 23. 
y, 19. €) Cegnefcité 
itaque. Iob. 19,6, Ne 
id facinus crudele 
acinhumanum vi- 
eretnr, populo 0- 
gnifeer, fe non abs- 
quc Deinutu aciaf- 
fu tale quid fecide, 
An exfequi potBife 
e. 4) 10f. 215,43. Cf.f 
rh 4 ,4%. 4% 
littezam quidem exci- 
diff». cf. Matth. 5, 18. 
€) v. 17, 1 Reg. 21, 21, 


22. 
y ai. f) deinde ptv- 
69101. g) v. 17. Inv.6. 
quos ipfe ad hono- 
res euexerat ,'X in 
impi- 
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איש‎ Tr וכל אשריתאמר אֶלְעו געשרז לא‎ YrÓN 
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JN UNT DN קחו‎ Dy? onw' "p DIN לי‎ DN 
qoe ירְעָאלַדהוּבני‎ nO nya ON או‎ p53w 
7 N22 m: : DIN D^ איש אֶתנָדְלִי הַעָיר‎ D'Y 3 
הפפ אֶלִיהכם ויקחל אֶתבָּנִי יהמלך וישחטו שבעיכם‎ 
Yow oon conma EOTUNT TON איש ושימ‎ 
ראשי ז‎ wan לָאמר‎ ium הַמַלְאֶל.‎ N2" : יזרעאלה‎ | 
aen nno p"3y 3 Con שימוּ‎ "NA quom: 
9772377 "iN 3537 בכקר ויצא‎ m ^ Op3xvwy. 
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2 1210 ואכי לאיפר"‎ DN y: now os DN nan ומי‎ 
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5 NyoNYM : בדרך‎ oyon pyra שמרון הוּא‎ 13 
YieN" Con Db rne YYIDNCDNCDN 
3: 780-733 cov» TMY VIÓN ur TN 
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2. 


impietate ac 
idololatria 
pbíeauen- ^ 
65 habue- 
"rat. j)»e- 
es, familiaves, 
Pf. 55, 14. &) v. 
+ טטא‎ 

y*.iind) que 
tonfugerat 
Ahazias c. 9, 
17.1) iamque 
"at iuxtaRerb. 
tked בת‎ 
5) q.d. /igatso- 
0 ad tonden- 
dum (1) v. i4. 
conf, verbum 
Gcn, 22,9.]o0n 
(0nueniHs pa- 
lorum. 

y.13. 0) C.9, 
I6, 2 Par. 22,8. 
Samariam 
rum Acháizia 
jufugituros, 
^) q. d. «4 f«- 
lutem. f. ad fa- 
latem dum. cf. 2 
jam. i1, 7, At, 
id isquiven- - 
la») cepnitie- 
sem de incelu- 
114166. 4) 
lomine 1 Keg. 
11, 19, fc. Ifa- 
belis,afchi. 

v) a‏ .4ו.ע 
Keg.20,1g. 7)‏ 
i» foueam‏ 
Gen. 37, 12.‏ 
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מו 
magnifice fu-‏ 
ife exítru-‏ 
€tum inftar‏ 
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feris aurem |‏ 
fuiffe acrium, |‏ 
in quo facrifié |‏ 
Cia peracta. |‏ 
In hoc itaque |‏ 
arrio 466%- |‏ 
dotes 06610 |‏ 
funt, & exa-‏ 
trio irrupe-‏ 
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Iehu in ipfam |‏ 
arcem rem-‏ 
pli, * eiece- |‏ 
runt ftatmas |‏ 
renis Schon. | |‏ 


7. f) = 
iM, sss i conf, | 
3,3. b) la* 
ERA cf. C. | 
6, 25. C. 18, 275 | 
y.ag. 3) Vo | 
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quod Ierobe- | 
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26. feqq, (| 
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y. 3e. 5) 
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u‏ עצרה ES Mar‏ שלח os 723i kem‏ ויבאו 
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5 הַמַלְבָוּש : 27m NYT N27‏ 2112 ירז ya‏ 
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y 35 אשד אנ‎ D'ÜÉNIT ' too הָאִיש‎ 
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: בְּרֶן‎ wen wn הוָהב אשר‎ y 


n5yn כְבֶלתּ'לעשות‎ m: Yo) nmn eo oT n 
NON ולשָלְשים בָּאוּ הכוס איש‎ cu יהוּא‎ ")0N'Y 
Y והשלשים ויְכוּ‎ Don וישלבו‎ Yr» c" 
בור בַּירְהַבְעָל‎ yos Y: yxrr33 wy it 
DUXTDN EN cyan T את מז‎ mn : manum x 


^355 יהת 


bay123 cya "Non רק‎ 
יהוא מָאֶחַרִיהכם‎ "DN Rie som אֶשַר‎ 


וְיִאמַר יהורז אלד ייהוא D*‏ אַשָרז 
pon‏ לעשור? הישר ney ER 555'y3‏ 


מ ה ז *ת 


-60 legunt n 
7 gemin, fe 


-— 2 *0 0 + 1 


לבית 


5 על- GE pro 60 habent‏ .וע 

3j. NE pro 0‏ אפ 
ih Pafchta‏ ויאמר A‏ * .» 

ccd. Merc« 1.2. . 5. ופ שם‎ 


21.13 


שין 


sy spfum cov tummc.6, 
5- a) el t erit. Tig.o- 
snnino ef], Cum textu 
Hebr. Ion. & Syr. 
Arabsautem : : 6 
"uero, (7 maiorem in 
modum, Ar alii diui- 
dunt has particulas 
h.m. cn ut Tonadab 
diceret efl; dixic Iehu 
40d [i ell, da manum 
ru am. Sic LXX. Vulg. 
Schmid, &c. 5) in fi- 
dei confirmationem 
& concordiz fignum 
Gal.2, 9. «)cf.Leu. 
8,11, d) r Reg. 16, 55. 

Keg.15,‏ (6.4ו.א 
f) c. 9, 24.‏ .1% 

,6.7 ץצ( .דוק 
h) v. 2g. 1 K eg. 15,‏ .135 
vid. v. te,‏ - .27 

y. 18. £) c.6,24. 
$; % 2 
AG .19,25. 1( ג‎ 
16 5 

Y. 19. n) ז.)6‎ Reg. 
38, 19. 40, C. 22, 6. (מ‎ 
ג‎ $am.1o,18. 0) 4/8 ו‎ 
)1( per 40075 , non 
emmnino laudandam 
vel excufandam. $. 

X.1o. p) S. procl«- 
snae, Ioel 2, 15.36,4) 
feriss E(, 1,15. Ioel i, 
34. vid. Leu, 13 , 36. 

X. 21. r) v. 15. cÉ.C, 
3» 2. 5) ab ore «d os, i. 
€. vndique c.a1, 15, 
Eft. 9, it. Or loci eft 
«ditus , quo quis in 
€um ingredi folet, 
vt os 16270 Num. 16, 
ge- feyulcri rf. 144, 7. 
Ef.5,:3. kc. Scil. 
€um vrbs & tem- 
plum ita plena (unt, 
vthomines vcl res 
intus cenrentz ad 
portam vsque veni- 
re confpiciantur , id 
figaum e(t perfect 
plenitudinis. 6/5 
P. 666, 

t) ve[li vium‏ .בב .ל 
Conuenir Aethi.‏ )1( 
אלה Opicum‏ 
koh.19, 33. de quo‏ 
א 1049001 vide‏ 
MaiiSupplem.‏ 419.8 
ad 606661: Lex. col.‏ 
.1 

Gen. ir,‏ (א נג.ע 
LXX. vt Ioh.7,‏ 35 
x) ne forte fit 1‏ ,$1 
y) hic c. 5, 1x.‏ .36 

w.r:4. X) S. Quod 
nd virum )4 que eripi- 
6: fe vllus de viii 
&c. 4)conf. r Reg.1o, 
39. anima cuftodís 
erit pro anima cua- 
dentis. Qafehi, Kim- 
ehi. &c 

*.15. b) 1 $am.12, 
37.c) c. 9,25, 4) 6* 
abiecermat (c.occifs , 
vt add, Jen. at. Ar, fic 
pr e(lrauevunt eor con- 
fojfes . c£. c..3, 25. c.9, 
25 15. c, t3. ,ו‎ 6.9, 
19.0.19,77., 12, 





44.3. £0 quavtovum 
h.c. aliquis abnepe- 
tum ruorum; Z«cba- 
vias, vid. c. 15 ,12. v) 
fed amplius prxmi- 
um xmxon babcebis, 
quia non peresifli 
etiam in reformati- 
one cultus diuini, 
quz lex mes tibi 
mandauit, Schmid. 
.וב‎ 5) Ar, Nibilo- 
mine Ichu. t) y Keg. 
10, 1e. 4) Deut. 6, 5. 
x) vid. v. 29. c-135 6. 
y) €- 133 2. 
y.32. 2) Ideo in di- 
PM ilis. Poena iftius 
impietatis, 4 incepit 
C.15, 37. 5) S. decwr- 
14v6 y ab[cindere par- 
tem (5) Pron.a26 5 6. 
Hab, ,סו‎ 7 
43. €) cf. c. 851r. 12, Ce 
13, 3 1 K eg. !9 5 17» 

Y.33. d) Num.31,1. 
e) Num. 32 34. f). 
Num. .1.14ז,זג‎ £) 
Num. 21, 53. 

y.34. ד(‎ 
41. 3) €. 135 8. c.20,20. 
k) vid, not. ד‎ 65.14, 
19. X cf. 7 

$.55. l) vid. 1 Reg. 
14,10. 5) 1K*£. 16 ע‎ 
24,C. 31,37. 1) C: 13) 1e 
feqq. 

CAP. XI, y. 1. €) 
€.3,)8.26. p) vidit 
eculisfuis Ahaziam 
mortuum , ficenim 
Hierofoalymam de - 
portacus fuitc.9,27. 
23. q) & plures ce» 
gnati c. 10, 13. 14. Y) 
hic & alibinotat fis- 
Mdium, €onareon א‎ 1- 
píum operis initi- 
um. $. 2( 6.7. Pf. 3» 
7. t) €. 255 15. Pan. f» 
3.& fic regnum Iuda 
ipfa tyrannice occu- 
א‎ Past. cf. 2Par,22 5 
1e. fe 

v. % ») lehofche- 
2041 2 Par.12,1t. (א‎ C. 
8516.) €. 814. x) quà 
intevfciebantuv 1 
$am.15, 11. a) Gen. 
24, 59. Ex. 2, 7. b) e- 
umque fuftenrauit 7 
Par. 22, 1i.ix eenela- 
נש‎ leélovum, in atrio 
Sacerdotum & Leui- 
tarum, vbihi dor. 
miebant. coll.1 Sam, 
3,3. $. c) Deo proui- 
dente, &promiffis 
ftare velente de 
cen(eruanda Dauidi 
lucerna, & excitan- 
do ez eius femine 
Mesfia. 

y.3. d) apud eave 

v. 8. C. 10, 2. 6. 

y. 4. €) ceninvioves 
Leuitarum , qui et- 
iam neminaniur 5 
Par. 15,1. cum pluri- 
bus circumftantiis, 
f)2'yndevon . iiem 
duces, capita vel pya- 
cipio milites cohos- 
:ג‎ pratOria. Vv. I3. 


מלכים בוא 


CAP. IO. זז‎ 

: ישָראלי.‎ ios oy qoe 021 35 לבת אַחְאָב‎ 

1 Crew "mana 275 "b N^ ויהוא‎ 
החטיא‎ UN חטאורז ירְבְעַם‎ oro "DN? ias» 723 

3 לְקְצְוּת בִישָרְאל‎ mir onm cann תדישר ראל: בִימִים‎ N 
3 mm מן "היררן‎ DN "r5 חאל ב‎ coo" 
ym omm "n" 3 Pri כל"ארין‎ S השמש ארז‎ 


Fs, ,זל‎ £7, Cf. 
2 Sam. 20,13. 
Obíferua סק ג‎ - 
copeu Mem 
DPiavals ; vt 
fec. alios ג‎ 
Sam. 10, 32» 
Rob, 51, 28. 
roll. v. ri. nifi 
fit a radice 
-כרה‎ ₪ > 
regios fatelli- 
$es v. 6, Y. b) 
lof. 24, 1%. 2 


Par.2553. 
dene bai 4 Y" ; tam והנלעד‎ | ow זל‎ Eds mwN yy» 


temporibus‏ ג 
Lauidis & Sa-‏ 
lomonis0- -‏ 


Ext eon imarss עשרה‎ TS syT דברי‎ 
המיב לְמלְבי י שאל ו‎ m "bp^7y on» 
T dis לה‎ ms 263 אתו‎ rip" wPawctay RMYyT 2207 
m quelibee 66 "DR תחקיו המכ‎ 933 mw pen 
T riis ru 4 והצק ל עהיישראָר עשריכס"דוּשמנרה‎ T מ‎ 
didi s : moe 
Cap, X1. 'א‎ 33m Yoon 33 ne^snpemmimns ועתלירק אם‎ 
ואתה קד‎  : ותקח והושבע בּתיְהַמְלְךָ"‎ :naonen aros אֶת‎ 
אַרדדיואשבְּדְאחזיהותִנְנָב את א‎ vins יורכם אחורז‎ 
המומתיכ:‎ "1 URP NR אתו‎ poen dem BUR 

PIA" arg rom 8T YYony 9 אתו‎ np המטורז‎ 
mem dua. 2 YS mony שש שנים‎ SENA nim Da hnw m 
0 nos FYy'352 i הַאָרִין : ובשנה‎ y 
המאותקו‎ | NOU cou "25 אתדשרי המָאיות‎ n yTiY 
um. אמ‎ yse" na o3 r2 nYv n'3vow אתם‎ 
de im es לאמר ה‎ cw qom TnN ורא אתם‎ pim 23 
ede i r3 'w2 העשון חשלש ירז מִכָּכס‎ "UN Bux) nt 
6 רמלך : ְהשָלְשִית | בְּשָעַר סור‎ na moro ושמרי‎ 
PE DN D» ושמר‎ D'yo "DN "yrs velum 


! pmiuntSabba- 
), V» g. eonf, 
.9,1%.צגץ‎ C. 
,ד‎ /) r Keg. 


E 6 ?"( וג‎ 
השבת ושמרו ל ו‎ wy 75 o3 hm ושתי‎ npo man 


enti f. prx- 
ioua 2 Par. 
5, fec. /12- 
'h. porta ori- 
ntalis , q. d, 
'"ede ,qui im- 


: o5 y ahepm "המל‎ »wninmma את"משמרת‎ 
יומרז והיו‎ nivem ON ism v2 Yo» סָבִיב איש‎ 
ה‎ es. DN 
rén. 4 , t5. 


) (übintell, *y 220670906 (1) remouendo f, arcendo omnes , ad Rerem penetrare volentes. vid. verbum 
eut. 28; 65, Pf. 52, 7. S. fepavstim a reliquis. Y.7.0) Dre aute» reliqua maiores partes de vobis. 2 Sam.19, 
4. Dan.1,29. +. .6(ק‎ 6514. q) in illos evdints (4) v. 1g. 55 6,9. 2 Par, 15; 0 


*.31. רזמזאר‎ 4:08. ine Vau 01081200. Y Gs אשר‎ per Makh. 2,7. 8. 15. 13.14. 19. ar pex Pafchta 1. 

per Mun,‏ המ 7 in marg; ficfu.z. CAT.XI,*.2‏ .7.9 ה בורתו 3TDYW23 9293 pro eo babent‏ .4:.ץ 
Cum noflro Kv; ,"— ' fec. Mafovaoi‏ .21 הממומחיס pro 60 * fcribit‏ הממותירי .22 ,21 .15 .1.3.5.6.9 
exprimen-‏ 10/6) ג66 codice Hebrzo," 7 * " fednon legitur,‏ הג" fepties fcribituc‏ 135 רת תולא קרי ff.‏ 
um foret Particip,Ptial cnmean eodem (enfu,‏ 











המאות קרי 


ses vocare , 
atque - adeoi. 
ג)ק‎ excitare 
rurbas fedici- 


המאות קרי 


Ofas, vnde rea 
mortisfacta ₪ 
& fibi ipfi 

mortem cot. 
fciuit: cnius 
vitz 505ג::0]‎ 
patcitum fu- 
iffet , quod 6- 
16 
Nullo autem 


קמץ בוק 


modo coniu- 
ratio contra 
ipfam facta, 
€ít, cum ipía 
xegüuuüm ty- | 
rannice con-| 
tralcgicimum 
Regem occu. 
paueric.Xc. $, 
Y. 15. 4)nomn 


המאות קרי 


fed fa:elli- 

tum v, r9. $. Y 
prafcétis exe c- 
citui Num. 31» 


16 


| הפטרת 
שקלים 
5)intvz,‏ .43 .14 


q. d. 4d locum| 
f. והגגט‎ 


| מזבחותיו 
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se יפש‎ = D RD ועשושריז‎ + as בְּצַאתו‎ oem » 

'N2 TENTAT הכהן ויקחו איש‎ yl" TOWONN 

um inan Yvon 2" naum "NI cy này י‎ 

Tin‏ ן לשרי המאיות nw TYYNYDN‏ השָלְטִיס אשר 

m qe» "‏ אֶשָר ov y: rm naa‏ איש 

Yin " rmn ryan nn3o 13 25 

: 22D Ter עַל‎ r3» nat25 ה שְמָאֶלִית‎ 

i TY TEN‏ עְלִיואֶתהנזָר ְאֶתְהָעָדוּת ימכו 
אתו "Y Yvon 5335 yino"‏ זי qn‏ 


N* 


REGVM. caP. 11.‏ זז 


NM 


mul "ym אַתקול‎ rony ותשְמע‎ 


וִתַכָא ma Dy ow‏ יְהוְהיותְרָא "Tenn nam‏ עמרע 
DBUD2 "m‏ וְהשרִים TON ios rm‏ »5 
nis m3 yon ru vw Dy‏ ַתִמְרָע nemong‏ 
ו ו "p NODI ma‏ קשר y vi mw:‏ הַכְּהַן nw‏ "שרי 


"oN Hn הוצִיאוּ‎ TON DN onn "pe pron 


"DN כ‎ 203 nOn הבצק" אחריה‎ rine? מִבִּירת‎ 
7m Nano rH? יהוהישמו.‎ ma nein wq 
- : שֶם‎ nim 223 הפוּסִים בִּית‎ N20 זי‎ 

nin aja יהוָה ובִיןהמלך‎ T3 n TN d: 


nn 


Tena n5 Dy?‏ ובין חס : ויבאו 75 Dy‏ הָאָריז 


a‏ הַבַּעַל voor i innam row MD‏ שבָּרו 


ino nam E‏ כּהן »yànp‏ הרגו ?39 nina?‏ וישם 


Leu.16, 15. 
lar.23, 14. $)| 
vid. v. 8. »y 
qui partes e- 
ius fumic ; ei 
auxiliaturus. | 
$. x) intevfices| 
ad prz fectum; 
dicitur. 
dntevfciende | 


| המלך קרי 


- 


9 


| 
fc. interfc ite; 


». 


cum yy rip» jn 

wvmiwnaar יכָּל‎ nw ְאַתדְהרְעִיס‎ "amm 

]7" ויבואו‎ rm r2 253 

lur? הַמלְכִים: שמח‎ Np3 oy "שב‎ 3008 5 
: qma המִיתוּבַחַרֶב‎ Yvony nw nbpU Tn 

yr 16. y) S. Iaiecevunt itaque ei nani. fic LXX. fedon. locum ipf fecerunt, (, fputiuin ad 


exeundum.$ic Cocc. Lex. p. 29». coll. Deut. 15, 15. Ez. 25, 24, &c. 3) cf. Neh. 5, 28. Her. 51, 40. 
2 'ar, 15, 15. b) facrum ; deinde etiam ciuile. c? vt effent Py populus Iehoue Deut. 45 10. C. 27; 9. 


np:‏ ארק "שרי דמאות 


rva3 הרציכש‎ OU 


v דוד‎ 


[3 


€£. c. 3, 16. C. 4,41. 


eultus per adánitatem Achabi inrroductus c. 2, 27. e) c. 16, 17./( Deut. 9, ar. e) reflituit eufiodiss, prafectuvas, 


y. 19. 3) v. 4. 15. k) vid.v 4e 


Num:3, 31. Ez 44, 1. oim a Dauide conftiruras i Par.24, 5. 19. 5) cf. 2 Par. 235 13. 
y. 26, /) Iud, 3, ax, Ef. 14, 7. 080) prepe demum vegiam ץע‎ 








centra‏ סצ6ץ 6טך1ע:ט .6.9 MyM per Tfeve 1.3. 5. 4. 9. 20. 25 fic £u. r. ac Num 2 iu marg,‏ :וק 


.14. QU per Matk. ו‎ 17. ^ 


n2 
לף ג‎ 2 ira ia 


*. 


Y.17. Spatium przmiffum habent. 1. 5--1o, 15. 18. 79,20, 22. 5 & Bev. ar ceteri emittunt, 
ut nm] per Makk. & Segol 1. 3. fu.s. & 1 23 marg. 


M impr. " Deut. 4,10. 137] Nr par Jezol 1.2.3.5. ^- *9. 16. 
Ber. 
MA ita ( in ditione JAtwachz ) r. $a. > -%ץ‎ 
9. הקרציבי .פז.ש‎ pro eo haber הפוסים‎ 


textu fiae nqta 2,606 fe. 3. & fu. 5, Noflrum' 


«ques — * *aliusliberin marg.2, 
610 Kri & Cthib zetulica, ad v.r9. 


שיח 
v) ne homines ne-‏ 


templum penetra- 
rent , & Regi da- 
muum inferrent, 
quande prediret € 
C€onclaui fc. fue iu 
atrio facerdorum & 
Leuitarum ;in quod 
ע6ואצץ‎ ipfos nemi- 
ni,excepto KR ese;in- 
trare permiffuae fu- 
kt. Schmidime, 

Y.9.5; V. 4. I0, f) 
L^uitas venientes 
5480300 v. 5.4) v7. 

y. 10, X) 24046 Sin- 
gul. collectiuus. ct.3 
Par.27,9. 7) 1 Sam.8, 
g. Yer. $i, tt. X! iu v- 
fum Templi facla. 
Nam Leuitz armati 
Templum cuftadie- 
banr, vtvel ex hoc 
loco difcimus. $cham. 

*.11.4) v. 4, in 
atrio exteriori f.I- 
fraclitarum, $)Ez. 
4711. vid. 1 Keg. 7,39. 

*.r1.c)legicimum 
gegui heredem. 2 
War.25,5.d) 1 $am 1, 
yo, ln geaere eft 1% 
diliafiioni, infigai- $ 
ens perfonam fupra 
alias veaerabilem. 
6 «fet. p.504. e) i.e. 
12014 n legis, vt manu- 
ditum Deut. (7 , 'g. 
19 (0 Wafchi, 100. 
SWehiniliws, | 4 
np. €" filii ipf 1 
Par. 25, '(. Non au. 
tem vnxeruntK eges, 
mifi qui principes f. 
zadices famniliz fu- 
€erunr, autquando 
lis de regno incidit, 
wt conrinuniter h, I. 
MHebrxi aotant. + 
Cont. infra c. 2; , 2e. 
& (Reg. v 34.39. 2) 

pleudebant, c£. P(. 47, 
2. ג'ק‎ R*2.1, 25. 29. 
».13.2) S. fatelli- 
gu: X pop«li. V. 4. TT, 
alii exrrentium, i.c. 
f^p!i. c£ 2 Par.15, 
3i, Terminatio 
€hald. vt P'rou.sr, 3. 
k) in atrie Ifraelita- 
xum, Schrtidiue. 
4ז.ע‎ D) isxta co- 
doi inam. cf. €3,3. & 
3Par.i5,:;. 75) Ar. 
gromove Reiwzi, Ybi 
€nim fuirlecus fta- 
tienis Regis in 00- 
mo Domíni; Q«fcbi. 
Xbi Salqmonu quo- 
que fuit. vid. 1 Keg. 
$,::.2; »!'centuri- 
0865 (cil. Leuttarum 
v. 4. 9. & farellitum 
V.rg. 0) c. 1* , 4. Cf. 
€. 9, 11. & vid. Num. 
36,2 p)t Res. (5 , 9. 
25. Quo clamore vo- 
Juir mouere popu 
lum , & in fuas par- 
tes 





CAP, XIT, *. r.») 
€f. v.a. א‎ c. 11,2. 0) 
ב‎ Par. 24, r. 

«2. p) Tof. 15, 21. 
^ qr Sama, Me 


מלכים ב 
yarn‏ שנים יהואש alien‏ בּשָנת"שבע יף Ds): XII.‏ 


12. 


CAP. 


להוא CY Toto‏ ְאֶרְבָּעִים שנרזמלך בִּירוּשָלְסוְשָם : 


"N35 TT2Y TON. 2. isipénen dv-‏ שבע D)":‏ יהואָשהִישַר mns‏ ג 
ימיו אשר nsn ym vim‏ + רק המורת לאד + 
"b‏ עור העש DE E Ee cope Conan‏ 
"os CNISTON em‏ כּסַהַקרשים "DN‏ וּבָאבִית- 
p372 iyw mess Soc" Jw "nb! mm‏ אשר 


qi. Eph. 3, 9.2 
Cor. 4. 6. Hebr. 6 

v) hoc enim dala. 
610 ad. impietactem 
a principibus fedu- 
Gus eft... vid, 2 l'ar, 
24,17. feqq. 

Y.4.5) 614 » 4 

vid. 1 Keg. ag 5 14. f) 
fed Ichouz ג‎ 5% 


y. 5. () Peflea di- 
xit, adu!tior factus 
coll.v.7. & 2 Par.145 
4. cf. eriam infra C« 
22,3. feqq. x) v. 19. 
Ex. 28; 38. Num. 18 ג‎ 
I9. t l'ar. 26 ,20. 26. 
3) 5$. tanquam 40060 - 
tum vfuariuz: f. -6ק‎ 
cunia, que iz 940 — 
coll. Gen, 25 , 16, 
Cant. 5, 5. 13. At Ie», 
aliique intelligunt 
pecuniam tfranfeuna 
tif. tranJenntium in 
cenfum virorum 
coll. Ex.365 13. 14«.:X) 
vivi (eu cuitque 1 - 
gentem enimarwm 4= 
flimatiozw eius. S. 
quoad virum , cuius 

zflimatio erit ar- 
gensum animarum, 
Tig. pecuniaem «ni- 
naruepiyq«am quisque 
dat pye «jimatiene 
]64. vid.Leu. 27 5 1. 
4) quam qui;que 
conferre vulc b)ler, 
7,3" Petebarur א‎ 
populo, vt quemad- 
niodum alias ordi- 
naric quilibet iuxta 
capita numerata vl- 
tra annum  vigefia 
mum conferret pre 
cultu facro femifi- 
clum;fic nunc extra- 
erdinarie ad repa. 
rationem & ex libe- 
ralitare fimile quid 
faceret ; aut quan- 
tum ipfi liberet.Hac 
ratioue facrificiis & 
ordinario cultui 
nihil deceffit, 5, Sed 
Mb vb. ad h,1. cum 
100. ceterisque : tris 
plexargentum Scri- 
ptura commemorat 
(0) tranfcuntis, f. di. 
midii ficli coll.iPar, 
24, 9. Ex. 30 , 13. (2) 
«[limation* , cum 
quis fe vel alinm 
Deo zíltimaret. (5) 
voluntariz & voti- 
va oblationis. 

Y.6. c) quique « 
eto fibt, (2) v. 8. fin* 
guli ex fuis diocefi- 
bus d) & ipfi refaz- 
ciaut Yupturae, v.7. 
Ez.27,9. multa enim 
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ar.34,‏ 2 .$, 
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yr. 8.) vid. . 
^ €. b)ftatim 
abitis in ar- 
am: prius 
nim retinu- 
runt pécuni- 
m, donec o- 
inem a notis 
nis colleeif- 
ent, $chinid. 
».9. i) at- 
Hientyiot an- 
tn, confen[e- 
«nt (5) Gen, 
£15. 22.23. 
tr. 10,7. K) 
id v, 6, 
*.'o. l) iu- 
ente étiam 
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4 02) arcam 
"imedaz; ho- 
1151. facer 
Otis. 2) י₪‎ 

erfovamit c. 185 
I. Hazg.1, 6. 0) 
ramen in ge 
erculo עזג‎ 
Ez ₪ן(4.7.7‎ 
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trio interig- 
i f. f(acerdo- 
am. q 0 
icerdotes pe» 
üniam foris 
66606: & 
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m 0% arcam 
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Ium,12,4. Ion. 
befauravii. 
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ar.24,11.1) 6" 
n fafciculos 
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523. ₪( C.21, 
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y. i2. )Rex 
t Pontifex 2 
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0 ANTA. 
y.() cf Ef. 
o,12. Ex.5, 1$. 
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y. 15.12) v. 12.16. 0. 22, S. 
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Reg.13,5. 5) 
Cf.v.23. Nec 
tamencon- 
ffüans hzc i- 
pforum pa. | 
mitentia fuit,| 
vid. v. 6. c) c. 
14, 26. Ex.5, 7. 
9. Pf.51, g. 4) 
dura feruitu- 
te presfit eos ve 
21. Iud. 5, 5. | 
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17, 7. A ferui- | 
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funt , fed vr- 
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mortuo Ha- 
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rentheticussi) | 
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Dei auxilio 
&c refpicit ve 

4. & 5, /) c. Jl | 
.ד‎ 9) v.di. ₪ 
10; + 8 
3,7.vid, Am, 
15 3- 

y. 8.0) C12, 
25. p) v. 12. C. | 
16, 34. 4) Y- 13e | 
| vid. r Reg. M» | | 
19. | 





CAP. XII, Y.5. "]* per 2Maun, 1. 2e 


per 2 0I. 12. 15. 16. 17, 19. 13. & Ber. fic fu. s.‏ וישיידז .פנש 
y. 6‏ 


fu. s. 912/22) defeél, vult Ccribi Mafora impre[f« ad Gen. 352, fed nullo hic adftipulanre libro. 
Y-H471TWy) nibs 3.5. 


d. % החטיצק‎ cum Jdleph iu textu 1, 5, CQncra Maf, z, ₪/. & ipfiusr, 


שיט 


4) quia Rh ipfi age- 
bant c.22 

7. o Len. 
5,19. 2) Leu. 4,3. 0? 
ex lese Leu, 5; 15.16. 
6.7:7. 


y.ig.p)Poftquam  : 


fc. defecerant a pie- 
tate , mortuo Ioia- 
da, &filio eius oc- 
cifo 2 Par. 24, 17. 25. 


4) r Sam. 7,7. (6665 Q 


39, 31. C. 13,3. 5)C. 9, 
31. 15. £) Io. o1,22. 5) 
16+. 42515. Luc. 95 5 t. 

X.19. *) v. s. cf.C. 
18515. 1 Ke. 15,18.) 
€. 16, 8. 

Yr.20, 4) C. 16,34.«) 
vid.r זז‎ 5 19. & 
cf. 1 Par, a4, I. P 

y.ai 5) Pf.5 
€. 15, 10. C: 21 n b 
zgrotum , in 
fuo z Par. 24,25. 2 
in domo jen d 
2 $am.5,9. 
1$. &c. f) i - ip 
fcexdit , al. quod 
feendit, al. pn 
defcendits vin em z 
vt al. in viemag 
flam, qus Olab dicha 
ד‎ Kes. 10,5. & ]ור‎ 

140 x Par. jid 1 
Par.9;r1. 

7.1 
nitidis. hs Narr 
Sebimvit, Moabi 
dis 2 Par.24,15.3) 02 
2 -6ת () .4,7 .מוג5‎ 
quiter , licet impi- 
us e(let Ioafus. cf. c. 
14, 5. I) €. 9, 38. non 
tamen in fepulcris 
Regum 2 l'ar, 24 , 15. 

CAP. XIII , ». 1. 
s) S. 4nwe gii qe 
fic v. 10. Cf. c. 13,7. 
Yehu regnauit T 
annis €.10,36. fub 
traclis igitur de his 
6. primis annis,poft 
quos loas in Iuda 
Kex factus eft c. 11,1. 
fuper(unt anni tan- 
tum 12, Ergo Icho- 
achazregnare cepix f 
ftatim initio anni 
23. Ioafi, cum 28. 3 
hu compleretur , 
inter huius mortem 
ac filii iaauguratio- 
nem aliquot fepti- 
manz interceffi(- 
fent. $.0) C. i1, 2. f) 
€.10,35. q) mortuus 
igitur eft anno Ioafi 
Regis Iudz 539. cam 
biennium , ipfofu- 
perftite, Filius Rex 
dzclaratus effet.v.1», 

c. $,‏ -ו.צ(2.7.ע 
1R eg. i1, 6. 5) r‏ .12 
Kezc.'12, 28. feqq. t)‏ 
v. 6, I1, C. 14, 24. 4)C.‏ 


53. 
*'. 3. x) Tud, 2, 14. 6 


.7 15.0.ך7.צ(ע 


"€. 10) jt. C. 12, 
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* Regis ludz 59. vid, 


Ve & cf. v. 1o. 5) v, 
13: 1 K 6$. 14, 10, 

X. 19- £) vid. gr.) 
biennium adhuc la- 
tre fuperflite coll. y, 

4 

X. it. X) 1 

*.12. )) Eadem 
extant verba c.4,15, 
16. fed diuerfo fcov 
po,dequo ibidem, 
X) V. 8. C. 14, Ij. d 
Keg. 15,5. a)vid.c, 
14» 8. feqq. 5) vid, v. 
8. & cf. a ar, 35 547. 
feqq. 

P. 13.€) v. 9. d) &- 
lius eius c. 14, 16,13, 
t)t Reg. I; i3. 

Y. 14. f£) quemad. 
modium vnicuique 
bomini fuus moz- 
bus & mors deftina- 
ti; fic etiam Elifa 
tandem "iuxta forte 
generis humani .א‎ 
&rotauit lethalitez 8 
eftque tacita oppo. 
6:10 interipfum & 
Eliam , qui viuusin 
Cxlum 20/0600: 5, 

4) ferias putamus 
fuiffe haslacrymas , 
mec hypocriticas ₪ 
nifi quod non perre. 
xeritin feria poeni. 
tentia. $. Conf. not, 
€.6, 3o, T Reg. 21,27, 
feqq.) c. 5,13. c. 5, 
31. Gen. 45, 2. Ef. 2x 
21.3) vid, c. 2 , 12, 

Y.15. b) isnum & 
initium aliqno: pet- 
nitentiz adnertens, 

Y. 16, 0) ₪ 
66,1, 0- 0708 - 
00%. Luc. 1o, 34, 5j) 
tanquam benedi. 
cens eis,vr profpere 
agerent contra $y- 
1708. Sch»ridius. 

*.17. ») verfus 
Syros. Rafchi, o) יש‎ 
jacwla:us efl c, ag , 32. 
p) 6 dixit Elifa. q) 
606. 51, 23.42. 
Pf. 45, 6.r) vt i Rez. 
120, 26. feqq. 5) ad in- 
teynecienen ד‎ 
Efr.9,14. idque in 
trercitu. Syrorum 
€mnino completum 
cenfer Schmidius ; 
verfum a. 19. dere- 
£ne Xgente Syro. 
rum intellieir. 

Y. 19. t) «dfer mihi 
*opinres fagittas <> ad 
plures victorias. x) 
perete trvam , vel 
ar u efacelave -זועג)‎ 
ta5 "verfus terram Sy- 
rorum.fic $. x de. 
fiit c. 4,6. ex incse- 
dulirate,dubirans de 
fide euentus. 
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LE 2)c. B, cr. 4( 

| S. pevcutiendmos 
fuiffet, velea 
mente dixe- 

|| rat , vt ille 

סיק | 

h deb»ijfes pev- 

|| entere. b) cf. c. 
45 3€) vid, v. 
17. 4) ter tane 
turn. 10. צ‎ 

. y.ie. €)v. 
2. 
ב‎ 
f)$. in verí- 

| ene: De tur- 
729€ «utem 219 - 

= eli, quz veni- 
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^ dem. Ar in 

" annot. ; *ש₪‎ 

/um fuymeMe- 
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ice te וחציכס טו‎ nt» np אַרִישַע‎ 15 ap" 
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fed R. 16 
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c.9,35. i)‏ )& 
humandum.‏ 
Ita mortu-‏ (4 
u$quoque E-‏ 
lifa miracula‏ 
fecit Sir, 5‏ 
feqq. vel‏ .14 
potius ipfe‏ 
Deus confter.‏ 
matis hoc fi-‏ 
gnum dedit,‏ 
vt doceret,‏ 
nihil effe me-‏ 
tuendum ab‏ 
hoftibus , 6‏ 
-1ז Deus Elifz‏ 
meatur;& vt‏ 
crederecur‏ 
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(z , nondum‏ 
Impletis.$.De‏ 
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vid.‏ 21101 
Maii 0660.‏ 
-875 ,^ 

. (4 
;63 ור‎ 
ioc ad expo- 
adum com- 
lementum 
'rophetiz E- 
ifm, $. 70) vt 
ictum v. 4. 
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prelio, fic w.ste 
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detur , quod 
dimilus ab 

Amazia mes- 


"MCap, XV, 


cenarius exere| 
citns Ifraeli- 
tarum ludzze 
agros popu- 
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3 latus effet. 2 
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tus petius 
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que przdam 
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vem admeg- 
dum cauffatm 
$ fuidt,cumlo- | 
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adícribar, nifi | 
fuperbiz A- 
maziz,3j. 


vt Iud. 9, 2. 
feqq. (א‎ fpina 
Cant. 2,2. Ef, 
34) 15. i. e. he- 
mo f. Amazi- 
as vana (u- 
perbia elatus, 
x) i. e. poftu- 
L] lans rem ini- 
quam, א‎ fime 
iufta caufa. y) 
& fic zrrogan- 
גגזי‎ fua &te- 
II meritate ma- 
ximam tala- 

' mitatem at- 
que exitium 
fibi accerfiuit, 

12 .סן.ע‎ X) 2 
דצ‎ 8 
אע‎ 55,21. 4) S, 
habe tibi 21071 
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faccllitium K*2is 
confMftexet. v) conf. t 
Keg. 10, 5. r)exteeiue, 
exta Templum X 
omn»ia cius atria. f) 
cspgucrtit 10108 do- 
mur Domini. 9» )cf. v« 
9. ne, fi venirc: mu- 
xum Temp!i oppue 
gnaturus , iftud te- 
gmeu ei prodeffer, 
Maii 08607. Immo i- 
píum oftiumTempli 
tandem concinfit 2 


Par. 28, 24. 
Y.19.x) c. ae 
vid. t Kes.i4 , 19, & 


-€f. 2 Par. 25. tot, 

X.2o.4'1!Reg. 1, 
1o, non tamen in )6- 
pxicris Regum 2 
Par.z8,17. cí.(upra 
6.17, 22, 4) C. i2, E. 

CAP. XVII, Y. t. 
2( at vigefimo Yotha- 
mi f. quarte A120 .4- 
thaxi Rcx iam factus 
erat C, 15 ,;e.vid.not, 
feq. cf nempe pleno 
iure, & compofiis 
turbis, qux priori- 
bus 9.anni$ irxer- 
cefierant :vel ab i- 
píó etiam Salmanaí- 
fere deaue nunc co- 
ronatus ; aut fub 
conditione eributi 
inre2no confirma- 
tus fuir. 

Y.2.0) 0.535,24. 22 
ejcf. c.1453. f) Ec 
grauius tamen iilis 
punitus fuit, Soler 
nimirum 12505 pe- 
nam alors dif- 
frrrcex 22 longaz- 
rimitate . 
po8eri feriam 2- 
Bant penitentiam; 
quod finon fit , ecfi 
bi miuus mali fint, 
ad vindiciam tan- 
dem procedit ira 
Dci, coll, Ex. 20,5. f. 

Y.5.2) cuius fili- 
פמ‎ & fucceffor fuit 
540500920 c. idus. 5) 
€.15, 7. i) vid. c.554. 
k)v. 5.» Keg. 5, i 

ג 4.1(6.ץע 
»)vid.Nof.7,1r.‏ ;8,12 
C.9,3. C. 1555. C.‏ .$513:£ 
Qux Propheciz‏ .12.7 
iMius capita omnia‏ 
fi:ca hzc teiapora‏ 


tdi:z 646 cenfet 
Ligbtfeet.Chzonol.p. 
iog. 
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CEN ipta) wpe הְְבִיאִים : ולא‎ "y 73 ops 


&c. וא‎ emuis genere 

Videntiu», h.e. pee 
Omnis genera Pre- 

phetas, $5. Am. 7 , 12. 

Ef. 1,1. b) Ier.35,5. «) 
IKeg. 3514. 

+ 4( Ex, 33 39» 
Deut. 531,27. ilar, 
36, 13. €) conf. v. 40. 
€. 11,15, 

Y. 15. f) cf. de -שק‎ 
nàv.19.&1$am. 15, 

23. 16. Hof. 4 , €. £) 
€. 33, 3. hb) v.s5. i)Ler. 
19,5. 15, k) €" "vant 


. | >: 


ior TY ETT. Jum‏ ה DA DN‏ טו 
ואת עַרותיו nm UN‏ בּם וללכו אַחְרִי ההכל ויהבלו 
UN Cop "UN town bs‏ צוָרִז CON nyv‏ 

i6 TY DW TN uns : ְבָלְתִי עשות ָּהם‎ S Mee tpi s 
XE Yyn D53 מפכה שניס‎ DP? אַלְהַיהם ויעשו‎ ote ort 

Dn "Nav 0251 nne dr Tu.‏ ויעבדו Yay: p jam TN‏ זו 
Yoop" UN2DYDU3TN) DD'DN‏ קְסמִים וינְחשו 

8 לְהַבְעִיסו: יאג‎ ny "y3 yon noy Tim um Rép idea 
p1 8e: לא‎ v9 oy oon ica מאר‎ nm pie bt 

9 nns y "NS YEA : , 


5 
₪ 5) V. 31, C A6, 
231, 5. C, 12, I0, f) 


: 357 XR שמט‎ * 

nv !‏ אלְהיהם ולכו npna‏ ישְרְאֶל DNO by e‏ כ 
T3 pin" o3" COS yor m rdv‏ שפים "y‏ 

T 3n "yo "Rot" yop: : 390 T אשר‎ 
ז בְנְבָט ודא ירְבְעַס אַתדישְרְאָל*‎ cya nw 190^ 

* ojos מאחרייהוהוהחטיאסחטאהנדולה‎ ien 

2 ער‎ ; nus לאפרו‎ may אֶשר‎ Dy2T INDITO23 ure 
511 /N2 Yo אַרז"ישְראֶל מעל.‎ nim TOO DEN Sisi rat 
ישאר" מַעַל אדמתו‎ pl: הנְכִיאיכם‎ "uv 25 12 

"nn עד היום‎ now 


decem tribuum. Ju- 
^ ron 5D מַכוּתַרק‎ hd א ל‎ 


% x) Idto, fu- 
n iratus eft | Keg. 
1, 5. Cf.fupra v.7.4) 
. 20. 15. C. 13 5 23. €, 
21, 17. b) cum anne- 
xa fibi tribu Benia- 
min, idque cx mera 
bey 
.19. €) N« et- 
iam spe &c. v. 19. f. 
6 UN 16, $1, Totus 
verfus parem- 
2: a $. 4) cf. 


dam enim modo ex- 
cepit v. 18. h)Iud, 2, 
14.3) vid. v. 18. 
(6.וב.על‎ S. anunlft 
namque fe, vid. » Reg. 
6 DCubh: 
€ «uelare qf. fecit 
ler. 42,4*. Alhiera 
sd € ab[iraxit, 
וקוק‎ a Par. זג‎ , tt. 
' ya את"שמלון וישכו‎ + az $yr, «bevrare fe- 
it, fc. prohibeudo , 
ne Hierofolymam 
adfcenderent. 1 Keg. 
12,218.95) 1 65 
$.35 n)v48. o)cf, 
v. 13. 1 Keg. t4515, Tota 
2,9. p) v. 35. ide i- 
taque benignitatem 
€* feweritatem. Bei 
Kc. Rom.(,22, fe 
€ tu excidavis, vt Iu- 
dzis poftea faim 
eft v. 25. Quam ad- 
fiictus autem Eccle- 
j fia 


bna nmm nov TN wy NS‏ אַרדהאָריורע 
cona cui m‏ | וארו UN Tos‏ לאמל 6: 
י הג on‏ 


per Muz. loco 24406. 5 «15. . עדותיו‎ fic per Fx quiefcens 2. 3. 5.15. 15. contra, Mafsr. 
Y. 17. omn33 defe. fine Pan 1.2.fic " fe. a. feeund. Mafavam 2, & Evff. ויתמכרו‎ 6 
-3:.צ‎ NY per He (cribunrin fine 1. 2, 5. & inmarg. 6. 9. 1- 


nirefolet hi- 


n3 שם‎ DD3U ra: m 


yp. Xu Gerefch omittuntat, ( 15, 16, 21, 22.23. Contra Maf. i»gr, h.l. item Mafz t. & impr, ad Gen. 
אש‎ 


| קרי‎ *N*33 
L4 
ב טעמים‎ 
ns במלה‎ 
io Y(xacliticse 
fus in ca- 
ptiuitateAfty- 
xiaca fuerit, 
CO?itari faci- 
lius poteft, 
quam defcri- 
| bi,ob defe. 
ctum monu- 


0 
קמץ בוק.‎ 
mentorum , 
אטף‎ indubià 
fidem merc- 
Xentur, Con- 
ferri tamen 
שני קרי‎ 
[poteft Zbev 
Tobi«, qui ve- 
| sam hiftori- 
B continet ; 
E licet non o- 
| mnia apte 
| quadrent; 
> quemadmo- 
| dum víu ve- 





| 80111: huma-- 
mno ftudio 
| confcriptis. 
Maii Occenom. 


= Adduxit vere 
deuictos X 
fedibus fuis" 
- 2 oreptes.coll. 
0 V.26.C. 125 54^ 


וירח קרי 


> v) 54/0490] 
| v.jdeinde E- 





> farcbaddonv.27- 


| E(r 4.1.4£,vn 
de poftea -ג5‎ 
maritani a 

| Xudzis dicti 

J funt Cutbar. 

|J Cutham au- 
tem alii ia 
Media , 1 
6 
án Ssfanarer- 

| 5 , Scaliger 
autem & Hil- 


ומספרויכםס 
קרי 


inColchi-‏ 5גוד16 
de ponunt. f)‏ . 

^o w.3t. Hillero 
eadem ,quz 

== ₪4 c. 12554- 
idem confert 
Deut. 2, 13. w) 
Num. 34,8. x) 


wid. v.31.)) v. €. 16. y. 25.2) a Salmavafere ad E(archaddonem 5.4) cf. Leu. 26, 23. 2( propterea , quod 
non agnefcerent , Ifraelitas eb fal(um cultum & impietatem eiectos 600,860 ipf 21105 2 meliores mores 
énduereutin cerra Iehouz. 


TII 
$mpr.& Evff 


at per folum Sekephk. 9.20. & * fic fu. 5. 


tem Occidentales & Ma[-Evff. — Mlephyamen סק‎ 015 24+]. inpr, h. 1. פָּפרויכס‎ 5 ita Chirek in textu caprimunt 


y. Dnm * cum 7/6 poícit 226]. Krffu s, 


T0011, 3j» 15, 19, 665061 Qmittunt, ac (a: fine Kri t 32.2, 









v.a9.f)fc.v&- - 


+0 -ה 5) מז‎ | 
bydeno. y) hic 


Vid. R,Sal. & ^ 


Boch. Phal. שש‎ | 


yw. 35.2) Ex. 24, 9. Deut. 4, ^ 
y.36.7) cf. Ex. 20,3, e) Ex. 6, s 


0015, quod 6.| 
amEwphrares$ | 


ligSancheribi 


II REGVM. car. 17. יו‎ 

-hN jv לא‎ npe ys אֶשר הנלית ותושפ‎ Diam 
cm ישָלַח"בּ ארזיהארוה;‎ yw" Tow משפט‎ 
Tow SUD TN oy? DYN ES מִמִיתִיכש אותם‎ 
לאמר הליכו שָמַרל אהר‎ més pw" + הָאָרֶץ‎ 
— ומשבו שם‎ 15» nt» הנְלִיתכס‎ ww מִהַכְּהַנִים‎ 
ON oye "DW הארץ : ובא‎ n Tow DBUD DN 

Yon‏ משמרון 20 ON mio m r2‏ אי 
NT‏ אַרת"יהוך; : היו עשים 3" 3" אֶלְהָיו AT PX‏ 
ביר הבָּמורז אֶשַר wy‏ הַשָמַנִים cnm? 3 "à‏ 
אשר הם ישבים שכט : ואנשי בבל עשו אֶת"סְבָורת : 
ry3cewn na‏ עשו ror ow‏ עָשו 


Ziaapg 
dicta , Syris 


numero bini. 


מ 


. 27 2 


snuli alter equi 
figuran. fer- 
tur habuiffe 
Talmudiflis, 


28 


Kimchi ad h. 
J. JAdvam-me- 
1060 autemRe- 
geo magnifi- 
cum fonat 


i 19 


584.H;lleyo ve- 
rolegais efl Rex. 
Hinc dictus fi- 


9 


infra c. 12» 37- 


pPryy-rm ina sey cwm DPMDUNTON p» UU 
"perio בְּאָש‎ CY Cw הספרוכס‎ = 

אלהי קרי יח את- 
nnns owrrm : ceo ow) GRON‏ ועשו 


cere v. 34. 4) 

1ud. 12,2. 1 
33 Resa2,1Syr. 

ex feipfis. 0) € 

f«evunt facien- 

165 S. (ubin- 

tell, dees, al. 
34 fra f. facrifi- 
004, vt Tig. 
Trem. al. cs/- 
1000, fic Yon, 
Syr. Ar. 

y.33. C) vide 
limitarionem 
3134 & 

not. v. 265. 
Yy.3)4) v. 
23. 41, qu0 hxc 
iibri pars 
fcribebatur, 
Varii enim 
Scriptores 
horum libro- 
rum fuerant, 
alii poft alios. 
Gu[fet. p. 421. 
Confer ramen 
etiam noras 
Dent. 5 » 14. 
Xof, 4,9. e) illE 
Samaritani 


cono‏ מִקְצותָכס vm máy‏ עשיכם להַכסְבְּבִירת 
nio33‏ + אתזיהודה Exo an ONT Yn‏ היו 
Crit Ck brew con bans oy‏ 
עד coy cn nmn cm‏ ָּמְשפֶטיכס cx)‏ 
אנכ tn P2 cvéy coy nrw cw‏ 
rin» cobovoo‏ וכְמִ; צורק TN TUN‏ הרז 
cov TUN py" um‏ שמו ri : WD‏ 
tw" m" DnW mm‏ לאפר wn "No‏ אלהיכט 
Wnen-No Con‏ להכט »8 con‏ ולא 

: להם‎ wm 36 


no^ 


o3nw "yn" אַשר‎ min nWNTON | '3 
N?) won אתו‎ c3 דול ובזר‎ ri»3 D'Y YoND 
CYosPT TWO |opmrna ו‎ Yam Nm תשתחוו‎ 
לעשורז‎ men 025 אַשרִכָּתֶב‎ bm והתוררה‎ 
"obw תיראו אלהים אחרים : וְדַבָּרִית‎ "NY? Dom ?2 38 
אלחִים אחרים:‎ won ולא‎ Yisen לא‎ DODN m 

E ND‏ $54 ב 


aliquod Spiritus S, indicium de cultu Samaricano. 5.0) Gen. 52, 22. t Reg. dA 
»;. &c. bem iliis fc. itrseliis, i in fine v, 54. /) Iud. 6, 16. m) v. 7. 37. 38. 


37 


re & fincere 
V2312 33. £) 
quam tamen 
60060) fue- 
rant v.2?. 
Habemus 6 


2 


: BUUNNNEROC LRNENZMITEST S0 nes er 
*. ag, ייראו‎ plenex. 6.9. 20. 22. (qui tn. in marg. defe£ cum aliis )fic £u, 2. 5. at "]N']? per ideni: 


16.21. 23, & Occiden- | 


fe. s. 5133 Gimelper Patici 2,7. 8.15. 22, fec. Maf. Erf. h. 1. & Ind. Bafil. f. 6o. e. 77 alii per 
Ikamets, . 3I. עשו‎ addunt parriculam "DN 2. & in marz. 6. 9. 20. $123 perKaretr 1. 2. 5. fic fe.s.Zaim 
ו‎ habent 4. 9.20. 21.22, 23. at per "^ Nas féribuns Mf. Evff. * &aliqui cedd. in Comment. Ki»- 
chii & 266067 ,qui tamen probanr 24/0 6% per ; mt NM. C Zoin minstculum 2. והספרוים‎ ite du«litev 
ד‎ & in marg. 2. ac Samech gem. per Dago 5» 5- רוב‎ SD irain אמצ‎ fine nora 2, 1t- 
-? ספרום‎ fcribi & Adds legi iubet +] יש‎ 

Y. 34 "EA "MD ("pofterius ) per bia z 7, 130—16. 20,23. fe. s. *. 36. (חצרים‎ per Rbhia przuio Muy, 
5 ב‎ per Dergaanalogice j.z.3.fe.$j.— .7- המשפטים‎ per Gere[zh prac, Kadina 1. 3: 5» 7» 8» 
395 Ms 13: Ed» 1) I6, 19. 22, 


vire 


at rm 190. pluraliter c denique "!7:‏ 6 .א 


Mihi ta- 


שכר 


"ws, c) v. PA 0 
:1.ת:וות‎ 4. €) Cui 
malo vr mederen- 
tur Ally vii Efar-chade 
doa deinceps popu- 
Ium di'cedeniem;eo 
fecundum reiprit , 
& (acerdorem Mra- 
eliticuz; adiunxit, 
qui vcram colendl 
vorum Deum ifra?- 
lis rationem txade- 
ret. Sed illi idala 
fua xennuerunc & 
adorarunz, licet fi- 


muliehouz religio- T 


Xem fequexentur,; 
acque. fic man(irum 
xeheionis & fyncre- 
גל‎ facti func ! 

X.27- f) Efir- c^ad- 
doa v a4. Efx. 5,1. g 
€. 5,12. b) qui s 
recefieruuc ob leo 
ne5.3) vid. c. 12, 5. 

Y. a2, kb) vbifue- 
xat aker virulus a 
Xeroboamo pofitus; 
K62.12; 29, Am. 6, 
10. 13. fed ab Affyriis 
ablarus Hof. to, 5. 6. 

y.29. L fingula 
gentes. cé. Num. 17,11, 
€. 32, 13.2) K(.45,7. 
D»! ל‎ » CX 
variis gentibus coa- 
lefcentas. 
men illis videntur 
eriam quidam líra- 
elitacum ab Affyriis 
vel relicti, vel re- 
verfi. Hinc Samari- 
£213 vocat lacobum 
Patrem fuam Ioh. 
4 12, Sclimid ius. 

x.32. e) vid. + 
3) -ף‎ à. 07009976 flia- 
Twgu. Meb5rzorum 
tradito habet, $«c. 
£eth benoth. fuifle fer- 
mem saline cum pul- m 
15 fiis Als io ulscra 
€ facraria Mylitte Fe- 
veris, vbi fe ןטק‎ 
2duenis proflitue- 
gent. Vid. Pfeiff.D «b. 
Fexst. h. l. aliique, 
q) Nerealezr qui Hil- 
Jero cictms qs. loni- 
76 fcaturizo, Talmu. 
diftis forza coll , ex 
iucerztidima allafio- 
ne ad [sm Tarnego!, 
quod ge/597, fisnifi- 
€at. r) Tablnndifüg 
fprmahirci, aliis 5i- 
miz;Hillero 1n 0- 
nm, p. 609, 200480 
f'olis fy bolum, 

V.gi 5) vid. v, 24, 
3) Talmudieis Gens, 
Fiillero fo! enia in- 
fsess. OugOom. S. p. 
696. v) Talm.afuai ; 
fed eadem incerti- 
tudine, qua cetera. 
(א‎ fephaeuite aute» , 
ab wrhe Sepharsaiz 
Y, 34, C, 18,37. C. 19,13. 
Ef;25,19, vel 3 mon. 

ec 48 phar $1 Árabia 
₪6, ;5,59, 5; 
Eft vzbs Prelamzo 


ZimQa- 





TT ToD$ns יציל‎ erem כּי אמדאַתדיהוה אַלְהִיכֶם‎ rennes, 


" $4 cf.c.12 ,% 


D nem DDDUD DN '5 Wov Nm . : Coo 53 
4 "nin nünn"ns ow nosm עשים :ויהיו הגוס‎ on 


18, 9, Deut, 23 , 15. 
p - 10, lud, 6,9 


t^ p i fc. 1frae« 


= מלכים ב יז יח 8 CAP. I7.‏ 


Fs 1:1 


4 ^ yer fea. 
que gentes iie non 
pure colebant Dg- 


uy ביני כְאָשֶר‎ Do p'3y: היו‎ Dopo 


1 הוה‎ pim עַר‎ Cy On Dri2N minum. v. 26.32. 53* 


Hinc 0> 
Aes illud 1udzo- 
rüm aduerfus $a- 
maritanos 6 librig: 
E(rz, Nehemiz & 
N. 7, fatis notum, 
Vide fis etiam )004- 
vii Colleélanea Hifto- 
riz Samaritanz2e , & - 
poft hzc eiusdem 
Exevcitetioneo, 
CAT. XV11l , Y. r. 
M) cf, v.g. 10. C. 175 T. 
x) annoPatris r4.vel 
15. adeoque illo per 
vnum vel alterum 
annum adhucíu- * 
perite; "nam I&, 
annis regnauit c.15, 
2. C011. c. 17,1. ) im-* 
pil patris pius fili- 
us, quem Deus mis 
rabiliter excirauit 
& faluum yprz'litit, 
Nam, vrex tempo. 
rum ratione colli- 
fitur , natus fuit a 
Patre non amplius, 
qum ro, autr', an- 
nos habente. Cui in 
vnmiuerfa Scriptura 
nihil (ímile reperis 
tur, MaiiOeton.p.giz. 
Y.2. x) plenius 
2/4/2180 1 Par, 19 4 
«) Ef. 2,1. 
y 34b) cf. c. 20, 3, 
€) C.14, 3. C. 11 5 ?. 
Y.4. d)Quum 
probe intelligeret , 
regnum .Iíraelis & 
Iudz propter idolo- 
Jatriam X&impieta- 
tem vaftatum effe, 


1 feliz regnandi -גוג‎ 


vNTOT TAN TN: "Y o3 + "ab‏ אַשוְרָה RE‏ זו 
wi oy: "m im "ann Pon‏ לא n Wo"‏ 


fpicium a reforma. 
tionis opere 1661: ע‎ 
quod latius defcri. 
bitur 2 ar. c, 23. 59. 
& 6% 
4. quod malitiofif- 

fime ei obicctabat 
Cabfake infra v.21. 
Ef. 56, 7. f) cf. c. 17, 
1e. C, 25, 14, £)C.13, 6, 
€.17 » 16. t. 11, 3. h) 
Deut. 3, 21. ;) Num. 
,וב‎ 8. 9. huc vsque in 
maximi miraculi 
memoriam ferua- 
tum, £) non ax plius 
eum pro nudo me- 
moriali miraculi dis 
vini habebant , fed 
& diuino cult (u- 
perftitiofe profe. 
quebantur./ emque 
0904241 populus. S, 
"Velar«ntque eum. cf. 
1ud.:5,17. 

$*.5.71) cf. v. 15, 


3 t)vid, v. 34. 


ryan‏ שלש ow? o9 roa Yen?‏ מַלַךּ יז 
Pop tom odey qa : m qoo mmw]a mpi‏ | 


p.15) LXX. vt Luc. 19,4444) 


T7" m yen ome i703 m‏ בּירוָּלְבם ושס 
אמו אבי nar na‏ + ויעש הישר rm "ya‏ כ" 3 


4 330^ Fes הואיהָפִיר‎ YON m שה‎ Dy WN 


אֶת הַמַצָברת hn» PONTTN n»‏ נחש הנחשת 
moy Www‏ משַהכִּי beo? Y mon oov‏ 


מקטְרִיכם לו mra > ten Yap‏ אַלהי"ישראֶל ה 


CNY NoYnw no3‏ בְמְהוּבּכל' 398" TY‏ ואשר 
ENS "ibm vnb TN niv: bam: vorm‏ 6 
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= lietitulo Af- 

fyriórumRKegi 

obligatus fuit. 
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ebícdcrarc Alyrius z‏ 
Par. :1,5. cf. noc.Iof,‏ 
p) vid, v. 7.‏ .3 ,16 
W.15. 4) C. 12,49. C,‏ 
be, 2.‏ 
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ל‎ PIE cc 5s 
rad. 

p.28. "a diee 
y. 26. 5) 9. 19. 

$*.19,.c) Tig. 6% 
impenet 004. S. ne 
deciy int 063. C. 195 19, 
Gen. 35 153. 

v. 3o. d) nec vana 

fpe vos la6Ees. Pf. 2 2,12. 
e) vid. 2. 19.27.) Y. 
42:35. cf. 2 .זג‎ 6. 
feqq. £) ipfa ris. 
Deut. 10, Z. 

y. 3t. b) Xex. 27, 9. 
14. 1) facite ».ecum 
beneditlionez; EG.365 

1^. Ion. Syr. pacem. 
Cocc.Lex.cel, :2.pa- 
cem &amicitiam fa- 
ciamus;,vt bese zobig. 
inuicem dicam. Cf, 
folemnem formu- 
lam c, 15 12;1 Keg. f, 
25.39.fed quis nomem 
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100: , contra Maf. i. 2. impr. & Evff. h. V. & ijipz. ad 6 9- »! [a 

ex Efa.37, 12. fed contra Maf. x. A Ref. h.1, P x9732] 586 Aleph in medie 2.5. V. i5. 

iie 3. cf. nnranda ad Neh. 9,6 16. ושמע‎ per Sehen fenplex 1,3.5» 7:8 19. I1 03, 
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exideniisredavgutions 


Hof.5,9.5)C"contume- 
[e (5)Neh,o,:8 25.1) 
Frouerbialislocu- 
tio.s)orifcium vte. 
Vi,cuius fizr«piura , 
An pri«o faltim par- 
tu(2) E(.37,3.cf. Hof. 
A; , 3. 

dvi‏ (<.: צ 
bene fperantis,‏ 
cete in‏ 12 
Onom.S.p. 355. pri-‏ 
quod fperem ,‏ שחל 
audiet Xc. y) quem‏ 
vuifit y. v6. 2) 12 5am.‏ 
.מזג5 W. 15. t‏ )4 .9 ,31 
tc. b) 5." ad ob-‏ 375 
Eurgandum verbi,‏ 
en.21,25.c.31,42. AL,‏ 
commodius : v? DE-‏ 
ws vedarzeat 4724 ,‏ 
€oll.l'rou,.5o, .c)fzs-‏ 
cipis ergo , vel fur-‏ 
fum fevas X mitias‏ 
.ץש preces.Ef.37,a. d)‏ 
Iudaicz,ad‏ ב 
3ncitas ferme rcda-‏ 

z. 

y.5.€) vid. Y. 2. 

Y.6. f) 1 $am,2, s. 
£ blesphemareint (7) 
yaiinEGC,7,6. Ez. 10, 


27. 
yr.7.hb) fpivitmm ti- 


"smoris,Ef.57, 7. cf. t 


]q. Ef,‏ 6( ,ג 


: 29,15. i) c. 7, 6. Ier, 


k) vid. 2.37. 

v.g. liquz vtbs a- 
fyli erat,in tribu Iu- 
da lof. 10, 2. 5m) & 
foluiffer obíidio- 
mem.c.3» 27. 2) C, 1g, 
34. 17. 

Y.9.0) Cunt 0, au- 
diret de Tivb«&a Ef. 
37,9.p) cf. alium an- 
tiguiorem,X* poten- 
tisfimum Cufchita- 
rum Keg*m Zer&- 
&1«11 ante 209.5 
dáuinitus proftrs- 
zum tPar.i$, ?.feq 1. 
4) cf.1 Sam. 25, 27. Y) 
3/0000 mifit c. 4,35. 
fignificans,(e in cer- 
ram fuam non re- 
C£effarum , fed victo 
Aerhiopereuerfu. 
zum, afchi.:) cum 
Firtesis t. 14. 

Y". to. 2) vid. c, 18, 
29. «) yid. c. 2 ; 
29.22.30. Y) vid. 6. 
5.31. feqq. 

9.1.7) Deut.2, 54. 
.גנ‎ 

*.12.2) ג‎ fluuio ác * 
Bictam c.17, 4. c. 18, 
sr.Ptolomzo Gawza- 
fsia in Albania, 4) in 
Meíopotamia. Gen, 
Kr,31.€ 1254. Prolo- 
mazo Girre,cladeg o- 
znanorum nobiles. 
₪( E2.17,15.cf Gcn.1, 
2.19, c) in Mefopo- 
g3mia; EC 37, 9». 

y. 


0 605. 


yr a8. )) c£.Ef.205. 
1 Par. 14512. X) ler. 2, 
11, 4( Pf. 15, 4. feqq. 
Ef. 49,19. feqq. C.44» 

$9. feqq. 5) c. 3155. 
Num. 35 51. 

$.19. 75 

LXX, vr זג‎ 
15. d)1 $am.17» 46, 

47.Ex.35,15. €) Ef, 
"a .1e. Neh. 9, 6, 

. 1e. f) refpicit 

d 4. c£. €. 20, 5. 

p) fjrewit 2.‏ .וביל 
Sam.6,16. te hoftem‏ 
Adyrium, Apo-‏ 
firephe. LXX. vr‏ 
Marc. 9,12, b) Ef. 375‏ 
Uf. 32,3. LXX, vr‏ גב 
Gal. 6,7. 8) lon. re-‏ 
gnvm ec: lefra Sionitis‏ 
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-7 ce k) Iob. 16, 4. 


y. 21. [) v.4.13. Tf, : 
44,17. »/) v. 6. Num. 
15,30. s)vid.v.1o.€.18, 
28.feqq. (6 8 
jn חקוו!4‎ ₪. 75, 6. p) 
Ef.t, 4. C. 65 14. 

Per nunci-‏ )4 .23 ל 
Y. 9. €. 33 , 17e‏ 1501 05 
cf, Ex 9,55. "7‏ 

s)cum cuvribus > ₪4 = 
»m,i. e, fec Kri cum 
vrtiuerfa multitudime 
cuyruum  ,€0vmm, t) 
cf. ler. 49 , 16. Ion, 
im validirf mas avces 
ce m. «) Ef.37, 14» 
. Iud. 19,'. X)altisft- 
maus cedvos,cf.Ef. i4 de 
Zach. 11,2. Ion. fp/en- 
deveriheveum «ovum. 
y) feBisfmas abistes, 
€.3.19. cf. Ef.22,7. Ier. 
12,7. Ion. principum 
ipferwm &c.x) imev- 
tremum eius diuerfc- 
vium. ler. 951.4) Ur- 
ve. in f iluam avui 6- 
jaruo contizuame 
cf, Ef. 155 10. C. 555 3» 
A Iof. 12 , 21. 
E^ 24, b) fedi fon. 
sG) Ef. 37,5. Ier, 
xe «) 66 8% 
fontes obrurauerat . 
zDPar.31,;.4. d) 6' 
exficexboEf.50,2. e)peo 
dum Ef, 24, 6. f)fluni- 
es d epypti. Ef. 19 » 6. 

Mich. 7,12. i. e. Ae- 
£yptus cni confidi- 
tis , mihi erit tana 
peruia, quafi me ve- 
niente emnes fluuii, 

quibus munitur, ex- 
are(cerent. Bechart, 
Hierox. T. II. p. 76655 

y.15. g)F f.37,16-b) 

qiie ego id feceviws, 
cf. Ef.22,1. j)iam in- 
dea dicbus pyiovu»n 
te»pevrum. id feci & 
efformaui. cf. Mich. 
7,1». Thren.1,17. k) 
vtfat , vel wt fis ad — 
vo flandum.Ef,e, er. 9 
in «cevuss, Ef.15,2.09) 
9 Ye. 457. ex vfu 
Chald, x) c.18; 13. 2 
$am. 10,6. 

y.i6. e)jta vt ea- 
rum incolz qf. 4 
mnanuF £.27,17.p)cez- 
fieynesi € pudove fuf- 
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quits. 15. v) Ff. "5 
2». Num.22; 
,5; I'f.t19, 6. 
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dt. f) aut v- 


| ,65 (1) conf. 1 
| 68.8.37. 9») 
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capiegmdum.y) 
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"wm ineunda. 
/ '&) ion. in rev- 
vamlfvacl, a)v. 


L5] 
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P2. Ef.57,:8.5) 


aci ra 5 


23 


miuus, non 


ez0. 
ברב קרי‎ 


ED 14. 4) € fe- 24 


uve ageve. 12- 
- wi. Iaf, Pi. cf, P 


105.38. LXX. 
vt A poc. 1855-67 


ILEt.5:,2:. Er. 


26 


27 
2 


29 


eo 


modo hodie- 


bules,annulo 


^ maribusin. 


ferro , quouis 


— ducun:t.Eo vi- 


detur allude. 


- +6 hic textus. 


Boch.Hicrox.V, 


frtnymi menn 


ww 
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4m» ולא‎ 
.19.ק‎ pc. 3 
35,9.0( 115 
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* aliisque, qui 
- famem metu. 


vnt , vaftatis 


aszris.Ef.57,3*. 33 
3) cf. E. 7, 14. 
 &) comedende 34 


. cemedetris 

> hoc anno. /( 
> 6ומי]‎ mnafcens 
| (4) Leu. 15, s, LXX, vt Marc. 4, 22. 9) indevenatum f. vitre crHfcéns, (y) 30.0) Ef. 4,2, €. 105 20, 0) i. €, -[גומז‎ 
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- gyon.add. ivflerum.v) Ef. 4,2, C, 10522. 7) E. 9, 6. 3. 31, t) C 13» 17. 1 Sam, 20,36. ) 2 | Sam. 21, I9, X) 2 $am. 20, 
5 Ef.37,33.ler. 6, 6. Yr. 34. y) pretegam c. 1o, 5. 


y. 20. "0 10 Nro אל‎ Orientale; habenr ^91). v, 
$.15. אק [ז"פרן‎ adiici poftulat 27«f. Erf. h.l. M er PERRA pre 


K*i 1, 2. (ic fe. e: attamen 4/0/02 &Kri refert i. in marg. (ceterum Krbib effert Hiller, p. 102. 2242 3272 cun 


marg. 


y. 35. QMEOTT per K«dma r. 2. 3. fic fu. 5. 


auribus curruum meevum i.e. cum vniuer(a autigatione mea, "YT1372 סזק‎ 65 babentin ' * 
TUUD fine Kv22.6.9.2o.21.22. at 42 ín textu 5. 
TUN plene 1. fic fe. 2... fec. Maf. 1.2. & Erf. rU m" ira plerique א‎ 32. jin r^ ar£. aliique libri 


LI:‏ > מכתר 
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-: adcommodantur, quoda; ?* 7 * mec וא ג‎ 


*U (eui tamen puncta textaalia zere 
mecin M. I. memoratur ) adiiciunt 7,2. 11--19,2125. & Bev, c£, Ef.57, 36, 9.17. וארת ו התרגזך‎ 1.4. Y. 
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₪ 8. מ‎ 
31521. f) 1Sam, 
17,15. (א‎ Nüm, 
14» 33. nili 6 
prodieiotam | 
impetrauerig 
fanationem, | 
Tentacio fuit, 
vt Gen. 32, 1. | 
coll. Ioh.6,6. 
& morbus ad 

33 קרי 
ולא 'כתיב 
£loriam De& |‏ 
loh. 4. ||‏ 


CAP.XX. 


2 *.ax)asero 
fif itaque. n 
Par,23,5.y)d ee 
votionis cauf» 
fa. Ion. add, 
domus Sanéka- 
4711. Sicaliiy| 
coll. : 8 »| 
48.30 fpon(ore, 
nixus Ef. 38» 
+ 

y. 3.4) Obfe- | 
£ro,Pf.1i6,15.5)| 


חצר קרי 


quod 152m. 1?| 
31. c)Gena7, qa 
d)iReg.2,4.g 
10.3. e): ege 
8, 61.1 Par. 12, 
38. c. 138 , 9. 

quodDeus res 
fpicit 1 Sam, 


1697. -1ג0.77‎ | 
gen Act. 9:364 | 


Apoc.5 »z. f) | 
vid.ci2,5.£) 5 
$am,1;, 36. 
plura eriaum 
animo preé- | 
catus Ef. 38,9» 
feqq. | 
ן 7 +.ץ‎ 
vat ex wrbe, — | 
Gen.4454. 2 | 
$am.24,4.feC, | 
Kri: atrie, i) | 
»edia ,inqua 
Templum in 
monte Mori- | 
ab; cui ad fe- 
prenrrione e. 
z ax fon, K ver- 
fusauftrüm ' | 
vira, cf. et« 
מזג1‎ ).21,4.6( | 
perinípirati- | 
enem, vc Hof. 
L1 ACb.f0,1ge | 
e Ir: 
».5. 52 
Sam.7,2. n) ₪ 
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FYTYOPNnISy23 vg nw semmnr ow wan‏ 
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19,34. quo cum fedus erariz deMelfia Deus couflituerat 2 Sam ,7,i2.(eqq. cf. 1Re8. 825.26.) C.19,20, Df.10,17.. | 
e) f. 0,4.p)nedeber tibiv.8.vid.Ex.i,26 y. e. q)vt nuper c.19,35. al.poft tziduum.vid.nor.v.t. 7) c,19,:4. ות‎ | 
yr7. t)EC 38911. 85) 1$am,.25,15, x) Cf. 10h.9,6 y)Ion.4 444186 | 
».8.2)5iqnson petens ad fidei (ux confirmationem,vr titubaas bacnlum, quo faftence- 
Y.9. 5) C.19y19. R£32,^ 


1) Ef. 45,15. Pf 25,7. len. propier P'erbum nem m. 


rur, Sic Gideon 1nd.6,17.36,:7. cf. Gen. i5, s. Aliter Phari(xi Mar.i6,1. «) v.5. 


fuit. cC c.1,2. c.858.5. 


procedet ? c£ 1 Sam.11,16, al, procesfit iam wmbra-:4m exgo venevtetur ? d)gradibwa | Keg. 10, 19. femihorariis vel 

ssp s DERE Y SE 12. e) facile efl. K(.49,6. f ) 5 vt pergat,vt protendatur,D(.(09523.£)S yFe. 

non it fed. vid. i Reg. 3 21. b) v. 1, 3 Reg. 18, 37. Y. 11. 3) 67 folem (58,3. mani(efto prodi d. 

ey cons‏ אצ 1e, i2 aj &) fc. fel; faerninin, ; i‏ א 
per 577 2.3. s.  Mleph pex Tfere iidem.‏ [ שראצל .7 א 

6.9.3e. z1, CAT. 7? XX, y. 2. JN pro co hab. 373^ pu 

nig 3. 110' PBYJN drai.X& fic etiam s.nifi ו‎ 

& Ber. at per Darga > feq. 3iakk. 2. cf, eosdem acc. iu parall. E(3.38, 3. «5. 

7 Spaii«9 przmirtunt 3, 6. y. I9. 15. 29. 23. 
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אק‎ == c5 vt יאשיהו‎ vo? לְהַבְעִים.‎ Nob" 
3i» DW nan : ָּבִית "אל‎ ny כ הַמְעָשים אֶשר‎ 
> runs: וושרף"‎ ninm oy אשֶרשֶם.‎ moa 
DyY5yns quem Dou עלִיהֶם וישב‎ DN 2 
"5D Y 2in22 tono mm» r5 לאמר עשו‎ 
הוה מימי השפטים‎ T5» "by הוה 3 לָא‎ nne 
ומלבי‎ Sw אשר שפטו את"ישראל וכל ימי מלבי‎ 
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ita fcribunt Orientales , noftram JeQtionem in e&ri reponentes. אשריעשת‎ fic per 
ita 3 ,ו‎ fatis commo- 
.de iUMME ל‎ pluraliter .:. [72 n defe. PT Maf. Empr.ad Leu. 12«2e. fed fine codicum h. 1, fu£.- 

1 על-ה‎ 4 nam in ftatu abfoluto t, 6 


y.at. 


nYov 


v3. 17]33 Q0UN 


8. 9. 10. 13. 14. 15. 19. ,& vna cum Mjyi.25. 


בח .5 .3 per Rbbzac.‏ [ראמר .דש 


של 


yr. 12.6) cf. 9% 
33. Soph. 1,5. it. Neh. 
3.16. א‎ nor. Deut. 
21, 8.f) €, 1,2. C. 4, 11. 
£) €. 11, 4. h) c. 21, ** 
i) Mizanda efttur- 
pifima & cumula- 
tilfima idololatria 
inip£o Templo Dei; 
& quid de tota terra 
€ogi;abimus ? S. k) 
v, 7. Iud. 5; 28. 39. !) 
$. (7 procurrit iude. 
Syx.(Iatiot deportanit. 
cf. Num.17,12. i$am, 
17.17. Al. «brwpit; 
660191824 6 0ב‎ veno- 
22 inde, fic 160 .4111- 


quum 


». 12. S Force 
pxius deftructa fue- 
xünt , fed reparata 
ab idololatris. Sic 
Manaftes Templum 
P ab iis,qui- 


usip(um polluerat 7 


Par. 35, 15. fed fili-‏ ב 
useiusimpius A-‏ 
mon omnia re(titu- >‏ 
ir. $; e) earvuptionis‏ 
f. vt Syr. corrumpenz‏ 
fz f.covrnpte asen-‏ 
peridolelatriam‏ 15 
Xx.32,7. cf. ler.51,‏ 
aj. SedTon.elisavion, 58‏ 
Xunio per antiph:a-‏ 
írn, vt pro Beth- e! eft‏ 
Betb-4ven Hof. 4, 15.‏ 
Sic dicitur mons oli-‏ 
waragm eleganti am-‏ 
phibologia: nam‏ 
nomen qf.incertum‏ 
pendet inter. Radi-‏ 
ces coxyumpere & wm-‏ 
gere; hzc ad oleas‏ 
alludit, illa ad men.‏ 
zemloquentis. Gxf-‏ 
fet. p. «25. p) Ex. 34‏ 
Iud: 2,15. 4) vida‏ .15 
Ke5. 55. 7) vid.ibid.‏ 
NT.‏ 

s) Num, 32,‏ 4ז.ע 
Deut, 7,5. t) c. 12,‏ ,52 
V. 4. 6. C.17, 10,‏ .)4 .4 
.1 

x) vid.v.4. y).‏ ;וגח 
iReg.!2,19. *«0t€‏ 
Reg.14.15.4) v.^5,‏ 
Mofes Aharonis ₪‏ 
.1 .את tulum‏ 

y. 16. &) Schmid, 
circunmpexit autem, 
C.2,14. Ex.2 , 12. 9, 
1000 Ieh. 5,15. 
) r Reg. 13 52. aute 
plures, quam 352. 
יג‎ 

17. d) 55 -0%ג7‎ 
$m, feu fimum. (3) 
Xer.5r, a1. EZ. 59 , 15. 
e) zflud:.c. 4, 15. f)a 
Res. 12, 350. Mirum 
eft, qua retione vi- 


gilet Bus fuper ve- M«kk2. 25:007 


xitaté verbi (ui, 


Hinc fatur ;vt per fragio 


651% n 2, 5 > נמ‎ Maf inpr. X. וכל גג‎ per MS p MC Bei 3.3. 7" fc fu, s 


9.123. à) Pivn. Tf, 
1,1. Guflet. p. 72. 
nam an fimile ex- 


usPafcha hoc , 
quod celebratum 
efl &c.b) Quod eo 
fpectabat , vr 8 
Dei immaculati 
memoria refricare- 
- ch inftillarecur, 


"EUN cen rro ra‏ מא חלְקְיָהו הכּהן בת Wie» + nv‏ כה 


31, 19. E z, 21,25. Hof, 
3; 4. vid. 1$am. 19 , 
13. f) C. 21,11. g) V. 13, 
Hof, 9 1o, (1 
14, I0, C, 22) 47. 2) V. 
2 Deut, 27 ; 26. > 


2 gc. גוס‎ 
+( c. 22, e. 


tem in. Hiskia lau- 
dabat Scriptura C, 
185 5. in Iofia autem 
epis. vefovinationté 

fec. normam Legis. 
$. n) Reg. 25 4. 8( 


Luc. 10,27. 
y.26.e)Attamen 

202 plaue aueitit fe, 
101. ,ד‎ 26. ecfi diftu- 


T iram proprer 10- 


fam: a quo ince- 


prum anno 12, 16- 


formatloris opus. 
( vid. nor ad c. 22,2. 
14, ) tardius proce- 

debat , ob Princi- 
pum populique fo- 
cordiam, & altas i- 
dololacurix radices. 
g)rReg.21,21. 4) c, 


7* 21,2.15.7) C. 24 , 3. A. 


quibus viriis non 
xepurgatus exat po- 
pulus, quamuis Ma- 
nafles xefipuerat. 2 
P'ar. 53 3 i2. feqq. 
y.27, 5( etiam 
per ו‎ "n Ms 
not, C.22,2. i4. & 
ler.35, 5. £) 2p 1 2 
11.)6474.- 24,3. Ier. 


10. x) hf. 55, 8. Ier. 
7 Haf eut LXX, 
vt Rom, y)c.254. 

*.23. x)1 - ₪ 


: ככַריכְּסַף וְכְכָר זהב‎ PD TORT. oy ענש‎ emere 


».29. V Monat re- 
Bullpius 3n c)i$Sam, 
737. d) v. 33. 34^ 354 2 
DAE: 35, 10, l'fammi - 


magna fpirantis -ג‎ 


nimiRex, vt docet 


- Herodotus lib.z.p.9^. 


feq. ed. Steph. €) 
Nutm.27 ij. transi- 
tum t$mcre nega- 
rurus hofti Babylo- 
niorum , fub quo- 
xum tutela 100₪0- 
rum 6565 fuiffe vi- 
dentur ב‎ tempore 
deportati גא‎ 
f) in שו‎ f. planitie 
Meyiddo 108. 5 !9. 
quz vizbsin via;qua 
| sex 


aveva ושם אמו חמוטל‎ Oven בירו‎ 
ya yo 15, I. 5) vid, c.17, 18. 


ומת שם : 


minor itaque‏ (ל .זך.ץ 


Y.32,7)V.37.C. 3» 18. Fius imaginem videkz. 
in priftina de labe- 


y^. 33 £) €. 17, 4. vinéctumque in Aczyptum d^ duxit feq. v. 34. 


+ 





מלכים 23.3 2% .₪49 


nam 


"ya אשר )8 3 יהוּדה ובִירושָלכס‎ Cope 
y o'ansn mann "TN OUn יאשיהו לְמען ו‎ 


ia35 523m T Sic מלך‎ viso ro NO | 
משה ְאֶחַרָיו לא-‎ nn E» Ti 33: פשו‎ 51522) 
: 322 Dp | 


2! יאשיהו‎ mn óm: Di "De mm 'TYYÓN TN 


A um "TED. על‎ o3n5 הכ‎ "Non ny PN 
29 מלךמְצריכם‎ rix פַרְעה‎ noy via : mm 276» 
rete המל‎ qoum oy על‎ ais lev 
ל‎ vim 


: אתו אתו‎ Toa ven TN? 
ropa vuspn SE ywezn 11352 no YA3y 
בּדיאשיהו וַיַמִשחוּ אתו‎ TWO 1 T Oy np 
: Y2N nnn ליבו אתו‎ 
מִלֶך‎ Cv roov בּמְלְבו‎ imam P ev 


RU [EE "iei nom 1 "N2 בְרְבְלָה‎ n2) riy 


העריך 


5 למלף יאשיהו‎ ne rey כ אסְבַּשמנָה‎ 
: הזה לְיהוָה בְּירוּשָלֶם‎ nes" noy emplum habuit pri« 


: 44 DANT DNOM 
3o nan porri "DEAE M DX TODO 


16 ovum YN : מחרון‎ nim אף | לא"שב‎ 
"UN Cby3T 2 ie) DER lbN TY UN Uns. 
x "DN אֶרזיְהוְדָה'‎ t3 יהורז‎ "EN: nux. ovn 
EOM "DNI רתי אַת"ישראל‎ on ִָּי בּאשר‎ —v 
VATI IST רוש‎ DN ma UN הְַעִיר הוארז‎ Dens xx v 


1 ovy 


» yn 
5 Yn : YDON עַשו‎ DN 552 יהורה‎ y 


4 pen 
YON אַתאָליקים ְּדיאשיהו תחת יאשיהו‎ n»3rnipe 
COWON npo Dn Dio שמו יהויקים‎ TW Dp s ders 
לה‎ qure row ino anm והכסף‎ 











| |" Pharao au- 
» Omisfis 





| gnaret Car. 
chemi(um ad 
|. flumen Eu- 
p phraris 2 Par. 
- 6 
vrbe capta,ac 
s prafidiis mu. 
| nita,omnique 
"Syria fnb po- 
[ zefticem redae 
.! 6, poft 5. 
| meníes re- 
preflus eft, 
— toll .v.55. & C 
47. 
| &.39. b)non 
autem eft ex- 
pusnata Ic- 
—. zuíalem , aut 
|o terra deua- 
(0 flaza aote fc- 
| pulturam 6- 
-- dus, 8 hacte- 
1 mus cum pace 
— ju fepulcrum 
-— fuum venit 
fcc. promif- 
מ‎ 2 
— "Ae. $, 2) C. 14.5 
—oi1nk)c.21514. 
l)zTar.56 T. 
— Hic Sehallum 
—— diciturler.22; 
ג‎ & minor 
fuit 100 fili- 
us ( vid. v. 31. 
—. col, v. 36.) a- 
> liis quartus » 
qui & ip(e vo- 
- «atursch«llum; 
, fed Schmidio 


ממלך קרי = 


is qui 104%- 
nes & primo- 
genita dicitur 
|o iParjyrs.vbi 
vide. 7;) Vn- 
gere non fo- 
- lebantRegem, 
filium 6915 , 

mifi de fuccet- ! 

fionis iure lis 

ipfi cum alio 


- 


intercederet; Kimchicol. exemplo Salemonis 1 Reg.1,54. 39. & toalfi 2 Reg. ii, 12. 


fuit Ioiakimo v. 36.0) nam. cum loiakim ad Nechonem decurseret Iehoachas pofl 5. soe nfes throno deie. 


v, Huc eum accufator Iniakim citari fe- 


- 


abentes חמיט?"‎ - 


גמ 


34.27 coy. 5. כ +26 66 בַראתו‎ loco 37. 9. in marg, 


sanquam Kt bib * 


€tus, א‎ capriuus abductus eft. 5. p) c. 24, 18. 4) vid. Tof, 16, 29. 
16,3. 5) vid. v. 37. «nde factum, vt populus & facexdotes magno fludio a Parre repurgati, 
rentur peccata, & ihdicia diuina marurarent. 
quod regnum, inconfulro victore,vfurpauerar, w) c.25, 6. Num. 4, 
cerat. 5. X) C. 18, 34.9) zidélazi (1) Prou. 16519, LXX. vt Mat. 15; 26, AL. 27, 21. X) Cf. C, 15, 19, 2 5am.12,59. 
34.4) €' conuertit c. 24,17. 2 Vax. 36, 4. cf. 2 Sam. 14, 20. b)cf. Dan. 1; ?. c) necinIudam reuer(us eft , vc Iere- 
mias przdixerarler 52, ::.02. Y.35. d) de quo v. 33. 

y».35. yn רסה בּכל‎ ,in marg. 6.9.69 
Y.29. נכה‎ cum K1 3 
*. חמוטל .וג‎ fic legunt sa marge 2.3.5» 


y.22. Yn 2 cum przf.J t. & in mars. 6. 9. 
9 2.3. ficfu s fed virumque eft contra Ma[.izopv. ad* * Ex. 21,50 


infuper pr* 


in 'ע6!‎ 
m 








vel contra Yu-. | 
dam. cf. v. 254 | 


€) v. 18. c. 23 » 


27. f) c. 11; ut. 


vid. c. 23, 26. 
Y. 4.£)c.1t» 


16. b)2 Sam.6, | 


10. 2 l'ar, a1, 7. 


, i)Ueur. 29, 4 


זבודה קרי 
והד ברגש 


LXX. vt Luc, 
165 13. 


CAP, 
XXIV. 


*.5.k)c.333. | 


23. |) vid, z 


Reg.14 ,19. & | 
cf,2Dar.3555« | 


».6.)nps | 


a Chaldzis 
rurfus 62759 s 
& abdu-tus, 
moxtramenim 


via vel mores | 


bo , vel' alio 
64) oppref- 


fi 
קמץ בוק‎ 


fus ; &extra 
Hierofolymo- 
tum mania 
proiectus eft. 


ler.121,19. C. 
36, 50. 7) qut | 


Tezhen iia I 
Dar. 3, 16, & 
Ceniahu Ier, 
22,24.18. C. 375 
I, dicitur, 
y.7.9)quo 
fretus; aduer- 
fus Babyloni- 
os rebellaue- 
xatIoiakim v, 
1. p)Rellicofis- 
fimus €nim 
Rex Nebucad- 
netfar , quz 
Rex Aegypti 
inSyria obti- 


עלו קרי 


nuerat (vid, 
not. C. 25,19. ) 
propere recu- 
perauir,& fob 
initia regni 
exercitum 
contra Aegye- 
priorum prz«- 
fidium duxit 
ler.46,3. & 
Nechonem 
tota Syria 
priuanir;poft. 
ea tamen hic 
vires recolle- 
git Ier.57,5, 4) 


$.2. 7) at 0000 cantum agnorum 2 Par. 36, 9. 


35 כר REGVM. CAP..23.24.‏ ]זז 
Tum‏ אַתִדְהָאָרִיץ Hy?5'5 7y nparrns np?‏ איש 


ONDES TON amr near אֶת‎ vy ערו‎ 
לפְרְעָה נָכָה : ב‎ rn % 
my roe יהויקיכשַבְּמַלָ5ו‎ oe eom enemy 
n1 73 זירז‎ yw coe בִּירּשלְכְס‎ 3» niv 


Wy www cj32 mm»»yvirm vy: זז מִדְרוּמָה‎ 


Yom 8 נְבְכַנְאצַר מלך‎ ry "D: כדאבתיו‎ 


nem שלח‎ irr" ae oiv vos יקס עָבָר‎ : 
ְאַתיגְדודִימוּאָב‎ own mansi oW" בּואת‎ 
להְאְבִירו ב‎ "3 on»en par mimm 
r3 "5 עדיו ַנְבִיאִים: או על"‎ T2023 CUN nim 
552 rabo בּחטאת‎ Y» oy "bn nya now 


v 


n 


m i rib» mm UON NON 30 BopyY‏ דברי 
"DD ^y màn» DIT Non "Uy Us 2) opm‏ 
חכל היָמִים 2505" "axem‏ יהויקים Cay‏ אָבתיו 
tom? Tnnnuirp2ym joo"‏ עוד .2372 cw‏ 
DNY?‏ מָארְצו ni»*3‏ 170 23? מנחל מז Uy Eos‏ 
PN $3 ma o‏ הַיִתָה למלך Ea" D‏ : 
neo bos ra mmue moy nior‏ 
gms J?5 con‏ ושם iow‏ נחשתא בת "DONC‏ 
מירוּשלם vy:‏ הרע »y3‏ יחורז 725 ruby ws‏ 
nya vow‏ ההיא Py:‏ עַבְרִי cord TuN)122)‏ 
N2n + yea yn Nam poem‏ נְבְכרְנְאצר מרך- 
Nn moy D v0 ym ^y 723‏ יהויכין 725 
voie vast Y5N) Rm 533 Yon m‏ 
np‏ אתו מַלך 953 naj3‏ שמנדז Mm P3905‏ 
ma iw o»nw oup‏ יהוָהוְאוצָרות Yom‏ 
ויקצץ nby ww wy mw‏ שלמה "qoo‏ 
, מב ג ויז ישראל 


t, e. > Nile, vt in Sceiptura pas&m. Vid. Num 4, 7 


- 


1 


- 


- 


3 


cum regniheres diceretur. s) (6.1.ץ‎ d? decexi dits, qui hic ob mumerum rotundum omittuntur. 4) inconfulto 
Reze Babyloniz;qui ideo indignatus eum per duces primum obfedit, deinde ipfc adueniens , dedentem fe 
gratiz victoris, Babylonem abduxit v. 15. x) quz & ipfa caprina abducta eft v. 15.1er. 22,36. Y. 9. y) ante 


leunculut pingitur. Habuiffe enm alioquia 
1. De at. 20513. 


y.ui. 


reznum,& deinde. cf. v.19. c.13, 32. Hinc Ez. 19,5. feqq. vrcradel;? 


egregia naturz dona, ex Ier. 22,21. colligit Erentius. Yr. 10, X) [e v. t. Ban. 1, 1. 4)C. 25; 


bc. 122.6 v 2 15 Ier. 2352, €. i3» 18. d) c. 95 32. €) vt przdixerat Ieremias Ier.22, 21: feqq. f) «2210 90400 ze- 
gni fui ; ed 26 frptimo Yer. 52, 28. ex quo poritus erat Iudza.5. g) peflquam Rex fatlus erat Nebucadnet(ar 





I EEEET TAL‏ א DOCENDUPCEMFORCNERE‏ שריק היה התיה 
CAP. XX1V, v.3. ?]371* fine Pfik 2. contra Ind. 7‏ 
fade "fineDag,7.17.32.& cum +‏ נבכדנאצר יצ 
icidom fine Dag. 15.7,8.17423, at fine. IN. quieícenre i, 2. fu. ji‏ € 9831332 .א 


couf.c.25,8. X. B. h) c. 15, 15. Efr. 1, 7. 2 Par. 36, 18, 18, 2) C. 16,17. 1 l'ar. 38 , 34. 


v.s. T2 לו‎ (ine Dag. t. 2, 6. 9- 20, 22. 23. 
60606. yr. 173 per Makt, 7.9.10. 12,13. 14. 19. 
47006 5. 


Em M? div TUN C p3TO "3 D : ny אשר‎ 


שלא 


€) efliztanit , taxanit. 
Le2.15,8.04. f) a 09 - 
li&etGen.10,5, g)Leu. 
27,11. b) exigebat,fin- 
gulos dare iubebar. 
Beut. 15, 2. 2) np. po- 
priu velexigebac 
« popule terra v. 30. 
Y.55. b) maior er- 
g0fuir Joachazo v, 
31.4) v,33. 2 Par 3655. 
m)Zebzilda vel Zebi- 
2 (מ‎ c£ Iud. 5,41. 
X. 37-9)v. joi ] 
e.t Keg. 14,22. p) «ut 
f.smaioves ipfws im- 
pu v. 53:-Amon, Ma- 
mafles, Ahas , Ioram 
&c. nam Pacer eius 
Xoüas Deum pie co- 
Jcbat. Auaritiam;in- 
iuftitiam, faflum, 
gra(ationes cruen- 
tas Xoiakimi, depi- 
€tas legc apudier. 
21, C. 16, 21. C. 
36,19. quiinde ac. 
XILIL.inillum popu- 
lumque Iudaicum 
iwfurrexit, & mala 
wvrrisque przdixit, 
Maii Üecov. כ‎ 

CAD, XXIV , 9. t. 
4 «n5 fc.quarto 10- 
Aakimi,vel pyziinoNe- 
bucadnec(aris, coll. 
Yer.25,1. $. Al. 0 
xeeni ipfius a&f auo , 
coll, .גת‎ 36, 6. & 
Daa. 1,1. qui ab hoc 
yenouari rcgni ex- 
Ordio azxmu tevtium 
Joiahizi numeraue- 
ric.fed cf. infra noc. 
ad v.16. v) v.10. 1 
$am.7,7. 5) etiam 
eS riores: , quorum 
Regem Chyziladagum | 
pater Nebucadoe- 
t(aris  Nabopolafav , 
Medorum ope, ex. 
puguara vrbe Nini- 
ve,Occidit, א‎ impe- | 
yis m ad Babylonios 
jterum  rranscilit ; 
quod his anrea ab 
edravchaddone  ere- 
puum erat. cf.2 Par. 
33,1. Alii ramen 
huncNebucadnet(a- 
tm in Canone Pro- 
domzi Nabopo/a[Ja- 
y94i; vocari cenfent" 
vid. Marsbami Canon 
Chron. p. m. 530. t) c. 
21,3. 4) fiducia Aegy- 
puorum, conf.v. 7. 
£o, Ci» 7. 

Y. 2. X) C.13,20. C£. 
Ef.i$, 1, &c... y) conf. 
96. Tud.1o, 7. 
Ker, 45,1.feqq. x) Ex. 
$533.24) €21,10. lere. 
TgRi«i(n inprimis >. 
32, 3. XChuldo7n וב‎ 
83.is7 Prism, quem 
3oiakim occidit Ier. 
$5,2», & leremiz 
prophetiam com- 
butt c. 35 , 19. conf, 
meur.22, 2:. 

*.3. 6) ומע‎ 
y5am '4,^ c) Leu. 
$4» $$. Num 2,77. d) 
jt £aCluis a! iniuda, 

vel 





| P inr > וְהנְלַהאֶת"‎ : ny 23 כּאשר‎ nim "5n ישראלי‎ oem perttnm. 
E. idus PAS cci Ep y. 14. I) np. quoad 


honora:iotes, א‎ po- 
tentioresciues , vt 
fequitur. »/) cf.v.16,, 
C. 15,20, 2) puta in v» 
niuerfum;inp. 0% 
bellatores + ג‎ 8 
aitifces ibid, & 1eoo, 
dedomo & winifte- 
rie Kegis.5, 3)Am, 6, 
7. 25am. 15,15. p)clatw- 
flravies. (4) v.16. ler, 
24,0. 2nd. €. 155 
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IN IESAIAM PROPHETAM 
PRAEFATIO. 


6 " 
Bfoluto Mofe & hiftoricis aliquot libris 4) inter Prophez 


145 praemittuntur, quorum zzaiora fünt Opera, fequun- 
tur autem quorum ;z:zora , Hebrzisa numero חרי עשר‎ 
h.e. Duodecim , nobis Minores סוס קסז1‎ di&ti /).— Ma- 
iorum autem alim ordinem 1 nonnullis codicibus olim fuiffe ve- 
teres Rabbini memoriz prodiderunt: ita, vt primus fuerit 6 
mias, alter Ezechiel , &tertius demum 2/6 < de quo varie noflra 
ledliones ad Ieremiae initium y. EY. Diffivtatio de Codicibus Bibliorum 
MS:is S. s. confuli poterunt. Merito tamen primum omnium /o- 
cum inter Prophetas He[aias tenet, non repugnante ipfius etiam tem- 
poris ratione, quo vel ceterorum illa /zz;pzz vaticinia przceffit, vel 
faltem cozuos eos habuit £^... Vt de eminentiore dono propheu- 
co in Iefaaa, & regioipfius genere pro hac cauffa nihil dicamus: 
quod vtrumque alioquin euam vrget 4barbane! Commentarii füi 
fol. :. col. 1.2. qui eum füb inirinm regni zziz, &fic omnino ante 

X Hoft- 


&) Q:0sa diuinis fcriptoribus Hebrzei Prophetas priores nuncupant , noftros 
autem pofleriores < Danie/e ad tertiam Hagiograpborum cialfem fine iufta 
ratione relato. 

b, Auguflinus de Civ. Dei Lib. 19. c 29. Propterea, inquit, dicuntur zzzzores, 
quia ferm- nes eorum funt breues in eorum comparatione , qui zz4/ores ideo: 
vocantur , quia prolixa volumina condiderunt. — Sic /42070006/ Prof. in 
Iefaiam fol. i. col. 2, Quia XL. il Propbeta mole exigui funt, ideo in w- 
num volumen eos collegerunt. | 

6( Si illud 1006 oraculum excipias , quod z. Reg. 14, 25. commemoratur, fed 
alibi ampius non extat, ^ Miílio enim Ion: ad Nineuitas pauilo fi quiotis 
setatis fuiffe videtur , vt adz Reg. 15, 20, monuimus, Cenf. Veri Annal, 
V. 1. p.78. Ligzbf. Chron, p.96. & Maii Oecon. p. 895. 
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PRAEFATIO 2 


- Hofeam & Aviftrà prophetaffe , ex 2. Par. 26, 22. fed infirma ra- 
> tione colligit. 4) 
/ 6. IL. Nomen nofter גת‎ 66  היעשי‎ e) velquod idem 
- eft ישעיהו‎ f) 1554144 ; Gr. "11070000 vulgo ESALAS aut. I$AI- 
48 &c..quod, ex pracipuo fidei 1 articulo defumtum, 
> idem fignificat g), ac fi diceres Ieboua f, Domina faluabit , coll, 
1 בו‎ ₪372 4-00 — Vel vt veteres, e. c. Hieronymus Proem. 
— Comment. in Ioelem tom. 6. p.55. ו‎ 0008 , L e, Salus Do- 
Domini efl &c. re&ius , quamquum idem Hieronymus id tom. 5. p. 5. 
Saluatorem Domini "vertit b) Nempe fidem fuam in nafcendum 
mundi Saluatorem non tantum explicabant pii parentes pernomi- 
| na, qua liberis imponebant ;); fed & nofter Propheta, זז‎ 4 
- Hofeas , aliique, ipfo etiam nomine fuo, 12571, verum falu- 
tis 





% 
h 









d) Nihil enim impedit, quo minus Iefaias fcribere potwerit poftea, quz ab 
Vzzia gefta iam fuerant ante quam ille munus fuum propheticum aufpica- 
tetur, vt Kimcbiin praefatione fua ad Ieíaiam fcite monuit. | Nec tamen, 
firmiori fundamento nititur contraria plane coniectura 40200017 b, Ezra, 
cui (ub initium Comment. in Iefaiam probabili/f/amum videtur, quod am- 
£0 1:0rtis Vzzie prophbetare lefaias inceperit. | Qucd verum eft de vati- 

-. «iniofexticapitis, non autem de antecedd, — Et quamuis difficile eft, in- 

dicare, quis inter cozetaneos Iefaiam , Hofeam & Amofíum primus , quis fe- 

«undo, quisque tertioloco vaticinatusfit ; mera tamen coniectura eft, 86 

Iefaiam inter eos zetate vltimum facit: re&iflimeque negauit Kimchi l. c. ex 

66, r. & 8. aufpicia prophetici muneris poffe probari. | Quando etiam B. 

habent: 70 quidem atque‏ 16000 טף , ad Efa.t, 1. poft verba‏ וע 

eodem tempore Efaiam , Ofee, loe] Q? Amos prophetaffe , ex Regibus , qui 
ponuntur in titulo cognofcimus , ita (cribit: Sed principium verbi Dominis 
fuit in Ofze filio Beeri praefumta verborum Hof. 1, 1. explicationenititur. 


6( Vtin titulo libriIeíaiz Hebraico; ficutetiam 1, Par. 3,21. cuidam ex poftee 
ris Dauidis tributum ita fcriptum legimus. 


= f) Vtin textu Biblico conftanter de noftro fcriptum reperitur, Alioquin etiam 


1 בניה‎ > YT 32 Benaias , P1720 & 017331 Zacharias, אליהו & אליה‎ 
ן‎ Elias, &fimilia, eodem fen(u dicuntur. 

8 Sec. CL Hilleri analyfin in Onom. S. p, 1:8. ex fut. Hiph. radicis 3^, vn- 
de fupereffe cenfet שוע‎ i in nomine תשועה & יהושן/‎ i e. Salus : ficut 
יצר 6 צור , יטב & מוב‎ &c. eamdem obici dnd habent. 

P Laudatus quidem Hillertis pag. 487. Male, inquit, deduxerisa $ ישע‎ fa- 
lute ; quia שעלךל‎ lifchizb, ad formam i "mpm Chiskiab , fic pier ra 
fuiffe, ^ Dabimus tamen pro Hieronymo aliisque analogiam , qua in tuto 
eorum fit compofítio. Sicut enim a שבע‎ 500926 Gtin "m OH שבע‎ 
Scheba ? 6 תשע ג‎ The[cba conftr תשע‎ Tbefcba,i ita pari modo a "של‎ 
lIefchba in iR conftr. yu lefchà Salutet5 ( Domini) forma:e & expli« 

| care licebit, 


k 
lr 
| 


i) Vide rux(us Hier Onomafticon p.270. vbi talia plura, 


k) Sic 


2 IN IESAI AM. 


tis cornu , Luc. r, 69. non fine diuinz prouidentie nutu &) pre-| 
figurabat. E 

6. HT. Ortus autem fuit nofter, fi quam fidem conftans. 
Hebraeorum traditio in re hiftorica meretur , /) e familia minime. 
obfcura כ‎ fed illuftriffima & regia Dauidis. — Pater eius fuit non 
עמוס‎ 4mos , Propheta tertius inter minores , vt perperam non- 
null, etiam docti patres Ecclefie, ex ignoratione 11601200 fcri- | 
piura crediderunt. 72), fed סק אמויץ‎ , c. 1, 1. quem 4/0/04 ב‎ 
Regis Iudz 2 Reg.14, 1. fratrem fuifle, 1001 e maiorum tradi- | 
tione conftanter adfirmant. — Videatur 4br. Zachuti liber Inchafin 
fol. 12. a, R. Gedalie Schalfcheletb Hakkabbala fol.18. b; item A, Sa- 
Lomo , Kimchi, Abarbanel , aliique ad lefaizlibrum 7). — Inde et-. 
iam Meffiam ab Efaia c. s, 1. Patraelis [i nomine vocatum effe, 
multi ex Chriftianis perfuafi funt, — Vide D. Pfeiferi Dubia Vc-- 


xata ad iftum locum p. m. 671. &c. 
X 2 $. IV, Na- 


k) Sic Abarbanel non male cenfuit Praef. in Ezechielem fol. 153. «ol, 4. cuius 
verba exhibebimus in 22061. noftra ad Ezech, S. z. 
l|) Breuiter &ingenue D. Kizicbi ad Ef. i, 1, fcribit; Nefzimaus genus f. fami- 
liam eitis, ex qua tribu fuerit nifi quod Doctores no[fri per traditionem 
babeut, Amotfum d? Amatfram fratres fuiffe, Sic R. Salomo: — Iradi- 
gum boc nubis a maioribus efl , quod Amots Qy Amatfias fratres fuerint. 
kadem dicit R. Les; in Codice 7Megilla c. 1. fol. 10. col. 2, idemque vrget 
Abarbanel Prof. fol. 1. col. . 
5j) E. gr. ex Sac. IL. poft Chrifti natiuitatem Clemezs Alexandrinus lib. r. 
Strom. p. m. 327. ex 506. XI. Georgius Cedrenus 1n Synopfi (, Compendio 
Hift. p. 107. edit.Parif, Sic An&for incertus de vizis Prophetarum , quiin- 
ter opera Epiphanii Yom.ll. p.23;. feqq. habetur, Exlatinis Sec. IV. & V. 
dubius quafi, meliori tamen fententiz accedens eft /lzgu/Zigus de Civ. Dei 
Libr:8.c.7. — mos quoque in diebus Ozie regis propbetaffe fe feribit 
--nec nog Efaias , filius Amos , fiue fupra dicti Prophbete, fiue, quod ma- 
gis perbibetur , alterius , quinon Propheta eodem nomine vocabatur. Sed 
re&e Hieronymus Prooemnio in Amos P'rophetam ad Pammachiumn. cenfuit: 
Amos Propheta , qui fequitsr Doelem, Qv efr tertius duodecim Propbeta- 
yum, none[fl ipfe, quem patrem Efaie prophete legimus. — IUe euim 
(YAN. feribitur per primam Q7 vitimam nomims [ui htteram א‎ eo y, 
€7 interpretatur fortis etque robuflus; bic vero עמוס‎ per y C D, 4 
ánterpretatur populus auulfus (xe&ius dixiffet Hieronymus Ozerazus ). Me- 
die littere 12 Q7 vtrique communes fuut, — Apud nos autem, qui tan- 
fam vocalium litterarum , Q7 S littere , que apud Hebreos triplex eff , 
| differentiam non babensus , bac Q7 alia nomina videntur. effe communia, 
epud. Hebreos elementorum diuerfrtate QY fuis proprietatibus diflinguun- 
fur, Eadem repetit doctisfimus Pater ad 201.00. — 40203 autem pater E» 
fie , mon vt plerique autumant , tertius duodecim prophetarum efl , fed 
elius , dinerfisque. apud Hebreos fcribuntur litteris. -- - Ifle fecundum 
quosdam interpretatur fortitudo f. robuflus, ile populo durus Qy graufs, 
de quo iti Amos plenius diximus. 
9) kmmo (vt taceamus, quod babet Autor Epi[tole de [cientia. Legis inter o- 
pera 





familia 


PRAEFATIO 4 


6: IV. Natus vero eft ante natiuitatem CHRISTISerua- || qt, 
toris noftri o&lingentis circiter annis,. docuitque verbum Domin 
minimum per 60. vel 64. vt communiter , aut plus minus oclaginm , 
limmo vt alii computant, ceztum edam 42205: quemadmodum 
illud titulus & is/criprio, eademque tutiffima. Zizifio totius libri c. Diwifeo libri. 
T, 1, & ratio eorum Regum , quorum temporibus Efaias prophe- 
|'tico munere functus eft, liquido teftatur o). | שלוע‎ quidem ac. 
|L ad V. füb Azaria f. Pzziz , qui annos 52. in Iudza regnauit , 2. 
|Reg.15,2. Deinde c. VI. fub Jotbamo 16. annis ,. 2. Reg. 15, 53. 

Porro c, VIL -- XIV, 27. fub Abazo, per:6. annos, 2. Reg. 18, 2. 
& tandem c. XIV, 28. ad finem vsque libri füb Z7/;&iz, qui 29.an- 
;nos regno przffuit, 2. Reg. 18,2. E quorum colle&ione numerus 
1/3. annorum conficitur p). Ítavt & fenio, & ceteris donis diui- 

nis 










pera Hieronymi tom. 4. edit. Baf. p. 76. Efaias vir in fua gente nobiliff- 

mus, qui focer Regis Ezechie fuiffe refertur.) ipfe Hieronymus in Com- 

ment. ad finem capitis Efa. XX. (cribit? Tradaeut Hebraei, Efaiam foce- 

ruta. ( h.e. vt Cornelius a Lapide ad &faiam p. 43. explicat, pro - focerum 

f. patrem foceri ) fuifle Maaaffe , filii 12500018 Regis Iuda. | Sedinfirmig- 

fima traditio eft, quz nec tribules adplaudentes habuit , nec fidem noftram 
| me:etur, 

0) Quanti momenti fit primus 16/3106 verficulus, luculentis(ime B, Lstberus 
Praf, Germ. dixit, quam hic pr& ceteris omnibus ftudiofis etiam atque et- 
iam commendamus. Similiter B £Iieronymus (ub initium Comment, inIe- 
faam: Quod in titulo ponitur , propbetaffe eum fub Ofía Q9 Ioatbam , QY 
Achaz Q9 Ezecbia regibus Iuda , non , vt in aliis prophetis, coufufe intel- 
ligendum efl, vt nefciamus , quid fub quo fpecialiter rege didlum frt, fed 
vsque ad fizem voluminis fcriptum veferatur , quid feovfrm fab Ofra, dv 
quid fub Ioatbam , Q7 quid fub Achaz, Q* quid fub Exechia ei a Domino 
reuclatum fit. — Videntur tamen nonnuila ex fuperioribus temporibus ad 
vltimam partem libri grauibus de causfis relata ; de quibus fuo loco. 


2( Quot tamen amnos pracife vixerit aut docuerit Iefaias , inincerto ma- 
net, necaecurate definiri poterit: cum nec de fine nec de initio vel vitz vel 
officii eius , in S. litteris quidquam diferte fit determinatum. Aetatem eius 

"v seentum Qy viginti, munus propheticum ccloginta quinque annorum (patio 
detcripfit Abu/- Pbaragias in Hift. Dyn. Ar. p. 67, Lat.p. 4. Ligbtfootus 
autem (cum Zzfebii Chronico, vtpote quod in Thefauro Temporum Sca- 
ligeriano p. n. poft annum Víiz 22; alii, &latinaoperum Eufebii editio ad 
annum VíIz 17. vsque ad 26, idadnotant,) in Chron. V. T.p. 97. prophetici 
muneris initium ad annum mundi 3223. anno Vie vigefimo tertio , & pag. o. 
finem eius ad mortem Hiskiz A. M. 3:10. collocat: quomodo fpatium intet- 
cedit ocfoginta Q7? feptem anncrum : quod prope conuenit cum Abul - Pha- 
ragii (umma ; etfi isaliter numerat, vt mox dicemus.  Sethus Caluifius in 
Opere Chronologico p. m. 264.itahabet: 4.743192. ante C. N. 756. Efa- 
ias Propbeta ex regio femine ortus ano boc Sabbatbico vidit Dominum in 
folio fedentem. — Vude patet , eum munus propheticum ante exor[um effe. 
Docuit fub quinque (toxte leg. quatuor ) regibus, fub Vfia, Iotbam , A- 
chas , Ezechia , anuis fere nonaginta E(a, 1. & 6. lmmo pluribus etiam. 
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tate apud Regem Hiskiam hic Vir Dei fuerit ; non tamen eodem 


pretio habitusab Ahazo aliisque impiis, principibus , facerdoti- 


pee coe 


4 


bus & plebeus, fed eadem cum omnibus vere piis 2 Tim. 3, 124 
fata expertus: quemadmodum ipfe paffim indicat, e.c.c.7, 13. ₪ 


28, 22. 6 35, 10. feqq. c.57, 4. &c. & B. Lutberus in praefatione fua | 
grauiter monet. j 


$. V. Vaticinari autem & viuere defiit fecundum nonnul- | 
los fub Hiskia 4) 5 vel potius, vt communiter fentiunt , fub de- 


3:4 genere 


annis docuit, fi Corzelium: a Lapide audias. — Is namque in' Efaiam p. 444 — 
Quare , inquit, f dicamus, eum inflar Chrifli Q7 Ioannis Baptifle, ex. 
more Hebreorum , non cepi[fe prophezare ante annum etatis trigefimumy. 
binc fequetur , eum ad. decrepitam | etatem vixi[fe , vsque ad ennumnz6, 
QJ viterius. — Occidit euim eum Manaffes , idque non flatim initio regni | 
( cepit enira ipfe regnare puer aumo 12. etatis) fed cum iam grandior Qy 
nequior ejfet effectus. — At plura fictemere ponuntur, & difficultates fine ne- | 
cellitate augentur. Audiamus adhuc ex Hebrzeis R. Salomonem, qui ita ad | 
E(a, 1,1. Anno , quo lepra percuffus efl Vzias (2. Par. 25, 39.5. Scbaghina fu | 
per Efaiam venit, (7 vaticinatus eff teto illorum regum tempore, donec - 
Manajfes f'urrexit , Qy ipfum occidit, — Si queas, quoto anno regni fui 
lepra percuffus fit Vfias ? 1081 id fa&um effe di&itant 00000 eius vigeftmo 
féptimo , vna cum horribili terre motu, dequo Am. r,1 Zach. 14, 5. quo et- 
iam illi trahunt Efa. 6,1, 4. Quomodo tamen Amos Zezuio ante Efaiam vas 
ticinari coepiffet, coll.iterum Am .ד‎ — Sed refpondet Zibarb. Praef. in Ief. 
fol.g.a — Licet Amos propbetauerit biennio ante illum terre motum , non 
tamen ideo precefft lefaiam. — Nam Ef[aias forte vaticimari incepit fub 
initium regni Vire, cum contra ifle terre snottis anuo eius 17. contigerit 5 
illeque im vaiuerfum $2. aunos regnauerit — Ceterum Orientales Cbriflia- 
9i Efaiam 28. annis donum prophetizum amififfe , adeoque Víiam. anno ré- 
gni fui 24. lepra percufum effe volunt, — [ta refert de iilis Herbe/ot in Bi- 
blioch. Orient. pag. ;oo feq | Confentitque cum ifta relatione ,40//[- Pbara- 
gius inhiít, Dyn. p. 39. Ar. 60, — Verum, quid de talibus circumftautiis nos 
fentiamus , ad (equentia dicemus. 
Q) Sic A. b. Exra, etfi communi fententize (uorum penitus contradicere au- 
= fusnon fit, libere tamen mentem fuam profitetur, & poft fupra allata ita | 
pergit: Simpliciffimum etiam erit flatuere, Efaiam mortuum effe zempo- 
re Hiskie. | Si enim Manaffis tempora viuendo atigiffet, procul dubio id 
fcriptum faifet. — Efl quidem im cuiusdam Doctoris (np. K. Simeonis in Tr. 
Iebhamoth fuperius in S. V. allegato Zi&fis aut traditionibus, ₪ Manafe eum 
ideo occifum elJe,quod fuis oculis Dominum fe vidiffe dixiffet c. 6,5. Quod, f 
traditio efl, erit verifanum. Sic Vitringa intypo dot. proph. p 34. De ge- 
uerejnquit, ortu Q9 obitu Efaie, que feruntur, vel incerta futt, vel fabulo- 
f - - nec probabile, illum Manaffis regnum attigilJe. Et Calouius , pxz- 
loquioin Efaiam p.1o. — Qwe vero traditio , E(aiam fub Manaffe ferra dif- 
fe&um effe, fidem vix meretur. — Nam nec atas tanta prophete, quem 
oportuilfet ita vltrai20. annos vitendo confeciffe ,, verifimilis eft, iflis ]₪- 
culis inufitata ; ueque titulus cougruit vel in[criptio, qua dicitur , tan- 
tum 


Audloritas Ie- nis, admiranda praefertim fide in difficillimis temporibus & pre- | 
= cum virtute ( vid. c, 36. א‎ 37.) vere venerabilis, & magna auctori- | 


aie, 


fata 


(mors. 
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genere prorfus 11188120 filio, & immani impietatis atque idolola- 
triz propagatore 2/48/72 ,' qui in diuinz veritatis confeflores cru- 
deliter feuiit, vtfacra hiftoria 2. Reg. 21,16. palam teftatur, — Ab 
. €o venerandus nofter fenex impie prius exagitatus | deinde etiam 
interfe&tus , & ferra quidem inter 60011 afleres viuus 0/7/07 effe. 


-traditur ab Hebrais. — Vid, Tract. Talmud. 10/0000 fol. 49. b. 
| Sanbedrin fol. yog. .כ‎ Eelkar parc. 11. fol. 38. c. d. Sebalfebeletb Hak- 


Kab. fol, 19. a. item. Raschi & Abarbancl ab initio Commentario- 
.rumíuorum , alique, ^ Eam traditionem TIudcorum ,' quamuis 
non aque diuina aut firma prorfus fide, fequuntur etiam plerique 


- veteres & recentiores Chriftiani fcriptores , coll, Hebr, 11, 57. 1n- 


ter alios B. Breztius in Efaiam p. m,130. Gezbardia Comment, in 


6. VI Il 


zum propbeta[fe Efaias fub Vfia, Iotbam, Achaz Q7 Exechia , mon vero 
fub Manaffe < Cuius mentionem vtique nou ueglexifet , fi tempora eius- 
dem attigiffet, Qv, quum ille ias grandior Q7 nequitior effet , | vixi[et, 
Vnde Abulenfis (Alphon(us Toftatus) ipfe mou dubitauit tradition ilis 
contradicere in 4. librum Regum e. 31. 9.17. que etiam aliunde non batfla , 
quate lacunis judaicis (? 15lmude Babylonico , Hieronymo ipft , eft eam 
certisfrmatm vocet, in fine lib. is. Comment. in E(aiam, ve/ fabellis ifHis , 
quibus flipata efl , prorfus fufpetlam fe reddit; vt taceam , quod caufz, 
quas redduaz ecciftonis prophete , nullius fimt verifimilitudinis (7c. — Sed 
vide, quz mox fequenti nota ad haec monemus. 


epift, ad Hebrzos כ‎ Becbartus Hieroz. 11, 669, cet, 7) 


> T) Communis & conftans traditio Chiiftianze etiam antiquitatis cft , hoc fuppli- 


cii genere Efaiam trucidatum fuiffe, — Iufgimus Martyr dialogo cum Try- 
phone Iudeo p.349. de cede Efaiw , 2v zebowu שש‎ Go fmeleuss, quem ferra 
lignea diffecuiflis, | Tertullianus de patientia c. 14. Hispatientie viribus f2- 
catur Efaias. Conf. eundem in Scorpiacec. 8. La&faztinis lib, IV, e. n. Ef ai- 
a$, quem ipfi ludai ferra confe£tum crudeliffme necaterums..— Ambrofius 
in Lucz cap. 20. p. 197. Efaias , euiusfacilius compagem corporis ferra 
diifit, quam fidem inclinauis, Auguflinus de Civ. Deilib.ig. c. 24. 2 quo 
impio rege Manaffe propheta Efaias perbibetur occifus. — Hieronymus ad 
.גו‎ 27, 1. Indai Q7 bec Q7. cetera, que fequuntur , vel geueraliter de o- 
amnibus iu[lis arbitrantur intelligi, quorum Manaffes fudit [unguinem, dy 
ampleuit Fierufalem a porta vsque ad portam 5. vel certe Efaiam de fue 
grophetave morte, quod fevrandus fit a Manaffe ferra lignea , qua apud 
eos certisfrma tradio cfl, — Vnde € mofirorum plurumi illud , quod 
de paffone fanctorum in cpiflala ad. Hebraos pouitur , ferrati funt, 


ad Efais referunt paffonem. — Ydem ad Efa. .סל‎ Aiunt. Hcbrai ob 
eiuas caufas ( immo plures , fed futiles , fi Talmudicos adeas, locis fupra 
allegatis) ivzerfeéfum Efaiam = quod principes Sodomorum Q7 populum 
Gomorrba eos adpellauerit , (? quod Domino dicente ad Moyfen ( Ex.3:, 
20.) mou poteris videre faciem meam , tfle aufus ftt dicere < vidi Domi. 
anum fedentem (uper thronum excelfum Qv eleustum Q7e. | Vtplura au- 
&orum verba hic ob charte anguítiam non. addamus, conferri etiam pof- 
fant Pradeniius pexitteph. bymno V. v. $24. & ad eum B, nofter Cellari- 
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1 IN IESAIAM, ; 
$. VI. Iilas vero conciones. fuas, (exquibus quz fcire o- 


mnium statum intererat, Dei iuffu c, 30, 8, coll, 6. 8, r. ipfe Ie- 
faias litteris confignauit) 44d Iudaeos, & קל‎ regia potisfimum EHiero- 


folymorum vrbe habuit, quum Hofcas & 4mos Samariz aut Bethele | 


inter Ifraelitas eodem munere prophetico fungerentur, = lisdem- 
que deinde inftar teftium acceflerunt I»el & Micha , atque eodem 
fere tempore, quolefais, in ludza vaticinati funt; de quibus 
tamen in pracíentia plura non addimus, 


$. VII. O£ 


4$, p. 161. Georgius Cedrenus in. Synop(i (. Comp. Hift, p.tto,.— Chronicon 
Paschale f. Fafli Siculi edit. du Frefne p. t8. 155. Martyrologium Roma- 
2um die 6. Iulii p. m. 573. cum notis Bzrozi;, alique plures | Ad(cribemus 
tamen vnum adhuc Aul Pbaragii ex Sec. XIIL, teftimonium Hift, Dynaft, 


Lat, p. 43. Arab.p.66.feq. — Hic Manaf[fes omne quidquid vetitum atque - 


illicitum efl , patrauit-- Q7 Efaiam , ipfum a fcelere cobibentem , inter 
binos affeves colligatum, ferra diffecuit. | Nec abnuunt ipfi quoque Ma- 
bamimedani , eti more fuo nouos errores admittant. Vid. 6610 7 


in Biblioth. Orient. p. 500. feq. fub titulo Iscbaia. | Nos mediam viam hic 


fequimur. Nondum enim graues fatis & fufficientes rationes videmus , quo 
minus cum veteribus Chriftianis & ludaeis, Efa:iam ab impio Rege Manaf- 
fe cum aliis viris piis &iuftis e medio effe fublatum ftatuamus. Concedimus 
tamen etiam folertize & animadueríioni aliorum, | ad hiftoriam acceffiffe cir- 
cumftantias ex ingenio Iudaico depromtas : quibus plura quoque recentio- 
res addiderunt, Nec tamen fequitur neceffario, quod (upra A. 2. Ezra & 
Calouius communi fententiz obiiciebant: (1) In titulo libri.Mara[fes non 
memoratur, E.regnum eius non attigit lefaias. Sufficitenim, immo plus 
non requirebatur , quam titulum eosindicare Reges, fub quibus vaticinia 
hzc le(aise , quse fcripta fuperfunt, edita fuerunt. Nom refert Scriptura 
Mana[fen , quia mox, exquo ille regnauit , lefaias a propbetico munere 
abflirit, Q7 ab eo occifus efl, ficut inemorie prodiderunt Rabbimi ; in- 
quit ,426/-2. ad Efa. 1,1, fol. 4. a, — Nec (2) ab ?terata f. fpeciali eius voca- 
tione; que c. 6. defcribitur, argumentari licet ad vocationem eius primam, 
quz ad c. 1. & feqq. merito fupponitur > nifi velis cum quibusdam Rabbi- 
nis caput Efaiz fextum pro primo venditare ; quod merito tamen impro- 
bant A7mcbi, Abarb.alique. Nec (3) vlla ex parte folidior eft obie&tio, 
quz ex lefaize longzeuitate incredibili, vr putant, defumitur. Non enim, 
defunt alia iftorum temporum exempla: e quibus vnum fufficit produxiífe 
Iehoiadam , qui tempore Ioafi ( patris Amatíize, & aui ₪ ) floruit, De 
illo namque diferte (criptum eft 2. Par. 24,15. Et confenuit 12007600 , Q7 
fatiatus ef diebus, tandemque mortuus :. centum (7 triginta annos na. 
zus erat, cum moreretur. Quo exemplo pro haccauffa noftra nihil poteft 
efe manifetius; hodieque publice relationes , praefertim ex Gallia, fre- 
quenter confirmant di&a Laéfaztii Inttit, l. 2. c. 1: p. m. 101. qttod ad cen- 
tefimum etatis annm homines perueniant fepisfime , & quod au&oresido- 
nei tradant, ad CX.X annos perueniri, | Sicapud Socratem Hift. Eccl. 1,7. 
c.6. Dorotheus Arrianorum Con(tantinopoli episcopus , fub Honorio diem 
fuum obiit, quum CXLX. annos natus effet. Et ne recentius exemplum, 
defideretur , referendum hic putamus, quod de celebris Hiftorici , Chriftoph, 
Hartknochii abauo , Szepbano Hartknochio , in A&is Erud. Lipf, menfe Iun, 


mz, 


Jefaie 01/0770 
re$, 


Fides in. obe- 
undo munere 


ex argumento 
demonflratur, 


Ef oquemtia Ie- 
faie Q7 graui- 
tas iu dicendo. 
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6. VIL. Officium vero fuum , ad quod femel iterumque 
aSpiritu S. 2 Pet, », 21, excitatus fuit^ ( vid, c. 6, 1, 8. ) diuino zelo, 
& fumma fide , tam comminando, quam confolando & exhortando 
executus eft, Nam corruptam totius gentis fuz vitam & fidem ;) 
cordate adgreditur / ( : hypocrifin & vitia ,, principum & facer- 
dotum non minus, quam populi, acerrime reprehendit, hor- 
'rendaque Dei iudicia, reiectionem ,. grauisfimasque panas im- 
piorum predicit ,' & hoftes eorumque truculentiam , ad viuum 
;defcribit : 1dque agit ferio , vt omnes per reram penitentiam ad fr- 
dem in Chrifium , & fic in viam zternz falutis fuz reuocarentur , 
ל‎ 45, 22, — Paucas vero piorum reliquias grauisfimis argunientis 
= 66 Dei omnipotentia, iuftitia & veritate, inprimis autem pro- 
miíla ipfius gratia in Chrifto , huiusque certisfimo aduentu ; de 
| morte 1pfius & refurredione, noftraque redemtione: item de 
fpirituali & gloriofo eius regno , fuper omnes tandem hoftes tri- 
umphaturo, idemtidem in fide erigit," atque in via crucis am- 
plisfima fpe eterna lucis א‎ glorix folatur, lia vt B, Hieronymo 
non tam Propbeta dicendus videatur , quam Euangelifla, Ita eyim 
( pergit Hieronymus ( »»ig. ofa Chrifii Eccl. feque myfleria ad ltqui- 
dum profecutus efl , | vt mon putes eum de futuro Paticinari ,— fed de 
 prateriris biftortam texere, u) 
| $. VIII. Id vero agit nofter eoguentisfrze ,| & femperdi- 
uina cum grauitate, Summi enim Numinis & 5610470115 fui 
CHRI- 
.זז‎ p. 307. feq. Iac. Henr. Zergeke im Kern der Thornifchen Chronic p. 327. 
teftatur, eum vna cum vxore Catbarina centum annorum fpatio in coniu- 
gio vixi[fe , Q7 denique annos natum centum Q7 triginta diem fuum obiiffe. 
2( Dum maxima pars populi vel in 10003 idololatria aut fuperftitione , cum im- 
piis fuis re&oribus, qualisfuit Ahazus, heerebat; aut (ub boris etiam Re- 
gibus, qualis initio erat Vzzias , item Iotham & Hiskias, fine veratamen 
refipifcentia & fide, incultu externo acquiefcebat, aut rebus florentibus ela- 
ti, & humanis praíidiis freti, fecuri in. diem viuebant. 
£) Vnde Apoftolus Rem. to, 10. 10036 0% דא‎ ₪ X Moyen, Efaias autem au- 
det Q7 dicit. Vbi Origenes, audet , inquit, Q7 libere predicat, cum fci- 
ret fibi ex eo mortem imminere, De intrepido Iefaize animo vide fis etiam 
Abarb. 0266 101.1. col. 2, 
$4) VProfatione in translationem Iefaize ex Hebraica veritate ad Paulam & Eu- 
*. ftochium , mihi tom. 111, p. 46. Idem in Prooemio Comment. ad Eufto- 
chium ; Sic , inquit, exPonam Efaiam , vt illum non folum Prophetam, 
(fed Euangehflam Q7 Apoffolum doceam, &c.  Etin epift ad Pauünum, t. 
lll p. 8. קמס‎ propbetiam mibi videtur texere Efaias ,. fed euangehium. 
Auguflinus de Civ. Dei lib. 8. c 29. Efaias ergo inter ia , que imqua ar- 
guit, Q iuflaprecepit , (7 peccatorum mala futura predixit, etiam de 
Chriflo d? Ecclefia, b.e de Rege , d ea, quam condidit ciuitate , multo 
plura , quam ceteri ,prophetauit ; ita ,ot a quibusdam Euangelifla, quam 
Propbeta potius diceretur, «oll Efa.Lli -- LIV. 












| 


x) Sira- 
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CHRISTI maieftatem fupra omnia humana longisfime & mirifi- 
ce extollit > ita vt terribiles Ecclefia hoftes כ‎ potentisfimos etiam 
mundi Reges, vaftique imperia, ad ו‎ potentiam vix 
cum /ocufla aut guttula aqua כ‎ = vel cum terra puluiftulo comparan- 
dos effe cenfeat, vid, c, X. XXXVII XL. &c, | San&o in De- 
um & Saluatorem amore ardentisfimus fuit, & luce prophetica 
prz ceteris vberrime donatus? ita, vt non ea tantum , quz ad 
Iudzos fui temporis fenfu proximo & litterali fpectabant , indi- 
cet; fed etiam vsque ad tempora Chrifti, & per omnia mundi fe- 
cula; immo vsque ad triumphantem in celis Ecclefiam, vna 
eademque concione fpe profpiciat , typicis & fymbolicis dictio- 
nibus eam in rem frequenusfime vfus x ). Ad mouendos in au- 
ditore 40/2076 , quod maximum oratoris artificium eft, non fi- 
&a vtitur eloquentia , aut inani Rhetorum ziSavoAcyía , fed di- 


vino zelo armatus aduerfus hypocrifin aut perfidiam fuorum to- 


ex diuino ad- 
feci, . 


tus infurgit , verbisque ac phrafibus , que Spiritus S. eum docuit, 


1Cor.2, r. docilem quemque & attentum le&torem in obfequi- 
um fidei non flectit tantum ,. fed trahit & rapit, nec vllum fine 
fructua fe dimittit, nifi przfracte impium & perdite malidiofum, 
Tanta certe eft in Iefaia dictionis grauitas ,. tanta fermonis ipfius 
dulcedo & elegantia, tamque viuide rerum imagines funt, vt 
ab attificiofisfimo oratore fimile quid praftitum efle, nunquam 
viderimus y) — Ex quod optime ad Efa, r, 2. dixit B. nofter Z«- 
tberus Tom, 111, Ien, Lat, fol, m. 286. 0. $i quis penitus poffet in- 
trofpicere adfectus Prophete , / viderer in fimgulis verbis caminos ignis, 


& vebementisfimos ardores effe, 
x X $. IX, 


x) Siracides c, 48, 24.25, DT TN exa 2076 x TRIER ACC 1% 
06זי90 ה‎ c» Xv. "Eust 0/2000 4דט‎ 026 c4 0000808 , X) và 73000605 mre 
» wapayniok aura. Cornelius a Lapide ad E(aiv init. p 43. 6. 
non tantum preuidit (Y praedixit ea, que paullo pofl, mec tantum ea, 
que vltimis feculis Chrifli , fed etiam, que tempore Antichrifli in fiue 
mundi euentura funt: boc efl enim , quod ait Ecclefiaflicus c. 48. | Spi- 
ritu magno vidit vlrima , & con(olatuseft lugentes in Sion , vsque in (em- 
piternum. 

y) Hieronymus Pref, in translationem 'efaise iam fupra citata? Je primm 
quidem de Efaia [ciendum , quod in fermone [no difertus fit , quippe vir 
nobilis Q7? vrbane eloqueatie , nec babens quidquam in eloquio vitflicita- 
zis admixtum : vndeaccidit , vt pre ceteris florem fermosis eius trans- 
latio nou potuerit confertare. — Mofes Amyraldus pxef, ad paraphrafin 
pfalmorum = 3.b. !n reuelationibas (uis Efaias & alii prophetze fpirant ali- 
quid longe altius, & quod lectoris mentem vehementer attolit, 7? 
ille nonnunquam atque fulgurat , Q7 terigbili verborum flrepitu atquefra- 
gore, uon Graeciam , vt de Pericle didum eft olim, non Iudeam & vicinas 
regiones , fed celum (9? terram Q7 elementa reliqua , y vuiuer[am mun- 
di uaturam , mi[cere Q7 confundere videtur. — Petrus Cuneus dexepubl. 


Hebr 
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6.TX. Ex hoc igitur facrorum adfe&uum fonte deriuan-. Hinc ffilus fi- 
da funt, quz in ftilo lefaiz frequentisfime occurrunt, zropi & guratus, 
fihbemata orationis, "Hinc ille fxpius adhibitz ffgrlitudines aut 
comparationes , exclamationes ,. interrogationes , apoflrophe , pa- 
ronemafre , afyndeta , aut concife locutiones, — Hinc crebrae non 
folum perfonarum , generum , numerorum & temporum ezalla- 


| £4; fed etiam loquenuum mutationes & zimofes &c. ranquam fi 


viuum. dialogismum tibi ipfius fcripta interdum referrent, — Jta.» 
enim res, quam tractat , tibi vult propofrtam , quafi eam ex 
07/0 eius coram audires s eamque fape nom tam eloquitur , 


Quam certis adlabitis geffibus & adfeclibus agit , € quaff im 


comedia viua repraefenutat', | vt bene B, Wolfeang Franzius 
de Interpret, Script. p. m, sor. obferuauit. 
$. X. — Magnus igitur 69 fidelis Propbeta Yefaias merito vo-. Elogium — de. 
catur z), talis enim reuera fuit , א‎ eft; fiue materiam intueare, faie a Siraci- 
fiue genus orationis , fiue rerum , quas vaticinatur, veritatem , e datum. 
multitudinem , ordinem ac maieftarem, — Et quia poft Dauideoz 
nulus, preterlefaiam ה‎ extat Propheta, qui totius regni Dei 
mylteria difertius & magis perfpicue exponat 4), fentiamus cum 
Brentio p. 128, cum principem inter caleitis & vere falutaris do- 
&rinz Interpretes locum tenere; prout in N. T, Deus Pater, 
Chriftus, Angeli, Fuangeliftz & Apoftoli, eius teftimoniis in 
confirmationem diuinz veritatis frequentisfime vfi funt. is 
$. XL Ceterum vt tota Scriptura S, non eft 0): 88 Adfedus Le 
שת‎ , 2 Pet, 1, 21. ita etiam zon eff cuiuslibet , ob adfetluum fum- Jaie in E. ds 
mam vehbementiam , interpretayi prophetas » nift. Spiritum fantlum., D p / 
200700 habeat , vt iterum ]l, c, re&isfime monuit. Lutberus, quendus. 
Valde tamen etiam prodeflet ad verum intelle&um , vt totius 
9crpturZ, fic &lefaie, probe nofle varios cafus , motus & 
conditiones , qui in animo hominis accidunt : fiue a noftra 
propria malitia aut fragilitate, vt funt varii prauique adfe&us, 
vel cupiditatum , vel timiditatis; fime a prauo fpiritu, nos va- 
Tie tenrante , cribrante א‎ adfligente;. tum & a Spiritu confo- 
;,lan. 
Hebr.lib.3.c.7. nter eos vates , qui de Mesfia. fcripfere , perquam di- 
fertus eff Efaias. Oratio eius , erudita vbique Q7 maicflatis plena , faci- 
le offendit , qua effet matus origine. — Vir enim. nobilisfmus, Q7 Princi- 
pum. con[anguinitate clarus , artes omues fcientiasque didicerat , quibus 
ingenia ad magne fortune cultum excitautur. Liber autem eius mon 
tam vaticinia continere, quam Euangelia videtur. — Res effe pridem ge- 
[las , mon futuras putes, 
£) Sirac. 48, 22, 108166 o ו‎ o piyas Q 0908 c dgxcei .שו‎ Iofe- 
phus A. I. lib. 1o, c. 3.0 ה‎ 00/06 9üos € 0007006 7 dA S eur. 
&) Ifidorus Pelufiota lib. r. epift, 43. 8 DeggrixwsaTOs perfpicacisfimus Efzi- 
45. & ibid, epift. 66. "Hezía; za» ה‎ 000000 caQésusQe , Omnium aperkisfus 
2H t$, 








ow‏ 5 ג 
IN IESAIAM. |. -9‏ 1 


=" 


»Jante, | Quare quemadmodum in Scripturis obferuáre oportet. 
mutationes temporum & perfonarum (| ita & in eisdem opera | 
preum eft, obferuare frequentes 0710061 adfectum & 24/00- | 
st , fecundum vicisfitudinem Spiritus S. euntis & 16000008 | 
4c hominis animam mulufariam vifitantis. - - Multum con- 
ducit ad intelle&umScripturarum , fi le&orconfideret ; alia di- 
»Ci fcifciranus feu percunctantis animo, alia vero admirantis , 
li deprecantis, alia gratias agentis כ‎ | alia peccata deplorantis 
SAaAdfe&u, Scripturam vtiliter legis , fé valusciinique fantli loguen- 
3/5 adfectu induaris ;; vt bene fcribit. Flacius in Claue Script, Part, 
V p. 43 $. 21. | 
$. XIL  Praterea conferendi ante omnia funt. /;bri bfla- 
Paraliclisimus rici , & eorum przfertim Regum bifforia , quorum expreffa in ti- 
attendendus tulo huius libri mentio 116. | Nam vt Zbaréanel 2 ( monuit, funt 
in biflorieis. pofleriores. Prophetae quaft rami priovum 5. & in 16/13 ac reliquis 
ea omnia fupponuntur, quz in prioribus, vel Propheus vel hi- 
ftoricis כ‎ de vtriusque reipublice & ecclefix ftatu tractata fuerunt, 
Ideoque, vt incipientium commodo confuüleremus ב‎ fuccinctam 
flatus in [uda , tempore 16/3100 ב‎ deferiptionem , | a D, 4000000 Va- 
venio in Prodromo lIefaiano p. m. 15. feq. ex 2 Reg. XIV--XXI. 
& 2Par. XXVI-XXXLL capitibus colle&tam כ‎ hic ftatim fubius- 
gére voluimus, 
I Stabat nimirum regzum Iuda fab AMAT SIA, Ida- 
fab. Amotfa, Yt &0rum victore , gloriofum 5. at ilio, infülenti ex tot victoriss 


Sratusin Iuda 
gemporele[aie 


animo, Lelli [renum efferente , pmouocante fnadentesm melio- 


74 Tfr ae its Regem , dun infelicisfnne pugnatur , facium vt f^ 

yum a funere abeffe videretur. fieptrum. Iuda, | Capta ipfa 
guetropolis , diruti agaplo patio muri , thefauri faeris pariter & 

profanis locis erepti , caft fue murmero, — Rex ipfe non din pod 

a copiur toribus Hierofolymitagis tyucidatur, 

2. Succesfft Rex ASARIAS, fub quo füasus ille luciuofus . 

fübVfay ia glerioforem paullatim euitebatur ,| iamque in fafsgin ffa« 
bat [plegdoris regii, — Rex ipfe V 5145 f. Afárias Arabibus , 
philiflinis , Ammonitis , aliisque matigibns bello vviélis 6 

gnatis editisf[nis illawugi gentium caffellis , nominis pariter a« 
armorum t vvore per ipfam Aeyptum circumlate , triumpba- 

zoY maguifcus , tot gentibus tribularrs inperator factus , sd 

magno opere egit , vt ila calamitas Hierofolymitana fub Pa« 

tre , Adinirabili aliqua. temporum emendatione. infigmiretur, 

, Exadiftantur. Hierofolymus turres 5, munimenta flupenda mo- 
RC X X3 lis 

B) Cómient, in Prophetas pefkeziores fol. 1. a. Conf. iterum [audatam fupra Le 


Le Ioeefutuá£i 
tbert 1 6 0 


PRAEFATIO — - ic 
lis t8 avtis..— Extra vrbem fanctam hinc inde fortalitiis e$ 


-caffellis firmisfimis excggerandis , ad intenludendas boffi fue 


zuro fimiles aditus ,. opera [umma impenditur. —— Florida o- 


annia. Virorum) praeterea pacis beliique artibus incompara- 
"hiliumcopra. — Incaffris mumerabantur ( praeter :600.duces, 
"vid. 2 Par 26,12.13. ) zrecenta 65 feptem millia & quingenti 


(307500) Zelatores. — Ma flatus regni & Regis im gloria 
muadanafzflgie, — Etregmi quidem flats smanfít. pro tem- 


pore inclutus , ipfeus autem Regis lu&hnmofus: dum fceptro defli- 


gatus , facris ex infolentia fefe obtrudit , vitm etiam elata ma- 
nu minatus [antdisfpmis monitoribus ,. ffhmul facerdos effe pa- 


rat , fit leprofus , €9 edicitur templo cum fremitu, impurus vs- 


que ad mortem. 


3. Manfít tamen Leo luda , feu ipfum regnum in flore fub fub Iothame, 


fb Achafo, 


IOTHAMO fucceffore, Rege Amat[ra & Vffa uec pietate, mec 
bello, nec gloria regni eminore, — Rebellionem parabant Ammo- 
uia , fcd redigebantur in ordinem felicibus vbique armis Io- 
pham. In menibus smagis exaggerandis , turribus, palatits , 


| urbibus, caffellis frue. fundanats , fiue amplificaudis ,. id Rex 


agit , vt Patris laudem ff non [peret , certe exequet, — Ita 6 
bic [plendida , & qua facul habentur gloriofa, im [ummo 
gradu. 

4. Succeffrt Iotlamo ACHAZ AES Unpietate 07/00 zui- 
nor, 65 cum illo adeo noua calamitas, Pangunt. [ociale fa- 


= dus bellicum Retzin 5 Pecah ; | Me Syrie, hic Ephraimitici 


vegni f. Ifraelis Rex ; qui, ezff im turbulento 0007000: ( per 
caraificinas Regum €$ füccesftones cruentas fme lege , nift quam 


| parricidium armabat) imperio Rex , armis tamen in nda fe- 


lix füit. — Fit per Iudaeam omnem Jfirages & ruina Zugens. 
Cadunt ex caftris Iuda vno przlio 120 mille bellato- 
res, quos gladius abfumit: capitur viduarum (tales epum 
bellum fecera?) & puerorum ac puellarum numerus 
mixtus ad 200000, qui tamen ex commi[eratione vicloris , 
confilio prophete ," domuen vemittitur. — Obfidetur vrbs 
fan&ta. Fiunt iam in caffris, de eradicanda domo Da- 
vidica , & 00200 alio fuccelfore (| atrocia. (ématus confülta, 
Rex Achaz, re de[perata (ita enim videlatur : nequicquam 
contra, fidem LImmanuelis imculcante Propheta) adorat deos 
opitulatores A[fyrios , atio aTgentoQue ex tbefauris vegiis ac 


facris 








2 IN IESAIAM, 


facris. [fne diferimine [umto. — Expuguatur 40 Affyrio Dama-. 
fetis , retrahitur Syrus. — Sed , dum it Damaféua Abazus o- 
pitulatari gratulaturus , per aram Damafienayn & profanisfi- | 
mum Miam , fem facriegus Temph profamator , € culzus | 
reformator [celeratisftmus 5. quia ad fcelera omnia expromtus | 
ejf facer dos. 1 
f. 500000001 Rex magis fceptro 00 , E8 00000 Daui- | 
di proximus , ceteris omnibus maior ,| & temporum nouus e- - 
ancudator , CHISK1AS,; qui a reformatione folemni regimen 
aufpicatus , pafcbali etiam falemuitate publicata , &ad illam | 
per oratores legatos conuocatis Ifraels regui reliquiis, tantum | 
pietatis & fantti regiminis exempluss dedit ,' quantum ante- 
cefforum Regum nullus, — Redit ita facile gloria externi fla-. 
tus fatis fblendidi, nift interceffif/et captae anno Chiskiz fex- 
toab Affyrio Salmanaffare Samariz , Regis vltirni Ho- 
fez , & ifraelis deporzati lamentabile [beclaculums cuins canf- 
fa in Manifeflo Dei, velut programmate publico, intimantur 2. 
Beg.1],7-24.  Succesfit calamitas noua , etfl euentu ili zpff, qui 
intulit , pasftug, — Noluit Chiskias [ceptrum Indavafallagio AfIy- 
ris obligari , quad f'ipulatus erat Pater, = Belli cauffam id in- 
terpretatus Allyrius Sennacheribus anno r4. Chiskiz 
dust in Indaos , confilio eodesu , qno antece[or paucis annis ante in 
Ifraelis X.tribus, RuitaltoaculminelIuda. Triftis vbi- 
que pauor, & plurima mortis imago. — Occurrit Chiskias 
auri argentique talentis , cum lacrimis etiam, deprecaturus & 
ater [rus tyraguum 5. fed [agax ille accipit aurum | eque im- 
placabilis, Mittst ad. vrbem quinque. oratores blasphemos. 
Nil arsaorum , prater officium precum ,fapererat. — In bas 
totus effufus. Chiskias expertus efl, interprete Efaia , quamdiu 
tales fuperfmt precatores , inticlam urbem, nec viclorem fare 
tyrannum, fedcum filie Siouis iubilis, faperiori amanu extem- 
pho tollendum. | Fit ftvages Angelica. | Funus Angelus cadit 
bellatores bofles 122000. — Hinc triumphus Hierofofymorum 
€ Iffaelis iam tum captiu, — Suecesfit beneficium beneficio, 
aniraculum miraculo, in Chiskia fanato , annis vite auclo , €9 
f(gno datos loc vno infelix , € offendens , quam fibi relictus 
Lomo mifer fft, quad gratulatoribus ex vrbe Babylone adfectu 
humano nimis indulferit.: vnde vltimo ab. Efaia noftro ae 
arcanis badlemus celi iudiciis informandus fuit, — Hic Efaias, 


APR Orator 





fub Hiskia , 
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Orator apud Reges in firipturis sotatus ל‎ — Finimus 
€ nos, vfum buius titul; in fequentibus offepfuri, — Sufficit 


"vnum exempli loco monuiffe :. ffue iis, qua theft z. diximus , 


intelligere nemo potefl caput. Efaia primum , fime ilis, que 
206 2. & 3. diximus ,| probe intelleclis , memo caput 2, 3. 4. y. 


| &' Eadem féquentium ratio, | Ha&enus verba Varenii 


& defcriptio rerum Itdaicarum ex Z/f/orici:s Regum & 
Paralipomenon libris facta. 


Nec tamen negligendi funt etiam Prophbete , qui 1613105 Parelleliemus 
wel כ סרע טש‎ vt fapra $. VI. diximus, vel & pofferiores , ea in. Prophetis, 
nonnunquam referunt , quz a 160013 in fpecie non memorata fu- 
erunt; vt funt inter horrenda DEI iudicia horribilis ille zerze 
sootus , Amos t, I. Zach. 4,5. locuflarum [lrages , Yoel r. & 2. item 
calamitas ignis כ‎ Àm. 7, 4. 5 maxima ficcitatis, 100[ ₪ 20. cum 
qua commixtz fuerunt terribiles flammz de cxlo decidentes, vt 
olimin Aegypto , Exod. 9, 23. per quas & eiuizares quidam. eucezfe 
funt, ficut Sodoma & Gomorrha, Am. 4, c.. Efa. 1, 7. 9. &c. 


. Immo non tantum libri hiftorici antecedentes | | Rqguz X  Para- 


lipomenon , Xem Iofue, Iudicum & Samuelis כ‎ tanquam funda- 
mentum eorum , qua in Prophetis dicuntur, conferendi; ₪0 ₪ 





= Mofís fcripta perpetuo , quafiin animo & anre oculos habenda | Afi 


funt. ex his enim velut oceano Sir. 24, 23. feqq. cetera omnia 
hauriuntur. — Sic euidentisfime 1603145 ftatim c.» 2. ad Deut. 4, 


26. א‎ c.32, 1. item ad. Exod. 4, 22. refpicit; vt plura omitta- 


mus, Necminus, vt modo dictum, legendi fünt fequentes Pro- 
phete & reliqui V. T. libri : qui omnia ea euenifle Iudzis often- 
dunt, qua ab Efaia in nomine Domini pradica fuerunt, — In- e» w, T; 72 
primis quoque diligenter cum Iefaia.conferendum eft N. Toflamen- ve — vuiuerfa 
zum , quod ad hunc frequentisfime refpicit | & in. S, Apocalypft feriptara : , 
vltimum eius ceterorumque vaticiniorum complementum tradit. 
Scopus enim principalis , vt totius Scripture , fic lefaie | CHRI. cuius. Scopus 
STPESefl, A&.3,24. c. 10, 43. per quem , vt omnia facta funr, privcipaiis. 
ita ad eum etiam, tanquam caput & fundamentum Ecclefix fuz, 
cunéta huius referuntur. 

$. 0111. Ex hoc perfpiciet quisque cum 2. Hieronymo c) Difficultas in 
quanti laboris fit, Prophetes intelligere; quamque neceffarium, "ris prephe- 
quod B. Luzberus monebat ,. Spiritus S. gratiam & auxilium exo- 7% 
rare, — Quo enim Spiritu. Seriptra fadle fout , eo Spiritu lcgi defide- 
rant » ipfo etiam intelligenda [unt, &c. vt aureum habet. Bernhardi 

60 Gui- 


€) Verba eius (unt in P; af translationis iam fapra S. VIL allegata: Nec gzro- 
ro, quanti laboris fit, Prophetas intel'igere 5. nec facile quempiam poffe 
iudicare de interpretatioue , nift iutellexerit ante , que legerit, 


1$ , IN IES 4% 


f. Guilielmi Abbatis confilium in epiftola ad fratres de monte Des, 
», m.1749. Vnde nec ita ficile quispiam 1udicare poterit de ve- . 
rainterprecatione , nifi qui per Spiritum veritatis & res divinas | 
probe intellexerit, & in Scripiuris ac lingua Hebraica non leuiter | 
fuerit verfatus , animumque habuerit ipfo vfu fuba&um. — Qua- 
re incipientibus 160313025 fcholz ftudiofis magnopere fuademus, 
vt poft probe perle&am vernaculam eius verfonem ה‎ & haud fu- 
pine inftitutam Fonaum Hebraicorum in Mofe & hifloricis libris | 
deguftationem , docentem cum 1110 Eunucho A&. 8, 3r. Circum- 
fpiciant, qui viua verborum & phrafium declaratione viam in 
difficilibus fternat 4 ( , ipfasque res, quas tractat lefaias , indica- | 
to parallelismo Scripture , & attenta perpetux praxcos in Ec-- 
clefia obíeruatione, breuiter illuftrer. 





הפנ אצ > 


de 6 XIV. Nos pro inftituti ratione adnotauimus in fcho. |‏ יה 
vt‏ כ adnotatis mo. liis noftris non tam ea, quz praftantisfimi commentatores‏ 
ftris, ex noftris funt D. Lutherus, Brentius | Varenius, Dor[chbeus, Ca-‏ 
louius & Schmidius , cet. copiofe fuppeditare poterant, vt veteres‏ 
Orientales taceamus , quos hic parcius attigimus ; quam quz‏ & 
haud fuüpine inftituta lectio textus, & fcripturarum 60113010 fug-‏ 
gesfit rdc tamen omnia , qua: habuimus, fed quae Edi‏ 
anguítia admifi, In qua colL etione locorum quod ad rem paral-‏ 
lelorum e enim verba & phrafes potisfimum refpi piciunt , qua-‏ 
dam & rem & phrafin eandem exhibent) animaduertendum dili^‏ 
genter erit , quomodo eadem materia, alibi in Scripturis tra-‏ 
étata, b» Iefaia congruat , fiue Dir 1 cum eadem alibi narra-‏ 
tà vela ille gata, fiue fenteutta cum eadem alibi obuia | | vel zypus‏ 
aut d jobs cum antitypo alibi euoluto , feu parabola cum ex-‏ 
pofi: ione alibi fa&a , [feu prophetia cum " complemento alibi de-‏ 
fcripto , & contra. Sic facile diuinas fanctisfimi huius vatis vir-‏ 
tutes Ds vberrimum laboris fui fructum pe cipient, qui eamdem‏ 
baci diligentis fcrutinii viam ingredi voluerint , de virtute‏ 
in virtutem ex eo proficientes, dune vero familiares. quodammo-‏ 
do cum ipfo facro oratore fai, in confirmationem veritatis,‏ 
non‏ 


d) Hieronymus Pd 01. ad Paulinum cap. 1:\ eefcio- quid laten- 
703 euergie viua vox , Q7 in aures. difcipuli de auctoris ore. transfufa 
fortius fumat. — Plinius Lib. IL. Epift 3. ad Nepotem : Dices, Habeo bic, 
quos legam , mon mimus difertos. — Etiam :.— fid legendi femper occa- 
fto eft , audiendi uon femper. Praterea multo.magis, vr vulgo dici- 
zur, viua vox adücit. — Naz) licet aeriora fiut que legas , altius ta- 
men in animo [edent , qua prontnciatio , vultus , babitus, geflus etiam 
dicentis adfigit. - - Que omnia buc tendunt , vt audias Ifeum (aiam): 
vel ideo tantum, vt a«dieris. 
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| non fine iudicio & proprio fenfu in. vfum fuum adhibere pote- 
|runt , qua ex aliorum induftria in communem vfum elaborata 










| fünc.- 
Finis in leclio- 


| $. XV. Hoc ergo vos facite , "facrarum litterarum ftudio- 
6, & בת3וג)16‎ hac mente ABEL , vt reportetis finem fidei fa Jue nis % 
| , falutem animarum: de qua fatte exgqüifiuerunt: 65 
| ferutati fut Prophete , qui de ventura in vos gratia vatici- 
at funt , fierutantes , 4d quem , aut cuiusmodi temporis 
| articulum. frgnificaret , qui i2 illis erat SPIRITVS CHRI- 
| STI , Qui , priusquam accidereut , teflabatur venturas in 
| Coriflum adfficliones , €, Qua has fecutura effent , glorias 5 
| quibus & illud T efl , quod baud fili 
Jf $, immo nobis minilfrarent b«c. &c. 
יוו‎ 6 9. feqq. 
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y.4. d) Fa! 
€. 5, 8. 11, in 
tempore A- | 
poc.9,1. & 


zer Mar. 
a8, a - 5 1j 
4) malitiofe 


peccanti, c.3)9. 
f) populo -4+ץ‎ 
vi feu on»(le 
iniquitate. (1) 
Gen. 12,20. Ef. 
24, 1o, conf.t 
Reg.2t, 235. £) 
femini maliti- 
ofovmm C.9,t6. 
C. 14, 20, nOn 
Dei aut Abra- 


CAT 
הפטררת‎ 
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hami &c. 
Mat. 5,7. C. 12, 
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mnia facienti 
bs, Ex.325 7. 
cf. Mat. 25; 15. 
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4,19, Omnia 
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fenti;q.d.deré- 
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Ez. 14, s. o)cf. 
€. 59; 13. 14. 
Y.5. p) Ier, 
2,36. €. 553. Q) 
quod addit 4- 
pellafiam,defe- 
étionem & 
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LIBER 


IESAIAE, — 


Hebr. 
ף ש‎ 


עיהו 
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Deargumento huiuslibriita Hierozymsms : Quidquid fan- 
corguLuc.:, &69.prz. (larum efl Scriptutarum , quidquid poteft humana lingua proferre , & mortalium 
fenfus attingere, ifto volumine contiuetut, Attamen , fi paucis vexbis fummam & 
Przf, $. 5.4) Am.1)1. argumentum Efaiz explicare volueris, vno 1108116 vocabulo omnia dices. Do- 
€) eaque occafione cuirenim , quod fuit omnium Prophecarum Officium , fe(e a via (ua mala auertere, 
de I(raelitis, Syris, &in fururoMeffia veniam peccatorum quzrere atque 4iernam falatem, vide prafar., 


noftram 6.7. 
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CAT. 1, y. 1. Titu- 
Ius & diuifio libri 
generalis. 4) Pifio 
Prephetica, cf, Gen. 
15, 1, Num. 11, 6. 1 
Sam. 5; 9. 3 Par.9;21. 
€. 21, 9. 4) q.d, Dorni- 
734 faluabit. Ef.35» 4. 
ipfo nemine IE. 
€FM תזגוצ6ץ,‎ 


figurabát. «) vid. 


Asfyriis, Babyloniis, 
Moabitis &c. f) ₪ 
3apriwm« de Hierof. 
fic c. 3,r. Gen.7,2r. 
Marc.16,7. £$) qui 
vIfarias dicitur 12 
Keg. 15,1. feqq. Eius 
etiam priora & po- 
fleriora facta Efaias 
defcripfit 2 Par. 26, 
21. b) cf. 2 K €g.1532. 
3) c. 7, 1. 2 Reg. 15,1. 
k) 3 Keg. 14, r. Conf. 
Przfat.noftram (6.4. 
& 12, & lectu dignifü- 
-am Prafationeos 
2010671 $.1. 2. 

y.2, /) Exordium 


émphaticum refpi- | 


€it ad Deut. 52, 1. cf. 
Mich. ,2. Pf. 50 , 4. 
75) Deut. 31, 28. Ier. 
2512,13. (א‎ refpicit 
Deut. 4526. 9( ipfe 
Donminus!vwv.2e.c.2r, 
17. p) Incipit quere- 
la de malitia Iudz- 
orum , & refpicit 
Ex. 45 zz, Deut. 32, 5. 
15. coll. c. 1452. 4) e- 
000402. enutriui. 2 
Keg. 10 , 6. Efth. 5, r. 
v) € exaltani.c.23,4* 
in fpiritualibus 
Kom. 9,4. $. & tem- 
poralibus, c£. Pf. ge, 
9-12. & Pf. 147 , 2o. i- 
xem Mat, ,זו‎ 23, 5) V. 
29. vid. 1 Keg. 12; i9. 
2Re$.7,1. 2Par.10 ; 
19. Hof. 7,13 .14. 
EXX.vrluc.im,14. 
, 1 Theff. 4,8. Ion. ve- 
bellawwzt contva Ver- 
dtm nieum, 

y.3. t) bes cC afr- 
אע‎ , quibss vix 
enidquam eft tupi- 


dius, Comparatio e- 5 'Reprehendi- 
panorthotica. conf. ;,y contumacia malitioforum : q. d Quis (uror,qwod pertitisin malo ? num amplius vultis ku cx quod 
Yer. 8, 7. 4) Zach.r, additis przuaricationem, 5.7? q.d. in merbum abiit. 2 Par.21,18. Depingiturautem Ecclefia Inda act pat- 
6. X) prafspe,Guffetio zelaborans, fuisque feda vitiis & maculis; ob rceenanspeccatum. cf, Gen.6,5. 5. Kom. 7, 18. &c.s))angnidwim. 
4*44 n qua tritura- (fer 2, rg. Thren. 1,22. cf. ibid. c. 5517. Y. 6.) Deuc. 22,35.100. 3,7. &) c£. Leu.13,12. x) integritas, (3) P 5 
tur. (3) Prou. 1454-4. y) fed vsilzs«, Gen, 4424. 3) ₪ tgmex c, $3» 5. Pf. 38, 6. 4; Ier. to, t9. L) hwmida, faniofa & purulenta. (2) Iud. 
Job.39» 9. LXX.Vt ,, j. c)exprejfafust, c. 5955.1ud. 6,38. Iob. 39» 15. 4)nec obligata, c.3,7. c. 305 26. E2. 30521. Hof, ^, 1. e) zec vllum 
Luc. 2, 13. y) Ex. 215. o5 itum ej. Dy. (1) cf. c. 7,4.f) Luc. 10,34« Y. 7. £) Ideo téiva vejlra felitude (. in fo! iradinez: 608004 eft. € evis 
29.cf, nat. 1$am.25» ₪ £4, , RefpicitEeu.26, 33.Extend enda hzc funr vsque 20 tempora Chrifli. $.5) 2 Keg. 25,9. cf. Ef. 5,5. Am. 
27. 2$xm. 255. 26 45 1t. i) aljeni,extranei hoftes. Hof. 7,9. k) fec. e&érfionem, Gcutficin euerfione hoflili; quam extranei faciunt 
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yw. 4. x) + 
€. 51 , 5. iudicio da- 
(étrinz Ioh, 2 , 16, C. 
16,8. qua peccata 
z2rgauntar , poni- 
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tamque eripiet 
f. in ture po- 
mer. Mich.6,; 
14. 2) Pf. 7 ,3. 

y. 3o. k)Fre- 
get inquam v, 
39. D) quafi fre- 
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צר WI‏ חש בעריפיה 
r^ 303‏ "מות והמלך NM v‏ אַת"אֶרני ישב y‏ ו 


YR ^ שרפיכ ג‎ : TRITT D D'NOD ושוליו‎ NU] ND2 
miti (ב)‎ D'né3 TN? D'5)3 7 'D'5331 עְמְרִיםי יממעל לו שש‎ 
9. m): frvefpe- 
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dui דוח‎ -4 


FOND‏ ואמור קדוש | קוש קדוש. rom‏ צבָאורז 
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ile prorfus obfcnvatus 10. Cor.4,4. &c. Vel: in «zouflia etiam lux obfcuvabituv,coll. c.15,0. lob. 12,6, 
Hiller.a.fub finem 0700040267 (ui coniicit, צר,‎ h. 1, לקת ל‎ efle pro 73M Tfehav )2/6 1 ץ.‎ 437. p) im 


Tuin tere & vrbis«(1) cf, 118.10, 2. 0: c» 7» MuteAo: QUT. Luc. 21, 35. Alii influidis cu, coll. Deut. 31, 
2. €« 33528. Vt 4e notetur, quilucitranfitum przber, eiusque vehiculum eft. Cont, Apoc.16,10. CAT. Vl, pa. 
q) nno muris f, que ךל‎ efl. c£. c.14,38. 7) C. 1.1. 2Par.16,23. d [arias 2. Kegas,7. s) lon. vidi gloviamDemiini ; 
11992 tantum prophetica, fed etiamoculari & externa vifione. 5. (cil.in adfumra fpecie, Dor/ch. coll. Ex.32; 
LS loh218. Deus natura non cernitur, fed videtur hominibus, vt voluerit. Hieron, t) Dexm Trinunum ex v. 5. 
£. Patrem cx confeílione 6mnium, Filium א6‎ 6011. loh.12,41. & Spiritum S. coll, 46% zg, 35. 26. ₪( fedezte»i 4 
quam ludicem & Kegem.v.5. cf. Pf, 11. Vifus efl Filius in regnantis habitu, & lecutus eft Spiritus S.propter 
con(ortium maieftatis, vnitatemque effentiz. Hieron. x) cf. Ez.:,4. feqq. Apoc. 4,2. Y) cÉ.c,57,15. x) ₪ 6 
eim f, perius וס‎ ₪ velexirezze partes vcftisamplz & magnif&cz.Ex.18,53. 4( Templum, anteriorem eti2m par- 
tem ג‎ Kee-6,5.17.53. remoto velo Hebr.1e,20. X. 2. b) seraphizi, qf. flammantes f. ignei 40760. Yf.154,4. Heb. 
1,7. propter incendium Templia Deo decretum; Zighif. Hor. Hebr. ad loh,12,41, AbenEzra, quod es Propheta 
adx[Jerint. Alibi ferpentes fignificat qfi vreates, vt C.4,29. vid. not, Num 21,6. lon, Miviflri fantii, fic v. 6. .)fin- 
baut vt miniflri 1 Kcg.10,8. c.22,19.d) iuxta ip[um, non fupra; vt lex-36,21.e) Apoc.4,à. Repetitio indicat diftribu- 
tionem, v: Gem.7,2. c.32,17. Ez.4, 6. f) lon. add, vt nen videret, cf. Ex.5,6. rKeg.t9,i3. His non indigebant fwbter 
threnum Dci, vnde 4. tantum alz illis tribuuntur Ez.1,6. g) Jor. add, ze videreatur b)vid.v.G. vt aues Cen.u 10, 
w.3 3) ומש‎ ad alterum Ex.14y2o. k) Patey fine omni dubio, cf.Apoc.4,8. /) Filiv« loh,1,41. m)Spiritus 3 ACL.24; 
25. $. S. Trinitatis teftimonium. Cfillud [ך‎ 7 v.8. & c.65,7.9.11, Gen.1,26. c.522. Num, 6 514. feqq.lof. 24, 19. & 
not. ad Deur,6, 4, Frufira excipiuntludziexIer 7,4. C.22,29. & Ez.21,533. namque in his omnibus א‎ 6 
eoniuntia Ui Triplicite. Templi, inveflibulo,Zancte א‎ adyro ;Terrz,in fudea, Transáprdanenfi X Galilza;& 
fubuerfa inm Regum corona ivt ipfiIudzorum Interpretesobferuanr, nec difütentur: Conf. Cf, Danz Inter- 
pres pac.feqq. n)pleaitudo c.2,$. (.quod implettoram terram Num.14,31. Pf 72,9. neque vnum tantum Taber- 
nmaculum Ex (4955. aut Templum ז‎ Keg.8,11.0) Ff.19,9. Col.1,4.33.27.. W.4. p) Commeti autem funt C,7,2. C19) 
Kx.20,15. qfi in xuinam vergentes, 4) pofles. (1) Alibi,vt 66.6.15. Ex.26,16. cit nomen 606212, qui erectus cum 
brachio angulum rectum facir ; 66 pofiscrectus in extremo limine. ?( Iud.19,27.5) clamantis cuiusque Szra- 
phini.v.5. £) c.4,5. cf.Ex.40.34. 1 Keg.d)10.11, Ez.10,4. Apoc.15,8. 1d quodalii gloriz & przfentiz diuinxia 56- 
61663 fymbolum;alii vexo incendiiX conflagratioms preguofticon incerpretantur. vide Lightf.d.1.  $.5.x) 
vnde etiam tgo pexserrcfactus dixi. x)hen mihi! c.34:16. y)exeifus velexcidendus f», perii.c.is,vlor.16 170647» 
s. Mof.4; 6. c£, Luc. 5, 8.) cf. [ob.14, 4. Iac. 3,2. necad facrofanctum hunc conceatum idoneus. cf.Apoc. 15532 


y.25. QY] per Merens.7.8.12.13.15.16.17.18.19. msn Tjade CumDag. 6.9 19.12.15. I6.-20,22.2;. :ג‎ arch plene 
X.2.347.8415. X. .דג‎ (IN perMwn.1.6,9.10.12.14. "à 16,20--25.fic fu.5. wr. 38. קשתתיו‎ fic per 01% 
ABer.& fic fe.s (ec. M.l. at קשתתיו‎ cereri,  .39- AN) poxPafchia malc T 15.*. 718.80. V, p.32, 
QI iia cum ₪ v 2.5. 7 fecund, Maf. nio pr.KE»ff. ac Fad. Baf. f. Go. celi 6,at ccteri Omiitunty 
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€. 8,22. ») e. 
$95» 9. Thr. 352. 
Am.5; 13.20. €) 
a»guflia lud. 


ferram,huma- 


| lob. 4,1e. c) 


| enge, qua 160- 





y. 19.10) io 
0263 qf.con- 
cionibus tuis, 
€? crasfius facie 
10 , minas di- 
vinas fzpius 
inculcando , 
ad quas ta- 
men animum 
non adaer- 
tent. Dcuc.31, 
£5. C,28 528. Ce 
29, 3* Neh. 5; 
2;. Deus fic 
pracipit i«di- 
ci liter, popu- 
Jus agit crizii- 
maliter , Pro- 
phera autem 


קמץ ברביע 


snis | evinlitev 
f. intimat:ue. 
Nam verba a- 
Cua & pasfi- 
va fzpe (uut 
tantum decla- 
Tatiu4 y V. Co 


= Leu. t5, 3.6.17. 


Ef.5, 33. Iron. 
17,15. Ez. 4351» 
cf.euamFran- 
21 deInterp, 
Scipturz p.m. 
CaP, VIL, 

201. x) (zpius 
haze cadem 

repetendo 64 
ne vtique nen 
nifi optimo ; 


מרעיר- 


euentu tameu 
propter hanc 
cauffam irri- 
to ; quod non 
flatim vident 
impii, fequi 
furoris diuini 
incendium 

€oh.8,u. Fra»x- 
2i»; d.1. Conf, 
ler.6,10. x) 4- 
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TONS" »yym: nam 'oyD 7‏ הנרק "Yr‏ על 
jnem y "pi TESU s‏ תכפר : —IW yw)‏ 
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anos 9‏ : ומר 072 pow‏ 6375 71 שמעושמוע 
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qo i23» Viae»‏ ושב m. N20‏ : : ואמר "YN now‏ 


3s uper T Tia 


oW"‏ עַד ON MN‏ "שאו aD oy‏ שב onm‏ מאין 
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CONT DW ורחק‎ + "OU אָרֶםוְהאָדָמָה תָשָאֶה‎ x 
"ae עשַירְיָה‎ na TW? : 1087 2092 העזה‎ n2 5 
nay Pa2982 אשר‎ [982 n2) 792? rm 


: nns M Y! nz 

mm 355 víy13 onam ID "pa m‏ עָלְהרְצִין 

cov oo" 772 y"mor np cw ל‎ 

n5 43 : moy anon» 32! N5) עָלִירה‎ niano : 
3251229 yy רכס עלד"אפריכס‎ nt דור לאמר‎ 

3 עַמו yu»‏ עצי"ער Hv ' Nn : mmueo‏ 
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לד ב ל gum o‏ 
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vete, 1747] age, C.31, 3. Df. 59, 14. ad naufeam vsque proponende ipfis SanGinm Ifraclis, c. 5:14. €.305 tfe 


&c. cf. c.8, 16.2 Cor. 5. 15. ) 60 cuentu, st vident, cf, c. 42, 18. X) "vt fanetur ג‎ Hof.ss 
y.ai €)nimpro- 


7. 


Syr deo d €.26,15. C. 29, 13.f) ₪7 multe erant defcrte regienes aut vrbes, vt c. 17, 2, ler. 45 29. Zeph, z, 4. 


€. 399 1: C; 5535/3. 2 
xj. Y.IL.«) dexaflabuntur, c. 37,35 b) c.5,9.c) C. 17, 2. 13. 2 KC $. 12, 25. d) c. 1, 6. lof. 8» 28. 


13. £) C' cum vix fapererit in ea decivia pars, (1) cf. Zach. 13, 9. b) vuv[ws tamen fiet, q. d. vedibit temen ad eandem 
miferiam. cf. 1 Reg.13, 33. 2 Keg. 4, 55. & vide 2 Reg. 25, tt, &c. 5) c. 5,5. C. 44, 15. E) C. 1, 30. D) aut ficit vobsrr, €, 


2,13. Gen, 35, 8. 77) conftr. quibus in iis, i. e, in quiboo, coll. Gen. 1, 11.29. &c.m) im 4010000050, dum deiiciun- 
tur, vel du folia 4biicivwr. Nomina huius fetmz habitum autqualitatem, pleraque vitiofam f, morbum, de. 
ntant; vt Dalleket, Babavet, Iabbalet, Iabbafchet, Karachat, Sappachat, &c. Aliis eft nomen loci ia Schal/echet, (1) 
1 Par. 36, 1€. 0) flabiliias vix (upereft. c£, Gen. $5, 20. p) fic fe»en [an&bum c. 53,10. C. $95 M. €» 61, 9. C65, 9. 13. 
Hof, 2, 15. Zach. 8, 12. & in primis Chriflbx« Gen.33 i5. C. 22,18. Gal.3, 16. 4) erit flabilitee & radix Indee. cf. ca, 
1,re CAP, Vll, *, 1, ») Probabiliteranno regní ipfius tertio. cf. c.r, 1. & de eiu$ impietate 1 Reg 1651. feqq. 
z Par. 38,1. feqq. 2) 1$a0,7, 7. 1) v. 4. 8.C. 9, 10. 2 Reg. 15, 57. *) qni durum luda fl;gellum fuit. vid. 2 Par.28, 
6. feqq. S. fed won valuit expugnare ears, vid. not. a Keg. 16, 5. Al mer ewim potuerat Retzin folus ew fucceffro 
oppugnare Hierofolymam.  y.2.y) (uz ergo per exploratores Ahazo & cognatis zenwntiaret«v. 3) cuius exci 
dium hoftes meliebantur v. 6.4) vequieuit & animos cepit. conf, Hab. 3, 16. lob. 3, 26. lon. qued ceniunxi[fet 


nov 


4) €.1,24. D)v.1.Ex.33) 
30, Gen.33,71. Iud. 6, 
32,23. C13, 22. 

Y. 6. c) fed wslavit 
v.1. Dan.9,1:. d) vid. 
v.i.e) prmaa f, cevbo 
ignit. (cd Hizrony- 
mus , Aquilam, $ym- 
machum & Theodo- 
tio2em fecutus,ver- 
tit: & in. manu eius 
44/00/06. Ex fic Boch. 
intelligendum putat 
Hpidem ignitum (eu 
candefatturm,&ia al- 
tari huiusmodi fuif- 
felapides , quorum 
contactu caro vi- 
€timarum,; qux Deo 
offerebatur, vel co- 
queretur , vcl abfu- 
meretur citius. Et 
horum vno,;per vi- 
fionem ablato, Sera- 
phinum Prophetz 
labia tetigife & 
mundauiffe, Hiero. 
1. p. 328. Conf. not. 1 
Keg.19,6. f) forcipe. 
(6) F1.25,58. f)conf. 
Leu.16,11.Num.t2,t, 
item Apoc. 2, 5. 

v.7. h)Eamque ad- 
70001: ad os menm.c. 
25,12 Ier.1,9.Dan.1o; 
x6. i) ideo abolita e 
Sniquitas 14, 71 
.\.גסז6.717,9.7‎ .1 
E) expisbitur, c.21,14. 
Ex.19, 353. ebliterabi- 
fur & condonabiiuv 
propter Copher f. ly- 
tr«mMediatceris lob. 
33514. cf, nox. Leu. 1, 
3. C-15,54. Num, 75 $t. 
& (upra c. 4 , 4. ACt. 
253. 

y. 8.0) vid.v.r. »1) 
vt promritudinerma 
Prophetz eliceret. 
»)vid. not.ad v.1.5.& 
conf. Gen, 1, 26 . 27. 
C.3, 11. 

y. 9. 6) ACt. 28, 25. 
p immediate intel- 
ligunturIudzi tem- 
pore Propbhetz,& fi- 
mul temporibus 
Mesfiz arque nouif- 
fimis.NamProphetz 
ob amplum lumen 
ad plures, & plane 
diuerfis temporibo , 
eracula fua exten- 
dunt. Dorfch. p. >. 4) 
Audite axdiendo & 
fuf&cientisfime. cf. 
Jof.7,7. 2 Sàm.18, 15. 
E2.:2, 2. Matt. 15,14. 
Marc, 4, 11, Luc.8,1o. 
Joh, 12,45. AC. 1215. 
Kom.i158. r)»ec t«- 


»nenintelligetu. Non fe Rex Syrie cuvt Rege Ifvaeli, vt venirent centra eum Ahazum, 2( conf. Pf, 78, 9. א‎ not. 1 Keg. 15» 19. «)c. 6,4. cf, 


Deut. 23, 65, actum enim nunc ede de regno fuo homo impius exiftimabat, y. 5, 4) Pro (umma mifericor- 
dia fua, memor promisíi, quod dederat Dauidi , de conferuanda ג‎ % Meffia inde nafcendo 2 
rt. feqq. r Reg. 11,36. &c. €) € Schear-Ia fchwbh, conf. c. 10, 231.f) c. 56, 2. Ez. 531, 4 vid. 2 Reg. 185 17. g) 


$am.5, 
Y. 4. E) Cant tibi a nouo peccatolob.56, 21. ne omnipe- 


conf. c.32, 9. b) Num. 20 19. 2) C. 356, 3. 1 Keg. 18, 17. 


aurem proptrerca 
Deus quemquam ad 
peccandum cozir, 
quia futura homi. 


xum peccata neüit: ,e nc peo dif&fus ad Regem oca uie cenfügias. vid. nor. 2 Keg.16, 7. /) c. 3e, 15. $n) Conf. Pf. 46511. 
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fu.s. .ל‎ Q)U/3 שאר‎ [ mirus accentmum poáinus , ia quo ramen nofiri conueniuntomnes, pzzxtas 1, 
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ipforum enim prz- 
fciuit peccata, non 
fua. שי‎ 
Trac. 55. in loh.s)cf. 
ler. 5; 21» 
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beut. 5,‏ (מ 
ler, 51,46. e)‏ .19 ,22 
Iud. 154.2 titionzm.‏ 
Am. 4) ti, Zach,‏ )3( 
fumantiem (1)‏ )4 .ב 
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Syrorum, v. (, 5,&, 1) 


** o "m; 
וחב‎ introdu- Ve 


55% תַקוסולא ל‎ ND DT 398 EN P2 : מַבָאַל‎ "+ 
24. Ezr.4 , 2. - ו‎ Re pos 


Y*.5. 4) Vide poft 


גיד זג Fnrenio$.4.x)‏ 


d h' .* . V , o SX: 
19.60 2 ו‎ 


t. H d "n raíat, excerpia ex‏ . 7 ב 
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i. e. Hfraeli -‏ קוצה מק 


fe X.tribrtiys, v. 2. 5 


principe tribu 5 ia 


regni caput, fic ái. 
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ui fuperevant N 1 b xum py Ps br 
Ee x 9 אֶפריכם‎ UND): מִעם‎ DON יחת‎ De? ששים וחמש‎ 
€tlam 2 Par. 


Torn NUS WÉNDN?DN YTODT[3 וראש שמרון‎ "nup ed 
4 [ud CIRCO 4 q '* בדה‎ s 5 AS! Uc 5 


y. (ע.6‎ v.1. 1 Sam. 


Pm vt 037,3) SN X97 inf efta- 


pro pojnlo ab 


aliu gentibsa . IINTON 2 nim האמנו + ויוסף‎ 


difcreto ampli- * 23- 


AE : : t slm $e EON y 17 exin, ftam dia 
לאמר : שאל ל אורז מעכם יהודה אלהיך העמק 1 וו‎ * ftam d 
Qm a- Av of ו‎ A Je y 


^»  €0$adflieemus s dó- 
nec periafi imalo- 


pefte Am. 4,10. x : 


4607 גו‎ —NUNONT? שאלה או הגבה למעלרז : ויאמר אחז‎ os asc 
7c: D ד ד0ם ו‎ s i72 * דוו‎ 1 m. % ה‎ 


ant. cf, v. 16, Gen. 
27,46. a) q.d. c 


fndamuss per: uin 


pamus 6 expz,xe- 
mhs e&m. cf, 2 Kegs 


AE g^ 0 3,26.2 Par, 21, 17. c. 


32, 1, 5) vt 40002 de- 
fidiant. lon, ivxpes 


13. 16. Am. 4, ie j Pit 
ri 5 r177Y3 שמעוננת‎ WoNÜ) c וְלָא"אנסה אַתהורק‎ 
2, Am, 4, 6. Cx- irapa a2 3 VEM NAP " 2 Te i * S cx rz: 


iden. — תַלְאו ג אַת"אלה‎ D'UN niNon C»p yn 


£a dilapfis n Ue dp o SER DRE : th 5 r A * Fas כ‎ 
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dudum in exi. 2 


hem over YD אל חִמְאָה ודֶכש יאכל לדעתו‎ TOY וקראת שמו‎ T3. Laos Y uus 


propoíto multi ex 
ludzis non abhor- 


fuerant 1 Keg. 0 y 3 


1756.23. "d .4 16 DIN ירע הנער‎ Q o3 ובחור בטוב : כִּי‎ ya D'ND 
B ooT .7-- ,- הק‎ - i Jp Uv Fx 


autem fenien- Nus rebant. coll, c.8,5;c) 


fi&,quam com- : 


P QD eter‏ בָרַע ובחור 263 תִעָזב הִאֶרְמָה אשר"אתה קץ MB‏ — וט 


6:24, 17. excifa fa« 


T ;רד‎ NE 


"quuntur He- 


|brziincipita 7 T2N ועַליעַמִך וְעָליבִּית‎ T?Y rm NY , I7 שני‎ milia 10311015. conf, 


51  תסמו‎ Reg. it, 59. d) 


tempore l'ro- 


phetiz A».oft ימים‎ filium. 700418. 1 


qi 920100006: 1 
fne. fuevit, 


P.‏ .1 (7.6.ק 
Nah, 1152.5. f)‏ .20 ;73 
5o»  tovffiet illud‏ 
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balas os Ifraelitas Am, 2, 6. C. 3,1. feqq. c. 4,1. feqq. c.7,2. feqq.ab ?nnO 11. Vziiz, Sd ante terra 
motum Am.1,1.Zacha4,5. & definitiz dejirnGH ione regniIfraelitici 2 Reg.17,6.an5n0Hiskie 6.Hanc probatNe/d.ad 
Conc. Parr. nota 366. & $.Comm,ad h.].&c. Priorem vero,cui iudice Glasfio phrafis Hcbrza maris conuenit, 
Trem. Calan, Devfch. Gurtl.Xc. k) 6.8,9.1( adeo tunc potens &Iudz fot midolofus.cf. Vil, p) vt populus ]לה‎ 
von fit.c.c.t7,1.C.23,1- 1$am.15,25.. Y.9. n)Caput ergeEplvaini efl Sa maia, C huius, non Iudza Rex & cp» esit 
filiusQamalie o)Sinon creditis hz ofc (citote,quod.cf.c.8,20.p)mom cevfificti; permanebitis,aut f/ab ier tritt c.a2, 
253,15. 1 l'ar.10,29. 2 S2m,7,16.np.aduet(usAfTyrios.infr.v.i7.cf. a Par.18,21. (ך .19.ע‎ quuim nec promisfionibg, 
aut minisAhazus moueretur ad credendum. — Yan») feno & miraculum,quod LAE certo fic euenturam tibi 
COvfirmet.cf. c.38,7.22. C.65519. Gert. 4,15. Iud. 6,17. s)profundám fae Lpete.c£.c.29,15.£) €" pofce ל‎ 06 
מז גו‎ He parag.AliisInfin.pefie/ando.w)aut exalte te (.eleua te 10b.5,7.x)fwrfum 6.1.06 profundis,l.de cx lis tibif- 
gnum pere, c£P(.5o,4.Matth.r6,:i.KJop.h l,.— w.rz. y) ex diffidentia potius & contemtu,quam ex religionc;erfi 
hanc fimularet.cf.not.2R c g.15,53.C.16, 7.5) Refpicit hypocrita adDeut.ó,i6.fed cum tacita ironia;Q.d.non per- 
dà operi tentando illü:(cio cenim,quod przftare non posfit,quz promittit. Munera aiam miferat adAflyriü. 
v.10.1Reg 16,7.9. Ea «)Dixit igiturE(aias.b)c£Num.16,8.c)v.2,4)Gen.3»,15.Num.16,9.13.Tof 21,17.e)quod t«die 
ajficitis € defatig 1 Prophetas: Mich.^,; f)dum verbum ipfius & oblatam gratia conrerniris.c f.3Par.2g,22.23. 
1Thefl205.c.4,9. Y.i4.g)Proinde ex mera gratia,ad animi vcftri conuiclione m,dat Ipfe vhiro, b)véba ingratis, 
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fime cenfpicienda effent. Cf c.2,8.19.c.9,5.&c. e)" "vocabit. vid.Leu.15,11. pjnomen eisu rcale;vc c.955.aut ofü&cii 
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y'A6. y)cf.c.,4. fed illud deE(aiz filio.z)i/e p«evDnanuel,necelario e reciaftirpe Dauidis nafcendus Gen. 
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rum arbitrum , qui v, 8. Ie. & C. 7514, Iinmanuel, cf, c. 5455. Pf.2451o. 0) huncinquam javdHifcatt vos pii &&de- 1 Me c תלת‎ > 
les,in cordibus vefrris a Pet. 3,15. Quid vexo eft Chriftum fanctificare, nifi de C HKIS TO ,quz fancta (unt , 0% d זו‎ 
60511316 ?quz cogitatio non תזגו(11‎ ,16% 6% 8 cenferuar. 00077.0. Gen, 28, 16. Mtr: 3 i ל‎ 
27.2 Sam. 7, 18. feqq. &c. m) cf. Gen.31,42. 1 התג‎ 3,16. »)S, formido veflra. AL. is, qui terveat mos. v, 2. cf Pau, 1 Xl o ReE. 
Matth. 10,18. Phil22. Y.14. 0) 5. Frit enim vobis fidelibusis fan£Iunejmm. C.51,19. Ler.17,2, Ezar,16. 1 Cor, u 7 FABLE a 
1,32. Apoc. 21,22. & tutiffimum aíylum 1 Reg.1, so. 1 Tim.1,15, De Mesfa Filio Dauid bene I«llut ad bJl.f. 45.c. c. 19, 3. ler nan rc 
p) licet in lapidem, cf.c.22,16. Dan, 2, 45: ) effexfiowie, couf, Ier. 15, 16. Alibi plagam notat, vr Num. 17 M12. v) C 1.2) Danis ied) 
€. $7,14. Luc. 2,34. Kom. 9,3;. 1 et. 2, 7. 8. 5) Ex. 15,7. Iof. 23, 12. 1 Sam. 13, atf) cf.) Cer. 1, 15. 2 Cor-t, 16. Mey Hab.5, 13 
זגו‎ 166. y. ig. v) Io pingent ewm C. 59514. inter 104293 0 Ifvaelites ex vtroqueregno. xiEx.2n$ Tf. 345 lou a inse 
31.5) c. 28, 13, Prou. 6,2. yr. 16.2) Lig, coliiga 0 E(aia ! | Sam. 25, 19. Hof. 13, 12. 100 Serna, e Dropbeta, seffi- falypi em yit dus. e) 
monium, nec awiplius teflevie intcr «cs, quia id n0mvecipklunt. c£. fupra c. 6,10. C. 23,11. vel Deut. 6, 2. Luc.2,15. 4( c. 3e» 4. 105.26, 5.f) 
teliimonia Scriprurz de Chrifto. (2v. 2e. Ruth 4, 7. Acl. 19, 45. Apoc. 1, 2. &) obfigna. Dan iz, 4. Joh.5,35:2 Tim. (0, 5 e cen. 5 
3519. ^ cgi apr me 6806115. 54, % cf. Deut. Piu MS ya]: 4) Exfpellabo tayen. T(. 35 20. ego Met. esp d ei 


y.6. IDN') per Kam. a. 6. 9. 16-13. 14.19. 20. 13, Contra Maf, impr. ac Evff. & Ind, Raf. f. «o. 601.8. w«g« b) ala, dee. exercit 


^ כיתי .7ג. = 0 ; ד‎ er 7 1] 
והאזינוּ‎ > stum at cetezi omnes pax jakephk. cum כ .17« .ה‎ zn per + 21,3) cf 66/4. D ef. 


Hab. 





£s 


IESAIAS. cA». 8. o. 5n 


Do 5 . 
וְכויְתַילו : הנרק אַנכי‎ spy מבירת‎ vino מש‎ 
יּ‎ Boh + יי‎ + d TET ג‎ M UTUT cens dígito 
ולמופתיכס‎ rwnk? mv vun) אשר‎ tom = שי‎ 
השכן בהר ציון‎ moy Tm בישְרְאל" מעכס‎ = Xe 


Y ORE 4 ₪ :‏ ל 

qu - 4 us 1‏ 
שי mi‏ 9 וְכִהיאמרוּ אליכם דרשו אליהאבור ואלד-הירעניכס 

0 ו א‎ 30 tap 2 S,11.Ar S.Navs 
qui trazfbit 
vel transgref- 
fus faerit ean 
legem: quem- 
admodum 
transire in tev- 
va טא‎ 
₪ teyram, Ef. 
23, 10. idem 
plane fit, Ve- 
rum in hac 
transgresfone 
fignificatione 
verbum hoc 
vel cum nudo 
nemine,vtEf, 
24, 5. vel eum 
את‎ confru- 
itur, vt Iof. 75 


Cap. IX. 
לו קרי‎ 


cum 7‏ .זג 
aurem fem-‏ 


המצפְּצפִים המניס הלוא"עם אַל"אַלהיוידרש בער 
כ rar : D'Y ow oer‏ וְלְתַעורָה ON‏ לא וארו 
* בר הת אשר אידְלו שחר : ועכר 3vmnepama‏ 
ays rim‏ והתַקצף )20^ .12253 Yr‏ 38 
יי oa yos 9n: nove»‏ ונה עררק juo vm‏ 
:nyio nob np *‏ כ לא YN? po‏ מוצק ?7 
ya |‏ הראשון הקל" אַרְצֶה "Do) T) poor‏ 
qms mnm‏ הים Cao 0753 rn sy‏ : 
"essen by D‏ בחשך m in‏ גדל" ^26 בּארין 
ma m neos:‏ עְלִיהָם : הרכית הגוי לָא rn‏ 


Y'a כּאַשָר‎ ripa שמחו לפנ כָּשמְחֶרת‎ ranzum 


nsa‏ 3 בְּחלקם שלֶל : 63 "y'nN‏ 220 וְאָרתמטֶרה שְכָמו 
Pur EM rr‏ מד ד 4< 2 שבט 


2 Sam, ao,14. 


Kc. Immo traxfye [)7)27] contrarium eft transeresfionis. vid. Deut. 29,11. g) vel ebdurvatus in peccatis fuis, 
cf. kx. 13, 15. Prou. 22, 14. Deut, o, 16. vel duris rebus & diffcultexióus pre[[us. coll. 1$am.5, 7. Niph. (1) 5) 6 
395 15. 16. Am, 9, 11,12. D fpirirnalibus & temporalibus bonis dceflitatus. cf. c. 3; 19. tt, Etc. 1, 53. C4 65 25. 6( 
meliora dcfperans iv« efferrefcet Hithp. (1) c£ Efth.2, z1./; occecatus Iudzus zialedicet. Leu. 24,11. 21) Pf. 2, z. 
6. Matth. 2, 24. ACl. 4. 17. Ioh. t9, 12. i5. &c. cf. (apa v. 6. & 12. 2) Cf, C. 59» 4-13. Apoc. 16, 9. 2. & fupra 79 
12.15. 0) atque it« indignabundus fufpiciet, velbiciet, Hag. 1, 9. Yob. s, t. p) furfum c7, 0. Coh. 3 21. iratum fibi 
czlum fentiens. cf; infra c. 59, 9. 1 $am. 18, 5.feqq. Xc. y. a2. 4) Qued fi vero adterram & humana auxilia 
rejbexevit, c. 5, 3o. Thr. 4,17. v) ccce vndique inftabit «ogu[li«. 1 Sam. 25, 14. Geu. 42, 11. vt przdictum Deut zr, 
13. 5) יש‎ tenebre, (5) Pf. 18, 12. 1) 6 abfcuvitas.(1) formae עו 06.4 )7/327( -%,9.6.14,?.תזג5 1 מצוק‎ 
ebfcwratwum e[fe v. 23. 105. 11,17. vc oculi obductis palpebris Yob. 16, (6. quz (ic dicuntur ob motum ', 
morui ves/autis auis fimilem , qux prima verbi fignifcatio efl.) angoris (.angs[lie.(3) €» 30, 6. מל יש (א‎ 6 
€. 33 9. vt quondam Aegyptii Ex, 16, 23. y) agitatus evit. Py. (1) c£. c, 13» 14. Ier. 23, 2. 12. ficut przdictumDeut, 
28, 19, cf. Prou. 4, 19, P£. 82, 5. Matth. 25,22. 26. Luc. 6, 29.2 Cor. 4, 4. Y. 13. X) 0614 hinc etiam augebitur 
0ccecatio Iudzorum. vid. Ioh. 7, 41. 42. Alii : Veruntamen, coll, Coh, 4, 2. 4) nou erit obfcuratie f. caligo <- 
ternum duratura. (ubft. formz .ג‎ Hoph. vt etiam (equens, a rad. עוף‎ 3 vid,v.212. & cf. Am. 4, 13. Iob. 
Te, 22, à) ci terrz cui. Gem. 45, 16.Ier. 27, s. cohxret cum feq. 1^1? in 'conftructione. c) «ness fuit. cf. 
V. 21. & vid. Tob. 3€ ,:6. c. 37, 1e. Al. 4quia0z erit pevpetua caligo ei qui evpu[latus eft «b ifla ob(curitate tem- 
poraria, coll. 5 Ez.:4, 3. ERh. 5, 1:. 1 Par. 22, 9 Attende autem h.l, 5006/8490 ; quem dum plerique Interpp. 
nealieanr, difficilem locum difficiliorem reddunt, Hoc vero comma in feqq. declaratur, Nam Galílzi,& vi- 
ciniillorum , qui primi miferiam illam expertifunt , primi etiam MesfiamSeruatorem audiuerunt, & mi- 
racula eius viderunt, Ioh. 2,11. c. 4, 3. d) Quemadmodum) enim tempra prius calamicofum. Vf, 9,19. Iob.24 t. 
€) vile veddidit, ant in contemtum deduxit. c. 25, 9. 2 $am. 19,44. f) vsque im הק וטו‎ Zebulon &Naphtali.vid, 
2 Keg.i5, 29. & 66 Ioh. t, 47. c. 7, 41, 342. g) ita altevum , & ,אל‎ T. tempus. c. 69,22, b gloviefam f. bonorabilez 
reddet. iPar. 25,19. fcil. Galilewm , vt mox fequirur: cum Chri(tus in ea plurimum  verfatus fit, & ex 
ea etiam Apeftalos elegerit, vid. Matth, 4, i2. (eqq. i) uiam maris (, eam regionem , quz eft verfj« ) 2 57. 
C. 91 15. ) »pave f. lecum Gene[aveth. Num,54, tt. Fof, 11, 2. c. 72, 3. k)evam Ievdanis, cf, Deut. i, 1. Iof. 5, 1, 1$am. 
3137. &c. /) 6xlil«am, de qua 100. ae, 7. * Res. 15, 19, M th. 4, 15, 71) gentzvon. vid. Gen. 14, 1. If, 12, 25. 
CAP. IZ, r. 2) Populi »a7que bic c, $23. defignatus, Artisfime hoc cum antecedentibus adhuc cohz- 
tet. 0)4ni ambulantes Cueruut iz tenebris c, se, 12. Matth, 4, 14. p) primi omnium viderumt Ioh, 1, 14.c.25 11. 4) 
€. 16, 17,C, 49, 6, €. 60. t. Cf. Pf. 36, 1o. loh. 1, 9. feqq.) c. 42, 7. Pf. 167, t0. Luc. 7, 79, s) ler, 2, 6. Pf. 23, 4. Iob. 
10, 2t. 2) C. 47, 6,5) 2/8 primum per cenciones & miracula effulft.(6) €, 13, 19. lab. 22, 18. Luc. 1, 7. Ioh.2, ite 
vid. fupra c.8,23. Y.z. x) Mulitiplicefli gentem Gidelium a.26, 15. fplritualem Ifraelem. vid.c.54, 1. feqq.c.5o, 
3. feqq. Yer. 35 19. E72. 57, 26. & cf. Gen. 17,2. c. 26, 4. 24. C. 48, 4. Deut. 1, o. C. 36, 5. ROm. 4. 16. feqq.J)ei pio 
Galilzo & Apeftolo, fec. Kri. cf. c. 49, 5. & Ioh. 4, 36. &c. $. cum multiplicafti gentem,e; magnum מ‎ 1 
£audium. Al. gentem, cui nen riulturi gaudii dederas, coll. Ex. 4, 13. Pf. 53» 6. T V. 119, 22. x) Zetabuntur enim ce- 
vam te eftufilime , quicunque te vera fide cogno(cent. Prateritur: Propheticum, .ב‎ Conf.Luc.z,te.Matth. 
2, 19, 11. 1er. v, 5, 8. AX, 5, 41. Col. t, 24. & phrafim Beut. 12, 18. 4) Leu, 23,40. Deut. 16, rc. Ef. 16, 19. 106[ 
Pf. 4,8. 6) Kcut exultant homines.cf. c. 25, 9. c. 29,19. C. 41,16, C. G1, r0, C. 66, To. צנ‎ 
€) €53,12. D(, 179,162, cf, Nu m.31,9.feqq. I0f.3,27.]ud.s,3e. 86. Yr. 5. d) Nam iugum hoftium fpiritualium, conf. 
Gen. 17.40 Fbr.2, 14.5. €) enevis ipfi C. To, 27. f) conf. c.14, 5. & x €or. 15, 56. Gal. 5, 22. feqq. בה‎ 
וקויתי-דזץ‎ ira per Mae. X Tipbcha fimul s. & Bev. fecuud, Maf, t. a. & E»ff. maxime vere impr. ad Leu.21,4. 
at 60001 omnes Makk. omittunt, Yv.19. Spatirom przmittunt 1,5. 6.3. 8. 9. 12. 20--13.. Yr. 25. Cap. IX. hic 
aufpicantuür 5,8. 9. ro. r1--14. 19, 15. po» it3 t. 5. 9. 17.18. 22. 23, & Bev, fec Maf. 1, & Evff. ac p» feri- 
bunt 3:2. £. fecundum Mafgr. ingreff, ; . 





שמ 


f)c. 2,5. €. propter 
Oobdurationcm ipfi. 
us. ₪.57 59 2. 
2( 00 40,2. cf, intra 
£. 425 t. feqq. 
v. 18, h) Eccenam- à 
ego Mesfias, 
Hcbr. 2,14. 3)cf.Gen, 
33 5. PC 9 
51. Ioh. 1, :2: Kom. &; 
17. 23, k) ich. 6,39, 
€.17,a4. /)facti (u- 


mus i» fgsa cC 


| 6.29, 3. 
ך.ה6ג2‎ 8. €. 
C.35 1. 
Heb. 5,15. quibus ab 
Afracle | contradicí- 
tur; Ef. 52,14. Luc. 2, 
34. m) c£. PC. 8 , 22. 
27. 2) 1061 4,17,11. o) 
€. 2,2. C.33 ; 2X, Ez. 
48, 35. Apoc. 21, 5. 
Y. 19. (ץ‎ 7 
"Uere. C. t, 12. 4) ]61- 
fcitamiui,confultum 
abire, c. 15 , 3. Deut. 
38, 1t, coll.Gen.25,22. 
(6 29,4. Leu.19,5t. 
1 .וג‎ 28,3. 7. 5) 
Keu. 1:5; 51, l'hari(zi 
fimul indigitantur כ‎ 
Chrifto femper ob. 
loquenzes. t) c. 25,4. 
proprie notat garri- 
fum auium;ceoll.c.ro, 
14, C, 38,14. & -ג661ק)‎ 
tim pipkum pmffe- 
vt ex Ara- 
bico coaftat. En- 
gaftzrimythi enim &. 
Recromantici vates, 
mortuorüm vmbras 
euecantes,exili )016- 
bant &fubmitta ve- 
Videfis 
Boch«rt. Hieroz.P.1. 
p73nfeq.a) C otuf- 
fitantes feu cogitata 
fua proferenztes. Hiph, 
(12 cf. c. $95 3:60.13. X) 
fc. ves refpozdete. y) 
C. it , re. Deut.17 , g. 
Xob. 5, 2. «) pro vi«ie 
hominibus an con- 
fulendi funt mortu 
i? c.57,4.1er.21,1,«) 
Deut.i3 , 1r. P(, 105, 
.בב‎ (115,5 cf 7 
y. 10. 5) v, 1^. Pf. 
19, 9. (c. atten dite vel 
quaritt, ex v. 19. coll. 
ler. 52, 4. E2.14 , 7. 
Gal6,16. c)quedf 
enim» dixerint fe- 
«undum hoc verbum 
legis > 4 
vid. i Tím.6,3.4.5. d) 
fc. fcitete. c. 7,9. vel 
dicite 18am.1,1. qued 
mon fit ll; eorum, 
vel il populo v.19. e) 
aurora, 00.4 13. 2 
Sa. 15, 4. Hof. 6,5. 
2T'er. r, 19, Notar di 
em gratze 67 glevig 
fempiityge,a Chrifto 
adducendum & illu- 
firandum. c£. Pf. 45, 
15. Apoc. 2 ,?8. 
ובל‎ f) fed tvanfibit 
i: ipa (cil. tetra, ex 
fe3. v. 23. qua m ro- 
; phera 


12.C.4,!5. 


ce loqui. 


que 


| 77 o, 


RM‏ ו 


CAP. 9. O ישעיה‎ 
wo. m i k 2 .. bh : X 
1679. ia Ww. 4 [NO ND? P ' na ot» ry בו‎ vn שבט‎ £) c- 10, 14. D) dicen. 


fol. 4o. b. in- מ4את‎ ad laborem 
proe לשרפרק‎ mm מִנולְלָדה במיכם‎ nmm sra E, 
SOT TOMAS REI 1709 MÓN אפר‎ ILU 
Sag, Q3 אל‎ [yh E270 TOO עלישכמי ויקרא‎ TIU יי :וז‎ 
nono b 6 המשרה וְּלְשַלְוּם אי‎ nido = : שר"שלים‎ Ty ON Doc eos 

NDS y Y? 0‏ דוְרוְעַימְמְלְבָת \ לְהְכִין אתָה mo»‏ באמצע 


WA, T hoftium. (1) 2) irvx-‏ חיבה 


rv raw) COD NOM ובְצְרְקה‎ DBUD tee 


8. &c.) & z oy : 

. . Vah 2 fivzpitu aut fragore, 
צבאות תעשה-זזאת : 217 שלח אד 7 ₪ שחת‎ 5s > 
44, fed etiam Lj "ot AES 7 ו / ו‎ S Nah, 3/3. Hen itane 
Medo $ QUY) העם 192 אפרים‎ ym ביעסב 923 בישראל:‎ usce fe 
filiari»n, Dems של‎ rue IO c Ae mon casero rupe ל‎ 

Jub 8 ! 3 . : : - " .2 2.2117 rum etiam hoftium 
fosa 2149 1,313 Y25) D'332 שמרון בגאוה ובגרלל ב לאמר.:‎ 1247: il 
Princeps pacis % $ XU eT To H ! ^n די‎ €^ $m ד‎ 7: *! tremere, 22.1%, 4 


- 6 1 zi LI 5 ^ AU . 

« sofreloce ^ * שכמים גדעו וארזים נחליף : וישגב יהוה את"‎ 1323. 16st eriam 

recenfet, x) Eo CTS s MIS ANE: y^ Coe M oie ERAN XU Nc ente 2 53. deas s 
fli her. cf. in . 


dae pu un ואיבי יָסְכְסָף + | אַרכסמקדכם‎ YO צָרִירְצִין‎ = ooa 
x) fxptr hume- "ור‎ 7 E j . cwm concusfonb ג‎ 


easpultene "M א:ע16 ופלשתים‎ motu, vcAm, I», 


תמ1.746 , 

C, 22, 22, 1 Sam. 15, 9. Ion. ו670:///'₪‎ logern fupev fe, "vt feruzvet eu». conf. Gal, 4, 4.5. ita vt non honos tan- Marth.27 ,51.54«. ₪ 
tum fit hic prineipatus , fed & onus. vid Zutberw ad h.1. Ip(e vniuerfum gubernat regnum , |, 5 & i2,21.4, Fbr 5 ,26. 
poteus vbique , & omnia fciens Mat, 28, 18, Eph. 2r. Hebr. 1, 5. haud nixus confliariorum ope , more Apoc.4$,:.. C. IT ta 
principum terra; fed ipfe Kex, & omniain omnibus Simili locutione Cicere i2 Orat. pro. Flacco ad ludices c, 16, 13. p) ita vt ve- 
dixit: Rempublicam vos vniuexfam in hoc iudicio הלאק לו‎ 6706 , ve[iris bxquam humeris [v[linetis. Et Plinins (iis hoftium aelutare- 
$n Paneg, ad Traianum c, X, quum abunde expertuse(let Pater , quam bene hwneris tuis fedevet imperium, i.e. 14v X commaculare- 
ita compofitum eflet, vt conftanzer & ftabiliter maneret 5 vt adnotauit B, Cellariss, b) C" vocatur. Ymperfon,. tur. Py. () 1 5amee, 
vt Iof. 7, 26. Iud. 15 17. c) reale , & quafi appellatinum , vt c. 7 , 14, conf. Gen, 32 , 3s. Sic cumalibildi. 12,4) f.squine ipfo- 
citur Sch;/eh Gen. 4y , 10. Stelle pvodiense Iacoba Num 47. Ichouah , 2301114 nofira Xev.23 , 6. unicus PafeY yum hoftium, conf, 


Ez. 34,25. Viv TfemachZach. 6,12. Coll. E£ 1t, 1. Defderium gentium Ha2. 2,7. Sol iuflitia Mal.3,2e, Sanólis- Zeph.i (7. & Epift. 


Bow. Dan, 9, 24. 56/0000 Canr. 5 18. d) Ind. 13,18. conf, 4poe. 19 , i2. Pf. 72 , 18. Pron. 505 4. Non adsiifa* iud. v.23. Y) C.64,10. 
2: » 5 \ 1 2 
"m tantum fed 600 tfo iy Miraculum ( Ef. 15 1. ) ille eft: per fe Deus, & per vnionem hypoftaticam apu DA 
Oa S euros. Gu[fct.p. 575. Ceierum obferna , quodhxc & fequentia nomina neutiquam fint nomi- lum igzis.(2) V. !£. 
nàntis , vt perfide , &contra accestus, confingunr Iudai ; ac fifenfusverborum effet: Et "vocauitlthonahb ; - שאעות‎ "a 
: M : : 5. עס ליק‎ 

qui eft Mirabilis , Confliavius , Dem fevtis , Pater atevnitatu , nomen pueri 7/0600: 2069 ; quod. folum 

huicrelinquunt , & imperite ( vid.c.7 (.4ז,‎ ad Hiskiam referunt ; vid. Rafchi , Kizichi , "donvbanel alii- Seusrs. Vac. 2,12, 
que ; fed vt recte eatenus docuit. ./4/6 Exr« Comment. h.l, nec difüteri poteft blaspheme iniurius ,4- .זכ‎ 27. Hebr.1, 4. 
bsrbanel , omnia f»»t denerinati pueri 5 quemadmedum perpetuus huius confiuctionis víusiuuitte de- femen illud melie- 


monflrat. 6.6. Gen.4 ,25. 265. C.5,3. 19. 0.16.10 C.27,56. &in ipfis Concordantiis Hebraicis fub שמו‎ xis promiflum Gen.- 


multo plura. e) Mich. 4, 9. Ioh. 1,18. Apoc.3, 18. Dei potentia ac fzpiestiaiCor.1,24. Relpicit hoc *  g,ts. s») hemo»at 
nomen confilia zrernitatis. Devf.hers, f) c. 10 21. c. 11, 2. C. 12 2. Zeph. 3, 17.76.24 , 8. P(, 45 , 4. 2( Patev eff e matre. virgine 
«teraitatis c. 45,17. 105.15 , 4. cuiusipfenon tantum ?ליק‎ ( vt apud Arabes pater pulcheirdini , pulchrum. c.7,14- Gal.45 4. X) 
&c. fignificat) fed etiam nobis «u&or efl : qui eam vobis felicitatem peperit, & dedit, vt fimus &lii illiusfe-. 2255 noftro bono. 
culi Luc.20,55. c£. Hebr. 1,2, c.2,5, & infra c.65,6. h) Princepr pacis fpiritualis & zternze. Rom.5,r. cf.v.6.Gen. Luc. 2510, 1T. Rom. $, 
49310. Pf. 72,3.7. & Cant.5,11. Quam belle autem hoc nomen & cius vis , v. 6. expofita, conueniat Hiskiz,vt 25.C. 8. 31. e. y) Fi- 
Xudzi volunt,docetzReg.:8,8.feqq. Y.6.i) S. Multiplicanti huic principatum, & multiplicanti pacem, Sic lius Dei zaternus, de 
Participium erit, vt Leu. 1,42. At al. fubftant. Multiplicationi vel Adv plitudiai principatus, & paci non erit quo Pf. 2,7. Prou 30, 
finis,formz mav'eh, macbfzh ; ficut etiam zraftbkah mode fubflaniiue , modo adiectiueaccipimr. Ceterum. 4 datio efl nobia loh. 
quz myfteria in bocc/avfe Memtum Chriftiani; tum Indziinquirunt, 10685 apud alios. 27es545 eo innui, 3,16. Rom. 8, 3. De 
putat /dfbavbazel, cui in multis fuerit fimilis Hiskias. vid. infra / .לזא‎ 1667. k) v.5,6.26,5.12. /) conf. Lf. 72, 7. 8. Mesfa vevo hunclo- 
Zach. 551,71) fpirituali lf. 45,7. Luc.1,32, (מ‎ 2 Sam. 7,123. 0) 1 Ke8. 212.24. Ter. 33,2. p) Prou.29,28. 2) €. 1517. €um incellizendum 
€, 5,16. C.48,1. €. 54,14. Conf. typum ז‎ Reg. 16,9. ») ita vt nunquam deficiarilla Dauidi facta promiffio 25a. 7, 606, won tantum o- 
| 13, Kefplcit autem hoc ad fuperius c, Vll. de non metuenglo excidio totali familiz Dauidis , ex qua Mesfias mnia vexba textus 
adhuc exatnafcendus, 5 3Reg. i0, 31.1) c. 1,24.») c. 37512. Y.7- X) S. Feybton autem interea rift, Refpicit probarr, fedid Jo- 
2d c. 8, 4. )) per plures prophetas 2 Reg. 17,15. ler. 2554. 2) €- 65 1. 4) C. 2, 4. 5. D) Schmid. € cecidit forsiz If- 94/60 etiam, Chal. 
v&ele. fic conf, Gen. 25,18. coll. Pf. 16, 6. Yon. 1, 7, Al. idque irvuet im Ifraclem, conf. Iof. 1,7. *. 8. c) ita vt :גוא‎ Interpres (qui 
fentiant. Yud.g , 16. Iob. 21, 19. d) vniuez[« yepuls Wraclis & Yudz v. 12, Ephraim in primis, e) Am. 4,1. tamen &ipfe nomi- 
€. 6 y 1. f) En elatione vel pev fepevbiaem. c.16, 6. FC. 31, xg. rou. 39. 23. )C. 12 , 16. liy dum dicunt: conf. c. 8» גת‎ lucri male diui- 
.וד‎ Y. 9. 8) Lateves Gen, it , 3. cecidevunt , expugnatis & deflructis vrbibus, conf, 2 Kcg.13 , 5-7. 4) fed lapide dit) aliique veteres 
t«fonis t &68.5, 31, nunc zdificabimus. vid. Am, s, rr.florentibus fub Ierobeamoll, & Pekacho f(raelitarum Iudziteflantur. Ira 
xebus. vid. 2 Reg. 14 , 15. feqq. a Tar. 28 , 14. c, D)fyeomevi. (s) Y Reg. 19,27. Am. 7, 14.2) c. 45,51, Den, 7, 5. 1n. Delbbarin Ra! ba 
»)c.49,37.Leu.22, 10. — y.1e. e) Ideo exaltabit Pf. 197, 41. p) €.7 1.4. 8. nempe Aifyrios, vid. a Keg.16 , 9. ad Deut, 2, 4epro: 
4) eosque cwm boflibus Ifrsela, v) commifcebit. (12) c. 19,2. Y. vi. s) Sic Syrus eftab oria hoftisc.2, 6. conf. 1 baruri, Mesfíam e 
Keg. 16,6. c.14 ,2. Iacobi poftecis exci- 


*.:. אביעד‎ coniunctim fcribunt «5. 6,9. i6. (i. 1e, 21 23. 9.5. לפרבת‎ Hillerws p. 139. mihil 3- randum effe , ad hzc 








gnofcit fub^ * ^* D) clesfo , nifi variamlestionem 712^  re(ecte penitus א‎ omiffo [Q7 : vtexpreferunt "EN 7 כ‎ 
8 1 ; 1 m^ , e €ant: 6 

Feri. Vulg, Muliplicsbitur ei»e. imperium > ton; angebitmr dignitas ; Ar. cumo. Gr, ו‎ 9 nesu.f :7. C. fic Bex 

fira edic, Amfielod. 


, » 2 

08 ewlz. Et fic Eli.& in Mxfereth p. m. 52, nifi quod hic malire&errze רכ‎ D potum grammatice, 
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cens, Cf. Loel 
1, 12.19.10, À m, 
734. Y) factus- 
que eft =הקסק‎ 
lus ficut pabs- 
lem ignis, (1)Vo 
4. coll. 1 Reg. 
$25. Cf. Am« 


3. y) diei velin die. Hab, 3,16. %( vifitatiani. 
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4, Lt, ;(2 Reg.7, 6. f) won pavauat , autclementia vtuntur. 1$am.15, 3, Cenf. 2 ar. 28,6. 9. Yig. x) Et licet 
( vnus alterum v. 1g. ( abripuerit vel exfziderit Hab. 3, 15. Ez. 37, 11. Thr, 3) 3. x) «d dextra m,vt EphraimIundam* 
cf. * Reg. t4, r2. feqq. a Par. 22, 6. y) efuvit tame» adhuc & fitit alteriusfanguinem., Nam quod illud ;quidam, 
de fame ventris accipiunt adlitteram , non placet etiam 260702419 fed potius actipieudum videtur de fame 
0dii & cre delitaris vnius aduerfus álterum. Conf.infra c. 25, 8. 3) & licet deuoret aleerum «d frsiflvam. cont. 
a) nen tauen ex[atianter, conf, c. 56,11. b) vausquisqve carnem brachii [ui סש‎ mutuis cat« 
Y. 20, c) Modo Maz«[fetxodit & edit Ephraimum ; & 
hic vicifim illum, quod ex hocloco di(cimus. d) modo 068 מא‎ 71 illi aeunt contra Idam. vid, c. 7,1. & conf. 
CAT. X, f. i. f) c.1, 4- Continuatur hic vsque ad v. >. Comminario ad- 
verius ffraclitas & 100305 c. 5 7. feqq. cepta. Deinde Affyriisopprefforibus erauisfimas ponas minatur v« 
6--19. & tandem piorum reliquias folatur v.10. feqq. g)flatmentibus , decevneutibus ud. 5,9. Prou. 8; 1s.b)fla. 
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2,7. C. 5 , e) a indicio vel ג[‎ fa Ver. DA LM p)miferos. Am. 4. t. 7 22, 12. Pf. 35, 16. Y) Coh. 5, 7. 4 
31.1) (8.בָ.6.1,17‎ conf,c.9, 15. Ex. 22, 1:.x) C. 3, 1. C. 1T, 14. 
Hof. ? 7. LXX. vc r Per.2, 1. 4) é& 6860627682. c. €, v1. Pf. 25,8. Har p opi remoto loco, c. 50,27. c) «d 
quein ? c. 22, 15. d) 2 Sam. 13, 29. 6) c. 26, 7. c. 21, 1. f) 6' vbi. Ruth 2,19. 0) Pf, 5o, 14- b) opes & principes. eent, v. 
Y. 4. i) fnon,(ubintell. [DN » vt c. 7, 11. conf. Gen. 45, 3. al. 4«/ sen, fubintell, relatino , vt 
Ex. a, t. FE) iacurn nevintfe coram hnfte victore, eonf. Iud. i, 355. Homine Efth. 7.2. 5. Deo 1Keg.3, 54. /) pre 
) tum fb occifis cadent. qui aurem caduut fub aliis , miferiorcs funt ca- 
dentibus fupez ipfos. Gu/fesius p.128. feqq. 
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555 5. Zach. 12; 6 
ibus א‎ rapinis. Locutio prouerbialis , vt Gal. 5, 15. 
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um. 24,21. Pf, 5, (5. 5») qui prauailla decrera fcribunt. 
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שמא 


f) C 0/1041 a terzo 7 
1.40 o ccAf n, Cf, C.M 14. 

iud.:6,7, &vid. 2 = 
Tar.22,18. w)cf.c. 
1743. X) toto feu plene 
9reinflar truculea- 
tarum befliaram de- 
"verarunt, cf. Hof. 5 ע‎ 
14. Al.vadiqueqne,vc V 
2 Keg.1o,21, y) Pev o- 


enue tazen hoc f. per הַראש ונכיא‎ SA D וא‎ 


€mnes hascaftigari- 
086% v, 16, 19, 3) ל‎ 
aucrfa oft ira Dei ,vc ' 
vtrique א‎ iudzi & * 
Xíraelitz fibi ima- 
giuabamtur, v. 8. 9. 
€.55 2$. 

.:ו.ש 

470704 1102 &t(xa- 
6| v, 8.20. 6) Hof.54. ב‎ 
6.7,10. (4,6.5.6.מוא‎ h 
cf. ., €. 42,25, 
dj cf. c. 2,19. C. 51, 1. 
€.55, 6. Am. 5, 4.14. 

y. 13. €) 0 
exfzidit Dominus X ב‎ 
porro ex(cindet.vid, 
nor.v.n&c5rjf)Lo- . 
cutio prouerb. c.io, 
35. g) YA? 85. (3) 08% 
Xob.r5,32. c£. Leu.25, 
40. h)€ iusmcum,' 5) c. 
£9, 15. C.58,5. lob. 4o, 
26.6. 45 12. vbi «he- 
nwni; סג‎ CN ]4- ! 
290, סגףמו‎ 4 
crefcit, & cui ahe- 
515 aliquo modo fi- 
mile, fic dictnm, Sic 
14:00 latinis [legum 
E omaequam vas tigni- 
ficat. Gujffetina. 
| +ו.ס‎ 17 
Yob, 227; 3. 4) v. 13. c. 
5» 20. l) c. 5, 2. c. 2857. 
. Xon. scriba. z:) conf. 
Xoel 2, 25. Hab. 2, 18. 
בגו ו‎ - 
nas pro Piuinisob- 
trudences Matth, 15, 
1. feqq. 2) c£. Deut. 
23, 3.44- 

y.15. o)Facti e: 
funt divelores, . 
atem praedicantes, 
vid, c. $, tz. p» Mich. 
1,5. (ף‎ ₪ divelli, al. 
be tifeenti eiue. Dy.(3) 
Ff.49, 5, Prou.5 1$. 
v' vid. c. 3, tz. Py. (3) 
€ 3am.t7.15. 

p.16, 5) 2 Keg.2, 
.פד‎ Am, 3, 19. £) conf. 
Am. 6, 2. 4) con£.Df, 
129, 12. x) Iev (5,8. c. 
18, אפ (ע.ז2‎ iufla ta- 
lione, vid. c. 6 
10, 2, Ex. 22, 13. & cf. 
Mof. 145 4.9, "niutr- 
fte populi euisque, 
v 8.Ier.6, m. alhy- i 
poccit 6.16, 6. 4) € 
20101574. c. 1, 4. 
Prou. 175 4. €)C.31,6. 
pf,:2,1. d) «que ix 
esinib 4 hi malis. 
vid v.tt. €) ad zra- 
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€£. Lcu, 15, 11. 32. 41. 

wig. f) S. £04 54 
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bit Deu! Les 12, e) «vdov. (1) lues fc. ardentisfima, eonf. 2 Sam: 15. feqq pofient 00: ign&.C, 65,54. 17. Leu. 19, 4. cf. infra 
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vid, Bochartus 
locefupra ad 


פצחו 


V. 5. Citato. Pauca bic ex multis ad(cribemus. De ca fic 2/4016 in 216281615 ; Ifa autem Babylon vrbium quae 
"Vasquam fol adfpexitymaxima, iem pratev muros nihilveliqui babet, Et. Beniainiz in-Atinerario (uo p. 76. Hac efl » 
inquit , antjquailla Babel iaz denaflata, que plateis [w3a Ad triginta oniliiavia extendebatur. Vbietiamnum va]latum 
Nebucadnet[avis palatium vifitur fed hamines eo ingredi verentur propter ferpentes € [corpienes locum occupanses. 1- 
tà fcil. prz dixerat Efaias h.l, $ic Teixera, a Bocharto allegatus, Hoi» veteris Babylomu , ait, nihil nift pauen [u- 
pront digas ;nec zi "ullus inus frequens el in t0ta illa vegioze. k» propeautem ejl vt veniat, c£, v. 6. c. 56, 


Ier. 48,16. % שד‎ 27 cf. PA 151. C, 22, 7. 12, JD) preivabintur, Niph. (3) Ez 12, 35. 28. C£. Neh.9, 30. 


Idem fenfus eft Apoc. 6, 19. 11, D % x ggri& בל‎ CAD. XIV, *». 1.72) C. 495 13. C. $0.10. 2; €.7,15, 
Zach.117. 0) c.40,27. p) C" cellocabitéos, Gem.2,15. 4) 6.5603, Gen, 29, 54. Zach.a,15. vid. Num.1252, 7) Ex. 21, 29. 
Deut.10,19. 5) cf. = .מ‎ 3,17. Ezr.6,11. t) C" cooptabuntuv.(s) 1$2:m.2,35, Hab.1,55. 10b. 39,7. — Y. 2. x) cf. 2 Sam, 
7,3. Ez.3651 4. x) €7 deducent eos ; ficut paulo ante Iudzisrale quid factum era: ablI(raelitis. 2 8 
huius promisfioris complementum vid. Ezr,1,3.4.6. C.7,15.feqq c.2,56. Neh.2,7.9. plura tamen confer infra 
₪2 6s.) q. d. dabunt Y(raelitz operam ,vt illos popules tanq»ao heveditatemposfideant, Leu. 15, 46. x)cf. 2 Par.7, 
2e. quz (ub .א‎ T. eft vbiuis gentium. cf. fupra c. rr s. 1013. 4,11. feqq. Yon.frjer terra Schecbiza Domini, cf. oh. 
1, 14. Ap0c.21,5. «) Vide aliquid huius Ezr,2,65, Nch.7,57. & meliora infrac.6e,12, à)Deur.21,19. ג(‎ 6% 
Pf. 137,3, LX X. cf. cum Apoc.i35to. d) v. 6. Gen. 1,22. Pf.49,15. €) V. 4. C,5,3. C.60,17. Cf. Zach. 9,9. C. 10,4. E1.5,6. 
&infrac.óe,ra. Y. 3.f) quo requiem dabit, c. 18, 15. cf. Deut. 12, o. Iof, 22,4, a $am.7,1. ז‎ 068.5, 18. & a Theff., 
7-5( א‎ dolsve, f. x exitudine tua, (3) Pí.159524,1 l'ar. 4,9. b) ₪" a coummetioze et rrepidacione tua. (2) Ez.t2,18. Hab. 
.וצ‎ 6).: $am.7,10. i) 1 Keg.i2,4, refpicit ad Ex, 1,14, k) -ף‎ d. qua fernitus praftita eff perte, h. c.(ec. Schm. qa fer- 
vivre 6040104 es, Tig. qua [ermitum eft a te. Pyal. (2) Deut. 21,3. CF. Ex.1,14. 1ler.15,14.. Y. 4.) Num.2357. Am, 5, T. 
72) fermonem figuratis verbis& fententiis ornatum. Iob. 37 , i. «f, not, Num.71, 27.52) per quem non vnus 
tantum Sancherib Asfyrius , aut Nebncagdnetfar; (ed vel Beltfatíar Dan, 5,:. feqq. vel tota Babyloniorum 
monarchia incelligitur. o) v. 2. C. 955. p) a2rc4. (1) Chaldaica vex, in Chaldzorum f. Babyloniorum contem 
tum adhibenda, qua vel auri iafatinbilis, vel atri cripido fec, Schmid. vel aurea penfio, fiue aurum 4 totas 
fec. Tig. vel fec. Tremell. opibus, povenria, dignitate ac (plendore anre« Babylon notatur, coll. Dan. 2, 52.38. 
YW.5.4)cf. c. 9,3. C.10.34..— €". 6.7) C.10,10.5) cuz furare. c.15,6. Prou. 21524. t) q. d. plaga defebivor vecesfiomiss, 
À. €. que 7208 vecedit. (ec, Tig. Dif&cile hoc comma alii, ob analogiam pefterioris hemiftichii,ad ponam ; ple- 
rique autem ad culpam Babylonii rcfexunt, Sic No/d, Conc.Part.p. 20r. Percutienti populos cum excandefcen- 
tiaplaga erit absque eocrfione ; bene,fi conflructio fauerer.(ed Joz, cum T'g. qui baculus pepvlos percusfit 
424 , que non defiait. Vulg. plaga in[nnabili. 5. non cuvalili, c£. fupra c. 11, t5. At Cocc. Lex. p.1or. alio & myfli- 
co fenfu : pl«ga non recesfionis, i.e, plaga fidei cauifa ; tanquam ob apofttafiam aur hzrefin , quz tamen non 
eft hzrefis auc defectio , inflicta ; coll. Apoc. 13, 15- fic cf. fupra c.1, s. &c. (א‎ 6.10, 4. Num.21, 35. 1 $am.26 » 
25. x) qui deminabatur gentibus. v.2. Leu, 25, 17.) perfecutionem nunc patitur, c. 17, 13,4) quam nex, vel »i- 
bil impediuit. cf. c. 28, $. Gen. 31, 29. P(. 19, 4. & 1$am. 35,39. Y. 7.a) Vade qwiete & cxanquilla eft. c. 75 2. C. 
575 1. Deut. 5, 14. b) Iof. 11,23. 2 | Reg. ו‎ 
y. as. יהל‎ fic per Patach 2. 6. 7. 8. 9. 22. 33. (ec, Maf. 1. ac inpr. h.l. item fecund. Maf. izipr. א‎ Erf "ad 
€. 22, 33207]. per Matk, & Meth. 2.6.9. 10.20.21.32.— CAP. XIV , v. 3. 
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Mem per 601964 17. 18, & Ber. cum nora‏ מעצבך 
per " Tfere i. 8. 102-16.19, 20. 21. 23. contra M. I, X B. Kiichi, cf.ümilem przáüxionem 1$am415,38«. '"‏ 


"UN per Makk, 17, 18, Ber. &c fu. 5i 


"Dv 


Y.19. 2) אטף‎ 
fait.c. 27, 9. ler.5» 
19, Ez. 20, C, cf. not. 
2 Sam.1;19. 2 
B) v. 1t. C. 165 6. Qc 
X,7.9. Gen,t9 15. 
ler. ;0 , 4o. *) qua 
Deus euerrit 5600- 
4n&m. Am.4 It. Cf. 
.מ‎ 

y. 25, 1?) nen babi- 
dabitur , nen mane- 
Bit, aur con[idebit. | 
Ier. 17, 6. Zach. 5, 5- 
$)c.33, 20. 1$am. 2, 
46. w)nec habitacu- 
Kunz habebit. Yer. 5o; 
39. (א‎ tendet 
322 Jdrabs tentorium 
fus, & fic plerique, 
coll.Iob.25 , 5. ex. 
fpirante א‎ » vt 2 
Sam.29, 9. fed alii: 
meque lucere ibi faciet 
ignem; coll. fupra 
w. to. y) Zeph, 2, 15. 
.תת‎ 51. 


y. £i X) C.17»1. 
Zeph.1, ds ler. 


5:9. rA Owe at. 
ferzbe[is. ücpleri- 
que. Bochartoe feles 
agrefes, ex Arabico. 
&) Schmid. Qchiz; 
animalia nimirum כ‎ 
«b affeciando fic di- 
€ta, (ec. D.Neumanni 
principia in Exodo 
L.S. p.35. fed quo- 
zum genus nobis in- 
ecrtum. LXX, Syr. & 
Ar. habent echo,cum 
suibus non genusa - 
mimalium, fed feta- 
קמל‎ vvlalatus, quibus 
deferta perfonant, 
antelligendos ede , 
«ontendic Bechavtus 
Mieroz. I. p. 365. 
feq.c) c. 34515. Mich. 

$,8. flvuthiones femine 
fec. Boch. Hicroz.]l. 

gend. feqq. d)fpetiva 
gitofasaut hivci fpeci- 
e. fane Leu. 17; 7. 9. 


24 7 fic 
Yon.Syr. Ar, Vid. A- 
poc. 18,2. 


yr. za, e) Et ve]on.- 
,debunt, cextatim v- 
Ialabunt, cf. c. 27; 2. 
1 $am.ir, 2. f) 
Xer.5o, 39.thoes » vt 
fu(e docet Bechavtus, 
quorum & maxime 
proprium eft , quod 
alternis 5 
fibi סגוזאות‎ refpom- 
dent. Hieroz, 1. p. 
342, feqg. g) i vude- 
vibus ipfius i quod 
quia 151!ג‎ 0206470 fi- 
gnificat ( 66.6.4708. ) 
alii hic per antifta. 
chon palatia c. 32,14. 
quafi viduata, h. e. 
áncolis fuis orba, 
ünselligunt.Gs[fe si 
autem p. 96. id red- 
$cndum cenfer: Ec 

refpon. 





€) 1מא ומוס‎ o- 
mnes, perfonant 6= 
mnia. (7) €. 44,13. d) 
4lta aclzta voce. C. 
35, 1e. vid, not. t 
Keg. 3 ; a8; 

Y 8.€) c.37514. fio 
£ura:e homines exi- 
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7 ל ב 6.90 ד-10 ד‎ MER. 
T3 השמים אַעָלָה ממְעַל‎ 33292 DON: גויס ' ְאַתָּה‎ 0 "4 i)c. 12,15. ler, 


6. v) cf, v. g. 11. Ez, 26, 2o, 7 
Yr. 16,1) attente ad te ve[picient. Pf. 33, 14. (א‎ 
X. 17. 3) v. 21, C. 13) 11, 4( 


y.15. 4) 1 $am. 16, 


Pf, 89, 7. p C£. C. 16; 3e 
Kuc, te, 15. 5) ad latera fese& infernalis. v. 13. 2e, Ez 22,253. f. 82; 7. 
€. 1, 3. C. 43, 18» fc. dicendo, vt v. 8. x) C. 13, 13. C. 5, 19. y) Ez, 31, 16. Pf, 5054. 


Hitvon. ad b. 
1 74 vt Er. 


קמץ בוק 


25» 17. 26. 
2. doli «uror, 
h.e. qui mane, 
f£.fub auroram 
ו‎ lucens 
inter matuti- 
nam dieci lu. 
cem, cf. c. 49» 
.סב‎ 10n, 4 » 19, 
Myftice Epi- 
fcopus nota- 
tur Cocceio , 
אש‎ Apoc. 1; 30. 
cf. ínpra ad v. 
€. e)excifsa es. 
| €. 10, 33. €, 22; 
25. f) qui debi- 
lita«tev eras. 
kx. 17 »3- 

Ya gg) cf. 
v. 12: ÁÀpoc. 11, 
32. hb) Ier. 45» 
&e,i) C. 13» io. 
Jen. /wpra po- 
pulum Dei. &) 
cf.Ier. 52 5 32. 
€. 49, 38. D) cf. 
€.2, 2. C. 33510. 
Ex.25,21. €. 
27,21. 77) Iud. 
19, 1. Pf. 42, 5. 
Myfticum hu- 
ius vaticinii 
implemen- 
zum pulchre 
oftcndir 
2gMaimburgius 
Hifl. Schism. 

0 

yop‏ בוק 
€rzc. libr.Vl,‏ 
p.221. vrtob-‏ 
feruat Fitrin-‏ 
£^adApoc.i6,‏ 
1e,‏ 

y. 14. 7) cf. 
€, 53, t4. lob. 
9,8. o) fimilem 
fne gerat. C. 40 » 


18,35. E z. 31, 18. 
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malculo.Bochart, Hi» 
trox,ll. p. 621. 30 O* 
tegurienta 098 erunt, 
€. 23, 1X: EZ. 27, 7.) 
vermiculi cf.c. 66 ₪ 
34, את‎ 16 , 1o, 

y.12. 0) b (dies 
decidi[is de c«lo * qug 
fcilicet ex przífuri- 
tiene tua. ádícende. 
re volebas, v.i5. 6) 


Gsudfer cfe E 


Ion. qt fMendidw €- 
Ys intey borjinet, hic 
vtitella fplendor?s 
inter reliquas fte£, 
las. 456000 p.i 1. % 

Hit *9, 


Ex. Logos 


fuos. Pf; 69, 34. b) n97 foluit, nec apertis carceribus dimifir, c. 58, 6. Eex, 495 4. Ion, vinctis lnis 2c «perpir ia- 
zwam.c)cf.ler.39,]4. 9.19.4) ₪ 34, 3. Ez. 16, 5. €) c. 3Reg. 145 13. Yer.22, 19.) vt ape abominandus. 
lob. :5, 6. plantz fc. inutilis aut noziz, vel ab erucis & animalculísimmundisinfeffus, 5, 2( זע‎ vefámentum 
3ntexfeblorum (anguine maculatum ac pollutum. cf. c. 9, 4. h) travsfxevum. (1) quod radix Chald. & Ar, figni- 
fcat. Sic LXX, vt loh. 19, 57. Quia tamen hoc verbum Gen. 45, 17, 0707076 notat , ideo alii h. 1. cezfo[[os 66 dici 
exiftimant, qui non vno; fed plurimis gladiorum ictibusconfoffi fuerunt; quafi g/adiis מס‎ 103 (7 grauatos. Sic 
Guffet. p. 504- i)ficut illi; qui defceadmyt aut coniiciuutur ad lapidesfcwze in fundo eius iacentes. cf. v.rs, ler. 
41,7. 9. k) c. 345 3. 1 5am.17, 46. [) cenculkatum, Hoph. (1) cf. א.25.ץ‎ 2 Keg. 9,33. W. 10, 71) coniumgeru, (3)Gen. 
49, 6.7) c£. ler. 22, 19. Coh. €, 3. it. 2 Par. 21, 19,29. 0) infeftis armis; vel peccatis tuis. cf. Gen. 9, »& lof. 22,35. 
lud. ₪ 5. Ez. 5o, 1. & Apoc.19, 2. p) c, 1, 4. C. 31, 2. conf. Nah. 1, 14. Pf. 37, 28.Ap0c. 2,23. Y. 2I. 4) lef. 1, 1i. 
v) mattationem (1) conf, a Koe.i0,1.7. »)Ex. 30, 5. t) n07 refurgent. C. 3,14. M) vrbeshoftium. cf. v. 17. al. boftes , 
coll.1$am.2?,16. y.12,x) Ipfe namque 3n[wr ;«m aduev fue e05, Am. 7, 9. Pf. 12, 6.9) €. 3, 14, Num. 24, 3. a) ₪ 
43, 19. a) vid. 1 $am. 24, 12. Df, 169, 13. D) C. 10, I9, 20. C. 17, 3. €) €" filin?n. (3) I0b.18, 19. d «ut nepotem. Gen.21, 
23. conf, Pf, 21, 11. Pf. 37538. Pf.199,13.  X.23. €)Hof. 2; s. f) hereditatem , po[fesfionezn. Obad. v. 17. Ez.ut , t5. 
2D biflvicis (eu erinacei, (3) €. 34, 11, Vide fis Bechavt. Hieroz.l. p. 1035. feqq. b) etia; flsgn« aduarum. c. 13, 19. C. 
' 42:15. i. €, non modo defolabitur vrbs , "ed א‎ vicina ftagna fic exarefcenr, vttamapta ficiniis , qnam in 
vrbe echino terrefiri fedes כ‎ quilocisaridis maximedelectatur. Sic Niniue Zeph.2, t4. Bochart. l.c.p. 1042. 
Conf. eriam infra not.ad c. a1, 1. i) & ewerraz enm, (1) k) euerciculo (eu fcepis (1) 1( c. 16, 7. 





defe&, 6,5.8. 9.fecundum Majovam impre[JTarn Gen, 34 5 15. fed‏ כמנו pet Merca 1, E fu.g y.re.‏ שאול .ץצ 
fe. 5. contra Maf. impr. 6.5. 77 &c pex‏ .21 ,2 .200.8 ומכסף contra Maf. 1,2. & Erf. h.l. n.‏ 
3 .תת . על Orientales hab,‏ אל" "ceteri per Patath, y. 19. Pro‏ %ג ,1 Kamets 1,7. 8.22. 23. fcc. Mafor.‏ 
per Tfere 1,2,19, 14.19, 20-223. & fc fu. 5. fed fine zfleph,‏ ₪ כזאטאחיה 
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24 6100, fecunz 
à Poi 49 dum Clericum 
"au : הצ תַקום‎ Sy" ְבְאָשָר‎ n2 T" בה‎ 


vezo ad Gem. 
,סו‎ 14. ex Afri- 
בּארְצִיוְעל הֶרִי אבופנווסר מעליהם עלו וְְבָלו‎ CUN 
TNITO2 Oy מָעל שַכְמו יסור + זאת העצההִיעוּצָה‎ :6 


tana 0% vici» 
nia Syrtis 


ca Pen:apoli- 
maieris im 


TWO SOMIT S y mop m חָאת‎ + 


xa 0, Peto הנויה‎ Yen os 
פלשָת‎ nav Y osi ry הַמֶלֶך אחז הַיְההַמַשָא‎ nia ss 


כל כי 1305 שבט 192 79 Ur tU‏ יצ צפע 


: ישיבנה‎ 
6104822 ma. 
ritimam 0- 
ram 6001006- 
£rarunt , 
que nomen | 
Pale[iine 864 = 


ייב 


יי ל Yo‏ שרף Symp‏ ּכורי דליסוְאָבִיונִיס לכטח 
Ir ds 9A Xs 5,14.)‏ שי guess m di o NIU qr Y‏ 797( 
gr m nu‏ ירבצו pon‏ בַרְעָב שרשך ושאריתך יהרג + הלילי 
ילו ne v EE PERLE. E tci Neige! 108-1060 ad e‏ 
ipao‏ = שער זעק""עיר SO»‏ פלשרת כל כי פצפון עב 


V.54 6. 2 
C.19, 24. 9) 6- 
vAdice ferpens 
148.86. locu- 
1:0 figurata & 


T3 pi ?‏ במועדיו:ומהזיענה מלאכינוי כי יהוה יפד 
D i$‏ 1 דזו 1 vui‏ 8 שי 0 יבבש Jos‏ 


מהא f.‏ ציון 


prouerbialis.conf, c. r1, v) vipera feu &afilifcus. (ג)‎ cfe. tr» g. Bafilifcum figni&carl, centendis Bochartus Hi£- 
érox. M. p.399. & p. 4e5. fenfum ita declarat: Vos Qmnces Palzíliai , qui «lim exulraftis propter Vziz 
Kegis,qui vos male mulc/tauerar , abdicationem  & mortera. , & (ub Achazo aufi eftis in noflros infuz- 
gere, uelztamini amplius : za e vadice ferpentis , i. e. e ftirpe Vfiz , quiferpentisinftar vos pupugerats 
exit alius ferpens , isque vnus e grauisfimis , 646600 bafilifcus , quem ipfo Vfa grauiorem % 
infenfiorem experiemini maximo veftro malo. Cont. ner. ad v, 22. Atlon.q«ia ex pofleris Ifai prodibit Mesfi- 
4 , cnius opera intcr vos erunt ficut ferpentes volantes, 5) Num. zi, 6, prefier (eu hydres , vc copiofe pros 
bac idem 296007006 Hierez.ll.p. 42t. feqq. decetque bydrum ₪ cherfydrum. parum differe, Qai enim על‎ 
hieme fuerat in lacunis , poftquam aqua defecit zftu , in ficco degere cogitur , atque ita fic cherfydrsus 6 
e. &ydvus 20 6.0 degens. Tum vero כ‎ infeltanre fitiin calidis regionibas , virus habet multo acrius & no- 
cenuius , vr raeríu fuo exurat , quicquid attingit, Immo velhalitu peftilen:inecat ; vt poft Bochartum 
ofteadir etiam Ludolffus in Commentario Hiftoriz Aechiopicz p.167. feq. t) hydra volans, c. 3o, €, qax -6ץ‎ 
fpertilionum inftar rnembranaceas haber alas. Bechartie Hierox. 1.p.23. — *r.39. (א‎ Tunc pa[centuv. C. 55 V7 
x) primegeniti miferaruoi, c. 10,1. adfiCtisfimi Ifraelitz , Deo facri Ex. 4 522. Ier.31 9. Mat. 5, 3. vt olim 
Ex. 13,1, C,22 28. Num, 5 , 13. 066165 Aegyptiorum primegenitis Ex.10,5. 6.1 ,12. 29.)) 6" adfliéli egen& 
€.29,19. C.41, 17. x) Leu. 25, 18. Deut. 33 5 12.22. Ion. addis £z dzebso Mesfie ; vr (ub typico Salomonis בוג‎ 
perio t Reg.555. 4) C. n, 7. Gen, 49, 9. Iob.ut , t9. 5) Hof. » , 16. (₪ 5, 24. 4) conf, Ier.25 , 20. €, 47,4» 
Ez.25, 16. Am. t 58. 6( eccjdet hoftis tuus Hiskias v. 29. & A(fyrius v.3r. vid.nor. v. 38. w.3r.f) c. 13 , 6. 2) 
C. 15,4. Vid.t$ano, +, 13. h)difJoluza efl viribus & animo labefatkata ef. 6.64, 6. Ex.135» 55. 13Sam, 14 , 16. i) 
vxiuerftu tua. v. 29. k) nempe ab Affyriis * Chaldzis | cenf. notam ad v. ag. & c. 20 , 1. Ier. t , +, 
46,19. C.47 2, Ez.26 , 7. Alii Iudzos fub Hiskia militantesintelligunr. /) fuz» venit , irz & incendiá 
hoftilis monumentum, conf. c. 3410. 25am. 22, 9. Apoc. 9» 17. 73) nulus erit folitavius.(3) dicitur de 
fera in fyluis Hof. 8,9. & de aue inteCto Pf.102 48. ») iucetibur , feu conwentibus tins. C. 3,20. Leu.15» 
בב‎ d. 6. 56710 vernantbit in folitudiae, aut fe fubtrahet ab exercitu eiusque laboribus, $chzidig;. fed omnes 
premo &alacri animo aduerfuste confluent, — y. 52. e) Mukiplex hic occurrit difücultas in breui comma- 
te , vtip(z etiam Verfones ftatim indicant, Schmidius: Qvid tuom vefpondebit ( quisque legatorum , vell 
vejjondebunt , vid. Iud. 5,29.) legati ( conf. c. 33, 7- 37 » *- ) gentis ? Ifraeliticz videlicet , vt Gen. 175 
4. 16, Deut, 2 ,34. €. 32528. Iof. 10,13. Ier.33 14. fed Jo. Et quid annunciabunt nuncii pepulerum ? ve 
33 collectiue feu indefinite accipiarur. Sic LXX. & Ar. t quid vefpondeimnt ( reges )gentin;? Nempe his 
omnibus *N'227) eft zomiwatiuss , vcfrequenterin tali pofitu nominis cum hec verbo.Vid. fupra c.13,12. 
lud.z,3. 1er.23, 35. Danturtamen etiam , fed pauciora exempla Dati; poft hee verbum fine particula 
przmifa , v.c. Pf. r9 , 42. Prou. 25, 4. 5. Hinc Vulg. Et quid ( Tig. Qwid tum) vefpondebitur nmaciis gentis ? 
Tremellius vero : Quid ergo vefponfurus eft Wiskias legatis gentis Philiftzerum ? &c. Nos iv magna fentenzia- 
rum diuerfitate cum B. Schmidio aliisque Nomizatinwm retinendum putamus , &ludzorum quidem nun- 
cios , vel Hiskiz de Philiflzis victoriam 2 Keg. 18,9. velvrbem ab keftibus liberatam iufra c. 37 , 36. 
cum gaudio annunciantes, ceu typos non prorfus excludimus ; textum tamenhunc cum Chaldzo de 
Chrifto eiusque regno accipimus; adeeque per »wuncies gent Ind«« ,2 2000195 exludzis in vniuerfum or- 
bem mittendos , intelligimus, Hoc enim omni tempore certisfimum in dubiisrebus , ac tutisfimum ad- 
verfus pericula prafidium eft , fi Deum fcias ac fentias in Chrifte tibi propitium ac vere conciliatum, 
Rom, 8 , 31. feqq. conf, fapra 6.7 14. C. 5 8- &c, p) Ho« fcilicet refpondebunt , quod ipfe leheua , Deus Qe 
Primus & maximus , cuius promiffa non fallunt Num. 25 , 15. fed in Chrifto cexta & ipfa veritas funt £ 
Cor. , 10. q) fwndauevit faper fundamentum inuictum & petram nunquam mouendam , ip(um nempe 
Mesliam, Filium (uum, & Ecclefiz fuz (tatorem acSeruatorem. Videinfrac. 28,16. Tí.87,1. Kk verba 


Chriftiapud Matthzum c. 16 , 1g.confer etiam fupra c. 2,7. ה‎ 2, 6. 





y.i4. ND per Rbhia ב‎ ficfu.g. — 7. Dp per Patach 2. 546. 9.09. 21, 14, 20, 60 א‎ Meferam Ene 


preffuen. & Exfnrsenfem. 


שמה 


"'.''(14.0.ץ 
(4,7.700.710,4.7 .4 
Iof.14, 9. 9)‏ .6.5.9 
(ך p) &a fet.‏ ,7 ,10 .€ 
Y. 27. C. 19512.17. TCr.‏ 
C. 75 7-‏ )*.49529 

*X.ag. 5) vt fran 
2678. v.$. €C.39 » 14- 
Ez, 3^, 18. 21. 24. 1) C- 
1955.12.34) Cf. C.57,35- 
צ‎ 62.19, 35. X) V.T9- 
c. 63, 6. 5) 2b. ffrae- 
litis. v. I. (א‎ 7 

v. 16.4) a Deo de- 
liberatum feu decre- 
fig 2, (4) C£, c. 59 17, 
er,50,45. b)tXX. 
yr C. I3, 5.. c) Ini:mi- 
cas Deo, & Babe?i 

feruientes ; quz et- 
iam omncs הכז‎ 
corruenr. Conf.de 
rhiliftizis v. 29 feqq. 
de Moabitis c.r5 , 1. 
feqq. de Syris c.i7; 
y, &c. 

p. 27. d) v.24, C. 
35, 3. €) c. $, to. fev. 
£tnfa efl ad percudi- 
endum.C. > C. 9, 
11. C. 21) 3. 2) €cquis 7- 
gitur vectdeve faciet 
feu reprimet 6. C. 

113. 

75.15 h)c. 6,1. cf. 
zPar.32,27. 2! C.73. 
feqq. IncipithiclV. 
pars libri. Vid, c.r,c 
&rrzfac 6.4, (₪ 
12, 1. aduerfus Pbili- 
ftzos v. 19. ludzis 
proximos & intee 
ftisfimos, Ind.15, 7. 
C. 13,1. &c. qui a Da- 
ville quondam fub 
iugum misfi z Sam. 
$5 17--25. C. 215 15. 
feqq. & lofaphate 
tributarii 2 Par. 17, 
Ij, impium eius fili- 
um loramum szraui- 
ter adflixerunt 1 
Yar.z:, 16.17. & ab 
Vzziarepresti c. 26, 
6. 7. fub 4670220 +. 

terum plurima lu- 
dzis mala intulez- 
runt ג‎ Par. 25, 1. 
E(. --ג,5‎ 4 
Am ,ז‎ 6. ab Hiskia 
xurfus frangendi 

Ff.tt, 14.160614 ,2. 2 
Ke2.1*558. ab Adlyri- 
is antem & Aesypti- 
15 aliisque ler. 47,7. 
feqq. excidendi ran- 
dem atque prorfus 
delendi, Ez, 15,15. 
Ar. 7, $. Zeph. 1, 5. 
Zacb. 9, 6.6. 

2. 19. 1) Mich.*,2. 
m) 2074 q. d. 
terra exilii (eu exu- 
lum. 107! 4, 4. Pf. 55, 
16, quia fcil. Phi/iflei 
€ 61006 velinfula 
Capbtor Deut, 2, 25. 
Ier. 17, 4. h. e. fec. 
Bechaytu aliosque 
€ 0472400614 € C 

«lide, 


v) Pf. 2, 12. f, 56,2, 
Df. 6i, $5) €. 19, 2. €, 
49»13. וו גוא‎ 28. 

CAP, XV , y. i. £) 
€. 13) 1.C.135 28. Ion, 
Onws calicis maleii- 
GO ionis, prepinanduwm 
Moabitis, Sic c.13» 1e 
C. 17, 1, M) i, 6. ]9/6- 
royun Moabi , qui in 
Ecclefia quidem, (zd 
ex inceflu natus. fu» 
it Gen. i9, 35.57. 1 * 
li vero apoftatz א‎ 
Bco, Num, 21,259. 
Iud, 11 24. t Keg. 11, 
7. & alieni ab Ec- 
clefia facti Deur.23, 
3.4. Nch. 15 , 1, it- 
fcnfilfraelitarum 
hofítes fueruntNum, 
22,2.- -C, 25 5 1, (Ccaq., 
Pf. 33, 7. Hos etiam 
per 1$. annos fubía- 
garunt, lud, 5,12. 
feqq. fed ג‎ Saulo fe- 
liciter oppugnati x 
Sam.14 , 47. a Daul- 
de antem fuperati 2 
Sam. 2,1. 5. Salomo- 
niiKReg.5 ,», & Ke- 
gibus Ifraelis tribus 
tarii fuerunt, douec 
fub Ahabo aut filio 
eius loramo deficc- 
rCnt,2 2 5 
exquo Ilíraelitis 5 
Ke2.13,10.graues fu- 
6105 vaftidi ideo ac 
minuendi abA(lyriis 
fubSalmauaftere,aut 
Sancheribo poft rri- 
€nnium Ef. 16 , 14. 
Am, 2, 1. feqq. fran- 
gendi autem magit 
anno quinto poflHie- 
rofolymorum exci- 
dium Jofeph. A. I. X. 
11, aNcbucadnetfare 
& Babyloniis Ier.27, 
$4 C. 45, x. feqa. quos 
in Oppu£nandis Iu- 
dzis adiuucrart 5 
Res à4,2. & tan- 
dem à Iuda Macca- 
bao 1 M2cc..5, 55.56. 
aliisque ad inciras 
ita redigendi,vc fin- 
rularis populus cffe 
dudum defizrint,fe- 
cundum vaticinia 
ler. 48,41. Zeph.1, 
g« X) Qxia. y) ,א‎ 
qua vajlata efl. cf. c. 
19,1 C,23,T7.T14. X) 
dr Moabitarum., vid, 
Num.21,15, 38. 4)ex- 
ciía eadem, vel exci- 
fw eff populus c.6,5, 
ler. 42, 5. Zeph, 1, 1r, 
b) quia no£le. cf. 0- 
bad.v.s. c)qx»aex 
improuifo vaftata efi, 
Jer. 48.15. 20, dj Kir 
Moabi , qux etiam 
Kivcheres c, A5 ,2. i1. 
Alia eft Am.1,5. 

Y. 3. e) ! deo ad- 
fcendic Baiiib, (en 
Betb- KFaaí Mec lof. 
13,17. f) € Diben. 
Num.» 39.C.22, 3 
Vrbes Rubenitica 

quen 


ישעיהו טו יו 
cidDy "som na my:‏ 0 מש 
T»‏ ער מואָב '$n$7‏ ^ שרד רמוא 
Deo: nb‏ הבית iiy "239 mon n2"‏ ְעַל : 
רבא מואכ "55 my ero; np vesT»232‏ 
vm vrina‏ שק E "maa —Yy‏ לת 3 


CAP. I5. 16. 


Cap, XV. qp) 2 21D משא‎ 


quondam; (ed 
a Moabitis 
occupata, 
Zeph. 2,4. 
cum illi ab 
Aflyriis in ca- 
ptiuitarem 
nbrepti eí- 
fenr. 1 5% 


4 pm ry? ותזעק, חשבּון‎ i233 — 
0 a H 


LY נפשו‎ yv ES m I2 y קלס‎ yn) 
n roy Ww. na py" ! 2NtD» m ist i» 
Tn רמת "בו בי‎ 223 Do T»! !3 שלשירז‎ 
672 "m. ערו :2" נמריםמשמות,‎ "2e" "prt on 
nne: im בלה דשא יִרָק לא‎ une» 


! ישְאוּם : בִּיהַקִיפָה‎ own עַל נחל‎ ops) Dey 
אלים‎ "N2) nho boy הזעקה ו אֶתגְּבָול, מואָב‎ 


(ל .17 5 13 lef.‏ 
j‏ קמץ בזק 


proptev. Nebe. 
vid. Num, 32, 
3.16 48) 14 
3) Num. 21e. 
lof, 13, 9. K) 
tinlabit. v.3. €« 
+4 
€.21,12, ler. 
475 5* C. 48,37« 
Ez.7,18. lob. 
3, 10. m) barba 
rafa exit. ler, 


לְלְתָה: כִי מי joa‏ מַלאו D1‏ יאשר Hif pei nor oy‏ 
ספות ְפָלִיטַת מואָב אֶרִיְהוְלְשָאָרִיתאֶרְמָה:שָלְחוד .6 


£na, cf. Leu. 


כר מושל" mao yogoy‏ | אָל"הר mm: mna‏ 2 ש 

219. 14, 

"rou בנור מואָב מַעָבָרות‎ DU EO קן‎ mmy» 
לארנון‎ 


24.C. 22,12. C. 
$8, 5, Gen.37 » 

84. e) conf. c. 12, t, ler. 48,52. p) totus. c. 14«29. 31. q) domo & per plateas defcendens cmo fletu. v. 5. 6.220 4. 

Y. 4.9) €.145 36 5) 6.16, 2. Num. a1, 25. 2) c. 16, .כ‎ ler. 48 , 34. Num, 32, 3. x) Jabtf/ab. ler. 4 21, Num, zi, 

35. x) expediti milites. Nurn. 31 5. 1 Par. 12, 21.)) Mich. 4, 9. lud. 7, $1. 3) conf. (Sam. ו‎ Pf. 42, 7, Tob. 
14522. «) "uale habet. 1 $am.1, 2 Neh.2, 5. Y. 5. b) Immo & cer » exzi ex commiferatione fuper Moabo clamat, 
conf. Ier. 4, 19. c) conf.c. 16, 9. 11. d) fugitini 0100. c. 45, 14. 0) vsque «d Zfonv, Gen. 19, 22. f) funt ficut יד‎ in 
feminino, quia in hoc folo £enere femina eft vecalior. 706027166 Hieroz.l. p. 410. £) 207117 c. 19, 24. fcilicet 
anni, (eutrienzis qua ztate vox plenipr, & firmiusrobur eft: vitula fc. quz a grege vel vitulo abdnéla ma. 
guo boatu illa repetir. conf. 1 $am, 6, i2. & ler. 48, 34. hb) quod attinet. ad adfcenfkm. 3 Sam.155530.. $) £schis, 
ler. 342, 5. 6( v.3. cf. 2 Sam, 15, 39, /) iz via Cheronaim. ler. 48,3. 5. 34. 0») Clavievesa confratblionss. c. 1, 28. €. 30 , 
26.10n. ello fra&ovum. 2) 0 cf. c.10, 26.6.14,9. y. 6. 0) Nam iuxta feccundas ו‎ Nimizm. ler, 
48» 34. quz etiam Niir« f. Beth- Nizva dicta fuit, vid. Num.31,3. 36, vbi Mofes cum lofuac.15,27. cam in 
Gaditis ponunt, fed 2/4125 & Ieremias in Moabitis , qui eam tunc temporis vfurpaxunr. Vid. fupraad v, 2, 
pmera defolationes exuat Ez.6, 14-4) C. 49,7.v)cf.loelzr, 8 ler, 14, 5. Y. 7.3) 0 «bxndantiam (2) lez, 
48» 36. quidem fecit f. parauir Moab;.cf. infr« c,15,514. t) at dep ofitkem ipforum, Num. | 3:36. C. 4,16. x) ad ter- 
Y&nlc n. C. 27, 12. 2l, in vallem, Gen. 26,19. x) falicuz, c. 44544 D1-1375 2. al Mera bem, vx fupra c. 135 21. y) awfe- 
rent ea omniahefles , vel ipümer pertabxot .כ‎ Y.8. x) cir umdedit,lof.6, 3. a) vid. v. 5. c. 14,31. 
b) Eglaim, c) eld eiulatus eius, (4) lev. 25, 36. Zeph. 1,19.d) € vsque ad Beer Elim, | y. 9, e) Hillero eadem qua 
Diben v. à. f) Ion, add. intczfeélorwm; aqua non tantum videbitur fanguine rubere , vt 3 Reg. 5,22, fed fan. 
guinc tingetur, £ )addita f. pluxa mala , de quibusloquiturtextus, cf, ler. 56, 31, Prou. 11, 24. lon. congrega- 
tioncm V Rig f. quicquid iu xeceftu eft militum, Sic cf. Ex. 1, 10, h) c 4, 3. C. 10, 20, i)qui Moabitarum 
hoftes euaferint ,« /eenibs» occidentur. cf.Leu. 26,22. ler, 5, 6. C. 15, 5, 3 Reg. 17, 25. k) 6 fic véfídmis totius 
sre Moabiticz. cf.€.14,30..— CAD, XVI , y. 1.0) mitiite vos Moabitz ! Confilium f. monitum Propheiz , 
quemodo fi non prorfus rolli , nirigaritamen aut minui posfit malerum eraultasc 15. defcripta; quorum 
alioqui ceriisfimum euentum nunc in fequentibus exponit. m) agnam. Deut. 32, 14. Am. 6, 4. non quidem 
triburarium, vt 2 Reg. 3, 4. (ed (acrificialem & typicum Chrifti Redemtorls.z) 2970054107 terre , Dei (cili- 
cec& Chrifti , quicolcebatur in monte Tfion. cf, 2 Sam. 25, 3, ex, 3e, 21. Mich. 5, 1. Pf. 22, 29. 1 l'ax. 29, 12. 6) 
& Sela (. petra, quz eft verfu: defertum ; i, 6. ab /freez , (, Rabbath 22940 , mewopoli Moabitarum in petra 
fita, Bochavrt»s Hieroz.l.p. 9o, & 444. (eq. conf.3 Reg. 14, 7, & in(rac. 42,14, yz. p) Fiet enim certisfime , 
ficut eum 6 nido eiecta gagatwr, 4) v. 3. C. 1e. 14. Pr Ou, 27, 8. Nah. 3,12. ») cf. c. 19,14. 5) C. 27; 19. C, 50 , 1. £) 
fi vos eitis, vel ermnt. w) vid, Num. 21, 25.x) ad tran ftus (eu uada, c, 1o, 29. ler. 51, 51. 
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CAP. XY , X.1 ער‎ fic per Patacb ( q, conflruCtum effec cum feq. Z2NYO ( . 2. 5. 6. 6. ro. 20. fed per 
ad Num,.21,22, .ג‎ ₪ per Makk.1, 2, 5. 6. 9: 19. 12. 14. 19. 20. זקן‎ 93cm 
prat. F«n fu. 2. & fic in marg. . 9. contra Maf, impr. & Evff.. yw. 3. CQ) per Makk.n.6. 9.10, 14,20. *. fic 
fu, 5. 77129 cum xri )3 1.2.6.9. cf. c. 16,7. 9.4. QV per Grafchaim 1,2, fic fe. 5. s. בריחיה‎ 
AAT "SE fu. 5. fec. Maf.t, (ed contra impreff. — Y. 7. ) pex Makk. 1, 6. 9. 19. 14. 20. fic En. o hg. 
מלאו‎ milra 17.18. & 860. CAP. XVI, y i. כר‎ per Xam. 7 17. 18..& Ber. contra 2M. 1. מושל‎ ita Ber. 
& B, Naphiali, ax מושָלז‎ 16! 68 5 1/0001: fed nullum omnino 2fetbeg habent 660611." 


- Kan, alii. cf, Varr. 607 


IESAIAS. cAp. 16. יו‎ 


; לאדנון. : my ian‏ עשו פָלִילַרה שיתי Yos ovo‏ 
mn om "no om $34‏ אל XY‏ + ינורו q23‏ 
r3‏ מואָב "Dp"‏ לסו 92" שורר אפ המץ 
noa n‏ שר\ תמו רמס מ" pm : qoem‏ 
3533 סא וישב עָלִיובּאָמַת | mis ma‏ שפט ודרש 

> משפט ומהר צרק שפנו 2NTD TINO‏ גא So) TiO‏ 
vag! Y SE‏ לאיכן. וי | לְכן "ליל מואָב 
לְמואָב n?3‏ ^ לאֶשישי | unn rr‏ 


123 DN nen כִּי שדמורז‎ ICA: 


Vn wn» quw JR) הָלְמוּ‎ o" שבְמַרה בעלי‎ 
223 TUN ₪ שו עברו יס'על‎ mino 375 9 
y "antyom pasen "hye DUM: "bor [5] ^n" 

ioo» sp : : SO TTA TYSp XV י קצך‎ 


* Copunpy לָא‎ prs» omo הכרמל‎ 


הריאי קרו 
עשי em‏ 


vetiwm fenti- 
unt, Num, 27, 
7. 13 Keg.175 5. 
Ier. 8,6. c. 25, 
16, K) q. d. ve. 
les eius , i. e. 
«ni[ites , aut 
oprimates,ce- 
teris anctori- 
tate prapol- 
lentes.Videfis 
Fovflevà Biéhi- 
enarimou.& cf, 
C. 44, 25. ler. 
48539. C.59,35. 
Xob. «1, 3. בד‎ 
vt כ‎ 
Exodi p.144. 


דגש אחר 
חג: מלעיף 


ob(eruat, in 


מלעיל 
genexe sl.‏ 
ג | 15m‏ 
quid 4‏ 
linumLeu.6,‏ 
ob caulem‏ .3 


| הלה - נד‎ procerum, 
75323 לְמואָב‎ vx הְשבְתִי: עַל‎ Tm הררך‎ TY "I בספ‎ nno 
nx ראה‎ Y '»nm : von "p יהמו וקרב‎ 1o 2 aes. 


Ex. 25,13. -4א‎ 
mos velpropa- 
gines vitis Ex, 
17) 6, proren. 
fa mecbra 

haminis Iob, 
1$, 15. -מזוסזק‎ 


מואָב עָלהַבָּמָה וּבָא אֶל "מסדשו N^) "vanm‏ וכל | 
omn‏ אשר nom‏ אל מב qz ny: ND‏ 
מה ב m T,:‏ 


fionem vnius ex capedine alterius,h. e. feorfim 0. 606667106 aliique mandaces f. »nendacia eias vertunt, £ot- 
mz. p] 6 די‎ dai;iaxad. N']Q i Keg.12,33-. Y. 7. l) quia meliora non admittit.37)C. 15, 2.5. c, 65 , 14. cf, 
Ier. 42; 10.7) fepev 240450, v.1t, c. 15,5. vnus fuper altero, fuperftites propter iuterfectos. Conf, 6. 5,5, Gen. 
25,2349) C 155 3 p) plerique hicincelliguut de /undameatis, (1) eoll. c. 45, 2. c. 15, 19, Ier. 5o, rj, Ar quia alibi 
fextarium f. vvafcnlum uini,quantum Fere homini per diem (ufficiebar , denotat , vid, 25am. €, 19. Cant. 2, 5. 
&c. ideo ו‎ D. Ncuxiann Exodi p. itg. non male hunc locum íra reddendum effe 0 67 1:44 fexta- 
vies Kirchaveichetb meditabimini: verumtamen pevcesf^uni, Quis &c. ex feqq. 4) v.n. 2 Keg. 35 15, v) C. 31 » de 
€. 59» 3. Ier. 48» 31. s) enimvere, vid. v$am. 16, 6. t) 0671 fnt. c. 66,2. Y, 8. u) fuburbani agri & vinez, 
Deut. 32, 32. 2 Keg. 23, 4. Hab, 5, 17. Iou. calis. x) languent, c. 19, 8.C.24» 7. €. 335 9. 2( 160. twyba.z) v, 9. vid, 
ner. Num, 32, 1. «) Demini (. duces gentium. vid. 2 Sam. 1, 6. b) coztudevunt, P(.74, 6. Prou. 25,35. c) generofaé 
"vites eise, (1) c£. c. 5, *. lon, interfecerunt petentes eitz. d) v. 9. Num, 121, 32. If. (3, 25. e)peruezernzt enul(z aut 
contu(z propagines eius. vid. Ier. 42, 32. f) propagines eie. (1) cf. Canz. 4, 13. P(, 2o, 12.lon.. fmpgitiui eorum 
tranfineyupt , O' traiecerunt mare. 2) C2, 6.6. 315 33. h) vel lacum Iaezeris. ler, 48, 22. vel mare mortuum;quod 
Moabitisconterminum erat. Y.9.i) v. it. fc, propterillam miferiam v. 8. de(criptam, £)etiam ipfe com- 
mifcxans fice f. Ingeo ob לשא‎ Inezsris. Conf, c. 155 5. Lj ₪- ob vites Sibm«. v, 8. Yer. 48, 31. 7) vigale 1e lacry mie 
meis. cf. Pf. 365 9.71) C. 15, 4. a) vid. 1 Sam, 16, r. p) exclamario, ccleusma hoflium.(5) cf. v. 1. Ier, 26 , 35. C, 
48, 353. C. 5» 14, Ion. direptoves irraer ust. 4)10f.11,7.. Wr. 10.7) € 4,1. C. 57,1, 5) 1er155 g. C. 48, 35- t) e Carme- 
lo, e fertilisfimo monte vel agre, c. 29, 17.Ier. 2, 7. vid. not. lof. 13. 22. » Pyal(1) cozf. c.14, 7. lf, 89, 13. X) 
Pyal (1) conf. Hitbp. Pf. 5o, io. y) conf£.lud, 9,27.ler. 25,50. 3) €. 43,2 2. aM hoc celeuzma; f. calcantium cíazjo- 
rem. v.9.5) C. 21,2, yr. 11. c) Idee inquam. vid. v, 9. d) vifcera 7ne« propter Moabwm., v. 7. C. 15, 5. At lon, visce- 
va Moabitarum. Q«ia Propheta fzpe aciunrid , quod pranunciant. vid. e. c, c. 2o, 1.feqq e) trSam. 15, 25. f) 
firepunx. c. 1375 12, C, 595 11. g) Pf. 103, T. lon. €? covd« cevum., b) preptev Ki;chevgs. v. 2. COnf. C, 15, I. y. 11, 2) Fi» 
et exteri v. 2. k) cum videbitur, (eu perfbieunsi erit, & apezte conttabit, conf. c. 47, j. Prou. 27, 15. /) quod de- 
fatigatus fit c. 1, 34. 9m) fuper excelfis vel editis locis. c. 15, 2. 2 Reg. 23) 15. Leu. 26, 20. vt quondam Balak rexMo» 
abitarum Num. 22, 10, 49. 41. C. 335 I0, I3. 27.. C. 14, 10, feqq. 5) Ion.ad idelewzn f[zum, velad. commune gentis 
faecavium ipfis fic dictum. conf, Am. 7, 9. 13. 0) fed nihil e/ficiet ; vel non poterit , viis vndiqueclaufis,/ wai. 


pla touc ji. ciam olim, & priusquam hoc vaticinium fcriberetur. Cc. 44 ,4. vid. 2 $am. 15,54. 
i 








1 עשי‎ fic in textu cum Jo? 7)/[[ 2. 6. 9. 1o 14. 30. 21, 22. fec, 2s. 207% & 6.1. & D. Kimcii.a at 
עשו‎ intextm ^ (ine Krir. X "wy fe.5.. 7.7. Spatium Pec: 5.6. 9.10. 12, 20.21, 22.33. 7772 cum 

"IR. per Merca ^ 7 1.2. 6. 9.10.14. 20, fic fu. 5. FOPDYMD fine Dag. 1.5. 6.7. 9-19.‏ .»3 כלו: 
per" Sagol t. 5.5, 9. 10.13. 14.1 16‏ ואלעלה .9 SN 14.19. 20. 21, 22. 23, contra Maf. Erf. & M. 1. Y.‏ 
cum prazf. a5 1,fic £u.2. 5. & " iu marg. €. 9. COntxa Mf. fü 1.41. c01, 7, &‏ ולא ירעע .ל .19.29.33 
"Spatiun pra mittunt 6--10,12, 19, 30: 24 22,23.‏ .ןו .€ — .5 .ג Evferan[er‏ 


שמו 


9) 49 Num. 11, 
3. |. 
y. x) cf. 25am. 
16 ,1o, Verficulo = 
zrefipi(cencia 5 
in Dcum ac $crua- 
*0rem y.;. hicau- 
rem &v.4, oilcia 
humanitatis erga 
adfictos Ifraslitas à 
Moabitis poftulan- 
tur ;(ed £ruflra v.6. 
4) xectum indicium. 
(0 gala fec. zquita- 
tem zítimando. cf. 
€.24,7. b) vimbram 
14a71,Vt protegas-ab 
AiTyriis vexatos, 5 
₪4, 6. Iud. 9, i5. 
Thr.4,10o. ce)V.4. à 
Keg. 115 2. 1c,5 5,16. 
Pf, 30 zi. Iob. £4 , t5. 
4) exules. c, 37 , 13. €) 
v, .ג‎ C221, 14. f) »€ 
prodas. c.22,9. ler. 
495 1e, Prou.11) 7. 
YX.4.g) cnmnnrene 
fuv init. C. 1 4 6. C. 
33, 14. conf, Ruth 1, 
x. b) vid, v. 5.i)PC 532, = 
7. k)coram -waflatore 
Afüyrio.c. 353 - conf. 
Beut.15, 4. ;. ler.485 
26.27. l1) Naz breui 
eife defizei. T£. 77 5 9. 

! prateritaum  pro- 
וס‎ vt füpra c.5513., 
€. 9; 1. &c, )oppreJ- 4 

e , vel oppretfioz.(0 
conf. Prou. 39, 55. 7) 
fun habebit. c. 15,5. 
€.10,25. "Waffatio. C. 
22, 4.%( Deut. 2 , 16. 
p) emnes cenculcato- 
Y(1, C, 26, $. C. 415 255 
c. 62; 3. 4) Pf. 194534 

Y.s.v)&s e contra- 
zio firziatws eff , feu 
frmabitwur, c. 9 , 6. 1 
Re£.2,45. 5) €. 34» 8- 
Ff. 21, 2. PrQu. zo,28. 
1) Ion.throaus Mesfie 
ו/1‎ 6115. 6. 7 
Cuius typus & vm- 
bra tantum fuit 
Hiskias.9) Dan.7;14. 
27. x)c.61, &. y) cf 
Am. 9, if. Luc. 1 , 52. 
33 4)C. 2: 44 C. 1055-4 
D(.71, 2. 4, Xc. «) t.i; 
17. Deut, 19, (8. ש(ע‎ 
1 
)4( Ff. 45 , 2. Prou. 
22, 19. 

Sed t3tlum‏ (6.6.ע 
aut fuperbia»i Meabi-‏ 
audinimus; ni-‏ ל 74 
hil vero de ipfius‏ 
reüpifcentia aut 6-‏ 
mendarione, —le:r,‏ 
Zeph. 3, 8. d)‏ 29 ;4£ 
I1. 19, €) Cati, f.‏ 135 .€ 
"qui elatas & fafl 14‏ 
eft valde. (1) cf. €.25‏ 
ler. 48,25. f; e-‏ .גד 

£.1ienem. C. 9,2. C.255 
in og) C fuperbiam c, 
14» 18h) € )?וו‎ e- 

144, C, 14,6. Am, t, i1, 

1) nen fics vt poftule 

V. 3. feqq. Vel nihi? 

ve 6n 


W.14. 9) יי‎ 
annos, conf, c. 15,5. 
Propheta namque 
hzc dixille videiue 
amo gyimo Hükia c. 
14, 19. qrario auccm 
Hisbi& amno Salma- 
nafler :וג‎ 
contra Samariam 2 
65.18, 9. vidc N e(- 
dió nota 7ia. ad ^ 
Conc. Parr. valde 
verifimile eft , ww nc 
etiam ג‎ Salmauatte- 
re in tranítü (fa. 
Clum effe Moabiti »* 
cladis ioiium. 6f, 
not.ad v.i. Alii se- 
מ! סע‎ tribus ana f. 
iniYR es illos א‎ 
quibus Sar»aria ob- 
fidio duxauit » Kec. 
185 1c, eriam Moab ie 
tas 3 6 
euer(íos fuific.conii- 
ciunt. .ףג‎ 
Theol, קת‎ 
feq. v) vt 4121 fuut 
»iércenavii, pxacife 
numtrati 6.21, .ג‎ 
108. 752. *) vilefet, 
Deut.25,;5. f) eof, 
6.1724. *)illa x" 
titudize magho, cort. 
€.15; 7. üpum D£,7,. 
16. &hominnm Pf. 
4255. X) לי‎ &- 
167) exit. cOuf c. 0 ע‎ 
19.2( € 16525. 0.24, 
6. 4( מ%ממ‎ 8 
aut 41/8902. 6.17 2. 
lob.;1:; 25. 


CAT. XVII ; y.t. a) 
07:4 funcxale.c.t3,1« 
€.14. 5 28. C.15 , 1. 2( 
Bamaef.i,(c.72,8.) 
eiusque confe de£*a- 
torum  lfvaelitas v2 
v.3. feqq. immo & 
Allyriotum v.i: Eo- 
flium lvdas v. (4. 
Ceterum ipfa v?5s 
Damafcus 408 8 
pridem  expuenzta 
ac direpta ; ciui^us- 
que fípolizra fue*at 
Aa Tiglac l'ilefe»e 
Afyrio ; fict fonora 
c.$,a. Am. 1, 4 
pradiclum, 46 
1^, 9. item apud 
Iefephum de A. 5 
ז:זפגן‎ !% 6 13 im ple- 
tum legimus. Sed 
nonis incolis reple- 
t2 ; 1606070610 de- 
índe Afyriornni 
imperio ( vid. not. 5 
Reg.24, v. ) fufisque 
paullo poftaezyp:i- 
is (ibid. v 7.) oui 
Svtia potiti fuerant 
ב‎ Keg, í3,29. cam 

ipfa 


CAP. 16. 17. ישעיהןו יו"‎ 
t 1 8 2 0 ו‎ T 
4125 Pop שיר‎ "wis לאמר בשלש שנִים‎ Tem 
. & . : y 4 . x = (= . 4 .. i : 
ה‎ 9333N1D 


ipfa desuno 
vaftauda fhit, 
Conf. Iex.49» 


C A P. 
XVII. 


23. feqq. & Io. 
féph, A. 1 libr, 
5 
r, dy Gen.i4 5 
15. 2 $am. 8 , 


המו tva anm‏ מעט מזער לוא כב 
hs‏ = מש דמשק הגרז רמשק מוסר ין 
D'T WP o" Ta : oen yo iom vy‏ ^ 
תחנה P‏ מחריר :> ונבר מַבְצָרמָאפְרִים ; 


E EU were Wd 
yr 
bi 


nara‏ מִדמשק DIN ix^‏ 11222 בָּנייישראֶל 
md ^ 79: —7‏ שש : דצ בוג «Ta gr a WM‏ 


2 ו‎ 4 7T צבאות : " והיח כיום ההוא‎ pon ON) 
0 cc Shy Sm VEI S ו‎ DEI ETT OMENS 
Lost. T כאפףקציר‎ Tm np ומשמן בשרו‎ py! 22 
Rez. 15) 19. €) P דש צית צ'פרב‎ vs vernm] * Tin? !- *ן:‎ ko הד‎ 2 


קמה וזרעו שַבָּלִים יקצור 
ו ro AC CRUS t H‏ ו . : E‏ 5 
רפאים : נְשאֶרִיבָּו עללות ְּנְף T‏ שנים שלשר; 6 


גרס כָּרָאש nya noi‏ חמש עקרה 


amora eric. cff, 
2 Reg. 17 ; 18. 
2316,33, 27s 
ler.32 , 3t. f) 
"Vt 2027 fa vilis, 
€C.25,2.1 Sam, 
15,2;. cont. 
Íupra 6.7: 8. 
₪ infra €,25,1. 
&) «cervis, (1) 
conf. Mich, r; 
6. h) אמאו‎ f. 
zuderum. (1) 
Conf, €. 35, 13« 

Y.1. i)Ps. 
ferta aut deve- 
HG & exunt. €, 
6,12. ler. 4, 


aya כמלקט שבְלִים‎ rm 


P'NYWDE3 | : Wu נאם"יהוה אֶלחי‎ 
(ND לקוש יראל תִרְאִער:‎ voy rey oy 
PIV3YN עָשו‎ D NYIT ישָעָה אֶל"ְהְמוְבְחות מעשה‎ 
9 tzy3 : לא יראה והאשרים והחמנים‎ 
ההוא‎ 
29. k) quz 
quondam Ga- 


ditarumNum.32, 34, & Rubenitarum lof.13n6. l)gvo 2707/5900 exunr. c, 52,14. Zey h. 2514. 77) quiillic éuba- 
bunt, vid. c. 13 , 21. 7) nec fupererit ciuis aliquis , qxieos abi;at. Deut. 38,26. Zeph. 3, 13. Y. 5:0) Ita ceffabit, 
abelebitur, Riph.(4) Kz. 6, 5. p) propugnaculum, Num.12, 19. ב‎ Keg.2)12. q) 6.7 »2. €.95 8.9. 7) 7 vegnum e 
Damafco pexro fublatum erit , nam Ket&num occiderat T2clet-Pilcfer. 3 Reg. 659. 1) € veligniis Sgrokum, 
6.18 ,I9, 20, f) V. 4. C. 55 13. &) quorum miferrima vaftatie in (equentibus deferibitux. conf. c. 9, 10. ir. x) 
$yri quoque 07805. y) 6.1,24- Y. 4. x) Fiet namque. C. 16 52.12. ajlta detempore Noui Tcflamentri dici- 
für 6 2,147.20. C. i1, 1». hic vero de excidio regnilfraelis per Salmanz(lerem 2 Reg. :2,3.(eqq. b)exteziüa- 
bitur, Neumamno protrüdetuv. c. 19,6. lud. 6, 6. c) v. 3. conf. c. 16, 14. Pf. 495 7. 12. 17. Hoc Sch» idis de 
fegia dignitate, & quod fequitur de opibus «c dinitiis intelligit. d) i, e. decem tribuum líraelis v.5. Am. 7,2. 
5. €)c. 19 , 16. conf. Pf, 73 7. feqq. f) emaciabimur. (2) Zeph.2 » 11. ficucillis $t, qui phrifilaboranr. confer 
Ef. 19 , 16. c.24516. Hof. 1e, tti..— V. 5. 9) Fiet zammque cum ploria Ifraelis v.4- b) ficut וללס‎ quis 66 17017 קלע‎ 
C, 10 , I4, Ex. 3 , 10. 16, lon. ficut cum refor colligit. 3) fl«atem fegetezn Ex. a3 , 5. k) € brachiuzs mmettoxis. )fi- 
tac, Gen, 41, 5. 7. 24. Ruth ,z. 77) demetit. Leu. 23 , ve. 7) irme fic evit cum xegno lfraclis, 6) acff 4uis 
poft (actam meffem etiam fJicilegium 22/2102: , ira vt parum vel nihil relinquatur. cen. Leu.19 9.16. p) 
3n vale Rephaim , de qualef.15,8. 2 am. 5, 18. Y. 6. 4) Relizaseniur enim iz eo , reguo ,פג[שגז)|‎ v) vix 
706670411006%, (6) lex. 49 , 9. lud.8 , 2. conf.ler.6, 5. 1ud. 20, 45. Prius fimile in v.s, de fpicilegio ex agro; 
hic per alterum ex horto vel vinea illufizatur. 2) ficut לו‎ 166010006 feu [liiéiura elee. (2) c. 24. 13. ?( cum diis. 

| Biuarins numerus pasfim in Scripruris paxcitatem fignificat. vid. 1 Reg.17, 12.]1er.3 14. Hef 551. & conf, 
fupra C.1, 9. 8) aut ires. afyndeton , vt i Sam, ae, 12. >( 20664 , feu deglutitiones, (1) Tet baccz , euor 
£ribus , aut quatuor degluririonibus abfumuntur. Nexzani Exedus p.29: y) ?» femnitate 2 Sam, , 24. 
5) culminis, (2) v. 9. 4) 185 hic incipit applicatienem : fic fizgelaves ) .ג‎ 6 pasci , vridem v5. j 1903 in nma. 
de iuter vegua velimquenttr. 6) iz vanis ejus. 6.17 , 19. conf. Ez, 31 , 6. c)fratlifere, c.31 ,131« Gen. 49 ,21. d) 

.€C.1T424. — y. 7. e) conf, v. 4. Effe clus iflius iudicii diuini partim fub Hoshia 2 Par. 30, 15.11, in primis veo 
fnb Wouo Teftamente eobtinendus. f)vefpieiet, v. 8. c, 31,3. g) «d Fa&lorem fetim. 0.54 5. b) €, 14 4. c.12, G. 
€.29 413. i) conf. c, 40 , 16. Pf. 121, 1. 2. Pf. 125,1. 1. y. 8. 6( €. 37, 19. D) vid.c. 2, 8. »r) asa lpcos ; liis i 
400730 neviorgm. conf 3 Reg.23 5 6. 18602 autem fic diclos efe ab arboribus veétis preci , cupresfis pra- 
fartim , ex quibus Syxiz luci fcre conflabant , 1n fpeciminibus fuis obferuat Marcus 6699070 120. i) c. 225 
g. vid. L1ecu.26,3o. 0.9. v. 4, 


DES MOTWE 


Aa 
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CArP.Xvll, .ץ‎ T3555 ita cum reliquis 2. in ma-g, qui vero int^xen habet מפרה‎ per xfeve. 

Yr. 3. P 2)1 33. Notat hic Maf. 7 .ב‎ & impr, הנביאי‎ "VET Di»idium Vrophete!um ( vide! *"7 conpume- 

xatis prievibus Prophetis) & quidem M-f. Evff. cum reflictione רפתןל"רה]‎ retiene verficalorum. Verum 

computatis fummis , quas Maferain fine fineulorum Prophetarum exhibet,factaq; diuifione, comparer, 

claudicaxe hanc noftram Maferars. — 6, בסעפית‎ Pe cum 2470/01. 6.1.9.15,14.16,29.2% yw, 7. Spas 
63k») przmittis 5, 7, 8.19512: 13. 315224 TY 3 


IESAIAS. ca». 17. 18. rv * 
והאמיר אשר‎ vam rms Ty ההות יהיו עָרִי‎ 


: דנב ד . TU‏ 


em‏ בי ישראל nm‏ שְמְמַז  :‏ כִּ" שפחת 
VON‏ ישעך וצור מעוך לא זכרת 35v yon Ey‏ 
ques wa iy rone n‏ תשנשני 


2x2) rn cov קציר‎ "à תִפָרִיחִי‎ TX i23 


fór. c. 15,90. C; 
SI, I5. E KC. Ts, 
4. ₪(ע‎ vz 
ששל‎ 
מ50109(+.4‎ 
€. 345 t. Pf. 2,2. 
4) quz i»flav 
£umultue aqia- 
vum. conf, À- 
poc. ,ד‎ 
5) c. t6 , 14. C, 


$ 


28,1. c) fm- 

: : UON Niph. (v. 

coy po? Wa 2 ^ TEL‏ רביכט om: c Ton:‏ ושאון 
u vero‏ לְאָמִים D'122 D" NU»‏ ישאון: | IE‏ כשאון 
rese Reis incvepa-‏ : 


biteum."(.9, 
6. £g) vt fugiat, 
vid. c. 51, 8. ^) 
C. 3e; 27. conf. 
€,22 , 3. Prou. 


ono» ישאון‎ oa מ‎ 
nin עְרְבוְהגה‎ ny? : סוה‎ 30» "d m3» + 
: וגורל ' לזיו‎ wot pon זה‎ ye p20763 
"dris wwoEoSE a C 7 יח‎ 
Do UM NY n2 צירים‎ o3 כתש : השלח‎ : 


SUP Dy" ON ומורט‎ quos 0 NON ים םקליכם‎ 3N?D ! 2 &) ficut. glume 


2T ממרחק‎ Dia וער‎ 


13 pae Tz 


in montibus, 


€. 29,5. conf. 

Pf.r,4. 06‏ מח יז 17 מן 
ficut ver volu-‏ 

Y.14.*2)Gen, 8,1. 3 


bilis, 2]. pila , al. pulais vetatus. conf. c. c, 28, Pf. 85, 14. 5) coram turbine, c, 21 vr. 
Sam.1 52, 0) V. 1. €. 3y 1. p)tevror erit. P(. 73 , 19. Cen£.inírac. 33 ,3- € 37 37- 4) nem «derit amplios , q.d. 
«bfentia exictillius. Gen. 41 ,56, cum reliquis namque RKexfummo mane aufupict , flxaze 185000. pec v- 
nam noftem facta. vid. infra c.37,36. 1 RK€g.19535. vr) conf. c. 545 17. Iob. 17 13, ?( c. r6 , 15. fex. 50 , tt, 
Iud, , xq. £) €? fors. c. 57 6. lex. 135 35. 8) C. 19, 6. 6.41, 14. CAP. XV111,*y.1. x) /€!/c.1,4. y) 
terra. Moc vaticinium multi ad Iudxos , nonnulli 3d Aegyptios , immo etiamaliquiad ATyrios; rectius 
yero Schmidius aliique ad C5»ufaos feu Jdethiopes referunt. uomodo hoc, & (equeus XIX, caput cum XX, 
arcke cohz rent, 211161145 aucem ( vc יש חש‎ obferuac ) eft fenfus huiuscapitis proptex inufitara verba, 
figuraras (ententias א‎ dubiam atque obícuramhiftoriam, z) Schmid.izsnbranti; al. obuwibrate.(1) coll. Neh, 
12, *g. Malim fivepere , feu que alis fivepitum facit, eell, verbo Arabico /a//ala , cum tinnitu quedam )5- 
nuit , fr«goveg ftcepitumque eddidit , &C(, 150 ,5. Apoc.9, 9. a) «lis , i. e. copiis bellicis.c.£,4. Conf. nu- 
meroüílimum exercitum Zerach; Cbufzi ג‎ Par. 14, $. & infrac.375» 9. 6) qe alz yel terra. c) «b ova £06. 22, 
-זנ‎ quod aliis efl cjzz& , vt Num. 21 13. C. 22 , 1. al. v/tra , vclof.14 ,3. 2 $am, 10, 16. d) fiuminum. Zeph.3, 
IO. 6(.6. zo, 4. per quam Bechartta Phalesg.libr. 4. c.2. p. 240. feq. /frabiaz Che[eam intelligit ; alii ,,44- 
shiopiam JAfvicanam Acgypto vicinam ; atque hocloce de expeditione 77000466 (de quaintrac.37 , 9. z 
Rcg.19 5.) fermonem 616 , eamque infelicisfíimam ipfi fuite , colligunt, Sancheribsn autem non tan- 
tum adner(us Aegyptios , fecundum Hevadotz*»s libr, 2. p.m. 91. fed eiiam contra Aethiopes exer-itum 
duxi(e , diferte Jofephus de A.l.libr.1e. c. i. teftatur, Confer etiam aliam cladem Zeph. 2, 7. & infra ad 
v.7.mOtata.  Y.2. f) Mitteptiícilicer Regi vel populo ve! Couflru&tio ad (enfum. g) per mave fcilicet Qu- 
brum feuArabicum, Schzidisui. bYmaacios Ceu legatas. c. 57 , 9. Obad.v. 1. Prou. 13, 17. conf, nor. lof. 9, 4. 
Subaudiugt autem plerique , hos mios e(Te ad [00205 & lfraelitas , vt auxilium contra Affyríos offer- 
rent , coll.iníza c. 37 , 9. Mirtimus alias coniecturas. ?( € in vafis fcirpi vel iuncti y i-e. mauioiw i«ncris, 
(a4)C.35, 7. Ex.2,3. 105.4. u. Plinius, H. N, libr. Vil. c.56. in Nilo , inquit , fwat neuesex papyro , ex 
feicpo יש‎ azundiae, Sicibz, Xlll. c. ix. ex ipfa papyro z4uicia texunt. Etlibr. Vl, c. 22. talibus nauibus Tapro. 
banam petiram e(Te refert, ltem libr, V.c. 9- 182 (in Elephantide infula ) vMethiepice cenneniunt gants. 
Na oque eas plicatiles bumeris transferunt , quoties ad catarrbatias ventum eft. k) Schmidius N/i. 1( ite. Schmid, 
ad Aethiopes, Alii putant nuucios ab Aethiopibus ira amandari ad Ifraeliras. 7) nuncii celeres, c. 2016, Yob. 
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lob. 49,25. Czfus enim & difperfus eft Thirhake exercitus. 5077776204. Alii vero , vt modo diximus , per 
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Lyhkahh ד‎ Keg.2 ,10. p)fexoidabilem, c. a1 ,1. Hab. 1, 7. confer terribilem illum numerum 2 .ץעב‎ 8, 
Neque exigua procul dubio fuit illa mauus Thichake , qua fe Affygriisopponere aufus eft infra c.37 , 5. 
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Sancheribo paff fuat כ‎ fed plus vltra refpiciunt. Prout iam fupra ad v.1. aliam ipferum cladem ex Zeph. 2 , I) avidw vel [eren , 
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tat , coll, Apoc. 1r, 3. X) c. 35 T. €. 17, 1. )) conf. 3 Sam, 22, 11. Pf. 62, 5. Ion.adpaviturse cfl f. reuclabicfe im Sit Yan. fipey fole.») 
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cemmifceba, (2) c, 9,10 Yon. committam. f) ומס‎ eduev[w altevoss. conf, c. 9, 138. g) lud. 7, 12, in) vegaem ( infra 4. Al.ero hefiibus in- 
Ve 13. tYibtes ( centva vegnum. Notum eft ex Hevodeti lib. 2. 68. Steph. p. .גפ‎ S«ncheribum Affyriuw fub. fetheze flay afl ficci rr P 
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confir. 669% ad eum fi dà 65.33 39.05 & vindicx diuinz fenfu, Schmidius. e) quie pauebit. b)‏ 
xh En. ER e dee eius, Le commemoraxevit Iudzam, 5, 12; 4.d) pae‏ ה SUI. v.‏ 
mpore T.‏ . . 
xag S ero dide‏ ו Mirac y^. 2 b) non yna , fed quinque & plures eiuitater.‏ 
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d dv וריתה‎ per Grafchaim 6. 9. 
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Nilws. Gen. 41, 
feq. 4) ad ipíum es 
Nili, quod alibi lai- 
₪0 dicitur, vt Gen, 
41, 3, Ex. 2,5. f)Pf. 15 

4. 1) vt nihil eius fu- 
M €. 175 14. 

Yy.2. t£) €. 3» 26. 4) 
:ו‎ (3) Yes.15, 
16, Ex. 4730. X) ba. 
yim. (3) Hab. 1, 15. 
Iob. 49, 25. Y) ₪" ex- 
plicantts , expesdeu- 
tes, Ez. 12413. Hof, 5, 
1C 7, 12. X) tg. C. 
$15 1e, Hab. 1, 15. 4)c. 
18, 8. 4. 

Y. 9- b) nefcit, 
quid agant. Micb. 5, 
3. €) c.39 ; 23.Éx. 9, 
st. d) optimum & te- 
n ו‎ duwm,be- 
ne pexum X carmi. 
natum, 2 rad. סרק‎ 
ל‎ quidà vo- 
lunt. Sevicem hic 
non intelligi poffe , 
prebarunt ahi vid. 
Mi Supplem. ad 
Cocc.Ees. y. 125. €) 
ל‎ texeptes. 1 79 
3.1 6%. Sic 
fec. Boch; Hiezoz. ll), 
p.627. v&ija vGcan. 
tur , Ob fera?sine, 
Quibus fcatent. cf.c, 
ג‎ 84 Àt S. asl. c£, 

Efih. 


CAP. 1X9. 20. 2 ישעיהו יפ‎ 
m Wi 0 1 k B 
folymis.$9)t* : לאחת‎ "JN! D'Y צְבָאות עִיר‎ ny? ונְשַבְּעָות‎ k) ₪ inramtuio ac 


4194, qti st ino דו‎ ow: *: rxelieiofo cultu fe 
TNT Jinanyro nam emn ora pres fne. 
Mégei D WT + ארץ מצרים זבה עצל בוה ליתות‎ rea 
"נ טפט‎ — MY ON כָּארֶץ מצריס כי"יעעקו‎ DN2Y ועד ליהוה‎ retener 
.hunm " YT) : Om מושיעורב‎ DP לחצים וישלח‎ ep שיל‎ 
soon. הקוא‎ CMT DUND ymo» PY eun חרפ‎ p 
sse e ליתוה ושלמו + וננף‎ opa rre nan sp Po ca 
fuum: = ער הור ונעת‎ QUA ורפוא‎ PD CO NOTON לחוה‎ om eem 
IX פאס := וסרוא תהתסטלהו ל‎ DD ILIO 
אשורה ובָא"אַשוּר בְּמְצרִיוּמְצְרִיסבָּאשור  מ‎ Cory rene sio 
ות‎ 55 2 | t מצריכ= את‎ VY ten eost 
Eus. | נשראל שלישה למצרים ולאשור ברה‎ TES החוא‎ ? us E tps 
"שמשי כקרב הארץ < אפר ו ל‎ 
S E DA : מצריסומעשהיריאשור ונחלתי ישראל‎ TOY .חל‎ 
ond. בשיש | .0 בש גא תרח אשרורה לשל כ‎ 
סשת‎ 1 PISO בְּאֶשדור‎ Conon אשור‎ 7125 uno :א אתו‎ 
fous t] NOTI הקיא הריהזה ביר ושעיחוב‎ TS Eos Tr 


sua = תמל מעל* רגלף‎ 31272) T3209 השק מעל‎ nnne sientes 


— gem Iudais, pnfi vrbis € 
turi 8 ad- é x Templi excidinm in 
eraturi fint נמזווק ץ5)ה וי ש‎ migran- 
Aegyptil. Mais 066. .7זפ.ק‎ Y. 21. à) Tunc notsa fiet. c. 66, 14. Pf. 9, 17. b) cf. Ex. 5,2. 1 520 כנז .בר ץ (2.6וכ2‎ tibus( 2 6.2, 
5. Yon. O2" celent (Dominum) 92 [acvie € oblationibus. d) cf. Pf.51,21.Mal.5,5. 1 Pet. 2,5. e) vid. Pf 50, 14». Y. &c. ) intelligit h, m. 
23. f) Sic percutiet quidem. Ex.12,25.27. g) fed itcxum fanande 605. c.6,10. Hof.6j. LXX, vc Mat, 1,15. Olim nor Tempore illo erunt 
ficfactum,cum percusfi primogeniti morerentur Ex2,25. 30, h) .2%18.ה66‎ 25. i) vid.var.19.21.) Cat15. quinque ciuitates in 
6435. D) vt veniat conuerfus JA[[yrius in Jfegyptum , € vicisfum JAagyptius in ,d[riam. Concordia namqueerit Azgypriaterra qup. 
tonuerforum ad Chriftum, & mutua communicatio agnitz veritatis. Cetezum vt Dovfch. notat, de comple- 24agdelus , Dafpline ב‎ 
mento eft concertatio, Plerique ómnia hzc ad tempora N.T. refezunt,qnibus non renitor, Certum emim eft, Noph & in texraPa. 
mirificam fuiffe Aegyptiorum in regnum Dei cellectionem in primitiua Ecclefia, Sed in. illi; qui de magna 107%: Goíchen feu 
1866 veritatis,etiam anre Chriftum in Aegypto א‎ Affyria exiftentejifla interpretantur , non videntur reiici- 
endi, Notam enim eft ex hiflorialudaica , quod magnus numerns ludzornm dudum ante aduentum Chrifti 
in Aegypto & Affyria fucrit, & quod 1110/1265 5630135 pasfim excitanerint. Vnde procul dubio etiam multos 
pxefelytos ex vtraque gente vero Dco conciliarunt;quoed inter beneficia Deinumerandum eft. Cf. ACt. 2,10. 
Foffuat itaque coniungi duz iftz fententiz. Hactenus vexba Dovfchei, m) Tig. €" colent JdegyptiiDominuu.v.11. D 
Deut,6y5. Sic Varenius & eadem fententia S. feruientque. 1) cum JAj|yviis. Ita Tig.Varen,& S. ex contextu.Cete- **^?» 5 יי‎ dir 
xz autem Verfioncs, LXX. Vulz. Ion. Syr.Ar. €" feraient JAegypiii ^4||yviis : nimirum [JN cum hoc verbe alias 9 s P by 
€onflznter fere nocat obieGZum cui (exuitur aut quod colitur,e.c.Gen.14,4. €27,40. C.31, 6. Ex. 14,12. & c. Quod fi grs bere "new 
quis hic etiam prz ferendum puter,coimahoc cum antecedd.fic conectendü ericferuiezt t9. prig AcyptitAl[D- iori ה‎ Kis 
yi fubNebucadnerfare,quod etiamlIer.przdixitIer.27,7.2.9.12.& E2.c.29,19.&c.Eft uoc, alig etiam prxrer Hips etu ; epa 
hunc,vbi [']N poft verb."]2]) comodig per cwm redditur, quam per not.obiecki.vid.Iud 9,:2.& ibid. a nobis E ond dur cnl 
adnetata. .24.0) v.13.19.21.25.p) c. 1e, 20.Rom.9,5.621.6516.9)té"tia (3) C.1555.fe.terra lvepio,ad quam conflu- E ger 1 5 d di 
Ent.c.2,2,3.Y)& fic 2606800726 erit Gen.12,2.3.Eph.1,5.s) i» tota fevra,c.16,25.Df.74,12.. 9.25.2245 Deut 5,2448am, ? Mich a Es 
25131.qu27doquidezi.10f.12531.» )bexedixit illis fingulis.c.61,9.Gen,27,17. Num.6,24.Df.67,2. x) cf. c. 52,15. C. 65,1. 0 E M ks. 
Mof.2,1.Col 5,1 y)c.60,21.€5(upra c.i 6.feqq..— CAP.XX;1. 2.4230, quo venit.cf.áimile confizuct.c, Asi Eza208. 100717 qi) finguhs, 
₪( Dnx Affyriaci exercitus, etiam contraHiskiam miffus 3Keg.12,17. b)probabiliter idem quisancherié c.56,t. bats 6. id. v. 12 
coll.2Reg.i2,5.17.Alii tn.Sa osazafJaveys malunt iutelligere, & rurfs alii tertiü quendz interSalman.X Sanch. y-.19.5) vi sis E 
vid.5.ad b.l.IÀo2/avfh. in Can.fuo p.514.(eq. M /avhadderem intell.effe concendit;fed inuita tet port xarione. *) cf. E 8 
€) ique oppugnanit Axetmm 2$am.12,16.25.E xat v./45dod vrbs valids hilift. I0f.:1,22.in vItimisPalzftinz & 3u- 5 ו‎ Wed 
dzz fnibo verf, Aegyptii prope mare e Tof.15,46.47.Das0nis cultui dedita 53.62.20 Y^a rhiliflzris exe- pari dale ₪ dig 
pta & munita 2Par.25,6.abAhazo a.cum aliis amlffa 2Par.22,12, & abHiskiahau: ita pridemrecuperata 3Re£. ERE ו ו‎ 
ה66;401א.15,5‎ ab hocAffyrio duce expugnata,vtAmos queq; c.1,2. przdixerat,fed non diu pofl cti1 ג‎ Pfame- telligen . ^ cule 
tichoRegeAegypri & patreNeckonis;poft 25,annorü obfidionem,vrtHeredet.refeyt ו[‎ p.n.95. Tavdé eria ג‎ . factificiis E id 
XudaMacc.iMacc. 5,68. iterumq; a fravre eius Tonathane expu£nata & exufla fuit. 3Macc.15,24.d)10f16532.39 id atibus, Cum eem 
vant? ann14.Hiskiz c.36,1.A Tyrio fanefium c.37,55.euenife neceffe efi.Poflcaquam enimHiskiasAyrii iu- cale "by 4 EE 
gum excusfit 3Reg.:2,7. Sancheribo plerasq;ciuitatesFudzz munitas eccupauir;inter quas rüAsdod fuit. yz gendum t 2. al 
e)Hanc ann.14.Hiskiz2Reg.12,1.facti expuenation&Z(aiastrienio ante przdixit,vt patet ex v.s Devfch.f)(c.ad., V. ligi E 0 - 
Xudzos;vt erube(cere di(cerenr vaium prafidil Aethiopum & Aegyptiorum contraAffyriü, & foli Deo pro- er : rv. 
tectori confidere v.5 6.g)i. e. per.Ex.9,5s.Hof.a, rr. h)dz nunc foler.c,s 27.1 Reg 2e,1Df.39512.7]C.57, 1.2. Par. 27,16; inquid Pe hoc 
quo Efaias tanquam concionator penitentiz , iufra c.22, 12. indutns fuerat, conf, Apoc. n3. ideo lonatk2n רו‎ poFaMeS 4 
Rabet : «ceiacefaccum [uper lumbostuos. b exuas, Dant. 25, 2. Y a לש‎ Ei v ANE 


Pi 000 — c. Spatial ב בהוא‎ dor: | POR MU 00080 407, ו‎ NEM ee — Sui LI efl Lae 
Y. 18. DT] ic per Chet t, & in marg.6.9.cofüta Maf.impr.X Evff.. 9.21 Y13y? ner 2ckk. 7.8.5612 ד‎ 6 6 
Lu 4 . LESE " 5 .א‎ "> yif 6 114 i.a ra 
15,21,21.22. "yu. אשור‎ N23 ita6.9.(0.12.:14.:6.2e—23.. ₪ 39] per Schus fin 11.2, 5.7.813325.19.2:. ₪ folymis 
CAP, XX, v, 1! . סרגון‎ G? mel vaphatusi t2, Maf Erg. * 1 


0 


00 70A. LXX. 
Gen.45,23. 29. X IPa- 
tumos f. Piihem) 64- 
na&uko fcr mone vten- 


"m - 
.-- 4 2n 








כ כא .זל .20 .089 DU IESAIAS.‏ 
s cree‏ העש כ impor pn‏ ב 
ZDas-‏ = יהוה כאשר הלך "yay‏ ישעיחוערום ויהף שלששנים ל 
שי 4c‏ אות ומופת ywp el» oy D'wD oy‏ מלה"אָשור milium dicat:‏ 


&taiionem porten- biam fpectat , 


4:5 eux I 1 Qai ַעָרִים‎ v3 ְאֶתנָלוּרת‎ Do אַתדשבי‎ ₪ 


qe cl2dcm €. 18. & : a cp Cum tempore 
וחתו ובשוּמְכוּש ל‎ : omerwmy ne ה ויחף והשופי‎ nnea הפ‎ 
T 4g: *+:זו‎ d EY V. 4 ו‎ 


deferta exa -‏ & הו 


belo obf&gnarer. Cf. 0 בכ‎ 3| 

tee spe WnjnoN! :;topwen DONO jp! T2020 6 fime: 
sticos ler.37,3. 0 + 5 0 akon Douce 0 " eo." 7 ab illa rc 

"ycoinssa- 13 אשר‎ 13032 H2 730 בִּיוכם ההוצת‎ cmn plara eran 


nosfgnum ₪ portes —-.,*€— 0D* 75 % tandem (ue. 


»( k ; " 0 . 
vr een) qa) מלך אשור‎ spo rise YR שש = שכז‎ 


33;32.0) CÉ. C.i9,3. Ez. ז‎ Mo e ge 
. o, 4 ri e 1am ג‎ 
"THO dM COM c IE ELA, 

X44 2)c-t1,6.6,60, Li \: MEI. ,6 Ns F Babyloni fab. 
כְּסופורת 333 לחלוף ממדבר עמ‎ CO 77370 כאמשנ‎ C xu. 
x 7 > : Y : . 


ig.Num.z5i.s)c.0i9,0]. -ו: * :דנ‎ iectas, fe e fu- 


Polisi UY קשרז הגדילי‎ DON + מארץ נורארז‎ MO dere 
בל" קיש‎ "Ya "My L2Ty עלי‎ TY + והשורר‎ ui = כל נש‎ 
ewe adem TOTO השבתי :| על כן מִלאו מַתְנִי‎ COYUNG nem 
כ ו‎ NAE שו לדו פמותי סה ודרי‎ 
כ‎ rot נשף חשקי‎ nx "nnya y?2 '23? nyn t DN» 4 Saee iod 
feris ee CUN I YbSn rpg השלחן‎ SW : לחרדה‎ D OP וי ה‎ 


€,32.27.c) ob Cufcheos — » [22 קומן השָרִים משהוּ‎ nine fluxis , qui 


v.a. d)fpem (.rejpeEfuts ל , דיה‎ spe" 
€oruim.(3)v.6.Zach.g, fierilem zed- 
8. €) cf. 5 39,1. C. vids כי‎ Ty $$. מה ה‎ . debat & defer» 
f) 38 Ez. 14515. : 
y. 6. g)orehuius 
7H AYit PH C, 1t. CL da, 
7, ler 47,4. Iudzez & 
Palettinz. hj eccefic 
€zía & proftrata ett 
expe£latio 0176, Ae- 
gyptus & Aethiopia 
v.5. i) Ion, qo fugere 
"voluimus. | C. 
3151. D quomodo it«que 
mos evipiem«v? 1$am, 
X9; t4. fon. przmitt. 


m''T7: 


tam. Vitvinge 2d Apoc.t7,1.p.Tets. Vid, de iftis paludibus Herodot lib.T, p.m.47.fea. ed. Steph. Strabo Gcogr, 
lib.X Vl.p.rr.495. א‎ Plinius lib. V.H.N,c«6. 0) quod onus ficut turbines c.17,13. c.29,6. vid. Prou. 1,27. pis tevva 
ןי‎ €" ficca Pf, 116,3.c£. Num.13,17.vnde grauisfimae veniebant cempeftates. 5. coll, 269 10b,57,9. fic 
Virg.Aen.l.v.g9.créber j sprocellis /Afvicus, q)ad pertranseundum.c.8&. ) ex herridie incultisque locis adueniet. cf. 
Hof.13.t5, lob, i519. 5)e terra terribili c.18,:. Medorum atque Per(arum.v..ler.;,,u.  Y.2. 1) Pifio. (5) C.23)18.C.29o 
i, Ion.prz mite DixitPropheta. w)dura 1 Reg.14,6. nam & vifa dantur Izta atq; iucunda, vrlgeel 5 1. 4bavb- x) im 
dicata, l.vifie duv efl quod indicatum mihi efi a Deo. €40,21. ב‎ Reg.45127.) quia nimirum perfidis ifle Babyleni- 
us c.3 pr. perfide agit c.245106. 4) & vaflator 1116 lez. 6,25. 804061 alios. b) idco contra Babelem adfcende c4 
1.ונד‎ Satmn.7,7. c) Perfia cim 11.0.22, 5. fub Cyre c.44,38. d)ebfide eam Deur.ao,1o. e) Media f. Medi (ub DarioDan, 
5,r.& fab Cyro,cuiMedia que3ne parebar.cf.(upra c.15,17.Ier.51,138.fjnam 0» nes ganmitwe eius c.35,10.D(.6,7e 
quos fc. aliis expresfit ipfa. g)ce[fave faciam, 616,090. Ion. emnes,qui propter vegem Babelis gemebnnt,quiefcere feci. 

h)Propteseea,inquic Babel, i)Deut.33,tr. P'f.69,24.. lon. iÉymii €er«7i, Hxc namque verba Efaias exprimit‏ .3 קד 
«deo feipfos non evi- fub perfona Bab'ylonis,eamque introducit tanquam exterritam & tremetactam. Dovfch.Cf.v.4.5. kogvauifone‏ 
prerent. delere (4) Ez.30,4.9.Nah.2,11./)terzmine 1$2m.4,19.5) Ex. 15, 5.ler. 49,24. lon corvipuerunt tos.) c.13,2.0) Guffer.to-‏ 

CAP. XXl , Yt. 21) tus fubsev [ue fui ,vt nihil amplius audiam.cf,c.24,1.Pf.5257.p 3 c.13,8. t Sam.22,21,4)4 vvidendo,l.vt »ihil videam, 
c£. 1 c.5,5. Y.4.5)C.38,7.C.29,14-lon.cav eoraz,vt v.3.s)horr ov. (4) Ez,,19 t)cenjlersanitypevtevvefecit ne, y$am. 
16,03. 1)c 5, C.59, 15. Cf. t $am.35,17. x)defiderii nei. (4) 1 Keg. 9,t.19.Nox, quamBabylonii voluptatibus cenfe- 
ctauerant.Borfch y;Ioel 1,7.2)in tevyeremiSam.14515.vid.Dan. 5,5.5.9.39. X c£.Ler.52,43.Nam ad duplicem & 6- 
milem Babyloaiorum calum hoc vaticinium 6062 ad Cyrum potisfimum refpicir. Np. Belfatfav 
ea nocte vitam amifit,quam voluptatibus definauerat Dan.5,7o. & reenum tunc accepit Dari»« Medrs | qui 
exteris Nabonidis dictus videtur. Hocautem anno regni XVII. ,0:ה+6ק ג‎ & czfo ante vrbemBabyloniorura 
exercitu, de(tructis etiam exterioribus muris Babylonis , yv» tandem altero anno Euphratem per vada im 
paludem iramific Ef.41,27.28. 16+ & Babyloniis feftum Sacez intemperanter celebxaztibus Ef, 21, $. 
169019. per alueum,ex quo aqua abfcefferat,& qui vrbem fecabat,ex improuifo fuperuenic,vrbis parte v 
na potitus,dum id alr«ra adhuc ignoraret ; ptzfecto vrbis illud demum per nuntios refcifcente,Ier,51,51, vi» 
de difertius hec enarrantem Herodetzom lib.r. p.m.49. & Xenophontem de Yaflit.Cyrilib.Vllp,m.teo.feqq. Y» 
s.) dum adpavando paratur »nenía.Df.15,5. b) יש‎ fpeculande fc, (peculatur. cf. Leu.6,7. Iud.7,19. 1 Reg.5)15. &c, 
c) fpeculationem. (1) (ed qniin mure ftabant Babyloniijignari,quid Cyrüs ageret, elfidionem drridebant :poftea 
15. Tizulus bic exitu Ctiam,occupata iam vrbe,rezix porrz cuftodes,ed Inemlentoam ignem petemtes 5 aPeríisex improuifo eppresfi 
vrbis illufrindus fuut. Xecopboz 0.1. dj dum comdezde comedunt, bibende bibunt.vid.Dan.s,r.feqq. fic Ximephon 4. "x Ac foffe 
eft. Scll. 409] variis 27ide z1inquitl3ass 407 erant. Cyv «4 vero .quaum audiiffet,celebrari Babylose fefium quendam eiusmodi diem,quo E«- 
byleaii טמ ולוס‎ 756606 tota potaveut, € cemi([aveztur. &c. 001 c) (c. nuntius venirqui dicit: Sereité 
principes ! c£. Ier.sr sr. f )ungite elypeds. fc. ne coria rumpantur. $, fed 6 «[Jet. p.485.(ufpicor;boni ominis cau(- 
fa clypeos inungi folires ante הג ותחפ טק‎ modum confecrationls, Non enim hoc yerbum d^ omoi vactione 
dicitur, fcd de folemni & ad confecrationem adhibita, conf. 2 Sam. r, zt. Ion. fevgite ac polite ava. 


vid. c.i3,r. Habet ve- 
10 hoc capur triplex 
vaticinium: (1) con. 
trà Babylonem. (1) 
s$duerfus Idurazam 
V.D. & (3) contra 
Arabiam v.r;. feqq. 
$9) defevtz sysavis f.la- 
€xuot, cf. c.io.5 Ker. 
£5 316. f. vafli naris s 
wovftice. pepuderu n , 
coll. Ef. (7,12. C. 27,1. 
Kz.:0,35. ApOC.17,1.2, 


Euphratis ductibus 
& fosfis vndique e- 
ura in modum cin- 
€tacrar , Fuphrate 6 

enam. eamimediam 7 דל האלה לייה ופ הלטה‎ CER AAT C ל‎ MACC OI Inoce mu M NEST 
RORIS. VEO cinz SIL y.4. SEU] per Tfeve 7. 8. 12.14. t5. 16. 21, 23. coU tra M. T, PN XX], .:.ש‎ 7] 11111 fine Pf 6. 9.xo. 
vci iusquua duda. 11.13. 20.22." COntra Inl. Eef. £. 6o. C. &. & Mf. rac Evff. hi1. 17] 71. 6 6.7. 9«19. 12, 25. 21. 22, 23. 
gius 2:2 videretur, contra M«fcr. & Eff. 'ITYTJN. cum Msppik S. 9. 15,14. 10. 21423. fi fa. s. contra Mef t impr. acErff.— y. 


Ec צפה.5‎ cum שת 75 צפן ?יא‎ cum Kr ]ור י₪ .= שתן‎ 6 Exffuvtenfis, 


».6. g) New ,ve 
porro dicam , qua 
ratione id mihi in- 
notuerit, fic mihi dja 
xit Dominw in vifi- 
one. b) confiitme , fa€ 
conflituant, fjecala- 
tort. 1 Sam. 4,13» 
Mich.7,4.Nch.7,;. i) 
qmi videat C nuntitt, 
quod vidit. 

y. ^. k)V idit ita- 
que ille fpeculatoz 
adwenientem exer. 
citum, & torum bel- 
licimn adparatum. /) 
currut, Gen.so,9.col» 
leétiunm.»/) parfeum 
garcia v $am. 11,7. e- 
qnitum , vel vt alii 
malunt, equorum.v, 
9. €. 28, 18. vid. not, 
ג‎ $am, 8,11, Prout 
Cyrus etiamPerficis 
peditum & equitum 
tribunis imperauit , 
apud 6060 & 
mille fues in bines 
explicatos finguli du- 
cerent; reliqui focii 
hos atergo feques 
remmr, inflructi 
quemadmodum pri- 
us. Xenoyb. p. 191. 01) 
mam 8 afini tum 
temporis curules 6- 
rant. vid. Bechavti 
Hicroz. l. p. 186. at 
Ion. vefinm fuper «7 
fine. €) quem cuc elt 
wchebant, Nam & hi 
curribus quandoque 
iungebaptur. Becb, 
Hicroz.l. p.77. p)4d- 
vertit igitnr ile (peo 
culator attenilene. t 
Keg. 18525. q)fumma 
attentione f. «ttez- 
íisfimme. Duplicatie 
emphzfiv intendit. 

y.2. v) Clamabat 
autem fco aliquis; vel 
Darius Dav. 6; 1. vel 
potius Qe. infra C. 
4c r.feqq. 5» infe 
cula.(1) cf. Gen.31,49* 
t) e Domine! v. 6. 
fumme reru» arbi- 
tef, V. 10. H4) egoflo.t. 
Par. 7, €. .זא‎ 
3) conflituttr fum» C« 
31$. Gen. 24» 13: 3007 
»mnibus woClibus, c€ 
Pf. 1545 1. quande 
ergn dabis laborum 
finem ? 5. Fr Cyrus » 
inquit Herode tus ). c. 
cum iam im חן‎ 
tempore nihil - 
medum res profice- 
rent, inops confilii 
erat. &c. Sic apud 
Xeneph. p. m. 199 
vtbem, aic focii, vue 
dique contemplati 
funeus: & quidem 
quo pacto quis adem 
ármos & excelíos 


v.az. ארק‎ per Heri 22, fic fu, 2.00 murosoppuznando 
2.15. 15, 22, 23, alii 7 vero wiilva. 
יב‎ 15. fic. e. s. & ficin margine 609. at, ") pex Xa51.2, 5.6.9309. mihl. non videor. 
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. 406.14, 2. c. 185 2. f) conf. c.465 


y. 10, b) 9 


 €Th:‏ *ו:נד 


». 9,u)Twn 
"tro 6666 | 1 
Kes. 195» 5. 
Cant. 2 , 9. 5) 
הו‎ viYio, 
qvi curruiin- 
fidebac , & 
fententiam 
diuinam de 
expugnatione 
Babelis fere- 
.ג‎ 
&nor. 2 Reg. 
7.14. €) & pav 
al. 


D22'n"n^ 
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4 מִיָם יַשָבָי‎ PENES. DNDD 


ארץ 


equitum ; 
pas (cil, equo- 
Tum, vt v.7. 4) 
nempe hic, 
qui refpon- 
fum diuinum; 
ad illam 1 
querelam ad- 
fexebat. S. €) 
Geminatio 
tum certitu- 
dinem , tum 
magvuitudi- 
nem lapfus ; 
immo etiam 
fecundum Io- 
nacthan & 


Kimchium , duplicem eius cafmm denotat. conf. c. 47, rt, Ter. 50,2. 9, €. 55,8 
1. Deut 7 , 25. .59,38.6.ז16‎ 505 47. £) cenfregit, 2 Reg.18, 4. & im tevva?m deiecit. conf. 2 Keg. 19, 18. 


trita nea ! (x) Rabel, qux antea triturabat alios , nunc ipfa triturationi obnoxia. Dorfchess, Conf. c. a5 y 19. 
€. 41, 15, Mich. 4, 15. 2) יש‎ fili arta zmea ficut frumentum i» «vea mea triturande & excutiende, conf. Ier. 51, 35. 
Mich. 4, t2. fic filius plagarum eft vexberandus, Deur. 25, 2, fiv moris, mori tradendus 1 Sam, 20,51, fliso 76- 
£i, regno deftinawus Marr. 8, 1a. filins jeegm« in geennam coniiciendus Matiz. 23,15. ]( qua andiui & Domine, 


y.) 


Obad. v. 1, adeoque certisfima , vobis indicaui. conf. ler. 51, 62, Verba funt Prophetz, vt .ו‎ 


VeL C, 17, 1, 71) Duma f. )dume. conf. c, 34, 5, 6. Nomen eft pavonewiaflicumf. aliufiuum,vt Mich. 1,10.feqq.q.d. 
ad filentium redigendz infolenter clamo(z gentis,coll.F (93,17. Pf.1:5,17.Alii intelligunt pofterosDewme,filiili- 
maclis 6en, 25,14. Arabiz populum Vibs autem Indaz lof.15. 52. hue non petrinet. Ceterum ldumzi , ג‎ 
Dauide fubacti , Iofaphato adhuc paruerunt 1 Reg.22, 48. (ed deinde rebelles 426112 Par. 2e, 19.a filio eius 
Jleramo defecerunt 2 Reg. 8,20. Gen. 27, 4o. & victi ab Amatfia a Par. 25, 11, Ahazo ramen iterum przualue- 
zunt 2 Par, 29, 17. Ifraelitarum ac Iudzorum calamiratibus imple lztati Pf. 157,7. Obad. v. 1e. feqq. Thren. 
4521.22, ideoque non tantum ג‎ Nebucadner(are cafligandi erant Ier, 255 11. €, 27,2. Thren. 4, 21.32. fed por- 
ro etiam a Iudzis Ef. 15, 14. Num. 24, 18. Ez. 15, 12. feqq. Oba. v. 18. per ludam Maccabaum 1Macc. $3. & 
Hyrcanum Lofeph. A.1. lib. 2111. c. 17. fubacti , tandemque cum ipíis Iudzis a Romanis victi א‎ excifi funt. 
€onf. Ier. 45, 7. feqq. Ez. 15. 12. (eqq. c. 32 33. €. 35, 2. feq8. €. 365 4 Obad. v.i. feqq.) verfso me, & mt au- 
diente , cla;zans quis fuit. e) de montibus Seir, Gem. 36, 8 5,10. p) e oufos, Pzopheia. vid. 2/0/( Gecon. p, 
919. At Schinid, Propheta loquitur tanquam in vifione conflitutus , in qua audiueric & vocem querentis , & 
xefpondentis. 4) qid de 00076 , miferiarum Mich, ;, 6. fc. (upereft ?fec. 5600016, v) Pf. 1505 6. 5) quid 4e nocle 
Obuentnra adfers & nuntias? quamdiu illa durabit ? &c. Al. axid (1nqu2m ( cvfles leanitur ? coll, Gen. a1, 7. 
y. 12. £) Ton.Propheta, 8) venit Mich, 4,8. x) Maze Vf. ge, 14. & Phosphorus 2 Pet. 1,19. 
Ootiensex alto Luc. 1, 78. lux gentium & mundi. Luc. 2, 3:2. Joh. 1, 9. &c. cf. ner. 282m. 24, 4. Ion. add, € 
premium pre iwflis. y) Sed etiein venit ex v. 11, Mich. 5, 6.ignorantis & ztexnarum tenebrarum loh. 9,4. c. 5 
35.36. Ion, &" pana pro impiis, «) $i exgo inquiveve vultis (s) c. 305 13. €. 64,1. a) inquirite fincete ae fcrio.Obad. 
v. 6. c£. Ier. 4. 1. Guffitio p. 137. notat 44/0600 vehementi bullientez» anizum , coll.nomine Ex, 9, 9. q. d. fr owlii- 
ais, bullite, i. 6- (i commoti eftis voluntatis Dei cognofcendz ftudio fincero ac feruido,commouetamini ma- 
gis ac magís. b) nempe cowuertimini c.31, €. Yet. 5, 14. a2. Ez. 14, 6. ac vefrpifcite Mat. 3, 2. c. 4, 17. Marc. 1 5 15. 
€) &' per fidem ad Chriftum venite c. 56. 9. conf TYoh. 5,40. c. 6,37. 45- Przz dicitur igitur hic voeatio Idumz- 
xnm X reditus ad Fcclefiam , quos teftatur Jefrp! ziniegro fexe feculo ante regnum Herodis £aclos cfle Lu- 
daos lib. XIII. c, 17. Vnde N, T. tempore occafionem habuerunt , lucem, quz iis ctiam adparuitagnofcen- 


Y. 13. d) Onus (, oncvofa Prophetia v. 1.11, c. 22, 1. €) im vel adue» fus. 4- 


fed c£. (upra c. 15, 1. 


di & amplectendi, M«:? Oecon. p.19. 


vabiam pronuntiata. Hzc a mixtuya populornm ,& in oppoftione ad Kederm feu Arabiam vestus Orientem 
Yob. 1, 3. Ge2. 25, 5. ctiam Brebh cx parte di?ta t Keg. 10, 15. ler. 26, 20. 24. &c. variis gentibus (edem przbu- 
it: nempe pofteris Ioktani Gem, 12, 25. Lethi Gen. 19, 36. 37. Iftmaelis Gen. 21, 21, 6.25.12. faqq. NachoriGen. 
31, 11, & Abrahami ex Kerura Gen, 25, 1. feqq. it. Ffani f. Fdomi Cen. 3^5, 6. feqq. Midianitis & Amalekiuis 
&e. Moc tamen vaticinium potisfimum ad Jfrabi, y) Petveam & Kedarenosyefpicit , quiintra annum ו‎ 
fuam gloriam amifcrunt , infra v. 16. fiue id pasfi funr ג‎ Senpacheribo , quem diferte. Hezcdetts (loco ad 
2Keg.'9, 37.allegato ) Af(yriorum & j4rabum veceo vocat : fiue a Nebucadnetiare , cuins וקופ גוג‎ ipfi cum vi- 
cinis fuis portarunr. vid, Yer. 15, 23. feqq. c. 49, 28. feqq. Conf. etiam fopra c. i, zt, & 6.1627. f) In filum iw 
wWfrabia in pofterum persellalitis , o turmz Dedanitarum : vaflavis nempe & defolatis oppidis & vicis , quz 
commodum alias diuerforium przbebant. g) Gen. 37, 25. b) Dedevitavost , mercatorum Ez, 27, 15.20. a Deda- 


Y. 14.3) conf, Gen. 21, 14.19, 2 Sam. 17, 29, Ex. 15, 22. Pf, 107, 


xe , Abrahami filio Gen. 25, 3. defcendenrium, 


s, k) Imper. addncite , al. Drzt*t, Hiph, adZucant. conf. Ier. 12,19. & yad. in przced. v, 15 


—— M — M —— M —— 


pro ומדה‎ 
Y. 13. hy*3 


y.7. ררב‎ per Sakephk.v. yr. 2. מצסרל‎ fine 0) x. contra Igd. Baf. + > 

m 4 d . €. o. c. 6. מו.‎ 
6006 R. Mciri habuit אדור‎ & 6c LXX. vid. wd ad h. L id או‎ elis 
. in margine 6., s,contra Maf. r2. X Evff. Ip). זו‎ 


per 3 fompl. 2. 7:1‏ בערב :יפי בערב 


Ji4áie 4. * היתיו‎ pieae Órient«les. 
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VI. C.13. lat. 4 
& quia mM 
Hiero(olyma 
iupfimis hoc 


' nianu 16  &reliqua va. 


ticinia Eíaizx 
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"BD "s e UP Tux 9 n9 שכיר‎ 352 na 12 directa funt, 


vid.not, C. 3l. 
Aliis autem & 
plerisque , 

"Aliis vifonis 


: כ בר‎ Cap.XXIl, 


lag כ"‎ 10; yo Ima "333 Dp 
מִשָא גיא הזיו‎ 


NY" "Dow דח‎ 


t .‏ ד יש 


]375 אפוא 73 


4 


mpi "t zi" "Y AN CD DM ל לנגורז‎ Doy 2). "idee, dicituk 


Hiéroiolyma, 
qui« Deus ibi 
inter Cheru- 


binos habita» 
vit, Prophetts 
frequeutisfi- 


"P»y ;‏ חלליך לא חלל"חו ב ולא מתי non‏ 1231 


* -ני* 


in 4 me fe manife- 


fauit , & o- 


Carne maní- 
feflare fe vo- 
luit , Spiri, 


fundere , vt 
"vifones vides 


yx ושוע אל‎ > cem ue 
nd 
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"im FONT ERE] מקשת אפָרו‎ mno ד‎ "ND 
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"ned q^ 


כי יום "t3‏ 


שש 


22170 ויהי מַבְחַריעַמְקִיך‎ + gne "my "pi Ded ל‎ ien ddi Sie- 


nis Ioel 5, r. 


Maii Oecon. 


דבל 


m qp? nw השערה + ל‎ MW nij ְהפרשים‎ 5- S 


שממש D bam»‏ ביום הא poyo?w‏ בת היער : וְאֶרז בּקִיעי 


ritate eric, fi 
in figurato 
hoc titulo Hj. 


: Tn ' ome הת‎ 


erofolymam 


intelligas fore ualle triftis vifonie f. fpeGlaculi , coll. verbo Mich. 4, 11. ob contemtas & neglectas diuinag 
vifiones Fvophetarum, Cemmentarium ita dabunt 2 Reg. 25, 1. feqq. Ler. 35, 1. feqq. c. 51; 4. feqq. 2 lar. 36, 
15. feqq. Lightfootus autem in Chron. p. 107. per vallem vifionis Iudeaz: intelligit , א‎ przdictas h.1, cenfet 
calamirares , qnas eidem Affyrii fub Senmacheribo intulerunt 0.46 .ףף6).ז.‎ Verum vti initium malorum 
vtique illo tempore adparuit , ita complementum Nebucadaet(aris expeditio dedit. Immo neque vltima 
obfidie & vaftatia per Romanos hic prorfus eft excludenda, (ecundum 62 , qux nogauimus ad c,6, 9, & in 
Przfatiene ad h. libr. $. 8. f) c. 125 12. £) C. 14, 29. 5x. Mich, 2, 12. P) ad fpectandum inde 10065. v. 6.7. cf. c. 
Y.2. 2) O flvepitu antea plen«.(4) Zach, 4, 7. k) tnomultuofa 1Reg.1, q1. Prou, r,21. 
1) ckuitae C. 1, 21, 00) exultus f, bilavis. (4) c. 245 8. €. 235 7- C. 32, 13.72) atqui occifi ti. conf. Iud.16, 24.6) Ier.14, 


"XDN sp uy Cow? TY‏ הבּרכר; 
'nrnw‏ יְרוּשָלֶם סְפרְתַס oan wh‏ 


לבצר 


15, 3 Ier. 42, 38. Mat. 24, 17. 


12. Ez. 31, 17.12. C. 5, to. p) fed fame ac pefte mortui 2 Keg. 25, 5. Thren. 4, 9. conf. Leu. 26525. 26, Ier. 6 


C. t 10. Y) c. 21, 14. 13. cf, Ier, 395 4 5. C. 525 7. 7) ab avcié‏ (ך 3 יע 
Reg. 25, 6,3. e. timore arcuum aut fagittarum maluerunt vincula,quam mortem fübire,$ch;zid.‏ ב "visili funt‏ 
,+ גרג ץ ,71€ 4 Y. 4. X) verba fant Praphetz. y) auertitevos‏ 
C. 14, 6. x) emtre , «cerbe agam in fletu , i.c, acerbe flcbo. Piel. (3) Gen. 49, 25. Ese. 1, 14. 6001. Zach.12,10.‏ .7319 
C. 15, 5. D) ne vrgesatia auc ip/letis Gen. 19, ts. me con(olati, e) c. 13, 6. C. 14, 4. C. 59, 7. quz nimiseheu Inctu-‏ )& 
y. 3: d) tumultis Deut, 7,33. 0) €" couculcaiions. (3) c. 18»2.7-. conf. 2 Par,‏ 


14, v1, Thren. r, 15. 20. €. 2, TI. 12, C. 4; 4. feqq. 


t) c. 135 15. &) cont. C. t7, t5. 


Ofa & grauis erit. Nez &c. €, 5. 


12, 7.f) יש‎ confufiowis. (12) Mich. 7, 4. rad. Ioel r, 12,2) eft Domine, tanquam (umma cauffz. b) v, 1. 2 Sam. 7,17. 


i) exevtens, (2) Num. 24, 17. b) murum f. parietem, c. 15, 4.l) ita vt clextov ad montes vsque pertingat. c. 29 ; 9. 
Y. 6. n) Naz Ely»iaits , Per(iz regio c. 21, 2. Ier, 49, 35. Nebucadnetfari 
fubiecka Ier, 25 » 25. Ez. 32, 24. 2) phavetvam. (€) c. 49, 2. I0b, 39, 23. 0) cuv cyeibus heminium & equitibus. conf, 


€- 31 5. lob, 32,24. conf. 1 Sam. 5, 72. 


c. 11,9. p) &?' Kir , Albaniz f. Mediz oppidum Am. 1, 5,2 Keg. 16, 9. 2) nidagit Zeph. 2, 14. depromfit festa de- 


y.7.»)Vnde factum 


tractis regumentis , quibus extra tempus belli tegebantur. conf. Nah. 3, 9. & fer. 34; -ז‎ 


eft, quo zd le&Esfi mas valles tuse, cOn£, C. 37,24. 5) Vt omues plene fint curribus hoftium.v. 6. t) & ipfos equites 


» 7. conf, r Reg. 2o, 2. Ion. €» equites difpefiti funtad pertas. Ymago vrbis 


ponendo pefuerant. Geu. 30, 40. PC. 3 


obfeffr, 5. — Y». 8. 4) Cumque ? v. 8$ )vetexiffet c. 16, 3, x) tegumentum , Ex. 16, 56, 2$am,17, 19. pet 
quod xrenius aliique inte!lsunt ea[leHia [Emitanea Indzz, coll. Gen, 42, 9. Schinidius vero diuinam protecti- 
onem & auxilium , coll.fapra c. 4, s. 6, nes vtrumque, coll, Ier.34. 7. y) t*&jimpie X impenitens Iuda,refbes 
xi/li non ad Dominum v. rt. (ed ad vana & humava prz fidia, con£f,c. 5, 30. C. 20, 5, 6. 5) ad 0776 to, 25. 
conf, Ier. 54. & 23. 4) dosi file (, armomentarii, vid. 1 Keg. 7, 2. 2 Par. o, 16,26, & con£. 3Par. 32,5. Y. 9. 


Wr. 10, €) mon evaflic partim deftzuctas, & ad 





CAP, X x!l, y.2, PO*NNUPTA. fine Pfit 1.2.5. ג ח60‎ Ind. Bbaf. f. + ₪6. Yy.s. בַרבָיא‎ eum odleph s. fic fa, 
.ל‎ ₪ fic in marg, 6. 0. 22. contra Maf, i2. ac Evff. h.l & impr. ad Ya 
12. & Bev. contra 744]: da M. I. 
lum 6 ceterj. הבררןץ‎ b ita 2,n0n male. scouwf. v. rt. 
i6. 20,25. 66 fu. 5, " contra ' .זי‎ & EvfF. ov ita fimul! cum Mur. 1,5. fec, Maf. 1. ad Ex, i2, 7 


per 7/0 2,17.‏ נשק 
ita t. 2. 0 * Ber. at per fo-‏ ותקבצו ,20 .9.18.14 .6 .2 per Mun.‏ )3 .9 
cum Bag. 5.9. 10.12: 04‏ ותקצו 


b) "Ruyrutas etiam, Am. 6,11. c) t Reg. n, 27. d) v. n. cf. c. 7,3. 
paucitatem ferme redactas c. 21, t7. /( € ipfimet deffvuxi[lis. 2 Reg. r1, 12. vid. Ier.33, 4. 


כ 


6004 ,quz vrbsA- 
rabix deferiz 1 
6,19. Ier.25,15. à 
condirore , filio If- 
maelis Gen, 25,15. fic 
dicta. m) en» pane 
fio c. 33,16. 5) occur 
vant Deut. 2; , 5$» 0) 
121709, vagabundo, 
6. 165 2, 3, C, 22,5. lon. 
an z.Perf, Panem , 
quem vos editis,pavate 
fugientibus. 

Was, p) Leu. 26, 
37. ler. 45,16.4) -ץ‎ 
X4. C. 13» 5. Y) gladium 
flirictum , "wibretmn, 
non retentum , fed 
agitatum ז‎ $am. 4,1. 
€.30, 15. 5) C. 5$, 18. £) 
Qr propter geanitatem. 
€.309,23, 601538. 
31, 3- 

*. 16. w) intra 
gempaeanni  €,7,8. 
1649 33. X) C.16,14. 
3) c. 10,25. €. 15, 5. 2) 
Kedavis , Arabiz Ke- 
darenz v. 17, €, 6055. 
Yer. 49, 18, Ez.27,11. 
2b lI(maelis filio 
Gen. 25, 13. Bocharto 
autem בג‎ 7 
wiyricante colore fic 
Sicunrur Saraceni, 
Phaleg.lib.]lV. c.2, 
+ 

Y. 17. 4( Et quod 
ad vefdwnum numeri 
&YCcHH)1,i. 6. p2uco- 
rumarcuum. cf,c.1», 
19. b) minwentur feu 
pauci fient.Ier.50,19, 
€) C. 1,2. C. 22 , 25. 

CArn. XXII, y.1. d)- 
Prophetia enerofa ( c. 
133» 1. C. 17,1, &c.)tum 
geueralis aduerfus 
Hierofoiyma cum 
vallibus & monri- 
bus fuis, immo to- 
ta terra v. t, feqq. 
tum fpecialis ad. 
verfus eius Princi- 
pem Schgbnam , cu- 
ius prxdicitur re- 
rnotio , & Rliakimi 
$n eius lacum fub. 
filturio v. 15 feqq €) 
vailiswifiogie. (3) V. 
$. 1 Sam. 75 17. In- 
fcriprtio myftica feu 
fizurata, זע‎ , t. 
€.21,r.1;,, de cuíus 
fuhiecto & feufu , i. 
tem detempare ca- 
jlamitatum diuerfa 
fentiunt [nterpre- 
tes. j^». non male 
Vic & v.g, ו‎ pve- 
pheticum «dnevfus ci- 
1241900 10 vale habi- 
64701677 , gdrev[fue 
quom Pyepbete "uati- 
Cina funt : quia 
vrbsiu vaile & duo- 
Bus montibus ita 
poa Für, vtam- 
phi h-arri (peciem 
prebe: "et. vid. D- 

fsph. 


CAP. 22. 223 NUpur 
למי וז‎ exon ac olvvy \ ומקוה‎ : nom "so ו‎ 


pim myln אָל"עשיר‎ Bnoan ְלָא‎ E VI IBI ae prediceodne 


ל לא DW‏ 


y. ar. br) Quin G las 


n NYNTOPS צְבְאָורץ‎ mm jo ל ויקלצת‎ 
2 ששון‎ TO לגד שק:‎ nno» RS ba e 
d תור"‎ | "3 Sou ושחט צאן‎ "pan הרג‎ nire 57 em cues 

4 DÜS3 Portu n2 : נָמוּת‎ no /2 De TON rinm 8 a 
אנ הור‎ oe עדיתמתון‎ 82» nin ym כו אפר‎ 
ְבָאות טו‎ TY אדני‎ "ON D» PINE LEE 
Toga sup au gf 

2 y.1 p) Et Deus 

TE 3»o- tb. wv לו : הנה‎ juo y"p2 M YY3D Zipcsneniam 


ad penitentiam , & 


ig "3néx Joy RENS ny qoi יי טלטלרזגבֶר‎ 


28A Hof. 2,14. ») € fer-‏ ו 
sup au gf‏ לף"בא rarn?y mw NU y nin mom oN‏ 
C. 37,26. 0)conf,‏ .2:51 

n הצבי‎ ps») n5 jr poxma לְהְפהוּמַילְהָפה‎ p Sp p n 


ef. S.ad h.1,»J 
Prefetlss pa- 
latii regii c.5€, 
3. 1: Keg. 4.5 6 
כ‎ 
069610 Jcbeb. 
אא‎ hic (vetee 
xanus hypo- 
&rit2 , & e- 
mendatiitenis 
temporum 

aduerfarius , 


קמץ 
בטסרתא 


וט 
infigura‏ ).215 
emblemata‏ 
exhibet fva.‏ 
fettos vei L:de-‏ 
homi-‏ , האוש 


nes carnale$, | 


Epi urzos ; 
faftu X arro- 
gantia turei- 
dos , quales 
eient .irca 
tempus €hxi- 


ftifefu inter 
Sllos appati- 
turi.InE/icfg- 
7)0 aurem 
pingicur א‎ 
fpectari de- 
bec Chvifiss 
10006 , princi- 
pibus illis. & 
prxíectis po- 


gna. (ף‎ 2,12. 

az" nn cU" men; rb C nam INN ו‎ 
ארנך הלפתה ממצכה ו‎ ma קל‎ queo der roo 
לאליקיםז כ‎ "iy P Nap SP OY3 ITE impu 8 
וג‎ EIN WW) כְּתָנְתָר ל‎ (nesom mmm DEUDA cp 


Lco mao [2 M» לְאָכ ליושב‎ Pm YT 2 IN RA 4 j^^ nee Bie at 
A ^ nonne הדור עַלישָבְמו‎ ma Deb Toa : ו יחודה‎ 
e, fabis, היה‎ "ON. cipe "Y קעתיו‎ ypnm: ואיזןפתת‎ "mp be. 
ה לכסאי > | סוק‎ d 


LXX. גץ‎ 1 
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erit tibi sc vel cizgulum amplius (1: Pf. 09,159 fed tota in luclum foluta eris. confex fupra 6.1,24. 
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lib. XVl.y) c. 17, 1,c. 35, 3, Y. 14. x) vid v. 1. 6. 4) v. 1. C, v5, 1, D) v.4. tf, C. 12,16, LXX. v2 Cor.:,4. Y. 1$ li ege Po SE EN 
€) € obliuioni dabitur. v. V6. Gen. 4/, 30. d) v. 17. cf. a Par. 36, n. der, ו‎ : Myflice hos quidam ab A. c. jr dci pelota א‎ 
1552. ad 1521. numerant, e) feaimmdam dies Reti nim, non vnias individui, fcd vi, + Yigni f, ymperii; i. €. "ue 2 d 
quamdin duvabit veenum Babyloniorr»n , a Cyxo poft 79.annos defiructuu. f) conf. Deu. 9-7 &) ici ad Ty- 
[ec. canticum mevetricis , quod de vel ג‎ meretrice canitur. v. i6, h. e quzflui &lucro ierentza, iterum Ss Vüm/ 56 0 
€cs fuas venales exponer,ficur meretrix,quz 6406000 % circu mcuuco pcr vrbem voce niufica ac blanditiis CER PIS M 
fuis amatoresinnitat.cffupzac.ss. — p.16. t Sam.16,25. 2 Sam.5,5. 0 isi ל‎ 003106 017 in quam 
k) o meretrix ob morbum vel alium cafum eófivionitradita! v. 15. 4) bere fuc pulfanao » X. €. eleganter & fua- depavishi rie. d 
viter pulía. conf, Ier. i, 12, Pf.53» 3. (> mrélium cane, cont, Ez. 24,10. 2) vt in TORIS QNEARU dioit a dg ge qxam oiim mos 7 
16,9. .17. 9) vid, v. s. p) Ruth. 1, 6. Gen. at, 1. P(. 825 15. 4)4d quafu um [uum zrevetricin figurate fic dictum inv; ל‎ . 
Hof.9, t. fic vicifim fpiritualis fcortatio »ercatu»a vocatur Apoc. 15, 3. Do» fchéts, Conf, etiam Iac, 45 4. 77 1 
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conclufam obferuabit, conf. 100065. lib. lll; p.m. 107, edit. Steph. LXX. X24 6600 +0 eniceds redi d in 
ב‎ , - - 2,;4, 005 deferti - 
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Zo ה בי ומ‎ CUm Hy 27. 27. וי ריקל‎ aduEt(ul ierramivis ב‎ ar 
bem & populum. (2) gromijfionem de reliquiis y, 13. feqq. & gratiofa vifiratione v.n. א‎ de sn ו‎ v. 23. quanto poft capra & 
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B. Hidenyme totum orbem terrarum intelligunt, & vaticinium hoc ad muadi interirum geferunt, ) À- Meriro ieitdE SEM 
lii tezras, de quibus hactenus Propheta , hic coniungunt. Grotius X. tribus ; Dojfch, Sebyiid. Ion. ahique gera, eias הן‎ illa 
teram in primis Indaicazi , non exclufa tamen finitima regione , coll. Ier, 25, 9. ip Huic ה‎ &'nas dd FOR pA 
-fubícribimus, ita tamen , vr Propheiice fimul nouisfima iudicia Dei in Apocalypfi enserata ,his quoque. ,ii. (., effiim. Ac S, 
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amplum lumen , ad piures , €& plane diverfis temporibws futura , evactla fua extendunt, — 3ic Proph ijs de 10 qeoyeiyg ) populus bic 
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corum complementum potisfimum refpicit in Oeconom. V. T. p.ori (eqq. b)euacsaterss , Neumznno 6- של‎ e . 2r 
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poli Iudzz dicuntur..5. /) Tof. 6, t. Yer. r3, 19. 9) rut nemo intvet.c, 22, Y..— y. i9) Clamev eft (4) Ee: 14 , 2. 
conf. c. 42.11. 0) conf/ufa, cum triftitia mixta efl. Pxou. 20, i9. P)C.5»13.1 Sam. 4,21 Hof.10, 5. yr. i2. 4) Reli- 
qvum in vrbe , quod adhuc fupereft. v.re. v) defolatio exit C. 5» 9. C. 13. 9. »)Schmidius.viaue «d deua[lationem. 
(1) conf. c, €, 11. t) cozt«ndetzv. Mich.r, 7. 4) conf. c.25,2.— 15. x) Nam fic erit fe, reliquus ig tevra populus , 
ex v. 12, 14. Ion,frc eni» veliqui erunt peuci iufli interra intev vegas. y) vidc. v7, 6. 2)1ud.g,2. a) quz vel 
quando Am,7,2.5) c. 32, 104. X. i4. c) Schmidius: /f(/£ refidui extollent vocem (uam. d) Ixtita , c, 12, 6, tri- 
אוה‎ , Thren, 2,19.€) c. 1, 19. Mich, 5, 5./) alta voce claottbent, c. 10, 36. €. 54, Y. g) a marci exin(ulis vss. vel 
nb accidente. cent. Mat-2,it, Hoc & fequenti ver(uinterfpergitur promisfio , quod Prophetis 6תתו016)‎ 

y. 15. I) Maii Oeconom. p. 912 in igxibus (eu flammis irz diuinz, impics confu mentis. 60806.6. 9 
2, וג‎ im valliósa, al in antris (ceu cauernistarxz ; fed vtrumque fine infia probatione, etficooferas c. 1,8. 
&chinid. Vexfio:in Prim; cui ramen in Comment. praefert fezieotiam eorum, qui perignes id reddunt , 
quanquam terre Propheta ad Chaldeam ( in qu» /7 Gen. ui, 23. ) imn! refpexerit, Guffetius denique p. 12. 
exponn,ait iz /moipibus, quos Deus iz Iu nine conftivuir, 1 Petr. 2, 5. Sic conf, Ex, 2$, 39. & fupra c. 2,5. Ioh. 
12 355. Ion, 1dio qux lax venerit iuis, laudesdiceat coram Domino, 1) glevificete. c, 1553. Propheta per iftama 
promisfionem v. rj, iam ad patientiam cohortat'ir captiuos & difprr(os Iudzos,confolaturque, quodfeie 
ant, (e adeo non feze a Deo reiectos, vt Euangelium etjam ad 01/04/05 venturum fit.Schmidius, k) v. 14.C. 
nu, ioc Y 15. 1) vid. c. i, 2, & cowf, Marr. 8, 11. Tob, i15, $2. Mal a, i1, 77) 6490/08, C, 25, 1. C. 15, 1,72) C. 05,5. C. 
21,10, 0) decus א‎ gloria. c.21) 9. €. 28, 5. Rom. 2, 1e. p) C. 3.10. 4) Exiflimamus, Prophetam fic lequi. Schonidizs, 
fic lon. r) zacies mihi ef. (1) conf. c. 17, 4. ex trifiiria Xluctu, coll. Pf. 102 ,24. 5. At Ios: aliique ex Chal- 
dàica fignificatione wyflerium ,non bene. 5) c.6,5, 1 Sam. 44 3. conf, Mich. 7,1.?( sevi perfi perf?e agunt car; 
2, n) C7 perfidia ler. 12, 1. pevleruis, i.e. nequisfima: atrocitatem perfidiz fignificat conftructio cognatae 
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G ione viiiefam, & pex mulcosdeflexusa recto excurrentem , fcu pranaricetionezs devorat. vid. Neumannt 
Exodus p.142, feq. xj conf. not. lud. 9,25. Y. 17. y)ldeo pawor. Ex. 15,15. Deut. 28,67. x) € fouea. ( 8) ler. 
48, 41. 1 $am. 17, 9. «) €" laqueus fuper te venient, c. 8,15. lob. 18,9. C. 22, te. 
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*.3.5) Enacuamdo, Y 
v. 1, C. 19, 7. 1) Ier.5!, 
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áuftitia diuinz 
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dam terquebzuntur, nec vnquam erit penarum terminus. Loquitur enim Propheta de vifitatione irz, non 
gratim , vt ex autecedenribus liquet. Ac 1602020294, uen eft, inquit, bzc vifitatio ire, fed 074976 ; quia 1) poft 
G5lamitatem 2) priori v. 21. oppofita, & 5) in qua regnat Dominut in Sion v. 33. ftatnimus itaque effe vifita- 
tionem liberationis e captiuitace Babylonica ; cum infecuta vifitatione per Mesfiam , vbi Dominus in Sio- 
neregnauit, &c. Cenf, mot, ad .ז,ץ‎ yr. 23. &) C. 1, 29. D) Luna, (3) C. 30, 26. Cant, 6, 10, myftice Pontifex Pf. iar, 
€. V'itving& ad Apoc, 6,14. p.581. »») Ier. 15,9. Mat. 24,19. ») €. 13510. C. 30526. cf. 6.6919. Apoc. 1:515. fymbolice 
Jieges vel Dzperatores huis terre, Feclefiz graues & molefii. Fitringa ad &per. 16, 8. p. 555. feq. H1 erube(cent 
propter maie(tatcm regni fpiritualis Mesfiz , pudoraurem ifte eft pudor panitentium. 4. 9( 1 Apoc.1i, 
1$» €. 19.6. f) C.1,14. Mesfias.Pf.24,7.19. 4) C.2,2. €.15,6. Pf.2, 6, ApOC.1451. ) €27,53. Ap0C.11,2. 7) Apo£.454-1o. c. 
11,15, En Iehouam regnantem cur Presbyreris / Fitrizga ad Apoc.4,4. p.235.quibus fc. de gloria fua commu- 
micabit,$.1) c. 4, 5. C. 15,00. CAP, XXV , y. r. ») O Domine Deus mi ! Oratio Euchariflica Ecclefix pro mi - 
zasulofa liberatione, & zterna Babylenis deuaftatione. cf. c. 24,14. x) tu ezille Rex gloriz.c.24,25. y) f. 145,1. 
X) €.1251- 6( €.9,5. EX.15, 1. DÍ.7 7,15. CA poC.15,2. b)cenfitia tua. Cf. c.5,19. C, 11,2. €.28.25. Ier, 32, 19. Pf. 33. tt. c) 4 
lengo cemapore facta. c.22,11. €57,26. d) veritas, fidelitas (unt. c.33,6. PC. 55,4. 0) & fermitas f.talia, quz deftrni 
autimpediri non poffunt. (r) Y.2.f) redezifli enim inimicam Babylonem, Iof. 8,23. Ez.55,4. Mal.rj, Ier.6,8. 
Zeph. 2,5; Zach.7,12. 14. £) de Vrbe. c.17,1, h) 1n actrumm. Gen.31,46. ler.9,10. c.51,37. lob.15,18. i) cf.c.24,19.0.26, 
€.C. 17, 19, Bahyloz e»: nempe non veterem tantum , fed & myfticam , vt probar Derfchesa : quia nen omnia 
huius vaticinii exhaurit Babylonis euerfio ; & quia in Apoc.7,17. .8ו,6.18‎ c. 11,4. hoc vaticinium ad N, T, re- 
ferrur. £) c.23,13. Cf.c.39,25. ApOC.1458. C.16,19. C18,2. /( palatium. c.23,17. €.32,14. 1 Keg. 165 18. 3) v. 8. C. 1 7. C. 
61, s, Ier. 3e, 8. cf. ApOC. 11, 2. 2) ex vrbe euerrifti. 6) cf. e. r3, 19. 2e. Ier. $1,64. Apoc. 18, 1j, Xr. + (5 
4) cf. e. 19; 4. ,כו והגוצ‎ 22. Deut.a2,5 o. ) tervibiliur. v.4.5. Ca3,11. 5) 21 607 te cafu Babelis erudita, cf.A poc. 
11,12. C.1554. C.13,10. Eft hic honor inuitz & excorxz confesfionis, quomodo honorant etiam inferi Phil.iyre,& 
eft honor tremoris & feruilis conditionis. Iac.2,19.Devfch. Y». 4. t) c. 17, 10. C, 27. 5o. Ioel, 4,15. »«) mifeve, & 
pretrufo. Iob.5,15. Leu.14521. x) c. 14,35. y) 161619. 2 $am.12,7, | refegioom, cf P£.1455. Pf. 55,0.5. .א‎ 
415. c.31,2. c£. Apoc.i,15. 6) vmbra ab 459. v.5. 0.496. Apa C.7 16. c) ל‎ ira. Coh.16,4. d) v. 3. $, Rabylonio- 
£um. e) efl/fcut inundatio parietis, quz parietes etiaminundat & 4eiicir. €123,5.C.59,1». | Y. s f) זפ‎ efiem.v. s. 
€ &n,31,40. £) i2 jiccitate, vel arido & fiticulefo d«fevto. (1) c. 32,2. fc. reprimebas. b) fic tumultum & flreyiimom pe- 
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segrinorum. v.3.C.5,14. C.24,8. 3) deprimes, Pf.31,15. k) ficut olim eflus.l) per vimbram denfe nshis, Ex, o minu. feena infidelium 3 
ebarur. vid.fupraciq,5.6, & Ex.12,22. 21 fic canti, al. propago f.vamus, (2) Cant.2,12. nyteribilium hoftium.v. exercinks autem alii- 
3.4. €) humiliabitnv, c. 31,4. vel adfligetwr. P(.116,19, P(.119,67. Hinc felix &lztus ftarus Ecclefiz erit, indicatus iwdini feu cali kc. 

er cezuijuiu»: omnibus quidem paraeum; fed non omnibus gratum: pils quidem & fidelibus opiparum , clefía Indaica f. /s- 
fed infidelibus frcum impurisfimarum. ץע‎ >. adeoque acezbum & letale, Mat, 2; 11.12. C. 12; 1 feqq. Luc.233, dej, a Rabylonii& 
39.39. Maii 0660008. p.923. — Y. 6. p) Facietque. Verba funt Prophetz ex (ne v. g. 50024205, 4) c. 1, 34. vincend( & in Capti» 
2Meifian, C. 51, 15. Pf. 24, to, v) Luc. 2, 1o. 1 Tim. 4, 6 viratem abripiendi 
V. a3. coll, Dan. 9.0. 
i Gi. Spatimm -נָג.6..10,20 .6 .:ש!גתמינק‎ 4 Spatium premitr.;,1,75--19, 13-23. | CAU. XXV, p.n cor fer 
אתה‎ 60.2.06 fus. ».4. 779 pe Patacha, ic fe, 1, fesundüm Muoram 1,3, & Er[furtanfezi 


nibus,vt viam 
ad Deum in- 
venire, & ve- 
ritatem falu- 
tar^mcerné- 
re nequeaut, 
Gnaytler. Theol, 
Proph. p.705. 
f) velim. e. 
24, 20. 2) quod 
95488 000 e- 
fat. C. 30, 1, 0( 
€oufufionem 
notat; X cali- 
finem , qua 
fácra mixta 


fueran ro- 
fanis, בגו‎ 
alia 02203[1- 


bus , & vels 
במו קרי‎ 


velati 8 
ferant omnes 
hominwm faci- 
6 cf. 2 Cot. 
3318. 

y. 8. i) .4%- 
forbebit exiana 
& ו‎ 

mortem v. 7. 5 





€ór. 15 » 54» 
cf. Hof. 13; 14. 
Ebr.1,14. K)P f. 
1^,1r. cf, Tim 
I. 1e, Perrineut 
verba & ad re- 
gaumgratiz& 
adxegnü glo- 
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E aea "sn qoo uw : שמר אמנים‎ DARE 3 
צור‎ i "a Wo. uy) ביהורז‎ 103 : T3 7 ב‎ 4 


מז א 2 יי עולמים 


ric, $, [) & abffevget. 1 Keg.11,13. m) Apoc. 7,17. & c. 1, 4. conf. Thr.r, 2. Pf.42, 4. 3) cf. C. 61, 7. Ez. 3651559 
את‎ 74, 22, Eft autem epprebrium populi Dei ( ex udis & gentilibus conítantis ) quo adfecti funt ab infidelis 
busob expeótationem Meffiz, qua rifuiipfis erat.&c, s, Conf. v. 9.0) C. 15 2. c. 24, 3. Num. a3, 19. Pf. 33: 4» 

Y. 9. p) Et dicet populus Dei v. 2/4) c. 26, i. Y) C. 12, 2, 93) C. 35» Vi bic ett, nem expeblauimus, Cy 36 y 8. conf. 


Apoc, 13; 10. C. 145 12, 4) C. 53 22, Luc. 21, 38. x) C. 265 8.6.35, 2. it וט‎ 5 7 6 » 32. 


y.10.4) Mausa eni; Demini omniporens quito 
fcet , xefidebic, & przfens erit Ecclefix (uz. conf, c. 75 19. C. 11, 2. $) v. 6. Apoc, 14, i. €) ut (ubigantut , triti- 


€. 12, 3. 7.) C€« 95 1. C. 29, 19. 3) €. 12, 2. conf, Apoc. 19, 6:7. 


ventur & humilientur. conf, c. zt, 10,d) Meabite. €. ny14. c.i5,1. his fimiles Ecclefiz hoftes, e) f&b Iéhoss. al, 
[rbter fe i.e. in Poco [Go vt ב‎ Sam, 2, 23. f) ficut cencülcatur palea. () €) ל‎ fleramilinio vel in «onis [Levqvilinii (1) 


Y. ur. h) Et expaadet Iehouah manus [ias. Thr. 5, (0. 2) inter Moabitas. conf, Gen, 24, 3. k) natans (3). 


C. 19, » 


rf. 6, 2,0 fic hamilinbit. v. az. €,135 II. C. 26, 5. 71) C. 16, E Ier. 52, 12. Ez. 153,19. 2) S.c&m obicibue, al. cg 
in[idi. (1) coll. Ier. 9, 7. forte melius, cut digiis indicibts mannun eiss,quibus proterue populo Dei illut. 
coll.c. 58, 9. Nam Arab. nomen JJrbox eft index digium , & xadixAr. ad dicitum indicem percusft ,itonanmon ame 


pntant, | (0,כד. ל‎ Et mhnionenfsm. C. 345 13. Num. 15, 19. p) C. 33» 16.4) mgrerun: iN OvMPIL, O0 impie hoftis. conf. 


c. 26, t. *) deiiciet, c. 26, 5.5) vid. v. 11. t) proflernet in terram. conf. 2 3am. 2, 2. c, 26, . EX, 4, 15. &) C. 26 » 5. Da 
CAP, XXV] , Y. 1, X) €, 8 
25) 9. (eqq. y) cantabitur. Hoph. (1) cont. c. 42, 1o. x) cantici hec crlumphale, de reflirutione rezni lfraeli fa« 
cta ACt. 1, 6. a) i-e. 2n Ecclefia, coll. Rom, 1, 23. C. 9, 8. tum typica, € capriuitate Babylonita, cui vbiquePra- 
pheta przludit : tum «atitypice, poft fupératas per(ecutioneserhnicas , X in primis Antichriftianas.Trium- 
phantem Ecclefiam non excludimus, in qua confummario erit huius Tuiumphi, &c. Derfchem p. 24. feq. Ke- 
fpicitur ad atium Ecclefe N. T. quod ip in terra ludah datum e(t, 5ch»iidius, b) urbs munita (eu "valide, 6 


Iud. 9, sr. Prou. 72, te. tt, 79. Dev(ches4: Ciuitas hzc eftHierofolyma terrena in typo,in antityyo autem fuper- 


de humiliauione fpirituali per penitentiam ; coll, c. 2, t1. 12.17. €. 46, 4. 


naGáal.4,25,a Deo defcendens Apoc. ir, 2. conf, infra c. 60, 14, PÍ. 46, 5. PC. 27, 1. Mat. 16 j 18. * oppofitam 


huic in fequenti v. 5. & Apoc. 1$, 10. Schrzidiss vero mauulc intelligere ipfum Deum, & diuinam prorectio- 
nem, coll. Prou. 18, 1. adde P(. 61; 4. lf. 71, 7- c) Salutem. c. 60518. Pf.5, 9. d) pone? Pf. 11, 6. ipfe Iehoual 


Mcflias. cf.ünffa c. 45, 21. Vulg. Saluto ponetur in ea muria € antemwvale. e) c. 60 , 1g. Pf. 125, 3. Zach. 2,9. 


Y. 2. p) /fperite, Do&tores E» 


y.3. 0) Cogitatio ,sneditatie. 


Apoc. *?1, 1. Kefpicit in oppofitione ad c, 25, t2./) 1 Sam. 25, 15. t Reg. 21, 25. 
vanselii, portes, c. Ge, ri. Pf. i$, 19. 26. Apoc. 22, 14. b) Hab. 2, 4. Rürn. $, n 2. 1 Ioh. 3» 7. 2) cflodiens. c. 55» 6e 
Prou.1o, (^. Lon. add. corde iategro. k vevitares. (8) Pf, 31, 24.Cf. Apoc. 22, 7. 9 

€. 19, 16. Gen. 6, 5. C. 8 11. Ac S. homines a Dco?enatos, & Déo coüfi(os,moxam creatura; a Cor. s, 17. ip pace 
68/9 0161 51) (olido promiilinnum diuinarum fundamento ni&a & f»/ffulta hzc ett, Pf. i1, 8. 0 02, 8. (מ‎ quod 
ru, 0 pacis 'rinceps c. 9,5. ferstabis, ciflodier. c. 27, 3.0) pacem omnintodam, 1n primisfpiritualem v. 12, C. 17, $« ' 
f) q9i«: nGa cauffam meritoriam; fed órganicam (. inedium adprehenfionis 0609806 
Dovfch. (ף‎ ix 1e Domine cozff.« & de falute fua fecurus ac ceras elt Pf, i25 7. delis, Pronunciantaucem 6 


verba fideles,vt dei (uz פסה‎ 00 oflendant. $. ב‎ 4.7( Corfdite itaque i» ,ג2070/00.6.7‎ 2. Ita fe a- 


liosque &deles coboztantur 5/3» perpetrgn.C, 95 5.C, 395 8. C« 65) 18. £) Vid. C. 12, 2. «) petra eft. c. 35, TH. c.44, 
3. con€ Deu, 32, 4a Cor. te, 4. 


7. OY 253 fine Df£& 1.2.10.13.20. n. fic tu. .5. contra [2d. Baf.f.Ge.c.6. הלה ג והמסרה הנסוכה‎ 9. 10. 19. ade 


CAr.XXVl, v.x. חומלת‎ fic plené 1.5.7. 8.35.2 2.23. (eC. Maf.ad Pf. 51,20. at 


P אדבות זז‎ eum 1 


7 שלום‎ fine Pfk $--1133.1445:29,11, contra Ind, Eaf.f.6o,c.6. Y«4. עד‎ per Kanna.g. contra Ind, 


9 8 


Ioh. r4, t7. 7 


שנג 


5% 7.:0,ץ(2 
Hebr. 12; 22:35. 1) k-‏ 
vangelicum conui-‏ 
vium & epulum‏ 
nuptiale. conf, Pf.‏ 
l'rou.9,2. Mat,‏ .22,50 
c. 22, r, Luc. 145‏ .1 »3 
16,C. 12,3. ApoC.19,‏ 
piogudwm fex-‏ )9 .7.9 
culoruin. c. 28 » 2. 4*‏ 
conf, Deut. 32, 14.‏ 
Neh. 8,10. & Rom.14;‏ 
i7. x)f4cum. (4) Pt.‏ 
h. e. fec. Dor-‏ .75,9 
fcbesm aliosque; fzc-‏ 
cum non retenta-‏ 
rum , fed purgata-‏ 
viai afaci-‏ ונד 
bus ptivyati ; (ecund.‏ 
Schmid, vero vini‏ 
fuause 0% odoriferi ,‏ 
quod fecibrs: [wis in-‏ 
fidet, & prabe reti-‏ 
ner odorem fuuta‏ 
2c faporem ,‏ 
ler. 48, ui. Zeph.r, iz.‏ 
Simplicius alii in‏ 
malam partem ( vi-‏ 
dc not. ad fin. v. 5.)‏ 
larexwius de dolo-‏ & 
xibus inferni , 1.‏ 
Mat.25, 34- 41.41. ))‏ 
q. d. medullazarum.-(i)‏ 
Conf. c. 5, t7. lob. 21,‏ 
p'irgatavsom , à.‏ )24.3 
crarum & puta-‏ .€ 
Yum. (7) Alibide‏ 
metallis liquando‏ 
purgaris. Mal. 5, 5.‏ 
Xob. 36; 17. 1Pax. 28,‏ 
&c. Hinc Schmid.‏ . 12 
&oniectat de vino 4d-‏ 
ule, quod exífzei-‏ 
bus igne deftillzris‏ 
conficitur. &c, fed‏ 
minus bene. |‏ 
yr.7. 4) Et abolebit,‏ 
V. 8. Cc. 19» 3e 2 Sam,‏ 
b) v. 6.10.‏ .10 ,20,19 
C. 24, 23. €) facies. cf.‏ 
Keg. 19; 13, d) operi-‏ 1 
senti , opevimenmti,‏ 
fine multipliciter o-‏ 
&gnorantia &‏ סק 
€zcirate; ex KR. (4?‏ 
r $a m. 21, 1o. Qui‏ )3( 
guftabunt virtutes‏ 
futuri feculi Hebr.‏ 
s. intus recrca-‏ .6,4 
&illumina-‏ ,זוזי א 
buntur egregic,Deo‏ 
abolente ímuolucri‏ 
Omne genus , quo‏ 
genres populique o»‏ 
mues velati erant,‏ 
vt Euangelium &‏ 
miaftas Mesfiz 0-‏ 
mnibus fulgeat £‏ 
Cor. 4 ,3. feqq. M&-‏ 
d. l. e) ct. €. 6251.‏ »3 
Vr enim ludzi ,‏ 
quum Jegitur Mo‏ 
fes, velamen cordi‏ 
impofitum ad hunc‏ 
vsque diem geftaut‏ 
Cor, 3; 14. «15. ita‏ 2 
eeuntes aliam (non‏ 
tantum fub V. T.‏ 
Kt. 14, 16. C. 17 , 30.‏ 
frd adhuc etiam)‏ 
coutectas habent‏ 
menu:es erroribus‏ 
vid. Eph. 4, 17.‏ ( 
(:aq.) idolorum cul,‏ 
A  fuperftirio- C‏ ג 
nibu3,8‏ 





*) מסת‎ ipfa' tantum 
inomnia fecula flabi- 
Iu C immota , (ed fi- 
delibus etiam pro- 
pugnaculum  i»xui- 
€tum ac perpetoum, 
60.6.2816. Mar.16,1f. 

*.5.)) Nom ט,‎ 6. 
25,11, dictum, deiecit, 
A) cf. v.18. c.34, 11. €, 
6 4( ne :€42552. a. 


6 716 6 
cf. Apoc. 1 ; 1o. 4! c, 
25, 11,12, C) hutiliae 
bit, inquam, c«m 1n. 
terram vsque. c, 15 , 
I4. Ez. 17, 24. 'f.147, 
6. d) c. 35, 12. 

Y.6.t«)ita vte«nm 
coscalcent pedes.c.28, 
3. 6f. 0.5, 5. C. 16 , +. 
Luc. 21, 24. f) c. 57 , 
15.Iud. 5,28. 2 Reg. 
19,24. Yon. plawte 
miferorum, &£c25, 
4. Leu. 14. , 1), 1 Cor, 
I,26.feqq. 

y.7. h) Fiaiufii, 
iufto przfcripta , in 
qua ambulat.c.:o,11, 
Prou. 2,20.7) f«nt ve- 
Gitudizer.Prou. 1, 3, 

C.2, 9g. Vul£. fe»ntfta 
ivfl: 26086 efl. cf.infra 
€. +, Hof, 14 , 1o, 
Pf.27, v, Prou.5, 6. 

&) 4] Yf. 91,7. & 
Oorbitam iufli tu 
probas ; vel 0,ט:‎ 6 
Deus. Deur. 51, 4. /) 
erbitam. Tf. 23, 3» 
Prou, 2; 9. C. 4511, Cf. 
not, t $am.17,26, 7X) 
libvsé, probas. (6) 
Tf.52, 3. 'r0u. 4,16, 
€. 5,6. & dirigis, res 
mouendo impedit. 
entes hofies. Mains, 

y.$. n) Etiam ita- 
que 05s, c.422)15 Ra- 
tio eft hzc;quemad- 
modum ipíe Deus 

iufliriam requirit a 
fidelibus fuis v.^ fic 
iufftum eft, ipíum fi- 
delibus, expcélanri- 
bus 881: 2:4 contra 80- 
fies, non deeffe. f. ej 
in via, v. 7. C. 2,2. p) 
1/80.10780 teeyswm 
conta hoftes. v. 9, 
& iuflitiz tuz c, 4e, 
Fi: Pi0u.2,?.4) 9 

.Y) admomentuaum 

e ES טש.ץ‎ 
Cant. 1,2. AC 4 , ix, 
3) memoriam tni f. 
memoriale suum. v. - 
14. Ex. ;, 15. Pf. 535 , 
13 Conf, Iubilus 
Bernhardi: Iefr,del. 
Cw niceria Se, t eft 
defideriui anim no- 
fl»«.conf.Gen.49,8. 
Col. 5, 17. Pf. 55 , 2. 

9. 9... &) Minima 
mes defideraui , & 
Ao efidero te. Mich.7,1t. 
conf. Lue. 21,28. x) 
66 Pf. 53,7. Apoc.a2, 
17, lon, vfoima me« 
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\. 
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meis Uenedicit )oY*eT ky s : 
usum 7 מישריסישר מעל‎ ps? nk: רלים,‎ "i רגלי עני‎ 


lectulo , clau- 
fo cordis cu- 
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tatur illa העשל‎ e 
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"20p3‏ אשחרך 


4 תוחלה 


כ 115 


rt c רשע בַּלילמר צדק | באר נכתותיעול‎ jp vanae 
Dao יהוָה : יהוה רְמַהירְךָ יי‎ Dy nN7523 
dO | oA ToS ְנְאַתרְעםאף"אָש‎ Sen בּל-יחזיון יחזו‎ 

neennm‏ שלוםלְנו יכל מַעשינו ב 


Deum adfcen- 
pui d Me no D'i"N oy vow rim 
ו‎ M בל"יקמולכן‎ RD Do: Ü 


, Ff. 65,2. Prou. טו‎ ni 


1, 28. 10b,2455* 


: לני‎ by 
"sn T2» 


m 13] Dep": למו‎ "Sr da "sm poU ות‎ mp5 







4) ip: 161 ni , Za "wp Denn mes "35 pep"! 


דרע: ד — 


בָּצַר רפסרוך : חן ל חש ש מוסֶרך, רמו mn Y23:‏ ו תִקְרִיב 17 
py 9'"n ny»‏ בחְבלירֶ; D‏ חיינ מפניך יהורה. : 
הרינו 


fn perro , vel etfi gratiam con[equetuy impisms. Hoph. (3) Prou.arz, rc. Frequentes funt in boc capi-‏ (].סד.קך 
te ellipfes particularum. g) qui »oz , vel ze» tazteu dijcit iuftitiam, v. 9. 11, 14. conf, Rom.2, 4. s. Apoc.14, 9.‏ 
b) in terra vetlitudipum. (4) c. 50, 1. in qua pictas & iuftitia florere debent. P(. 85, 10. feqq. i) ille peruerfe a-‏ 
Q) Pf. 75 4. cE. Tf. 7, €. De $512. C. 22, 11; ]( c. D, 5. Notatur Micacia errarisi Thc(l;2, 1. Der/chesn.‏ .£0 

Bomine,exeltata iam fuit zzanm tua. Pf. 20,143. Deut. 31, 27. 5) 706102060 id vident aut agnofcunt.‏ (מל?.זו.ע 
v. 10. e) nunc tamen videbunt, ita vt pudefiant , «e/sjz tus: (T0 peprtotze, p)cont. Pf. 6, 19.4) c. 66, 15. 16,2‏ 
Thef. n 2. v) c. 64, 1. LXX, vt Hebr. 10, 37.5) conf. Apoc. 14,70. c.18, 2. €. 20,9. Y. i2. t) Schmid. difpenes‏ 
ergo. Tie. preparatonobis. (4) 2 Keg. 4, 58. Pf, 22, 16. &) v. 5. Cf. c. c, 5. x) ratio defumta cfl ab operibus bo-‏ 
zis,quibus fluduerunt fideles, fundata fuper promisfiene diuina Deur.a8, 1. feqq. $chznidire, y) intelli-‏ 
guntur opera, qux 62 fide, quam gens fancta feruat v. 2. promananr, -- 20 itaque hoc bencficium idem‏ 
deminatt‏ )« .בו cum 40 , quod Pbil, 2, 13. Deo adfcribitur. Dovfchess, x) conf. Rem.5,2.9. Apoc.19,8. — Y.‏ 
[nnt nobis, x Par. 4,a2. & qf, maviti fwperioritatezm im nos exercversmt vriflisfimis illis temporibus. conf. Ef,52, 4.‏ 
D€ut. 24, 1. ler, 5, 14-5) 1 Cor. 8, 5. €) preter 10. C.64, 3.2 $am, 7,az. d) i7 men felum» cedo Coh.^, xc. peste ,‏ -5 
tuam gratiam ac virtutem verf. 12. celebratam. 1Tetr.1, 5. 6. e) cogrsheziovaon a & pradicamus »osen tr-‏ & 
um. C. 4£, 1. Pf, 2o, 8, cuius fplendor etiam in media tyrannorum dominatiene elucefcit;ita vt in ipfis ad.‏ 
fiictionibus de te gloriemnr, Rom. 5, 3. 1. nec a fpe noftra Ef, 25, 9. aut fidei confeffione dimoucamur.‏ 
Hebr. 4» 14. c, 10,23. ApOC. 13,10, Y. 14, f) Impil illi v. 10. a Deo peremti v. i1. & syoorisi ze qnam 2d hanc‏ 
vitam reuiuifcent ad nos iverum vexandos, Ita nobiscum Perfch. Schonid. &c. Al. Spiritualiter o. vtui coll. Eph.‏ 
nolunt e [pivituali morte veuiui[cere aux refurgere. Al. mortui funtilli , quimaritare nosvoluerunt v. 13.‏ .$514 
Pf. 135 15. feqq. Sic Ion, IJ celuntmoritos , qui non viuunt , bevoes fuos ,‏ וטאאנש gentilium fc. dii c. 8, tg. nan‏ 
qui non vefuryent : ideo cum vifitaweris [uper eospeccnta ipforum , cos confumes C" memoriam eovum defebis. Scd pri-‏ 
ma íententia przferenda efl pex contextum, g) Iob. 14, 14. h) Rephain. » ryranni hoc titule digni. v. r9. vid. c,‏ 
i) non re[urgent ad hanc. vitam. c. 14, 21, Pf. 82, i1, Iob. 14, 12. £) propterea naque, Ier. 235 3. Ez. 5 10, /)‏ .9 »14 
Ex.20, 4. 1$am. 155 2. ur) i Keg. 15, 217. 5) vid. Deut, i1, 4. Zeph. 2, 13. Pf. 2:1, 11, 6) v. 8. Conf. Ex. 17, 14. p) illis. v,‏ 
Y. 15.4) vd ugmentum fecifli pepule uo Ifxaeli, c.14,32.conf.fupra v, 5.00 c. 952. Pf.ais, 14. 7) elongafli,‏ .16 
in longum estezdifli. conf. c. 33, 17. Pf.2, 2. De glorificatione elongata , % maieflareDeiin omnes fines ter-‏ 
fnes. (3) P. 4? 11. Pf. 6$, 6, .15. t) in angue‏ (ק .11,13 rz diffandenda hoc RUE s un Der cen. Conf. Apoc.‏ 
fiia ila magna. Apoc. 7. 14. Hof. 5, 15. Pf. 18, 7. Pf. 112, s.) tui quefierunt vel d rM WEE Uf 16€. 345 16. 1 $am,205‏ 
x) Nihil mutandum effe cenfemus , inquit $ch midi», in recepta verfione clamancront fubmiffe ,. vel‏ .16,18 
clam«netrunt smutfitatione ; Gxammatiez tamen fic reftamc difficultates. Vleri:que efl idem ac fsuduxt, a rad.‏ 
peraphzrefin primz led &cum Nun paragogico. Aliisa rad. p "vigent , prey wok y vt Hiphil E‏ יצק 

14,17. & Aeth. שו קו‎ 1 clauum vel cuneum Quod! fi vero ponis rad. fr. M Aeth. p maiuitcivcsop[ pft, צקון‎ 

nomen formz qu flvatum,fignificabit gmunimentw?: aut fepimentv m, feu prefdiwn piorum. ,fecumd. 1l. 
lud: Preces G7 lacrima font arma Ecclef. y) fubmi[fa voce c.3, 3. &c. conf. 2 Sam. az, 19.) Schinidis: cum ve- 
nit cafiieatio tea illis. conf. c.53,5. .7[.ל‎ &) 4200: vel Quum grauida partui efl vicina, cell. Gen 39,15, 5) c. 7, 
14. 1 $am, 4» 19. conf. Ieh. 165 a1. c) 6en.12, i. d) partwrit, ac dolores fentit. v. 18.c.13, 8. €) * Bio vid. A- 
poc. 12, 2,/) in doloribus .אש]‎ C. 66, 7. Hof. 135 13. £) conf. Ier, 3o, 6. h) c. 65,19. 6. 64, 1.2. Ion. propterea , quod 
piccanimus coram te, 


per‏ כי fic defeli. dur 8. UE 21. fic fe, 2. & 5. fec, Maf. 1. 1. impr & Erf. alii vero plene,‏ אויתף .ל 
"Rbbia 1. 5 9.''10.19.21,24,  ש.ופ.‎ 17) 7 milel :.2. s. (ec. Maf. 1, a. & E;ff. fed contra.M.I,— y. 11. 6‏ 
ita cum 0 B. Neph-‏ רְבֶךְ ו .20.231,23 fine Dag,1.19.14,‏ רנף: primifo patio 2. 5--9. 0 a1.‏ 
Maf.iacErg.  Y.ass 751 per !Y Tfere 2,5. 7. 2. 16* 12, 13. 14,16. 19. 19. 1, 1122,13.‏ & ;141 
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960. con- 
fert Hebr.2, 
11. €) cf. Apoc. 
31, 1j. 
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ימוי = = 30 a Ty‏ טל אורת טלך וְאָרֶץ רפאיתפיל : 


194 parajori- 


d b al s DPA cip 3 : 2 7 
"an עמִי בא בחדריך וסְגֶר דלתיך בערה‎ T 5 enn 
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furgent. cf.: 
(7% 


ו 


XXVII, 


feqq. fc. quos 
duri illi do- 


ir ro עון ישב"הארץעליו וגתרק הָארץ‎ ipo» 
UT * "n I e p^** 1 7? g!! » 


man ora : עור עליהרוניה‎ noomso 12 


יפר הוה חרבו הקשה והגדולה והחזקה על inn‏ 
כ מו )2 en ZB‏ 


T 2-4 
& diabelica beftia Apoc. tt, 7.2. eb veritaris confesfionem Apoc. 12, tT, trucidarzunt teto die Pf, 44523. Pf.72» 
2, &c. De iis martuis hoc intelligimus , inquit . ques Ecclefia in diuturna fua adfüictiene fiue calamirate 
fepeliuir. v) zefurgent(c, ad meliorem & zternam vitam, fec, $. vt modo diximus. AcDorfchens : Exitus,inquit, 
e calamitatibus vanquam e fepulcro de(cribitur, phrafeolorzia ex articule ₪5 refurredione mortuorum de- 
prOmta , ficut etiam Ez. 37, Eft igitur non refurrectio propric dicta , fed porius ve/ltutio 1 latis; felicitatia » 
tum fpiritualis rum ciuilis, Pitrigga autem ad Apoc, 25,4. p. tt$9. poftaliaz Heceff; inquir,vefurve&iio Ecclefia, 
fimul Prophetarum, Apoftolorum, Martyrum &eximiorum Chrifti miniftrorum, dc qna hxc meminit Pro- 
pheria; fjurata & fymbelica ; qualem ipfe Iohannes nobis confgiciendzm dedit iz refe reb] ione duormm גה‎ 
Apoc. ui, tt. & Eíaias quoque h. 1l, de eodem terapore Ecclafiz agens, (ub hoe emblemare depingir ; extant- 
que exempla fimilia, (jiritmali fe ]מ‎ hue referenda apud Hofeam c.6, 2. Ezechielem c.57,1. feqq. &Danielem 
C. 12, 1. 2. Conf. etiam Luc. i5, 24. Kom. t1, 15. 5) esigilate. c, 195 «. Dan. 12, 2.1) intevrz (eu puluerz habitantes, 
Oppresfi D(. 22,39. &fepulti. cf. Ioh. 12, 24. 1 Cor. 15, 55. x Theff, 4, 15. Apoftrophe. Imperatiualocutio ein- 
phaiiea eft, & id , quod certo Ffuturum,indicar. $. Conf. not, €. 25, 3. 9) ficut ros elerg herbarum, (2)2 Reg. 
4539. qui elera marcida & veluti mortua recrear. x) eft ros ס,תאא;‎ Seruator , a te effafus.cf, Deus.52, 2. Mof. 
6,3- 7) $.in vetfione : fed terram Rephaim deterbabis: pro quo, fec. accentus & puncta( quz nuspiam pU 
in confiructo penunr, vid, e. c. e, $5, 17, Prou, 25, 3. &c. )lezendum eft :fed in terram,Rephaim detur-) ^T Y 
babis aut deiicies, vt vertit Vat. & Trem. Ideo etiam iu Comment. fuo S.haber: (v terra, Rephai ruere faciet; 
eiiciet ;( nam * Ep vel z,ms(c vel3. feminini eft ) putatque refpicerc Ecclefiam ad gigantum regionem, 
quz illos ob fcelera fua quafi exfpuerit, Vid. Leu.18,25.18, 6.19 , 22. Hoc fi przfers,iutelliee cadere ees faciet 
in lacum ignis , (ec. Pf.141, i. Apoc. 2o,15. (eqq. 96. | Y.ze. x) Interea abi,mi pepyle, Prophericum monicum 
ad populum Dei de feceffu in patientia & (pe ad Deum faciendo. Dor/ch. a) jetva cubicula, feu penetraliatwa. 
Gen, 45, 5e. 1 Keg. 20, 39. C, 27,25. Hoc 5. cum Gerharde aliisque accipit de cnbiculs fepulcrorum ; farevurtamem 
alteram expofitionem dc énbiculis felitudinis , precum € filentii,ibà non di(plicere. Derfcheo notat. Y] 14e: 
cum refapii ₪" receptus quemcunque, quem calamitofi vrgenre necesfitate quzrünt ; ficut tempeftateobrutus 
in fpeluncam aut cauam axborem fe recipit. Bocharto iz Hieroz. P.l. p. 61e. non male videtur hicteztus al. 
ludere ad Ex. 12,22. 25. 0) 2 Reg. 4, 4. Mac 6, 6.c) Gen. 7, :6, d) late fub ו‎ prerectione diuina. Iud, 
, 


9» 5. conf. Hab.3,4. €) quf; pavuum momentum. C.273 3. C. 54» 7. 7-ו‎ 0027 902v. Hebr. 10, 37. f) dente 
transierit & confummata fuerit ira Dei in 20065. ,0ג.6‎ 5. 15. & plena tualiberatio adpropinquet, Rom,3;19. 
feqq. Y. 21.) Vindex Ecclefiz fuz, c. 27,1. €. 25, 19. 5) Mich, 1, 3. Pf; &e, 11. Pf. 10, 1. cum angelis maieftatis 
fuz Mac. 15, 31. Luc, 11, 27. feqq. i) €. 27, t. Leu. 125 25. cf. Apoc 18, 5. &) Ecelefiz hoftis, vt v. 18. /) ד ב‎ 
1,7.1676.0/(6.16,1.105. 10527. 2) fanguiner, qnos a Marrvribus accepit. cf. Mat. 23, 55. Apoc. 6,18. C, 155 6, C, 
17, 5. €. 18, 24. €) Gen. 37, 26. Iob. 16, 18. p) interfebkos [uos. c. 27, 7. Apoc. 6, 9. fed eos reddet. CAP. XXVII, 
Yr. i. 4) Dt die illo, v. 2, 12.13.C. 24» 21. C. 25,9. C 26, L illarum fc. miferiarum, quz faperiezibus capitibus de- 
plotatz funt:vbi pii in Ecclefia mortui habebantur ; € in penetralibus fuis lugent, & quidemetiam femper 
quotiescunque Ecclefiam conabitur ille-4bforbere Apoc. 4, Non. taque dies extremi imdicii intelligitur ג‎ 
nam poft hanc dien: fBlovebit Ecclefia in teeva v. 2. & feqq. &c. 202/60. Continuari hic vaticinium feu Canticum 
prius; largiuntur Interpretes ferc omnes ; & iudicium contra hoflesregni Chrifti , Diabolum ferpentem 
infernalem , & Antichriflum , gladio verbi durisfimo, maximo & for:isfimo,occidendum , innui dant v. r, 
coll. ב‎ 768. z, 3. Apoc. 2o, ro. vbi dsp/ex Leui«than ( & Braco inraari ) explicatur per diabolum , beftiam 
& falfum prophetam, Maii 066. p. 935. per quos tàamen Schmidins regnum Babylonicum & Aegyptiacum ex 
v. r5. cum Z»sthero ad h.l. inielligit , quia ad liberationem populi Iudaici ecaptiuitare Rabylenica omnia 
huius vaticinii przcipue refert, fed conf. not. ad c. 24, 1. 22. v) vid. c. 26, 14. a1, s) €. 25, 6. c. 26, 121. 11oh. 3, 
8. Filius Bei, Ecelefiz Vindex, & iudex orbisGen. 12, 25. ad quem pertinet vinea (piritualis fupra c.5, 
defcripta: euius gloria vifac.G. & mater de(criptac. 7. regnum delineatum 6.8, natiuitas indicata e. 9, 
cuius vnélio enarrara €. ti, &c. cui l'ater dedit iudicium Ioh. 5, 27. eoll. Ioh .15, 1. 20/08. t) cf. c.34 5 5. 6, 
Pf.45,4 Eph.6.17. x) duro. v, 8. cf.Icx.23,29. x) ef. ApoC. 6, 4. y) ef. c, 4o, 10, Ex. 5, 19. C. 6, I. Hebr. 4,12.A poc, 
19, 15. 21. X) Éeuiathanem., Iob. 5, 8. Ita czocedilos 105. 40, 25. feq. vocari ; minus dubii habec, eftque in eo 
confenfuseruditorum cum'Eocharto certior, vt adfirmat Axdo!ffws in Comment, ad Hifl. Aeth. p.159. Sed vt 
vox fynonyma n ita draconem fignificat, vt (zpe transferatur ad cetor & szarinas bellus , quia draconum 
formam & flexiim alique modo refcrunr ;ita, vt nomine Lexiaiban pasíifn cetos €" balenas adpellari videas, 
vt h.l. & P(. 74, 14. Df; 193, 26. &c. Qua ipfa de cauffa factum , vt vtroque nomine Thaanin X Leviathau 
Crecodili fignificentur ; quia Crocodilifunt ad fimilitudinem draconis. Bechart, Hierox, P.11 .776.ק‎ Ceterum 
non prepria tantum & litteralis, (ed & trepicaf. figurata fignificatio h.l.attendenda 60. Diuerías deca fen- 
tentias, quas ex parte ram adduximus, ita conciliat Dor/chens ; Plerique, inquiens, immediare 50748477 ine 
telligunt, & hoc totum ad N. T. referunt; nos ampliamus , & fub hae metaphora intelligimus Regnum die- 
bolerum €" impiorum, a f(efpeute antiquo Gen. 3,15. Apoc. 12, 3. contraEeclcfiam excitatorum; atque ג‎ 8 
bofles Ecclefie temporales & vifibiles,fpiriruales quoque & inui&biles,de quibus Kph. 6, 2, Etintex tempo- 
rales h. l. przcipue veggwn JAfyriacim €* Babylenicum, quod rempore Efaiz Ecclefix imminebat ; quz pro- 


pterea con(olatione eguit. Conf, 0/4/07 Rhet. $. p. m. 1787. Y 
נעשה‎ ficpe + Munachb ( quod Maf.Rrff. & impr. po(cic ) 1.5. fic fe. 2. X fimul cum 24486. 7. ו‎ 


Y. 18. 
CA( XXVII, y. 1. והגדולר;‎ fine prz£. Paw 1. fic fe. à, 5. y 


13. 15. 16. I3. 25. Ce teri per Makk. & .לוז‎ 
per 2akk. 1, 2. 6. g. 14. 29, 21. 23. fic £u. 5. 


שנר 


9.18. 2) Comcepimus 
quidem, & p«ri»ri- 
"vimus v. 17- Mich. 4» 
Io, fpem fpiritualis 
feminis & libertatis 
ex grauisfima illa 
adfliétione. &) fed 
4uafi uenturm. peperi- 
uus, X vires noftras 
fruftra confumfi- 
mus. cf. infrac.35,tr. 
€.49,4. l) open ₪ 
falutem. c.33,5. PC.74, 
.גד‎ m)nonfecimus , 
nec przftare porui- 
mus terre, vt hoftes 
caderent. Nulla fpe- 
cies (alutisinrer ca- 
lamitates nobis vifa 
fuit adparere,neque 
fpes, hoftes noftros 
eaíuros effe. Dorfsb. 
9) cadebant. Num. 14, 
31.2 $am. 1, 13, 194. 0) 
V. 95 C. 1135 5. 

*.19. p) Nunc au- 
tem viusst vel vi- 
"vezt mortui tui.Mul- 
tz in hoc verfu oc- 
currunt difficultates 
€ quzítiones , dc 
quibus potiora tan- 
tum attingemus, 
Nam (:) aonnullis 
hzc funt vexba l're- 
phetz; Pavenie au- 
tem in Efaiam Part, 
ll. p. 23$. & Maio iu 
Oecen. p. 925. verba 
Chrifti adEcclefiam; 
560201420 vero & no- 
bis adhuc , ficut an- 
tecedentia, Ecclefix 
ad Deum &Seruato- 
xem. (2) De vefarre- 
éiiene propria שיש‎ 
tima , cuius beata 
fpe (ubadflictioni- 
bus fe 2661663 folc- 
tur , textum hunc 
intelligunt — Jozatb. 
4chid, & plures; a- 
lii vero vt Dor/chew, 

.detrepica morte & ve- 
ferve&liene , i. e. de 
liberatione ex mife- 
גוד‎ & in priftinum 
ftatum reftitutione. 
Alii tandem (vt mox 
ex Vitringa audie- 
mus) de figurata € 
fymbelica vefuvre£Ei. 
ene M«vtyrum,quan- 
do cauffa horum fo- 
lemnicer a Deo vin- 
dicatur & iuflifica- 
tur, & oppresfi olim 
ac pro-bzrefiarchis 
atque feditiofis ha- 
biri , nunc fancti 
Martyres Chrifti a- 
2gnofcuntur: vt talis 

refurreétionis ex. 
emplum fuit circa 
tempora M. Con- 
flantini. (3) Aliiini- 
tium ver(us h. m. 
intelligunt : 1 
160 זג1א,‎ 11,52. 770+- 
aui iefide Sevwatotis 
Ioh. 11,15.26, & tan- 
dem ctiam corpore 
refuvgeuz 


4) Gen, 5, 1, 2 Cer.m, 
$ Apoc.12) 5. €. 10,2. 
3) frgitinum (eu ce- 
lerem & Inbidcum.c. 
jy 55.* lab. 25,13. 
Quales effe. folent 
f:vpepntes אטחמ ומף ,כ‎ 
alibi funr, quiim 5 
hic effe putares. 
Conf, d» diabolo t 
Petr, 5, 8. Al.(crpen- 
tem oblozzum vel 
penetvantezi , inftar, 
velie Ex. 25, :€. 
Hinc Bochavtke Hie- 
roz.Parr,]l. p.246. 
feq. litcezaliter in- 
tellicendam cfle pu. 
t2t -ג6 ו‎ 
put 20 פע‎ aut - 
24 inflar habet 6% 
ז:‎ 516100 fitum : 
eamque [6ץ‎ 
vel in genere F ccie- 
fix hoftium natu- 
הגד‎ eiprimere cum 
forma portenrofa , 
tum immanitaie & 
robore , quo intet 
06146605 pifces Zyges 
n4 plurimum valet, 
() roví&ofvzm. (1) Pf. 
1275, 5. Hab. 5, 4. qu& 
nunc aperta vi no- 
605 , medo peram- 
bages & finuofos fle- 
xus aftute fallit. cf. 
Eph.6,ir.d) Gen. 3» 
15 Col.2,15, Hebr. 
Xo 6; Apoc. i2 , 9» 
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T) / 
הש בחק‎ 
mnetuenda;in- 
quit Ecclefia, 
vid. Rom. 5,9. 
Yed potius au» 
xilium mihi 
eft cextiffi- 
mum conrra 
quasnis hofti- 
um imcurfio- 
nes.t) Quis ev- 
ge dabit mihi. 
100. 9,18. C. 
19,2. inimi- 
cam tc. ciuit- 
fe? , ex 6 
veríus, 4) tq. 
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que מ?‎ eàm 

Dei virtnre.(1) 
Nom. r Sam, 
26, 3. JfAccen- 
deren eat. c£. 
Tof.2, ?. Iud. 
9»49. X) Uus; 
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1Otam in vniuerfum, C. 22,3. C. 425 Tg, Y. 5. P Ift fi quis hofliuim temere adpyehewdézis ad id deftruendum , f) diabelnm . quirc. 


£natin munde, conf, 
€. 21, I, ApOC, 17 , 155 


».2.2) v. r. aFoli- 
tis fcilicet hoitibus, 
qui vineano LDeiva- 
ftabant. f. 25, 12.135 
b)'vineaerir.c. z, n 
Cant. 2,11.12. 2)me. 
yi.(2) Deut. 3204. 6 
Gen. 49, 11,12. &)cer- 
tatim hoc 40410122 6 
caatate illi. >. 19s 
Num»zr, 37. P1. 2,7. 
Ion. 18 90676 iile 
Ecclefia Ifrzeln ,-ua eft 
£u[lav vine «,plawtata 
erit in 16794 2004106 
debrate en7. 


fo. 3.0) Eno מ‎ 
Meffias, qui eum 1e- 
purzaui,v." conf, 
C, 5, T, 71) eriam cie- 
use fiin e«t, c. 
43,6. Nah.2,*3. (מ‎ 
linrulis 270010. c, 
26,20. lob. 7 , 15. 6) 
vigabo eam. Gen.$,10. 
6.1414. םק‎ S, 
donis. tonf.Apoc.7, 
17. p) פולף צמ‎ anion. 
'adeertat ia eam. v. t. 
&ur hoftis nox caufa 
fa ean vifitet, גאט‎ 
13) 25. Al + quis des 
fideret quid in ex, 
coll, 1 $am. 25 , ij. 
lmino Gu[Jeti: "f p. 
66g. ne deficiant folta 

eius, 


wt Deur, 25511. 1 Sata. 17535. 2 Sam.2,16, 2( tuzi entum més n. vid. c. ,א‎ , !0. €) pacem tamen faciet mibi 
Trinceps pacis c. 9» 5- & cuftos fíraelis,fupra v. 3. Pf. 111,4. d)pacem inquam.c.26,5. c.57,15. ( Yaflabit tnihi.Al, 
"hunc verfum ita accipiunt : /fu: fi quis aduerfariorum per ponitenriam & fidem adj 'Yehendcrit munimentum 
K& przfdinm metum,is pacem mecum faciet, X definex effe hoflis. Sed prius przífererdum puramus, — Y. 6.,6( 
Vnde quod ad verrures & pofleros attinet. al. venínris fc. diebwe, vt c. 39, &, 602.2 ,16. f) firmas vadices aget. 
Miph. (3) Pf.8o,1e. cf, Ef. 37, 31. 9) PC. 72, 15. 5) Num. 17 23. 5) Róm, 11,26. K) c. 14» .זג‎ 7) proventu & fructibus 
X Spiritus. (5; xad, Pf. 62,11. Tf, 67, 7. Iud. 9 i1, vid. Ez. 36, 3o. . 7. 9n) מק‎ enim fechndum plagam. cf, c. 10, 
56. Incipit hic pofterior pars capitis, qua Propheca deícribit naturam caflizationis populi Dei fiueEcclefiz 
de quà ha&enus (zpius; 5. Dor[ches autem putat hic defcribi iudicium eontra Hieiofolymam , &fub hoc 
typ» contra Ecclefiam tantis beneficiis ingratam futuram. 7) percz[Joris ipie. c. סו‎ ,20. qua hoflis a Deoad 
internecionem eius percuRus & deletus cft, c. 26, 14. 0) Deus pevcssfrt Tacobum ? v, 6, minime. 66. Apoc.5519. 
p) 4n? 6.2916 אזאא \ך.‎ ciedern. (5) c.30515. E2.26,15, Y) 0667 forum eius qui de hofHbóima 0/6 6.262, Sev. 18» 
2i, Eflh. 5, r1, 5) & ipfe populus Dei ixterfetTus ac pror(us deletusefl ? Pya/ (2) Pf. 44,25. Interrogatio negat. 
Cf.etiam ler.jo,iT. 6.46928, Y.8.7) Magua quidem mezfuva.(1) moderata tàmen, & cum mifericordir tem- 
peramento. cf. Ier. 19 24. €. 30» 11. C* 455 28. 1) Cum dimitteres 64701. adultetam c. 505 1, Ic. 3, 1. 8$. Deut. 24» 
יב‎ 3. x) litigabas Cum ta fponfa f. Ecclefa rua. Cf. c,57, 16. ler. 2, 9. Hof. 2, 4. c. 45 r. &' quoad cenftxuctionem 
Deut. 35; 8. Tob. to; 2. ) ficinquam cveo/«ezdo amorit eam. al. heffes autem amouir. 2 Sam. 20, 13. Prou. 25, 4. 5. 
aut dijpulit. cf. Pf. 115, 7. Iob. 37; 2. 3) vento fuo .סע‎ v. 1, Pf. 60 5. cf. infra c. 193 6. c, 66, 15. Iob. at; 18. e) vel- 

uti die flantis Euri, Hof.15, t5. qul herbas & plantas exuxit Gen. 41, €. 2;. Ez. 17; 10. C. 39, 12. Ion. 4, 2. locufias 
|OEx. 16, 13, at mare Ex. a4, 11. & quzuis obuía abripit Yer. 12, 17. Iob. 27; 21, Ac ditringit. Ez 27516. Pf. 42,8. C. 

y. ». 5) Propterea vero, fec. id quod dictum eft v. 7.2. c) bee ₪040. Gen. 345 15, 22. pér paternàm Dei caíti- 
gationem & refipifcentiam ac reflitationem Iacobi, de quibus hactenoza c. 2 4, r.teqq. d) expiabité, c.32,14. 
Prou. 16, 6. e) 9 hic erit omisi fvutkus, & efe£tus.f) abolitionis peccti eius. conf. c- 6, 7. Yob.35,17. KOm.11,27. 
3) quum pene: Deus. al. ipfe populus refipifcens, c. vo, 6. b) altavistz: fc. idololatricorum. c. 17, 8. vid.i Rep. 
12,33. C. 1653 2, 1 Ke. 15, 10. II. C. 215 5. feqq. Ier. rr, (53. Hof. 2; at. & Hof. 16, 3. 2) vt lapides vel fragmenta calcis 
induratz, quz wullius vfus funt. (1)cf. Dan,s, s. 4) f, 2, 9.7) noz vef«rgemt vel amplius exiflezt.cf. 2 Keg.15,5 

2 l'ar. 33, 19. 71) vid; c. 17, 8. Deut. 16,21. Iud. 5, 7, t Reg. 14, 15. 2) vid. Leu. 26,10. X. 10.0) C. 2,15. C. 2532,12, 
p felitulo, folitaviu Yocus erit. Thr. 1, 1. Leu. 15, 46, c£, Ff. 2232. C. 24» 12. C. 26, 5. 4) habitacinm.c. 33, 20. v) 
disieGinm exit, C. 16,2. 5) C. 7, 16, C. 625 12, t) Z2 (lav falitidimis. c. 14, 17. Ier. 9, T1. v) cf. c. 7, 1j. C. 32, 14. x) cf. c. 
33, 11. €. 175 2. )) €" confumet, lof. 34,30. 2 $&m. 21, 5.3) c.17, 5. Yr. ri. &) Chip exavyerit. F5. 17, Yo, ApOC.14y 15. 
D) Yer. 51, 33. Ioe] 4,15. c) frangesntut fc. vrbes munitz. v .Jo. C. 24,10. lob. 24, 2e. d; ita vr velzrülieres. cf. c. 3; 
;1. let. 50, 37.8) ventura & igne accenfurz fint, Mal. 1, 10. Num. 8,2: f) vibem infolitudinem filnamque con- 
verfam. V. 1o, g) Ter. 5, 21.]ob. 22, 28. h) conf. c.14, 2. C. 55,7. 3) C. 175 ?ts sb aj. k) c. 39315. c. 435 1. 7: 
Gen. 2, 7. I confer v. 7. c.26, 10. Q. 35, 16, KC, 





*.3. pro "]p E hab. Sjp5N 1. fic fe, s. & in marg, 6.9. 1] VAN. Tfade fine Dag. t.5.7- 16 19. 
& Ber, idem per !Schua fir pl. * */U $, 2—16,19. 23, & nesnulli codicesin 2. Y. 4. אפשעה‎ pex 4 
Ji» pl. ,16--12.סד--6‎ 19. 20. 21, 253. & alii nennulli in A. I. nmm n lic per Pat. feq. Dagefch * pof:lt Maf.Evff, 
attamen noftram lectionem probár R. Perachon in marg, 1. & ' "ipfaquoque Maff, "T1* fine Dag. 1. 6, 
$--15:19--23. Y. 6. ופררז‎ ita quidem & Orientales leguur, f*d fcribunt nos . y.9. הזו בשומוד‎ le- 
gita. fed ia textu feribit בַשימו‎ fec. Maf.Evff. io. L2 per Pat.a. 7 P eei b ang dh ti. 22,35. 
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Lightf.inChra- 
nol. p, 1s5 
, CO niungit 
cum capite 
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XXV lll. 


vII. v1ll. א‎ IX. 
& ad initium 
- regni Ahazi 
refert , ficut 
etiam c, XVIl. 
Xdeo vero hic 
pofitum efie 
coniicit v- 
trinque inter 
62 capita,qua 
ad pofterius 
tempus -6ק)‎ 
Ctant,vt comz 
minationes. 
aduer(us E- 
phzaimum fi- 
mul tracta- 
xentur cum 
''Comminatios 
nibus aduer 
fus alia loca. 
g)coron«. c.615, 
3:2 Sam, 12,30, 
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b) excellentie, quale regnum funm effe , Ephraimitz iaCtirabant v. 5. Proptie hoc nomen de ts. 
mido mai dicitur, Pf. 29,10. Sugperbiebat autem regnum X.tribuumtemporibus Efaia fub Peacho,(lio ₪6- 
maliz.&c. 5, i)ebriorum., cf, c. s 11. (₪ v ftoi, c. 4o, 7. $. Num. 17,23. !( decidua, vel decideutis populi & 
reipublicz, Df. 1, 3. »z) decori. v. 4,5 5) glorie eiv«. 6.26, 5,0) qui funt. p) fuper vertice, Ex. 17,9. 1 Reg. 18 , 42» 
fcilicer montis , in quo exftruCta Samaria erar iK eg 
pinguedinum. v.4. C. 15,6.v) pexturbarifeu quajJati. &.'vino. C. 16, . Prou. 25, 25, 
fortis, Num. 13, 31, &) & validi quis, 6.40, 16. 2 Sam, 15, 12, Rex fcilicet Afyriz Salmanzfler.fcbor idis. X) Do. 
"iino, fummo rerum arbitro, paratus e ; quia Affyriusiudiciorum Dei contta Eíraelitas executor fuit & 
admiciflez y) freu tespeflas. C. 25, 4, X) V. 17. C. 5», 3o. Ex. 9, ig. feqq. lof. 1o, 11, Pf. :2, za. 4) ficus tenbiot ) Ez. 
27, 35. Iob. 15, 20. 5) exitiz (eu exitialis. (3) Deut. 52, 24. Pf. 915 6. c) ficut inundatio inquam, €. 4,6. d).c.. 47 3T 
e) inundantiumt omnia.v. 15.17. C. 2, 5. f) fic potens ille hoflis deziciet Ephraimitas. Am, 5, 7, g) iz terram, c. 255 
12, D) אהת‎ "04 ida. cf. 7 2.15, 1, (eqq. Xon. fic venient fuper ees populi €" abdvcenzt eas «terra fua 2 aliamyproptev. 
Y.3. i) Pedibus cezclcabiminivelconculcabuntur, e. a6, 6, Mich. 7,1». conf, 
Pf. 119,110. Dan. 7, 7.4( munimenta ; quz fumt coveza fvperxbie. v.1. confexc.9, 7.8. X. 4. D) ftos, (1) conf, 
v. t perquem ipfam mettopelin $aztaviaz; intelligit Sch»oidise, 70) v. 1. C. 13,39.) v. 1. C. 23, 9. 
vueyiice vals pinguedizurz. vy. Tribus hisce nominibus notstur Samaria in monte fita. 5600701076. ו‎ pri- 
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mituuas e veliquas 16 7 
te») , vel dum 0070008 eftzítas.In omnibus 1111510015 , quz No/dius p. i87. fe]. notanit , conflanter cum. 
Verbo ( plerumquefururo ) iungitur , e.c. fupra c. 7,16. 6.8,4. &infra c. 42, 9. c. 46, 7. Itaque & hic 
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quitur hic verfus de. , 
liberatioue ecapri- 
vitate Babylonica ג‎ 
& azmeregatione di- 
fperío:umin Aegy., 
PN. H minime ve- 
Xo v. t 
ו‎ funt, 
quz l1lic dicantur. 
&c,. $. 53) exeutiet. (5). wi 
0 357. -— 6 "ו‎ a 
Ruth fer. 
& 2 po- 
pulífei e)5, benee 
fpica. vid. c. 5 . da 
10b.24,24. Al. e ff 
velaiz:o, Ví. 3 3. 
וק כ‎ 3. 65. 5, 
1, vid. Num. 4 5 
1of.:5,4. v) Py. 

cf. iud.rr, 3, Mar. / 

» 39. 49. 554 : 
, vnus 5d ai- 
terum. 66 2, 37, t7. 
19h. 8, 3.1) qf. büc- 
ciua iragna enocati 
& cxcirati, v. 15. cf. 
ד‎ 

*.1g. n) clamjtiwr, mm) 
4m, 35,5. 3) Mat.z4 , 
שד‎ i The(V, 4.325. I 
Cox. 15, $2. cf. Kx. 19; 
15. i.e. per edictum 
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& 24 nierofolyim am 
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pol Etheicas מ‎ 
ehziliins, Turcicses 
queperfecutienesten- 
demi liberondovum , 
psrfccutorum vero 
&diabolorum con- 
Culcandorum ima 
ginew: exhibebnnr, 
Davfchbews. Satis ma- 
nifeltum 60, idera 
hocloco dici , quod 
aàbinitio capitis v.r, 
2.5, y) 670100, extrufi, 
1610 5o, 5. Ez. 345 4. 
16. Dé. 112) 76. x) c, 
.ג',זג‎ Efr.1,1. feqq. 
& fpiritualicec Act, 
2,5. C.21, 20 &poC,.7; 
144. &C. 8) €; 16,5. Ez, 
34» 16. Deut. 20, 4. 
Xer. 350. i7, b) cf.c.:9, 
1,19, Hof. rr, rt. À- 
poc 168. €) vid. A. 
קסע‎ €. 22 , 3. 4. 
d) c.24 1. 15. C. 
26, 6. 1o, ApOC. 14 , z. 
q)c£. nor.c. 265 z, & 
vid. Apnc.21 , 2,10, 
.דב‎ I4. 15. 
OArn, XXVIII, *. 1. 


caput duplex vatici 


mariam f, regnum תאמ‎ 8011011. e. 


3, ui. 


f cf.e.5, s. ,זז‎ 
£) intellige vel vepel. 
lentibsus. (, amértenti- 
bres bellum & oppu. 
£narionem hoflium; 
ficut dicitur quis a» 
"vertere iráàm Num, 
25,1. Prou.24 ig. 
fapientes Xf, 44. , 25, 
inimicum Thren, 1, 
13. velreddeniibus, i. 
€. conte« inflauranti- 
bus beKuym aduerfus 
heftes: vt reddentes 
rationem], verbum , 
funt Yepozentés feu 
vefrandentes Pronag, 
13. €. 26,16, h) que 
hoflium furor ians 
Proeccihr ad וע‎ 
"ws4Me.. c, 21,7, vel 
vsque ad jitíay; pere 
fan hoftium.Cen.24, 
69. 1ef, 7 , s, & 
lud. 5, 4o. Bellum in 
fpiritu. iudicii ge- 
rendum,ef fpiritu- 
ale;& phr. 0): trans- 
lata סג‎ obfesfis in 
vrbe, qui non raro 
in hoflem erum- 
punt,eumque rcpel- 
lunt. Sic fideles iu 
vittite Spiritus ho- 
ftes tenrantes, ipfas- 
que tentationes, re- 
pellun: fortiter. S, 
Conf.lac. 4,5. 
Y.7.i) Veyum et- 
iam ifii, fc. proxime 
fequentes , Sacerdo- 
tes & Propherz ; Iu- 
dzi & Beniaminitze 
Y. 14. qui eodemlu- 
xuriz vitio labora- 
bant.£) e. 5, 11.22. €, 
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cum iu foxenfibus 
rebus. 5. p)in Fiden- 
fe,cuius erauula non 
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$0, 19. 1 fam. 9, e. al. 
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bant. cf.infra v. 15. 
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4. COnf. 1 Sam. 35, 3f, 
Nah. 2, 1.7) difcze- 
tiuo Z«dície, (1) eon- 
fer c. 16, 5. 
y. 2.2) vexitu.(4) 
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8,14 x) loa. 
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dus fit n vapi- 
4. 
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igitur vel 
quormac? —«) 
decebit Deus 
ger Prophe- 
tas. C,2,5. 1 
2,25. 4) veram 
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Dei. c. i1,9. 4) 
erudiet,aux di- 
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per ztatem ifti doceri non poffunt, Sie nemo fupereft. 5. Sed aliiin Neminatiuo : ablafTati fut a laBle (6. 55, 
1, 1 Petr, 2, 2; ) 48/6 ab uberibus , nonu nutriti verbo Dei, fed fafcinatihumanis craditionibus. Gurtlev.The- 
ol. Proph. p. 344. Sic poftalia etiam 5. Videtur metaphora fumta abablacktaris , quilac atque vbera non 
amplius defiderant , immo abnuunt , fi przbeantur. &c. e) auifos.(1)f) cum prxter paruulos & fimplices 
homines, qui deciles fist , vix reperianeur vlli. cenf. Mat. t1 25. 1 COr. 1, 27. At f. in Comment. iam confenuee 
vun, poflquam a5 vberibus moti fuut. — $.10. g) Nam precepttem ed prazeptuzz adfertur ; fic dicunt impii irri- 
fores v. i4. quorum períomam Propheta hac mimefi quodammodo induir. 5, Conf, v.15. c. 42, 1e. Iob. 21,14. 
b) regula ad vegnlam v. 17. c. 185 2. 7. Df. 19, 5. 3) parum bic , pavum illic.(3) v.15. 10b.36,2. Al. ftuleus & vagus 
f. fanaticus Propheta modo hic modo illic exíurgit, coll. Arab. Prout etiam priora membra nen nemo ex 
Armevicalingua ita llluftrari poffe putabat : Na, dicunt irrifores, fabvla adfabulaz narratur lutum ad lu- 


Y i1. £) Nam eum irvifienibus labii. Hof. 2, 16. P(, 35,1^. non ferio 
aut ex anime loqui , fed iocari videtur ipfis Deus, quando fe illisiratum effe minatur, cont, infra c. 35, 19. 
1 Cor. 14, 21,7) &' quafi «lia lingue , quam ipfi non intelligant. conf. Hof 2,11. 1 Cor. 2, 14.72) 0 מז‎ Deus 
ad hunc populum ; ita vt nihil amplius de verbo ipfins attendantvel intelligant, eccecati erroris fui per- 
tinacia. conf.fuprac.6,9.1o. .12.5) Quoniam, | Sam.2, 15. 0) fzpius adeo; divit per Prophetas. & teftes 
;weritatis, conf, 2 Keg.17, 13, p) hac quies efl. E(. 32,18. Mar. 11, 28. Hebr. 4, 9. q) quietes: ergo concedite, c.14 
3. v)fe[fo. c. $, 26.2 Sam.17, a9. conf. AC. r5, 10. Mat. 15,28. & c, 23, 4. 5) requies. (i) Ier. 6,15. t) 6cd 858 


tiem profertur : fInitus hic y (ultma illic eft. 


xelucrumt, c. 30, 9, Ez. 2e, 8. 5 parazor. vt Iof. 15, 34. s) conf.c. 42,29. 24. 2 Rep. v3, 14. Ker. 3c, 4. Yeu 


x) Sede contrario illis eff pro verbo Dei. y) vanum & humanum preceptum "vnum ad alteyum.Revor(o Prephe- 


tz, xefpiciens ad v. 10. conf. c. 29, 13. Hof. 5, 1t. Mar 15, 3. feqq. Marc. 7, 1. feqq. z) vid. v. re. 2)ibid .2( 0 


Y. 14. e) Propterea, quia 


Y. 15. i) fcil. quoties fecu- 


€um euentu , 7t abeant, Ier. 27, 15, Tf. 51, 6.0) C. 25 3. 6. 49, 19. d) c. 8, 15. Tf. 5, 17. 
xes fe ita haber , vt dictum. f) c. z, 1o. g) vivi ivrifanis. (3) Prou.1, ,בב‎ c1 9,9. feu ivrifeves. conf. fupra v. 11. 
& infra v. 22. h) Tig. qui iriperitata (uper populum iftum, canf. €34,15. €. 52, 5. S. pavabolifantes, (. &igurato 
fermone vtentes, vt Num, a1, 27. Ez. 15, 44. C.18, 2. Conf. ctiam fupra c. 14, 4. 


xoshomines Prophetz metu penarum & mortis, tum miferz acviolentz naruralis , tuni zternz, ad po- 


nitentiam excitare volebant. £) Gen. 15,18. 1( cuz 7erte v. 18. vel quod fec, 5, fibiimaginarentur, perpro- 
misfiones diuinas fe adeo tutos effe a morte , quafi pactum cum ea feciffent; vel quod irrifoxes v, 14.de 
morte zterna nihil etiam crederent, vt fupra c. 5,19. & c. 22, 15, quz & Sadduczorum detcftanda erat opi- 
mio Mar, 22, 23. AC. 23, 8. on) inferno, cuius penasobiicitis. c. 5,14. Num. 16,30, ») feciise & paraeimwe. 
Gen, 12, 5, vt Ierobeam Sacerdotes r Reg, 12, 31.2 Par. 13, 9. e) Vulg. Tig. & plerique pa&um. al. pracautienem, 
Schmidius in Verf, vifenem pacis. Gu[fetius p. 647. pa£inn ad precauendum. Sed nihil impedit, quo minus 
& 'torma participialis retineatur, & vfiata eius fienificatio VIdentis (eu Prophetr, vt à $am.24 ,11. 3 Reg. 
17,13. Àm, 7, 12. Sic 5007014024 in Comment. per 'vophetas eorumque prophetias certis(imi (fumus , nihil ab 
inferno timendum 606, Attamen nem veri , fed Fl vaves erant, quiimpiis faufla & felicia gnzuis omt- 
mabantur , vt 1 Keg. 22, 6. conf. Ez. 15, 6-- 9,16, Mich. 5, 7. p) flagellum. c. 10, 26. 4)inundans vel insudante 
hoftis v, 2.17. C. 1o, 22. Pf. 6$, 3. Nah. 1, 8. v) qe tvassibit, v. A2. 6.2, 8. Nah. 2, 1. e.3, 19. Zach. 998.5) nom 
vueniet «d wos, Prou, 29,22. Iob. i5, ar. f) pofuimws mendacium. Non exponit mentem hypocritarum fimplici- 
ter , fed cum diuina interpretatione mixtam. &c. 5$. Conf, Ier. &$ Ya. c. 31, 4 E2.73,10 r9. Am. 2, 4. Zach. 
30» 2, x) vefugium neflrum. conf.c. 4, €. €. 25, 4. x) conf. Ier. 7, 4. y) occultati & tuti foisris, Yer. 16517. Ye, 


9) Proptevea, vt omi(fo vane illo ac falfo refugio fciatis » inque fit confidendum. 1 
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fcit; & fic exprede 1e,1i..— Y. 37. 0) S. Tui ponamimdicium. v, 6. c.1,27. p) in novinam f. vegulam. v. 9, €.44,13. בק‎ 
b. |. legit יש )4 019 מרך‎ iv[litiam. Am.s,z4. Chrifti, Rom.4,25.v) Zu tvutipan (1) 61.2 Keg 21,13. Dan. 5,27. Ef. P» B m 
TU? Rim. dicar Deus iuxta Euangelium Kom. 256. f. iuftitiam Chrifli ; quam qni non habet perfidem , isiudicabitu 

Mart,inPug.Fid.ed, &peribic &c. coll, Ieh.;j8. 5, s; fed &olebit. (1) al. euerret, coll. c.14,25: t) vid.v.2. פע‎ lof.re.ti, 7) V.15-, 
Lip(. p. 342.) regem Ezigji-a$.x) יש‎ Letebran «quavn9n , in qua ab inundatione earum vos tutos putatis. cf. C. 4,6. C332. PE 
fertem , petentes (-. &Iob.2455. y) illz aquz iyuaodabuzi, v. 2. c. 2, 8. Concitabicur vndiquaque in populum Iudaicum tempettas 
ל‎ cor;a- & procella vehemens , qua,viti feges sraudine;profternecur & conculcabitur ; cemplum,inquo temere fidu- 
407460 € cemirmabe ciara וול טח סכ‎ 6 atque arces;in quas fe abdunt,ab exerciribus,qui terrentis inftar ו‎ 
euin. 102 ךכל‎ Occupabunturz, Gwrtlev, Theol. Proph. -598.601[.8019,6יק‎ y. 18. 2) Ita expiabituv & abolebicur. c,27,9. 4) j^ 
bac crediderint , cuyg lud imaginarium fob» ve[lvum v.ts, b) € vifie (, provifio veflra, (s) c.29)1t. c£. h. L vas. c) mox cenfffet. c. 7, 7d) 
"venerit 4000700 nox v. tg. C. 10, 132. Lon . plaga hoflinm, e) v.15. Deut.2455. f) v.3. €.5,5. Mich.7,1e. Y. 19. £) Ex quo tranfiwerit, q.d ex ₪ 
0077010001 Ac- ficientia wanftus fui. cf. 1 Sam.1,7. c 18,50. 3 6 (ו5.4,9,0‎ abriptet ves, Yob.1,7c,21, cf, Mat.7,17.1) c.5e54. Ex. 355 
cedit (5) teftimoni- &) Coh.3,15. fine intermilflione. ]( S. nde erit tantum commotio intelligerefacere axditum. Tig. € fret, "ut duntaxat 
um KR. $4/0:56714, qui vex «tio faciat iotelligeve »u[cnlintionem, Vulg. d» teztummedo fola vexatio intelle&ium dabit apditui, &c. m)tam- 
bis verbis texium. 787078060. c.451. Deut. 2835. 5) covssotio & rerror. (1) cf, Ker.15,4.0) quidam intranfirine, Ixteligeve, vt C. 55.1» 
hunc interprétawir ; Prou. 14.8. q. d.T'ropheta : & runc cum terrore ac tremore ad hoc vaticinium attende:ts, Sic Ion, C" eyrt,ante- 
Dudum iia decretep; qmavi adueniat tempus maleditiionis, intelligetis oérba Prephetavum ;aliitran(itine, ivielligere facere , quod vos 
ef coram me , vt Xe. intelligere faciat, vt fupra v.g. cf. Dan, 216.17. p) Refpicitad v. g. vbi conqueftus eft Prophera , quod nemo 
1€ confiitunz; Mesf. verbum Iztitiz audire vel intelligere vellet ; ergo nuncex iure talionis audient tantum verbum trepidatio- 


E Ms eris in Sios€ Qi 2. קל‎ ,26 q) Nam breniwe erit. c. 5os2. 6. SEVOX, ES 5004. 3 Cor. 4, 8. v) fIratuim vefivum, (1) cf. verbum 
poss 6 6.6 .זז‎ C. 5235: 5) QUA?B UE 4 Latis fe extendat. (1) c£. Leu. 21,18. t£) tegumentum.C.25,7. w)exgu[ius (uode 
femsm. coll. infra c x) qnum quis fe vecondere uelmerit (ub eo. Hirp. (1) c£ Ez.22,21. N.!lum habebunt Iudzi refugium, iu nid CE 
3,54. «oos 2 S tefcere & a malis tuti effe poffint, $. Ob immern(am populi multitudinem in fumma erunt ו‎ 5 Ts 
13, qux Feperünmr 2uftia. Iofeph.de B.T, ljbr.7.c.17. vel poe, Tunc velut iy cavceres toga gens fto conclufa e[l, i favta bominibza ci- 
in J4iiale 5006/4004 «vitas belle ebfidebatuv. — »,a1.y Nam ficutolim is monte Pevatfim aduer(us Philifteos. Lon.Nam fecut cormoti funt 
edit. Cracou. in 10. sientes, qw nan ife[lavet fe gloria Domini in diebus Vzxie Regis, &c. cf, Am. r1. Mich, 1, 4.x) vid. 2 Sam. 5,70. t 
lio f. 33. a. ftaque .זז זג‎ «) tunc in ludzas confuvpgez Dortinws. c.2,11. c.14522. Pf.12,6. b) iterum quafe in valle (euloco humili. 
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debatur, dum angu- perationem fuam. €.33)17. 1) peregv?vz autcm erit operatie eius, qualem Deus exercet erga ees,qui extra Ecclefi- 
lares lapides Altaris 4m, & alienia federe ipfius tunt. cf. Deut.r4, 11. c. 15,3 quibus fimiles erant fuperftitiofi & impli Iudzi,c.2,5. 
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A 8 
: , - É 0 tum. (3) hie .א‎ 
Mich. 4, 13 2 ינספו ו והציכסותי לאריאל והיתה תאניה ואניה‎ C AY en א‎ Spee. 
Vide de his . maesti qmepep e דר‎ 7 daa tp m | vu o£ LT 2 T p.36$.2. e) aut cumb- 
Bocharium co- יי כאריאל : יחי רדו , זי טלי‎ VP nun. (G) v. 17- f) di- 
וְחֶנִ'תי כרורעליך וצרְתי על 3 שת‎ : 2NUNGSCOTWT Surgens 
קד‎ Par. 34» 4. £) S. itaxe- 
feq. Vt tamen omnit metens tviti- 
de modo excerendifrumenta fecundo & tertio , ad quem alludir hie textus , paullo plenius 600065 lecto- (45, $ed poreft & 
zi, addemus adhucverba Fecekii ad Ioclis 3,14. p. 334. feq.qui ita: Nimirum non intellisiturralis tritura- hic 1 המת‎ 
tio ,quam ex more noflro (ie nuncupamns; qua fit baculis aut flagellis 5 fed quz fiebat ope cuiusdam inflru- fementis, coll.Ez.17, 
menti, quod firamen atque glumas frangebat & fecaóst, atque ita grana exirudebar, Duo vero adhuc bodie 4 s. p) principale Ceu 
funt horum inftrumentorum genera, quorum לאל‎ conficitur ex gvesis( lignes ajJevibws quibue infiguntuv przftanüisíimum.(1) 
aeutisfmi lapides aut filices, qui a iumentis traCli,per frumenta ordine digefla, vna vice extexunt grana, &lu- ef, c, 9, 5... 3) pineue 
mas frangunt, ftramenque fecamevel confringunrin minutiffima fruflula ioftar palez,quaz in iumentorum ye] iz; fiene (1 Kadix 
€edat pabulum --/fiters;zi huius inflrumenti genus exfervo conficirur, idque confiftit ex duab»s ferress voti , gab. pingsis & ebe- 
€renarum incibone notatis, dentib»s acutisfonis, ferve In(lav, pradita , qua intez fcconnectuntur axe ligneo : fu, fuii, in confiru- 
quod eum per frumenta in area trahitur, idem efücit in exicrendis granis, & frangendis fcindendisque (tione fimilis di(- 
glumis & (tramine, atque id, quod prius defcriptum eft. v) rrituvatur vel exteritur. Hoph. (1) cf. v. 28. €.25,19. crepantia generis 
3) pepauer, v. 25. 5) apt vota; vel ec vot«, Ex. 14,25. Prou. 20, 26.ne5atio ex przcedenti repetitur vt fupra C. 23; vid. Gen, 2, 15. C29» 
4. «) currus f, gloflelli, quod modo defcxipfimus. x) vid, v. 15. y) eircumagitur, civcumducitur. Hoph. (1) c£i$am. 4c, 6. 4) € Zeam.(7 
8$» 9. 10, X) excutitur, €. 27, 11, 4A) "VivgA. Cf. C, 16, 5. 24. 2 3am. 23, 21. y. 28. 5b) S. l'ofl ip panens comminsit??. Kx, o, 32. l) in tevzii- 
Hoph. (1) ef. Ex. 36,36. 2 Reg,12,5. c) non enim iz perpetuum, 2 Sam. 2,26. d) triturando. 1nf, Kal. (1) €) rriiur4t 5o [40,quem ipfe de- 
frumentum. vid. v. 137. f) (? licet egitet (uper eo. Lex. 51,54.) votam. (1) cf. c.5,28. b) ploflelli fw. vid.v.17.1)6C" 6- teyminanit, C. I0) 138 
quites velequos fuos, c.21,7.9, Vid.nor. t Sam. 8,11. E) non tamen coziziinvit.c.41,15. Deut.g,21. fed tantum exce- 
xitipfem. 19.0) Etias hac [c. moderatio poenarum X directio in falurarem finem, 53) c.1,24.:5) Gen. 24». yr, 16, m), Tis 427 
5o. 9) adsiirandum ille fecit, cf.c 29,14. Indag,18.19. & L0b.38,2. p) coxfilium. 6.6.95. Te1.52,19. 9) ?ag247 p'4- que. Deus I(raelem 
fitit, x Sam 12,24. Ioel 2512.11. r) fepienitiarivei veritate, & peridonea media precedendo ad propofitum fibi cafligat, Leu. 26 428. 
finem, Mich.6,9. CAP.XXIX,y.1. :) /e ! c.i,4. Habet hoc caput 19. Iudz orum,;& in primis Hierofolymz (1? Deux. 2, 5. C. 21 , 18. t 
miferiam ( tum corporalem,tumfpiritualem v 9. feqq. ( eorumque penas,& vrbis interiuum. (3) po.narum gec. 4 
eauffas f. meritum v. 1,15, feqq. (5) ludzorum reliquias & pynarum exitum v.22 feqq. Agit autem minipee de Efl in ho« verfu ap- 
obfidione Sancheribi; vt quidam opinantur,nec etiam de expugnatione Nebucadnetíaris & Babyloniorum, plicatio fimilimdi- 
de quac.zz. & 39.fed de excidio Hierofolymz per Romanos,ex contextu,cuius omnia adN. T. rectius qua- nis preamiWm. S. n) 
dranc, Przdixitnp. ( vt f. adnotat ) Propheta irrifionis verbi Dei, (uo temporc faclz, ponas c.22 , 17. feqq. ad, f. fecodunt 10 
deinde adhorrarus eft ibid, v.22. vt faltem in futurum tempzsludai ab irrifione abflinerenr,ne poft captiui- gon vitra modum. 
tatem Rabylonicam vincula inuale(cerent tempore confumtionis fub א‎ T. faciendz , & fpem veniz refipi- cf, lez. 30, U. C 45» 
fcentibus pzomilit v.23.(eqq. Mox veroin fpiritu videnspopulà Iudaicum fub N. T. neglecturum fidelisfma 1g. Hab. 1, 12. 6( De- 
iftam adhorrationem,przdicit proprezea i»- penam, exer[ionem totalem Indae C" Icvw[alem,ob erauiflimascau(. su ipfrse vcl ita per 
fas, Hac nobis perfuadenr,vt de obfidione & excidio per Romanes. temporibusque N.T.totum eaput accipi- adfiictiones decet de 
amus. t) Ariel) [friel tq. d. Eco Dei,Leo Dei ! Multum di(ceptatur , quid velit fibi nomen illud myfticum h.l. gj. vid. v. s. P 25» 
. Dicitur vero (1) de fertisfizis duobus Moabicis 2 $am.23,20. (2) de J[ltari bolocaufli Ez.43,15116. cuius ignis, fec. 12, Pf. 11g, 192. 
Becb, Hiexoz.P.I.p.717.aliosque, perpetuo accenfus holocaufta [eonse izflav vorabat & con(aumebat; quod tn. 
Hill. mauul: ita qf. pr«fepe Dei dictum effe. (3) 1d dicitur h.l. prepteripfumaliase, perSynecdochen partis — y, 27. p) Nar» vt 
pro toto.l.ob fimilitudinem,de ipfa vrbe Hitrofolyma,coll.v..q.d.Pxopheta;fec.Gs[fet.p.c4. tu vrbs &esaltare alio fimili id decta- 
per confumtionem populi tui in te, & per cadauergcirca teiugulata. 560 5. fab eo immediate intelligittri- rem, quod de cafti- 
bum Iuda,Q' fic iv primis mnetvepolin eius Hievofolymam,neque incommode illud de(umtum effe putatexGen.495 gationibus pei ad 
9.q.d. Pxopheta : Fe tij, o Iuda ! qui /eo quidem Dei es,& qf. leo, & Rexintex fratres tuosabjpfo Deo con- £uem (uum mode- 
fiitutus ! qui habitas ix Ievufaleyi vvbe, in qua cafivanctatus eff Damid.Gurtl, autem inTypicis p. 15. Ftfi,inquit, raris,dixi.q) v9» per 
incolz Hierofolymitani inflv leosis fortisfbmipugnent,tn.vrbs aRomanis occupabitus.u) e tibi o vibs, ca. tibulum (.xribula.ce 
c£.Dan.9,16. x; LXX.aliique,qwam eppugnaxit:(ad rectiusIon. & plures: in qua cafframetatus efi l.vefedit, Yn qua. 41, 15, Vr fibi conftet 
Dauid cuum axca federis fedem [mam (7 teutevium fivit. Num.1,51.Nah.3,17. Simul ellipfis hie eft relatini,vt P(. buius aliorumque 
31,6.Hof.1,3.cum przf. 2], eoll 1of,4,19. 1$am.25,3.)) vid. 1 $am.5,7.9.6.25,14. Mentio fitDasidisob fedus Dei; locorum Scriprurz 
quod eum eadem de סמסעת:‎ 6:05 pepigerat, qui Hiexofolymz collocatus.YVnde tanto atrocior & inopinatior fenfus, fcier dum, 
videri debuit prz dictio. cf, 2$am.7, S feqq.Dovfzh. x) «ddite medo., pro altifüma veflra fecuritate,an»» fap? quod qvatuor fue- 
annum Imperat,exprobrantis.Rad,Guf. יסף‎ aliis פה‎ . cf.e.36,1.c.13,15. Nue 31,14.4(5./204 mobilia defni- rint ritu? andi mr a- 
antjf.detevminent calculo (uo.(cf.Am.s,r.  Nah.2,1.)q d.fcribite modo calendaria veftra in plures annos,& )6- di: (1) baculis & fla» 
fla in iis determinate,quibus lIzraruri fitis. Al fef ixas viclimias cz dant,coll.Pf.312,17. b) eedavit | decidant (3) C. 
30,34. Taxatur ergo h.l.fecuritas.Dovfth. — y.2.c)Ego ד‎ cm Ariele, f ampgufias pavaboAvicli,Dceut.12,55. fe.per 
Komanos.hofles tuos v.7.quorum multitudo v.5, celeritas v.7.& aniditas v.8.defcribitur.cf fupra qnod «x ל‎ 
nihil ibi f nifi zaror & pe) itia. 1)Thr.2,5.Cf.Mat.24,11.e)erit אמלא‎ mibi.f)eut.Alteve CpgrafepeDez ל ל‎ ARN FE) 
vid not,ad v.1.(ed 5, C" Derfi ego ferocifüm2 vrbe ac populü traCtabo fiext feenemnDei queDeo eppuenatl. 46i tzahe ve! trabes y Ya- c 
fe Deo oppexit;coll.tud.14,5.5.1$am.17,34.feqq.ita vtGenit.(leoDei)in va fit poffidevris & amantis, hic v, «deer. € 0X ליי‎ Ta» wn 
fsntis-vt (upra €.3,54 913: Y 34) + namque ponam.eC.aRez ac v ley DESPITE en erbess. (Y F £27, ve) laoblibrs cexa- 
,צ.פ‎ fit, cum vtbs obfidione cinsitur.vid, s Rer.2:,4.Rad.Arab.in Coniug. X.eft returd.ce,in [ cirzey 6, im ll fpzrata,qua Hebr»- 
qeyteve,lm ovbe» zgtre Nc di) Deut. 10, 13. LXX. vt Luc. 19. 41. 5a 
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3. c. 17 12. y) 
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Luc.4,3. Y. 6.d) Jb ipfo Domino, qui iuftus iudex eft. & vindex, P(.7, 1. feqq. Deo plene adiuzante ,. in- 


quit Zitus apud Iefephwun libr. VII, de B. I. c. 16. vel uy. pugnauivive, G' Dew erkis qui detraxit ab iflis muni- 
mentis Iudaos, Navt que bomiaun nanus, aut que machiae ad ifla valereat 7 e) in fumma ira vrbs vifitabitmr,]. tu 
' 


Ariel v. t. 7. vifitabevie, vt Ez. 33,8. 9%  שע‎ GU Cyyec TU) X22" 196 f7ri020070]6 CH. LuC. 19, 44. 
J) cum cezcusfione f. qf. cu tonitru, P(.77,19. lob. 39, 15. g) א6יש‎ tevy« motu C,9,4. 1 Reg.19511. 12, Am. 1, t, ef. 
fupra c.5,25. & Luc. 11,15.16. h) cf. Ex.19,16. i) gf. cum procella. c. 7,13. Am. t, r4. &)U turbine, c.40,24. D) cong 
flammis d2mix. €.30,30. € 66,15, cf. fupra c.6,4. 6 LXX. cum 2 Thef5,2./2) 6.533. Deut,s,z. €.4524«. W. 7. 7) 
%6ך14‎ tam (ubirotibi nec Opinanti fiet,fcut eximprouifo venit fomsnium. cf.e.c.Iud.7,15.Dan.4;1.2. 9;aut vifu 
notiuvanm. Yob.4,1r53. Dan.2,19.c. 752. p) Sic inquam;fubito aderit zaliiisdo hoftium v.;. Vel etiam connecti 
poterit hic verfuscum fequenti , ita vrinceptam comparationem verfus 8. abíoluat,h m. Et evitficut iz fo- 
mmuio (. vif» nofturno, multitudo emniam gentium, quz militant aduerfus Axielem; vniuerfitas np.oppugnans 6 
tium eam & munimenta eius, eamqu* anguftantium - Erit 254427; auidis(ima & infatiabilis, &c. v. 9. 4) quae 
fab Romanorum imperio fuerunt, v) wilitantiem contra /Aviclem v.g. c. Num.357. Zach.t4,12.5) vid v.t, )8- 
mnes inquam militantes contra eam. (N exípirauit, vt 1 Sam,15,8. «) ₪7 muntmenta eius. (2) Ez.9,9. cf. Sam, 22, 
4. X1 Ó* angulantes ea1.v.2. lex.19,9..— Yr. 2. y) Evit inquam;ac [i [omniet quis, &c, vid.nor.v.7. x) famelicus,c.585 
7- quiefaviens cubitum iuit. «) gf. ecce Gen 41,1.2.5.5.5. comedens eet. b) fed quavdo euigilat. c.36,19. Ez. 7,5. 
€) twn vacas adhuceft, 2 Keg.4,5. Neh.5,13. d) c. 32,5. h.e. appetitui cn. nendum 6/1 fasisfactum, e) / [4 efl; ve 


ZEXL מו‎ 


cx fiti fit, cf. Gen.15,3e. Deurt.25,:2. 2 Sam.t6,14. C.17,29. f) nntvitiua fc. , vt Mat. 5,25. g) adhuc eft eppetexs, Pf, 


197,9. h) Sic auida & infatiabilis eric npiultitudo v.6.7. gentiu,quz aduerfus montem Sionis & Hierofolymam 
pugnabunt ; (emper q(. efurientes X firientes Iudzorum fanguinem,neque dificillimislaboribus abexpu- 
natione dimouebuntur. vid, Iofcph. de B. L. libr. Vl. & Vll. & cf.fuprac.g.19.. Y.9. 1) S.CunGlasmini.(9)Gen. 
19315. q.d. Propheta : 'ubfiftite lectores א‎ immoramini huic reicon(iderandz. Sed Vulg. aliique,obflapefcite, 
ac fi £orma verbi eec ex ך[2/ר?‎ »vt Hab.r,5. Alii ad ipfos 116205 harc dictaeffe puranr ; & imperaiiuos per* 
mitfiue intelligunt, coll. n£.5,5. P£,21,72.1;. Rurfus aliis eftimperat.pro futuro & euentu poitus,vt c.//,10. 6( 


ad miramini. c352. Pf. 42,5. D) difbicite,l excitate vos a4 fpe&landum rem miram. 2 c£. Ef.ir,‏ יש 


y vacillant Nsi- 


8. m) €' attoniti exclainate ! C 32,5. C.58,9. n) eb vii funt Iudari, Gen.9,2:. e) f7d fae vino, c.sty1t. 


tubant.c.24, 10, Thr.4,14. ita vt neque in fide fient Rom.rr,2e. neque de virtute in virtutem profcere poffint. 


V. re. v) iufto iudicio effudit. c. 30,1. e. 40,19. non pofirine , fed 


T£.54,8. 4) uec ta. a petu inehriante, e£. c.28,7. 


priuatiue & permiífiuc, cf. not. 2 Sam.it,tr. c 16,10. c.17,13. 5) /«pev סמש‎ perfidi Iudzi,quosipíos nunc alla. 
quor f)r$am.r6,12z. Ho(.4,12, C.5,4. LXX, vc Rom.ri,82, cf. fupra e.6,9.1o. & 1 10608 2, 19.1011, 4) S. C^ occlufit, 
al. qf. i» o[fa convertit. (quamis cartilagino&s lo(feis.cf.c.3515. LXX. vt Mat.15,15. Commode ad fpivitum fopo- 
ris refetri potefl, ipiqs attribui.quod ifla faciat. Quod fi de Deo accipiunrur , de perzisfone diuina inverpre- 
tanda funt : $. x) vid. v.t5.)) principes. Beur.t,15.c.15,9. x) qui videntes (e ia titamr, vid,c.29,15. C.30,10. Ez.13,9« 
66. etiam Ioh.9,40.4t. €.11,49.fe3q. 4) qC. velamine otexit, cf, c.6,2.c. 40,2. ille foporis fpiritus,vt veritatis E- 


Y.t1. 5) Vnde fa£fa eff vobis Iudzis,popnlo,decto- 


vauselicz fplendorem noa fentiant, vid. 2 Cor.3,:4 c.4,4. 


ribus & principibus. c) vifo e» & totius Scriprurz. (5) c. 2752. .8ו,0.18‎ d) C.8£316, Dan.12,4. vid, A€ta5,27.z 
Cor. 3,14. 15, Apoc.s.r.5. Non autem Prophetia aut Scriptura talis eft a principio, & ex fine cau(Izefficientis, 


fedex euentu, & ex POT, recipientis. Non eftliber Scriprurz obfignatus qeTUUy MÉNGLG , dequibg Act. 


12,48. 4i ovdini diuino fefe accomedant ; (ed vti 2 Petr.3,16 Spirits $. loquitur, indcélis & iu[lebilibis. Dorich, 
Notetura h,] contra arrogitlam & imaginari fapietiaRibbinerl Negarz n,nequeunt h.l.de fua géte agere. 
כאבק‎ quidam,codd.in. M.Ileeunc 3023 


jitazc.9.w 7 3 
iidem v.1t. & t1. 
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+ אמררך‎ "S9 ci.sfaris 6 תת‎ 6 fut, v.c. 
/ק'‎ Vrei ו‎ 6 UN ולה‎ ita z. 5.7 8. 
3. $31. 22. 15. 


39.11.21. « $5. Xr. I1. קרא-נא‎ ita 2. 5.9." 16. 12.  14..15416, 1 
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q.d. ficut 


שנז 


&Yaggerem , vallum. 
Xud. 5,5, cf. infza c. 
37:3; 2 .רבפ‎ 
immo & murum Io- 
£eph. de B. I.libr.V1. 


1. 9. & €.7. vel 


iC. c.13. vel Ax. 
Kc. P) machinas belli- 
€4, obdentium 

msuimenta, Deut. 


, 
2e, 1e. 0- TUE'y8S. 
Vid. Iofeph. de B. I. 
libr. VL c. 8. vel v. 
$.4. m) Tunc 46- 
firucta hzpiiliaiberw. 
C. 26, 5. €, 32,19. vid. 
Luc.19 , 44. 1) 4 
9 terra loqueru, cf.c. 
25,12, & Thren. 1,12. 
Sc. Accipi id deber 
de ruderibus 5 
Yerufalem, quz ad- 
fpicienribus futura 
€rantindicia mi(e. 
&anda rantx vrbis, 
nunquam conuali- 
turz, autin prifli- 
num ftarum  refti- 
suendz, condolenti- 
busfüfpiria X& ge- 
mirus commoturz. 
$. Sic Iof2ph 4 65 1. 
libr.Vll.e. .quum de 
exiru^tis fecuudis 
azgeribas & vaftaris 
fuburbiis Hierofo 
lymorum locutus 
€iler, ita fcribic: E- 
vat autem miferabilu 
ferra facies : sam qua 
antea. 470670006 C 
415 ocnata fac- 
Yat , a tuac deferta , 
pracifis vndique svbo- 
vibus ( ad aggeres 6- 
rigendos ) eevzeba- 
15v. Necvllue , qvi 
pride Inde vun vidc. 
fat alienigena, (7 fub. 
vibana pulcherrim« 
(iuitaiis,cum eius fa- 
litudinem tuac ide- 
vét,comtineve laciimae 
poterat, vel noa ge- 
mre mutation» , 
quanto prziinis de- 
voga[fet. Omnia uam. 
que infgnis pulchri- 
fudimie bellum delc- 
merat; aec fi quia fubi. 
9?» adueni[fet , qui lo- 
€um prius fciuevat, e. 
us cajnofceret , fed 
prefens quevevet cimi- 
T4tem. 0) cf.C.15,12. C. 
25,5. C. 47, 1. Neh, 5, 
34.€.4, 4. (4 
admodum e:it.S, h«- 
onilitev fonabit.c.2,9. 
€. 5, t5. Coh. i2, 4. 4) 
fev mo twus cf c.38,135. 
v) ficut pythonis, c.?, 
19. cf. Tab.52,19. Leu, 
19» 374. 5) zsetabit , 
qnod fec. Boch.fum- 
tu eft ex garritu a- 
vium,& pipitu paf- 
ferum. vid. c. 8, r». 
£. 18 ,!4. 
Y.5. 1) Eritnam- 
Vrat psilnis, ) 6( 
14. 





y. 1. €) S. וק‎ 
dixit. ph Pvoptevea. 
Num,10o,:;. lam 
cauffz illius מז‎ vferia 
explicantur. vid, 
net. v. 1. g) 1600 do- 
lofe & hypo:ritice 
adpropinquank,X ad- 
huc ita facir, cf. Ex. 
19, 13. C. 234, 2, &iu- 
fra c. 52, 2. LXX. vt 
Mat.15, 8-9. Marc, 
5,6, h) טי‎ iia 
fuis, 3er. 12, 2. egre- 
giis etiam formulis, 
hymnis א‎ piecibus, 
3) c. 43523. 17. 
k) € cor samen [vum 
Hof. 7, 14. Pf,^6, 13- 
D) grockl aueriii ame. 
c.6,12. (נל‎ quia 
fa&ius et. vy simor eo- 
vum & culto erga znt, 
f.quo me celums.Deut. 
1,17.0)C. 2, 1o.13- p) 
condecefabim» , Hof. 
1e,11. quod פמק‎ 
fl dio ab in(avis do- 
€toribus incslcatur : 
dum fupeifiiiiofi 
homines religione 
effe putant,fi: loqui 
X fic agere , vciftt 
p*tóéasosi piacipi- 
unt Keprehenditur 
euim hypocriüs & 


3» , 
£OsAoS ena x eta, 
conf. Marc.7,3. 


Y.341. 420.3255. Y) 
mivabilitev | ageve 
cum. conf, C. 0, 39« 
Deut. 25; 59, 1 
16. s)mivaliliter a- 
gendo,2 Par,2, 3. t) 
Qr nivmm bsomedum, 
f. vsque ad zriv«eu- 
Ium, c.25,1. Ceiezum 
quodnam 1008 »;i- 
Y4 ה‎ fit, deqvoT10- 
phe:a hoc 16co va- 
ticinarur , exponit 
nobis l'an!us זו‎ 
15 18. i9, np, m yfieric 
wm 10302 04 
eit » irebilinem mira- 
bilisfis um. S. Conf, 
Hab 1,5. Act. 13» 
41. M) "Vt pereat. Yer, 
495»7.X*) vid. Deut, 
31, 6. lex. 2, 9. c.49». . 
3. Oba4. v. 3. :גוא‎ 
25. LXX, cónf. cum 
ג‎ Cor. 1,:9.). €? dif- 
cretio,intelligentia , 
difinéke pevccpzio «c 
diipdicatio. cf, v. 14. 
C, 275 ri, 3) vid. Deut. 
4.6%. a)ftpenitus 
«bfcondet, c, 45,15. ג‎ 
Sam.233,19. nec am- 
plius apparebit , 
dum fumma fapiex- 
tíaabipfspro ftul- 
titia habebitur. No* 
tent igitur hoc , qui 
vsque ad emnium 
fluporem 00 6 
videntur, «aci mae 
המאת‎ & peruerfi 
doóttres. 


Y.15 


CAP. 29. C2 ישעיחו‎ 
yorw? וְנתְַהסְפרְעַלאשֶר‎ + Y eT 
(— tTBDUT DT קרא זר וְאָמַר לָא‎ 
הוה בְפִיו ובשְפְתִיו‎ Dy] Um SIE אד‎ 
D''3e IY DN brwn ממני ותקי‎ prm 


y. 5) vot. 
€. 1,4. c)qui 
adeo prefunde 
fapiunt prz 1- 
סוק‎ Domino. 
c. 51, ^. d) ita, 
vt cccultave 
quafi audcant 
conflit (ua a 


ספרלאמר גז 
ו 
= האמר 


1213723 
ET. P . 
: מלְמרו‎ 





omine. cf, i ERU 8 . 
uncus MOD יסףלתפליא אַת"ְהַעסדְהוָה חפלות‎ 31 132 
oh.2,15. € vov T = ו‎ CUPSINCE Jh *y s +5 |" Ft ד‎ 


quemque fet in 
fene^vis vni. 

veríitas ope- 

vam eorum. f) 
€. 42, 16. £) cf. 
l1oh.;,1o. bh) 
€. 47, 1o. E2.8, 
11. lob. 245 15. 


, — ipnnon vi nya vean npon mom 

,| הוי הִמְעַמִיקים מִיִתוָה לַסְתֶר עצה וְהיה סו 
y T praem ves corvos qoas‏ הִפְכְבָס > 
Dy EDS CEN‏ יחשב "ONUS‏ מעשרז YWyo‏ לא 


Pf.93, ^. Sir. 

25 , 19. quafi Su [IA : ל‎ . 

sui ae - 7 pt מעט‎ Ty Nor : nan ליצרו לֶא‎ "io say 
Te חר‎ : 3 usc ב נ‎ $' gol yrs ד‎ 


Dei, * (umma 
cauffa, aur qí. 
nulla effet o- 
mnifcientia , 
vel ipfi inde. 
pendentes, & 
ex fe oriundi. 
Dov[chéne,' 


ושב ?23( לכָרמל והכרמל ליער "paye: aem‏ וו 
son‏ החרשים דברי"ספר qune "ec‏ עיני עורים 

es jm E m . > יי בנ‎ / vA i 5 nu EM - £ 4 

תִרְאִינָה"י ויִספו ענוים כיהודק שמחר; ואָביוני אדמם 9י 


הרק 


$15. i)q.d. 
Peruevtere ve- 
| fenem, (€. per- 
"vesfaas — "vellva 
hzceft. AI. O 
| 
"vejiram. conf, 
ler.2, 17. 2. 12? 
16,34. Ac S, 58706/00' (veftra) velva efl כ‎ & vos in cauffa vefisz euerfionis 1quia verbum hocde vrbium 
€ueifiaze alibi vfurparur , vc Gen 19,21. 25, lob. 12,15. fed ita inuita confiructione & diflin ctione Accentuum, 
k) num? c, 33, ?: Bocháxro h. 1. eft paxcicula confirmantis, vt fnprac. 4; 4. D ficut lomo figul V. €. 4559. 16 
4e 5. gm) vepisialur? v7. C. 5,28. fcilices Dominus y, i5. vel ipfe fundus, con£. fimilem confiructionem Prou.n,6. 


153 ישראל יגילו יראפס עריין וכלה לין sí von‏ 
o. di‏ יתד זה ss "Tf‏ קבד ^^ 7b‏ 633 


DN "172‏ 3 מחטיאי אדם בדבר raw»‏ בשער 21 
P" 2‏ ל ה :ד ד : 
pos rina sem nep‏ : 


B , ב‎ cM , 
7) Nwm enim? ב‎ Keu.12, 34. Vid. 1 Sam. 24, 2e, 6) c. 2, 8. €. 64,7. 2(6.17,7.6.51,13.0. P, 5962 TO 7FAcLg ot 
( , 
TU ה‎ eot. Rom. 9, 10. Q) C" vas fiélile, c. 36, 3. Hab, 2, 18. num dicit 27) c. 37, 11. C. 45» 9. 52 €. 49» 


21.c. 43, 18. v. E TUYETUS nz fort ineoe e. €. 17. :) Ex.175 4. ler. 51, 53. H ofi 1, 4. x) C7 exiguum eft. (4) €. 10 , 
25. €16,14. C. 24, 4. X) 0 comnevtetuv, Df. 73, 16, Df, 4, (5. pez regeneracicnem nempe & renouationem., y) 
Libants mons filuofus & incultus, coll.c. 3» 1:.2 Reg. r9, 25. & a siniwm albedise ita dictus. vid. not, Deut. 
3,9. 9. 2) im Carmielupt,i. 6. montem vel aruuim | fertilitiimura. vid. 1of. 12,31. ler. 2, 7. €. 4, 26.4) ₪ "vicisfim 
Cavimelss c. a6, 10. Mich. 7, 15. b) [vo fila ve; miobiter. c. 32,15. h. e genrilesiu Ecclefiam Dei adoprabunivr; 
Xudzi autem reiicientur. Conf, Koro. 11, 17.233. Sic 5ehsnidiss, 0000600 , inquit, Libaniiu Carmélum , eft 
gentiom receptio ia Ecclefari ; X conuerfto Carmcli in Libanum,Ieéxorum véie£iio. Y.13.c) fpiritualiter fsvdi 
gentiles. c, 42, 1&. C. 43, 8. d) verba S. Codici , qui obftinatis Indzisquaficlaufus & obfignarus erit. v.n). i2, 
in fpeeie conter Tf. a», g. Hebr. no, 7. e) € ex caligine 0 tenebris gsriilismi-conf. c. 8, az. 1 100.1, >. 
Serius eft, tàm (ubtianeam & repehtinom fore mutationem 215 rgcorum , lumine Jininz rratiz col. 
luftrandórum , quafi ex ipfisvenebris & caligine ip/slux & oculi vafierenrur. Pitringg in Apec. 9,3. p 454. 
f)c35 5. c.61, , Mat. i s. g) conf. c. o, C feqq. P. 19. b) T«nc addet eu nouam & 2u&tiorem /«etitiam ha- 
. bebunt. conf. c.375 31. 2) 9ilfevi ac av [eei & humiles, c. 61,1. 2. 3 0 6 D) vid, c. $52.72) €" »ii- 
ferrimi , (eu pauperrimi inter hoysincs. c. 44, :0 C. 49,17 conf. Mat. 5,3, feqq. C. 11 5. Luc. 4532.19. Ioh.7,48. 
94) V. 23. C, 1) 4. C. 59, 1512. 0) C. 25, 9. C. 41, 16. C. 61, 10, loe125 25. Zach, 9, 9. Luc. 11, 38. confer 0.6.4 Y. 
20. p) Schmid, Nm defipet. al. Quod vel Quum defiertt c. 7, 12. 0,25 19.21, 4) C. 16, 4. Gen. 47, 15. 16. v) tervibili 
Ecclefiz 001%  perfecntor. v. 5. c. 13, i. c. 42, 25. Ca nf, etiam Kz. 36518. Ap0C. 19, 17. 5) € con[uritus fuerit. 
C. ?1, 15, t) ivrife - verbi diuini. conf. c. 22. 13. 22.7100. 5, 34. €. 19) 13. Tf. 1, 3. 10) €. 48, 15. Pf. 37,30. X) Schmid. 
יאוש‎ T & qui insuicilantiniquirari, Sic Vule.men male. (2) Yex. 1,12, P£.127, 1. Trou.8.34. :לת‎ , 19. 
conf. Mich, 2, i. Tales Ffaiz tempore erant Pfeu&oprophetz , ante primam enerfionem Hierofolvmz graf- 
fantes , & tempore Chrifli Doclores luda oum. Dorf/cbzss. y) 6 1, 13. conf. Num. 25: 11.. Y'.21. X) Qui peccare 
faciunt homines & ad peccandum indncurt. 1 Keg. 14,6 0.35, 24. &c. a) verbo fc. vano & inani. cf. fob.1c, 5. 
& (upra €:3, i2. At $ ה1‎ Comment. 2b verbum Dai, Peccatum 27 stint; fi quis verbum Dei annunciar,. Sic cf, 
€35,12. deeft enim alius locus, qui probet hunc /gnificati.m buius verbi in Hiphil, 8% ₪ quiinpevta f. foro 
& publice eos cearguit. c. 37, 10. Am. 5, 1o. c) fer. 7,2. €37,19. d) aduerfus eum inquivuzt. (9) rad. UU D, vt 
, Zeph.21, cf. Am. 5,12. Mal.3,5. €) ₪ pevuertnt ac declinare facizni.c.10y2, €. 30 11. f) per vanitatem fuam. c,24', 
1e. C.5954. al, in Vanitatez; cosdeduncnvt. cf 10b 6,18 c2,2a. f^ c3,10. E2220 11 c Rom. 1552. Mat.24 . 24. 





Y. i3. QU) per sin ( Cocc. Lex, 270. verrit adioiter , feruili ineenio funt, nihll (ponte faciunt.), 17. Her, 
K& in mara. 6,9. acin noris:; aliique codd, iv 24. I, & apud Kizichium h,]. item Maf, Erf. cun uota. ) tev ex- 
flat, (ic leeit Zen. qui verit 002 NT quod m«enificat fefe, inflar principis f. Domini Ef. 60,17, Perro 22, 
16516 auidem per Uf ,(cd GloffaYralica exponi: fA epreffo. Ke^R, Nathan in Concerdant. hunclocum vtrobique 
refert, (áb. ]/3( & QU. Verum nos fequimur lectienem plurium , quam Syr. lg. 4. & fr, expretre. 
runt,confirmaram in N. T. Matth. (5. 8. Marc. 2, 6. quam & &imchi in Comm. fue & M. I, przfert, anctori- 
tate Q.Iona,X ad mentes Mafova i»yv. wt 9 Nen exfat am plius in bec libvo s (^3). vero adbuc fe. 


mel exftac E( 5,7. Fallit etiam Maf.Ecff, vam Q3) (fi per Sinh 1. fctibendum fit) pluries quam tet, reperi 


[m 


tur, coll, i Sam.:3, 4. c€.14,24. Ff $57. 6 225 per Pás. i. 2.5.7. 8.43.23. 15, 19. "Uy pcr 5 
r, 2. To a4. 20. ti fic fe, s. &m texeu ^, 0. & Mafora 8yfF 7 





nay IESAIAS. car. 29. 50. ל‎ 02 
: . ל‎ . 0 
y? h) Propterea, עקב אשר‎ 3 ow mm 7ON'n2 132 


fc.propter illam da- 


Niph. Dent, r, 
qa 27, f. 10€ ,25, 


1 E DE LE A - 4 €)Dita tandem - 
1-9 15.05 פָּדָה אֶתדאכְרְהם לְאדעתה יבוש יעקב ולא עתהפנין‎ | L.S unen 
Gen.58,16. ו .54,4 .6 א‎ RC RT OP DOSE: 9 Aer ITUNES A bd C.1517. €.26, 9. 


locl 2 , 26. l) vera & "fv יקדישו‎ 1273 - ry "T? Us» 2 3 "rwr 23 1erii,6.d)de- 


- 


fpirirualis Iacobi : POET £rinamEuan- 


Ve qi Pag 6 d ישראל יְעָרִיצו‎ row DN 3p! ו והקדישו את קוש‎ 


0 .9,6.ח‎ 631.6 516. c" 5 הרוח יוהד / צְ‎ . 3 ^ Deut.32,7,Lo- 
3) pallefcent. (i). cf. * r^ יח ו‎ ַ 4 agere de 
Bit, 5. C. Nadie 4 np YT27 omi בינ‎ ur P yn yn ו‎ 


6 v הוי 022 סורריםנאכפ-יהוה לעשות עצה :₪9 וש‎ 
emroris, More fa. A s CH C3 "MO £C 4: e Wo e any Wo . 9 3 / 
eram iier למען ספות הטארת‎ "Tm ולא‎ P2202 103713080 IO 


fonus colos, הַהְלכִים לררֶת מצריםופי לא שאלו‎ : DANDIT Ty 5 Goes nie 
16. Eltergo fentus: den 39v ישן הצ‎ 1 


quia‏ ,זג6080 


| 9 ו 5% ו 
ב 3 Dona rye yea yo‏ בּצל מצריכס : וְהָיה לכם ror rani 7s‏ 
PST 4 cruiser‏ לְבָשֶת והחקות בַּצַלימַצָרִים 91112222 טי 
"s estiam non‏ שו ל ל : 1 - מג coram Deo,quo‏ 
ו ה V'S2 Y‏ שריו DY'IDITV TONO‏ 02 הבאיש על"עס יי 
Ud vase Ted. 1 à j 4 1 Ws : nem aliarum‏ 


do videbit verust(ra. "C3 neo '"? וְלָא להועיל‎ QU? לאזיועילו למו לָא‎ gentium.Gxrt- 


el. o) matos fuos ex lev. Theolog. 


gentibus. v.17. al. 4- 

Proph. p. 1‏ לחרפה 1 C.‏ .19525 ו 
XXE,‏ פאס vii‏ ו "m i‏ תו 9 6»,1ivereregenitós 6 a pP e‏ 
en *‏ פ5* 6 משא בהמות 233 "NS‏ צרה וצוכה לביא וליש nouas creaenras, a LAS‏ ₪ 
rep Ve C.12,1. c. 195‏ ו ₪ e is : MT í Iis‏ ל 0 .5 , 190 Cor. 5, 17. Pf.‏ 
E ph.1,1e. Hebr. 2,10, f) v. 9. c. 91.4‏ 


4 in »nedio fui caz,6. וז )& אפעה‎ 


7) quil. ו‎ (andi Dei confilium & auxilium contemnenribus. €.1,21. C. 65 2. vid. Deut.21,13,1o, Habetur in hoc Capite 1) tepres 


ens env, cf, i ii i 
ninomes meum, cf, hen(to Iudzorum;prz(ertim auftralium v.6.ob fiduciam inAegyptiis male collocatam.:)Confolatio 4 pro- 
C. 532,6. Mal. tir. l. í- ; [ 


misfio prophetica fidelibus facta v. 18.fe Sc. vt Lightfeox. in Chroa.p.ros bene obíeruar : (multum enim 
ית ו‎ Cur gSolvsdbn huius capitis Mea d del: Oppresfio atque terror exercitus Ahriiita conturba- 
à Exponitar V! Iud zam, vt oculosconiiceret ia brachium caraale,arwadinem Jde:ypti- c. 36, יפ‎ Carnalem hauc fiduciam 
hie derefo Fe Mer adi- ita ue Propheta feuere taxat hoc & fequenti capite ; factz ta. promisüonis cau(ta pollicetur liberationem, 
0 SON. ARES & przdicitvindittam 4e -Afj[jrio. Pifcanor aliiqueid referuet ad defectionem Zedekiz a Nebucadnet(are,de 
ב ו‎ quà Ez. i7, 15 15. ler. 37, $.7. 2 Dar. 35, 93. recle tn. alii ad tempss Hiskie a Sancheribo oppugnandii) quia hoc 
x- 2% +6 מז‎ inflabar , vid. c, 355 1. feqq. & quidem 2) ab Adyrio v. 5r. vg. nona א‎ aut Babylonio. 3) 
&o ,lnquavidenc, 100% htc hoftis non hominnm manu delendus erar c. 51, 8. 9. 4) mus oninia quaaranped Sancheribi oppu- 
d 8 i fpiri ! goationem; ingens periculum fubita liberatio,& maximum gaudium, Hzc Derfch Addit Sehmid Miskiz tem 
Be VAGUE pore mitfum effe in Aegyptum pre auxilio impetraudo,indicium facis ו‎ "a 365 6. 9. 1 Keg. tini. b) 
6 " : * C. 1, 14. i) C" ad ₪ idendum fufile, v. 22, Iudzi fc. faciebant & confulebant idela , in quibue aon eret Spivitue 
זתוס. ו‎ 1% Dl Sch midius. Sed Dor(cheus aliique cum Vat. «d oétegendu fibi tegumentum c.25,7.(c. ad defenfionem, & 
quo alieni ab omni fec. LEX. per federa cum Aegyptiis. £) ten, & LX X, Xc. vt addant. c. 29,1. Guflet. vt perdat vos peecstum fepev 
Ven RN peccatn n accumulatum. Sie Num. 3 14.Denr.29,6. =. 2.0) Qui abemnt, on omnes abierunt, fed legatos & 
Pm TUE D i En principes (uos ad pecendum auxilium miferunt,vt v. 4. habet 5. ») €.2055.6. C.31,3. Cf. Ie5,2,:. C,37,7. E z.1751$« 
ה‎ 5) Iof.9,14,10n, verba Prophetarum vicorum, e) ad cóvvobevanda » vel munienduor fe. fud. 3,1o, Dan.u,12. p) v. 3» 
pum etiam ipfi , vel €. 17, 15.1) Pf. 55, 8. r) Vid. c.34,5. 2 Keg.fylgs | W. gn) in erube[centiam f. pudorem.v, 5. Yer.3,16, Efr, 91 6. £) 
pn ל‎ go e Véfusium.(r)u) in ikwemieian. n 455 14. P(4»3. «4. X)Nam, rcfpictt ad v. 3.8: Cum ל‎ in Zonn fuerint 
ל‎ nif .u. Principes eius, Q7 legati eine in Chanes pevuenevint : Vasaquisqne ( totus ) p«defeet. >. y) vid. C.19511.:5. Ez. 3614. 
dnt ב‎ 2) 66 Ez: 17,15. 2) vsque ad &hanes ; eadem videiur quz Tachpanches f. Taphne vel Daphne Ier.2516.c.43, 7-8. Ej, 
i i so rit 39:8. p)per«eniwnt.iSam.i4,9. — y.g. c) Vulg. Omnes confufi [48t. Tia. pudefent ; & ficoperam nale pefniffe fe 
4o fi Eee C30 fentient in conciliando populo , qui eis nan proderit. cf. ler.10,14. C.48,20. d) qui non proderuwt ipiis, v.^. Ier, 
Wire x) COPI. C45, 2,55- €) Nor enim erunt Aegyptii 104215 anxilje. c. 19,6. C.31)1. Cf. 2 lar. 38521. f) c.44519. €.48,17. g) vid.v.s. b) ₪ 
Pia 5 Hp d OR 4frdleri4,9. (6 c.t. C. (51. C.17,1. C. 1951. Non eft hic nous Prephctia quoad materiam , fed quead 
2 el ה‎ "p Verba: nimirum duz de eadem re funr conciones,quz prepterca coniun£tz, & peralteram prior confirma- 
M 1traeli 7 itat 0005. Vel vt prier generalis,ita hc (peciatim fpetctat ad ludxasanftrales, 6 0 Ioel 9 
o HR IGHAP א‎ EHE UN hualgniqe hancsquod 26016 vocentur auftrales Iudzi,quia vltro ad impetrandum abAegy- 
שולת‎ cp Ptiis auxilium,in feruilem conditionem cum omnibus opibus fe tradere non dubitarunr, Vic Bri Geri d gaIde 
וק ו‎ IHiffachar dicitur «fixe quia,vt vurs.explieat;inclinauit humerum fuum ad baiulandum & faCtus fair triburari- 
PEN DE : 15, $. D) nevidiei, vid, Num.15,:7, Deut.34,3.Obad,v. i9. Entelligirur autem Iudea au[Ialis,vicinaAegyproyià qua 
PEE Io grade fuit 200 & Libne,a Sancheribo deuaflatz infra c.37.Has namque cinitates innixas Fui Aezyptiis f, Aethi« 
E dors vwt.cf, OPibus. forte argumentum fatis perfpicuum eft ex ג‎ Reg. 19, 2.9, Quem enim in finem exiit Tirhaka, nift vt 
faprae qui. d Hob iuuarct Libnam ebfeffae ? Quis vero crederet exiturum fuiffe , nifi auxilium ab eo pericum füifrer. $. p.273» 
P£zrHebrazag, 375-78) Ia térra vel £n tevrz2, Coll. .ךב‎ Aegypti. Difficilis eft conftractio feqd.verborum, 
os : : ( 5 ] & fenfus paullo intricatior. Opu: itaque hic eft attentione. (מ‎ 40000070 & anguíiia. c.8.25. Prou, r, 17. conf. 
2 ה‎ Zeph.1,rs. qua nimirüm Aegyptii iamolim Ifraelitas premebant Ex.1,51,74. C.2,23.C.357- C. 6,9. &c. vel qua & 
fpde»zt 34: 80.6, 452 ipfi ab AByriis adfligendi erant, vid. not.2 Reg. 19.35. 37. & fupra ad c.21,15. 9) vnde feuex quibm Aegyptiis : 
26/2) BÉ GE. «) zo- fec, vel fec. Bach, /eena ( vid.c.s.29. Num.33,24. Ez. 191. & cf, Iob.4,r. ) fepe prodiit. Radix huius nominis 
ו‎ Arab. in I. Coniug. eft תק‎ 60/0 f. primum «c in 1V. Coniug. la&lave colvfire. Indc fec. Kocharr, eft so 
jam c,17,14/1e.32,20, "69 ב‎ euius lac crasfius eft inflar 6010076, Hieroz. T, L. p. 719. Subintellisendum autem étiam, em relati - 
bv (o eum onuventes ב ד ד‎ C. 28,16, Ex.4,13. cum fequente (237173 Hebraice cenfiruendum. p) € immanis f. ferecis fomwa feo, 
PCT DIL CERT G) Prou. 3o, 2o. Tob. 4, 1.4) ex quib; Aegyptiis leones & (erpentes, proprie X impropric fic dicti, in ludz- 
,) $1 Frpius ventaarc & transuolant. 
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Eusngelicam. X3 
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d CAP. 3o. ישעיהו ל‎ 
עירים קרי‎ t9 pw ny ישאו‎ nén een PWoN Y) vipeze. (3) € 59» 5 


MU i yeh peint er n rios 
NOM TR" T ED קראתי ואת רְהָב‎ 25 Ty הַבָּלורִיק‎ Orig ינפי‎ 
6 1 prop oponw m'y mano בוא‎ nDy : שכת‎ isse ideis 
665 9 עד"עולכם + כיעםמרי הוא‎ Dy? אחרון‎ EYo mm os ss 


7 im run בניכם כחשיכס כניכש לְאאָבו שמוע‎ pentes 41201, hbydro- 


13 70 , 6001115 in- : 2-6 0 עד‎ € Pao belio ue Lybia 
fimapyriin/av ל‎ Tr I & Arabia in Acgy- 


IYN? pim Wn RN? אשר אמרו לראיכט‎ prum volantes, vid, 


silatamtur. : 
דוק‎ " 71 exinflituto 806007]. 


à ו‎ i 
kr pfit Hn mo: rona חזו‎ rpm 3233 נְכחורת‎ 327 Hicroz. P.]l. p. 41t« 


S- feqq. *») €o ג‎ 


[aves bi aera)‏ 1136 הטוּ מני"ארח הִשְבִּיתוּ 1380 ארז"קרוש בנונין בצרי 
a‏ יפלאל > לכה אל קדוש ישרְאָלל Nune. s‏ 
25e‏ יע מִאַכְסכְּדְבֶר הזר noon‏ כְעָשק וְלוזות שער = pesa‏ 
ימייא i'by‏ לכן יחה E29‏ העון חורה בַּפרֶץ נפל n Dy‏ מ 
שא ואט iios‏ בחומה P2307)‏ אשר פתאם לפתע יכות שברה 1 perisse:‏ 
irse‏ שכרה כְּשבֶר בל יוערים PS‏ לא יחפל ולְאיימְצָא .1 TUR.‏ 
yo vsu‏ במִכְתתו von‏ לחְתור אש mop‏ ולחשוף מיכם | מ 
IND EOD UE‏ ,| ,| יכ אמר אד הוהקרוש tare‏ 
uErE‏ שאל בְּשוּבָה DP‏ תושעון בְּהשקטובבטחה תחיה ‏ גוו 
bunt. confer 4 : 11565 & viribus vos‏ 


ler. 3757 גבורתכם‎ 0 140991. f) Vulg, Id» 


; ; : pride eo clamani fmpev boce 
W.8. i) Quave vens, conf, c. 22 , 15, Ex. 6, 11. Ez, 3, 4. t1, E) publice fevibe id. conf. «.g,r. )) conf Hab.2,2- א‎ 


wj) conf. Ex. 17, 14. 7) expvime illud, c. 49, 16. Yob.19, 25.24. €) t ft & maneat. Num. 36,13. Dan. 5, 21. p) 77 o. ,)246 de bac 
diem pe[levum , Prou. 31, 25. ad pofteritatis memoriam, 4)conf. Deut. 31,19. Notabiliseft hic verfus,ad prO- ,.]im io EE - 
bandam auctoritatem Scripturz zternam , & mandatum (cribendi datum. Schsnidius, y. s.v) Schm. Quo 9 , 


j am (Aegyp:um fc. 
nimirum. al, 0074. &c. 4) populus contumacia feu contevrax ille fit, Num. 17, 25. Fz.2, 5, 0, areis. Tit. גנ‎ alii fudzam ,non 
16.2) vid, v. 1- n) znendaces ₪" fallaces, (1) €, $95 13. Hof. 75 2. 5) v. 15. C. 42, 24. ) vid. C, 1, 10. V. 10. x) Qui ve i- bene ) noto, fed ali- 
pf« dicunt. conf. c. 23, 32.4) c. 38, 7.1 Sam. 9,9. Ion. Pre petis. b) conf. Am,7, 11. 15. Mich. 2, 6. conf, ; loh, r, tet nunc intelligen- 
I, €) C. 22, 15.1 Par. 29, 29. Yon. Do&Gloribses. d) c. 1, 1. Legem dant difcentibus ex vexbo Bei, quid ex co difcere do nomine ahbab. 
debeant, & verant accipere reuclationem. Cocc. Lex. p. 775. Éraudirores, quibus pruriunt aures, nolunt, Danominaionem €» 
vt Doctores 16260165 Sczlptuzas, ea animaduertant א‎ confpieiantinillis fcripr2 , que ipfis ingrata funt, nim confiructio hu- 
X3dem p. 232.76) re&la. (4) c. 26, 10. C. 19, 21,C. 59, 1a. f) blanda. Vf. 12,3. 4, 2 Tim. 4, 3. g) fpetiate , vt noflrifcil, iu$ verbi cum 
faciunt. c. 22,15. C. 29, 1o. conf. C. 47; 13. Ez. 13, 9 b) Tilefienes. (1) conf, Iob. 17,2. & notata fupra ad c. 22 , 15. fzequentisfime fi- 
Y. u. 3) Recedite ( Pf. 34, 15. ) a via Dei Mof. 14, 1^. fanclitatis Infra c. 35, 8. przceprorum Dei, dei & veri- gnifitat, 6.8. €. 58» 
satis Euan2elicz.c. 59, 8. Pf. 119530. 32. 33. COnf. 46%, 9, 2, €. 135 1o. C, 19,9. & c. Kk) decl inave faciie vel faleiw per. 1% Gen. 1» 5. 10. &c. 
zuittite homines, c. 29. ,זב‎ /) ab ill pietatis ferita. €. 265 7. 8. Tf. 445 19. 9) facesfitc. c, 16, 10. 9) V. 12.6.3 4.6.19, פ‎ Schmid. qahab i. 
3g. C. 31a 1. 5600780 Ifraelis in pximis 611 Mesfas, cuius סזק‎ 110 ille fuftentari debuit io periculis, & fuflentari e. foperbia, vel fupera 
a Prophetis folitus efl atque excirari, vt pie permaneatinfua terra, quia in ea hic oriturws effet.Conf, Ff.75 6 ה‎ 
m 4 =ום‎ 
34. vbi Imanucl, Dan. 9, 24. vbi fanóbus fant&lovums, & 1 Cox. 1, 3e. vbi PE vocatur, Deyfch.  yrax. 9j pli icerum 
€, 5,24» 1 Sam. 15,23, Am, 2, 4. p) conf, c. 29, 21. Hof, 4» 6. 9) iz violentia C. eppresfione piorum. €.54514« €. 59 ». biam velfuperbun,vt 
33. 9) €" pernevío, Prou. 14, 3, Pf. ^2,0, 3) C.105 20. €, 30. Y. 1232) bec iniquitas. c/ ג‎ 14, eiusque eonfequers pf, 4o, y. leb.9 , 13. 
pana. u) ficut vuptura. c, 5$, 12. Y Reg. 11, 37. Exiflimamus vuptaram h.l. effc parte» muri, quz rimam paffa fi. collzto verbo fupra 
$. x) S. cafura f, ad cafusn vergens. cf, Pf. 62, 4. & ipfum hoc Paxticipium, fed alia fignificatione, Ier. 37 513*14«. €.5, 5. Fft tamen ez- 
y) S.tumens, f. bullans, tv opice de co, quod incliratum efl & promiset.cf. c. 64, 1. al. penetvata, conf. €. 21 ,12. iam hocmoriew ,/4%- 
Nesmanno in Exodo p. :25. ersta in muxo, coll Obad. v. 6. 4) c. 36, s. Prou. 1211, a) conftr. cuius muri con- eyytj : vid. infra e.5t5, 
fra(lio venir. 1) c,29,5. Num.6.19. e) c.i 28, Yer. 10, 19 cf. Ez. 35,3. feq. Y. 14, d) Fraenget enim Deusea 9. rf, 97, 4. rf. 89512. 
Iudxam. Vid. Yer, 19, t1. fed S.Eranget enim quis eum murum. €)1$am. 1, 3, ler. 48,13. Thr 4,3.]( centziti , atque idem quod. A« 
contufi, ב‎ Reg. 19, 4. g) Hab. 1, 17. b? in fragmentis lacenz. (1) ) tefla. aliqua c. 4c, 9. k) ad capiendum.(4? Pf. rxabicum 75,f. cuna 
$2, 7. Prou. £, 17. l) ex avdentif2co, (1) m) :יק‎ ad esbawviezdr gi. Hagg. 3,16. n) e lacusa, (3) Ez. 47,1. Cf. Ier. axtieulo Ervib; quo- 
14, 3. Hi verfus tozaleim vaflarionem prz dicnnt auflralis Iudzz, in qua (2uiir Sarcherib;inHi:kizm autem nomine hodieque 
& Ierufalem bzc non quadrant, J. fc. iflotempore. — Y. 15, 9) Non reddit rationem antecedentium , fed 2604 f. pars Aegypti 
continuat (ermonem & refpicit ad v.12. 5 p)v n. 11.€.57,23: 4) in vera panitostia. (1) Yon. $í contayiatis 705. tviquetta, Nili oftiis, 
« d legem. v) €& quiete. Yob. 17, 16. Coh. 4, 6, Conf. fapxa 6.7, -ףף4.)6‎ € 8512.13. 0.14, 7.2) € 455 1 Yer, 4,4. €. eomprehenfa, vocas 
2355.1) C.7, 4. €. 57, 2o. conf. 1 Reg. 11, 20. (א‎ (t im frducia.(1) €. 31517. Hebx, i1, 1. fiis vera penitentia 666 tura pyr?Zfersma ; vt 
fabitis a quz rendo externo auxilio, Deo 0080 . 56104 obferüa- 
jug TP rc MC m rm ו ק א א‎ witüteersdérd m 








, א‎ 
CAP. XXX, Y. 5. ירובת‎ Ita in textu fine nota fe. s. & fic as. cum גוס‎ py 2^ ma EN. + 65. & pns: feq. 
fine przmifo fjatio 1-8. 7 * & Bev. Yr. 14.T (S3 fies. 11. 10.22.25. fic fe. s. & in textu 6 9. item [Sp 2 probzun, vbi Pea 


i per 0002 & Schuvek fimuly. ac, SY fcribunt cum Tadpofto circello 10.14.21, Ceteit 72 ) contra noi" pofl(I: Ezgo Jiu 
in marg. 1. לתקות ד - כצל כוזיב וקרי‎ per Mobpsch zi. & Bey. conira analogism.? vam 




















| ל IESAIAS. car. 5o.‏ | שנט 
NI comma 16. rem. fuat‏ אַבִיתֶם : ותאמרוּ c.36, 5. Federum ow oy No‏ )3 


€nim intuta fdes : : demon(ftran- 
Gases nori Dono ?y 223) על כּן תנוקון ועלד"קל‎ = psu 

sre peer ספני נערת חמשה חנסו‎ iq געררת‎ 2S ארר‎ EQON ל‎ dew cona 
ופנס על ו‎ 0 vs pn» עד אפנותרתכס‎ = 
שמ‎ Eun» יהוהלחננכסולכזירום לרחמכם‎ ram 139) הַגְבְעָהי‎ 8-07 
ו‎ roov roD יְהוָה אַשָרִי‎ Doro TON S = xDD 


n . p irem C. 24,16, 
y a5. x) Noz certe? Pf 2,3. C54; 


a x . - : - - .‏ 
8 כי"עם כּציון ישב בּירוּשָלם 122 לא" יפי 
P Macs ler. 17,7. lon,‏ ל דור "'üTaTv‏ ד 4 ! p,‏ :65 ג quaquam.‏ 


cd 1 5 2 ME : ו‎ y M $ Apes 
מ‎ ha, + לקולזעטך כּשמְעַתו ענ‎ mun meon 2 CoD 


expgetiant íz- 


quo, dromedario , Z ו‎ s 20 " - lhsese ipfi! 
א‎ PY 0 ל 022 אדני לחם צר ומים לחץולְא"יכּנףעוד‎ 
23. Hof. 14, 4. d) cele- — ?7,: 4 ו א ב כ ה כ דה שי 13 דיל‎ 


DYANTOQQY + =‏ אַרזדמוריך + TONO?‏ תשמענדק CMT‏ שש וננ 

ab.r, 8. 2 peor A ats M A RR a i % y- miffum Dei 

ו s‏ מאחריך P "CYaN?‏ הררך ?13 בר כי ת) 33728 וכי ו 

ו ו ₪ ול לק ₪ 5 ור ו :05 -₪6 antperfecmiores‏ 

firisvid. Thr. 1,3. c. וארזד‎ 7502 ""'D2 ו 22 תשמאילו , וטסמאתם אה-צפוי‎ tec 
+: כ‎ aes : % 2 שי‎ [nene 


4519. 


0 . 


vt etiam : 0 3 9 fed iufto tem- 

LA HM Yun L תאמר לו‎ fS אפדת מסכת זהבך תזרם כמו דוה‎ pu p 
Lcu. 26,56. Deut. 123, 4 1 i ₪ אל‎ A 2M Tot +. "d , נש‎ Ms ל‎ 3 xq Tt 3 + DGEEN 
sees De אֶר האדמרה [לחכם‎ VEN. מטר זרעך‎ E 5: 
.4779 , ו‎ 6 1 "n - כ‎ B^T qu à po. 7 5 [Oe sns :- - : Ta" i AME in Tj 
Mesrenm האדמרק והידה דשן ושמן ירער מקניך ביוכס ג‎ DNYMO | 6 
ficut malga , arbor SCE Gus רד הי‎ E MU hd trs דש‎ : NW. T. & Hicro- 


xus 3.5 ההוא 72 נרחב : והאלפיםוהעיריכם עבדי האדמדה‎ 24. bm diee 
Ez. 27,5. k) in verizee וה עו ל‎ o EE הדו 2 ;= ד שב ןנד‎ 5 6 5 bog 
C.2, 2, feqq. 


snostw , cuius rcli- ול‎ 0 
qua arbores cxcifz בס‎ Axxx 3 hi Es G21. 4, 23. Sic 


funt.cf. c. 195 19. 2) enam $. inquit; verfar 19. & feQuentes cum Hícroaymeo ad tempus N, T, referimtüis, x) «07 perpetuo fic flbi, 
ast fient fign C5» pp 157,1, Thren. rj 8 fupra c. 35, 8. Dorfch. non eft locutia negatiua ; (ed »07 147 cito flebis , qnam cito ade 
25, c. 53) 13. quod in futurum eft auxilium : ftatim enim ac audiet, tibi przíto exit auxilium. y) v.i8. C. 35, :. 060. 43, 20. x) vid. 
pertica fufpenfum C. 33, 1. &) C. 5, 24. Cf. Gén. 2( 16, 17.. Lon, voce fecum tuarem [ufciyiet , acfacietpeiisum tunm. — X. xo. à) 
feorfm erigitur * ג) 06 שק‎ dederit vobis per Sancheribum.q.d. Iam quidem habebis panem 8/8 אק‎ & aquam oppresfionis s 
folitarium confpi- idque propterea , quod repudiaftis vexos Doctores &Prophetas v.15. qui proprerea eciam rari facti funt 
Fitur cer ks apud vos. At venient tempóra, quibus non elongabun:ur doctores tui; & oculitui non erümz adeo fpiti- 
tunc verbi huins Vf*. (liter ceci, 3002070206. 6( 6 Deut. 16; 3. Hef.9, 4. PC 20, 6. 2 Dar. 12, 26. d) Reg, 22, 27. e). fed t&inen 4 
ritatem agnofcetis. amplius (ub ,ד.א‎ quafi alati auolabint. (1)f) doGfores t«i, Pon. $13. Miferia & oppre/Fo per exercitum Affyri- 
וי‎ n2) sje erum tam fub Salmanezere, quam fub Sancheribo Fuerat diuturna X grauis adeo , vt edetinr panem angu- 
Particula cauilalis שו‎ » & biberiut aquamoppresfionis , ipforu'aqueDoc*tores fuerint rémoriin loca ab(condita. Zi;litfootué 
- mon ad peccata *6- Chron, p. 109. Conf, 2 Keg. 12, 4. s. & 2 Par.29; 4. (eqq. ad illa enim tempora roplieca vefpicic. Dor/-h. Lon 
fpicit, quafi pro- necampliws vecedet Schechina Domini e domo gantinarii. g) c, 29, to. conf. Gen. 45, 12. b) 6080. c. (15 g. You. ₪ o- 
ipe ל‎ culi tni videbunt Sibechinag menm in 5470010720, — Yr, av 2( veróa Doctorum tuorum, qui pofl £e, & femper ₪1- 
, UM , 
ar pra dictió- bi przfto erant. 6 $: TE A5 vss cO» oTicm cz, Sedmale pro doctoribus babent deceptores, vt eta 
mum verirarem -6ע2‎ iam bis ver(u precedente, forcasfis ex páraliell(mo c. 9514. k) cf. 2 Ke. 6, r9. Nch. 9519. Ioh, 14, 6. 25; C; 
ferenda 60. Dorfch.. 16, 13. D) S. 48a7do ad dextram difcesjilis. conf. Gen. 15; 9.2 Sam. 145 19. Spiritus evilis 72 lee » mutatur, ob eu- 
Sed 5. Prepteres , fi phouiam, ;) z Keg. 12,1. conf. Deut; 5, 2. 22.7) Tunc immnadum iuüicabire. Veu. 15, 3. conf. fupra c.2 à 
verbum iftud 120- 20;c.27,5.c. 31,7. 0) EX. 33. 17, Numa, t7, 3. p) C. 19, 12. conf Mich, 5,12. (3. 4) aoiiéfnm. (3 F. 2905.7) fufilis v. 
fnini v. 15. ob(erua- 1.6. 42, 47, Ex. 315 4« B. C. 34, 17. 1 Reg. 14, 9. Hab. z, t8, 19. s)dz]perges ta. C. 41, 1.7: E 2.5.2. t) ficut וק‎ | feu 
veritis, & ex(pecLa- — »ren(Irno pollutur quid, (4) Leu. 20, rg. Taren. r, 15. 4) Vulg.egredeie, Tig, apazz ! exi. v. 2 $am. 157» fed Schn; 
veritig 16003 5» cum Ttemcliio oominaliter : fercus, rem eiiciendam & extexminandam;Hlices 78. Calrus diuini refotima- 
eiiam ipfe exfjé&i«- tio publica iulfu Regis Niskiz facta erar, Latebar autem idelolaitia cum inlliumenszis fuis in abícondird 
bit, ad mlferendum (conf, not. ad z Reg.z1, 2. ) x de huius exflirpatione Prophe:a loquitur. 20768 Noh juadráre videtuy hic 
vetri. s) Zeph. 3: 8. verfaszz.intempora Euaugelii( quo hzc omnia refert $chorid. vid, Vv. i9. ) cum tempore Clirifti Iuda 
cf. 2 Petr. 3, 9. 9) 7t. nulla fculprilia habuetiar. Sedre(pondec idem 3602816. 1) intra c. 41, & a3. fimilia haberi; vbi ramen fine 
gratiam. faciat , vel' dubio de temporibus Euanzelii (ermo fit. 2)n6n babebunt quidem , fed deuouzbunt culrm idololatriz 
propittss fítwobis. V. cum, fiue ג‎ Iudxis olim obferuatum, fiue a gentilibus; addimus, fiue alia ratione introductara fuperflitio« 
19, f. 77,10. P) feeX- nem. — r3. x) S. T«mque dabit 1ehenal o(guiari.ck.v.io. & Déut,ityt4, C. 24,12. Emendationi ceeporum X rez 
toller, c. 26, 11. Pf. 21). formationi, cum dogmaticz cum practlcz, promitiribr & fübiicitur benedictio cepsofa dotorim Spiritus S. 
14.) €. 145 !-. C PÓ.. cum primis, licer servena nion excludantur, quz alliSatutad diem maenz czdis v. 25quaüdo regaum tenes 
192, 3. t, ») Mal. 2,17. bratum & Awtichritli deftruecur , tum tegium lucis & Chrifti [upra móduta fulgebir, v.a4, coll, Dan. XI; 
Indicium e& hlc £- Maii Oecen, p. 919. feq. y) con£, Hef, 2,23. 14. Pf. 635 10. 2) conf. z Cor. 9. 10. «) Leu. 33, 19. Conf. 00.67.07. à) 
quitas iuftitiz : quia. fructus pingiis. (4) PC. 22, 3e. Pf. 92, 15. ₪" opizi«, lad. 3.29, Hab. 1 t6. Ez. 24, 14. d) pafcent etiudt, c. 2? to, 
iuftum eftapud 16- c, 45, o. e) pecóra tua. Gea. 475 16. f) paf enum. P6 65s c4. Güffetio p. 465.4), Vt €. (65 E erit latis, coll. Deut. 
houa»i nontantum 35;,76.fed coactius. g) atur, amplum. Deut. 33, 20; Niph (1) cóuf. G2n. 26,37. Ex. 34, 24. Pf. 5,2, vr.z4. b) 
dare impiis , V£ m&-. cuc; .עלקש‎ (7) Deut. 7,13. c. 28, a, t&. 5r Pf 85 8.2) G7 afrai, (2) v. 6. Jud 105 4. c a2; 14. ZaCh. 9, 9. É) c. 19, 9. 
ruerunt: (edetiam Gen, 4,5, Nam etiam aíaor ara[fe, conftat tum ex facris Scriptoribus & Iofephó,rum etiam ex profanis.vid; 
dare piis, quod prO- Eochaztuy Hiero. I. p. t^. 

miffum eft , ad veri- : : 
4:6 7 ריא‎ per Merca 7. 8. 13:17.5x. & Ber. contra regulasaccentuüm, 16. NT) ita ג)‎ 401 
tiaccentu «--9. 19.29. fed. N'9 [ךאמרן‎ hab.nz. wig. p? per Qbhia 6, gi) io, 14, a0, ab 3135s. Y 

at, 3373 NTM 4/0. Cecondum ^ Maferazi* fuam, 
5 


CAP. 30. 5 ישעיהו‎ 
ves. 23 יאכלו 7018 ברחת ובמזרה :קורק ו כה‎ ven בליל‎ 6 reae y 
- - n Mes 2 lob > 


znu$: immo JY T iu |? ב‎ t M Ts "ינ ו‎ : (55 C. 244 6. 
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ER o o oen 
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itatamem, vt TT 
= שת‎ 
. 6 E . Kuth. מז,4.ז2.!6,-‎ 


libenter per- 0 1 : tl 
2 5 osa "3 c2» רז‎ "T השיר‎ 1! Co"Dy "rio מתעה עַל‎ bue dec fi- 
ones, | M12 NI22 כהולף בחליל‎ 232 nnb התקדשיחג‎ eo etm vtr 

m "T. את ו ו‎ in pa- 


vitam zer - יהוה אֶלצוּר ישראל* » ְהַשְמִיעַיְהוּה את"הוד קולו‎ bulum iumentorum 


1 i . בדו‎ 2"; MR P 2 cedant, Boch.Hieror, 
אף )209 אש אובלה נפין = "יסנ‎ nyra rw oo ונחרז‎ orn 
העושי‎ s.  טָבְשַּב‎ YN. כּ"מקול* יהורז יחת‎ + T3128 זרם‎ 22m ene 
mile "cus vl: ANE 7 אלו‎ wol 2%1ל! דחו ו‎ o woT .% . או‎ 
tra naturam n» 09 Dt pl E 

573 7.Ez.17, i12. & c, 


extendatur ? ; 
Nam /«n«lucem effe vclucem fols , per omnem naturam eft imposfibile. 4( /un«. (2) c, 24, 23. Cant. 6 , 19, 8( 405 2. coll. c. 4751. 5) 


feli, c. 2423. c) fiptupla. (6) Gen. 4,15. Df. 12, 7. feptimo & vltimo cempore Chriftus nofcetur perfectius & Cf. Ez, 34 06. t) vixi, 
latius , quam antea. Gsrtlev, in vocum typico-Propher. explic. p. 211. d) quo 62706015. c.1, 6. €) c. 15, 5. P(. 60, C. 32,2. Pf. 4€ + 
4. Frabluva vel contritio populi Dei eft eiusdem (cisfio ad corporis formam deturbandam, Grrt/er.Thcol.Pro- 565,19, 4)& 7 
phet. p.705. f) € cum שש‎ f. plagam.(1) cf. verbum Deur. 52; 39. Iud. 5, 25. g) C- 1; 6.1 Reg. 2134. h) c.57,22.. € 434 4. CF. ler, (7, 8. 
p. 27.3) C. 19, 1. c.24, 1. k) Pf. 115, 2. Now €f axtem nosem Domini vifi Mesfias, ficut dicitmr Et. 49,27. Ecce No-. X) c«dis zagne. c. a7, 
מצוע‎ Domini-venit de lengiuquo. Ita Rrefchit Rabba,f. Mcfes Haddavfehan ad Gen, 41, 44. apud ו מו ץק‎ 7. Ver hanc alii fira 
Martini in Pug. üd. p. m. 422. In Filio enim vult celebrari Pater, Pitringa ad Apoc. i5, 6. Conf, Prou. 12 , 10, £e"ofngelicam A lr- 
& not. 1 Sam. 22, st. 1) c, 16; 5. C17, 13. Cf. C. 25:1. Hoc d. 1. 3b eodem R. Mofe fic declaratur : de ozgey i. e. ab. 3v c. 37 » 36. in- 
ipfe Deo bgweditko ; &cut dicitur ler. 31,3. de /onginquo Deus adparuit mihi. Ev proprerea dixit Deus benedi- telligunt. vid. Der. 
étus Ier. 2, 27. Numquid ego Deus de propinquo, & non Dex; de lenginque ? Scd 1on. Ecce Nomen Dei veuela.. [chews, Sed quid im. 
bitur, ficut Propbete iam dudnn de eo "vaticinati (uns. 7n) & avdens eft ira elus.v. 33. Mal. 3319. De extremo iudicio pedit inquit 5, quo 
accipit Hitrozyzius, de quo & v. 26. acceperat, Alii de /4[]yrio ex v. 51, vel Chaldzis : diuerfatamen tum co- minus de firage [biri- 
harentla, tum expofitione. Mibi vero ( inquit 5. ) contra videtur Propheta in bis ad finem capitis verfibus tvali hoftium Eccle. 
loqui etiam de N. Tellamento, id quod varíis rationibus colligit. (1) quia pugna fit verbo & ove v. 28. (1) jpi- fix intellie2 mus? 
vitu Dei ibid, (3) -vece zmagxifica v.3o. & (43) quia oppugnandi (unt gentes € poynuli fine difcrisiae v.ag.&c. (5) Nos &typura & an- 
I[fur quidem memoratur v. 31. fed non exclufiue v. 38. Ec (6) Scriptura, in primis E(aias, habechoc in mo- titypum hic agno. 
ze, vt quando propherat de mutatione rerum fub N. T. dicat velliberandum 616 Ifraclem ex Affyria , vel ftimus. Conf, c. 49, 
vltionem fumendam ette ab A(yxiis.&c. Conf. nor. ad v. 35. 7) € granite efl oneris, o, 21,15. Nah.3,3. 0) S, 25.6. 65, 16. Ioel 4, 
eft ens« Prophetia. (1) p) c. 13 5. c£. Pf. 7, 12. 9) lingua & verbaipfise, 66 c. 3, 8. 1er. 952. 7. Pf. 57, 5. v) v. 3e, 2 life qq. Ef. 110, >. 4- 
Sam. 22, 9, Apec. 9, 17. I2. C. 11, 5. it. ACt.2, 3. yr. a8. 5) Et Spiritus ipfius. C. 11, 4. a Thefl. 2, g.1)/ícut. torreys. p0C. 145 20. C, 19 , 17, 
3nundans Omnia. v. 33. C. 66, 12, Arn, 5, 24. u) Hab. 5, 15. vt flumen potentiz J4[[jria iuundando adfcenderat ad (( c9 cadent turres, 
«olIn» c. 2; 8. ixa nuncfimilicer aget ira Dominicirca illud. Ligbifoot, Chron, p. 108.x) S. diridiabit. Ex, 11,15," Cf. C. 1, 25. C. 21, 9. C. 
Num. 21, 27. 42. i. €. qui vique ad collum perueniens videbitur quaft hoxinem dMinidere in duas parces , fed cn, 25,2, 2 Cor. 16, 4. x. 
inzquales,in partem quz extat, X aliam quzin aqua eft, aj, ita vt refiftere nen posfit hoftis, 14/0: , fed — W.26.x) Eriiqno- 
fubmergendus fit, vcl proximus fubmerfioni, Kimchi,delendus pene ad internecionem. y) S. ad 2710700040 98 lec, Guyiler. The- 
(1) rad. Aeth. cribramit. Al. ad agitandmm. Cf. v. 32. .גוס‎ 7, 5e. x) 5. cvibvo , al. agitatione. (1) 4( c. 1, 33. C. $ 318. €. 0l]. Prophet. p. 703. 
$9» 4. quo vanit«s a gentibus feparetuz, nec amplius eant in mentis fuz vanitate Eph. 4,17. 5. &) יש‎ frensg, ?nplisima Chelfti ces 
(4) Pf. 32, 9. c) feducentis, Pxou, 10, 17. quod Diabolo feduffori Apec. 12, 9. & falis doctoribus Ef. 5, 13. c. 9 , 15. 4770000 coll.c. n, 9 
Mich. 3, 5. impofitwm eit ; vid. Apoc. 19, 20, C. 20, 3, 12. 15. 15. etiam aflzclis eorum iniicietur Apoc. 21,2. d) cf, Zach.14,7. Apoc.zi, 
€.37,29. X.19. €) Tuxc canticum vobis erit. ef, c 26, r.c. 12, t. feqq. & 6. 6o, 15, c. 66, 10. Hzc eft fpiritualis 1 fic Derfzhec non 
Ixtitia Ecclefix fuper Euangelio & conucrfione populorum , refpicitque ad noctem primam fellorum, in t!Antum >א/‎ 6 , 
primis Pa(chalis V. T. qus fait gaidii initium & ipfius fefti, quamque excepit feqnentis diei folemnitas, vc quod aliis vifum eft, 
$ntemplum adícenderent adorantes X facrificantes, 5.) i. e, nocle Pafche, quaetiam excifum effe Affyrio. intelligitur , fed & 
rum exercitum, Veteres narzanr, Jfóex- Ezra. Conf. not. 2 Reg. 15, 55. £) qma fant ificant fe ad fefinzn. cf. Ex. 12, 4e quid patieri /ncis 
17. 41. Num, 11, 18. c. 28, 16. C. 33» 3: 1 Sam 6, 5. a Par, 35, 6. b) c. 35,10. Ier. 15, 16. Cant. 5, t. 3) com ribiu. (s) 8b 6(6ג+/1‎ expecta- 
€. 5, 12, 1 Keg. 1, qo. k) c. 2, 2. feqq.) c. 17,18. C. 265 4. C. 44, 8. cf, nor. Deut. 32, 4. Y.30.72) c, 62, 11, (ל‎ 4/6. 'ürsiu primis ;»aier 
flute €, gloriem, Vf. 8, 2. Yob. 39, 20. 9) vid. f. 23, 3. feqq. Apoc. 1, to. p) ₪" defcenfum.rad. 311). cf. 65g , 4, Claritas Prophetiazans 
Iob. 24, 16. Alludit ad geflum £crienris. Oftender , quid fit manus fuz de(cen(us, & quam potenter brachi. 85 5386015 5 
um ipfius ferire valear. Fat, Alii quietem, vt v. r5. h, e. vbinam brachiwi fumm immete incuribere f «ciat, Gsffet. loquentium , & ma- 
p.595: 4) Pf. 6o, 5, Pf. 71, 29. 7) cum «ftw aut forore. (6) Prou.15; 12. Mich. 7, 9. a l'ar, 15, 19, €, 28, s. lom, 1, i5, à9r propinquitas Ju- 
5) c. 29, 6, f) v. 27. €, 33» 14. i) dirfspatiene , diferfieme. (1) conf. P(. 2, 9. x) C 29,2. y) conf. c, 32, 19 Ex. 3,8, Iof,. 615 entium, Pa:05, 
יע‎ 31. 4) vid. v. 30.4) cem(lermabitur.c. 51, 4. 5) Afjrive intypo X antitypo, vide COnfert Ef. 6059-22, 


28, t1, ApOC. 11, 19. C. 16, 21, 

WOt. v.27. X c. 35,2. Cocceisa InLex.p.244, 
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206 ad pyram 
eiu, (2) 4 
9. 1) » ultitudo 
velziulta funt, 
Gen. 15,7. c. 
41, 19. 10n. py- 
va ignis fuccens 
f* efl ia פא‎ 
lignis zmultis.x) 
fat. ב‎ 
Rafchi flats 
Spiritus ipfivs. 
3) qf.torrens, 
vid. v. :$. x) 
falphuris.(7) c. 
34, 9. c£. Apoc, 
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viffima infer. 
pis deduce deferiptio. $. qua abolebitur ille Antichriftus, coll. v.27. 31. Sic Gurtler, PHP poss 
. 2Thef. 2, 8.T' f. 5, 7. Pf. 68,22, Ef.11,4. Hab, 2, 16. Mich. 7, 10. Zeph. 3,15. ApOc.i751. C.19, .חק‎ 
4 1. b) Fx itaque defcendentibus ! c. 30, 1, 2. Eft in hoc capite repevitio & confirmatio FAM o ו‎ 
emque partes. (1)comminatio aduerías de(cendentes in Aegyptum. (2) Promisíio Hierofo] is vaticiniiez- 
nitentibus facta,v.4.5.cui(j)adhorratie ad poenitentia fubiungitur v.6.feqq c) cé. not. c.2e Ec - PT 
Propheta in veterem Acgyptierga populum Ifraeliticum maligniratem ל א‎ D TEE 1 
ה ג‎ 566600205 .6.3095 €) v.3.C. jo) 5 1.208 (6 g)cf, E fist. Jaduezus 
numerofi fnt valde, Vez. $, €. c 15,8. Pf. 40) 5 Q 10d autem Aegyptus equis & curribus ו‎ Eom ל‎ 
ptura patet. vid. GO c. Ex.14,7. Deut.17, 16. | 10, 38. 4) c. 17, 7. €. 5e; 3.1) c. 3, 11. Ion pis un ex $cri- 
Ferbo Santti Ifraelis, יש‎ infer nationem ₪ Domino aon querunt, m)c. 9512. ler. 10,23 5 . ל‎ Ji opus ue 
eiiam ipfe fapiens eji. Iob. 5, 4. 1.8. Propheta ; vos videmini ffapientitlime fediffe , uud. ; T Ente PIER 
Affyrio potentiam Aegypti eppofuiftis 2166 Deus meus eríam fapiens eft, & mox ad RU ci ee Ras Poi; 
viucat. 5, Conf. 1 €or. 3; 19. lob. 5, 12. 13. 'rOu. 21, 50. 31. p) ! 48 21, 12. ler. 40, 3 "s à it, qux fapientia 
mon vetre£lauit. 10 15. v) fed ipfe infsrget vt hoítis c.14, 22. s: aduer(us MM ia 4) X verba (ua 
Aegyptiis confidunt.f) ipfosputa Aegyptios. v. 1, «) Hof,€,8,05.5,5. 9.3. x) Nam Ace t ל ל‎ 5 
c. 3e; 7. y) herziaes (ant, & potenría corum humana rantum & carnalis. cf, Pf.23, 6. 73 EM [סץ‎ 
97 4/0507 Deus, vt Iehoua eft. Gen, 17, t. c£. Ez, 24, 2. €) inquibus fiduciam haberis. v ^ b) € S PR 
at, c) uon autem [iritm, (piritualis & diuina fabftantia, vr eft 5pivitis Dei, qui illos diftabi 2 
igitur Iehoua aduerfus vos extendet sanum (mam. c. 4, 26. Yer. i5, 5. 6) c. 3, 8. Ier.50, ג‎ 2 6.49,7.8( quum 
ptius. cf. 1 Reg. 20, 16. e) Ó' cadet adiutio ludus, b) ces(mmentur & peribunt, lad Bb i auxiliator Aegy- 
qui iu Deo ac Seruatore fuo Gutid«ut, certisfine (erniandi fii, C90. (3. C1 405 14. d ea , Ma Contráa 
li in (equentibus probatur, ' yr. 4. 5) redirater f. voluir animo c. $, «€ 33; 1e vcl Erica duplici fimi- 
t4t, analogica ratione ; neque euim intelligirur plenus leonis zue:cus, (ed murmur X demi agis £, musfi- 
lem editleo przda. fux iam compos, eique infidens. vid. och Bieroz, P.l p.751. r i us is og quas 
17,10.) «nt leo is«enis. lud.t4.5. m) fuper preda fac, qua iam potitus eft, c.5,2..72) i^i (e e useo, 2 Sam. 
Coni catur. F bh. 04. 0411 led S. cmn occuvvit contra ilum, Sic c Deut.22,6. 2 $am. 18,. penus ij A, 
i. e. omnes,qai eodem loco pafcunrjaut vi zinis. cf. Gen.48,:9. Yes.si, in. Ion. ct ל ל‎ p 77 
paftoram. q)« voce namque ilerum nea conlleraatwr, c.o,c. c£, .גוס‎ 30,30. Y) G* a multiindine vel t m ni vi oi 
€.13)4. C.17,11. Ez.7. 1.5) $ nen affligitur, c£.c.15,2. Zac h.io,1, vel noz exauditauc refpor det defid ו‎ M 
dimittat przdam. Gernino fimili diuina voluntas explicatur : comparat enim fe Deus(i) Le ERA iliorum 
przda fua imperterrite certanti ; &indican fe, poftquam ex Aeggpro per varias gentes po end aei. 5 
prardz eripuit,pro 60 *tiam dimicarurum, ( 2) eriam aui (alibi expr efle 4412 ( qux ו‎ pases + 
tat ; & innuit fe;poflquam alis fuis qf. exportauit ex 0 populum fuum (rael , pro e. ica de ali 
rum v.s Doifch. 1)€.€3.19. 0.5452. 25a m.12,10. 5) c1, 14, x) ad onil landen pco ו‎ Ho V. 7 -מזגמפט‎ 
te Zieui X f«per coe eii, Cc. humiliore monce Moriah,in quo Templum 2 Par, :z,í » . Gr p 7 
alis. c (yrs. Zach, 51.2. 4) fic qs. expanfis alis 09020767. 0.475. $515. 5) S. 0 IEEE %- 2 4 
Zach.i1.8. c) יש‎ fuos eripiet. Mich.sis. d) S.vanfiliegdo tvanfiliet : putacaue rt fpici ad Ex.r3 IR NE 60 
p. 650. id h. l. fignificat auiculz circa pullos ^uos v»litzticzert,ad -os contra hoftem ה‎ 0% 
וצ‎ 6 voce 110: defcrihi, qua? esodav; 00 ה‎ 1 stes. conf, וא‎ 52,21 Di s te M e 
כל .ל‎ fic in frontifpicio accentum locavt ;,2.5. Eft enimJzib, fec. Maf.z impr.acEvff h ]., & impr.adL 
$2. Pro 4713 bhab.Q] intexui 12, fic fu, 5. & r. quidem cuza adiecta noua : ;17] "3D" TAA 5 
100 (ed nofiz.Kebibllpiri pafcivMal inpr adi Sams, ו‎ A Maec ede 
contr. M. f. הונן‎ perPat 6.9 .ב31.2*-7ו.40‎ & Ber, conrra MI. & 1. acErff. CAP.XXXLW.1 ועל"‎ f M S 
Fas 66.ב‎ (e 7 r. & fiis, & fic ín mars.6.9.fec. Maf Evff. ך ןכ‎ ita 7.8.1312 18.19. Ber. fic ferat SM 0 


teri. y.4. צבא‎ 2 5 cum D. noftri, fec, Maf. 1,2, & > Erff.-h.l.acErff.ad Num.4,a5. eandemque ac impr 


c‏ שס 


6( qui vos baculo feu 
virga percwtiebat, cf. 
€. 10,24. Ion, qui 
eum ivaprio fevit.Sed 
S. baculo percutiet e- 
xm. fic conf, Pf, 2, 9- 


y. 32. d) T»nc erit. 
| ₪( tranfit, (3) "ve- 
dum (gui&Cat א‎ = 
cum iran[i1us Gen. 32; 
aj. 1 52m. 13, 25.. 6 
Kimchi: in eorzi /o- 
«o, שק‎ quem travfibit 
Jy ciun cum exerei- 
iu, cri virpa » quam 
Dens. ei deflimauit, f) 
€. 9. 3. €. 14 5 15: [4] 
fum lenenti. (1) cf. €. 
22,15. al. defiinatio- 
wi, ci deftinata. cf. 
Hab.r,12. fed Guffet, 
p.509. Et quacunque 
ille tv v fibit , ibi evunt 
faijes infixi alte € in- 
sote , quos faciet Ie- 
6440 quiefceve fuper 
40, i. €. quos fuper 
Aflyrio immote per- 
manera faciet 7( 
quem virgam quiefsc- 
ré faciet Deus fuper 
A ffy1io. €f. Ez. $513- 
C. 46, 42. €. 115 12. al. 
duxt« quem ivanftum 
(mos quiefcere faciet 
Dominus, 3i) cw 
asympanis & citharis , 
ac fura ma lztitia pi- 
Orum, cf. Ex.15 , 3e. 
1 $Sam,t8, 6. 2 3am, 
6, 5. Nam iubilus 5- 
liorum oritur,fi tol- 
luntur impii. Kizichi 
ex Prou. 1, 10, 6(4- 
.המו‎ cf, v. 18- 
€.19, (€... I) pugnabit 
Deus contra iles ho- 
fies. c£. c. 655 19. vt 
olim aduerfus 46- 
gyptios Ex. 14, 25. 


y.33. m) S. Nen 
garatvin. efi Topher. 
fed Hiller. Ono m. p. 
447. (eq. א‎ 948.N«m 
paratis eff iam. ante 
ad locua Tophet. er. 
6,23. 2) iem dwlum. 
Mich. 2, 8, Gen. ;1, 2. 
i.e. (ec, lVivke Elie- 
sr C. 2. Ia7n «nte con- 
dituin mundnura. o) To- 
phe. Yon. G«henna., 
cf. ler. 7, 31. 2 
6, 14, zar. 28,2. vid. 
ב‎ Res. 23; re. Hillere 
וק‎ 6 ad la- 
«e» Tophet ; vt in 
Nobh«'t | Sam, 22, 9. 
Dedanahb Ez, 155 13. 
Calna Am, 552, p) 
Xegi Affyrio, v. = 
conf. c. 14 , 1o, feq]. 
Hillerus !.c. Etiso 
ifle lote buic Reg 
paratus C con[litmins 
efi. (ed Yon. Rex fecn- 
lovum yerawmit eam 
Gehennam, 4) 66 c. 
16,5. Zach. 5 11. Y) 
vofundiifimium eum 
rediit. €.31a 6. 4) 
(v ooismnam eum 
fecit Dominus, e. 


$4 


adNum 2,24. Alibi r«pharwz eft fec. M.T, 


63 2 ישעיהו לא לב‎ 
ios &é ibi 4-| ישראל‎ "a no voy ור‎ "Nb ְהִמְלִיט , שובו נו‎ e) יש‎ liberabit.c, 66 9 


Souftitaérl: rese 7. cf. Ioh.1o,22. auod 


€eierum =סת‎ XB iam כַסְפו וְאלִילי‎ j''N איש‎ poss: בּיוס ההוא‎ M 


f : 
tandum fub ; corfi$ (unt ; fupra 


e»‏ עשו ana cw p): on D2"T D2^‏ לא "איש ב 


Omnia hic fo- Y.6. f) Cennerti- 


Nast adero: na PRADA ל‎ D3 MeoNn uw» Zum x depu dn 


rr 


zam accipi de nr 917 * 20] ontya qwO ph, CF. 
EC 4 "DN מס שריו‎ m יעבור‎ Rr Wo: io 'D2? EA - 
p gehe RE לו‎ wm ps eso - E CON | דה‎ 


ac- 
fic poflint ל‎ Cf. .צ1,ל.6‎ Hof. 5,2, 


CAP, 3525 למש‎ Co y 199 f n L0 BÁfilien. c v 


&) oftlii lfraelis, vo- 


E XXXII, : 33952 o "nol maneo ישרו : והיה"איש‎ Catiuus per acCent9, 


ST Y. 7. 0) fcil, ilius 


ipi,nifi quod 1 5 = » alutis; v. 4.5. & de- 
v.7:de idolo $1 nyyen ולא‎ 1 "by Y UNA "a2 לע‎ D "b 75 יון‎ 33 drach ו‎ s 
rum abiectt. tantum typici,fed & 


ל pi‏ ענ ראים gm‏ ְמָעִים קשנה :»22 ְמְהָרִים יבין ePi er Mt‏ 
noo ario. oras‏ עלגיכם תִּמַהֶר 336" piny.‏ | לא"קרנת ב 
ropetamemn, ,‏ 


fateor abíum 6 712) 52 שו כִּי‎ "DN" לנָבל נרִיב 2" לא‎ TW Me dan om 


ab hoc, quod 
que. €. 9,19. €.365,155 


genda de N. n ow 35 לעשורז חנף‎ p pere ו‎ 3» oiv ב‎ 


T. eo modo, דע‎ :8 1% feccvnnt va- 


quo etiam c. 7 o»: "pm Dy m 2y) נפש‎ pin ny his mans cvelirs, cfs 


XXX, de Afy- €.2,8.6,17,8. 4)S. 
zio locutum iz םטע‎ conftet 
eft, -- Ita pla* כליו‎ Deut. 9 , 


:8. di 
na etiam forer cohzrentia cum fequenti c. XXXll. &c. $,. CAP. XXxXII, y. 1. 1) Eccé namque ! 635,7. 6.5524» LAISSER RR 
x 26:375 


$. Coharec hoc caput curn fuperiore, vt fub illius finem notauimus ; habetque (1) infigne vaticinium deRc. Mp HARE 

ge Meflia eiusque regno fpiricuali, (2) Comminationem aduerfus mliktes & filias 011005 ac füpztbas,l. fec. kb den on E . 
Ion. coutra vibes 6 villas fecuzas v. 9. feqq. k) S. ad iu[litiam. vid.e, 11, 4.5. PC. 45, 8. P(,72, 2, Przter modwm 17513. 4) 4 gladio PR 
regnandi exiflimo etiam effe&um ita denotari: quod a07 folum ifle xegnaturus fit, fed & xegnando iuflitiaz DUK fovifóé c dde 
fundaimrus , X imputationis & fanclificationis. 5./) regnabit Rex,np. Mefflias, C.3317.12. C.44, 6. Pf, 2,5. Vf. 72,1, 0 Ro edd d fo 

Pí.145,1, &c. Iudzi communiter hic Histez) intelligunt,fed perperam. Nam Rex hic defcvibitttr (() tamquam UG ME aet 
hi Eder ; Hiskias autem iam dudum in throno regali fedebar, vtpote fucceffor Achazi c,14,28. (2)t474wam תי‎ 0 
6 )ג כ‎ Hiskias & 600פתג‎ peft Sancheribum extinctiim lapfus ef ב‎ Par.32)25.(3) 14. in fvperabilis mancipie fient. Reg. 
€x inuitius v2. Hiskias autem illo 618510 ornari non potnit. (4) Rex hie aperit eculosyauves,corda v.3. 4. quod 5,27. 28. Thren. r, rz. 
Hiskix non conuenit. vid, Dorfch. & 5. Prophetis autem,& in primis Efaiz hoc frequentifimum eft, vr afuis | Y. 9. X) Et petra e- 
temporibus in tempora 916504 ו‎ temporum calamitatem felicitate 006 ius, 2 $am. 22 , 2. Ion, 
confolentur. 5. i) 5. ₪" qued ad Principes attizet, vid. Pf. 45,17. P(.68,22. & fie cf.  Num.12,7. Prou.15,3.&c .fed € potestes cius, i, e, 
Tig.cum Vulg. € Pyincipes ipf praerunt iudicio, vt 9 Nominatiuum notar non fine empha( 1 Paz, 3, 2. coll. z robur militum, for- 
$am.5,5. Per Principes vero intellisunturprzcipue Apoftoli,nec non alii veritatis diuina Doé&tores.Principa- riffimi milites ; Vir, 
f autem Doctorum Ecclefia [jiritualis eft,non mundanus &c, 5$. 5) fec. ive & indicium fpirituale , f. prafcri- qui in belle, vt pe- 
ptum verbi ditini. cE.vA^, €.51,5. 0) principatum gevent ; iudleium aupducixudo & difpenfandoper Verbum. $. tra ftac immobilis , 


Prou.9,16, cf. Iud.o,32. 3.2. p) S. Turc evit vir,fc. ille Kex raf y enozres- 2l, quisqueeotum : ex קת‎ Meri oe deis 
fua potentia ac virtute;coll.c.»,5.6. Ioh.1e,28.&c. Pvivciper autem per ipfius eratiam i Cor. i559. Commodi- is (nio vérkéthés 
Ore tn. nexu, $, in Comm, Et ונוט‎ Rex viro, i.e. "vnicuique credenti, Atque ita etiam alibi [*àN. fubinrell. D (20:6;ש)זט,‎ v. cuuí 
«nique denotat ; vid, e, c, Gcn.41,12, Num.25,54. 4) ficut ab[confro f. laiibulum 1n quo quis turus a vento. (1) cf. 1 feflinatione ג‎ 
$am.23,23. Y) 4] veceptus (, [atebra ab inundatione. cf. 6.18,1.17.( 266262110 copiofa ficut vini a (ATH. C59». yc S. Alii per Petrans 
25. cf. Ioh:4510, €.7538. t) 12 fiticulofo 1, avido [acn. (2) c.25,5. w) ficut vmbra. c£. c.25,2,x) perra Ingentis, cf.Ex.195 Monarcham Amvris 
16. y) n terra א[]14‎ aut feffa, 7] 145,5. vbi 12Boratur fiti.cf. Prou.25,25. fupra C.28,12. it.c.4 1. Benefieia funt. ות זה‎ 1 4 
regni Chrifli. vid. 77.מ28.10,וד זג!(.25,גך ז16‎ vecipietur 100000 eovwm cito ficut viui = qui fluunt per tev- quem vefpleia ac 
ram liticulofam, freut ombra petra grauis in tevia lafJa.— 0.3.3) S. Non enim conniuebuntil. alio ve[hieient, c£. c.6,1o, Principes eius. 6 
€.3151, &) C£. c.50,2o. Eph.r,18. ACE.25,18. b) awfinltabunt, Kal(1) c€c.21,7. Non amplius malit:oie repagnabunt; Devfch. a) aFormidis 
vt fupra EE Matag;i4.. Y.4- €) pracipitum ; 5 S. pracipitantinim [e Tig. preeipitunter azentium.(4)c.35, 4.YOb.5, mne. cf. c, 54,4. Jer. 4 
13. Habit, s. d) attezder;ve 0/0/0606 intelligat. cf. contr.c.6,10. c.27, 11. e) ad fciendum myfteria Dei,quod Mofes 1n 2: DYRPA E PE 7 Vah: 
votis habebat Deut.25,4. cf. Lue,r17. 1 Cor.15.f) &«lbovurtt. (1) Balbntientes (piritualiter funt, qui cognitione 24119. 6 cesa ds 
diuinarum rerum non habent, nee de iis confesfionem veriraiis promere poflunt. Hi per Chriflum ficillu- 5,4, ו‎ 
שג‎ intelligant fumma myfteria, & de iis fcite ac folide confeflionem fuam edant. $. Conf. A£,". .עס‎ confier. 
3. 2) dile cáda clava ac nitida vexba. (4) c.18,4. ler.q)u. Cant.s,t1o..— Yr. 5. (100. .ל‎ Quis fit .ות‎ lii aufugienr. S, d) 
non poteft exponimelins,quam per v.6. $. 2( 5. ingenuus, vid.v.9. & c£Ex.25,5. Iob.2:,18. Ton. is(be. k) teli S. a vexlilo Xe: bs 8 
f, anavo, (1) cf. elus deferipttonem v.7. Kad. Hebr. Chald. Syr. & Ar. 4/1080. 18.0.4072. 6616-6072 Fea 8 
rum ftultitia & auaritia in falis doctoribus plerumque coniuncta funt. Dorfch, /) nobilis, I0b.34,19. qui ab a- 2st igne eft ו‎ 
liisimploratur, cf. fupra ₪.11,:. vel izplovatory precator. coll Mat.a3,14.. Y. 6.92) v.s. P4 t. Hzc definitio «. ,— ipn ve " 2 
1 oftendit, quod intelligendi fint tum pfexdoprophete,tum quinis bjpocrite,qui ea loquuritur & docenr,qua € favnus. Gen Das o ל‎ 
reuera fec. Spirituro Bei iudicara funt flulta & 41/2. &c, $5) 0.915. cf. 1 $am., 25,35. c Quiz impii impie- gy 7,22. h) cf. I^. 0 
וו‎ loquuntur, 6) 6.6.19 ,סב‎ c.5557. C.5954.6.7. P) hypecrifia, (1) cf.c. 33,14. Ier. apis. 0. A cf. 2 Thef.2,2. 3-1. e. qui fibi el«cie 
ב‎ Petr.2, 8. 4) contra Dominum. cf. Deut. 153,5. & Cupra c.31,5. Ier.28,16. v) erroreza. (2) Néh.4,2. 5) Gen, 42,35. 1) Ieru(alem,vr ibi [| a5 
€.29,8. C 58»to. 5( ₪" "t petiam. Leu.11,34. X מו‎ btrahat f. deffcere faciat, Hiph. (2) חס1 .16,18ש‎ 5 laffnmo faciant a- bitet eraríofe, ;ceo 
! אמות‎ iulloyunyqui defdevant dsEbiiaam.fi ut ofuviens cibum ; Qu vbaScriptuve,que funtficut ria infiticilofe lo. V* etiam cultum. fus 
co abolere (eu tollere cogitazt, y. 7, J)Bt quod «d asevum attinet, (1) v.5. um ptzcipuum, ale 
ו‎ XXX/l, v. 4. nns pér Ka. 1,2, 10--16, I9»-32,. Y. G. ומשקה‎ Men pex Gir. 5. 7. 11,16, fe- . fe- 'arc'facrificla, t^ ma 
Cu$, quam allegatur ג‎ Maf," Gen, 48,1 ylum 











IESAIAS. cap. 52. לב‎ 
e 3 4 ec e b . € 
"122 ענכש‎ Cn? TÉ Dream con כליו‎ 
: : % לו‎ TT (CERE לת‎ o umo 
יע'ן וחונת‎ na" 2: אִבְיון מִשְפּט‎ uro $ 
שאַננות‎ Cow : יקוכם‎ DAY SY 9 
: קולי בָּנוּת בטחורת האזנָרז אָמָרתי‎ nave? naso 


Sei $2 71253 rano omn nie oy מס‎ 


7 
pla jm 
עניים קרי‎ 
tendenda fit; 
exponit ץצ‎ 
Sequimur =6ץ‎ 
70 fentenriarmm 
5. 
quod Prophe- 
ta afuis tem- 
$ poribus irici- 
piat; &finiat 


mnegs rnpa ma nog וי בל יָבְוא : חרדוּ‎ = ow 


fuo-‏ מגחאק 
-0קתו6: rum‏ 
xum indicet ,‏ 
tum figat&cete‏ 


E e‏ על eom‏ + על שרי op‏ עלדישרייטמר 


mis ipy y 6‏ : על nos‏ עַמיקוץ שמיר תעלה כִי 


"Uc 0 E - ,ד‎ | ut » 
nox vbjnooN On ?y קריה‎ vüboo ni or y « pego 


cow n'ya van nàvoey zu vy‏ משוש 
ראי מרְעה עדריכם nno muy Tyr;‏ 
VOR‏ 19522 כרמל ליער יחשבוושכזבמדבר 

| nen? va וערקה‎ prp 


nomen mayo mm 
ובטת עריעולס : וישב‎ open npwn שלום ועכדרת‎ 


quod dein- 
Ceps vsqu& 
ad N.T. [ue 
daicus popu- 
lus nunquam 
והכרמל‎ 
קרי‎ 


טו 
16 


in coaflantá 
pace & (ecu- 
ritate diu fue 
ruru$ &  vi- 
Gurus fit; 

quod א‎ hifto- 
ria ceftatur, f, 


7 
8 


ם. 


T 


rms מבטחיכם‎ r3133702 עמי 70:32 שלוכס‎ 
: : a c". : mr y^ ד‎ gutt. Wc 


i 2,2727,‏ שאנכות : DT TY‏ היער ובשפלָה תשפל חְעִיר: 


- Bi.v.1t, Ier 
א שר כם‎ Aaa N מז‎ 35:9. Hab.3,t6; 
Ion. coxszzouebuntur, quz habitant in ecuritate. )) v. 9. $) 6. a) 69000000 mesfis, (2)c.35, 4. Mich.7,r. Tor» 
prouentus non efl ad colligendam. Videntur ad litteram & primo przdici mala corporalia , ris ulla verd fta- 
tus in fpiritualibus recteinferatur. f, — y. 11, 6) C. 10, 29. Ce I9) 05. C) 9 d) S. Com"tüue te, vul Conturbaa 
mini confidentes, ve o, e) S. exue te. Leu. 6, 4. f) $. ₪ denuda te. cf. v. (5. Hab. 5.9. al. C ewigila robs coll. Pf. 
443,14. Conltruitur vero Dnperatin« Singularis, habensi^ ] parag. cum Nom.Femin.Plur. ad israel : uem | 
alii pro z, Fem, Plurali cum Aben Ezra & Kimchie admittunt, alii pro I2finiti«o agnofcunt, g) 5 FS GEAR 
fe.C. 15, 3. C. 22. P. I1. h) S. [sper bera, al. propter vubera. Gen. 49515. Hof.2,14. i) S erunt Je puif Mel » 
plangent viri & feminz, Zach. 12, io. £) ob «gres defidevii, (, defiderabiles. Am, 5,17) c. 17, 6, Pf. 128,3. «03s 
y) c«5, 5.) cf. c.34913. 0) qiz etiam, c. 5,19. C.48,2, p) C. 2 Reg, 25,9. 16x. 49,25. 2) €,22,2.. Y. ie is Ais. 
f. templum, vxler. ;o, 13.lon. Quia dem» fantlnarii "vu xflata efl. Conf, (upra c.25,2, 5) defevtum erit. P ES cf. €. 
1,5. t) 17312, «) urbis & zdium illius. x) dercliéfa erit, Py. (1) ler. 49,25. cf. infra c 6 c, 61 z T ) chisn, x 
Re2.5,24. & In fpecie pars montis Sion orienralior. Mich.4,2. 2 l'ar.27,3. C.53,14. Neh olira tacto 
Moriah,in quo Templum 2 Par.5,t. x) Gat» f. fpecula. c 25,13: 4) Nold. p. 228, erit n feliencu coll. Ioel 2, 8. 
Sed S, erunt fuper [peleacis, i. e. antrorum fuperficiei incumbent, in terram deftruéla. cC. Gufer ; $81. coll. 
Gen,tovid. C.2558. 2 Sam. 6,15. 5) c.2,19. c) c.24,8.11. d ferarum f. onagrovum. Yer,2,24. Idem eft dc Rec 
dicatur vrbs & defolanda, atque in defertum redigenda. Op:ger enim eft folitariwvs, Hof.g,). & eremicol« Yob. 
14,5:kc. Boch. Hieroz.I. p.87o.  *. 15, e) donec largiter & copiofe tffuzdetur, Verbum hoc larga» effufionem 
(X euacuationert vafis) notat;ea quoque, quz fequuntur,miram fignificant rerum mutationem. Eft itaque 
miraculofa Spiritus S.in N. T. effufio ; prout manifeftum eft figillum gratiz N, T. adeoque non exclufis re- 
liquis beneficiis, fed inclufis. $. Conf. c. 53,12, Gen.24,20. a Par.24,11. & Tic. 3,6. 1901251, feqq. Zach.1,:o. Act. 
1,1 (6qq. 61 6,4453. Toh.r4525. e) de calo, c 34,08. quo Chriftus ad(cendit. Pf.6g,15. F ph. 4,8.10. Act. 2,33- 


: יפי 
was. Luc.14,49. lon. Omnis hec usque dum veniet nobs refpiratia ab eocuius lribitatio ( f. Schechina) ef)‏ 2 


in calis altitudinis. b) v5. c.55)x. Luth. ad h.l, i.e, velianis Indaorazm 67 gentez( incultz. Rom rt1,15.) ומא‎ cem 
cxliisfomus ager, terent vberrimos fruclus in fide Chrifii. 2) vid, c.29,17. & cf. « וס‎ lér 2,7.kuth. 
C Car ncli e. Synagegz, quz nunc florex, redigetur in (altum, defolabitur Sed $.MurcatioCarmeli & defertá 
h.l fignificat exzquarionem ludzorum &eentilium,vt 207 fitiudaus € Gracie Gal. 5,25. Hoc difcimus ex eo» 
quod v + dicitur babitatera iu[litia non tantum in deferto, h«c. inter gentilesfzd etíam interIndees.- Ne quis 
putet c.29,17. tecalem Iudzorum abiectionem przdici. Ion, € Carmel vrbib:w זל‎ hatitabituv, 0.16.1) v. 
1$. 71) cC v. t. Populorum conuerfio prrdicirar ; Dovfzh. on. Et habia. kt in felitedinefacientes Sudbcium : 
facientes iuflitiam 0476147 iab ibitabunt. דוש‎ ») Kom.syt. C4517. 9) C.:1,9. Cf. C.69,18. C, 33.29, Hab 1 MM 
c.14,11/ 4! 6.4098. i12, 7.9. Cf. Mar ti,19. Kom.2,1r. feqq. Hebr.4;t. Ion, Et eruat f'icientes is[litiao in gace s & 
operantes Iuflitiam quieti eruzi «c feceve hábitahsatin[eculà. $18. T) C.33;10, 1) €" Intenioriis c.54,2, 1) fecurita- 
tun. 16.1.47. €3151£6. 4) €7 Po qnietióus. C280. Num.i9,33. X) V«9- CF. c 2,4. Pax amcnitlima,fed fpiritualis & 
interna, in communtone cum Deo & fanclis confiftens, ca). Rom.r4,17. Col.12o.1 loh. 1,5.7. Dorfch. — $9. 19« 
y) S. Granlin akt enim.(1) vid. c.39,3o. Ap8C.16,11. x) quu defcendet vel euet. c.34,7. alum illa horrida,quum 
regnum Antichriftianum vaftabitur. cf, v.t;. C.10)18.19. 1 er.45,23. Ez. 11,2.Zach.tn2 4) (9 Ipfa bumilitate f. liw- 
yoiliatione. (1) c) humilisbitur. c.15,021. C.16,5.6. C.29,4. 4) Hierefolyma. v.153.14. & in antitypo c£witas illa ter- 
ribilis, Num. 24.19. Hab.2,(2. Babel, Sodoma & Aegyptus fpiritualis, Apoc. 11, 8: 24i? Oecon. p. 9532. Confer 
etiam Io(. 6,10. 

/ y.7. ב אמרי‎ per Makkod.2. 5. 7. B. 13:19. 22, Late DYman fic plene 1.7. 8.15. 22. & fic fua. fec. Maf. 
Pnprac Erff. Alidefef.— ia. vo) per Pat. 6. 9. 10. 14, 29.25. COntra Maf.t. 2. X לווע‎ 


שסא 


ל vafa‏ כ 
vius, Obferua ele-‏ 
Bantem paronotna-‏ 
fiam, vr Cc. 5 7. C. te,‏ 
39.C.13, 6.4) vid. t‏ 
Tim. 6, 10, £)fceferay‏ 
fcelerzta cenfiia‏ 
init auc agitar. Ez.‏ 
Prou.1455*‏ .;16,4 
ad perdendum. C.13»‏ )€ 
C. $4, 16. d) C. 5)!$-‏ .5 
€.19,1.C.415 17. %(‏ 
fallacibwua coevbis. c£.c.‏ 
C. 59,3. le r.8,8.‏ .9.14 
C. 931.3. C.t 4514.) id-‏ 
que y quuni loqtiitir.‏ 
Prou.15,05. 2)C.14,39.‏ 
b) Pf.‏ ,29119 ,€ «15)4.€ 
.37,39 

y. 2. i) fed vere 
Jagenu« & liberalis, 
v.5. lob.21,25. fpivitu. 
fpontaneo Pf. ;t,r4.ex- 
4154685 & prrpara- 
xus, (. «t 5. adnotat, 
לפ‎ habet fpivitum 
fpontaneum h. e. 
iponte & candide 
án bonum ferentem, 
Is fpfritus -!הסקק0‎ 
tur hypocvifi, v. 5. 'k) 
injenüa, vcre bona 
& falutaria 0 y 
loquitur & facit,nec 

-ab iis dimoueri fe 
paritur. 7) cf, Eph. 
4, 14^ 

v.9.70) l'lerique 
tropice vrbes , coll. 
E2.12,1. SiC Ion.Cini- 
fares , qu& habitant 
dranqtide -- Ca[ielley 
que babitant. in confr- 
dentia, Aliis proprie 
£Mulieres. Ct. not. ad 
v 1, Viraque fenten- 
tia non incommeda 
eftljinquit S, & pof. 
funrt,ni fallor , con- 
iungi, vrinrellizan- 
tur per mulieres ci- 
vitates fecurz & fu- 
perbz tranquillitas 
te fua, inprimis 
propter mulierum 
ifta vitia in ipfis de- 
prehen(a; q.d. O ci- 
vitates fecere 19 con- 
fiientes, C7 "Ves a pri- 
2uis, quein ipfis ella 
velupt«ofe mulieres, 

Nain nonífolas mu- 
liecesintelligi , ex 
virt. & rz, collizitur, 
vbi planctus eriam 
viris tribuitur. x)fe- 
cxv& ,rranquilla. v. 
11,14. €.33,19. 0)f vg i- 
re. c.11,5. Mich. 2, ro, 
V.ven, confert Eph. 
gy15. p) ler. 9 » t9. q) 
confdentes. v.1o,. cf 
Am.$,. Y) Gen, 4,25. 
8) c. 28, 13- 

y. 1o. £) Dies, מ‎ 
2.2 Var.2í,(G.vel «z- 
num. Leu. z5 , 39. 
Num.o,:1. *) fepva 
anawnj e. pluribus 
& continnis annis,.f, 
diuti fime. cf. 28am. 
ב‎ Quousque aues 
tem ifto:üm  amno- 
rl accumulario ex- 

tenáenda 


Peetiex-‏ )6 .16.על 
vor! P(.i25 3.4‏ 20 
Doctores Euangelti,‏ 
Luth. Coni. no: ad‏ 
v. nS f) feminantes,‏ 
Pf. ?2, 16 Luc. 255.5.‏ 
at. 10h. 4,536.37. 1‏ .8 
Petr 1, 23. g) juxta 6=‏ 
praes aqeas , 1‏ 
in 0-‏ .1 .ה Luther. ad‏ 
mmibus gentibus .ct.c,‏ 
.סק :13 ,13 ,17 
h)adarandum , vel‏ 
ttiruracdum, fec.‏ 
Bochart, Hieroz.l. p.‏ 
quiboum‏ .16€ .106 
afinorum optra‏ & 
-גו2 agros irriguos‏ 
tis & couferiris, cf,‏ 
not. C. 35,24. At ÍOn.‏ 
Beati e[15 0 iujii, Feci-‏ 
flis vobisoprra bo-‏ 
na, quia ves «(ir )-‏ 
amiicris, quitemi-‏ 
naut in irrieuo lo-‏ 
qniemi:curr «à‏ :60 
triturandutm 200952 &‏ 
-6ג ad colligendum‏ 
nis, €f. not. €. 225 27.‏ 

69, XXXIII, v. r. 
i) > tibi!c.153. c. 
.ל'.גז,5‎ Habet hone 
Caputex mente 5. I. 
e lyriorum desaflati- 
oaem veérbisfrophe- 
tx przdictam v. t, 
Ecclefiz precibus 
ob:entam v. a. & 
Del mifericord:sa 
ob populi fui iite- 
xiam v.7. feqq. fefii- 
natam v, 16. 1H, /cm- 
dali ex fumma Dei 
jiuftitia zccepri ve- 
motione , X inflau-. 
rationemFE cclefiz v, 
14. feq. Nen pe fta- 
tui pjorum  ielii, 
in quo defir caput 
antecedens , hicop- 
ponitur fla:us +%4- 
clefiz hoftium. Mati 
Oecon. .יק‎ feq. 
kj e usfistov ! €. 15, 4. 
.ג‎ per quem 
nenje'em  J[yrivm 
(Sancheribum — & 
fucceflores, vsque 
ad Nineues & reimi 
defiructionem , de 
qua Nahum) ícd 
qkozuis Fcclefa per. 
fecstoses. inicliigi , 
Patres cen- 
fert, vt ex pregreffu 
₪ fine capitis liquet. 
Sane de isf ti vafla- 
tove Eccle(ie (exin 
e(t, qui diu felix ,% 
non vaftarus fuir, ac 
inde fpem corctpit, 
felicitzrem 


בו 


iflam 
perpetgam furu- 
ram. Quod i» /uti- 
chviflum ovtize qua- 
drat,:ui proinde va- 
flatio pradicitur, 
quando con ik mir a- 
verit ex diuina per 
misfione ivftoq; iu- 
dicio vaflarione in 
ל‎ d. L4 f- 
[yrimm tn.SAN in :pe- 
cicsamcheriburi Go1- 
fcheus ivtcll., quia 
86 illius tvrannide 
hucvsq;tgiti^i« ph- 
ז‎ 
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monrb& in va etus 67? ex iure talionis, call, Iud. v, 6. 7. fed Tig. €* 1» ncm es vaffati, vibelli iuftam e2nffam 
non habeas. Schmidius: cum 30a. fa "o1[latis , nimium tua felicirarece etfers, & prorfus inuictum re putas. 
conf, c. 355 18, 19. 20. 77) ler. 4, 30. 2) C. 21, 2. €. 14,16. lud. 5, 25. 9) Schmid, cua aon perfide egiffexi contia te. 
Nec obítat 2 Reg.!8, 7. p) cm peifecers fen ahfoIneris, X in (ummo gradu fuciis v-liarer. Ez, 22, 15, Dan. 8, 23. 
4) conf. c. 10, 11, feqq. C3) 14, 9) qutm קל מל‎ (x) Infinit; Hiph. a rad, 7732) . conf, nomen 1ob.i5, 
19. 5) conf. 2 Reg. 19, 35. leqq. & vaticininm Nahumitottim, — y. 2. £) €. 39, 19. 1nflituit has preces '10phcta 
cum Ecclefia in prima) & pre cadem in 5, períona,S, 2) C.as; 9. C. 26, 8. X) Ff. 44, 4. lon. efle vobrr mofIr»m o- 
mri die.y) fugulis matutis, Pf, 73, 34: Thr. 3,25, x) C. 12, 2. Pf. 685 20. a) texipoie 61/00/00 magna. c. 35, 5. Fer. 
14,8. Pf, 9,10. Pf. 1e, 1. Dan. 13, 1,Maz.24, 431. ApOC. 7) T4. Y. 3. 0) C13, 4, C24, 18. Cf. c. 32,7. 70 he vox 
firepiiue, quam Dominns edit : quemadmodum alibi dicitur venire cum tonitru & procellis.&c. 8.6| vcolim 
diffa erunt, ita porrof»gient populi, c, a1, 1a. 15. d) pve celfimdine tus. (1) vel prepter exaltationem ttexm $pfo 6 
pere reuelatam 6 declaratam. cf. v, 1o. Vf. 149, 6. e) disfjpate fint X difpergezter. c. iy i3.iSamoss it. Y«4. 
f) £t fic vicifim colligett. Zach. 145 14. g) []nlium vefrim, e hoftes ! conf. Zacb. (4,1. X de Nineue > 
h) celieEEiene. c. 52, 104i) bruchi, (5) 1061 1, 4. i. e. vos ita fpolisbit hoftís, quemadmodum bruchus acrum , 
gucm non nifi nudum relinquit. 800091, Hieroz. ll. p. 428. K) t«zqvam gveffu. (1) al. imffar exercitus ,601[ c.33, 
8. l) lecajtarum, quarim eertám fpeciem a 0/2200 fic dictam coaiicir Neumazzts in Exodo (ua p. 24e. «oll, 1 
Rez. 6; 9. vbifernicts5 netat & 2 Reg.35 16, vbi ciflernas fernicatas, Conf. etiam Am. 7, 1. Nah, 3517. (מ?‎ gradic- 
+ vel grajJabituv prxdator iz ce fpolio veft: o, vel ineum Affyrium, vt auexti non poffit. Nam quidquid z- 
£25, locn&z pergunt, nec nifi f(auuxz recedunt, Bochart. Hiexoz.]l.p 478. Conf. .9,כ1661‎ — Y.5. 2) JAltior 
namque omnibus hoftibus fuis e/! Dominus, Ffi hzclaudis formula. cf, c, 2,1117. €.72,4. 0) €. 32, 3. €. 55 5 V5 
quod (c. probant opera ipfius. Ceterum quz hoe & feq. verfu dicuntur, ron ad tempora Hiskiz, (ed Chrifti 
referimus, Longenamquce fplendidiora funr,quam vede illisaccipiantur, Propheta ex minoribus ad ma- 
iora profpicit, q.d. Nou tantum Hierofe!ymam liberabit & Affyriospuniep,fed maiora etiam faciurg clt Do- 
minus: i»iplebit euim per Meffiam Zionem indicio יש‎ iu[Hitia, S. p)cf.c.1,37. €. 34) 8. 10n. qi dixit ieu promift 
implere Zionem facientibus iudicing veritatis ₪7 ivfitie.4)c.3130. *.6.r) Et cvit Meflias,v.s. fed S. vndefvtn- 
yu efl vx hie fides tempbxum tuovum, o Zion, 1) C. 11,5. C. 25 1. 2) quzt fc. tibi fub Nono fa dere promiffa funr. 5 
Conf. 621.454. «) $.vébur, al thefazrus , f. pojJesfio. Yer.20,5. Prou. 15,6. x) f/aluttm. c.35,18.2 Sat. 22 5 st, i. €. 
xobur falxificutm, S. y) fapientia atque f(cientix (c. falutis, quod prazcedit. cf, 10h.:7,3. 1 002719. Col.2,5. &c, 5) 
Tf. 11516. c) erit pepsarium 62006 che(auri. Deut.22,12. I0el i17. Nam fidcs faluifiea, diuina fapientia ac !ali.ta- 
xis Chrifli cognitio; vt impietate amitttur,itain timore Dei conternarur. Al.tigror Doziimi erit thefaterie Zi- 
enu,ita $, Y.7. b) Ecce fortisfimi א‎ bellicofi Ipdeovum viri.fic Boch. Hietoz. V.p.27o. coll. a Sam. 25520. cf. et- 
3am fupra € 29,1. Al. Ecce ad a/tave ipforwz1 clamant 5266100165 276 feras, coll. Ez, 43,15.16. At Nesomaxnoin 
Ex.L.5. p.117:apptfita hzc eftzunciorum legatorum defcriptio. Ecce legatio eo; ₪ »,l.tota illa mulcitudoA(f ri- 
erum huc & illuc egretla. Ita Inn. clazinbvn? cum rebellione legat popslovu. 6( 5. tq. re defperaca vsque/eras 
elamant, vt ploratus eotum t2xein plateas pertingat, f. inplateis ctiapgz audizvur. Prou,s,16. Arbitramura, 
מס‎ coniungendum effe bunc verfum cum antecedentibus fed iam de nouo proponi l.a Deo ipfo l.aProphe- 
ta miferiam populi Iudaici, qua ipfe Deus commotus mox refpondear v.1o, Nsnc fnvgam א‎ S.d) vid. c. 565 
21, 1 Keg.12,14. Sed $. intelligit $4cerdetes,qui arma non tractant,coll.c.57.2. Mal.2,7, e) acerbe flebust. c. 38,15. 
17.Ez.27, 3 Zeph.i 4. E THXB5 א‎ Mat.26,75. R efpicitur ad minas Rablake,a quo legati pacis 
flentes abierunr. Dorfch., C01l.c.35,3,22, 2 Re2.18,18.37.— v.g. ) Leu.26,23. Hic א‎ fequensvexfcuius miferiam 
populi Ludaici extra Hierofolymam defcribunr. S. e) c.62,10. ^) cf.1ud.s,6. P: 1Reg. 15, i9. De Allyrio accipi. 
€ndum,quod nec hominibus,nec 0166115 pepercerit,nec paCtorum curam babuezir, 5. Alii de Deo,quodD«- 
us videatur irritum feciile 45005 eratiz,vrbes hominesqne prorfus abiccifle,cum falitudo triftis 8 iuctuofa 
vbiuis fit, k) 2 Kes.25.27.])c£.e.13,17. Yr.9. 71) Vnde luget. vid.ci24:4.7.2) CA^, 8. 10el 110. 0) erué5:,C.629 € 54, 
44^ p) C 1459. cf, not. Deut.5,8.9. 7) vid.c.195 6. r) Javén.C.55,2.6,65.10. Cant, 2,:. Eft regio campoflris I0(.12,18.cizca 
loppen & Lyddam Act.5,55, e tribus Tudzz locis maxime bobus compaftuis i Par, 27, 19, Nomen fec, Boch. 
Hieroz,Lp.jer.feq.eft formz $«fén,a verbe "YU prefpicere : quia סו‎ ws in illis campis aperriffimis patuix 
latilime. o, 0 000 כ‎ vt À£t.9,25, +] folitudo esmpeflris.c.35, 1.2 Sam,15,33.12.t) C" exestit hoftis Bafae 
nitidem, coll. v. t5, al, € rsqit (.y€ditBafan.ler. 51,58. Lon.denaflate efl.) Deut 32, 1a. NaB. 1, 4. LXX. Galilea, 
CAP. XXXIILy.i. 371127 NO? fine praef. ew 1,5. בך‎ pro co hah. ]z] as. עו הי שד‎ ic 
16.19.210.22,2;.Contra M.J. Idem * per Kam.t.6,9.164.20.254. "LY 222) n*Dag.rs,g,contr.M.I, p.e, "ly «ef. 
96 fut. in textu 6,9, contra Maf. gg. 1], T] C prz£? Fai cin margz.quiin textui "delcuii. 
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Pf. 102, 4, 5 eterni funt. cf. mot, 2 &62.5» 17. Y. 15, €) C. 57, 2. P 15, 2, Prou, 5, 12. Ion, premittit: DixizPre- 
phata , habitabunt inea iu(li 5 enais nempe, qui axibulat ia innocentia. q. d. Propheta : manfuri funt omnino a- 
liqui, (ed qui vobis melioresíunr.f. Atque hac refpon(ione quali:« reflaurandorum, non aucem reftaura- 
tionis ceifja sieritovis ekplicatar. Dorfch. (cqui peenitens & credens eft, idemque verbis & fa?tis monftrat, 
Ingens /ane flultitia eft hypocritarum * male fibi confciorum. Timent fibipropter peccata, voluntque De- 
um propterea fagere ;aoa obferuantes hoc nec admittentes, quod potius fefe ad Deum conuertere debe- 
anz, & vitam (nam corrigere, f. d) Pf. i1 7- Luc.1,75. €) ₪" qi mente finczra lequiter. c. 4$ 19. Prou.23) 165, 
f) €. 215,7. c. 48, 19. £) qui deteflatur. c, 205 0. h) [ncere m. Ex. 12, 110. d) oppreuionum & fraudnlentam., (2) Prou. 22, 
16, Ion. qui abfinet a mamme 24 fallacia, procnl vemowens animam fuam ab oppresfonibus, k) excutiems manos fmas,— 
v. 9. Neh. 5, 13. D) ne fufHine«nt aut appreneadant, Prou, 3418. C. 1T, 15. 70) C, 1, 25. Pf. t5, 5.) obtuv 9: 
(£) Prou. 25, 13. Pf. 58» 5. e) Lon. 7€ audiat effandentes fanguinem inaocentem. Qui a cruentis & fanguinariis 
confiliis tam alienus cft, neque ad ea magis atiendit, cum ab impiis proponuntur , quam fi sufes haberet 
, 


obruratas. Bocharte Hieroz. ll. p. 391. [) Mich. 7 2. 4) vid. c. 19 , 1e; o, XU T€ZG o aA usc. 
Act, 22) 27. ?) Gen. 44,5 34. Hab. 1, 134. Y. 16.5) altis ma loca & hoftibus inacceffa habitabit, c£. c. 15, s. c. 5 
t) 1$am. 23, 14. C, 31, 4.94) C. 25) 12. 2 Sam. 22; 3. f, 9, te, conf. 00.27, 5. 6. Pf. 91, t. feqq. x) c. -.-."7 
19. Pf. 37, 18. feqq. I0h. 6, 27. ) €. 58, t1. COnf, Pf. 25, o2. X) cen[laxtes evunt.Ier. 15, 13. add. Ion ficut fontis y 
cuine «que non deficiunt. conf. c. 12,3. Ioh. 45 1o, I4. f. 17. 4) Kecem Mefüam. v. 21.c. 52, 1, lon. Gleyiam S$che- 
chine Regia [culorum in decore fuo vvideUuat oculi tni. fic Kafchi. Hiskiam( cum Kimchio ) hic plerique intel» 
ligant recentiorumy aut faltim litteraliter, Sed recte D. rentis in h.l. obferuat longe hoc fplendidius ef- 
fe, quam vt Regi Hiskiz competat. &c.—A: in Meiliam omnia quadrant, 5600024284. Sic recte de Meffia h.l. 
explicar .,42472 46] Comment. fol. 32. c. b) in gloria & maieftate (ua comparentem. Maiu. Conf, c.35, 2, A- 
poc.21, 4, Pf. 45,3. Cant, 1, 15. Col. 2, 5. 9. Phil, 5, 21. c) v. 1o, Iob. r9; 26. 27. C. 31, 4. Luc, 1o, 23, loh. 1, 14. €. 
2,55. d) 0 idelis in iuftitia ambulans v.ag. Shin idis«, Conf, : Ioh. 2; 2.0) v. 20. f) terram longe disftorum le- 
cov4 n, & cágaum Chrifti latifime propagatum. counf.c.26,1;. €. 60, 4. Zach.1o,g. — Yr. i8. g) Vnde cor & «- 
nios i141 non pauidus erit , vc bypocritarum, V, t4. C. 7 4. h) cos 6e, 5. AC. 2,7. C. 1o, 45. 3) fevyverem 
hoftibus incutiendum. Deut, 32, 25. Ion. magnalia. Iterum fubimé! 18. vt v.14. dicendo : E) e. 51, 13. 7) c. 3653. 
1 $am.2,(7. Ion,v5j funt Scribe ? h.e. Scribarum fapientia bic nihil valet. 5207010704, C£, 1 Cor. 1,29. 1 Cor. 10, 
4. 5. LXX. vbi funt Grammatici ? m) disquifitares, Ad rationis fux trutinam rem ponderantes, 2 Sam.12, 11. Iob. 
31, 6. & dicentes, quis manebit nobis ? v. 14. Schmidiss, 2) numerantes, c, 21, 10.0) turres. & munimenta fua, im 
quibus fiduciam collocant. conf P6. 48,1. Ceterum exiftimant fere ( vt etiam Dor/chess ( Paulum hunc ver- 
fura 1 Cor. r, 25. allegafe non per mod rim complementi , fed tantum propter fimilem cafum, Verum iam 
diximus, etiam v, r9. de .א‎ T. loqui. Kecte itaque eum Paulus citauit, tanquam qui prophetiam de N.T. ha- 
beat, &c. $.. Yr. 9. p'validum C. vobuftunm. S. obfr natum, al. preduvzwi. (1) rad. ל([?‎ vel $00) . c£. Deut. 28, se. 
q) Vt breniter dicamus, hac vult textus: Hypocritz iam timent Aflyrium populum, validum & barbarum: 
at tu. o fidelis home, in N. T. non videbis populum quemcunque robuftum, qui te terreat, aut cuius lin- 
£1am horreas--D, Brentis. h.l. explicat de pace fub Mesfia, in qua fideles nen videant incurfiones : & fane : 
non incleganter exponic Schmidins. v) profunditatum labii, (4) Ez.3, s. 6. Prou, 9,18. Ion, cuins pepuli tam 
prafwnde oft locutio, "vut nen audias. Abiorbent namque Chaldzi priores plerumque vocales, s) c.35, '.פ )£ .וז‎ 
bavbarum, vel porius vidicu'um quafilingua, & fine inzelligenzia. Niph. (1) vid. Kal c, 35 , 3z, & nomen c. 38,^ 
וז‎ 51- queritur exul Ouidius Triflium V. eleg. X. Barber» hic ego fum, quia nov intelligoy vlli, Etrident flo- 
lidi vevbs Latina Getz. Uem : Per geffum res eft Genificanda mihi , ibidem. Scil. Populus barbarus in affe- | 
kata exescatione X blafphemia contra Iefum non videbitur, fed &mnis lingua confitebitur , quod Iefug 
ChriflusitDomiaus fapremus , ad gloriam Dei Patris. Phil,2, .זז‎ Maij Oeconom. p. 935. C 
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$. 1o, y) Ion, vysc 
7080/4029 zie, Novum 
eft, quod Deus in ad- 
flctionibus (uerum 
«omparetur couni- 
venti C.42, I4. aut 
dormienti Pf. 44524. 
516 ergo dicit fe 
pot longam qnaf 
conniuentiam X qf. 
€ fomno furrectus 
rum, vid. not, ad v, 
7. fic quoque fe dici- 
tur exaltare , quando 
fublimem fuam ma- 
ieftlarers ipfo ope:ze, 
₪ in iudicio contra 
hoftes , gloriofeac 
publice damonftra:, 
2) Pf. 12,5. 4) extel- 
lam we,v.3. Dan. i, 
36. b) effevam me. cf. 
€.52 5 134 C. 57 » 15. 

W.in c) Cencipi- 
אק‎ , vos Affyrii & 
hoftes Ecclefia. vas. 
€.5934. d) vid, c. 5,24. 
€) C525 4 C. Pf. 7515. 
10ob.::, $5. lac. 1 
1%. f)animwu X iva 
שי‎ Kz.Ar, s. C. 20 » 
37. 1ob.rs,13. g) vt i. 
gnis eon[nmet 005. c£, 


C. 37 » 36- 
.גו יק‎ b) v.3. i) 
combufiones calcis, 


Deut. 27, 2, Am. 2, f, 
k) 1 $am.13,5. ]( ex- 
€ifs. (1) Uf 89,17. cf. 
fupra c. 5,25. (₪ 
9,17. 

X. n. 9) remote 
gentes, c£, c, 8, 9. C. 
345 1, Eph. 2, 15.17. 6) 
fc.in occifis AfTyriis. 
Derf(ch. p) ler. 6 

Y. 14. q) Male fb: 
con(cii extzmuernnt, 
Tf.14, 5. Deur.12,55. 
1 toh. 4,2. cf. (upra 
€. 12, 2. ») cf. .זז‎ 
$) C. 1, 33. £) €. 135 8- 
8) tremor. (4) Pf.2511. 
lIob.4,14. x) bypo- 
€rita5, C. 9; 16, ^.10,6. 
€, 22, ^. lon, impios, 

wi fwffurantur via 
Nu dicentes : (bine 
tell, eoim 72N 7, 
vt v. 13. א‎ fuprac, 
+, 
ד‎ nebiís? c, 
,ד‎ 6. c, 16 , 4. cf. Pf. 
15, t. feqq. i Sam. 5, 
2e, Nah. 1, 6. 4) i225 
confe mens: eX Deus. 
cf.c.6,3 C. 19, 17. 
Deut. 4,24. Hebr.i2, 
19. Ion. Qvis mancbit 
הס‎ iz Sion , in qua 
fhlendor Schechime e- 
iusso ficut ipw con. 
fimens ? Quis babit«- 
bit nobis in Ievnfaleu, 
bi iudicandi fent 
impii, vt tradantur 
geheune , incendio «- 
tevno ? $cil.peccaro- 


res ₪  hypocritx 
malc 


w.16, (א‎ Spe, 0 
fidelis ! v. 17. Dc ifta 
fclicitare fibi con- 
£xatulantur fidclcs 
& ad contemplan- 
dam penitiusque :in- 
fpiciendam Zionem 
X nouam Hic rofo- 
lymám mutuo fc ex. 
cicanr, X Dei zxati- 
am potentia (ue 
admirabilem -אוק‎ 
dicant, Main d.l. At 
fec, $. allequitur 
Propheta hominem 
fidelem i & mox in 
futuro pergit, x) Sf. 
encm, c. 22, 15. conf. 
Apoc.14 , ». 0% 
in Vocariuo f idehie 
viaam lof isis, o $i- 
en ,'urbs felemuitatw 
me[re ; eccli rei fe- 
Eabunt folatium bvu- 
[nlem n pref9evitste 
€? tranquillitate : fic- 
üt tabevaacult, t 
ius 20n mcrentu* 2e€ 
euelluninr paxili i 
perpetoum , 6 onmes 
fwnicsli eixs "on 
Yiimnpentu. y) cov f. €. 
14, 13. C. 66 10, Pf. 
122, 13. ir, Ex. 25 , 2. 
6.27 ,21, 2) oculi tei 
videagà & contem- 
plentur, v. 17. a)vid. 
Apoc. 21 2, 0(0421- 
tactilun. 6.27 , Yo. €. 
32 18, proprie pui- 
um & paftorum ? 
$am.7, 8. Tet. 25, t2* 
c) 4Hietum & tran- 
quillum, 6.32 , 9. cf. 
Hab. 2, 2o. d) Te"to- 
ב ,אנד‎ Mefe olim 
prafigutatum, kx. 
26,1.7. €. 37,31. €) 
quod zo» dimouebi- 
inv. (T) conuenit 


cuin Arab. (n9 33 


nou transfevetuv , feu 
vefigetim, c.38, 12. lud. 
165, 3. g) clauis f. pa- 
xilly fnis, Ex. רג‎ y '!9. 
vt cumTabernaculo 
Mofis (ub V. T. f:epe 
factum eft.conf.vot. 
1ef. 12, 1.5) C. 13 . 10. 
cf. c. 54, 1. 2) funes e- 
ius, v, 23. CO n t, ret, 
Num.;,16. k)nex 
vumpentrv. 6.5.17. 
M2t,6 1? 

y^ z. 5 5«d. q. d. 
Naw fi Dominus eft 
pro nobis , id nun- 
quam fiet. cf. €.57,19- 
€. 595 2. m) C, 8 , 18. 
Ez. 48535. Zac b. 1,4. 
Apoc. 121, 1 9») Omni- 
petes , omnibus ex. 
eellens. c. 10 , 54. ler. 
3e» 11 Pf. 9,2. 0) Guf- 
feh. p .74o. fece ac 
vice ו‎ coll. 
1Keg. 21, 19. SicDov- 
fibéus ; detcribitur ; 
inquit , graw (a di- 
האוצ‎ przxieotia pétr 
modum fluminis i- 
fuperabilis,HMierofo 


lymem cizcumdati- 


ri. 
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tur, Vid,Zach. 
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fointm evit 
webs, p) Ez 
47; 1. feqq. 
Cen. 2 , 1v. cf. 
Apoc. 22; i, Hi 
fuii oppo- 
nunrur Affy- 
rio & Exphra- 
1i , qui pasfim 
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Y Nt) jm העס הישב‎ nn e sno 
orbem לִשמַעולְאמִים שבוי‎ bna קרבו‎ 
ובְלְצְאצְאִית : ִּי קָצָף ליהורז ג‎ "2n הַאָרִין ומלאחה‎ 
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הרים‎ 


boc nomine dicitur, v. £- 6.827.0( Hoc nomen alibi Nilo tribuitur. vid, c. 7; 18. v) Ruuii /ati אא‎ utramque yia- 
min (. latisfimi ; vt ab incuzfione hoftium nos tutos przílent. «t, 0.2118. £f1104,25. & not, Gen.34,2:. 5) non ibit 
autem in eo Qluuio nauis vei. (1) cf. Ez. 37,2. 1) יש‎ maus, (3) Nan.24,24. E2.50,9. n) pratovia, aut poientis alicu- 
jus Regis Pf.736,18. vel Ducis ler 25,34. X) vox traufióit ewm, ad damnum nobis infexendum. 1101165 cerra mari- 
que nihil valebunt contra fanctam ciuitatem Dei, Pf.46,6. Sic 5, Ad Eccle&am, inquit, quz czieftis efl leru- 
falem, referimus ; quanquam vita beata, tq. complementum omnis gloziz , quam fideles habere debent, 
nOn omninoexcludatur,  . 22. y) Mesfias v. 17,2) €, 16, 5, 4) Deut. 35» 21. Pf. 60, 9. Mar. 23, 2. Qoando Chri- 
fins dicitur Zegilator, vel xefplcitur ad legislationem in monte Sinai ab ipfo fattam ; vel perlcgerm intelli- 
gitur doBiriua Euangelii, quam. Apoftolus legem fei vocat, & propriz dictz legi opponit Kom. 5 » 27. ב‎ 
1$) v. 17. ler. 30, 9. of. Mich, 4, 7. Breuiter C HR IS TV 5 nobiseritomnia & in omnibus. €0l,3,n. €) c.3554« 
€. 63,1, D0f.22,22. Ion. 3s liberabit 205, 7" faciet mobis vindiflam iudicii de ca[vi« Gogt. cf. Apoc. 1948. 23. A S. 
Demisji enim, al.autlfi /42s funes tui, 6. 16,8, Am.5,2 Atque fic Deum vel D» ophetam hefliles naues, forte ad- 
ventare conantes,alloqui putant 5, & Mais, $ed al, Demisf nuc funt funes toi nautió, 0 vasi : quia pax 
tibi erit v.2o, & finis laborum, Et rut(us alii : Relazati fant fees ziifeiie tx, coll. 10b. 35, 8. €) v. 20. fi cum 
nondum frmauevint hoftiles manus, c.41,7. £g) ve&le, vel vt S. proóe, al. 24/7 mali fui, coll, ik 5,18.28. 1 Keg. 7» 
.פב‎ h) c.39,17. 3) ct nondum expanderint, 12.8. Kuth 339. 61. 52.27,7. k) veleoi vel figusm. c. ord Duo: ftatim 
diuidet;r.Dyal (3) Am.7,t7. Zach.14,1. 2x) preda. )( 7. Zeph.3yà. 2)fpe!Hi. c. did. C.5312. 9) 5. niultiplicaus 
quisque etit. fic c£, Ex.16517.18, al. prz da milia ; vel in przdam cedet hoflis ; 6, qui »isfrap fecerat przdam. 
&o!l. v.r. & Hab.2,5. p) ita vt vel claudi & infirmisfimi quique. t£. c.35,6. 2$am,5,6.8. & Mich.1,5.7. ;) diripi- 
tnt predam. c.10,5. Conf, hiftoriam 2 Keg 7.8.16. Ion. ita hunc verfum explicat: Intempove iflo frangentiv po- 
puli «potentia fua Er הלאש‎ fimiles nasi cuius abfcisfi funt ftnes, d? cui son ell vobuv i2 male fuo, quia it excifro eft, 
"vt i»porfitite fit explicare [mper eo velum, Ita diflvibzen Ifeaelite f «cuttates gentium, multitwdtrem א‎ C fpolii. 
Et fi reliquifuerint inter eos ceci C" claudi, etiamtamen illi diuident multitudines pyad« G'fpolit,  v.a4. v) S. 
Nec dicet vicinus, P'r9u.27,10. Ion. 46 poputo, iz qii in circuiti, ab[lulit Schechinam f«am 2 ve- 
bis s venit fbper eos plaga infirmitatis. &c, s) 20014 vel infivmwus fum. i$23m.3o,13. cf. Zach.1255.7. A poc.21,4.C.225 
2.1) habitans i2 noua illa Hierofolyma. v.26 &)8, remisfonem habebit iniquitatu, q. d condonatus prabitatem f, 
deuatus ab oneve pranitatis ey£t. cf. V(.31,1. Mat.952. AGlaro43..— CAP, XXXIV , $1, x) cf. .ונבש‎ Caputhoc fec. 
Dov[chei analyfin tria compleClitur: (1) Exovdi»z v.1, in quo ft omniura populorum % -טה 0ב ו‎ 
diendam decretoríam Dei fententiam etcitatio, (2) ח6///0067ק270‎ iudiciorum diuinorum aduerfus hoftes 
Dei v. 2. feqq. (3) Concixfiozem, ia qua Prophetia hzc a cerüsfmo euentu & diuina aü toritate commenda- 
tur v:15.17, 5, vero in 60 obferuat 1)vaticiaitm generate contra v2rias gentes ludez vicinas,2) ]] 601476 cootra 
ldumaos5 v.s.6. idque turn quoad omnes gentes, tum quoad Edomum,, de iezporibus V.T. , € litieraliter intel- 
Zigendum effe, ex coll. Ier.49,7. feqq. cum Ier. 25,15.21. collisit; omniaque huius capitis in ean fenrentiam 
explicat ; cum contra Iudzií communiter ( vid. /fbez Exra ad b.1.) hoc vaticinium «d Merfia tezipora referants 
alii vere, vt favenims in Efaiam P.]l. p, 479: & $93. Gurtiler. in Theol Proph. p. 347. & 696.00. Idityxasm 18- 
saicam & Bot[ram Hierefolymitagam; a Romanis euercendam intelligurc, $ed vtlubenter litteralem fenfum 
cum 500771020 , quantum peflumus,retinemus,nequeinconcinnam iudicamus 7277211 aliorumque applica- 
tionem ad populi fudaici excidium ; ita tn. nen tam confenfus Iudzorum aur aliorum interpretuim aucto- 
11533, quam euidentisfimus N. T. 4 5. Apocalypfeos parallelifmusnos mouet , vr aduerfus omnes prefra 
€tos 566168 hoftes, X in primis Antichriftum; fub nomine Edom mjfítice intelligendum; bic fimul fenten- 
tiam diuinam pronunciatam putemus, Conf, Maii Oecon. V. T. p. 935. feq. & qui ad v. 5. ex Dor(cheo nota- 
mus,item Przfationem uo[lram in h. librum $. 2. & nor. fupra ad c. 6, 9. c. 114,34. C. i3, T. C.14,;2. X € 13)"* 
&c. ) € populi, c.41,, Pf. 2,1. 3) Mich.» 2.Alloquitur autem Ptopheta non tantum populos C gestes, fed eciam 
teram ₪ reliquam plenitndine s eiu, atqie germina : quia iudicium Bei ekponendurn non tàntutin hominum 
interitum; fed etiam regionum vaflitarem complectitur, &c. 5.4) C.2454, 0) 6222,24. c.32,5. lob.c a5, *. 2. c) 
₪ Rationem oftendit, quare omnes audire 66 .זה‎ d) 226.4. €) vid, c.14,26; & in (pécie -(ו17310מ60‎ 
Imzam ; feq. v.5. & 6.(pirltualera etiam f. myflicam; coll.c.63. & Apocag. f) c.17,4. g) internecioni denorit ees, 
€, U15, Fx. 22,19. Deut.i36, Ion. darinavit eos h) mabtationi (, adneGem, v. 6. c. 65,11. ler.42515, cum effectu 
cruento & herrendo. — €. 3. 3) c, 66, 16. 6( c. 14, 19.0) 6. 66524. 0n) ₪" [tor ex putredine cadameitio) edfceadet. 
10611 מו (מ.20,‎ autem vel mentes, Mich. 154. conf. P(.40 7. 


Y.10. מועדינו‎ plene 5. 1. fic fa. 2. & in marg. 6. 9. contra Maf. a, & Evff. 
XLI4.10. 20,23. COntra Maf.izmpt. .22. *—) pet Makk. 17.12. & Bet. שפנ‎ 
9.14.2e.ficfe, $.. CAP, XXXIV. y. 1 TURSNY pet הא‎ fimplex 17, 18. Ber, 
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"ur Notus omnino fuit etiam in V.T. articulus de extremo iudicio, vtpore de quo Enoch iam anre dilunium 


przdicauit; Epift. Iudz v. 14.15. Ex illo igitur articulo,partim ad reprzfentandam aliquam iftius exit emi àiu- 


dicii im aginem,partrim ad rem vehementer exaggerandam , partim ad ineludendum etiam extremum iudi- 
cium :phiafe ologia defumta e(1- .q.d. Prophera:Cergere tum eri aliquam extremiiudicié (7 con[ummnationis facli 
imaj;inem, &c.i) 61.6 2,10. n) decidet. c.40,7, x) P£a,3. y) €? ficut decidezs £xuctus.ctf. c. 1,30. 3) 106[ (47.12. ApoC. 
W.5.a) Quia inebriatus e(l. v 7. Yer, 2 6,to. Kon. Quia mánifell«bitur in calis gladius neus. Hoe vule, quod 
gentes iufliriam dininram, omnipotenter fe vindicantem;tam mu:tis tamque grauibus peccatis ad vindictam 
prouocazint, v qf. inclriauccint atque ita accenderint: quemadmodum qui forti vino inebriatus eft, ardet 
) in pugnam X cerramiua, a« quietus effe non poteft. $. 0) v.6. cf. e.27,1. Deut.32,41.42. C) 6). C. 21,11. €.6351. fer. 

4927. feqq. Ante omnes Edoon f, Antichviius, euius gladius & anathema centra omnes vcre Chriftianos erat, 
gladio pexibit imyflico, & a Iacebo £ratre, qui Chriflum lignabat,fupplantabitux ac concalcabitur, cumo- 
mnium ordinum proceribus, qui neminibus vnicornium, taurorum &c.innuuntur, 274ii Occo». p.956. E f- 
fundetur iza Dei fuper Iduz«os, X eis fimiles in Eccicfianatos, fed apoítaras & de(ercorcs eius. Lüdou.ab, AL. 
64/47 in Àpoc.p.63.per terram Edoxi imperium Romanur, & per. Betfragm ipfam Romam intelligit ; (ed etbni- 
cam, adeoque igne Euangelii ab ethniciímo purgandam. lmpertinentisme, Kectius vdetichrifliaga Roma, 
v:pare 2poflatica V detertzix verae Eccefiz, eiusque perfecutrix intelligitur. 2660. d) 1 Keg. 2e; 42, cf. let. 
E. G. e) pingsis faélus efl, Hoph. (1) v. 7« f£) C» 165 1. Ez.395 
10n. ₪" prigcipum. hr) Ez.39,18. lon. zn «gmatuzi, Czdes hominam omnis ftatus, fexus 
& generis, fub nominibus zgzorzm, lircovua & avierum indicatur. Vult namque dicere, nulli parcitum iri, > 


657. lon, faper populum, quem damnani ad ie dicium. 
1:. lon. QQegsm.g) €. 1, t 


ijnam cedes. cf. Deut. 12, 3. Zcph. i5 7. Ver. 46, (o. Aliis , vt Gurz/ero Theol. Proph. p. 547. manitefta 0 


«d Jaeripcie Hiero(olymis oblara.4) c. 63, 1. Vrbs vetuftifima Idumzz , inquanatuseft lobab Rex Edom. 


Y. 7.31) Es defcendent 


2 ne 48.15. €.50,27. Al. C cadert, coH, fupra c.32,19. Hagg.2,22. e) Vulgo vzicerzes. Guffetio Taur-E 

lephanii. fed Orygem aut bicavnis capve« fpeciem nobiliifmarm, tum coloris candidi , tum pinguedinis ratione 
notari, contendit Koch. Hieroz.). p. 94€. feqq. Conf. not, Num. 25,22. & Iob. 59, 5-12. p) cin 16 agnis,arie- 
tibus 8 hircis. v. 6. lon, Etizterficienterfortes cum illis, (* dominatoves cum tyranni. q) robujlis vauris. Vf, 22,13. 
Nulli parcet ; (umm os & imos, pauperes & opulentos anger. Dorfcheus, v) vid. v. 5. s) vid. v, 3. £) v. 6. P235, 
v. 0. ₪( Nan dies vindi£is «(1 Domino.c. 35, 4, c. 63, 4, Pf. 11, 6, Specialior vaftationis Edormiticz ratio 
redditur, quod Zioni, h.e. fudzis ( vel Eeclefix ) adeo infefti erant Edomitz, & tam multa , & quidem fce- 
leratisftme intulerant, vt aliz gentes maiori portentiain eos graffatz fint, non tamen ג‎ nequitia, Sch?&. 
x) vetvibutiaguw. Hof. 9,7. jM pro lite & cauffa. Pf. 43, 1. Ion. ad facienóum vinditiam iudicii iniuvie Sion. 2) c. 


4.66 Ker. 42, 14. & c. 49, i3. D) Cf. Ez.21, 15. 20.53.27) V. 5. C. 11, 14. 19€] 4, 19. 


Gen. 16,5 


35. Y.9. «) 1000 vvevtextur, Ex 7,17. Vafliras & zterna fupplicia hoftes manebunt;verbis horribilibus de- 


fcripta לעש‎ -15. qualia vix alibilegas, eaque in Apocalypfi c4,10 11.20, C.15,2. C.19,20.C.20,10. c.21,8. ez plicata 
fatis funr. Me& Oecon. p.y36. 5) flumii Idumee. €.35,6. c) in picem.(3) hoc verfu, & Ex.2,1. d) & terra eius in 
.אמ‎ (7) €. 30, 35. PC. 11, 6. Defcriptio excidii defumta eft ab excidio Sodoma & Gomorrhz Gen. 15,24. cf. 
fupra c. 11, t9. & Yer. 49, 18. Eflque vetustraditio apud ludzos, 071477, quz in tera. fulphusei (oli extru- 
&a efi, inflar'Sedomz & Gomorrhz conflagraruram, Vid. Zsxtorfiii Lex. Talm. eol. 2127-2231. < 4 
A poC. 12, 8. pe te 65. ex cuius fententia ipfum quoque hoc Efaiz oraculum myflice accipiendum & 6 Koma- 
no imperio exponendum ;quam hypothefin Iudzi vereres omnes tenuerint. p. 109 » 4 eis S-&ov. 
ApOoc.14,10.c.2)in 2/6679 avdentegz.c.30,33.quod iudiciü fuitSodomz. y.ro. f) exfinguetuv.c.. 66.24. g) cf, Gen. 
19, 28. I Of; £, 2e. Cte. er vid. Apoc. 14, ti. c. 29, 3. b) vaflata evit. c. 6e ,11- £) C. 15, 
6o,'s. Vallacio cexrz horribilis etirreparabilis; ficut euerfio Sodomz et Gomorrhz.s. 
lea awe et axdean (folo roftro ditferentes ) precipue flellarezm, probat Boch. Hieroz.ll. p. 192. feqq.quibus; 
etfi aquaticis auibus,non incommode fedes in de(ertis locis adfienetur, cum non omne defertum fir inaquo- 
fum. 3p) ₪" herici»n , f. hiflviv. (3) vid. c.14,23. Zeph.z, r4. 4) ₪" no£iua €. bubo. (3) Leu.ti.17. Cum corgo felet iunc 
gis LR zquc £^rali et inaufpicata , atque in voce vtraque dirum aliquid et eminofam habet, Bochartus Hic- 
roz. 1], p.181. feqq. 


20, Pf. 5, 7, E) conf. c. 335 8. €. 


re-‏ 6075 106( .צז.ש 





$. 4. יבולל‎ per 2024 .בב‎ 6.9.10. 14.20. at. ficfe. c. p.e. 3-n5 bis hoc verfu per Tere 1.2.5. 5. 6. 
Y. it. וינשוף .25 ,29 .10,14 .9 .5.6 6% קאת‎ pes" 16/8/66 1,3. 20. 21, fic fu. 5, contra 


». 15. I4. 20. 
M; 


6,13. 


5. 


שסג 


*.4 p)tontabrfcezt 
etiam. (5) Pf 3H, 6. 
400061245 ixx  diui- 
nz, (uper gentes cf- 
fundenda , hic de- 
fcxibisur; ganta fc. 
qua & ipfi cali vide- 
buntur conrremi- 
fccre, ₪ 6 


fcer- rorus corum 
exercitus. — Siioiles 
weraphoras habe- 


mus Ef,13)1o. lex. 4» 
33. €, ,ל‎ 9. Ez. 32, 7. 
Am. £g, y. Mo ch. 5,6 
$mipo rCip(a tanm- 
dem concident X 
-cemplicabuatur » 
quando finalis hof i- 
um internécio , & 
xapiu$ impiorum 
ad zxiernam damna. 
tionem eueniet,--De 
die rn. vltimo im- 
1ecdiate hoc vatici- 
nium intelligi non 
pese , exeo proba- 
tur, quod hanc cz- 
$orum conuolutio- 
6 fequatur pluri- 
iaruüm kegionum 
vaftitas. v. 1e. feqq. 
Derfch. pe. orca un 


jei,?7. 6 ₪ 6 -שעע‎ 
27% - 
ges ur &2o9vov 
Mar.24,79. Mas1C. 13, 
a25.Luc 11,15,7;X 668- 
uslueatuf, Niph. (1) 
Am.5,z4, i) In ma- 
gnis tempcítarious 
(^ quibus hoc ea 
blema deinmtti ett ( 
czrlum ncbuli$ ob. 


dacicuur «& totum 
conregitur , 06 vt 
prosfas difparuitie 


videaiur, & nihil in 
60 cónfpiciarur ele- 
gantix & ordinis ad- 
mirabilis , quo 3 fa- 
piciitistimoArchire- 
éto eonfizuctum cft: 
nihil ineo legarut 
litieearum vel freuva- 
yvm,cx quibus velu- 
ti 226 Allronemi 
collectiones fuas ]3- 
ciunt, Eft 2 70/3 1 
kricenuoluti ,in quo 
nih videri ; nihil 
legi, & exquo nihil ; 
colligi & 4001161 po- 
tef. inin;a adApoc, 
5,14. p.540, Az cxlum 
hic cum libro con- 
fercur. nonin certio 
fexipiiovas, (ed coiz- 
pcenis 5 & refpici- 
fuz ad contiolut:ioren 
volgxiinum tf.libzo- 
rum Fkbreis víta- 
tam--Vrergo crea- 
tioucm cli ità. exe 
primit Scrip:ura, vt 
comparer extenfiozi 
pellis KC40,22. Vf.104, 
2. vnde & calum 
Expav»fum dicitur | 
yc 6 conrzario per 
camplicetiouem: c«lo- 
[1 2073 





ישעיחו לד לה .35 .24 CAP.‏ 
atem ua‏ [ערב ישכנרבה ונטה עלִיה קרתהו 127328 De hg:‏ 


vid. €.13, 21.2 Y 5 A Tiu זה‎ Ac V a did noi Keg. 

pese INN): DDN Ure QU vor wot PSDODE TID sorts 

xim. ei» in t JA Td T: | 2 דר מבי :דא‎ . 834,77 1 U^? iron, ₪ perpeulis 

uana ארמנתיה" סירים קמוש וחוח בּמבצריה והיתה ננרת‎ eratis 
359 NA > oM de פד ב ה . ב"ע‎ 


corum ] 616 fi- ST ב‎ d vid. Zach, 4, 19. 7)£5- 


bi credenri- 4 Ty D'NTDN ופנשו ציים‎ Duos n? "sn דיר חנים‎ 24 


bus adparere 
dn = תוב‎ 
. 1, +( 4 


rus ex ipio ו על-רעהו יקרא אד"שם הרגיער; לילירז ומצארק לה‎ eite. ו‎ 
itione das rc WM ido 2S MCI ADS PR ED DEG ו‎ atre utr rapi. 
קפוזותמלטובְקְעהוְדגרה בצלה טו לשמ"‎ Dp שמה‎ : DO ? טי‎ 
eornm. formam pas LIU eta Heri e emp V. dx LUUD 15, gs ie quera, 
cr ed. 16 ODD 7D אַשס נקבצו דיות אשהרעוקה : רשו‎ Somos sd 
40401 ; qua דו 5 [ בש‎ DR WE ET I Vor M Bd rab T 7o regnum C, 62 ,3« ₪0= 


mee M לאנעדרדה אַשהרעותה לא‎ P3210 DPIN INDY POT יי‎ 


à 


folebar , aut 


₪ - 
"suo iam lon- 


ד\ 

ge lateque in : QUE M Mid POP ME firucti bi 
Se durs 17 הפיל לה[‎ NYm:ps2D ורוחו הוא‎ D3S NYI 572 YYDD ייט‎ 
fnerit.Leua7, "T «e S i s Mr e$P x uis Wr 4 1 0 77 gamque priwcipes €- 


. ו ו"‎ . t : ^ 
..— Eechay RU Y . 
"orem. m בסו ער עולכם "רשוה‎ Dub? גול מו‎ teet 
CAP BAS ta Tha ver y — Mr דא‎ Tl-:c ה‎ v An 
. $ - . vfi 1 
לה‎ 23 mu a0 יששוס‎ drew bis הר‎ d per 
X XXV, ה‎ n SAU EDAM dull. bc "Hi LL *T 3, c. ,ב‎ 12, Ame 61e. 
| ערבה‎ 66 
Hieroz.l. p- 643. feqq. Idem V. ll. p. 225. f e&fra potius intellige h.l. bivcorum p hantarmate ; quam veres hir- PP וסט‎ es 
cos. e) claniabit. c. $53. Ion, €" deyionum נממש‎ eum. altero (sdet, Conf. ctiam Mat. 12 45. p) סאלוק?‎ ,etlamn, vis. 3 ' 
Leu. 23, 27. 39* 2) qwiefctt. Deut. a8, 65. v) firix,auis nséiurza & infefta. (1) Hivci nomine diabelum hirci fpecie (70A €100y. ApoC.6, 
sox[bicunm fignificari decuí mus. Inde valde verifimili ratione colligas, Li/ith eciam effe fecier fpe&ivi , (ed 15 € 18 ; 25. €. 1758. 
קת‎ potius, quia texmáünatio fe minina, & nomine ducto «ce, qua potisfimum talibus (pectris [0605 י"'‎ 
60. Lamiam & [irigem xeddunt :qux & שק‎ l'oetis (ant alata mulieres, aut nocturnz 2065. 2060. Hieroz. ]l. $.1:.x) Tig. ₪ 
pe 532. s) Gen. 8; 9.Deut. 23 65. Kuth 3, 1... X: 15. t) nidulabitur, (5) Yer. 22, 25. Maxime quidem id proprium fuceve [cent in palatise 
eft anium : fed & catachreftice aliis animantibus tribuitur, e. g. bomini Sirac 36, 26.coll. 10b.29, 12. Num, *P[fines q. 4. ad- 
24; 21. c, Sic leoni, fui, byftrici, crocodilo, vermibus, culici &c. & h.l. ferpezti, etiam apud Ciceronem fcenaent f. fuccre[cent 
&c. Boch, Hieroz. ll. p.-415. feqq.) S. 0/4. Tig, vnlizv. al. tefipdo,al, cricius, (1) fed ze tius Bocharto cft fer- palatia []inis, cf. c.32, 
שק‎ acontias [. 1400] ita dictus, quia iacnlorum inftar impetu fertur. Arabice Kipphon di£tusa faltu , & i5,PrOóu.24,31. 4)€. 
radix Arabica irruit crop impetu. Inter Africe pefles nulla eft hocferpeute deterior ; excuiusmoríudolor 33» 13:5) Hof. 2, . c) 
vehemens & vlcus calidum toto corpore, atque ex eo mors, Neque vitabile eft hec telum, cum ex infidiis 6- S. cavdsma, al. urtica, 
rumpattanto impctu,vr przuertat omuem tugam.--Ex quibus intellieitur valla omnino & inculta oporte- (1) Hof. 9, 6. conf. 
xe eife ioca , quz tali pefte fccunda funt. Hieroz.ll. p. 4o8.feqg. & mulra ex profanis ad illnfiratioeem bu- Prou, 24, 31,d) 5. 67 
ius loci ibid, p. 415. X) 67 parict. S. poset oua. cf. c. 66, 7. y) € findet, (. oui ruptionepareules excluder, cf.lob, fentis, Yob.31, 4o. 
28, 10, Uf. 74, 15. 4) 6 con; egabit, í. maternocalore pullos feuelit. (2) Yer. 17,1. 4) in vmóva fuae 0 Hof, », 4. Cact. 2, 2. 
«lis potius f. pennis, aut fub alavum vinlra diceret Propheta, (i, quod volunt, deane res effet. Rech. Hieroz. ll. €) c. 23; 12. f) €f. c. 35» 
P- 415. 5) immo etiaf.V.14. C) congregabuatuy. v. 16. c, 433 9. 106 10, 6.4) vuliuves nigri. (1)Deut.14, i3. Aliud 19.6. 7. Àp0 €. 10 
eft ךר קרדז‎ miluus, ibid. e) S. quisque cum fodali [no ; vel vans cum alieve, v. y6, Ex. v, 2.1er. 9,19. 16. מ‎ = 47405008 C. 13» 
Quavite f. inquirite modo veritatem. c. 1, 17. Deur. i5, 15. g) ex libro, in quoid perfcriptum, Coaf. itapartica- aii, qui folitudines 
lam '5j) Iof. 10 , 13. 2 531m. 1,18. 1 Reg. it, ar. &c. & 73 poftverbum [71] ז‎ Reg. :3, 5. z Par. 1557. Vel feclantur, vid. Ier, 
confevte librum Ichoue, Loquitur autem Deus vel Prophera in prophetia cum iis, qui victuri erant eo rem-. 95? hi) hevba. gramen, 
pore , quo ifta omnia de Edowiti predicta , implenda erant.5. Tremenda hzciudicia inquirenda & lg. €* 3537 €. 4?» 6. al 
gendainlibro Domini effe , Propheta innunit , quia przuidit ; plurimosEcelefiz fata cum triília , tum «tiep, neglecta 
profpera neglecturos, & (ccure in diem victuros. Cerrillima autem illa, & decreta. a Deo irreuocabiliter fcriptura Hebraica, 
efte, inde conflabit. Mains Oec. p. 93^. b) 'er iftum Jibr«» 12000 alii Genefin, alii Pentatenchum,; alii -[ג וי‎ 2) Tic. pellormm firm 
mos ,alii Ieremiam intelligun: , alii vero in fpecie ad Deur. 32,15. (eqq. remittunt. fed $, cum Kioichio i- fhionw. vid. c.15, 
pfum Efaie librum intelligit ; vna cum rcliquis Scripturis Canonicis,f. vniuerfa Biblia facra. i) c. 29, rtaz. 21, €,45)10.1€7.50,39, 
k) vel vau de iflis decretis, al. vel vna de iffa beftiis & aiibus Ferts.v.15. feqq. Deprehendetis , ne litteram j 
quidem xclictam, qug non exacte implera fit, 5. /) nom deerit auvfsllet. 6.46 , 35,1 $am, 30, 19. 2 Sam. 17 , 12. Y 34506), Bieutc 
xad, Ar. per 2/1] inver alia excufatione v[us eff iv. defuit, mins fecit, quem. eportnit fignificat, m)'uaa alteram P prm 8. 
non defiderabir. Sed S, usum C «(terum non 0600/4000: vid. v.ig. 2) €. 16, 16, 1$am. 20,6. C. 255 15. 0)Ka- ye y gie er C. 13» 
rienem fubiicit : 247 05 אקח6א‎ praecepit. 66 c. i, 20. p) Pf. 55,9. 4) € Spivitzes ipfius (c. oria imei ; Kimchi, E Kop 25513. t xt: 
TPf.355, €. Alii putant iterum loqui Prephetam, coll.2 $am. 25, 2. v) i collegit (. congreganit 11135 560155 & a- : 1^ eh + FP vu i 
vesimmundas.vid. v. 15. Y. 13.5) vid. 10f. 15, 6. c. 23, 4. Prou. 1, 14. f) difivibuit ea Idumzam. vid. Iof 5, ₪ 0 I a 
7.Ez. 5 Y v) ills felibus feris thoibus, fatyris. &c. v. 14. x) qf.lineaf. ו ו‎ p Mi. ds Ny eles 
vid, lof. 17, 5, c£. etiam 2 Sam. 2,2. Quod v.16, dictum, illuftratur hic aiactu forti&m , & dedüclione per- n t 0 bo ur 
pendiculi ( malim funiculi men[eri?) (. 2muffis ; quafi Deus in decreto fuo tam 66110 illos deuonerit exitio, der is - ag 
ac fi iam fors iacta & linea ducta foret. Dosfch.|| CAP, XXXV, Y. 1. y) Letenttuy c, 61, 10. C, 66,14, de iis, qua c. itt re rfl yiii 
34. dicta (unt, 1618 anime h«c cogitent, Suffixum cohzrentiam huius cum fuperiore capite dewonfirat.Nem- Usi rli e cw 
pe Ecclefiz felicitas in zezno Chrifliexprimicur , inprimis Iudaicz, quz ab hoftibus (uis, przfertim E- 2 iuh ל‎ - 8- 
domitis, in folitudinem cenuerfa fuit , nunc vicilfim Iztabitur fuper vaftatione Edom ,&lxta efflorcfcet , dispara doter 
ac videbit gloriam Iehouz, & Rezem glorise, in gloria X maieftate (uaa Mat,24,20. c. 26, 64. Cuiu$ ctiam A 4 : Meg? 5 
participes fieat v.r. 2. Maij .מ0660‎ p. 935. Sehzidius tria ה‎ hec capite obferuat: (1) Aduentus Meffiz pro- y 6 n u att 
mnisfionem v. t, 2, (2) cius praedicationem. v.3. 4. (3) effelnm v. 5. feqq. Operafc.Melliz miraculofa, ad fpiritu- ps 3 ds גה‎ reli 
. ales effe&us tendentia v. 5. 6. nouum Ecclefiz flatum v. 6.7. € propagationem elus per vism,in qua omni- ה 5 א‎ 
us ponitentibus desur acceffus v. 2. &c. ita vt לקא02/,07‎ pyosuisfonis in v, 1, & 2. fit Eccle&aludaicaíub .ל‎ S PUEDE ה לצ"‎ 
reffa, ideo defertum & folitudo dicta v. 1. Pr«dicationi 00/2070 7 roanus remiffz 6 v.3. 4, Contriri np fpiri- Pa aia iil pe 
גו‎ & peccatorum fen(u perturbati &c.x)c.352, 15, C. 40, 3. Ier. i2, 15. dclertum loda Iof. vc, €x. Deferini , d.e. sis Ur iie 
Ecclefia 1044164, quam fupra Propheta przdixerat per Afiysios & Rabylowios iu folitudinems connertendum A al ₪ pile- 





ef, t audentibus Edomiris P. 137, 7.5. «) 6 fiticuto[ws, f. avidus les. c. qt, it, b) C exfultet. P 21, 2. fes ad. fecimm fume, 
f Yi cum Dg. 33. conira Mf. impr. ad Ez.2;, 41. Vid, fimilis anemalia ]. c.,k P( 62,12. f. 16. האיר‎ f.dagien 4d demone 
cum przfxo /4*£3. &alilcedd. in marg. 7.2. Pro 7507 5 hab. $715 eripfweéi;  CAP,XXRV, v H* 


Y. יששם‎ ita 1,2. fec, Maf.t. 2 ac Brff.at conira igpy. "127522 גוג יששןם‎ 
$e 2 . 
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IESAIAS. cAr. $5. לה‎ 
Do vim nene :noyons mem my י‎ 


Tm" k* fT 7 tini TA D RN 
ran" rum הברמל‎ om "לה ו‎ i pom T23]m = vom 


2. (quam vide 
ad v. t. )eonf. 


Tom XS יאו כָבוד' "הוה הר‎ 
שלב הזקו‎ "12: Tow: צו‎ PON pi ej 2200 nn pps. Lx 


: 13 , 22, Ne fub 


NY Dro oin קבטו בוא‎ b2: אל ְתִירָאו הנהאֶלְה‎ | 
ואזניהרשים‎ Dow y mynven אז‎ : Dy" בוא‎ 


dum meliera 
^T: 


D'T 


3, *a" 


fata ex(pe-‏ ה 
Ctanr, cadant‏ 


COCON לשון‎ Pm פסה‎ N51 רל‎ IN nen 6 
vn הד‎ umm y3 ליכ‎ cb "2302 ypal ל‎ 
yn nien room ye» nsn c5 erm cnt 
ור הקרש‎ Tn לטנה ומת + וההישב מסלול‎ e Ll 


mini ad viu- 
dictam & fa- 
lutem. — Mai£ 
06608. p.937- 
Accecptamus a 
ludzis,inquit; 
áchi5id., quod 


nw 


ERR 3n im טַמָא ְהוא‎ 305p No a» יקראל‎ 


YI ND,‏ לְאייהיה vn onm De‏ עה 
מז ד" 4444 


לא 


verbz dt tem poribus Mesfis loquantur. Quanquam non videntur omnizQ excludendi pufillanimes V. T. fub 
a&ictionibus inprimis , qui & ip& promiffionibus de Meilia confoztandi erant 5. licet primo ad N. T. perti- 
neant verba. Idem. | Y. 4.4) €. 32; a. 1 cotde C precipzhes fug quii fe & fua temere ית‎ fiue ex 
audacia & nimia cen£dentia velex timore & impatientia, 5, o. 7 9 os 7j ] 0- ג‎ Theff, 
55 14. £) Deut. 3156. Iof, 10, 25. Pf. 31, 25. 0 c£. Ioh. 16, 33. d) Igimnucl. C. 7514. C.255 9. C. 40, 9. e)ad vltionem , 
f. vindiilam veniet, c. $95 v7. Fia ef! h. |. vindicatio ab hoftibus fpiritualibus. $. Sed cf, etiam c,54, 8-f)Ta- 
lis h. l. ed» ezit» intelligitur, qucm MEL qe miracula, qua verfibus feqq. continenzur, Talts autem fuit 
aduentus Chiifti in carnem. Dorjch. Conf, tn. etiam Hebr. 16,37. 4) «d vetvibutionem. c. c9, 18. c. 66,6. Sed S. 
intelligit rerrlburionem, f. dozu» gratie; coll. : $am. 24, 18. h) Pf. 94, 1. S. Dei Patris ficu: & aliasipfe Chri- 
fius dicit (e veniffe iuxta voluvtatem & mandatum Patris. At Ion. 000% rércibutioxum Doriizus, tà apparebit 
€ vos libezabit ) c.33, 31. cf. Mat, i, 31, C. 11,28. Lu6.18, 7. 8. Y. 5. k) Tune aperiezinr naturaliter & fpiritu- 
aliter. Effrétus א‎ beneficia fpiritualia nunc fubiiciuntur: gratia enim Spiritus S. vberrima inftar aquarum 
& fluuiorum manante,cacorum oculiaperientur, aures (urdorum felucntur ,linguz maitorum loquentur 
maznalia Dei, ac miranda exit caraftrophe omnium rerum , (amma pax & fecnritas, 646105 6cfliis vineam 
vallantibus, vt redempti a Iehona absque impedimento ire & feruire De9 fuoqueant in (anctitate &iufti- | 
tia; latitiaquc fempiverra. 18184 0.1. Conf. c. 29,18. 19. €. €1, 1. /) c. 42, 7. f. 146, 8. Mat. ,וז‎ 5. c. 15,59. Luc. 
7322; Hehe 931, feqq. Eph. !, 12. lon. Tunc ocnli dop ws Ifyzely qui funt ficut cech, ex Lege( Scriprura) aperienter, 
m) vid. e. 29, 12, C. 42, 12. 19. C. 435 8. Ion. C" «vves eovuzm, om qf. arde funt, ad percipiendum verba Propheta at- 
tendent, ») Marc. 7, 34. Complementum «ft, inquit Dorfch. Mat. i12. feqq. c. 15,30. C. 214 13. Yoh. 5, s. feqq. Hxe 
quidam accipiunt tropice de ccu fe irituatlitez Kc. aliiliveralivex de corporalibus morbis & dcfcclibus,nec 
ו‎ huc re(picere Chriflum .זגו‎ His pofterioribus adftipulamur, ita 0 food ו‎ 


Y. €. o) faliet. (5) Pf. 18, 3o. 0. TtTE יד‎ 
A£t.5, 8. p) ficut cernus , cuius fumma cft 28111535, ram in faltu, quam in curfu, ל‎ 2 Sam. De 34. Hab. 3, 19. 


nibilominus xon excludatur, f. cuius vide paraphrafin. 


3) €. 33» 23 cf. Koh. 5, 9.v) v. 2. Jo. C. 41, 11,3) 6. 5^, te. Ex, 34, r1. cf. Mat. 12, 22, +4 40/0 7 
1) quia ergpevuzt. q. d. quia namque 6 Mesfiasvt aqua erumpant in deferto &c. h. e. vc reficiantur aquis 
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docens,quam fibi relictus homo mifer fit 2 Par,52,3t. cf. 2 $am.c0,4. C.242.c, 4) €" arroganter ac imprnden- 
zer oflendit illis. v.4. T) avznatum pretiofoyum. 1 Keg,10,13. Gen,37,25. C.43, 0, 5) ci. 2 Dar.52,27. 0) quidquam. v.c 
Eíth.6,3.4) 2 Kcgcao;13. q.3. x) vid.not. 2 Re5.25,14. y) C.37,3. C.58,1. 3) C^ "nde .א0,8.מ10?‎ Vea) v.z.vid.ner, 
1NKegto,5. Y.5 b) 6 ב.סן,‎ Keg.20,16.. Y.6. C) C^ awferemuv, (8,4, d) vepofwerunt, (5) c. 35,9. Am 3,18, e) Babe. 
dim. 2 Keg.2o,17. C.25,13. fex. 19534. £) quidquam. v2. Deut.z,7, h) c.4051, C.1)2.2c,. X 7. i) vid. a Reg.t9,18 €) 
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:ד דו 


Ien. principe: ; LXX. zo TETUT ק‎ 7 0 Sed vid, no. Gen.57536. c.52,1.2 Reg.8,5.[) iv palatio, Dan.a» 
1.7:)cf, DBan.pS. — y.8.2) Bowuin esi vtrbmm. ct. 3 Reg.2,38.92. & net. 2 Reg. 20,,9, Hanc autem Hiskiz rcfigna- 
sienem (ui ipfus in voluniatem Dei,coniuriclam fuiffe non tantum cum priuata ipfius Hiskia penitentia , 
fed etiam publica totius populi, decct 2 l'ar.52,26. Dovfch, Sic 5, de his verbisHiskiz accipimis 4.000 di- 
eitur 2Par,52,16. 111202400 feburiilisffe. Sunt cexte vexba bumiliantisfe ;vtpore in quibus 1) aguo/cir iv[litiam 
diuinam,quod iuftus fit in comminacione (ua. 2) viifericordiam Dei celebvat; q.d. non tantum irfhum,fed & be- 
nignum c(t : £rauiora enim merito c(Tem.o)Intellcxit (aneHiskias;de fuistemporibus non effe Prophetilo- 

€urü v.6,7. Et hiftoria teflacur,vltza (00.2805 a mortcHiskiz ad ו‎ excurriffe. Devích. 


— 





per Mun. 1,5.7.8.1313.. CAP, XXXIX, 2.2. ]] per Sakephk. a. 5. "UN pot Kadima 1.2.12, 144120.‏ 2 .זע 
pet Jakephk, 7. 17.38. Ber, 7.‏ חזקיהו .4 fiC fe, 5, W. 3. 717) per Merca 7. 8.153. 19. fic£fu.S.. Y.‏ .21.21.15 
per Mus», loco Mei a. 5, 6. 9 19. 12. 14« 15: 16, 29, 31, 22, 2j‏ כריסים 
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ION Y‏ כִּי מִלְאָרז צְבְאָרז כִי נרְצָדז ענה כִ 


xor‏ *ו :ד 


S 
: I"DNDIT222 0722 יהוה‎ TO nim» 


דונוד 


quimini [veper 
€nr,blanda fc. 
fuauia & iu- 
cunda , quz 


| 5 . à 5: 5 ES 
יהוהישרו‎ qw 338 25352 bw קול‎ 5 M is 
: i CP ₪ re me 0% 7 um ac olicituna 
nyaarvv om מִסַלהלאלהינוּבָּל גיא ינשא‎ nius 4 pcm 
. Te TOR Te ibi) OR RE T X E ta ,acce ta & 
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2 
ג‎ 
2,16, n) Lo- 
quitur Pre- 

pheta de Hie- 


9 .1 2 
קול אמר now p‏ מרז אִקְרָא 72 
p‏ יי ו הבשר 
fuali potilhi-‏ 


mum, non aurem 46 terrena, nifi quatenus fpirituale aliquod fuit domicilium. Dorfch. Conf ו‎ 
Eph.2,2z2. X) C" accLonate ei verba folarii plena & Euanzelica. v.6. y) q«od ex plenevit 0 (ipie! 
29) 21. 27.18. 1Sa n. 04 26. velquod izipleta & הגויה‎ fft ,ilitia eius , eodem fenfu, neccontraG liam, cf. Gen,. 
quia f*quens Nomen frequentius quidem eft Ma(culinum » VEI Re5:22,59. Df. 5,12, 2 Tab 1 pee due H 
exiam Femininum, vt Dan. 8, i.x) 7ii/itia & feruilis condivio aclaberes ipfius fub lee con E 
. Num, 8, % 


Iob. ^, t, €. 10, 17. C. 14, 14, & Gal 45 3. 4 $* 6 ?7- במ‎ " 1 aU TIC 4) qued 412005 
Meli expiata fit, conf. infra c. 56, 7. Leu, 1, 4. c. 197, Sic Rafchi h.l. qwodacceptata, i. e, expiata jj Sana 
bicamus;inquit 5007010. digicam h.l. intendi ad facrificium perfectum Mesfiz Cont E ה 7 ה‎ 
&c. & noc. Leu. 1634. €. 175 4. NC. Lon. quod 0007 fiat ipfi peccata ipfins, Alii: SE NER dca MEAE 2% id 
ad ו‎ pana ei pre geccaits dafliéba acceptata fit, vc (utficiens, coll. Leu. a6, 41 % ud 5 didt Cum Asmnchio 
ad Chrilli fatisfactionem effet rcferendum, coll, infra c. 55, 5. 5. 1t. ACE. à, tà Bras 4 Ms PE DT dn e ing 
15; 1 Tim 2,5. 6.1 Ioh. z, 2. C. 4, (0. &c, Proponuntür enir 701016 militie legalis 0 ua 
prophetico ,vt res pr&éteritz, & ramen futura adhuc tüm erant bencfcia, Canf fupra c.g e 6 TG EN S 
37521. XC, b) ran. Pro rationali hanc particulam accipimus h.l. vettendam per quia a : % day ל‎ 4i T 
non dedluplo piéaatum, vt voladtalii ; (ed cum B, Lurhere de duobus beneficiis udis E Ris 
K veniisfioae peccatevrim intelligimus &c, Jchziidi »». c) accepit a liberalisfima ang Domiai E jd by. 
calicem confol tionum ( Yer. 16, 7. ja Damine. conf. intra c. 31, 17. d) duplam. c. 41, ^, Zach ^ T 7 4 : 
Tim,5,17. Qyod ger duplam ad iusprimosenitorum Deut, 20, 17, refpiciarur fimhl, non im) 0 | iii 0 0 
14, גיד‎ Do minus [obo frenuo militi fao, & in paclentia posfidenti animam (uam הל‎ deui Ww Ah i 
peratas omaes tentationes omnia bona (ua duplicia reddidifTe lezitur Iob. 42, i6, Ad Pra dial alladir גצ‎ 
ias c, 6i, 7. ln terra (ua duplicia posfidebant, vbi (ermo cft de primitiuis illisIudais , qui primitias $ Menos 
áccepetunt, & Ecclefiam primiriuam ( de qua Hebr. r2, 13. ) conftituerunrt. &c. ex vs bit D-«vfch 5 h " 
e) in omzibus peccati ipfius. conf, Rom.55 1e, Eph.1, 5. Tol, 4, 10, &c. Alii, vt LoZo//ut ia Comment ad H Ros 
Aeth. p. 205. n. 19. €X fignific, Aechiopica im omnib defcétious fut, — yr. 3. f) Fox clamans mihi . ifi itus 
prophecicam oblata eft, vel vox c/z/zantis Dei, vt i Sam, 5, 49. LX X. vt Mar. 5, ;. Marc. 1, 3. Lx % n e as: 
Supponimus igitur, quod de N. T. ₪ lohaz&u Bapti[le peidieatione hic cexwuis loquatur» u idiom Mis 
ter, non allegorice & typice. q. d. adeo vera (unc ifta de N.T.& Clirifti bencüciis ה‎ etiam ps 4 
ritu Dominus mihi reuelauerit ipfum Mesfiz przcurforem. Is eft vox claganiu, f. clava vlc clamahis ali am 
Nam quod ad confiruüctionem, fen(ui nihil decedit, Si enim eft vox )/2 מק‎ f. fi clamat, eft callis ves cla 
mantis, Xc. f.l'orerit tamen pofteriar conftructio, quam LX X. habent & א‎ T. (zpius sido Ee rho 
mode illuftzari x Aechiopicalingua. Nam Habesínis ox Re215 aut Prinzip vulgo dititur Ns ius vellegaa 
tus Recis, vid. Ludolf Lex, Aech. nauium col, io. I:a lohanes Baptifta hac phrafi diccrer uh > ( Mal E 
Mat.ii 10; 86. ) clamantis , & Iudzos ad penitentiam ac fidem 0064018 Dei, cf. Luc. 3; 2. ) 5 ו‎ 
3 Communiter hoc cum antécedentibus Coniunguiir, vit ta:nen abiiuere poftíum TOREM 23 מ‎ 
vauit hocad (cquertia effe referendum. Vrgent hoc accentus codicis:'Hebrzi, ו‎ 7 ectus 
Nam vt potterius hemiftichium vult 2278 vetlificavi in [olitudine campeliri, fic prius vult parari E in oe 
ferto. Yiterim communis verfio nihilhabet cortra fenfum Prophetz. Nam vox lizc vtique ibi clamabat " 
vbi viam Domitio parare iubebar, $, b) cf. 657» 14. Mal. 5, t. ?( leho«e Mesfiz v. 9, P, 24,7. Luc. 15 17. i. e. 
2 2 Y ME Keg - 

péquyoetvs » 8% 22 34 [egi ea, roov Eoouioy Mat 3; z.k)acdeinde etizm 9860100416, 607%- 
plante, c. 45, 2 13D Pn felitudine 04/0 וטק‎ e. 33 9. gentium. €. 36, i. 7. PÜ 5g, 5m) c 19,25. 01 Mesfise, Den 56- 
[iro.v. 9. 10. a8. Xr« 4. 0) Oma vallis, v Sam. C793. & homo hsnil;«, fubraitcens fe Chrifto. cf. infra c. 575 1p) 
extollatuv, vel extollet&ir. C, 2, 2. 14. C. 39, 25* vid. lac. 1, y. q) QGmais vevo sons C7 cols, 66. fupra 6.2, 14. C. 41 » ו‎ 
P'f. »7, 5. it, Luc. 13, y: Col.2, 12. Contiuuat metaphoram verf. ;. & monec omnes,vt ד‎ auferant, 
opiniones ezroneai, iuftitiam prapriam & gloriatiónem in externis; &c. Et quia in deferto ipfe eras prza- 
dicans,ideo eriam orationem fuani iuxta ea, quz £n deferto funt, informar, qC digito montes X colles mon- 
firans dicerer : //as, qul e[lis ficut ifli notes G coller, humiliamiai. &c. 5. vj cf. c.2,u.Ez.17,14. s)fieretiam 
+, quod calc «aem f. pedes ia:edentium Fallit, Pf. 56, 7, (x) let, 17, 19. cf. ו‎ 2 o B in plazitiem. 
Zach. 452. 5) & f lebra[ayal, fentibus i stricata. (1) cf. Pf. 35 20 & rad. Ex.298, 38. x) iz planitiem intev i ontes f. 
vallem expeditam. c,63) 144. X5.) Reuelabitur nam 9e. C. 535 1. 2)C. 35. 2. Ex. (5, 10. Chriftus Luc.j 6. Hebr. 
1, 3. A Cor. 2, g. & gloria cius diuina Ioh. 1,13. 15, C. 2, 1t, a) S. C" videbuat eo claorinzi, quias Xe. (f 6.3901. Ce 
&&, 18. PC. 97, 6. fcd alii (ec. accegcus : "uidebszt, & cognofcent; quod Nc. coll c. ;2, 2 dt 2, Deut. 18,19, &c 
b) i.e, omms homints. v. 6. C. 65,1). Dan. 2, ii, PfL145, 21,0) 944. 0. 45» 1. non ה‎ fed & gentes. cf. 
€ 49, 6. d) c. 1, 1e. C, 58 14. LXX. vt Luc. 3,6. Y. 6. e) 'oxro vex 621605 f. Dei, vt Gen. 3, 2. f) dicens. Fuic ad 
illam vocem clamantem v. 3. f. precurforem Mesfiz. vid, Lac, 3, 1. (eqq. coll. Loh. i, 3 Hzc autem dicit E- 
faias, tq. in vifione fibi oblata. 5$, 21 6/4208, vel libere ore hzc pradica, o ו‎ o í b) יש‎ dixit גת‎ 
cur for, Ion. rependit, quid clamaba ? Tum illa dixit, clama : 0775: caro &c. Conf. Trzfat ו‎ in hunc li- 
brum $. 9. i) ממ ה‎ hoe ia toco orbe, vid. v. 5. loh. 34, 6. Quamuis hzc verba de citet tione corporum 
potisfimum loquantnr, ru, iafinuant etiam corruptionem mentis, quia ex bac ills oritur Wels 5 2: feqq. € 
65 13. Dor[chesa. uA 

CAP. XL, y. 4. E per Tjere a2. in textu, X 6. 9. in margine Coarra Maforam. 
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CAT. XL , Y. r. p) 
€onfolamini. 0. 61,2. 
fuppler 100. 99. 
יק‎ 1al.(cum LXX. 
adv.z.) S«cerdotrs, 
Luth. J4pofioli! al. 
quicunque hac legitis ! 
Priuarim quisque fe 
& proximum fuum ; 
publice Sacerdotes, 
& quibus officium 
publice docendi 
commiftum. 5. Nam 
etfi Babylonem ia 
exilium ducendi 6- 
vant pofteri Hiski 
cum populo iudai- 
£0 C. 39, 5. 6. non trt, 
perpecuo & fine fo- 
latio ibi relinqui; 
fed liberari certif- 
fimc, X per Meffiam 
rzedimi debebant ex 
immutabili volun- 
tate & promifl) O- 

"mniporentis D E I. 
Duo funt in hoeca- 
pite : (1)'1nfiguis de 
aduentu Mefüiz e- 
iusque przturfore 
prophztia. v. r-- tt. 
(1) 1605351015 fide- 
lium difcuflio v. iz. 
feqq. coll. v. 27. Ni- 
mirum cum Efaias 
€. 39. captiuitacem 
Babylonicam alia 
quemala 100805 ג‎ 
Babylo»iis infereu- 
da prz dixiiet, dein 
cepsa capire 4o.mi- 
feriam iftam copio- 
fifime  coinfolatur; 
argumenro przci- 
pue (umo à felici- 
tate cemporium Mef- 
fiz, &quod hic o- 
mnino venturus,ad. 
eoque respublica , 
quantumcuuque 
סז‎ ante adueu- 
tum eius peritura; 
vt fub tribulationi- 
bus videbatur, non 
fit. Vis huius argu- 
menti etiam perti- 
nuit ad rerapora 
poft captiuitarem 
Babylonicam | quie 
bus 860160 Iudaica 
fubinde grauiffimé 
adflicta 60. At poft 
aduentum Mesfix 
Ecclefia per eandem 
prophetiam in co- 
gnitioue Mesfiz & 
resgnicius vberrime 
inflruitut, vt non 
immerito  Vocarí 
post doctrina o- 
mnium t^niporum; 
S. qipppetem memm, 
proxime Iudaicum, 
cell.c.39, 6.7 fie 
quosuis adflictos. 
Conf. Mich. 4, 19.*) 
ja per Prophetam 
dicit, s) Masfias Deve 
"ve[lev, v.5.9. qui fa 
dus cum Patribus 
pactum feruabit ; & 
$edemptionem — o» 
£inino praítabit. 

| 


E) אד‎ eft. Pfio», 
15. Cont. 1 Cor. 3511, 
D ₪ omni pietas (eii 
fanéiitas eius 1% 
1.0 
4 + 2/9 opor 
i. €. diznitas , (api. 
entia et 0008 cepere, 
quibis cloriatrr, fic 
l'evr, 13, 14, 2) efi. ₪8 
flos «gri , qni cito a- 
re(cit,et decidit, c£ 
Pf. 101,15. (193, 15. 
1 Cer. 5, 3^. Iac, 1,195 
€. 4, 14. t Ioh. 2 , 17, 
Iob. 15, 1. Sit. 14, 1g. 

Y.7.n) icut name 
que exavefcís, c. 155 6s 
9) .ות‎ 9c, c. p)ec decis 
dit a: perit, v. 2. c. 
217.4. 345 4. Pf.13. 
3) fios. c. a4, 1.3. v) 
quando fhiritee« few 
ventis Domini %6- 
hementior er cali- 
dior.c, 17, 7. c 4516, 
06 ctiam c.i1,4, Iob. 
15 5 30.96) fjirerinil- 
fud. (3) Gen, 15 , !To 
Pf. 145, 13. f)fic cez- 
16. C. 35, I5. PX 2, 14, 
B) gramen aut herba 
exarcfcems eft ipfe 
etiam populus, Yudz- 
orum. cf, c, 9, 2.12. 
18. 52, Ie. 

Y.9. x) everefci& 
€nim,vt iam diciuna 
eft v. 74 Ez. 17 5 10. y) 
ff c.5, 24. lon. Mte 
vithr iomipins ,€ per- 
ennt cogitaiiones. ipfis 
s x)jed Verbum De£ 
ve9(ri Euangelicum 
leh.8,5. quod nos 
regenerat & faluat 
1Petr.15 25. 4) confis 
fiit & manet c. & , io, 
1er.44,18. ine«ter- 
,מ‎ Luc. 16, 17, C.215 
33. Qui igitur buic 
verbo credunt , 6 
iam ipfi sxteznum 
falui funt, s 5,148 
€. 8, 52,1 Ioh. 2, 17. 

Y. 9. 5)/nper mone 
teo excelfupi, C. 52,7. 
€-57,7. 6( 8 
1551, ad publice prx 
dicandum hoc falue 
t2re verbum Enanes 
gelii ,.& propslapa 
dam prz(enriii & 
potentiam Chrifli, 
cf. Mat, 10, 27. et fu- 
prac.7,2.ecc. 4) 8 
etiavgelixatrixa e.a : 
27.16. 68, i2. e Zion 
qux piima fidem 
Chrifli הס‎ 
los aliis annuncia 
bis. cf. c. 243. Acl, a, 
r.feoq. At 7o», Süpet 
mont-^m excel(um 
adfcerdite voli, 
Propherz, opi eeasta 
gelium 20001 awv uv. 
ciatis. f) extolle, c, , . 
1. p! CN 1 0171076, o 
mnibus viribus, I f, 


29, 4. vt in omnem 
terram — excant 
verba 
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verba .מגטל‎ 
£geliftarum. 


T. 19, s. h)ve- 
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poem noirs‏ הָרִימי P^wr yo oe worry SN‏ 


16, i) O ewau- 
zeli xatvix ders 
flem. vid.c.2, 
3. Luc. 24 , 47* 


הנה אלהיכם:הנה nim nw‏ בהוקיבוא הרעי מַשָכֶת + EU‏ 
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n. 1) c. 2, 12. c. 
$4,14. Zeph. 
3, 16.cf. Mat. 
15, 19. 28. At, 
$» 1. 19. 3175) 
eiuitatibus In- 
da. c. 44, 16. t 
Tar. 24, 5. Cf, 
Mat. 16 , ri. 234 
Act. 8,30. h.e. 


4 : i 2 : 98, "tL. 
s: Mgr no em יוה‎ mynw :מכ‎ 
vniucrfz Ec- 


clefiz.lu UM cioe regiene adnunciatur & recipirur Euangelium Chrifti , quod primum o 
cunque enim , y 


ibus regni Iuda reuelatum eft, ibidieitur eflc ciuitas Ixda, & filialis ל‎ 
d coe uncis phi 5 Deum 0 , v. 3,C. 25» 9. €. 35, 4. c. 52, 6. in 5 mani- 
vocant , kcclefra vrbis Ioh, 1,1.(4. neque enim aliter Deus videri poreft. Ion. ez manifeflatuss eff vegnum 
fcftatum & prz(entem. Lo Yd 2 10,7. Y.19.0) Ecce Dominu De» Meflias.v. 3.9.11, Verba func Prophetz, 
Dei "ve[ivi ! c£. Mat. 5; ב ל ו‎ fine & fructu. p)lunius; Varenius; 20100565 aliique : conira foriezm (eu 
quibus aduentum sis 2 opéra eius diffeluer, ז‎ 10h. 5, 8. coll. Mar. 12, 19. Luc. ti, 2: a2, Ioh. 12, 31. P£:0, 4, 
Yabulinm diabolum Bo : : & Dan. i1, 30. Sed aliis przfixum 7) efl veritatis f, identitatis,vt Ex. 6, 3. lob. 
Eph. x 0 8 concretiue pofitum , naturam humanam, & diuinum robur ipfi concettum 
33. 15. midi 


/% 
605 q. d. veniet Filius Dei £z for טק‎ ( vt C sayD-euz26 ) qui potens ft ad faluarnidum 2 
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vM WA UE IS‏ ו 
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בשש coy‏ הארץ rot» cn Do» pon‏ 
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מיזמר 


ionem 
; mentio Dei in cayne, & declaratur, quod dictum eft v, 9. ecce Dei; "vifier. ne oculi 
&c. lta clarius — מננ‎ Meliz. Conf. infra c. 41, (3. 4) cf. €. 9, $. C. 515 5. c. 53, 16. Hab 3» 4. r)fbi 
m czlum i vna 5) Ecee merces ipfius eft cum ipfo, ad dandum euique fecundum opera fua, Apoc. az,11. ]ta 
ipfi. > 59, 16- uu 59 uit, aduentus Chrifti partim iudicialis, eft enim conflitutus iudex Ioh; 5327. ACt17 yr. 
Davfcheses : Fruétus, Eois. v r1, Ita etiam Zavezinus art. 111 p. 42. Sed Brentius,Schmidius aliique 
Rom.2,6. aie cnra obedientiam eius actiuam acpas(iuam intelligunt. Chriftus ( verba funt Érentii ad h, 
hic meritum 6 NAP dix poteater, fed etiarn clementer : non eft tantum magnus maieftare , fed etiam lar- 
1.) non tantum E 611%. Kcce enim adfert fecum fuam mercedem X pretium eperis ac [2507/5 fui. Nam opus f, 
gus & pa pr . irm eius. qua pertoluit pretinm pro peccatis noftzis, & qna intrauit in gloriam 
labor Chrifli : zr : 2 &c Et $. ad h.l. Pronomen eio, non accipimus a(diue,vt deüenetmercedem,quam 
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c.5, 1:3. 3 Tax. 453. Cf. 40%17,19- x) comparabitie ej , otentad Iudzi.cf.c. 46,5. Pf. 40, 6, Rom. 1,22. Non 
tam Babylonios awt quosuisgeuniles , veleriam Iudzos idololatras videtur alloqui Propheta : eed ipfos 
134203 tentatos , iuxta v. 27. Non quod tam cradfam opiuionem de Deo habuerint , fed quod ipfa Lim cg 
tio i(tad fübtiliter inferat &c. Perfuadebit , ni fallor , y. 22. Sch;midiss, — W. 19. y) Sculptile quidem, cf. c. 30,22. 4? 
S. fnzdit , vel eezflst & auro & avgexto ffo exornat. c. 29 , 19. C. 44 , 19. 4) artifex. 0. 44. 12. 15. b) > mejor 5 : 
7.) quali Laminat , feu auro ia laminaa 4148076 ebducit 1161. confer Bx. 39 , 3. d) aut Loninas , al. catenae ds 
18as couflar (1) confer 1Kes. G y 21. Y^. 20. €) De[litstis 4w:ers alia oblaxione , feu panper. Coh, 2 3. At ו‎ 
p. 539. Conf«etudine peritiars adeptus. coll. Num, a2 , 3o. f) vid. Ex 25,2. 3. €. 33» 5- 2) quod nex fadle puirefint.. 
(1) Prou. 1o, 7. confer nom. Hab. 3 16. b) eligit c. 41, 24. P) ac deiade artificem ואקק‎ v.19, Ez. 35 ד,‎ 25. k) «d 
concinnanda. c. 9 , 6. l) quod non dimeneatyr. .41,7. W. ax. m) Annon hzc fcitir, o Ht duda. v.ag 
ג מס‎ hzcoft: O Iacob, fabri (culpulinm faciuatligneos & aureos deos , qui nibil (ciunt, nihii escis : 
nuin tü quoque me tuis cogirationibus fub tentatione vis 1015 40125 fimilem facere ? Abfir a te! Nonne fcis ? ais 
ne audis , me federe fuper íphazra terre ? &c. Sehmidiur. m) c. 21,2. 0) 4b initio. c. 41, 4. c. 48 16. p) incellexi- 
fes. c. 44,18. qa mejacta eil« fuzdamezta terze, Prou. 8, 29. confer 2 $am. 32, 16. Ier. 31,57. yum Annon ate 
tenditis ,ut tbheatis Ab 60 , qui creanhi fundanenta ?אזו);‎ — ynornor)Schmidius: Ego fum, axi habitat, Yei: 
anon intellexi[li« ( v. 21. ) ze fedentemi &c. PC a, 4. 1) fiiper fphera vel circkle terrae. (3) Yob.22,14. Prou, 8 37. 
confer Ef, 44 ב‎ Pf, 11, 4. £) & erricolie , quantamuis terriblles vobis videantur , fi:xt locale funs coram eó. 6( 
Num.13 , 33. %( qu] extendit, c. 42,5. "x)figut tenen panni (eu cortina. (1) y) Pf. 104 , 2. ES] € expandit 2 (1 
verbum Chaldzis & Syris magis frequens. 4) confer Ex. 26 , 7. 5) Pf. 13, 5. Yon. tanquam tabernaculum glerio- 
fem ad domin Schechime fam, — .ב ל‎ c) Lex, 20 5 4. C. $1925. d) principes. (6) PC. 2 ,2. €) v. 17. conf. Pf. 146 , 3. 'f. 
62 , 10, f) f. a 10. 2) Y. 17. C. 41, 29. y. 24. b) Etiam. c. 16,8. C. 48 , 13. i) n0. C. 16 , 10, 11. 14. C. 43, 17 ה‎ 
plentantn illi iudices & Principes rerzz. Niph. (1) conf. c, 5,2. €. 37 » 39. 2 $10, 7 , 10. Ier. 24 , 6. Am. 9 , t$ ly nec 
feminan iur. Py. (1) confer Leu. 11, 7. & (upra c. 145 29. 21, (6 radicatW v, radices acit, Ier, 11, 2. w)fispr ved 
tymncus eorkm. (3) vid. c, 11,1, Iob. 14. ,8. e) immo Gen.54 ,24. c«m f«ff'at in eos. (a) Ex. 15 , to, prm ftatim ex- 
arefcant, v. 7. 8. Pf. go, 6. 4) €" turbo אצ‎ diulnz. €. 29 , 6.C. 41, 16. v) veluti [lpnlas, c, 41, z, 4) tollet 93. c. 64. 
s. TReg. 12, 13. — W.25. 1) Cui ergo me alf mil cbitis ? vid, v. 19. Ez. 31, 8. 9$) vt par vel foiilie ei fon. vel € 3 
fimilis ero? c. 46, $. Prou 26,4. x) dicit fantlisfivims Deus X Redemptor uius. c. 1,4. c. 6,5. Pf. 32, 4. P 99 
3.5.9. W.16.)) Toil:te modo, c. 531, 6. 2.) in «limi ver(us ce'um. c. 33, 5. €. 37 + 1j 
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Judaicum populum, de quo & ad quem in przcedenti capite locutus efl Prophera, quem ex omnibus zenti- 
bus elegit Deus, ideoque ex oriente f-fcitsiit & vocauitin Abrahamo Patriarcha, Gen. i2, . fegq. Siczeuc- 
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fom‏ 26 ואלה ואין PYP‏ ואשאלם וישיכו דבר : הן MN C292‏ 55 
act cu un ài ep P c AP‏ 06 9 זן NIS‏ קד vero a Perm g‏ 45-0010106 
Mque hanctestuum, e , :‏ 
C7‏ מבאפס מעשיהם רוח ותה :Drraoj‏ 1[ עבד ו 
CREAN a 7‏ שו יש gem,écceolletione | 7 m €". Q^ 4 vécue WA.‏ 
YDA S3 Q3DN = et‏ רצַתה נפשי TY)‏ רות עליו משפט וי 
ל "usw ki.‏ 6 בייט ז זקדר bs DELE‏ ה ב ד\ mundi pato‏ 
à 0 6 0 : 39 . 4359.16.‏ ש 3 * 3 «, cipiunr:qua probet‏ 
N» H NP on u D) fed neque e[t-‏ צְעָק ולא ישא ו fe vei ef- ( T3 y QU"N‏ " ד 
u A ou indicans quid.‏ ל ici. ade‏ בו 4 = dfe Cumunum ac Vec‏ 
mp : odo. g venere om)‏ לא ישבור ופשתה כהה לא som Dew, Sic et P1332?‏ 
210v a yn 4 T crlv 1 | A pp‏ ,094( כ הד 4 i‏ ד $4m Darfcheo en‏ 
irc quid faci-‏ ל wr4icimr populi NA.‏ 
£n: f.annu:e‏ מח 3 7 200 לאמת 2 re ex‏ 
muzdi plagis 56918. - ciaps v, 22. ») nez ttia71 audiens f. qui audiat veuba 7 : fed oc mutefcendum vobis, & falua yeseft, cf, v.‏ 
x2ndaconsra :0010- .— 38, c, 42 , 17. Y. 27. 9) Atqui ego gvinis, y. 4. p) ect , ecce ila omnia ,fupple exverfu przced, adnwnci-‏ 
latam collectio > ay 0: quz fc. a principio & ab antiquitate , imo al zternitate a Deo determiosra func, Devfcb. coll, -‏ 
Tim.1,9. Rom. 16 , a5. 4) «angeli! ay; vel 644701766 dabo. c. 405,9. c. 52, 7. f. 68, 17. Xntelligitur per en‏ :9ף col: Már.g y t‏ 
populus tanquam v-. allagen numeri cellegium Apeftolorum & Euangeliflarum a Meffia , Sioni exhibito, in orbem mitten-‏ 
nui iudiniduum dom, Derfch, coll, Eph. 4, tr. y. 18. v) 51 ergo vel maxime videam apt difPi ciam. Gen, 4t , 33.5) 04 $a.‏ 
de/cribitur , 0908 565 vir comopazet. c.59516.£) C" ex omnibus i/i;,fi quem di(quiram. x) quicon[lium ferre qneat. conf. c. 93s.‏ 
Keg. 12,9.‏ 25,1 ז infac.32519.25» € c. 4o , 14, 3) Vt nempe Batervogem eos, Yob. 38 , 3, C. 49 , 7.) ipf ane vefpondeant mihi. Deut.‏ 
C venit. Y , 19. 3) Ecee igitur ad illos in, vninerfuri quod attinet. Cenclufio prouocatiezis, quod fc. sentilism v«‏ )2 .521 25 ,€ 
v.6. 2) V- 2- €. 42» 5*. ninerfus cultusnullius fit preti] nullius pendezis, nullius efficaciz, Dovfchew. a) 6.1 13. 15213. 15 , 25. 8):‏ 
c, 4o , 17. c) ventis. confer Tez, 22,22. Hof. 12 , 2, Cah.5 15. d) c, 445 9.6.24 , 10.1 Sam. 12 , 2r, e) Schmid,‏ -ע6 fc.excitabo nog‏ 
xum tantum; de qUO ffi , Tig. fimulacra eavutgz. C. 4& , s. Xer. io , 14, al. Gbazniga & cultus eerggi, vc Ez.20 , 28. Eeu, 13.19.‏ 
id quidam accipi- CAT, XLIL, P. 1.f) 66616.2 , 1. qf. Filium iam igm in carne fiftere vellet, Cootinnatur enim concio;‏ 
coll €.44,28* im folatium ludzoxum cap. 49. infiituta & huc vsque producta, 5, Eft nimirum in hoc capite I. Meffiz prze‏ ג סטש 
cias, 5. fed & plu-. (egratio &commendatio. 11. eiusdem vocatio & confliturio v. 5. 111. Adplicatio dictorum pzdeutica v,tes‏ & 
Devfcbews duo ebferuat: t. promiffionem Melfiz , 2. comminatio-‏ .קז xes coil .C. 53» :9- & IV. Applicatio epanortboticav.‏ 
Maki, re. PC 5951. nem aduerfus ingratos 140805 v, 42. 5. vero quinque partes faciz: 1).Mesfiz commendationem. 2) eiusdem.‏ 
Píf.1i,53. Ap0C160?. celebrationem v.1e.3) aduentum v. 15. 4) C£corum confolationemv, 12. & 5) Defperabundorum erectio.‏ 
nai meses mIE471— nem v, 22. (ed vide notes ad v. 12. feqq. £) Loquitgr Deus Pater de Filio Mesfia , vt v. 5. eumque. ferwum fu-.‏ )4« 
vocac refpectu voluntariz fponüonis & obl!gationisad obedientiam & fatisfaZionem pro genere‏ מק .3-54 3nel‏ .1005209081 
Zach.1; 9.6) $. V€- humano. confer c. 43 , 19.0.52, 15. 7.698, 12,Ga1. 4, 4. 5. Phil 2, 7. 2. Non enim ( vtLe&Ho LXX. Inter-‏ 
mient egi entijlites , pretum habet (6 pop 210 Ifrael , cui; hie fevuus Dei ex fodexa 4-18) e v, 6, nec de Efaia Prepheta.( vt Grotius,‏ 
Xer. 51,28 tractabi- ple Cum A, Ezra cen(uit ) qui illum prznunciauit ; ipfe veroelogiorsm men(uram nupquam expleuit 5‏ 
ficux lutum. 5.568 lc minus de Cjra , vt K. Gaon voluit ;fed de Chri&o h, 1. intclisendum effe , docet aperte Mauhaeus.‏ 165 
2glii: "weniet C9»Y4 c.i; , ig, & totus coutextus. Et fic expxe(ie Ion. Ecce ferus zeus Mesfiss &c. Sic Kimehi , & cuim illo Abar-‏ 
anifites Babylonis banel ad h.l, qui omnes illos intei pretes ezcitare percuffos indicat , quod non obferuaueriat , textum‏ 
cos & Antichriftia- hun, Ieeitimaratiovedealio , quam.de Mesfia Filio Dauidis exponi non. ppf(e. b) que fuflizeo ; 5,‏ 
agimo ,nempe vt.eum fuflentem , £ulciam & 6 morte rur(us eripiam. cf. c.35»‏ 09 106070 למ mos , im ftatu políti- wat i2 ig da‏ 
«o X "6016840160. j5, c, ai, io. Eg. 17 y 12, Pf. 41, 13. Pf. 65 , 9. PrOu. 28 , 17. Notar [Jecialem fuflentationem , de qua Yeh. 3,2. 7‏ 
vid. Farez. 11% p.19-. 25, Act. 1o , 18.3 Cor, 5 , 19. Cel. 2 , 9. Dovfthexe. i) ele£l:a meus, Mediator , & fingularis(üme 02/0896 £ilius.‏ 
conf fimilem 600+ c, 4: , 15,2 Sam, zr , 6, Pf. 106 , 25. 6( S, ia quo beneplacitum babet. «nima, mea Xex.tq , ro, vid. Matth, 5 ,17«.‏ & 
firuclionem verbi propter generationem ab zteznoTf 2, 7, incarnationem & expiationem hominum per oblationem core‏ 
fine iotercedente poris fui. Pf. 40 , 2. 9. Pf. ito ) 4. Eph.5, 1.coll, Leu. 1,3. 4. &c.7) Ion. Spiritum mesym $«n&Ium. vid, c.15,2,‏ 
parrieula , É2.52,31- c, 64,1, 1 Yoh. 3 34. 22) V, 3. 4. Confer C, 2 4. 0,4 4. €. 28 17. C. 32 9165. C. 33 » 5. 6.49 14.6. 51, 4. Iudiciun,‏ 
T/5.35,8. Pf.35,12. 3 1, inquit 3, 60 ordo fz/ztis a Deo confiitutu$ , iuxra quem Mesfias fuum iudiclum exercet tum 18 Eccle-‏ 
Prou. 0,24 100.79: fa, tum in extremo die b, e. pf(uon lisangelium Ram. 2, 16.2) non Iudzis tantum , fed etiam gentibies,‏ 
Xc. Sic Ion. JM. y, 4 c, 49 » 6. &c. 2) edacet f. profevet pst Euaugelii przdicationem. v. 3. vel vt Lon. reuelabit , tq. myftexi- |‏ .21 
duci palo ragém ]91- go a culis abfconditum Rom. 16, 25.25, Y. 3. y) Non clamabit contentiofe , col. Mat. t2 , 19. 6‏ 
30e.‏ י6 ten a plura 208001050 cum fwepitu aut pompa fecularl extollet fc, uscem fua1, exRne verfus. confer v.v. Num.t4 1. v)‏ 
Nempe Chriftus haud volnit acriter ob-‏ .29 .22 זז veniet, fict €gr€— p) eonfer c. 24 11. C, 32 , tr. f) confer Prou. 1 , 10, & Mar.‏ ל) 
dit«v felin vebore fr-. juvgare aduer(arios fuos , (sd placide ees omit Mar, 2 , 14. feqq. intezdumtamen diuinis refponfis ca-‏ 
feq. coll. 659 + € 455 9. C.49».—‏ דר ab Oriente : vobora villatores ad filentium adegit. Gurt/er. Theol. Prophet. p.‏ . 9 
Bob. s, 13, 1 y. 3. s vdrandinem qua[fatam , 7 calamum contyfum. c.36, 6.0.63 , 6. x) nom.‏ ,6 , לג .ב £o ewn Và nomine‏ 
V" prorfus cozfringet, €. 14529.) € linn. c. 43 v7. Éx- 9, 30 x) contraGEa m , 90]: & fumigans 6. 61,3‏ 0 ₪ ,000 
42i foniles [ant 64/0705 quaffate. , mom.‏ ב cox culcabit principes 4) say. extiaguet. confer c. 40 j 11. C. 43 17.2 $am, 14 , 7. Ion. Hoviiles‏ 
goi ulii v freut 69 - coz Fringentur 56" pawperes , qui [unt fiui ibam n obfermm , non. extigguentmr, Sic Dovfcheo aliisque ad h.l.‏ 
cvlcant pulaevezm , € con(cientiz , mole peccatorum territz & in 20900125 dedu, pcraruudinem quaffatam & ellychniuna‏ 
Fit ficalus » qi pa74f (amigans depinguntur. Conf. Mar. 9 « 12. t5. At Gurtlez l.c. p. 529. 6. 75. folet , inquit , vulgo calamus,‏ 
latin, €) 6.105 6: 0) quamatus ac lixum famigans de fide isfirma, aDomino non repudianda , intelligi ; fed prxter K(aiz &‏ 
a^, 4* € 63» 3- Matthzi meutem *quia heic nou agitur defufcipiendis infizmis&de , fed de telerandisad temp us 155%‏ .€ 
Nah.5 14. €) 2 $2. Chrifti hoftibus Iudzis,interitui proxime vicinis. Conf, v.2.‏ 
המה ודה שווירד דה הכנל ------ Mich.7;,10,‏ .11 , 7ב 
Sach, 16 4. y.ai PW per K4756H L. 2. 5. 6, 9, 20. 25e‏ 
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694 Vixog «d vi^ 
£joriain , vt pez ve- 
ritate£)a demon(ílra- 
tam trigmphet iu- 
dicium. $, e) pyefeiet, 
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eft v. 1. d) cf. €. 2,4. 


y. 4. €) Non bebge. 
fcet aat eeligabit. (7) 
Gen, 27, t. Dceur ;4, 
7. Zach. ir ל‎ 
17, 8. ita vt. ipfe fec, 
Ion. deélajfeiar aut 
deficiat animo(coll, 
intra c. 57, 3. Fz. 215 

7. & fignif. vesti A- 
rabira 120000000 יל‎ 
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inflar 661 03 
& coxruat: eum ipfe 
81 Lux mundi toh.3, 
12. Ve] : Nozab[curt 
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coll. s Sam. 3,135. 
160001406 vero id 
redáidir ixanficiue : 
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coll. 10k. r4, 5o. X€, 
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Conf. Hof, 1o ; iz. 5) 
diJpofue» it, coz[iitsce- 
yit. c. 1g, 17. lon. de- 
mec divexevit. ij im 
terra; primum luda- 
ica, deinde eriam in 
gentibus, 6( iedici- 
um iliud, v. T. 3. Cf, C. 
11) 3: a.) xem docs i- 
nai eius. v. 10. C 2,5. 
C. 5313, 4. 92) infm^s. v. 
19, 12, €. 41, I. & reli- 
qua geztes, Mac. i15 
.וב‎ 7j expeblubunt. c, 
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9» €. 13» 41, 4 2.,C. 28» 
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39.1) Gen.23,7. 
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Mebr.5,4. 5. 
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451,9.)) in iu- 
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20/0024: h.e. 
fec. $. vtdo- 
teas pronmüf- 
fionum mea- 
rum iuftiti- 
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adducas. cf.c. ישבי‎ 


63, 1. Dan, 9, 24. Kom. 5,19. Videtur ad id refpici , quod omnino iuftitia Dei requifiuerit Meffiam. Mar, 
3, 15. Dovfch. Conf. Rom.2, 3.4. a) ₪ «pprehendami ac 000670 abo manuum tuam in muneris tni aáminifirati- 
one, vt feliciter cancta expedias, & vincas. cf. c. 455 1. c. 51,18. Iob, 2, 16.4) €^ cuflodiazs te, c, 12, 5. f.46; 
,5ב‎ & hereditatem tuam Pf. 16, 5. . 10. 1. Hebr, 5, 7. 5) in fads populz Iudaici : vt pacta & promiffa;Parri- 
bus facta, per te przflentur א‎ exhibcantur. cf. c. 495 &. Gen. 17, 7. feaq. Ex. 24, s. (eqq. Deut. 29 , 9. feqq. 
Kom. 9, 4. $. C. 155 8. At. 5, 25. c) & ümul iz /ucer gentium. c. 49, 6. c. 60, 5. Luc. 2, 32. ACt. 155 36.47. 7. 
4) 484 apeviendum f."vt eyeriae v. 10, c. C15 1. cf. Tob. 1, 9. €) oculos inprimis fpiritualiter cacos, vid. c.35 , 15. 
M ax. 1, 5. ludzorum & gentilium infra v. 16. 38, cf. Eph, 1,18. c. 2,18. Pf. i46, 9. ROrn, 11, 25. f) ut 6 
earceve, Df. 142, 9. £) c. 24, .בב‎ b) vinéies, captiues. (3) c. 1o, 4. conf. Zach 5, 11.12. Ioh. 8, 32. 5^* Hebr. 4. 
18. 3) e demo clas(iri vel concufoyss, i. c. e carcere. v. a2.2 Reg. 35, 27. k) gentiles jv te». Vir fad ias: 9, 
49, 9. Luc.1,79. Col.1,1z. (].8.ש‎ Deus l'ater adbuc loquitur cum Mcfüa , vtiupaaccdenribus v, 6. & fi. 
gilla q(. 3mme iur«ztenteilla ob(ü£nar , pev voz; ex [m gloriofum & laudabile 20584 , quod afteri , qui 
nen fit naura Deis Gal. 4, 2. dare nolit ; nein alio, quam in Icheua , quisquam glorietur. 2741 Orcvon, p. 
959. m) Ex. 5, 3. Hof. 12, 6. Am. 5, 8. cf. Pf. 42, i1. P£.111, 9. 2) q. d, Quam vere ego Jehoma fni, quod (ummuea 
60 & maximum meum nomen , 147 vere gloriam meam &c. Nam ficalibi etiam Pau inferuit iuramentis , 
e.c, Num, 14, 1, Ez, 55, it, & fimile iuramentum Meifix faflumeft Pf. ne, 4. 3. 0) atteri extra me,qvi xen fit 
Yehou«. cf. Deut, 52,17. 21. 27. Meffias enim nen eft al: D'eus, nec focurdum diuinam naturam eílcniiali- 
ter , nec fccusdum humanam perfonaliter, 22422 Oecon.l. 6.1860 namque Meflias quoqve Jehoua. voca- 
tür C, 4c, 17. Dent. 35, 19. Pf, 018, 27. C61], 140065 pax. ll, fol, 26.2. X Tav ut Iozath. ad Gen.49,18. Midrafch 
Tillim £01.25. d. & fol. 37. b. Zehbar ed, Cremon. fol. 63. col. 151. &c. item 1000084 Deus exeiciius»: , coll, Io». 
ad Ef. 38, 5. & Ieho»a i»fitia nora Yer. 25,6. &c. Vt pluribus antiquitatis א108216‎ teflim eniis oflenfum cft 
2 Cognato meo in DifJeyt. de Nominibus Chrifli , quam hac dere Lecloribus commendamu«.p) c. 42, 1i. 4) 
w.10. 12. V) cOnf, Ex. 20,5. yr. 9. 5) Priora, c. 41 y 11. €. 45 9. €. 485 3. qu fc. vobis annunciani. v.g. de 
posfefione terrz Canaan , & nuper de clade Aflyriorum. t) ecceeneneimzt & facta (unt emnia, Iof. 21, 45. 
Jud.:i5, 13. 17. (א‎ ₪ 2091 , inprimisde Mefliav. 1e c. 48, 5.4 ege ( nonidola gentilium c. 47,26.) vobis i»- 
dice, conf, c. 43, 1t. C. 44, 8. c. 45, 11. €, 46, 10. €. 48, 3. Alloquiturautem heic Deus l'ater populum fu- 
wm, vt patet ex fine verfus, y) antequam. c. 7, 16. C. 28) 4. 6. 66,7. x) effierefcant. c. 43, 19. conf. c. 4, 1. C. 
4%, 8. ג‎ Sam, 25, 5. 4) €. 43512. 6.44. à. C. 485 3. 5. €. quod gentilium dii nov poflunt c. 41, 22. 16. crederis 
itaque me vnum effe & verum Deum ; atque hisce promitiíis vos fub adfliCtieuibus eriectis.Schwidiss. Ob- 
ferua namque, pielecter , quomodo Dens pex Prophetam id (edulo agat inde à c. XL, ut rouniat po- 
pulum fuum aduerfus granisfimam illam tentasionem , quafe rcliclos a 2:8 & prorfus reieclos puta- 
bant c.4o, 17. Xc. adeoque Ichouam eatenus inanibus gentilium diis comparabant , querum oracula 
fzpiffime fallerent & promifa irrita effent, Certisfime cnim Mesfiam iufto tempere aducntusum 5 
fxpiusconfirmar, & opus redemtionis liquidiffime defcribit. Caftigationes autem Fcclefiz X populi non 
ex odio Dei fed peccatis illius deriuandas effe docet e. 42,23. (eqq. &c. nec tamen ideo promifta Dei irri- 
ta fore eflendít, &a Babyloniis vaftandos & adfligendos non folum reflituendz reipnblicz,vrbis & tem- 
pli , (ed amplisfimi etiam ac gloriofi regni Chrifti fpe folatur. Hinc fuperiora iu (fequentibus applicat 
vel ad doctrinam & vberiorem inflitutianem, vel ad errorum elenchum, velad morum &vitiorum epa- 
northofin,vetad excitatienem in pietate fiue ad prdiam , vel ctiam ad piorum confolstionem, Siciam 
proxime, qux hactenus dicta (unt, v. to. pzdeutice , epanerthotice vere v. ig. feqq. applicantur. Y. 10. 
כ2‎ Cxniate itaqne. propter hzc noua beneficia a Mesfia expectanda, conf. c. 26, 1.c) Iehove א‎ Mesfiz Filio 
eius v. 8.12, 13. d) conf. v. 9. c, 43, 19. f. 31 3. ApOC. 5, $- €) laudem לו‎ 11, Hab. 2,3. f) cantate etiam 
ub extremitate tevye. C. 5, 16. c. 45, 6. i. e. tetusorbis, cui Mesfias Redemptor datus eft. Micb. 5, 5. Pf. 2 , &. 
Farenius confert Mal, 7, r1. Pf, 115,3. £) defcendentes ia 9wngzve, i. e, abeuntes namzgaturi. conf. 1on. t, 5. hb) e 
plenitudo ei» ,i, e, omnes DTE pertotum mare hinc inde nanibus feruntur, $. Conf. Pf. 95, i. P6. 98, 
7. ו‎ Par. 16, 32.3) v. 4.12. C, 49, 1. Wr. tt. b) Extollant fc, 'uscem, vt v. 2. conf. c. 405 9. Nah. t, s. /; ville, pagi. 
Leu. 25, 31. Iof. 13, 33, Neh, 12419. 7) quas inhabitat Kédar. Ion. Jfrabes, vid. c. 31, 16. & cf. Gal, 1, 17, 2)c«n- 
tent, C. 6 
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uo. paterex verfu. more quonis vfurpatur , fed de cLopove in 47ק‎ 8 ibid. Partell. p. 364.3) $. aliique def;l«5o ,a rad, t2 
fequexii,vbife ha- ad formam ;אכ"‎ al. fjirabo ,axad. [i73 Chald. Syr. Saroar. Ar. fjireuit,animatus fait, coll. v. $. WE X 
605 racuille ,ipfe, Reg. os. 0) 7 abforbebo. Pf. 56,2. Yex. 2, 14. Ita abforpta efl mors in victoriam 1 Cor, 15» s4- 4. Ian, difper- 
favevur. f, c) vecife-. deztur יש‎ con mieniuy fnul. p) c. 44, vi. mul, à. 6. fine mora & q(. finefuccesfione temporis. 5.0068. 2-tfe 
vabitsv, 301, 45 16. d). qQ) 0800399. c. 57,18. v) momter €7 colies. c. 40, 4. C- 41, 15. Principem א‎ pepulum puniasm, omniaque mu- 
exiorque x ebezseater tabo. 244i Oecon, p. 951.5) €. 44, 27. t) Cf, C. 50, 2. 3) C" (lega c, 145 13. ler. 51,32. Indzos pafcno falutari & 
& magno animo ex- aqua viua 2bundantes co benefi.io priuabo ceteras autem gentes intenebris fedentes, & fuis viis inca- 
clasabit (2) Zepha, dentes, ad lurseu Euangelii viamque falutis perducam, 6171/67. Thesl, Proph. p. 499. Sic etiam Berfzir.(a- 
14. Loquirur noüer quentem ver(um accipit de Chriftiani(mi propagatione. y.16.x) Ducem vero, Ea, 50,12. Hof. 3, 16. y)ce- 
Prioplieraad morem  €ontpitiiualiter tales. vid. v. 7. 19. c. 35, 5. lon. dezuuzi Ifrael , qui fimiles [unt cecis- 3) quam nen goxeramt, 
O:ientalis militiz : 0.59, 8. Eph 4,17.18. 3) 3 femitis. C. 43, 16. Pf. ttg. 35. b) deducam eos. PC. 35, 5.9. De reduclione excaptiui- 
eltque (ymbolica tacc Babylooica hxc intelligi non potiunt quia finper viasignoratas . qualis illa nom erat. 207/20004.6( 
defcriptio milirize tenebras. C. 155 15. 19, iengrantiz., d) cf, €. 58, 10, f. 19, 19. Eph. 5,8. Hane lIrcev: [bivitinfezn expotuit nobis 
fpirizualis a militia Simeon Luc, 2, 32, & 44% 27,22. Paulus de hac redu ctiene loquitur, Dovfeh. e) יש‎ tovtuofa, obliqua. (0) f) ל‎ 
temporali Dovjch. e). planme- c. 40, 4. Zach. 3, 7. g) hac fuat y qua facium. c. 46, 1. 2% 115 25. h) 5.67 non omittam ea, c£, P0375 3. 
cf. 2 Sam. i1, .בג‎ fJ)fe 568 Tig. aliique :zecderelinquaz: eos, vt c. 41, 17, P(.37, 28. FV..94, 14..— Y. 17. 2) Conserfi funt vel conaev- 
fuperiorem faciet , fe tentur retvor[nin. ler. 535 22. Pf. 55, 4. .זז‎ Proph. vt €. 55 13. €. 37, a2. f) & tunc in luce Euangelii v. ו‎ 
prenalidun ac vitta- dore ps lejeniidololarrz, c. 44, 9. Pf. 6, 1. D) qui iam ia feulptilibus cenflunt. conf. e. 41, 26.71) c. 10, 21. 8) 6 
vein prejiabit. Hitp. 44» 7. Videtur huc refpexiffe Paulus ACt.17, 29. 3o. 207/20. r8. 0) Izaque, 7 ludxi,zdite! c, 6, 10. c. 
G) ob. rg, 25. Conf, 29, 12. C: 45, 8. Eft hic epanorthorica applicatio pracedentium, vt ad v. r. & 9. iam diximus: nec placent, 
Luc.i1,12.Ap9C, 5,5. Qui de confolationc Iudxorum hic cogitant. Iucrepat potius Deus cerum duririem & contumacian , 
74 quod nec Prophetis, nec Chriflo aures animumque przbcezcut, nec calamitatibus admoniti rclipifcerent, 
X.is. s) 0 C. Quamnis omnino ה‎ hzccorreptio eoram inzenderit emendationam & falutem, v. 2. p) יש‎ 0 ceci ! v.7.15. 
57,11, Loquitur nuuc. €. 35,5. C. 57 10. Mat. 155 14. 2 l'etr. 1, 9. 1 Ioh. 2, 11. 4) Hab, 5, Thren. 1, 12. ») vt videaris. Deut, 29, 4, F z.125 
ipfe Mesfias, cum in. 2. lon. 0 impii, qui eflis qf, furdi , monne aures habet ? audite !€r o Dupii, qui eflis of.caci, annon oculos hase- 
v. r.loeutus fiuPro- £i ?attendite €" videte ! ef, Mat. 5,73. Y. 19. 5) Quis ita cecus efl? c. 43, y. 1) quam. Yey, 7, 23. c. 16, 15, Coh. 
phe:a, adeoque eft, 3, 12. q.d. Nav. ff fevuus se» czecus eft , quid non ceteri ? cf, (apra e. 33, 21. 4) fezuxs meus. Difentinnt vale 
muutarig perfonz, & de Interpretes de hoc (erno Dei, quod ille & cecus ac fordue & namen eciam perfeéius dicitur. (1) Rabbimà 
elegans quidem. | ipfw«m Efaismab impiis Iudzis contumcliofe fic dictum effe volunt, cell. Ier. 5, 12. 13. Hof. 91 7. fed prze- 
Nam Proph*ta vix ter contextum. At (z) Lutherus & Rrentius ad h.l. ir. Varenius lll. p. tts. feqq. Dorfcheus in analyfi 
ccpit propherare | Maius in Occon, p. esr. ipfum [lepidum G* cecum Ifraclis popnli norari cenfent ; per שה‎ autem Del 
de 6עם‎ Mesfiz fu-. lfraelis Doctores , Sacerdotes & Leuitas, qui cozfgzi7ati efe debuiTent) vel fua etiam opinione pe;fe&ti 6- 
turo,cam Mesfiasi. rant, intellizunt. Alii (j) apud Brentium, & Carpzeuius inhguiliis veruac. ex Efaia part. 1, p 599. 074. 
pfcfefüic , &quid phbemia Indanvum adusvfoe fanBlisfmmn Sevustovem, quicuelut cecne ac [ultus ab ipfis habit» fit , exhiberi pua 
facturus fic, manife» tanc; qui nomen ferai Dei non tantum ab initio huius capitis, fed etiam alibi fzpius, v. g. €. =. €.52,13.. 
fius exponit. S, b) א‎ Zach. 2. &c. tribuirur. Tandem (4) aliis Chyifitiá non tantum per calumniam Iudzorum, fed vesera , 1512 
feculo, vel potiusab. putatius ו[‎ fe quippe perfetisfimus ( cecs d fuvdus efl. Ita 5, ad h.l. coll, infaper Ef. 51, 7. Mat.275 
aterno. c. 53, 16.19. 1j. In qua fententiarum diuerfirate vel tertia, vel potius fecunda pra ferenda videtur, Nam quz dubin 
Refpicitur enim ad aduerfuseam mouentur, remoueri haud diffi culterpotornnt. Prrcipuum eft, quod obiieitur , quod tex- 
decretum Dei ztor-. tusin numero vnitatis de ferso Dei ceco יש‎ [uedo, (9 tamen pevf'c£to loquatur, & quod exemplis probari nea 
rum degenere hu. posfit aominis ferui & nrzcii in fingulari celle£liva feaifeatio. Verum tu. vide nomen ferei Dei de populo V- 
mano per Filium  raclirico c. 41,8. X c. 44,1. 2. &c. & nomen «xecli f. zaciiDei de[agcevdetibus Mal2, 7. vt alia breuitacis 
redimendo, $. coll. cauffa omittamus, x)v. 18. Pf. 52, 14. y) de Sacexdoribus Mal. 2, 7. de Propberis infra. 44, 25. da Chrifta - 
Tit. 1,2.5, &c. 2) nura. c. 63, 9. Mals,r. &c. vide modo dictae) quem zitto vel saittam, velquifaltim fe miffos iactitabant, 16% 
ergo femper t«cebo 2 3j, a1.31. 32. Conf. Mieh. 4, 4. a) cf. Mat.r9, 2e. Lue. 6, 4o, vel de 007100 Hebr. 7, 26. 
C. 41, 1, &) ( «onti- 
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ar. 29 5 7. d) v. 22. Yer. 50 , 16. €) €. 45 1.22. f) 0.17 414.22 €. 45 7. Am. magnificam veddet, P(,‏ 2 .41 1 66 5", ב 
b) c«3. c. 43 431. i) Yer. 3 525. Dan. 9 , 5. 8. 11,15. K) c. 38 , 12. [, Deut. 8 ,6.€ 19, 9. 0.265 17. €. 28 , 9. 9 1. gi. 4) do&lvinam‏ .6( 3 
ב 3e 5 16. P£. 119 , 3. 0) v. 2e, ₪ 66 , 4, cf. Iud, 21, 17.3 Reg. 17 5 14. 40. C. 21, 9. Ier, 15 , 11. &c. 0) v. 4, 20. Y. Eisnzelii‏ 

35.0) Ideo effsdit. Yer. 6 , i. Pf. 69 525. p) excandefcertiam , f, ] )זט‎ Yex. 1» , a5. g) np. iie fne , vel & iram 4 As > SUUS 
fam. c£ 6.66 , 15, v) & vim f. "violentiam (3) P145 כ‎ 6.5) pex Komanos, Favenitis YI], p. 120. col, Dan. 5,26. 8 i Elie n 

27. Luc. at , 20, 1) ₪ infton הק‎ asit f. fuccendit euo: ira ipfius. Deut, 32 ,23. Mal. 5 , 19, cf. Ie1, 11 16.17. w) "vn di- ב‎ Ex. a 

que , v1diesaque. cf. Deut. 12 , 10, Iud.2 , 14. Yer. זב‎ 14. x) fed non awiniaduevtit. Pí. 91 ,5.3) c 10 17. 1e1.44, 6. [N34 HEN Iaase T» 
T( על‎ 55. Pf. £9 , 4^. Thr. 3,5. cf. Num, 1 , 1. 43) nec tamem id attendit aui ed apivium fibi veuccat 6 cuv2t.C.57».— yo. 12, 0) Fevnmeilte, 
Y. 1.2 $355.13 , 10. cf. fupxa c. 9 , a2. CAT, XLIII, Y -1. a) Ian vero. c. 44 ; Y. Oppofitum hec eft tempori ob perrinzciam fu- 
praeterito irx Dci ,q. d. Iam non erit , vt prius Xc. $. Nempe excazcaticnis & reprobationis penam ( C. 42) am cfr & cvit, 9) fpo- 
38,24. ) non ztermam fere ; fed gratiz locum relinqul,Deus iam declarat & confirmar, promifra reden tio- 0.6.14. 2) יש‎ 
ne , vacatione & adoptione , ac conferuationt invariis tribulationibns &c. Mais;Oec, p. 9531. uo hicite  divep ius. c. 17 514. 8) 
xum obferuat Dovfchese : Y. inflantium periculorum medicinam , H. futnrcrum Eencficiorure copiam 6. 9. & plerique i//a- 
feqq. Schoiidise autem quatuor : 1) Pzomisfionem diuinam. 2) gloriz diuinz adfestionem v.i. feqq. 3) -0זכ‎ gueando iMaquean- 
misfionisiterationem & vberiorem explicationem v.14.feqq. & 4) Cauflam dmponlfvam omnium ilo- rur, a [15 /aquese 

rum bencfciorum v. 32. feqq. 5) Lequens hicIehosa eft Deus Patev ,inteftem vocans Filium fuum v. ?0, $. ve. 772. ctiam red- 
€) v. 7.15. Ita fe vocat , vt maicftatem fuam ac dominium in creaturas infinuet, cui toto confidi posfit. 5. 008% hoc verbum 
Conf. c. 40,23. €. 42, 5. C. 45 , 12, d) v. 22,29. €. 42, 24. Nomen antonomaflicum. e) c. 445,2.24.f) C. 44 ,1. Prou.29, 8.vbi S, 
1mmediate intelligitur populus 11 61111005, tum temporis in fumwis difficultatibus pofitus , א‎ excidio tamen habet exfuf- 
proximws: mediare vero & per ampliationem , Fcclcfia militans in genere; quz vti Abrahamum patrem. flant, EcíccCocc, ia 
habet Rom. 4, i1. ita etiam eft Jfrae/ fec. promisfioneri Kom. 95 8. 4( V. $. C. 41 316.55, C. 445? q- d. nolrtisit-. Lex.(um p.^22- injuf- 
vt iptexicum tuum. $. 5) Sclpnidis« cum Brentio hoc refext ad educlionemex Aezypto. Ac Doyfib. Non nego, 64929 iweceaum (hotti- 


ineuit , per rederitienem & faluntionec ( v. 3. )Sàüntelligi cam , quz ex fezuitute Aegyptiaca & aliis tempo- um )ipfó omnes 
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P Qt, Luc.24 21, Tit. 2 14. i) €. 40 ,25. €. 45 3 3  k) Cf. c. 41 9, Ex, 4, 22, 6, 19 5, Rom. 9 4. Cant. 2, 
14. yw.3. J) Qsum tvanfibio, c. 1, 132.5) Locutio prouerbialis , a tranfitu per.aquam & ignem; Derfihewr, 
6011. Pf 66 , 12. Sic .non intelligimus , inquit , cum quibusdam aqva» , fuziiga C' igsem proprie fic dicta, 
fed metapherica, crucis & tribulationis , nominatim captiuitatis Babylonicz. s) v. c. C. 41 5 10. Gen. 28 D$. | 
P6 91, 15.105, Quoniam in principio , quando tranfiiflis per mare Suph, Ferbum eneum f»it in adisstoysm irnenes. c. 45 » io. al. 
mve[rw» : Pharao & Aegyptii qui multi erant ficut «qua [ם, א מז חל‎ potuerunt contra vos; Ktfc cnm -6ז1‎ vt Luth. i" ipfis fosa- 
xum ineritisinter populos , qui fortes funt ficut gm» , non przualebunt contra vos, &regua qux valida minibse feu cauernig 
funt ficut famma , non exeindexst vos. 2) € pev fumina quamuis tranfbis, c£, c, 44,27. p) n*&* tamen ebreent tert , in quibas 
2ut inundabuzt te c. 9 , $.Tf.69 , 3. 16, Cant. 4 , 7. ficut cum olim travfirent ger mare zubrum Fx.1:4 ,24. & pra formidine ha- 
per Iordanem 1003 , 1^. 17. Conf. fupra c. i1 , i5. 16. q) pev igncm. S.captiuitatis Babylonicz. cf. Pf. ^6 , 12. 1 ftium Faribula quz. 
T'etr. 4, 13. ) non cembuvevis, (2 Trou. 4, 28. cf. Ex. 21,25. & rem ApQc. 3 , 10. 1) cf, €. 5,24. C. 47, 14, f) wen da- reni, coll. 5 8.4) 
eindet te, non aget in te. c. 425 25. vt ad lirterama etiam factum eft Dan. 5, 25. feqq. 2.3.9 41, 10.12. x) 6 conflricti eerceri- 
V. 14. C, I4 Q. C. 41, 14. J) SAImatov tuse v, v1, 12. qui nontantum ex Aegyptiorum aliorumque feruitate te libe- biet includentur vid, 
raui,necminus ex Babylone te educturns fum v. 14. fed etiam ex omnibus mundi partibus v. 5.^. meos re- 7. r) elditi (unt > 
eolligam, & fine vllo merito vefiro v. 22.feqq. vos ex fpirituali capriuitate ac miferia zteznum faluo$ p nacre abfcond eutwr. 
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citar , Gc Y(raelitis culpa remirtenda fitjio Aegyptils & ceteris puntenda : non ramen (3) qf. culpa Ifraelita- 
vu ia ijlestrenslata , sed quod propriam habueriat. Scilicet quzdam I(raclis zeáemtio , v, ;. & 4, de- 
fcripta, fit feoflitutiasne hoftium Ps locum Ifrael: , ad patiendos irediuine icbus.-Scd & hoc improprie dictum 
lytrpa eft, Hoft:s ewim non patiuntur vice lífraelicarum , cum propter propria p*ccatra patiantur, alias- 
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("7617.2 


4. f) Vu!g. Exquo , Nald. p. $724 


ו לאזיהיה ; 
r]‏ ש : צו 


que nullius pretii fint , nedum zquiualentis &c. 6»[fet. .ץע‎ 
4 ישן‎ temspere , (ed S, Tig. aliique: Eo quod. 2) pretiofw fuiji. ג‎ Keg. 1, 13. (4. b) C" tanit habitus es. 6.49,5. - 
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דשדהת. * 


אנכי אנכ 


דור יק AUI‏ 


מת ה Bbbg‏ 


לאזְנְוְצַר 


ym 
ואין‎ 


. € -\ 
(ג‎ 5. vi ego amez te, Yex.31,]. Mal.t,1. K) ideo etlam porro 4/4 furi homines, v. 3.1) vid.v.s 0. 0788 CE, 


w.5.0) Ne itaque ti mese, vid. v. t. p) 


v. 


Luc. 32,2o.10h. 5, sr. &6.o0) c. 34 , 1. C. 41, 1.2) t KR *g. 20, 41. 
lon. quia in 4uxiliotue ed Ferbum meus, vid. v. 2.4) €« 41 , 25, Zach. 8 , 7, v) Zach. 1o , 10.5) €, 45 » 4. Cf. Ez. 64 
$. Zach. 2,7. LXX. ve Mar. 8 y 1.1) C. 54, 7. €. $5 8. Iex. 25 , 3. Mich. 4 , 6. Zeph.3 » t9. Zach. 10, t8. 


5.4) dicam. 1 Sam, 3o , 21, 21, «) feptentrioni , & Babyloniis.cf, c. 41 25. C. 49 , 12. Zeph. 2 , 13, Zach. 2, 10. y) 
da velvedde meos. cf. 0. 422 231. x) C" »yn&cidiei, Yof. 12,3. Zach. 6, 6.4) Coh. 8 ,2. 7 un + גו‎ 


, - - 
0/0200 "s 25. Mazc. 15,27. Im- 


14. b) vid. v. $. €. 66 , 20. C) C. 49 » 11. C. 69 , 4. 9. d) C. 41 18, e. e 


£enne autem D. Kizichi fatetur, quod nulla hic quadret expoftio , nifi de tempore Mesfiz. Promittitie 


taqae Deus ,íe 10ntantum 605 ex Babel reducturum , fed eriam (emen eorum iu immen(um aucturuma 
(ub adueatum Mesfiz , ad(citis «b evreibue niuzdi plagis sentilibus quoque. $, 
vocata » de aa nine meo X filium (piritualem.cf. 6, 42 , 1. Yer. 14 , 19. Vnde pater, quod non faliIudzi con- 


y.7. €) Qzimeminquam ב‎ 


£rezaadi fiac (d & gentiles, non promi(cue ramen , fed qui Deo fefe tradunt, א‎ ₪6 nomine eias fe vo- 


6411 patiatur, 5,/( C" quei ( Cubintell, velat, ) «d glaviarm meam cveaui v, r- Eph.z , 10. g) v. 21, Deut. 31 5 


2 SES rria vocabula fpiritualis regenerario & renenario defcribitur. Scl. Conf. Rom.8 39. 


4c , produc, c, 4a , 7. Pf. 1432 ,8. K) S. populunz fpiritualirer cecus , cui tamen oculi (unt. C. 415, 
Y.9,72) fi. congregate fuevisteyza cum Kabyloniis, Cc.34 5 


v. 3. B. 
13, feqq. £0. 295 8. 6.355 5.0) C39 54 C. 7: 


15, C, 49 » 18, 8^ 4צך‎ inter eos indicabit & przdicet talia ? v. 12, vt ego ex omnifcientia mea facio. Iaterro- 


gatio vehementer acgar cum toro verfu. S, p) wrpriare illa decreta mea, v.ig. c. 41 , 9. q) a«dive nesfacis 


ant, vc 620 Deus Pater feci, v. 12. C. 41 , i1.0)predecazt tefles [«os 1doneos v. 1o. quod nunquam porerunt, 


1) S. vt iu li £ceatar ia hac caufa, confar v. 25. C, 41 , 25. 707.51, 6.) "u$ nempe a«diazi teftes ac dicant, w) ve- 
vuine[l , qvod fc. illi etiam futura. przdixerlnt. confer Deut. 15 , 1). c.17 , 4, C. 22 , +, 


.ל 


10, v) Pos autem 60151286: mei. v. 13. c. 44 ,8. Vexba Dei Patris funz ad Iudzxos.Jehimidiss. y) veftis etiam 


efl & evit pec Euangelium annunciandum inter gentes Seve meus Meffias, de quo c. 4t , 1. lon. €" ferus, 


meue Mesi , in quo beneplacitum ef mihi, x)de quo vos maneo , vt 4000/2208. v. 19. 4) C. 3 . €. 28 5 16, 


b) quod 600 fin ie , qui confzientziz de Deo quzrenti fatisfacir: Ens fc. illud vnicum fummum & verum; 
fempzridem & immutabilis, con^er Deut.52 , 39. 1 Keg. i9. 15, Pf. ro1. , 32. & Diffevt. noftram 66 6 
limina dab. p. 4o. lon. quod egofem א‎ , quEab atevno : etigos facula faculovum rata [vst , 47 prater sme non ef 
Dena, c) aate ie. Coh. 1 , 16, Neh. 5,15. d) men fovimatus cfi Deus. Niph. (1) confer c. 44, 9. 10. e) poft one 
etiars nullus crit. Eeo enina nan formarus , fed zternus (fum & independens , id quod de formatis diis 
y. u. f) Eg* ; 209 inquam folus, confer v.25. g) Pater cum Filio &Spiritu 


cogktare , ab(urdum eft, 
Santo מקמ]‎ Iehoua. c. 41 ,8- 


MÀ M—— M — M — a M — ———— 


y. 7. 93) pex Malk.s. fu. s. contra .םת‎ Chaiiss 6ב‎ 
'« 319, 112] ita in margine 5, ati textu haber ועבדי‎ male, 


55) ita 7.3. r1. 16. fe. s. 


».s. אחך-אני‎ 
fnalem f.36.€, 


שעג 


x) 601 , vt olim ; 6 
& nunc in decreto 
mco. Mum.8 , t9. 4) 
&ysvon (, expiauiontn 
29827. Ex. 21,30€. aut 
rvitlimam  piacwla- 
ver vt rou. 21 5 
B , 
4; GN ty ea. 
Mat. 16 , a6, 6) ft. 
goptios , extrema mibi 
minitanttas. Ex.14, 3» 
feqq. Sic Farezims 
in Ef, l!I. p. 5 
06ג!₪‎ 5 
ánrentatam tranítuli 
inAegyptios. c) €u- 
fthaos vel Aithioper. 
€f. nac. c. 18, 1. C. 20, 
3.4) &' $abaos. -גצה‎ 
bes. €. 45, :4. Gen, 
15,7. Df.72,1o. €) 
dece tuj v. 4. ג‎ Sam, 
3, 1z. Prau, 21, 14, 
Quod ad comple- 
weentium feutempus 
huius vaticinii atti- 
met, variant Inter- 
preces. Kiouchiwsa- 
lique ad tempora 
SHiskir & cladem 
Aegyptiorum ac Ae- 
ghiopum, à Sanche- 
ribo acceptam , id 
xeferuat , qua de 
fupra c. 18 , 1. €, 19 
3$. :א‎ 62.9 9. 35. 
42 ad temperaRe- 
gum Ferfcorum , a 
quibus eríam Aesgy- 
p:us <> 
:40)6%ב3‎ & (ubacta 
fuit, Scbinidiss vero 
ad Zedekiz ziatem; 
& fliragem Aegypii 
per Nebncadnetfa- 
xem faétam refpi- 
cit, qua de Ez.19,19. 
€. 3e ; 1o. fe. C,32,; E. 
&c. Guztlerus aurem 
ir Theol. Proph. p. 
$52. 4 euer. 
fionem regni Aegy- 
piii, X clades Ara- 
bum, per Romauos. 
Qanf. fupra not. 1 
€.1),1. & ibid. in 
(א בס‎ pro Ef. fcri. 
be X2,29. Xc. Cetc- 
והגוצ‎ queriiur,quid 
heic üc dive evpiati- 
ene (cu fatfaciio- 
30) pra 6/1040 ? No- 
bis 1 ceextam eft, 
iuquit — 5000818209 , 
phraán 0370 , cum 
altera dave loco ali- 
cuim, h. l.»»» v- 
furpari greprie , fed 
tropice,  Pxoprie 
namque 0 
folusis, qui infra 
v. 24. dicit : 7296 
»néfecifiá pev peecata 
$»4 , h, 6. Chriflus, 
69 expiatie populi 
lfra- 


' 


b) €' wultu cfl vato 
Um C. 44, 6. &. f. 45 
21i) v. 3,32, 00 
+ 

Y. 12, k) Ego indi- 
€441 priora , טסה‎ 
nunc 1ndico. v, g. c, 
41,9. C. 44, 7. !) vid, 
Ve 1.3.22) v. 9. C. 42 
9. Ion, Ego avauwcb- 
«ui Abrahame lati 
vcfiro, quz ventura 
erant. Ego Jibev,mi 
vos ex Aegypso,ficug 
iurauifti intez diui- 
fiones ( Gen. 15 , 3. 
feqq.) Et 6 68 
ves feci doclrin25a 
legis mez deSina& 
&c. 7) necinter vo 
alins eíi falutis vene 
latoraut dator. cf, 
1Kt€2.;519.0Y vos ev 
&o cftis tefles nci. v.to. 
J)S. €& ego /»n Desa 
nec quisquam aliu3s 
conf, Gen, r7, 1. 

Y.3.4) Em pra 
die (eu antequay, dicg 
ejfet. al. ex 8 
iuit. conf. c. 48 5 554 
Mich. 5, r. Pf, 95, *. 
Prceu.2,23. »)ege i- 
dem fum. v. e. s) 
Deut. 52, 59. Hof. 5,» 
14. Iob. ic, 7. conf.3 
Sam. 4, 2. fum naps- 
que Omnipotens , óc 
fuperior omnibug 
loli. 10; 25. 2)/4ciafg. 
quod decrevi. Numa 
23,13. n) יש‎ qos vepel- 
let'i.e. nemo im- 
pediet i/xd. c. 13.39. 
Num. 25,19. cont.F f. 
15.3. 

415 0.6נט(א.4ו.ע 
Hic 16-‏ .6.4426 .14 
houaloquens cf! 13-‏ 
liv: Dei, Mesfias, fus‏ 
ludaovsem v. 15. 415‏ 
labnrauit pro peccati‏ 
V.24. 5, y; v. 5. ay. X)‏ 
propter vos e captivis‏ 
tate liberandos. «y‏ 
אע in‏ 7:5 
decretum iam ]2-‏ 
Gum , & quiares‏ 
tam cerro futurs, ac‏ 
fi ism facta effer. fa‏ 
Verbum autem ab--‏ 
folure hic ponitur‏ 
vt Pf. 1:2 ,17.. & fibi‏ 
intelliszi potefl fg‏ 
169i, auxi, avgto‏ 
Ini sueum &e. velt‏ 
C, 44,218. CK»‏ ,לאל 
prede nominatum,‏ 
b) aduev[ss Eabelio-‏ 
€cnf. c.21,2. c) (*‏ 
defcendere [aciam tei,‏ 
K2,16,20,d])‏ 06126140 
omnts rut£les eius, c€,‏ 
let,‏ .2 , 45 .€ .27,1.€ 
3e. formze. D] Ys‏ ,$1 
Al, fupitinoz «iws.‏ 
coll. c. 15, 5. €! 4‏ 
Chaldsos quod atii.‏ 
זעה mer, f£) às‏ 

| ו‎ 
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uibus , vrbe 
I E rczióneab 
hoftibus oc- 
€upata , vel 
fugam para- 
bunte, vel ca- 
גו‎ abdu- 
centur, &f.c, 
47, 1.feqn. g) 
alamor X eiu- 
latio פהאוט6‎ 
erit, velau- 
dier. Ita 
namque 6 
nomcn etiam 
einlantiuim 
&la»ierem no. 
tar PC. 17, r. 
4 
repete not.ad 


1 65- ag. ATE VAT 
torbabo eo דעכ‎ wx us iss יחו‎ ny esi וסוס‎ 
jam & infn- b* 4 IT 


£im vertam 
Mhialdsos, que. 


קמץ בוק 


iun, in vaut. 
b: ( vel ani- 
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ד 
n"‏ 2 דח 


nova T" "2302 t tw 23 rn mwYm 


"oce 


Mere m ezIQU 17051 D un השָררק‎ nn Y) 3725 rm 
fa)l«tus cla- ^T 5-7 == 
E ES "nd ipea מים נחרות‎ sinpa pay, '" 
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I‏ ? ויקר4ת 
קראת " &c.‏ .;3 


yr. 15. hb) vid. v. 3.14.3) vid.v. x, &) Meffias & אש‎ weflev, .7.22ד,בָ.6.ו,3ך.6‎ €. 4121. Y 16. T) 1 
Populi de .6חאו‎ Ex. 134, a1, rx dicata , quz fibi "bic rribnit Iehous, zefpiciunt eductionem 
populi Ifrael ex Aegypto, Schoiidins, v) €? pev aques validas (eu «fJ: maris yubri Nch 9,1. vcl eiiam 
Iordauis lof. 3: 15. myftice populi : eonf. tupra c.17, 12.75. Ff 463402) €; 42, (6. q.:2. 0 Qui ceuxi C. 405 
26. can £ Ex. 14, 2, 17. p) אדו‎ €" e9201 Pharaonis Ex. 14, g. q) exercitum € foviisfi» os Aegyptio»um. (7) 
Y(,24, 8. ( אמש וש‎ Omnes occugiberent. C. 61, 25, Ez. 32, 27. 29. Vid. Ex.)4, 27. a8. €.155 5. 4.5. * €. (On£ er- 
iam Iud. 15,15. 16. 1) nc, €. 46) 24. 1) refeygeévezt. C. 145 21, C. 2^ 5 14. Am. P, 14. Pf.140, 91. $^ pron vc deleti 
fnt in aqnis. (9) Prou. 20, 1o. c. 24, 2e. I6b, 6, 17. c. 12, 6. x) fcset ellychoium. €.22, 3. y) exjlia Gi fuvg. בור‎ 
ד‎ $am.3,i. 7.18. z)fedneonezuinevite priorum. Non abfolute intclligendum eft, af. memoria praterito- 
xum oronis uegaretur, arque prohibexetur 5 f:d cos;parate , quod fviura ^ nona beneficia Chrifli mziozis 
momenti futura finc & mais יק ו‎ 5. Cf. Tex. 5, 15.& infra 6.54,4- 4) ץז‎ 


vid.c.65, 17.0) € antiqua C prifca. Mal.5; A T3 Rep ב‎ 6%. 5,17.6( €. 1, 3. C. 52) 15. P. 39. d) Ecee 


Iehoua, Meflias, Rex & I.edemptor vefter v. 14. 15.24. e) faGhuvim fum nouum qaid ; nonam fc.‏ כ 
form non Iudzorum tantum , fed & gentium liberationem, vid. c. 4259. 10. ler.31 , a1.‏ & 


e. iog yc Toi xcuva, 2€or, 5, 17. Apoc. 11, 5. f) conf. Hagg. 2, 6. Mal. 351. g) €. 42, 9. conf. Xer.25» 

5. Zach. 3, 8. €. ^, 12.2 Sam. 25, s. b) הפממ‎ agnofcitis vel agnofcctis illud? Vtique aenofcexe id debetis, cf. 
52 te, C. 42, 2I. & ACL r6, 18, 3) navi eium .9.6.47.86ז.7.6.41,18א61א]‎ k) in. 20/0010 gentium. v. 20.C.33 , 15. 
16. cout. c. 49, 6. 1) 02422 8ratix, c. 35, 8. 72) ia folitudine.v.20. Deut. 52,10, Pf. 60, 8. 2m) feumina ו‎ 
doctrinz. conf. c. 55, 6. Noua fc. Chrifli inter gentiles manifeflatio promirtitur , & fenfuscft; quam £aci- 
le ego oli« per mare rubrum viam feci Ifraeii , tam facile per geniilifimum viam gratiz mex difpen- 
fandz faciam: & quam facile in deferto 2quas dedi , tam facile per deferta fuperftitlongm &idololztriz 
penetrabo , & ibi fontes eratix aperiam. .:א*0%/20(‎ Y, 10, 0) Vnde Ziequoque EE pir Ínum ctle- 
lrabunt. c. 25, 3. Tf, 5o, 15. 33, & Pf. 85, o. p) i.e. fere & barbarz geztes. conf. fupra c, 11, 6.7. X Yer. 27,6. 4) 
dracones. Vf, 44,22. v) vid. c. 13) 22. c35 sis &enf. Matte 24,14. Apoc. 15, 4. 5) V. 19. C. 41, 3B. .cf. €.44»3. $)€, 
$751. Gen.2, 10. 52) c. 45, 4. Pf. 29, 4. ds = 6 אש‎ Es CAAsxIay, 1Detz.2,9.. y. 21. x) Populo, vel 
Populus namque bic, quem. e) 24. Ex. 15,15, 16.) V. 7. C. "i 1. pu Populus hbwnc | paravi ad caltum 
$neum. x)C. 41, 10. 12. o. 0 HE ג‎ à T EAE TOU Y TOC eeclas ו אש‎ vid, 1 
Petr.2,9,  Y.22, e) Cetevuz: non. עו‎ hic inchoat nouam concionem de beneáciorum 022106 , quz neu- 
tiquam fupt merita apt faerificia feu culrusIíraelitarum , fed mera gratia & meritz Meffixz , vt ipfe 
probat in fequentibus. &onf. Ez. 36, 32. 32. b) tu pou 7 aut elegifti z;€ , fed 650 potius te. €.41, 9. c, 
$1, 2. Ioh. 15, 16, 1Ioh. 4. 1p. 
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tinent | 8 
ferwive 
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covh C00‏ 


dicicur, Pera | 
fenens. 5) im 
peccata tuss.cf. 
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22. 1 00 
+( fetigaiun 
me veddiaifig, | 
v.33. cf. 6 49 9 | 
4. Pf. 1215.0]. | 
28 Pf. 6952.5. 
106 12,410. 


x‏ והטאתיך?א אְכָר : = הובירני 
Own woo» 27‏ 


ב 


ץק ל 5 ודו ? Vr‏ 1 / 2 
כ NEL Devas‏ ליצי 
ואחלל" שרי rw) edo‏ קהרכס יעטב —N5"‏ 


:תק -:i—‏ ו ו 


nw opp rime 
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. : גי 


pA «e BU‏ לנדופים S00‏ ועתה שמע יעמב עבדי 

MR XLIV‏ ה 
2o Lu anie‏ וישראל כחרתיכו : כְּאְמַר יהוה עשף i032 qm‏ 
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[SN vi enim for, | 
| T mám propie- | 
rea ad(umfi, onus peccatorum tuorum fafcepi,baiulauz , &ad mortem crucis Vsque laborani, vt 
te liberarem. c£. not, Leu. 4, ;3. coll. Gal. 5, 13. & 1 Cor. s, at, *.a5. e) Ego, ego inquam vnus & folus i« 


fun. v. ui. Deuz, 52, 39. Hof. 5, 14. f) qui delet vsldeleo, c. 44, 22. Ex. 32, 31. E 6 2262649 , vt 9 
Col. 2, 14. Dileizo intelligeuda iudicialis. 1269/12. Sic Covn. a Lapide : Deler Dens, cum reatum & obligario- 
nem delet. Ion. Ego, ego fum vemittens debita tua. g) pveuaricativnes t»44, & plurimas & maximas.c. $1, 5.8. C 
$j» ix. CF. fupra verbum c, t, 2, & 1 062 12, 1), Ph) סאק סק‎ me ipfum. c. 37, 55. C. 48» 11. 707 proptor 0s aut veftra 
merita. Ez. 565 12. 32. CF. Ioh. 15, 14: C. 17, 1), 1 oh. 4, 10. 2) Mich, 7, 19. 19. k) 8070 vecordov , nec rexordabor ad 
pouoam , prout meritas cras; modo id humili penitentia ac fide ru agnofcas, Ier. 31, 34. Ez, 19, 22, cf. eriam 
Leu. 16, 44. íc4q. Nihil ergo meritorum pro te allegare poteris: Anc fi quid. nihilominus re habere putas y 
tu id geziora mibi,v. 44. — ...ל‎ D) Fac ne recordari (4a memariag mihi reenca merita rua,fi qua bits 
c. 62, 6.) nam coudefcendam cccuim in ditquif&cionem. c. r, 29 ₪ tw ipfe מ‎ 4794 illa 5 cf, Gen. 40.2. 9. 1 Reg. 
8,4. 0) vt, fi posis , iujlificeris.v. 9. C. 41, 24, Scio aucem , te nihil habere. quo iufliriam runam demonftraze 
qu^as , nec vel propria, vel Pacrum merira allegaze polf* , quibus metibi obflrictum pxobes, — *.27. p 
Nam peimuae tuus Datev , Adam , peccanit ,Gen, 5, 5, & cum eo omnes homines. Rom.5,12. rug; ctiam ab eo 
originale peccatum habes Ioh, 5,6. Statuimus omuino hic erigizale peccat«on inculcarijinquit $. coll. Ki;- 


chio ad h. 1. £uth. cum LXX, in plueali: o; TIOTEDEG UM 700/70. p. Abrahamus etiam , ceterique, 
q) € Oratovestui (, doctores & voluntatis diuina Izterpretes , vt Mofes X Aharon Num. 2o, £1. (3) Gcn. 42; 13. 
Iob. 33, 23.v) C. 1, zx, c£. de Mofe & Aharone Deut. 31,51. & de omnibus heminibus Rom. 2; 23. C, 17, 32. Io n.(t 
doÉfaves ini vebelluruat in Vee5um mem, cf. Mac. i124. Ioh. 19,15. ACE 55, 45. X&c..— Y. 29, 5) Ideo etiam ob illa 
pecca:a veflra uon per Babyloniostantum »f:d vel maxime per Romanos progemabo , 7 tanquam profanos 
traf alo. Ez. 29, 16. Pf. 29, 4o. t) Principzs fanGHit.tis, 1 Pax. 24., 5. 8 inN.T. diGos,Sacerdoiesg 
primarios & Pontifices, vna cum temple eiusque cultu. n) €* da?o c. 42, 24. azatheriati. Leu. 17, 39, Tof, 6» 
18. Mal. 2, 24. cf. lupra c. 345 5, Dou, cedi. x) vid. v r.22. y) epprobriis. c.51, 7. Zeph. 2,8. cf. Leu.25 , 53.39 
Cap. XLV , 1 X) S. Porro tamen. vid, c. 43, t. Poftquam np. deftruxerat Dens c.43 , 22. feqq. 6ממוס‎ rmeri- 
tum Ifcaelis, ad opusfuum prz: ipuum hicreditProphera, quod etl exigere Ifraclem, cf, not. c. 42 , 9. Eft- 
que hic applicatio aatecedencium 1) paracletica. 2) elenchrica v. 6. & 3) pzdeutica v. ax. feqq. feu vt f. ob- 
fexruauit .I fíra-lis per promisfionem de N. T erectio. II. eiusdem per comparationem Iehoaz cum i- 
dolis conürmatio v, 6, & IL. iterata, & nouiscircumftantiis illufirata promisfio deliberatione e Babylo- 
mica captiuitate v. 24.4) v- 2. vid. c. 4t, r. D) v. 2. 21. C. 42,19. C. 45, 4. CO) C7 0 J(r el. c.42, 1. d) qutm ad fan- 
€tum (^ruitium elegi v, z. Ifrael h. 1.6207 dicicur non refpectu przdellinatiovis 20 vitam' ztezuam » fed 
exciratianis & euacarionis in peculium Dei , ad pofles&onem facrorum & fedem 660168. coll. Rom. 94e 1. 
Dorfoih.C&fapra can. ».2. e)Filius Dei v.6.qui fupra c.43,24. dixit : feraire zie fecifli 60. & infra v.22. dele». 
vi vtnmbem presavicetiones tmas, S. Abrahamo federatus,& de &orente nnmerofaque Poflerirata varicinae 
tus, Gen. 12 , 1;. 17. 18. capo. Dovfcbeus. f) qui feci te. C. 51 513. c. 175 7. €, 27 y 1. Yob. 10 , 8. Ipfum primuns 
I(raelis principium ita indicar. $zbosidise. g) C' formator tune. c. 43, V, b)ex quo ia vtero effe cepifli, 23 enim 
inclufiuum eft, vt v. 34.0. 42,8. € 49 , 5, Iud, t6 , 17. confer Pf: a2 , )o. 1. 2) qni etiam porro per omnem vie 
zam adímusbit te, c. ar 10.13.04. E) ci dti to 11 0 43 7. Luci iz » 32. J) v.v. Ter 20 , 19.0.46 527. 55) vai P4 
6. (מ‎ Deut 3? ,15,C.33, 5.27. Nomen Ifv»eli ב,‎ vellitudise  xquitate & iuflitia fic dicti ; coll, Gen. 35 74 
formz 2920/02 , cohabitatio Gen. 5o , 1o. & Iedzthun dilectio 2 Pax. 35 j 15. 0) quem elegi, v. 1, c, 41, 8g. Deute 
756. Y.3.p) Nas fequuntur argumenta folatii. 
. 23. ךובי קר‎ fine Iod, 2, 3. in mare, 6. 9, fa. s. contra Maf. izipy. h.l. &a 065.9, 3. ]ןק‎ per 
Sato 1. 3. (cy m. nota contrar, ) in margin 5. 9. conrra Maeferem inpye(J«: h.l. & Deuta4,4. y. 25.4 אנכי‎ 
ita per Kad»« omnes noftri recte , prater 17. 18. & Berol, qui habent 246. ₪. O12 pert 
4064 5,6, 9. 16, 14: 80, . 1 
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CAP. 44.  רמ ישעיהו‎ 


5 ו‎ u, 2 x 5 . r " 443 
pioguationis רוחי על‎ p5N רף אצמזמיכש על-צי א ונוזלים על יבשה‎ tgo Filius Dei v. 24 
& apprexi- sub atout e miez ie eM Vm ל‎ | NS effundam. cf. Rss 
snationis , 5 . "גייב'* \י . 5 ךר‎ . 2 26.0.16 ,25. 108.7 5» 
quz includit 4 ר‎ sn r3 (צמת‎ * TqUSNS 7ND2703 2 37.58.39. ACt.2,55« 
fx; adefílen. gl trei M : EH TY 85e ל(‎ 27 Tir 5,6, *) fuper fiti- 
Wiamfubfan- |l N'ID' mn יאמר ליוזוה אני‎ nr : כערבים עלזיבלי-מים‎ erc be e aqnam 
flalem , fuz: min 2 די‎ pn im ya et ₪ ו‎ a S - Y s czleftem X Ec user 
étiam largi- hm כ‎ D qm jm i - -—5 היוור‎ ^ lationem defideran- 
tionem 5 : 32" Nn" ov 2 יכת: ידו 2 הוה‎ nn zpr בשש‎ ves. Cf. de ג‎ 
xorum, par. - f mu NET k dai jÁ 55 35,7.6.41,17. €. 5551. Pf 
tim ami rM 6 ישראל וגאלו יהוה צכאות‎ qe אמר יהוה‎ ns 42 5 5. Pf. 63, 2. Mar. 
Breuer X: ו ב יל‎ HAN P a Da Nr asp ACD Yos POM $1 6.19h. 5535. C. 7» 
2,3. feqq. c. ינאיל ל רת * הרלו-‎ AM v $5&4*5h stipin em %4%5לל‎ ApOCC 21, 6, CL 22, 
36,45. 6 ה ם 4 מ כמון‎ N | אחרון ומב ער א‎ Ape רא‎ AN 17. Àtaque & 5 
32 ,:3.14. par- "(pA A d im ORAL EA : N : : 
(titm ואתיות ל‎ y Cy לי משומי‎ EM יכרצק ויגיררץק‎ das h. Li infiamae 
אוש‎ Ex.55, a 3 Nep 2% 1 0 2ב‎ T .€ T "bs e 6 »Ü RUM a »* * Prophera, Dorfch. 3) 
veas 5 ואשר תבאנה גידו למו: אל"תפחרוואל-תרהו הלא‎ $e feme 
| nt re ICM CAM M" : AT 5 ד -< כ תזיו‎ + 2 E - fpe- 
&raque 1 * ו‎ ^ m Y ; cie pluuia ( 6. 6 195 . 
טיא‎ h^ o ה שמעתיה והגדתי ואתסערי היש הלות מִבַּלְעַדִי‎ IND iine c 
"ma ד > על‎ avs דצ *(: -ת 4 5 15)=.תעב‎ > 20.78 , 16, 44.0 
Hzc Devfth. .4,1%.זַמג6 .$515 , ואין‎ f) 
| Xon. Quia ficut dentur aque fuper tervar: ftientem , illaque funt [upev evidam , it« dabo Spivitezn onevsn San- coa 1 
| | dium fupev lios 1405 » C 007060/002070670 meam [npe filios feliovum לו‎ x) fesren lacobi סמותתנס‎ pefte16* inquamSpisitus mt. 
Jacobi n9t at ; non tamen exclufiue , fed inclufiue , & in iufto ordine, Primo namque X infigni efiufione s c. 32 , i5. Effun- 
| Spuitus S. Act, 2. effu(us efl fuper Apoflolos ex femine Iacobi , fed deinde enizm נוקע)‎ gentiles. 5. y: cf. dendus indicatur 
E2.34 , 26. Pf. 68 , 19. Vocatur autem etiam Spiritus S. Lezcditlio, quia benedictionem Abr;hamo dam turietapharice pem 
| promifam (cf. Gal. 5, 14.) obfignat omnibus cxedentibus ? תק‎ 553.5. 52 €.22,24 6.34, Y.4.4) Fz- aquas & flumina » 
[| decopiote ac Izte germinalunt. cf. c.42 , 9. c. 43, 19. Vf. 85 ,12. E£eCtus effufi Spiritus S. efllorefcentia fpiri coll.Zach. 9, ri. 1oh« 
1 sualis & incrementum in donis caleflibus. Nam fub Zezach cxeicent, Zach. 6,12. Hinc emeiguntfructrus 4, 19.0.7 532. ו‎ 
Spiritus 5. Gal. 5 , 12. Ioh. 15 , 1. feqq. Dorfch. b) q(. in 24810 geminis vel intev zi edis bevl ae, c£ c, 66 yia. proprie Spivitts Dei y. 
Xob. 5 , as. c) aut freut falices. c. 15,2. d) iixta vinos. (2) €. 30 , 25: 6).16*.17 8, Duplex cS comparatio Nam fec. fignificationem 
| ficut tum gramina , tum falices celeriter crefcunt , delr de vero fe eriam augent ; ita Fcclefa intres 18826 famefisfmam : Spi 
poft primam Spiritus 5. etfufionem celeriter crenir ; & moz fe eriam inter pentes diffuéic & muliüplica. iti $, qui in crea- 
vit. S, Y. 5. €) Domini ego (um ! cuius gleziz & feruitio ad humillimum obfequium me confecraui , tione aquis incuba- 
idque ore , eeflu.& opere pro&teor, cf. c. 43, 7- Apoc. 14 , 1, Fx. 32, a6. dom. De timxtilse leheuay; «ge bat Oen.1,2. cum. 
f». Alter hic eft ee(tus , nominis Dei & Iacob adtumtio , qf. diceret P'ropheia ; inániti cupient efie antediluuianis 81= 
כ ד‎ Meffiani , Iacobitx , l(raeliiz. Dovfch. Simplicifüme dicitur ; quod hic habeaitu: profefio ceptabat. 65 
| Chrifliana, qua Chriftianus profitetur 1) fe efe Bozzini ji. e. Mesfiz , 2) fe [je 120601 , i. e. Eccle£z mem- qui Mofea guberna- 
brüm. > ifle "vocabit fe , vel vocabitur nomine Iacobi c. 42,14; יש‎ ille f. C aliuemauu [va fe ad(cvioct Do- bat Num. וה‎ qui. 
2nine, Ver bic , ifle , illenotatur multitudinis confuxus,3nprimisexgertibus. Nam fiom nes ex lacobo & in Dauide loqueba- 
| Xfraele 6006 mon opus foret , vt (e demum a lacobo & lfraeie cogneminarent. 5. b) 67 xosine Jfrzclis, tur 1 $am. 25 , 2, qui 
«f. Apoc. 3 » 12, 3) cognominabit fe. (4) 6. 45, 4. 10b. 52 , 21,23. y. 6: 4( Sequitur dccliinx deliberatione bomines formabaz 
fpiritmali €: 43» 16. feqq. elenchtica epplicatie aduexfus idelolatras , 2b hoc vsque ad v.2c. /) v, 2, €. 331, 6. ad imaginem & fi- 
41.10 221) €* vindex f. vedemtor eiua, v. 22. 24. €, 47 » 4. C. 595 20. De empbafi huius nominis dieuvseft , qui militudinem DEKX 
tonferatur ; GulJetiss p. 157. feq. Nempe vi proprie fanifcatiezis , quam vfus 140161: commonfirar, idnon Iob.53,4. cuius 18- 
zantum ereprionem aut liberationem e miferia vel valo phyfico, fed vel maxime noftri , vt pexfen2rum ,; habitationem fibi 
€ péccatozum reatu ac pena vindicandarum,liberaticnem& vt herediiztis Deo acquirerdz , vindicaric- perpetuari Dauid 0s 
nem,& debiri folntionem a cegnato woftro factam , inuoluit. Tta vt Deus dici non posfi: Goc/ nofter pezfe- rabacTPf.sr,r5- quema 
€te, proprie ac plene,nifi in Chrifto Filio fuo;per vatinitatem naturaxo noflram incu:o כ‎ & fe ipfum dante I(raelitz. exacerba- 


7 2: + M. . 
ad mortis fupplicium, tq. ע65י בע‎ pronobis ;& quidem neccffazium , quoniam e manu iufli deren. 95% abend. ns 
exerciruum . czloruma 


toris redimendi eramus, non diaboli , meri lictozis,fed iuflitix vltricis & Iudicis iuflisfimi 2cporentisfi- cyeabart Tf.3315 6. qu 







ad Ecclefiam vocan- 


mi,vt poftmodum liberi viaamus,in Chrifli Redemtoris noftri Qoo. 5 , & tq. 261601135 ad eum vanto. 60 9mnipifens rf, 

52. 139, 7. deducit in vi». 
as falutis Pf. 34 5 j1o. 
Spiritus iudicii &: 
ardoris Ff. 4, 4. -1ק5‎ 
xi:us inrellisentiz ₪. 
fapientix &e, c. 15,24 
omnifcins א‎ emnie 
pra(ens c. 4015. tvm. 
wetom:ice per bee 
nedictienem , qua 
eft effectus ) Spiria 
tus $. & ) SS, Trinia. 
tatis Num, 6, 22, 
feqq. 1 Cor. 13 15. 
+ ffufionem refpeciu, 
miniflri , Paulus 4 


pretio xeuerfa,ztezna eius fimus poResfio. &c. »)c. 41,4, €.42,12, A p0C. 38.1.17. C. 22,13, 0) i, e xternus ab 
ante & a poft. Non qf. ceperit unquam,arr finem babirurus (r;fed quod fueritanse omnia ipfe five prir- 
cipio, futurus pofl omnia , fine fine,fi veh maximeon via perirent. 5, Aliis ita infest omnes illos alics 
deos defituros,fe fuperflite. p) v. 9. c. 45, 17. 4) v8. €. 45,2122. Y. 7.0) Ecquis enim 82: 200? €.46,9. 3) ta* 
Be quid proclamabit Zach, 7,7. S. vocabit. coll. Kom. 4,17. 1) €? tanquaz certo futurum id 7» éicabit. €f. c. 42, 
$. €. 43 5 9. 11. 9) atque id cvdise difhonet ihi , vx fc. videam & agnofcam. cf, Tf. 6o ,21.10b.23, 3. xj idque 
non nunc demum , fed eriam ix quo cgo pofi inde 2b exerdio n urdi. cf. Prou. 8 ,19,y) q.d. peg וקא‎ atev. 
nitatk. Hyperbolica eft dicendi formula intez Hebrzes ,qua ab etcyzitatedenominant , «va verufta ad. 
modum func, & dudum anteneosfuerunt cf. c. 58 12, c. 61 , 4. Ez. 26 530. Am. 9 , 1. Pf. 125 53. T10u. 22,38. 
"hr.3 , 6.l'roprie enim Deo competir , vtfupra c,4o , 39. conf. etiam not. 2 Reg. 5 527. 8 5 20 h.l. At Dov- 
fcheo Pxopheta refpicit ad poteftatem dininam in in peria & te» ines populexum omnibus faculis vbi- 
quein orbem terrarum ezerciram , ex qua etiam populumfff2eliricum fibitanquam peculium elcgerit, & 
án perpetuuro defen(urus fit , nifi maliniofa defertione a Dro defciuerit. so € f/ubfreucentia 1 gini entia. c. 
ז4‎ 23. C. 45 TI. d) C. 415 21. b] din dicent vel er muncient. c. 43, 8. c) fbi h. e. in honorem fuse , vel illis , cul- 
toribus fuis 6. 33 » 1. C. 45, 9. y. 2. d) Ne itaque paueetis ,0 meia frulpilibus & eorum cultoribus Ra- 
byloniis. c. 12 ,2. €) »eque exiiniéfcatis aut formidetis (1) Apud Arabesvahiaa fienificatver ifjo anime infvn.um | 
iniuit copflium , debilis , languidus , lentus , inconflans fuit 67 vvacillauit.f) «b illo y pove & vide». c. 16,15, 60%.307. 7rene po 
€. 48 5 3. 5. 7. Tf. 93» 2. £) C. 42 ,12. C. 48 » 5. 6. 5) €. 43,12. €, 45 25 3) ves meque teftes mei tfi. €. 43 10. 12. f. vigationem vocato 
k) zu efl.Deus ? Ynterrogatio vehementer negat , vt Pf. 13, 52. vnde etiam flilus mox veriitur in negztio- Eft antem actus gras 
nem : ₪ a7 efl petra. D) v. 6. tiofz diulnz appro« 
————— Á——Ó Wü rap —ÓnÜà—ÀÓ—ÁQ e ——«P— ————M——79 in 5 
CAT. XLIV, Y. 4. בבין‎ per Caphloco 7) prat. 1.6,9, 10.14. 20. 21. 23. COntra 2. 48 7%68.20(7. X" pinqua - 
ויערכה .ד‎ Vim per Pat. 1, 2.3: 5. & Ber, Contra 2f. 2 y. INT] ficdefeét, 1, 2, 7. 9. 22.25. (CC, Df. 
b. 1, alii plene, 
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יאזרזו‎ mentiot ל‎ 

n רא‎ adfectus roa ^ 
phetz , hinc ftilus Kc abruptus fzpe 660801005 , vtfacilius omnino a lingaz peritis intelligi fecundum 
adfectum , quam pari gratia aC veauftare in aliam lineuam transferri omnia pósfiüt. Conferatur Przf, ] 
noflxa $. 9. & tt, z:) forcipe (c. pzeheadit aut tractat materiam , fcu opus fuum. (z)Ker.1o, 3. rad. Arabi 
comprehendit; ic. refecuit , hinc alii intelligunt fecteioz , (*d non bens ad cositeztum, 0) GF elaborat illud , 
V. t5. p) prumis. (3) ₪ $45 16. PrÓu. 25 ,21. 4) Q9 nallewacutis. Isr.19 4. 14K68.6, 7. v) format feu א‎ ilo 
lud, Ier. 1,5. 5) € tum efffcit ipfuzz. t) beechio valoris ]6[ , vel volio, ceafer 00. 85 , tt. x) etim efuvit 
interim. z Sam. 17 , 29. X) Tig. ita vt yives 00001801. confer €.37 , 3. C. 49 » zy. Y) prit infano ftudio zon 015 | 
bit «14471. confer Ex.51, 28. X) £t "ut dela[J tuv. c. 40 , a4. Yr, t3. 4) Faber autem ,עטק‎ vid, v.i1, & — 


שעה 


wi) 6.26 4, Pf. 12,32. 
Deut.32, 4. 2 Sam. 
23, 1. 2) ego fane 2107 
woni quenqua: , nec 
«quisquam alius ta- 
dem eífe demonflra- 
bic. 

*. 9, 9) Itaque 
faormateres: feulptiliz 
»m. ct, Hab.2 , 12. p) 
'emnes vazisfimi funt. 
«. d. ipfa inanitas, C. 
4t, 29. Cf. 1$am, 12 , 
ai. יש (ף‎ 
5 defideratisfima & 
gretiofsima eovem 
£mulacra.(3) Pf. 59; 
12. ob. 1» , 26. «anf. 
$em. Gen, 27; t5. ?( 
mililprodevsnt, v. 10. 
"Hab.2,«9. Prou. 1o, 
3.5) (7 tc/les eorum i- 
poner fuat idolorum 
infani cultores 9 
quod fimulacra nec 
videant, nec cogrio- 
cant quidquam. A- 
li: 7 tefles idolofa- 
fravuoiipfa illa idola 
feni, quz vihil vi- 
dent nec cogno- 
"fcunt , ita vt pudere 
illosoportcar, t) Pf. 
115, 5.4) Cf, 6% 
(6.43 1o, f. 51 56. 
y) V. Ht« €: 42» 17. €. 
45» 16. Pf. 97, 7- 

$.12.X) QWis enim; 
'fanz mentis homo, 
fecautsit Deum ? 
e£ 9.17. €. 42.9 10. & 
3ntérrogat, Num.25, 
xe. 2 Sam, 16 , 10, 
Prou.20,9, 4) «ut 


feu ptile adorsaxerit? confer c. 4o , 19. 20, C. 41, 7. Ier. t0, 3. 6) extezdit flum menfoxium.c, 33 11. Job 38 , 5. Zach, 1 , 16. €) de 


b) adaul- finat ipfaw. (6) No. 15, 9. d) Schmid, 22 feu gnomone.(1) fed Bochariss Hieroz.Il.p. 696. feq Tig. 


aliique 707124 , qua fiznant fabri. Hi euim apud veteres funiculo £ubrica rincla liga fecarda dirige- 
bant; quod hodieque in ví(u e(l. e) Tig. €" format ill«d nova, al. dolabeis vcl fecttribws. rad. Chald. asfci- | 
dit , abrafit. confereriam Leu. 14 , 44. At Schmid. facit i4ud in angulos fu^s , forve ex coll, Ex, a6 525. vbi 
tamen alia forma nomiuis eft. f£) "ל‎ circia0. (1) confet e, qo , a1. g) fecundimform«m viri. Pf. 106 , 20, Ex. 255. | 
9. h) Schmid. iuxta prulchzirslinem .מ‎ confet c.3 518. At Toafchio intelligitur zrulier » que ft decus pta. 
viti fai. quocum confer i Car. 7. &Prou. (7 , 6. Sic Ion. iuxta deceret mulitva. i) vt dein p anon inad& 
fua , libiconfteusta. y. i4. 6( Ft cadera 62 posit aliquando cedros , vel fimi)es przftantes arbores, | 
Vel: Quuo cedere pbi vilt.Deut פ'‎ 5 5. v Keg. 5, 10. Schinid Poflquar abiit «d exfcindendwm fibi cedros, 715 | 
"Accingit fe ad incidenduon fibi cedíos, Tale quid namque fubintelligitur in. fupplementum conitructionis, - 
c£.nor.ad v.i2.T) «cipit etas 2/2660. 1. capreffu or, (1) m) eut vobur, c. 6 , 13.06 4.13.2) 6" firmat aut (tatuminag 
fibi easin v(am fuum, conter c.35 ; 3. C. 41, o. o) delectas iuter felighas filáe avbores. confer Ez.15 , z- 
0200 2 , 3. p) aut plantat etiam מלשקוס‎ velpinu, (1)9)quam plunia porro avget vel oefcere facit. conf. e 1, — 
.ב‎ Yon. 4 , 1e. Y. 15. v) Tig. Eaque fit. Schenid. Et quamuis navarafit bomini. s)ad ceribuvenduzs , vel ad 
ignemaccendendum, c. 6 , 13. Num.2452, z) nam C ipfe accipit de 04 lVigois, r&j ₪" calcfit , (eu calefacit | 
fe. v. 16.3 Keg. 4 , 54. X) etiem. C.26 ,8. 9. C. 41, 10.) ) accedit igaein & furnum. (5) Ez. 395 9. Pf. 72 , as. 2) 
€ coquit panem v. 19. Gen. 19 , 3. 4) etiam tazen, Yob, 14,3. Coh. 2 , 9. 2) (tultisfimus inde desi facit. v.a. 
17, €) eumque adovat, Ex. 34 5 0. d'fecit ipfn» xruncum vel extrunco. Hof. 25 6. 6) &" tace» precumbit (eu 
preftevuit fe. (4) v. 17. o. f) iis , alibus dis. v.7. c.43, 8. al. ez , coll.c. «3 כ‎ 8. S£c faber incevtue. , fearnnu»s 
faceyetze , Deumue ? זו‎ effe Denon. Y.16. g) Nempe pa*teg eise ligni v. 19. 0f. 8, 33. b) combusfié 
c.47, 14. P igae,v 19. C. 43 2. E) affect. (3) v. 19. T) affatam. (5) Exc12,8.9. 0) talefft étiam v. 15. n) €" dicil 
exje ! PC. 355 21. 25. 0) caleo 1 Keg. 1, 2. 
ZERO Nuno nV Tq e EU mr. ce mm 
y. o. יצרי‎ per Kubna milra t3. 6. 9. 14. 20. 73371 per Sakephit.1.3. 6.7. 9. 30. 1. Cecerum guanti 

txtraóvdiziavi& innuunt abfentiam inteárz huius vocis in alie exemplari. vid. Hier: ?זא‎ & Cthib p. 1542 

Y. ir. (QW (דזר‎ ine przfxo «alius codex in imarzine 22. $3. "132 per 0 6. 9. 19. 14: 
25. JF] NI. Tau? per Patach 1. 2. 19. cum Mafora i. x pec. Chatephp «tach fub Alp 1.2.7. 12,15. 19. COrt- 
tra ^ Maforam irspre[fam & M.I. y. ארן‎ Náa erdlinariam hab.1o--14. 15. 19, 20, 23. מא‎ 6 
veró 18. (ed zinut poícic Mafora fiaa!is £. 1. a. & ad Leu. 1, (. &c.. Vatiam leclignem DS fubeife ckedis 
Hilerm p. 1à4. y.15. 5T1y3] 1 יהי‎ 2:5. 86 06. 5. cantra M. f: M. 


T9.‏ ,49 טש 
dam provfus vwiilita-‏ 
v. 9.6 39 »5*‏ 160 
Xer. 7,8.‏ 

v.i. c) c. ga S T. d) 
feciiidoli vel adeo 
dementis idolola. 
xtz. conf. P(.119, 62. 
Prou.22, 24. €) vid, 
v.9. f) nam ipfnet 
diiamarfeer f. fa- 
ricktores imulacro- 
rum. t€.4$5,16. g)ex 
ámpotentibus hozii- 
»ibur[ünt, «qui De- 
€Xim facere nec pof- 
funt mecdebenr.. +. 
b) con£regent fe vna 
omnues. confer lof, 
$,1. Iud. 9,47. I 
S1m.7, 7. i) flant fe. 
C. 475 13. k) גא‎ 
certe y V. £, C. 19,17. 
4)7. 37 , 4. €. 42 4 14 

$. 11,72) Faberfer- 
vAYi44, C. 49 , 19. SiC 
plerique ceufent et- 
fe hic nómeu con- 
ftructum , vt v. 1j. & 
Ex.28,ir Ar $. Fa- 

bricat 


CAP. 44. "15 ישעיהו‎ A 
7 יסנורילו‎ Yoos5 rey Er וּשְאָריתו‎ cw DW! 
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i9 Ryan so ny בו ולא‎ UN 2'U'N?) : ְבְתֶם‎ 


MR Es‏ ו 
r €. 2,8. )) C. 15,20. 2) ₪‏ 
וי ו לאמר y EN‏ שרפתי בְמוראש ואף 5 VTBN‏ ער" oho‏ 


. 42,17. 


ps. 2 vidi, 4(*- 
29. (3) C. 51, 9. % 


Ev DÜYN "oyn? לדה 2 וא כל ויתרו‎ IN on? ו‎ 
כ‎ "DN ven טהו‎ o »pm כל‎ DON ny: TuDN 1Y ior osi 
7 זב‎ 1 2, quia e - 


-כים 


E now VS D יאמר הלוא"שָקָר‎ N»Y Np) Dur d 

isset‏ עלב וישרְאל* כי עבד"אתרה kd qr‏ "לי אַתָה 
שר שְרְאֶל לא תנשנ ַ מחיתי בע DNO 3 dim AvTEUS‏ 22 
₪ שוח s nnivnvy ande Uy qmi a De‏ 


quam fao סיסע‎ ad 
Cauffam (umraam et- 


"NPaYy var yn cma qnis תחתיות‎ 
"DNA nmm כ ובישָרָאל תִפָּאָר : כה"אמר‎ y» nm ה‎ feet ac 


CTI NS etel e- T הונ‎ : "adde n 4 Xs cd 
רקע‎ "122058 np כל‎ ny nv ב אנכי‎ ID SE e i iion 

Y eai 2 Gen, E. 
$5 cf.z Cor, 4» 4. g) cf. 
c. gs 20. 

W.rg. h) Neque e- 
ximvcttocxt fibi, c. 4$, 
8. i) ad :מא‎ vel 
COr futi. c. 57, 1, k) ₪ 
XE Prou, 19,2. /) 

Deur. 52,24. Obad .Y. 
/ ה אקומכט‎ pamm nn 2 9. m)vt dic«i dcr, 

* B6. z)vid. v.15, e) 
Fred €0XE v. I5. p 
€. 47,14. Leu. i6, 12. 
3) 4ffabam, (3) v.16. ₪ 
Sam.2,15. v)ax evge 
v e( dum «its, Leu. 145 
17. 4$) abowimeszdtm 
idolum Faciam ? Gene 
tium enim idola 450. 
natione: adpellang 
facri fcriptores. 6 
Deut. 7, 25. + 5, 
&c. 6 905 27. . ( 
irusco f.frajo exfic- 
cato C sttyite 1% 2( 
Iob. 40,20. ybi feng 
vel pabweimo hehe 
exficcatz fic dicitur, 
C£ Neumann xod.£, 
S, p.167. *)nuix pro- 
flerzam me? (4) v. 15. 
17. C. 46 , 6. 

X. 20, x) Pafci: va- 
men fe ciseve , & falfa 
fe lactat fpe & &duci- 
a.Ct, Hot. 12,2. Hoc 
velle videtur, qnod 
ficut qui ciriezeni = 
dir, tantum abeíl, ve 
nuuiar corpus, vt pg- 
tius maeís con urm- 
Jat fic illi ftuli dezes 
mores fiunt ,& cot €» 
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חִכָמִים אֶחור ודעתם opio : p‏ 323 עברו PY‏ 26 


irm "y sen האמר לירושלכט‎ pop" YONOD 
a] m now ;ְ האמ"‎ 
ונז הרותיך‎ 


Yr. 21. c) Memtnto itaque iflerum , o Iacob. v.r. conf. Deut, 9, 7. Mich. 6, 5. "IMpplicatio 


Yr. 22. t) Deleni enim c. 43 , 25. b) זא‎ den fuos mm 


X. 23. 71) Cantate ivaque cli ! c, 49, 


2. Dan. 3, 24. C. It, 7. 50. 52. 100. quia fecit. Dominwe. vesemtio- 


2. s) gloriefum fz exhióchit. c. 49,3. 


. A1. 0.27 , t1. 4) vid. v. 2. b) faciens ozmnia in rezuo naturz & gratie. C. 45, 7. C, 45 , 26, DL.95 , 


Yr. 25, p) Irrita veddens Iob. 5 12. bh) frema. c. 7 ,11. 14. €. 37 » 30. £) ?nendacium a- 


3 »2. Deut. 1d. , :9. t4. cf. Iob. 5 ,15. [) iz[anos reddit vel ix 


Y. 26.9) (abiliens 4/0202 Xinfalli- 


» 20. Y) verbnrs ferui fui. 6.50 , 10, per quem alii Melliam , vcc, 42 , 1, alii vero 
7525-6. 26 , s. Deur. 55 5.10). 1, 1.2, €, 24 , 29. &C. 5) C. 14. , 26. 27. D(. 33 , 11, t)2m- 


conf, 
W.27. d) Qui dicis profunde. 


x orum (emcla Disbo. 
XY. 19. P)" per Merca 7.8.3. 15—19.21,22,23.. prater. Jo illufum,magis nia 
Y. 21. "73r יצרתי‎ ita 1.3, & fic fu. 5. שראל‎ |)" cnm przt, 3fe., fa. Sisqueeos 4561206 
חטאותיך‎ > cum? ף‎ otiofo 5. 22. lec, Maf. inpr.ler. .בנ‎ X24. ^D cum: Dog, facit. S, y) cev fedt. 
3. & Ber. 007 in mare. 6. 9. reliqui vero oraittunt. Sy. 922 ita Cthíb "diuellunr z, 3ag. Cum veldelufemr vfi, 
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הארין מיאתי ^na:‏ אתית Do opt om‏ יהולל מ טב כה מאתי קרי 


fine (eníu. v. .9ז‎ Derfch. 
| dictorum gedeutica , qua excitantur 107261105 , ad confiderandum gentilium infaniam, & beneficiorum Redem- 


toris (ui maguitudinem, d) vid. v. r. e) far ;44/ namque te c. 43, ?1. f) Guilerius p. 539. ze pat£aris tibi induci eb. 
| linionem = 62. Schmidius : qu«ve Ifrael 20m obliuifceris mci. SicIou. geoblizifeavn tiotovis sei, At Yarenius III.p. 
142. now eblivisnt traderu 4 me, Niph.(1) confer Thren. 5, 17. 
bem vel nebulao, difpul(am Iob. 3o , 55. confer fupra c.18 , 4. i) Ion. יש‎ fret מ‎ 60 trauscuaten.conter Hof. 6,4. 
| Kob. 7, 9. (א‎ Con «erse te itaque ad ene. c. 21 , 6. Zach. x, 4. () vid. v. 6.23. 24. 
' a3. confer c. 1,2. C. 12 , 6. n) 44: t Orania hzec 91608 = beneficia pro voto & fententia perfecit Dominus, confer ver- 
| bum ita abtolure pofitum ז‎ Sam. 26, 25. :ו‎ 22 3 
wen po slo fmn, 6) inbilh Zeph. 3 ? 14. Pf, eut p) inferiova tévve, ו‎ Df, 63,10. qyermopire [|6ץ‎ ]) 6 
6(ל).‎ 49513. C. 54. t. 7) Cantu c. 15, 7. 3) P. 96, 12, Per hec verba intelliguntur homines , qui celum , , terram , 
montes, filuas & arbores iubilo suo implere debent. Devfihens. t) vid. v. 6.2 
X, 24. x) Hic 7esa incipitoratio , qua fuperiores promitliones Chriflus confirmar , acfolurionem capti- 
vitatis Babylouicze pou Üyrum , v. 28. plus quam 206, annis ante complementum, vide Iofeplni s; A. Y. XI. c. 
y.) vid. v.6. X) v.2 
$. 6. oh. 1, 3. Heb. t, 2. c) C. 40 , 22. c. 45 12. C. 51,13. d) conf. C. 63» 3. €) c. 42,5. f) a me ipfo Geu, 44, 28. vel 
uis ntecuz: ? coll, Kf, 4o; 12. 
1 & diuinatorum inter Chaldzos irap prre rezni Babylonici, arque adeo cxilii Iudaici, vane ia- 
€tantium. de nomine vid, fupra not, ad c, 16 , 6. kc. 
graniwerfuon. agit 10b.12,17, Thren.i,r. (ח .6.38% 0 (ע?‎ C. 5 21, o)retrorfum c. 42,17. p) tr qui 0- 


biliter przftans. ד‎ Sam. 1, 23. r Reg. 
Prophetas intelligunt, coll. Ier. 
«iovwn [uerum , Efaiz ,Ieremiz , Ezechielis &c. deinftauratione Hierofolymorum , & regni Babylonici deftru- 
€tione per Cyrum. Mai. n) perficict. v. 23.c.32, 12, 13. Y) dicens Hierefol ו‎ 2 , terrenz X czlefti, Doz(cliesez, 

v. 24. y) in2. perfona mafc., 5. abitaberia ; fed alii rectius in 3. femin, 2402400087. Hoph.(2) c. 55 $.x)c. 40,9. a) 
«dificaónntnr Ez.36,10. b)c. 5 17. C. 494 19. €, 51 , 3. 4) ia[laurabo vel evigapi. c. 53 » 12. 
&) confer Mich. 7 19. Ex.i5 ,5. Zach. 10 , v. e) exfrccave c. 19, 5. 6. confer Ier. 5o , 58- 


. .7ז‎ AW? per Mes. 6. 9 10, 12—16, 19—23. 
Mafovax impre[Jem Gen. 3o ,16. 
9.fic in mars. 6. 9. 
wwphon. 2. 10. 17.18. 21. 22.23 
32. fec. Maf. 2. & Rvff. ceteri coviungunr. abi explicatur in libro Bebiv f, 2, d. DR מי‎ qu» fuit 9:8 ? q.d. Fyal(r)d, 6€». 31,7. 
Wow fuit quisquam we t ex ו‎ eq ex derephioo, giacum ;fad 270 אוו‎ 


"n יתיר‎ 
R) :6 magis 


muagisque de- 
|elin«re facit 
€sm, c. 29 , 20, 
1 Keg. 1n*. 3. 4- 
&) C. 9, 14. ler. 
&0, 14. C. IG,19. 
€. 51, 16. 5). cf. 
| בת‎ 144» 8. ₪ 
10. 

-0 91 מו | 
א 
dextra 064 ?‏ 









|Abfurdum 
xamque eit, 
eirca elabo- 


[randum Dc- 
um fabrum li- 


$narum & 
ferrarium ( v. 
12.17. ) fatigari, 


|atque vnam e- 


andemque 
materiam De- 


yop‏ בוק 
עד כאן 


|Wm זכ‎ 6 


*&lisna in cu- 
lina combu- 


genda. v. 14i 
feqq. Frinfa- 


TE 


e- 


«olere , qui eft 


€.10,15. 


, 
annem fcientiam eorum jnfatuat 1$am, 15,51. 6. AMAA X Cor. 1, 1o, 





|mum eft, 
wm pro Deo -— 








IES AIAS. CAP. 4. 45. מד מה‎ 
ישלֶם‎ "95 m») רעי‎ t3» "DNA : אוביש:‎ yp 28 dvasdpe 
n" ipn 2m nian Dem מחולאמר‎ C AP, 
RP T5 XL Y, 
TY יהוה למשיחולכורשי שואשריחתַקְתיבִימנו‎ EN ^ seus 
2 fam v.r. 12, 


oT? 5 rin? nnow: tz'35b tnos לפניו גוום‎ ^ udher 


. Js 0. Nam quod 
אזשר‎ D nm opus 197 L «s m יס‎ N? Dye ? "p אישר‎ 
Er nns 


Jas om rm TOUN Town nio 3 
כִּיאנייהוָה‎ ym = וממְמני מסְתרים‎ qz אוצרות‎ 
שקב‎ "By po iO בשמָךָ אלחי‎ ipn 4 
| : אַכנְךָ ולא ידעתני‎ 3i 3» NY DN) "n3 רְאֶל‎ e 
NO LTDANMO SES PN עור. זולְתי‎ num אני‎ n 
DDN721 nay vas hoo YT של‎ iunym 6 
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Dorfih. v. 13. 
Meiliam ; per 
Cyrum. figzu- 
xandum , re- 
prafentari exa 
iflimar, id 5. a- 
lique adcy- 
rum referunt, 
Logitur au- 
tem 11! 
DEI,;collc; 
44. & hic v. 25, 
& KOm. 14, rr. 
p) /n6ko fno, i. 
€. in (laviome 
typica Mena 
diuina deíhi- 
natione au- 
Étorirate Kegi 
ו‎ m "T Perfarum, O^ 
E y i mnes enim 
vnéli funt typi 61101 (ira Dorích. ) & non eft poreftas,nifi à Deo. Rom, 1,1. Namque alioqui non cons 
ftac, vt $. obferuac , quod Reses Perfarum  טט6]ג‎ fint, vrde Iudeorum Revibus illud Scriptura teílatur; 
Ad ritum itaque Hebrzorum eiusque ratioriem hic refpici , recte adnoranr. Et cum vaétio apud Hebrzos non Re 
gibusrantum propria fucrit, fed etiam Sacerdotibus , communis ratio quzrenda eft , quz fuicipfius fuoi Dei de- 
flinatio € eucfovit«s. Habnit etiam Cyrus feliciilimis rerum tucceffibus clariifima diuinz clemencriz & gubernano- 
nisindicia, Couf, eriam 1 Keg. 19 , 13. 2) C. 44 523. 2 Dar, 56, 22. v) cnius appyebendi 6 eonfirmabo FÉ UE €; 42,6. 
Pf. 73,22.5) S. «d fub; icieadum y al. «d [levaendum:(4) Iud. 19 ; 11. 13 Keo. 6  32.P(. 144 , 2. /pf. Kal. formz שך‎ ler. 
5 ,26.t) gentet, Medos , Ionas, Babylonios &c. s) feluarn , difzingam.c,5,22.c.20,2. Omniaamore "militias 
defamza : victi enim ditcingebantur, 207/70. x) vt aperiam ante Cyrum. Deur. 20 , tr, 2 Reg. 15 , 16. cf. ApOC. 2, 9. y) 
cf.1Cor.16,9.2 Cor.z,12. y.2.x) Ete Meflias, v. 1. Ion. P'erbum mettm tibi prailit. a) יש‎ ineqnalia, toruugtfa, 
(1) b )recta faciam (. complanabo. c. 4o , 3. Hicron, & Vule. yfeviofzs terre humitiabo. c) c. 48.5 4. I'f.to7 y 16. d) cF. &. 
43514. AmOSt , 5. 1 Keg. 4, 13e) concida. c. 9 . 9. P675 , 1. Pf. 107 , 16. vc nihil felicifimos tuos proereffus rema- 
raripollit.  Y.3.f) thefxsoos tenebrayun , h. c. abditidimosthe(auros X opes Babyloniorum , fi vel maxime fure 
mo ftudio occu!tati fuerint, $. g) (?* occultas opes (1) cf. Lev. q1, 8. b) Litib lovem. Yer. 49 510. 2) non vt infolefcas aug 
tibi id tribuas ; fed vz egzofcas , quod ego Iclous , Deus Hraelis is fim , quiad talia te nomine diu 2nte vocauerim, 
Commemoxat vero Iofzphue loco fupra ad c. 44.24. allegato , Cyrium hüius vaticinii notiriam obrimuifle , & Ariti- 
quitatem eius mirarum , ex confideratione eius decreuit populiludaicilibertarem., Iá quod vero diilimile no 
eft. Floruit enim Daniel in aula Cyri Dan. 6 ,29. vixitque Sufis Dan. 4 ,2. vbi Cyrum quoque vernum tempus 
wansesille , Xenophon docet lib. 8. Cyropad, p. m; 253. Vnde probabile flr, Danielem Efaiz codicem Cyro praes 
monftraile. cf. Ffr. t, 1.féqq. 2 Par. 36 23, V. 4. k) Anteomnia hic obferuandum ; quod Ecclefia Deo fit fumn ₪ 
Curct,vreriam regna propierea euertar, ₪ 4 +1 (מ.20, 13 = (א‎ ideo Tris nemizete"vocami v. 3. €. 44522. 
0) ₪ eppellani te c. 44.) 5. () quem nondum Vf, 139 , 16. Iob. 22 , 16. noffes me. v. 5. h. e. ex mero fauore & fingularà 
beneplacito meotibi , o Cyre , regnum deftinaui , X nomen tuumin facro coc lice expreff , vt quem alias ienoras 5 
fatearis ele Deum omnipotentem , & omnia przicientem, dimittasqne populum meum e captiuitate , in qua in- 
iuftea Babylouiisdetinetur, — Y. 5. q) v. 6. 14. r9. M di 7ue v. 21. Hof. 15 , 4. Deut. 32 ,39:5) V. 21. 22. €. 44 8$. $ - 
Sam. 22 ,32. t) accioa m te igiitir 1'): 12,3 u) vid. v. W.6.x) Ft omnes gentes quoque per omnes mundi 
pales Agi nica Par. 6 , 33. 3) C. 59 5 19. cs 59, I. ide voa 3: Mal 1, t. x) c. 43, 3. 2) quod. שמ‎ ie D E VS v. 14. 
C. 40, 17. C. 46 , 9. D preter oie Gen. 41, 44,0) V. 5414. Y. 7. d) forinans v. 13. lucerit f. dieza coll. Iob. 26 , 10. H2b, 
35 4. Pf. 159 , ,זו‎ per /ezeo felicitatem & ₪ xem per 00746 autem infelicit&tem imminentem erem 
tatem Babylonicam h. 1. incelligere foleut ; & (atis commode dici poteit , lucem & tenebras proprie efle acc > 
enda , fcd comparationis gratia hic pofita , & non fine arzumento , inan Deus quoque picem. & malum im mts 
tat5 q. d. queiadznodu » fav nami olii lucem & creaui tenebras , ficiormo & formare poflum quoque pacem. 
malum, «c. 5. e) dicirur Deus creave temebcas pex remoionem oppofitiluminis ; alioquitenebrz , quia funt pri 
vatio , proprie non creantur, Dorfeh. Atqui Dewr creavit teaebras ; quando terram & 2qnam ita condidit, vt uihil 
ilia lucis ו‎ &jlumini etiam obítent per fuam inrerpofitionem , vtin eclipfibus lunz videmus. $. f) 160.55 


2. ]( ₪ 42424. C. 48 , 7. Am, 3, 6. Num. 16 , 3e. conf. Thren. 3,37. b) quodi inquam ege Iehona v. 6. i) c. 6 


quod meum hoc opus & munus fit. 2 
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Orientales plane. C AP, XLV , Yr. O33 fic 4, 5. 9. 14, & fic fe. 1. 5. & Bes. f‏ ובדזקרוריך .דכ שי 
Mun. 8.10.13.19. at per 9659/56 7. 12,15—1:. 20—23. analorice quidem: fed cantra MafaY.1. NO"‏ מתו[80 


1709330 בלא‎ femel hic ecenrrit Savka fne Sego ja. vid, IablonsKi ג‎ 9,g. "]']2 pe Mahpashi t, 13 
8 וממערבה‎ miilel 42. at znilra pex 4] 4271431670 ג‎ margine 6.2. 
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2 
4.115415. C. 19 5 5. 6. C 
₪76] asi. C. 42515. 
"Hxcuopice de Baby- 
BWlon- accipienda funr , 
inquit f. cum refpe- 
£i 2 exficcationem 
:ונבל‎ Suph & Iorda- 
"nem :luuiuim. Atta- 
6 \ proprius ver- 
Üfborum fenírs locum 
.בוב‎ Cyrus namque 
"wr Ba. ylonem cape- 
get, l'uphratem difi- 
dir, X parte eius in 
336005 abducta, per al- 
eum varerem in vr- 
Abem inzreflus eft 5 vt 
ex 116704610 & Xene- 
ghoute docuimus fu- 
pra aj .z1,4. Conf, 
etiam ^A»0C. 1$, 12. 
yr. 24. h) vid. v. 24. 
באר‎ 45, T. ") pallor menus. 
3. c. gres. s mei,tsi eris, 
«f. 21540.552. C. 75 7 
צי‎ Rez. 22 , 17. P7271. 
שגל‎ 4( ₪ 46 10. /) v. 
25. Yob.25 , 14. cf. (u- 
ifprà c. 21, 2. &c. m) 6* 
idem dicendo Hie- 
eofolyme : iajlauretur. 
«f. ג‎ Par. 36 , 23. ות‎ 1, 
w. feqq. 2) & Tzmplo ל‎ 
fesdiberis! cf. Zach. 
4.5 9. C. 85 9. Efr. 3, 6. 
go. C. 5 ,1.  Viuente 
quidcm Cyro Tem- 
gum Hierofolywita- 
mum non perfectum 1 
fuit, fed autoritate & 
vi mandati ipfius, re- 
nane Dario Hyfta- 
pide vel Notho. Efr. 
הש‎ 
637 (4.ז.ק,%פא‎ 
Quo4 de ied in fine 
'gpracedentis ce pitis 
^cprum elt ,, "hoc 
*unc copiofius expo- 
mitur , &I. con£rma- 
€&ur non tantucoIudz- 
"erum ex Babylonica 
«aptiuirate per Cy- 
,ונוי‎ (ed & hominum 
fpiritualis. péx Chzi- 
ftum v. 8. ceriffima 
liberatio. IL. Applica- 
tio epanorthotica 'flt 
«duer(us conrumaces 
30.60% v. 9. 1. III. 
Kepcitur promifio 
«deliberatione ex Ba- 
bylosev.rir X defe- 
2:04 liberatione 
fpirituali v. 14, IV. fe- 
*quiturApplicado di- 
₪210 01162 v.18.elench- 
fica .10.ץ‎ & pzdcu- 
fica y. 22, Vel vt bre- 
"iter. haber:kft hic 
41( לג‎ phezig de Cyza 
€.44 , 24. feqq. vbe- 
rior 15010. )2[1%8- 
gouh 16 161 '&b impa- 
x*icnus Grhortaow x. 
&0.(3) *gieflaus Mac- 
&« com mer Propkc- 
uec 


/ 


ו 


$.3. b) ד‎ 
late. (5) 10b. 5^ ; 2, 
Pí.65, 12. cont, coe 
gnatum 6.4 
De bonis aut bent&- 
fclis per Cyrum 
סנ[צקסק‎ 6 
concedend!s hoc 
vcr(íu fermonem et 
fc, plcrique ftatu- 
unt ,( ita tamen, v£ 
tzliwus daflillandug 
non fit ipfe Cyrut 
fed initi & [alme 
vid. Dovftb, ad h. l, 
& Gw[fet. p. 717. alil- 
que ) fed nimis mas 
gnifica verba funt, 
quam vtvideantu£ 
dc Cyro fnmi poffe, 
Loqwitkv awtem (x) 
non Propheta nec 
Ecclefia i fed ipfe 1e- 
hona Meilias , ex né 
verfus, (1) Impera- 
tiuus eft prophetts 
60%) vtfupra c. 25 s 
2. C.16,19. vel cer- 
t* promisfionis, vé 
i Reg.5,19,) vade 
fequentía verba 
functutura ; & nihil 
aliud hic habermr עַ‎ 
quam prornisfio 
Mesfiz Iehouz.q.d, 
rerabunt celi defspers 
€7 nubes 01145081 iu- 
fiiiem ; npeviet fe 
terra Cc. (5) Vexfug 
bic immediate nec 
de natiuitacre Mesfi- 
2,866 de conceptis 
005 cius in vicig 
Marix שטק‎ 8 
S. 577125067 , vt a- 
lii pntant, loqniturz 
fed defcribit Mesfiag 
ג0‎ , quz (uüntexcra 
per(onam fuzm. Is 
pfenamque, vt di- 
etum cft, hiclóqui- 
tur, Dicimus auteni 
defcribi feliciracezm 
N. T. comparzndo 
eam cum 8 
mundiflatu , quafi 
tota mundi macbins 

fit rencuánda ; ita 
quidem vr calum 
ferenum foret, nom 
aquas ,vchatlenus , 
fed iufitisn; nübeg 
flllent, roneu:tag 
aquarum, fed //1- 
ti& &c. 5% alias ,א‎ 
T.ftatws nouo ₪ 
& nouxterrz com« 
paratur Ef. 74 
C.65,12, qui -ואף‎ 
dem flatus. in vita 
zterna «omplendug 
ett. 5. Z) defuper Ex, 
290,4. ») מש‎ 
Deut.33,15. 1 Sama 
.גג :ב‎ n)flilint vid 
fiant Ier. 9, 13. tob, 
35,18. o)epetri.t fa 
4, 60.2.67. 7.4) 

+ 


ישעיהו מה .4% CAP.‏ 


du‏ הַרְעיפו oie‏ מל ושחקים קל" 5 ל 
py:‏ תפתחדארין הפררישע rpm‏ תצמוח Dore ww Y?‏ 
mega » YT NL Ou‏ 
הרש mun"  DoynmS ye» nonne DN‏ 
ZO‏ דיס לו  :‏ , הו אמ DNO‏ * יש 
מה-תוליד "NT t "irm DN»‏ 8 
והות קרוש ישראל Ecc Dy UMP nO Tut‏ 
Eon. m PYSPDQNTTNCDU TON UiSDUT yb‏ 
Manis OD UU NICNOY UO 028 3 T iN DOS‏ 


Deut, 295,17. 
TNemen con- 
fer infra c.51» 
$* C. 61 510, C. 
$1 1, Pf. 255 
To.4) 16 
23,5.Y) cf.c. 
41,9. ג‎ Sam. 
33,5. PL $55 
33. 5) creans 
& mirabilt- 
ter productu- 


"TP אישר הוצתדיבנרה‎ yop pria won 
אמר יחרז‎ wnóa nior בַּמְחיר‎ ei Dh pin 

4 הוה טיע מצרב‎ ONT = | rDWY 
עברו ולך יהיו‎ 9 C112 אשי‎ Eoo וקְחַריכוּש‎ 
אחריך‎ 


 ,ח₪פ‎ (um illud, v. 7..€. 455. Xon, ןא‎ ille, 


*.9.£) P itaque impie & conrmmaci Iudzo v. le, c, 1 4. X) Hrlgenti. 4. 11,15, x) erm fovmatevo aut cen- 
itere fuo c, 64 , 7. Gen.2 ,7. ) tefla cum ille fit e. 56 14.3) eun veli qiie te[iis tevva. cf. Thr. +1 Cor, 4, 7. 
€) vid. c. 19 , 16. 5) fq ilo fwo, €, 64, 7. cF. Jer. 18, 6, Rom. 9, 1e. C) ₪ 0 impie litigator €. 41,24. 
*um de te dicere poteft? d) manse ipfi non funt. np. operatori meo. Nimirum litigartes ifti accu(abant 
Yum fapientiam Dei, per, Quidfacis? 8 omnipotentiam, per Nox fünt manne ipf. Quafi Deus non debuiffet 
permittere captiuitatem Babylonicara j «ut nerpotwui[fct tam auerrere , nec ex €a eripere. $. i y» 19, €) 
Myvfteria & bene&cia ifla maxima negantibus ve denunciatur, ciim Dei fapientiam & potentiam accu- 
fent » & abfurde faciant. 21424 955. Altera hzc eft comparatio + quà cOntum aces ifli Iudzi 
kam proreruo 6110 comparantur , qui parentibus illudit, aut cum iis expoftulat fuam fenerationem. /4- 

- Feri YII. p. 152, (eq.ad myfterium incarnationis v.o, & te. refert, idque p. 156. veibis Hieronymi declarat, 
qu£ in Comment, ad h.l. ita habens: Vz eis , qui contradicunt Deo ,% Chriftum non putant ede ventu- 
&um , quafi lutum א‎ tefta de ceílis contradicat figulo fuo. Fequi dicit omnipotenti Patvi , quave £j gamer as fK- 
Tiu, G' »,slieri fantla Marin , qnid permri ? &c. fed vt Hieronymus non hanc folam , fed etiam aim 
fententiam de Cyro expofuit ; ita noftram habet 1016 ] Breniins & 5 centextu, fOquid generai! 
Qd non accipio aduerbialirer pro qxave, fed pronominaliter, quale quid generas? Vt iteztumarguantur accu- 
fantes cum (apientlam,tum emnipetentiam Dei , ipfumque opus eius , quafi non bene faclum fit.5ermo au- 
tem 60 cum Iízaelitis , quorum fe patrem א‎ matrem Deus vocare folet, non gentilium. $. 6)( 71. ₪ 
66,7. y. ci, b) Mesfas, v. 15- 17. 21. C. 1 , 4. 3) C. 43 » 7. 21. k) Ventura C. 41,21. D vogate vel iutevragate Me 
6.7 , 11, C, 39,2. C. 41 5 28. C. 58 » 2, rion alles deos , aut impia confilia veflra: quoniam ege folus futura vo. 
bis i&dicareac przítare poflum. vid. c, 42 , 9. €. 43, 9.133. &C. 92) €. 43, 6.2) C. 5, (2, 19. 9) pracipiatie "mihi, 
h.e. vosIudzi & Itraelitz , munc Gestes «gite € po[lalate a 7e ; commemorabo namque vobis ( fi mado id 
ferio quis poftulauezit ac feri petierit ) futura ac przterita opera mea ,nentam ea, quz creatione iam 
Olim perfecí ,quam illa , quz adhuc in filils meis ; in populo Ecclefiz mez perficiam : vt perfpicuum fi- 
2t, diuinam maicítatem non 20 deos gentium , (ed ad mé folum pertinere , X me folum efc ecelefiz Ser- 
vatorem, 29600000. Dixerat nempe tehoua Mesfias v, 9. 10. male facere, quí accufent aut fapientiam aut 
poreatiam ipfins, Iam itaque porro conuincere eos vult ; nihil in (e (apientiz aut porentiz defiderari, 5. 

*. 12, p) Ion. Ego in Verbo meo feci terram. 4) v. 18. cf. net. C. $1 , T. Y) Rgo is fum » nAm אמח‎ seas vel 
Mus inquam .החל‎ 5) C, 44 , 24. t) pr cepto creationiz If. 555, 9, Tf. 148 , 5. vide eriam | Reg. 17 ; 4. Qui 61- 
80 czlum terramque feci, ifta quoque efficiam ; ac excirabo nontantum Cyrum » vrbis Hiero(. inflaura- 
totem y. 13, fed etiam Ifraelem cleuabo fuper ümnes gentes, vths ei 6 fubmittant , ac vna adorent 16- 
h^usm 1650 מז‎ v. 14. Y'. 13. (א‎ excitani ewm , np. Cyrum v. 1. fcqq- cf, c. 41 ,25. 0. 44, 36. X) €. 41, 6. 55] 
vid. v, 3, Prou. 5 ; 6.2) vid. c, 44., 28. E(x. 1 2. &c. a) c, 20, 4. Ier. 24 , 5. b) nec pretjo c. 55 .ז,‎ Kex. tg, a5. cf. 
anírac.52,35. é. " m" ג‎ 0% Mat. 25 , 28. 6( z€qse muntribus permotus Prou.11, 14. Y. 1g. 
4) Imo non iftud cantum de inflauratione vrbis כ‎ (ed & longe plura de N. T. predicit 26/0104 0) lsbor & di- 
vitiz c, 55 2. f) cf. c. 11 , 11.15. c. 19 , 18. feqq. e) ₪7 merces (. opes negotiarione pareg c. a5 , 3. 18, b) Pf. 6811. 
cf. fupra c. 18, 1,7.1) c. 45, 5 k) virerum ו‎ vid. Num.15, ga Par. $ »6. 5 etiam Lreatharchi- 
de: de Sabzis his verbis teftatur: T qm A x fdi TUV XA TUXEVT&Y t qii, d » cOotpora 6- 
orum , qui terram illam incolunt , funr fpectabiliora, c. 5o. vid. Boch. Geogr. $. p. 25e. 1) ad te trapfibyns 
Ex. 38,36. 2 $3m.a4 ,29. 1 Ke8.4, 9. 


וו 


Yr, i. א[‎ per Mahp. 17.18. & Ber. Y. כלצרים‎ per Merca 7.3.12. 15. 15. 17.19. 21, 22. 45, prat 
BMaferam iPpreffurn ad Gau. 5» 16. "1D Jemech pex Chagephpatach praeced. Mesheg 1, .ג‎ 5, 6,9. a0. 
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f«luabituv pev‏ -נ--נ Tn-‏ : ל 
.2 2 של ש n. . " 2 A‏ ^ 1 
OD DE‏ אל איז עד פס אהי אָנן אהרה אלל "טי 
one lpiritualt‏ ג Iob.36,8 9 ai ius LAMP diee‏ .149,8 
Keno‏ > מסהתר TN‏ ישראל מושע; פוש ְנםינבלמו בלכב TOo ut‏ 
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tz,‏ 9 3.1100 ד די " Sam. 1.22.33 = HS TRE‏ 25:2 
DET‏ 7 יחרו 139 בכרמה הרשי צירים: ישראל Wr gol‏ יי 
fcetis 08 17‏ ה D‏ שו ל [D «d teconuerfi fup- Tio SR Tis‏ 
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MET M S 4 EDUC ב‎ 2\ : " 
Foy p Mp ue לא-ההו‎ 73312 mer דוא האלהים יבר הצרין ועשה‎ 25,3. 3) e 16, 
cs : 00 I2. x 4 d גו . לי‎ - Hd it XS Y " "s : geo 8 = ל‎ nd 0 
ו‎ we לא בפתר‎ DT uo NEN שרי ?' דצה 73372 יצרד‎ 


. . €. €. 32 s T5. 
£i efl. v. G. i 7 / 


: 1 7 Y : : i4. £) Hi 
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619086 , atquea- i PS MA prr EDU EN BE Sce ENDE £ 4 1r. Phil. 2, ro, 


gnofimus, quodtu ידעו‎ NO m" "Dig vir 31 Ww ב כ רקבצו‎ 


4146 


31 ad .זט‎ dixia 


muS. In qua 
2[  ràtioues, da- 
tim pro'aifi- 
onem v. I7, 


fubiiciuntur. 


par עור אלחיכ: מִבלְטרי צר‎ qu. 


ד 


1,1.3. Colt, 
16.17. m) ille 
verus DEP g 
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Iehoua Meffia fis De- 
ub abfcon ditus &e. 
Yerba (unt Prophe- 
phe: , & porisma 
ex prxcedentibus e- 
licitum. £, Couf v.24. 
$8) c. 29 , t4, £ Sam. 25, 
19. cuius cónfilia & 
€Ogit;tioneés nemo 


LI 
hominum perfcutari + 


aut compréhéndere 
poteit. Cowf Prou. 
25,2. Kom. t1, 55. C. 
16,253.26. 1 Tim.6, 
«6, Eph. 3, 9. Col. 53. 


9 Tim.1,9.&c. x)c. 


49,34 ym Mt dd; c. 37 » 16. 6) qni fovit uit. v.7. lev. to, 18, p) ₪" qui fecit exi?. confer Tet. 33, 3. 96, 4. 5. 2) qui. 2pfe parsuit (eu 


ff masiit eem, Deut.32 ,6. 24 , 2. P( t19,9o. 7) vil, Gen. r,2. 5 fed porius 44. Hibabitandam eara ab hovata 


0 1 uibus, c. 44, 7. Ab t: ,26. t) 86 adhuc idem ero [us 1/0054 , qui hominibus benefacio , & in fpecie Iraelf 
. ף.‎ 1 
20440 06 c. prámt , non fraftrafore , fi me quérant. v. 19. «) v. 5. 6. 21. V. 19. x) c. 48,16. Detit. 13,7. Ter, gv vr, 


19,9. C€.20, y. C.245 0* cA x00. Eph. 5, 12. I0h. 12, 26. confer Deut. 5o , tt. y) i loco tevve tenebrarum. conferiob.xo 2:1. e£ 
5 


123.6, 42077. €. 44, 9.. id refpiciexifti mo ad oracula ddinonuw apudl gentiles 'all:cia , quz ez abfcondito , & e terra ipía locura 
Pratreritum Prophet. funtob(curifi ne , ambigue X fallaciffi me. Sebmbidius. Confer (apti c. 29 , 4. 3) v. 25. Vid. c. 41, 3. &t. c.t43. 4) 
wt v.12. C. 5,13. 6 422 iaanitw X ] 0/4, Ci41, 29. C. 195 4. Vrreuera Rt , quando gentiles oracula füa quzrunt. confer fuprac. 2, r9. 
17. 4) etia qne pndare. Z, ch, (o, 2. b) q «evite mie, Zeph. 2, 3, P 27 58. fed certi we me inuocantés ex«udio, cónfer Heb. 11,6. c) 4 
feelffandenibv. c. 41, YU. quens ieflitiem ; i.e. quidquid ezo loquor , pro nit:o & pto ifi, id isfallibile , cérum & tf^ eil , ex quo 
28am.19,4. 0(9% adparcatieflitia inzá, qund vt pro mifific 'icia m; ic an vuncio recta X indubitata, $cb nidius. Confer v, $3. c. 33 
ignominia abibtmtfi- 5 Práu. c6, t5; X Gppofitum PU ret, 7. 4) inlicans fn n. C. 425,9. e) re s. c. 33, 15. yr. 20. f) Cong eg nini ke 
mul.c.39,3. C. 52 6. caque 0" veaite c. + Ez. 39 , 17. 6( ccedite, Hithp. (1) coufer c. 4t, t. b) fugientes gentinm (n Horde 
c) fabticatórés C. 44». gentibus. C. 66 19. Iud.:,;;. de ele&tis ex zentilibus , quiin CH&IRTVM crediti , intellizeidum eft, 
Yo. rt. Ion. cu/toret i- nontameu exclufiues 5007220106. i) rid. c. 44, 18. £) qui féruat. Ironicé dicitur , quod idola ל‎ 0 Hd 
delovü n, d)8.dolovumpy ó-eradt. couter c. 46, 7. &Pf. us , 7. D) vid.c. 44,5. feqq. o») c. 41,1. 9) 19i falvare aom poteft. c. 46 , 7. 
c. àt, 3 al. frntlacro- confer Ter. 3,23. C. 14 » 22. PC 1354 t5. X. ino 0)'Ci 41, 22. 23. C. 42 , 20. p)c. 4t, 21. 4)P( 7r, ro. rReg. 12,6, 
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principio eyeris ; alli: Quia verzrum mol & piflrina ad (antes corrigendos adhibita. Hinc & Simfon molx manuali alligatus fu- 
4 péiacipioonundi, fic it, (ud. a , 21. Dorfch.k) דש‎ nofe farinam Aob- 55, 19, Thren. 5, 15. quod et durz captiuitaris & cxtremze 
$. x) faci eias. 0:41, fezaicurisindicinm , vtqux quondam regina fuerat , poftea molendz farinx operi inferuiat. Hicronym us, 
$1. ipfeA!pha 80- Hinc ion. pazapnraftice: Sufcipe infemitstem , e abi in fevmitutem : migrauit 2/0714 vegaitmi , contriti funt 
mega, principium priacipes tui » difpevfi funt popili exercitus tuj y migrauevunt ficut. aqua fluminis, 

. &finis. c. 41,4. A- 
poc.1,2.c. 231, 6.y) 3 
Gn a priori. C. 45, 2t. y.8. Y2 UT] cum przf, Fs ;. qnod quidem Orientales etiam fcribuntr,non tamen legunt. — *.9. 
S) Ve Us C 8, 1g. 6.14, 39) per 446.47. 6, 9. 19,14, 20, 21. 22. (iC fC. 5. CAP. XLVIL, Y», x. *5*Dn 2/0/08 per geminatum 


26. C. 19 y 17. C. 25 » T, Paftit (I, 2, 3. 3410, 12. Ed, 16, 19. 29. 2I. 23 (eC. Maf. 1, ac Erf. fed conta Maf. t ad y, s, & impr. h. ]. ac M, I. 
6.13.19 €, 41,15. 
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Sic etiam S. אמרת‎ qued radix in genc- 


Pec intevcedeve [mam hominem. A. b. Ezra: מפמ‎ adinittem iniércesoném hominis te. placamentum (3) Alii is 5 pn 
apud eundem 4. Fzram ita: vindiClam de re fumam, mecoccurvam boriini, qui mihi fcil. invia eUffiet, ci MEL hu x fibi CE. 
dicat, ve f cius hsc, coll. Ex. 5,20. Et (4: Cvffetius p. 665, nom. £ncuvram 3n 08010622, coll, y Sat. 10,5. Am. B E dEHOIEt DAE 
5.19. Agitmroamquea cap. 45. de Bsbylonis à Cyro captz expugnatione. Fa vero fic accidiryst mtis pi, nudato plantar: 
hene intrantibus Peifis obllitevit. Nam per Euphratis exbauftum aluzum in vrbem vino forenoqne fepul- א‎ Qua, Kimcbio S 
tam penerrarunt, & ?pfum Regem, excubiroribusin illafecuritate oppresíis, nullo deferdente obiun- 495,4, te ad fépiitam, 
Carmnt. Conf. not. 6. 21, 4. & € 44, 17, $.4.y) S. td Redemiore»n telleuzt quod attiet. C, 415 14 €. 42) 17^. ex cognato Scheéit 
Vers hic parepcheticus ctl, & contiaet iubilum Sionis, deinimicz Babylonis ruis2)2 Prepheta pradi- Tf. 27 Xiao. pom 
€um, &) e. r, 24. Apoc. 18, 8. a) 34% 870 Ifraelis folent appellationein facris (epis6m e dicitur Filius Del. po 1Sam. 95 24. 
vid, e. 1, 4. €, 5, 19. 14. Ier. $0, 29. Pf. 71,22. Pf.89, 19. Vocasux etiam /asébie abíolute Pf, 16, 1e. & f49- prov 25, 7, q) &ec- 
נמ‎ [antlnv uim Dan, yy 24. Fx N. T, cf. Marci, 24. Lue. 4, ;4. ACho2, 27. € 3, 14.0 10h. 2,20, A poc. 5,7. Cur ptit Pe dis pedibus 
autem 165645 tempore Efaix & Propheiatum pofleriorum tam frequenter noine San£&d 44/6 fuerit tranf fl minayinPes - 
infignitus, caufa efl, quia eo ter pore maxima erant de promisfioecillius Sanétilfraelis dubiiationts;0r" fam 2liaque loca 
tz eximiminutione populi I(ra-licici, X texrz fanólz 0602071006, in qua tamen exhiberáss ille prxdi- abancepáa. 

Cabatur ; jmmo ex impendense reliquz tribus Iudz in coptiuitàtem Babylonicem abduciione, His enim (ד .יש‎ Retegat»t 
dubitationibus frequenri 540/92 Ifrael inculcatione occurrendum erac Dovfchesms, 6088 noz. c. 14» 32. €- ל‎ f. pndenduva 
30, 11. .א‎ 275 Sede 3e filestio velvepreffa, & àmmotz, 2d incitas redacta. (1) Hab. 2, 19. Thr. 3,37. ) 7 poa, v. $7, &. Leu, 
iztra ijutenebras h, ein rarcerem ob(curum ; zternistenebris mancipanda, cf. c. 49, 9. 35am. 2, 9. Mich. jg, c, feqq. Summus 
758«d) vid. v. 1.e) v. t. P) Domina végnovumi v. 7. cf. Apoc, v2, 12, Cyrus, vt auctor eft Xecophben Cyrepzédilib. contentus per ho, 
VIL, p. m. 191. feqq. Paly/outis demandsuit, >] לה‎ tradevent, vexiam colerent tributaque perfolucrert,2t- &ienominiaindica- 
que his obfequerentur. quibus fineuli eorum dati eferr: quibus etiam inandauit, vt Períasac 21:00: 147». tuy, — Maior name 
quam Dominos fos felutavent Cc. fic fezui facti (unt, qui 100208 fesnire fcceranr. Y. 5.5) Tie. Equidem que; virgini inpri- 
ita ivatus eram populo meo. 6.57,17- Zach. rj t. b) vt profanateevisy: & tà סב‎ (anctam tractauerim. c.41,28-. mix, accicévre nom 
Deut. 2o, 6, 6. 2, 1o. Erat populus Iudaicus Deo fanétus, quem vt filium dilectum f. tenerum tractabat, fed ponet, quam fi ipfi 
cum irafceretur ei, ipfum tractauit vr profanuin & non fnum. $5.2) c. 19, 25. Deur. 45 20. €. 42, 0. Ier. 12.7. 8.9. tontiagerent, quz 
10 61 4,2, 1) € dederi i eos a מל > חל‎ tam C. 42, 24. CF. 2 Sam. 23, 14. 0) tw vero $m prefistifli ilo c.&1,3, m) come hh. ] dE filia Rabel 
zifevativnes.cf. Gen, 435 14, Hab: 1, 17. Ion, 0n imipleta ex mifevatboniUia [user etim. n) (cd fuper. fexes eiiam. tropico fermone di- 
vid.Thren, 2, 21. c. 4, 15. C. 5, 12, 2 Par. 35, 17. 9) 46,404 |0? ipe tius fepva modi. Y Reg. i2, Yo. cf, Thr. s,5. cuyiur. 5. Conf Hof, 
Prima fc; caufa excidit eft crudelitas & tyrannisin populum Dei; non quidem in Hierofolyimz & templide- 1, 1;, Nah. 3» $4 & 
vaftarione, quippe quz dininz cafligationis erant ; fed in mifericórdiz omnisdeneeatíone, S. Conf.nor. (uoxac 317.3) ler. 
adv.t.— Ys 7. p) v.s. 100. potenti ל‎ veznoruoni q)$. adeo vt 202 i Tie linc rsqize is cf. Pxov. 8yt6 vi repeofoifll v5, 6 2 c 25, 8.C. 20, 
illain animo tuo cf. c. 57, 1.11.7) 205 onentizi[li c£. Ez. V5, 22. 423.0) 2 eins, f. quis finis efie (oleat t«lis detina- q.i am. 1,3.) vl. 
tricis, qualew tu te gesfifti ; nempe exitium & inreritus, S. Conf. c. 41.21. Dreur 32, 2o. Tür, r, 9. Y.8. השמו‎ ₪ :448.C.79s 
w) 6 delicata, vuclepiavia. (Oc. Neh. 925. x) 0ך‎ fecuva [edes in. fecuritate, Lev. 25, 12, Zeph. 2, t5.)) Zeph. a. 17. C. ^2, 4. Deni. Us 
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15. ApOC. 18, 7. X) Ego fum. V. 10. 0 4 É'y D) eue cf. Marc, i3. 4. 4( € vlla vel &ihil &mplius, v. ro. Zeph. 2,15. 35. 41. Ion. n leior en 


153 pavagegicum , vc in 3 6, 44, 3- Iud. jyia.A. Ekra, b) vidua c. 13, 2; Martens efl Rex. 4, sra. Conf. Apoc, perfellàm Jumiarz de 
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17) 12.15. c) exbitatem.(3) v. 9. PC 3t. $9. 9. d) Jtqüi exeniest tibi. c. 43, 7. 6) duo ifla €. $1, 19. f) i iroevto מל‎ vine 4H bh. 
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Ex.:3,5. Num. 16,114 0. Eau yas Marcs,56. 8) Apoc.12,8. h) Orbitas & cxdes ciuium.(3) v.g«c£. 68,4: 14. D € rerpretibus | acce- 
vidvitss f, > zdes Reis. Amisfio liberorum & coniugim. (1) cf. Apoc, 2, 22. c. 77, t6. lo fec. tatecritarem, C per-. pum. (1) Tig. 6 
feGlioran fuami.e in fummo gradu venient fupette S. icem Rafchi & Kioshi.h ob nuliit«dinem v, vi 12. c, 0CCuTY&m vt bonu, 
57» 1o, | pfe[ligi vum tnavuo (65) v.12, ב‎ Keg.9,22. MIch.crt. Nah.5,4. ») eb pmiultitedinezn & vim.c. 40, 19. cf. h. e. fec. Fat. non 
adiectiuum c.6o,12,Num 32,1. vtero [nmo) incantationnm tuarufi,v.11Deut.18,:2, quibus fa(cinatus populus — humaniter, fed csu- 
fuit, vt veritati non obediret Gal.5,1, fed mendaciis א‎ (uperftitionibus crederer2 Thei.,9, feqq. Mais d.1, deliter, vt 1eo oc- 
p) provrie extenfionis,i e.maximam mulritudiném. c£.Deut.655. 2 Pár.24,24. & Nenzani Exodum p.22. *»io Cütram | ex Kio 
q? S. Covfif1 exim es,vel fectra & confidens ia malitia tix fuifli. cf.c.35,9. Iey.2,2: c.13,25. Ett ts- chio, quiita: pon vt 
pti imi ———————MMM— Àá— 0380, (vel eriau vt 
)יבש‎ per Makk. 1.2.3.5:5.9.1014;20.22,. 5. NEP Y wil! per Pafchte gemin.2:.3.5.6.9 0412.0 pp 18 is 
20.1116 c Ma Evff.(ed contxa i» pr.& 1.vid.yra. w:2.peo HT TN hab, eye $.Xin marg.&9 — v.&.Ene 
pra miffo f, 5: 2,5- 16.12.19.21, 11334 לער‎ per 2004 3,6. 9.19.36 2122 "1i y e? Latied fime Deg 1. 3.5. 5. 
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30, 10. t) indicantes, vel notum quid facientes(S. diuinantes) 6. 5,5.€.40 y 13.14.89) im iagulos »enfes-c£ b 447,12. X) 
aliquid eorupt, ו‎ ventura funt fuperte. Ita poftulant accentus. cf, nor. Leu, 4517, r Reg. 12; 9. Al, ferment te 
inquam exi«,que vencurafuutíuper 6. | V.14.)) C. 41 2. Nah. (, 10.5, ignis calamitatum 5, Conf, c.43» 
2. Pf. az, to, Pf. 5053.4) C. 44 16. 66 ApOC. 18, 8. b) C, 445 1a. c) CÉ. C. 10, 16, c. 43,1. d) nam mon erit illeignisa 
al.ses [uperevit ex lisie) pruna. 6.44» 19.2 Sam. 14, 7. f) ad c dlefaciendu n fe. C 44,li5. 16. 2( aut ignw,(s) 
C. 31; 9. C, 50 t1, h) ad fedendum coran eo. cf. Ter, 35, 21, fed omnes ab(umer. W. 15. i) Sfc inquam eruzt 
vel faéli fant tales, Ex, 1o, 14, &) vid. v. 12. /) c. 25, 2. 8, Ez. 27, 21. c£. Apoc. i8, 3. 1t. 15. quatum 6 fimulata pie 
rate facientes, 1 Tim. 6, 5. 77) vid. v. 12. n) quilibet vel fsgali Gen. 1a, s. fec, tranfitum funi , quo quisque 
abire potuit. e) difperfi oberrant.c. 1658. 6. 534 6. p) v.13. C. 45, 21. C, 49, 26. CAP. XLVIIL, y.1.4) 4 
dite hoc, (c. quod dicturus fum, S.coll. v. 15. Nempe quia liberatio I(raelis coniuncta eft cum hoftiura 
lapfu (quo de c. 45. & 47.) Ichoua Mesfias nunc illiusliberationis caufam explicat, quz nulla eít, nifi di- 
viai nominis glotia, exclufis omnibus I(raelitarum meriris, querum indignitatem ab initio flatim indi- 
cat, quando cos vocat t, go uinales taztum ₪ calnales, quateuns cx aquis f. femine [udz prodierunt; 2, 
profesfiome exeerza (e Deo 2841060565 , (cd mentientes, nec vece acfincere eum colentes v. 1.2, &c. Maii 0e* 
con. p. 95. Partes in hoc capice duas obferuat + 1 Querelam Mclílix de Iudzis iz libevatiose € captiuicate 
Babylonici, 10 Qaerelam de iisdem i2 liberatione N, T. yr. 15. feqq. Cohzrentiam vero cum antecedd. iza 
declarat: Dixit hacteaus 4 capite 4». Iehoua MeTias de Babelis interitu & populi Ifraclitici liberationea 
fed cum in prioribus capiribus coa(alatus fit populumfuum propter infürmiores , caudidos camen , ca- 
pite 4^. in. xedulos & hypocricas iu populo (uo 63013226 copfrs«& in hoc capite digreffurzus ad ingvetitu7 
dinem ושע‎ [udeici (ub .א‎ T. fcuerius reprehendiz, cius vitii initium , quod rempore liberatieaise Babel 
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Fateut, qua vaiione Filius Dei ad N71. acceffevit, de quo iu fequentibususque ad finem libri ex inftituto agi. 
Y) C, 2, 5. 6. C. 44, 1. 3) qui vocantur nomiae Ifracl C, 45, 7. c£. c. 44, 5. & Gen. 42, 6. 16. t) € qui ex aquis In- 
da predievunt. ion, efemine velfamilia ]ude.LXX. & Ar, fimpliciter qsi a Iuda exieruz tvcl eriginem ducuta 
Metaphora eft a (catuzigine fontium & aquarum ad originem hominum, vfurpata etiam,ex mente Dov^ 
fchei, Num. 24, 7. Nah, 2, 9, Pf. 58527. quorfum etiam Ef, ;r, 1, Propheta refpicit. s») Hof. 4, 15. Zeph. 15 56 
x) S. יש‎ Dei [[vaelis iurautes mtezinerumt. Vat. & commerovare foletis aliquid adfumto nemine DEi Ifraelso 
cf, c. 2, 4. c. 165 4. 10), 102 ia veritate C.10,20.c,38, 3. X) C. 1527. C. 55 1^. Ier. 4) 2, Veritas notag 
hic fimplicitatem ל‎ candorem cordis ; 2002015 vero conftantiam iuftam in contractibus & promiffioni - 
bus. $. y.2. 4) €. 32; t, Ier. 255 29. Dan, 9, 12. Tit, 1,16, b) Hof. 8,2. c) nituntur.c. 365 6. Pf. 71, 6 | 
d)€.1524« €) €. $505. C. 54» $.. Net. 45, 18, Am. 4, 15, .יע‎ f) Priora ₪ 41, 32. 6, 4219. C: 45» 9- 
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[eiecs- c£. Ho 10, 15. 
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& in !1. Caniug.rvl- 
ium falcinasit, mul- 
taque galiigiis ufus 
fit & fefellit : quo. 
moda pradic&ur : 
Oimnes. fuperftitio- 
lae waricas preces 
Chaldcoxum, f. ig- 
€aciatioues adner- 
fus hofics,irritas fo- 
re. Cort, exemplum 
Noon. 12. f 4q. a, ad. 
10000 calainitas. (3) 
57.7.26 5) qx«agt non 
pnireris expiave c. 22, 
13. 650.11, 31. CO) S. 
"eiie, inquam.) ₪ 
.עלב‎ 5. C.50.13: &)dexa- 
fictio c. 10,5. £) ef. c. 
11, 4, 5. Dan. 5; 5. 39* 
ler. 25, 12, 25, 
וש.גר.ע‎ fla qu«fo, 
velíl2 a&nc per ia- 
cantation^s t'*a$ 5 
vel vc $.. Ferjla ame 
sue in iucantaiioni- 
bustum, .ל‎ 13. conf. 
Ez. ?2, 14. Mah. 2, 9. 
Saifus fatcazm&s ett. 
quo indicatur, quod 
nulla arte,nullo eon- 
0:[ת‎ malum a:que 
calamitarem =6עט)‎ 
xatura fit Babel, &c. 
$. h) v, e. (. $8, 6,3) 
? / 
vid.v.o. 0. )0666- 
, 
26422 vt. Apoc. 18, 
23.) Vat, 43/02 ida 
fiedafii., v. 1$. /) v. d$. 
der. 22, ii. Nam; và 
idn!olawis lof, 24; 
2. fic magiz & in. 
"anratiasis inChal- 
dra prima quzren- 
dz viden:ur origi- 
7 


£) ab ilo mo»rento v. 
5. 7. 8. €. 16 ,1;. C. 45 » 
21.) vid. c. 42, 9. i) 
€.455,25. C. 55, 1i. &) 7" 
fic porro res nondum 
factas audiri facio f. 
annuncio. v.5. 6. €, 
4259.6. 4% , 12. Ü:fü- 
bito eiiam c. 47, n. & 
opinione citius f:c ע‎ 
* porro fc faciam , 
Ut cuncta eucziant , 
quz ואג גכ‎ , aut ad- 
huc promi:to me fa- 
Curum. m c.42, 9. 
Cum tempora pr«- 
terita Qo fevara 9 d- 
feeantir in hocver(u, 
eum accipimus non 
precife de tempore 
preterito , fed quo- 
vis: propterea nam- 
que rempora mifceri 
folent apud Hebrzos, 
vtiudicetur res 0- 
mnium temporum. $, 

X. 4. v) Prepter 
feive neu , i. e. 4^ia 
probe/cio. Ax S.de 
fiientia » ez efl. conf 
Deéut.9 ,24. lob.1o,-, 
9) quod divus tw fiy, 
vid, Ex, 32, 9. 2 Sam. 
3539. Ezcch. 2 , 4. p) 
nam ;עמ‎ 8 
ferreus, (7) 66 33. 
Ezech. 37; 6. 2. 4) 
Civnixtua efl, coufer 
Deur.1o ,16. c. 31, 27. 
Y) € frons tua anto, 
C. 45 »2. Cf. 2200. 3; 
7.8. 9. X 1$am.175495 

Y. 5.5) Meo j vedixi 
illa 135i. c. 435, 12. Sine 
dubio refpicitur ad 
5326125 interitum. & 
Iudzorum liberatio-. 
nem , de quibus c.47. 
aclum eft. 5t) vid.v 
3. u) primquaw: eue- 
7iat. Gen.41, 50. x) v. 
3. 6. C. 44 ,8. (( שמ‎ 
pro duriie tua. dies 
vel diceve vllo iurg 
poses. v.7. x) idoimm 
menm (1) albdolev (3) 
C. 14, 3. Pf. 159, 24. 1 
Paral.4,9. Confer 
nor.1 Sam. 31,9. 4) = 
42417.C. 44.515. b) €. 
41,219.ler.:o ,14. €) 
ea fieri preccpit, Suma- 
ma cauflz subeznari- 
onem hoc verbum 
indicar ; vnde (epius 
deDec, etiam in -א‎ 
fala noftro v(urparur. 
$. Conf. c. 155,3. 0.23 ע‎ 
HN. C. 345, 16. C. 45 512. 

y. 6. d) 48/01 y 


. modo videas , tetrum 


hoc. q, d. vtique ne- 
sare non poteftis. , 
quod audieritis 0- 
mnia hxca meprz- 
dicta effe. e) ves e: go, 
«nponm incicabt'is ? v, 
vesmer ip 
viqueborc confiteri & 
palam aliis 2:75 cia- 
TC ae גו‎ \ 

f, «n- 


- Z0, q. d. 
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f) asdive watm- 
que tefeci. v. 
5. £) 4% 


quadam c; 42, m h ₪‏ 
nens‏ וגיר 17 ISD‏ טרס תוא השְמעָתיך ה 60.5% 
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6. k) neque e- 
zijn tu neome- 
70 64.8. que 
nenne nili; vt 
praefixum * 
Ízpeab intex- 
pretibus con- 
vertitur, cenf. 
ב‎ 
33, €.39,6. 
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demum creata 
f. producta .& 


facta illa fnnt. 
45.7. m) H לְמעני למעני אעשה‎ : n" 7123 qun np22 לא‎ 


enim‏ 6מ-וך 
uia 2‏ 5\% צו 


"on awtem 
iam dwdum f, 
f. n 
Pune vd. e DNO No "nw? "n2: om qe» 
44, 8. fcilicet . e n, ד‎ 
- רו‎ ₪ 5 
I2 ONNYT AN רְאִי‎ Jp? oso | שמט אל עב‎ 
2 -:|- 
7) Ion. €?' ante vba . y à B ר:‎ 
iter S TTIDD Uwe 1 IN סדה‎ T "ns: WODNCN ראשון אם ל‎ 
9008000 , )6111668 = 
indicani eati- 
Ai , coll.'v.5.6, 
e^ *h^s 
אַחבו שה הפצו‎ mm n?N DN Tn עו מי כבהם‎ Du וש‎ 
vifti, cf. *555 
c. 18, 5 loel 5333 = 
354. AtS, C" ante 406001. e. qua in aeternitate fucvunt , tu ea non audiuifti.o) vid, v. 5. Y. 8. p) Et no» 4%01- 
:ו‎ nonagnowilli ea &c. Kefpicit adv. 6. q. d. merito vosarguo &interroso : למל‎ 0 : Nonie- 
nim , qued won qvdias. qued cognofceve nolis,C* 7 iam olim auris tua nox fit | ג]שוה‎ ad ebed:enduwi sibi, Nam 
12. Luc. 24 , 45. 5) enod yreuari.anda pranaricaturus fis. Yer. 3,20. C. 5 11. Hof. $7. €. 6,7. Mal.z 1r. cf. fupra 
nOt, C. 24, 16, Iud. 9, 25. f) יש‎ perfidusf. vebellisvid. c.1,2.1g. v) abvterof, ex quo iz vtevo [Je cap iji, 1. e. ab ip(a 
conceptione, De peccato מס‎ eum $.aliisque hoc accipimus. cf. Pf. 51,5. Pi, 54, 4, &fupra c. 44,2. x) voca- 
tmn 6]? tibi nomen. cf, c. 62,2. Gen. 1, 5. i. e. vocarss (, vocatus es, Pxopter quz omnia CE E Crernum ex- 
fcindi & reprobari, v. 9. Pya/! (7) infra c. 52, 12. Vocatus autem ita eft fec, veritatem , tum in fcientia Dei , in- 
meritum ipíorüm , & commeüdando nominis fui gloriam, S.) differebam iam olim,& porro fic differaoi iran 
אתל‎ Num. 14., 1g. Pf. 106, 45. Prou. 19, .זז‎ 4) ₪" proptergloriam meam. c. 42 , .א‎ 5) pavcebani, €" po cam tibi, 
(1) 6066. Lex. p. 327. coztintb« me idque cum Kabb, deducit a Chald, (bores; , nafus , ira.q. d. zafum cozti 
22/47 , nefpirits & vaporigneus ex eo exir: et, qui illos confumerer, coll. Ef. 65 , 5. Al. coztigeba;: & qf. capi- 
firabam hoftestui cauffa ; exrad, Ar. ]שק‎ in ל‎ , capifrauit camelum ,equum , bouem. c) cf. Deut. 32,26. 
6. Mich 3 xii. 1 Par, 21,22. q.d. Purificatores auri & argenti purificanrpro ות6שזה‎ 0 fiue mercede ; 41080 purifi- 
cauita quidem, ; [ed gratis , non pro meritistuis, Atque fic Deus Meflias ez ajrczdit modwz purificandi, fed ;ra- 
tiam buvifcaniis. 5. f) eligam te probatum. c. 41, 2. 9. g) in catio vcl forgace adfictionis. (8) Deut. 4 ,2o. Prou. 
17 , 3. c£. Sap. 3, 6. 1 Pétr.1, 7. Heb. 12 , 11, 1Cor. 5 , 15. 15. War b) Peopter einquam, & propter nomen 
meum. v.9. C. 43, 25. Ion. proptey nomen meu. , יש‎ propter Fexbum meum. i)id faciam 2.20ץ‎ , 9.14. k) nam 
ter , fi non liberaffet Iudzos: quia gentiles idadícripfiflenttq. opus potenti idolis (uis, &blasphemaflent De- 
um , tanquam non poruiflet liberare populum fuum, $. Conf. Num.14 , r5. 16. Deur. 9 ,24.L) c. 42, 8. v. 
12 m)c. 46 3. 12. n) ואס‎ mi . i.e. qui «»»e populus Dei cuecavis Parücip. (1) ja! (7) conflanter 40/6208 vel 
nominari fienificat, vid. v. 4. & cf.c. 65 5 1. 0) Ego 9165035 v. 16. idem fum, vid. c. 43 516. p? vid. c. 41,4. C. 44» 6 
Apoc.I , 8. 1t. 17. C. 22 , 13. W.13. 4) C. 26 , 2. v) c. 42 5. Pf. 102, 26. Ion. Etiam in V'erho meo fecite«vem. x) q. 5 
Conf. Pf.33, 6, 9. PC, 48, 5.5. w) flent & conferuantur c. 47,15. cf. Col. 1, 17. Heb. 1, 3.v) אמש‎ omnia , nullo -א6‎ 
ecpto. Non temporis eft., fed vyiuerfalitatis fkhietli, S. Conf. c. 41 1.20. C. 435 9. 17. C. 45 » 16. 20. & loh. 1, 3. 
Y^. 14.) C. 45 420. X) €cquis intey Babylonios & eorum Deos indicenit & przdixit.bec? c. 45 , 21. 4( dilexit e. 
zi. Quzritur qsem ? & ad Chrifiuoi id refext Cocceius , vt notauimus Deut. 33, 12, Pluresad אל‎ , fed fine con- 
xextu. Melius «d IfraelemS. Conf. v. 12. c. 45 , 4. Mal. ,2. ficIon. Dominus efl , qui diligit Ivaclem ב‎ ideo faciet 


£um olim ea 
pradicerem.$, 
ב הוושה ו דנן דצ‎ 
מ‎ | * P 
44 כלְכֶם‎ Y הקל‎ "mmy אליהם‎ ON קרא‎ Cree 
*b j* e ד‎ - 
quum -מס‎ 
dum ea "גג‎ 
zonienorum mihi elt , quod presavicaturusfis , & pro bencficioliberationis mihi ingratustuturus : imo noui , 
quod in peccato natus fir. S. q) €" dam dudwm. v.3. 7. v) S. mon apevvit fe «uris tna, Cf. c. 50 , 5. C. Co 1t. Zach, 7, 11. 
tima inutrofpiciente , tum inScriptura Gen. > ,5. c. £ , 21, & alibi, $, Y. 9. y) Itaque propter 20, ez tantum 
7n€W7n. cf. c. 66; s. Ezech, 2o, 9. 14. Hicoftendit Meilias veram cauflam liberationis 6 Babel , deflruendo omne 
Xr. 16. d) Tig. co flaui , Vulg. excaxi ,S. probabo vel purificabo te vt conflator. cf. Iud, ^, 4. Pf. 26, 2. Pf. 66, 
.סד‎ Zach.13,, 9. Mal 3, 3. €)fed mon pro avgento , i. e. gratis , fine vllo predio aut merito tuo, cf.c. 32 ,3. 1 Reg.21, 
«quomodo profanaveturz(c. nomen meum Y.9. Interrogadio vehementer negat, q. d. za» nello sn2de | evmittaz, 
"ot nomen mew prefanetuv. — Profanatum autem fuüiffernomen Dei, & dedi[Jut glorias ] לא‎ alievi occafionali- 
pabmanit. Tig: palmo menfa eft ; al. palmo aptanit f.dillcndit vel fuflentauit.(2) Thr. 2 ,22. cf. Ef. 40, 12, t) Fgo voco 
£4.C. 46 , x, Hinc habet 'aulus , quod dicit Rom. 4 , 17. Deum "vocare ea ; que non [unt , tanovam ed , que fut. 
voluntatem fuam in Rabylene , edu ait brachii ₪: vyanifcflabit iw Cnaldais. b) c. 46 , 1o. 





per K«71.2, 5. attamen 8 in marg. ex aliis.‏ ואשמיעכש 
ficin Fesiin, alius liber in marg. 22.‏ הכריתך ז'. יתיר 20ta'S‏ 
y.i 4. '" Ma Ita 2. 6, 7. 9. 19.15—16. 17. 18. 20, 31, 22.‏ .25 .19.$» 





Y.29. tow את‎ ita 7.9. 22. 'cum 
yr. 1r, 32) pex 7 Mn. xeperitum 6—rr. 


fu.s.‏ בכ pro 60 hab.‏ בהם 
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à , : \ aenmperibus N. ^ 
שמְעזארז לו‎ vw  : דִרְכָּו‎ TOIT DNI 36 Drs 
Lj2, & iupra c.47 31. ש‎ e .4 5 : KMS i gan. מ ה‎ fterium vero 
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2 ו‎ ST x 4 T weg דב ד‎ u VT. : VID v S. Hips 2 ^ ) rm i i 8 ES 
M o C TN nv יהוה שלהני ורוחו : כּהדאמר‎ ao see de 


2 . m. culcaz, quanto 
44,28, lex. Eso in $7 VB, 4529 US ל‎ 17 21 22 : 


Verbo mea penat ee pYYO 2702 quow rm קדו שישראל- אָני‎ > .- 
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28 odia dus. 7) quod 
inuoduxi eum in mtm ue 


ou ולְאצָאי לפ‎ TUO ווהי כחול‎ ONU DO OnpTO שלופף‎ 9 mubse 
lis uade | ג‎ WOO שמו‎ TOUUND DUM NO "מ | = מעיך כּמעותיו‎ 
הנירו ד‎ mn 22 anao 73 223 NY prophetas, V- 


c. Gen, 5, 1. € 
deducam eun & prec. m 
evabit "viam [sam , ; ; . 
n 790698 in ter- השמיעו‎ Gru ר‎ o2 


vam Ganaam.b) Cf. C. jp מפמ‎ ip occulto(c. 45,19. LXX, vrIoh.12,22.)fed palam. &aperteelocusr — fam v.iy. de redemtione ge- 


46,u, vel Num.!4: neris humani. 0) q.d. non enim tunc demum exiftére incepi , quando hamo factus Xin carne inter mortales ad- 
24. 0) i9: Ae dite parui, fed a tempore , quo illud fuit decretum a Deo , vt ego mitterer , ji €ge fui inter períonas decernentes, 
שוש‎ &) fece 


Suffixum verbi refpicit ad [NT quod demonftrat millionem Filii Dei in carne; exillentia autern hic non in rej 
ed me ,Filium Dei V* fed im decreto diuine inrellizenda , vt [z pius; tezipti vero lata in fisnificatione h. l.vfurpatur , & ipfam zecernita- 
a1 13, 7 Eft & hic -tem denotar. $, Conf. Prou, 4 , 3o. Rom. 16 ,25. 2 Tim.r , 9. Tit. 1, 2.p) ibj +0 iam adfui. cf, Prou. $, 22. 27. Ioh. 1» 
pracipua difficultas |, 6 ? 5g (cil, rapquam pras C fpevfor vefte quod veteres Indzi ctiam agno(cunt in Ialkut P. LL. fol. 56. col. 2 
quis aquatuv ? inquit feqq. Docen: namqueibidem non fme emphafi , Me:fiam per venientem illam lecem Ef. 6o , I. ejfe imieliigendwum , 
4, Nan vero effelo- | pe 36 416, & Gen. 1, 4. & quod Deus iam ante mundicreationem ad Mesfiz rempora , & ad opera ipfins re- 
queutem Deum yas fpexeric, illamquelucem pro ipfq Melia & ztate eius (ub throno sloriz fuz condiderit. Conf. Col; 2,3. Ioh. 17 »5» 
wem, nec Spiriim א‎ Deindevero pergunt his verbis: Qew crearet Deus. Mesfam , paGlwon cun ipfo iniit , atque isa dixit : Jti hem- 
S. conf ex fne ues ,quovum iniquitates epu ie vecondite fnt , te mitteat fub iugum ferreum , (7 vedisen: in oe: [latum , à quo eft 
verüculi, .Plerique 51/1, rius oculi caligant , € animum titm pevurvfitate difemeiabumt. Imo propter iniquitates eornm fuiwrmm 
puiant 606 verba de efl , ut [n2 ua ta asa ceat palato tuo Pf, 22 , 16. Tone ergo hac conditiene ad qnicfcis ? Refpomáit ad b«c 2164006: D0- | 
fe loquenti צגום‎ P popu, v»iwerfi 1gmnquid viulios 20 durabit 104 adflitlio ? Refpondit Deus , pev uitam tuam € per uitam 8 \ 
^t verba ette C = pitis tui! hebdomadam wnam(Dan, 9 527. )feperte decrint. Quod fj vero animus tuus ideo dolet , confefiin. extermi- 
de apt AGE zaho illos. fed dixit Mesfias : Mundi arbitev , cw gaudio e leitia cordis mei ia me pofiulata vecipio,its ne» pe; gru 
«uentis xcu Misit Um ex Ifratle peveat , nec fnlventuv santnon ili y gui Vinent in diebus meis , fed etiam qui in tevva [ovt recendisi : 
que rece CO SU wie folu fergentar mortui in dizbus sei» fed omnes etiam , oui ab /ddumo piino €" dejuceps niovtui funt : mec ilà 
]זע‎ (1) quam eutuors féd étb17 abortini fatus falui [int 510 mon hi folum , fed € iJli » qu6s creave con[lituili , mee 406 
antecedentibus nnia fuat: Sic tibi ad(tipuler , C fic flipslaiionem tuam in me vecipie. Porro dixerunr /eteves : i» illa hebdosade , qua ve- 
alia nominatur Ie. niet Filius Dani dis , trabes ferreas adfevent , easque collo ipfies Vnponent , doncc 00084 eius [latura incruetur. 6 
fona, quam Jehowa ipfe clon abit &r Levi oabitur ina , vt vox eius iz celui adfcendat, dicetque coa.» Deo : Daiine mendi , quanta eft 
yrs Ceqq. )3( quia 1$ 52e i eu alis fpivitus neut , €" qualie anita nea? que membra mea? Annon caro * [anguis eso fum. ?. ( Atque 
ad acceim hic E preptev ijlamn harm etiam Dauid plarauit C dixit : exarnit ficut tela , "vis mex ,Dí.22 16.) Re[pondebit auteor idà 
vitat, qui v. 14, ג‎ Deje ל ו‎ 31183 3 mea ! Ta ipfe iam a קל‎ creatione hoc in te vecepijli. &c. q) num aurem in plenitu- 
א‎ & dine temporis Gal. 4 , 4. 5, v) Deus Pater. $) me ifi in carne c. 61 x, cf. Zach. 2 13.15: C. 4 59:C. G5 15. £) ₪ spiri- 
&uditignem pog 145 eig c. 63 ) 10. Breui vérfculo ( inquit Hierozy /usiu Comment. ad h, I. ) Trinitati uobis e[lenditur facramene 
/)3( quia "ullus X timi, Mivtir autem Pater Filinmfec; diuinam & humanam naturam ; ac Spiritus S. fec. humanam , qua Chriftus ex 
ó pius PME eo nátüs Mar. 1 , 2, Luc. 1, 35, & eodem vnétusfnit Ef, tr, 2. c. 42 , r. c. 61, x. Pf. 45,8. Luc. 4, 18. Lequiiwr- vero 
EA lgcutys eft Tizz- Filit4 non vtincarnandus, fedtanquam incarnatus ; & de re Noui , non Vct. Teftamenti, Non enim ignotum eft, . 
SE Vor as ' quodin Prophetlis res furürz , tq. iam prz(entes reprz(entantur , vtqnod , & qualiter fururz fint, indicernr eo, 
ו‎ pear 7 clarius. 5. Conf. not. c. 5, 13; €. 9 » 2. 13. C. 16 28. C. 16 , 4. C. 37 , 22, C, 41 , ,6 Y. 17. u) Porro fic dicit 
per ES Iehoua Filius ; idem , qui v. 16. logqnesdene cope hzc verba , ic dixit Dominu, apud ור קורל‎ 
0166 Doctqresin:er- PORUntur» vt Latinorum i249: vic. c. 737: C39 12 $. C. 43 ,14, 16. C. 44 42. 6. X) C, 41, 14. C. 49 » y526. COE 
סב תב‎ Hukbi HSDr.9,. Col. 1,14.) C. 41304. € 74+ Dan. 9321 I Cór. 1, 3o, c. 6 , 11.2) 876 Mesfias fun 100066 Deus tuse C, 
0 d IChivz 4f» 13,4) pro munere meo Prophetico fidclilfime in/Hitueas te, cf, c. 2, 3. €. 63 1. Pf. 25 , 4. 5, ^) non vanis verbis , 
גו הפ‎ Hierny- Pn fW הלילה‎ Inge mxium , urodo credas, c. 3o 5C. 44 sto: Ier. 2 jy, rz it, Zeph, 3, Mar, 16 526, ) deducens 
mus &c. D) duiite Vel dirigens te Ff. 25 ,5. 9, ProB.4, ke debi «m Euangelii , quod potentia Deieft , ad falutem omni credenti, 
hec; quod "(equitug  RGm9.1» 16. d) in vis falutis , quao ive dh Pf. 32, 8. Y'.12. e) Off aures & animum aducrtilf?: 3€. 28 5234€s 
de 5 i carnem 47^ 14.1 Sam. 15,22. D 81, 14. Apoc. 3. Er. I5 526, Pf. 119 , t3, Neh. 9 , 29, g) S. futgra enim fuijfet ficut fmuine 
meds, dan y; 116 35) 19. Ión. fcwt jsundatie fluminis Erybratis, h) cf. c, 26,3. c. 66 312. Luc. 19 , 42. Rom. 5,1. C. 14,17. E) +. 3 
Poflquame ^ uamque £355 C e 5.) ל‎ 6 exponit Mefliasbeneficla ex doctrina ipfius ad nos manantia, vtfunt pax 
yilius Dei copiofe. e- inftar flyuii copiofa ,% ג‎ 7 mavis ; nec non amplificatio & zternitas Kcclefi v. 19.(ed fimul ac- 
gu de Rabylonica ca-, Cüfat Iudzorum füturám incredulitatem. $, Yr:19, D) Fai[fet quoque ut xvena. cf. 1 Reg. 4320.7) Qo propagines 
wüluitars, ae.de.pra- C 32,24. C 61,9, 5) וו‎ tuorum c. 49 yt, Gen.y » 4. o) ficut lapilli vel ferapi arena, (1) p) C-53»33. ) Deut. do 
inis ex illa liberatj- 35: C. 28» 20, 24: 1 Re. 55127. nc »*2, Ion, zo;ney Ifraelu. X. 20, s) Exiteigitur tandem e Babylone fpiri- 
gc , & ludzis ingra-; riraali (€ facitee Chaldaa malitiz: fpiritualis, Ier, 31, 6. 45. 5000/18, 4. 2 Cor. 6, 17. Hzc verba communiter de 
Tum animum expro- felutione ceptiuitati Babylanice intevpretantur : vid. prolixe $«n£fius in h. ], qui s0n paucos quoque recenfet au- 
traut תה‎ tires, fed ita , vifateatur , alios illa de Chvi/fo accipere : quod & q05 vetinemus , eo masis, quod in Babylonicana 
greet parre; huius | CAPtiuitatem non'qua. Xety,21 nanquam emm eum A, ben Ezra conantur eo trahere ; tamen non immerito i- 
gapirlzi jam 'adífüumi. pfis abiicir D, Kimchi ad h.]. 5; Brophetia h&c de reducibus e captinitste Babylonica ditka efl , ut quidem videtur - 
lep, סגו‎ maiorem "trm efi, quomodo x82, pev vipuum In libro Exre yuhj savvavit exitum ex ill« captiuitate , quod fatka imt ipfis hec 

5 pacula , quod fc 82-02 סכ‎ 2 petram preptev illos ia defevto. quod profecto non parum noftram iuuat 
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pra- "b C Do tran pre]‏ חס וזב וקו 

dicendam &arguen- fententiam. Si dixeris zsetep 16vice hzc eifé inrellisenda : refp. nagnitudo rei per 1725 metaphoras longe fupera- 

dim diqredita B eR. 0 Presb aede AS hypevbolem coufugere cagantur, At in Chrifto tanta eft magnitudo 

pay benefeciqpum: C rituáliuni, & tania eorundem copia, vriftzmetaphorz aprifime cam adumbrent, perfecte 

tameu afleqai nan valeant, $.) c 14, 7. €. 53 19. Pf. 47:42; Pf tr8 /15: 4) cum voce iubiii annunelate v. 4. c.45 21s 
lE ---33₪₪ 


Yrs. ערזה‎ defet. x, 35,22, fie fe, 2. fecundum Maforgm x. 2, & Evffmitenfem. 





6 Pvedieate LocEue 
angelium,Ier. ;i, 7, 
3) effevie, diuulgate 
iliud, Num, 135532. X) 

€f, c. 49, 6,c, 62, 14. 
4) adfervit v. 17 6.44 
25.zque potenier & 
gratiofe , ac olim ל‎ 
quando popnlum 
fuum ex Acrypto 
per folirudines du- 
xit,iisquc de cibo 
AC potu , aliisque 
neceffariis rcbus 
profpexir. 21401 
P. 58. &) Ion. fevauos 
fxos de domo Iacobi, 
cf, C. 41, 6 9. 5 
I. €. 44 ; !. 

y.ai. c) 5. Tuy not 
fÉitient, c. 49 19. A- 
poc. 7,6. c£ fupra 

€.41,17. C. 44, 3. d) 
₪ vafis locis.C,4 4416 
Ezech, 15 , 4. 6( 86 
€05, C, 42; 16, 16. 1 
9. vt elim Deu:. 3, 2, 
De verbo pratreriie 
cf, fupra "P v.3. f) 
cf. Ex.17, Num, 
20, tI. BT fau 
T fiveve f. ciet, Hiph.(s) 

€f. Kal c. 444 3« C453 
8. h) finde: namque, 
vt olim fit, petram. 
Cf. €, 35, ^. lud.15,19. 


* 2( vt fluant. Df, 28,20, 7 


X. 21. k) $. Sed 
מס‎ erit pax ifta (pis 
ritualis, vobis gra- 
11016 oblata. v. 18. c. 
57 .זב,‎ D impiis Tu- 
dzis. 5. Cont. lf. $95 
16. Pf. 78 , 5. Qui 65- 
ire neglexerint & iq 
impietate Antichrzi- 
fliana perfeneraue- 
xint, 4/אמ‎ erin& 
pace fs ,. fed, 
enis & cruciaribug 
ineffabitibus fubii- 
cienur. Mc ito 0. Ja 

Cap. XLiX, v. 
6. IH. ME 
In[vleves & remotos —— 
porcis s qui fina - 

dubio gentiles e- 
rant , C9mpellat , 
quia de eorum ad. 
eccilefiz:; congrega- 
tigne dig urus eft, 
$7) €. 31, 4. 9) C. 41». 
7.6, 55, 4. [') V. 12. Ca 
43» 6. cf. Zach. 6,t5,. 


Promifio enim 
Mesfiz eiusque be. 
nefciorum cuum 


qiie efc psy oa 

Comgetir Adb, 2,39. 
.א ]תע‎ Nam eum 
lehoua Mefhas iu 
altera capitis 48, 
parie ad N. T. acceí- 
ferit, jam plura de 
fe, wedistore N,T. 
huiusque bene&ciiss 
fobticit, N inprimis 
exponit , ad ques i]- 
la pexuineant , & 


quod. 


CAP. 48.409. מח מט.‎ weve 
UNAY Yu IET T ypow השְמִיעו וארת הוציאורז‎ 
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quod omnes 
homines ve- 
Ntad«orevit$- 
encem verira- 
tis. 6 
d: VP 
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xi x | אי והקשיבומזט‎ D"N שמעוּ‎ 


לְאָמִיכם Pme‏ יהורז "EN Neb Ap iab‏ הזכיר e len‏ ו 
שמ : וישם פִ' חרב חִרּתִבְּצַ יָרו deem wann‏ 2 ו 


fjonis Mcsfiz, 
deicrziptio v. 
1—5. I!. Que- 
rulaniis ec- 
6100 conígs 
latio v. i4. 
feqq. 4: v.5. i. 
C.ex quo gg? iu 
"uico fri. Ka- 
1-4 
34.6.33, 8. 7). 


לו קרי 
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n Xm‏ את nim SN DPI] rios"‏ ה 
"2b "Y‏ לעבל לו לשובב יעק 5 ל bra " YN‏ לֶא 


"vocauit me ad v oT2*t 
wm cesa, 6 "END : עזי‎ 7S Tes rv 2v? "22M] PEN) 
um xy" varo Er n "XC Re מ‎ T3 
n ivre. cu me hon zumo wt Ss 
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vitNdefena. — dl) 

vit. c, 26 , 15, 5) nomen סקמו‎ $ fiue id fie Immaumel 6. 5,14. fiue foe. cf Lut. $530.31, €.2 1 (ב.:.ץ‎ 
cf. C. 11 , 4. y) 6/4471 & fagitt« (ymbolo, גל ג6צ‎ ,quod ex ore Chrifli egeedivur , eficacia cominusinter Inda- 
05, * eminus inter geniilcs 4cfignatur. «' Zach. $,:5. PC 45,4, Fph.6,17. Heb. 451: Apoc. 16. c.2,)6. 2) «cti- 
iim. (s) P5255. cf. E2.:123. & quoad rem c£ fupra c.44,15. Iob.5,13. Mat.32,22.34.46. & c. a) fub vupibra iantis 
f*& omnipotentis. c.51,16, ct. Pf. 17, 5$. Pf. 91. b) «bdidit & diligentisfime in víum fuum adíciuat ac proiecit 
376, 10f,5,17 a5. i Rega, 43. > Tig. "vt fagitta mn exrevfaon. cf. 1ex.si,)1, 0 45,6 Df..27,4. At Ion. Vulg. alique 
eleéiam , LXX, vt ו‎ cf 1Dar.7,4«. c.9.23 d) in phavetva fua. (6) c.22,6. 161 55.4) Ff. 31, 21. Y.s.f) 
fms ל‎ electus & dileCtus שי‎ 6. c. 425 1. Phil.:,7. Heb.244.7eqq. 9/92/39 h.L fers imielbigitur ; quod 
probanr opera qua mor indicantur v.c. 6 5, g) Tren ell. Hifracl cfl de ose pov £ eriatio ge fum . qua veifio, 
vt $, iudicar optimam dat cohzrentiam,A izdicat,inter quos Meifias offic ivm fr vim in cavue adminifivatta us fit, 


np.inlfraele,ad eum conuertendum , coll, v.5. adde Mat.10,6. 6.1614. AG 12,46. 6.28,25. feq. At Tig, Jfrael r 


t5 ez,io quo gloviabov : vel vr alii: Jfensl ille אש‎ tn es , de quo dixi : im te 200000006 ext csuuts gentes teyva 


Gcn.24,13. Ifrael (it quit Deyfzh ) Chriftus vocatur,a Ia: 0bo typo fuo , qui illum,vt viélorem & reconcilia- 
torem. Dei l'acris repra(er :2uit. Ita ii Oec. p.95c. b) 6.44.23. €60,21. 1027 ,4- ל‎ 6 Y.4. I) F£o 
"verc Mesfias dixi. ex confide ratione incxedulitztisIudzorum,de qua capitc fuperiore.EJegans eft verboxapn 
refpectus : Et dixit mibi, v.;. & Ego dixé h. 1, $. K) in coffrvi. €,3957. €, 65,23. C£. €.26512. €55,51. Preu.124. Enc. 7; 
31. £) Íaborani. vid. c. agit 4 m) frniva €.45419. 7) «c iniailitev c.30,7. Yob.$,19. €) vies reas 66800. Pf. 22516, 
Tf.71,7. cf. Loh.istr. c2,46. Moto3,27 9) Fertstesien 640,7. 6554. q)i at * 10010180 meum. cf. Vf. ss. Pf.i^,2. 
»)eft apud Damninwum. 192. ו‎ efl ceram Be» ix9; qui | scam iudicabit, & vindicabit ab 006 
farils. cf. Ioh,8,5e. 4) & mezc«s operum 2»eovw» Leu.19,12. £) efl opud Deum v eum: qu: nonin caffum laborare 
me finer. cf. v. 5. € 8,17. W.$. 4) Gen. 45,2. x) qui formavit me abrvtevo v1. c.44,: Df 2250.3) ל‎ fevaum fibi v, 
3. €.51,'1. X) "vt conv evtevety v.6. Iex.so,19. a) Yon, domu Iacobi. cf. 64301. à) ad i( fem. Yon. ad culis :]] +. €) 
€" vi Me dbad ipfo 5; Xen. ad timovem ip fiu &dduceveiuv, vide Matthos.24 10h 1,52. & cf. (upra > 9,2, item c. 
€355. & Varr, Lectt. ad Leu.1,2 1. Al, wegatine ; & vt conuertexem ad ipfum líraelerm anui n5 cevgregatvr,vt 0- 
ves non habentes paftorem Mat 9,56. fubintelleffo velatiuo, vt fupra c.10,50. d) S. 1m gvctiofus, a) eloriof, exo, 
€.4353. c£. Ioh 1,14.€.2,11.C.£7. 1.5. €) v, 4, Zach 11,4. c.32,2, Y.6. f) 5.10 dixit. c£ ) 6iz,30. c39,.MXab.r2. 
4) 9. eux efl us nihi fis. q.d. Exiguur. ac leue quid foret ex «ojfi «ffes » ibivantum fevrts &c. cf. Ez.gy7.15am.18, 
23. (Reg.16,21. 3 Reg. 20319, h) v.3.5. 3) ad evigendus ^ reftitnendum v.g, Am.9,5. )( tvibus 12001217 c. 63,17. 
ne pereant, /) & ad reducendum ac colligendum fersatosex 1/+6[6 v.8. Ez, 62 qui diu fatis congregari no 
luerunt,vid.fupra v 4. Mar.25,37. tandem vero conuertentur Rom.i525.26. 2Maii Qec p.959. At. Tig.Euth.2li- 
dique & «d veducendas l. ad zeftiiuendum vafiitates Kad. "M3, inquit Doz/ch. , viramqsfignificationego bas 
bet,& confecvaationis 6 de[ivu£tionis Studio autem awbiguum eiusmodi vor abulnm adhibitug fuiflc cxidi- 
mari potefl ; quia etiam in media vaftitate &defolatione cuflodiri & coníervatifuerun: , qui peztinentad 


2 +] eA yes Row .11,s.quosZachariase,g,1. vinélos [pri 2dpellar Sed tuin potic di- 
verfa vnio formz oriro quaerenda effervt oftendimg fupr.ad .8,ז,6‎ 7)ef. Mat.19,6, 015,24. x) c£. 1ez.19,10,M23- 
jor namq; miffionis Chrifti fructus erat,coruerfio gentium. o) fed dabo tc 1070 v. €.42,^. C.58.4, p? €.951. C. 
425.7. C553. Euc.2 35. À0L.13,47 Huc etian. refpicitur Yoh.5,7.feqq. €.3,19. €.3.12. 6.6). € 02,46. Dev/cb. 4) vt 
frs » 1. vt frat C; pateat falus mea c.s1,& 8.v) ad extvesua tevvavsum,c 48 , 10. vtto gsx ism pleatur gloria tua. 
Ef. 5,5. Yoh. 11,52. C, 12.41. De Mesfia h.l, reCte accepit Mofex Hadd vfan apud Kagm. in Tng.fid. p.t.828. 


Y. 2e. " Dum cum praf. Zaun 21ii enden in marg. 7. 2.ficfe, a. in textu , 6 fn. c, Car. וצזזצ‎ 
v.c. קשר‎ per 3Merea t 2,5. 5.7 .+. ו + 8 יוערי‎ 8 Evff. à» 
liamqne in margise 3.8. — y. 6. voy ל זו‎ 
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IESATAS. cAr. 49. t5 x 

"ri^ גאֶל ישְרְאֶל קרושו‎ immo nio pelos le 
ווקָמושריס‎ e bon משלים‎ 35" avos Ub hes hou. 
hu NOU" Up BS ורג‎ uw emm "ipo mne Jefe iac, 

carm qr / o nya Tim "ON | ri iio Nel 
x opm? oy n»: I SERES Tm שועָה‎ 
י לאיר‎ 183 ; bbs? 3 שממות לאמ‎ ; nor להנחיל‎ 9 
tam C223 DAD DUTIOY הגלו‎ queo 


feciflà ben epla-. 
opea לא"יכם שרב ושמש‎ ND ולא‎ Jy? "m 


7 


Ciléxt meu 

P(.40, 9. Cel. 
1,19.20, &c. 
teque dn faces, 
fictum grati os 
doiis mihiab- 
tuliliiEph.s,2. 
quod acce. 

pirum habui 


Th 0773 poe oon» cop yes nuokur mih 
TOW "m wor pr "own qon Too ל‎ 
UN "nobh רנוי‎ :0vo [ow now o 6 35 קמ בוק‎ 
,! יו יח‎ Y הור ע עמו‎ on3"2! ופצחו קדי | יפְצחןּ הרים רנה‎ 

הפטר 


: "nos הרז ואדני‎ oy q^ ותאט זר‎ T 
mus cima 73 cm מו‎ r2 אשרק‎ naenm sb 


e‏ תִשְכַחנָה אבי לא c qns‏ חן עַלכָפים הקהיך 
precantem‏ 


exaudimi, Pf.‏ מש C cc jr n‏ חומתיך 
Ioh. ti, 41, 42. Heb. 5,7. Intelligendz au:em funt preces, non tantnm vltimz Chrifli, vt. Ioh. 17 ,‏ .1 ,12 
t. feqq. P, 22, 5.1240. fed quas pertotam etiam viram (uam fudit 5. 7; c. a1, 10. 0) G* ex[lodiam te v. 6. c,‏ 
S. ad ve]liz «enden teret y. 6. maledictioni (ubiectam Gen. 3, 17. 6,5 ,‏ (ז > ,41 C. 42, 5. p) vid, v. 5.4) C.‏ -3 ,27 
«ddijirióue ndum, Yo(. « €.Zach- 8,12, Prev. 8, 11. :) beveditates. Too. (9, $t, 4) def/utass v «19. 6. T. ».‏ )19.6 
.x)Tig. ut dicss y) viaélis, vid. c. 41,7, c. 61, 1. x) (^ bu, qui £a tene^rie [qut c. 47, 5. Miche 2, t cf fupra C25 3‏ 9 
iip. erede feq,e)c. 3o, 13. cf. Ioh, 16, 9.‏ .וב 1 C. 5:, 2, Ack. 25, g. Eph, 5, 14.4) prodire ia lucem. cf.‏ 
d) c.i; 1. Num.2:,5.. 6( erit paffio vel pafIna eorr. (vo) Yer. 10511, Ho, i3, € 2 v-ie. f) cf. 6 6 Pron,‏ 
keh. 6, 3a. 2) C. 18, 21 Ioh. 4y14. cC DP( 25,1. Toh.i6,9./0 ApoC.7,14. hsec ferie 00% Xon.4,5* 3) «flus. (3) C.‏ .19,3 
...ל tad, Chald. & Syr. 7deuit, avfit, combu[l wor fuit.k) auc SaL Ptr 6. 1( qui miferettr eQYUum.‏ .3357 
(M) €.43y 4.92) C. 35 7. €. 53,1. 4p00.7,17. 0 €.40, T.PC 27,2 Alludirur ad morem Orientalium,quo poft mas‏ 
ruiinum pzftam ones hera diei quarta, quie nohis eft decima, deducebantuc &d 4q«4:5, deiude edv bvam,‏ 
quietem mesidianam,vnde rurfus ad aquas Quo facto. iterum xs *bant vsque ad vefperam & felis occae‏ 
(um. Nam in calidis regionibus nifi pecora horismeridianis ad vm5ram & 2quasfa^ducka viarent aftu‏ 
diei, in peziculofes morbos inciderenr. c£ Ez.34,1). 04,75. Canz. 7: & c. Bosb, Hieroz.l. psige Ye 1. y) €.408‏ 
a. z.34.19. 1) € 33590 115. Zach 4,7. Y) G'muniie via »te4,0.53, 8.C. 52510. 5) in paludofis lecis exaltabuatur, cf,‏ 
Prou.t5, I9. €. Ol. E) v. 2. C.43,65. C, 50, 4. gi 0) C.41,13. C. 429 5, CÉ ApaC 1,175.15. X) Sri COMI pex‏ .45,4 ,€ 
quosalii,vr Borfch. in Analyfi fua Sizts (.Chinenfvs in vlcimo oriente, alii, ur. Pfeiffer in Dubiis vex, cum‏ 
וו Fech, antem in Phaleg‏ .ג > .א $5 Higroaymo ad h. l,o10ntíg Sivai Ex,19,T. accoles intellieunt,coll.deferzo‏ 
8 ות feq. & Hilerus in. Onom. S. PelnTitet 4ecypti:quiasin noroen vibis Ez.3e,15.15, Chald, &Syr.idé‏ 
Y 15. y) cate Haqs coeli‏ 


עקב 


vera 6-‏ 65חות 
de rereciypi-‏ 
ences Ioh. i,‏ 
n,&«c. 500) 18‏ 


Graecum ו 1 ו‎ nomen (ium 2 vid.strabuGeogr.lib, 7. p. m.555. 
C a4 tg lergrao x)- f.&eph. 1, U4.2)Ca157-€.$4 £C 5 5S (10  CLTByL C. 51,5. 6. 6 S13. C populus fure fa(pirantem.Pf - 
7: dc. I4 310 ל‎ 54 e)C.14,3. Mich 2.:9. fua ](5.127606 quidem sion c.52,1 h.e.foc. Hieronymum£Ecclefie f«& 
igitium .א‎ T.ex Yeliquiis iu aoro: 010014 cf c.^1,s.81ou dicirey Eccle(a precipue ex Iudzis confians 6%מצ‎ 
V.T.notum. De ifta ecclefia iam c.4*. predixirMelhias,quod ipfum maioricx parte non efft receprura 1o 
hoc ipfa Capite v. 4.conqueftus ett, Agr? inier Iudaeos in vanum laboraucrit. Ipía itaque Zion b.l.introedu- 
cirur,tanquam qu videar iftud deplorandum decrementum fuuin,Y conaueraztuz,quafiDominns €am pla- 
55 Oblicus fic & defecerit, X mox faruruns fix, vxplaae incexear, Sed vr (upra v,z.fcqq. DeusPaterMcfhiz ama 
de vanitare laboris fui conqueventem.confolarus eft,defeftionem Iudzorum abunde compenfatum ir: per 
congregationem gentilium : ira Zion h.l. eandem confolatianem accipitdecerementum iflud per quod illa 
detolace (i milis reddita fi abund* co: npenfaturí psringencem mritimdinem gentilium, qui ad ipfam 
aegreezandi fint,vt non futura fic vacua &inanis (ed tram populofa,vt (parium auguQum futurum fit $c; id; 
Alii ad ciptzzes i2 Bibel (de quibus fuprac 35,27.) alii vero vt Gort/ez in Theol Proph.p.7021.44 frt »efigi - 
fcentis Ecclefie (ub oe hnius (eculi id refeyunz. f) c.41,17.c.54.6. 7. Num, ro,31.D(. 22, 2.P (21,0. cf, Ind. ^, 125 
h)c(c.40,17. c.go,t.Gen.45,13.. Vt. iinfentis fui lactanei €,65,20.Rad. Arab, J4lInityontri nit. b) vt 0n »riferen- 
t cÉ v an. fignificatar hoc verbo naturalis ilie adfe£tus & compaffio parentum erga liberes.vid,e,c. 1 Reg. 
25. Gener,16.&c. DS. Erin fr vero he obliuifcerentur. Pluralis refercur ad fenfum, & ]אש‎ in pxxcedentibus 
colle&kine fumitur pro. teto féxu, 9t) 66 V£.37,28. PC. 77, 10. Thren.s, 25, Ioh. 14418. — v. 15.7) ef.Cant, 2,16. מו‎ 
cenfertIok 29.25.17. e) ie[eulpfite c. 12, 15. c. 30, 8, Senfus eft,Deum vrbis Bitvofolyrta fpivitunla typum & 
fiagraphiam in palma manus fux quaf exasatam delineatamque habere , & fibi przfenzem continuo coge. 
dcos confer Kx. r1. g, item Apoe. 2 , t. יבבש וניב‎ 
^ PMID per אי א‎ r. 2. j- eum Kri 137 ri, & Maf. Erf. arn למות‎ ita s. 11. & Ber. cf. huiuse 

medi de C. 56 ,3. Yer. 25 , 19. & vid. Varr. Lect. Yud.1o,1. At:.6. 9. € 17,18, 20.21.32. 75, 0mittung 
Metheg , pvo que 7. 8. t$. 16. 17. 19. PUE Mevca. fed 1.3. (lum Mevca mitra. ויבחר‎ Ttf. Pan per S$chna 
1, 5. Csph fine Dag. v, & in mare. 090 1? per 04 (.2, 5. יש‎ i Nom ita c7. 
2. iti 5:32. i Bor. ac הנה אלה‎ A זכר אלה‎ us 6 אקרת מרחוק‎ Palat en 
"S viiriofe reliqui, ; ועניר‎ ita 6 5 o. 10r 0646א4,10,22.94.70‎ 8. ' 


שפא 


Y. (:.ך‎ Ex mente 
Borf£gner hic intipit 
deris c«m — Ecciefra 
prela clequisim. Ya 


€Mai Orcon, p. 960, 
Se melisr eff de 
€hrilo viuda 
סוב‎ Hieronymus an 
Com nent, ^d h, R^ 
Qo:um etlamZErea- 
fuus. Fuenius & 
560 »idivs ^ omnla 


hxz,-q 4050 6 
ad Chrílum 8/6172 , 
accipiunt.£ v.16.€. 
41,i;.raulo ante c, 
45; 7. hzc epicheta 
Artributa fwne Filio 
Di; aunC zribuun- 
tur Dec "atri, vr ca- 
gno(rst; quod etPa. 
ttr X Filius fint dux 
p'rrfonz, una taraen 
e(t eifentia & diuici- 
tas. 2929 Conf. 
rTim.r, t. Tit, i, 3. 
ec.) c. 19,17, x) S. 
ed coatemuemdgm > - 
mimam ;ie.vrprom- 
pre animam X vicam 
miam profundam, 
Coll. c. 55, 10, 12.M at. 
20,28. Ieh.10, .7. tg yy 
abomiza2ti,( qui de- 
teftatur iopiam gem 
$em.Am.6, g. Bcut, 
27 d, 'f.10 5,40,Conf, 
fupra v. 4. qui huius 
€ft fuudameacum. x) 
Thil.2, 7. 4) c. 13, 5. 
€.24,13, C. 52, $. i 
lati, Heredis, Poati- 
ficum. S. Erf enim 
Do:ninus eff 00% 5- 
gum tantum X Prin. 
Sipm, (ed eciam o- 
mnium —crcacaza- 
xum; tamen (ackus 
€ftis hac terra fer. 
וג‎ 1 
feruus feruozum , 
Coll, Mazt 20,2). Brezt, 
5)Reger בו‎ v.23. C. 
$12,1:.€ J U£ lem 
88006050: sinriam 
£uam.c 4: 20. C.02,9, 
FPC423,5.4) S. &in. 
filest. Vat, & ndfur- 
get honoris caufa, 





«f. Ex. 43, (0. Leu. 
39,31. Efth.s,9. e) 
Principes (c; vide. 


bunr. f) v.2;. .מ‎ 
27, 19. Z*ph. 1, i. If. 
32,24. If. 22,11. 2) id. 
que certo futarum 
eft, propscr Fehosgam , 
qui fus efl in rev- 
vandis  promillis, 
vid.S.ad h. l1. 5) 
Deut. 7,9.3) S.qui 
£e Mesfiam elegit ae 
diligir.c.42,1. C.43,10. 
Al. qvi te Ifr2clem 6- 
lecit, iuftificauir, ac 
tandem glorifcabit. 
Yta Marw d,l. coll. 
P(.45,:0, féqq. Rom, 
6, 28. feqq. 
.פע‎ k)Porro fc di- 
אא‎ Iehoua P .ter ad 
Filium, vt v. 3.5. 5. 7. 
D) invempeve bencpla- 
fiti c. 58,5. C ^t, x: Pf. 
69,14. 2 Cor. ^2. 9x5 
gratias 


&inftau*‏ 2 (ץ 
ratio tua, Pf. 51, 20»‏ 
q) ingit«? nbuer(an-‏ 
tur oculis meis. c£.c.‏ 
Zach, 2 , 9«‏ .^ .5312 134 
x) Fejlin&-‏ .רוגש 
bunt filii tui C. =‏ 
fic plerique s at. S.‏ 
facient mi-‏ ו 
niítri Kuangelii fi//os‏ 
quia imitio Ns‏ ;1803 
T, Ecclefia cito cree‏ 
uit, coll. v.3z. X‏ 
Kflh.$,5.5), V. 22.15.‏ 
Aétor. 2, 41. t) deli; se‏ 
élores autem 10 . Pf»‏ 
l'on fces,Phas,‏ .11,3 
riíxi, X ludzi ine,‏ 
creduli. S. s) € va- ,‏ 
flatoves tuis C. 3 » 18.‏ 
fe x) conf,‏ , 16 
Zach. t0 , 4.1- dob Ts‏ 
ig. ] y‏ 
yg. y) Tolle civ-‏ 
cu quaque ocnlos 18-.‏ 
eí.c. 6o , 4. A) Vid. i-.‏ 
bidem.4)1 5am.2253*‏ 
b) velut ornamentum‏ 
egregium 2 Sam. t»‏ 
24.c) ct. €.52, T. d)‏ 
alliz4b9« tibi 4 AC‏ יש 


* conftan:er habebis 


eos, c€. Gen. 434539», 
Deut, 6,8. €) ficHt., 
fhavfa ornatum fu.. 
um C, 61,19, ApOC. 
21,2. 

v.19. f) .S. Nam 
qued atiin et ad va[la- 
tiexesiuas 6.5113. Co. 
44.36.45) V 8€ 72 
4. b) יש‎ terram enerfi- 
onis tu& f. encre 
(1) cf. v. 17. Am gal» 
i)iurato,inqu anm, bi 
promitto ^ qued 4 
v. ig. k)angrfiie: | 
guam vt bábiratores 
capere poffis. cenf.. 
Gen. 51 ,2.! 5102 
6, D) 7 
66 C. 54 515. m) 
iSam.20,20. CQnÉ,, 
fupra v.17- 

ji. C: f€ art7‏ 5 .19 ש. 
diente, cf. c. 56511. 9)‏ 
ftii orbitatuzi.e. im‏ 
orbirate fiue poft e-‏ 
am;,ex.eaniilibus ti«‏ 
hi geniti ; quum fc.‏ 
per Iudzorum de-‏ 
feclionem & incre.‏ 
dulitatem KEcclefía‏ 
pene omnibus filiis .‏ 
orbata videretur. S,‏ 
c£. €, 14, 12. Gen,‏ )1( 
p) 302006 mis‏ 3 3275 
efl.c.29,20, 2 6%‏ 3 

€ 41.4) cf. Zach. 10 5 
je, v) S, vecede »ribi. 
fed proprie eft «cce 
de, vt Gem.i9 » 9. Ca 
37 , 11, 16. q. d. «cce- 
de ad alios i» graii- 
am meam.cf, infra Ca 
655» s. Guffet. p. 495» 
vertendum putat כ‎ 
adiuvee te mihi,vt fa- 


GAP, 49. ישעיהו מט.‎ > , 
To" T rb i TÉD ba on 


> . mo nem 


ממך Soy 2'zp p ian‏ וראי "WO 39 C222‏ 38 יל 


miratione di- 
,65 i» anime 
15e y 13» 22. 
&) cf. c.66, 7. 
2.9. Hoc vult, 
quodEcclefia, 
quz huc ui- 
que ex Iudz- 
4s coenítabat; 
ideo Zion di- 
éta v. 14. in- 
genue  con- 
fiTura fir, fi 
binouos iftos 
filios non ex 
feh. e, ex po- 
סוט‎ 0 
natos eife, fed 
exaliis zeuti- 
bus. Sic De- 
ws explicat 
$Y.iía.x) cum | 
£rgo fuerimer- 
ba. c. $45 5 
Gen. 17, 45. 
go € vafa.) 
cf. 100. 3; 7* 
2) exu! eriam 


I9 


2I 


22 


.ו 


"y 0225 nin"oN) emn 32‏ ִלְבָשי וּתְקשְרִיס 
qi '2om)922‏ ושממת "Dy'2 30007 Iw‏ 
"sn‏ מיושב ורחקו מבלעיף :+ N23 TN TY‏ 92 
Tosvaropw rore o nea oper yy oae‏ 
mb mami nmoe Qe mon D‏ 
bi o3 hoi‏ אָנִ נְשָאַרְתִּי 1:5" PON‏ אִיפָה' 'on‏ 

₪ אֶלגזים‎ NUN nàn יהורז‎ SUN "iwi 
TD» [CAE T3 am 'D3o"N D'Oy ON 
5 ExrpYY quo מלביכפ‎ vm  : תִנְשָאנָה‎ n9 
ועפר רגליך ילחכו‎ 3 ne כיניקתיך אַפִּים אָרֶץ.‎ 
PD אשר לאשו‎ niv c3 ny 

2 Reg.ig)nd 


24 | ימלט‎ p ; וְאִם"שְבִי‎ | noon 7235 non d 
4( יש‎ rtnota. si. 


Parr. Paul: ef, כ‎ . , 


ler. 17, 13: 5) C. 34 2. C... 515 18. C) Dan.: 9, 8. d) ifii ergo »bi fuerunt? Gen. 37516. 1 S3m.19, 25. 2 $am.9,4, 
y.22. 6) ;:Clarisfüma atque infignis hzc eft promisfio de vocatione gentium, f )Mesfias. v. 1, feqq. 2( ad 


£tnies verbo Euaugelii accerfendas, b) c. 65,1, Lematio imanps cft 54067 69100( per quam misfi Apoftoli 
ad przdicandum Euangelium , de qua Act, io, 4i; Dorjch. i) C. 5, 26. C. 31 , 02, C. 135 2. €. 18, 3. C 62, Io. 
k) v. 17. c. 6o, 9. ad Chriftum Marc, (05 15 /( S. d» fiam, 115.79 qrerido. al, ia brachiis (2) Neh- 5,12. 7 
Kad. Ar, & Aeth. Latiauit, nutrivit, fouis foetum fuum mulier; item i» ulnas cepit &. amplexus fuit infan-. 
tem Kc, 72) c, 60, 4. (6 45, 7. Cf. Dcut. 33, 12. 0) 4 *.23 p)YX.7.C. 60, 3. 19. P'í. 72, 1o. 1I 
Apoc. 21, 24, 4) zmtricii tui cf. c, 60, 4. Efth. 2,7, Num. i, o2. v) €^ eimi pyincipes a»;Tie. cf. 1 Reg.n 3. 
Efth. 1, 18. Quidam , ut per Reees regna &imparia muzdi,ita per bas intelligunt 7n«iores VHS € ves pu- 
0/0644, coll. Thren, » 1. 3) ontvices tua. x, 2, 7. a Paral, 22, 1 €i. Gen. 52.16. 1) imo facie Pt gcveao 1% pios 
fleruent. Gen.19,3.C. 41, 6. 1 $am 34,8. 4) €. 7- c. 45, 14. X) liugect Num, 22; 4. f. 71,9. Summa ezat 
xcuerentiz de monfiratio, tore co» py puoi proflevzére ; quod ubi locum non. habebat, caput usque ad 
ipfos pedes, fiue ad plaxtam pei«m dcmittebatur, Xisipls pedibus fiscbarur osculum - - vel etizm dex- 
4 ad plantam pedwn demifJa vur(us admouebatur ori, quo allrditux EG 60,14. Exew plum i:figne cft 
Matth. 38, 9. &c. 770048 ad Apoc, 4, 9.) st expeiientia ecgzefcas, "quod ege Mesfias fim Ichbora v. 2^. C. , 
16. 4)C.45,17. 4) €. 4o, 31- P0. 25,3. 100. iul; qui expetlamt [lutem veo. 0.00) 2,12. v. 24, 5) Nom 
nufer tuy ? v. 25. C052, 7. Gea, 15. Intervogate ה‎ [ adfivs;at, vt ler.31, 20, qua Meshss (vel tec. $. Prop he- 
ta)eccapat obiellionezr Sionw Y. (4, vix credibile videri, ut quz in anrecedd. y. 17. feqq. prcivifla func, 
preflestur, auc gentes, peridololatriam א‎ peccatorum cumulum nimium confirictz, ad Ec: lefam aggie 
gentur, ldqucd orenino tamen (uturum confirmat Filius Dci, pas. & 16, €) afovit. cf,Gen, 15, &. y. Po- 
fens hic eff diabolus, peccata € ,מל‎ S. conf-Lnc« t, 21. 10h. s3, 50, 2 Cor. 4,4, Eph. 2, 2. €, 6,12. di c4- 
יפוק‎ > f. preda? yy. a5, Num. 31, 1,32. 37.52. Exerc plum buius rei proponit Fürinsaad Apoc, 12,2. p. 624. 
ita: An fieri pore vv Draco, przfidecs Romano imperio, de ]606 | acfua* deiiciatur, & im perium illud 
CHRISTO vindicerur? Sic etiàmm in vez(ufequenre, e) € 75? c,32, 7. 6. 59, 3. ler. qr, 25. מ‎ 6] 
6001. .3.0.30 4. Nunt. zv s. 9) Ef hic aliquid diffitultatis, ron immvriro inquiz 290707022 ; & 5 
gapiiuitatem infti accipit pasfe, vt fit cartiuitas c«prinorgp iu[ievup, h. e.-genulium,qui fic dican:ur;non 
quod iz/liiam ent, (ed ab euentu, ad Chiiflum quippe conuerrendi & z»fiificendi. Prout(upra Ya. & 22. 
iterumque y.2;. lidem dicti funt fh? Ecclefie, quod talesforuri effent, At non probanda vidrrur שה‎ 
fententia. ob fymmcetriam buiuscum fequentiverficulo — Jvffus enis hic dicitur, qui mox v, 15. tevvibilis 
autzetueadus,  HincZasvenioàin תובוב‎ P. 111. p.z(» captiuias 1801 dicitur refpectu iwdidi 0200012 
ipfus iuflitieDei, velut principalis detinentis-  FrGeffetio p. -ey. Iu(ist« Deus Tl'arer efl, vt iudex; aquo 
mos liberat altera perfona, Deus. f..Filiuf Mesfias &c.-qui הגוז‎ vr in y.7:*..de Deo aceipit-p. 646, 
coll. fer, 2o, r'. Sed neque fic ómnem fcrupulum eximit leeentibus hocareumentum. 78670 Mcfis, pra 
fertim ceremonialem,intellexit Lutherus ; Brentiusautem eges & Pviacipes f.1yYannos gentium, quo- 
rum eximperiis & regnis ad regnum & Ecclefiam Chrifli abducendi fpiritualirer fuerint gentiles, - Sim- 
plicior X melior ceteris videtur fententia corum, qui de tyraz no fatan 4, cuj ur iuftitiz vindicis exactcri 
propter peccatum humanum genus captiuum erat Heb.2, 13.15. bare perfemitiudinem. f. conpavationem di- 
€la, accipiunt, Comparatur enim Diabolus Duci bellice, qui quosfuptrauit & captiuos fecit, belliiurc 
fub poteftare (ua retinet. Sic Cavpxov,in homiliisvefnac. P.I p.496. Et Hieronymus ad h.].Fortis & 
61:45, inquir, diabolws 61, qui omnes genges fuo fübiugarzt imperio; audens dicere Saluatori : lacomvia 
eibi tradita funt 6 dabo tibi 'ea, f jvocidens adovamvis me Matth. 4, 9. Luc. 4, 6. mundus enim in maligno 


ofitus eft, Ioh. 5,i9. quem vullusiuftorum vincere 
P , 5519. q 616 potuit, nec juxta Amos 6. einen .exore lconis cilius in loco noftro 


angufto habitemus,, 
lon.da mihi (gatio 
שח‎ 


Y.21. תנשאנה‎ per Tfere זו‎ 


auferre &c. b) v. 257€. 15,6. c. 37» n. 
Y. 18. ותקשרוכס.‎ $chim fine Dag. 16.9.10, 26, — Y. 2L. 
aov .2.זגן ואני‎ [71786 Bfh 1,2.5. 6. 9. 16. 20. 22. 


714.3. 6, * 9.18. 14. 20, 21. 7.23. מיניקתיך‎ fic ko def £12.5.5.7.8.12. (ec Maf. " impr. & Evff. 102 plene. 


er Sakephk.* €. 9. r9. 14. 2», 31:‏ ץ בלבכך 











CAP.. 49.50. 1 ישעיהו מט‎ 
y noo לח‎ ya dom ny OON ו‎ Hs 3! כה'‎ s . 


s UN אנכי‎ qoxDWO ys 3X qw ימל‎ ares copie 
['122» 021 D'OJ2 oYyTDN ו ְהַאַבַלְתִי את"מוניף.‎ 


Tam tatem,nec fa-‏ ְאלך, אבי יר 


Partes capi- 


D m €ultaiem de-‏ "בש i o‏ אני הור qe‏ ונָאל 


: 1 
6 2 , 


"5D | M אי‎ Tm "DN ! יי עקב ה‎ 

CUN יאשר שלהתיהז או מי מנושי‎ b32N Wr ipa 

ו D2DN "poa‏ 1 הז c 5» nar‏ ובפשעיכֶם 
II, Pro -‏ .7 - .1 * 


effe ad ipfos 


P UNS אמש טְקְרְְתִי‎ TNI ימדו בָּאתִי‎ DDOw ב שלחה‎ Mm 
ל ל :ו‎ 2% dicium Pacri$ 
כַח לרציל" הן‎ 3C pre "up p ME I. 
₪ 0 quiuaa eo$ 
adhortacur w, 
pris 12.0)LX X.Ion, 
pen rr אַלְבּיש שמים‎ iNDS2 מאין מים וְתַמַת‎ 3 vue 5 
j Tig. $. X plu- 
uo" יהוה נתן לל‎ "TN :Omb3 D'UN % Ferr etie 
3033 בבק‎ xc 21 | לעות אַת"עף‎ ny? De? CON de ₪ 
כו‎ 1 4 

4 
ולי יאזן‎ nno mm "YN : ַּלְמוּרִים‎ you? ל הי ייר » או‎ 
ואנכי‎ +( repudii (4) 
Ecctefie,velSyaaeoge ve[lre (ec. Eon. & Kimchium, cf. Ho(; 2, 4. Eam Paulus Kom. i, s. dicit fops/z, i, ev 
populi maíorem partem,iu qua populi fecundum carne, confiftere dicicur. ram enim 260006600 DEus 
non reiecit, (ed tanrum ab ((racle inctedslo (eparauit, s.1) qu? etn, mea quidcm voluntate :וג‎ 
mes 61 ? c. 14, 1. cf. 2Keg 4,1. 2j 00100: 0 devizn. C£, C. 52, 4. Deut. 33, 3o, lud, 3,24. & 1 Keg; z1, a0, 
Ioteren3atio empharica ef, qua vehementer neeat Chriftus, datum a fe Synazozx repudii libellum, X por 
ft. ELE vteum producat: cumque 1005 faeere nequeat, fe abfoluat, acfibiigfiraibuat peccatisque (nis 


ad fidei obtes 

on "wan x n D'bs D? 2n noy 
3 ' Vulg. aliique 
נד] דנל כ ז6-‎ me quiá 
9» 18. C, 26,17, 
Deut, 24, 1.5. ler. 3,8. Libellus repudii h.l. intelligitur talis, qui datur fine iufla. & fufficienticaufa,S, £) i. e* 
dimiferis,c. 17, 8. Ier.3) 8. cf. fupra c. 49) 14. Rom. 10 « feq ]. 71) aut quis ex creditoribus (, foenceratoribus 
^in io fe poriss repudia- 


atrocislimis, cum dimis(ionem, rum vendicionem in poteftatem ho(lium, 
tum à [yaagoga cOnqaeritur, exifti ante, in forma ferui €osparentem non poruifie redewtiouis opu$5.: 


qual: coeca geas íomuiabat, perficere. v; 1. Mii Oecon. 5 965 20.) 6.59,2. 6.6827. Ez. 24513» 


/ 
קז אל0הטאיץ‎ venditi e[lu c. 52, 3. lud, 3, à, ,ו‎ 10, GET ps D ure, Rom.7, 14. Q) 6 43, 25. c. 48» &. 
6.9 + dzri[fc oft. & Cecit ip(a, vt dimitreretur, c. 15, 1. c, 27,2. 7) Von. Syzagoga ,אוש‎ vt ab iniio ver- 
fus. Qg.itiCer enia? Yer. B, 5.19. 22. C, 12, «. 4) quando ego veni ad vos in adiumta carne, c,3;, 4. Gen, 
4352. Pf. PA &oh. (1t, x) 5er prafio fuit, qui me reciperet. Iud. 19, 15. cf. Apoc, 3» 20. 3) Clazixui x ₪0- 
c, Marth. tf, 28. cf. Prov, 1, 24.3 ) fed neo fuit, qui ve[ponderet, c. 65,11. C. 6655 4: 4) Nwm abbres- 
GPS namque Meslias, vir-Sfibi non deeife 
D^us proponi 


091 8 
niand» prre el? Interro2atio v**hementislime negar : 
ad redimendum &liberandum. /( 0.10, ze. c) €C:59, 1t, Nu m. 11, 23. Videtur autem h.| 
tanquamis qui vanum (uam porrieir alteri, ad ex:rahendum eloco, in quo hzrer, aur ad vollendum & 
iuuanduo eum, Vbi,fi breuior eft manus, quam vt continzere eum queat, auxilium nullure eft. $. d) v£ 
non [it vedeintio (43 PC. 132 7. Cont. prafium 1) fuprac. 7, 8.c. 23» 1. 1 Sam. 155 21. €) at gum ? C. 49, 14. C. 
6&,83.9, f ) 1 Paral. 15, 7 6( ,9ך.ס‎ 26. bialeripiesdum? 4זקגר) סע‎ bla(phemus ille orz:or ^flyriorum ob- 
iiciebarc. 35, 14. 2: ecce! Excitat hzc particula ad aitentionem, vt v, 1,9. st, k? per icrepstionezt eam 2: 
ג‎ Nah. $5 4. [) vt 9lim Ex. i4, st. fic porro exfccave pejfu vi mare Kf. 375 15. C. 51, 10, ler. 515 36. 72) 
& vt quondam Iordanem 64066201 Lof. 5, 13. fic porro congertere זקא]| סק‎ flnxios Ef. t9, 6, & ingentes hoffiut 
ex eveitus coll. c.8, 7. U£.7 1,15. 2) c£. €. 42, ig. Pf. 107, 33.0) ut putrefcant * fereant pifces .וס‎ Ex. 75 18, 21, 
C. 3, 16. C. 165,20. [) 0b defebl cin aquarum. C. $9.4) C. 41, 17. Y. 3.v) Induo czlos c. 61, to, 5) nigredine, 
atreve atra quof vefte (c cf. Ioel. 2,:v. utin tenebris /Egyptiacis Ex, io, 21.£) c. 375 1, vid. Apoc, 6,12. s) 
.יש‎ x) Deus pater, vt v. 5. 7 9. C. 49,1. 5- Y) dedit mibi, quoad humanitatem, 


6% c. 13, 10. Pf. 12, 11, 
cf. Matth. 22, i8. Ioh.5, 34. Q 'i loquitur hic,non eft E(aias, vt iudzivolunt 5 fed is, qui hactenus in an- 
'tecedentibus 601060005, 5pon(us Ecclefiz, tehoua a Iehoua Gen. 19, 14. (1) CX textus connexione,in quo 


nulla alia perfona inferta. (2) ex prophetica cum Davide coafenfione Pf. 40, 7. (3) ex manifefta .א‎ T. al!e- 
gatioae Matth 25, 67. (4) ex ^xcidii poedictinne & infliclione, v. ri. Devfch.x) lioguam Pf. 4552. treditorwm ; 
(5) c. 8, 15. c. 54. Ga. C fj mme evuditienu ל‎ 'apientu facundie. cf. Matth. 7, 22. Marc. 1, 22. Luc. 9, 32. LoB. 75 
46. Ioa. 45660108 » ; qualis eruditus "ל‎ docens erac Caulus 46 22, 3. vel Apollo ACL, 18 24. 25. a) vt fci«m & 
fafficientisfime inftru&tus fim. &) tzmpefli«e X efficacisfime/ogmi(1) c£ Ebr. 4,16. 2 Tim, 4, 2. Matth, 24, 45. 
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£iaes vos reliqui , qni Deum non timetis , nec verbis meis 0960105. v. g. h) gui pect atis K& increduli. 
zate vella «ccesditis ignem. vel tec. Gu[fct. pine io flaw mti (5) c.&4 , T. Yer. 17, 4. 2) igne ir diuinz & in- 
feroali.conf. c. 66 y is. 16. Deut. 32 , a2. 6( qui accingitis, 8. vos [uccingitis. c. 45, 5. D) vincu(is, al. laqueis piceis, 
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felatur v. 1—5. IT. Ecclefia f. (piritualis Zion ardens (uum exponit dc6iderium promitz f2lvtis v. 9, 1e. 17, 
Eaque 101 f'ub fpe X expectatione fua tentata ; a Mesharouisargi mentis erigitur ae confirmaiur. v. 12, 
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querit Iehouam , vv oftendatur ; quoéIehoua feu Mesfias ficillasuftiria: Schbonidiss. Covfex Iez.22 5 5. 0 
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sni vinis aquarum 


648 7. Fitringa 
ad pac. 125 iq. P- 
741. 


Y. 4. X) .6 
ergo. c. 49 » t. )) f. 
29,15 4) € gens mea. 
Gen. 15 , 22. 4) C, I19. 
€.28,23. 0( 
Euangelii, c. 2, 3. €. 
41, 4.6( conf. Mat. 
4. 9 17. 13. C, 7,29. C. 19. 
$.6. C. 38 , 79. «c d) 
€" ius feu indicium 
Tiéwgzi C. 31516. C. 
4251.3. 4- Euangeli- 
tum, Ioh. 5515.17. €) 
€. 49, 4. f) S. excita- 
bo. Tig. proferam, cf. 
V. v, Ter. 4( 19. 

0.5. gp) ות‎ 
101076 ea , v. 1. 5. 
€. 45 , 13. C. $5, 1. hb) 
exiait inui falus mea. 
cf. c.41, 1. C. 45, 8. 
€. 619 10, 2) €" brachia 
sea ac porentia di- 
vina v, g. €. 52 , 1e. C. 
59 16.6. 635 5. Kk) C. 
,ב‎ 4.1(6.41,4. Ion. 
הלמפ וש‎ »eum infula 
fpetabunt. 77) c. 6o, 
9. *)€.41, 4. 

0.54 e) Tollite ex- 
go (vos fectantes 
iuflitiam .לט‎ & 
populus meus v.4.) 
incxluss oculos ve- 
ftros. e. 4o 16. Gen. 
15 5. p) V» 1. 2. Ex. 3, 
&.qYinfevne. בצ‎ 
Iof, 2, i1, Y) n«s cxli , 

4uOrum 


y.n ox) Ego, eg? 
inquam, is fum ל‎ 
C, 51, 6. X) v. 3. 1, C* 
52, y. )) qv« ergo te? 
es! quod. ties iil 
q. d. q.am m:fara 
ru 65, X quam ini- 
que facis, quz ות ו‎ 8 
&c, $., x1 & 8 
homihte c. 5,12. Mat, 
Io, 14.4) qui'vt grae 
nien (C. foehum ved- 
détkr c. 4o, 0. 1Pet, 
1:14.l't, ge, 5. Pf. 
We 

Y. 13. b) Hof. 8» 
14. €) €. 4452. 0) 5 
24.€)€. 405 16. €. 485 
15. Zach. :2, , P( 102, 
a165.f)S. ade» 111700 - 
ac ciun, v0 Pic blau 
Prou.28, 14.8) c.193» 
24.C. 51, 5. h) c. 29» 
7.cf. Heb.a, ir. i) 
quando c, 15,9. E» pa* 
vat. fe lob, & 8. / cs 
B 18. 


Y. 14. 52) Quin fe- 


flinablt c. 25 , 15. t 


Sam. 4, 14. 5) S. edu- 
censi indefioite, 04d 
Meifias varia babeat 
inftrumenta לו‎ mes 
dia, per que educat 
fuos, Perrüm edu- 
xit per ánazclum 
AC. 1, alios per alia 
media)coil, ker. 425 
t1, Sed necis de fa- 
tis conflat hzc Gient- 
562010 Quinporius 
in Kal, 4006 pasfr- 
bus €. contents viri- 
bw progred?, notare 
videtur. Conf. c.63s 
I. Ier, 2, 10. & C. 425 
12, Pluribus enim lo* 
Cis non Occurrit, 
Cocc. Lev. p. 71s. ita? 
qui fellim:mit qvadi- 
€xs, efl ut foluatur, 
coll, Matth. ro; 234 
& c. 24, 16, ldem pe 
417. Properamit prae 
grediens foiui. quà 
mon fubfftir , fed 
prozreditur, ciro li- 
ber fit. Dcus dat 
effugium illis, qui 
non fubfiftunt, Sen- 
fusplavuscft hic,in- 
quit S. qued Domi. 
nus promittat libe- 
rationem  adficto- 
rum filiorum fpiri- 
tualis Zion , quod- 
que €x פטו‎ 6 
foluendifinc ita, vt 
neque 02/0269 in- 
commoda X (nrdes, 
neque ob defe£lung 
cibi ipfis. morien- 
dum fit .חס‎ 8 
winditi«, vt rcu. le- 
1xr, nec morientur in - 
[i8 ad intevit«m. Ka- 
dix .זג‎ 
dit fe, eccultamit , de- 
liteit: qnomodo ca, 
priuis in carcere de, 
licefcentibus, liber, 

fg 


CAP. SI. ישעיהו נא‎ 
oan ותיראו‎ DN^b D»: re אנכי + ונב הונק‎ 


מאנוש ימות וּמִבן" m nien) dope n oo‏ 5 
un‏ ותפוזד תמ זירפל "היום' 


7o" torÜ nou sg» 
Fun פאשר כו נן לְהַשַחִית איה‎ pus מִפָנֶיחַמרז‎ 


J- ₪ m 


4 לחת ְלָא‎ Fins nnenonyvmnb ipu המצ‎ 


Yan» pr?‏ ונכ jnown mim‏ הגע niv‏ ויהמו גליו טו 
[E‏ רב :0 - 6T * c gis ug udi‏ 


יהוה nia‏ שמ ואשם 021 בפיף ובצלי די is qne»‏ 
לנטע שמים "ID‏ ארץ ולאמר לציון עַמי אַתַח + = 


דומד 


7, ce "ep vmm wn 
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J* Yuan ons 


" mro» 2o לה‎ "ooo Tw: התרְעלה שָתִית מַצִית‎ 


L Ix 


הפטרת. 
שופטיס 


popa הא‎ 


tas promirte- — 
xetur, coll.Ef. 
S68) T. Xc.o)c. 
$251.p) ja fo- 
"vean Ez.15,2. 
Pf. 94,12.10b. 
35 231. ג'(ך‎ 
$2m. 5, 29. 


pa קמץ‎ 


v.t$. v) Fgo 
»amque Mes- 
fiasfwo Ieho- 
"Ua, omnipa- 
tens Deus tu- 
W5,C. 413. , 
C. 43,3. 5)co1- 
Nmouens 7nave 


Ron ea 9 שתיכם הנד‎ + noc 35 "T3 ְאץ מחזיק‎ 
vues M annm הרעב‎ Tim 1n qo me T קראת‎ 


€i» C. 48, 18. 
Zach. to, 5 
X) c. ₪ 24. y) 
€. 38, 2. C. 54, 
54 cf. Matth. 


DON 


-49 


5 כּל"חוּצות כּתוא‎ ÜNT3 123 עלפוּ‎ T3 
1 ybU zy qos: גערת‎ mnn המלאים‎ 1220 


4 i e עניה וּשָכְרת ולא‎ DNE ND 


2046) 6 
Luc. a1, 15. 4) 
2 Sam. 14, 3. 
19. let. 1, 9. 
b) c. 4952. c) 
tecam te, ficut 
me Pater c. 
495 1.d) cf.c. 
5% C. 51.3. 
Xon ad 60%- 
fernandum po- 


"Ni‏ אדניך nin‏ ואלהיף: יריב עָמן ג 
הנדה D'-TON T2 "no?‏ התרְעלרז "PAN‏ 
ny3p‏ כּוס nbn‏ לק "תוסיפי Ty TYWnd»‏ : 
T3 Dis‏ ך מוגיך: אשֶרזאָמרו 3593 שחי mizy»‏ 3 


ונקו 


ותשימי 


Pulum, de quodisium, »mltiplicabuntur ficutflella 6 הל‎ : ad perficiendam ecchfism de quadi&lum, ל‎ 


. \ / - ₪- 
40 ו‎ tesve, e) Cui populo ideo 6 Ayo 4:5 658 concredita (unt Rom. 5, 2. vt effec fe-- 


minavinm novi celi 6*. sous tevva, X cleciDei populi, ille promiffam libertatem certo eonfequetur ; At- 
qui is eft populus ffraeliticus, F. Ita Derfchess, coll, C. 65,17. €. 66, 22, 2 Cor. 55 i7. 2 Pet. 5, 13. Apo c.21, 1. 
Kecto, ait $, 5 accipiunt de calo gratie f. ecclefia. Exiftimamus tamen, przcipue intendi ו‎ 
7 Y. 17. f ) Excita itaque ie.Hith.(4) 6.64 6 
in calamitofo illo ftatu v; 12.13, & ad latam cataftrophen refpice. 9) v. 9. €. 5251. b, & forge, o adflicta 
Jerufalem 50 €. 60, t fpiritualis nempe, & terrena, quatenus ii illa Ecclefia clim ex parte habitabar.S, 
3) que bibifii, ob arrocia populi rui peccata c- so, t. feqq. cf. Ier. 25, 15. 15. B2. 15537. feqq. Zach.12, 1. £) c. 5^, 
11, /) Hab. 2, 15. Thren. 4, 21. I(, 75, 9. 72) feees etiam (2) v. 23 a) horrori f. vertigiais (3) v; 11. Pf. 60, %.0( ex- 
fuxisfH velexpvesfifH Yud. 6,58. Ez. 25» 14. Pf. 7559- v. 18. p) ומא‎ fuit ei, qui ipfam duceretc.40, 11. Pf. 28,2. 
q) Hec dicitur, ad oflendendum fummam omnium malitiam. Quantumcunque fcil. nurabar religio,la. 
bafcebat cultus diuinus, 1001 fuis rebus a:tenti, aur idololatriz dediii;id vou curabaor. &c.5. v) quos ta. 
peperit! icin fineverfus.cf.va, s) adprehendens manuum £iu4, ad eam erigendam, c.41, 13. €. 41, ^. Iob. 2,20. 
1) Cf. c. 62, 5. ) ques educauit c. 1, 2, C. 49, 21. 5% y. 19, x) Duoifla : vel quz (ub quatuor ו‎ 
fed duobus commaribus, fequantur ; vel quod v. 2. non cft ductalabafcens; nec collapfa erecta futt, Hoc 
$. przfert. Conf. eriam c, 47, 9. y) e«ezerwat tbi. Gen: 4951. Coh. 2,15. 3) S. quis hominum ergo fatis condo. 
leat tibi? Yob. 2, t.4) C. i522. c. 22, 4. C. 60,18. D) C. 1,20. €. 5, 13. Ier. 32, 14. €) QV 600 fi (cogivafti) qui con- 
fslarev te? v. 12. Veyba Ecclefix adficlz, עטק‎ mimefin ad(umra a Mesfia : q. d. tam crudeliter in te fxui- 
erunt, vr de me ipfo, Saluarore, cogitaue:is, nan effe mihi füfficientem confolarienem, 5, v. a6. d) S. 
defecerumt $ V at, de/iquisnn animi p«fr, Gaffer. liis iyaovabiles fa&ii fumt. — Ez. 31, 15. Ion. 4, 8. Cant. 5, 14. 6) C, 
43s 17. f ) in principio Thr, 3, x. £) N«h. 35 10. Thr, 2, 19. h) ficut oryxc (ו)‎ quem. potius, quam &oeser filueflreoi, 
quod alii volunt, fignificari, contendit 2020. 1 יק‎ 973- f* qq. Conf. Deut. 145 5, 7) veris, (1) i. e, inve- 
ti detentia X implicitus, vnde fe expedire cum fruftra conatus ett, quid fuperefl,quam vt inntililabore vi- 
€jus tandem fatiscar & hnmi iaceat, Boch. l. €. p. 974. Conf. fupra c. 19, g. &) cf, Ier. 6, t1, Iob.6, 4. /)c.so51. 
€«31,9. C65, t5. P Ho, 17, 7 y. 21, 70) 0 Ad fli E 4 & mifera c. 10) 30. c. $4, 41. 2) C" ebria. (1) c£. Gen, 95 11, Nah. 
3» 1. 0) tazietfinon « vine e. f» 9g. ץק‎ 11. p) qui prepopslo fno. litigabit c. 1, 17. Yer. 50554. qYvertieinis V. 17^ 


v) feces (1) v. 17, s) ibid. 5 TÉ 9 הט‎ pug ,A poc, 14, 16, C.15, 7. £) 5. y. a3. 9) centviflautiun tec. 
45, 26. Thr.z, 12. x] 6 55 3.) demitte veljpro[lerze te Prov. 12, as. 








———— 


yr. 13. "]D]* plene 1.2. fec. Maf. 1. 2. €" Erf. €. 19. "IR" fic per א‎ quiefcens 1, fefe. 5, conrra Aaf; 
Tf. לכן:.+ .1 א‎ per &akeph gadol 2, + ושכרת‎ be וקא‎ 3,166 224]. ff. 


שפר 

a /‏ > $0 .€ י 
עורי > s los‏ 
fpectus % Mini" rer : ) / i:‏ 
לדררדי לי jM‏ 1 "ד"וי mr‏ יריו haberi ad c. 55, 9.vbi‏ 
עור 2 m3 | 1535 ms T‏ הְפָארהך 0?z Y‏ 1 א וה 
hir 7 g- 0 0 f‏ יק bracbiwmDo.‏ 011416 
ב -6ע onini Qc. vt bic‏ 
fpondeatwr excita tu.‏ 


יש 


IESAIAS. cAP. p.52, נא נכ‎ 
; a2) 1 dune quin, ; CAP.LIÍ. 
:p"13y rni 33 j'N2 בותשימי‎ crore 
RI Ud der cr Core 
nic) עוד‎ qx Wo br עיר הקרש כי לא‎ | seges 


27.C. 22, 15. q, 


5 Ps P QUE : x : À i a. - 
מעפר קומי שבי ירולכ התפתחו מזפרי רמת‎ anna CUWOS 
dinem tuam, quam dices A Eds : 9 ו בד ו‎ 
tibi efficir 0: 0 Vot כי בה אמר‎ ' ue צוארך שביה בת‎ 0 nup AU 
brachii Domini, S. T go 2*7 Xu S rte TA Ur* fu הזו"‎ 


rant quidem 
circumcifi & 
mundi exrer- 
ne, fed inte- 
rim jncirz 
cumcifi 9 ime 
mundi corde 


O37 +‏ נְמכַרְתַם noaa Not‏ תִנְאלוּ : כָה 


. i b 0 . L] 
לגור שם‎ rgüsaoy ry הוה מצריכס‎ yw Yos 


ה ואשור באפ עַשקו: "2nünow) n7» n‏ 


P ד יו‎ *0 ^ 5 y SS rj j | | משריוק'‎ 

C rüpnivaeteo peor לקח עס‎ = 

שש 6 היום שמי מנאיץ: = לכן ירע עַמִי שמ לְכָן ביום ההוא 
NEP Vp tates. At i‏ ו r 1 uis I e, jc"‏ 


in .א‎ T. non 
fiec amplius : 
Omnes cines 
tui etunt cít- 
: cumcifi & 

TAE. 1 mundi. $.cf.‏ ישועה 
k) Excute te ipfam Yund.15,2o, /) 4 (qualore puluere, im‏ .ב Kom. 2, 2. 29. Col. 2, it. Tír; 2, r4. Y.‏ 
quem per deuaffaciónem déíccta eras c:5123-7C. 29, 4. 'CÉ. Ci 25,12; C..26, $.. C. 47 T. &C. m) Ion,‏ 
fede ix falte gloria, tq. regitia vel fponfa. s) fone vel explica c&c.51, 14.0) viaculis (3) c. 28511. p) 0 c«piiwa (1)‏ 
Re(pectas quidem eft Ad lar w imminentem, cux refpublicain srauisfimum captiuiratis Babylonico dif-‏ 
in quo & ecclefia verfabárur; interim ad vniucrfum ftatum Ecclefiz calamitofum‏ :]6 בעג)קג| crimen‏ 
miferum re(picirür, quz carceribus quaft quibusdam femper isclufa, Xin puluere effe, dici poceft.‏ & 
inBet intolerabile iugum legis, Antichrifli X tyrannorum; & ad li-‏ יב Dovfch. qY c. 1, 8.c. 62, rt. Excutere‏ 
bertatem Füangelicam adfpirare, Maii Oecen. p. 955. '.3. 7) Certisfime illud futurum; Propheta confir-‏ 
mart ex ore Iehozs, diceutis X€.s) np. Mofa, qui f'üpra eriam locutus eft. t) ficuc gratis & fine iufta caufas‏ 
P(,35, 19. 4) vez iti Sin (éruiturem redacti 0/6 ab oppre[Joribus veris Aliud‏ .צ ve[peckn opprimentium, v.‏ 
eft c. 5o, 1, ct.ler. STE Pf. 44, I3. X) Ifa ett on ize pecuife aüt pretio, ipüs quid&m oppreftoribus pratico,‏ 


» /, 4 " 
Cf, c. 45, 13. J) p?r me ip(um tanquam 0/0 omnium 1i Tim.2, 6, redime ini. v. 9. Ef. 45, 14, EX X, 


c£-cum 1 Petr. s, i$. 19, qui huc ovmíno re(peciqu videtur. ^ ^ Y. 4-3) Na. illuftramr hic repetunda- 
rum actio (1) exemplo captiuitatis Je yptiece in quam populus Dei nullo(uo merito, quantum quidem ad 
Aegyptios,peruenit: 4billis enim iure horpirii donarus, poftea autem per tyrannidem oppretfus fuit, 
vnde denique. mazno Dei robore reperitàs & gratisin libertatem datus eft, (2) Eve;zple captissitatis Jsfy- 
viacs, Yn eamre(pe?tu Affyriorums Ecclsfia Dei immerentertzaducta fnit; ideoque & illa libertatis ante 
promtiUz compos (urura eft. Vndecoarludit: eadem ratione Meifiam (n0 cémpoxe eccleiam fuam libe- 
raturum & Deoreftitnrurum e(fe, Dorf, a) Ía LAcgybtu m Gen. 45, 6. [eaq. Ex.*, 1. feqq. P) initio f, pri. 
Gen. t3, 4.0) Gen. 47, 4. (ed poftea fine cauia 4b Aegyptiis oppreffus & in feruirutem redactus fuir. vid. Ex, 
.ג‎ feqq. d) יש‎ deinde . 4i/yrius Salmanaqer 2 Reg. 17, j. eqq. Nommiramur, ínquit 5., quo alii Nebucad- 
nezarem maluerint ; putarunt enim fermonem h.l. e(C^d* liberandis ex Babel ; cum fit liberatio per Chri- 
qui הסה‎ tantum Iudzes a Babyloniis o preffos, fed cotüm Ifraelem. redemit. &c..e) immerito & 
oppresfit eu c, 23, t2: ler. 50, 33. v. sg) Et nunc. Ab Aegyptia א‎ Affyriaca 
Tam ad aliam captiuitatem tranfit Meffias; /j) quid mihi hic faciendum cft? c£. c. 22, 16. nempe fec. $.in 
Babylenica captiuitatts qua dé multu in adtecedeatibus dictum fait,ideoque nec h.l illa omittenda vi- 
detur; Iudzi id de przenti fuo exilio interpretancur.  Bregtir vero de fpirit«eli captiuitate, in quam 
impiis (uis traditionibus Scribz & Pharifzipopulum abripueriünt : quz & multo grauiorac pernicie- 
fiór fuerit, quam illx duz priore: : q: d. zÉaniter qiidem populus mcus antea ab Aegyptiis & Asfyriis ad- 
flictus 60, zrauiter etiam poft adfligetur a Babyloniis ; fed vide, qid »zilil nunc hoc cemporein populo 
meo accideriz ? &c. Nos & Babylonicam, * quacunque eat fecut* eft, Ecclefix calamitatem intelligimus: 
fec. ea, qux ad v. t. ex Dor(cheo notara (unt, iyc, i 24k) qui 6 abrepturell ler, 42. 45.0) vid.v.g. 7m) domi» 
gatoves 6245 Bibylonii, € deinde domeni d &'awoftatz c. 14, 5. C. 28, (3. C. 49, 7. 2) eiulore eum faciunt c.1$5 
186 ferma i Sam, 17547. 0) 60, 13, Hab, r, 17. pe a8) 21,c. 6$, 2. 5. 4) onem mcum א‎ ab impiis Iudx- 
is,&a géutibus ac Babyloniis, = £r. Bel(ac(are Dn. 5. coatezmnituv aüt bla(phematt, quafi: promiffam du- 
dum (alürem przAare non posfim. cf, (uiora c. i, q4 C$, 14. Deut. 18,53. Ez.16510, Pf. 74,12. Rom. 2 23, 

Y. 5. 7) cogn feet tandem vera fide, je experietur. C495 13. C. 6, 1^. Hof. 2, 132.5) wo sez meum Mesfiz v, 


> מַחנָאוו עַל" 


6 


ap‏ משמע 


yi 3 on NYYNCÓ j 
wap שָלום‎ ye ian החרים רגלי‎ 


"TI 


yay ^ B 


6. 7. C. 1$, 23. quad vere fim veter I7i7z ci nel c, 7, 14. C.Bpto, & Iifies Matth.i,21.£), propteréa inquam w) i» die 


vel tempere ill» (de quo v.t.2.&c.) fcil. cognofzet pop «lus nens nomén ieum.x) quia ego ipfe c/s1,0.6.4455.0.48, 
12. y) qui hec 5 aut [cutus 0 C. 521 C 41A. C. 63) v. X) ecce 00/0 ui vcl aderoin falutem 
meorum, 6 cro oett, cf.fupra c.40,9. 557.4) 4 grati aut 1960437 [wat piis ac fidelibus; 1.93,5. Cant. 
1, 10, Incipit hic Il.pars capitis, & eom pellatio Sionisper Prophetam, qui fpeculataresNoui Teftprzdicit 
ac defcribit. 5) c.45,9. Eon.f«per oontibus tervg Ifrael. c) pedes erzagelis ntis, vel cuanvelix entium ci41,27.C.605 
5. Nah. 2, r. I1 fontibus hicfinzularis | Rom. cS illud pluvilirer explicatur. Vnde 
monnul!i dicuns, verba in fontibus collecliue fum^nda eff» » vt feil. intellieatür cobavs exszgelixazs (7 pa- 
cem annuacians. " KeCtis(ime autemifla verba primo & immediare de Chrifto intelliguntur, qui ipfe pedi- 
bus fuis in monte Ecclefiz circumiuit & euangelizauit. ACL.10,22. poftmadum vero א‎ ea poteftate, quam 
habuit, etia n alies euangeli(tas & przcones pacis emifit. coll, Matth.15, 1. 0.22, 19. Luc; 10, 1:. Ioh, 20, 21, 
Eph. 45. Ethuzrefpicir Apoftrolus Rom, ro, i5. vbi in fpecie ad vocationem gentium próbandam loco 
h. d)c.26,1.12, €.32,07. C5 1 13. Col. 1,20, 6 ( cf. c.2,10, (iR e$. 1,4 1. Philem.v.&, 


Cap HL, yo. בראשונה‎ pene. fec. Mf. s. & 2 fed tontea Mt gs. ועתוק‎ Der RMile 13.5. 


.Pollquam nimirum 
€. 535-9. €xpnfitum 
eft defiderium Sio- 
mis, illaque in moe- 
xorefuo promiifione 
mclioris ftatus. fub 
> N.T.confitinata fuit 
€, 51, t2. feqq. iam 
denuo eam excitat 
Meslias, vt robura 
fe partum vera fide 
jnduat,contra prin- 
eipem tenebzarum 
fortiter pugner, il- 
him vincar; veftibus 
falu:is fe ornet, ab 
* גממוס‎ carnis inqui- 
namento fe purget; 
& fanctificationem 
in timore Dei perfi- 
€iat 2 Cor. 7, i; vt 
"vere-dibs fantia fit; 


+ "E 
,. quam non, intret 


> fpiritualiter prpu- 


&c.Piyfer cupitis fec. 
Schmidium tres funt: 


v T. fpiritualis Sionis 


iterara 6266700 v. 1. 
XL eiusdem perífpe- 
€ulatores compella- 
tio v.7 .- t». & III, 
' ad iuftum 1 
modum inftructio v, 
.זז‎ fedq. D) c. 45, a4. 
€, 51, 9. c£, Eph.3,16. 
€. 6, 19. feqq. c) ₪49 
154.d) veffes ovaatus tui 
€. 3518. C. 60, :9. Eft- 
que fec. 5. hic orna- 
tus veritas f. verisfi: 


7hus ornatus inter- finn, 
xus ecclefiz, adum- progter nibilum. c. 41, 11. f£) 


bratus in V.T. mun- 
, 0186 exterha Deo 
feruientinm, eum- 
que colentium.Conf. 
8. 51, 1o. Apoc. 5, zt. 
€. 19, 8. 1'et 2, 3/4, e) 
fpirirualis Hierefely- 
274 C51, 17. f£.) C. 4251. 
Neh, ri, t. Matrh. 45 
5. Apoc, 21, 2. cf. in- 
fra. c, 60; 11. Eph. 5, 
35. feqq. £) non enim 
addet vt intret, i. e. 
מ מל‎ intvabit. 
cf. c. 51, 22. Hof, r, 6. 
Nah. 2, 1 הזת‎ 
JM yndetoz, vt fuprz 
€. 35 tr. h) preputiatma 
eorde.vid.nor Deut, 
39, 5. & conf. Ezech. 
44,9. ACt. 7, sr. Tpfi- 
mer Iudzi alias qua- 
100% preputia in ho- 
mine obfernanr ; (1) 
6400 Gen. 17, 14. (2) 
eri Ex. 6,12. (1) -8ג‎ 


+ Ier. 6, ro. & (4)Efaiz no(tro vtitur: &c. Dorfc 


e:di Deut. 1o, 16. 
Ter. 





. 
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weoeir m DWDT שממו על רבים‎ ÜNSITND HOO NDS rne 


qui, non du- yt 79: 30. D) vno ove clame- 
bium eie de- bunt ac inbilshvnt.va 


bet. f) exite מאיש‎ 9.€. 35, 2. c On£, e.c, 


illinc. Hoc & quod fequitur, e«fte e 206026 cii» , aliqui ad Hierofolymam v. 9. & ad pertinaces 1604059 re. AL 5 , 41.22) elarifz 
flringant , quorum co mmunionem , & cum iiscohabitationem deferere , atqne in Jocum tuium fe re- fime & cominus. 
cipere iubeanrur credentes , ne communi cum illis iudicio inuoluancvr , coll. Hof. : -י,‎ Mal. 3» 2o Num.:4,!4. 5) C. 


Mat. 24, 15, 10. it. Apoc. 12 , 4. $chziid. autem ad fnes terra v.e, hac refere; & [ivitnalem exitum ex gextilifmo 4957. cf. Mst. II 
0) ca. vedexevit. ]6-= 


adamplectendum Chrifli xa mguouev cum Dorfches intelligit , coll, z Cor, 6,17. Vtrumque no$ 3te-. 0, -+ ןיוו גון;‎ 
rum coniuneendum efe putamus. e) cf Len. 53 , 45. P) e iedio eius vel Hierofolyma v. 9. veifec. S. alios .ג‎ 7. D f26,to 
que terre gentilium v. 10. vt modo diximus, 2) purifcate vor. 253m. 22, 17. Dan. 12 , 1o, cf. fopra c. 4, 4. nIoh.. / ו‎ MESE CS 
253 5) portantes vafa lacra , זט‎ olim Leuitz &Sacerdotes Num, 10,17. Tof. 3, 8. 03. 0610075 Domini , vt us 1 - 4 
530.30 , t5. fpirituales facerdotes & milites , qualesin N T. ohines efle debent Chriftiani, c£. Eph. 6, t. 4o 600006 עד‎ 
13. r Pet. 2, 5, Apoc. 155. v. 11. 1) fequuntur argumenta pro imperata purificatione. 72) zen cmm feit. n At. 69 ול‎ 
6מס/ו4ת‎ Ex.i2 , 11,59, fed fpiritualiter exibiti,,$. Rcfpicit ad modum liberationiscx Aegypro , וש -]וום)אטף‎ At Gv dm 
6/8814 primu'w Ex. 12,2:. deinde etiam fwgitiu2 coram Pharaone. Ex. 14, 5. Derfeb. n) & cum fuge, a) leu. p.84. eni vedierit 
26 ,35. 0! Mof, tt 19. p) Tehowa Mesfias.vid Hebr. i2 , 2. Rurfus re/picitur ad.;rodum eductionis ex Aegy- ad Sionevr, (ubintell, 
pto , de quo Ez. 12, 21. 22, coll. : Cor. 160 4. 9. Dofch. q) & iu vltimo «gmiae "vos colliget , primam & exure- 9, vt Num.io, 15. 
mam veftram aciem aget , * ab hoflibusvos tutos reddet cf. Num. 10, 25, 3of. 6 ,g. & Motth, 22 , 20. v) c. Ion. CH veduxerit 
295,15 v. 11. 5) Ecce namque , vc confitmem liheratiouem illam per Mesfiam certo fururam. Commn. Demnu. Schechisant 
nitzr fete ab hoc ver(uincipiuot v. LIIT, quafi hoc non commode cum v. 12. coniungatur, fed nouam Dei fuam Zioni 
Patrisorariónem incipiar. At f*c. $ Pater ezleflis inceptum v. it, fermonem (aum hiccontinuat, & poft- (9.2.ש‎ 6 
quam v. rz. dixit , Ichiouam Mesfiam ductorem & eollecto:em fore Ecclefiz , iam inflruit eandem, qualis ז,54‎ Hic & fequens 
ille dux futurus , & quidde eo fperandum fit , sempequod prudenter aQurusfit, & victor magnam glo- Verfus 10 6 
riam habiturus f) pradecier & feliciter «gei ;licez corrupez rationi, ₪ pxaconceptz inter fequiores Iu- fentionem N.T. vt 
dzos npinioni 6011606 aeere videatur 1 Cori , 2; 24. Egvegie quadrat hoc verbum,quod de ducibus bellicis v. 3. indicatum. (t) 
vfurpartfolez', vcIoC t. 7 8 1$am.12 , 5 35. irem de regibusiRee. 2. 5.& de ipfo Reze Mesfia 166. s. 5. de vocarionc Iudz- 
s) feruns ille entra , Mesas nemp? , vtfupra c. 42 , r. vc etiam expreffe h. l. addir Icz, etfiin ceteris nimi- Orum, v.s. (2) de 
umarerru receü?rie IraLitutad h.l. ex Tavchwna: pir 172 T^]? Etfic magno confenfu vereres VOratipre gentiumg 
ludzi ad Mesfíam hac rerulerunr. 16015 Mofes. 4/0200, qui'in Comment. ad h.l. Ecce ; inquitDoBlo- V. 10. $. f) v.a. Y) c. 
ves noflei livdate me soria vno ove (latest G7 a maiovi^us asccapevmnt , de Rege Mesfa ferononem e[fe. 16ך‎ de 5153. 6.52 5 12. 5) V.Ie 
maioribus fuisfarenrur ,4 ben Ear« & Jd barbenel Comment. ad h.1. eriam Q«[ch? apud Raymundum parte Ievwefilem fignificat 
I1.Puag.fid. c. 9. &llI difi, i. c. 19. aliique ; qui tamen in alia potius omnia fevcrtunt , quam vt manife- ecclefiam Dei, vr fe 
ftam veritatem agnofcanr. Aliinamque bunc rextum de Abrahawo alii de Mofe , alii de Iofia,aliideYere- habebat tempore 
mia(quod pesfime etiam Grot.elegit) plerique vero de populo Iudaico inter gentes vexato intel gunt,No- Chrifti in Judza : 
bis autem cum D, Pfeiff, inDub.Yex. ad h.l.aliisuue noo tantum ex irfallibili Spiritus S. in N. T, expofiig- quia Iudei nuo dME 
ne ( vid. ad v. 15. & c. 52, 1.4. $ 6.7. 8. 12. ) & antiqnitatis Iudaicz teflimonio,( quod exfrequenti ,א‎ T, tum zdhnc dicli fue 
allegatione pas(im in confeffo fuiffe , etiam liquec? fedex ipfius cciam textus collariowe enidentisfumum 610% pepulus Bei, 
€( : (1) non de populo , fed 06 indiuiduo aliquo , quod populofemper, א‎ expresfisfime c. 53,8. contra. 5:1) 6 5t, וע .גד‎ pe- 
diftinguitur , loquiPropheram. (2) Nemini ex omribnsillis. quos ángunt Iudzi , adplicari poffe, qua pulwoifsum וש ו‎ 
dirugrur: cum n^mo illorum ifta paffus fir quz foli noftro Seruatiorio:-^nia & fiagula bene conueniunt, X diu adfi ctum, c, 
Ita etiam hunc verficulum 45 Mesáa allegat Midrafch Tii» ad Pf, a 2. £01. 4, b. Confer etiam pro Com- 4951.3) V. 3- 4 
mentario huiusioci , qoz habes in I-/£utad Ef. €o. fupra ad c. 48 10.6% patre a nobisadducta: & plura 23: C: 385 79- , 
iu tractatu Cl. Xargalitle de Pasfionibus Chrifli &c. x) exaltsóity ב‎ Sam, 22 547. Pf. 21, 14. Stgtul exipaaiti- Y. 10. ) Densdauii 
enis , pet ferui nomen expre(fo, fubii.it flatim Pater czleflis flatuz cxejtationis Phil. 2 ,8. tribus verbis 100084 , Mesfias c.475 
emphattcis *& particula valde indicatum, procul 80110 refpectu graduum r, refurreclio is,2. adf enfionis; 1.5266 4, 7. conf, 
& 3. fesfionis ad dextram miieflatis Vrrobique exinanitio& zxaltatio ad flpporeo vsoke fignificatur , & Col. 2 55. 3 ea, $. 
mox nounihil plenius exponitur , fed in compendio v. 14, i;. Maii Oecon. p. 965. 1.2091 antem ad h. J tria. 9-0 $32 Pf, o9 . f. 
1fta verha fic iiluftrae : J4/tior erit Mesfias 2fbrabame , fublimior Mofc € excelfov Angelis minifventibus. Luc. 15 $1, ^9. a) Pf. 
quod confer cum Heb. 1,4.) e.3; 10.0.67 15 2) €. 5 16. y, 14. a) $. Qvevtadodum autem obflupze- 9957 b €.355 2. €. 
zu2t, Yer, 2 , 12, b) S.frpev te o Nracl ,(. ecclefia mea. €oll. v. 4.01. Sic T«vnouiis inParaphzafi huius capi 4055. Pf, 58 , 3. €) Co 
tis apud. Dev/ch. Alii fepev te , 4116016 & eleéte ferue mi , vt totum verfum dc Chrifto inrelliganr; cell, 25» 1: Cf 612, 5. 6. 
Matth. it 6, Luc. 2 , 24. Sed mutatio perfonz , etfi Sctiprutz zen infrequens, tamen vbicommode virari 61 !'- len. ל‎ 
poreft , viranda c(t, vebene monet 5. e) S. it4' in pasfiotte & ignominioíamorte ) corruyiso evit megia, quam 1. 17 fnibwe urv2 
120007 eius, Yàxcrat nempe v. 3.1265 Parer de feruo (no, quod pridenptev aChurhs fit iam itaque א‎ 4) v7. c, 42,65. 
nit , in quo fita fit ita prudentia: nimirum , quod fimilisfactos bominibus , pezfecutionem contemtium- confer, Pt 14,13. 6, 
gie (ubiic, quz 2b impio mundo ecclefia & quinis fideles (ubire coguntur , vt hac ratione redimeret 66+ oy 7e oo 185 
0160200, & torum humanum genus. 2/604010:0 226 comparatio fubmintfirans imaginem Chrifli in Ecclefia, € 
de qua Rom. 8 , 17. Dhil.2, 21. 2 Tím. 3 , rx, item 2 Cor. 5,21. 5. ipfum nomen Mifclichat non nifi b, 1. extans, 
Kimchi habet pro 207067280 , coll. fimiliforma Tof. 15 , 9. Aliis eft Jubfloptitvy; כ‎ corruptio f. ve; covvppta, ל‎ e? Difcedite 
forma ;nifchpat,mirmas Nc. fic 6066. Lex. p.884, «deo cervuptsm pyecviro erat forma ej» , adee wiferabilisc-5150 » difcedite. 

105 fp*cies , vt non decerer virum , qui effec in vlla eminentia. Conf. Ioh: 19 , 5. 6. Num, 


y.5. YA cum Kj וךזריך‎ af. Erf. veu. 9ine pramiffo atio 1,37. 8« «19s 
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Domini omnipoteas ipfis reuelabitur; vc fide el 407096204. fudzi agtem, qui Mesfiam in diebus carnis 
viderant & audiueranr, non.crediderant ; quod vaticinarut, admiratur & &onqueritur Efaias, fuo pari, 
ter ac Saluatarisipfius, amniumque Zioni euangclizantium nomine, c.53) t. 27107 Oecon. P. 9265. / 

€ AP, LI IL, 1.2) 0900 aut Qxotusqnisque ?* Mal. 3, 2. praefertim ex gente Iudaica, c. 49, 4. Ioh. 12, 37.58. 
Rom. io, i6. füterrogatio nonet plau? hegatlua, fed admjreions, ob &xiguum credentium numerum, 
Conf.(apra cv t 9. c. 19, 12, coll.Kom. 9, 27. t9. Mich. 7, t. v) credit, certus & minime ambizuus aimé. 
C. 7» 9. C. 22, 15. C; 43, t9. Gea, 43, 26. s) 040610 noflro. C. 22, 9- f. euengelio,a nobis Prophetis & Apaftolis per- 
fpicue propofito & a&zunciato, ita vc Iudzi noa folum, fed etiam genres illud audiuevin fj C. 51; Ts. Qsere- 
La efi Prophetede (éaadalo tudegrum, quod fua culpa & maliria ex Mesfiz cxinanitione acceperunt, i Cot, 
1, 13. Habetur autem in. hoc capice I. Scazdali iftius. 7009110 v. t--7. IT, Exaltationis 714504, (. maieftaris, 
perexaltarionem et dace, celebratio y, 8 feq. t) C' 214201470 Domini Mesliz c. si. 9, quod denudauit im 
con(pecta omnium gentium 6.528 io. f. omnipoteus eius virtus, quam in rédempriesis opere demeu- 
ftrauit. c. $9, (6,4) uper quo, velcas Indzoru», 101250 Mo(is velamiue z Cor. 3» 14. 15, Yexelatim efi? A- 
libi eua לא"‎ vel 9 conftruitur feqnens verburh e. c. Gea.35, 7. ז‎ Sam, 1, 27. €. 3, 7, 21. C. 14, 8. 11. & Iob* 38; 
17. Dant, 19, £96/0:49, 5.0. 56, 1. 015,3. 4. Quinimo iu(tam caufam 125676 fe puzant Iudzi, qued Mes- 
fiam £sftidlant ; vilem quippe eiusortum coatemptibilemque ad(pectum obiiciunt. Conf, Math. 15, $5. 
feqq. Marc. 6,5. Ioh. 7, 27. c. 9, 19. Y.2.y) Occa(io fcandali, Nam nou cedri inítar adfüvgit PETI Wi 
uet; fed faccrtfcit Gen. 41, 5. ille fermus Bei fupra c.52; (3. 2)ficut tenera plawta, val flolo, ex arbore feu trun- 
co,iu terraarida, recens enacus, indeque fuccuz trahens, arad. 2 V fuxit. De safantibus proprie fumitur 

um, rr, 12. Deut. 32,25. 1$am. r5, j. per meraphoram aurem notat plantslen vel ratu on tenclium., vid Hof. 
14, 7, Iob. 8, v6. c£. eriam fupra c. i1, t. 4) 60/4/77 iK o populo (uperbo + 0 opinione regni mundani 
quod Mesfias erigere deberet, fa(cinato ; vt lvachium Dei electum ia Chrifto non videat uec agnofcat, v. 
1, 5) € ficut alix, al, meronymice fureulus סגוג‎ virgaltum adnefcens. radici, cf, +), 1.10, At אא‎ hic non 
con(ideraturin przdicamento relationis, quateaus furculus ex ea nafcitur, culus radix origo eft; (ed ir 
pradicamsnto 18 ditatis, quoad tarum, — Radix eft res hail, & lente atque exizuos miuusque felices für- 
culos emittit iz terra «vida, Sic Chriftus vifus e(t nimis contemtim regnum fuum inchoare, 5 €) C4 tB. 
d)non formailli fingularis c. 2, ra, e) nec propter adfampram ferui ferimam Dhil. 2, 7. fplendor aur. maieflak 
illi fiit; quam Iudzi in. 6671010 (ao Mesa (ibi imagiuabantur, Tamet( énim fideles & illuminati vide- 
zinc glec iam airs c. 2, 19. C. 35, 2. eam que agaouerint e conctonibus & miraculis, diuinám maieftatem fpi- 
rahtibus;Toh. t, 14. &c. plerique ramen Iudzi cecutiebanr, & Saranz porius, quam Deo talia tribuebarit, 
f) videbamus quiderz ewm, dicunt ftulti fudzi, e) fed a&lla adJpeBlabilu fora Gccurrebat, qua uos in amoréria 
& admirationem aliquam illius rapere potuidfet.c. 52, r4. cf, rSam. 17, 42. |) pon. ergo defidetavexnus C. Y» 
19. Gant. 2, 3. & auide, tanquam Regem promitfum & Prophetam, fufriperemus ewm ? 10h. 1, 1. De. Sacer- 
dotali enim Mesfiz officio, quod pati X tiori,ficque nos rediere ille deberet, plerique IudZoram 6 
quidem cozitarunt, & adhuc non cozitant: etiamfi illud Scriptura liquido prodiderit, v. g. Zach. 6, tz. 
£3, PG, 40, 7. PC. 10,4, &c.. Izterrogatine autem, faadente fic przuio accentu, hác comma reddidimus,qued 
varie alii, & nonnulli vt /ef leraresus, reddiderunt. Eaque interrogatio, vt S. Obferuar, emphatice ex- 
primit vehementem 28/6 tim Iudzorum, iuxta quem putant, fé Optimo iure Chriftum repudiare» Cons, 
fimiliter interrog. poft prxüxum Fu (ubiutelligenda fupra c.37, 11.1 $2m,. 24, 20. c. 25,11. &c, 

Wr. 3,3) Conteztio naifique c. 45, 7. P(.12, 7. & defpeéb fuica Pontificibus, Phari(zis & eruditis n9- 
fitis. &c. c£. Marc. 9, 11. Luc. 16, r4. c.23, rr. 6( €^ ceffaos aut ds[nens, (3) Esech. 35 27. £.39, s. £) virovàm plur. 
(3) Pf.141, 4. Prou. 2,4. Eft vero זמ(‎ Viroru» ex fnente S. qui cum omnibus rebus & conatibus fuis ci 
rius definer, quam vllus virorum. Tremellio «5ie£Hrfmia viroru»,a qg6 om»esceffant & defiflunt aucto- 
ricare א‎ fapientia: confpicui Ioh. 7,43. 49. vel 4ui cito deftaet inter liomines vel viros referzi, 7) vir de- 
lorum vel ezgxitudinum & zramnarum. Y, 4. quibusuis doloribus, qua animam, & qua corpus obnoxius. 
Pf/58, 18. f. 59, 27. cf. fimilis conftr. pastue 500106205 Pron. 19, 1. 57) €* 002 (3) Deur. 1,15. 14. e) £»- 
fiximitate €. infiv nitatibut, quas l'abiit & fuftinuit, ia pratorio & In cxnce, vc négare aut excufareeas ne» 
mo posfit; £amefo nomine fifpénfi propterea etiara notatus. — Choli, quód morbum vextent, nOn tantum 
morbum ex אזגוותה‎ infirmirace orinudum fignificat, fed etiam 2g frmitatem ex vulneribus 5 pl«es. & -וטף‎ 
dem grasisonáar.cf. r Keg.21,34. Ier. 6, 5. c. 1019. At Prauisfima vulnera pasfionis Dowminicz;hiftoria euan* 
gelica graphice nobis depingit. S. p) S. vndefeit quafi occnltatio faciermm ab ipfo; malim ficut qued «b- 
fcondere facit faciem a fe; xés fc.'tam feda & abominabilis, vc homines propter eam faciem fuam regant 
& auertant, v.g.a lepra aut leprofo Leu, (5, 45. Cont. infra verbum c, 55, 3, & rem ex N. T, Ioh. 45 
c. 19, t5. &c. - Amo Deus ipfe eum deftituiTe videbatur clementi Adfpectu, quando clamare coactus fuit 


Deuzihil Demi quare me 4000140002 ? Ff, 225 3. Mattli. 27, 46, Marc. 15, 34. cf, 6 83; 
$. 6. 16. &c, 
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d)e.53) 2. €) ₪ forni. 
eius.c. 53» 2. i Sam,1, 
4. f ) deformiar 6018 
אל‎ lyomizibws ; nou 
gaturalicer Pf.45, 3. 
fed ex ad(umta .coa- 
ditione & tolerata . 
pasíone. Dovfch, 
$.i5. 0) Sed ffc ad- 
fptrget gentes mul- 
tas & validas; ל‎ f4n- 
guiuc fuo easdem 
purgabir ab. operi- 
bus mortuis,utabiu- 
rata. curpi 1:dolola* 
£xis;L?9 viuo ferui- 
ant. Héb. 3. c. 9 
33. 14, 19. fe, 1, Ver- 
bum לָךץ‎ 146 = Terfio- 
me fang'inis 0 - 
ciorum — frequenter 
vfurpatur, סט‎ 2 
6.17. 0.9. C« 6,20. 
€. 8 ii. 30. &c. quod 
merito h.l, vt cypus 
cum veritate confer- 
tur. AddeHebr,1o, 
21, C. 12, 24.1 er. 1,2, 
& not, Num. 19, 12. 
Déiiu[itiz, inquit 
Bechastus, iis folis 
parcit,quorum coa- 
fcientiz Chrifti (an- 
£uine adíper(z (ant. 
Quippe vt agniPa- 
fchalis,ita & Chrifti 
fanguis non alia de 
ג)נוגש‎ 68002 e(t, 
quam vt adfpergere- 
tur, & afperfione fua 
95 morte cxime- 
ret & liberarer.Hie- 
*oZ. L. p. 6ts, hb) Zach. 
8,21. lurale(73* 2^) 
interdum non íümi- 
tur partitiue, vt. di- 
ftinguatur ab oz i- 
bws, quafi partem 
duntaxat omnium 
contineat , fed ez- 
phatice, vr compre- 
hendat 070002, & de- 
notet fimul,0772£5 
los effe 750/10 nu- 
7nero. Sic h.l, eoim 
rabbim funtomaes 
260005, quia finis 
verfus eflendir. nul- 
lam excipi. -- 546 6 
57»:.Dan.i2, z. Kom, 
5,13. Hzc Galfet. p. 
773: D) € f-per eo. 6+- 
àam Reges cluudent os 
funis. P177, 10. Pf. 
397, 41. b) c. 45,7. 
b) Oria cempresfo in. 
dicium cft partun ex 
671016 agniro nati 
pudoris, paviizi ex 
pudore emergeritis 
amoris; coll. Xob.21, 
5.6.19: 9. C. 40, 4, 
PC. 35, 2. Mich. 5, 7. 
€ 7, 16. Am, 5, I3. €, 
6 12050. sn) 
1024 0100 ,מע‎ vel 
404800 videbunt. 
V.8s t0. €. 40, 5. x) 
54060 20:62 ezayya- 
17 hand fmevat illis. 
6, 65» 


4) tam eentemtus 
falt ab omnibus , 
fummis *& imis. Df. 
1554. Pf. 22, 5, v) "vf 
en non «[limaueri- 
mus ,6.1, .ב‎ c, 33, 
8$. Mal. 3, 15, Pf A44» 
3. fed indignum po- 
tius rep stareztus (in- 
fra v. 4.) quem ter- 
raferret ac viuere 
fineret, 

7.4. p Pevume- 
iim "vere, Profetto. c. 
49,7: C. 49 , 4, Ex. 2, 
)4. Sequitur hic 
fcandali 1/1104 vefuta- 
fio per demouflxati- 
onem verx 63 
exinanitiónis, nem- 
pe fatísfaclionis pre 
peccatis noftris, qu& 
Chrifto impoficra. & 
impnotata fucrunt, 
Atque vt peruer(um 
illud tudzorum iu 
dicium de Saluato- 
re forrlus refellat 
feipíum & pios in- 
cdud;t,& ex omni- 
um recte fentiertie 
um iudicio nuuclo- 
quitur Propheta. £t) 
»ovbosvoflfros & im- 
fiymitates quaenis cox- 
porisac animz v. 3. 
ipfam etiam mor^ 
tem Vv,32. ! Cor. i5 5 
25.54. tanquam fru- 
6105 & poenaspecca- 
torum s 9i€4s, "vc[ivaa 
€* emnium , qui [s- 
mus hemines. c.15 5. 
(א‎ ipfe licer f(anótus 
X nul!a peccacilabe 
laborans , íedim- 
pollutus prorfus, & 
a peccatoribus fe- 
gregatus 6860 v.9, 
Hebr. 7, 26, tam- 
quam [bonfor 10600- 
ori fedeví  Heb.7, 
16. quemadmodum 
pofl lapífum proto. 
plaftorum has par- 
tes in fe fufcepit 
Gen. 3, 15, & fpo- 
pendit, fe ponas 
peccatis noflris de- 
biras noflro nomine 
fubiturum, Confer 
Job. 33, 24. & excer- 
pia ex lalkut ad Ef. 
49,16, x) vere per- 
1a0it, tulit א‎ 
v.1?, Matth. 2,17. 
Marc. 9 ,12.1T'er. 2, 
24. vtolim in typo 
hircus emiffarius 
Leu.165,15.227. y) 6? 
«d 40006: 
qued attinet v. 5. E, 
357. Thr. 1,12. 19. x) 
eosip(cin locum ge- 
neris humani , tum 
ratione culpz , tum 
ratione penz , fur. 
rorarus,po auit, v 
15. 0. 45,3. nflar b e 
inlí onus, g auc. hu 

mtrí 


CAP. 53. 2) ישעיהו‎ 

+ wb» Nin טוחל‎ coge ot nr us Eno 
Expo nao yy» Yuan unde coop wei 

npo מעונותינו‎ N93 wien oo והוא‎ rnit 
€ WYDjNS2023 : y Now pana v?y brc 
7 và עון כלנו:‎ nw בו‎ pos ym moe איש לררכו‎ 


meris impo- 
fitum feren- 
zis2 .זג‎ 
17. Conf. Pf. 
3855. Pf.40, 
13. Pf.69, 5.2 
Cor. 5,21. Cal. 
3515. Ion. Jte 
vo peccatie 
7% ipfe de- 
precabisur , יש‎ 
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ECCLE: ד‎ Tu 


הו ער וְלַא n5g» ne? terne!‏ יובל וכְרְחִ- 
לפנ :vpnpp s oS IIO‏ מַעָצר ומְמְשָפָט ! 
לק 


adfectu carnis & cxce' rationis fenfu ; cui illud pasfiomis dominice myflerium non nifi flulritia 60,616 a 
fidelibus fuperetur. 1 Cor, 1 25. 24. b)reputauiznea cten. v. 3. Gen. 38 (15. Iob. r9 , 15. Includix fe Propheta, 
vt Damn, y . 5, &c. c) nonpropter noflra ant aliena , fed fua peecata adfliébum, P(, 73, 4. Pf. 38 12. vel divie pla- 
ל‎ edfiélum , qualis lepra eft Leu.15, 3. feqq. Hinc Vulg. quafr/eprofwÀ : quomodo veteres Iudzi Metliam 
etiam dici pntant in Trad. Sanhedv?a c. X1. 101. 98. b. vbi pafioues Me/fiz ex hoc loco X capite probant; 
quz fufius etiam enarrantur in Ialkut ad Efaiz 6. LX. d) & diuinitus(.a 266 ob propria delicta peveuffrmn, 
Nam aliequin ctiam Zachatias a Deo percuffum dicit Zach, i5 , 7, ef. etiam Pf. 65 , 27. Matth. 26 , 31. Quad 
autem vereres & Ponrificii hoc comma verterunt Deur perevffuom , * non humanitatem tantum , fed & di- 
vinirateim Chrifti inde probare fataguni , id contra grammaticam ett & conftructionem Hebrzorum. Vid, 
Pfeiff. Dub: Vex. h. l. e) €& tantepere adfti&iu». v, 7. Gen. 6 , 6. c. 31 5 5t. Tf. 102 , 24. Dyal (4) Leu.25,25. Pf. 19, 
71. y. 5. f£) Jt illenon ob fua , vt ftolida ratione פטות!טגזטק‎ fed ob noflra crimina. £g) excruciniso ₪ de- 
bore exqui&tiffimo adfeéEns efl. V yal (1) c£. Piel c. $1, 9. rad. Nr] c. 26 , 12. Al. vulneratus aut confo[[ts fuit. a 
rad. וְזְלל‎ vt Ez. 32,26. c£. fupra c.32 , 2, XC, & Pf, 12 13. Zach. 12. , 16. b) ob prauavicatienes ne[lrae v, 8. 
quibus à Deo & Domino noflro defecizss c. 1,2. c. 48, 8. Hof. 6, 7. & ternas pariter ac temporales po- 
na$ promeriti fumus, Rom, 5 ,16. 19. Gal. 3 15, 1) Coziufws , fractus & oppretfus iuit v. 16. €.19 5 10. cf, P(.725 
4. V (3435 3. Thren. 5 ,34. k) propter pravitates f. iniquitates noffrae v. 6-1. € 43 523. 7) Ca[ligatio , exemplaris 
& crudelis Ker. 3o , 14. Hof. 5 , 2, Prou. 15 ,34. €. 22 ,15, C. 35 13. 99) pacis noflra , qua pacem nobis meruit & 
acquifiuit Kom, 5 1. Eph. 2 y 13. Col. 1 , 20. 2) fuper ipfo fuit , vel e tanquam Spenfori incubuit. Gen.27,13. 
Iud, 19 , 20. 2 Sam. i8 , i1. c. 19 539. &c. 0) C" i» [inore f. vibice eius , flagris aur alia ratione inflicta c. 1, 5. I 
Petr. 2, 24. p) fanatio obtigit vel fanitas €" efficax medicina data efl nebis c. 6 , 10. contra 'venenum peccati & 
ftimulum moris. cf, Hof, 13 14. Apoc. 12 ,2. Ex. 15,36. X fuprac. 8 commata ita : € in do- 
€i ina eisa multiplicabituy pax fuper nos ; € cum obediueyimus verbis eius , dix. ittemiuy nobis peccata no[lva, Ce. 
tera peruertit , vt not, 6. 52 5 13. y. 6. 4) Ores nor , tam fudzi, quam genriles 1 3 ,9. 
feqq. v) c£. 1 68.21.17, Ezech. 34 , 5. Zách. 10 , 2. Matth. 9 , 56, 1 26% 2 וו (צ,ףב.צג,‎ a v1a (alutis rf. 
52,4. Pf. 95 , 10. Pf. (19 , 176. Eph. 4 , 17.18. t) fnguli noftrum c.47 . 15. 9) relicto Deo , «d viam [nm quam 
fibi quisque ineundam putabat 1 Reg. 1, 43. etfiinbarathrum nos przcipiraret & zternum exitium Prou. 
14 4 11. €, 15 , 25. X) לאש(‎ C. 56 ג‎ AC. 14. » 15.3) fed Iehona v, 10. Deus Pater , nolens vllos perire , fed 
Omnes ad penitentiam concedere 1 Tim. 2 ,4, 2 'et. 3, 9. probenignitate fua, qua omnibus ac fingulis 
bene confultum voluit Eph. 1, 9. ro. Col. 1, 2o. «) 3ncwrrere fecit קמ‎ Ex.5 ,5. Num. 35 19. Iud. 2 21. 2 
Sam 115. cum fe vadem flitiifet ( vid. ad v. 4.) & Pater illius fponfionem acceptaffet , adeoque & culpam ₪ 
ponam ei iufte imputaffer. cf. 2 Cor. 5, 21. a) jniquitatem neflyum oo nium y v. 5. 11. Pf. 40 13. que C mortem 
ei intulit ; vtemphafis habet przeedentis verbi. Nos ipfi ( inquit G»/ffet. p. 665. ( iniquitarem exencenres , 
non וא !זו‎ in (v : uam Propbetz tempore nou verfabatur in terris Chriflus, nec nunc verfatur , vt ab 
illius ui aur ab hulussetatis impiis bominibus impetatur. Quid ergo? Iniquites ipfa neftiva pracife , quam 
etiam l'xopherz verba exprimunt , ₪ eu» ivruit. Quomodo vero? nifi quatezuos 9i Pppofita ejl ad mieviem in- 
ferendum , impurtata ci , vt panas eins luevet , loco no[Hvo. .דיע‎ D) 5. Hinc ille exafHozem f»[linuit. vel: Hinc 
feletio iniquitatum 4676 fuit. Nam cum debizo & debitore verbum conftraitur , c. 3 5-6. 9 , 5.0. 52, 5. Ex. 
5 , 6. Deut. 155 3. 2 Re. 23» 35. c. c) € ipfe , vt przs &fponfor pro totius mundi peccatis ז‎ Ioh. 2,2. 2) 4d- 
flit fuit € fe ipfum humiliauit v. 4. c. 58 ; 10. Ex, 15 , 3. Pf 119 ; 107. patiens & obediens factus vsque ad i- 
gnominiofifimam mortem crucis Phil. 2,8. vt ; qnod non rapuit , גא‎ folueret Pf, 69 5. & lytron daret fe 
ipfum & diuinum (anguinem v. 1o, Mat. 20, 28. 1 Tim. 2 , 6, cum fansuis taurorum & hircorum placare i- 
Xxatum Numen, &reconciliationem mutuam parare nequiret Hebr.io כ‎ 4. feqq. Col. 1, 20, e) vt ze quidem 
esfusin contra conuiciatores & terrores aperstvit, c£. Matth.27 4.1ו,‎ 66.2 5 25. f£) vt avs pecus , v. 9. -ג‎ 
gnus vel hedus pafchalis Ex, r1 ; 3. 5. aut agnus quotidie immolatus Ex. 29 ,58. Num, 28 , 5. &e. quos typos 
ita Chriftus expleuir, cf Ioh. 1 , 29. Apoc. 5,6. £) «d natGlatienem c. 34 ,2, c. 65 , 11, AC. 2 » 32. b) dmtitur, c2» 
5. Ier. 11, 19, qui nom reluctatur,nec arrodit mordetve ducentem veleccidentem , fed leniter infequitur ^ 
ita quoque toro illo tempore , quo quzfitus , raptus & ductus eft ad occifionem , nullum impatientix auc 
vltricis irz indicium prodidit, fed inde a circumcifione cruenta, vsque ad extremum virz balitumfam. 
mz clementiz , manfuetudinis X patientiz exemplar fuit. 27411 06608. p. 9€9.. 1) €^ fi» debilis esr (4) 
Gen.31, 38. c. 327 15. k) eovam tenfovibus fuis Gen, 58 , 12. D) obmutefcit auvmutaefl Ezech. 3,16» 71) ficinquam 
( Prou, re , 2;.) etiam Mesfias »ox aperuit es [nui , fed nudari ac fpeliari fe paffus eft Pf. 25 19. vt nos ve- 
fibus iuflitiz , quas amifimus Kom. 3 , 35. indueret. infra v. 11, c. 61, ie. 1186 omnia nempe decebat Mesfi- 
am pati , quemadmodum Deus per 05 omnium Prophetarum (norum , & cumprimis Efaiz h.]. prxnunci- 
Auit , A&t, 3.18. fed quia imposfibile erat, vt a morte detinezetur , Act. 2, 34. Deus (ponforem , lytro ex af- 
fe (oluto , e carcere liberauit ; honere & gloria ceronauit , Pf. , $. quod Propheta nunc fequenti v. 8. 
fubiicit , & exaltationem poft exinanitkonem exponit. Y. 9.w) Ex coavtlatione vel angefiia ,omnique a- 
nimi ac corporis cruciatu, (3) Pf. 17,29. Prou, 3o , 16. Guffet. p. 631.e mediafremitate vi aduerfariorum, 
Cocc. e poteflate Pilati. At Dorfcheo ex convÉLatione f, anguftia & ex iudicio ( 1n quo Meisfias fuit xem Q0, 
€21. 5 , 13. ) idem elt , acfi dixifet , ex iudicio 007074016 &tercularis inftar confiringente ad fanguineum vs- 


que f(udorem Luc. 22 , 41. 44. 9( € ex rigido Dei in lieio, Pf. 143 2. cuife , vt Spontor nofter f(ubmiferat , 
pre nobis factus peccatum & maledictum, 2 Cor. s 21. Cal. 5, 13. 
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IESAIAS. CAP. $ 2‏ שפו 
M‏ % לח nw‏ מי yw 3 y. nm‏ חיים מפשע p) poftquam farisfe-‏ 


E 1% i "e ic plureliter‏ : . . יא 
OV 9 pedes‏ נגע למו:ויתן D'YSA DN‏ קברו Uy TY‏ בּמְתִיו Ps tener‏ 

tns Rom. 4,25, ate Y ^ no BOGHAC Cyri 5 Mais RAMS AT I CB LUPUS anc reddunt 
vittis" ÓNJTTDDIEM מרמה כפיו:‎ NO TOY יי על לאחמס‎ 
extram maieftatis : ד !םה‎ ₪ 0 E WP uU d 5 e ד‎ piT ד‎ 0 <> " j occ, Lex. 
Meer dé יראה זרע יאָרי"מיכם‎ YUBADUN שת = החלי אכפ"תשיכס‎ 


5,14.1952. 3. 9. 


Pf. 73,24. 4) € 4ta- x; M . TUM M XT P u oho) מ‎ us fuit, 
esi de gis יצלח ; מעמלד נפשו יראה ישבע‎ 3T3 וחפין יהורז‎ + ps yop 
c.30,1.nullis(xeu- | * 5" 4% :* Pho get - לו‎ 6:5 7: e  : | + 2" : fed prater. 


lis texzminandam, בדעתו‎ D dd 2 23 j neceflitatem. 


infra. v. rc. Hebr.7; 

34. quam Chriftus Conf fupra c. 13, 1, C. 36, 5. C. 43, 8. C. 44, 7. 89. nec contrarium probantexewpla « Ne/die allegata in 
poítmor:em uam | Conc. Parc, p. gig. Y. 9. a) Et dedit £., pofuit Mesfias vel Deus Pater, Hicveriusett vexarisfimus, in- 
ingreffus eft Luc.24, quit $. funtque omnino adeo variaaces de illo fententiz, vr recenferi hic neutiquam poffint, vide 6 
a6,itautinzrers — Pfeifferi Dub, Vex. Dor(eheum, aliosque Commentatores. Nos. quod & (impliciii uum, & verbis ae cori- 
num amplius:non textui aptiffimum videtur, propouemus,quoad rem ipfam coafenriences cum Brentio, Dar(cheo, Schbwadie, 
motiarür Ro3,5,9. Maio & Glasfí in Phil. S, p. 5:4. ed. ngu. Tum vero etiam de ceccris vnam vel alreram, fed breuiter tan- 
Sedquia ^|] fre. — tum,attingemus. 2( ipie; &alese Dei damuatos, quales natura omues funt homines Rom, 3, 9. feqq. 
quentisfime fienifi- 051/60 GLarfum d. 1. impiezates, afiagulari Refeha. — Pluralis tamen e£ fübftantiuo alibi non reperitur, 
€at generation 47) fe- nifi fortehuc referastob,14,26.c)in fepulcro fue vel eius,(] fub incelligimus hic,quia in fequenti] ex- 
"vien, f.bo;inesvae profe extat ;)vc coufepultijpfi,vi mertti ipfius a peccatis liberi refurgerent Ram.6,4.2. Col.z, tx Gal.2, 20, 
"Viuentes ₪" aliis faz*. Keckte eaim iudicamus, docente Paulo 2 Cor. 5, 15. quod, fi vnus pro omnibus mortuus eft, omnes morzui 
eedester, v.g, Ex. 1, — fint; quandequidem Chrifto omnium impiorum iniquitates impgutatz funt, fupra v. 6. — Sepnítmra Chrifli, 
6,Num., 32,13. Deut. iuquit 61256025, vlsimus actas eft ftaras exinanitionis, in quà peccáta noftra tulit, & jro iis facisfecir, 


2,14. Coh. r,4. idco Quare Scriptura expeimere volens plenariam fatisfacllorém 0זק‎ peccati$ eorumque a Og TuTIY 


cnini pe Heb. 9, 26. dicit, ea cum Chrifto fepulta effo, &in fepulcro quafi remanüffe. &c.d) 67 ₪ teddidit 
eolligunt, procrea- ipfum Pater, vid, v. n, 12. vcl & ipfz Chriftus diaiteni ferit hominem f. genus humanum pàuperrimuta 
tionem nempe fo- Kom .35 23. C. 4, 25. 2 Cor, 8, 9. Eph. tj 18. c. 2, 7. At Maise in Óecon. & diuilen f. iniquum, renacem,dwrsow 
bolis, & generatio- quemuis ; talis enim fignificatio vocis מן‎ Arab, lingua vitat e(l. e) jm »sortib»a fuis, i. e. in acevbisfoma 
nem fpiritualem in- morte, quam plurimz pasfiones & cruciatus, quafi totidem mortes przce(ferunr. Pluralis 2) Ezceh. 285 
ו‎ Alii fic fece: Etad/liiuit, vel imper(on. adjlituerunt impios milites fepnlcro eixs, €r diuitem (Pfeifferus 
eti enim pro more fubintell.latronem, al. Iofeplium Arimathzum) iz nievkiune efus, al. excelfis üius. Conf, P(ciff. Dub, יצ6צ‎ > 
ב‎ V Vaíniuthi Differt, Inaug. &e. At Cecc, Lex. p. 729. Et dedit populusmeus cw improbi מל אק‎ vel fe- 
nec lium proerea. prlturane eius in cruce ; & cy 422006 םג‎ monumento Iofephi, oblignautes & cnflediciites ilud : Sic ex 
uerit , fucceforema PA'*€ Girtlerms in Theol. Prophet. p. 43. ita fcribens : ladei Lefum cum ipiis viris vei exiinctum » fie 
ve reliquerit , ta- & (epultum, & in fepuleio fins fine larenrem oprarunt ; fed diuino accidic fato, vt przrer ipíoram vorum 
men fzmex babebih fepeliretur 108011866 18 :4mulo viri opulenti & anctoritate coofpicni Matth. 27, 57. feqq- Huc tendie 
fhivitw«le copiofum etiam G[fet. p. 73. coll. Ioh. t9, 3i t$8 f) propterea qn04, fubintell. efcher vt Pf. 119, 136.8) tibi! vielen. 
vaa Arat zu tie, c. 59,6. C. 60, 18. Gen. 6, tr. b) fecit, vc crucifi xi cum eo latrones ; ipfe quippe fanctisfimus Dan. 9, 24, 
tarum géerationom Luc. 1,35. €t a péccatoribus fepararus Heb. 7, 16. i) neque fraus aut dolus adüerfus Deum tel Cafarem, vel 
ב‎ alios etiam liomines Gen. 34, 13. 2 Reg. 9) 234 &) iz ove ipfius inuentus fait. t Pér, 2; 22, rIob, 3, 5. Neque fa- 
Tix icam We &is neque dictis ant cogitationibus vnquam peccauit. 3$zenzi» Chriflus fcciffet ipfe iniquitatem & defi- 
facile adfequi & co- gualfet peccatum, neceffe Habuifet folus in mortém & fepulcrum fuum ingredi, nec potuiffeé aliorum 
ghe, nedum ey ay. PoCC3A expiare. Nuncautem; quiaipfe péccatum nullum fe. it, nec corde, nec verbis, nec factis, fed efi 
vare pofft.Ita D.M« petfecte iuitus & fanctus, id irco expianit morte, & fepelinit ac aboleuitfepultura fua aliorum peccata, 
iiOecon, p - 5 vt recte & apte dicatur, qued duxerit impios € iniquos fecum i» morte: 6 fepulcymm f«m. Brentius. 

2 ה‎ V. 10. D Ideo 180084 Pate? v. 6. pro beneuola fua erga lapfam humanum genus veluntate foh, 3,15. 
Sudibar Iiercoz vi Kom. 5, 2. t Ioh. 45 9. vt iuflus eflet ipfe, ac iuflificaret eum, qui crederet in Chriftum Rom. 3; 16.91) "ye- 
Pf. 106, 2, :) Pis G) lnit Yob. 13, 3. C. 31; 31. & decreuit xterno confilio Eph. i, 5, 9, 2) conterere & adfligere Ipfe v. 5. 19b.6,9. 
Pf.:41 j "ef nd Non femper fiznificat contritionem in partes minutas, fad vehementem prefuram & adflictionem, vt h.l, 
ל ו‎ 0 2 à 'רי‎ S.ovariisque calamitatibus, &cruciatibus quouis etjam morbo grauisfimo fuperioribus,eum implicuir, 4 
ev 2 2 w iv ida infrmmnfecic.Hiph.(3)Hof.7,5.Mich.6,1;.qu&madmodum iam fupra dictum v.4.Non 60 quidem fiae, quemIu- 
eifus ei PC % T dzi intendebant, vt odio illorum iniufto (atfsfierer, fed vc ipfe, ceu Mediator inter Deum א‎ homines, 
Thren. - den. 1 Tim.2, 6.6. pactum de redemiione generishumani ficcxpleret, / Bene vero ante fequentia hic fubintel- 
sa ג‎ c Y - Wei poteftdicens vel dicendo: fi pofuerit &c. vx fupra c. 14 ,8. c. 22, U. C. 45, 14. &c.p) fi pefuerit vel dederit. 
Porte i COr. 15)3«. Yoc ^ 10. Eob, 17,3. 4) S. reatum. Tig 0902078 deliéli. Sic enim deli£lwm fignifcar, vc noter. etiam facrifr, 
Chriftus arbor viiz, ciun, cui deli&um ixnputatun efl. vide pasfim , inprimis Lev, 4,3. C.5. 5. 7. 16. €. 7, 1, &c. & conf. Pf. 4e, 7. 
fupra v. 2. C. 11, 1. R0m.2,2. 2 Cor.5,21.6G21.5,:3. Ioh. r,29. Recte etiam :]אק‎ 4d h.l. /4fch «n, inquit, frenificat [atisfatlionem f. 
Luc. 23 3t. finc fpe lytron, quod qnis altevi exfelnit, in quem deliquit, Gallice mande, i.e »mlcta, | Prout de Philiflau 182m. 63, 
furcult: wel , +5 מז‎ weremittatis arcam vvacue ; fed omnino veddati ei mulctam f. Caxisfactionem,Conf. Iob. 33, 2o. Matth. 
reflore(centis P4, 41, 20,28. 1 Tim.1,6. Lex enim iniungens peccatoribus facrificia pro peccaro & pro reatu,tanquarn mulccam ₪ 
$. vt n05, qui natu- fatisfactionem,oftendir citra fatisfactionem peccata nouremitti, fiue peccaci accufationem non iollí Heb. 
fa aridz & emortuz 9,22. At fauzuis pecorum non poteft effe fatisfactio P(,5o,13. Heb.tc.4. Ea demum vera cft Gaiiodlio quam 
atbores pes Eph. ponit h. e. Deo exhiber & hominibus donat,agizza In(li fevui Pei. Conf. not. Lev. 16,34. Num.35,25 ?( 4 
zip inferi, & fuc- iyfius v.12.cf. Marc.1o,45. Ioh 1011.15.17, atque ita fanguine fuo homines a/perferit c.52,15.Matth.26,2, 7) cum 
€um vitz cx 60 tY2-. rer (cirarns videbit fpirituale femen e 114815 & gentilibus innumerabile lf, 22,21. C£ Pf, 055. & fupra carr, 
here .גוחהו סק‎ Ioh. Aduerfus exceptionem 10 8 הונ‎ G זל‎ p.234. feq. conf,.Gen.1,15.£) k cum iflo (emine fuo in emne z- 
LEM he 9b pr4MA- uq prelongabit diee, eg numque & facerdotium obtinebit zternum, cum lariria ineffabili, vid. v.g. &cf. 
Yicationern v. 5.6.41, pé i5 y pf ars. P( 1104. Heb. 7,24. C.12,28. 9) & nolumus Ihome, fardens eius defiderium pro hominum fa- 
35. x) populi mei. — e Ioh.3,16.YT im.1,4.cf.fupra C.44523.C.46,10.€.44514. x)pev manum Gminiflerium prudentisfimt illiusferuf 
verba Prophetz. Y) pei cci cf. Gen.z95?. Ier. 27, $.X fupra c.20,2:)) feliciter pevficietur profyerri»e [uccedetXer.i2,1.Pf 45, 5.f. 185 
₪ propter plagam 25.nec fruftra,vt videbatur, Mesfias laborabitEf,49,4.necEcclefia aDeo relicta aut filiis deflituta 01.6 495 
Gen. i2, 0. Ex. in 1. 14,11.C.54,7 feqq. 1r 2) S. Ex Labore itaque «mime fus. v.xo,de quo etiam c.43,14.Cf. (ud. 1o 16, (75,5. 25» 
Best Up 8. PC38» 18.Przpofitio ex,ordiaem (iznificat,quo ad vifionem illam regiam in rhrono diuino adfen(urus eft.cf Heb.2, 
12, x) illis c. 24. 15. 9.19, a? videbit fc.femes &fructum laboris. v.1o.At fec.Dosfcheum vifi» hxc abfolute fumitur,neq; ad certum 
infligendam, "ץק‎ — obiecta reftricta efl,vt v.19.(cd ad omnia obieCta,regno ipfius (ubdiraexcenditur, imo ad ca eriaw,quz intra 
pisi sf iblon «fi. D*um funt, porrizicur Matt.1,527.ade0q; plane eft diuina vifio. Hinc & f»17ran5s eft, quia caret exinanitione 
fa» Phil.:,7 & haber ezise plenitudine» Col.:,19.C.3,9.idq; non tantum ad inhabicationem;fed ad omnium im. 
pletionem Eph 4,io. l'hil.5, 1«. Hinceriam falutari uotitia fidei implebi* rerram Ef. it, 9. 4) & fztiabitmr ₪ 

muibus bonis in eternum Pf, 16, 11, f. 17,15. & cum ipfo omnes vera fide €i adhzrentes. P(,22, 17. 
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deo eriam 

$20Pater 4i. , E 92 Ui . qo ₪2 vut * (cit,fed qua vera 6 

exp לכ אַתלקילו ברבים וְאַרזעצוּמייחַלק שלל תחת‎ 5 
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') inter vind - 5% ורפשעים יפג יע 0 ו‎ NU) Q'3Y NDTI 2:65 s > 
Ca שו‎ j f אל‎ (ge pu M RU TUS am T 8 *à Xum h.l, pasfiue f. 
Cap. Liv. "3 לא ידרה פצתי רנרק וצהלי לאח רז‎ FD 21 0-7 i Ced 

: \ % ME pu "Ane T, in 0 LA in e" CRX andis pit jj ו‎ . v / is 1 
nm |? מבני בעולה אמר יהורק : הרחיבי'‎ opone רבים‎ dr e ias 
: . RA Qld Jii. ji, PONERTE ad 4p eu UN it. c. 5, 2€. Phil; 3, 
5 חצא,‎ | COUDDU ON X מקוכש אהלך ויריעורז משְכְּנותיך‎ + see) ieu ie 
292 & amplis- Mts 0 2 תו‎ PRORA. or EAUNEY 2C T n EET, ia NA 9 re ל‎ 
ושמאול- כ‎ (DS "pi mim האריכי מיתליך‎ Luc. 
" vid. Pí.3, 8. A ו‎ M ו‎ H Chriftus vecatur 


3 : ais 2 ius eriam poft 
Zach. 8, 22. : תפרצ‎ yia j / . , הק‎ P EN em 
V) € fortisfimer hoftes, vt Deut. 4, 38. €, 75 5, C. 9 1. €. 11, 25. Tof. 23, 9. PC MS, 10. Sat«umm fcil, cum malis oflendatur, quod a 
angelis; tyrannos & Antichriflum Matr. 12, 29. Ez. 39.18. feq. Ff. 65,1: feqq. mortem : Cor. 15,25. & infer- peccatis nofttls nom 
mum Apoc. 20, 14, Malis. At $."v; cum fortibss diuidatfpolium fpiritnale, iuflitizm & vitam aternsm, in- fit fuperata iuftitia 
celligitque fortes i2 fide. - De quibtis conf. Eph. &, 19. 1 Iob. 5, 4. Pf. 16, 3. wr) ipfe victor vt predam partie ipfius, vt przualue- 
25r. conf. c. 9, 2, 661. 45) 27. Ex. 15, 9. Pí. 68, 13. Prou. 16,19. & Luc.or, 12 a) pvoptevea quod, 1$am. 28,21, fit hzc potins.S. a- 
"Deut. 21, 14. 502 4%%0 00/1/52 fibi quid meruiifet. fed vicisfitudinir& nofiri refpectu, quibus proprie me. deoque «termam iue 
vuit. Dovfth.Con£. P 62, 19. accepifii dona pro heminibw, e) votaliter, velut aquam disfipandam Df. 22, 15. f':£«»1. reduxerit 


fponte Ioh. 1o, 12. effudit, $. exinaniuit. cf. not. C. 32, 15. 4 AH ce 4 REDE i MAH SE 
XX fua fpon » 18. effudit, naniu *32, 1$ 1458. 0, ₪99 Gy T5009 665 n f£) multis fmltogs 


Suvoloyu ry //078- Rom.4,15. P) Pomertem vsque execrabilem Phil.z, 9. 4) aniztem [uam & 0- quotquet oblatam 
ámnes eins vires. v. 10. Conf, typum Chrifti ב‎ Sam. 24, 17. r) €^ ce fcelerazis & fedifragis t. feditiofis -סשק‎ iuflitiam vera f&de 
catoribus. vid. 2 Keg. 1,1. €. 3» 5. 7. &v. Marc. 15, 18. Luc. 32,37. €. 25, 33. 5) cenzwomeratus fuit, e. 5, 12. 1( receperint Hab. z, 
Zpfeque, non tantum iudicio mundi; fed etiam Sinina impuratione, v. 6.2 Cor 5,21. Cal. 3.15. w) petcatwss. 4. Yoh. 1, it. Komw 
& poenas peccati Leu, 19, 25. fotius yrulsitudinis beininum,vid. y. 6. ix. Hebr. 9,28. x) tulit & ferendo ab[iunlit Y6. Omnibus enim; 
vid. v, 4. 1t. 0h, 1,23. LXX. vt 1 Pet. 2,24. conf, Leu. 22, 9. Num.18, 22. 51. vr typice hircus סזק‎ 45 adeoque visliu, nom 
60.1%, 22.22. Aaron pre populo Ex. 38,38. y) £e etiem pre tebeilibus, c. 45, 8.€. 65, 34- T'f. 68, 15. qui paucis, eam acqui 
ipfum pro Reze aut doctore fuo non tantum nón agnouerunt, fcd ad ignüminio(am vsque mortem 63581- fiuit, quia emis: 
tarunt. C. 1, 2. Luc. 19, 14. 27. loh. 19; 5. &c. multo ergo maeis fpecialt oratione pro fidelibus Ioh.17, 9. iniqnitetes poxtauite 
2) intercedet c, 59, 16. Gen. 23, 8. Ier. 7, 16. C. 275 18. C. 355 15. atque ita officio Sacerdotis & expiatoszis ca- v.6, i2. licet, fi e- 
tholici omni ex parte (arisfaciet. vid, Luc, 15, 54. & confer, fi verbum in futuro accipias. Rom. 8:34 Heb. uentum (fpectes, fua 

. 9, 24.1 Xoh.2, x, CAP. LIV, t. 4) Cena iraque f, inbila c. v2, 6, cf. Col. 3, 16. Ion. add. lernfslemy fc. my-. culpanon omnesad 
flica f. ezlefits Gal, 4, 16. Quum Propheta non folum 6. 55, 1. fed ipfa etiam ecclefia c, 49:14.2:1. de pauci. iuflitiam perueni- 
tate credentium inter Iudzos, przfertim fub N. T. initia, conquefll effent ; paucitatem illam Indzorum ant. vid. not. c. 52, 
genrilium ifalriudiée refarciendzrb effe; pra dixerat Deu; c. 49, 22. feqq. c. 52, is. 1dquc capite hoc 11 15. & cf. Ioh. 1, g. 
€pnfizmat ip(e Mesfias, cui gente& in hereditatem Jar funtc, 55,12. Pf, 2, 8. Pf. 52, $. & Sponfam fuam Kom, s, 15. 18. 19. T 

. &d laudem Iztitiamque excitat, pronif[a 1. Ecclefie multiplicatione, v. v--1o. Xi. eiusBRem exoraatioze. v. a, Tim, 4,16. ; lob, 7, 
feqq. 2c HII. defenfione v. i4. feqq. 5) qua flérilis videbaris c. 4$; 2r. vt quondam Sarai & Kebecca Gen. a, 2.,( הח‎ iniquitates 
3». c. 25 a1. c£. P. 113) 9. € Ellipfin relatiui, X perfonz mutationem beue refoluit Ion. qs €vasficut vnelisv, Cormmm. Yr. q. s. b)vid, 
qua non peperit: quod iterum de Sarai legitur Gen. 16,1. Citat etiam hunc verfum Efaiz4'aulusGal. 4,27. V.4. Thren, ;, 5.Ioh. 

' &cum typo Sarz & Hagaris confert: quo fimul indicat, Efaiam quoque ad duas iftas mulieres re(pectum 1, ^29, $5. 4 
.לאוטפגם‎ Atqueex ifto Pauli loco optime etiam E(aiz fenfus habetur S. d) preru» pe in laudem. & can- DUE 

fum. S: perfana camtu.C 14» 7. €. 44523. C. 49, 13. €, 55, iz. Pf. 98, 4«€) € iubilac.10, 3o. c. 132, 6. 1er. 5, 8, P£)o4, & v. tà. QA VE XE 

"as. fO TENA eras fent mulier, qua non concepit , f. parturiuit, £.25, 4: C.66,8. £) n4 per gentium asgre- vci Pet, 2, 24. Juli. 

7 gationem 0. 495 22, C, $2. 15. frhwes exunt, 66 77.87, 4. s. P) filii Aefol«ta c. 49, 8. Thr. 1, 4. אטף.13‎ ob maxi- catio itaque fecun. 
mam Iudzorum i«credulitatem & apoftafiam tora fere va//ata ac foliteria videbatur c. 49, ar. quefi o avituws dum Efaiam fundas 

aut liberos mon haberet. c£ 2 Sam. 15, 20. i) quam &lii »r«vitate v; 5. c/62, 4, Gen. 20,5, h. e. $ynagoez, quz מנ:ם:‎ 6 
fibi (cb plurimos filios, fed fcc. caznem tantum X ad fezuirutem ex Abrahamo natos, adeoque fub male- peccatorum a Serug 
ditione legis exiftentes Gal. 3, 1o. C. 4, 33 24. 25.) adhuc in. coniugio myfiico cum Deo viuere videbatur. Dei iuílo confüm- 

. ef, fupra c. co, 1.10h. 3, 33 37.39. 4. item. ז,7 מתסת‎ 4. W.2. k) vAoplifica igitur f. dileta c. 30,37. c. 52, mata. Derjch. coll. 
8. D lccum teniovii twi pre gentilibus recipiemdis. Non enimar&is Hierofolymorum tamtum aut Palz- 2 Cor. 5, 21. Chriflus 
flinz terminis concludetux Ecclefia, fed ad nes vsque zerrz extenderus. 600. 2o, Zach.10, ro. »7) $, peccata aofira i/is- 
יש‎ quicortinaEx. 16, a. n) tabevnaculorum FHOTWII, C31, 38.0). éxteudant C.31, 7, 282m. 21,10. fc. doctores fe Cab [lnlifJe dicitug, 
Euangelii, Apoftolos eorumque cooperarios. p) we probibeu.c. 8.7. Przuidit nimirum Mesfias, quod quia ferendo illa 
credentes ex Iudzis xexe fere faturi effent extenfionem, vtpote qui zelum pro Mofe nondum depofuif. abftulit. Gzvt/er. 
fent. S. Capere enim Iudzi vix poterant, quod gentiles etiam cohzredes & participes promisfonis fieri Theol. Propher. p. 
deberent, Eph. 3, 5. 6. Conf, Act. 1o, 47. C. m 3: q) prolonga f. lenges fuc. €» $3» 0. €. 57, 4. Y) fumertues Ex, 409. Fgregia nimi- 
35, 18. vid. not. Num. 3, 26.7) & parillos f. claues tuer.vid, €- 33vao. שחל(‎ C33, 23. h.e. firiniier infise, vc rum eft permutatio: 
60611: neqneant : quo perpetuitas Ecclefiz N, T. indicatur. s. y. 0 €) Nam. Ratio bic habetur, qua- Chriftus iv//;fcat ho- 
ge excendendum fit tabernaculum ecclefiz : quia multos habiturafit filios ln reto orbe terrarum, vt an- mines dando ipj;s iw- 
guftius cabernacnlum omnes recipere non posit. 5- x) ad dextram €" finifram, & verfus omnesmundi pla- /tiem fuam; & và- 
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quidem 965025 f. Filius Dei, proptec incarmadanem & vedemiionem, Ecclefiz fponfus eft, qui ztesno foc 
dere fibi eam defponfauit Ho(. 2, 21,22. Toh. 3 29. 3 Cor. r1, 2. Eph. s, 55. 0n tamen excludendi funt Deu& 
Pater X Spiritus 5. Nam & Deo reeonciliati fumus per mortem Kilii Kom. $, 1o. Ceterum Boe? h.l. za. 
vitu potius fignificat, quam 4071821006 s dd enim circumflantiz textus requirunt. Ecclefia 2amque ix, 
2566608. X confeqq 22610692 > omparatux; quius correlatum »iaritus eft. Couf, etiam. Y. :, Ier. 3, t4. Hof, 
2,18. Opti? autem eft cobzrentia, & argumentum confolationis gzauisfimum, Ecclefiafibi vifa e& Yes 
puii«ta & videa; atDominus refpondet, nonita ferem habere ; feipfum namque eff maritum eius. 
Cum que illa in angufliis effet, & mariti auxilio opus babexer, eam, confolatur, quod ipfe fit ד‎ Zeb sat, 
& tarius terra Dess, qui ex omni di(&eulrate eam exipere poffic, $. 4) c. z2, tr. Pf, 149, 2. lob. 35» 10. Y) C. 8»- 
13. C, 515 t5. P. 24, 10, 5) C, 48) 2, £) €4 94 C. 4.1, 14. (א‎ vid. 0.0 4. C. 305 114 €.47» 4. X) C 52» 5.7. (( vecabitur &. 
€*it. c. 355 8.C. 555 7. .6.ץ‎ ₪ S. Nam quaf ntulVlerem quidem defivtaXi, cf. v. 7. C, 495 14. C. Go, i5, C, 62, 4 
Caph eft 1/2002, non veritatis, col, v. s. Non enim fuit derelicta, fimilis tamen propter paucitatem, 
filiorüm. S. «) 6" inejlam f. adl itam (piritu. c£,z $3m. 19,3. 1 Sam. 2e, 3. & c. 1,9. b)/vocaui! te. AcIon. ex 
3. rad. 77] eccervit tibi Schechima Doinini. cf. fuprac. 51,19. Iob . 4, 14. Ex. 5,3. c) &' quafi mulierem i iuueniutiz. 
f. usce Ner. 3, 4. Mal. 2, 14, 15. d) cuum hee sepudiatur, cf, c. 41, 9. v. 7. e) Mozignto. 680000, v. 8. c.26 2e. 


1ob.z1,175. f) refpititad ' v.6. & c. 49,14. 0 .6ג,ז.ת2,28.226.)סז1‎ b) 66 infra c. 63,15... (₪ 495. 
Il. Co 43» $4 C. $0, 8. C, 60, 4. Y. . £)lerique£ insmodice, At S. vox (1) occurrens idcm videtur cum 50 
teph, $z inadativsme irm, Sic Syrus in iva?saz3a, Conf. Nah. t, &. Ef. 305 28. PU. 32, 6. PeOu. 27, 4, I) c. 60, 


10, 2) ob peccata popuM tui 40/27 fachez: zen; c9, 1. c, 64, 6. Deut. sy 17, Pf. 13 2. Ion. abfinli Facieno 
Schechina za. n v. 7. Tf. 3o, 6.0) Ex. 33, 6. Ho( 2, 2r. Pf. 63, 17. p), V. 10. f. 145 1. €. 55, 7. 6 60, 19. Reto iz, 
15. C. 31, 204 C. 31,25. Ez. 399 25 Ho, 2, 25. Zach. 10, 6.9). v. 5. C. 60, 15, 1065 1, 18.19. Y) Pf 33) 4 

X.9. 5s, Nam ficuc aque Nozchi, diluuii fc, aqux, quz Nox temporibns eruperunr. Ion. Sicut dies. 
t) hoc quod iratus faciem meam abfcondi, (vid, v.g g. & in fine v. 9-) miht erit. 4) f. 
qutmad nodum. Tig. vt enim. cf. Deut, 4, 33. C. 15, 44. x), vid. Gen. 2, 22. c. g, Ir. ) 8 trawjire ji. 6.0% non fvans- 
iremt, cf. prxf. Mem c.5, 6. c. 25, t. it- ₪ 3318. &G verbum fupra 6.8.7. x) €« 435» 13. 4) ab efferaefcendo y. 
h.e. vt 05i efferuzfc amic. 47, 6. C. 575 U$. 17. Zach. i, z as. bY יש‎ 1^5 amplins Increpemi te. C£, C. 17, 14. C51, 204 
c.66,15,Pf.52,3t. — Nempe promiff» illo 41140 Gen. 9,15. aliud. inuoluebatur maius & myfticoteron, 
Ecclefiam Chrifti $uctibus adfickionum, vrut erauisfimarum, nunquara ita obrutum iri, vt perear in ter- 
ris,& porte inferotu ei przualeanr. Vitringa ad Apoc. 10,1. p. 585- y, 10. €) $. Mentes *»apmque rece- 
denc aliquando, iz fine huius fxculi,coll.c. 51, 6. Reuera ctiam tale quid fzpius contigit. Expertumy 
18 eft Salisb uvgum d. 6. Tulii t6 69. & inter Grifones oppidum P/ars d. 15, Aug. 1612. monrisimminentis rui- 
naoppreffum : de quibus biftorici. Sicetiam Jo». abfolute < Ni riextes &c. Gufetio aurem p. 378» 
aliisque * hyporheticnm eft :. - Nam fs vel montes recedant, coll. בת‎ 27, 10, & Pf 119, .ג‎ 4( veced ent Yer. ii. 
35. Zach. (4, 4. €) C' colles, etiamfi adhuc ב‎ mundi initio perftent, Deut.1;,15. Prou. 8,25. f) disouebus. 
tuv C, 24, 19. CF. Nah. t, 5. PX. 45, 3. £) at bonitas f. gratia imifericovdia, mea, .שו‎ 8. Pf. 163, 17. h) C. + 
21, 2;.cf. 2 Tim. ?, 19. i)c6r 8. Ea. 34, 55. Kuc, t; 72. cf, Yer. 21, 31, C. 32; 16, 20. 21, k) pecie quam ego ac asini 
C. 53, $. Cf. €. 57,19. Ez. 37» 26. 1) v. 8- C. 49, to. v3. Yr ar 82) S. 0 390204. Tig. panpercula €. 49,13. C. 4 
Confolatio Eccle(iz adftictz ex futura inflauratione, ratione ו‎ fpirirualis v.1r. 12. prelis € 
ducaudz v.1;. & difeiplinz. v.t4. Derfeb,. 
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Y. 5. *237*3 idaw libri: ceu unam vocem fcribunt 9353 4 dies vti notat h.1. Mafore pavua impr. 
(D. Kinchiin comment. Sit ule .Ien. €" 5y.-*1] 12 ita^" " etiam in margi. quiveré in textu habet 
Pat. at. Gin per&hatephkom.32. &alii im * M. 1, 


P2U- /Woze. vid, Varr. Lectt, 


. שפז 


3) evumpes f. multi- 
plicabiste Gen. 38, 
14. Iob. 1, i9. s Par.4; 
384) € feodn 187% 
Gen. 35, 5o. conuer- 
fi ex 14 15.4( 2 
bxredi:ate p 901006275. m 
cf, Gen, ai, tc. C. 32, 
175P[.as. 7, 5)6 
vibes dejolatas Aro. 
9.14. tiuMALES 40/5- 
date (unc. ipft gen- 
165, in quibus verus 
Def cultus ו‎ 
extinctus fuir. 
Conf. € 
gencium c. 25, 17- 
3513.6, 35: 1 €) Tie. 
inbabitabwwt. S. ha- 
Litavi fatient. Ez. 
365 11.53. 

Y. 4. d) Ne tixe- 

dy itaque, v. 14. c£. €. 
40; 27. C- 4,14. Zach, 
2.15. & 1 Ioh. 4, 18. 
€) C. 19, 21. Cf. c. 49» 
Bj. 23. f) necignemi« 
mie pudere fmffunda- 
ד‎ C. 45» Y7. 0) zen e- 
zim, vt metuis, e?t. 
Pofces. c. 33,9. b) nant 
pudoris €. 51,7. 
edolefrentie vel P 
mentutis 18% ; dum -6ז‎ 
dnte — dmnancule 
üt 2408 a marito 
Tele , te fimilena 
efi putabas. vid, v, 
6- C. 99, 14. 21. 80- 
men autem confer 
Yeb. 51, 25. Tf. 85, 
46. Alii ( s*doyes; ia- 
2002074 referunt ad 
Xtatem ecxlefiz L1f- 
24511105 im Aegy- 
pto, coll, Ez. 25, 5. 
epprobriuv: — aurem 
4014 ad Baby. o 
lonicam  adfiGio- 
nem Ier, sr 5, Imo 
6966. bex. p. 17. pri- 
mam patrüm zra- 
ttm nori pntat, 
quiacceperlac pro- 
misfionerm , foli ta- 
men fuerint & 
ciin mundo, & de 
re2nO iu r^gauum 
transiuerint Pf. ros, 
11. (3. 68 vidsit4. 
fe autem tempus, 
qn0 fuerint filii pro- 
wmisGonis fub leze. 
Non fatis ad raen- 
tém huius Prophe- 
de^ Vera namque 
ecclefi N, T. vt ali- 
quoties vidimus, ob 
plerorumque | Iu- 
dzorum apoft2fam 
X paucitarero cre- 
dentlum, zelicfa ₪* 
vepudiatz widebatwry. 
etü talis neutiquam 
erat: $ynag62a au- 
tem fé maritum ha- 
bere putabat, quum 
reuera repudiaen ef- 

fet 


» 


9) & perfecutionum 
pecells iactata. Tig. 
tempe[letibus aka, 
Adiectiuum, forms 
mora: expilatus Ef, 
18, 2.7. lykkahb abla- 
tu$ 1 Keg. 1, Io, al, 
Particip.Kal,vt Ion, 
1; II 13, COnf. ctiam 
Hof. 15, 3. e) covfela- 
tione deflituta, fola- 
tío won gatla. cf, 6 
$518. C, 66, 13. p) ec- 
4) 020 omnipoteng 
Domiausac Deus 
tuus. v, $. q) 60/6 - 
nan. S. evo Aifponens 
q. d. enbave faciaw, 
€, 13,10, r) Tig. 2n f» 
66.5. cum (vel potius 
in) fiibie. lon. fter- 
na» in fiibio layides 
pavimenti twi, Sic 
Symm. Theod, *&e, 
Qines ( inquit Hit» 
vonyntit ad hl.) prez 
tev LXX. hoc fi» ilitev 
tva |: 
in[libie lapides tuos, 
in fisilitedinem com- 
ta mulieris, qve ocue 
los pingit jiivio : 4 
pnlebritudinem figni- 
ficet ciuitas. Vide 
2 Keg. 9,30. Ier. 4, 
3o. & xPar.19, 2. $S- 
pius enim non re. 
péritur. Qnia ta- 
men vlcimo loco /4- 
pides fibi i dicuntur, 
alii gez» h.l. fi- 
gnificarl putarunta 
Hinc LXX. & plures 
ponunt carlsumcu- 
Inmy Syrus beryllum, 
Ar. Mhyseintbum , 
Gufletius vero p. 
668, g»pf«m loco 
calcis arenatz, At 
quoniam Hebr."]45 
fine dubio fucum f. 
flibium,Oxicntalibus 
06:06 vulgo antimo- 
pie denotat, mine- 
v4le fcil, in Oriente 
non fazism ad ov. 
nainn, fed etiam ad 
qnedicinam oculovum 
adhibitmm, ideo B, 
Ludolfus in. Comm, 
Hift. Aerh. p. 197- 
11e. neque hoc loco 
ב‎ recepta ad igno- 
tam notionem con^ 
fugiendum effe pu- 
tar, fed intelligit 
puíserem Cobol ex 
lapide f. minerali 
prxaparatum, & in 
panimenrg excità- 
tum ad fanitatem 
oculorum. Er 1 Pags 
29, 2. coniicit, Da- 
uidem inter ג|[2‎ 
pretiofa facerdoti- 
bus quoque de re. 
bus ad medelam & 


, fanitatem corporis 


fpectantibus pro- 
fpexidie. Vide ipfum 
fafa 
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fufe I. c. vel 
$n compen- 
dio Maii fup- 
plem. ad 
€occ. Lex. p. 
97.7) € fan- 
dabo té c. 14, 
32. €. 283, 14. 
ef.aDer; 5 ות‎ 


mim‏ ורב 


& Apoc.z1,12. eiae 
adm. 00 :הן גור עור‎ TON 2DDEY NO *3 מִמַחְתֶה‎ rn לת‎ 
314, À pec. 11, Wr nw irr uhr. uu . עו‎ T E "AT . E 
P3, "P pWOS עָלירְיפוליהן. אנכי‎ TDN אפפ מאותי מ"גר‎ 


fpirituala ec- 
61608 elegan- 


קמץבויק 


11308015 tro^ 
pish. 1.de. 


חש "o5 evi) Corio via Ds‏ למעשהוואנכי 
P. H \ ;: 0 , Ye" 4: TT‏ ו ^ E LI‏ 
DU DNOS‏ לכל : quy ay i30‏ לא ילח זי 


ToroTAN! למשפט תרשיעי‎ qnw'epn tivo 9» 
4 ד\- ;ויה‎ S9 קוק‎ | T 4)q* T: 


fcribitur, =. 
7 ; וצרקתם מאתי נאכם"יהודק‎ mim "sy 
€. 7,10, ו ו : דו‎ v, SY! ipis 0» aros 


הוי 


y.12.») Tie, evyflalierz, Vulg. apidesn &c, (1) Ex 27, 16. x) fezeflvanal, fpeelavia tua (1) a Solefic dicta, 
eui per 625 lucem adminiflrac. y) cf.c, «0,18. Apoc. 21, 21. X) cari smcnli, 5. py: epi (1) temmz flammantis vel 
xutilantis, | € omnes termiuo: f. limites imos, Deu. 39, 14. Ier, 5, 22. 0) 5/3) 106 defidevii i. e. (ec, Vule, de- 
Jfiderabiles & pretiotos, ef, conflr, Mal 5,12; Coh, 12, 10. p.136) Et emnes filii tui, fiue ex Iudzis, fiue 
ex gentibus renati fint c, 45, 6.6. 49, 17. 22. c. 6o, 4. 9.€tiam pser in Chriflo 1 Cor. 551.4) nonin ignoxantia 
harebunt, fed erst defi X ivfiituti (6) c. $, 16. c. 50, 4. Iex. 2, a4. e) a Jehona. Genitiuus efficientis, vtc. 53, 
4. &c. Theodidaéii loh. 6.45. Non quidem absque mediis, vt male aliicolligunt; fed per verbwm Dei, 
quod omnibus propenctur, eeque terra irareplebitur cegnitiore Dei Ef. 11, 9, Vt fingulivnum illud ne: 
CcfTarium agnofcant, & cum Maria meliores has curas ceteris anteponant Luc. 10, 42. Conf, etiamIer. 51, 
34.1 Ioh, 2, 37. Bene Jez. Ft omnes filii tui difcent i» lege f. vexbo Domiui. Vf, 1,2. Mediym,(inquit Dorfch.) 
per qued homines a Spiriw $. ad cxedendum pereucurtur, ordinarie eft Scriptura S. Ioh. 5, 59; Filuit. 
que Cheiflus o» »es gentes doceri Matth. a, 19. & זאמו‎ ad veritatis agnitionem venire 1 Tum. 2, 4. Matt, 
25557. at eff célus in nonnullis non fequitur ; non propter defectum gratiz docentis, fed propter obie- 
étam pertinaciam, qua fyevsitur coyfiliu»: Dei Luc. 7, 3o, refill itur Splvitui S. AC. 75 $1. Matt. 27,57. Locus hic 
Yoh.5,45. allegatur, ad probandam necesfitatem tratbis diuini, de quoibid. v. 44, quitractus non eR ab- 
foluti decreti, fed per media, Verbun- & facramenta, Conf. Yoh. i2, 52. vbi ille tractus fit pex. pasfionem. 
Mortuus auttm Chriftus eft pro omnibus hominibns vide fupra ad c. 52,15. €.53,6.11.) etiam pro iis, qui 
non fequuntur trahentem, 49i funcstrabeyii (1er.31, 5.) disturant Vf.25;. f) €' v ulia evit pax c.25,3. 12. c. 
17, $. €. 53,7. Rom.$.1. £) cf. c. r1. 9. Y ,14, h) C. 1, 27. 6.5.15. Iefliti« hzc eft iuflitia promisfionum di- 
visarum ,f.ipfa mifericordia Dei in Chriflo. Hzxceft Ecclefiz confolatio, facitque vt nontimear. $. Cf. 
6.5491. 3) freiiberis Prou.24, 5. 6( $. procul abeflo, c. 49,19. Ez. 11,15. Iubet Ichoua Mestias per huve imperati- 
uum ecclefiam 606 bono animo, &vult, vt non veniat in 625 cegitationes,quafi 4uturum effet, vroppri- 
meretur, 5, [) c. 3o, 12. C. 595 13, 01) yam xon timebs, i. 6. non habebis cauflam timoris, & offcittion twn ef; 
חפמ(‎ 10:06. S. vid. v. 4. c. 40, 9. Zeph, 3, 16.5) € a tevvore f. comflevmationeYex. 17, 17.0) T'f.91/10. 

yr 15. p) Ecce * c. 565 1.2. €. 52,15. (ף‎ S. fovimidande fovmidabit. coll. Deut. 1, 17. c. :, 22. Pf. 12,24. Job. 
19, 29. XC. At Neumann in Exodo fua p.290. civcummap avido civcumwngabitw, coll Gen.21,33. Pf. 56, 7. Y) noL 
4M4 C. 455554 C. 45, 9. $)a m8 1 65.15, 35. C. 2257.01 Le filiorum tuorum t2 ebis ג [6,601 א א‎ Ioh. 4. 
&utem p. 175. cum LXX. & Ar. de alienigen agi putat, & refpici ad confuetudinem, qua illi apud Ifraelitas 
»agno numero habirabant: ideoque »eothi non cum vesbo nectit, (nam 01120 confiructum cum (72 vel 
33 aut *39'5 (emper metum vel declinatione notar) fed illud feorfim 00 caufacfficienti accipit(vt fof. 
2c. £518) 25. &c ) & ita vertit. Ecce, qui bsbittt vt aFenigena, aon acplisa exiflet, idquv per rrefiet. 8) Quicen- 
4x6 C. 595 8.10, Ex, 24, 14. 2 y" 18, .גו‎ Guffet, 1. c, q9isquis wt alienigena habitat «pud te vel 00000 074104 te- 
euo fatrityapud te dimettevit,  Hocinfert vfus confiru£tionis cum particula iN. vel EU, vid. fupra c.n, 
&. Gen. 32, 5. Ex, i2, 48. Leu. :9533. 34.C. 25, 6. 45. Num. 6, 14, C, 15, 14.72. 47, 25. 9) «d te deficiet vel transfu- 
fiet; vois partibus accedet, tantum abeft, vrtibi nocear. cf. 2 Reg. 15, 11. Ier.21, 9.6.37, 53.14. C. 58, 19. & 
quozd rem in N. T. Eph. 2; 19. y. 16. X) Ecce namque. v. 15. y) Cenfrmatuy y qued peomi[Jwu55 non fore, 
vt vlla oppresfio Ecclefiam opprimat, avgeprento «b osimipotentia Dei |umto. (7 gubtevnetione oymium, ip[aque 
eveationc, pex quam omnia $nt in manibus eius, vt 6ne permisfione & voluntate ipfius quisquom aut quid- 
quam Ecclefix necere non posfit. S. Conf.c. 49, 16. €. 45, 7, 12. %( fabrum c.40, 19. a0, a) fmfflaztem ; qui 
fufflat vel fufflabit Gen. 2,7. Hagg. 1, 9. b) in ignem prunavum (3) c. 44,12, Prou 26,210) € qui producit vafa 
vel infivuvienta Yer. $e, 25. d) ed ops fam. c. 29,16- 4) (7. fic ee ego cvecui vel creabo, f ) de(lvuGievem c. 37, 
12. ler. 2, 30. £) ad pevdemdum ill«d, fi opus fit. c. 32.7. Mich.2, 1e, Sicutfabriopera vtor ad opera fabrilia, 
fic etiam ad perdendos, quos volo, non defunt mibi inftrumenta. Grot, Y. i7. b) Orne itaque infirn- 
ments o nomium.i)quod foviratum fuevit conira te Ecclefiam meam. v.u.Hoph. (1) cf. Niph.c.45,10.4) ze» peo- 

fgerabituv. c. $3, 1o, E2. 15, 4. D) € omnem lingeays maledicam & calumniatorum.cf. c, 37, 4.Ter, 12, 19. 21 


4. Vf. 52, €. Pf. 169, 2, Pf. 116, 3, 3. Pf. 140, 12,71) quz exfevrexevit tecum, c.235 10. Obad. v. 3. Pf. 27,5. 2) in 


dus C. 41, 3. Num. 35, 12, ludl. 4, 5,2 Sam. 15.2. 6,0) 44/0840 c. o, 9. 6000. Luc. 21, 15, 1 Pet. 2512. 6 
&«. p) Kec fors 60 & hereditas, 100 13,33. 38. €, 15, 2o, Kc. Claudit Mesfias pulcherriso epiphonemate, S. 
Conf. fupra c. 3714, 4) 2 Keg.9, 7. Pf. 1135 1. v) cf.c. 45, 24. 25. C. 535 11,5) C. 114. 
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Y.s. 53M :ג הנה‎ 3.3. $n "13 ita כ‎ prius deeefchatim, pofterius vero ללא‎ bab. 1.2. 3 
5. 22, 34. fecund, 7 Maf. impr. ad Dan.s, 51. * ^ alii vero inuertunt, cf. fimilia pnactain כ‎ ao, 9. 


yog. AU fcribunt ju tex1810,35, 16, 20, 11, 13. quod eft Xi Litterale, 


IESAIAS. cap. 55. נה‎ 
tipo YovN למים ואָשר‎ 135 Nov 05 הוי‎ 


Comes‏ לפ עבד\ ופלרולכו שבדו בלואיכפף לאיר 
Bo» penne? :icmpe Eee‏ בְּלוצתדלתכט ויג'עככס 
catu Toeffun: enim‏ מה t *ce $a TcY‏ 


ex plenitudi- 
ne Chrifti; 

3 tanquam ex 
aperre & in- 


לוא atb^92 Vo rob wow nato‏ ונג 
ְּנְפַשְבַכט : אזככט ולכו אלי wi?‏ ותחי 
E aco qe riri iae‏ 


QM E Y exhaufto (a- 
7n חִסְרִי‎ eXny r3 0232 mms o»doi NS 
הנאמנים‎ D4d 4 33 Ur uU EAD. 


ac finguli accipere gratiam pro gratia. Ioh. r, 15. x) ftitns velfetientes (piritualiter ). anim. Y. 2. 3. C 
Matth. 5, 6, y) agite, venite, v. 5. c. 2, 3. 5. Impzratiui iti non fanc egales, qui nihil dant, qtiod volunt 5 
6440661262, qui dant & porrigunt, quod poítulant: ficut etiam imperariuithewmatzrgici Luc. 7, 4 Ioh.it 
4j- De:fth. Nam quod vezbum "vezire tractam diuinum includat, 40666 Chriftus Ioh. 6,44 $ 3 2 a EA 
quibus fitis & omnis fpiritualis egeflas exüiaguitur. c. 12,3. C. 49, to. C. 65,13. in vitam TN. Fit ing 
entes Io^. 4, 14. Chriftus fcilicer, cum 0 nnibus beneficiis (uisac donis ita rropice defcribitur.  $catsrigo 
4116 vini, lactis € pinguedinis illias funt vuluera, vibices & addi-tiones Melliz c. 3. inquit (ג יפס‎ e. 
enicu at non eft argentum (. qui noz labetpecuniem, aut inflitiam propriam vel merita ; quales omnes o- 
mnino (unchomines Rom. 5, 15, b) veaite ad me. y. 3. & ad fontem faluris. v. 1. 3: 4. €) €/ite Gen. 41, 57, € 
42, 2. 5. 7.4) €" comedite. c£. 'rou. 9, 2, 5. C. 24, 13. t4. Cant, 5, r. panem vitz Ioh.6, 35,43. €) venite i» tg 
2 Sam. 22, 7/4) Gen. 453,4. 10. Deut. 3, 6.2) absque (Num. 55, 22. Ier. ai 13) «vgexta. c£. Uoh. 1, 16 hk one 
alae diosa i3 pue 7 ES i Apac. 22, 17. Kom. i1, 35. Eph. 2, 8. 9. i) Prou. 9, 2. 5. Zach. 93 P 6 
ו‎ :6yyt« R) 46. 105[ 4,18, Cant. 4, t1, 1 Pee. 2, 2 /[om.itaz Hes 7 i ít di. 

fecere, vviniat יש‎ difcat €? quibus avgentuinnone[l: venite & di[cite, fiae precio » Frei 3 EU 
liorazn viae & laéle, Doctrinam puta Euaug lii f. Chriti, yr. 2.1) Quare fzuftra 1c. 45 1T Ruth. r, ry. 72) 
C. 46, 6,2) 8 pro eo, quod nom efl, c£. 15.2, 0) 0. 104,14. T5. Vc eco promtius redi. hóniney YR. 
ftantia donorum gratís oblatorum, & inanis labor idololatrarum, omnia fruftra impendentium ל‎ 
ponitur, Malus. p) c. 45, 14. 4) pro o, quod zcz efl, vt paulo ante.) ad fitietatem c. 255 18. cf. Zaeh 0 17. & 
Rom. 9, 31, 12. Q'ecungqne enim humano pretio in falutis negotio egponumntur, vt in falfis teli lonibüs(d- 
let fieri, fzuftanea funt X inutilia, Doch. s) Zach. 6,15. t) «d ל‎ Deum Patrem, datorem £lii $ 3. Ioh. 3 
15. 10a, erbe meo obedite, Media, obiinendi bona, (unt auditus verbi euangclici diligens, X Ráclis diet 
fus. Ioh. 6, 4e. 45. Rom. 16, 17, Hebr. t1, 6. Maius. (א‎ cf. c. 1, 19. x) S. vs delicietur. Tig. oblelet ft €. 58, I 
e. 65, n pf 37» 4. y) ia ile vbertate &pingsedixe D(, 35, 9. Pf. 63, 6. cf. (upra C, 205 13. Rom 14,1 ; / in 5 
$50 sratiz & eleriz, c£ c. 65, t5. C. 56, 10.11, Pf. 54, 9. Matth. 2; i1. Luc.12,30. Eph. 2, 15 $2 / $t 4) i 
cli aate igitur aures "vefivs Tof. 24, 13. P, 72, 1. B) ad me Patrem vid. v. 2. & ad Chriffum Matt. n S iR 
ad v. t: e) fon. obeditc inquam, Zerbo »i£0; vt v. 2. d) Ut vinat zteznum Pf, 22,27. Ioh. 6,33. e) V 2 c£. ri. : 
6. f; Vulg. &* feriam vebi«cum. S. ita ex(cindam vobis. c, 61, 8. Iet, 33, 40. Ez. 34535. c - 2 ו‎ fede f. ל‎ 
Gam etenim, nzmpe gratie, non Op^ram aut meriti. v 1. 2. quod in zternum fálaabic, & ud uam $m 
pato legali factum eft, abrogabitur.S. Cf. c, 54, 1e. C. 61, 8. Ier. 51, 31. feqq. Dan. 9 4 Bid hoc e t) 
gratuitum refpecta hominis accipientis. v. r. nec fundat dona (ua merito operum, % Lex taciebat (1) Bo. 
n4 eius coufiflunrin vita animz, v, 2. 3. (5) annuntiat versisfieme; peccater«n, incitando tamen ad céffatio- 
nem peccati, v. 7. (2) eoincidit cum illo Ieremiz 31, 31-34. itaque nous: efl : & ea nouiras fane congruit 
cum verbo futuro ferie o; (s) Eius fubftantia funt éenignitates ile Dantdis, quz (unt firme ac fideles. v 2 (^) 
includi: zentiles, quippe 0248409, v. 4. c. 565,3. 5. dum interea (7) Iudzi reprobantur c.54, ro 5 ed 7 
1. & laniena coruam,qualisfuit in bello Titi, przdicirurc. 55,9. (ablatis tamen prins beard maxre | iis 
ludzis c. 1 qales fuere Simeon, Auna, Zacharias, Elizabeth, Maria, Iofeph. &e. Gwffet p. 531. b vif 
pe wifericordias Daauidis, Innuit Rege»: Mesfism,id quod teflatur veví(us fequens, Verba fant A is Es Ap ee 
iam D. Kimchi : Hic Mesfias el, inquit, mao 6 4 Dauid vscatuv, 6011. £z. 34, 14, Multa hic ו‎ b rv 
da effent, fi idchartz ferret auguftia ratio inftitusi. De Mesfa vegno h.l. agi, in confeffo eft Chriftiani c 
toto concextu & coll. Act 13,34. idque etiam fatentur (aniores חי גוס א גו‎ interpretes vt modo proa : 
14 tawtum ambieitur h,], inter Chriftianos,an genitiuus 20/48, patientis Ct f. ל‎ an vero age ues 
f. efficienti ? fue num per snifevicordis Dauidw intelligenda fit excellentisáma illa הו ו א‎ 
de Mesfi« 9101/14 1 Sam, 7,12. P(.89519. vt habet 99/2069 aliique, etiam 60/0. p. 275 coll. rf. 3 I - 
Tf.144, 2. & 1 Par. 5,42. (vbi benignitates Dauidis nan funt, quae ipfe fecit, (^d quas a Deo piefitu ul piros 
accepit in illo federe an vero benignitates f. mifevicordie, quae prelitit Dauid, fecundus oimirum 6 Mesfi 
am etiam Iudzivocant in Tra/t. Sanhedriu c. XI, fol. 98. b) h. e. Iefus Chriftus, filius & pes piperis 
a primo adumbratus, ideoque hoc ipfo nomine fzpiusa Prophetis adpellatus. vid. Ier. 3o, 9. Ez. 1 , 1 : 
c. 537,15. Hof. 5. Pf. 132, 10. &c.Hoc przfert G»[fet .p.521-681. vbi fufe & erudite dehoc lago sgie m cb iens 
fuperiorum aliquoríes vrget, "AOT 1 f*mper notare benignitates f. 402/06 eiws, cuius dicantur Kc Hoc er 
go &nes prxferimus,vel faltim cum priorifententia coniunzimus, ob nexum huius verficuli cie fe ici 
te. Imo vt bene notat Vitringa ad Apoc.s, s, p. 172. reap maji &przrogatiuarum DEV50l gt fa- 
milix Dauidicz indal(r, carum nulla illi obzigit, nifi vefpe&lu «d. Merfam , oli. nafciturum, refuf.itan- 
dum ex mortuis, & in omnia regnaturum (zcula. Nec rantum,fed in(üperipfz ille zratiz & przrosastiuz 
per ipfam iu familiamDauidis collatz fuerunt, eftq; ille ipfa Dauidis Qupes, Rex ₪ Paflov : quibus Ades i 
bus illum pasfimiu hymnis fuis infienit.Qnin fane ipfe eft feruatovDauidu eiusq: fpesC" foletinm, &c.Tra i 
feruante G«ffetio p. 581. gratuirz: mifevicordia Chrifti eft,quod nos amans ab zternoin noftra 0 en : 
mi(eria &inftmirate fpectatos,opusredemtiouis noftrz & beatificationis 0/0601: ; quod eo AME CREE 
carnem noftramindait,in forma (crui fimilitudinem noftri (am(r,fe exiuaniuit&huriliauit vsq; ad Url 
tem ctucisquod re(urrexit propter noftram iuftificationem,ad(cendi: in czlos,facerdorii efunera reli ha 
ebirurus,pro nobis intercedir,nes reconciliat Patri; regit ecclefiam verbo & fpiritu (o; habitat in nobi 
fide ;fibi nos vt membra capiti 600866705 ; facit nos ef(e filios DEI,fuos fratres coheredes,fponfam ; vise: 
hoftes noftros, & ab iis nos protegit ; quod nobis dax perfeuerare ; quod nosnen derelinquit,donec intro- 
ducat iu hereditatem fufnme bouam, cuius eeiam poffc(fionem pro nobis (uo ad(ceufu cepit. 


——— 
CAP. LY, ya. IJ deeB. quzdaa axemplaria 744/94 requirumt in Maf.impr.ad kx, 23) 22. 
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CAP. LV; t.'t) 
Besse Zach.2, t0 5 
Cum in (uperrieri- 
bus capitibus! Ec- 
clefa per infignes 
promisfiones, in* 
primis criam de 
congresandis ad i- 

am dn rantuim 
Xudzis, (ed & gentí- 
libus,confolatio- 
ncm acceperit, ia, 
vy magis apparcat, 
promisfiones iftas 
& veras efle & ferias, 
וו‎ Mesfies x eo 
Pat;e, & inaitanrur 
adip(um omues & 
fnguli homines, 
pra(ertim eriam 
gentiles (quod Ju- 
dxiagnofcunt Ín- 
terpreres;) de qui- 
bus pra mis(iones 
illz factz eraur.It3; 
vrin hoc capite fit 
1.2M:sfi« coram mun- 
do prefemt«tio v.1-5. 
II. 55/16 ad illum ac- 
eeprandum exhorta- 
tjo v. 6. feqq. $.6«rt- 
der» autem in fuz 
Theol.Proph. argu- 
mentum buius 68- 
pitis his verbis ex- 
ponit: Dens Pater, 
inquit, horrin*s bo. 
za fpivitualia «b .da- 
fichvillo 00014 e* 
anextez yvocat 44691 
Bum, flute sn gratia 
Ampertienten vU - 5 
€? Propheta iubet ve- 
fipifcexe v. 6-779. 0b 
fecunditatem Bw «2e- 
li. v. to* 15. Eft vero 
inuitami f. 44i loqei- 
ב לוו‎ V. 1. ad 5, Omni- 
ne Dew Pater: quia 
is (1) promittit Da- 
vidicarum benizni- 
sanum przfentatio- 
nem v. 3. (2) de Mes- 
fia loquitur velut | 
natienumte(íte, du 
ce, &rxceprore. 
v.4.(3) Mefliam pro- 
ponittanquam -8ג5‎ 
&tum 10126115, orna- 
mente futurum סק‎ - 
pulo fuo. v. 5. Chri- 
ftus autem Ioh.7,37. 
heecPatrisverbafua 
facit proprer fum- 
mam  idemtitarem 
Xoh. 10, 1e. Dorfzb. ^ 
Conf. etiam Matth. 
ir, 28. Ioh. 4; 13, 53. 
14. 4206. 07. ») 
omes 46 figuli, Iu- 
dzi & gentiles, qui- 
cunque modo gratia 
mea ac promitlioni- 
bus excitari (ex fe 
enim homo, fpiri- 
tualiter. mortuu$ 
Eph. 2,5. nou fitit ea, 
quz fune Spiritus 
Dei : Cor, £, 14. 
Rom.2, 7.)miferi- 
am veftram a£no- 
fcitis 


CAP. $5. ישעיהו נה‎ | 
L] n m * l k 1 
! לְאָמִים‎ r2) T3 הנאמנים: הן ער לְאומִיסנְתַתיו‎ 


ipo? wr qos mno הן נוי לַאיתָרַעתִקְרא ונוי‎ 
H 2X T£ ' iy M . 33 5ox NUR 
| : ND 2 oot ולקרוש‎ TON mm 


3 ; " 
> i3 np בחיותו‎ Yep sena mim רשו‎ 


רגש אחר 
שורק 


i) conflantét , qux 
nunquam def£cienr 
aut fpem vefíltram 
deflitnent, cf. c, 21, 
23. C. 335 16. Pf. זו‎ 
& 2 Sam. 7, i1. feqq. . 
9. 23, 5. 2 Cor. 1, 2c, 
|Minc Paulus 461. 15 , 
45. ex h. 1, probar, i- 
ta Chriflium refux- 
rexille, vc non pos- 


Mx. APA EE . , 0 COCA ME "e 
7 tay ab» מהשבת‎ pw עב רשע ררכו ואיש‎ zt ses 


M הז ד‎ +: pom x ei 
! N5'3 |: לסלות‎ r2 webs men וירחמהו‎ nosmet ie 
f ₪ t.t Ft Desi "y A Up ו‎ v 5 \ .. 7 . er 3394 m, 
ym ote o2 Nm מחשבותי מַחִשְבְותִיכֶס‎ ^. DEcit vs 
: s PVC OZ SP UTE zl S NE M Er s : €. 32 1. 1( Teflem fo.- 
derisillius , om»i ex- 
662006 maiorem, 


₪ 


עד כאן 
הפטררת 
Y»‏ 
55" 
האַשכנזים. 
term 79075 »*9-‏ 
vife geviiles ,‏ 


+ 000160 ₪ (o2 
T mbi atu; 9 


co5271» ^»m) 02312 שַמיכס מְאֶרֶץ‎ C317» 


& gentiles i- Y Pow i 1 
, d 1 . : . «pudnationcs, cfc. 
הנשם 220 ^ א‎ TY בָּאשר‎ 2:09 T3 TYOD ומחשבתי‎ Pecan tos 
fide, pleros- CMS. e. 0 a CURRUS SCORE MUI SUN INNER ea p ipa 
NUN ושמה לא שוב כִּי אַכסדהרוה אַרת "האר‎ DEUTT VIS 3,5 recede 
[ . 5 2 : . ilum 14 
וי‎ de vY*. v: dv s > ב ד‎ (YT: = ד‎ ma E 410601 , fili- 


x . ו ות‎ um meumyv. 3 
יי‎ 13 : 72K» on לזרע‎ ya minem המש וחולירה‎ vn i 
ד ד ל הל ובש זו‎ NN PA P tele Tot Huc; A" , inquit A. b. 


fete ee‏ היה דברי אשר יצא מפִי לאזישזב אלי ריקכס כִּי אם" 
כ שר ול yo‏ - ה 2% a*t qi‏ ז"ט" gs" Mm‏ זה >< t‏ 


viue AO s,‏ 20( -ן בש הב 


eo non audi- 


vite, syvecabsa 
per im 
Euangelii, cf. 


sud ad ; ZU Y ., 15. Vttypi i 
quinem 0906- 2 Tem יאוי‎ v. 5 5 האיר תהצוזי‎ < Tea 5. vttypice olim 1:8- 
שק‎ "03  LTDDOU עָשֶה אֶת"אָשר חְפַצְתי וְהצְליַ אשר‎ siens 


o e vn 8 טלוו ,ת0.7,8.10‎ 
w)cfc.56,3.7* 5 בשמחה‎ Timlus eji (Urs 
c. € , 3.eqq. c. 65, 1. Zach. 8 ,20—23. 621. 4,8. 9 Eph. $,12. x) Deum fcil Abrahami ,If&aci& Iacobi , Ange- Dan. 2,25. & eo ma- 
lnm e rnbo Ex. 5,15. Ycehouam inflitiam noftram 1er. 23, 6. c.33 , 16. Dovfch. At Sr bsridio Deus Pater eft Des gis necellrio h. l. 
216308 , fec. humanam naruram. y) Vid, c. $4 5. x) «vod exormaeuetit ie, vid. c.60,7. 9.13 PI.149 , 4. יע‎ quod additurDrx po- 
a) Qravite igitor lbauam, c. 31,1. c. 65,1. Am. 5, 4. Pf. 26,34. Mat. 7 ,7. 461.17 , 2». 160.6. pniorum , praferüm 
hic &t padeutica antecedentíym , verbis Prophete. , coll. € ad. Der neftyum  v.7. Eaque vindicaun v.g. 9. Cum hic v. 4, enun- 
fimih illuftrarux v. 1o, 11. & felici enentu confirmatur v. 12. 13. Nempe quz dixerat Deus Pater v.r.feqq. po- teérertum ifl» titulus, 
pularibus (fuis nunc in memoriam 6010631 Efaigs , eosque ad quevezdsan € excipies des Mes[iazt adhóvramr,: tum precedentes . 

- €nm enim , propter Meffiam reiectum , eos 6166105ז‎ przuideret , & nullum gratix locum fuperefle , vcl quanta fieri 8% 
fallere promidiones Dei , mnlü ex penarum diururnitate fufpicari potfent, illos excitat ad quarendum inuo- €mphaf i norante & 
€andumque Iehouam ftudiofe & ferio , addit« promi:ne , eum inuentum iri & prope efle ; 6 *atione Pptopiietatem d in- 
Qmavendi , nempevt impius deferat vias fuas malas , & cogitationes in Deum contumeliofas , quafiis maife- COmparabilitatem, 
teri amplius nolit ; aut federis initi obliius fit. Maij Qecon. p. 974. Cum. captiuis vero ia Babel loqui Pro «Gufet. p.631. e) יש‎ 
phetam hoc & feqq. capp. 56-59. Schriidiez ftatuit. b) Schmidius: dsex izueniii poterit. confer Deut. 4 19. D'aceptovem f. ippe- 
Xer. 29 , 13. Pf. 32, 6. Cant, 5 , 1. y Far. 28,9. Ion, Quzrite timorem Domini,d»o viuie(i ; peiteabeo, du» Yatevem, vid. Deut, 
fespevflites eftis. c) inwocate e»m. Pf. 5o, 15. d) dum pvope efl. confer c. 56 x, c, 65,24, 1e. 23,23 Ff. 86 , 5. Pf. 1455 18 ,15. 18. 19... f) v. y» 
13. Y. 7. €) Defeat. Pf. 57,8. f) C 3,11. c. 26,10. Ez. 3,12. 19. g) viam & vitam fam Pf. 1, 0.6. iplum , ion. fepev omnia ve- 

vt add, je». Confex fupra c. 1,16. Pf. 54,15. Pf. 37 ,27. b) ₪" vir iniquitatis c. 1, 15, Vrou. 6 , 12.18. 30b: 22 15. £94. Kimchi confert 

€.34, 35. i) Impia cogitationes fea , 6. 6 .2. quasipfas etiam introfpicit Deus.1 Sam. 165,7. k) confer Ier. 35 fupra c. 2, 4. adde 6. 

12. D) fun emmino mifevebitur eine. c. 27 ,1x. C. 54, 8. Mich. 7 , 19. confer Deut. 4, 31, (195,9. 0) € 4d Deum. 49 »6. C. $6 5. Luc., 
irs [irun , 2 quo turpiter nos defecimus c. 59,13. cum ille paClum fuum alioqui Gidelifme feruet dilisentibus i- 32- Indicaiuy enim 
píum Deut.7,9.1 Ree. 8,23. Dan. 5,4. ») Vulg. quoniam viw!tus ( Tig. prepes[22) vf! ad ignofcebdum. Schm. Per iflos titulos offi- 
quia multiplicabit condonare. q. d. non femel tantum , aut vnum delictum , fed omnia coudonabit, Confet cinmMelffiz tim Tégi- 
confir. verbi Ex, 56, 5, x5aim.1,12. Am. 4., 4, & tem 2 Sam.24 , 14. Pf. ^ 8,39. Df. 136; 4- y. 9.0) Non נא‎ 1m + 
enim cegitatienes mes, confer 2 5am.14 , 14. Ier.29,11. 1 Cor. 5,19. p) (unt eoyitationes veflra impix ל‎ quaft Dovftheus. 

ego promlffionum mearum immemor factus, eas non fim impleturus. confer c. 40 ,27. & Gen. 50, 26. (ף‎ 14 mee .ץע‎ 4) V. 4.0.32 ; 
[rato azendi. Ex.53,13. Ef.28,29. Ez. 18, 25.19. C. 33,17. 20. Kom, 1,53. Ion. »eque vi« ve[ive vella fant , יז‎ y) gentem, qnam 

fient uia bonitatis mte. X. 9. v) Xon. Nam fest alij fwnt 667; Pí.103, .דד‎ fübintell. pavticula comparationis , "9"? ncutrae, Cf. C.49 
vt Ter. 3 20. 1) fic fablimioves funt , &immane quantum disferuntviz accogitationes mex a vani$ viis ac 51.72. Eft hic (1) effi- 
מצ‎ 6102610115 cozitationibus vefhris. .ד.ת‎ t) Nam ( vtidem iftud vobis fimilitudine exponam ( pfis velativi , vec. o, 

confilia , verbum & promiffiones mez fefe habent , vt»ix C plesia , quz femper perficiunt , ad quod mir- !!. C 30 , €. c. 54, I.17. 
inntux. Kc. Schonidius. Protafis eft in v. 1o, apodofisin v. rr. w) defcendit. Ex 9,19.D(.123,3. v) confer Deut. 52 , &c. (2) quzritur : ) 
*. Hof. 6 , 5. Tf. 72 , 6. ) Pf, 147 , 16. x) enubibus r Reg. 12545. Coh. 11,3.1ac. 5, 17. «) Ion. ₪ illuc mex. pot- 2€? Deus Patek bic 
ef veuerti, 0) fed. c, 33, 21. 6 59 42. c) irrigat c, 43,24. Ker. 31 25. Pf. 655 11 d) confer Leu.26,19. e) ₪' pa. "loquamr?  Brentius 
)ופצ‎ C. 66, 9, f) 0 germinare facit eym.c.61,v1. Gen, 2,9. confer Heb. 6,7. Q) atqve it« dat nix & pluuia , Ecclefiam feu catum, 

per terram fecundatam k) Gen. 47,25. 2 Cor. 9, 1e... 3) cÓnfer Hof. 2 ,23. 24. Tf: 104 , 15. y. mn. k) confer. e pellolicum fubin- 

c5, 6. D) Etybum meum, Xon. verbum bonitatis feu gxatiz. 2e«. De euangelio enim fermo eft. Luc. , rt. i4. rellizit, & qua in 3. 
namque 66 priucipium cognofcendi Mat,16 .הז‎ & operandi. Iac. 1,18. confer Heb. 4,12, (מל‎ qxed ex eve seo perfona feqmuntur , 
exibit & hominibus annuntiabitux c. 48 » 3 ») Yon. הס‎ pote[l veuevti ad »c vacuum ; fed facit quod uolo , ₪ de Chrifto. bene ac- 


profreeatur in hi , «d que mif illud. 0) confer Gen. 31,42. Ex 3,21. 2 Sam. 1,22. p) c.56 ,4. Confer Col. 1, cipit. fc eriam Dei 
y. populum Dovfch. Aa. 








$. «lique , Patrez: ia 
2. ג מס )ייק‎ sd Filium , 
in 3. aytem per mi- 
x efin de fe ipfo loqui 
putant, quod gentiles 
fic fenfurl aur. dictu- 
ri c(fexr, Mefàm au- 

tena 





mare!ne 6.9, 


6. Rom. 1,16, 9) C'pro[jere id efficit. Gen. 39 , 2.23. v) «d qued, 2 Sam, 1,32. *) conferz Cor.2, 15.26. 


12. 1) Nan pex :llud verbum meum. Schmidiug. 


y.x. יצא‎ PN per Malt, s, 2. 5. fic fug. והצליח‎ addunt parsonlgm obiecti "Y in 
15. 35. 66 fu, in textu? 5. ₪: 


fudaica fenfu . 


perinterpres | 


184148. אס‎ 55.56. m 


rojo cam בשמְתה תצאו ולוס תובקון‎ gore 
תחת‎ 


imos נה וְכָליעצי השרה‎ bare nns 


-euangelice ,» 


f ^ '‏ , שש Es o‏ 4 
ומח" = הנעצוץ יעלה evi‏ החת הסרפד יעלרז הרס ויה 


Cap LV‏ 39 ליהורז ND DE»‏ עולם PO N?‏ : ופה 


rn‏ כ"קרונרה 


rer 
: y 


אָמר prp vies rim‏ ועשו 
ישיעתי לבוא noy np‏ : אשרי אנוש Ty‏ 
ואת ria pre CON TS‏ שמך שברז מהללו qe‏ ידו 
s‏ מעשות p T79‏ וְאַלייאמָר nsyvia‏ הנלה Crow‏ 
עמווָאלייאמר הִסָרִיס 
rm wow C325‏ 


1 tationem al- 
legoricam f, 
typicam f(u- 
menda 606 , 
monet Gs[i- 
fiu p. 6830. 
Nempe (1)54- 
Cxifcia Ww. 75 
non effe le- 
galia , fed i-. 
pfas prveces, 
coU. Pf. $e 9, 


oy ni Yo 2337 "iow 
1 USP ON [0 + 
LH P 


Urin f eaim TEM; 4 , Pt I4. & 141. , 2, 
בּאשֶר‎ m9) לפריסיכס אֶשר ישמָרו ארזשבתותי‎ = oo 


pro 2600604 4 
vt Pf. 36, 5 
Pf. 655,5» חמצ‎ 


ה הפצתי ומחזיקים nnyenmas‏ לפ בְבִיתִי ובחוטתי 


Ty‏ כ ה "ו הדש 


= ד ססות שם עלם אלו Pw‏ לֶא 
ור ב 


legale aut corporis , fed 66/20 « peccatis , a viis K cogitationibus noftris Ef. 7 (4) 1‏ הסח 
infliticn h.l. illa , quz Chriftus precipit , tanquam Rex X Imperator omnium populorum , c, 55 , 4.‏ & 
mandansea , quz adhocaconomiz fuz fedus regnumque pestinent ; nempe credere 600 íncera ac viua,‏ 
refipi(cere, Inde ee , qued hic v.a. beatus dicatur , 800 iefaciat &c. Gertlerus ausemin füa. Theol,‏ & 
Propa. p. 13. hic przdici pura. veforzrationen ecclefie , C" corruptionem Clericorum. Nos omnino hzc o-‏ 
mnia (uo modo etiam ad 10005 non taurum 18 Babel , fed etiam Efaiz cozuos fpectare putamns., porif-‏ 
ümumn tamen hic xefpectum effe ad N, T, tcmpora , lützraliter quidem ad. Ecclefiz Iudaiiz corruptionem‏ 
etiam ante adueatum Chri(ti ( wide hic v. ( 5 »uyflice vero ad £zdam corguprionem fub Anriehrido ; ex^‏ 
parallelismo N, T, X excota ferie orationum Propheticazunr colligimus. p)csfedite iudicium Zeph.z,s.‏ 
P(. 105 , 3. Sap. r, t, q) Gea. r8 , 19, Prou. 21, 3. 1 10h, 2, 29. Ins &iujfitia hic complectitar omnem 'cultum,‏ 
ROm. 13 , 11. 5) C. 49, 6, C. 5t 5 6.84‏ .ךז , 45 diuinum. Darfcheua . v) quia prope eft c. $1» 5. € 35» 6- confer C.‏ 
confer Tit. 2, n.c. 3» 4. t) ut Uenbst. confer c. i5) 22. W) C. 51, 6. 9. C. 545 17. X) vt Omnibus gentibus acna-‏ 
tionibus ruler. 6.49 5. Am, 5, 24, KOrn. T, V. — Y. 2. y) S hmid. Beatnz itáque ho»o Pf t i P(32,.2.‏ 
Reg. 10, 9. Ro. E, 15. c, 4, 5. x) qui fecevit hoc. ellipfis velatiul , vt c. 5$ 5. Confer etiam Iac. r, 22. 1%‏ ז 
fios,‏ 5 א s. &c. Hebyzi‏ ,0-8 .קז filive /ddami 5. c.homo ex Adango originem duceus, Num.2;‏ יש a)‏ 
A oni dicunt homines , Aethiopes àutemn quafi filior Eue , dumillos Sokolem Matris viutntian vocant vg‏ 


Pf. 4,3. &c. ec Gen. 3 ; 122. b) qui tennevit lud Ex, 9, 2. PrQu. 3, 18: 0b. 2, 9, 5. 6 Ay TE, V Y0G QUT. 
fi: v. 4. 5. confer Tit. t, 9. c) ebfergyens e.c. fabbathwm, Ex.20 ,8.C. 31. 13.14. 16. Deut. 5 , 11.0% veram animà 
quie , ceffando a peccatis E(.1,16.c«55 » 7. Heb. 4, 1o, 1 Pet. 4 , 1, vid. not. ad v.s. d) ne profanet illud. 
v. 6. Ez. tj 38: e) vtm facint c. 53 y 13: f) quidquam mali. confer P6. 11) y tot. v.3. g) Neque etiass-dicas, 
1 Reg. 225 7. b) fon. flius [rnpulozum si. e, alieniveza. ad hzreditatem non adámiflus in terra 1)126[15 0 vt 
Knchinotat. v. 6. Gen. 7,12, 27. Ex. 12 , 45. 0 q4P adienxit fe vel adbavet. Domino. Gen. 25,34. Vf. 8359. 
Eflh. 9 , 27. de prxfixo He vid. (upra c. gi , vo. &) v. $. €. 14 , 1. D) feparat me €, 59 , 2. m) vid. Deut. 23 ,3. 4. & 
ccafer fupra c. $5, s. Eph, 2 , it. feqq. quia nullum eritamplius gentinm au: per(onarum diícrimen in 


-Xegno m0. 461.15 24. 15. Gal. 3 22. 5) מו‎ v, 4. Efth. 4 , 4. Radix Chald, Syr. 05 exflivpanit, calva 
vit, e) ew 620 (am ligzunt aridum. Ez. 17 y 14. C. 21 , 3, (obolem quippenon habebat, & lege Mofaica qua& 


pro non I(raelita habsbatur. vid, Deut, 235 2. feqq. De Eunuchis vexo per natuvam f. etiam שי‎ 
fexmouem eff? , nog aurem per yotuii , exind* proba: Dovfchevz , quia. fermo ef deiis , quitentati funx 
propcer orbitatem , qued fcil. fint ficuc lignum aridum. Atqui propter confilium perfectionis , electum & 
vorn confirmatum , nemo conqueri poteft , 6 cfe lignum aridum. Deinde 27601 (e habent, vt elienigena;. 
hi vero non funt voto alienigenz , fed ortu & natura, Gsvtlevm tamen eriam p. 58;.ficut a/enigenas acei- 
p'r pxo iis , qui alium prerer Deum & Chriftum adorarunt ; ita pex ewuuchos f. ea[Ir«105 , pios intelligit mo 
nachos ; ( fed alia ratione , quam Bellarminus. ) qui euangelium e tenebris erutum & crediderunt & do- 


cuerunt. Y».4.p)v.3. 29 Iv puc Mat. 19 » 12; Q) V. 2, C. C. 58 5 t3. Lew. 19,3. 0.26 5 2. Y) C- 7 5 15. 8) 
€. S5 rr. €f, c. 66, 12, f) v. 2. 5. CE. C. 855 3. Y. 5. 4) Dabo inqua ilis. «) in dome 7168 C intva 600 vent 
h.e. in ecclefia & ciuitate mea, v. 7. c£, not. ad v. v, c,35, 1. 1 Cor. 3, 15. 6.6 , 19. 1 Cor, 6 , 16, t Tim. 3 , t5 
Hcl. 3, 6. (Pet. 2, 4. ApoC. 3 12. €, 22 , 14. Dou; hzc non eft domus Templi Hierofolymitami, in quo eu- 
nuchis iu V. T locus non dabaturad minifirandum , fed eft domvws ' fpivitualis ecclefie , & tandeng ipfius vi- 
tU gternz:inquadamo nobiliorem quisque habet locum, quo ipfignior eftipfius pietas & fides.&c. 5. ») 


" , 
1 manu quafi defignatum. c, 57 , 2. Yer. 6, 3, Ez. 131,24. vel f£ soin Apoc. 22 , 14. 3) ₪" z0mex ;quum 
alioquin tales in cemnalibus libris Ifraelitarum non fcriberentur. Deut. 22, 2. feqq. 4) quod melius ipfis 
furavum eft , qnam fifilios aut fiia: haberent ; omnemque dulcedinem mortalium nominum fuperabit. Apoc. 
3,11, b) wome» (e. atevosom 5 cum liorum nomen fit huius cantum temporis. cf. c, 62,2. C.68,1$. ApOC. 2 517. 


per Kam. 3. >. 6. 7.9. 10. 14. 20. 23. contra M«f.‏ קד" per Pat.5. 2.12. n. 15.16. Tg.ir.‏ הסרפד .:ו.ע 
pro eo hab. Ee. Occiden-‏ אלד .3 CAP.LVÍ , Y.‏ ד ,8 ac Evff. it.7 contza M.J, & Ind, E4/.£ 6e. col.‏ ,1 
j / Ts‏ + 


שפט 


&) Pf, 42 , 4. Pf, 160 , 
(4-.ב‎ ex omni fpitis 
tnali miferia exibi- 
065. C. 52 , tt I2, CfLC. 
44510.3 Cor. 6, 17. 
4po0c, i18, 4. Ion, 
add, e ;sedio poprlo- 
fw". y) €54,13. x) 
add «cemimi ad eccle- 
fiam. c. 12 ; 7. Ier. 3fs 
9. Pf. 45, 15. Ion, 
add. Pb» teram ve- 
feram. a) vid, rf. 98 5 
S. Pf. 148 , 3,8) c. $45 
3. c) cC. c. 55, (0, C. gt, 
11. d) c£, Pí.9ó,12. 1 
Far. 15,55. e) plaw- 
dent mare, Df. 47». 
Pf.98,8. Sic Vulg. 
Syr. Tig. $. &c, Ac 
.אא‎ Ion. & Ar, 
000001 vasis fiis. 
ct.fupza c. 9 .ג‎ & 
Kcu. 15 , 45, : 


X. 15. f) Pro vepye- 
+9 aut malo feu in- 
utili virgulto, (2) c. 
75!9. cf. €, 5, 6, 8 
facerefcet. 0-5 4 
Gen. 46,5. b) abies , 
bqna atbor. c. 41,19 
€. 652,15. 1006 14,9. 
Sene on, Pro inpi- 
£r eov /uvgenz $ufli , ₪ 
pyo peccatovibus exi- 
Jlent timentes pecen 
eum. i) Vulg. ₪ pvo 
"rfica. $. paliurg. 
(10) £) myrtve. (5) ₪ 
41, T9: Zach, r, g. id- 
gu*i:aloriam I27; 
xt fequitur, /) c. 55, 
Y:.14.10*,35 5 9. 6 
z31m.7523.C. 2. 13. 
*& in(ca c, 68 , at. 73) 
€f. v. ;.c. 19, 29. & 
€. $4, 2. 15 , 18. 
€) C656 , cBC.S EO, 


CAP. LVI, 9.1. 0) 
\ Sic ergo dixit ל‎ 
Xilius M-ilias , cuius 
domus e& domus 
precationis v. 7, 
Mar. 21 , 13, vnde di- 
fercs dicitur Mal.,r. 
Dominus , «enrurus 
2d Timpliin fuum, 
conf. Hag. 2,5.7.9. 
Doyfa. E hic ice- 
&umlI appüicatio pe- 
deu'íccfuperiotum, 
:נש‎ feria ad piam 
Vitam exhortratio v, 
I-.8. lE. feueza Do- 
étotrum reprehenfio 
& comiminatio v. 


$.-11. quod facil: 
pitt. D^ obiecto 
סציש‎ ratione rem- 


poris diuerf2 fenti- 
unt interpreres. 

0014106 agipurat 
cum captinis im Ra- 
bel, vtc.s5, 6. in- 
dicauimus. At cum 
60% :טג א‎ iu hoc 
£Ontertu exhibean. 


*ur ad Ckriítum 
iftiliainiW, reliqua 
fpscie 


'€) qued. nunquam 
delebitur, €, 48, 19. C, 
$5, 15, tf, ner, Ex, 12, 
1$. & Cal.5 33217. ad. 
Col. 5, 11. 
à 

X. 6. d) Et ad edie- 
nigenas quod attinere 
V23. c£, €. 60, 1c. c)V 
3. c£. 2 D2€.65 531. f ) 
Ad niniffrandwm. ei. 
זע‎ facerdotes & Le- 
uita Ex. 29, 55. Num, 
3559. C. 18, 2. Deut. 
10,8, C. 27, 5, &c.aut 


p miniflriReris; Reg, 


3o, 5, cf, infra C,61,6« 
£) Deut. 6,5, C. 10,12. 
C.1,15. h) C. 36,27. ₪ 
59» 19, 7:0 18, 19. 
3) c. 65, 13. k) v. 2. 4e 
C. 26, z. I) c. 5813.98) 
V2.9) V. 4. 


Y. 7.0) Hés i249a7€ 
086820. c. 435 ₪ 
Zach. 8, 8. pie. eo 
clefiam, monte fan- 
narii figuratam, 
cf, c. 2, 3.c, 57, 2. Ff. 
2, 6, Tf. 24,5. Heb,i2, 
32 4) € exbilavslo 
tes. Ter. 55, 175, Row. 
14,17. x)i €.in Ec: 
clefia;rem pli Hiero- 
folymi:ani aptity- 
po. c£. v.^. s. Tron, 
95 T. 5) מל‎ 
oblate. c£. (uf xum 
pasfiuum Pf. 5, 9. Cf, 
56, 15. t) 00 
qorum Ex 20,21.Lec. 
1,3.íeqq. vid. Rere, 
12, I. 4) PÍ. 565 14. Pf, 

1471, 3.cf יח‎ 
Tbhil,4,12. Hebr. 15, 
16. X) c. Co, 2. ») €f. 
not, Leu. s, 3. Heb, 
).וו‎ N. Y, 
more propkerico 
verbis V, T. deícri- 
bitur. Senfus itaque 
efl, cultum picrum; 
etiam ex gentibus; 
Deo forc accepiiffi- 
mur , ₪ ex fide pro- 
ficifcatur, coll. Heb. 
n, 6. Dovyfch. x) Ioel 
1,14. 4) Cf. c. 37, 1.14. 
b) vocabiwr € erit 
C. 54,5. 6( communis 
e» ibus poptlis. ct. 
€. 55, 4. 5. Mal 2, 1T. 
1 Keg. 2, 45. Matt: 
1;. Marc, tr; 17. Lut, 
19, 46.€2l. 3, 28. c. 
4» 16, Qu anquain, 
inquit $. &;o modo 
ctiam jn V T. vc- 
rum erat, quod hic 
dicitur, vtpotc in 
quo nullius gentis 
homines plane ex- 
clufi erant ; przci- 
pue tamen de N. T, 
&de antitypo templi 
Hierofolymitani, 
Ecclefia, id accipt- 
endam efl : a quo N, 
T. nihilominus et- 

iam 


CAP. 56. 33 ישעיהו‎ 


uere 6 roy Ya bon ax. 
Pee 795 Dy9 לו‎ nn» am DU^DN לשרתו וּלְאֶהַבָה‎ 


+6 


? בּבריתי : : והכיאותיכם‎ En Sons] hae "t ש‎ 


comnow תִפְּלְתִי‎ r23 e nro "7p זר‎ Y TN 


יק 


וזבתיהם sy‏ על"מזכהי 5 ia‏ בית"תפלה יר 


Ecclefia N. T. 
non eric dis- 
crimen, 61+ 
iam in exter. 
no cultu, in- 
teríudzrzos & 
alienigenas , 
Certum e(t, 


pine 77 NUM TT yzpo אנ יחו‎ E): : להָעַמִים‎ vr 
FC 9 jos» "hw שָרִי‎ inm 99:YY2p39 Yoy Y3pN עור‎ 
כּלֶם ' צפיו קרי‎ DO Sv H : ו ביר‎ nns 
fpiritualibug OS 


en 23» 3» לֶא‎ Ebo Duos 
n T N? וְהַבְְּבִיכם עזי צפש‎ 
שבעה‎ 


21.6( qui congvégaturue eff c. 31,12, €, 43» $. 6.54: 7. Deut. 3o, 3. Ter. 31, 8.10. €, 32,37. Ez. 01,17, €. 34:73. rf» 
307; 3. f ) dieperfos Ifvaelis Deut. 50 4. Matt. 9536. C. a3, 37. Ioh. i3, 52. 2) 44/6 alios ex gentibus, Ioh. 16,16. 
b) eeiligazi Yer. 2 3 1. Mich- 2,12. €. 45 6. Ze ph. 3» 19. 3)«d ipfum Mraelema ,נו.ק6ת‎ 24. 2 Tay. 15, 7. k) nem- 
pt ad cenevegatos Ifvaelis, cf. Yer, 4e, 75. Nouum argumentüm in hoc verfu effe ftatuimus in confolatione 
álienigenarum. &c.S. .יע‎ D) Omnesbellis, Magna heic oriwx diffenfio interpretum circa nexum 
huius verficuli, eiusque fenfum. Cum v. 3. eum connectunt R. Salomo MISchmidius, atque hic prouo. 
63: ad Maforethai f. editores Bibliorum, qui idcirco inter v, 9. X 10. fpetiwzixcliquerioi; vt verfu 1o. 
demum incipiar inuecliua concio. הטנס‎ fpatium illud nen agnofcurt omnes probaii impresá codices, 
multoque minus MSti, nec, fi etiam in eo cOnfentircrpt, tanta einsforet auctoritas , vt vim proptejea 
ventu verbis faciamus, Breuitas noflra multa pon admitrit, paucis iraque noflram dicimus fezten- 
fiam : (1) cnm vule. Tig. Tremell. aliisque ab hoc verfu alteram huins capitis parrem ircipimus,; dequa 
3d v. 1. (1) Vexba textus fec, legitimam cor firu ctionem; & fenfum 166 accentus. bene expresfit 5), ita 
648605 : אמכ‎ 06016 aevi, venite, deuevete bejijas filstn. Sir vero (3) per beftias egvi Inda oxum hofics, von 
tam Babylonios, Grzcos, Syros aut Aegyptios h.l. quam czaves; per beflias autem in filua, reprobcs 
nefcente agro aut. vinea Pci proxime intellizimus ; quod cum D, Maio in Oecon, p. 97r, eriam 
is crudeles Ecclefiz hoftes, tyrannos & Antichrifum 86. rc!erxipotrerii. וש‎ enim gentes 0 
ius ad Ecclefiam Chrifli adducerentur, quod, v. 2. pi2dictum erat, fcandalum illud autimpedinen- 
Chriflianz doctrinz, respublica nempe Iudzorum eum fuperftitiofo fuo & impio cultu, e medio rol. 
lendum erat, Prout fzpiusin Prophetis vocario gentium & 1002 orum reiectio coniunguntur, c. c. intra 
C. 65, 1. feqq. &c. Nunc etiam pauca ad fingula verba adnotabimus. 7) beflia, CenflruCum cft, cum 8% 
Paragogice, vt Gen, x, 1q.Pf.104, 11, 7) «v2. Hocnon fignificat vt quidam vertumt, סק‎ y.cortiin fed idem 
eft quod דר‎ muraro fpiritu afpero in exilem , vt recle docet JA. bez. Exra ad Pf, 8,8. c£. Deut. 51, 13. 
Yer. 4, 17. Yoel?, 12. Ff. 805 14, Ff, 5965 12, Pf, 1645 11. Thz.4, 9. c. 0) vewite. v. 12. c. a1, 12. cf. Apoc. 19. 17. p 
ad deuoran durn, vide Yer. 12, 9. & cf. infrac.65, 12. omnem efiam. et.c. 57:3. Hab. 2, 17. Dar.75 3: 7- q) m 
filu *. vide 6. 29, 17. c. 31,15. 19. Luc. 21, 10. Y.1o,v) Nam fpeculateves eio, antiflites & 00616765 popuh 
ludaici. c.52, 8. Ez. 3, 17. cf. €. C, 2Re8 1, 10, I1, 5) c«& funt. c. 42 13, Matt. 27, 24. 16. Occuriunt hic. pri- 
mum peccata Kecl«fieflicevevr, (vt c. 5751. feqq. totius popel/j) quz funt. ignorantia, cxciras, timiditas, pirri- 
tia, anaritía, fudium ventris: ex quibus de(umferunt phraíes fuas Apofloli, quibus falfos 2600105 de- 
fcribunt. Conf, Phil. 3» 19. 2 Tim. 342.3 4- Tit. 2,3. €. 3,3. 2 Pet. 2, 1, 14. Der|ch.. +( zihil intelaaxzt vel 
fciunt, non agnofcunt veritatem. v, 1r. C, 42,16. C€- 441, 1H, Ff. 22, 5. Conf, let. 2:17 Mta v. 75. v) canes vIMti 
funt c, 35, 6. Hab. 2, r8. Canes vero iam olim ad pecoris cuflodiam & feras a exegc arcendas adhibitos 
fuiffe pater ex Iob. 35, 1 x) qui won poRuvt/atesve,(1) & neglecto munere fuo, fcmno tantum & guizin- 
duleent. Nam 21125 pafteru m murus eftiunigilare gregi; & lupes, i. e. Ecclef hofles, latratu prodere. 
€f, Zach. t:, 14. Matr. 7, 29. Yoh. io, 12. 15. y) lon.dev»eientes, Tig tovy entes. al. flevtantes (0) & fic communiter 
Mebrzi, Sed Boch. in Hiercz.I. p, 696. fomviantes € deliventes, a vad, Av. (per D fal, loco 7418 Hebr.) Deli- 


Prcinde ron male redditur ג‎ Orzcis jug v4 COM EVOL 


לא ירעו D?2‏ 
T,‏ אתבי 5 : 


ver ו‎ 


non fit difcri- 
men, licer fie 
aliquod in 
externis &c, 
Yr. 8. d) c.1, 






vauit fiue p*t fomnum, fiue per morbum. 


fomniavtes,coll, Iud. v. 2. & ab Aquila dole nsvot, phanta fia ל‎ vans imaginationibus 4001, Falfi enim 
Trophetz vanisrerum imaginibus & ipfi oeluduntur, & credentes in fedeludvnt./Etinhac parte cum 
canibus merito conferuntur, qui non 0980 fomnviant, vt multa animalia, fed & fomnia fua vei latracu vel 
geftu, falrem ex parte patefaciunr, Cecc, in Lex. p. 17$. occulram putat effe paronomafiamad ךר"‎ viden- 
tes, vid, c. 29, 16. Fz, 13, 9. 06. vcl q. d. cum Vulg, vana vidertes, Sthmidius vero per] lesiffe viderur,dum 
reddit fpebfantes tantem (unt ; (ed nnllo adflipularte cediceaut interprete Hebrzorum. (1 5.16, 6, 4( 
amnaxtes Am, 4, 5. 6) devmriteve C. 5,27. c£. Prou, 6,10, Scriptura quoriesdom.inici gregis paftoribus vel fo- 
mnum exprobrat, vel commendat viilantiam, 2l!udit ad illas paftorum vigilias, qnibus in agris pexno- 
€tare moris erat, ouibus inter crates inclufis, ne noctu vagarentur, Luc. 2, 8. e. c. 461.20, 31. 2 Cor. 6, 5. 
ב‎ Tim.4,5. Ap9C.3,2.3. Roch, Hieroz.l.p. 452. feq. Y. 11. c) S. dut canes. funt.cf. 1 Sam.24, 13. d) q.d. fortes, 
5.9940) LX X.& Ar. impudeztes anima, Vule. Snpudentisfmi. Neque fortaffe id male,cum & virium cani- 
mum fit fumma impudeniia, עזי )2)*55[ 21:25 א‎ feri faci dicantur,qui funt peyfrifla frextis Deut. 22, 5o. 
&c. Alii reddunt awidi anima, i.e. 100 & vcraces,velinexplebili vorasitare, vt hxc melius cohzreant 
cum fequentibus ve[ciunt fetuitatem. Sed & voracitatis inuerecundia fere comes eft; ita vt helluones & 
5 paucos videas, qui non iidem fint fumme jmpudentes. Bech. 1 p.623. Conf. quoad voces, 
pan 2,25. Ex.:;,9 Pf. 27, 11. €) WI PHP TUM CECMNE fiue wew poffent fetuvavi. cf. Yer, 6,15.c, 8,12. 








DV per 70506 ordi.‏ .10 .$9 | .פמ )א & ,9 chui a Mef. impr, adYee;15,‏ 0 והביאתיכס.,.+ 
Cibib p164.‏ :א marium t, 2.5.5-6,9,10 .13.14.16,21,15, contra Me f. Erf. iz pr.h.l.aeGen.1,11 Para n Cf, Hier. de‏ 
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m. n יד‎ 31 


1 
m 
qb אתיו אסחה"יז וסְֶה‎  DYNpo ya» יאיש‎ 


Poltquam ni. 
mirum Ieho- 
va Mesfias e. 


CAP. 


AT. au. 2 7 EL : ו‎ 
. יול ו ל‎ , , LVII, 
[8172 קה ו הצריק‎ QNT TTA CITUR E 


56, 9. przdt. 
xcrat lanuie- 
nam Iudzo- 


"21323 pN2 CON) TDIDUON] 37 5y cape 


D:‏ הרעה נאסף הצדיק : o‏ בו שלום ינְוחו עַל- 


amp) 00 0, ימִשְככתַכ הלף בח‎ gie 
y עלימי הענו‎ TI EOD זרע‎ TS YO TU * reum 

yüs"1» תאריכו לשון הלוא"אתבס‎ no JST מי‎ = rere; 
+ . TE e NT UTR ₪ ד‎ 7 Lr n ינ‎ nuncad Me 
ה זרע שקר : הנחמים בְאָלים תחת כלעין רענן שהטי‎ omm 


tur , inquem 
a corruptis 


»m»pona :oyben'syo nmn p^?ros הילדיבם‎ 6 


imei‏ = חַלקך הם הם גורלף rar‏ שפכת (סך העלירת 
mma fe‏ *ם:. * Da 1. CREAR diy mr vow - glaw Tog D n‏ 

muet‏ 7 מנְחָה הַעָל אֶלַ :07N‏ על wy naro‏ שמת 

E. euge 6 2 Mig 0 TH זז‎ rum fe diffu- 


dit. Hoc ergo‏ משכבך 
queritur Mesfías , ae luftaspornas denuo pradicit , fed ira vt penitentibus veuix (pem ac eratiam Dei promittat.‏ 
IX. peeniteatium qonfelatio v.13. (eqq. Gurte‏ .ד Eft itaque in hoc capite T. Lmpemitentium Yudzorum veprehenfia v.‏ 
v. 1.2. (2) clades antichriftiane‏ 611:2115ץ putat heic przdici (1) czdes teítiam‏ .זז lerus autem in Theol. Pxoph. p.‏ 
perfecutionem , quam mereantur plurima‏ הגוס )4( .19--13 facietatis v. 3—13.(3) conferuationem 6661668 v.‏ 
Troreftantium peccata, feqq. eapp. de(cripta. Idemque P- 6t. noftrum hunclocum confert cum ApQc. 14, 12. Et‏ 
pevive fin unt pios fdetesq «e teftes , mala pranwnciantes , € mete fua‏ יש fic Mxii Oecon. p. 975. Ptydunt , inquit,‏ 
prefagiantes , quos Deus ad quietem 67 pacem fempitermam vocat, Apoc. 14,15. &c. b) v. 1. 2 Sam. 15 2o. c) viri‏ 
benignitzti t. pii t Keg, 20, 3t, Iron, u , 17. d) tolluntur c. 16 , 1o. al. collizuntmr fc. ad patres fuos, i.e. onorinantuv s‏ 
vid. Gen. 15 , &. 17. €. 49 » 29. Num. 2e , 16, Deut, 32, 3o. 2 Keg. 22,20. e) q. d. im abftnti«( Prou. ti,14. C. 26, 10.)‏ 
intelligentia ,i.e. ta ,"Ut neo inielligat aut animaduertat , propter ijminentia anala eos caliii. cf. verbum c, 6 ,‏ 
c. 32 4.6.44 '12. c. f) Deut. 31,29. Ier. 42 , 17. 2 Par. 4,208. cf. eviam Sap. 4, 1t. & vide faprac.56,9. g)‏ .16 
cf. not. C. 53» 3- yr. 2. h) Diffentiuntin con(tructlone nominis. Vulg. veniat , rectius Tig. venit pax , fc. cz-‏ 
leftis & zxerna, coll.c; 26 , 3. 12. €. 37 5. C. 66 , r2. &c. prout frequeutisfime nominatiuus fequitur , verbum au-‏ 
tem de complemento f. euentu dicitur. vid. e.gr. c. 3o , 13. Iud. 13, 8. 12. 17, 1$am, 9 , 6, If. 37 13. At S. in accu‏ 
(atiuo : Iatezt in pacem ; ficut quis iz vrbem 2 Sam. 15,37 domum Prou. 7,20, 2Par. 23, 6, &c. cf. füpra c. 532,17.‏ 
r5. Alii tandem ( (abintell. in fe pulcrum faum , quod extatt Reg. 14, 15, ) in ablatiuo vertunt : esit is pace, fab-‏ 
Int  vclaprac. 41,3. Sic Iou. Dunt in pace €" requieftent&c. 3) c, 14,7, Iab. 3,17. Apoc. 14 ,15. 4) cabili-‏ 
bus [4i5. Vf. 149 , «. Notabilis eft defcriptio mortis piorum , quod quoad animam ftatim intrant in zternam pa-‏ 
ה ,5 cem; quoad copus vero quiefcunt In fepulcris , raaquam in cubilibus , fuo temporc omnino refurrecturi.‏ 
quisque amb Lit c. 235 t Pf. t5 ,2. 22) veGlituAimem (. ve&bam viam fuam. (3) 2 Sam. 15,3. cf. femin, Ef. 55 , 14.‏ 
Fes auttm ümpll v. 20, & beftiz 61260165 c. 56,5. 9) acce-‏ )8 רבק .22.25 ,1 Yac.‏ .זי Ton. q«i faciat legem‏ 
coareutionem, Conf, c. 34 1. c, 48 , 16. Ex. 16,9. p) fliiprefligiatricis c. 2,6. vtmy-‏ א dite hiuc , (c. ad iudicium‏ 
א Ricz Iezabelis Apoc, 2 , 20--23. qui diabolicam fuperftitionem ab impia matre ( Ef. o, r, ) haufiftis. Ion.‏ 
asetem accedite buc , popule generationis , quovu n mal funt opeva : quoniam ex plastatione [ania efl ploctatio eov‏ 
vurt , fA ipf funt + 4» frevtatoves. q) mam femen adwltevi eftis. vid. 1er.3 59. 9.c. 23 14. Er.‏ 
in primis Ioh. 9 , 44. Y) € mater veftra feovtata ej! Ier. 5, 1, feqq. Iutelligitur vero fcortatio fpiritualis.‏ & .37 ,21 
vid. Ez. 15. & a3. Hof. 5, 7. & cf. Apoc. 17 , x. feqq. Idelolatvj« reprehenditur fub adulterii & fcortatianis turpi-‏ 
tudiue, elusque in feqq./oc4 indicantur , arbores virentes , torrextes , fcopuli petrarnma , moutes alti, & candem‏ 
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vidi no alisque in-. 62160645 quoridie Exa$,5. b) querunt c. 55,5. & miht ecprobránr,quod ad votum eoram non ftatim ad- 
dignatione X dolo- fim. S.C)? fcienti em ו‎ nearun vel fcire vias reas C.55,8.quare fic cum illis 12am.S.Cf.E2.12,25.29.d) de- 
we,vt 6.5%, U15* C] apt. (68,36 Ton. fatte enin nxa de die ic diern doElrimam qnaruhtyec f cupient eive uite, qua ve&ta funt 
260.60. 6. nec ta- coram ani. e) c£.c.s 7:2. Hof. 2. Mich.5,. & ג רק‎ füpra c. 55,1. Gen.18/12. Ez.ag.515.21. P (165,5. f) Ler. 5, 4. 
השוע‎ fine mifericor- g.c. 8,7. g) 2 Par, i2, t. c£ (upra c,29, 11. b) ieterrog kt nes cast. & expoftulant mecum, cf. fer. t&1o, Mal. 
גו‎ Pf. Pi aon 8 1,2.64 C 214.17. 6.8.3. 3) cT. 19,763. 1) propinquitatem vel fec. S, EA Mim Dei. Tig. סש‎ Dens ade 
SM A Ms) en ,המו טוק‎ vx contendere cümipfó-queanr, (2) Pf. 75,38. At .אא‎ yg, וע‎ Geo ה?‎ 
am eratis promis- €f. Iac. 4, 2. fic Syr. & Arab. Sed Ion.ac fi cilpixst accedere ad timovem Domini. 1( Bene addit Ion, & Ar. dicen- 
Vionis mez memór fer: equitur vamque in v.5. ipfa Iudiorum expoftal ario cuo Deo,0b non impetratum auxilium, 6 
27 &c. fana - inünir. 3f) N'5 cF.nót.c.4,8.65 5,2. Y^3.91) Q «ve ? ncerroeacio eft indignationis, q.d. iniuftuim ett. nos 
Bo ewm. v. 19. C. 6,18. ieiunare, &te non videre S 000.40.27 008 (2,8.19.6,43. 5. &c. m) 102/00 end npa? Vc 3Sam.r2,15,21.21. 7. 
c. 5j, 5. Beut, 32, 39. Eth. 4,15. Neh.r,4.Q tanquam yero àlia etiam גנוו‎ ; videtur taien,nec immerito,taxari ie- 
er.3, 21, €, 17, T4. €, iunium inftiturum ו‎ penitectiile,X 4 eriamquód inft/tueruuzfuperdeuaftatione vrbis & 
ge, 17. €. 33, 6. Nc. templi, Hzc $ cóll.Zach.7.5.C. 2 1. Sed aeqne tempóre Prophett eciam deerant hypocritz ; vid. e. c.ror. 2 
Xon. Vic conserffonis 62.4) 2.060 tempóre Ch riti Mart 6,75, cÉnot.fupra 0.10,26.0( € tu nen-vidilli fccum adprobatione & bene« 
eoru reuelata efl 100 4,5. Ter. cts vt f) adflioimms animam noftram per ieiunium,fubrrabendo,quod pro corporis 
saw me, C condóa- necefficare ipfa defiderar, v.5.Leua6,29.Df.35, 3.4 )*ec taria agnofcis ind Pf.x,6.P(.xor.4.cf. Ex-2,25 v)quavitis vut 
&o ipfs, €* mifevebor inueniati V. 3. t Sam. 20, 21,55. 7) defidevi uot veftrum improbum. v. 15. Syr facitis cmpiditates Ve[Iv «e, cupidi" 
eorum (c, $) (im tatibus indulegeris, 
via recta dedikam 
6224 C, 38; 15, Pf. 5» 95 
פס‎ 


paxillaeuezuzelica , penicentibus grtaciofe promiffa. in v.t2. c£. C. 42» 21. Apoc, 14,11. 3 מצ‎ ie 0 


- 
——— 


icd iU x 
Y.20 55v per Pat. 5. 9. 10. t3. 20, COntra Ma. &, 3, Erff». CAV.LVLU, X, 3. C2]? cum adiecto Pt 
2.fec, Muf, 7 inpr. ad Ges. 3ge i^. : 


ישעיחו CAP. 58. n5‏ 
של ו תִנְנשוהז לְרִיב Py‏ תְצוּמוּוְלְהבְוִתבְּאִנְרוף 4 היוגש 


semis TOI : Dao DY123 כיום לְהשָמִיע‎ YOYHEY N? יי רשע‎ 
Wmizx = נפשו הַלְכַף כָּאנָמן‎ cn ענות‎ Dh viros DRE TS nid 
המד‎ i» cv Du pn rn y? "DN ראשו ושק‎ "o ו‎ 
Tome 6 רשע‎ n'aymnnhe opa Cot ליהוה: הלוא זֶה‎ rre 
Eon | ובל מוטה‎ Dean שלח רצויכ‎ DP שש הר אגדות‎ rer 
מ‎ T מַרודִיתְבִיא‎ DX ger» 3y7 D? תנתקו: הלוא‎ coe ae cem 
Muss DESNUDO לא‎ TOO WOO תרארה עלס‎ D לולכת‎ 
peii. M 2m noyn מהרר;‎ qnot אורף‎ ^IW/3 ל יפי 5 שי אז יבקע‎ 


*orbus. $, Cf; Cd eH * דב‎ divi faciatis. c. 5 


suoi 9 יהוה יאספהיאז תקרא ויהוהיענרה‎ 1133 9714 T1397 2577 sm 


«) folüeve. Pf. í 
zt- . 5 , ^ : 6 . d . velira;. S. dum ex« 
vedeers, מִתוכְדְמוטָה שלה אִצָבע‎ DEF DN שו תשוע [יאמר הננ‎ onn 
4) Ex. 12,32; Ur. U-; Evo :.₪ בי‎ Pes Xu pP 6. 4 is t 0 : % עו‎ 
mundi DUM ודבּר"און: ותפק 33 נפשךונפש נענה תשביע‎ rt c 
n 1 5 ל‎ 6 . : "a ה‎ v": צ‎ 267 ca Ty «UT nx vr. " : H "ON VE n^ gag 
en» x * בהשך אורך ואפלְתך כּצהריכש + ונחך יהוָרה תָמִיד‎ Sv 


Xer. +1 Vus הדו מצד * וו ו‎ S RT co ffeut hoc. e. 56,12, doe 
.Neh בל 6 ב‎ 50% Tum € tmi leerit? Xntezrogá- 
mer = נפשך עעמתוף יחליץ וחית פגן‎ Forge והשביע‎ to es 


tittete Deut, * 

p» Ug. 18. €) . à T. Df SE , eO Rcgat: q. d. Noe 
56 ap 5 DONO מִימיו:‎ YSfoUN? רוד וכמוצצע מיכפ אשר‎ Iu 
greffosc. P ^n $6 . m : היד‎ - s i ' P " d 6 / חרבורת וכל‎ E. E bur ELE 
x$2m,12, 1. 5 c [ " e &) quoa czo yereaim 
Éberos Ex. 21 , 7H 7. NO תקומם‎ rm 1 1 מוסך‎ - + y 3 T quodanimoferar. v. 
2.183Ín39,35. ^ eges 6. h) 40+ ic, "(| que 
vid. Ier.34 , 9. פרין‎ adfijithomo Num. 

. n 4 A 6 3o ,14- k) animam ]%- 
feqq. g) & סוט‎ elusmódi durum & Iniquübe ixpum v. s. h) disonpatie auellatis $.Pf. 255. W.7. Dvld. 1, (₪ 
v. 6 L)frangere ,"ut frangas f. divides 162.16 ,7.1( Ez. 19 , 7. Luc. 16 , 19. $1. 7») Deut. 15, 7. Mac. 25 E Luc. , ir. quod incwruardo iu- 
722) cf. Thr. 1, 3. 0) extorres , ii fugat actos(x) f. exeles ; fec. Chald. & Kimchium qui dorsi & habitaculum non curuat ? (5) "Mich. 6, 
Babet ; quod מש‎ h.l. introductio in domum. $. Conf, e. 16 , 5. 4. Rad. 11!) Aeth. raptizi grofethur eff » prope- «y ficit imm cum. (3) 
AMI , Cucuvrit. cf. (2) alia 1. eadem fignificat. Thr. 1, 7. c. 3, 19. p) Rom. m , 13. Hebr. 15, 2. 4) cun videris Ex. 25, 5. €. 9, is. v) ag nt flerer, 
?) nudum Yob, 24 , 7. 16. 7) €" contexeris ewm Ez. 18 7.16. 1) אי‎ carne tia i.c, ab bowire  quizque vttu, eX À- ce mph. pis גא‎ 
dame propagatuscít, & de genere humano, cf. Ier. 31, 27. Mal. 2 , 10. ACE; ,26, in primis vero fi cognatus tibi ,16. 8) € faccum f. 
60 10865 ; vcPaulus Rom. rr, 14. Iudzos vocar carnem fam. Conf, Gal. 6 , 1o. x) Deut. a2, 1. W.8. X) 196 ]ו‎ 153.1 Reg. 
erumpet c. 35 , 6. Scquuntur hic fructus veri ieiunii & pietatis. y) velut amrora Yoel2, 2. Matutinze lucis f. 707 זב‎ ar, p) € cinerem 
mentionem facit , propter matutinz lucis ameníiatem , itemque propterviciffitudinis ad tenebrás proxime dif- c. 61,5. Ier. 6,25. Iob, 
fpatas gratiam. Bex/cheis. 5) Lux in Scriptura res fecundas , tetebie aduerías fzpe notant. vid.v. o. c. $959. & 4 3 8: c.42/46. Mar. rt 
ipfuto feruatore» c. 6o , t, Alit ita h.l. é* exemplo tno aliis quoqne yrelucebis , coll. Mar. 5,16. 4) C" fanatio 25a. 4) flevit. C. 14. 3t, 
Arab. 713! *1N propzie coalitus € obdnBlio vulneris, (6) Ier. £5 22. C. 50,17. Rad. Arab. interalia not. Dei!ns- p 139, 8. Efth. 4, 1. 3. 
jf € mitigate dolore [anatmm fuit unluus , equnbili מש‎ carne coaluit, b) Iud, 16 , 22. confer Pf. 41; ?- animo tàmeu im- 
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rum gtáuitatem fatentüt v. rà. -g. (5) £tátiam Dei in Chrifto 56460026 vera fide adprchendunt, r - 
entes & ad Chriftum yr. 15-19. & ad Deum Patrem Filio (uo opns regenerarionis jin ew ו‎ 
Spiritu 5. promittentem ac fpondentem y. 20. 2x. Idem 5. 381 adhnc putat coz; 10468 2 Babel, vt ad c. 55,5. 
diximus ; cum contra Gurtlerws ia (ua Theol. Propher. p. 694. feq. hoc & antecedens c. 58. ad 18011 tempo- 
+ fpcectare, ita confici poffe, exillimec: («)quod fectio vltima Buins capiris, telle Paulo Rem. ir, 26. agat dc 
conuer(ione Iudzorna, extremo tempore ance mundi finem futura; fectiónes igirur pracédentes refpice- 
re príora remporá.(5) quod Caput 55. agat de paffione ác morte Mesfiz, c. 54. de vocatione gentium, c. 55. 
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quam olim. Conf. c. 6, to. Zach. 7, it. & de oculis Gen. 48, 10. de corde Ex. 9, 7. &c c) ₪: «udire nequeat vel 
nolit. c£. c. 33, 15. y. 2. d) Sed, q. d. ex, [i iniquitates veftra &c. nudi 1d imputabiris brachie Domini ? 
€. 35; 2t. P. 1,2. 9] cf. 9. 12. & vid. c. s», 1. f ) fant. feparantes , disterminant. c. 56, 3. quafi interiecto pariete 
E£. 41, 8. 4 feparationem C intercapedinem ve[Ira v; ad feparatiomemr Dei vefiri, np. quoad gratiofam hu 
ius prz(entiam. cf,conftzuctiónem r Reg. 5, 9. bh) ₪" peccata vefira multa & maxima. v. 12. c. 58,1. 5) facinnt, 
"ut ab[condat De:« faciem [aa n. c£. c. $3, 3. c. 8, א‎ 637, 17. C. 54, 8. E) cf. c. T, 15. C. 42, 21. 24. Ion. fecerunt; 
vit anerterit faciem Schechise [ue a 0. - I) vid. c. t, 15. 7) pellute, Neumanno. p. 237. vélutata fwnt 
c. 63, 1. Mal.t, v2. &) fauguiné innoceriti & fis e 6800, y. 7. 'rophetarum Matth. 25, 34. feqq. & ipfius 
tandem Seruatoris 461. 2, 15. 6( c£. c. 2, 8. c. 58, 9. Pf. 144, 1. Prou. 6, 13. p)eadem 201411816. cf. c. 5,18. 4) Pf. 
59, 8. Y) V. 13. C. 9, 14. C. 32; 7. Mich. 6, 12. Pf. 31,19. 5) c. 5,8. €. 57, 4. C£. Pf. 12, 4. 5. & Iet. 18, 12. £) peruerfita- 
tesi Mal. 2, 6. Yob. 6, 39. biufphersias ₪" mendaciain Chrifui Chriftianamque felidionem. 24411 Oec. p.978. 
») v. 13. C. 15, 7. Pf. 55, 28. Yr. 4.x) Nen eff clamans propheta aut 100900: veritatis, vt C. 45, 6. c. 58, 1. y) 
Diffenriunt interpretes. Tremell. aliique redduar : pro 1001124, nerape vera'illa, dequa c.45,24. Kom. * 
31, 32. Phil.3, 6. 9. Schmidius vero cum Tig. mauult i2 iwl/itia; quod, qui in iuflitin iue iufle (cf. c. 11, 4. 6 
41, 6. c. 45» 3. Lev. 19, t5. &c.) clamat, clamet etiam pro 1000/08, At fon. de precibus: Non tfl qmi oret - Nf 
vitate. quod confer cum Ioh. 4, 24.. X) 7c 6/7 qui difceptet c. 65, 16. Ier. 2, 35. Prou. 29, 9. 4) inf de 2 Reg. 12 
16. Hof. 2, 22, Pf. 33, 4. D) dum cenfidendo (c. confidunt. cf.c. 57,17. vel ab(olnte & emphatice cozfidere eft ; 
quáfi continui eiusmodi actus finr, c£. v. 13. Hof. 4,2. c) c. 24, ro. c. 41, 29. Ier. 4, 25. d) c. 35, 28. 5 FC 
12, 3. Pro v. 30, 8. €) conct pi endo. v. 13. C. 33, 11. P£. 7, 15. I0b. 15, 35. f.) l«borez; ad malum comparatum. cf. c. 
3 n. Num. 23,21. Pf. 1o, 7. tt. Iob. 4,2.g) v. 6. c. 19, 1. Num. 21, zr. y. s. (044 (5) ₪ 70, 14. Deut. 12,6. 
Iob. 39, 14. i) afpili vel bafilifci. (4)c 118. Pron. 13, 32. ₪( excludunt c.34, 15. 004 bafilifci (unt ctàmina & 
fcelera, qua cogirationeconcepta, per opera excluduntur. Boch. Hieroz.IL p.4o^5.íeq. Sed nobis (inquit 
$.) prebatur cum Brentio hoc, quod ferme adhuc fit de f4/f4 dofivims. &c. eadem falfa doflrina per telam 
avena iatelligituz. 7) t? teJas. (2) v. 5. De ecymioloeia ita Ge«ffet. p. 751. Tele avanei, inquit, hoc nomen pecu- 
liare cft, quód meditullio, multa fila exfe vno vndiquaque fundente, i imago fit font facuhadi,vinulosde fe 
in omses pavtes emittenti, — Conferri tamen etiam poteft Hebr."]*)) paries v. to. vel Azab."]372 fustie vecenr. 
it. rad. Ar. ex izfidiis & ecculcecaptáuit, circumuenit prxdam., s) «vane. (3) Yob. 8, 14. quz Meis fua non 
frnflra texit, cum iis mu(cas capret & culices, quibus vef-itur. Vnde mulri veterum hzc verba Propherz 
ad hzreticorüm argutáas retérüRnt. Sed f araneis profunt telz fuz, nobis tamen funr iputiles, 6 
Propheta impios non confert araneis, fed eoram opera telis aranearum, qux hominibus nihil profunt, 


coll. v. 6. Bech. Hieroz. II. p. 603.2) texwnt.c.19, 9. Indefactumeft nomenT? PAL, fec. Boch. 





».. משרר‎ 8% r, 2. 22, fec. Maf. c. 2. X 08. 0/1 
2 3. דופ ציךך‎ pleze .ד .ד‎ 3:5. 217. contra Maf. Exff. 
S 6 & C22732: d penis n 6. 7. 8. 9. 22. fec. / * Erff. ac impr. h.l. א‎ > 20, p/ene 
. ita fcriburt'cum 2 t.6, 9.10, 14. 20, Jic fe. 2,5, fec. 4] E y^ 1 
6. 9. at 1971) bis 8. grientaler, s oc MAT: ke TURN prae meinen 


שצב 


8) €, 303 3: 1 Reg. it» 
37. ») veducenzs, vef?" 
£nens C.49 5. X) "vias 
Sionis velfemitas c. 
$2, £5. péruerf(as fcil. 
€. 59, 8. vcl defertas 
Thr.n d. y) vt habi- 
tentinec leüaf.ciui- 
r&te Dei noui cíues. 
66 N^h. i1, r. z. Ion. 
yocabunt te confr: 
snante viam veblam. 


eünwertentem inpior 


«d Lezeom. 


9.1; &S: si porre 
axevrtes 4 Sebbasho c. 
s^.2. 4. 6. Neh. 13 
$5. feqq. 4) pedem m 

xm laboriofe difcur- 
gentem, vt Gen. 355 

o. Deut. zv, to. Cf. 
Coh. 4, 17. b) nempe 
facer, €. quo. facis 
huc vsjug.c) fuae 
2 & carnis 
defideria. v. 3. Gen 65 
£ Gal. 5 0 feqq. 4) 
Gen. 2, z. 3. €) fede 
eonwavio "vecantyis 
gibbathum cf. Pf. 84, 
mn. f ) delicias(2). C-13» 
21. 0) fan&lo Iehoua, i. 
£.cuinis pio &aDeo 
fanctiücaro homini. 
cf. Pf. 106,15. Col3; 
s, r Tim, 6, 11, h) = 
wezandaüpm, (c. Sab: 
bathu 5; quod mna- 
fcülinum effe, pxo- 
bat vel Ef, 56,2. 6. 
al. honorandas (c.de- 
licias. Conf. ver- 
bum ia Pyal Prou. 
33) 18. €. 27 18. 2) 8. 
atque «deo honováne- 
אל‎ illl c. 45)25. ky 
"vt non faci1s c. 565 2. 
2) c£. Neh. i3,15.feqq. 
95) nec quaeras eciam, 
wt inueniss defideria 
t«& carnalia. v. 3. 
Gen. 19, 1. 2) & 6 o- 
miferis loqui eius- 


100100724 impia — 


aut hypocritica, vid. 
V. 3- 9. C. 29 13. 59 
4. Hof. 10, 4. 


C.57, 4-‏ )9 .14.ק 
Ef.37, 4.0. p) Rom.‏ 
ego te e-‏ "€ )17.4 ,14 
weh471, refpicit ad‏ 
Deut. 31, 13.14. Y) f‏ 
tempo-‏ הו( .18.54 
zalibus.cf. r Tim. 4,‏ 
Deut. 28, 3. feqq.‏ .$ 
vel conf. cum Dor-‏ 
fchceo 2 Cor, 16, 5- t)‏ 
c. 1, 19. Df.231, 17.‏ ,£€ 
m) hereditatem Iacobo‏ 
in czlis pronfiffam.‏ 
Heb. tt, 9. 10. É Pet. 1‏ 
X) €. 40» s. Ton.‏ .4 
quia per Verbum Dn-‏ 
s23ni decvetym efl ita.‏ 

CAP. LIX. v.r.)) 
Ecce ev30, vt ex hacte- 
mus diclis manife- 

finm; 





€)i. €. quisquis SN 
fam coruin 000600" 
nam acceptiar , s 
eam moritur & da- 
mnaturin.Erervruma 
S. Con. c. ^5, 4. 9) S. 
in עפץ‎ ₪ 8 
qum exprimi. Tig. 6 
"vero Qu CÓncu'caue- 
vit oum. 000 nuce 
to chelez: ia Schnrc£s 
idem? 6:11 quod 
זוכה‎ ₪. 2 3:3. 
2: הג‎ | 00 
S. habet: €* 4 quodi 
conpye[ffema — feerita 
quod regularius exit 
faomininum P.rtác. 
Paul 3 rad. 3); vid; 
C. 1,5, fud, 5, 58$. ob, 
39, S«rpel mns 
pro Kann, y tach 
$. 4. vel ג‎ 
SCR 
ex Pyal a 02d. P373 
forme Lys sb i Rez. 
2510, 1004] RU i8, 15 






ישעיה 03 .$9 CAP.‏ 
ooyaro ooi‏ ימות vp3n eim‏ אָפַעָה ; op:‏ 6 
לא"יתו »13 לא "37 במע: שיהס מִעשיהֶם מעשי 


EL רדר‎ 53g" Py ינכ‎ 


2 Yon לרע ירצ‎ BU Di"253 חמס‎ Sy p 


\ 


E C. 555 $. c. 
65,2. b) ler. 
^4, 14, סע‎ 
I4. E) C. 22, 4. 
₪ 60, 19. ₪ 
€. 0 5. 6 ^ 


xg.l) c. 5 4 d 
dedi "av שד‎ | D Diana bmpaeno י‎ pi D p" gs 
ars בּמַעְלְתס‎ town ִּסְלוּתס דר שלום לא ירעו ואין‎ 
זנט זה > )71 .8 יש‎ 
m Le CU y לא‎ m3 qm פל‎ Di» עקשו‎ bp: 
promittunt, 


9 piri TY wen "No vob voro gm | 
ננששה י‎ qom piso לנְגות‎ Jerome 
ES wa ננששרז בְּשלְנוּ‎ coy sn קיר‎ boy? 


בש EODD me‏ המרז MÓSE223D‏ ו 
TM E»‏ הרז 


Xer.g, r1 z) C. 
^ 41,16.0( v. 9. 
14. C. 1, 17. p 
35 orbitis eo- 
Yum. €.16,7. 
טסצת‎ . 18; 
g)yfemitas f«4i - 
66. 6.51, 12. 
Xer.:8 , 15. 7) 
pere ertynt fib. 
(5) Mich.5,9 . 


> wilu 


נקוּרז | למִשָפט א runDo‏ 


* - 


Prou. 16; 9.cf, 
Frou.14,2.5) 
qui calcat, in- 


* 3. 040 Ny ame. 
: ממנו‎ npn a 


1 ונכ רת 
vel‏ (ז .6 »$8 2 ETT‏ 


i2 והטאותינו‎ Tu Myeb ws 


vipeta, (3) €. 39» 6 
Significari arbicrovs 
" quod, fi quis falíam 
doCGrinam nó 46- 
vociplat , fcd im pue 
gner, mox ali do- 
étores  *\ 6% 
60 ba- 
filifctiin eom i» fur- 
gant, € cr .dciisimé 
períequantur &c S, 
Ar Bocrayt:ss: I5 eos 
dern lioc verlu, ines 
quit, bafilifci & vis 
pera Quis (€o'apa- 
rantur eadem fa- 
(ta, — Num in fcri 
ptura id er2lardtium 
eft, vt pex varios 
ferpentum fpcties 
res eadem fienifice- 
tur;HietOz!,p 497. 

y. 6. 8) Jel« ipfs- 
.לאד‎ (1) Y. 6.1) zo 
funt ve) profunt aliis 
ad *ve[les, Cónf. con^ 
trar. c. 25, 18. loris 
Ecce.ficot telo avan eds 
que non [uat uptkad 
opevienduim f* fc nnl - 
laviilitas 60 iz ope- 


ribus d; 721 wm. mW) 
nec ipfi qub ar / te- 
£ece perm €. 3753/1 


x) operibne. [5 ₪ 293 
I5. C. 57.13. € ^5, i?4 
» €" opus f, $i dá 
€. 41, 14. "0 c; 6e, 19, 
Ger, 6, T1. 13, 0) cf. 
C. 1, 15. Yon. ;, 8. lf, 
$117. !ób, 16,17 
.דליש‎ bi סוי‎ 
16. féc. inniti 1 
pforum peruer(ica 
ttm; de gna K 9m. 
13. feqq. c) ad » a) 
Curvyunt, promit x 
expediti func. Pf, $5, 
5.00. 5, 13. d) (s 
fsfinant 2 Sam. y, D 
14. €) נהגפ:‎ , 25, 3T. 
E2, 22, 17. f) cf. v. 4, 
hcer,22,v9. P1090.:2 6. 
1 


tedit i5 6 
Deut. גד‎ 36. 
100.21: t5. 2) 
hos nonit. C.1, 
3. nec confe- 


h 
as yy Ey T ועונתינו‎ XN yup 3 ny 
ni»  pey" הבר‎ wpow "nn E» rima וכחש‎ 


z"b $i Tin‏ דברי"שקר: bbb vins Xm‏ וצדקה ו א 
pino‏ העמד ברב שלרץ ברחוב PON‏ ונכתרה | E. petu.‏ 
rat, c£, Col, : AT LN‏ 


"wo 


4 *i3. C, t6; r5. 9) vid. c. 57, it, hil. 4,7, y. 9. x) Propteven, exiufto Deiludició. Hic incipit confes- 
fio piürum & refipifcenrium, in qua 2356 omnia aznofcunt penas iufle irrogazas, vid, not, ad. v. r.) pro- 
enl efi, + T 0.46, rj, Thr, t, 16, 3) gratiotum Dei jusicium. cf. Y.9.1t.14. 15. €,40,27.. a) nec adfeqhl- 
Apres, aut oon peruenit ad wer c.55,10. 5) V. 14. cf. Pf; 69, 38. Rom. 9, 3t. c) expe&éazius Yer, 13, 16. d) -מ]‎ 
£em & profperitatem. 6.58, 8.10. e) 670006 tenebr& moentis & calamitatum nos obruunt. c. 5,39.C. 69, 2. 
Xob. 3, 26. f) fJendóéves expectamus. vid c.50, 10. c. 60; 3. f) fed 3 caligine, c. 8,22. c. 55 ro. b) ambn- 
damus. Coh. 11, 9. cf. 110i. 2, 10. ir. Yr. 102 5$) Palpa/ns« Deut. 28529. lob. 5,14. k)taequam ceci. c. 3425 
38. Zeph. 1,17. /) parietem. c. 22, 5. m)€ «cfinon effent nobis oc«H c£, c. 6, to. c. 42, 8. Et, 12; 2. m) ef, Ex ic, 
.גב‎ 0) 0,2, 8. C. £, 15. c. 28, 13. Pr Qu, 45 ig. p) in ipfa lace 072001806 euángelii. cf. c. 58, 10, 9 q) מ‎ 
ántempe[la no&ie, vid. c. sit. Xez. 13,16. Yon. ficut qui offendunt in caligine. v) in pinguedinibss Cim פמ‎ 
vebus(1)cf.c. 1754.quas vana fpe przcipicbamus.cf.Apoc.;,17.Nomen formz אהנן אשנב.יואכזר.אכזב‎ 
velArabiciSüperlat. 2,12.80ד.תוטא.66(;‎ vid, Apoc. 1,1. YX.r. £f) Fremimms eemicu noftro.c. 15, 11. 
Ez.7,15. P(.59, 7. 1s. ») vt "rf Pxou, 17,12. quorüm voxaliquid gemebundihabeze vidétur. Vnde Ho- 
ratius: Nec ve[hevti nus circnm gemis "ovfus ovile, x) 6 fea need ;in quafura vote etiam aliquid que- 
zulum eft > gemebuudnm, Nah.2,8.]. jy) graui 6" cómiiuiuo gemitu שק‎ 24. vid. c.38,1a.. X) W. 9. I55 
4) C.415 17. 5) falute: expectamus C. 56; t. c) fed ila procul eff a obi. cf. V. 9. 14. Pf. 105,17. 


X. 12. d) Nam nimi muliiplicate funt Yex. $, 6. e) y. 2e. c. 58, f) cf. E2.33, te. 0) vid. c. 5; 9. 
Num.55,3e. bh)c. 4315. C. 50) 1, £) mobiscwm fuat; per aeniiiónem & meditationem eanim, S. Conf. 
| Pf. 38, 19. &) 0 6.692 7. 1(60 vera penitentia agno(cizis. cf. 19,2.מוג15‎ 70.50 5. 


Y. 13. (וע‎ 5. Commiffz nimirum 776007164860, vel 760514000. c. », 2. €. 46, 8. €- 43,8. Dc In- 
finltiuo cf. fupta ad y. 4. 7) ₪ «bnagando lehonam, f. meniendo contra Iehoiami Salnatorern ler. 5, 12, Lof. 
24, 27. Hof. 12, i, Pron.3o, 8, Ion. JTaebellauimus Gr znertiti fuse contra Verbum Domini. Vid, e. c, Ioh. 
18, 3o. 4e. c. 19, 7. 12, Í4. 15, 6) יש‎ vecedendo (. asertendo "os. Y. V4. C. 50,5. p)C. 1; 4. C. 8, 2T. C. 55, 7. 4) io- 
quendo. cf. c. 58, +. r) €.30,12. C. 54, i4. 3)C.I, $. Aer. 38, 16. cf, 100. ar, 1a. 15. t) comeipiendo. 4. 
E) € proferende, V.34 TI. X) €. 9, 14. C.312, 7. C575 4. v. I4. Y) S, Dun veiefivm ejt. Hoph. (9) 
W. 33. X) vetre.v. 13. C. 1, 4. C. 50, 5. &) V. 9. It. 15. Xom. Ét conxevf funt veivor(um facientes indicitm. 
Licet alii de bonis eperibus hoc acciplant, malumus tamen accipere pro do&hrina de indicio gratiz diuina, ₪6* 
3002016 mifgvicovdie 0/0848. Cum hanc doctrinam retro agerent, h. e. repuddarent & perfequerentur, 
factum eft, vciudicium & iuflitia elongata fint. 5. b) vid. v. 9. c) e lenpinquo (lat. conf. v. x. c.44,11. d) 
quia co/lep[a 0. c, 8, 15. e) in platea, in peblico catu, - cf, Yob. 39, 7. Br, 10, 9. & Apoc. 1,8. f) v. 15. Tit. 
2, 1, Ion, quia offendunt in platea facieatts weritattz. cf, Xoh. 2 21, t Aoh. rz, €, g) ₪'760//066 f. vera doctii- 
28. (4) C.36, 10. 41. 10. 


hence E——— MH 


7% Ios נגששה‎ Schin per Dag. fine =אזק‎ Mctth.3.5. 7.34... Wt P137] eum ai 47] 1 2. א‎ 7 
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IESAIAS. 645. 59. t j‏ שצג 
ST. .‏ ר ki bs‏ 
8 טו לא"ת 22 לבוצת m t‏ הי rv I"YoND‏ וסר מרע T) non poteft. proceda-‏ 
1 , ידו : P ; . o‏ 


*é. confer oppof. P. *qtr* — T $ p 3 w AR 16 tes. 7-2 

soin Cf NM : כִּי"אִין משפט‎ TXy3 משתולל וירא יהודק וירע‎ > vou 
; ; ur : LESS ANCUS RN EMT Sv WT WA EOS US ftruxit; Pau- 

potuersast canifellavi H 


> feupublice compaze- Yu ותושע כו‎ ,U 28D ְּי"אין‎ EX איש‎ P873 108 Eph. 6, 13. 


se feqq. r The&. 


Antes וכובע‎ foa py ולכש‎ : YWagop etm Dp זי‎ 
pei n Fu pu - MS "ist - Vs iv : e *p Hos dba d E , % 72 Kc [ ₪ 
Dire ifo 722 oy" תלבשת‎ Dp3 033 637" המ ופדה | ושוּערק ראשו‎ 
£Xulans.€.34,16. ₪ , 6ע‎ $ 7 su 4L P $61 0 "f € / ל‎ m 2 T c 
a svur 2023 13? non ישלם‎ 5y» קנאה + בָּעָלנְמלור;‎ 6 ZLgzse 
uc vos E -- 5 vs « הי ל לו‎ 


torium. Ea ְמַעָרֶב‎ Wm (CI TID DAN YOND 9 roa 
«o!l. 1 Cor. 1, 25. יש(‎ ?y "322 MUS Tna3 TON וממזרהישמש‎ rm Hab. 5,2. Def 


recedens a "talo, Pf.37, ו‎ € hanc faluteua 


pepe y2s'229 Na לציון‎ RO» כ רוח יהוָה נְקָטָה בָוּ:‎ NE 
eexpogit.Ion. &qui — q V6 דפ‎ TTA Ae EID Ay li T produ c es '! quam porem 
irr mam 6 TIS TEN. DIN ואני זְאת בְּריתִי‎ iT D) DUO * לי‎ 


Sd Mai: fci Y NM Te3 noc "2" TOV ו רוחי אשר‎ 
pro 98400 6 vel מַעָהַרה‎ rm "DN ומִפִי זֶרע זרעך‎ TED ומפי‎ 122 Schmidiss. "m 


$nf«no habetur. 4 2. - > tapiti [uo im- 


eonferIob. 12 , 17. 19. 1 5t pofuit. cons 
&2 Reg. 9, m. Sap.5, ועד‎ Eee נא א‎ fer 1$am. 4% 
4.606 vidit ANS : ; , . 

7 Mesfias. v.16. g)ve[les vlsiomis c. 35 , 4« 6.473. b) Schmid, fict etflitkm (1) 3) Schmid. de texit fe, Tig. או מ‎ efl, c. 22,17. 


€. 57) 18. 0) Gen. 38, 7. 1 Sam. 28 14. k) fict pallio. confer c. 61, 16. 1$am. 18, 4- Iob. 29 ,14. Pallium h.l. militare intelligendum eft j 
16,2 Sam. 11,27. p) V. € cuius diftinctu & accinctu videri poterat »feruere in hoftes Ducem. Itaque Meffias ad modum ducis  militarig 


&. i Y suce h. ). de(cribimur , vtpote 0 qs Gams Ak. 3, t5. in quo Deusfibi mundum recenciliaui. 2Cor.$5 

6 7 39. Dev[cheus, D) xelo , vt & populum fuum liberet , & hoftbus fuis promeritam poenam repenlat. 10.6. 9 , 6. 
Fidit , inquam. ba n. yr. 18. 22) Secundum emineatiam c. 63,7. 5 Sam. 23 ,1. n) meritorum, c. 3 11. Prou. 12,14. 0) fecundum ea 
y) Schwid. ו‎ mineniism eciam vependes c. 65,6. 0,66 , 6. Ier. 51, 6. Sic fere 0026. Lex. .612.ק‎ Paria mcritis , paria reddet, 
ejfe e ו‎ AtSchmidius: Taaquam fuper vetribuiionibws ( confer c. 35 4. Ier. $1 ,56. ) tanquam funpéreo , 141006, Vari- 
CXV AER er iuda qoe antalii, Nobis fauex fimplex conftructio & fenfus. p) excandefcentiam (eu iram. c 5452. 6:66 y 15. 4) bofiibus 
epeva boue. ug 5 c. [55 , in anteced. defiriptis, confer c. 26 , 11. c. 64 , 1. Deut. 32, 43. Nah.1,2. v) vetriburionem c. 35 54, 6. 66 ₪ 
41, 28, eun der * "e "Ee 354. s) inb micis fuis c. 42 y 18. C. 49 » 26. t) infnlis etiam c. 41,1. 5 C. 49 ,1- Infulanit , gentilibus & gen- 
Reg. 14, 26. ל‎ tibus Antichriftianis. Maii 066. p. 979. Confer Apoc. 16, 20. w) confer 1061 4, 4. 7. tr. feqq. Luc. 19 , 27, 
3s) € quaj . PUR: y. 13. x) Et tizebsnt. Tum pauor incutietur ab ortu ad occafum habitantibus , X reuerebuntur nomen & 
tirs e ב‎ gloriam Domini, 71139 8.1, Confer c. 41 5. Pf. 67, 8. 0.102 ,16- (( ab Occidente c. 439. c. 45 , 4. Mat. 2 r.a) 
n Bre : : mi 0.55 6. 4) Mal. 1 ,m. Pf. 5o, 1. P. 13, 3. &) confer c. 6,3. c. 40, 5. T£. 52 , 19. Pf. 102, 16. Mat, 24, 14. c) Sehmid. 
"t 6 2 m. C xata poquim vis enin y al. quum venerir. d) inflar rapidi foumimis. confer c. 857. 8. C. 485 18. DPf.124,4. 5. Apoc. 2 , 15» 
flare: € e 2 . e) bilis. Num. 1o, 9. Pf. 74.» 10. Thren. 1,5. 7. 1o. lon. Quonits venient ficut inundatió fiuminw Buphratie angu- 
pro iir. vrADraham [fiuntes feu hoftes; fed pér F'erbum Dei couteventur. Alii co uflr. ficst אל‎ angulus , vt Num, 22526, locys dicis 
ה‎ pro p tur an uius ; fed coatra accentus h. 1. f) Spiritus xamen Iehoue c, 40 , I3. C. 63,14. quo vnótus eft Meilias fine 
ל‎ Se ido x)id- menfura c. ir, 2. C. 61,1. Ioh, 3, 34. à quo Spiritu etiam omnis verbi Euangelici virtus elt , vc fit virtus 1 1 
«o gc e te e in falutem omui credenti. Rom. 1 , 16. Schinidius. g) q» d. fie uiftv exit, Schmid. figu» inf evet ; vel vexillum falutia 
[2d 5 pr f. 98 - tollet. & 00 (4) Kal c. 10 18. Hithp. Zach כ‎ , 15. Pf. 66 , 5. I) Schmid. מע‎ io 10.03 Mesfüa v. 15. feqq. conf, 
x) braehin»r ipfis o- Ex. 12 14 Prou.18 , 1o. Ad, 4 12. y. 1o. i) Schmid. T&c 6:56 veniet , non ad vindictam ,fed ad falutem. 
ו‎ €. 40,10. E c. &o , 1, Rom. r1 26. Geh, 49 16. Hab, 2 , 3. Matth. 1t, 5. Hebr. 9, 11. &) 710082 & populo Iudaico c. 2,5. c, 46, 13e 
&, dta c. dade ten c. 49 14. D) Redemptor v. 15. feqq. de(criptus. vid, c. 41,14. 6.44, 6.23. & confer Leu. 25,25. זט‎ 9, i2. 
Mis n^ : 0 d x Ceterum hun verfum & sotam peri open non folum in Lekach tobl; inter comfolationes de Meilia refezunt Iudzig 
Yi fais ciae cub feJ etiam in Echah abbaihi fol, 66. (01, 2, Rabh Aeha et littera Zar in ואל‎ aliquid eruit , & dicit: Quem- 

i : 3 infinctu admo:lum non nifi propter pe»fecuoresn perfebbuzi ( E)"] Y). Thren. 1, 5. )in exilium abierunt 17611526 ; ita פמג1ז6‎ 
שק 26 לב המופ ל‎ Redemtovem 660 6 ד‎ : Sic enim pleue 271000 EX. 59 » 2o. 0" veniet Sioni Redemtor, m) 6" 
לי‎ d i ia conucetentibw fe c. 1 27. Deut. 3o 2. 8, 1, 2 Cor. 3 16, s) « pranavicatione feu. rebellione aduerfus Dominum 


PC 4. ול‎ confer & Regem fuum. vid. v. i2. 13. C. 58 ,1. & «f£. c, 29 , 23. 24. Mit. 25,39. 9) €. 29, 33.0. 49,5. 6. C. 65,8.9. p) Ca» 
.4+:4 וכ‎ E W. 21.4) Na» ad me quod zttiner , c. 66 , 19. Gen. 175 4, € 24,27. non poenitet me promi([z 


EDS 0 14 C14 522, Me 
prose k $. - ü gratie. Rom. rr, 29. v) yid. c. 55,3. c, 6», 8. Ier. 31, 31-37 Heb. ,8 feqq. s)cwm ili, Iud.21,22 2Keg.3, tz. 
es I שי‎ ; a) ipfe c. 6,15. D c 421. > Spiritus mens$antius , quielinie , €- verba uea pyopheiica , que po(wi ia ovetuo, 
inp d. 


»o» aufertntgr &c. w)c. 61,1. Hoc vel ad Efaiazn dicitur , vt mibi videtur ; uelad Dominum , "vt plerique ex^ 
ilimant. Yraad h. l, Hieregymus. At ex mente Devfchei consextus oftendit , verba 610 81628 ad Ecclefiam, 
Schmidio amen רסה‎ pla:ent , qui ecclefiz vel Eaiz hee dicta putant; quanquam quod de ecclefia dicunt , to- 
2, 36.Íícqq. lerabiliuseffe cenfeat. x) -onfer c, 61, 1. feqq. &Ioh.^, 16. C. H. 5 16. C, 17 8. y) vid. c. 51,16. Deut, 18 , 12. 19. 
3*5» 3 32 & confcrIer, 1,9. x) c 545 10. I0f. 1 , 8. 4) fpiritaalis fezzizis t»; , nempe Mesfiz , vt c. 42,19.c. 55 , 19. al, 
i 4)c e 9. L) populi , vt c. 435 5. €. 45 » 5: €. 48 » 19. vel ecclefiz c. 54, 3. 5) c. 61, 9. confer Hag. 2, 4.5. €) > 
אואנ:]‎ V. 16, per 
quam vindicat glorí- 
am fuam, $Schmidius, ו‎ CI LIES cA GMT 
€) ficus loricam. (3) 1 


fuffslit & confirma- 
vit ipfwy» C. 6355. 
eonfer c, 42,11. Deut. 


Keg 22,54.2 Tar 18, woo. JNTWY]. fic pleas 1.2. 3. 6. 9. 10. 17. 14, 19. 20,22. 23. ficfe. 5. fec. Maf. 1. & impr. ad Deut. 2, 4. = 
33. cenfer 1 54m, 17, 5. temque ad Mich. 7517, & &rff. h. 1. Mendefa igivug eftizogr. ₪. 12) cum Dagefcli 1.2. 5. 1 
+. 


2$. 


d) c. 45117. >. 
55, 13. Matt, 16, ig, 
CAT. LX, *. 1, e) 
$uvge itaque,o Ierufa- 
lem, quod iterum ,ה‎ 
1. & v.4,12, 17, addit 
105, 9t C. 54,1. nem- 
pe yfica C. fivitua- 
lis Gal. 4, 26. cf, nor. 
fupta c. 51, 17.Cohz* 
ret vero hoc caput 
immediate cum fine 
precedentis, & po 
nitenti Hierofoly- 
mz vberius exponi- 
tur infignis N, T. &a- 
tus, cuins;ibi ens 
tionem facit. Verba 
aurem funt dininz 
perfonz, vel Deir'a- 
tris, Vt C. 59, 10, zt. 
vel potius ipfius 16- 
houz Mesíiz, bic v, 
7. 9. ito. 13. 15, coll, 
C. 61, t. qni (ec S. ec- 
clefiaam Iudaicam, 
tenebris — traditio- 
nüm & falfarum 0- 
pinionum (ficut =ץ‎ 
niuerfum orbena 
terrarum V,;, ido- 
lolatxig tenebris ) 
ob(curatam, coll. c, 
9» 1. Matt. 4, 16. Luc; 
1, 78. 79. C. 2, 52. vel 
fec, Maii Oec, p. 
979. phpulum lu. 
daicum,diu finc Re- 
gt א‎ Principe &c. 
fec. Hof. 5, 4. confis 
dentem, excitat, vt 
tandem fnrgat e iene- 
bris Eph. 5, 14. & ex 
fqualore (uo, vt fu 
pta C. 51,17. =. 2. 
Eftque in hoc capite 
defcripta fec.s. I. 
Ecclefiz N,T.lux,II, 
eiusdem lucis maie- 
ftas. v. 17. feqq. Dif- 
ferunt igitur eire 
fempse complement 
fentenriz ioterpre- 
tum. Sdhnidiwr ad i- 
nitia N. T. rcípicis 
Ccxinde maniteflum 
60%, colligit, quod 
v.12,3, tora geniiu ma 
terra dicaxur tene- 
bricofa; & gentes 
praedicantur ad Ie 
rufalem confluxurz. 
Sec. Gwitlevi vero 
Theol. l'roph.p. זוז‎ 
aliorumque | men-* 
teu, hic defcribirur 
gloria ecclefia vlti- 
mi temporis, quod 
liquido corfter ex y. 
n, feqq. vbi promit« 
titur, ianuas 66616- 
4 neque interdiw 
neque no&u fore 
claufas, Solem nom 
amiffurum lumen, 
fed ániendos mife- 
riz dies, Nos vtlue 
benter pratica Ec«* 
clefia | bencfcia 
Chrifti agnofcimuse 
& $. (encentiam te» 
ncmu$, ncgaxe -ג:‎ 
mcm 
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יבאו 
fata tantnm fpectare, cum‏ המוצס 1008 quis Apocalypín non ad nouisfima mundi, fed ad vltima Reipubl.‏ 
nonnulli; perperam ad&ürmare voluerit: quod ramen ipfa Apocalyplis, poft euex(am dudum Hierofoly-‏ 
mam configuata, & atteuta eius cou deratio fiexi non permitir, f) £nminare 1 Sam.14, 29.Prou. 4, 18. h. e.‏ 
fec, S. tencbras in te discuti permite, nec luciorienti introitum nega. &fic fec. Ion. &Syr. etiam [ucem‏ 
€de. lmperariui (unt euangelici, vt c. 55, r. 2) quia "venit1oh. r, tr. Hoc fignificare, qnia occidit [ux ta, cum‏ 
b, Ezra exifiimat 00058. p. 119. co! l.v,20. Gen.15,12.17. Leu.22,7, &c. fed contra mentem contzextius, Lux‏ .2 
enim hacnon e(t 5v/ proprie dictus, qui INZ] occiZere dicitur infcripruris ;fed ipfe fehouaMefüias ; qui non‏ 
occidens, (ed oriens hic pezdicarur v. 2.3. & ad c. 59,20. in hac cooncesione re(picitur.h) Lux ts4 zterga‏ 
v.19.20, magna illa c,o,1. & effentialis 16h.1,5.9.10, c. 8, 12. & c. Leinen de Luvrine sfec. Symb. Nic. Mésftam hic‏ 
intelligendum effe, agnofcunt Iudzi in Ia!kut ad h.l. P. H.fol. 56. col ;. ex Pefikra Rabbathi, 6011.76 56,10,‏ 
zrunt&pim : Quid off ind, quo? dicitnr: Ern duminetus idem vetvidebimss lumen? ac refpondent :‏ 
Hzc efl Lux Meffz, ficus di&iu»i qi Gen. 1,9. Bt vidit Deue lucern, quod bo»a. id quod docet, Deum bencdiélusn ad‏ 
conditum. lvo eriam in Echa Rabbathi fcl. 62. col. 4. R.Ri-‏ תלא אל opera Mesfie vefpexi[fe 140 ante‏ יש etatem‏ 
ba Saugorianus Mesfjam nemine 1068 vocari, probar ex verbis Pan, 2,22, & Lux aprd Deum babitat. 1067‏ 
quoque ex noftrc hocE(aiz, X citatoDauiclis loco,oftenditR .AbbaSerengianus inBrcfchit rabba fol.5,col,‏ 
4-&c. 516 (ancta Apocalypfis c. 7, 13.0 AX Yo6 e Ulss vo cigyioy i) € toria Icheue, idem Meffias Filius&‏ 
Gloria Patris. c. 45 s. c. 52 8. Heb. 1,3. foh.1,14. 66 Ex.29,43. €.4e534.55- k) [perte de celo exorta & in carne‏ 
manifeftaca 6/0. cf. v. 2. 2, c. 52,19. Mal. 3,39. Luc.1,78. 79. y.2a 4) €. 50,2. 7H) C. 8, 22. C. 9» 1. C. 29) ig. C.‏ 
C. 29» 10. 0) €" caligo,Deut. 4, 11, Ker. 13, 16. p) c. 4951. C. 55, 4. Yon. vegxa. vt olim renebrz Aegy-‏ )!7 .9 895 
Ex. 16, it feqq. 4) vid. v.i. 7) Zach, 9, 14. Cf. Ex. 40, 34.5 Reg. 8; i0. I. Yon. te t6 aside habitabit Sche-‏ טמוק 
china Bomiui, C gloria eius [vprnte rewelahitor. W.3. 5) Et ambnulabuntgeutes c. 2, EH Pf. 475 £. 9, Eph.z.iz,‏ 
Rom. r,24 Eph. 4,17. !&. fed vr filii lucis Eph.s, 8.cf. ACt. 17,‏ א0) non amplius, vr olim, in vanírate mentis‏ 
«d lucem tuam , v. 1, vt hzc dirigat eos ac ducat in viam falutis. 5. Cf, Apoc.aun24. n etiare eger. v vo.‏ )0 .32 
C.40513. €, 52,2. f. 148, 11, Kegiam enim & omnem magiflratus dignitatem ecclefia non eliminar, fed‏ ,14 
Chrifto confecrat, Devfch, x) ad fl ndove? €. 50,10. C. 62,1.) etus tui (1) i. 6. Meffia f. Lucis iftius, que tibt‏ 
exorieiuz. v. 1.2, f. ad lucem euavgelil : Pet.»r9. Y.4. 5) Vt magis certa reddarur promiffio, in rem prz-‏ 
fencem quafi deducitur ecclefia, vt ipfacircumfpiciat, videatrque ad 6 aggregari genriun- multitudinem,‏ 
c Ech.4535. 0) ezimes ifi$, quos dixi venturos v,» c) ex omnibus partibus erbis 00020748.‏ (4.%:.49 5.066 
fur. V. 9. cf. 0.5649. Pf 102,23 d) v.5. LXX.vt Matr.g, rt 6) 9.0.42, 6 f.) 6495 Tg) >. 49» 22. Cf. Gal. 7‏ 
h) 44 lati c. 66,11. i) Tig. fouebrstnr. S. a wutricibus adportaó6nntur , Neumanno «ngebuntur, i, e. wutrientmr‏ 
vel edacsbuatur. CC.Ruth.4,14. 2 Sam.4,4. Varcnio co artes erunt. Sic cf. 3 Rcs 8016. 5 k) Tunc vide-‏ 
(quod ramen Kimchi SAMGU 7‏ יר זא bis, quod iara przdico futurum. c£c. 40,5. Alii cum A. b. Ezra ex rad.‏ 
filiis tuis ac filiabus eccurres, ad Pin ^d‏ בזא[.6,ת erroueum:? twzc timebis, coll. Mate, 2; 3.0) 5. € adf ues,‏ 
endum illos. Trem. conflaes. c£.c.2,2. Yer.506 4 4. Al. isflor f'unii eru pes, vel vt Guffet. p.458. fm minis t ds.‏ 
ישן 2) €urres, in regiones fc.remoras, idaue copiofe ac cito. Ioco. & Syr. ex fignif, Chald. ₪ illulvaberis‏ 
ג [i«pebit cx xe‏ יש )72 ftes ; quam taiven non fert vfus biblicus.c£ prater l.c. Pf.34.6. 16, 12: Michi.‏ 
gaudio & etfufa 1ztitia dil«tabit fe cox tnum. Pfatgsge 1 Reg,‏ +סוק & )5 .35,9 prouiía & non fperata. cf.Ter‏ 
Cor.6 11.12 cf.Gen 45,25.27. & ad rem Luc.2,51.ACb 16,134.35. C118. 9) quod conuertatur ad te 1,$5am.4, 19.‏ 2 .9:$ 
p)Tig.copi«.Trem. freziitus mariés, (ed S.cum A.E2ta & Kimchio »wititudo inftar ne cG exe en,‏ 10,4 .£ 
S. exercitia c.8,4. al, topi« [, opes gentium, vt V.1f, C.40,14.C,67,6. €) v.4-6. c£.Pf.8755.6. Ai à :‏ )9 .1754.5 
Vurma eiiam, multitudo f egmen, vulgo Cavauana (5) 3 Reg.9st7. t) obzeget te. CE.Ex £52. C.1055:15. C.T5, 13. bier‏ 
plerique dromades f, dromedayii cameli. At Bocharto Hieroz.Vp 81.feqq. ex vfu vocis Ara Sg‏ &.$ 2 ,22,5.11 
ron certa camelorum fpecies,qualis eft drozedariws,(ed certa atas, & cameli twniores , -À cur, Sicetiam‏ 
rad... dr oprie fit prauevtere,‏ כ VarablusitemMaius in fuppltmn.adCocc. Lex.p‏ & .פזג5\ א Kimchi‏ 
Verum ex hac 680162 Neumann in Exodo K,S.p.1^5. non minus commode deducit dromedarii É&nificedes‏ 
nem,;qui alios velocitate curfus enteuertat, Yidorus Orig. XLI. Droz:ad genus di camelorum, minoris qui "‏ 
flatura, fed uelocioris, unde €* nomen bibet. mam oe f LOC Grec pr fie velocitss appellatur. — Centum € ux liu‏ 
wmilliavi 4 uno die pergerefolet. Curtiusdib. V. c.a. Drormadec edzieli imtev dona erant velocitatis eximia. x) EE‏ 
nis ₪ Ephe, pofterorum Abrahami ex Ketura ; quarum gentinm conditor Midi» filis AM orabari, 6" Bph«‏ 
Nullibi vero czmeli func frequentiores, quam in Midía-‏ .33 .31 ,)זג 1 ex codem nepos fuit, vid.Gen.15,2,4.‏ 
Reg 16,1. feqq 2) € faba n,‏ ג niride.vid.Ind, 4,5,c.7,12.3) 69er. V.4.non vr olim voa regina cum comitatu fuo‏ 
ג Pf. 72, 19, Fuit etiam Scheóz Abrahami & Kecurz nepos,exfilio Iok(chano Gen. 25, 3j. Alii tamca‏ 
refernur ad Gen.te, 7. 28. à‏ 


CAP.LX, 4 71] 2WNT] Men per Kam; 3.6.9:19.14.20.23: contra Maf1.2. impr.ac Erffb.l. & Ind. % f. 
6o. col.g. y. 5 NW 749 cum Meri 2,5. tr. Ber. &alti in 74. iteta cum inferto Ied. (quafi a ירא‎ effeo 
1.2,3.fed vtrumque pro vit io habet M.J, Eciam Chatepbpat. (quod habent 7. 2. r1, 17. 18. a2, & Ber.) videcur cffe 
coutra Maf. impr, חטף‎ Dco. אע‎ in Cl, Maf. c. VIX. p. m. 59^ 
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fpes 9% 
r€zi,iq. ha- 
fiam — fpixi- 
tuzlem 6. 56; 
10. ד‎ I, 
7) ad bene- 
placitum .(.ita 
vt gratum & 
acceprum fit 
סע‎ illud fa- 
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2 
19, 19. l'f. £45 
4. it; Hebr. 53, 
10. 0) z4m hac 
rarione Xcul- 
tu,non vt Q* 
lim facrificiis 
Mo(aicis, 46+ 
mum glorie 
mea f, ecclefi- 
am 1 Tim. 5» 
rg. quz a me 
ernata orna-* 
mento mihi 
eft. cf. infra, 
v. 13. I9. CÓ 3o 
15. C. 64, 19. 
peso Melliag 
exornabo. V.9« 
13. C. 535 $« 
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y. 8. (ך‎ Quidem illi funt ? inquies. Gen. 35, > Cóntinnatur admiratio »ecclfin, de qua v.5. S. r) quiffche xw 
bes velox c. 19, t. Iob. 3o, ts. vel ,ג)מ46‎ fupra c, 25, 5. Heb. iz, 1. lon. q«i venixntyublice, ficut sbes velacis- 
fina, ₪" n^n morantur, s) 44601401. c£. Hab. 1, 2. Iucrodacitur hic Ecclefia;tq. proípicieus aliam multitudi- 
nem, przter v. 6. 7. dictam, multitudinem (cil, ex infulis & ex Tharfchifch &c. S £) ₪" fie«t coluribe. Hof. 
11, rc. quarum perniciffimus volatus eft. vnde P(,55, 7. a/a co] be optat Dauid,vr celeri fuga fe fubducar ex 
imminenti periculo, vid, Boch. Hieroz. IL. p. 17. feq. m) ad ca«erzas fuas f, faraminain columbariis. (8) 
catavrhatia cali c. 24» IB. cauerane oculorum Coh. ia, 5. fémarixzi Hof. 13, 3. Y.3.x) Nam me Metffi- 
am. v. 7. Lon, Ferbum meum. y) infale c. x 11. C. 42, 4, remoti'fimz etiam c, 56, r9, Zeph. 1; i1. maris prx- 
fertim Mediterrauei, fec, Par iium.o) expell int vel expeGtlabrnt. c. 31,5. 4( €" naues. Tar[chifch. vid. c. 2, 16. 
C. 211. C, 65, 19. Keg. 10, 22,5) $. & Vul. ia principio Num.1o, 13. 14. c) c. 49, 21. d) vid. v. 4. €) vid. v. 6. 
f) cun illis; vc olim Regina Sabzz, & claffis Salomonis Ophirica 1 Reg,1o, 1, feqq. cf. Apoc. 21, 24. £) C. 55» 
13. Iof, 7, 9. t Keg. 19, t. 5) c. 55,5. i) vid, v. 7. 13. P(.149) 4. & c£. Ezr. 75 27. W.1o.k) c. 6t, 4. Zach. 6,15« 
16 35» 5 1$am.21; 45. m) V.18.C. 49,15, A) V. 3. 11, 15. C, 49, 23, Pf. 72; 10. 11, ApOC, 1i, 15. C. 21, 24 
n) vid; v. 7. C£, Apo 7. 5,15, p)m in ira quideg& ma, vid. c. $4, 7. 8. 4) c. 27, 7.ler. 5o, 14. 7) C. 49, 5 
Tí. 3o, 6. Df. 5i, 29, Pf. 89, 19. 7) ego Mcllias v. 7. 9. 16. ?niferebor. f81 C, 1441. C. 54, B. T0. 


apevientwe, Tig. aperte erunt. vid. c. 35, 3. Apac, 21,25.‏ יש Seo dpevient vero portas tas. Vulg.‏ )8 .וד .שך 
C. 495 15, €. 58, 11. C. 525 6, x) c, 27, 3. 9) Cf. C. 45» t. Ez. 45, 2. 6h. 7, 5. C. 13,19. 440000 ad eccefism datug‏ (א 
Omni tempore, dia no:tuquc : vnde dicit, porcas eius fore femper apertas. Hoc maegis dicendum, cum‏ 
te xcus fí2em apertionss ip(s hunc det, vt adducantny copiz genti ; quam vt Cum aliisftatuatur, fignificarl -‏ 
pacem ecclefie. verba (funtS.ad h. 1l. P«cez tamen ica non excladi, ex contextu & paralielismo conftabir,‏ 
Apoc. 11, 24. 25, vt cuidens eius rel f(pecimen fuit tempo-‏ .23 ,זז ה ה ,5 q) V. 9: u) copias ₪" opes sentina, v.‏ 
ribus Conítancini M. 5) vid, v, io. c) 40608007 c. (1, 6. €.22, 4. C. 62, 14. X. 12. d) cf. c. 14, 1. Zach. 125‏ 
9.C.11, 17. feqq. e) c. 4t, zt, 12, Iud. 5, 3:1. 06537, 29. Pf. 69, 3. P073, 27. Pf. 92, 10... Conf. Ef. 30, 25. €. 49, a6.‏ 
c. 66, 6.15. 16. Mich.5, 3. C. 7, 19, Zeph. 3, 15: An6C. i9, 17.12. a... £A C7 genres autichri(tiauz. 1066 i1. 12,‏ 
I3. 8) C. 34» 19. Ier, 25, 9. Yr. 13. b) Glovia Li? vni & prx lantisfimze eius avbores c.35, 7. Kefpicituz‏ 
ad Templum V. T. quod ex cedris Libani (uit zdificatum. S. Conf. Cant. 3,9. i) c. 5s, 13. Kk) feda (7 boe‏ 
(1)vid.c. 45, 19. D) ad oxevaandum. v.7. 9. mj l«cun fantEuarii f. Ecclefiam mcam, c.18,7. Ez. 37, 16.38.‏ 
2)Ez.43,7. Refpicirur irerucm ad adytam Templi, ve! Tabernaculi Mofis, in quo Deus fuper Propiriato-‏ 
rio ita Cherubinis infidebat, vr Ar. a favderis quafi fcsbellu 3 pedibus eips pxzberet. Ex. 25, 22. 1$am. 4, 4,‏ 
cf. Pf, 99, 5. Pf. 152, 7. Thr, 2, t, 1Dar. 282, 2. & énfra c, 66, i. lon, vagi locum domns habitatienis Schechiae‏ 
snc« glovificabo. Conf. Apoc.113. o)ego Meffias v. 7. 1o. 15. gloriofuwn &honarabilem reddaz: honerabo.‏ 
18am. 2, 5e, V. 04. p) vid, v. 3. Zach. 14,'5,  q) incuruatione f. incuruendo fe. c£. c.2. 11.17.‏ 
Prou. r4; 19. Iob. 9, 13. v) ffüi opprejforwo tuorum Zeph. 3, ry. Aegyptiorum, aliorumque. cf. Gen,‏ 
Éx, 1, 11, 2 Sam. 7, 10. 5) 00 Ex. 1t 8. £) c. 49, a3. Apoe. 1, 25, 17. C. 3, 9. M) covtemmen-‏ »13 ,15 
ג C. 1, 4. COnf, C. 13, 2. x) C. 62, 133. y! 6078600. 1^, t. C. 3. ar. EZ. 48, 35. 20-48, a. ApOc.‏ .18 :16 
a. x) Pf. 4$,3. Ioa. 100%. in qua beneplacitui babet 5400100 I[fraelis. Senfus 60: vcuac dicent populi;‏ 
te demum veram vrbem Ichouz factam, iamte effe veram Tfion Sancti $(raelis, propter cuius excel-‏ 
]entiam vetus Zion tantum vmbra extiterir. S.‏ 


שצד 

a) aurum C thus, cf. 
1 Keg. 16, ic, ler. 6» 
10. Df, 71,5. 5) porta- 
ótsnt carazli Gen. 37» 
25. deua i0, 2. lon. 
auro C ibuve on«[li 
:המוט‎ ; C qui vene: 

viat ens; die, gloriam 

Domini enarrabunt, 
Kimchiira: »erca- 
tores 671014 thus ₪* 
awrum 6200714 coa- 
"vvehent , atque etian 
inoblationez: f. mu- 
nus Qegi Mesfie, C£, 
Matth.2, 1j, muera 
Magorum, ex Ori- 

ente f. Períde venis 
entium ; cum Sabzi 
fint ad תווע!\וג‎ 18- 
dzz. c) יש‎ laudes Ie- 
hose Mesfiz. v.2. C. 
65, 7. 6. 72, 4. d) > 
49, 9. C. 61s T. 

Y. 7. €) Tig. 0- 
7nes ones, 5. ontaia 
66076: nam & capras 
vox late fumta fub 
fe continet.vid.Gen, 
27, 9. C. 38, i7. Leu, 
3$, 10. f) Pf. 120, 5. 
Cant. t, 4. $. rabie. 
lou. 4/4208. vid. 
fupra nOt. c. 21, 16. 
Fueruat etiamKedar 
€" Nebaieth Abraha- 
mi nepotcs,. ex filio 
Yfmaele,quem exHa- 
gare fufceperar.vid. 
Gen, 15, 15. 1 ar. t, 
29. Horum autem 
pecora tam illu(tri- 
bus verbis ia Scri- 
ptura praedicari , 
nou mirabitur, qui 
fciet,gentis opes )0- 
lofere pecore con- 
fticide, Quod de Na. 
batzis dittrte fcri- 
bunt Diodorus X 
Strabo apud Boch, 
Hieroz. 1. p. 535. £g) 
vid. v. 4. h) arietes. 
Gen. 11, ;8, 1( Naóa- 
140767, in Arabia 
Petrza, Erat aucem 
Nebsioth primoge- 
ינת‎ Gen. 
25513. €. 23, 9. C,55,5. 
& fub N«ebateis, quos 


celebrant;‏ גרוג 
profani (criprores‏ 
cognatos Cedraos‏ 


tomprehendife vi- 
dentur: cum contra 
in Sacris litteris ho- 
r»vm frequentius 
mentio fiar, &) oii. 
firabunt (. fersiieatti* 
bi. v.4». c. 55, 6. c. 
61,6, Queinadmo- 
dum »utcm ex hoc 
prz dicato bene col- 

ligit 5 per pecora i- 
vabum 105 
intclligcndos ede ; 
fic per diietis ipfos 
quoque  Nabarzos 
& corum Puces! .da- 

aijlites iateliigimus. 
Cf. Ez. 54, 17.1) offe. 
Yentur Leu. 2,12, vel 
fec. S. ad(cendeni,h. e, 


. 15.4) $. Pro ec, 
4u0d fwifli, cf. v.i7. 
€, 61, 3. Tahhat nou 
eft meriti, ted :an- 
tum vicisfitudinis di - 
uinitus data. $, 4) 
€.5$4» 6. Cc. 62, 4.« C* 
ediofa Gcn. 29,121.51. 
Deut. at, jac. Prom. 
39, 23. 4) fta וש‎ 0 
fnerit tysfiens per 
te. €. 55» 8. 545 1o. 
ler. 9,9 סנק )€ ו‎ 
€o,inquazisfaeinz t& 
C. 41) 15. f. in iloriam 
f. magnificent nt &* 
ternam. Tig. cla»aoe 
dr perpetenn. cf. c.a. 
2, Ez, 7,20. 8) gasdi- 
sm. Cf. €. 59, ג‎ 
66, iv. Pf. 42.3. b) c. 
52, ix. C, 61, 4. 

$.16.1) 1022: 4M» 
tem (ac gentium, cf. 
€. 49,25, Deut. 31,51, 
198. Et fuiibersw di- 
wii peyufovuo» A- 
lii conferunt 4*קט)‎ 
C.$55 1. 1 Pet, 2, 1. 5) 

(7 mammaz f. "ube- 
»a €. 66, i, Thr. 453. 
lob. 34, 9. LXX. 
& Ar. diniiias, lon. 
nón bene : (* predz 
Wesum deletiabevis a 
Sic Syr. ₪ fpolia ve- 
pwm feges, fovte ex 
V. 18. C. 56, 7. &c. 0) 
vid. v. 3. 1e. r1. »;) C4 
66, 112. Deut. .גג‎ 
19. *) C. 49, 1: 0) 
q«cd Ege Mesfias v, 
7. 9.10. i3. 22. C, 6T, 
,ד‎ fim 10004. p) c. 
43» 3. C. 65, 8. ₪ 
41914. 6. 65,16. Y) C. 
49, 16. 

! yat. 8) c£. 6. gayrr, 
12, lon. ad vererem 
Hieroíolyimam: Pro 
&ve, quod vyepue: una 
ex te, o. Ievrfalem. t) 
Alludit Propheta ad 
topiaw fub 620 
$slomonis 1 Rt&, 105 
11. 27. fed fub שגות‎ 
gine banorum tem- 
poralium hzc de 
fpirirualibus intel- 
1126083 (unt, Dovfth, 
v) c. 28, 17. 6.54, Tf4 


CAP. 60. D ושעיהו‎ 


d c b a , 
nat עבר‎ pen motn nay קדוש ישראל: תחת היו‎ 


A 


mini faciat :‏ 
ושמתיף לנאון עולס משושדור m‏ + = הנקת חלב 16 שיו 


4.5, d) €. 51» 
19. €. 79, 7. €) 
€f.c. 159. C,51. 
1718. 
Apoc. 21, 4. 
De intermis- 
fione perfe- 


גויכם ושר מלכים תינקי pen mim wo» ny'm‏ 
j ₪ Tr , - 3.‏ דה loe 5 E AUS, YS‏ .4 5 
Nam‏ אביר יְעָקב + תחת הנחשֶת אָכיא זב וְתְחַת זו 


ren en rmm 853 is mn‏ וְתַהר 


tutionum,ece a 2 ו‎ / JY t 
Weme ^ + ושמתי פקדרדתף שלום וננשיף צדקדה‎ or3 oan 
ל‎ Es got שד ושכר‎ usa Den עָור‎ you" 
ius M יד‎ :eüt vitm, , H g : g ה‎ T 3 > 3 ו * ד‎ 
57% 19 TY" NO + TTD וראת ישועדה חומיקיך ושעריך‎ 


Ty) 
והיה"לך‎ 


"bd 


€& c. :9, 1r, 2) 
V. 10, Cf.RO m, 
5, C. 8, 51. 
feqq. b) v. xi. 


T7? war N» po mio coo» vix» השמש‎ 
^T JY DUE ע ד זי‎ m. ER EN Da 
כ‎ "N5 trowen? עוּלֶם ואלהיך‎ mo n 


€. 54, 12... i) 8 . E 6 קל‎ 
כייהורז יידדדלף | ו‎ FUND בוא עור שמַשך וירחך‎ 
14. €f, 1 Fer, UC, Lei, Bea 0 OG M 
wen n עדיקובם‎ O22 TOY? : oos לור עולבם ושלמוימ‎ 
מִטָער מעשרז ידי להתפאר, | מטעי קרי‎ 733 j'0N לעולם יירשוּ‎ 
». 19. O c£. gor ons ד‎ o de d ie Wy rar c vn MAT 1 Nee : 


5 ^» h 
DN? הקטן יהירז‎ 


TEMA‏ אישמ 


€.24,2;. Apoc. 22, 
1, 


עד כאן 


Ion. Nen i». 


vysm‏ »2 עָצוכס wN‏ יהורק 


m 


digebis amplins lumiwe Soli, Senfus eft: Ecclefizm diuina zloria multo fplendidius effe illufirandam, quam 
501 & Luna vaftum hoc mundi theatram illuftzanr.| Fringa ad Apoc. 21, 2. At 5chmidio 50707 Esna, quz 
Vucebant ecclefia, antequam Meffias lucere epit, funt vimbrz legis Mofzicx. Aliqua quidem fuitIn. in 
V. T.fed per claritatem lucis .א‎ T, plane abforpta. 16. 51, 35. Gen. 1, 16, 0) C7 ad fMenderern €- 4» 5$. quo 
noctu alioqui lucet luna. z)C- 15 1e.cf. c. 245 23. Gen. 33,9. 0) nox lscebit Gn. 1,15.17 1i)i, maiori uzcine in- 
firuciz, cf, fupra c. 3o, 26. p) Jehowa Meffias; v. t. 2. ApOC. 21, 25. 2) dn tucerm ateymam v. 1o, Pf, $4512, Regnum 
enim grariz huius terrz in zegno glorix futuri fzculi confummandum, & ab ee abforbendum. Fitvinga 


20 Apoc. 22, 5. 7) v. 7. C- 52, AR 2% 2 Qe; 3% 68 Cf. 406.2 4 Y. .סב‎ 5) Nen occidet ampli 

$4, Yer, 15. 9, Mich. 3, 6. Am. 8, 9. £) Sol tuns v, 19. Sel in(litie, Chriftus Mal. 3, 230, non. occultabitur ab ocu- 
lis tuis, nec obfcuratio vericaris falusficz fiet. c oll. Apoc. 275 25. 6.2206, x) V9 Liz ru noy; recipiet fe, aut. de- 
liguium patietur. cf. 10el a, 15, 1on. Non c:(J bit amplins venum trum 3 € gleviatua mon acferetuv, x) »am, 
vt veríu przcedeni iam dictum eft. Iebuna Sc. y) ₪" niii cunt €.38, a. 1 Reg. st. x) djes 6070 tui, c.61,2, cf, 
fupra v. 14. Apoc.^, 16.175. Verba hzc pcríuadcnr, caput hoc cffe de .א‎ T. ac ipiendum, inquit Dorfeh, Ne- 
que etiam de eo dubium fupereft, ied de hoc die niiunt Interpretes : num de ecclfra »ilitente interyisan 
vezo de trivarpisesie 3 calis bic vexrus laquatur ? Pofterins placuit Hieronymo & piurit u5; prius Luthero, 
Brenrio aliisque, Viramque fententiam h. 1. coniungi poffe optime, cenfer $chzidiuz, & quod iohannes 
Apoc. XXII, hunc rexium anduxerit in. v fpéfn ad vitiriem complerieziwz; in tegno gloriz. Quz omnino 
1061606 habent: nam typum Ecclefiz, in lis terris doribui Spizitus $. exornandz, & zloria diuina illn- 
firandz, ita exhibuit Efaias h.l. & Iehannes Apoc.z1.N a2,vt fub eiusdem nazrarione 5 quoque X ima- 
go zteruz vitz exhibeatur. Quod erim alioquin hzclocaE(aiz & Iohannis mor abfolute de. ecclefia in ce 

lum recepta accipi point, Gurtlerus in Theol Proph.p.724.feq.ita probar: (1) quia poft ecclcfz sloriam א‎ 
iliuminationem fubiicinnt nounm populgrum & nationum ad iilam corfluxum, coll. hoc capite v. . ג‎ 





€um v. 1.2, & c.56,19, 33. cum v.Io.IT ) sit. A poc.2n14.26. cum "100 0)Minarur 16 גו‎ Deus vaflarionem 9) 274/07 tram, 
iis gentibus.quas detzectabunt accedere ad ecclefiam gloriofam ; st poft diem vltimum nnlla erit occafio C coNegis»r prafetlo, 
amplectendi aut repudiandi enangelii; nec metus fupplicii tempo» alis (3) iohannes Apoc.ii,ro, probibermv Y"? ilar. 25, 1, X 
המי‎ verba buius prophetie, quod prapefit te» pyus,quo expleri debeanr. Arin vita alteraneque prophe". Par. 24, 11. y) pecens 
riz locum habent, neque ibi obfignars funt, coll. iCor.15,8.12.Accedit quod fec.v. u. buius capitis NApec. cf. c.36, 1. 3. EF NH 
11,24.26, Keges terrae elovixyi /matz iz wouavi Hieroflymar: conferant: At in cxlum gloriam non ferent, fed. 4» 7- Col. 5, 15. ו‎ 
Ibi accipient pii Keges.item, quod Hierofolyma hzc czlisus orta in terris exhibenda fic Apoc, ai a0. cum | 6548 over tios c. 5, 12, 
tontra in die nouisfimo tufti ad czleites fedos trans(erendi fint aThcf.3,:7. Adde,quod veríug zz.huius ca-. € 9» 7: Zach. 19, 4. a) 
pitis,vt S. obferuat,non poteft accipide vira zierna,in qua nondatur muliiplicatio vniusin mille &c, — C19» 22. 6:33, 17. c. 
.ונר‎ a) Populus autem tus, 0 ecclefia mea ! vid.c.35524. Verfum faltem 11.quidam ctiam ad vitam zrex-. 21» 16* C. 59, 5% 
nam referunt ; fed nimis accte cohzret cum v,22 vt modo dictum צ6‎ $. 5) c£. 2. 44,9. 19: H- KOm. 6,18, E 
106[ 4,17. Zach.14,25.21, R6m.5,1. t Ioh.2,1.2.29. Tit.2,14.A p0C.3527. C.22,15. €) c£ P(.37,9.0.22. Dan.2,44. Matt. Xoh. 2, »: Y 
595- d) tq. fuvcubus(4) c.t. e) plantavuo: mearum eng. יש‎ c£.C. 19,35. C. 7. C.65)21.E ph.2,10. £) 5 E 5 ה כו‎ 7 
ושי‎ gloviofum reddam me c.49,3. c.61,3. ב‎ 1 eic do£ev, Eph. r, 5.5, 14. vt Adam fuit imago & gloria e vt olini ante Po 
DeiaCor.i7, yia. b) Parvus f. minimus .c.Xew,49,15,Am.7,1,5.Ob ad,v.a, i) cf.Gen.15,5, 1Par.12,14. )( (exis. uium Gen, 6, i1. * 


gue vel paucis P(.68,18.152m.9,11. 0.755, 0 £Acty1506. vid. 1Cor.is; 9. Eph.7,2./) i. gente nwrercfam, d MS $57 
Gen.18 12. Mich.4,7.cf. fnpra v.9.c.a9,18-. a1. $1) Ego Iehboua Mesfias V.7.10.1; 15, €. 1,1, » סול‎ tempore. c£, Coh. ue 5 E ₪ DE 
3» i, 0) Tig. accelerabo, Vulg fmbito faciam illud.e.s,19.cf.c.46,15. 6.567. 9. ^ p0C. 11. C, 22, 6. 1 7 E 

——— — M —— . adpyle 


tatis, 


5. 16. 10, 21, 22, 25. & Ber, contra analogiam, Y.i 


$.16, T4522" per fimplex Pafchia 1, 6-. 12, 14. 1 
3.fic fu, s. at milra ₪ 


FT per Kad mile a.‏ .9פ1.ק 2 אבי אכסףח 


IESAIAS. cap. 6r. ND 
אתי לבשר‎ nie men yh עלי‎ nm in סארוה‎ 
VON. = 


feste hoc ca- 


שברב קרס לשבויכ: לור 


5 wen ; Ars uc oer ucde feip(e 
שנרת"רצוןליהה ויום‎ sop» + ולאסורים פקדדקוה‎ * Been 
לשום' לְאַבָלִי צָון‎ ioa ss ל + נָקם לאלהינו לנחם‎ 

STE SIT JrT ו‎ slg y m ies : VT MAL píam vefibus 


"9 תחת‎ ee שמן‎ "os Tann "iie 247 nno 


iuflitiz, 16* 


: 0 . tqgou E houam efie; 
תחת רוח כָהה ולרא לה אילי הצרק‎ ODD YD = 
שממורז‎ oy ובנ חויכורת‎ : menn? מטע יתודה‎ 4 Qs 

0 Ah ₪ dur TAN ILU Turpe SS IUEINE prope verbis 


nonProphe* : 
tam, fedMes- 
fiam compel» 


irm חויב שממות רור‎ og ראשניכם יקוממו וחדשו‎ 
שו ידו‎ J q X28 d LU NT ל‎ ^ n- CO er. יו‎ 


7 ועמרו זרים yn‏ 02388 053332 אִכְרִיכס וְכְרְמִיכם : 


UV ox DOREE ' 4 TS 0 t 
022 "DN תקראו משרתי אלהינו‎ nm כהני‎ DD 5 
וטא שד חא‎ 1 Jas s. - m i.a e ay ios 5 E 


fia id incelli- 
gant, Ira Re 
$aadiaGaon i 


bone תחרק‎ : emn oya2a Yon חיל גויס‎ ? 


* 6: 
משנה‎ Ecc 6 ₪ 
libro haemunn* c. 2. apud Foifzisn ad [6הטת קגק‎ Pug. fid. p. m. r4, ftem. EeKach Tobb. עפ‎ 66 Kimchi in 
Lexico fuo fab xad. Uf. €) m.;.a.— Feréa hec, inquit, funt Prophetede Meifiss eam Mesfis ita ditbursa 
erat ; quia propterea mc vnxit Deuayvt letum מ‎ adferam nifevis. s) ideo, proptevta namque, c. 29, 15. יפוא‎ 
20,11, £) me fc, humanam naturam vixit P(.a5 8. Ebr. 1,9. Spiritu S Doh..34. Att. 16,38. inde ab vtero ma- 
tris Luc.,55. 4) c.4o,5, Pf,40,10. 1 Sam, if,19 25. Xj Vulg.Tig. aliique zanfuetis ; at S. cum LXX, & Luca; pas- 


perius € hwmililis, qui agnofcunt (uam humilitatem in peccatis, & paupertatem in fpiriruslibus, vn e 


vera oricur manfuecudo & fancta. Cf.c.11,5. c. 29.19. תק26‎ 29. Pf. 9,0. Mat.5,3. C. 11,5. € CO ntrario fuperbos 
mente co:dis fui Luc 1,5:,3)C.486 2) C16. 6( PC 147,5. Cf, Pf i19. b) ad proclamandum f. ad pradicandwm v.*. 
1er. ;3,8.15. 17. c) captivis, €£.c.49,24 15. €. 52,1. &0972.7,14.2;. Heb, 1,15. d) 209470, a lege & omni con ée- 
mnatione ; confequenter etiam a feruirute elementorum mundi. Cocc Kex. p. 844. vide typum Lev.25, 1?» 
€) & vinclis 0.3.9. Zach.9,rri2 f^ apevire £. apertiosezn, Infin.formo רז‎ c.58,9, cf. c.55,5. c.41,7. A6k.16,18. 
9) Trem. erqafiu! ₪ 1ofeph Kimchio cavcezis vel vinculorunt, () Hec quid fit, ipfi Hehrzi ron norunt cez- 
to, inquir 5. Aliis vna «ft cum przcedente, aliis duz voces, fed «ciusdem originis & figrificationit, 6. d, o- 


mnimodam apertionem : €» cavcevis, &confequenter etiam oculc «sie, lec. LXX.X Eucam 0/0 
f. clarma vfum ex obfcuro carcere eductis. vid.c.42,7. Fortass obfcura vox 21:18 luminis accipere poteft 
6% Aethiopica lingua, in qua מוקת‎ cum cognatis frequentisfime eft com per, vinculuz 6 cavcer, 10.09 
nouum Lex, Aeth. 60! 29. &6:9. .ג‎ b) c.49,8. €.625(0, Luc.43,19. c6 AUt.17,:0. 1 Cor, &,2.3. Multi pu- 
tant, re(pectum etiam haberi aliquem ad annu v iubilzum V.T,qued non i»probamus, S, 1) c.34,8. C63» 
4- Deut.32,35. cf. Matt. 3, (1. C.10,15. Lu c.18, 7. € 21,22. ApoC. 6,17, k)ca2,U €49,1, 049, 13. C.513. T$. €. 65, 13- 
Zach.rvj. D) omnis 19068162 v.5.€.57,18. C.6,10.Matt.5,4. 1 Cor.7,10. Yr.3- 71) 44 tribuendum f. ad exbibes- 
dum c.47,6.53) vid, v1. & c£. c.49,14. C. 65,19. Apoc.z1,4 8) «d degd«z inquam ; vel Ó ad dendum illis p)cv' 
34tu7 capitis v 1». c.3,29, Ez. 24,17.23.c Éfupra c 35,10. q) pvo cinere. c£.c,58,5. 2 Sam. i2,19, v). 0/6600 6 6 
4558. Syr. למ )קמ‎ [uana :למל‎ €f 23,5. 1) pro. 13 6.56 ו‎ 5.19.16. 31, 13. £) S. pallium. al. awitlum (v) cf. 
verbum €32,17. C.59,17. KC. &) v.tt. c, So,ig. fon. [pirum onsntcor. x) pro fpirita contratto f. animo melo 
de(perabundo. cf c.42,5. Leu.i3, 19 5&4. X Ez, t, i2 y) יש‎ dicetur illis, i.e, 'uocabuntur c. 58,71, C, 62,2. X) arbo 
xes f; quereus ialitia c.1,29. c.60,21. .לית‎ Vc planta Erhove ef, quz a Iehoua plantata, óc queveus infi- 
tia ci? putamus, quas iuflitia promisfionum diuinarum, & ipfa iuftiria Chrifli imputata educat & corro- 
borat: quanquam ezdem quercus deinde etiam pro(erre incipiunt fructus fuflitiz, S. 4) c, 5, 2. c. 60, 21e. 
Mart. 15,3. b) 2.5o,21. Y0h.15,2. Phil. 7, 11. Yr.4. c) S. Te edificabuzt. c.60,10, d) £,52,12. Spirituales ruinze 
intelligendz veniunt, S. e) felituliues c.49, 19. f) prion hominum vel fzculotum, f.prifcas, cf. Len. 26, 45« 
Beut. 19,14. Pf. 79,8.8) C.44,26. c.58, 12, h) GP inflavvabunt, veficient. ב‎ Var. 15,9. 3)vrbes vvsflatas F 2.29,10. Zephe 
2,14. k) c.49,8: Ez. 36,4. Dan. 9, 27.l) C. 58,11. € 605. Refpicit ad folirudinem cluicatis Dei, per gentilismum 
tot ) ulis mi(erandum in modum deflructz ; hanc zdificandam & reftaurandam praedicit, Dorfch, | 

W. scm) 8. Stabant vevo. 21. Suvgent etiam. cf. Mich.s,3. s») quondam alieni f. extranei c.1,7. ב‎ 0) Id 
Mieronycus ^lique de re pafloritia & agriculiura fpirituali, accipiunt ; Brentius de adiumento in 
banum,Dorf-heus de obfequio genrium. Conf. c. 60, ro. u.12, Yer. 215. C. 23.4. Ez 345 2. 10. 1Per 5,2, &c. pc. 
60,10.4) agricola rveflri (7) Lor. 51, 33. 6.67 1. €£ 1 Cor 3,9. v) יש‎ vinitoves זל‎ eyunt(s) 2 Par. 26, to. cf. fapra 
€.537- y.6.5) Fosautem Sacerdotes Domini. Cc. cf T»mut.7,5. Hof.r4,5. Mal.cur. P(, 50,14. 765.1, s, £) vaca- 
biginiC eritis v.1.11. c.54,5. €.56, 7. Wam ia 96/00 Cheifli omnes 1(raelitz genuini funtfacerdotes, quia 
bakent vielisvem illam fpem, perquam adpropizquixt Deo Heb 7,15. acceffu ei ad Patrem Eph.zn8. יש‎ viam ve. 
certe», dedicatam vel initiatam fanguize Chrifti Webr. to, 19. 20. Cur iis vero 02147 fideles gentinm funt Sa- 
66700162 Apoc.r, 6. C, 5, 1o. Ef. 66. 2e. 21. Cocc. Lex. p. 363. s) 6.74 1061 2,17. x) c.a, 3. € 62,4. y) C.60, 
g. 16. «0 .18ב‎ a) gloriabioini,effiteiis vos (4) ci. P£. 94, 4. v dleph יש‎ Iod pexmutatis, W. 7. 5( vid.v 3.c. 
62,15. €) cf. c. 25, 8. €. $45 4 





CAP. LXI, y. t. פקחקות‎ ita coniunctim fcribunt 1.3. contra. Maf; impr. yw. 6. DIN per Gr«- 


* 7 ! IALIGL ET. 18. 224 31 31. 23. & Btr, fed 20024 apiius efl. 


שצה 


631.25 x p) e. ['כיץ‎ 


3)2.C. 40, M. C- 595 
39. C. 635 10. 11, 14, 4) 
.זזש‎ 6.7: 74 7) Co 135 2e 
€. $9, 21. C, 60, 212, 
6.4.18. Col. 2, 9. 
Promifa omnia fe 
e&eclurum; & fuo 
temposze | +גצ4666[16‎ 
turum — adfirmaaue- 
rac 70000 C, 60, 22. 
lam, vc donis viri- 
busque fufüicleati- 
bus fe  infizu- 
étum declaret ad 
tantum Opus perfi- 
ciendum , Sgiritwn 
ipomini Dei, a l'atze 
ac 16 ab 0מצ6;ש‎ pro- 
«cdentem , f«pra fe 
t[Je; in fe. conquie- 
fcere c. i2, & fe vn» 
xiff* donis immenfis 
&icit, vt lem boc 
nantiwm de vedezm- 
tione ex captivitite 
jpirissali ,/— cacitate 
%4. non tantum iu 
diebus ad(umtz cas- 
nis ludxis retulev its 
fed ctiam conuerfis 
9150 a prauavicatione 
€.59, 1o. A221 be. 
neplacisi f. accepta- 
10084 <)הסגזק‎ & 
* 60007000 v. 2. 
fecundum  promis- 


fonem faderalem. 


paulo ante c. 59, 2t. 
jadicatam , hoftibus 
autem diem 8 
prxdicoturus & al. 
laturus , adeoqne 
amvlifime | omnia 
ג111‎ ha^enüs me- 
morata adimpletn- 
2050: v.1 -9, Hinc 


60061001 & prnmis-. 


foni illuftzi Mesfix 
Ecclefia lfrazlitica 
zefpondet, eamque 
vera fide exultabun- 
daacccptaz, & gra- 
sias Deo agit pro 
habit — fpirituali 
magnifio X& pnl- 


cherrimo v.1o. coll. . 


4um v, 3. ac fructu 
Auftitiz & gloriz co- 
piofifime  proger- 
minante v. וע‎ Hzc 
Maii Oecan. p. 920, 
Habemus igitur in 
hoc capite - 6% 
concionem € itera, 
sum peomi[[em. w.s-- 
9. VL. Ecclefia vefhoz. 
fionem ( canticum f. 
iubilum v.10o. tt. Ne- 
que eaim de alio, 
quam de folo Meifia, 
hoc caput intelli. 
£endum cfte, multis 
rationibus probanc 
nofítraces , Dorfch. 
Schmid. aliique : (1) 
ex operibus dininis 
v1.2.2, (2) quia Iebo- 
4e Cl, qui loquitur 
v.g. & €) idem, qui 
6.60, locutus, (4) 


juia Chriflus ipfe fchaim 1. 6.9 aa, rz, 12. 


Luc. 


d) duplum bonum;cf 
C. 40, 2. Zacb, 9; 12* 
£)O pro ignominia 6 
5o» 6. Pf. 44, 16. £) 
Tabilnbtmt, c, 12, 6. C, 
65,14. £) i2 forte vel 
parte fna. cf. c. 57, 6. 
ler. 15,15. Thr.5, 24. 
Mutat perfozazi;quia 
promifum datur 
przfentibus, &im- 
plendum eft in po- 
fleris abfentibus. = 
lio fenfo hxc vexba 
exponit Cocc. Lex.p, 
815. 67 ignominiam 
eentent pavtemn f[uavi. 
i. e. partem. fuam 
cum s82udio profi- 
tentur ignominios 
fam Chrifti crucem, 
coll. 1 Pct. 4, 16, b) 
Propterea inquam, 
pro pudore & igno- 
minia, Z) Iob. 42, 1e, 
&) c. 6o, 1. c£ Pf.105, 
44. l]c. 35, 10. C, ₪ 
I.  Perfecutionum 
receffum, & largam 
compenfationem 
hic przdici , notat 
Dev[ch. 


y.8. m)ego Ielo- 
אע‎ Filius 264 
1o, 2) cf. c, 56, r. Ter. 
25, 5.00. 45.8. 10b. 
345 17. 0) ₪7 odio l«- 
beo c.1, 14, Pf. 17,5. 
p)repinam f.vaptus 
(4)Leu. 5, 31. Ez. 32, 
29, Pf, 62, .וז‎ 4) i* 
6/0684 60 mihi obla 
tum. Sic Vulg. Tig. 
aliique, &fauent ac- 
centus, cf. C, 1 1f. 
Deut, 33, 19. l'reu. 
15, 8. €, 21, 27. At S. 
mauult cum LXX. 
Syr. Ar, inrelligere 
raptum per. iniquita- 
1670. coll, Pf. 58, 3. 
Tf. 64, 7. Iob. 5, 16, 
y) cf. c. 40, 10. C. 65, 
7. ler. 31, 15, l'rou. 
105 16, 1) C. 165 5. If. 
69, 14. T f.11r, 8.Prou, 
25,14. Zach. 8, 8. t) 
Gen. 17, 7, let. 35, 
20.21. C. $0, $, ab + 
terno F ph. r, 4. & in 
ziernum Ff. 54,10. 
»)C.553: Gen,15,1g, 


y.9.x) Etwotuta 
evit, vel cognofcetvv 
£ntev gentes, cf. c. 665 
14. ex doclrina & 
fructibus Matr, 5,15, 
€. 7, 16. 1 Pet. 2, 11, 
&c. y) €. 59» 21. C. 66, 
21. Zach. 8 , 13. 23. 
X) C nati eormm ₪ 
a2, 24. C, 65 23. 4) 
cf. Deur. 4, 6. b) cf. 
Cant. ^, 9. Efth. 2,15, 
£) apzofcert eos, Gen, 
42, 7. Loquiiur tex 
tus 
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וו 


tusde 6 


] iudicii, 
non ;נוגצק‎ 
pec fine ver- 
bo, fed cum 
*0. Quotquot 
enim vident, 
'& non agno- 
fcunt, in iis 
+0 ignorans 
tia praux di- 
fpofitionis.S, 
Con£ 3 Cor. 
455 4- Col. 3» 


הפטרת 
נצבימם 


3.4. d) femen, 
cui bexedixit 
Dominus. cf. 


€. 19 24. 
5. 13. 
Num. 6, d 


| עדי‎ D'DUN לא‎ zoe yo» אחשה‎ 
63 Mr 

E TÀ^5 npe" צרקה‎ 32 NY! 
Tp oen r2 E2573 צרלך‎ 


Eph.1,3. 4. 
*. Ns €) S. 
nare ietam => 

KS ife ves 

*hementer | 

.gaudebo. cf. 

6.61, 

4.103. prz- 

mittit : Dixit 


JTeyufalem; fc. nona f. Spiritu alie c. 5 17. €. $45 Y. cf, €. &£o, y, quz grata. mente agnofcit promiffa Mesfiz benc- 
"ficia, & vehementer i in iis exultat. vid, nor. ad v. 1. f) iv. Iebeua Mesfia. v, 1. 8. c. 29, 19. 10n. i. Verbo Domi. 
wi. g) C. 9, 1, C- 15, 9. C. 41, 16. Zach. 19, 5, b) €. 605 9. Yon. dz 6וא/4]‎ Del mei. cf, 3S$am.2,1.. i)Zach. 3,4. 5. & 
"fupra v.3.k) c.51,5.c. 62, 1f. 45,19.14.15. D) 07816010 c.$0,17.vt Pontifex indutus fuitLcu.2,7.vel Regis filix 2 Sam, 


7n) €f. c. 1; 27. Pf.152, 9. 1Cor. 1, 5o. 1 Cor. 5, 5. 21. 621,3, 27. Apoc. 3, 18. €. 12, 1. C.79, 8. 14. & Oppof, 
' Zach. 3, 3. 9) texit, eiciwit me (1) o) ficut [pouf Pf. xo, 6. p) S. imponit. Trem, qui «dzivifivat, al. adj licat. 


13, 13. 


Guft*t p. 357. vt fponfus facerdotare, h. c. tam bene concinnaze , tamque niridum atque auro ac gemmis 
fplendidum redeere folet evmatmm capitu, vt facerdotem eulavi videatur, Alibi verbum hoc fignificat fa- 
'evdetio, (. eximio GO prepfevis admisfionw minijlerio fungi,vt Ex. 28,1. 4r. €. 29, 1.44. 2 313m. 8, 18. No autem 
"udicito* Ecclefia h. Ll. Spo»fz4 nec fponfa, (ed in ornatus pulchritudine cum iis comparatur: + 4. ficut 
fponfus & fponfa fe ornant;fic Dominus ornauit me pulcherrime & magnifice. S. 9) evnatem capitu. vid, 


, ו‎ 6rnat fe (8) Ex. 22,40. Hof.12,15. t) «ppavavs fuo )- muptialibus veflibus (uis Deut. 22, 
Y. 11. 4) Gen, z, Yz, Mag. 1, 17. x) Pf. 65, rt. Gen. 2, 9.9) €^ ficuti. hovtus c. 51.3. Num. 24, 


€) v. 3. C. €o, 18. Ion, laudes Hi«vofolyse, cf.c.625 


V. gv) € 495 0t. A poc.zr, ג‎ 


5.6006 45) 14, I5. 
6. x) fatiua femina (us. (2) Leu. זד‎ 37. a) gevminat f. gevminave facit. cf. verbum Gen.5, 18. Deur, 29, 22. b) vid. 


V. 1. C) C. 45, 8. c, €5 10. Lon. vexelabiit, d)v. 7. 
34. 19. Deut. z1, 11. I 0f. 2,55. g) C. 2, 1. €. 46, 5. C. 52, 10, Luc. 2, 10. 


3. f) coram Ex. 


CAP. 7 ל‎ 1.0( Pyeptey Zionem.c. 49,14. Non meritum id fignificat, (ed amorem Dei erga eccle- 
fiam cf.c.37,35 C. 42, 321 c. 33.14. 25. €. 45, 4. &c.. i) mon filebo aut ab[linebo. v. €. cf.c. 42,14. c. 45i. c. €5, 
6.T(.28, t. ego Mesfas ; cuiusbicfequitur refponfio ad illum iubifüm Feclefz c. &r,to. rr. reprzfenta- 
tum, Nexpe quz de reftitutione Zionis & Hicrofol, magnifice hactenus promifit Mesfías, e3dem hoc ca- 
pite magis cd feriat, polliceturque, fe non quieturum, donec omnia in apertam 106600 produxerir, & ef- 
fc*tui dederit, vt ecntes & reges gloriam & maieflatem eius videant & venerentur v.r.-6. quia per vi- 
.£iles fedulos,conflirutos vbique terrarum;propagauda fit cito ea fama, de reftituenda Hiero(olyma ; qui 
etiam Zionem excitare & viam preparare debeant ad excipiendam falutem czlitus aduenientem, 1 
Oecon. p. o?r.  Pavtes (ee. $. due funt ; Y. Promisfo Meiis de propaganda Ecalefiz gloria v.1.-7. II. Pvo- 
amisfio Dei Patris de adueniu Filiiincarne v.$.feqq. Alii tamen continuum Chrifli dialoeum cum Eccle- 
fia ob(cruant, vid, c. 63. 1.2. 3. 7. c, 655 1. feqq. necinfolens eft, vr monet Dorfcheus, vel Deum Patrem, vel 


| Filfum de fe etiam in textia per(ons loqui. Dez autem hic loqui, non. Prophetam, agnofcit Kimchi & 


Donecfeceve liberationem Zieni, non dabo vequiem pepulu, € donec addrxero confzlstionem 
Hievofoly s e, nc fma quiefceve vegna. k) vid. c. sz, 17. c. 53,1. 6.5490 C. 6o,r, c, 1,10. & conf, 1 Regit i3 32.7) ef. 

c.18,4. Pf. 82, 1. Ruth, 5, 17, 0) C21. Hof. 6,5. fcil. 2d gentes. S. ex coll.v.2, 2) c.&0,1. 0) v.2. C565). C, 61, 1t, 
3796. p) v.11, c. 52, 10. 4) ficut fax Gen. 15 17. Yud.7,16. v) quae ardet. c. e... Ellipfis velat, vt c. 38,16, c.30,6. 


y. 3,5) S Tum videbunt gentes c.52,170 6.60. f) v.t KOm.t17. 1) c.60,3.16.X) 6.15, 2.C. 6 


Chaldzus, qui ita: 


€,55, 2. &C, 


m. Apoc y) ₪ 8 ו‎ C.48, 12.C. 61, 3.CO]1.c.49,8. x) c.56,5. c. 5,15. Ez. 48,35 poc. 
2, 17. €. 33 12. f C, 498060777 € filioiwm Dei Yoh.tsuig. 11oh.5,1.2. Nomen 2os7 effe videtur illud ipfum, quod 
y.4. fequitur, Chephai-bah € Boelah-& metum vocatur, quia ad nouum teflamentum pertinet; in quo omnia 
noua.funt 2 Cor,s,17.per zratiam Dei nouam in Chrifto Domino noflro ; idq. non de litteris & fyllabis ac- 
cipiendum, fed de re, Deus nimirum dicit xes. S. a) c.1,20. €.49,5. C458;14. Ion. qwodpev Perbum. Deorini ipfe 


Y. 3.0) corena glovie i. e. fec. S. gloyiofum & 


declavabit. b) f enunciabit, Gen. 50,28. Num.», 7. זע‎ 8,20. 


fpiritnale Yegrzsm. Cf.c.457. c.22,1.3. 16+ .8ז,רד‎ Ez.16.12. Pre6u.4,9. c.12,4. Iob.31,36.& P hil.4,1. / Thefr.2,19. d) io 
man» Domini,h.e.ab ipfo Domino adminifivandmn coll.2 Reg. 14,5.c. 15.19.13 l'ar.17,5. Kefpici omnino vide- 


fur ad regnum;quod in 141 [6ג‎ quondam fuit,tale quidem,vr Diominusipfe (uerit 661051 Sam.8,7. c.11,12. 


vt effet cypus regni fpiritualisN.T.in quo nullus eft rex, nifi Chriftus ipfe. S. 
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6 5. C. 11,27. 
f) c. 6o, 11.3) 
non tacebunt 
v. 1. Cf. Pf. 87; 
3. Pf.102 , 22. 
Act. + 19. 24- 
33. Apoc. 4, 8. 
b)S.hmid. iu 
Ver(. comme- 
morantes , & 
in Comwemt. 
praedicantes 
Iehosam. vtc. 
12,4. 6,655 7* 
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1i Dominum , 
q»i precibus , 
clamoribus א‎ 
fufpiriis faci- 
tí, vt 5 
non oblivifca- 
tuv Hierofoly- 
mz. fic coufer 
fupra c. 45,26, 
i) xe ft quies 
aut filemiium. 
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Domino 44ie- 
tem deis. , ni- 
mirum ftm- 
per &indef- 
nenter orantes 


דרושר; עיר 'N»‏ בעזכדה ! 
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pro ecclefia. 5677018104. Confer Luc. 18 , 1. feqq. J) Schmádius : domec vepavavevit Pf.87 , 5. Df. 102 , 17. 9) c. 60s 
15.) C. 60 , I8. C. GT , 1t. yr. 8. a) laramit Ieboua , Pater fecundum Seursidiau. fecuaduni alios, Meilias. vide 
nOr. v. r, & confer c. 14,34. C. 545 9. p) pev dextvey? faz omnipotentem, c. 41, 1o. C. 42,13. Ex. 15 , 6.12, Tf. 
Ud , I5, 16, 4) C. €1,5. 3. C. 65 , 5. PC 89, tr. v) confer c. 22, 14. 1 5am. 24, 22. 3) C. 65 21. 22. Hof.14,2. f) T's. 
Dads 5 4)Deut. 12,31. Nah. 3,11. confer Iud. 6, 3. feqq. 2 Par, 22, 16. feqq; x; C. 60 ,18.6.61, y. ב‎ 2 
45.48. (ע‎ C. 24. ,7. C. 36 , 17. Dex fruwmentu n (9 mul«m inteliguntur bonafpirizuatia , ad generationem & nu- 
SERE caleftem peránenda , de quibus & Zach. 9, 17. Ef. 15 , r. (eqq. rou. 9 , z. feqq. Derfcheus. x) pyo que 
Y.9. x) Nem qui colligunt frumentum Deut. 22 » 38. ler. 4o , 10. 5) 21 etiam 
comelent, Pacatum X ב‎ 0616026 ftarum promittir.cf.c.65, 21.22. A m. 9,153.14. Gant. 5,1. Rom. 14,17. €) c. 
4 15, Ioel 2 16. d) יש‎ qui colligust vuas & muftinn, confer c. 22, 9. Mich. 4 , t2. e) etiam bibeantillud. coufer 
C. 65, 14. f) Kefpicic ad Deat, t2 , 17. 19. C. 14. , 22. 25. Y. 10. 2) Traafire , tranfite , vos vigiles X conciona- 
tores Sionis v.6. 3d annuntiaedum omnibus gentibus Scruarorem. confer Iof.1,u. Ion haber: Dicit Prepheta + 

travfte G" vemerti nini p per poctae ; vtlegimus Ex. 32 , 27. Ver*a tamen non funt Propherz , fed ipfius Mef&z ; 
velDei Patris, fecundum Sch nidis a. vid. nor. v. t. 3. b) q. d. pev omnes portas. confer Pf. 24 , 7. 9. Mat.28, 19 
i) confer c. 40 3. C. 49 11. C. 37 14. Mal. 5, t. Luc. 10, 1. 3. k) populi etiam Iudaici.c.4o ,7. Yon. conwmtrtite 
oor populi ad vix? rcéle ni, D) [evnite , fleraite c. 57,14. 10b.19 , 12. m) viam flvatam c.33, 8. c. 35» 8. C. 49 y 1T. 
w) pnigare eam 4 lipidious. c. 5,2. Yon. ennunti ste enninntiationer bonas ₪ confolatienes tulis , qui fufiulevunt 
copit«tiones preux. comcupicentie , que efi veluti op offindiculi, o)c.s, 16. c. 1:, 12. €. 49 , 22. p) «d omnes 
populos, vc & iti adueniant, confer c. 45, 22. 0. 49 , 5. X. 1t. q) Nam ccee,c. go , 2. confer Ioh. r, 40. 47. v) 
Zach.9,9.. Mat. 21, j. Ioh. 12 , 15. (א‎ 


Yr. 11. a) Pocabunt auiern illos v, 


inchoasiue תפז‎ 1,15. 16. C. 2 , 9. confer nor. fupra ad v. 3. 6( €.35, 9.10. 6.6 
Tibi 40:60: , [1001608 mex. e)vocabituy feu dabitur no»sen. v. 2. 4. tu-vocabers 17 
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ÜoLovaji.c 43,2:.10( 24 , 73 


2 €.30,30,. 5) C. 48,20. C, 49 , 6. C. 52, 10. " 6 Pay 23. 5) C. 52,2. 
Salue & 1006 falntis tue. v. 1.C. 4956. C. 31, 5. c. 61,10, Cen. 49,18. ACt. 4, 12. 1 Tim. 4,10. x) C. 59 , 20. C. 
60 , I. C. 53 t. y) vid. c. 4o , 1e. ApOc. 22, 12. X) C. 49 , 4. C. 61,8. C. 65, 7. 
2. c. 6o , t4. quotquor oblatam falutem xeciplent Ioh. 1,12. 2( populum fantium c. 60 , 21. Dan. 7, 27. Apoc, 19, 
minii , in primis 8. 14. impuratiue t Cor. 1,35. & 
Nam 4. Pf. i07 , z, Rom.3 , 14. d) 
eri, confer v. 6. c. 54.95. 0. 96, 7. f) 084/14 ג‎ nonis cluibus. c. 5o , 4. feqq. Ier. 3o 14. g).Nos-defevt« a Deo fao. 
V. 4, COuf&r c, 27 , 16. 6. 49 , 14. C. 60 , 5. Ez. 36, 4. f. 4€ , 6. Hebr. 15, 5. 


שצו 


di«dera (4) C. 15;‏ שף 
Zach. 5 , 5. Iob.19,‏ .33 
f) C. 34 12. g) 6.6‏ .14 


49 ; 16. 
y.4. b) Nowam- 


inquam; voca-‏ , אוו 
c. 61, 6. i) V. 12.‏ .2678 
C: 5‏ .6.7 545.€ 
À) c. 1, 7. €. 64 » 9. cf.‏ 
Yer. 33, 10-715. /)v. 12.‏ 
c. 34 5 8. 7:)4.‏ .26 ,1 .€ 
d. Delicia ae funt‏ 
i» 64. Opponitur De-‏ 
velita. cf. 2 Keg. 21, 1.‏ 
Mal. 5 , 12. Pf.16, 3‏ & 
Tf. 45,12. I. 68; ded‏ 
Pf. 132 , 13. Luc. 2; 0‏ 
Hof. 2,20. 21. 3) 4‏ 
saavitata. cf. C.54, 1. 5.‏ 
א LXX.‏ 
Opponitur namque‏ 
"uafij«te: quia » vt‏ 
Kimchifcribit, £evr4‏ 
babitats fimnlis eft‏ 
mulieri, quz habet‏ 
znaritum; at cum‏ 
"vafl«taiacet, eft ficus‏ 
vidua ,cui non eft‏ 
maritus. 0) Sequitur‏ 
expofitio X x4-‏ :זג 
tio iorum nomi.‏ 
nü.p)c.42,21. Num.14,‏ 


י =22,20,1(1.8.66 מוג8.25 


cnpabituv, babebitur. 
.לצ‎ Pron. 30,1;.L X X. 
& Ion. habitabitur, 
YW.5. v) Nam fient 
babes [6ץ‎ 471188. v. 
4.C. 54 , 5. Deut.24,1. 
Ad meutem 5. X ex 
fsnifcanomre verbi, ₪ 
boc commaita yed- 
dendum cen(er D. 
Neutnann: vti ado. 
d-fcens: fit fuperior 
virginis maritando &- 
am; ita fupeviorer, 
dx quafi mariti , vel 
ve&kores (7 tatoves ixi 
erunt , non peregrini 
homines, fed proprii 
filii tui. in Exodo =. 
S. p. 137. s) Deut. 57; 
25. Coah. 11, 9. t) cf. 
€. 51, 18. Vareníus 
«onfert Gal. 4 , 19. w) 
€^ gaudio c. 6o , 15. x) 
fon c. 61, 1o. Ier. 7, 
85. y)fwmper £n 6 
1495,13. Ioelz,16. X) 
€. 65 , 19. Deur.28, 63. 
AZeph. 5,17. «f. fupra 
9. 6r, 10. 
y. 6.4) €. 60,10, A- 
|poc. זב‎ 12. 5) coa fhi-. 
1»i Gen. 39, 5. iSam. 
29,4.2Re5. 7,17 
Cant. 3, 3. 3 
e. 33» 7. Rcflifime 
imtelligungur Ecclefia 


vero Apofioli. 
hifunt, quinonta- 
cuarunt, donec Ie- 
rufalem  conftituta 
eftllaus feu gloria in 
terra , h. e. donec 
euangelium przdica- 
um , & ecclefía pro- 
pagara eft im torum 


mundum, 24120241. addita nota. fee. Mafovem e[fe contromerfurn. , fane Kaxettam Kometschat, 
saargiue , (ed in sexe habet 771) - 
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rM‏ ו 7 e .m‏ פיר, 3 td UE iy‏ א 
: : . 
gs mens‏ מכצרה זר; הרוּר בַּלבוּשו in» 373 ny‏ אני מדבר 
A NS 21 jj^ NN 0 (ao cy: dr‏ ו Vol.‏ (66.)3 6:8 
duas habent pastes:‏ . בצדקה Quia boc ca-‏ 
Ecclefie |, p iormm‏ .1 
€um Meyía. collaqui-‏ 
pnr in N. T, diferte ad Chriflum refertur Apoc. 19,15, vbi non allufionem? ad h.l. fed allegationem eius ₪, duabusquzfiio-‏ 
€fic, exinde probant Dosfch, & Schrzid. quud nec verba exTf, 2, y. ibidem allegata aliiez, quam proprie mibusac refponfio-‏ 
bulus vaticfnii. Hieronymus aliique vere-. nibus cen(lans v, 1-‏ מש שה de Chrifto (urenda fint. 111. Quzcitur de ebir£o f.‏ 
(vt diximus) Chriftum in cxlos adfcendentem bic xeprafentari exifüimant; quod ramen nonimrocri- 6. 11. Refipifcenti-‏ 765 
to impugnat Z)r4 ad h.l. Czoiius autem id perperam accipit de liberatione Iudzzorum per ludam Mzcca- um ez /udais (vid.v.‏ 
brum. Alii de liberatione Iudzorum ex captivirzte Babylonica, fed eriam hoc. ímuito contextu ; vifi ad 16. c. 64, $« 9» 19.)‏ 
ductum Apocalypícos hic myflicos Jud«orb, e. veros covifii confefjoves, X myflicam Babylonem iniclligas. erationer: , qua (t)‏ 
Alii (vt Lutheri: ad h. 1, & ex parte 604 in Theol. Proph.p.tr;,) de Chriflo, Synagog2m Iudaicam fün-. veteraDei beneficia‏ 
ditus pex Romanos exfcivdente; idque multo probabilius. conf.nor. ad c. 34,1. Alii, etiam tempore Hie- agnofrunt & ccie-‏ 
vt Ere ad h.1. Alii tan de(Cbrie pa». bramt v. 7--14. (2)‏ ,16ת06[6 zonymi,de Chrifto ad iudicium veniente, & Anrichziftum‏ 
siente, vt Glasfius, Dorích. Schmid. & plures, — Hoc capite (inquic P'feifferus in Dub. Vex. ad h. ! verbis geotis fux conuer-‏ 
.זז €l«shi) continetur luculenta pesfonis € mortis 1] Chvijli, eiueque cumpyimte cata[irophes fi cvnda, f.i: grephia : onem orant. v.‏ 
q «d (c. moda  vifloy evadens de hoflibue fontis diabolo, movte Iufevzoy qi plezariam ipfs mcliebsntur. ddletiorem, fcqq. & c.64.10tum.‏ 
grímphum egerit, vefuxgendo a movtu&t, adfcendendo ed coles, € fodendo ad dexteyem Patri, 67 adbu.de quibw:. Ceterum quaftiones‏ 
yi adueifaviw, ad £nem vrqme feculi yropawum ferat, ab eique. Ecclefiam fuam adferat, 101m hej ilem catcyvuusm ple-. & fentenciz Inter-‏ 
varia tandem cxcifione delepsvw, Quomodo ampliata fentenii2 bzcillud quoque haber, quod voluntaiii, pretum Chriftiano-‏ 
de Chrifío patiente, C'fwa fcliu« xum. (ut. Hebrzos‏ לפמ in fpecie etiam Tarnowius,qui in Exercit, Bibl, p. i19. feq. hec oraculum‏ 
patfiope iam Deiplscante, fed de Chiflo Ecclefie Tege, [uns potentisfime ab extevre bolibus libesante. ₪" defenc caceamus ( admo-‏ 
dente, exponit. Probat id (ita fcribit Dorfch. ad h. 1. p. 204.) (1) quia vindiclam de beflibus terrenis fur;/ft* dum multz & variz‏ 
hic nafcuntur, quas‏ -0זק vit v. 4. (2) veftem cenfperfam habuerit zen f»o, fed vcbr[lisf;;i cuiusque illorum, ab ipfo in terram‏ 
f'ratorugi fang»iat; & quidem (3)contaminztam v.3. (4) Quia calcaffe dicaxux non diabolum aut infernum, fufius omnes enar-‏ 
fed populos v, 5.(g) Quia in pasfione fua moa venitex 1498044, neque ex metropolielus Poxre v,x, (6) Quia rare, ratio neftri‏ 
quam Patris iram fenfit, contra v 5. (7) Quia fro inflituti non per-‏ ,זו ג 161ט] mon tam fua excandef. entia Chriftus in pasfione fe‏ 
fanguire non cowtaminat, fe? purzat nos. (8) Quia tevcular in facris littexis vitione» fignificat, & menfres- mittit, Przcipuas‏ 
févam calcantis, Voel 2, 35. Thr. 1, 15. ApOC. 14, 19.20. Concedit vero, bszc atur; Chrifii evga hofiss externos tamen fidelitee ex-‏ 
grafepponeve atum pasfomw, tanquam eum , cnius virtute omnes hofles vincant, Cui refpordemus ponemus,  Qnzri-‏ 
א .3 vow pateve, de hoftibus terrenis efe fermo» em, — Ffl enim dies vedesition tur namque.‏ .4 ש > )1( (aix d, I, /;ov(cheus) ad‏ 
geueris humani omnino etiam dies vitions & tempus vindicandomm. 28 (2) Chriflus indie pasficnis imtevroget ? Et Hie-‏ 
metaphovice ronymus aliique ve*‏ ב [zrguine boflium‏ ג veltem confper(am habuit faxiwire/sno proprie. Confperfio autem‏ 
dicitur ; fiue de Chrifto patiente, fiue de triumphante incelligas. Ponitur enim antecedens pro ecrfe «cres — intelligunt‏ 
quente, fanguinis prof«fio pro vitlevia. Sic & robuflisfimi ix teviaym proftrati voetapbosice dicuntur; quo fen- Jrgelos, Chrifto in‏ 
fu ipfe $4t«na« proiaETws dicitur in terram ApOc.az, o. Ad (3) Cortaminatiove[izemi per fanguinem hofium calum adf eudenti‏ 
ve 3. etia i metaphevice dicitur, quocunque fenfu de Chrifto accipiatur. Ad(4) Quod popu; dicozwrcon- gratulantes. ali re-‏ 
Cius $ionem f Ec-‏ +6?:106ק & €ulcati, exinde fit, quia hofles Chrifli defcvibuntne in[lav exercitus, in quo populi cenfluere folent,‏ 
hoc etiam ad meraphoram continuatam : nec calcatio etiam peplovum proprie 01/80/70 , quavenus (ont clefiam, cuius c. 62,‏ 
hoftes Chrifli, X tum peccato in vniuerfum, tnm. gentilismo infecti, a patfionis Cbifli 2630 excdudendas rr. fa&a cff inentio,‏ 
efl. Ad (5) In pasfione non venit ex 1000046 €? Baxra verrena, fed fpiritu«li. Diximus enim izm, Ide» eas alii Prophetam, cui‏ 
kh‏ ג Basram myflice toram mra erro» uy denotare, ficur & Efaui pofleri proponuntur, canquam imago 160 contigit‏ ?€ 
reproborum Rom,g. 16706 in liberatione Ecclefiz ab hoftibus externis Cbriflus verit ex 1duma 2; nig gu ero‏ 
fvemitup aduevíus Loflcs, etiate in media comaóSetur. b qq:‏ ל nequeexBazra, Ad(6)IraDatyi non excludit virtutem Chrifii‏ 
pasfone. Ad (7)refpo'um efl in refp. ad (:) Ad (8) Non repugnat, aliquem v/riozes exerceve, € peti l- 4r en 2 ₪‏ 
ABS infii-‏ הקל explicet. Deil- js‏ טפס eifcendo : nec v et«phora por clavis repuenat p2fliori Chrifli, fi eo, qno diximus,‏ 
acu h. l. fermo cft, in quo &ta fuit felis, vut eomm fubovdizatus excludotur.— Atcui in. liberztiene Fccle- RUE png 2‏ 10 
rcfpovdetc lav. rei 1 lec AUS:‏ :ןוט fzírpisfime mediis Deusvtitur.— F1 56 &c. quod cft areumentum 02/0/01: ad quod‏ 
25 ד - mouim ; fed hic Chriflo dicit folus cur exclofione omnis alieni. Hactenus Dorfibei verba ; qux interra‏ 
exhibere voluius, vt in diffi.ili quzftione vrriusque buius fententiz rationes 665 1+6[0035 azbitrio "VER d n Piscine‏ 
ו flatim obuiz eflent. Noftram fententiam vide fupra ad c. 54. & in fequentibusrotis, i) exi vivit c. 62, n. hire‏ 
tanquam victor hoflium, & Sexuator fuorum. &) vid. c.3455.€* & c£. Pf.37,7. 1( $. cenfpevíuesl, » wbev, vebi- dA Co Büra Nr.‏ 
gundus (1)1ta explicant Kimchius, Mardocheus, Pomarius,Aquinas,&c.Grarci etiam & Syrus, Quam inter- E‏ 
pretationem plane confirmanr v.a.cur vubium cfl Nc. Bech.HievosL p.i11.cÉetiam not Zach.c, 5, m) vid. A-‏ 
poc.19513.2)c.34, 6 Am.1,12.l'erEdozi vs: bic nihil minus intellieirur,quat id quod illius tempori: homines Grotius,col).i Macc.‏ 
Xdomum appellaban: ; per Bexra»yi nihil minus.quar metropolis Idumzz hoc nominccirca illam xtarem c, & Iofeph. A. X.‏ 
cognita. 500007 0" Boxv« nomina hic funt myflica & bicroglypkica, fpiritnaliter inteiligenda, vtc. 1, To. Lib. 11, c.1c 12, A-‏ 
de‏ ו Sodoma it Gor,orrhe. Fdem hic notar regnum velimperium Ecclefix zmulum & inimicum, vero Cbrifti liü Bei‏ 
regno oppofitum, quod fitieb.t (o bibobat fauguinem corf.[Jorum wevitatis, allufione fzéta tum a4 rem, tum hoflibus vindictam‏ 
Rufwe ex potu liquoris vabri coloris, Boxra hic fignificat illius imperii Metropoliz, optu 6 creptem, Alii ve-‏ א 27[ adnomen‏ 
anwnitam : Cuius prefc£tos | Botvos vinee texrz ApoC.14,18.19.) Deus vbi vindictam fumerer de hoftibus eccle- ro, vt Commnviter‏ 
nofirates, ac recle‏ -שחץ qus tam‏ ער fiz.cum effufione [^ ngmiuis eorum rollerer Alluditur enim hic ad veram notationem vocis‏ 
miti«nem, quam vipdeziiam (gnificat, Pitrivga ad Apoc, 1, 26: p. 59, 0) S. hicinquaw. bor c*abili, aldecevma , quidem, de Chriflo,‏ 
exianie precellens (0) cf. c. 2,10. p)cf. iterum Apoc, 19, t. q) ingrediens. (5) c. st, t4, ler, 2, 20. 7) Deut.4» 37. idque(1) ex v. s.coll.‏ 
Xer. 10, 12. Apoc- 5» 5. nil defatigatus,& flipatus exercitumulto Apoc. 19, 13. «) 2260060 Mesüas. Ego ftY. cum c. :9, 165. & d‏ 
qni loquor. c. 52,6. nexu capitum anre-‏ )3 
cedd, 6:1, & 63. &‏ 
«onfequensium cap.‏ 
& ,65 
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Xob. 27, 16.4) 
pollai aut ern- 
ertaxi, cf. C9, 
4.c. 5955. Eft 
allegorica de- 
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vfjet anxilistor. 2 Reg.14, 26, x) c. $9, 15. Dan. 8, 27. y) cf. f. 5, 5, Pf. 37,17. 34. Pf, 145,14. 2) vid, c. 59, 16. 
2) C. $05. C. 62, 2. b) v. 3. 6. Ira ₪" Excandefeenti: Domini eft Ze/us Mise, quo זמ זג‎ pro »loria Dci, vt 86> 
firueret opus Diabo!i 1 Ioh. 5, 8. fub qua deflructione continetur etiam Omnium eoram, qui Inflituto 
Mesfiz fe eppenunr, vr tyranni * quiuis hoftes, fubuezfio vel teroporazlis vel zrerna, >. €) C.59, &6. 

Y. 5. d) c. 14, 25. €, 18, 2. €) €. 495 2^. 16+ 519 57. Cf. rf. ^?» fV. 3:5: cf, c. 55 17.8) €10,13. 2 Sam, 22, 
49. Obad. v, ;, 3. P^, 55, 24, P(. 55, £. Apoc. 12, 9. ו‎ eorum. vid. v. 3, Ion. €" proiiciam paterram in- 
ferisve occifos fovtiusn eorem, X. 7. i) S. Ergo »iifericordits lehua commemotabo, Pf. 9, 2- Pf. 107; 4. 
Thr. 5, 22. 10a, przwnltüit: DixitPropheta. Hic canticuro (vel oratio, vid. nor. y. 1.) incipit piorum, aut 
Prophetz,nomineeorum, Eorum inquam, cn d ses cenfolatus 60 per propherias przmiffas.Xc. 


\ , \ 
$.k)c. 115 4c, 6:, €. P(.71 16. D) c. 43» 21. 6,60, 6, 0. 7006 00067000. | Pet.2,9, 91) 0060 Lex. p. 1g. fec, 


VaTsgay i» emlcm, que iamulate syíbuitnebis, & p. 6a, planeprour de nebi meritus eff, vi4. €.59, 1 ») 6 
13, 6. Prou. (52.0,וךָ‎ 26 6 el bonitas Pf, 51, 20. Pf 145,7. 5. 7 quod pulis ert bonitate dosimi Ifrael. 
ficaz alibi Dens 106 uel riagnpa 2ratia Ex. 34. >. Yoel2, 13. cperibwa Ver. 32, 19. & vvivibis Pf. (47,5. dicitur. 
p)252m.34,14 1 A€8. 3 16. P/ 145 s. q) Thr, 5; 2. Y. 8.71 q. d. amen populus mera EN C.35, 5. 5) v. 16. 
€. 1, 2, Ex. 4, 2:, KQm. 9, 4 1) qui מה סמ‎ aut fallent iuteacionem. MCA (5) rf. 44: 2: à $am.15, 19. 
9) ideoque fui: ipfrs &ruato. C. 27 9. C.3353- 6.4571 flr. 3. lon. E INDE du ל‎ seeds à Ver. 
fus hic loqui:ur de eductione exAegypro, Nam cum dixertr, (e ו‎ 0 eniznitates 1/7201: prz- 
flitas; iam 2b exitu ex Aegypio incipit. S.— Y« 9x) In omri anemia eorum. Ut cum o GA 633,7 y)Guffet, 
p.a nop fuit ipfe inimicus cf.C.59,1y. Thr 5.7. Tig.non adfiitia eft. Vat.mon fuit tribulatio irf» Deo adfli- 
€tioues corum leuante. c£ c.15,4. Sic Ion. [zy 07212 teripove, quo HELD eto vu rites 5 duceret fuper Hid 
a»gnliam, non angebat eos. Scd S.aliique fec.alceramlectionem : i jue eir, cq i ibi ess Hiller s 
de Kei p.58. (eq.coll. tud 1016, Zach2,12. Act.9,4. 3). €f v ngelus aciei Cdi on, 5 B " yai ay 
4$» 15. qui ira e(t a Deo א‎ venit m" ו‎ vt qur vides. AP % . d je 5 9. AP 9 
cernatur Deus Ioh.14,y. cum fit 0299/0000 6 dune x94 oU M VAS VS A REDE AUT 
Hebr.i,;. ipfa facies Dei Ex.53, Vds. quo namen Dci Ex, 25, 20. 11.8% 7X» TO 7TÀ*neoauo TÀG ו‎ 
adeoque etiam ipfa effentia diuina Col.z, 9. Ipfe Iehora | Gen.16,T0--13. Ier.25,5. & Senélues Hratlis Ef. v, a, 
C.30,11.0.47,4. Pf 0241. adpsrens Mofi Ex.3,2.(eq4. C? Iofue 100.50. & deGor וק‎ Ex.13,21. c.14,19.&c.Cf. not, 
ex QR. Bechei ad Ex, a5,20.ctiam LX X, h 1. a) v.g. 6.433 b)ex amore fuo c 2m Dcur.7,.8. Ieri. Eph. 
$525. c) ₪ greprer cle »eniiaz fza« (2) Gen.19,16. dz qua Num.6,25. 4dbic ipfe Angelns Dei visdica»it eor c. 43a 
1. C.44521- €) ₪" [p/cepit quafi eos, Piel (1) c£.c.40515. f) COUR TNICERE Ez 1954.5. Dent.(5;1,.21; tr. DPf.28,9. Hebr, 
1,3. g) omuibus 41207 ate«mitata f, faculi, h.e. entiquiefimis, qui dudam munc przterierunc. v.ri, Am, ופ‎ 
Mich.7,14. Mal.3,4. Proprie de Deo & Chrifto %116 5.69 not. fupra c.4457. €.46,9. €.57, 1, & 2 Re2. 5, 27. 

p 40. 5) 4t ipf gratiofisfime adopra:i X beneficiis cumulati v.7.2. c. 1, 2. 3) be) v ebellavst c.1, סב‎ Num, 
n£72,8. D: are no oty A€.19,9, cf. Num, r4,22.Pf.72,57. P(.55, 9. £) ₪" caririflavent, FP $6, i Gen. 5 6, 
034,7. 1 Sam. 20,531. 1) V. 3.14. C. 48, 16, Huc refpezit Paulus Eph. 4, 3o. Obferuandum etiam bic eft teflimo« 

si id $..5, Trixitete: nam trium perfonarum haCtenus facta eft mentio : Dei Patris v. 7.8. /dzgeli faciei f. 
prie y & Spir itws f. hoc verfi. ulo. אל‎ ( vnde conuevfus eft illis, Yob. 19, 19.C.305 21. Ex. 75 15. 20. Ion. € tonser* 
fum eff Perbnm eius ipfis 28 inimicum. n) cf. Yob. 12, 24. Thr. 2, 4. 


20:14. 


vs lieri kin e dL Lg rU. aur or ca rir s UD RUE UNMRIME 1à. T. (A LR ERMNEEME 

col. 8. ».3 

y. s. yU/MM fine 

habent‏ וְצירְכתִי 
$. 2 די 





. .27.60 fu. s. contra Izd. Baf. f. 6o. 
CAP. LXIIT, v. 2.] בב‎ per Kao t. 2.6, 9, 7 

CN per Mw. 13.73. 5.7, S 1919.59. Y. 4. PADS fine przcfixo 2. fic 5 
Mevca (feu Metheg) 1.2: 3/10. 20,21.22, 3T 7]1 ita ex aliis in moarg.2.«.qui vero in textu 
Y.7.3]Y V! ffnc 8% 1,1,3. 6012 [nd 4]: f. 69. צך'.פ.צ .ל‎ per Pas. 5. 5. 


hn C. 1,25, e, 9 6.c, 
49 t Macth, 21, 16. 
970905 wcu mAn- 
Svos, ApOC. I9, 1t. 
Vulg. Ego,'qwi laqgnor 
Suflitiam. ct. Pf, 4o, 
Bo. X) S, (7 magnus, 
Tit.fatis diues, co- 
piofisime — inflru* 

Lus. cf. v.7. 253m; 
833» 20. Pf. 147, 5. 2 
Var. 52,7. y) vid. v.8. 


9. C45, 22, . 6.9, 
1.Iud. 2, 1 39. 
Fulcherrima fane 


sí Msz defcri. 
pio, & notabilis, 
Difciwus namque 
hinc Mezfiz ofícium 
X propheticum, quod 
eft concionari de 
juflitia ; z. facerdo- 
34/6, imo X 5, vegi- 
₪ 2; ad faluandum 
n0$ atisfaciendo, X 
gubernando f. de. 
fendendo. 5. 

£.2 X)5. 6 
vero rsbicundus 65? 
Zach. 1, 8. Cant. $,1c. 
66 Num, 19, 2. 2 Reg. 
4(5.גג,4‎ quoad ve- 
fito: tnam. cf. Targu- 
mim Gen, 49, .ג‎ 5) 
ficut. calcantis  vuas 
zübfas 6.5, cf. 
Deur. ;2,14. c) 2n to7- 
anlavi, (^) Xoela, 13. 
Aon. Q-v» valent 
9nootes fsugwine 4 
gevfellarnon, 9? "yal- 
Res fin «ns fanzgine, 
fitinem du doro 
dari? &c. 

*.3.d) !ויד‎ f, 
vas in quod vue cal- 
€andz coniiciuntur, 
(1) Hag. 1, 15. e) Re - 
fponder / Chriftus , 
€aufamque expri. 
,ומש‎ quod in ira vl- 
gionem de populis, 
fuu" populum in- 
£eftanribus, (lumens 
wcflem. confper(am 
habeit, nona 02 
fed zobuflisfoni cu- 
jusque illorum, 3b 
ápfo trucidati, fan- 
guine. Corf. auoad 
phrafn ca/esze tor- 
60/47, qnod vltio- 
mem fignificet,&non 
preifuram eius, qui 
$d calcare diciiur, 
Thr.y, 15. ÀApoc, i4, 
19 29. C, T0, 15. Ma- 
$$ 000. p. our. fic. 
44,11.7( nvllis 0: - 
p» f. viv (. femim 
Kx. 16,19. 1 $am, t1, 
33. I^ C£. v. 5. Kuc. n, 
93. 3) f. propterea cal. 
eani enr c£ .בד‎ £) 
V. 5. Deut.32, 12. Ez, 
38:18. Apoc. 6,16,17. 
f; & ita. conculcaui 
95s c. 16, a, Pf, 7, 
$.m) v. >>. ל‎ 
p) vt veprrfovit fea 
869.8, 53. ₪( 4.0186- 

24 


eNipfentt puts 
comtra €0s. vid. Y. 
21, s. & cf. e.c. fup 
6, 12, 5. 14. C. 245 1. 
€.29,3. Nnm. 14, a8. 
feqq. Déur.2,15. lud. 
2,14, 2 K68.17.15.7T0, 
cin I1. feqq. 8% 
net.fupra c. 29, 6. 
y.1v p) 4$. & ple* 
rique de Deo : 4 
vecerdatus. efi. , dme- 
mor prom1iffi' & )₪* 
derisfui cum Patris 
bus , vid. Ex. 
3*5 ut. 9, 17. 
Ier.14,21. Hab. 3, 1 
Luc. 1, 54. 4) dierum 
prifinorum,v.9. qui- 
bus eos adfumfit, & 
filios uos fore, pro* 
mifit, 5. v) per afyn- 
Aeton, Mofis ₪5 peps- 
fei, refpiciendo 
ad promifliones ipfis 
factas. Neque enim 
de vllo merito vel 
Mofis vel populi co- 
girandum hic eft; fed 
de (ola Dei promis- 
fione. $ lon. non 
male : Et pepercit 
peopter glosiamn no- 
saine fui, propter me- 
gnaviam benignitasars 
favum. indea feculo 
476. Alii vero de po- 
pulo totum hec 
comma b. m. acci- 
piunt: Etfi demum 
(in anguftiis Deut. 
39» ler. 25, ao. 
6.10.,14( 
eft Yrael Deut. 7,18. 
piifinora m temperszin 
^ beneficiorumDei, 
(vid. iuregra hac 
phrafis Deur. 32, 4.) 
& eius, qui extyxit 
& cripuit בת‎ 
fuum (vt ב‎ 5am 12907- 
Pf.12, 17.) dicendo : 
Vbiiameft? &c. Sic 
Guffet. p. 483. Diui- 
na, inquit, perfona 
bic vecatur Ext*«- 
bens populum ve! Ex- 
tYra&lor popylifui 8 
aquis. Alluditurta- 
uc d nomen 2fe- 
frs (Ex.2,10.) vt Dev$ 
adpareat Mofesipfi- 
us Mofis. 1) vbi nunc 
efl ? v. 15. Xon. prz- 
mittit : +) ; 
vel ipfi lxaelitz, vt 
Deut, 3117. lud.6,11. 
2Reg.2,14. Ier. 2) 6. 
vel porius profani 
hoftes, vc Pf. 42, 4.!1* 
ב‎ 1( qui 
eduxit eor 6 mari ? 
vid. Ex. 14, 29. 3o) 
cu pa[lcve pregis fai. 
quod vel deMofe in- 
telligi poreft, 'coll, 
חיגואן‎ .27,17.70.77,36 > 
vel de Chrifto,fupra 
C. 40, 11. Ier, 31, 19. 
Ez.34,13. Zach.13)7* 
Pf. 23, 1. Pf, 29, 2- &e 


CAP. 63. 3D ישעיהו‎ 
á YN iy משרז‎ ry ^ "im : ְלְחסיבָכם‎ AM 


Jie 


, \ 
0.7009 77007 


המעָלס Uo‏ אֶת ny»‏ צאנו איה ion Drrnw i253 Din‏ 
jp‏ + מוליף no To?‏ רוע תִפְּאְרְתו ו בוקע מכ ל 
מִפָנִיֶם לעשות לו שם dea, M D'o2 nona opio‏ 


Mos: 62.3, 
38. |6ט‎ potius 
pope, con. 

Ex.5;4,10,Dcut, 
23,15. loel 2, 
27. reípicien- 
do ad cultum 


14 nim m TM עה‎ /pa3; e 2133 ! ves לֶא‎ "323 
הבט טו‎ ien DU sh עמף לעשות‎ nam כ‎ man 
ל איה סנאתף‎ "pam: מזבול קרשך‎ rm b'ovib 


&  Vexbum דב תי 5 -€« ינמדו‎ Nds 
pati: 6 TID S : 3DONDIT ON 7 qenvayem ובור המון‎ 


eft. S, 3) v. 10. 
Neh.5,2». ad- 


CON '232N‏ | לא uv» N» ES TN‏ אתה 


₪.ג5 ,א dir‏ 

2 vmm "unn no» מַעולֶם שמך:‎ wi Wow ny 
— Tu to» שוב‎ qnNYD 33? meon 12v 

$i duxit eos T 


ad dextram שבטי‎ 
-.Mofis brachie 09 ; vt oftendatur, quod Deusfuerit caufa fumma & principalis, qui vfus fit Mofe ductore. 
V.43. C, 48, 22. Deut. 8, 2. ic, Al.cum Hebrzis : Qi ive fecit ad dextxam Mofis bvachiwm glovisfue. b) Quod 
dextra Mois mentionem facit, fiezi arbirror en ve[pe&bu ad baculum Mofis, de quo Ex.4.17. $. Nam destra 
»fua baculum 8:03, D. א‎ 71607. c) S. aliique in Ablat. 8 decoris fai. Al. cum Hebrzis in Accufat. óra- 
ebium glovie .+א]‎ Per quod A.ben Ezra fngel«m Dooini, v.o. & nosita cum S. Chriflum intelligimus, 4) Ex.14, 
21.10. 5.15.16. Pf.79, 13. Neh.9,tr. €) vut facevet fibi, v, t4. Gen. 11,4. 2$2m.7,9.23.f) v.14. Ier, 32,26. Dan.9,15. co nf. 
etiam Ex.52,12. Num.14,15.17, Iof.aj6. & 1nf.7,9. y*.13. g) Qr duxit eos. v. 12. Ier 2,5. b) per abyffos maris, 
€.51,10. Pf 10559. 3) ficut equus, C.30, 15. cul etiam Zach. 10, 3. luda confertur. &) per defertum, ficcura c. 41, 12. 
Yer 17,6. aut planum ler.9,9. defultat;& s07 impiagit, vt add lon. 1( fic I(raelitz non minus fecure per ma- 
ris alueum iuere, nec offendevunt. c,40,55.H 0! 14,10. Prou. 4,127.19. Y.14. min djumeatwn aliquod 9. 
א‎ 5) pev vallewt, 6.494. aut planitiem Genai2, defcendit, AMudit hic ad defcenfum in mare, ficut 
ad ad(cen(nm f. egreifum v.rzr. o) fic Spivitus Domini. v. 1o. C.11,2. €.49,13. p) quietwn veddidit vel duxit eg, 
Ez.37,1. €.40,2, Pé-nranamque & equiycum ג‎ mqute per cliuum defcendunr, leniter admodum duci folent. 
g) C-42)19. 7) vid,v.12.Ier 31,20. Neh. 9,19. 1) v.12. C. 42,1. Y t.t) S. Profpice €z£0 & nunc, c.54,3.Deut,26,15. 
Pf.35,5. Baruch 2,1€, 4) de celo c. 6,1. PC.101,20.cf etiam 1 Keg, 8. je. 2 Dar. 5,23. &c. Fucharifliam illam v. 7. 
feq. hic excipit J/tania avdentisrma, qua Ifrael perit liberagionem gratioíaz, caufasque Deum mouentes 
adducit, veterem Dei Zelum, potentiam & miíericordiam, paternum adíectum v. 15.16. promilfiones olim 
datas,hefllum tyrannidem,A profanationem fanctnarii v.17.1« fuam miíeriam & contumcliam ia deíertio- 
ne diuturna v.x). M«i? Oeco". p.921. x) ex bab taculo.( 4) YReg.g,13. Hab 31. 3) €f. Pf. 31.4. 47 v.i2.6, 9,7. C. 63510, 
4( vbi enim e(t? v.i, D 6.949,59. 5) C935. C375 32 59117. Zachirti €. 452, 0). C" virtutes (;jmiracnla virtutis 
fue antiqua & olim fatta. c. 35,15. Deut.3,24.D( 125,2. P(er15,4.11. Pf155,2.0) LXX. Vulg. Tig.&c. »rnltitude 5; S, 
nam 6000209810. vid.c.v»,12.c.29,5.7.9. Ter.3(,20.&c. e) vifcevum tueyarn. c. 15, i ler. 4, v9. f. (7 omiferationes te. 
V.7.C.54,7. €) S.erga me fe continuerent Tig y UTER (7) c. ^5, n.Gen. + - - y.15. b) ז600216‎ cum toto 
v.t5. Cuius hic (enfus e(t < Ztefpice e calo, excita xslum tuum, &noli continere vifcera tua,quia tu es Pater no- 
flex S. 1) c.54,7. cf. V. 101,15. Quod autem Deus voca:ut Pater, per hocre(picitur ad promiffionem v.8. E: 
7. dixit, vti que funt pop«l«r meus; filij c. Yeaque in promisfione ifla fe fundant preces; non. autem in meritis 
Factum, Abrahami . 6 quibus rectisfime aiunt,quod z62 x«xerint eos S, k) quo Patre c. 51, 2. va- 
ne gloriabantur 1044: Ma'th.3,9. Ioh.2.39. /) non tantum negat fcientiam, (vt Iob. 1$, 7.) fed etiam pote- 
flatem miferendi & iunandi cum valore, adeoque omne meritum. $. cf. Hof.rz, 5. F(. 31, 8. 72) aquo nomen 
habebant. c, 48,1. ») wor agnofcit nos, c.61,9. P(.103.16. PÉ.142,5. Ruth, 2,10. 19. Propheta loquitur in perfona 
fidelium ex Iudzis, deploranrium communero totius genti: degenerationem ab Abrahamo & lí(raele, & a 
fen(u ac fide eorum iq d. .-dóreha: tales now nouit filios fuos » ntc Jfeael, quales vos plevique fumte.coll, fupra 
€.19,12.23 Cocc.Lex, p.294, & p.ges. Ton, Quia tu es, neis tmifevationes magna funt evga nos, ficut patria erga filium ; 
vam .,40740 הו‎ won eduxit nos ev Jdegypto, & Ifrae! 0n, fecitigobie mirabilia indefevio. Kimchi autem ita: Ecfi 
Abraham eft Pater nofter, dudum tamen eft mortuus: ned nouit pater naturalis filium aut mepotem, nifi 
dum vinit, זה‎ cu Pater nofter viuus es, permanes ג‎ (xculoi in fzculum, nec alium inuocare nobis licer,nifi 
te : nam in omnibus (culis tam preteritis, quam futuris, tuPater nofter es,& tu redemrornofter ex omni 
anguftia, & ג‎ fzcule nomen tuum 60 fuper nobis &c. 0) 6.41, 14. c.59,10 p) v.19. c. 413, 14. 2) Vid. Geni 48, 16. 
Job.t5,15. Y. 17. Y) Qnare ? Sapplicantiura eft h.l.vt Ex. 5:,11. Ier.15, 18. P(.10,1. &c. 5) diutius aberrare 201 
[mes ? vel fec. S. abervave facies nos? *.3.11. Tob.t2,24. quitamen impietatem nen vis,fed peccata fnmmepere 
deteftavis Pf. 5,5. 5. Prou, 2, 17. Ipfe Tremellius, Iunius &' Psecatov illud ezvave faceve, vti Vulg. haber, per fere 
avrave explicant. Cf.Conius.Hiphil pevmisfiaa (ignificatio Ex,7,5.Num. 31$. Deur. 239.1) c. 54, 4. F x 52.8. Iob.?1, 
14.Ion. a vii, que vela funt coram te, Sdn: fiut gemes.que no? habent partem in dotirina legia twee. wu) indu. 
vai mes. $, induvabis (1) Yob. 39,15. 2: ex^ benvas ,R0m.9,19.cf.Rom.tr, 7.15.2 Cor. 5, 14. De. induratione 
gecte Anguflinus in Epift.1e5,ad Sixtum.p.m.479.quando hanc rem tra&tat,ait : Non indurat Beta imperrien- 


go maliciam, fed non impertiende gratiam. x) a tiygove tui. 6016 246. Dcut.5,26. & fuprac. 29,1). y) f: go; v3. 
Zach. x, 16,2) c. 52,1. c,55,8. c£, 1 7 


y. 1t. P3] pro eo hab. Dlur*p2 1.3,5.12. 15416, 21, 22.23. & fic legit etiam M.T. 
fie fe. 2. (ec. Maf.1. ]וע ₪ .ב‎ & fic in ^ plevimia libri (cribinotatur in e 5. 
fec. Maf.impr. ad Deuc.3,24.fed centra Exff.h.l. 6. cy» גוו וגא לנו‎ 


05.77 def. 1 n2. 
ona 13.5.32. 23 . 
5. fingulari fenfu, 


סג סד .64 .63 .682 IESAIAS.‏ 


in Comment. 


f ₪ 6 * 4 * M ' p cut 'exuvit. i- 
בסו‎ 9" Yr ירשו עבקש‎ S? ד 8 שבטי נְחִלַתַך:‎ 


lire f acit, fic , 
₪1 notuz: fa. 


C AP. 


LXIV, 


פי מקרשך: היו מעולם לא"משלת כם py?‏ שמ 
עלִיהסלואְקָרְעְתָּ שמיכש ירדת quào‏ ז'ריכס 1713 


Toyo iro אש יתבהאש‎ pou 


seme‏ * מפניך גוים ירז + בעשותף mp) one‏ ירדת 
מממא = DYUDCOUYTTDOD;‏ ומעולס לאישמעו לא האזנו עין 
TODNTNO 4 vei pa‏ אלהיכש זולתף יעשה לְמְהְכְה"לו : ny‏ 
Gee FALE d ; penitentes‏ זר "aoa fo 70a]‏ ' "הלד 


inter precari- 
dum confir- 
"mare putat 
animum fu- 
um; firmi- 
ter nunc cre" 


pu ney prre‏ בררכיף qn‏ הראה קצכרת 
ה DO NOTI‏ עולבם ye‏ + ונהי q22:3322 'NDO2‏ 


עדים 
dere, venturum id, quod ha&tenus precati funt, q. d. Io quid dicimus, Vtinam rumperes 62[05' 8%‏ 
ifiud f«Glurws es breui: dv quando facies, tum evit, fcet quis exevitfHipulas- Sed vesba fic conflruit beatus Vir‏ 
prófitetur. 5‏ 105ק<) conira diftinctiones f. accentus Hebrzos, quibus tamen maxime te addictum‏ 
igitur ad horum mentem Guffet. p. 141. alia tamen figuificatione » Qze;;adpodwm avdet igni [ufionnn me-‏ 
tallorum, fic ig2;« facies lullive«quas ad demon[lrandum nomen tuu ho[libus tuis --ceram te montes dzffment. t)Ob-‏ 
f'urum nomen ))( circa quod nihil certi habent Hebrzi. $. & plerique fGipslus f. 667018, quz facileigne di.‏ 
folu«ntur. al. vt 6066. Les.p.g;.Saxquam ardente igne liquationwm,a rad. QDI2. Neumanno ex hyporhetica‏ 
figni&catione litterarum in Exodo L.S. p.374.intelligitur bwrror liquidus, q«i prz(ensnon maner,fed effíuit;‏ 
defiderarur tamen adplicatio ad cextum. Rad.Ar. per He fignificat fsbosi[Jum edi /it fexum vel flvepitum ; que‏ 
repexiffs videtur Lud..de Dieu, qnando in Animaduerfionibus ad h l.reddidit ; Sicut ardente igne lento aquam‏ 
ebullire facit ignis. Malim con^eere rad. Ar.per Hla : Ftheriens 401480 & con(lans tuit, itFeixit, 10990601 car-‏ 
aquam 8/-‏ & (א nem. vnde nomen Arab. Hi«74, Vchemens,it. Fuarnue, clibanus ; coll. Matt.6,59, C.15,42.50.‏ 
live facit, Neumanno p. i85. 47447 feruentem & ebullientem tlicit ignis. (s ) 6. 21,12. c, 36, 73. x) c£. c 37, 1o.‏ 
C. 325 1o. Ex,‏ (א .19 c. 48$, 6. Yer. 16, zt, Ez. 32:12. P(.46, 1t. Pf.105, 8. 1Dar.6,3j. )) €.26,11. C. 5 6 18. X] V. 2. C63,‏ 
Hab. 3, 7. y. 2. b) Ig faceve te f. dta vt faceves. c£. Leu, 4, 27. Ez. 16, 50. c. 10,44. €) ficut olim in 46+‏ .15,14 
gypto & mari rabro &c, fecifti eiusmodi tvemenda C tevri^ilia. vid. Deut.so, at. 2 $am.7, 23. Pf, 106, 12, t‏ 
P(. 145,6. d) quz mon expetiabamus, C,25,9.C. 16, 9.0. 59, g.tt. Rllipfis velatiui, vt c, 62, 9,‏ ,5 ,45 ה & P2r. (7, 2t,‏ 
Cxpius e) vtinam ergo & nunc ad liberandum populum tuum defcendeves c. 63,19. Pf. 18, o f) vt coram té.‏ & 
facelo c. 45,95.‏ א v. 3. C. 25, 12. g) oppofiti sortes Zach. 4; 7. 8/00/7001. Deut.32,2. Iud.s, ;. Y. 3. bh) Etenim‏ 
D) c. g2, 15. E) c. 8, 9. 0.18, 23. D oculus non vidit Iob,13, t. c. 29, 1r. nec (ine diuina rcuelatione‏ .19 .16 ,1^ .€ 
talia in mentem howninis venire potuitfent. 1 Cor. z, 9. /fpo/lo/us mon tam verbs citac, quam fenfum.& op.‏ 
tine de boais N T, & benefciis Mesfiz interpretatur ; inter qua, cum eriam vita xterna fit, ideo nan male‏ 
ad eam ciam locusexcendicur. — Interim Propheta prizro de gratia N. T. hxc dicit, 5. 60+ 22,11, & de‏ 
myflica D^i (apieutia (qua de Paulus 1 Cor. 2, 9.) Matth. 1i, 27. Ioh. 1, 13. Fph.3, 9. Col. 1. 35, 1 Tim. 3, 15.‏ 
S. & plerique in vocatiuo :0 Dens: Ac LXX, Ar. Vac. & Co-c. Lex. p. 1j. in accu(, Des zlium, qui faciat‏ )1» 
aut przítare talia poffic expebtentilus fe. n) prete» te. c.26, v. cf. Iob. a£, re. 24. 1 Cor. 2, 19,0) (f£, C. a4, 25. P'f.‏ 
adbuz gr 411006 occurris, Gen, 32,2.‏ א p) -. 3o, 18. Dan, t2, 12, cf. Pf. 31, 10. Y. 4* q) 067710? enim,‏ .22,31 
Ex 5,16. 6.23, 4. 1 $am. 15, 5. /fr. lis enisa,qui faciunt iuflitiam, occerris pifevicordsa, ima, v) gaudenti c. 6,‏ 
de te tuaque eccur(u. cf, Pf. 145, 12. 19. Iac. 4, 8. 5) &" cum lztitia facientibus i«flitiam. cf. c. «1, 1.7. c. «6.1,‏ .10 
P 156, 3. O21. 5, 6. 1 Ioh 2,29, f) in vis tuis 1 Reg.3, 14. Zach. 357. Pf. $1, 14, Pf.119, 57. 2 Par. 65 t1.‏ .2 .15 את 
nores f «nt tui. C. 26,8, 13, . €. Num. 15, 39. 40. Deut. 8, 14.18. Zach. 10, g.‏ א qui vécevdentuv aut iugiter‏ )9 
Pf. 22, 24. f.525 3$. Q 4. Hic femper mos tuus fuit, vt illi, qui lzto anime in gloriam tuam raundura‏ 
vincit, & calamirates «olerat, ade(Tes, eique;qui iuftitiam ampleclitur, occurreres fuauiter, & exaltares‏ 
tum, qui in viis tuis ambulat: id piis eriamnunc prata, Dovfch. x!ex vero nunc. v.8.C.50 2, y) t pi- —‏ 
isfime Deus & Pateruofler, v. 7. x) vati es nobis, v. 8. c. 47, 6. Cf. Deut. 1. 34. 6.9.19. Zach. 1, a, idque‏ 
iuflisfime. a) ao peccaui ous , nec ambulauimusin vi tui, c. 41,24.cf. Num. 14, 40, €. 27, 7, Deut. r, 41. lud,‏ 
illis tantira viis tie, in verbo-Exangelii defcriptist Tim. 2, 4. 6( etevnftzs fit & vira‏ ל &c. b) cum‏ .15 .10 ,15 
ztecna, Pf 152, 24« ler. & 16. C. 12, 15, Ioh. 5, 14. C. 17, 3. ef. fupra c. 40, 8, Pf. >. &c. d)vt fevuezuy & falui‏ 
fiamns, c. 45, 21, Mart, r, 2t. Varen. ín i/lie viis tuis fi 0 iuit, ferusti effemmus, S. quin in illis 5‏ 
t emen fevuati fao», Renc, coll. rIoh.s, r9. fi modo fiznificatio ms2di in Hebraismo‏ יש mundus cocus erat,‏ 
certo coaftaret, nec vltimum verbum expref(2m formam futuri haberet; vt alia prztermittamns,‏ 


Y.5. 4) fa nuncfulmua, &in Adamo iam fati fum Wom.5, 12.14. f) feut המא‎ c. 35,8. Leu. 12, 
n. 5.44. velrés maxime 2207800604 Leu.s,2,  g)mosomxes ac finguli, Pf. x, 7. Iob, r4, 4. Rom. 5» 3. Eph. 25 5. 


h) cf. c. 56, 9. Iob. 13, 38. 





v. 18. ADIJ33. per Chatephp. &. 9. 10. 14. 26. 27. 22. Y. .פד‎ 331 per Mahpach 2. 3. 6 
fu. 5. כ א‎ Per 2o. 2. 3.2t per 0014 s. CAP. LXiV, y. 2. בשתך‎ defe'. 3. fic fe. x. fec. Maf. 
fuam. Y. 3. 3T 971 (2^1 cum prz. 1. 3. ficfu. s. fec. Maf. x: at centra 2/4/.2. Evff, ₪5 inpr. h.l. 
ac final. f. 41. 01.7.1912 $ per Segol 5. 6. 9.19. 14. 10.]fic fu. s. «contra. Maf. x. ac Erf, Y. 4- 


.3 .1.2 מ per‏ הן 


שצת 


«) $. qui fumus tri- 
Wee beveditztis 152. 
"Conf c.49,6. c. 64, 8. 
Deut.31,9. Ier. ic,16. 

y. a8. 5) 5. Pavwin 
8060. a, d. vsque «d 
exiguum, (6) 2 Par. 
34, 24. 105. 8, 7. c) 
"Deut. 1521. C11,2.19. 
Xer.45,1.2. d) fani wm 
"inum populum. S. pos 

pulum faxélitatu tua. 

"€ É, v. 15.17. c. ^59. 
"Ex.12,;0 €)P(.44,5.f. 
60,14 f )conculcarsnt. 
Tiel(a) Ier. :2, 1o. 

*£)c. 64, 1o. tr. cf. Df. 
71,1. feqq. P(. 79, t. 
'feq1. Dan. 8, 13. 4- 
poc. ...וג‎ 
y.19. hj Fs fu- 
אל‎ noilra culpa א‎ 
incredulitate, Rom, 
1529. i) S. fice ii, 
quib» ab «terno. v, 
a6. 6.640. 1) 02 domii- 
0/4/94 es. fubintell. 
partic. compar. vt 
€. 62,5.& c. &) cf.lud. 
3, 3j. :$am.35, 5. 
"Mich. 5. r. Hab. 1,14. 
Tf. 59,14. lj; Deut.28, 
39. a Par, 3, 14.72) 1 
, Sam. r4, 3o. Summa 
votorum efl hzc: 
Fiiwam hisrationi- 
bus motus rupto ce- 
do def-end:res, "vt 4 
f«cie przfenciaque 
144 montes hofliles 
difghluerest ! Maigs. 9) 
66.6 45, 8. 2 $3m. 22, 
15 9) C, it, 4. Vt O- 
lim, no^ tam ina 
montem Sinai Ex. 
19, (2. (170 refpici 
9$xlftimant. alii, et- 
jam 5 ( quam ad li- 
berandum 160-261: . 
tas ג‎ tyrannide Ae- 
£ypriorum Ex, 3, 8. 
)€C. 64,1.2. 2) c. *, 
14. c. 41, 15, Pf.7, 5. 
Ji €. 44, 3. C. 5 
6. + 797 
3Ter.5, 12. 0% 
woutiym calis pot- 
₪8 in:ellizi, qualis 
toraplanacio Ef. 4o, 

"3. feqq. Mut. 353. 
Luc. 5, 4.5, uon phy- 
fica, fed moralis. 
Doyvfch. 

CAP, LXIV , »*.t. 
3) Sicut cst avdet vel 
evmvit (5) c. $5, rr. 
Deut. 32, 21. I?t 55, 
34. C, 17, 4. Difficilis 
lecus hic feqnirur; 
tum  fienificatione 
dnufirati nominis, 
tum c.on(tructione 
0 cohxrentia mem. 
brorum. S.in verfia- 
me: ficetcus accen. 
slit ipiis flipulzs , a- 
quas ebullive facit. i- 
gnis, fic motun: feries 
aómen twum ho[libwus 
100, cov«n 16 
9070710 6099010: 7 

in 


3) vox femel occug» 
rens, & varie xeddi- 
za ab Interpretibus,S. 
ficut. veftis mrenfivuo- 
T5» m. Vuls. quafi pas- 
wur men[iruatus LX X. 
Syr.& Ar. men[ivea- 
i«; nouimale, nana 
Ar. Mdab eft 5 
mulieris probibite cb 
ל‎ Vide evinnt 
fimilem prorzfuscorm- 
parationem 2 
AI. ficut vc fH is reiecti- 
ij4 c lon, a radice 
(Mp Heo Chald, 
Ar, & Acth, tranfinit. 
& in 2. vel 4. Coniug, 
T£9i0nit. vid. Trou. 
25 120, Al. (icut ו‎ 
fordium vel fardida , 
coll. Aeth. 3^1] 344m, 
quisquilie , fivdes 
Phi!l.3,g. -4טהמג:ץ‎ 
tur מק‎ fordidus & 
2/1 quisquilias feu 6= 
merum reiiciendus » 
vtfitcum tits zeie- 
6tameniis Xí0:didis 
centonibus; fiprz- 
ferrim in fpecie cum 
Gn[feiio p. 581. hicin- 
telligas fordes ex vlce- 
re abjlev[as, coll. rad. 
Ar.3]y in 4. Coa- 
iug. cegtagio morbi 
infecit , & Mo'din 
consagiofus. Procul 
dubio autem,recte a- 
it pes. his  vezbisa 


T) egy 426 e. 


innui-‏ "ו 
גוו tur : adeo‏ 
propriz,1cur in ho-‏ 
miue exiflunt, iufti-‏ 
tig diuinz rigorem‏ 
fu(tinere noquaeunt.‏ 
k) Dircilequidem 6‏ 
exinftituto hic locus‏ 
non tam agit de 2m‏ 
pt-‏ & ו pexfzéla‏ 
etate. regcnitorum.‏ 
quam 66 4‏ 
Indaovum‏ 1001024 
implorum «X hypo-‏ 
Ccritarum , qua freri‏ 
illi veram Dei iuftixi-‏ 
aminm Chrifto, repu‏ 
vid. c. $7, iz,‏ םגו 
Mat. 5,20. Rom.9,‏ 
52.c. 10 , 3. &c. de‏ .31 
quo hic pii querun-‏ 
tur, lnterim tamen‏ 
non male 66 4.‏ 
vegezitovuz: (quales‏ 
hic loquuntur) +‏ 
fanóiorum eum ctiama‏ 
accipiunt non noflri.‏ 
tes rantum Theologi;‏ 
fed & vereres , pror,‏ 
prer defectum inten‏ 
fionis débitz , X per^‏ 
fectionis graduwm, &‏ 
propter adiumctum‏ 
imperfectio‏ וע 
nis. vid, Decfzh. 5. &c,‏ 
4ecidimus feut«‏ יש l)‏ 
mavcuimsts. C. 49» Xa‏ 
cf.fim.fgrma 1 Pax.‏ 
€ 


CAP. 64. 65. "D "D ישעיהו‎ 


mi» וענו‎ v$3 moy» 22 Mp2 Ew 
73 מתעורר להחזיק בך‎ qos ואידקורא‎ : os? 


Ion "oi 


ry ny: ותמוננוּ 73 עוגינו‎ Mo 735 manor 


30,7. P) C. 1, 
39. €. 34 0 4- 
Xer.8,15. 5) 
€.53»6. 9)C. 
59 .גג‎ 
7. C. 16 , 1e. p) 


6 
7 


€.7 €.17,13- - ל‎ 
S brun TT. יצרנו ומעשת‎ Dess אַתָרז, אנחנל החמר‎ W'uN 
denese $ תזכר עו‎ vom "Roy ny np pn'ow  : wp3 
Wut P j'y 29 A qp "y (392 "y y ban הן‎ 
וְתַפָאְתָנוּ ו‎ nep nma: noo יְהַתַרז ירושלם‎ 275 | 


Jmiferia v. $.- 
quisquam eft 
velfuit. conf. 


CAP, 
LXV, 


€. 59 , .4 
3nwocavet -0מ‎ 
ynen tum , % 
in nomine tue 
Deum Pa- 
:rem]Ioh.:6, 
23.24. confer 
Gen.i2,8. 6.12 


אשר 


Too": m ] HON quon‏ אש וכל"מחמדינו 


-:£- 2 


" Mayrm nenni יהוה‎ pesnni Tos yn mano היה‎ 


"np DRY) יְ נדרשתי ללוא שָאָלו‎ IND 
Ur spo "Y אל‎ "»n *3n אמַרְתִי‎ "363 |N9» 


Sd 


פרשתי Dy'oN piT9» E‏ סורר boom‏ ם הרְרְך לא 
טוב "PN‏ מחשְבְתִיהם: yn U'pysen pyn‏ עַלפָנִי 
תמיד 


4. C. 21, 55. 1 Keg. 18 » 24. Hof. 7 ,7. 10€13, 5. 16. 4.24. Rom. 10, 15. 1) qu£ fe 2Niosque excitavét. Hithp. (4) C51, 
16. I0b. 15 ,9. x) vt firmiter tibi adhevevet. C. 4 , 1.1 Kec. 9, 9. al. qui veiinevef te, vt Ex. 9 , 2. coll, Ex. 32, 10.11. 
Pf.196 ,25, Ez. 22 , 39. x)id namque ex eo conftat ; q«od occulta[li faciem tuasi. a nobis impuris hominibus. Igh. 
9 531.3) C. 54, 8. C. 59 , 2. Pf. 194 , 29. q) יש‎ diffoleijii 195 c. 14., 31. Iob. 26 , 22. a) pev vel propter, q. d. per immanum 
iniquitatum, cf, Iob. 2,4. צ(ל‎ 5. quas tamen proterue noluerunt agnofcexe. 169. 16 , 1e. Y.7. c) lam vero, 
€ Domine ! 6.37 , 2o. Incipit hic cagclefa זיק‎ 69 ex przcedentibus fere deducta, Breuiter namque preces antea 
fufas xcpetunt , & iisdem fere argumentis fuffulciunt , vr colligantur iterum & faluentur l(raclitz. 4) c. 6 
€) c. 29 ,16. I^b. to , 9. Kom, 9 42e. f) C. 37 » 11. €. 45, 9. 6en. 2, 7. g) €. 60 , 21. Iob. 16, 5. y.8. b) Ne igit 
irafcavis v. 4. 0.57 16, i) q. d. «d longiorem zxzex[ione»i vel fecundum Xeuianni Exod. L. 5. p.22, ל‎ 
extra iam factam pyotrufienem. v. i1, Pf. 115 , 8. 43. 51. Thr, 5,22. 4) c. 30, 8. 1 Pf. 79,8. 2) V. 4. C. 59 3. €. 63 3 15. 
Pf. 15 , 4. Pf. 74,20. Pí. 24, 10. 2) quod popslus tuus fonws , peculiaxier electus. c. 63 ,17, 18. Deut. 9, 26.29. à 
Keg. 2 , 5t. P. 79 , 15. 1Par. 17 22. Rom. 9 , 4. 5. Y. 9. €) $chmid. Aiqui vveLes fan£litatis ta. c. 63 (ag. Dan. 3, 
16.24. conter Ier. 54 , 22, p)Yer. 22, 6. Thr 1, t. feqq. Ioelz ,3. 4) c. 1,7. C. 62 , 4. Ier. 54, 22. 6 v. 
3o. Y) Domus € Templum, 1 Reg. 6, 1. feqq. s) conferc. 40,7. c, 65, 15. f) vbi, Num, 20,13. Pf, 95 , 9. «) c. 62, 9. 
K) confex 1 Par.16,4.36. y) c. 9,5 4. confex c. 29, 6. Deut,29 ,22.2 Keg. 35, 9.16: 51,25. 4) 1r Reg.2o, €, 2 Dar, 
36,19. a) redatka funt in defolatjonem. c. 52 , 9. C. 61, 4. ex. 72, 34. €. 22, 5. Ez. 5 , 38 9 W. Y, in, b) ולא‎ 
fuper ifia ? c.53 , 6. c) c, 42 5 14. €. 63 , 15. Gen. 45 a 1. h, e, zu potevis ifla fine motu mifvicordie tue odfficere? 
Schinidius. d) c. 62,1. €. 65, 6. P(. 23, 1. €) 2 Keg. 17, 20. Nah. 1,12, Pf. 9o , 14. Thren, 3,33. f) vid v. 2. 
CADP.LXV,Y.r. 2) Quefitus [um ( poftquam fc. gratia & verbo meo eos primus quafiui. Kom. 10513.eg0 27ef- 
f^ Lux & defiderium gentium, C. 11,19. C. 42, 6. 6, 60, 1. 5. Hag. 2,7. Nam , vtbene notat Llrovfibeser p. 209. 
quz hic fequitur refbonfo Dei ad illam reprzfepntationem delideriornm Ecclcefiz iw c. 63. & 64. 10ta edt Meffiana, 
& noui Teftamenii indicatiua, ideoque allegata Rom. 10 , 20. 2 Pet. 3 , 13. Apoc. zt .ןז‎ 0000796010060 vexbt cu 
ft. * confezEz. 1455. C. 20,3. 31. C. 36 , 37. b) etiam bis , qni non intevrooxrunt de sna. confer c. 50,2. Deut. 
4 » 32. C: 13 115. & רק‎ cum fequ. nomine vel verbo quafiin nomen negatiuum coalefcens , fupra c. 632, 12. 
Hof. 1, 9. c. 2, 1, 25e Nam fubinitllstlo vclativo , ve 105, 26 ,2.3. 2 Par. 13, 9. 3) inutmtus fum . i. e. fecundum 
&b. Ezram inueniendum me prelui. confer. c. 55, 6. Yer.29 ,13. 14. Mat. 2,7.8. &) etiam i/lis , quinon 
quafiuevust one Zeph. t, 5. confer fupra c. 52 ,15. C. 5535. 1( confer c. 38, 9. 21) שף‎ x02 "voceta fuit Py. (7) c. 48, 
8 12. 2) de .סש ל מס‎ c, 43,7. Degentililur hic fexmonem efie , agno(cic Mofes Haccahez apud A. ben. Ezram 
ad h. 1. & optime atque certiifimeid 0006: Apoftolus , expreffa antithefi verfum 1, refereus ad gentes, & 2.ad In- 
dzos, R.om, ro, 20. zt, Confer Ef, 19 ,25. c, 660 19. Hof. 2, 1. W.2. 6) Contra expandi 204886 meas velpre- 
cibus accer(irurus. cf, c. 1, 15.c. 49 , 22. Yer. 4 , 31. Prou. 1 ,24. Thr. 1, 17. 2 Cor. 5, 2o, p) o»ini ac tota die v. 5. c. 
62, 6.9) «d popelvm Iudaicum Rom. 10 ,21. 7) contumacem & vefeaflavium, c 1,25. c.30 , Y. Hof, 4,16. Oppefitio 
efthzc: Gentilibusvix ad horam obniaui, &ifti per claritatem verbi conuerfi fant finc repugnantia ;, 5 
tora die obuíaui ,expandique manus meas longo rempore , prater quam quod feci in verbo faris claro, & tamen 
malitiofe reftirerunr, $, Patet hinc etiam voluntas Dei «stececens ac 600 equezs ,X gratia Dei vefifrsóils :itena 
Gratiam diuinam con«evtentem preuenire noliyas voluntates ; vtbene ex h.1. concludit Concilium Arauficanum 
Can. 3., Confer infra v, 12. Mat. 25, 47. 2) qui «mbufqnt 1. pergunt c. 9 , 1. Ter. 15 , 10. confer Coh.i2 ,5. 2) i1 via , 
non phyfica , fed morali , vt c.35 , 8. Prou. 6 ,12. (א‎ minime bona ,fed peruerfiffima. 1$am.26 , 17. Ez. 36 , 31. f. 
36 5. X) c. 55» 7. C 535 7. 0. 66 , 18, cf. Pf. 81 , 13. & füpra 6.29 , 13. Col. 2 , 23. Nempe ad litasiam Ifraeliticem c. 
65. & 54, nuncvel]ozdet Filius Dei , & cav(f indiczt, curnon citius exaudiat Hbererque populum : quia nimi- 
rum diu fatis ab illis non folum non quzfitus , f:d nefarie contemtus , & ad iuftam iram prouocatus fuerit. v, 1. 
feqq. Gratle twmen locumrefipifcencibus Haf.5, 3. & amplifiima beneficia , fpiritgilie inprimis, promittit v. 
8. (eqq. eaque per antithefin illuftrac v, rr, feqq. I;a vt hoc capite I. exponat & confirmer iuftiffimis de caulis fa- 
Cta'" contümacium Iu zorum PUN infelicitatem. II. piorum & refipifcentinm adoptionem & fzpi- 
us promiffam felicitarem v. . feqq. y.3. J) 4 populum inquam Yudzorum, v. 2.3) quiad iram; me pveuo- 
Cant 1 Reg. 14 ; 9. 2 Keg.21, 7. 16. ex, 7 , 19.4) iv מס‎ vneo , & milii quafi im faciem. Refpi: iv ad Przeeprum 
I. Decalogi Fx.2o, 1. 


a €" 





Y.s. vns 2 2, 3. fic fü. 5. cf. 0% feq v. 6. 13 per Mevca x, 2.3. 6. 7. 8: 9. 10. 1j 
fizfu.5. "335]g defect. a. 6. 9. 10. 144 20. 21. 23, fec. Maf. Evff. . 1o, 33 T7232. 1. Fs. 
jy aym plane 5." fic £e. 2, (ecundum Mafovam 2. & Eiffarternfcn, sr 
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הישביכט‎ :noaomoy ומקטרים‎ nis זבחים‎ PED niv 
n* ' nil UE / verdi - DUST ה‎ ap pot 
€Ct.75p.494* 


994. 1) qui co- 
medvnt,& ime 
puri cum -5ו\‎ 
puris com. 
munienem 

habernt, coll, 
€.51,1.C. 59,5» 
€$ 64,5. 1 COf, 
16, 13. Apoc 
22, n. coacti 
vel illecti ab 


pb החזיר‎ nios Ez 13» eanmyaot opa 
אליף אל"תנש'בי כִּי‎ op oUbNO c ה פְַּלִיַבְּלִיקָס‎ 
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כי אסישלמתי ושלמתי על"‎ iD ND 395 כְתוּבָה‎ 


nin vos אבותִיכם יחדו‎ ny cora : Cp 7 


dis 4 : : 2 
על"הקליםם ועל'הַגְבְּעורת חרפוניומדתי‎ nep new = feme 
JON בהי‎ t ראשנרז עלל"היקכם‎ Onbyp t2 PON 

a זעי‎ "y qo 5 


fq. m)carntrt 
jeillavn, vid. c. 
66, 3. 17. 4 
vel povcus ef- 
69165 eft ba- 
mias impuvi 
€ profani'Vf, 
80, 4. 
11,12, Matt. 7» 
6.& 1Pet.z2" 
21. coll. Leu, 
157. Deut. 149 ——. 
8.XapudAes | 
thiopes epi. 
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9 השהִית Spy pim. sn‏ ]רע ומיהורָרק יורש 
e‏ ויק בו יצ LIH -* «sr ! fn‏ 6 1 
Den mmm ise maet vay nima py ny‏ 
לנוחיצאן עמק fa?‏ ?37 קר לעפי שר דרשוני 
ואתם 


theroz leveticovgm. vide 70072 Lex.Aeth.nouum 601.37. 7) 5. €» fenfImo. (1) cf. NaBi.5, 1, Zach.rj,r6, At )66.1- 
teram lectionem EX X. Ion.Ar. Vn] 2. קוד‎ 6.104 (.urculnme(3) Lud.c,19.20. 0) f. 4607iinationum : velimmun- 
darin ₪ fetidavmin cavnium. (4) vid.Leu.-,rg. €.19,7. Ez.4514.K ad.Chald.fetsit & in 11 Coniug, fi&tidwon ved 
didis. py ip vw «fiv f. ollis eovum tfl, in quibus carnes eiusmodi elixantur. Cf. (upra c. 1, i1, féqq. & contratiura 
Zachag 20 211. ApOC.21,17. X. 5- 4) Qui dicunt Dco & feruis ipfius, c£. Iob.21,14. c.22, 17, Y) q. d. apage ad te? 
vel vecipe te ia locuy) tam ! cf.c-49,20.2 Reg.16,14. s) me acceffevis wibi aut conmtingas ve, Gum 7] confttuctum 
plus eft, qnaa accedere ; adhzfio fcil, aut 600070, qui refórmidatur, inquit. Grffet. p. 456.Cf.Gen.27,17.E X; 
19,15, & ia primis Xob. 41,8. £) qaa fanttior [mm quam tn. Sic Ion. Hebrzi aliique.cf c.65,17. ו סז‎ Iob.9, 
15. & fuf xs (qnod h 1. omittunt. LXX. Syr.& Ar.) fimiliter pev מן‎ vefoluendum Xer.10,10. (א‎ Hi & enormia 
ipforum peccaca funus funt h.e.per meron.catfa fumantis fra.cf.c.14,3:. Deut, 255 15, Pf.74,1. P(.g0.5, & not. 2 
$am,12,2. X) 6.48.90. D(.2,12. y) & cau(a 2204 c.5o n, ardenti usque ad infernum infimum Deur.352,21.1er.i5,t4» 
Ion.vitio eorum erit im gehennayUbi ignis avdet omni die. cf.nox. €65,14. A pOC.A4,1I. >.18,9.%( V. 2. C. 29) 24. 
₪.6. 4) ideo ecuel c.3,1.c.17,1. €.19, t. &c, 5) feviptum eft (cil.hoc 07184 vel vnum quoda; iflorum Yer.17,r. Defcri- 
bitur his X feqq.verbis retributio peccatorum & »ezeria eorum aped Dun, quafi pev fcriptioncs,vt etiaun 
alibi. C£fupra c.4,3.c.49,16.Deut.52, 34. Iex.17.13- E2.13,9. Pf 49,29. Pf 139316. Iob 15,16, .ג‎ ÀApoc. 
סג‎ + €) coram שאל‎ Mal.56. vr oftendar,id fibi femper in confpettu eife. S. d) c. 42,14. €.64, Tr. Ion, non dabo 
eis prolenp «tionen in vitae) c.33,31. c.59,2. f) c.59,18. Deut.7,16,C.52,35.4! f.51.24. Ion.veddam eis vvliiomem pec- 
Catornm earum, e) véddam inquam. c.66,6.ler.6,08. hh) in fmi o eornm v.? P£29,11.LX X. vt Luc,6,j9.Ion.& fra* 
dam morti fecunde corpora eovu on, c£Anfra v.ts. Y.7. i) Iniquitatet vveftvae v.2, (eqq. 0.:0,1.C.59,2. b) Ex. 20, 5. 
Ier.t5,10.feqq. /) 6.5617. 55) v.15.c.12,14. 21) vid.v.3, 0) Ez.6,15.€12,15. p) 2 Reg.15,4. ו‎ 24. P.74,18. P. 
102,9. Ín emni idelolatria eft &/afpherratio diuini nominis;coll.E2.10, 17.13. Pitvinve ad Apoc. 13, 6. 809. 
v) adonetizv vel vesetiar inqnaz 852. Ex. 15,18. Tob. 7, 4. Ruth .שוכ‎ 5) zrercedem velpretivm opere eorum €, 
61, 8.Uf.109,16. t) prizimz: quoque Ier.16,18.cf. Mart.23535.;8. Ipíam etiam peccatum Oricinis, 5. (א‎ 6% 
Y. 8. x) 916 tamen eiiam dixit םעמ וק‎ fpem & folatium piorum,vid.nor.v.2. 6.44. 17. y) quezradpodun 
€.9,2. X) quum veperitav.c£ t Keg.i4,13. ב‎ Par.1953. &) zntfhum c.*2,8 מל ?שא ד‎ vts. b) in botro Gen. 4040, Num Ms 
14.qua"muis ex parte inutili aut putrido, c£fupra c.5,2. Mich.7,1. €) tu dicit quis,vel dicitw.Ymperf.vt iSame, 
235? 1,Mich,?2,4. d) n€ pevdss illud. Iud. 6,4, 1 $am,26,9.cf.Gen.18,23. 31. €) Ar.quia beneditlio Domini exiflit in eo, 
ct.Xoel 2,14. f) v.9.13.c.65,17.c £614. cf. Matt.24,22. Seru£ Dei vocantur elecli ex Indais, interquos habet funm 


Auc, Rom.m.Et infinuatur Dei pratzeftz intwitis,in quo etiam ad intima attentus; & abfcondita fpe. 
Gar; vnde vix aliqutd (perari posfit Dovfch.Ion.addit exemglum : ficat inventus efl Noah influe atate dileuii,O* 
dixi *»e non ptedituram efe ipfum, propterea, vt confevuavtm mundua.ex eo, fic faciam propter fevuos meos iufos* g) 
vi non difpe:dam oxisesin vniuerfum.cf.c,42,9. 2 Par 12,12. Romar r2. Hoc quamuis «d קל 2/]/ד‎ excidium Hie- 
réfolymarsi veferrl posit; tamen fatis commode £nciudi feltem potefl captivitas Babylonica. In hac namque 
non perdidit omnes Iudzos, quoruca magna tamen par$ iapil erant ; fed propter bonos cenferuanit cum 
illis etiam malos,vt deinceps etiarn ex eiy nafceretur femen benedictum tempore Chrifti. Imo v.1c.vix pa- 
titur ezctdium Hierofolymitanum fimul comprehendi : cum comparatio non feleat inflitui cum 115, qux 
non (ünt;2ut deuaflata funt. S. ,פע‎ h) Sed predsicaum c,42,1.3.7.C. 61,11, Pf 104,14. 3) Cf. c. 19,32, c.59,21 ler.5r, 
36.37. k) c.$4,3.C. 51,7. Obad, v.17.19 20. 1( c.57,t3, Ez. 36,8. 11-15, t.cf. Apoc.iqui. 7) ₪" pesfidebnnt eam, errana 
meam.C.6c,zr.Ler.50,53.D(.69,36. (א‎ v.15.22,0.43,20.C.45, 4. (.105,6.43. 0) V. 8. £3. p) PC37,29, P162, 19. P rGv.2,21. 

ye. 4) faron,h.e. fertilisfima laca dabuntur ouibus Chrifti, vid. c. 3, 9.c.55,8. Iof.2,18. v) Zn caula» oni = 
»;1 mearum. Popxli fidelis 7660720 per methaphoram canle gregis C cubilis avmentovam inüinuatur.Derfch.Cf, 
c.23,18. .33520 Ter.53 12.5) C vallis JAchoris q.d. tmvbslenti vel Tuvbatori: Hof.2,17. Logus eft ad fepremtrio- 
nem Iericho; non procul a Gilgal,vt docet Hieronymus ; eftq; illa vallis,in qua fceleris (ui,quo Ifraelena 
turbaterat, ponas dedit /JAchor vel /4chan L0£77,1.24.1 6. qui ₪" JAchar binc dicituriPar.z, 7. £) מ1‎ cubile boum, 
(4)Ier.5o,6.vid.fupra €,35,7.4)1$àm,7,1o.Ier.29,32.E2.56,8.x) vet. Ca?, 16.6.55, 6, Pf. o 1i. Pf ca45 6. f, 54, 11e Hof.5,5. 
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4 
שצט 


6( Cc. 4935. C52, 8 €) 
facrifcau:ies fc. idolis 
fuis, vt add. Ioa. cf, 
Keu. t7, s. d) iz hortis 
f. Ic idolorum c, 
29.Cc.55,17, Loquitur 
textus de Indzis fub 
.ד.א‎ vt pletique -ג‎ 
gnofcnnt Interpre- 
tesi cf.not,ad v, r. & 
Apoc. 3, 9. Ideoque 
m yftice f, (ymbolice 
de illis intelligenda 
videntur , qua iu 
maioribus corum, 
&£emporce l'ropheta; 
etiam ad litteram 6 
habebant. vid. e. c. 
,ות קית ב‎ 2-15. in 
quibus pacribus fuis 
etiam pofteri (vt S. 
ad v. 9. obferuat) 
murpisfíimi quoque? 
$dololatrz fuerunt; 
«oll. v.?, Matt. 23, 
35. 55. Rom, 5, 12. €) 
v,7. 1 Keg. 16 , 4.C. 
32, 17. €. 25, 5. Ier 
3516. 0.43, 8 f) ix 6- 
g&lis, i, c. fec, Boch. 
Miero:. I. p. 7oo, fn- 

gr 1:68 dopovgmyvt 
idololatrz mum fole- 
fant. vid. 2 Reg. 25, 
13.16 19, 13 
29. Z-ph. t, s. AL fu- 
pev (otevibien i. e . fn- 
per alaribsus ev deteve 
ftruciis,contra n*an- 
datum Pei Ex, 20, 21. 
25. Non is vero alta: 
zb fnis preces & 
cultum Deo offeren- 
tes Hebr. i. 20. 4 
ià nomine & &dacia 
Hominum; in alra- 
nibus commentitiis, 
ia fiducia proprii 
wonülii & operis, & 
auctoritatis.  Cocc. 
.ות‎ p. 409. 


Yn 4. £) Qui fedent 
|ס%‎ 47681 c. 365, 12. 
Ker, 52,2. 5) iv 41 
cvis. c£. c, 22, (5. Gen. 
25,5. ג‎ &c. & 
fec, 0066. Lex, p. 719. 
qui relisionis eau(a 
apud reliquias & 
inemorias —marty- 
ממנוד‎ aznoüt conuen- 
125,3) 5.67 מן‎ "wali- 
gatibtes, h. e, in deío- 
Pztis al. De occiltis lo- 
civ. coll. ₪ 4$, ^.cf. 
tot, C. 1, 8. C. 495» 6. 
&) 007800701 c.1t,13. 
vt fc. diabolica ibi 
infomnia  captent, 
fec. EXX. א‎ Ar. vcl 
fec, Boch. Bietorz. I. 
p»759. vt demones 


Ccbafulant arte ne-: 


Cromantiza, coll. c. 
9, 19. Deut. 18, it, ז‎ 
52:6. 21,72. Vide fis 
Hebrzos  Interppi 
h.l. item 500000] de 
diis Syr. Synt Y. c.2, 
imita 121.& pluris 
us f Aynoidi Centn- 
r&m 


.א y) Vor‏ .זג על 
1101 א tem , qui‏ 
tis Loriuum , X Ser«‏ 
vatorem veftrum. ₪‏ 
ler. 17 , A5.‏ .ש1.ף,1 
Ezr. 8 ,22. 2) qui oblé-‏ 
vifcimini.(2) Pf.9,18.‏ 
4)C.2, 2.C.1,9. &‏ 
Myftice (occ,‏ .56,7 
Lex.p.890o. quire-‏ 
cedirisa Chrifto , nec‏ 
cogitatis , quomodo‏ 
isin Sione reuelatus,‏ 
qualis fit +6‏ & 
mea, quz ibi cepit‏ 
colligi. c. 2 , 3: b) qu$‏ 
parati , infiruitis. Pt.‏ 
C) Tig. S. Gadi-‏ .25,5 
Menie. Ar Tre-‏ &- 
*ש--11 mell, twvze‏ 
nwmeris illis idolorü,‏ 
quzvelut disito ex-‏ 7 
ferto eomhonftraue-‏ 


* rit Propheta, 5. =] 

^ 
hec 
ה‎ OT. Ion. $délis.- 


N ו‎ 
ÜDAMOVIAo =- 


nwumninibuseorum &co, 
Quot dosi funr in- 
terpretes ,ror fere et- 
iam dehis fententize 
funt aut conieéturz, 
Lutherus ( eiiam Fo- 
* rerius ) Gad Martent , 
é& Meni Mercuyium, 
mercatorum numen 
effe putat, coll. Gen. 
49,19. quod [3 
numYum  fignificet, 
coll. feq. v. 12. Pfei£- 
fero autem in Dub, 
Vex. ad h. 1. Mezi ett 
idolum Arabibus 
2/6840 dictum, 
(quod fidera, quz 
pluuias ciebant, pla- 
care creditum eft , ve 
docnit Pocokius , ) & 
Gadh.l.eüam Ara- 
bicavox, arad. Ar. 
2/4004 ,fclix & fevtu- 
natus f vit , 698 
ferina, & in (pecie 
fidus & 1dolam Josis 
exprimens , vt vulc 
etiam R. Mofes apud 
A. ben Ezram = 
Kimchium ad b. I, 
Fevtwa& figniücarlo- 
nem exprcfir quoque 
h.l.cum LXX. Vulg. 
&LXX. Gen.5o tr. 
Siceiiam Hillerus in 
Onom. S. p. £e7. qui 
tamen p. 241. habet 
4מזוע‎ [derum , & 
numero planetarum , 
vt aliiis placet He- 
brais. Clerico ad 
Gen,3o 1t. Gad & Me- 
ni fynonyma (unt, & 
19 4 


3$. vw 
«7$ 7&8 "]] venit 
Heeatés do) T8 


*3'2 autem Mj», 
Luza.ltaNeumanng 
in Exodo L. $. p. 249, 
Gad e(t nomenLw- 
n&[alcata , ג‎ con- 
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ext » ay וּמְנִיתִי אֶתְכֶם‎ pon "5? וְהמִמלְאים‎ OU 


mine JPMeni 
vocatur, h. c. 


"n3 Div וְלָא‎ "Np D wan Tz» 0222! 


mess , vel 
Makes duet לבק"‎ TN ובא‎ 35s שְמַעַתֶם' וְתְעַשו הרע‎ WO 


visisfuudi-‏ אמ 
«liam‏ 646 
exteafa. &c.‏ 
Sedquid opus‏ 
eft, inquit S.‏ 
de iíto nimis‏ 
e&e follicitos.‏ 
fufficien.‏ 1106 
ter circum-‏ 
rexius‏ םג 
docent, quod‏ 
dii f4lá £fue-‏ 
tint , fiue //e/-‏ 
le ,fiue aliud‏ 
quid naturz ,‏ 
fiue purum‏ 
fismentum.,‏ 
Confer fimilé‏ 
ipfius iudici-‏ 


בְּחַרְתָ: 
uw do MR" 127‏ יחרז màn‏ עַבִָי י ילו 


b*ra 


vy Cpu‏ הנרק "TU‏ ישתו cnm)‏ תִצָמָאוּ 
"13J x‏ ישמחו Ew‏ תבשו "i mn.‏ 
cns m» 2b y»‏ תצע קו e 2N2D‏ ומִשְבר 
רוח תיל topnamy ij?‏ שמככט "map yxp?‏ 
um qoem‏ יחורז 3" an‏ שכם אחר: TN‏ 


ya&a yoeam בארץ 37303 באלהי אָמן‎ Tnen 
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* 
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טו 
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wm Iud. 2 , 15. TT pa" 0 
הָרָאשנורת | ל‎ rum Yioes בַּאלְהִי אָמָן כִי‎ you? 
qui offevtis 


וכִי נָסְתְרוּ מְעָנִי : "T3‏ בורק שג מכ חדשיכם y‏ 


pow‏ חרשה N? rais "mnn No‏ תְעְלָנַרז 
Chrifto fer- b‏ 
vitis.Sic p.128. y‏ 


coll. Apoc. 13 ,12, 17. Gufferius vero p. 161, nón de dils aut idolis , fed de competatiexibus €" conuiniis hzc verba 
accipit ; coll. v. 12, 13. 14. h. m. qni ivsitis turi congezronum ztezfam , 67 ad numerum a combibonibus prz 
fcriptum , vtifla pocula i»pletis. Mittimus alia, Plura tamen de hls , qui defiderat , adire poterit Fulleri Mifcell. 
l. s. c.17. 56066 de diis Syr. Synt. 1. c. 1. p. m. 75--95. Pocok. ad Abulfar. Spec, p. 92--13o. Glaffii Philol. S, p. m. 
1298. & 1999. &c. d) c. 21$, e) cf. Gen. 24 , 16. Ex. 2, 16. vel Ex. 25, 26. 18am. 18 27. f) numevo vel «d nume- 
xm. (1) vid. modo notata. g) mixtura f. craza h. e, vinum miftum & temperatum. al. libamen. (2) Pxou. 23, 30. 
cf. cognatum Pf. 75, 9. y a2, h) Nionrabo vos, Alludit ad Mené v. 1x1. Conf.2 Sam. 24, 1. 1Re9.20,25. Ier. 
33 113. 1) C. 66 , 16. Ier. 15 ,2. 9. Mich. € , 14. k) c. 34, 2.7) c. 10, 4. 92) C. 50 ,2; C. 66 , 4. Prou.T, 24. p Ier. 7,153.27. 
9) Gen. 41 , 22. Dent. 1, 45. Iud. 2, 2. C. 6 , 10. 2 Keg. 17 , 49. € .18 , 12, C, 22, 15, Ef. 41 , 24. Ier, 5 , 13. p) cf. 1 Keg. n, 
6. c. 14522, &c, 9) c£. c. 56 ,4. C. 66 , 4. »)C. 66,3. C. 1, 29. Px ou, 1 , 49. W.ag ( 2 Poftqnam 
figillatim penirenribus promisfo , impenitenribus vero comminatio facta eft , iam |. oppofirioi inter virosqne in- 
ftituitür , vc di(crimen hoc fit mauifeftius. $, 2) v. 6. c. 3, 1. c. $0 2. x) Ion. ferui zi infi, fiue ex gentibus v.t.fiue 
ex Iudeis v. 8. conuerfi.c. 56 , 6. Mal.3 , 12. x) cozedest in 2690 gratiz & gloriz. cf. c. 25 ; 6. €. 55 51. 2, Pf 17,15. 
:ג )קת‎ ,27. 30. 0 23, 5. Cant, 5,2. 01355 , 6. c. 8» 11. Luc. 22, 3e. Ioh. 6,27. Rom. 14., 17. y) Ion. fed "vos impii. Sic 
serhoc verficulo. a) efaviez & nunc & zternum. cf. €. 8,21. c. 49 , 19. Luc. 628. 4) €. 62, 8. 9. Cf. Pf. 56 , 9. 1o, 
Ioh, 4 14. c. 6, 35. €. 7 , 37. b) cf. c. 48 , 21, H0f. 2 , 5. Am. 8 , t1. 13. Lnc. 16 , 24. ApoC. 14. 10. () C. 35 , 10. C. G6, 16, 
14. Pf. 16 , zt. Ioh. 16,21. 1 Det. 1, 8. C. 4, 13. Ap0C. 18 520. C. 19 ,7. d) C. 1, 29.C. 41 , 11. C. 66 5. Pf. 6,11. Mat.25,41. 
Yr. 14. €) €. 12 , 6: c. 24 , 14. C. 61.7. C. 55 10, Pf. 5 , 12. f) Deut. 28, 47. g) 65 €. 33, 7. Gen. 27 Lnc. 16 , 24. 

Apoc. 1g , 9. feqq. b) c. 17 , 11. Z) c. 15; 5. Prou. 75 , 4. K) c. 16 , 8. cf. Mat, 24 , 30. ApOC. 1, 7.C- 6 16.17. Y. 5 
D). Es relinavetis Lot. 4., 5. Iud.3 3,1. 2) 20men הזש‎ vbique inuifium & contemium. cf. Prou.1e, 7. Deut 28,5 
x) ia exemplum adimrations & 65 06111015. cf. Num. 5, 11. 27. Ier. 29, 22.1 Cox, (6,22. & contrarium Gen. 32, 
20, 0) C, i1, 4 C. 14, 36. Hof. 2 , s. ApOC. 2, 23. Ion. € interf. ict vos Dominus Deme novis fecunda. vr (upra .6,ץ‎ & 
€.22 ,14.. Cf. ApOC. 2 , 11. C. 20 , 6.14. C. 21, 8. p) V. 8. 9.15. 4) c.56 5. €. 62, 2. Apoc. 2,17. Rom. 2,14. 17. 1T'et. 
259.110h.3, 1. Y.16, v) S. Nin. Deut. 3 524. Zach. 1, 15.5) qui bencdicet fibi. 1) cf. Gen. 12, 3. C. 18 , 18. C. 28) 
14. 4) vid. Gen. 22 , 18, c. 22 , 4. Ier. 4, 2. Pf. 72 , 17. x) 22 Deo veritais, Num. +, 21, Deut 27 , 15. h. e. גוג )זאש‎ 
promiiRontbzs fuis , de Chrifto &eius beneficiis olimfactis, & inipfo, qui omnium complementum eft , ater- 
num implendis. $. Conf. fupra c. 25 , 1. 2 Cor. 1, 20. Apoc. 3, 7.14. coll. Ioh. 1,17. €, 14, €. KX X. vr 11oh. 5,20.) 
C. 19 18. C. 45 , 23. X) Ecquis eft ifle Beus ?inquitGLasfrus in Phil. S. p.n. 453. X refpor.dent ibidem Cabb.liftz per 
Rafthe rheboth : Do»inus , Rex fiw f. filelis, Nec minus elegans ille lufus efi , quando per Gematriam alii elici- 
uot ירוד יהוה יהוה אזזד‎ exDeut. 6, 4. coll Zach. 14, 9. 11I0h. $, 7.4) quia obliieni tradite erwnt. c. 
33 15. 16, Coh. 2,16. c. 9 , 5. vid. fupra c. 54. 4. 0) vid. c. 8 , 22, C. 535 2.6. 37 » 3. C. 63 9, Det, 31,17. ar. Pf.705,20. 
c) cf. v. 17. d) € quia abfcondite evnt ab oculis meis. cf. lex. 16 17. Hof.13 y 14. Y.17.e) Nam tcce 600 omnipo- 
tens czli & terra conditor | 40 , 26. /) cveatrus fum, De xegui & ecclefie Chrifti gloria hic agi, ex feqq. patet. E- 
ius igitur veff auracio (7 tota cale/lis admninijlvasio , crtxiionis voce exprimirur , ad Chrifli omnipotentiam & fortit- 
fimzm operationem indicandam. Complebitur id promistum perfeclisfime in vira ererna , vt ex 6. 65,22 . X 2 
Pet. 5, 13. conflat, GZ.ff. Phil. $. p. m 1662. Conf. (uprac. 42,5. c. 45 ,18. 2 Cor. $ ,17. g) cel» rovmm , myfti- 
€um nempe aut fymbolicum. Czleftis ftarus communicatio (ub vor terre 6 noni cali fymbslo proponitur, iu- 
quit J/orfch: cf. c. 1 , 16. Pf. 19 ,2. b) C" terram nouam f, mundum euangelicum. c, 65,22, Heb.2, 5. Renonatio- 
nem ftatus ecclefiz fic depingit , vt modo ex Glaffio & Dorfcheo vidimus ; quando 6.1164 , (avétis cum Chrifto 
in throno myftice fedentibus Apoc. 2o, 4. confpicietur in omni fuo decore & fplendore Apoc.z1,2.1o. feqq. & 
tervav um celique facies noua videbitur , vetw[lo calo € terra,C regno Autichriftiano deftructis. fupra c.34,4.C.51,6. 
Apoc.6,14. C.2011, c.21,1, Includit itaque regnum gratiz & gloriz,vtetiam notat 5. i) cf. Hof.2,19. Zach.15,2, &)prio- 
74. Cf. v.16. c. 43 , 18. Apoc, at, 4. /) c£. Ier. 3» 16. c. 51 , 5o, & hic fequens c. 66 , 1. Pf. 50,6. 8. feqq. 
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₪2 הערכיבז .זו‎ per Pat. 7. 8.22. fec. Maf, impr. והממלאינס למני‎ ita plerique coactius : noftros 

ai habens. 5. v. ag. עברי‎ fine Pfk 3. &. 9. "1o. 2. fic * fu. contra Maf. Iac Er|F. & Ind. Baf- 
6». col. 6, 
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temporalibus 
hiftorice, nec 
dc fpirituali- 
bus myftice 
40010: 
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v2 [‏ דה 


O3] à inus, qa‏ כְרְמִיכ וְאָכְלוּ 2m 332? N5 t C28‏ ישב לא 
S CTETUR gi UTILE infimiem ex-‏ ו x ETRAS‏ 


ponic de in* 
fanutiliby mo- 
ribus, & fe. 
mem, qui 8 
impleuevit = 
nos fuos, 6 
60 0 qui ad 
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emt‏ ו די לו € 
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ARE ואני אשַמע:‎ O' 0270 DD TE TOES. ONT אסיכה יקראו‎ oa 
5 "eq לב ו שי ו % ו ו‎ Aruenit. 
ירעו כאחד וארידז כַּבְּקֶר יאכלד הּבן והש‎ roo erus ai s; 

accipiendus‏ ל : 2TT dE rid Tc‏ ' - רש 


eft. de fapiens 
tio fpiriinali, 
& xes bene 
habebir:przz- 


Vp למע יקיתו קד" חר‎ Sono 
אמר‎ E 
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dicit fc. quod alibi habetur (c. 54» 13: Ioh. 6, 45.) Omzes erant 0071 א‎ 16064 ; h. m. Nas puev, fili 
anota snorietur, i.e, occidetur & non tolerabitur a Domino ; (7 peccator fiis ccntum LG » f T ert 
quiadeo noadum ümpleuit annos prudentix fenilis fpiritualis, ve 0006 fit peccatar) ו‎ ps ו‎ 
tur, Verum (ic pzrire videcur opgofitio inf«ntis €" fenis ab initio verfus, repugnare eciam n Ie 
moz dicemus; accentus, qui ceztun «neos non ad (ubiectum; pherau מ‎ vel peccatores, (ed peii (vt 
movie vel malediflu erit, referri poftulant. — Aliter itaque Cocc. Lex. ק‎ 411. ucc EX: m pii rad 
moriet«r, i.e. qui in pucritia morietur, tanram habebi: nótitia:z, quantam oliin Nos. 0 . 
יש‎ peccator centum annos watts maledizetur, i. €. cam inexcufabilis eric, vc oli natus centu PUE 4 De fi 
aurcm 5 mpliciter movtu gracipitate extintlionem hic promit, ob(erua: ; coll, Apoc, ar ו‎ De 2 6 
ba Xconcexcus. fta ipíz S. ad v. 12. Hic debet efe fenfus, inqnit: N^» fer, vi Fe Mr 
bores «b ipfis pint cte fraclus ferant, vel dum adhncferunt ;. fed ipfitam diu viwent, quamdr ^ s ei 7 
ab ipfis וק‎ fic foli arborum [aw n f. nbus comedent, xonalii. Confrmuni boc fe JN T d b pis 
gn num fa vun ueieva[cere facient eleéi wei quod nihil alind efl, quam fi diceres ; ריל‎ : rd 
cuin ipfis "veteva[cet opus manuum eorum. €c, .וכ יש‎ 0)Milltantis. Ecclefie propajatio (ub 5 aec: dt 
fzatiois douura & plantationis vinearum indieatur. 29". Cocf c. s3, 15 C. 6, 4 E e ל‎ 

14. Q7 vid. c. 61, 3, 9. His verbis metaphorice éenediEHio C" (rof zeritae fidelium indicarur. Sic wd 5 
nedi:li (unt iz 69 potentie X profperi, quibus zdificatio domuum, * plantatio ו‎ Ku eT 
labor feliciter & in proprium commodum faccedit ; fic etiam benedicti (unt i» 06 ITA e ms us 
ritualis archizectura & plantatio faliciter fuccedir ; coll. 1 Cor. 3,6, 9.1 Tim, ; 2 2 "n m 
tantis ecclefie (emper cum exceptiose crucis intelligenda eft. Dovfch. :יח‎ r)Am 5, II ל‎ 0 ? 
61, 9, Deut. 28,59. t) f. 1, 3. Pf, 52, 1o. Pf. 92, Ij. «)diuturmi erunt dies gopa!i viai. pis pho o Ha (5 
15.0.10 9. 11. C. 33547. Thr. 5, 21, & גזום60‎ T(. 55, 24. Pf. 199, 8. it. Pf tos, t5. P( 144, 4. &c. x) M c PAP 


S. wet : ient. al. t. P/, 49, 15- lob. 2i, 15. HU 
vweterafcere facient. al, confument. Vi. 49515 [o 1i 1j conf. fupranOt, ex S.ad v. 20.2) v. 9. 15. Pf. 196,5. 


X.23. €) C. 49. 1 Cor. t;, 58. 0&4 04 £XASXTO: מש‎ ₪ 07/0009 6 09 quod imitatue 
f'aulus Phil 2, 16. 5) nec gener ibus; fc.doctores (. fpirituales parres, fec. S. coll, z 0 eua 
& Rom. 3, 1, Gal. 493: 7: 24 Ad lutceram alii conf. Gen. 215. 17, 13, €) iz terrorem (4) Leu 6 ie s x a 
d) femen C. pzfleri. me:on. vr c. 35 15, Df, 57, 15. e) benediioram ₪ Izhouz Pf. v5, 15. Mif * don Eph " . 
| Tin. 4y f. f) jf erunt. 4( C32» +. At. 2, 39. Y. 14. h) 5. Tum fiet. c£, vesbum abfel iode 
C 2, f, C« da 1. C» fy 19. XC. i) usen nondm ד‎ Gzn., 2, s. fabintell.7] vc P£, tt9, 67. &) wocabunt, c. 52 0 0 
is oJ Ar.dicem, quid ef ? Ion. ffci;sam erationem eoruon. cf, v. t. C. 40527. Zach. a3, 9. Pf. Ld des pow 
11,0) cdhrec ills Loquenti^ ns. vid, Dan. g, 2. it, X cf. Gen. 29, 9. 1 Keg. t, 41, Efth. 6, 14. (מ‎ : EN vn fa- 
Sic eim parata & obuia c(f* folent Dei bencfi.is, vt preces noftzas non d Pride 
tut, quam occupent 2tqu* antecedant, vid, Gen. z4, 15. P232, 5. Dau. 9, 21, Quz eopertrinent, vt dis dn 
םיגוס‎ (uis prompt? adcWe, quotiescunque vrget periculum & przfenti (ubfidio et opus. Boch. Hicroz à 
piso. | Fr. e) Or aguituinr «entr fabris (4) vid. c. 4o, 11.1820. 7, 9. p) Pacifica prius ו‎ 
cohabitatio & ceniunctio fic dcfcribirur. vid. cat, 6.4) €. 11, 7. vtinnocenrix ztite. qua herbz leonibu 
efoi fuerunt. tefte Gen, 1 39. G «fit. p. 93. 15. ferpentis vero, X mayftice Sataaz eiusque mancipiorum - 
Gen. 3, T. x Cor. rn 2,5) 662.3, 1b. הסה‎ quos (ecpzns folo puluere vef atur, fed quia, cum humi 0 זג‎ 
non pozreft, quin pulueremin o5 cum aliis cibis fimul ingerat, Boch. Hieroz. 1. p. 17. coll. Pf. ro2 » 1o Pin 
tamen eriam fuprá c. 492» ?3- Mich. 7, 17. Pf. 72, 9. Apoc. 12, 8. 9. f) C. 15 9. ») cf. c. 35,9. n . 


EO TEM - ——————ÓÓá—‏ ו 
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yox. CONO fic per Muse tet. 3 6.9. 1^. 14. 16. fic fu. 5» W.21. 3 per 7466 1. 3. 5. 7. 8. 132 12.‏ 


y. a Spam plene 2 3.^' 17. fic fe. 5. contra Meaf,Brff,. Pro אחכבש‎ (quod habet in marg. fce, 24 fip. f. 14 
עמש‎ 2 
T . 


b 


ci vn petitum eT. 


b.) in:excu" fcxibit 


n 


| ל .18.ק‎ ( $ed. 
fig. Quiz poris v.6. 
n) gawdete C. 6t, 10. 
Tf, 40, 18. Pf. 6854» 
o) יש‎ exsltate. c£. c. 
952.C- 25, 9- €. 41,15. 
€.66, 10. p) €. 26, 4* 
Pf.1531, 532.14. 7) 
ule. Tig in hue. 
010561 demon- 
ftxat. vt v. 12. €. 565 
4. & prat. 7] vt 1 Keg. 
11, 27. ler. 415 $. Ez. 
40. 49.) C- $25 19* 5) 
vid. v.17, t) Hiero- 
folymsm nouam f. 
fpiritualem c. 51,07. 
€, 51, I. € 545 E. C. 50, 
1, C. 61, 10. der, 31538 
feqq. Apoc. 11,2. Te« 
vef alin ef h.L fpbit* 
tuulu, cum imperte- 
€ta tum pertecta, h. 
e.tum in rcgno gra- 
tix , tum in regno 
glorim , que alias 
60/0/65 dicitur. S. w) 
exultatione om )1( 5 
z.i. 6. plenam exiil- 
tatione, S. Conf. A- 
pec. un, 7. x) 6.0 
ylgandimm f.pienum 
gaudio. c. 52, 5. C. 
66,io, Apoc 31, * 

Y. tg. z) Zeph. 5» 
17.4) ₪ 62, 5. Dcut. 
28,05. 6) c. 605 18. c) 
€, 21, 4. Icr. 51, 9.16. 
Ezx. 2,12. 13. Pf. 658. 
Joa. vex festium, 
axi yox clamantium. 
d) c£. c. 15, 5. 8. Ier. 
33, 21. C. $1, 54. PC, 
144. 14. 0006 21 4. 
coll. c, 75 i64 t7. 

y. o. e) illinc, 6 
mua Isrufalem. v. 
18. 19. f) infans. (2) c. 
49» 13, g) diebus vel 
«tite, q. d. quoad di- 
es .)םוט‎ 
ג‎ Reg. 5 n. Iob. 14,1. 
h)autfcacx. c€ Gen. 
12,12. C, 27, 1.7) 48i 
mon compleat dies fu- 
9r, aur plenam eta- 
1671 103 conf e quatur. 
wid, Ex. 23) :6. & cf. 
2Sam.^7,:1 r 7, 
.גו‎ it. Za: h. $54. KY 
nam (uev 1 adolc- 
fcens Yud. 8, 29, aut 
$uscnis Gen. 435 8. 
Hic ramen refpicit 
ad ivfintem diebus, 
פב‎ ioitio verfus. /) 
morietur 0007900 &5- 
mo: n«tus Gen. it, to, 
vtquum ante dilu- 
mium homines ma- 
xime longzui effent. 
m ( peccater  mten 
Trou, (531. €oh. 8; 
31. C. 4 2. 13. 2). 947 
dedi&iws 8 Pf. 375 
22. Iob. 14,12. h.e. 
fec. Gu[fet. p. 735. de 
eo vulgus loquecur, 
vtde maledicto, fi 
moriatur; quia iu- 


uenis . 


X) V. 7. c. 54, 6% 
Cf. c. 1, 19, Num, 13» 
19. Pf. 55, 4.9. 

CAP. LXVI, 1t. ») 
6008166 hoc caput 
cum fuperiore, % 
potro ayit I. de reif 
E ione Indacium, tub 
.ד.א‎ Dcum in Term? 
plo per facrificia 
hypocriice , 86 
contritionc cordig 
& fide in Chriflum; 
colere vóolentium v. 
nfeqq. Hoctamend 
cum difcrimine 
(quód c. 65,9. iam 
fecerat) vt reliquias 
piorum inter Iudats 
0$ v. 5. non confu* 
mendas,/ed illos pos 
tius mirsbili & fe1:- 
cisfimo  Fuangelid 
fuccetfu, ad fe con- 
uertendos prxdicat 
Mesfias v. 7--14. Vg 
veró c. 65, 1t. feqqe 
per aurithefin illu- 
firauerat pé nas im 
pierum & (uorum 
felicitatem , ita & 
hic lI. oppomutur 
exeidium 10 pievuns 
v. 152-18. 67 inflau 
vatio Hierofc!ymiz nos 
s & , f. collectio toria 
us Ecclefiz ex 1004 
is &gentibus v.15 21, 
eiusdemque feli ig 
fimus tandem kea-« 
tus flatus v. 22. 33. 
defiruclis hoftibug 
Chrifli, & zterrum 
damnatis v.24. 4j cf, 
IKcg. 3,27. Pf. 11, 44 
Pf. 102, 19. 2 Par. 6, 
13. A&t. 7, 49, c. 175 
14. 4) & vniusrf& 
fer*4 ; nOn voa ils 
Arca federis. Pf. 995. 
5. Pf. 152, 7. Thr. 2, ti 
iPar. 28,2. c5. rof. 
fupra c. 6o, rj. Ier, 
2:,24. 6( 78% 
eft(6) P(. 1160, x. pe- 
dum meortio, Matt.g, 
34-35. €) 5. queerie 
eflet ? : 68. t5, 56 
Tis. vbi igitmr crit? 
vt fapra c. 5o, x. & 
Sam. 9,:8. 4|( dé 
vel Templum. cf. e, 
64,10, e) qam vas e* 
difcareté mihi? $ 
$am. 7, €, i l'ar. 17, 
4$. 5. f) «stt vhi lé, 
60, 700.28, 11, c 32 ,- 
19, g) quieti ote, velo 
potius qui effet ve» 
q&ies waa c, 11, 10. Pf. 
132, 14. cf. fupra c, 
65517, fer. 5, 16, & Xo 
foc ar, 22, 

W. x. b) Jftqni oe 
78084 104, cxlum & 

rex? 
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LXVI. 


m‏ / הפטרת 
זז PY3‏ אָשר i vm Dopo ry wm "an‏ 9% 
rm‏ »7 ידי עשתרק ויהיו mul 5 2 ON rw»‏ 
vi‏ ל 5 cf, 6. 4o, 22, TW EM M pene tv de o;‏ 
הוה וְאֶלזֶה אביט i) lon. v moy Tm mYrn2 "y^oN‏ " 


potentia zrea, 
666. 12. IP f. 
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verbo mte " : Á . V* Nn 
ית‎ * QNTDJ : תִפָצָה‎ C25) בּררכיהכם וכשקוציהט‎ nia 

: Quos CE LESE e Je Ens i NT 2% T NS T *o tig A8 x. 
cuna Twp qon? Mess oro כתעלולִיתם‎ "now 


9.) ?deoque 
mea [mnt ( vc 
addunt LXX, 
Syr. & Ar.) 
Xon veflra r 
Cor. 4, 7. 9- 
mnia illa : nee 


Yes ya br שמעו ויעשו‎ Nor רברתי‎ ny mw 


rin 3 yov cbr‏ ה 
החרדים 


quidquam eorum fine ponitentia & fide a vobis óblatüm re/picio. Ate, $, 22, cf. fupra e.t, 1715. P) vid. Pf, 
2451,2. Pf. 55, 8. feqq. m) c. 1, 34. (מ‎ Quin potins E2.23,2. Iob. j1, 5o. ad bwnc, 0( 6% refpicio, ₪, -אזק‎ 
fextim abrogate eultu 860111009 vefpicia» c. 65, 15. Pf. 33, 13. Pf. 102, 2o. cf. Gen. 4, 5. p) ad iferum nempe 
f. hwnilem c. 45, 33. Pf. 35, 16. Pf. 72, 4.12. Matt. 5,5. 4) G'contyitwgm (3) 3 Sam. 4,4. 7) c. 57, 15. Pf. $119. 2 
€or, 7; 9. 1o. 5) ₪ fovmidantem f. trepidmn (6) v. go 1 Sam. 4,13. Ezt. 9, 4. c. 19, 3, cf, not. 2 Keg. 4, j- 0 pro* 
ger verbum meum, cf. Xer. 24, 29. Ezr. 10, 9. Phil. 2, 11, Hebr. 4, 11. 15. Y. 3. 4) Contra, f qui humilitase, 
fpiritu contrico, ac fide in redemterem , & obferuantia verbi diuini deflitutus, vel bore 2000/18 ad facri- 
ficium Leu. 1, 5, 11, &c. x) perinde efi, ac fi bo» inem occideret. Ex. 21, 12. Leu. 24, 21. Deut. 17, 24. cf, Lev. 17,4. 
y) facvificans pecudes Ex. 11, 3. Deut. 18, 3. 1 Sam. 15, 5. cf. fupia c. 1, tr. Pf. 5 2) eft «c fi decollares (7) 
Fx. 1, (5. Deut, zt, 4. 4( impurum caz€7. cf, Deut. 23, 19, PrOu. 26, tr. 8( offerens 1 $2m. 7, 1o. Iet.35, 72. c) 
Minchar f. facvificium ex farre, v. a0. c. 1 13. Pf. 16, 4. d) e&t, ac fi offerret fanguinem porci. cf. v. 17. €. 65, 4. 
Deut, 14, 8. Cui ₪" $us in Scriptura paffim coniunguntur vid. Matth, 7,5. 2 Pet. 2, 12. quia virumqae 
animal ex zquo immundum eft ; tum, quia vtrique ez notz defunt, quas requirebat Lex Mofis in mundis 
animalibus, rum ratiioneéviclusimpuri  SicMoratius: Víixifft e«nis imsmwuds, Q2 amica 9 fiis, it. Hac 
rabiofa F«git camo, bac luimlenta vtit [45, Boch: Hicroz, L. p. C90. €) qui adelet thi c. 45,25. Leu. 2, 2. 9. f) eft, 
at fi benediceret ₪5 laudaret, Deut. 85 10. Df, 105. g) Tnigwit«tem c.1,15. iue hxc fuümatur in genere, fiue in 
fpecie pro idolo, vt Syr, reddidi: : perinde efl, ac fi benediceret idolu. cf. Num. 35,21. q. d, Omnia ipfius opeta 
perinde func, ac fi przcepta diuina manifcfle ttansgredezetbt, — Scilicet ne L(raelitoe tanta promiffa;c. 65, 
8.feqq facta; referrent ad-reductionem e captiuirate Babylonica,&ad rempli inflaurationem atqne cultum 
Leuiticum, 0mnemque felicitateni terrena & breui voluptate abfolui exiftimarent, animes corum לג‎ bac 
epivione abdu. ere flndec Deus, & oftendit, fe nec in templis mannfaclis habitare, fed in contritis fpiri- 
tu & panidis comfcientiis ; nec facxificiis bypocritice & externe tantum (& fine fide in Chziflum) oblatis 
delectari ; imo talem cultum parem effe fedz idololatrim, adeo vt bouem itmmolans, noa ali&cenfu ha- 
beatur, ac occidens hominem, (Acrificans pecudem, quafi iugulans canem &c. v. 2. Cum bypocritz idolis 
401815 (ni aborhinzndis deleCtenkur v. 5. coque facíant, vt Deus iure talionis illufgnes muruss adducat, 
&wquz formidan:t illufores, contumaces & inobedientes. v. 4. Maii Oecon. p. 984. b) i: ipfi eeiam t Sam. 
38, 10, 2 5am 19, .ול‎ Mal. 3, t5. í) infuper eJicsnt & verbe mco prz ferunt c. 65, 12. de corflr. Cumt feq. cf. 
fupra c. ?, (s. 4( fuperflitiofas C, 25, 15. & impias vias fuss c. 55, 5.8. CE, Arn. 4, 5. D) ₪ e honinationibw« fas 
bominandis ioflitutis & idolis fué 1 Reg, ros. Ez.5511.c.37,23.. Àpoc. 17, d.) cf. Gen. 24, 9. 2 Sam.24, 3 I 
Par.19, 9 & ler. 6, 10. Pf. 109, 17, Prow. 18, 2. 10b. 21,54. Mihique adeo impia hypocrifi fux quafi il'udunt. 
Cf. v. s. Ier. 7, 4. $.4.5) Ideo etiamego vicitfim iufiisfimo iure ralionis. Pf. 7 22. Iob. 7, it, 9) Hlwfones 
tovuzi (2) c. 3,4 p) € formidines vorm f. qua formidant (5) 6 54, s, Prou, 10, 24. 4) €£. c. 31, z. Ioh. n. 48. 
f) c. 5o, 2. 1er. 7, 1;. (56 Jud. 19, 28. 1 Reg. :8, a6. 19. f) 2 Reg. 11, 10, Ter, 22, 2t. C. 25, 3. C. 35. 14. I7, &) 
€. 42, 14. Ier.7. 1, c. 15, 11, Ion, propterea quod ₪10 Propbetas txeos, fed won conuerf fext s proph etavunt, ftd 
non veeepernunt. fic fupra C.5, I2, X) 6. 555 4« C. 65,12. y) PrOu. t, 23. W. 5.3) Ion. add 2001. Nam ad pios 
& trepidznies ad Verbum Dei (ermonem Sunc connertit prophera,vt fupra c. 56, ic. C. 5, 1. 7, ilsdemque 
libezationem promlttít aduerfus hoftes;gloriam Deiperfecuttonibus fuis & excommuxnicationibus prare- 
zentcs. quibus (ummani confufionem przdicit& exitium, v. 6. 
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CAP.LXVt, p. 2. על-רברי‎ pró co hab. Orient «les, Y. 5. כל‎ per Tfeve 1.3.7. 8:11. 13. 15. 16* 

19. 21.12,17.fiC fes. & ficin marg. 6.9. Per Mwz.2.3. & 6.9, in marg. עורף‎ "4 12. 2. 5. fec. M«f impr. ad 
Gen. 45; 8. Pre Mab. quod 3. 20. X Ber. exprimunt, plerique habent Meca. cf. Fr. 606.20 Iud. 2o, 
+. מעלת‎ per 5«g0] 3.& im 9 מכרך.66.5‎ ica qum Dfseh.rs t5 19. as. plezique cum Merca, vs me- 
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נכב א 2  —‏ שמחו 


fibi verz 660166 nomen & beneficla kmpudenter arrogant Ier, 7, 4.8073. 2,17. feqq. fed nec fieri poffe ex- 
iftimant, vtquisquam alius, vel homo vel populus, recte de Deo fentiat, nift qui vani ipforum placitis 
accedar, vid. c. c. Eoh. 9, 16,14. Quum ramen ipforum nomen omnibus tandem piis X bonis iznjfuo: 6" odia- 
fua foxe, clarisfime przdixerit Dominus fupra c. 65, 1$. & ipfum fere fan6lum lehows noy propter eos 
rum hypoctifin & impictatero in fummum contemrum inter gentes venerit. vidc. 52,5. Ez. 35, ao. 11, 22, 
Rom. 2, 24. f) fed vidthimus & experiemur, ego & vos mecum, qued ii pndefrens, CÉ. v. 14.24. & fupra C. 5, 
13. C. 41, 13. Aliis hoc eft Particip. Niph. fed videbitur & publice conftanit, coll. c. 15, 12. Ar cum Kimchio 
alii: videbitur vero f. adpavebit Dominus ad falutem & letitiam vefiram, vt c. 6o, 1. Zach. 9» 14. Pf, 102, 17. 
h) in vel ce letitia veflra & votiusEcclefiz ; dequa v.to. ut. €. 35» fe. C511. 6.5994. Pf. 5,12. 3) qud vel quan- 
de illi impil.cf, ך‎ 6-29 4.17. ) psdore fuffnndentur, X vana per(uaáone 4 6 deceptos fentienr. 56 €. 6 29. C. 
65, 13. Pf. 15, 5. Pf. 40.15. Pf.85, 17. Aliam quidem etiam ec pror(us cogtrariaz fententiam de iftis fratribwe 
piorum, habet $.5/5idi»«, qui verfum hunc ita accipit, quafi Iehoua hortetur credentes ex fudzis, vt (efe 
coniungant cum gentilibus conuerfis h. m. Dicat frames vefri, ex gentibusfratrcsfatti per fidem, vt in- 
fra v, 20. 44i anre conuerfionem fuam vor odio habuerwnt, e tanquam piacndum a fe excluferunt 5 quilibet, in- 
quam, exillis dicit : propter moman rien i, & faper me glorificabitur Iehowa, coll. AZt, 4 Kom. 1:559. videw- 
uns igitur in qaudio vero, i.e, xogamus, vt liceat nobis participes fieri gaudii veitxi in euangelio (conf. 
phrafia Coh. 2,1.) quod etiam ita fier, 74t iHi facrificatores & ludificatores pesfimi v, 3. + non participes 
erunt gaudü veftri (Luc.r4524.) fed pudefiezi. Matt. 32, 1j, Verum aliud clare docent 4iftincliones f. accen- 
tus, qui fic prorfus repusnant. y. 6.1) Fox namque erit perdus C.12, f. €X vorhe [o e Tezipl? : non tan- 
tum per interna Iudzorum diffidia, fed etiam ipfius vrbis expugptacionem, & miferrimam Iudzorum cze- 
dcm, 2 &Komanis tum in vrbe, tum in templo factam. Satis nam ue perfpicuum eft, quod vlterius expona- 
tur 008/00 v.s, przdicta. Ert recte hzc de vítimo excidio Hierofolymitana accipiunt Lutherus, Brentius,Va- 
ren. $. aliique ad h.1. Conf. fupra c. a9, r.feqq. &lege Tefephuses de B. L.lib. VI. א‎ VII. inprlmis Lib. VI. 
c.t. & 4. feq4. Lib. VIL c, 12. Hoc vero ad »jflice Babylonis (f Boxr c. 55, 1.) excidium & v, 7. 9. ad meliora 
Ecclefiz fata refert Gurtleri Theol, Proph. p. 703. & p. 709. Typum fcil. illius geífit verus Hierofolyma & 
peccatis & iudi iis, docente Apoc. n, 8. c. 18, 6. &c, m) Ion. "vox Verbi Domini, cf. Matr. 15,64.) vid, c. 
65, 5. Deut. 7,19. 0) c. 59, 18. p) c£. v. 14.24. C. 41, 13, Nah. 1 1. Ex. 2, 5. V. 7. (ך‎ edntequam vero, c. 42, 
9. Y) paYtnviret 0.36, 17. C. 28, 4. C. 545 1.5) peperit fc. fion f. Ecclefia v. 8. C. 49, I4. .זב‎ 32. C. 60, 4. t) ante- 
quam per Romanos aliosque delor,qf. fune confiriwgens, ei (aperueniret, des 26,17. P(. 115, 3, «) feliciter eni- 
xa 4f C. 31, 5. C. 34, 15. X) mafculum Leu. 122, Ler. 20, 15.9. Mgd ETEX&y eec sv, vt Apoc. r2, 5. per quem 
nonnulli ipfo Ghrii» intelligunt, (prout etiam Jon. habec: Rex eive reuelabitmr) quem fec. Maii Oec. P. 
943. in [)i itu concipiat, adprehendar, ei fide & obfequio conflanti adhzreat Ecclefia Ifraelitica. Schmi- 
dio auxem hic pavtus 714 cul«« non vna per(ona 60, fed populus & omnes filii fpirituales Zionis f. miaftule 
(c£. : Cor. 1^, i. Eph. 1,1; ) ecclefia N.T. in fli [n .Indicatur cnim &delium N T ;zafcela & infinitis martyriis 
inclyta נש‎ ; qua mundum vicerunt, rloh. 5 4. vt Dorfchews obferuat. ₪: perípicuum huius rei com- 
mentarium in Actis Apo(tolicis haberi, bene monec 2760/1084. Optimetamen etiam de h: I. F:tringe ad 
ApoC. 11, 5. p. 7!5- Inrroducitür, inquir; Ecclefia, tanquam quz 0/0 partus correpta, fubita admo- 
dum X nec opinato pepererit fetu afcnIn m, & cum eo izteeram entem סמש‎ die, Ea res v. 8. proponitur 
vt zuirabils, X euéntura dicitur poft fpretos repudiarosque Iudzos carnales v. 6. Ego vero,vt noninficior, 
huncIecum in genere reterri poile ad mirabilem conuer(íionem gectium ad Chriflum, quz facla eft per 
pradicacionem Euangelii: fic habeo, nunquam hancprophetiam euidentius confecutam ette implemen- 
tum, quam quo tempore Romanum Imperium Chrifto in Keckoribus fuis fubiici cepit. coll. Mich. 5» 2. 
Y. ל‎ y) 66 Er. 18,13. & fupra c.64, 3. x) reor bains modi, fcit hoc. Iud, t», 21. Ier. 2, 1o. 4) talia, Lew. 
10, 19. CE Iob. 15, 2. 5) v4 pavrimeietur ? וקאמ [סט‎ fitt,vt parteviat ? Ho ph. Q) rad. חול‎ c) regio vel terra inte- 
gra.i e. metonymice populus vel incolz eius, Gen. rt, .ו‎ Syr. qu andinit teiram portsvienzem סמש‎ die, ₪ 
natam populum waa hora? d) nun? v.9.C. 5o, 2. €) cf- not. ad v. 7. f£) lof. 6,3. ;t, 1 Sam. 26, i. cf. fupra c. 
49524. 2) C. 54 1. Mich. 4, ro. /j) cf. C. 49, 17. 22.c. 6o, 4.21. 6. 65y T. lex. 3, 19... Y. 9. i) N»m vero 
ego fran ia d vel veas:pi faciem matricem? 0%6קש‎ tancum faciam, vt aliz :6זואוק‎ enitaztur ? vel "vt pueri e- 
Tur ףכ‎ ex vtero ? (1) conf Nomenc. 37,3. 5. k) €^ ip(e non gignam? Gen. 5,3. 4. C. 11, 27. L) C. 33, 19. C, 40, 
.on)nwon ego fi 2. v. 8. C 27» 7. n) faciens וש‎ parien: matres cf. c. 55, 10, 6( 6" ce fponfam mcam  comcinfe- 
vim f. continuerim ? ten. 16,2, C. 20, 18. Deut. r1, 17. 


Nec tantum 








22nl perssgol 6.9. to. t. 14017. 18. 20. 21- 25. COutta Mf, t. 3. impr, ₪ Erf. h.l.item Maf, i. ad‏ .7 .א 
Deut. i5, 2.‏ 


תא 


8) vid. v. 2. E£y, 10; 
.ד‎ Sam. 21, 3, & €. C. 
2067. ,ב‎ i1. 18. 19. 
Att. 2, 37. 5) bixe- 
rn4 vel dicunt qui- 
dem fratres. vejivi : 
non quales v. 6 
JSpirirum, fed fec. 
€axn€m Acl. 2a, I. 
Kom. 9, 3, nomiue 
tantum 18894 f, 600- 
fejf:vàs 15294 Kom. 
$,17-:22. Apoc. 2,9. 
€.351.9.17. 6% 
namque 184601 f. ]]- 
vac lita; hos elfe, con- 
texcus 0060: , X a- 
£gnoícunt R, ג5‎ & 
4. ben Ezra. 4 
quodcontra deror- 
fionem Abarbanelis 
notandum, qui per 
plos & obferuantes 
verbum Domini -א]‎ 
dos, per implos au- 
tem illorum (rstres, 
€hriliamos ( Turcos 
intelligendos — effe, 
nugitut 10  Com- 
mént. ad h. J. c) odio 
"vos hebentes pr&pter 
veritarem in Chri- 
fto. cf. Gen. 57,3. 5.8. 
Lenu.19, r7. c. 2^, 17. 
Am. 5, 10. P(. 25, 19. 
P(.34, 22. f.35, x9. 
Prou.:522. c. 29,10. & 
Matt, 5,44. 6. 10, 22. 
G 21, 15. Ioh, :5, i2. 
19. C. 17, i4. 1. The ff, 
2, 14. feqq. Xe. d) ex- 
communbccoites Ioh. 
16, 2.0% te. immun- 
dos ac veluti mea- 
fruto poZs5 s (c£ Leu. 
Bi, L.5.C. 154 I9. C, 20, 
21. Thr. ;, i5. &c.) 
auer(antes Ác veiici: 
€ntti vos A m. 6,5. fe 
v^ro prO puris & 
fanctis ver dizantes. 
013. infra v. 17. & 
fupra c. 55, . 
3* C. 12, 9. 1C, «XC. €) i. 
e.propter nagremz) uv 
fiam Inde ya u,qai 
ex brass 0, 0 
Deic.4:.9 oti Mart. 
3)9. Vrbem ranctama 
pos&deimus, X Dze- 
umom non fixe aelo ia 
Templo ipfius. obla- 
tis victimis colimus, 
fupra v.s 34 popa - 
+ Ithewe dici- 
השק‎ & [ise . 
2,Ioh.9,3,.41. f) bo- 
8074168 *&  celebra- 
tur Iehons. cf, fupra 
€.29, 1;. Iob. 14,2r. 
q. d. Actu a. effec de 
ecclefia & gloria 
Dei, nifi per nos 1 
ftaret. Glovi « Déi eft, 
quod dicimurIudzi, 
quia talíbus abfti. 
nemus, circum- 181 = 
mur, & talia obfer. 
mamus, 6966. Lex. p. 
gii, 


p Qnin pe-‏ וצ 
tius g«wdete Yocl 25‏ 
cie‏ (ף .97,12 Pf.‏ .23 
noua Hievo[olyma c.‏ 
C. $4, Y. C. 61,6,‏ .17 ,51 
C. 65, 18, cf. fupra c.‏ 
Zach. 9,9. v)‏ ,15 ,60 
c. 55, 18. Pf. 32, 1t.‏ 
o. x94 muvwyvct-‏ 
- 
£y UT.‏ 000980 
c£. Keb. 12, 25. 5) f.‏ 
WT be, 13, 3.‏ ,112 
Qni hic compellantav,‏ 
fuat pli, vt Simcon‏ 
Hanua aliique,‏ & 
Luc.2, 25--33. qui et-‏ 
jam lugebant (uper‏ 
Xerufalem , — quod‏ 
tam mifere cultus‏ 
^ 
Deicorrnptus effec,‏ 
Hiitaque ad elori-‏ 
am e«xorientis eu-‏ 
angelit excitantur;‏ 
vt participes fiant‏ 
emuium con(folatic-‏ 
num eius, $. €onf.‏ 
tamen e:iiam Apoc.‏ 
Nam Prophae-‏ .19,7 
tiz interdum ita‏ 
amplz funt, vt ne‏ 
quidem in ecclefia‏ 
milirante. exhautri-‏ 
antur, fed comple-‏ 
mentum denigue in‏ 
triumphanre ad(e-‏ 
quantur,vt obferua-‏ 
uit Dorfch. p. 6. Keg.‏ 
c. 655 18. Pf. 685‏ )9.1 
X)‏ .15 ,65 .6(א .4 
Dan, t6, 2. Kzr. 10, 6.‏ 
Neh. 1,4. cf. 6cn.37,‏ 
fam. 15 55. 2‏ ג .24 
Sam. 13; 57. €. 19, 2.‏ 
zar. 55,24.‏ 
yarn y) v. 12.6.60,‏ 
x) Iocl 2, rg. Pf.‏ ,15 
€f. Pf, 36, 9.‏ ,27 ,22 
a) ex "vbeve (3) c. 6o,‏ 
b) oonfelationem‏ .16 
eius (3) ier. 16, 7. Pf.‏ 
c£ Iob. 15, 1r‏ .94,19 
c) S. ₪5 evprimatis‏ 
vel fugatis (x) Rad.‏ 
Arab. 82‏ (ליל 
Movbitione bibit,fuxit‏ 
c.55,2. €. 58, 14.‏ )4 
e) demnltituwline aut ^‏ 
cepía (3) Pf. 59, 11. f5‏ 
C, 62, 2. ApOC. 215 1t.‏ 
y. gg) s.eccec-‏ 
go éxpandens fwm,‏ 
Tig. extendó ; vt e.‏ 
Ier. 10, 12. al.‏ 44514 
inclinabo | vel de*‏ 
cf. Gen. sg,‏ .110180 
Pf ary: Par 21,0,‏ .31 
b) Ion. ficut inunda-‏ 
tienem flaminw EFm-‏ 
phratio, vt c. 42, 182.‏ 
Euphrates enim )₪-‏ 
pisüme & eximie fiu-‏ 
-ii nomine venit.‏ 
vid. not. rRez. 5, t.‏ 
nec minus reftagnat‏ 
quam Nilus ant Ti-‏ 
gris. vid, Sir. 24,15.‏ 
lib.‏ .א Plin. H,‏ .26 
à. 018. 3) c. 16,5.c.‏ 
ít‏ 
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449 1e. C. 57» 
19» [3] יש‎ ficut 
forrenteyi vel 
in fpecie ficwt 
Niben exsm- 


iuge ^ YeD Qu r.mpram "ig Copas למען תיק‎ 
€, 27,12.Num. 12 


34» 5. Iof. 15, 


DN‏ הוה הנני ^n» otov 3» Tow nO»‏ שוטף 


wan "v y tnpi c 25‏ על בכיכ 


3.c, 60,15. A* 
poc. 11, 26, 

9) v. tr. C. 60, 
16. Deut. 35» 
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22.c. 60, 4.0( 
€ fuper geni- 
bur, veluti in-* 
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₪. 50,25. 65. 
4,20. p) blan- 
dimextis ומ‎ 
cebimini vel 
ad gaudium C 
ipfum. promo- 


'^ ry Un i anoo rm אפ‎ nis vino 


i yv חללי‎ qa TON uYn os 
המקר שים‎ : / 


iabimini,Pyal (1) c£. c. 12,8 re 13 2 Sicut quis, quem Gc. 1 $am. 24, 20. 1g. Pevinde euis atque mater fua 
quepipiazr confolatar. v) c£. 2 Keg, 4, 19» 10. £) C. 32, I. C. 49, 13. C. 1, 2. cf, etiam c. 25, 8.C. 60, 20, Apoc, zt, 4. 
Kon. fic Verbum meni cox folabituv vos, 1) €" in Hierofolyma v. 19, eiusque beneficiis. v. iz. w) cozfileiionem 
anccipzeti. Py. (2) c. 1 y. 14.X) Bt videbitis c. 55,2. c. 40, $, Mal. 3,12,5) c. 555 1. Pf. 13, 6. P(. 55, .זג‎ Ea- 
Wem tere verba loquitur Chriftus ad difcipulosIoh. 15 22. 4) & ipfa arida offs *vefiva c. 58, 15. 6 37» 10. f, 
$15 19, €j2 notant miferia confe&tos לגו‎ prefo ftatu 260160. Derfcb. coll. Ez, 57,3. vbi vid. nor, a) vt herba 
f gramen vévnum.cf, z Sam. 23, 4- 5) c. 445 4. Hof. 14, 6. €) at diae 714 cognofcetur C19, 21. C. 61, 9. d)rmanus Dei 
benefica erga fevnos uos. cf. C. 19» 16. C. 23, 10. C, 41) 20. €, 59, t, Ion, (7 venelabittr virtus (potentia) Domizi 
wd benefaciendum feuis fuis ifla, valeditlio awtern veniet inimicis ipfis. e) c. 65, 8.15. Ex. a1, 7. Mal. 3 18. f) 
"T ig, hoflibus uero [nia indignabitur. cum indignatione excipiet & tractabir 20062 fz0s. Num, 258 Mal., 4. 

"rou. 24, 24. cf, fupra c. 39, 27. C4 65, 3. & pOC, ^, 15. 17. C, IT, I2, C. 15, 19. & C. g) vid. v. 6, c, $9» t8.Cufus Indi- 
gnattonis effectus alii temporales fuo tempere adparcbount; inprimis autem 62 manifeflabirurin extreé- 
mo iudicio, Na» ecce ! &c. v. 15, S. Y.as. b) c. $9, 2. P) Filius Dei v.16, 19. Dan. 7, 13. 14. KE) cum ios v. 18. 
€. 26 xt; €. 29, 6, Pf. i2, 7. Pf, 59, 2. feqq. Mate 3, 11. 12.2 Thef 1, 8.3 Per. 3; 19. Apoc. 14, to. c. 12, 8. C, 2o, 9. 
V) veniet contra hoftes (nos v. 15. non tantum conturiace: 100805, fed eriam gentes autichriflianas Apoc. 
21,7.1.. Vulze hóc fimpliciter de extremo iudicio accipiunt ;at prater conteztum, coll, v. 19.feqq. Me- 
lius alii litteraliter de aduentu 09101 ad vindiétam fumendam de 10015, (. de excidio vrbis א‎ xcipub?. 
Sudzorum, Quod vero horribile indicium non tantum typus fuit extremi (vt Carpzov. in Homil. vernac. 
ad dicta E(aix P, IV.p.299. feqq. bene ebfernar) fed etiam vindiclz dininz de meretricia illa cinttate in 
Apocalypfi; canf. nor. 2d v. 6. Prout eriam in prophetia Chrifli Matt, 24. Hierofolyma excidium nouiffima 
buius fzcult inuoluit, Alii tamen hzc & (cquentia ad finem vsque, fimpliciter de nouiffimo Ecclcflx flatu, 
& de iudiciis Dei aduer(us antichtiflianas entes, interpretantur: qued iam fupra v, 5. & ) 15 06 fu- 
dzorum reíeclione & excidio fatis dictum fit, iterh v, 7. Teqq. de. gentitun vocatione ad Ecclefiam, huins- 
que latiore tandem facie poR cruentas perfecutiones v. 1o. fqq. Vnde ex ferie huius integri contextus, & 
ex collatione aliozum locorum fcriprur& facra praferrim Apocalypfeos, non posfint non immediate & 
ptoxime vltima, & hoftium & ipfius Ecclcfiz, fata in fequentibus exhiberi ; vtpote cum ipfo huius fzculi 

ne coniuncla,Ceterum quatuor membra in hac vltima parte libri &eapitis adhuc obferuanda erunt: (1) 
horrenda hoftium deuaflatio v.15- -17. (2) Ecclefiz amplificaio&congregatio v .18-. 21,(3)Beatzdeleclstionis 
pollicitatio v.22,2;.& (4) zternat damnationis contemplatio v. 24. 5) 6" velut tevbo c.5,33.c,39, 6. Nah.1, 1. cf. 
Apoc. 15, 18. 19. 7) Ier. 4, 13. Hab. 3, 8. Alluditur ad curri falcatos vcternm, quorum impetu hoftes diftur- 
babant. cf, Ex.14, 7. Iud.4, 13.2 Sam. 10, 19. 0) q. d. vt cum füvore ia hoftes vedive faciat iram fua. c£. Deut.32, 
41. 43. Hof. 4; 9. C. 12, 3. locl 4, 4. & faprac. 65, 6.7. p) c. 42,25: C. 59518. 4( CÉ. C. 15, 9. 15. 6. 50,27. Y)07 ince 
patio eius fiet, c. $1, 20. c. 54, 9. Pf. 80,17. 5)0. 29, 6. C, 30,30. 2 Thefl, 1, 8. Y. 16.1) Naz exo, vt dictum eft 
v. (5. 9) dssceptaus erit; q.d. im indiciofefflet c. 59, 4.161. 2,35. 1061 4, 2. X) G' gladio fuo gratiabitur inomnes 
bypocritas & idololatras. cf. c. 27, 1. C. 34, 5. €. 65511. y) cum omni 04706 i.e. eom. omnibus hankizibsa, Iudxis & 
gentibas v, 25. c. 40» 5. C. 495 26. Gen. 6,3. 12. cf. Ioel 4, iz, Zach. i2, 9. C. 14, 3.12. 13. X) Nah.5, 3. «) occifi 4 
Wguiiuo v. 24. c, 34» 3: Ker, 25, 3j. Zeph. 2, 12, Ap0c 19,17. 21 cf, (pra C 6j, t5, 


D 


13. $5103 per 220, 1.2.5. 
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ON) p vy uum ר והשקץ‎ "n ו אִכָלִי בָּשַר‎ 
nx J3p? nN2 Om riae DYOyo ונפי‎ nap mies 

on "Ira by DN qm YN הלות‎ Dus יש‎ 

אות v'PTDDUXTON D'o'"s ono "pipes‏ 7 ולוד 

iam nep "seo‏ ג D"Wn‏ הרהקים: אשר לא "שמעו 


₪3 FN vrim "poyToN WO You" DNO 
no הגזיכטו‎ ?23'02 nw בי : והביאו את" לו‎ 5 


f) vid, v. 3. C. 
67:4. g Xr aba- 
mineeihs -ב'‎ 
ues, pifces 
ג‎ 
€. 11, t0 -- 20, 
45.41. h) ét 
נ6/אמ?‎ )6( Eeus 
IIl, 29. i) vn& 
Omnes. C. 655 


rio orem ובצ ביכם‎ 220m בסו ים‎ mimo tes GE (D 

Efth. 5,:2. cf, 
na בּאֶשר יב יאו‎ mE "DN jc "bj הר קז‎ 2 y PT 
Dou 03 יהוָה:‎ n3 טהר‎ 1553 DIWSYDN "Wo" ap oes 


sse 45 4 


ו 22 DpN‏ ל c? on:‏ ב אָמר YUND 3 rm‏ השמיכס 
1 ב 2 Eff‏ החדשים 


(מ.4.0.14,17 
&ad opire corumiper afyndeton;vel proptev calia opera 67 cogitationés eorum,fabintell, ty vel?) vt rReg.11527«‏ 
Rceg.24,4. N Egrirss pradixit Meffias h.l, quod fuo tempore Paulus experientiam teftaram eiTe dicit Rom, |‏ 2 
irri Ind aoa lapfu falus gentibus obxigit, & v. ig. veieGlza uorum || veconciliatio tendi, S, 0) c. 65, 2, p) ven-‏ 
turum cit tempos, velfuirum ejl. c£. Ez. 7,10.0.39,9. 1( v pex verbum euaneclii ad ecclefiam meam to//igarta‏ 
cf, 0.9528. 1061 4, 2. v) c. Grut. C. 52,10, Zach. 8,23. cf. Gea 10,10.31. & Beut.32,1t. Rom. ti, 5o, 5) Cf c. 27513. C« 35‏ 
Pon«m enint‏ (א .19 C.49, T0, C,69,4. Zach.8,22. £) v. 19. 0,49, 3« C.62,2.CÉ. E x.15,7. 006.14. Y.‏ .10 
f faciam Gen.4,15. inier illos. Jud os, 5. x) quum f. miracula c. 7,10.c.19519.5. per effufionem Spiritus Sanctà‏ 
emittaz €.5749. X) ex. iilis, Iudas,‏ יש A€t,1 2. (60 Al. fitum coagregatiomie, coll, Ro EE C Ye Ra A‏ 
ereptas, ex ceterorum imgenitentia & incredulirate, eorumque frage v. 16,cf.c.452.C, 10, 19" 2‏ (5.4 


:€. 45,10 fcil. /dpoflolss (ec S. aliosque. AtGurtlerus in Theol.Proph p.70,. inzelligit refídzoy ex vltima Bcde- 


fiz calamitare X difperfione. 6) c,252.3. C.49512. €.62,3.5. C A p0C.5,7.8. c) C.69,9, in Xodia vcl Hifpania. vid, 
ג‎ R^g.:0,21. d) Hillero eadem, 5 Put f. Afri ad 0004 ו‎ e Chami pofteris Gen.io,5. 1 Tar. 1, 8e 
Bochsvto aucem iu Phaieg lib.4. 6.26. Daile vel Elephantine, in(ula & vrbsinNilo,(upra Syenem, ambiguis 
inter Aezyp'ios & Aethiopes iuris, e) ₪" Lydiam, Ez.17,19.2ydi« nota alias eft Afiz minoris regio, ad Mean- 
drum nad ium 5 a £24, Semi filio Gen.i0j22,1acolas & nomen habens. Hic vero & Ier.46,9. «dfricani Lyd& 
intelligi videniur; a Mitxeaizio & Chamo defcendentes Genu.t5,15. f) trabentes f.tendeates avcus, h.e. fagittaviz, 
c£1 Re2.12,34. Ier.44,9. Hinc Bochartusin Phaleg p.99.cum de 48211015 Lydís cx auctoribus probafler, eos 
fagirtarios non fuiffe, itaquejinquit, L)di il; faeittasii, de quibus Efaias & Ieremias, Afiatici Lydi nom 
fant, fed Africani, fupra Aeeyprum. g) 1/6705 vel. 770004505 Mofchis & Colchidi vicinos. Boch, Phal. p. 24. 
ícqq.C£. Gen. ro; z. 1 Par, 1 5,Ez.27, 3.0.3852. h) € ones f. Graecos Ez.27,15.19. Dan.8,11.10e1 4,6.a Ilattane Gen,10 


2.1 Par.1,5. (7 dictos, 5 asse Act. 2o, 2, Eorum, qui ex vltima Antichbrifti gradatione cuadenr; 
nonnulli Deo proaidente in Greciam venient,ad putificandam religionem, & ftabiliendum Chrifti re^ 
ganm. G ertley, T heol.Proph.p.788. i) ad rezzotisfi 2145 etiam regiones vel ipfelas.cfcaryu c.42,4. C, 60, 9. kt) 6* 
:ונד‎ DÜcf Numerus. Lofg,9. n) vid. v.t8.& cf.c.55,1. 2) ₪" annuncialuat c, 42, 12. Y».10, 6) Etfic ad eccle-. 
fiam meam xíducent Apaftoli.c& v.12,9.4355» CL 6, rr. p) opes fratves "vejivos, fpirituales,ex genzibus collectos, 
& ex eodem Patre XSpirira 5. per baptismum & verbum Euangelii renatos 10b,1,15.c.5,5.5. &ac. rg. 1 'et. 1 
3.25. £qu* vc ex ludzis conuertos, cum quibus loqui capit v.5.to.fqq.fec.S. Alii erant/vatves fupra v. 5. fec. 
cirnemita dicki. 4) C£ v.12.1. C.t1510.C.49,18.Xc. A poc. 21,24. 7) tanquam fpiritualen: ob/ationez: v, s. ben. 453» 
Mal.1, 1.6.3553. E. 50,7.R 6m .12, 1, C. 15,16, 8x fübiectione & vcneratioue Dco facratam,cf 2 Sam.2,2. 5 \ 
% fupra c.18,7.5) Lex, 17,25. £) Ker.22, 4. &) 5.0" fepev vliedis cemevatis (3) vid.Num,7, 3. x) C" ziulis 2 Sam. 13, 29. 
c.12,9. 1 Par.t1,42. Y) $ Trem, zliique G* fupur 67604716 (1) vex (quz Arab.etiam hominum. 6001400 (5 cattrwaz 
fizuificar, vid.Caftelli Lex.col. 1795.) valde eft ambiguz ₪ incerqz fienifcarionis, Becharius, ex Hebrzis fe- 
quitur eos, qui cenzelos aut droma4es (de quibus fupra ad c,50,6.) interpretantur,vt A,ben Ezra, וא‎ 
quia fariesorationis prope requirit, vt de camelis agatur. Neque enim verifimile eft, Praphetam hic prz- 
ter zififle tam nobile iumenti genus, הדא‎ Orientetam recepti, Dictum ei videcur ab Arab, 6077, camelus 
ftrenuus,vel a Ceci s,vchementer cucurzir, fa£tasit, quo & Hebrzum כרכר‎ 2 5am. 65 1. alludere videtur. 
Hieros, V. p.39.feq4. 3) 6-25 2:3.€.11,9.C.5 5,7. €.57513-6 65,1125. P f. 2, 6. 4) Hierofolyziam fc,nQuam & fpiritualem 

v. 10. A pac.21,t, ( 6 dio. c)Mincham CAE Bus vid.v.5.L2u.2,1- d) ct. 1 Sam, 21, ^. Zach, 13, 20, z1. 
y.2t. 6) Ns ex 14 quo 2, nempe ex gentilibus conuerfis 19.20. e quibus eriam egregii doctores Euan* 
gelii extitezunr.S. j F)elig 4/2 &* adf mam Gen, 47,12, E x, 6,7.Deut., 0 מו‎ 7,8. Efth.1,7.1;. £) facerdotes fpiri- 
tuales. vid.c.6/,5. &c.abregaro facerdotio Mofaico e,50,7.cf.Leu. 2,2, f1d.Numa 4,1 fqq.Ler.41,51. (qq. Heb.7, 
av ₪( יש‎ Lenitus.vid.Num.3,41.45.C 8)5.16.12.c£.1er.33,21. 2) vid.v,2o.23. .בג‎ k) 60/2202 noni,quos promif 
ב‎ 56:06 illad יש‎ [bivituale vegnm n menm לייו‎ quod ideo etiam in .1.% 60 
vt ןשס‎ C. 12, 13. 4.7.06." regnnm celorum v. gr, Matt, 3; 2, &c, (x pe dicitur. cf. etiam Eph. 1,5. €.2, 6, 





vay. r2 fine Pfik 17.18. & Br. conf. Ind. Baf. £, 5o, col, &. y.ai. C22 TIN 8855 (quod r. 
22, habent) rcliqui ; contra Maf, f7.f. 5e. col. 6. ca"an fiuc Pfk 1,3. 6.9.10. 20. 


הב 


D) Qui fe‏ — דח 
fxntlifesut i Sam.ti,‏ 
4.vel vt Power‏ 
%ג habet P, ilf,‏ 
-מג] wife ipfos pro‏ 
venditauts‏ 2 
ita tano n,vr,jin quo‏ 
fibi video:ur ma«i-‏ 
meíantli X mundi,‏ 
dn illo irt maxime‏ 
pollud & immundi,‏ 
quia idololarrz ant‏ 
hypocriiz.ct.fupra‏ 
.1" ,5 ,65 .€ .כ .על 
i2. €) c£, Gen. 55»‏ .39 
Leu. 14, 7.3, Num.‏ .2 
10f.22, 17. Matt.‏ .7 .$ 
c. 25 , 9.‏ ,15,2 
Marc. 72.2. 4. Inh,‏ 
מז &c, d) fon,‏ .22 ,18 
ho:tis idolorum ;< ia‏ 
licit, vt e, 65, 5. q-d,‏ 
zclicto 1610 Dei‏ 
diezreffi 30‏ 
pattic. OM c. 25 5.‏ 
Ez, 18, ^. e)‏ .10607.4 
S.poji vaa arborem‏ 
1n 706810 0 Sic etiam‏ 
Boch. Hieroz. ₪.‏ 
79».feppleo, inquit,‏ 
avboru,cum‏ ה 66סע 
וס q'ia locus‏ 
tum quia implicite‏ 
continerur in Hec-‏ 
brzob6ag;ano:b,quod‏ 
nonquosuis horrios‏ 
fignificat, fed horto:‏ 
arborib:« — confíitos ,‏ 
vno verbo 72601 aut‏ 

par adifor. Carpzoui 
ns vero 1. c. 201 v- 
נואל‎ f. pof! aliquod 
idolum. fon, torba 
go mibam;/Syr. alter 
gqoft alterum. SicTre- 
mellius, Noldius p. 
zr. &c. Pteifferus au- 
tem in Dub. יט‎ 
"vonuinmedio, i.e. 
"vn chorzgum iz 
mtdioimitantes, Al. 
p^ vel pfstzr (Iob. 
19, 16, Neh. $,'5.) v- 
»um ilum vcrum 
Deum Ichouam 
Deut. 5,4, quem co- 
lere vaice Ex. 20,5. 
& in quo purzario- 
פד‎ quzrere d-bz- 
baot (cf. fupra c. 8, 
144€. 4535 314. 0,34 21, 
€. 51515. 4. 
22,6. 1Cot, 1, ;5.H*5, 
1 3. ÁpOC. 1, $ 7, 
14. &c.) 50 deferto 
fequuurur vac il- 
lam mererpicera Ba- 
bylonicam.iu medio 
pofitam, nm^ibus 
propinantem falfam 
lufliationis  ratio- 
nem 406: feq4. 
C. 12,3. 04 "aci pot- 
fuwuatui, acqui comes 
deb int «bout bilie 
0226 diuina olio ve- 
ita. v. g. tovae 0 fu- 
ilangmureim €'c. ita 
Maii 











D) 6 5, 13. Apoc, 
31, t. 4, cOl, c. 6,13 « 
m") qua ego fefbavus 
fam. vid, c, 43, 19. 2 
Cor.5,17, Apoc. zt, 5. 
dta vr plane noua fu - 
tura fit Kcelefigm faci- 
6564. ctiam Luc.2,14. 
») flabunt f. pev mane - 
bur cora rne cf.Tf. 
148, 6. nec cuerfent 
hoftium M att. 15, v, 
mec mutationi, vr 
priorEcclcfix ftatus, 
Obnuoxia crunt. ef, 
1160. 
הלחו‎ enim 6 
huius terrz i» re- 
gem glevie fucusi 
fs»culi detinct,coque 
in omne xnum con- 
fummandum erit; vt 
jam fupra c. 60,19. 
monuimus. cf. Mich, 
4» 7. Dan. 3; 44. C. 7; 
19.64. Ln c, 575. Apoc, 
באב‎ 5. *) ft. ea ne- 
webiticr.31,04. P655, 
vt. P)c.sy.:i. €. 63,9. 
€.65, 9. 4) V nomen 
אי ד‎ >- 0.52, 
4.6. 65, r5. in celis 
confcriprum Lüc.1o, 
10, Àpoc,;,;. Nempe 
fec, $, ad implen- 
dam promisfioné de 
femine lraelicarun 
Patrumque eorum 
nOn interituro, fed 
man(íuro ccramPDo- 
mine femper. Conf. 
Ier. .צנ‎ ]06! 2o. 
Am. 9, 1$ Mich.^, 26. 
Zach. 14, .זו‎ Firma 
fanclorum 008 ל‎ - 
1/0, inquit 26. 
COwmparatur cum 
immutzbili cxli & 
terrz nouz adpara- 
tu propter fideles 
facto, colf. Matt. 25, 
3t 


v) tout ite‏ .ב.א 
fitt. c.55,24.in beato‏ 
flatu,‏ א56660 ilo‏ 
praed,‏ .א quo‏ 06 
X not c. 69, ae.‏ .31 
quando nimirum e-‏ 
pulum xupriale A-‏ 
£ni cám íumtra &‏ 
f pirituali lztitiaEe-‏ 
habebitur A«‏ 61606 
PO&. 19,7. reznumq‏ 
.4 אטסת16 erit‏ 
V. 21. Apoc.u, i5. Re-‏ 
Sis regum & Do mi*‏ 
ni dsminorum A-‏ 
poc. 17,54. C. 15, 16,‏ 
conuerfs vel defiru-‏ 
Cis defrucloribus‏ 
térrz Apoc, it, 18. C*‏ 
ig.2. cf. fupra no,‏ 
Hoc enim‏ ,0.54 264 
Ctlaca — fpeélar ad‏ 
complementum il-‏ 
lius mylezii,de que‏ 
locuti (unc omnes‏ 
Prophetz. Apoc. 19,‏ 
aliique fimpli-‏ .$ .7 
Citer ad virzm acer-‏ 
nam, h.m. Taudezi-‏ 
que in vfta zicrua‏ 
eiit Kc. 5) q. d. ab ex-‏ 

ferta 
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Ex.:3, 14. aut 
fingulis tan- 
tum nouilu- 
niis Num.z3, 
ri. Am. 8, 5. 
fed a "enfe in 
menfem , vel 
«ab intevlunie 
4d inzteviuni- 
x7, h. 6. coz- 
$inna folem- 
nitate, & cun - 
6%: diebus 
Luc. 1, 75. A- 
poc. 4, 8. Si- 
milém cone 
firuct. vide 
I Sam, 7, 16. 
1 24,5. & 
fimul rem 
€CandemZach. 
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145 16.1) Num,29,14. STon funt otiofz particule 10 1123 & i» (vo : hoc namque notet legitimum rerminum 
temporis Zn ipfo menfe pracife, fine dilarione aut impedimento. 6616 euam D,Kimchi mota, qued corti- 
xuitas tesoris fignifcetur : ficut eriam ab aux im auxum | $am.1. &c.longam ac conftantem con(ucrudinem 
denotar, Atque bec conriauitas cum h, 1. non habeat expreffum texminum, in xternitatem excendenda eft. 
S. v) c£. Num.28, ro. Phrafcoloria ex V. T. petiia cfl; in quo celebrabantur <ואאומס6ת‎ & (abbara, quibus 
etiam colendus erat Deus-- 0067040220 ללא‎ igituv $m V. T. in bona pace obferxavsmt [ue fabbata C neon enise Ba- 
1016 flbi témpore, h, e. poft feptenos dies aut i gulos menfes ; fc im vite «terna celebvabunt. in fmm»a pace fua 
fnbbata i? neomenias : quz pro illius vitz raiione funt fingulis diebus, h. e, femper, idque üne vllo impedi- 
mento & intermiffione. S. x) veniet ad nouam illam &cazleftem Hierofolymam v.ro. feqq. c£ c. 6o, 3.4. (1. A- 
p9€.15,4. c, 22,14. y) eyunis cavo 4005 Pf, 55,2. Indai 67 gentes, fupra v 15. c.60,5. Ramarrz.25. Apoc. 7, 9. 4. 
fic itaque fiet, vt Iudzi & gentiles fimul veniant, $. 4) Perpetua erit Dei adotario. Dor/th. vid Zach.14,15 17. 
Apoc.15,4, c.19.4. (eqq. Cf.etiam Ier.7,2. 2ar.25,18. 4, Apoc, 4510.C. 5514. C,7, 11, C41,16. C.14,7. C.195 4. C.11,3.4» 
=( hoc Dominus dixit, v. 2o, adeoque ceriiffimum eft. cf. c. 7, 27. Apoc. 19.9. c. 2:, $. €.21,6, $.24. 6) Et 
egvedieziur iufti ;107 loco, fed insclligentiz, ait Hievonyzes ad h. 1. Phiafeologia, inquit S. mihi ctiam ex V. 
T. defurata videtur, refpiciendo ad iter /abbati, Nam in V. T. peracto cuhu diuino licebat Iudzis exfpatiari, 
non tamen vltra iter fabbeticusn (bis mille cubitos. cf. AC 1,12. Sic ipfum Seruaporem die (abbatico cum di- 
fcipulis per fegetes iniffe lecimus Marc.2,23. Addunr alii, quod exfpatiantes ex vrbe plerumque ad mon- 
tem oliuasum, & torrentem Kidron rranfiuerinr, cf. Ioh. 13,1- Iuxta quem cum effet profunda ifla vallis 
Tophet f, Gehinnom, inquam cadauer, offa, alizue res immundz coniectz fuerunt 1 Reg.23,co. Ee r,7,32.C. 
hinc ad illam nonnunquam fubíflertes vidife, quomodo aquilxz, corui, alizue immundsz aues in cada- 
uera i(la, vermibus etiam fcatentiayinuelarense eaque vngulis & roflris difcerperent ac dilaniarent. Imo 
fi verum eft, quod dicir Autorlibri Coxri P. L. m. ri. ed. .זומת‎ p. 71. Gebemma loowus זזה‎ prope 
Hierofolymam vallis fcilicet, iu qua ignis מו‎ uam extintlas fuit, ₪" offa knsiunda, morticina Cr reliquas ves ipi. 
muudas cemburebant, &c.fortatis eriam nen raro fumum exigne cum fotore ad(cendeniem, velincineri- 
bus ac buftis illis (erpentes ac vermesreprantes viderunt, Quale fpectaculum non potuit quam horrorem 
"& naufeam videntibus mouere, Cf area. ad h. 1. 0.111. p. 497. !eg. Carpxav. P. IV. Homil.p.3:^.feq alios- 
que. c) ₪" vidébust extra fanctam illam Dei ciuitatem, ApOC.:4,16, C.21,27.0,21.3.15. 68. P. 8%, 1t. Metaphora, 
inquir Derf:b.defumta ג‎ pugna, poft quam victores corpora dcuiéctorum luflzant. At $. Pof illa quz modo 
adduximus verba, ira pergit: Sic iraque hoc vult bzc (criptura, quod in vita zterna, peraéto fabbachi fui 
cultu, quafi delectationis gravia exfpariaturi fint, & vifuri condemnatos; h.e. in vitazterna beati nontan. 
tum meditabuntur & cantabunt mifericordiam Dei erga fe; fed eriam iuftüim cius iudicium in impiis. 
Quanquam aurcm etiam in hac vita pii quodammodo cernunt & intelligunr infelicitatem impiorum ; hic 
vamen locus primo de zternis implorum cruciatibus loquitur. Chriftus certe Marc.9,44.&]q. eume manife- 


fte de zterua morte citat, d) in cadaverihws c. 34,3. C.37)16- cf.Zach.iq,iz, e. XGA Hebr. 3» à7. e) heminwm , 


cuiuscung; fexus, ordinisvel ztacis.cf. Num 1112,57. É2.24,17.22, f) Ion. qui vebel«ymot contra. Verbugn wienn. 
c£.c.1,2. c.4 5,8. Mar-.16,16, Luc.19,14.27.Ioh.i9,t5. 2 Pet. 2,1, ApOC. i4, y. C. 2010.14.15. C,A458. item Kz,47,1.Zaob. 
14,17.(eqq- £) quod vermis eorum C.14,i1. Ex 16,20.700 ;0rietuv. LXX vc Marc.9,44.45.38. Cuius metaphorics 
locutionis etiam alibi veftigia funt, vc Iudith 15,17. Sir.7,17, Cadawers dimittit vermis,cum abfumft v$que 
ad offa, ita; vt przter folum (celeton nihil foperfic, Ar in. inferis aliuseft vermis, qui animas nunqnam 
dimiztit. Et veroiis nomine plerique incelligunt peccati epnfcientiam. quz reos perpetuo mordet. Hoc//ifler 
dmtiochensa difcrtins atque vberius explica, quam vllus veterum. Verba vide apud Bochart. Hieroz. II. p 
53r. Ion.emisa eoru) nom morientur. b) C" igais eoru infernalis c. 59,11. Matr.12,2.9, C2g14T: ApOC.I4,I1i.C.20 9. 
1) non extinguetur C. 34, 1o.Ier.7,20. Mayr.15,46, Ap0€.19, 3.0,20,10.14.15. Phrafeologia, vt manifeftum faris, da- 
(umrta eft ab occiforuo covpovibus, que putrefcunt Q7 vermibus cibws fiunt, avt etiam igne tandeyn cemburunimy. Ia 
iam, cum zterna damnatio fit mors zcerna animz & corporis, conuenienter adplicanda funt,vt verssis 67 
"ignis fiut fumma, exquifitifima, & ignominiofilfima pena damnatorum ; & quidem nou temporalis,vr car- 
porum mortuorum ; fed vt textus expreffc addit, xterna. Kt per duo ifta genera cruciatuum coaceruatia 
penarum infernalium indicatur, tam animz, quam corpori infligendarum. S. 4) 6" זמאז)‎ vanfen f. «ncr- 
fasioni acque borrori, (2) Dan.12,1. Kad.Ar. pepudit,repulit. l) Omnibus beatis bo;iniburfiue ex 110215 (.ex geo 
tibus v.33.cf,etiamApo0c.14,9. C.12,10.15.17, CompleCtamur igitur,vt Erezti»shic monet, euangclium Filii 
Dei omni ftudio noflro : vt ex ide iuftificari ,& in &lios Deiadoprati, capiamus; propter Iefum Chriftum, 

Bominuro nofltum,berediratem caleflis regni & fempiternz vits, 
7») Ex.15, 49. m)C.33,11. o) Zach. 15, v. 


p) ג‎ $am, 10,12. vid, nor. poft libros Kecgum, 


$9.21. WP" TT per Tliechakt, s. 
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IN IEREMIAM PROPHETAM 
PRAEFATIO. 


1 


= Eremias Propheta, cui noftra editiones inter Efaiam ac Ezechi- 
& clem medium locum, veteres vero in maiorum Prophetarum 
volumine primum adfignarant, ( vide Varr. Le&. adc. s. ) 
Hilkie filiusfuit; c.r. Huncvero Hilkiagm nonfolum Hebrzi, 
fed & Chriftianorum aliqui putant fummum fuiffe facerdotem, qui 
decimo octauolofiz anno librum legis in templo reperit, 2 Reg. 22, 
4.8. Quod quidem, fi 101106 probari poffet,haud minimuminIe- 
remix hiftoria momentum faceret - oftenderet enim, veris prophe- 
tis fumiliz fplendorem adeo nullama ludibriis iniuriisque immuni- 
tatem prafüitiffe, vc Ieremias ; quamuis fummi effet Pontificis fili- | 
Us, tamen aconuiciis, verberibus carceribusque nullum habuerit 
priuilegium ; fimilem fortem na&us cum Zacharia, Ioiada fammi fa- 
6070008 filio, quem lapidibus Iudzi in ipfo templo peremerunt, 2 
Par. 24, 21, & cum Efaia, regia ftirpe nato , qui ferra diffe&us ; 
vid. Praef. in Efa. 6. 3. — Attamen ifta fententia hanc difficultatem 
habet , quod 4tzatborbei (ex quorum numero Ieremias ) non de Pj- 
nehafi , fed Itbamaris familia fuiffe videntur , coll.1 Reg. 2, 26. ibi- 
demquenot.adv.27, Ponuficalis autem dignitas , inde a Salomo- 
nis regno vsque ad captiuitatem Babylonicam, penes Pinehafi fa- 
miliam, TJadokum Ícilicet ac pofteros eius, 1016 ה‎ coll. 1 Par. 5, 38- 
feqq. & not. Num. 25, 1. : 

. 11. לקש‎ autem noftri Propheta fi fpe&es, fuit ex Sacer- 
dotibur feu poíteris Aharonis , ad fan&tum Dei minifterium delectis, 
€. 1, 1, exquo ordine Ezechiel quoquefuit Ez. y, 3.  Adeóque dupli- 
ci eft functus officio, propheticoac facerdorali.— Ceterum vti col- 
legas cognatosque ob neglectum officii fui pasfim coarguit , ita ei vi- 


Es 2 , 2 : 2 
cisfim facerdotes , velut fanatico homini , maxime reftiterunt & ad- 


verfati funt , coll.c. 26, 7-1. c. 20, 1. feqq. c. 29, 26. 
6. IIl. Patria fuit 4zatborb , quam tertio ab Hierofolymis 


milliario, verfus fepremtrionem ponit Hieronymus ; fita 12 tribu Ben- 
PATHS y €, 141. C. 325 8. fed habitata a facerdotibus, quibusin diftri- 


doo butio- 





Yeremiefati- 
lia, 


Genus, 


Patria. 
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butioneterrz quondam obrigerat, Iof. 21,18. = Vnde facilius intel- 
le&ueft, cum dicitur Teremias c. 27, 12. in animo habuiffe, commi- 
grare Hierofolymis ad terram Bentaminis, wt portionem inde ( forte 
ex patriz fundis ) fibi debitam acciperet in medio populi, Nequeve- 
ro absre colligit Ligbrfoctu, Prophetam inicio non Hierofolymis,, 
fed Anatboris prophetaffe , donec ciues füi iam vitze ipfius immine- 
rent c.m, 21.22. coll.c,12,5.6.  Idquevelexinde fit probabile,quod 
Iofias o&auo decimo regni fui anno Ha/dar potius ceu Hierofo- 
lymis przfencem , quam Ieremiam, fuper Mofaicolegis exemplar: 
confuluiffe legitur, 2 Reg.22,14.  Pofthactamen dubium vix eft, 
= quin Hierofolymis maximam temporis partem exegerit, non tam 
facerdotalis , quam propherici muneris cauffa , fcil. vt vaticinia 1- 
pfius tum vniuerfo populo , tum Regibus acfacerdotibus eo magis 
innotefcerent. ... Cererum quo animo fuerint Anathothzi11n cogna- 
tum ac ciuem fuumTeremiam, liquetex c. 1, 21. 23. & c. 12, 5. 6. Ni- 
mirum expertus cft ipfa quoque, quod Chriftus Luc. 4, 24. ait : 
> ANulluns Prophetam in patria fus acceptum eff, 
6. IV. Aetatem fuam ipfemet c.1,2. 3. exprimit, cum inde 
a decimo tertio 1078 auno, ac deinceps tempore Ioiakimi , ad vndeci. 
mum vsque Tfedekie annum , prophetico munere fe fun&um fuiffe 
dicit, Vbi tamen obferuandum , Zeiaki»i cempora antecefforis ac 
fratris Ioscbafi , temquefuccefforis ac filii Iecbonie regnum, vtpo- 
te breuius (vtrumque enim trimeftre tantum fuit ) fimul complectz, 
coll.c.22,15, 12. 24. feqq. — Computatis igitur 7g, anis Iofie, poft 
decimum tercium refiduis , ( vnum namque ac triginta regnauit , 2 
Reg. 22, 1. ) erizaeftri Ioachafi , 2 Keg. 23, 31. ut. annis Iotakimi yv. 36. 
iterumque zrimeflri Iechbonie, C. 24, 8. & ur. annis Tfedekie , v. 18. 
efficitur fumma 40. 4nnorum cum 6, menfibus. quos indeabinitio mu- s 
neris fui ad deftructam vsque a Chaldzis Remp. Iudaicam exegit , 
notabiles admodum Iudaico regno, quippe ad quos Ezechielem c, 
4, 6. in definitione 40. 4550um peccatorum domus Iuda , vefpexifle, 
robabilis interpretum fententia eft; — Sed & vltra vndecimum 
Tfedekizannum ( qui c. 1 3. memoratur, fiue vt fpecialis terminus 
prioris partis , a c. 1--40. fiue vcmaxime fatalis omnium vaticinio- 
rum Ieremiz) vitam ac prophetias protulit, fcilicec in Iudza pri- 
mum, c.40,1. feqq. ac deinde in Aegypto, c. 42, 8. feqq. quam- 
diu tamen hic fuerit, nequit determinari, Exinde vero conftat, 
Ieremiam admodum adolefcentem fuiffe ad propheticum munusa 
Deo vocatum , quod & ipfe innuit c.r, 6. ( vbividefis notam no- 
ftram) & ex c. 16,2. haud difficulter colligitur. 
$. V. Cozuosautem ex Prophetis habuit (1) 10/09 tempore 2c 44 Prophe- 
Tfepbaniam , coll. Tfeph.v, i. Huldam Prophetiffam,quz tamen eft "45 «04905 re 
60606 , coll. 2 Reg. 22, 14. & probabiliter Habacueum ,. quip- ג‎ 
pe quem de Babylonica 6301010360 iam proxime imminente vati- 
cina- 


Aetas ipfius 
ad Reges , 
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cinatum difcimus ex Hab.s, s. 6, (2) Ioi;Kimi tempore ri ;mjitidem 
d yea Qo, coll. Ier. 26, 20. ibidemque notis noftris: "3^ füb Tfe- 
dekia vero & confequutis temporibus Danielem ac Ezechielez^, quo 
rum vterque in Babylonia vaticinatus, coll. Dan. ', 1 606. Ezech. 
1, 2. ficut leremias econtrario Hierofolymis, — Videlicet Deus qua 
eratin populum ותטט)‎ benignitate & fide, id egitferio , ve & Hiero- 
folymitraniludei & Babylonienfes de volun:ate ac iudiciis fuis ad- 
monerentur, miffis eum ad finem non vno acaltero forte, fed com- 
pluribus Prophetis. Conf. Ter. 7, 13.25. 0.25, 4. 0.29, i9. &c. Verum 
& Pfeudoprophetas non paucos habuit 20025 eius, 2 Petr. 2,1. qui, 
quz ipfe Iehouz nomine vaticinabatur , contrariis vaticiniis auda- 
&cr conuellebant , coll. c. 14, 13. feqq. c. 23, 9- feqq. c. 27, 14. 15. &c, 
Speciatim nominantur ex Hierofolymitanis Peschur filivs Dnmer c. 
20, 6. ac Ananias c. 28,1. feqq. ambo facerdotes; e Babylonienfibus 
vero Acbab, filius Kolaie , Tfedckias , filius Maefcie , €. 29; 21, & Se- 
maias Neelamtta v. 24. Íeqq. 

6. VI. Adinielligendum vero Ieremiam cumprimis iuuat; 


5/0 popub 


ludaiciante  temporatumantecedentia , tum ea ipfa, quibus vixit ac propheta- 


vit, ex hiftoriis 2 Reg. XXI-XXV., & 2 Par. XXXII-X XXVI fi- 
bi nota ac familiaria reddere : fiquidem cum ratione dici poteft, Hi. 
feriam effé oaticiniorum lutem, — Potiora hic dabimus momenta, 
Effuxerant enim tum , cum leremias prophetare inciperet, XCIV, 
anni, exquo X. tribus regnilfraelitici, ob peccata fus, maximeque 
ob idololatriam , ab Aflyriis deportatz fuerant, 2 Reg. 18, 9. feqq. 
Quod feueritatis diuinze exemplum etfi vidiflent 1001 , tamen nil 
quidquam meliores facti erant, immo ipfis Iízaelitis ac gentibus de- 
teriores , Ier.7, 62:1. Ezech. 25, n. feqq. fub impio Masaffé , huius- 
e filio Amore , inapertisfima fcelera fediffimamque idololatriam 
prolapfi fuerant , nullisvel Prophetarum vocibus vel Dei iudieiisad 
officium reuocandi , 2 Reg. 215 feqq. 2 Par. 35, 10. 1er. 2,170. 4 
sandem Deus eadera feueritate , quaSamariz , etiam Hierofolymac 
*ac Iudaici regni excidium decreuit, 2 Reg. 27, 10. feqq. prounus ex- 
fequendum , nifi piisfimi RegislIofie fupplex humiliatio dilationem 
a Deo impetraílet , c. 22, 16-20. à 
6. VIL. Ceperat Iofias o&auo regni fui armo, puerfede-. 
cefinis , lelhouam quzrere; indeque viis Dauidis infiftens, optime 
ac laudabiliter regriauit , eliminatis idolisynon modo per Iudam ac 
Hierofolymam, fed Manasfiticas quoque , Eplirairniticas , ceteras- 
que Ifraeliticarum reliquiarum vrbes, 2 Par. 34, 1-7. repatato templo, 
v. 8. feqq.renouato cum Deo federe, v. 29. feqq. Pafcha folennis- 
fime celebrato, facerdotumque clasfibus ordinatis , c, 35, 1-19. Tufti- 
tiam porro &1us fecit , pauperibus maxime & adfli&tis, Ier. 22, 1. 
16. coll,Sirac; 49; 1-6. | Et Spiritus S, tpfe c1 atteftatur 2 Reg. 27,254 
Suailga cis Reoem nec ante nec P exfuttffe , quitta 5 ad 
3 2070/- 
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Dominum toto corde , ac tota anima » €$ omuibus viribus , fecundum v- 
niugr[am legea Mofts. | Videbatur ergo fub hoc Rege Iudaicus po- 
pulus fe conuertiffe , indeque reconciliatum habere Deum; faltem 
ita fibimet blandiebatur, coll. Ier. 2,35. nihilominus vero Dew son 
veuertit ab excandefcentia ira faa magna , qua exar[erat propter omnes 
illas irritationes , quibus illum ivritarat Mana[fes &c. 2 Reg. 23, 26. 27. 
Quod paradoxon dum ab Ieremia inculcaretur, non poterat non au- 
res hypocritici populi grauiter offendere, coll. Ier. 4,8.10. Sed ita 
omnino erat; nam vtut pientisfimus Rex anno duodecimo regni ido- 
lorumcultum eliminaflet , 2 Par. 34, 3. feqq. tamen quam propere 1n 
illum populus relapfus fuerit, partim ex eo intelligitur, quodIere- 
mias altero ftatim poft anno, fc. Zecimo tertio c. 1,2. adeo grauiter 
Iudeorum idololatriam arguit, vt c. 2, rr. c. 7,17.:8. & alibi, partim 
vero exinde , quod decimo oflauo anno , cum fedus Deum inter ac 
vniuerfum populum Iofias renouaret, 2 Par.34 , 8.29-32. nouaido- 
lorum ex Iíraele exterminatione opus fuit, popuload cultum Dei 
303600 כ‎ v.33. lImpietas nimirum & infanus idolorum cultus itaa- 
nimos infederat, vt, quidquid ageret Iofias, ipfi tamen mox fum- 
ma leuitate ad ingenium redirent fuum, coll. Ier. 3, 4. 5. 10. nec, vt 
ceperant, fidelitePac ferio pergerent, c. 451-4. fed conuerfione per 
hypocrifim fimulata, a Deo interim auezfz saanerent auerftone per- 
petat , C. 8,5. 6. externo cultu ac ceremoniis contenti, c, 6, 20. eis- 
quetemere confidentes, c. 7, 4. quafi cum quibususs flagitiis , ac i- 
dololatria cumprimis, bene confifterent , v. 5.feqq. Igitur fittan- 
dem iuflo Dei iudicio, vt Yofias כ‎ piusalioqui Rex, quod negle&a mo- 
nitione diuina , & fine fufficiente caufla, contra Necbesem pugnare 
obftinaffer, przlioin campis prope Megiddo commiflo caderetur, 
2 Par. 35, 20. feqq. cuius mortem vniuerfus populus & Ieremias fo^ 
lenniter , & merito quidem, luxit , v. 24.25. quippe non ipfi ma- 
gis, quam Reip. lu&uofam & tantum nonexitiabilem, ler. 22, ro. 


$. VIII. Abeo enim tempore iudiciadiuina,quaz hucusque Pof? lefam 


loachafo , 


fwb Toiakime, 


dilatafuerant, fübimpus pii Iofiz filiis pertinacem populum pre- /^? 


mere ceperunt;grauiora in dies futura, donec Remp. ludaicam pla- 
neeuerterent, Primo Ioacbafum , alias Seballumum, feroci ingenio 
hominem , quod populo iuuante , patris 1660176 inconfulto , maiori 
fratri Joiakimo regnum iniufte praxripuiffet , Nccbo poft trimeftrem 
vfurpationem regni in /Egyptum (vbi mortuus eft ) deportauit, im- 
pofita terrz mulé&ta , 2 Reg. 23, 30-56. 2 Par. 36, 1-4. ler. 22,10. 11. 12. 
Ezech.19,3.4. lta fifi Memphbeos ac Tapbnues verticem populi (vc 
praedixerat Ieremias c. 2, 16. ( depafli fant, 
$. IX.. Suffe&tus fratri Ieiakimus , alias 2/4 , initio qui- 
dem Nechonis ( ab hoc enim regnumacceperat) fiduciarius ac fce- 
deratus exftitit : verum fracto a Chaldais Aegyptii exercitu, ler. 46, 
2. tandem octauo regni annoab iisdem 00101105 eoque ada&us eft, 
vt 
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vtin clientela Nebucadnersaris effetjac tributa penderet, Cum ve- 
ro tertio poftanno, videlicet vndecimo regni fui, Aegyptiorum au- 
xilio fretus, rcbellaffer, .2 Reg. 24, 1. iteruma Chaldzis obfeffus, 
captus, acin vincula coniectus eft;vt cum 21115 Iudzis,regii praecipue 
ftzmmatis, acmagnatibus inter quos Danielacfocii eius ) & par- 
te vaforungrempli, Babelem deportaretur, 2 Par.56, 6. Dan. 1,1-6. 
Ezech. :9 5. feqq. in via tamen ( vteftprobabile | vel occifus , vel 
mortuus , & cadaueris inftar aliquo proiectus, fepultura caruit, di- 
gnum fuis fceleribus fupplicium nactus, Ier. 22,18. 19. c. 36, 30. ho- 
mo atrocis ac durisfimiingeni, contumax, fuperbus, regiifplen- 
doris ac deliciarum malus adfectator, fumtuofus zdificator, aua- 
rus, iniuftus, fanguinolentus, ac, vt vno verbo dicam, tyrannus, 
V. 13-17. qui non contentus, Przam prophetam cx Aegypto ad cedem 
raptaffe, ler. 26, 20. nec veritus, Ieremiz prophetias , vno volu- 
mine comprehenfas , flammis iniicere, c. 36, 23. 24. 25. ipfum quo- 
que Ieremiam piumque Paruchum ad necem quari iusfit , diuino 
tamen miraculo feruatos, v.26. ^ Cuius impietatis inter alia hoc 
fuit prazmium , quod nullum habuerit in regno filium fuccefforem, 
v. 39* e , 
6. X. Nam Iecboniam filium, quiei fuccefferat, Chaldzi 
( forte quod rebellionem & ipfe molitus effet) poft trimeftre,cum 
matre, principibus, regiisquethefauris, ac meliorepopuli & vafo- 
rum facrorum parte, Babelem abduxerunt, regno ad patruum eius 
Tfedekiam delato, 2 Reg. 24, 8-217. Conf. Ier. 13, 18. c. 22, 0 
Quod Iechonias propter voluntariam deditionem mitius iudicium 
acceperit , quam Ioiakim & Tfedekias, dicemus infra $.12. 
6. XLI. Tfedekias , alias Mattbaniar , tertius Iofize filiusler.37, 
i. 1 Par. 3; 15. magnam Reip. 1003162 de fe ac regno fuo fpem con- 
citauit , Thren. 4, 20. verum trifti pradecefforum exemplo nec 
quidquam emendatus, eorumdem veftigiis pertinaciter inftitit, do- 
nec & fibi &regno fuo totale exitiumattraheret; ita vt hoc ipfum, 
quod ille regnum fuiffet indeptus, irz ac iudicii potius argumentum 
fuerit fuper Iudaicum populum, cuius in dies crefcebat impietas, 
2 Reg. 24, 19. 20. quam gratiz diuinz ac meriti; prout Hierofoly- 
mitani , ceterique in Iudza füb Tfedekiz regno fuperftites, contra 
Babylonienfes exules , fuperbe gloriabantur, Ezech.i,:. | Quam- 
vis enim Nebucadnetsar regnum ei dediffet viribus attritum , vt eo 
mirus ad res nouas ipfi fuppeteret virium ,2. Reg. 24,14. fumto in- 
fuper ab eo fidei facramento per Iehouam , Ezech. r7, 13. feqq. 2 Par. 
36, 13. quamuis etiam ipfe Tfedekias quarto regnianno Babelem fu- 
iflet profectus, proculdubio, vt fidem fuam Babylonis teftatiorem 
faceret, ler. 51,59. tamen vicinis Regibus follicitatus, c. 27, 3. coll, 
v. 9. feqq. & a Pfeudoprophetis inftigatus, v. 14. feqq. ac denique 
a principibus fuis confirmatus , c. 38, 4. 22. fpreta monitione Tere- 
3 mig 


fb. Iechonia, 


fv. Tfedekia. 
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miz ex ore Domini, 6 47, 2. 2 Par. 36, 12. aduerfus Nebucadnetsa- 
rem rcbellauit , infelici & exitiabili prorfus fücceffu +: quippe menfe 
quarto anni vndecimi Tfedekiz כ‎ Dabylonii Hierofolymam poft:g. 
menfium obfidionem expugnarunt, 2 Reg. 25. 1. feqq. fruftra ab Ae- 
gyptiis tentato auxilio, er. 37, 5. feqq. fme interim ac pefte intra 
vrbem horribiliter graffata , €.21,6. 7. &c. Tfedckias a C haldanis ex 
fugareprehenfus, Riblamque , vbi Nebucadnetsar erat3 idductus, 
filios fuos trucidari miferrimus pater vidit , ipfe exceecatus  vin&tus- 
que Babelem deportatus , vrbe ac templo combufts , c. 39, 5. feqq. 

. XIl. Lucem infüperIeremiz: fenerari potuerit fpecialior. 6,5, po 
hiftoricarum confiderationum biga (1) quod »/miifli Reges, | 
contumacia , frc penarum gradibus diuerft fuevint , fiue, quod obfer- Piflerica (1) de 
vari posfit quaa inter. contumaciam eorum 46 pauam proportio, € UK d pens 
Nam 4ecbonias, tempore inter Ioiakimum & Tfíedekiam medius, "a is ₪ 
prauas quidem feétatus eft vias , ob quas merita ipfi המסק‎ adnuncia- 5,1, com ja- 
tut, C.13, 18. captiuitatem puta, c. 22, 24. feqq. verum praeterea כ‎ rara , 

uod admodum iuuenis eflet, ( qua eas vt ad virtutes , ficad vitia 
facile fle&itur; ) hoc faltem laudabile habuir, quod Nebucadne:sarir, 
vrbem obfidenti , fpontanea deditione fefe permifit, 2 eg. 24, 2 
Ier. 29, 2. ad quam fübmisfionem obftinatior Tfedekias adduci non 
potuit , quamtumuls 1d Ieremias ex mandato Dei vrgeret c. 38, 17 
ig.feqq. — Igitur mitisfima quoque Techoniz animaduerfio fuit: 
quippe ex carcere (in quo probabiliter coram Deo fcfe humiliauit) 
tandem Euilmerodachi gratia emerfir, vnacum victu regio eminen- 
tiorem fupra ceteros Reges, qui Babeleeranr, locumindeptus, 2 
Reg. 25,27. feqq. Ier. 52, 3. feqq. Sicut & reliqua cum ipfo captiua- 
torumIudazorum multitudo aliquot faltem pios habuit viros, me- 
liusque ac tolerabilius fortita exilium eff , quamxqui poftea cum Tfe- 
dekia deportati, quos £ecem populirecte dixeris, Indc conf, Ier. 
24. & 29. Item Ezech. 1,16. feqq. c. 33, 24. feqq. 

$. XIII. Porro Jozikisus & T/édekias , contumaces ambo 
principes, Verum 70/44/00 durius atrociusque ingenium fuit, cu- 
ius iconem & fpeeimina füpra $. 9. dedimus: quiquamuis fuo tem- 
pore aliquot adhuc ex miniftris haberet bonos & meliora fuadentes, 

C. 26, 25. tamen nec his obfequutus eft; durius proinde fupplicium 
meritus , ac zfini inflar fépultus , c. 22, 18.19. 6.16. 30. Tfedekias ve- 
ro, cum loiakimo comparatus , tractabilior fuit, Ieremia al:quo- 
ties necinclementer audito; forte non adeo malus futurus , nifi 
principum füorum nequitia in transuerfuüm actus fuiflet , coll. c.38, 
&c. Aliquo Deitimore, quanquam feruili & hypocritico ,ad- 
ficiebatur Tfedekias; fed Ioiakimus nullo penitus. Hinc fta Tfe- 
dekiag duriora quidem, quamIechonia fuerunt , quippe non capti- 
vatus folum eft, fed excecatusquoque; meliora tamen quam Ioiaki- 
mi dum placide candem exftinctus, ac regia fepultuxa honoratus 
fuity 
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m yt mule Interpp.ex c.4*, $. «34, 6. colligunt. — Interea mi- 


um non , populi captiuitatem 10 Ioiakimo tolerabilem , fub 

030103 vero exitiabilem Reip. fuiffe; quia hxc proportionata e- 
rat, non ramad Regum, quam populi peccat4..— Nam piorum nu- 
merus, qui tempore loiakimi exTofiz atate fupererat ,. fub Tfede- 
kia magis magisque imminutus , vt Deus haud poffet amplius parce- 
re. Etinhuncmodumintelligimus illud veterum Rabbinorum in 
Comment. R. Salomonis ad c. 37. Tfedekias fuit. iuflus ( comparate, ) 
&t4s autem ipfius improba; Iotakimus vero fuit improbus,etas antem ip[i- 
us (intellige meliores principes , coll. c. 26, 24. c. 36, 25.) zuffa, 

6. XIV. (2) Quod izdicia Dei non vno eruperint. ftatim 
impetu, fed eum tempore gradatim procefforint , cumulatiora ac rigidio- 
rA in dies fala : ia ve confideratio eorum & longanimitatis &. feueri- 
tatis diuinz illuftre przbeant documentum. | Incumbebat Iudzis 
iamtum lofiz tempore grauis Deiira, fed cohibebatur, in gratiam 
pientisfimi huius Regis , 2 Reg. 22. 13. feqq. 19. 20. Prophetis interim 
crebro ferioque , fed fruftra , populumad poenitentiam hortantibus, 
c. 25, 3. feqq. conf. 2 Par. 35,15. 16. — Ariditatis tamen & fteriliratis 
proludio ( vt populus de agenda poenitentia efficacius moneretur ) 
16 exferebat, Ier. 3,3. c.12, 4.13. 6 14, t. feqq. grauius eruptura poft 
mortem 1006 : quoquidem ( quod luctuofisfimum Reip. erat ( 60- 
fo, Necho Aegyptius Ioacbafu ) quiregnare praefumferat) in Ac- 
gyptum deportauit, furrogato in eius locum Zoiakizo , fumtaque a 
populo muléta pecuniaria &c. Vid. 6.8.9. — Ita 7fédekias potuiflet 
fane, fivoluntarie Chaldzis fe 1601011106 ,- grauius malum vel hac 
fubmisfione eulitare , c. 38, r7. vt neque vrbs vna cum templo a 
Chaldzis fuiffet combufta, v. 18.23. neque ipfe, filiis ac primori- 
bus trucidatis, exceecatus, c. 39, 6.7. = Verum hunc fupplicii cu- 
mulum ipfius ac populi contumax obftinatio,vltra decretam a Deo 
captiuitatem, fibi attraxit. Porro cum populi mator ac potior pars 
a Chaldzis eflet abducta, tamen Rex Babel tenuioribus , quos in ter- 
ra reliquit, v. 9. 1o. exindulgentia diuina hanc fecit gratiam , vt vel- 
leteos, poft vrbem combuftam , in qualemcunque Remp. rurfus 
coalefcere; conítituto eis gentili magiftratu GeZa/ia = c. 40, ri. fed 
& hoc beneficio eos indignos fuiffe, euentus common(trauit , Ge- 
dalia per infidias abIfmaeleoccifo, 6.4 .100- | Nam licet his 
reliquiis etiam tum , leremia interprete, meliora polliceretur, fi in 
terra manere vellent, tamen populus, qua erat obftinatione & ce- 
citate, mandato Dei nequaquam obfequutus , in Aegyptum concef- 
fit, vbi inturpisfimam idololatriam publice relapfi, c. 44. tandem 
omnes vel gladio, vel fame, velpefte, abfumti, c. 42. & 43. prz- 
ter admodum paucos, c. 44, 28. lta quo maior Dei in ludos 
longanimitas , eo luda deteriores facti; fed quo deterioresilli, eo 
grauiorem 120 rigorem experti funt, 7 T s 

é. * V. 






T 


(2) de tudiciis 
Dei gradatim 
grocedentibus, 


126 fata, 


Fides'in obe: 
undo suunere , 


Amor erga 
populum (fu- 
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PRAEFATIO 8 


€. XV. Habes, in que tempora Vates nofter 1 Tir 
lamentabilia profe&o & deploranda, Thren.3, x. feqq. gi 
S. teflante, eo fuerat proceffum , vt veniz nullus tum apud Deum 
locus füpereffet, 2 Reg.24, 4. Ier.15,1.feqq. — Tanta erat actam de- 
fperata populi contumacia, — Itaque vel conie&ando intell;gi pot- 

-eft, quomodo Ieremias ab improba gente acceptus fuerit? Nimi- 
rum concirauit in fe concionibus fuis, non modo Regum ac princi- 
pum tyrannidem, fedcleri quoqueac totius populi odium, c.r, 18. 
19. derifiones , calumnias, probra, infidias , exfecrationes, verbera, 
carceres acdurisfima vincula paílus , c.r, 18. feqq. c. 12, 5. 6. c. 15, 
10. C. I8, 18. feqq. c. 20. c. 26, 7. feqq. c. 32, 3. c. 36, 26. c. 37. 13. feqq. ₪ 
38. ita vt haud temere optaritipfe, alicubi defertorum in. cafula ha- 
bitare, a perfidia populi fui malitiaquefemotus , c. 9,1. feqq. At- 
tamen contra omnes aduerfariorum machinationes 1/0084 murus 4- 
beneus ipfi fuit , vti promiferat c. r, :8. liberando eum a periculis ac 
malis, c. 26, 24. c. 38, 13. praeftando ei au&oritatem & reuerentiam 
apud ipfos hoftes, c. i5, rr. coll. c. 21, 1. 2. c. 37, 3. €. 42, 2. concilian- 
do ipfi Nebucadnetsaris gratiam , c.39, ir. 12. qua fictum vt liberta- 
tem inIudxa manendi impetraret, c. 40, 2.1000. Tandemin Ae- 
gyptum a Iudzis per vim abftractus, c. 43, 6. a popularium fuorum 
odio accontradictionibus non magis illic, quam in Iudza,liber fuit, 
coll.c.44,15.feqq. — Quem exitum vero tandem habuerit , haud 
conftat fatis; nifi quod ferat Patrum quorundam traditio, eum in 
Aegypto a 1000515 lapidatum. 

1 $..XVI. Totactantz adflictiones animum Prophetz non 
abfterruerunt , quin & munere fuo defungeretur fideliter, & tener- 
rimo effer in fuum populum amore. — Equidem c.1,6. propheti- 
cum niunus, partim ex timore, partim ex fenfu infirmitatis & in- 
eprtudinis fuz deprecatur; fedita, vt vrgenti Deoac vircs pro- 
mittenti, contra exceptiones carnis lubenter paruerit. Humani 
quid etiam paffus eft, dum c. 12, 1. feqq. fidelium , & fuas maxime, 
adfii&tiones cum וטו‎ & bonitate Dei conciliare nequit ; item dum 
c. 20, 7. feqq. caro ipfi fuggeffit, abftinendum effe ab annunciatio- 
ne Verbi diuini , qua tot pasfiones ac probra fibi adhuc concitarit. 
Verum has tentationes carnis Dei gratia mox represfit ac fuperauit 
ibidem , finem intuitus, atque auxilio diuino ere&us, — Iudeorum 
perfecutiones item adeo animum ipfiüs non exafperarunt,vt intima 
porius commiferatione, c. 8, 23. & pene exceflu quodam amoris er- 
ga populum fuum ferretur, intercesfionibus apud Deum ad extre- 
mum inftans, adeo vt inhiberi aliquoties a Deo debuerit, c. 7, :8. 
C. 7,14. C. 14, 7.11. ₪666. Id quod contra calumnias Principum no- 
tari poteft, quileremiam infefto erga populum animo efle crimi- 
nabantur 6.18, 4- 6. 43,3. Attamen & ipfe pertinaciter 58 

- iufto Dei iudicio alicubi potius reliquit, quam deuouit , c. 6, rr. c... 

21. 22» 





. אן‎ IEREMIAM. 


ai, 42. 24. €. 26, 144 Qua modeftia & reuerentia erga fuperiores fü- 


erit כ‎ exemplo patefcit 6, 26, 14.15. c. 37, 20. 

6 XVII. Mrgumentium totius Prophetiz fuz expresfit ipfe 
c.1,10. Confiftit autem I. in Euellezdo , deftruendeo , perdendo : quo 
pertinent comminationestum in gencre,contra gentes tum in fpe- 
cie contra Iudeos , de fane, pofle, aladio & totali terra | vrbis , ac 
zempli per Cbaldaos excidio , propter enormia incolarum flagitia. y c 
idololatriam cumprimis , qua ideo grauiter coarguit. Preue ha- 
rum comminationum compendium fub duplici fymbolo exhibe:ur 
c.l. duabus quidem propofitionibus, e) quod Fisilet Deus ad exfe- 


Argumeatum, 


 quendum verbum [uum ,v.12. )) quod in fpecie Venturim fft malam 


4 Septentrione ( Babyloniam puta) fuper omnes incolas terra , V. 14. IM. 
Aedificando € plantando , quod facit triplici potisfimum ratione, 
promittendo > ₪( Iudaei immunitatem ab inflanti excidio vxbis, - fa 
verbo Dei obediant," feque fua fponte Chaldaeis permittant; reli- 
quiis vero , poft fata Tudaorüm in terra fuperftitibus, zacolumitatem, 
fi 1n terra nue velnt , [2) Reditum ex 70. annerum captiuitate 
Babylouica ; * quam. promisfionem Daniel cumprimis refpexit ב‎ 
Dan. 9, 2. Efdras Efr. 1, 1. & fecundum aliquos, etiam Zacharias 
Zach. 12. €. 3,5. y) &quod primarium eft. Adsentum Mesffa ; 


Y 
cuius perfonam, officium , beneficia, regnum,luculenter defcribit. 


vid. e. g. C. 30. & 4r. 
$. X VIIL3Bue funt libri Jupres generales < 1. V א אוד‎ 
AD POPVLYM DEI, hoc eft, Ifraelem, maximeque Iudam , fübdiui- 


Jt JL denda 


* Terminus ille LXX annorumin Ieremia admodum eft notabilis, Nonnulla iam 
diximus de eo ad c. 25, 12. quibus nuncaddimus alium computim , ex Scriptu- 
+3 5 quanta potuimus diligentia,compilatum, | Primo notemus ftudiofe, an- 
num quartum Ioiakimielle primum Nebucadsetsaris, coll.ler.2;,1, — Inde 
igitut fi Nebucadnetsaris tempora metiamur , ipfius erunt XLV. anni. Scil. 





Anni VIII, a quarto ad vndecimum Ioia- aumi mmen[es 
: kimi, coil. : Reg. 23, 3^ %- - - 
Menfes III. regiminis lecionigs, coll. 2 
Reg. 24, 8, NICE" 3 
Anni XXXVII. captiuitatis Iechoniz ; ? 
coll. Ier. 52, 31, 27. -- 
Ag. ex 


Attendamus porro; Aecy ptum Babyloniisparuiffe per XL, annos, coll. Ezech. 
29,11. 12. 13. quo:um initium annum XXV 1. captiuiqatis Sncitanido (. Nebucad- 
tetsaris XXXV. non antéuertit, coll. Ez, 29, 7. & feqq. cum c. 1,2. Dema- 
mus igitur de quadraginta illis annis decem adhuc captiui Jechoniz, quibus vi- 
vo adhuc Nebucadnetsari fübiecta Aegyptus fuit; ficpro fuccefforibus eius fu- 
pererunt XXX, anni feruitutis Aegyptiacae. go. 0.504303 

Summa וחמםב בל‎ 
Supponimus iani, annós iftos Aegypti ad &inem LXX annorum 1620010 ex- 
currere , coll. Ter. »s; 11. E3, cum v. ig, Supponimus porro, LXX. hos annos 
€um Nebucadnetsaris nepote Bel(at(are terminari , coll c. 27, 7. & Dan. 9,2. F. 
6. 5,30.€. 6,1. Indeigitut regrediendo , initiusz LXX. umnornm incidet in 
annum octauum. loiakimi , que Lic ipfe (ervire Nebucadnetsari coit , coll; 
2 Keg. 14,1 





Partes, 


, PRAEFATIO 6 
"denda türfus inea, que (1) ab Iofiz decimo tertio anno ad exci- 
dium vsque virbis,c, I--X XXIX. iremquec. XLV. collato frontifpi- 
*cio libri c.1, 1.2.3. (2) qua poft vrbis excidium ad Iudeorum re- 
liquias partim in Iudza , partim in Aegypto;edita funt, adfperfis e- 
iusdem temporishiftoriis, c. XL--XLIV. coll. noua huius partis 
inícriptionec. 40, 1. - IT. VariciNiA coNTRA GENTES, vti Áegy- 
prios, Philifthzos, Moabitas, Ammonitas , Idumzos, Damafce- 
"nos , Cedarenos , regna Hatfor, Elamitas, ipfosque Babylonios, c. 
XLVI--LI. ( c. LII. eft velut hiftorica appendix ( coll. huius partis 
infcriptione generali c. 46, x. ibidemque notatisnoftris. Quz vero 


C. 25, 9. feqq. &0627, feqq. contra gentes Ícripta reperiuntur, tan- 
tum prodromi inftar funt. 


S. XIX. Hecomnia vaticinia, iuffu Dei , Ieremias in litteras retulit, tüm Ore — vatici- 
vt cozuis przelegerentur , c. 36, 2. feqq. tum vt pofteritati (ad quam plurima per- giorutm, 
tinebant ) inferuirent , c. 50, *. feqq. coll, v. z4. - Sed & hoc clarumfit ex c. 25,3. 
ipfum quoque ordinem, quo prophetis per totum librum dispof(itz (ant , ab Ie- 
remia elfe , etiamfi temporum rationibus feu chronotaxi adcommodatus non fit, 

Cuius difpofitionis vtut posfit qualiscunq atio & nexus inueniri, maxime ex 
argumenti vicinitate ; tamen, tefte Lzf/tfooto in Cbronotaxi,difücilis fubinde 

veft, &nonnullibi pene 40/6766, Non euim cureerat Prophetis (inquit Hie- 
vonymus Comm. adc. 25, 1) tempora conferuare , que biflorie leges defide- 
rant; fed fcribere , vtcunque audientibus atque letiuris vtile nouerant.. Sic 
in Pfalterio ali'squeScripturz S. libris, quin 6 inipía totius Codicis Hebrzi dis- 
pofitione , vtiacét, fruftra chronologize ordinem femper quzefiueris, 0 

$. XX,"Quoniam vero ad intelligenda eo rc&ius vaticinia multumomnino 97/0072" 

hronotaxis valet; itaque fingula capita ac prophetias ad leges ipfius breuiter hic 0070001047, 
in víum lectoris digeremus, 

4" Solaquidemc.L ». & c. lll, 6, tempus lofíe expreffum referunt; attamen 4d — 8 
inde a. 6.1. vsquead c. XII. incluf. nullum adparet veftigium, ex quo colligi pof- zempora per- 
fet , ordinem temporis fuiffe transpofitem. | Relinquenda (unt igiturifta Capita zigezz c,I- XII, 

" fecundum Lightfootum , eo 1060 & ferie, quaccllocata. 4 praeterea lofie 
temporibus accenfenda videntur capita XIV.XV, & XVI. nam c. Xl V. agitur de item c. XIV. 

: ariditate v.1. de quaIeremias fub Iofia prophetavit, coll.c,3,3.4, 6. c.5,34.c. XV. XVI. 
8,13. 20. €. 9 10, T. c. 13, 4. XVtum vero caput cum fine praecedentis ar&isfime 
coheret , ceurefponíio ad Prophetae intercesfionem < neque verficulus 4. ab Io- 
fize tempeftate abludit , coll. » Reg. :3,26.(eqq. lta א‎ 1.60 cft tempore edi- 
tum, cum forte iunenis adhucIeremias de vxore ducenda cogitaret, v.2. quod 
vix poteft , nii fub regno 10018 , accidiife, fecus quidem ac ftatuit Ligbtfootus: 
quippe vates probabiliter fub initium Iolakimi Regis, quadragefimum iam an- 
num agebat, coll. c.»5,3. Deniquec. XLVII. editum ante percuffam a Pbarao- — c, XLVIL 
ne Gazam , ad vltima lofie tempora , aut certe poft fata eius proxime referen- 
dum effe videtur ; quod tamen alii ad Tfedekize tempora referre malunt, coll, 
not. v.t. 

"Hoc vero largimur , Capita XVII. XVIII, XIX. & XX. ad Ioiakimitempo- 40 IOIAKT- 
rà pertinere; quia c. XVII, arguit (1) fiduciam in Aegyptiaco auxilio v. «. (2) MI | tempora 
opes iniufte conquifitas , v, it. quorum vtrumque Ioiakimo peculiariter fuit pro- c, XVII. 1 
prium, coll, » Reg, 11, 34. Ier. 22, 5. 17. (3) vixau(us fuiffet Paschur, regnante  X4X. XX, 
1043 , adeo infultare [eremize, vti tamen legimus c, XX, «uod per v, :. ar&tecüm - 
praecedentibus c. 7111. > XIX:copulatur ? quanquam annum , in (quem incide- 
rint, determinare nequeamus, Ceterum c. X Xlll, 1-2, pertinet zd prigia acflo- = XXII, 1-25, 
rentiora Joiakimi tempora , coll. v.19. cum Sallum feu Ioacbazus haud ita pri- 
dem fuiffetin Aegyptum deportatus, coll.v.:0.(,12. Ei vero connexum eft. c. XXIII, 
fequensc, 4011, quippe quod itidem directum eft contra malos paftores feu Re- 


ges / 







1i וש 0-ל‎ ; 
e. XXV. ge, v.1, 600673 quos c. XXI: 'Succedit c. XXV, quarto. Ioiukimi: amo edi- 
'füm y.1. cum plerisque vaticiniis contra exte: as gentes, exceptis nimirum illis, 
qux expreffum editionis tempus ab hoc diuer(um preeferunt. Etenim v. t: di- 
ferte prouocatur ad prophetias contra Babelem aliasque gentes , cim remisfio- 
ne ad alteram libri partem, qua iufcribituc (91H על‎ c. 46,t. Huc igitur re- 
e. XLVI, 1^2, fer c. XLV], i12, contra Aegyptios (, exercitum Nechonis, eudeif anno prope 
c. XLVIII, | Circehum a Cháldiis cefüm , v. 2.item c. XE VIIE . conira Moabitas; c, XLIX. 
c. XLIX. | contra Atumonuitas , IL «bowko: ac Syros ; tandeaique c. L.& LI, 1-59. contra Ba- 
c. L. LL--59- bylouios: quippe 0 fupra c. XXV. prelufum fuit, "Hil dempri fuB- 
c. XXVI. jungimus c. XX Vl.eodem ( vti videtur) anno editum: nam quod v. 1. de ;zit/o 
regi loiakumi exftat , conciliariex c, :8, 1. haud difficulter poteft; Porro fe- 
c. XXXVI. / quitur c. XXXVI. cuiusinitium v. = ad quartum loiakimi ammm (exeuntem) 


fpe&tat , cetera vero v. 9.feqq. ad quiatum , quo celebratum Hierofolymis extra- ; 


ordinarium ieiunium eft, proculdubio , quod, ceo Nechonis exercitu, peri- 


culum a Nebucadnetsare iam propius immiaeret,  Quotempore ad Bargcbumy 


cuius opera Ieremias ad defcribendum ac przlegendum h:ec vaticinia vfus, fit 
EXLV. Vbi Dominic. XLV,coll.v.t. Ethic demum fuccedit c. XXXV, incidens 


c. XXXV. in octauum circiter Ioiakimi aumum , cum Nebucadnetsar non immineret iam 


amplius , fed a&tuin ל זו ד‎ DEO 16065 , coll. v, 1, Vid. S. 9. & 1/001- 
footi Chronol, p. 120, 
Ad  1ECHO- Sub Iecbonie regno , quod breuius fuit, edita folum funtc. XIII. ( coll. 
NIAE tempo- v.19. ibidemque notatis noftris) & c.XX1L4 feqq. quod pofterius vaticinium prae 
vac. XIII. C cedentibus contra Ioacbazum ac Ioiakimum ungi videtur ob parallelifmum rei? 


XXIL 24. f145 nifi malis cum antecedentibus ad tempora Ioiakimi referre v. 18. & anticipationem 
ftatuere. propheticam, 


Ad TSEDE- Ad TJfedekie vegimen referri debet c. XXIV. de duobus ficuum calatbis , 
KIAE tempo- quippe poft deportatum lechoniam editum v, r. quod c. 25, 17. ceu praecedaneum 
2% refpicitur, ltem c. 1.5 59. feqq. incidens zz. quartum Tfedekie auum , qvo 


c. XXIV, Babylonemipíe cum comitatu profedus fuerat, v.59. Et huic demürm, ex men- 
c. LI, s 9.feqq. te R. Salomonis & Seder Olam , oxdine (ubiiciuntur c. XXVII XXVII. & XXIX. 
c. XXVII. | quippe eodem anno , & (vtprobabile eft) poftreditum Tíedekix ex Babylone, 


XXVIII. | edita, coll, ו‎ XXVIII, 1. quge & precedenti 6. XXVII, fdum tempus | 


XXIX. conciliat , vtut quarto  oiakimi anno infcriptum fit ; quam 7.0606 refolui- 
musinnot.adc.27,1. - Aptis(ime vero cum c. XXIX. ( quod Pfeudopropheta- 

c. XXX, rum temerarias ac praematuras de Iíraelis reítitutione pollicitationes conuellit ) 
XXXI. iunguntur c. XXX, XXXI. vbi yerum folatium ex mente Dei fubftituitur, 6 

. XLIX, 34. € XLIX, 34. feqq, Dein cuma Chaldxis vrbs obfideri 6601166, incidit prior Tfe- 
feat: dekiz ad Ieremiam legatio c, XXI. cui poft interpoíitumc. XXXIV. (editum nam- 

2 Xu que hoceft, cum, foluta obfidione , Chaldzi Aegyptiacis füppetiis obuiam iuif- 
c; XXXIV. fent v. 22 j nec dott Ieremias carceri 'ificlüfus effet, V 2.) fuccedit altera eiusdem 


c. XXXVII. legatio c. XXXVII, itidem tempore foluta blifidiohis 202,601]. 4. 5. poftquam | 


carcerem 60106005 v. 12. feqq. vbi edidit prophetias c. XX XII. XXXIII,‏ 1 וגרה 
XXXIII. comprehenías, coll.c, XXX1l,2. c, XXXIll,:. Inde confequuntur c. XXXV IIl.‏ 
XXXVIII. coll. v, 28. & c XXXIX, 5, feq. ac tum dem huiusdem capitis v, 1-14. quae ad‏ 
XXXIXys. fq. vltima Tfedekize, fub & poftexpugnationem vrbis,fpe&ant. —Adiungi hic poteft,‏ 

Bn. aut ad extremum referuari c.LII. ex quo plura huc pertinent. . 

2 זוז‎ Pofl excidium vrbis Propheta concionatus eft primumin terra luda, ad 
Poft excidium reliquias fuz gentis c, XL, XLI. XLII. deinde in Aegypto, partim contra pertina- 
arbiy ics XL. C Iudzeos , partim contra Aegyptios 6. 1 E quo verofimiliter referen- 

XLI. XLII. dum eft quoque c. XLVI, i5. feqq. 


XLIV. $. XXI. Quantum ad /)ylum Ieremie, exiftimat quidem S, Hieronymus -‏ וה 


à Prologo: Jeremiam , etf 7 feafibus par fit, tamen feérimone quidem apud He-. 


XLVI,s. feqq bros Efaia 07' Ofza , " quibusdam aliis Prophetis vu[liciorem videri; fim- 


$zylus. | plicitaremque eloquii ei a loco , in quo natus cfl , accidiffe. — Abarbauel vero in 


X Xa Mes 


Adnotationes 
noflve. 


, . 

* PRAEFATIO IN IEREMIAAM. i2 
Prof. Commient.ad Ieremiam opinatur, eum ftylo vti minisaccurato ac elegan- 
ti; id quod colligit ex fzequenti ellipfi, particularumque אל‎ > oy, item Ge- 
neris, Numeri, Temporis ac Perfonarum enallage, crebro denique vfu metas 
thefeos per jeg» 7975009 5 cuiusmodi ab ordinario loquendi vfu aberrationes 
concedit quidem in ceterorum quoque Prophetarum fcriptis, fed rarius , reperiri, 
Quin ₪ orthographice artis miüus peritum fuiffe , idem argumentatur ex K7i- 
jan & Crbióas , quo up ; quamin ceteris libris Biblicismaior eft mul- 

itin gate Ieremize , quod admodum adolefcens pro- 

phetare 18600116 cum accurati ac ordinatioris fermonis nondum fatis peritus ef- 
10: 601.6 1,6. ^ Verum vt Hieronymi au&oritas nullam no5is adíentiendi ne- 
«esfitatem imponit, ita multo minus temerariam illam Abarbanelis cxifin pro- 
bamus.. Nam fi pueritia Ieremiee Joquendi defectum habuit , cur igitur nen com- 
paraffet fibi cum tempore aptius dicendi genus , vt (ub Ioiakimo ac Tfédekia , iu- 
ftam confequütus ctatem, Oordinatius tum loqueretur tum fcriberet ? aut fi 
grammatice eruditionis imperiüam Ieremias vocationi diuine obuertit , cur er- 
ovirtus, a Deo collata , non potis fuiffet ad tollendum ( ficut v, 9. premiffum) 
iftum defedtum ?.. Quod vero enallagas metathefesqueIeremiee allegat Abarba« 
stel , adeo eft nullius momenti , vt ipfe reliquis Prophetis communes effe haud ne- 


get: in quorum fcriptis 18 figurae frequentiores font, partim ex recepto He- 


brzeis loquendi vfu , partim ex prophetica quadam fublimitate, ^ Neque melius 
fuccedit argumentum a multitudine 77/02 & Crtbiban ; in quo temere fupponit, 


-Krijan non effe, nifi emendationes fet explicationes marginales , ab Ef[dya 


factas , fecundum genium Emgue Q7 nexum textualem,iis quidem in locis , vbi 
fcriptores facri , propter minus [ufgcientem vel lingue vel grammatice He- 
órece notitiam , erronee fcripferimt. quae fane hypothefis alibi copiofius con- 
velli meretur : quippe que fcriptores 990796686 omnes. (omnes enim habent 


' Krijan) facitimperitum vulgus , & fe quidem, Abarbanele,in grammatica lirguee 


facra rnultum indo&tiores. — Enim vero aruflicitate & ignorantia lingue Pro- 
phetàmnoftrum facile, credo , abfoluet, qui recogitauerit, (1) 4707001070, patri- 
am ipfius,tribus tantummodo milliaribus ab Hierofolymis diítitiffe, (2) vrbem- 
que fuiffe (acerdotalem: vide $,3. — Vbi vero magis pura fuerit Hebrzeze linguze 
diale&us ; quam Hierofolymis & in vicina regione? magisque culta, quam apud 


Macerdotes? Etíi daremus omnino , rufticius fuiffe Anathothicum dicendi genus, 


tamen (3) Ieremias maio:em forte zetatis partem Hierofolymis , quam Anathothis 
tranfegir , dictioni proinde Hierofolymitanze nop improbabiliter ad(uetus. Quod 
vero maxime Ieremiam ab ignorantia fermonis vindicare poteft, funt (4) TPre- 
siipfius, de quibus ita 50/00/05 : Quod flilum babuerit Ieremias elegantem Qy 


| grauem , fatis docent Lamentationes, -- - -- quibus nibil babuit antiquitas 


grauius , numerofius Q7 fonantius. | Ceterum fi cui nihilominus Ieremiz didio 
fimplex , aut lamentabilis potius ac triftis videtur , fciat , animum quoque & tem- 
pora leremize fuiffe triftia, vt elegantize adfectationem defugerint: fíciat vero 
&hoc , fimplicitatem diuinam plus fapientiz , ponderis ac 601696100 habere, quam 
omnes omnium oratorum rhetoricationes. 

&. XXil. Keftat poft hzec Prolegomena, vt ad ipfam Ieremiz le&ionem 
Studiofos Hebrai Codicis immittamus: quam quidem adnotamentis noftris co 
nati fumus planiorem facilioremque efficere, declaratis obfcurioribus tum voci- 
bus tum phrafibus , oftenfo item nexu , vbi difficilior videbatur;ac expeditis, quse 
ad intelligentiam Prophetz huius contendenti,remorim iniicere poterant, Qvam 
in rem , ne quid nobis indulgeremusaut fideremus nimium , praeftantiores inrer- 
pretes fimul confuluimus, ex Iudwis R. Salomonem & D. Kichbium ; ex Chri- 
ftianis vero maxime B. Seb. Schmiditm , adiunáis pallim Orientalibus Verfto- 
wibus. Fruereigitur hoc qualicunquelabore noftro, beneuole Le&or, & ita.) 
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mi,u.feqq. 2 Reg. y. 7. x) v.17. y.2. y) v.17. Ef. g. 12.150 51, 7. Ez. 3, 9. Math. 10 , 18. 1 Petr. 5 , 13, 14. Refpondet ar- 
$55, V. Non ramen 60 gumento , quod verbis quidem non prodiderat Ieremias, atramen in mente habuerat. z) v. 19. Deut. 356. 
2erminus exclufiuus: 9, of. 1, s, E. 35 . 2 Inh. (4 (3. 7. 9. a) hoc velut facramento meam confirmans imbecillitatem. Ef. 6, 
mam & poflhac in 7. fc. ec crederet Propheca , Dominum ipfi verba fua infpiracurum , adeoquc non efle: folicitus de lo- 
Indza. (er, 4o , :. quendi /mperitia ; Sclemidiws. b)c.5 ,14. EC 56, 16. C. 59 .ו‎ Y. io, C) prafeci te 0.6 , 27. Ez, 245 5.9.5 
feqq. ac in Aegypto d) vid. v. s. e) « euvllemds n. c. (5,7. i. e. vt excidium & ruinam ipfis meo nomine annuncies. Quod Prophe: 
€,43,8.feqq. apud rmfuturuo ejfe pradiount, id pzffim in Scripturis faceve dicuntur ; vtinnuatur , vaticinia ipforum tamcerto 


reliquias Iudzorum impletum iri, acfipfi , quod vaticinantur , actu przftarent, confer Ef. 6, 9. 1o. Ezech. 31, 18. 


6 
propherauit. 


4353. Apo -. tt , 5. f)l. e. ad annunciandum ( piis vel penicenribus )immunit atem aur reftitutionem ex ru- 
Y 5. 1) fntequam ina excidiouc.confer c. 12, 9. Duplexigitur argumentum huius Prophetz vno verficulo conflringitur, (1) 


for mare te E(.44.12. Legale , quod /fmachiu , &(1) Euengelicum , quod Silla&ue cetminat, Vide Przfat. 6. 17. 
€. 654,7. e) egzoni te dct DEAN 


velnu meum,keco- — —— —. —— TA 2 j AP r 
mnibus elegi in Pro- CAP. I. Ierenie in Volumine Maiorum Prophetaeum locum dant primum , Exechieli fecundum , ac Efaie 
phetam Verbum ferfiu»: , 2. 1. & MS. Biblioth. Acad. Jene»fs , ac M$. Berol. quod quatuor conftat tomis- Item 214: Evff. 
ירע‎ prxrer prefti- aliaque Maf. MS. Bibliotheca Pa/atise , ceflante Ruxtovff in Comm. M«f, c. it. p.26. b. Idem ordo apud 
entia: ctiam eleFlio- Ta ''ndif'as quondam obtinuit , coll.Tract. Baba batbrz f. 14. b. vbi , Efaias , iuquiunc , erf prior fit Ieve- 
»*m diuinam con- 7iit €" Exechielevatione tempovie , tamen pell illos collocatur : quis enim libri Regu» finiuntur in defcriptione 
notat Cen.19,:9, Am, devailarions , m Keremiss teta ell in predicenda denafiatione , Exechiel vero ab initio dé deu«[latione , 4 in 
3.2.p) cf Iud.r,c. fne de ceaf latione agit ,at Ef's ias totus de confslatione s ideo iungirmue predictionem defolationia. defcviptioni e- 
Luc.» «. & Cal nis. ino,confelationes wevo confolzMonihws. Eundem ordinem iterato przícribit Mabmonides in Hilchot Thephillin 
conrrar. Pf. 58 4. 9) > 7- 6 i. p. 95. b Edit. Amftel. eumque ix libris 5 ac Galloruzi reperiri .וג‎ Elias in Mafareih 
fimBlifcani te, vt ef- Drzf. IIL p.19. 1e. qui vero cum D. Kzmcbio Prxf. in Veremiam , teflatur , ie omnibus (ibrw Hifp. fex uavi 
fes ad propheticum ordiaem Prophetarum Maiores fecuaium fermpers, Longum foret , Jd ^arbanels rationes , quibus pref. 
munus /eparatug, Comm. ad E('a. iftam Talinudiftarum ordinem reiicit , expendere ; videatur Pref. noftra ad Efaiam 9. 2. 
Rom. i51. Gal, i, rg, Interim Ligbtfoetus indidem conciliare tentanic allegationem Matth. 27, 9. pofiro nimirum , vt putat , 
r)nonrantum Judae- lertmia pro Velawtinc Prophetevw m , in quo ille primus quondam inceffit , coll. Luc. 24, 44. vbi, Pjaloiri 
i« , call. Kz. 2,3. fcd pro 0 Hag iogvaplrovupt, C&r. 1, v». 7. Spatiten pxatmittunt t. 5, 7. 8. 21. Y. 10. 
"tiam &niri-is per- T'JNTTO Prefium  deleuics. 
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21, rr. e) Ef. 6312. 13. 
Pí.13^, i6. d) inni$ 
& defolatiffimo 10- 
60, vc tamen nihil 
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Opus eraut, per 4o. 
annos illic ו‎ 
DDcut, r, 19. C.9,2, 3.4* 
€, 29, 4.5. 2 Keg 
25, 5. 6. f) C" fonte 
() i. e. vallibus ple- 
ma profundis, qua- 
Jes inrer montes effe 
folent, Schzz, cf. Pf. 
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'«ognitione adfecti- 
ua ] Sam. 2, 12. Iob. 
12,27, quia fec. iim. 
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£) 611251 pro : f&m- 
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cam via de vpti? q. 
4, quid ad te Ae- 
gyptus, quam repes 
1616 dudum  inrer- 
dixi tibi, cum re in- 
de eduxi Deur, 17, 16, 
Jon. vercit : 4016 "ve 
bss ef, wt focietatem 
Ineatis cum Pharaoue 
iege Aegypti : Cont, 
Ef. 3e, 3. €. 51, 1. À 
Phrafis denotat ca- 
ptartioném humani 
auxilii, coll. v. 13. q. 
d. quid opus erat, 
aquas]. Aegyptiacas 
vel Affyriacas auhe- 
lare, cum pofes (fi 
modo vclles). me 4. 
pfum haberc fcatu- 
xiginem aquarum 
viuarum? &)N;/i fec. 
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1353. it. Ef. 23, 3. /) y. 
56. len. nd fadus ine. 
Mut ceni .,1]|( 10 s 
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non líraelicici fo. 
lum Reges Hof 3.13. 
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fiones in« 2 me c.1457. 
Hof. 157. c. 14,5. o) 
at rum quidem »gno- 
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pro futurs, Al. ita- 
q«e vel nunc tan 
dem cum pudore 42 - 
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9Mwon iov mei now 
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liis tibà impofiturs 
Leu.25, 13. (א‎ aun 
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:e,8. x) Kthib: nen 
firmiam, eft vox per 
vmacirer é& סקט‎ + 
decrectartis. obfe 
quium, vt v. X. C.^, 
16. Ieb. 21,14. q. d. 
«um te velut meum 
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tatem zffererem. id 
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פגטן‎ parres, 
misfis 5 
meris, cell, v. 
קמץ בזיק‎ 
31. 6 25, 
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tice flipulan* 
15; 2. d. non 
feruiam am- 
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vel : non 
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Hof, 4, 15. 3) 
e.5)6. Ef. 57,5- 
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vei tibi con: US apud impurostuo$ amafios ? 0) log. addit :-vt focietatem 4 cum popslis. p)v«ta ad. 
fef ecifli ulis ti, i, e. amores fectando, malum tibimet ipfa artraxifli.cf. c, 13. ar, 


Y. 34. 4) in ori 


Deut. 31,12, v) Ff. (fs. Hof. 4, 2.5) fehrn. inrelligic infantesyidolis facri(icatos.niti fint po- 


vellit tu svn v, 


tius veri prophete, coll. v. 3o, t) $2 pevfosfione f. effra&ura ; quo cafu fi quis futem Gccidisfet, impunis 


x) fimpliciffime zsfchi: fed. propter ovimia bec, prooter q«e ipfi 
Y.35. y) ellipfis affe&tuofa, pro: Nibil ezo dcliqui, quiz, vtl fet potius (c. 


erat, Ex, z1, r. 2, n) depvcheadifli eos, v. 26. 
tevedaviuerint, occidifli eos. 


x) 3ud, r5, 5. T. 19, 14. Kefpicit ad proceffum de adulterio fufpectz Num,5$, 19.4) imo vers 7600006 iva 
ipfi sfecus quam mihi comminantur praphetz,cf. c. 4,9. סו‎ 5) c. 25, 31. EC. 66, 16, E z.17. 20. C: 20, 35. C) cf. 


X. 36. d) abe (6) R. YN Ez. 17, 19. c£. h.l. v.2s. e) flyenue. Deut, 


v. 35. בסץז"‎ 5% 


6, $. f) variaxdo |, ad variandam. modo ad Asfyrios. modo ad Aegyptios. £g) vid. nor. v, 15, 8. Ef, 5o, 3. 


Ef. 7, 17. 10, 


& c. 2 Ree.75,51. fqq. 9 c.24, 7. b) cf. 2 Reg, 18, 15. feqq. 2 l'aral. 28, 21. 
קולב‎ plangentis iaflar 2 Sam, 13, .עו‎ &) Dominus non eft cam. ifto himano auxilio, fed potius 


$. €. 31 t. 5, 
v. 


contra illud, adeoque facturus , vrvfucceffu careat. Schon. DEG. 32, (8. 0) wndé b«ut quaquam cx fententia 
CAP. III, &. r. z) Arctillime cohzret cum cap.2 quippe 
Deus, *uam cap. z 2o. adulterii conuizerat, eam hicreuocat ad fpirituale matrimonium fub ordine -ק‎ 
nitesti? ; proximetamen fec. plerosque 29 dependet 2 verbis Reiecit, Dominus &c' c. 2, 37. q. d..eo 
ipfo tempore, quo iuflam in vos fententiam pronunciat, tamen ponitentibus receptionem offert, dicen. 
do, Vulgatus > /«[go dicitur,ac S. eHiptin latuit pro, Sicdixit Ithouah, dicendo. cf. c. 15, s. c. 41, 14. lud.r5,2. 

1! Rez. 2, 4, 0) Ecce, fi, vtc. à. to, p) vepudiauerit. v. 8, Deut. 24. 1, 4. q) [ e etu» , v. 2. 9, Rf. 24, 5. 7) €. 2,20. 


eft in- 





"^N. fie 5.6.9. 10. 14. 15. 16. 22. 21, 22. 23. (ed conira. 2taf, 
v. 36. UN per Malh.3 7. 8,13. 19. 22. 


7 *CAP. III, Y. a. Man Makk. 5. 7.8.1 18: 19. ישבתי‎ ita cum Jod. parag^g.& oum 6 


-D,NKimehi 


voti 10115 01844 veuevtézdo fc. xeueriere, vel vexerti licebit: 
Y. 2. 9) (luprata es(4) Deut. 22, 3o. x) Gen.32,14. Ez. 26, 24. 25. y) covfedevdo praflolata 
defevro vias &kafidere folet, vt a cvanfeuntibus przdam agar. Vulg, 7040/4000 a) v.g. 


tua prefperaberi quoad ipfa c. 532,5. 2 Par. rj, 11. 


E2.16, t5. Hof. iy z. s) cuit < Hor. 
finit. cf. v. 7. e. 4, r. 
es illos. x) velut 4rabs in 


Num.r4, 35. 
» EE per Thóir 1.2,fic£e. 5. ז[מאפריר;‎ 
Num.28,26 רב‎ ita alii coJices in '£o»n 


fic fe.;. 
ישבת‎ fe 1.2. & fic Maf. Bf. 


תה 


*- 19. ») litem in- 
| feundit. mibi, velut 


DAMES effetis; 
v.55. €f. Iud. zz, a2. 
s) Ef. 1, z. 


Y^. 3o. t) c. 5,5. E f. 
1, 5. . d. adeo perti- 
naxfnitvtftra a me 
defcclio, vt ne gu 
Wiori quidem dift 
plina & plagis 4 
efficium((cut inten* 
dcbam)vos reuocas 
וז‎ aeritis. w) Filios 
vocat membra 60- 
tus f populi tum vi- 
uentis ; fic 72 vrbi* 
xt func cines ety», 
Schm. cf, c. 5, 7. Pf, 
149,2. X), 6 +. 
Zeph. 1, 1. Prou. 34; 
31. Phrafis fignific. 
velexfuo vel ex a- 
lieno damno fapere 
mcelioremque efficí. 
E? C.12, 12. Ef. 1, 20. 
3 von dicic gladiue 
satis fed veftev, quo 
fc. ip^ veros pro- 
phetas obrruncaue- 
rant. ct. v. 34. 4)non 
quos feciflis, (ed qui 
*oilh etant ad vos, 
4607 . ac proinde 
neque iudicia mea, 
neque prophetarum 
voces curafhs. vid, 
2Keg. 21, 16. Matt, 
33,57. 5) Ef. 54, (6. 

P.3t c) Ogenera- 
tio b«c, vos qui nunc 
viukis Deut. 52, 5. 
Ef $5, ?. 60( 6 
vtr5uys.concife pro, 
Videte, C^ covfidevate 
boc quod dicturus 
fum. $c jy. q. d eon- 
Óiderate iuftiifimarn 
Deicaufam & que- 


relom. — - 
autein in. Chronol. 
p- oid. Prophetam 


hic 1e(picere pntat 
ad illu4 exemplar 
fcripturz, quod re- 
pertum fuit a Reg. 
22, א‎ idque 0 
Dbfíeruandum, po- 
polo terio ira com- 
mendari, etiam iu- 
fra c.n, à. e) Num 
Balla 00011, vnde 
nihil fruclus vel -ג‎ 
menitatis peti pot- 
fi, fui ! q d. num 
fruftra me coli iu qi? 
4noe poti us nutriui 
601. multisque cu- 
"ulaui ₪566 iis? 
€f. v. 5. f) enlieinis 
(1) in qua nulla lux 
60. nulla recreatio 
Io(.34.7. cf. t Sam. 
25,11. Canr, 3, 6. & 
Toh. 2, 1, c. r4; 6.8) 
domi- 





D) Ief.47,1o. 

y .3.c) inibvcs Deut, 
32, 2, primi (c. quod 
ex appofio מלקףש‎ 
liquet, Cocc. ב‎ Leu. 
26, 1j. Deut. 11,17. d) 
&rglunia ferotina.Xoel 
2,2;.cf.ler.ig.1 e)Ez. 
357- diu $ $.Zeph.n5. 

.g)anrnoi. e. 
band ita ו‎ Icf. 
, €. 7. D*notat Jo, 
pon C1, 2.) anam 
duodecimum, quippa 
quo cultus idolorum 
auctoritate piisfimi 
ד‎ regis abrosatus 2 
Keg, 23, 2. 5. 2 .זג"‎ 
34, 3. fed populo b 
primatibus parum 
fincere hoc inf'itu- 
tum promouenribus 
v. 19, 16, 4, 7. immo 
ad idololatriam 
paullatim zcelaben- 
tibus, coll, 2 ג‎ 
8-33. h) v.19. cf. c. 
2,17. 5. i) Prou. 1; 
17. quem velut du- 
cem ac anavitumy in 
duuentute mea íecuta 
füum,.Yer.2,2 . ה‎ 
Y. $5. k) dicens: 
zum vetinebit iram ? 
v. 12. Leu. 19, 12. f. 
105» 9. P) fernabit o- 
dium ? Am. 1, 11. Iob. 
14,16. 5) Ecce vera 
vix ifta elocuta erasa 
vix emiffa vox crat, 
cám ad priflinum 
ingenium — repente 
rediifli, 5) C preua- — 
10100, i. 6. gnauitet 
& przíracle fecifli 
malum, 
yr. 6. 0) 86% v.g. 
Il, 13. pi e. 10. tris. 
bui, quibus -סעקס‎ 
nitur Iuda v. 7. q) V» 
13, C^ 2, 10. C. 17» ? Y) 
£* fcoriabatur 5 Yoà 
parazoz. eft, vel lo» 
60 rad. T1quale c. 
18,13. 
y^ 7.5) V. 0.10.17, 


* Ez. 16, 46. C23 2. 4^ 


y. 3. 1) non fine 
dolore, vt Gen. i2. 
cf, infra c 4% 
Yef. 59,15. 16. 90 208 


7 quamisn wis q. d. pro 


pte | omnes medoss 
quibus ve] quod.Gen. 
26,22. X) v. De TESTS 
g,5. Ifraelem vbiqu& 
hic vocat auf ima 
Iudam vero perf- 
dam, quod eft grani- 
us quiddam. qfcbi- : 
(ל‎ vepudiesarim i- 
gfari, v.s, le6 $0, 

per AHyrios abdue 
cendam, 4)0. 00 


, 2 f£. 
fio» ares acia 
Mares 


ירמהו CAP. 5. i‏ 2 
qum‏ :ומעו רבבים ומלקוש לוא היה ומצח'אשה 5 we er‏ 


i Hof. 1. 4. 
1 יתיר יי‎ 4 W הו‎ 
| ac (e ini; nnyb הַבָלֶם: הלוא‎ yb qnn 


nenb) perfda. אככדישמר ה‎ poto "bm 0 CN ny) ארי אלו‎ 


v. 7. 10, t1, in- 
CIL d 


"Om ; pim הנה דברתי ותעשי הרעות‎ m»? 
qiu. 6 יאשיהן המל הַרְאית‎ pl אלו‎ niv "NY 


מונץ 


ds dd vos על‎ mU Dra עשתַרז משברק ישראל‎ "UN 


tam eft initii, 


quam. pro- ; nw וָאמַר‎ : Dem Ty» ny?» nnn^w "3i 


pro‏ ו 


ERE. ym עָשַתָה אֶתבָּלאֶלָה אֶלי תַשוּב [לצתדשבר‎ 
Tu $ YN כּי עַליכָּ""אדות.‎ NY TY npnw TM 
oe "D. DON ְאֶתָן‎ "nov oi^ TU TEN) 


dus, v. 2. i. C. 


pow mnm‏ ולא "n 32m nnns T mi ri‏ יל 


zmofisfimam 


ותזן נס"היא : mm‏ מק "mr‏ ק ותחנ אֶת"ְהָאָרֶץ fom‏ 


que vbique 

CENA IDNTUDN PSY‏ ;72:03 הארת לאדשָבֶרז הד 
ercre- —‏ 

Php? qoe "pus CON כּי‎ n5» 723 rmm אַחותָהּ‎ na "ON 


bium es * צרקה‎ PT nm "הוה : | ויאמר‎ DN) 


&nquam, »* 


pie n DNOpY מנגדה יהודרז: הַלך‎ on rae נפשה‎ 


vindictz diuie 


אַתהַרְבָרִים הָאֶלַרז r6 rime DONT —5x‏ ו 


faciendo; vel 
€: bN TDIT"2 C222 "5 oW NI rino E 


e tnr amas qu Y 7" אָטוּר ְעולֶם:‎ N^ nino; 


JNum. 35, 3 


ME nun oni? את"דרכיך‎ "am אלהיך 5 פשעת‎ 


pim sit g ; 


eum ligro » €. רענן‎ 


idolis ligneis. c. 2, 27. y. 19. b) Et tam 
en i» omni bec, nihileminus d, 
3 in tanto t2m C 

pens ipie ipm cenfideratione merito debuifent ad feriam duci ET ur i) i.e. h Aen era 
2 2 
5 pd daos deti api ad ic^ «c£ JM 2. 2,21. Tempore Iofiz, inquit ו‎ ant fe pies 

: n improbi eflent. vid. Przf. 9. 7. & not. z Reg. 25, 26. פע‎ 2 c 4 4 
à. e. feipfam. eft corsparatiua locutio, q. d. minus peccauit, quamIuda ; a ו‎ 
Iudam, mitior: m omnino fententiam ac ponam videtur merui(le. E 2 puta dg ja iie «i 
4) Quaproprer eso (c. ito, f. age. c. 2, 1. Conclufig ex v. 1r, illata s d ire dd m. 
]ד‎ 12 0 reprafentatur, exintui:u Iudzorum ו‎ P4 Merc aud oiim Ds 

cantium 1 
pepercerat. 7:)non in tevra feptentvionw, vt מ‎ 7 5yr, fed verf fipteniriosat 1 | RIDES Men GR 
bus facie, ipfas coram adloqueretur; cum 60 tempore in borealibus re ו‎ 
us regi 
gaptiuz effent. vid, Praf. $. 6. 2) v. 14. Zach.r, 4. Eft hec inuitatio ad ו‎ eue Mensa, 
Immo cftfimul verbum Euanz?licum, peccatoribus benignam Propensisie Mons kprophteis, adm 
degenerem Abfalom xedireiuber 2 Sam.:4, 21. vel 0 UR 0 m A gg 
Conf, Ez.18, 3o. 2. 6) quemadmodum irati faci PURI ORAR-A Pr dE 1gamdaa ie 
iunt,qui vultu in terram demiífo, iram & auft 

dunt Ger. 4, 5. &. Yob .29,24. at lez. cei enin conuev, Mie 056 קירק‎ 
ו‎ (f fueritis, non immittam furorem meum in "uos ; & fic ple- 

qi ir 7519. C, 20; 3. p) zmifevicors, benienus Pf.103. 8, 9. q) neque feruo fc, iram m?am,; a c E 

2 1 

v. i X. +. Y) Tartummodo , Gen, 345 15. ex primit Ordinem panitenriz Moi cal 0‏ אל 
grariz. ?( inpriziss, quod difpeifeiiss vias tu45, i, e. discurfaueris in loca varia, inftar jid‏ שן)1הוסזק 

» 1 


pudentis (corti, quzrentis amafios, $chzn. cf. c. 2, 1 
MEA edcibub c dei. » 35. 1) 56. populis, quorum federa ambiuifli, cooptatisf- 
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npo C223 TOYS אנכי‎ *'2 TUDUTON) C 


feqq.-- Certe 


! pofttemporàa 
אתכם‎ niam ממָשַפָהָה‎ E מעיר‎ PN D3DN 


Epiphanica 

findium. diui- 
ry ככ‎ ym 252 cy itp" ונתת‎ + y 
: והשָכיל‎ 


76 16515 exco- 
nan D בָּארֶץ‎ bre 3n כי‎ ma 


168% mirifi« 
ce accenfum 
tot cultores 
habuit, vtPa- 
lxflina tota 
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D 
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cy s?» יוה‎ n3 iw לא"יאמרו עור‎ nino pire 
בָּעַת‎ Ty noy ולא‎ Yipp עָללֶב לֶא י רודב ולא‎ Uf ede, oce 


alirz etiam 
rerrz extraPa 
lzftinam fy-- 
nagoris ca* 


3n 9N Sip יחודה‎ in town הת יסרא‎ 


TOPCUN‏ ד 


"js עור‎ ESL copo יהודק‎ Co? EUER 


ילסל 


ruerint: de 
uo in libris 
noa : yon tag שררורת‎ ₪ Ense 
הדו‎ Ton own nay כית-יהודה‎ to "un RS 


Gea. 1,28. d) 
Ritus Leuiti- 
cicum | 4 


YyND 


Mayo 


arci "nomm אֶשֶר‎ pum noy 


7 qnom cias אשיתך‎ TR. ואנכי אִמַרְתִי אי‎ 9 derer is 
אֶבִי ל‎ "5i (a risa Yrnonsmem Won 
i ruo אשרז‎ Du N rep לא‎ "nw 2 neuen 
על"שפייכם‎ 9i : נְאֶםייהוָה‎ 2N) בי בת שר‎ 0p3 * muapeo- 
cov העוו‎ " ues won eagbe) — pysp 


Nam tempo- 
re noui 1 


13 
t2 


cadat c2 אלהיהכם : שובו‎ rn שחו‎ 


deris neque‏ - הת 
"שוש" = PUN‏ משובתיככס הנגל mm mW» qun.‏ 


\ C2 antiquife- 
ה אלהינו‎ 
defderabitur amplius, propter melioris przfentiam, 6.17 51. feqq. quippe (vt 7751/6023 (ז06‎ vniuerfa 66- 
clefia Efraelis erit fanéta, & habirabir inea. Deus, velut in arca. 06.16]. $5, 17. Dan. 9517. Hebr. 7; 12. €) 
96 anirum quidem fubibit c. 7, 31.1 Cor. 2, 9. f) mentionem eius faciestleU, a3, 18. Hof. 2,19. €. 9 , 5. cf. Cpce. 
Lex. (ub 1*9? 2) vifitabunt, Iznijent ip(am, vti fub V.T.factum.Hebr 4,16.b) Io2. cum aliis Iudzis :ecce»zn 6 
amplius מ‎ ₪ 2. verum in textu fimpliciter eft, 20 fet epliws. vid. 166 €6,1. — l'rophetia notabi- 
lis X profuudifenfus. Suosima prozaisfi efi; (0) fururum effe, vt Dews gloricfiore modo habitec in 6/0100 ₪* 
Ecclifi« (vere, non typice & fymbolice) quam habitauerazt olira fuper arcam, )2( [2467099002 eife Deum cum 
Eccle&a fedns melizs v7 perfetilse, quam cuius tabulz in Arca Mo(aica adfernabantur. non itaque. J/raelitas, 
complementum huius pro:nisfi nactos, vefpecturos amplius effe arp227 ; neque eam expetituros. מ‎ 
igitar illos l'ropheca. Ozconomiam hanc vvetera[fcere ; cuim 26616063 zcate crefceret, fubfiftere amplius non 
poffe, 1-8 abolerdaim ei^ ; ob hanc caufam 4700] iis reflirucum non iri, fed fore; vt Ecclefia quid 74;c« Zoca 
accipiat beneficium analogum nobilius & przftantius, Vitringe ibid. p. 425. Y.15. 2) N. T. vc Jet. 12, 7. 
4) nemine xeali, vt Ief, 7,14.c. 9, 5. Hiexofolymam nouam f. Spiritualem Íef.51, 17. C.525 1. €, 5451,€, 66, ב‎ 
D Ez. 43,7. 161. 555t Matt. 5, 35.cf.A poc. 21, 21, Ief. 1, 25. Zach. 2, 3. 21) € congrecab ugtur, 0008601, inflar -ג‎ 
quarum Gen. r, 9. cf. Ief. 2, 2. 2. Mich. 1, 2. C. 45 1, 2. Pf. 85 9, 2) 0b nomen Icboua. YOf. 9, 9,0) cf. Num. 15,39. 
p) obfiematienen, (70) c7. 24. Pf. 81,1; 3.18. qYwvaa'cum domo, fic recte Ion. ₪" Syr. cf, Ex.3:,22. nam in- 
ter Inda 0s quibus Apoftoli prium annunciabanr £uangelium, erant etiam io, tribus, $«h5:. (f£, fupra not. 
v.a4. & Hof. 2, 2. W.ag. v) סנ סמ‎ | eft exagaerantis, q.d. quanto cum honore & gloria! s) pouam te, 
ו‎ matrem, Prev fili 05. Cf. Yef. 455 17. 22. €, 60, 4. C. 66, €. 9. Pf. 87. 4. Pf. 115, 9. vel etiam : Po- 

245n te velut emineatiloco inter reliauos f illos, velur primogenirura inter ceteros fratres, coll. infrac, 31, 
9. fequitur enim : Patre wocabz zie, t) 060098, heredicatem elegantifimam exercituum f. ו‎ gene 
tilium. Schzi Yef, 0, 1.9) v. 4.6.31, 9. X. 25.x) 201284670, vc nuncres funt, Pf, 82,7 vel : Prefe£io 6- 
nim. Ex. 2, i4. yliw perfide deficit v, ?, Ex. 21,8. cf. Hof.5,r. Particula comparationis fnbinrell.ve 168 55,9. 
x) ab facin, i. e. (poafo f. marito fno v. t. Canr. 5.16.4) 6 sri. Tef 48.8. (2.גב ץך‎ feger clivie, vt vndique 
exaudiri mosfit, v. 2. .7,29. c) flatus fu; plicatiounzm, quibus refipi(centes deplosabunt peccata fua. 6 31,2. d) 
vel explicatiue,q.d. Ac merito quideni penitenres flent, 2922 peruertevemi quondam &c.vel cauffallter: flent, 
quod peruertevint, cutus fzceviunt. 30b.52,17. 2 Saro.7.16, e) 6. i1 yif) Reuerttnial nodo, inquiet De- 
us. Dialogus Deum inter & Ifraelitas. c£ v.14. g) faxabo. Joni vertiv: vemittam vobis, fi conver fuevítir, c. 305 
1 Hof.14,5.Pf.60, 4.5) venizmatiii.c.dicio rmo obedientes,call.fimili Dativo c,4,11,vel ad te Refpon- 
fic refipifcentiuza.Rad. Ief.21, 12. 








*" wi * S per Malt. 1,2. 2. fic fe. 5. Y.i9. אנכ"‎ ita 1. in marg. atin textu NM 


Yn NBON 
&cper IN 1.2.3: s. concra 4]: Vnpr. & Erf. T 


תו 


&) 6.7. 
(א.4נ.א‎ V. 12, 21, 
€. 12, 11. C.25, 5. €, 55» 
15. y) 466. v. ag.vid. 
n0t,c.51,22. Ef. 575 27. 
2) P'algatus : quia Ego 
vir veflev. & fic plu*, 
ximi de gratia inter- 
prerantur,quos pró- 
bar scho. cf. 1ef. 54, 
5. C. 62, 4,5, 2 COr.11, 
a. ar Jofeph Kimchi | 
exAvabismo fs[lidi- 
sri,repedinuivers,coll, 
Xer.;j4:. (vbi vide- i 
fs notam noflram) 
q. 00:15 diu vos ne- 
9iexi ac repudiaui, 
wunc 670 vecipiam 
mU05. 4) נקממע‎ ex "Urbe, 
€7 duos, i. e. fingula- 
res, paucos, coll, x 
Keg. 17, 1z. 1ef.17, 6, 
Hof.6,2.(qui 0 
s. relíquie ":c.  ele- ו‎ 
élionem grass ve- 
cantur) crediruros 
e€usngelio fec, nrz- 
fcientiam Dei Rom, 
$8,39.3o. Pertinent i- 
gicur huc electi fide. 5 
les de duodeciz tri- 
bubus Iac. r1. iletr, 
1,1. vid. infra nor, v. 
23. At Joz.vertit:vel- 
zii veli&ti effets, ₪ 
eus de ciuitate, ic. 
Kimchi vezo:Eciamfi 
tantummodo  vni* 
₪05 11405 in qua- 
daos gentium vrbe 
habitarit ; nimis 
coacte. 
w.as. 5) c.15, 4- 
EKz.34, aj Ezras א‎ 
16065 periti dociozes 
ilius & fequenrium 
temporum facra re- 
lizionis ordinaturi, 
& liturgiam publici 
£ultus (ynagogaram 
compofíruri, primo 
fenfu h. |. inrelli* 
guurur; fecemndo ta- 
men (o fubbeuiore 
noa ne20 demon- 
flrari Corin Iefum 
éx do&lores euaageli- 
€os, inquit 4 
Obferu. S. lib. VI.p. 
417.cuins (ententiz 
ה6מוגץ‎ pag, prz- 
ced. his verbis red- 
diderar vir 006005 : 
Tota nim faciesEc- 
cdefiz poft tempus 
£xilii,&taxime poft 
Arta cerxis, fuit im- 
immutata, Zevbsm Dei 
fuit iu !ncem pro- 
triCbum-de£iores p»- 
bliti, infignes do- 
Étrina, exercitatio- 
ae, zelo,illud ver- 
bum pralegere po- 
pulo, X, qux noua 
ges ecat, latevpr2tara 
suoque, X&facete,vt 
(agentes ₪" audientes 
isteligerent. Hiftoria 
efi 


6. 





y. 87 Cota is 
vanum (c- fperaui- 
mus lalutem. c. 2, 8. 
66 1 Sam. 13 17, C. 25, 
zn ky a collións , ir 
quibus idola 60101- 
mius c. z, 3c. /) & (in 
vanum fuit) twba, 
qua  congregaba- 
mur i» »joniib» , (u- 


perftiriofs culus 
caufa; vel inuuum- 
tur exirancarsum 


gentium fperata an- 
xilia, fec. Ki» chi, ofa 
Pf.121, 1.2, 77) Kepec 
tita sfleueratio nom 
fine magna emphafi, 
x) Ef. 455 17. Cf. Hof, 
14$ 4» 
y. 24.9) Fudc pu 
der, i.e. res pxopter 
quam nobis pudor 
iniicitux , colles 
montes, idola. Schr, 
p) laborem, i e. opes 
labore partas. Deut. 
38, 33- 
y.ais. (ף‎ 0 axis , i«- 
cemus, proftra:ís 0- 
mnibus vixibus,qui* 
bus posÉmus iode 
emergere. "5 
6. v) im pudore o- 
fro, quo fc. confun-* 
dimur in iudicie 
tuo, 9601, Dan. 95 7» 
$5) C 5b 5I Pf. 44, 16. 
Mich. 7, 19. bn pha- 
vica phrafis, nara ex 
titu obuelationis in 
graniore proflitu- 
rione Iob.9,23. E (the. 
6,12. 67. 8. f) C. E! de 
016,102, 42, 244 
Dan. 5, 5 
CAU. IV , v. t. 9) 
Sec. accentus 5 S8 
ce»wtrtu te, vae, 
) 41818 זל‎ Domini) «d 
oe; veuerteve » vel 
yéuevtaru, x) 1o. tci- 
bus c. 3». 2. 11. feq» 
at Schi. de Inda iu* 
telligic coll. v. 3« 
y) reuestaris fc. fexio, 
non feminis: in- 
ter fpinas v. 3« £50» 
v8. cf. pp c At 
Syr. indicatiue »€- 
wévtevis, fic Iox. qui 
vertit : accepsa bitur 
+ זו אמן‎ 
Rafchi, qui inrelfi. 
gitreditum ad prio* 
rem gloriam , & 
Kimdi, qui tra" 
quidlabers explicat. 
Fra faret vox pro- 
misfionis de rece: 
prione ad gratiam 
€.3, 13, & priftinum 
flatum Ez.16,55. 3) 
ne nutes ; ne fis ia- 
conflans, 601, 
4.5. Metaphora ab 
arundine 1: 6; 
13. Schon. at. Iom, cum 
akis indácatiue : (mm 
non deportabevis, 6c. 
em iCryr2 ma in" 
enfli- 
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TUTUT אָכן לשקר מנְבַעָות המו חרים אכ| ביהוה וכ‎ ww 
א‎ CUN והִבשֶר]‎ ww yen wow 

Ex553-7wi אַכותָעו מנָעורינוּ אָרתהצאנכל‎ Y" 


non hy-‏ ו 
8 
commo‏ ואֶרדְבָּנוּתִיהכם + ro»)‏ ז בְבְשְתָנו כה 


fincere c. 5,2. 
48, t. vel 

jwvabis, vt fit 

ub 

teuer = אנח‎ UNPD תְכַפָנוּ כַּלְמַתנּ 3 ליהורז אֶלְהָינו‎ 
| ולא שְמעָנו בְּקוּל‎ mn cov מנעורינו‎ Yin 
icy rint) i OU? הור אֶלְהעו: אכש"תשוב‎ 
כ‎ TOP ולי‎ 90 T אל תשוב וְאִכְסְיְתָּסִיר שקוצ‎ 
606 jurabir 3 
2 inm PDT: :2 במשפט‎ TON2 ni "n Dy3e3 
: onm בו גויכס ובו‎ 
3 Y") m mmm wo יהורק‎ ww i23 


20,5. Ez. 5, 1t. 
€) Ef.1o, 3o, d) 
Ef. 48,1. A- 
iunt vetercs : 
fi fuerint. in 
te ifthzc 16- 
quifita  o- 
mnia, licebit 
tibi iurare ; 
fin minus ; 
non licebit. 
א‎ €) fc. 
in ipe 


viabuntur, 
&c. b) Deut. 
Eds 5 


4 אֶלדְקצִים: המלו ליהור; וְהפָרו‎ yo 1 027 
"ip ירוּשלבט‎ "a6" rhy איש‎ Coda: hy 


y? 392 11322 ואין‎ ym "ven US Mun 
n You! Yo ובירוּשָלט חש‎ nva מעלליכס: הנידו‎ 


.16 ,65 ם 
ותקעו Tbe‏ ָּאַרֶץ S n2 loNm 23 "PD IDEE‏ קרי 
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6*5 אל-תעמרו‎ wy mrs DYNU המִבְצַר:‎ "an 9N 
; rw מצפון ושבר נרול* := עלה‎ N22 אנכי‎ ni? 


€T Y 
UY "eot 


TEN לשוס‎ i305 it yp) C23 nme 13395 
! שקים‎ Yun nsP»y : Sv Pu nysn qoy nov? 
»mm אף"יהוח מִמָנוּ:‎ mn. י לא"שב‎ '2 Yom סְפְַו‎ 
Com 3» נְאָםהורז יאבד לב"המלך‎ RUD" 


Ww T 


ונשמו 


Vivg. 661.1. v. 71. Etia»n movali«, inquit, dicuntur, vnde filua tollituv. Yubet ergo cor neuum ficri, eradi- 
catis prauarum concupifcentiarum fpinis ac filuis. vid.Cocc.Lex.fub ")*).&) /a:ev fpinae,qux fuffocant bonam 
fementem. Matt, 15, 7, 22. Luc. 8, 7. 14. Hebr. 6, 8. Conf. infra c. 12, 15. Y. 4L) Circumcidimini. Deut. 

186, 15, €. 30, 6. 70) Domino, 3, C. intus, inocculco, quod introfpicit Dominus; noutantum foris, in ma- 
nifefto, in carne, qnod homines videre poflunt. Schi. 60. Rom. 2,28. 29. ita Ki?ehi : coram facie Bomini. 

Vel eft Datinus appropriatiuns, qualis Leu. 2o, 25. c. 21,6. Bomino enim,qui folus hanc circumciionem 
cordis perficir,ita per ipfam appropriamur, vtnos toti eius fimns. »*)c.9,25. Leu. 26,41. Rom. 2,19. 


o. cxAwugoxatizs. eY Ef. 65,5. p) exflinguens Ef. x, 3t. Y. 5. q)Connerzio hzc: fed qued przfcio, 
vos penitentiam acturos non effeypena porius 60 annuncianda vobis. quare ewn«nciate Gc, 4000, v) c, 5; 
1. Mof. 5,3. 5) ir plete, i. e. intendste quantum poteftis, (e, buccinam vel vocem, — «gati : cleviate forti- 
ttr qf. plena vo.e.alii: conuocate vniuerfam multitudinem; coll. Gen. 48, 19. Ef, 3n 4. Imperatiui vero 
funt Prophetici, vec proinde quid ex voluntateDei agendum, fed quid ex przícientia ipfius futurum fit, 
ediferunt.t) c. 2. 14. Y, 5, «) Ef. 132 x) coucife pro, fignum, G6gnificans fugiendum effe vesfus Tfionem, 
Sch». quippe quod era: vltimum refugium, licet minime profaturum, E(.:0,3. y) fwmgite e»mibue vivibse. 
vid.not. c.6,r. E x, 9,19. X) f'abfiflatia, cuntkemini, Gen.45,9. 4) vid.not.c.t,14. b) c. 6,1. ,4ז.6‎ 17. Zeph.a, 10. 

X. 7. C)Syr. Rex quidam potenitisf mus, (c. Nebucadnetfar, c.2, 15, C. 49, 19, Leo vocatur, quod ei nemo au- 
665%" cf.Prou.5,29. 4)e perp/exeo fuos. e. loco mulis frucicibus pexplexo. (2) 2 Sam. 38,9.fc.exBabylo- 
'ne regni (ui fede.e) ism profe£bis efl, ev:it (cán przfcientia diulna. Frzterita fxpe apud Prophetas empha- 
tice ponuntur pro ]זג‎ defolabuntwr.K2d,71N) ג‎ Reg.19,15, Ef.37» 26.£)vt non fit habitator, ita $chm,cf. not. 
€.2,.15.alii : inde 204 nonfuturus efl babitator.Zeph.2,5. c.3,6. .מ‎ by pyoptey boc,quod v.7. dictum. i) c. 6; 
16.1oel.1,15. &£) vti falfo vobis perfuafum eft. cf.v.1o.c.2,3«. vid.Przf.$.7. v.9. D) peribit, i.e. plane conci" 
det animus ac defperabir, $chm.xf.1 Sam. 17,32.at Zudolf ex Acthiop (wltefeet; coll. Deut. 52, 22. 


Chriflo, Pf, 52, 
17. f) c. 9, 21. 
33. Ff. 41, 16, 

Y. 3. 0) 4-d, 
quod v. r, I. 
fraelitis, i- 
dem etiam 
Iudzi fibi 4- 
Gum pntentr, 
Vide ta. illic 
notata. h) 80- 
«te (2) Hof. 
10,12. 2) -4א0מ‎ 
le (3) Prou.15, 
23. fernins ad 





. contra 166. + 
Y.9.$pativm przmittunt 2, 3. 5- t9, F5. 19. 25- 95. 


CAD.IV,Y ז‎ Spatistm ושראל.: .2 .19 מל תוצק‎ 6 Omittunt 3.5.6.9.24 
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"utniet mibi , i. 
e. me Domine 
iubente. cf. c. 
8522. b etiam 
62000608 ipfb, 
4006 bucus- 
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verbo, ipfum 
fc. vindictam 
exercendo, 4 
C.1,16. 

X. i5. d)Iow, 
explicat: Rex 
cuz exercitum 
fuo adfcendat 
f» pex eos, ficut 
znuber, qu&ad- 
fcandit ₪5 e- 
perit terram.at 
Kimchi de 6 
leritate ad- 

ventus hofl- 
um exponit. 
of, 1 Reg. 18» 
44. 45. €) B5, 
28. f) z Sam. T, 
35. g) pr« 4- 


pia yop 
אוחילה‎ 
קרי‎ 
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vri Ani שרדו‎ Bipo ow 72 ִשררָה‎ wp) og 
קול שופר:‎ ny DY אֶרְאַדק‎ "Den + : ny HU LE 
non 0720 D" YW'T אוּתי לָא‎ Sy nes Wu rune 
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fupra c.2 ,12. 
k) non modo 
exteziora, fed 


o'oecrow iani mam PDC ym s 


.%- =.ד‎ 
inceriora quo- 


^ 
| N) que , vt peni- 


LAUS Liam cf. c. 3 , 10. D) c. 17 314. B6. 30 , t5. 75) perno£L ove facies : quod moram coptinuatam 
- ius is da a f. 43114. Iob. z7 , 2. c. 41, 14, Pf.25 , 135. Mafculinum genus refpicit ad populum , vt c. 7 
5 ah 39 57. Pxou 18. 5) iniquitatis tna , Pf, 94, 25. quz 16106: in interioribus tuis, א‎ 15. p) q.d. laua ft 8 
um licer ; pexiculum in mora eft: fiqnideim &c. 4) «sugnciaatis (c. aduentum hoflium. r) tan bns gus da 
in boreali Pa]zftinz limite , per quem inuafio Chaldzerum futuza erat , v. 6. 5) edip idibus i. SENA DR 
18. /) qui proxime acingír Iudzz fines , hofte magis magisque adpropinquante, W.16. v)£e Mur dr א‎ 
que בוג‎ 005613 feuexitarisdiuing in Iudzis exemplum ; fic Schm. Ax alii : de gentibus d. "RUE nci ו‎ 
pro.ul abel. xjcufiodes ingseci & molefti, i. e ebfejfares ; coll. Et. 1, 8. alludit ad kien EXE, aiio qud 
1 X.17. X) v 16. ita hoftesvrbem obferuabunt , vt neque exire quenquam finant , ne ie AR UM Pw 
T fus vid. not. Ef. 55, 9. &) mibi immorigeva fuit. Thren. 1 , 12. 20. XY .18. c) e poa "ear 5 
וג‎ NO: C. 2.,17. €) Sen(us : bic vialitie tee +] n efl, quad amarum tibi 6 ac tantopere adfii exis ài EU 
v. 10, Ef. 59 , 12, Y. 19.) 0 vifcera mea! ! vif«era אשעל‎ ! C. 31 20, doíe0 : C. 5, 3. 9 parietes aid 0 4 pod 
" D EM ex dolore f. 42 , 6. 12. inftarribiarum Ier. 48 , 36, au: citharz fufurraniis , Ef. 16 ko RE 
ris, u$ commoti Ier.5, 32. i) neque fileo 5 1. €. delor meus coutin " 
remperare. Ef. 42 , 14. Zeph. 3 , 17, 6( acini , anima mea. ett nb de Hasc joa eM poi 
redi ffe, is per internam Spiritus S. reuclaziouem ; nam 476 id eo tempore ורשיא‎ 
49 ,1. 6,29. Àm. 2,2. yr.20. m) 140110 fupev T 
i. 6. cum eiulazu annunciatur , 5620. 3111 : Da. 8 Ip. 2v 2 y Mismo bi sene 
vocat ieRntOria populi fui faz tentoria. Sch, 4)c. 1o , 20. Ex. 26 , 1. 7 4 Y. AS 8 don gp E ue 
calamiras ,quam przuideo , nubecula mox rranfitura. 5) vexilluza aáHle, e erectum ad er & Fox 7 
y.22.t) Refpondet Deus Propheue Non portft aliter fieri, quam vt conunnás malis i ys E 
2 ו‎ ree » qui caflizationem fpernic. Prou. 1, 7. x) c. 9 2. Ef. 1,3. Hof. 2,16 ye ár 29. iQ EC Low 
6 om. 16,19 W.23. a) Fidi igit erram e 4 
ProphHera » oll. v. 2c. 26. ho ו‎ 1 Ar PEE ed SAU e IAE PORE NR 


y.u. יאמר לעם‎ ins. אק להבר‎ 
, 10. 14. 20. 23. fic fu. 5. D$. Mf. 1. 2. item- 
qu: Ind. Baf. £50 colg. X. "16. ל גיב‎ pez Sakephk. 6. g. 10.20. a5. +... Vy Pre one 
S oer) 3. 5. 6. s. 10, 13. 19. 20. & Maff. א‎ fic exponunt 20/01 & 704/90: h,l. T "JU pro co ha. 
nut : 
Pending s » 9. 19, 12. 14. I5. 16. At. a2. 23. fic fa. x. 5. & ficin marg. 2. ץק‎ 20 ?) per Merca 1.12.3. 5. 6. 9. 


in 


denafabuntur,‏ € ול 
i. e. elfiupefceat.‏ 
Xob. r6, 1o. ») Pf/eude-‏ 
prophete , c2, 2. 0)‏ 
emnt , cum vide-‏ 
nt , muto alier 6-‏ 
wemife , quam 8‏ 


prrdierant. Com- 
piemenem vid. c. 
g 9. 


yr.1. p) c. 3,6. 4) 
decepifià vel d«cipi fs - 
mili, iwfo quidem 
$50 iudico , &ctamen 
prophetarum fraudi- 
bus ac tcipofturás. q. 
d. mi(eri ac 2 
müfeeve populi. c. 
29 ,5- Gen. 3 »13- ct. 
Ez.1:1,9.7) C. 62 4. C- 
7 , 4. Dat. 25,18. Ef. 
3,1.1 TheK 5, 3. 5) 
euo 1amen pertiserir. 
v. 18. Yud. 26,34. 


y.m.f)vents Ez. 
1; 4. Hab. x , tt. w) f/'«- 
di, vel ומתוח‎ (4) 
Can«. 5 , 19. EC. 12 ; 4- 
i. e.vehemens  ca- 
Jidus, niwerefaciens 
rupes, adu(li fruri- 
€ibu; herbis. ul. 
getne :vrens. vid.not. 
Ef w7,8. Allegouice 
mo:aceempli א‎ oppi- 
dorem defteuctio- 
mené. x)fec. accentus 
perinerc ad defcxipti- 
one» [xbie&i, q.d. 

ventus vehemens, 
ualis £a defsrzo efle 
foler,c.i13,2;. Nam 
id ip(um raalum ; 
quod hsc deígribitux, | 
nou venir א‎ deferro , 
quod 10488 werfus 
auflrum erat, (edab 
oppofito fepteuuio- 
ne. v. 6.15. y) ad van- 
1/1409 467 ic. Érumen- 
tum ; vbi (nfüceret 
veutus minor , qui 
pale4m reiiciat, fru- 
menti lapfucra nona 
סי‎ Co. c. pm 
26 סך‎ , 34. Rush 3 
5( 1 7 Tub 
aream. c. 531, Uu. Luc. 
3» 17. vbi fornor 
ventus , qui moto 
frumento , ( palcam 
auffcrat; néàque taà- 
men adeo fovtis , Vt 
fruw entum fimul ra- 
piat; Cocc. Kex. 119. 
Ven:us ventiJationis 
vero K purgalonis , 
iuquit Schzn. eiteafti- 
gio dánina , non 
viadida uz. at Koz- 
ebi: nihil quic iquama 
vtilitatis przftabir 
hice ventus , fed 
*xantum nQciuus emnt. 


W.2. a) pleniov , i. 

e. imperaofiar yquaut 

ili, (qui vel ad venzi- 

Jandzare l.pargandum 
40 iciuni) 1.4 

ה 


y? v, 28. ₪ c. 
1310. €. $0, 3, 6 
Matt.14529.50. Apoc, 
6, 12, 13. 

y. iq. d)commo. 
£i fnt. (1) א‎ anadri- 
litr, 0 apud 
dr. € odeth.eflCom- 
moueri, cf, Ez,.zr, 164 

Y. 25. €) v. 29. C; 
95 i9. C. $05 3. f) c. 124 
4.6 9» 9* Hof. 4» 3. 
Zeph. 1, 3. 

y. 16, 2) mons fer: 
tilisfimns, a quo -ג‎ 
mcniffimus quisque 
tractus namen ha- 
bet 6,2, 7. Ám. 1, Z. 
Mich.7,:4. hb) גא‎ 
1, 6. 
y.i74i)ECiT. 6( 
quamh (quz 4 
fugularis 60 longa- 
nimitas) com(wm&- 


fionem &c. C. 5d 
Io, Leu, 26.44. 
X528. 0) ₪ 12» $5 


»n) er מו‎ fent cali. 
ve 23. IK 62. AZ, 45 ny 
vopterea (Ingebuntg 
inquam) 1894 (Cc. 0) 
Ó$* decreti, c. S1 , 125 
39 nese  pnittic 
e, fc.eius, quod los 
cutus fum, c. 18, .א‎ 
Zach. 8,14. q) neqve 
aueftav. f. dimioneborg 
ab eo fc.quod 86616- 
ui, q. d, luctuofiifi- 
mum hoc ezicj quod 
propter periünacemr 
populi més impic- 
tatem , meum dc- 
cretum irreuocabilé 
futurum eft. 

Y a9. v) € iacs- 
lantis aveu, Pf. 73, 95 
s5vniuería fingulas 
ruri vrbinim mnlti- 
tudo. ?( £2 06, 
alisíinos montes 
nubibus opertos. c£5 
Ef.145 t$. at Ion, a- 
lique : ia files 
nj deufa arbuflis im 
plicatas. s; € i» pes 
tvas. (1) iob. 5a, 6. 
E»r nOómen 4 

dem qmuoà וו‎ 
pra ,ו‎ 45. X) 59 
1 

YX.3o. y) T4 vera 
84041418! Dilczcpan? 
&ageneriiyvt V. 5 
1)2uid fazits, vc euas 
das? Occüpatur lu- 
dzorum obiectio de 
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eliminacta eire videbatur idololatria. Vid.Praf. $7- « £) iure talionis, Iuxta fe enim panuntnr hic Diiperegri- 
ni &r popsli peregrini, refva propria ₪ terta aliena,n) quz vo eft veflra, cf, Deut. 28,47. 48. W. zo. x) q.d. 
Quorquor hzc ex me, Ieremia, auditis; dicite inodo pasfim, me iftnd locurüm fuille, & quidem nomiae 


Domini, S. Imperat. vagus f. indefiaituso vt c, 115 2. 





; at Ion, hafchi, Kénchi aliique interpretantur ₪" fatiaui, 'quafi le» 


v fic per $chis, uo(tri ;‏ יע.7.ש 
SURE Y. a7. P212 plene 5, & Occidentales a 6 5‏ 3 


giffent per :מ‎ Yy.9. UN גוו אבט "בגוי‎ 
fac, nj. x. a, 4 4sfati, fe.  Maf. rff. 


ו 
| 


הח 


(.ב,בָד.6 0400 (ל 
vigilans, c, 1, 12. d. €.‏ 
infdiofus, qualis eft‏ 
pardus, fubito in‏ 
pracereuntes infili*‏ 
ens Hof. 15,7. ( 6‏ 
Mx. x) amgentnr,‏ ,$9 
mmnevofe fiunt €. 15»‏ 
Pf. 40,6. X) €: 2,72-‏ .8 

Y. 7. J) Qxemodo 
3gitmr ? ? q- d. fee - 

enrslhoc S. Num quo- 
2d hoc?) v. 1. 4)ff- 
l£i.i.e.ciues tui, 0 
zespubl. . Iudaica. cf. 
not.c.2, 30.)c.2,t! €) 
«diurani > 
inito cum 1pfis a- 
zrimoniali fodere, 
«f. 2 Paral. 36,15.2- 
liiperfis legunt: 
«wnque — fatiaffen 
ipfos. c£. Deut. 52,14» 
ag. Hof. r3. 6. d) 
guxmmatior congregan- 
1x*, Mich. 4, 14. €f. 
Mof. 4» 14 

$.9. e) Velut eqni 
ferien bere pafi. 

i" fec. Cthib, at 
T fec, Krà. cf. Gen. 
5,23. f) ita quisque 
מא מל‎ [wvgcxs fuerunt, 
explendz libidinis 
caufa ; fiue equo- 
xum mos fit, furn- 
mo mane, cum er- 
petgi(cuntur , equa- 
rum cupidine Rin- 
mire( vt $chz ex- 
plicat :( fiue eame 
furgere panes. Bebr. 
generatim íienificet 
mágnojfiudio €&* «nte 
omnia aliquid «zeve; 
vt C. 25, 5. ]( edhinz- 
minzt, E. 21, n. 

Y. 9.) lor. addit: 
«dducexdo [mper eos 
málurzs. c. g, 8. Hot. 
45 15. i) de gente, qus 
eft huiusmodi. Ele- 
gans phrafs, inquit 
260205. qua. 2enéralis 
eonceptus forma-* 
tur, vt legitime ad 
fpeciem antindiui- 
Suum conclufio fiat. 
byv.29. 40004 Dei 
ett ipfe Deos, Phra- 
fis amen hanc fimul 
habet emphafin, vt 
inditer, Beum non 
לוס‎ per intima & 
effentialia attributa 
abflinere à vindi- 
cando. Scb». 8 

yr 1o. D) Md fcev dite 
ieitmr, 0 holles. cf. 
0 2r, 2. 00) in -אות‎ 
vot ebx« fc, Hierofo- 
(א .20 ,18 )1( העד‎ 
1.6. populi rámen ne 
eküirpetis penitus. 
v. 18. c. 45 27. 0) pyo- 
paesines eise (7) c«485 
v1. Ef. 12, 5. i.e. Fi- 
Kos eius deportate 
in captiuitatem, 
€occ, p) cf. c. 2,11. 
Matt. 15; 13. 

y.rt 4) C. 3, do. 
86ך‎ g, 2j. Ef, 24,15. 

yas, 


. 

p. an. » Ef. 6 . 
9. 10. x) 406 c, 
4, 1». Dtut.32,5. 4)& 
D שומ‎ efi cor. Deut, 
Sisi Hof. 4, .1.P'rou, 

7. Pox tria ifla, car, 
0 € auvcs, refpi- 
citur ad riplex co. 
gnofcendi medium, 
prima principia inu 
60160, cxpezicntiam 
per vifum, & rela- 
tionem auribus pere 
ceptam. 403406 6) 
Ef. 6, 9.&c. c) c. 6,19, 

Y.22.d) quem tn, 
, timere maxime con« 
ueniebat , propter 
admiranda opera. e) 
v.24. Ff.57, i1. Ze phe 
3.7.]\ dolebisss f. tve- 
pidabitu ? Pf. 96,9, 
g) Pf. 31, 7. Tf 104,5, 
Iob. 26,10. c. 52, ₪ 
feqq. Duo proponit 
argumenta, eur de- 
beatur fbireueren- 
ti2, (1) S» ipotexe 
tiam fuam, v. ₪ in 
COontinendo | intra 
limites m :ri,h, 1. & 
(1) bexiynitstem ja 
dandis pluuis & 
temporibus (cuei- 
feris v.a5. F^ itsuf 
qumAmHi« com. oueavt 
ft. €. 3516.2 דמג‎ 

$.i)nontnm p «vale; 
428, fc. ad ,erruma 
pendum terminum 
&) ₪", quamuis five. 
pant fluGius cius. vid- 
not. c. 4, 19 

ideas‏ )1 .ץק 
vium ( 700406. cf.‏ 
Beut, 21, v?, 10. Pf,‏ 
Pf. 9c, 1o. 21)‏ .78.9 
Recffernnt (vel ve*‏ 
fragantey a 7 Dy de‏ 
perrexeruzt, i.e con-‏ 
tinuO marisque ac‏ 
magis recedunt vel‏ 
reftapantur. conf,‏ 
2S5an.5, 0.‏ 

*Y.24.x!c.2,6. 0) 
v.e32, pi C plein 
primam 6 fevariaam 
Deuc. n, 14. Za: h. 
10,1, AC. a2, 17. 4) 
tempore fno i.e. dc- 
bito /, conuenicnti, 
Pf. 1, 3- v) hebdoxia- 
das fcu (declara:iue) 
flatnta tempo:a utes- 
fi. Ez. 45.21 $^ d.e, 
fatit nnbis nofiro- 
que bono -מאוסטף‎ 
nis femper rccurie- 
re. 

Y.a5.t) auevieimya 
ifihec (c. plnuiesm & 
mceüem. vcl : decli- 
לאמ‎ fe erunt fc, a re- 
gula, ordine, via, 
quam quidem illis 
prxícripferam,Gen, 
8,22. ita vt narura 
non ferueir hunc fu- 
um ordinem, Sco. 
Q) Gen, 39,2. 

w. a6. 


/ e 


CAP. 5. 6. ה ו‎ yrowv 


ay"‏ והשמיעוה בִיהוְרָה לָאמר : NYWDU‏ זאת "Dy‏ ג 
bob Cy 25 n D‏ ולא יאו DIN‏ לָהם N7|‏ 


y. 10. x) Pf. 
₪ (ע‎ quo. 
rum quisque 


infidiofe o6- GT 
rure  אָל‎ SED CONDO ONIUNTUTNO ישמעו: < האותי‎ : 


pu. x) feeumn- 
wn  defideve, 
ficut per infi- 
dias dcfidunt. 
Eflh. 2, t. ad 
formam"]"] 2 
וע‎ 42000 4) 
0665, AUui- 
bus rete tena- 
dentes. Pf. ot, 
יורה קרי‎ 
ול ב‎ 
gerdenteom fc. 
laqueum , f. 
decipulan. cf, 
Ez. 11,56. 
y.17.c)Ft- 
dut canta. (3) 
Am. 8, 1.2. d) 
i.e. bonis do- 
lo partis fec. 
160: 5 aut 
fec. $chi.me- 
tonymice: I- 
pfiauari do- 
mi fuz funt 
pleni | fran- 
duni, quas ex- 
cogitant, vt 
verbis eéxer- 
ceanc. e) ₪" 
diuites | eua- 
ferunt. Vf. 49; 


5, 
RO cens ^ באו‎ cA 


8» Coo pn ca 31 אַשרדשמְתִי חול‎ fin 
nage 93 om ויתגעשו וְלָא יולו‎ na? 


$^Avgtg- 


ו 


uL». my nib id» n nmn‏ ולכו: ולוא"אָמרו 


rb pon אַריהורז אֶלְהנוּ‎ MTS C3272 
"oo" חקורת קציר‎ ys ומלְקוש בְּעָתוּ‎ rm 
הטוב כה‎ M» co» mom —ON' הטוּ‎ CO» : yb 
26 Eb JU בַעָמִי רע טָעִיכם ישור'‎ JNYJ"3 : מַכָּכס‎ 
7 iN?D 51523 :o M3 DOWN rne |n 
: regn מרמרז עלזכן דלו‎ O'N?D onam עוף‎ 
28 CODY לא"דנו די‎ "t yi" Ty עשתו גכ‎ Meo 
19 "Wo אלה‎ "n : שפטו‎ N» DPZN as e Nyon 
toon לֶא‎ raiz ww בגוי‎ CON Y row) TpoN 
Up); 


cv‏ וש ערורדה Lim‏ בְאֶרֶץ י 


"vto ד‎ 


7 


23 


24 


dift OY ID אֶהָבוּ‎ Y cvy rry Ewism P3 
CAP.VL | בּני "2 מקרב‎ Ny Zu תעשו לאחריתה;‎ 
שא = יאל‎ Don I3 3) שופר‎ Won ירושלס ובתְקיץ‎ 
vtae a ושבר דול" \ הנרק‎ es ; nope ny» neto 


45701 verba f. 
ves vial ; i.e. 
enormiter & 
fupra modum 
mali fuut, ita 


; onm oy Wo Dow: : mena o3 niyem 


תקעו 
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vt Gen, 27 546. C occ. leui brachio. os ££ tyres, Phrafisvtrumque fignificareviderur, & eontemtum מש‎ 
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Infrnitiut 
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pog tegiexe 
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€rifieia adfet- 
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םוט‎ effz, -6מ‎ 
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vobis inflare 
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$8 » a. k) v. tto 
14. 39. C. 14 59* 


IEREMIAS. CAP. 7. 1 


b nuo nm na בּשָער‎ d5y : : לָאמר‎ mm מאת‎ * 


ב 


אֶתהרְבָר הוה ְאָמַרְתּ m» mom Yos‏ 
"Nn o7yva ow‏ להשתחות "DN "i3 "mms‏ 
יחה צְבָאות אֶלְחַי יראל היטיבו דרכיכס 39v‏ 
4 שכרה אַתְכֶס בּמָקום inm‏ אֶליתְבְטְהו לבַם אל- 
TN "pen um‏ הִיכָל niv 75" nm‏ היכל nmm‏ 


t»3]T DAN xn "חוטיב‎ ON ^2 3! ה‎ 


TN) 


9 לבז אְִעָשו תעשו bb»‏ ב איש any ran‏ 


vm peg לא‎ DR bim y 


t3 7 


: (עד"עוּלכש‎ eot t2 Cayman t 


Y Tw min 23 אֶתְכְכם‎ "oen 


rn 


'n»39 השקר‎ BRE): 225 comes CnN 


+ oin? 


nRY m! 2n‏ והשבע לשכר וקטר 


ry TN] Pw אֶלְהִים אַתַרִיכם‎ "ns dom »y2^ 
«2002 WU הזר‎ ry23 i5 cnm E 
-—raw עשורז‎ wo? 3 cp voy ov 
van mx c9 PY: : rope riayinn " 
E. c cp vxor MODYWA ; n" 


"opa mW miM? + mmTONO רְאיתִי‎ EE 


wa Cab שמי‎ asp QN v3 אשר‎ 
ios? 157 rmya "2 וראו ארז אשרְעשְתִי לו‎ 

IN Coonoy m us‏ על הַמְעשיבם הָאלֶרז 
M "m c» tojoN n RUNS‏ 


: c "o ְאָקָרְת אתככס‎ COD 4 


32 


Ggg2 


my) 
na» 


תי 


CAP VIT, *.2. 
fc. Oviesit«li, qux o- 
mni erat xod 
£ima.fe-  Kimcb 
א‎ at S. ו‎ 
ligit portam magni 
amis facerdotum כ‎ 
ad quam conuenc- 
fist,quotquót per 0- 
mmnés atrii populi 
portas intrare (oli- 
si, curn ad. facrificia 
Adíerenda, tum ad 
adorandum. J)cuius 
prziudicium | nunc 
maxime remoucn- 
dum erat v.4. fa) 
quas digito f. exten- 
ג)‎ manu leremias 


monftraDar, »)Zach. אל" ְתִשְבָּכו‎ 


14 , 16. 

Y.2, 0) v, 5, C.5,8.c. 
25, 15.Ief. v, 17.19. f) 
$»» porro bhabitere 
finam vos in capti« *] 
witat*tm — alioquin 
abigendos. v. 7- 

Y. 4. Q)vevbis mesn- 
dacii f. vana pr. 
fumtione, quam 6- 
went fallet ; vel fec. 
don.hi- & v.9.£n vtr- . 
bis Mo ote ét 
vim. v. 8.6. 5, 3c kef. 
28 , 15. Vid. Przf. 6. 
g.v) dem dieunt, (c. 
Pfeudopropheur 
vel ita vt dicatis, 
quod probat Sch. s) 
$fla funt , (c. (ec. ple- 
*Osque partes tem- 
pho. süviem, $az- 
éiuim & Santlisfimum, 
quz coram monftra. 
bant Iudzi. q, d. 
Won igirur deuafta- 
bit Dominus tem. 
plum (mum , neque 
vrbem harc. c£. Act. 
6, 13. * not, Ier, 26, 
.וצ‎ At Scho. refer ad 
falfos — facerdotse, € 
propeetas, -ף‎ d. ifti 
funt ordiuariuc 
templi | minifteri- 
um ; ficut hodie l'a- ^ 
pa & Przlati pre 
tendunt diciEctlefia. 

v. 5.t) Quin poiius 
f &podofis (equitur 
vw. 7. 94! v. 1. Hag. 1, 
g.7.X) C. 55 18; C. 115 
X), Zach. 7 , 9. 


v. 6. y) 1616 526 c, 35,16. 1) Eregti fumut fc. ex inimineuntibus malis E2.14 15. 18. Ath. 5 , ri. R&ihil periculi nobis mernendum , 


:34« (cecus ac vos 0 dicitis, Przteritum loco Futuri denotat firmam perfuafioue m incolumitati$.77) pr6e 
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prf. eo eomparatus , vr fub fpecie religionis eo liberius peccetis. Cice, Lex. col, 524, em xfomws , propterea qxod facio. 


v. rr. 2) Nom igitr fpelunca [«tronem Yef. $5 ,7. Mat. 21, 13. Mare, 
meni, fedexemnmcí* q 17. Lüc.19 , 46, o) ia oculis ve[lris. confine fec. accent, cum verbo eff vcl fuit, 1. e. tum ralis videtur vo- 
bis? Num. 13, 11. p ideo etiam ego ecce vidi fe. malitiam veflram , iutam ei poeriam deignarturus. Pf. 1$ מ‎ 

v.(2,4)0ppido tribus Ephraim ; vbi Tabernaculum Dei initiofiXum v. 14.c. 16 , 6. Tof 12 , 4, Iud, 18,31, f 


Y-.13. 4) mane. [uygendo. à, e. fludiore , nullam praeser. 
.25 53 C. 20 , 5. €f. quz dé fgnific, verbi notaulmus c. 5 5 g. f) Zeph. 5, 5. Ief. 65, 12. w) 
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per Ka. 2. s fec. Maf. 2. fed contta Maf, t, 
TIN") cum praf, ( 8% & fu. 1. 8$. 
פריצים‎ pleze? 6.22. fic fu. 2.fec. Maf. t. & Evff. 
* vbi tamen Maf. Erf. Gbi ipfa נקרא'י ישמ" ו‎ ita à.3.5.7.8.15.344.1$. 19. & fic lidem 

DW pàr 5201 & Makk. 2 


לרע.6 


0 7 


: 1806 2 $4m. 4 4.00.78 , 60,7) v. 5. Beut.i2 , tt. Neh. 1,9. 
longisfimotempore, qirrendo occafionem c 


q) Zach. 7,10. 4)e.5 
1e(.59 . 7. (8 i 
] obit. 


non fignificat hic f- 5,5; &c, male , & conrra accentus. 


v. 8. 18. 
».7. vid, v, s. & 
s. d) וא‎ 


quo eam dedi vobis, «, 37.Ie(. 65 , 4, Prou. 1, 24. 


CÁP, VIL, v.2. QU fine Dagtsch 3. 7. 8. 1e. a1. ficfu. c, 71] 71 per Mabp. 13:15. 17. 18. & Btr. 

Spatium przrmitcunt t. 2. 5. 6, 7. 8. 9; 1e, 1. 20. 
Y. 9. 1471 05 x. 5. fic fa. s. contra Ind. "ל‎ 66, 
9. את‎ per $&gol & Makk. i. 17. 1g. & Ber, 


ad Ea,7 ,az 
gu 


* 6. 


vsque ad fzculum , 
f*u omnibus diebus 
mundi, íi iucrint 
pofteriin viis mcis, 
66 not. c.15 , s. X2 
Re5.5$5,27. icf, 43, 
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nini prio‏ 9 .ןז ל 
fumtione v. 4.8. y‏ 
non modo quod ad‏ 
ablata» inde a Phili-‏ 
,וזב ftzis arcam‏ 
cf, not. 1S5am. 1‏ 
fed omneid , quod i-‏ 
pfiad prefens cont-‏ 
vt fub Siluntis‏ גו git‏ 
ruina contineatur 04‏ 
mul captiuitas 1o, tri-‏ 
buum;coll v.15.13. $,‏ 

15. 7 
18.219,23. 4) i. €. te. 
tribus , quz inde a di^ 
vifo Ifraeliti. o. X& 10- 
daicoregno Ephraim 
nuncupata funt, quia 
pezes eam tribum 
résia 6025וסק‎ fuit, 
Kimchi. cf.lef.7,2. 
Hof5,9. At S.mae 
vult : cum toto femine 

0 e 

. 16, 5) C, 11 , t4, C. 

14. , 1r. ז‎ 100. 5,16. al- 
loquitur Prophetam, 
q. d Noli intexcedere 
apud me, vt parcam 
populo( cf. Gen. 12, 
2%. feqq. ) propter 
paucos pios, & pro. 
pter pueros: vni- 
veríalis enim eft eo- 
rum corruptio X 
maliria » filior»m , pa- 
divum, matu. v. 17 
18. Schm, e)elamovetm, 
in te flelili, vt Pf.17,1. 
Pf.6r,2. alias vero 
inrelzta,f.iubilum. 
cf, nor. r Reg. 2, 29. d) 
intevcedas apud me. 
confer not, c. 27 85. 
Gen. 25 , 8. Iob. 2515« 
e)1ef. 1,15. 

Y. 15. f) q. d. nam 
circumfpice modo , 
mi Iercmia , cuius. 
modi ifti homines 
fiut. Sch». £g) cf. c.35 
38. vid. Prat. 6.7. h) 
& iz omnibus vici, 
vy. 34- conf. c. 6 
44.521. 

y. 18. 2) eccendex- 
fes Ex. 55, 5. 6( con- 
feutientibus , immo 
iuuantibus maritis f- 
liisque ; quod hic al- 
16901106 notatur ptf 
collectionem ligno- 
rum «&fuccenfionem 
* ignis, cf. C. 44, 15. 15. 
i. e. omnes & finguli 
idololatriam & com- 
mitrunt & promo- 
vent; nullius proi& 
mifericordiz;. & in- 
terceíhonis capaces, 
v. 16. 4) depfenies 
]א קל‎ 9%, (3) Gen. 18,6. 
Hof. 7,4. 77) 6 
f. placentas vorundas , 
(2) quarum vfus apud 
idololatras in fa. =18ז‎ 
ciis erat. Panifcism 
adpellat $seton. in E 
Vefpaf. c. 7. c£. 86%. 
C. 44 519. 3) cper? cet- 
levum f. rebus czle- 
* fRübus.C, 44)17.19. 65- 

fe 


Y. 25.0) car. m) vid.nor. c.35,15. 9) vid v.13.626,5.c.44,4. 9)v.28. 6-33. 
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(ad formam 
n»33emi- 
ma )i.e€. Soli, 
1. fec. aliosLw- 
B«,àur praci- 
put alicui 

fila = $. vero 
hoc & prace- 
€edens Q^332 
pro peresri- 
mis vocabulis 
haberjinde ad- 
&" ,vndei- 
um cultum 
Iludzia.cepe- 
rani.6) (7 [i- 
bandum lib«- 
anisa. lef. 65 , 
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&c. ?( % 
potius fsipfos? 
€f. v. 6. c.25,7. 
fiquidem «gritude, quam intentare mihi przfumunt , in ipfos recidet. s) propter pudoveyi.. Non eft hic propofiti , 
fed ewmmtus, vt v.6.c.44,8. Hof. 8,4.i,e. vt eueniat ipfis pudor.&c.$. Yr.20.t)effundenda inftax copiofi imbris 2 
Sam. 21,10. cf. Ier. 6,1. ₪( vt Ex.9,25. x) €. 17,27. 2 Keg.22,17. Y. 21. y) 6. 6,20. «ddite modo Iaf.19,1. a R. יסף‎ 
vel ספה‎ - Mandatum non eft adprobantis ant cupientis , fed repudiantis ; velut quis dicit alteri: Fac quic- 
quid volueris , non tamen proderit tibi, Kimcbi. 2) fc. xeliqua,fic Kx. 20,21. «)fc. victimarum. quippe de pacificis 
licebat offerentibus partem abfumere 1 Sam, 9,15. Ex. 12,12. At Sch». quz deflinatis mihiad offerendum, porius 
àpfi deuorate, quam vt mihlofferatis, — yr. 22. 5) Non enim tam de victimis locutus fum , 494 &c. v.13. 66 c. 
36,14.15.Ief.42,19. >( 66 Hof.6,5. Pf.40,7. Pf. 50,8. feqq. Pf.51,18.Sc. bene obferuat Kirch: ,legem de ferendis facri- 
ficiis (1) nou fuiffe prizma , coll. Ex.15525.26, (2) neque primariam aut principalem , vtpote culus nulla mentio in 
verbis federis Ex, 19 , 3-6. aut in Decaloso. Qus deinceps imperata funt, ( inquit. Cece. in Lex. col. 613. ) mon 
ad iuflitiam data funt , fed impofita ad eftandam fidem & profitendum rearum in. feruitute , & chirographum 
exhibendü,Addit(5)5.(acrificia h.].non (umenda effe,quarenus cum inflitutione diuina conaeniebant,d.quarenus 
ג‎ ludzisofferebantur. C£. noc. left. W23.4)c.11,3. feqq. P£.81,9.10. 11. Ez.20,5. (eqq. €) Ex.19,5.Leu.26,1z. f)Deut 
4549. C,5,16.27. C.12,25.28. &c.cf. opp. וה‎ 6.19. *.24. £) 11,8. b) iv eonlliis pxopriis. Mich. 6,16. P. z613 
3) (c. in obinatione. (10) c. 9,13. conuenit cum זר"‎ refraóE«vium y o!flimai ₪2 ege. k) tergo mihi obuerfo , nor e 
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Y.19. p)Ien. 
Numquid ve- 
xo ipfi putant, 
quod me &c. 

«) aeritudine 


fint ? c, 32,39, Y 
Sam. 1,6. 

quippe in De- 
um 8 


הפטרת צו 


proprie non 
63018014 vide- 
licet.vt , cum 


הוציאי קרי 


peccatis ho- 
minum iuftií- 
fime (uccen- 
fet, inquietu- 
dinis & damni 
aliquid inde 
pauarur; Ez. 


bac caen 2472) ולא שמעל‎ | 


Xob. 35, 6.7. 2. 
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"deducatur ab 
Arab. הפר‎ 
Mundavit , 
Meccana obi- 
"vit [aci «, Na- 
APreainon de- 
pofsi: &c. & 
matbauit vi- 
élan: ita 
fignificarer /o- 
cn fuperfti- 
tiofis facris. On 
culi con[e- 
Cretuov, k)m 
"Valle iuxca Hi- 
erzotolymam a 
fülio Hinaemt 
(inccrtam qua 
ratione de- 
nomiaata , c. 
19, 2. 6. lof. 
1538-7) Ci 225 
35. immo ex- 
prefüe vecui. 
Leu. 18 ;?r. 
Vid. nor. Ier, 
19 , 5. (6 
animum we- 
wy, vnq.aon 
fubit, valem 
cultum :iean- 
dare, ibid. & 
2 Keg. 12, 5, 
Phrafis fup- 
ponit , fuiife 
qui populo 
e feadcrent , 
eife hunc ri- 
tum inftituti- 


n osx 
VIII, 
ווציאו קרי‎ 
Su diuinz , 
forte abuten- 

[2p 
כטרהא‎ 
ts exemplo 

2 Abrahami ,1- 
f2icum fa: ri- 
ficare 1056 , 
cuius tamen 
10956 alia ra- 
tio erst , ad 
probandum 
Abrahamum 
tannimmodo 
comparata 
Gen. 22, 2. 

5( 2 ש 

3. c. 19 , 6. ob 
maenà populi 
IudaiciHiecro- 
folymis futua 
ram ftragem , 
aduentantib9 
Chaldzis. 
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nioxy" וְאֶת‎ 


inv m» חום לשמש‎ oz 


כב השמיכם אשר 


בוש 


ton‏ ואשר CON 1207 "NY ovy‏ ואשר 


דרשום ואֶשר השתחוו לתבם כ 
"»9^y RE‏ הַאַרְמַרז iam‏ 
oO NUT nwen‏ מן eom‏ 
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4 צבאות : 


aT sg 


דב 9-1 


CUTE 


Gee; 2323 


Tip No יספ‎ No 
ונבר מות מחיים לבל‎ 
^23 הזאת‎ nyY ana 


rm DN) os c 
N היפלו‎ rim אמר‎ r3 COTON pow 


יקומו 


o) ob. defs&ium lechorbe videl. vndiquaque a Chaldzis claufa , neque vllo loco faperftite , prater ipfura 


5) terreni. €. 


3 plesdaner c.16,4. c.£9,7. c. 34520. q) I$am.17,46. Ez.39,17. Y) C.12,9. C.1654. 
W. 34.1) Hof. 215. (א‎ latitie ₪" gaudii ,i. e. latantium & gaudentium. «f. c. 32» 


Tepheth. C.19,1f, ».3 


tezrendo abigens, nord do 


i, Ief. 7 Ez.26,:3. x) fponfi & [pon > , 1. e. lzricias nnptiales & feftinas voces , quibus adclamabatux fponfis. 


CAP. 1X, y. 1. 5) Ion, Pfzudoyrophesaravr. 


25,19. ApOc.18,25. cf. P( 58,63. y) c.22,5. If 64,19. Fz.5,14. 


C.16,9. C. 


aique fic etiam intelligi h. I. HEN impii Reges , impii princ/pes ,&mpii facerdotes & 20604 ; illi ipfi (c. qui aftra 


2. vnde coufert Sch s. ACE.2 , 29. 4) quod fine dubio contisit , eriamfiin hiftoria capta Hierofo!ymae 
Y'2. b) Et expandent ea , in aprico poneut 2 Sam. 17 


$. coll. Bar.2,24. Conf, 2 Reg. 25,16. 


coluerumt v. 
nan extet Wie Lar 


19. P(.88,1o. c) i. e. 6 iut. 41:00 5 , > oIl. c.7,18. ita vt aftrra ip(a cultuim,fibi indecenter delatum,h.m.in culto- 
xibus fuis viudicent. d) c.tr,16. cf. t Reg. 4,8. e) son colligentter . €.9,21. C.25,33. fc. in fepnlcra z Reg 22,20. fed h.1. 
fimul opponitur exy27fini,q.d.manebunt cxpanfa &isflar fimi difperá , donec corsputrefcant & i in puluerem 


W.3. h) Nihilo niinus ( etf nec mor- 


redieautur. f) 66 ,6- g) fnur fitrauilimin m. (6) c.9,21. Pf.85,1. + 7. 


tuis parcetur ( 6 opt. bilior erit mors. cf. Hof 10,4. Apoc.g,6. Nam vt v.2. mortuorum pena,ita hic viuen- 
tium miferia proponitur. 2) 1209 sel iouis praecer Iudaeam. eft enallag- g*neris,l. tezminationis , a fins. (0122 - 


cadunt ( homines ) 6 10» vef? »gsat a lapfu? q.d.annom hzc 


— 


S Ee n e idu ui tuo 
^ X. Zg. ש יכל‎ "n ta cum Gat hp 1.2. 5. 6. fec. 


4 x 3 imp. 


*. 4. 


Y.4. D Nu» 


cf. Iud.t9,13 2 Sam.17,9.5) c.25,8. 


67 rat;raho minum , &iuftinctus matr , vt, fi quis cadat t, refurgat 2 €hoilius 


' contra 


a7a8.2r X& Bees 
hbia 6. 9 10.11.13.19 :2.20—23 Be. fic fe. 
לכל‎ per Makk, א‎ Komet ch. 1,2, 3. ficfe. s 


k. p* pe ram ^ 
ככ‎ per 


8 5,72!2 per 9366([ 
Y*.32. 
3 "133!rer Makk. fe. 5. 


Maf. 1. & 2 
CAP. VIII , ». 


€ er,$:- 


AAA 


y. 16. 
duravust ud 
fpeam. 617, 23. 


19,15, EX. 32, 9. Ief. 
48,4. Neh. 9517.29. d) T 
2 .ז1,ו69.2‎ Y)pv£p4- | 
sribus fuis. C, 16 , 12. 
y. 17.3) q. d. idem 
sibi euenier, o 16%6- 
mia, quod careris 
Prophetis meis. v. 13. 
y.28. t) q.d. 4 
Adhortadonibus tuis 
non obedient, tamen, 
. vtfciaur quales fint, 
& quz pona ipsos 
mecnm. dict es. 
») v.16. C.13)il. X) 
65 ץ7‎ C.175 
23.3) C. 9, ?- Ief. 57; 1. 
Hof 4,1. ד‎ 531.26 , 25. 
a) ex ove ipforum » ac 
proin mnlto magis 
ex corde ipforum. 
Ki»cbi. 
yr. 29. 4( 8% 
igitur cordon tuam , 
vt in luctu fierifole- 
bat 6.16,6. Iob. 1,26. 
Iunuit vero comaw 
deníam,nimio cultu, 
& nimio in pretio 
habitam , immo & 
hactenus intoníam, 
adeoque przlongam, 
qualis Nazxireorum 
Num. 6,5. Guflet. 
504, C, At Schm. enelle 
69760407 18401 coll. 
Pf. 29,40. & cum 
verbo *1] Num. 15,51. 
b)fuper eminentio- 
xibus locis. vid.not,c. 
3,21. c) l'azmentuor, c. 
9,9. 2 S$am. 1,17. d) 
Xef. 2,6. e) excande- 
fcentie ipfis, fuper 
quem excanduit pro- 
pier peccata ipfo- 
rum.lef.1o9,6. 5 
Xon. qui transgresfi 
funt verbum Ipfius. 
W.39. f) €.32,34- 
Deurt.29 , 16. F2.2, 5. 
g) vid.z Keg. 21, 4. 7. 
hb) vi. v. 10. 
וניק‎ i) Nom. pr. 
1061 in valle 060 Hin- 
6m, Molocho pecu- 
liariter confecrati , 
quippe inquo celfa 
eius &are v. 3i. C. 
19,5.6. forte & ta- 
bernaculum A(t.^5, 
43. Sunt qui a תף‎ 
פמק וז‎ dictum vo- 
lunr, quafi in:eroffe- 
rendum tympana fu. 
erint palfita, ne pu- 
erotum eiulatus vi- 
fcera parentum adfi- 
ceret. verum  obfer- 
yat Scb », ita debuide 
P:D igefthztuen efle a 
rad Jp 3 4C fufpi- 
Cütur, nomen illud 
perog'ioa — originis 
cum ipfocu!ru fuiffe 
a geotilibus | acce- 
prum , aut fortealias 
infernum. in Ecclefia 
Dei ficdictum , coll. 
Iob. r*, 6. vid. etiam 
lef 309,33  & nor.2 
Reg. 23, 10 Quid: & 
de- 


9 47 pramiceust 2. 5. 6. 9, r9. 13, 393—123. 


95) aut למסמ‎ ₪ 
+ו זוע‎ » via , qnia 
Yexertatkr? q.d. nemo 


CAr. 8$. ירמהוה‎ 
nmm oyn riw yv : -ND N»: יקומו אס"ישוב‎ 


Spitlenda , 
coll, Canr.$, 


TURA gums noa vim r nni ו משבדק‎ mosdia epe 
קמץ‎ 6y Em איש‎ DN navi "Moy ו הקשבתי | ואשמ‎ 


s D» לה שב‎ "Dy rap DNO ym ier שב‎ cas 


modam  notjonem 
₪ 65 


"Po rmm hy. Dor TOYS: : בְּמְלְחָמָה‎ "pw sls iSam 

0 (3) metis ad lscum, 

"p vb. wv Ny er) Na ny TN Yo OWwpnbp ו תור‎ 
ג‎ & Ps : s 


₪5 8 תות‎ EON תאמרף הבמס‎ DEN: mm EDO DN DU 


quia mos nomina- 
₪34. €) C^ bi- T7: יגת‎ sur Hievofolymns. e) 


SURE. שקר ְפָרִים‎ by עָשָה‎ pe» na IONYDNG nm יק‎ pl Ra 


hosp ? YDND Tin rn imn חָתו‎ cn הבשו‎ zijn, DI 


Pérpetnitas. cf. v. 4. 
1% & 


i b? no nosm nbl viue nom‏ לבן' cm "YIN IN‏ לְאֶחִַים הו 
icDeus ho- paterentur fbi e‏ 


לייה יש שרותִיהָבם ליורשיכסכי מקטן yino. mw)‏ שש נה 


r) frandem,(5) c.14 5 
fiorem, npe 


14. C€.23316. Zeph. 5 

brutorum Hu tou אֶת‎ m: pU | עשה‎ ro» j זכתן‎ p N'XOyN2 n. nes ו‎ 
fcholam, ab» - r ל‎ fumit pto קש‎ 
Jegat, qui 1 % 95$ יאול‎ ₪ , T fraudulenta & hy- 
fus hola cm Y o אמר שלוס ; שלום וא / ש‎ nopy y y ra pocritica bots 
il profece- » 4 : nequam toties per 
t Mu 12 m. m ש לא יבושו‎ v3 גכ‎ oy rn הבשו כ‎ 1 eher 
(5. 4.5. 2 Deus. y) c.5,;. Hof.it 
Lim 3e DN Joe" פּקּתַס‎ ry3 pos 5) 127 um לא‎ 5 Sid 

'$8 52. 2E .% 

- x ₪ ₪400: eco Deus, 
הפטרת‎ 5 TNI nm DN) DE'D א‎ FON ו יהוה‎ Una 
diui , fed adhibito 
ו‎ 
ms | qnan o3 np m ToND2 D'ND PT 1533 cis (indio , velus: guis 
n Y ד‎ . 
zi lec, d . 
שבי האספו ובוא ו‎ Yo מרק‎ y : tm x Bou ur 
Dii. a. / y Ok cipiar. Ief. 32 3. cf, 
€) c n. n. הרמנן‎ DAE rn ' שכם‎ noo י המבצר‎ "y DIL E 
Rom. 2 ^. cf. T 072 m . 

725. YO לשלוכם‎ DII. imn חִטָאנו‎ ENT DYpem DeL 

"iT 5 , ied .‏ 9. ,לי 

: 9. x) cf. 16). 44,19. y) 
תת‎ PN exerfur i im eif 
Te yli ,6 .זב ל‎ facri&ciorum iita nunc opinionem cognitionis legalis remonet. c2 Tim.3,5.. Ion. t7 fu- Lee qi NE 
per *geDeomixi nos confi i7us 71)C.5 2.C.27)15.C.38,1$. ad mendacium 2d fallendum , i. 6. ad fouendam apud fe lis d Jua xd 
aliosque fecuritatem & floreniisfimi ftatus prz (umtionem, (ש‎ 4072 fc. opus (uum , operate. vt Ruth ; 19.90) Schm.) vita idera 
וע‎ falftatis (.falfaviue , 2d fallendum modo comparatus, p) ftribarzm ; legi speritornna » quorum profesíio Dub א‎ 5 
erat non tantum de(cribere vcrbalegis, aut xecitare, d. etiam interpretari, (ecc. Conf, Ezr,7 , u. Nch.8, Du prübterdn quod 
Y, 4. 9. 2 ar. 34 , i3. LX X. vt pasfim in N. T, VW. 9. 4) v. 12. c. 2,25. Iob. 5 13. Pudefafli font jn ye, mon e 2 ל‎ ardore 
3n agnitione,h. e. pudendi facli (unt, licct agnoícere noluerint. Rs. Y) tozfienati funt ,Yob. 32515, 3) cefti א‎ rape indefeffa 
fvnt in przfurta (ua fapieutia Icb. 5, 13.1 Cox. 1,19. f) fepientia igitur cuius fc. xci effer ipfa? c.a Reg i7, 26, 


Yef. 5$, 14. Deui. 4, 6. 1cf. 29 , a4. Ion, itaque pars ipfis »ulla eft in fapientia. Y. 1o. 2) c, 612. x) hereditan- BBC d P4 
sibi , poffefloribus nnuis;c.49,t. 2, Mitk.1,5. y)vid. not. c. € , 13. it. Tef, $5 , n. Ezech. 23,217. 5 EN bd יש‎ 
€.5 1. Y. a) €" [4n«vt. Cf. mot. C. 6 5 14. א‎ exfpirauit , Vt €. 9, 17. ל‎ Sam. 20,9. Yef. 13, 20. Ez. 59 , 36. iadribét Net inpein 
B) ₪ 4.10. cf, c. 28 , 9. c) Yef. 57 , 21. Ez. 13 , 10. $.12. d) vid. nor. v. 9. & c. 6 , 15. C 10,14. y. 15.6) €ov- , 


fumendo 60 שנב זטות1)66ה. הל4תלא]‎ coznatz radices — EON. ( שמף‎ aliquando notat ablatiowem vei ,. coll. 0 
,שו & (.%,6ו.16.נ,5ך.מ06‎ vt Zepb.r,a.f)innuit terrz Lariditatem l,deuafiatipnem exiremam, ita 7 e bert 
vt nihil omnino íexant arbores.aut fiquid etiam fer2nt;tn. id E.cfles om re confumanr.cf. c. 5,17. Leu. deua nbn Dis afe 
26 , 20. Ioel r , 12. Joy. cum .>אזק‎ [EE^ DIN. conneclit:. quemadgiodym cov [usiseniur vie א‎ vite &c. Alii igu- DF] quat aqux 
yate accipinnt de bonorum operum deícéln & fpe. ita cf. c. 5 10. 11 168.5 , 2. Mich. 7 2. Mat. 21,19. c. 3 j tc. 0% 59. 
2) € ipfum felivm mavcefcet. Yef. 34 , 4. Tf. 1,3. b) Yon.Propterea quod dedi ilis egem meam ex Sinai, fid tvans- RO א‎ duetio 
וי‎ [unt illam. Sic Rafcbi.ita cf. Ief. 24 , 5. 3-7. At Pagnin. cum aliis ita : Et qx« dedi eis, tramfewnt. abeis , f. cumicétos agros la- 
prattrenut eos, Gen. 12 , 5. C. 32; 32. Iud. 5, 26, 5% fi quid etiam habituri (unc , tamen id hoflibus ceder. cf. Ll ilarus Xd GN 
| Hof.8,7. Y.14. i) manentes , cwn&aztts fc. in eppidis campeflribus , villis etc. Fft Pypotypoís prophe- CAE 2 2 
tica eorum , quz ludzi & dicturi א‎ fa&huri exant. 4) 6.4 ,5. /) vr Cfi moriendum omninc nobis 60 , quod Mi 7 c 
punc quidem cérnimus fututum e(fe ) faltem exfeinda tm illic , pretraclo 2liquartifper vitz termino. 1cr.29; P3665. Maa ROS D. 
26, Pf. 31,13, Alii : €" filcamta , Jugeniium wore Thren. 2 , 19.19, 77) excidit mos. Vox defperantium. q. d. v. El c6 TeCyun o) fatale 
415 , quz hucusque pasíi fumus , colligimus , nullam falutis fpem nebis fupereffe 5) c. 9 va. o) cicute , felis tezpova, (il. difce- 
Deut. 3£ 52. Hef. 1e, 4. Tf. 69 , 22. p) C. 3 25. non vere ac falutariter penitentium , d. defpesartium vox, cf. ו‎ luce ue t 
Gen.4 4513. Mar. 27 , 4. Y 15. 4) Expt&lando fc. bucusque exfyeBauimm , fed frufira, ג‎ Pícudoprephetis toto, duijpe 
deluf. cf. Ief. 59 צ(ז.פ,‎ 1, C. 14 , 15. & ipía migratoria 
—————— uis,ucc bieme con- 
+. ד בתרמת‎ en fc fe. v.g. fec, Maf. v. 3. & Erf. at בתרמות‎ ONE N LER , fpi- 
legitz.  y.' 6. אפ כלת‎ 55 1. & Maf, Evff. Ma v.e bis. 2.3. Y. ^ 7. C E EA at 
Occidentales END. legunt & fcailunr. SEy >+*+ 15,7. 2.1515 E 4 v M pA 2 r 
3.8.6.7. 8.9.19. 19.20, — שדום זל‎ > 9. 12. contra Maj. 1. 3. & Erf. ac Iud. Def. 665 col. 7. 
V.14. שם‎ fincDag. 1.5, 21, 22. c £u.5. UI] &cper ) 5.9 : 
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yYONTT73 Ty 'Y3N row מקול‎ YO נחרת‎ = 
: - dug ere e : 2 7 e equidem , 
cum adhnc 


ux» cima ער‎ nano זי ויָבואוּ ויאכְלו ארין‎ 
אִיְלְהַכט. לחש‎ ww צֶפְענִיבם‎ tvm 023 מְשְלְחַ‎ 
TONS | | : אֶתְכֶנְאֶיְהוָה‎ Yo s 
הנרחקול* שער בְּרזיעמִי‎ :n meme 
אָכמַלְבָה אין‎ Uva qw rom coms yea 


2 מִדועַ CO voe2 Jor20‏ 9303 03 + = עָבַר 


in te:ra ₪05 
גז6‎ effemus; 
ante ingzru- 
entem mefs 
fem auiume- 
numque ab 
hoflibus ng» 
fixis nos libes 
ratum iri ; 

fed f:zutlra 
proh dolor! 
cf. c. 5,17. For- 
te. refpicitug 


CUYD a ege‏ 772 קיץ ואנחנו לא נושַעָנו ‏ על"שבר בתדעמי 
a US z $T , y :\--,' S T7241 us wiv‏ 
פחה 


0 TRI TUIRORT t 


S DP NPYCON‏ מדוע ITIN. EDEN?‏ בָּרץ= 


באתנח 


vrbis , quod 


PM SOyAI d : incidit in. d. 
bk ' yos וחור‎ 3 1X. Tam» wd 
»y) cono ראשי‎ tmn : עָמִי‎ 6 ders 


quarti eccle- 
640161 c. 39,1- 


Cap. IX. 


מְקִיר דעה v‏ 


nope nw Pays מ"יקנניבטדְברלואריים‎ D 
"Dw33TTY roUys DOWy מִנְאֶפִּיס‎ D22 73 DW: 


"y na הַלְלִי‎ ns n9 Do ואבכה‎ 


tae M jer‏ כשתכש שהר וכא לי בר אר 
₪ לשונכש קשתכס שקר וְרָא לאמונָרה i32‏ ) באו Y‏ 
$g7 e olore.Hoph,‏ חב ij smog 5$ [anc‏ ו ₪ 


loquitur‏ (ז) 
Propheta. x)‏ 


mj‏ אָללהרְער? ' יָצאוּ ואתי לאדדעו נְאָכסד 


7T TI?‏ יצן ו 
vais f. pul-‏ . , —- 
DT 1‏ איש מרעהו 


more iugen- 
,מש‎ 5% 
Pf. 42, 19. (( 
(impor «dpre- 

hendit » e. C. 


. 


zy fara nean א‎ nw 97 השפרו‎ 


b^ ד ור‎ . a s 
.? 
ואיש בְּרְעָהו יהַתלו‎ cvv עקב ובלד רע רכילד‎ * 

p ה‎ ": €« i 67:407 PA s dai 28 ÀJ] T? | xm 55.14. Mich. 
now 6224 123 Ee 

yii oyNumquid vifas. ita bene Vulg. ó. & Ax.c. 46, tT. co5r,8. Intellizitur vero pretiofa?ilia vulneri. 
bus adhiberi (olita. cf. Bochayt. Hieroz, P. I. lib. z. c. $1. 4&) quippe cuius moatana abundabant arboribus 
xefimferis,Gem. 17,25. D) sdfzendit, i.e, vulaeri inducta fuit. ef, nomen c 55,13. C. 45,11, & not. c,39,17. c) fanitas 
610 15. Ie 52,8. » Par, za,1;. coglitu v G abdusiione +קמ/אש‎ 4 natat apud Hcbr. zque ac Arabes, a R. Ar" TAN 
Detur tit, equa!i €" vxbicunds cavae coluit 'uInus. Deplorat igitur Propheta i» zedicabilitateys mali, »*. 
13. d) Quis dabit caput neum effe ( 3. =. vtinam 6%: aquam , f. recep:aculum aque , vclactyma mihi fuppete- 
renr,canta malo deplorando fufficientes ! €) C. 3,17. €.4,17-19. 5.14.17. Thren. 1,16, lef;21,4. CAP.IX, ». f. 
f) אי‎ dahit ,ל‎ vrinam effem. 1ob.29,2. 1e£2754. £) in 26guriolo , quale iu cucumerariis a cuftode vfurpa- 
tur. coll Ie(.24,20. C.t58, Alias notat in 2eacre diserfovinzu vt Ex, 4,24» h) viatorum (4) c.x4,8. i, e. cali cafula , 
quz ab ipfis viataribus, (quando per deferra commeant) e vasi frondea fable. efl,confirustis frondibus ce- 
fpitibusque, fub quibus pernoctace poffin:ab imbribus & frigore vtcenque immunes.Vel eft portatile ten- 
foriumquale viacores ((ec. Schi. ad c.1458.) in rerris orientalibus fecum portabant, vc , vbieunque nox &o$ 
o^ruere:,fub illo pernoctare poT-nr. i) c£. Pf. 55 , 7. 8. 9- ]( c. 17 » 9. €. 23 , 1o. Mat. 12 ,39, ]( coetus, Am» 5 5 11e 
»n)Ief. 14 1^. קך‎ 2.n) Intendunt ; pr, cacant , quia arcus impo(ito in neruum pede tendebarur, Pf. 7, 5. 
Pf. 25 , 9. P5. 49 3. 0) v. 7 Hnf. 7 415, PK. 575 5. p) ceu avem f uw ztendacii ,i. 6. vibraudis mendaciis , veluti 
eelis,c »mparatum. V.3. 4! ad fíle» c, 7,38 cumerea homines, tum erga Deum. cf, v. 2. v) inualisevsmt, Stre- 
nuos fe ge(f*runt , nou ad bonum , d. ad malum Pf, ia , 5, peiores facti,non meliores. Kemotiua hzc loquue 
do fortius intzndit (equens oppofitum : fed ex 7601004 etc. s) c. ^, 7, cf. oppof, Df. 383,8.f) exierunt , cuna 
emphafi , 4. d, Difcc(ferunt 3 via vera, euzgarique funt & progresfi de maloin malum. Schm, u)v.23. C. 4» 
21. Hof. £, 4. y. 3. X) cf. e 12, 6.y) cf Mich. 9 , 5, 6.x) doloft civcomwenit (c. alterum. Vac Hebr, non fignif. * 
planta pc dis fei prefvatum fabiiceve , fed a tevq0 dolofe «liquexi pede adpvehendeve , vt. deovfwmi in vultum cadeve 
eogater. Gufrt. 532. D. cf. Gen. 27 535, Videtur fimul alluderc ad 56/60 Iacob Gen, 35 , ,5- d. fuut 
quidem /icobit« ,verum longe alio fenfu , qnam pateripforum.qui ex voluntare diuina fine (raudc, €alcens 
fratris £n vrero 0287: , vt velut poflerior priorem , minor maiorem antenerrerer, 4) in obtreéiatione incec 
dir( 6 ) c£, nere, ^ 14, E2.12, 9. y. a. b) illudwat,ingentia pramiceentes alteri, (ed adeo von przftan- 
+6: , vt porius ipfi noceant , ficuc Lab ez Gen.3:, 7. & Pharao Ex. 8 ,25. Schm. 

5 NOW per Aleph 3.5, fic Cu. 1. 2. contra Maf. bapr& Evff. v.i. בדוררן‎ per Schuafmpla3.5 
Q.11.12.6. 15. 17.18.21.Bevy..— 9.17. pat. prz irt 1.2.5, 6.7. 8.0.22, as. 9r 1273 ? 7 6c diuifiaferib. i a 
contra Maf 1. 3.£mpr.b.]. & Leu.13,1r. * o9. 71] קיד‎ ita cum 6004 ;.V ig. ? 3.11.12.13. 15 16.18 nr 2; con- 
tra Mafia v.I. v.13 [3 plene22.23.(ec. Mas, 957 Impr. adLen sr. Yn. השכרתי‎ per ל‎ (2 6 
.ןפ‎ 3.0005 contra 2 2.32. 1071 Tf4dq cum dag.t.3.5.2.11.15.1^. Ta. in ל‎ Y 

Y. 2; Ha€ incipiuut c. 1% 3. 19.11. 5 4,15. 0$. 19. 20, CAD. IX, *.5. Sine fp«tio prazm!füo 2.5.6.9. 12,26 
4 S a Br 3 5 9 (quiramenin mare. omittunt! & ie.25. fic fu. 2, יעקב‎ fic per ל‎ 
8.21 23,'& 8er cQntra יל‎ X ₪78. X M, I, 5 6א0ק‎ 6.5", ,/ i eut i 

NW Eh n . - , I, Ac plene fe,z. 1667460 Rvff. fed eontra impr. +.ץ‎ 
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a) fa3atioxis, troplce 
famitur pro. fanati- 
one &eip. & reftitu- 
tione ablatorum , 
maloramqu? come. 
penfatione. Sehm. cf, 
€.14 . 19, f) terror ( 2) 
€. 13 419 cf. lefeg9 i1. 
$.14.w) 6564 tcr. 
mino fepcemrrionali 
Jud :g, 18.19. per 
quem irrupturi 6- 
gotChaldzi cata.) 
vovnch:c (1)! ob 19,20. 
Ar. Vj) קפסל‎ 
mares emilja. y) hi- 
1:97 (3) €. 1353742) 
ו‎ tpfiws fc. > 
qioram,i. e caballo- 
vum. 6 47.34 C. 59511 
v. 17.4) IeC 9- 
byrecuios f. bafili- 
Kost à) Icf m, 9- €. 
$9, S. €) «duerf^ 
qus n07 valet incam- 
$i c£ Pf. 58, 6. 
Coh. ro, u, & Bech. 
Hieroz. ?. 11 lib. 
3. 7. 5. IncelHiguntur 
h fies quibus uullo 
mo^» r«filly queat. 
Schm, d) ^». erde- 
bust vos, Alludit ad 
Num. ar16. cf. Hab. 
12,»5.e) cf, Deut. 32, 
34,Àm.» 3 
v. fo Recrtniio 
snea, i ()fob ficum fuf- 
fixo.cf, Vf. 395» +. 
W».ariue'amir (ecc 
q, 4. 0 Deus , qui me 
xecreas iz vel fer 
emorore, at Kinchi : 
Krtiamfi 6ץ‎ reare ine 
tentem fuper. moe- 
zxote,tn. etc. q. d, 
etfi faerit vecvsatio 
aea Vc, g) lawgni- 
dum (1) 1601, S. 
Th* r,22. 
שר‎ 19. hb) clamevis 
5 + שק‎ ;('. 
&) longinquitatum . i. 
€, remctisfima , in 
quam ג)‎ 2bdn 
centur , Chaldzam 
puta. cf c. 5, 1. Lo- 
quitur vero hzc ( vt 
4607 0:2:(!8ת‎ fpi 
ritu prophcii*. q. 
d. Videor iam mihi 
C0ram eorum & ca- 
priuitatem vid^re & 
mudire  elamores , 
dicentium : erc./) cf. 
C.14, 19. lef. 31, 9. 
&c. i) fce. Deus. 6 
21,21. cf, Deut. 50617, 
w) Fft refponfin Dei. 
iudicia fusa ifti 
cantis 3 vt I^f. $0 , 7. 
9?) Deur.3?,21. p) זז‎ 
,כב זג'11 2, זג‎ 
4) c. 165 8. C I4 ,21. 
v.2o,Y)Iom, prz. 
wieie lo Dici cate 
gfraed sy al sa , em 
pni *indemiz *& col. 
listen lotum fzu- 
€uum hortenfium, 


& icf, 
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CAP. 9. o ירמיחו‎ 
לְשנְכם רְבְרִישָקֶר העורז‎ n2» vo" ו ואמרז לא‎ 
vel docet ו‎ 
tando mendacia & 
f'ucdiofe ezcogi itando, 
17 Sclon, e)praue agend 
CITTDNI re 
gno ardore & ad laffi- 
tudinem vsque en 


JTm? לכ‎ k 
i מפני בת-עקי‎ TÉyN TN^2 ובְרנְתִים‎ Dp הנני‎ 


Ani ote v53 023 CY y w^ CPP TD s ids 
בס‎ TpoN NOT now om : tow. ישים‎ "i332 gon irai c 
: pocritarum. cf. v. 7. 


: נַפָשי‎ opa לא‎ riz UN בגוי‎ ON IMPYON LA: 
j-—y) אשת 22' ונהי‎ prm עַל‎ i 


fam. ibn. c.6329.Zach. 


, 
04 7FU 


u 1»9. £u, 
oe מִבְִּייאיש עוברולא‎ inr '2 np S370 nce m 


fuper eos avgu[ism. 
&c. k) Zuch.13, 9. מ‎ 
quomodo aliter faci- 
a 7») len.preptev 
peecata es popsli 
mei.fic fere 6. א‎ Ar. 
DN y.7. 7) fec. Kxi te- 
lum acrtum, qC mal- 


ymm YN mm^pnz7 " bw החכם 123 אֶת "את‎ lei ductu vel coe «- 


Xi xv cuminatum. ita Chald, 

- זע‎ E eh ub: 

: y "2 2002 nns QNOD TORO DLL 
25s dr vel(vt Vulg.iXX & 
Ar. ) vulngrans. 0) Pf. 
22,3. 4. 5 Prom. 
18,9. p) posit infdia 
f^a5, quas proximo 


oie "ps wor wo ma npa nn 
II 


t 3220 19 r37W) tbe typ moo קול‎ 
"NY uy Dh" on Ty» o0» Downs nm 
יושב‎ 393 nob 


VEU 


5, 22. 


7s x דו‎ | y.2.4) Am. 98. *( 
: CON tT» אשר‎ pdt 


ynomtes fc.frusiferos 
quondam,nunc defo- 
latos. denotatur la- 


R^ n‏ ְהוְהצְבָאור אֶלְהִי e‏ הנני מאַכילכס 


JY x* 117 


nm Cym DN pei in‏ לענה ווהשקיתים מי bem: UNT‏ 0 טו 


locus, vt C 
caufa & obiectum, 
EMT €. 4,24. 25. 26. 
t) flerum ₪ ei«latug, 
y. 17.1219. f) mam fi- 
ents pecori pafcendo 
aptas, C.2310- הת‎ 2 
i M is Me v.19. Ez. 
y) defolata funt. 
v. e 6. 2,15. propter 
: ariditatem,velut ignc 
ה‎ 4/0060] ellent, a rad. 
29? nj My nimm Tony fenfim a rl 
- arft Xef, 2 , 17. cf. Yet, 
11,4. x) ita vt noz ht. 


Omne "noe ciae עו המה‎ T N» QN o"3 
: DIN "ni אַרזדהחרב עד‎ 
nya. rp וראו‎ wenn יהורז צַבָאות‎ 


פעפינו ילומ = ! 





nsn Dy" 3282 n3 ni; na qe נלאו‎ 
> צבאות‎ ry אָמַר‎ " 


מ האיש i1‏ 


y mm cum‏ זע t5‏ אחד ו 


soy לבס ואחרי‎ rro "DN Dr 
i4 1? 


i6 "DN 1 


PED Vim: שִלְתוּ ואנה‎ DESIT > 


draco c.1o, 


let. 15,22. C34». 1 


13. Pí.44.,20. 
€€ — Bochartus 
Hieroz, P. II. 
lib.5. c. 14, f) 
vid. v. 9. 

g)Pro-‏ .גו ל 
phetà queri-‏ 


nv‏ קרי 


tur de pauci- 
tace illorum ע‎ 
qui ad íeuera 
Dci iudicia , 


ab (^ anunci- 
זג‎ , animum 
fexio aduer- 


fant , feque 
ipfi € alios ad 
ponitenriam 


פב 
mutuo exci-‏ 
tenc. cf. P905‏ 
1x1. Ie. 52, 1. B)‏ 


Deut. 532,25. 
Pf. 107, 45. /4- 
piens h.1. et^, 
qui doctrine 
capaxeft X li- 
bentexr difcir. 
Scho. Confer 
Prou.1,55.i) 
Hof. 14 , 1c. €) 
:שי‎ (inquam ) 
indices illud 
alisquoque , 
ex ime audi- 
tum, Schi d. 
coll. c. 455, 
cf. Ion. 5,6. 
1) Ex. 16, 7. 9) 
defolata fwe- 
rit,a nx v. 
g. vel) c. 
457.) 1272 
1o. Hof. 2, 5. 0) 
v.9. Zeph.5,6. 
y. p) 6 
de e2glorian- 
tur. C. 258. 


₪ )4 .א 


3,17. C. 115 8.. 


c. 15,12. *) 
quos docue- 


D 
חפר א‎ 
vuntipfos.Ob- 
feruat Sch»iid. 
oppofitionem 
ad v. 12. q. d. 
Magis traditi- 


מז 
v.10, cf. not. C. 2515.‏ 


onem paternam , quam legem diuinam fcripram attenderunt. Conf. 1 Cor. 12, 2 1Pet. r, 12. Y.14. 5) diba-. a) v.i. Yel 60005. Ez. 
turus fum €os, fcil. popslum bunc. Ple onafmnus emphoticus , vt Ex. 2 » 6. 1) abfmmthio , i. e. (fec. 9, & Ar. ) adfi£iio- 14,15. b) C. 4925. C.125 
nibus. (8) c. 23 ,15- Promn.5,4, Am. 5,7. cf. Tf go, 6. bene Iox. explicat: 2606660 addwcam fupey populum bvne 4. c.505 3. 0) diffnge- 
amaritudinem injiav nb fenthii. wu) cicuta , aut fclis potius Tí 69 , 22. cf. C. 14. C. 23, 15. y.15. X)Leu.26 , 35- rentad alialoca , fc. 
Deur,22 , 64.) -uiusmodi quid accidit c. 52 , 10, & c. 42 , 16, 4) non quidem penitus , magnatamen ex parte.c.34» propter omnim odam 
27. 28. €. $5 5. Cf. €. 5 » 19. VW. 15. a) cuvatt f, civexzifpicite fc. lamewtatrices , nefuo tempore defint, Talem aridirarem | & pabuli 
ftructuram & fenfum videntvr accentus pofcere. cf. c. 2 , 10. b) l'iznentatvices (9) 13 Sam.1,17. Ez. 27 ,32. cf. Am, defectum. c.14 , 4. 5. 
5,16. zar. 35,25. Mat. 9 , 27. Quales przficz non apudIudxos tantum , fed varias quoque genses ממגז6‎ $. — yr. 70. d) in aceruos 
c) fapientes i. e. lamentan di peritas. confer Ex. 35 , 10.25. Y.17. d) lamevino.(6)v. 9.8. Am.536. e) ₪ de-. (c, lapidum , 6% de. 
finant oculi na[lvi lacrimis, Thren. ,2. 16. empharica bypallage, pro: € defnazt de oculis זה‎ lacvime. f) €7 ftructis domibus vr- 


pelpsbra noflre (8) Pf. 11,4. confer nor. Ief. 2 , 22. £) diffivant.lef. 45 , 8. bium aut muris deie- 
(tis. $. conf €. 51,57 


lob.1;,28. Pf.-79,1. 
.-.ץ‎ NOY' T T ^N cov %ץ .זג‎ "UN אם-רנוז‎ ita2.3.fic fu. 5. Y.9. [753 iin Mich. 3, 12- €) ravfte. 
textu, uum Kxi? 2. fec. Vaf. E ff. y.ai יהוה‎ per! Sete bk. 2.5 y. 14. רוש‎ fic pe Pau 6:* ss & net Qro CORDE, : ec 
fu. 5. א‎ 5r יר"‎ Alii 6000. in marg. 7. 2. hab. D m D cum [eff y. 1. niv ותמ‎ 5 0 0 
6, 9. 19. 30. Y יז‎ 6 Dag. 1.5. 132. 19. 20, 25. di&es enim fcclarur 
race 
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2 ND כי קול נָהִי נשמץ מציון איך שדרנו בשנו‎ 8 6 


mines‏ = דִבר יהוָרה ותקח vac Op‏ ולמדנדה בנתיככט 


dem, , 8‏ ו 


n 


קמץ בוק wal,‏ רץ כּיהשליכו prb‏ : ימענ נשים 


תיג 


19. b) quomodo , "* 
4. 6. 4162676 , 
quam mifere? cf. ₪58 Y 
Obad, v.5. 6. i) fpe 1 


15. k) 604681 fmm re- 


we" Sr : :‏ ^ : 
וי כ PUN) T3‏ רעותה קנעה : .12972 מות בּחלונינוּ בא יי 


ftudiofum.cf, 


שי = בְּארְמנותִינוּ לְהכרית עולָל מחוץ בְּחוּרִים מרהבורת : 


1 Yoh. 2 , 3. 4, 


^y ip» ow T1723 P263) nnm n3 030: ces m 


— .58,12 . . 
nus‏ = פני הער מאחרי הקוצר ואי inpxo‏ 


HER &c, q.d. Erit 


pa nim ommo T- 


1. 
. 


tempus, vbí 


c ; : b 4 
TN בְּנְבְורתו‎ 23 —n ow בְּחְכָמתו‎ Q2n fublaturus 


fum omnem 


eft. in 


carne, cf.Gal, 


ry rm "N "» אותל‎ ym un -—»nnen ESAE C 
TEN)'DYBD TONO qQONIDPTP OBEDCOD = 


er Chaldz- 


prae 559p 


: ז'ן 


Y. ig. 7) 6 32)90 
quipp* quit marito. 


Ief. 34 » 15. Zach.15,9. 


nugisac fuperflitio- 


y.2o. a)perfene- nm IANIYCON בְּעָשָרו , כי‎ "Uy nn 21 ל‎ 


914010 fcil. &fame 


12, lef. 22,2, t) par- 


M.‏ , 6 .ועד 


r TAS 
yr. zr. x) cadet , ופקרתי — 53 -ג1‎ IY CONS בְּאִים‎ D הנה‎ 24 ais coll.c 25, 


7.18. 1( cir- 


"3 10r op על מצָרִים ועל"יהודה‎ : DP WIDDLT ca 


cillimus 10- 


4 : Picus s TUM : ו‎ Md 
על בל"קצוע פאז יביס במְְבר‎ sm OQ? = שמ‎ 


1 exponeado 


yy ערלים וכית יראל‎ eur)? uus 


p(umque iaceóit Iud, 


hin am עליכם‎ TIT ST TUN UMYTDN NOD = " CAP. X, 
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2 Ladzis illic dillinguantur proprer przputium: aut per circwzicif»s prepstiwo intelligendi quidem Iu. 
i , fcd ita , vt v. (eq. gentibus adiunzantur propter commune 607015 przputium , coms unemque vindi. 


&z diuiaz caentu?: aur denique cum Hieroz. pet )קלס‎ gentes prapuiriatas non intelligi debent gentes no 


natz , fed aliz ; quanquam hacracione( vt $. notat ) geziiózs non Iudei foli oppnnendi fuifent; fed & 


"Aegyptii, &c. (3) Cocc. ira : cérenzicifam in carne eum praputio cordis , coll.c. 4, 4. Rom. z , 15. quo pacto it 

idem de v. feq. iudiczndum foret , ac modo dictum. Y'.15. 2) Hos circumcifionis zitum Aquino adhi 

buille , meminit 71/78 dotis l. 2, €, $6, (cd num femper & vuiuerfaliter omnes Aegypti nationes id א‎ 
ל‎ », 


bltari peteft : pyaferrim quia Ez. st ,18. C. 52 519. Coll, v. z1-- 32. Aegyptii dicuntur iztey ceteros praputia 


té occubituri- Ide2105 , refert Iefepb. Aotiq. l. 15. c« 17. tum demum circumcifos fuiffe , cum ab סט זו‎ 
c (Tent fubiugati. D e 47011 ac Moabitis id plane non conftat. N*c de Jdrabilus euictareseft, erf Ho; ₪ 
vites poft Chri(tum natum circumcifionem vfurpaffe , norum fit ex Philofíozsio. Ec fi quz har cddttal 
circumcifioaem Ieremiz grate omnino habuerunt , tn. credibile cft , non > religiofam & pisani 
leta , vt penes Iudzos , d. naturalibus de caufis inflitutam , coll. Ludolff Comm. H. Aeth. p.29 0) c. ag env 
e . 


Homet- 


» 31. Ion. cárcumtonfos aagulo fc, capitis,vtens phrafi Mebr. ex Leu.!9 , 17. quam LXX. Aq. Theodor &Sym, 
₪ , . 


itemque Hieronymuyili- de cepillerum in votundwm attonfone , Occipitii cinciano מז‎ füperftite , in 
térpretautnr,laudati a Bech. Geogr. 5. 1. 1. c, 6, quomodo & hic intellizimsVulgat, qui attó»fi funt in condi 
- », 


, 4 \ / » 4 5 
&LXX.cum àr. 7724X:(29:45)0y T0 XoLTU "r9G9To 70). 0007-0006 Lex, 759, ]לק‎ extremitatem, 


2 \ H . 
per וט‎ pro 6667/05 , .24.ץ.6011‎ & R. Sal. abfeiffos Pa az gulo deferti , 1, e. remoxilliae in de- 
ferto habicantec p) axrulo ) מ2‎ 6/2, i c. capillo circa capitis partem deuexim, C. quidquid eft crioium in ca- 


€ prater cranium, auc cranii foperiorem partem,ibid. & Leu. 1555.2) Ien. qui habitavt ix tezioviie indes 


. : . 2 , 1 1 € r 
farto ; Arabes puta,scenitas maxime , coll. not. Iud. 2 rr, /frates enim xeiesodeu VZDTÉÓy AU , Tt- 


z hd \ , : : : 4 
2969166 TES x29 ue , 16%]: fuic din evhem y tempava (ubradentes , auctor eft 16/6001. L3, c, 8. i- 


dentque 14746600: «d [nusa "usque tayopua facit ל[‎ , ait Scholi«les Gr. iu Leu. r9. c£, Bochart.l. c. & Cler. Comm. 


keu.19,37.*) LXX. Ar. Syr. X !on. addunt: carze fse.s)c. 4,4. Leu,2 5,41. F z.44,7, Rom.2,29. CAP.X, 


di 1, £) Connexio huius cnm prac. cap. hzc eft, vr, quibus propter peccata czpriuitztem 0% iuftam Bei vina 
1 . : 1 n 
ictam denun:iauerat , eosdem nunc inftrutione qusd.m preimuniar , neChaldzis , ad fuperítitionema 


mceüoribus compas; |" 
Da Geg s; 2) 


Q) vt przf. 7] fecietatém notet , coll. Leu. y , 15. cum prepsiio , 1. e. (fec. Trem. & Pifc. ) eu» prepptiato 

aut (fec. Schm.) £nter prepuijatos. metonymice. Ita fere Ion. fmper ones popsdos incivcumcifos,€ [nper Vl qiie 
Ifrael , quovien opera [nmilia f«nt eptcibus incivcwnciformm. nam de folis quidem incírcumcifis hic TPERENGDE 
non efc , colligit 5«hm, ex v. feq. vbi duz ponuntur clafi*s. (1; EXX, א‎ Vulg. 7] materialiter fumnnt: 61 
civ umcifum h«bent peeputiam, ita vero oportercc gentes , v. (*q. nominaras , omnes circumci(as ב‎ 


we. n2. 4) ne glovie- 
tur. KÜneht, >. 1 


tn. 
nonfit, cum & af's- 
dz 


mi 


du 


y. $93.06) cf, c. 4,2, 


+ 005. 1,411 Corio, *? 


gri vulz. Scho. (6 
כ‎ cegeefcat mele. pit 


one (cil. viua % pra- ad 


Jem cosuc(cit efe X&idololatriam pellicientibus ; concedant, confer vir; & inter Apocrypha Epift Yeremis ). feqq» 


YX.ig 32099077 *93 cum אזק‎ 3 3. & in mire. ^. 9. y' 19. Spaiiu»i prae mittunt i. 2 5-- ו‎ 


Dcum , videlicer(vt 
hic 


7137127^ per Ssgolt.3.5.7 6, . 1o. 14. 19. v.i. Pro השררה‎ hab. האדמה‎ 3. v. ואל" ג‎ 


Van 3. fic fu.2.5. fic in marg. 6.9. contr, Y 7:7 4 Erff, h.l, & impr‏ <זק cum‏ יתהלל עשיר* 


ad Gen. 5 , 5. Y.25. ר70ש28]‎ cnm prafixo | 


4i i15am,1,25.27. 


noftra d-!ufi. c£.c. 8, 


Dan. 2 , i1. 061 7. 
70) Hab. 1, 6. 


rum animos inpri. 
mis ad fuperilitio- 
Qnem fleótebanrt, in- 
fra 6.442 13.19. 9) 


pv. 5- q.d. ות‎ 


ne,plan?ite potius. 


firas mol vas , i, e. im- 
prouifo,inftar furis, 
1oel2, 9. r) conf. Pf. 
121,7.7) C. 442 7. 


ac peftilentia c.34,» 


3,25. x) velut. [lerquie 
dini«m ) 5 ( 
y) יש‎ velut zanipulus 
( 4) Am. 25 13. Mich. 
4 12, fc, per obliui- 
On?m a meffore 
Qmiffus, vel fec. S. 
a meffore refectus, 


rantur. a) C. 8 52. 


obftruant,exceptto- 
nem Iudxorum hic 
Ooccupari,qf. pericu- 
lum 33460 magnum 


Sie, & fahrtitudinir , 
& diuitbaru»t fibi fa- 
£is ita d refilendum 
ho(li [4 | cf. c. 2 ,9. Ef. 
10,12. É2. 18, 4.6( 
P(.35,15. v. 6) t Fi m. 
6 ,, "5% 
1. feqq. Pf. 49 ָ, 
Prou. (8 , 33- 


Yet. 4$ , 25. Pf. 34 , 3. 


17. C.tt S10, f)glorians, 
i. 6€. «quisquis rite, 
reíle dx decenter , 
juxta voluntacem 6 
verbume Dei glori- 


houam , Kedemto- 
ren Xiuftiriam ipfi. 
us .),6.16 n, C^ 
100.37 , 3. cognidi- 


ética,qua ralem effi- 
cit hominem , qua- 


p.23.) ad via, %. 
e.rxitus , modum a- 
gendi, quem fibi fu- 
perfitiofe elege- 
ותגוז‎ 
;. Deut. i2 , 30. Quo 
tempore "fibi Babel 
vindicauit i»peviwmn 
Orientis pex Nabopo- 
1] מקצ ל‎ Nebucadne- 
12:15 Patrem, gente$ 
viétz,pro fuperftiri- 
one populorum 0- 
rientalium 5 Bex 
Eabylonium,mactnum 
illud Rabelia 340/07 , 
fuis Dis defertis, 
haud dubie omnes 
coluerunt ; ; 6% 
quod. tenrationis 
fcaudalum Prophe* 
raludzos, inBaby- 
lonia:n abducendos, 
munit, 70964 im 
ApOC, C. 17, 5. P» 
1024. X) adf«efcat. C. 
2,14. y) > 6 
cali , à. e, ab aftris , 
fole inprimis & lut 
na,, coll, Deut.4 , 19. 
vel eriam ג‎ conflel* 
lationibus celi , ex 
quibus illz genres 
hominum fata -מגק‎ 
dere prz'umunr. 
Nam apotcle(marí- 
ec aftroloei , quz 
fita eft in ob(erzuati- 
ene aftrorum, dedi- 
tiffimos fuiffe Orien- 
tales , את‎ 
Hevodot, lib. 1. c.2. 
pos. ed. Steph, lia 
anfuper frt ab J4tgy- 
piis excogitata. , quia 
sen[s dieme שאו‎ 
Deorum ft,C" quo quie 
die geniine, qualia fov- 
didus, C" quam mor- 
fere obibit,C" qualie e- 
vit.Similia Diodorus 
lib. 1. 6 .5 
res eft notis(ima. 
vid T. St«xleii nift, 
Phil. Or. lib. 6 
1, Clericus ad Xeu. i9, 
16. Dehoxtatur 3gi- 
tur a vari?icis nu» 
gis, coll. Ief. 44 » 25. 
vbi vocantur fna 
vanilagveruns d ins 
epiie | diviratorum » 
quibus .16.ש‎ opro- 
עטזות‎ firmius לת‎ 
meybum gropbtticem. 
x) ne cenjftevnenini 
617,187. 19,25 
timore fuperf'iio- 
fo,quafi mali qnid 
inferant vel przfa- 
giant. 4( quasnogm 
conuenit imitari. cf. 
de hac argumentans 
di ratione Mattb. 6; 
32. 1 Theft. 4, 5. Leu 
18.» 24. 
$.3. b) i.e. dae 
fmata & virus ido. 
lolatrichvel fec. ali. 
05;, ipfa quoque ides 
la, 


/ CAP. IO. 
הגזים אר*- י‎ poro nim 


ירמיהו ' 
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Bo. cf. Leu, 25, 


: ow na 
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pa vop 2 ל%+‎ 7 1 ar Aci y ^ E a 
ela | בייחתו הגוס‎ OD onec ומאתות‎ mon 


Mich. 6 , 16, 
€)v.is,aKReg. 
32515. 1 Cor, 
854. d) quoni- 


nypm» : nan 


j H | ע'ן מיערכו‎ 2 NT 4t. ids 5 טמעשר‎ 
מעצר , 5 :ד‎ jJ e T1 | ו‎ My-u- 


+ n2» anm $023 
Rn TT; k! 7: 


במסמרורז ובמלבורת יחזקוס ולזא יפיק + = p)» Mya‏ 


€. 44114. feqq. 
ejaítia fc. «- 


- 3 je : : ANM 1 
7N TW ND^2 יִנשוּא‎ NU 37 NO Pa npo 


Babovatwzi. (2) = : 
Ea : אותָם‎ vw apro yer Nos bra 


ornat ilisd, 

Pie) Hitp. 
€. 4.39, g) cla- 
"vis. lef. 315» 7» 
Ph) € mades. 


6 qas 5313 cn 5112 ntm מַאִיזְכָּמוך‎ 


7 ^73» SPP מרף הגים 2 לה‎ en o oma 


ud, 4,31. 6 $ ' ; . 
5 IW? = : מא כָּמוף‎ Cono o2 המי הגוס‎ 
eii lí, 9 yp? 22 ' NY Ty con ויכסלו מוּסר‎ vy 


Y. 5. 0D) Sic- 
wt pairta, quae 


וידי צורף 


"LU Je * 


מתרשיש ann e3y‏ מאופז מעשה חרש 
TU‏ ד כ בוא יי 6 


babet lignum : ^ Ern CH 
guise. ' NY : חִבָמִים כָּלם‎ Oen לְבוּשס‎ [oon room 
cis et — Ygypr הונק"אלקים חיים ומלך עולכם‎ DON אלהים‎ 


תרעש הָאֶרֶץ ors‏ גוס זע | CDU‏ 
DTDITDND INTO‏ להוא "שמא ארקא " > שמשת 

לא עדו יאבדו Ny"ND‏ וּמַדְתְחות שמיא אֶלָה : rona‏ 

Mode ; P 7 

P uu 


עשהאֶרֶץ Spyro mesra ban 22 Yri53‏ וי 
m‏ ללצ : | : נטה 


serius. Ion, 6לשקס‎ 1 evignntuv, Ex, 25 ,31.. €) Pf. 115, 5.0) Yef. 

: = . 145»2e.€.45,7, p) incidere non. valent, 5 
Sam. 6, 0 10% habens. [pivitum «d ambulandum. qyYef. at 33. f. ES 5 x0 e[l 0 ipfos f. in 
ipforum facultate. c. 20 5f» Y. 6. 9) Plant noz efl, Pxzef. Y) intendit negationem , velut concipieuda 
effct in comparatiuo gradu , f. ( vt fchw, vertit) Plus quan no» efl tibi f milis. 66 v. 7. 0.30 7. 2) FX 15 5 1t. rf. 
86,9. 19.1) c. 15,21. y. 7. X) Apoc. 5» 4. Vrterrogasio vehementet vrgecius (üummum, vt Deum folum 
Qmnes c8lant. Schmn.y) ratio timoris Dci. cf. v. to. x) censenit (c, vt timearis. () Rad. $yr. & Chald. j77]N? 


( qua & hic vtitur Syr. ) pulcher fuit. & imperfonaliter decet , cenuenit. e. eee e. & 6645 Alii: af* 
fentisur fc, omne «a קר‎ , coll, Gen. 34 , 15.22. 23. fed' coactius: vam. ea radix non tam abfolotura 
obícquium , quam conuenrionem cerriscondiríonibus initam , notat. a) smllrs plane, cont. v. 6. ץ‎ 
d. b) Et in פמט‎ ,i. c. ad vnum omes ; idem vidtrur 606 ac "[]ך"‎ (quod eff ab codem ו ו‎ Aur Chald, 


fiet vim , f. foml , paritev, ita Nold, p. 18r. qui nota gi5. confert 222 Mae Yuc.i4, 18. Ali:‏ בדורא 
; " / "יש )4 ,גג ,14 Vàl in una hac re , cum cetera videantur fapere, c) obbviutefcunt v.‏ 
DEP: M 0 E ₪‏ יז מ difciplina vanitatum ,i e. vaniffima illa idea 5a quibus non‏ 
Hab.1,12. f) ligzwm tantummodo fuxt. nam hoc pro przdicato habet. f. c£ P£. 15, 8. Yef.ac 1 i / con tr‏ 
ds‏ » , ו ל g) exten fum ,m« leo 5 Ye( 4519. h) vid. 1 Reg. so , 22. 3) ex‏ -כ,שך 0 
.infulz‏ ו 4 vel regionis auriferz. vid. Dan.ro,s. £) € (opus) mam. DBt26,5. E132. Hbi‏ 
D ePi s in ur i.e.‏ ה verus Deus in effentía , ficut & in operibus fuis, opp. Pavit4tquo nomine‏ 
ו Pepe PC T‏ ה Deut.21,19. Iof.3,15. e) ₪ tx eter, x‏ (א .5520 c£. loh17,3. t Ioh‏ 
q) fuiliweve ualent, c.551t. Pf.18.8, Y) 160 $.n. 5) Jon, przemoitrit : Hoc efl ug ird‏ ו 
quam mif Ievemias Pvepheta ad veliquia fexiorum captiitatie,omi tvantin Babylonia: Quodf di 1 i 0 vui‏ 
puli » inter 2001 habitatis :  Dowwus Ifrael fevuite idolis ;fic &c.. Poteft vexo etiam d xe int'oc 4 m‏ 
«Qanechi velut illatio : Sic igitur &c. Chaldaice hic verfus conceprns , vr Iud sis Fact iiia dede d.‏ 
dais ( ad quos non nífi Chaldaice loqui poterant ) paucis vexbis refpos dendum fit d. OAK 0 Chal-‏ 
מ CAPE Iodzir totam non terminari hic , (ed potius v, 15, monet D. Kivichi. t)‏ 
5.Kpift. Ierem. v. 4. 6o. feq. Apor, 14 ) 7. w) peveant , vel potius indicatiue peribznt. Schm Y) Th is‏ , וע 
hi, empharica reaffumtio fubietti , q. d. Dil qui &c. hi ; inquam ,peribunt &c hd : Ae v‏ )65.5 34 
Onem inuant 2ccentus.alii ; hís (c, terra & cxlis ; qf. porrecta manu vates cx!um rca ue nir ibid e‏ 
Y. T1, xi Iozprg mittit: [ta vero dicet» : Nos colimus €w7,qul fecit &c.Subiectum re 1 : e raffet.‏ 
8t, 15. feqq. Pf. 156 , 6. Ief. 40 , 22, feq. peti porett ex v. 16.C.‏ 





CAP.X,Y.5, NIU J* pro eo hab. in mare. 5! 6.9. contra 77408.3. & Ev ? 

X n 5. 9. 5 . yc NOM pl 

3 1.3. s. & in mar£. 6. 9. contra Maf impr. & Evff. *. 10, qom 66 2, &. EE x Y4. וש‎ ox ? HEC 
& 2 aes fu. 5. fec Desc OIM ceteri plene X fic 6.9. in marg. yan. עברו‎ per Kam. 
9. 2.2. €, 9, fic fu. $. Contra Maf. impr. & ,]זט‎ h.Y, & Ind. Baf. f. 6o. cel. 8. M 
anm in זג‎ 6, 6, 9. fic fn, in מזצ6:‎ 7. * dvi m i % ל‎ 
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הבישבָּלצורף‎ Uy DW^T2 Wm: מאצְרותִיו‎ M e Reli 


enim hic ad 
deuuncian- 7 
. dam populo 
ludaico ca- 
prinitatem, 
x)fej]nva im 
sbjdione. 6 
.ל‎ 82, $i 
alii: in muni- 


טו "pao"‏ ? י שקר. )120 ולאזרוח בּהַבָל nen‏ מעשוה 
6 העתעים nya‏ ֶּקְַתָם יברו \ pon no& No‏ יעטב 
uv»‏ הכל הוצק Wm eas oe‏ יהודז 
oU DONDY un:‏ : 

יושבת-קרי. 7 ND'DDN‏ ץ "hob T‏ ְּמְצור; 

Cayo אֶרזדיוּשְבי ני הָאָרֶן‎ yop", הנני‎ nim כּיכה אָמַר‎ 
ys i Y" o? ono "hom הזארז‎ 19 


18 Par, 855. 
מלעיל‎ 
yag ypfen. 


: ְאֶשָאנוּ:‎ n n "s ואמ אמרתי‎ I! 22 "mom "voy da proiiciems 


:7 ovid i e: 17» 


קמץ בו; 2 Te UN‏ וְכָימִיתְרִי TOSTN SN! 23 pn:‏ 
גג עול Sms:‏ ומקיםן ְרִיעוּתִיבִינְבְעֶרוּהַעים ְאַתיְהוָה לָא 


t*$ 


nl 72 Yon N? 13 y5y we‏ ו 
Uy rna mn mne‏ דול מארין צפון ROM,‏ 
TyT: p»n nyo nU TY mos‏ הוה DNDNO'S‏ 


UTI 


qu Y» EY "m הלך‎ ^w No m 


ip Ver i* 


y מתף‎ 


ו 
tcrra fua‏ 6% 
in exilium. &)‏ 
hae tandem‏ 
vice,poft lon.‏ 
£&im patien-‏ 
riam A expe-‏ 
€tarionee. 6‏ 
Gen. 2,‏ .16,2 
a4) angn-‏ 
fl«bo Deut.28y‏ 24 
Zeph. 1,17»‏ .$1 


192 i 3DYDIY I2 ONT JN לכה במשפט‎ een 
verbi mei di« 


€tntes tandem. 
vig. P/& «ihi. 


SE qoea משפָחורז אשר‎ 5n | quo No אשר‎ o" הג‎ 
ואת"ְנוחו‎ ion iow 3py"nw Way קראו‎ 5 ortu 
אֶל"ְרְמִיהו מאת‎ mm וא השמו "1 אשר‎ Cap. XI, 


= ופ 


ue rim E o‏ + שמעו nsi nm UOTDN‏ ובַּרְתט 
אל 


Y^. 19. c) Populus 1001605 fub fchemate matris loquers Indncitur , & ita quidem , זט‎ hzc hypotypofis 
fimul fit prx dictio eius, quod fucurum erat, fc, vr in vera penitentia olim peccata fua agnofcerent , coll, 
Dan. 9. itetn Baruch 3. Vid, Seh;n. d) egerrima , de(pevata eft. c. 14, 17. Vulneri iam facto additum verbum hoc 
notat vires deficere natuez ad faniratis reftaurationem, Guffet p. 157. e) ego vero dixi (c. agnofcens meam 
iniquitatem iuflumque Dei indicium & ad patientiam me componens. 5. f) cevte hicefl morbra f. dolor, c.6,7» 
fc. grandis equidem , fed quem ipfe mibimet peccatis meis concitaui & promerui;nouigitus obmurmurae 
bo. cf, D(.7 7,11. g) fed feram הינק‎ , patienter, inftoque Det 1»dicio me fubmiteens. corf. Dan.9. Baruch ג‎ 13. 
feqq. €.2,3. it. Iet. 31,18. vy, 20, h) fues mei, tendendo & firmando tentorio. Ex. 394^. Num,3,16. i ) auulf y 
difrapti funt. c,2,20, &Y exierant a ine in exilium, cf, Gen.4454. /) ct. Gen,41,36. m) evigans cortivae y] 6 

X^. 21. 2) q.d. Ec iufte quidem,auia &c.o) v.r4. p). יד‎ cf. 160372. e.g 1. Ion. Qges. q) Eef. 12. €. 31v. 
2Par.14,7, Bar. 5,112.15. r) fecerant |. prudente» l, profpere x $anoag;1a. 7) 6.15 ד‎ 6. 1) Cc.40,15. נגנ.ק‎ 
6. X) 619 c£, 0.916. 3) 615407 C4, 54 x) Lef.1,7. 4) €. 99. ש‎ oag.b) 0 , 0 Domine , quod agxo- 
fcere olim nolui.Sunc denuo verba pocnitentís ecclefiz Iudaicz , coll, v.2;5, cum Pf.29,6. c) zo penes homt- 
wem f. ia potellate hominis fit via ipfa | vx propriis viribus X arcibus fine te eaeri fe poffir,icut quondam pu- 
tauimus Ief.25,18. feqq. Hof.x4,4. זוז ופצת‎ d) neqve penes virum iam ambulantem, etjam הליא‎ 6 grejfum fa- 
x I'rou.t5,9. 'er eradns atfurgit orario. S5. Yr 24. €) 04268 מק‎ c.50 n.le (32,25. (,552, 0059;2. f )eum iudi 
cie ; non rigido, fed medevato , vt vecvit Jo. Vt ne poenitentes wos plauc abfumas cum $mprobis gentibus v. 
25- (ed difcvetiore vtaris ceu iufies iudex Gen.t2,35. 66 Yer.go ar. c4 4,32. Hab x12. g) diminreas me , donectan- 
dem plase in nibilum redigas.$. Len16.21. Ez.19,15. — 25. b) P5 9,6, שמת‎ porius. Quam cppofirionem 
Eccle&a facere recte aufa eft, po'lquam ad penitentiam renetía cft, 5. cf, Thr.3,64. P9 3,t -7. E; cf. f. 56, g. 
&) c.9,1. D) Ief. 63,6 . on. non qus[ievint culum vominie 151. myhsbit «culum fpii«s collectiue ; vel templum c. 
25535. € 50,19. P(.79.7- CAP. ,]א‎ 2. n)federis huius, (c. quod pescepi patribus vweflri« v, 4. Eft enimabruptus 
fermo per verba , Et leqneinins &c. quz parentherica funt fec. S, Liehifooto autem inCh rou. p.trs,videtur Pro- 
pheta loqui de (edere, quod populus auctore fofia inierar, reperto nuper & [6010 libro Legis z Ree. 22 8 
feq. c. + cf. fupra 34 c. 2, :: not. 0) (* lequemini , i.c. c. alii aliis referte , qux ex me audiuiflis. 

. שק ה‎ 
הבע .צז.‎ per Téhiv v7.12. Rev, צרף‎ 07 606% Evff. Y.ei6. NT per Mur. 1,2. fic 
fü. 5. op plene £e.1.. 5. X ficin marg. 6-9.fec, fo 1.& Evff. (ed prater impr. ad >. 9.1 וישראל‎ 
dita I. 2. .5.9.10.28,12,00 fu.:- Y .13. Sine prxmifo 244005 15.20.21. והצירתי‎ plenae? * Qrziex- 
ekles «t mitra vts Wap. )N per Mercag.ó.9.1j.9.1e, — y az Spatéum pexmitt.  2,5.5.5,9. 10.19.20» 21. 8ge 


תיד 


8( Gcn.1, 16, 1600 46; 
3:1. &c. 

$.13. 0) q. d, «4 
"uscem dationis ipfis, 
i. 6. fimnl ac vocem 
edit ac iubet. P6 32, 
9.c) przllo eft mal- 
titudo aquarum. C, 5t» 
36. r Keg. :3, 41. d) 
wapoyes qC. in acthe- 
zem faüblatos.Pf.i35, 
7. €) pl»nia fecit, i. c. 
adfocia . vt cum 
pluuia coniuncta 
fnt fulgura. Ion. 
fempove pluuia ; Yob. 
37 » 11» €. 32» 25. 35. f) 
Iob.33,22, X rem re- 
pofitam, Xlocum, 
vbiea conferuatur, 
notat. cf. not. Deut, 
33» 34. 

Y. 14. 9) Sed obErx- 
Puit v.8.2t1. C. $1 , 17. 
58. Ee(. x9 , un. >. 


£pi n. Rom.1; 
21.b)eciendo, ב‎ 
«um aliis priuatiue 
quo minus cognofcant 
fhyientiam.(ed Schm, 
420031666 — proprer 
fcientiam ,quia pu- 
garunt fe 685 fapi- 
ences , coll, Rora.r, 
21. £) €, 42 20. cf. not, 
€. 8,12. 106, 55; s. &) 
ener daeium , 1, 6. fal- 
fus X fictitius Deus. 
"Opp. v. to. cf. c. 16 , 
19. Ief. 44 ,2o. D) fa- 
Kile c. 51 , 17. Xef. 38,5. 

Fas, 7) v. ;.1 Keg. 
15, 5,7) decebtio, 
siwom(z)t. s,1:8.i. 
6. merz impofturx 
funt, ad decipien- 
du: cemparatr. at 
occ. l'adigcationum , 
5.6. Indibriisdiouurt. 
etíc Vert 00. o) c. 
P 77.0, témpore 
&eirutionis Baby- 
loniv: vbi &idola 
ipfius deflruentur, 
oll, 60 46 1. p) cf. 

UE.‏ יר" 

Y.15.4) C. S1, Tg. 
v)Icí. 6t ,7, Thren. 
3574. Jehouab voca- 
eur pars 136080 tum 
quod ille Ecclefix 
fuz paterno affecta 
fe proprium íacit, 

£um quod fGdelium, 
ars X mcreesimulta 
Tote eft, Gea. rs, r. 
Schot. s) 166 45 i2. 


8) c. sr , 19. Tf. 74, 2. 


vivga f. pertica ( «2n- 
guam in diunifione 

arrimonli ) 296815 
puts ipio, i.e. por- 
gio hzreditaria, vel. 
gt p*rtica dimen(a, 
gf. Deut, 3259. Ie(. 
etu. 

Y. 9)mercimaosi- 
Bos 2x20 (1) c£, Yob, 
$2, 39. Hof. rt , g. 1. 
9l, Interea tuas recu. 
Bas uihilominns coi- 
lige , in loca muni- 

tigra 








1 *vs Dici ,in 
guam. Keaffumitur = 
ratio v, 2. -brupta. 4) 
fmisledi£ius wir , ec, 
iuflam legis (entencii 
Deu: 22,16. .ו‎ 

4. v) praecepi. 
Emphati.ede fodere 
vfurpatur; quia )6- 
0622 Dai non tane 
mutua funt , rztione 
cauftx efficientis , etr 
vtrinque libera , 
quam antoruatis 6 
praítcripti diuini nos 
obl:gantis . 5: bn )) 1 
Co fornace (9) femi, 
Dcut. 4, 20 in quo 
fexrum. funditur aut 
tractatur , Ez. 22 , 12. 
20.22.i, €. x dwiiffi- 
n aferuitute et adfli- 
Ctionc Rf. 48 ,10. E rgo 
7323 fiut in Axabi- 
fmo , ita et apud He- 
bizos fornace» figni- 
fiat ferrariam qui- 
dem, fed no» f »veazn, 
velut  in:erpreron- 
tur nnnulli.1)c.7,23.54) 
€4 fc. שש‎ federis, 
v.3. X) Gen. 17,7. &c. 

Y. 5. ») vt )4- 
25/1878. Deut. $,19. 
6.9 , 5. Cohzret 
prius hoc hemiftichi- 
um cum 0594 
populi v. 2. x) iufiu- 

randum Gen, 15 , 7. C. 
26, 3. 4) «f. Gen. 12, 
7.b)frequens circum- 
fcriptio terre Canaan 
quz paf uis, vnde 
? lac,& nemoribus ,vn- 
de mel , abundabat. 
Schm. cf. Ex. 3, 8. 
Num. 16 , 13. c) Deut, 
2,36. d) 6. &.Ar. fiat, 
Doiine. Eft 8 
adprobaniis adiuxa- 
tionem , Num. 5 , 22. 
Deut. 27, i5. 

y. 6. «) Mandar 
prophete, ea , qu 
adhuc fumm2riw de 
fxdere cum patribus 
dixerar, ita propala- 
re, vt (enrenriap ,quA 
ipfe iuftam effe a2no- 
verat ,ad fui terepo- 
ris Iudzosceu ienpi- 
os transoreflores fe- 
deris וטג‎ adplicer. 
fict. v.2. 

Y. 7. g) coxteflatus 
fum Gen. 45 ,2. 3 $am. 
2,9. hb) f£. nor.c. 7 

. ל‎ ohfivmati- 
ent. c.15,10 Il'uflran- 
dz voc! inferuiunt 

cosnata,Hebr. "3D 
vefratlay iw feit 
Syr. ערר‎ fe manit, 
Rabb. :ריר‎ femunt, 
ac denique Ar; fchav- 
va malignus feit : ex 
quibus paret , »ali- 
gna» et ver» Et "yia 
anbmi eh[in: tionen 
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* fec. numévum vuvbium tuavum ,i, €. quot vrbes , tot 


. 15. d) quo cla 


בעד 


tr2arunt, Ver-- 


- eauffale , xationem reddens , cur solit ipfvs endive Deus. > 
Deos habes, c.2 , 22. a) cf. 2 Reg. 21 , 3. feqq. Hof 2 , t1 C. 10 jr, €, 12 12. b) pudovi i. e, turpiffimo & pudendoi- 
dolo /ia«li , vii hic; per epexeg- fin mox fubiicitur. Cuiusmodi ignominiofa antonomafia 2 Sam. ri , 2t, coll. Iud. 
X 14. €) Tu igitur , Ieremia , ne preceris pro populoboc, vtpote quem maledictio legis 


6,32. it, Hof. 9 , 10. 
3. 5. 66 €. 7 , 16. C. 14 t1, & praef in Ier. S 


propter pertinacem impernitentiam iuftiffime ferit. v. 
gmabunt, v. זז‎ Aucluditur propheta , q. d. qmando etiày. tec , f, per te feu ce fimul proillis iacercedente » cla- fisnificari, £) verba, i. 


€. exfecratio- 
nes verbis fe- 
deris przdi- 
6125. Jom pa- 
mam quad ;0m 
ו‎ 
verb. fe devis. 
l) id a2noue- 
rat pius Kcx 2 
Kez2.22 ,23. 

7.3 ^) c. 
2,33. €.5 5 26, 
A») conimratio, 
.Syro veseuia, 
4$. d. 5 
00111971 ef- 
fen: , ita o- 
mne.in ma- 
lit Oonfpí- 
4. *ם‎ 

14,2 tdiuue 
טי‎ lenoi 
federe | Dco 
obtiicti fue- 
unt i Keg. 
2353. 

W.19. 0) 
Naim — redis. 
wn. ( 4 
fuct) 4d «c, 
Lh e. relicta 
meliore via, 
640670 pecca- 
fà, quz patres 
ilorum , ipfi 
quoque pa- 


bum' שוב‎ v- 
rrumquc ter- 
minua inonu- 
| dt,Xaquo & 
ad quem. Ez, 
3 329. C. 18,24. 
p)c.7526. 4) 
€.8 ,2.r) C31, 
32. I-(. 24, 5. 

Yn. s) Ion. 
libevsvi. Coh. 
7 918 1) € cla- 
mabwnt qui. 
dem, nequa- 
quam tamen 
poenitentes, 
fedidolis fuis 
etiam rum ie-- 
naciter inhz- 
rentes, v. i2, 
*) C. 14 , 12. 
| Ief. 1, 15. 
"Zach. 3, 13. 
Prou. r,22. 

Yr. 12, x) fed 
faluando nou 
(i. c. nequa- 
quam )/al/ua- 
buat eos. c£. c. 
2, 28, Iud. ro , 
14. 

Y. 13. Y) 
Q«oniam. Eft 
vel declarati- 
vum eius, 
quod v. is. de 
Dis pluribus 
dixerat, , aut 
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fpecioío. cf.Pf. 
4853. p)no- 
minauevat & 
fimul cffecee. 
כ ץ.וגך‎ Nam 
DicereDormi- 
ni eft Facere. 
Schi. 4) fed 
4d "vocem tu- 
multus, (2). 
qualis effe fo- 
Aer profici- 
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DEA y MT EL d bellicus 
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cf, Ief. 42,135. 5) C" frangenthofles, a DU סט‎ c. r5 r2 vel depafzezt , ve 6.3 t vamos ei | 
23. Yr. 077. w) yl'intaens. $471 plaatanit te. Retinec vocabulum et priori ו‎ hy ih rM 
15,17 x)1Reg. 22,2; Ion.decrenit induceve fupex te. y) vid. v. 13. Y'.ig.x)Praterea Doonin xr us E FE 
quod v. 9 fequirur de machinationibusipforum contra vitam meam כ‎ &quidem (feit % 0 x TER 
eo magis difcerem , frufizaneam ef* de Iadzis(pem , neque valere SL pe Re A n 5607014. ) vt | 
pera eoram , C וב‎ , r1. fcilicetfingulari א‎ vanifefto quodam exemplo. 9.19. D) (cilio p rs Ya. aped 
píorum , me quidem nihil huiusmodi fufpicante, €) 40] ita Fulgasue alii ie AD zs efünatione te | 
ir c£. Prou. 15,75, c, 22,25. at alii aut ficut bos , coll. Pf. 44,13. d) IC, 7. €) On Ud 5 AN rtp rue 
diuinam. v. i9. f) c, a9 , 3. cf. c.18 , 18. 23. )( Deut. 2o , 19. b) avborer cn cibo. , (e f B» i "ni pcr 
tam cum prophetiisfuis , Cocc, & Jd barb, i) Pf, 27 y 13. K) Ez. 2t , 27. fid d^ a utin ipfus ; prophe- | 
ג‎ $am.16 , 7. ( Par. 28, 9. c. 20, 17. Apoc. 2,23. zn) tibi , cen ו ו‎ NE 0 ne €.20 , 12, P7, to, | 
10 *)Specialius defignat zzfidiateves , qui eranc 4zathotbei , cines 1 4m meam.c,. 2e 9, 12. | 
& Przfat. $. 1. & 3. 0) confer v. 19. p) non quafi ipfi Ieremir ita dixerint , ( alio uin enim diui 
tione opus haud fuiWet v. 14. ) fcd qund cogirau-rint in corde, & וה‎ ERIS [phim 
vaticinari , cum feo cifuros ei», fchmidius. At non pugnat hoc , fiillos moda 1 ו‎ veni 
erm ל ו‎ hern; | .9ב,6.9 (ז.בנ.ש‎ 5) 6.37 5 8.15. c. 7 8: : FA eua 
5 . 6,1559 Loquitur vero noa d- í , ; , à 7.11. Fi. ו‎ 
5 d ied - Un T isis M inar 404206168 , fed iis , qui infidiati (unt Ieremiz v. zz. מק‎ | 
CAP.X!I , v. v, — x) Iulius equidem tu es , & manebis etiam. 
1,13. Cohzret cum fine przcedentis cap. namex eo , upra MAN a uU 38 Thren, 
occafionem fumfit Propheta cogitandi de mira Dei gubernatione. Schidins Nc mr od 


rum. 5/0718. | 
At Cocc, in vo- | 
cem crepitatio- | 
אל‎ , vtinli- | 
gnis fuccen- 
fis. v) c. 215 14e | 
Thren.4, 11. | 


confer v. 15. ו‎ | 
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marg PI Nr. T?» Mafc. * עלי‎ hab. 3, in margiuer «c. y.ig אז הראיתוי‎ ita 1. 3. 6, 
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pro malo C. infot- 
10040 י₪]‎ remouen- 
1.2.7. 

1.0 nego« 
"0 
emphati a. q d ro- 
teras pro iphs inrer- 
ceflurus flagitare , 
vrdomum, in dua 
numtnan mtéum huc- 
usque habirauit, fal» 
tem xefpiciam , (cf 
Ef. 54, 10 Thren.15 

10 ) 'ed quid habita- 
rec porro dilectus 
meus Xc. cf. omni« 

P(í. 78»‏ .12,7 0 סת 
g) Dile£te meo,‏ .1^ .60 
fc. Filio, f. Chrifto‏ 
E(. 5, (. quàin-tem-‏ 

ploi»ter. Cherubi- 
mos fymbolice ac 
typice habitauit 
Deut, 53,2. loquitur 
enim hic non lere- 
וא ו‎ 6 
placet) fed ipfe 
Deus Partr; viti ex 
appofito iw demo 

9?üt4 patct, quippe 
uodio prophetam 
diecutter cadere 
potefl, Bene igitur 
Diodatres: Ferofimile 
maxime eji , quod De- 
ser Laquaier deFilio fuo 
dilectioua , qui in fua 
proprie perfona pra- 
fenis fuit , & fe mani- 
fe/auirin 6000 d 
viiute, 2 templo. li) 
tam turpi:er profti- 
tutà. Cfi Cc. 25 11. E 2. 
27,59. 0.44 ,7. 1) f4- 
ceicntibus illud imma. 
me fcelvs, v 9. feqq. 
defcriptum, cf. Is. 
119,20. lef. 7, 10. 
RKeddicur vatzo defer- 
tionis fex pli ,q.d. 
Non eft amplius do- 
u$ precum . d. fce- 
lerum , & fpelunca 
latronum c. 7, מז‎ 
Matth. 2r, 13. Vbi 
notandum ) : ) In£- 
nitiuutn Facere,cum 

fubiecto Jluvimi,; 
velut participiafce- 
xé,aC — circumfcri- 
bi poffe . dum f«: z- 
amt piuvioi: feme vt 
Gen. 25,12. בואך‎ 
veniente ie feu doi 
*yexis (1) Suffixum i/- 
Jud 676 emphatice 
xedundan:, vt c. 27, 
28.c.51,56. k) i. c. vi- 
élimas vere fanctas, 
aut vere potius Deo 
fancti&candas, Sch. 
cf. Hag2.2 .בו‎ l) au- 
fevnnt ate. Zach. 5, 4. 
Hiph proi«abbirmvc 
D" >. 
Vel! 5 57 in Kal : 
«arner fanélio tranfe- 
unt f. avfevuntur « te, 
q. d. Nulla facrifci- 
a, quz, Deo vere 
placeaat, a te offe 
Tfuntur, 49) ( 68 
malitia 


גוו .1 — 9ההאאן (ע 
sib8,‏ 0 וע litem‏ 
Yob.16,71. c.54,33. "‏ 
iudicia lo.‏ 2140000 
שַת6וקמ) , tecum‏ 484 
informari dc canfig‏ 
mirz huius gubexz-‏ 
quo‏ א nationis tüz‏ 

paclo conciliari 


polit cum  iuflitis 
TB3.C, 4,12. C, 52, 9o 
10%. bene: attaxie 


jatervog atioutom iie 
dicii ego intevvogo ₪ 
facie $a. 4) c. 85.19. 
5) 160.50. Iob, 
21 5 7. Hab. 1,3.13, Tf, 
7333. Pf, מו .גפ‎ 
feqq. «) טמ‎ 
ומא‎ Thren. 1,5. 10b. 
3» 26. c,12, 6. d) Ief, 
24 » 1$. Quzftio ge. 
neraltter infüituia à 
inrelliguneuz tamem 
przcipue impii 16 
xemiz per(acutores, 
coll. ogpoütione v 
3. Schm. 
Y. 2.0) plaxtafft e- 
9; f. in fede fl'abiid 
6011060: , coll.z 
Sam,7,.1o. 1 זג‎ 7 
Ion.ffabilinifli.Phra, 
feologia haze ota, 
impiorum felieita- 
tera deferibens, als 
arboribus defumtaz, 
vt 166 40,24. f) 5 
iam vadicant»v, af- 
furpit gradatim ₪- 
ratio. lou. voborati 
fsint. Yob.5,5. 166 40, 
24. 8) pregredisiaier ,, 
f ( fec. Vulg.) groff- 
€ixnt. Pf. 9458. b) 
Denotatur fucteffaá 
in omnibus negotl« 
is; & tranquilla 
cum '"früitione bo» 
norumi poffefio, f, 
At Ion. etiam 407% 
fneynmt ofes. c. 17 , 85 
i) (. 119,151. Ief. 295 
13. k) C. 11 , 29. 'f.i6, 
74 Pf. 139, 12. q. d. 
€um tamen 80: pe(- 
fimi hypoctitz, nr 
de fimul patet ; así 
bhicnontam de ex. 
teris , v. 6. Babylo- 
niis, eorumque fé- 
licitave , quam de 
impiis in ipfo gre. 
mio ecclefie educa- 
ti$ , ac rclizicnig 
fpeciem habentiln$; 
quales Anathorzi 
facerdoses, fupra c, 
Xa» vid. Scho. 
9.3. 0) fc, me vor 
effe hypocritam fic- 
זט‎ illi. Pf. 17, 3. Pf. 
139 » 1« f) C. 115,20, n) 
quale fit tuu. z 
Keg.16,15. Pf. 73, 23. 
v) aucle «ot, veluc de 
grege. cf, Yof. 8, 6. p) 
C.tt 19. Pf. 44,23. 4) 
€onfeera 4os, זע‎ 15 
mzlegi & deflinará 
felent ad cadcm , 
Cecc. 
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a te adfiei- 
tur? u)Ete- 
nitm propier 
melitito &c. 
זז‎ debet 
fec, acc. ad 
fequens 
comma, 6 
Tf(.1097, 34- X) 
confumte 
fest, propter 
graminis & 
pabuli defe- 
Gum. PC 735 
19. y) Ioel t, 
30.2) €. 5% 
4) Allegat pe- 
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veTv = 
ד זו‎ 1 * ^ 
culiare  ex- 


emplum ma- nas j 


litiz ip(orum, 5) (c, Ieremias. q. d. Intetitum quidém nobis ín nómine Dei cómminatuseft , fedidnun- 
quam videbit inm pleri. cf. c. ,12.13. c) fenem f. exitum noflrum. c.5,31. Deut. 32,20. at 164. cum aliis: 11960 re- 
"velatue covam €o ferie moflev, Y.5 . d) .מס‎ prz mittlt: Hac efl vefponfio , facta. ad Ievemiam Prophetam. fuper 
interrogationem ipfiss, e) Quando enm editio ב‎ Keg. 137. Avathothzis ; copfanguineis tuis ,ciusdemque te- 
€um fortis, cuemrrifli. f] & defatigarzunt te illijita ut hoc male te babeat;grauiusque adficlar infidias fuiffe tibi 
ab illis impie tru ctas, Iob.4,2. Ief.1314. g) mifcebis te (2) 22515. ,שא‎ cowtendere potavis, Yon. cogites civvere. 
Cocc. 6071400 , pro התחרת‎ ex] M1 quo verbo vtitur hicSyr, in fenificatione ceztendézéi, ae Guffet. 

wunies 16 (nter ** :* equites , coll. Nom. Ex. 22,52. h]cuzt eqxst,roulto velocioribus. Intelligit Hie- 
rofolymitanos$ cum Rere ac ma£natibus , Kimchi, Senfus ergo fec. Jy. huc redic : Miraris,cur permiferim, te 
ab Anathorhzis palum infidias fuiffe ? Acqni volo potius , vt memineris infirmitatis tuz, & quomodo fari. 
gata fuerir patientia tua, quz hisce velut przlJudiis exercenda fuit,ad inflanres tibi maiores tribulationes 
fortius per ferendas. i) £t fiiv seva pacata tantum 207049 , vbi fc. pexiculi nihil exiineefcendum, ₪1 in elati- 


eze Iovdeniz, occ, in Comm, & Lez. col.izz. toniicic ita dictam fuiffe Qeeionem ilem totam TTECÁX Ug 
Jordans ; quam probar (uis beftiis abundaffe, Huc ref, Jos. qni fic < 0/0206 80 jitey putds facere contra 46 
gri, quain elatione Iordanis ?c£ c.49,19.€.50,44. Za. h ,זו‎ Alioquin ita capi peffet : Quid faciesi2itur fi Iordanes 
(quod cempore mesfis (acere folet I0t.3515. c.4,1.) effevvet fe 0 exundarct ? fic exundatio Iordanis metaphorice 
notaret maxima & inflantis&üma pericula, v.6. 1( Plenius declazat,quales putare debeat reliquos erga i- 
pfum futuros effc,cum infidias ab ipfis cognatis (uis Anathothzis fucrit pallus, 22) p/enus efi fc. dievmmyc.6yii, 
i. e, marurus ad cedem, at Vule, plena voce, al. p/eno ceetu , coll.Nah,r19.s) e.9,4. l'10u.25525. 0) €.52,32,— y. 
7« p) cf. 0.1115. Hof.2,r. C.9,3-15, 2) C.5,11. Le 1,5. 7) v.8. 9. Yef. 27,6. s) «morem (v) anima mte, Xon, populum , qui 
erat dilstkw coyay me. cf. Deut.33,12, a Sam.12,25, Y. 8. 1) Fa£la enim efl mihi barveditas , i, e. populus mess, 
610016. m) cf. c. 2,30, & Icf. 29,1.3.7. X) q. d. edidit namque coztra קל‎ rugitum f, fremituro "voce fua. , ficutleo 
przdam iam captaturus lud.14,5, 16.6.29. Id 5ch;n. de feroci inobedientia accipir,qua ferocitexlocuti funt 
cum aduerfus Deum ipfum,tum Prophetas ipfius. Ad verba & conflruct, cf. Ez.37,50. Pf. 45, 7. Pf. 68534, Pf. 
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feratisfimis moribus , & iuftar fzuarum befliarum aniumque rapacium, 4) v.7.8« C. 6,12, 4) ntm ausa vapas 
circumeivca ipfam ? XYnrertogatio h. 1. ad&rmat. q. d, ira cfl omnino: populus mens naturam ferz auls indu- 
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37. 6) ad ducite , venire inbete (c. eas, Hiph. ab YIN. cf.Ief.21)14. c.56,9.. c) «d dettovandwm fc, hereditatem 
meam, Y, 1o. d) Ion. Rteger, Nebucadnezaxem puta cum ducibus fuis 56111613. c.6,2. €) Nah.z,5.f) c 6 t. 
Yof. 51. £f) conculcarunt qf. pex greges fuos.Ief, 63 , 18.5) ב‎ Sam. 14 , 3e. i) im defertum defclstiogis , 1. e. defola- 
tisf:mum. Ioel 12,3, 0.4, 9. 


y... יךְעתני‎ eus 64140 1.5. fec. Maf. Erff. Y,5. D'93^ Pfkomitunt r.2. 3. 6. 9. 16. 14, 40, 2, 
Contra Maf. Evff. *! & In4. Raf. fol. 6o. col. 7. Pflktmahpach.hab. 1t. fic fe. 5. & Bev. av folum Mahp.3. v». 
2 הָעִיט‎ bis pex Kam». 1, fic fu, 1. concra 200 ad Gen, i5 ,וז,‎ & 1. $. 1o, בַסְסו‎ per ,ל‎ 
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\ 


תיה 


9!) 0.1. 12. Yef, 
17, I. Ez. 5154. 

Yr.18. x) Tlir.4,9.)) 
egritudiaes (5) c.16: 4. 
Dcut.25,21. 2) vid. v. 
1$.15. 4) Gen. 34 5% 
Rad. apud Chald. 66- 
neratim  efrcumive ; 
vnde 0000. ita: 04- 
gantur pev terram ce 
zéfciwnt,pro: qui 
ziefcisnt , iotelligens 
hoc ( vt videtur) de 
evilio,cam PFulz. 4. 
tr. Kimchio, aliisqs 
at Rafchi : peruagan- 
fur terram quaeftum , 
liberatlone : (ed Hebr. 
fpeciadüm  eít obire 

' terram commercii 
Cau(Ta , f. negotiavi, 
quod probas h.l. $.ita 
vttaxetur auaritia fa- 
cerdotrum X Pfíeudo- 
proph. coll.c.6, r5. c. 
2,15. fic Ion, cez«erfr 
funt ad negotierioner 
fuss,ad 1d quod. eji in 
aera. b)neque fciuns 
"quidquam » quod fri- 
endum erat, Abfolu- 
16 & per emphafin 
tribuirur his omni- 
modaiguorantia,qui £ 
vel maxime fe fcire 
arbitrabantur «ut fci- 
xe debebant Mal .z,7. 
cf.Ie(.44,18. 19.c. 36 , 
19, Pf. 82 , 5. 

y.19. e) Thr.5,22.cf. 
2 Rez 25,17. Hof. 9.17. 
Noua Ieremiz adDo- 
minum  inrercefho , 
nomine torius populi 
concepta;reftis admi- 
randi erza populura 
fuum amoris,cf. c. 12, 
2o, & Prz£. $.16. d) cf. 
€.8,19.e)faflidiuitLeu. 
265,11.15.30. Zach. 11,8. 
€f.Apoc.5.16. f ( 
not. c. 2, ij. g) fevrov 
(2). €. $515. 

Y^, 2o. h) cum adfe- 
€tu contritionis & 
paonitentiz Ieí.s1, 12. 
Amor proph^ewrerga 
populum £acir, vtin 
meliorem partem de 
illo fperet ac pollice- 
atur,deteriora quam. 
libet expertus.i)cf. Pf. 
196,6. Dan.5, 3. feqq. 

w.nnk) Ne veiiti- 
4€ fc.folium glorie 
1u5, vt fequitur. c. 
$24. Deur 32 , I9. 
Thr, z,5. D cf. v. 7. 
m)ne detuvpes f, in- 
fames. cf. Nxh.3,5. & 
not, Deut.32,15. 2) fc. 
templi c,37,12. cf. 1 
.2,9.מוג4‎ 1 
c. 66,1. e)Ionm. f/e« 
niat memeria 5 
Patywm xefiverum 48- 
e te. cf. Ex 32,15. Leu. 


26,44.45. Deut.4, 
31. € 3» 27.16 65 ir. 
X a2, 


v.g. 0) quis cle- 
pantia Pisa . dj» 
14. q.d ne homo 
quidem iuftus potu- 
6:1: tibi pirccre,vift 
in iufli iam Impin- 
gere velit ; quanto 
igitur minus ego , 
qvi infinite i.ftus 
fum ? g'c. 16, 5. kf, 
$1,'9.4 dixeit.t fc, 
65 via, in pictores 
undo. lud 4 הז‎ v) 
&i intevvogandus tà 
de ace, f. 44 falu. 
14048. te 18am.to,4, 
2 jam. 8,109 6 
quisque te. propter 
flagitia horzet mc- 
rito , vtne alutee 
quidem.cf.2loh v. 
1o, Vulg. qnis ibit ad 
Yog»ndmim pro p«t 
fna ? 

y.6.:) Deut.32 , 
i5, ideo te ego vi àf- 
fim.Ier.12, 7. f) ve- 
tror[um 15, €,7,4. 6% 
154. Zeph 1,6. «) 
ideo exsendi, «, € , i2, 
E(. 531, . X) genitere, 
C. 13, 14. CÉ. Hot. 1,5. 

$.7. 3) € vesti. 
lani , veluti frumen- 
tum in arta €x vro 

oco מוט:!5 מ‎ traii- 
citur. C. 4 , !, Ruth, 
3,2. Signiácat di- 
fpexfionem €. exilium 
in populis exteris, 
Ez.6,8. C. 316 , ig. 
Cf. Iac. 1, 1. 1 Petr, 1, 
1. Ceterum prepheti- 
€a pretevita fuut hic 
& v, 6.8.9. certitu- 
dinem &Xfefiivatio- 
nem eius qued fx- 
וקמוע‎ etat , fignif- 
cantia, cf. 0% 
37,22. x) vextilcbvo 
(221:£. 50 , 25. «) pev 
Qinnes pertee 1er, 
Nah.3,.1;. lon, i» 
ו‎ ttyra. 46- 
cipimus de loco, ia 
quo ftat venrilavs , 
&ex quo proiicit 
in alium locum fra« 
mentum ,quod ven- 
tilar, dchrn. 5: Hof. 
9 , 12. €) quiu aut. 4E 
a "vii [wi malw, 8 
Par. 7,14. 

y. 8. d) Nwnerefos 
ves f ache /unt. c. 5 , 6. 
Ex. 1,7. Pf. 49,5 « 13. 
e) nihi, i.c. per one. 
cft Datiuus cauti 
gubernan:is. Schw 
cf. buiusmodi 
Gen. i4, 19, Prom i4, 
10, f) maritis bello 
occifis. c. 12 ,21, EX. 
21, 11, lef, 9 , 15. £) 
pre «rena אע‎ 
hyperbolica €xa£- 
20% 110 , vt lob. 5,f« 
h)fsyer matrem & 
iisenem. ai yn decan, 
q.d.':uper maircna 


zque ac iuuenes &ili- 
9$ 


CAP. 15. "b ירמיהו‎ 


eee עורה‎ "ooo 29 בי מי"יחמל‎ : Cot ny 
tom. &íc אתי6‎ TOPONI DW : qo coe? "RES לך ומ' יָסוּר‎ 


vr. א‎ Syr. cf. 
6 
ו‎ 
14, At fchmid, 
vercit : faper 


/ nas PS "Y v3 nra omm: Dna נְלְאִיתִי‎ 
ers ue לי‎ YoYy : מִּרְכִיהַכס לוא שבו‎ TON אָבַדַתי‎ 
TE "2 oW p. po "DN D אְַמנותו מִחול‎ 


ָאַכסדיהוה T "ICDN DON) "n wg‏ אשי 


אלמנותיו 
n*y TA Dy‏ פַּתָאם ער id 91 Wow: nona‏ 
= זונדד ; venei habet‏ 
nb nre nian na^‏ באה שמשה M3 coy dy3‏ קרי 


& Ion, fuptv 
«xiu: adofe- 
fcentum ipfo- 
rwn, Cocc. de- 
nij;ue cum 

Tvem. 8 ₪ 


ia: 


PW "ON‏ אלא שרותך לטוב nTToN‏ שחחיך 
i yRTTN‏ קל 


"DN)DI EN 309 DW. EAE ושארִיתם‎ rem בושת‎ 


PAIS אְמִי בי להני‎ rs Umm 


ri?a לְאעָשִיתִי ולאנשריבי‎ m ONE T ואיש מדון‎ 
: yop, 


לוא ו ny 3 "Yn‏ עה וּבְעַת nmm‏ 


ona 033m]‏ מַצָפוןוְחשַת + = Jon‏ רת 


pq 523» Tm ND ^22 ולא במחיר‎ IDN לבז‎ | 


Edw 


'naym 


: יבס תוקד‎ bua 


metre ius. 
nem *va(lan- 

te c. h. e 
iuueues miii- 
tc5, matribus 


e a D in ipf 4 באש הבחרה‎ DyT N^ אתא ְּאֶרֶץי‎ 


o» nim ny nDN‏ ו 
ופקדני 


mot oui. 

tur.nám me* 

ridie alias propter nimium zum quiefccbatur sb armis, fchpr. cf, not. c. 5, 4. E) fimplicisfime , vrbes; 
q. d. faciam derepente , vr ruinz vrbis , ab hoftibus deuzftandz , fuper capitibus ipforum concidaut, 
magna cum confternatione. at LXX. Ar. & Syr. veriunt f7sxlivz, ab עור‎ excitari, cf. lef, 15, 5. denique: 
&of.Kimchi hofiem , coll. Sam, 24 , 16. [) sevroves. (4) 16 65, 23. v. 9. 7) C. 14 ,2, Y) i, €. fo.cunda 
multorum filiorum ( de quibus vero interíectis nunc luger) toarer, 1$am. 2 , 5. 0) excl aiit + 2984 axi- 
mam [nam , fc.prz moerore. cf Iob.z1 , 29. & (ק .0ב זן.6‎ 06240: 216224. Amos 8 y. Yef.13, 10, C. 60 , 20, 
Ez. 32 , 7. Mich. 41, 6.4) dum «dr.uc eft interdiu ; ; aduerzbialiter , vt Neb, 9 j 19. Sthys. v) c. 49 423. Ief. 24 ,25. 
יש וע‎ reliquias ipforum , c. & 3 C. 11 523, h. e. qui ex erandibus illis malis fuperflites man(ferunt poft euerfam 
Hierofolymam , coll. c. ae , 11. 15. €. 44 ; 123, 14. qui in Aegypto gladio interemti c. 44 , 27.28. Y. ro, £j 
ו‎ (ua , Ieremias in lamentabilos voces effurdirur ; mi(eram :ג)‎ 7% 
conditionem deplorans , fiquidem populi fui , cui oprime cupicbat , obiicienduy rixisfuit. cf. c. 20 , 
1% Iob. 3 , 1. feqq. Cob. 4,3. w) Iud. i2 , a. x) € viru) contentionis , i. e, omuium rixis expafitum. P(. 40, 7. 
y) »o» f eraui fc. illis , neque ipfi fazeraruat 201 ; ita vc vel immitisfoncratoris vel mali debitoris in. 
ftar , maledicta ieruiffem, Deut, 24, 10, Ex, 22,24. 4) € tamen vnusquisque  maledicit mibf. 1 $am.17 y 3. 
Fotma compofita ( fecundam Ki»rchi ) ex 0106105 radd. סטג 7125[ & כקלל‎ (fecundum alios ( ex Prz. 
terito & Parricipio eiusdem radicis. X.iu. «)Gen 22, .ךז‎ Num. 14 , 35, b) abfolueve te ג‎ walediclio- 
nibus. confcrProu, 15,2. (i) Rad. 77] P . conterIob. 57,5. Verba confolantisProphetam:; in quibus 
fupplenda (olemnis in iureiurando formula: quam viswsfum. c) Kimchi,Schmidius &Guffetiu: p.662. in- 
curreve in te faciam inimicum ( Babylonium ) vt Icf, 51, 6. (c. ad percutiendum ,12.מוג5 ז‎ 17. 2 Sam. 1,25. 
&c. Sic effet noua spoftrophe ad populum Iudaicum , quem v. .ןו‎ certe adloquitur. Alii : intercedeve faci- 
am apulte , Ieremia,hojlem , T(cdekiam cum Iudzis, Gen, 2,8. vt quem nunc diuczant ; ci, necesáta- 
te cogente , adhuc fupplicesfiaut , coll. c. 11 1.2. 0,37 5 3. €. 4? 5 2- d) C. 14 , 8. C. 16 , 19. (+,גו.ץ‎ Num 
frangetwr? pasfiue, Schridius, ved numquis franget , atline & imperfonaliter. Pf. 2, 9. Iob. 34, 24. f) fer- 
vum כ‎ ferYum , inquam. q.d.ficut fzrrum aut zs frangi acquit , jtanec bo/ium tuorum robur fraugetur,; 
fed franget poriuste , olada, confer Mich, 4 , i5. Alii de Ierezria exponunt. feviton , coll, v.ao. c, 1, 8. 4) 
alludicad Cb«ldegm , vide hoftes venturicrant , c, 6,1. c. 13 20.6.46 , 30, confer Jon. 1. Y.au b) 
€.17, 3. i) fef, 52 ,5, Tf. 44,03. 06 quidem propter omia peccata 184 , 0 Iuda , יש‎ in-&c. 4ו.ץ‎ (+ 
faciam te tvanfre 0 Iuda , exm hoflisue tute. &c. fic 200014189, vel: tranfire faciam ia omnibus terminis tu- 
is V 15. hoflet tuor , qui habitant ja perra &c. ibid. con£. Varr. 166%. 77 fwecerfws efl, (5) c.17, 4, Deut. 32 ,21. 


Y. ig. 5n) Iud. 16 , 29, 





CAP, XY , v. 5. 05) Per Davga 1.6.9. 10. 15. 16, 20.21. y. f. CN- A y Exo 11837 גו‎ 
z.alio fenfu. 9ו.ץ .ג בהור ש(דד‎ 7122 cum ]פא‎ EE 1, 2, 3. & Maf. b לונ‎ 2er > Sicper 
Pat. 2.8. 115,12, 15, 22. & 8 irai fec. Ind, Baf. f. 60. col. g. ac pex Ka. alii, y. והי עברתי‎ 
Pro eo hab. *DY 13971) per יק‎ 50 8. & cum impofito fimul aphe 1. 3. fic .ג‎ 2. ex loco parallelo c. 15 , 4, 
Et 56 legide videntur 4. (qui verterunt 0/000%(00₪א‎ ge. ) ivemque Jfr. fjr. & ₪. Scd noflram 
IcQionem confirmat D. Kizichi in Comentex libris 602160413 & fide dignis, הוקר‎ Pro coícibunt eritu- 


Tales pn per Los. 


- 





IEREMIAS. cAP. 15.16. "D 
בע‎ unn אפף‎ wo oe bone pam קנ‎ | 
רבריך‎ mo WES: 6ו ש"ע חרפה‎ mp vo 


וע 


Y לְבָבִיכּינְרְצת / טמ על‎ nro Deor) pu" 
poe oy] pontem D2 aero + צבָאות‎ Tw T iem miter 
אג] 0 ו‎ peur. f) 


18 efl dejperata. c. 
$9 » 2435. C17» 
9.cf. not. C. 
1019.2) q**- 
fifrufiratio f, 


ns ws D» + כַלְאחְנִי‎ oyt2 main] 2T 
3i»N 322 "mn חַרְפָא היו‎ TONG אנושה‎ "noct 


"Ni rim "DN" ללכה‎ i vows ND DD ase 


"S "Wo. MY PY CN תעמר‎ TU ואשיבְךָ‎ 2win eft. (3) Mich, 


en ^: .ד‎ 


e us‏ = כָּפִי תְהיה ישְבוהּמָה ers? nw qe‏ אֶלִיהם 
Post» nin By qnas‏ נחשרל ores r3‏ 
muneer‏ לו לך doy meses o qo»‏ 
n3 Tm cy TO qnom + cmo‏ 
P‏ עריציכם : min" m‏ 


2 


21 fuurus fit, 


Cap.XVI. 


minu$ pro- 
דוי יו‎ 


pterea calís 
c3 3 y? TNT אשרז‎ T npn ND + אלו לאמ‎ ? 


rm! TO : הזח‎ opes ובָנורז‎ + 
ed quod car* 
ni Xfangui | 


priow^y ma0ip53 o^ nav? bvoy 
בָּאָרין‎ Dp 217122 אָבוָּם‎ y onis ri 
nap Ny! op ימתו לא‎ oon ממותי‎ : S 


לרמן עליפני האדמה יהיו 200 5p‏ ילו npn‏ 


ni; * munda 
ita adparitu- 
rus fit. $. b) 
velut «qve s 
qn« non 8 
fees , à. e. 
conftantes , 

perznnes 6% 


4 


שי = נְבלְתַם לְמאָבָל quy»‏ השמים ולבחמת הארי : 


re .ה6)00ג+6‎ 
Pf.16, 4. 


נד נ 3 Hhb‏ 


כי 

Y'. 19. 3) fec. acc. ficonusvtevia st 6 Ierenia , aut potius ego fe eenuevtevo C, 31,18 tum coyays facie me 
&c. fie foret quafi correctio , vc Gal. 4,9. Viru mque vero vezbum notat h.l, perpetuum eordis recuifum 
& conuzrfioaem ad Deum :ficuc alibi (gnificat ire יש‎ vedire vel itev stie vicibus aliquid vepetere , Pf. 23, 5. Pf. 
71,10, alii : ficomuerttvis 6 a difhdentia. &impatientia , veuevtl te faciam , vt-les, by i, e. ו‎ meus 
eris, v. c [5 FL. bene :fepavameri. wm) pretiofu: 21 a 112. Thren, r , t Coh. 1e , i. Tropice dictum fumtumque 
a metallis, in quibus admixcum eft vile pretiofo , quanda c fodinis eruitur, & frparatio dcinde facienda 
eft. Schm, q- d fioffi-ii tui rarioaem ira habueris , vcez promifcuo ceru aliquos faltim bonz menris & cor- 
rigibiles dana conuertas,qui (e (eparent ab impuritatibus Ion.ff covaevtera Ponpiosovt ft 1005. n) velut 
interpres voluntatis & con&liorum meorum,;c£ E«.4,16.quod ribi non potcft uon efe magno honori. aCor. 
5,20. 6) h. 6. fac , vt qui rece(ferintalezibus Dei , tibia quiefrane ; & nea quiefcas illis. Fat. 
fcilicet confolaciones przdicando, (ed contra Dn vehementer comminationes , quas tibi mandauero 
finetimore &c. Scbom. X a0.p) c. 1, 18. Q) Xof. v , s. Ref. 85, 2. Pf. 9t, 15. ACE. 18 , 16, Y.2i5nv»)c.ae, ni 
Icf 25,5. CAP. XVI , Y. 1 s) Sub triplici ad ה‎ facto כ‎ >1 mandato , (1) de non ducis "xere v. 
z. (3. (2) neque ingredienda domo [urb v. 5. feqq. 3) aut comuinii v. 8. 9, repra(entantur futura Iudzo- 
rum fata: quz ,allegatis caufis v. ro feq. vlterius expennuntur v. 13. feqq. Y. a0) (ril. propterin- 
ftante m necesfitacere & miferiam prid n 9.3.1 Cor. 7, 25. ») nnn moda in urbe Hievo/olyga vel Ana- 
thoth,(ed te-a cerra Iudz,coll.v 5, 3. x) q. d. Hoc ideo tibi mando , vt (ir aliqna gura & paraboliI(- 
racli , vt fi dixerint eibi: Qaare non ad vxorem ,nec gignis libero? ג‎ eis: Pro 8 ₪4 06 
dixit Nc, Vid. /dbavb. & ct, Ez. 24 , 18. y) qui nsfevomur, adiectiuum participiale, (5) 2 Sam. 0 $. + AM 
Occifionih te €. jnavtihres (1) Ez. 3848. formz *N'7])3 Ez.25 , to. a) onovborum. (5) &. 0. variis ac teterrim:s 
mortibus , coll. 2 Pac.21, 19. & fic Ar. cuna LXX. dire vioste. at lon. zrorte egvttationgm fou ,& Syv. movte 
laugnestism fa שת‎ 6011. c. 14 , 18. &) ita vcon planearter » fol'emni planc "ru iu faneribus ids deductis -0ג‎ 
hibito, Schm. Cf, c. 22, 18. 19. C. 25 , 33, €) inno ?א‎ fepeli tur quidem. affurzir oratio q. d, non foiemnirer 
000 , fzd plane nou fepelientur. c. 14 , 16. d) leves (5) c. 8,2. c. g» 31. e)Yef, $, 25.) c, 2,22. €. 19 9 7. 





y, 15. 93? rre có hab. t» ^. 9. in mare, Ya. VON Mis per Chateph 'agol :. 2.3. 6. 9. 19. 
14. 20 ופרהך ג‎ wa; "ovrrumque defz&. v. fec. Maf, הגנ‎ & E:ff. fed conrra M if. 2. 3. & inpr. 
CAT. XYl, p.;. הילודיכ‎ plose 6,9. fee, 0 hl. fed conwa bzpr. ad Iof. 55 $. 


on 


e) vifitutione geatia, 
Ruth 1,6, Pf, 3955 3. 
Cecerum Ieremias 
€f , qui v. 15-12. 
pro ft ipfe orat: 
quad paret er re- 
fponüone Dci v.19. 
1641. p) 5t 10 l»nga- 
nibnixreima 40[6 q. 
se. ne ialongani- 
mis üs erga perfe- 
GurtO7es mco, vt me 
per illos auferas. 
Cucc. 4, Pf. 595 8« 


Y. 16. v) Simul ac 
1606418 funt mihl &c. 
Mof. i4, 9. quam- 
primum alloquiis 
ונמז‎ dh Jicuic frui, 
8) fitim demorani i. 
pfs i3 6 velux fapi- 
disiimum cibam ha. 
bui, melle dulcio- 
rem, Prou. 25 , 16. 
Dc»orat promt«m 
animi obcdientiam 
in acreptandii א‎ 
exfeauendis D 1 
mandaris; vid. Ez 5,1. 
Ft. 1 , 1t, Pf. 09, 43- 
Apoc, to , 9. 10. De- 
precatur 6150 Pro- 
ph^ta,nc, quod $au- 
deudi raateriam 0- 
lim dederit , nunc 
dolorem  rautum- 
modo ibi concitet. 
f£) 1e(. 30,29. 4) €. 7, 

c.145 9. 160 
7 Dan. 9,4. id 
quod me ia perfan- 
gendo officio meo, 
te veto ad me vindi- 
candum ab iniuriis 
animare deber. 

X) £a com-‏ .דז.ש 
gre[m familiariore ,‏ 
quales 8 iuuenibus‏ 
delectationis cauffa‏ 
asziorifolent 6.6 ,‏ 
ludentim », v. 5.‏ ץ זב 
vore & inflrnmenrss‏ 
muficis i $amag,7.5.‏ 
2$am.6,;5.3:. iocis‏ 
Trou. 26, 19. cho-‏ 
reis ler. 31, 4. q. d.‏ 
ab omnibus recrea.‏ 
tionum £generibui,‏ 
fiue licitis f. illicitis,‏ 
fudiofe abftinui, c£.‏ 
A ife vt‏ .9 .16,8.€ 
exnlteffeonr, c. a7, t$.‏ 
proptev onam‏ וא 
praut€m , qua‏ עאא1 
premimur ex iufto‏ 
tuo iudicio.Pf.32.4.‏ 
tSam, 5,7. b)feli-‏ 
serius , Thren. 1, r.‏ 
ingens populi. mei‏ 
Ccxlamitatém, quam‏ 
:וק tuo‏ .טג 
Thren 1,28. c) :8-‏ 
di.natione, i. 6 iufto‏ 
dolore propter po-‏ 
puli contuma'iam‏ 
imminentia tua‏ & 
iudicia. cf. e. 6, rr.‏ 

Ww. 18. 


s. 2( eft declara-‏ יש 
tiuum,q.d. Nam vc‏ 
Clarius faciam , quod‏ 
de negan: do planctu‏ 
modo przdixi , De-‏ 
minus ad rne perra fic‏ 
dixit &c. Schm. b)lu-‏ 
06 14/0 זג )1( Cus‏ 
quoque expofue-‏ 
runt, Obíeruante D.‏ 
Kimthio. 6066. cf, Ar.‏ 
TII cencidit periis-‏ 
que 4016 , cale fe‏ 
habuit, quod iwgen-‏ 
tinm fit. alu ; epuli fe-‏ 
val , 6011. Am. 6,7.‏ 
Fvlg, vexo fimpli.i-‏ 
ter consimii ; (cd cf. v.‏ 
g. i)Gen. 23,2. 1%.‏ 
k) condeleas c,‏ .13 ,13 
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pofle(fione v. 11. fibi pollicentes . pofita o humanis auxiliis fiducia v. s. 12. djef 70.64 , 5.e) $gnificatur. 
60% esfe fous atque recesfus in hominum corde;vt vihi! firin natuza regum בוס[ק61‎ diff clius, Sandi, fix- 
cmrabilztev agrum ) חלת/4 אל‎ v, 16, C. 15,18, g) cf. Prou,20.27. 1 Cox.2,1. y. 10. h) ו‎ Sam, 16, 7. Ff, 
94 » 7. 11. &c. fignif. plenam peifectiamque perconrauianem , qua ad fundum vtique alicuius rei, quamlibet 
profundisfma , penetratur , colller.31, 52. 168.47 וכ או 6ו,‎ 2c. k) € quide vi dene. 32 19. lef ig , 
3o. Hof, 12 , 3. »:) Ief. 3 , 10.11 צ16‎ zi 74. Y. n, m») Sicut pedir, aut fec. Bochair. vuflicuie f. gallinaginis 
ו .16,20 .סב ל טק‎ Ief. 34 15. fc. aliena 0ua , quibut iocuber, p) qua fm. irfa 702 peperit, Yon. 
jta: que congregat oa , qua vom [unt i| fus, €? foues pullos, qui eso לפמ‎ fequ»ttri mt 5 fie mnis viv exc. q? fáciens, 
adquirens, Gen. 13,5. ») €, 4, 2. Gen. 8 19. s) P 55.24. PC (o2, 15. f) cogetey eas vclizqutve Vf. 49 , 1. Iob, 
20 , 4. cf. 05.55, 2. feqq Cób 2,27, 0.5,02, €. 6,2. (א‎ tiii. fet וץ, וו‎ Nabal ya $am,25525. & ille Lur, 
12,10,i. e ftultitia eio non raniü patcfier omnibo, pateí2élan q; cevters atqne infanoa confequerur ; f fed jpfe 
etiam tandem fe fiultumzcft* , (eniies cf. Sap. 5,4. s.a Tim. 6 , o, Prou 5 , 11. C39. 26. Y וש (צ,גו‎ 
glorie , vbi £loria ac malcéas Dei refidet. lef. 65 5 1.C. 6 6 ו‎ 14 ,38. y)hoc efl ; ct/étudo &c.Per קת‎ 
tionem. Iptelligurt nonnulli cJ ( cf Ef.245 11, c. 40,16. Pf.102520.) (cd = alumus 3pf am aliitudiy esr fm aie» 
fiaiem Dei altisfimam מג,‎ qua ab סמץ6זא‎ in atexnum fedet. $ch., cf. 1ef.33, 5. 6.57 ,15. Mich. 6, 6. T(. 91, 
9. Tf. 93» 4» 2) qux (eU) a. (yioio fe. dic l.iempore;,f. f. «b etrno, Schm. Conf. 168 41,4, 0.44 , 6. T. 93. 2.4) 
prxdicatum : e(i Ictus fanfinavii vefivi ,2d.qnem orantes fdecialiter. refupgiieus, & ex quo nobis auclium 
venit Xef. 8 34, Ez. 11 , 16, Pf. 62,365. Hebs.9, 24. €f. P( 01,1... Oppenir Jeyenis:sfuam. omniumque 
fidelium iu Dee fidu iam , impix ludorum prxfumiioni,qua הגוזנכק‎ dn bumanisa2uxilis v. 5..7. feqq, 
partim in f3ncluario tezreftyi c. 2, 4. CO nquicfcebant, detcito. Dco. hil. v. i5. Wi i5. 0)0 fpes Ifvnelis. c. 
14 , 8, apostrophe ad ipfum Deuw. c) Ief.1,39. ₪ 65 71. Pf. 75,27. 


CAT. XVII. w. 2. [f Oy Aiii codd. in wars. 2, babent P, 99 ל‎ nm 5 D^5Y23X 7j ג‎ 
fed noftzamlecrcionem 'fiabihcs oso iv 5. 8, excodice correclo, i E יציק הדרי‎ r ו‎ feq. Degesch, 
3.3. 6. 7. 9. 19.3. 14. 19. 20. 20, 22.23, ^ S cum prf, ( 1.2. 5 puce וש‎ lta a. +. 5 
"UN per = y.e "7 E 2 .ןת‎ M o af inpr. y. y. וו‎ 


pes Fatecb 2.7. vi (ger 16-09.‏ מכ שער 


xuul/um prx mittunt 7, 26, 9.10, 19. ^o. 
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3. t) Thren. 2, 
19. 2 Cor. 2,17. 

3.17. 8) v. 
18. c. 1,17. Ief. 
54,1].i.0, ne 
finas me con- 
ftexnari. x) v. 
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33 » 15. Pf. 55) 4e 
%( C-19,2. C. 25, 
4. 4) quem 
pratractene- 
gant v, 15. 5£)67* 


dupla f. atlia- 
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€x(lruxerit; vel, quod frequendusper eam X Rex & populus ex vrbeexirent: quz nimirum ad yal'em Hinno m 
& montes Olinarum ducebar. c. 19 , *. cf. not. 160 66 , 24. e) non exclufa populo , a quo denominata fuerat. 
CÉ.v. 30. f£) tum quia illic maxime profanabatur fabbarh um,imporrando X erportando onera (v.21.), tum 
quis in pertis maxima folebat efe hominum frequentia. S. Xr. 26. 2) Dicit pluraliter Reges , cum tamen v- 
nus tantum eodem tempore Kex fuerit. Itaque vel Reges Z«da vocat, quetquorex femine rcgio fupererant;fine 
v: D. K.loqnitur : Qegem 6 fiios eius 5 vel , quod malim, non tantum de Rege huius temporis , fed de futuris 
quoqueloquizur. &c. 5. b) bas ,i. e. hane & reliquas v. 19.cf. c, 22,2. X. 21. E) pro animabsa ve[lris ; f. quam 
cara eft vobis vita veftra. Deut.4,15. Iof.23,tr. 1 EKeg.2,2;. 'rou.7,25. 2 Reg.7,7. ac 5. fignif. modum obferuationis , 
q. d. ex totu anima cordeque fincero ; coll. Deut. 6,5, £) Ex.2o,8. Neh.15,19. Xr. 22. D) fc.per has poxtas v. 2t 
(00 בגא‎ 70) 1 Keg.279. 2) €.7,26. C. 19,15. 0) 66 acciperent difciplinam , prudentiores facti tum propheta- 
rum vocibus,cum Dci iudi.iis. cf. c.2,39. c.32,553. Prou.g,ro. c.24,52. W.25. p) €.22,4. (ף‎ c. 13,15. v) 160. 66520. 5) 
€ habitalit, i.e. habitatores habebi ic f. bab itahitur. v.6, c.50,13 Y. 26. t) planitie. c.52,44. Iof.11,15. Zach.77. 
cuius vrbes recenfitzYof15,5 n. feqq. propr. builiquatenus ה‎ montanis 102 ₪ ל(‎ 2 
0 ו‎ e a6 au[lro f. parce auflrali  Iude c.15,18.10f.10,4. curs;21. feqq. y)Leu.1,3.(eqq.s)Ley.2,r feq. 
Xen 765 מקור‎ ita6--10.12.-16.20—23.  נ6. מרועה‎ 6 1.2. fec. Maf. 1. 2. ₪ X. 17» 
FN הו‎ Per 'ferol? 5.9.10.13.2.22,25. cOntra Mf. i dspy & Evff. V. i2. [332703 per 7fere1).3. ₪ 
* "marg.d. 2 onera Mef ivpr, X.15. CT ON per Rbhia 1.5. וישבה העיף"" .3.ע‎ ita rz. p. 
8.55.79 Ye cM per Mew.nisg. וזברך]‎ Piaf ) per Ken. 2, 5«& Maf. Evff. 
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2. 49 "at: 
€ degeneres mei, i.e. 
populus meus dege- 
&er;l, perenallacen 
períouz, recedentes & 
wm ícilicer Deo. 
LXX. fimpliciter 
elQeopo mis. Syr. 
geoelit: , qc. effet nu- 
darerminatio Plur. 
.זע‎ 22 , 14. 00908. e) 
$m tevva fcribentur , 
fanquam nullam 
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in cxlo v. r2. Luc. to , 
Ze. bz. 13, 9. fed bru- 
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סואל‎ , immo in geen- 
mam abigendi Pf. 45, 
15. 2t, Ion, isgeennam 
yuent, Eftiternta , vt 
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7i£, qua forsiua i- 
pís lefinitur. c£, c.z2, 
30. Ioh.9,6. f) c. 2,13. 

14 g) C 15 , ng. 
Deur.32, 29. Hof. 5, 
13. c. 6, r.. bh) tuo fa- 
€aber ; alias nun- 
guam. conf.c.3r,19. 
"Thren. 5,21.2) c. 4,14. 
Tí.8o, 4. P. 119 , 117. 
£)i. e. non enim ha- 
beo prater te ver. 
auxiliagorem, de quo 
gloriari poffim.Deut. 
1e, 21, Pf. 106 , 47. 

Y. 15. /) Nam ecce. 
9$) Ion. id qeodvati- P 
6184104 es im womit 
Domini. Yet, 5, 19. 
Ez.12,22. z Petr. 5,53.4. 
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sei Prou.19, 2. Mar 
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quens; quo4 ofücium 
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züinr v. 16.06 mihi- 
xaetipfe id arrogat- 
fem. Cf ci 3057. 3t2 
pret. idem h.1. 6- 
$ni& ac 3, call. not. 
€. 4,7. & c. 1 
907 in(iti avsuendo, 
pissdicendo , hortan- 
8o , pzepeflove &c. f. 
pu quam decit pa- 
fe חי‎ &c, nihilam- 
plius feci , quam 
quod weum requi- 
yebar officium, & em- 
n'a mandatum c. 15, 
19, fed 00214. non 
p*Zcpitanrer cgi, 

4s תוטש שאוהי‎ pa- 
0 &c. Ion. quo 
minus prophetavem e- 
Je wicorconuerterae 
ad id soreor cui, p)peft 
$e. you, 28 , 233. 
PFyiucipem paftorum 
Lus 23:1. L Pet. 5, 4. 7) 
jac srabilitey melum 
V. 3. add. Iom. quem 
יפ‎ 6 fnpev 
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4) C. 35, x. Leu. 7,1 
Ww. 27. b) fwccea" 
dam c, ar, 14. Thren- 
4» 1t. €) cf. Hof. 8 , 14* 
d) c. 7 30. Ez. 11, 5.4* 
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dens 6. 17 ,7- 
compleétens & cei 
minatienep & pro- 
mijoatm , hic nou3 
1 propheta fub fche- 
mate figali vlerius 
deducitur, 

y.ai. f) € defcer- 
das , v. 3. €. 22 , 1- i. C. 
abeas , vr 1$am. 29 ; 
4. coll. v. 9. «st. de- 
684676 | jubetur 
propheta propter f- 
tum termini aquo e 
fiuc hic fuerir tem- 
plum,fuealia qua- 
vis pars vrbis elatio 
aut bozealis eriam , 
ita vtinde meridiem 
verius eundum fue- 
rit, coll. Gen, 12 10. 
& opp.c.H,r  £) 
Deut. 4 , 10. 15am. ^, 
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y. 3.) € eccc ille, 
fec.Kris Chibb e& 
cum fuffixo , quod e- 
odemrecidir. Velut 
dizito intenditur mi- 
rabilis Dei proui- 
dentia, qua przui- 
dig,fore פ>עט‎ 
xempore, quo ven- 
turus 612: Ieremias , 
opus fuum faceret 
ftulus. i)1.e. cxerce- 
bat epiciwm [ww 
1Par,z2,15. k) ftia 
(2) Ex. 1,16. ali 
cum Vulgato Yoga? 3 
5. im ABS wv. 
leg. & Sy. סרנא‎ 
quod tamen & ipfum 
dubium 66, 8 
2n 701270 figuli figuin- 
cet, aut vtrumque. 
vid. Buxt. Lex. Tan, 
Nomen duzle dupli, 
cem feKam innuere 
videtur: primo fel. 
jam, in גצף‎ 6% 
fe dentarius op'rratex 
figulus ; & alteram il- 
lam,priori € rcgione 
cannexam , ad qoam 
vsque manibus ץע‎ 
busque perüngit £- 
gulus , ollz fel!a im % 
roratilem | inómdem, 
Sic eiiam obfterricig 
fellam RE e 
akera parturient, 
ad quam fimiliter , 
porrieendo manus; 
laborat obítetricang 
fa mina; vt bene con 
dicit D. או‎ 
in Exodo L. S. p. 12e, 

w.4. D) ?ל ש‎ 
pom efl wn ( 4«od 
Wc.) 1% man» &c, 
traiectio propter ina 
termenientem 346 
thefin, ») 66 4 
Pxaf, D) 50076 
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NH C.26,18, 
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place; 4t, Cum 
Sch», (vt, mox 
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pfin in fimili- 

tudine ftatue- 
re. 9jTexiiura 
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Schm. ex ahte- 
ro apodofeos 
.meibro v.9, 
Te. eollisir , 
effe hic ali- 
quid. fubin- 

1ellisendum - 
fc. eadem po- 
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fictione indi- 
g»um vifum 
fuiffet, pror. | 
fus abiectu- 


fons צר‎ "SN ואמריהוה הנה‎ ri? wo cor Sev 
5 איש‎ NÀ I5 וחשב עליככם מחשבוה‎ ny Exoy 
propierperi- 


מררכו 


ftram vos תוגו0ג)‎ , ficut vafa grariz & honoris ex liberrimo meo beneplacito Rom. 9 , 2,1. c£. 160 29,16. C. 
43 » 9. 16. c. 64., 7. Sap. 15, 7. Interrogatio fecuritatem & vanam perfuafionem Iudeorum areuit. coll. c.i 7315. 

Y. 7. 5) Magento v.5. Denotat , Dei poteílatem adeo independentemefle , vt quicquid decreuit, ftatim & 
fine mara es(equatur , neque maeis teneatur cum hominibus ,quam fienduscum luta, deliberare , fufpeufo 
interim decreta fuo , donec illi adprobauerint. t) aduev [sto centcon , indefinite , quecunque illa fit. Iade füb(um- 
tio fit ad Iudzos v. rr. «) cf. Am. 9,8. x) c. 1, 10. yr. 8. y) 00086 vero'conuertat fe. v. 11. Ez. 18 21. €. 355 1T. 
x) e malitia fua v. vx. a) quari f. prepitv quam locutus fum aduerfusillam , (c. elenchtice , co'mminando eiinteri- 
tum v. 7, $yr. & LX X. plane omittunt hoc comma. b) $yv. auertam ab eo'milum, ef, 6. 26 , 5, C. 42, t0. Iocl 2, 15. 
Y0n.3, 19. Màl. 5, 7. Y.9.c)c. 1,10. C. 42 , I0. Yr. .סז‎ d) Sicveve Fecevit. à) v. 8. Syr. auevtamab eo box. 
Kafthi : cogitabo cagitetionem aliam. Pa witudo , quando Deo tribuitur , haud quaquam mutitionem in ipfo in- 
voluit , coll, Hof. 13 14 1Sam. 15 , 29. Num, 25, r9. fed ordinem , quem fuis pramiffionibus inelufit, ab homi- 
mbus ו‎ quo negle/to nec vult nec Dare A Dus: , propter fa: néliratem fuam , «onditioraliter pro- 
mifla hominibus prx(tare, Gen. & , 6, coat not. 1 $am. 15 y 11. 35. Yun f) Lew evpo. Generstim dicta v.57—12. 
nunc adplicat in [pecie ad COEM 0) formans. Fleganter hoc Participium , quod & figulum fignificat , ex prz- 
mifta fimilituin* 2ffumitur , q. d. Keo iam (um , quafi gelu Xc. fed fi vos intcrneneritis penitentia , eft ia 
»auumea , vtrcüunsam. Schm. b) (c. de eradicando , deftruendo , di(perdendo. v. 7. i) Cezwevtiznint igitur. 
€. 3412. 14. feqq. C. 35, 15. L0n.3 , 2. q. 4. Hoc meum decretum haud quidem dependet ab yl!ius , nifi meo axbi- 
(rio , neque tamen eft 1060 sbfolutum , quiu conuerteriris vos , aboleri poffit; immo hwuac in&nem an- 
muncio vobis , y: couuertamini, 
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szoxtim;n 11- 
הקשיבה‎ banus verra 
ariiit , mivum di&kutentos intev avdoves opacuvi fduysque eiuibus. Ide! a»yyutmYovdanton fanditaliique, & quod 
6007700705 Manndrellin Itinerasio (no (cribit : fe , cum d, VI. ac VII. Maiiad inuifenlum Libanum pro- 
fectus esfet , tantam vim niuis , selicidio firmiter coafericlx , iueius cacumine deprehendifla, vr 6. hora- 
rum fpatium cum comiübus in fuperficie niuis equitaudo emetiri debuerit. Additque : Libani niues cizcum- 
icta posisfimum regionivtiles effe , quod tempore incalefcentis zftatis refolutz fluniis faontibusque aquam 
impértiantur, y) «m cue//uattr , ira vc plane definant, Zn deaquis aliashaud reperitur , fed! perpetuum 
opponitur plextetiont v. 7. C. x , Yo. c.45,4. Pf. 9, 7. vnde D. Kimchi pofitum efe putat pro 3tU/t23Y e»iittun- 
167 5 fed nehzcquidem Radix cam fignificationetm in Niphal haber. Quid?fipotius conf. cognauum 51303 
deficient aquz Ief. 19 , 5. 2) peregrina, ex Libani rupibus aduecta. cf. 2 Keg.19 , 24.4) frigid (2) Prou. 25 » 25. 
& vefrizzvantesf. tecreantesverram zítu calefactam , quippeex refolutis Libani niuibus ortz.cf,e.g. Iof.3 , 
15. ibidemque nat. 5) fluentes , participialiter ; alías fubft. fluenta , aumesr Ex. v5 , 8. 06166 44. , 3.0.42 , 
ar. Yr. 15. €) Quod, Quezelz fuz rationem nunc redditDeus , q. 4. merito ira interrogo & cenqueror, quia 
populus menus tam cito & leuiter obliuifcitur mei, Sch», d) 66 c. z , 33. 32. C. 3 , ar. €) vanitati , i.e. idolis 5 
cf. c. 8 , 19. P. 3t , 7. at LXX. & Vulg. frustra ; Ion. Ia auium vfum , coll.Yer.2 , 5o. c.4 , 39. f) יש‎ fecernmt 
ees inpivg ee fc. falfi prophetia & facerdotes v. 18. Mai, ב‎ 8. Pf. 64 , 9. 8) in viis ipforum fc. populi mei , quas 
ezomeripss przfcripferam , & in quibus ipfi olim ambulabant. b) femitis , inquam , (2) Pf. 77 420. per adpo- 
firionem ,q. d. quz tamen erant via &ternitatie, i) c. c 6, i6. cum not. & הת‎ 159 , 24. Ief. 4o , 9; Inrelligitur vie 
f«lutit , qux in zierno Dei confilio iam uobis flrat2 eft , & manec in zrernum ; Scb». Quam eriam fancli pa- 
triarchz inde ab omnibus retro feculis calcarunt 5 Ki7rchi. Opponitur fimul recens & contra menrem Dei ef- 
fits Pfeudoprobherarum viz Deut. 32 , 17. it. Pf. t , 6. k) ita vt via regia excidentes, embnfent trazniter,eosq;tot- 
tuofos & deuiesIef. «9,9. Kad, Ie(. 57,14. 202 fivatem,qualis e contrario eft via rectorum Prou 15,19. qui in plane 
actuto incedunt , ita vt fine offenfione & lapfu metam falntis attinpant. cf, Matth. 7 , 13. 14, X. 16. m)cf. 
c. 12, 2. n) exflilaicues c. 51,37. 0) 6.49 17. [) C. 50,153. 2) ₪ agitabit caput fuuzu. Yob. 16 , 24. Pf. 22, 8. P454, 
15. yr. x7. v) Plat ventus Orieztalis, cuius vehementia ftipulas lenioresque mareriasazitat. c. 4,1112. ב‎ 
41. 6. Ief.27 , 8. Ez. 17 , 1o. 5) C.15 24. Ief. 24 , 1. t) iure talionisc, 2,27. c.7 ,14. הסט‎ dignabor cos afpicere, 
fi vel maxime clament. ₪( c. 46 , 2r. Deut.32 , 55. W.1. x) Jed;inquit Ieremias dicunt ili , vti hactenus s 
ita ( quod ex tua reuelatione certo 110 ) etiam nunc. y) f-. pernicioías c. 11,19. 5) quafi Yeremiasfolus vel -ג)‎ 
cerdos vel prophetaverus eff-t , ceteri vero orones ignari , vel mendaces, fic ecclefiam noftram ar2uit v. 15. 
quod neuriquana efi tolerandum , quía &c. «) 66. c. 8 , 8. Deut. 32 , 1e. Ez. 7 , 26.c 44 , 13. Mal 2 , 7. 8( 
lon. «xt de&irina afcviba. cf. Yc(.59, 4. c) percutiaus eua lingua : 1.6. fec. Yon. te[ifecemmr contva emm 8 
seflimonia. cf. c. 29 , 19. deferamus eum apudK.egem 1. populum, vt Occidatur y, 25.alii : propter lixenam. fc. 
ipáus. cf. Proy.3; s I5. 
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Yef. 57,2. 2 Par. 312, 21, Ion. Syr. EXX, & Ar. C fures tecum aliquos dé &c. fc. tanquam tefles eorum , qux 
monftranda & dicenda erant v. io *.2.e) >< 1e. fh prope 0/2, 108. 9,:5. Vulg- 
duvtz dutvoitumn Og) quibusdam felaris,  €eoll. [)óT1 /[»/Yud.8 ,09.c.14, 18. i.e. ovieut«lis fecundum 

Talmudiftas , aur fec.alios zrevidiali , a. d.zflui fe/is expafitz, coll. Iof. 955 8. €. 18 ,16. vbi valla b. Hine 
x0m in »erilili vrbis latere collocari videtur. V Vulg. 2/8 ,q.fieulinz, a UP]. tea; Certe. alluditur ad 
illud temen v. r. Ion. flevawilinu גזזא6./ף,‎ quam confractas teílas exportauerinr, quod probat Ra(rhi & 
Kimchi. ac $yz LXX. & Jr, recinent Havfithb velut. pr.nomen, inquo. adquiefcit etiam 4207. Nobis viderur 
eadera, quz Neh. 2 ,13. 15. c. 3 , 13. porta vallis. dicitur, contradiftinCta vicinz [flergquilinti,fumtn nomine 
vallis antonomaftice pro valle b, 112002900 , vt Ier. 2, 22, Y.3.b) v. r3. vid , mot, c. 17,20. P fc. vallem b. 
Hinnom,in quaIcremias hzc concionabatur v. 2. 4. 6. fynecdochirc ta. fimul connotata Hierofo!ya , quam 
in eonfpectu habeba: v. 7.8. 12. E) vt, quisquis: andiuevit Mud , tinniant. c.v7 19.1 5a9m.3, 11. 1 Reg. 11,11. 
FormaChald.pro הצלינה‎ E צלל‎ " *.4. l 6.1. 13.0.15, 6. m) €*. alienavunt, q. alienis diis , quod 
méum peculium , "" " < efl,cradiderunt , maximo iuris mei prziudicio. 2 כ החל‎ 0 00 
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me. cf. not. c. 7, 37. 
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לפש‎ iow יהוְהצבָאות‎ TS wo ם:‎ CyT3^N ויאמר.‎ ies ue 
verom שריה את‎ o3 79 הוארץ‎ "ymo ישראל הנני מב‎ sean 
viter ie DÉW-nN כִּי הקשן‎ roy אֶשר ִבְרְתִי‎ YO 15 2 


$.1« p) Deinde ל‎ 


65 lagenam. Al. לבלתי‎ eft. Et hanc 


terum  mermbzüm : 
prioris partis pro. - 
phetix.cf.met. adv.  expofitionem fere pofcere videntur accentus & przf. He. ar Vulg. &c plerique: Etérunt domue Verufalem—im- 
1. 4) fc. feniorum | zrunde, a) quoad omnes, F2.44 , 9, 3 Par. 32 » 17. Przf. כ"‎ eft explanatiuucm f, inclufiunm,vt vocrar Cocc. q. d, 
popoli ac facerdo-  Owes videlitet , vel inquam. 5) C. 12 ,19.6( 7,844 enim Orientalium planá erant , vt (uper iis tentotia pan- 


&um v.t. di2$am. 1^ 21. 0bambulari c. 1! , 2, & altaxia diis ftrui poffent ler. 3x , 29. Zeph. 1,5. 3 Reg. 235 ra. d) ₪5 fi 
y.nu. r)femtquis — b«nde , (c. libaut. c. 7 518. Ya. €) v.1,5. f) publice reperiturus 0 oram omni populo, 
diaugit &c, quod vie qux modo coram feaioribus dixerat v. t. to, conf. 7 2^ ,2- Y. i5. 2) Vocat fe Deum Ifraelir ab. fingulare 


waquadam reprx- iusin populum I(raclis , quod redimendo;benefaciecdo &c. fibi adquifiuetar s quod oon potui: iili anferrí, 
fentatione fracti ie fivtique omnes ludzi defciuiffent. Schez. b) .אפ‎ 08 decreni. potius dod diufatis przdizi & leavsius fio, ₪ 
Éiusmbdi vafis moe 25 13, C. 33 32746) 6.17 5 $3. Ez «33, 9. Nh. 9, v7. 
8o cognouiltis v. 1o. 
€t. 166.49 14. Pí.2595 
Thren, 4, 2. n f2naris 
4, e. vepavari . 6 
14,39. lopulus Ig» 
dicus cepe alias fua 
€:atadíickus & fras 
€tus, aitamenmruüt- : ו‎ 
1 לוב‎ TR UV Y. 65. [4 per Kadma n. 2. 3- $a. תפ כן‎ Msn,.2,5.94e.4.16. — Xt "23 ? נגותיהם‎ 2:.6- 
8904 :6:6מבת ג4)‎ ; 22. p 
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CAP. XX ,*.:. &) 
Aliusiggmr 6. זג‎ , 1. 8( 
.א 26 :שו‎ — px 
rentheís 4736 ad 
Atnach. z;) Prafiétus 
princeps €. primarius 
1 l'ar, 9,1. Neh. mii; 
forte fic dicitur, 
quod plures fuerint 
פקידיכם‎ prafetis , 
fed fwis/ier si. טו‎ 94 
26.56 P2 נגירי‎ 
On Wri plures ג‎ 
P'ar. 55, 4. vade funus 

«onftat , ede "^33 
6%ממסע‎ 58 
fummorum offiii9- 
ruf templi , non 
fpccificatiuum, com- 
plecteus ipfum Pens 
tificatum. cf. 2 Reg. 
1,18. z Par. 5 
Ion. anti/!es facerde- 
167, 1.6. poft (üm- 
mum (acefdorem ,; 
cuius viszes aliquando 
* gerebat, primarius , 
coll. Buxt Lex. Talro; 
col. 1455. Quod fi eft ; 
Oportet erzoillud de 
Pafchehprovaticinium 
v. 6. tempore Iecho- 
nix 2 Res 24,1;.im- 
pletum fuifle , nom 
Zedekiz, ,| Yer, 
52,34. 7) pvophtr.n- 
1675 C. 32,5. 0) quz iis 
templo pronuncia- 
Vetrat C. i9 5 15. 

X.2. p) fc. ipfe in- 
fupet picudoprophe- 
tàv. 6. acproeinde 
haud alism ob canf- 
fam , quam Zedckias 
Mi.ham + 24, 
cf, tamen 1 Tim. 2 43. 
it, Yer. 57,15..4). jx 
carcevem f. cippsive 
(4) v.3. 0.29, 26. 8 
Par.16,19, HOcrmea2- 
10:6 iuris fpecie X 
prztextu facere po- 
tuit, quia etiam 16- 
remi&,tanquam -ג!‎ 
cerdotis, przfcclus 
fuit v. x. Sch». 60% 
1er. 29,26. 27, vy) Tem« 
plumeutmfuit par- 
tim in portione tris 
bus Xudz , partim 
Beniamivis; adeoqué 
hzxcperta sd Denia 
minis poitionens 
fpectabat. Ki;chi. 
cf. aliam vrbis c, 57, 
13. reípcctu cuius 
hic quoque hic dici 
videtur fzperlor. cf, 
etiam 2 Reg. 15 , 55. 

W.3. 5) Nihilinz- 
pedir fe paffus he- 
flernis plagis & ca£s 
cete. t) Rafchi : sobi- 
lem , quafiex Q/'^8j 
Chald. augeri & חן"‎ 
nobilitas, Sed nec ne- 

cea 


CAP. 20. 2 המאו‎ 

nos‏ שמועַ VOU» — U'YTION‏ שור R13‏ כ 
הכהן RD Yvon TAN Di noa TY peream‏ 
PONI Dor DN‏ : וכה nw Wo‏ רמיו XT‏ : 
iq‏ ו Palo my‏ אֶשָר we‏ בגימן הַעליון 
אשר ntm naa‏ : ויהי ממחררת iy‏ פשְחוּר IW‏ ! 
ירמִיהו en rsen qs‏ אלו "Ywo N? vio‏ 
קרא mv‏ 356 2" אמור ממָבִיב. ו 

+ למור‎ Sana nim יכה אָמר‎ 
ראורת‎ qo Esai 03 ונפלל‎ qnie odo ל‎ 
rosa coy "argo אֶתן בד‎ mir os rwn 


CAP.XX, 


cefie quidem 
hiceft; ety- 
molo$ias , 
qu£ in uomi- 
nibus pro- 
priis iucertí- 
ores funt, ri- 
poari, mjSeu- 
fus: Tuqui- 
dem vocaris 
Pafchchev 5 
quod nomem 
perfonam 
tnam fignifi- 
care peteft; 
fed vr habeas 
הגוז‎ nomen, 
quod rei con» 
£ruat, + 
te &c, Schmid. 
Y:a cf. c. 19,6. 


TE האר ה‎ yn os ToN "hn :a3b2m 
wie — "oor yos וְאֶתבָּליקרה וְאֶת‎ my yr 


Xet. 54, t5. 
Talis enim £e 
ipfa fies, Nave 
&c. 

Y. 4. y) Yef. 
40,23. X) Ef- 
fciam wt pa- 
voi fiu tibi- 
ze ipf , qui 
pfeudopro- 
phetiis deceal 
pifti , «c emni- 


Diem cay po v3) yvy v2 [DN nm 
6 בשבי‎ n qa ae וכל‎ heb ru i733 
Ti 52) 20/35] "3pn 24 hwon pe^ xxn 5252 

7 3o ם בשקר‎ nn» DNAYWWN 
cor 23 לשחוק‎ "nm duse wanpin nés imm 

ְּלֶה' לענ לי : 


COT T72‏ אעָק UY orn‏ אֶסְדָא | קמץ בוק 


uma. un ror sp B לי‎ rin nim 
₪995 2" | ואמרתי‎ 


quando ineruen*tibus vadiqué malis ; chm terrote experiemiai, dnm lóngealiter enénerit, quam tu fueras 
0 4) €. 45, 3. b) > 42 2. Deut. 23 , 52. c) c. 21, 6. 7. 5.d)opes (5) Prou.15, 6. Yef.53, €. cf. 


Ier. 15 , 13. C. 17 , 3. Emphaticu sh. J. eft cuya S agi quos PA in Vt C. 21. 5. €) ,לקו‎ pluraliter, quia 
quod ex thie(auris plurium Regum anteceiforum fupererat, Tfedekiz tempore omnein manus hoflium veuir. 
Schm. 3. 3. f) ]יע‎ bib. Ez. 14,9. Hof. 2, 16. & not. rRes. 22,2», Apoflrophe ad Deum, querula 
primum & lamentabilis, mox folatii plena v. rt. Eft vero hzc prima perfuafo ad officium propheticum , quam 
adeo validam fuiffe fsterur,vt non potuerit ci zefítere , etfi argumenta , vcvidebantur, 2rauisfima in contrart- 
uw obuerrtisfer c. 1. 5. -2. g) ₪" perfuafus fum. Niph.( 2) Kob. 31,9. l)fastiór oe fuif , & fupevallimeu Veg; 16, 
22, 0 modó verbis , raiionibus & argumentis, fed interna quoque in animo operatione pcr verba & rationes, 
Ez.3 , 12. Schm. 3) € pracaluifli v. 1. K) & ecce fa&ius. fum erc, Sere cum ftupore. admirantis , q. d. Tu me 
> àrrefiftibili quadzm perfuzfione & virture traxifti ad offeium proplieticum ; & permittis tn,vt facbrs fim .%6. qua- 
xe vero non meetiam defendis, ita vt non fiam derifio? Carnishic proponitur tentatio , vicit vero fpiritus v. 
.זו‎ Schn. D)vawsquitque [nbfzitnat me. 1ef, 57, 22. Tf. 22. , .א‎ X, 8. m) queties. Yc. 22 , 19. lon. אך‎ oue 
185; yove propheii zo. m) Hab.r , 1. עז.לס1‎ , 7. C. 3t » 383. q.. d. eft velut infeparabile confcquens, vtclazem 
fc. Jamentabiliter » propter ludibzia ipforum &odium , quibus proprer vaucinia mea me profequunint. 9) 
40110914 ₪ 0 ג‎ mihi intentant , 61470878 cegor. Quirirantes (. ו‎ auxilium fol*ur 
exclamare "JU & DOT epprimor!c.6 , 7.1668 6o , 18, Hab.t2. fob. 12,7. Cocc 27%. p)f^. quod ego ancvn- 
cio. 4)C. 6 ,10. 166 57 4. ità vt eius cauffa omnibus probris 6 adficianz. 5) 6" iz Indifcatiónem. (2) P£.44, 14. 
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"DN pro cehab. "M aj&in mars.6. 9. 
Y.7.5]22 cum ?זא‎ 122 2.;. 


: רי .5ו.ע‎ 
* y. 4Dvam pex * «sel 1. 3. & iu masg,€. 9. 
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.  |EREMIAS. 642.20. 25 N22 
ry 195 אבר עור‎ wa? onm 
No 1072 jn? עצבתי‎ na era aa 
yri Spo, nup Evan rca TnUOU : אובל‎ * 
oom per yw yo "proe oo ar Tao 
py an הוה אותי‎ :w2o unopo opor לו‎ = 
השבילו‎ N72 "i102 102 ְלָא‎ Yes oma עַ‎ 
prs ב‎ rosas ram : עולם לא תכה‎ Dip72 » 
noo 209 000p3 iw לב‎ r2 ראה‎ 
wg dmm 
vers "ring rers הלל‎ rio שירו‎ s 
מרעים : | אֶרְור‎ TD]YN + 
m אי‎ opone oy 33m היום אש‎ 
ילר-‎ eS a DW o2 08 הָאִיש‎ PS = + טו ברו‎ 
הָאיש ההות‎ Typ, Dy ל בר שמח‎ > 
doy voz הכז‎ wor qoaa cry 
א לאימוּתְתָנִי‎  : Ea yl זי קר וההוערז‎ 
wb + עולם‎ non nen "ap oe Por orm 6 
ignea לכלו‎ rwn o eme ry 


nit ara I TT: 


a5. 5) C17 
I5, 0) Cf. V. 19. 
p) vem prs 
anter ( 4000 - 
que nec feíz- 
ciier)egersnt, 
viruisque 6- 
nim hoc ver- 
bum zliquan- 
do connotat . 
vt 10£ 1,7. f 
Saco , 14 

Xon. prefpera- 
buzrixr, 4) Pu- 
668608 — in- 
quam, ig292- 
minis fwnvi- 
jonas, CO 

gaz nuaqmon 
eblinioge d€- 
lebitur. C. 235 


47. 

y.i2. 0) ef 
jrobater 1%- 
Jin. 7, 
$)C. i£» 39, FO 
Vidio; -ף‎ 8 
plane con&-* 
do & certus 
fum,tore פמט‎ 
videam. 5. 
Sic facilior 
6 ncxuscunm 
v.I3. 8 
ipie c.Alii 
ojatiue : vis 
d«Am, feu tac 
vt vid cam, 9) 
€, 11, 10. 
€ca. 555 7- 

«13. X)ES. 
D + 


N35 cA P, 


5 


jn ots 


o צדקיתו אַריפשחור‎ qp90 Yow riva הרז‎ 
מלכיה‎ ginem 


nb. 7 2 ל‎ . \ 
ל‎ aie S A לק‎ ei aee 
RS B , ו‎ : 0 us eft facilior. Conf 2 arb. 1, 21, Iob, 3,3, 
DUET prope huc accedit 46277. qui putat, defcribi hie ftatum veterem ( 5 qub miter 1 
fictum , vrertam maledixerirnatalifao , infirmitate quadam , qtiam :סוק‎ En ko eps dpud. 
fit. Alii vero zelaplum ex ide in infrrnitarem h.l. ftatuunt. Y. 15. 5) bono ( vti & vifa Si dise 
tre 1$am. 31, 9 C) qui , inquam , hoc auncio eum exhilavando exlilavanit. c le 1 MER conr 
en. t9 , 25. €) aec panituis eum ita vt muteflet (num decrezum de f'uübaertendis vrbibi / ן‎ foem 
clamorem » inlatum, v.d. g) € bavritum et coníteraatione. cf. Micb.4 ,9. b) 6 ibus. c£. Ion. 3, f) 
vevfecit iné paxius, fc, ille nancius, v, 15. vel dies v.s: cf, à $ami.11,:5. 01 6 2 5 CIN 7 5 93 
13 . 1. Iud. 15 , 17, & not. Ief. 44 , 2. 2l. fimul ac ex vrero exiitiem, coll. kir ₪ pes Meis AERA 5% 
על‎ fuit. 01) iia vt vtero |] fai[fet evaulda ,מו‎ vt nunquam tme iii lucem -diàim. per ; TP ) quod 
^c. fea רהם‎ eft mafcul, coll. Hof. 9 , r4. Iob. 24 , 29.€, 31 15, Saee) TN iffet. AL, vt terns eiut 
Merito itaconqueror ; düia melius fuiffet ; rhe non natum effe 0 ks dp i. e 0, ".q. 4 
eife. sir. 0)X0b. 3 .סז‎ p) C. 45 3. Pf. 13 5 3. q) Pf a1 , 10. 9) Pf,44 , 16. 3 Eo. 6L — riam 
ouem pii Ezechiz, misíis quoque eorundeni ordinum legáris , politico eno adi + : " pe arc 
ב‎ cádem (pei figriificarione v. 5. coll, ג‎ Reg.19, z. feqq. AliaZadeRiz > ine LASS ME n 
iiam legatio infra c. 27 , 3. Hz ctamen témpore prior , coll. c. 37 , ri-- zr. E ו‎ RE ו‎ rs rues 
17, feq. 2 Par. 3 , 10—t9. s vnum ex principibus (. 4011668 fuis c. :5 , 4. coli ibid. v e: (m ET SEE 
c. 20, I. (acezd n$ quippe & fius Iri mer-Vterque tamen impius fuic Prophet? ko: à y VL eftP«fchur 
propier illam azgumenri vicinitatem hoc capnt , extéa ordinem tempotis fui AER 0 ו‎ 
ttum videtur. Conf. Lifhif. Chron. .127.ק‎ & ncflram Przfat. $. i9. &zs (i COR po Ph poa 
EXRESCEEEPIONNMDNUM UNE 77-ה‎ 
e 5 : 
E AA כו כל‎ opis SNO 1, 22, 22, fec, Maf. impr, Dan. 5,11, at pofterius כ‎ vaghatuoi ha- 
bs pu ap SALE 1 epa eap o. P da capaitoecie n pull e Deo 
(21. 25. « 7 4 t n i * 
per expreffum A phe 1. 2. (ecund, Ma[. 1.2.5 & 7 .תת‎ ac doe M miis. ura 7 


d.cnt, Ac ceteri per 2Zappik. *.13. ,78 fine ₪ 
Pt«ch alius liber In mátg, d. 171) (ne Dag. 3.7. 8. 16.12, 15. 16. 19, 20, 21, 22. 27. nva Ita pet 


תכר 


y. 9. 1) Quere dixi 
aliquando «pud mc 
ipium, ex infitmi- 
tatc & confilio cat- 
mis. t) 900 amplius 
5ל₪6] קאמ‎ neque 
mentionem faciam 
eio 5 (c. verbi diui. 
ni fec. Schm. aur. i- 
pías Dei; (ec.Cocc. 
cf. c. 13 » 55. C. 3» 16. 
₪( P595 4 conf. 
Xob. 32 18. 19 1 Cor: 
e ,16. I7. x) cozcim. 
Tr inftar ignis c.55» 
1» € dege[fus fn. 
fufiinendo , Gen. 12, 
ir. rou, 26 ,;5« EX. 
5,18. i. 6. ad delaf- 
fationem vsque la- 
borani contiaere 
intra me vzrbuum 
3061 סגוף,‎ minus 6- 
loquerer illud ; fed 
fruftra. x)Mal.35 2. 
«) at mongotui fil. 
contincte, 


y. 1o, 5) Cohzret 
€üm vtróque Verbo 
dixi & defe[us fnm 
&c. v.g. tanquam 
fatio, cur conatus 
fucrit, tacere -צ6ט‎ 
bum Dei. c) obtvetia- 
tionem. Ez.365,3. 9) 
w.3.i.€. verba -מץ‎ 
diquaqne terrozem 
iucurientia, qualia 
hicfequuntur. e) 2e- 
fite vos eum, € 105 
deferemus. eundem 
Xeremiam, (c.falfis 
criminationibus : 
Job. 17, 6. q. d. 6- 
mnes iu meám per- 
riciem confpiraut ; 
36 (e miunio inftimu- 
lant. cf. c.18 » 18... f) 
d.c. amici mei, (ed 
falfi. Pf, 41.10. g)funt 
obfevustóves claudica- 
tionis i. e. infortu- 
nii sei, P. 35 515. 
ff,;3,12. i.e. nul. 
lam prztérmittunt 
occafionem mihi 
nocendi. Yon. infdi- 
antüv ad oeolfacien- 
dum milit. b) fovte de- 
kipieter , inquiunt, 
vt aliquid faciat vel 
éfutiat impruden- 
tius Ez. 14,9, rou. 
1,19. vnde accnfan- 
di cius occafio fup- 
gttat. c£. Matrh.22, 
14. feqq. buc. 26 , 2o. 
$)cf.c. Y» I9. C. 185 
4o. k) cf. V. 12; 

It rlio-‏ )0 וכע 
^b (recolligie fe‏ 
fides prophetz ) eft‏ 
*utcV?»h, C. 1, 8. 19. C-‏ 
of, 14,12.‏ .15429 
ficut‏ )72 .41,10 166 
harce valid ws. Kef.49,‏ 

35. 


X) non gregalem,fcd 
fummi Poztifcs vis 
caviw ,  occifam 
tandem a Nebucad- 

nerare c.52,14. 27. 
2Kcg.25, 18.21. Ce- 
terum qualis Rex 5 
tales legati, homi- 
nes fc. hypocritz X 
improbi: de T/«pba- 
"ia vid. c2,,15.coll, 
v. 24, de Paftbwe 
vero c,3&51. €oll, 
v. 4e, 

Wr. y) Interroga 
fc. per preces c. 37,3à 
7. vt de euentu hus 
ius obfidionis Dceug 
oraculo quodam 
n0$ faciac cértiores 
2Rtg.1,53. Ez.20,13. 
Ceterum. impleium 
hic, quod Ieremiz 
TAM Ieri (5,11, 
X) vid- c. 359 , 1. €, 52. 
4.i1Rcg.25,1. 4) lefa 

3754. Adeo hypo- 
Crict fuam im poni- 
1 tentiam non =0מ5ג‎ 
fcunt , vtíc porius 
612005 exifliment , 
quibus Deus opti- 
maquzque promit- 
tat & faciat: Schoiid, 
b) 200646 c. 30 , Tte 
€) qux fecit quoii- 
dam cum patribus 
noflris, & nomina. 
tim. Hiski& 23 56 
19,235.36. 4) foluta 
00681006 Keg. i35 
19. 

y. 4. e) vetro aG sis 
Tus (am ז‎ Reg.17 » 376 
q. d. facta vobis in« 
tra vrbem velur di- 
' vexfione bellica peg 
peftilentiam & fa. 

mem v. 6.7. effici- 
am , vt contra Chzl- 
dzos in monibng 
puguare deficatis; 
cf infra C. 32,5. f) 
fee. acc. ob[entibis 
vos extra murum. cfa 

c. 37 5 54 £) t4 (cil. at- 
ma; intra vrbem 
certinebo velut i 
vagina, ne cOr ira 
Chaldzos éx muris 
flringi poffint : c. 475 

M 

6, at 2 avs » 
eos fc. Chaldzos ; & 
fic 5chmidius, 

y.5 ומ‎ Pugeabo 6 
nim ipfe '"wobiseuwh 
גזמו‎ vrbem ; vr dà 
hoflibus etra. 764 
nia vix coritaie 
queatis, cf. Yef, 65,164 
1( c.32,1t Ex. 651.6, 
Deut.5, 15. k) eme 
pharice cumulad, 
tur fynonyma, vr Ca 
10,5. 01, 
19577. 

v. 6. ly efie 9 
124 C, 12 5 23, Leti. 28 5 


y. 3 


2 4 
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CAP. 2I. ND ירמיהו‎ 


Dr») "axe ENT72122 2 איהו‎ iy M 
noy vhN503 ככ‎ DN mv noy עַלנוּ אולי‎ 
n» TON yv "i2N" 

4 "sors TON Pi "buio 
אֶשֶראַתָּם‎ 0272 "6'N אֶתְ יהמלחמה"‎ 3001 
posa Coa) בבל‎ dici, D3 Dono 
"yn Tuy אד‎ DIN '"hEDNY מחוץ לחומרז‎ 'nyoy 

: ונלחמתי אנ Pot torn m "03 73 c5nw‏ ה 

syn etn DN fram : 

om BR ne NS OTNIY DN) nain‏ ימתו 

? Imre wee Iw mc 12 "nmn 

rwinyionsvy nw ofmrow) ! YY"DN] 

yo De "Iowa 72 3yxrm 3mm מן רבה‎ 
^p? Cog ביר מְבַקשי נפשכם‎ ois s m = 
+ ְאֶלד‎ 
"DN 'D335? יהוה הוג'נתן‎ "DN ri» תאמר‎ mn Dyn 

; יָמות‎ nsi ys Sen : המות‎ Y* ai o" q" 
Expo על"‎ EY MT um -yom 23 
(72 
nino) ולא לטובה"‎ ny rom 7275 שמתי‎ 

au TY "125 i303: : UNS np ion 5T T3 

T הוה "2 לבקף‎ TON n3 4 m: nin-27 yos 
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I,rDPar.3,16‏ 
auxIelojachim‏ 
dicium a Reg.‏ 
,9 )5 ,6 ,244 
Tex )4‏ 
heres. fec.‏ 


acaentut. cf, not, 3 Keg. 24 8 Ar Vulg. Regie ia G2nit. quia tempore huius vaticiai Ieiachiw nondum 16- 
guabat , coll. v. t5. ig. £)6zillum , quod ighzrectena cis me, Sch». cf. Hag. 2, 2;, Cant. 8 >. Vulg.anzs- 
[us , coll. Gen. 38 , 18. qui digiris tanlicice inditur , ne decidat. זג‎ Ion. ve/st fculptura anvmíi fug er tc. x 
y. 15 xi Obferuac hic Jchs. querentes «aziman etiam 11105 >]6 poíle , qui non tama 

occidere , quarn iu poteítacem מ גנ‎ redigere cogira2c. y) timidos (1) 10b. 3 , 25. X) vid.z Reg. 24 , i2, 
Q. 25. 4) יש‎ praiícian v. 23. C, 16 , 13. 0) s Ü^ natrem fusa Nechuftam a Rez. 24, 9. cf. not. fupra 6 
€. 37. d) ad atiam i fi atto luna aiam fuam yi. e. 
auide cupiunt. c, 44 , t4. Deuc. 24, 15, PC 2% 4. lactati Píe udaprophe:arum vanis promis&onibns Xer.27 , 
16.0, 18, 4: yr.az8. e) Nnm idolmis ? (1) c£. 1100. 4 17. at Cocc. vas clabaratgs) , rectiusscf,Iob.ro &. f) 
frin P(.2, 9. ad. 7,19. eC, .עו‎ h) 1s quo xlix efl é€neplacitmm.c. 48 , 38. Hof. F.9. 
Y. 29. 1( empharicarepetitio , vtc. 7, 4. Ex, 
GTt**8Y (4)Geu.i5, 2, & ramen feno 


ipfi tribuitur hic & v,28. item rPar. 2 , 15, 17. Nimirum obferuat $ch:z. phrafin defumtam )0:6% genca- 

, in quibus hereditates, non fola nomiaa.d«(cribebantur. Q'tando itaque heredicas ab 2llquo abe 
lata eft , (cribcbarur caaquam fterilis, iu cuius pofteros hereditas non tcan(iuerit. Ica & lechonias  dici- 
tur fcr!bandus 0671145 , quod hsbicurus quidem effec poíteritatem , (ed nou ad quam regnum perdneats 
Patruelis nima Zedt&iae , nou filius,eiia regao furrogatus. & Sc propheta h. 1. mox ipfe explicat. 2:60]: 


fit £. 525,2, b, mauult de om 11083 orbitate accipere , ac proinde in rPar, 3 , 17. 18. declinare a pro- 
hanccondemaatientm reuocatam fuifg , peairenriz ice 


— — — € —ÀÀ — ——À 
. Tow 


per 455‏ 53113 .גג א 
2ga‏ ,16 ז.בָז.7.8 »3 21960.2 צ6ק "AN,‏ .07.* 


CIDN-WN T3» dip» "Upon T3 quo כה‎ 


. IEREMIAS. cAP. 22. כב‎ | 
עליחלכמ] תעְקיוכבש תי קול‎ | 2 
TON רברתי‎ T2182 72 Yay מעכָרים כי‎ on * 
מנעוריף כי לא-‎ 19178 yw לא‎ robs לוי‎ 
203 qanm בקוקי: בַּלרעיף תרעה "רוח‎ nyov = 
[2323 nag תבשי ונְבְלָמַת 735 רעתך:‎ Ts "2 ילכו‎ ₪ 
הבלכ הי"‎ Nas Tro cma Topo 
דיחיה כו ב‎ OPTION ON m TS 
"Dons ooa ya עליד‎ opi mi qoom 
o on 
| quan Tan "3329 נקוכדראצר‎ Tun ones 
PONO 022 319, אשר‎ Tow zen וחטלְתי את‎ > 


הכו 


y.ae. t) Oratio 
הסמ‎ modo ad Re- 
gem , fed vniueir 
fum populum fem 
rzempublisa» X ec- 
clefiam fimul dire- 
(א .ג6%‎ 11450 mon. 
rama rcgione 7. 
68,15. ex cuius fa- 
01210 vox planctus 
lare audizi posfi c. cf, 
,ךש‎ Schuld. ex 
mentieme Zibasi & 
Bafan colligit (imul 
íus calíonis , coll. v. 
25, 6. x) Ion, ad va- 
0410066. «b extre. 
mit, q d. vndiquas 
qno, 4b ovinilies orit, 
&oll. t Rcg. 5» 4- (al. 
€.45 14. + 47, j*4 
alii: exingatc -d5a- 
?; in confiniis Ma- 
abí conrra Hieri- 
€buntem , ex 0 


profp*ctus im 0- 
mnes 0/44 f. partes, vat v EUM 
5 yo OyN yan שם ושם‎ Ono" N? לי אַחַרֶת אשר‎ 
Neb» Deut. 31, 42. uer. pr M ₪ ₪ m [12 PERIC 1 MIL עלצ‎ - 


At stir. ex ו‎ N? mas Os 2» מנָשאיכם אתזנפשָכט‎ c אשר‎ 
5 האיש הזה‎ 153 T2) ישובו : הַעצב‎ 3 


x ₪ Jj * :'‏ , . גד ,בג גצ 14 1 ול 
הו ְכבָּלי א ven‏ בו מדוע הוטלו is]‏ מרעו Duos n^‏ 
9 02000 עַל הָאָרֶץ אשר NO DON. DYTUN?‏ 


.153 (אג.ק 
4* אריז 2^5 Yeí. 65,11. 1 Par.‏ 
VAT [‏ 1 


3j. 16. b) is tran uHt- . Pm 5 " , | : 
ל שמעי דברזיהוה : כּהיאָמר יהורז תבו את"האיש ו‎ 
cumtraaquillitatem 20 ז‎ 2, S nuQ. "ae up d. UE Te peragere gea 
sata Vos כ לופ צלח‎ "23 Dyno ערירי גְבָר‎ nm 


dig^m ; autfecund. 
Schm. ia fumma 
optima tranquillitate, 
Pf. 2, 7. €) C. 2, ₪ 
€,7517. C12 52, d) 
fc. & cempore Mofs 
Hof. 2.17. c£ I247, 
5% 
gp. 2, e! Propterea 
enjaés paloves tuor , 
impios rtges Iudz. 
cfc, 31, t. feqq. f) 
480765 paf:tz. cle- 
gans antanaclafis, í. 
e. calamitas procel- 
lofo vento fimilis ע‎ 
auferet 6012 vc fei- 
)ה 60 אמק‎ 
posfint, nedum re. 
509 n. kon. di fpocgen- 
fap dm 0/4000 Y 0- 
rà CÉ / 00 0 X 1) 
€,57, 16, D*uc. 3*4 41. 
%(ק‎ 2,369. E2.75,5 4. 
y v$ 4$. 0 6«5i- 
צשה:‎ 2 2] y; v. 
Zach ur 4) wida- 
]47:. Pavricipg. cum EST COPS CET ES 
Iod parigog. (5). C. 
42523 12(. 345 15 i) 
66 V, 7. 34.15. 269 
Sw 


איש ישב ND372Y‏ דוד ומושל עור TrTS‏ 


גה ב :1/2 הוי 


amelecert t£. C. 5, 8. 


& complemenatum z Reg. 245 I2, £5, €) Deut. 39 ,77. 


à) proieBli funt, v. 26. Pf. 37 24. Kk) Ion. יש‎ eins. v. 32. 


21,32. cf. etiam nor, fet 6 , 3. Y. 29. 72) C 17 , t3. 9) folitzvinm, 


logicis 


prietate vocis 22) fli? , vel goríus ceedere 
chomniz gratia, 9) v.2, C. 13, 13. C. 29 » 854€. 35 39. 





n —— o — — 





yw. 2o. YOU MN Milra 1. a2. atZf«de per folum $chs 3. 7. 21. COntz a M. I. 
14 áimplex 2,7, 8. 1. 17. 19. & Ber, Sine Iod oxiafo 2. aa. 


9 
7% הומלו‎ pex ehatephpat, 2, 6. 9, 19, 59» 


CAT, XXIII, ג ץ‎ 
p) סע‎ ; ie, 
gfeudopyephetis ac fa- 
cerdotibus v. 9. 11i. 
feqq. Iob. סז‎ , 2. aut 
potius (ec.$chyi (qui 
priorem huius cap. 
partem a v. i- 9. 
przcedenii vaticisio 
contra Reges Iuda 
adne&tit)  Xegibws , 
«oll c. a2, 22. Ita 
quoque Kimchi alii- 
que. & hoc pac!o e- 
videntior fit oppofi- 
tio de Chrifto 6 
h.l v.s, N»f milis 
cum aliis, tam Re- 
ges, quam prophe- 
tas % facerdores h. 1. 
fimul intclhgere. «f. 
C. 10, 21, €. 25 , 5, ] cf. 
$5 , 1r. Ez, 345: 3. 
feqq. Zac h.u,:7. 4) 
tam p. yfice , coll, c, 
22, 3. 15, I5. 16, 17. 
quam moralier, 
dum? malitia fua ₪ 
cauffa fuerunt , vt 
non tantum ipfi, fed 
totu$ populus cum 
ipfs periret. Schm. 
») ₪ + 4 2" 
itidem moraliter v, 
i.fiquidem im 0% 
fuut, vt populum 
meum captiuum 
per varias regiones 
di(pexíerim v. 5. 5) 
C, 10 , 21. Ief. 49, 9. 
Y.is £p) Pvoptevea 
Ta4rque Ief. 26,14, 
x-)v.r1 E2.34,22 Xx) 
€ difpuliftis eas, vclut 
degrese aut caulis , 
vt hinc illic vaga- 
bundi errent v. 5. 12. 
166 :13, 14. y) cura 
paftorali Zach. ro , 5. 
X) Ecce igitur ego 
UViftatwyus fum viüi- 
tarione pena Hof. tr, 
4. Notandum eft ius 
talionis , elesanter 
vnius verbi diuerfa 
fignificatione h. 1. fi- 
gnificatum, $chzz, 
Y. s a) Egoveve 
10601707: c. 29 ,14. 
C. 31, 8, 19, Ef. 43, 5. 
Ez, 11, 13. Mich. 2,31, 
€, 45 6. in vnam > 
commurionem fpi- 
ritualem (ubChrifto. 
Schm. c£, Yob. 11,52. 
Certe ipfilndzi .4- 
bavb. 6ב‎ 6 
redetorione futura 
f. Mesfiz exporunts 
requixente jd fe- 
quente contextu v. $, 
feq.b)cf.c.16 05.6 ib. 
Y. I4. Cum n6ta, c) v, 
2. d) c. i2 , 15. €. 3, 3. 
Zach, ro , 1e. 4( «d 
64106 [uae cf. 166 52 , 
18. Ez. 34 5 14. Io h.1o, 
16, f) Gen. 1, 32. 3$. 
Zach. 1e , 2. 
y.4 


(AP, 25, "s AVIS 


. : B q PLI 
ws הי רַעִיםמאַבְּרִים וּמְפצִיס אֶתְצָאזְמַרְעִיתִי כב‎ 
3 / 1 Pd e yel Ero. 2 

*2pu. 2 2y WOW לכז כַּה"אמריהוה אלהי‎ :mnmows 
€5 mcliores- 0 To. Bul ur Te Stalin a OM 
que , quam il. 
Jiv.r. &c.22, 
322. imprimis 
vnum, = 2/6 - 
.:.צ. א‎ Ez. 
34523.14. Pf. 
23, 1r. Ioh to, 
1L. 14, Hebr, 
13,20, 1 etr. 


WNv-rOW CODsPn Or yw Coyaneysn 

. 7 S Bow y* 7 
פִּקְדְתַסאתְכפהנְנִי פקד עליככסאַת"רע‎ No» omm 
+ UNS D'ONU'DW Q3pN ON) + PUCNS מִעְלְלִכֶס‎ 


nw אתם שם וחשיבתי‎ nme הארצות‎ 930 
a" SW Ls l HI E ₪5 VT Hw nte ב‎ mV . 


phis + וע ולא"‎ Y DD Dopo tam men mr sy 
€etioribus 


יאו my‏ ולא יחתו LION rp NY‏ 00 — שלש 
meroN)DWw2DDU | =‏ והקמתי לדוד d ny‏ .5% ₪ 
pe‏ ומלף 5 neg "oer‏ משפט וצְרַקְהבּאָרץ: = מעילי 
SEE ee THU TED NUT Wm VEN aS‏ 


snp‏ יהוה ' py‏ : לכן הנה"ימים בָּאם ?| "טי 


ves. Num,3r E * / 
"rvpr. = CTONDOYD ON nin ולאזיאמרוּ עור‎ minm 


60 enim, De- 
Claratio prz- 
cedentis verf, 
ן‎ fufzitabo, 
pct natiuita- 
tem ex muli- 
ere 2$am.7, 
12. מ‎ 
iuum, Ihc- 
זג‎ 
1: 4,3. ex 
fvbtevr fe feu 
propria vir- 
tute, nonex 
virili femine, 
Zach. 6, 4 / : 

C.5,8.exradi. —— אבלק‎ 

ce Dauidis germinatnrum Ter. 33 , i5. Pf. i22 , 17. c£. Ief. 11, 1,10. 2 Sam. 23, 5. LXX. hic & alibi QYy2 TOY , 
forte ex v(u Syr. fec. quem nos eft flenaeve , adpareve ,& Nom. iNT12X (quod h.l. haberSyr, interpres) 
fplendov ifie c£, Luc.x , 78. Mal. 4 ; 2. aut GL TED C4Y (vnde aya TAS ) fignificat generalius prodire, enafci ; 
fic cf. Hebr.7 14, Ion. Mesfjam inlovum f. ( vt Biblia Regia rc&tius babent ( ivfliiie. Ita quoque de 216164 ex- 
pouunt ex Iudzis J4bavb, Kizzehi , &c. yid. v. 6. 2) quippe furuxus iwfitiamofra v.6, ita vt iuftos quoque 
faciat 160 53 , 11. cf, Zach. 9 , 9.2 $am. 25 53. 110h. 2 , 1. Non erit gerziez iziprobsz , cen Joiakim & filius e- 
ius ; fed influm, Abarb. e) ceu Gtex Icf. 32 , 1. Ez. 37 524. Pf. 72 , 1, neque Ifraelitarum folum,fed totins mun. 
di , coll Zach. 9 , ro. Ki»nchi. p) € aget prudenter & metonymice feliciter. Yef. 52 , 13. cf. nor. Tex.10 , 20, & c, 
26,11- 2) €. 0 , 23. Ec f. 61,8. f. 45 , 8. Y. 6. v)cf. c, 3o , 7. Hof. , 7.5)c. 53 5 16. Deut. 33, 28. f) quo vvéca- 
bit ipfui fc. quisque credentium,vel imperfonaliter vecaljtur , vt Gen. 15,9. C. 27 , 365 At Guffe. p. 755. qnod 
ipfum inwacabit (c. Iuda, $chm.vero ; quod adcleziabit (c. Inda quinis fidelis vel minifter verbi , coll.c. 6 
(א‎ quod nomen foli Deo proprium Ief. 42 , 8. Me:fietribuitur quoque, e. g. c. 33, 16. Je(, 6 , 3. 5. ( coll. Xoh. 
12, 41,) c. 45, 24. 25. Hof. 1,7. Zeph. 3, 15. Pf. 24 , 8. Etiam Tudzi , luce przfentis loci com pulii ;fatentur & 
probant , Meffiz nomen 6% 330714 717 T» vt Kioichí , 4. I. item Bech«i in Leg. f. uz. d. Zohar in Genefin 
edit. Crem, fol. 67, col.ag:1. Sulsbac. col. 24. Medr«fch Tillim f. 19. d. Baba bathra c. 5. f. 75. b. 12/00 Tav, 
f. 65. b. /dl/chech in Ef. 41. f. 37. c. Ech«h Rabbathi f. 68, b. /4[óo Lib. 2. lkkarim c, 38. & A4. Efra ad .ו‎ 
etiam 100076 corruprelam ex accentibus reiicit, Vid.pluribus Difjyt. nefl'a de Nominibus Chrifti dininis ^, 
6, feqq. x) lebenah 1802114 no(lva , in qua iufti&camur & gloriamur Ief. 33» 24.25. Dan. 9 , 24. 1 Cor. 1550. Ion. 
Fient nobis iuflitia a Dto in diebw ipfins, Inde loquutio apud Iudzos frequens : Mesfras iv[litie noftre, .דע‎ 
y) vid. nor. 6.16 14. 15. Y. 3.3) v. 3.06 85 3. Y. 9. «) Quawtum ad prephetee. Vou. propter pfeudopreg be- 
tes. fic v. 15. 16, feqq. b) cf. Pf. 5x, 19. c) cometa f«nt (3) Gen. 1, 1, Deut. 32 » 1i. d) quem tranfiuit f. penetrauit 
vinum , i. 6 totusvino & crapula obrutus, cf. Pí, (24 , 4, 5, Ion. qui infans. fatbve efl a vino fuo, a)fc.iratum, 
eiusque iufliffimam in iftos prophetas vindictam, f) (c. comminatoria , non minus firma, quam promasfio- 
nes Pf. 195 ,42, y. 10. ) «dnltevís , propriefic dictis eque. ac fpiritualibus , contra Deum fa difragis, v. 
14. C. 5 , 7. 8. C. 9 5 1. h) propter exfecrationem ,quz ob violatum Dei fedus terzz incumbit, Ief, 24,6. coll, 
v. 5. Ez. 16 , 59. C. 17 , 19. Cui fe ipfi quondam , fedus cum Deo Ineuntes ; (i id transgredexentur , obftrin- 
xeruar Deut.29 , 11. 15, 18, 19. 20, At Jen, nctiuc propter imramentum falfum. 


i» def elk, 2.3.7. 8.21. Y. 6. Pro יקראו‎ ( quod ת6.9.1‎ marg. referunt ( ha- 
bent יכרא‎ plaraliter'6." 7. 9.19.2». T]r1* fine Pfik3. 6. 9. 10. 2o. 21 2z. contra 440.2 ac poff. & 
dnd, Baf. f.'o. col. 7. *.8. 1139 fine 7] paragog. a, in téxtu . & 6, 9, in marg. +. <. j2y ia 
miira 3.3, 6. 9. 19,17, 20,31, 23. & Berol, at ceteri wiiiel, 


? noyn men" T D 2: ישראל מארץ מצרים‎ 33 
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CAP, XXIII, v. 7. 


3 IEREMIAS CAP. 21. כג‎ 


ni bri תי מו‎ "272 nis שו‎ oi אָבְלָה‎ 
23702 חנפו‎ p» Di NOYDYS I RS oron 5 


Dn» pj me 122 מַצאתִירַעְתַם נאבסדיהוה:‎ 


.86€ ץצ 
h.v.‏ )4 .3.8 
vorem €, hbor-‏ 
vendu? quid.‏ 
(21c.5 , 39.‏ 
cf, c. 18 , 13.‏ 


ופה במקר כּחלקלקות n5p2‏ ידחו n Yoon‏ אבא עליהכס 

onpb. n3ó ny15 a ac‏ נְאָם"יהוה ; 5 י שמרון 
Cui pn p TO ize‏ עו אָרזיעמי רד 
EXeEQE‏ + ושראל: ובְנְבְאי רו mmy? rw D‏ 


Iter, s 


נָאוף om‏ בַּשָקרי oi "T oim‏ 333535 איש 
aen o2 Es ^m iny‏ כַּעַמרָה: 

DW23T על‎ DiN2Y n "wr 139 

FAND כי‎ PN p אוּתָם לענה והשקתים‎ Pow yn 


detur, quod 
illorum iu- 
fulfitas plus 
fatnitaris & 
ignorantix 

1 habuerit, ho« 
rum Yero 

fcclera plu$ 
malitiz; il- 
loram porro 


ur ! ONT 52» noy re ירושלם‎ wea Em, 
Ewan "roy sa UD ON אָמריהור: צְבָאות‎ = luenm 
N? ni 537 mm D5nw nan מהבלים‎ bis DWN233 ו‎ 
mm [RT nim UE x5 אמור‎ DCN iym "a7 vade hypo 
Coop לאְתְבוא‎ Yuow ובל חלך. רות לבו‎ 529 c 


v. Io, C. 29 $ 


23. f) € con- 


דברו קרו 


fertani Ez. 13, 
iz, lud. 9,24. 
Rom.:,32. i. 
e.iumant, im« 
ftigant & ba- 
nO animo ef- 
fe iubent. £g) 
11% vimos 

conutvtant ft 
Similis cone 
fiructio c. 27, 


ny» 8‏ מי עמר ye sm) nim TiD3‏ את הברו מה 


nn ה וסערת‎ 1 : you "e ovp 9 


4-77 : 
N». om Dye על ראש‎ eos res "ye ne man כ‎ 


ישוב Ty rne‏ עשתו ועדיהקימו | מזמורז לבו 
1 באחרית' הימים syann‏ בָ בִעָה : + לא"שלְחתי TN‏ 
3 הַנְבְאִים וחם ר: צו "DN) 32 0 DPON TOT ND‏ 
is im Ln‏ עמדו 


18. h) Deut. 32 ,32. 16) 1, 9, 16. Ez. :6 , 46. 5t. Y». 15. 3) v. 9.16. K) abfinthio. (8) Ion. zddducamn fuper eos an 
guflizm amaram inflav abfinthiic.o , 14. Thr. 3 » 15. 16. [) fellie Y eicute €, 3 5 14. Yon. ealice »;alediflionu male 68 
Capita fevpeaium. 2n) ypocrifis f. pellutjo ex confuramata hypocrifi ex(urgens. (1) cf. v. .גג‎ Ef, 52 , 6. n) cf. Mich." 
15$. 9.16.0) c. 14, 14, C27 , 9. 14. p) 'van0s enim veddsnt (5) c. 2, 5, 2 Reg, 17,15 . & vanafpe vos delu- 
duat , eptima quz que promittentes Zach. 1o: 2. 9) v. 25.1. €. vifisxez: ex corde fuo , tanquam principio 
primo ,oriundam cx cordis malitia adi ibd S. y..t7. Y) 000004 dicendo , i. e. audacter;palam & con- 
tinuo. cf. Gen. 8,7. c.(9,9. Y0£.7,7. 2 Sara.18,15. 5) conte;ngentibus z;e. Ycf. 1 , 4.7.19, 1.13: 3) q. d. nihil eft,quod 
metuatis, 66 .סז,4.ם‎ C. 414. C. Bit. Ca4,13. C.2852 9. Ez. 13; 10. 16. Deut. 29, 13, quod procul dubio eft criterium 
falá verbi, fiquidem cuim indole veri Verbi pugnat, pertinaciter improbis promittere pacem ; c£. Icf. 48,22. 
6.57.26. &) 0.317. X) C, 5, I2, C,14,13. Zach.15,2. $. 18. y) Quoniam. coharzt cum v.365, reddit enim rationem, 
cur non debeant audire illos prophetas. 2) v.22. Iob.15,8. interrogatio negar ;i. e. nemo illorum fferit iz av^ 
ano coz filio Deiyvt videret &c, vaniffime igitur iactant prophetias iftas v, i5. qf. vere confiliorum Dei ipfi ef- 
fent participes. cf. Ief. 40,11.14. cum tamen eos neque allocutus vnquam fuerit:Dominus,neque miferit v.21. 

X. 19. a) Immo potius procella Doinini, cf. €.30,23. Yef.29,6. Nah. t, 3. rt. 15,5. Tantum abefl,vt verum fit , 
de quo illi garriunt, pacem fore,vt potius 06606 &c. c£. $. b) iz iva . c 0. Iv Syr.&Tov. cf. Ez.i5,13. at $. pro - 
cella Dei, fc. iva Domini, cf. Ie(.42,25. C. 59,12. €) pevfeuevans (ec. Cocc. coll. c,3023. vbi eft מתנורר‎ 5. LAC 
nans irruere f. minaws atrociter irruere ad commovand,m.d) irvuet l. commevebituy, nanebit. a Sam.3,19. Ho.11,6, 

V. 20. €) Siznificatur peremtorium & irrevocabile decretum diuinum, vi cuius ( pertinaciter )impios 
punriturus eft. Num.25,4. I0b.5,;6. f. f) hoc fiet in diebus Mesfize ; Kionchi, 66 1e(.2,2. Hof.5,5. 2)c.30» 
34. cf. Ief.39,13. & Mat.24,5. yr. b) .בב ט‎ 4 feqq. €.275315. C.19.9. YW.12. i) $i vero ו‎ 
terizt &c. vt videri volunt , v. 19.470206 evgo faciant &c, 31a vt conuevtantees Xc. quod eft verorum prophc- 
tarum officium ; non vero , effitis mendaciis , homines in malitia obürmare. cf. v. 28. & 6 27 , 12. 
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A04. fpatiuzi nullum przmittant 3. 6. 9, 19. 19, 20, 22. 
ian Ita per Zauin textu 1, 2, 6. 9. to. 12—16,30,2125, COntr& 
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תכז 


?( 12, (4,3.0ז.6.זו‎ 
pafona defert? c.9,9. 
(>)? eoru m c. 8,6. 
1, e. maximo cum 
ג‎ npetu ruunt in fce- 
I*ra lef. $9, 7. *ש(ול‎ 
vobuy t0ruz) nom Ye- 
élum , al nihilve£li. 
q. d. omnes vircs 
fuas intenderunt , 
1:4 nonnif ad ma- 
lum 6.8,6. a Keg. 
17 2 
מז.‎ 5( d. illi 
ipi , qui (e ductores 
iattitrant C. 6 , 13. C, 
8, 10. €) וה‎ 
vei fant v. vs. cf. Ter, 
3,12. 9, Num.36,33. 
160.14 , 5. ac 3chonid. 
hypocrifiz exercext.p) 
Etiam .qmim etiam, 
intenfua particula, 
4) in ipfa domo mea , 
qu facrofantta effe 
d:bebar. C. 7 ; 16. IH, 
y)c. t, 15. Ez. 853. 
fe 10.7. 23» 19.38. 
y.ix. s)lubricita- 
ger(4) Pf. 35 56. cf. 
ier. 13 » 16. t) iz cali- 
gine lef.8 , 12. quod 
61257612: malum, 
Periculo(z enim 
fun: lubricitates , 
fed in caligine peri- 
culofiores: Qnod ft 
(vr fequitur n.1.) 
trufininfuper acces 
dat , lapfus fine mo- 
rancc dubie confe- 
quetur. Kimchi. «) 
ampellentur , 1vnden- 
inv ad lapfum. Pf. 
1:8 ,1;. *) Ion. an- 
xum viftations pee- 
catorm ipfovwm. cf. 
€.,1E, 23. C. 450 , 11, 
וניע‎ 9) Namin 
prophetis Saziarie vi- 
di quidem &c. 8 
propheiis v. 14. Expo- 
nitur malitia pro- 
phetarum MHierof. 
)1( לג‎ impari, quod 
muaiorfit ; quam 
propherarum 53- 
mariz Hof.4,5. c. 
6,5.6.9, 7. (2) Apa- 
xi, quod tanta fit, 
quanta Sodomz )% 
Gomorrz v. i4. 5 
cf. c.3, iu. x) infulf- 
tatt€75 (3) Iob. 1, 22. 
C€.24 12. cf, Thren. 
2,i4.Proprie de 7»- 
fpido cibe , cui vd 
fal "welalia avomata 
defunt «ad cendi. 
vam 105 .6 ,6. a)pro- 
phetavwct enim. a- 
xomalice pro 
N33 m אי‎ 
19. qualis forma 
Num.23,24. 2 Par, 
3:,2).0) v.32. Am. 
2, 4. 
4 





7 
אצ ו].נגג.ץ‎ ₪ 
(loa ,qui ( epropin- 
que folum epe fure * 
Cf. rReg,20,2;. mow 
vere mul Dee. Xe, 
c£. v. 34. Homines -ג‎ 
liquandó putant , 
Deum a fe procul ab- 
efic, nec videre aut 
audirB&, quzilli fa- 
ciaet &di-ans, hoe 
figmenvaom Beus re- 
futare hic vult, &do« 
ecre , quod diftantia 
locorum infe nullo 
000 64031, nec fe 
afficiat; 0005. q. d. 
i:a vr non norim, nif 
ín propinquo loco 
coercear , &, fiim 
610 fim , non norim 
ea, quz in terra fi- 
unt ; 0066. cf. Vf. 10,5, 
.ל‎ ₪, it. Pf. 159, 2. 
260.17 ,27.28. 
dii e propinqso oppo 
nuntur Deo zterne. 
Deut. 32,17, 

y. 24, 9) Ilario ex 
illocalitare Dei v.ag. 
460%. cf. c.16 , 17. Pf. 
139 7. Àm.9,2.3, 9) 
ego Dnpleo , neque a 
cxlo, neqwe à tcrra 
velprepims vellomeie 
u« abíensv. 25.fed ve 
bique totus . 

y.25. 0) "Ialiui 
evg0 , tanquam O9- 
mniprzfens & omni- 
fcius v. 24.23. P) C. 24» 
14. q)lon. uerbwos 
pophetie in fowmin 
exxincietum eff nio 
hi.Geminatio verbi 
emphatica, q.d.nt- 
hil quam fompia, =ץ‎ 
bique & quoties Tu- 
bec, crepant, confer 
c.29 , 8. 

y.a6.Y) ב יו‎ 
fc. dicent ita ? quous- 
quc hoc feram ? 5. cf, 

P. €,4. Ier. 13,37. 
5) nwnms eflinanimo 
&c. Noua interrogas 
tio, quam vero , ob 
interpofita verba 
nounslla non hic, 
fed fequens demum 
verfus ( vbi per (yno- 
nymum noon «egi- 
dant, realumitur) 
abfoluit, Sic $chenid. 
1) v. 16. c. 8,5 

yr. 27. 4) Nom, ine 
quam cogitent? v. 
26 x)fsceve vt obli- 
זא :)שי‎ populus m&- 
AS Hiph. (1))) ג‎ 

. €. 8» 33- 

y.a8. 5 oi df (qui 
pntat fehabere ) fe 
mvimm diuinum. 
Num.13,$. 1 Sam. 
12,6.15. 4) addc ex 
feq, membro , in = 
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fficte. 4 
non veto , 
zaYravi feo- 
7)5i4 pxophe- 
tica, quorum 
lptemer au- 
€lor fum,mo- 
do finr vere 
diuina, mullis 
admixtis 
meudaciis, àt n3 ת אֶשר-‎ 
Schi, virobi- . 
que hoc loco 
fomnium in- 
selligit ₪%- 
uum, q.d. «ut 
habet fomni- 
um vanum , 
nartet vtva- 
xum iíomni- 
um; (fic cf. 
Ez. 10, 59.) 


it fine aRu- 
meno. & fi- Su 
Foe Ra "a DN) TOWDTSy 3 1» סלע:‎ vb ופ טיש‎ 


557.9 
eppontur 6- 
nini mixtura 
triüici & pale- 
2.0) £u;d pz 
196 cm iriii- 
60 commune ? 
conftr. vc iud. 
31,12. Syr. 
guxvé mijcetit 
01442 cum 
ע‎ 11662 djGen, 
41,35. locl 2, 
24. .ה‎ I7, 
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X. 19. €) 

uO0d v. 28« 
verbi dried oM) F-ODW ואמרת ליקס אתהמהזמשגת ְטַשְתִי‎ 
dixcrat,expli- 6 :דצו‎ 


יהוח' 


€at nunc ab efficacia eins & operatione. f)fc. fent psu, 160 27 , 1. Hebr. 4, 12. cf. Enc. 24 ,32. 2) (^ fcht »nalltia 
(3) c. 5e ,?3. 5) qui di;fafre facit. cf. Yob. 16,12. D'eno(a igimr poteft verbum diuivum ab humano ex effectu ; 
fiquidem impios non confirmat in impietate v. 16, fed conuertit v. 22, aut fi conuerti nolint , (vt Sch»iidise lo 1 
quitur ( prorfus contundit , difpergit , &ininfexnnm deiiar. conter 2 60: , 14.feqq. Y. 3o. i) fv 2 
f'«rantes. fecundum (occ. qui intercipinnt ea , ne curentur , cogznoícanmr , in:elligaztur & incor ai o 
daur, confer Mar, 13,19. atfecundum 5002270, qui 22 aliis per colloquia aucupantur , quales prophcetios 
Velimt , easqueipfis przdicant. Quid ? fi noret Pfeudoprophetarum xtX o Cn Alt in imltardis prophe- 
rarum , ficut habitu & moribus externis , ita & loquendiseneribus: vt cumillud j77]37^ (NJ identidem 
inreminzrent y. 31. Y. 31. k) ferentes impudentez & proprio mom , non Spiritus S. ו‎ f«am. cf. 
Yob. r5 , 12. at cb». per meitathefin pro. Q*'27T17] &andam veddentes. D) (1) Et מאמסזק‎ 61401 ( eque ácveri 
propheez ) iftud ,)ל‎ ovacnluem Yehouz.. Ief.1, 24. .ל‎ 32. 98) v. 17. C. 14 , 14. 15. Dent. 18 , 20. 3) Y .13. 
0) C* lenitete (ua (1) Gen. 49, 4. confer Zeph. 554. p) C.12,13. W. 33. 2) Quodnam ejl prolattem Dei ? ?v. 34 
feqq. Prou,2o, 1. c. 3151. à. (UA) protxdit , menmncienit Yob.27 ,1. &c. Verba bona funt , fed fenfus inter- 
rosannnm faxcafiiens , indins voci ambisuz INIU72 » quz & enus fignificat , q. d. nonnifi oxérofa. & mala 
vaticinari potes. 66 ;fer v. 355. vbi Deus vocem hoc fenfu in Iudzosretorques. Scd Scherid. 00/2610 ,h. c. pro- 
phetia obl: uioni danda , a Puy elitea ell , coll. v.59. 7) qvid אומססם‎ , alia fienicadione , quam x deciluki- 
bus reoones , fubnnens , ipfos mihi 06072 clle, excuiendos ab hurnerismeis, 2( fc. abiici«m vos, v.39. ב‎ 6 
21 , 14. Alludit ad przcedens vocabulum , & dicit , fe nec geftare ipíos , reccuxarc velle, Cocc, : a 
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». 12. f; UM defeé 22, fecundum Mafavar 1. N לו‎ 
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Secundum analosiane Bev. at יפצ‎ 6--19. 13. 14,15 17 18. 19. 20, ^23. & per folum 4 0 a. ' f ^ 3,0d- 
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.מפוזו יער 
Ju certum vx‏ 
mo 4iqnid‏ 
6% 8% 
vifo enins‏ )4 
defuznta ab‏ 
quod‏ , 60 
primitiz frue -‏ 
Cuum, X& im‏ 
his ficuum s»‏ 
in calatbis ad‏ 
templum ad.‏ 
ferri 1016-‏ 
banc ab 1/88-‏ 
elids. cf, Ex,‏ 
Detur.‏ .23,19 
Elegans‏ .26,2 
fame imago s‏ 
ש0ק quadux‏ 
uli partes‏ 
difümiles‏ 
comparantug‏ 
duobns  pri-‏ 
mitiarum cae‏ 
lathis ; quGa‏ 


n P, 


rum vnus, 
plenus bouis, 
"Beo placuit 5 
alter vero ,in 
quo malzfá- 
cus , difplicu- 
it. Mali, 3. 
feq. Seni. v) 

6. 22,24. 9 
Keg. 24 ,15. 
Aácoque red- 
irh.l, vaici- 
nario atem- 
poribus 100- 
kimic.22. 6 
25. ad tempo- 
fa Zedéhkia c, 
21,2. feqq. 
qui Iechonize 
loiakimi filio 
fucceíhit. cf. 3 
Keg.24, i1-- 
16. 17, & rxe£, 
$. 10.12. 20. 7) 
clan[lvavium 
(4) c.29, 2. c fs 
n8t. ? 
Ij. 16. 
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עליהם 


primasmaturefcnnt, fe.‏ זה +06 pre: ocer feventism (0) i.e. quarum‏ מינודס0זג v.v. u)‏ 04141026 )0 .2.לך 


ante zflatem Iet. 28 , 4. faauiores idcirco zu(tantibus non modo propter maturitatem , fed raritatem quoque 


17,12: Y ulg, vi filewt fous e[fe primi tempera, LXX. Ion. & Syr ficet Ecc precoces. Paulo ali» 
vez S65. Ficaum , inquit , in Indza varia (uat genera , iapiimis quz bisin auno ferebant: ( 6% 5 

€. 1$. ) Ex , quz piiori 166 cre'cebant,erantoptimz,& egregie maturefeebant; quz vero pofteriori ceni. 
mus bonuz crau: , & (epe ne qnidem ad iuftam maturitatem perueniebant ob annitempusin hiemem vergevs. 


- y) C. 1, tr. interrogat Deus , vt occafionem fibi faciat explicandi 


בש 


Hof. 9 , 15, 65 Ez. 


X) v. 3. 8. pco pter iuimaturicacem. 


prop! hste , quid viiiaifthzc fienificaret. Schr. X) Schm. fupelet: aliasboras., alas malas. ex v.2. 4) v. 2. 8« 


Y. 4. 5) Schon. -סזק‎ 


quid hz ficas , fiuebonz fiue malz;figuificent? 


Y. s.c) tanquam fecus bonas hàé , qux propter (na 
vem fauna facem edenribus gratuit funt v.2,3. d),agnofcam—in beum, Deut, 21,17. P( 142, 5. Ruth 2,16, 1. 
ita vt MS gem in eis Habekin , easque reducam v. 6. e) transportatiexer; (raultitudinem transporratam 


3423.Íc. cum | Joiakixe Dan. 1,2. 





Pro "93 hsb. אל"‎ 5. ficfa.1 contra Maf. iv pra 
"quaf «ger ב‎ NUS . 
"pU per6safchatm 5.7. 9. 10. 123. 14. 16.22. 216 
y.4o. [19/3233]. Pin sliter per (hshm2. 3, 6. 9. 19.33. coutra M. 1, 


Dic filiis Ifrael. c€. Ez.:t, 5. 


5. fupplet : 


$c8A. fapplet:fedmefiio , Domine , 


prr initiua y, 


2 3-156 45, 13. Obad. v, 29. f) 484m exegi. c.28 ,16. c. 29 , 1e. Gen. 


Inda. + 


feqq. & 5 »ismaxime Ier. 20 , 1. 2.(eqq. 2 Reg. 24 , 15. 16. C, 25 , 27- 


Sic NU per $ia 1.6. 7. 9. 1e.10. 


. Syr. 








*.25- כ‎ RS Darga teeularius 2, at per Mak, 5. 
Y.59. SY 3) per Sin r. 


Ex. 21,14. 


) os! isifaar ) vos toliendo, Et' Gcleseruut LXX. Fw; 


22.23. at per 240041. 03.153.139. 


CAP. XX1V ,y. v. 23913! &ac?] &aali ( quod tamen €r aliis librls in marg. refernpt ) 7, 8. coxtka 5% 


n»n 


$.34.. $) fc, fenfa 


101020100 , v. 3:55. 
36.389. ₪( 6 
bea v.2. 


Y*.33. x) Ita enim. 
y)etiam inter vos, 
mec folum 06: וג‎ 
prophera v. 37. 

*.36. q)n"9 cont. 
icmovabitua , noudi- 
ectis amplius. €. 3, 15. 
6.20,9. &) 16 enit 
je (meua xetorüa 
vocis INO'ID v 32.) 
suigwi (àrrifori) 
wezbam ]8 , qua 
prophetias Dei exa- 
ווק‎ 6.0. Vezbum 
61כך‎ equidem in fe 
nen eftorus, fiqui- 
dem inieadit (alarem 
veflram ; videte dgi- 
&£ur,no veftxi (ermo- 
nesgrauifümum itx 
diuiuz onus vobis at. 
f£rahant. cf. ,]א‎ 
37. atKimchi: qui« 
gretatio NUS ett a. 
figni&cat) cuilibet 
42067 funi , ita VC 
propheur quoque 
poltenc, hoc nomine 
adpellari;ftd vos pev- 
ו‎ &c. b) quad 
wimirum perueri(lss, 
Àm.357 5. 4,12. 

*.3).€) x. יצ‎ 

34. d) 54 quia. 
quandoquidem, Ez. 
35 56. Nur, 22 , 20.€) 
vid. v. 55. f) (ctt t«- 
im wifeóa Ac. v. 
16.) 

Y.33. 9) Propterea 
inquam. v. 58- Ih) c£, 
v. 59. 31. Yon. £ecs e- 
gasi[jorsa fmm fwro- 
vess vaeum. i) & obli- 
wilcoy "wefizi oblizi- 
fesode. Deu. 32, 13. 

Thren. 3,17. Alia 
parpnamafa ad vo- 
cem I$; v. 33. É- 
bilg t2urum panlli- 
fecx intenío ex si» in 
gehis. bi c£. v.55. 

X 49. Dc. 20 ur. 


CAT, XXIV, 1. ») 
ddem acá diceres. 
Moajlsanik wihi Do- 
4:4 icyifione da- 
&; &c. coll. Gen, 41, 
242. .מו‎ 741, 1. 7. 3) 
salgihiita omnesOO.. 

Vexf, cf. y.2. 2 Reg. 

ao, 7, 0 2157. Sch n. 
eaien conulicit cft 
4x01 600006 praueg, 
qui hoc namine ez- 
iana vemiaur Cien. 36 , 
34.13. 16. 0). >. 8, 15. 
cf. Arn. 8 , 1 p) conjli- 
181252 2nrrndc.in v- 
1um huius prophed- 
,א‎ f. vtpropheriz 
Àode fümerentur,; a 
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Lu sey Io, Am. 9 4. h) cé c. 
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0 accepcrat ? 4.9828 ,5. k) 6" 


"NN plantabo eos c, 32, 4t,‏ בִי "m my QN‏ הלול לעסואנכיאֶהיה on‏ לאלים »24 335 Reg.‏ ב 


35. ו‎ 15. 7 6. 
: 3 nM P n וכתאנים‎ 1037-223 ON ל רישב‎ 
ב אָתן — > מ‎ Tum DONO מע כִּיבָה'‎ CODONIYNO שיש אשר‎ c 
A 2 .זט‎ ,6. Ex.n, 
Reino ab Dowd rwn שריו‎ rw xia YaYpOY DN Sfr. ét per 
lisdem in re- £go 23 2 Dui e 


gno contfir- בּאָרֶץ‎ Cam TAN m pNS הנשָאָרִיכס‎ msg LXX. Ar \'.מסן‎ Fnlg. 


3 fn ד‎ aT at Syr. quando, 0) cf. 
לעה קרי‎ spem ni2720 לבל‎ ni? לזוְעה‎ nna ו * מַצָרִיָם ג‎ 
matus fuir,ca fupplet : It reliqui 


7 rn 523 רפרה 53 לשנערק ְלקְלְלֶה‎ T5 Wider Alii 
E 5 "3 wvcrofequentia (497, 
eg epe VIV DN YYNUDN v3 שם: ושלחתי"‎ DN 3-ה אש‎ 
++ 7 da ipie CS oir 
t Reda pn? אֶשָרצָתְתִי‎ nb מעב‎ cer "Y DN) ו‎ 
ל‎ nay D'UN Um ' opio C i-À sein) D 

A. ת ליהויקים בדיאשיתה‎ nysm ny» num Dy 3 »y prom cbistie s 
el] trienni- 11. at Kixmcbi eos , de 
Lin , P 32275 SN7712133 n Pn היא השנדל‎ n qub guba 6 aedis 
que a Chal- 1% TPoffent vero cum his 
WEN. על כל שם םחולה ואל‎ i ion vo 5 יאשר‎ poivre 
ור‎ am, v —U noty y לאמר: מךשלש‎ Dog פיי כָּל"ישבי‎ 
ortandus 9 je. ד‎ tumultlbus in Aegy- 
fid atur רש‎ v ה‎ Dun ועדי היוס‎ mv qoo] ne B לאשיהו.‎ 7 
regnum, (vt pro. 


turus ramem DO*N uM VN n2 היוה‎ rU E? babileeft) fubinde 


in via Ier. a2, Sr Ur 
H d concefferunt. 


'woY 2i D'UN rrt eme‏ 1 שְמַעְתם: ni "nov‏ אלִיכֶס TN‏ 4 א'במקוםה 


tionem. cf, mot. c. 15, 


Sa dE. ^ "s שמִעְתם‎ In rios t5 EwIM "Ty 72 Vulg je icaionem. 
n) X in malum, afyu- 


imf d^ m 19mm איש‎ NY אֶתְַאָכֶס לשְמְעַ ולאמר שבו"‎ pron deton. Senfus: daba 


impediunt eos vogos ( infelices 


MC M $* P "s - 4944 6918 regna 
ues n uU or א‎ noun ושבו על‎ D2" הומרעמ מַעַל:‎ Yn fer, in quibus füe- 
cum ex Chri- $- * - ל‎ la ₪ 0 rint, % 2 C. 42,18. 
fianis , tum 6 SDN Yom ְאֶל‎ D y" לכסו אכת וכס; ;?[ עולְסוְעַר‎ c.49513. vid. not. 
ex Iudzis , ירז‎ HEC Deut. om TN 

. 9,7.2T12r.7,19. y 
"m ו‎ s ! אל‎ dit&ievium (4) Beut. 
Toiakimi annum, de quo Dan. r 1. frpporunt eundem effe, qui h. 1. quartus dicitur : illic emim ( vr 60107085 7- factum Ezech. 
ad illum locum often Zctnx ) compurus infliruimur a confirmato per 6210205 Ioiakimi regno , hic vero , ex 36» 3.3) i.e vt in exa 
quo fimpliciter regnare cepit. €) c. 22 ,18. f) prisise (0 Ne hzc quidem circun.flariia otioí2, coll. v. 9. q- enplum  malediélio 
d. co ip(o temporc cum virgam «edendis Impenii:eotibus 3am Deus 29 cf.2Res.34,:2 ler.51,12. xi 06205.6, 29 21. 
vbi hzc chronologia hormonica 60 y.2. £) v 1. o£todecim annis ante excidium Hierofolymz. 063457 ג‎ Reg.22- 

Y. 3h) 6.1.2.6, 6.36 ,2 Hj biz ,ivquam.Exaggerar, vt Gen. ;1, 41. Peur. 2 , 2. £) (c. com putatis Jofiz 19. €) diffellam eos, 
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v. t. bh. 1. /) c, 32 , a1. 27) Inficit. Hiph. pro C2?2U71 i. e. diligextisfrne. cf. v. 4. C. 7, 135 €- 35 5 19. כל‎ 4. 
(א‎ Qvinino mifit exiam, 0) tum Om nium temposur In generc 6.7 , 25, €, 11, 7. C. 55 ,15. 2 Paz. 36 75.16. 1m cf. Deut, 30 , t. 
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prophetae c. 29 , 17. c) Deut. 2,‏ ל v. 3. 4. fubaudit & repetit: Mifit , inquam , Domini € 06 € veliques‏ 0.68 1 (ך 


dicendo &c. Voluit enim Icze mias prin o omnes dicere . quos Dominus miferitad ludaeos; & deinde tub. P Yof $,14. 1 Kef- 
110676 commune omnium verbum. ») c.3512.14. €. 18 , 1, 2 Rege a7 , 13. Jon. 5, 6. 3) € fic balitate. Impera Ij3 ie 

tius emphatice pro .זע‎ porirur , oflenders, ferio Deum velle , vt d» bitent &c. mc£o fbimetipfi pro- CAr. XXV , Y.t. 
pterimpanitentiam baud obfint. fic c. 35 , 15. Trou. 4, 4.4 9. 5$, 4. £) fec. accent. cohzret non cum proxi- 4) c£. proinde C€,36;t. 
me przcedent dedit , fed cum babitete. Fc (enfusfec. Scho. bic : Habitate iaila inde a faclo (vt .שג‎ feqq. Cererum hoc 
vus factum ) € vsque in facvInyi (quod certo «riam füturum cf, fi prniteutiam egexitis,) cf. nor. c. 7 7 ipfo2nno Pharao- 


Y. 6. (א‎ Inprimis ne ambulete 6.7 , 6. C. 11,10. C31, T0, €. 15, qr. &e, nem Necho 38 50- 
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, ».s. ירושלס‎ per Sakepbk, 2.3. 7. fic fu. 1.5. YX.9- (133U 7 qum praef. 5 1.2: 5, contra M. 1. 

CAT. XXV , X1. הרב נית‎ po 3.6. 9. 2 2, fec, Maf. Evff. y.: Oh! pa? Maki. ו‎ 

2 זה‎ perveni. — Ys YOU שח גוג‎ n. 3. 5 22. at alii dafc 8, prates Mf. im(v. ac 2. ad Deut, 7. 
herumque inp. ad Ier. 55 » i5. 
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9. ir) v. xi. 
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ori Euilnerodachz‏ ד - ה AT HUNC : LN BEP NR‏ 


3? 


I TT 


& Baltnafari 
regnum Ier, 
27 , 7. c. an- 
no primo Da- 
vii Medi Dan, 
^ 951. fiue po- 
tius. (qui 
paullo poft, 
. aut quod ali- 
is placet , 
communircez 
cum hoc re- 
gnauit ) Of 


"DN5 iby nine: por um 
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והבאתי 
קרי 


^y "ipse nde aya nores nm שָנָה:‎ yap s 
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ארין כשרים ושמתי אתו לשממורת עולם: וְהַבאותי‎ 5 
cU ההות אַרַדבְּליְבָרִי אַשַרְבְרְתִי‎ Tomy 
C» בּספר הזרז אשַררנְבנת ירמיהו‎ i373 ארז‎ 
ccm כָּללההַגוכם := כִּי עבדו בכ‎ 4 


cp Cx? וָשְמְתִי‎ bt ota cin 


nologzi rrfe- 
xunt vel ad 
Jeizkimi ca- 
puitatem , 
de qua :Par. 
$5,6.7. Dan, 


1,1. 2. yel 

(quz tribus 

: ובמעשה ידיהם‎ poft menfibus 
ב‎ V ertS v. confecuta 


ef ) Iechonie, 
2 Par, 36,9.18. 


^( : ו , 5 BM.‏ 0 4 
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i‏ = והתהללו i9‏ החרב אשר אנכי שלח בינת 1 
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VON 122 n בה ה‎ prefa , mif 
quod z Rez, 25,27. Ier. 52 , 31. trig efimus feprimus mo4o dictz capttuitatis anaus. dicitue . nip 
num prirqum Eullnerodazhi ; apud profanos veto fcriptores fatis hanc partem confu(a ac du và id qn 
men Guriler. Theol, Proph. p. 255—366. f) v. 9. C. 51, 2^. 62. Yr.13. 2) fc.c.50. & s Patet vel ids por 
Vevemiz non effe ad temporis rationem difpofita. x) Sumirnr h.l, inftar tiruli, q.d. iw « Á ue dd 
farte , qui iafceipta eff contza centes c, 455,1. & feqq. At Scho. credic indicari ius talionis vida iai t 
nios ,qu24 ficut illi £zcerunt omnibus gentibus, iuxta ea , quz in hoc libro fcripta funt , fic e ch sica 
diturus fit ipfis, Wr. t4 y) feruive 60068200: c, 22 , 12. € 27 4 7. Es t 14. iure valionis. cf. Apoc. 135 Ve 
30 15,2) etizm Ipf^s , inquam, Pleonafmus emphat. vt Gen. £4 , 34.39, «) Medi (c. ac Perfz cum ה‎ E 
fed cratis vel fubiectis c. $o, 9. c. gt , rr o. 18. ^) c. st , €. Y... c) Quoniam. b. 1, explanat, nam CR Va 
15. 11, de Iud orum zentiumque finitimarum , & v. 12.13. 14. de Cha!dzorum reciproca ETE isi 2 
63 nunc magis fpeciatim edifferit , de Iudzig quidem ac finitivais populis v. rs. feqq. de Chaldzis Void AC 
&c. d) 6.49.11. 166,51,177. Pf. 50+ P(.75,9, Apnc.15,19. €) v.16. Hab.z,15. f£) v.17. er propinabis éxm emnt AL 
perannunciationem irz mez propheticam. continuatur enim rropus de calice. g) v 9.1. cf. not. C. T - ig 
53,5. b) i.e- ad quas vaticinia tibi in comraiffis dedi. 1 Keg.14 , 6. Etfi emim nec legatur vilibi AE C 
babile fir, Ieremiam ipfum ad has gente: profectum ; tamen misfionera (uam ad eas variis mo 1 2 Ade 
potuit ,e. g. per legatos ipfarum c, 27 , s. וש‎ i)ita vt commoseantur c, «22. 2 Sam. 22 ,&. 4( Yeu 
miant &,51, 7. t$am. 21, i4, [) Additur hoe, vt conftet ; poculum vini nihil alind fignificare, quara g!a 

€ mala bellica, Schmidius. 
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$71. 6.1007 veftris 
V. 7. €. 32,39, Deut. 
31539. 3 505 1607. y) 
$e non vialefzc ism. 
promiltia, 1 $a, 26, 
ar. 

fed , vt v3.‏ )8 7 א 
&c. 4( pro‏ אמ , dixi‏ 
ad. ivan;‏ ₪0 )סו 
me. 7,‏ | 
z P2r, 54 , 25. In-‏ ,13 
tcrpratatiue hoc in.‏ 
telligendum: quia ,‏ 
quifideliter. admo.‏ 
nitus eft. & (xpies ,‏ 
nec tamen fibi ca-‏ 
eft 15‏ וה v3t,‏ 
quiíeíciems & vo-‏ 
lens in malum prz-‏ 
Cipitat. Schm, b) cf,‏ 
,539 7.€ 

.2.6( C. 15, 5, 
4d)i.e. gentes Baby- 
lonico imperio fub- 
106145. 6 4 
15. €) C" fc. sitam 
(ab hoc enim ds- 
pendet cenftructio 
non ab accipiam ) «4 
Nebucadnexavem,qui 
$àm capit regnare 
v. Lf)c. 27, 6.fer- 
"RI ontton Qandus 
quidem iu regno 
£ratiz, attamen -פם‎ 
tcntiZ , per quem 
Deus exfecuturus e- 
rat iuftitiz (ux opus 
inIudzis ac fniri- 
mis zenribus, cuius 
tamen atroccs iniu 
rias Dcusnon pro- 
bauit , coll, v. t. r4. 
£) fcilicer finirimas 
C2 2D) v. nag. 15. 
fpeciaiim nominan- 
das veto. feq4. b) ex- 
3120 664 deuonebo, fine 
inre ac benefcia 
1cdemtionis , donec 
Üirauerint .סק‎ anni 
V. t2. Te(, 54 | $, i) c. 
19.8. E) (c.5e. an- 
noru'n v, i2, €49,15. 
Xef. sg i2. \ 

Y^. ro. )(66806 c. 
71 $4.6. 165,9. Ief. 
$4.24. לס‎ 14,T91 o1) 
מל‎ (s Deut. 
245,5. $66 47,2. cf. 
22 Tanta 
tervx X vrbiu ^ eri 
váftitas , vt peregri- 
nantes per éaia lon. 
50 itineris (nario 
nec eamnlcum molz 
Audianr, nec noctu 
Iuen videast quo 
adhomines , fi o- 
pos fit. , diuerrere 
point &c, fchid. 
7?) Prou.24,20.À poc, 
18,235. 

Y.11.9) v.12. C. 7, 
54.6.44 45. 8) C. 19 , 
€. 4! conf, v. 9, t5. v) 
V. IS. 
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$m) tff igl- 
ffr. Id quod h. 1, & €, 
27 ,2.Íícq9. compen- 
diofetautum X velut 
in prodromo exfe- 
quitur , plenius 6 
fingulatim explicam- 
dum c. 46. & feqq. ») 
vid. v. r5. 

X.i2.0) Primuna 
quidem ( propinaui) 
Hiero foly ma 5 c. 
45. Cur ab ea faciat 
initium, vid. v.29. 
p) fuccedaneis , Iz- 
€baz9 , Joiakimo , 16- 
chonia & 1]44441+.0( 
fc. prz dictione mea. 
cf.nOt. C. 1, Ie. Y)V 9. 
5) ficus boc die — ici, 
facio ,annunciando 
illis defolationem 
&c 46 00/18. cuna 
Sanélio : ficusiam ex- 
pexiri coepimus , fc. 
defolationes Chaldze- 
Orum., cf, tamen 306 
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x.19. t) Deinde 
Pharaoni. vid. c, 46 
2. conf, z Kes. 24, 6. 
lef.19 , t, 

Y.2o. W)J4rabiaa 
seneralius vacabue 
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forte (pecialiores 
prosincias 8 
v.24.cf. not. 1 Res. 
1o, 15. alii : — 6 
»itfcellane&. cf. c. 505 
37. Schm. | eccidéxta- 
dióus, vicinisreeno 
Pharaonis. x) Vulg. 
vnfitidos, Gen. 10,238 
c.22 ,21.l0b.r ו‎ 
confinis ldumzz 
Thren, 4,21, 5) vid. 
C. 47, 1. feqq. 3) Reli 
quiis dicirur , quod 
verifimiliter iam au^ 
tehac euerfa efft; 
cum caperetur ab 
Affyriis Ief. 20 , 1. c£. 
Ier. 4754. 5, Ez. 35» 
16. Am. 1 8. Zeph. 25 
4. Ceterum Gatb,rna 
ex primariis Thili- 
fizorum ciuitatibus 
iSam,.6 ,17. hic o« 
mittitur fec. ]א‎ 
«&.barb. quod casa 
Dauid Dhiliftzis 2= 
demtamIudaico 65 
gno adiecerit i Par 
I8,T. conf tamca 3 
Reg.2 539. 
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49 » 1. feqq. Am. 7513 


d)C.47, 4‏ .12.ץ 
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das 


damr fümifia 
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autforte 5 
Andzz , ita 
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que ciniratuma 
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ד‎ uH מלף"‎ nyosnw כּיום הזה:‎ n7o" לשרקה‎ ne 
SRM 5703 ואת‎ My oy D» venam ְאֶת"ְעַבְדו‎ Dy 
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Sam, 31 , 7. 
AN, 23. h) cf. 
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T5 בּדיאושיהו‎ DO" n3»25 בּראשָת‎ 


plebeiorum zx 
Reg.23,6. 8 
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13 xxvir. 


: "NS rm אֶל"ִרְמִה. מאת‎ ni" הףבר‎ n nm ^ מלא‎ 
onn» mo 511 מוסרו‎ qp "ey ON mm "oNTD 2 ACHT 5 
: Y (uicina A 

honoratum 


yas y 3‏ שלח אֶל T‏ אדום וְאֶל 325 מוּאָב 
ny * ja jos wn‏ 5 320 צר q3mvv qp a‏ 
D'oN2D‏ הַבָּאִים ירושלס אֶל-צְְקיהו "Y pes‏ : 


שי 


nn 4‏ אתֶם אל אניס לָאמַר "DN. r2‏ ְהוְהצְבָאוּת 
אלהי 


CAP. XVII .זי‎ c£ not. €, 36 1. 9) Syr. & 45. Ox habent Zfedekio : vero proszfas omittunt : 
procul dubio propter difficultatem v. 3. & c. 22 , 1. quam vere meliore: interpretes 1:4 conciliant , quod 
Ieremias hoc verbum Domini acceperit quidem fub initium regni Ioi:kimi,anmunciandum vero Tfedekiz 
demum temporibus. vid. 42280404 in M. I.Putandum eft, lixc de Zedckia enuntiari propherice, zqueac 
illa,quz de filiis Nebucadaezaris dicta (uut &c. ait Lightfeot. Chron. p.112. Ita. aliz quoque prophetiz diis 
ante acceptz , quam ederentur 1 Reg.i9,15.1 6. coll. 2 Reg.2,13, 3c, 2 Par. 511. Addit Jc. quod, etfi iuga de- 
mum fub Tzedekia 021005 miferit , tamenipfe inde ג‎ Ioiakimi annQ quarto non modo iugum portaric . 
( c£, Ez.4,4.feqq. ) fed etiam praedicauerit verbum reuelatum 101261180 & ludzis,fubTzedekia implendum, 

yr.2. 4) vincela €. lera,alligata iugo. c.5,4. 0) 16+ 28,15. 12.13. Nah.t, 13. ve&Pes, i.c. iugum 6 vectibus com. 
pofitum Keu.26,1. 9) Gen,27,40. Thz.1,14, nou verbis modo , fed hieroglyphicis queque 02015 propheratu- 


xus,vt Efaias c,20,2.5.4. Ez. 1f, 2.71.18. Ho(.1,2. & per x6 C0 A Ly PfeudoprophecaTzedekias 1 Keg.22,11.5. 

Y^.5. 4) Hinc f. fufpicattiz,quod omnino plura debuerit iuga facere,quz ad Reges dimitteret ;ex quibus 
ver8 vnum tantummodo geffauerit. cf.c.28,10. 560 nec hoc quidem opus. Poteft enim phrafeologia effe alle- 
gorica,Ieremix haud infueta;coll.c.25./5. ita vt dizrisfio jugi ac lororem per leg«tos 00 , Kegibus per ipforuns 
legatos fignificare,fernitutem hoc ipfo figno ipfit portendi, cum przfertim viccredibi]e firyharum gentium 
1:53:05 (qui & ipfi hariolorum fuorum blanditiis irretiti erant v.g.)l.voluiffe l.aufos (uiffe ivga, ab Ieremia 
oblata, Dominis 15 perferré. ?)vid.ci25, 21.27. s) ventuvohut; poft aliquot annos;coll.v.i. fiue vr Tzedekiz de 
regno gra'rularentur fine, quod $,mauult, vt Tzedekiam in rebellionis contra Chaldzos focietatem allice- 
מ מז‎ 2 1n. .סב‎ W.4.4)i. e. zen datis «05 in[lruito meo nomine adDominos ipforum pevfarendisE(h.4,5.&to., 


virum fuiffe 
Vien ,cuic- 
iusmodi fe. 
pultuca igno. 
minis fuerit, 
| %.14. f 
$27.22, 17. 6( 
61904.2 Rcg. 
22,512.14. €, 
35,232. 
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1 מיצואו‎ dej. t1. fic fu, 5, & fe.z. fec Maf.impr.ad Num,15,56. 51305 ital à 
, egunt קברו‎ vero fcrib 

Yr א‎ VvaLEXf. 7-4 pe legit,fed in טזא6)‎ (cribit 537] 5 3. fec. vaT. Evff. CAP, n " XX VIL וז‎ 

otiofo' 9. 10.14.16. fic fu.(.5. contra Maf.* x. i. &.Erff. As Kri FUN? EE & 22‏ 4% 836 ו y‏ שיהף 


הלא 


b fuit prephetans c. 
26, C 32,3 77; vid. 
noc. Mieh.3,12, 7) 


arabitax 1 $am. 12 


Xob.t,i4- 9( 
P(.79 1, cÉ. Ief, 17,1. 
Mich.r,6. p)inex- 
celjx Ine f. fe! nofa, cf. 
€. 17 53: Hof. 2 , 14. 
y.1i9. 4) eda inner- 
cjendo &c. cf. v. r1. 
v) t$ fapplicanit, exo- 
vyaniti, Ex, 32,11 2 
Keg. 135 14- quod 
exemplum nobis in 
6 imitandu:n 
eil. :) icut & nobis, 
fivclimus , contia- 
gcr* potef. cf. v. 13. 
3.2 5am.24, 16. f£) 
moswtvo ; fiica , vt 
ceptum eft, proce- 
dimus: Vel inter- 
xog.cum Schm. Ergos 
:פמ ?ל‎ crimus fati. 
ente; ? &c.. Admira- 
tio indignitatem rei 
exprobrans. x) lon. 
iscawJf« fumme , wt 
«dducanims malum. 
cf. v. r5. 

*. ao x) :ו‎ 
(alii quidem contra 
dixerant) etia vir 
&c. fic ללא‎ quafi, 
qui Ieremiz aduer- 
fabantur ע‎ exemplo 
Exechie | opponant 
aliudrecens Jloiaki- 
i, וגוף‎ 16 liber- 
tatem. in loquendo 
non paffus (it impu- 
nem. Alii adhuc 66- 
fcudentium Iercmi- 
am verba faciun?, 
«qf. contrario exem- 
plo Loizkimi docere 
volaiffeut , quid fü- 
giendum fit, Sed vti 
ilic ellipfs nimis 
dura eft; ita hic 
temporis cizcum. 
fiautiz abludunt, 
«um probabile nos 
fit, feniores iilos ex- 
emplum  Ioiakimi 
fquoresnante hzc 
fiebant v.r,) ad fu- 
£iendum  deteftan. 
809715 proponere 
voluiffe. J45endana 
iritur ftatuit, effe 
verba nec defenden- 
tium nec accufanti- 
umIcremidm, fed 
hiflovice narrationi ; 
q.d. Erat vero fin- 
gularis Dei proui- 
dentia ín tuendo 
per Ahikarmum Ie- 
remia y,.24, quia,nif 
Ahikami Cetero- 
xumq2e principuni 
patrocinia habuif- 
fet, €adem procul 
dubio fata,quae Vri- 
45 eadem in cauffa 
eodemque (ub regé 
loiakimo, expertus 


fuiffet. 


Y. gxpesas) 
Ezx.6,4. 6ההצ(ץ‎ Qf 
dare iam golium ise 
re cres^tionie x) d.e, 
cxlcnngqae 11686706. eL 
33,4. ct. Dan. 4. , 25, 
ACG.17 ,36. 

Y. 6. 4( Iam &ituv, 
exea ipía poteftaie ; 
nec íne iuflls ratiq» 
nibus ac íapienti 
conflio, à)i. e. deci oe 
Vi dire , & sam cer:o 
daturu$ (um , 6 
iam :e^idem. Scho. 
c) cf. Dau. 4 , 19. d) 
c£. nor. C. 75 , 9. €) fe- 
vas. quicquid ef iw 
histerris , ne 8 
quidem exceptis; pe g- 
deferta libere alias 
vaeganribus, fine di(z 
Cciimiae Xebucadnes 
zaxis impesio (ub. 
dau. cf, c.23,(4.Bam, 

(37.33- — Qui ple- 
num dominium tera 
xarum obtinent, iug 
etiam venandi tau- 
quam regalequid ha^ 
bent;S$ch;m, atKim- 
68166 108. ץ‎ ,?7- 6 
fers &  indomitas 
gentes incelligunt , vt 
Ief. 43, 15. 

7. f) fc. moda 
nominat v.6. s. [- 
dusiai , Manbite, Xcs 


.£) Euil-» erodscho ca 


51.1. b) Belfaxave, 
coll. Dan. 5, 1.21. 
quem aliqui proPro- 
lomzai Laberofeavdo- 
€bo (. Nebucadneza- 
ris,exrfita Nirocii- 
te ,nepote habent z 
conf. Guvtleri Theol, 
Proph. p 156. quod 
₪ 666% ( quanquans 
profanis fcriproribug 
in antíquieziAfiatica, 
hiforia haud vsqua 
quaquefides haberi 
peffic ) 32/3 ge^ 
neratim hoc'loco íi- 
801864167 térriam 
generationem f(. es 
filio 6 ex &lia 6צ,‎ Pl, 
Q'32 .אא בני‎ 
B2ur.4,25. cf. ler. 
25,11, 1 , ao, 
8) c, 254 12. Ion. te7- 
[r5 )ו‎ Ar. Ox, 
pg»t)ive eins. &) 
etim ipfneinquam, 
Pleonafmus prono- 
minis emphatieus , và 
Gen. 4,26. c. 37.34. 
Í) c£, not. c 23 ,14- C, 
50 , (דל,8‎ Medorum ₪ 
Perfarum 9 0+₪9- 
rum, cf. c. 5» , 41. 
X.92. n) ipf. , fcil. 
162%: 006861. £c 
Éx.2, 6.0) ₪ אק‎ 
qni TN .1. Nomi 
natiuum (eu futfe- 
ctum if cuc demo = 
ratione udjat , vd 
led, 
N 


| צמיתו 2 .27 CAR.‏ | 
nos‏ ישרְאֶל כּה תאמרו SN iosiwow‏ עָשיתי ה socer‏ 


- 46. cbnf. nor. 
SUE E UE a ְאֶרדהַבְּהמַרץ אש‎ DZNDUDN RIDE 
₪ ES :19,. €, 
לאשר ב‎ An» בְּכתִי הז ודי ובזרועי הנטויז‎ mem 
5 + תת אַת"כָּליהָאַרְצות האלה‎ own) Dry» ישר‎ 
y». 5. 


TELS mien TY DN b» "y לבבל‎ "SNY12123 72 
worn, 7 zDODWSSY DN) ו עכדואתו הנ ן‎ Ty» לו‎ "y 
gei. גוים רביכם‎ 3 rap ארצ לגס "הנא‎ ryusa עד‎ 9 v i 
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w) prafigiates 


O^  Uimc23noqN yo Ez2nw הרחיק‎ mb? o2? 
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Pu inam rinrtaw) iow" my vnnim $737 uq 
e € qm 'àmommepe n moron ; 3 286 ועברה‎ 
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IET "3T 5N DET oW : 223 Joonw day" Ww? TUN 
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sem captiulra- ואבדתם‎ 


*eca. 6 deporradonem cum reliquis malis v. 2. enadat. Pref. 5 confecutionis f. 008 כ‎ vt c. 28, 8. €) 
"yt col«t a4 0i, 669,2, 5, Y. 12. b) Eiiam ad. T[edekiez ab initio regniipfius c, 22, 1, immo ad facerdotes 
quoque ac populum v. 16, non minus, quam 20 legaros Regum. dixi, quod pluribus abhinc an ais iuílus fueram 
va Hiftorice cnim hoc narrat leremias.i)c£.v 8 x1. 4) v.17.0en,49,18. De huinsm.Imperat. vid. fupra nor. c. 25,5. 
Yr 13. D bz. (8,31. Einpbafs in interrogaione , oflendens rei indizuitatem , fi vltro quafi taa mifeyum in- 
 weritum fibi adfcif ant. fcbon. x1) c. 29 ,18. n) Cf. v. 8. X.14 0) V. 9.17. C. 23 16. 2 Reg. 12 , 3t. p) vid. v. ta, 
X. Y.15 2) C. 14 634. Y) ad mendaciuos , ad decipiendum , qf. mendacium pro fiuc baberent, 6.2 ,2. 2) cf. 
BOt. v. 1e. it, Deur. 29 , 18. 164: 28,15. 1) v. 15, 








—————— 


9 ז 1 per‏ אנכי cuim 206% pzr:eog. 5. fic fu, 2- v.e,‏ האטרון 
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pore fui re- 


loi«kio fupra | 
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לאילְקְהָכט‎ TUN : TW בָּעיר‎ con D$» כ‎ 
אֶת"יכוְניָה ב‎ Vio o3 T TINMOYS 


- 


legatos c. 27,2‏ ל 
feqq. fed et-‏ 
iam ad Tzc.‏ 
drkiam v. 13,‏ 
ad facerdoree‏ 
populumque |‏ 
Yniuerfuüm v.‏ 
feqq. 4) fc,‏ .16 
-4א vtadditur‏ 
no eius 86‏ 
Scri-‏ .46410 
ptura enim‏ 

tempus folet 


aed 4 יתיר‎ 
מירושָלֶס 71233 וארז בָּליהרִי הוה‎ mnm "5 T 
AES הוְהצְבְאֶות‎ "DN ִי כה‎ : poe ap deem E 


"yx Cw 
אשמ‎ ; vtnon 
mirum ft, 
Tíedciiz an- 
munm quartum 
initio accenu- 
feri, cum מו‎ 
&nnos regnaáe 


CAP. 
XXVIII, 
קרי‎ mur 


verit, Schw. 
. €ont. €.25, r. 

c. 26 , 1. Ratio 

it« loquendi 


"pe ובירז‎ cm na ntn essen 
"ps av יהיו ער‎ noe יובאו‎ nona: coe nmn a 
Ex DON והשבתים"‎ o eym mv Du) Bank 
TYUN3 ההיא‎ pam : "mn 
eina iat Tu mis Paar nico 
ר מנבְעון‎ "UN NT me P mn E TIN החמישי‎ 
"i3 : כֶל"ְהָעַם לאמ‎ pim v» ni 23 : 
TUR SU "bw? we" TEN niw2y mi "DN 
Ww vp Cab OD מלך 722: בער‎ LE 


£ightfaot, 
Chron, p.17. 
in duplidi — 


; (x couditone X 


no» אשר‎ cy? אֶרְדְבָל"" ו‎ | ritos וו‎ 
Eyre בא‎ : 9 PA - hi Kcgesteme. 


cavae) capat qn 33700 Ww נבוכדןאע‎ | 


בבל 


regnauit auctoritate Pharaonis 00 fed reliquum temporis anclorizate Nebucaduezaris ; Zedetis annog 


gni fubiere. 


duosanups 


moinimu» quatuor regnauit obnorius ופא‎ B« byleniz Ier. 51, 59. (edtemporis rcliquum regnauit velu: rebel- | 


lis , quiqu- icgum Babyloniz exculferar 2 Keg. 14, 10, là circo tem pus vrriusque 6615 , antequam conditio« 
nis mutationem fubieruar , pellatur principíum v. eni illov«m. $)forte poftrediiu: m T(édekiz ex Babylone , 


quo profectus hoc anno cum Sera: iah fueratc. $0, 59. c) LEX. Syr. Ion, Ar. Pfeudep: oyheta. d)vrbefacerdotal | 


Iof. 21 ,*7, vt probabile fit, ipfum quoquefuigt fac exdocem., c£ c. 20, c. coll. v. 6. e) i. e in yrefentia. בצ‎ 
Iof. 1e , 12, y. 1. f) Sub eadem allegoria , qua Icremias fernirntem c. 27 5 2. 11, zz. gentibus przdixexac ; Hl 
bertatem illis promi«tit , vt eo audacius fereroia contradicat. «f. Leu. 26 , 13. Nah. ו‎ £) ingeon eis Babel 
v. 4. fc. quod ipfe aliis impofuir. 660 :7, 49. W. 5. h) Intra, 16(.7, 2. i) biennio dierm, i. e. integrum 
vel fec. che. quod ex fimplisibus 016008 , non veroexannis conftat, cf. v. rr. & Gen, 13 ,14.28am.r4, 18. kp 
Eadem menda.ia repetir, quz iam aute E cgrargaer: at Éeremias c. 27 , 16. /) cum Iechovua 2 Reg. 24 ,13. 








0 USE lcd uepsuroue Eu. TH VR 
כ וב‎ P ita 6, 9. 19,16. e9xsra Daf. ivugr. 5 arf. h.l. & impr. ado. 7 ,as. paa ira cum prag - 
33 fc fu, a. j- 


תלב 


Y. 6ז‎  w) ficut 
paulo pof nihilo- 
sninus prophercult 
4040154 c. 28 ,3.1. 
feqq. x) à Chaldzis 
xeimporc 1524/9053 1 
.מג4.16,7.0ע‎ 2 
1600816 v.2o.2K eg. 
24,13. 2 56 , 10. 
ablata. yyGen.42 , 28« 
62. סז‎ , 8.%( $chm. 0 
is Baobyloziam, h.e. 
ex locoillo , ia quem 
abliefaerunt , qui 
efl verra. Bbabylonica. 
&) fc, intra biennium 
€. 22,3. 

y. 17. b) v. 9. 14. €) 
vid. v. 12. d) c£. not.v. 
33. €) 0.75 34- 

Y.ig. f? Quod f va- 
PT proplezs ומא‎ » vt 
videri volunt, pre- 
bentid aliquo fpeci- 
mine, vtnon dicam, 
abducta va(a reftitu- 
antur ,( quod ipf te- 
mere pollicentur) 
fed ne reliqua abdu- 
tantur , itidem vt 
mihi reuclatum, v. 
19.2) 2 Reg. 1,12. hb) 
Su:scycsda zt. Significat 
eius& oli interuafi- 
onem, quai quis qf. 
inangufta aliqua via 
&c fe oppónit Dco, vt 
mon pof/ür vlterius 
prosecdi, scho. cf. c. 
9,5.0,36,2;. Gen, 25s 
8. i)ut ne. c.23,14. £) 
"vsnisrt, — ואצי‎ 
forme 3213!À4 6 
4,ro. לה‎ 1 Sam. 
14 ,219.per enallagen 
proFuturo. — 

*X.19. 1( & de baf- 
bw; &-. cf. euenuum 
> 52,17. 2 Kc2.25 , 13. 

Y.aie. 5) cem de- 
זפ‎ Infin. Hiph. 
€,24,1. 2)c.28,4. 2 
Reg. 24,13. feqq. 6( 
€*( cum deporxaret) 
97461. p) eagnates , 
primeres + 21, g. 
T&eh.2,15. Kad. Ar. 
רקרוי‎ ber exafit n 0- 
bili (lemmate natos 
fit. 
ג לן‎ 20 4) Qoni t 
Kc, inquam , 
,Eeaffii mirar ex v. 19. 
ששל טאק‎ interpofitam 
3r, 2o. patenthefin, 
(ז.:ג.שיק‎ cf *.:19. 2 
Par.35,18. £) event 
&c manebunt. Gen. 
27,33. t) diem 4» vi- 
0 ea,iuxe vindi- 

Siarumtanqnam זו‎ 4 
gradofe repcrituzus 
€29,10, P. 195, 4 
Eon. diem, quo "venies 
$nemoria covum ante 
£5.5)vid.Ezr.1, u, 
(ע‎ 9. 34 (S C. $93. )) 

+ 


w) COntra-‏ .4 .א 
dicit vaticinio c. 22,‏ 
16608 גה (מ.27 
depoitatam c.24, 5,‏ 
fc, nom‏ )29,31,9.€ 
poft 7o. demum an-‏ 
C. 2511,‏ .7 , 27 .€ 19$ 
fed intra bienniura‏ 
V. 3: p) vid. c. 7.‏ 
v.2.‏ )4 .31 

y.6.v) Dixit , in. 
q*am. v, S, cf. not. C, 
27,21. :( Opfaniis 
cft, vt i Rcg. 1, 36. 
0.8. Oprarim ipfe 
quoque סנק‎ meo in 
mcum pepulurm -ג‎ 
more, ita &ríl , vt 
prophetafti ; fed vc 
dicam , quid de pro- 
pbetia גול‎ fenzizm , 
«Mi Kc, v. 7. 1) fl'abi- 
liat, 1.6. impleat, 
cf.c.29 , 12, 1 KCg,65 
12. 1$am, 15, 11, Opp- 
/ו10].1‎ , 43. C. 2514» 

W.7.9) v. 15. x) cf. 
1 8 

W.8.)) fc. veri, 
quos haud ncgabis 
pro canonr& rccipi- 
endos , wtpoie in 
nomine Domini lo- 
quuto$, «qualis Mi- 
604 c. 36 , 12. & alii, 
SQ 111 vaticinati fuat, 
inquam.Simile ך‎ vid, 
C,27,11.4) ג‎ 
aliter ac ego ; vr eo- 
rum cOnfcofum pró 
me tuto allcgare 
pofim, 

0.9. b) Propheta 
igitür ( 216 tu, Chas 
naniah, (ue alius 
fuexit) qui prophetavi. 
dt pace ( &ad cuen- 
fum (ólum , vt tu 1c- 
Pocre facis , proue- 
620610: +, 8 
prophetarum vetc- 
rum &canonicorumi 
fiue confenfa f. di(- 
fcnfü, vtto fais.) 
quaudo ventrit , (ci. 
lieet! werbum eim ; 
armofcetur 906. fed 
diffenfus tuus ג‎ reli- 
quis propbetis fatis 
doccr,eucntium nul- 
lum fecutursm. Sic 
Schm c) fiue requifi- 
ta &prz5refa pé&- 
nitentia , quod vt 
i€mere dictum, iuré 
fufpectum eft. cf. c. 
$,1r. C. 37 » 17. d) i.c. 
cum impletum fue- 
rit. Deut. 18 , 22, % 
cf. not. neftram. e) 
€ognoícttor inquam, 
Tf. 9 Pf. 75 , to, 

yK.18. f) impudené 
impoftor v.r. quales 
in Babylonia ctiam 
exant 4006 & Zede- 
kiss 0.19 521. 9) im- 
£x», quod Ieremi- 
as inu diuing buc- 

viqué 
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vsque -ג260‎ 
rat; 27 .h) 


generis in 
fufüxo, 6 
pro Femiui- 
no מוטו.‎ 
וו‎ 
fysonyimum. 
עולד וגא‎ 
v. Di. 

6 ג 
0 
Sam, 25, 25.‏ 
non finetri.-‏ 


gnatione re- 
:ות‎ 
peruicaciam 
hominis vc 


€oarguens. 


Kom, 1^ 5 17- 
y. is, 0 E- 
ido £23, € ₪ 
2. m) fruftra 
amen immG 
damnofe. 7) 
Concifa lo- 
Curio , & du- 
arum con- 


—yb Tobi TN PR‏ צוּאַר CY‏ הבית ה 
וישְבְרְהו2: ' "ION‏ חנניר; ce IR il "2 5 | Cyr /T2 n‏ 


gum Tuum 

ligaeum , tu 
ergo facloca 
ilius iugum 
fexieum 5; & 
mox abi ad 
illum , & dic: 
iugum fregi- 
fti ligneum j 
en vers fer- 
reum illius 

loco iuffuDO- 


"qp SNy1523 אֶת"עָלל ו‎ HUM n22 him אָמַר‎ 
12 cr ck צוּאר‎ yn יָמִים‎ ore ya 533 

/ : 270 Rn ירמירז‎ 

= אתרי‎ moy" ow mmm - 
mov "NOE ip nbYT IAN iain SA שבור‎ 


ps7. 9 אַלחננ'ה לָאמַר בְהאָמָר‎ EVENT Ion: exo הביא‎ 
gs בל‎ r5 imn nep nv ". ips rm 


fpectu parti- 
um vompofi- 
tionis ingi » 
modo (íngu- 


14 "nns ona ישראל על‎ now DÜNZV mm En בי‎ 
הָאֶלָה לעבר אַרזנְבְכְרְנָאצַר‎ Em "55 "NY על‎ 


0 "p, YD mn NYyDU sn PITN הַנְבִיא‎ mo ויאמר‎ 
pubs, e Sy m DyTTON rno33 now) nim ve? 


Y t5. Y)v.7* 
1(6.%4,14. > 


שקר 


f) prefidert 0112 , moraliter efüciens , vt populus ; dum aures przbet suis verbis , in. gra-‏ ךב זל 


| viusmalum incidat , ferreum iugum loco lignei laturus. confer 6.29 31. 
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4. ».8. וינבאו‎ per Grafchaima. 3. fic fu. ^ Pro ^5 אל‎ hab, 6, 9. in marg. Tops Ácfa.z, > 
at. Notant hic הספר‎ "VE +. & Maf. Ef. "YN 123 fic* plenex.2.23.fo. 5. fec. 7 Maf, 1, fed 
contra ;. i»npv. & "rff. h. 1. & fal. f. 46. col. 6. At diuifim & iuterpofito Makk fcribunt, h.m. "(XN 35223 
5, 2. 5, & Maf, Brff. & fic iidem yy. 14- .ל‎ Vra fine *) finali 1,2, 3,2121: f&( 5. & hc 6, 9, ia 


margine, y. Men cum *) £nali 3.5. 
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; השביעי‎ 
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0.7. v) pe- 
cem, 1, 6, 5o- 
X47.V.1i. C. 
58 , 4. Pf, iz, 
6. $)cf. 1 Tina 
2,21, Loqui 
tur de via 0+- 
dinaria,iuxte 


qnàám paries. 
tt COrpore 
pausncur 
membra ; $, 
Y*.2.2) Nam 
( ne forte of- 
fcndiculo 
vobis 6 
contraria 
hisce Pfeu- 
doprophera- 
sum vaticini- ^ 
a) fic &c. x) 
»t ip ponoot 
vobi, 7 
14. Xx) lon, 
Pf'endopro- 
phrta vefivi ; 
nominatim 
vchab fii, Ka- 
13187, Tfede- 
ki fiL, Maafe- 
1. v.i ₪* 
5004140 Ne- 
belamita v. 
24.35. y)€? di- 
720810761 "Ut- 
[Iri , vani po- 
tius an2ure$, 
uam 1 
propheta, 
cf. c. 14, 14- C. 
37 ,9. F2. ir, 


opio tow) ו ישרְאֶל אַרִ"שיאו לככ‎ 
) cf.not. c. 

| וקפמככס Den)‏ 5 אלד ְחִַמְתִיכֶ אֶשֶר DDN‏ 
D cen‏ » מַחִלְמִייכִי D'N22071 p£3‏ לס שי לא שלחתים 
: מעזרוכס 


Par.22,2:. q. 
d. quibu; 06- 
cafonem 
pret » 
dum hau 
ingrata vo* 
bis 606 aui- 
maduertuud- 
tur: Ki acht. 
גת‎ 6 ver- 
siet ipfi vobls 


ינְאֶייְהוָה : vios ' niv "EN H2»‏ מִלְאת 
5239 ל שבְעים DOW "pex as,‏ והקמתי עָלִיכֶס; אֶת- 
"n 1‏ י הטוב D2nwN yen»‏ אל"המקום inm‏ כִי אנכ 

ON) השב עליככם‎ aw שר‎ N שת‎ Dom עָתִי אֶת‎ t 
mm Kkk NM 


facitis , fec, illud Terenril : 5009014: ea , que vicilans vnit. alit tamen Intzanfitine : forznienter. *.9. 1) 
...ץע‎ I4.,14. .פיי‎ c) Nam mon , vr falfi illi propherz , (ed fic porius dzcit &c. d)cf. not. c. 15,11. 9 


Par. 35 , 11. e) Ion, veaiet za; 0via ve[rnm ante mt. cf. c. 37, 21. if.305 , 4 f£) c. 53, 14. & opp. קיתו‎ 56. 
confer ctiam nor. Ier, 23 , 6. £) c. 24 , 6. .וגיש‎ b) Nam (vr de meo in vos adfectu diram) etfi fufpice. 


mini , quafivos penitus reprobaflem , tamen egocon|cims fen cogitetienwm , quas &c, Confer c, 11, 20, 
Sic eriam in aliis linguis loquimur ( inquit $5. ) 550 (cle , quid faciuzns םו8‎ , cu videbis fuo tempore, 


nunc vero mihi noa crederes , fi vtique tibi dicerem. 





$16. Pro "ON. hab. על-‎ 6 yCAP. XXIX,p i VepyM הגליתי שק‎ 
per Sagol ». 3. fu. 5." in marg. 7 6.9 ג הנליתי!7.*‎ Orientale; , qui vero *Py?371 fcri- 
buu;. Heper p Segel; fu. 5. & ficin marg. 6. 9. ללו-‎ ?DI371) Lamed fine Degefchb 1. 5. 5. 9. 10. an. 
y.aes 32 per THfcbaly. 3. 6.9. 10.31 22: 14.16, 17, 184 20, 21, 122,23. & גזנת60 .זוע‎ agalogiam, 


תלג 


.16.6( ו‎ 
$6 ] c£. 623,6. X) 
a fsperfzietevre , vt 
non fuper,(ed (ub:er 
fam fis, przmatura 
morre (tec. Schi, ) 
iu gehennam abre- 
pius, y) hac anno, v, 
17. 1:06.32 , 39. X) &- 
pefiafnra ( alii contu" 
macies שר ג‎ )/o- 
€vwtys (6, C. 39,51. 
1601, 5. Dcut- 15,6. 

Y. 37. 4( 0 
poft pexdictionem 
menfe , coll. v. r. ac 
proin uedio cizciter 
auno ecclefiaftico, 

CAP. XXIX, Y. r. 
5) epiflole, 25am.u, 
44, c)veiquie feni- 
er» , qui inde a 
tempore *|:ג:02ק:4‎ 
0815 ,intra quod va- 
tlis malis presfi. ae 
forte complures 
mortsi, , 5 
([4.זחתז6‎ 4 
deperiste v. q. 

$.2. €)44er,in- 
quem ; deportazit, 
peliquam exiiffes fc.im 
cáaflra Babylonio. 
zum , Nebucadne. 
zaris arbiurio fe 
permittens. i Keg. 
24,185 cf. nor. Ier. 
38, 17.f) יש‎ , 
lechoniz mater, 2 
Keg. 14 , 12.15. cont. 
not. [er. 12,18. fg) 
Gcn.37»36. 1 Keg. 
.ה1,6.16‎ C »taqna- 
fés,h) x Saca. 11. 19. 
i)c.24,r. cf.a Keg. 


14 i4. 
יע‎ b) per "«. 
.לאא‎ dependet a 


verbo ift v.r. ]) 
incertum, quo finc, 
66 c. $159.71) Babe, 
lem.fec.a.cant. re- 
Rirur non a priori 
Milit v.x, (ed pofleri- 
ori h.l, 

0. 4.n)v. r. 20. 2 
Keg. 24 , 15. 16, 

Y.5. o) Subinw Ili. 
gitur antecedens ex 
V.27. Longum efl cem- 
pus exilii veftvi.Noa 
eflita, vwrfalfipro. 
phetgz mentiuntur, 
qf. cito in bancrex- 
ram redituri fiis. 
Ergo «dificaie &c. 

Y. 6. p) c£. C. A5 ,r. 
2 5 eque diyilauarai. 
ni c€c.3o,19. 6 
39. Coutinttur 
funul promisfo his 
verfibus Dawminum, 
5 xdificent  iuxra 
mandatum ipfius 
domos.facturum, vt 
quieceinhabitenu 6 
duca üres. &c, 
£4 turum , vc multi- 
plicentur & non mis 
nuauruz. .א‎ 


.». 7s 


I57, 


nt v 


3) 91 
1, exitum bonum, 
Prou.35 18. c. ג‎ 
12. £) Ó [hern , epe 
Éiztienes veflram, 
C, 31,16. 

y.u. /( 4C tum 
מו 6 )וטף‎ ₪ 
0.100 5% 9. C.65 , 
24. lf. 56 , 10. Rom. 
16,12.1;3. ACt.2 at 
m) Kin tupplert 

1 018 omen .2 
550 Schm. א‎ 
cum conldentia , 
poft preces, nibil dé 
ctauditidne pre- 
cum dubitantes. cf 
16% 

cf, Deut;‏ (א.נו.ק 
C. 39, 1. 2, €4‏ .4»29 
Iel. 5$, 6;‏ .33,56 
Prou. $, 17. Mat. 75‏ 
,11537.€:7 

F.iq. e) Et imwt. 
xiav, prej futurib 
fü Yef, 65,1. 2 l'az; 
13,1.4. 15. p) 6 ve- 
ducam  eaptinibatem 
(c captiuos ) vejlrants 
Elesads oppoficio ka 
vocibus adfinis (oui. 
Sim. cf, c. 3o, 14; 
Deuv.i5;5.4) c.13 j 
3. .2.1:,7ת‎ v) vid, 
V. ao. 

i)Cohxret‏ .לז.ע 
címv.g. q.d Kom‏ 
fxuflia voi deher-‏ 

tztus fum,vr na fina- 
tis vos decips falíis 
prephetis: funr e- 
nim iam aliqui v8. 
firumab il!isdece. 
pri,quifbi de bu- 
iiim odi prophetis 
blandisgue ptophé- 
nis eorum pratu- 
lantur. 2( cititum 
nobisreditum pel. 
licentes. v. v. ») Fon; 
& Vulg. ix B«óylone. 
Ita 73 paragog. i 
loco hignif, vs Fx 29; 
ILi1$.15, &c. ant ver, 
ii poteft ; exci raxit— 
miffos 22d;lenein. 
Tales autew reuera 
er»nt iu Babylonis 
diuinitus excitsti 
Prophetz Doniel & 
Ezechiel ; frd qui 3- 
lia p9tius,quam fuá- 
Yia fom»ià Limpiit 
de&twurriabant. conf. 
Pra G. 5. 

15 X) Nam fic 
*&c. tantum abeft, vt 
Ciptini ex Bibel Hi- 
e*ofolgmam fint re- 
verhiii $ vrpO'iuc 
Kex & Iudxi; qul ad 
hac fíierofolymis , 
fiateriáim in capti- 
vitatem zbducendi; 
Sch;n. 9) de. cf.v. 34. 
& wot, c.21,11: 3 Tfe- 
Hekia. v4.3. 4) C. (25H- 
c. 12 ; 1, 0) fc. de f7«- 
iribWis ifr. e) 4 
Reg.33,15. 

$*.17. 
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TED אחרירץ‎ D2? rn? nj? מַחשָבות שלום וְלָא‎ nm 


f«, inquam 
ixit, v. (65. e) 


mpm‏ וקר DDN‏ אתי ְהַלְכְתָם ְהַתִפַּלְלְתַכס ow.‏ 1 ל 


19, C. 38,1. f) 


MAS 5 uem "S DONI ושְמַעתִי אַלִיכֶם: ובקשְתם אתי‎ 
n Wer I4 "DW ipae hin" FON 92? "DNXoM 10222728 

pd nibipor oot אֶתְכֶם מִכָּל"הגוים‎ ns y2p! שבִיתְכָס‎ 
emu: EOD והשכתי‎ nios) oe conne WW : 


praccdauc- 


m prophe. TD אָמַרְתַכם‎ » Detto D2nN "p'oyy "UN זה מקום‎ —N 
SOR a בִי"כְהיאָמֶר‎ 1223 D'N2) nm" 2m on 
C.:155 4. k) ih 


weg — ton 5*5 דור‎ "Mp? apvn "pir ow nim 


exfecraito os , 


(n. EOD אהיככם אֶשר לא"יצאו‎ roNm היושב בְּעִיר‎ 
7 D3 rub an nia "m "ON כ‎ nona 
A4) quo 13 ei- 


Lie ok DON וְְתתִי‎ IET TOO SEQOTTON TXXYPUN 


lige liicrie 

n) PONIYNO PW ay tn E»wn2‏ מרץ: : רפת 
(npe cna 213 xu pity‏ לוה קה 
ממִלְכָות TRO‏ ְאֶלָה UEM bee ineanmnpne oy nov‏ 


eiat dba os No nnn De DD ON onn 
due cp ISDN ow ye בר נְאַכס"יהורק אשר‎ 
304 


7 20pwn now) ולא שמעָהּם‎ nott D36n DW221 


nm 723 vos‏ בל UN Dar‏ "שלחתי pou‏ ו 
Babylonien-‏ 


PE ET os Tw צְבָאות‎ m" "IN n2 inosa 


ad ques hzc Aet 


אֶל אַחְאָב vri mota‏ ו בדמעשיר: DT‏ — 5 


fub reatum 


quod & ip "bb נְבְוכְדְרְאצר‎ T3 Dh Da n3 pe? * לְכֶם בשי‎ 
ollm non au* 


2n »33‏ ם nov Du Te? D2yy?‏ לכל 53 ה 


Yao. 4)//6& 


dM ci MEE 2^w5) YvpT 33 Dim "p לאמרי‎ 7223 UN n 
ero(olymita- 


nismalafub- 21 5233 wy "ww Tu 8 UN por T5 E35 


62085 , nunc 


M yen דכה בשמי‎ ram cy "UYTTW NOn בישְרְאֶל‎ 
"p היודע‎ innrow) עד‎ yin m | Or" לא‎ "JN CpÜ 
quió, 6 ואל‎ 


Cohrer enim nontam cum fequénti , vt Jc. aliisque placet , quain cuie praeced. vérfit ; quippé 1 
per fpatio feparatut.7) cf. not. c. 24 5. $.21, 1) Noua Epiftole pars. 4) aliaá /fechag v. 21. cf. V. 8. 9.) 
qui prophetant voby, Cf, c. 14. y 15. C. 33 , 16. 25. C. 27 , 14. 15. X) 6" percsitiet 605 , h. e. eccider ( igne enim torren- 

Ji eraat v. 22.) tanquam féditio(o$ Sturbulentos prophéras. y.2. y) 4. ecimalcedictienis ezemplum & 
formula, cf. c. ג‎ » 95€: 15518, €. 44 , 11. & opp. Gen. 44 , 20 2) fwvli captiue, c. 1a , 5, C. 49,1. 4( 1. 20,160 65; 
T5. b) quos sor? Hit, Leu,3,14. Y. 25.C) cf. not. I0f.755. Jud, 10,5, d) dusn nidicbati fmot cnm Kc, cf. c agio i4. 

& 2 Tim.5,5. it. feniores Sufannz. e) cf. v.21.9. f) er ₪ ף‎ oculatus ; ecfi fcelera fna vel máxime occaltent. 

€f. Leu.5,!, Gen,it.5o, Mal.3, 5. Ita etiam Azabes 04029 (. teflézi vocant , qui przfens adfuit; & coram aliquid 
vel vidiz vel audinit, זז‎ Satyr. 15. v, 75. Tam facile יש‎ pronsum efl (npevés contrrimere ו‎ 
idem 6 


e ER EIE NE a I EE a EN E‏ וול Urt‏ ורוי הוה 
iio eo hab. "y fic‏ אל "כסת 6 .5 fic fu.‏ .10 .14 ,19 ל( Y. 14. DU Procohbab.‏ 
fu,s. Y gp DRY cam pref, 5 fic fes. & fua, & cin marg. 65 9. (ec: Maf.1.fcd ^ con.‏ 
אליהכש per Chatephpat, 3. $. Contra M. I. $. 19. io‏ השערים ,6 tra Erff. h.l, & inpr, ad Ex a1?‏ 
hab. ODE: 1. ue marg.6.9. 7." 5. y T1 jna 5. fec, legev Ghió & 0% | JN pet verext 6.9.‏ 
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$m 679) 11 61- 

126: inquit Deus ad 9 

mm "INC une‏ צְבָאות, אלהי י י ישרְאלל "iow‏ ש אשר אַתָה eje).‏ ות 
ertia pars eiusdem ab ui‏ 

E bal. cobra UN orm »2 אל"‎ D'350 njasa nov כו‎ 
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ex Babylone Iudzos 
folum, nec omnes 
quidem , reueriide ; 
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4) 6,1, 15, Y) מסמ‎ 1 fero utentur, cf. c. 27,7. 6.34 » 9. 0) € 53 3. Ref. 1, 7. Y 9.1) Verum feruient mc- 
liorem quandam feraitntem,cf. Kom, 5 , 19.25. tt) recte Ion. & Mesfa filia Davidis, & J40avb. Hic eft Rex 
Mesfias , inquit , qui regnabit de domo Danid , ideoque nomine eius adpellatur, conf, Ez. 34,25. €.57,24 
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Apoc. 13 » 1o. £) c 22, 
az. |) diveptores teil. 
Particip, cum MN 6- 

penther. a שה‎ c, 
go.n. lef.17,14. aut a 
Dow Bie ed b 
med, rad. per ,א‎ 
ad flexionem, Syr. 
-עללין>? עארין‎ 
m) ct. 62. 
y. 17, 2) Explana- 
tinum eft, q.d. Nem, 
vt amplius c€xpo- 
nam , quid facturus 
Sibi &/m. fe sid. e) 

Phrafis a natura 
wulaerum de(urnara , 
$nquorum curatio- 
mé caro paullatim 
2d(cendit coalefcen- 
do,doneclocus a- 
persus impleatur, 
Ma. cf. v. 13. & c. 8» 
31.p)Va!g. cicaii- 
€853. cf, nOt. C, 8, 22. 
& 31, 6. 3) expuifum, 
Aiseflam c. 49,16, 
Mi-h, 4, 6. v) wet«- 
*u3if0, imperíona. 
Fiter ; vel fubintell, 
886: tn! 0.10. fi- 
gniücantes, defpe- 
Fatum 4616606. 4) 
fec.accent. Tfow ipfa 
00 , inquiunt, i. e. 
aridus logpo vel tn- 
| נמ‎ 


d) (lI. Deus Filius , 
qui per rorum hoc 
caput confilium be- 
neplacii Patris fui 
exponit , coll. v. 5. €) 
fc. in 08/8 אא‎ vel 
Domiui lud. 6,17. 
E&.35» 7. מ‎ 
gratia e(l, quia vltro 
& gracis fidei oblata , 
non ex merito, Schrz. 
cf. oh. 1,16. 17. Eft 
promisfo exo Jixae- 
licis « v/adio vefduw , 
per Chriflum libe- 
randis: phxraíis vere 
pone rota. defumta 
erhifioria eductio- 
nis ex Aegypto per 
defertum in terram 
Canaan, q.d. Sicut 
quondam i» deferte 
Ifraclis, ob multipli- 
Gem ipfius contuma- 
ciam grauiter quidera 
adfücti, vurífus ta- 
men mi(errtus fum 
&c. irtauunc quoque 
eius in deferto exilii , 
adfiiclionumque 
tandem  mifercbor, 
reduéturus eum inde 
ad requiem. f) 6 
Hof. 2 , 16. g) refduo- 
vumta gladio Ayrio- 
rum & Chaldzorum 
miícentur hic pro- 
priedifta cum are- 
picis , vt de (ubiecte 
certius conftet, cf. v. 
ו‎ 22. Rom. 
9,27. C. 11, 5. 26. b) 
eundo fc. ibo vel ibit 
c.2,1.c. 37,9. Do- 
אק‎ Eft decreti & 
fuf:epü operis, q. d. 
vtiam apud me de- 
creucrim , & definito 
tempore przítimurus 
fimili requiem. ₪ 
Conf.: $1.7 ,23. 3) 
«d vequiez dandum 
ipf fc. Ifraali. c. 47,6. 
€.50,344 Cf. Hebx 4. 
tot. 'leonafmus pra- 
nominis , vt Ex.2 , 6. 
.ל‎ b) M Longi 
qxo, Hh. 6. ab zterne 
160 a5 , 1, Pf. 155,1. cf. 
Ioh.r,r. &nort. Ief. 
3e , 17. I) Dexs Pate, 
vid. v.r. Idemnam- 
quelequitur, qui v.t. 
& qui hoc ipfo v. & 
in feqq. pergit , fc. 
Cluiftus. 7) confilt- 
um pacig de 6 
ifraeli& mecum ha- 
bens , mihique exfe- 
quendum iniungens. 
Vid nor. 6ג‎ + 
16, it. Cete. in Comm. 
qui cf. 10h.3,j2. 6 
5,19. Eph. s, 1t. Ie. 
63,9. Prou.8 , 312. 
feqq. &c. w) It«qnt 
fecundum illam. Pa- 
wis volunsaiem 4+ 
mart 
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terea. in 06- 
»onftratio. 
'€m àmoriis 
aei ztterui, q) 
'axi te Ho( rr, 
. Cant, 1, 4. 
oh. 6,44. *( 
+ mifevicar- 
in C gratia 
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nea. cf. Ief. 
"usa = הללו ואמ הושע הוה את"‎ Wodn ְּראש הגוים‎ 
m > : ה הז‎ au 


hnc v.25. Et- 
iawf longo 
:émpor^ ia 


jp 
בסגולתא‎ 


captiuitate & 
meiíeria ver- 

fata fis , vrres 
alpareat, qf. . 
nunqesimn 6 
ar dificaturus 
eflem. Schm. 
1) Ief. 44,26. 
Ez. 36 , 8. 1o. 
T'(.122 יש(א.ן,‎ 
zt dificata eris, 
fcil. folide, 
conftanter v. 
4o. & prout 
decet c. 3o, + 
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I-TY'2 ואמרוּ‎ prp בָאיים‎ TTA) C231 
2 i* . ) sí MEAT. RA usn ו‎ Y : 5-ה‎ 
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"'מ 


4 [Promo חזק ממנו: ובא ורננו‎ vale) cp? 
ונהרו‎ - 


pus Wikies i cpéni famitur aliquando reduplicatiue , vt v. 18. e«fHigafli ane €^ cefligatiafurn--comwtvte me 
i ptg Ri ai 2 : Dux zdifieationes 60 הגס‎ tibi per manus bominum , ideo rur(us defolata funt: 
: nuc vero te ipfe ₪ ificabo tertium , & zdificata manebis in zternum. x) v. 21, C. 18 ,15. y 52:65 oynatuscauf- 
2 , (- apeicies tt. c. 4 , 50. Ief. 61, ro. X) tyzpasta tua. Sub V. T. virginesin populo Dzitympana uraclare , &cho- 
xcas ducere folebant. Sch», Conf. v. 13. Ext. 35 20. Ind. rr , 14. €, 21, 25. 182m. 18, 6.4) 3. in chorus. Tig. in chero, 
v. 15. Pf. 30 , 12, Té. 149 ,3. cf, nor. 2 Sam, 6 , 15. & contrar. Thr. 5 , 15.5) ladeetium ininfirumentis c. go 9. 
vos ב‎ - Ioh. e 35. ACl. 8 , 14. e) iidemque etiam profanabnnt , i. c. ad vfum fuum cenuer- 
a 4 5 "e »6. C. 28 , 50. Leu. 19 ,23. 1 (].6.ע‎ quo vecalwnt cnlodes , ad obfeznandum 
ns a c ituti 2 Reg. 17 , 9. per quos plerique intelligunt Apeftolos & Euangelii doclores. cf. Lef. 62, 6. 
£) c£. 166 2, 3. Mich. 4, 2. Zach. 2 , 21. Y. 7. h) cantate Iacobo gaudinrt , i. e. sratulamini ei de gaudio. Ief. 
61, 7. E«citat gentes ad communionem huíus gaudii. v, .פד‎ Deut. 52 , 43. Kom. 15 , 10. 2) n principio al. jn cetu, 
[wmnma. y Reg 21,7 Amos $, 7. Ex. je, 12. וא‎ pezge faluave , qui tam przclare ceepifti, 5chri.Conf. Pf.118 , 25. 
bs M ego. הנה‎ in prophetis non folum xota rei diligenter obferuands , fed fimul affeueran- 
PEE 2 2 ". - "s 5 ih Aflyria , Babylonia &c. c. 3 , 18. ») V. 19. C. 32 » 57. 0) ex reliquis 41672204 f.ex- 
1 e Ed n 6 " . €^ 0064 &c. itineri alias inepti. gratia vniner(alis , viaplana 26 facilis , vr nec 
Vs u grariz exclu at- v. 9. cf. 166 35, 5. 6. Zeph. 3 , 19. Luc. 14, 21. 4) granida 1$um. 4 , 19. .וע‎ 
) Cni flit poenitentiali ;coll. C. 5 ,31-.24. Ioel2 , 12. Alii confexunt Ezr. 5, 12, 15. fed minime ad mentem huius 
textus, 7) € cuo fupplicarionibma. 6.3 11. quales infra v. 18. feqq. Hof. 14 3. 4. Jta ducameos, vt 606 5 
T: vere contriti , sratiam meam humiliter implorent. 1) dmcay: vos. Ief, 55 , 12. w) ef. Ict. 42, s. c. 43 | x) 
2 Te a ed 50 TAN E ud c, 2 »7. Apoc. 7; 17.) in qua son l«pfabunt Ycf. 35, 8.0.40, 36. 31. 2) 6 3) 19.4- 
1 1 2 .v. 4 2 5 2) c3, 19. prr adoptionem & regenerationem 2 Cor, € ,18. Ioh. x , 12.1 Ioh. 3 1.1. 
on. dilethus efl cera me 5 addit Kimchi : זא‎ priiogenitue fuo patzi. Chriftus vero primogenitus 1264 per natu- 
xam, cf, not. Éx. 4, a2. Sunt infuper , qui refpici putant ad Gen. 48 , 19. €. 49 26. (16.6.ע‎ Compcllantur 
gent's tum V. MN N T. ille ,Vt ג‎ vexatiene & contemtulíraelis abftineant , hz , vtilhassregentur. Schon. 
cf. v. 5, Rom. 15, 2. feqq. Eph. 3,2. 6. 4) ₪ annumci«it aliis quoque gentibus iw > lef, על‎ 5 16.6. 9. 
£) quz funt 6/0 5+08780 C. 5 js f) difpexgess &c. c. 15,7. C idem ille qui difLerfi:—vecoliget ipfum quoque. v. 8. 
c£. Hof, &, 1.2, Kom. 11, 23, (eqq. z Ief. 4o, 10 Pf.33, t. Ez. 54) 11. feqq. b) greges fu. fc. cuftodixe folet. cf. 
€.15 , 17. Zach. 19,3. Y. 11, i) Zach, 10 , $. Hof 15 14, k) 160 44, 23. €, 48 ;1e. l) ibid, & Lew.27,15. Pf. 
103,4. m)fertiori ipfe 5 Pf. 35 516 Iob.s , 15. cf. 158 40,10. 6.49 .ך2,‎ 25. Ker. ce , 34. Prou, 25, 1t. & Luc.rr, a1. 
m & Y*.a. »n)cf. I2f. 35 1e, C. $1 tt. 6) ix excelfo. Sic vocat Ecclefiam W. T, ranquam in illnfiri & fublimi 
060 pofitam. confer Ez. 17 25. c. 25 , 49. C. 34 .14ב‎ Ion. jn sente deynm fanéinarii , qnod adifcabitwr in fien. 
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PT DA 14‏ 23 הבהניסדשן וְעמי PN‏ ישבעו 
immo‏ 
טו כָּח rim "iow‏ קול | o'wibn '53 T9 vot noma‏ 
my» m "oy onm TWND my*yn n'222 om‏ 
y» nim TEN m3.‏ קולף 235' ועיניף ny‏ 
AM‏ שכר CON) Yaywes‏ ושבו מארין אויב 
ל qom CNRC‏ נְאמזיהוה Ye‏ בָנִיס לְנְבוּלבס; 
yos 8‏ שמת אֶפְרִים DE "IDYNY omo. Tn‏ לֶא 
ION rim "nw 2 TONY 38m 15? 5‏ כי"אחרי 
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In4. 4 , 5. call. Gen. 3539. 1€. feqq. p) (-. voc eivITatus (7) €. 9 ,17. 18. 19- q) «ntavitudinum , xwariimi, c. 6,26 
v) Rahel , ceu matex [ofephi & Baniamini ; ;profopopcmia pro. máribus Rahelicar um, 1) deplorans Piel(z) Ez. 8n. 


14. f) Tf. 77,3. alludit ad Gen.55 , 17.18, &) LXX. pluraliter um cem 4 fic Matth. 2 , 18. Ergo enal!sge di- 
fecibusimt ; q. d. quiz 203 afl ( (apere(t ) ullee eov m , ac ipfa proin fuis 61118 orbzra, cf. Gen. 42,56. P1: 353 , 14. 
Ax Cecc. Lex. col. 22. qnia ipfeSeruator nen aderat; q: 4. Si f: iuiR'eut matresin Bethlehem , Chriftum fuperefte, 
leuius tulilent cedem &liozum füorum, Ion. quia nipranutrunt, $. 16. x) Ita vexo ad eam dicit, y)i, e. tewr- 
pera tibi « fletu. c. 1,14. Coh. 2 ,te. x) Ie. 65 , 19. a) on. ab ezniitendo Lavynise, b)i. 6. omnis rua paffo & luctus 
mOx lacta c ataftrophe ( qualis eft mercedem ל סק‎ laborem accipientium ) large compenfabizur, Fchom, cf,1Par, 

15.7.€) vpevi לשו‎ ; Syr. Laevymig tais, c£. vis. $chm. Palfiones fidelium , quas pie (uftinent, inrer beua eorum 0- 
peta vtiq: ue pouenaz fant, cf. Apoc. 2,2, 5. Ie/. 66, 8, r Cor. 15 58. d) fci felis , v. ts. 17, Y. 17. €) fpes extrema 
$ni ; habes (pem certam finis boni. ef. c. 25 , 17. P( 19, 9. Hof. 2 , 17. 18. f) vid. v. 9. e) dvleztem , de- 
ploramtezi fe. Hithp (1) poft dura nimirum faa de peccatis fais vere peeuitentem , dicendo, rad. "1*3 c.15,5. 
€.48,17. h) c. 39 1t. d) ceffigari ye pales furt , coll. Leu 25 ,25. vel potius fec, Schrz. e eafligatis fum (c. 
egreele; iu(tifi;jaecamen , quod nuuc demura humiliter asnofco & profiteor. cf. ef. 12,1. Pf, 119,71, &) qui 
sonda adfuetts eff (c, iugo Ho(. 10 411 c£ Iud, 3, 3t. ferus , indomitus , qnem proinde mulis verberibus 
coerceri aportet | doneciugum pariincinlat, cf, c.2,2a. C. 5,5. /) Nanc vero ; vbi per gratiam tuam cous 
verti cepi v. 19. ceaverté me porro , X per&ce in zetnum opus. fic v. 7. falsiat. q(. perge (aluare. vi) (c, -6ץ‎ 
wera & plene. c. 4, T. Thren. 5,2tL 5) cui foii me trado & confido, c£ DP£.25 ,2. P145 , te. Y. 19. o) poft con- 
vevti meum ; nam nunc quidem , vbi metam efficaciter traxifti ad penitentia: nec poffüm amplius , nec vo- 
lo peccata fauere , (ed &c. p) pamitet ye (z. peccatorum prateriti temporis, lob. 4, 6. c£, P( 119 , 67. 4) Rafché 
& Kinmchi : pofigwsom cognitus [4m mihimet Ipfi deteCtis meis peccatis Itaalias Niphal reciproce fignificat, vt 


cauit £i &c. acCocc, exponit : poftquam rog deny faCtusfum; coll.Prou.1o,9. 26000, ve-‏ ב עובזרי 
ro; po? agnefcl me , nimirum a re ; Domine , in me gratiof? peuitenriam p dips cf. 1Car. i5 , 12. Gal.‏ 
t) pevcusf feouv 2 lugentium ritu Ez. t1 17. s) pudet me C.1*,1).C.22,22. Ezt, 9, 6. f) canfundev , vix‏ .4,9 
fuftinens oculos meos ad te leuare. vlterior gradus pudoris , vtYef, 45, 16. c£. 92. 15,54. 61. Luc. 18 , 13. &)i, €.‏ 
er agno(ce , quod 2000 propter peccara iunenturis mez hactenus qnin fon. Schm. Canf,phrafi« c. rs , 15.‏ 
peccesoverm moflvavum priovum. c£ Pf. 25 7. y. 20.3) Nemquid‏ .ךא .1 Ex». 39 , 16. Mich, 6 6. & Leu.5,‏ 
filius ? &c, Interrogatio affirmans , vc1Sam.2 , 17. Hab. 3, 8. Ief. 49,34, Deus ipte fe inducit velut mizantem;‏ 

ui fiat , vtnon poffitnon Ephraimi iterum iterumque ac continuo meminiflz ? q, d. Eftne isitur ram carus mi- 

iflius ? ira fane ! Eft vtlque. nequealia iude conclufo fieri poteft. qpretiefvs , amatus , in pretio habitus, 
(1) confer Thren. 4 2. 4) vid. v. 9. 


6 
tempus , qua 
8duenturus 
ettet Meftias, 
certo quo- 
dam 0 
plorantis Ra 
chelis /'cc.V e- 
rum puta- 
rrus; falua 
Ma:thzi alt?- 
gione , poffe 
huuc t*ztum 
ingenere ex. 
plica de 
plorztu Ra- 
chelis fuper 
ablatione &áli- 
oium , non 
modo per in- 
fanticidium , 
feletiam per 
captiuitatem, 
tum Aiyria- 
cam tum Ba- 
bylsnicam, 
l:a enim faci- 
lius cohzret 
cum v.16. &c. 
cf, hic Ier,a4e, 
y, e) Nomen 
ropr, vrbis 
Mat. 2,18. in 
tribu Beni«- 
miz Xof. 12325. 
prope Beth- 
]ehem , vbi 
Rah:l mortu 


16 


, 
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y i2. 35 D fo def. requirit Maf, .שק ו‎ ad 2 Reg, 20 , 10. fed contra &dem codicum , & contra ]ל‎ 
& Evff. h. 1. Et A. C(hsiim ad vas pi 2.fuperiorem illam Mafovam ipfeex Mafora & codicibuscanfutat, Y.17.. 
ápetison przinittuntr. $08. Ya8. Ue defcB, pofcit Maf. impr.ad Ex.21,22. fed pleas cadem ad  Sam.2;,16 
332*U] per Pafebta gemis. 6.9. re 25. d , n " 


תלו 


p) € (flamtnisinftar 
* copiofe) conffwent 
£.531,44. 62 
Mich. 4, x. 4) עלס‎ 
10894 60001216 , 
Chrilinm, ceu fon- 
£c; omx!um bono- 
rum; Hof. ,% É«, 
33 » t9. Ioh. 1 , 1$. 17. 
dnclufis omnibus ba- 
nis , qua hic -חטפך>)‎ 
pur pet ipfura paitis , 
collv.14. Pf 65,5. 
Philem.v. 6. Ion. C 
dc'iciabunisuy iv bonc, 
quod dabi: iMis Da- 
rainus. cf. Neh. 5, 35. 
v) propter ( i.e. vt ho- 
xum donotum parti- 
65ק61‎ Rant.) vel «d 
( pro DN) fimia- 
qm &c. s) קוא‎ 3. e. 
omnis generis bona 
fpiritualia Hof. 2, 24. 
Zach. 9,17. reprz- 
fentata fub typo rer- 
geltrium Dent, 7, 13. 
& 160.58 , 1. Ion, gle- 
n« deliciis ficut hor- 
qwe 08850 , qui iz- 
vigetus efl. u) taba- 
fceve , (4)(c. prz ma. 
rore ac folicizudine 
ob rerum defectum : 
Iafinit. cum 47 pa- 
rag. v. 35. PÁ. B8 y 19. 


wor ox) לוז‎ 
Xot. 85 , 18. Pf. 149, 3» 
adhibito cantu. Iob, 
21,12. y)Diíbribntio 
fecuudum fübiccta , 
mirgies , 15060860: o, 
fees facerdotes, de- 
notat vniucríalita- 
9m & magnimdt- 
nem 531011 $choid. 
c£, P(. 148 , 12, Ioel5 ג‎ 
3.2. X) in chozea. vid. 
not. Y. 4. 4( C" cen- 
verter, Neh. 15,2. Pf. 
39,12, £5) Yef. 61,3. 
YIoh.:16,20.c)Ief. et, 
2,4) c. 20 , 15, vid Ief. 
5675 e)ex,omqrove 

₪0. Efth, 9 , 22, Przef. 
23 mutationem 154- 
tu5 przreriti motar, 
wtIef 29 , x8. C. E 1X. 

Y.iq. f) Etieriga- 
bo, v. a5, 12, I8f.435 34» 
Joa. fatiabo, 2% 
65 , at, h) pinpuedine; 
Xon. deicis, ci. PC.36, 
$, Pf 63,6. Yef.55 , 3. 
3) q«i2 ₪ vniucerfus 
pop:lus eus. Ie (. 43, 
20. 21, 6( cfi v. 12. Ion, 
boxo 7160 , quad dahe 
P.) .ה‎ Pf. 
22,27.D[í.1097, 9. אא‎ 
Tet: 1,24. 

Yrs, 7) De infau- 
1121820 Herodà 2[|6- 
שאזבם‎ Matth, 2, 13. 
vnde $thz. alique 
purant, Pigh 

h, 1 


5 
.5ך, 8 .גוסעת‎ €) qna»t 
grimwm vel quoties 
dequor de ipfo. c. 205 8» 
€. 48) 17. d) Ion.ad- 
dit: «d benrfacitn- 
dum ti. q. d. que 
magis loquor de 1- 
סוק‎ , 60 9905 ac- 
cenditur reus in 1- 
pfum amor. cf, c-13» 
(6.וך‎ Yef, 49,15. 6 
65,15. Cant. $54» 
intimo amoris & 
mifericordim adfe- 
étu. cf, Hof.118. Luc. 
6,15. f)c;15 
.)סו‎ 
y. n qfg»a f. la- 
pi?e viavum indicer, 
quales ו‎ 0 
congeftos vocant Ar. 
1/0040 , cognato 
nomine. (12 2R€f. 
23, 17. b) $. column 
14 , coll. Cant. 1» 6. 
aut conf. Ar. "32 
travfiit. alit: depone 
tibi malitiae v. 15. €» 
6 ,16. i) «derit. — Y 
Sam. + 2e. D(,48, 14. 
k) Ief.1, 16. D) «d vi- 
am, quaabiifi, vt 
€adem redeas, 79) Y. 
4. cf. Ief. 475 1. Am, 
5,2. Thr.1,15* 
p.ax oc) fabducts 
fe (1) Cant. 5, 6. Ion, 
ebfvmast te ad rtmtr- 
ftndim. 0) auevfa. qe 
d. fuf&ciacte prate- 
ritis fzculis a mette» 
ceffile;nunc veroyve 
bi nouum temp9 ine 
flat , tnur eft, ferio 
&fine mera ad me 
conuerti. cf. C, 3 » 14- 
c.3,5 pa 34. Nam 
hoc tenpus aliam 
vitam , alios mores 
poflula. 4( 
Ez.34,10. Num.16,39. 
Trophetica enallage 
Praiteriri pro Futu- 
xo , vt fupra C. 7% 
€.39,18. v) moxum 
quid,quod nunquam 
antea vel factum vel 
auditum. cf, Ief. 45» 
19. C. 48» 6.7» Coh, 
1 9.16, quod ipfum 
& cor nouum requi« 
rit, abolita priftine 
61016, 
Gal. 6 y 15.5) ftnin& » 
h.e, quz nihil nif 
feminaeft, non >צ‎ 
xor, nimirum vit- 
go; Cot. Lex. 529. 
cf.Ief. 5 ,14. t) cir- 
cun.dabit; à. €. in Y- 
tero babebir. 75% 
ampleietur, w). Fi- 
vum ,6.41,5. 17 
16. quief victor X 
przpollens vicibus 
fine. debilitate i cf. 
lef, 9 , 5. $e c6, Lex: p. 
ny. 
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127. Nov» po- 
terat aperti. 
e$dici , non 
fine znigma- 


te;nifi. dice- a. d ITA Sae sei LEN 
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PE rav. t9 Ta; :"זה‎ op v2 


הלכת קרי 


pegerit Chri- 
pxe lium 

Dei. ibid. p. 
3. Parado- 
xum eft vi- 
זאו‎ circum- 
darí viero, 
inprirnis vir- 
ginali Ioh. 3; 
4. Ab hoc 


doxum, quod 
Filius Dei i- 


nan piens‏ לי : הנימי באים "ל א 
CD PONO‏ אֶתדבּית ישראל ואַתדבירת והודרק vesc‏ 
Gy i$‏ דה נד- %. "I "*? . €" i‏ 


mundo, vte- 
ro virginali 
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continetur. 5 : : ve j 4% 
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bus loquutus 
60 ad lírae- 
ler f. 16. tri- 
bus ; nunc ad 
indam 60- 

dem modo;vt 
בגועה‎ etiam 
ad illatum ve- 
terem dudx 
& Hicrofoiy- 
mz accoimo- 


:9 לאד‎ ohne umm pw ולנטוע‎ nua? Cy 


או Dias T‏ בלו "a‏ וש Dn‏ תִקְהַעָרז: כ ל 
אסיא"ש ni VES‏ כָּיַאדֶם הכל "oen‏ תקְהַיָה 
הגה יָמִים בָּאִים נאָסיהורז ורתי אֶת"בירת ? 
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ישראל 


did ו‎ kay 32,15. q. d. Etfi hominibus res Tude defperata effe videbitur , tamen erit o- 
Freddie ipa » . c. 4) trao » 3. Mof, 6. 11. 4) Num, 6, 24. fc. vt perro fis ac maneas y 7 0x5 fantti- 
4 Jritia : in qua iuflitia manet ac floret, Iob. 8, 6. cf. Yef. 32,32. Vel eft Nominztinus per ad. 
c em Iehénab , qui eft »iarfio &c. Ier. 50, 7. vbi cf. motam, c) Icf. t , 9. Zach. 2 53. y.24. 4? fcil,in 
Fa 0 EA € populus Inde , colleciiue. f) omnes ac fingulz vrbes ij fus difiributiue, 2) atvicola €.1454- 
En o rur FELD: vbiqne rebus. cf. c.g (a h) Ion. נא יש‎ preficifeuniuv eum gregibus 5 paftorcs. 
. ה‎ xd P 2 31 : 12. Y.ag. 3) dvvfgabo v, 14. velut hortum irriguum v.1?. Jef. $8 , (1. aut 
Meurs doo » cum largo imbre humceétarur ae sefocillatur, c. 55, 10. Pf. 65,11. E) fid Lam. Pf. 63, 
. Po: » 6, Cf, 10] 52,3, c. 40, 19. Mat. 11 28, Ebr. 12 , 12. J) losgptmienm, vid, v. 12. 77) Ion. addit : 07i Le- 
ו‎ Y 25, )q. d. Et dolendum videatur , quod tamdiu hucusque qf. dormierim , neglecto 
in calamitsribus populo meo ; tamen quia pzzclarum id habiturum erst euentum "ט),‎ 12 expofitum) 
idco nc nunc quidem » vbi ruzfus velucevigilare cepi , fomci wei me pccnitet. cf, analoenum quid z Cor. 7; 
8.9. 0) ens uriant o 60 P(. 355 23, Tf. 44 , 34. Pf 28 , 65. p) € eivcurfpexi , inflar experge(acti de fomno qui +6 
Tum flatum interea; dum dorminit, vider effe mntaturs. Anthropopathia, 6 d. Magno cuxa gaudio vidi 9 -טג‎ 
diui, populum meum in his adfliclionibus tandem refipuiffe v.i8. 4) ferre 14? en ;קשמל‎ quo me ita. geffc- 
ram hucusque , qf. populum meum aon curarem. Pf. 44 , 24. cf. Mzzc.4 , 38. v) feaxis fuit. Trou, 3., 24, Cetc- 
rum Cocc. Lex. 347. de rcfurrectione Chrifli explicat , q. d, Hoc finc, vtanimam defzflam fatiasem » furrexi 
& reuifieos ; qui contriflaci fuerapt ; & fic efíettum efl , vt non peniteret me moriis mez. fic cf. P6 15,9. 
v. 27.1) Noua pars prepbetiz , de Jfraele & Inda coniunótis. t) C conftram dozuxm &c. Hof.2,25. Zach.1e, 
vdd Vii Gen, 347,15. €) v. 1. feqq. x) v.23 feqq. )) femine hominum, i. e. multiplicaboin ea & homines & 
beflias , cut vnum £ranum fementis fe multoties multiplicar ;: y. 02. x) inuigilaxi. c£. ot. C512» 
€.52,42. a) vid. not. C.1,90. b)Yon gendebit Fexbure meuro [aper illis. y. 39. 6( vds plims , ficut olim. 4) Ies. 
bene : Peires no[ivi pecearunt , € fli vapyiams. e) orsphaces (4) v.3o. Ief2,s. f) fiepent. (4) Coh.to,10. Prouer, 
bialis lo:utio , vt Ez.1/,2.fe4q. opinautinm , qf. non propter fua , fed patrum delicta penaslaant, precul 
dubio ex abufu illius Ex.2o,5. Sic hodienum Indzi eundem errant errorem , cum putant peccata maiorum, 
fiante adbuc templa commifía , cauffam 686 tam diuturni exiili, vid, Ez.ig. cf. eriam €occ Lez. 757. | V3? 
p quisque propi fuam ipfive ( non alienam ( .לק ]יש‎ Adco manifeflum crit, me noncupere vllius interitum, 
sk a: pone patres punire,vr qni pereant , ex fua culpa pereant. b) .הס‎ quisquis peccavit,ille movieinr.c£ 
,ל‎ 


Y. 3o. SAP wileli.2.con:ra. Maf. ispr. ad Zach. 9 , 15. Poft 9. 2o, adfcribumt In mar£. ער כאן‎ >. 
9. 12. 14. y וג‎ SYN plene n. 2. s. fec, Maf. 1. h.l. itemque 2, & Erf. ad + v. fed! contra impr. 
kc. *.24. "y 2 ber 629 loco Bitb F. 5 & 66 in mar£. 6.9. y.36. הקקיצתי‎ pex ruephpat, ta 
3» €. 9. ic fus. con VEA 2M, J. y.33. :ווה יאמרן‎ l^ 
4 


| IEREMIAS, CAP. 5t. N9 
כַבּרית אשר‎ womens mim nami osi: baud, eei 
מארין‎ owl; o T3 החזיקי‎ eva obra nep 2 et 
Di r^v S Torn מִצְרִים אֶשַר"המָה הפר‎ mr. 
o כִיזְאת הַבְרִיתאַשראָכָרת תבית‎ TT DN 3 rene annt 


nip3 את "תורְתי‎ 'nn nin"oN3) onm opm "Nw AMT EUN 
rwy אְכתַבְנָהוְהיתִי 806 לאלהיסומָה‎ Di pi הת בחץ.‎ 

VIN DIN ואיש‎ vins עור. איש‎ YID? NO) iy? + mss 
um loyopoo כי כולס ידעואותי‎ mmnw y? לאמר‎ ₪ 
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ש- ינלה ias rni» "yat‏ יהוח נתן ab‏ לור 
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153 ויהמו‎ omn in no» oos n 'npnc piov nite 


viv- mandumque 
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legi:latorie 
imperet Ioh. 
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net, qnafi in- 
doli 14 
contraria 
cent , rc pte 


וכל 


diaatur. cf. enlm Col. 1,22. 6.3, 18. r Them. 5 , tT. 5) X49 לס‎ , etiam puerin Chrifte 1 Cor.5,1. Ratio ez 
przcedentibus ducla, quia enim 000662 me docti erunt, lege incaipforumcordibus infcripta, vt & fciant 
qus fit voluntas Dei bena &c. Kom. iz, 2. eidemque fpiritu fidei f(pontau-o contormes fiant ; hinc non opus 
exit docere. &c.. conf. Ioh. 1,20. 27, 10f, 11, 9. €. 532, 4. 5. €, 39 , 24. C. 54» 13 Ioh. 14 , 26. C. 6, 45. C. 16 , 15. f) 
Rite rarionis. q. d. Tantz lucis damentum erit prepitiatio , rcGllens maledictionem, ccu ob- 
fiaculum gratiz illaminatiopis. Phi €sbo vexisfo pecc«tovura eft , ibiefl (& illuminatio) € vita € f[alus.cf, 
3ef, 53 24. Rom. 1 , 27. 36. 8) €. 35» 8 Mich, 7 , 18. ACE 16 , 45. x) cf Icf. 43 ,2 Dan. 9 ,24. i, e, non imputa- 
bo , fed condonabo ipfs Pf. 35, 7. Tf. 79 , 8. Icf. 64 ,8. Y. 35. 2( Ge. 1, 16. & quidem immurabiliter 
per omne mundi zuum c, 2, 22. Deus, dum immurabilltatern fnam iu feruzndis populo Ifraelitico promit- 
fonibus declarat , defcribit fe emphatice ab operibus fuis , dum mundus flabit , incorzuptibilibus. cf, 
C. 33 , 29. K) 1. 6. lunam ft*llasque immutabili decreto firmiter caufltirutas. v. 35. c. 33 , 25. (א‎ eopmonens zia, 
"vt fl rep ast, IGf. 51, 15. b) talem in promiffionibus fe exhibeus , qualis cft ia edensiafua , fcil. immutabilis. 
Mal.3 , 5. Ex. 6,3. y. 36. c) Si vecefftvint , qnod flante mundo nanquam fiet. ler. 533,29, zt. 55. cf. Ief. 
$4, te. 0771, 54 17. Pf, 89 , 37. 58. K Om, 11 / 25. Ion, Sutmadrsodnm fievi nequit » vtrectdamt-- ita quasue fen: € 
Jf: ael son &c. v. 37. d) quo mire fit ( vx effe definat ) gens cevari facie sea fupezfes. &c.c. 33 ,24.. f, 83,5» 
Cf. Rom. 11,2. 25,37. Mal. 5, €, Luc. 21,32. Y.37. e) fnenfuvabitur, 6.55, 12. Don, Quemadsodum xon eft 
porfbile , wt hore fciat mexnferara calosmm &c. ita mec &c. f 6" fevmtando inmefiizabuniur, Radix fignificat per- 
conrationem períeétam , qua ad fundum rei penetrácnr: €.17, 10, c. Tf. 94, q. 2) fundamenta (centrum ( 


106 , Pron. 8,19. quz howinibus (uut asl ce d. €f. Xob. 58, 16--19.. hb) fc.finaliter א‎ vninerfaliter, 
£f, c, 33 , 26. Len. 26 , 44. Ief. 41, 9. Y. 38. i: Imo porins ecce, £) vrbs abfolute &c dicla ,fc. vt Ios. addit, 
Hierofolyvia fc. mona f. 616018160 67 ,12. ]( Zach 14 , 1e. Neh.3, 1. m) pertam eognli ? Keg. 14 . 13. f, angnlo- 
ruri Zach. 14 519, 2 zz, 16,8. dictam quoque ,7j3^E) > 35, 15. E. 59. 8t) linea 4020000056. confee 
Zach, t, 16, 6) Colltm 62755. p) uique ad Coa, W.4o. 4) cadauerum, £nxsc incellisitur valle 211070970 . 
cell. c, 7 , 32. €. xy , 11. Yon. vài cecidevsut cad autva exercitia A[fyviornm. 





*. i2, ,2/61אוך-ןץ]י2ז‎ fed male,1.2.6--15.13.19.26. fic fu. 5. Y.3:. כ‎ per Mokk. 1.2.5. n32n5N 
perCberephpet,/ 12,153.15. 25, 16, 21. (ec. P, Naphteli ; at pez Schua fimepl. 5, 7. 8. 5ed reliqui per Ch«teph ^5 
kom. fec. B, ,Mfchev, *.34. בור‎ per Xibóvts loco fchrek 2. & immarg.6, 9. contra Mef.1. impr, & Evff-. 
h. I. & impr. ad Gen. 45,22, *.33. "Jp Omitit 5. ficfu. s. & fic alii libri in marg. 2. & a2. p.39» 
IOSYY milel 1, 2.17.38. & Ber. על‎ Pro 60 ,לג‎ "]j 24m marg.oontra Maf. Erf. qua notat "NJ יט סבירין‎ 

21 Éc 01066 1. 3. fa, 5. 
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,11( ן.ע 
Tof. 55, 5 c£ 6.‏ 
Hebr. d,8. feqq. c.15,‏ 
.,16 

Y, 32. E) feeds 
fedus legale, funda- 
sum inLcuitico )8- 
Eier & cultu, cf. 

€, 3 16, Hebr, 7, wt. 
9 quia. Deut.3524, 
e. 071 vt Hebr.2,9. 
£3) C. 1t ,7. 8. 0; vnde 
€go daxii aeri cong ue 
fm iiw. iva Schm. .ף‎ 
d, iure dominii in 
&os v(us (um f. vtl 
£oxivsíum, , 6 
punizem irritum fa- 
£ientc$ fadus ₪367 
Sim. al. cs te man €- 
£s gjem Domiuss aut 
snavitis inter eos,vid, 
Gf. p. 17. At 
Lxx. & Hebr. $5 9. 
E] , - 
9$ UEAT726 LUTTER כ‎ 
0:01 eos 100108 , 
nontrattauieos vt 
69105 8]:0% , vtme- 
&m populum. lta 
$yr. Etiam fef, Kim- 
€hi ecponir faflidins, 
 לעב‎ 5. 3 fit 
jdem ac H3: 
quam fenten:ziam 
fiabilit P»cot. Mot. 
zni(ceil.c.r. aucto- 
ritate Ebo Ianaahi , 
6 .א‎ Tanchuim ; it. 
ex^rzobismo , vbi 
&«4la , cam. 7^] con- 
fiructum,, 60 x«nfe- 
are, f «[lidirz aliquid, 
€€ fupra c. 3,14. 

c£ 0 24,7.‏ .יק 
4e 1e5, 59‏ .52,;9.€ 
Ez. 1,15. 20. € 56,‏ .2ב 
ità vt non‏ .26.27 
amplius maledicat‏ 
damnet, fed per‏ & 
Euangelium — ia‏ 
hominum‏ 65:ת6מת 
&ntroducia, cum‏ 
hamise concilietur‏ 
qua&. Ioh. 6,46. 1‏ 
C€»r.3,3. Hcbr. 8,15.‏ 
p) im oppoftione ad‏ 
tzbulas lagideasMo-‏ 
fis. c£. Prou. 3, 3. C.‏ 
a Cor. 1, j.‏ .75,3 
Kom. io , 2. 4) vid. v.‏ 
C, 24 ,7. quad cez-‏ .3 
eo illis exSpiriess S.‏ 
teflimónio dc ado-‏ 
ptione fus conitabic‏ 
Kom.23,:6.‏ 

X 31 r) /xde sos 
docebseas aulis, (c. 
magsifterialiter , aut 
legali quadam rati- 
006 X exdifdenri- 
a: «q 6 erit 
grati N,.T. abun- 
dantria, vt eix;ala- 
mni ( quat*nu5 ac- 
CCptam a me vnétío- 
&cm (cquuti fuerint, 

haud 


/ 


v) eaa ; (5) extraHi - 
erofolymam 2 Keg. 
23,4, ))iridem אגוו6‎ 
Hierofolymaw t Reg. 
2,57. Maier igitur 
( vt fcm. obferua ) 
Hierofolymz ampli- 
tudo hic promittitur, 
quam fuit vnquam 
fue ante fue poft 
captiuitatem | Baby- 
lonicam. cf Ez.435 
go.feqq. t)e4wormina 
Ion, ((adii qr .Neh, 

3528. 5) fatum e 
ruut [eboke , bh. €. v8 
Omniz, quxtermi- 
nisiflis in vaibem in^ 
cludur:rur, $fntfane 
€um f. fanctuariunma 
Domino, necallud 
vabs ten:plum habe- 
זג‎ Apoc, 22 , 22. 5. 
Con£, E. 22 , 35^. 194 
614 ,17. Zach 14,124 
21. tum demum vere 
futura וע'‎ 6 8% 
16052000. x) vid, 
+4. 

CAP. XXXII, Y. 1, 
y) vbi iam aliquam - 
diu vrbs ג‎ Chaldais 
obfetffa v.2 6,39, 3, 
infequeni anno ex- 
pugnanda v, 5. c. 52,5. 
4) Priziss enim ipfi- 
us annus incidit ia 
quavtwm Joistimi c. 
25,1. vnde rompu- 
tatis fcliquis 10%3- 
kkmi7.aunis 2 Kegs 
23536.2: 3. Icchonim 
menfibus c 24, 8$. 
tum io. annis T(ede- 
bkix h.l. efficitur 
annusi12. Nebucad^ 
nezaris. 

Y. .ב‎ 4( Cetevwy 
tinc, Porenchefis hi« 
ftorica vsque ad v. 5, 
inclufime. 6) ecbfdeu- 
1e6 Dcur. סב‎ ,12. C) Co 
$34» L 2 .קת‎ 1.2. 
d) inclufas , deteniua 
v.5.1e(, 43 , 6.6) €^ 
flodia v. &. 11. Ia h .1. 
Vert 00. & ficeas 
dew voxapud Tar- 
2umiflas paffim re4 
fponder Hebraico 
מלשמיר‎ , es. Le 
21,12. EBz.38,7. & 
"353 cv flod iuit. Ais 
fsepi , coll. Iob 16,124 
Thr.5,12. Eiberiog 
hac eraccuftodia , is 
tà vtcarcezi mulli in^ 
cluüfus inrea atrii tera 
roinos folum contia 
nerernr,  coll.ler. 
33, 6. 12.22. 

Yr 5. £) Q«o Pelo. 
ftat eon v, 2, práni-- 
cipum inftigatu cuta 
61421 ebfidiorxcus 
34 cempus folui* arg 
€bniam סקא‎ 
prefecti ; Ileremia 
mihilominus con 
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השרמות. 
קרי 


CAT, 
XXXII. 
בשנה קרי‎ 


5 אסוטג] 

expuüsnatio- 
nem minau» 
te. conf, c. 57» 
11-85-26 
38,1.feqq. £g) vt 
cau(l'im faéti 
xecderet. 5. b) 
€C.20,1. €. 25, 
AB. (7. 
€ 3452.5. C- 
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8618. c.34, 3. 
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vifitatione 0- 
mnium ho- 

mimum Num, 
35,19. 40, 
feu vsque ad 
mortem ipfius 
ler 8מ1ג52,11.6‎ - 


"pim De Yo nop ON] md EN iT] ?8230 
שקלים ועשר‎ nyat' 


, Dnnw) 53 an2w] noa 
ואעד‎ 


que natuzalem €,54,5. cf. Praef. 6.3 3) Eit fr enim pugsasevitis, v) non tamen pyofpevabiziini ; nihil proácletis, 
2 Par.1542. Cf. fupra &,11,4. y. 6.3) Dictbas videlicet. Cohzret cum v.1. poft interpofitam pareuthefin v.2-- 
$. Dixit vexo,vbi res totx,qua v.7 feqq narratur .peractafuit. — .7. 1) patrui tni,vt v.8.9. aut patruelis puer, vl 

v.i. Nomina enim familiz latius fubinde vfurpartur , vt FYT]"] «ita pro patrai vxore Lcu.unta- VN [rte 
dra fratrit fiio Gen.14;16, 14.12, X€. w) v,5 . Habemus itaquehic exemplum praz'fcieniz dius ctiam circa res ji 
beras hominum & contingentes. 5. x) nam & (acerdo:es iuxta vrbes fuashabebant fundos, coll.x 1.65.1,27. JV id. 
.ד‎ on vedemtionis. v.5. Significat ius tum vindici«vuriin propinqui fandum,ahi venditum, Lcu.25,25. tum 


excom actus im yendendum Ruth 4 453.4. vc 1. 4) Adde cx v.25. mandatum de emendo X adhiband:s tcfli- 
bus,cum prowiilione diuina ex v.r4.15. quod ne bis dici opus effeclic breuitatis caufla omiffum. v.s. 5)vid. 
V7. C) Videy.2. c.33,r. d) hereditatis adeoque etam Nc.1ns pofterius includit prius téenqeam fundamentum fuum : 

nemo enim habebat ius rtdeitionie » nifi haberet ctiam ius 3626000116. $.cf. v.7. e) vnde ex euentu cegncui. feu 
cenfivinatzas [niv Neque enim VI^ prxcife vclignorationem vel dubitationem antecreffam infert. cf. Gen, 15,2. 

€.24,14. Kc. At Scb». cum feq. v. connectic , q. 6. 6% itaqxe [ciui &c. ideo eni ageum «c. Y.9.f) € appetn- 
4i, in bilance v. ro. antiquo more Gen.25,16.28am.15,1?. £)lon. & Kimchi: minas; de quarum valore cf. ₪2. 

45 .לד‎ alli cum fequenti numero cen vnius forrisconiungunt , q: d. feptendecin ficlos argenteos, bj) Ion. ficlos av- 
genti. Gen.2og6, Num.7,13. — V. 19. i) (c Contractnm emtionis. £) ix licelle , f. chirographo. v. it. 1( ebfigsa- 
"vi » f. fiillo contrahertium muwniui, in transactz rei cosfirmationem , Éflh. 5 , 12. c. 8 ,g. 1o. Neh. 10 1. 
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Y.4. 52 per Mun. 1.7. 5.15.19. ficfe. s. uv y) גוז‎ plerique. ati. 3. & aliiin marg. a2. boc plene fcri- 
bunt;pofferius vero Dy defe. im Eri. ^y. s . יולך‎ > defui. 3.3. 5. 22. & fic fe. 2. fec. Maf. 1.2. &EvfF- 
Y.7. Vy 3 ^" perPatatha.5. 5. 6. 7. 9.10.14. ) . 20.Contra Muf. ir. y. 2. YN per 2- 
fihakt. commodi," I. קנה‎ pter 344.23 בא‎ pet Tüfehaka. 1.3.6c fü.s, * per 00; . 
ד‎ pe ראש‎ per Caaspbkoss. 1,2,3.5 7.33. COntza M. J.. "9 fine Dog. t.3. 4 
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Y. Doa 
mauwveníem 
56 admini- 
ftrum Ieremi 
אוד‎ 
(א‎ patruelis, 
inii. .וט‎ 3. 
x) qni f abfcv£- 
היל‎ neimi- 
גת‎ (ua,viNeh, 
I0 ,I. jy)vtfc. 
tui fignum ע‎ 
tuni res וק‎ 
prophcrice 
fgnata , in e- 
mnium veni- 
xet no9titiam, 
x) vid.v. 2. 

Y. a)ac- 
tipieado, (cil. 
₪ Deut. 


mwzy nim אָמַר‎ n2'2 :pz D'a' טו‎ -— 09 
ET bellos hos, (fa. 


€runt Cnim 
duo v. r1.) pu- 
ta ibellum 
avitienishunc, 
€ quidtzi 
(coll. | exe- 
gerico 1 Sam, 


j"iN3 ושרות וכְרמם‎ orna we! עד‎ We אֶלהִי‎ 
אחרי תתי‎ Yos ואתפלל.‎ DNI M 


זוצ 6-777( 


זי אֶת"סְפַר הַמִקְנָה 7 r3‏ בּרְנריה לאמר:. rw‏ 


שי = אדנייהוה הִנְהיאַתֶה עשית אַרז"השמיס ואַתדְתְאָרין 
שר | בכחה תנדול וכרע | הנטויר; לא"פָלצת: ממ כללז 


Iam apiértum » 
pm אבות אל‎ m. toco Dow» Jpn Trip: 02 8 ip a 
צִכְאות‎ TY "333 ל הנדול*‎ ^ND CON CEP T 
rho ToycteN שמו: 903 הַעְצָה ורב ב חָעָלִילִיָה‎ 9 fe Crea 
"12) 57772 לְאִיש‎ Fano עַלבָּל דכ בנ אָרָכם‎ 


ab humidita- 
מעלליו‎ 


tibus aliisque 

damnis prz- 

feruentur, 
4) pexfent , coxfevutatwr. €, 48 ,u. P. atr, 3. Hoc eit u fpe fuam in promiffione 06 refticuexdis Iudzis in 
debui: propheta , cell, v. r5. Y.15. e) 48036 6106 50 pex multos dies fit 0 14. E: v. 0 "e 
€. 51, 4. 25. Y.r7. f) Htn | c.4 , 15. Ion. $ufcipe precetionezs neat, P xprimic , tm ars T 
€tum , quo vberiorem buius promisfionis declarationem expetit, Id quod Dco haud difp cer 2 - Tun 2 
£) C.27,5. 60.168 44,34. C. 45,12. Zach. 12 , t. b) v.2:. 30b. 45, 9. j: ac proinde nen Ad , ex b Tn 
( ita vrfaculta:em tuam exceda: ) ves vlla. v. 27. Luc. 1 37. Cen. 12,14. Zach, 2 , 6. 10b, 42,2 gregia PRO E 
t de proprie;atibus ac operibus Dei confesfio 0,per modum Occupationis concepta , t. pateat , d 
dubitare de promiilone diuina , fed vl:erius inflrui velle, coll. c. 52,3. ( vt Maria ELS Vie 
Gen. 15,8. &c. ) aux ( fec. Scho. ) ipfum. , שש בי‎ 5. eet, fc BA E. 
necfui , (zd ali&rum canja facturum. Y. 18. £) Ion. i5 miliegexerationes. Adde , ud E 3 bos 
vasti pracepta rua כ‎ ex Ex. 20, 5. feqq. Dan. &, 4. Deut. 5, 10. cf. Ex. 34 , 7. () 7 PH bn 8 Y 3 2 
Iuá.r, 7. Dcut.32, 25. peces 166 65,6, 7. Tf. 79,11. Luc. 6,52. n) adde: odic habentium nh Rx 
$- Cs. lon. gxande conpéeni( vcenfuram patrum , Mat, 23 » 32. 35. ) peccendo peli illos. e) so i ob z 
bítu, p) pereas , villeriofe , in evercitiozoboris. confes lef. 10 Y.19. 4) Yef. 28 , 29 E fati 
ftre. covfer 2 Sam.25 , 3o. T(. 66,5. Confilio addi:ur ejus, vc adpareat , confilium Dei ice VERTS TY 
illud fit,non e&e imporens & inéfficax. Scbimidisa, $) cu,cuius oculi funt aperti.cf Pf 14,2 333 xt ag 
1) C. 1) 1, Pf. 62, 15. m) fec. frubt vi (I«diermm fwoyusn. c. 17 , ,סד‎ C. .ד זכ‎ 161 5, 19.i, 6. pro pedet SP ir 
6 21.21. Nifi forte 2ע77י0‎ fin: habitualia eptra & intezni 96: , פך"‎ Nub externi actus exv 
tu iuterno nzti ; coll. Ief. 19, 12. 
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fc 3, cum א‎ [£7NT1 . at AND erato , Kari.fub He, s. Pariter 2daf. 1. ad Gen. mm, 5. pus à 
Bt recenfet , anamen samnora 7T) 5y ופלינ‎ , e[fe hic 'variativnes. Kicnim 7] מעגג:6‎ Oviextales ha- 
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תלוז 


9») $7 teft feci -א‎ 
לק5ב.לצ. זע‎ ef. 8,2. 
2,L1:( 2,13. lob, .ב,6‎ 


Win 6) Etaccepi, 
tauquar emtoer , in 
cim porelatem & 
«.flodiam, vc pro nc- 
ce Jitate rel teflarean- 
tur.Jibom, p) Jibel- 
In x. (. infirumtnutnzs 
€utionis v. 12. 1 
induplo, vt íequi- 
tur, 4) vidalicetfoza- 
Tn. (C foilu rsni- 
i«m. Neh.ro,1, 8 
d:daratie przce- 
dentiscOmmatüs di- 
fributiua. Ita enim 
requirere vidctur 
rum przcsdens 4- 
nacbus (qui prius 
hemiftchium , ceu 
geucraim de libello 
emtionis 2:21$,a po- 
fteriori d:üinguit) 
tum abfenva cepulx , 
Ki. Ac .מ‎ 66 a(yn- 
deton eflct, coll.y.14. 
סוגרוב‎ , fniBetrts li- 
belles , non. quidem 
feparatos, verum in 
wnamembrana ,ín- 
terieclis tamen fpati- 
às , fcriptos, (1) exiti- 
955,in quo ipfe con- 
iriClus 610005 & 
veuditonis fcripius ; 
(1) abf ati, in que 
confenfum fuum 
p*tíonz contrahen- 
₪65 declarauerint fi- 
gilisfuis; (3) aper. 
$47 , ín que teftes 
fubfcripí:rint , fed 
מס‎ obfenaneriint, 
Verxem 106 8 
quzri גוף,1 1 כ‎ 216 1- 
gitur h.la£ter derquiw 
liberius 61 גוג‎ effe 
145 fec. freceegqtum 
€^ [iatutz? acfi או‎ 
€ Uie nonzque 
hamc conditionem 
requifiniffent. v) fe- 
€»ndu: nra; epti € 
fiaista ita Syr. d. €. 
rite Xlegitime ob- 
feruatis omnibus de 
0105000: connu 21 
pizCeptis & ricibus, 
Schri. fecwndeo con- 
fitutionto inr , 6 
Jebite»nodo, Ion. 2( 
«pertum, .14.ץ‎ Syr. 
xOz [gnatfm;; i.e. 
pHoris, qui rite & 
fecundum | זס)‎ 
duris confectus , 2po- 
(:aphum [.copism, 
11105 vfus 615 pore- 
Fat, vt ad proban- 
dam emtionem paf- 
fim produci לק‎ 
Orisinali parcius 
habito, ac diliesnii- 
V3 aReruaso. 

y. i. 


yao. x)v ar Deut: 
6,11. y)continuata» 
vcl quorum memo- 
ría durat «d beze -/ש‎ 
queditm. *) t7 im 
dfraels ,. 1mm in xcli- 
quis boziixibws, 1 
gemirarnim -8:!קו6‎ 
cce, vr.Dan.4 » M» 
a) cf. Pf. d2,8. 5b) a 
$am. 7,13. Dan. 9» 
15. lef. 63 , 11. 

y ג‎ c) Ex. 5,64, 
d) v. 17. c. a1 , > fimi- 
lis fozma fubftaaciii 
extat Iob. 55, 22, 4)6* 
Cktn de97076 5 demons 
ftratz maitftaz:c rua 
terrorem tum Ifrae- 
litis, «nm hoftibus 
incutiens Deut.4,54. 
6.56 2 

y.21.f)Gen.i2, 7. 
gp Ex. 35, 2.C.15) S. 

Y.23. hb) c vent? 
מל‎ quidem ili &ce 
fed mom obedimerunt: 
&c, i) 1% trimire 
eis fecifii. 060. 13. 
&)przfens v.2, % 
quicquid eis vn- 
quam comminatus 
65 & 606116 5% 
v. 24.DAn,g,11. 5 

*.2a4. l) Incipit 
bic ipía leremiz 
propoftio , abfol- 
venda v. 35. $c hp; ) 
«4ggerer,capiendz vr- 
bi agzcefti. c. 6, 6. €. 
33 5 4. c£. ה‎ 
2) "wuei*zt vsque 
ad'vrLem, à. e, eo 
vique sb hoflibus 
proucéti funt, vtex 
illisbzeváà vrbs ex- 
poguauda fit, 209. 
9)data efl , i. e. dabz- 
$»*, V, 15. q. d. 0 
Ceitym hoc eft , vv 
nec humanitus (ves 
vllafuperfit , 8 
100415 ) וטף‎ 6 i!« 
ludipfum przdicea- 
tc m, ferendum non 
6066 an:ea -מתט)אזק‎ 
fernnt v. 5. ) nunc v» 
bi ad extrema com- 

pulfi fuut , asgno- 
fcentibus, v.36 343. 
p) proptty gladivzt, 
Argumenta cerco 
expugnatiovis: > 
dius ( fub quo. Schn 
omoia infiru&enta 
& vires bellicas ; i 
pfosqos bellatores 
includit )exrra, fe 
mes sc pelle intra 
vrbeo graifans. cf.ce 
14,18. C: 15 53. € 329 » 
17. 3) mclius , quae 
explicare potum. 
v.ap. Y)Ettamem 
( quod baud fsti« 
conciliare novi ) fts 
4ixifi, Petoiritug 
informationem, 5) 
vid. v, 16. 1( opnta- 
7068 "vrbs, v. 34- 
7. 
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y.37. 9) 
Num. 16, 32. 
c, 22, 16. Pf, 
6553. cf. Mal, 
2,19, x) Nu»: 
qiie pr mte, 
«ui creaul & 
feruo omne m 
carnem, y) 
vid. v. 17 q.d. 
6)ק1‎ ixm teti- 
gifti tunda- 
pyacutum , 6% 
quo conira. 


ובתורהך 
קרו . 


dictionem 1. 
fiam , a?pa- 
10010: talcm , 
conciliare 
יק‎ 
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0 ; 6 
quia fam De- 
us Oni$ 
carnis , Cui 
nihil impofü- 
bile v. 37.Re- 
aifumitur X 
abíoluitur 
6 0:וג111‎ v, 
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אֶת"הַעיר הואת בִּך be Dos iN11212) Tn a iban‏ 
oean ama 1553‏ הַנְלְחמִים yvy‏ ואת 5 יה 


19 , 13. C.21,19. 
d) izpiizuis 
domos, fuper 
«c. vid not. 
€.:9, 1;. Non 
eitvuda do. 
m:ovum defi- 
£natio, fed 6- 
mul cauffa 
miferz ener. 
fionis, cf. Ez, 
18,200 €) v. 
$$. €. 19 , 13* 
Iud. 1,11. t3. 
Hof. 2 ,ro, f) 
€. 751]. C. 35» 
7. 

Y. 3o. £) re, 
tribus, ^) Ke- 
£i Iudaici 
ciues. i) izde 
& pueritia fuz, 
pof exitum 
£X סוקץ?6ת‎ 
ad hunc *$- 
que diem. c. 
2,26. €,11, 21. 


Dn rpm הארת באש ושו‎ Cms vem 
לאלהים‎ | D'202 Yom oy 34 noma Yuop NW 
orn: ובני‎ Nw 3 Nr» "oy 2 אחלים למטן‎ 
TN. Rp '" מִנְעֶרַתִיהַבט‎ "v2 yon עשים‎ TN 
ji "DN y ? TT DN cmm nya מַבְעְסִים אתי‎ 
אשריבנו‎ prim n? לי העיר הזאת‎ ran "enn 
3: niT5s ירה מעל 35: על‎ pn nm היום‎ ww אותָה‎ 
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6. 24. 25. k) quonia»i ) vt vnum rantur precipunm proferam ; fchmr. ) 1 &c. J) c. 7,19, 1 Reg. 14, 9« 15, 

Y. 3t. 0) propter ivevx. q. d. ob continua peccata fua füerunt qusfi perperuuro obicctum irz mez ;nec 
poruerunt mihi «ffe רעיך?‎ p propier benepLecitwoi f. obiectuno beneplaciti mei Ief. &*, 7. cf, Yer. 52, 1 
508104: Scopus 'mihifuir , in quem indignarionis mex fulmina vibrarem , quiain ta nunquam 66- 
fuit , quod feuero aliquo iudicio ulctari von debuerit, m; (c, l(raclitz tempore Iudicum , coll. tud. t , 
8. aut Danidis z Sam. 5, 9.5chin 0) ita vt candem reoneam ipfam, 2 Reg. 24, 3. C. 23, 27- v. ga. p)impri- 
gnis viri ; vt v. 25. Y.33. q) Dum vefpexeenmi ; contemtus , inobedientiz acperuteaciz finum. €, 2,2- 
66 c. »2 , 17. Ton. Et ebrevterunt in culta »neo cevmitem ₪ 6 RN tivioveim [6הל‎ ante f acit fuam. v) ₪" 
2000040 quamuis docuerim ecs, Deut. 4, s. 16/.42 , 17. Pf. 25 , 8. 1) cf. c. 39 , 19. 

Y.3o. YOU pex Tlifchbt. aptius v. 5. vid, fupra v. 8. 3:5 fine Dag. 3. .)א‎ 29.7. yag, 3T Yn) 
per א‎ fic fu. s, at per Ab^ija 6.8. 9.19.11. 177.18. 20. 23. * & Ber. S: DI 20 fic def etl. 3. 22. fec. Maf. 
impr, ad Sam. 1,75. y. ds מכעיסים‎ pon 2; 25. fec. candem Maf. *ov.gr PY T] per Mab. 2. 
5. 9. 10. 14. 20. $.3:. על‎ per^ Flifchakt, 1. 2. 3, fic fu, 5. qni fe, per Matt, 30727 |? det. ss. 
21. fec, Maf. iipr, ad » $am. 1, 7. 
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07018621] quisque 

ecníc.vrbem. —Ve- 
rum fic nomen illud 
non ell2ntialiccr, fed 


66 נמטצוג?. 


vrbi proprium erit, 
breuiter quidem, (éd 
emphatice eum fec, 
bene&cia Dei maxi- 
ma defcribens,vt Ez. 
48 , 34. Ex.17,5. Gen. 
33,19. &c. Sed Syr. 
els. Et hoc evit 
meen (ipfius) quod 
( quo) vec abunt ewm; 
"AMA ad fenfum,quia 
זכ .15 ו‎ 6618: fen. 
TIS. y) Ion. de 

i ibe: Fieat nob 
10201 > facie Domi- 
si im vudie + 
6006 copiofe nota- 
*€ac.23, $. 

y. 17.3) Confirmas 
iio defumta a pro- 
milhone Dauidi fa- 
&arReg.2,4. c.8, 
25. C. 9, 5. allurgenre 
prophetia hac a typo 
ad antíiypum feu 
Chriftum , qui in 
perpetuum nonex- 
Éuündendus. + 

0.18. 4(1.6. Ne- 
qne facerdotes & ₪6- 
vitz vnquam fub N. 
^1. deficient, Mal.5,3. 
non quidem in ty- 
pico, fed fpirituali 
facerdotio, cooptatis 
adhoc omnibus ii 
vniuerfum fidelibus 
tum Ifraelis Ies.61,6. 
Ex.19 , 6. tum genti- 
um 1606 66 , ( cf.H. 
). v.26.) fub vnica 
4110 נוסם‎ Aarouicé , 
84 Meldhifedeciana 

faceadoit 


€Ap. XXXIV, מע‎ 
Pc Chrono: i hae 
ins Capitis vid.P raf, 
9 .סג‎ 8 
biflorica vsque ad 
Tij heham. cf. c. 52, $. 
2Keg. 35 r. b) deii 
niimaaus 6094 , cul 
manai (. porcflas ₪. 
íus dominabarur z 
מזג5‎ 85,5.2Var.32,9, 
i) cciam conduéticii 
& federa. £) c.52,2. 
J) fc. rcliquas mino- 
rc$ V. 7, qux Hieroe 
folyms metiropor$ 
accenfeniur ceu 4- 
liz. €.19 515. 

Y.2, ^) Ensde €. 
ab. C.2,2. C. 35. 2. 
Nondum ergo car» 
cer) incluíus erat, 
coll. c. 57 , 4.5. quod 
tamen pofiea -ג)‎ 
€um , ob 6מג‎ !- 
pfí2m prophetiam ע‎ 
C.32,2.feq4. C. 525 Ie 
x)37 loquere, Gen, 4» 
8. 0) 1:4 vere dices, p) 
C. 11, 10, vid, iot. C. 
3203-4 $4 639, 32 7 

3.3.4) 6 325» 4, Y) 
en pitv*, c, 52. 15. fa 
Qum c. 31, $5) vid, 
C€«33, 4. 

Y.4. f) Fevuntes 
mes,Limitatuz come 
minatio pcr ptos 
mifliontin zum mor, 
ti3 naturalis$,tum f£» 
pulturz .מס‎ 
quam tamen בסם‎ 
abfolute cum aliis ₪ 
fed גמתטס‎ 8 
condirionare accipis 
mu$, Ífi nimirung 
verbo Dei obfequa- 
tur, &dedatfe Ba- 
byloniis, vid.c. ;t, 
17.feqq. Sic etiam ₪ 
Reg,z2, 10,2 Da£.34, 
18. fabaudimus : f 
pore verbe Del sóc 
diutiis , coll. a Par, 
35,12. 5)motrte (c, 
violenta , vt metuis 

Ww. s. x) piacide & 
morte naturali. 
Gen. 15 ; ig. cf not, 
€.32,5. 3) €" cremas. 
enibus patrem Xe. 
feu fecnmáugi cre mia- 
tiones patribws tiis dm 
bonorem fia. (ף‎ 
dte cremationem f «ci-. 
09: 101, ה‎ 
fpecisbus xromari- 
cdsin 6%40::ח04‎ 9 z 
Par. 165,14, cf. net. t 
$2:.31,:2. 4) 2 
D»nmigu»;! Soler«ni& 
formulalugendi :6- 
ges c.2i,ik. uy. Couf, 
]אות‎ $1115 bifup- 
ple (enfum: idqu& 
6 
&-^. c) quod uon re. 
tfactabo ,f24 üdeli- 
ter implabo, lcí:44, 
1 

». 4, 
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: באש‎ 
p "mov 


XXXIV. 


6 d)q. 
4. idelifime , 
dta vt n& verz- 
bum quidem 
6 miícrit. f. 

*.7.e) Ke- 
peritur ex v, 
1. vt indice- 
tur, -|מו16,5‎ 
am füÜarim 
pot? renelati- 
One-za diui- 
naa indicaf- 
fe T(edekiz , 
eum !8:6- 
grum adhue 
el fuifftr , 
tum Nebzu- 
cadnuezare 
ttanfigere. f, 
f )1ef.36 51 


בְשלום תמו ות ובמשרפות E‏ המְלְכִים Div‏ הי 


nue ms m new l2: 1309 Www‏ בר 
0 רמיו 6 
הנביא אָל"צדקיהו ו mno‏ ואֶת 73 pv‏ האלה 
ברו oou eren?) 72237 ors poen‏ ועל 7 


3 אָנִ"ְברתי אס הוה C‏ 


Iof. 15 , 1o. 
y. 2. b)non 
multo poft - 
przceden- 
tcm» prophe- 
tiztm , vrbe 
adhuc dum ₪ 
Chaldzis eb- 
.ג‎ in 
templo v,i5, 
folomni ritu 


apis nii '2 noy ow אביש‎ nnnm TY "a2 


m^ "y mm "y YU 


hypocririce , 


הַדָבָר 3 הפטורת 

rins ^T nw vpn ow rw‏ רת המל 
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איש ViayToN‏ ואיש אֶתשפְִתוּחָפָשים לְבַלְתִי עָבָר" 


משפטים 
proprer prz.‏ 
fentets, queis‏ 
Eremeban-‏ 
tur , angufti«‏ 
id quod‏ :2$ 


cuit v.i, ( 
Nam cum re- 
liquo extra 
Hierofoly- 
mam populo 
idem pange- 
refocdus,non 
li«ebat per 


hoa , à. n אחרי" כן שבוי את‎ ine" onse wee עור‎ D 


pw/35 הפשים‎ E אשר‎ nien Tw by" 
לעבדים‎ 


rante obíidi- 
ויכבשום‎ 
קרי‎ 


ene, Schmid. 


4 2 מ6מסהסצת‎ reciprocum redundat , vt Gen. i2 , t, vel notae , ex טפוש‎ 900] ér pa7 


9. g. 5) 


dio. 71) lióevtatem f. manumniifonen feruorum fceruarumque Hebrzorui, v, 15, 17. Leu. 25 10. 


Hia vi , vi huius fedcris, max sritttret quisque, Hoc vero omiferant buc vsqueIudzi , (usque deque habi- 
tis legibus diuinis, v. 14. 0) Ex, 11, z, Lcu. a5 , 3,. (eq. Deui. v5 , 12. p) liberos (c. a fezuitute. v. io. 1ef, 52, 6. 
Yeb. 39 » 5. 2) Wt cem zancipiz vteverur e$. , fc; Indao fratre fuo , quaquam V.19. C. 13,1. C« 325 B« Y. 10, 
7) 6 obediwi]Jevt quoque ; extorquence hanc obedientiam tum neceffitate pzzfenti v. 1, tum Kegis autoritate 
| ote v 9. 5) venerant in fadus , patto fe obítringentes 1$am. 20,8 a Par. 5,12. & 2 Kcg.13, 3. £) V. 9. ribns 
| vo ficut hacusque in cos docinium pez vim viurpaucrant. v. i4. x) sótdixiffent , inquam. y) v. 9- 

m. x) fed mox conne fi fent, Notat h. l. verfone» iz contvatiupt , (eucontzariamaClionem, 8. v. (5 16. D.7 9 
| 9. a) non mníro pef v. 15. quum Marne da , folura ad tempus obfidione , aduentzutibus Aczypriacis (uv- 


755. b) Vulg. ש‎ vetraxerxat fc, Ad (exuitutem. v.15. «) v. 9. 1e. d) ₪" 


| [mháeceyunt sos fibi v. 16, Gen, 1,22. Nch. 5,5. a flar. 28,16, 
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y.ai vos 
7 8. T. 3. ועיני‎ cum 04148 5. g. fec, Maf. Ev[F. ys. 
** 8. 9, 15, 15, 20 .ץ‎ ?. 122 ' ^m 


per 7‏ א ורי 
tine Iod 1. 3. $. 22. ic fe. 1. & 06 6. 9, in marg, facy 2/0]. 2.0% Erf. h. ^ 1‏ 


Ali pae, C 30722Y) pex 426ephk. 1.2, 3. 5. 


| CAT. XXXIY , Y. 1. ונבוכדנאצר‎ per GRefcb loco Nis, 1.2.5, $. 5. 9, 19, 14. 29, 22, 
₪6 | &n2li orientales (ec. not * in marg 
| וְכְמשרפות‎ per Gph. s. 6% 

ita: 3. 5. * $n. 2s" defe. 


Oh ign. ad Num, 1j , a6." 


'euentius do- 


| peétiistobuiam progrcíB eSent v. גג‎ ₪ 


—— — 


- 


לה 


: Dino BIS ui hem 


busque expo- 
fitum efte m2 
lis. cf. Rom. 6, 
10. feqq. e)vid. 
C. 14,12. C. $2 ג‎ 
6. f) cf, not. c. 
15) 2. €. 24, 9. 

*.ggfe- 

dus (c. Mofai- 
cum v.ij. 14. 
b) 04אך‎ ipf 
hoc tempore 
pepigeraas v. 8. 
eiusdem cum, 
ar- 
גת גו‎ 6111 4 
3) vid, v.15. 4 
per viinlum f. 
adhibito vitu- 
lo, folemni ia 
fa dcribus 
pangendis ri- 
iu. Alii: ficus 
vituln;m. (ed 
continuata 
perfonarum 
deftripdo v. 
19.4% readum- 
tio verbi dabo 
V. 30, vix pera 
mittunt pré- 
pofitionem 
hic texminax b 
לזעוה קרי‎ 
Dia duar pavtee 
1 Reg. 3 , 15. (C. 
dife&tum in 
6010 Gen.i5, 
3o. ג‎ quo ritu 
tridfima 
phrafis fande- 
ve fadus Orta 
v. 18. conf.not, 
Dear. 35,11. 15. 
lt מא1‎ 656. 
ac Bochartus P. 
1.1..2.6.25. p: 
315.326. vbi 
cf.15am.11,7« 
m) partes. ciue, 
(4) v. r9. Gen. 

15,17. Fuerunt 
rims impres 
cationis; vt, 
qui non fer-, 
varet fedus, 
diffecaretur 
ficut vitulus 
ifte. fchinidise, 

Y. 15. 7) 

40002 Gen, 
37,36. 2 Reg 8, 
6. o) etfi non 
omnes forte, 


Yr. 20. 9) Dabo , inquam, Reat- 


Deut. 32 , 26. Y. 
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ישב 


fingulatim, tamen per fenlores , ad huucactum deputatos. p) pavtés (4) v. 1g, 
fumitur ex v. 19. ») Xon. proie&iu;m in. cibum (c. fine fepultuxa. 
,זב‎ 5) Tfedekiam vero, P'ena transgredorum communis , 168 noneadem omnium : prioribus v. 50. mors vio- 


lenfà , his captiuitas dicfirkeur: cf. Schmid. t) v. 29. C. 19. , 7. 6 21 ,7. &c. w)qui afiendevwnt ( Vulg. qvi rece[fe- 
ל‎ ecu: » I Reg,i5 ,19. obuiam procedentes Aezyprlis, foluta interim obfidione , 
flra Hierofolymitani falutis fpem fibifaciunr , ibid. v. 7.feqq. hoftibus vix dum disrefis , ad prifinum peé- 


161.47 ,s. Ex quo fru- 


Y.22. X) Ecce enim precipiens ero , mira cauffarum exrernarum gubernatione & directi- 


ca:um relabentes, 


oue ; Schatidins. cf, Ef. 13 3. Am. 6 ,11. y) cf. c. 37» 7. feqq. &) vid. uxiflis euentus c, 39» 5%. 1 Reg. 35. א‎ 6 


17. feqq. b) Ef, 64 , ,. Zach. 1 , 12. e) Ef. 1, 7. d) € 417- 





7. 2.15.22. & fe fe.1.3, 
3. fie fu. 5 


Y.:2. ברתי‎ fic 3.6 
y. והשבתים‎ re Orafchaim 3. 


y.14. 512U/T3 cum 6410 2, 5. 6. 9. fec. Mf; Riff 
3$." impr & Ef, Ali plene 


fec. Mafer. 3. < 


תמא 


-1 2888 () .לו 
ejl ,inquam. 6-‏ ו 
Aaflumitur ez v. 2.‏ 

Y.13. f) Notat h. 1. 
fraceprsm diuiaum ג‎ 
«uod fubiicitur v. t4- 
Dicitur vero fadus, 
quia cum confenfu & 
agsirione fubiectios 
mis debita receptum 
60 8 populo I(raeli- 
tlco, promififa obedi- 
enda X obferuantia , 
ficut in federibus 
proiittitur obferua- 
tioillezum, fcho. g) 
Ex. 135 5.1j. Empha- 
tica circumf[taada, v- 
bi lex demanumit- 
cendis feruis Inculca- 
vur, 5).Ex. 21, 2. Deut 
35,1. 

y. is. D) Ab vhsbna 
ferte f fne feptem an- 
forum, i.c.fepimo 
quoqueamno. Fizis 
dntelligendus, quem 
annus feptimus ini- 
€n5 facit, non exiens, 
feu qui feptimum 
anmum uonin.ludir, 
fed excludit ; additur 
enim : fermiet tibi fex 
snis. Sch. cf. Dent. 
14,28. C. i55 t. & not. 
%ז.מוג5 ב‎ ,7.1 K£2. 9 » 
yo. E 44 2. K) "vendis 
dlecii fcfe. Leu. 25 , 47. 
1( vid. v. g. 

in. melius‏ )72 .וש 
(vtvidebatur) imu-‏ 
e2t. v. InI6. 7) i. €.‏ 
auper admodum. o)‏ 
materialiter, &hac‏ 
fslrwmn im parte. — p)‏ 
vid. v.8. 4) Noua‏ 
fircnmílantia ad‏ 
crimen rülapfus ex-‏ 
agzerandum., Scbsnid.‏ 
.14 .11 .16 ד .> y)‏ 

W.if. מו(‎ peius 
mutath, vid. w.1r. 5. 


M E , 
x, emite ovr. q 
cf, aTetr.2, 21.22, 1) 
periurio Leu.19 , 12. 
v) v.1',X) V. 9. ₪ 
yyfec.animam ipforum, 
feu vtíui arbitrii ef- 
fent , euntes quo vel- 
lent, Deut. 21,14. 4) 
«c denuo 000028. v. 
IH 
Y. 17.4) fc, finali- 
ter ac ( vt Co peratis 
v. 1e. ) in obedientia 
non pexfeuerando. 4) 
y. 18.15. Ez, 46 5 17. €) 
Ecce icitnr ere, ralio- 
nis iure , proclanata- 
v5« fu. d).e, manu- 
תגוע‎ vos 2a me , 
€nius familia hucus- 
quefuiflis, vt velus 
publicai fiatis gladio 
c. obnoxii omni vi- 
olentiz. Domino i- 
gitar feruire libertas, 
nononus eft גוג וא,‎ - 
mitt vero ab eo, eft 
wudari aig$ patroci- 
nie 


647. XXXV, t. 4) 
octauo circi:er 10% 
kimi — anno, vid. 
Prz*£. 6. a0, 

Xi) 9400 fc. 
eas, v.1g.C. 2, 13.0) 
doz:swm i.c. famili- 
«m: vt v. 3. y. 18. cf. 
Ex.2, r. &c. h) Re- 
chabit.emym v.3.5.18. 
a Rechabe v. 6. 8. 
14. 19, hoc te; pore 
Hierofolymis dcgen- 
tium v.i. Des his 
copiofe Hey»: . V/V tt« 
fw pec. Differz. A- 
lienigenz — erant, 
nou Iíraelitz v. 7, 
Latiori nomine dicti 
Kexite. v Par. 2,55.€m 
prOfapia — fezovens, 
foceri Mofis, Iud.1, 
16. qui cum selieio- 
ni Iehouz a:cesíftet 
Ex. i8, 9. feqq. roga- 
tus a 100: Num. te, 
19, manfit veleum 
ftatim apud I(racii- 
tas, vcl adducta £a- 
milia, ad eos rediit 

31. 31. fahem po. 
id ו‎ fe I(xaeli 
coniunxcrunt, in 
duos veluti ramos 
pofthac diuifi;aliqui- 
bus Kedefch«z im 
tribu Naphtali di- 
gtésfis Iud, 4, tr. 17. 
Ceteris vero , iisque 
1 tribui -גו1‎ 
dz podffimum ad- 
fociaris lud, r, 16, & 
20 | Amalekitaram 
vsque couánia diffu- 
fs, iSam. r5, 6. 2 
quibus noftri me- 
chabire ב‎ Par. 2, 55. 
Eos 107358168 re- 
lisioni fuiüe 'addi- 
ctos, tum 1% h. J. pa- 
tet, coll. v. 19. tum 
6% 2 Keg. to, 16. &c. 
3) ש‎ adlaqwarss eos, 
fe. vt tecum ear in 
domum Ie^ouz. 
Schm, b) celiynm 
fen conclauium v. 4. 
1 Par. 9,26. vid. €occ. 
Lex. 420, / ) Bibendum 
es pyopinsbie. conf. 
Àu.2,11.12 non «f. 
hzc ג6ות‎ 0% przcifa 
voluntas, vx bibsnt 
illi; fed vt, *xp15- 
rati( quam ero prz- 
uideo) ipforum cen- 
ftautia, occafio f'ap- 
perat pudefa tendi 
exemplo eorum Iu- 


dzos, 
Y.3. m) procul 
dubio  prizcip-m 


€Orum ac parrem 
do »:.5. 4299. x) v. 2. 
.ש‎ 4 e) letum 
"huic actui pirop- 
portunum,rum quod 
250665 illic przíto e(- 
fentidonei ex Sacer- 
dotibus ac primo- 
xibus; tu» quod fta- 
Fio ₪684: ad con- 
ges 


ירמיהו לה .45 CAP.‏ 
23 אשר"היה אל"ירמִיהו nND‏ 


214 4v Y 


בימי cur‏ ְּדְיאשיהו po:‏ יהודרק לְאמָר : 


ישב : 


mnm 


CAP, 
XXXV. 


no! 


catum 1 Rc es AT € 3 
והִבְאוהְם בת : . ה‎ DAN הַרִכָכִים דרת‎ IY ON qn 


v. 1. Dubium 
תיגת‎ 
ho. intra -ג‎ 
ttium facer- 
dorum, (quod 
fiue difpenéa- 
tione Recha- 
bítis vix licult 
ingredi) an 
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pbeis Domini 
conf, 1 Reg. 
I2, 22. C. 13, 4. 
$.6.8. II. 12. 
&c. r)templi 
primorum, 
Schm, s) cu- 
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בתים 


1 22,4. C. 25,18. vid. Pwxt. 165. Talm. 17. W. 5.1) Et adpofsb ilu. Cch.ig, Y. w) fcyphes. Gen. 
44»2. x) & calictr, forma differentes ג‎ f-yphis. Gen. 4o, tt. 15. y) Imperatimus, non ceaclionis aut pra- 
cepti diuini, fed oblationis; $cb»;. Adde, & tentaminis in perfeueranra boni, libertate bibendi illis relicta. 


vide ad v, 2. Y. 6, x) nen ]2 bibere, vt Gen. 29,26. «) fingulari tum fanctimonia & zelo, tum 


sucloritare vir, Ifraelitarum Resgi I-hu cy /609%00(- 1Kes.19, 15,23. vt proinde Kechabitz his lesibus 
vix^rint trecentis fere annis, eximia omnineconflantia V.14. 6( i.e, vnus ex maioribus noílris v. 8. 1e, 
1 Sam, 20,to. c) 360 »tandatwm neclaudin:e vspiam, nect2men etiam culpact?: falt&;A laudabilis erat 
filiorum flriécta quidem , fpontanea támen obedientia, in re non modo מסמ‎ mala, 4ל)‎ vili quoque ac 
ipforum rationibus conuenienti,v.14.18.19. Ceterum Sch». putat : Legislatorem merito Rechabitaznm 
huxc Ionadabum vocari poffe ; ficut aliz gentes respublicz, vrbes, fuos habuerinr leeijlatores, quorum 
legibus vterenrur. d) Fuit igitur in rna:eria analogum quid Naaireorupr inflituto, Num. 6,3. 4. Am. 2, rr. 
12. przfíertim. Nazirzatui totius vitz Iud. 15,5. 1 Sam. rz, rt. Luc. 1, t5. Y. 3. €) (c. vr inhabitetis v. 9. 
1o. Necesfiraris vero ca(ns erat v. rr, exceprionem proinde patiens. f) E(.5,2. ]( €* nihi! eotum erit 
vehic i. e. neque vllo mode poflidebi:is, fc. fec. accencus : down , vel femtntem , vel vineem, v. 8. h) 
antiquo Ke»itarwm more. Iud. 4, 17. feqq. vnde »»wlieres in tentorio fimpliciter pro Xewitic; Iud. 5, a4. 
procul dubio, quod exemplo lerhrosie Ex 1016 feqq. vitam zgerent paftoritiam, Normadum inflar. X 
Scenitarum 100.8, .זז‎ Ier. 49, 29. conf. Gen. 4,19. c.25, 2". 2 Par.14, 14. przíertim quod fundos ipfi, 
cen peregrini, ( vid.hoc ipfo v.7.) in terra Canaan non haberent, quod vitz zenus , vrporc fimplicisfimum 
a- renti fum adcommodatum, voluit Ionad;bus a Rechabiris retineri. 2) Ki»chiwe: 810 & commode; 
quia 00780, &gri, vine« curas fsceflunt poffidentibus; vinum vero quam noxium aliquando fit, doces -ג5‎ 
lomo Prov. 27,19. &c, Addunt alii 5 vt his moribus ceu peregrini vitarent inuidiam, abflinentes a pos- 
íriEonibus non fuis. Sed credibilius eft, refpici ad promithonem IV, przcepii Ex, 2o, 12. & faübfuiffe mo- 
ralem quoque przcepti rationem, ita vr Ionadab corruptis illis temporibus fuos a vitz hmius commodis 
& deliclis ad czleflia, & a curis huius mundl ad rerum dininarum meditatioeem conuertere. volueriz, 
hinc tPar.2, 5. vocantur iidem [75**53D feu leiczperiti, coll Xer.9, 8. Efr.7,6.ir. &) vid. nor. v. 2. 
y. 3. /) Et obedinimw hucusque conftantez, ex reuerenria paterni maudadi v.14. 16. :8. 
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fis. 401407 c. 
7:14. 16,C.1X, 
8. C. 17,23. C. 
$34 14. 


L4 
Ya 16, »n) 
Quoniam igi- 
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Y. 77. x) 
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3t o) propter- 
44 quod ₪- 
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וממ‎ éw — pro- 
phetz.fed on 
conmtitevust 
ft. con£. nor. 
e. 7) 13. 


Y. :8. 9) 
eft domm (€. 
famillz 6 
ו‎ d 
v. 1. v) fcil 
in templo, v. 
12. 


Y. 19. s) i. 
6. nunquam 
deerit, c. 33; 
17, 18. 2 Par. 
6,16. C. 7, 18. 
1( Sisnificat 
perpetuitatem 
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y. 15. 


X. 14. [אנכי‎ Per 
. השכמ‎ cum 


adiecto fk fe. s. fec, Maf. Evff. ושסת‎ fine 2/6 1.3. fic fu.5. cónrra inl Bef. 6 6. gp שבו.ד‎ per 
9*9 per Grascheim 


17.18. & Bir. fic fe, Maf. 4 conu Maj, & 2. h. lL& impr. 76. f£. 43 col. 4- & pracex jonpr. ad 161785 


fic fus.‏ ,1.2 .אל in N25) defeEz. 2,5, fec, Maf. Rf. Y. 12, 43] per‏ ץ 


Kbhix 2.3 .ץק‎ CONO QD fine Pf 1.2. fic fu 5. contra 184. Baf. ₪60, 7 


Mwn. 1. 243. 5. Y.17 $p tiun przinitrant 2, 3.6. 9. I9. 16, 19. 30, Y, 19, 


ויהי 


nifrans coram אתל‎ mam 5: /160+40:2000 notat Deuto, $. €. 12,5. 7. Et 06 Sehm. dé. 11[גג)זוק)‎ 6 
fub .א‎ T. intelligit. conf, nor, fcr. 35 , 1g. j 


plene, 1. fic fe. 2. fec. Maf a. & 27 זג‎ preter. impr. Gen.31, 3o. & Ier. 22513 


תמב 


₪. 5. 71) vid, v.v. 


e יש‎ 5) vid, 74 
e^ 0000771016, in- 
guaax. v. $. 


X. rr p) Fa6l «m 
₪0 vcro, fc. propter 
הגש‎ 5 
120% סוובקט066‎ obic- 
€tionis, quod Hic- 
rof5lymiscotempo- 
kceileat,cOontra man- 
datam patris 12. q) 
fc. tempor 6 ejm fo- 
in'eui v.i, X poft 
Nuus טע‎ 51310 6 


ad.:ríus Nebicad- 
nezacem z Keg. 
24,:. r) Babyloniis 


sdiunctum 2. Keg.14, 
2. *) axqne fic neces- 
ff? compulü ba- 
22187736. 


t)in templo,‏ ?זע 
KRechabitis — adhuc‏ 
praíentibus v. 13.‏ 


Y..*)v.r fc. 
ex cella interioris a- 
trii v.4, ad atrium 
populi imo & vr- 
bem. Schm. x^ difei- 
plinam, vt R^. habi- 
ta^nm exemplum in- 
tücntes, meliores e- 
madaris. c£, not. ₪ 
2,39. €. 17, 23. & ₪ 
32; 35 ] 


\ ₪ r4. y) Stave fes 
Geo» efl vecba €rc. 
1.6. ftabilita funt, 
Hogh«l fumitur dm- 
perfonalitzr, & regir 
Accufainum; q.d. 
opera dat« ej ad Jlare 


feciendum verba dz'c, 


cf. fiicile quid €. 36, 
.גב‎ 4) qui fuit nu- 

dus homo, cum ego 
tamen Deus fim, cf. 
4.078. 4) (cmel ian- 
tum, 650 vero ire- 

xum ir'erumque 6 
fx pius. 6( longo tem- 
poris wacta. — vid. 

not. v. *. «) sd quod 
miuus tamen vide- 
bantur o&lizadi; cum 
vos. fitis obligaiiffi- 
mi d) v. i5. cf, not, 
€.5,$. €. 7, 1j. dt, 

€.25,3. 4. C. 26, »» €, 

29,19. €. 22, 33. €) v. 

17 £f. 65,12,.C. 66, 
4. 


f) 070800. ex-‏ .היא 
afsci;t h.l. multi-‏ 
tudin? *, q. d, non‏ 
vnu tantur ac al-‏ 
t*r am fed plurimos,‏ 
$chin, cogÉ C. 44, 4.‏ 
b) Breuis‏ .ך1.צ )£ 
€emnium propheti-‏ 
ca‏ 
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ris ad iow : run om יאשיהו‎ "Do TON "an Db sim m mbnen 
1j. |. Keg. 18» , 
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Pur. PEN רמה‎ my": "EDS my YoworTOSN א"?‎ 
bio i ל‎ 102, 19. 2) "dd Ifvacle 
bm bud 6. 0 22) ma אוכל"לבוא‎ No vy uN "iow qi f. 1o. 2 
Wn. vero, : T a2. C. 30, 3. feqq. €. 


mute, 6"nw מפל‎ Tnm 7753 TOWODN DN DND ו‎ 
3 03 Dy pha הוה‎ rv [5] "NA nim "3 275 ו‎ ph 
€uflodia, Ve- qantur fwm. C) vi- 
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0 אק‎ Oo di- MUN Su 
Pr ie הַאף‎ —Hmr» rm 5 לפנ יהורזוישבו איש‎ m m - 
pes, vc fe cuma sones ןז הקסע‎ , 


"us qnaey : הזרה‎ OyT oW ny והחמה אשֶרידְבר‎ sous 
5  "bb2 לקרא‎ N'ODO Yo Y*Y ON 55» nm: ioc bre cmi 
EST : הוה‎ Pra REY OY LE LL nn 
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E 2‏ - = 470% בו 
legitur c.55» c *7 fignificat hac parti‏ 


"- - 15. : CY o3 צוכס 359 יהורז‎ NoD התשעי‎ en m 7 5 
muse. בִּירוּשָלָבם:‎ TIT ID בירושלבם וְכָל הס הַבּאִים‎ nnm s 
Heer fup- g' ' Zeph.3,5. &fieri ei- 


plemras 7) ^ m rv3 YvoY "UTION op3 173 pt mo gr cei 
viPtes rp Dorn ona cÉcnibe 12 1 e nÓ/93 iz. במ"‎ 
v.4. p) fpec- 4 * malo $5 olicitos 


Hierofolymi- ₪ מַכְיהו‎ you Dy o2 N23 בית"יהורל החרש‎ Ow? tenente v. 9. comf. 


tani v.9. (ף‎ not. C. 255 I. & C.4652, 

3eiunii, 3 As i$ ב‎ f£) fc. nifi fe conuer- 
tant. 

zriordinarii v.9. COngregato ( vt hic dicitur) vniuerfo Iuda. r) conf. v.9. .לי‎ s) vid.not. v. 5. t) 

eader fip plicatio ipfevmm, i, e. fuppl&citer fe tiui demittent c. 52, 26. Dan. 9, 12. fed Yon. fovre accepta Y.4, $g) ama- 

eiit deprecatio eovuzm. C.57,29. wu) lom.3,8. x) Motiuum ponitentiz, conf.2. Reg.22,1j. y) i.e. commi- muenfem fuum v.s 

matus eft. Ion. decremit. .8.ע‎ ?( v.6. .פ.ש‎ a) Fabium 00617. Cohzret cum v. 8. ac dilnclims e- 9: | 4€ profeihone 


marrat hiftoriam &tempus przlecli voluminis. b) vid.not.v.r. c) non qui loiakimo currebirfed, (vt. ftribam v. 26. 52. C. 
ineníes fere numerari folent) anni communis 6606020161, 5:77. Conf. enim v. 22. c.39, 1.2. Extraordima- 31012. multa cum Ie- 
xium igitur hoc fuit ieiunium, ad auertendum malura magisac magis imminens,fraclo iam tum ג‎ Chal- remia a Iudzisper- 
diis Aegyptio , C. 46,2. cuius fiduciarius hucusque loiakimus fuerat 2 Res. 23, 34. 35. Ordimavia vero inci- peflum, coll. hic v 
debaut in menfem feptimum Leu.25,27. d) proclamarwnt: (folemniter edixerunt) itupism. vid. not.v.6. 26: Xc-45;r Qui- 
& conf. Efr. 4,21. rKeg.21,9.12. &c. e) conf.c.34, 15.18. f) v.6. | .סנ‎ $e) Tum igit»ev legit. v. 6. h) in busdam &ipfe fuit 
erbicslo (eu comclaui, c.35, 4. 3) vniusexprincipibus 06215 v.rr.r253. k) &delis qnondam piii Regis Iofiz Sacerdos, coll. hic 
Cancellsrit. Yid.not. .12.ץ‎ 2. Reg.22, 3. »Dar.34,8. cuius non modo hic Gemarias , fed& ceteri &lii hsud V: !? h) fc. difti- 
sali fuiffe videntur, coll. Ier. 36, 24. €. 29,3. C 39,14. Excipe זזה קת‎ l) iw atvio fuperiori (. Sacerdotum. cf. nans v. 6. 1). 1) 
nor. r Keg.6,56. & fupra c.2o,2. alii: prope vel «pud atri» &c. nam Baruchw ex facerdotibus fuiffe non plane vid. v. 2. 

conftar; etfi vel maxime 1n facerdotum atrio fuiffet, populus tamen legentem illic vix inaudire potuiffet : Ge- |  xr.5. k) ₪ ההג‎ 
snarias certe, cuius hzc cella, haud dubie politicus princeps fuit, vt modo diximus. cf. 1giturcum praf. "1161. demum | infequenti 
43,9. m) eteoflinm ; vt Gan. 19, 11. Ex. 29,11. 42. C.3248. 1 Sam.29,1. &c. Diciturerzo fuiffe i» ato faperiori, qnod y, 9. coll, v. 6. 
eracfnb isgre(fnm demi, forte muro eiusadiunctum. Itafane X populus &(acerdotesaudire potuere. m) wow proide — volumem 
Xou. orientali. vid.not.c.z6,1e. Y.1:1.0) non fine commotione cordis, coll. v. 12. Neq;eumvelaBaruchovolab jilludquarto quidem 
1646 mia oportet 2lieniorem fuifle, quia przlectioni cellam püriiubester indulfit. 
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₪ ו‎ 
q»isq»t ad. al- 
dire, pnuc- 
rem fuum 
quisque alte- 
xi é& vultu X 
verbis fignifi- 
cautes v. 24. 
T'f. 119, 161. 93) 
mon efl com- 
minantium , 
fed bono ani, 
mo > diceur&- 
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maenl -mo- 
saentieft, vt 
ignorare il- 
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£e animus ip- 
fius flectamxr 
50 difpicien- 
dum de re- 
mediis irzdi- 
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p) 4s, inquam, t 
eniusilla cella erat *; 
vw. 19, in qu& pr&- . 
fens ilius Michas, le- 
ג6%‎ perciplebat eo 
diftinctius, quo le- 

étori erat propior. 


1 Une? libre cf. 


"d 12. Y) iden ws FAN Yr" הגד לְהֶם‎ 


^ duque fc. de. mon 

domus Domini v. ' 
io מ0ט.‎ malo ani- 
de filio ex iu- 
gc»io patris pod 
£&andnum , coll. v. 

xo. Schz. s) in ₪ 
.מלאמ?‎ f) ad CLR 
dem fiibe feu c 

60/40. qui vnnd 
pumconfilio przfi- ; 
debat; qualis tem- 
pore Dauidis fue- 


rat Sevalab 2.Sam.8 pic] 
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Dd BEY B הגיר‎ qw iN" YWYoN פחרו איש‎ com Res on % 2 
1o.feqq. & hoctem y Y. 7. 5 
pore £i hara, coll, LYONÜ qr nns o ת כָּל‎ DN qoe 73 7 s 

ena illis, 2X 


Qre leremiz 
Baruchum 
fcripáde; vee 
xum hoc du- 
liciter fierá 
poterat. )1( 
poft continu- 
am enarratio- 
uemleremiz, 


Tu logo o9" iTDOITOND 
: v2 "crt y an5 הָאֶקָה וני‎ ovr 92 את‎ 
וָאמָרוּ הַשָרִים אד גל ל‎ 


בי 


ES אֶתֶם: ויבָאו‎ ribw yT ON איש‎ vm FAN כ‎ curae, 
אֶלִשָמָע‎ rau» ְאֶרזְהַמְנְלָה ו הפקדו‎ mn "qon Eee 
noun ita2wT73 nw י המל‎ "n3 iv "EBD nr masse 

pus. Prius 


preprer fcri, 
p magnitu- 
dinem (ozmti« 
bec "verba ) e- 
rat conceptu 
difficilius, ex- 
£0 comperiri 
gelliunt po- 
fterius v. 1g. 


Yr. 18. 0) di- 
004645 mihi, qi 


pate qon nóyor nw Dopo "mer qoin 
-o2'yw2) בּאזני יהסלף‎ vm qp אֶלִישָמַע הפפר‎ 


yen vina "hn‏ ְאַרת"האַח לפניו ‏ יו ממעררז 
zu ; 21m‏ ויהי 


verba prowunckibat hihi, p) «trnmente (1) q.d. 9 nil מתגטףגוף‎ addidi, preter mamum, calamum X 
Abarb. X. rg. (ך‎ bono animo, fiquidem verebantur íd, quod euenit v.26. 
(ד‎ occmlta te, x, Sam, 20,5. s) vid.nOt,v.5. — Y.2o, 2) iz atviwm fc. interius ante. domuna 
moximpetrata veniainipfum regis conclaue admittendi, vid, Sch; ») cuftodiz cauffa depofuevant, 


37,21. a.Par.12,10, x) v.ar vid,nory. v. 12. y) vid. v. I6. W.21. X) vid.v. 15.23. 4) ad fumendwm & ad- 


erendum. Ex.z7, 20, B) V. 20, vid. nt, v. 12. «) i»xja regen, honoris cauffa, tanquam promti ad miniftrandums 


i4. conf, Ef&. 6,2. Gen. 18, 8, y. 22. d) Tex «uter, Wexrficulus totus parentheticus, e) do:no hiems 
adcommodeta hiemali tempefítati ; ficut contra zíliua agentibus peculiaris domus erat Am.5, 

f) v. 9. xoflro fexe Decembri, Additur tempus, vt adpareat, cur Rex in domo hiemis fuerit, Schon. 
fosts (3) v.23. h) coram. ipfo (Ef. 47,14) 4ccen[us erat, Dy, (1) Circum(lantia vtilis ad  inxellizentiam 
55. De Syntaxi Verbi;PaT.cum 6בצגק‎ []N vid.not.c.3p14. 6.38, 4. Metonymia vero eíl fece accenpu pro 


lignis i» foco accen, vc Hof. 7, 4« 


M —— MÀ M,‏ .]ו ו 


Mevea 1.3. 9. W. 14. P]t) Beth fine Dag. to. 13.19. 20, 25. fic fu. s. W.15. שב-נא‎ 


₪ מעל‎ pu 
את כל-‎ ita 1,2. 3. 4. 9. 1e, ae. cu $5 X39 maa «um אזק‎ 1 :.'" 


13. 60060. X. 18- הרברים‎ 


& fic in marg. 6.2 


o73yT 379W nona qw n5 SEA לאמר‎ 
ל אֶלִי‎ ARP 


"ron 


[13 יושב‎ qoem oon b cum cm an 


atwamentum.  $chm. ex 
can£ c, 16, 16. 


hic v.12, 20, 21, vbi 
etiam ea propter ce- 
biculum  — Elifdhama 
nuncupatur, s) Vid. 
paullo ante, X v. 29. 
ar x) Exhisfpecia- 
tim Delsiah Elna- 
Shan, & Gemasias in 
Xeremiam zquiores 
v.25. quanquam & 
Cereri tum. quidem 


non fne moribus * 


bonis videantur fu- 
106 v. 15. I6, ) V. 25. 
quo loiakim ad re- 
ducendum Vriam v- 
fusfuerat c.26,22. X) 
2, Reg. 22; 12, 2) ipfius 
munsii pater v. 11, o£. 
v.2y. 9) & omnes re- ] ( 
liqui, inrimioris 
confilii adfeílores. 

Y.ig. c) Inaxdiue- 
vat. Ipfa Rad. in 
T[ere xerminata. a- 
Hiis eft Adiectiuum 
participiale. E , 
T(.34,7. 18. d) v.6. 
xo. 

Y" r4. e) profanz 
mentis hominem v, 
22. forte quod officii 
eius, tanquam infe- 
xioris, fuerit, (vt fu- 


4. 


fpicatur eciam $chin.) regiam, 


in ralibus inferuire 
principibus, coll. v. 


21. f) quantum. ad Sch 
1 5 feu hiberaa, 


"Volumes. v. 2. g) 9" ito, 
fc. mecum vel ad mos, 5- 

b) Humani- 6(‏ .קז 
terab iis exceptum V:‏ 
fuiüe,patet tum ex‏ 
particula X] tum ex‏ 
€o, quad federe ius-‏ 
ferint, i) v. 10. 13.14.‏ 

Y. 16. ₪ & inhis 
tOr aCtauras commi- 


na:ones,de excidio!t* 


vrbis &terrg ys. fUede 
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€honias enim,qui mortuo patri a Nebucadnezaze fuffectus c. 37,1. mox ab eodem, poft tres. menfes, de- malitia, y) 
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font. Ef. 15,9. v. & illad de loiakimo &c. v.12. feqq, que deque habuit 
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14. 2 Par, 10, 15, Vid. 
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35, 17. 2 ג"‎ 
16,1. 6 
dumpofxeramt. 
Ad vero mon 
mul:o | poft 
faciam v. is. 
c£ c. 533, 2 
€ 33» €. 29» 
15. 1) «avcerse, 
€. 52,31. coaf, 
hic v. is. 
Ys. v) exi- 
erat, anxilia- 
tum Iudzis 


הכלוא קרי 


contra Chal- 
daos v. 7. X) 
c£, voc. (e) a 
Rez.24» 7.0. ) 
obfdentes. €. 
31, 4- Dan, as 
PA) famam 
de exitu illo - 
,וקאץ‎ 5.9 
.בד‎ 4) febdu- 
xerunt fe,ds- 
ee[fernnt, ab - 
viain — ituri 
Aezyptiis,fo- 
luta intezina 
ebfdione. v. 
3i. C. 2,2. X 
$am.2,17. Ez. 
9»3. Efr.t, 1. 
conf, c.34, 21. 
Hinc igitur 
vana fpesna- 
ta Tíedekia 
& Iudzis; qf. 
Acgyprii 

Chaldxos ef- 
fent debella- 
turi, X ad rc- 
ditum in tcr- 
ram fuam 
compulfuri, 

Sch. c£. v. g. 
19. Et hzc 
oceafio 
legationis v, 
3. 6)72 figni£, 
finem (. ces- 

farionem, 


9 vere | 


eft i ur Cohzret cnm .ל‎ x. 
- cf. Ef. 3o, 7. f) Ef. 26, *. c. 
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Tom 


v.s. 


moo nw? 


Y. 6. €) Fabien 
id. nor. v. 5. e) iw quo falutis fpem ponitis. 
Cka vemcrti coget &c. Er, 39: 34. 


0.9. b) 246 tum ones cf.c.34,32 i)0* 


4) me decipiat 
opinemini in ani- 
m תובג‎ rcgreftu- 


v,7 cf.c. 2,‏ גוסל" 
p) refurtecturi 67586; adeo non falet comminat:ia‏ .4 
nen multo poft re(ponfuim T(edekix datum.‏ 
P. 12. 9) vt exiret. quod de inftituto Xco-‏ 
livviem v. x3. S hs. X)in qua patria eius‏ 


:( cw» -א4‎ 


bucvoces cOntza- 


ibid, v.3. Cum v, 4. 31 


it, qnam hoc tem- 


Sic 100. i pevtiretuv heveditatez: ( pos- 
Eviuit in ferkam Reniaminis » vbi caflra Chal. 
fpoliorum, ב‎ Chaldxis reli ctorum, 
V.ig. X) porta vrbis, quz fpe 
fe&uva (1) i. e. pxzfidio eius po 


& in vrbem fecum 
ftabat verfum terram Reniaminis 6. 58, 7. 1c. 
rez prafeétus, 5) ₪ prehexdit, v.t4. c. 2^, 8. 


y.9. 


ine. cauecnim, ne 


habui 
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ita 5 1.2.3. fic fu. s. 


$:in marg adiicit Y 


Y. 4. הפליא‎ ita 
* pex 0098 3. s. 


€. 38, 17. 18. 


qui pofthzc gefla demum factus, coll. 

vel hereditatem aliquam illic adeundam 
cuit, voluit oceupare 
At Sch. ita exponit: 
ג‎ fuerant, sg accipevet inde fibi parie 
zzf6.;. 


Seb. 


LU. 1n 


:1. 5j nifieam fponre Chaldzis ו‎ 
vote ipfos, vana fz. fpe & perfaafione. Ef. 35, 14. 15. Syr. 6 & Av, 5e 
eatur, numquam. ad obfidionema vrbis, fed ic cezza 
non cenceso ) ez etfi percutevttia 005 aut fcdexati vefui A 
ot cenfosf. c. $1, 
₪. ri, v) Interez faGbum efl, 
+2 1) fuppetias vrbi laturum v, 5. 7. 

» non de effectu: impeditus enim eft pex 
iE y) vi portiontza accipevit, (1r) incertum; quo nom 
um Hanamaelec. 1,9. quipp* 
liter vel portio:iem mesfis, 
porc, vbi proprer ablrum Ch ildzorum li 


fezsBonem ) 494% habebas ibiiz Xc. 
dzorum pofita 


fumerer. YVid.P 
Zach. 14, 1o, 4) Dominus pra; 


; zy DS cum 7 in fine t, fic £u. 2 s. 


כי רא 
nas /‏ .זע 


Sic iidem y. 14, vtrobique contra Mafá imer. At 


Y.€. *yj* per Mw», .ד‎ 


r1 5 1626 t. 19,14. fic. fi 
eias 1. ee AE d E jbig 


Jic. prev/us abire co 
Y.10. 2) Naz ( pofito, 
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לאמר 


Bur propinquitag*m, tum adnerfatienem. 

d) «d cenfulendu»s 7. v 
cte 6.11, P) rc infe 
p»gnabnnt denuo, c.z, 
^2icas Ve[lvas (c 


mabus ve[lris, 


mea. sq) v.g. 
€esfi[Jiat, vr did v 
natu intelligendam 


Cum illum c 


————. 


CAP, 


ri. 


Aenaiberh, c, 1 


h.1. Probabi 


תמר 


CAP. XXXVII, 1. 
8) (eter vegnauit 
161.6. factus 4 
Rex. Efl n. fec. 
accentus. pleonas- 
mus Nominis cone 
flzüéctj cum Verbe 
íuo, vt c. 37, 5. £f. 7, 
6, 4j C. 52, 1. aucto. 
zitacc Nebucadneza- 
xi$, 2Rcg 14, 17. 3 
l'ar, 35, £0. & «onf. 
Ez.i7. totura 6j a- 
lias lechozia ;. vid. 
not, C,à25 + '& c£ 
Ez. 17,2. 3. 11, &c. 
F) vid, nar. c. 34,30, 
&£) qwe. (fec.accen- 
tui: 1/)129149( ici* 
dem reQnave fecerat 
&c. ficu; nun. cíus 
loco pairuum 1(%- 
dekia» E2.17, 15, 

h) 300058 o-‏ .גי 
bedini: &c. vt coram‏ 
humiliarer,‏ 6 1:0 
ac Nrbucadnezari,‏ 
cni pcr Deurp  iu-‏ 
xanzrat, £delis ma.‏ 
nerec,coll.; 5 6‏ 
à) 2 lar. 36,‏ .43.13 
,ובא pez.‏ )4 14 
;2 

icy fufto + 
*א6‎ 7 iudicio a Ne- 
bcadnezazc obíts- 
fu-. ift &c. Scd 
Selon. ica: Lá, vt ad 
fp-islia — dcícen- 
dan, in quibu; ino- 
b:dientes fuerint, 
siis quidam &c. Ce- 
terum alia, & hac 
prier legatio eft c. 
,ב‎ ( vbi videfs 
n^t, nQftr2m.) qnip- 

6 illam Pafihwr, 

a... adhacNe. 
bucsdaezare conira 
vrbem v.z. har ve- 
xe lebxhal ^ cum 
€Masfeiah facexdeze, 
fol::a ad tec pus 
obfidiouz v. t. obi. 
vit, 77) €x piincipi- 
bus vnum. c. 5$, 1. 
«oll. v. 4. 2) de quo 
€o2f, nor. c. as, t. 
€. 19, 25. 0) fed me- 
xahypecrifis erar, 
toll. hiftoria c.354, 
1i, íe3q. quz in hoc 
iplumtempus inca- 
dic cf, etiam c, 42,1. 
8.20. p) fc. vt (pem 
Dobis iam affulgen- 
zem ( 66. v. 5. 9. ii.) 
fecundare, gratum- 
486 uobis refpon- 
fnm hacde rec dare 
pex te velit, coll. 
v.7. cf. Ef 17,4. 

X 4.4) Ltremias 
סצששי‎ tüm temporis 
xdbuc erat kc, Pa- 
w-nibefis v$que ad 
v s. wuncl.r) 3ztrazs 
&exiensz , à. €. fec. 
Vulg. Jibeve «mbula- 
$45, 106,6, 1, 1 Ref, 
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/ defción? ws, ₪ 
8, 19. 1 Sàm. 29,3. 
0 Keg. 25, n. Prr- 
textus erar facilis al» 
Yeremiz  vaticiniif, 
7 Babyloniis vl. 
debanrur fauere. 6 
ler.352, 4- 
יל‎ 1% c) falfem 
ef. Ion. falfum dicis. 
AS mentivis, 2.K eg. 
. dy v. 13. €) ₪ 
35,1. T] fid cem- 
prehieedit nihilomi- 
nus, feu 'compre- 
henfum | retinuit, 
coll. v. 13. £) fim, 
conftr. cum 7) Ef. $, 
6. Ez29,7. 0( 6 
quorum animo er- 
ga prophetam pro- 
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Syr. (upplet, 

eumque. dixif- 
] Rex cu- 
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ties dixi, c.32, 


sowas ימיה אל"‎ N35 menu wy ink "Ben 
ipo cy om D וישָב"שם ירמִיהו‎ DANT ON "ia Iva 
Aided Mg i23 ויְאֶלְהו המלך‎ Y | ויקחהו‎ y vip qon Tod 
idum na YT "DN" nm nND 25 ויאמר היש‎ "nva 


gnum nullum 
&n meinueni- 


4 TON nio ipe inan 933 Er Ri 


son 6‏ צדקיהומה Dy? T 127932 "NOD‏ הַוֶהכינְתַתם — לי 
DYSON DIN s nim‏ הַכְלָאיוַאיו )2 ep mm E520 W2JON Dj‏ 
rrr‏ לאמר לאיבא C311‏ עליבס על קארץ הזאת D‏ = יס 
MY VOU n Dein quium‏ אדני ני המל TÀ ETE 'Dann NyoBn‏ ור 
[DOT Da aD on as c‏ הספר N71‏ אמות שם: ici. amm‏ 


25. 7) pefüimo car- 
cere, coll. v.2o. ») 
Vulg. Ipfe enim (fc, 
lonathan) ( 08 
1 
inhuuc ftnfum ete 
,iam $yr. Alii cameius 
poriusita: £277 ( (cil 
domum) fecevant &c, 
0)V.4. X Reg. 12,27. 
E ré. p) Quoniam, 
ft explanatiun h 
dnm ans porro = 
gnitudinem furorig 
& turpirudinem fi» 
611 principum , 
Alii: 7 "vere 65 
.ש]ות‎ &c. q) dee 
mw fanes,i. €. cato 
ctrezn.— fubrerranee 
um. C. 38, 6. 7. 9. 
Gen. 40,15. (ז‎ cclhus 
Le, (1) in ifto care 
cere exfiftentes, quie 
bus probabiliter ca« 
püui fuerunrinclu- 
fi. Vulg. €" in ev» 
gajiulim. conf.Chalds 
Syr. & Rabb. [13273 
taberna, cella. 5), fca 
40166 xediiüent 
Chaldaei ad conie 
nuandam vrbis obe 
fidionem, coll. v. 19, 
Y. 17. 5$) Tandem 
vero mift ; anxiug 
de fuo & populi fta 
tu, fi vnquam, nune 
certe quam maxiane 
periculofo v. 19. w) 
c.38,14. 1 Sam. 17» 
jr, x) Deur. 13, 7. 6 
45519. meru princie 
pum zere hoc fereme 
uam, coll Aor. 38, 
E d 
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rediturum, v. 9.Scdm. Y. 2o, f) 1.6. fec. Vulg. valent, aut fec. 4. acctptéter, qu&fo, fapplieatio més; q. 
d. Permi:tas prefundied pedes tuos preces meas dermiilisime conceptas, profufasque gratia tua digneris. 
Conf. c. 36,7. C. 42,3. 9) vid. v. rs. X. .זב‎ b) זש‎ deponerent. c. 56, 20. 3) ceu laxiorl & honelliori ca1ce- 
xe, c. 32, z, &c. k) 4 dando fcil. davent, vel dederant. 1) evbem; lon. frw[mm. TProv. 6,25. my fu fingu- 
los dies. 2) ex platea piflorum. 0) donec confumtus effet, extrema obfidione , c.52,6. p) Atque ita. fedis vel 
san 6.28, 28. 4) in laxiori cuftodia honefte habitus, excepto pauco tempore , quo inibi quoque in car- 
cerem 270/084 conie/lus c.38, 6. feqq. Cap. XXXIIX, t, v) fudieit vero. adeoque mox nouus in- 
de praztcxtus contra Ieremiam arrepmus. v.4. 5) alius ₪ 40, s. 4) vid.not. c. 37,3. X) vid. mor. c. zt, t. 
<( inatrio cultodiz c. 37,21. ceu laxiori carcere, vbi prophetam | adire nemini prohibitum, coll. c. 32, 12. 
J) in amio verfantem ; fiue cuftodes effent, fiue captlui, fiue alia cauffa illuc venientes, c. 52, 12. 

W. 2X) Manens, animo refiftendi Chaldzis, ita vt nolit ad eos exire. Bene autem Schr. obferuat, 8 
fpontaneum & ex proprio arbi:io intelligendum effe: nam & propheta ipfe manfit in vrbe, fed coactus; 
nec aliud | videtur iutendiffe, quam vt populus pofita obflinatione, deditionem vrbis fponraneam, 
quantum iu fe eder, proraoueret. conf, not, C. a1, g. 4) C. 27, 8. 15. 5) Ion. Quicunque rvero qe fue- 
vit, ac dederit fefe. v. 17. 18. £1. c) liaec 71476205, non moriturus eladio, fame, pefte. d) vita eius. C. 4, 19. 


€) pro [Lolio 5 1, e. fec. 6. & Ar. eic EU pua a qf. ves iauezta, quippe procul dubio perdita, nifi Chaldzis 
fe dedidiffet. Ion, js eveprioncem. Sic fere Syr. At Schw. quemadmodum qui in bello aliqua infieni prae- 
da potitur, habet pro re 801 donata diuinitus. conf. y.17. €.21, 9, €39,18. C. 45 $«. f) ita «t vviuat. Gen. 
3; a2. Deut. 4, 42. W.3. g) cextridune c. 32, 4 
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feudant (ua 
mendacia, fi 
pogRunt, cum 
euentus iam 
doceat, ₪6 


וחיה קרי 


vera prophe- 
taffe couf.c 4, 
8. ( Primo 
garxüuerunmt, 
nou adfcen- 
furum, dcin- 
de vero xon 





Y. 1. ו‎ premitunt יזור .1.612,10.19.20.ז‎ Pike hic norat 200.8 Ef. Y. o 3U" 
RA". ירמיהו‎ . ,ita 2. 3. ác , fu. 5. CAP, XXXVIIT. v, 1. Spatiuz; przamirtunté.9.10. 12. 19., 20. 22. 
ים‎ "i אתדהד‎ ita 6,9.10,20. at 2. את‎ per Ihi», feq. 3407206 Denique את -הרכרים‎ 
per "hin L$ YX.2 NNI) ples ii שא‎ Df i4 i & Lm d . 
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re contra vos) 
lum | vers 
inm 
Y. 6, y) vt 
Gen. 57, 14. a- 
סמתום‎ 
dendi v. 4. a; 
10, x) מז‎ fe- 
475, )06 
inqaam,Mal- 
₪6. Enallage 
emphatica > 
fiatis abfolus 
Ho pro em- 
pbhatco , vt 
lof.5, 14, & 
E:iat vero hic 
deterrimus 
taRrtcer v.7. e. 
10. 153. 6 
not c. 37, 16, 
dictusa Mal- 
kia, forte 
quod hic 6% 
prxfectus ef- 
fet. a) pr, vie 
xi, vt C. 6% 
b) e. 374 21. Cc) 
€ deriifevumt. 
מש‎ d) Gem. 
37, 24. Zach. 
9, i1. cf. lev, 
3, n. 6€) cae 
num. 20 $7» 
£o, f) Ptague 
Émmevfue fuits 
V. 22. :ית‎ 
Y.7. g) pr 
"Niri,c.39, 16. 
17.19. vt. dfchi- 
ptelsch,. Abi- 
melech; mam 
fi appellatiue 
6066 — ferae 


cum pra, jJ, wt v. 4.%- autfaltem ipfins nomen 3-‏ המל 
licubi expre(fiffet. Ki/nchi,h) adeoque olim extra! ecclefiam Yírae!iricam natus, poftea vero couner(us, Schr.‏ 
i) Eunuchus vel aulicus. Geu, 40,7, k) Ipfe vere - - regis. Parenihefis. [) v.6. 7) Rex vero tum fedebat &c. noua‏ 
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לירמיהן הנכיצת 


תמה 


Y. 4. %( proba- 
bier qui קט‎ 
recenfiti v. x. lere- 
:ונגע‎ iamdudum iu- 
fcnü c.37,14. 15. 2) 
9««fo, fuam fic ha- 
ber ciphafin, nox 
fam — in humiliter 
prteando, quam im- 
flaurer vrgendo; q. 
d. quaío, (ac hoc 
eandem, quod pri- 


eem. nfuluimus, 
4( vi imilis /ym- 


Baxis C.35, 14. C. 36, 
22. ybi víde notam, 
^) guandoquide. 
Gen. 18, 5. 7»)  %- 
ל‎ faeit. Efr. 45 4. 
i.e. conflernatos > 
pauidos facit homi- 
₪88 conf. Ef. $5, 5. 
m) inilitem c. 39,4. 
€.41,3. 0 ) fc. a pefte, 


gladio & fame 0.22 ' 


€. 214,7. quorum 
proinde nimia co- 
pia rox eft, vt ani- 
Znari potius, quatn 

l E debe- 
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parenthefis, ad illufxandum v.8, comparata. ») auimum procul dubio prxfdiariis przfentia fua additu- 


X. 9. p) Male 


facerent - quidquid fecerunt, Gen.44,5. Df. 74,5. 2) (upra v.r. nominad. Trobabile quidem nos eft, ipfos 


rus. cf. nor. c. 37, 13: W. 8. e) Exiit igitzv, fc. ex domo regis ad portam Beniaminis v. 7. 


€os przfentes fuit; fed Scriptura vtitur noununquam demonílrariose pro nominibus propriis, inpri- 
mis, quaudo hzc in hiftoria iam precefferunt, .ל‎ fic v. 4. Y) €xaggerat facinoris indignitarem vniuer- 


falitatis particula, etk fequatur tanrumme lo fpeciale quid, vt £Res. 2, 44. s) videlicet feu (vt Schon.) im- 
: t) Rafchi & 40478, ita: nam (quandoquidem eum omnino mortvo- 
luerunt) ipfe tandem per fe soritavss fuiffet febter fe (h.e. iu priftino fuo carcere c. 37, ar. ) proptev famem 


magis magisque inualefcensem &c. nec opus ful(iet, nouam in ipfum ftatuere crudelitatem, Et in hunc fen- 


odiz, ol 
obis vide- 


X, 10. 4) lev fub 


re: 


* 
"Ux 
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fum lox, 4150078. ita; iam tuma emi; fame 2060/0006 prope X mortuo funilis factus eftin atrio 
exiguam panis portionem ipfitriburam, ideo quod nullus fere panisin vrbe fuperefet, Veru 

tur 615 enallage Fururi pro Praterito, cextitudinema rei mox euenturz connoraus : 2Jfoictwv 40/0 ia hoc 
carcere &c. coll. v. re. ex quo patet, ipfum Rege » שה‎ verba de inftanti morcs periculo accepille. w) Loca 
f»o; i- €. confeflim, illico; vr a Sam. 2,25. & in Veif Ar. (quam Erpeninue edidit ) ad ACk. 16, xo. fvper loco pxo 


, / 

Qr. 2050006. 86 Gexm. auf der flelle pxo e vefigio, x) nom modo proptez(qualorem carceris, fed eriam pro- 
pter fano. Staruimus enim cum 2022. Sd. aliisque, quod primcipes in fouea pauesa etiam prius de- 
ftinatüim denegauerinr. y) przfertim 22001420 nvli«s pene faperefl &c. vt,nifi ex fouea retractus, panem ck 
liberalitate Reeis porro (vt antea c, 37, 21.) accipiat, ei aliunde profpici haud poflit. 

dutia (7 imperio tuo, v. 11, Numa, 31, 49. a) fcil, ex porta Beniaminis v.7. אגוף‎ przíüdiariis fat € 2n 
C, 37, 13. b) non tautum ad extrahendum , fed etiam ad curandum; ne quis vi aliqna prohiberet extr: 
fufpecti enim fuerunt Kegi principe$ vw. 1. éch;. &) quia periculum in moza, coll. v.9. V. at. 4) iítes 
j9. viros v. ie. 
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fed przter — * 5" bopr Ex 7,11. Y.7. "QM per 
& Ber. TY OTT] cun. 64040 1.5. 6 240 8. & 7 


& lingr. ad Gen. ?! 38, 5. 


* $akephg. 2. Wr. 1o. 


Tg Tfgdekie, (vt vertit You.) dixiffet potius 


primi quod eum coniecerunt. v, 6. 


Y.5. s») inexcufa- 
bili indulgentia vi- 
*um  innoceutem, 
quem 0001856 de- 
fendere & potuiffer, 

Calumniatoribus 
permittens. Schzz. tf) 
.ג‎ 6. in arbitrio (cu 
po:eftace- veílra c, 
26;14. Gen. 16, 6. 
&) non efi rex(i.e. non 
fum ego c. coll. 
Küh. 3,2) is, qui 
poft. Significat SN 
po efi, feu negatio- 
mem exitlentim; a- 
deoque non poreft 
hic riff fubintelle- 
&o "DN, cum 
Futuro iungi ג‎ 
D. Kimchi & Cocc. x) 
qui ( vt) posft. apud 
"Vos vele. comtYa "vos 
euidquam. q. d. tau- 
12m Omnino meritis 
veflis tribuendum 
60, vt non deceat 
16800, vobis tan- 
quam viris Keipu- 
blica fidglibus X in- 
figni prudentia prz- 
diris, rcfragari. cf. 
Schzi. Sicfere Vnlg. 
ze enim fasefl, ve- 
ge ₪ 
megare, & Syr. cum 
Kon. potefi mfpondeve 

"web 


(48 lecum, quí 
[ub apotbeca. — €) 
veterayiemia (3) רצ‎ 
11.66 Rad. 060.8 
4. Nomen generale, 
«uju* fpecies 
nanp «o7 
Sho f) dacernis-. 
yu )1( +6 הגזן‎ 
סהחשת‎ dcetrit2zu ia 
veftium, v.12.cf. ra f, 
C. i5. 3. £) aliis m o- 
dis detritarw vcl 
corruptazum v. 
12. Cf. c.17, 6. F f. 5t, 
6. b) יש‎ demijfit > 
v. 6. 
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g.316, x)c. 
7,317. 2( 8 
$am, 20,3.%( 
fec, Kxi. IN 
xedundat enaz 
phatice : 3 i* 
pfe 4»i« conf, 
108. ao, 4€. 
45. «) mihi 
* tibi , aut 
beoinibus in 
genere, 4) cu- 
ja; bene&cio 
בג‎ — przfenri 
viuimut. €) i. 
€- neque ipfe 
$C 0601000, 


neque vt alii - * EM y. % » que 

%6 ג‎ . ) d : menta () v.n. 

ue su Lj fub‏ דבר אכ 2n‏ ממני דבר: ויאמר T2‏ על A9 XT TS‏ ו 
cot dus p. T T axilla, feu comix:‏ ה יד) בש 4l "7 m"‏ 


₪ 
א rac‏ ות 


corpore )1( 
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x) Q'extya-‏ .בזע 
xerwut Gen. 37, 28. 0)‏ 
fc, priftina conditios‏ 
ne C. 33, 21. Pro hoc‏ 
liberationis vel mi»‏ 
ügationis beneficio‏ 
Yerewias Ebedme-‏ 
lecho  incolumita-‏ 
tein a Deo pxomite‏ 
«cre iuftus eft c. 79;‏ 
fegq.‏ .153 


y.14. p) יש‎ deno 
460070011 c. 37, 17. 1 
$27.17, 31. q) ad 18- 
1701187: teYilum, 6% 
Ez. 46, t9. x Par. 95 
19. 2 (6 
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השים שר ivo‏ ברע קלה"יהונירז ER weno‏ 


nea dediío- 
me 6. 31. 
vt Iechonias 
€.29,2.1 Reg. 
20 121. 2) to- 
lerabiliori 


faris, ctfi. in 


ב 
€f. v.3. 2e, b)‏ 
V.)9. vid, c.‏ 
& .10 .3 ,37 
net. C. 39,‏ 4 
b.3) Fines, in-‏ 
qnam, k)i €.‏ 
familia 1‏ 
de filiis Tfe*‏ 
dekiz truci-‏ 
datis c.39, 6.‏ 


ipfoque ex E. prophedcum; q. d. 
(«cato v. 5. ET ו‎ [4 esci Le 6 0 interrogo ego te 

*. 18. 4) v. אנשי‎ moo שרי מלף בבל והנדק אמררת הֶסִיתוך‎ undas fit ze Pi 
37. ?*t) ipfe e 2- » x T: S 4 T4: ₪ חבש‎ | %.  pomini de ftatu -6ת‎ 


firo. fic 7db arb. cf. c. 
37. 0. Jh Schm, ali- 
quid ; qaualisfc. €- 
ventus eifpgectandug 
nobis fitin his re- 
rum angufliis ? Sa 
Pt in )nteirogatiue& 
omirtitur, quod ex 
redditiuo (upplen- 
dum 60. s) .25,ץ‎ x 
$am.3,17. 


Y.i5. f) C. 15, 195 
ji, 
Hu:m.243,514 quomos 


שלמך 


nim במקג מסמ צ6ת‎ Miero(elymam, fed in Riblab זבזא‎ 6.19,5. 1:07. m) dabitur tamen nibilominus, fc. per 


Y.1g, 4) uem: fum C.17,9. גוזהו‎ contra 6pti- 
ürum, pe^ 


$am. 1l, 4. 
V.ij. 3) fc. id, qued. Gen. 27, $. X) C. 46, 9, 2 Reg. 25,24. 4 V. 19» y. ix 5) Yezsens. 
Ex. 5,17. c. Iex.13, 19. €) vid. v.17. d) i. e. indicauit mihi per vifionem pro- 
Y. 221. e) Et ecce, Kefpicic verbum 397]. .ץצ‎ nam poft hoc ifta parie 

ienis 
multo tibi erit 


not. V. 4.8) i. €. tua ipfius domo, quarum proinde probra ac querelas pati, 
figni tua pro- 


vim. o) vid. v. 17. p) v. 25. C. 33, 4. €. €. 39» 4. 5. 
mum feremiz con(lum. r) Vule. ani ijransfngermnt. c. 37, 13. 1) )6 Chaldzi, v. 2e. 1) fc. ludz 
, probris ac iniuziis ipforum me permittentes, cf. v. 16, w) !on. € illndant mibi. 1 


sui 
*.20. x) cf 


Adiettiuum participiale. (3) 
phericam, a Reg. 8, 1o. 
13 in prophetiis & vifionibus fequi foler; Sch. cf. c, 34, r, Am. 7, 1, f) a pefte, fame, aliisque obf 


malis; Sch. cf, 


intolerabilius, quam Iudsoxum v. r9. b) educende (unt (. exivt cogentuv pex vimm , nec 606 i7 


fliturionc ; cum tm nolles antea curn familia (ponte & bonoxabiliori condirene exire v. 17. 18. 2 cf. v. 23. 


blandiifli confiltarii tui, quibus 


i) perludibrium ; San(]. per planctum & deplorationere mifecix fuz ; Sch. k) ixcijevwnt te, in rium exi- ו‎ 
35, 19. 1) € prawainersmt tibi rezpicer decepto. Obad. v. 7. ») 
/ 4860 cordi efe videbatur, vt & Feremiam conirzrin faadentem, bocipfonomine ad necem F^" 40 ismincus mae 


tiure. 
fua j« 


ftularent, quod populi falutem non guzreret v. 4. cf. Obad. v. 7. Intellignntur vero tum principes מ00ן''062‎ 60301 aut mi- 


tigart poshir. diftins 


tum píeudoprophetz: & caflisaturhocipfo imprudenria T(edekiz. 


per duplex 10d. 1. 2 fic in marg, tanquam Xi babent a, 5. 5. 6. 9. at Tftre fub 49 porurt i 1-717 וו‎ ab "PaN € 
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LL 
2j. Sic. 95197) itezum cum duplici 190. 1. & in marg, velut Kvi 3.5.6. 9. itemq; Tere fub Fas 5. 6. 7. fimplici malorum 
.גב היפ‎ — yr.i16. U]Y1Y per 2tóh£a 1.2. €. g. 10.20. ficfe. s, fed male. y. 17. Sine. prxmitfo Spatio 2.3.6.9. pr&dictione. 
16419. 30. 22, ודזייותה‎ pene i. 10. 14. coutra Maf.impr. yag. NT) dra 12:3.6,901426. ficfu 5«— 4i 29: 
Ane 000) :.23.6 - 10542a9-33. VJ cum — Gaiah s. 4, 8.15.92. 722. ec. Me«[. Evff. 1 
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infiante c. 32, 
1, feqq. i) cf, 
€. 39, 11. feqq. 
k) $ec. ac- 
cent, coheret 
Cum przced. 
jn h.m. 8% 
45i» ibi 16= 
remiasg, CW»" 
vel dozéc -ג6‎ 
peretar «c. 
Ac fec. Pk | 
feu fpariuum 
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Meme"‏ — עשרה שה לְצְדְקיָהוּ בחרש הִרְבִיעִיבְתַשַעָה לחרש 
Ad dii La CAT. XXXIX, |‏ ל או OM‏ 


1. £) cf. c. 52, | 
4.feqq.2 Regi | 
$5, 1.1640. = 


יהִבְקְעָה הער ; 


732758 שרי‎ 53 Won 
v 


pe‏ חוך 233 i‏ 35300 שרסכים 
: -2- ץצזוצ Yat. d Q9‏ ו e‏ 


Li - ' $ ^ ו‎ : mU. Gegen bidemque 
שרי‎ nw 3 x23 שרְאֶצַר‎ "m op vorne Cete 
ב‎ 0 TOT x 5 / poneretur | 


mimo vrpTiNO והי פאר‎ Doo$ pp 


| Cow) פאר‎ Y" Dore Rer 
qurryeqnnb*93wyvy ret וְכְליאנשיהמְלְתִמָה‎ = Ber sue 
. rn 313 החְמתים ויצצק‎ ra המלף בשער‎ ia 0 

ri Ops anteceden-‏ ₪ "4ו 7 cfr.‏ תו vé‏ דוד חן 


io tium, fed m. | 
confequentiutm , quia deinceps narrabumtur, quz expuguationem vrbis fecuta funt. Schps,. 7m) fc. aun | 
Ecclefiaftici, call. not. c. 35, 9. & quidem decimo cius men(is die c. 52, 4. 2 Keg. 25.1.2) qui tamen RKiblara 
inde regreflus v. s. eypuzsationi non adfuit v. 3. cf. nor, (p) 2? Keg.25, G. o) C ebfedevans 64/8. c. 213, 2.0. 325?* 
C. 37, 5. Ceterum illo ipfo die, quo obfe:íio illa coatigit. ead eu Ezechicli pex Dominum in Chaldza izdi- 
catur, eique fub parabola de morte dilectz vxoris, & pez iplum populo, 4207006110 vrbis & tcmpli, Obles 
&amenti illorum, przdieitur Ez. 14, r. (eqq. 22200. Chroa. p. 124- .בוש‎ p) gor die eins jnenfs. proin 
de durauit obfidio vsum ac dimidium annum. 4) perempsa, i, e. ab hoflibus, per 01:0:05 ac percuptos mu 
103 peruadentibus, 432900406 ef, Ex. 26,19. 2 Reg. 25, 4. y. 3. Y) qui cum impcrio apud exercitum il- | 
lius érant C. 38, 17. 13. 22. Ipfe enim Nebucadaezar rum temporis Riblz erat v. 5. s) ceu victores & doimi- | 
ni c. 49» 38. cf. prz dictum c. 1, 15, f£) im porta zzedia, c£. Ynd.r6, 39. — Kivrhi: fuir portarum vrbis aiiqua | 
fic dicta. .6ז1/4.‎ porta muri medii inter pzimum ac tertium vrhis mutus. Quid ? i (uezit pozta in m€- | 
dia vrbis parte, quam occuparunt ; coll, 2 Keg.26, 4. €. 22,14. x) fec. accentus quatuor nominantur: Nev- 

gal - Schsrezer, Sarigar - Nebo, Sarfechir, & alias Nevgat- schavezev. x) Syz. prefelio | ewssichovum כ‎ aQmen 
eflcii, vt v. I3. X z Keg. 18, 17.9) alius ac prier ille; a quo eum diftinguit additum h.l. ngmen officii. x)| 
PrafiGius snagovurt v. i2. f. Sacerdotuor, Nam Perficum 20000 Sacerdotem notat, vt Cl. Hjde in Hift. relig. ve- | 
terum Perfarum oftendit, Vid. A&ta Exud. Li. 17e1. p. 4to.. Numerus fingularis fumitur eollectiue, vt in | 
przced. praefectus Eunuchi, pro eunmchovs. Y. 4.4) fc. quod eo vsque in yrbem penerzaffent, vt diffide- 
xet, ex arce aur זה סמ‎ templi( quo cum militibusfais Rex tum,cum irruptio in vrbem facta eft, feces(ife | 
colligitur ) 615 diutius refifti poffe. 5ch»7. 0) c. 38, 4. c) ne a 6 910.5 animaduerterentur. cf. pradictum Fz. 
71,12, d) pev povtam Vater duos m»ros c diciam,quod 601106560 excuniesinter duos muros,inter quos via occul- 
tior,v: pzeprez muros הגמ‎ obíeruari poruerinr ; Scb. Forte recens huic fini cffoffa, vr(tracagemate quodam. | 
eJabi point, coll, Ez, 12, 12. €) ]ד‎ folitudine; feu campeftria Hicrichuntina v. s. 100 iz, 15.cf. 0066. Lex. 64x. | 














*.24. איש אל ידע ברברים‎ in fs 205 % .א‎ 28. 2264 non habent 2. ^- 16 | 
19 ^ 3. 7 CAP. ?XXXIX, v. i. Spaiium  prZ mittunt ^ — 10, 12. 19. 20. 21. 22. 13. y. בעשתי‎ 
er 404וא‎ 3. 5. 9.3. Sinc przmifo fp«tie 1. 3,5.19. 12.25. 193") ic persago/; fa j. & zin marg. 9.8. 
שר אצר‎ per Sb 1.5. Sin marg. 6.9. ficiidena feze variaas v. 13. 17 -)] per 600072 -55ןבָ,1.2‎ 6. 9.19. 39. 
21.33, aliique ia 2f. 1. | 


המו 


5n)lIam yero immev- 
ELLE Hopb. (Q2 
Prou. 2, 35. cf. fupra 
v. 6. 00669, 3. o) in 
c«gn»m (1) conf. Iob, 
$,r. Proueib^ialis 
loquutio, > d. Con- 
f!iüs corum effe- 
Ctm efl, vc in rmoaxi- 
wumiucideris exi- 
tium. p) vece[fereont 
veporfw. — (c, pedes 
tni, in idem cenum, 
£X quo conabantur 
Cmeziere, grauius 
& fiae (pe Clacis i- 
gnomiaiofe reJapfi, 
cf. c. 45, 5, FÉ 42, 17. 
I1 35, 4. Sed Sch, 1 
€ vicelfrvwnt illi fc, 
viri pacis tuz. q. d. 
defliimeruas t&. ita 
cf. Pf.78,57- 

1.23.) oompenia- 
quam. Keafihmiwr 
id de mulieribus ex 
vw. 27. vt amplius 
quid addairurde f- 
lig &c. v) edutiuri 
[»nt. imperzfonalitex 
pro-educentur, Vid. 
V.21. s) v. i18. f) i» 
?napum - capievss, i.c. 
enaptus traderis. figni" 
ficatio przgnans.di- 
flinctius refoluta c. 
34. 3. ") combures pex 
Chaldzos, ceu cauffa 
moralis, quia fpon- 
zan£2 deditione po- 


tuifts  combuftio- 
mcm zuertere, coll. 
ל‎ 

$.34 x) quid- 


de hs verbi.‏ 4+אף 
Bf praf. 7] partis,‏ 
yt Num.tt, 17. PÉ 141,‏ 
y) €. 11,21, Incipit‏ .4 
promitülum & iura-‏ 
mentum 211000 mo-‏ 
dolimitare.schsz. —‏ 
Hinc‏ )2 תב.ע 
potefi, fe-‏ 9000276 
Orím quidem, non‏ 
iamen nemipe2 fen-‏ 
siente ant vidente,‏ 
Regem cum pzophes‏ 
$a loquntum — effe,‏ 
«)v.14. 5) vex‏ .1678 
ba blandienrium, q.‏ 
d. cto bono anico,‏ 
xihil s: «tuendum eft‏ 
tibi &c. acS yr, vt e‏ 
intevfr amo 1e 5 per‏ 
comminttionem.‏ 

y.id.60)cf. not C. 
36,7. d) Vulz. ze ne 
vadzei ivberei.ct) c. 
37,29. 

y.27.f) Itaque +- 
dentes deflitesunt Ab 
eo. cf. 1$am. », 8. 
Xob. 13, 1*. cf. Iud.15, 
.ב‎ g) Spfwr: verbum 
f. colloquium cum 
Kege hibirum ; ita 
vtprophetam vires 
rius examinare -6ק‎ 
suiflent, certo quo- 
dam — fündameuto 
mixi. 

y. ag. b) dtque 1- 

i4 


Y. 5. f) ץצ‎ i5 
tampo folitudimie Hie- 
vich»otine, v. 5 
8. 169.28, 5. Yof. 
4512, €, 10 £) cf. 
C. 31, 4.. b) c. 52, 9. 
19. Num.34, rr. "vài 
Hieronym. explicat 
vfatiocbiam, Ios, vt« 
ro & Tag. Hieref. vera 
tunt Daphzem. Vid, 
Bochbarti Canaan 1, I. 
6.16. &) de qua vid, 
not, (r) Num.34, 8. 
&) c.52, 9. 2 Res.15, 
6. i. €. exprobxato 
ipfius periurio, fen- 
tentiam iuris in eurm 
pronunciauit, mox 
ex(equendam v. 6. 

cf. 0. 16, 

*. 6. 1) trucida- 
Uiti.e,  trucidari 
iuffit, coll, 2 Reg. 15, 
7. ?) פץ‎ triftilüma 
fpectaculi ipfe mi- 
ferrimus pater fpc- 
Ékacor effet .— Scho. 
Conf. Deut. 12353132. 
7) mobiles, prime- 
ftr. C, 27, 20. 6% 
€, 52, 1o. 

Y.7. ») exctcauit 
(3) c. 52, 1t, 6( cate- 
si feu compedibus «- 
708, vtrique 8 
.1:63115ק30‎ Eft enim 
Dualis. conf, a.Sam, 
334. p) ad deduc. & 
P2r.31, ro. 4) Atque 
fic venit Babyloni- 
am, c. 2c, 7. uam 
tamen non vidit, Ez, 
13, 13. 


Ww. 8. "*) demnm 
etai dones 
tam publicas, quam 
coll. c. 52, 


priuata 
13. 2 R$. 9. 1) 
ftatim. 


tamen,fed 
| demur men- 
fe poft captam vr- 
bem , coll. c. 52, w. 
14. 2Reg, 25, 2. Cu- 
ius morz cauffana 
hauc probabiliter 
cum Schm. adferi- 
mus, quod princi* 
prs Nebucadnezari& 
non habuerint ex- 
prefum de vrbe 
mandatum; vtadea 
ad Resem לו‎ 
moran:iem prius de- 
ferri debnerit, quid 
ei 6611 vellet, פא‎ 
dum  Nebufaradam 
cwm imperio Regis 
mittitur, integef 
menás elapfus. Ne- 
que vero dubium 
eft, miciozem — fen- 
tentiam Nebucadne- 
zarem laturum fuif- 
fe, fiadhuctum Tfe- 
dekias fponte fe de- 
didiffet, cum iam- 
tum ad extrema ef- 
fex compulfus, coll, 

€» 535 


Y. s. kon AS per,Chirek 2,3,5.6. 9.10.20, /VN'14533123 fie per Gefch 1.3.5. 6.9. 2% 
.זז./‎ Pro habent DON Orientales. ww. 2. yn*á fine Dag. 3.10. 17, 19.22. 253. contra 2£ 1. -W. 13. 
על ונבושז‎ Pat, 1.3.5.6. 9.10.14.20. ft per Ordinarium 6.y.:0.14.19. 26. 21. 253. COntra 274 1.2, 
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vit. f) demtoli- 
$i funt, vndi- 
quaque c. 52, 
14. 2. Keg, 25, 


KRíg 25. X) , 
fc. a peile, fa- 
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regem Babe- 
lis v. 6, a) fc. 


mm sa‏ ויתן sno‏ ְרמִים onm‏ ביום ההוא: ועו" 


| רב" ו‎ Dn 72 עליירמיהו.‎ "337 : jN112353 
[zh svyntow) "A tv J?3 יקנו‎ '"ipN^ בח‎ 
| רשושה‎ | iy Tuy ב‎ qe 2" מאוּמה $5 אם כָּאשר‎ Y 


כתיב. ולא | 
S‏ ולא | 
M.‏ זעורצת | 


C. 29; I.C) V. IT,‏ ו 
qui cnm ple-‏ | 
ma potentia‏ | 
(vt nunc vo-‏ | 
camus)a Ne*‏ | 
bucadnezare‏ | 
in  ludzxam‏ | 
fuerat miffas,‏ !| 
coll. c, 52, 12.‏ | 
-גחז d) Vulg.‏ 
militum‏ ו 


5 nm ונכוש רבייס‎ oro רב‎ piensa n9 


+ וישלהף ואת"‎ sano רבזמנ ג וכל‎ win 
T2 39907 —N אתו‎ amm Pee מחצר‎ vow 
cyn ja 2 nam "ON Nj אחיקם בש‎ 
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המטרה 


€ & Ar. cogxoruin, c£. not, 2 Ree. 25, 8. Y. 18. e) 40102060 parsem de FP 10001220, jj 6. pauperibus 
Ruth. 5, ro. 2c infimz foris homivibus Yer. 5, 4, 5. cf. c.40, 7. C. 52, 15. 16. 2 Reg. 24, 14. &not.c.25,12. En- 
| allasc pluralis pro finzulari poft nomen colle&iuum, vr c, 49, 6. Ef. 9, 1. f) quidquam. V.T2. 2 $am. 13,2. g) 
€. 32, 15. conflituco eis maziftraru Gedzlia, vt fub Chaldztorum fupremo deminio in qualewcunquc Reipu- 
blioz forixaam cozlefcerent, c. 49,11. b) ₪7 agros (1) cf. ב‎ 25, 13. Y*.arnj) Vulg. P; raceperat 412997 , 

À) dc Iexemia c.36,29. 0.4502. de cmlus vaticiniis multa procul dubio inaudiuerat, partim ex זט‎ 
|fpartim ex captiuis cum Iechonia 12006015: infigni iwrer gentiles dz Deo Iixaelis teftimonio, coll. c. 46, 2. 
g. |) per maxim, q. d. ita dedic hoc mandatum Nebufaradani, vt hic, ceu fupremus director, v. 9. idipfum 
aliis quoque nomine Kegis exponeres,coll. v.r3, Sb». Wifi forte pr«cipeve de aliquo iz samwm alicnius fit 
andatis im[ivueve aliquem de. aliquo, cf. "5 345 16, WW. 12. 72) i. €. benigne & humaniter ipfum habeto, 
> 6.40, 4, Gen, 44,21. 006. 7) v.1o. 2 Sam. 13,2. Yr. 13. e) Mift igitsv, ex Rama, quo adduciiulitnon 
ode Ieremiam fed totam captiuorum Hierofolym:z turbam, hanc quidem, vtindevkterins.Babelem abdu- 
eretur, illum vero, vt vinculis folutus, fuo permicteretur arbitrio, coll. c. 4o. 1. feqq. p) v.9. 4) conf. 

Malum v 5. ?( v.g. ( C.41, T. .14.ץ‎ t) Miferunt, i inquam. v. 13. M) C. 40, I. X) Cf. C. 38 , 28. 

) i.e dimiffum ex Rama commendarzzt Gedalie, nimirum poft deu 3604 ei vincula, habitumque cum ee 
lloquium c. 49, 2. feqq. X) quem Babylonii Iudzz prafecerant, Mitspz fetfurum, c. 4o 3. 6. 7. 4) 6 
p. 25,24. b) vid. not. c. 56,16, «) vt hic edwcevet ew, feu demitum ex turba captiuorum duceret. d) fc. ftam 
Cedaliz, 6011. c, 40,5. 6. cf. Ef. 14, 17. Y. ay 6( dem effc conclufus c.33, 1. adeoque adhucante expu- 
ationem vrbis; cui vero przfens vaticinium forte ideo fübiiciwmr, vtinterhiflorias non nudum  vadici- 
ium , fed funul rei, ficut prdicta eft, ecftz na1ratignem exhibere videar. f) con£ €, 38; 15. 
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3. ide hie 
nouo etiam 
titulo opus, | 
qui proinde | 
2d fubfe- | 
quenteshifto- | 
riasnou mi- | 
nus,quamad | 
prophetias, 
pertineat, t) | 


CAP, 
XL. 


gofaveem vins. | 
1 folutum 
v. 4. dimiff- 
fet v. ג‎ 
Gedaliam v. 
4.5. Vid.not. 
€. 39, 13. 14s 
$) vid.not. €. 
39, 9.x) conf. 
€. 31,15. 9) cun 


funfifer €. ad- 


duci eam cu* 


mu 


raffetex atriO | 
cuftodiz c.55, 
14. Conf, V 2 
A dwn ipfe | 
adhuc . wiz- 
Gu, Rama 
démum vin- 
culis exfol- ] 
vendus v. 4. | 
a) catenis. feu 
vinculis 704- | 
למאמל‎ (2) cf. ] 
Pf 145, 8.| 
Rad. Chald. 
(Qr vincire, | 
Aere ia Targ. 



























3. 


fequenu potius, | 


5) | 


Y.s. ») Difücile 


Cuiusmodi quid| 


\ 


Y.4. p) Jam "evo, quia tu mon 
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6 הַמַטָרַדה לָאמַר : Jon‏ 


Text BON!‏ הכושי 


vo $ 


Vb un יראל‎ Towi צבאות‎ m לאמר כּהאָמר‎ 
vm לטובר‎ N? Rr rom "a ON "iaTnN 


TT : 


"tro DN) sYYYO yaq m : ההות‎ OT2 ל לְפָנְיה‎ 
ור מפָנִיהם : בי‎ nne TN האנש ים:‎ T3 jnon N18 
תפלוהיתה לה סש לְשָלָל‎ s» 23731 ]p9ooN bob 


nio ON)'2 Dnno273 73 


m PN Üi 


un rona: שלח אתו‎ DN rim DWD אַל"ירמהל‎ 


omo‏ 1 הרמרק 
o2 T3:‏ גָלות 
רב"טכחים ow yvo35‏ אלו 


A, ole 


AvbTY 


^T? 


ny? ?‏ הזאת אַל"המקום הוה :ןי 


דוד 47 


בקחתו אתו והוצת"אסור בַּאזקיכט 
oo mim boe‏ בבלַח; np"‏ 


ידשוד 


DN והאָלהיך | בר‎ nim 


Kd nim Py 3 N23 


n2» nm psonyor Novo opo 3081‏ 
REA i 37. 4‏ הנהפתחְתיך היום "האקיא שר 
עלזירף: אסשוב Tjy3‏ לְבָוא אֶתִי 23 בּא וְאָשיכם 
אֶתעִַייְוְאסְרְעבּענְַלְואְתִיבְָלחַרַלְרְאָה 


ָּ הָאָרֶץ לפנ לטוב "Ev Ow‏ בע 


4 


iren 


אחיקס pei‏ אשר on‏ קיר 
ושב אתו M AN jn: T3‏ בָּל"הִישֶר בְּעָנְי nj?»‏ | 


Admodum vero gloriofa Beo Ifrzelis eft haec pagaui 
Eleganter ./42472406]: Vule dicere, Non arbitror, ex robore Nebucadnezarit, prinuci- | 

pumque ac exercituum eius, factam effe hanc fe&m ; fed ex prouidentia lehouz: nec ob meritum Nebu- ] 
cadnezaris, fed propter peccata & malitiam Tadzorum. m) Qa enim. 
quam pracedenti com'vate; fec. accentus. ») Iezeeniam includit non aliter, quam prowt ad corpus populi | 
perriner, cui toii tribnirur, quod plerorumque eft. Sch. o) ideo evenit vobis. 
in eadem cum reliquis culpa, fed ( verefciuimus) peccata eorum & rebellionem aduerfus Regern Babel re- | 
darguifti. Sch». 4) !א/2]‎ te EC. 14, 17. Tf. 162, 21. Enallage temp. pro fole, vt Gen.14,32. c. 23, 13. 9) V. T 
+ £) 6008 €. 59, 12, (א‎ oztte Zach rt, 1x, Iob. 16, 6. fc. liberrime, x) i, e. patet tibí ac licet. Gen. 


Cohzret cum 


Syntaxis per 


YT; 


מל 


וש 


€) v» 2. €. 39, 9. f) levemiam. 


c. 39, 16. *f. 51,2. 


AT 


לְלְבֶת 


72 TYYWON m לא"ישוב‎ mm 


דמל בערי יהודרק 


לך 


E(.6e, 11. vel fec. alios Ae, DIN aneuflur, coarELatus fuit. b) 9724 captive 6.10,52. c) eni זה מאדופק))‎ evant. דד‎ | 
7.2. d) Accepit enim-- Ieveiniam.ex urba captiuorum,, inter quos fuerat ex Hie- | 
Chaldaica ant 57113649 | 
vt 105. 5,2. g) i 6. cuias tu minifter & propheta es. Scho». b) c£. not. c.35, 11. 7) quod coram oculis no- | 
ftris efl, (c. przfentem vrbis & terrz mileriam. Schzi, &) Hierofolymam ac vniaerfam Yudzam. 


19. cenuf.not,. C. 59; 15. 
rofolyma Ramam deductus v. r. 


Li, e. etiam impleuit, coll. not. 
hominis confeffio. 


12 


13» 9- iE y) 44 (locum ) .שק‎ 1.6. quocunque lubuerit tibiire. cf. Gen, 2o, is. 


Forte omnium commodifüme ita: Cuzique ipfe nondum veuertevotav, feu regreffurum fe 'excaptiuis 
ad aliquam patriz (edem diferte determinaret, (quod tamen vultu prodebat, optabilius 601 fore, quam 
cum Nebufaradane in Babyloniam proficifii) veritus fortafíe, ne9fi mavifeftius defilerium declararet fuum, | 
Nebufaradan id irainterpzetarecur, quafi oblatam iu Babylonia optímam conditionem minus zftimaretz tan- | 
dem, Renevtere igitwr,Inquit Nebufaradan, «d 000402670 &c. Quomodo prius comma erit hiftericum; concifius|] 


comma, 


tamen vt lector i pfi potius negotio coram 30601, qnam hiftorice defcriptum lecere fe fentiar. 


efti Res. 2e,54. At Sch ita : Quodfi 205 verefus eft locus ille, qui bonus tibi videtur, fc. Anarhorh. i. e. fi io cola eius| 
belli malls 01 erfi, nondum eo renerfi funt, vt cutus ibi viuexe queas. Denique alii: Quoniam ille ( Gedalias ? 
לסל‎ veuey[ura cfl huc vel Hierofolymam, ergo reuerteve Mitspam ad &c. a) "Rewerti ב‎ 1. dicitur non ratione tet- 
mini 4d q4e75 (. Gedaliz ( quippe apnd quem Ieremias non fuerat hucusque) fed termini 4 qno f. "Reme, quo 
paullo ante cua ceteris capriuis fuerat adductus v.1. 2) v.6.c. 39514. 2 Ke9.25,21. c) prefeEÍmm fecit v.7. t Gen. 394 
5. d) fc. relictorum in 162 v.6. 6.39,14. q. 0. iisdem, quibus ipfi, priuilegiis vtere, e) v. 4. Quia confilium tantutmi 
dederat, ideo d סגומי‎ proteftarur, fc libertstem 111185 nolle etiam in hoc cafu re(trictam, Schos. | 





— 





CAP. XL, v. 1. הדבר‎ p*t או‎ 5. contra Maf, 1.2, lrepr. & Evff. ac impr. ad 6559. "UN. per - 
1j ורוא‎ por Kadmai.n s. * ויבא ויעש‎ 4c ו‎ fücfü.g. Yo TT pleno 1.3.5 at 19,14. 5 


(n 


y.i6, g) ל‎ 
fc. ito. c, 2,2. ldem 
bul eft 6 לכה‎ + 
go fc. hortanris & 
iubeotis.ncque cnim 
porerar exire extra 
atrium, coll. v. 35. b) 
qal Ieremiam ex fo* 
vea extcaxerat. C. 58» 
7. (eqq. i) fatiurwe 
wt veniant Gc. Vi- 
mire vero dicuntur 
verba Dei, quando, 
quz przdicta funt, 
atim exhibentür & 
adimplentur. Ef. 57, 
56. E(. 46,11. E) iz 
malim,h,e, vt ve- 
piat illi mahun א‎ 
הסע‎ bonum. Seb. | 
ef. c. 21, 10. 1( vt vi» 
deis eaimpl&a, Q4 
f. 


Y.17. m) Te vero 
"ivtphem. c. 15, 21. TT. 
$7,19. ») Eft cir- 
eumfcriptio 0041069 - 
vam; Schm. Etfi e- 
mim po& vrbem ex- 
puguatam 1n poie- 
ftàe. eorum fuerit, 
tamen nonita, vt ce- 
seri T(edekiz aulici, 
án ip(óorum manum 
fuit 0058 , vt neca- 
xetur v.I8. C. 34, 1». 
מל‎ &c, coll.hic v. 6. 
Forte eft ex iis se- 
608, \גוף‎ vnacum 
fibiabss Regis & reli- 
qua turba apud Ge- 
daliam in terra reli- 
€ c. 41, 16. 0) fi- 


-mens,  Adiectiuum 
particip. (2) c. 32, 
25, 


yr. 12. p) c/48, 6 
2,$am. i9,6. 9( vid, 
nOr.c.32,2. Y) confi- 
f*s es hactenus zmihi 
€.13, 5. Ef.26,3. e- 
amque, jfiduciam in- 
primis teftatus es in 
liberatiene prophc- 
*:* mei Ieremiz,cu- 
ius concionibus mo- 
tus 65, &ad me vera 
fide conueríus.Scho. 


CAP. XL, 1. ) At 
hiforig funt, qux 
proxime (fubiiciun- 
»ur,non vaticinia ? 
WNimirum plerique 
xecurrunt ad illud 
Verbum Domini, de 
quoO c. 42, 7, feq. cui 
parenthefis hiftozica 
tem poris ,| cen lur 
fubfequentinm. vati- 
ciniorum , przmifla. 
Sed S. putat,inciperé 
hic nouum librum 
totíus volurninis 
prophetici,2bfoluto 
,סוי‎ quem inca- 
priuitate. Hierofoly- 
mex finire eoníliu- 
tuc: habuerit Ier: - 

mius 


fj alix 20040 im 
genere, coll. c. 53, 
34. (ed b.l wiatis 
€um (eu commeatu 
faciendo — itineri , 
coll. c. 9,1. g) ₪ 
conglavimz: donatie 
vum aliud quoque, 
prxter id quod pro. 
fectioni deftinatum, 
2 Sám, iz, 8. 5 
$am. 19, 43. b) v. r. 

y. 6, 1) 2ftquefe 
"Vixit. cf. c. 3$, 14. €) 
V. 10. 12. 2 Reg. 25, 
23. 4) donec, Geda. 
lia per inüdiss ec* 
Cife, cum reliquo 
ס[מקסק‎ inuitus im 
Aegyptum abfirahe. 
16008 c. 43, 5.6. 9n) 
v. $. 

Y.7. (א‎ principes 
Buystiavum: v,13.€. עז4‎ 
It. I5. qui Tíedekize 
quondam cohortes 
duxerant, fuga tan« 
dem (cum vrbsca- 
perctur) ab eo djs 
lapü c.52, a. pat- 
fimque cum reli. 
quiis militum fuos 
rum ia agris difpere 
fi, vt Chaldzis ja» 
s€renr. oj vid. v. 5, 
€.41,2.18. p) depa- 
fuijfe era ipfum, f. 
curz tins velutde- 
pofitum  comrmifif 
fet. 2 Par. i2, ic. )» 
€ de plebe paupers 
60/4 C. 39, 10, €. 5B, 
15. 15. 2 RC. 24, 14. 
Y) quotquot evant ex 
il, qui. s) ivamss 
portati evant v, v, c, 
I3» I9. C£. c, 39» t». 

Y. 8. 1) inprizass 
feu »o»tirstim Is. 
7i4el, & hic quidem 
eundem, qui cererg- 
rum 6126, animuns 
fimnlans, fuboraa- 
615 tarsen ad ne. 
cem Gedaliz v. 14, 
C. 4l, t. feqq. (א‎ v, 
13. poft mortem Gc« 
daliz inter ceteros 
facile princeps c.a, 
10.16.86. xj Non, 
n ex (vrbe ) Ne- 
toph«h. cf, Efr, s, 
12. Nch. 5, 26. y) a- 
libà Iaafimiahw 3 
Keg. 25, 23. X) fius 
Mofchaiz 4 42, 1. 
Maachetite feu. ex 
traCtu. Maschatzo- 
rum Deut.3,14. 1% 
13, $. 

Y.9. 4) Et ira. 
vit illa, timentibus, 
vt Omnium. 606 . 
zum veniam aClisi- 
deis obtineant, -ג)‎ 
tisque tuio apud i. 
pum in terza vi. 
vant. $chz, Hoc c- 
nim f(porabat, fe 
ptecibus apud Ke- 

$92 


CAP. 40. b mm 

: anb FONUDY mW Uma doy לך‎ 
> ing adn nnevsnopa qon om נא‎ uz 
(1782 הִנשְאָרִיס‎ bj 33 

? וְאָנְשִיהּם‎ non n'es www על "שרי החילים‎ b 
2 1 באר‎ cpne i25 הפיר ַלּבָבָל אַתזגדליהו‎ 
ZND וּמרלֶת הארץ‎ S D'Y הפקיר אתו אנשים‎ 
8 Kid nnoxen now wWannosa YoXYNo 
norma ma mp» imm pom voy 
mn וניהו בַּדְהַמַעַבְָתִי‎ ChooNV'by (o3 
» jou]3 בְרְאחיקם‎ nom oro ובע‎ temen 
126 co"w»2n לאמר אַל"תִיראוּ' מעבוד‎ Dre 

' Se^ yit 02220 523 Josnw בארֶץ ועברו‎ 
DN YN E TUN oivzm "o "ioyo פה‎ 
YN o2"w2 ושמו בַּבְלִיבָם ושבו‎ To ro 4 אספו‎ 
n תְפַשתם: וגְסבל"היהודים אַשַררְבְּמואב ו ובבני"עמון‎ 
"Pons שמעו‎ P^ y 722 "IP ובְאָרוכץ‎ 
Yvon doy וי הפק'ר‎ ommno שְארִית‎ 553 
" hicpixroaso o ho» וישבו‎ qo cpm 
yyowr-W mmm wa אשר נדתורשכם‎ 

: ni nan ויאספו ייז וקיץ‎ nneyon 
9 owe ma "קרח וְכָל "שריהחיליסאָשר'‎ mi iom 
T בעליס!‎ 3y ym yon ְדַליְהוּ המַצְפָתַ: ויאמרו‎ 
אַרישְמְעָאל בּדְנְתַגיה להכהך.‎ Roe n" 3 מלך‎ 

נפש 


poc. 13» I4. cf, nOt, V.12, C. 48, 32. & 2 Sat, 16, 1. ft. Mich. 7, t. b) Alibi eft per מ(ש‎ 00002404,0% Dent. 2o, 
19. 1 Keg. 15, 7. fed hic idem, quod tenere, posélcre, vt Ier. 49, 15. (/.וג.ק‎ adesque non modo qui 
in campeflribus ludzz v. 7. féd etiam omnes reliqui I«dai, qui durante Chaldzorum inuafione, extra 
fines patriz ad fiaitimas regiones elapfi erant, £ ) v. r5. relictis in térra pauperibus v.7. 0) pr«feciffet 
שש‎ v.s.7. non cGntemaendo pro reliquiis Indaicz gentis beneácio, quo concedebatur eis (vt ait. Scho) 
i£» forma alicuius Reipubl, fuum ctiam babere iagiftratum. Y. (2..72) 408 4016001 fwevant. c. 45» 5- 
₪6 10r.C. 27, 2. ») V. 6. 1o. 3 Keg. 15, 3;. inde tammenprocul dubio ad circumie(ctos agros digzesfi, celli- 
260018 fructibus, e) cf. not. v. is, Y. 13. p) Sed, non multo poft tempore, Jechazam. c. 31, 1t, 9) v. 
7. h. e. in oppidis campefribus ac pagis v. 1e. v) rédierentíeu itemana venerunt, coll. v. 8. 4 
2) Sine dubio exnatiuo quafi odio sentis Ammoniticz crga Iudxos; Scmz, Verum aut. boc fuiffe, 6- 
ventus probabile facit; coll, c. 4:, 10,15, 1) V. 8 C. 41 1. feqq. w) «d parcmtiendu t& quoad «nimam, i.8. 
Gccidendum. v. 15. 6en, 37,31. Deus. 19 €. 







I gem ipee 
rum ^ quod 
falutarius ef- 
fet, palantes 
ju fdem re- 
cipi | quam 
pradabundos 
ín ludza hic 
ilic vagari, 
aut hoftibus 
C€haldzorum 
Aegyptiis ad- 
dungi,coll c, 
42,14. 5) +. 
4. Ne insni 
timore (qf. 
veniam noa 
fitis obrentu- 


עיפי קרי 
Ei) fotat& vos‏ || 
desevrevi a fav-‏ 
eriendo &c, cf.‏ 
2 .6 
Resz.25, 24.‏ 2 
c» 325 25. cf,‏ )€ 
xot, (1) zReg.‏ 

224. 

p. 1o. d) v. 
$€,12, €) i. e, 
ed mini[lren- 
| dum coll. c, 
$2, 12, Deut.1, 
38. t Keg, 1,2. 
Sed fci. pu- 
sat, h.l, plus 
denotare, fc. 
fiave pro po- 
puo fo, vt 
huic gratiam 
Childzorum 
Conctilict, ra- 
tioneimquüe 
dec de omni- 
bvs ; vrinte- 
zim pepului 
guiete habi- 
tare. posfic. I- 
82 cf, Dan.iz, 
| ./(0 
$5, 25.2) 5 yr. 
בי‎ 
2ut 66. Ion, 
gata bert. fici 


. ox epar, 


— 





Y. 3. (733). expsinxit 2. tenocanit 5. 7333 pro ea hab. 13 1,2, fic fu. 5. בארץ.,‎ 
per Sahepbk. 5.2.6. 9.16, 20.22. y.10. 112]. "5 7 per Kam.á. fec. * Maf. Brff. at PLE impr! ג‎ 
25,13, vbi id R. 0041100 exxorem vocat, ₪0 cya שבף‎ [ ita 6.7. 9. 1i. 12.13. 14. 16, ro. 10. 22, 
9». fic fe. 5. נתן ויק‎ cum Pf .ז7.18,2ז‎ & ^ Ber. v. j. Sine przmilito ]24:/6 7.2. 17. 18. 21. & Ber. 
qas אליו‎ pex Peers, 9. to, n 80, at per Sakephk. 17. 18, Rer, & pcs Pafchis priuio 70407. 1 
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qum cupa mom להכת‎ oT וְלא‎ vi YO 
io בַּמַצְפַז לאמר אלְבָה‎ "62 rm FEN TNI mp 
L2» eb yT ואיש לא‎ "una Ent n2Nl 
בדה שארית‎ EE L'Yy257 mm 5| và» UD) 
mpm pniroOwbpnvg xr NY Um 6 
Ax eM pem mw "תעש‎ 

car.‏ מא E‏ ויהי | vna‏ השביעי ב 


hT XLI, 
בנז ב בְרְאַלישמע 35 המלוכדח ורי‎ NIU 


rey Ten‏ אנשיכם אתו 9x‏ 100 כְְאַהקכת 
: הַמַצְפַתָה Dp] :rwimrcxb og Yeh‏ 
ישמְעָאכ" תה ועשררת האנשיכם ' TWO‏ אתו 
וכו Poen aqna qna cpu 32 vtr‏ אתו 
אשַרהפקיד Ev os ry T3 bu‏ 
YYWM |‏ לאו אֶת UN Eos Pin nbyea tony‏ 
QUOND) >‏ את m: a rA» nbnoen vo‏ 
ה ph‏ הַשני mio.‏ אַררגדליהו וְאִיש לא ידע: WI‏ 
ָנְשיכם משָכֶם משלו [oon‏ שמנים איש i TE‏ 


TT 


o2 Dvarut moe ommno O73 Yo 
לסרָאתַבסמך‎ rg | ישמ?אל‎ ua : בית יהודק‎ 6 
RA את‎ v2 ובכרז ויה"‎ nu qvos 
y בוא‎ n Ep DUI] TN באו‎ OON 7 


Th 

Y. 3. p) em lpfo, הוא)‎ Gedalla, inquam. plegnafmus, vt Ex.2, 6. 4) fe. viror belli feu militer, c. 58, 
4. Gcdaliz przfidii cauffa adiunctos, tum tcmporis vero ( quod nequidquam mali fufpicatentur, ac,ve 
Schm. coniicit, haufto liberalius vino inebriati eifent) iocrmes & impara:os. Efllimitatio przcedcu- 
ti$ enunciationis vniuerfalis : cf, enitn v. 1o. y. 4. v) poft occidi[fe. s») cuoi ₪66 quiaquam. veíciuiffet, c. 
40,15. fc.extra vrbem : cxde iusta Jofephsm no&u patrata; 50007000, przferiim quod Xfmael rcfiduam 
in vrbe imbellem turbam captiuzm detinuerirs Scho. Y. 5. t) l(raelitici quóndam regni bz vrbes 
erant, cf. Iof. 17, 7. w) 108. i9, r. x) raf barbam, lugentium ritu Efi, z. propter euer(am a Chaldzis vr- 
bem , combuftum templum, & depertatum populum Iudaicum, ./42476. y) יש‎ lacerati quead ve[íes, teu 
lacetis veflibus. 2 Sam. 13, 31, c£. Leu. 19, 17. 5) (*. incidentes fe, (eu inci(as manus habentes, itidem lu. 
pubri ritu c. 47, 5. fed a gentikbus adoprato , coll, nor. c. 16, 5. 4) Léu. 2; r. 5) qug tamen vro ac dimi. 
dio abhinc menfe, & quod excurrit , iam fuerat combufta, coll, ,ז.ץ‎ curn c. 52; 153. t4, Intelligimus er- 
EO €um 11/0. Ecclef. Goth. p.na. 292. vuinas Temyli Hievejolyitani, in quibus forte facerdotes quidam 
facra iuftaurare 1281650, aut fec. 4247243. inftauraffe ab his viris przfumti fuerant. nlfi fec, alios ima- 
lis, hos vires templi combuftionem iu totum adhuc ienoraffe, auod vero parum eft veri&mile, tanto in- 
teriecto temporis fpatio. v.6. c) Ne(quod vidcbanrür facturi) Hierofolymam pergerent v.s. 
prasterita Mitepa. Patet hinc, ee Mitipa»: Beoiarainis, Cf. net. (pj) 2 Reg. 25,25. d) incedems continso 
«c flens. qF. ia eodem cum illis Inctu 6000 proprez vrbera, templum & populum euerfum, 268/80. cf, 5 
Sam.15,3e. Ef.:5,5. €) c eccuiriffit eR, 00. 33,8. f) fimulauit nequisfimus homo, qf. a Gedalia 
miffus effet, vc eos in vrbera inuitaret, Gedaliz hofpitio & praudio humatiter excipiendos. conf. 


€. 49, 8. 13, 


Xi (e. cf. Gen, 
34» 25. Accen- 
tus T/ifchagd. 
quidem huie 
expiicacioai 
Obftaré vide- 
tur; dé quo 
tamen obfer- 
vati  mer2- 
tur, eum -א]‎ 
pius vicem 


העשהקרי 


ferui [= 
+מ040%4:]‎ 05 
bire,coll. 6 
v. 6. c, 31/20. 
€.36,14. &c. 
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cauffaliter : 
quod prefecij- 
ftt. fc, cum, 
dra cum" 


conf, Gen. 34. 
13. 








».1s. אלכה‎ per 046 1.3.5. 342] per Mabp. 1.2.5. ו'אכלן = ,שת ג6‎ pet 
,ו‎ Meth, 1,2 3, ficfu.s. ».s. מַשלה‎ ita fcribunt cum 201600 נוא‎ 9173 r2. & Maf. Evff, 
fed in Crhió requirit Maf. impr. .ה‎ & " ' Gen 49, 10. $.5. IY] per Tüfchakt. aptius 7, ax, 
& per Graechaim 5. 7132] fic patticipialiter £2. in mare. cum plerisque ; ac 7231 5 &z. in textu, 
(359 Gixse pec Bag.1. ag. fic fu. 5. 7. C2NT33 píemt 1.2, 5, ?8. fec, T — 200. umpr, * Keg. 
6, 2c. Alii difc&), Ceterum pro 7) habeuc [ 12. א‎ fic fu, ₪ 


t 


המח 


y.rx) ehem , 
geminc pr 216856. c. 
$7; 17. C. 38, 16. ו (ע‎ 
Esn quefo. Couce- 
de mihi vt abeam. 
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fatam , atque adeo 
€um 060104066 ; vt fi 
805 non poffet do- 
Pninari térrz, ^ 6 
&edaliasinea Do- 
sainus effet; prz- 

rtm qued eum 
fex Ammmenitarum 
sd hoc facinu$ in- 
ftimulaffet, C. 45,14. 
&) & de magnatibus 
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illad verbum, tamen voci &c. y) mos. Gibi^: (1) apud. Kabbinos frequens, tarte X «pud Hebszosolim vfita- 
tius: inde enim terzmiuario Drxseritorum r pert. 11725 pro פקדאנו‎ Ort2. viderur. x) ad qse»: mos wv 
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Y. £.e)animo rne- 
re hypocxitico v. 2e. 
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Crifis c.?1, 2. 6. $7, 3. 
?( Ef. 37, 4. exponit 
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25 2; סג‎ nos ver- 
tere debeamus, vc 6 - 
vadaimus Chaldzo- 
rum, troculentiatm 
wv 11.14. C. 41 I8. cf. 
Ff. 
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tusíi-, & 303en Domini tantummodo prztexucrit, a dio camen reucra misfus nom esfet, coll. c. 43, 2. 
Bihonid. tj mon 000401007 [umus c£. c. 5, 17. €. 18 , tt, Ef. 3, 9. C. 42, 30, C. 53, 1. 





viel gi ie ו‎ e 
Y. 8. רהבטסני‎ fic 4f. 2d 21. fec. Maf. ieipr. ad $m. t , 7. '- Aliá plewe, במעָשֶה‎ fir per Hé 
Gazulaciter 5.9. "in mare, fic £a. in textu s. contra Mef. i. 2, bnpr. & Evff.h.) item, i. & a. ad Ier, t, 16. 
v. 9. CAP] .ולא 86 השרד‎ zz. X plures libriapud, P. Kémcb? in Coma. רעתככס‎ virobique 68 1, 
& Fe. 5. f'ec. C n Evff. ^. 12. ולשמר;‎ cum זק‎ 3 1, 2.6, 9, 10, [4. 20, 2I. 22, at ine ee 6, 9. in 
TAacp. nes ברעב‎ 203 jtà £. 6. Ef» 20. 21, 22, 23 "fic fe. 5. 


הנא 


x) v. u.c. 9, 19. de 
prat. M) vid, fupra 
v. 3. not. &) puerum 
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4) ₪5 quidem ad éx- 
feindendum. v. .ד‎ 
Y) (c. qui in Aezypto 
trant v, 12 14, qua i- 
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que. q. d. ex illo tune, 
quo. Ex. 5,253. e) de- 
fimus. quod fub ob- 
fidionem Hierofoly- 
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Y.19. 2) Syv, 
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e»nac mulie- 
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&) Maículi- 
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à.e.nefcdiigi- 24 
pfis Et 56, 10, 
Scilicet  fa- 
tentur mulie- 
xes hoc a íe 
factum, ve- 
rum coníciis 
marius fuis, 
qui fciant , 
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quanquam pauciífi- 


aos , inuitos xe dium & fignum futuri Indzorum Aezyptiacorum exitii v. 3s. vt fi illud viderint adparere , intelligant, fibi 
D NC ₪ y exam inflare vindictam diuinam. cf. tale fignum Luc. 15,393.29. &c. f) vid. nor. v, 23. g) vid. v.38. b) cf. 
ed "arobabne. i) v.17. & uor. c, 39516. Y.39. i) Pharaoncin( quod commune nomen eft Regum Aezyptri, coll. z Res. 25) 29.) 
Esser aene fen Hophram, profanis fcriptoribus prier, aliis( vr LXX. h 1.) /"«phrezi dictum, qui Nechozi poft Pf/emmin lium, 
ו‎ fex 4nnorum Regem, fucceilir ; an lemque; inteliciter aduerfus ג20ה/4,.‎ commiifo pzalio, vires im מו‎ 
lime numerari poi- AP Venit, ac flvangulatus periit; vt ref:runt Herodotus lib, z, p. m. 97. feqq. & Diodorus Sic. ]. 1. p. m, óz. 
fint. Gen, 34, je. Ef. C eoque hac Conira Aegyptios prophetia, (^c. temporisferiem, poflpouenda eft (ubfequentl iMi €. 46,2. 
PES: 2x eipfo WE RO conferri hic poteft. Iofeyh, Antiq.-lib. X. c. rr, vbi(cribit, Nebucadnezarem, perdomiris Syris, 
fido — expetientur, URS p Moabitls, Aesyptum hoftlilirzr ingrefum effe, occifoque, qui tunc regnabat, & confliruto alio 
0 55 repertos ibi Iudxos rurfus captiuos Babylonem abduxiffe, quanquam pofterius, de capriuirate ludzo- 
29.c.16, 21. X)  in- ל‎ indice Schriidio, parum cum contextu noftre conpeniar, CAT, XLV,r. 2( nomine-Iehoux v. 3 
pep DE "à € ieitur Ioa. Verbum prophetie, quam prophetautt. 7( de quo vid. n0t. c,36,4. c. 43, 3. 9») Vertimus, cun 
a) vverltem ל‎ feu" efiripfiffes s vtcum fcriptioac ac lectione iftorum verborum fimul comprehendamus pericula & aduerfta- 
ה‎ 7 fcriptionem fubfequutas, qux animum Baruchi fregerunt. C£. hiftoriam plenius defciipram 6.36, + feq. 
sonficu iUe DA. v.26 m) que przcefferunt, refpectu non voluminis, fed temporis, (c, omnia vaticinia ad quartum vsque 
וק‎ wur DEOR loiakimi ב‎ Ieremia edira c. 36,2. ») Krgo zatione temporis hoc caput cohzret, non cum proxime 
Yob. 312,19. b) fax. ren enti, fed frm 636, y. f. feqq. & c.46,2. — W.a. p) de te c.36,29. 2,Y3 9) ex infiemitate carnis, *4טך‎ 
ris ins dcn ORE isipfi Teremiz aliquando accidit c, rg, to, 18, C. 20, 9. feqq. v) e src mibi, gemitum fufpirantis h.l. expri- 
euentu — probetur, den fed ג‎ Latinis difficulter. redditur. 66 c, 4,31. Thr.5,15. s) .על‎ P(.113.Pf.116,3.. Schm. intelligis 
fatio veran e CE y 4 extraordinaria p^rfecurione , quz Barucho (uper fcriptione &Iectioneiterata prophecdiarum,nontantum. 
19. Ff. 2, to. c. 40, 8. f. ra impio, fed & a Rege, Verbi Dei contemtore, eiusque peruerfidimis aulicis contigit 6. 35,26, feq. ;) 
10b.22,:8.«) quod 7 olorem meum , dum hactenus quotidie cum maziftro varia patior nec exig1a incommoda, 1d, cf c. 15; 
ax me eft, f ineum. 2 LEE €x C435. patet, Baruchum pro fideli opera apud populum nihil fere, nifi odium & calumnias,meruif- 
Circum(criprie pro- ru V tamen vequiem P115, 7. a. delaffatione Iob. 3,17. Thr. 5, 5. & gemitu Iob. 3, 26.24. 2:, At Ion. propberiam 
nominis poffeffiui. d) heri prophetandi. fic Rabbini, fed parum probabiliter. Perfuademusenim nobis, Barnchum haud maius pro- 
4» quod ex idi, $ 8 רל בד על‎ defiderium tenuiffe, quam Ieremiam, de quo .10.6.1,6.6.17,6ץ‎ 66. Yr. 4.x) Adde: 10911 20701- 
disiusctiuum, f. 1- »€85 v.3. 
dem quod 3M act 


vel «5. 


וו וה 
ita 17.9.11. 0. 13.15.19. fic fes. L2772 per Pat. feq. Dag. in marg, $, 9. fic fu. 2. 5.‏ אשר באר i Y.217,‏ 

3522 0 nera ₪ Maf. Erf, yr.55o. בב רכדנאצר‎ per Now. 17. 19. Ber. 5 contra Maf. frs. f. 46. 4 €ap.XLY, 
tiom, YE E, 7, 14" 179 r3 teca & s. * [3U/2- Sic per ומלוע ך]‎ at per 7] leguat Qriesta/et, 


Wide- M 


» 


ירמיהו מה מו .46 .45 CAP.‏ 
et filiis,‏ :וטג (א אמר יהוה TRA‏ אשר Ny‏ הלס ואת אַשָרעָטעתי 


ומ Opibusac‏ 7 47ב 10 


4 -+ 0012התו0. i$‏ אני נתש ארב 


)€.24. 6, C. 42 y 19, 
"q 7? Maljt,4, x) iotcl- 


"rj 9soy ry by 9 אֶל" תבש‎ Ty ימיש‎ 
E- hr לשלרל‎ See Tw לה‎ tho PET ERN aei 
H "שם‎ n ת אשר‎ Doo המ‎ a coll. Ex.i15, 17, 

^c uc "7 4)euscilens (um ; Opa 


fimo fundo xolloca- 
cnr i230 ער היה דברדיהוה לירמ מיחו‎ eem amas 


4 :o $T Y" nis C, 42, 10, remG- 
"y אַשָריְהַיה'‎ Dy? TS ונכו‎ Ty75 wiry D^wb REA UNE ARS 


? 5 exprimit 
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" חפרשים והתיצבו בכובע'כם מרקו הרמתיכם, לבשו‎ vro ces 


Iudam quoque de- 
firueret. euelierec- 
1 ny9gn que per Chaldzos, 
7 b) Ion. addit ffraclisz 


"ON) »23p2712 Y ולאל הפנ‎ 105 Diyo M» on23 Syr. vero : cvaflatvvus 


fui. c) fec, plercs- 


6 TOY ry ₪ ה‎ porro לדנס הק פל‎ : nv sue pre DT fara 


5 ga terra ills eft, illa 


F2 יעלה‎ ea nro + נהרדפרת כשלו ונפלו‎ irme t 


; catio fter in tota ters 


ny T ra 
יתנעשו‎ / Y.5. d) Ett» fo- 


iw‏ ות ! DN)‏ + תבקשילְך ה 


tou- 


n אֶחוף‎ D ji Enn רַאִיתי המרק‎ y 


CAP. XLVL:. 
b) Hypetba- 
t0n, VtC. 14, 
1.6.47, 1i) 
non quidem 
omnes | in 
vniuerfum , 
fed in initiis 
 fingx!arum 

prophetia- 

rum nomi. 
nandas, Vi- 


Cap, - n 


ALPE. 


delicet -אזק‎ 
misís vatici- 
niis, quz 4 
populum Dei 
fpeclabanr, 
fubiiciunrur 
etiam, vciut 
peculiari -ג)‎ 
fciculo, va- 
ticinia 
dva varias 
gentes , fear. 
fm fcripta, 
cum genera- 
liifima hac 
infcriptione, 
qux prophe- 
tiis confz. 
quertibus 
vsqi 3d c. $2, 
comunis eft. 
Nam quz ₪ 


259-fqq. א‎ c. 


27. 1. fEqq. aduerfus gentes dicla func , tantummodo inftzr generalis prodzomi, precipue propter populum lus , in communi 


—Xudaicum pzzai(fa fuerunt , pleniori ipformm enarrationc ad bunclocum reíeruata, coll, ibid, c. 25, 1j. totfos populi cala- 


Pleraque sutem hzc vascinia cdita fuife 2nno quarto 10:4//01, indidem ex c.25, x. א‎ c. a7, 1. fir proba- ritate v. 4, e)ira vt 


Y. .ב‎ k) Ceztva JHeg pium, c, a5 a9». nibil quicquam pere 


bile; («€ b.L. v.2.) nif obftet (pecialis infcriptio, e.g. c. 475 y. 


Spccialior titulus. cf, E. 19, r. Ez. 39 , 2. €. 10 , 1. feqq. 2) Specialitfimus titulus, Duplexenim c(t pro- fentifcere velis in- 
phetia contra Aegyptum : (1) contra exerciism ipfius, extra fines patriz , (ub Nechone dimicantem, h.|. commodi * aduerfi- 


de quo tetis.: vel etiam cf.‏ (מ? 
Ipfe enim Necho poít extinm buius expegitienis meufem, 186. 6, 3, interro-‏ 


(1) coutra ipfam terram Jfigypti, fub F'haraone Hophra 35 hofiibus fubiugardam, v. 15. feqq. 


7vid. not.c) 2. Reg. 23 29. :יא‎ fc. exercitus, 


fumto fecum Ioachazo', in Aczyptum regrezfusz Reg. 25 , 34. Coll. v. gi. e) evas apud 46. exaClis ibidem iam — gatio eft emphatica 
quatuor annis , quippe tertio ante Ioiakimiregnum menfeillue profeclus ibid, que temporis intezuallo ex pramisíis il'atio : 


n , fed vniuerfam qusque Syriam expugp2uit, coll.2Reg. 24,5.& €. 22, 33. p ) quam. Ergo tü הסה‎ 5% 


nonfolunm Carchemifchu 


Bochart. Geogr. 5. lib. 4. c. 31, cum aliisconticit este Cercvfium fiue Civcefum , in angulo , quem Aboras fiuui- quarere magna, im- 


omni- 


us cum Euphrate facit. Olim Asfyriorum ezatEf.io,9.adesora vero cis a Nechoris exescitu 2 Keg. 25,29. coll.3 smuai'atem 


Par.35, 20. Qnod eo tempore factum , quo Asfyriacum zegnum in detezius vergebzt, iamqueinco trat, vt modam a. moerore 
ex(piraret, Chaldzis vero id ipfum irflaurantbus, vindicata fibi Orientis Monarchia, bellum i3 cum Ne- ac dolore שצוקפסוץ‎ 
buczdnezare (vri paullo artc cum.Asfyriis) Nechoni exortum fuir, fed infelicieuenty. 4) ficut bocipíeva- -pericula , conicm- 
tirinio pzzdictum v. 6. Títulus enim veceniior ipfo vaticinio. poft buins dcmum euentum fuperae ditus. cf, iam , perfectiones 
/€.49,28. Cladem vero d-inceps fubfecura torius Syrie jadlura2 Kcg.24,7.- ») C. 45,1, & primo anno Nebucad- &c.coll,v.;. 0 


X. 3.5) autem illatioris iu 


mezaris.c.25,1; adeoque vaticinium eoipío anno, quo editum, impletum quoque fuir , coll.not.v. i. 


Difponite fc.ad pugnam, 1Dar.i2,5.A4dloquitur Aegyptios v. 5. emphztice per imperatiuum 50. d, Arznate 905, coconíitit, (ו)‎ quie 
quantumcunque potueritis , fed (xuflza hoc fet : viucemini enim nihilominus a Chaldais , ibid. ficy. £.(0ll. omnes, nemine ex» 


co)l. x Keg. 10 , , 17. X. 4. cepto | patiuntur; 


vo. v. H1. f£) cigpeum ( minoris ) & /cutum (maiorisfozma.) Pf. 55,2. 


x) Izzgite t4505, quibus Aegyptii pollebant.vid Ez. 14, 7. Dent. 17,15.3 Reg 10,29. Bf. 31,5. ג‎ 0 al2 v. 4, pr* vniuerfis 


x) € adfcendiie in. equos; vero quoddam quafi 


ligate ad cursus. 1 Reg.18,44. Ex. 14,6. av Ion, 0. & Ar. flernite ; Syr. fena 5aiicite, 


veftros, 0 equites ד‎ $am. 8,11. y) €" fi[Hite vos, militare vexbum , v. 14.5) 2n 46. galeari. (6) $20.17, 5. 72. priuilegium peftu- 
27,19. €) expelite, vt coru(cent cufpides, & zcuminatieres fiant. ל(1)‎ Par. 4,16. ef. Hes. sr,1r. b) lovicee (2) €. lare, contra zqui« 


Y 5. c) Quare vero ribileminus &c. Solecesfequaflio adimiraniis rem infpesatam 4 improuifzm ; tatem cB, prz eziim 


51,3. 


Seh.c£.v.15. d) fc. in vifiore prophetica, vt 1 Rcg.22,59. +( & ecce ipfi cesflersati (unt 1 Sam.2,4. quslis corftezr- cum & pii non plane 
natio eft viclornm in pzzlio , quando non aw plius refifli pofie vident. 360. cf, Ef, 3:5, 39. fo setvonélHi vetvey[uz, nihil 2d iudicia Dei 
inclinata acie ; de fiatione fua cedere co aCti, c.55,32. V f.35.4. ]( coxlezdungtur, Deut, 1,44. h) ₪ fvgam (feu contribuerior, (2) 
quantum potfent ) fugiunt. v. 11. 0. 48, 45. i)nrque vertwat facicm fuam f,vefiiciuntc.47,3,24 ffiendum fugam quia (ufficere pots 
Nah.2, 9. f. vt Jon. addit, ad cozfi/lendus;. k) fovy;ide €nim eft vzdiquegse, i.e. formido 601 tanta inmsfir ; vt 60, quod Deus ve- 


Nefuzietvclox > culiari gratia pros‏ )0 .על 
animam.‏ 


hoftem fibi vndisuaqueinftare putent, nec xefpiceze quidem audeant. c. 6,25, &c. / 
quia frrnflra ezit , ciiomfi (useritcf, Am. 2; 14.15. Adeoque feufag efl: Nemo pra(umst,fugz gperricitate fe miferit , 


elapíurum. 2/)neque &undat , i.e. ezedeve conetur , conf(uszobori fuo, qs, repulfurus fit hboflem, vc fugierdi 1()טזגא‎ vbique 105 


porefiatem ipfi det, donrc tandem e£ugiat planc ; $tb, cf. Zacb. a, 7. Vulg. x ec faluavi fe. pitt, 2) Nam 'v(*-. corum eripere bh. Il. 
fos f ptentziontos , iuxtà Corchemifch , qua Acgypto feprentrionem tercer v. 2. 0) iexon ripam. Devt.2, 37. P) cuse-etcros plercs- 
irgegermsi סג‎ hoftibus in-pul£, atque fic 12 fent , n velos, twm foziis v. 12. Pf. 1 + 7. (ך‎ vir (fi bic. que זו ז)ק‎ 
qui &c, Ínterrogatio admirantisipgentes tii ultus ac iachinztiones bellicas Aegyptiorum , 2d E 'itam- f)fc. magna, (cd ca 
dum dcnuo exacgerandumque eorum cla£ezo v.ic.coll v.s. v)ivflev Nili , ante nemafice fic dicti v. 
natura ha eft, vt quo:annis vltra ripas (vas adf.endat, &teryam irundec, Scb. 
veiut vodis , obruens v. &. (0.47, 2. 

Y. 5 . אש-:ת-ך‎ 06 1.6. 9.39. 11. 12. 14. 15.16. 20. 25. 23. fic fn. € 
Ita cum ip (eto! 93 tfÉcfu 2,5. & fin marg. 6.9 X. a. H3 ptr aes contia aj. i» pr.Y Y 77 vemihabes : na» ec- 
Qy2152 fip ^ prr Pat feq.Dag.i.(qui tamen in marg. ור‎ 16[ quis' & Ir marg. 6. g. fic fu c, IPSO Dee es Schm. covf.. 2 
$i» loto ^ Say cch te. 27 fic fü. «, & הג‎ mary. 6. 9, contra (raf jog y. & זב יק‎ pes 018.8. Y. 5 נסיים‎ defibéi, Cof.132,8.9, 4) V. 
$.32. &Sc fe. 3. X r.(vazum hic pex Kibogts) fec, Maf. a. & 216. 6 הק‎ per Kan. $26.9.19.44. ae. $c (c, Bf, 65, id. 

% 
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CAP. 
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€.434 11. 8) 
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viepypti, fiue 
antea exerci 
tum Nechozs 
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Phavaone Ho- 
phra Aegygti | 
2686 C.44, 309 
Y. 14.f) cf, 
no?.c.44,1. 
g) vid ibid, h) 
fille te. v. 4« 2) 
€x. para tibi 
elem, aci- 
הרבית קרי‎ 
€ aut fimile 
quid, ad refi- 
flendum =0ת‎ 
fii eumque 4 
terminis tui$ 
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gentes finiti- 
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יא = ובתַתפנחם Ye‏ התיצב וחבן לך m hows‏ 
בגו ZEgyptus‏ 


מו 
16 


proxsioa,; 
quam iuaduae 
dar. cÉ.not. ce 
44,30. €x là» 
fej hio. 

Yrai5.4) Onava 
vtv2 cf. not, 
v.5m) ab fire 
Gnsef$ veluc 
vndarum m- 
pteruiPrones 
22,1, n»)quifqs 
fortium tuo. 
ram, fob. 34, 
22, o) Eft re- 
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1 E A מא‎ n. 3 "n "buo: n fpoufio ad 
macto א בָּא‎ nes עגלה יפהיפיה מצרים קרין מא‎ 2 xw 


tunm abftra- 


fuiffe ; et-‏ 4 נה | ה $ Mmm‏ בקרבה 


enim cozfifZeve ox potuit,quie &c.p) impulit ipfum , vclaberetur. Deut. 6, 19, Ef, 31,19. Ez. 34,21. v, 16 
9) Muliipliceuit (Ychouah v. 15.) izipingemteois Ef. 5,27. fecit vc plurimi Forti tuorum ab hoflibus cxfi ca- 
derent, v)uzns feper alterum ia fuga. cf, not. v. tz 5) ceteri vire dixese»t. Triplici modo ab(lractus fnit Zry- 
ptiexercitus : ram (1) plurimis ab hofte cvfis , (2) zeliqui in-fupga perierunt, vel (1) dilapfi ad (uam quisque 
patriam fnnt. 1?) Exercitus enim Pharaonis a0n modo ex £zypriis conftabac, verum aliis quoque nationt- 
bos , Cufchais , Pithzis , Luázis v. 9. x) Ef 21 ,15- X) opprimentes. cf. not. C. 25,58. €. 59,16.  Y.17. (ע‎ Cía- 
abun? ibi ; (cil. in terra natiuitatis fur ץ‎ 19. Sch, vcl: eo fenepove, vc Ef.48, 16. 4) Pharao , qui tantus Zugy pti 
Kex fuit ,factaseft deua[lasio (, tszimítus €,25 5c. Hof, 10,14, Am. 2 , 2. i.c, deua acus cum ingenti flrepitu. &. 
clade. Sch. aj ל‎ Deut. , 5o. [latum 407 זק‎ , z Sam. כב‎ , 5. C, 14, 15. סגיף‎ commode fueerz pots 
€rat, fuaproinde imprudzatia cx(us. Ve liec Sch. tr«xfire feti? cun ב‎ $a10. 24, 19, Zach. r3 , 2. flatum tempus 
decreti Fior vel fati , eonifiitutum fini €intecitai eius, Threa r1, 15, Jud 20,38. €. (3. b) EC, 6,5 c) € 49,155 
EU 1,14.€. 42,2. d) Difticilliaeum comis, Plesique *llipfn fec. accent. fubintellizunu fc. Syr ruituvueeft Phsa 
vae ו‎ jai Sicur erm e[l nuevüsom hoc , quod Tiyabev fit ioter 2nonics, C^ fc ent Ceyzntle s ef in mari, c לש‎ 
intevitus eite, Cocc, Aliquid &ngens C" irrefillihile exilcbit JMezypto quod eiit ficut Thabor &c, vid, not. 100 r9,12. €) 
intcr montes reliquos procerus.de eo Toesnenot.Itio zr. P. l.p 679.21 efl fovtbaut alanz enuirogn demi litue de hax 
109%, f) Amos 9.5. 0) qui 48 ipfi nave medicerraneü vezit C excurrir, vndx & Prowmontorii nomé habet, The- 
"vin ibid p.66o. il auence fors en mev..— tg. 0) Fafa ievatienis fugellectile mivzrantibus accommod3 Fz "m 
3. in captiuitaré quippe abduceris. ?( o bebitamix & filia f .וקל‎ gominara confiructio per A(ynderó refo!s&- 
dz, vt v.i. c, 42, (3. V «1 eft 3200202620 5 lio sq; exteros in Aegypto: o tu qve habitas dpud filiae: 0 
גוק‎ Vt Zach.a, rr. £j Menphis, ex ptimaziis Aegypti vrbibo v.14. coll. noc. c. 44, 1, 0) ₪" defolata fiet, 29700 6- 
ist. cf, 05.0.2166 359. on) cf.nOt- c.2,15. C.2 550.7 48,9. Y. 30, 2) Fituls, quippe pinguis fima v. zT. €; rid nec 
duris adhucadftricla 1. hoiibo Deut. 21, 5. 66 Hof. te. rt. e) pulcherriya, Geminatio intendit ügnidcatio: & , vt 
Pf.45, 5. & vnaxeuera vox eft;vr Ef. z, ao. C. 61, T. p) fed excidiwon, (1)ita 56/2. aliiq; coll Iob,22, 6. Vul». fis- 
mulutor 5 nà male, ica n, allezoria vituli delicati hacusa;, uec aratro ad(ieti, nuoc v, a Nebucadnezare ft;mus 
lo impel!endi,fit luculentior.iad. r קר‎ mouere, 42714763 בגו‎ 1 fpzc pungere;quod est flimulantis. cf, a, 
Cecc. Lec. 770. 9) ex Chaldzá v. 13: 66 318«C. 4», ^. Y) Veniet, vasiet inquam; cito & certe. 26000. emph. 
VCP( 95,1; Ez, 7,6. Yr. .זכ‎ 2) mercenarii eris , auxiliares milites , pro mercede conducti v, 5. c£. 3 Par. 139 , 7. 
Eriam h has exzquat Aeeyptlis rarione excidii. 
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תנג 
f) coyimouentur, 1%-‏ 
,€ .בע , 5 .€ An mefzunt.‏ 
z Sam,23 5 8.‏ .24,16 
copiz eius , equi,‏ )& 
currus v, 9, cf. Ef.17,‏ 
.1 

$.8.») Refponfia 
ad quz fionem v. 7. 
3)v.7. 1) «que fc. ciut; 
vt v. 7. 4) vanisfima 
prz(umrione ac fa- 
ftu ingenti.cf. Ef. 37; 
24.55 0) velut vndis. 
66 cnim v, 7. 8. c) 
וק‎ Fut, Hiph. a- 
nomalice. d) colle- 
Cine, f, vrbes. 

Y'. 9. €) vid. v. 4. f) 
é* ixfanite Nab. a, S. 
₪0 8.7, 2.1.6, mazimo 
impetu feftinate , ve- 
10% vos furor aliqnis 
agizaret ; fc», coll, 5 


R*£.9,20.g) Ez. 19 , 


5. Nsh. 3, 9. Afri ad 
Oceanum — Atlanti- 
€um, vid, ₪ . 
Ph], 1.4, 6.35. h) 
Gants clypeum y1. e. 
tz3átandorum clypa- 
orum a maxi* 
mc celebres. cf. Ez, 
38,4. 3) 1634: A(rica- 
ni , Bochavto Geogr, 
$. 1.4, c. 0 
pt Aecypiorum. 
colonia. Gen. io, 12. 
k)ira«Ganie & -מ6ן‎ 
deries Xc, optimi fa- 
gittarii Amos 2, 15, 
Ef. 66, 1y. 
= W.1o. D) Jdtqui. dies 
ifle. q. d. fzufira erit 
Omnis — adparatus 
belicus, ivmo ex. 
vobis 
cucatum — habebit, 
7n) 6.9%, 6. Ez. 30, 2. 
*) cf. Efth. 9, 13. Xof. 
19 13. Eo tempore 
vlciscerur Dominus 
mojtém. boni lofiz 
2 Kzg. 23, 29, Eighef, 
C^;on, p. i12, 0) Ae: 
gyptiis v. 2, p) c.12 , 
2,:4.הג: .וד‎ 4) Ef. 
345, 5 cf. Deut, 31, 
48. Notsrur ingens 
114865, 00 Aegy- 
ptii vsque ad farie- 
tarem cxdentur ho- 
fiu;m, vt now amplt- 
ns (zdere posíut, 
$.b. v) ₪34 > 
Vt. (ז‎ dfcende 
24 Gilead. 1) vefiaam , 
curandis vulneribus 
Vil$.c.5r, 8.cf, not. 
€.2,32. u)cf. C. 14.5 
rt. Ef.21, 11. x! 7nedi- 
caenta (3) c 30 , .זז‎ 
60 Kx. 3o ,2*. y) ibid. 
Yn. x) 100070701. 
£71 , f7u cladem t«- 
א‎ qute contem- 
vaso faciet apud gen 
905.0) Ff !^, 14. «) 
C clamovetuo c. i4. 2. 
ות‎ ks 
cepta clad s. b^ ו‎ 
infovte m. vnus in al- 
הוגוז6?‎ , Jopegerunt; 
vt fieri foletin (uga 
prz ipii. cf. v.5.15, 
.ל ל‎ 0) de eo 8 
w.nüuce fu d) 6 


€.43, 


% tiofis8inum 


-— 





4$ vil vituli fagi- 
nationis (4) feu bene 
faginati, Orio et xe- 
rum Omnium vbere 
tare diffluenres. cf. 
not. 1 Sam. 28, 24. 
Mal. 3, 2o. Am, 6, 4- 
»)q. d. Nam quod 
horum quoque men- 
tioni iniicio, caní- 
fa! fica! , אך‎ 86 
iji cre At 307. pu- 
tar tertium compara 
tionis hoc esfe ; q. d. 
funtvimli -0ז4מ321)‎ 
rii ad saactationema 
deflinau , 416 c. 
x) vertent fe ad £ugi- 
endum 6.49 , 24. (( 
Nah. 2, 9. x) 8 
gork»m c. 1g, 17. € 
48 , 16. vc pexeantim 
fuga , ab hoffibus iu. 
fequendi. «) c. 52 » 27. 

y.ai. b)fc. Aeeye 
p v. sean c) qfi 
vox שי‎ iLit , i.e. 
exilis erit , quia fer- 
virtute presía vix au- 
debithifcere esmus- 
1 129 10. 
Boch. Hieroz.D. 1. p. 


26.  Exiftimauerins 
vero, effe fibilum fev- 
pentis , propere fugi- 


entis , vbi lignarios, 
fyluam —ingreffos , 
fecurim lignis 2dma- 
vere, prope latibu- 
lum fuum vider, i'a 
nec Aezypiii Chaldz- 
is, vrbes pacosque 
fuos deítructum ve- 
nientibus , xefiftent ; 
fed protinus fugient, 
d)S. cum robore,0mni- 
bus vírióus ibunt , v& 
Dan.3, 4. €. 4» 1 
ל‎ 07: 6 pergens 
Chaldzi hoftes, quà- 
ta poflunt feftinatio^ 
ne, ad deuaftandum 
omnia. Al.cum exércie 
tx 2:ץ,‎ 65 I8 , 175 
Dan. זו‎ ,13. e) &' c» 
fecaribus , (5) Ynd, 9» 
48. 26 74,5. feu, 
xefol.to tropo , cvm 
inflsonentie dewaflam- 
di. f) tanquam cafover. 
Deut. 25, 1t. 
y.23. £) cf. EC 34 
8. b) fyluum eius &. 
Aegypti, i.e. vrbes , 
pagos  domosque , 
quibusilla qf. fylua 
aliqua | confita fuit. 
Sch. Alii exercitum 
intelligunt. cf. 1 
14. Ef. 10 , 18. 19 5) 
peruefgabitur x. Keg. 
7: 47.fc. Aegypius; 
q.d.merito f)Iuaem di- 
xi, qvia vrbibus vi- 
cisque adeo referta , 
vt inflar denfz alicus 
ius (ylux inuefliga- 
ri | ג6טף6ם‎ Alii 
fubintelligunt: ho. 
fiis. 4. d. ftec mirum 
suc impofsbile, vt 
Chal- 
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xam fyluam trip 
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| vefligari -6ם‎ 

queant,  &) 
pra tlocs(Ioe , 

| quz a copia 
nomen ;ha- 










































bent, cum me 
wi Mo כָאות אלהיישראל חנו פוקד אל"‎ ni "DW: nov 
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animal. Boch. 


Hseroz, 17 

> lib. 4. 9 442« 
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Merodote ; 
Plutarcho & 
Axiftotele. 








f? ev "1 0010 ואל- אל‎ . 
ttm  ףעשומינןהיִּכ אַליתִילָא עבְדִייעֶקב וְאלדתחת ישראל‎ 
, - 
שב בעקובושקטושאָנן | מלאו‎ Dae yen? מרחוק ו‎ 
16. quo אל- רל לצ -0מ‎ 
שי‎ M99 הוה‎ CIN עברייעקב‎ NY אתה א‎ 1 Inna ואין‎ 
vocatum fu- - 
We. probar qon הגויסי אשר‎ »23 n^» כ אַעָשה‎ "N nw 
Boch, ,גת‎ 5 9 
לְמַשפָט ִקַהלָא" | עד כאן‎ Tn ^ ואת ללא" אַעָשַהכָל‎ noo 
C. Ty אנקך: אֶשָר הַיְהדְבַריְהוָה אל"ירמיהו הנביא אֶל-‎ 
ושע‎ 4 x Eo 
rim אמט‎ ! r2 2 my DN Ty P2 פָּלשתִים ְּמְרֶם‎ 
- 
VON שוטף וישטפו‎ 5m? Ym מצפון‎ c»ysomn 
ומלואה‎ 
Hinc Ioui; 4mmonil nomen. Ac Hiller, OnomaQl. 5. — exponit nntritiuy ea vrbe Memphi , d.e. 420 3 Meme 
phiris cultum, Alii: zzmliitudinev;. cf. C. 52, 15. p) ex No. Nah. » 8.vbi , , illud idolum przcipue culrum, 
Bochavr. Phal, L. s.c, 1, intelligit Thebas Aegyptias, alias Diospo/in , vt 0! ^. Ez, 30, 16, werterune: Hiller 
'wero 1. c. Mezzphin , vtiidera d, ibid. v. rs. reddiderunt,  Nominatur vero hic Deafter,ranquam prscipuus , 
reliquis collectiue comprehenfis in €7 fsper Deos tis« ;ficut & Phivae nominatur ceu Rex Aegypti in vniuer- 
fum , & mox reliqui Aeger minores. 0. 9) cf.c. 4312.13. זא‎ 1. ») fnptr Phaxaont, inquam , ₪7 eum 66 ]%- 
pper &c. s) pex hos vero faltem przcipue Iudxo: inrelligimus, qui cum lochanane ja Aegyotum profecti 
fuut. Sch. cf. E2,30, 5. Y. 26, t) EC. 51, 9. Thren. 5, 1t. Conftat enim, Aegyptios, poftenerfuma imperium 
haldaicum , iugum excusf£ife a Cambyfe derisum Pex(arum 585צ‎ fub feruitutem revocandos. cf Ez 19,ir. 
12. 13. Nifi potius fit promisfio de temporibus N, T. qualis in cereris quoque vaticinlis contra gentes adnexa, 
€.42, 47. €. 49 , 6,30, Y. 27. w) Tu igituv .א‎ q. d. Si Aegyptus tandem reftitnerur v,26, ergo tu multo 
minustimere debes &c, Ar 0, ic: T« vevo &c. qf, oppofitio fiat ad Indos in Argyprnm profectos, h.m. 
lli quidem , qui in Aegyptum abiecumt, &in "haraone confifi fant, cum Tharaone interibunt; fed vos 
zeliqui 104: ac Ifraelitz , in captiuitatem difperfi, abinterita conferuabimini, Cetermm cf. hic c. 35, 10. 
ar ibidemque no:ata, CAP. ,]ותא‎ r, x) cf. c. 45, t. & not. c, 14) 3. ») cf. c. 35, 1o. Ef. 14, *8. feqq. vbi vid, 
mot.Ez.15,15. 16, Zeph. 2, 5. Zach. 9, 6. x) adeoque tum , cum bellum Aegyptios inter 46 borea. 
[6 ₪ monarchiam nondum ezarüffer , nec dum quisquara fufpicari paffec, Philiftzosab ipfis illis borea- 
ibus v. 2. ( quorum moz faederari contra Nechonem ]וגוט‎ ezant) excifum iri. cf. Sch. 4) probabiliter Ne- 
ho c. 46 , .ב‎ qui dum centra A(yriós moueret, Lofiam occidir 2 Ree. 23 29. eadem expeditione Caxam quo- 
"que 251 obuiam ac itidem forte reifienrem expugnauit. Aliitamen, vt Eigibf. Chron, p. :2:. id factum effe 
putant 62 expeditione Pharaonis, qua Hi*rofolymam obfidione foluit ler.35,5.. 4) 644400, ex praecipuis Phi- 
diflzorum vrbibus v.s, c. 25, 20, Ae2y pto proximam 100 15, 47. dé qua vid. not. Yof. 16.41. vnde verofimile eft, 
am a Nechone ftatim, ac Circefium ad Euphratem irer, ia rranfitu expugnatam , vt hoc modo tergum &bi 
ntius faceret, Forte etiam 622 , vt Yofias, tranfitum Nechoni negaperat, & moul(lsta 60 vel in eodem 
tranfitu , vel inreditu, percus(is ATyriis & occupata Syria fic Sch, Aliam tamen & ab hac diuer(am cladem 
ntendit prz(ens vaticinium,f..(1) non 64% folum , fed omnium Pbiliflzorure vriuevf1les v. 4, (2) nor ab 
auftrali Aegypto; fed boreali Chaldxa venturam v.2. Y. 2. c) tropice pro exercitu Nebncadnezaris ingenti 
ac nume*ofo. Ion, Ecce ואקק‎ vexient. c£ c. 45,7. d) adfcewdentes erunt, velut aqua magni alicuius fluuii, qux 
dicuntur 40/16 0674 , cum fupra & vltra ripas exfurgunt.cf not. €. 45,7. €) EC ad 3r. fc. ex Babylosialer, 46, 
3e. 24. coll. v. 13. Forte alludit ad 3quas Fuphratis, fluuii feptentrionalit maximi , ad quem Babel eciam 8 
Erat. Sch. f£) omnia inwsdantezz, Ff. 3o, 18. £) 5 
v». "53 4 כי‎ 4 fic per Mws,1.7.Q8.T1,13.1415.16,19.1122. 2 1995 per :לית‎ ye.i4. הובישה‎ 
56 plene 1.60.92] ₪]. Yr.39.37) pex Tüfchaed. 6.9.10.14.30. [371 fine 6 6. 7.8.9.10.16. 29. אשר‎ 
per 2427. 17 A8, & Ber, at pez Makk. 1.2,6,9. 10.16.30. fic fu. 5. CAP. XLVII, .קש‎ r. Sine prgmifo fao ₪. 
ב‎ & Rer, . 
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non. libenter 
mala predi- 
Cat , fed et« 
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DPbilifza lu- 
gcns. vid. not, 
€; 16 , 6, Leu, 
19 , 22. Dent. 
34 , 1, cf. Ier, 
435 37 

W.6. 2) Hen 
gladie, qui ea 
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Nor) np": עמקם עַדמָתִי תתגוְדְרי:הוי חָרֶב‎ 6 
תשקטי‎ TN: : "57 הרעי‎ Tunow *pm "ipein 7 
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Y M Cap, 


E QE לְמאְבכְּהיאָמַַיְהוהצְבָאות אלתִי‎ = FID pn 
sua nuin on: n הבישהנל‎ Ty "2 Er qui oiiffus es & 


facie Domini. 


DET 1n nena מואָב‎ noun BRPTMSTIDDA à cere 
נימרְמן תִּמִי אחריף תלרְחרב:‎ ^^» mono? um opo 
שר 320 דול : נְשַבְּרָה מואָב‎ C מהרנים‎ OVV קול‎ Qo פיי‎ 
"rrby 323 rio; noy wyvr noy Wow ה‎ Eso 
שמעו :35 מלטו‎ e) עקת‎ "Ww. >בִי בְמוּרֶד חרונים‎ 070 


erga Moabi. 
129 6 


wY"ysnjom DoD) 7‏ 2053" $1' יינ בּטחך במעשיל 


Yer. 48, 3r. 
32. i) recipe te 
ובאוצרותיך‎ tandem — ix 
vaginam tuart. Ez. 21,56. q. d. fatis malosum fi, £). qeefce 2, 31,2. D C" file, fubffie. 106 10, v2.13. Y. 7. 


7) Refpondet 601 ipfe Propheta , Quemedo utro &c. q. d. fcd quid compello te, vt definas ia Philiflzog 
Eraffari ? Nec enim potes aliter, w) q»iefces. v. €. 0) Dominus enim precepit ei, Mutatur perfona, qf. per 
apoftrophen adaudientes. gladium Domini ipfe excu(aret, p) orem vtevitimam Ez. 35,16. q) eo, inquam, 
condixit ei. Mich. 5 , 9.2 5am. 20 , s. CAP. XLILX , v. r, £)C. 25 2, C, 23 , 3 Ef. 15. (v bi videfis nor, ad v, 
1.) & «6, F2. 25, 8, (eqq. Am. 2 , 7. Zeph. 2, g. C£. bic v.47. 5) qui iniurias , populo fuo a Moabitris illatas , vl- 
turus cft. 15 c£ v. 27. 1) v. 22. Ef. 15 2. Cetergna Neho ac plerzque ciuitates , quz Moasbitis hic tribu- 
untur , Kirlathaim , Hesbon , Dibon , ,frotr , Beilneos , laexer, fibona Cc. Rubenitarom Gaditarumus olim 
fuerunt , coll, Nue. 32, 3. 34-38. bis vero per A(lyriot abdu£lis , ג‎ Moabitis occupatz. cf. nor. e. 49 , I. Ef, 15, 
2. 4) € 49, 3. x) 2000/4074 efl, cum fe vidit ab 005 captam eff v. 2o. muniitinnibus fuis queadam confifa y) 
pr. v. 33. Num. 12 »37. X) alias Jocus alitis ac oomritus | fed hic videtur effe pr. vebis 37/5245 , quia con(Iruitur ceu 
Femininum. Sic X«fchi , Kimchi, Add. rch. pxocul dubio vrbem fic adp*llatam edo , quod munita valde fueris 
& fublimiora loco fits, «) ^ cex[lerzata efl. v. 10. 59,C. 50 536. yr. 2. b) In ipfa Hesbone enim , de qua olim glo- 
riabautur Moabitz , cogitabunr conira eat fc, certa m Moabiticam v. 4. hoftes malum. c) c. 49 , 3o. elegans 
paranomafia a nomine vrbis Hesbor, d) vt deficiax efe gens Pf, 83.5. €) ex/cindevie c. 8, 14. C. 15, 37. vcl. flebia 
€. 47 , 6, Ad nomen Mad »en alludicur , ה‎ etiam nomen fuum vrbs forrita fueric. fch. £ ( i. e. ee fu- 
gienrem infequetur. cf. c. 19 , 38. €. 29, 5. 3. ) v. 4. Zeph. : , 104 b) v. 5 34, E. 15, 5- Alia in zzibu Ephraim 
17% ) vox,inquas , demallationis HA feu voxtalis, qualis editurim vrbc aliqua, quaudo plane 
eutrtitut. v. 5. SC. c£. 0.4 , 6, 0.50, 22. Ef. st, 19. Y. 4. b) cl'inoren lamentabilem.v, 2. C, 18 , 22,0. 51, 544 
D) g ermuli veli misini ,infeviores (, vulgus eius; quoniam ne bis quidem parcetur ab 1006 c.14, 3. 6.49 439. | 
At loa. grincipes eius , qf. per contemium fic dich » vel opinover Kegibus. ita. Kioicbi & 040200. c£, Zach, 13,7. 
y. s.m) pr laci E15, $ בשו (מ‎ vestirous : zddfcexfui Luehith , dum fcaudetur ג‎ fugientibus Moabitis , c«vs 
ploraiu ebeciri [ afcendere facies 3j fis plovatum , q. d. vnum ploratum poft alcerum illis exprimet, cf. c. 14, 2. 0) 
defcenfm (4) Iof.7 , s. Mich. 1 , 4. P) v. 3-4) Agli aa clamayis confea&Hionss ; aut fec. Sch, boftes , traculentos; qui 
nil claant , nifi Copa Cork » andineraant Moabitar. cf. Ef.15, 5... Y. 5. v) Fagite , o Moabitz, Verba (ung 
Prophetz , irridentis fiduciam vanam. rc. st, 5. 25.4) €" fiti, Vsbes adloquitur Moabitarum , meronymice 
pro incelis : hiac Feminiaum. Necobflac, q s p:x-edit Mafc. qnia in huiusmodi wetonymiis variar genus, 
prour rzfpe"tus fuerit vel ad vrbes ipfas 6 ad incolas earum, Ac 1:0. & 070601: (v erat anims vellrz. x) qf. 
onyvicn (1) cf. 6.17 , 6. vbi vid, nor, Ita («nfus foret ; Moabitas ia deferta fugituros , fi forte illic delite(cere 
hoftemque effazere posfinc. fic v. 38. Alii: ficut /Avoer v. 19. Sed , praierquam quod fenfus eft difücilis , nuspi. 
am jroer i2 deferto , fed perpetuo 3d Benin, 41808 in Scripiura facra defcribitur, Vid. net. ad Num. 32 , 34. 
*. 7. x)lan. in thefasivis tuis ; Kimcbi fpec. ie ve pecuavia tux , coll. 1$am. 15,3. quippe qua abundabat Moabie 
pis 2 Res.2, 4, At Syr. & Vulg. £n zmuitionibus tui, . 


v. 2. Pro יושב‎ hab. Var > 8 in mare. 3: fic fu, s. CAP. XLVIIL, P. 1. Sine pra millo Spa 
ןוי‎ & Ber. rco Ex ly] 777 .אי‎ pemoo 2. ^A" Mem. ine Dag, ,,-- 20, 32. lic fe, 2^ 
*. 6. ג:ומ2.0.69. ותהיינה‎ Maf. iypr. & במדבר .2 *: דד‎ per Gago loco 2000 ₪ 


תנד 


£g) lamentabiliter; €. 
25524. 6.48.20. 
14, 33-. €. 3.2) plaufus 
(1) qualis eft equo- 
rum. , vnegulis cur- 
xendo rerram quati- 
enium, A) Ef.5, 22. 
4) fovtimn. equoxum 
f. caballorum ipfme, fc. 
Nebucadnezarxis. c.8, 
56. C. 50, 11. 72) ob 
קוק וו‎ c. 19, a2. 
Nah. 5, 2. qui eft cir- 
70085 ipfis bellicis. 
Ex. 14, 7. Iud. 4,15. 
2 Sam. 10, 1g, Ef. 66, 
15. ») ob twmultum 
rotayum ipfis, c. 10, 
33. Et. $, 28. e)zon 
refpexerunt, ed pxo- 
sinus fugerunt 6. 46 , 
$. Omisfis fliis, qui 
paribus alias adeo 
Cari. p) pre remisfi- 
976 (1) manuum , 
conítzrnatione; cf, 
₪ 6, 14.6 495» 14. 
.א‎ 4. 4) Defcribit 
caus(am remisfionis 
manuum, propter tev- 
rore7; diuinitus im» 
"prestum per opinio- 
nem de. die va[latio- 
7i5 , quiiam ita prae 
fensfit, vrilli refifti 
non pasfit,cf Sch. v)c. 
2;,12. E(. XXIII. kz. 


XXVI. XXVIL 
XXVIIL Sic malum 
prredicimur directe 


Philift;ris , indirecte 
Tyriis & Sidoniis, Sch. 
[c. dum nulios hi arm- 
plius habiwri funt 
focios ac àdiurores , 
Thili(lxis excifis. vid. 
not. ad Àmos t, 9. 
p) EC 1, 9. t) c. 25 55. 
₪( .ץע‎ 5 quiaiaman- 
'tea a Pharaone cla- 
dem pasfi fuerant ; 
w.I. Cf. edam not. 
EC 141,22. &Ier. 25, 
3o. x) Ef. 1o, 6. y) 
Vulz. lon, X Syr. C«p- 
148064 , probanie id 
Jocharte Geogr. S.1. 4, 
€.32. Alii aliter. cf. 
mot, Deut. 2 , 135. Hoc 
cér'um , fPhiliftzos 
ab his C«phtoreis Am, 
9,7. X finitimis )45- 
dechzis Gen. 12, a4. 
erisinem habuifle, 
S^ 5. X) calniiet, 
Ju:iusc. 48, 7. Ef. 
15, z. «) vid v. x. 5) 
excifa eff , axfcindetwr, 
€. 14, 17. Ef. 6, 5, 
Hof. 4, 6. c) tidem 
wusesfurapiis Phi- 
טעסשווגב‎ 0; Iof. 1, 
3. d) torte , quod ma^ 
Xima Philifiez pars 
eílet humilis ac pla- 
ma. Conf e. c, de vi- 
«inia Gazz Theuscaer. 
Kin.P. r, p. 570. e) 
Biuturnitatem — ac 
petUinaciim mali 
82018636 ; (ed & (ec. 
4m. condoleuuam 
Pre. 


9) esiam tu, 0. Moa- 
bidás,zqueac Ifrael 
alizque sentes. v. 16. 
27. Sed. .מא]:5‎ refeat 
ad HMorezai» v.5. X) 


V. 13. 46. U RES, I1,7« 
4) v. 11.66 Ef. 46,2, 
5( 6.49: 3. 


vrbs vl-‏ 6 5.6 .א 
Exit v^‏ .604460 13/07 
niuer(ule excidium.‏ 
cf. Nah 5, iz. Hab. t;‏ 
alls. 6. 47, 55‏ ,19 
lon.c" peribnt, que‏ 
habitan: in valle &c.‏ 
[lavities , > qualis‏ )€ 
bénacm par:em erat‏ 
Moibiterum rff£/6;‏ 
coll v. 21,feqq. &‏ 
lof. 125 16. 17. 21. f.)‏ 
Syr. quemadmedum 5‏ 
ita Kigebi.cf.le:.15‏ 
x1, Alii: quia; cf.‏ 
Ceu. 34, 27.q. d. Cex-‏ 
tiffime hoc. futur uu‏ 
aft, quia &c.‏ 

Y. 9. g) Dzfe (o ho- 
ftes | coll. v. 19.) afar 
Moabo, 1.6. eum tam 
facite non effe, quafi 
dediiferis ipf alas , vt 
celerrime aufugezet; 
Sch. 18 etiaro voete- 
res apud Kiphizm. 
Er 1^Y, inquic Z(a- 
J| fibi icisur quicquid ; 
inhaminge aut aui- ^ 
malibus pendulum 
eft & emineus , pezi- 
cnlamenta Wum.5,26 - 
0800002 Ex.8,3- 47— 
1. o & apud Ion. 
Pf. 139, 9. etiam ji2- 
744 piftium 46 
Talmudiftas, Exifli- 
mauérim , aliquo 
modo conueuire 
cumreq. rad. נצו‎ 
"volnit. h) atalan do 
exibit ; prius. eft 5 
Rad. 143, Thr. 4; 
1%. pofteriusa I 'N?- 
Hz duzradices,fov o 
& fenfu 2060165, cle- 
ganrer confteuunznr,; 
qualequid vid.c 425 
160. & fimul allu?itur 
ad Nomen LV, q. 
d. nan £uflrl dixi P 
l« Moabe dandas ef- 
16, quoniam omni- 
no fiet, vt derepen- 
16 exterra fua Coga- 
tur exive, velut inde 
auolaffet. 2) c. 46,19 
C. 51. 29, 

y. 1o, k) זו‎ 
1-16. Sub pena ma- 
1601411011 igiungit 
hofübus, vt opus fibi 
2 Domino cominif4 
fum, iu Moabius fi- 
delicex & זנק‎ 26106 ex- 
fequaniur, nec par^ 
gan ipfis, 1( cf. Dan," 


$, 27. jl'ar. 26,39. 
lon.addit: contra e- 
«m (c. MoabiriZem, 


sz) imn fraudulentia $ 
i.c.frzaduenter,i- > 
pnauc qf. facum fa- 
ciens ei, qui id neeo- 
LUT 


b icio AR. 48. | now" > 


| תור‎ "ai Un תלכרי‎ DeC jenen 


"Sp u 8 b?on N» TyYYE ON TID ושריו יחך' : ויבא‎ 
,3-. 7+ כ ד ונד‎ 


Deut. 7, 2. c. 
> 20,16, 17. lof. 
19,32. 

₪ (מ .ו א 
10b. 3,‏ ,46,27 
facibus‏ )0 .12 
fuis, a confer-‏ 
vando dictis‏ ; 
Pf. 55, 9-‏ )4( 
Zeph. », 12. ct.‏ 
Ef 25, 6. A-‏ 
deoque 4‏ 
huuc. vsque‏ 
diem‏ > 

quoddam qs. 
| vinum, quod 
fuper €zcibus 
fuis femper 


niv‏ ושלתת"לו vr» Yo vu csi‏ ונכליהס 
ינפצו : ובש מואָב מבמושבּאשריבשר pu y om" n‏ 
naa‏ אל מבְטתס: T EE "EM *3 XN o2) YioNn Tu‏ 
חיל למ מִלְחָמָה: TN‏ מואָכועְריהָ repa d. YO "na nm n‏ 
nm molore? Y‏ בְאֶות np: YoU‏ אוד" 16 exe‏ 


ris nunquam 
וש‎ ou מואָבלבוא ורְעתו מחרה מאד ונדו בובל‎ 
: תִפָּאַרַדה‎ vp) Tos B אכה‎ LYON ידעי שמו‎ 


)38 העמק ונשמר המישר אשר אמר יהוה:תַמרעיין » 


Ry cal 


2v repnamn "noe; yn Ny)'5 2129 
' חרבו‎ yos ור‎ niv DONO עשה‎ wena 
גו‎ "No מוּאב מנְעוּלִיו ושקט חוא אל"שמר‎ psp: D 


nou "3o "3o Em‏ לא הִלְְעָלינּנְעַמַד טעמו 
ו n DN)OW2O' "Tun io : 52 NS 3o‏ 


PES 


fequitur; 1%- 
cet interdum 
= bellicas cala- 
mitates fenfe- 


. 
: 


elg -שוררמואב‎ spam Danae" Ny שבי‎ 3208 
Pf ei Cant. A. 


עלה 


vinum, dum ex vno vafe in aliud transfunditur, amittit adorem ac faporem fuum. Kick. 9) id eff, in en- 
quiuttatem v.7. €-29, 16. 07248402 &c.  exegesicum , vc 1 $2m. r7, vs v) mutatus. efl c. 2,11, quanquam for- 
| ma eft a 1122, -ף‎ d. amavus fatus efl Kf. 23, $. Verba enim imperf-éta fzpius permurant fuos fignificatus. 
Refalu|o tropo fiznificarmur florens Reipubl. ftarus, malorum capiiuisaris expers. Y.amop)magnis yasf- 
bus incedentes (5) Ef. 31»14. impetuofos hoftes. c£, c, 46,22. qui eegezt ipfem comtentis viribus f. magnis pasfbus 
ive (1) in captiuitatem. v. rr. £) emacaabuzt. v.i. Gen. 42, 3» &edit ad allezorizm. s) 697 [agenac eorum c. 13,12. 
| RC:5 14. Thr. 452. X) (rangendo disfilire facient. vid. nor. C. 13; 14. Pf. 2, 9. -בו ל‎ 9) v. 33. c£ €. 2, 56. E. 20, 

5.30.7 7. quando deprehendet ipfo facto, quam van fir in ipfo collocata hucnsquetliduria. 4) i.t. a fuperfti- 
Bae vituli Berhelici cultu. c£. 1 Reg. i12, 23. 3o. Hof. 16, 6. 6) cut quondam confidebanr. cf c 2, 57 > w.14. c) 
InterrosatiQ emphatica, vanitatem gloriitionis coarguers. fic. c. 2, 8$. Ef 13,11. d) Quemadmodum v. 13. CO 2 - 
| fdeniiam inidolo xhemofiho, fic iam exiam accufar & pudefacit confidenniam in fe ipfo. 460. e) Xud, 2o, 44. 
46.1 Sam, 11,16, Was. f) Gen tamcn deuajlazdus fe, vel, atqui. deua[labigur, v, 20. q. d. ipfe eueatus docebit, 
quam vana fuerit gloriatio veflra ; fiquidem vaflabitur 91942 &c. quod nunquam fane fuzurum eflet, fi adeo 
forces 60015, vt eloriamini v. 14. 0) Qtdam: Ey incuvbes $5 adicendit deuaftator, coll, v. 18. at Gufltt, p. 6ci. 
€ vrbes eius. adfcendcvent, incendio $n fureum redacta. iia cf. 1d. 2o. +0. Forte minas difficultatis haberet, fi 
verteretur ; Q' P2cvebilus ] adfccadit feu concrematus foit. aut fatui potter e'egans anrithefis 24 fequens de- 
feen dese, q-d. Deua[laines cf Moab, dun afcendit ad vrbes [435 munitas, tutum fe illic fore opinatus! 77 i&xezes 
ei letlisfimi inde defecadere ab hofübus 6001/70: &c.— Ira iunarét obferuacie Jchzidij,quod Meabitica ter- 
xa montofà fuerit, adeoque vrbes eius fere in locis altioribus fitz. b) c.32, 7. f) «d enaólatiopem, vi mactarentur, c. 
| 50; 27. . Ef. 34» 2. 7. k) ₪ 46, 18. C. 51,5... C. 56,54. y-i6. P) exitóuem c. 46,a1. C.49,8. 97) c£. Kf 13,22. 
| 2) c£. 9 €, 17. 0) Coriplorate ew, c, 15,5. Yob. 2,11. q. d. Tantum erit Mnabi exitium , vt ma- 
gnitudine fua vicinos omues ad commife rationem merito mouere debeat, p) i.e. quibus familiarius noti 
" fuerunt Moabitz, amici, Iob. 42, 11. 4) Qvomodo! Obftupe(cencium, q. d. quam improui(o, & quam horzibili- 
"rer! c. 9, 12. Thi. 1, 1. v) v. 4. EC 14,19. 5) Ez. 19, 1T. 12. 14. baculus voboris ,3. e. fceptrum feu regnum illud a- 
deo validum. f) virga ( regnum, cuius infigue virga feu fceptrtimi ( ornamenti, 5 fplendidum & pulcrum. cf. 
Num. 22,27. Ez.39,9. Y. 12. ») in qua velut Regiuainthrouo confedifti, EL 437, 1. X) C fede 6 
| luctu accipimus, in qup non tantum a Cibo, (ed & omnipotu abfünerur; lon.3,7. i6 a. propterea (acit 
mentionem, quia optimis aquis abundabat Diboz, coll, Ef.15, 9. Schm. y) e bhabitatvix & filia, vr C, 46,19. >( 
«v. 22, El. 15, 2, 4) àdem qui "va[laterur eft zcliquum- 21212070 ajceodet exiam. &c, v, 8. 


1,3. quoniam 








SETS‏ ו 25 goin‏ רות 


pn xe ita 2. & c 1. nifi quod N93 per 26:4. iuneit. yii. o per‏ » ל 
TN per Mun. 1.2. 6. 9. 19,14. 20,‏ .זע 2 .1 Ber. UND per Meyes‏ .17 1501 | 
+ 


60. s. נאכש זע‎ per 2 L.2, 5. at per Pa[ihta 16. 14. 34, vtrique fine Mat. 
1p 223 iarz. X fic fe... 119, ficper He pofcit Maf. impr. 6ג‎ Thren. r, 1. at Orientales f(cxibunt 

ne‏ שבי Pro co kab.‏ לשבל 8 6.5 אוכה נשבר .איכא deum‏ = ז.איך. 
xi.‏ 
^ 
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IEREMIAS. ca. 48. n^ E oe 
quao על 33 שחת‎ v 


"TS C 


ערוער Dj oNU‏ ְמִלְטָה "3ON‏ מז NN‏ הביש 


i fc. vino cx- 

candefcentix 
* diuinz, c. 25, | 
9. feqq. & ca- 


]| הלילו קרי 
n]‏ קרי 


ngon ow רץ המישר‎ cow Naim) +: ' 
oy: oma a n eon כמופעת + וְעַליריבון‎ 5 "mam 
23 lice vertiginis | 


Ef. 5, 
Ion. J4ddnci- 
se fe y&v eor am 
gnfiun,vt ff. 
miles fiant e- 
brio. cf. c. sr, 
7^39. 57. .h ) 
lon.  comtra 
popslum Dei, 
cf. Z*ph. 2, to. 
immo & cen- | 
tra lehóuam 
נמצא קרי‎ | 
ipfum, cuius | 
cultum vna | 
cum populo 
exítinctum i- | 
banr, 2) ?h4- 
£zifrcanit (cil, 
feéipí2m v. 41. 
Dan. 8,1r. Pf. 


y קריות‎ oy": "yo TY wn ליב יתגָמוּל‎ Dn" 
nm צר ועל 2" ארץ מואָב הרהקות‎ 13 
ה‎ YT ON mau Yn 3sto no : ny! 


24. 


כה 
26 


t 


"ON הרז לה ישראר-‎ Gon "הזת | ואם'לוא"‎ 3 
ay 1 TN ia 5 "3 ְמְצָאה‎ ta2»3 
היו ירז 1 תסנן‎ ow לע שבי‎ au cw 
72 TN גאח‎ 26218 WypU + : nhe p בְַּבָרִי‎ 


dst 


My TUN + 3 om ונאונו ותו‎ 


xj 


8 


29 


b. 


gems‏ ולא wi y, oy veypUS E‏ אל" 
jx hp.‏ ב לה "Uyow DON‏ קיר חרש mm‏ מבי 
Am rur& iactet‏ 

fe; Cocc. Do- 


o yo nay qne nodu ix fbi זר‎ 


יעזר 


videlicet (vt Sch.) inftar ebrierum, quando cum ingenti & moleftiffimo corporis m‏ .7 .9ז,ז0.3 
Ad I Pair‏ א dolore, quafi omnia vifcera effufuri effent, enomunt Vinum, manus éiiam conrorquent‏ & 
etiavs ife Si‏ (ל .4 ,12 prz dolore. 1) in. vomitu fuo (4) EC 19,14. Prou. 26, rt. m) €2 derifui fat v.27. Iob.‏ 
improbum hucusque: cachinnurn de. exirio 1026115 ac 108 habuit, v 27. Retaliationem notas, vt v. Ens‏ 
eniin &c- p) deridiculum fuit tibi (o Moab) Ifrael? adeoque hanc penam (v. 1e ) usc in: |‏ מסהמ4 e)‏ .דב 
nis mecuifti. Ion. Jeteti e[lis feper interitum Ifraclis. q) quando, dum. Gen. 38,9: &c. q. d. daz sd t fi iso‏ 
pío actu furandi deprebezfus, iuftas pecca:orum faorurm panas uit. aut interrogat Be, 9177 ero x " 1% S‏ 
bi quide: m nihil furatus eft, vt cauffüm habuiffes deridendilraclem. v) vid. nst. c.2, - Ion. 6% na %‏ 
gecceneri etinvos. sy quoties berba tna dc eo exftant c.31,zo. £) znotitas tei ipfwn capite tno, ludibriofe dei AE‏ 
rum malo tripudians. v.1, 15. Pf. 445 15. At Vulg. Propter 64 vve?ba evg tua, que aduerfa. illum locut duri‏ 
capzinus daceris.. Kt hoc fenfu edam 1o. Yta c£. Ef, 24, 20. Y.i8. m) Quz non folam in dur PP‏ 
samram, fed extra quoque merum in petrarum fcopulis, cauernis, ac vallibus refident,coll; Canr. tu prater‏ 
you 2, 14. FZ.7,‏ מז סע Sicapud Homerum, "IAccipiter columbam per(equebatur, ila autem curo‏ ,^1 
fubduxit; & apud Poetas ualis fpelunca fubito comnmiota columba, 6%] > 7 ; b pose ir 4‏ 
y) 2 Me HEP ME pis‏ .5 מך2ת :6.22 )5( :0/0/6064 x) quat‏ .דז.ק ce midi, Bechart. Hieroz. p.Il.‏ 
Sam. 14,4. Columbz enim non directe e regiove orificii penunt nidum, fed 4d alrerum 1 c Mi‏ + 
iuf MA o‏ 7 ו velillhnc, Hinc qui peziftereones flruunt, cellularum feneftras nonin earum‏ 
extremo aperiunt, vrfic columbis i5 altero latexe foramints fpatium nidi collocandi 3 * à di re‏ 
| ו vis f. erificil, per quod in fpelunca: m vel foffam ingreftus patet. Xof. 16,18. 22. 27. di «fe.‏ 
it im d Sad, d) fone m |‏ ל v. 4-5 $am. 17, 9. Ion. que velizquit oflimm columbaris fui, 6 defcendit, ac‏ 
ve ba Triumius Dei, coll. v.3o. E(.14, 4. Zeph.2,8. vid.nor. Ier. 3o, $. c) 2 5 n 5 4 y 34‏ 
EK 16,6. c) mendacia fu, inquam, i, 6. verbafua magno cum fitu & ia DSL po EN uM Ua 7‏ 
ו ftatim fic, vt cogitant, effciezt s ibid. Y. 31. £) v. 30. cf, nor. c. 47, 6. Ef. ets s‏ 0 0 
Moabus. cf. Ef. 38, 14. yr. 32. E) De flet« Izexeris , 3,0. fimili etu Y E EUR ORCI E) genet‏ . 
celi. E(,36,9. quia paciter, ac illa, deuaftaberis. /) Yof. r3, 25. 0) 6 pel. : 0 aczerem , 58‏ 
bilis, Schm. Kf.16,8.9. m) propagines tv2 (5) Cc. 5, 10. i D ie e AUR -—‏ 
ciues uil, que quondam, ac. vite$ tuz, 1691166 |‏ 6. ₪ 


lertis ac la- 
mentantis eft 


Xon. exules tsi. e) (x. fugientes, 6011 Ef, 16,8. cum not, 





y. 19. Tro יושב‎ (crib. יושבתי‎ eum. nota 13S ותיר‎ n & Ma f Erf. Bc 5 
7 + fec. Ind. Daf. £.60.c0l.2. Kel 
hab. Mp conma Mof t. & impr. ad Ez/10, 2. + Cp ית ועל‎ Makk. x. 
לשחוק:‎ plene .ב יז‎ c fe. 5. fec. 21% bnpy. 6 7 E y. ag. כיווה‎ d 2 Ad 

E um . 2 
t. ad' Dan. .זז‎ Y*.33. Pro 339. hab. 5323» im marg.6.9.ft * 1 ke: 8 
ium oi Y) v3 K 0i if a,iutexna 2. 5 


y. 2o. 9 
על- סצת.זכ.ש‎ 1 | 


,," OU on my quoW + 


כו n npr22N!‏ וועקי n‏ בְאַרְנווכִ TM‏ מוצב: 


הַשְבִירהו 
—W" nivoy 2‏ וספ aw‏ בְקִיאו והדה שק 


"y 


ו 


הנה 


5(66 Nah. 5, t?. 
זי‎ e) Ef. 
HNih.,2. d) ad sipam 
fiu miais Arnon; vum 
Num. 32, 34 
quam i eun e 
inde Moabizas, 
ànverioribus "iin 
ges, fluuiumquetra* 
iecturos, percuncta- 
si, €) & diffreulter €- 
veptuni ,' cum 1) pe 
ryaeos. ( eft enim 
wiilel) quod psg: 
vt Iob. t r5. 16: 17. f£. 
quid fabiem eft, ל‎ 
adeo 52 
y.:io.£) 6 
&o, 14- C. 465 24. h) 
v.fc. Moab. quod 
odo cum Marc. 
iungitur, modo cum 
Fem. vt v. 15. prOut . 
xefpeétus vel ad po- 
pulum verràmue,vel 
ad terminationem 
fignificationemue 
faerit. i) 6101406 izi- 
tur ac 01070416. c. 47, 
a. b) epsd fluuium 
21-80, terminum 
9102011005 Num. 27, 
1j. Iud. m 55: 1) v. 
rs. E 5, t. 
| ownin m)i € pe- 
na,iuflo Deiiudicio 
nis ipfos decreta. 
. 47. cf. c: 39, 5. Ion. 
facientes vizdi An^ 
*)cf. not. v. 8. 
Dent.3, 19. C. s 
e) Alia ludz Iof.15, 
5 p) מק וסטא‎ 23 
Quz 140% Ef, 15, 4- 


4) 10f. 13,18. 
7.22. Y) vid. v.18. 
5) vid. not. v. . f) 


cf. Num. 35 - Ez. 
6,14. 

Ww.23. 4) v. I- Ez. 
25, 9. X) Betb-. -gamul, 
3) alibi "Beth-baal- 
Mcon. 106 13, 17- Cf. 
nor. Num. 32 ; 38. 


y.24. X3)pr. Am. 
2, 2. Alia Inde lof. 
155 25- 4) Moabitidis; 


alia 100802 c. 45. 
33. Gen. 36,33. 1 Par. 
1ry44. Ef. 63, 1.. &c. 
nifideo forte. vui- 
que regioni adícri- 
!bitur,quodin cou- 
fiiis vrtinsque fuc- 
yit. 5) C" (vt fum- 
matim dicam) feper 
amne: reliquas &c. 

v. 8. c) E2. 32, 5. 
yr.as. d) $»cci ife ff 
ef, Thren. 2, 3. Ff. 
7551. €) 1.6. maie- 
fias &robur. Meta- 
phora a beftils, que- 
rum decus & robur 
in cornibus eft.Deut. 
33,17. 1$am. ?.1, 1o. 
lon. regnum. f) 52. 
3o, a1. Pf. 37,17. Ion, 


€" principes eins fra- ita cum שוש‎ 5 13.1732.19, & Ber. 


&i fwAt. 


7.26. ?( Inebria- Y. 
s Gpfem, ₪ hoftes, 6 ex - inpr. 
fcow. 5s 


Yob,‏ ל vafer‏ כ 
1 ,ו 

.33» 4) vid 6 
Yo. D ex avue fevtili 
C. 2, 7. Cf. not. Iof. 12, 
22.1)e lacubus tovcula - 
vium. t) "om calta- 
bit quiequam vel cal- 
cans ( EC. 15, 10.) cum 
Hedad. c. 25, 30. 4( q. 
d. rale Hedad erit im 
pofierum | 7760-0081 , 
coll. Ef, 15, 1o. 

Y.34. X) I»de 4 
clamove — devaftate 
Hesb972i5, qui contis 
nuat "uique «d Eleale, 
fuper qua etiam cla» 
mant,tanquam de- 
גג‎ indeque 
porro vsque ad 14- 
haz &c, fic Schm. y) 
Bum. 52, 3. Ef. 15, 4. 
x) Ef. 15554. «) vid > 
3.5. b) add. lom, 
grande, vid.nor, Ef. 
15,5. c) vid, mot, 
Et. 15, 6. , 

Y.35». (44866 6 
ceffave faciam &c. v. 
33. Commina:io eft 
de abolendo ₪ 
Moabirarum fuper-, 
11010, vt v.7. (ed fi- 
mul explicatio ali- 
cuius 6407, quz 
interalias Deum ad 
tant2miram contra 
Moabiras prouoca- 
verit. e) offeventem 
holocauftum iz celfe, 
c£ Et. 16, 12. 

*.36. f) C£ ad 
hunc verfum, quz 
norauimus Ef.15, 5. 
$) inflar  tibiavem, 
(s) EC s, 12. b) per- 
fivepit 5. xremulum 
cordismotum cxpri- 
init ficut tibiz Iugu- 
bres & citharz rre- 
mulum íonum 6- 
dunt. קל‎ Ef, x5, S. 
3) abundautía, (1) 
quarm;vel הלאקס‎ quas 
parasis fibi Moabus; 
ellipfis Pron. UN 
pofiNomen coufiru- 
ébum, vt Pf. 16, + 
Hot. r, 2. cf. Ef. 15, 7. 
k) גמ יש‎ e. pe- 
riir, enallage num es 
ri Pl. pro Singul 
qua:ispoft Nomina 
collecliua frequens. 


lon. Propterea velt- 
que opes ipforum, 
qns adquifiuertnt, di^ 


iin Y, 
«37. £) efi calse- 
tum,i c. num 
vel,im emmi cepire. 
Moabitrarum cít ca?- 
vitium , vt C. 47, 9. 
20 15, 2. Ex. 2, tg. àn- 
dicio luctus grauiifi- 
mi. m) .8]אז‎ (a) ic, 
Ef. 15,2. Vbi rzmen -ג‎ 
liqui :odd, Jeguot 
DyY ses per 
Daláh contra. Maf. 
impt 


Y. .ב‎ d) 
Y. 45.0) Am. 5519. Thr. 5,47. 
Y.45. 2). €. iz. Hesboze, quam fbi exi- 
requicin 


cogentzy 
etiam inde fugere &c. p) Gw[fet, Add. p. 31, fugientes ita "vt cefJent. habere vobur s ficut v. 42. a poprlo, eft, ita 


> Ke€u, 19, 27. $yr. my[lacezm 5 conf. ibid. & 


t 6,19, 24. Alii 


Y. 41. FU ST) Ealesunt Qrientaler, fed SUB (cri- 
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Syr. conf.‏ טול 
$yr. Verf. hic‏ 
in N. T.‏ & 
AG. an 24. I‏ 
Cor. z, 6. 7)‏ 
incifure (unt ;‏ 
ceno de xim‏ 
not. c. 16,‏ 66 
C. 41, 5. €.‏ .€ 
€4 )4»5»9 


26,1. hic ve- 
+0 c. fpec. 
vadere, vaden- 
4o aufferre; ex 
iio» mu 
je oy : לאלהיו‎ Topo ni3 nbyp | TW ON 3&5 
UYrmTp "UNUM "27 miim למואָב כַּלְלִים‎ ? Er i 
37 אש‎ NTYT?2'2i YEN noy P IDov nom dr 


ante SPAN im brin?» p ny ₪ o2 | קרמה‎ 


bus vid. nort. 
€. 19, 15. Intel 


s 502 n93 מואַבוּברְְבְתְיה‎ S3 *y ip 


דו 


pas‏ אַרזדמואָב 32* sare s.‏ איהה אי וד 


iU ו‎ 


"ry men TA Yo rh‏ מואָב בוש הרמואב 
לשחק ולְמַחַתָה Dn» : Y2'20-725‏ 


ti quidem e- 
rant,miox taà- 
men  deua- 
ftanda, ita. vt 
lactushic fit 


c. אַלימואָב := שא‎ "es Une ה הנה כנשר יראה‎ "DN 
rum, fed ec 1 7 
ums ל‎ 4i "333 ד וְהיְהלֶב‎ en: rim ן‎ nip ribi 


vrbium  de- 
vaftarione.cf. 
Schm. & Ef. 15, 
$c. 22, 1.4) 
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nifi plantiue 
eit, feu. totus 
in planctum 
efu(us. cf c. 
6,35. Y) bx 
qz0 &c. c. a*, 
,24. Hof. 0, +. 


2N! vow מ יה פחת »2 23 כּ"אָבִיא אלה‎ nm 

שנת aeri 5y3 nOn" ON) ops r‏ עמְדוּ מה סיס מה 

sv CN 2‏ מחשבון »379 מבְְסִיהן ותאכלי פאר 
מואב 


cevatcem ,‏ וקד f) vid. not. v. 1.26. s) & eiularunt; olii, eielate igitur. cf. v. 25. wy.‏ .קל.ט.זסת cf.‏ )1 .49.לר 
im con[iertationem c.17, 17.‏ & (א .26.27 vt fugeret.c.49, 8- 24. C. 465 5. y) € pudefatlus eff, vt v.13. X) vid. v.‏ 
Scilicet prout finitimas gentes vel amicas babuerit vel inimicas: ita cafus eius gaudio erit aliis, alils 600061 -‏ 
naioni.cf Schm. X. 4o. b) id eft celerrime. vidimot.c. 4,13. 25am. 1, a5. Thren, 4,19, Hab. 1, 8. & conf,‏ 


Ez.17, 5. c) adwolabit (4) €. 49, 22. fc. Nebucaduezar. d) qf. expanfis aliis properabit ad 7000008, lob. s9, 


26. vel, expandet alas ( i. e. copias fuas ) faper Moabsin, Yer. 49522. Y. 41. e) pt. vrbis, coil. v. 24. Am.2 
2. 1060 iungitur verbo fineulari. f) ₪" avci»» vnaquzque. at $yr. & Kigmbio eft pr. vrbis. 2 946 "bi 
partarienta €.49522. 26 ;Par.353,121. Conuenit Nomen (CY M deleres pavtuvientis Ef. 21,3 We 
ו‎ vt definat efe gopulus, fc. in Kenipubl. ordinztus. cf. v.2. k) vid. nor. v. 26. " 
& Ef. 24,17. 18. vbi vide notata. Y.44. m) c. 33, 12. C. $0,27. 
ftimabant vmbram fore ab. aftu periculi & hofüis; Sch. cí.v.2.34. & Pf.91,1. 0) con[iiter: «xt c. 
a fugz feilitudinecaptaturi; fed fruflra; 4אך‎ in» &c, AtSch.i:aconnectit: Qui £x» וקש‎ &c. 


"vt ceffet elJe populus. adde v. 2. Ac Sch . ex viribus fuis (quantum poflunt) erunt inde futiezres, cf. c. 46,5. q) 


Senfus : Quia 0065 capient etiam Hcsbonem, &inde qf. ignisexituri funt &c. adeoque fier iterum, quod o- 


lim factum narratvetus hiftoria Num. 21,27-3o. vnde hzc & Cconfequemia v, 46. depromia fuut. Schm. 
Eft parodia prophetica: qualis etiam torum hoc eft contra Moabitas vaucinium in refpectu 2d Ef. t5, 16. 
v) «b inter Sibonem, ex Hesbone ipfis Moabitis, quibus eam ademexat, maxime exitiofum Num. zr, 26. &c. 
Nebucadnezar cum exercim (uo d epingitur hic Moabius, velur rediniuus Sihon , ignes flammasque fpirans, 
Syr, ex "wibe $ihowi. 5) awgxlum ,íeu exivemitatem capitis 
Leu. 21, 5. 
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5.fec. Mef. impr. ad c.20,7. vid. (upra v, 6. 


bunt. ma cwm Gaiahb. 5. 6, fec. 2 +.44. D'3r]. Orientales ia & fcsibumy & legunc 
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eique heres i1- 
li eft, Schot, 
Inrellige tri- 
bus cis-lor- 
danicas, ab- 
ductis trans- 
Iordanicis (u- 
períices, ad 


| quas ceu pra- 
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LIX, 


ximos  con- 
fanguinüeos 
pertinnidet 
ius heredita- 
tis, feu (ucce- 
dendi in ab- 


nn5 

באתנח 

ductorum 
erras. c) q.d. 
Erz0 contra 
Omne ius cen« 
tium hberedita- 
vit;&c. cuna 


legitimus he- > 


zes 616 nom 
potir, fupet- 
fiibus  ali- 
quibus ex tri» 
bubus X filiis 
l(raelis, Schn. 
d) qt. heredi« 
tario iure ad 


ipfos 'perti- 
nerct, maui- 
feíla tamen 


iniuria v. 2. 
Xud. i1, 25. If. 
$3 13. €) S. 
Gk — eorum 


Deafter Ammonitarum v. 5. Ám,. t,r5. vbi cf. ,פסה‎ Alias Milkori t Reg 11, 3. & 
introductus eft. 
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mos hoftes P. 83:8- 


OT c. 


"*nim92n7iy 
Yat Y q 1 


vo) 
nav» 


568 probabilins alii: Daallam, 
Melech v. 7. Mic dicimur 20/00/04] (inquit Sch». ( quia cultus eius in terram 
fic Moabirz popslus Cemofr c. 48, 46. & Y(eael cz populus Iebose pafüm. 2) quod ipfum 
y.2. h) metropolim & regiam Àmmonitarum 
4,19, Am. 1, 14. À) in tumanlam deualationi, h. e. ita deuaftabitur, vc ex cuina 
28. 4) f«ceendentur, c. 51,58. 02) 7 heveditabir ali- 


foe. מ‎ 


a Moabiris quoque factiratum effe, norauimus ad c. 48, r: 
2Sam.1t, (.C.12,26.17 4) : 
nihil preter rudera fuperfuturum fiu cf Deut, 15, 17. Iof. 2, 
Obad, v. 17, forte fub (18625815, coll. not. v. 2o, aut. fec. Kiznchi, Jd bavb. Sclon tempore Meifize, 


quando. 


Y.3. 2) vrbs Moabirica quidem c. 41, 2.45. fed propter vicinitatem Ammoniticz 24; periculo proxima ; 
ni& malis. Hesbone;m per incerflucntem. 1/7020 1a duas diuifam partes, הגוה‎ vrbes, itaó vt altera pars 
Ammouitsrum, altera Moabitarazm forte fuerit. o) vid. v t. p) c.45 8. c. 6,26. c. 48./37« 4). difcuvfate. ! Hithp 
(1 ) € 5» i. Iob, 1, 7. ») inter macerict villarum pagorumque, miferi ana veflram deplorantes. Nah, 5, 17.5) vid. 


Y 4. 4) i.e. fruftra gloriaris. Eft enim occupario obiectionis, q£ nemo 


f) Am. r, r5. €f. Ier. 48, 7.‏ .יצ 


aufuris fit Ammonitas, in planitit montibus claufa habitantes, omnibusque rcfertos thefauris, aggredi. c£ c. 9 
.בב‎ x) cf. c. 11,13.) ואו‎ cnim vallis 154 (c. fanguine counfoflorum, coll. Fz. 21,55. c. 35, 8. Fimere vero &illa ^ac 
cuntur, id quibus aliq.iid fluit, vt Ex 3, 8: &c. 4) o filia aterfas refractaria c. 31, 32. deaia (emper fequens Ef.57 
17, Fort: eriam quera dicirur in relatio ae 3d patrem (uum, pium Lothum. 4) c. 42,7. b) dicendo : qui &c. cf. 0 


y. 5. c) fablurus, vt venist (quod tu quidem frufira 5 fieri non poft? v. 4.) &c. d) i. e. hoftes pa* 


21, 13. 


vo;emiibiincufluros. Opponiturfecuritati & przfdentiz Amrmonicarut v. 4. e) i. e. vndiquaque, vtnulia ex 
vermicorum tuorum parte immunis fis, f) & diepelleziini inftar difperfi eregisc. 5o, 17, g) aate fe; i. € qua patet 
א‎ quam viam ipfi non deliberatio, fed fors טס‎ quod indicium eftfugz prz.ipitis & maximz doris 
tionis, cf. Àm. 453. B) EG 13, 14. E) «gati, fugienri exxerra (ua Ef. 16,3. C. 21, 14, r5, à, e. non habebit vagans, qui 


y. 2. 1)c, 35,231, c£. Ef. 2:, tr, vbi vid, nor. it. 


W. 6. k) v.39:€. 45 47* 


ipfam ex difperfioue re. alligat. 


C 34, 5. Ez 25, 12. D» C. 35, 2. Am. Ta YE Obad.tow m & Mal. i, 3: 4. $. 77) vrbe aut prouincia Edo mitica v. so. quie 
procul dubio ג‎ Temane, Kiaui nepote, fic nominara, «oll. Gen. 36, 115.34. ac ponitur fynecdochice : 5 oed 
Idumza, coll. Óbad. v. 3.9. quia incolz eius alias fapientia laudem maximefibi arrogabanr, coll 0 22. 
5) EC. 19,14. 0) ab Patell/gentibus. Rad. (37). K21. (1) P£ 159, 2. Alii a filiis eius, p) & num 60 imailie falle ejt. 


Y*.9.4) Fegite ergo. Nullum enim vobis . onfilium auc auxilium fupereft. v.39 C.48, 6, Im- 
it. Scl. ?( vVertite *vos ad fugam c. 48,39. Imperat. in Hoph. 


Niph. (1) Am, 654. 


pzratiuusnom imperar h.] fed quid f iturum fit predic 


quo ! rarifimum, vt שר בת‎ 75 Fz 32.13. cum Umperatiuum 31135 nullum habear; A: 4:2. pet enallagem perz- 
fonz : cepuevierunt 2, profundaramt Xc. iu Pratceico. 2h) grofundate vel profundabunt federe, i. 6. quzrice loca ro- 
funda, fpeluncas, foueas &c. in quibus poffitis ab hofte turi ette, & laritare, Sch. v. 20, c£. Ef. 29, tg. P 





rper Kadoia. x. $,‏ [ אכ .א 
(cc. Maf. i. & Erf. ae 2M. I. Alii per Schwe fimplex.‏ 


1. 6, 9. 10. 14, 20. A1, 21. (iC fu. 5. 
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T: 
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€) fliovnm- rxmnulnet, 
i.c. quicum tumul- 
tx. deuaRtandi funt, 
coll. Am,2,2. Aii: 
qui tintuva face- 
bant quondam £lo- 
riando — flrepitum. 
coll. EC 17, 12. 

y. 46. ») Y T 
$8um.21,19.x) Ef.52,5. 

.19 »25 .6 )) .47.ע 
Recte Kim-‏ .6.4939 
ehi : Qnis ait in fina‏ 
dicrxm. vaticinium‏ 
אג ho- implebirmmr‏ 
diebus Mesfie,. Cf. fi-‏ 
miles p:omiffiones‏ 
de Jfeppts 6.45 .‏ 
Elemitis c. 49, 39.‏ .26 
.dmmonitw v. 6.‏ & 
quz fpiritualiter fec.‏ 
T. intel-‏ .א indolem‏ 
ligendz. < ( 1.6. pro-‏ 
phetia de penis‏ 
סטג Moabi a Deo‏ 
iudicio decreris,‏ 
vid. v. 2t.‏ 

CAP. XLIX, r. 4) 
YWasticinium — cont/4 
filios -dinmon, Lothi 
poíteros Gen. 19, 58- 
Mraelitarumo ( à qui- 
bus tamen nihil 
quidquam lxá fuc- 
zant Deut. 2, i9. ) O- 
mni zuo infenfisfi- 


/ 


9. cf. 1 Sams. 11, 1. feq. 
10:.49,14. &c. t€22- 
pli ac kripub. tam 
Yfraelitice , quam 
Yudaicz, euexfionem 
improbe gaudio Ez, 
35,3.6. ac probris 
E2. 21, 5;- Zepb. 2,1. 
yo.  pro(equentes ; 
Gileadem feu Gadi- 
tajüm | regionem , 
quam, nefcio 0 
repetundarum iurc, 
iam olm. Iephur 
tempotibus poftul2- 
verapt, Iud. ii, 13. 
feqq. nunc , vbi 
trans-Iordanicz tri* 
bus ab Aüyriis de- 
porum, per nefas , 
msecfineimmani iu 
1)+461::25 crudelita- 
te, Occupantes h. l. 
v.n, X Am, 1, 13. '£0- 
pier bac & ala iufte 
ipfs pena deuafta- 
tLonis decernitur, di- 
nerfo cemporc infli- 
gends, per Chalézos 
fub Nebucadnezare 
Ker.35, 1 9. C. 27, 
3. €. per Arabes Ez. 
15, 4. & ipfis Ind xo- 
xum rcliquias fub 
Maccabzis Zeph.2,9. 
coll. Iofeph. A. I. 
lib. 12, C. 1i. i2. Pa- 
rallela vasiciniafunt 
A7. 21, 353. (603. €. 25 , 
2. feqq. Àm. 1, 13. 
Zeph.z, 2. 9.10. b) 
interrogatio — (erio 
adfrasans ; Vtique 
iii (uns Iíraeli? V- 

tique 


. | 

1) pr. vrbis Edomiri* 
Cz E2.25 , 13. ex quo 
loco fimulpatet , 
Theman & 1264 du- 
Osexiremos fuiffe 1- | 
dumzzterminos A- 
lia Arabizier. 25, 
23. vvde Dedinite 
0 ג .13, וב‎ 
1גהגזל4,‎ 0110 Cen. 
2%, 3. & rurfus alia 
EZ, 275 15. C. 4 1 
quam 2060, Grogr. 
$.lhib.4.c. 6, inlit- 
tore maris Perfici ad 
Oricatem collocat & 
2 Dedaze Rhegma fi- 
1:0 7. dictam 
putar, «) exítiuz iue 
fte foper Efaui pofle. 
10$ decretum, v, 32, 
C.48 215. x) tempus, 
inquam, que vi fta- 
6s ip[um. c. 6 , 15. 

Y. 9.9) 4i. Condi- 
tio fubiudicat , 1du- 
ToX*am quodi coma- 
parationis tertió  fi- 
milem. fore vel (9 
vines tempore vin- 
demiz , vel (2) do» 
7i, opibus quidem 
rcfertz, fed ab furis 
bus cxpilands. Ita 
cf. cum [7N. Canr. 
$5, 8. 0 
vero 640609 in- 
nuit 6105007 Jdumaze 
quandam in vtraque 
COt5páratioue disfi- 
mi'itudinem. Nimi- 
מטצ‎ 
vindrmianr vinei, 
fed ita vr aliqvas re. 
linqudantracematio- 
nes ,fures ita epi. 
lantéoreum , vtfal. ' 
tet non omne aufe. 
rant , fed tantum, 
quintum fufficit pro 
vnà vice: verum I. 
dumzrz,cum ab ho- 
fibus. vind*mlabi- 
tur vel expilobitur , 
nihil quidquam -6ז‎ 
linquetur; coll, v, 16, 
A) interroeztiue ; 
xonae veliciuvi effent, 
coll.Obad. v. 5. ac 
Sch. ita: fiue vaflaro- 
Xc$ tui ventsvi feng 
vt viesenistoren nà 
relinquentr v«teyieii- 
0nt5; fte xanqua fa- 
76: (vtrO 314€ moda 
veuturi funé) per- 
dert «buxdantiam fm- 
€&n  inexplcbiiem , 
qui nihil ribi ctiam 
reliequentz. 4? Tud, 8, 
i. Ef. i2 ,6. Mich, 7, 
1. cf. fupra c. 6, y. £) 
v»exne pevderent.coll. 
Obad v.s. (c. furan- 
do. Aut 60 micruz; 
fexmonis pxosrii & 
Inproprii dra vi 
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füacores ; qui - 
perfaoresin- 
|: selliguntur., 
cf. Ef. 37 5 12. 
e) [ufficianti- 
וקא‎ [nan , i.C. 
quantum | i- 
-pfts far 505. 
36 , ^. vt fal- 
tem non om- 
ne aufcrant 5 
ficut nec fie. 
zi poteft, vc 
vna tantum- 
modo nocle 
totum exfpo- 
lient;pra fer- 
tim,ft domus 
inagno diui- 
"tiarum adpa- 
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hzrentia 1 
v.g.hzc: Eft 
quidem ita; 
vt dixi , fed 
tibi cum ve- 
nerint , n:hil 
quidquam 
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ciept vind&- 
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ego ipft 1:«dabo e €) denndalo Efaium y i e. deeds v. 2. c£. Obad, v. &, f) detexi vel detegem Ff. 15, 5. €. 22, 
8. £) C. 25, 24. ia quibus latitare conatur Ef. 45,5. P) (7 éccslties fc, effe 0n potevit, at.lon. ve fi vellest feoccul- 
fave , tamen non posfizt. Sic eee Prat. idque dc 60020 intelligendum. i) vnde dexeflabitwv. c. 48 , 15. 20. £) E- 
odem tropo , quo populum Idumzum L[ininomine adpeilauit, pergit eiusdem populi iudiuidua fezex, 
ofratvés ac vicinos E^ui caminare , intelligens promifcue omnes, qui vlla ratione 20 idumzos perticent & 
inreezione ip(orum habitanr. /) && vicinoscini. .18.ט‎ m) ita vt otus ipfe mon ft amplius. Pf. 59, 14. Y, V. 
7) Relinque pupillas tuos , i: eum populum , 1 inrerris non habet, ac proinde 20816, ac tua 
parrim tyrannide (cf, Pf, 137 , 7. Obad. v. 1s. feqq. אק כ‎ eR. Ab illis igitur shanum abíline ; neli eos ad- 
füzere, vti adhac feciftü, Subindiczrur irzque fimul cauta Idumzorum exitii. 0) quos (0 viuifiabo,fecus ac 
tu opioaris & cupis, Pf, 32, 3o. p) יש‎ vidas twas , quastn maritis(uis ocbafti, aut pro de(zriis falrem habes, 
intellige populum Dei & cf. c, $1, 5. 9) quz f/«per ze confident, (ecuritatem ac patrocinium fro témpore a 
zoe accepturi, 3, per(, Fem. forms ותקרבו‎ Ez.37» 7. Y. iz. Y) quorum לפמ‎ evat iur,(eu quitecum comparati, 
minusdebcebanr, quam tu; bibere calicem irz mez,quippe qui esfenc populus meus c. 25, 29. 1) C. 25 ) 15. 
1) Tut evgo ille (c. peffimns nebulo , qui prz omnibus penam prometitus es, 60. c£-2 Tar. 28 , (א .גב‎ plane 
1 מא‎ 1 exades ? 1 immo vere מפק‎ Xc.c.25 , 29. סמנטוקס(א‎ bibes, fine velis, fiue nolis, 6.2%, 18, 15. 16, cf, 
Obad, v. 16. .בד יק‎ y) vid. not. c. 21,5. & cf. Gen, 21, 15. E45 21 Ac. 19, B. C. 24, 9. C. 595 3. C. 
44512. 4) V. 32, Ef. 63 , V, cf, aor. Tat. 48, 24. b) vrbes זא/6‎ minores, quz Botfrx metropolitanquam filiz 
accevfentur, c) c. 15 , 9. y. 14. d) cf. Obad. v. 1. (₪ legatus. ibid, & bf. 18 , 2. f£) iam v:if[ms eft, fc. ad 
dicerdum ; &c g)fc. botfra»: v. 13. vel Idwm&a:sn totam v. 17. Y. 15. b) Obad. v. 2, c£. Am. 76 3. 5 4 
Efra apud Kimchi : Populus Idumzorum non adeo magnus, terraue ipforum non admodum (patiofa fuit, 
4. d. ac proinde caufam quidem ranroperc te cfcrendi uoa habebas. Forte etiam fic 1 efpiceret ad prsteri- 
tas 1 clades, de quibus c£ not. 54. 21, n. i) cf, 1 Reg. 14 15. e comteritisfiniz o inter homines, 
Obad, v.1. 2. Sed Ki»chi , Sch. aliique accipiunt pro Futuro: ולאו‎ fimninini&m fat iam 1e c. fc. vbi gen- 
tes: Aes CODMOCA2u€rO V. I4. X. 16. 0) Tervibilitar tun , quam tibi imaginabaris(:) cf. 2 Reg.15, 13- 
E(,11, 4. hoc eft (ec.Vulg.arrogantia ti4,vti hoc ipfoincifo per sdpofirionem"] 2 "Ii declaretur. 77) c. S gripe 
Gcn.3 , 13. (ל‎ flus , inquam , cordis ini, 142m. 17 , 18. 0) babitante; 5 I0d paragogicutm hic & in feq. .רפש‎ 
Simul his epithatis innuituz cauffa(uperbiz Fdami ; tanquam quz ex co ipfo oriunda erat, quia tam 6 
habitabant. Seb, p) iz Kfuris (3) 0548. v 3. Cant. 2, (4. i, e insltisac przrupiis pecris. Moncofan. erat 
Idumzorum regio: vnde & z.ons Seiv vocabatur. 4) tezeztem. cf not, c, 40, 10. r) cf. 2 Reg. 19,23. Hab.2, 
9. s) quammie. exaltaves in(lav equil« Obad. v.a. Pf. 139, 8. quz nidum fwum in aliisfimis & inaccesfis m on- 
tinm fafligiis ponit. Am, 9 2, 3. 12) niduzr tuuzi, Num, 24 , 21 &)Obad,v. 4. Am. 3, ri. Y. ay. זז.צ(א‎ 
60.18, 15. C. I9, 8. y) C£. nOt. €.19, 8, 3t. C. 56 , 15. 
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decreui, ve- 
lut a iudicio 
6%0%ג60‎ ab- 
rogem. Iob. 
$9,Ig. 7") qu£ 
(fi velit fc mi- 
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Bregem infe. 
ftanti, oppo- 
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flexe coram me 
poji. D(76, 
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DUNT C3 "ELI‏ השקט לֶא i: p"‏ ופתרלדמשק 
)0 .17 .24 ,14 שה T , e v‏ שידן : "s T‏ 
v.7. p) ora‏ 


UN oí a החויקרה‎ bow px» poet 
: ביולדה‎ Now נס א‎ 


canüm infíar Yer. 15,3. 9) »ninizte 0/7, debiles & ad paucitatem reda&ts oues c. 56, 45, cf, 71 
fc. popalus meus, coll. Ez, 25,54. Hyxcarnus enim Simonis Maccabzi filius, Idumzara occtpauit ; Idcph. 
Antiq. Llib.rg. e. r7. Alii gregarios intcIliguat hofti 71ilitzs. coll.ler.14,3; Proponitur vero fub fche. 
mac* paradoxi ( quale Apoc. 4, 16. 17.) mira rerum cataftrophe, qua futuram, vt fudxi, mifere. quon- 
dam dinexacl, in Idumzis id ipfam ftatuanr, quod pasti ab illis fuerant. cf. v.1. l'aradocon. enim ,100- 
mais videbatur, ab illis euerfum ט])‎ iri, quos tanquam máferas oves hucusque concewferant jdfüxerant. 
qu:.v) deezflabit ) Nara. 21, 30.) Domiuus fzper illie ziaufonem. ipfsrem c.13 3. b. e. faciet, vt vrbesipforuma 
zdes,us, dcrepenie zb hoftibus ,04488גט‎ velut. in capita fióumzorum ruant, C. $0, 47. Y. ,זב‎ 5) 
cef céruiz, velut ex 1060 alto, vnde erayior eft lapfus, Putant nountlli; zefpi-i 2d id, quod Edomitz 
f.x*in montibus habitarinr; c£. v. 16. At Scho, Poteft tamen criam, inquit, ]256%271 magsimdo reeni 
Edomitici, cf. Ex. 36, 15. €31,15. £) €. 8. 16, vf) Clamor exiftet, c. 42,43. 60084 - vox, x) apud vel in mavial- 
qs (rubrum vulgo vocant ) qnod 25 Idumxa non procul aberars imo &nes eius a!icubi atriogebar, coll. 
14 Y.z, J) Sc»z. ita connectit: Quodque bactenus predictum, breue poft rempus im- 
plebitur: nam ecce c, cf. not. c. 48, 4o. x) (^ aduolabie fc. hoftis (4) Deut, 18, 49. «) ibid. cf, Er. 2, 8. 
b) vid, v. i3. 6( vid.nor. c. 48,41. לביע‎ d) cf. c. 25,36. Ef. 17,1. (ibidemque not. de biftoria vr. 
bis & regni Damafceni) feqq. Ami.r, 3. feqq. Ceterum metropolis B. 1. includit fimul! totum regnurne : 
Hinc 0040482 & 88ק40,.‎ , variquam pracipuz poft Damafzum vrbes quoque nominantur. 6( c, 15, 9. c. go, 
14. f) .Mtiochia; fec. alios Epiphania, coll.not. Num.34, 9. Ef. מו‎ tt, £) "ל‎ 474004. vt cum aliis not. 
2 69 10, 44. Tvem. camen א‎ 2070. ad h.l. per 47244 non inrellizunt Jfradum, infulam maris Phoenicit, 
fed Syrix parrem fupra regnum Chzmstz, X totum tractum, monti Tauro & Aman fibfiratwyn. b) ₪ 
de aduentu haftium c.1o, 21, 2 Reg. t9, 7, i) 7 liquefabli funt, mctu exanimati fant, Ex. t5) 15. Ky im pari, 
fuigurate pko ari accola, Aradiis ceterisque Thenicibus, /) trepida folicitude (6) 106. 22,25. Ez, 4, 16. 
Vrou. 12,25. oppof. tranquillitas. 75) tranquillum effe aos potefl, quafi hoc nuncio non aliter ac ingenti alto 
quo vento & tempeftate agitaretur, cf. Éf. 57, 20, y.24. m Remift (c. manus faas, vel veziiffs fa- 
0/4 efl, i. e. tanto pauore confteraata, vc nec refiftere au(a, (ed adfugam protinus conuerfa fucrit. c, 
5; 14. 0) metonymia vrbis pro incelis eius. p) vertit fc. fe ipfam, aut faciem fuam, veltergum. c. 48, 
39. q) € tremerem (1) «dprebeodit, pro tremer adprehemiit ipfam cf, C. 8, 21. c. $o, 43. Videtur oppofitio 
fieri ad arma, q.d. non arma, fed horrorem apprehendic. 5, Rad. Chald. [l4] co»zerus furit, contre- 
mit; conf. רתות‎ Hof, = Chald. & Syr. NDYTYT (quo fyr. vtitur h.l. ) sremor, a Rad. nnm 
TremWit, contre wit, v) cum) dolevibus pavturitntie Ef, 66, 5, Similem vfum przfixi conf. Ex, 21, 4. &c. 5) 
€orripuit eaz, Ef. 21,3. Pf, 49, 7. 


bent eos (4) 
25am, 17, ij» 


/ Y. 19. 53" IU Orientales fcribunt %[ .. y». 
.סב‎ Spatimz jl praémittunt 1.5.9,1012.:9. 20. 21.22.23. לא ור‎ fic per 2Mesca D & £c fe. 
$ y.2n Pro קור‎ hab, cp 11.6.9.10. 20.21, 22. fic fe. 6. ? ». ax. QyM cam 
Gaiab s. 6. 9. fec. Maf. Erf. X.7 i4 (WB He per תווחא‎ 13.22. üc fu. s, fed per. sl Chirek 
etiam af. Erf. 


v.12. כְמהפכת‎ cum Gaiab 5. 6.2. 9.35. 
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Alii: Et fecwn-‏ .8+ 
fubuerfienem &c.‏ ה 
íeu , quemadmo-‏ 
dum fe res. habuit‏ 
in fubuerfone So-‏ 
domz Mc, ita que-‏ 
que no habitabit =‏ 
bi amplius Xc. 9%‏ 
Gen. 49, 25. 6‏ .40 
1j. Àm. 4, It^. «)‏ 335 
virinerum. ipfus,‏ »€ 
tam Sodomt quam‏ 
Gomorrz,;(c. ince-‏ 
laram 40408 C‏ 
qf:baimn. Deut, 29)‏ 
Hoi. 11, $.‏ ,22 
v.igs 5) 6.50514.‏ 
pf. 75 1. c) adfcendet‏ 
haftis, fc. Nebucad-‏ 
nezir. d)ab elztione‏ 
(inicig? ripam,‏ 
nemcorofam alicabi‏ 
ac dubio procul e-‏ 
latiorem ) Iordanis ,‏ 
qua fxuis beftiis ac‏ 
leonibus luftra prz-‏ 
behat, co!l. Zach tt;‏ 
nor. Ier. 12, 5. C.‏ & .3 
vero tfO-‏ ג)1 .44 ,$9 
picevocat Babyle-‏ 
qua Ncbu«‏ א6 nium;‏ 
Ccadnexar venturus‏ 
erar, €)Sch. «d cass‏ 
lum foris. (c, pafto-‏ 
ris, h. c, tcrram ₪-‏ 
domi,qui fe fertem‏ 
inuictum iactar,‏ & 
Purauerim, —vegio-‏ 
-טזאזק n»f;» alia‏ 
pris montibus ar-‏ 
duci (eu fortem h.1.‏ 
d-(gnsari, qualis 6-‏ 
ל xat Idumxa‏ 
coll. Num.24.21. &‏ 
hoc refpectu dicitur‏ 
h.l. hoftis adí(cen-‏ 
furus. f) q. d. mc-‏ 
mentabo, vt currere‏ 
ג faciam dpfwm,‏ 
velut vno momento‏ 
faciam, vr currat.‏ 
Verbum drnomina-‏ 
tiuunt a ym vel‏ 
ממ | DVyMN‏ 
rou.‏ .23,5 .א fni:‏ 
tg. Alii : coz1o-‏ ,12 
vcho velexcitabo Ra-‏ 
bylonium hoftem,‏ 
coll. Ef. 51,4. 2) 66-‏ 
leri fuga 007076 i-‏ 
p/»m ( Edomum) co-‏ 
£am de faper. ipfa tc.‏ 
ceu caula‏ 14002 
fua; c. 50, 44. 3l. ce-‏ 
leri impetu cxvrere‏ 
f^dam hoftem fuper‏ 
Kdnm3sxam, Gen, 41,‏ 
b) cleéfus Pf, 89,‏ ,14 
2o, vel isnezis, Yero‏ 
quem ipfe )1-‏ .$ ,15 
deuaftandz)‏ >< גו0 
.5 ליק 
iam elegi aliquem‏ 
-ג & 6:ג:2 vegeta‏ ( 
nimofum ) qui de-‏ 
vaftabic Idumzam ,‏ 
vobis quidem adhuc‏ 
fed mihi neutiquam‏ 
incognitum. 1( Nam,‏ 
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y. 15. £) ditendo 
Qo, odo ( q.d. uam 
inopinato quam 
hozribiliter! ) אמ‎ 
deferta eje &e. 4. d. 
Nullus eft mous 
d: (ezcionis, aut gra- 
dus, quem Daraa- 
fcws nen Ct experta. 
Pye (1) Ef. 32, 14, 
(א‎ d. 6. 
& 10:08  quone 
dam, (c. Damafcas, 
At 4$, vexba Dei fa. 
Cit; א‎ de Hietotoz 
lyma ieterpretarur, 
quaS8  eiprobraret 
Damaf.enis, vibe 
fuam populuioque 
ab 1805 itiufl: in« 
feflatam fuite. cf, 
E(.51,5. y) ₪ LI 
"Vrbs e«niii mel, fc. 
Populi Daroafcenis 
cf. Bf. 52,13. Pf. 38; 
+. 


Y. 16.%( Proptepz 
**, Íc. vt conftet 
152615 , qnomodo 
deferenda fit; vel ; 
quia Dama(cns uon 
00165 Hierofolyz 
mam infeftare, 5) ex- 
feéndentwh c, So, 3*; 
1 Sam, a; y. 

Y.27, b) Àte, 1344 
£) in mvré. cui do- 
mu*, vecufío adif- 
candi muse, fuper 
2): prio 0- 
ו‎ 6% 
funt, laàmmzin dc- 
inde ladus per ta- 
tam בת55:ץ‎ (patfü- 
zz. vel intra onureyg. 
d) palitia 2602042 
di. lta dem Hafaez 
li Am.1, 4, 1. 6. no- 
bilisüma quxanuo ac 
regia pariim xdiR- 
cià Bama(íci, גו‎ 
&mboilli 110821902 
mí quondam &eges 
füetrunt 3 Keg. (2,3: 

Y.aB. €) Cont 
Keda c. 1, 10, feu 4- 
vaber Kedavenos, di- 
6109 h.l, fynengs 
mice 60/65 Oriowtu: 
&f. c. 25, 20. 24. Pa 
1,15. 17. (vbi vides 
fis not. (3) Ez. 27$ 
at. מ‎ Hats v. 
32. Kesia quóondinmn 
vrbs (fuit Cinonzo- 
-או100ת5:ט6צק-‎ 
+5 ha- 
ben& porchrei  & 
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rum | 


lus וצ‎ 


piertun Kcrzulo- 
rum dominum Iof, 
It) £« 2. 1o. ficut & .ב‎ 


.oregna pluralibtr 
Ci tribuuatur , exa- 
Raquide» a ILofux 
v. ti. (ed inftaatata 
poflhac א‎ 5 
Xad,3,;. Lisiguuenr 
voro N edarewie vegwa 
496 vel presgcer 

vici- 
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mag) cf. v. 
je. Przmittis 
tur flacim -או‎ 
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complemen- 
tuv, > 9 
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bylouii. v. 31. 
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ESTWTN NON "ure "ND "sp mos‏ 
נאסדחוה :היתד הַצורלְמעון תניכם Db: roov?‏ . 
לא"ישב שכם איש ולאזניר בה בּדְאָדֶם : m SP.‏ 
היה דבר"הורה Yos RS vov‏ ילכל בָּרָאשית 
לור EN no ioca T po: TD‏ יהודק לה 
on rias‏ שכר PE DW‏ עלס ראשית גְבִירְתְכם i‏ 2 
והבאתי .6 Geni‏ 


Y. 19. k) in quibus habitabant Arabei, vt páfcüa facilius perrautáre pofferit, Sceülcatum nómen vélut pro- 
prium hinc indepti Iud. 2, i2 Par. 14, 14. cf. Cant, 5, s. 2) Arabuma אגק:)לזק‎ opes eraat zteges pecudum 
& cameli v.31. Strabolib. i6. 77) c. hoftes. 2) certinas eoruin, «cgendis tentori :$ KT. 54, 1. Hab, 5,7. 0) Ef. 8; 
4. p) fec. áccent. ccnflrue : יש‎ cos claim «buat vndiquague costra eas (i, e. couclamaado iniicient 645 ( foropi- 
Bizem. cf. c. 26, 3. $30. q) F'agaminl, futiie. c. 50,3. 8. 1maperátiui prophetici pro Facuzis. v) vid. not. 
Y.8. 5) c£. not, v. 28. $) vid. v. 22, 5) (e; exitium. v. 20. x) C. D, 19. €. 35, 2, Y) fC. malam. ibid. X Ez. 34, 10. 
יע‎ 31. X) AMfcendite v. 34. Vexbá non confalrantis Nzbucadnezaris v. 39. fed ipfins De. addicur enti : Vi- 
€um Iehonse. cf. v. a8. Imperariui figz?iücant;Deum prouidenria admitzbili it2 Omnia gubernatbrum, vc 
hoftes, peliticis rationibus velut mandaro diuino inducti; adfcendant. 4) tr4227iEx71; ice metu ?%2. 35, 42. 
Xob.16, 11. c, 21, 23. b) cf. Iud. 12,7. Kz. 38; tt. c) vrbes muritas nullas hab*t; fed oppida campe[iíin ine tnu- 
xis Ez, 38, 11. Dent. 3. >. d) foliravióé Dzut, 325 11. vel folitavie feparatim 23000401, quisque do:ni (uz,lu prá- 
funda pace & fecuzitate ; 0006 nou collecti, (ed infuis quique áowibus Dceut.35,22. coll, ג‎ Reg. 5. 5. vel 
feparatin a. xeliquis gentibus, nulla habentes$cum aliis federa aut 600061913 Num.25; (, coll. Iud. i2; 7. 
X. 31. e) cf. not, v. .לב‎ f) ventilabo proiiciendo ver[sa 577207) "venium f-u plagam mundi; uon aliter, ac 
frumentum contra vcncum in area fpargifolet v. 35. Ez. 5,12. 2. g) Vulg. qst [ent 211007 im comam. Sic fete 
LXX. & Ion. Vid. not. 7 7,23, :ב‎ S. vt fiar abfcisfi (, extexminati in emneie Amgalur, ftacf, Deunr. 
312, 25. h) partibus feu lateribus eius, (c. populi Arabum & Hatfor, | Reg.s,4. 2) calamiiasein ipforknn, v. 8. 
€. 15, 17. lob. 21, 17. 0.3%. 6( v. 30.22, D) 6.10.22. €. 51, 37. 75) fen indecaflationem. c.9,19, 2) v.1$.— v. 

34. o) c£. mot; c. a4, C. f) v. 3C. 25; a5. 2).22,6. Rz. 32, 24. Rlyziaos , Medis סח גצ‎ i que nomea 08ו:12‎ 2li- 
quéudo fumtum vicin.$aliquót prouincld$, Carbianam, MaHabiticam, Cábianám, ipfamque Sulianam 
(coll. Dan. 3,2.) comprehendit; 250000. Geogr. S lib,2, c, 2. Hoctempore vcrà txiftiimac 5. Elymzros üeq; 
ad Medos ,nsque ad Perfas. percinuiRe, fed peculiarem populum fuiffe, prius a Nebucadnezarre (ubactum, 
antequam Perfis accederet cum regno Babel, Imo llis femper fuere proprii Keges, ioquit Eocb, d. ]. quó- 
fum, pr£ter Ieremizm, Cim 377000 meminit. Cerccrum quia hzc geusfeBaoylonig iünxerat contra Iu- 
תוגגה‎ Ef 22,6. Gi ilicer hicin comminationibus Babyloniz iungitur. Ligh;f. Chron. p.123. 4) Priscipin; ve- 
gni Z:dehis accipt potefl; vc c. 28, 1. pro aono illius quarto. — 1ders ibid. 7.15. V? adpoficio : Priscipium 
Tontitudini ipforsz $e. przcipüum iHud armorum gesus, quo valenr, ibid. cf. Am. 6, 2 & Strabo lib. 1. 


p. m. $95. 


y». is. mmn. fine iS 33. 
]א‎ 1. moy cum Kri C33Y99 
funt. 00. & Ie. om Codd. omittunt. 
1, & c27,12, Alij babent .צדקיהו‎ 


-———————————— 


y. ag. ושרדו‎ irá cüm 206:2. 6,9. 19. 14. 20. 21. 21 

1*3 3,5.6.7.8. 9.23. א‎ M«f. Evff. Idemque (זא‎ (equuti 
Y.34. YYN2 IM ita 2.5.6.2.8. 9.15. 27. a1. fec. Mf, izgr. h. 
Y. 3$. "AM glove $-füc fex zc fec. Mafia X Arg. 
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Ef. 3r, 9. 
| / 


in culroribus 


2: 4 ג‎ , quos 
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"T DW "m os oy "ham b?» "tpa ? PX» ME. 
pez 306 TAN ושלְתי אחְרִיהָס‎ TN אפ‎ =," 
De משם מלך‎ mam כַסְאִי בַּעִיַם‎ poto אותם:‎ 35 TUS 
r3 TW JUN הומיכש‎ p YN nm TON) ud ee a 

ym דבר‎ s om : על נְאסייהודק‎ ) Cab. 5 
& יבש‎ vt 


€:2, 16, C. Ie, 
14. 7( erzci- 
puus Bibylo- 
niorum Dea- 
fter. c. 51, 44. 
Ef.46,:1. v) 
itidem — ex 
przcipuis 

Chaldzorura 
Deaflris, va- 
deRe»es ip. 
forum dzno- 
minati; Me- 


vno? NON, Usa :‏ ירמיהו הנביא : rr‏ 
והשנועו ואס קשמיעו "iso mes vmnen ow‏ 
בל הביש בָלּ הת כל הביש עצבה הת גלולירז : 
5 כִּי Tay‏ עה נוי מצפון הוא"ישית FTDWTON‏ לשמה 
4 ולא' mn‏ יושב בה eom rm nena m DD‏ בימים 
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ren NEUSS WII moy. הַמ ובְעַת ההיא‎ 


a PIS e rodach Bala- 
אַלהִיהָכם‎ qw) ל ילבו‎ iom ו הלוף‎ WT nm in EL 
nio ונקו‎ wa ame הנה‎ TL בקשו: צון ישאלר אל‎ Domum um 

qais Belfchatfav | > 
"Ep Ta אבדות‎ NY לא \ תשכח:‎ toy né Prin 


ru pe Yo n'es on eins os) 9 
קרי‎ 


i‏ )27:12 2 5 שכתו 


eade iv, NLomaffaees & Nabopols[Jar > Nebose Ef, 461. 2) C. 445 19. f) €.45, 5. (א‎ Lea. 25,30. Y. 3. X) 
Medi, Bubeli fep.enzriünaies, vag. 41. cum ceteris borealicus 6 jt, 8 & deinde 0/6105. 5. 
2) €. $9, 13. Succefiiae hoc tractum eft, noa ספתש‎ toil. .זה‎ ad Ef.i5, «. x) locutio Hebraica, i, e. 
tàm ia menta, quam ksmines c, 51, 62. Gen 7. Ex .ל‎ ag. & €. [א‎ copentuy exocdeve f, vsgisi e« Babele in 
edliua v. 3. Geu. 2, 1iz0 14... 5) C^ abibit. Afyadetou emphaticui. c. 95 9. Y. 4. c) fc, Psitiilitev quidem 
ac pic :t poft expugnatam al'exfisBabelem propric dicla ; cum, permittente Cyro , Iudzi cum Kíxaeliris 
fib D'usanda adíociaris 2 Par. t1, 16. 17. excaptinirate redibunt. Er. וג‎ feaq. complete vero. ₪ exiinez- 
₪ i*mpgre N.T. v. 3c, poft ecci(am Babelem mylticar ( vid. nor, v. r.) coll.v. 8, feqq. «um Apoc, iB, 
4.2. f*qq. Certe banc expofitionens flaritat magnitudo tequestium promisiionum, v. gr. de federe xterno 
nec vnquam oblzuioni tzadeadg, &c. aue aon quadrant ad ten;pota V. T. pofl capriuiratem Babylonicase: 
18602 difhinckio Jfrselié (10. xribuum ) & Iuds, qualis v, 1o. c. 3053. 4. ( vbi vid. nor.) que vrgert, vt per Jfrao- 
lein amplius quid intellizacus, quam modicum illud Kfraelitarum, Eudxis oli: adiunctorum; & cum illit 
€x Babsie reducum, fc. plenizudo 10. tribuum | Rom, ri, 25. przíertim quia non dicirur, 6/1] Inda cum. Ifr«e- 
liti (eu particula Ifraelitarum; fed 011 ( tanquam plures ) 2/0 inquam, יש‎ £lzi Inde ema, d) €,3749* 
€) pzni:entialiter, coll, not. €, 3» 2t, & c. 35 9. At Kizuchi & 3. pra lazitia. f) cf. Oranino Hof. 3;5.Ef.55,16. — 
Y.5. €) Zfo»acs (obiectiue, st Ef. 45, tr.) 1. e. de 7fioze; a qua 6: ₪196 adhuc fuerunt , jeterrogabsnt fe, . 
qaosuis & vbiqu: obnios, vt perdifcantgauzm fit breutstima & expedicisima via iMwc perueniendi, vbi 
D*um faim culzfei faatc. 51,50. b) fec. 460: Z2 vla (cnm irer Vogresfi fserint ( hoc erunt directa fa- 
ciet ilornin, i.c. recta & fine ambagibus pergeat Tüouem,; velut fzopum sute oculos. j) dicendo : 6 
€ adiregite esf. adhevefüte. Ef, 56 6. cf, Hof. G, n. Ymperat.aano:mal. vt Xoel 5,1, &) Ef, ,וש‎ 8. Ket. 31, 
5i- 31. €, 32. 3o. |) quod 7o» obl; 010721 tradctév. 66) Y. 6. m) Oues perevnter; i, e, neglectz hucus- 
que a paíluribus, ita vi in deuia dilapízt, prim perierint, partim in ptriculo pezeundi tuezinr, Pf.i119, 
176. LXX, 0270 ) cf. Matth. 1o, 5. ) quod .,4/. veztit criazter, cf. Ef. 17,17, Ez. 34, 5. Matt. 9536. 
^) qui pri3famebant ac debebant etie «flores ioróm 5 Reges ouidem maxime, coll. c. 2,8. fzd & facexdotes 
ac Píendoprophezz; cf. not c. 23, 1. 0) €ryasc fiaerat; ymmo fedrxeruns, Ef. 3, 12. C. (95 tg. c£, Iet. 2,8. c.10, 
air py qui ouibus peritulofsümi funt, inprimisfi vixeulus intricencur, furelligunrnr vcro cultus idolola- 
triti, in montibus przcipue 616611 & exerciti. 5, 4) in 0(נמ0‎ venerit? (3. €, vagarl ac circumerrare) eor fe. 
ccz4nf, Duo fuübianuit ho^vertbum (ז‎ vecesjiozem a caula ad deuia, coll. c, 2, s. a) continu in deuiit erro- 
vt 5 uam YU ice ac vedire alicubi eft, Pi, 23. 6. ) ab vno idolola:zix generc in aliud, 5. 





*.35. "UM per Sakephg, 6. 9, 19, ae. ar. y s7. onN 4/0 1.5.6. 9. 23. & fic £z. 2. fec. Maf. 1. 2, 
K Erff. fed prae jopr. ad « 23,2, CAP, L, *.3. *) per Makk 1.2.5. Y.4. ההמה‎ pet Pat. 7 
ig.& Ber. ובכה‎ | ic per TH fcribic & per lezit z. contra Maf. z. impr. X Evff. h. litem i»ipr." ad Ef. 35, 
19. Y. 5. " LL 227 Oiieniales par 1o legunt & (cribunt; 6 consrario a. 5, per. Ja. i 
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y. 38. 5) 66 Dan, 
7,1. Apoc. 7, I. i. €. 
populosin quatuor 
phis mundi cir. 
cumcitca Elymzos 
habirastes. £f) vid. 
Deut. 4.1.50 15; 5- 
prig,7 w)v.32. € 
gra. v) ges vlla ex 
.פגמון:ומ1‎ ( Keg. 18, 
10. )) aliquis difpst- 
ferum. 630, 17- 

$9.17. X) Et «on- 
fernsbo. à Pm e. 
17. *( 0 
um viélos גג‎ 0 
& fupyentes c. 95+ 
b) exceptis הטמוהז‎ , 
quos v. 35. dixezat 
in quacaor פע‎ 
difperium ici, coll. 
v. 8% 

2% ו‎ fic 
poni &c, Íubaici- 
cundo eam exiero- 
xum imperio, vt a- 
pgnofcaur, 6 06 
fupremum ipforum 
Kez^m,àa cuius do- 
micio(uperbe qui- 
dzm ill: fed fruflxa 
iudep:ndestiam f- 
bi imaginau funt. 
cf, c. 1, 15. C. 43» 5% 
Ez. 10, 34. d) qu05 
quidem femper ad- 
huc habuerunt pro. 
ptios. ?ל‎ nor. v3. 

y.ig. €) Fiet ota- 
wen. f) v. 6. vid. 
nor. c. 48) 47. 2) Act. 
2, 9. 

L, r, b) 8‏ גס 
jam edita faifet an-‏ 
no 4. loizhick >‏ 
T. tà mer vli-‏ 35,13 
maio:to volumi-‏ 
ne eit prophetia ie‏ 
מז fine‏ 


toil. 


€.215,26. ]0 אשומ‎ 
vezo dc Bibl, don 
di- 


folum proprit 
€, fed. & myftica, 
coll,not, Ef. 5 
674.6 101 fe43. 
3) & «contra לגו‎ 
Babclis, cui itidem, 
סב‎ vrbi, tuinam mi- 
natur, coll, v, 2. I0. 
y.z. k) ster den- 
fes, a Babele hucus* 
que 0:6)גמ‎ 5 
5.7.08 
graconiate. 1 Par. 15, 
10. I mpératiui gro- 
phctici : q. d. Futu- 
rum e(t, vt ánaun- 
cierr inter gentes, 
ac przcounietur &c. 
»;)E(.G, 2.ia fignum 
concuríus, & bic rei 
lez, Naim apud 
verere$tam res ix- 
t7, ouam triftes per 
6082 ן,‎ montibus 
&locis altiserecta, 
figni&.ari« celeri- 
ter publicari fole- 
bant. 5, ») i.e. pu- 
blice X palam pro- 
mulgatc. 8) v, 9.45. 
K(21, 


3) cuhilis fmi (4) Ef. 
35, 7» C, 65 , 10. fc- 
lehoux X cultas 
eius veri. ficv. feq. 
dicitur ir avfio f. can 
la infin, cf, Matth, 
9. 0 

y ;.t)nonrei fie- 
את‎ 2utY(afus -שן‎ 
את‎ 10%, Ric 
deuorauerim. ir(o:, 
006 6 | 
icr ft babet.r,ca: 
adhuc effznt in cu); 
1:00 ,, 
2i. Cf. Jer. 20, f^. x) 
fec. accentus funt 
verba piopherx po- 
tiu$,quam hufrum: 
q- d. Hzcomnis vc- 
ro Contigerurt cis 
peu, 4 ו‎ x) 
Ve134« €.35, 7. Zeph. 
1,3a? ihcg.15,7. 
J)C. 41, 25. p*x ad- 
potionem: »; «xFoz i 
(Vule decori) j; injiiiis, 
in qna fecure , veluc 
0065 in canla , con, 
quittcebant , nemi. 
necos pr iniufliri. 
am Oopprimente, fra 
ieirur vocatur Icho- 
uah, vt v. 6. 86 
Ifraetitayuo , aut ali- 
bi repes falutis (o? בצ‎ 
cf. €.17 , 12, At. $$, 
zliique per afynde- 
ton: C 401152006 iu- 
fliti* , h. e. tci plo 
Domini. z)& fei f4- 
trum [uerum ,i. e. ei, 
1n quem non fruftra 
fpttarunt p^tres co- 
rum, fc. ebhowe, =. 
14 , 8. €.17 , 15. 

X. 8. «) Nunc 
verofupgite Wc, c. 
$15» 6. 45, Ef. 45, 20, 
Ap0€,12,4. b) ve/xt 
eajriante gregem , 
gregis ductores, Ef. 
14 9. Ergo adloqui- 
tur (1) in genere pe- 
pulum, vt ex Ribe- 
le quantocius fuei- 
ant , deinde vero (1) 
in populo fpeciatim 


aliqnos 77 ;=- 
ְּ 85 
Iss כ‎ vtpopulo, 


velut gregi, cxem- 
ple ac énétu fuo 
praeant; quales 0- 
lim fub reditum ex 
Bibele proprie di- 
&a fuerant Zoroba- 
bel, Iofua , גת‎ & 
160670185 ; quales 
necdeerun: populo 
Deitempoóre excidii 

BabylIon's myfticz, 
Y.9.c) c.5i, t. Ef, 
13» 17. 4( 56 2, 7. 
N2h.5,3. e) Medo- 
rum ac Perfarum, 
aliorumque fub Cye. 
Y. V. 3. C, ST , 27, 22, 
f) € infrseni, (c, 
מערכה‎ 
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uat 15-55 Colb mms‏ חורה := כ א 


€f. 1$a3.17 
21. 7) inde 6 
terra -ת6:ק0)‎ 
trionis,a po- 
pulis aqnilo- 
naríbus, b) 

quibus maxi» 
me valer ille 
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gentium 66> 
tus» coll, c. 
49535. Et. 21, 
$, Ponitur 

fpecies prz» 
€ipua prà 

queuis genes 
ze armorum 


אשיותיה 
קרי 
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"noy עשתה‎ wv» mà הנקמו‎ Temm. "np? - 
קציר 31390 א‎ 79a 3o ותפש‎ Uso y זוע‎ uno 


y שה‎ 


vt v. 14. i) 

funt veluttez 
la hirow. Pf. 
317, 4.2) VE- 
Ritatem rd 
fat, vt Or. 6 
Joh. 1, 14. k) 


Sx; 
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| את וג 
Syr. profbeze agentie : q(. per $12 ferlberetur.‏ ; ונופץ fic, Vulz. interfiBlork. cf. 153m. 15, 31. At. LXX. & Ar.‏ 
periment Bzbyloni-‏ א vid.intfa Varr,lect. /j qui , vel quorum (celozn m) quoduis sos &c. fed certo fezienr‏ 
ו cf.2$20m, 1,22. Y'.1w. »)texra Chaldaeorum y vt c. $1, 35. Ez, I y 24. 7)1.6. tantum accipient‏ ,01 
quantum tupiunt. y. oux. o) Subiiciiur can(fa, qnare Dominus Chaldzam hoflibus in przdai daturus 0%?‏ 
nimirum 244 Chaldri pra daiietizm 100365 , & de iislztati fuerunt, quod iustalianis 60. $. cf. v. 1s. p)‏ 
Ef. 17 , 14. 9) validi & 0160 (aux fec. Knee ; in réfpectu adeollectiuum Fabel vel Chaldea.) f46i‏ .7 :ו.6 
fln (3) Hab. 1,8. Mal. , 22. v) vt vitule hevbatia ji. e, io. herbis continuo pafta(c) cf. Gen. 1,11. At Rafchio,‏ 
Becharte & Gwujfei. e Pazticip. a t] ritwrans ;Adeeque &x trirura cemedendo pisgaeícens ; lou. & Syr. vits‏ 
li faginati : bouis enim triturantis os capidtrare lex prohibebac, Deut.25, 1o. ica vc rcicurae te mpare intet‏ 
Yndzos quam maxime pingne(cerenr. Vid. not. Hof. ro , 1. X infra Varr, lect. 3) 9 pra ferocia hinaitie c. 5,‏ 
fient fortes equi , caballi.c. 3, 16. y. 12, 5) 6.49 , 23. x) Ion. cetse vejiev. €f EC, 5o, Y. y) C. 15, 5. Ion.‏ )1 .3 
fc. Deo ac populo eius inimicarum , b. ].Chaldzorum, q.d. = eoru hic tandem crit, vt fant‏ (א vtgio vejirs.‏ 
Y. i1 e)mom evitbabimta (c; Babelv.39. 6. 25 11, Eg, 25 5 Ht, c£. noc‏ .ב deferturs &c. cf.cu19,25. 0) c. s‏ 
Cetertim in Babele propric dicta fuccefiue hocfactum, coll. fupra not. v. at in myflica fietde inftan-‏ .7 18 
€i Apoc. 12 , 8. 1o, 15.19. 4) C. 59 , 17. Zepho2 ,15. e) c 10,2. 1 Reg 9) 8. Y 1 f) Bifporite e. aciem. v. 9. Apo-‏ 
firophe 3d Medos & Perías, 7) conf. nct, v.o. b) iactileziini entre ewm. Kal(:)2j TY cf Thr. 5,53. D) ne perce-‏ 
di 1l. c. $6, 3.k) cf. v. 7.24.29. NW. 1.) cla move bellico, qualis fais Efraelitarum, quando Ierichuntem cir-‏ 
€tam siint) erant Iof. 6, 5.15. 2.0) dabit enim, vcl), donec deuicta dederit manm [nam,seflu (übmirtentitt‏ 
fefe & quafi vinciendss manus ptzbentium ; coll. rT'ar. 29/24. 2 Par.50, 8. Thr. 5, 6, »)cf. Iof. 6,5, Apo Ce 18,2.‏ 
fundavtenta eiue (Y) cf. cógnatum Ef, 16,7. & Chald, N'17IN Efr. 4,02, 65, 164 p) C 565 44. $84 Q) C. ST» TI. Y)‏ )0 
vleifci »inligitur iEao fec. hanc vlhionem, quam a Domino tmaeruítt,cf. c. 46, 10.2) v, 29. P6. 137, 2. A poc 18, 6,‏ 

y". 16. 1) h. e. Ita deuaftate eam, vi nec fatores ,necroeffores illic amplius fuperfint , fedipfa cum agro in- 
tulta iaceat, s) fx/cest (2) 1063 4,13. x) cf, 6.45 16. & not. c. 25; 394 Ceterum fec. accenr. hzc referenda (unt n6 
ad antecedentia , fed confequenria, y) Incelligic populos B 2byloniis militantes. cf. c. 45 , 16. Ef. 11, 14. 7 
x) Vt pecus difperfa i, e. abacta & in difperfione oberrans ; tuit huc vsque &c. cf. [ot] 4,2. «) quam leones (Ke- 
ges Aíryriz & Babylonig ) propulevust , d'fperferuot, c. 25 , 2. b) abductisuo, cribubus regni Jfraelitici; ita vt 
reliqua lizaelis pars , in 104160 regno fupezítes , (celcto offiutn fimile effet ; frangendo hud multo poft a 
Nebucadnaezare. c) cf. 2 R62. 15 , 19. 29. 294 C. 16 74 CH XJ. 35 

*. 39. משריס‎ per 20010 t, 3. 5. 7. 8. 15. A Concord, Hebv. fec. Maf. t, & impr. Alit per 5in. v. 

1. וכו העיז‎ cum אזק‎ 5%. & in marg, 6. 9. 060.2. 7[ per Tlloco P 1, 1 15. 14. 15. 16. 19. 25. 
2lüque 1% apud D. Kimchiwm in Comm, & Bocbavtura in Hierox, P, l, ;or. 61. item 7). lonze in M. I. & R. 
Mardocleur in. Concord, Hebr. fcd contra Maf. Evff. Q^3N5 deat. Orientales; 4 plene Occidentales. 
6 727 fine Pfk x. 2, 7. conma 184.84]: = 6o. *coli 7. Y.: אקשויתיה‎ perPany o yjae. 
Pro לארצו‎ bab. זב לדארצו‎ 5 fc 6.2.0. & fic la marg. n. 
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* A. ithecon Bas 
הש מיע‎ Naz 3 ל ג ג‎ 1. CRal- 
dzz, datum illi per allufionem ad partem 6185, (vrbem velprouinciam) Pelod Ez. 23, 33. q. d. Et adxáv[ue 
incolae reri iftius , qua non immerito 26/00 , b. 6. mox viftanda, a nomineloci cius dici poteft. S.J) g/adie 
es le , trucida eos.fic v. 17. c£.2 Reg. 35 21 X) יש‎ 4006 (perfzquens) pofl eor, h. e. perfequere cos, ita vc more 
5 deuoueas » nec parcas. f, cf. fimilem locutionem c.17 , 16. c, 48 , 2. Dcur, 1,565. At [ox.in Accufariuo , ré« 
Liquis« ipfovwin , qf. + 1:6 Snbflanr, vt 2 $am,2 ; 23. 46:06 ac TYTR Am. 9 , 1. Xeoperativi antem prophe- 
tici faat d* eo, quod futurum erat.ficv. 265. 86. Y a2. 4) Fox belii eft, ioquit Deus , coll. v- it. 14. rtm 
prout £aturam ex przfcieniia fua videbat, velati iam prafenté fifleus, Ex. 32,17. 6) (c. Babelis v. 21. c) c. 43 6 
C.55, $4». €. $3. d) Admivationis adfectus proprie in Dcum הסמ‎ cadic; (ed przedicit tantummodo, admixa- 
tara omnes gutes, cum fraCtam derepenzs Babzlem, vrbem ade potentem, videriat .cf.7.48, 17. 6, ₪ 
el ficuti baculus conci(ns frangitur Zach, 4 100 וב‎ ,6. f) »n«lleucs(3)F f.41,7. quo vclurinfitumento 20162 =ץ‎ 
(u$ £3 Deas ad czdendam vaiucrfam terram. cf.c, 5115, Ef 14, 45.6. Y 24. 8) Tetevdi tibi (c. laqueum ,וזו‎ 
9. velut auceps anibus Ier 5,2, h.e. mira prouidentia X gubernatione בדו‎ |01 nec oplnanti evitium paraui 
quod nanqnam tlbi credidizs obaenturum, cf. Ef. 47 » 7. $. h) inteudicula f, reii Pf. 9,16. Ier. 42 »44. i) i. 5 
improui(o tibi hoc accidit. cf. Ef. 47 , 7. 8. 11. k) depvehanfa fuifli. velut auceps, reti (no fuperuerdens, captam 
וטגב‎ (f.0.2,26.3 ,ב‎ D) comprehen(n 65,mauu capientis, C.32,2;. Cenf. not. (x) Ff.21,4-& (x) Ff. 47 , 3. 
א‎ 1585, quos 10148 allegauino, Herodotum Lib.r.p«49.cd, Sceph. Xexephoateo dc Inftit.Cyri Lib. VIEg qa 390. 
fe 14» 71) v. 14.29 2)5eH um iniifli.cf.aot.Deuca,g. VW. ico)i.6. 472040009 מ א2י4‎ wu quo arma & iuflrumenta bel- 
lica omnis generis recondita "unt; & vade,vbi opus eft,expromuarur; 5. c(.c,s1,15,& Deurag, 1. ir. Teb.38, 23. 
22) Et 3 q)ineionenta irefua,Efa3)5. Y)cf.c.48.10.— $.26.1) F'enite contra eavi(0 hoftes)ab ו‎ ftc. 
vrbis;idé eft ac מקצה‎ 213 5495 c.51,31.Gen195 4. Alii: 2 fine mundi; q.d remotilims quoc;gentes, c£.v; qj. & 
nonEGSóG 1)Kimchi: gramavis eig;(1) AMishorrea, At Guiler.artas coll, Prou.t4,2.& cognato D-) caleere ; idéq; 
obiter ex h. Linferr,claudi folicas 54בטך‎ arcasad 60110013 fruméri.w)ageevate ipfaya "7 2D E.53514. cf Ex ys 
17. P £02.46. Ier.6,6,q. d. E£fractis per obfidione vrbibo,velut horreis, frugum copia refertiffinis , omnes 2 
ei ;àncolas, inftar fra mri Ia aceruos cápofici,coelobatos deuouete.19.corz fuite opes illi3,ficut cOfunoitur a- 
cer«o frumenti Ac D, Kimchi:ca/cate ipfam in vi, quemadmodum calcant fuper aceraos frumtti ad triturandi 
eor. 5. vero:[lernite ta?* c.coll c8, r5. fed prima fentétia placet propter fequens, x)azerxos(vt וערמוק+4.‎ nó 
= 068,050 i3 6268 ia area &coaceruati fruméti;Haeg.2,16.2 Par. 31,7.8.9. Nehetsits. Pu 3.Rad, 
ודד די זט שר‎ v.21,4)cf. E 2.39,18.0)c 4851 5.0) V. 21.6.48544.C- 5118. E30, 1,11 Y a3. 
, im v. vet Crit &c.e) eornm, de quibg v.2.C.3,6.45. 2.0101. 2 Re.25, 5, h.e, quam Tehoua fumfit ob templd 
האג‎ à Chal4zis cambaftil , & batteng in zuderiby relict , non finc infolentia aduerfus Deum v. 29. $, 
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d) poflerior Ex. 458. 
e) Vul&, | exofjanit 
€xm, f. ots 5 
cow minuit, Pi*l (1) 
Verba fimplicia ali- 
quando pro compo- 


fitis. fic, F0)? pro 
decollave tx, ,גג‎ 
n. k JY pro 


406360047? Deut, 250 
ag.f) C. 5. 


y. 13.2) q. d. טס‎ 
itaque ram ininfte & 
crudelit?tr vcerque 
traftaucrit L(racle ג‎ 
ideo &c. $, h) non 
módo ia ipfius per- 
fona, fed voluta 
«doque monaschia 
eius;ficut & Rexfs- 
fyrie includit fimul 
vniuez(um reguum 
Aifyriz ; qux pofl 
Sancheribi fata aa- 
81% 6 mazis dcbili- 
tata , tandew Baby- 
100415 66116. c£. not, 
(2) Ef. 14, 4. i) c 2 
Keg. 195, 35. Ef. 57 » 
35. 5t 


w. rg K) EC. 42 , 5. 
Pf. €», 3 3 המוי‎ 
jxam; Continnstur 
allegoria סג‎ 
duéta, v. 7. C. 15, 25. 
Ef. 5$ , 10. 71) vid. 
not, 106 12, 22. 9) 
Beut. 32514. Pf. 22, 
15. Ceterum etíi hzc 
loca alias ad tztram 
Iudz non pertiue. 
rent, ramen ludxos 
ea poft captiuitatem 
Babylonicam vsque 
ad Chriftum -006ק‎ 
diffe,tum ex hifto- 
גוז‎ N. T. tum ex 10- 
fcpho clarum eft. 5. 
Ni porius hz quo- 
quc promiffiones ad 
noulffima fub regno 
Chrifti referri de. 
b-nr, coll. vw. 1o. 
quod przfer; ctiam 
Kjmchi. c£. Mich. 7 , 
i4. 


p.20. e) Hzc ver- 
ba detempore Mes- 
fi loqui, cum D. 
Kimchio agnofcit 5, 
3) gropter diflinétio- 
nem Ifraelis (, 1c. tri- 
buum(quae vere non 
reuetfz fant 6 
Chriftum) X /«4« ; 2) 
propter rem ipfam , 
omnimodam pecra- 
tf ablationem , eoll. 
Dan. 9$, t4.p) c£. not, 
v. 4. qi fc, qupd re- 
atum 7202 01803 fit, 
fid vt nom amplivs 
imputettY , quippc 
ablatum per Chrifti 
meritum ; ira enim 
explicari debet pro- 
prer ו‎ q3i« 
608006400 XC, confe- 
quen$ vero eft, vt 
ip(a quoque radix 
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Y», 29. ל‎ Pretonse 
€onnocare v, 2. ו‎ 
d h) faceisteves, 

I. e«‏ א fic‏ רבה 
15b. 16,13, Gen, sc,‏ 
Át Syr. 1%. X‏ .23 
Vulg dqpiuvimos a 25.‏ 
cf v. 14 & nor.v.9,‏ )3 
k) i$Sam.:11, 1.2, z‏ 
Keg. 25, 1, /) vid. v,‏ 
X5. 70) V. 14. 24. 33)‏ 
Ex. 12, t cfinfra v,‏ 
c. 5 5$, Ef,‏ )0 .35.33 
.4 »47 

Y. 20. p) inteven- 
tab hofte c. 45, 
16. Sic Xenophon | 
C, 0260970019: vero 
«lii pevcusfi imievi- 
bant, alii vuvfus in- 
tro fnoichant, alii 
clamabant, q) c. 49» 
16. Cyrns dizifig = 
quitwm ovdiges pev 
vis, iusfitqve oues 
eius. offindevest,eos 
interineveni 696, Xe- 
nopb. d. 1. c£ ivfrac, 
$^» 4. Y) i. €. bellsta- 
vet eins. 6. 5n 3o, 
Ez.27,1o. cf. 0 
fenfu Ef, 41, i2... 5) 
exfindentuz, c. 51,5, 

Y. 3. £) Eee, ego 
adwevíus 16 fc. in- 
fuxeam. c. gr, 27. 6 
Nah.2,1:4.c.2, 5$. א‎ 
o fupesóiz! InreMi- 
gimus ipíum  re- 
£nu;a vel me:rro- 
polit Babelem, v* 
na cum Rege X 
maicflate. eins fue 
perbs, 5. v. 32, Re- 
Ípicitur vero potis- 
fimum adv. ze, x) 
v. 77, Ez,21, 19. 34. 
Pf.57,1. y)tempm, 
quo 0710/4605 tt. C. 
49; 8 - 

.3 ) EC. 353. 

Mof. - vid. v, 
ak Prou.17,2. b) fc. 

imtium‏ כשון 
laps cuod fit ia-‏ 
agendo; em ves‏ 1 
 confumrmeatum‏ 8ז 
plerarium  ]la-‏ & 
pfum, coll, c. 44, 6.‏ 
Dan. 11, 19. ita hoc‏ 
lapfus continuam‏ 
fiue fpe emergen-‏ 
di durztionem no-‏ 
tat; cell, Am, 5,2. €)‏ 
C, 11, 16, d) i. e, vo-‏ 
tam terram Babylo-‏ 
mict rezniin cmni-‏ 
bus finibus eius, cf.‏ 


€. 49, 5. 

*.3;:. €) Noua 
propbetiz particula 
contra Eabelem, 


cui pramitritur h.l. 
€auga | precipua , 
oppre:fioX in capri- 
virate derentio p?- 
puli Yírselitici $5, 
f) Ef. s. 4. Am f$, 
9. £) 56 not. v.s, 
19. h) moxdicus »t 
tinent €03 in capu- 

vita- 
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gando litige- 
bit, f. ficenae 
im תשבִין עדדדור‎ ay nb עול‎ arm ey "Tu 
במהפבת‎ 


& cfücaciter 
ascr caufam 

ipforum Pf, 

35 r. Pf. עד‎ 

154. Mich. 7, - 

2. Ef. 55, a2, 

n) Syr ci 

tranquillam 

faciat tevvam, fc. Yudaicam, aut quamcunque a Babyloniis adhuc inquietasam ; ef, c. 51, 2, Ef 74, 7. Infini- 

tiuus formz 2200714 Deux 7,24. Iof. i, 14.. vel Przteritum pxo Futuro, Alii: ₪: 060): ( Volg, "vt 
exitrieat) rtvraz? Chaldzorum ; vid, v. 44. 0) (^ (e contrario) izariemdinewy) faciat, Ef. 14, V3. C« 23) 11. 
1Sam.28, 15. Y«35- p) 6/2076, fc. veniet. Sic v. 36.57.53. id ipfum repeiituz per anapheraz) emphati- 

cam, 4) 6.58 57. Ef. 545 12. Y.365. Y) mendaces, Ion, Syr. & Vulg. diuino, mendacia loquentes. c, 42,30. 
Ef.34, 25. 5) Niph. (4) ₪2 fiu/tefeant . ftultitiam fuam prodant ac confpicuam omnibus faciant, c. 5, 4. Ef. 
19, i3. Cf.Yer, 17, 08. 4) C. $1, 3o. (א‎ vt con[rgrzato fint animo c, 48, r. 59. ET, 315 9. Y.37.x)i. 6 pugnan- 

tes 6 curribus. vid. net, Iud. 4,15.2 Sam, 10,38. y) turbazi mixiams per quam 5, cum Zvib. ip(am (eben 

Babylonic«m, alii vero metius alienigenas moibtzs ex variis gentibus conduéias intelligunt, 100. 000078 an- 
&ilia. Cexte alibi plebem non vnius cu:usdam gentis, fed ex prveivinis vni adoixtam Ex. 12, 538. Nch. 15, 

+. coll, v. t. aut( 8 vnam quandam ) faltem ex vaviis gentibws confistapjr figuificat ler, 35, 25. cf, rot. 1 Kep. 
16,05. Ectfic apte. quadrat, quod fequitur, fext ל‎ X) 1.6, citeminati, imbelles, trepidi. c. 51, 5e. Cf. 

diripiantev. Ty. (1)‏ ו i.e. viri gladiis cin£ti,, milites & raptores, 3. 5) c. 3t» 13. c)‏ )& .27,35 .€ ונת 

cf. c. 29, 5. Y. 38. d) Siccitae, Ef. 25,5. Hag.1,1, Continuztur znapbora ז6ק‎ 28:56 vocabulum, cuius 
fciiptio eadem, pronuntiatio autem vnica vocali differt, S, e) fc, Euphratis, quz vt munirisfimam, ac 
pene inacceffara feceront Babelem, coll. not. (7j ad Ef. 21, 1. ita arctatlz ipfam; in mapu hoftium dcfii- 
tuerunt C. 51,32, 36.. Ef. 44, 27. Quo perrineot, qux ad Ef.ir,:. dc Euphrate pervada in p;ludem im- 
mi(fo, & Cyro per 3lneum, cx quo abfcefferar, in vrbem ivereffo, ex Herodeto & Xenophonte notauimus. 

At Kimchi intelligit oper ac. diuitias, fumta eleesnte allegoria גוזה ג‎ vrbis naturali. Ier. 51,13. Vexum de 
diuitiis iam aperte disexat v. 37. f) à e fovlptililss fuperfüiniofe dedita, Efühzcvna ex przcipvis caus- 
fis excidii. c. 515 47. 52. C£ Ff. 215,9. Chalísa enim, cuivs metropolis Eabel. euafit. ממופבטף‎ ex veruflitfimi 
temporis hiftoria Huct, prium edidir idololarriz in mundo eseimylum; coll. Yof. 24.2. Vininge ad 
Apoc. 77:5. p. 1014. £) ₪ i» idolis. q. 4. tervicn!pmentic, vel dzmoribus 900011108. CF. Pf, 28, 16. b) Qui- 
dam : glaviautsr, c.«,12. alii: Infaniwot c. 35,16; NoS vtramque firvifiationem. hi. E, coniungimut, jz- 
fane ,lovisntev: illaz: namque cenfizuctio cum fequente *], hanc vero forma verbi per Cholem, innuit. 

y.33. 2) files ngyefles. c£, nov. Ef. (3,31, Apoce)8, 2, £) ewz thoibws, vid. not, Ef 13, 22. 1) fientbiones femina, 
ibid. & Thr 4,3 ^) »&c babit.Lit, i.e. habitabitmr, Metornymice de vrbe dicitur, quod proprie. incolis 
600 petit. v, 13. C. 17) 6. 15. (א‎ 15, 20. 
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24801842 16 (in ima yuiturum cum impetu) de ptizie, in quarum fafligio hucusque eminuifti, ct Ef. 2, 2. q. d, 
Non cfferet te amplius fuper alia reegna. 7) e, ie , 4. 0) io מס‎ tem crtmiaiionis , qualis Aetna aut Vefuuins ; vt 
intus accenso igne confumaris ac dilfiperis ; Cocc. coll. Apoc. 8 ,8- & Deut. 52 , 12; Poteft & hic mixtura fer- 
monis tropici propriique flarui, vt fenfus ir: Babelem, quantumuis £elfifiisa fir, igne tamen aliquando 
pe:ituram , coll. Deu, 23 , 13. Ef. 54 , 16. Apoc. 19, 8. At f. ita: Et vbise deuoluero ia humilem locum, come 
buram te , ficuclzpides , a montibus auulfi, in calcem comburuntur , aut cineres. y. 26, p) lapidem 
gro angule (eu «agelarez , voxius zdificii fulcruro Iob, 38, €. Pf, 118 , 22. Ef. 12,15. Senfus: Non erit amplius 
de gente Chaldzorum , qui Reip. fuflenzaculum , h. e. Rex 3ut princeps futurus fit , coll. Zach. ro» 4, & not, 
Ef.:9, 13. q) pro iaciéndis furdazentwu, y) v. 62. c. 25 12. Y. 17. r)i.e. fgno in raortibus elato conuocate 
populos. v. iz. >) ; , 2^. c. 15 , z. Inaperatiui indcefiniti, vid. not, ier. 50, 2. t) vt ad (onum tubx omnes con- 
venriantC. 45 5. v) v, a8, cf. mot. c6, 4. & Ef, .ג( .7 ב‎ e. preconio covmocate, c, 5o , 29. y) Gen,8, 4. Ef. 27»38. 
lez, Kavdw,i,e.Cordyaoywsm (eu Cavduchora n, adTigrin: in Armeniz & Affyziz vel Adiabenes confiniis. vid.Eoch, 
Geogr, S.L. 1.0. 5. x) lon, & Sy. 4/0602; quod probar Boch, d. 1. ac Minyadem Nicolai Damafceniinrerpre- 
tatur, b. e. Armeniz partem Gordyznz proximam, a qua dcincepstota Armenia adpeilatianem traxerit 
Vy דקר‎ Mens Mini femontana Myniadis , coll. Am. 4 , s.v fetirenie autem Rex , a Cyro victus , vitaque & 
libsrtate donacni , exercirum cum pecunia Der£s contra Chaldzos fubfidio mific, vt docet Xenoph Cyropzd. 
1. 3. 4) Gen. ig , 3, Boch, Geogr. S/L.5, c. 9. confert flum JAMftanium , & JAfcanium Incmm «mnemquein Rithy. 
nia; it. JAfcaziam vrgioueg ac vybtm , & 7/0410 iafu/arin Troade ac Phrygia minore; Phrygte maxime in7 
telligens , quo: in expeditione Babylonica Cyro aáfuidte , ex Xenopleztis Cyropsd, l;b.5. p. 118. 129. probat, 
Ion. Jd diabenes. b) cooflituitt fnper ipfam. 6.5 
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Y. 15. מקצה‎ per Mon. silva .ב‎ 6. 9. 10. 13.14.19. 20. 21, 22. fic fu, s. למטר‎ bv ita I. 5. Y. 17. 
*3 per 462 + >. 19--23. fic fu. 5. y.21, ] 413 pex Pat. in marg.H 6. 5. Y. i6. שממות‎ pez 
Chatephpat. prziced. Mexh, 1.22. *.17. pro 2*1] ^ (quodin marg. zcefert) hab. מלחמה‎ l3 
אררט‎ ger Kam. 1.2. contra Maf. izipr, & Erf. b. 1. & ipr. ad Gen. 8,4. aca Reg. i9, T 1 5 5 37. 
m ואשננז‎ ptt ,ב:2.7.4.1.ג.241‎ 19. fee. Maf. 1. 
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3) EC 4, 14 
221. C. 51.15, IC 164, 
2008946, s. feqq. 
Iob. 2, 

Y 15. £) c. 9, 
P(.tà »19. 16, 

y. 17. 1)6, 19,14. 
Inprimis Babylonii; 
idolis ad fummum 
vsque dedit; ; X ia 
his quondam vanis- 
fime gloriati, c.505 
ו‎ 

f5o‏ ,6.10 (מח,5ז. 


cf. Ef. 44,9. 8) C. $9 


37. 

Y". 19. 9) C. 16 , a6, 
p) € uraelie:c.1o , 
16.) cft אלד‎ vel: 
inprimu were eft per, 
1ica (i.e. potio , vee 
Jut pertica dimenfa) 
bevedititi f, populi 
fi. fic face hoc ep- 
exceecfa prxceden- 
rium verborum |, 
1/0110 Iacobi.At Cocc, 
.h, m. E? inpvimi eft 
formaror 01074 be- 
ved itais fua, q) Y 57. 
€. 59 , 4. 

X. 3o. Y) Malltiet tn 
quidcm fuifti mihi 
hucu$que,& es etià- 
nnm, inquit Deus 
»eznQ  Babylonico, 
(11a feq. rad, i/53. 
€f. Ez. 9 2. Pr Ov. 25, 
19.8 vid. 1er. 59. 25. 
5616 ,%.15 1) & in- 
fivumenta (21;ma) bel- 
lica tu mihi es, ad 
debellandas punié- 
daique gentes, 1) ₪* 
Aiff ringo (qf. t«nden- 
da Misfilive facio ficut 
frufta ,א![0‎ ,%6 
tuf, iu va:iai diffi- 
זאג[‎ ac difperzun- 
tur partes Df, 2, 9.) 
per te. c£. moz. c. 13, 
145 €, 48 , 13. 

y.a1. x) Ex. 135, 

y. 32. x) C. 6, u1, 
Thr. 2, 31. y) c. 15 4. 
>) Deur.52,25.Ez. 9,6, 

y. 25. XV egvicolay 
(7) 4. Kf. ^1. €. 
שא‎ par boum ipf, 
isnüerwum fub vne 
1480 6:מג‎ aratrum, 
ך‎ $am. 11, 7.6.14 514. 
U) prefectes C" prin. 
€ipes, c.51,57.E2.25,6, 

y.21.c) fed vetri- 
iuam t2ndem, lege 
t2lioni$ c. 3^, i6, 
cf. hic v. 6, sé. 
Deut. 32, 2:7. 4) quod 
Deus iu&e quidem 
פס‎ peccare Iudzozü 
perinifí €hildzis , 
fed ab his non fine 
£rsul contemtu Dei, 
magnaque cli azro- 
ב)זהגץ‎ & crudelita. 
vis exceifu eft efe- 
€tum. cf. Ef, 15, 5-15. 
6( Hoc psrenth^(i 
includi deber, 
queng vero ceram 
9rslie vellvis c vesbo 

tei. 


fe- 


€) dsctr (ב)‎ Nah. 3, 
17. vox pereprina, 
torte Pec(srum $a- 
trapo, d) injine bvuchá 
V. 14. fam numero , 
quà coaílio vaftan- 
di omnia, 6)( 80 
(1) qf. quj cuiuls in- 
tutrti horroremáin- 
€utit ; Rad, herrefce- 
vt , horvipilare V (1155 
120, 109. 4, 15. vel: 
hi*futi , hijidi , cuá» 
pill arretii (unt ; nà 
locufix alix caluz , 
aliz hivfutz funt ca- 
pite , coll. Apoc 9,3. 
Boch, MierQz. V. 11.1. 
4. p.454. feq. 

y'. iv, f) vid. v.27. 
£) fc eges Medie Xa- 
telliguntur vero Re- 
ges non folicarii, (ed 
cü fais populis; nec 
Medorum 6965 fo- 
lum , )54 alii quoq; 
Medorum Regibus 
fubiccti , quales fae- 
runtprecul dubio v. 
27. nominati. At + 
vertit, ce» qrgibus 
&c. h) v.35. i) fc. Re-: 
gis fummi Mediz, h, 
€. Cyri, 5, 

Y. 19. k) c. 50 , 46, 
Terra (c, Chaldzorü, 
tropice pro inctlis , 
9 0:6 dee pro 
trepidatione m^tuq; 
ingenti animorum, 
$,1) & paviwiet c5, 
3. Deut. 2, 135. Tf, 514, 
7. m)jishit- - vna. 
quzq; cogiiationnn , 
%,6. nil quidquam 
eoru , qux ccgica- 
vit Babclj faceres 
Oraitt?tur. 6 $0, 45. 
Mich. 4 , 12. x) v. 57. 
6. C. 50, 3. 

*. 30. 0) ad repel. 
lendos ab vrbe ac 
regione גג‎ 
€f. c. so , 36. y fedient 
in 41000 , (eu prx 
xuptiiac arduis 10- 
cis Iud. $,2. Eí.5i5 
7^.in quibus fe vc- 
cunque tuto$ fore 
fperant , trepidi ע‎ 
nec afi amplius in- 
de exire, (ף‎ 
K.JWJ3 G) Ef. 19. 
>. €. 41, ₪. t) 
c. $0, 37. Nah, 3 , 13. 
5) vnde, ₪66 quo- 
quam impediente , 
incendévunt | holes 
&c.C.32, 29. 0. S95 
31. 5) e YaQi fumi 
velles 6001. quibus 
por: rmunitz 6131 ; 

hofibns ica in 
ip/am vrbem irtum- 
pentibus, Ef. 43 , 
14. €. 4$». 3. dm, 
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euvfoves Ur ל‎ pofievius emisfis pertuxbati ecegrtnt , & Regi nunciabunt , captam effe vrbem fuam. Xenophon 
Cyro; xd. lib. 7. p. m. tsz. Orto awtem claxiove (7 [Lrepitu , quum id, qui evant intus (àn regia) twomultnon fen. 
sivent , C infpici vex 2006761 - quid illad effet reis aperti aliqui portu favas procuvrnzt.. Eae quum pattfatlas Perf 
con[bicerint, ₪ illes vuv [us fusientes iztvo fequutà , «c fevientté , ad vegem accedunt, &c. «f, E(.z1, 5. X) 
ab vn2 quaque extremitate Coa, 1. 6. vrdiqueque. c. 5o, 36. Gen. 19, 4. cf. Ex. 20.28. E. 33. y) Et traie- 
0 (v nd« Euphratis, cum adpofitis munitionibus , hoftes a tranfitn fluuii axcemtibus 1 $am. 14 , 4. 
28. 5) i pfa etiem avundineta f. faga Ef.41,15,h. 6. fee. ₪. Jona apud Kimchiuw zisnivrenta & «vces , ex vfu 
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to, ₪68: ex 
omnibus 
vrbis regio- 
nibus nunci- 
entur peti 
mai; 5, Vel 
ps emis 


אכלני קרי 
הממני קרי 
הציגני קרי 











uU — UU XS : וכישמי‎ mat בב‎ m 


4 ow M— ANDERS SC 


voci; Arab. velíec. Sch. z;waitiozes ligneae , quibus tran&tus per vada & flagna ad vrbem prohibebatur, 
incenderunt. Kimchi tamen iuwncos intelligit, & &undines aima in ftagnanribus Kuphratris aquis, coll, Ef. 
58» 5. Quod, vt raClius percipias ; verba ad(cribemus dockiffimi Pitring& , qui in Obferu, S.lib. 6. c. 5. p. 


292. 17008909 , inquit, funt veda Esphratu a Cyro abducli Per flagre intelligit przcipue megonm illud paluds > 
vtceptsckiuzi (Herodot. l.1. p. 47. ed. Steph.) efofTu:n mnlto fupra Babylonem, in climate feptemtrionali , 
verfus occidentem ; in quod per foff4s ,3nde in Euphratem ductas , Nitocrs regina abduxerat aquas Euphra- 
tis, vcuser[o fluuio parare comodius poffet magnifica illaopera, quz ad ornamentum Babylonis , qua'par- 
+6 a flanio perluitur , merte(ua conceoexat. qu£ poflquaim abíoluiüet, reduxit Euphratem 6% illo ;»«250 
«quas vecepraeulo. in proprium aluesm, quando ex illo recepraculo , $quis quantum fieri poterat exhaufto » 
אחק המל‎ effecta cfl paise , qux , vt fic) inncw ₪" evandlnibus (quz inde etiam cognato nomine dicuntur) reple- 
va elt, Cyrus, cumobíeTa Rabylone , munttiffima vrbe tam murls quam fluuio, parums proficeret, acque 
inflitutum hocreginz Niraeris ad aniraum reaocaret , placuit ex £r plum. (Receptaculum itaqucillud f. ma- 
gnam illam voragintm flagnanier: infpexit, & cum deprehendittet , iunc (9 evundinibw eile confertumlocum; 
& 9 quoque veseres , illuctecentes ; avuzdisesC* iuncor intendit, foffaque, quz ineluniemillam duce- 
bant, refoffis, & palude 06500 in priftinum vfum iofirutia, reduxit alsexn de fub in illam vvevaginemvli- 
quod Babyloni exitto fuit. Conf, etiam Vez. ad Ff. 41, 27. 
,סוב‎ 5) !on.& Syr. bene: fiziilie «ff aves, culus tesipis ואוש‎ eduevit, 4.6. בס‎ qua mox frumentum vngulis 
boum(vid. noc. Ef. 28,37.) exteserur. Enfinitiuns(forroz 37122051 Deutr.18, 42. 100 1t, 14.) feruit inftar 
Nominis , calcatiopem iu genere , fpeciarim vero , quz fit ectevendi frumgzti cauf|nfignifcans. Vruntur au- 
tem Ioa, & Sys. harmonicis vocabulis אדְריכותיה‎ & DIPI27  auz Lev. 26 , s. &e. reipoedent Bebr.(P/*"] 
Svituvationi, c£, Ef. 21, 1o. c) Ef. 39, 15. Bof. 1,4. d) E25, i1 cf. 10014, 15 
(h.e. Chaldzi , peccatis fuis ad iudicia Dei maturi facti) in ipfa Babylone, ela in area לג‎ hoflibus tritu- 
Y.34. €) 20007400] ze (Tfianem) vel gos (Tfionitas). Recte enim lox. & fyr. pramitt: Dixit Hi- 
eyofolymas coll.v.35. infine, fj Deut. 2, ig. Ef. 28,28. £) C. 50» 17. P) 2 Keg. 4, p. à. 6. expilavit me ,ita vt 
nil quidquam wild reliquum fecerit. c£. Pf,5t , 15. lex. 48 58. 
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ginofam : 





xetur. 


] 
' 
\/ 
^ 





*. s ההמעברור]‎ pero Pafthts x. &c 


4.393 * 


: . 30. ל‎ €um przf, f 1% 
! per 27600. = 


Peri 


IEREMIAS. CAP. 5l. נא‎ 


ליק בלענל roo rino‏ כרשו מעדני im m‏ הממי 
ושאר Meme.‏ תאמר ישבָרז ת om NY‏ אֶלדישבי 
כשִים תאמר של ruv UN BID ^0  :‏ 
mex»‏ אַרהרכך ונסמתי rom "opio‏ 
PT‏ והובשתי אַרדמקורה: Trim‏ בָבַל' ipbj5‏ 
רגיט שמ ושרקרה מאין יישב: wr‏ כָּכְפְרִים 
שאנ FW "uS T»‏ > בס אשת אַתִ"ְמַשָתִיהֶם 


DN) יקיצו‎ "No pow rob וינו‎ Y למ מען‎ | b TU 
T: Try) לטָבוח כְּאִילים‎ bysso ny 2 


בלעני קרי ה 
| הדיחניקרי 


7 
Y*.37.4) im 
4007001 rude- 
rum.Cc,.,.,;i9, 
Ef 325,2, 5) 
vid.c. 9,. i. 
€) C- 4351 a8. 
.צ(4‎ 62. 
X .38. €) (c, 
Babylonii. 
prz dolore & 
gemitu. nam 
& lamenta. 
bilem vocem 
notat ₪אן‎ 
Tí.58 , y. Vf. 
22 , 2. Alii ad 
hoftes. refe- 
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46 231 Cf. Ef. 335. 
9.9 tanquam 


catsli. Gen, 


איש אַרדנפשו מחרון אף"יהורז : E2235 quum‏ 
ותיראו 


49, 9. .,9ז צת‎ Y. 39. b) Cwmn incaluerintfc, vino Ef. 5, v1. c£. Belfatfzris cenniuium .מג‎ 5, 4 
& not. Ef, ,וג‎ 5. i) teryinmn fubito ponam ipforxm cosminim, vtlob.38 ju. cf. Ef. 11,3.5. vel : adpozam illis 
ול‎ ipforum , 1.1905 debitos, vinum fc, vertigiois ה‎ 1:8 diuinz,fupra c,25 , 15. 26. &) inebtiatione puniti- 
Và, Vt V, 57. C. 15, 27. Ef. 65, 6. J) egregie, fcilicet! ironia per anzanaclafin ad infana gaudia, iu Belfa- 
tfaris conuinio & Babyloniorum 160 agitata. vid. nor. (d) E( 21, $. & cf. Cupra c, 11,35. 20.04 » 3. 72) fomzum 
«ternum Ef. 29 , 10. Pf. 15, 4. P(. 26 , 6. Xon. wt ןשס‎ zierte fecunda, c£. Ef. 22 14. €, 655 6.15. Apoc. 20, 6, 
x) neque expteifcantur v. 57. fc.ad hanc vitam Yob. (4 , rz, fed nec male Ion. hic & v. 4e : neque reuiuifcant ad fe-' 
€ulnm futt: , fc. gloriofum & gaudii plenuce ; Ff, 26,19. Pf.17, 15. Y. 40.0) €. 56 ,27, €. 48 15, vid. : Reg, 
18, 40. pj gf. agnes.1 Sam. 155 9. 4) 0.25.14. W. 41-Y) Cf, C. 9 , 18. 1) i. 6. Babe! , h.l. & v. 42. vid. not. c. 25, 16. 
1) h. e. vrbs taro orbe celeberrima , & paffim delaudara. c. 49 , 25. ₪( vt ficut antea ob maicftatem , poterti- 
am & pulchritudinem , ita nuuc ob horreadam dcuasftationem 20/07 omnes geztes famofa ac זז‎ 
*.42. x)ingens malktitudo popalorum ,c. 5o, 42.65 6.46 7. 8. Ef. 8, 7.8. C. 12 , 12, y) 00012000. 6.46 , 8. 
יש‎ 43. 3) 6, 2 , 6. Ez. 19 13. €) Ef. 25 21. D) 64 ir quara , dz qtelbse (bh. e. in cuius vxbibus) non habitat "ulius viv. 
W.44. c) vid c. 50,2, i. 6. per euerGonem £eti habylonizque in qua fuperfiricfe cultusfuit ,maniícftabe , 
quam vanus & cxitiabilis ipfis fuerit , mibi vero odiofus idolorum cultus, d) 5clu , q.d. deghesitionem ipfius ; 
quidquid oblationum e« Babclc , valtoque eius imperio , velut infatiabilitez deelutiuic. (3) Pf. 52,6. €) coz- 
Rott. vid, not. c.31, r2. f ) etiam merus Balels , quantumvis altiffimus acm üvitiffimus, latiffimusque. yid, 
not, v, 52. Addit enim hoc fingulariter tanquam inczedibile quid. ef.c. 50,15. y. 4:. g!vid. v. 6. Xr. 26. b) 
Non dicit probibitiue "95% Et me mellefcito , (e Et se forte mollefzut , quod eft przcauentis ac merertis ; & 
connetcti deber zum particula zpodofeos?)9) idcirco .ט‎ 47. Vcrfonem ac fenfum breuiter 11a exprimimus a 
Et , vel Nama: forte iatczea, dum captiui adhue tenemini , cov ve(ru» pauore zisllcf:«1, mi populey acfiwe-: 
tss , qf. de(peratum fit de liberatiene veftra ; idque o) trifte muacium de 2uzefceniibus indiez Cbaldzórum 
iniuriis, exoruisque nouis tyrannis, tum 820506, rum in prouiuciis vos grauiter prementibus, quod contiaug 
ב‎ vobis auditur ja terra : (Veniet enim להא‎ vno trife ifliuszodi muncium , & סק‎ eui: anno in(equenti dcuna 
trifle nuncium , q. d. vnum veniet poft altezure ; magnaque Cha!daornro aducsfam vos viclentia 640006: ig 
tera , AC tyramnus vnus exit pofl a[terrm , ontequam terminns Babclis adfuezit) Propteves , iuquam ,ecce ; Ego 
Dominus fancte & 16006 vobis rccipin , quod vextezi fuvdies Xe. 6 Iob, aj 516. Deut. 25 , f. 
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Corflateoim, , 
id ג‎ Cl. 20004700 -מזג‎ 
pliv: euictum & il. 
100 ztuce Hicroz. ₪. 
M. 1.53. c. (4. Dracones 
elciogeote Otis ri- 
Cu * hiatu, patu- 
Jisque gulis, א‎ ho. 
mini  deglu'iendo 
mon 675 impares, 
Jiiriagain Apoc. p: 
703. í*q. L) ventrem 
fin si) Chald, D33 
idem. 1) de deiiciis zme- 
5;15am.Ii, 24. va- 
fis Te :npli imnritnis, 
«& f: ^uid in Regia, 
aut 21115 locis, pre- 
£i0^u m & rarum, ₪ 
gn)r«fit טק‎ ad lapfi, 
veld:fpulit ime ad ex- 
iliu-., coll. c. 5o; 
37,3; ] 1] pro cogga- 
09771. F1). At 
6960. aliiq; : elsi oe, 
6j 6. elunionc zbftu- 
lit, vel, c/.2240 egua- 
«uatit, coll. Ef. 4, 4. 
Ez. ;» 5 58* 

Y. 35, ") quam 
paict paffa fum, 
VY. 4€. Gen, 16 , 5. e) 
€7 car? sita , a Chal. 
dai; lacerata ac de- 
dene 3 t.cf. Mich. 

3 pft,velve- 
dm 7 v Babeleoi, 
Ff: v: vo aliquid fu- 
ptr 0080 dicitur 
moraliter vel iudici- 
aliter, quod illi in 
€u'pam, zeotum & 
poruam imputatur » 
2dcoque eiiam )606- 
+6 ponitur. 2 4) ef, 
12,6, v) C שמימ‎ 
7a3t4;, quem 1006- 
runt, fit fwpev Ac. 
c£ ^ poc .13.24.Matth. 
27,2:. s)terra Chsl- 
daorno v, 4. «f, not. 


C» $2 , Ia, 
Y. 36. t) fc. quia 
Tíonita, nec 1- 


Tacrito, conqueriv 
tur, & vIrionem pe- 
tit. $, c£ 7ת‎ 32, G6.) 
litigaterus (acturus ) 
fun litez f, caullare 
140 , idque reali- 
60.50 C, 50 , 34, x) 
67 4062600 Ef. $0, 2. 
€. 51, 0. y)i. e. lac9, 
quibus (* turam opi- 
natur ab hofübus 
Ef. 2:,*,7cf. etiam Ef. 
19.5.3 f-atwriginem 
6800 .)6 squas Ea- 
piratis, Alii tropice 
de ampiitudiae opi 
aC imperii incelli. 
guat, vid, v, 15. & cf. 

Kof, 


₪ שזטזס)סג'‎ pofirum 
aliquando fignificat 
nuncium de !ול‎ aut 
mali pericido ; Ez. 7, 
26, Dan. ui, 44. Ef. 
23, 19. €. 375 7. Àt 
Schn. intelligit pvo* 
pheiiam de 'iberauio- 
ue Indzorum,h. ni. 
ob fimam de exitu 
veftxo, dicentes: /e- - 
nitinanue fama, ₪* 
poftea im. aao fama, 
vvitamen magis vio- 
lena aducrfus 5 
inualuerit, & trams- 
xus fuper שלש הז‎ 
nos vexauerit, q 'd, 
fingulis annis auJi- 
mus pxephetiam de 
noflra liberatiene, 
fedinterya augeícit 
crudelis! violentia 
Chaldxzorum aducr- 
fus nes Iudzos./) c. 
20, 8. cf. fupra v. 35, 
95) Ef. 49, 7. C. 52, 5. 

Vehe-‏ )» .47 .א 
mens & prophetica‏ 
afeuerasie, dubita-‏ 
pionl & defpzxatio-‏ 
ni, qua Iudzi capti-‏ 
vi tentabanrnr , 0p*‏ 

ofita, $«hn.o) v. 52. 
Cf.not. v. 44. & C. 
58. p) pudefei fc, 
fuper  fculprilibus 
fuis cf. > 42,15. 4) i 
₪. incole eius cadent 
«oenfesf, vid. v. 4. 

Y. 48. Y) «f. c. 57, 
12. f. 96, 12,1) Ef. 4.5. 
13. Apoc.18, 20 f) 6*= 
planatiuum eft. q, d. 
Quare vero iubiia- 
bunc fuper ipía? 
Refp. ob deuaftatio- 
mcemeius ; 7014 "ves 
ze; &c, Alij cus 
quexerit &c. &) vid. c. 
59,3.41. X) "venie 
- dewiflatorum | quise 
que v. 53 

X. 49. 9) debet ved 
pou cAdcvé, 
Przf. 5 aliquando 
debitum | exprimit à 
f'abinrellecto decet,o- 
portet, deber, vt KC. $ 
4. zar, 19, 2. TC. 52, 
9. Q.d.ius taliomts 
requirit, vt( v. 47.) 
conforf eius cadart 
&c. 16. vrid ipíurm 
experiaiur,quod iw 
liraelinca aliisque 
gentibus parrauit. xy 
ficut confosf Ifraciis. 
€. 8,23. C. 14,18. 4) c&- 
devt confosfi, inftar 
coto [ferm &c. cf, c. 
2,746 

5o. 5) Vos igitue‏ .א 
exepti a giadie c. 44,‏ 
c) elongiuque, ecít‏ .22 
procul adhuc abHie-‏ 
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rofolyma(vbi 
lehouah «o- 
litur ) abfiris, 
€f. c. 3o, 1o. c. 
45, 27. d) Ez, 
1», 52. cf. ler, 
sti 5. kf. 62, 


3. 

Y. sr.e) 24- 
defatli fumme, 
inquiunt Iu- 
dzi. c, g, 18. f) 
íc. a Chal. 
dzis. (ק‎ 9 
9.2('. 2. c. 
3c, >. Ez. 11 

$9. i) Ef. 6318. 
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קת‎ vob mr) npo? nq? לבכ בשו ברשמענו,‎ 


40 verba Iu- 
dzorum v, sr, 
prazmlia, Sch, 

4) vid. v. 47. 

9) ingemifcet 
animam cum 
geinitibus ex. 
halans , ad 
mor:em voul- 
neratues Ex. 36, 
15. 


Y.$5.2' Ion, 
Esf e diffsauevit 
Iabe! edificia 
exccl/a "vsque 
&d i«los, con£ 
Math. j1, 236 
$) ₪ qwinka 
ad fummum 
vsque o»xxio 
nyeri: Ef. 12,10. 
Pp eelfain Te- 
29/8 f2i, i. e. 
munim-ata 
tum locialii- 
tudin?, tum 
manidioa:bus 
validiilima 6 
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not. ad v. 25. €. 49, 16. 4) taraen 4 66. 7) v. 40. C. 12, 11, Obad, v.s. Y. s4. :) q. d. Idque 
(v. $7.) tam cereum, vt iam audiri videatur vex &c. c. 18, 22. €. 50, 46. t) ₪7 (VOX) 4000008, vid. c. 48, 5. 
€. 5o, 22, EC 15, 3. Zeph. t, 19. Xr. 55. 9) fc, exiulrautlum, v. 39. x) Kimichi :— Tmmeltuasi enim funt ha- 
Genus &c. fic foret defcriptio illius vecie magne. itacf. E(.34,8. c,35,5. Verumeft perius prediclio in- 
gentis murationis, q. d. Perdiia voce magna laiitiz & uiumphorum, אנוף‎ hactenus in illa audisa eft, iiunc 
faciet contra , vt flu&us 6126 (uperbi, (faxtes ac magnates cius) perturbeniur tam turbide, quam aquz ma- 

Bn, quando tempeltatibus maguis comumouentur ex fando, &iaftantur, C. 55 22. €. 31,35. & reddatur vox 
€oràám,quz prius triumphorum erat, עשתו‎ vox fir-picus vaftatorum & eiulationis magnze Scho». conf. 
€. 465, v7. y) edetuy twmeltus "wocis. eoram. cf. K(. 66, 6. יש‎ $5. X) cenira eam y fc. coutra 1 
Dleonatmus fuffixi emphaticus , 4( v.53. b) fubito. & ו‎ fra 10806 efl, vnusquisque arcem ipfms, 1 
in Verbis neutralibus non f-mper eft txanfitluum conisgaiiomis K«/, fed aliquando ו‎ vt n5 
ri. aptrait e patulus feit, EC. 48, 8. c. 65, ur. "[ ךל‎ 1». zit, ambaluic > ג ן|₪‎ ve! litauig X vibranuit, 
pnm? P3. edengamit X looge rerietus feit Ef 29,15. 6611 Match. 15,8. «) vid. v/6. & cow£ kf .59, 1g. 10%. 
24,1. W. $7. d) vid, v.39. €) c.59,35. f) V. 33. &) ₪ 48» 1. (ל‎ v. 19. €- 46,18. Am. 4, 13. 
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zarem a quo 
fegnum -666ג‎ 
perat, vel a- 
liorum nego- 
íiorur cauf- 
fa, ixdeq? ad 
rcgnum fuum 
rediille ; vt 
babetIudso- 
ram Chroni- 
con $eder 0- 
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: סביב‎ | 
tel» Kegis. Hillereautemin Onom. 5. prixceps. Mewnche f.tractusin 60615 1816 & Danis, qui. Mesuchoth 
& 2020400450 dicitur 1 Dar. 2,52. c.8,6. indeque patronymicuum HamyanachtirDar.2,$4 At $.cum Lwib. aliise 
que princeps quiettt, non perfequens, («d amans Prophetaii & verbum Dei. cf. 1 Par. 22, 9. Y. 6o. X) Scri- 
pfit nempe c. 36,2. Prztinitrirur narratio torius hiftoriz de mandato Ieremiz ad Seraiara, $. y) 877018 fc. "vevba 
Hec,c.$o.&s1i.perfcripza, | Ww. 6r.q) Traditoque ei libello dixit. a) /ideb:, folicitus ac diligens. cf, t Sam.r9 
3. D) vt :ל‎ alii pralegdé (c. capiiuisillic 10015, opportüno 1060 & tempore. Y. 61. c) Dei2, vbi prels- 
&ionem abfolueris, dices. d) Subeft apofiopefis: Et quodlocutus es, faCtutus es etiam cecri fime. c£ Ez. 17,24. C. 
32, 14. C 365 36. C. 37,14. €) C. 59, 3. f) vid. v.26. Y. 63. € cumómnibus circum(lantis inprimis claufala 11- 
la v. 42. S. h) alligabis ei Lipidez ; vtgrauitate lapidis premeríte; ad fundum vsque de(ceudat,nunquam inde e- 
mer(urus. Apoc. 18521. cf, Matth. 12, 6. i) fienificaturus hocfymbolo fata Babelisv. 64. Apoc. 18, z1. 8 
fnbmevgetur )6( Num, 11,2. Am. 9, 5. /) nec vefuvget E. 25, 2. C. 52, 1. 92) C. 425 17. (ל‎ ita, "ut defatigestur, nec vires 
amplius habeant ad lnrgendum, malorum magnitudine & copia obruti. cf. Ef. 4o, 30. e) (c. propletíca 5. quippe 
c. c1. mere hiftoricum eft. c£. c. 1, 1. fic Jon, וי‎ 166014. 4 1 conira Babelem, coll. c. 
48, 47- CAT. LII, t. p) Quz decxcidio vrbishic reperiuntur, bonam partem jam explicata funt c. 59, t. feq» 
& ב‎ Reg. £4, 18; vbi relrgas quzfó adnotationes noftras. cf. porro Ier, 37, t. feqq. 2 Par. 36, 1t. feqq. Ceierütris vt 
$. obferuat; diuerfum eft infüturim huiur & 39. capitis, Hic namque narrarur hiftoria excidii, vt deueniavur 
ad captiuitatem Babylonicam, quod & quando Iudzi in eurít abducti, X quomo4o is ea Ioiachin carcere exem 
tus, & honorifice habitus fit; Sed c, 35. eadem hiftoria pofita bréniter, vc doceretur, quid Ieremiz in etcidio 
Mice dee beg us e Y. 3. 4) vid. not. 2 ag. 24, 20. Y) IEnfinit. pex Chivek, ve Deut 28; 48. coll. 5 

24, igrare eos faceret ex : 
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Pp v. 61. 7] מהסי‎ per Scbua v7. RUM Rev. y. 61. אין]‎ f6 : per Sakepbl. cum Gaisb plerique, fec. Mef. x. 
Ef. 64קזגה‎ + + 4: cphkg. Bev, וכ ראת‎ per 9) ph. felus B- Y. Ceteram Gatab habeuta. 5» 6.7.8. 9. 15. 18. frc. Maf. 
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22. fic fe. 1, g fec, Maf ta. impr, & Ef? Alii plene. — Y.3 חיתה בירישלם.‎ i Crz&fcfes. ד ליכו‎ 
Pat, 3. 17. 18. Ber. & in marg. 6.9. 21 2,1n marg. per Chivek cum reliquis: * אתה‎ m^ 54, f». fcc. Maj 7 & 
Af. (ed prater ipipr. 2d c. 25,2. y. 4. Sine przmido Spare 4.f.6- g.11.19. 22, 94, 
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y. 55 D v + 
anwrovu7D quisque vt 
w. go. Ali: mmree, 
ob xmplitudinecm in 
plurali dictus; vt 
daletes 6 42,6. &c. 
4( quancumuis fatse- 
וקו‎ > Eratenim la- 
tere COCLib  exfiru- 
(tus,bitumineiarer- 
limes, & $». cubitos 
altus, atqué tahi la. 
fus, vt quadrigae iri- 
ter fe concurrentes, 
tuto comricare poí- 
fent. in 60 turres 
CCL. denis pedibus, 
quam  murms, altío- 
765 : 2726 porc cen- 
fum, foffa extrinfe- 
cus late patens &c. 
Boch. Geogr. S. 1. 4. 
€. 13. p. 261. 1( Cecc. 
Kex.p.645. denuda- 
bitur, h.e. euacuabi- 
wur, vel potius 40- 
fereter, vt Colum nu- 


dam relinquatur, 
€oll. Pí 137,7. f") 
€.49,1. EC 9,17. 7) 


Miqne fic laborabunt 
gopeli pro vano &c. 

Hab. 2,13. h. e. euén- 
tus 0006018, fruftra 
laberem fuum con- 
fumfift fequz defa- 
9124076, qui magnifica 
Babelis palátia, latis- 
05 £nuros , altifüi- 
fnasque portas ma- 
gno molimiac 6085 
flruxerunt; quippe 
demolienda tandem 
acigni comburerda 
a Medis Perfisque. 
€f, Ef. 65,23. — Scri- 
piura aliquando id 
fei vel faceve ali- 
מוסגוף‎ quod fic 
efe velfacere alí- 
quem , manifeftum 
fit, coll. Ier. r9, 11. 
At Schr. hoc fenfu: 
B$ laborabust populi 
in 060168015 mutis 
* portis Babcelis, vf 
£2 nibilum rédigant; 
4c — defatigationema 
libenterpatientur ex 
3686110 deuaflandi, 
fí'modo vaftata e- 
גופות‎ videant. 0) q. 
d: pro fefficitntin ina- 
nitatis, vt Nah. 2, 15. 
lob. 39, 27. p) quo 
magni&ca &fta opera 
tandem omnia con- 
fumentur. 


Y.59. q) Non'tam 
Peculiaris prophe- 
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emnis clufüla & 
Dbíignaio per fa- 
ftum 6409414 a Iere- 
mia impetraram, j, 
y) fc. in nomtne 
Domimi 5) Iecn. i» /c.. 
1900006 — Tfedekia ; h, 
e, miffhs duc a 

Tfe- 


CAP. 5. גב‎ YD 


n בַּמָצר עד עשתרעשרר; שה‎ "ps wony 

6 pi vro בתשעדה‎ raw v^102 impo למלף‎ Sess 

; "9o הָארֶץ: ובקע‎ By? Drb הרעב בעיר ולא"הירח‎ eden 

vac m2 .‏ הלחמה zb vías WYmmar‏ הלרף 
שער ביךההמתיכם אשל 15 y tea does‏ 

; Ewa nop imp לכו הרף‎ aao «qm uma 

3 vy. ו בע רברז‎ pro וישינו‎ en אחרי‎ nere aul 2 


9 by אתו‎ m dera ויתפשו‎ ivy הל 2 צו‎ nba 
: : מִשְפָּטִיכם‎ VN "21^ 7758 TWO: בל רבלתה‎ ab 21D "eodcm die c. 19. 
"bs rw 0» 5 צרקיהו‎ OGXTON onde enum שר‎ E 
Y "p YT: rUpbznn שתט‎ cáp שרי‎ 


: : סביב‎ Yr. c. X) venit in ab. 
fdiont Qm 1: e: ot 4% 
fuit. c« (6 5 17. Yen. 


v.e. אמ(‎ 
ad fummum v: juc 
£radum, Jawpi:o- 
ו‎ vt 6:5. 
33, 4. צסשקסצק‎ 1 


- 


quae 
culea fugere coactu$ 


Hu d 15.55 39:4. 

APR‏ ַאֶסְרָהוּ בנְחשְתִים rc33 22709 nia‏ וזתנהו 

xerat Ieremias c, 54, 

= ההמיש‎ Uno : מותו‎ ovy pem anys Be nes 
xs II. 3 


:* 2" בעשוך לחדש sti‏ שָנר תְשָעְעֶֶרֶז שנדז למל 
rine a‏ נבוכדראצר Y Tm‏ בָּא nem‏ רב"טַבָּים "y‏ 
inbp ma "ose wo sess M ira‏ וישרף 8CI-NVNRUDNETNN‏ 
na or EE y‏ המלך וְאֶת oris r natrna pu "Y "Pics‏ 

'« "bs iura כ שרף באש * וְאֶת"בָּל"חומרת יְושַלבם סביב‎ 
TW) tja ומדלורץ‎ | DT2D OY UN Dv» ד חל‎ 
bos QN הנפליכם א‎ "ToO בער‎ CU "yn ו תו‎ 
n menm mn Pos rw) xa Tor os enc iios 

0 enam RCR "a הָארֶץ השָאיר‎ yb: ';DUzo Pines 
7 Tb UN הנחשרז‎ "yr ְאֶרת‎ iai לכרמובם‎ s Un unt 
LEE 22 הַנְחָשַת אשר‎ p-nw nee na nip terim dea 
8 "row iban rr NE - 22. We" Ew» "gp 
r^p ro room ny tyr nM rpm Ee cde 
אשַרישרתוּ בהבםץ‎ nen o5 Ti eS nw Senis 

i9 Fam TWY המחתות‎ TW "הספים‎ rM ו ללחהו‎ 


LAM die de. £a 
.(4ח?‎ 0)c,39 , y rt y? 
qui flabat coa ללא"‎ 6 

Babel 0% iore ni 

TT pulido 0.8. 

"TW זהפְפורז‎ rM rom rwn rome. Fuente m 
n^ qui era 

E n‏ המנקיות 


Y oa. or) Eo "ge iam 
jtrtibon ( plebe pes 
prÓó (c. (ec, 6 Hi». 
folymitani | difta. 
Cli a texwi לק‎ 6 
f. prouincialinwm v, 


.14 ואת‎ pex Tbhir א‎ Tfeves. Ti VÁcf v. הגדול‎ 1%, quomodo dac 


?3 fügoi&cs- 
ret: Et quot- 
quot erant 
de ressinui- 
bis &c. vt c. 
40,7. Sin 8 


^ai teneia- 


Per popsli X 
fcanitates ter- 
74 סע‎ 8 
habeinus, 72 
fore: parzití- 
vum; h, ni. 
Ét de 1 
popsdo par 
167r rranie 
port2vit, 
par:em vero 
inrerra reli- 
quib. 2) +:048- 
5n popsti 
honcfieris* 
&) vid, c. 39 , 
9. K) txrbe f, 
yitliitudiam , 
.הו המו]פוע‎ 
vt. 60. 
זב‎ , ir. vid, lex, 


ma‏ קרי 


46 , 25. coll, 
Ez.:0, 15. Alii 
71160 
€oll.Can:.7,2. 

X. (ע-.שו‎ 
$ec. $. ita : 
$ed de tz2» i- 
fatiópe 0. 
íc.reliqux - 
exrra Hieig- 
folymam,qui 
Chaliris nà 
xefliterant, 
adeoque re- 
licti fuzt. cf. 
viij 2, in vd. 
Biwves.F( 6i, 
$. 2) Agricolae 
(22 Reg. 25, 
à*. 


X. 15. b)1 


, Kes. 7 , 15. €) 


bafes: cuna 
impo£tis 1z- 
bris. + 7% 
27. d, ibid, v. 
13. 

"Oy 18. e) pa. 
las Ex. 27, 3. 
10 ו‎ 
vel falces. (5) 
2.4 
&) מ‎ 

Num.^5,14. 5) 
enia  rcli- 
qua v«fi. i) 
imperfonali- 
ter ,Qquibs 
miri rabaits 
vel fubintcH, 
face dotes, 


v. 19. £) $cyphés : Keg.7 , se.a $i. 17 18: /) Fadem partim infirumenta normtnabanutüt v. rg. f2d ₪16 au- 
rea acgenicaque funt , alic zuea erant ; ita vt nulla 0: Tautolegia. 





y. 8. יריהף‎ plene & pex dit 2.5. eT marg. 6.9. (פצן‎ "nom ira n 8e 
fine praf, 11. ' ia marg. 


TERT S Ren 


mia  murié 


Hicrofolymae‏ ן 


יחיר ה 
adfuit , (1)‏ 
quia, vt L. («2‏ 
pelinchro-‏ 
xol. S. onii-‏ 
ficum fuppu-‏ 
tauit; inter‏ 
ca^‏ — 60008 
קומת קרי 
füm,&  iu-‏ 
fiauratos 8‏ 

תא 
muros;,v: mi-‏ 
nimum 155.‏ 
anni  inrer-‏ 
func; (2) hic‏ 
pofterior Se-‏ 
Yalaé | 6‏ 
demum aut‏ 
quarto loco‏ 
peft duos vel‏ 
tres alios fa-‏ 
cerdotes n8-‏ 
minarur;Neh,‏ 
quosil-‏ .11 ,11 
lextate, di-‏ 
gnisate & 0-‏ 
omui modo‏ 
longe antei-‏ 
viet; (3) poft‏ 
capiiuiratetmm‏ 
folutamIefuag‏ 
Ponti-‏ 561818 
ficis nep^sy‏ 
Pontificatu‏ 


1201 functus 


2 
Hag. .זע‎ (4) 
Seralas PORti- 
fex a Nebu- 
cadnezare oc« 
cifus, infra v: 
27. & 2 5 
21. nifi hic 
2020068 E- 


IEREMIAS., CAP. 52. 3 


המנליירת oor EN‏ הב nos utn‏ כסף לקה רכ 
טבחים: העמודים pue‏ הס Yam mn‏ שגיסיעשר 
horcws run)‏ המכנות אָשר עשה on‏ שלמה 
uo mao nm. a‏ לנְחשְתם - nos‏ 
האלה וְהַעמורִים hes my niv‏ קומה vm‏ 
ma‏ וט rry or‏ אמ יבגו VE"N YOD‏ 
אצת 2 re om PPS‏ וקולת הַפְתָרֶת 
Un PONO‏ אמות ושבבדה yon oy toy‏ 
322 53 נחשת ey» now‏ השני my iom‏ 
הַרְמנִים תשעיםוששח no‏ בל" ip I s. bv‏ 
"pota‏ סיב וק ^" מבּחים את"שָרִיה ה האש 
ואת"צפניה po‏ המשגה ואת"של שת שמרי "iv Sen‏ 
הער לקו סריס YT TUN TON‏ פקירו Vis mp‏ 
המְלְחְמַרה וְשְבְעָרה DÉON‏ מראי no‏ תשר 
מְצְאו "wb niv)‏ שר הַצִנָא העבת אַרדעכם 
DU Yon‏ איש YQ Co‏ הצא ipo quae‏ 
mo» 6‏ אותם uem‏ רב"טברוס ויל do ow opw‏ 
ow‏ בבל רבלתה : "ba ary ons "bbw n3‏ 
3 בְּאָרֶץ ren‏ ת מל oyn TT‏ אַרְמַתו: D‏ הָעַם M‏ 
"o‏ 


21 
22 
23 


24 
n2 


or ad folos politicos reftringere velis, aliter ac v. prscedenti; vbi ad ipfos quoque Ecclefiafticos extendt- 
tur. Vid. ramen Nor. 2 Reg. 255 21. Capeilus l. c, purat, 50742402 ilhtm, de quo Nehemias, effe aliquem ex 
pofteris 507418 Poncificis eodem nomine, f) faeerdotem ceput ommmium,i.e  fumniwm, Eft. 7 2 ier 195 1t; 

g) Vid. ו‎ €. 29525. h) fecuzdzriwin, (ecuandum à fummo, eiusdemque vicarium, cf, a is 23 1 8 
41, 4j. 1 Sam. 255 17. Efth. 19,3. 2) vid. no. 6.35 4- X.is. k) Ex vrbe vero; vt fit appoRtios inter 
iemplum & vrbem. illi v. 24. fuerünt viri de cemplo, Ecclegaftici; hi de vrbe, Politici, $ 1( pro quà 
eft qninque z Reg. 25, 19. omitlis duobus, vtpote ig»obiliorlbus. 1/0622. 75) vid. ot: ב‎ - LER bon 

5») qui militaritev exercebat. Hiph, (2) 2Re8.25,19; e) procul dubio de pracipuis ; fed dui tem dte: 2 
תסו‎ habirauerant Hierofolymis. M. 16, p) Eos omnes, v. 24. 25. X. SRM 9) v. 9. e: i - + 

25. Y) at4ue ita "ügramit.2 Keg.25,21. Conclu&o pixcedentis narrationis ; qua fimul tranfitus fit ad id 1 
ל‎ in hec Capite intendicur, defcxiptionem fc: numeri captiuorum j & ftatus. cius per anngg 





0 ה > — 








Y.19, לא שר‎ per Merca 4.9. yds העמודיםבם‎ 
הגס‎ 6 2 . 
ed Ser Vp em 7. n fiie " &oK Maf Ey ff. zi 2% fic 22, p rien 5 
i egendom effe esduzi. y.ai Prius in 1 fi 2,1eC; 
; RR sequ & 7 duz pofterius ךר וו‎ piens ipa curd o iud auf 
u " per t. 1.2. fic fe. 5. (ec. Maf. 1. 2, & Ej. y. ^ 
Pnpr. ad Ex.39,25. !7  $ic pofterius הרמונים‎ plns 5 22. (ec, eandem Mf - 2 Spe 
Siih 1.6.7. 9» 19: 29. 32. "gn por Kart. )1:2. 5. 6. 9. 19. 13. 19, 20. 1. ^ . 


תסר 


$1) fcopts (4) Ex. ?5 
19. 7) Geminatio fa- 
citinductionem vni- 
verfilem: 6" qsid. 
quid prxterea velan- 
deum velavgeateum e 
xat $. 2 Reg.25, 5. 

+ &) vti predictum Ci 
7, :9. feqq. 

W.zes p) Quantum 
putem ad colis mas 1- 
ftas deis, qnas diitya- 
£tas Babclem afpor- 
tzruat V. 17. ) cum. 
Rui. qui fz. boues, 
erant 006, fcu. "vice 

bafiuii nimirum ma- 
vis enci,que (om: ia) 
fecerat א‎ Kafchi : 
qui trant 4 bafis 
librorum v.:7. (1. 
e. fuit pondüs ingzris 
valde, vt» OI pepen- 
derint. ob iabowceim 
nimium, $. s») omzi- 
am, iuquafh, "vafo- 
Tw. 

yr. f) Eb, vt ad 
columnas zedeam. $. 
y.20,1 68.74 15: 2 
R*3$. 15,17. zPar. 3,15. 
ac filum. 1 Keg. 7, 

15.x) 7 craa[nies eins 
)3( t Reg. 7526. (₪ 
caue columuz, (4) 
Ex, 27, 2. Iob. rt 12. 
Genitus — dcpen- 
dens a fuffixo eis. 
cvafties igi:ur ifta 
hon petiocum dia- 
imeitumjfed ad caui- 
Stem. columnzz )0- 
jum ztimandavenit. 

w.22. x) Et cove- 
Xameniüm x 0 
16.4) vid, ibid not. ds 

y. 33. b) מ?‎ omnem 
ventw f. plagam 
cli. 1Par..9, 24. Sen- 
fuas: que | intuenti- 
bus patebanr, fingu- 
סג א1‎ colatere, quo 
indita erant cOro- 
hamento. c) compu- 
$ad$ 4. reliquis; 
quetemph paries ; 
columnas attinisens; 
abf-ondebat, vt ex- 
trinfecus cerni non 
paffent. Ttafchi; d) ac 
binis quidet. o£di- 
ג16.פומגת‎ vt fingu!z 
columna 295». amba 
vero 4oc, haberems 
malograüata. Tü4fchi 
coll. 1iReg.7;20. 

X.i4. 6) Rfrz pa- 
trei, coll. Efr; 7, z. 
feqd. cufn 1 Par. 5; 
39. feqa. Forte ta- 
füen a*ius ₪ 
qui Neh.re, 5. C. 15 tr. 
infizuratis a Nehe- 

mia 


Ys. 18. 5) diflia- 
€tis. temporibus, 7) 
anno feptix;o Nzbu- 
cadnezaris (v. 29.) 
exeunte , & in^unze 
98480, coll. 1 Reg. 

24, 12, F ft zutem hxc 
taptinitas Iechoniz 
K magnatum ipfius , 
- 4818. x) fc. plebeio- 
fum ;, vt placer non- 
nullis ; n2m nobili. 
um & 40600 f. gie 
millis 3umeranzur 

Reg.24 , 16, cnihus 
a»diuacta hc tria 
ל‎ 11196 eificiunt 15609. 
ibid, v. r4. cf. illic 
mots$ noflras, 4 
Lightf. in. Chsonor, 
inxellizit de captiuit 
tate [oiakimi , pu- 
tatque diftingui a Je- 
chonia, 

Y. i9, x) offaus 
decimó finiente , & 
ineunte decimo 0x0, 
quotempli & vrbs 
Combufla v, i2, cf, 
€.31 53. 

Y. 3o, 9). quo -6א‎ 
bucaduezar Tyrum 
mm , 16 
in Moab, Ammon 
s finitimis recioni- 
bus habitares: intuas 
fir, dn&is ex ills 
hisce ,טוקס‎ 
Séder 0502: forte in 
vitions!  eofum , 
qu£ (cefexoxe in Ge. 
dalism — Chaldzos- 
qut, quicum illa 
exant , perpetéata 

^nt ; vt  Zichif. 
Chzen. p.150. conii- 
y 

Y. 11:3) 2 Reg. 25, 

17. «4)qutezat eapti- 
"vitati f, post C&piiui- 
11]60:. b) at ב‎ Keg. 
1%, 17. eft vigefimo 
fepti; "9 : Conciliant, 
difünguendo icrer 
cocpram die a5. 'ex- 
Jitarionem e carce- 
zc, abfolutam die 
27. dum de m*pía 
Ke2is comedere ce« 
pit; aut fec. f, Inter 
decretum , & decre- 
ti exfccatiounem, 90 
Filius Nebucadneza- 
Fi$ lez. 975 7. cf, Ef. 
19 . 


ירמיהו גב | .$2 CAP.‏ 


pros rwv oir volo ross נכוכדראצר‎ non 
% "NNT12320 שמונה עשרה‎ nos : ועשריכם סושלשה‎ 
| שלשיכם ונכט‎ roo (פש שמנדה‎ tbv 
נבווראדן ל‎ r0 םלנכוכדראצל‎ Ey ov ra 
rtc D. y3^N roo שבע‎ vie ohm tota 
m : אַלפיבם ושש מאורת‎ Ia voies 
E "mote! iom לגלות‎ niv vais בשלשים‎ 
מרר'‎ on NÉS לחדֶש‎ mem ya Uh ry 
"mo now בשנרזמלכתו אַת"ראש‎ oin מל‎ 


32» ₪ d) an- 
59 primo »t- 
gni [»i. Bien- 
nio  amrem 
tantum 
ipfuss impe 
rio przfui(- 
fe, &aNeri» 
gliffore,Soro- 
rii wmatito , 
interfectum 
tradit 
Btrcfs« apud 
lofephso»n 
c«Ontra Apis 
on, lib. r, p- 
m. 1045. X 
apud Ewft5, 
dc przp. 
euans. l. 9. 
€. 4o, 6( in 


im‏ אתו Noon rao‏ וידר אתו scwina roto‏ הכלואקר: 
bv SND3‏ לכות DN SN poe‏ 2253 : שה pon og‏ 
ren b tnb 3 wes "paro‏ 55 :| הטקר 

Pre vio‏ תַמִידנתִנַדלו ro‏ לבל דר ל של 

DONC mp - מותו‎ Bi) במ‎ ov 


bone yd e. 
humaniter.c, 
32, 6, Y KCg, 


X. 3$ b) 
.6865ב‎ 19. 

*. 3e i) 
.0₪:ת‎ 35, 17. 
cf.not. a Reg. 
15, 35. K) Ret 
diti, ft. cu- 
iusque, quz 
vhicuigue 
neccílaria 
aut conueni- 
ens erat; »*4 


ו 
prn» pm‏ 


CD‏ הפסוקים שר" ורמיהו jos‏ ושלש מאורז וששיכס וחמשתי 
ובר TUN‏ גכריבם cwm qb‏ ויאמר ein‏ וסדריו 
אחד ושלשיכם  *‏ לא" איש 8" ויכזב סימן: 


4/6/09, h. e diligenter & accurate przbita, vtnulíi diei deeffet, quod ipfi competebat & deftinatum 6- 
rat. ₪ Ex. 5, 73. 1 Keg. 8, 59. Dan, 1, 5. !) vid, not, (t) poft z Reg. aj. — 7) exYof. 10, 3. — w) 
€, 18» ii. 0) Num. 22, I9. 


i 





». 25. זירושרם‎ per Sskephg.& Meth. ₪ $4 *. 56. 012371 per 728243. 6. 6.9. 11. 12.21.25. & cum 
Mahpach mul 22, *. 31. 9yZ D per xXibis v. Y- 34. |? üne Dag. 1. 7. 8. 00. 4 fic fu. 7 
מק‎ PERS dra c. 2. ficfu, 5. Prosphonema illud fcribarum ונתהזק‎ pn peuiius omittunt 

$ 5. 6. .ן1--כ‎ 16, 30, 21, AI. 23. dt pn folum habent 7. $. 1o. iM. 6 





| eid. 


. 35,» 28. 


, 





E. 3‏ . יו 


₪4 . . %- ב‎ 
ES INEZECHIELISPR OPHETIAM 
B PRAEFATIO. + 
Yod valla cid dec Biévs M ad Extchielis vifouér ves qn sot TN 2 


0 declarandas, zccedimus. Cuius (72 mgoQulav Sauna. 8 2 ב‎ 


(ec. rigor, Nexiana. Okat. 23. p«425,) cum omnium 0 is robili.fima & difüdL |‏ ו 
lima vifa fine, muiteque ac yarie conciones ;non incor fultum aut inutile eric, fietiam heic "‏ 
aA 0 nosnulla przmittemus generalia moni:a , quibusincipientinm animos 6 citare , & ad con-‏ 

SERES" (deranda hzc mirabilia Dei paratiores quodammodo reddere posfimus. Nequetamen Sa 







Tranfitio ad 
vifiones Éxe- 
ebielis : 


erimus ia r-pe«endis illis , quz velalibi, veladipfum Ezechielis librum adnotatesiam funt;  ףוגגב‎ 48 
* 3 velut in compendio tantum reícremus , qua huc pertinent; paulloautem vberius vnum vel ilex uie 
y mentum ediferemus, quod per charta angufiia; 20 ipíum textum 600006 1 nen petuit. . v 
enis Nomen, $. IL Nomen nofter naétus e£ זא‎ $01 IEHEZKIEL , vulgo EZECHIEL, quod ab isuicta potentia | 
Dei & Seruatoris" noftri defumrum , idem fiznificat, acf diceres, prauslebis DEPS | Nempe fidem fuam 
non tantum explicabant pii parente: per nomina, cna liberisimponebant ; fed & ipfe nofter Propheta, vt 
Xofez, Xefaiss , Hofeus aliique , etiam nomine fun P^; RIS TEM, tanquam DEF M emvipotentem € fortis" 
fonum hercem. a) qui fuperatis tandcm omnibus hoflibus ziernum fitregnaturus, przdicabat, atque ad. 
ver(us quauis tenzst'ones & difficultstes in obeundo munere ]00 prophezico femeripfum quoque vel fcla 
recordatione & figai catione nom'nis fui exigere ac confirmare poterat. b) M. 
Familia 6. 11i. Filius autets foit BVZI, Aharonidz f Sacerdotis : quiqnalis in vita fua fuerit, pius an im» 
' > pius,de eo nibil memoriz ia S. litteris proditum eft 3 melioratamen ex charitate Xex filii nomime deillo quo- 
oU 08 que prz(umimus. Quod vero ipfe etiam 297 Prepbeta fuerit (nifi ordinariug: illud decendi zuwws Saterdo- 
e Genus; 15m in V. T. intelligas) id nuspiam 5. Scriptura indicat, adeoque nec probat illud incerta Hebrzorum re- 

. gula: qucd Propheta. fuerint etiayn paives Prophetavum , quando parentum nomina in facvis commemorata vepevi- 
zu; vidudum Chiillianiinterpretes rtéte monuerunt. Fuititaquenofler natalibus fuis $acerdes, 0% fec, ; 
oeconomiam Vet. Tc(lamenti minifter Dei in populo fuo ordinarius; quamuis tum in Babylonia neque T, me 
plum curari, reque cruenta facrificia offerri potuerint. AcJiceteo tempore, vtetium poftea Malta 3 
plerique Sacerdotes receferanta via Domini, Ezech.22, 16. fezuauit tamen DEVS Aharoui femen aliquod. 
fidele & fanctum , a quo gc:tiam fuam non abftulit, & per illud etiam populum ezudiuit , vt Ieremiz quo* 
que exemplo certum eft, , 6 2 d 





0 4 
P : $.1V. Patriam exgo habuit Ezechiel Izdesz f. regnum Iudz : inquo & natus fuit , & vixit; quan. 
atris , do cuim Yechonia aliisque per Chaldzos o&fauo Nebscadneixiv5 2310 in exilium abductui eft , c. 1, 2. 2 Rep. nds 
Aetas 12, 14. הסמ‎ quidem tunc pxer, vt vulgo Yofephwum intelligunt in Antiq. Iud. lib. 1o, c. 8. fcd. potius 7006 לש‎ 
/ 


inwenili etate. Eum namque non tantum , 142079 poft exilium funm «720, grauisfimo muneri adhibuit Do 
minus c. r, 1. fcd porro poft quadriennium, fiue »0zo deportationis fux 4550, etiam viduum fecit % rm 
ze. 19. Locw veio vi[ianum non Hierofolyma aut patria terrz fait , etfisliquotiesad eam in Spiritu S. 4 
e locus vifio- diuinam raperetur ; fed i» Chaidez aut inferiore Mcfopotamia ad Ch«bovam fluuium , iuxta quem non exiguo - 
D 7777 | numero exulei 11481 degebant. Vid. c.r r. &ibi notata. Deus namque totius orbis terrazum Domiuns, nul» | 
. li «ezzx aut loco ( quz Iudaicaopinio eft). alligauit 4/7647 40072, & regnum fuum : vt quocunque in lo-. 
60 Commemoremus nomen ipfius , ipfum ibi przfentem c(l? cum Chrifto & Spiritu (uno, perfuafi fimus. I 
ero, vtbene monuit 00600786 , c) Dee populum non defevsit , zd cum eo quafi in axilium iuit, magnoque ben 
cio delit lie Proplesas d ) etiem im medio gentium , in terra impyya , ₪" vifisnes maximaxum rernm indices. Quo 


* 


" Iudeis poji excidium Tempi vitimum difpesfiz o2 cosiigit. j4oiit enim tuac ab iss prophtiiaz ₪5 dijipuli (hzifis 
Euangelium omnibus gentibus pradicavums ac prophetarunt , quos adfperaati illi [unt , atque itaSpivirum 1261 6 [yna- 

5% f*a eiue. Conf. not. ad Ezech. 3 1,12. 1er. 24, 5. feq. 16075 not. Ier. 19,15 & מג. )אצת‎ Ier, $. LO T 

5 b "0ni- : 6. V. Quo autem anno Es echiel in Uhaldea pxopherare incepit, Ieremias Hierofolym& iam trigefimum | 
Hc , quartum muneris fui prophetici exeg?rat, vaa cum noflro minimum octo adhuc annos eodem officio mas 

5 £nocum]labore perfunctus.  6ונותףונ6‎ 1006: inceperit 472720 poft exilium fuum 74/00 , & vaticinatus adhuc. 


fivanno vigefumo feprimo , Vt ex C, 29, 17. Conftat ; minimum per vigizti dwos «2205 propheticum munus fu- 
inuit. Vlcima enim omnium ipfusvifio f. proph-tianoa eft raiione temporis, quz c. 4c. feqq. ad finem 
, —— vsque libridefcribitur, prout etiam illic adaotauimus. 604805 igitur ex veris prophetis םג‎ Babylonia hba- 
3 buit Danidesm , &ialudza, przier Txephasies ( qui eadem in:erdum cum nofiro dicit, coll. Ez. 1 
"eror 8 Zeph.1, 18.) inprimis 1676020002 vt etiam Prafat. ad Iereza, 6.5. diximus, — Vti vero diuinam verita 
quam Ieremias obílinato populo isIudza adnunciabat, egregie confirmzbant Zephauiz, Ezechielis alio» 
rumque feruoruw Dei ieftimonia 1 ita tamen eadem z:ate vtrobique. tum inIudza, tum in Babylonia,et- 
e fforum iam non defuerunt f/f vates, 2 Teir.2, 1. qui grata auribus vulgi , blandaque fomnia nuncisbant, vt o- 
: mnibusthari א‎ in pretio ent; ficutadc. 12, 24. & c.22, 22. ex aliis notauimus. Atque ita, quod ifii Dei 
prophetarum, homines coucionibus fuis zdificabant, hiex aduerío mendaciis fuis audacter conuellebant ac deftruebant. 
Nec tzntum in Babylonia erant J4chabus Kolaie , & Zcdekias Meafzia filivs , mira populo pollicentes , riden- 
tesqueillorum facilitatem, qui temere adeo vaticiniis leremiz perfuafi patriam de(eruiüent , Reque extre- 
s | 2 ^  mapotius d pee eius aduerfus Babylonios tentaf-nt , Iex.29, 10 11.168 etiam ibidem erat 960414 Ne- 
belamites qui audacisime ad Hierofolymitanum Pontificem , quafi ex diuino inflinCtu fcribebat, arguens 
eum velut fegnem & mollem , quod non feuerius in Ieremiam , tanquam phreneticam aut arreptitium a- 
nimaduerteret, eumque comprimerct, Videl. c. v.24. Sicut edam Hicrofolymis 00201074 , xxii הר‎ 
p quarto Zedekie auno , publice in Templo coram facerdotibus & relique populo aduer(us Yeresiam ftzenue 
T dininum mentiebatur oraculum , Ier.28, t.feqq. 126 quibus omnibuscanter etiam P:arf. noftram in. Ierem, 
6- 5. & quz hic notauimus adc.22.2;. Immo edamex fequiovi fenmnon deerant falfe vates , quz diabolico 
au(u vefanis fuis deceptionibus ₪060 Iehose przicxebant, Vid» nottzum c. XIÍL, 2. 17. fe3q. c. XXII, 28. &c. 
nfi. . VI. Iacidit autem 281010870 hsiwus prophetis Ezechielis ja zedium fere tempus vegni. Zedekie , quando 
Sratus reipu 5 Iudzorum quafireflorefcere & vires aliquas recuperatura videbatur TERM foedere 5 po- 
Mice Iudgice, : tr ND d 
&). Confer. Efa, 9, 5. €. 42, 1o, b) vAbarbanel in Pryf. ad hunc librum fol. 153. col, 4. י שהנריה.,‎ - 
בני ישראל-" בנבואותיו נקרא בהשגחת השם מלידה ומבטן‎ 335 pps) pra הזר;‎ 
= האל ונכורתו בגאולה העהירה = כי הנד שמות הנביאיםם"!‎ pnh -יהזקאל 0/3 מספר‎ 
(OMA בבר מן השמים בדרך‎ Qmm לא יחשוב אדם שהיו מפעל הבחירה ורצון‎ 
3 Suis. Y פעלותיהבט 'ומעשיהבם‎ OV משכו, קריאָרז  שמותיהבס" מסכיבם‎ 
iuquit, bic Propheta 20720: qr corrcboranit enimos Yjvaelitarum , per diuine prosuid nsiemamaituitale 
€» ab vtero adpeli ctus eft JECHEZKEL , i.e. Propheta, qui predicaret vobur €. fortithdintom Dei in futura ve- 
demiione przí(tsndam.  Newo enum fibi imagiaetuv , nomina Prophitis impofita e[fe ab avbitrio Co שר‎ 'e pa 
ventws fed caliims pev 42050372 prauidimiiameimmadi nomina ipfis indita f«21, que ipformm operation 
fa connenicbant. — Vide etiam. fequentia fol, fequenti 154- €) in Comment, ad h.1.6.4. & 8. 4). 
Quos imter primus fuit Ezechle] deinde etiam Daniel; & vt quidam non,male colligunt, Exechiel prophetiam 
fusin ad illos - qui habitabant 15 Yerw[alem mifit s quemadmodum Yeremiae vicisfem epific las ad Babylonien]us dedit, 
vt vnius in diuerfl: regionibus Dei prouidentia probaretur. Coxf. not, ad c. 16,2. & D. Io. 2£t)eri Dilrte 
ad vltima Eacchialis p« 1» 2 Xi 7 
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"OMEN US PRAEFATIO 2 
tentitmo Aesyoilorum Rege , z:mulo Nebzscadnetsaris, hoc ipfo velfeqnentbanno, — At quiaid Zedekias 
€um :uisfacicbat nulla pietate in Deum , & pe (ima fide in Babylonium, non, nifi criflisfímum quoque zes 

7 1 habuie euentum. Magnam fane fpem 100415 de fe excitanerat Zedekias Thren, 4, 2e. poteratque feliciter 
"fatis fi abylonio Rege cum fuis viueze , fi monitis Dei, por Xeremiam cxpofiris fuiffet obfequutus. 4 
neglecto Dei vexbo , & violatoiure iurando , quod in obfequii dem per facrofan inum lehoue nomen 1 
eséserat Babylonius , ille iugum eius excuifit acxebeilanit, partibusque Accyprii aduerfus Kebucadoetsarem 
3600486. 1d quodfalfis prophetis in Iudaa X Babylonia, verbum Del , quod Iezemias dixerat , miris modis 
4 calumuiandioccafionem prebuit: & in contu eliam ipfius Echonz , percuius יי‎ erat 
— « Zedekias , apud Babyloniosceifit. VndeillamZedelkiz petüdiam grauisfme ia Babyionia fequenti anuo ei 
, £xjrobrauit Ezechiel, vtlesimus c. 17, 15. fe14* » 4 » 8 
6. VII. Iuterca prpu!mé cute in bahylonia, tum 2» Iudex (namque ad hos comparati i!li meliores 6- Impietas M 
Ait: coll Ezcch. it, 15. fq. Jer.24, 1. f1q. ) quod ad maximam (uipartem, in imponitertia & pertinaci 0 Ame £o- 
obüinatione mentis aducríu: verbum diuinum perfcuerabat: quod Rex & Principes, Sacerdotes etiam & Do- £ulQr itdicia 
€tarei malo exemplo reliquis przirent, — ideo nosfolum a Deo (requeutiflime 7407112 incbediemii«hic audiunt e ? 
( vide c. 2/5. (634. €. 12, 2. €. 24, 3. C. 4:5 6.) & duza vaticinia pronunciata in illos funt ; fed feueriifíima quo- "7 4 
que Dei iudicia nraturata fuecunt: ad qux aliequin ipfe, pro :680011מ1‎ clemen.ia 2, nog vno impetu, fed 
ento adragdum gradu, & quaf inuitus, procedcbar, Nihilenim omifit benignisfmus Deus , perPropbeta$ — 
6051036000 & adhourtando, vt 0 eriperentur; f: 4, incxcufabiles qu:dcm facii plerique tamen ma- | 
luerunt perite, quam verbo Domini obfequi. Vide 5264. ;, 2. feqq. c. 21, 3o. & conf Pra, inIer. $. 11.12. 15. 
pu 6. VIN. Iniíla ergo populi fui corzuptione ncfter prope flunium Chaborzm in Chaldza, e ire- Ezechielis f- 
quenti exulum cwetuaDeo clectus, & prophetico officio (uctilestee inanghratur , C. 1,1. feqq. feruum Deo fide- 3 
lem przftitit,cam in detegenda hypocrifi deporeztorurma exulum , iuter quos agebat, quam in redarguenda des 4 obeundo. 
ámpictate populi, inludza reliqui, eiusque & aliarum gentium fatisexplicandis, Vnde tardem ,fi Epipba- Wu & 
ic ( velScripteri, qui fubillits 030126 vitas prophetarum inlicteras retulit ) credimus , martyrio viram Uere ce fa- 
Jfiniit , a Iudzis occifus; eiusque fyvagosa & fepnlcrum adhuchodie in Orienceirnter Euphratem & Chabo- 1% 
xum fluuium oftendi, ex Itinerario Berizz:izis p. m. 77. (eqq.. tradit 424222067 , in Przf, ad hunc librum fol. "WALL 
155. col, uoa nOtmeritotameninterincerta &ínoloco relinquimus. — Vide fis etiam 500600000. Hakkeb. 6 
—. tm 96,b.H»ttingeri Cippas p. 81. 712007! Demonflz.kuang. p. m. 457. feq. & Io. M«yevez ad Seder Oum p. 9739. 
0 1% 160 igitur Ezechielis AYSHDCZEUH fexe efl, grod ceterorum Prophetarum, & in fpecie 1006- Ar ummenta 7 
"= 4/על‎ , de quo Przfatio nofira in Ieremiam $. 7. confali poterit: 4216 namque Ezechielin vificnibus fuis fre- 5 Un 
, quentisfimi de fame , pefle, gladio, &Iudzornm, ih tezra patria cum 7686113 fuperfitum , excidio, ca- 
> gpiiuitate ac d'sperfione per Nebucadnetzarem , adeoque gloria Dei, iufüffimo iudicio , a Templo & Vrbe au. 
"ferenda; eiusque iudicii cau Tis 5. grauiffimis fcil. (celeribus & peccatis , inprimis fiducia intemplo &cultu 
externo, item prafidiis humanis, A':syptiorwm alioramque ; quibus freti , perpetuam vellongi:fimama "va 
faltem immunitatem amalis, quz prophetz denunciabant, fjbifaftuofepollicebantur. Szpius tamen et- 
- 3am , in paucorum piorum ₪ totius 2601602 folatium agie de captiuozüm libersticne & redimi , & dc iudi- 
ciis Deiiu vicigar X iaimicas gentes. Inprimis vcro & fepisfume idoneis locis irter(erit concicnés de 
CHRISTO, eiusque ofücio & regno , de gratia Euanzelii, taudem etiam de reflitutionc Templi & vibisno- 
אע‎ i myllevia laud dubie inuolucro quodam Ecclefie proponens, vt Heiddegerms in Enchiridic-íao loquitur .כ‎ ₪. 
De quo iofra inhac 1:86.) 1: ^ 15. &in notisadc.4o z. &c. , 
: dt $. x. . Idem pro:nde etiam gezeralis יש‎ pyaciynssfcopss ,qui Iefaizm, Iezemix ceteri;que, etiam no« Scopus vfus, 
flro fuitpropofitu. CHA IST/Snimirum, ejusquevegnum fiue Kcclefia diuerfis imaginibus zeprafenta- 
ta. Ideo (vtCalonius (exibit ad hunclibrum p. 497. feq.) fub initium exhibetur Chriftus , eure Exazgelii 
יש‎ vegzifni per orbem prouecturus , eiusdem sloria in progreffu iternm עם+001‎ c, ro. & r1. v. 23. & fnb £n em, 
capitibus nouem integris , Te» y/2 €" F'ibis ac cistiiatisfpivitual 6000105 adumbzawur. Xdeo & in ip(o exitio 
"oo Sibischriftu introducitur fuo: figno notans , ue fimul pereant, c. 9. & promill: 120574176 e coptiuitate acye- 
290000 populi propter vegnum£brili תל‎ 11685 conferuandum : donec aduentu fuo:d per totum orbem inde 
/ propazaree. 1850 /לס)מוגוום‎ z&io]fraelis יש‎ Yude myRita .7ב 19.29.08.זז.קפג6 , 60 ב||מוסזק‎ & peceatovume 
7 » €. 16. acvegni ChvijH propazatio , 0%.דד.6‎ evatiofa Dei 00/10 iureiurando Ccocfirmata, 6.19. & 33s 
= 1350 &Chriüns, Pajlorille bozwr | promittitnr c. $4. acconucrfio eeuziura 20 enndem 6.35.7 4 
"fidelium ad zternam vitam c.37. hoftiumque Ecclefix deletio c.38. & 2. Ac profecto , vtlam fupra 6:4. 
indicauimus, finzularis hecboni:as ac gratia Deifuit , quum diabolus inBibylonia א‎ 2 inflrumenta fua , 
$.deceptores haberet, qui omni vifi/veritati 010800, quam Jercmias voce & (criptispropontbat, rcougua- 
: zenr, quodillisEzechielem aend captinos legitimo prophetandi munerecppofuit: ne 06027145 cbfequen- 
tes, etiam qui iu Babylonia fapererant, cum iftis deceptoxzibns mifere perirent. Sed & qui Hiercfolymis e- 
| lant, audientes Ezechielis vaticinia cum prophetiiiYeremiz per omnia co» fpirart, ncn parum de illarum 
QU oae ssd poterant. " Naturaliter enim fieri haud potnit, vtalter Hierofolymis, alter in Chaldza, 
fic quafi ex vno ore vaticinia fua proferrent. | Con£. Heidegeeri Enchizid. Bibl p / : 
UU 7 6 XE. Partes bii non vno modo con(lieuunt Interpretes , totumque hocvaticinium in XXII. vi- Partes libii 
fones ptio prophericas diftribuie Heilezgerss in Fnchirid. p.273. — DiflinCte vero poft zipslwmi totius — * 
libri c. r7. agitur I. 86 000400008 X defiinatione Prophete ad munus fuum, c.1.--5. 11, de iudicii: Dei ad- 
qyeyfus Ye daos , & deexcidio vrbis per Babylonios, c. 4 --23. 111. adwcrfes gentes : (Y) vodmmonitas , e ) c. 25, 
1-7. (a) Maabiias , 6 25, 8--11, (3) 100060: +, coM.c.35, x. feqq, (4) Phililaos, c. 25,15 -17, (5) 
Tyrios , €«26-38. (6) Sidozies, c, 28.29.feqq. (7) Jdegyptios, c. 29- 32. XV. Promifones & corfolationes f) fe- 
quuntur 1) degratio(a Dei voluntate ezea penitentes, c,355. 2) de Bono illo paftore,, c. 34. 3» de vindicta ab 
hofibus, cumprimisIdumzi$, c. 35. 4) de reditu &' congregatione Iíraelisad zegnum Chrifli, c.56. 5) de 
aefüfcitatione mortuorum , & vnione Ifraelitarum, c.37. 6) deinteritu Gogi & Magog! , c. 58.59. 7) de o- 
vo Templo & vrbe, c. 40, feqq. vbi agitur jN) de refütntione Templi, c. 4o--42. 3) de ipfo cuhu, c. 435. & 
44. 3) de reformatione totius regni, c. 45-42. 
. 011, Ceterum vaticinia גג‎ & vifa, a 060 801 001252, 106066 Ezechielis litter!s 0 rdo 001000 
vt omnta huius libri docent, 6( Iu quibus 07012000 001026 יש‎ téz»perisfatis accurate feruauit; mifi quando 7. 
certa ratio exigebat, curaltezum vaticinium nonnunquam cum prióri coniungerct , aut buius imple- 4//0rt02H. 
smeuture'ex fequentibus tempczibvs illi ftatim adneCtezet, Confer. notasnoftrat ad c. 26, T. €.29,1. & v. t7. " 
€. 50,20. €.35 1, Nonitaque dubiszamus, quin ad 457572 regnantis Zedekiz (vel deportati Iechoniz ! qnizfen 
xeferenda 886 przy; & fequentia capita, vsquead c. 7.inclufiue; adanzum V1.c.8 rg. ad VII. & VII!, an- 
rum C. 20-27. «d IX. c. 24. & 15- 48 X. 0.29, 1- -17. ad Xl. e»n1um C. 25. 27. 32. ittm c. 5o, 10. léqq. C 31, T. «d . 
,זוא‎ c. 32. & 33, 21. &d XIII. vero & XIV. Lightfoviesin Chronol, fua p.139 zefert c. 34-39. «dlannwum XXV. - 
autem pertinet €, 40, & fequentia vique ad libzi finem. — 244 XXIII. denique 6.19,17. feqq. & fec. nonnul- 
10s c, 3o, 1-10. quamuis hoc fortaffis melius referri 20115 ad annum X. coll. c, 22, 1. & c. 3€) 2». Conf, etiam \ d^ 
UEightfostuin in Chronol. V.T. p; t3r- " - / 
: 0 6. xut. Circa (browo!»gizi tamen Ezechielis multa ctíam & varia dnbia monentvz, de quibus ne. Chronologia 
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"cellaria fuo loco monuimus. Vnicum tantum hic fpecimini;loco discutiemus, cx ipfoftatim initio libri 
gnatum, | Verba , quibus incipit ropheia; hzc funt: Et fatfum efl trigefizio «ngo &c, c.1, Y. Hlc, kie n 
ndicat 

e). Quorum iam facta erat mentio c 17, 31. feqq. cccafone eorum , quz ibidem dicta funt c. 27, 24. 35. f^) Quas 
| alix d2mum a 4e. capite incipiunt. 2) Nec audiendi funt Talmudici, qui Viris 57022022 magnz (Ezra & 
n Collegis Hagzzo , Zachariz , Malachiz , Zerubabeli, &c.) elucubrzationem huius & alicrum Hbrozum;, 
etiam Danie/is & Eflherz tribueruazt, quod extra terram fanctam permi(lum non fuerit vaticinia dinina 


confcribere. Vid, Txact, Bababnibra cy y» (olo גנ‎ ₪450, fol. $6, b, א‎ epi ₪ 
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indica*,(ed aliunde colligendum relinquit strings aquo wumeraueritho$j6.amnot, iuviria abeunt do- 
€ti viri. Ligbfoetus namque ia Chronul. p.»23.& Maius ia Oecoón. V. T, p. le27. aliique , cürh auctore Schat- 

helez Hakkab. €, m. 95. b. «d etasevt. Exechielis S awahum vitectis ivigefmmtit id referunt; quo tempore Leui- 
meas. pe Sazezdotes miniflerium (uum alias adgreJiebantur, vtléBimus Nufm. 4, 23. 0. 86. — Sicut etiem Chri- 
u$ Seruator nofler Luc, 3. Alii vero, 6ע‎ m AS V. T. & celeberrimi quideza Iuterpretes , 1%- 

mire , Cocceims , Calonise &c. annum trist&mmm Legis ob Hilkia vepurte, &federis cum Deo , cultusque eius 
fülemniker a Iofia inftaurati , ac Pa/cbeiolemnillime celcbrasi , iutelligunt. Ita etiam Chaldzut interpres f. 

10 addi tempore, qo Hiikia , fromüs Sucevdds f. Toncfex, libzum legis 200474: 6. 9. 
Qnippelofias pafcha illud celebrautéfec. 2 Reg.27; 13. anno regui fui decimo ofazéineunte b) adeoque poft 

illud regnauit quatkordeciz: 2505, i) coli 2 Keg. 22, r. IoZ«£iz;s5 autem 71060772 , 2 25 35. 6 his 

qninque Lechonia vel 2600016 anzos ex Ezech, 1,2. & prodeunttrigmiaanpi: quos, dum Kimchi 3 1005/60 nu- 


merac, Tiafchi ex 52062 0160 cum pxzcedenti (ententia iflam, neícioqua rationc,coniunzit in Comment, ad. 


Ezech.1, x1. Etlanuc tancorum bereficioruu (olemais recordatio facile Iudeis nouam ánn0s numerandi ra. 
| fionem fuppeditare pottrat; in quamfententiam) etiam Confer Przfat.inlerem.6.7, Massi tamen cum 
ads inclinamus «4d, era; Nabopolla[fasi quz in Chaldzxa .'vbi Ezechiel fczibebat, tum inyfu & notilima e- 


: : rat, Vid 107 Se«/iger de Emend. Temp.lib.g. p. m.219. Ec Z'isrisg4 : Sicintellisendus eR Ezechiel , ( inquit ) 
\ 1 16 aufpiciz miniftrerii fui confignani fcribit «umo £riz:fioi0 , eumque copulat cuz quinto depertatienisYes 
4 | - -chonirv.z. $ienimasnis Nahopollziari a1. quotilidantuz in Canone Ptolemei, fubducas biennium, 


- ' quod Nebucaduaetzar cum Patre regnauit, inuenies, quos quzris, «nvos XXX, ab initio Nabopells (jari viqne 
1 ad degorzationis Lechonie quigtwm ; intypo doCtrinz pxoph.p. 41. Conf. ctiam 40818. Ssraschii Breuiar. Chro- 
^ 20 nol, p.515. feq. EKdic. Lipf. 170g, w^ ds 

Sulus e 1110- 7 6. XIV. Ceterum quod ad ingenium & do trinam , item orationem ac filum 726601073: 66 
" "es ? s 662/05 ac grauis eius fermo eft , nihilhabens, quod cuim venuftate Hebraice lingug pugnet, vttemee- 
dus proponen- te etiam hic, ficat de Ieremia , cen(uit Ifbarbanel in prmfatione fua ad h. 1. £01. 254. col. 1. fed pro re nata die. 
1 T —- ligenieft 1060163619 per vacabula& phrafes aptisfimas, etfi noflro zuodiciciliores, & non vbiuis in ceteris 

* M libris Biblicis פס‎ 5. Mirum certe cft, contzzrium quibutdsms vi(unm 606 , e.c. c, 12, 1. feqq. — Sed" pyouauz- 
ciet quis illa omia fc. membra fuas paulum fubffeus in. finznlisév cuidebit (vt ze&te Cl ^ Cocceitus ad c. a. $. 6. 

notat) e moa, utioportebat , [crisa efe. Eo vtique valuit nofter Propheta ingenio & eruditione, vt przter- 

quam, quod iacomparabili pzophetiz dono ג‎ Deo inftructus eet, ob pulcherrimas fententias,. illufires 

- «omparatioues, magaam erum multarum; inprimis eximiam 111162712 & cinilis archiceéturz cognitio- 

nem (videc.4, 1.2.5. & c. 4o.ac(eqq.) noncum Momcro, vtmale putauit Grotis« , fed cum maximis & 


fummisPxophetis fis'comparandus: quod lateetiam oftendic ./422/21%6/ in 56, ad Ezechielem £01. 353. Vi- 


deatur quoque I0. Maysr; Diffrzzario ad vltima capitaEzechielis p. r.2, Nec tamen apertis tantum uerbis 


gs conflium Dei expofuit, fed qnam plurima etiam per feuvas , fymbola C typos demonfirauit, quz & illius. 
zt&tii bomines in admiratiorem raperenr, & ómnium temporum ingeniacxercerent. Sunt enim reucla-. 
0 tijone$ , quasaDeo accepit, fae fublime 06310215 ingenium, fine fer(us-(ubiimitatem fpceétes, plone mira« 
biles, &nulliushnmani tantum ingenii viribus, fice Spiritus 3.9r2tia & verbQ penitus iutellisendz aut 
1v A. peruia. 9 EU E 2 
7 ex 6$. XV. Patebié illud vel vnico eximple primi vif , c. 1. defceipti , quo Deut eum dignatuseft ab iai- 


. . £io vocationis ad extrsovdinaviam (5 propheticum .ל‎ Omnium enim Iudzorgm & Chriftianornminterpre- 

f "740 vifo 602- éum confenfu iuter emblemata prophetica nulluza hocapfoilluüzius & nobilius, fed & nullum AE 
sil jjj; Sifücilius eft , ac magis abítzufos recondit fenfus. Quos ve eruerent, femper quidem a Viris doctis א‎ piis 
pitis ו‎ laborarum eft , non paritamen ab צטפןהומס‎ fücceftu; בעונאכמב%ט‎ oftendit: Iudzozum & Chriflianorum Inter- 
defzribituyr pretum ditl:nfio, quam hic breuitatis canfiz non recenfemus. Vid. 8.186. 72070002 Diffext, de Infignibusg lY, 


Euangeliftarum, Lipf. 1667. Nouisfme aucem, 000 folicitos harum rerum (fcrutatores Cl.Cocceizz in'Come 


vero prodieus cazdenz42mid C exi;nie corn[cazs ad injtar elcéii? ; vnde formatz funt, Propheta vidente, fpe- 


2) (0 2 mut, in hunc librum , & doctit&mum Lightfaotum in defcript, Templi Mierof. c. 59: T. I, Operum , p. 651» 
0 652. וט )ופ טג‎ hoc vifum morefao folide coufiderauit doCtisfimus Vitvizga in lib. 4. .ש0ג5/.שצש00‎ vbi c. T. 
eius 7040/8677 cum curadifgicit, capite vero z. fenfum eins f, my(cam fignificationetm , fludiofe esuit, 

demma imaginis verum , quz roenti Prophetz a Dco obiectz funt, ex defcriptiione Cl; Viri loco elt. c i. pec 

a.feq. huc 68167 Exechizlem , geaplsfo mo muneri propherico jaitias dum , pey 4 excu vidiffe procellofug ven 

1875 (ufcitatum e fepiestvionibw ; vento iunClum fw/!gentLffvü isis fplezdovem , wubt circumdat; exisne 


cies quatuev animantium ,iunctarum totidem 7)020:, alisfuis £) (uftinentium celfura quendam th»ozuzt , 
cui L 48) humana forma, veluti Rex quidam aut Imperator infidebat.  Animan!es illz compofite eran 
ex quatuor przccllentium animalium , Hominu, Jd2xile , Soum & Leonis fpeciebus : ]( 4nedreplicem fiugu- 

« 18 20 עסג6גגוף‎ latera przfereutes facitins »pofitura ceteroquin corporis (ezecta &) ad humanam accedea-- 
d t€ ; pedibon , quod ad infmam eorum partem , vitulisis; alis iufiru lagsainor; binis manus, pedes & 
partes corporis minus con(picuas tegentibus ; bigisalis furfum elaeis 7;) &iuntlim (rafliaentibns folium 

" diuine maaicílatis. Animaniibus aderant (earumque bafin fufiinebant ( quatuor Rote , (pectatz áltitudini 

totidem rotas, ex trarsuer(o f. decusfatim eas fecantes complexz;apfidibusinlruci X przterea eculie 
אע‎ 24 , iniisdem adparentibus, confjicuz. Simul auiem tam Koix, quam Animantts acutis(imo fu/- 
| gore , adinftar exis שק המאק‎ ,— chey[ilitbi aut carbonum ?25₪ ,corrufcabaui; ezdemque fimul rzpidifrue agi-- 
tabantur7700!», feOrfurr, vorfüm , (furfum, deorfum : vno eodimqua Spivizu , qui Auimantes moucbat, 
ip(as quoque agecte vjtas. Mouebanturautem recla, iia vt moucndo (e nungam ad aliam czli plagam 
conuerterezt,, aut fitum (uum mnuterent: idque tanto cum fleepitu , quautum 44442157 coacitatarsyt 
fin Eus , vehezaeniiova S07itrua , autmaiores exercitws , ad Przliumainfiructi, edere folent. — Haec בגו סוק‎ 


NL fuuc, quz ab Ezechiele binis 5 teapozibus ( x70 videlicet exilii fui 41050 , C. 1, 2. & fexte5 C. 10, coll, 

e €. 8. 1.) vifanarrantur. Quz.quara fint admiranda & omniattentioue disuisfima, quisque me non monens 

" %6 facile videt. Hactenus verba docClisfimi Viri de imagine f. emblemate prophetico. 4 vA. qu 

9 S si 7 \ $. XVI. Quod vero ad myjEicem ebwn frenifcstionem attinet, ceztishypothefi^us, iisque erudite ad- 
: Jfica 70 fru&is , izfe quoqucofteadit I. c. capite z. pez if: [Jore» currus Devon , 2 ( pex 15078 f. folium eius »quo 

0y[lica. animan:es (uftinebant , 670072 Chili, cam typicum in V.T. tum fpiritualein N. T. & pex 4077000004 non 


tam /1722el01 mini[iratixos ( vt alioqui feutitetiam Dn, D. Maixs in Oecon, V. T p.1028.) aut 4. vdvchaugelos , 

vela. cantum Esaugelif/as , qnod veteribus placuit; nec tacaen etiam totam finctomum Ecclefi?2n , quod pu- 

ta&it Coceeiw | fed excedentisfpnos ₪5 exiraovlimavios ompitm etatem minifvos Dei, inN. T. przfeztim Apofto-- 

los & Apoftolicos vircs ; per Ttotarautem ovdimavios 6727 diuini 20007652 quibus ceuinfirumentis Dkus in fla- 

» bilieudo & promosendo regno (fuo , in his cereis vtitur , in S. Iohannis Apocalypís per 24. presbyteros repra- 
, : fentatos, intellisi,o) Siquidem hzc quatuor 712 izialia in tota illa v16one 0 c. XV. Apocalypfeos p) 
0 M "Wut: m con 

i hi) Mene enim primo Pafcha celébrandusm fuit , ex léze Exod. 12, 1.634. f) Quibus Ióachass duos vel txes men- 
fes iucludimus , ex 2 Reg. 15. 31. 4) Velcapitibus, v.22. 26. 4] Quarum figurasetiam in quacuor vexillis pri- 

matiis I(raelicarum quondam expreffa: fuifle tradune Hebrzi. Yid. Jf. 5. Exra ad Num. 2,2. vbi verba eius 

fun* : Dixerunt Maioves ac[ivi, quod $m vex'ko T«benis exse[fa. fuevit. fayma Hominis-- im vexillo 106 Leonie 

-- in vexillo Epbvatini 86% -- jm vexillo Danis 2439ila , ita vtexbibnerint fermam Chevubatsm , quos vidit E- 

scechiel Progheta, 9) Vel reGa exte»fj , &iuvélis cum faciorum alls. z) h.e. Chriftum f. E?/o5 Dei, coli. 

3 Chili, isque 






, Eta. G, 1. feqq. 10b. 12, 40, 0) Ica Calonioin Prolegom. aa h. librum fignificat exrru Exange! 


tgp trminifevium Euangelii , Rus Spiritus Sani 0001281 ig ouc38j (rre 47/6). p) Qua vidue ad hauc 50 
Jis confozsata cR: Gt alii aliud fcatiugt, * rre periq- p) SZ 4% 3 


Ve. v 


isprobauimus, quid obe, quo minus etiam hocioco ? Certe locus ; in quo nomen Cheyubim in$. | 


C. 


De adnotatio- 
nibus noflris, , 


hominibus minifiris vtitur ;» ita quoque non inns vtitur miniflerio Angelorum cx o6 ey voi , Col. iol 





Los : 


1 
| PRÁAEFATEO אן‎ BZECHIELEM. 4 
74 c LE !Presby:evorum q) & אוש‎ non modo, fed & or.mib» 407/18 diferte contradiftin- 
gnuutur Apo-. 7, 1t. & inpr mis Apoc, $5 9: 30. 12, vb) torus cetusczleftis , qui erat coram throno, in duor cho 
^os f. claes diuidieur : Alterum conflicuebant edzimalia & Preibyto , v.8. alterum vdngeli, v.11, l1mmo 
18 doxologia , qua Animalibus & Presbyteris 2-5 , -dnim«lia cwm Presbyseris agnoícunt & celebxane 








maximum illud Beneficium vedentionic per fenjninem. C HR, 15 T1, quod fibi obtigiffegy dicant , v. 9.& quz plus - 
ra pof L'ghifootum Y.c.p. 656, cum in Obfernauonibu: laris, tum in Commentario ad Apoc. 4, 6. vrgec Vie 
folide doctus. Qcorum argume orum im > r vtilubenter agnofcimus; 1 ג‎ tamen hzcomnia compa- 
xatafunt, vt nondum 310640008 aduerfus s aliosque audacius quidquam pronunciare vc licitez 
eorum feutentias reiicere, "Nam de I7. E»angeliflis cercum eft, ex ipfius quoque doétisfimi Viri entis s 
quod & illi 20 ozdinem excellentium Dei minillrorum rcferendifint ; & quodaliis placet de 1v. 41/00 
648 ex Scripturit non confizt nobis, nifi de vno vdrchazge/o, Filio Dei; r) certum tamen ex diuinis libris eft. 
- quod inter ip(os eiiam angeles fic diuerfitas qnadam & ordines certi, coll, Eph. s, a1. €c1. 1, 16. ph Mes d 
09 cfi , texere finc dininareuclariene Cosdem 068126. Atque vtin Regnofuo Chriftus & inter ho 





₪ 21 , - 9 t כ‎ , E 
16. illi quippe (unt כ וג אוש‎ dregeNopsya b 74% nÜAovras xAnpeyap en) 


à Y‏ ל 
vtdocetApoflolus Hebz. r, 14. Nec miaus fit voluntas 06210 calis , quamficri cam optamus |‏ כ €aTan2lay‏ 
xterris. prz(ertim quum nom (olumalibi, vtinPfo1g, 11, & 8o, 2. & 29,1. Deus & Chziflus Dominus 10066 =‏ 


er Lbersbim vchá dicatur , & faper Arca tederis gloria Eius a Cherubim jnflentata fueri: ;(ed & nofira 4- 
alia cxpreft» Cherubim nominentur infra Ezech.:o,29. Quod licet fententiz tux 05606 non putat cufa 
vceio Vix doctifimus io Ob(eruu.S.1l. c. p. 35. $. 31. quod 0000028 646 poflint , & vere fint, ' fymbela omnium 
Dei miniftrovum y qui (amma cum promtitudine, finceritate & fludio diuinz glorie, Deiiuila exícquantur 
| &c. nihil tamen impedir, quo minus etiam fub hac vifione Propheta fimul ofteufum putemus, 10000000 et- 
dam ab dngelis 6 celefls exercitu gremtisfoe feet cooluntas Principie fni, quemadmodum fievi eam velt a fan&n 
> € miaij drin histériis 2 cum renera ftinterhacinfta analogia & conformitas, vtnecipiemet dilitecux, 
fed proBat Vir doctisfimus. | Difficulter fanc pez(uademur ; non proxime Angelos fub Chergborum noroine c fre 
Vivi m aic Cumque Cherubini f. Angeli alibi eciam tq. Dei vehiculum reprefenrentur, vtex fcripturis mo- 
do cit 
litteris immediate de 00707096 Sicatui 65 nuspiam nobis .6616ב‎ Praeterea fcopra (7 4720601807 laius pri- 
mz &1L.Vifionis proxime xz tam 2076830 Déi fub N. T. agit, quamde Iudaovsm euevfione per Babylorios , eif 
neque (ic ncgamu: , figaratum efle, qualeillud fituzum 6106. Et quamuis per Animalia & Roras non figu» 
. rata fit tota fanctorum Ecclefia, quod Cl. Cccoriss exiftimauit , nullus tamen fanétorum aut fdelium fcruo- 
xum Chrifli eiusque membrorum cx-Judi ab huius totius Quadrigz confortio poterit; 6 quod cum Vi- 
zo doctisfimo credimus, Reguum Chrifli hisce fymbolis figuratum fuit. Ita fane adplicationem piam & fna- 
vem ad ones pias & fanctas animas huius primi vifi habet B. ille Macariss án Homilia l, quam lecto:ibns 





noftris merito étiam commendans. | i" 
" $. xv1t. Qnad ad adzotatiosnes nofirasin hnnc librum attinet, in 60 illufirando adiutor nobis fuit Il. 


Rev. & cl. M. .Abraha: « K-ALL, (ocius quondam rofter zb initio huius laboris ; quemadmodum confist ex 
Differtasion: , quam dudum exhibuit publico de Codicibws Bibliorwm 2453. nunc minifter vexbi diuini Charlot- 
senburgi in vicini: |Kegiz vrbis Berolini, Eiuüsitaqueindufiia debentur curo alia, tum maxim:m partem, 
xtd aliis auctoribus& interpretibus, ex 2012 Sys0pfi , Cocceij Commentario , & Becharti Hietozoico adno- 
fasalhicfunt, Snbfitit tamen Vir Cl. ad XXXIX. huius prophetix caput, vocatione ad munus illud paftora- 
le, aliisque curis ab.huius laboris continuatione impeditus; nobisque vtin ceteris nonnulla, itá in vlti- 
mis illis capitibus omnia in folidum elaboranda reliquit. — Vnde, etiam ob temporis pcauriam ; dc fignifi- 
phos myflica vltima illius vifionis non, nifi pauca , fubinde notauimus ; cum , quiz difficile erat , breuis 
u$verbis totins iftius fancti zdificii parte: iw adpiicauone dilucide monflrare: tum , ve rcrum "mulseitudi- 
ne.plane obruerentur incipientium fludioforum animi,quifatis occupati jam funt,fi pcétanda & animo con- 

| cipienda&t admirabilis iiliu: ftructurz fymmetria.Confüli vero de vberiore adplicationc poterunt nterpre- 
pos & peculiari de hoc Templo commentario Haffenrefferts 5. vel cre(cente profectu in cognitiouc & fenfu 
"weritatis diuinz , ex collatisinter fe ipfius Scripturz S. locis hzec illuftirazi magis poterunt , & tum aliorum 
Das ue medirationes adhiberi. Vti enim Ecclefia Chrifió Dev Templum 6 , 5% &briflus eft ,Altave , ipfe eium 
dier t facrificinms quod ex Bveniio nofiro adLlev.r,3. iam monuimus. Ceterum Kallius nofiex in notis 
k isconfanter confuluit 50027872 veifionem Latinam , 1/0/[ & Trezellii Biblia, necnon (ex Poli Synopfi) 
| l»»ii commentarium pofthumum in Ezechielem, Hunc , vt aIunii Bibliis diftingueret, per l«7. vellunim i 
Biblia vero per Tre; eM. vel Iun. & Tremell. 21165307 Euoluict quoque סע‎ tantum Poli $j720jfí* , fed ipios 
etiam Crititos facras: quod f&binde profuit ipfiad dubia veleirataPolicorrigenda.  Przterea Cocceii Lexi 


'con &comment.iu Ezechielem, G«fferii Lexicon , Maii Oecon. V. T. ZXX. Intergvetes, Targvm lonathamir, —— 


ConclufioPra- 


aberremus; fed grat!aipfins sdinti ita hzc omnia corfderemus, quo 8005, per ve- fationis.‏ ב ד 


LIBER EZECHIELIS, 


Yerfionem, Syriacayr, & Rabbinitos COmmentatores, 20008741 Hierozoicon & Geographiam S. Pfeiffevii dubia 
"vex & Ghofi Philologi: |S.cuius tantum paginas ex zonisfra edit 1120607 per compendium citamus, 
- Auctores camcn non vbique & (em pex adfcripft, quorum aliquo: verbz adducta funt: voi namque facilia 
"habuerunt & cuiuis obuia, füffecit, rem verbis vel ipfurum (iisdezsque vel retentis, velex patte mutatis ( 

vel propriis expresfiie , fiae illorum nomine. Neque etiam omnium !nterpretum nomina , quos in hanc 
Í vela iam explicationem confpirantes inuenit, adpofuit , fed contenins fuit vno aslceroque praecipuo; ad- 

dito fzpisfime , «//igue, Aliquando latine etiam ea reddidit, quzfacilia videri poflunt , vt difficiliora con- 
ne&teret , vcl nexum &coharentiam textus , aut difcrimen temporum & verborum Hecbraicorum , variasque 
figni&eationet feu connexiones prefixi Pau Xc. voeula quadam aut particula fubindicares; quod tironibug 
noníemperpatet. Circa varias intevbeétuim fenttntias, quas interdum adduxit , moneri hic voluit Ben, 

Xectorem , eas fpe ita co paratas cffe, vt vnaalter&m nontollat, fedapte coniungi vel [y bovrdinevi pos- 

fint; quod fubinde adipfim quojue textum indicauimus. Vnde intalibu:tautum 2060, vt attenti 166%0- 

ris animus eiusmodi diueifitate confunditur, vt meditatio pouns adiuuetnur. | Iniis vero, quz omnino 

discrepant, necíimnlconfileze potant, iudicium nofizum non raro interpofuimus, & nihilominus pü& 
rudentiilectoris arbitrio tandem reliquimus, in qua fententia rectius putet fibi acquiefcendum iu tali- 
Jbusefe. Sivero vnus & alter Interpretum , quem allegauimus , fub citatis phrafibus avtverbis fingulare& 
as foueat vel tegat hypothe(es, easnemo zquicris animi Kalio noflro tribuerit. Duonamquecum idem 
adhibent verbum, non idem tamen dicunt , fi 60026 de 0106210 corum íccpo acfenfu, 568 & hzc -טמטגת‎ 

ipe, fatis fit. ' 
6. XVIII, Faxit DEYS T. 0. M. & Dominus nofter IESYS 011915705 , cuius iudicia, rcgnum 

E: gloria hic defcribuntuür, vi ita ípectemus hzc mirabilia ipfius , ne mente nofira in vanas aut inutiles 


ram fidem , Spiritu ipfius animati, ducamur (ec. volantaicm ipáng, eandemque 
y3. faciamus hicíub gratia, & illic in gloria aterna per omnia 
4 e fecula. השמו‎ ' 3 
g) Pro qnibus hic Rote funt , ved'ximus. v) Quamuis Iudxi, vtipfe quoqne Vir 061. obferuauit, in Pirke E- 
* dioxeris c. 4. & alibi fubinde omzes Angelos in 4, claffzs ditribuuut ,qua fingulz fuum habeant Principem, 


Mishaelen , Gabrielem » Prielem & Qophaelem 


"1 » 
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LIBER | 


EZECHIELIS, i— 


u 10,11,Àt Gxvt 

* Hebr. מ‎ 
i : Proph. p. 5. 

p) N P h n q Covporeis , in- 

.  quit;oculs zi- 

dit Propheta 

(quafi) curzà 
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r3 ND ההשמל מתוך‎ yan לו סבב‎ Y E eos 


/ 4 Y. 2. m) 
דמיות‎ 009 RO 0 in* 


quam; die quarti 00006 v, x. ») Erat auteíà 7/6 &c,. Parenthefis ad finém verfus, e) לטק‎ 
quintus, cf, annum fexinm c, 8 , 1. feptimm c. 26» .ו‎ noBum C, 24 , 1. dtcimil? C. 19 , 1. vvndecimum c. a6 , 
1. &c, ac vide Prz£. 3. 153. & ad hauc teraperis circumftantiam Prxf, $. p) pof trav [mizvationem ;non enim -ג6‎ 
pros, vrbe fuperata ; fed voluritaté fe tradens; ductuseft in Babylonem, cf. Przf.in ler. 6. 10,12. 9) Ioia- 
chin. IehboiechiniaReg.24, 8. qui etiam Iechonias Yer. 24 , 1. & Coniahu dicitur Ier, 22,24. 28 diuer(a n0- 
roinis forma, fed eadem figrificarione , q. d. flabiliet Dominis, — yy. 3. Exp?effe fatta efl. Locuxio emphatica , 
ad rei veritatem amplius confirmandam, & in mentibusleCtorumvehementins obfignandam. cf, Gen. t5, 13. 
1 R^2. 12,32. Kc. 3) Quod prius vifones , nunc "verbu Dei vocat ; np. prophetiam , qua'tam vifiones, quà 
verba & iuffa dihina continet : eflqne fimul hic itm/5s f, infcrIpsiototiws bii. c(, Hof. 1, 1, Ion. y, t, Zach. 
1, r. 0) vid, )אצת‎ wu) factrdatis.ct. irerum Fra£ $5. & ler. 1 ,1, ic, Fraf, $n Yerem.S. 5. x) in terva Chaide- 
01471. 1.6. ftc. Dx. aliosque in Mefopotamla, Chalárz parte: quia & ibi Chaldzi reges firmauerantim- | 
perium faum, Immo izfeviora Me[opotazis non zato Chaldz.e nomen induunt , ficut fuperiora Habyloniz , 
Mefopocamiz nomen, Cellavius Geogx. antig. p. 1:3 y) vid. nor. ad v. .ד‎ 4) fitq"e לפק‎ eo, exlicax feil, & fe- 
Cit, vt videret, qux alii non viderunt; deinde, vr omuium , qux viderar & audiucrat , meminiffet, & vt 
iatelligeret mentem Domíioi, acmandsra ipfius fsceret. Cocc. 4) i^f, in terra Chaldrorum.cf, Pref, 6. 4. 4) 
€. 8» (1 K^8. 18, 46. Ion. Spliitus prephetie a facie Domini, 1/0/01: przualuitipfi prophetia, etfam 
iouiro, cf. iafra c. 3, 14. Y. 4. €) Fidivero v. 1. (n) enube &igne 4, 10/04/23, (3) cum 
iis coniunctas Rotae v. .6ג‎ (3) fuperiilis Ecpazfum v. a3. (4) Throumzi,&isco fedentey Filium Dei v, 
15, d)" ecce! Eftexcitautis &  confirmanus, vrv. 1j. €. 40, 3. lt. 21, 2. €) ventur precelle, :ג‎ 
Currus era: folii gloriz Schechinz Domini; quia autem veniebat cum ג62206/06001צ6‎ ad perdendum 1/026- 
lem , ideo vento. procellz. & nubi adfimilatur- cf. r Reg. 19 , 11. lob, 38, 1. item Ez. 17 , to. Ier, 4, 1r. 
12, f) i, e. fec, Rafcbi, exterra Chaldzotum , qüxIudzzaquilonariserat, velmedia inter oriemtem & 
feptemtrionens. cf. nor. c. 9, 2, &ler, 2 5 14. g) »nber7)404 , quales in veheraenti tem pefate folent, 
66 Ier, 4, rj. Pf. 97. 2. Grotio exercitus Chald orum , Cocccio flatus mlfer , plenus triflitiz & obfcurita- 
tis, cf. infra €. 30 5 3. loela, .ג‎ b) C fplendoy €. [2lgotexatei, nubi,v. 27. 29. Pf, 12, 13. ab igne icrexlu- - 
cente, i) circumquaque, v, 19. 27. 28. Tora huius vifionis fpecies nata eft ex zezipe[late in. feptevitriomibma 0%- 
t4. quod orenino referendum videturad iudicium Dei it Iudzos, a 60214815 ex feptemtrione in ipfos 
deuoluendum ; inquit Pitvizgsin Obf. S. lib. 4..c. 2, p. 22. k) (7e zdio cime, fc. ignis (vt in &áne verfus ( 
fplendor cffulüt. /) ficut «díp:Gius. ]26 inanimatis dicitmr; v. 7. 16. 22. 27. c. 2, 2, Num. st, 7. Dan. 
10, 6. [27] autem de re viua v. 5. 1o. 15. Dan, 16 , 16. &inanimav. c. de folio infra v. 26, it. €. 8, 
2. C. I0 1, 2 Reg. 16 , to, Pf, 52, 5. 92) S, prun& , al. fufgovis , LXX, ele&vi, Hiller. felgusis &e. (3) v. 
27. C, 8» 1. At estrichalcim , nobilidimum zs , aure concolor , & equalis cnm auro preiil , intelligendum 
effe, copiofilime probatum iuit Bechavt, Hieroz, lL p. $71. fcqq. Conf. hic v, 7. א‎ Dan, 16, 6. vbi «s 


. . / יאש"‎ 
teifiin dicitur: it, 00 ל0ע30)\‎ Apoc. is 15. €. 2,19, 6(מ‎ 7060/0200 fuleentis: ad aurichaltum nam- 
que per accentus refexendum cfi, y. 5$. 0) Eziédio etiarn igns V, 4. \ 





». ix. הרזמשוית‎ 906. feq. Dag. 6. 9. fec. Maf. impr. Leu. x9 , ag. & Ier. 
34, 9. fed contra Ev[f. ^ h.l. Y. 4. סג עכ]‎ Pfk $. 6. 3. 9. gn 6 
& Ber. prater Iod. BAf, f. 60 ₪0 7 irn זפק‎ Ka5. 2, 6.9.19.14. 20. fiC ₪ 
&ontra Maf. 1. & Esff. 1 


תסה 


CAP. Y, v. t. £) 
Et fatiwn 600. 8 
Mebrzi non (olums 
pofteriores  libro& 
precedentibus ane 
nectunt, vt Iof, r1. 
Yud.rr. 2 Sam.r,1. fed 
etiam de integro in- 
Cipiunt. vid. 4 
1,1. Rutb. 1, t. Eflh, 
I, rn, 5) 0 tvigefr-. 
o s (cil. ztatis EZe- 
chielis ; vel potius 
reformiatl cüitu$ a 
lofia; dut סג‎ 0 
Na bopollasfsci, pá- 
tris Nebutsdneza- 
xis vid. Przf, $.0.c) 
in quarto , fc. menfe. 
cf. C. 8, 1 €. 20, I6 


lon & Kirmchi ג‎ 


menfe Tavimus , i. €. 
Iunie. d) im quinto, 
fc. die, cf. c, + 
C, 49 , T, €) C7 cgo 
ejfem , 3bductus cum 
Rege Xoiachin v. 2. 
cf, not. 2 Reg. 245 
1s 16. f) im medie 
urbe caprize f, de- 
portatorum, €. 3» 
ir. rg. 6. 11, 24. pi- 
us cum impiis & by- 
pocridis, inflar -ג!‎ 
lis. c. 2, 5. 6. c. 12; 
2. Matth. 5, 13. vt 
effer , qui ג‎ 
fua pios folàrerur, 
& exules contineret 
in officio. cf. Praef. 
(6.4. 66600 157, ₪ 
bh) noxenfluaii v. 3. 
C. 3» 15. C. 10, L5 
fec. nonnullos a5 
«quavun c pia fic di- 
€ti, vid. Cajlelli Lex. 
col. 1632. De Fu- 
phrarí id exponit 
Kivichi. intellige ve- 
xo alueum Euphr.itss , 
a Chohave pxamfccto 
ficappellatum , qui 
foffam regiis aufpi- 
ciis (vnde etiam N«- 
bar 1:54 dictus eft ) 
ex Euphrate in. TI- 
grim dedauszit, ne 
pracipiti curfu Ba* 
by!on à infeftarer. 
vid. Plin. H. N. Lib. 
6. c. 16. & Boch. 
Phaleg p. 33. e£. ec- 
iamrpot. 2? Reg. 17, 
6, Aliiffehinm Mifo- 
potamiz iavclfigunt ו‎ 
qui Ptoíevzo (ha- 
2074 , Straboni .,406- 
746 dicbus eft. cf. 
N:ld. ad €onc. Parr, 
P. 994. D)cf. Apoc, 
4) 0. C. I9 , 11. Ioh, 
1» $2, 20. 2, $6. 
Sic Chriftus anno 5o. 
zratis iuxta flauium 
in Iudza czlos a- 
pertos habuitMatth, 
3» 15, 100 ₪ ₪ 
widi, fc. inecílafi, 

vt 


p) emicabat velna- 
fceba:ur fgwva f. [pe 
cts. v. 10. 2Yar. 5, 
3.c£-modo rot, ad v; 
4. q)guamoy ,1- 
naatium f, ;dfnlma- 
ferm, quz ob vari 
המ6זג:6‎ X zxcellenti. 
am (notum attribu- 
torum, figura mi- 
xabili ; ternbilt, X 
planc paradoxa , iu 
hoc eriblemace cx- 
hibentür, De figni&- 
catione myftica vid, 
l'rzt, $. 16.Numezus 
tim | 7416/8400 
7116 eft X numc- 
xus vmniucifitztis ; 
Cur reíprétu ad. a. 
p'a2as muudi, pet, 
duas & vainuerium 
015 terrarum 
Kcgnufo Dei f, Ec- 
61604 02410: fub .א‎ 
T. editt diffundens 
da; 402204018 08ב‎ 
tcm |) 4910414 vel 
Angeli, velalii ez- 
cellente$ | מ‎ 
Dei 4:60 גוז‎ , qui- 
bus in zegno fuo 4 
bilic&do & promo. 
vendo vtitur, quod 
in iis 68%: vita (. 
pincipium vere % 
cóntinuz actuofitse 
tis, duz fidei eft & 
fft. coniun&ta cum 
AdfeCtu puri & are 
déntilllui a»»ovi, in 
Deum , Chriftum > 
| 206105: quz vira 4 
fpiritu Dei in 58 
2080618 613: & cone 
tinno foucbatur, 
vid. Pitrirga ad 4. 
pot. 45 6. p. 344. 
% 249, feq. *) juo 
Tm animantium bec 
[peces f, adjeGws 
474/. V. 13. 15. C. 105 
19, 22, Dan, r, t2, 
15. 3) formá nempe 
bémini v. to. 1) ₪ 
etat; ira vt forimaum 
Bumacam feurafus 
CXprimcrent, 6 
vtbefliz  depreifa, 
163 érecta 60. 
».6. u) Quaitog 
1406 146262 nicsi- 
quetiant? vt pkÓnne 
ti flatiim & parati cf 
fént hiMinifiri Dei ; 
ad iuffa Doraiui א‎ 
Omncé )בק‎ cape, 
fénda ; llatirsque vi- 
ütrent; qu£& tbiüis 
426082 60676. x) 6 
444186: aie 1 מס‎ 
ftx; vi Ef; 6, 2. A- 
poc. 4, 8. quód hic 
fubterthronum Det 
840165 binis ign in- 
di. 


CAP. 5 X : יחזקאל‎ 
שש‎ — DIT DIN וזל מִרְאִיהן המור‎ Pim Yos רז‎ 


quibus facis 


moms 6T-YNo L2) V2 I- [Wo פניכם‎ rwn 


Wan 7 ב‎ toon 53) ישררז‎ X temo : להכם‎ 
יול ב ,יה‎ op T3953] P CY» y רנרל‎ 
01 4- tom» Em fymw ער‎ tow rn- מ‎ 


6 crabe , "m: 


Pin. j9 ל אָרל"אַחותדה‎ LUN rmn: : לאַרְבַעֶתכם‎ tomb) 
vapor E יו לכו‎ v3 ow UN iib ap^ rb 2b» 


18. fed bin 


pue , |o m C1 אָדָכם ופנ"‎ u» Bm35 TO 
£tbant , binie 


25[ ופנ"שור wir‏ לְאַרְבַעְתן ופנרנשר \ ה ו 


ie fub a- 

is habebant; 

vid, v. 8:6 [] ארבעתן:‎ 

10, Bi 12, Ef, 6, 6. Apoc. 15, 7.) & infetiores corporis partes tesebang. v. 11. 33. y) unicuique illoyum , 
vel fiogulis ipfis erant. Ef. 195 18. Y. 7. 3) Pedescvero eórum. Suffixum znafc. ad rm pxzcedentem xefpi- 
tit, ngn ad formam nominis ,402006//07. cf, not. Hof. 1o, $. 4) q. d. vnusquisque corum pes 7607/00 etat. 
V. 13. non curuus aut labantibus genibus, 50 35, s. 2( G' volaf. plazta pedis eorüm, cf. Ef, 1, 6. Dent. 
2, 8. ₪ 28, $6. &c. c) erat ficutplanta pedis viiwlini, rotunda סקמוסת‎ & omni parte fibi fimilis: cum pei 
א‎ in lóngum porrectus. » N ceri femper regioni czli oppofitus fit ; a quafi homo fc conuerteze ve, 
lit, 66686 habet pede(uo cireumagi. Jitimga Obferv, S. lib. 4, p. 20. Et quamuis nima! quodque 
hüb*ret 200798 unltmm 5. tamen nou habebat leonis pcdes & vngues, adlaniandum faétos , nec Jfquila. 
&c. Cocc. d) € [lend entis. ezant, feu f) ezdebant pedes €orum (1) c Ef. 1, qu. €) inflav eri. vid, not. v. 
4. &c.405 3. f) tevfi » lauigasi , politi. (1) Dam, te , 6. al. candentis , coll, Apoc.t, ts. *.8.9 
Ergrnanus humane; vwelinfingulati, Etwramse .המחלמל‎ vid Hillerwe c Kri p. 110. & 18%. hi) eant >א]‎ 4 
toram. Cf, ftOt. ad v. 6. 00.15, 3. 12. 46. Huuwaria operatio fignificarur, אטף‎ decet imaginem Dei. 6 
vtl fec, Maii Oecon. p. 1013. 7247:4 xeprefentant agilitatem & aptitudinem ad obeundas (ui muneris partes, 
i£) in qiatuoy quartis (cu lateribus השלש‎ (6) v.17. c. 435 16.17. Kk) € fic vmdine fui € alx quatuov, v. 6, 


0) qwatwor ipfr & fingulis erant, vt etiam dictum eft v. 6, Omnia namque 7 habebant, Cocé« 


*. 9. n) Ita vt iunc efent ale eorum. v. 1t. Ex. 26 , 3. 2) i. C. Vz« ad alttveyn. vid, v. 25. 6.4, 13. Ex; 
265 3.5..17, quod concordim & vnioris iu efüiciendis iusfis Doraini Íymbolurmi erat. coll, Ex.25, ao. 


tKeg.6, 27, 0) mon'werrebant feft v. 12. 17. C. 10, 11. 16. 1 GU 7000 cf, Luc. 17, 31. l'ote- 
tant enim irc in omnes partes, h. e. progredi , regredi; pergere ad dexirato aut fipillram ; quocunque 
fpiritus ea flectebat. Omnia enimipfis antetiora érant, quia quaqua vezfum faciem habebant. v. 6. p 
€^ ivéàt &loco fe mouerent. v, .וז‎ 13. 17. cf. Prou, 4, a5, 26. Phil. 3, i3. 14. 3) fed quo4qxe f. fingula 
Ef. 47, 5. ₪ 535 6. *) q. d. ad plagawi aduerfa faciei fue , h. 6. ve&anazie fe, non obliquo aut circulari 
*notu, pergebant. v. 1z. c. 10, 22. cf. Ex. 28, 16. lof, 22, ir. Y. io. 5) Porro quod ad figuram f. 
fiifitadizexn vultus eorum attinet, v. 4. 5. .בר‎ $t) facies horiinie f. humana, c. 10,14. fc. ab anterziere parte. 
fyebalum humanitatis , clemenriz , moderationis & prudentiz , quibus lii Miniftri Dei fe cemmenda- 
xent. iri«gtad Apoc. 457. p. ast. w) € facies levusef, "vultus leoninis c. 10, 14. Quo notatur egrecix 
illa animi przcellenvium Miniftrorum Chrifli adfectio , qua nella habita ratione periculorum fibi vndique 
imminentium , a&tia(piritu Dei , inftar heroum , animo excelfo & gezerefo ( 3715) (e mundo & diabo- 

loforciret opponerent. Zitrivga ibid, p. 25e. Conf. Ef, 214 4. Prov. 38, 1. C. 2e, 59. &r lar.i3,$. x) 
Ad dexiram 100.17 , 7. qignspesr traüt, v.g. 16. vtadeo finsula Ánimantia 4xatuor habuerint vilto ; 
cum ג‎ ad א , :640 ג:2 61 זסנוזגטף‎ quz fecundum eacenfentur , 44a5«or partes huius Orbis terra- 
tum , inquibus effet(edés Kegni Clirifti, (cf. c. 42, 16. feqq.) &illi fuo fungerentur 010640. /— Vitrit- 

&« d. . p. 250. X) fecits autem tatizi f, bewis, — Que figniRcatur, fore hos Chrifli Minifltos in. opere & 
eilicio fuo peragendo conftantes , adfiduos , rectos , laboriofos , & ad magnos labores cgreric 
paratos, Siccornwa bouis zobur & fortitudinem notant Devr. 33, 17. Cetetum hzc facies infra 6. 10, 

14. Cherubi fuiffe dicitur. Vnde 20/0497: colligir , Cherubos diuerforam quidem animalium formas 
varias expreílile , fedira,vr propius ad bonis fpeciem accefzrint. Caue tamen hic tibi boum fguram 
Ámarineris. Corporaenim horum Animaliam huroaua א‎ erecta fuerunt v, 5. prater plantam pedum, 
quam vitulinam habueruntv. 7. 4)2Par.3, 17. ficin omnia paraü. ץ‎ 6. c& 2 Cor 6; 7. 8 
aPar, 12, 2, b) tandem: etiam atergo facies aquilinn 5 petnicitatis, peirfpicacim א‎ diuiug fagacitatis 


fymbolum. cf, Ef. 46, 31. 105. 59, 27. feqq. Matili, 24, 32. 





y. 1o. vinto ₪6 plen. cum Feu 6: 7. $ 19: ינג‎ a3. 34. & Rc Fe. 5. (e& Maf, Pop, & 
kiff. Alti efe t, 
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Éeu. 16, :ג‎ 
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0 m : T ו‎ 
: מְכָסות ארז גויִתִיהָנד‎ QUA^ שתיכם חוכרות איש‎ = wu (c 
K ! din / ₪ Ed FG 38, 9) 


mmy eoo אשר‎ ow ילכו‎ vo say mw ואיש‎ ₪ 
r qu (LA MATES Y ae nues ptr 1 ^ or ^y x? : 
לא "30 252 ודמות החיור? מראיהכט‎ 12» h379 9 


raenpo הת‎ tarea reos vig vinos 


26[0 & chari 

tatc in Déum 
& fanctos. cf, 
Ioh. 5, % 
Rom, 12, i. 
2) io[lev ד‎ 
26.27. 28. x) 


"b i a ן:*‎ 2 . 
ברק: וההיורת‎ NxY VT מ" + בין החיות ונח לאש‎ 
A rar a for y tis ,ד ,תי‎ Ex, eae 


Dan, 1e, ^6, 
Apoc.4, 5.9) 
186 ignis ver- 
fabatur f dif- 
currebat inter 
animalia, cf. 
.9.חם‎ 23. X) 
vid. v. 4. & 
c£, Matth. 5, 
16, ACt. 2,3. 
«) fulgur e- 
tumpekat. A- 
poc 4, 5. 


טו NS‏ ושוך כמִרְאָרז rem remm n : pra‏ אופן 
yosa "DN‏ אצל" wan‏ 


ry :Ywervrwo 
te T questi dp A : 
ומעשיהכם‎ t295W3 


cpm faga 0 

Eye qoas‏ ומעשיהכט כּאָשר יהידק האופן 
שומ ו הצ ה : 2 1 y‏ 
Tha‏ הָאיפָן < עד אַרְבְעַת 


4 Ir z?5:l »- 1 
לא‎ 35b» nr303 רעיה‎ 
רנ ודרי ארי" ל‎ |) ois 
000 2 QD 
O mnia poft longam 467 Dei ad vltioaem ,ל מג0ג6-1ק)‎ idqait Grotius, Conf, 2 Sam. 12 , 15, Pf. 144, 


יסבו 

1 V. 14. 5) א//402/04/‎ vero ,quod ad morum eorum attinet, c) currendo (1) conuenit ctin Ln vel רצה‎ 
coll. Pf. se 13. d) € renevtendo , fcil. welocia eraat , vt 4401: Ion. e) inflav v. .בד‎ &c. f) fulgetvi (1) quo1 (u- 
biio latilime fpargitur. rad. Chald. & Syr. [poft , difperfis , disfpanit. cf. Matth. 14, a7. Luc, 17» 14. 
Ec(i^ Tai audiftz per "1375) €. fpavfum quid illad explican. .פה יע‎ £g) Cozique ita 0140/60 f. attenrius adffi- 
ceren. א401/8401,‎ , hactenusdefcripra. b)vid, v. 4. i) Nota 4קש‎ erat, Sicut inóxfibws luterum f, cencharwm 
entarsni 1 Reg. 7» 3o. (41. (vnde imago huius emblema:is defumta viderur) Cherubini cum roris iuncti 
fuecuur ; votiz inferiorem , Chev«bini (upcriorem locum occupantibus, J'itriaga Obferv. S. lib. 4. c. i. p. 
ui, b)ialerza. vr intelligas , Chesrubinos (upraroras txdnuide ; ficut 24/9: illa 60 \ והגוגבת‎ 645000 animan- 
tlum fpccies exliibentesi Keg. 7, 19. 2b inferiore pacte ך‎ 10% Totis fubnixx fperuncs CuXruuxm ro*as per 
Omnia referentibus; quz baibus illisita iunftz fuerunt , ficut rote plauftris iungi , eademque ferte & (ufti- 
nerefolent. Idez. d, 1. l) iuxta animalis 5 quibus ita iunctz fuerunt, vt vnum corpus absque alcero mone- 
ri  s2itarinoa potuerit. Ipfa enim illa Auimantia thronum diuinz Maicflaiis alis (vel po:iuscapiribus v. 2a) 
fuis fulli»ueruat, noa currüsaut carzuza alíqua ab iis dilincta Iraque roris eur in modum animantia iun» 
ג4%‎ (uerunt, quemadmodi; m vehiculi pars (tiperior roris iungi falct ; non vt vehiculum iuncsi í(o?et iumen- 
tis, ibid, p. 7. (ptas vidit Ezechiel 24] alicui tunétas & immiffis , vc rotz plaufteozum tabulis iunci folent, 
$uper bafi illa vidit שו‎ 0020, 85 axéte adiunctos ; ipfümilium eurrxn eonfcieutes, qu: rotis fuffultug 
& (ubnixus et. 1014. p. ig. 9) ad gti«tuor f icios ei , up, totius currus f. quadripgz. adeoque quaruor nnmes 
ro rate ] ,)יק‎ coll, c. 12, 9. 1! Reg. 2, 39. Ceterum vtri per 40/74/74 exccllentillimos * exiranrdinarios , 
ita per Rota ordinarios Dzi miniilcos , ceu וו‎ , quibus rezmum Dei in his terris zz2itit«r 5 X per 
qua idem prome«etur 5. intcllieit /;tisga Obfesv. S. lib. q. c. 2. p 3&. fq. Et p. 34. fq. Quod apud Ezechi- 
elem funt zfoimante: (iaquit) X 8: apud IGhsunem (Apoc. 45 4. 6. &c.) (unt zdniviantes & Presbytevi, 
108865 cnim , qui rorarum non-meminlt , n eiinit Préfbyrerorum, Per Presóyieros autem 24, apud 10- 
haanem omnino intelligendi (ant ordigavii minifvi totius Ecclefix Chriftiane per amria tempora , velate ad 
24. ordines faccedotum ב‎ qui (uerant ordinarii miniftri Eccle(iz Veteris Teftamenti( vid. :Par. 24 , 18, C, 35, 
31.)  ^rgo idem per Rotas apud Bzechielem. Ordigs:ii autem Ecclefie. Miniflri cum contradiflinguantur ex- 
traordiz viii; liquev, per Jfaizientes defignati Extraordigaries. — wr. 16.72) 130000, fpecies &colot(v, s. 
15.14 )votevum. 9) € opta f, [ruGbuva earum, Ex. 24,19, C. 28:5. חא‎ 24/7 , 35e. p) erat fient fpecies f, color. vid. 
not. v.4. 1) Ch«yfelithi c.1o, 9. Ex.28,20. Dan. 12, 6. gemmz f, lapidis , inftar puriili;mi auri fulgentis, Vi- 
trlogal c4 p. tt. Mebrzis a loco , vnde cunc etucbatur , fic dictus 66. nor. 1 Keg. 10, 32. Y) vna «utem ende. 
qne figura grat. V. 5. Lo. 13. CÉ. nt, v. 4. 5) quatuor ipfi v.18, ad quatuor fcil. latera fiia in omuibus firoiles. 
cf. v. $. 10. t) «dipifbos antea f. figura C (Irvéb«ra carum adeo mirum in modug comparata ezat. x) ac fi effet 
Zach. 10, 6. 100.16 ,19. x) rota in onedio vote c. 10 ,10 ficut e. c. iuglobo aliquccazlefti vel teireflri circu- 
lus inevidiants cranfaezfin implicituseft 0721601402, Nou obícure hic fignificat Propheta, nouum quid & in- 
exípoCtatum effe , quod in his roris d-prchendir: fuiffe nimirum illas eum in modum factas, ac ft rota "vna 
alicri Luplicit« fuerit , eazique dacu[Jasi m quafi ad Liseae velas fecuevit : vc adeo rotze xom cuniis füerint circuli , 
vt folenteif: ordinariz curruum rote ; (ed quod dupli ausfuerint , & altera alteri ipferta , eamqué decuffa- 
tim ad rc/tas lineas fecante , duos deferip(crint circulos: /Hrisgal.4. Obferv.S, p. 18. fq. Y. 17. 9) .4 
quatuor qu evtaz fuar'parces ,. vel feieiveulos , verfus 4. cali plagas refpicientes, v. 8. 4) cuo £vent, fiue con- 
verfione 6485. v. 9. LL. 4) non conwevtebanife, cur pergeveat; vt v. 9. 12. Certum habeo, inquit Zitvingt s. 
l.c, p. 19. T'rophetam dicere voluiffz, Korasitá fuiife compofiras , vt monucri potuefint'ad 4. plagas czli , 
absque quo carus qui quadratus erac , necell* habuerit circumagi & cenuerti ad illam cxli plagam , in quam 
niouneretur. quod vtique de hoc ctrra omnine concipi nen petcft, nifi 7012s quatuor habuerint duplices, 








y. .גד‎ R03 א ג:[‎ Orlentalts Legunt, 


fec. Maf. Evff.‏ .22 .8 .2 300.2 רזברןות ייצ 
per Kam. 1. 2.8.6.‏ אופן וצ 


NT vero fcribunt. בין‎ per Makk. .בד.ג‎ 17. 18, & Rar, 
1%. I3 14. 29, 24. Etc "y, 165, aider, 


Yon 


y. 1 c)q.d. Ft 
ha quidem cranc faci- 
er eoricn, d) al«vtro 
orn"? faperiores fe- 
pacte א‎ (0) 
c£, 068. 2, 10. C. 15 , 
9. 1 i4. c, Vel, 
smutata 4001411 lirte- 
ra io lingnalem, paff 
f. expanfe eant, coll. 
IReg. 2, 7. € 6, 
27. 1 3, 15. &C. 
€) fr eris fupernt v. 
23, 16. C. I9, l9. 
nam inferiores ale 
ad tegendü corpus 
contrzítz eraot. f) 
]ומד‎ cnim ani. 
manü, v. 9. (8 
exten(z exancad vo- 
landum f. pergen- 
dum, vt ad v. 6. 
dicimus, quas, eism 
cum fub(üfterenr, re- . 
mittebant f. contza- 
hebant v. 23. b) iu5- 
Ba alteri v, 9. quem- 
admodum euam in 
Templi 80760 Che- 
rubi 2l4s iungebant 
65ך‎ 6,17. i) bi- 
me auier) tegebant. v. 
2i. k) cerpora v. 25. 
€» pedeseocum Ef. 6 
1. 

$. 0x P) fingula 
ףח‎ &c. Kept- 
tuncur hzc ex prz- 
M, v. 9. vr hic ao- 
vi quid addatur , 
nempe canft « motis 5 
«qux erat Spiritus 
Chrifli, qui Omnes 
excelleztes Dei mi. 
.מגאותג ו‎ 
Conf. not. 15170. ג‎ 
7. Hof, 13, $. in- 
fra ad c. 3, i11. 7) 
quocunque, Yon. X 
Syr. ad lecum, quo 
erac. vid. -v. 1e. 
Num, 35, 54. Ruth. 
1 , 16, 7) Neldius -ג‎ 
liique : quo ezat eai- 
714 cundi ; quod il- 
le ad Conc, Part, pe 
$19. nota355. pluri- 
bus probazdum fa- 

cipit, AtS. qHorfwm 
ert Spiriua ad e«n- 
dum, quod merito 
przferimus. — Etat 
namque Spirits 
Chrifii , qui omnia 
bic animabat, vt di- 
ximus. cf. v. 10, 21. 
$)eo promtif£me j- 
bant. p) icut dictum 
ef. v. 9. 

Yr. a. 4) 0174 an- 
1e 2d fimnilitudinem 
f. fpeciem inimanti. 
wn ardnet, de qua 
eiiam dictum eft v. 
4. (4. ») color X 44- 
fpeblos eco evi v. $- 16. 
De seaert fa]f.xi vid. 
ret. ad v. 7, s) trat 
55 yrunaywri ignis 

Leu, 


Ys :2.. 6) 4 
«uteri «d tevg4, dn 
Circumterenrias ieu 
«pfides ear attinet, 
Cb 1 Reg. 7 , 45. (₪ 
infignis «/ti;rdo. cf. 
ע!.6‎ 5 iL ; Am.2, 9, 
lob.n,8. 4(₪ ge. 
voy f. terribilis ad- 
fpectus 2/8 erai, cf, 
V. 22. +( xam >< 
ajfdts eavMm , — vt 


reliqua ip'arum 
Omna, €Ctiam Ani- 
marnctum corpora 


€. 19 , r2. Apoc. 4, 6. 
fF yplcna erant oculis; 
quod omnino ratio- 
ntm. & perfpicaci- 
Xn intelligendi fup- 
ponit in fubicctis 
ilis, qux per has 
rota$ fymbolice &- 
Burata funt: & figni- 
ficat tum fcientiera 
ziyfleviovson. fidei & 
verz fapientie , qua 
hi Miniflri Chrifti 
imbuti esfent, tum 
precipue fummam 
prudiniiam & proui- 
dentis , quam de- 
0 in vni- 
verí(o rcgimine virae 
fuz,  Piringa ad 
ApoC, 4 , 6. D. 245. 
&) V.4. 37. h) vid. 
V. 16, 

Y. 19. Z) [t4 Cui 
irent. 18174118 
12,14. 6( Pani ect 
606 1%.ט‎ 0. d) 
aped ilk v.s5. C10, 
16, (זק‎ cea -1מ4‎ 


puanvtiz . ad nutum 
, Rectoris fui; fe 41- 
"anllavant, v. in Cf. 


C, 10, t5. f&q3. 22) e0. 
dem momento ez. 
iam vote fe effeve- 
bant; quia ab eo- 
dem Spiritu anima- 
bantur & agitaban- 
tur. v. 20, 

Yr. 2o, o) 600085 
que erat Spivitus in- 
tentus ad. exmdunt , 
Animantia — ib«zt, 
vid, v. 1$, p)eo et- 
jam ia rotis ffiritue 
ect ad cundum, 
Vel q. d. conuerfa 
propofiüone : & vi- 


cium, quo vni. 
prar 114 ibant,co eti«nz 
tendebat Spiviims. 


quod (umma corum 
birmonia & con- 
fenfio | demonftea- 
bst. Non opus crat, 
vt ipfis dicerer, hac 
eatis ; nam Spiri- 
tu& 264 $, B, erat in 

Ani- 


, 


CAP. I. יהזקאל. א‎ 
" pnus bb nim epo ונברה‎ ri Dun qaa am 


Animalibus ו‎ 

idemque fpi- NE 1 e 

INA, 19 vo rm לאַרבעתן: : ובלכת ז‎ 22D מִלְאֶר ענָכם‎ 
Kotis. ira 


afchi ad h, We» 


Ra ^» yo yo אֶצֶלֶַ\ בנשא החיורז‎ taba 
כ ו‎ MA ילכו‎ 35 nun td mm BEN ty: D3bwT 
galea "Ng my? ְהַאוּפּניכם עשאו לעמְתס‎ raj mm 
wars» n ESNCYIMMCY בלכתכם ילבו ובְעמדם‎ :2Y8W2 
"n m בי‎ tiri ינשאו האופניב‎ yw? מ ה‎ : 


3) 4 
fu 
» npn jm» " finn wAY oy ודמות‎ : ENS 


הנורות נש my‏ רְאשיהם oso‏ : וְתָחַת הרקיע 5 
TUN piv trois‏ אָרד"אַחותה לאש or‏ מְכָסות 
לד un‏ ולְאִיש שתיכם מִכסות בלקנדק tmp D^‏ 
| ואשמע. 


xum .6ה600)6006‎ conf, v. at. 35. — Spléitu$ énim Dei omnes 10:0%5ם:%1‎ Chrifli anima , וטט‎ & 
608601065 reddit, ^») i» Reti erat, c.10 , 17. Hinc réCe cüm aliis colligit doctisümus — Pitringa 
l. 4, Obfcru. S. p.29. per vdaimali« & "motas intelligenda effe in/r»mania diuimi régni pro- 
foouéndi vaijene predit« ; quia alis fubiectis hoc prédicatum מסא‎ conuenit, mec etiam, 
quod oculi píz& fuife roiz dicuntur v. i8. X. ái X) (wb Animantia 
Peniv.n. jy) ibuatetiam totz v. 19. 20. 3.) ₪" eor ila fxbfllévent. v. 24, 85. 4) etiam hz fwbfillebant c. 
12,17. 5) fic cum illa effevrent Je. c) efferebant fe etiam vote iuxtailla. v.2e, d) jxi«fcil.vt diclum 60 v.2o. 
t) C.16 y 17. y. .בב‎ f.) Crterum finilitude feu figura fenamtenti etat v. 5.10.13. & not. v. 4. Haétecus 
vdoimsutis & Rote de(criptx fant 5. pesgititaque Propheta nunc ad Expar[wm foper capitibus & alis Che. 
kubinorum v. 23; & quód ilii impo fitum fuit dininz maicftatis folium v. 26. 8) C101. hb) Jdoineniis fcu 
vdeiainium. vid.not.v.ze. i)quod veluti pauimentüm aut ba(in Throuo Chrifli prebebat v. 23.25. C. 16; 
5 Gen.t, 6. k) inflar &c.vid.v. 4. 2) LXX. Vulg. Syr. S. &c. cryfialli. Al. glaciei, (6) Vti Grzcurn nomeu 


KguctóN S» ita étiam Hebrzum []7 vel geln leu fr'$ us conglacians Gen. 1( 40. Ier, 36; 3o. Iob. 5 , 16, 
& ipí2u jJciez Yob 37 , 19. c. 39, 29. ו‎ 04/1970 , vt1hoc loco denotat 5 fiue ob finailitudi- 
Rem , fiue quod cryjlol/s« fit ex gela vchémenter concreto + vt PUnins tradit H, N. 1.37. c, 2. Non alibi cezre 
£ry(lalins reperitur , inquitillel.c. quam vbi maxime hibernz niues rigent : &laciemque eife , cextum e(l : 

Vude & nomesn Grzci dedere. 6005 Apoc. 4, 6. &ibidem V jiizgya in Comment. p. 241 feq; vbi isfiliiam 
Cirili per boc pauimentum fohi eius intelligit. Thronus enim 674176 fundatus eft ia £vflita Chrifii : coll, 
Yí.29; 1. P(.97, 2. 71) tervibila , venerabiló : cuiustanta cílpuritas ; vc przftringat inruentium ocu- 
los, & venerationem (uiekcicet, 66 8. & Tod, 15 6. Iob. 37, 22. n) extenfuzi exzt illud firmamentum 
fcuexpazfum. Deczloalibie.c. E(, 4e; 32. c. 42, 5. €. 44, 24. &c. 9) v. 1.25. Thronus crgo Dei in- 
tubuir ipfis illis animalibus, quibus Rorx ad!unttz fuerunt. Y. .ןב‎ p) 55b expaxfo autem 0 
V.in 4) «le animalium, cf v 6. v)rsÉe(euinreQum extez[z erant conf. v. 6.7. 1) i. e, "va ad «ltevam, 
feu ità vc מש‎ iuntla effer alteri v 9. Al. vaina erga alterum. — Sic Schjz. Verum przcedenria verba de «[is 1o- 
quuntur. cf, étiam v. 9. & tt. 10106 Ánimantia illa ipfa alis ( ved cepitilus ) fois fuflinuerunt thronum 
Maieflatis diniuz , fi. ut etia thronum Dei. inter lfraclitas fuper Arca iw fanclo fauctorum Cberabum 
*[ב‎ fuffuíciebant Ex.25, rg. (eqq. In facratisfimo inquam templi Hierofolymitani adyto, vt vnlgo no- 
tum eíl, Dess dicebatur habitare inftar Regis, inter Clerubinoy ; qui alis (uis furfum elatis thronum Dei, 
fuper ipfis quafi recumbeutem, fuftinuerunt. Hzc ipfa fpeciesa Deo, ad exemplum huis emblermatis, 
expreifaeftapudie(4iam c. 6, r. qui Dominum & imperatosem tudaiti populi cclfo infidentem vidie 
folio in fancto fancterum, fimbriis veflium ipfius anteriorem Templi partem replentibus. Hzc ipfa 
fpecies , exigua cum variatione ; ollenfaeft Iohanni, quemadmodum liquetex ipfiusApocalypfi c.4 t. 2. 
& vtraque illa vifio conmenit cam hac noftra Ezechielis. Piting« Ob(erv, S.lib. 4. c. 1, p. 7. 1) Przerer illas 
vero extenfas alas tsiculque Animalium v. 9. 18. w)bize corpus ipferuma tegemtes alx. vid. v. 1. x) ille 
animantibus eranr,duobus(cilicerex vna part& — y) ₪" fic cuique binae tegences erant illis duobus ex altera 
parte. d huiusdeda 6005 4. Ánimalia in duas partes diflribuit , quas הנר‎ £generaum 


& U^N' lingulatim difüngnit, «) vid. v. 1r, 


harmonia 
inter rotas 
& avimantes; 
1) Spivitue 
19114 , 
vel vtbene 
hibet Eon; 
vdiinaliwm $ 
quippe in- 
flar vnius illa 
confiderari 
poterant ex 
fumzia ip(a- 


denotat , 





mr] pex Makkeph 1. 3, 


dicit iftius 


D 


- 


^ 







EZECHIEL. 6 r א‎ : 

^ עמ אניס ops‏ מוכם רביכס קול "t‏ 
CD‏ קול המלה קורל מחנה בעמדכס תרפה 
כה פנפיקן + = opo m)‏ לרקע אשר עַל"ראשכם 

COTES *‏ תרפינרי כנפיהן+ וממעל רקע אשר ivy‏ 

ראש-= ִמְרְאה אב oO‏ המורת ES‏ ועד המורת 
NÉS‏ דקורז roo‏ דכ voy‏ מלמעלה: aet‏ 
[YS‏ השמל בְּמראַר"אש Neo 223p Pp T2‏ 
nre rope vorm‏ מַתְניוּלְטָה רַמָא 
אשונה לו i239‏ באר חקשת ose UN‏ 


7 
prvpsras ins. 
quit Plizius 
H. N.1l. 37. c. 
9.  Ceruleue 
itaque color 
animum cz- 
leftia fpiran- 
tem. & medi- 
tantem figni- 
ficat P/itrizgg 
ad Apoc, 21, 
19. At Cocce- 
iss, Sapphi- 
rus, inquit, 
in 5. 5 
eft sezixia vu- 
bra, quod in- 
nui videisY 
Thren. 4, 7. 
Thronus 6- 
nim gratia 


27 


28 והי 


"erar? 5 : 1 . m 5 ; i neuine 
מראה המורת‎ Ren מראה הנגה סָבִּיב‎ qon = LG 
יקי‎ deos p ES TCU 9S died % ef , coll. Act. 


20, 22, 1) fi- 
miliwdo f. f- 


CAP. NE 


n. 3 exu 49%] / 
וְאַראַדל וְאֶפָּל‎ rnt DoD 


—p vou dew : T3 
ב מדפר':‎ 


ew sso :‏ עַמד ער 
i TAE EIE EX guia. cf. not.‏ * 
y. 4. x) thro-‏ ס ג 3 Qoo‏ 


הו הגליך 


To 1, cf. Ap06,4 5 2. feqq. & Pf. 9 5 5- Alladitur ad short: Dei inter Ifraelieas , incumbentem alis Cherubina 
fuper Arca in fancto (anctorum, Fitringa Gb(erv, S.Yib. 4. c. 1. p. 9. Idem c, z. p. 37. Pee tbronw» intelligo , 
iuquit, (1) Qegzwm gratis, quod Deus habuit znter Ifraelites, tq. typum regni illius fpirirualis & cxlz(tis, quod 
Deus aliquando erigeret in Filio fuo fub Oecouomia noua; (2) ipfum illad vegrum occenozie mone . [pivitu le 


€ e«lefié , quod Pater per Filium füum , (u9ta eum gloria & maieftate adminiflrar , Filio fedezteiailhvozo Pa- 


tris fui, Quod cum fic B SUY prioris , ac proinde eo muho illufirius & excelientius , haud dubie prz- 


cipuz hic a Spiritu S. inzentum eft «c. Conf, eciam ex codem net, 2d v.a3. *) intellige Chrillum , Filium Dei, 
qui a Pauze iudex buiusvniueifi conftitutus Gen. 18 ; 25. Pf. סוד‎ ,1. Zach. 6,15. Ef. it, 3. 4. Ioh, 5, a2. Act, 
10, 42.0.17 , 31» incarnarionís fua myficrium ita quoquc prx&gurabar, cf, Dan, 7 , 15. Zach, 1,2. Apoc.t , 13. 
€.4, 2. íÍq4. & not. Ex. 24, 1o. y ) 00106. v. nn. a2. WX. 17. X) Fidiin[uper. w. X. 4. ₪ 
4) aliquid lucidiffimum 22/47. vid. not. v. 4, 5) S. prote, al. ele&ivi. al. fulguvie , al. 400160407 vel 4 
candentis (3) vid. v. 4. c) & quaf [pecitmn v. t3. 14. a6. d) igni. cf. Ex, 13, 21. 21. Leu. 16, 2. 3. coll. Num. 
9515. I6, C. 14, I4. it. Ff. 4, 5. &Deut. 4424. EC 33, 15. Pf. 5o, + Hebr. .גו‎ 2g. coll. Fx. 32, 1o. c. 
335 3. 20. 6) intva vel iutec eam , fpeciem xris candentis, coll. infrac. 41, 9. Prou. 8. 2. fed Daxzii ater- 
pres p. 35. (eqq. cxJ iani 42021004 6 locus continens erar; coll. | Reg. 18, 31. f. ) circumcirca v. 4. 1g, 28. 
יש(‎ furínonc. 8a 5 C. 435 15. b) ₪ infetins (. deozfum a Par. 33, 30. i) ira vt rotus fulgidus effet v.-4. cf. 
Ef. 4, s. & Apoc. 1, 14. feqq. k) v. 4. 12. yw. 29. D) Qualic ef [scies (v. 27.) ividis. Gen. 9, 
I3. Apoc. 4, 3. €. 1o, r. 17 eft (ymbolum fe deris & rati Dei in Iefu Cirio promifte. Vnde & Gretiue 
hiccolligit, iudicia diuina; vt cumque feuera , nontamen abolitura memoziam fcderis faflicum Abraha- 
mo, !faaco &lIacobo, coll. Ef, 54, 1o. ler. 33, 20. 18 15. 20. 7) V. 4. 27. X) V. 4. 1g. 27. 0) v. 5. 10. 
cf. not. v. 4. p) C. 3s I2. c. Ie, 4. Ex$0 Tehos 5 vifus 60 iu throno fedens fpecie hominis, vt dictum prz- 
ced, v. 26, cf. Ex. 15, 10. c. 40, 35. (kc. & Ef. 6o, t. Yoh. 1, 14. Heb. r, 3. 1126 vi(io, inquit Cocc. 
noufuicres zloriofa, qnalisfuir »abes vel ig2i4 (apud Mon, locismodo ad v. 27. ex סועגק‎ citatis ) fed 
adsunbratio eloriofe adpavitieni Ichawe ia cerne cum vegno [uo 1 Tico. 3, 16. VifusefthicDeiFilius, vrcapur & 
re: cu m fratribus fuis, tmm b*atis ia colo, tum milirantibusinterra , & cnm feruis füis ac conferuis fra. 
irum uorum, & propcer fos mif, np. Angelis, q) 4 Hw itaque iliam videres v. t. 4. !$. tanta maiefta- 
té percuifas, pra infirraitate , item reutrentix & adorationis cauff*, cecidi in fzciem meam. cf, c. 3,3. 
€. 41, 3. Dan. 8, (7. (9. C. 1:0, 7. 2. 9. Mattb, ודו‎ ^. AG. 9, 7. Apc. 1, r7. N»lla enim vis eft in ho- 
mine peccatore ad confitendum coram Deo fanctiffiso & puriffima ipfius lice, vifi gratia & fpiviin ipfius. 
eorroboretur. 65 Ef. 6, 5, Luc. 5, 8. Nc. 5) andiuitamen c. 2, 2. c, 43, 6. Dan. 8, 16. f)vocem /9 
tem > loquestigIehous c. z, 1. 2. Ef. 6, 2. CAP. IT, v. 1. &) Ecdivit, (7. fefor folii. c. 1, 
26, 34. Poft prixam illam dininz maicftaris vifionem c. Y, defcxipram, in hoc fecondo capite (esa itur 
Vocario & miffio Prophe:x v. 1-5. II. ciusdem confzimatio per vezbav. 6.7. & (ybolum diuinum vi35 "d 
X) $c v. 3. 6. &c. Teflimonium eft bzc allacurio QuAeuS Pumas Chrifti, q. d. noui infirmita:em 
2m, te eli* hominem , necfaftiaere polTe diuinz maieftatis fuleorem. Coccéins: Filiv»: hominis nominat 
is, quivifas vt filias hominis, (c. r, 25.) q. d. wifvatev | coll. Pf. 31, 2j. 150% 1, ir. r2. At Rafchi ; ita 
vocat ipfuw , nc mens eius inflaretur ob haac vifioaem, cf, z Cor. 12, 7. y) Sia , exige tc. c£, Dan 8$, 17. 
18. C. 10 , ti. Matt. 17, 7. Act. 26, 15. 





y. a4. המלהק‎ 100060 fine Dec. 1. 


תסז 


axdini, Ha -‏ זט( )רל 
étenus vifa taotum‏ 
de(.ripfit Propheta;‏ 
nunc etiam axdira‏ 
xeíert, 5) c.10, 5. p*t‏ 
quam alii preces &‏ 
feruorem fpiritu) in‏ 
E cdiefa  militawse‏ 
incellrgant ;. Cocccio‏ 
vero figniücar fer-‏ 
monem, rumorem,‏ 


famam, tumultum 
in mundo, quando 
Ecclefia mouetur. 


cf. not. C. 3» 13. €) 


Cf, Cc. 4j» 2. ApO0C., 


0$, € 195.6. & 
E(. 18. , 12. d)c. 1e, 
s. cf. Pfalm, 19, 3. 
feqq. Q:0d loquitur 
Ecclefia, efl verbum 
bripotentis Dii,pa- 
r:sns X efficax c, 
Hebr. 4, az. Ef, 5t 
15. Coce, €) cum ivent 
aut fe citillimo curiu 
moucrent ZazPualix 
v. 94342, 14. in f) 
"vox turiuitus an (ive- 
ו‎ maximi (1) Ier. 
1t, I6. B) ficut vox 
Cconcurrentium  cz- 
,מז‎ c£.Przf. 6 15. 
Jon. vox ve:bovum 
ipforum,quam [zuda- 
vent €* — celebvravent 
Dominum [mum ai- 
nem , Regem feculo- 
vw, erat fievt vox 
ca[lvavam |. dnselica- 
vun in excelós, 4 
quxm [labant v. .וג‎ 
zs. P) vemijjas facis- 
bant Yer. 24, 4. vel 
vemiitebant alas fias; 
ita, vt 066ט‎ »Qna 


ederent ;- 
60706 2 Sam. 17 , .ג‎ 
2 Par, 5, 7. 1. 


addit: proptev ₪6+- 
גאפ‎ , fc, Dei laquen- 
tis, vrfequitur. —— 
Y ig. k) nm na7t- 
que fievet "vox: fcil, 
Chrifti Regis v. 2^. 
np. imperium cius, 
quo gentes centin^r, 
6006 quiefcere iu- 
bet, & 6601608 10- 
cum dare, vbi fab- 
fiat. 0906 6 
Df. 46,7. 15, Pf. 55, 
9. I^ de ( faper ) ex- 
panfav.21. Gen. r, 
7. m) vid, v. 12. 2^, 
C. 10, I, 7) Schroid, 
con[littrmnt G* vemi- 
ferunt Xc. v, 23. 
Y. 26, o) Porro ]%- 
f** , Gen, 22, 9. 
Yer. 42,10. pexpan- 
fw 111 , quod ba- 
lin f. fofum Throno 
Chrifti przbebar. v. 
21, 4) vld. v. z5. v) 
ficut. nifprGEus exa f. 
fpecies, c£ v. i3. aa. 
dapidus Sapphisi Fx. 
24, 10. 49/40 hzc 
pynitincsllucet,cava- 
7 


x) vt loquar téeun: 
1d, 22. 17. 
Wi. 4) Et ivgres- 
fis eff i סול‎ 6. 32?4- 
cf. Apoc. x, 17. 6( Spi* 
vitre 5, qui rotas & 
.animalia egit. C. d, 
20.2% C) ₪ ercxot me 
Dan. 2,12. 4) C.» 13. 
Typus regeueratio- 
nis. Deus צסת‎ 
furgcre ex morte, ia 
quaiacemus Eph. 2, 
r $, C. 5,14. fimul 
Spiritum in nos mit- 
tit, quà viuificernos 
& fucist 670010: [la- 
ve. "Faliseft corzo- 
boraiioin omuibe* 
no, Iubemur face- 
re officium, & Deus 
facit, vt faciamus, 
Coceeius. cf. Phil, 2, 13* 
e) loquentem. vid v. 1. 
. Paytic. Hithp. pro 
מתדבר‎ |95 
forma c. 43, 6. Num. 
7589. [chi : Sche- 
china /oquebatuv | in- 
iva femet ipfas iaglo- 
ria fwa,legati aurem 
ipfius aufcultabanr. 
יש‎ 5. £). Kinichi 
qui in capriuirate 
Bab ylonica, c0]. c.5, 
.ד‎ Q) Hzc vox apud 
Iudzos erar nota 
probri.Plurali vtitux 
licet gens ettet vna-- 
Hienim colebant 1- 
dolum Ammonita- 
rum, illt Moabita- 
rum aut alfus po- 
puli. Videtur etiam 
plurahs — refpicere 
difcrimen tribuum 
& fimiliarum ב‎ 
Kischi, col. Deut. 
33519. Ind, 5,14. Ea 
igitur voce eos atqui 
parat reliquis genti- 
bus , vt zon-popr- 
Ium Hof.:,9. Sed 
68 quod fequitur; 
eos infra reliquas 
gentes deiicit. b) vc- 
belles illas, — Articu- 
lus notat, hoc ipfis 
proprium quaf effe; 
c. 20; 38. cf. £1] + 


Neh 2, 15. % TES 
T A C68 X EU 0V- 
16 ps. cf. Hebr. 


348, 16. 2) vid. Num. 
14, 9. Iof. 22, 16.Dan., 
9,9. 162. 9, 6. 
Nempe regnum Doi, 


quod eftreznum iu- 


fiizin Chriflo, ipf 
admittere nolunt, 
eigue refiftint; & 
regcum Dei in mur- 
do volint' uahere 
ad fe, Neque tàn- 
tum pertinechoc ad 
€05, qui illo tempo- 
re partüüm in Cap.i- 
vitare, partim adhuc 

ia 


CAP. 2. ב‎ bsp 


| לי omm‏ אתף: Warm‏ בי לוח Seo‏ דר אלי 
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; 
ludza viue- 
bant;fed et- 
iam ad eos, 
qui vifuxi 6- 
raut rem & 
veritatem il- 
lus  vifionis 
(cap. .) ad 
quos regnum 


פשעו בי Dyyw‏ היום הוה : minm‏ קשיפנים M» ws ^4 "pp‏ 
לב ww‏ שלח qnw‏ \ אליחם ומר MONTIS DITON‏ = ב 


Criiusrei te- 
056%) 2. & 
+5 & 95. Coc- 
céius . k) 16 
2%. 77. 
Non tantum 
indicanrur 

meioves , fed 
ttiam prirci- 
pes iudices, 


fi 
pia yop 
feniores. Coc- 
(cius ad v.6., 
col). Dan, 59, 
6. 1) defeeg- 


T7 n» som WovnoN TIS T UN 
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vunt, praravicati funt. Ef. 1,2. fqq. fignificat abzegationem Domini feu xegni; at "173 epprgeationém. Regis 
& Do mini. Cocc. 77) Yon. coztra W'erbum neum. cf. 1 Cox. 16, 9. Loquitur is, quem viderat,in throno fedez.- 
tem ; eum Patres debuere recegnofcere Recem & Dominum. Quando igitur in Decalogo dicitur ; Noz erit 
tibi Dews alius ; intelligitur Deus manifrftandusin carne Kc. Cocceius. Conf. not. Ex. 20, 1. 2) vsque ad ipfum 
C. 24,2, Leu. 23; 14- Yof. 195 27. K.4. e) Et quidem ad filies dures &c. Hzc defiliis, ad quos tum mitteba- 


tur Ezechiel, recte accipiuntur; tamen xaT 1 funt adplicanda ijs, quibus Chriftus erat adpari- 
tures incarpe. Nam ado; nesconfequentes Ifraslitarum generationes miflus et Ezechiel, teftisycuelatio- 
nis Domini, Cocc. p) duros facie, pexfricta frontis, àÀmpudenmes. cf.c.5, 7. Ef. 48, 4. Kincdi: qui pudorem 
faciei exuerunt, vocantur זי‎ (Beut.22,59 ) & יכם‎ Up: contra cui puderincft, tenerz funt faciesi- 
pfins, & exubefcunt, fi quis »pfum reprehenderit. 4) ₪" mifi hates corde in malum; nec pio:iffs vel bene- 
ficiis, nec minis vel flagellisvictos.  Vocautur indicmcifi corde Leu. 26. 41. Deut. 2e, 16. Ier. 4, 4, C. 9, 2s. 
Act. 7,51, Non au:em 60 feruorum Dei, ad homines aut eneutus refpicere, fed ad vocantes. Deum.»)s. 
notam abrupii fermonis add. (9 ceze;a, vc. ciam — €. 3, 1. a7. & Fx. 4, 22. (0cceios : Informat. Pro- 
phetam, quem nominzre deberet miífionis fuz auctorem ; X fenfus cft, quod debeat dicere, fe viditre 
humanam ípeciem is throno, &athrono vocem, qua iubere feéentem in throno adpel are. Dominum 
Iehózam. 59 Ipfi cucre, t) S. fiue a»diaat, fiue ) quod magis ob. fummam ipforum pertinaciam. 
metuendum ) 9701708 Kimchi : 11668 dubius fis ce ipfis, אג‎ fnt obfecuturi &c. x) v 7.c.3, 11 27. Ver- 
דְקן" גו‎ $enificar non tantum defifiere; fed eriam fimplici negatione zcz effe vel 000 «gere )000.40 v. 
7. Rafdhi א‎ Kimcbi add. ab «xdiende feu obediendo.Iow, ve obferuat M. I. interrogsüue: zu»; vedpient 
infitutimein ? immo am defimeat peccave? x) domts vébeliionis (eu inobedientiz ; faztilta. ipobedientizm , apud 


quos eft "ra Tp" agno Tov non obedire, nec 6:60626, cf. 1 Petr. 1,18. & hic v. 6.7. 8. c. 12, 2. AC. 7, 
gn y) fóamt famem, experimentis aliquando cognituri, Propheteg: iz medie ipforwzm extitiffe > & mom 


iu nomine ngu - Dei, tanquam Dei,locutmm efe. cf.c. 5,15. 69, 2. &c. Krunt inexcufabi-‏ לק 


les & conuicti. Toervr ab iis pratexius erroris , & iuflitja Dei vindicabitur, conf. Ioh. 15,22. 4 ) 
C. 33533- Y.6. 4) ler. 1,8. 17. Matth. 10, 16, ag. &) 67 a vevbis, confiliis , calummiis, minis ipfo- 
vuzi. c) vefratlavit, calcitrantes , & iugo Dei (e fubmittere nolentes (1) Rad. Chald, repugnare , vebellave , 


Conf qwos Paulus vocat 7E« 435€ UTeg02*6 Hebr. 10,39. d) €" [jize , vel vt $. haber, fizofi & afpe- 
ri monitoribus ci»»t (2) €,28,24. e) tecum, exga te. Ef. 59, 31. f) ש‎ aped €.3,15. 1 Reg. 13» 36. 4) feorypie- ב‎ 
nes, dolofos & clam noxios, Deur. 8,15. 1 Keg. 12, 11. '4. Sir. 26, 10, 100. 27 medio pepuli, cuius. opeia funilia 
füovpionilss , t babitas. — Xofigniseftgradario : (1) dicuntur rebelles, (2) fpinofi, (3) fcarpiones. b) se 
— coz [ie-aevis, frangaris animo. Intrepidus fis contra euen'rmum or nium & 1 conten- 
Uplsticners 63,9. Iof 1,9. 2( v. 5. Y. 7. k) Sed loquasis &c. euiamfi furdis cantare fabulam vi- 
"desris c.3,4. 7) v. s. m) i. e. dosis vehellionss fec. Kimchi, vtv,5.6.8. conf. 6 44, €. At S. quia rebcllio 


ipf» illi [wat. cont. v. 8. Eph. 5, £. 
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.EZECHIEL. cap. 2.3. 3 ב‎ 
אליך‎ amo CN אֶת‎ Per ואתה בְרְאָרֶס‎ 
המרי פצדח‎ naa "opea 


8 fur abundan- 
tia expofitio- 
nis myflerig- 


zum Dci, &‏ 
NO LIS‏ נתן אל : וראה rum‏ שלוחרה "wm tw‏ 
des ww U^on ipo QU mum‏ והצק ruo‏ 
יד = IYXPMMDDSpDONSYONMNODOD‏ .0 , 
Uc | 2%‏ בִּרְאָדַם אֶת אַשָרְתִמְצָא ow‏ 
DON =‏ אֶתהַמְנלֶרז הואת TT)‏ איבי יראל : 
= | האפקה את"פי יאכלנ את המנלה קוארת: = oW)‏ 
של — איבְדְאָרֶם בּמנך "תאכלומעיך תלא את המנלה 


erant 740208 - 
צ1401006‎ C. 195 
y. Am. $, ra, 
&) G'gemitus, 
carmen lugu- 
bre (5! Iob, 
37, .ב‎ 9 
c£.verbum Ef. 
38,14. Yox in 


'"N WR הזארע‎ 

t7 Jypon q 6 
(o5 לָמִתוק‎ 

rysm ישרְאל‎ rg mw anb ewe oso + 
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"aon‏ אַלִיהֶס : = בי לא אל"עַם עמקי 


v3» v3 or CT אליף‎ qn 


no 


: עד ** 


"122 P125 


Bur xf TT ג‎ : T 2 , 1 5 6  werfatio- 
ישרְאל := לא אַדיעטים‎ Erbw לשו אתה שלוח‎ > rue 
your ww וְכְבְרִי לֶשון‎ Xe מ = ריכש עמקי‎ 


ס ד 004 tT‏ 


defiznat, fiue cum tubilo, fine cnm Iuctu coniunctam, cf. eam 70 6,2.6( & ve, S. héu! InterieClio feu par- 
ticula eiulantis (1) Conuenit cura S7] Am. s, 15. & "377 Et. r, 4. &c. CAr. Ht, y. r. Tum dixit, 
Sequitur ín hoc capite 1. exhibiti voluminis comeftio, II. reperita propheke vocatio & confirmatio v. 4, 


caro ciusinvallem y.2z. & VI. illic datum mandatum v. 24. €) i5uen's fc. án manu mea vibi porrectum c, 
2, 9. f) v. 3. Apoc. to, v. Explicatlonem vid, infra v.1o. & not. c. 2, 9. Defumtum- 67/2/0204 eft ex vuleata omni 
bus fere centibus locutione metaphorica, qua veritatis cagnofcendz cupidi, rem honeflohuic defiderio ex- 
plendo vrilem, auide helluozuz; in|lav deuarave, C in faccum C [inguimem convertere dicuntur, Sic Ier. 15, 
16. Symbolice ergo hic exprimitur id quodlegimus Ef. 51,16. Ier. 1, 9. Matth. 10,26. $) coziede inquam c. 2, 
?. h) ₪5 6070680 libello abi, i) Apoc.1o, ti. y.2. k) Jdperui ergo. cf. c. 2, 4. P(, 119, 131. 0) comeden- 
dum autein dedit mihi. v. 3. Eeut. 8, 3. Ton. 0 decult ite illud, quod ficiptwm evat im libro. Y. 3. m) ne 
forte dentibus manfum exfpuerer. cf. 2.ז.ץ‎ it. T0. 32, 18. 19. ז‎ Tim. 4, &. Innuirur, quod minifter Ecclefia 
non in ihegria conquie(cere,fed veritatem diuinam in (uccum & fanguinem conuertere, deque thefauro cor- 


non 


*.8. 7) detre- 
€&ando functionem , 


inítir EIonz. c£ Ex. 4, 0 d] LM : 
me אשר- 2 ד ו‎ DN pera 5 פִי‎ 


Kinditznquam ad- 
jett. :א‎ M. I. elli- 
pán vocis QW iu- 
nuir, coll. P7. ro9, 4e 
p) «peri os tuum Gen. 
a4, 60.. PC 22,14. 9 >. 
13806 quafi ove exci- 
pe mandata mea, 
6 8 
19 animum admitte, 
atqu * fuccum 
הגרה‎ & fansuinem 
zonuerte. cf. not. c. 
- EE Apoc.16,9. irem 
8 gu n. ₪500 : -ג0‎ 
rabolica ett locutio, 
acfi dicat: arceade 
auzemtua mw," aui, 
adeoque iucusdum 
fi" tibi, ac . ederes 
gibim | aa. famen 
fedand.m. Qai (e- 
nim) libenter au- 
diuoc verbum Dei, 
illis omnia pandun- 
tur, quz. in v*rbo 
Oci fcripta 'uu*, & 
ipforum memori 


jnfgunrar, & cordi 
infcribuotur, vt per 


eaíapientes fianc & 


prudeutes &c, 06- 


ceims. c£. nQt c.2, 1 


Y.9- 4)C. X, 1. 4. 


37.Y) C. t + 7) 'Óanzus 


emitljiexac ler. 5, 9. 


3) Et ecce fz ex manu. 


nam 'ך"‎ ad commu- 


"i4 referunt 6 - $ 
Dd III. Eiusdem ad Tel Abibh translatio v. 12, IV. Secunda Trophetr compellatio &inftrnctio v. 16. V. Euo- 


matici, & Kimcbi a 


h.1. coll. Ef. 24,5. 
₪( "velunem dibvi ; 
membrana confcri- 
pra atque connoluta 
more vexerum Pí.4o, 
$.  ApoC. 1e , 2. 


o. +0 0 


Ebr. 15, 7» 


YX.ie, Xx) Cu7igue dis folicitused- debeat, vt fi. exillo aliis quoque viam veriratis rite commmonftrare poffit. c£. Matt. 13, $2. Luc, 


explicaret 2 Ree^:e, | 6,45. 7) Cc. 7, 19. cf. f. 40, 9. Qui auide audiunt verbum Dei,in illorum cor & omnia quafi vifcera intrat, 
14. Myfteria cxleitia flitquein ipfis rhefaurus, ex quo affatim poffint depromere omnem doctrinam neceffariam , & totos ita im- 
maneat hominibus plet. vc Gne illo non cOgitenr, confulanr, deliberenr, adperant quidquam. 600060705, 0) comedi ergo Yer. x5, «6, 
àncoenita , donec f) Apcc.ro, 9. i0. 00501019 verbi Dei fummam haber fuauitacem ; eft enim. verbum bonum, & fapientia, & vi- 
גם מכ‎ explicneriz, ta animx, Licercontenta eR?nt Leorcotationes &c. c. 2, 19- adeoque amar» pepxlo, prophetz ramen dulcia e. 
(£ Eli9,u.Àpoc s, ramt, a Deo quippe oblata & dalcia facti, ica vr acquiefceret Dei mandatis, eiusque iufto iudicio fubfcri. 
5. J)S. «nie CX pof. bexet, c£ D 19, rr. Pf.it9, r3. 4) quo«d duledimerr, vel fa ven dulcem. Subftanr, forma "1133 cf. Iud. 5, 
&frome & arergo 1. 11. 0n. 12,24. c. 24, 1j. Sabinrellisunt v*ro quidam alterum antithefeas msmbrum : fid. ig ventre amas - 
Par rj,1o. 66 Apoc,  r&A ficut fel. coli. Apor. i5, ro, Y.4. v) Mex dixit. 1! abi exzo v.1. rt, Ef. 22, I5, 1) 70% "verbis. conf, 
2 i 


5,7. Scriptum erat . . - 
non vnatantum fa. "O0" tReg. 5,12, ».s. z) i.e. € לבז‎ qui profundi funt, i.e. eb(curi & Cifficiles intellectu 


vic, (c. interiori(we V 6* E31, 19- X) ₪7 graues, difficiles v. 6. Ex. 4, 1o. y) Xen. fed ad. X) ad eiusdem linguz homines & iam 
olim ia  aduecía ^fuetos illis verbis, quz Prophesa erar loquururus; non noua & barbara, (cd quz iam Mafes & ali« Pro- 
membrawa [. tabula Phetz locuti eran, Non enim tantum de dialecto, fed eriam déipfo fermonis argumento hic coziraadum, 
annum fcxibebanr, Cecteiws. V. 6. 4) S. Nonae tamen? cf Yad. zr, 21. 2 am. 25, 5. 1 Reg. 22, 17. z Reg. 5 26. Alii fimplici- 
non xque a tergo, '' A0, inquam, vel: aeque ad &c, b) zao:evefas atque diuexfos. c) vid. v.5. d) v. 5. €) 30471 X07 4%- 
wifi verba -גהמגמג‎ 049676 7 vel ao» E£ntelligae verba. 

rent ;' (ed etiam ex- 

agrio:i;adeaque e£ae 


5 7 
69:87 52 0% 

propheta in ,len. 
54m rempus data, & 


t 
jongamferiem ma- ».9 my» Suidam maforethici libri defe. per Kibbuts pofeunt, ve motat Mafev, Gen. 32, 12. 
jorüm  conünenre, CAU III, X. v. 393 Ho- דוק‎ fübfitaro 3. z. Y s. JONNY] plene 1.2.5. 21. Yec. Maf. x. 2. & 
Cecceiwa: vt ügnice- kiff. fed contra impr. Der Sabephr. 2.5. ^i yn ב] אךר‎ 566 pec 24003 6.2.8.9. Ig. 1j» 
tur Alü Ber S«kcphk. quod 66 pracer 2040 fn. €. 5. col. 4. בפי‎ ia 'iper Dagefih 2.5.7. 8.15.22, 33. 


) 


ad hos fr. imittevem tes 
ilà obediruri effent 


CN [x SR f) S. vennéinquam?‏ לא אליהט ש5 rn irn‏ ישמטו 


At Kimchio , 


übi ; 


vdhavh, €. M. 1. eft 
fovnimla. duvantie, pex 


in iureiu- 


ellipfin 


rando vfiratam; q. d. 
"vtique ad bos fi mitte- 
vent vel miliffem te, 


Conf. Iof. 


audirenr, 


14, 9. Ef. 5, 9. €. 14, 


6. & 6laf- 


24. ler.22, 


fi rhil.$, Lib.I. p. 
138.15». D. 5./ mile 
tercm te, Ira Prates 
xltiim cum Future 
fzpe iungitur, vt 11- 
lad etiam fie pavti- 
₪018 condirionali ne- 
ter antecedens, hoc 
autem confíequens , 
modo cum, modo fi- 
ne copula. cf. e. c. 
2Reg.5,15. Ar Cecoe- 
26 fimplicillima cen- 
20600 videtur hz 
f non ad illos. ( Ifrae. 

litas ) mifer te, iilà 
(populi multi inco- 
gnitarum & diuerfa- 
ruf linguarum ( =אא‎ 
feeltavent tibi, à iam 
eflet tempusvocatio- 
nis gentium; tempus 
vero nunuc 60%, vr 
mittantur Propherz 
adhuc ad Ifraelem, 
adquemetiam ipfe 
Dominus venturus 
erar, cnius prodro- 
mài erant Propheiz, 


effent. 


h) obedittvi 


Quamuis non intc]- 


linznam 


hgerent 


tuam, S3: tu viciilim 
ipforum non intelli- 
geres, quaÉruri ta- 
men effent aliquem, 
qui exponeret ipfis 


tua. 0/4- 


vaticinia 


yius & Cocceitr : quo 
dicto fubindicat, vo- 
«audas olim gentes 
. / 

+75000/00086 ג‎ 
&eas ad fufcipien- 


Euangelium: 


dum 


paratiores fore Iu- 
dzis. cf.Matt.11,21 23. 

y. 7. i) It domus. 
K) ec volent quidem 
arfculteve tibi, Leu. 
26, 21. Si- prophe- 
tam  premunit ad- 
verfus fcandalum & 
txzdium przicatio- 
nisinfructeofz, /) c, 
2. 4. וז‎ 


coatemtum, 


fer 


quem ego recum fe- 
x0. cf. Matt, 10; 14.25. 
Yoh. 15, 25, ?2) exce- 
piis paucis fidelibus, 
prophetis & eoyum 


Hoc au- 


diícipudis. 


tem propterea. dicit, 


hoc 
tan- 


me putarent , 


DUM eK. d יהוקאל ג‎ ! 


tantum. dici 
de manmifefto 
improbis, & 
non de illis, 
qui (ibi vide« 
bantur fapi- 
entes > 
7) funt obfr- 
7nati, obftina- 
ti fonte, 3m- 
pudcenies. cf. 
Ef 48,4. 1er.5,3 


s. qe yei- 


(2 יאבו" ' לשמע אל כ"‎ rub ובירת ישאר"‎ i TON 
me pn oie rY 25 3 אלי‎ YcUDDON DJN 
חוקים לעמת‎ qos EPI n ien וקש"לב‎ 
כִּשר חק‎ ropwo novo pn qmyo nam Dro 


מצר נתתי מצחה NY‏ אותם ולא"תחרת Do*99‏ 


SAN: '73 ואמר אל‎ | mpm wo Da 


vultus teftan - 
tur de animi 
adfectu; hinc 
etiamCicero- 
vi frozs a4ni- 
zi ianua di- 
citur 0) C'davi 
«ovde c.2,4. Ex. 
3259. E( 48. 4. 


qanm TN TUM "UN "OT T»ION tO 
qe? or m הור‎ CN ול בָּא‎ :YDU ואי‎ 
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YN ה‎ "EX m 
P 
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t da | TamU23h8 קורל רעש חורל‎ "nw ואשמע‎ 
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p) Ecce tamen, 9) cC, Yer. 1, 18. 19, C. 15, 19. 20. Mich. 3, 2. Grot. animum tibiaddam,quo ipforum im-‏ .9 ל 
peius concemnas , nec timeas. t) ebfrrgratae, fortes & interritas. Metaphora defumta ab »nimalibus cornu-‏ 
petis, quorum alterum alteri robore prxualer. cf.Ier.15, r9. coll, ib. c.5,14.4) coxtra. Coh 7,14.2 Sam. 16,‏ 
Y.9. t) Sch, Sicut aaamantem. Zach, 7,:2. vid. not. Ier. 17,1. 9) ferat pre petra, X) cf. Ef. 48;‏ .13 
KPnchi ; noui enim, fore, vt rcfiftant tibi,‏ .2,5 .0 .26.27 ט )4 .2.6 .€ )& .12,4 "e iraque 1220646. Luc.‏ ) 4 
partém tantum. Yób. 53; 1‏ תסם ,00078 quando redargucs ipfos. \ Y 1o. b) Povvo dixit. c)c.2, 1, d)‏ 
AC. 20,20.27. €) S. locutus fum. al. loquor. f) conf. 18am.at, 13. Yob. 22,22. g) ₪" uni non falim: exrer-‏ 
nis,fed etiam inierpis c. 40, 4. Contrar. Ier. Non cít oes tgov 27‏ 
Oper:et in andiente fiduciam effe erga loquentem, & cupiditatem audiendi, vt auris Officium faciat, at-‏ 
que iti verbum cordi infülletur & inferatur | Quamdiu cor abeft, àuris nihi] recte audir. cf. Act. 16,14.‏ 
Deus vero in (uis efücit, quod przcipit, cf. Ef 55, r. Ya. b) y. 4. 3) Captivitatem, cos, qui capti-‏ 
vi tenentur, inter Chalézes y.15. c.1, 1, £) i. e. 48 populaves 1505 c.33,2.12. 17. al, ad filios populi 1,‏ 
non zie; coll. Ex 32, 7. 11. Hof,r, ». /) Kimchi: Yntenfionis cauffa variis verbis eadem rcs exprimitur,‏ 
Senfus auiem eft, Prophetam hoc. ipfis dicere debere iterum iterumque. Cocceite : Stilus propherz mon eft |‏ 
fuperflue poete Diftinécte omnia & particulam inculcat: nihil vult ignorarl: dilivens cfl. 1360 a-‏ 
liquaudo repetit dicta, vt aliquid notabile , nondum dictum, addat, ne quid pzzrerfiuat aut prgtermit-‏ 
atr. CÉ.füupra nor. 0 C. T, 12. 7l cf.ner. c. 2, 4. Rafchi : ; banc prophetiam (c, vt vobis exponam.  Coc-‏ 
cei: Difeamus, audiendum effe prlus quam loquamur: au(cultationem inuülem efle fine cordis pra-‏ 
parat'one ad doctrinam Dei recipiendam : ved didicerimus, loq: uendum eft fine pauore. ad 605, ad‏ 
ד quos neceffe eft, idque in nomine Chrifli, vc qui eft Porzjoss & Tehovab. 2) finc endiant.‏ 
p) Mox‏ .גו ץק Hactenus prima vifio, qua praparatur Propheta ad prophecign obrundam. Coec,‏ )€ 
fufiulit cg v.14. yel in ecflafi tantum ( conf. 2 Cor. 12, 2.3 4.) fec. Kinchiem | vel etiam. votionc cor-‏ 
poris, exemplo Eliz 1 Reg..12, 11. Chrifti Mach. 4,1. & Philippi Act. 2,39. 204/02: Qum abfoluiflet vex-‏ 


6, 30. Act.7, ct. Cecceits : 


ba fua, przcepit vento, vtdeportaret ipfum eo, vbi captini crant, q! Spiritus v. x4. C. 3, 2. & nnus 
Domini, mfra v, 22. C. 1, 3. y) vid. c. 1,24. 5) firepi;zs, concuffüogis, fragoris. v 13. c.37,7. Io. addit : 
corum, qni [aedes Del canentes dicebayt bencdztia ft &c. Cecceius: lta vox eft Animsilinm, h. e. fide- 


lium, qva glorificant eum, qui eft gloria Dei, Chriflum, in quo omnis vlxtus Dei inanifeflarwr. vid. not. 
c.1,5. &z4- At Groriss intelligit chorum Augclerum , Dei iudicii adprobantium. cf. Apoc. 12 » 1o, 11. 12. 
s) Syr. add. que dicebat. Sic Ar. eorem , qui dicebunt.  *) LencdiBla fit. Apoc. s, 12. w) conf. Luc. 2, 
14. y) ב ץצ‎ €. 38. X) Cocceins ; Animalia, h. e. Ecclefia, hoc optant vnicé, vt cloria <טסה76‎ bene- 
dicatur, non tautum in loco manifeftarionis ipfus, quo monifefari debuit; fed euam 7006 4 loce 4- 
gifvjtationts ipfius per totum waden. coll. Mil 3, s. Al. Domini mox dif. effuri ,iuflo i»dicio, a /oco fro, 
templo, proyiiatorio, 6 medio duorum Cherubim. coll. c. 9, 3. ion. a loco Schechiae fue. Y. i3. «) 
Audiui 611477 vocezm. Al. — Et vox erat. b) C. 1, 6.24. c) coziiagentium fe, more ofiuluntivin 5 h. 6. per cox- 
fyirzionem fidei, quz eft in Ecclefia, 600. Hiph, (1) 6098 nO& C.1,9.1. Ion, collidomtium fe inuicem. 
d באש‎ 
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matuorz funt, 
€ mein a- 
gris paffim vie 
fuutur.  5( v. 
23. C. 7, T. £f) 


AU 


פי ותד » הרת ye)‏ ולא"שב' מרשעו ומדרכו 
הרשעה וא ipeum: Jeevnw npa mo PE‏ 


ee o&‏ 2 שוב "ha oy ney pto p‏ מכשט 
owe‏ 5 פנו חא מרכי לֶא Yn‏ בְּהטָאתו ימרז uL‏ 
צרקותיו = Tp noma‏ אֶשר nM) :UpON To Y "m "iy‏ 
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Gretius, alterum fluuium bac voce indigitari, At potiusidem Gthibh fec Kri.cum Sch. aliisque verras : dz 
cozfedi,ex rad, Chald. PIU. vid. Hilerus de ri.p.329.ficYon. veqaiemiinter eos; nifi malueris Cthibh, 
cum fequenti coniungere h. m. (9 quoscunque illic habitantes. ») illi cnim. x) more lugentium, cf. Pfalm, 157, x. 

Thren. 2, 10. c. 3; 28. )) c£, Iob. 2, 13, Gen. 50, 10. 1 Sam.31, 13. Sir. 22; 13. x) leporem excitans. Yon: 140005, Syr. atto- 
niti, & expectans, donec Dens amplius mandaret; ita vr velipíe afpe ectus potuiffet & debuiffet expergcfacere 
hominum animes, vt quzrerent, quidnam fibi vellet infolita illaPropherz trifliria, c. 13, 12. Mich. 6, 13. Y. 
16. a) Fatum atem ei. b) c, 39, 14, 1 Reg. 9, 15. c) S. vt frevet, 4) qua eft fecunda Propheta. compeliatio, Cocc, 
X. 17. €) Speculatoremm 2 Sam, 15, 34. Jet, 6,17. Ef. 36, to. Ion. Dolorem. "Rafcbi : Cur tu taces ? noane ficucfpe- 
culator, quem collocant in aliqua turrium, vt videat, an veniantturma: (hoftium ) contra vrbem , buccina 
clangit, ad commone'/aciendum populum, vt ineredia;ur in vrbem, feque coufortet; fic etiam re pofui , vt 
commoncfacias eos, vt fibi caueapt a peena, ne ipfam venire faciam fuper eos. fj c. 33 7. Ebr. Ej. £) vt.«u- 
diae, b) Yon. a F'evbo 60. 1) C z;oncas a Keg. 6, 10, Ex. 12; 20 c£ Ef. 62, ^. E) Kizichi; nomiue meo 5 verbis, quz 
audiueris a me, Y.18. ]( Qamiiaque dixere izrpio C. 335 8. 14. 1006011 cumtibi dixero, vr dicasipf nomi- 
ne meo, idem eft acfi ego illi dixerim. cf. Luc. 19, 15.1 Thelff. 4,8. 7) Q»i2iz0, fi ita pergis, onorieris , fpizitua- 
li maxime X zrerna morte, Gen.2,17. C,29, 7. cf. Ef. 2» 1. 1). clare & fedulo admenueris Zp[um. cf. 467, 2, 31.2. 

Tim. 4,2. 0) «d dehortandum. Kepetitur verbum, vtoftendarur,non fufücere femel in trausc urfa locutum eife, 
fed repetendas etle & inculcandas 2/5016 admonitiotes arque obiurzationes , inxra 2 Ti m, 4,2. Lice: enim non 
fit fpes refipif-enoa to:ius populi c. 2, 5. c. 3, 7. aliquos tamen fanabiles effe. p) ad vivifi-andwm cum, apeccatis 
reuocatum Pf.5e, 4. Hof. 6, 3. Eph. 2, 5. cf. Act. 26,16. 18. 2 Tim. 7, 25. 26. 120. 5, 19.20. 4) ipfe quidem. r) v.29, 
C. 4517. Igh. 8, zr. ac homines fibi blandiantur in ignorantia, reiidiendo culpam in fuos paltores, quod perie- 
rint errore. s) fmguinem tamen lpfius .c£, Gen. 9,5. c. 42, 22. t) tibà impurabi:ur mors ipfius. v, 26. 3.6.9. En 
arduam verbi miniftrrorum prouinciam ! Hebr 15,17. — Y. 19. W) מא‎ vel ] v. 20. El 1, 12. 6. 45, 2. X) 4b in- 
teriori cordis 7 PM 1 5 43, 12. y) Empia viuendi vatiane externa & prauis actionibus, v. 13. Ier. 18,11. &) Tu anter. 
4( C. 335 9. . 22, b) 004000 perro rece[fevit c. 18, 24. c) v. 21. Ef, 29,11. d) יש‎ fecevii perue; 41 7,4. fe 
dediderir impietati. ^r 8. 9. c) C" dedeva f. permifero. Schm. dedero vero. c£. Gea. 2o, 6. f) effica" "min 
fenfu morali ; vnde Ioz. add. peccatorum.( cf. 06, 22.) hominem relinquens prauz volunta & cupiditati zi 
Oczafiones peccandi ipfi otfexri, eumqueimpingere & corruere pe mittens is[lo iudicio, vt hypocrifis manifefte- 
tür, X peccata peccatis ita puniantur. Contrar, Prov. 4,11. 12. C. j5, 19. qefhi: : vt enam manifcítis 03910125 im 
plic jegur. Jofeph Kinthi : omuxs generis profperitarem in hoc muado. c£. c. 2,19. Euc. (65 19. 35. Pf, 69; 25. Guffe- 
tius ramen p. 403. vult, commode retianeri phyfici mali fignificationem,( vr Leu. 13, 14. ( hoc fenfu, quod. Dew fa 
ciat eum incidere ia aliquem cafwn funcflnm, vx fic male difpofitus moriatur. cf. Ier 6,21. 8) S. vt ipfe corruat 
moriatur. h) cum v. 19. 21. 1) iz fvo quidem peccato v.18. k) c. 33, 13. Grot. ranrum abeft ו‎ fceleratos abfol- 
vast parentum virtutes 7) fazguinem tamen. ipfius v. 18 W.ain.m) Quum v. 19.10. 2) admapuera illom. fc. iu- 
[Inn c£. ead. conflruct. Ex. 2, 6.1 $am. 21, 14. 0) Vt 7e peccet. c. 13, 22.C. 17, 13. 110h. 2, 1. p) peccaneri: ex piozrefi 
cf. v. 2e. rIoh. 5, 6. 
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17. CON. defe. 1. 2, fic fe. 5, fec. Maf. Exff. fed prater impr. final. E. 14,a- 
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per Mah. I, 2.6. 9. 10, i4-‏ כי יוג &rff.‏ 2 8% תזכרגר 


con 


8) ad «itcram. c. 1,9. 
2$. f) c7, t5. fe4q. 
p) juxp ills. vid. c. 
3, 1.11, h) v. 12. Quo 
notatur mundi -ס₪?‎ 
$24, qui factus ha- 
€tenus ett, & fic pro- 
pierprzdicationem 
Kuingelii, (occeiu. 
cf.not.c.1, 24. At 
fec. alios hoc veríu 
fignifcatur, mogua 
&  anoca 5 
parari , deportatio- 
nes prima. grauio- 
res imminere, & 
hinc magnosgemltus 
& lamenta, 


y.aia d) S. Cum 
ásiur Spiritus fu[le" 
Wi me. v.12. C. 1544. 
&) ₪* fifiepis (eu ab- 
ftulitzze. Dent. 32, 1t. 
6en.32,14. ex illo 
loco,cex quo vide- 
xam g!oriam Dei. 4) 
trijtir, APIAYMS ; amas 
xa adfectus trifti- 
tia. Prog. 51 , 6. 
Grot. ob mala illa 
imminuentia , quoe 
rum ₪ iubebar 


xox56 gy. 

afthi > nam durum 
quid mih; videba- 
tur, concitare po- 
pulum meum. Cli 
7/6 ; antea volu- 
men illi duice erat, 
€& cnm 168 agi de- 
be: amarefcic  ex- 
periendo, Spiritus 
enim promtus eft, 
€aro מז‎ March, 
36, 41. "At ius: 


ו iftius. vi-‏ סגו 


60885 , inqua in- 
primis audierat de 
inobedieutia Ifrae- 
lis, & viderat volu- 
men Jameniorim &c. 
jn ilo rmagswmn >- 
flex & megrerem et- 
fecit, & manus Dei 
ipfam uon 1% 
quie(cere , fed im- 
puli, vr. adire: pp- 
pularesfuos, & illis 
vifionezn exponeret, 
$n) «fit, cxceadeften- 
zin,  dndiznstione. 
20. 7, 7. cf, Ion. 4;t. 
z) Ion.fed prophetia 
א‎ facie Domizi, v.a. 
€.1,5. 0) prarilait, 
po:ens, vehemens e- 
xat, cf, ler. 20,9. 


Pi‏ > (קץיז.ץ 
vVenerig,vemivem v.‏ 
1t. q) vid. v. rr. 7)‏ .4 
Beue S. in Thel..4-‏ 
bi^. Nom.prop. loci.‏ 
cf. Er, 2,59. Neh. 5,‏ 
6i. Tiemelius: tra-‏ 
€tus eft. Mefopota-‏ 
miz,a montc Ma-‏ 
ad Euphra:em‏ 50 
pirtinens, iarer duos‏ 
fiuuios 60960902 feu‏ 
Cha-‏ 


)7 .28 .17 .9 .618(ך 
ita menitut eji , vt‏ 
admonitioni paruc-‏ 
ri. €. 33, 4. 5. Íp*-‏ 
Catur boc verbum‏ 
fepius in entatu c4 -‏ 
li, &ita vt com;1e-‏ 
ta fit aclio , a parte‏ 
agentis fimul ac a‏ 
parte patientis. Gwf-‏ 
fet. p. 225. 5) € tn‏ 
fimul &c. v. 19.‏ 

y. .ב‎ 06 
cepit. ») fc in 
Thel-Abib. v. a5. 
Kimchi. x) v. 14. € 
15,3. celi, 3 Petr. 
1, 20, y) cf. ג‎ Cor.. 
6 , 17. coll. Pf. 45 ג‎ 
3. I2, 4) Compum , 
vallem v. 23. €. 272 
1.2, Gen, u , 2. lo- 
Cum vid:licet ג‎ f'1e- 
pitu bominum lihbe- 
rum; vtibi pxophe- 
ta adhac merens X 
timidus , vifione re- 
petita «onfirmare- 
tur , eiusque proba- 
retor obícquium.4) 
101 enim. b) ttcwm v. 
24.27. € 25 V 

0. 23. €) Survex à 
ergo. d) C. 1, 4. Ka- 
fchi: Secus accidig 
iater homines. Di- 
fcipulus exfpectaze 
folet magiftruv, hic 
aurcm 2016 ex- 
fpectar ditcipulum, 
€) v. 12. Grot. -גוהן‎ 
g9 hominis partim 
ignea, pertim 6% 
electro, vtíupraCc, 
108 inftac. 4, 2 
conf, not. C. 1, 28« 
f)e 15442) V. !$e 
C. I, I. C. I0 , 15. 5) 
vade cecidi €. 1 18. 

*.14. i) id venit 
ian me, c. 2,2. b) vie 
€wm v. 22. [) intra. 
m) conciede te ad 


tempus. Num» i23 
14. Ratio addiur 
feq v. 35: Rafchi: 


Vt monftcres ipfis ג‎ 
quód indigni fing 
correptione, cf. v. 
25. expectans tem- 
pus opportunum lo- 
quendi, Grot. Ima- 
50 ezat obfcífe vr- 
pone cf. c. 4, 2. lof. 
6; 

v. ag, »)S. Quod 
enim ad te «tlintt. c£, 
not. 1 Sam. 4. 1e, 
€) 12m parato$ -גת‎ 
bant & 040081 )6. po- 
pulares tui. p) funes 
c. 4, &. q) 6' lig«- 
bunt te. 188. 165 5$ 
proizfano te repu- 
vantt$, quod paffim 
Dei miniftris acci 
dit, ef, 1 Keg. 9 » 1t. 
46), 26 , 124. 7 Cor, 

5. 
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viv vedargu. 
001. Gen, 20, 
25. cf. Eí,29, 2t. Am, 5, 10. & Hef. 4, 4 Y. 17 

. : i Y. 27. y) $- Quandotanitn leeutuvus fum. 5) tecum v. ,בב‎ 4 
Cf, c. 11, ag. C, 24, 27. C. 33, 22, Tf. 51, 17. Kinichi: dabo tibilicentiam loquendi 20 ip(os. &) cf. c. 0 


4. c) qui andintvit, 90081. v, n. c. 24 $. 7. d) emitiens vero. e. 0 oi zreroy etzrd D eio cf. Apoc. 22 
n €) א‎ Us periculo v. rt. Verba fant Dei non imperantis, fed permittentis. cf. illuftrationis Apis 
a 9. nn ל‎ f)v. 9. c. 255. CAP. IY. .יש‎ 2) Tu tazen ioterea dua domi taces & quafi mu- 
ui es c. 2 5 26. b) vid not, c. 2, 1. $) /aterem Gen, 11, 3. fec. quosdam crudum , nondura coctum , 1 
Yam. AL, tabulam quadratam inftar lateris, Verum non opus eft, vc propriam ficui tinte 0 
206: 80 זט‎ hic, populum, quiin Ierufalem remanfrrar, exterminandum bello, pefle & fce. 
propter iniquitatem (uam : agiturque id non tantam verbis, fed & picturis & fzctis, qu direi bie, 
plicium animos, cf. not. Hof, 1, 2. Nempe in boc capite. fimm ebfidende ל 1 יול‎ H. cti- 
am explicatur v. 13. 15. 17, k) & i»feulpe , defcvibe , delinea, c. 355 t4. Ef. 22, 16. €. 39, 8. 0 - "e 16+ 
167 , poft trieunium a Chaldxis obfidendam, &taudermo expugnandam & ei ch date א‎ 2 H 
91) Deinde pet , Ordinabis , ef£nges centra 147 v. 5. ») oifidiontim, i. €. figuram ebüdiovis circum M viis 
NamrPxopher2, vwtcinilis , ita etiam militaris Architecturz peritus fnit. "t )אצת‎ — o)Deut.20, 2 
Ki imchi , turrim ligneam , quam aduerfus vrbem exflrverc (olent ad expugnandam illam. 7a/: Wi ydde 0 0 
p proiiciunt in vrbeno. (5) vid. 1 Reg. a5 T. 4) C funes, i 6, terra in 05 ex fiemes הו‎ = 
NE Dan. .פד ,וד‎ 7) vallum , eggevem. c, 17 , 17. 3 $270. 20, r5, quo fc. fe Chaldaei s telis MEE Grot 
& inde murem con(endaat. Fat. 1) יש‎ pone , cenfittut eduev/ue egt. t Reg. 20, 12. f) S PE 2 
ita Kimchi , q«fchi, 608] השא‎ cf. c. a1, 27. 2 Reg. n, 4. 19- At Cocc. an 3 & Iof. imc : avietes fiv 
Teens qui adhibebantur 21 perfringeudum murum. Cors, א‎ /epide: iva dicta EN dup 0 f 1 
nibus, &recrosfum 4 obüdeutibus repulfa , ferro infronte , inftar cornu ל‎ c: pen ו‎ 


nia deiiciebat. at Jus BaAoscic ese כ‎ matcbina bellicas «d ieemlan 44 v. qon) Iefupev tn 
$)fevtagintm(s)Leu. 2, 5. C. 6, 14. 1 Paral, 25, 19. atzam videlicet X duram , qualia erant pecezta Tu- 
dzcorum, 6ror, y) inflar muri fexrei, quem obfidione zoxelufi perruspeze bal o (f Hide 18. AL, 
זע‎ fit qua paries intergerinus inter prophetam , qui zepaafentabzt Deum , & ו‎ vrbis ; que minus hos 
d £ratiofe , coll, Ef. 59 , 2. 2) difpenes qne (. vecia 4071062 , ceu hofis inezorabilis. - 7. 4) 94 tl- 
וקא‎ vrbem v. $. 6) vt fitim obfidione ler. s2, s. Zach. 12; 2. c) ל‎ auge[labw eant , velt boflis ges contre eat. 


Dur. 2o, t2. d) fiptuza rcprzfentatiuum hoc evit obfidioois & excidii Hierofolymitani. c c£ Ex. 21, 11.17. 'E(. 15,3. 
a dm mee oom me 
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» 0 Spatium praemittunt r, 2, 6. g. 10. 12, 20. 2L, 23. CAP, IV , p. 2." aed - ונתתה‎ 6 
€ 397. 6% & in marg, 12. כריכ‎ eum Dag. 20-20 7- 8. 1-05 2 s, 600 0 
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decizo , eiusque 000270 die Ez. 24 , s. 2Reg. 25, 1. Ier, 29, 1. c, 52, 4. & &nita anno Zedckiz 1r, die 1 
men(üs quat;i, 2 Reg. 25, 3. Ser. 19, 1. «. 52, 6. Quod vero fupra 320 dies fic prodit (parium tec poris» 
obfidionis propter JEzyptios imrerruptz eff? volunt, coll. ler. 34.) 22. C. 375 $. fqq. p) wt pevtes v. 4« 

w.6.q)S. Cum vero abfolueris. v, 8. 6. 433 27« Àt &ecc, cum aliis ita : Im ]אמ‎ huic decwbitui aifiemantav 
dits 39o, in qnibus quadraginta (unt proprii 65s Inde, Nam exv, 9. adparet, totum terapus 606 350. die- 
rum: quippe p?r quos paratis cibariis vefciturus crat. Iraque v. 6. vertimus : Etabfolues has, & decum- 
bes; h,e, itawbfoluer hos dies , vt pev dies 4e. 4200700 inlatus dexteum , & tum brachium denudes & -10ק‎ 
phetes contra 1162010103. 7) hos dies v.5. 7) quz eiiam in idololatriam poft tres annos Roboami delapfa 
1 Reg. 14, 12, 2 Paral. 12, 1, nec reformatione Iofiz & reneuatione federis melior facta 60 , Xeremia li- 


"€et per 4o. annos monente. Mais l. c. Sic etiam 6000. 40. annos portandi peccati Iudz inchoat ab initio 


przdicitionis leremiz f. decizno teytie 10/6 , vt ita firnilitez finiatur in anno, quo Hierofolymaa capta eft. 
1) Lightfeois« Chrenol. p. t3. minime fignificatum vult, intercurfuros annos 4o. fupra ge. inter 6% i. 
onem X. tribuum X captiuitatem Iudz ; anni enim tantum 90. in vniuerfum fuexe ; fed voluit xarione 
hac infignire iniquitatem 1446 fingularem fingularialiquanota, quod habuiifeat 10505 4v, annos tam -1א6‎ 
mias inflructiones & ad menitiones pertam eximium Prophetam , peque poenitentia taaeen tamgercntur , ad 
propriam deftzuctionem, c£, etiam Praef. in Ierem. 6. 4. & Num. 14, 32. w)ài. e. fogulos dies ו‎ «n^ 
724. cf. Num. 17 , 1t. Y. 7. (א‎ 5. Cuin auttvi ad obfidionem fic difponts. y) Kimchi: verfus laverem 5 
in quo in(culpfti vrbemIerufslem & obfidionem. fic 04/2012 &quidem vc fignifices hzc omnia , quz fatisa 
eq portentum arctiifimz obfidiocis. vid. v. 2. & conf. not. 2 Reg. 25,5. 5) v. 5. Kizichi& Qafchi; & quidem 
anter cubandum. cf. v. 8. 4) bracoinmase tum exfertuna , denndaiuz; erit, morefortiter pugnantium. cf. 

$2, to, Raf: bi : przefignificanit hoc Nebucadnezarem , qui pugnauit contra illam, 4) tmc propbetabis  & ma« 
la גומוה‎ 6: cuentura przdices neu tam verbis, quam fignisifis ; 6:8: enim quafi murus 6. 3, 2%. Y. 9- 
c) 460 fuper te , h. e. prouidentia mea ita zem dirigam atqur peraittam , 11102 quafi capsiuo iyponant funes. 
vid. c. 2, 20, 15, & not. a $am, 12 , 1r. C, 16 , 19. C. i7, 14. Propheta hic gerit pexfonsm ciuitatis , & ciuium 
mox obíidendorura & vincienderum ; vtfupr2 perfonam Dei & cobfidentium, d) Ion: verbum sien inflat 
vinckli f«nivom fic Quafchi , & fic Glosfies: Fmnes inpeneve Deus propheta dicivuz, dum aucloritate verbi (vi eum 
€onfiringit ; & virtuce fpiritus fui confirmat ,tanquam vinculis adhibitis , ne vllo pacto 460045 ab inftitutae 
actionis propheticz typo , fed palam (igno 60 2fpectabili , decreti dininifrmitatem teftatam faciat, Philol, 
$. p. 1873. edit. nov. e) vt non coawertavir , connuertas te. ] ( fc, altezusm. 2( oebfidionis tue v. 2. 2.7. Y. c. 
h) Ta povro. 2( triticx. Nun pro Meri more Chaldzorum ,vt 2 Reg. 11,15. Prov. 21,3. k) C baydea , סו‎ 
alias pabulum 1 Kez. 5,2. vnde ramen etiam panes cequebant, vid. Ind. 2 ,13.2 Re2.4 , 42. Nam vi (squ ^ 
tia docent, & Grot. adno:at, in obfesfis vrbibus non folent panes ex folo tritico, fed mulds rebus 3535 «^ 
mnixtis fieri , quo diurius protrahantur alimenta. 7) 7 f;b4: (3)2 Sam. 17 , 28. 0) €7 lextés (4) Gen, 25 

€ nilius velpanicum: (1) etiam in Arabi(voo, 0) d? Zess f. fpeltam; quz fpecies ad panem 600000007 
minus aptz erant. (i cf. Ex, 9,32. Kad. Ez. 44,20. p) Grot, farraginem inde facies. Kiyuchi : in fice , 
clitis , (acturum eff? , vt ipfi comedezent in abfidione vla: fpecies mixtas , propter fam em &c. 4) ist 

vum dierum v. 4, vt panes fufficere pofünr in dies 39c. Conf. not. v. «, &o..— Y. 10. v) pondere €.: 

quantom voles , ftd cetto pondere , vtin magna fame obfeffz vrbis fier: folet, cf. v. 16,5) qui 1o 

tum vnciat & dimidiam efficiunt , qus funt tres quartz parteslibrz : nam ficlus pendit femen: i 

tius 5. drachmas. cf. not. 1$am. 17, 5. &2 Sam. i2, 39. 


Y 4. MY per Xbhbia i. 2. fatis bene, — *. s. ואני‎ per א‎ 6. 9. 1o. 20. nv ג"‎ 
אצ‎ mittunt .2. 5.6. 9, I0. 14. 20, 21. 22, COntra Maf. iztpr. qui hic norat "9, coll, v. * 


1o. I4. 10. 21. 23,‏ .9 .6 .ב שאק 


Y. 9. שלש‎ per Kadme 1. 2, 39 29 RT iex nudum Scha- 
14,29. 33. Etfic v. 1o. iidem fere, i 


yn 


Y. 4. 6) Tuqut cu- 
2400: & qnidem -6ץ‎ 
xe: nequc cuim per 
vifionew | tantum 
hocfactum 60 exi- 
fiimamus,fed ia con- 
Ípreétu aliorum v, 12. 
66 etiamv. 8, &c. 
3» 25. P;obaar vero 
fequentia , penam 
Mz;elitarum , eo- 
rumque duram for- 
16 in etaptiuirate 
przüzurari. 0 
fignificat parieniiam 
Dcifummar ac Deo 
mcleftisfimam, — in 
fpcctandis peccatis, 
f)fmifvo. : Reg. 7» 
.וב‎ Gafihi: propter 


Samariam, Fata- 
blus : eo (gnificat 
decem  cribus (fic 


€voiius)in ca priuitas- 
ttm prius abductas , 
fymbolo fmifliri late- 
אל‎ , vtpote minus di- 
£nas ; vel(ec, alios , 
quia S4214via , caput 
illarum, fita erac «d 
finifiram ve(pectu 16- 
xufalem. cf, c. 15, 
465. $) iniquitatem. 
Vat. peas , dolores 
& afllitiones , ivi- 
qwitati eorum. debi- 
tas. fed 46 v. s. 5. 
€. 9 , 9. 5) totius de- 
nus Hfeael &,oranintma 
11, uwibuum,.Gert- 
lec, Theol, Proph.p. 
49. & p. 117. (q. dum 
anno quarts Kcha- 
beami&Isda & Is 
]%49/ ג‎ 50 defece- 
rant2Dar, ,זז‎ 17. C. 
.דב :ד‎ 2)ijuxta sr»*e- 
vum dierum i, €, tot 
dici. c£. v. 9. Num. 
34 , 34. 4) portabie. 
k«.23,58. Xtab. non 
vtexpiesillam , fed 
wi illam ztprzíen- 
tes, 

v. s. D Nan ego 
dedi vel 4280, i. e, 
murabo tibi, ») «4x- 
nos iniqmitetis eoru, 
v. 4. ו‎ dm züumeram 
dityum: qui (ymbo- 
lice totidem annos 
exhibebunt. cf. 
Num. 14,34. % A- 
po^. 2, ro. adficli- 
&nemio.dierwr;, de 
decennali perfecadi- 
one fub Biocieciae 
no, quz iucepir ÀA,- 
€. .בל‎ f ita 35r. vt 
patet ex Lacfantio de 
M. P. c. 49. p. n. 753. 
9) fcil. 359. diet: quos 
diuerfimode nume- 
rant interpretes.Sed 
misfi$ ceteris, pro. 
bauda nobis videcur 
feniestia , qux a de- 
fetiionc Teroboami 
incipit, &eius apo- 
&süa, qua ₪/6[6ג:/1‎ 


pec- 


1( > tempoye ad rtmn- 
px » i. e. de dieindi- 
€?! à principio 3590. 
dierum vsque ad fi- 
nem, v. it, 1 Par. 
9515. 

Y.an ow) fic etien 
41907. Cuius ve- 
nas in vrbem dedu- 
Cas , quas pot. 
erant , omnes inter- 
Cidebant hoftes, vt 
6105 £tiam penuria 
effet, x) certa ie 
[ura bibes (4) v. 16. 
1 Par, 22, 29. Leu. 
J9 , 35». X) fc. fexta 
partem, C, 45, M. 
X) Hini, qux modi- 
Ca fuit quantitas , 
quam in flo =הג:ק‎ 
dio vir facile con- 
fumeret, conf, not. 
Num. 15, 4. KZxichi: 
non plus bibere de- 
bebat per diem, nec 
vna vice exhaurire , 
in fignum defcilus 
aqua, tempore ob 
fidiopis Hierofoly- 
morum, a4) vid. v. 
10, Hz yero menfa- 
rz cibi X potus nom 
tam ex(atiabant ho- 
mines, quam irri- 
tabant, & mortera 


prohibebant, vt 
ttiam — Hierogymue 
adnotauir, 


Y.oaz. bo Patet 
placentam fubcineri, 
ci»m vel io prunig 
factam (7) Gen. 18,5. 
Ex.11, 39. 1 Keg. i7, 
aj. C419 , 6. boxde- 
actam, — 6) Giotipe ; 
nemp* quadraginta 
illis diebus fecunda 
cubationis , vt in- 
telligant ludzi, quid 
peracta — obfidione 
exfpectagdum  ha- 
beant. At Schmidi- 
us: Etficut quidem 
píacensem boxdeovwn 
camedes 647 ,nempe 
plactatamn, | quam 
tibà pzrabis v. 9e 
Perinde rata tibi 
eric, ac fi placenta 
e(t hordeacea, auae 
bene confecta , c] 
חן‎ deliciis — fuir. 
Gli[f. Phil, S. p. 157- 
d) 46000. qs*od ad 
ipfam 1048, :[פט‎ 
ipft tamem (levcovi. 
bus excyementi bhomi- 
את‎ fet f, pasabitur, 
e olisdis, flercori- 
bus conwaluyie. v, 18. 
M. I. mus & flevcme 
avidus: ita vOCatur, 
quia ex vnoloco de- 
volwitur ig alrerume 
cf. 1 Reg. 14, t0. f) 
exceerteti fixi (1) 
Deut, 25; i14. Be7 

chart. 
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107. 1. p. 9, 
Non czigit 
Deus a Pro. 
pheta, vt pa- 
nem coime- 
0016: huma- 
no flercore 
eoopertum , 
(vel flezcore 
fubacCtum . 
vt Cocceins 
exsplicar;) 
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ma reram amnium inopia verfarentnr, & cogerentur etiam iemundig cibis polIni, 516 etiam 708. & fr. 
zin ללי‎ 13 vertunt f»per. vid. etiara v. 15. g) 600862 Ipfazz (1) fab ciaere vel fuper prunis ; non in cliba- 
no, ob inllantiam vrgentis famis א‎ pecuriamligaorum, quz accidere fole: 055505. b) c.12; $4. Gen. 
41,24. br. 2, 22. Y. 13. i) Sic. E(t explicado fymbolorum. cf not. v. 1. & Neh, 5, 15. £) inmwndym. 
"Gror,. ex conracta oleti, coll. Deut. 23, 14. i5. Conf. Hof, 9» 3. 4. / ) ctiam Inter genies , vt ante in obfidione 
vrbis. 5) 440 eiiciam eos, 9. Y. 14. 2) Schm. C972 tamen dicerem. 0) uh! interiectio exclazan- 
fi ex dolore, & deprecantis, 2 Reg. 6, s. Ier.1, 6. c£.infzac.go, z. p)pollsta eft. fy. (1) conf. Eeu, i, 24. 
44. q) € cadaner zmorticinnz, Deut.x4, 21. v) avt difcevptmos 6. 44, .וך‎ Ex. 22, 30. 200.17, 15. €.22, 8. 
Syaecdochice intelligit o»znes pex legem ijmumndos cibos , q. d. ne ergo cogar vti re per naturam immunda, 
5) "vt etlam 707 "Veneritin 05 meum. c£. Act. 10 , 13. t) psiridi & teivi fatorws (4) Leu. 7,18. cf. not. Ef. 65, 4. 
Yrs. >( Teon dixit, x) permitto, cf. v. 5. 5) eeeflas fonum (1) Sic Aeth. T) /ipb eft. fieresa , % Rad. Arab. flercss 
egesfit, o.) profleycore humano v. xz. a) vt facias. Y. 16. b)eece eya frangam &c, i.e. famem ipis immitram , 
& tollam panem , qui fuflentaculnum eft hominis ; & fimul facilratem alendi pani, quem force adbuc habent, 
cripiam, 260.16. 26. quod in fame fiype accidit, vt homines, quamuis verantes, nunquam tameu exfa- 
tientur, vid. Hof. 4 , ro, Mich. 6,14. Hag.1, 6.c£. Deut. 2,3. Matth. 4 4. Thren. 4g. c) feipionem , ful- 
cimentum 5 acfi quis bacnlum , quo nititur, amifilet, c, 5, (5. c, 14, 13. EC 3» 1. d) poadere. (cil. appen- 
fum, & quidem tenuiter. cf. v, 1c. Leu.2^ 16. e) in wroxe (6)c. 12, 18, 39.. Prou, 12, 2%. Timebunt 
inter edendum, ne deficiat panis & aqua, £oliciti de cibo tem poris fatyri, f )v. tig) יש‎ cum [Impore, borveve(z)c. 
I1, I9. CÉ verbum v. 17. c. a6, 16. Cocteies : Intey euents obádionis & deportationis ponitur. fiepor, 
Nam quod ita actum eft cum Hierofolymis, plane przicr pem eorumeucnit. Videbantur omne officium 
iwplei*: quippe celía & idola fublata , & Pafcha magaa cum religione celebratum erst, foedus cum Dco 
xenonárum; quarc etia n Prophetis, omnia mala prodicentibus , irati funt omnes..--Arqui eundem ani- 
mum feruabant--- א‎ Deuw in hypoczifi colebant. cf. Przf. in Ierem 6.7. feqq. .קריע‎ b) Froptevea quod. 
'SedSchm. tandem 237640! Sic & Fatablme rcfert ad initium przcedentis yer(us, efc. 12) 19, Ef. 66 , i. & 
€lafJ, Phil. S, p. r9. 1( cavequz ,. vl, 00/00/00] pane & aqua, f cibo & porn. cf. 2 Reg.?5» j. Yer, 525 6. 
"hreu. 4, 9.10, €,2, 11, 11, &c.. &) C o flupefctzt. v. 16. Yer. 4 , 9. 0) jc e. vnus cum aligro vel (a0x/i. cf. €, 34» 
13. C. 21» 30. 71) &" contalefcént, c, 24, 23. c£, Thren. 2, 12. 19. Luc.215 16. Grot, poftlongos paflus tenues, 
hic & illic exanimis cadet prz fame & fiti, ) proptev iniquitateza fuam C. 2, 18. cf. Leu. 15539. CAP. V; 
Y. a. 0)S.Pretevee tu..— p)c. 2,1. q) Ovne, quod aciem haber abícindic, Hzbrzis fic dicituz. c£. not. 
1005: 2. Rsfchi : przügnificauit p/adis? Nebucadaezazis, v) 6010076. (4) P(.575 5. 1) P nonae, Ef, , 20. 
Num. 6 ; 5. t) toz [2757 (1) 1de: Chald, fignificat, a Chald. X Syr. 9) nosacula, n) quas traduces; cf, c. 14 » 
17. Abzafio caplamenti & barba luitus erat fignum , vid, Ier, 4, >- c, 435 37. & il'azzigmominiz 2 Saw. 
19, 4.5. 9(60 108 זו‎ 5, c. (5 , 17, y) vc nulli excipiantur, cf, Ff. 7, 2o. ( lancer ponderis àufti c, 45 , to. 
fymbolum iuflitiz diuinz , quc cuique admetirur , quod zquum 60. nf,7 , 12. 
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CAP. V. ₪ C2IN T3 אתה‎ 
lica de caus- 
fa , vt fignifi- 
cater lirag- 
litis ; fore, 
vt ia captini- 
ta:e. Babylo. 
nica in fum. 


y. 1r. 21 15721 per Pot. 0, Kin marg. 6 9. yr. 12, P Gimelcum Dg, omnes | pra- 
ter1.2, 5, 6,9. 20. & Ber, ^ Sicin 33 רן‎ Gimel fiue Dag, 1.3, 6.9.11. 12,15, 15. fic fe. s. 
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um in agro , 
&- huc illuc 
diffugenti- 
um, Sed nis 
hil obftat , 
quo minus 
hzcorania 
coniunga- 
Tous.cf, 6%- 


tu 

קמץ בז'ק 
jam v. iz, 0(‏ 
q.d. in ₪ -‏ 
C itibus ein,‏ 
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ges in véa- 
ium, v. 10.12, 
Num.:7, 5 
60, 12. 
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חקותי 
ו 
Í 3 pales , qus‏ | 
a ventàá difperguntur. cf. Ec 1‏ 
TEM bor m) gladium femén. al, 40/0 eládium. 9) eiaginabo peft o5 v. 13. 17. €. 13,‏ ל 5 SE rg‏ 
expofiti omnium violeatié & iniuriis.‏ , נתטות ad'allouz Efe n Rosie ru vitfincin perpetuo‏ ו א 
Alil'ad o5 , quies eek Qu aliad reri Syptum cuu Iochanane filio Kareah. Ier. 4355: 6. 7. fi Fatablise‏ 
coniwagi , duam fibi inuicete o 6540065 , vel in Babylonem abdu£li funt. Quas fententias iterum rcétiug‏ 
pponi putamus, Wo. 0) 4:00:05 tazitu. p) np. €x tertia partc, qux di-‏ ו 
fanum Er £u 8 Mp a nuneto 2 Sam, 2, i15. Y) C 60/2128 Deut, 14 25. Hof. 4,19. ne femen‏ 
ju TQ : Numerus defienazur admodum exiguus eorbín , qui depórta-‏ ל ti Babeléz viul‏ 
Is t P SCOPE a & Cocceiumilli intelligendi , qui permiffu Ncbu.adnczaris‏ ווק 
urs 6 »qui ex Babylone reduéti funt ; & libero commeatu ex ómnibus‏ להק 
E RR adi: i NET &in terrsdowmatcilium fixeruut. Hivniuerf pauci admcdum erant j‏ 0 
n EN interierunt ,aut in difperfinae manferunt. 7) i. e. inetktremilate "ves‏ ב 
PR 34 2 VW. 4. £) dagdem 45 illi pilis colligatis v. 3. denuo nonnullos‏ ל ו 
guodto fius dez FIbIrAE (LER. ae s 14 4. AERA. 3,8. 0.2. per bellum ciuilé; inter Gedaliarh & Ifmaelem j‏ 
irai, Tul, 9 » 16. o, GERA s LH nen Tafthi pro complemento 6004686 Iér. 29, 21.22, X) ex e0 egrdieiuy‏ 
idmusr qued db Ee : ki Uy ciuiles Chaldzis occafionern prxbuereauferendié Iudza etiam mi-‏ 
€eiu5 ad h.l. ita: raid ArAuE agus cde »vt ve vlla eifent rerum nouarurà femina, cf, Ier. 52 , 39. Coc-‏ 
Deus fá£turus it ipter temanénte$in terra, vt aliosgerat‏ ו 0 Aero n M Lacs‏ 
tam igne materiali, quam igne irz (uz , tradendo cos in maledictiocem‏ הס perpetáani mal CORAM‏ & 
xad tasa dos ni Td ds ER quodqüe is ignis f. Hoc iudicium & maledictio hzcfit proceifa‏ 
finu fuo quafi retinet, Quocirca hoc cáput accipiéndu 3‏ מ Vc ong Five: P is illis , quos‏ ו 
y) Sic enim dicii Dominus. $e ua MU uin syetufqueble iypus ef. &c. cf. not, v. 9. 1e Y »‏ 
ne(cia h, v. (2) illius Deum p 0 "m prdcedentis rypi de Hlckofolyma éxplitatio : & quidein (1) diuiaa be-‏ 
turn in genere v. 7.8. g. tum in fpecie x‏ הק & bie . ue n. G) iudicium‏ 0 
c 0/6 ciuitas inlatére depicta , éfl 16/46, & ifti pili Hierofolymi-‏ ל Deeccipwe‏ ג 
xep apis «eve, Mid dsfen c. Pus 5. "poker ro Aga eie Thften.1, 1. in fummó hoaere & jg cT‏ 
Vi) dope. Ara i Pf. 78, 62. P( 37 , 3», &c. Grot. vt exémplum inde fumerent pi $‏ 
Rag i4 P invi 7 reque ita £radatim alii. 6) &e' circa cR Vac terras & vios M EE‏ 
d:‏ .7 , 6.9 ז E ug ₪ Age QUEE Fur. Hiph. £ad. 7]7W3.conf. Deut.‏ 7 
bellacit 10026102 meis ad irpietatent 3 8 t) in impietatei, cf. E(, $ , 7. Am. 5,7. 30.3. 1: ve-‏ 
quit dba cs rbi ET acl , e impie & contumaciter. f) pr géztibus , magis etiam quam ons 7‏ 
2 סו 2 vb iqut | 1 fcictites & volentes peccarent, 2 Keg.21, g. E(.2, 6. 66 Ier.‏ 1 
pas cu qiii 8 melius retinent , quam 101 02105 diuinitus. Grót, cf. c. ES pe‏ ו 
Yncipit hic pond & judicii diui-‏ ו i)‏ .7 יר ב 7 )£ nidenunciatig. cf. v.g. to. tr,‏ 
ttr), de, Ef. 2,5. Ximchi ue: 'ropterea 4800 multiplicatis mala py gentiblis, cf. v. g‏ ,6.21-;15-43, 14 ,€ 
chi vero paifiue : proptév »ulti plicatos + [> voi , h. e. quia magnus »‏ ו 
מ flatwiis mese.coll.Deur.32, rs. Hof. z ic $i onis vos zuxi prz gentibus circudiiacentibus, wee fa»e»‏ 
Js Aes etiam Gu[fet. P. 215.eatenns recté cum Kimcbig vrget; efe hoc porius‏ דומלל Tafimitiuumm a rad,‏ 
di ua 1 Nam (Cholim verboymzi iu uet SR Due doa ufi ap Miri p Spree, contio‏ 
"ry3/ £43; 1 Falli Atri: 0 it 1016 fufitum; quod iu nominib i i‏ 
Mapa vti RU tren e I RR RETE‏ 
RH piis icd A ie .- is 2 0 agendi, magis etiam quam gextes, a rad. $1323 Zr Das 2‏ 
ves eae ex coll.P(.46; 7-4-proptér turiltuari ve[lyum, f.vt NN.‏ & = לוו 
firepitum mild‏ &» א b‏ ו ic‏ ו ו .22,2.€ .4 ip Fr, I1; €, 3t,‏ 
pofüéruut laabfHinenria asnalis fif . — itanotar (occ : NO habüerunt iuftiti3 fidei‏ 100101 בגה 
שנוף moduin honeflioces inter genres ;(ed (ui e factis, & bonorà operil ac laudabiliül operatione‏ 
geBiy y rex quas declarabareur impuri,‏ ל Ez,20; 15,26.H 0c eft izitur HAM AAA LACE‏ 
fateri peccati, & iuftitià rame ponere in " PAM commifcexe, quiz mifceri & coniunginon polfunt. Nam‏ 
&obferuariont illoril prsceptortezr , in OM xay operibg , & e&piarion? peccati tribuere fanguinipecudil,‏ 
pat qui f«cit y d» illu visit; & Deum Jh ilc i nig €) habere rro impletione legis prece-‏ 
ד nihil ni& coniurbario , implicatio & perplexitas eft D) vià : v LAUR‏ » 


= 6מק40א 656 ואת-הקותי‎ xt, i7. 1g. Ber, ictu, s. 


תעא. 


4) ו‎ pilos 
xcíettos. Ef. 34». 07: 
fe ffxu m relatiuum 
fine anteceatxte NOS 
miné 6 contextu fae 
cile intelligendo, 
cf. Num. 7, 89. Ion. 
í, 3. א‎ Orem ; 
Ef hic àltex typus . 
valde cxactus, re- 
&um  , füturarum., 
Nou«cvla e& 1410 di- 
vina; jlateva zqui- 
tas eius : pii (unt 
Iudxi: diwifo, pc- 
את‎ Cuüique attribu- 
t. ,סא‎ 
ob(eruzuit, in hoc 
capite V. nOuwm fi- 
gnura I, datur v. 1-4. 
JL de Hierofelysma 
& Iudzii esponirux 
v. 5. feq4. & Li. fec. 
Schmidium — eriam 
aliqua promisfio & 
coníolatio adiicitur 
v. 15. Vbi tamen vide 
notatá: 

p. 4 6) tértiom 
éorüm partem. 6|3- 
risfima huius ver- 
fas explicatio c(t v. 
a2, 60. Apoc. 8» 7-5 
Zach. 13, 4.- 
(4) Ef 56, 11. €. 360 97 
d) combtris , Mab. 
2;14, Réfpirit fa- 
mem * pzftema in 
Hierofalymis , da- 
gante obfidioae; féc 
Kim:hiem , wt ex- 
pliczrur v. r1. nam 
& fames א‎ peflis v- 
rit corpus inftar 
ignit. cf. ioc, Deut. 
32, 24. Alii gene- 
ralius — intelligunt 
iram diuinam vati« 
is modis 6/1000. 
Yer. 44, 6. Imnius in- 
ceundium vrbis ca- 
pix. Ad famem Rc 
fchi id ad plicat, coll. 
Thren. 5,10. e) G?a« 
diu, Rajchi, Kbu- 
chi aliique : quam 
tibi de argilla fecifti. 
66 c. 4s t. f) cem 
ponplebuntuv, Yet. i5 
11, g) nempe? 399. 
dies, quibus deca- 
bueris domi cén- 
clufus, C. 4, 5. 8. 
hy «ein accipies. 3) S. 
& perenties , vel poti- 
us, concides 1 
: / 
ipfam. fic 0. /07- 


xáxp ess. Mate. 5, 5. 
Kinchi : fic Zedelci- 
am X& comitatum 
ipfius , qui exiuc- 
rant vrbe, affeque- 
bantur Chaldzi & 
pircutiebant eladio 
&c, ג‎ Patabla & 
"Thi. — Grotias ad 
tos refett, qui ex 
vrbe in ca(lra eru- 
priones faciebant ; 
alii ad czdem  Iu- 
d*orum , tempore 
000610215 palanti- 

uus 


yr) 19/1 ₪ fecundum 

flatuta. שד סג‎ 1 Kee, 

17133 51) gentium mo- 

ratiorüm. Immo 

gentes in genere, 13- 
, 

cet x xaT 
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y maiori‏ ושיל 
zelo vtuntür proi-‏ 
dololauiz tuenda;‏ 
quam vos pro cule‏ 
mibi debiro, Gf? :‏ 
-אות nain illz non‏ 
taht 12605 fuos, qui‏ 
tamen Dii nón funt‏ 
(1Cor.8, 4.) vosau-‏ 
tem commurtaflis‏ 
gloriam mea:n cum‏ 
quod von prod-‏ ,60 
eft. vid, v.6. coll.‏ 
ler.2,1e. 11. 0) ₪6‏ 
quidem feciflis. c£. . c.‏ 
vbi ezdem hic‏ .12 ,זז 
ptricope reperitur;‏ 
at fine negatione; i-‏ 
bi enim flatuta gen-‏ 
tium mala, hic qua-‏ 
tenus bona, iutelli-‏ 
guntur Conf Glaff.‏ 
Phil. S. p. 137. 58.‏ 
edic. recent, Cocceiud‏ 
ad c.m, 12. ita : 6‏ 
probe corncordant,‏ 
Ymitabaniur -Jadzi‏ 
gentiles, vel tou:n-‏ 
do opiniones gentis‏ 
les, vcl e:iai aftu-‏ 
mendo ritus X facia‏ 
gentili. $ed non fa-‏ 
vt mentes,‏ 6160405 
quz inteerc Diis fnis‏ 
feruiebant, — Nata‏ 
XYfraeliiz nomineDei‏ 
abutebantur, & ipfi-‏ 
us popnlus videri‏ 
volebant,‏ 

Y.8. p) 71006 in- 
quai v. 7.4) lon. 
minem fuverem snt- 
3t centva 4 
9. cf. ev. 1, 16. v) et. 
iam ego fc. ]מ‎ 
Am. 7, 9. vel -טום6ץ‎ 
irnsfum , Apoc.3, 5. 
ex iure talionis, cf. 
Matth. i5, 33. 2 Tim, 
2, 12.5) indicia diuef- 
fimoda & penas. Cf. 
Iet, 1,16, C. 4, 12. f) 
4ז.צ‎ C.16,41. ira vt 
vindicentur leges 
1065 a contefn:ü di- 


.ceniüum: ecceilli, 


qui foli fe vethm 
Deum colere profi- 
tentur, quomodo vi- 
Vust? Grorüs, conf. 
C.36,20.253. Rofh. 1, 
214. Omnibus genti- 
bus te faeiom exem 
plum:;vt diftan: De- 
umtimere 06 inflü- 
tian ipfis non cot 
temvere. 0060. cf 408- 
friftiot. ad v.:5. 
Y 9. Fei; i, in- 
Qnam. הג(‎ gente fc, 
alia. vid. Deut. 28,59. 
coli. Thr. 4, 6. Sicut 
vs feciftis i3, qued 
LII 





| יהזקאל ה .$ CAP.‏ 
eb repe‏ הָלַכְתבם epo‏ לפ עשיתְכט 
ופי Dg‏ אשר סביבותיקם לא עשיתם : , 
i Ses n3 [56‏ יהוה הנניעליך נכס"אנ. | 
qoi nem‏ מִשָפּמִיבם vy?‏ הגויכם  :‏ ועָשִיתִי 9 
IOS‏ שר עשת ION|‏ אָשָרלתראֶעָשָר; 


non fecitgeng 
2lia; fic etiam 
650 in vobis 
faciam iudi. 
ףוס‎ nec 
.feci,née fa- 
Cturus fum. 
Aequum  e- 
nim eft;puuni- 
ri | grauius, 
quibus maio- 


ij 
ra centge- E ceps z* T 
% Tu 
כַּליתועָבתיה : ו‎ Ty i302 
48. Cecceius: $ , b A RT AUN dea ZUM ^" L A 
x . ; : ; 
Nub poti 72 Y? y) בנים בְּתוכך ובנים ^322 אבותשש‎ 322^ 
musnonu 1i5n- gir AE דה הד‎ 6 E iic ו‎ [Ul / .. 2 d "cT E 4, e! 
telicere 6 H* ^ לד " ל‎ bs )- - . : 4 
dle vitizio cxci- . חי‎ [2 1 m 2 : כל שאריתן‎ PN qw שפטים‎ 
Mio | Hicvofol;- n CC NIE Mat ur UNT Sheen VI cure EINST TR 
/ e" yuQ i $ LELLU 
wwe — PONDBD "UporWIP אדני יהודל אםלא‎ DAVUN 
£e dirius fuit eed drm ien CO ar es DRE TE: 17, -2 Sh די‎ 
primo. conf. - 5 $T. ור‎ = s bu j[-- 
Martb. a4, zr. m 1 yw AN C2 : בבל שקוציף 221 תועבית‎ 
vid, nor. v. " t 1 D 3 D : "AT E : זי / ו‎ 2 
955 5 «ga ודאנ לא אחמולל : שלשתיך‎ OY תַחום‎ 
7 ב‎ NOT ETE agn qt domine lir tic T7 
X. .סו‎ a) ל‎ * : = 5 
יפלו‎ 2a וְהַשָלשירת‎ voveo we 
marque. Ef 26, ri i sais . ל‎ Y : , nd Hi / Wat 0 
Vj Ter ap] וְהַשלשירז. לכלד"רוח‎ vp 
infumma 16- :ד בי‎ (Ww בכר‎ "AT Is 
fum oinium - . 5 . 
iopa& ₪ ₪ אחריהם: וכלה אפי והנחתי חמתיבס נחהנחמתיוידע‎ 
הדו ד ו 55 הקירה שד ונד‎ 4 pe v^ 
Ine, C. 4,716.17. 2 P 
cf. Leu. 26, 29. כו‎ 
Deut. 2%, 55. 2 Reg. 6,28. 23. Thren, 2,20. €. 4; 15. & Tofephsen de B. f. ib. 7. c. ai. /Quainais hzcnon legamus 
facla Hierofolyfnis, per Chaldzos oppugnatis & captis ; nihil tamen impedit, quo minus ad vltimum hutus 
vrbis excidiuin, duce Tito Vefpafiano illud réeramus ; fiquidem non infüetum cft apud frophetas, vt tuta in- 
flantia; tum etiam remoriffima fimul refpiciant. Exemplu fic ip(e Chziflus Matth.24. cf. not. 26 6, 9. & c.24, 1. 
fupra ad v.4. Ef. 9, 11. 19. 2e. buc. 12, 35. Gal. 5, 19. c) v: 15. €. 14, 21. Ex. 6, 6. C, 112,12. femper in inalam partetn 
f. de אקשק‎ dicicur; כ90027]‎ autem etiam in bonam. d) € difpergam c. 6, 5.6 EC 24, 11. 16+ 18, 17. א‎ fup. v. a. 
V2:.-Metaphora ducta a iritico, quod exponitur vento, vt repurgetür. C. 12,14. C. 17, 21. Jer. 49, 32. 36. e) & ín 
Omnes plàzas mundi v. 2.12, c. 12, 14. c. 17, zi. vr nullibi fint tanquam populus rempublicam habens, Hof. 3, 4. 
Dan.9,27. Kimchi: Aliquiineruntin Aegyptum , alii Babelein, & fic etiam ad Moabitas , Amtnonitas, Idn- 
fnzos atquein reliquas regiones. cf. z Reg. 25, 26. .ודע‎ f) Yer. 4, 2. cf. not. Deut. 32, 40. iSam., 265 3. ) Num, 
24, 3. Ef, 1, 24. Hof. 11, 1t. b) q. d. Non habear a vobis pofthac Deus viuus, fi 2o» &c. cf.Iof. 1459. Ef. $, 9. Ier. 
6 65,3 Fer. 4, 1.C. 13, 27. 7n) idelis יש‎ facinovibses 13e execrandis. v. 8, Cocc. Non funt hic tantum intellirenda i- 
dola,q.2 intulerunt in templum, fed etiam fcorraüo & icololatria fpiritüalis , — qnan fecum intule- 
runt in templum , quando videri voluerunt Deum verum cólere- Difrainus inprimis nos, qui 
€t gentibus | quibus Hierofolyma ekempluto fieri debuit v. 8.) fumus, X itidicium Ifraelis vidernus, nulla +6 
Deum magis offendi, quam profanarione nominis fui. Eaei vero resdiuerfishís vocibus emphatice ex- 
primitur. Conf. not. c. 3, 11. 2) ideo יש‎ egé periufliffimarh ralionem v. 8. 0) missam cum benevolentiam & 
fauorem meum, tum zloriam & dignitatem tuam inrer ceceras 26105, vt tü,quantum 6ז₪:‎ fnit. honori meo 
& verbi fui, & bencdictionum fuarum, & Spiritus & propberiz, & zeeni Dei &reipublice ab ipfis 6 
7» 4- 9. 4) 2160: te viderit miferrixnam. - Parcere eft animi, trib.iur vero 000// qf. indicibus; גת‎ enim זל‎ 
3n amare: duces ac in mifericordia. cf. 1. c. & c. 2,18. Yom. Verbo cuoi. c£ Fx. 25,21. v) Ier. 13. 14. y. if. 
3s) Tertia enim t»j ;להק‎ . cf. notas ad toturn v. 2. t) pefle, qui plerumque famem confequitur, »orientur, vid. 
v. 17. C. 7, B. Ier, 29, 17. 4) aut fame vid. v. 16.17. 6 4.16. x) 10: 16, 4. Pf. 71,13. )) vid. v. 2.17. €: 6,12. c at; 
Jo. X) V.2. Kex. 1;, 7. 4) Fut. Piel, v. 10. D) ita ושי‎ &ladio extra£lIo fugiextesipfos perfequar. v2.15. 6006 Indzi; 
poftquam difperfi funtin gerites, primo omni tempore fub metu 218011 gentium vixerunt; deinde etiam sla- 
snabitur feu. plene fe exfexet contraillos. 56070. Cum confummabirez tatnen, c. 7, 2. Deut. 32, 25. d) = qiefcere 
faciam,vriniis diu hzrear, nec clto ttanfear.c. 16542. € z1,22.Zach.6;8. e) Pret. Hithp pro וךקתנד"זרי‎ €" confo- 
labor שגל‎ Solatio quafi erectus oblinifcar omnis iniquitatis, qua jme ad iram concitarunr. 40670484: Pos- 
na eric rara, vt Deufn quoque tandem illius parniteat, coll. Gen. 6, 6. Sic Schrn. parpitebit ze. Eft enim 
bic fec. Schin. verfonem, it. 274ij Oecon. V. T. p. 1933. & quosdaín alios, promiffio veniz aut confolatio ,ג‎ 
fec. alios tamen coziinatle, vt fenfusfir: ₪" covfblabor 226 per vindictam acceptz contufneliz. quod con. 
texiui antee. & confequentiuin viderur effe conucnientius. cf. Gen, 375 35. Ef. 1, 24. Deux. 52; 46. item Bent. 
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Siroul eriam notantur imteflina diibdia & mutug czdes; quibus in propria vifcera 10881 (zuiebant ; coll. nat. 
22, 6. i) ideo qued, x Sam.15, 23. &) famtbuarinm meum polluifli ; 110115 fc. in remplo repofitis 2 Reg. 21,4. 5,7. 2) 
detraxifli. Ioz.(uppler vebzury brachii tui, cf c. 16527. אש‎ 1, 10. I0b. 36, 7. Coce. Notatablationem & fanctuatii 
dio Adriati Cafaris ת0661‎ font maximo nimero. Taceo aliascorum calafnitates. Y.i3.c) Sicconfum- 
2ב‎ , 63. f ) v? fiant , ekperientia edocti, c. 6; 1o. Hóf. 9, 7. 
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qualis filio-‏ 
runi,fed vltio‏ 
tanquara ho-‏ 
flium, cf. Ef.‏ 
C. 59,18.‏ .42,253 
ler. 23, 19. x)‏ 

cf. Ef.1, 20. 

Y. 16. 4) 
00000 nempe 
miferoy C. T4 
19. 0) tela, c£. 
Deut. 32, 25s 
43. Thr. 5,12. 
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que, inftar 
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preémet, c. 4, 
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1,19. 20. C. 25 
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MD להלים ולגבעות לאפיקיכם ולגיאורת הנל אנ‎ = = mem 
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tános & Ju- 
0205 ; mutata 
perfena per 
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adfectum: At. Cecc. cui mitram - £2 66 (gentes ( exiitesunt corruptio f. corruptiffimae effeckz 6עף,‎ mittam 4d 
perdendmpi vos &c. coll. ACt. 11, 22. f) qui fugt & erunt. q) in perditionem f. excidium. c. 9,6. c 21536. Ex. 12, 15, 2 Pat, 
22, 4. hp) S. dum mittam ez, vela mea. i) c, 22, 31. C. 30, ic. E etium femem addam בי‎ 06 fuper ves Deut.rg, 16. 
Hof. 9, ts. cf. Reg. 17, 1. Iac. 5, 17. /) €? fr- frangam vobis omueim fa[leztationem panis c, 4,16. C.14513..— Yrivg, 7) 
Quwinque ita cimifevo fuper tios famem v. va.X6. c. 7, 3. C. 28, 13. 2) ₪ malus € treculentas be[lise. c. 14, 15. Deut, 325 
24. vt ieri folet inilocis vaflatis, vid. Ex. 25, 29. 2 Reg. 17,25. At Cocc. per salue be[lias violentos intellisit homi- 
nes,qualesficarii & latro:ies.) vt 0727 t6, 0 Yerufalem & Iudza, faciant, c14,15. Leu. 26525. COntr. Ez. 34,28, 
D) peflilentin eium v. 11. Leu. 26, 23. 4) ₪" vaxiz ac imutux cedes, c,28,22, (ל‎ 6 fuerat inte. Ef. 22518. 19. 
quema !ii:odum Hierofolym:e factum, quum illam Iohannss, Eleazarus; Simon & Idumzi occupaffent. Nam 
alii alios occiderünt. ye 5) gladium: tuner hoftium tandem adducam fzper. te, quantum ad refiduos tuosaut 
fuga dilapfos. vid. v. 2.12. c. 6,3. Leu. 36,25. Schm. inprimis gladiuye adducam, Cocc. Yefpafiani (c, & Titi. Pro» 
pheria enimhzcnorn fobfiftiria exputiiationevibis per Chaldzos.vid. iot. v. 9, 10. t) vtde c*rtitudine huius 
60 13110015 dubitandi m nou fit. vid. v. 15. 13. X c, 6, tei CAT. VI. Y. 1. 4) Etpervo! faéhum eftt&c. 
61/7. C 3, 16. Habet vero hoc caput fec. $clz: js 47:, duplicem prophetiam; quarum 1. eft comtra 700816: to- 
tamque tetram Ifraelis,idololatria plenos v.1- 7. cum additatameu promiflioue v. 8-16. YI. coztra Indeoé 
inilla refiduos, gladio, fame & pefte perdendos v. 1: fedq. W.2. X) c.2, r. J) C. 134 17. C, 25, 2. X) vev(ue mon- 
tes Ifrael c.33, 28. C. 36, 1. i. 6. verfus Iudzam &terram Ifraeliticam montibus plenam. Deur.3, 2s. C. 11 tr. ve 
Kimchi wotat: quiain niowiibus excelfis, & fuper collibus idola colebant, quz ibi collorauerant, cf. v.3. 4. Efz 
5753. feqq. ler.3, 6. Hof. 4,13. Cocc. Ab vrbe tanquam Gbfefla, (e conuertere ad. 770xtes Ifr«cl, h.e, toram rer- 
raní, X quafi cuti ipfis ptzliari iubetur. 4) contra illos c. 13, 7. c, 21, 7. ה‎ 0 mntesol 6. acco- 
1 moxitium, Ef. 44,13. 66 Am. 4, t. c) c. 15, 2. Ef. 1, 2, 10. d) c£. c. 36, 4. 6. €) tovventibus , alueis. Ef. 2, 7. f) valli. 
bus c. 31, 1z. in. quibus etiam facrificabaat idolis, Ef. ys. 6. 6.6. in valle Hiaz6;5 2 Reg. 23; 10. g) c. 5, 17. Iori. 


accidem:es gladio. b) € pevda, de[lyuaimn 2 Reg. 21,3. 9 2-0, 09-05000087708. cf. Àck. 35 a3. 9( excelfa 6% alta 


via. we[lyn 60014 c. 43, 7. Leu. 26, 3o. Synecdochice iutelliguntur omnes cultus 661111. 6000. In his Deum cole- 
bant, aninto gentili accedentes X offerentes fua munera, nonin fido - & dum facerdotio 2601160 contenti effe 
nou voluerunt, intypo veritatem, h. e. (acetdotium Chrifti, & vnicam eius oblationem; abnegarites. Quare et- 
iam prima pena decernitur in initrumenta fuperfitiofi cultus. C£ not. Leu. 15, 4- r Reg. 12; 32. X.4. k) % 
dejiruamtur c. 3057. Am. 7, g. D) V. y.$. 13, cf. ב‎ Ren. 25, 12, 2) v. 6, 2 Reg.a3 3» 12. 72) S. falaves flatue ve[lve v. 6. E. 275 
9. cf. not. Leu. 26, 3o. e) tn»ie tadéve Jaciam lex. - ד מ‎ 1 quafi dris veflis v. 6. 15. Leu. 265 
3e. vt loca idolorum veftris polluantur cadauexibus. 5.4) vtiam per Mofen przdixi Leu,265 50, y) c. 55 
1e. C. 12, 15. 3) v. 13. Cf. Mal. 2; 5. X. 6.0) v. 14.5) FP ena C. 12, 0. Ef: 545 10. x) v. 3. 1 $am. 9, i3. Hofleg 
enini reque ptotadis; שר‎ lacis parcent: y) ו‎ (4) €. 1$ 2 Rad. CU 


wis Dm cwm | Gaisl 1. 5. 6, & Maf. Es. 
CAP. VI. y. 8 ולנאיות‎ dei. 15. 22, 
Deg. 1. 5. fex. ^ Maf. 0% " Reg 


2d 
7 16 שלח‎ cum 04/40 a. s. € & Maf. Evff. 
fic feia. fec. Mef. 3, & "24: - y. 6: רןישמנה‎ chim Cure 


תעב 


Bv.rs. tay. b) fn &e- 
lo neo E^ 5, 6. Ioel 2, 
12, Tacie arguitur 
pexrüdiagentis Iudai- 
tr, qua aDleo tanqu 
1:0 (uo defece- 






1% . 

1) com 655 ל‎ 
ab(ufniero, 6-6 
13, 15- 


Coyoa. A) Schm. 
Quim dedero te €. 26, 
&r.1) in "vejlitatem s 
defolationem c. 3$» 
$. 161.7, 2$. quam 
fubfecuram effe te- 
ftatur Ieremias Thr, 
2,1.feqq. 71) Ier. 24» 
». Klichi : quiaerit 
terra gentium habi- 
tata, tu2 aurem va- 
flata. 7) v.5.8. e) v. 8 
€.36534« 


Y.ig. p) vot fit ep- 
probrium v. 14. C. 22, 
4. Deut. 22, 57. Thr. 
5, 1 c£Ez. 165 54. Ob 
adfectum modo in 2. 
modg in 3. perfona 
de Hierofo!yma 1o- 
quitur. cf, nt. v. 16. 
יש (ף‎ cenuitium (1) 
66 E(. 43, 38. C. 51, 7. 
r) cefligatio 6 exem 
plum cafli gationis. 
Trou, 24,32. vt eru- 
diantur centes illius 
exemplo; & iufliti- 
«m Dei ex pena ei 
infüicta agnofcenures, 
difrant inde non 
peccate. c£ Deur.29, 
i4í.fqq. 09 בע)מג‎ 6.2, 
48. 1) ₪ [Inpor > 6. 
14 Obítupefcent gen- 
tes  קצסקזסע‎ omne 
3nalum;quod tibi ace 
fidet, & mirabuntur 
duritietmn cofdis tui, 
perillzs plagas non 
6000620 nec humi- 
liati; (ed Deum&RKe- 
&em tuum abaegan- 
tis, reiicienus; occi- 
dentis,  frzdicitur 
erg0,fore, vtegenti- 
bis illuminatis, ipfi 
pertinaciter hzre. 
ant א1‎ fug errore 
tanquam exemplum 
toncleforuin in inobe- 


dientiazf, Rom, it, 
31. 6000 cf. Deur. 28, 
37  ler.19,9 t) 


quxm faci«m,vel vt S, 
habet: ee qued fote- 
rho im 16 6. .בד ,בָג‎ 
$5. 4( v. 10, C, I1, 9; 
*) Deu. 29,27. Mich. 
$914. y) C. 25, 17. 
0000894 ; wt nifi fer- 
ici fint Yudzi & a- 
mentes, ton poffint 
non feutire, quod 
fuüs ftatus (fit de- 
zmnfiratie pevfdia & 
defectionisipforum, 
mQu 


x) &fn vltionem de- 
li€i — dewafllentmr 5 
mixta figuificarione 
radienm LUI & 
CAU csi. cf. 
Hof.14;t. Yoel 1,8. 
4) ctfent , abolten. 
t«v, Niph, (4) 6.9 , 
18. E, 17, 3. 5) ab. 
fcindeximr Aw 5 14. 
c) v. 4. d) &* da/ds 
tur faictitii dii 1 
05.7 , 4.11. vt vim 
morcumentum —fu- 
perüt carum , qua 
ipft (eceziot 5 vibi- 


,um, damóxum , fas 


norum , alrarium 9 
ipfius adeo templi X 
alrasis 12005" 6. 

Y. 7. )( 6 
cecidetit , c. 30, 4. c. 
31,10. f) v. 11, Col. 
lecuss. fingularis 9 


"Reperitur — aur^ma 


nempe : יפלו‎ syn zy mp3 ^w M Pn. 


hoc e& v. 4, 5. vt ad- 
datnr eHcclus 9% 
fructus, nempe vé 
cognofcatie, $) v. 9. 
14, Hxc dicuntut 
id oppofitioré ad 
idola v, 4. quippé 
quz niliil ופט‎ Cor. 
8. 4. Am. 6, 13, 
léf.2,5. 0, nétcul- 
torti fuos a vCindis 
tta Dc vexi fernare 
pog2unr, 

b) Xefiduos‏ .8 ,ל 
i4mem faciaxi  ali-‏ 
quos ex vobis e. n,‏ 
Kom, 9,7, Sic‏ ,16 
ita 126: ivflisfima‏ 
temperatur miferi.‏ 
cofdia, ef. Ef. 1, 9,‏ 
i)eem fuerint, vel,‏ 


"dem eret vobis, £) 


enafovés a gladzo v. 9. 
€: 12, 16, Icr. 44,5 
28; /) 00 Deut. 4, 
27. 9) quwm. difjevft 
fuevitis ,ד‎ 
Kinchi: addituin eft 
lod  mukditudinis$; 
quia Infiiicuus fi- 
trilis eft (abflanriuo, 
5) C. I1, 15. €. 55, 
19. 

Y. 9. 0) Tam v£- 
cordabus»iwvr c. ze, 
41. 6.350, Em. 


fructum cafigatio- 


nif diuinz, coll. Kf 
28, 19. [) v. 8. €. 
7,316, qj mei. Yon, 
toners sti. Rsfibi: 
gratim & inifericor- 
diz mez, qua ipfos 
fuerim  coreplexus 
86 cf; Pf; 285^ 35» 
01ש'(ל‎ Captiui לאו‎ 
1655 י7‎ £) qvod 
fra&lus f. viclusg fios 
4 corde ipfovrm, vt 
non patuerim non 
punirf plor — 6c 

Kim, 


יחוקאל ו .6 CAP.‏ | 
vet‏ ו מבְּחותִיכְכט Mas was»‏ ! לול דעו 3 


quoru»t fia 


הַמִנִיכֶס PR boy: CoD'UYD tox‏ בַּתוכְכם ODIT)‏ 7 אמק 
Gen. €, 6.‏ 


NS‏ יחודק: = ו[הותרתי rave‏ לכבם "wo‏ בי 


quorum 35] 


= 9 אותי‎ e25b5b t Yun: PY to» TW E523 
Worte — PONTOSUTN "mies עשברשבט אָשָר‎ wo בנויכץ‎ 


d HR = orbi הונורת אֶחרִי‎ tora. ION SD DN 
תועבתיקם: = ",הג‎ oso by אֶשר‎ Ey ox 02262 קט‎ 
ern ip, 3. 


Murs "ESO לעשית‎ PRÉS EST ON יהוז לא‎ CL Y 


At Coeccius, ו‎ 
piss ארי חודה‎ GENTES : הרעה הארת‎ 
Mee rus ros —N ורקע ברל ְאָמֶר"אַח‎ 5553 nir 


quod , 
quamdiu 


CEPR C$ iyu והקדול‎ res בבר‎ pi 


terra — c5eó 


וצור 592 TW»‏ וכלת" חמתִי בכם: Pus n'MCSUpyT‏ 
יהוז הזור qr? | Eon‏ | גלוליהכם סביבורץ | fu ur‏ 


7600000777 , cum 


TUS . EETA LT ni nir "os אֶל‎ tomar 


recederent 


ופחת כל"עץ רענל ְתַחַת rhy reco»‏ ומקים אַשַר uL‏ 


uitatem  de- 


ductos recor- "X3 , 


daturos pafionum Chriftiipis ezpofitarum & iniypis pizfsuratarum, Yta cf. P 22, 15. feqq; ז‎ Cor. m, 
24. leu, & Syrusattiue 3 — dw cemfiegere, Vulg. quia contviti Xc. fcilicet per poenitentiam. t) 
160. 25, 41. inprimis fcoxtatione (pirituzli, h, e, idololatzrialer. 3, 9g. conf. not. Ex.34, 1j. Hof. 1; 
2. w) cf. Ex. 32, 8. Iud. 2, 17. Ier, 5, 23. x) é* ocsliiy forum » auctoribus atque indiciis & teflibus libidi- 
nis. »)O" vudore; tedio ac moflitia afficientmv, Schm. falildiezi]refe ipfos Prat. Niph. cum Dag. emphat. 
Rad. ty )8( 6. 2o, 43. €: 365 41, Pf. 119 ; 158. Exemplum reperimus Luc. rg, 18. t9. x) in facie fua]. 
vultu andi indice, Rfchi: coztra femes ipfos, c£, c. 20, 43. ler. a1, 22. Hof. 4, 19: & Deut. 45 3o. At 
Abend. in tenfpetin idoloruin , coll. v, 5. Leu. 26 4 3o0,2)00j al. dd omtiia wala refpicieoites. cf, v. 11. C. 


2 11 17. b)v. 1t, €. 4 9. - X. 18. c) V. 7. 14. €. 5j 13. 15$... d) quia zo. זה‎ $clim. 
qui --חסמ‎ lacius fm, €) id vansm גג‎ ftuftra j (ed ferio & 2raui de cauffs decreuezim hxc mal» illis in- 
ferie. cf. c, i3, 15. ffabluvwm me. ודיש‎ $£)V.3.€.35, 5 7. 8. b) S. pevcute inmanwri 


1202: complode manus, coll. Num; 24, 10. aut: peértute manntua femur tuum ;coll. lex. 31, t9. i) 
extusde, fac diflenfionem, 5. 86 pede two. Coc, fupplode pedem tuüm , vt, qui panimentum ftipa- 
re velunt. 6. 2%, 6. 2$am.21, 43, infignum indignationis eb tanta flagitia, & m&roris, commife- 
ratiouis ac fluporis; adtanta mala fudzis imminentia, fic Gvot, tezrz puluerem pede di/cute , vt figu- 
resid, guod «so faclurusfüm, coll v.14. Kk) «hi Particula dofextis , vt €. 21, 10, /) 0b. v. 9. n) qui 
ideo. X.  מ( וא‎ procul abevit wb hofte vel patria. 0) c, 7, 15. p) Kivcki: quem fc. ho- 
ftes adfequentnr. 4) v. 1t, c, 5, 2, 6, 11, 10, ») 6" vefilrus ex pefle. cf. Ef, 45 ךָ‎ 5) €" fermatus a gladio; 
Ef, 49, 6. c£. Deut. 32, 35. l'art. Paulazad, "Vj. Ac alii obfeffus i in arce munita ; Partricip. Niphal ; 
arad, צוך‎ Cholem commutato cum Schureck; coll. fimiliforma Ex. 145 3. 1) 5. "vt cozfsnviem. cf. 
€. 55 13: C. 13, 15. Y. .זג‎ A) TWwccognofceiss v. 7. 10, €. 7» 4. Vid. c. 5, 13.7. X) Cum fue- 
vintoccif eovum v. 4. 7.. y) מאק=]‎ c. 2, a6. c. 18, 6,11, 15, X) vid. y Reg. 155 21. 2 RC£. 17, 19. «) 
Gen. 8, 5. lud. 9; 15. vid. Hof. 4, 13. 56 65, 7. 5) Dcüt. 12, 2. ב‎ Keg. 365 4. Ef. 57» 5. €) & fub 
omni qWcx, Mof, 4,13. d) dezfa, frondofa, Scbm. àjmplexa (1) cfy C. 39, 1t, €, a9, 18 & Rad, 
Mich, 7, 3. 
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Y. 9, אק שר"‎ Tes 24s, loeo Makk. 1, 3. 7. 2, 16. 11 15. 31, ads 0666. 5. 10p3). 7t ne 
Bsf. גג ג‎ 


EZECHIEL. cas. 6 7. 13 


«rere גלוליהכם:‎ sb n; near + 
k'T ספה הו :יל אי ל‎ Nl + dra M 0 4,326.) 
y)faper aucta- 


9r alas, l.c. fü 
per totam lu. 


Cap. VlI. 


( £.4 3 
"Tob YOU שממרק‎ YNTTON "Dry עליהכם‎ 
P E su 12 E mNT T : 4] v 5 : : 
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0, וצו ג 2 ג AC Reads SAN | a‏ 
ל .0 IE OI,‏ אל לאמר: וְאתַה בְרְאָרֶם כ 
וש" = אפר ארי הרז לָאדְמרז ישרְאָל" קןץ בת חקץ, y‏ 
ארבע קרי t : b‏ 


י ארְבְעת כַּנְפִיר הָאָרֶץ : עפרז הפץ Toy‏ ושלחתי 
אפ כך ושפטְתיך כדרכיף ונתת" V» rw Jy‏ 

CNN S j 0 - Ed cp i ?‏ | סי ts rev ar‏ ד 
onnMO  SIDOO‏ עָעִ על wwe b‏ 


T0‏ על pi‏ ותיעכומיף spo‏ תהין וידעתכט 


inqnam,ve- 
nit finis. v. 3 
1) en: iiam e- 
»in c. $, 17. 
x) X&puniam 
te pro meri. 
tis tüi$ v. 2. 
6.16, 19. x) יש‎ 
₪" f. ponam 


FAN nm יהורק‎ UN אזר‎ n2 rm 0872 fnper te: vt in 
JTkT DUNS S s 1 F tuum caput 
recidant, v.8. 


n 
הנרק‎ TON בו חקץ הקיץ‎ NS yp, בער הגה באה‎ + 

p C2 Mem | 7 
8 


מממ :אה הצפקה qe‏ דשב הארץ פא הרת קרוב 
oT‏ > קוכסהקה toD a‏ ערז jew ve‏ 
qaem peer TO? Yep = yw‏ ושפטְתיך כדרכיף TIS‏ 
יי 5 עלך ארז כליתיעבותוך\ sy DEAD‏ ולא אתמול 


eem, fic v.9. 
b) clboentix 
"viav C, B , 18. 
€) in fe erunt 
v. 9. vndique 
tibi aderunt, 


כּרְכיך Ty‏ 
כ אָ npe a‏ הגה otn‏ הנה באה ren Fw‏ 
סא 2 2 P‏ צץ 


& omulbiis confplcus. Cercle < q. d. turfus adparebuat , tanquiin fi vno die coriffe efeat » quz tote 
trattu temporis cammiffz funr; vt amnis hotno intelligat , & ad animum reuocet, quz viz, & quz facta 
iraelitarum 1005 plagis coarguadrur & caftlgentur, Al.per eilipf a WP qua in medie tui perpetzatz fucrunt, 
d) v. 9.37. €. 6,7. Y. s. s)i.e.liagulare X wazimum funt (iif&miumque. Kixichi ; cui nos datur fimile, 
coll.c. $,9. Aafchi: realum maxiceum , proríus peculiare, א‎ transfceudesms omaia cetera, erat defolatio 
templi. Ion, zealnya pofl malnm, q. d. vni» pel wlterum. f ) v. 5.10. 16%. 21. Y. 65.) v. 2. 3 Quinto enim 
anno Zedokix Ezechiel In Babyloae cipit prophetare captiuis C.T,2.n0n0 antem Nebucaanezar obfidione 
cinxit Iezufalem , quam vudecimo capit, 1 Keg. 35 1. 3. cf. fupza notata ad v, 1,5) €f. Am. 2,2, i) emigilauit 
Ef. 35, 8. tupto quaf fomno Deus ; vel pervigil in te irruit vltlo. Obferua empbaticam paronemafiam ; vc 
Ef. 5 , 7. Ier. 51 , 2, K) fepar t£, v. 13. c. 6, 1; 1( cf. not. Ef, 5, a. Yer. 3t; 8.71100.9 , 6. m fc. malum.v. c. 7 
9) Cocc. án Lex, & cum co uonnulli : V2nit ordo f. 6160/00 ad se , v. 1o. coll. 105.4 , 5. Ion. vetgnwm ; ex 8 
5. Kimchl & Abarb. cin&lura vel cireumduffio malorum a Deo imroif(acoll. Iud. 5, 3. lraDrufis« obferuat, The. 


0008 ià interpretari ox lut. e, ardinem coniéxImmque yialoyum 0mninm.Sicyipfo Grotio ebfernante, 
re(pici videcur Arab, Dafren, opm pos. At Schw, aliique : Vest mant fagev $e, fuper babitatorem; ex Chald, 
INS «nrora (vt retplciatur ad " Fl v 6.) i.e.fec.Gror.indicium; nam mane iudicia exercebantur. ficexcu. 
tit illis vecernum, in quo obtorpuerant , pfomittentes fibl quietem perpetuam , quafi nunquam in iudicium 
vocaudi. o)v.12.cf.mot. Mof,9,7. p)c.3ei. 1)016,dies,inquam, tuniulise ex calamitatis, Zeph.1,14. K(.12,5. fimilis 
confir, infra c.45,15.coll, Pí.155, 3.) Schm.nen «wfem celinfnati; lc cantus f.clamoriz leti vinitorum aut vinde- 
miaterum in monribas viriferis.(1)Cócceso intexiectio eff euge! cf."] 7] Hedad E(.16,9.1o.1e1.25,56.6.48,35« Kn- 
chí : tumultus hic--noau erit, ficut clamor ;i6nij&m i. e. echo ; --fed vox clamoris X fixepituserit, vox vera 
(hoftium) non fimilitudo vocis. .,42428. non fupererit glorie aut decor ia montibus. qf. idem effec quod 1373 
Hof. 14, 7. 100. neque licebii exipevt fa in pvevupta munimente zienilum. — y. 8. 5) 146 enim, 4( e propinque , 
h. e, breul. cf. Deut, 32, 17. Iob. 20,5. 19/20/ : feftinaater. 4) c. 5, 15. €. 22, 3t, Thren. 2,1. €. 4, IL. X) C. 8, 12. y) 
v.g. 2) üt reddam fuper te vid. v. 3.4. Y. 9.2) Nequepárct Nc, v. 4. b) Schm. Cr aborinatiost: tue. al, & fecun- 
dam aba riuationts (525, quae jc nedio tui.vid.v.4.cf.Matth.14, 55. C)v.4.C,6,7.13. d) percutiens Hoc fingulare addit 
verfvi quarto hic reperite , iz!e fore iflud tudiciurb, vt Cmnibus 20721635 , non forte fortuná aut per comu- 
nemaliqaam proterulam, vt aliis gentibus, irrogarilpfis plagas; (ed ab eo, quem nominabant Deurh fuum, 
quemque nou agnofcebanr-nec glori&cabant, vr Saluatorem & iufliriam .סג ג)‎ Ef,9, 1.Hof.6, r. 
&c. Y xo, e) E» prafto cft dies? v.7.10oel.2,n.2. f) ecce 144311 malum pridiCtum v.s.6. c.30, 9. cf. Ef.66, 18. p 
exiit, orta eflvtaimta ; reane illud, dc quo v.7. Cocc, in Eex.p.5326,conuetfus eft 67270, peviedus exiit. abfolutus ef 
tolerantiz nodus, venir cempus £eprzícntandi peccata p rxterita in iudicio, vt circulusin fe redit & per fe 


renertitur. 
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y.ai דבלחה‎ per Aefcbloco Daletki. 5. $.. CAP, VIE, *. $. Prot (quod &. 9. in marg 
habent *f]N 5. y. e. 14. 1%. fic fuz, 5. & fic legit Chaldzus. Y. 7. תציפרו‎ defa&i . Ovientale: 
cum fua ^ 75 Dn 3. +4 "QUIDU א‎ 5: plenc 1,2 g.6.8.9.22.Cec. Mef, x. 2. "inpr & Evff.Aliidefee? 


xn 


s)6cn. 8, 9. tf. 
inira c. 8,3. C. 1f, 
33. Hof, 3, 15. 
$.14. f/ ) 5. Ei cum 
axisndavo- dedeyoqut. 
cf. c, 19, 9. 13. Ef. 
g,i1j. Zeph. +. 
£05 b)vaDi- 
tttm. Tem 6, 2. d) 
(7 dafolationem c. $» 
15. 6, 23539. Ef. t5, 
€, 4j pra deferte. Di- 
ble: qum vrbs fuit 
M^abirtarum , dicta 
euam ,ז6]‎ 48, 32. 
Beil-—Diblaim , fcc. 
Nili Onom, S. p. 
595. X fixa ad fines 
imanis illius. defer- 
ti , quod innmit Mo- 
fes D ur. 2, 15. גי‎ 
Grotius , Videntur 
mihi, inquit, opti- 
»o& quidem inter. 
pretes vertere : faci- 
am 7?)ז)!‎ ludzam 
d efol«tiovem ₪" vwafii- 
erem Deblathá &c.Sic 
$yrus : C" reddam tev- 
v«m benc inagis defo- 
datam, quam terram 
Dehlatbs, Ac Schm,« 


defevto vsque in Di. 


blam, (ed inuita con- 
fiructiene. Al!i ean- 
dem fuife volunt 
Cum Aib/«aKeg. 25; 
6. Ier. 19, 5. fed in- 
firma coniectura. /) 
ef. v. 6. 7) V. 7. 9- 
13. € 7 ( 17. 

CAD, VII, .1. &) 
e. 6, 1, Vlrima hzc 
664 prophetia 4750 
quivte Ztdekia edita, 
cell. 6.1216. 1 
qua finem reipubli- 
cz Yracliricz f. Iu- 
42|6% prex:me ia- 
flare expretfz iudi- 
£12: Propheta, Acque 
vt ad refipifcentiam 
Iudzxos פג6טסמזסק‎ 
id 1. iterumiterum- 
que inculcat v2, fqq. 
1I. fummam 608- 
flernationtm popue 
11 א‎ impotentlam ad 
6606000 ₪ 6 
v.1j. feqq. ILI. Cauf- 
fam exponit, inprí- 
mis idololatriam v. 
2e. lV. figno c«ttw 
confirmat , fuperfti« 
tes vinciendos & ab. 
ducendos. v. 33. 

p.1, 0)fch fapplet: 
audi, p) Kniriminet 
vel'venit. v.3.6. Thr. 
4,18 (c.felicitaris tet. 
tz Yifraeliticz, Cecc, 
finis fignificat hic to- 
lerantiz dininz ter- 
minum, coll. Mab. 2, 
1. & colopEoaem f. 
c«onfumationem pla. 
garum, qaxin de- 
tem tribubus ince- 
peraut contamandz 
is tribu Inda, 4) ve- 
nit, inquam, fie. I0, 
viii Anali C. (upre- 

ma. 


by 7707025. ef. Num, 


17,35 704/50: nem 
pc 2d percutiendum 
vos. i) virpt , bacu- 
lus , quo vexberami- 
ni, Ion, dominix; , 
JAeminator. Ximbi: 
Nebucadnezar, coll, 
Ef. 10,5. At Gros. fis- 
vnit tribus Yudz, Lecc, 
fceprrum regium, &) 
e(flovmit, gevntinavit 
Hof.to, 4.1) fupevóis, 
infolentin Chaldzo- 
.מז‎ cf. Ier, 5e , 9r. 
33. afthi & Kincbi- 
Nebucadnezar, 8% 
Greiiuis : producit ]₪- 
pérbiasi. Ys (ructusg 
flórzes (*cutus eft. Sic 
Cert, protruát conti 
0401408 & ptoterui« 
ומ ות )₪ | מוב‎ 25 inobe- 
dientiz, infideliestis, 
tatiocinationis con- 
tra verbum reuela- 
וטו‎ 0 
let. 49, 16. 

Yi. m) Violentia 
fc. Chalózorum , ho. 
שמוח‎ illi vielenti & 
kapaccs. cf. v. 21. 4 
At 20/20 aliique + 
violentia s qur ia 
manu vefira ; infurs 
get cóntra vos, tan. 
quam baculus i;npses 
tatis ad perdetbdum 
vos.cf£. Hab.r, 4 
5$) éxfutgit, accingtt 
fe, 0) vt fit virga im«- 
וזו‎ veftr punt- 
endz, Àt Gtorius 5 
admeríse virgam i- 
ftam impisa , (1tibü 
lud£)adifi (Chalds- 
vs violéritns) qui e« 
ametfcindatradici. 
tus.Sed Cocc.vis/es- 
ijá ; Catitad erga 
proiimum oppofita 
Gen.ó; 1 éxcvenit jn 
virgam 6. feeptyum 
$mprobitaté , gignit 
dominztlonétm im- 
piobiin vos , ablato 
fceptro Dei ; & gue 
bermatione — iufio- 
rüm; vt trídaminf 
in manus domina. 
toris improbi ; ita 
vt propsia violentia 
vós ad tale tegnüm 
deducat, atque hoe 
videarnt ex veflrig 
iniuriis .וז‎ 
IXmprobus ille Rex 
68 Nebucadnerar ₪ 
fucce&ores eius; Me- 
di k erfz , 0% 
Komani. c£. P(25, 3. 
Ef.14 , 5. p) Variant 
interpretes. Quidam 
«d Iudzos tzefernnt , 
vt (eníus fit : Nes -6ז‎ 
manebit aliquis ex 
iz immunis ג‎ malo, 
uequé 66 

at 


CAP, y. 1 יחוקאל‎ b. 
é מ‎ nt 1 k .6 
ההמסקם למטרדרשע לא יי‎ sme צץ המשר‎ 
בּהָכֶם | בַצת גו‎ TU NO מהמונם וְלָא מהמהם‎ Nb orto 
T 7 s LONE D J וג‎ 1$: » 


ve ipforios 

c. Sic Kim 
€hi: Non res 
fiduns erit v. 


pu קמץ‎ 


fu$ ex ipfis , 
qui nons ca- 


דע הנע היום הקונה אלמה והמוכר האפ , 
בי חרון irr os mw‏ כּי המובר Appii s‏ לא גו 


tiuus abdu- duis ho [i acce Es d 
eeu. DI לא‎ TOTNTOS ON WD» brin ana TO ישיב‎ 
Cakhi: fe 


dicit Domi- 
nus benedi. 
6405 ad per- 


+ 5o בתקוע‎ wen : לא"יתחוקו‎ prn ואיש בעונו‎ 
- e "mS es B 0 ip ו‎ In Age nth n 

₪ der החרב טו‎ iron oS co TD» למַלְחָמָה‎ zn pn 
tuu הרעב מב אשר בּשָדר בחרכ ימור‎ "anm בחוץ‎ 
יאכלנוּ:ופלטפ‎ sam רעב‎ vba o 


(ram , nibil 


a. ₪ ל‎ 
vllum int 16 "ow "m Do 


enim ben LE e Dc 6 ] Ju 
PEU "DETSP: UB UR המות‎ Db» NUT p» DU) 


תרפינה 
Alii 44 Chaldeo: hoc fenfu: Incrementa hzc imperii (. 06805616 nei ex Hz proueniunt , neque ex‏ ]2 
snaltit«dine populorum; zqxe ex frepitti & tumultu exercituum, fed ex Deo, qui tilos fecit &agellum vaftrum.‏ 
ex ipfi ; & diflincte; neque s mul-‏ 686 לטסא Sed Cocc, Oftendir Propheta, id £egnum extraaeum effe : ideo dicit,‏ 
tiisdine ipfevum : quemadreodurm multi Reges in decem tribubus ex multiuudine exflitérant; reque ex frepen-‏ 
te ipeum , quo faftus Regum filiorsm Dauidis innuitur; fed alium Kegem & alios (estraneos) dominos obiis‏ 
nuiffein ipfos potefliatem, 4) « vltindineillormm f. plebe, E(, 5,14. c.31, 4. KImthi : ex multitudine disitiarmn‏ 
ipforum, coll. Ff. 57516. Coh. 5, 9: 7) ex flrepitu ) firepitióné ipferim ,i. e. (ec. quosdau ; magnatibus J qui‏ 
Kaneb. Alii quafi geminatis lirte-‏ קנה €um fizepitu comitaritiutn incedat, (1) tad. 1/37] form 715)" Lephali‏ 
fisPronowmáinis cure Rabbínisvertutt: ex iwipfr, q. d. nihil prorfus eriisremánebir, Sic Schmidius: ex‏ 
tumultuatur. :) /nCbir , latum‏ א ifi, Yon, ex filiis ipforwz 3 fotte quod ob eos liomo fe conturbat‏ זא ושי 
Rad, 73/12 Mich. 2 4. Kimchi: 0b multitudinem anguftiarüm viui non deflebunt mostuos. cf. Ier, 16 , 4s‏ 0( 
t) propter illos, S. 15 lllo. Cecceits : ita auferetur fceptrum domus Dauidis & poteftas principum;‏ .33 » 35.€ .7 .6 .5 
libertas regem fibi conflituendi , vt etiam nemo fit iu ipfis, qni lcffam faciat , ein]etl. plangat, vt Kegibus‏ & 
&eri (olebac fer, 34» 5. Cogentür enim omnes ma&rorcm fuum diffimulare, propter dominationesa Tyranni,‏ 
Ac Gu[fetio p. 498. Arad. 7] J» € dece , fpecies , fra , cuius omnis denuntietur amio, poftquam verfu‏ 
przced, dictum fuerat , qnod flotuetint im exercitio malitiz frz X in fupetbia fna, Ica fcil, ex analogia ]['‏ 
HilleriOnom. S. p. 251. p.‏ .מז quod tecceiw? aliique deducunt a fd. P1. vid. nor. Ef, i2, a, conf,‏ , 16 
certiflime venie Preievitum Propheticm , vt‏ ל vid, v, 4. x) aduenit. Cant, 2, iz, Efth. 2 , 11, (5. i. e. proxime‏ )51 
Ef. 5,13. c. 95 1. Het t5 , 7. &c. y) emtor. rov. 20 ,14, 2) quia £& eta non früetut , qulppe quam przdabuntur‏ 
€haldzi , & ira pecunis laCturam faciet. cf. Hof. 9 , 1. «) se /ezeat: qnod fc. ex inopia vendere cogatur , & 1d‏ 
tempus , tanquam non habens hereditatem ; inter (ratees ver(euar (cf. Neh. 553.4.) ; qula , eifi nof vendidil-‏ 
fet, tamen perdiditer. Sic pauperis & diuitis eadem fors 6816. 5) max excande[ctxsia v. 14. exit fuper vniner(ars‏ 
multitudistrs vrbis & tegionis. v.i3.14..— 9. v5. c) vet 'venditam (12) Meh. 12 20.2) vt alias iebat in anno iubiz‏ 
1zo, coll. Lev. 25, 1o. 13. Nec repuztiat huic loce Ier,32, is. Ezechiel enim agit de parentibus & de przfenti ; at-‏ 
qué inprimis allequitut impios; (pe liberationis exclufos ; Ieremias vero de filiis & de futuro, fidelesque al«‏ 
loquitur, vt teftitutionem fperarent. €) etia mf adlinc fic, vcl emt adhuc exit. fabintell. ex pizced, ceimare nega-‏ 
tione. f) inter vviuet vita ipforsm, h.e, edi viui ad iabilzum vsqu& manebutt;not tameri répetent vendita, quia‏ 
án aliorum erunt poteftate, & ipfi in pezegriuaterta. Cocceius: interim temen vita ipfotum vendentiuxa fc,‏ 
3ntér 149: etit ; h. 6. vitam pro fpolio auferest. Ier, 45, s. £) c£. P£ 145 , 3. I0b. 33 , 18. 39. €.5 6, 14. B) vifie pre-‏ 
Ef.» 1. h.e, prophetis f. iudicium Dei in vifiene mihi demonfttatum. cf. Ef. 21,2. & obferua hicites‏ , וח 
zum parensma/am intcr mo v.n & PT] h.l i)ad,feper 1. centra totam maliitndinem eius. v. 13. £)‏ 
aisertétur , retratiabitov a Dco, neque irrita erit , aut vácua vedilit , (ed perficietur. cf. c.r 11. Ef.12,1. Rum;‏ 
םס C. 55 1 1t. Álii : 1904 0200 prophetarum erat ad orem popilum eisié , ad‏ ב »4$ .€ .13 , 43 Ef.‏ .10 ,23 
€um rcuécams , nec temen 0210 Itevabitst , fed vno tetnporeconfurhabitur. /) e» quicqut , cu-‏ 
ius eft vita in iniauitate fun  Ellipfis relatiul, vt Ex. 4 y 15. Ef. 55, 5. €. 56, 2. Coce. Reflringit ita & limita, quod‏ 
&ut€a dizerat, inter vinos vendentinm vitam permanfuram, nempe quod, cuisfcurque vita efl ia prasitate ip fi-‏ 
là non fint conualituti, Ar Ion. quiut deleéiasur peccatió mime fud. fic Refchz. m) «sn , quia rcfipifcere no-‏ ; ;* 
lunr, confortabuztfe,vt pefiat coufiftlere conte2 hoftes; & vindictam Dei ia nihilum 26016016.?146‏ 
cf. 2 Sam, ro, 12, Nomini ce//iE/]uo fineulatl verbum p/sr«lé adiungitur ob diffziLutiéntrt, vt (eplus 66. yr. 14.‏ & 
Clangendo clengent, f. clangant, clafficum canant, bofti aducntanti ebuiam proceduri, Schm. vc Nom. pr, in‏ )$ 
Zhakon ; fed Cocceio potius e(l iz fimitinis abfelutus, nosjoinalitez potus cum articulo; quoniam 70006 nomesi‏ 
Sau. 14, 2. Ier. 6, r. Am. t; 6 6‏ ב proprium oppidi in tribu luda, per Schuaab inisio (cribitut, vt‏ 
Ínquir, nomen verbo iunctum videtur ad fiiam conttstiosez tiotandam:: & fotte non eft aliud ; quam ipfe‏ 
quz ad bellum requituntür. cf, Nah, 35 4. Pf. 7,‏ ,חש fonus. 0) & preparando (cil, prparabunt f. przpsrent‏ 
Let. 46,14. p) fed mon erit, qui pugnare audeac. cf. v.17. kT'£ov.281. q) Beut.132. Iof.8,14.t Sam;‏ .14 ,4,127.22 
f) vid.v.rz.13. — W. 15. 5) Fovie, int agrit irit, fiue occidet eos, Ier.6,tt, Kof.7,r. £) Istic in vibe, vt fequitur,‏ .17,13 
c, 5,12, cf. Thren.t;20. Ier.i4,12605, Y, 16. x) Quodf etiam euaferint. Kal (1) Piel fréquémius. y) emafores‏ ,5,12.€ )$ 
euidam ex ip/s.c 6,8. x) eYw»t tatn omnes ac fingulisa) fuper montibue c.6,13.& tupibu$, quz loca babitarioni-‏ 
bus incommoda petent, vitz (üz couferuands caufa, cf, Yad, 6,2. Macth, 24,15. 5) fcnt columba "valium ; qux‏ 
hompe metu aucnpis aut acclpitrit; naturali fede deferta, coguntur alio fecedexe , vt vitz (as confulant, Co.‏ 
lumbis connallium rhontanz opponuatür, quomodo ferz 0016011615, Boch. Hicroz, 11. p. (7. c) valium 1 Reg;‏ 
at, 16. d) gerienies Ef.52 i. Etenim ia vocé columbs & curturis aliquid quétulum X zemébundum; vnde iv-‏ 
tilius : Necgemere acria ceQabit firtwr ab vImo. Bochertibid, pai. €) quilibet c:t,9 f) propter imigqnitatém fuso.‏ 


V.13. C.3 5 18. I9. 


Y. החמס.:‎ cum 


Pf 1,3. 86 fu, s. fec. Maf. .ז‎ ac Erff. itemque Ind. Baf. £, 52, 7. onogo pes 65 
drfhpat. 1,2. 6, 9. a0, 


vg. לֶא יתחזקו‎ pez Meroe n3, 6.7. 8, 9. 1 5*- 
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i 4 : 
nno» שי‎ mm :05 וכל"ברְכּים תִלכְנָה‎ pn v 


meque aliam 
requiri, £) 


dp vi 1 TS V aet neni 1 R - 1 Zeph. 1,18. w) 
prr om THESE OQ ND MOBODNO = קשמ‎ 
Tm mpoteam 5e כּסְפכם בחוצות‎ nm og ^ 

up o :דר‎ T TR TeG , 135. Df. 


197,18. x)C, 
3» 3: ( 6. 
cohzret cum 
ditione 5«zel- 
te. 4) fcanda- 
ium iniquita- 


d‏ . א ^ + דד 
Dim ee‏ קא"וכל להצילם ova‏ עָבָרֶת הוה נִפָשָל 
א ישבעו tomo‏ לא מלְאו 5573 Di)‏ 7 
כ rw wy‏ שמהו וצלמי תועבותם שפוציהם / 
Tt Em x‏ 29:45 31 :<צי MK‏ 
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שקוציהס עשי 


*h 4 ,,א1‎ 0 
13b T3 "Pp i6 להם‎ vno I 0mY בו‎ s rii 
Eee ger SIT) Sog pitT^? eT - עב‎ cu NA 
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צפוני ובאורבדה פריציכם cvm‏ עשרק 


. 3 2 ₪ ya 
מאה‎ gm teri משפט‎ Towoo poi הרתוק כ‎ 


Don‏ : וְהְבָאתִי רְעי גווס ורש 
um : :‏ כ ו 


₪: הנא "amore‏ 
ןיכס ter‏ מִקְשיהַכס:קפהְהיבָא ובקע יס 
סא ב Ppp2‏ 


ואין 
tw‏ , 
fit , qula €o vfi fant ad idololatriam. c£, Ho. 2,18, 6.84. 15,3. X. 16. peu diei era OT ds‏ 
en‏ ל / kin‏ 0 ו Eo quod decus ormattis fni, aurum vU adio ibi‏ :1607014104 
i . Ef. ., Dan, 2,9. Rafchi, Kimcbi , 3 ;‏ 
re ceteris ornauerat , exponunt.5) Ex.55, s.c) in ]₪-‏ כ dicum Braga. biu: n a "E 3 & xk‏ 
Iudzi gloriabantur,c.24,ar. Ier. 7, 4. 8 q ; cerestis sivc a pd‏ 
pitbism & vanara &dnclata c. 24 , zt. cf. Ef: 1j » 19.6. 231 95 0, 6 Vois ian. ) 7 ^ : 9 ;‏ 
fuit , adhibuit populus, f. quisqi illorum, Ef, 60 15. €) v. 4« 9. C 16 17. f) 460604004 fc. idola fua $ + , g.‏ 


Ef. 66 33 Schmidius per a(yn : / 04 nuo , fecerunt ex eo , auro L ornatu. : ] materie, 
M P ty dexon: ₪ deicflationw fuax . £) $ R , 
1 j 6 eo, templo. Opes fias conuérterunt 1 P 1015 , ac ídololatziz 
vt Ex. 8, 8. 3^, 250666. in 4 rterunt jn fu exbix & fuperfti 


i HERE : KRom.6, 19, y zt. E)Dabo, inquam, 
mateziam, b) ideo iUud vedda»i ipfit. c. 3553. i) v. 19. 6. 6 00 : ipei 2 
illud .6ב ט‎ €.25,3.. 1( in .ד למא‎ 1 m) in pre d oes abaci eg 
55 hominibus , huius terra , Babyloniz, vbi tunc prophetabat pes. M ed. 41 6 visi 3 
? i um fec, . . ..1. 2 
.4ב‎ 007509. 0) Itt. 49, 32. 6 50, 160. ושר(ץ‎ prefanent illud. \ 0-ל‎ 
2 ee Deos , mu vobis facri eraut , cóoimiunie vfus facient ,7& DM 1 vtentur. cf, 
Deut 2e,6, £.223. q) duertam quoq, cf, 1 Rcg.21,4. v)Ion. $chechinam זל‎ c not, ee c. 23, אל‎ 33 
14. 2 4 1 vel ipforum etiam boftibus, quafi won videns petulantiam , da vo unc HT: 
€f. PÉ. 10, tt, f) vt profanent hofles, non pluris faciant , quam locum ו . ל‎ 6 
fudzi.5) etiam adyinm, reconditum meum, S. 46607 ללא ול‎ 60 P27,5. P f.31,19, Deno חל‎ fan : 


auaritiz , in- 
iufttiiz , [₪- 
xus , -ג140101‎ 
מז‎ , C. 
1 
10. 6,449. 
616. 15. 
Grot. ideo 

aurum & are 
gentum ipfis 
men prode- 


om s 


4 
כה 


0 ^ 

locus fecretior , qho 'ontifici fumo ,femel duntazat quotannis , venire permiium erat Hebr. 9.7.8. 0. + 

quia Deus ibi figna exhibebaz fu: maaieftatis; Got. Ac lon. terrm Schechine ee. x) in il.‏ 8 סנק 
) 7 


Ind adgtum., Enallage generis. 0066600 eft (uffiuum 0 2 
ו‎ cupi qoae T HC mind. CaptinitztCm , in quam catenis vincti ab. 
ה‎ poa 2 161360 : ו‎ cum 4717010 notat rnultas catenas ingen tes ad edes 
populum. Vin fanguinis, Fat, peccatis morte dignis. Sic Grot. e.p. e MEME 
€f. 6.1616. € 22,17.45- Ett. €.454. Hof. 451. Pf.sv, t6. c) 66.6. riot ih oe rimis : E etg 
Ier. 36,35 €) pesfunas & ceudclifümos gentium, c£. v. 21. & Mab.1, 6. feqq. f) vt occ Ett 2 7 eias 
abductis in captiuitatem. g) 67 ceffare faciam ₪). b) fuperbinm fevtium CU ASA - 6 P Fab oue 
vim , féd templum tantum iactantiam, Prophetas v. & verbum Dei תי‎ wies : 2 VER ien 
X& Leu.t5,19. 1) Cocc, in Lex. p.734. ₪ prefanabuntury vt folent verba imperfecta fo. . n p^ m 
& 9713. cf. c. 22, 16.26. At Schm, € posfideant, ex Conj. Pielazad, V1], qux EAR שת‎ s Min um 
vid. Num. 54, 129. ,זז‎ ky fen ificantes 69 , à. e. rara ; ו‎ jw PERPE u 

bus Mo(aicis hypocririce , nulla diznítatis f. verx paaitentiz ratione ha pee ies i . eis 5 6 ל‎ 
Mich. $ ,s, Ez. i5 , te. ( tanquam profani inierlmeutar , aut abducentur. Nempe Iehozah , Filius ips Sentus 
ונ קל‎ 6.3951. 6.47, 4. 0% 1): 016 far 01/0040 Ez, 20,12, C. 37 28. Lev. 20, e yis Rap. conn 
itaque in religione eft, quidquid hunc auctorem non habet, c£ Pf. 16; 4.& Bap : - 0 Hd uas 0 
iuicllipit , numero plurali, ob tres eius vartes , in quas diuidebatur (cf. mu . , - , / ו‎ H . n o 
citur , quia templnm ab ipfis pullutum pro fuo amplius nou habebar Deus, 6066. 1 c. pro untur, 4 


ipfos fantlificent ( x5 t2 ( &(cparant & diftinguunt agentibus impuris, Y. 25. 0) Excidium (1) vid. 
verbum Ef,32,12, »1) S, ideo quavent pacer PC54)15. (ed nuspiam inucnient. cf. 1 7 
21, 0.59,8, Hof.s,5. Pifcatov : Quzrent Iudzi pacem, excu(ando Sedckiam apud Nebuchadn, &c, 
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22. D'X 2 40/28, Orientales , item 1. & fic fu, c, fec. Ma. 
vaca og y.15. קפרה‎ cum Tiphcha 8 Makk. 
eth. leco Tipbcha., DE! 


y. 17. D*73 ne Dag, 6—10.13.10.21.15. T 
1 kErf. T f. 33. Spatiwuzi przmittunr 1, 2. $. 5-10. 12, *50. 31.33. 
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fa g)rrz mem 
vemilfe ernst. c,a1, 11. 
Kf.15, 7. h) c£ E(.35; 7. 
YXob. 4, 4. f. 109, 24. 
i) «bibunt in aquas, 
videbuntur rcfolui 
הג‎ aquam, vt iaba- 
fcant, nec hoftibus 
ve&fiexe polünt.Sicut 
alias cor, vel ipfi et- 
fam 9104 metu ac 
defperationé Jiqwe- 
fecere dicuntur; e.c, 
Ex. i$, 15. Deut. r, 28: 
Xo. 2 , 5.34, &c. vid, 
not. 3 Sam, t7, 10. 
Kimchi: ita vt non 
Kot vires in 5 
Proptet maximam 
couflernationem. 
.יש‎ k)Fada «ccin. 
gi faczos, vt fiebat 
ia (üummg 06 
7 
1( nam epeviet , vndi- 
qu^ Innadet eor. Ier, 
$1» 51. MIcH, 7, 16, 75] 
gre mor, horrov, (4)Ef. 
2t, 4. Pf, 5$. 6. Iob. 
31, 6, n)pndov & igne- 
aninis exit. (4;O0bad. 
v. 10. 0)calultiuos ob 
euulíos cries; fignü 
luctus. Ezr. 9,3. Iu- 
dzis hecalias in In- 
Cu priuaro faterdi- 
um erzt, Deut, 14, 
1.560 neque hic tam 
exprimit 'repheta , 
quid feri deceat, 
quam quid fes ipfa 
ferat. cf. Ier. 43, 57. 
Ef.j/5,2. & Mich 15. 
Y. 19. p) Kimthi : 
Deos árgenteos & 
27605, col]. Ef.2, 1o, 
vel the(auros argen. 
tl & auri, 4) in late- 
4 Thren, 4,5. g. vcl 
3d placandos hoftes, 
fruflra tamen Er, 13, 
17. vel tanquam lu- 
"um, & dignum , 
quod conculcecur , 
3pfi «biiclewt Am,4,3. 
Nch.(,8. v) in abo- 
minctioneo , vt illud 
quafi rem immin- 
dam ( עו‎ ) 
aufríÍéaRur. v, 30, 
ד‎ hten, x, 17,1) Prov, 
Yt , 4. Zeph. 1, rg. Sie, 
5» To. 0006 inmuiz, 
illes &dncizm in au- 
סז‎ pofuiffe, pataa- 
te5 , )6 milites poffe 
conducere auro (uo; 
806 quod ad orna. 
tum templi id con- 
tuliffent, & earc fe 
Deo eratiores eife 
putarent ; 606 quod 
auram illud, aut pe- 
6106: mecunia em- 
13%, darent pro re- 
demiione  anima- 
rum fuarum ; & pu- 
*Arént; eam veram 
rédemiionem efe, 


$. 16. ₪( Infert6- - 
nium , calaniteé alia 
poft aliam (3) Ef. 47 , 
1, c£ ibid. c. 5,25 
L יכנ הפו ול‎ 
o: used 7 seu 
icu), Matt, 235 1j. 
14, feqq. Apoc. 4: 13 
6 is e) 6 fama 
44 famam c, 31, 12. 
0ו.ז16‎ 12. C. 49» 22. 
mali nuntii (e inui 
cem magno טמ‎ 
excipient , vt lob. 1, 
14. 16. 17. 18, Matte 
14, 6. p) tee quao 
vent quidtm  vifo- 
nen cognitionem 0= 
peris Dei , & confi!il 
ipfius; vel propheti- 
am de íalute fua, de 
exitu angufliz fux» 
& de satione eua- 
denái hzc mala, cf. 
Keg. 14. , 1. 5. 161. 37» 
17. €, 38514. 4) & pre- 
phet« 2 )60 fruftra, 
coll. E(.3, 2. Thren. 
2,9. & Pf.74, 9. Y) 
fed lax , notitia legit 
& doClzinz veritas 
tà$ , ptibit a facerdos 
1120, terata diuina- 
fum | jguariffümis כ‎ 
quidquid illi in cone 
תח )זכ המו זו‎ 
c£. c. 21,16. Ef. 23, 
7. €.19 , 14, Ier. 18. 
18, Mal. 1,7. 8. Al. 
facerdotes ם1‎ tantis 
angufiis folemnia 
legis implere mom 
foterünc, deerunt 
pécudes , ámila , vi- 
nam ,íuffrus. Meses 
flerue : periculofa e& 
igitur fe12 ponitea- 
tia, 1) vt nec qui fa- 
pientifümi alias ha- 
bentur, quidquam, 
quode re fit , faade- 


poffint; ; 86‏ 6צ 
quam iactabant,Rer.‏ 
.18 , 18 


Wr. 27. t) Cuius ta- 
men eftt, alios eri- 
gexe , & tandis malíg 
medelam — adíeere, 
cf, Thren. 4,29 Mof . 
1e, 3. Sipsmum igicug 


hoc ed 6 
Luc.ir, 35. w) v. !2. 
cf. Ier. 35 . + feqq - 
x)cf, c.12,15, 12. C. 
ar, 3o, y) 8 
C. €, 14. fIupore indn- 
«tior & vndique cir- 
cumdabácus. 66 6 
16 ,16. lf. 1059, 18. 
19, &) vid. v, T7. 4) 
€onturbabuntur, 2110= 
nice hzyebunccf. Rf. 
ar,3. leg. 51, 31. di 


argo AU ov), 
Hebr.itz, 17. 1) Schm. 
ex "via tpfermm ; 9x 
meriro ipforum lum 
piz viweadi rati- 
euis 


CAP. 7. 8. יחוקאל ז ה‎ 
: qm וָּמְעָה אֶלשָמועָה‎ wr roy rwn S RO 
: מוקניכם‎ rm תאבד מכקן‎ in ביא‎ p ובקשו‎ 
V'ISTES? ורי‎ roov Vd» Reb המלך יְתְאַבֶך‎ 


enis. ef, v. 1. 
3. 0.3519. 
eanfJaie, ex c. 
11; 19. Cf. C, 
35, 1t. C) aga 
גלש‎ ilis. 16. 
גב‎ 1. 
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ciam, vt pro- 
fanetur a 
C€haldzis. 4) 
C per indicia 
ilsvuy meri- 
tis coBueni- 
entia.cf, c. 5, 
$. 1o. 15, /4- 
tablus : סז‎ 
radiene 06[:- 
étorum , pro 
quibus mor- 
te digni funt, 
al ji»dicis, 
ulb»e ipf ^ 
or su 4 
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zes opprefferunt &c. 016069א3‎ eos ímre talionis, coll, Matt, 7, x. .ב‎ 4) c. 33, t0. Ff, 65, 1. f) *í caod eim 
cognofcant & feniaut v. 4. 9. C. 6 ,14. C. 5, H. Pínishuinus iudícil, quem intendit. Deus, eft cognicio Domi- 
ni faluraris, & conuerfio , quz promittitur Dent. 5o, 1. z. inquit. Maio Oecon, V. T. p. 1933. Macterius 
vi(a & audita ab Ezechiele axne pri»yuo muneris fui prophetici. CAT. ViIL y. 7. g) Porro fabu ef; 
$n confirmationem (nperlorum vaticiniorum. In hocenir capite 2. Propheta 7. per ecflaün e Babylone ad 
Microfolymam rapiturv. 1--3. vbi 11. abipfo Demine horrendaHierofoelymitanorum idololatria 61 mon- 
firatur v. 4. fqq. ל‎ IJ. lufliffima pena & defiructio Templi denunciatur v. 17. 18. Coharent antem c. 8. v. 
ie.& .זז‎ vnam Propbets vifionem de(cribunt. vid. nor. c. ri, 1. hb) acaptiuitare f. dcmigratione Ioisachini 
€. 1,2. Ad hunc igitum awzmm fextum etiam fequentiacapita referimus omnia víqne ad 19. inclu& coll, e. 1e, 
1. vidPraf, $.1z. i) fexto (c. menfe. cf.c.1, 1. k) quinto die. J) cum ego fclozem, »)np.imtetra Cbhaldzorum, 
€f. >. 3, 24. (ש‎ qui cum lechonia fueraut 0: ג |זגזזסק‎ Reg. 24, 14. e) vc verburo Dei audirent dic lllo, qui 
fabbathut» fuiffe Creditur, &in 1(10 rerum difcrimine Prophetam con(ulerent, cf. à Reg. 6, 53. p) € 11, 5. 
4)JXon. $piritps Prophetia a f«ele Doriini, vid. c. x1,5. &cf, c. 1,3. C. 3, 14- 32, C. 375^ Y. oz, Y) €f. ₪ 
151. 4. 27. 5) €. 1, 4- 5. C. 19 ys. fc. viri f, bominis alicuius, vt habent LXX. & Ar. (tribuit enim eilgmbos, 
& qua fuperieres atque inferiores patres) h. e. Chrifli, t) cf. c. 1, 37. Pifcatov: ad gurandam iram Dei 
3duer(us Hierofolymitanuos.cf. Deur. 4, 14. (א‎ vt ignis vulgaris, x)fplenderis Dau. 11 , 3. (c. folls , coll, Matt. 
17 y 1. Apoc. 1, 16. fub terminatione femin, vox hzc Arab. & Amhazrice Venere fitlleo figaificat. 60006397 
vt purum & lumine perfufum quippiam. Indicarur & fanclitas diuina & charitas,eaque cum mavifeftatione, 
Cumirz, tum gratiz apud homines, cf. notata c. 1. y) vid. c. 1, 4. x) f/wigurie vel 2 candentis (3) vid. c. 
1. 17. Y. 3. 4) Emifit vere Vir ille v. 2. 2( fermnam , fpsclern. c, 10, 8. Deut. 416. 17. c) ₪ apprehtn- 
dit me cincinno (4) Num. 15, 58. 39. cf. Hift. Beli v, 36. א‎ Cant, t, 4. At 0006: Nunc frahitut , inquit, 
trinibur, exprimens futuram captiuitaeem feruilem & duram ; vzfolent ivofficiofi (erui ab heristrahi. Sed 
quando vifionem vidit amabilem futuri regniChrifli c. 4o. dedmciiwr ad cexram Ifrael , &collecatur in ex- 
661/0 monte , non trahiturcrimibus, Sic 0170608. d) c. 11,24. €) e. 4o 1. 2. f) in vvifienibue « Dto in me א‎ , 
per reuelationem indubitatam, c. 1,1. 6. 4053; NOn er£o corpore, fedípiritu & ecflafi animi, 1n qua velut 
prx(enscunctas res templi afpiciebat. Ion. à2 vifione Propheticayque mihi jmmittebatr a Domine. cf. Apoc.1, 
1e. g) Propheta non dclatus efl intra atrium ad hauc portam , fed pofitus eftextra ; atqueibi iuffus eft fepten- 
trionem veras zefpicere , vbi vidit imaginem, Ligotfoet Dcfcr. Templi p. 620. 5) Hzc portaerat ivftrior fe- 
ptentrienalis , dicla ctiam 0. 5. Perte /fltavi , quod e rcgionc eins fita eBet; fuperior vero perta fepientrionalis 
(c: 9, 1.) hic v.14. Porta demos Domini dicivar , quod ipfi zdificio Templi oppofita eger. Lighef. l.c. i) ?stevi- 
eris fc, atrii v. 16. C. 10, 3. €. 41 54. 1 Keg. 65 36. C. 7 , 12. Sacerdetum fcil, Sic Kirechi & Qufchi , it, 6/4|[. n hil. 
S. p. $75. ed. nou, Femininnm enim neque cum J')]35) neque cum שער‎ , quz Mafculina funt,fcd cum fabin. 
tellecto ^1, qued comin eft , conuenit. k) 4אך‎ porta vefpiciebateverfuns dquilemem.cf.c. 40,35. c. 46 5 19- 
1( vbi , ezegione illius portz , verfus (epreosrioneeo v. 5. (rat c, 6 , 13. (0n) fedes (1 Sam. 26,25. Pf, 1.) fomula- 
eri vel imapinis alieni Dei )( v. 5. aar. 33 ,7. 15. Intelligunt vero vnum ex Baalis idolis , quz fécerat Manaf- 
fes,& in templo pofuerat : deflruxezacIofias ; zepofuerans Keges fequentcs, Zirhrfoot autem inDefcr. Templi 
p.620. Molochi idolum , culus cultus erat fummus idololatrix apex , X Deum quam mazime ad izam prouo- 
€abatcombuflioneliberorum. 7) Ztlum ilwmmeum c. 5,13. c.16 532. €. 23, 25. prouecansie (c. fimulacri vel 
àmaginis ; quod Iehouam idolum illud irritaret , Zelotypursque redderet , vt maritum adulter ; cum pofitum 
506: io ipfo Sanctuario eius , & c regione Alcaris Zichtf. 1, c. Mifeentur aut&m hic formz radicum cognata- 
rur. Conf. Deut. 31 , 6. ax. Pf, 78 , 58. At Cecc, in Lex. p. 753. זוע‎ ; inquit , 685 ancanaclafis aur paro» 
nomafla: fimilacri , qnod Deum facit Zelare , fecitque 5ג:ו[6ג:10‎ feruos tradi hoflibus. cf, verbum Zach. 1255, 
y. 4. €) c£. v.3, 5. c, 1, 4. p) vid. c. 1,28. €. 9, 3. C 15, 3. 20/0086: Ingens erat bencücium , gloriam Dei Hic- 
xofolymis habicare. Eam hic oftendit, vt ex beneficii magnitudine £flimaretur ingratitudinis , que mox de- 
fcribitur , magnitudo. Fus 
$. 17. DN fic defaDS. 1.2.21. (ec. Maf. irmpv. h. l. fed contra fwaL £14. a. CAP. VIII , y. החהשמלה.:‎ 
fie pez Pat, 12.5.6.8.9--, 16.25.2123. fec. Maf. 1,3, & Erf. itemque Ind, Baf. 6 Go.col.a. WW. 3. ותביא‎ 6 
fe. 1, 2. cum ness. * "PT. Sic Mf. 7 
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zt. 3 j. 
* s. £7) c. 25.1. MK Y 4 %מג06ץ:ע‎ 
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Wach.5$..4)S ורי <ש‎ E ו הז‎ Vr MIT CUR AT. SITUE ETFI Een pertufum,fed 
fc Ree > qoM סמל הקנה הזה פְבּאֶה:‎ On מצפון לשער‎ SO poene 
» i9. . . V 2 = v- -6פרד סל 7 +|:ח‎ - - 4- : cx aft um-.- , 
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Yer.12, 7. Bf. €5, 5. אשר‎ 2 3 5 ND 
יש‎ ipf tando - . 
cedant. cf. infra c, vi, Ye 16, v) efffgiee vtpeilluys v.s. Deut. 4, 17. 18. Kom. ,ד‎ 15. 5( abamimatiense f. «bominabilium. vid. E(. 6€, 
1o d) fed infeper fot. & c£ fupra C. 5, TI. £) idolersys quafi flercivesrast, vid. iub C.6,4. Leu.26,3*. & cf. Deut. 27, t5. w) Schm. 
= €. 39,17. 1) depitium quid. al. dépsflum quodque evat. (4) c. 23, 14. l'ingere tales fermas in parietibus mos erat Troglo- 
iterabie, videbs, ie dy'arum, marrante Philaftrio. Cvozius. v) vx vndique ipfis occurrerent, qus fuperftitionem eerum accen- 
iterum videbis alia derent. .וג א‎ y) Ht LEX. ivi. Ypfus fyuedrii magni LX X. Ad(eRores, & Przfes illius I«ez4min , qui 
.בוק‎ v. 2 e£Gen. ex officio, tanquam fummi iudices, rem adeo deteftabllem de medio tollere debniffent. — Sic Kimchi, cell. 
a6, ₪ Kej on, = n. Symedriom enim inaprum conftabat 71. viris: quem numerum confciebat Mofes 8 LXX. Seniores 
וו אשת‎ 9 electi, cum in deferto Deus hoc sribunal primum :6ג0ג810מ0)‎ Nam. .16.21,זז‎ vid, Lighif. Chreuol. p 
megnes pre He. 6 fna. A dn Defcrip:. Templi p. 628. it, 289: Lex. Talm, p.151. Alii amen alios 7o. viros intelligunt. 9 
vag. atv 15 quam tm. Kum credibileeflfuif, Senatws principem. Alii funt, de quibus 1nfra c. rr, r. & 2 Reg. 25, 3;. Yn Parenthe- 
compazatianem hic 3 autem lege hzc verba usque ad [112 cum 500702426 , fec. accentus. «) forte idem z Reg. 22,3. 1o, vt 
X v. 13. ftidio non xoretur ; flium ב‎ fem(u patris & frarum 160608065. — Cocc. &) corem 1/6 idolis & picturis v. te. cf.Deut Ya 1 
impe ins efe, pu- e) €' quilibet habebat c, 1,9. c.7, 16. 4) thuribulum funm, (2) 1Par.25,09. €) C abundantia, multitude.(1)cf; 
tat 4 avbe tamen Zeph.3,19, ₪ 6 13, 6. Ez. 55, (5. Ion. cels7rna. f) Leu.16, 1j. $»fftzs vam 060/05 erat, vi vVidereiur 
Yn V. 14.15. c. nubes, £) c£ Apoc. 8,4. CecB ius; non neceffe eft, hoc ira accipere, quafi vel reuera formis amimalium 
2 ) d offium 4- thurifcanerint («t clava tevtxe. littevn hoc poflufave emnine videtur, coll.c. 5, 11. Lev. 7,50. c.31 34. &c.) vel 
1 ה‎ h. e. fols ili, qui id reuera fecerunt, huius idololatziz rei fuerint. Mepyptiorwem erat BEEN CÓ tiunt ene- 
fec. Kightf.l.c.ad Q- ris adorare. Topulut Leraeliticus 60 tempore nitebatur ope Aeryptiorum, & ad illos (pectabzs 0 
,וחגזזסק [4[608:מ16+‎ con(cruatores -- Hoe reuera nibil aliud efl, quam honorem conferuationis populi Iiraeliricitribuere dii 
quz erat tum. tem- Aegypriozum, & Dcum accufare, rauquam defertorem rerxz & populi fui &c. Y. 11. b)vid. v. 6. 1 ;) 
poris frequentifhmz ו‎ a cenfpcétu earum, quibus facra hac non plicebamt, cf. Deut.27, 5. Iob. 3.5. Ioh : 2 2 
commeantibus, חגא‎ Praef. in Icrem. 6. 7. Greriue: amni& emu cellarum illarum diligeater obflxucta eranr, vc nifi Medo 1 ג‎ 
To Uinc fedebat rie:e, infpicl nequirent, &) qziz4ue. v, tr, 0) £x cenclauibus penetralibus. on) טפושו‎ , effgiei fua, h.c fe 2 
em ו‎ 6 egregie pictis. )6( Leu.26, r, l'rou. 25,11. .רְ,נֶָק.)ת‎ €) c£. Pf.14, t. 26 5,18. €) c£. Ef. 1 ; Pt Mes 
* ies 1 1 vidi. p pum 3326. 27. feqq. f) c. 9, 9. q. d. non erro noflra, fed Iehoux culpa ft, quod in lec dk 
| v.2.4. l' + tradi : [ i i 
iR ET. 2 . pere mur; ]68/8%. גו1‎ frenum poda mexdent, quam rc&piícunr, cf. Ier, 44, 17. 11. Y. 
Keg. i2, 10.in pariete 
val mur& Atrii. Gro- 
tix dmiellipit feno- 
fieU «m +, per quam 
viderit Propheta, 
qua גתואן‎ cellas Le- 
uitrArum perezaban- ».e. , 1 : 
Ur. fwmiwe: Fora- fe. ip C72 6nc Mos. fab Men 5.6, 9. 35. 11, &c fu, s. Y. 7. Spatium pr&misimat 3. j. 6. 1 
mcm 





Y. v) Donde 
duxit ze v.7.16. 1) 
ad fuecievem portams 
feptentrionalem.vid, 
nor. v. 3. & s, coll. c, 
9,1. t) deplovantes, 
Tiel (2) Ier. 51,15. (א‎ 
Nom.idoli. (i) Qvi- 
dam./fdonidezi, ama- 
fium Veneris, fuiffe 
y^ dicunt, quem denre 
, gpeiocrifum , vr fa- 
bulantur,quum qua- 
fí mormum plan- 
xiffent , mox reuiui- 
fceutem cum gaudle 
* receperit Venus. Fe- 
xinz ergo O' viri 
libidinofi hoc plan- 
* étu Venerem cole- | 


T bant, vt cam fibl 
propitiam —redde- 
rent. Alii Ofvidem 


efle putant, vicina 
voce Jfoznnux Hcro- 
doto & Plutarcho 
dictum, quem Ae- 
gyptii, Iudzis vicini, 
quotanis defleuerinz 
* yaris 6 fparcis ri- 
fibus, Hunc cultum. 
18805 in templuta 
importaffe, ibique 
fediffe ad res vane- 
xeas, & publica lu- 
panaria ibi habuiffe 
cum pueris merito- 
riis; coll. 2 Reg. 23, 
7. vbi vid. nor. Ita 
2000: מו‎ Dub. 
vex. ex 30/0088 aliis- 
que exiflimar, & pri- 
orem fententiam 
cum hac concillari 
pofle , eundemque 
ele 400810600 & 0- 
fidem, decer. Conf. 
etiam not, Deut. 26, 
14. Cecceime: mon de- 
bet pirum videri, 
facra vfrgyptiorum 
intraffe im ludxam 
& Hierofolymam, & 
minas Iudzas et- 
1 ea didicife. 
Quorum | homines 
ambiunt amicitiam, 
quorum opibus % 
po:enta nituntur, 
ad quos confugiunt, 
eorum religienee 
aut fuperftiniones & 
impierates non abe- 
minantur, fed dant 
iis locum --- Neque 
tantum mulieres i]- 
1x, íed fine dubio 
hac vifiane accufau- 
turomnes, quorum 
cor refpiciebar ad 11- 
148 abominationes. | 
Mihil tam flultum 
& ineptum eft, ad 
quodhomo,non fan- 
€lificatus a Deo, qui 
fe non dignum iudi- 
cat vita zterna, per 
nequitiam X libidi- 


nem fe non proii- 
«iat. 245000, Gx[fe- 
pe 
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quippé in 10- 
co facraiiore 
admiRz. Grot. 
9% Iunius. vel 
porius ob i- 
pfum 4 
immane flapgi- 
tium v. 16. & 
17. de(criptü , 
quod omnem 


Ec» namen האולכפובין‎ ra ri C nre 
rop met yr. borrow rf איש‎ nm 
הראית‎ ON לשמש : ואמ‎ mo on rio mem 


IONPTEYTON TS ny r5 הנקל‎ ow 


Bree ולשב‎ pn yu TW Wer "TAB UY ÁN 
0 CDS : DDNON DODUTDN שלְתים‎ tym להַכְעָינִי‎ 


yio,h.ec. fa- 
cerdotum, cf. 
not, v.3. & 1 
Keg. 6, 369 
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ad ejllum c. xo, 9.Gen. 18, 1. 1o. c. 19,1. 6. d) intev veflibnlum f. porticum, vid. not. v Reg. €, 3. v) fc, holocaufti. 
c£ 1ocl2, 17. & aliam eiusmodi nefariam profanationem fanclisfimi 1061 2 Par. 24, 10. 21. Matt. 25, 55. f£) C. 17, 
1. ות‎ fc. populi, vel potius facerdores( quorum 21610005 erat) h.e. fec. Lizhifoet? Chromol. p. 124. 
capita 34. claflium facerdotalium, ipfeque Pontifex maximus,quorum eratDeo feruire ad altare, terga 1 
vertebaut, & folem adorabant. g) qme» pofleriora 1. Reg. 7, 25. erant verfus Templum Dri; acfi ipfum lu- 
dbrio haberent, aut poft texgum fuum reicciffent. cf. Reg. 14,9. Probabild*tamen non eft, quod ex Talmu- 
dicis tradunt Iudzi, quafi verfus Templum fe denndanerint, & obícenosflatus aut excrementa ctiam emife- 
rint. b)ipfique incxvuabapt fe. KFoxma Chaldaico more compofitaex Participie & erbe vel Pronoümine 
plisali feeunde perfone, cum occulta apoftrophe ; vc Propheta, de viginti quinque hominibus illis, quos vi- 
derat in vifione, loquens, vna opera prz'(entes, ad quos vifionem ו‎ increparet, ranqnam eiusdem 
fceleris reos. q. d. iztowrmantes fe erant, ficutetizz "vos anteillos "ves izcurua[lzs. cf. Zeph. 1, 5. 8) "vesfus Qvian- 
16 c.45, 7. more Chaldzorum &Perfarum aliarumque genüum , quz orientem folem adorabant; cum 
contra adytum. & propiriatorium ín templo effet verfus Occidentem: quoipfo Deuspopulum fuum a cereris 
diflingsere voluit, vt I(raelitz Deum adoraturi non Orientem,vt gentes,fed Occidentem 1660276 .יז‎ 0. 
b.l.aliosque. Sic Daniclverfus Ierufalem, non autem facie הג‎ Orientem dirccta orabar, Dan. 6, 11, conf. 1 
Reg. 8,48. k) contra Deut. 17,3. vbi vid. hor Y. 12. 0) vid, v. 6. 08) cwm leue eft ? Niphal forms Dp» 
Nawies, cf. 1 Keg, 16,31. ג‎ Sam. 12, 23. 7) q. d. ex ee, quod facisnt, cf. Ef. 49,6. Cocceius: am [eue eravdor»i Inda 
pres vt feceseat? q.d. an illas ב‎ facere, anii ipfis wen cft vifum, nifi etiam hoc adderent?- Etfo- 
lent ea eile ceniuncla. Impietas perfequitur pietatem ; non vult enim a pietate damnaii & pudefieri ; & 
ignem fuum, h.e. malam confcientiam in fe exfuffari. o) S. 2wod infuper izplent, vel quod tevram fub Manaf- 
fe & Amone cvieleztia impleuerunt, cf. c. 2,33. c. 9, 9. C. 28, 16. & Mab. 1, 2. Mich. 2,2. c. 6,12. p) יש‎ poft ince- 
מוגזק‎ vir fub Iofia emendarionem mox renuerf; fu5t adimpietatem Neh.9,28. vid. Pxzf. in leremiam 7 
feqq. 4) ad ireitamdum me c. 16,25. Yer, 11, 7, c. 32,32. v) $. En trge illi funt mittentes, vel, c? ecce illi. s) wnit- 
tunt Yob. sio. vel 6p, tanquam pefüma vitis E(.g, r.feqq. ezittunt aut producuat. Ez.17, 6.7. C. 31. $. P'f. 
30,1. t) pelmitem. (5) c. 15,2. Num. 15,253. Ef. 17, te. coll. Nah,2, 5. s) Schm. «d iragn ipfayuri, q.d. lignum 
ad ignem. ta Lighif. in Horis Hebr. ad Ioh.15, 6.. Ecce »nitiuzt palme (fylueftrem .לע‎ 15,2.) adivam fuam, 
quam merucrunt, vt excandefcat acrius, Sic eriam Maii OccQn. V. T. p. 1034- Suffxum igitur pasfume fu- 
mendum pro ira Del, quam in fe accendebamr, Gz[Jetivs tamen p.331. «Elise id accipit, b. m. ezittzat, e- 
dunt, zamaxi,ad £vaim fuam aduerfus Deum & veros Tiophetas ac fideles exfequemdasm coll. E(.15,52. Ceterum 
Maforanerar,hic effe Tibkun Sophevim f. adprebatienem Scvibavust, qua Ezra & Collega ipfiuslectionem hu- 
ius textus dudum adprobauerint & flabilinerint; nequis temere cum fciolis ponnullisaliter hic legendum 
cíle, aut fcriptum fuiffe, exiftimev. — Talmyudici enim, & qui 605 fequuntur, interqnosetiam Grotius eft, pro 
fua opinione, ( quam ad v, 16. indicauimus) non folum ;771*]573 conrra conftanrem eius fignificationem, 
fouwm ו‎ , & iguorniniz cauffa ventris crepitem hic notarc volunt; fed pro CON euam * זא‎ forte 
fcriptum aut faltim intelligendum fuifle, fufpicati funt, quafi dixiflet Dominus; pofteriora illi tihi obuer- 
runt, & crepitum ventris ad nafum mevin emittunt, Aduerfus tales argutias Tikkun Sopherim XVIII, Scri- 
pera 106 muniuit; de quibus cf. Glasfíi Phil.S. p. si.feqq. ed. nov. &lectienes noftras Varr. ad Num. 12, 
m, &c. X.18. x) Fnde eiiam ego. pex talionem iufliffimam. y) «g« cum iis j2 fovere c. 23,25. X) ou. vt 
€. 5, 1r. 00 etiam €, 9, 1e. 4) C. 7,449» € 2» 5. 
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y.1s Spatinz .זנמוהצק‎ r.2. 5. 5.6. 7. 8. 9. 1e, 29. 21.22. 25. Reliqui non habent. 
ב‎ Tikken Sepherizn fec. Maf, 1.2. p & 20: h.l. & impr. Pf. 106, 20. 
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nop wi 223 aoro‏ הפפ במתניו: 


CAP, 
IX. 


fepietisio- 

nem  orien- 
f£emque me- 
dia, qui fitus 
eft genes 
€haldzorum 
ad Iudzam. 
vIosvyb. vx do. 
ceat , vnde 
hoftes ventu- 
הגע‎ Conf. 
nOt. C. r,4.lcr. 
p t4. p) refii- 
cien: vel ob- 
verfa eft. 


אליו קרי 


Moph. (2) Ier. 
49, $.2) cont. 
60.1. H. Y7 


rop ea jT qoa אל עבר‎ rem אמ‎ ^ 
T AMT AE orm Mee Ug TS m Y. S 


E polom brun D'UN תות ו על"ִצְחות‎ 
b» E eT, "cr? Wr ) ב‎ 
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bi Iudzí eadem 6 idololatria peccaffe memorantur. v) deftenflionis, disfpationit ipfis (1) c£. Ier. 51, 1. 
feqq. 5) fed ar "vns. Munflerus: Sex cramt vaftatores, & vnus liberator, $edquisratione perfonz vir ifte 
fagrit, de eo diffentiunt interpretes, Nofiadibus Chrifive, ahis Spiitwe $. Grotio 4070106 Iudzis Gabriel , 


vt mox dicemus, t) liaec qe[libue indutue, c. xo, 6. 2: שו‎ 7 (c£ Apoc.r, 13.) ex lino tenuis 


Fu pe. erat P'onti&cis maximi Leu, 6,5.c. 16, 4.23. Idem habitushic א‎ Dan. 1e, 5. & c. 12, 6. 7. datur 
Angelo, qui Pentifici maximo ; ambo enim miniftri Dei ; Grotísr. Talmudici vero in act. Joa 6.8.6 ^7. & 
alibi de Gabriele iotellisunt; quod QGafchi ibid. & in comment. ad c. re, 2. it. Krzich ad h. l. calculo fuo con- 
frmat, Fuitautem fec. noftrates Interpp. potins Chriflur ipfe, ceu vn: mediator & imterceifor acSaluaioy 
populi fui, r Tim. 2,5. Aneclus federis Mal. 3,1, Priuceps exercitus (angelorum ( Pomini Iof. 5,14. Vnde 
ceieri fex angeliv. 5 fp(um (equiiubemtur, Inftrumenta etiam, quz gerit, nen, vt reliquorum , mortifera 
fant, fed falutifera. vid, v. 4. Nequeabfonum eft, Chrifturh in vna vifione variis 850115 Adumbrari, ficut & 
iu facrifciiy prarfieuratus fuis per facerdotem, viclimam, altare &c. — Varia enim faut Chrifli officia, quz reg 
vniea non poteft adurabrare fimul. Hocigitur modo Chriftus, imago Deiinconfpicui , cidem cum Patre. & 
"Spiritu $. infidet folio, idemque,qua hemo eft, ) prout myfterium incarnationis hic pra&guratur) א‎ Pare 
minor, mandata accipit & exfequitur, cf. 100070, Caloxium & Maii 06600, &c. 0600010 tamen "vir hic iw. 
ו‎ talavem fymbolice fignificat $pivitwm Dej, 546166 fienautem (vid. nQt, v. 4.) & 0600 falarir eos, 
81:05 Spiritus portat & fibi coniunétos habet, in quibushabitat & operatur, qui eiustauquam veftis fant. Ita 
Sal. va» Till ad Mal. 3,16. ipfe Spizitus S. depingitur habens atramentarium ad renes fuos, ₪( 07 atramenta- 
riam (3) v. 3. X. quo vti folent firibs. ita. Scbrnidiss cum plerisque non male; etfi Cafleliue finc iuflis rationi- 
busid apiins reddi pntat pex cingnium vel xozam,cum LXX. rab. א‎ Syro, qui tamen etian. pro דהפ‎ 
Seribe vel Scvipterie atramentario vel cingulo, fzpphirinaz; zonam aliene reddunt; vt etiam Cecceiter in Lex, 
obferuauir. x) i2 jupbis, vel inaltero lumborum eisw. vide fis ($xffet. p, 2. F.4- )) ₪" iotredicbentur atrium 
interius, c flabanta expectantes nutum & mandatum diuinum. 4)holocauftorum ז‎ 05. 8, 61. nempe (ec. 
Grvetium, vtqui mulras 0 paraturierantviclimas. Y:a enim appellari folent: fcelerati , de quibus Deus 
vult vltionem fuümere, Ef. 34» 6. Ier. 12, 3. €, 46, 1e. Ez, 38, t7. At 0000/90; Datus fuitipfis locus apud ipfurn 
altare, quo typice fiebar peccati expiatio, Ez quo intelligimus, Deum hancvifitationem vrbis decreuife quod 
9tzxendo facrif&cia irritadenripfum , & reatum cumnlaffent,nos vexo peccata fua. expiafent, iuflitiam (ex 
Gpere operato) quzrentes in fafione fanguinis pecorum. yr. 3. D) c. 10, 4. c) fublata efl, tollebatmg, Ex, 4o, 
36.37. Num.re, rr. 4( « Chersóir, quiin adyto erant faper propitiatorio ; c£. Lundium: p, 65. 66. al.fuper qui- 
bus gloria Domini tunc adparebat prophetz, fupr, c. 1, 4. €) fupev quo (, quibus fuerat antea, cf. Pf, 80, a. f) re- 
cipiens (e 44 //mez templi, c.1e,4, 19. vt fignifcarer fe iara loco cefurum ob impietatem populi, & propius acce- 
deret ad minifros iudiciorum fuorum, &,quafi pro tribunali fedens,mandarer vt vrbem vaftarent, e) v. 1,4.) 
€19,22. $.)) 2. 1t, — X4. E) vid. v. 1. D €" figna. (6) 1 Sa גמ‎ 214. m) fignum 3 vnde occifores illi agnofcerenr, quibus 
parcendum effer, (3) v.6. Iab. s1, 5c. Alii litteram ך]‎ fronibusipforum imprefam exiftimant. Sic Vule.C fena 
7046 Grotius : littzra ,ך]‎ vnde incipit vox ,רזורה‎ figni &£caba:, illos futffe legi addickos.ita etiam. Hieroz., ad h. ]. 
quod tamen Coceete friuglum viderur, Aliisef littera prima vecisr]T][) viser. vid.Kimchi ad h.lEt vf «d »o- 
ftra veniamur, inquit Hierpn.ad h. ]. axtiquis Hebraeorum litteviequibus vsq; hodie v:untur Samavitant,extrema, 
Than litera Crmcie habet foiilitudizem &c.Sic ctiam zlii ex Veteribus,inprimis Qrigeue:: quorum vindicias aduerfus 
Scaligerum nuperc numis Phoniciis fufcepit Cl. 706067818 Periculo Phenicio p.5.& 6. Cf. preter. Interpp. 
D. Pfüffiri Dub. Vex. ad h. 1. x) fuper frov.tét. Ap. 7,3. Ex. 28, 38. cf. Ex. 12,23, Scrui in Qriente habebant in 
fronte uomen Domini ful, tefte Hefychio in ispuatvat & €alio Rhedigiue 5.31. vid. Grotiss h.l, Frexter figaat non 
«ler, yt olun in Aerypto,quod hoc falutis bene&cium non promifcuein familias, fed fizi]latim in perfonas, & 
quidem electas, deriuari volnit; 14/0. Spiritus Del facit, vt probi (int fignati. i2 frontjbs« (uis, b, e. vt nee 
agni pnblice per cenfesfoner praeferant, vi per confesfionem omnis seneris pateat ipforum fdes. | Spiritus S, 
qui datus eft fdelibus, eft iis ית‎ & nota, qua Chriftus א‎ Patereius fuos agnofcunt, & qua notatos, vt 


: 1 , 
fuos, conferuant, Qui aliud 252 pay ict, recipit, audiet: mon nouite, nonesmeus, non gerisfisunm naeum 


& P'atris mei | Cocc. 0) gementium, c. 2x, tt. בד‎ p ש‎ ale fubivamium, Grauius eft d 
f 5 . * 21, UE T2, s . + quam przcedens gemere )4 ( 
E ifl ke Teyemin, Bavmnch, Ebedmelech & quicunque przaerea Deum timebant, 630738 funt liberatienig 
Car. IX, Y.3. C3*N3 per Tlifchakt 3 fic fe. 5 contra 7 8 h.l.& Impr Gen, ר‎ 
ו י‎ : ְּ kt. 3, . €o "n ! h.l. . 9. *) pet 
Tlifch akt. v. 2. fec. Maf: 1. quz ad przced. vocem. 08% יא בטעמא פסק רסמ כלחלישא‎ lie eem 
Pfk prope Tlifchamn. At per. Mtrec 1. Yr 4. AT) 88% Dog. 5. fa. $. &ficin marg, e. 9. NR RT 
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B) c£. e 17, 15.66.39, 
I4. 1 Keg. 12,27. 23. c) 
famem nom «udiam 
40 & Oranribus 
vicithm tergum: ob- 
wertam, cf. Ef. 1, 15. 
Jer. u, v. Prov, 1,28, 


CAP. IX,r. d) Et 
mex clamauit f. pro- 
mandauit fc. idem, 
qui hactenus locu- 
qus, 100084 v. 4. De- 
vs friunus, [6ש‎ 4 
Dei. Continet hoc 
«aput fec. 4 
viadictam diuinam 
de 3baminaconibug 
Hierofolymirano- 
rum, fuperiori cap, 
Prophet eftenfis.V- 
bi I. habetur przpa- 
yatio ad exercendam 
vindictam y.r. 2, M, 
przcedanea piorum 
innoceaiium  obfi- 
gnatio v. 3. 4. III. i- 
pfum viadietz exer- 
citium v, 5. 6.7. IY, 
100606400 prophe- 
tZ nouaccepraa v. 
$.feqq. €) ze audi 
nte V. S. C. 10, 13. f) 
"vece magaa. c, 8,18. 
Quz vacis contentio 
indignationis diuinz 
index, & tanquam 
celeusma erat mini- 
firis, iudicia Dei ex- 
fecuturis, $) appre- 
pisanarnat c, 12, a5. 
Aliiseft Imper. Piel, 
Vt Ef. 41,21. SicCosc, 
Facite f. fünite, vt ac- 
cedant, quibus man- 
08: funt vifzatie- 
ze5; Cubiatell.*U/ 3 
h) vuifitationes, i.e.in» 
dicium ac penz vr- 
bis Hierefelymz, cf. 
Ker. 10,15, H9. 9, 7. 3) 
ideo מש‎ 1486 fit. f. 
49^que habeat. c. 2, 
.זב‎ )( iuramentum 
perditienz ipfms, (y) 
4.6. lethiferum feu 
deftructarium, que 
pieditsrsa eft. cines, 
0, ££ oAaS péugtas, 
56 80.3% & 1 
$2m.15;,1; 

Y. 1, 1( Kcce itaque 
6 1,4. 7n) fàx viri, ipae 
diuinz miniftri & 
executores. — Grerie 

; Buces ezercitus Ne- 
besser qui 
non folum (vt idem 
cum aliis couiicit,) 
exfex parrbus vr- 
be» oppuenaruut , 
fed iatidem numero. 
exm ftiam occupg- 
runt, vid. Fer. 40, 3. 
n) ex vía f, per viam, 
€.437. 0. 44, 3,  g) 
Pere fperiari, vid. 
notc 8,5, Gretis : 
frat hzc yia imer 

fe- 


Y. 5. 4) fex. (c. ₪- 
clferibus v. z, v) fcil. 
Deusvw.r.4.z)c( Ex. 
32,27. t) v. 19. €. 8, 18 

Y.5.u) cf, aar. 
36, 17. 06+. 55, 25. K) 
Iud.12, 21. 9) «d $cev- 
wecisnern,p evdision eos 
C. $16. 6.2 56. 2) 
fed contra, a) vid. v. 
4. b) (c. 4d eum caz- 
deadum, zS*m. 1, 15. 
.7,ופ9 ות‎ Non pro- 
mirir Deus, fideles 
fub his Dei iudiciis 
ab omni  molcflia 
immunes fore ; n3m 
muli piorum &fer- 
ugrum Dti magna 
fubierunt | incom- 
moda; Daniel cum 
fedis & ipíe Fze- 
chiel abiepii, -6ע16‎ 
mias in Aegyptium 
tractus &c. (ed fe 
cuítedem corum fo- 
xe,ne quid Jethale 
accidat, vel (altem 
nihil, quod tandem 
non cedatinfaluiem., 
e)ytr o fantiuarvio mee, 
à.e.abilis, qui im 
templefunt,& gra- 
vius peccarunt. cf. 
iDet. 4,17.  Exqua 
loco fimu! colligitur, 
hoc non tantum a4 
primum templun & 
excidium ג‎ 8 
ilatuma pertinere, 
fedetiam ad pofte- 
riora tempora, & (i- 
gna 10056 poftfutu- | 
rorum זכ‎ ₪0 646 .44- 
ius. d) incipite Iud. 
20, 3I. £); inceperunt 
exgo & viri, f) vid. 
C. ir. j 

Contamize-‏ )£ .דש 
te, pollaite cadaueri-‏ 
bus impiorum. cf.‏ 
Num.rg, tt. Künebi :‏ 
interficite modo 5‏ 
intemplo) qui iam‏ 
cantaminauerunt il-‏ 
lud idolola:ria fna.‏ 
hb) t&mplum , nox‏ 
amplius facrum, fed‏ 
a Deo dcftitunim. 8(‏ 
coxfosfs. c. at 19. K) S.‏ 
deinde exitt, (c. cx‏ 
templo in vrbem. /)‏ 
exiueyuytevge C ptv-‏ 
non figna-‏ | 
wos.cf. Ec n, 5.‏ 
Apec. +‏ 

Y.& " cuin ii 6- 
ranag 6 ifcximi- 
ne 68860608] C. 32, 15 

x) € velifixe e[javi, 

vel q.d. 6% veli Fix 
effet «e» (C. tum fi- 
gnatis; vel folus f.- 
gnatus intet facecdo- 
ies & feniores, qmi 
tunc erancin templo 
Grotim . CC. v. 4. vbi 
vVirilleiuifus fuii 8- 
gnare aliquos in ci- 
vitate, (ed neiminena 
in tempio Tertis 
perfona praz tvi Ni 
ghi cura BN epethe- 


HII 


.CAÀP. 9. 10. * 6 יחוקאל‎ 

oy‏ כָּליהַתועָבות העשת inea‏ ולְאֶלֶדל wow‏ ה 
"yay swa‏ אחריו chrom‏ עינִיַםוְאֶלד 
תַחְְלוּ < «wn exse rona 03 i‏ 
Cy, niv»‏ "איש Rs ^N‏ הת אֶלזתגשו 

ior np tpe‏ באנשיכם הוקניכט ws‏ לפנ 
"NY imam‏ ר TN aon n3 na eo JOTON‏ ? 
רות חַלְלִים m «y 'm WY NY‏ הכוס s‏ 
NND‏ אני moin‏ על py o7‏ ואמר Eoi‏ אי 
הוח הַמַשְחִית אַתָּה את בָּלשאֶרִית. ישראל" 2003 
unen TN‏ ה עלזורושלם : ויאמר אֶלי oia. m‏ 9 
jm‏ דול בּמְאֶד tio‏ ותִמָּלָא. א הארץ "ym o**‏ 
לאה מטה 2 "ops‏ עב rm TS YSNTTTN WT‏ 
X? DV NO XN zu ÉL‏ ולא' אל רכס י 
ראש (תַתי:וְהנה האיש zb‏ קבדים אַשֶר המת גו = vts.‏ 
Y Sw» "ioa‏ לאמר עָשִיתי QNS‏ צויתני ‏ : קרי 
ראה prox m‏ ש אַשַל עלזראש CAP. E, NS Din‏ 
PS TWO N32 5D‏ ראה לס Roi‏ 


3ie€ ponitur 
pro prima, q. 


ot TON 
p, Co, 
€ 5, 41i 
px ere 
ipfe fui. fub- 
intel. אשר‎ 
vrfupra c. 7» 
11, Ex. 4. 35. 
&c.o) fuppli- 
caturus Deo. 
cf, וטא‎ 
Jof. 7,6. &c. 
p) cing oi 
Sam. i5, i. 4) 
€.45 14. C. II, 
13. Y) nuin pev- 
dens erii? Gen. 
v8, 38.7) C. ,זו‎ 
133.1) dw;) to- 
tam effundis i- 
ל‎ 4771 7 
d.c. 14.79. 
.א‎ 9.96, 
4. feqq. X) 
Gen, 4, 1j. 
Thz.4,5. בו‎ 
fummo gradm 
€. r6, 13. X) 
nam 'glena «ft 
t. 8,17. 4) in- 


21,2. Hof. 4,2. 2 ON "ON 


b)pernerfo.Sch, 

Mure אלי‎ Uil בא אליבעורז‎ "ONT DU31 הָאִישלבש‎ 
Uer ומלא הפניךנחַלדאש בינת לכְרבי‎ aso. תחת‎ 
bw Tis | עמיכם ממ ג‎ Dunom לעיני:‎ aan yo y pon 


Syr. frawde. 
c Deus. 27419. 


: reden אֶת"ההָצָר‎ NOD האיש והענן‎ Woang? 
cm 


face. Lex. deciostiene, feduCtioue & . spefla&a a via ixfliwix. conf. 1 Rez. 1, w. Ef. 
C. 812.4 )Pf. 34,7. גז1‎ fons emninm fcelerum eft negatio prouidentiz Dei, Wf. 16. €) 1800 cticm 
«d me quod atrinet.f) v, s. C.8, 18. f) c. s, 11. Zach. 11, €. kh) fed viasm eevum C. 16, 43. v Keg. 8, 32. 7) ded im decreto 
m£23, & certiflime dabo in ipfo euentu. W. 1r. £) v. 2. C, 30, 3. [) v. a. 3. 7») refpornidebat, vefpon[um vefevebat Gen. 
37, 14. Num, 3, 26. 5) cf. Luc. 14, 32. fic etiam Chriftus Patrem alloquitur Ioh. 17, 4. e) fecumdum ome quod, (ec. 
.וזא‎ velfec.Cubh, 4uemadziedum. CAP. X, r. p) Porro vidi, in Spiritu S. & ecftafi c, r, 1, c. 115 24. 2) €. 1, 4. v) 
fuger.c. 2, 19. c. 11, ar, 3) expan[o c. 1,22. 25. 16. f) e.1, 22. 35. axtiziali« dicuntur c,t, s. (א‎ vid. c. 1, 26. Kx. 24, ro. x) 
vid. c. 1,26. Tresin hoc capite partesfuutfec. $. 1. Mandsturi de efundendo fuper vibemigne v.1- 7. II. De- 
fcrigtie Cherubinornm & rerarum v.8 -19. & 111. Prophetz de iis iz/ermatie v.20, feqq. Y. 2.5) nempe 
fec. Mai. Qecon, p.rog4. DeusDater folio infidens, 4d Fillum, cui po:eftacem dediriudicii exequendi Ioh. 5, 27. 
AL Filiue Dei, «hxouo infidens c. 1,25. ad Spiritum S, vid. not. c. 9, 1.2. 43) de quo (upra c. 9, a. 11, 4) dixit i2qua m. 
E) veni ad intev|litium, jnteruallsn TetAYuDI V.S, fingularis colleciiue pro plurali, c) «d locum, qni fefer. 1 Rcg. 
3,6. d) pugiles tuos. Ex. 9, 8. €) praasr. Nam igi circumcirca vehiculum, h. e. Cherubinos, confpiciebarur c. 
1, 4. 13. C£. PL 18,9. f) ex intermedio loco cotazum. Cherubicarxum, quer conflat vifum 685 Ezechieliiguc plenum 
C. t, 4. 13. acc. id fienificar 1) Spiritum Dei (vid, nor.c. 9, 2.) effunderc 1ram (unam fecundum poflulationes Eccle- 
fiz.2) Eum venire iv medium Ecclefiz (pr animalia reprzíentatz;vid, 110r. c. 1r.) vt illud de&derium in 6 ג‎ ex- 
citet. X;a videmus, quos Ecclefia (oluat & liget, & quomodo foluzum & ligatum 66 incelis , quod Xcclefia 
foluit & ligat in tezra, & quam benignus fit Deus, qui étiam fentenzasfauas מסה‎ ewequaturin hofte; (oos , nif 
| «ur beneplacito 6661608, & acquam ex voroillius, g) ₪ Jpage eas [npez orber. cf. Ex. 9, 1o. ne fignif- 
carr; Hierofolymam diginis iudiciis confnmendam. b) intrauit ev79. i) me vidente v. 19. - 3. ₪ Sch. Che. 
vubi enim v.1. Ceterum verfum 3. 4. & ;, in 6 legit Gretiu:. lI» a dextra latere templi, h.c. "e lon. 4d ;ne- 
vidiesi, «deoque longifiree ab iliis locis (eprentrtomalibus, vbi eranc illz cellz & planctus 46 Thammufo. c.g, 
10. 14, Alis ramen efl a parte denim aquilonavi, qua Babylow erat, vt figni&cetur Chaldzoseam deuz(laimures. 57) 
cum intravet ie viz. Kir chà fimilem conf ctionem co»fegt Ex 2, 6.52 Yon. € 8260 caligisu. fic v... Nubes, 
quz, gioria Dei defceadente de rhrone, i»plinit domum v. 4. figrifica :t habitationem Dei ua poule cum fpecie 
humili. Cecc 9 | cf. c£ 1 DEM 8.10 - 13 P) inttrius | iattrinus f. fac erdotile. c ג‎ 16. €, 44, 17 


Am. ES nu. 
43, 29. c) vi 





M É——‏ ל 

P0 IN + def c8. cu cum ₪2 3 -< DIA fic תחל‎ fic 8 1.3. fec. ל‎ & Erf. 6 impr, ad Gen. 45,20. Alii 

ni. TY.g, AMRU NOS Nes per Secol. 5. & Ber, contra 24: Eff. ^t Schin pex nudura $0bwa2.3. 5 & Mef. 
Ed. *'.16, D per &adzma & Makk. 1. 5 - 9 11.20.2134, At NC DHT hg 2.3. ya, UNS 7 
ו‎ 


272v per Kaw. 1. Vfeag, 108v 


cumCialem (prout * K»i pofcit) s. 22, Ceteri owirtuns. CADP.X, F.3. 


6. Y9r13 cum Dag. 1. 2.3. 2j. + +: את החצר‎ fic 1.2; 





EZECHIEL. CAP. 10. ^ 


bon הבית‎ peo דיה מְעַל. רובעל‎ DM 4 
כָּכוד והודז‎ SPP nion" mm PERS הפית‎ 
החצנה קול‎ WT עד‎ vuv Dann "bs וקול‎ 
b»anrvia» wr את‎ va m 273 pe 
ובא‎ om n2, bibo yao V np "exo 
ny אֶתיָדו‎ hn nov: האופן‎ XN ומד‎ 
y וישא‎ Dàyn r2 -- אל "האש‎ Dio 
IMS np omn חַפָנִי לבש‎ "bw 


€.9, 92. f)tx 
Pxtevmedio ra- 
tarum v. a. b) 
2.6.66 qua- 
drato illo 
fpatio, quod 
Cherubiinter 
fe relinque- 
bant v. 2. 1)€7 
aliret f. intra- 
vet hic. b) LXX, 
& Syr. iuxt^ 
vois4s, in plur, 
cf. C. 1 15. 
y.37.! vV- 
mus Chersbí. 
2107070, 7) v. 
8 ₪18, (מ‎ 
8 femfitque = 0) 
cf, Apoc. 155 
Topps gugl- 
Ia, v. 2. 9) Ve 
2,6.€. 9, 2. V) 
adi «ccepit. $) 
nempead ex- 


tuo MY 
אֶרְבַעָה‎ nim ninm 'Drroo mm be P33n 
35 2n | usc m הכְרוביכז אופן‎ oy Érnowe 
אחד וּמרְאֶה הַָאפנִיככְען‎ 2095 oyW TOW ואפ‎ 





timi arri 

wnbitum , 
Dry2wo אֶחָד‎ rw cor Uy NOU Nene 
בּלְבְתָכַאֶ""‎ : Jp יי שר דה האופן בְּתִיך‎ Mas 
topen enis wp אַבָעַת רבְעיהכש ילכו לא‎ — 24 


etes. €. 8, 3. X) 
vid. v, :*. 5 
8. א‎ cf. Dan, 
835. 2) V. 21. / 

9.x) /1- 
di ctiam. Vili 
hzc maxi- 
mam partem 

congenit 

(vid. v.15.) 
ממגס‎ 6 


11 


s 'bmaoa ו‎ vp דריו לבו לא‎ Doer" iN 
Dy וְהָאופנִים ם מְלָאים"‎ D7525! onm Dic» Dy" 
ip b אופניהם: = לאופגיכם‎ Y 3b 

"5 mo 5j בּאני: וארבער?‎ Dp הגל‎ 


»2 3n 
הכרו‎ Pppj ה‎ ND 


6871115 prim! ; vbicf. notata pevtotum. Pancz hic addit Prophesa, qus fupza nondum adfuerunt, breui. 
ternobis illuftranda, 4) c. 1 15. 15. 5) d, €. fiugulz roti iuxta fingulos Cherubim; toterant rorz, quot Che- 
sublm. c) S. «d in[lav. vid. not. C. 1, 4. À) vid. c. 1, 16. C, 22, 13. y.10. €) Quod vero attinet ad «fpetigm cevup 
V. 21. C. 1, 5. 13. 15, f) pazes ac fimiles erant rote. 9) qf effet. vid, c. 1, 16. Yit. b) Quasdo ibant ile vote à 
vel fec. $ch. Cherubl. c. 7, 17. 31. i) Sch. ad quatuor quadraturas ipfavum. vid. c, 1,9. 17, k) c.t. 9 17.0) nam 4d fo- 
cnm, m) quo [pellabar. x Sam, 13, 17.18. 7) capss f. facies cuiusque, al. primi Cherub, Kimchj : Xndicstur 
Cherub, quem tanquam caput fequebamur zota. e) pe/ ipfum ihazt. Exantautem priores. & pofleriores, vi- 
cibus, vt voluerunt Cherubini. Grot, p? v. 16. Y ix. q) Tota «uten cavo f. corpts eovum;tc. Cherubisorum, 
al, earwm xotarum. cf. Guffet. p.16 v) & derfz covzm. Pf. 119, 3. al. €* apfides rotavw?m c. 2, 18,2) v. 8. cf. n Qt. C. Ta 
6. t) i. e. fpecics oculozum diffufz eranc per ornnes horum amimantium partes. Hoc ergo accesfit vifo illi, 
quod in caplte r, habuimus, aut nunc exactius a l'ropbeta obferuarum eft. Gres (6 Eyfa etiam vett v. 9.13- 
x)plene exant «culis. c£, not. v. 20. & c. n, 18. ApQCe4» 6. 3) quatuer, iquam , /// Cherubim erant dta vote eoram ' 
q. d. &ngulorum Cherubinorum xotz ángu!z p!enz erant oculis. al, per afynd. Qusizor iis Cherubis, & rois 
tor»; omnla oculis plena erant. al. iz qxatuor. i825, fc, ipfa votis cavum. Sic Kunchi €" X«fchi, De Cherubinis 
& zotis micimloquicur Propheta, quia crant qaafí vnum quid, vnus quippe vrtisque fpiritus v.17. — X.12. 
X.) Quod ad vatec attizct. c£. Gen. 31, 43. 1 $a. 9, 20. 4) ipfis Acclamabatav, 1, e. vt S. habet: "Kete £a "ve cnbautur, 
Pyal (7) c£. Ec. 42, 8. 6) Galgal , h. e.vete valde velpbilis, cf. c, 23,24. 6.16.10. Vf. 77. 19. Vf 23, 14. Cocc. hoc 
nomen non potefi eraphafi carere. Neque enim Spiricus voluit ludeze vocabulis. Sice dubioapte per hoe 
intelligimus zyriades א:2020/6]‎ (Deut. 33, a. al. miniftros verbi, vt 2d c, 1. diximus ) in toto. mundo circum- | 
v4lautes Ec.lefiazm,  1:ג‎ intelligimus, iram Wei eundi in ciuitatec, iubil2ntibus omnibus angelis % deflru- 
Ctionem ipfius adiuantibus. c) c. 9, r. y.14- d) v. a1. c. 7, 6. Sic autem difpofiri erant, ve, feu fiareni, feu — 
moucreniur,qazódratum veluti agraen efficerenc. Vnius humana facies auflzum refpiciebat, alterius f(epten- 
trionexm, terrii orientem, quarti occidenmiem. - - Vel animo concipite, vnum facie humana Orientem refpi« 
ceze, alterum Occidentem facie aquilina, cerium Auftzum facieleoniza, quartum feprenrrionem facie vitus 
liaa &c. Lighrf. l1, c. p. 654. qui etia quatner capita fingulis fuiffe, exiflimat p.652. cum Schyo. vt mox 1- 
6610115, e) ו‎ Cherubo erant. f) f«cies מש‎ i. e. fec. Kimch. facies prima de quatuor his faciebus ; fic 
eriam fecula, terike & quarte de quatuos faciebus iftis. AtSch. pvizri, fecnndi c. capitis. Pifcator: Singulis 1- 
fiia animalibus h. I. tribuuntur fingulz facies, quum tamen fingula habuerint quatuor rales facies ( vri & di- 
tio Atuachi doces h.l. ) ita emnino poftülanie ratione itionis ipforum v.i, Sedhic ea tantum facies n0- 


minatim indicatur, quz fpeCtabavforasf.ezxtroz(um; ezreliquis autera tribus faciebus vna fpectabst ad 
dextram, altera ad (inidtrawn, seria ad tergum. 


iai — w.6. YD) pee Pafphea v. 5. 

060.5. *»*.9. Bw pet Kai a» 6. 9. 20, 25.fi. fu. 5 : =פואופן‎ Kam. I. 1.3. 5. 9.3. האופו צ‎ 

per Kam. 1.2.3. 5 - 9. " 16.30 yai ETT Dye 1i: 71.3.5. 6.9. I0 2.13. + אופניס.:‎ 2/7 Ira 

cum ./42846( & Tiphchsi. 2.5.13, 15.36.,34« 6666."5. fec. 20/01. 5. 1, &iampr. ad. sium, 2,26. הגלגל‎ 
* 


2 
14 


רלה —— — 


Y.28. T זאש‎ 2499. 5.6.9,30-12 - 16 


pcr 4 1.4.6. 9 19. 14- 3e, 


ער 31171 .5 .» 


mn 


4n-‏ 06 5 4 צ 
gen fed dex, vel fjsr-‏ 
suleras fe. v. 15. Gens‏ 
RKceperhure-‏ .7,19 
rim hocf-c. Cecc. ex‏ 
vbi vlde) ad-‏ ( 5 ,9.€ 
diuque, quod 8‏ 
inboc & fequenti‏ 
v ztín. cf, not, CT» !2»‏ 
Y18. C. D 18. C: 9)3*‏ )1 
4d limen >‏ )4351.5 .€ 
panliatim defe-‏ .1 ,9 
zens Teanplum. 1) 6*‏ 
grupleta ej | domus. 9»)‏ 
c. 6,9. t‏ שאשמ ip/a‏ 
Keg. 7, 14. cf. Ef. 6,‏ 
fupra c. 1 4. *(‏ & .4 
(ל fc. interius v.3-‏ 
implerjm eft. fj'es-‏ 
dave c. 1, 4. EC4, 5. Kd‏ 
Cecceio — Ggnificas ,‏ 
quod, Scrmone‏ 
, ^ 

) 18 (שָשי\‎ 
habitante inzer ho- 
mioej3, vifa cft glo- 
ria eiur, vt vnigcni- 
ti a Patzt, בג‎ 0 
104616. Ioh.r, 14, 
Licet enim omncs 
Aí(raelite non 60= 
£gnoueriat Dooi»um 
£loria & gloriam De- 
enini; tameu omnts 
6 verba e- 
ius, X& viderunt aut 
coguoneruzrfaCta & 
pailioaes eius, Quz 
fuerunt zadii glorise 
Dci- ex quibus £de- 
les cognouerunt e- 
vm Filium Dei vi. 
vi. Gros imago 
hxc Dei iudicia re- 
fert, & fplender cla- 
ritatem in iudican- 
do fignificat; 6% 
ingentes — procellas 
8duerzforum. 

*.5. x) vid, c.1, 
24. 4) C.10, 17. ji. 
Apoc. 11,2, Cpcceius: 
Fx alarum audi ad 
atrium exiriws , 0- 
201802:  confciío: 
ntm £delium, qui 
Chriftum viderunt 
in carne, quz iu to- 
$0 populo Iudaico 
fadam ingentem & 
zmulos |) 
conci:auit. Aliiia- 
teMigunt plaufus aa- 
£elorum, Chrifto 
applaudentiurn, ei- 
que promtee i-(cr- 
vientium, A) Pf. z9, 
4. S. b.e. quaft toniiru, 
wt Syzinach ,& Yhee- 
400005 explicarunt, 
vid. f4pra c.v, 24. c) 
fm leqnitur, cf. Ex. 
19,16.19.C.29,1. I7. I9. 

y. 5. d) Fatiwm 2- 
$a4»t eff, Redit ad 
narrationem véríu 
i & 1. —dnceptam; 
quod & recte obfer- 
vac Kochi, e) cwn 
praciperet ile , chro 
no iafdeni. f) Firo 
divam igdato v, 2. 7. 

€. 9; 


$) (acies Cbtvxbi, pro 
qno eft facies Beuis 
€, 1, 1o, vbi vide no- 
xata, Facies honmi- 
nii, leonis & aqvile 
xque erant facies 
Cberubi ac facies 
jumanci, Videtur ita- 
que hnius adpella- 
tionis hzc cflc ra- 
tio,quod, curs fum- 
:גומ‎ facerdos in- 
grcHus Adytum ad 
Arcam —accedeset , 
Cherubinus, qui c€* 
rat ad eiys dexiram, 
id quam facilius 
refpicere poterat, 
quam ad finiftram , 
Obu:czíam ad ipfum 
habebat faciem -א!‎ 


&c.  dluquit‏ וש 
Lighifootus 1. c. p.‏ 
65a. feq. — 6‏ 


capitis. 3) vid. «. 5; 
10. 
גיל‎ d) Swle- 
ומאל‎ quoque fe v.17. 
€f, c. 1, 19 feqq. it.ad 
verbum Ef. 375 19. 7) 
b.e. animal f.«nim«- 
li« v. 2o. conf. not, 
C. I, 20. 9) V. 10, 21. 
n)iuxta fluuium Che- 
Dav €, 15 1. C. 40 3 
yr. 16. 0) Quendo 
ergo ibant. p)ivxta 
illos c. 1,19. 2) € 
quando attsllchant v. 
19. v) ad fe «ttolem- 


dum v. 4. o. 1% 
7 


fic v. 17. 19. cf, Luc, 
12,29. 5) V. IT. f£) ab 
iis, q. d. ab apud i- 
pfos 1 Sam. 15, 39 
fed femper illos co- 
mitabanrur & pa- 
riter awollebantuz. 


Y.1i7. 9) Cro f4- 
bant ₪12 , שת‎ quoque 
4240: c. 1, 11, 14-25* 
x) C enm. ili «tiollt- 
vent fe v. is» D) Ín- 
finievnzt fe .אה‎ v.15. 
19. Num. 17, 10. X) 
cum illis. cf. c. 2» t» 
C.;,21.27. a) Ft. 
Erat maximus con- 
fenfus inter rotas 
& animalia;  466- 
bantur enim eodem 
fpiritu diuiuo.vid.c; 
1, 10, 


y 18. b) Twm por- 
zo abiit. S. Cwon di«- 
que eximit. €) v. 4- 
cf.c.w 33. d) ad 
quod defcenderar a 
Cherubinis propi- 
,וגוז‎ v.4« C 
9, 3. € 46, 2. €) nP- 
fuper quatuor illis 
zvimalibus. 8 
vt de deportaione 
decernezer.Cocceims : 
Adícenfio X £loriz 


Mei(de lfmine de- 
mus 


/ 
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mus inchro- 
num)cfl «d- 
fenmfo Filii 
Dti i» iLro- 


mum — funus 1 WB: : ב‎ 
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posrrectio a- 
larum צ)‎ .19.( 
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quz pro- y ; si : ' + dc 
vuol = ככך וארעכיכרובים‎ "DOD ONU HONDDIUENN 


alas  exren- : 8 , 
iom n DeNXI2wiTON? Euh אִרְבְעָה ארְבְעה‎ inen 
".הג‎ * pope rWom SDQQS CDD "Y ומת‎ TN 


peg nn‏ אשר pw‏ עַלנְהרכְּבַרמְרְאִיהַכ 


ְאותַס איש up ON‏ פמ ילכו : = ותשנק אתי הוח יא C. XL‏ 
| ותבא 


: .פד.ל‎ f) v. 16. c, ar a2. 8) = 67 fubmongrspt fe 6, v.1s.17. b) vid. v.2. 3) dur: exilapt, ex temple, 
20 cuius dextrum latus initio viderat illos v.3. Kiechi, k) inxs« 106: €.1,20,21. c, 11, 22. /) 56 fletit 
animal l. vnusquisque Cherubinorum , colle&tiue. vid. v. 2. Singulari vtitur, quia ivftar vnius ftabaut, 
Kinchi. Cf. not. C, 1, 7. 20. »»)iuxta eflixm c.8, 16. ₪( perte fc. atrii excerioris (. populi. e) dor: ue Domini 
f. empli, quod fitum eratin parte orientali vrbis Hierofolymz, cique OppOfitus mons Olineti. p) ori 
entalis € 1, 1. Got, vt teroplum plane defertgm ג‎ diuina tutela intelligezetuz. At Coccejss : Quod dici- 
tuf gloria cum animalibus fletifle in aditu fimul vrbis & templi, poflquam gloria Dei in throno collo- 
5 set id fignificat quod poft Chrifli afcenfjionem in cxlum non priusin artium , ה(‎ quo flabant 

raelitz , veniendum fit, fed quod Cbriflus & Ecclefia eins flatim. inneniatur jn propatulo , obnius 
$cnibus, vndiquaque adfluentibus, finetemplomannufzcto, Reperiur,inquam, gloria Dei 10220085 fu- 
per airo eas » h. e. vocatis electis hdefibus , neque opus eft, eam quari alibl, 4) fuwm. c, t, 11. at 
b FA-VEYO EIE & lene dcferit domum fuam Dominus, diuerfas faciens flationes. cf. not, v. 4. 
, ie (os inquam, ef! 4 ipfum animal V.S. £) v,15. 22. f) Filio Dei, qucm fimilem howini dixerat 

quc Deus Ifraelis, w)c.1,3. x) 2816/61 40:60 certo ac. 81810616. cf. ler. 32, 2. loh. 19 3$. »‏ ג 
qued 1/5: eifent Qherubigi, h. e. quodilla animalia idem fienificanerinr, quod Cherubiai in templo & fu-‏ 
pcr atca (quorum forma ipfi, vrpore facerdos c.1,3. notifima erat.) Qux obferuatio hunc habet v.‏ 
fum, Deux non habitare proprie inter Cherubinos ex auro facios - 68 intet Chernbinos, qui funt‏ 


- » qui babent in fe vitam, ocnlos, quibus vident lucem veritatis & ignem charitatis, & cas 
virtutes, quz pez quatuor animalia ; tanquam emblema , fienificantur, frnCturm charitatis & vitz Dei in 
ipüs; Deum adeffe illis , qui ipfum glorificant; Maberetemplum, jn qua habitet, etiamfi domus illa ex 
materia manibus hominum ílructa, diruainur-. Ex his m.inrelligeze eft , quemadmodum animalia hzc 
xcefpoudent Chernbinis; ita eum, qui inthrono feder, zrefpondere bilafiezio, & 4168: Eum efle 


H [4 / 

) לסו‎ 7005 56400707 propiiagoviwm pxblice propeftum, mgn iu adyto intlufum , ad quod 
accedere posfint omnes in 606 fanguinis ipfius Rom. 5,2;.-- Hxc tam diligenter inculcata omnia 0 
pertinent, vcIfraelitz cogitationem fuam & £duciam abducerenta snateriali templo & clementi; mun- 
di , &quzrerent Deum in 001180 , X fegnum Dei per &dem Chrifti ia fe erigerent , negue conttifta- 
zentur nimium, quum audirent, templum illud defizuctum & profanatum iri &c, 0000. Y.2t, 3) Qua- 
fern« facies "vnicuique erant, vt dictum efl v.14. a) ₪" quatsov etigm 0/4: quarum bints volabant, bi- 
nis iaferiora tegebant. c. 1, 4. D) cf. v. 5.8. & vid. not. c. 1, 8. fzpe id reperitPropheta , vr populus, fine 
templo victurus , rempli myfteria pro templo haberet, ₪ fic adfadyus multo zelius parazetur, Cret, 
6060 מוג‎ not.cj,It, y.22,c) Et quod ad fimiliradinemf formam facierum ip[erum attinet. d) ipfe eranz facit 
€)va5,20. f) quoad afpefins iliorum ipfos.q. d.nom tantem efpefim, fed & v ip/« eadem prorfus erant, qux vidi 
in hac fecunda vifione, cum his, quz vidi in prima illa vifione, Sic Kimchi: ipfa etiam facies & afeéins ea- 
zum erant ficuti facies, qnas vidi &c. g) «d oppefitam fibi plagam c. 1,9,:z, CAP. XI, 1. b)Schm. Pofita fuflulis 
gn& V.24, C,3, 12.14, C, 8, 3. At Grotius; Rectius, inquit, elemavar, i.e. fufpen(um me tenuerat,coll.c.g,15,vt ibi dicta 
h L repetat Prophsiz, & fermonem ad conuertenéas res maiores interroprum hic continuer. Eodem rendit 
Kimchi. Nam & fecund, Glasfixyaquatuoz hxccapita 2,919, & ri, vnam prophete vifionem defctibunt,X qua- 
tuor eius pattes conflituunt. De quibus videfis Philol. .ק.5‎ 455. feq. Cortizwatwr. itag»e hoc eapite € ad fjuern 
deducitur vifa Hievafolymis Prophete oflenfa: vbi occurric Y. Prophetia contra impios principes v. t -- 12, 
3I, Eiusdem confirnatio, & Psophetz iuteycefo noa 2dmilla v. 13-15, 111, Promi;fo diuina de reductione, 
€& conueráone reliquiarusa per Chri(inm v, 17--2r. IV. ViGonis huius f/niz, & Prophetz in Babyloniam 
zeductio, ac 86 vi(ione facta zelscio v. 21. feqq. 


y. וכבוד אלהי‎ ita 2,2. 0:10.5 Y. ao, בנהר‎ pet .40.1.7א‎ 8. 13. fic fc 6, 
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cf. Ier. 1,15. 
€)67 26s c«vo. 
Sicut igitur 
caro, quz 
coquitur , 
manct in ol- 
la,donec per- 
fecle; elixe- 
tur; ita & 
nos in vrbe 
mansebimus , 
fique potius 
ו‎ 
mur, quam 
vt  deditio- 
nem Chaldz- 
is faciamus. 
Mezuebant 6- 
nim periuri 
homines gla. 
dium. & vin- 


dictam  Ba- 
הוארז‎ *y3ostononzul = : רוהכס אני דעיה‎ 5 So 


hw sms onn A p Tr BRNO 


vero 066% 
T. p. 1655. feq. 
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populum , Deo. confecratum & addictum, imo facram carnem, Deum Igitur & vrbem & — fe conferna- 
tuzum , cum ibi focum, ignem & ollam habeat. Y. 4. 4) propheta contra iilos; propheta inquam, Kepc- 
ritío emphatica, vc Ef. 461, Dan.10,19. — €. 5. €) Cecidit igitur &c. vid. c.3, 1. f) Spivitus 5, per prophctiz 
donum , antea a: ceptum, nunc reuouandum, Ion. Spiritus prophetie a 607671 vt C.1 j. €. 5» 149 
f) Schm. &&ze, Kimchi: veritatem dixiflis boc prouerbio f. figurata loquutione--nogn tamem 66 5% 
p neque prout vos cogitaftis -- np. vos non migraturos 686 ex Hicrofolymis in captiuitapem &c. cf. 
Ex.1o,29, Num. 27, 7, hb) C afcenfiones, i. e. cogitationes. cf. c. 14, 3. 3) c. 20,32. &) fcio vnamquamque ex. 
rum f. frngulas, c£. Deut. 31, 31. Hof, 5,53, Pf. 139, 2. & Ioh. 2, 25, *.6. £L) Multiplicaflis (c. 244 1o.) cefes 
vtfiros, v, 7. plurimos 0660105015, dolo & iniquis iudiciis; vrbs plenaeft czdibus iniuflis; non ergo pote- 
fiis non metuere gladium vindicem v. 3. Cocceius: Innuit illorum cogitationes v2. ;. precedcre ex taala 
toafcientia & furore ad omnia flagitia committendum. -- Neque hic tantum decxdibus & perfecutione 
piorum cogitandum eft, fcd eriam de animar: perditione. Nam principes populi, iidem magiftri & 
doctores Ecelcfiz cffe debebant, Qui cum non docerent, Deum cognofcere & amare ; aczeuereri & 60- 
lere, cauffa faerunt, vt multa millia morerentur in peccatis fuis. m) cf, c. 75 23. €. 8, 13. C. 95 y. 2) inftar 
hoftium ant truculentarum bcfliarum. cf. c. 2e, t1, C. 19, 3. feqq. & Przf. in Ierem. 6.3.9. y. 7. 0) v. $. 
Prophetz & viri fancti, quos ob feucras ipforum comnuinationes interfeciftis ; tuoi etiam alii. p) c£. €. 24» 
7. 4) hi , inquam fant, quibus; ceu c«vzi , hzc vibs fuit qf. pro 162606 ; vobis non erit. 7) ipfa vers olla 
erit v.3. 1) vos aser , inlocls remotis miferrime vexandos, t) educendo £c; edwcam v.9. fic LXX. & Syrus. 
Yon. 1 faciam, al. educet fc, hoftis, cf. nnt. Leu. 6, 7. Iud. 7, 19. &c, Y*.2. 4) fc. Chaldzo- 


quafi /ebeter, 
גגף מ3‎ 6 
caynts » (fa 
€rificiorum ( 
€oquantur, S 
fe  fanclum 


rum. x)4inwifismaris, quam me & verbum meum. 7000202: vnde miferunt in Aeryptum ad auxilium. 


(impetrandum) coll, c, 15,15. Cocceiss : Con(cientia veftra vobis dictat, 5סץ‎ 01205680, contra quos sla- 
dius veniat, (vid, nat. v.3. 6.) ita et. Vos non timetis, nifieos, qui corpus polfunc occidere ; Deum ve- 
z0, qui & corpus & animam poteft in gehennam coniicere , non timetis. Igirür vtrumque vobis 606- 
niet. Peccata veftra non remittentur vobis, donec moriamini Ef. a2, 14. y) 1060 gladiwm addwcam >. 653. 
C. 14517. ipfum illum , quem timuiftis; neque eripiet vos Rez Aegypti, Kizichi. x) Sigillum comminatio- 
nis. V. 21. cf. Ef. 1, 30.24. Hof, it, tt, Y. 9. &) Educa m, iaquam, vos5 v.8. ncc fier, quod 60702015, vt iu 
vrbe manearis, donec moriamini, Kizchi, 2(6 7200420 eius, fc. vrbis veflraz. c£. Mich.z, 1o. c) Ef. t, 7. Ier. 
32, 8$. qui ipfi n/iezi viunnra cultu veri Dei. c£ Eph.2, 12. d) vt faciam. e) iudicia א‎ iuflas ponas C. 5, 10. 
15$. C. I6, 41. y.1o. f) Gladio exgo illo cadetis. v.8. c. s, 32. g) in termino lfr«elir v. t1, h.e. in. Ribla, ia 
terra. Chamatp. 2 Keg. 25, 18 -- 21. Ier. 52, 9, 10.21. 60470400 autem cft texminus Ifraelis ; coll. 1 Reg. 8, 65, 


Kimchi. 
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per Pet. v. 2. item 5, o. in rextu, & 10. 2o. £c fa‏ רע XI, v.2.‏ כ 
ו er‏ ורחבי y.6.‏ 2 .. . . . 
ira cum Jod, ac nota * Sm bien 15--19.‏ ומלאתים pi & in marg. 2, contra M«f. je i ac Erff.‏ .9 
&iu marg. 6.9. f jn UN‏ א Pro eo‏ הוצי . 7N part 12.3. ic fu.‏ 
in marg. 6. 9. fic fa. 1. contra 24+] 1‏ & .3 אוצ א 5 סביר אוציא: 


nyn 


2) €t dedwwit c.g, £0 MT 
de qua c. 10, .עו‎ 
4) fpctlsntem -verfwe 
Orienitin C. 44,4. 7m) 
"vbi ecce! c. 1, 4. ») 
Afcbia iidem , qui 
fupra 6.8, 16. 9) «li- 
וצ‎ €rat 6.8, rr, cx nQg- 
minc paremtis p) 
qui morre (ua veri- 
tatem huius pro- 
pheudz  confirma- 
bar. v.1;5. Hi duo 
nomioantur , , 6 
quod Ezechicli nori 
fraut, nOn aque 
Ceseri, 4) prxcipua 
dignitatis viri, quo- 
zum coníáliisRexZee 
06185 vteb atur v.2. 

y. 2. Y) Tum dixit 
Deminus (ve fuppl. 
LXX.) infidens Che- 
xubinis.C. ic, 19. 7) 
bi func ili vivi. f) 
qui cogitant, vasi- 


Ice: o. TOU AL, 
Mich. 2,1, quz per- 
Verf ipforum cori- 
tationes exprimuu, 
tur feq, v.s. w) C qui 
€on[nlun?, & Regi 
aliisque függer 


aar. 22,4. x) 00%. 


alitis ple-‏ זאו 
numpf.r, i. nempe‏ 
perfcuerandi in ob.‏ 
flinstione animi fui‏ 
aduerfus omnes 16‏ 
3€miz conciones‏ 
monira Dei.cf.Praf.‏ 
in Yerem, 6 122:13.‏ 
y) Dicwxt 6-‏ .3.ע 
nim prazfratte. cf.‏ 
Zeph. I5 12,‏ .8,12 .€ 
Norne in propin-‏ )^ 
vel prope ej,‏ 449 
mdificare domos? 4‏ 
€um $, aliisque in-‏ 
2 8 6 
Sam. 35, 5. Hof 4,14,‏ 
ל &c.) accipimus‏ 
in oppofitione ad il-‏ 
lud, qnod (apra per‏ 
Prophetam dixerat‏ 
Deus c.7, 7. 2. q.d.‏ 
mom efi pvope; fed‏ 
procul abeft 5‏ 
deflructio , quam‏ 
Xeremias & Ezechi-‏ 
el minantur,coll.c.‏ 
Mat. 34, 48.‏ .31527 
&)cf.Gem.tr, 4. E.‏ 
ix, 41.03 pro-‏ ,21 
ft vibem — 8%‏ 
oportet. (uburbanas‏ 
eis Chal‏ >ם 060/00 
dzus velàr infiru-‏ 
mentisabnratur, &‏ 
tanquam coquus‏ 
€remiis hanc oliam‏ 
feruefaciat, | Cons‏ 
Élium milirare, vt‏ 
videmus in locis,‏ 
ebfidionem  metn-‏ 
*utibus,circumftan-‏ 
fnbrui.‏ 810618א tia‏ 
h«c enim vrbs‏ )& 
leruíalem v. 6. elija‏ 
*f.v,7, 11, c, 24, +.‏ 
cf.‏ 


vez enu‏ 10010404 (ת 
ctos & eicctos ex + >‏ 
be veftra. cf. c. 7,37.‏ 
à) Vt agn afc«-‏ .35 ,21.€ 
ti^, V2, €.6, 7.13. C.‏ 
you. k) Hn 3taque.‏ 
cos mon‏ יש [y v3.90)‏ 
לג eritis, vt‏ 
&XL XX. in MS. Alex.‏ 
Nam negatio vepeten-‏ 
przced. vel‏ ח6 d«‏ 
ואת גג przt.‏ 
cauflaliter f. cuen-‏ 
tualiter (gmendum :‏ 
"vt vor fitis, conf aot‏ 
Deut. 53, 6. & Kf. 21;‏ 
C.28,17. %( 8‏ .4 
imxta, vel fuper tex-‏ 
mino. 6. 15, 3, C.16,25 -‏ 
Ief. 5, 3. G/afJ. p.107.‏ 
ו[ ץד ds ter minm‏ 
disicctos. e) vid. v.1e.‏ 

W.im p))r cogne- 
feasis v. 1o. c. 32, 16, 
26. 2) qui non ambul, 
velcwius in flitutis 
&c. v) c. $, 7. C. 36,13- 
5) fed potius fec, im- 
pias v:eves genium. 
600.6 5,7. 83 
68.17 33- 

Yr.13. 2) 2807 >. 
efi. w) dum ego pyephe- 
144 c. 35, 7. >( מל‎ 
Pelstis, de quo v.x 
9) tepente 77ortu&« 
40, in przcedentis 
proephetix figülum ; 
& przfagium futura 
calamitaris. 66. AC. 
5:5 %( c. 9, 8. 4) C £x 
18,5)c. 9, 8. c) num 
coafummailonenm , 
Cconfumtigrem 0< 
mnuimodam:? Ef.te, 
33. «onf. Num. 17, Ug 
fubintelle&to He iz- 
terregativo , vr. Ge. 
37,24-1 $am.50,5.&c. 
Gret. itane omneg 
vis pexdere, vt iftum 
Peladam ? d) :se- 
quias Vfraeiss Yer.6,9. 
& fic 660200: enam 
promiffio pauibus de. 
CHRISTO facta? 6 
Ier. 31, 2o. *t. 

y. i4. 6) ed fafium 
€fí sd imformatio- 
nem & folatiusm me- 
um. 

Y. ag. f) feretees 
frstvts inquam, tei ,& 
quoad carnem Kom, 
54:3. & quoad -ואוק)‎ 
tmm etiam fili -ג]‎ 
triarcharu;m , vnumà 
im czlis lauem te- 
€um habenres. g) 5. 
viri ceqa4tio» tui. 
€. confagguiaei feu 
tognati cui.Cozf. Leu. 
25,2;. Rutb. 4, 3. faq. 

b) bumo onistvfa de- 
onus Ifraclis teta 6.10 
49. quotquot fc. in 
exilium ^ demiera- 
xunt, mihi tamen 
per re&pifcenuiam & 
füdam adharelcunt. 

V. 16s 


יהזקאכ יא 
h .‏ 
OWN b?‏ אַתַככם 


CAP. 1r. 


5 ai vs : הוה‎ NUS pnym 


ג 
היטק זו 


6 n 0 :בת‎ dU "| ? . ל‎ 
must. — Va Ib nO לָכְכם לוכסתה‎ marie 


33.) fafuofe 
dicunt. £) &- 
ves Nicref. C. 


» אשר‎ Dim t? Dryrm) אֶתְכֶס:‎ opt orn or 


"pe = = לֶא הַלכְסומשפָּטי ָאעשיתסוכְמשָפטי הנים‎ pria 


אשרסְבִיבוְתִיכְכם עשיתכם: ויהי כהנבָאי. פּלְטִיהו 13 — fritribus ca-‏ 


E e‏ ,זו 1 ELE e‏ 2 ; >+סקוט1:וט4ת 
נה מת oben‏ על" פני ואועק קולעדול cx uu Ww "oli‏ 
אד היה כָּלָה אַתְהעשֶה את שאֶרִית DONE"‏ : 


2 
ו‎ oe e » 6 1 
מו‎ TON אֶלִי לאמר: בִּדְאַדסאחִיך‎ m0 m 
q E "mt ,ה‎ 
d m אֶשָר‎ nos ישְרְאֶל‎ myo» Rp MN 
Wa M 


vefolyriltani » 
1 
ל‎ cx din 


fed maxime 
= אִמְרוּלָהָם‎ 
ovo pr ישביירושלכם‎ 
P H T 1 


prndges po- 
T . 


pul, f»arn- 
Vom rpro wer nim 


tatem . 4 + ו‎ . ₪( i E E TO TIN 

Cm "obmwv MN ORTO לכ אָמר‎ | cma? 
bewe o0 Dno nO IOWONS הרחקתים 223 )2 הַפצותִיכם‎ 
קסע‎ De — 44 s. ל‎ Main gano. EM d | o9 yi ל‎ 
ל‎ aus : אֶשַררְבָאוּ שכם‎ proa OP מקדש‎ 
cit, quod &i» ₪7 Iv * 3 V TT 3 וינב‎ 


אמר 


pft recefezint a Iehoua, &t qon - recedontzbus ab 60, (ed cum 161 4גו0‎ facientibus, dicaut; véccdite, Mic (ergo) 
verfus oftendit coyrspsianem 4907156 Qf indici in Ifr«elz. cf. 10.5, .בג‎ 1). gvocs! eflete (.. facéilite ₪ 8, 6. Bf. 
$4, 14. indigei enim fuiftis, qui hic loci habitareis. 77) 4 100084 & templo ac terra ipfius. cf. Ion.r, 3- Ion. 4 
timore Domini. u)mobi enim bac data efl tevra, — '«tablne , quali dicereor: ilii quidem eiiciandi erant ab bac 
versa fancta, quod reprobi efient; nos vero hic perpetuo maníuri. Em fpirirum Phazifaicum Luc. 18, 2 


tu! Chriffus occurzit Luc.13, 2. feqq. cf Yer xi, 13. Cocceise. ita mae. Qogicen 5 Wosquifedemus iudices in 
terza, Gne dubio heredes fumus & verus Yracl. Nobiscum igitur fentire debetis, fi vultis hereditaiis effe parti- 
eiges. Etnoflrum regnum perpamum 60. Hie, quem voe Iehouzm dicitis, non eft vnus ex ngbis, nec heres 
terrz ; ralinquite igitor illum (Chriftum); Sed lapis, qüem xepreban: Architecti, £t & xpo*y avit 
f. caputauguli Pf. 3, 1. c£ Bf. 66, 5. 0) Po peffesawem keveditavia? c. 15, 4. 19. Ex. €, 8. X. 16. p) Propterea, 
quia ita ipfisin(ultamt. 4) 64 quidem, vel quw. Schm. exsine. 7) elengaueviri, prosul eiecerim ees. Yer. 27, 9. 
€um Iechonis deportatos. 3) יל‎ 4608 difperferix ipfos. 26.4.17. c. at, 61. C. 39,3. 8) C, 6, R- C. T2; ag. su) fed 
àpfe furnrus fn, vcl'eve 14men, Al. quia gram falisa [um — $deo colligaws cos v.v;. x) c£. f. 9o, 1. & quo 
tandem futurum in Hierofolymis fupernuis Apoc. 11, 22. y) iz fanfiuevium E(.$,14. Yer. 175,12. — Que ipfo 
docer, fe per inhabitauonem fuam in Ípfis eos fancti&care &f2nctificaruzrum. Nam imhabitatio Dei inta- 
beruaculo, quod pofuerat in medio Kfraelis, fignificat habitationem diutnitatis in Chx:fto & carne eius, & in 
cis, qui fumt ipfius, rum in czlo, rum intera, Fideles, qui in captiuitatem abducti (unt, audiuerunt vex- 
ba Dei etiam in captiuitate, & Spiritum Deidocenteu: habuerunt in medio fui, & accefferunt corde ad Chri- 
fium, & cum habuerunt pro vero fanctuario , neque putauerunt, a fe per abductionem a materiali fanclua- 
rio aliud, quam pignus exterzura, gblatum 665, & communionem cum rnultis fidelibus, & habitationem 
in 68 torra, ad quam De6minus vesturus exar &c. 60000184. 7) pasutirator. i. e. paucorum illorum; quosnom 
deferam , fed adero illis, & exaudiam preces illorum, vt olim exaudire folebam im. templo illo magno. 
Cecceisr; figni&catur , Deum aliquibus paxcir in capriuitzre daturum effe conuerfionem a4 fe ex corde , vt 
promidum Deut,je,3. Pase hxcopponimrimulis, drquibus Ef, 53,12. Rom. 8,29. Senfus emphaticus 
e&, q. d, Hifuns I(raelixarum primi, quibus exríti fanctuarlum ) illi enim fine fanctuario 16116021 à ime 
fznci&cantur & ad me accedunt) & quidem faxBierium שמ‎ cum murrersfo popule , meque co collcéte in 
vnum; fed ita, vz pauci hic, pauci illic ad me accedant, & 620 aceedam ad paucos 5 hic iMic. ^ Ideocel- 
digam eer, & in medio ilerum fem fanSuayium plerimerum, h.e. primo ipforum &&lornw ipforum cx e- 
amnibus tribubus cellectorum, & denique omniut gentium. Ff. 66,23. Quod fantluarinm Eze.hie! defcri- 
bit in zmigmate ₪ 4e.feqq. Quia vero ₪ ("כ/ן"‎ non cftfermaz confizuciz, idco vertunt alii, panhieper » 
exiguo captiuitatis tempore, duramrz duntaxat 7o. annos. coll. Hof.r, 4. Pf. 2, 6. Al. €um LXX. f«sehwovi- 
wm paruum; per adpoftionem ( eft enim מעט‎ proprie fubftanciuum ( & 2ntrithefin tuter fplendoxrem vifi- 
lil]s cempli, '& gratiam Dei coram mundo quafi occultam inipfis, coll. Co]. 3. vid. fimi). conflr. 4 
.ל‎ Neh.i,rz. &oleutramen etiam abfoluts coniungi cum alie fub&antino, fubiateBetio sexjlrubio in ftatu 
zcgiminis. €f. net. €, 40, 11 38. Jnd. vg. 14. Hof 14, 3. 
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'א EZECHIEL. cap, mn.‏ 
פיז חנ ONT ON p‏ אנ יהוד וקְבַּעתי אֶתְכְכע מִרְהעמִיכם 
הנותאל = וספתי תכ מךְהארצות אשרנְפצוּתַם בָּהם ונתי 
rent ; ad fe-‏ 8 025 אַתַאַדְמַת ישראל 1 TN Trbm nov wm‏ 


LOS d | , 
לב‎ Exo pa וְארזיבָּליתועַבתיהָ ממְדז:‎ vy p לי‎ 


fla » Cum pos 
tuerunt , 
profecti 
fumt. vt ]- 


ud ano P. PRMO i um, quums 
oo 2» "bm אֶתן בְּקרְבְכָ‎ TUTOIS TON = imis 
2 : i CRUS sS zh C a iL a e piritus S, iu 
robs pena יפי כ מבשרם ונְתתי להסלב בשהילמץען‎ 
Dro תעשו את וקורלי לס ואני‎ DUM משפטי‎ = Tol 

vnum : i 


ani 7 x 2 MAY um :‏ 
+ לאלהיכם : No‏ לב שקוציהם ותועביתים לס הל 
₪ רִרְבָּס QNS‏ נָתַתִי ON‏ 28 הוה : RU‏ הַבְּרובִים 


tum , aut al« 
terum , vr 3 


"TE ioni is 
ono אֶתכּנְפִיהַכס וְהַאופניבס לְעָמְתַס וכבוד‎ = mi 
₪ $5; רו חש 5 ד יד‎ + 7 - 08 , qua 


inuexeranr át 


עליהם 


ipfi, & sentés poft ipfos, v. ar, £1) c. 2 16, Grotiue: Viucnt fne idololatria , przeuntibus viris egregia 
E(dra, Nehemia, Zorobabele&c., 00006100 : Populum zeformiróccperunt Efdtag & Nehemias ; fed Mace 
cabaus & fratres eius ex tota terra ómnia idola faftulerant, immo etiam vicinas gentes fübegerunt , & 606= 
gerunt tircumcifionem accipere, & vrecufantes excidérunt., Y. 1g. 0) Daboani ilis, Claviue ad v. 15, 
obferuat , Ezéchielem ex fiberasiont teyrtua affur(ere mare prophetico in illam generalere & firimalem , quse 
facta eft per Seruatorem Chriftum. Colncidit atem hac proaifio cum ea , quz eflc, 35, 26. Beut. 50, 4 
Fer. 33, 3. c. 24 4 7. &c. vid. plura apud Cocc, 7) i. e. concordiam 40% 4 , 33. velcer vnice ix snt diveum 7 

e 


vt non fint dé pvxoi Yac. 1, 8. c. 4, 9: AKeg, 18 , ג‎ fed magaaenzionovur eorfenfone quzraac Deum , ₪ 


coalefcant iu vnitatem corporis Chrifli, h, e. Ecclefiz. 66 c. 3€ . 26. Ier, 31, 33. C. 325 39. Zeph. 3,9. 
7c. 36 , 16. Cf. Pf, 51, 12, Spiriuim Chrifti, mentem nouam , nouum kominem &c. s Cor, 5, 17. Coccte 
pr ונק‎ figni&icar alium auimihabitum ; vt non amplius tàmezent & ceiftarentur , aut fitirént ate 
que cfürirent falutis exhibitionem ; fed Itrarentur--eilat in 2dfli tionibus &1tn ipfa morre ; nen ftarent 8 
fanétuarium terreflre , vt ferui ; fedpiopesccedereat , 58 petendum maxima Dei promifía, quz etiatn iis 
hoc feculo Ecclefiz funt danda... filii Dei Rerent--—nequegugrerent domum manu factam, & vrbem som 
manentem; fed regnum inconcufum , & vrbem » fundsmeuta habentem , ac patriam ccleftem tantuni , 
quiererent. &c.  e)cf, Zeph. 3; ri. g) 60 242106800 , durum , iutraclabile, ftupidum & indorile. c. 55, 
16. quale erat nom táxrum malitiofi Pharaonis Ex. 7 13. 14. fed eriam R(raelitssum , & omnium homie 
num ex naturali corruptione, Lon. f;anga;n coy impinm, quud ev«s duymm (icut lapss, 4) ex cárze, i. e. ex «ay- 
pere ipforsm. cf. Num, 16, 32. Fé, to, 18, Tf. 16, 9. Iob, 6, 12. Gelsime : Craffe loquiur, vt confon. 
merfe ad captum rudis & barbari popnli. Deus b. 1. haud dubie consumacis damnat omnes mortales. Nee 
que enim de pancis hic agitur ; quorum nátura ab aliis differar , fcd deIfraelitis. ques rauquam fpeculure 
riobis proponit, vt (ciamns , quales fimus , vbiab eo relidtifequimur ptOprios a£célus, r)cos carxénmi.és 
molle , flexibile ; aptum tecipiendz di(ciplinz , vt pof&t eiin(ciibi doctrina Chrifti. z Cor, 3, 3. Ion. coy 
timens coram m , vt faciant beneplecitum vium, Ceterum Vnpletum boc efl ex parte poft reditum ex Babylone, 
cum Iudzihaberent aliam mentem & alios mores, quam autea, X idololatria, 2 qua olim diuelli non pote 
erant , illis odiofiffima fata eitet ; pltue autezi füb Euangelio CHKISTI, Conf. Cecc.. adv. 2o. Y. aio, 
(צ‎ Ft in flatetis mei ambwitnt: veritatem regenetationis (uz ipfo e£zclu & fructu demonflrantes. c. 36, 25, 
Leu. 26; 3. Coccejon : Non poteft hic non intelligi lex Dorrini, de qua prosittitur Ier, 31, 5j. quod eara 
ו‎ e[fet in medio ovmoisom , & fsvipturse in covdibwus : preceptwxt , quod Mofes Deut. 3» , 11-14. dicit, 65 
fe prepinquwm in corde & ore. Quod Paulus Rom, 10 6-10, interpretatur preceprmz fidei, Non opns eft hie 
quzrete de prszceptis , qus funt legis placirorum; carnalibus ; impotentibus & inutilibus , vt Paulus loqui- 
tur--Nam 62 no funtomnis temporis , (i'opusesternum fpectes ; fed & veritatem & nucléum , & rem eorums 
fgectes , continentur in ptzccpto fidei & charivatis. &c. cr, Rom.2 , 1-4. Luc.1, 74.75; 1) €: 1 Cotceiae 3 
rion dicitur: ero illis /5 vesem; & dominüm, qui przcépta grania imperet, qui OpH5 imponat , qui oneret , 
iugo premat ; tribusum exigat, , » in féruitutem redigat , & fuz voluptatis & vrilitatis cauffa mole(fti- 
i cogat populum » fed i5 Deu: , qui nullo indiger, qui (rantum) giorificari vulc ,vr potéus , bonus, 
2 N & xmari , vr verum & folum bomum , & qui fibi defponfa: populum faurm, vt (pon(am faam;per = 
Eo : of.z - Adhiberur hic illud nomen + quo Deus omaem bonitatem fuam cemplerus 60 in promifüone 
cue : p iwi eu. a6 i2. 2 Cor, 0 16. yr. .1ב‎ w)Schm; Verkm ittm juxta cov & deGderinm.cf. 1523.13 , 14e 
; 35 5» etrfIntionum &7 abominatiosum fnavwmh. e. (ec. es, quz idolis fuis 2zaca ele putant, lon. pefó 
en tin idolormz משאזסמ]‎ vid. v. 18. Coccéime tamen hic pet detc(lationes ₪" «bo minationes incelligit von tans 
+ כ‎ qus cor non habent, quam diabolum & bomines , doctrinas demoniorum loqnerises; qui 6 
videbantur effe Prophet » & vexzbum Dei!nqui. y) i e, aio &inclinario eorum lud.5,9.c. 9,3. 1 Sam, 
U,lj. Neh. 3 , 38. cot ipferhn rebelle & refzactarium Izr. 5, 21.23. Al. vt eig. $yr. &c. per ellipáin relatiui 
conftructionem hit iacipiunt , hi, m. Quarum antt cov poft cor f. abitum deteftationum & abomimatiónute 
fuarum «mbniat , quales tum fuerunt pleria; Hierofolymaitani , v. i5. joYum via» &c. x) 5. abit ; fc. 6 
velambulat, cf, c. 33, 3t. Iob. 31, 7. 4)5. ideo vis illormm, Xon. 9/8420 008 vierum [uarum. cf. Ier. 13 mr 
Prou. 153r. 2( C. 6 16. C. 16 , 43. C. 2 31. Cocceisié : Hoc primo ix eoi, qui Hierofolymis adhuc erant dicl- 
tur- -(ed praterea eciam in illos, quielim non accepcurí erant cot vnüm & animum nouum, c) vid. 1 
Y. .גג‎ 4(5. Hic f[u[lletant .סא‎ c. 16 , 19. e) c.i, 20, àt. ]( v. 3; ; o M 


Y.318. 7388 3 ita cum 406 & Tiphchs s. 1. & Bev. fec, Maj. טמא‎ 12, 26, 466 E R 
*49. Pro "ID * hab, רו‎ 5. 9. iu mare. licfe, in cevru t. C23 Pro eo ANE c pet 
fe. 3. $. או א‎ marg. 5,9." T" WE מב‎ F'ce 0 liso. מבשרכס‎ 6% 9. in marg. 66 fu, y 5. : ri z 








תעט 


yr. 17. €) 10406008- 
grigabo "yos; 60% po- 
litice 6 Baby. capri- 
vitate , cum fpiritu- 
aliter Koh.tt, 52. De 
connexione — huiós 
€um przced. verfu 
vid. not, ad v, 15. 
Cocceiir ;. Omnes 1- 
(raclirz , qui  vu- 

uam in capiiuita- 
tcm 4e ducti fuerunt, 
edicto Cyxi accepe- 
sunt libertatem 26- 
deundi in terram 
porum fuorum. Ne- 
que tantum rzdie- 
runr,qui primo re- 
ducti fant cum Zo- 
tobabele, fed qui- 
cunque voluerunt 
ex omnibus tribu- 
bus. Et inier tribus 
non fuic tuis. di/idi- 
um , v: tempere Ie 
robeami primi exti- 
tir, Omnes idcm 
fanctuarium tetre- 
fure. adierunt , par- 
iim in fide, parcim 
wtcunque ; Ormnes 
Iudei 2Àpellati (um. 
Omnes paruerunt 
Senatui ; Hierofoly- 
mis refidenti, vbi- 
cunqu* habitsrent, 
Et bz efteolizclio , 
quod facti fint vnus 
populus. cf. tn. nor. 
v. 19. & €. 6,8. Ter. 
$3,3. C. 30» 10. C. 
33, 4. Zarh. 8, = 
13. Zeph. 35 7. 4) 
ef. Mich, 4, 6. c) 
cf. Ier. 30, ig. d) 
+ quat difpevf efi, v. 
15. €; 20, 54* 41. €) 
tibi & frairibus tu- 
i$, ac confauguine- 
3%, &tori domui I- 
frael v. 1;- Non quod 
viuente Ezechiele id 
faturuo effet , ant 
viuentibus plezifque 
illis , qui in captiui- 
tatem abduci eràt; 
fed quad tàmen par- 
tim illud Deus facere 
laceptutus effet , vi - 
vis adhuc quibus- 
dam in Babyleniam 
abductls (Baniel 6- 
nim vixitadbuc fub 
Cyro) partim pio- 
rua ceteris & aliis 
£9rum id Déus effet 
grzftiturus, Cocceisr, 

Y. 12. f) היד‎ ve- 
situteo, filii (c... & 
fupezfiites ex vobis. 
Aliquando loquimur 
in fecuada perfona ; 
aliquando in tertia, 
vld, v. 19. enit to 
Sorcbabel cum comi- 
tubus fnis, & לת‎ 
fum fuis, & Nihe- 
is , & quotquet 
dcinde, vfi liberta- 
t€ fua, 60 labita- 

tum 


£) c. 1o, io. 16. 

Y. 23. b) De(eren$ 
ita & abdicans tem- 
plum & totum lo- 
€um, cf. Hof. 5, 15. 
€, 9,11, 3) v. d1. cf. 
€. 16 , 18. k) Grot : ad 
exercetida iudicia ex 
illoloco , vnde wa- 
xima vis telorum 
hoflilium in vrbem 
erat peruentura. /) 
à. e. vt exprette ba- 
bet .מ‎ 400 & 
Kimchi , fugez 5moas 
1600 oliueti; vt inde 
peracto fuo opere , 
id czlum xemigrz- 
retjex quo monre 6 
Chriflus fpectauit 
vibem eucrtzendam , 
clademque cius prz- 
dixic, & in cxlum res 
ceptus eft ( c£, Mat? 
38, 16. coll. 2 S2. 
15, 3c. ACE, r» 12.) 
nouum exfpectans 
templum , nóuam- 
que Hierofolymatm : 
de quibus infra c.40. 
feqq. »)Zath. t4 5 
4. Grot. Sic & Chei« 
00:64 60 monte is 
regiam  fuxm ad- 
fcendit , iudicia im 
Yudzos exercitufuss 
De feditn Schechl« 
nz cf. c. 43 , ?. 

1 .5( .14 .ל 
t1 41 ] 115 me‏ 
v. t. ₪ 3514. 0(₪*‏ 
veduit me is (balde-‏ 
«m. Per ecftafio ans‏ 
te fibi videbatur‏ 
zbductns ad Hiero-‏ 
fo!ymitanos , adeo-‏ 
que nenc reductus‏ 
ad captiuos in Cbai-‏ 
c, i; 1. 2. p) à.‏ גאף 
in ecftaó , £2csen-‏ .€ 
te Spiritu Dei. c£ 8-‏ 
6 (ף poc. r, !e,‏ 
ita ad/cerdit, ccffauit‏ 
difparauit. c£, Gem,‏ & 
c. $5513. ACE,‏ .17,21 
I6, Iunius: 4e.‏ ,10 
fctndenii vexbo eie.‏ 
gautifime 80066 , vi-‏ 
fionem, bare czlc-‏ 
fiere e fe , diuinitus-‏ 
que óblatxw,  &‏ 
propterea a Deo pex‏ 
modum a(cenfionis‏ 
(vrita loquamur) 16+‏ 
Ceptam 6/5. vi 0‏ 


zmplius coufirima- 
fetur de rei totius 
veritate. — Kimi : 


func a(cendir(di(cef- 
Éác) ג‎ me Spiritus 
Prophetix, & dedii 
tnihi poteftacem 16 
quendi , co!l. c, $; 
17. 7)c. T; X. 
YX.oryos) Pfendee 
Kxplicauit illàós :0- 
tum canfilium Dei, 
quod & vifoué & 
fermont  percépe- 
zat, f) ad taptimis v. 
34: 


CAP. IL. Z2'AMONDEY = 
5 yn תוף‎ yo mim os מלמעלרז : ועל‎ opor 
ורוה נְשָאַתני‎ i75 מקדכם‎ ww Sn mp nem 
36 — ארד"הגולה בּמרְאֶה ברח אלהיבם‎ Heros ותבאני‎ 
ts ese אַל"הגולדק כה‎ "TINY שרד מעלי המראַדז אשר רַאיְתִי:‎ 
Te "uNYT x הרה‎ "am ru 
ל $4 פאר ייל‎ be Ts m 
לא‎ Tue Bos ל‎ Dy ישב אשר‎ nns "en ma qoa 


SCIT, 
: הכם‎ 3b ma '2 שמָעו‎ Nb לשמע‎ D» put רָאו‎ 


24 € 5 
€,12, 4. tum ; 
vt horum 24 
compefceret 
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fidem  illo- 


ens oy‏ תשא בעלטה תוצא 136 s rabsn‏ תְרְאֶה 
T‏ 


vét .שמחל‎ x) Neque enim fimplex(uerat fermo, fed veflitus excezets & vifibilibus (ymbelit, e£. Tex. 24 , x 
€. 38 , 21. Am, 75 T. 4. CAP, XII, Y. t. y) Porro f:£Éarn efi. &c, Poftquam nimirum Dominus slorífaua 
fuam ex Hierofolymis rerhouerat c. .זז‎ nunc , vt penir us capiiuitaris cogitationem ir figeret animis Inda- 
orum ; & fortius conftringeret contureaces , [. typo tran[portaie fupelle&lilis , & eius cxplicatione , fignificat 
Zedckim fugam nocturnam, captiuitatem, exce.ationcm , & Judzorum abductionem 26 difperfionem v. 
1--16, II. altezo typo» panis chm trepidatione comedendi , calamicates ante deportationem eüentüras, fa- 
mem , fitim , folicitudinem v, 17--o, I1I, Indicia divina cona irtifore$ & procraflinatares óvexi 8 
iterum v. 21--25. iterumque v. 26, feqq. prz&unciatacconGrmat, | Y. 2. x) np. inter Indzos in Babylo- 
nia , qui videntes Hierofolymiam faperfitem;nec credentescam perituram, dolebanr, quod (e Chaldzis de- 
difent , X Hierofolymitanis diffuadcbant, nefe dederent, & ipfi reuerti volebant , fi poflent. cf. Ier, 29 
,זב‎ 24, feqq. &Przmf. in Ier. $. 5. &) v. 9. € 24 5. 6. c. 3, 26. b) Cocceits ; Synecdoche ea 60, Nam Eze- 
chiel & fratreseius , & couwibules ; & omnes in omnibus tzibubüs , quihus reliqui dicebant: 26060106 a Ie- 
houa c.1t , 15. excipi debent , vt babitaates cum Ezechiele 2» wedio dosis inobedientie. Sed hi Iohge minima 
pars popali erant, «) vid. Ef, 6,9. 15; c. 42,18. Yer. 5 , 11. c, 6, 1o. Matc 1j 514: t5. d) .קה‎ cum obfequio & 
fide ; quia ex pernicacia non cónfidersnt , quid factu opus fit , vt np. credant & peniteat ipfos, e) v. $062, 
4. Fons cccitaris efl proteruia , pet quam lux diuina non admittitur. cf, Ioli. 12; 4o. 2 Cor. 4,4. Y. 5. 
f) Tw ergo. 9) f«c , compaza tibi "vafa migrationie , ueceifaria demigraturo , collige (arcinág:uas. cf, let, 46 ; 
19. Mat, 10, 9. To, 5) & migra interdiu , claro die v. 3. 9. afchi: dediein diem, 100005 2150/06 die- 
bus. 3( ffeBlazaibme ipfs v. 4. 6. k)forte enim Ier. 26, 3. c. 36, 5. 7- videbunt & mouebuntur his fignis, vt 
intelligant, quomodo puniturus חח‎ 7 v. 1. S, quod, al, mam 400094 60+ 100 illi ; quippe 
contemnentes verbum Dei , & fruftra credentes 'feudoprophetis , dicentibus , melius fore íis , qui Hierofo- 
lymz remavferant , quamcapiunuis. Y. 4. m) Educes itaque. v. 5. Przmities fazcinascaas, dums 
adhuc dies efl, ipfe vefperi fecreurtis. ») v. 3. 7. 2096012 cum faccein huineris & baculo in manibus. 4) 
S. exibis cum illis vafs, f) vt przfigures fugam Regis Zedekiz noCturnam, 2 Reg. 25; 4. 4) imxta exitue 
Num. 35, 2. 7igratiomis ; ficut illi, quibss fuga in exillum eji abemndmm v. 7. VC. €, ,וז‎ 25. Fatablms : for- 
saffe liabitum demigrantis fignificat ; q. d. tu ss aea :ג ות‎ & indignabundus, fic Kimchi. cf, v. €. iz; 

y». 5. v) Nimirum jn confjePtu eorum v. 4. 6. effode v. 2. c. 85 8: 1) in pariete domustuz; qu£fgniüca- 
bit Hterofolymam. .טס(‎ a. vtefferae vafa |, fupellectilem tuam per ilu» parietem pezfoium. Quod figni&- 
€abat, S«dekiam per offium hori regii; qf. per anguftuimn muri foramen fusitutum ; & 100505 nou 
libere, (ed furtim egreffuros & fubreprturos fe 6 confpectu hoflis , petlatebras, & iu noctis caligine. 

y. 6. (א‎ Deinde in conffeUlu ip[orum v. 4. 5. €. 4 5 iz, X) v. 7. .בו‎ Ef, 49» 1ב‎ )) Syr. addit: fareinam; 
al, ad victum neceffaria. 4) ix caligine (4) V. 7. 11. Gen. i5, 17. Nam noctu exiit Sedekias Icr. 395 4. C. 5B, 
7. «) inflar illorum , qui, pudoreaffecti, videri nolunt nec cognofci ; cf. a Sam. 15 , 3o. vt fic zeprzíen- 
tes confufionem &ezcacationem Sedchix , cum ducetur in Babyloniam. Kimchi confezc Ier. 9 , 18, (6 
Dcaüt, 35 , 1$. 
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תועכותיהם 


diglum זט‎ v, €. c, 24, 14. vobts, I(raelitis prsfentibus, portendo , qux (catribui 060112 11:6+060- 
lyms relictis ; euertuzafunt, 5) in exiliumci 255 3. Iet, 29 ; 16. 2 CÀ Ae TO.X 8012 Mat. », 1, €) & 


y. 12. d) Princtpr evtem. v. 1o. e) [upev(c. 6 


in cepiivitetert, c. 30 17. 161. 32, 22. Afyndeton emph. | 


153.) humero, v. 6. f) (c. vafa, vel veftes v; 6, vt homo fugiens , qui imponit veftes fuas humeris füis ad 
abcundum cito & cum feftinatione. Kimchi, g) in texebrit v. 6. vel cum tenebra etunt , tz exibit. fec; accena 
tus, cf. ב‎ Reg. 25, 4. 168. 39» 4. C. 51, 7. lj) v. 7. i) Yon. ad educendum esm per illnm. vid, v. $. ky propte. 
rt4 Vt, Yon, przmittk : quia ptccamit ipfe , 6culos ipfi effódient &c. ita vltimum rmembrum citat Kimchi 6 
Ionatbant j in סגוף‎ tamen , prout habetur מג‎ Polyglottis & Buxtorfüi Bibliis, noa comparet. /) nen videat s 
v. 1j. ex pudore א‎ dolore vid. nor. v. 6. cui velamento wozfucccder grauius quid ; excecatio fcil, ocu- 
lorum. Ier, 39, 7. d. vtnox adjpiciatur ecilo , &7 ipfe servari noncvidtbis, m) calis. Schimidlus : «d oculum. cf, 
18am. 16, 7. 2) terram lji:nc Chaldzornm.cf. not. v. 6, Át Cecceiim : terram , quz eft data haredicas popalo; 
quam , fedentes Hierofolymis dicebant fibi datam 606 lixreditatem c, i1, 15. quam centamiriauerant fua in- 
obedientia & violentia. Coactus eft (cipfum iudignum teftari ; qui videret tertam , quz dicebatur térra Dei. 
Y. 13. 0) Expander enin qf. vete meunc. 19, 8. C. 32» 3» EC. 19, 8. p) vt capiatur c, 17, 20. Chaldsorsnm 
arte & iudaflria ; przclu(fa ótnni elabendi 0666086, cf. 2 Reg. 35, 5. Yer. 33 , 5. €: $25 8. reti nui s 


quod ego tq. Iudex, ipis immittam, cf. Coli, 9, 82. Coccéiss : quod XS טא/רשט‎ 0/0 & fotte fortuna 66- 
zi videtur , id Deus dirigit ; aquo & fortis iudicium Prou. 16 , 33. v) qe«vs damen הפא‎ videbit, V, 12, quippé 
66052005 , 2562. 35, 7. Quz duo (np. fe ductum iri in Babyloniam , quod pr£dizcrar Ieremias, &éam 
tamen &on vifarum eft ; quod dixerat Ezechicl) intet fe pugnare crediderat Sedekias, ideoque Prophetis 
1 .ל‎ 14. (9. Omne autem quod circa (iim ; 41/1 
Pifcator intelligit auviliatores JE£ceyptios  Goti«? aulicos & fatellites; f)4/as militares , agmina, Schm, fuv« 
.6(ד) .מל‎ 175 21, Copias & exercitum; q. d. Omnes milites élus, tam extérnos , quam indigenas. (> 


2. 12. C. 35, ri. Ex. $5; 9. Ion. smitfem pef! eos, qui 
Y. 1 X) ל‎ 


fidem non habuerat , zarrante 10600. 


15. C. 6, 8. cf, 267. 25. $» X) C. 5, te. 1. (0 
gladio int&ri mant 605. Grot. vt mettant fibi a viceris eladio ; trepidique viuarit, 


v. 16, C, 30, Tt. 4) cnin disfipasere , difpexfevo eos c, 10, 23. Gen. ar, g.. D) c, a2, t5, €) V. 14. C, S To. 6% 
Y. 16. 6) Refrduos tamen faciam. c. 6,8. 66 Ef. 158.9. €.4,3. c.37,31. Zach.1,8s 


dyc.6,2. c. 1$, 35. 
Mal. 5,6. P(: 79 , rt. f) np. Mierofolymitanis , V. 1o, g) i.e. paucos fuperftitestot malorum, qui facile nutme- 
ari poterunt, cf. Gen, 34539. Ef. 10 19. b) 66 c. 14, 21. 3) vt abozpsetiones ]₪ 0 , propter qua$ 6166610 605 9 
ipfi xarvent , (etmone vezbali (. confeffione ; & £eali ; oto X toto fuo ftatu; penitentes quidem vtroque 6 
do , impenitehtes veso facto & flatu fuo mifertimo. Gret. vt dicant caufas , quare exclfum crie Templum & 
cluitas. cf. Km. 11, 22. P 
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fum. V. 9. Il» C. 24 ; 
24. Ef. 83» 18. rf. 
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. oftendere volo, quid 
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£urn , prz(ertim au« 
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y. .ד‎ €) Fecl igimv 
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dicat , 70401094 pedi- 
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& not. Iof. 1, 9. 4) 
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rent, cf, Yer, 40, 3. 
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$6,153. M) Y; 18. 5. 
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c£ 1466 0,4. y) cx m 
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11610165 , (ed potius 
fniferiorc$ funt ca- 
priuis, qui lam p*r- 
fumcti funt magna 
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Étent. 4) c. 6, 
6. 4 
, ^ 

₪09 070. 
Mst. 6, 4 
à) vegio ipfiwe 
Xlerufalem , 


"px ib : woo cai oin ישראך" לאמר יארכ‎ 
הוה השבת' אֶתיהַמָשָל הוָה‎ Y o Tio CORO 
אליהכט‎ sorta S a my אתו‎ pen on 

^ Wr o2 T rpm לא‎ S: oS Sem hm קרבו‎ 

שא now e» ime vs meos po eppen‏ כה 
אדבר 


in qua fita eft. c) aplinitwdino fna c. 3$ , 15. זט זול גאט זק‎ Incolstum & opum , frugum, fructuum , pecuduss, 
domum , thefanrarum &c, multitudine, cf. c. 19, 7. €i 3o; 12. Ier. 8; 16. 1 Tim. 6, 5. Al. pvoptev ple- 
nitxdiztm tius , quia tota repleta 60 feeleratis bominibus, quod fequens comraa dicit. d) proptevvielentiam , 
qua vf funt, innocenrés opprimendo , aliena rapiendo, pios perfequendo., 666.7 17. c. £, 17. Y. ae. 
9) Naz; "vibes babijate & popnlofz, c. 38 כ‎ 11. /7c. 6, 6, Ies. 4 , 27. C. 5, ד‎ Mich. 6, i5. g) Ef. 1, > 
Yof. $, 38. Cócctis: Nimirum vbi iu populo non ef fiducia , iion animus erectus , nbn alacritas (cuius nu- 
tricula eft bona confcientia ;) ibl unlla falus efl; fed 266685 efl, & vibes & aulasferi ollas & leberes -60צ6‎ 
quendis hominibus, &tetras vatazi & omnia dillipari. b) tnnc apnefcetir,l. vt agnofcatá , np. vos, popue 
| leterzz, vid, v. 1g. 3) v. 15. 16. 00060000 : Iudicia Dei , quibus caftigar populum fuum , funt ad hoc cora- 
parata ; vt , qui rion cogne(cunt Deum , cognófcant Deum , eumque fanétum effc , & nolle videri Deum il. 
lorum , qui fanctitatis £ius exfortes funt, &iu&itiam eius abnegant. y. .גב‎ k) Porro falion ejf. Y. 23. 
0) S. quid fibi vul: ? 20 inverrog. euprobranis £, expo[inulantis , vtinfza c. 19, a. 7m) diGlévium , promevbitum v. 


33. 1 $am. 34 , 13. ») étiam Prophet Ee(Vavixac tribuitur id, quod ab ipfo erat maxime alieuum , quia 
san iin €x ecrporé popull. In quam fententiam eriam Niricbi bene confert Ex. 16, 28: aut Deus( vt Kim. 
chi addit) dicit Propheca כ‎ vt diceret Ifraelitis : quid fbi ?)אש‎ &c. o)izj al. devesra, p)prolengéntuv.l. pre- 
trahsnt»y poft multos demum annoizutnünquam futuri, Gen, 16, 1. contrar. vide fq. v. 123. Ki»chbi con- 
fert €. 11, 3. 4) fc. penz;(. 61011 nobis a Propheris pazdicti. cf, €.7,1. s. €, 1. Kc, 7) €* peribit; f. irrita 
stp. in weniwzys abibit. v.24. 6.19 » $0 C37 .ו‎ Grot, dicebant illi homines :aut ex quz przdicuntur ,wulto 
- sev euenient , aut plane euanefcent. Virique membro refpondet Deut. Ar optime cum 1010676 Cotcei»w : 
. up rat ipüsvalgare apud ipfos diCterium < oxitezi vifonem petive ditbvs prolongatis , h. e, Prophetaslo- 
qui de fururo iemporé ; &illos mori, & deinde nihil &erieorum , quz psxdixerini, Ita enim pleziqne obfr. 
Bo pantanimsem fuum contra przdicliotes propheticas. Quum lorganiwitas Del flimulus eis debuiffet efe 
ו‎ 5 continua fccurítate accumulabant fibiiram נצמ:ק:0‎ 00.1, 4.5. cf. not. infra ad y. 37. & 
17 f nh S 4) v. aj- cf, v. 17. €.7 je Hab. 3,5. Y. a3. 8) celfave faciam. Viaterit. Proplericum,vtc, 7,13; 
. , 3j: 8) v« 22, x)S, vinen diBhisemt, ,וג‎ & non vítra bsc werbis tq. prostrbio vtestur c, 16,44. Num. 21 , a9. 

y fd » qnin. potiner, cf. kf. 33» 31. 3) cf. c. 9, 1, c. 21,12. c. 24,14. Mof. 1, 4. Opponiturh. l. v. 2i. «16r ris 
ee mak e. quicquid prxuiderunt & przdizerun: propherz , cientu mox comprobabitür, cf. v, 15. 2f. 
Made j^ . 7.34 5) Non eni erii,vel fet ampline, vraliquories , Deo permittente , vobis factum effe 

r, Cotcei ; Extiterantin pepulo multi £alf Prophetz, qul grata auribus & blanda prznunciabant 

n lieminibus honoratentr & amarentur ; quales eránt in pretio. cf. 2 6.1, r, Mich. 2, ri. 4 citta 
vi inr diebus protratti$ , eas prophetias euancfcere, ccpetust homines cogitare ; vanam ciTe omnem 
pror eriam, cf. 1 The, 5, 30. 21. ( vifio + Ob prsced. negar, fic c. 31 514. Exod. ie , 15. &c. ו(‎ 
, V6 "vana » falfa. €,13 , 6, 8. Thren, 2 , 14. €) 6" divinatio c.1, , 7. f) blandientis , affeniatovis , mp. 16 Pzophe- 
1&, veris l'rophetis cantzadicendo , & felicem promittendo ftatum populo, fua fponte ad 0114011131 propen- 


, , \ A , 

fo. 6 paa vr ÓUB du שי‎ 109% 4, BAV, cf. Wof, 10,2, Pf, 2 1. ron. 26, 38. c.29; 5. Non enim am- 
plius verbis, fed verberibus, virgis (1m paratis & gladiis, & flammis vobiscurs s£am, ]( Gre. Elicientur 
enim omnésilli fal& Prophetz €. 15 , 33. Cocctiss ; Si poft captiuicatem Babylonicam venit Xefus (vt omnino 
nu ) &is 'feudopropheta fatr atque etiam difcipuli eius, vt flatauntludzi; hzcpropheria non eft vera. 
Sed (erioo Chrifti & difcipulorwm elus non petet neminari viüio teiieraria (NU 13]T1) quia fortius eft 
Pibphéis 7 לו ו יי‎ fuit contrarius ceucupifceatiz (הו:118%80‎ , cosq; ex lege & 
x ult. . 35. 49n ego Ithona (n i i 

minori) mon 18ג)‎ ptopherse , vana ל‎ ved i-re ו‎ V RPRTO T 


Y. 19. DU per Mu». 2, 5.6.7.8. 9.12: 13: 14. 15. 16. do. 25. 


Per Afr, loco Makh, s, .ב‎ ₪ ₪. + vou ו ו‎ S d 


N' pez Makh, v, 3. 6. 0i 30i icfu 5‏ 14 ץ 


EZECHIEL. cap. 5.5. בע‎ 


, 2 k | : ₪ . 3 
אֶשֶר אבר דבל וְשָשָה לא תמש עיד כי‎ TON UTE ames 
P $9 LII GST M ME XL.contea fal. 


fas prophe. 


pow Cop) המרי אדבר דב ועשיתיו‎ PUR 308 0 מש"‎ 
18 iUpNo DN ry m SOT Ge pum 
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28 Hiercfo!ymi. 
tanos, erant 
conf Przf.in 
Ier, $. 5.Gvet, 


TC DEI אֶשָר שדכך הכר‎ os 


(CAP. 
XIII. 


fe dicentibus 
Prophetas, 


Nunc uo והי דבריהוה אלי‎ | | m 
לנביאי מקְבָכם‎ ae Cowan Cue em OW 
M" cm כָּה אָמָר' אַדני‎ cnn WW 3 bes ep 

cm 7: «Ur x Tm t NN OE am, €f. c. 34, 


m a Y 56‏ 
S97‏ = הְוְביאים הנבליכט אשר הלכיכם אחֶר רוחכט וקְבְלְתִי 


- ה ד,י3 

Nb ה ראו: כשעליכם בהרבורח נכיאיף ישראלה הָוּ:‎ 
₪ "e v oT; יצל‎ : x uT דוי ודןנזד‎ TES ד‎ fala np.& 
"o5 wu עליתם בַּפרצורת ותגדרו נדֶר עלדביר‎ = see 
ו‎ 6 SU d^ ris pU QUPTSTT POM His chc Von 
O' wn 3 Dopisw/ am T בַּמִלְחָמָה ביוכם‎ 6 sir". 
ל‎ T TT + | שג‎ LT 40 באה גי‎ Pn ד\‎ 91 + - ee mifi 

Deo, fed‏ ג 


"ÓN) $44 N2D 


0 0 propherlas vanas & falías effatientibus. Ion. fec, bentplacit8m cordis [ui. &c v. 17. c£. .ךש‎ Neh. 
6,8. Prefixwm noa impedit fetu con[lv«Gium Nowinis przcedentis, vc P(. 2, 12. 2 Sam, 1,21, 25 h) 
€ 6,3. Yr.s. I) c£ Ef 1, 4. Matth, 25) tj. feqq. E) Dur. 32, 6. Ef. 52, 5. 6. Tales iudicat Deus , qui vel maxi- 
m2 fapientia & prüdentiz laude curgebaut X florebant , at fapiencz diuinz & verisatis experres eraut » 
nsc con(cientiz boaz ftudiofi, fed (eipíos in periculum , pudorem & infamiam prz.ipitantes. Coceehbirs : 
Co;ttemus,.quam periculafum fit, (equi opiuioces & coniecturas aut concupifcentias fuas , ₪ ad prowitfio- 
nes Dzij, ad verbum 610524 fedas n9n attendere 46. 7) loa. q«i ambulant pojl cogitationem cordis ful. qui 
indulasent prorcis volucrazi, faptencia & phantafiar fux in excogitandis picudoprophetiis, ren ducuntur 5 
Spicttu Dei, 65 cit, s. Mich. 2, 11. Nune 15, 39« 71) S. C" inxta id, quod zou videywnt, i.e. cum nullam bsbue- 


10-3960800 050007906 iplis manifeflum, cf. Colz,13.:9.1er.39,8.  Y.4 9) 


tiat vifion?m, nec per 4 
fjeut vu'per, Tud, ts, 4. Thren.s, i2. dolo(2,fallaces,fagitiug, &timidz: item famelicz, guz , inodiz pref. 
faz , 'naiort lecustur impe in predium etiam trennlGmam, Bochart»s : Vulpes per cuniculos fubiectam tez- 
ram cxcauant & fufodiuct, Quod faciebant illi Prophece, cum Hierofolymorum ruinas reparare, & fe- 
pzm obdacere debuilsnt, vr ieasinenti malo occurrerent. Hunc refpectum fuadet verfus fequens, Hieroz. 
P. L. p. 860, Depizguatur homines sfusi , eer& pelles, infidintoces , qui fe in(inuaatia domos , qni obtrce 


, 
&tant boais. quicorrumpunt fuis iuAO y leac & a, 01s oA ty leds Éwpliciorum raences Rom.16; t£. 3 Tim. 
3.6 —- Vti vulpes viness corrumpit; ita hi frnctum vinez Dei interuertunt, & faciunt, vt ea nou ferat fzu- 
€tui bonos, Corceivs, cont. Cant. 2, 1j ludz v. 4. 0) $e veflitatib&s c. 35, .0ב‎ Ef. 48, 21. cf. Matt. g, 20, 
Kimchi: Sicut vulpes coneregant fe is leco peyrwpio, in 0:ק6)‎ vineg, א‎ corrumpunt vineam 
&c. coil, Casr.2, rs. p) Kimcihi : 4. 4. Proshetz £5i funt, & non Domini. 4) 0 Ifracl? r)fa&f fmm. — *.5. 
1) Zfpofiropke ad fal(os doctores. Senfus eft: non confuluiftis (alutt pablica populi. precibus ל‎ intercssfione 
60:34 pro eo, nec per (anau doctrinam vera monftratis medis, quibus mala maxima, tum culpz, tnm pea, 
tolli d« panulo posfint € de5eaur, 0) in vel «d vsptevay. c. 22 po. Pf. 106, 23. Me:apkora ab oppugnatione vt. 
biü,vbi,ruptura facta in muro,ocius eo fe cosfernnt obfefü ad arcend gue d rupturà pcrreumpat. Vbi 
v. p8pali iniquirss inflar diluuii exundaait, iam ruptura facta eft, per quà vladicta Dei penetrase quc. Qvi 
€r£o populo vcr3 refioifceutià fuadent, murü iaftaurant, w) xe; fepf[lis. 1.70t fepivetis Syr.etlam nom fepfif eset, 
BOt,Cif zt, N)yiuvinm Y fepe.cf.ra2,5o. RCsg,. Kiichi: (cil. per penitentia & opera bona.Ton. nec;feti[lis יש‎ 
Opeva bog, ad prtcendus pre dome. lívaei, Grot. vbi hoftis moenid parte ariztibus disiccir, duo Seri folem ; 
02703 homines, qui hiantia defendant , & muniri insériora. Aliis eft noua metaphora ג‎ munitione 8 
ad arcendas feras, y)civen s. S pro.c£.v is, 1 Sam.ac,15, 95S. vt flevetis. al. vt flet, vel (lave posit muro vel domus. 
Coce? ve ita Ifrael lave poRtt--h.e. fusjifteve adaer(9 מו‎ centariones,cf. Iud. 1,14.Xer. 49,19. Nah 84 
4) 1n prelio vel v pugiatioxe 2 Reg.14,7. Avw.t14. Hof. 10,74. Ion ad Laxndww,ad evandwm pro iis miferationes, tee 
pore. quo -venevuni coutra cos billstoves im dielre Donini b)Is dit oppugnationit, quam faciet per hoftes Dózsi- 
nu2,«f C.7,09. Hof.s,o. Zeph q1.3, Thtea. 1:1. C.2, 1,22. &e«. Aduerífus euw v. nulla eft 86/6880 , nifi in 
refipifcentia & piis prezibos,  Gvosiwe, — At 600009: i, e. Chrifto adparente. שוג‎ maxime 
i« e airexitanominsenr dies epparitionis ipft. Dequo die Propherz loquuntur 40.6.18 Maliyz. 10. 23. 24. 
Haber Chriftüsigi:cicos, cum qoibus, vt Chrifto, ita illis, qui funt Chrifti; pugnandum eft Pf.ttou. Eft multis 
f-can43lo &f.8, 14. Refiftendum igitur tenrationi 4a disos? Griff, prelianduc eft. Igitnr qui *x(peCtant dicv 
D»izi, debentei(s ármati &paratiad pugnam | v. 6. c) Fiderumt , ex &étis vifienibus prephttarknt v. 7.8.9. 
C.1:,24. €,21,32, Fr*queos efi. orrfovarum murotio per oWéCtum. d)er diuinatiemem mendacii. v. 8. o. 
ef&-ttu , quem iactabaor, deftituram, e) .ל‎ dam (int dicestas, vel: &mul tamen dícente;. Grotiie : mendacio 


ingens addunt crivnen, Deum auctorem infcribendo. 6% nor. v, 7. 








€4P. XL, p.a. Pro "iR bab. OU 5. &fic 9.3. s. contr Maf. impe. 











תפא 


i) Toquov,quodtoqaov 
"verbo, idm ctriif- 
206/98. ita poflu- 
laat accentus. cf, v, 
ig. Num. zj, 19. Ef. 1, 
20, f5535 9. 6( non 
4Hffereir. Niph. (3) 
v. a8. Ef. 15, ₪ /) 
5, quin lam, m)vobis 
viututribus. cf. Hab, 
1, 5$. Matt. 15, 28. c, 
24414. 210 domes v, 
gy 0) € faciam iid 
bf a2, 10^. pic. 1, 8. 

X. 25. q) Porro fa- 
£m ejt. 

v. 17. v) vijo.cf. 
v. 1; 3) qu«m ille 
E&echlel idet, |, 
vilite fe dicit. FT. 
fa. 5o. t, t. t) S. &ec 
g ^f! dias 0- al, i 
dir (melsor. vifa. |. 
protrahenda eft, & 
euenier demum poft 
longioris temporis 
iztevuallum,c£ Dan. 
8515. wu) C a4 tem- 
pora remota. cf. Dan, 
8,0. x) it vetici- 
natur , propbetacz aff. 
Aer. 20,7. 0,325 3. N 7- 
qu* enim ficri adhuc 
videmus , quz iam 
fuptriore ano prz- 
dixit c 7,2.7 *, Differt 
aurem 286 redargu- 
tio ג‎ przccedente: 
quod illa innehltur 
ה1‎ iopudentes Dei 
conte 0/0765. quize- 
fpuebaat % ride. 
bant minz;sProphe- 
tarim Dei; hzc ag- 
gredicur hypocritas 
& prozraftiiatorss; 
qui הסח‎ qaidera a- 
pár'tc Deum rid*. 
bszr, in fücirum :a- 
mnen reiicicban. 65 
fectum | fermonis 


prophetici &ca 4va 


tamen fecuritare 
procliuís etiam eft 
lapfus ad crafa 
Dei contemtum, 6 
ex Cocceis not, v. 22, 
Y.28. y) v, 35, Rf. 
13,72, 4) vwil«m ver- 
bovwr: meornyz; vel 
fobiatellecto — [7 
Ob verbum  femi- 
הגוי גת‎ vilis 
vel omnium vevbs- 
Yu m*orum. )?9- 
60% fuhintelligit 
[זרות‎ decreism. 6( 


4"^d enim loquor : 


id ez»‏ )£ .תדו זר 
f^t v. 25. & Quidem‏ 
prorim*, Nam Fze-‏ 
he prophera-‏ ]6016 
Vit quarta, tretio, fz-‏ 
anuoaate cb.‏ 79810 
fdioyoi; tipfin dis.‏ 
obfidionis no-‏ 16 
tault c. 24, r. 2.‏ 
Coec, €) v a5. C T0, R.‏ 
CAP XUI. y.1. d)‏ 

5 876% fufiem 4. 
$*5u'"nr* bic pro- 
phetia I. contra fsl- 
fos 


£) cum. וו הרס‎ 
yüfevit eos. v. 7. = 
11,28. f! d» fpem ta- 
mea /«tinnr populo 
ad jiabiliendwm "vtv- 
bum ES vt addit 
lon. | Kimcbi. & 
Michi. WAREN c£, Pf. 
n9, 49. Àt $chmi- 
dius : ל‎ 
exjpetdant |) 461016 Me 
vexbum. bh) .חא‎ 9, 
.זב‎ 17. Caluinus : di- 
xerunt , Deum non 
adcafeuerum fore 5 
€xorabilem effe X 
rm&i(cticordem — &c. 
Hoc qtndem faciunt 
weri P'ropheiz, fed 
fimul de poniteutia 
diflzrünt , 06 qua ta- 
cn lileat hà neba- 

lones. 


X. 5. 1) $. Sed 
^anne ? cf conte- 
flantis & indignan- 
tis , vt Ef. 57 , 4. Pf. 
135 4: k) V4 6s 8. l) 

[4 


€, 12, 14. 9, Any 
, , 
qé4oG | TEA MG. 
71) S. Auto 60113 dicev, 
16 6066. O quidem 
dicentes; Vau £771- 
quTixoy. Caluinte: 
Prodigio(a audacia, 


hocfacerc is electe 
populó, & quidem 


> dum manns$O illos 


vrgerct, ^ im exfi- 
jio ש6צסת6ז‎ 3) v. 6. 
tf. not. c. it , f. Hof, 
30,01. O)ch o famen 


400. p)v. 6. 


y. 8, 4) Propterta 
4wod [oguimimi ler. 
$514. 7) V. 6. 7. Bf. 
59, 4. 0) (15 5. 5 
v, 6, 1) confr& "vot 
€ró, v, 2o, ler. 0 
15. Ion. t£nitífet iym 
mea» 600176 "004, 8) 
€5 11, 8. 


y. s. ₪% Fi fit, 
al. Et evif. y) Xen. 
Plaga potentie mes. 
ef. c. 6,14. lex. 6, 
12, €, 15 ; 5, X) €on- 
fr&, 1 85am. $, 5. 4! v, 
16. Mich. 3, 7. Rf, 
28 , t5, C. 36 , 1e, D) 


Mich, 3,8. מז‎ €) v, 
6. d) in confilio , cen- 
"venim. $. ו‎ 46 


fopnli nimirum ei. 
Syr. in viedia pepu' 
»'?tànom erunt. Iww, 
Non fruemtur cem- 
munion* fancto: ums 
& ceu populi Dei. 
66 F6. r5 $.. Pf. 15, 
14. Pf. ,ד‎ . 
Populus rediens il- 
lorum confie can v- 
terur, זט‎ antc. 4) S, 
€r iw 014/06 
2 2 1563. & DT, 
82, 6. f) ler. t7, 5. 
Fat. aliique : dc (|- 
bro vitx » in quo à- 
fcripti 86% v.c 
Ifs- 


CAP. 1% y» יחוקאל‎ 


j sen : הבר‎ tp Yom של‎ Nor rmn 


"o ואמרים'‎ DrSEN 35 cppo onn ^no 
Urna | ואגי לא‎ ym 


אדני יהודק tp.‏ שונת cnm‏ 212 ב לכן un‏ 


"ri n 
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TYà bom ym Ty "103 55 שא ה‎ 


AND ib ) ^ rw oW nn» sb - 


, TYTON wo] el ש‎ TY יאני‎ osi 


m rec A. TS, 


לאמר שלום "IS‏ שלום והוא בגה Cox" yi‏ טתיכט 


u שוסף‎ DU ויפל‎ onn DON אמר‎ : oon אתו‎ 


Ves T. ^. cT 


ואנה אבני אָלנביש תפלנה Ypan ryb mm‏ : 


Tec: 


4 כָּה אָמַל‎ 1b. 


I( raelitz, $ic 
lon. Kimchi 
& M. I. inli- 


(7Ü bro vitz <- 
. ternX , 


qui 
fcriprus eft 
iufis domus 
1261. 4 
3. c£. T€, 69, 
29. Gvoti»s & 
alii: Non erit 


קמץ סמוך 


nomen illos 
rum in -ג:ג6‎ 
logo redzun- 
tium € Capti« 
viiate in pa- 
triam, quia 
fcil. morien- 
tur, Qualeu 
cazalozum 

vide Rbfr. 1. 
f) no» "wtni- 


ent , aliis eg. 


redeuntibus 


6 Babylonica 
captiuiaté ; 
vtpote  aüt 
antea mot- 
tui , aut a pi- 


וגה 93 הקיר TN ESSON "ipie Noon‏ הטיה אשר. גי 
riv Sow ON na 13. T7 24^‏ 5 
ובְקְעתִי tUa "Dena rop mm‏ שטף 'bN2‏ 


u "FON TM? : T qo20 nina U 58 22M יחרז‎ 
illam fanéto- | SNL AU 


fum requiem הקיר‎ " 


ingréfuri. b) v. 14. 15. c. :3 , 26, y. i». 1) Proptevea quod muliit modis c, 365 3. cf, riot Lev. 26, 43. 
kin evroreyn feduxevunt(i) populunt meum. cf. E(. 3 ; 12. Mich. 5,5. /) dicentes, falua effe omuia. cf. Yer. 4, 
i5. r Thef, 5 , 1. 71) cua camen falua non fint, v. ;6, Yer, 6, 14. Ef. 48 5 az. z) ₪" quando ife populas , cti. 
ius prozime facla erat mentio , ( fic A«fclji ) «difícet 5 alos accumulans mores ; cultum tamen externum ex 
opere operato ob(eruans, & fic fuauicer fibi fomiiang de טזג]‎ optimo florenrifinnque ; faltem non adeo 
malo, ג‎ 6: 51500 ; populum , pet vecba ipforum feductum , pofifis falfum fündamenure , 6 
in 60 Coliocal? iduciam fuam , & fecundumid inflituile iudicium iuum & actiones (u2) ; i'rcpheráat autcm 


etiam , nift 
zefpuerint ; 
in futuram 


f. doctores populi vale opus collaudafie , & verbisDei devortis א‎ in x£voQuvia e ac vanos foncs redactis; 
ircruflatfe , & fuflirism atque irmpletionem legis vocaffe , non aliter , atque fi per ipfoturo collaudationem & 
apprebstionem fievi pofler , vt non-fundamentne eflet fundamentum; Xd; quod inzdificauim erat; pa- 

ics folidus & labiis A1, ₪ quando hic vel 04 Pfeudopropbeta. Sc Ki 057, Elegans allegoria , qua tranfitus 

comparatur ad 2kezum fententia mevobrum., ita furt (inquit Deus) p(cudopropherz ifli ; vc fizuttese» ne- 
quam intet fe coiludentes ; quorum 6 quis Jutum a plateit 6076 portaueric, & lutzccl pazietis formosa confirü- 
xerit, óümnes voo confenfu adnolant & operam fuzim confnmuntio 6016880 & ornando fal(e psxiete 1:8 ex- 
ftraunt illi , ac potins deür&unt ecclefjam Dei ; quorum fue£at adíceidcre ad irruptiomes & fi«mara fepem 

Obducere. Hxc Tremtliins ; quz laudat Gloff. Kher. $. p. 1844. Supra v, s. taxaucrat illorum nezl;gentiam in 

 exfequendis officii (ui partibus. Nunc addit; ipfos quidem farageze , 0% fingare fe efle foliciros; ícd imagno €o. 

natu nihil agecc , murum quidem in "peciem zdilicanves , fed absque cz mento , ideoque nihil praficientes, 
0)mactriem , pavietton lutem (1) qui exluto materiaque pet plateas (P ) iacente efformatnr. Treo. & Glaff. 

l.c. cf. 1 Cor. 5, 3. ב‎ ecce illi falü prophetz. (ף‎ oblizentes (uns , incraloet eum. Leu.:4,42, 1 ar. 29, 4- 

7) cemento l. litura inco adita (7) v. ut, c. 22, 28. $. & Cocc. inepto, Guffet. alóvsnine omi , quoillituy murus fplen- 

debit quidem msgis, (ed non magis imbri refiftit. Ioa. Et pfi frnilés [mnt adifcanti pavieten, 6f ob/inenti ilum 

iuto pwro , fena |] (fine mixtu£a flraminis 1, palez). Grotio: Eflicerevolunt, vifedica: vitiorum non ap- 
pateat , fed innrilem (amunt operam. cf, Mat; 2; , 27. 28. £ecc. quafi ifla lenis calx parieti pofiit conciliare foli 

ditatem & ftabilitatem. — y. 11. 5) S. Diccrgo 2 107004016 ineptumxt ,v.14.15, Küren.2514. 5 q*^4d cadet , 
velut endat v.12.. *) 0 efl (, "venit. 1 Reg.18, 45.S. fiet namque pluuia. Pizteritium Proph, pro Fururo, ob cer- 

titudinem, vt c, 7,12. Syr.ecct ego dabo plnsmisz: abvipientem. Allegorice iudicia diuina, pex 021039: , boftes 

potentiffimos , in populum I(racliticum exercenda, grauiflime defcribuntnr, cf. Ef, 8, 8. «) ipnudans v.t3. 
abluens fallacem illam licuram, 1. czmenturs illud facile diffeluens, «f. Ef, 22 ,2. y) $, qua, à vos, lapides cran 
dinis ((upet vos) cadezi. Sic pexaffcclum intenfiffimum mixta feret fecunda & terria per(eua, Sine ramen necef- 
fitate; cum verbum 24ue fi (ecundz perfonz femin. ,ב‎ m. qua 805 , lapides grandinis , fuper cos e«dete ; per 
emphaticam apo&8rophen. ita Kioichi ; Michl, Iephi & Cecceius , qui addit, cum Prophet ifli non audiant ; 
habere Deum lspides fbi dicto audientes , qui cadant in illos. z) grasdlaz »axisma (1) v. 1. €6.5B, 12 06 Ra- 
fcil y Kir:chbi & M. I. cf. E, 32 , 19, Apoc. 16 , zr. Syt, lapides filicis (1. molares.) fic v. 13, 4) S. €' moz ventus tivbi- 

aunt . procello:üs, v, i3. c£, Ef. 41. 16. b) perrnmpet di(rumpet illum parietem. v. 13. Hab, 5,9. cf. E(, 18,17. 
Yr. i2, c) S. Ecce tvgo. C.1,4. d) cum céciderit ille pavies, vett. e)teBkorium y incroflet£o , lituva, (1) qua parieti fece- 
zat (peciem muritelidi, f) quod obduxi(le, inctuftaftis? v, 19, Vt hac qf, proucrbio ftultitia & vanitas vcflra 
Omnibus pate זג‎ , € omnibui fiis ludibrio, 66/6624 : Dei enim iudiciaoflendunt, non effe folidnmo uwurüm, 

quod eucttitur , X nón faiffe iuftiácatióriem diuinam approbationem homixum. Refchi : Cum venerit ma- 
lug , dicetut vobis: vbi 60 pax, in qua 04 eflis? cf. Ier. 38,32. W.'13. g)S. f4ciam nanaut pevruvcpeve. 

Hab. 3» 9. lon. adducam Regem fovit , cum vente tempeflatum ( procellofo.) b) v.1r. c. 38 22. Xon. 6e po-‏ תנש 
rli eccifores iafLo pluwie inuale[centia in iva zea vtnieut. i) Yon. 0" regu , qa fortia (robufta) ficus lapides elea-‏ 

bifth. vid v.i. k) ja fuvoce, feruore meo v. 15. C.8,18. Pf, 59, 14, fcil.erunc I de(cendeut , aut deciden, vir. 1( i 

com|umtiónem c, 1,13. 2 Par.12,11 cf, Ef, 28, 17. Y. 14. ₪[ Vi de(lvmam., a Sam, i1, 25. Michi. 5,179. d hire» 2, 1 7. 


vo. O'w"33T N zd והיחה‎ 661.6-₪ -316..35 ,JIV pet Pat. 1.2, 5 19.14. 10. 2) per א‎ 
$741 0 V. i6. px pec Gerefch i.£:5, 7. 13. השעו אחדעמי לאמר‎ ücg. +ו,ץ‎ "NT רק‎ 2 in Kal, & 


9, im marginc, f&cfn. in tests. 

















| às exclufi; nec 





EZECH!EL. cap. n. יג‎ 
VONT OON וְהנעתיהו.‎ Coon topne ww הקיר‎ 


גל tobyoy n$wa Bn*?» boo» vp.‏ »^ 
imm uo‏ וכלת אֶת"חַמָתִי a‏ וַטֶחִיכ אתו 
c6‏ תפל wei)‏ לכ אין הקיר וְאַין הטַחים אתו:. = נביאי 


שאל tnm cov cw oon‏ ל pn‏ שלבם 


+, €, 33, 
16. d) dii, 
fr? 10+. in 
gratiam ipfi- 
Uus. f) ctum 
mon fi: pax. v, 
10. f; v. 8. 
Y» 17. g) $. 
$imilier iw. 
bic. 6; a.c. 
25,1. 21) co. tv« 
propbetanies , 


< ואין שלם נאס אדני יהוה: ואתרק 
kar -: 1 [e$ EC 5. he Ti RC iaw — vers‏ 
propheuttz‏ 


ex fexn fequi- 
ori fueraout, 
0% ג‎ 5 


ו [הנבא. Ivo) [Doy‏ כודאָמר ' אדני הוה הו 


0 


5 E E EC IPM ! t. 9r 1 y 31, 14 Ali 
ועשורז‎ pouce» על"‎ mp3 למתפְּורז‎ € 
PER E PERS: irre OEC + 0 EN l^ "T unt, pet 
לצורד נפַשותיהנפשורת‎ nC 3 הַמַספָחות עלרְאש‎ = peur, 
וַתַהללנ:‎ in» ruo? ונשת‎ Eyes תצורדנה‎ 9 pn 


lentes. cf. A- 
poc. 2, 1o. fed 
illud bic prz - 
ferimus, &) 
wv, 2. D e.6, 
3. C. 25 , 5 


5 m 2 : dm 8 1890, cedi 
לֶא"‎ ON De) לְאיְתְמִימְנָה ולְחות‎ sw Dey 
תחיינה‎ 242723 2320 


Y. 18. 72) Dic évge, n) ve confuentibus, (4) Gen 3, 7. Coh, 37. Appótté vitiis tribuit 2di&care paricrem, rau- 
lieribus , paluillos (uere. e) S. pslniilos (3) v. 2o. 2 0500500 Marc. 4 , 38. 1067060110 : Cum vel- 
lent ip(z quietem Iudsis figaifi ,"זג‎ paluilles 2ffuebant, velut quietis conftantiffimz typos. Cum autem , 
parietem omnes mitaphe:ice accipient, pulwillos eodem modo fumere xquum videtur ; vt fenfus fit : verbis 
mindacibus adaiaatur 100201 , applaudunt € eleribusipforum , vt fecure & molliter io cis acquiefcant con 

fcientiz , nec vilis fodiaptut aculeis. 600660209 : Culciurzm X prlsilli faux fexmones vani , doclrinz ad ícdncen- 
dum cow paratz ; falíz fententiz , p:olatz vel cum magnorum nominum nominatioce , vei palliacr vesbis 
16715 male in:ellectis ; vel etiam reuzlaciones nou2, fiue illafnrism , fiue א60₪66%‎ - quibus fc. («cute incum- 
bant homines , nibil timentes mali, p) pre v. s. c, 15,11, S. fubtev. 4) 60118.5. «xillus (3) €. 4: , 8, ler. 38 » 2. 


y) 5. zlanmumi mearem , populi mei, Sic Trexellius : »nraxmnem mei , vt iuter nomen & fuf um וצ ו‎ pe 

pxii tacuscur, Refchbio, Kiothio & GGjfis Gram, 5 p. i301. eft per apocepes pro cm vt וני‎ 7[7 Iex. 22, 14. 
cf. miles firmas Nah. 1, 17. PÉ 2,2. X 95, 12. & f-c. quosdam Ind. 5, 1;. Cf. etiam not. 2 Reg. 1,4. Manus vcro 
(ynecdachi-e pro tote $y«chío v.2o, vfaepatuz. Át Gs[fei. p. 595. 8. ine and malia Hoc fevfu: con fntwtibws feon- 
mentá [upey totas aXillse manuum mecrpsm, h.e. abicondestribus brachium manumque Dei hominibus, vt 0 


ignorsco aczlecteque, timorem [251 , perindeque fpem auzilii eins exuant , houinibus avfequautas carui- 


אמי אֶלעפי של" שערכט וכפתותי NE-bbrb‏ 


יו 

quc indalgeant. Kc, 5) 67 ve facientibis. 1) velayina. Syx. cperbuenta, S. & Kimcbi ejle, 0. t211552 0496 y 
bene , iudice Cecceio, al, culcitre , fuper quas fecure dormiant homines (2) v. 2t. Tremtllius in notis: vt fieu- 
rarét, populnea certifime protegi& -onftaucifime diuina ope ; nunquam fore , זט‎ de(enfio hzc ab ipfis ceffa- 
ret, Kern optime 6700/04 : Sic ill prophetides magnis & paruis f/uzgevebavt pratextié ad obtegenda vitia: x) 
hominum cnisicuzqut aliltmdini vel lature c 57 , 6: Cant. 7,8. fiue magnz f. paruz. paruorum & magnorum. 
Abfq; delectu otaibut zracificabantur, modo prxmium in manu effet.Alis dicitur fats 6, quod illz iuberent 
flare eo1 , quiipfas ia:errogabant. c£. 1$am, 28,20. x) ad Venandum, capiendum. v. 20. Lev. 17, 13. vt in fuas 


, 
Partc$ fuique $morem pertrshant animas , ira vt Captz pereant.Ier.ad peydendum «nime. 05 E 2]asiiden. 
AC. 13, 8. 10, Luc. 253, 2, &c.. Rsfchi : Venabantur animas in geheumate , confirmantes quippe manns impio- 
ram , diuinando ipfis pacem ; remiif.s a, facientes manus iuftorum, diuinands ipfis malum. y) c£ Prov, 5 26, 


Cacceiw ; oftendir, in popalo 1fraeliico 60 impudentiz prouectas fuiffe etiam femivas, vt auderent 006616, > 


tq. ex verbo Dei, quad Deas ipfas oon do: uerat- idque , vt homines facerent fecuros ; & ita anirearum auca- 
piura exercerenr, quzftu facienies ex komioum interitu; quos docebant (pernere comminationcs verorum 
Prophetarum -Solent tales (ipii) doctores habere rales deuoras afectatricez; prf quas nomen fibi faciunt & 
exiflimatione & cajtiuat :םשג‎ omxig zraris (implices animas - ills extiterunt typi. Inde nobis capiendum 
cft ^x ^mplum.-ita (eri 5) pofiuut & alio tempore agere (uperflitio'z fminz, otíofz dowus circumambulan- 
t^s, obrrectantes aliis, loquentes perner(a c Tina i. &c. 3) Nun 010062 ? Rc Ion, Rafchi & Kieicht, At Schmid. 
«cine namque vtnamini. 4) ^ 10, Gen. 27, 3. b) i. e, plis. S. quae gopulo mto. Tremellius: «x difpendio vite 4ni- 
ma um ne pepnli wei oportet vos victum quisrere fcelcratiffime? c) 6 vi.iffim 4622202 aliorum impiorum, d) 
5. que לש‎ Sic Kimchi : qiue vi[lre fant , mp. animas impiorum. Aliis eft Datiuus commodi , vobizin quzflum 
& pro mer: ede. Sicopncive Tremellius: qus m Utile 0600 futurum eft , eis rronunciatis viram. e; vixas cox- 
fersaia C confevnakbitis? vel vite .ddicitis. v, 19. Nam apud Hzbrseosetiam declavandi verba faciendi vocabulis 
adp-llaniur, vr recte monet Grotism cf. c.41,3. Lev.i,3.5.17, 06012.0. E. ao. Fi Brefan aiia t. me,me0 nomi, 
ne veftra vendicantzs fir menta; diceates 40 papulum non fancta & mihi indécora, atqueita populo ingerén- 
t^s malam de m? opiniostm,c(.c.1o,:9. Ex.2o,7. Kc. £) 474.6 17,5. Prov.joio, b) pro pweillis(3)i Keg 10,10. bevdei. 
Guffe:. pro quautit «te )ovdei , equali pl nte prd: ie pro minima mercede, & victos caufa. Loeutio prouerbi- 
alis. c£. Hof 1,1. 40007050 num ia cibis bordlev »iait Plin. H. א‎ libag.c.*. 267 pro frijiie (() 66 Gen. 18,5. Lev. 
1,6.1 Re? 17, tr- & Prov. 22, 11, ]( vt vrorti trsdotie agionas pexdiccade exitium piis animabus, /) que movi now 
debehant 540 6. Inn. X Sr. m) & vitam premitendo , vana (pe lactando & abfeluendo impeaoitentet, cf, not. v. 


18. x) לגד‎ won Jebznt. 


€ ו =-בו-‎ Le % 
Y u 7051 in Piel recentior mznus in Maf. Evff. (ic fa.s, & &- 5 9. in marg — v, sg. אמר‎ GO Prsteri- 

to יבג ); רש רך‎ 7 T liberin קזבמ‎ s.cootr» notam (.. D. « Tro [533759 bab.*)p Occidextales, * 5 wv. ogg. 
|) ךרי וד[ 5+ 5.6% 4:6 רצדדי ד‎ per Segel ;.5. X in marg.*^ .ד תק זג‎ *d$. שערים‎ 6% 
46/07 1.2.3.5. «2, (ec, קל‎ Zee. a5 15. * aba glese. המו הגד‎ Nan £*3in.per Dag.7.8.14.16.17.18.14. & Be* 


תפב 


€f, Ef. $0,‏ גד,צ(א 
lon. 6" deflruam‏ .זג 
vrbe,in qwa propheta-‏ 
fi praphtiims falías,‏ 
AUfchi : haec efl Ieru.‏ 
f»leim.v.r^. e)v.1o.12,‏ 
Job, 6, ^. p) € de-‏ 
SJiciem ewm in terram.‏ 
EC. 3; , 12. C. 36, ₪‏ 
vt fégatuv‏ 304 )4 
fwudamenimi) — eins‏ 
parietis 5; funditus‏ 
cucrí,c.5e,4. Mich 1,‏ 
Coccelia :‏ 6.07.72 


' 
vr omnibus appare- 


Aat , qu04 gon exfiru. 
xeriot 69-52 fuasa 
iu rup?; f:dinarc- 
Ta, Meéc.7514 íe3q. 
qud nou cocfifi fue- 
rfincOro & veritati-- 
fed cordi fuo , א‎ he 
minu* mendaciis ») 
congae cadet ifa mx- 
:עד‎ iv , 1,ץ‎ 8% 
quia verbam ₪ fuffi- 
x57; eft femininum , 
adeeque muratura 
genus , Tvt»sellins 
wertit: faqMé -640א+‎ 
def:eniia v, 13. ( ma- 
lim : esjme lapide 
qyandinw ex v, iut, & 
15 )ivrntnte &c.querm 
verbi v(à vid, v.ri. & 
inHitha G«a. 42,2. 
6% ceiss 'nbiucl!izié 
Itrní sien, non male, 
3) י₪‎ cenfuoemini, 
Mal, 1,6. Pf. 95, 7. 
9) 152€ cegno[ctris v.9. 
$j. C6, 6 , 7. 


x) fie con-‏ סז .ש 
fenisiabo. i eornm‏ 
jv n mesm emandi‏ 
Veris C3. U E 6, ig, v)‏ 
vid v 15, Ion. (7 vif.‏ 
debitirs xta 18 6‏ 
pfemloprapheiis eni‏ € 
prophsiavknt im ga‏ 
p'opherise falfas.— y)‏ 
hi: ér tuncdi-‏ וא 
cam de vobis. x) 5 5»e-‏ 
q; tf paries, c4; &c.‏ 
eto‏ דל < Cocceinr‏ 
de vobis ca-‏ 
n2m,; triüophabo‏ 
de vobis , enrificaba‏ 
Omnibus, me % o-‏ 
pus tudzorum.quod‏ 
parabant , vt flavent‏ 
b*neficio in die‏ 610% 
malo, &iacruf'ari-‏ 
Oném 610%, quam‏ 
fecetant propherz ,‏ 
incruftsantes illud‏ & 
prophetas , damna.‏ 
viT- , ideoque fu-‏ 
fuliTe , & illos a‏ 
me fuperaros*(z, &‏ 
COtam me * ira me.‏ 
(ub^irii-‏ הסט 2 

0. 15, 4? S, Pra. 
phtte nimirum Irae. 
l4, v. 5 prophetan. 
te$. funt. 21. nimi- 
rum  incruflacor-; 
ii. funr. ו"‎ 
b) tvochstantes: Hie- 
vo[»ly ma v.s. c) v. 6,7. 
g. nun t* ipa, fed fi. 
€te, & vriacfabanr. 
Cf, 0 12, 24. Ier, 


'$, 


o) dum véniiinini,vl- 
ri. & feminz Mich. 
2, r. Wulla enim 
promifio vllius bo« 
ום‎ efl diuina promis- 
fio, qua bonum pro- 
mittnr-T1,4n0i non 
in fe ler? Dei ftete- 
rir, &in Déum cre- 
diderit, & iufftitiam 
eius amplexus fuerir, 
& ex corde ad Deutn 
CcOnuerfus — fuerit 
0006608 ad v. 3. p) 
qui libemver «ndiwst ^ 
& 69600908 mendaci- 
ממ ,א‎ àmsut ve. 
rirarem, fed ene- 
bras, mon habent 
vrtbum Dei mzneny 
in'e,c.Am 22 4, 4, 
Theft. 2, 11.12. 

Y. 10. 4) Ecce 000 6- 
r6. Ion. /ittst Iv«m 
27947 vCY 9. v) com- 
wapuluilor ijaey *e- 
fror. (3) v.r&. He 
prse. pot fumx. 
90 ev:ghalin,ve Yer.15, 
47. 12466 & mei. 
datia veflra omis 
nm oculis exponam 
& puniam 5) qnibus, 

, , " 

5, up e 
fupev que, t) vena- 
mini v.19. w) fbi , i 
illo 1660, Yerufalews 
v. 16. x) 5a gexzal en - 
00 || 
hórus. *ic 1767:601- 
sf: abéarlaim $2 
Rovdlia,i6, v: essab- 
ducatisin 0205 ve- 
firoiflersbus confi- 
tos, A io 1₪005 vea 
ft. 05, vbi fünilupa- 
maria zd peiditio- 
nem anim.:iulncon- 
fütwta. Er Iun. in 
Comiv*nr  jofthe- 
dno: /"enabamteav *א‎ 
nim puellarum , vt 
Veneri (acrs eflent, 
& earum opera viros 
illaqueabann, vt eK 
in feq. membre. 
fed'Guffzt.p.295. À: 
ad hoc, «vt. efflovefcawa 
luxta pzomiffa vefira 
Vv. 19. (profpérttas 
per eflorefcentism 
adumbratuz multo 
tics. vid. €. c. Pf. 52, 
7. 9092 8.15). €* 
fiasgem ila tegu- 
inenta e bvachise ^ue. 
firi (quando es af- 
fertis, w1 mea veléris 
brachia, ego vobis 
fortiox , nou fiam 
62 526115 meis im- 
volui,íe4 vefris eri- 
piam,) C^ exiitrkm fi- 
Seras &c. cf. not. v. 
ag. Ac 8$. «t הג‎ i 
"volatiles, Eaíchi: vt 
per vos «volent in, 
Weheunam, ck fienif. 

Chald, 


CAP. 13. 14. יחוקאל ג יד‎ 
5r» לכן‎ | + m$ מע"‎ evo caa n$nn 
! (y, r mu »»:1! 6 אד‎ : 

TU אֶלדְכְּסְתותִיכָנָה אָשָר‎ ODD UN (CEN 


מֶצרחורת Có‏ אֶת "הנְפשורז לפרחות וקרעתיאתַכם 
v5‏ זְרועתִיכָכם וְשָלָרַתּי אֶתהנְפָשות אשר DDW‏ 


Chatd, & Syr. 

Cextatim. 
3 vos quafi 
aduclent , de- 
> avobis, 
&iufuazmru- 
euus petini- 
&iemo. Coccel gà 
Vero: vt fint 


: ב ulnili) 4- att‏ 
דור אֶר נפשיכם לפרקורת: = רעי אד 5+ move‏ 
brachiis "veflrse .‏ 


(€ dimittam 
unius, quas 
*Uos vemamini 


: 1 Y A "s PR S Y 
מידכןולְא"יהיוּעוד ביכ‎ ey nat Dom מסְפְחַתִיכס‎ 
Ns s ל‎ Pr eet ל;‎ : 0 HCM NIIS Jh? 54 
^ לב"ְצדיק‎ rwn E DUYSNCPIDET TRE? 


quoad 4100 6( ^ e . וי‎ 
₪" ₪ = לבלתרשוב‎ ys ידי‎ pn הִכְאָבתיו‎ Nous ct 
nunciat , fe 3 ישי‎ P תי ו א‎ Tod Ap Hy 1 o 

rius = 9 -wonboi inp לכןשוא לָא‎ Y TEPDTIMMUUYTO 
Ceratukum, : g 


DNCPIDPTY מורכן‎ ED והצלתי אֶת‎ my nxbpn 


הוה Dep spreta "ow n‏ וישסי לפני: = יר 


TI‏ ]א 
"oe yam‏ לאמר; כַּרְאָדָכם 2. 
noa Dao‏ הַעלונלולִיהָ ty »womodb y‏ 
Wn‏ 


tris, Ülanté véntoy auolent, h. e. mendacía illárum in fumum. abeant & poliicitatienibus pacis contratia 8- 
imnia euenianr- Hzc (Coceeiwe , eleganti fenfu, fed inuitis accentibus. y) € difündam, sbrumpam cos puluil- 
los. v.31. keu. 1356. X) ₪" dimittam. velutcapras aues Deur. 22, 7. a) v. 18. b) quando, 5. que "uos. c) Qtnan- 
tes efie. v.18. d) quoad «nina. (1) Prioriloco pofitum nota: ipfor homines, qni habent auiias. Alterum hoc 
norat 4022002 eorum, quas petebanrinfidis fnis. ideo cum priori eft articulus. Cocceire. $21 e) Di- 
füindum etiszm. & abrumpam. v. 20. f) pepla veflva. (2) v. 18. g) vt evipiam. cf. c. 34s 19. 11. Ex. 6,6, b) in ve- 
zauonem vel gredam (1) z) v. 9.25. y.ax b) Quia(v.8.) do[»ve «fficitis. 5 adfiigi:ss (3) Wf. 9, 16. 
Daa.tr, 35. Syr. perctsff/v, av. Cocc. es quod 000074086 68% ifii fala בבס‎ ; immiunendo lecilarm, alacrita- 
iem, proraritudinem ad faciendum bonum, & diuinas promiffiones expectandum 4 reb BsnifCcat 4ן‎ 
vide €" pufille «cimo cffe, & nomen inde deductum [7014000 € pufilianimem viram. cf. Maii Supplem, ad &ex. 
Cocc. p. 45. ]( 706000006. Yer, 29,9. 71) quem tame Ego on centyiflaui, vel ledi au: contviflavé "volui c. 29, 
24.10b.5,18. 2Reg.3,19.  Deusenim non terret credentes X confegientés ad (*, neque 605 cruciati vult. 
€ecc, coll.Df.2,11. Matth. s, 6. Hebr. 6518. Óen. 1$, v. Heb. 6,11. 0) €" coufientan do, f. duy: cafus manss 
Enpii, & animum ili additis. vrfecurius peccet. cf. 1 Sam. 23, 16. Ef. 55 3. Iob. 4,53. & ler. 6, 4. Zach. re, 2. 
&c. e) C 2, 21. .בב ל‎ P) V.6. 7. c. 2128. 34. Nom amplius. prephettam falfum pradketse, ipfo euentu pu- 
üefaciendz & ludibrils exponendz, vt vel pnetis patean: mendacia veftra, perituzz etiamin calamitatibus 
inflamibus. 4) v.6.1Sarn. 15, 24. 7) Deut. 12, 10. 2Reg. 17,17. Mich. 3. 17. 5) v. 21. f) v. 9. 21. C. 14. 8 Y 
CAp. XIV. v.i. 9) Poflea venerunt ad ze "viri, vel venit virevs m vnus pof alerum; vt difcvepastia 

amumevi euoluit 02478. Secundum Kimchi vero & Qafcbi verbum fingulare indicat, quód vnanimiter, X&ma- 
Ja mente omnes veaerint. Egerat cap. praeced, de Propberis & Propherifüs; hic agit de coofnientibus Pr8- 
phetas, & oendit, it ipfis caufam cff, quare falfi Prophetz exéirentur. 60606. x) confalmri de faturo rernin 
.גסגת‎ Sic jr. expreRe addit: ad quaremdum ex Domigo. ex v.3. y) ex numero nón deportátox«m, vr pleri 
que putant; fed potinseorn:ns, qui in Iudga reman(exant, & occ«fione quzdam, forte cvm legatione Zede- 
kiz,ín Babyloniam venerant; 72 biemwie aute hoc tempus factum Yer. sv; 59- Hanc fenrentiam faadent ) 
quod &orum impierasa Deo arguitur X imiplis, & in populo toró, cui fenfóres prerznt; $) quod iudici- 
tm Deiinipfos ven:urum defcribirur ( V. 21.) nn tanquam in Chaldza habitantes, fed patius in. Canaan. 
Alienum autem efier, fi Deus deportatis peccata exprobraffer, & 2600015 iudicia dezanciader, fus. in No- 
tis & Comment. x) c.25, 1. .ב בש‎ 4) Falun vero efl. cf. c. 2e, 1.2, 6( Habet vero hoc caput duas vel 5 
garte, Y. prophetiam contramale qwarentes Xchouaim v. 1-8. 11. con:ra male perfaafos prophetss + 9 - 
jt, 111. contra Hierofolymam & fuperflites in. patria fua Iudzos v. 12 (e4q. יש‎ e) Jfcestdeve Fecéeumi 
& to:0 animo geftanr. v7. נזד,ש‎ 5. Facere aJcekdere ini cov ell valibus rébus dare jocum ín affectu feo, 06060104 . 
d) idola fun, flevcovees deos, v. 4. C. 6, 4. C, 85 1o. Ion. cultum ideloram Juovr&m. f&icinfeqq. Ar 'Cocceius: (Qer- 
tora. fua - amorem rei wihili—Tale 062605 60 iuflitia propria, quz ex lege ett, nóa iuflitia Dei ex fide Chrifli , 
Á masia opiüio de fuis Operibus &nomine; & omnibus przrogatiuis extermis, quasIfrae] inter ceteros 


2 . i 
ho min's lactare poterar. Quan iuflitlara. etiam טא ג‎ & Cupit , flevcaova & damsuusm vo- 
, MUR Y: Y E ו‎ - 
cet Phil.3,7. 8. 6=> d: £o, & ]ב‎ aUTOY émi (às xa pio ₪19 


€) c. (].בך,סב‎ effindiculum, fcandalum iniquitatie fae v.4. 7. 6-7, 19. 38013 qui cultoribus fuis (candalum - 
tant, vtimpiwgerent &xuerentinoionlamala culpe & panz. 


CAP, 
XIV, 


vt, quemade 
modum plu- 
ms folent >ג1‎ 
609815 emlci- 





QAP. XIV, y. 3: Hic demum inchoóant usuum caput 6 - 19. 12,14, $0, 3]: 


EZECHIEL. CAP G4. 
: דרש לה‎ Umm cm» noYuny 


*דיש 


"i mw iow toro [22 


in‏ ,006 מל 
annltitsdize‏ 
fieycoru»» fua-‏ 
Yufü. Ymmite‏ 
tam efhcaci-‏ 


4 


mam‏ = אמר ואדני יהוה איש איש מבית ישראֶל ic‏ עה 
seges‏ את MO vio n2) D" iy D uv E vobi‏ 
RMNDON ree‏ אנ Da rm‏ לו a7‏ ב לול : 
n meer‏ למע תַפש את"בית"ישרְאל DAE Vip "ws tazas‏ 
Py iS. : tos boob 6 UNS.‏ אל ביר bin‏ 


nionibus & a- 
more vanita- 
ts, fcd ma- 
7 nxsat in mul- 
simdiae fler- 
coram  fuà- 
rum. c£ ₪ 


n»‏ אמראדני m nim‏ וְהָשִיבו opor oy‏ ומעל 
o5‏ תוביס S : puo ovn‏ איש איש מבית 
שור אַשָריגור y "ymo 3 "vna‏ 


E Y n» גלולל אלל בו ומכְשיל עונו ישיכם‎ = 
ונתת פטי‎ i2 נענהדלו‎ Dv RE הביא‎ $ ve 
"nam הַהוא והשמותִיהו לאורז וְלְמִשָליכט‎ uw = EL. 
im : "y בייאני‎ ry) "y 9 rd 


Yam  fuerwm. 
At Ledebuhri- 


בי "Den‏ דר 0321 m a‏ פַתִיתִיאֶת 10223 הַהוא 
סבג 3 941 | ונטותי 


h.‏ א ]דד in, Catena Accent. p. 392. vexer P119, te7. ej vel ab. eo. is ea ve 06500: fec. Ctibh, quod‏ :א 
non immerito prafert 00069104, r) propter accentus ; a) quia per Kri nen decloratur, quomodo ^  Beus‏ ,1 
tali refpondeat, fed tanigm repe:itur, cum qua intentione veniat con(ulens. r) in, velcum qmulitudiae; al.‏ 
propier mulstadinez idoloruu: fuorgm ; i,c. cum animum habea: idololatrim plenum  w.3. cf. Ef. $7, 10.‏ 
ler. 153,21. Pf.5, wu. Ys. s) Pt capitn, prehendam. c. 12,13. c. 2, a8. Num. ₪ 15. Vt conuincam eos,‏ 
&ipfo filentio meo, nou dignos refponfo ip(os iadicans, ( vel fec. alios, per refponfionem mcam indicialem)‏ 


pudefaciam & frangam coripforum, vi fua confckentia tefte, וגא‎ ay SAMT cf, Leu. 36, 4. 1Sam. 


10, 16. Hof. 7, 1. Cuccelws : h.c. vt ira ab errorein errorem, a prauirateiu prauitarem, proficiendo - - tan^ 
dom coram 1260 rci peragaurur apud 2247101 proprios, Nan feri non peteft, vt non. tandem" incidant in ea, 


quz aperte pugnant cum veritate &iuflitia Dei , & £n. eis centradicentes habeant TNI duebtxS s 
probos & rectos corde. Jen. & Rsfchi s ad addocezdum deyrum Yyael, «d ponendum paniteoclam 2 corde ipfe- 
THUL. 0) f. Dent. 31 24. $. qucd. cf. infra c. 20, 16.52. ») ab«licnaii fint, abalienauevimt fe. d d 4 ₪77" 


2v ga «irae ) 4006 ) 4 וי‎ Eph. 4, 18. x) ger idela fua onmia illa, ej vóie £y9u- 


Md. rut mtv RUTQY. Y. 6. y) Conuertireiol. E. 21, 12. C. 3!, 6. Yer. 3, 14. T»: add. 

Ad cuitnm meum. «) S. C capuertize fades veflrss ( Rafchi cov vefirum) שש‎ mox plenius dicitur. al. cezwerzi- 

$e 010470 Alios ; M e alii alis putis jpeceaudi a auctores, Ki;:chi: vxores veflras &iunuenes veftrros. cf. c.12» 
€ 


39.32. 4) 9. «a2 לעו ערמדוה, יד‎ DROP. vid vegis. c 644. ci 8,19. D) c5, 9. C. 6, 9. 11. Kc, 
v.7. c) vid. v. 4. d) anf de pevegrigo, Prodclyco: LXX. & Syr. de He, 2ui coputifi funt. 4d me. Nam. & profe 
bti porte ( mulio magis 2/00/76 » vensbantur ab idololacia fe ab(tinere, obferuante 670170. cf, Ex. (2, 15. pé 
Lea. 1, 8. 1e 13. &c. ec) S. 67 fepnvauerit fe, Hofig, 10. f) €» adfcesdere fecerit. fut. Hiph. vid, v. . 
gwenerit tamem v.a. by ad iaterrozendwn enm, vel quevegdum ex co Deut, 12, 30.C. 1, iz. E(. 8, 19. i) Ea 2 
706, h.e. per Inftinctum ו‎ meam. 66. 2 .4,26ך זג"‎ 154m. 28, 7, 2 Reg. 1, 3.3. 6. 16. al. de e 
S. Egone Iehoua vefpenderim ei? al ab(,]ure: vefpozdews ero vel faciam, vt refgondeatar €i, Part. Niphal era 
nQ:. v. 4. I) S. pér ze. Ion. per «wecbum meum, As Cocccius ; 000576 720: daturus ipfis doctores & Prophetas 

qui con(ulentibus conira Deum re(pondeant rontra Deum. kdem in Lex. p. 623. 1860, inqnit, in his 6 «ig 
catio cauffe, quz non eftin Deo autverbo Prophetz, fediu intezroszcte; quare Deus illi מ‎ fiue 
reípou lere videatur, adyería fibi. Nana forma ipfa נענה‎ notat d. ce AL. | er me ipfum rop ta 

per Praphetem, quem confulit; non verbo, fed facto, de quo v. 8. Y.8.2) S. Imo dabe (poE2m) e 
ciez mes. Yon. & Syr. dram meam. Hx enim in vultu fe maxime prodir. c 15, 7. Leu. 17,16, 7) 66 Pf. 34,1 0 
a) ₪5 40040200 חק‎ flupendum in, modum. c. 20,16. Gs[f?t. p.354. fiuperem ei iimmittam , wt fic Puig 


quibus 8226000506 faa Sagra) & Lus notabilis, fumaturque pro materia dicteriorum & prouerbio- 
rum p)ia fitnum & exemplum dininz vliionis, ex quo al ii rectius fapere difcant. cf. Num. 17, 3. 25. Deut.22,46. 
4) € i fimilitudimes. cc. nor. Deut. 22,37. v) Leu. 20, 5.5. 6. 5) V. 3. C. 13, 13. Y. 9. t) Propheta ante . Xác 
bic 18 pz2r& capitis. c£. not v. 2. 4( S qaando perfeadevi. fibi 2 f- eri? Dent. 53,16. ILer.zo, :o, 2 2 
nempe inftinétu diaboli X fpe lucri, ab hypocrius eum ,05ל\0ה608₪0.16‎ 6 lzta refponfa 0 5 = 
loqsatur "uerbmn aliquod fal(um ceu diuinum. cf. c, 15,2. f:qq. Ef. 52, 15. & e. c, x Reg 22, ri. Occusrit Pen d 
rum ceeíratiani, Yerisenim l'raphetis (nos qpgonebant ümpoftores, q. d. minantur nobis duo, Ieremias & 
E«echiel, ac alti & lange plures, ב:א[‎ nabis promittunt, At, inquit, ne blandiamini vobis; cran ii, & 
bre M ox "meet 9) 6ג‎ 6 Bge Doruinie per[uaferim Kc. Yer.2o,7. vel: Ego quidem Dominus perfuadevi feu. fe 
1 permit ufto iudicio in penam centemct 
rera Le t Keg. 22, 20, ול‎ Durs 00 x A FINI 
ו ה‎ LL —— 


fic v. 7. cf. v. 5. 


aon 


p: dedsr«or, pQfue- 
runt 8% faciem 
fuam v.4. 7. ler. 17: 
16. KacQolunt cultu 
non moo iuternoO, 
wrin priore; re 

externo, Vc i2 hoc 
membro.Idola q20- 
₪010 corum oculis 
obuerfantur. eret. 
At Cecceius ; hi pre 
docirina Qet velie 
ipfius, 2E eft 


is 
jacema pedum, v* 
bomo ambuláns 


-*on oTendat , €95 
homines fibi docto- 
xes legere & fibi fe- 
queados קט‎ 8, 
qui zon polum € 
niá aXenéiculum , 
in^ qaos of2ndeCus 
peccet, perperim m 
gat, X à via recta di- 
fccdsr. b) לשא‎ eróo 
nfulepdo( Mo. p^- 
2 2 ab fi? 


CX Nan pe" SN 
de fiie quat i 
€. 20, Et 55 1 / 


d, an "puras me fe- 
ab ci$* coutuii ? 
nimc 6maiu:m. Ar 
LXX. > Cocceius : 
vn vefpundendo Y67 
fgondzio ilis? גג‎ 
116 שר ה‎ 4 hy: »gcri- 
tice taurum jccerra- 
ga:us vlla modo me- 
werex ad refpan dex- 
dum illis 2 coM- EC. 
6%, 1 vr euam. 
נרבר נלחם‎ > 
dia 267186 vel reci- 
proce & degonen- 
due v(urpantur. 
eit lofinitt«ws 
RUN mutato ג‎ 
duo. He con- 
D  Adfücilem 
facerent& ingratam 
lectionem , "obfer- 


vanie 172: 10. Guf- 
ferius: «ab ig - 
"venire;2 vt im  Ni- 


1 innuar non ma- 
dorequiri , f*d eiiam 
&enenivi, Coll E(.55,1. 


Y. 4. 3) eum illi c. 
2» 1. 6( quisquis fae- 
fit v. 7. Leu.:7. 3. 2- 
1o. 4) qui adfier dere 
ficerit, vid. v. 5.5m) v. 
3. 7- (6 tamen 4- 
meritv.7. 4) S. Ega- 
ne Ichosa. vefpande- 
WI ei, qni "venit cuo 
mnliiitdixe 2061070 
fuorum ? | minime ! 
p) adducar, vt vefpou- 
deam ex nempe, quz 
fint ex vq'o & va- 
luntate ipfius. Alii 
abfolute X הוה‎ > 
שמח‎ Sic Cielo: 
Mulc ega loa, vc 
ftercorzeis roc cius 
diuis dignum erir, 
ve[pomdeba. — Caccepee 
Yero: refpoudeo ipfi 

in 


- 


] X) fum exieudam, vel 


extendar vero -a- 
num me«m c, 6, 4 
10n, elsuabo plagavz 
potentia me« contva 
ipjwm, fic v. i13. 4) 
C, 25,7, 1 Keg. 7 
.io. 5) fic viti- 
que, qonfulens & 
confultus, portabunt 
iniquitates fuam & 
illius porias dabunt. 
44,11. Leu. 5, 14 C, 
36, 197 €) fict ini- 
quitas (al, paa ini- 
quitatis ). querexnitis, 
A) ita iniqvites (al, 
pana) prephete iflins 
erit, 5 pariter 
fentient, & qui 6- 
munt vaticinia, 8 
qui vendunt; Grotius. 
cf, fimil. cenflr, Leu. 
7, 3. Ef. 24, 2, Ratlo 
paris אתאק‎ 8 
& conínlw: veniat 
24 Prophetam , ba 
bens cor מש[‎ 
ftercore. 8 ocnlos. - 
offendiculo; & P»e- 
70604, vt. Balaam, 
mercedem Aniuftitis 
ג‎ tibus capter & 
cis cupiat placere s 
atque ira. inuicem 
fcortentur. Cecc. 
מז‎ €) abevrént, 
Ef. 55, 8. 6.51, 6. fpe- 
65:ת:6%‎ tale. exem- 
plum 95 
& proflizatienis. f) 
polineot fe c. s, ix. €. 
347, 5. g) 618 39. 
Quamdo quis quid. 
Pici & facit ex fe - 
ipfo, non con(ulto 
ore Dei, tq.non ba- 
ו‎ ,id ef 


yv ו‎ & de. 

ftBlio « Deo &.- lege 

cius. conf. verbum 

1 Keg. 12, !9.. Ef. 1, 3. 
b)S. fed fint mibi po-- 

puluis fe gezant, vt 
populum Dei decer. 
i) 806 אוה‎ fin. Al. 
fic evinet mibi ₪. 4) 

€. 11, 20. . C. 34, 24. 
Coccrius; Certe hec 
propketia fignificat, 
lfracles,atque : adto 
Ecilefiam Dei, quz 
cf veras L'sael, ali- 
quan?s liberatum. 
iri ג‎ 2% 
& defcCloribus. & 


E 
XWnupgG fuii, vt 


foli beo credant, & 
illi foli obediant. SI- 
imiles סז‎ 


prfm | obíeruaxe 
efi. 1D) c, n, 8. Hof. 
14,15, 


Y. i2, 9 ( Porvefa- 
P wn efl, Tertia pars 
capitis, cf. nor. ad 
y. 2. 

*.13.7) €. 33, 1. 0) 


^. (wm peccamevit com- 


* 


, CAP. 4 "A ^m 


Ici y queo woo תי אֶתדי על‎ 


ושבחתי ל 


imyv אדני‎ 
sy» Da 
ְהַשְלְחַתיבּ | תי‎ tn "355 n 


תחטאלי 


אק לו 


ונשי עונס [v2‏ הלרש no‏ הנביא :mm‏ למעולא- 
Yr‏ עור Siena‏ מאחרי Ty Web"‏ בָּכָל- 
"om oz pvo‏ לע ואני אהירז br‏ לאלהיכס גאב 
והי VN mm‏ ילאמָר : 


py v1 YO» yb לַע‎ 


73$: 


M EUN iov "m : Toon c nue 


- "npn nen ואייב‎ oso nav 
רעה‎ mb : mm JW [^ 
bani וחותה שממה‎ 


2 


- 


T‏ דע 


h* s 


hos‏ כ' הכש לְבדם עְצלוּ : או דבר אשלֶח אל"הארץ 
ההא ושפבתי y rn‏ 


EN ni namo ban 
ובהמה‎ 


אעביר בָּאָרֶץ ְשַכָלְתָדז טו 
mm opo có‏ : שלשת pÜSND‏ = 
ha Tix‏ חי"אָני 'DA)‏ אדני "M D» CN "m.‏ 
you bi» Exc meg by nva‏ תחיה שממרק: 
א MONT‏ על YN‏ ההיצת ואמרתי חְרֶב "ay‏ 
re^: ibn DT racio "pam wa‏ ו = 
ָאֶלָה בתוכה m. ZU bx) wen‏ לא 59 ביכ 


gpremasieam- 

do pramavica- 
dicuim« i5,8. * 
2 laral. (6, 14. 

35^. 4) HH 
6% eaendaro, 
wey T) Wi 
fv angem. c. 5, 
16.. s) 6% 
.וסשת‎ €. 45 15. 
$) € ווה‎ 
jn tà». ken. 
36,13 x)c. $, 
17, €.7, I5: 13 


y P x) Et 
fj ftint, Sic 


Hj 394 M 
7 

₪740. dt. Syr, 
€£ vig. Ezr.35 
6. &c. y) ivt 
bi viris va6. 
18. qui ma- 
הגה‎ prz .ג‎ 
1% expendi 
funt & felici- 
Sàccm 8 ca- 
lamitatem, 
fuerunt illu- 
8:65 & fan- 
61:06 4 
bres, & falu- 
tis aliorim a- 
mantisfimi , 
precibus pro 
ilis effcacif- 
fme  inier- 
£elferunt.q.d. 
$i adefJent יש‎ 
inttrcedevent 
hecines ili, 


41 


18 


19 


mihi «cceptif- 


fti, & in qni- 
bus edidi dc- 


ANE 2e ONE illufirisfima , son t«mex mlfevevev, c£ Ier. 15,1, 5) qui totius primi wiundi relizui- 
2$ fecum feruauitindiluuio. 4) xqualis Ezechieli, & finc dabio iam tum clarus inter gentes & I(yaelitas. 


:loh.2,19 c. 7. e er spi 


€) 1/0 quidem , 4 foli. v.:5.8. d) eb 


C, lI, X. 


.3* 19. 21, f)? וצ‎ 


C. 28, 3. qui vidit primarn penam Iudzorum,& ex leonum ore ereptus 60, teque & popul»zés (nos explita- 

tione forniorum a cOwimuni excidio , & Chald«os magos ab imminente morie liberauit &c, 5) us viiieán 
terra Viz. Dob.!,( €xira populum lfraeliticum, quique £z grauisfimis pof hominum men ori2: calamira- 
tibus s dr ו‎ fuam & תג‎ 66 Deo reconacili quit. 
A Xicet mutila & imperfectam, Deus propter iuftitiam Chrifti nobis doratsmo ל‎ 6 
ב‎ cft eratioie acceptat Rom, 4,ga. feqq. c. B5 1 
*. t5. £) Quardol. 51 etiam. Mich, 2, uw. h) feras 70/46 c. 5,17. 
3) tranfere, graflal fecero pex vexram 6.0, Lev. 25,6, k)€G erbawerint ea»: àn- 


inflitiaoi 
apprche 
axt,f eri D 


c£. Lev. 36, 22. 1868 17,3;. 


telis c 5,17, Mof. 9,12, /) ita vt fiat. m) c.iz 20. v €x defefisn trae, c. 33, 38. Xer. 9, 9.11. cf. nor. Fx. 





Tantum mcdiocriter mali eb pios in. 


Y» 16. 9)$. Etiaz fi faevint vres Mli vivi w.1a.18. pyvivt. c.32 ד‎ cf, not. 15x 25» 
3- 40) v. 14. 9) fí Fiberamerint, $e: nox liberabezt v,:2. vt exprefl- bzbec 5y*us b, 1l. & ,20.ט‎ cf. not. 185m 24, 
22. ₪0 52,8. וא‎ fua quifque, uon akerius de (eruatur, Gretips 2 
terdum parcitur, nou ita tontamaciter flagitiofis. Cocceies ; Nannerat Dominus, fe aliquando propier piol 


conferoare respublicas, & parertibus piis aliquando largiri vitam filiorum & liarum ;. fed hac dicit: 
3) fed. illi foli ' evipientur 


.16 סא & 14,10 


aliis omnibus gcnsibus nos ee exipeclanduos, nifi totalem dclesiouem, &c. 


P.» x) uif. vo 1$. S. fet guaedo «ddmxere. 


J) v.at. c. 6, 3. c. 15,8. *X) kev.26. 6. a) ut exfcindazm. v.i3. c,3135 9. 5) C.‏ 6 ל 
€)S. Etia fi Cuerint iyes v 14.16. (1 &lias. cf. Ff. c6, Ti €) S. fed. 2 20. 121. f) v. :6.‏ יצו 
Am 7, 2. 9 2( xt fi. vid. v. 17. lp c. $ 1€ iy. Leu, 26,35. i) fup ev. V.3r.6. 6, 13. €. 12, 19. 4) vr effu-‏ 
c.9, 9. P) S. prop. y Cape »empz ad punienda boricddia & iniuflitiam bominum, quibus mer‏ 8400 
ti. al, cwm. fnrgine, Y. c» cum multa hominum flrrage, vtfit pefis, cecristw am‏ 
Nam, inquit Grotime, Omne m Ortisiaemarura gercus fungus Hrbrxis‏ 
mellius: «d cedem. 100, in, |. €»m c«dt; al, coim fanguine, vt gladium v, 13. ccimise-‏ 


rem aff rens, 


2) dqxva .]הא‎ M) v.a5. 6,25, 8. 7. 


v. ₪ Ier. 7, 
$. tay ו‎ 
a5, 73. 


fe inuicem funt antea € 


& prxfentisfimam 
di itur. cf. 7% 
sur peftilentia. 





» G4. "v. T?34 


$c למעל‎ ita 6.9.15 im texto; fü c. 6% 
9 per «omn 1.5. fic fu; 5. ושכלתת‎ 
Ef. & Isd + 


afchta 3. 3. 8. 18.13. 15. 17. 14. fic fe. 5. 


SONS cum Kri pleue 2.1.5. Maf Ef. ש‎ i5. לו‎ 


13, 15--14, 27,32.25. 24. (Ontra af. 1. ? 


*.in DRY Ld 
fic in màrg. 2. 
per Ka». 7. 8 ir. 11. 


À grazie, Leu, 5, 13.‏ .ו i. X‏ על" ác 6. goin masp. y. ig. Pio "IN bab,‏ א ,2.5 ,1 com pia, 3. &. fu,‏ השלשת 


pP 


- 


ia t 6.95‏ ו 


;Nuw. 
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PUES en בְּתוכָהּ‎ jew b ז‎ Hh imm כ‎ 
v vw opp יצילו המה‎ Pg ox pow: הוה‎ 
T7 רבעות‎ iE nim אהני‎ UE כה‎ ? 

"x שלחתי‎ S3 ny) -xh xm mx cvm 
T Da | DD ON "no "man cv 
tox ְצְאִים‎ bn לטה הַמוצְאִים 033 ובנות‎ "à 
על"הרְעד:‎ oben opo nen DOTT gren | ה‎ 


L. de ala; x- 
dd podofin ad v. 


= אשר הנאת ' עליושָלם wo PN‏ הבאתי moy‏ 

vM» Dem‏ אֶתַכְכז Myr?‏ "רבכ RES‏ ילותכז 
ידמכ כִי לא | "i pey«€owor n8 rey on‏ 

TT VON ON 


eorum | vi- 
vexsdi v«tio- 
zem cum pe- 
| גמ‎ hanc iufte 
infecota, v. 
25. c£. c. 9, 10. 
j)opera & fa- 
געסמ1ס‎ % 
v. 23. C.20,43- 
Zephan.3, 7. 
Kk) 5. twn 69%- 
fol«bimini 
$i, (confo- 
lacionem ac- 


2I 


2 
vos, 1.5. onE- 
mus dolebis, 
de ve[l ra smife- 
yi; , cnm vi- 


dcritig tam 

33 mn eina אלי לָאמֶר:‎ nnm "m מ‎ cu.xv. 
P 

nem m wa T" אשר‎ mim הונ‎ Yyos gm: 5 מ‎ M 


100 -1116ת‎ 
ro:olyiirca- 
nos vltio- 
nem, n*c 
murmnrabi- 
tis amplius 
ג::600‎ Dcum 


an Vio p" אכ‎ BS לעשות‎ yy ממנל‎ 
hw לאָבְלָה‎ qm) בָּבָלִי: הנה לאש‎ voy nw + 
סב " 4 22 שני‎ 


& Propberas, quod ex horum confilio ias ante Chaldzis vos dederitis. cC not, c. 12, 2. Przterit. א‎ cf. 
€ 3t, % שר‎ ָ lj c. 6, 3. Nez. 4, 6. c. 6, 19. C. .וז‎ &c. 05) ninirum omni eo, malo, quad &c, S, cu; omhi, 
quod & y. 23. 9) S. Cenfolsbmntur, inqueim, vec, Vrxt, Piel. Thren.z, g. Iob. 27, 25. Dicentc.g. o 
fortem ו‎ noftra longe feliciorem א‎ rolerabiliorem?! e)cwy; 0100714. p)v.23.C.36,17.19. 4) v.8.- 
v) non frofiva, & fine caufa , (ed iute iudicio , prouocatus peccatis ipforum grauisfimis, nec excedens mo- 
dua ia penis. c, 6, 1o. ]( & 66 &quiori animo fereris vrbis & rezopli excidium; Beo gloriam dames. cf. c. 5, 
9. C. t2,15. f) vid, c. 11,8. CAP. XV, y. 1. x) Preteyea faiduyt e(l vevbu:om Dontini &c. in con&rmationem 
faperiorum. Typeenim igni viti przcifi, foli (cruientis 1 Hierofoly;uam & Iudzos manens fU. 


rat, Effque hic I. po Tacis v.i--5, TI, ad plicatio, f. (, A325 646 v.S.feqq. quam tamen etiam ad prio. 


rem pattem addiderunt citati a nobis ioterpretes. Y. x) Ovid eff ?. S, quid erit ljeowon viii: pre emwi 
alioligne ? y) pales Cc. agreftis €,8,17. x)qxieft inter evbore: fine f. fjuefires ; v. 6. EC, 44.15. q. d- fec. 
+]: & Kimchi: Non de vite vincacum (vintfera) , qux ferc ízvttuswe & sflimatur, ego loquor ribi ; fed de 
palmite viris &lueitris. cf. nor, Num, 4, 4. 2 506. 4,39. Ad przdicstum vero id refert Sibizidiwe itx; v 
fc. qui fucrit &c. Sic Tremellius: quid prwputato yawmo. Grouut: Gpalmes eius fit par filuefizibus ב‎ 
ribus, i. e. nullos fru'tus proferat, Eodem iendit Fatabln;. Vcfeafas fi; ficuc yite ; ftirpe alioquin vtili 
fiava, uihil ef vilius, fi eft ftexilis, cuo 66 antrum felignum deforme j humile, tcnuc, gibbofum א‎ roriug- * 
fum ; ita & Itraelitis f, Indeis nihil efLinavius, f; &dei fru tibus carenr. cf. not. v. 4. Ketundit nimirum 
Deus (aues »npuli, qui iactabat, fe cf? viacam Domini, & 05010: corum vite a Dco ipfo plantatas, 
66 Bf. 5, 1.7. Pf. 89,9. dicitque , vanem 60 iactantiam , cum non amplius fint vites fzu&tiferz, (ed dege- 
neres ל‎ , & qf. iluectres factz. cf Ioh. 15,2. 6. &er.2,2*. Matt. ar, 533. feqq Y. 3. 4) Nei fumetur 
€x $9 ligaum Gen. 2,33. c.3, i9. 5) ad appavandum illud «d aliquod ops. v. 4.5. Grot. v; cx aliis arboribus. 
fy!yaricis uut wali nauium, 114954, wien(m 40. [wxiss in Commen; Moc dicit fecundum communem 
Vfu* ; nam, alioqui imterdac contigit, &commodirzteczli ac foli, & diligeutia culeufz; vc ex vite mnae- 
guifica opcra fiut fata, tefle P/inisk. XlV,c.r. c) 271 fuwimnt de ec? d) clauuns Zach. ie,4 6 quidcm clauam 
iude con£cere 11660. e)ad fufpendendwm fuper illum. Ef.21,33. f ) vllum "uas Num. 25,22. P. 4. 2) Ec- 


£4! nota ad(euegatignis, vt 1er. 31, S. b) igni detur ip pabulum, quo alatmr v. €. Nulla alia cius viilitas 
3) cf. 333m, 2j» .ד‎ 7; 79 





7.3 עשפמ‎ fioe 702 t. 3. 60665 Maf. Evff. 


extiles, fic fg. 1 X fu, 5. y.1;. כ‎ 
3 


16 5--6», 13. 14. 10, 1. 234 fc fe. > 
per jego/ & 4066 1, 3. 5» 


9. ans cou oy Pro eo hab. os 0vi- 


PFrxmittuur 7 א‎ 1.3. Sic fu. $.^. א‎ fic 6.9. in 6 
Ali«s liber לה‎ * By marg. 7.3. CAP, XV, 4 


תפר 


y 19. »p S.Fu*- 
gio: axte.5. Nosh &c. 
v.s, w) v. 06, 9) $. 
B ofdem aw filiam 
tripuerint. vid.v.is, 
18. p) fed i'i (oli. 
y. 16. INC 3) vid, y. 14. 

y.at (ז‎ S. Sic 
eium, quaudo al, 
Quanto weis, Cwm 
(iul ilias quatuor 
plazas — immifero 
Hie-ofolymz; fub- 
in:ellize. apodofia: 
delebo eam, ₪ folos 
juftos, qui fufpirant 
d&ingemiícusr pro- 
pier 1borainarioncs 
eius, faciam füperfti- 
פס‎ cf, noc, Deut. 3!» 
,רב‎ s) de quibas in 
przced, a verfu 2, 
ad 30. Cf. C44, (0. C, 
16, 40 9 2 81,24, 


.)1 .3 ,49006.6 .+ .גג 


max, aà fenfum ho- 
minam X& וזזב‎ 
talia horsenti A 


fugientis, 1004 -גז‎ — 


menX :7:ta, cf. 0. 5, 
15. x) gladium (c. v. 


IT. מז .טוא‎ y! v. 15- 
Deut. 6 cf-Ap. 
6,8. Caccelus : Quo- 


modo nale ódlis ia 
Hiecrofolymam גמ‎ 
fz (»:, הפמ‎ liqxec. 
Nam n9» conítar,le- 
Qn:s», pztrdos 6 


alias iftiusmodi bel, 


]ua&in vrbem irru- 
iffe, & in ea fira- 
gcio feciffe. Sed hoc 
coaftar, tempore vl- 
gimi excidii eam fu- 
iffe plenam ioizmasi- 
bia 9101906: quo- 
zum íxuitiz ferita- 
t?m befliazum (upt- 
gauit, ו‎ Eg 
etiam 3n:e Captini- 
tatem Bebylonicam 


talia acka 640. (pfi 
Retes yocautur fee- 
zt 5.19, 1. 68 862 — 
pban. + X) V. .פד‎ 
Deut. 2?, 21. T vife- 
70. C. 5. 14. 


Et ecce fi. cf.‏ .רב קר 
7 זסם 
&S.‏ 006 .8 ?1.16 
g«d exce. €) velicia‏ 
fuerit. al velinquttnr,‏ 
gemanebit, E(. t, &,‏ 
ewefio, ereptie. vef.-‏ ) 

ui 4widam a fame, 
gladio, pefte &c. 
2 Sam.155 «4: EC 37, 
a. e) ed«&i fcilicer, . 
filii auc filis, c, 38, 
3. f) ecce ramen i7. 
li eciam exibunt 0 
:לש‎ , aute 10 Capti- 
vitatem — abductos, 
Vobis có» cerunt ]>- 
liciores, vtpoc- %- 
qne exules, vid. Ier. 
33, 112. g) & videbita, 
cornuofcetis. S. vi- 
dcrituque, b)ino piam 
to. 


₪ 5. inpximis quan- 
do duas extvenwitates 
vel ex&ma eis. Ex. 
25,19. dbtudana:des 
xem טק מגצת‎ e6us & 
vrbes luda. /jiam 
con[u;nft ignie. v. 7. 
0600010, : fignificat , 
dtuinisplagis vim 
politiz effe enerua- 
tam. — Patabi»s : in- 
teMipgit aficliones, 
quas ג ג‎ fuat Ifrae- 
liue ab Arammzis 
ab oricn:e, &a la- 
1zftinis ab occident, 
fic Ki;chi, coll, Ef. 
9, 1t. n) C" medevgz 
eiue quoque alu. 
Jim. fuerit, בצ‎ 
1. Parüic. Niph. ג‎ 
rad, ""ar3 (ir Ier. 
6,19. Kimehi&Mtn- 
flevus : Ierufalem , 
quae iam ex vicino 
igne 182000202 fve- 
rat. Corm, a. Lapide 2 
Medietas populi In- 
daicà confumta eft 
fub Ioiakim &Ieia- 
chin: alrra pars 
breui comfumeiux 
fub  Sedekia, At 
6066016 : id fignifi- 
cat;ipforum Docte- 
res K fapientes effe 
per diuinam iram 
exczcatos & indurae 
tOS. 2) n»n prederit? 
6 54517. ler. 1, 7- 
T6. e) ad opus ali- 
qued inde facien- 
dum? v. 3. vt. fcil. 
propterea cura eius 
aliqua fumi debeat? 
פב גת‎ mings; fed i- 
501 txadimr abfu- 
mendum. cf. Matth. 
»le. .dhend:ma: c» 
4 VC nha per 
penitemtism, neque 
emendabuns opera 
fuz; nullum corre- 
Cionis raedium pro 
ilis xrefla:, fed v& 
denuo coniiciantur 
in igaem. 
W. 5. p) vid. v. 4. 
q) ce»; adbuc ixte- 
Zur e cf. Es. 3.9. 


e. 2 ₪8 8070 


0 

1 Thef. 5,25. Iac. ₪ 
4. Syr. cum adbuc ef- 
fes fiae vitio. v)aos 
a4dbibesuvr w.3. Leu. 
7»24. 4) quanto m 
nus, Gn.q. d. et- 
$uUUmé furorum pue 

tas, q«amdo ignis il^ 

lud ambzffit &c. cf. 

C. 14. , 21. I Reg. 2, 17- 

f) ₪" ambu[lunin iam 

ו 

buc. v. 3. x) «d opie 

& yh aliqu^m v. 

3.4 Leu. 1j, 51, vt 

' Eew.1, 3.30. Numa, 
1 


.3 ג כאשר £4 y.e.‏ 


CAP. 15.16. Y יהזקאל טו‎ 


noo it b‏ האש m‏ חר rb‏ למלאכה: 
wn‏ תָמִיכם sot‏ עשרז roo‏ אף כראש n‏ 
אַבְלְתְחו y nya ER‏ למלאכה :. N‏ 


Ws עשר‎ ni. Ww WEN בָּה‎ Eo 


4 .אתא‎ 
eum efürad- 
huctotws 1f- 
Yael in terra 


p yep 


fu& , nolue- 


munaln — (תתי.‎ D לְאַכְלָה‎ UND YO UN ר‎ vem yate 


eif femper 
monue:sim 

tos per pro- 
phews, & ho- 
[fes ipforum 
dominari fe- 
Cerim in eos 
vt cafhgaren- 
Tur, nOn ta- 
men ca:ruus 


? Wi UNIDDAUD OS TWODEQ SU y aU DW 
והורל בּשומי ת"פ‎ a5 ESTY ONDÓNT 
: ON) מעל‎ oye ָּהֶם: ונתי אתדחארץ שממרד יען‎ 


ima o 


posve 7*n 


iai T? powers ִּרְאָרֶס הודע‎ buo +: ow; "mpm 
^0 iowmwoh הוה‎ ux בהא מר‎ fem אַת"תועְבותִי:‎ 


peonirentiams 


mul: o Kr qi 1 ררת‎ 35 


% 


xuuc, quum affüed funt malis operibus fuis, 2085 vt 1205 eonfumfezit omnes circuitus ipforum, (Thr. 
2,3.) & deuaflara fit tota terra Ifrael, excepta Hierofolyma , & ramen obdurarunt cor fuum - Nulla ere 
go deiis fpes eft; nam ambnufti funt ab igne, nec tamen fenferunt. Hof.7,9. Quod.um ira fit, ignis 
tandem abfumet eos. Y.6. 3) S. Sicut fe haber. z) intey ligna fylua v. 2. a) quod, vel qua dedi c. 35, 
27. Gen. 1,29, b) igei abfmmendmm v.4. c) fc etiam exipforum merito igni 0608, addim. d) nuMius frwgig 
homines. c. 11,15. Cocctine Mzc parabola coucernit omnes, qui verbum Dei traétan:. Vires funt, Non 
fun: robuftz &procerz arbores valido ligno przdirz. Debent in id laborare, vt verum & fuum fructum, 
proferant, qui delectet Deum & homines, illum gloxificando , hos latitiam bonz confcientiz Inipfis ef- 
ficiendo, $i fructum hunc non ferant, cetera, quz habent, inutilia ממנה‎ & ipf farmenta funr ad nihil 
virilia, nifi. vt comburantur. Sümilisef parabola Chrífti Matth.5,15. Y.7. e) Ponam enim faciem 
»nenon im €or. C. 14,8. Yon. "vltiogem meam. Syz. iram meam, i. 6. vorue quafi vultu cos adfpiciam, & omnem 
operam enixe dabo ad exiium eorum. coll, Pf. 34,16. 17. Iez. 21, 1o. c. 44, 11.27. f) vt, fi cy. vno 4006 ca- 
lamitamm ( cf. Pf. 66,12. ) exterint. g) Zeus tame» alius comedat eos, vid, v.4. 5. C. 6, 4. C. 10, 7. C, $4, I0, 
Vno malo vitato. in aliud incldent. cf. c. 7, 15. 16. Jer, 4, 30. 27 24, 17. 18. — Cocceiur : Nimia cft flultitia 
hominum, qui, quum caftigatio Dei videtur 251186, relabuniur ad priftina fua peccata & deliria , qua& 
AY gratias acturi iis, quibus offenderant; atque ita fe plane dignos igne & confummaiione demonftzarr, 
enm pofuevo facem meam contra eos c. 825, 17. W. $8.i) Pouam  «etem feu f on 
c. 6 14. &) defolztionem. Syr. in dewsflitionem € flaporem, 1. e. ftupendam deuaftarionem. c. 14, 16. 1.) idto 
qxod. Num.20, 12, Ef.29,13. 71) prauavicati funt grauisfpne. c.14,13. — Non enim peceator es , ficut cétcrz 
gentes, fed prauaricatores exdteruar. Aliud 68 enim xegligere, quod: ignorcs, aliud. cougemnere, quod 
colueris, inquit Hieronymus ad h.l CAP. XVI, . 1. x) Perro fallum sf 6. Ne conqueri pof- 
fent Iudzi de nimia feueritate, Deus hic f»/ f£gsra mulieris f. puelle expofita, fodz ac reiz, 1. ispgem- 
4 1 , a natiuitate &1n adolefcenüa populiipfis exhibita in adfumtione gratiofz , defponfatone ,, 
, &exornatiome , copiof-& emphatice conmewrorat V. 2--14. 11. ingratillimam corüna mentem , 
iximum tantorum Pezefeééorum abu[»zi, luperbiam & fiduciam in opere operaio, fcorvtionem fpirituae 
Yero & vuiuerfalem exprobratv, :5--34. 111. Pene adulteris & homicidis tuftxin denuncizt, cum exornago- 
me caufarnm, quod Canaauzos, Sodomiras & Samaritenos flagitiis füperzuezint v. 35.- 31. d fignifca- 
sione fententiz.iudi-iariz certo oues*nrzx. v.52-59. $ubikit tamen XV, prom iefauem Euangclicam ex fo- 
dere gratiz iam olim inire, vi cuius veli: repudiatam, poftquam peenirserir 3terum recipere, expiare , א‎ 
fpirituales ei liberos dare, תסמ‎ quidem ex federe legali, fed exangelico ₪ nouo. v. 6v. f*qq. Maiwe 
06608. V. T. p. 105g. Con£ timen ctiam no:. ad v. 55. X. 2. 6( Notifice. c. a2,1. C. 451 nempe 
e fecuadum Kizbises aliesque, per epillolam, quac roitere debebat ad ludzoy im. patria agenres. conf. 







Prafat. $ 4. p) fynecdochice Iudzz, inprimis vero Hierofly;je, qug caput regni, im qua crar (edes. 


Ecclefiz. conf, Ef.1,5.21. C. 5753. &c. & infra vw, 8. q) aburninationes eine v. 22. 5&. C, 22, 2. C.753- 4-9. &c. 
& quidem fymbolice, per ellezcciom ו‎ ionis; vt, quod fecezans animo, eius curpitudinem intelligerent 
ex comparatione cum corporali fcorsatiane , Cocceiwe, Eft antem huius totios Capitis mira deiyonig ) 
egregie porequens fimilitadinem adulterii. 0% 
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+5. 3m pes Pap r. fec. MaS fuam 87. fed contra. 7 
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ev EZBOHIBL 6916 vo 
x . u . Sol OE 1.5]. ₪ 07 
האמרי ואמ‎ TON 3257 בר ומלרתיף מארץ‎ 


"worem 744- 
,"אעל‎ ine du- 


ib A ATA "MA ES d 10 etiam ex 

r323 85 אותן:‎ rojo ofa qeu uvm TW vn 
לְא"ְרְתְצֶרת לְמִשָעי וְהמִלֶהַ לֶא הְמָלַחַהז‎ COO | ב שן‎ 
דגישין‎ 


4 ל 5 אהף‎ he 
DP עליף‎ rn io. : וְהְַתָל לא חתלת‎ dim. 


לעשות לך 


Env‏ = אחת מאלָה nore‏ עליך ולכי יפי השרר; 
יי ^ pe) yn‏ בו הלדת אתך: ער עליץ ואראף 
mm‏ — מתבוססת ברמיך pe‏ בדמיך המרל רמור 
ישמ = חירבה בצמה השרה נתתיך mm‏ לבא 


Gcu. 27, 46.‏ סב ה E:‏ בעדי 


Chittt«m aominat, quia gens illa vidotur faiffein Venerem proniozr,exCellv,4s. — Y. 4. x) Nuus, l.povvo quod 
actige: ad חקיי‎ TU05. v. 3. 4) quo «ta es, v, 5. Gen, 40,10. Hof. 2, 5. Pifcator alique hoc applicant ad temput,quo 
Deus Abrahamum, tum idololatram, vocamis exVre Chaldzrorum, Iof.24,3.Melius alii ad tempora pef mortem 
Iofephi, vsq;ad exizam ex Aegypto, eui Ifrael mulriplicatus ipcipereteffe non familia L(rselis, fed populus. Sic 
Kimehi, Gvezlus. & Cocceius, qui confert c. 20, 8, ita Ion. Similis evat ctus Ifrzel (fub affli£tionibus 11185 Aecyptia- 
cis) infanti, qui abiet5us e|! [uper faciem agri, euius vmbilicus &c. 5) ox abfeijfms efl, ( vtàn in£zatribus xccens ma- 
vis fieri folet) ab inteítiao illo, per quod infans matri adhzrec. c) vinbilieus t25.(3) Yr0u.5, 8. Caut, 5, 3. qui 
in vvro 60 qf, os fecus, quo vitam, fpiritum & alimentum ducit. d) ₪" Aqui nen lota es; Prou. 5o, 12. vt folent 
infamtes recens nati,quo purgentur afanguine & fordibus vreri, & membra, antein vtero contracta, calidaaqua 
exceudantur & concinne formentur. €) Cocc, & S, ad (jucundum) adfpebium mem (1) ita vt amabilis appareress 
1, cwn afpexi te vt habec Tremell. coll. 153595 Geza.353». f) C'faliendo non (adita ey. Ex.70,55. Leu. 1,15. Solebanr o- 
lim receus natorum corpora falizi, velaqua (ale zmacerata lanari ad $ccandum humores plus zquo abundan- 
te5, & tollendam omnem vtreri immunditriem, aliasque ob caufas, Ga/ez. deSanic. L. 7. fale odice infyevfe cntéo 
eius (infantis) dezfier felidiorque redditur &c.fie Qafchiy Kimchi alique. g) € fafciss obuoluende. 10621. Hophal. h) 
ven ianoluta ts. ixidern moxeinfaucum, (2) h.1. c£. Nom. c, 3o,21. ó. vc Luc. 2,7. Eft antem alleroriz in hoc ver- 
fu & feqq. (cnfas hic fec, Gror. Pifcat. aliosque : Codwemtifima fuifti. Nemotibi nafceadi aderar, qui matris 1, 
obftetricis 01062 prz&arer ; fed, lege & doctore defticura, infoximis, inculia. in fordibus pecca vixifti, in ido- 
lolauia aliisque Aegyptiorum fceleribus. Xemo curam tui geffit, vt te ex mifezia rua, innato peccato, liberaret 
&adfalurem sterzum proimOuerer Sed Kimcbi hzc omnia adplicatad externas I(raelitarum afflictienes, & 
fabfecutam ] radonem in 46 gpypto. Eti vero Spíisitus 5. $gnificare his verbis voluit, quam conremta aliquane 
do fuerit geas Ifrzcliica, ו‎ tum in Aegypto fcruirer : tamem edam bac 410304 defcriptione, depinxit 
גנוו‎ 10 $m»undinem oxig:nalis peccati, quod ex vtero materuo in hunc mundum nobiscum adferimus. Id 
rk ג‎ eft aqua baptifmi, ne nobis impurerur -- Quz allegoria non inconcinaa eft: inpiimis, quia origi 
naria illa fadicas fons 6 orig) omnis mali, etiam quodhic proprie defcribitur, cenfendae(t, Ofiander. & C«leu. 
h. 1. *.5.$) Now mifertus. fait si. 0. 20,17. Nullus inuentus füi , qui charitatem illam haberer, quz im 
redemtore eiie debebar. Cacc. £) "vt faceret tibi vum iflovum. ]( clementia-viendo erga 16. c, 5, 31. EC 9, 18. Aegys 
priorum, qui qf. parentesillis efe debebant, duritiem fignifcat, vt recte hic obfernat Ion. inquit Gvot, Neque 
tamen propterea concedit Deus, hussanam infirmitatem ab homine curari poffe, fed ita fertit incursbilem 
faide prarfus a natura homiuere, atque tania feeditare, vt rebusoinnibus creatis faftidio eilet, nedum ab vlla eas, 
rum reraumcuraretur. Tvemellius. n) 21 poie(Ía eras. Gen. 21, 15.P(. 22, 11. a) cuti infautes expofiti proiicl fo- 
leac. o) S. in /sflidio anime tue; quod ifta fedita: tua omnibus pariebas, vel : ite, vtiipfamet vitam tuam. faflidi- 
ves. (1) cf. "verbum v. 45. Low. 26, it, 15. Aer. 13, 19. p) populus enim in Aggypto natus eft, vt diximus ad v. 4. 
€. q) Prateyii vcro pratevte. v, g. 4 Res. t9, 19. incipit nunc commemorare beneficia fua, vt 06002: insratum 
eoruc: animysn, y) c£. Hof. 9, 19. acfi quis in agro inciditin puellam expofitam ; vc & Mefes ג‎ &lia Pharaonis 
traufeunte inucsis eft. 1) cenculcandar, 8. concvlcatazn. Tremell.prebegter te conenlcanday: v. 12, expofitam fc. 
,ןויס מז‎ omuíbusq; malis ad mortem. t) iz fawgeinibus tuis, qui tibi ex partu adbgreban. Trezell, vero rcfert ad 
fangui^em infansis, qul ex vmmbilico non curato profluens exhaurirur. z) Dixi evgo tibi, Tremell. Virtute verbi 
promiflionumque mearum re a ragrte prfíenisflma liberaui, inqua zque ver(abzris, acinfans, cuius proflait 
vmbilicus, x) 1% fanguinibus wis. Tremell, vtcunque in peccatis tuis demerfas fis, & a natura mortuus, tg. infuns 
exhaufto fanguine, A: Guffar. p. 190. Cur Hfenel ecchderetuw in Jdegypro iniuftis homicidiis, Deus illum viuere fe- 
Git in media (ui flrage, y) visito ! virg etiam fpirivuali & 2terna. Cecc. Neque 9bíta:, quod eidem feminzz poftea 
deceruitür mors, & quod de ea 46006600 a 69-00 dicitur. Nam quod iuga eft viuere, id dicitur propter fanctes 


pares; in qnorum Jocum deindc veniunt pofleri degentres : qui arbar aut profapia quum affimilesur vmi per- 


(oux, con:raria de ca diuer(o refpeclu dicuntur, Cf. Ier. 2,3. 5.19. %( /tevusiq; dixi, Non femel, (ed Ízpius re« 
petis promif&ionibus con&xrmaui, coll, Gen. 12. & 13. & 15. & 17. feqq. S. dixi, izquam. Cocc, repetitio fignificat 6- 
xum & cerrum prapofrum, | Quo nobis fignificatur, vitam noftram plane a gratia, propofito ac bcoeplacito 8 
pezuder:. 4) quanquam feeda es fanguine, volo te viuere. Grot. Y.7. 5( Ia myriadem ; h. e. ia wmlta millia au- 
x: ie, cf. Gea. 24, 68. Num ie, 56. Dcut. 35, (7. & Ex. 1. 7. ) ficut germen &c. «f. Ef. 44, 3. 6 fignificatur popu- 
li ingens multitudo, propter quam ceperit 686 fpectabiJis. d) Gen. 17,5. e) ynde crenifts, l. auÉta it433 es Gen.128e 
C. 35,11. Bx. 1, 10 12. f) G adolenifii in iuttam aetatem. Gen. 25,27.2 Sam. 12, 3, Vt duret fexmo de puella,fub cu« 
íus perfona gens Iudaica defcribitur. 6767. cf, EC. 1, 2. 2) ₪ perntzifli. c. 2254. , 
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CAP, XVI + ומולרתיך.+‎ 
fe. 2.5. conira Maf. Gen! 4o, 3o. ^W] O2T] per Scbsa 3. &c fu. r. 5. & &c 6, 9. i& mazg. 
5. Ac fc. 1, 2. fec. 2daf. 1.2, 6 Erf. : fed comaza Vimpr. Gea. 46, 10. D 


per Mn». 1060 34005. 5. 6. 7. 9. 19. 13, 14. 16. 19. a9. msn" fic defefl. 1. 3. & 
Y. הולרת‎ 6 


nan. 


wear) Smegotiatio- 
v5 t««, ג 6ף‎ 01272 
מ‎ 124: Xam. &He- 
brxis babitario, fed 
6000004110, ex: rad. 
"133. nobis pectus e- 
vitines,efformasiones, 
eff. sfones,coll, verbo 
$1313 Ei sr, 1.2. fic 
69061. p.457. & fic 
€«cc. Kex. p. 455. qui 
Xuaicirur, inquit, ex 
populo aliquo, ex 
xerra jus populi, 
tq. ex merallo, cftef- 
fus videtur, aut tq. 
ex שומס)‎ derinatus. 
LXX. א‎ Syr. או‎ 
244, Cf. infra C. 21,35. 
€.t9, 14. QQad. er. 
רו‎ 6% caHegir, con- 
gef מז‎ vnam. & 
Tiln.in Pie] "2 
pinxit fguraup, fige- 
T«f indwxit. — Hànc 
Kiny figura, piéberas 
& Kurvan, moduli 
f. fiüsre, ad quas va- 
fa גסחא‎ vel lutea 
formantur. s) ₪" z«- 
14/05; S, generasionts 


S44, V. + n. 1I, 28. 
£.24 9. 13. f$) 
funkde 10774 (Cama- 


zi«orw" , moribus 
corrupüfima; vnde 
multo plus haufifü , 
glam de virturibus 
Abrahami, lfaaci & 
Xacob:,^ parentum 
tuorum, vnde pro- 
pite ortus eft ribi, 
€f. Zeph.r, 11. Zach, 
14.31. s) 10907620 eft 
v.45. Errorgi Infigui- 
&£errn:al: trant, ficut 
₪ Chir;si, cf Gen. 15, 
a6.forie & illorum 
mominereliquz ₪ 
marones Iebufzorum, 
Phorisasyum (c % 
selligancar. cf 1, 08 
Am 2, 5. Sznfus eft: 
וס ו‎ im- 
pios mere; &idolo- 
laviam,ae fi ex illis 
Oriuseles, vt folis 
a:cvius edam fepe 
ds dicirur, qui mares 
mius Lmitetwv. vid. 
Mittb.5, 7. €. 255 55 
X2a5.8. 44; Sic Firg- 
lixs : Necte diua pa» 
רושע‎ , gencris nec 
Qarlangs  aucter, 
Perüie, fed duris ge- 
zit az euutibus ber- 
veu: 69606 Pun, Mivca- 
waquc adiuornnt 20 - 
אק‎ tbrrer, Tm vo Ceocc. 
5612, inquir, Hie- 
roíglymirani pzo- 
&eres & Doctores Is- 
Sachtarum, & cibus 
luiz,ex Amgrzis & 
Chicezis funt.Gen.ag, 
$. narratur, Indem a- 
ud A3uffamitas vi- 
rv» ל‎ "viri Cas - 


v 


9«i, guam duxexi' v. 
Lorem; deinde,quod 
&lio fua aecepericv- 

9- 


a 8 


ornatifm& | 


hy it [סט‎ 8 ovaam tn 
t» ornartextorurt, f. 
fummam clegantiam 


corporis. Nondum 
enim de afcititus | 
loquitur ;  ףטוקקפ‎ 
mox  »uda adhuc 


fuiffe dicitur. S. ve- 
niftique iz decora de- 
corum . 
facta es. v. 1i, cf, ad 
conftructionem 
Canr. 1,1. i) 'vbera tus; 
cf.Cant.$, &k) feli- 
data funt, intumue- 
ruáit ; mamma for&- 


riarunt& deceniena, 


formam nacta funt, 
טג זע‎ pubilibus. /) *ש‎ 
pile tid, i.e, pubes, 
honcftaphrafi, conf, 
Ef. 7,29. & Gyet. h.!. 
31) ud. 16,21. 2) cuo 
eHes nuda € difcoo- 
perta. v.az. 33, Tre- 
mellius : quais ef- 
fes nudisima & xexe- 
Ctifima; i. 6. nom 
propier vllam. ele- 
gsntiam aut bonum , 
qued iveffer in te; 
vifa *simmihi sd -שנט‎ | 
mum ornatum per- 
vexit, &igerplacui- 
fli mihi ; fed pro- 
pter vnicum amo- 
rem meum, €x coá- 
fllio & electione 
gratuita, coil. Deut. 


7:3. 8. Schon, evas 18+ 
men adhuc »uda ₪" 


080410. exst ribi fta-- 7 


sura & forma, fed 
deerat oxpsrus este- 
rior. Gvotiw; : Sic 
exprimitur miferia 
gentis in Aegypto. e) 
6700084 (6) v.21.59. 


Mich. 1, 11. 
w.8. p) Cum gitwr 
qpeiericem pyeter $e. 


v. 6. 4) quod 066 tom- 
| 6801. v) 1608- 
pis amorum. (3) c.33» 
17. :מגש‎ 1r, 2. quad 
nubilis effes, viro & 
nup'iisapta imrelli- 
ge fec. 128. matu- 
rum redemiiomis em 
Aegypto tCzapuws , 
Gen.i$, 1g. 14. 6 
73,7. &. fic Tremess- 
₪): Xam venitur ad 
coaiuglum faccum , 
initum וגו6‎ 8 
Xaelitarum , quo 
tempore | liberata 


fuit a fernitute Ae- ^ 


gypti, & donata ta- 
bulijfederis. 5) -א6‎ 
gaxdi lari vsl oram 
vefis fce jupav t6; 
more defponudenri- 
wm Ruth. ₪ 9. te» 
tanquam —fpenfama 
vel vzxorem,in pro- 
tectiongm )מ ג6 וא‎ + 
scpi, 5) € 8 

; t E. 


1 CAP. I6. יהזקאל יו‎ | 


eve. 1 vuU De ner ערה‎ non oy" 
תורייע‎ THOU SE CRORNV TUR TED 
vrl o no ואַכסרז עהותך ואשבע לך ואָבוא‎ TOP C522 
iren 3» אתך גאבס אדנן חרז ותהי"לי + וארְחָצ פמיכם‎ 
"תת‎ mpm =: ואסלף בשמן‎ ToU דמיף‎ joan 
המי‎ | : Wb בששוכסה‎ quan ההש‎ py propa 
"pur "nr m TERPPOD OTTOY TNI עדי‎ EAD 
xou n הפצרה‎ op QN POP UM עליאפף‎ ESQ pen 
wow, 5 ומלבושך ששי ומש‎ noo ְּראשָך : וְתְעדִי ָהֶב‎ 


uum €Xiret : 
: nopm | 4 * 
: L 
Ak 

ex Aegypto, & deducererur per mare & in defertum. s) $. quin Iuvani. cf. c. 20,5. 6. fidem coniugii dedi, 
Cocceius : fignificat declaracionem Dei, quam notificauit populo, flatim atque eum 26211166: & 60081806 ex 
Aegypto , nempe, quod ipf efetipforum Deus: quod 6 in décem verbis prefatus 60: in quibus & adic- 
cit, quod populo credenti & parentes honoranti daturus effet beatitudinem & viram longam in terra , 
qiiam para'us erat ipfis dare. cf. Ex. 15, 25. 254. &c. x) 2 Par.rj,11. bu quaf fedus nmptiale tecwm jn $inzi. 
E x. 20,2. cf. Mal, 2, 14.. T;emelliv: confert Ex.19. & 24. y) S. vt effts mihi quafi im vxorem. Leu. ar, 3. 7ve- 
snell. vc vicflim in feóus mecum conuenires. cf, Deut. 29, 11. 12. "Y.9. x) Quave laui fe, 3 fordi- 
busadhuc reliquis. corf. Ex. 19,19. 4 eq45, tum typice, per varias illas lotienes Leuiticas, tum (piri- 
tualier. 66 D£ 55,4. 9. & infra. 6.46.27, rloh.r, 7. 0900604: lotio fignificat addictionem vitz grernz , & 
€oudonarionem reatus, f. nen-punitionem eius, propter. Chriftum & iuftitiam eius, & iuftitiam Dei ali- 
quando in Chrifío manifeftandam. 5) "ל)‎ 2 emundani. Leu. 6;21. 1Reg.22, 38. c) v. €, d) (9 imunsi te 
olco , vt folebat feri nouiter nuptis vel proxime ducendis, conf. Ruth. 3, 5. Efth. 2, iz, Indith. 16; 3. rad. 
תו‎ I» mtr vero dona Spiritus, per regenerationem collata. cf. P(. 46, 2. Mebx. z, 9. .ףג .ל‎ €) 
6001. Ef, 61,15. 726.5: 4. 5. & 2 Sam.1,24. f) ₪606 act. 0180. v.15- Jud.5,3o. Pf. 45,15. cf. Kx.16,36. qua 
nouz wnuptr wtebantur. Grat. p) 6" ecleami 1 2 Par. Mb. gy. b) 0.  Dgriduczi ud Pagi Sor. 
Sic 2600471. calceis colovie hyaciathini auz violacei f, hyseini. vYid.Hieroz, P.L - 986. feqq. E contendit , 
non notarihac voce fzxuzt, aut vllum arimalss geuus, fed celerem tautum. hysginum aut byaciathixwum. 
Contratamen Guffe:. P. $37. vrget, omnino al quam 8 fpeciem, incertam tamen & nobisignotam , 
hacvocc indicari. c£. Kx. 25, «. 6006. vefles & ornamenta fignifieant ezalrauorem rcipublicz, 600019005 56- 
nioribus, iudicibus, doctoribus, prophetis, (acerdoubus ; ita vt nihil ad ornatum populi deeffet. Tvemel/iss : 
i.c. laflruxi te rcbus cmnibus, tum 20 negeAitatem, tum ad voluptatem pertinentábus ; gratiam tibi gle- 
riamque fummam indidi, deniqueregina dia. es conipsio meo. Mac a;u'em, inde a liberatione capia , 
pertinet ad tempora Salomonis vsque. ?( C «mici (S. accinxi) fe byffe.  Kx.25, 4. c.29,9. Ion. 2, 6. 
K) plerique: feríce (ubtilisfoso vel ve&e bombyciua. (2) v. 33. Yu. 1) $ic orani te y. x3, EC. 61,10. 
Hof. 2,15. amplius orzatu variO. v. 7. c. 71e. 2 Sam. 1, 24. C. $3, 40» Vt perípécies explicamur verbis feqq, 
Significantur aut&m Grotio ingentes diuitiz populi, £e Dauide maxime & Salomone. (מ?‎ ««millas, )6(6. a5, 
42. Gen. 24,22. 3. 47. Cocc. Per avziillas, tgyqueru, evzazmentum fronti fvpya mafum, faauvez, intelligi poffunt 
fancz lepes regundis actionibus manus. quz effentin froete pro £gno, & figilla in manu, & femper au- 
ribus infonarent. 7) ₪ terquem (1) Gen. 41, 42... Y.iz. e) vid. Gen 24,47. Solebautapud arienta- 
les aurei circuli vcl gemzraz in os exíronté pendere & naribus imminere, vide, quz sorauimusad Hof. 
2,15. p) € inaures ovbiculares (2) Num.55, «o, q) S, fao corenam 0784104 €. decore, eximiam & pulcherri- 
snam. Ef. 52,3. Ier. 15, % Antiquifami moris eft, quod [perfe cevesantur, vid. Bochart. Canaan lib. Y. c. 1g 
p.457. &c. cf. Cant.5,u. Ita hodienum fponías aliquibus in jocis (erus ormari videmus. Significatur 
wero, ex mente )500://, disniras regia ; de qua tamen (equitur dezsm mendo verfu feq, — Vnde Ceceeius 
vult innui libertatem, quod o.anesin. populo edent Dibeci, & tanquam ₪111 Dei agereat- & omnes priu- 
cipes & feniores nihil podenrinnire populo, quippe iudicantes fecundum leges, & cum populo con(u- 
Jenres ia commune - Sub ludi n flara | koc) libere dirati sdmeáum fuerant.Qua^ uisenim fzpe a vi- 
cinis premerenrur, tar^n & vltionem exercuerunt, & diripuerunt fpoliarores fuos, & per interualla diu 
qu.euerunt,& pacis bonis ganifi funr  €.13.*) 32870478 fuijii. v 11. 0.23, 40. 1) vejle:q; te& erant. 1 Reg. 10, 5, 
8) by(fus vel xylinum Gen, 41,42. Ex.25, 4. 4)  ferieamft. pinnicam, (2) v.1e. pimnica lama, lana marina, in 


nchis, qu£ zr[yyy vocanrur, crefcens. vid. Geffet. p. 481, ex Salzmafie. 


LS si‏ של 


ofircorum 





». 7. עדייס‎ Xta silia ex noftxis fulus22. quem vero & analogia iumac, (quia non. poteft vitima fuftinere 
vocalem ^ longam, nifi ג10016‎ 68, col. J4Isisg. Gramm.6.2z. ) & auctoritas Kafchii, qui imZEommn. 
hancvocem fimilibus üluftrac formis, DV = צכל‎ , CV 13 a וכל‎ quod faces e vix potuisfcr, nifi legifet 
Pluraliter & milra, Acceveri omnes צ6ת 5 "' ]מ‎ Jed — '73 fmplex, qua£ eife: dualis (quanquam & fc re- 
quireremur C Y ad .צו3,פן זמ6כן לחיים מס‎ 5. €. 9.10.13. 14. ty. 30. & fic. fu, 1. contra ג‎ 


dmpr. א‎ Erf. ' 77x. 5. דיודיבם‎ glexe 2. fec.2Maf. .יק‎ 5,18. Y.9. האַכך‎ fic per Pat. 6 3. 6. 22. 
fec. Maf. x. & Erf. ואוקל 1 ץ‎ Jin per Ko». 1.2.5. &in maie. 6." 9. ואכסך‎ per Kam. 
1.23. 00 מ‎ Maf.2. & Erf. itemque 7 M. I. Y.in TAM? ácper2aW.€.9.nmarg T & —B 
WNaphtali. ,7. ומלבושך .ג‎ per Kadma 1,2. 2. 11. a rrt ges, Mo. e 
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* EZÉCHIEL:/ cA. A6, ^ v 
מָאר‎ wea iw ורכשושמן אכַלְת‎ bri room 
7722 בגרס פיפ‎ D לף‎ Ny ולח" למלובה?‎ + Enn 
TNT, IN COND עָליף‎ "roe SN הדרי‎ e 


: eo collocavit, 
hoc eR. non 


taptum Deus 


TDI" Pw נתשפכי‎ Tour by ותזני‎ ern טי ותבטחי‎ cmm om 
: gus in o7 9: והמ‎ PiT? RO Of ne- lui, & eife 


plum spud i- 


S H . : "m L :ךז‎ 
לה ָּמִת‎ eyrw pon לריחי: ותלחי‎ Sae oy « 


ft "E ont 2 ve TU fos habere- , 

= לי טלאות ותזני עליהס Nb‏ בָאות וְלָא mm‏ וַתקְחי 22 
"= תפארתך amp‏ וּמכּספ אשר נִתְתִי לך ותעשיל 
f "ut gno(ci vol st;‏ "> 5 דפ a‏ 


; C223 יזכר‎ (8 |, quatenus ilis 


"t: AT מ‎ 
^s יתיר‎ 
iAuftitiam fü. 


Dom 


e7 


matr‏ קת 
נחתי bob‏ : 


Di ולחמי‎ 


פי ותכסים וְשמֶנִי "EOD‏ 


: 1 LE RISE RC ND Ec ES s 
Oro TR rboN £o פָלֶת‎ T hb) — mim 
- hs PSU frau Bout DNUS LU dins ir m 1 E T 7 charitatis eo 
DW TORT "Do : YT כ לריחניחת ויהינאַסאדני‎ = us sn 

27 gin חל‎ *; V ד ד ין‎ [ON dll fzpientiores 
T & pruóemug- 


> בנותיך 


res omnibas populis. Beur, 4,6. 7. g, Cocctius ; qui etiam addit; Ex hoc dicto perfpiciuur, quare Deus populuu 
lfxaeliticum ita marnum fecerit, nimiram, vt Deigloria & diuina veritas ac doctrina גוג‎ Dei, fapientia & 
prudentia vera, per ipfos innotefcerent genribus, ל‎ nomen Dei magnum &ererin tora terza. () veriefoie didum 
Demisi Ttheue Dei. c. v1,8. Yr. 15. £) Sed iecure cenffa es pulcheitudini tue; v. 14. E(. 47, 10. ler. 13, 25. fuper 
ופ‎ 1600 2102135 materiam ex donis meis caprans. Cecceis« : h. e, quod ifta ornamenta & inprimis diuinam 60= 
habitationem fibi tanquam propriam vindicauerir, quafi aui בע‎ non poffet ; quod perperam iíta habuerit pr9 
argumentis gratizdiuinz f2lutaris, & remiffioni» peccati & iufliriz ; fi non pro caufis iuftitiz & virz. Ceterum 
Weetpit. 147 attingere ingratum ania 69 emmia gente fisqitit. b) corporaliter & fpirituali-er. v. 16. Pf 306,30. 
cf. 1er, 5/1. Mof 1,2. Nam viraque modo verifumum eft illud : /j efi corr ferma magna pudicitiz, i) S. eb famam 


tum. v, 14. Cocceius ; fcertata es feper norine tno, h e. quod, prepofitonomine(uo (quemadmodum cellis fni 
meretrices nomen fuu rere folebant) inuitarent vndique vicinos ad illud nomen amandum & hono- 
rasdum,X fendi litandum, & fic animatís (e amicos& confentientes exhibuerint. Hac interpretatur Efaiaé 
€ €6, f. vbi praponitur, tq. (ymbolum Iudzorum, boc: Ix »nexise vie» glorificabitur Dominus, h. e. gloria Do- 


meini cft, qvod ego nominorTudzus -- & qui id faciunt, vt Iudzi nominentur, Dominum glorificant- Ita Ts- 
raelitz pleriqu vefdlytos 2diuoxerunt fibi, quos fecerunt filios geheune magis awam ipft event Mat. 25, 15. dum 
ilis perfuafeciis ad inftitiam & falutem fatis efe nominare verborenus Ielosem Denm Abrahami, quemad- — 
modum ipfi faciebant, Denm vx»m dicere, & iisdem inftitu-is vi cum ipfis -- Sic gentibus, ita ipforum nomen 
z(timantibus & facta imitantibus, dpterimque fuas genules opiniones retinentibus, easque ad Deum transfe- 
rentibus,vfi funt tq. e'usdem foederis con(ortibus, & tanquam heredibus iuftitiz adblanditi fung,&c. ₪( vt 
effsderis, effafe proflitueris fcertstiames, libidines tuas v. 2 31. &c. 0) 5. fuger omnem y t ה‎ emoi 
viatoriimpudicitiz tuz copiam 66006 feceris ; vt meretrix, quz fe omni tranfeunti proftituit. cf. Gen. 38, 14." 
EH Cecceiia : nempe dum omnes accedentesad terram Canaan imbuerunt talibusopin:enibus, vt, Tadeerum 
ns misc fofcepro, tanquam membra eiusdem ciniraris & populi haberentur, & in es commistione mutuo ex- 
103258 qu2madmodum fcortautes in com máxtione carmisexulrarefolent, Hoc era'prxputiatos 60506 & 
carne jatroducere in fanCtusrium, c. 4,7. Ion. «[feciafli 1e ad celendmx 20914 cum ]לש‎ tran [eunte tm) S. quisquis 
pi 6065 AL ii cedebat, fiebat, velfuit expofita pulehritudo tua, quam mihi integram (eruareoportuifer; vel; 
Hc fait, im eiusarbiwio eratte potiri. al. erga ew» era; defiderium tuum. al, 00/0/80) defiderium tui. &c, 
Y. 26. 2) Qu/wfomflt, e) cf. Hof. z, to. Progreditur a falfo Iudzismo, quo imbueront profelytos, ad falfam deua- = 
Honera. Cecceire. p) Bochave, aras, (acella, € excelfa c. 20, 19. t Reg.tt, 7. C. 12, 31. 3 Reg, 17, 9. 11. % וק‎ "varie- 
$47, Y2r3s pannis & multorsm colorum inftretz Gen.:o, 1. f3q. cf. not. 106 9,5. quz veftibus fnis oznabant qf. 
iu panatia 1. lectwlos, iu quibus cum idolis, amafiis fnis, fcortaren:ur, & infgna, quibus amacores prouecarent: 
5) v. 13. ₪. 35, 8, €£. מש‎ Ec. 54, 15. r) cuiusmodi excelfa xon veuiur« funt Gen. 41, 29. Ef 41, 22. Cecc. Lex. p.104. 
it. in 0601. ger 2590070047 nd przced. [P3133 verut: aue now veniunt ad - vt tabernaculum & 
tem plum ; ted quz commenti etis excerde vefiro :quemadmodum dicitur de Ieroboamo ו‎ eg 15, 35. $chmid. 
goo 20062 (forte fubincall. meretrices]. frortationes) (simt )עשי‎ ₪6. 5) meqifutuva fecttan:o numero, Schm. zejse " 
115 quid erir. Kigichi & M. X. 9e3; erit home aut populus, qui facie: talia, ratiene mulrirudiuis, Cocc. im Comm. 
€ quod feci en debcbut. c£. Gen. 2e, 9. Sic Io;. hoc & pyseced. membrum: non fecundam veBium (7 uen fecun durs 
6605001684, praeer fis & decorum. (acc. in Lex p. 164. é* quz res 8102101 fet. Y. 17.1) S. accegifli infuper v.12. 
idola «àm impenfe amans, vr ornamenta alioqui chzrif&ma libenter impenderes. cf. Ex.32, 2.3.34. 2) ". 12. 39. X) 
v. 15 Holz, 1e. y) Sez «gines c. 7,10. ?nafculi; vt 6603 K deas habuir paganismus: Ba«liz fec. Gret. Mafiules £oxre 
nominat, quiz 526 em propgofait fub fpecie femiuzlibidinoíz, quz delectatur virorum afpectu & confuerudi- 
n6.x ) P fiertata €x cw i9 v. iy. 86 ler.3,6 procumbens ceram illis, & erga illos affectum illum habens, quem 
debebas habere erga Dcum ; ac pusans,Deum fimilen: ef- ixaaginibus,aut tal*m, זע‎ in illis coli & honorari pos- 
2 Cf nac. Ex. 54, 15. 1 Reg 1,113 Rer. 17, 9. X a8 e) 5006 etiam v. (7. b) v. 19. 13. c) GP texi [E eas. c£, C.18, 
7- Ef- 58, 7. 4) יש‎ clou הניבס‎ & aste przpararum ( aliud v. 19.) ac fuffonentwm meum. c.23, 4:. qu£ tibi dede- 
ram i mihiof-renda eramt. e) cf. c. 6, t3. c. $, 11. W. 19. f) Rerve ad pawem meum quod acinet. 6( cf. Hof 2,19, 
bh) €" wel qus cibnsi te. vid. v. 13. i) tn aque 010105, appofuifli iud v. 12. k) c. 6, 13. c. 20, 28. Ion. e' lariones im cul- 
tip. (106: ( S. €f iva) feélum efl. Xon. imcerrogatine. 100586 faélurn efl hoc e»ime ? Negari nihil horum poteft, 5) 
+4 Y. a0. 1) Immo [winf/i$ etiaz: v. 17. 18. I0n. Quemeode, o cius. Tfrael, multiplicafli irvitare me, quin fumfi- 
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שבעת:י 


, , 
ו‎ TrepyXoV, | Gsaeratim notat conrexux quid ; (peciatim gibbwm, dorfo, feparcilia oculorum, 
Quywatsrast f, abfidem vota Xc. vid. c. 1, 18. &c. e) excelfnm. v. 35. 31. 39. CÉ. C. €, 13. p) V. 31. cf, Ef. 57, 8. Ier. 
2,23. 3.ל‎ 2) A d 1. f[npey. v. 3t, C. 11, ti» c. 25, 8. v) initio vie, v. 5t. cunctis in triniis & angiportis ; & in 
locis maxime confpicuis. ct. Prou. 1, 31. c. 3, 2. ») v. 24. t) €" aborninabilem feciflá v. 53. Deo X omnibus pis 
3o X& gentibus tandem. coll, v. 27. Caiv. fnifli tanquam fotidum & obioletum fcortum, quod pifüm fe 

= profticuit, ideoque prz faflidio tandem xeiicitur. x) v.14. ion profanafli fan&iitatem. Imam. Vat, diguitatemm 
3; maiellatem illam 92201291, quod aptea in magno hozore erat x) sam diuaricefii, fufiuliftü. זג‎ 
Boios 1, femoza tua. (2) Próu. 13) 3. c£ Maii Supplera. ad Lex. 0066. p. 103. y) v. a5. Van Omnia Omnium pen. 
tiu: idola, quotquot fc illz «ibi offexebaer ( & deqouibus torte varzaucrát tibi rrenfions aliqvss, Kiochi) 
&prseari ftudio coluifii v ) (f frc mutolicafli v. 26. 29. E. 575 9. &) V. 15. 25. 22. Y.a6. b) $coviata 602 €i 
€t; Aegyptiis v, 22. Ef. 27, t7. colendu Deos eorum, & fedus cum iis pangendo. c) Trazelliue copfezc Ef. 39. 
& 11. Kc. Dent. 17, i^. 0066 h. e. Aegyptiis confif fimt, tanquam opitulateribus & conferuatoribus ftlarus fni ; 
€yn intevim non cogicarent de Dei azoicitía retinenda -- 10 Ezechlel somizat proflituere fe omnibus, in- 
82: publici fcozti, b. e, omnes inuirare, & omnibus fe promtium cflendere ad peccandi 06162062 &c. 4) 
)וש‎ tuis Pf 20, 7. €) magnis cavnt C. padendis. Tremell. tovofis, GrOc. bta2 4/7112 cf. c. 23019. Leu.15 2. 3. 
Sig »:ticatur idololacria Aegyptiorum, qui ceteris gentilibus deteriorei, in turpiflieam quamque & infamem 
ià.iolatriam proietti erant. f) v. 25.25. g) «d agve faciendum snibi c. % Cocc. Miclocusteflatur,quam fpur- 
מש‎ ia Oculis Dei fit, & quara horrendum, niii hominibus, & quidem impiis vel idololatrit, & ab eis falattm 
expectare, 3.27. h) c. 15, 4. Ef. 5o, 2. 3) €. 25, 7. On. plagam poteniie ora, vt frzpius. £) contra te. /) S. 
de dizminxic.g, IL praflitutum (. demevfom skum, tibi as£guatum in victum & amictum v. i3. Prou. 36, 8. abs- 
ul: aliquid de opulentia, qua abuteb:rzis, vt non zque lauie, vc antea, vineres. Coninuatur allegoria vxorsc 
vid. Ez, t1, 19. 7) ₪" 1radidi te pra defiterio c 23, 5. P(, 37,13. ₪( Pf, 106, 41, 0) fc. מש‎ i. e.fec Iov. villa. 
zum f.eppidorum.vid, nor. v. 31. 4€. Grvt. Femininum nomen vfurpat, vt meltus continuer allegoriam. p) 
&f. Iud, ro, 7. זן‎ 1Sam. 4, 2. 2 Par. 21,16, £7, c, 28, 19. Ef. o, 11, 100] 4, 4, A1, 1, 6, vid, not. Ef. 14.23. 9 pn- 
defafkavum, q udoxre fuffandebantur v. 54.61. & pxdcotiores te 62%. Grot, Pala(lini. quaiuis mali, 
tna facta imitari non aodibant; manebznt penes 060% fuos, cf, 3er. 2, 1i. v) S. avia t«a, via facingw, i. €. 
| 9b vic 1, ex via tua ir pisa f. fceleratisfima v. «9. Leu. 155 17, 6,195 29. C. 20, I4. &c. cf fimil.couflr. Cant. 
1,1;.Pf,18, 34. 10b. 35, 2. — Y. 38. s) Ten vevo fcortatu es cw» &c. v. 26. t) etiam eorum zuzilium & fedus 
ambiens; & profanum cultum admiuens. Nam,inquit G ot. plerumque quornm amicitiam amebiebant, 
תוטיש‎ cultus imitabantur, c£. 2 E eg. 16, 7. 2 ar. 22,24. x) ex defelin (vid, uot, Ex. 14, 15, & Num. 14, 16. ) fa. 
ושי‎ 1«2. S. nom fgietas tibi vilia [fet c£. c. 39,19. E, $6, 1: q. 8. nunquam il/ os poniuul:íui corflii, vt 
ponerent &áduciam in hom nibus ; quaruisab jllis en edent 20, perius decessi.vaid, s Par. a3, 
20, 16. Ef. 7, 20. x) feovjata, inquam, es cum iis. y) fed »e fic axidem cxfavi&ta fait v,29. Ex. 7, az. Y. 19. 
(5. Hincmnltiplicafls, v. 25.25. a) 5. "vsque ad terram negotisiioris, Chaldeam, c.17,4. Ef ,גג‎ 8. lez, 16; 17. 
vel fimplicius : 2 ( c«2, 10.) terza, vel eca2 v. 36.28. tev8i; Cansan ( nefando: 02920 orum mores imitata 
1eu.18,24. & cultrum eorum execrabilem Deut, 12, 3o. 3r. Pf. 106,58 ) VSque 75 (Daldeavi excuxrens, & no- 
vO$ inde dees vel auxiliatores peiens, Videlicet fec. Tvemeil. ez quo tempore 16:62: Baladan lezatio- 
חופת‎ ad Hiskiam miferat a Reg.20, i2. & EC 39. 0) fed nec illa qidem covfpiratiene f2uaiz fuifli, v. 23. Con- 
ftacenim, quod cum fedus fcciffeot 1621 cum Aflyriis f, Chaldzis, eo fpreto, poftea fadus מזט6‎ 
aduer(us illos inicrint, c£ c. 17, 15. 1 
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TX : חמה וסנאדה‎ 03 gon» D? נאפות וְשְכְכֶת‎ 39 el Chaliats 
quicquam 


boni accepe- 
ftant Ifraelies 


uw Dt om Then: נבך | ונתצו‎ "D אוו בּידט‎ 


. דן:‎ ? t TT: 


: rr By Tou תפארתף‎ t» דה סחי‎ | monem 


torum  $ta«‏ והעלו 
tiam redimere coa(ti funt. P. vid.2 Keg. 16, 9. Ef. 5, 20. c: 3o, 5. 6. &c. ^ "Ut. "wexireat ad ft quafi in cue‏ 
Yr. 34. c) Sic fa&beon eft. d) contvaritm, dinerfum (1)h.1. e) Xoti, « prowsaciis aliis. f) v.‏ .2 .ץ bile tuum. 4) vid,‏ 
po[f te mon fuit, que fcovtata fuerit ficut tu. At S. "vs poft té 8‏ יש fCovtatio fimilis pox f«&« efl. Sic Yon.‏ )£ .31 .15 
fcertasum. iutvint, fc. fponte, nec nifi a te inuátari & mercede ate oblara permoti. Dy. )1( b) S. daz nimirum dedi^‏ 
fi ceyvcedem. v. 3t. 8) fuii t itaque imcontraviwm, y. 35. &) Propterea o sneretvix ! Praefatio ad fenténtiam, ad quam‏ 
audiendam citatur, vcmeretris, D) c. 6,3. €. 13, 2, X. 36.75) Propterea qitod ate P iren profufum eft, v. 15.‏ 
«4s tut, pecunia tua, amafiis data. S, per mesonym. eruge. tua, i, e, fec, Tremell. & 0866. fpsrzitia f. fovdes‏ )»7 
f9ie profluentesexte proprerfrequentiam &asfiduitatern fcoriasonis, Sic G»fet. p. =. Allüdit, inquit, ad‏ 
fordes ex zre in fornace 006165, vt c. 24, 1t, fpectat enim id eri ardente libidine, & flusum humorum diffolu-‏ 
torum cíente. Cf Ier. 2,22. 23. c. (3, 27. Ion. quia vetexifli pudenda 15a. o) & patuere pudendz tuz ; partes v. 9. 37a‏ 
Iet. 22, 20. 7) C. $, 16.5) v. 3. iz. f) S. "inxta fangnines fliormim‏ .33 ,16 %ז.ץ p) v- 35.34. 3) cum ( S. feper ) amatis tuls‏ 
tuorum. v 10.Ion. ₪" propter reatzsm [2nguigis &c. ₪( vid.v. gr. Yr. 37. x) Ideo, inquam v. 35. J)congregant ev0o‏ 
c£. Hof. 8,1, 1) v. 33.35. per ipfos «afro; tuor (Grot. Chald«os adiutoribus Aflyrlis ( te punitutus. 4( quibue dul«‏ 
eis, funis fuifii. P£ to4, 3a. Syr. quibus te obleélafit. At S.cum quibus patia es. 6. commixta es.cf. c, 27, 9.27. b) Ef;‏ 
ex. 2, 15. c) una cum. S. prater. Gen. 32,12. Ex. 35,22. 4d) Grot. iutelligit Idumzos & Palzftinos. At Cocc, vt (-‏ .8 »57 
lent fcor:a aliquando cum fuis amafiis rixarí : ita Iudas incideruntin rivas cum Affyrlls, quos cenduxerant, v&‏ 
bellnm iriferrentSyris. e) contra te. cf. 1 Reg. 11, 24. f) c. a3, to. fg) erza eos. ef. Hof. 2, s. 12. püblicz ignominiz te‏ 
exponam, in penam ralionis,coll. v. 36. ablato omn! otnarnento & veflibus,de quibus fupra. b) Thr.r, $. h.e.‏ 
iniuftitiam, infidelitatem tuam, cor alienum 21260 - Vndecolligimus, quod deftructie templi & capstultas Ba-‏ 
bylonica fit eeftimonium tniuftitizIfraelirarum & derelicti f&deris Dei, Cocc. Y. 38. 9) Sic indicabo tec. 7337‏ 

> &) fudiciis capitalibus. cf. c. 1, 1o, 24. 7) adulterarum.c. 23, 45. Leu.26, 1o. qualis tu fuifi fupra v, 32. cf. Hof. 2,44 
nudes ili inliberos fuos & pios fxeruat v. 2e. $6. c. 7, 23. C. 22, 4. Cf. Gen. 9, ^. Ex. 21, 12. 2) C tradam te fana 
0121. 6641 ires ab iva & weletypia mea profcctz ;qua vttuftus iudex in fangninolentos exzíluo, X xanquam iu- 
ftus maritus Infenfus fure aduherze Hierofolymz. S. ficutfanguinem irz & zeli. cf. c5, 13.15. c.8, 3. c. 14, 195 
Y'- 39. e) D«bo enimte in manus hoftium v. 37. p) vi deffrünpt fernicemn, lupanar (S.«liuuwm) tuu. v. 24. Grot. 
templum, cx quo idoleum fecifti. 6066. 5. e. orinem locum, in que populusI(raeliticus fe tq. poPulurn Dei, ia 
Ctauit ceram oculis gentium, & in quo cum iactatione uominis populi Dei gentibus voluit placere, & cum illig 
peccauit , & non Dee, fed falás diis gentium, cum quibus amicisiam contraxit, & quarum opibus confifaeft, (£5 
firum fecit. q) "ל‎ dirnant. S. certant, Deut.125;. 2Par. 315 t. v) v. 24. 35. 5) exuantque te vveflibia fh. C.15,26. 6€n.37 
23. £6) ₪" accipiant, enfferant, c.23,26. 29, 1 Reg. 25, 6,5) v. 17. 6798. vaía vémpli, coll.2 Reg.25,13. immo aniuiá 
dons. quibus Beuste ornauir. x) deiicianr vero 6» velia quest 16 C. 22, 1o. Ef, 28, 2. 2( 7. C- 25,19. 


gomán. pe‏ ,קל Tl‏ נאפת .4 .* cum Kré 7133312, pofoc 224]: & Evff.‏ הק 30:333 יב 
B«1.1.3.€ 167 20. 21.22. 23. Y.33-711J r6: $«gn/. 1. 2. $. ae. & in textu €. 9, yr. 34. 5 por$egel 1.5. 6.‏ 
conta M. I. "mt fic per Kibbus Vue uota 3. fe. 1. contra Mf. r. & Erf. (9D | per * Kam. 1, 3:13. 19.‏ .$5 .9.20 
Tfere 3.3. cona M. f... *‏ ד per‏ לרפ .23/18 fic fe, 5. & 0: 7 in texiu 6. 9. coria. Maf. h. 1. & Deut.‏ .23 .21 :20 
famgiines x. 2.3.16. 13. L4 19. " 23. itemqs in sextu z 6. 9. qui vero‏ קז יש וברמי pro 7072] haben:‏ .36 
mafram * 5^ 36640062 '*' inmang habenuscd Ciph. po(cit M. Ly. 37 12 1p " WIN pex 66 45‏ 


תפז 


s. Quam‏ כו 


languidum exgo eft? 


d) c£ Xev. 15,5 PC 6, 
3.4) cor קליחו‎ (r)nem- 
pesrdoreac fizi li- 
bidinis inexplebili ; 
quale coz eft in fcor- . 
vatoribus & raererri- 
cibus, quod non 
po: fpernere v1- 
lam volupsiem, & 
6mni concupilcem- 
tiz f(uccumbir. Ion. 
gem fovtie fuit mali- 
dia cevdiet1ui ? M. L 
yecte obfernat, per 
modum lamehtat:0- 
nis hzr 4161. c) v. 14. 
f) dem face Leu. 4» 
27. Ef.64. 2. £) opere 

velopis. hk) beu.2157. 
ger.2, 19. €. 5 5. &c. 
3) demimarmbis & 
procadiffimz, $. im- 
potentis. Syr. רשקו‎ 
4/7010, quz in otbcio 
a marito contineri fe 
non patitur, fed im- 
periofe asit. Ztafehi : 
cuius concupifcentia 
domínarurin illam, 
Q1) cf. Gen. 42, 5. 

y. ok Cen «d 
eas 5.4016] enim 
Sic Ioz. $y*. Kinchi, 
605 M. L alique. 
קמס‎ wt C. 17, 17 
gof.s2, r$. x9. hic 
fpecialirer ca fuife- 
xo plevali At Tre- 
mell.im pagis uis; 
vt flie vrbium. ma- 
Sorüm paffim dicun- 
tur minores vrbes & 
pagi. vid. v. a7. 
Kum. 2525. /( forni- 
cem tuum. S. cBurm 
guum. v. a4. m) vid. 
v.a$ 7) v.24.39. €) 
v. 24: p) fpernendo ex- 
iam mercedes (4) 
€, 22, 4. c. c£. Ier. 20, 
$. Ip(a enim preti- 
um 2máfils ofrers,inf. 
v.33. 34. BC 7.29. 
Cecc. in. Lex. ad pre- 
הקול‎ Ooblatura 6 
vili 114660 
amplius merererís. 
Solent, qui magnum 
merari veluat, illu- 
dere offerenti pre- 
tium, quo! non fa- 
tigfacit. ו‎ (vero) 
plerumque fit per i- 
vonicas: exaggevatio- 
xén.  VndeSchmi- g 
dius: ad plories dam 
de mercede, ex figni- 
Rcatione Chaldaíca. 
videfis eam Maii 
Supplem. ad 16 
₪066. p.tte. 2) eer- 
0 1 

* 34. 

Y.31. Y) Ftomlier 
«dsiter& Hof. 3, 1. 
Prou. 36,2». 061 fec . 
Échm. Mulier enis 
tuidem adultera - v. 
3» uim eme 

"mure 


-אול .5( 49 .2 


,00 ₪606 6 


facien fupty te, cf, €, 
36,3. Ef. 8» 7. 4) 
€.23, 47. tq, adnlic- 
ram , fupra v. 5t, 
coll. loh. 3, 5. A) 
Ion. lapidibss > 
€) יש‎ tran sfcent , con- 
fedienc , $. diljec«- 
bunt ft. (1) 2sdiis 
fuis, 6560910: : 6 
alludunt ad ob£dio- 
nem vrbium X in 
primis ^ Hiero. 0iy. 
ma, Solebant ciim 
in obfdionibus 54- 
liftis 1. catapulrit la. 
pides iactari, arie- 
tibus muri pexrbm- 
pi» obuii protierni 
& gladiis Jacora rig 
Aludere Spiritum 
propbeticum ad id, 
quod factum cít , 
quis neget : Sic Kirr- 
chi. 


Y. 4i. d) cf. 2 
Reg. 25, 9. rii. vt 
lex fi*xi przcipir in 
vibem — idololatra. 
£üm Deàt, 13,136.17, 
€) vt f«ciant, exégce- 
ant, C.11; 9. f) C.5, 105 
2( i.e: gentium v.34. 
Ion, & Kizicbi: pxom 
vinciarum vicina. 
fum *&rexoravum, 
natiof!um , rérno- 
tum, rérumpoblica- 
xum. vt palam fig 
txcemaplo & ludibrio 
tori fhundo, cf. Pf; 
137 » 7. h) S. fie ecf]«- 
ye facium 10, €,7,34, 
€. 33, 37, i) a feovto , 
vtzson fis amplius 
fcorium , fed (cozía. 
tidefinas, cf, c. 34, 
te. 00000042 B. ₪ 
vtfierez poprus , f. 
mulitodo cenzesm. 
65, cum qua nullus 
Reszurh, nulla zes$- 
publica fadus face. 
ret, & fociétatem 
imitet, quzque Cum 
nülla gente & narió. 
néhaberet focieta. 
ttm 008 commnnio. 
nem, Qusmadmo- 
éum 106 6 
funt 100% vbique-s 
Wos , quod zo meli. 
oresfint,& a medé- 
tricio ingenio fasa- 
ti; fed quod neque 
téimplum, néquei- 
ג[00‎ habeans, cum 
quibns fcoftentor , 
reque federa feci. 
ant cum vili: howi- 
ribus; quippe nou 
habentée$ 6ץ‎ 0 1:- 
cam, reges N prie. 
cipe$; Quemzdmo. 
dum de iliis vstici- 
nas eft Hofess c. 7, 
b) וש‎ etin »ievccd eva 
non des amplius. v.33. 

34 
9.41, 


ו 
mp m‏ קחק" ונמי" pen opus‏ וכמקיף 
cop‏ ושרפי SP‏ באש qot y‏ שפסים לעיני 
נשים רמות nw on nave ram‏ לֶא תנעו : 
ונתי חמתי בף וסרה peo Dp‏ ושקטתי Np‏ 


y. 4s. D$. 
dum qviefcevt 
faciam iram 
meam in te. 


הנ בפתח 


6.5, 13. m) 
€'vecedtt 2e, — 42 


מ 
41 


אכעס mp‏ ען אשר onn PRSrNó‏ נעוריף oun‏ 6 = = חרי 


lus meus], ze- 
lotypia « 6 


5 ym 


Ef. I, 13. d 
e non am- 
pliite סגק‎ ^ 


2n NN On noces t‏ ברש נַתַתינָאאַדני 
ov nim‏ עשית' ner‏ על TERN‏ הנה "ob‏ ++ 
voy‏ ומשל לאמר כְּאָמָה בַּתִדּ: ni qeN n3‏ מה 

vxore habe- 


en‏ על 
rop‏ אישה ור ואחורז אחותך. את אֶשָר meris ^ dep‏ 
אנשיהן palm‏ אמְכן חתית DNO‏ אָמרִי י ‏ וארית 46 ו 
הגדולה שמרון היא mLMO‏ הַיוְשָבֶת עד שמאולף | של 
qoa‏ הקטנה hada qo‏ מימִינְךָ Mur Dp‏ 

ולא 


:6 .31.11 
גפ ₪ מ 
Ef. 18 ,‏ .אש 
C. ₪‏ .4 

0) nc faecenfeho anipliüs tibi ,vt eror ; velkofüibni «ai caufa, 66 Deni, jà; 21. 37. 8806 $, ij. d. 1 pis 
Lt 2Au viam Quin. (f oiPet 5,7. | יל‎ 41. p S. Wzc autem omnia faciam ribi, propterea qiia 
הס‎ fecordata es v, 22. q) i. €. primz conditionis tux & bencfcentiz mez , de qnibus fupra v. 4. feqq. np« 
ex qnanta miferia, & a quo liberati effent, quii ipfos allocutus effet, qui$ fedus cum ipfis feciffet ; quis no- 


, 
minitusipfis 606% Dux * Rex populi , 015 02::Y4/01) fuam inter ipfos ל6)(ץ ,0066 .ז106ט)סק‎ eorimota es, 6077- 
movifii te , feu iumnlimata 6$ contva 76 y ? Reg. 195 27, 28. fceleribus tuis indulgendo , nec attendendo ad vo- 


€ess Dei & propbetarum ad peeniventiam te retocantium , immo hós probrisafüiciendo & occidendo. 4. 07 
2, us, Eph. 4,39. S. ₪ iràm "novifli mihi, Sic lon. & $yr, c£, Iob. 11 ,6. At 006. in 6. 


mibi. c£, P6, 4, 7. 5) ]אש‎ etiem, Yuftam talionezmi vOt&t , vt v, 2. c. 9, 10. $) ee ! Gen. 47 , 25. Cocceie vi. 
detur triue phántis animum , geflumi , vocem exprimere & reprfentarc. euge! Lex. p. 150. 5) et. 4 , 18 
Yon. viontmvie t£ X)€. 9, !0. C. 22, 31, 2 Por. 6, 3j. J) S, vit zon faceres facinus. f. ita vc(upratuatot 
fccel-:a flazitinm iflad v; 23. 50% facis, 46 600%. Kex. p.204. anaon( fic Ex, 522.) fecifli fcelii illud magrivm 
& incomparabile ( q. d, quoé tu probe nofti , neque opus eft ; vt tibi cómmemorem) fuga emnes «bominatie. 


7 א( שח‎ 2 np. (vtidem p, rg. &in Comment, 5 déducit)fce illnd, quod 650 וג‎ vcrbo inco przdixi fu- 


turum cff- vc fiar, & quidem ג‎ ce. Nona Saluatorém tuumr^pudiafli, crucifixifli? &c. Al. d" nón, ntc temi? 
1 non enim feci[li cogitationem fupev l. d óyinibus abómirationibus ti ad rcfipifcendum ab illis ; noncogitafli 
qua ratione zefipifz eres, it» & fowathan | Kimsbi & Rafchi i Senfu quidem (acili, inodo phrafs & vox nni 
fingulariter in bonam partem alibi occurreret. 3) v. az. 56, 5f, Y. 44. 4)qui parabolis tiiv. S. pe- 
vitu diGevii c.igya, b) fmper de diffeviur: facieil. fecere iure potefl.c.is 33.6. 17,4. c) fcit »nate? ticis ita efl filia eiiis. 

ualis mater ,alis Glia,Peffimz matris ilia peifima,vt culpa,fic & pénisilli 2quiparanda.cf. ACt.7,5:.Béne suté 
ie onec 000000 Phil, $. 657. per marrci prificosiezzz C»raan incolas, conira Deum rebelles. irielligi.Sic 
Grotius : Matre vorat Canansos & alia$ gentes, qué verra eandém antetenuctint. Vid. v. 4. vide in. 
terpreratio huius loci petenda cf , it. exv. feq. 45. Alii fpecialiies per tnattem bi- intelligunt: vetésem & 
gentilex Lerufalem , pex filiam vero Ifracliticam f. Iudzorum. Cocc. difcamns non efle tutuim , fimpliciter 


woribus 7r Toit 09. "Toig viuere, &verbaa patribus accepra loqui, Ya 45. d) קת‎ illi 
| z$tione morum, cf, 2 Ker. 6 , j1. €) feflidientis , quz fuix faflidiezs & veiiciensYob, m , 10. marituta fuum ;vi- 

olauit filem marito datam , fcortando eum aliis, f) i. e. De&oi , quém a Noe dídicerant.Gsós, conf, Ef. $4, 
5. וק‎ quos 0661 deditin honorem idoloruf, cf, Lev. (8,21, 24. Dtut. 12,30. 31, B) S. fovorumtumiem, Treemell. 
vtirluique foro tue, Sic. v. $1. Grot. ingenio firoilisegiis , quo&attincis fanguine. i) que faflidirtrunt , re- 
fpuerunt Lev. 26 , ti. 15. 30.43. 44. »navites fuos, k) np. metr vefiva גא ת0‎ eft. /) vid. v, a. Cécc. Qemad 

modum &lii Abrahami poífunt prouénire ez gentibus ita ex Abrahamo fec. carnem poZunt prouevire , qui 
non funr filii Abrahami , Kom. 9, 7. Nen habentIudzi gloriationewm , quod fiot femen Abrahami ) qnàmr- 
diu Chittzoruwm (enfum & mores imitantàr , &nonambulantiz vefligiisfídei Abrahami. Y. 46 m1) 
govov autem twa maler eft. Maiov dicitur feomarla, fec. Gretis», ideo , quia fanguine propior erat; fec. Tr4. 

mell. vero aliosque welius, quia exat metropolis decem trlóusm | quum dusetantese tribus effentin Inds, cf, 
v. 6i. Al, quia prius deíciuerat 2 cultu 1761 , quam Hierofolyma, w)c. 2j, 4. 0) € filie ,f. vrbes micores ac 
ville ewe. vid. v. 17. 3x. p) np. ad feptentvionem. cf. €, 4, 4. 5, Locutio Mebraica. Dicitur boc ratione 
templi, f indefolem orientalem refpicias. Gros. cf. c. 1, 16. aar. 3, (ך .דג‎ es fovov iua y minev 16: non 
tatc, qua maior erat; fed ciuiurh & ciuitatum numero, cf, v. 61, fec. Grof. quia remotior fanguine, v) 
ad ryevidiem,cf. c. 6, 3. s) cf, Deut. 3, 13. Ef. 1 , 1o, $0dema & inde, ex inceftuofo Loíhi , incelz Sodo- 
mz , cum filiabus coucobitu, oriundi /fzimonite & Mo«bite, Groti»e ad v. 45, Ammonuitz & Moabitx pro 

veceribus diis fois, Molocho X Ch»mofo, Samarit£ pro vitulis fuit , deos Chaldzos receperant ; quód tamen 
ipfis nibil profuit. vid. Ier. 48. & 49. Idem, $) vrbesille quatuor feliqug , quas Regi $odoms paruifre éx 

*o colligit Pifcator ad v. 53. quod ipfe foluscum Abrahamo defpoliis tzactauit. Gen. 14 , 28, at fecmndum 

Gres, Ammonitis & Moabitit ; tanquam propagines 508008, y 


וו 


Y. 4t. | + 6 . eu B. . , . 
אישה‎ Dopo ei Km. 3 9$: 10, fic fa. $, cóntta 204]: b. J, & Dent, 35; 1 


^ 


*. 45. 
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| 
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EZECHIEL. 'cAP. 16. * | 


Mae cmm‏ כררכילן qnani nas‏ עשת במעט קט 
ineo CD sTaTres3 geo TUER 4 Pus‏ ְהוְהאָם 
| עשתה סָדֶם puse SIDON‏ כּאֶשָר עשית FAN‏ 
מי 5 ובנותיה: = הנדדה הָיָה עון סד אַהותרְנָאין שעת" 
dee‏ = | לתסושלות השקט הירז לה won wm mima‏ 
ome‏ = ג לא ההוקה: UE‏ ותעשעדד תועבה לפנ קור 
MIU.‏ == אַתקן כאשר ראיתי: = ושמרון. כחצי השאתוך No‏ 
pq‏ = הטאה oM "pens Tuo Pv Cm‏ 
ome,‏ & אַהותף בְּכָל ותועבתיף אשָר עשית': = גס'את' שאי 
= = כלמתף ww‏ פללהז לאחותך בּהטאתף "W^‏ 
077 התעבת מהן תצקקנרה מע NIU‏ בושי שאי 
s PRU‏ כ:מתך "ier jap ri rae) iso qnpmea‏ 


שבית 
Éotlium ipfas (umusa inturíà pétfeeuti furit, 660.19. — Y^. go. (5. Pude eate. [nt f-Gs. 6.38 , 3. 4.15,‏ 


vis , 
Ef. 3, £6. Yet. 13) 15: 0, CE) 0 MY. Iac. 3, 5. 2) v. 47: C. 185 12. €,33) 26. 0) fed remoui 04+ ג‎ con(pectu 
"eg. cf. Gen. 19, 24.15. לא (ק‎ 142 abominationes ip(orum , excidio dignas. Alluditad Gen. 8,21, Y. SI. 
q) S«mavia axte7i, (, decem tribus. v. 45, His deteriores erant tudzifi nón peccati fub(lantia , faliem qualita" 
+6 & circum.tantiis, Acceperant plura beneficia, quam Samaria ; templura, facerdotes , Prophetas; Reges 


; aliquo: pios; resnum diuturoius, patientiaw Dei longiorem in moribus corum ferendis, Nec tamen LIíraee 


litarum ponis admoairi , Deo func obfequuiti , fed, vor licet beneficiis oraati, áuimure i i 

tezuat, 0 maiori cum offenfionc Dei & exaggeratione fcelerum (uorum. luprimis vero ל‎ 
& Chriftum 7616001005 & crucifiterunt, & Euanecliumreiecezunt, & Spiritum calitts effufum blasphemae 
runt, niuliis modis &S$amariam & Sodomam fuperarunt 7)S. inxta dimidium. fimilis exaggiratio "oni 9$ 
6, 5) cf. 2 Reg. 17, 17. I9. feqd. t?) tfe enin mwiüiplicali. vw. .5ב‎ 16. 19. w)pr& il 0 
& filiabus ipfius. Puch x) €* fic ixfüfcfli. v. gx. Xer. 3, זו‎ fecundum quid 8 cOmpara- 
tiue ; 686010, vt prx té, COmparatioge tui tuorumque operum,  infonres & probs vidé eme 

Sic $yr. explieationis cauda addit: polluifti te agis. quam ille , adeoque illz t& funt iufliores, yv nj 
43.53- 2 x) Ergo étiam t» vid, v. 43. &) fine, povta igno»iniam tuam, v. 54. C23) 35. c, 32 Pte b 
S. qiia» adindicafi forefituz; np. dicendo, $odot»am & decem tribus 1006 punitas ee. Sic Rafchi & 
M. I. Pitl. (4) Geri. 48) 11. Pf, 106530. cf. Rom. 3, t. Luc. 1, 2, At Gwffet. p. 628. quia. tu avbitra. fwifi pro fé- 


. : 2 2% : , . 
& reribns tuis, & üc Cocc. iu Comment, quia tu patrocinata és forovibis inis כ‎ (ab(oluifti eas comparatione tuí; 


vt V. 51.) qf. diceüs, tign fuiffe digüas pena; quia ipfz (Hiexofolyca) amplius peccaueri 
va fit. €) Tremell. ץע‎ 6 9071 tu&, vt v. 4s. d) idque po inris sd vel ל קט‎ or 
bitra fuifli vel patrocinata illis e$; nam pt peccata tud 180 ille funt pr 46. e) S: quibus ו‎ 1€ 
reddidifii. al. quibus abominebiliter égifli אזק‎ illis sReg.21,26.. f) S. quippe quz í«flificate [wat v.s. pre te 
Sed vide modo dicta. 8) ideo etiaz: v. 43. h) evmbefee,  Ef.23, 4. Yer. 31, 19. d) S. pvo co - 0 
forores tuas, 18/2. Piel cum T] 647. in ]| ob מזטפ 01 .ה‎ mutato, vt Fx. 1. *. ss. k) rd tircá 
fenfam. huius & feqq. verfuum interpretes , quorum alii cozzzinetioze, alii fixaplicius א‎ nexuitextu$ 
conuenientius (masime. coll, v. 6r.) promisionem hicqüztaünt. Poftriori fen(u Schonidié alique: Deim- 
de tamen veducam captiuitetem illevim, Quod tsmennon tam de reduttione corporali; quam de fpiritua 
li liberatione intelligendum credimus, f. de conüerfioné ad Chriflam, 6 Ceflnlio: d dabunt 
aliquando gentes 3000206 fimilés pez Chriftum, cum nuuc 120682 ip Saranz tyvanmide ; / ו‎ 
fietir aliquando $odoma & Samaria, quz nuné iacént. Loqghitur de Sodomz petii idi Cafu in -ג)‎ 
RR Big; iow Sas uvis fit hzc קוא‎ füo 0:5קות6:‎ fcictur, xc Caflal. CF- ean dent phitafi 
.29, 14. Ier. 305 3. C. 48, 47. Am. 9,14. Alii: Kt, fi vedweero 5 ac fi e i i iti 
posübili 1 abforda, q.d. f; 5000040 Be pM etiam ₪ illud Mon ו‎ deb 
quippe fubuerfa &ialacüm murats eft, nec Samaria reducenda) 6:80 nec 200, Vtfamque v« fi i OE * 
didi, ita & te perdam, coll. (imili locutione Yoh. i5, 20. Obiicienti : (zpiti tamen rose 1 áxi , edita 
in patciaus, vel in ipfo Ezechiele noftro , vt & in aliis Prophetis ;. ze(pondenr, Prophetas in wi . desi 
nis promifenum vulgus refpicere & totum corpus populi; vel de íu?zis impiis, qui icd Sen Ede EH i mi- 
hic fermonem effe , nec ad hos, fed cozum pofteros pertincr? promisfiones alibi occarrentes "Qui " 2 
tiunt, (quale tamen zihil , iudice (ecce?o, portendis phrafis & feimo prophete fcd contr? it ker Ta 
ném demum cum vezfu 66. iuchosnc.— DP f. 126, t r Piste c i inci 


: . : E 


y.5e, 771301340 2428. 1. 2. fic le, 5. (ec. Maf 1.2, & Er & 
15.1718.23. 14. &'* Ber. coniza Maf. 3. & Eg. ac M, 1. Vu de RR ho e eie dor ad 
R, 0041070 in Maf. magna ad v. 64. Ys. מהן‎ per 6290 2.5. 5. 5. 9,191. At?) 4. 9 st $408 Ithdne 
: 9. in erare. ft- fa. 1. 


+ עבותה‎ ita cum ]וא‎ per fed 7 3.$-713 tp D6 9 6 w^ 
fine ₪ tai 4: שביתה[) שביתהן‎ cum Ki שבותהן‎ Jum M; rav intéxtu 


nan 


b 

y. 47. 9) 5. Non 
dames P is tan- 
tum 647072 inifli. א‎ ( 
0060. iu. Cemmenr. 
Tremel, & |. 
Conc, Part. p. 43$» 
$axquert paruum fa- 
füidio fuithoc tibi. S. 
fed pavuor«befl, quin 
1401910008 eas. Sic 
)5 «fet. fubiotetlecto 

$e; np.‏ 2400 כִי 
quia,poftquam viam‏ 
Sodoimirarum —ali-‏ 
quanGfper —fecutà‏ 
es, tzduit te mali-‏ 
tix exempla & pares‏ 
habere, &eam prz‏ 
fatietate  fafidiens‏ 
peius 6. »‏ 
Nonnullis eft no-‏ 
men, figniücans fa.‏ 
Rüdium , (1) al. Pr&-‏ 
serit. vel Parricip,‏ 
Kal. cf, 60‏ 
X) corrnpte é-‏ ,8,14 
ni» egifi, pecdi:e‏ 
vixiftiypre 1070 0 ma-‏ 
S.‏ .א!1 quam‏ :61 
dum covvepifli te pv&‏ 
c.33, tt, EC 1,4.‏ .308 


Y". 48. 4) c. 145 167 
i$am.20,3, b) i. €. 
neon fecit. t $am. 24, 
21. c) Erant omnino 
fcelera  Indxorum 
quava Sodomitacum 
grauiora; quia illi 
legem & Prophetas 
habebant. Nec de. 
fant exempla flagi- 
tii illius Sodomirici 
inwer illos, מ‎ 
Jud. :9, ir. (eqq. 
Matt, I1, 13. 14. 

y. 49. 4d) Impie- 
je eiusque occafio, 
4)Gten.13, I3. €. 18; 
20. €.19, 5. Grot. i.& 
Ammonitsrua 
Moasbirarum Ef, 16, 
6. Ier. 48, 14. c. 49, 
4. Si enim de vete- 
£zibus Sodomitis 6- 
gie: adieciffet ne- 
farias libidinés. Sed 
zecte re(pondent a« 
Nis don 166606 erat 
rem 3060 omnibus 
tompertám produ- 
(ere, & fatius vide- 
batur, X Deo digni- 
nt, vt laténées ifliué 
mali fontes & comi- 
tes aperiret, ad «au- 
telam allórum. f) 
fuptrbia fcil. qua ét- 
iam tu peccas v. 55. 
€.3,10.14. &) fatittas; 
copia victus,& banc 
fecutus luxus &in- 

! tempéries. (1). bye 
tranqnilitas, Prov. 
1, 31. ו(‎ 
Ef, 32,17. ( Nomeu 
foxnax הרבה‎ 
4 .מוג5‎ t, 4. 4 
&,4. &c,) i. €. fume 
ma tranquillitas ; 
qua ad fecuritateus 

ab^ 


CAP. 16. Y יחזקאל‎ 
f) "p. eaptiuitetton 


לוו nist‏ סֶדטוּבְנִיתִיהוְאֶת"שָבִית שמרון ובְנותיחושמית na An‏ 
iouis‏ שביתיף בּתכְהנָה: לְמַעתשְאִיכְלְמּתף so nico‏ > ושנות קיי 
ןמע אשר עשת p ena‏ ואהותיך putpes m FvpuMLZ D‏ 
הימי DU‏ לקמְתן rb‏ וכניתיחתשב לקרמתוואת  cue‏ 
inem deese‏ ובנותיף תשבנה לקרמתכן: np No‏ ספ אחותך 6 בע 
Iren‏ לשמעה TER‏ בס נאוניף: בסרם תנלה בעתף כמר ו Cover‏ 
מ שי עת רפת nya TN OS) OM DYS‏ פלשתיס — רוגע 
לית השאטות DW‏ סיב := את זמתף וְאֶתיתועבותי 5 בושל 
DN 7 proprie‏ נְשָאתִים nm DD‏ 4 " כה אָמַר $fpicamus $9 WIN‏ 


capienda videtnr, ef, 


unte a‏ יהוה וְעשיר? DW‏ כאשר עשירז pày roro‏ = עשתי 
T Je -: FT . e:‏ דע T T y‏ 


"Ica » אד‎ : 
x cum pagis (fuis. % 


* 1 b] 
Ae D TOV? מכרתי אני אַתיבְרִיתִי אותך בּימי‎ : pma "20b 1 


: : מ diftributiop?‏ 
יי והקימותי לף n'y‏ עילם:חכרת אֶת הרכיף וכלמ Ó‏ המורת 
$T y "S 46. )intelligunt. 8‏ / :2 + 


in Propheta 
בקהתך‎ véro gerit: 160008 
/ 9 , , favwor foils, coll, 
(v. 45.) intelligeremus cos , qui adfepteritrionem & qui ad metidistn (uit; vc fit 025 oix pum &xiitf* — Dent. 32, 532, B(. 1, 
habitabilis Matth. 24, 14. Nifi duo regnainnountur, in quibus Dens vltimo tempore poft iram etiam grati- 15. rebel 14. Apoc. 
arm exerciturus eft; quorum alcerum folet Jr , alterum JEcjpttem neminare. vid, Ef. i9 24, 5. 9) eapti- am pe Mee sena 
sitzt f. captinoreni tuorum. Zeph. 2,7. p) in medio ill»svuy: ,intez illas. Me epenthet, & pavagog. vt 265 7» pris. ciuitate T 
37. vel qf. integrum Pronomea ; vnde ortum (uum habrt alias contractum fuffizum, Y. 54. q)Equi- bu &f. doi DR 
€em iuflam hanc (cnteniiam in ré pronunciaui, vt porraves guominiazt tuam. v. $2. v) atque ita pudore yel ant 4 ian o 
ignominia fvffandereri. vid. v. Gr. Ier. 22,21. c. qi 19, 5) ob oyrpla illa flagitia , que fecifli. 1) eo qxedl, dum zs ג‎ Sodoma illa ad 
fol«tio evas, S, 118 "vt confolata 112422 vt qf. lmtarentor, quodteinuenirent femetipfis peiotem. cf. 6. 14» iode 5 27 ל‎ 
12. 35. Y. $5 m]S. 400 (etiam ( forores tea, x) vedibont ad priora f«a , «d prijiinar fitm funr zo - i 0 
( d. דדש אהא‎ oi amv ou a Je vine aor Doa. «f. aC. py at) V ad priftinam dignitsrem; FA dide vrbibuj quam 
non terfenam , (piritualem tamen Ecelefiz, cuins fi von alias, faltem ie Adamo & Roacho ciues (uere. 9% 4 reliquis ac gojievi^ 
alii hzcitidetn comminatorie , vt argumentum ab impo/fibili vel abfurdo, accipiunt. vide notata ad v. 53^. tate לוקו‎ vrbium. 
& confer praterea Fr/ifoon in /&gyptiacis & Decapbylo p. 399-402. ) € 36» 11. Ef. :3, 7. 275. ]"7"8'** Non enim emnes 
Y. $6, 4) Quidam: Et סק‎ mer inifli v, 45. qxod fxevit. At S, Nonne vero. fmitin di&ievism? vid. v. 43 € homines Pentapoles 
31527. 1 Sam. 19,44. &c. Al. Nov autem (vcl ex (en(a comminatorio : 7o» enin) fwir--in חלו‎ l. fermO- os interierunt, 561- 
nem in ore 140 , q. d. Non es recordars , nec memorafli peccata & poat Sodomz , vrte metn (upplicil 2 fC€-— vaca ef Tfozr, & for- 
leribus reuocares , (ed certafli omnibus viribus, vt ex ore, anribus, animis hominure eximéretur Omniá שג‎ quidam, .^ 
memoria horrendi illius iudicii, contra finem X ioteationem Dei, de qua 2 Pet. 2, 6. Ymmi(cecur hoc modo Bd» גו‎ 
promiffoni memoria ש)+>יק‎ ipforum indolis ; vt gratia promiSa agnofcatur eo maior, 4609600019: Tunc; : Sida 
ait,ceffaturam fabulam Sodoma ex ore Iudzorum (iunc nop evit,Pxzterit, pro Fururo) quam fclebant in dic Eram 8 Sic 
elarionis (uz crepare , (c. (eipios przferentes Sodcmariy, & fe iuflifcantes prz illis in diebus feflis fuis. b) ria ary 15, 9, vbi 
66 .מוגפו‎ 4, t9. Tet. 49 523. &c.c) S. fwptybiarum tkeruttt, cf. V. 49. C. 7529. 24. y. 57. d) S. vfnte- אדמה‎ NUS 
ללפתה‎ 01. Ef. 38, 4. lev. i47, v. e) veclavettm (, detapevetur nalitic jua. Prov, 25, 16, antequam | nh שא‎ 
malitia tus pena appareret, f) feut patefscta efl tempere. 4618. p. 421. (mor antem fayipus effet , coM. Gen. habent: o xoc m- 
19, !s. gy opprobrii £Liavum $yriz ; quo te a&*cerunt Seri, cf. c. 36 y 15. Tf, 55, 9. SL(enim) melioxes $odomz- A * Ads A 
ts ex(titifent, non traditi füi(fent in mauus Syrorum &Daizflinorum. b) cf. Ef, 95 11. 2 Reg. 15, 6. 3Tar. eios or It s 
38, 5. í) omniumque qua circa ipfa» Mjerofolymam fuerunt c. 5, 5 5. )( inprimis ]| ואשי‎ Philiflez, v« 27. vefidunm vens. 
J) .קדושזגת‎ Kala rad. שו‎ cum א‎ Fpenthetico. qwe peremrrebarzt (7 diviptesant ec fpelisó«nt ve. ualis autcm Hie- 
€. 20, 24. 16. Num. u,8. $. que conttir[evimt te in cirenits ; exfiznit£ Chald. & Syr. 6666 in Lex, quate xofolyms &s. maris 
Àmptllunt yndiquaque, flagellevses > ב‎ QU) flageltum , (Cntica, vnde rad. Az. flgellanit, femtica :ל טק‎ X Sodoma ו‎ 
(אל‎ Ideo facinus (. [celestem v. 17. בש(‎ quoque portefi & porro poriabr v. 51. c. 235 i3- sfüiteen- faturafit » ex v. t6, 
' dus pro racioue fcelerum tuormm. $) v. 14. c 11, 8. Y. 59. p) S. vtique facia» tecum, c 7527, (c im-.— inteHigetut, Sigsf- 
fia ralione. Similis forma verbi t. perf. Pf. 140, 13. Iob. 42,3. quam alii pro 2. accipiunt h, m, &* cogipsra fli 40 cnim. vocatie 
1€ (ec. id, quod patrafli, h. > facinoribus tuit ipfa tibi calamitatem creafti, vid. 1/0600 de rl. p.386. (eq. 4) — gtntivo, quatum d 
ficut to. fecif'i, c£, Xad, r, 7. Obad, v. 15. 7) 9nia contemfiflà c. 17, 16. Num. 15, 31. 1) furamentum ( S, esaledifiio- — far א‎ qi- noa e 
קול‎ ) C. 17, if. 18, 19, quo &« deuouifli pacifcens cum Deo, vid. Degt.27, 15.feqq. c. 29, 11.12. lof. $; 33. 54. D Sedews, Per Saba 
ad ircitmm faciendo ( P(, 119,126.) fidus, quod tecum pepigi in monteSinai v. 8. aliquoties (clemnitezll- riam —intelligereus 
cet iuflauvatum. cf. 2 Par. 14 12. 2 Reg. 11,174 €4 33) 3. Ker. 34, 2. (eqq« 86. XPrzfat. in Ierem. 6.7. y. Go. &) omncs , qui 6 
Recordabor tamen [devis mei, cextis documentis often(arui, me eius non oblitum efc, vt prom ifi Leu. a6, 47- pei de(cinerant, ab. 
4$. X) tecwm v. d. g9. y) v. 31. 43« X). érZgamqne tibi ₪. 62. 4) fads« nouum & aierosn in. Chiiflo.c£ c. 37,26. ducti fünt, cuf pcn- 
E(., 55,3. Ier. 31, 31. €. 32, 30. H0f 2,11, y. 61. b) S. Te axi recordaberis al, Co tu vecerdeds futyis v. 6. tibus tnlxti funr, Sic 
c) ante acte jmpiz witze. v. 47. d) &" pudeftes pesmutentialiter, pudebit te tui tuorumque morum antiquotazo ler. j» 18. Nifi ma» 
vid. v. c4. & cf. d Cor. 7.10. 1f. lis per Sodoma» & 
אבר‎ E PORC QR. M AM EORR בב רישו‎ —————— tem PEE IIS 
+4 PU295335 cum Gaish t. 2. 5. Cec. Maf. 1. & Evff. Y- $5. ] JU. vtrumqy cum Kv? M«f.. E'ff..— Gimilia regua aut fo 
Prius eriam 2. & *lpofterins x. .58.ע‎ Pro p))r] habent : y? 537122 2, 3.5. יצ‎ v. 59. wi 
MYNUPy fica. ,8 cum גצ‎ PVP 1. vid. (nprav.sr. — $6: V iT I? pj cum 04 parag. & 
1 AY nora ^ "Tyr ג‎ & 4]: Erff. 466, 1, 60 v. 36 52 3 
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For AN sie קגדלורז‎ bine ni 10093 

: pnus Np» roo לף‎ qpneches meos 
UNUS דער‎ TEN אַרזבְּרִיתִי.‎ c De pm 
nono mp תזכר" ובשת ולא היה‎ vob. ry 6 
CON) מפְגְִּלמִּתְ 3209923 אַשָר עָשירת‎ n 
| : אלני וד‎ 
בִּרְאַָם הודַירַהומְשֶל‎ isbNb יבר "הוה אלי‎ 


Cetc. Conf. Bf, 
2, $. 27) nOn 
tantum th*o- 
xetice , fed & 
experientia 
& fenfu. Pf.34, 
9. 9, 
233. c. ^e , 16. 
Y. 63. p) 
Itx-vt vscováds- 
vu € pudefias , 
V. 6r. videns, 
tam | mulra 


CAP, 
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i * , ו‎ . d e Cr o^ E 4 
mm של אלבירז ישראל : ואמררת כה-אמר אדני‎ 2 à conferri. be: 
S T Kr iTU Y nimm cS RUF lush: nec iin i: 
הנוצרק‎ Nob "33 Tw 09330 orm הנשר הנדול‎ Sr imus 
oT ir ה ססר םר‎ vas . SE ueras , 8% 


iram potius, 
quam beni- 
£nicatem Dei 
prouocaue- 

ras.cf. Ef. 49, 
21. 4) nec fs. 


P'yYnW ויקח‎ quab ON wa אשרלו הרקמה‎ 


y» man pov ppy רז ראש‎ inr! 
כנ ען‎ Rrr 


סג א 


v) ודוק‎ (1) c, 29, 2t, vt non audeas amplius osaperirecontra me; nec vltra habeas, quo vel iufte de 
me coa queri , velte excufarce poílis aut palliaze peccata ,גגה‎ agnofcens , nihil in te effe, przter damuatio- 
nis materiam, ac proinde fola fide expiztioneim a Chrifto perfeclam amplectens , omnemque tribuens glo- 
riam foli Deo Sezuatori tuo. cf, Pf, 107 , 42. 105. 5 , 16. £) propier ignominiam f. pudevem tnwri. v, 6t. 1) cvm 
)> 040070 &igaeuero tibi Dcut, 21 , 8, x) omne ,veliuxia omne. x) v. 59. J) v. 14. C, Ut, E. CAD. XvIt » 
Y. 1. X) Preterea faIom efl, Poftquam przced, capite Deus perfidz Hicrofolymz flagitia ipfius grauilfume 
exprobrauit , 140352016 penas denunciauit, addita tandem promifüone pro reliquiis piotum ; nunc fb alie 
enignate, vel eimblenmate grauis deaunciaro indicii adwev(»ne Regem Zedekiam fequitur , propter violatum ab 
ip(oiusiurandum, &temerariam rebellionem aduerfus Babylonie Kedem. Efique 1. ipfum 2010704 f, 
emblema d£ duabus aqailís & furculo cedrí ac vitis v. 3--1c. I1, perfpicua eius explicatio v. וז‎ - 21. 111, Pve- 
mirfi^ de regno Kfraelis per Chriftuua fpiritualiter reftituendo , & ad omnes geutes amplificando. v. zz. feqq. 
Y. 1. 4) propoze enigzatice , acute & obfeuse dic. (4) lud, 14, iz. 15. 16. vt attentiores reddas Indzos , tans 
quam ad xea» non vulgarem , quz illos ferio afficere dobear. 2( anigria Pf, 49. 8. Vfus znigmatum 
magnus eft in Scriptura, Auditorem rapiunt ad con(idzrandum ; memoriz inhzrent ; lucem ingentem fa- 
ciunt, cue intellecta fuerint; minore cum offexfionc audiuntur ; przben: docentibus docendi 59 de; 
faciunt , vtfratres intet fe comuniceur, vna in fcrutandis fenübus znigmatum occupati. c) S. E peraboliza 
parabolam, c. 15, 44. c.21, 5, d) S. de c. 19,1. 4. e) & in fpecie de Rege 60. Y. 3. f) qnl Le magia, 
nemp? Rcx Babelis v, 12. cf. Ier. 42, 40, & c. 49, 11, Hof. 8; r, Ratio fimilitudinis eft, quia 2quiia robore !סק‎ 
pernicicste exccllit, acrieft vifu , animo intzepido , & toto habica corporis rcgiam qnandam prz fe fert 
mdictaiem. Vndecft, quod in aues impcrium obcinere creditur. Neque vero eft abfmile , prifcor 6 
iges ה‎ , peunie מע‎ |] pro vegalifgna habuiffe 5 atque eo fcripturam 411066 , quoties aquile. 
vui nomine eos defignac. Kocbart. Hizroz, 1. p. 184. g) "agna elis , ideft, magnos habens exerci. vid, 
Ef. 8, 3. Ver. 44, 4o. Maguas vero alas habet aquila , easque icter volandum quam maxime extendit, quibus 
& rspidifime fercur , (ummoque cum impetu. Boch. Hier. P.II. p.169. feq. b) longa. Szpius cum [ZEN 
vel lI] y) conftruitur, & de /onzanizro v(arpatur, vid. Ex. 34, 6. Coh. 7, 2. i) 4/4 f. האלאק‎ alarum (3) Bf, 4o, 
31. PC $5, 7. quibus celerzime a Babylone iw Occideatem volauit, Sicoftendit Propheta , quam 
JEgypio przüiterit Sibylosius, de quo v. 7. Tremelline. Al. membris ex Chald. quod mentio alarum 
praeterit. Grot. figsificatur Nabuchodonofar late imperaffe. £) plen« plemie (4) V. 7. Leu. 15165. adde. 
fe1tionem ab iniuriis (nperuenientibus , vt g/aór« Mich. r, 16. opponatur. In ingre(Tu verit enim aues rapa- 
ces plumaruum deflunió funt obnoxiz. Boch, P. IL. p. 65, Per וקוק‎ vero Vat. intellisit immenfas opes; 
Grat. varioslingua & habiru populos, /) Rafthi : cuius pluma erat pulchra & | feeuvata. 5. cui acupitinva ; 1 
Phrygium opus ,quod fec, Pemblu: :ב:0ה:0‎ dignitatem ac maicftarem regni. Bochartus intelligit מש‎ 42ui- 
larum , qux 40:16 dicantur f. lelever, «mvi falgovem € 7naculus «|pev[ae hebentes , quz & aquilarim maximz 
fuat. Hieroz 7.11. p.169. ri) fnptv Libew«71, i. e, (c. nonnu!los ad Tcmplum f, Sanctuarium x ceiris Li- 
bani coaflrnituom 2 Par, 2,3. r5 Za:h, tr, t. fed Grot. aliique & Templum & Hievofel) ma 1, Zionsm intelliguns, 
£c dictam , quodferme cera £&que excedrisKibanicon(ítaret ; vnde, quia 0070, ג‎ quibus meditabatur (üme- 
re parabolam, abuadabatLibauus, pro Hievofoly;ris vel 22286 Libanum dixerit. al. zerraz: Inde , cuius infi- 
ne decus erat Libanns , ob cedros &c. eiusque terminus , pet quem a RBaby!onja in Iudzam venitur ; vt per- 
fiecec Praphetaía merapboraaquilx, quz in mouribus verfari foleat. Tvezelliur vero : inuadens regnum 
16046 , quod cum przftaatifü na Libani lua comparstur, Sic Meiue in Oecon. V. T, p. 1038. Nec forte male 
zum hacceterarum f*ntentiz coniungeutut. x) S. «ccepitaweiede, c£. 2 Reg. 24, 12, 0) fuprenmno furenlum 1. va- 
.קשמד‎ S. vavifeklun. Cocc. in Comment, Insigine m. al.collectiue fayzmos va7n05 (5) v. 22 . 6,30 5 ze. 14. Xotcl- 
lige fec. at. alioique , Rege: Iechoniar: (sd cuimsteneram xrarew , quz rg. anROrum crat, bic alludit.) & re- 
Siem [lirpem , item Principes vicosqueclaros, & bonam partem de popolo. vid. 1Reg.345 t4. (eqq. f) eedyi 
v. 21,25. יקי‎ demus 240284 ante Nebucadnezarem fuit vt cedrez virens, procera, odora!a. Cacc. Conf not 
v 21. X Ef. 2, 15. Y. 4. qg) S. Capnt, iaquam, furculorum, f. fzmoiitetem frondium eiu. Declaratur vleerius, 
quod verfi: przcedeotni dictum, +( teserorumva»movum; V. furculorum eius (1) cf v. 22, 5) decerp[it, (5) v.22, Deus. 
25,26, t) & fede fna auulfam abduxic eux; , vc poftea Zedekizsm Ier. 52, tt. cf, 2 Reg. 24 tg. 


CaP, XVil, $. 5. "]ói4 per Tjere 2. 5. & in marg. 6. g. +. 4. JN 294 Sic plexe t, 2, 5.6, 7 8. 9 
1$. 17.18. 32, 23. A fec, af impr, & Krff. h. 1. itemque impr. Gem. 39, 13. Alii defe, 


תפט 


€) quando. eccipies f. 
en" accepev« jerorer 
1% , nempe conner. 
fiosis & noui obfe- 
quii forias, feederis 
nouitecum parrici- 
p?* f) $emariame f. 
13rzcliras v. 45. ali- 
asque gentes eis fi- 
miie$, g) 5. preter , 
"a4 cum. cf. €. 485 


3e, Ó GUY. h) 6 
v.46. 09068800: Plus 
ralis 0050016 ; quod 
di; $aoaria & Sodoma 
dictamceft , nonde 
folis iilis dictum 
ו‎ do 0r aibus 
16011608 , maiozibus 
9% minoribus. cf, Ef, 
43.5 G8 22; 1A eS 
i)in fis« Ef, 43 2% 
6. 60,4. iatc geni- 
t25 per Euangelium. 
cf v. 62, Ef, 54, T. 
Ff. 37, 5$. ad commu- 
niouém | eiusdem 
אווגזם‎ adducendas, 
& fuper fusdamen- 
qum Peophérarae & 
Apotolorum zdifü- 
candas Eph. 3, 1o. &) 
S. licet von ex. feedeve 
xo legali & cereimo- 
niali 21/60 nou 
propterea, quodtu 
digna fis lic aggre- 
gatione gentium, vt 
ף‎ fedus. fermautviss , 
160 cx ג2:3'1‎ mea, 
Elipfs  fenrentiz 
Oppof:z*,; vt Kom. 
2.1.06 Euch? vel 
poiiui: noa ex T;fla- 
mento veteri, quod wu 
frecitti , * quod fer- 
vos reddebat ipfos 
filios ; tantu m abeft, 
vt alienigenas in fi- 
lios adoptare ; fed 
€x Cacdere f tela men- 
10 ₪960 ia Chrifto, 
Rom re, 4. federe 
Euangehi,, מו זהם‎ 
tabulis lapideis, fed 
in tabulis cacmeis 
cordis iaferipio , 
Ptr $pisitum Dei 
viui. cf. Ier, 31, 31. 
2 Cor. 5, 2, (4. M* hr, 
1: 80 frqq. Videfs 
himc ia tem plura 
apujCoc. is Cowm- 
ment. & apud Calov. 
ad h. 1. 


Y. 61. ]) Evigam 
38784. v. 60. 78( 
זהאאפמ‎ n€mp? , ex 
quo Miercfo'yma 6 
T2tcr,X Samaria ac 
Sodoma ceterzque 
gentes finc filiae א‎ 
v. 5r-Hierofoly se 
efafas sft Spiritus 


$. & iode profzctam 


eft Euaneg^lium in 
totum mundum Mc. 
Cocco 


x) conr 67611, mego. 
di«tion*. c. 16, 19. 
Xer. 19,17, i, 6. in 
Babylonism infr» v, 
.גו‎ mercatorum 
6010616118 | >6[6- 
brem, & amceibas 
maEimis nauigabi- 
lem, x) »erceiot em 
€. 37, 13. 1 R eg 50, t$- 
Soy. allique: ara- 
watarlorur: , cu 
Chald, q.d. sollis- 
fmam & luznrivís- 
fimam, Plena erat 
Babel atomatuny ex 
fOoum:mcercio cum, /- 
rabibas, Perf, -מ]‎ 
dis, iuquit Gro; Me- 
luwmns tamen Cum 
Pifeatové — cycbsso- 
16 ZOcfitoru, f. 
EUifcatiónezm , ez 
collatione membri 
אי‎ J) -6ץ‎ 
f*it & planiauit j/- 
Ind w. s, kí &à. 25. 
W.$. X) Deinde 
fun frt. €) 4% femina 
ferre. í. e ex Iudxge 
Jum p'nte Zedeki- 
Am,rcpiz firpis vi. 
.ג‎ v, 13. £ Keg. 24, 
17. 6) pofmitaxe illud. 
Gen. 1, 15. 6( ix 
avo fereniis, fegaci, 
€f. 251m. 1,20, nem. 
peinterra tudz, 4) 
«ccepit, inquam, > 
thlii. cf. Hot, i, 5. e) 
$. ad aquas magnas 
ponendum, i e. im 
folo optimo ;non a- 
1140, fed aqnis mul. 
tisirrigao. w.3, cf 
not. Num.24, 6. & 
P(, 1,3. £ ) cu*5 fum. 
ma circwzr/pehtiene 
(1) i.c. (ircnmfpe- 
Gisfime & 65 
coaditionibns ; ac- 
cepto ab iilis 6deli- 
tatis iuramenco,im- 
pofito tiibnco Xc, $, 
€ fptenlationem po- 
fwit id ; vt pezpetua 
& curata fpeculatio- 
ne illud ob(eruares. 
y.6. 2) $. Germi- 
nanit t2», Gen.1,5. 
b)ia viteri humilem, 
הסמ‎ cedrum excel. 
fam, vr antea fuerat 
v. 3, 3) luxwyiante xs, 
late fe extendeatem 
ramis(uis, Kal. (o) 
€. 33, 15, 66 Ctiam c, 
25,3. €, 19, 10. &£) hi 
milem tawen alius 
dine. f. qxe«d preci 
vitate m. cf. v 14. & c, 
353 nam Kegi Ba- 
belis fubicétus erae 
Zedekias. [) i«, vt 
refpicevct,l, dmm ve- 
fpicteent c£ Aer. 2 27. 
Ef. 45, 32, vt fctui ad 
dominum Pf. 122, 3 
v1)prepagines, rami 
sad, $ palmes eiue 
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: מַטָעָהּ‎ nno. Pw להשקות‎ C ou peo 
5 Boy rino Yan? en טוב אֶלזמִים רבים‎ me 


v.7. 8p. Fer. 
11, 16, 8) ad d- 
pís"» np. a- 
quilam v. 3, 
Kegem Babe- 
lis. v, 12. Sen- 
fus : Erz« 26- 
dekiasRex -ג)‎ 
sis op alentus 
r & felix, fcd 
ebligatus fu- 
fpi.ere Kcge 
Babyionium 
ac venecram, 
vt partim 
Óubdirus, aut 
vt cliens, 
Gret. o) € va^ 
dices. ei fub 


Cia ur 9 TN "DN HO SEN : אדרת‎ Bo ולשאת פָרִי להיות‎ 
קיפ‎ = DDYD'IE DA תק‎ mw יהוהתצלח הלוא אֶת‎ 

EE. L a sa +1 ו‎ dir: QE PISY- QE 
קטץ ג"ק‎ == Lynn Dur PDUDOY eno ב‎ vm 


an 


19, e, Ré. 37, 31^. Poteft tamen etiam f»ffixwm in T]IY referri ad 742»dl«m ( Sic Rafchi, 610 &c.) vt fen- 


fus fic, Zedcekiz (rimum fub Babylonio reganm fuiffe. cf. v. 7. p) Sic, inquam, fa efl in vitem, 4( S. qn« 6- 


cis pelmites, vel propagines. c. 19,14. v) & emifot v. 7. C. 31, 5, Pf. o, 12. 3) «5105 decoros 1. fructiferos (6) €. 39» 


5. 6. 8. 12. 13. Cf, Ef. 10, 33. 1. €. gennis filios ( vid. 2 Ref. 25, 7. Ier. 52, 10.) & habuit regni proceres ac ciucs, 
y». 7. t) Fuit autem. (א‎ aqmila queda» alia; Rez fcil. Aegypti 


f. popnlum, qui quotidie multiplicabatur, 
v.15. qui Grorio ,Aprits fuife videtur, de quo Ier. 44,30. x ) etiam zgz4; minOrtamen, quam aquila Ba- 


bylonitca. vnde aec verbis t3m magnificis defcribitur, quam illa v. 3. y) vid. ibid, v, 3, 3) &* copieía (non ta« 
maca glen«) plumis, vt v. 3. 4) €.1, 4, Ef. 50, 2. 5) v. 6% defcripta, np. Zedckias & reguum ludz. c) $, & Tremel- 
lius : «d qx«m ecce hec vM adplienit, kon. incurnanit. Grot. inflenit. al. «nbelanit, efnviuit. Guter. p. 396. mo- 
+6 corum, qui mifere egene, perrexit radices fuat (1) cf. nom, lob. 5, 22- d) ab Aegyptio fitmitatem & ture- 
lam (ui pecens, federe cum eoinito; fide vcro, quam Rabylonio dederat, violata. v. i5. cf, Ier. 37, 55.7. €) 
mifi ad illam v6. f) «d irrigandun e«m,i. e, vr auxiliares copias magnas, currus & equos, ab co acciperet 
v.i5. Fidtiwr alindi ad Nilum, qui Aegyptum irrigat, immiffus in agros per foTas, «f, 1e.2,18,) $. ex aveo- 
lis | (c. lzte germinantem) v. 6. al. pre aveo plantationis fux; ,ב‎ e,vz Aegyptios porius vigavet. & fuftenta- 
xerrempublicam Iudzorum, quam «veole, a Nebucadnezare v. s, ei factz. (4 ) v. 10. Cant. 5, 14, €. 65,1. Ma- 
40 fuppl. ad Lex. Cecc. p. 94. hoc nome» cft exfigoif. rad, Arab, & Acthiop. adfcedit ; vt folent aveole furge- 
+6 & ad(eendexc. At 00868 p. 642. ex rioris loci, in quo plantata eft. Mallew: qua; fcatnrisiner lociyin quo 


v. 


plantata erat. coll. figaificatione rad, Acth.. $catxviit fons. b) leci plantations eime.(5) c. 35 4. Svff. autem 
feinin. veferimus ad vocem 121; alii ad /fegyptuo , cnius Rex, vt Aquila in mafc. gcnere proponiuir. 


8. 1) S, Cum tamen in agre bono f. fertili terta v. 5. £) iuxite, apsd. c. 13,19. £) vid. v. s. om) plestete. 6. y. 
21. 23 Pf. 1, 5. n) ita, vt faceres, emiieret frondes. S. vari; (7) v. 21, Leu, 23, q0.0) vt efet in vitem magni- 
ficentiz, f, vt cgregia fieret vitis Zach. n, 2, Gret, Keperirur, quod diclum v, s, 6. vt ex benefciorum mma- 
gnitudine grauioradpareat, culpa animi ingraei ; neque Zedekiam ad Pharaonem defeciflc ex inopia, vel 


p) Dic‏ .פ.ח 


xegni oppresfione, fed ex mera (uperbia, licet (acis benigae kaberetur א‎ Nebucadnezarc. 


6:20 V. tz. C.115 5. (ף‎ an pro[perecedes ei ; S. uuwa profperabitur ? v, 10, Num. 14, 41. Dan. t1, a7. 6701. fierine pot- 
ezat, vt Deus res Profperas daret & inzzrato & pesfido ? Fides feruanda iurc gentium, etiam ad quam belli 8- 
liqua mecesütate deuentnm 60, Ac Zedekias przier fidem eiiam bencficiis erat obligatus, omnla faa Baby- 
Jonio debens, v) Ef. 5,24. Au. 2, 9. s) €vellet 2quila Babylonia; h. e. regnum & rempublicam cuertet , vt 
nulins amplius Rexft. t) nempelibero: Zedekiz,quos cum altis ám confpeclu ipfius masclauit ; Raíchi, 
Kimchi & 24ichla! Iophi. w) deceypet. S. fuccides (0) €f. cognauzm כ ץ‎ Deut. 25,12. Iud. 1,6, 7. x) vr are[cat 
T'f. $e, 6. y) & quoad 0/0518 foli« decerpta avefat, Schm. & omnizfolia arefiant.. Per folia vero (zc. Grotium 
& Kimcbi intelligunzar principes & populares, quos zsactauit Nebucadnezar. x) Guffet. de(ignas frondes exire- 
morum ramorum, qux carpuurur & repixotwr ab ouibus & capellis, fimulque eduncut. Singulare eft Terepb, 
vel potius Tav«ph (1) Gen.8, vt, «) geymisde eiue, v. 1o. cf. v. 6.0) idq; non )41 0%מ4%‎ ? 06 06060. in Cow ment) 
ger לאמש‎ óvachim»s l, posentiam;vel fec, Ion, seque cmm Grachie magno, aut ewm popule »egno venient. 











9.5. פראות‎ ira כראות .ג‎ in tetto, & in: ware. כארת .69 פארות,‎ com Kr פארות‎ 


*.5. נשר‎ 90) iras. 6. 9.29. 313 66 plene n. 2.5. 1 


1.5. Deuique פארן\ת‎ 3. 22. (ec. «f. Evff. 


4 e f E legunt 062 - 
. Maf. impr, ad Xer, 12,19. Alii 4/8. בְפָנָה‎ Ita fe; 5. *fed in marg.habet י.רַנָפָה‎ Et fic leg 
2. Du. 9 6 1 fic fu. 5. contra Maf. i»ipr. Addit tamen 5, in marg. J' 9E) 


Tet fine Dag. 1. 3.3.‏ .)330 .5.ג0 milra 1.3. 7. $. 11. 12. 15. 19. 22. fiC‏ ה %.ץ 
DR d CODD pex Mem &ünaleloco D 5.e &u t. 2, & 86 5. 9. in marg.‏ . 
x. 2,24. (ec,‏ 65 7113 


sontrostryu m* hoc efft. 


> .סז .ל‎ 13. 19. 22,22. 13. fic fn. 5. 
טרפל‎ be 6 Bag. (כ' .יג גג‎ pet. Kadma 6.9 11, 12.15, 16,20, 2t, 24. fic fa. 5. D 


"Maf.Ez, 6,9, & 152m. 3,51. Ac ווק‎ plesique. 5p) pes 24066. 3o To de Co. 309 Gc 6. 


EZECHIEL.cA».17. יז‎ 


ממ + רב למשאות אותח משרשיה: הגה שתולה התצח 
tUL‏ | הלא בער כָּ ה חַהקדיבם viu‏ "עורז 
= צמהה תיבש : | 

שק = רקי De cuv ul‏ לאמר: אַמרנאלבית הפר הלא 
eme‏ = נְדְעְתם מחדאלה M XA‏ מל כבל EX TY‏ 


Dic‏ (4 .גו 
age! Ier, 1g,ni.‏ 
Hag.2,2. *(‏ 
vid.v. 1. & c.‏ 
Xc. 5)‏ .6 .$ ,2 
s£. Zach. 4» S.‏ 
n. f)qeid hec‏ 


: 1222 YON אותם‎ Nam TN) m3? TOW Dp 


noxa sanam naxoen wo np 
: : vi c d dh ל‎ qm : ו‎ * . 
להיות ממלְכה שְפַלֶה לְבְלְתִי‎ ip rye ְאֶתאילי‎ 


5 
14. 


שש CO‏ התנשא לשכר nrw‏ לְעַמדָהּ: וימִרְדרפו Dot»‏ 
rus tp‏ = מַלְאָי מרים UP nno‏ סוסים ועס-רב היצלההימלט 
שיו 6 העשהאלָה SO em‏ ונמלט  :‏ חראני נאסאדגייהוה 
mnc‏ = אכשלא qosen Sàn opel‏ אתו "BC‏ 


quum tar fa- 
cile pofíent 


Ke t 
t 
iudicare ipfi 


: ro הפר אַתרבּריתו אתו בתוךבְבָל‎ wow DON 
p' 0 5 Att q7 JT 
ולא‎ 


- m 1 O1 2;n m e yc TW 
nbnbea אותו פרְעה‎ n'y היל גדול ובקהל רב‎ 


b 


X 4 : CLARUM 7 dc fuis factis, 
rwn סללה ובבנות דיק לתקריר נְפשות‎ pé = Nope 
nep nor ewm nem nas Ces אלה‎ ua * cnim 
סנב : *,א לא‎ kl 


rent. c£, Matth. 2:, 40. 41. Luc.20, 13.16. &) dic ergo. x) veniebat. y) Nebucadnezar. v. 3. 5) fwoifitqu e Regem ipfi- 
us, lechoniam v. 3.2) ad fe, .בוש‎ D) Snrcfit autem c) defeminevegio, regia ftirpe, nempe Zedckiam. 
vid. v. 5. Ier 37. t. d) fetdse, nempe iszquile; quo Zedekias imperata quzdam facere renebatur.. Grot, €) 
addexitque l, adegit emn $a. inva»tentum. | vid. 2 Par, 36, 13. & cf, Deut.a9,tr, Neh, vo, 3v. Grot. quod vel fófum 
(afficere debebat ad eum rerinendum in fide, f) S.petentes quoque, 14111670 in Onom. $. p. 538. priztes. f. prin- 
cipts terrz,coll, Ex. 15, :1, &c. vid. 2 Reg. 24,14. 15. inprimis confanguincos & fratres Zedekiz ; quos hic defe- 
Clione (ua in mortero ezpof(uit. g) accepit v, iz, & fecum abduxit, tanquam obfides federis, fec Kimchi ;vtque 
ira vires rtgni debilitarer, prout fequitur, Y. 14. b) vt effet. i) c. 29, 14. 15. E) S. € (c. 3, 11.) feeffevvet, Vt 
illo velut fzzao Iuda rctineretur ia obfequio. Grot. c.29, ;.1 Keg. n. 5. D) fed vit cwflodives foedwa ipfe. Y».13. 
7n) vt ica flavet (, confifto res iud (c. fedus v, 13, vel fec. alios vegnup, cf, Pf, 55, 11. Ion. vt feriret (illud xcgnum) 
illi, qua figai&ca:io vexbi alias nota eft; fed non finc addiro 7707 &c. vt c. 44, ri. Dan. rj, וד‎ ro; g. 

Fass om) Verwmvebellait contra emm. 2 Reg. 244 10,2 Pat. 36, t5. 0( 0 nuncios fuos.ct, Ef. 39,3. p) in 
"IAegypiwm? vid, v. 7. 4) vt daret i//1.v) quibus maxime valebat Aegyptus,cf, Deut. 17, 16, 3) v. 15, c. 26, 3. t) sum 
ergo profperabiiur? c. 9. 10,3) v. 18, xS. €^ qui ivvitun: feeitfotdus v.16.19 y)Lon. zw (adet? תג‎ impune fe- 
zerzupta federa ? Grec, c£. v.1g. Y. 16. X) V. 19. C. 145 15. 4) C 11, 8. b) €.16, 14. C) SPx0n, i. C, cextiffimc, 
c£. not. c. s, ri. Num. 73, 35.Iof. 14, 9. ler, 22, 6. d)in Joco Regi ilius, i, c. in regia vrbe Babel ; vr fequitur. e) 
qui Reem conflituit ipfum, vid. v. s. 2 Reg. 24, 17. f ) fed eius. iWe [premit Bmra»s entum.v« 13.18. 19. g) ₪ cuises fa. 
dus rupit v.15. h) «pud eundem in Babylone) c£ fimilem denunciationem Ier. 2e, 6. & Prxfatin Lerem, $. 1. 

V. 17 k) Et nibil. PC 139, 6. Yab. 51,23. al. Et ws, /) per exercitum, Zach, 4, 6. »1) Dan. n, 15. 15. (מ‎ c.38, 

4. ו‎ efficiet, przRabit. S. Neque- fecietcnmeo quicquam,  Quicquidconerur Pharao, licet ingentes copias 
adduca:, uihiliunabit Zedckiam. Nam Acgyprius, audito Babylonii aduentu, recedet. vid. Ier, 55, 7, ps. 
& Kimchi: cw ee, nempe Zedekia, contra Nebucadnezarem, cf, c. 2, t, c. 3, 22, al. ad dp/mn illnd, quod in. 
tendicPharao,N fpera: Zedekizs, nempc liberationem a Babyloniis v.i5 q) &7 (hoftis Babylonius) aggeret 
"vU«lluyt consra Hievoftiyma w c. 4,2, 0, 21, 27, v) יש‎ exflhimet entexmrale l, quvves (pneus, cf, not c.4, ב‎ Reg.25, 
I, 5) co cum euentu, vt ex/cindat, f. perimat c. 14, 19. 21. quamplurimos ; fame, peflileutia actelisin Oppugna. 
tione, g'adiis vero poft -xpugnationem. f) c.4;, 12. 19. 10. C. 4- Y. 18.94) Schm, & Syr, Heo quod conie. 
fit. v. 16. x) Deut. 39,13. 2) V. 15, €. 16, 59. X) Ecce eni S. fed ecce. quia. a) dedit manum [nam Nebucadnezari, 
in )021621% confirm ationtra, vt moris erar. vid, 2 Keg.ro, 15.60. etiam Ier, 5oj15, At Ion, extendit (admouir, 
adplicuit) renum foam ad Phavaezem.b) ₪" camen oria ifla fecit v. 15. 





y. vo. [3] 42. cum Dog.1.2, 5.7. 8, 15.17.19. 21.27.26, Alilfineillo. — Y, rc oV per Pat. 3.6.9. 10, 15. 
14. 20, fic, fu, 5. 3-on'ra Maf. i. inpr, & Erf. ב/9|ל.7ד. .:.71/0.1 העשה‎ "Pe na Dag. 1» 3. 1« a1. 22, 
ficfu.s. .ץ‎ uam fic pez 200764 1. 2.35. 34v iC (a. Bev, fec.amalogiam, 1:1 6 


תצ 


€ tf. v. :5. C. 26,7. 

Grot. Now opus erit 
ili, 5znibus xegni 
fui viribus vti 5 
veetívs Kegem cam 
iwnotentem, quia 
Duminuüs huuc in 
manu illus ia- 
00%. F&iuo popu- 
lo (verba (uvr Kiom- 
€bil exDirpabir cam, 
Nar Nebocadna*zar, 
examí; venerit 3pfe 
לו‎ rois exercirmus e- 
dus conira Hicrofa- 
ץ]‎ xam, לסה‎ tamen 
lpí? הא ג‎ ₪ ibi pet o- 
mnes 00%" 0 
nis,quitiorgins g;o- 
ix1ihe*Rotut, »b an- 
no nouo Zedckim, 
vfque. ad v»deci- 
mu: annum ; fed 
in:exea abiit verfus 
Ri5!lam inu terra 
Chzmath, relicta 
parte exercitus. fub 
duce N'bufzrzdaa. 
Quirelittus exerci- 
tui vrbem 2xpogna- 
uir, captumique 26- 
dekiam — fuenferunt 
& duxerunt. ad Re- 
gem Babelis in. Ki. 
bls. d)ad t^enduo, 
dens[laniurt | vam. 
Nom. pro fnfin. vt 
Num.1o,2 e) radici. 
iur. cf, v. 7. & ad 
phtafin Iob 28, 9. 

* סו‎ f)S. Ecce 
g2im,quz irs plan- 
fata, 3l, ecce! licet ita 
plasteta fit, Grac, E- 
fo, > 
«rat v.8 9.9. b) 
הלאש‎ attiptndibeom i 
$2. t4, 10. c£ Pf 165, 
15, iliius c.(0 4. 
K) Qvienialis c, To, va. 
gexmicibus & plaa- 
tis nozrint Gen, 47, 
6. c£ nor. EC. 37,8. 
Kimchi: cum ilg 
comparat X'ige»r Ba- 
bili ; nam hzc fita 
eft 88 Orientem -ג‎ 
quilonarewe refpe- 
€tu fudzz. 7; peniites 
exevef-et v. 9, Ef. 27, 
qJZ£iho,v. De 
verho gemicato cf. 
wot.Tof. ^. 7. vt^ fu 
per Y. din ipfis זא‎ 
h, e.fec. K'iixchi: in 
ip^oloco,vbi extpe- 
(8ג0ג01‎ vr irrigaret 
t1" R-& A*vypti, 
Piftat. א<‎ 
Cua aveo! ). בושו‎ 
xeeioucIndza, vbi 
p'anta:a erat. :א‎ 
Guiec, feper vintulos 
germinationi [ne ;h. 
6.28 riunlos, iuxta 


quos  germinahat, 
vid, mor, v. 7. n) vid. 
Ju 3s 


4( ideo won eripitur 
^ wanu vindicis v, 
9$. cf. ler. 52, 4. c. 
34» 3. ₪ 35 , 18. 3. 

Y.i9. d)v. i6. 1 
,ג‎ 2o, 5. (4 
Ys 15, f) Turon entum 
mt". id fuum vg- 
Cat, quia in nowine 
Dei iuratum» erat, 1 
l'ar, 35, 13 gv.r6 
18. C, 16,59. 5) v. 16. 
13. ij) S. dedero , ia. 
quam , i/»d in caput 
410 cf, c, 9 , 1o, €, 
ג ,גו‎ 

Y. 18. k)Expan- 
dx itaqne vete »nemm 
€, 32, 3. D) vt expie- 
ier reti »;eo. vid, not. 
C. 12) 15, 9) € iudi. 
€xbor. — difceprabo 
cum illo, c, 20, 35, 
lon. vinditlam fme 
ria» de «0. 2) ob (Sic 
Syr. bene fupplet, 
*& Kimcdii ac M. I, 
zddendum monent) 
prewavicatiomtn  e- 
due , qua prenavicetne 
€ff conira ine. cf. e, 
15, 8$. Cc. 185 24. C. 
39» 3^. 

ii. 9) Dod vt-‏ וע 
ad amnis,‏ 41/1061 0+ 
vid. not. 1915. 12 ,‏ 
Omnes autem‏ .$ .7 
profugi cius, c£.uot.‏ 
Keg, 5: 5. p) p»o-‏ ב 
fw; comi:es fuga‏ 
in (al. ctn )‏ )$ .)1( 
6+ ו ל 
I2, I4. f) vid, c.‏ ₪ 
)4.. .345.1 .6 ,11 $5 
Gen, 14 , 1». ler. 39,‏ 
C. 42, d, &c.‏ ,10 .9 
ex-‏ )4 .11 ,5,10 .1(6 
psrdentur i. e. fec.‏ 
Yon. difjergexe‏ & .5 
inv. Niph, (1) cf. Pi-‏ 
el Zach. 2, te, x) C,‏ 
y, 7. t3.‏ 6 

Y. 11. y) Permmta- 
wes acdpien; np. 
Wegen Meifiszu, vt 
habet Rafcbi, 4) E- 
go. Emphafin habet; 
vr oflcndat Deas, fe 
folum auctorem efe 
huius bene&cii , id- 
qut cx «cra gratia, 
citra villam dignita - 
tem noflrá aut cte- 
aturx adiumentum; 
Ies, 4( de furcu- 
lo ($) v. 3. cedri sl- 
t£ , i. 6 fec Ion. de 
regna dome Dauidu , 
que fianilis eft cedro al- 
te. 66 not. v, 3. Kt 
Kimchio quidem re- 
éte Aonarhan -אזק‎ 
fentem. textum. de 
Meffia incellexide vi - 
detur. Ab evbanel ve- 
ra hnc ceu indabiü 
fimplicitet — arit. 
E) € ponemnita, vt 
dimoaucri,!, colli :b 
haftibus non םוסק‎ 
Opponait fe Dcus Ne- 

bu: 


יחוקאל ו 


bu*adnezarl. 19 
Hic plantauit 
v. 5. fcd ego; 
inquit Deus, 
plastabo me- 
liori cum fuc- 
ceftu. c) dt ea- 
pitel. funmi- 
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tii v. 4. Hof. 
34 , 7. lon, de 
filils filiorunas 
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eb Mm 1 "tme Mi ו ל‎ 1 
nr yy הנחתל‎ nap הוה השפלתי‎ aciem 


babelem cum 
Kirichis alle . שפ‎ 
is que nonnullis intelligit 0782184 , cul tn, fequentia augufta przdicata nom >תמ)6קשס)‎ Vnde Chrifím f. 
Mefam (cum aliis & quibusdam Iudzorum interpretibus apud Kircbium); in quem omnía quadrant, merito 
intelligimus, tq, Kegem fpiritualem , ex Iechonia per Zorobabelem oríundum, Sic ipfe [f barbanel banc pre- 
miffionem ad Zerubabelem durius referri recte monet, quia hic nunquam fuit Rex Hierofolymis--(ed expli 
cendam eam porius eile de futuro, np.de Rege Meffia,qui & vezfu fequenti dicatur frondes laturus & ) ית גו‎ 
futurus in cedrum magnificam , vtpote regaaturns in fuina excellentia. Cui quia futura erat adhzfio populo. 
rum , (Gen.49, 10.) tdeo dici (v. 35.) emmem auem ovunis ale imumibvavamorum eiue habitaturas, Et paulo pof: 
de futura redemtione bxc dicnatur , quando progerminabit ex domo 21815 gercen 4 inf. Mxc dbar- 
banel, Ceterum tener furculus dicitur ob fiirpem D3uidis, ez qua oriebatur, valde attritam & buriliatam , 
& ob contemiibile exordium regni Chrifti, potentia hbumaua non 1507₪611,710. omnino 5/1. & ibi uot.€) 
decerpag. S, ab[cindam, (5) v.4. Iob.g,va. Dacifie fignificatziertem , Ef. 5,8. Dam.2,45. & c.9,36. Tut feillud mol. 
16 planraturum, h.e, ipfum Chrillum regem fore, & regni amplum habiturugs in membris fnis, intoto mum 
do confpícuis.Cocc, f.) € plantabo, v.3.25.. y) C-49,2. Ef.1e,25. b) "ל‎ adcwomnletum.S azpafiuri. (/) Junime : Dez mon. 
1675 (piritualiter intelligit Ecclefiam , cuins condito hic fgni&carur .ןז‎ fim , quia , vc mons , excelfa efl ; a. cu^ 
ratione , quía , vt mons, aggefia efl, i. e. quam curat Deus , & accumular indies neuis 0696 66118, Alludit 0 
(quod addimus) phrafeologia Propherz ad Hierofolymarm, magnaex parte montanam, pr£cípue montem 
Zionen, Zionis (piritualis rypum. cf. Ff.2,2. Ceterum hzc admonitio (verba funt 6000600 ad .ל‎ 24.) huic capiti 
60000086 adiicirr ,me prznunclatio deftruendi regni Dauidis v.g. effet absque confolastione erigendi regni 
Chrifti. X. .זב‎ 3) In mente cclftudinss Ifraelom , C. 20, 49. C. 54, 14. h 6.16 raonte Sion f. monte domus 
Domini ; qui vt altior erat omnibus montibus intoro mundo , quia domus Dei tantum in illo crac ; ita lon- 
gc al:ior futurus erat, quum Rex Regum in 60 manifeftaretur , & Spiritus 5, effunderetur, & fanttum fancto- 
rum vngéretur, Cecc, coll, Ef,7,2. &)vf ferat frendes, S. "Ut attolat .וק‎ (7) v.8. P805 11. 1( np.fpiritualem fo- 
bolem. Ef, :1, 1.2. Juni» : Progignet membra Ecclefiz ; & frucliüicabit inüngulis membris, quz totidem fant 
cresturz Dei , formatz ad bona'opeta. Eph. 2,10. 71) ot מלאז4))‎ ingentem f, longe prafhantiifeiems i.e. vt bac 
ber Ion. erit Rex porentifmus. Ccd»s« enim figurat 6565 & proceres , auctoritate eminenres. cf. v. 3,EfA2,13. 
Cant.5,15. 5) habitentque fub ilo, h. e. fab poteftate & protectione illius, cf. c.51,5. Dan.4,9. M21t.15,52. 0) Geu, 
75 14. €f. (.2,7.8.9. Pf.24, 4. Ier. X iunitentur füper illum omnes infi. p) S.cwieucts4ue 4/2 , quocunque modo 
alatz c.39,4. 17. Gen,7,14 Yon. (* emnes manfutti in vibra regui ipjus habitabunt, Cocc: h. e. quod omnes genres 
fiot accefurz ad ipfum ,tnqm. vaicum fuum perfugium ; quod tandem pace fintfruiturz fub ptotectieneil- 
lius folius , &c, cf, Matt. 15 , 5i. 32. Pradus : Hoc mon pn:eft de Zorobabele intelligi , qui nec Qe »racnsu fait, 
nec omnes velucres, i.e. ovbia incelas, immo nec omnt: filios Ifrael, ad fe collegit. Ergo de Chriflo accipiendum 
68. Sicut apud /bendanam ad M.I, etiam Rabbiui hzc ad Regem Meffiam referunt. 4) v.6.7. C.19,11, ». 24, 
v) Fs ceguofcant & experiantnr. c. 21,10, c. 19,6. Ex. 14, 4. 1) 00s arbores agri 5 i C. gentes, quz olim erant etre- 
fies , absque Chrifto , uondum huic in&tz Kom. זז‎ 17. feqq. abalienate a politi« Ifraelis , א‎ federibus promisfi- 
Onis carentes Eph.2 , 12, Coccei*4 : primcipes & patentes buius mundi , vt & popnli Itraelirici proceres, Xon. 
Fieges populoruzi ; quos fecundum Kizcbi cum reliquis arboribus fyluz ( vt regnum domus Dauidis cum ce- 
dro) comparat. ef. c, 31, 4. 5. 15. lb, 96, 12. f) heomilitm , hiumiliautrim.cf. Ef. q6,4. C. 13, 11, Co 35. 01. .ו‎ 16 , 5, 
₪( lon. regnwm , qued tratpotens , np. rcgnum mundanum domus 12201015 , & prozime reginy Zedckie , qui fe 
exrulerat ac fuperbicbar ; item Iudzos, quo$ Deus exalrauerat, & quilegis & Prophetarum gloria florebant, 
c£ Ef. 5 , 15. Grotis ver intelligit Rebylonior , & Kimchi Qegtm Babelia ; Kafchi pentes dominantes in lfrae- 
lem. Al, omuia undi imperia & principatus, qui Chrifti regno fe opponunt, x)ex«tez: autem 6.21, 31, y) Coc- 
tima 1i, e, Chriftum , filium Dauldis , fernum dominantium. Sic Maii : Meffiam e fuccifo trunco Ifai prode- 
untem X florentem. Seculare enim regnum Iftaelis tranfire debuir in fpirituale Chrifli , inqm. in antitypum, 
Oecon. V. T, p. 1659. Alii humillimam Dauidi$ familiam;orto ex illius flem mate Chriflo. Ion. regitur» , 
erat infiry»sm. Male Kimchide Zerubabele taqm. Keze Iudz id explicat ; nec (atis eft , quod alii Iudzorum de 
Iechonia in captinitate humiliato Ier, 22,30. fed diuina gratia per Fnilmerodachum prodacto ex carcere & 
fuper alios omnes Reges eneclo Ier, 52 , 31. 32. id intelligunt, 
ב‎ 
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ferio id vo- 
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veriantur , 

fpiricu men- 
tis renouen- 
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fide (ua vera in Chriflum , Ichouam inftitiam noftram &c. Y. 2. f) 00141. enr vobi ? Ion, Quid vobi afi, 

4%4 &c. vid. noz. 6. 12,22. g) parabelizawter efi , adagio (, prouerbie vilmini? c. 16 , 44. C. 17, 2. Num. 
21,37. h) v. 3. ₪5 14» 4. 3) de (S. faptr ) tevra I[vatle , i. e. fec. Pat, de eius defolatione & huius caufüs. ₪ 
non raatum clam muffirando , fed publice etiam dicende, /) meiare: noftri, in deferto, (ub Iudicibus, & porro 
fub Regibus , inprimis fab Ieroboamo & Manaffe ; propter quos alio(quc I(raelzm afiigendum fore audiue- 
rant, Cauillandi erga occafionem צ6‎ 60 fumferunt ; quod Prophetz ctiam patrum fcelera ipfis obiicerent. 
m) comednat omph«cem » C. 4611478 uum (4)Yer, 31, 19. 39. Ef. 13,5. cf. Iob. 15, 33... »*) (^ dentes f!iorum. 
à) hebetantur C. fImpent. (4) Yer. 31 , 29. 39. quod ex aciditate dentibus accidere folet. vid. Prov. ro , 25. i. e. 
fec, Ion, Maiores petcamevmat y poflevi pevcuiiantur ; vel immeritl luant Jelicta parrum, Quod videtur conue- 
nire cus» 60 , quod dictum eft ia Decalogo: Qni vifitet peecate patrum $n filiis, Ex. 5ב‎ 5. Opinio Iudzorum 
hzc cft, peccata parri, qui fuerunrin deferto,in ipfis vindicari, & eius cülpz, qux til admifTa eft, caftigatio- 
ne eq: prz/ens exilia; falté parte aliquà ponz impnutaud] 66 ifti peccare, Nem utanr, (e nullo fuo eximio 
pecca:o mereri ram longi & calamito(um exilid.Ita hodierni , qui volunt videfl obfezuare przcepta Dei, iu 
fe putant retaliari peccatum patrum, ftante adhucTemplo comniffü &c.Cotc. coll, Matth,25,29.3e.Gret.Volebant 
Crediinaocentes, cum minime tales effenc, In quo eft cortuptz nisturz teftimonium, qux 01106: culpana 
longe a fe alio reiicere , & prorerue cum ipfo Dco ג‎ Y. 3. p) €. 17 (16. 19. 4) vi 9. 25. 32. C. 15, 14. 
7) S. ffuerit licitum 020 vel: ff erit, 1, €. a0onerit. vid. c. 14, 16. jntev vos empliws ; quia apparebit tori 
muodg, vos eff: fceleratos , & iuftasdare ponas. Innuit , paullo pof faturum e(Te , vt coganrur propria de- 
lica eonüteri , & agnofcere iudicium Dei. &c. 6066. s) vt perabolice lcquami «i, vel vtamini hoc 4/0160 10 v. 2. 
C. 24,3. Concinit hnic propheie Ieremias c. 31 , 29. 39. Y. 4. 5S. Ecceenim c, 15, 4. E(. 5o, 1. Ier, 
gr» 8. n) omes animel, hernines. v(icata $ynecdeche partis. C, 17 , 17. Ex. 12, 4. Lcv. 18, 39. x) mea [nmt , 
€. 39, 3. Pf, $0, 1o, Ez. 1], 2. tq. creatoris parentis, domiui & iudicis ómnium; quem non decet ioiufte 
agere Gem 13,25. (ed qui omnibus ex zquo profpicit paterno aff:cto, cuiusque clementiam omnes, fi velint, 
fenticc poffunt, Pf, 145,9. 65 Num. 18, 22. C. 27, 15. y) fent anima patrie , fc etiam enims flii s necimpedi- 
or per peccats patris, quo minus miferear filii , eumque víuificem , iuftificem , fanctificem , fi gratiam me- 
am admi:car & ampleCtatur. In phrafi ?) eftredeplicatwm , vtc. 14 , 19. lof, 14 tt, Ef. 24, 2. x) vnde ועט‎ 
peceuns & in peccato per(euerans v. 20, cf. Ef. 1,4. PxQv. tr, 3r. &c. 0060. Nulla eft anima , quz non pec. 
Caueriti Rcg. 8,45, Nam , Adamo peccante , pccCcauerunt osues Rom, 5, r2. fed qui conuertitur, dicitur 
non-peccare; & qui in peccato perfenerat, dicitur péccens. 66 110h. 3, 4. feqq. a) ipfa , (fiue patris fit , 
fiue &lii) € non Ioco illius alia , quz fuam innocentiam Dco Obiicere, velde eius crudelitate conqueri poffit. 
b) znerittar. morte fpirituali , qua, nifirefipifcar, non tantum hic, fed etiam zternum peribit. v, 20. Ier. 
gi» 3o. Meri hic omnino plus infert , quam in terram & puluerem redire, Hoc enim omniam hominum eft, 
illud imponitentium. Y. 5. c) Fir ergo. Explicatur hínc v(que ad v. 12. quod diclum v. 4. 10x »icrituram 
e[fe , aifi animars peccantem. d) quum velfi fnerit v. 21. C. 3,19. 6.14 ra. €) 76004 v.g. fidein Deum & Sernato- 
xem credens cum fideli Abrahamo , cn? fdas vepvtsta ef 100004 Gen. 15, 6. Kom.4,3. (eqq. cf. 800.14 .סז‎ f) 
fcevit biam, 4) v.19. ,זג‎ Gen, 18, r9. qualia fuut ides cordis, confemo oris , charitas & omnia opera charitatis, 


, 1 
Cocc, De(cribitenim hic & feqq. verfibus Propheta egreeie eixoyic oy hominis iufti per iuftitiam fidel , 


quz fides c»eprystidum eft 20 qnc 0/0775 Sicconuenmitcum aphorifmo r1o9b.2,29. c.3, 7. & oftendit 
fidsm opgribus , (. fructibus iuftidz hil. 1, wt. Y2c.2, 13. Maii Oecon, Y. T. p.1o4o. Y. 6. h)Yta vt fuper 
(v v. tg. montibus ; ia quibus paffim altaria idolis evecta erant c. € ,:3. €. 22, 9. 1( wen comedat idolothyta. 
Poft (a-xi&cia vpulari mos erar, & quidem iisdem in locis , vbi facrificatum fuerat , Grot, Covf, de hec more 
Ez.52 6 lud. 9, 27. 1 Cor. 8, 4. 10. c, 16, 7. k) C" oculos fnog mon to//2t v. 11, 15. cum voluptate , defiderio , Gen. 
39 , 7.fiducia & adorandi cauda : is enim eft geftus precantium Pf, rz: .ןז‎ /) cf not. c. 6, 4. c. $, 10. c. 14, 5. Ione 
דפ‎ celat idola. 71) c.21,u, Ier 5,2. »)»on polluat, vitiet. v.i.15,Gen.54,5. 0) mulierem menfiruatare. cf. Leu 18,19. 
& c.20 18. 90cata, p) Gen.2o, 4. Notatur caflitas ob(eruanda in matrimonio, Nam etiam propria coniuge pete 
eft quis abuti. &c. Cecc, Hxc vero peccata, & , qux (equuntur, virsutes, haud dubie prz ceteris nominantur s 
guia illi tunc temporis maxime graffsbantur, atque hz negligebantur. Y. 3. 4) S. Et. viru; vllum 
mo» cppribm«t aut veget, vw. 12, 16. Leu. 13;, !4. 17, conf. 06 5, s, feqq. v) S. pinus eis; , pisnus 
dehiti velituat.cf Ex xz, 25, Deut.24, 5.10. feqq. 5c &mil, covftr.füpra c.15,27. Cocc, Mociarelligeodum eft fecun- 
dumleeem de pigsove ntcefJavio , ( Grot. qua debitor fiue evaui incommodo carere nou poffit ; ) & pendet hoc 
ex arzced^uci neminem vex«bit. Nam pauperi pienus uzeceffxiiu; nen reflituere, eft paupftris vexatio, 8 
debiti (1) exu fa accepir, cf, rad. in Pie/ Dan.rvo.. t) rapinam v. 12.1$. C. 53 , 15. (א‎ vid. Leu, 19,13. 


Y. 2e שבל‎ per Tferé ro. 14. 19. 21, & in tegta €, 3- touts Maj. 1. 3. & Erf. CAP, £VIII, *. 
5 ONDIÓ —C"peerMahp nno 7. $7. MPO33. & Bur. 


תצא 


X) quodque arcfaci- 
477 C, 19 12, Ef. 43 » 
35. a) lignum viride& 
fucculentum , c. 21, 
3. Gen. 3e, 37. quod 
diu £loruit ; np. (in 
oppoftione adChri- 
filum,) Ahzronem 
cum ominibus vmes 
bris Leniricis. Coc- 
c6jHs in... arborem 
viridem de Iudzis, 
& arborem aridam 
24 16800081 inzelli- 
git, Alii per igao- 
i 

feurtntiam 6-‏ שק 
audem , quz erat‏ 
in przcedenti mem»‏ 
bro, h'cregpeti vo-‏ 
lunr.vt K irichiss. b)‏ 
fed. frondere , gezmi-‏ 
nare facias. Hiph.‏ 
,52 יג 15 (S) EC.‏ 
Ef. 565.5.‏ 66( 44 
np. Chriftum. cf.‏ 
9muino not, Num.‏ 
Quandoqaui-‏ .23 ; 17 
dem vero eris m An.‏ 
vichrifts 6005 cft vt‏ 
quercus robzfa &‏ 
frondo(a , Ecclefia‏ 
autem , quz illum‏ 
fugit, & ad Chri-‏ 
ftum redit, eft vt ar-‏ 
borarida ; etiam‏ 
vicifrudo — eadcm‏ 
expectanda eft. Cocc.‏ 
oll. X(,:, 1e. jt.‏ 
Tí. 37534. 35. PC 93,‏ 
1j. 14. i$. d) ₪‏ .8 
C, 36 , i6, 6‏ .22,14 
I^‏ »37 


€Ar, XVIII, ...ץצ‎ 
€) Pollex f«£ium eff, 
€sput hoc agit de 
iufliücarione — via- 
rum Domini contra 
murmurationem IL. 
fraelitatuem , quoad 
גג‎ 186300060 psc- 
4210115 viueotis. Jn. 
primis confutacopi: 
mionem !udxrorum 
de caufa (quarum ad- 
flictigaum &c. (ecc. 
Partes eius cres (unt 
fec. 102014. Y. im- 
pia ludxarure para- 
boia ( diftzrium 
xedargu'tur & re^u- 
Satura v. 1-8. HH, 
Excepiio 10020: 
prior diluitur v. 19- 
24, 11]. Exception 
altezafoluitar v. 25. 
feqq Szilicer , ne ia- 
6764 dum c. 17 , 22. 
fqq. p:amiffus Mef- 
fias venit, Iudzi fe 
progier p^ccata zna- 
jorum (aotno» grs- 
1006 & icmimzrito 
puniti ta»n diurgz2o 
exilia & calamitatis 
bus plurimi: promi 
eppriaiue prorfus 
dictisareus , hac o- 
pini- 
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e nudum fed vi‏ 


x)fed. paat»e fu - 
um &c. Cvot. Poft ot- 
ficia iwfliija venis ad 
offiua beneficentia, 
4] v. 16, Ef. 55, 7. V) 
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Grot, 
$.9.9)Yv. 17, C. M» 


f£.12.4) 6.16.49. C. 22,29. D) v. 7. € 454 8. Ier. 22 5 ac. vd mbulave 38 ))+- 
516 ine Dei, ef vere 


Y. :3. 8) vid. v. 8. b) nuxiquid ile vivet? v. 24. cf, fim. ambularein fide & 


טו 


Kimschi  &c, 
.אמש‎ abie- 
בזיק‎ yop 
LO ו‎ 
per 4pocopen. 
At lox. Tyemell, 
aliique: fr«- 
הבי בצירו‎ 
tri fuo, vt V. 
18. fed TN, vt 
bene docuit 
D. Neumann 
án Exodo L. S. 
תוסנק‎ gene. 
ze  (guifirat 
pna "Dp 
Lost ₪ ,60%- 
foci 1 ww: 


i«ntlum.q. 3. 
בזיק‎ m 
% fecerit 7i. 


tiw* quid f. 
cór[or; ex fa- 
cinoriby illis. 
קרי‎ nM 
pa yop 


3y5. de vllo 1- 
florum ; nem- 


קמץ בזייק 
Peccato-‏ פע 


קמץ p"‏ 
קמץ בזייק 


zum ,' quz 
ante rccenfi 
א‎ funt v. 6,7. 

9. cf, Leu. 4,2. 

y.in ום(ז‎ 
ipfe ctiam 
20» ftctiit. 


Sch. fj, inquam, ille. w) omnia bona i//«, qux & ipfa dicta funt v, 5.8. 9. & quat fecit pareripfus. x)is vrenti- 
bus v. 6. 15. y) cemtdevit, vid, not, v. 6.2) v. 6.6.33, 16. 
€) v. 7. Leu. 5, 13. Ef. 5, 14. d) gigs v. 7: 16, €) v. 6. f.) $. atque fic «bo minationem fece: it, c. 16. 50. 5 2 
wocat congreffues cum femina 0 tempore. Grot. 


interrog. in (9251m.15, 16. i)20n vixtt לס‎ pavris merita aut inflitiam, coll. v. i. k) qui vel אולתק גוגוף‎ charitate. Pracepta 
3li« flagitia fecit, fabintell, "UN, vt c.7, 1. & fx pifRme, /) v. 12.c. s, 1.72) movie plebictur Ex, 21,15, 1617. C22) Dei Omnia in vnico 


adco vt & homines -ג:‎ przcepto vefipifcen- 


19. &c. 116 enim hominem indignum effe vita, omnis confcientia 6047: poteft ; 


lem interficiant, & Jpfrec [anguis fuper eo fih. e.a nemine rcpertstor, tanquam fanguis iunoxiut, &c, Cocc. ti*con:inentur,vt 'Hi- 


Atque גזג‎ eripie- quet eriam אש‎ 
heredes regni capitis .15.ט‎ 27« 
*.14 9)S.4inecce bic etinm geustvit filinin. v, vo. p) quivviderit. 3e (eaq. Cocc,  b)t 
i) Zach. $19. 
vidit 60706 fso, quod non effet bonum ita facere. y.i5.v)S. Nimirum 10. À) iwfme 
*.16, ») v 7. 12. X) Schm. plozus von deti- inquam ilt cft, v. 5. 
Ef. 5817. a) V.7. vw. 17.5) Lh inope, siifero, v. 11, 1Y0h.2, 39. Hic de- 
Alit mum eft »podofis, 


y.:8. b) cuius p: 0:zfi$ -66מ1‎ 
l) idce ane 


x») h. €. fua culpa peribit vid. Lev, 2o, 9. nec 0000: parrisflio iniufle prodezit. 
batur glorixtio in Abrahamo X p.iiribus, quafi of zeritnrs ipforum, vt ludziloqui foleot , 
celorum faruri effent. Conf, Matth.5, 9 
4) videvit השאה[‎ v. xà. fed mon fecerit &c. S. fed videvitita, "vt now faciat iuxta ille; nec exeirplo patermo 56,27. 
trahife patfus fnerit. R sfchi : 
fi feper pientibxenon comederit v. 6,11, 1) v. 6,12, £) v. c. rt. 
> muerit v. Yel2s Ex, ,גג‎ 25. )) v. 7.11. €. 335 15-. X) V. 7. 
€) 5 inhib«erit vanum [uan v, 8. nempe ue eumlzdat l, opprimat vw. 12, d) vfnvam € foenws v.8. 
v[wram &c, e) v. 9. f) preptev impittatem patri fui v. 20, g) fed viwendo viset, v, 9.19. 31. 28. 
Pater. vero eius quis, 1) oppresficoppsesfome X fraudatione c. 2:, 29. Leu. 5, 21.23. C. 19, 12. Deut. 24, 14, b) va «. pit v $. 


psit v.s? vapinam (2) Coh. 5, 7. ו‎ v. 10, Jon. vxi de fratribus [nis. 2u) € quod xon האמ‎ C. 36» f. 1$2m, 07i imo 0600, .לוש‎ 


€. 3; 21. Hab.2, 4. m) 
v.i. C. 165 14. 

Y. .סג‎ *( Quodf 
verois gennevit. cC.^ 
6-n.35 9. '*. 18; 
8. o) perfratorem, $ . 

vieleniuxs , al, effre- 
xem, Yon. qui ullis 
cancellis, viaculis 
autrepzgolis conti- 
neri poteft, fed o- 
$.m. Pl] ha 6rzulariter im mont» legas Dei per- 
rumpit. 0.35. 9- rf. 
1. fed comctra / oed ,ו‎ 24 Deut gp, 2. 17, 4. p) hom: cidam 
תבל 6וע‎ per 4... ונז‎ ne przf- 52. in mare. C 2n. 9, 6, Deut, 27, 


"5j, & iu matrg.5. 9. Ar DT plene per 5 22. fec, 7]: Erf. 7 cum Dag.6.9.1e. fie 24. 0C" qui feceris. 
v)$yr. Vulg, Schm. 


Kim. 


Mef. x. & 5.7 b. 


E47. 1 Y T] 7um Kei T] :4s. fec. Mf. Erf. Sic v. 19. 3c 


26, 16. Ef. 65, 3. ») itev popnlaves [nos Leu. 17, 9. 0) ideoecce ille z;07txw» efl in iniquitate fua, c. 5, 18. 19. 





per] loco *] 2.0. ficfe > 8068‏ מאחר .9.10 SP] i &DMa f Evf.‏ גוא Z2g.1.5.7 15,22. 9. 9. PIT] cure‏ 6מ6 133" ד-ע 
textu (1n marf. enim noflram babenrlectionem) 1. 6. 9, contia Maf. impr. & Exff. "aD i5, coll Lau. 13.‏ 
JR per Kem.7.8. 15. 22.23. aliique codd. in marg. 7. 8, ficfu, 5. conrta. 0M. 1, & 200]. R. Iof. Zavka;‏ 


y. i 


quam X; "Chi ad h.1.12uda2t; itemque coatra Maf 1, & Erf. ad v.c. 
7. ouem fic in texvu fine neta 5. 2.3. s, neque etiam Maf, Erf. Crhib & Ke. nosat, i3 
2, 5, fcc ( 


y i5. ואת .אשת‎ cam pizf. i. 1. fic fu, 2. 


sexiu 2. 
per Seo + 


pec‏ ועירם 
fe "d‏ 


qur, & ene 
bonua -מוג‎ 
pletimr. 
Nam finccri- 
tatis eft, non 
eligere par- 
fem,&  xeli- 
quam repu- 
diare. Conf, 
Mat.,6,24. 2 


הרשע קרי 


הטאתיו 
קרי 


Cor. ^, 14. 15. 
16. Kom. 6, 17. 
Prou. ig,rg. /) 
"v 9 I9. 7) v. 
מדרכיוקרי‎ 
5.19. €.33,14- 


16.19, 7) v. 19. 
e) v. a&.cÉ.30t. 


צרקתיוקרי 


v.4. 

Y.a21 fp) v. 
25. C. 14, tt. 4) 
im vecevdatio- 
70701 ne* 68+ 
mient ei. c.33, 
16.86 45, 15- 
lex.3: 34. 7) 
fed מ‎ 4 
fw. ץ‎ 4 
cf. Iac. 1,25. 4) 
V. Ig, 2T. 27. I 
X0h.2,29.c.3,7. 

Y.i5.t) Num 
€nimdcleBlan- 
do deletisi? v. 

יהיר ו 
1r. ex‏ ,33 .€.32 
me ipfo, &‏ 
voluntate an-‏ 
tecedente? Ita‏ 
iudicià huiug‏ 
iufliiam 66-‏ 


monftrat Deus a natnra m Inttrrogatio fortius negat, vt Mof. 1o, 11. Ad conf? equentem vero voluntatem Dei pertt- 
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משפט 


y $73 


| אתס הַיָה 


EM‏ כי ישו 


C335 על‎ nop מצדקתו‎ pr בוב‎ 


noy rp‏ הרשע D m ny‏ "צדקתו 
E‏ ְעשָה ולא VN ys UN o mn‏ 


: ימת‎ 2 NDTTWÓN 


wm qon לֶא"‎ oho 
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yog 


raw 


oie‏ לא יתכן דרך אַדני 
D» Nen Ojo na‏ לא Tni‏ 


Rrroa PD 


ובש YU‏ מרשעתל 


רדר 
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na ^3‏ תָי 
לכ אישבְְּרבִיו 


אשפט 


net, quod dicitur Prou. 1, 15. &) etiamfi hic refipif-at. x) V. 3- 9. C 16, 14. )) אש‎ potius delector?) quando con- 
y.a4. b)S; Conyra chm. auev[ue. fuerit v. 
מב‎ c) julia vere ( non externa rantum fpecie, vel fua aliorumque opinioue talis) intelligendus omnino eft ; 1 
oppoftionisad impium vere talem v. 13. vc de "vere inflo fcxymo ef v. ;. 9. 2e. 07 19. 3. 16.6) v. 8. 26. C, 3 2e. f) 


vid. v. 12. 13. g) quas facit. hi fectrit; adeoque non tam exinfirmitate, fed 6 & plenaria defectione 


vertitur a viis fiie v. 21. 37. 2 Pet. 3, 9. 4) cf. 2 Sam. 14, 14. Hab. 2, 4. 


.זז ,33 ille Tiuct? v. i3. k) 5. immo omnes iufitie (iue C.‏ ףא Deo viuo 160. 06 $5 4- 5: 6. c. 19, 16. 29. i)‏ ג 


1) nen in meimeriam venient apud me v. 22. 0.5,20. nou mouebunt me, vt parcamilli. »r) (ed i preuaricatione fux 
Y.25.4) $. Nihilominue ues dicitie v.19. v) nom 


*X.25.4)$.Nam qwande auertit fe. v. 24. b) (^ fic 


ij ar.16,!3. 5) C. 15, 8. C. 17, 2e. 0) iz its inquam. צ(ץ‎ 6 
velia, zqua & iufta efl. .29.ץ‎ c. 55, 17. vehementius, quam pro meritis,exipforum opinione, vel vnum plus 
quam alium, puaiendo ; aut vni commiHa peccata remittendo, slterióimputando. ?( Deur. 42, 4. Ef. 55, 8. 1 $. 
quare audire | (agite.) cf. Num. 16,8. Ef. 7, 15. x) e demns Ifrael ; veftram en!m cou(cientiam teftor. x) c£ Iob. 40,2. 


b] nonne potiwa. v. 29. Ef, $3, 6. 4) moz reóke fart v. 19. 


ainarituy ob ea, up. propter defertionem iuftiriz & perpetrationem iniuftiis. c) eb inignitatem fusi. c. 3n. 4) 


Yr. 27. €) 5. Contra quando conuertitur. v, 11.28. f) v. 19. 21.22. 8) faci tque. h) aniznam 
*.18.i) Vidit eniz raudem v. r4. ftatum 


Y.29. o) Nihilominus taraen dicunt. v.19. p) v.25. 4) nwm vero ( quod iterum dico ) 


viz mez. y) pom ix[le fuevint. v. 15, 3) nount potius V. 25. t) לכל‎ infle f45t neque vllaillarum. cf. de super? 
difzrepantia not, Iud.5, 19. Ef, 19, 4. Hof. 6,5 


ConcludicDeus, fe quemlibet fec. vias 


fuasiudicaturum, X monet, vr comuertantuy G* conuertant ab. omnibus. defcblionibus fuis 0. Cocc. x) -vnmme 
quemque veltrum; fiue agnofcar, fiue non agno(car, fe efe dignum interitu. ) iwxta vias ipfius. Yer, 17, to, 
Hof.12,3. przícnres,non prareritas. Grot. * 
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pati: 4m nremitrunt 2. 
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| np fcribi: 
$.3; 371713373. plene in texcu 1.2.3. 5. €. ; ni Lapide des 
Y.a6. 72 per Kadma r. 2. 3. 6. 9. 10. 
ויראה .35 ץ‎ per. Pafchis 3. $. 
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Y. 17. Spa 
*. 29: jar 
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JN] per Kadma 2.17. 12. 24. & Ber, fic fu.‏ .סג ק 
Omittunercliqui 3D YNLDÀOT] fic pec Pafchta 2. 3.6.,9.20. & Gc fe. $. At‏ .24 .23 2€ .18 ,17. 
per $:keph&. reliqui, contra fenfum. N'9 per Meth. & Makk 7. 9..7. 18. & Ber,‏ 
yc 6 1.66 44]: Erff.‏ 
"UM ficper Kadzma 1.2, 5. 6. 9. 24.‏ 


m m* 7: 


Y.30. v) Propterea. 


pramircunt I. 6.7. 9. 10. 14.19. 20. 
Mi de 322PDY 1.3. 6, 9. io. 4. 20. fic fe. 2. 
e 


S. iuftre moritur, v. 4. 24. 
Fam inam fevsabit. Ex. 1,17, Num. 31, 1$. t $am.37, 9, Pf, 21, 50. 
fuum pericu'olíkmum, 6( "vt conxerterit fe.S. Ut cenuertereyur. v. 31. 27. ]( v. 22. m) idee. omnino viuet. v. 9. 17. 


2; V.2L. C 3j. ES. 


Kri NM קת‎ 1*3 
Y. 214 עע שה‎ 
tini 


תצב 


ps. Nihila-‏ .19 .ע 
minws dicitw. v. 25.‏ 
al. vr Syr. Qxed‏ .29 
a sro dixevisie, qua-‏ 

? 06. 
qui ia filinsius & iu- 
ftitiam fecit &c. Cocc. 
Hic opponir (&de- 
inde refellit) »7- 
muara2ilonem — 16046- 
yum adwerfva. finten- 
dic» Déci,qua vitam 
addicir filio rece- 
46211 ג‎ peccato pa- 
tris, Quz aobmur- 
mur2tio fignificat 
murmurationem 
conwa Euangelium, 
quo geutibus ambu- 
langbus in 896 & 
charirate, X tum pa- 
ganam idololatriam, 
s«amludaicsm fuper- 
ftignem — fugienri- 
bus, vira. addiciur; 
cum purent, indi- 
gaum cile, vr filii 35 - 
rahami pro iniuftis 
habeantur , & filii 
gentilium pro. iuftis 
cenfeaumr 4) 505» 
ferret & luerer. Leu. 
8,50. 17. 5 iniquita- 
167) patr« ? qf. dice- 
rentad Prophetam : 
proreftario tua facto 
& experienrtiz ₪0- 
frr prr(end  con- 
traria cft: noeve e- 
nim.ob parentium 
delicta nos vapula- 
mug? s) 5. quiz, in- 
quam, ₪6. $yr. 
pramür. dic ilie, ro- 
pierea quod &c.f) v.s. 
ar. »)cf. Luc. 1, 6. X ) 
vid. v. 9. 17. 5) ideo 
emnino viset. wv. 9. 
17,21, 

Y 2€. x) 4 
fc. f. 00708. Gen. 17, 
14. 4( 4601: ad che- 
fia .ץש גצקט)‎ 4. pofi- 
tam,camque confr- 
mat. 5) ffps igitur. c) 
v. 17. Deut. 24, 16. cf. 
not. Ex.ze,;. d) ix- 
fütia v. 19. 11. C.33; 
1z.€) vid. v 5. 9. f) 
trit & manebit. f»per 
ipfe,non auferetur 
ab eo propter pa- 
irem aut filium pec- 
catOrem. g) femiliter 
inpieta impii Ef. 9 , 
17. kcoufequens ex 
ea, reatus & ira Dei. 
b faperimplo smane- 
bi; necper iuftid- 
am paris mur 1 
auferetur; & ipfi fg- 


li nocebit. 1 
14. 20. & Pf. 49,8. 
זג ל‎ (>. Ir fuper 


qvando impius awer- 
fus fuevit. v. 17. Kk) 
Cocc. vt parnirentia 
fixncera, X mini- 
claudicans ; qux 

75€ malum de:esta- 
tar, 


&) €. 54» 2e. 
4) V.3. 9.23. 5)ces- 
vertizini 60. 
Ii, Zach. i, 4. €) 5. 67 
reuerti iini. Kimchi: 
conneviite אשי‎ alte- 
rus, fic Rafchi & M. 
E, v. ix. cf. not, C.14, 
6. d) v. 3L. a3. 3$, 
1f. C. 14, 1I, €) vt xem 
ft impooíitenris ve- 
fira. Sic 20604. f) 
fec. acceur. ncfiros : 
na א טא‎ fit 060% offen- 
diclo imiquita, 4- 
lii: ze vobis -%טאזק‎ 
ricado veftra fii 
effendiculum. iniqui- 
fatis, i, c. ne per im. 
penitentiam | ve- 
flram ita porroim- 
pingatis, ut prorfug 
6169115 propter in- 
iquitztem  veflram. 
CÉ. C,'4, 3: C. 445 12. 
v. 31, 2) Proiicite, 
abiicite א‎ vobis c. 20, 
7. farcinam fcil. il- 
Iam 1, onus peccati, 
quod peccatores in 
ruinam detsudir, cf, 
Hebr, :3, + b) vid, 
v. 22, 30. 1) quib. k) 
c. 2, 3, Ef. 1, 2, 1Keg. 
12, 19, 1) ₪ facite vo- 
bi« cov nouum. Hoc 
opus folius Dei eft, 
ptr ה‎ falutis 
coy ג פמ‎ & fplri- 
17: ?טל‎ in bomi- 
nibus creantis 'f.51, 
12. 13. EF z. 11, 19. (ubíá 
cf, not.) c. 36,126.27. 
Yer. 35, 35. Exhorta- 
tur autem ad boe 
faciendum DEus bo- 
mines, ratione me- 
diorum  dininitus 
ordiratorum , qui- 
bus vt rire, fine 16- 
Iuctantia vtantur, & 
fic Deo, in ipfis ope- 
ranti conuexfomem 
& falutem, locum 
b»nd inniti conce- 
dani, vulr & monet. 
Eadem ratio echor- 
tatior!s l'aulizz 6 
Eph. 4,31. feqq. 15. 
quit 6/0/94 Vhilo- 
log. $, p. 855. feq. 
ג:1‎ Dauid fbi fci 
bat cor  rouum , 
quum orat Denm,vt 
fibi ereer cor monum 
Tf. 51,13. - Voluntas 
nofira ומג6‎ 8 
confpirer, itaDeus 
facit nos velle, ita 
circumcidens corda 
nof facit, wr cir- 
cumcidzmus; — it£ 
faciens mobis cor 
nouum, facit,vt no- 
bis fzcismn$ cor 
novurm.Cecc, m) vt 
xegenerario ], com- 
6:60 fit folida, nom 
fuperfciaria,») C. ti, 
39. 
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אֶשָפָט אֶתְבְסַבִיית יראל rivo‏ יהוה שובווהשיבו 
"o2‏ "פשעיֶם וְלְאיהיה לכם למכשול ipti. qu‏ יג 
מְעליכֶס אֶת"בְלפשע D»‏ אשר Eo "y o3 Dryuo‏ 
3e" i 3 nen ine numm vn 3»‏ 
jenw‏ בְּמת nm y Do DER‏ והשיבו um‏ 
ואתה שא n$p‏ אֶלַנְשיִי ישראל: Pu eM)‏ מה D TN‏ 
לבא א בּין אריות רבצה בתוך "ra DE»‏ רירק" :5 


Yea ^p yr‏ היה Syon epo ot‏ אֶהָכם ו 


ves 5 


13, Pf. 51,12. e) 
qvare. enit 
meritrini? c. 
33. 10 16. 275: 
1; Hab. ,ג‎ 12, 
p)Yos qui e- 
31 Rlii Pa- 
tris, Cui prO - 


עד פאן 


CAP. 
XIX. 


miffa 60 be. 
ncdictio 2tn- 
tium in (eai- 
mc ipfius an 


SUAE (Yi בּשַחַתס נתפש‎ tw wow ל‎ Wo : may 
delectamini 


בתחיכם puc‏ מִצַרכם: mms» deu»‏ אַבְדָה ה 
תקותה 


£n05 iudicatis vita ?terua 26 Y. 12. 4) N«tn quod ad me atiinet, v) v. a5. 5) Ion, eiue, qui ves efi 


poris, 1) V« 3, 3e. C, 161 14; x) 5.1800 ventytizzini, v. 3o. cf. Pf. 25, 4. x) € ficvinite! cf. Gen. 42, 18. Am. 5, 4.6. 
Frou.9, 6. Cap. XIX, 1, y) Zw ámit, 0 propheta. z) ffcipt (ad confirmandam iuflitiam 2 cercimdi- 


ntm immineniium iudictorum) /a/1€z15. v, 14. €. 25, 17. C. 17, 2. c.38, 12, € €. 33, 1, Àm. 55 4 2 S-eliov 
Matth, 2, 8, kc. Videtur autem effe antithefis inter hoclamentum iuflifimum, & iniuflas illas Iudzorum 
querimonias cap. przced. «) f«ptv !. de (v. 4. c. 17, 2.) Principibus i. 6. Regibus ה‎ adminiflris reeiz porefta- 
tis, vid. c. 7,27. Duplex verolamentum f. duplice: nllezovie* habet hoc caput : Y. Leeve € cxtsloyma: v. 1«- 
9. II. אוו‎ frendofe f. magnos & robuflos palmites habentis; fed per iram Deieuul(z & de(olandz v. 10214. 
Duo ciiam funt, de quibus in hoc capite inprimis agitur, 104: v, 4, & Jtehonias, v.5. ita tamen, vt loiakimi, 
quiin:er Ioachafum &Iechoniam intercedir, nom fit aulla mentio; & Zedekias denique denoietur )4%]4 ix- 
sendii, quo fructus viris confumtus 60, & ablata rcgia poteftasa populo v, r2. 14. Cécttiza. 

Yr. 2, 5) Quid mater tus lezna fecit? - cubuit-educauit, — Expo(miantis eft, vt c. 12, 22. al. plawgeuntis & 
Iamenrantis, vc 6.16 3o. Sic 007602 & M, I, c) mater tua, ler hanc. quidam inselligunt familia?» 1621: Da- 
vidis degenerem ; noonulli Hierofolymam : al. welins gextez; Yudzam, Sic Grot; Iow. Kimehi יש‎ M. I. vid, 
2. K?g. 23, 39. d) ltena, fer2 nunc &truculenta, alieaa ab omni pietate, inflitia, humanitate. cf Nah. 2, 12. 1. 
e) ץפומ‎ lionts, f. Reges(quorum inflar inter 260135 fant leones) & pepulos vicino, potentes X cendeles, 6 
Pf. 57, 5. f ) recnbn it? Ef. 11,7. Cocc. h. e. fecura, & viribus fuis nixs, terribilis vicinis & imperierita fedem 
fuamiuter alios populos obtinuit. Kizchi : quamdiu facieban: beneplacitum Dei, cubabant lconis infiar 
fnstimere. Alluditur ad locuz Gen. 49. 9. toll. Num. 32, 24. C, 24, 9, Deut. 33 1e, g) iz viedio lcexum ixxe- 


mort? & ma- 
ledictiene, & 
*01 non di- 


| »vum v.e Iud.:4, «. 9188 c, 14. Ion, intev Rete: creuit, C7 dxtev dor inatoves f. principe: educamit filios fues. 


uamprimum carulns leoni a lacte dcpolíus przdozi iecipit, & fibimer victum quareve fine matris opera, 
tum 46625 effe "33; & secte vocatur 7*0). Bechart, Hieroz, P,1. p.714. b) educauit, Thren. 2,32. & venari, 
bh. e. bcliigerare, gl2dium flringere; & hoseines occidere docuit, i) catulosfno: i 6 rede inuenest, &lios 
Iofiz, in rezno fucceffores.(9) v. 3. 5 Gen. 49, 9, Yer. 51,38. Tbren. 4, 35 Wah. 2,13. , 5%. fwrrexit ita- 
4«e vnus. Reélius : Exexit itaque vnum ; 60 enim tert/a femin, Fut. Hiph. vt r Saw, 7, 24. 60011.3, ma(fc. Ion. 
2, 3. &c. I) unu. de catulis שא]‎ v. 2, rp. Ieachefum, Yonx filiom 2 Keg. 27,30. feqq. 2. Par, 56,1. ») qui iz- 
venis leo fait l. faBlus e(i ; f. princeps violzntus & caudelis.vid. v. 2. & Iud. 14. 5. x) didicit av eue לוז‎ 6, 
T(.17, 12. k malum fecit coram Domine, ficat fzceranz patres ipfius.2 Reg. 21,52. e) hoinimes ctiam demora- 
vit; &exrpilationibus, latrociziis, & cz dibus in:uflis vabew zepleuit. cf. c, 1, 6. $.4. p) S. udimermnt 
amtem deco geates; tamquam de feroce atque 2d ella procliui; forte 8 excurfones in JEeypium faciente. 
Vel veste : Cz vevo id audirent in €um inteniz g£ntts:. attentam enlm anfcoliatiouem hxc confiructio in 
generc inferi ; vid.e. c. Ex, 6, g. 12. 1Reg. i2, se hus vrfequacur obfequium, viGen. 54, 24. Ex. 5,15. 23. lud. 
2, t7. &e. vel auxilium, vt Gen. 15, 11. C. 21, 17. fiue etiam, vt noceat altesi, vth.l. ad capien duy) egys. cf. not.t 
Sam, j1, tt. At 1760060. audientes concurzerunt א/‎ 6070.  SicGlasfius p. 149. Alludi videtur ad morem homi- 
nus, qui, quum audiunr, lconerm f.truculentam aliquam beíliam in agro graffaxi, facla manu coaueciunt, 
vt illam occidantaut €»piaut. cf. E 154. 4! aempe Aecypui, & qui cum istunc erant. v) iz fewee (31. in 
veti l. laqueo) eorum v. 8. Pf.945 13. Prou. 24,27. 1) captus efl c, 21, 22. nempe Juce Pharacnce Nechope,a quo 
Kiblam vocatus in terra Chamath, capriuvs in Aeevptum deduéctuseft, &ibimorwns. vid.: &ec. 2 33.34- 
De modis venandi leone: fowesc aut veribus, vàde fis ad ill. fteaudum hunc textum Bachayt, Wiezcz P. 1. p. 759- 
feqq. t) € ficcaptums dedsxevnnt v. 9. n) »acixse (7)v. 9. vid. rot.2 Ree, 19, 22.fed peream reecsphoramb.l 
figoificantur campeáes, Gro». 6c Ion. & Kimehi. tetesie.— €, 5.x) S. (uon vero videvet macer f. pebs 12623 .ץצ‎ 
y) 4«e«d diu, fed fruflra, exfpe& (Te, in cxfpe Gharione fuiffet Rad. *sn* cf. Gen. 2, 11.8. qucd ves incuvabili sf- 
fet ; forte cum Ra(chioex rad. p] 7], ex qua & (src. 1n Comseent. verit: qued וקוק‎ effet 160 iunenis; 
deductusin Aegyptum, victus & ad impetenti«m redatius; coll. Ef. 5, 1o, wixta forma, >: Nopha!, & lirscrams 
feruilem ; Hophal, fi vocales (pecles, cell. Ho«latha. Nah, 2, 2. Syrus : qued infivimata effetàp(aroct naiez. x) € 
quodpeviiffer fpes ipfo c, 12,22. c, 37, 17. de. filii fc, reditn ; quum non zedderetur fuis precibus ab Aesyprio 
Yoacbazus. 











*. למכשול.::‎ C 025 ita 13 17.18.& Fer, ש‎ ar. תמתו‎ fic def£L, i. c, 21. fec. 24/1. Aliipicut, prater Mf. 
impr. ad ג',:) מ06‎ — CAD.XIX, Y.a. xo בתוך:‎ hab. 323 j- 5 בין‎ 6.9.im marg. X4 vena 
pet Karietz.A.2, 3. 5-6. 2e. 
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162116 ) 06 conferust Gen. 39, 6. ( palatia eius, col. Ef, 11,21. vbi vid. nor. cf. etiam 65? p.n. uod vero 
Grotius & Bochartzs Hierez.D. I. p. 769. contendunt, pro וידע‎ legendum E. Lan deor per Refch, id 
noftrum non facimus, licecetiam Chaldzus paraphraftice id reddas ן אצי‎ C" defolawis, cf. Caov. h.1, h) Ef. 
37:18. eleva ztionis occafionem peccatis fuis prebuit, 6/4]. p. 771. edit. nou. 1) 6746048454 e]! .ץע‎ (4) c. €, 
6. k) ₪ plenitude eine. c. 12, 19, c. 3e, xx. Plenitudo terre fauc hszminer: hiprz metu crudelis domini fugiebanr. 
Gret. 1( propter "vecezs ]ואל‎ eiae. Zach, 1t, 3. Iob. 4, 1v. Antecedens pro confequeure ; rugitu enim ediig im 
homines & greges infi'itleo, eosque immanem in modum centritos & difcerpros vorat. Boch. Hieroz ,P.1. p. 
515. 65 Iud. 14, 5. Ef. 5, a9. Cocceiue: Credlbile autem eft, Iechoniam hzcfeciffe abundantius, euamfi parue 
tempore resnanerit; cum, vt adole(ceutes folent, temerarius effet, & ad fiabiliendum regnum fuum,populuna 
vexarc exactiouibus inciperet, ita vt multi fedes fuas relinquerent, Nam voxregitwe cdicta videtur notare, 
Ybileo rugir, omnia animalia fugiunt, & terra defolatur. cf. Am.3, 8. .שר‎ 8. 7) Ideo gentes. pofuermnt cone 
וע‎ ewm (C. vete fuwm, wt(equitwr, Alii: edideruut coutra cum 'vecem fuam, vt ler. 4» 16. & fablato cla- 
morcineum irruerumt. Sic Jat. Alii: pofwerunt confilium l.imfdis. 6 Schmidius : ideo infdiatifunt ic. 
Vulg. Bt comwenerunt aduerfus eum 148/60: vicinz. Velaccipeverbum imperfonaliter (vt Hof. 12; 9.) h. m. ££ 
pof:& Foerunt geatts, f. Etpofaernnt Chaldaei gentes vicinss contra eum per civcwitwm 5 fc. &yros, Moabi:as, Am- 
monitas &c. quí fais auxiliis & opibusiuuabant Chaldzos, vr etiam ג‎ 2 fecerant COntra Ioiachini pa- 
trem, Ioiakimum, ad quem ipfum hzcomnia pertinere, verifimile eft Bocha:te Hieroz.F. I. p. 75o. alüisque. 
Át vid. not. v. s, & 9. 72) ex pronincim. 1 Reg.20, 14. 0) C 12,13. C. 32) 3. p) S. ac ém fauea tavum captus efl. v.4.c. 
ו‎ Y. 9. 4) Pofneruntque ewn, inftar fexz. v) q. d. 5 i. c. fec. S. & Boch. in cawea (1) 0) cem בא‎ 
cinis. vid. v.4. c. 19, 4. t) (7 deduxerunt eur w. 4. m) $. deduxerunt autem eum in wnunimenta, COCC. i» avces, i. e. 
fec. Tremeli. Babylonem muaitiflimam. ita Grot. fed de Ioiakimo. coll.zPar. 36, 6, Illu€ vero non venit Io- 
iakim (vid. not. aReg. 24, 6.) fed Ioiachin ; captiuus ibi vsque ad regnum Fuilmerodachi 2 Reg. 25,27. S. js 
retibss. (2) £emin. Ef. 25,7. Mafcul, Prou. 12, 12. x) vt nex. andirctur vox ipfius, i. e, ne cui vltra terrori eer, 
vt fupra v. 7. necedicta ipfius serribilia inter I(raelitas amplius andirentur. cf, Nah. 2, 14. y) inf. fuper mon- 
tius, in qnibus rugire felentleones, & terrorem hominibus &beftits incutere. 2) i5 Hrontibws (c.18, 6.) & 
terra Ifraelse c. 6,2. 3. C. 34, 15. 14. X.re. a4)vid. v. 2. Akherahzceft comparatio (. allegoria, ad eandem 
gentem Indzam pertinens; & fuffxuin ad Ifraelem xetexc Ki»chi & M. I. b) erat ficut "uitis. c. 17, 6. Pf. go, 9. 
feqq. c) S. in frmilfindine tui, qua& ברמותך‎ fec. Kimchi & M. I. formx קו א צ(‎ Rafchi : q.d. 1n mi- 
I9 6: )81, cnius mater e& ficut vitis pl'antaca ad aquas. SicIoa. Cetus. I[rael, cur faceret legem, femnilse erat wi. 
tí. Al. melias : ix vegeto fucco vel fanguine tue, coll. Gen, 49, 11. Deur.31,14. vbi de fucco vsavum — dicitur. 
Coceeius : h.e. in quavlee famgsie ifte, cx quo tu nacus es, fuit fecundus ad gignendum palmites & ramos. d) 
Vt C. 17, 8. €) fru&lifere EC 32, 12. Pf21. 128,5. f£) €" frendofa quidem (1) fa&a ql. Grot, creuit populus & anctz 
Opes. 0000018: : abuwdauit diuina benediClione populus I(raeliticus, zribus Iudz, familia Dauidis.g) a& 4- 
quis 1. eb 24046 7?4lt&s, 18 quas plantata erat c. 17, 5, g. y.in b) Fade faerit illi. i) virga vobevis , feu 
vami vebufli, fortes v. 12. Pf. v10, 2, nempe Principes ex familia regia Orci. k) i4 fceptra dominanti»m, f. homi- 
565, quifceptra eenerent. Grot. in familia Dauldis moo 10, modo ile ad regnum pernueaere, Reges ex 
iis fumi fnar, vr palmires a vite. cf. v. 14. E(- 14,5. 0) € alt evat, S. extulit fe [latuva vel altitudo eiue c. 17, 
6. C. 31, 5. fc. virge f. (cipionis, 1.6. Regis |. Principis cuiusque. 99. oft. retexiur petims ad np». 
quam ad ? 1 , quod vt plurimum eft femininum. cf. 200/4. Conc. Part. p. 715. 3. d. regnum Iudzz emine-«. 
bat fupralalia, Ragum fuorum maieflate, & Principum amplitudine, populariumque frequentia. Przítan- 
tia itaque aunnqua regni hoc verfa א‎ prxced. adumbratur, inclinatio antem & ruina v.32.13. 4. 7») f«pra me- 
dinm wel im 76400. c. 40, 7. KC 44, 4. x) denformum vamevum. Cocc. vsque inte feewdd 4s av bores. c. 20, 28. C. 3T, 
3. Strps ipfa iuter fa2sfrondes creuit, ita vt exz4uare videretur Monarchas potentiffimos. — teras. ile fortu 
non videtur fignificare vnum aliquem regem, £ed familiar & fucceffores Danidis, fiue mul-os reges potentes 
ex domo Dauidis, e) i« wt appareret, confpicuacfiet virze, 1, ramus; velfec.al. ipfa viti. p eb altitudinem 
f»an c. 31, 1e. 4) C. 17, 6. Won 6) Sed ews//z eft vitis; i 6 gens dcportata eft, aque cx fedibus fuis eiecta ; 
X. tribus paullatim per Affyrium, Iudzi per Nebucadnezarem, Ion. Et eradicata efl cum vvehemeatia ex serra 
ders Schechise : vt dudum minatus erat Deus Deut. 29, 37. 1 Reg. 14, 15. Iez. i2, t7. Hoph. (1). 
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p. 5. במצרות‎ per 6.1.6 10 & 5 


תצג 


&) accep't alterum (S. 
alium vz3) de pul- 
48 fai; nempe ex 
mca OGrorii alio- 
Yumque  Joitkiom7n 
2 Ke9.25, 34. 2. Par. 
36, 4, vcl potius 16- 
hoiechinzm ב‎ Reg. 
24, 4. 15. €ec. Cocc, & 
Soi», in argumento 
huiuscapitis 8 im 
Comment. ad 2 Reg. 
24,9. p.?31. Hice- 
nim a matre f. popu- 
lo ( cf. not. v. 2.) in- 
€on(ulto Rabylonio, 
( vid. nor. 2 Reg. 24, 
8.) ar ille (Xoiakim) 
מסע‎ a maire, fed ab 
Aegyptio 2 Reg. 22, 
34. Rcx conflitutus 
eft. conf. eriam ínf. 
9t, v.9. Cecc. Inter- 
₪6015 regnum Ioia- 
kimi - Eius praer- 
iue videmr 09818- 
tari per id colon, 
4u9 dicitur , 84 
pof ex(pe&atio 
fa^, Nam Lt«e»a,h. 
€. populus, poterat 
exípe-tare fub 1012- 
kimo rezni inftaura- 
iionem & conürma- 
tionem, quia fub i- 
pfo Nebucadnezar 
repulit Aegyptium& 
ipf ademit omnia 
quz habeba: a Rhi- 
nOcOruris vsque 3 
Euphratem 2 Reg.24, 
7. Nam videbantur 
fab Bibyionix Rege 
vwiresaliqnando re- 
€uperare pofle,quip- 
pP? cun 15 5 
abeff*t. Verum cum 
Alle mortuus eget, & 
idoueum  fuccefüio- 
rem now haberet, 
fufectusefl in eius 
locum puer Ieiachi» 
fc. b) quem אא‎ 
Keonez; v.2.3. & Re- 
gm ₪716 ferocem 
ac ante-effores, fecit 
fcu. 45, 9. 

c) Erl. Ness‏ .$ ש 
-ו ./47‏ .8 vtr(atws efl.‏ 
bujsuit it«q; iater leo-‏ 
rcgis more vi-‏ ;305 
yebat, corum imita-‏ 
bus truculeauam 6‏ 
ayrannidem.cf c. 32,‏ 
Sam, 12, 1. Is-‏ 1 .14 
$i in Commcnt.‏ 
£um hominibus tan-‏ 
sum fexjs, inhuma-‏ 
pis,itüptis& perf‏ 
dis verfus efl‏ 
tonália 6005911: &c.‏ 
ita leo. Juvenis‏ סף )4 
v.2. fais | fatb»e efl‏ 
wt v.5,e€) v.5.cf. 3‏ 
Keg. 243, 9. f) 5 in‏ 
primis 0970109679 des‏ 
"sY4wit. vid. w. 3.‏ 
€rct. fadluseft&. i-‏ 
ríe crudelis, coll. 2‏ 
Keg.23,57. aar. 36,‏ 
ioiakimo.‏ 46 .5 

Y. 


(6. 2,18. €. 35, $5. 
1) in לו‎ "yyotetta 


'efl fine radicibus, o- 


mnibus etam cen- 
temrni facta. cf. Ef. 
14, 12. C25, 12. 6 28, 
2.Xon. i» העשו‎ 4- 
liam migravit. ita cf. 
169.12, 28. *) Vulg יש‎ 
ventus ""wrens. kon. 
("rex validue | inflav 
venti orientalw. 3. €, 
Kex &exercimsChal- 
daorum. vid.c. 7, 
19. c. 32, 26. Hof. 13, 
15. X) €, 17, 24 lon, 
eccidit populum. Cecc. 
ob multiplicem cala- 
mitatem fiunt debi- 
les, imbell:s,inopes, 


pauidi, mi(eri. J) 
frafle,rmpta, S. di- 
₪]/אשי‎ euam fent. 


Cocc. ancllendos fefe 
prebnerunt. Gen. 27, 
40. 1 Reg.19, t:. Zach. 
r5 16. X ). ₪7 exavruo- 
TM"f C. 17, 9- ₪ 5. v- 
naquaque vi»ga vebe- 
א‎ eius. v. 11, 14- b) 
Ion. popti , qui for- 
165 ficut. iens. fic ia 
feq. c) S, ignis come 
dit vmwmouemque 60 - 
rum, Gro: ira diui- 
na Regesad exitium 
vique perfecuta eft. 
cf. c. 15, 5. 7. C. 38, IB. 
Ef. 26, 1t. Pf.zt, 10. 
wig. d) Nunc igi- 
tuy 1ransplantata eft. 
v.Io. At 1àm dixerat, 
eam arsfactum 2tq; 
exuftam eff? | Kefpe 
ita erat quoad maxi» 
main parcem, & 16- 
fpectu | horribilis 
ruinz,arque ex com- 
muni hominum fen- 
fu. uod vero rur- 
fus plantata eft , id 
commendat miferi« 
cordiam Dei. €) cf. 
C.22, 35. Hof. 2, 5. 16. 
f) im terra ficcitati 
Ef. 55, 2. Pf. 6 
in Wabylonia, qu* 
in (e quidem irrigua 
&feriilis erat; hic 
vero reípicit nem 
naturam. terrz , fcd 
populi in ea coadi- 
tionem. . Vel fec. 
Gvet Peífima terrz 
Chaldaicz illis data 
funt excolenda. Cecc. 
vtterra fantta pro- 
pier inhabitationema 
Dei א‎ culuuram per 
verbum ipfius eft in- 
ftar frsgifere , ita 
reliquus mundus (h. 
1. Babylon ) eft inftar 
defevti. £. Ré, 32, 0g. 
16. C. 43, 1.19. &C. 
Yro4.g) Exisit €- 
mim ipe. cf. 6 $54 
Yer. 4, 4. b) S. e virga 
raTorum, al. piti 
tu; ejr. v. 11. ג‎ C. 
17,6. Ft, dc unco, 
-אץ‎ 


CAP. 19. 20. יחזקאל ש‎ 
mp vam ceps mm urs Yu Cena 


AT i* 


vnde prodi- 
bant rami, 


MOL. IY : ערז אש ַבְלְתחו‎ «po ובשו‎ PEL? 
prio ipeniue 14 צְמָא : ותא אש ממטה‎ vis Tw "2 nor 


principes de- 
pendebant; fi 
ve familiam 


CAP, 
XX. 


na ALT "bi am‏ מטה v‏ שבָט למשול 
mp‏ | היא mn‏ לקש my‏ 

n. W2 vb השביעית בחמשי ָּעָשר‎ Tura m 
j webs וישבו‎ m את‎ vm יְרְאֶל‎ "yw 'ESVON 


regnantem , 


הי 31 mm‏ אֶלִי לֶאמר : DW B‏ הר אֶת- הטות 
זקני ven‏ ואמרת T‏ אלמ "oS‏ אָדני Hoc pet "vou "ym‏ 
 cir-‏ 0%סוקו6 

n DW2 DFW "n‏ אם"אדרש DN) 303b‏ אד וה ב 


exütiffe cauf- 
fom incendii 
moeui- Zedeki- 
«s excitawit 

boc incendiwm, 


+ DIYON הַתַשָפִיטבְּרְאֶדֶס אֶתִתִועָבִית‎ DN התשפוט‎ 
nimm אַדני‎ Secr ESTON ואמררת‎ : Ey 


quo  confia- ו‎ irs דב‎ 
ד‎ ymo עקב‎ na Yub pb Cj "na ובס‎ 


menuüa aulz, 
Omnis duca- 
tus א‎ przfe- 
(iüra , qu& 


Py לט לאמר אָנִי‎ "v בארץ מצריבטיאשא‎ orb 


א אלְהיכָכם: וכז ההות נשאתי EY con Y‏ 6 
מארץ 


Kegem folet comitari. Sic etiam , 4 addimus, oftendit , cladem hanc mom tam Chalizis, 
fed (ibiipfis adfcribendam effe, 7) qui frufburs eius. confumft v.12. k) vt ven fit amplius, donec Meffias veniat, 
4 ) virga roboris v. vi. Xer, 48, 17. 72) fiue fceptrum ad dominandum v. 11,1. 6. vtnulli vltra ex ea fint reges,fed abo- 
lita fic regia poteftas, c£. Iex. 22, 30. 2) v.1. C. 31, 16. Ion. limentum hoc eft- per verbswm propheiicum , €". fic eiiam 
fium efl in. lementum tempore deuaflationss € exilii. S. lamenimm itaque illa eft, & faéba in lamentum. Grot. Hzc 
cit prophetia planctus vere eueuturi.s) cf, Am. 2, io. CAP. XX, y. r. p) Fatlem autem efl. conf. c. 14, 
x.feq.. Hzc propheria, quz coniineiur c. 20 - a3. eft appendixactecaden'is, eiusdemque fere argumenti ,quod 
confflitin peccarorum cxprobratione & indiciorum denanciatiorne. MHuiusautem capitis partes tres func fec. 
Schmidium ; nam 1. Deus »egat, (e hypocritis refpov[a7n, quale petebanr, da:urum, v. 2.5, & .זל‎ 11. Exprobrot 
üpfis rebelljones cum patrum (1) in Aegypto v.4- 9. ( 1)in deferto v. 10 - 137. (3) inrerra promifla v. 29. cum 
peni: זכ‎ 616115 & illatis tum proprias 29.ץ‎ - 59. 111. addiepromisfonezi de temperibus Meffiz v. 4e. feaq. vel 
166. Schtaidium v, 54. feqq. 4) 42 fepti»no ב‎ deportatione Kezis Ioiachin f, Yecheniz .& quarto ante vrbis ex- 
€idium. cf, c. 1,2.c. 8, 1. 7) quinto menfe c. i 1. 1) decisa die c. 24,1, t) denuo venerwnzt quilaw) de Seniovibus 
Ajvaelie, vel ex numero deportatorum ; vel. fec. alios, legati a Sedekia ex ludza miffi cf. c. 14, r. notata. (א‎ 4d 
€on[»lendum Doriizum v, 3. per Prophetam de rebus fuis, e. 5. quid futurum effet ipfis & fratribus in Iudza re- 
Vickis, quidfaciendum, vt e przfenti mi(eria eluctaxentur. x) quod rft eorum, qui paratifunt, audire alium 
lioquentem : vvnd« fedentes ceram Domino funt, qui atendunrad verbum Dei, vt vnici doctoris. Ff., r8. Caccéises, 

Y.2.)) Fablumigituvefl. .בוש‎ X) C. 2, 1. a) vid, v. 1, b) vesimprobi & hypocrive venire audetis ? c) C. 14, 16. 


à) confulav, 1. confultw« vefpondebo. v. gr.vid.c. 1453. c£. c. 36,37- 4 airov piO-42 aeu. Sic Svr. vtov dabo "vo- 

dris refponfurn. €) c. 16,14. Cocceite: Quoi negat, fe ipüs refponfurum, id fignificat, ipfis neque in tota fcriptura 

promium, neque apud Deum recendirum 686 verbum, quod ad con(olationem ipforum ) hypocricarum ( fa- 

Gar. &c. | We. f) 8. Num antem litigabis cum iis? Cocc. 4» (ecundum verbum meum pronuzciabss de ipfis & 

vedavgues ipfos? - Subintelligitur, SeniorexIfrael veniffe ad audiendas iufti&cationes, laudes, encomia א‎ confo- 
Jationes; quafiiufli eenr. &c, Hinc alii vertunt; Ne ins. diceres f. patrecinareris 6/5, & cautfam eorum de. 

fcnleres? Minime ; non enim turercefiione, (ed reprehen&one digni funr, Verbum enim figvificar actiones, 
quz fiuntin iud:ciis, cam iudicis, quam actoris & aduocati. cf, c.22, 2. Ef. 1,17. & fupsa c, »,8. 9) quin potius 

mborijnatienes patrum , quas & ipfi fecure imitati funt. cf. v. 12. 1, C. $, 11. C. 18, 12. 13, b) cogno[teve fac 691 f. indi- 

€a ils, C. 16,2. Y. 5. i quo elegt, stfum& Jfraelem f. incepi cum illis 29626 5. popnlo m«o; omiffis Aegy- 

piis א‎ aliis gentibus. cf. Deur, 7, 6. c. t4, 2. &) f«fluli manum meam, more iurankium, i.e iurasi, v. 6. 15, Ev. 6, 
$. Num. 14,39». Deut. 32, 4o. Dan.12,7. Apoc.1o,5. Sic recte lex. Kiznchi & M. I. Al oftendi potentiam. & 

opem meam Ifraelitis, percutiendo Aezypiios. /) יש‎ expeximentaliter copeitus fum f, innotui ipf; per mira- 
cula; miffo adillos Mofe: ficque rcipía me veracem effe probaui. cf. v. 9. Ex. 6,7. 7. C. 14, 4.8. 32, 16. T 
es. 18,36. Pf. 79, 19. 72) fu[lsdi, inquam, manum meam. 9) Gen. 17,7. 8. Ex. 2, 6.18. C. 6,7. 8. Cecceiue: Summa 
Omnium beneficrorum ineo contuerur,quod 102084 fe appellat Dew Ifrael - Per(picvum eft, fienificar!, 
Deum aliquid facturum (ec. porenriazm fuam & diuitias geariz (uz, propier qued non poffint non ipfum cele. 
brare - immo in ipfo gloziari - liberatienem np. abira & condemnatione, a regno peccsti - & miferia omni ; 
é& contra manife(ixiionem boniratis & maieftaris fux in ipfis - Non poteft ea( promifío !minnus aliquid figni- 
ficare, quam ho. : 609 fi«m שלפש‎ [4ptentia, יש‎ in[liia, יש‎ f[»nt1ifécatio, יש‎ vedemtio v Cor. 1,50. &c. y. 6. e) v. 

$.15 12. p) v. 6 





i CAP. XX. Y. 1. *UDE12 Schi fne; Dag. 1.2. 21 fit fe. 5. idquc(vr videvar) comma 30%]. impr.‏ הס 


EZECHIEL., CAP. 20, 2 


n3 ton ren w!w מצריכם אֶל"אָרֶץ‎ yowo 
Low לכל"הארצות : = ואמר‎ m gy ורבש‎ oon 
אַלתסמאו‎ tow oor איש שקיצי עינל השליכו‎ 
הוְהאֶלְקיַכם:" וימרררבי ולא אַבולשמְעָאֶלי איש‎ ON 
לֶא‎ tomo ג‎ born לא השָליכו‎ DISP CYDU DN 
Eos eR Ybso עלִיהָכם‎ rin ואר לשפך‎ "y 
—m'rozb מצריבם := ואעש למען שמי‎ PW 
bros אֶשַריהמָה בְתוָּכם אַשָר נודעתי‎ e לעיני‎ 
yw» מצריכם : ואוציאָכם‎ yw? להוציאָם‎ ovy 


m 


"quitur. 4 
feqq.Grot. At- 
tamen bene 
illis feci, quia 
Abrahamus , 
Xfaacus, Iace- 
bus mei ve- 
Cati fuerant, 
ינ‎ 
48,9.conf. Pf. 
196, 8. 9) S. vf 
mom profana- 
YéblnY ג‎ | quaá 
nou po:uif- 
fem, aut no- 
luietm pre- 
mills ftare, 
»»eosque ]li- 
berare. J»f- 
xit. Niphal.fic 

, v. 14. 22. conf. 

Ef. 41,11. Leu. 


brrny הכש‎ DW) imm מצר וְאָבְאָס אל‎ n Trou 
יעשהאותְכסְהאֶדֶס‎ SN אותֶם‎ YT" מִשָפָּטִי‎ Tw) ב‎ 
הֶז לאות‎ E TITO TWaYCSITO 8 Ete 
Tae apo "ON 3p CpaMNB s iD" 


DNE DS שאל 2782" בְּחְקותִ', לא"הלכו את‎ reru 


vor hau nm והי בָּהָם‎ QNT DD DUTY WM = nli 
"ND 


quavum in oculis (3.0, covam quibue gentibus) innotutram ipfis. cf. v.14.22. t) vid. v. s. w) vid. v6. Y.ro. x). 
Sic ezgo eduxi eos &c. v. 6. 9. Y. it. y) S. Pbi dedi illie. X) flatuta dicuntur przcepra, quz habent cer- 
tum modum, vt mihil addi demiue poffit. Nam ךז‎ ef z;odws certus & definite. | Eadem precepta appellan- 
, tur 2007004, quia fecundum ea iudicium inflituitur!/ Szpr illa vocabula coniunguntur, vt Exod. 1,25. 16. Mal. 
3, 11. & iufr. v. 25. &c. Cocceim. a) cf, Ex. 20, r. feqq. Deut. 5, 1. feqq. 5) S, qu« fi fecerit homo. v. 13. c) vinet pev ea. 
Isn. addit uita eterna, fic v. 13. at. (cilicet fi iisdem debito modo ז‎ Tim. 1, g. & tanquam pzdagogia ad Chrl- 
ftum Gal. 5, 24, vtatur ; coll. Rom. 7,10. 12. C. 8,3. C. 1o, 4. Gal.3,1o.feqq. Non,vt quzrerent vitam im iis, 
fed vt effent typus fanclitatis, & inflrumentum fanctifcationis ad refipifeendam -- vt, poftquam cognonif- 
fent, quz iuflitia neceffaria effet ad vitam, abnegarent iuflitiam fuam, & quandoquidem Dominusdeclaraf- 
fev, fe ipfos fanctificare velle, crederent, ipfum, qui legem fuam abnegare mon poreft(& propterea ctianá 
przceptis his hoc elogium addidit, qued, qui 64 faciat, ia ₪ viuat, vrparerer, iuflidam Dei requirere talena 
obedientiam ad vítam dandam ( daturum efe facrificium, quo purificari poffit ipforum con(cientia, & fa- 
cerdetem, cuius obedientia iufti effe :ומש סק‎ & per gratiarum actionem & charitatem Dei fui, pracepta il- 
la ftudiofifime facerent, &contraria odiffent & fugerent facere. Coccéfws . Confer Leu. 15,5. Neh. 9,29. 
Matrh. 16, 17. Rom. 10, 5. G2], 5, 12. coll. 1 Tim, 4, 2. Y.12.d) Atque etiam 2020414 f. fevias meae v. : 
12. 16. 2. 21. 24. Fx. 20, 8. feqq. c. 531, 13. C. 34, 21. C. 35) 2. Leu. 13, 3. €. 36, 1. Menech. in pl»vali , quia (pe, h.e, . 
fingulis hebdemadis, fabbara recurrunr.  Aliüi fa&batum conflituumt triplex; r. dieruz , quod preprie dice- 
batur fabbatum; 2. »zenfiuzz, quod erat meníis feptimus, magna fui parte feftus ; 3. 40787020, anmus feptimus 
&iubilrus. e)vt "effent i» fgnum & pignus inter ve &illes, Ex.51,13. גו‎ Abrahamus accepit fis uum circum- 
cifonis, מוט![091‎ iuftitiz fidei Kom. 4, rt. vtinrerrogationem ad Deum, aut fiduciam fipulandi a Deo 1Tertr, 
3,11. - Mabet igitur feriatio Ifraelitarum vim ftipulatiouis bonz confcientiz a Beo, vt eis daret (anctifica. 
tionem illam neceffariam &c. cell. Deut. 3e, €. & Col. 2, 16. Cecc. f£.) c. 37, 28. Leu, 205 8. C. 21, 8.23. C. a2, 9. 
16.31. Cecceius: Ma eftantem fantlficatie a reatu &ferniture peccati . - h. e. 168600840 & purificatio a con- 
feiencia peccari. coll. Heb r9, 1- 4. .כ קל‎ £) vid. v. 8.31. ₪( Non in Aegypto tantum, fed etiam cum 
jam 645641 effent, defzrto, & (epius, & multis modis, meirritarunt. Gret. 66 Df. 106,1;. feqq. i) v. 6. .ד‎ 
C. 5, 7. C. Hl, 12. E). v.16. c. 5, 6. Hof. 4, 6. cf. Ex. 16, 22.29. / ) S. que tamen fi fecerit horis v. t. on) v. ri. m) v. 
16.21.24. Idnon fignificat, quod innerecunde *& contumaciter opus fecerinr fabba:o. Id enim Mofes nou 
narrat. Qi poriusteftatur, quod cum .reperiffent virum colligentem f-flucas inagro, eum in cuftodism 
coniecerint, & Deofuper ea re confulto, iuxta dictum eius lapidarint, Num. 15,32.feqq. Potius igitur eft, 
notari, 605 nonu vfos cffe fabba:o » Vt figno inter Deum & ip(os, ad cognGfcendum, quod ipfe Jehouak 
fancti&caret ipíos ענ.ץ‎ - fed putauerint fabbatizare fiue otiari effe fanctitastem fuam & pariem iuftitiz. (us - 
- negligentes finem. & legitimum vfum fabbari &c. Coeccei»r ; quiim hunc & przcedentem verfum  vi- 
"deatur fufifime. 
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9) 6066616: Obfeeue- 
imnnshic, promiffio- 
neun terrz daadz ef- 
fe accesfionezi ad me- 
Norem promilio- 
nem fia» ipfis in De- 
קקח‎ &c.r) quam explo- 
Yewéra; f. prowide- 
41, tq. explorator, 
Prefpiciens ipfis de 
fede commodisfima, 
vwbieciectis hoftibus 
€ommode quie(ce- 
rent, Num, ro, - 

conf. Bac 32,1 


e, ושי‎ 
3)v.1r5. +16.ה,י צת‎ 
,וצ‎ .*( quà. OYnATIEI- 
$57» f. 106% eft vel ef- 
fet. v. ,; Dan. 8, 9. c. 
V1, 16. 41. 45. cf. Ef.13, 
29. »)fiue quod terra 
ila eaimios quos- 
dam fructus ferret , 
aliis terris. negaros, 
quale eft: opebalfa- 
mum ; fiue quodfer- 
tilitate — antceftaret 
plurimis terris; aut 
ppouus, qued Dese in 
ea tevrafedénm fibi de- 
leseras, X in ea. con- 
fticuerat gloriam fa- 
&m manifeftare ho- 
minibus. Cocc. x)cf. 
Jer. 2, 7. 

Y. 7.) v.39.C. 19. 
€,7,16. x) idoía , ad 
qux ocules fao; atcol- 
lit cum. fiducia & 
Cultu. v.8. 60066704 :' 
h.c. vt fuas. cogita- 
tiones, cupiditates, 
600112, & quicquid 
ipfis videretur re- 
&um, tq. abomina- 
bilia abiicexent & 
abnegarenr, vnice id. 
ftatuentes, quod 16- 
houa 68600605 1700 - 
xum,& ei tq. 60 fuo 
gratias agere ftuden- 
105 &c. 4) c. 18, 3x. Ef. 
3, 20. 5) v. 9. C. 23, 3. 
3. o) v 18. Leu. 12,30. 
d) nm ege fum Do- 
winss Deus vefler v» 
mice colendus v. 19. 
2c Ex.2o, 2. feqq. 

Y g.e)Sed imobe- 
diez: fuerwt feu 
CtOntumaditer — epe- 
runt &  vebelavnnt 
092194 me v.13. Ex 25, 
aif E(C22,12. £) c. 
2, 7. h) v. 3. i) v. 7. 16. 
Iof 12,14. E) ideo di- 
וצ‎ L. cogitexi v. 13. fr. 
4) me effefurum. effe 
V.d3. 21, C.7, 8. 7n) 
V 21.C 7,R.2) Grot. Mi- 
natusillis eram pe- 
€em aut gladium, 
quum iv. ,degypte ad- 
buc effent.Ex. 5, 3. c£ 
7 

Y. 9. e) S. Feci 14- 
07 aliter ; np. o- 
wc hoc, quod fe- 

Sui. 


e)vid. v.g. & c£. Rr. 
31, 9. 1e. Num. 145 Hi. 
12, Pf. 196, 13. 

y.14. ps. &ed ali- 
terfecb v. 59. 1) V. 9- 
11.44. Pf. 7959. cf. 
Num. 14,15, 16. Deut. 
9,28. r) vid. v. 9. 9) 
יצ‎ 9. 41, f) quay wm iu 
confpectu, v. 9.21. 

y.ig.o») S. dnfi a. 
etiam cgo. fnjinli- Pe- 
gerit tame» 56 v. 
17. X) i. €. Juvami 1- 


- pfi v.s. 635. 6 
ג‎ 


6, vid. .טא‎ 
ar. a8. feqq. ?( de wo» 
intreducendie ipfis.cf. 
Pf.95,1.4) V. 6: € 
15, 9. Ef. 15, 19. 

yr.16. a) Cau[Jeim 6- 
ftendic illius feucri- 
tatis, 45d, &c. fic v. 
.4ב‎ b) v. 11. 13. 21. €) 
v. 7. 8.18. d) cf. Pf.95, 
1L Gvet. maxime in 
tezra Madian. Num. 


35. 

y. 17. €) Pepercit 
tainen oculya mcis, dc 
quaf indoluit fuper 
104, c.16, 5. ₪. 
Werbum oneum.f) vt 
es peyderim es5 C22, 
31. 2( S. i» confum- 
?hatiemem , 1.6. nom 
deleui 605 prorfus » 
aut tetam gentem 
extnxi in defíerto, 
fed &álies eorum im 
promifam  terrane 
introduccndos con- 
feruaui, 646) 17. 
Nah. 1, 3. Zeph. 1,12. 
1 Y.12. b) v. 4.37. 3) 
Iuva eoruni, qualia &- 


4 )ל‎ obferuanda  &u- 


Xxerunt;nou quz 6- 
go pixcepi. v. it. £) 
v. 16, a4. Í) v. 7.39. 

y". 19. 70) v.2o. Cock. 
Nota,tanquam fyno- 
nyma c£e hzc duo, 
Deus ipforum, & fas- 
Gifiasor ipferum יצ‎ 
.גג‎ v) vid, v. 1t. 

y". 20.9) vid, v.12. 
21,24. p) vid. v. 1t. 4) 
v. 7. 19. 

y. 21, v) Sed vefra- 
avit fuevunt mihi.v. 
3.13. ) enam fiic. 
Hoc Gvroijus ad tem- 
pora Indicum refer- 
ri vult; at ipfe tex- 
tus, in fin£ verfus,ad 
de(rrtum id refert. 4( 
v.15. m) vid. v.ut. x) 
v. 12, 20. y) v. 8.15. ^) 
v. 9. C. 13 1H 

y.i2. 4( ואוו‎ 
tameu manum neam, 
&' continui me, 6 
eos pexdcrem, conf. 
Thren. 2, 8.2( v. 14. 
c) v. 9. d) v. 14. 41. €) 
quarum ante ecnlos 
v. 10, 14. 

y. aj. f) S. Nif 
quod epa efo fuflw- 
li, AV, ttam ego 
eii«tn. c£, v. 35. 25. X) 


f»fin + 


CAP. 20. יחוקאל כ‎ 
; ; T p^: 


reri qs an tr 0 TE Ju tte : 
הלת‎ Mw WU לבלתי החל לעני הגויכס.‎ pU ואעשרז למען‎ 
הוצאתיםלענִיהָכס : ונס"אנינְשָאתִיידִילְהַכַבְְּבך טו ג וליל‎ 
ipfis. c. 12, vg. Hi | ו‎ " pU TN iur 
Hiis | SO por v NN YSNIT ON EST ien "225 
. Dent, 3e, 1. 0 ats vJTUT y m. T AUS" 


Lec 6 piopnUo2 U^ ITOWONTOD? עב היא‎ UT 


dw c.6,8. l) בא היד‎ : : »: 
wee — וְַת"שָבתותי חקלו כו‎ tora ario p wn 
aL n עליהס0 משחתם‎ vy DODN : לבס הלך‎ Op SON 


Los slow M) une עשת אותכט‎ 


dedevaim. — 5) 

Mir ugk - :‏ 
ִּמְרְבֶר בְּהוִּי D2'TyAN‏ אַלְתלְכי ְאֶתמשָפטִיהָם  "pn‏ 
אל" תשמרו ובְנְלִילִיהכז אֶלִתִטַמָאוּ:  YT ON‏ 7 שי 
ֶלְהיכֶסבְַּקותי לכו DEVO DO‏ שמרוועשו אתבם: ₪ שת 


Gen., 2e, 6. 

iufio iudicio. Ioa. *| N : : 

ְאַת"שבְּתותִי TOU‏ לָאות ביני DUO n9‏ 5 כ יקי 
a 5 S‏ 8 צ. 5 


אני nm‏ אֶלְהִיכֶם: mpna Dime‏ לא"הלכו d‏ עד כאן 
re. Y Q i Ms. ^s rj HA - 0% A e‏ ,2 :1768ב 
Op‏ לא"שמָיו menm rOUY SDN DIN DYUy?‏ 


Hii cri i "7 - : DR a 

mee = Tto את"שבתותיהללוואמר‎ DO TO CINE DIN 
exe. 7 TWODUMUT DEDTODDPUPN rw2? bv? pen 
2055 Wee החל לעעי‎ TUno שמי‎ De? די ואעש‎ 
meni, ma- 2 להס‎ DR DNE "33 : Dy»? הוצאתי אתָכם;‎ 


nam | erro- 
H NE y 725 . kT : 


. ו : " zum &fuüpec-‏ 
בּמדְבָּך yn?‏ אתֶסבנויס ולזרות אותם בארצות ‏ : | "ו 


lux, vita aut 


congeriem,in - Durs à s .ו‎ . 

hes nulla 14 Yom וְאֶת-שבְתותי‎ *3D N72 שן משפטי לא"עשי וחקותי‎ 
alus; ceu funt מ[‎ 2 m"7? ET US או‎ d 355 Vat ai Map suits 
wire כה‎ Cone npo wo: TODIYON "Yo mW) 


riores Iudzos 3 r : . : o 1^ * 
Eos, :€ DDW :טמא‎ Dno (UND הקסלא טובים ופט‎ 


במת 3 ות םס &ümiles nun-‏ 


Leder er Mii Prec mit cf. Maii Oecon, V. T. p. i41. & de veteribus — Á(raelitis e. c. Am. 5,35. 
₪2 ji 2 ip is ademi, itavt meis legibus contemtis, fibi leges ipfi facerent duras atque mortife- 
p 2 7 E » quia (rnc ni coutra PF'erbum meum, € nolserunt ebedive Prepbeté eneis ו(‎ 
ke 2 He : »nanuyn יש : ו‎ pofl cencupi[.entiam fram. flultam abiermwt, )7 fecero» decveta wo» 
d n2 £ L eae us i vincti. Sic R«fbi adh.l. Conf. ad phratin c. 7 k(. 65,2. Pf.36,5. Bx.1f, 
pos 00 9.8% c. » 5. Alii, vc Glasfiua in Rhet. S. p. 2004. maledictiones, minas & panas divinas; fpecia- 

, ex mente Kizichi, uibuta grauia, ab hoftibus ipfis impofita, intelligunt. Ya 66 Deus, 30, 15, 19. &fupxa 


€.16,433. kc. Alii vero ip(a Dei pracepra ceremowiali«, qux dicantur ""enbona CUYX 7000060 vt Á 

, 4 n jbus 
Eee pet gen pl pe nec vexafanclitas hominis; (vnde mec Abrahame nec videi xi Efe yes 
parva " ph. hen CoL 2, אה‎ Hebr. 7, 16.18. 6.9 ,10. nec iucunda int, vc Match. 1,30, fed grauia & dif&cilia, 
Pane " vus " A Ti As 1o. 0.4, Hebr. 2, 9. nec vitam dent AC, 11, 39. aut hominem wouum 
MAC , : 4 . 4 : pir % ior illa (pes, quz fub iftis vincalis etar ex(pectanda 6 52, 7. Hebr. 7, 19.c. 
$4 : + i 1 : E . 4 Dijert, a4 vltima capita Ezechielis p. 47. & 106. /מ/77‎ Commeur. ad 
ur i Pa eie il ad h. 1. Immo ו‎ p.544. de ipfalege Dei hunc verfum accipit, & fequen- 
5% png AD e m. effci, vt mandata ilis no» eflent bona; & quoad iudicia, vt אסא‎ viserent per 
M SUM 2 E c qun accipies, hac fen(u : effeci, vt viandata raCa 784/46 cent 118. rempe ge- 
P aa ac iu ENERO ; & id Deus efficit 60 modo, quem Kf. 6, 1e. indicat, de quo pluribus difputandi 
2 dames UN : ^ 5 — Hakfpaniwm , ad quem vemittitr. Celonis4 ad h.l. 4) pev qa wen visent, vid. 
goluam 9% Glasüus: PAR & » Hoe 7 declerawi eos emnt, np, 1014610028. Coce. 5. Sed 
sa ndi, &-vt jmpwrar tratkaus & a me abdicami. Grammat $, p. 7&4. cf. Len, 15, 


Y.1. ואמר‎ Per Rübia 3.3. ficfe.s. — W.15. אתב‎ ₪ defe&l. 3. & lice. s. fec. Muf. Erff. b. 

NUN , PEE Lo .%- ms 13 . -[א21)|.‎ d. 

kr T Alii pleze, y. 16. DT] ₪8 3 fic iyi csi del a a. 2 M » E de defit, 

imiogna‏ וג .7 Pra 31.3 ]2 5T] fic inmarg‏ = ואת שכחות".: + 4.3 f. fr. f.‏ 395 מ אד 
ita? 1,2, 3. ic fu. 5.‏ ומשפטיב לאדיהיו .5 Nd ' jx‏ 


EZECHIEL. cA», 20. 2 ; 


eoe‏ בְּמַתנותֶם בְּהַעַבִיר quo» tom "obs‏ אַשמם למע 
WÉN OD ens 3‏ ירעו 3i i3 INT ON N‏ אֶלבִית Nun‏ 


habes c. ré, 
39. Gcn. 22, 
15. Mal. 3, re. 
cf. infra c.23, 
38. At Sth, 
Pratevea hoc 

fanum | el: 
blaiphema- 

runs &c, fed 

COn!ra accea- 


BTE‏ ואמרת Dow:‏ ה "ON‏ אַדני nm‏ עורזאת 
)0( אותי אַבְותִיכָכם בְּמעַלם בי iyi DWoNy :oya‏ 
הַארֶץ אשר נשאת' אתחידיקתת. nn‏ להכם den‏ 


Emm DW ou^ YT עבות‎ Yvan n nyar53 


28 


Be. DU2i Dom hog race‏ וישימו שם Dim m‏ ויסיכו 
dee‏ = 9 שכם אֶתִנְסְבִיהֶם: = ואמר אלְהַכז niam‏ אֶשַר 


38aY «7.1 71e, Ef. 
,דדב‎ PC. 44» 
17. cf. not. Ef. 
63.7. &) V. 4s 
18. f) quande 
precavicati 
fum consra ona 
€.14) 13. Ce 5% 
2. g) preuavi 
catio e(Linftae 
occuliz ma- 
chationis : 
€uus mulieg 
fe — fimu- 
lat fidam 
fuo conius[, 
& clam rem 
habetcum ad- 


mov עד‎ "nba "oU gm 1 אַתם הַבַּאִים‎ 
JN SON n אֶלבִּית ישראל‎ os SR] = ל‎ 
"Wr נטמאיכם‎ [22 PD ded יהודק‎ 
am t22 Tnp ובשְאֶת‎ T2] שקוצים אתכם‎ 1 
עלוּלִיכֶם עד"היום‎ "sot נטמְאִיכם‎ cow באש‎ 
אדני יהור;‎ EN) "n ישראל‎ na o» אדרש‎ m 


א tego USNTN DON‏ : וְָעלֶרל er y‏ היו לָא 


D) v2 my אֶתַכם אמרים‎ ! ^N הלת‎ Coles dne 
nm אדני‎ DN wn m עד‎ row הארצות‎ 2 A es 
| ua ON | 


"uU cnm mu ורוע‎ | npn 


אמלוך 
vant, V. 6.42. E) Ex, 6,8, I) c 6, 15. t Keg. 14» 25. 2 Reg.17, ro 7) arborem denfam,fvondofam c. 19, 11, P(. 1:8, 374‏ 
»)coutra vcrbum mcum & proprio confisxo. ct. 8f. 55, 5, feqq. e) egriimdimaoz eblationis [ne, i, c. oblationem,‏ 
qua, idolis facta, mihi egre fecérnut. c£. 1 $am. 1,6. Deut, 32, 16.21. Iud, 3, 12. 1! Reg. 15, 3o. Ef. 65, 3. &c. p) c 6‏ 
C. 16, 19. 4) Iet. 44 17. Y) Leu. 25, 12. Y.19. :(5. Cumque dicerem ad 05.0) quid efl Bamah? S. quid fibi‏ ,13 
vult Exce/f/5sn 2280, quo vos abis? Gret, Cur illuc pocius 1:11, qnam ad templum meum ? quid in co vide-‏ 
tis eximii? Hzc per prophetas €os (zpe monni, cf, fupra c. 16, 16. & Pf. 28, 58.9) wihilominus tamen vocatum‏ 
eft momen eie (licec mihi maxime inuifam &odicfum) & adhuc hodie dicitur 247740 , f. Excelfum. G vot, i, e‏ 
Cocc.Lex. pe‏ א .218 manet & mos, & iefum vocabulum a profauis gentibus defawtum. Cf. mom. Baal;s Mof.‏ 
Cum hacteaus de patribus iuffifet prophetam dicere, iubet nunc cum fc(e connertere ad‏ (א ,39 Y".‏ 


491 ipfos. 1) 
de qux. fufimle,, 


4 
feniores v, 1, immo ad domnm Ifrae/,& actufare eoram impudentiam &c. Cote, y) twm im via patrum vefivovuxe? 
Ve 4418. 27, Deterros, affiy mat, cum indiguatione & dete(latione, vt Ef. 52,5. q. d, num & vos eo peraerátaris pro- 
6500018, vc peccatis maiorum veftrorum indiguisfimis modis vospollueritis, pollutique ita audcaris ad fer- 
vum meum accedere me per illum interrogaturi? v. 3t. 3) vos pelIuiziini, f.polluetia os? v. 18.31. 43. €. 23) 7« 
Cv Li 21. 4) €, 7, 20. b) €. 6, 9, Cc 16, 15. 16. 17. X C. y. 31. c) S. Et quando tollitis, (-. offextis c. 455 tt. Aud. 3; 18« 
d dona "wefira, v.26. 35. 4) cwm tradnciiie filios vaffves perignem v.26. azar. 33,6.f) S. polius efüis v, 3o. pev 
emnix idola cve[lrac.6, 4. c. 8, 1o, €.145 3. B) ego tamen quavav, C, coufilium dabo &refpendebo vobis? v, 3, 
b) vita ego v. 3, 55. 1 53m. 20, 3. $. 32. 3) Illnd ttiam, quod ed[cendit, S.fed quod adfcendit.c. 14, 3. Ier. 51, $0, 
k) in. (piritsrn f, animuna vweffrwum 6. 1,20. c. i1, 5. Vaf. quod cogiravis, & aniwo couclpitis./) 5.099% fret חקפ‎ 
m) quod c. a4, 5, l, fec. S, eo quod dicentes eftis.cf. mot, c. at) a n) eviomme ly foo fest ifle gtmies, bh. e, fec.Gref, 
fimilitudine cultus commendatitranquillius & awicius cuumip4s viucmes, ג:!‎ ctiam 7t. aliique. $e4 Cec- 
ttio hzcfaur verba deffevantinm Ifraelitarmm, cogitantium,quod in pofterum mulluscultus Dci in mundo fu- 
turus effet ; &quod ipfi quoque &wiles faturi e(fent reliquis gentibus, adorzntibusligna X& lapides; qua& 
Dcus iuramenii (ai,fe iplis Deum fore, oblitus efet; noacredentium, Chriftuse ez fe oriiurum, X Euan- 
gelium pacis, iu(titiz & libertajis inter fe przdicaturum ; quod eo fiue a Deo effent electi ex gentibus, ve 
Chriftus iater ipíos soanifeftaretur.e) Deut. 4,28.C. 29, 56. 64, c. 29, 16. B(, 37519. y. 33. ](5. Contra vi« 
ואש‎ 70 Kc. v.31, 4) C. 16, 14, v) C, 5,r. C. $7, 16s 8) Y«34« Ex. 5, I. €) 6. 6514. 95) Y 8. 130 31,34. CÉ. C. 21, 56. 


y. 27. JN] 516 per Ithibh 7.8. 15.19. 22.15. & (cum mota 2*9) 24. quod quidem cfl przter Mf. i impr. 
Leu. 5,2. apriustamen, quam Tóbir, quod 17, ac Ber. forteque etiam plures babent, At pcr אזק)א ,1 ל‎ 





vio A ig fictn, ;. Denique pee Rbhia przced. Mun.a.  Y.ag. $patinzn przimittunt I. 2.5. 6-10. 12. 19^ 
22. לכלו‎ cum Gaishr.fec. Maf. Ev, — wg. והעלה‎ per feqol 5.22. qui ves& Katu, in marge aliis 
iw. Sy. 35. ביר‎ pesPat. 5.10. 13: 14. i19, 20, & "^. 6, 9. im texcu, cán. 


תצה 


3) 605 don ipfo. 
מנשץ‎ V. 51.19. 60.21, 
39. Nüm. 1:9» 29. f) 
traiiciendo, cuna tra- 
duceretur, 5. eo quod 
idraduxerint per +- 
gnem v. : € 16, 2f. 
€, ונ‎ 17. 39. Sic 
70 Eg? pgrimoge- 
nitos redimi volue- 
fam ;ilii fibi impos 
fuerun:, Vt Molocho 
60% ad mortem of- 
ferren:. Sed. addita- 
mentum illud, ger 
ignem, reiicit Cocce- 
jus, & tradaPlientm 
inzeiligit £a", de 
qua 0 eft Ex. 13» 
»2, Ec in Lex. p:279* 
feq. coll. p. 559. im- 
wvos eor declavami 
«n7 donis fuis : quia 
2moni 60%: ab altari 
& fanckaario,affam- 
10: Aharone & Leui- 
ti;loco primsgeni- 
torum Num. 3, 45. 
c. 8, 6. 19. ldem 
€occ, in Lex. p. 523. 
in Comm, ad h.]. 
,66מפמת‎ nnnquam 1- 
ftam idololacriam fi- 
gnificari p:r folum 
העביר‎ )< vide fu- 
prac.ió,an &iufra 
c. 2537.37. tem 6 »f- 
feit» p.577.) &nun- 
quam ג26%)‎ efi, 
vt Ifrael omne pri- 
aeogenitum confe- 
craxet Molocho, & 
quidem in deferto ; 
vti quidem in terra 
Canaan; ixfra v. 35. 
$ic eriam 71371"? 
fabinrzlligit, atque 
ex Ex, 15, 11. hunc 
textara pluribus ex- 
plicat 68/66. p. $76. 
& p. 959. ») vid. Ex. 
334 2.. x)S. "vt deua- 
flem eos. c. 14, 8. €.30, 
12. 1j. 1 Sam, 5,5. fed 
Cocc. vt eas in fIx- 
porem «geve n, ad fi- 
lentium redigerem, 
, wt nullam inucni- 
rent caufam & oc- 
ea(ionem, — przfu- 
mendi de proprias 
juftitia &c. Rom. 3; 
19. c£.füpr& c. 3, 15. 
€. 16, 16. 6. 19, 
Exr.9,3.4.)) Seniaue 
vt cognofcant, vel wt 
eogne[cerent v. 32, 20, 
3) qued.c. 14, 5. 

y. 27.«) Preptev- 
*4; cum propter 
peccata veftra, tum 
propier — beneficia 
mea, Pergit namg 
«que ad exprobran- 
duen peccate, qua in 
107/4 Canaan 601078 
ferant. &) preterea, 
ampliuec. 8, 15, non 
fatis effe pucantes ix 
deferto 6 
€) ptr boc, vol 6 

fit. 


x) vi, 8% vobis no- 
lIentibus volcnribus, 
ere Rex. veflier; cf. 
Luc, 19,14. a7. Non 
bumaniter &. cic. 
mecptér, vt Antea ב‎ 
fed fubisam vos, tq. 
peruerfa mancipia , 
qo£ , quia volunta- 
rium negant obfe- 
quium , darorantur 
vel (ad piftrinum , 
vel ad alias; imma- 
nei 06. 

E. 34. Y) 9. F: e- 

dncam'uor. Cf. v. 6, 
9. x) de populi , in- 
ter quos, fugiendo 
Chaldzos , diíperfi 
eftis; q. d. rerzab am 
vosex fura, & rra- 
dam vos Childzig, 
Menocb. Sic Grot, E- 
ducam vos longe ab 
illis , quibus »unc 
permixii viuitis , & 
quorum exemplis 
imitamini: ג‎ Phbani- 
cibns, Ammonis , 
Moabitis , פאטזסוף‎ 
fines attingiris, Sic 
& alii : quod 2/4 fex. 
tentiam (uadere vi- 
deantur vltima bu. 
ius vérficuli verba: 
in fuvove effsfo ( nt- 
fi X hxc cum aliis 
non tam c€onttalíra- 
elitas, quam contra 
260105 directa incel- 
11845 ( א‎ v.-35. 35. cf, 
ita c. mr, o. Quibus- 
dam tamen viderur 
his verbis diuiza po. 
tius clezieniis, quam 
ira declarari ; 4. 4. 
mon patiav ta» e. vos 
«terza. captinitate ie 
gentibus detireri ; fed 
educam , vt (ex ve- 
fiev fim.Yra fchmidiue 
in lemipatibus hu. 
ius capitis a v. 33* 
infipnem de tempo- 
ribus Mefliz promif- 
fionem dari exifli- 
mat. 66 Ex. 6, 5, c. 
7254.3. 4) v. 4t. c, 
1, :). D)ibid. c) 
vid, v. 35. 

Y. 35. 4(5. Vt d«- 
€&» vos. At. Dedwca»wms 
tamtn ves prins, e) 
defevium. poyxi^vum; 
imperium np. Baby- 
lonicum. ita Fitrin- 
g&ad Apoc. 17 , 5. p. 
1016. quod ipfum 
(inquit) voluit E(ai- 
as per (uum deftvturz 
»avs Ef. 21, 1, vbi 
vid. notara, Populi 
knim & 860563 mu!- 
t£ הג)‎ vnam confiu- 
unt Ciuitatem , funk 
inftar nariz , f, con- 
Hukus aquarum , in 

que 


יחוקאל כ .20 CAP.‏ 
TUCN‏ 0279 : וְהוצאתִי אֶתְכֶס מרְהעמים psp‏ + 
אֶתְכְכז מִדְהָארצות S/N‏ נִפוצותָכם D3‏ בידחזקר 
בזוע TTE rena T2‏ 
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modum ve- 

ati. cf, (upra c. 19, 13. Cecctiur vero hzc temporibus diftinguit ab antea diélis, & refert ad illatewpora, qui. 
bus Iudza facta eft pars ditionis Qozrezoriw , & Iudzi partim in terra , partim extra terram patriam , inter 
medios gentilzs paffim habitarunt. Defevtwm dicitur ipfi »»Óoad»s , non habens culturam ad ferendum fructum 
Deo. f) יש‎ illic difceptabo , $. iudictvque v. 36. c. 58,22. Yoel. 4, 2, Ef. 1,19. g)facie ad fackem, covam. Gen. 32, 
31, Ex. 33, 11. Deut. 5, 4. Cocc, h.e. feventurum ad ipfos , vt fe videaot & loquentem audiant, & cum ipfis li- 
tigaturum de iuflitia, quemadmodum eft in Pf. 82 , 1. Y. 36. b) Sicwtindicio contendi v. 35. cwn patvibue 
vel, vid, Num. 14 , 22, 23, 3) in deferto attingente tere .11ק(400/‎ k) ita difceptabo v Samo. 12, 7. Cocc. non 
minus immediate, atque locutus fom cum parribus. Miandiuexunt vocem eins, quidicebat: ege f«m lebo- 
אע‎ Deus tnus, Ex. 20,2, ita Iudzi auditurierant vocem ipfius Dei, quem in emblermarte viderat Ezechicl fe- 

dentem in throno, Viderant Deumin nube; ita vifuri erant cum in carne &c, fignificatur autem , quod Iíra- 

elitas, & inter illos oues fuas , inuenturus effet , veniens ad ipfos , aberrantes a veritate , ita vc neceffe habi- 

turus.fit eos redarguere , & de errore conuiacere. Jj c. 11,2, c. 16, 14. (מל .דך .ל‎ Tum tranfive faciam vos 
Ex. 15, 12, 1 Sam. 16, 8. (מ‎ [5 virga paftorali. vid. Leu. 27, 312. Mich. 7, 14. c£ 1 Cor. 4 ,21. Bochartus : Refpici- 

tur non ג6‎ pecoris enuzseratio , quz fit ab exa &ore decimz (vc vult Kioichi ) fed quz ב‎ pafiore fit; vt doceat 
Deus, (c populi eandem curam gerere, quam greeisbonus paflor, (fiugulas oues in onile ingredientes , extre- 
ma virga tact45; prz(ente domino aut villico, recenfeni)ita vc omnes fuos accurate recenfeat & recognofcat. 
Hieroz, P. X. p. 459. cf. Xer. 33, 13. Ioh. 1o, 14. Aliieum Rafchio intelligunt de אשונש‎ cafligetion. 0) S. in 
vinexlum )50 6115; (1) quo nunc foluti videmini. ג‎ rad. *DN , vt n^*325,.feivz rm s Reg 5,25. i.e. 
nouo federe me vobis & vos mibi deuinciam. Bochart.l. c. tum per E(dram, tum potius per Chriflum : Cors. 
4 L«p. Alii cum Kafchio : in ir«ditionem foederis ,a xad. "DI) Num. 71,5. 16. i. e. in foedus, quod tradidi & 
exhibui vobis. Y. 38. p) Et expnvgabo, feligaum, tq. 65גו0‎ xb bircis, S. fepevabo. Conf. 1$ams. 17,8. Cocc. np. 
ventilabro Euangelii pacis, iuflitiz, libertatis, przdicati gentibus &Iudzis. Quia enim in Chrifto & Euange 

lio ifto (caudalizantuz , per infidelitatem fuam ab olea exfecantur , & extra yisem iacent aridi & conculcati, 
exclufij a regno Chrifli, 4) c. 2, 3. v) c. 2, 3. Ef. 66 , 34. s) ex terra. pevegvimationum  ipfovwrs , 
Geu. 36, 7. Ex. 6, 4. vbiadtempns habitant: de Iudza fcil. fec, 0781. quam ipfi iu perpeium fibi 
manufuram fuiffegloriabantur. c.m , 1. velporiusfec. Kimwchi aliosque , de tevra exilii ipforum , inter 
Ammonita$, Moabitas, JEgyptios &c. vt v. 34, 35. f) vid. v. 34. €) S. אטח‎ veniet, 00א‎ redibit quis- 
quam illorum rebellium , vid. Ier. a1, 27. €. 44, 14. Cecctiw: ם‎ e, non fient participes & conforres 
zegai Dei & Chrifti & Ecclefiz in gentibus; fed, vt maledicti , in mundo extra focietatem fanctorum , vi- 
veat. cf. infra v. 41. x) v. 42, 44. C. 6, 7. 93. Y.39g. y) Fes ergo. X) vir, f. א‎ 6 
1» 9. €. 7, 16. €) flercova , idola [ua C. 6, 4. C. 8, 10. C. 14 , g. b) «agedum colite. gu'yx copygis 
hypothetica, vt Apoc, 22, rr. Grot. aperte potius eftore idololatrz , quam vt culrum meum , qui purus 
685 debet, cum profanarnm gentium ritibus mifceatis. cf. Hof, 4 , 17. 15. 6/4] Khez. 5. p. .פופז‎ ivoni- 
+4 inquit, 6042426418 א‎ xepudium, qua tacite ad contrarium huic fermoni , verum (c, Dei eultum & pie* 
tatem, cos inuitat. c) edi: pei hac, Apoc, 22, .זו‎ d) fion obtdive mihiwwnltw. cf. 161. 32, 3:1. €. 44 , 
16. alii [iN cum :זמ6606אזק‎ *91N5 durius connectunt b. m. pojienquam 1. quandequider: rensitis mihi 
obfequi. ArSchmid. pofit« raten anuos vos evitu obeditntts mibi ? "vt nomts 56. eb nexum (cquentis ver- 
fus. 
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אַדני‎ Dh הנשחתורץ בּירת ישראל‎ ober | tetro 
- r " ל‎ 1t, vid, c, 6,9, 
Ft NEAN teris. - M23 c2 D "i וכע‎ Cala. Val: De- 
8 , : : Tv ג‎ 0015 boni- 
לָאמָר: בִּרְאדֶם שיכש פניך דרך‎ b ו‎ aee Mem, fume 
cg mim ^ : * jum. N»« interea a- 
S] "- דט גצ‎ 5 A ae VN CONT רבר‎ 6 rara fit fcele- 
: "aee . ל-‎ *b : 2 גנוע‎ recorda- 
an umen אלידרום וְהנְבָא אֶל ער‎ qom uem pre 
$ Am Kos mt emni4 — mate 
ואמרת‎ 5 
Y. 44. 4) V. 5.38.42. Y) memor promiffionum, qnas feci Ab 
gratiofe vobiscum agam Ef. 64,2. 1) gratis, & ji aded cao AUR ג‎ ie i» 
. 
leva "vefiva v. 43. pesfima. cF, Gen. 6, 11-Zeph. 5,7 
» Gen. 3 . . 2 ₪ 11, 8. Hof. tr, rr. 
— váy efl verbnm Domini &c. Eft ner n capite fec, Schmid. 4 rA E. contr. qe ER YU SD 
am Ifraelis (a) parabolice prepofita v.1- 4. (b) expofita v.5- io. IL. Gemitus pro RA ruat tle ae 
ne v.rr.12. IIL Propheria de gladio acuto veniente contra Iudzos v. 13 - ג‎ TA ל‎ Piae irm 
. . a isBa- 
1o41. feq. y. z. b c3, r c) v.7. c.6,2. C. 117 
(oO 13»17. / 0. — 6Xeico) — T9 7 -6 
Luc. 9, 5t. Prophetz, de quibus vaticinaturi erant, ad eos fe vertebant, Grot. d) S. 5 Coi 8 Dow 
an €) meridiei, nempe ex Babyleaia, vbi erat Prephera, verfus Mierofolyrmam v. 7. Babel euim ais X 
trionem Iudzz plerumque deícribitur. cf. mor, c. 1,1. 44 & €. 9, 2. f) C" [Hla vel flillave fac. v. 7. Am sui 
. v. . 7,16. 
de czlo venit, vtunber; inquit Grot. Vr vero pluuiaalia eftfedata & 
hs, ali is; 
fc fermo modo afper eR & minax, וצ‎ mode benignus & placidus. Rr etas. Dre d 
"Mrab.in IV. Coniug. etiam fignificat znf;zwlauit turpioris facti, accufauit &c. g) Coh. 1, 6. h.e 5 T : 
rofolymam & fanctuaria, quz eraut vevfus 2207100075. v.7. kh) v. 14. C. 6, 2. C. 11, 4. C. .- 0 ie. bir fs 
arboribus; vel quia exagro optimo, cultíffimo atque vberximo, «ev 1 7 c 
futura erat, ex imminenti horrida defolatione, quam Deus, ל לרפ 5 יי‎ MERE ו‎ 
vt Qrcceisr habet, fíl«a dicitur, quia in illa eraut arberes, quales illz, de quibus v. 3 c£ CE , ו‎ - 
agri, qnippe eminensin mundo per fuas arbores, vt filuain agro. e£ etiam Ef. 1e 18 ig: did e E 
» 18. 19. C. 32, 19. Ier. 2i 14^ 
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quz alia omnia promeritz erant. c. 16, 61. x) & fec. facinora. corrupta f. fce‏ (ש cf, Dan. 9, 16.18. Dent. 4, 3t.‏ 
à > fce-‏ 
beliseligenda. v.23-3z. V. Próphetia contra filios Jf‏ 
n 3 m‏ ל 
filios mom. V, 33- fe4q. conf, Misses Maii Oecon. v. T.p.‏ 
Mich. 2, €. continua & fluenti oratione loquere, qux Iudzos confodia:, vt gutta cauat lapidem. Prophetia‏ 
dzam f. terram (rael v. 7. quz fic diciiur, vel qula pasfim neeorofa exat, & abundabathominibus, vt filua‏ 
i‏ 
S. ad meridiern ; Al. repetita vocc "Jy finem nempe meridiei feu meridionalem, vs v. 5‏ (4 
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6( [antium tamen 
momem wm, que 
vOs nominatispopu- 
Jum Dei vos iactan- 
£es. c£. Hof. 4, 15. 1 
Sam, 29, 19. Jer. 25» 
27. 3g. /)( 9» 19. 
Leu. i2, 32. 7) per m»- 
neva v. 16. 31. b) v. 7. 
c.21,4. facra profa- 
nismi(cestes , me- 
que מש‎ cum idolis 
colentes. 

y.4o,i) Namcer- 
+6. q.d. vos abite, ego 
nihilominus habeo 
Ifraelem, qui mihi 
feruier. Non indi- 
geo vobis. Habeo 
Ifraelem; quem nu- 
meraui meum (vid. 
v.37)in:wzrum, qui 
mihi cultum Otfe- 
et. Coccei us. cf. Matt. 
3, 9. k) TC. 6 cf. 
[06ך‎ 2, 1. /) 2». onte 
eelfinidinss c. 17, 23. f. 
eelfsfimo ; ob dienita- 
rem X gloriam pra — 
fentiz Dei in Chrifto 
ibireuelandam. Ef. 
(ח?.2,ב‎ ibi, inquam. 
7) coleat me. conf. 
Zach. $, 12. C. 14, 16. 
9) genuini np. & 16- 
gitimi, non tantum 
titulo tenus V. 39- 
Rou3.29,65. 7. p) tota 
ipfa inquam. Iun. 
quanta quanta erit. 
c£. c. 11, 15. C. 36, 1e. 
4)acceptabo , acce- 
p:os habebo eos. s. 
plecabey illis. v. 4Y. ₪ 
43, 17. Pf. 147, 1t Y) 
vequivam, i.e. 4666- 
pras — habebo, per 
meton. effecti, PiJcaf. 
cf.Deut.1,12. Non 
autem verabo & in. 
terdicam vobis , vt 
feci hypocxiis v. 39. 
Tremeli. s) oblationes. 
S. fublationes veftvas. 
€. 44, 30. Cf Mal 3,4 
t) €? primitias Ex. 25, 
19. Leu. 3, 14- Num, 
155 1». Deut. 26, 1. v) 
ablationum vel vtw- 
nerwm vweflrormm. 5 
Par,24, 6. 9. Gen.45, 
34. X) cem o»mibws 
facris veflrie f. rebus, 
quas mihi confecra- 
veritis. c£. Ex. 28, 58. 
Leu. 31,16. 

y". 41. )) 5, Pev feu 
propter odovem fra- 
grantie Gen.8, 1r. Ex, 
296,18. Leu.r; 9. 13. 
nempe facrificii 4 
Meffia Deo oblati, 
Pf. 46,7. 2. Eph. 55 7. 
cf. Cocc. Lex. p. 
48». x) ew eduxero 
ves v.34. 4) C con- 
gregaueve "vos 1% 
i4. 5) .46,14.0( 6 
quas. 40/6 0 v. 
4. €. B 17. Deut. 4, 

237. 


2 3 "e. 
13, 2. C. I6, 3.757) iw- 
cendens exo. Ier r16. 
Am. Jj, 4. 7») 15 te, 
Hierofolyma — aliis- 
que oppidis & villis, 
eY igsem, i. c. (ec. 
Fat Paratus fo 
immittere «ffliis- 
»em maximam. Gret, 
Ignis hic nonincén- 
dium taurum (ienifi- 
ca", fed omne, quod 
abfumit, vt fupra =. 
19,11. pP omnem a«v« 
bovem vivideri.1dem 
efl quod v. 8. 9. conf, 
Enc. 21, 31. Apoc.5, 4. 
2) 6. 17, 34.. 1. 6. 'zin- 
cipes & fubdiios, fe- 
nes & iuuenes, diui- 
tes & pauperes, 86- 
nes € males, vid. v.g. 
9. v) mon extizguetur, 
i. ce. mon ccílubmmt 
immifa mala, nifi 
peractis, אטף‎ 
vid. v. 4, to.. 5) S. 
flamma Jflavime zra- 
vis; inflamamatisft- 
ma.Cum Schi» pros- 
therico )( 
Cant, 8. 6. Chaldzis 
& Syris frequentius, 
3) יש‎ adavestuy ea; 
nup. ignominia, fa- 
me,morbo &c. cf, 
Ier. 3e, €. Ioel 2, €, 
Thren.4, 3. C.5,1e, 
S. vnde coinbureniuy 
29 ea, (1) Nora. 10u, 
16,17. u) smaes fa- 
€ies, c. 7, 18. c. 27, 35. 
Al.quicquid in illa 
regíone | amanum, 
pulchrum & fpecta- 
bileefi.x) «b aw[re 
Iudzz :4we ad fz- 
pienriemem — eius- 
dem; ab vro fine ad 
alterum, v. 9. AI. 
ab Microfolyma %5- 
que adChaldzam.Sic 
69066185: notzr,quod, 
cum per Nebucad- 
nezaxem fuerint 
peractaiudicia Dei 
iu terra ,[6ג:)1‎ tuim 
eríam glaaias v. $.fit 
perfecueurusBabyle- 
nios; im vtab Hic- 
xofolytna verfus Ba- 
bylonem mulla gens 
euadat poi rladii, 

Y.4.») Ft videant 
f. cognofcant Ef, 4e, 
5.( 1.6. arimes he- 
,שמשל‎ quibus שאה‎ 
innoteftenr. v. 9. io. 
4) «cenderbs illum 
C. 39, 9. te. ler. 7, 1f. 
B) vo» eniti extim- 
£uctxv. v. 3. Ier. 7,10, 
Kf.555t. c£. iufra v. te, 

W.5.c) $. Dixi ve- 
r6. d) vid. c. 4, 14. €) 
$. Atqni illi, quippe 
contumaces & refra- 
Cari c. 2,7. 0.5, 7. f) 
dicemt ב‎ vel diciwr£ 
(«m mihi, ₪ hzcipfis 

co 
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piexitoquis ?; 
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nec coharent 
incer (e,habec 
in erc. cf. Ef. 
29, 1. a Cor. 4, 
4. Proprium 
id eft. profa- 
mis, vt Scri- 9 
prurim cla- 

ment efle pa- 


q- 4. delirus 6 1] m 

milnifi para- ! 1 

bolas,quz nec $ 795 

Men eie 7 rem poti ow! T35 DU RH 3: לאמר:‎ bw "m 
8 


אל NND Emp‏ אל"אדמרז iom‏ ואמרת 


rnb‏ ישְרְאר= im YN‏ הנני ON‏ ליה נָהוצָאתי 
uam‏ מתעררק POSTED "peo‏ ורשע: עוְאַשַר 
הכרתי ממך EL "ymo zm xum p? yum py‏ | 


-21,14ג12001:6 

*oque intelli- 

9% = + הוה‎ oS Ep) ידעו‎ "es 2g wur P 
Nes nr ; תָשיבעור‎ wb מִתַעָרַדה‎ "m הוצאתי‎ 
תאנח באתהנח‎ rem t5 avs nw CUN 13 


bh) ג4ד-\‎ 


5 Duo npe voy אליף.‎ Mox hm : יכז‎ 
Os 3" zb os pr» A ES mee ox i bye 


ודיכם 

y. 7. 2) Pone igitur &c v. Hi b) ibid. /) cemtva fantiuaviafeu templum ; pluraliter ob tres illius partes, fec. 
Grot. vel fec. Core. & Kimchi, qui& non tanum de (4nctuario Salomonis, fed etiam Zorobabelis prophetat.— 1- 
dem Cecc. ad y.2. obferua', quemadmodum <:ו[1)26‎ »n przlio, in ezilio, vertebant faciem fuam 28 locum 
fanctuarii, orantes : Keg 3, 44. 48. Dan. 6, 11. itanüuc iuberi Prophetam contra fanctuaria prophetare ; 
quia np. Iudzi id habebant pro fiducia (ua c, 7,20. qf. proprer templum & cultum, qui ibiexercebatur ,Deum 
& gratiam ipfius haberent in poteftate. 77) v. 2. 14. 19. C. 25, 2. Y.8.71) contrate infurgam.c£. Ier. $0, 51. C. 
$1,25. 0) v. 9. rc. Chaldzum a me armatum, quo velut gladio vfurus (um ad perficienda iudicia mea. Tvemel, 
p) vt exfcimdam ) xuferam ex te, &iterra tua. c, 14,13. 17. 1 Reg. 9, 7. 4) iuftum ₪" improbum. v. 9. ine difcrimi- 
nc.v. 3. Nam & iufti temporalibus penis 1. caftigationibus & incommodis fzpe inuoluuntur cum iniuftis, 
€f Iob.9,1z. Coh, 9,5. Alii cez;pvate cum aliis iniuflioribus ( vid. c. 16,51.) intelligunt eos, qni exteriore 
formaiuflitiz coram hominibus pollent, licer eoram Deo fintiniufli, Sic G/4ff. p. 1491. זג‎ 6781. exftindam f. 
auferam ex te influmn 67 iypiwm. np. bonos in exilium mittende, malos male perdendo ; coll.c. 9, 4 - 6. 18, 
2.feqq. Y.9. v) S. Quoniam ergo excifuyta fwm. c. 16, 43. c. 26, 2, 5) v. g. Zeph. 3, 6. t) vid. v. gs) le. contva 
emzcés Iudees, a Dan vsque ad Berfabe,  Atalii: Qria exfc£di 6 puniut iuflos &impiosin mea gentc ; quanto 
magis puniam omnes alios; Moabiras, Ammonitas &c. (cf. v. 4. 1o. & Ier, a5, 28. 29.) a Ierufalem vsque ad 
Chaldzam; quzIfraelitarum ruinzinfulrarunr eamque promouerunt. Huc tendit Kivuhbi &mafcyi. x) vid. 

v. Y.19. y) Ft cobnofcent. €. 17,24. C. 29. 6. X) V. 4- 9. Ef. 40, 5. 4) V. S. 9. 2( nen vewevteiur. in vaginam 
fuam, donec funditus copfumferiv, c£ v. 4. Sic comparat pofliremam hanc cladem cum faperioribus, iw qui- 
bus, cafilgato aliquantisper popula, tanq. recondebareladium ic vaglnam fuam. 7767860, AcCocc.. Eo figniflca- 
tur, abillo initio Deum ix poflerum, vsque dum omnes populos Chriflo fuiicist, iudicia fera continua. attu- 
rum efe in gentibus repugnantibus Chrifto, & regno ipftuslocum ron dantibus. Hinc fa&tum, vt hifteriz 
gentium, a bellis Babylonierum exorfz, vsque ad hunc diem narrent crudelia balla, & populorum ac regno- 
rum deletiones vix interruptas. Y.u. c) Teamiem. Verfusit 51. Coeeie eft przfatio ad (equentemi 
prophetiam v. 15. f*q43. d ) ingemifce, Ex. 2, 23. te ipfum exhibens typum venturz Iudzorum calamitatis. €) 
«mri infraBlione lumborum Wxh.2, v1. cf. Deut. 35, 11. vtfolentacerbe lugentes & gementes ruere fere in gennaac 
fi 1umbi confracti & cfficio (uo inidonei effent. Grot. altum insere, vt qui pleuritidelaboranr. Alii: 407%- 
pi? cx 2ranitate luctus 70/9, veflibuslaxis, folutis & laceris, tanquam tui neglieentiffunus, &ad otnes actio- 
nes imparatiffimus. f) 6" cem «amaritudine, (1) amarifime fietu & eiwlatu, cf. c. 27, 3r. Ef. 21, 4. c, 50, 7. Ker. 
$, 26. 6,31, 15, f) C. 4,511. C. 12 3. 4. Y. va. b) Propter 4wid? Ier.16, 10. i) v. 9.6.9, 4. &) propter v. 17. €.6,9. 
1( f«mam, nuncium futuri mali, c, 7,36. mj cf. c. 7, 5. 6. 1e. w) vt 5 qwefcat omwe cor. E(.19,1.. Nah,2«u. 6) c. 7, 


77. Ef. 35, 3- 
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Quare fa&ium 
«f. Explica- 
tius nunc & 
aperiüus dici. 
wur, qued an- 
164 paraboli« 
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£" e * : 1 ו‎ ü 
מרטה או‎ poo הריקד‎ Dro rum nabnap 


dicabimut. 
Plures & in- 
Cfrtaj 60006. 
éturss — qui 
noílc cupit, 
videat eas a- 
pu Cocceiwm, 
€ilonixm, a- 
liosque In- 
terpreces ad 
b. |. cf. etiam 


n TT. mV! k NUN EISE G/xsf i Philol. 
-10w22 npiipm : yy» מא 6 נשיש 320205 מאסת‎ 
fT 9T, יי?|ע‎ .. "f *p/* v; * 6 SAN Part, p. 78e. 


vbi dicit, Eu- 


Fb rapXoxqmiy) הוהדרק‎ Ren לְתְפָש בכ‎ = sn 
ys T oT S : + וצו של‎ 8 c AT 4 : 1 ו‎ nte- 
minem» זַעק והילל בּרְאָרם‎ xw nnw(vo שש‎ 


fe, & verüo- 


AT. :[T 2 m 2 1 f gs : mes Otienta- 
היו‎ SYN "33 ישְרְאֶל‎ w'Ur In Buceyl Gea. 
ג‎ "eu" (de. omi jJ c T e "Ns inns pleros- 


quc) male et- 
iam hic face- 


"itu prop 2 Cep TC 


à ^ " - re eificiuu, b 
DDYDUUNDNMUTINIPOND שבט‎ = ueri 


IQ qua ic. 4 


bow ns ow כף‎ m NOS DIC I2 DW 
"T* $ זה‎ *-|247 \- 3 eT Tv Ph 4T 7$ erigreg "gs pet- 
הרב‎ 9 " N סד‎ cucict; — vel 


vt alii volunt, 
qua filius mud, Y(cael, percutietur ; fceptro (c. ferreo Pf. 2, 9, At $chmidius in nominatiuo,vt diximus : ./4/- 
qui virga filii »tei &c, quad fic de Chrifto, Filio Dei, cui Pater iudicium omne tradidit Iob, ;, 22, accipimus. 
Xtra fezmo, vt moseft prophetis, wGtatis períonis; intérciditnr, várizque perfouz loquentes introducun- 
tur. cf. 1 Reg. 20; 24.3) jtrnit, reprobat & aucrfawr, fc. 1207; quod alias quideu eft 4/2, hic autem & v. 
38. femi, cf. a Reg, r7, 20. C. 33, 27, Ier. 237. C. 6, 30. €. 7» 13. Hof. 9,17. &c. £) omnem avboyexi. Grot. i, e, nul- 
li hoxiici parcet. cf, v. 2. 3. CoCcebus : h. e. ex(cindit omne procerum in wundo, tanquam vile & nullius pre- 
tii acdignitatis; & iuprimis Owenc id, quod eminebat in populo Dei. Maiss : (pernens ozne lignum filu Iu- 
daicz, zcprobDantit arborem vítz. 66 E(.2,12.(qq.— *. 15. 7) Dedit, tradidit ei: (S, Heo dedit) ,טכ‎ Chriilns, 
Filius mtéur, (ec. Cecc, Al Rex Cha/deus;non bene,o)illum gladium, vt fequitur.coll.v.tg.s)ad expeliendwo v.15, 
e)«d appreleedendum eux 71470C.30,21.C.39, 4, vt patat fit ad feriendiü.Cocceim:61adius hlc aGrzcis ex2cutg 8 
Romani; apprehenfus, qui & eo víi fuat ad occidenduia 01065. p) ipfe vel idezt inquam exacntus. efl v. 14. 
q) gl«dius. at Te&mell, v [latienit. ad vaflationez1. nonb-ne. v) S. idemque politus. vcl tevfms efl vis, 2( וש‎ tva- 
dat (2 Ba3zvinus. t) ecciforis c. 22, 9, nempe Chaldzi; 1. Romanorum, fec, Cocc, Y. 17. 9») S: Qnae clar. 
c£, v. 1t, €, 95 8. C. r1, 1g. X) יש‎ eiula c. 30,2. Zach, tr, 2. y) nam ile gladius v. 15. 16, futurze. eff; 061 paratus eft 
cantra populus suum, x) paracus eft contra omnes priacipes .ט.61:5ב+)1‎ 30. 0.225 6. a) gladio traditi, pd in 
gladium 40, Kad, 37) Pf. 89545. 253. Gocc. & M. lE pawcves, ob (v. 12.) £ladimm, a vad, "133 (2) TEIeH, 2, zz. 
&) S. erunt מק‎ populum iewin $ al, vna cw populo »eo principes tradentur gladio. c) plawd e, percote fezzmr. do- 
lentisfigaum,ics.305 1j Cf fopra v.i, — W18.4) S, Nay probatio hzceft vel exit: an malis iftis refipifcere 
populus velis (2) Ef. 28, 15, At Gulfet, p. 113. cum Vulg. & Grot. Quia probatis eff (cil. gladius; quitamen con. 
flarter in Hebezo efl feminini zcneris. €) 5.7914 eni; aliud faciendum ? fcil, cum populo hoc pertinacifk. 
mo. vel quid enini prx(umttis impii ? concifa dictio,vt Prou. 31, 1. f) ns ? c. 15,3. C. 33, 14. €) ל וק‎ 
me vóbis prznunciatum, b) freptrmm véprobazs vos & onines improbos v. 15. i)nihil erit? v. 5», E(. 23, 13. C. 7^ 
ד‎ v: fecure vobis promittitis. cf. fupra c, 12,27. 38. Ier. 5,12. 7j. Minime vero fic ; fed ceriiffime hxe omnia 
euenient.k) Hoc enim eft izreuocabile diéfum Domini, qui eft lebaua Dew. 66 not. c. tt, 8.6. 16,14. lia no- 
bifcam D. Maix : Ne gens probationeez tantuta aut exploretionem futuram putaret denunciatam pomam, 
non reprobationem aur excidium 08316, falfee prafumtionem zefellitita : qui«l. vtique prebatio eft 
Quid vtro? a» etia»i fepirmn Fili mei fpernens omusm arborem »ox* eii? anmnonferiet vos ? vtique 0 
fentietris, Oecon. V. T. p. 1042. Y.19. D) Tw antem) v.2.14.. 9») יש‎ percntt, complode »ansem 
ad manu velpra admiratioue autdolore ; velpotiut cum plaufu & geítu exfultancis, ye. v. az. 3 Reg. 
16, iz. ad przfigurandu», Deus quaficum gaudio & exfaltatione nunc impulfurnm tefle hoftes contra I(zac- 
1em.o) ₪" duplicetav gladiuy 5 velvepetatnr hoc a te, & (epius exclames verba, quz fequuntur, Niph. (1) Ks! 
(4) Ex. 35,9. &c. 
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21. Pro Tw hab. 71]71* 7. 8. 11--19. 31.-34. & Per. centra Maf. fin. f. 3 col. 5. At33N אמר‎ 3 
ידרה‎ 41.3.5 n marg.6.9.7 Cfcfu,z.Erficlegeruu: Puig. Ion. $yv. 4r. א‎ quedam ex€m-27 ^5. * מ‎ 
Ure - 
n plaria 32 התדודיק.צא:‎ defeBl., s, (c fe. 5. fec, Mef, Erff. & fic v. 15. 16, ildem. 1 מרטה‎ 


fine P1g. 1. 3. 16, 21. p.15. FATTI) fic per Cholem j,& in asg.6.9.. i9. האר‎ per Pafthta" x3. 
Écfe.s. Pro O2 habeat op Qrientales vii ad h.l. norac. 244. Erf. diftinCtins, quam Index barum varia- 
tionum impzcffug. / 


. 7 CAP. 2I. 


תצז 


p 5 cus. 


grahkiwy (7) Gcen.275 


1,Deur; 34, 7. 152m. 
3:13. E. 42; 4. 6, 6153- 
b כ‎ , 
0. 2 Ad. 
5, 5. q) S. cbeant in 
«qua, vid. C. 7, 17» 
vy) c, 9, T. 6. 6 
30,9.5) € fiti. S. fa- 
Eia efl. Ior. 43, 19. 1$) 
6, 11, 8. C. 16, I4. 
y.i sx) Porrofa- 
Hum efl, 66 0 
hzc cohsxteot cum 
prxcedd, vt diximus 
a v. tie 
$. r4. €) v. 2. 19.33- 
y)R-peritio empha- 
t!ca, vt D2ut. 16, 20. 
Io.t. X Grot. gladius 
&haldeormn C ./41- 
gnonitsvkm, At fec. 
006603874 de alio gia- 
dio ₪15 loquitur, 
qua» ץ‎ 8. nempe de 
gladio Romano , ve- 
nientt ab occidente. 
Sic Maius Oecon. V. 
ef p.roja. 4! exacwe 
156 efl, v. s. 16. c£, EC, 
49, 2. Pf. 7, .גו‎ 4) et- 
iapique politus & tev- 
f»s et v. 33. c. 39, 18. 
vt corufcos omues 
exaduería (pectan- 
tes fulgore fuo pra- 
firingere pofl. 
.ול‎ Pt matiet 
mabbstionso. v. xe. 
33.EC 33, 6. Verbo 
adiungi. (uum ver- 
bale,2d rem vehe- 
mentigs ecxprimen- 
וגה‎ 
cf. 66.2 
15. €) v, 14. d) vit fit. 
In&airinus, vt K for- 
€hi obíernat. cf. fi- 
mail, terminat, Ex, 
22,21. ef. 2:, 39.Kc. 
e)«cies micant, f»t. 
gv. S. fplendor. v.20. 
Iob, 10,25. h. €. vt fic 
terribilig in toto 
m-mdo. (occ. f) 
v$a vwo? iSam. 
18.12. Parenihe£s v$- 
que ad nem vcrfus. 
g) gaudehims virga 
fi ome fprvuente o- 
omut /ignyw?an gau-* 
dexemo ego &tupto- 
phet:? מסא‎ ingerai- 
fcerdo v.:z 1x. S. 
aut xw letabioimny ? 
fecuri fc. in (nmss9 
xerum difcrimine, 
cf, 56 22, 12, 13. 1- 
qui virgen fli mei&c, 
fcil, 107851 Dens Pa- 
ter v, i4, Verba hxc 
fant vcl Dei ad pro- 
phbersn 5 vel pro- 
phet» ad populura, 
Mire veroin 36 di- 
tione Silluki fe tor- 
q2oesr ánterpretco, 
nec difhiculcate caret 
«ancifa gratio. Nos 
pouiora rantum in. 
dics. 


itevetwe auttm‏ .5 כ 
(a 1e, ditendo, hem !)‏ 
Bladi om teviiatus, 1.‏ 
venicc‏ ו 
f. vcuiat,— Al. nao‏ 
duplic«b:tur , imo‏ 
iriplex 56+ gixdius,‏ 
Tremell, sam ier«-‏ 
bitwy gledi»« tevilo,‏ 
Rceferunoc hoc qui-‏ 
dam ad trcs illas dc-‏ 
portationes 10[.81-‏ 
mi, loischini & Ze.‏ 
dekiz s alii ad tri-‏ 
plicem illam cala-‏ 
mitatem , que tem-‏ 
im.‏ אוא:760 pore‏ 
mifacf, Fxrima e-‏ 
rat capri. Zedckiz,‏ 
fecunda captz vrbis,‏ 
tertia omnium reli-‏ 
qnixrum deportata-‏ 
rum, qux cum 06=‏ 
dilia fuezant. Sic‏ 
Grer, Alii paulo a-‏ 
liternomerant. 5‏ 
vix, iequit,‏ 0000106 
pofumos dubitare,‏ 
quin bzc procedat‏ 
prophetis vlterius,‏ 
loquatur rama 6‏ & 
flsdio 6‏ 
vitimis diebus, de‏ 
quo efl Dent. 32,4.‏ 
quam de gladio;‏ .41 
quo primo cxf fuat‏ 
inobedientes. 2):‏ 
exit confoffo--‏ 1040004 
YX?n C. 9,7. C. j15 11»‏ 
quo multi confodi-‏ 
entur, c£. E(, 66, t6,‏ 
=4]ץ Y)iHefimul erit‏ 
diss, s) S, cenfosfi »za-‏ 
v. je. quo nom‏ :29 
ranizm plebs, fed &‏ 
Kex ipíc , principes‏ 
magnates occum-‏ & 
bent. Al. profani me‏ 
tzadendut pró-‏ ,181 
fanis horoinibus, &‏ 
in primis profano‏ 
macno Chaldso., cf.‏ 
C. 7, 21. 24. Hab. x, 6.‏ 
fqq. t) in intima pe-‏ 
)מק metralia‏ 
ad eer, perfequens‏ 
vsque iu cubi.‏ ₪05 
cula (i) cf. » Keg. 16,‏ 
39.C. 22, 3, Al. com‏ 
Lud. de Dim exf-‏ 
gnif, rad. Aethiop.‏ 
qu3 »nanet ipfos. vid,‏ 
Maii fuppl. ad Lex.‏ 

Cocc. p. 35. 
yr, 20. &) Proptee- 
ea wt colliquefedt, 
wijfeinutur. וצ‎ 
TC 45, 7. Pf. 75, «4. 
Pleonaimms empha- 
ticus. סיב‎ fimpli- 
citer (nfüciebar vna 
p?tticula, x) oppo- 
מאה‎ vid. c, 12, 14. 
y) € vi mnltiplictue 
inr. cf, c. 11 6. c. 24, 
1o, Ye 1.25, 15. X) vwd -- 
uk, offewditsla, ia 
qu£ impingentesce- 
ג4‎ é& שאו‎ 
Iet. 
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lor, 6,21. &) 
coxtra v.25,0) 
cf. Iud. 54 4o. 
2 Sam, 11, 3j. 
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- ₪60. $. dabo. 
€f. n Ot. €.7,11. 
,זזש‎ 11, d) In- 
ufitarum hoc 
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interpretei; 6 
quibus potio« 
*ratawinm ad- 
ferem us, Qui. 


1 5 י *h‏ 
רא בראשיררף ער zypwe22 cnp i03‏ כה 
את 


data jid tedduntobivygatiortzl, exrad.Arab, 5 «vguii, vedaveuft, geauitoe perfrinxit 3 q. d. non verbis am- 
plius, fcd gladiis heflium corripizm incorsieibiles 105 Al. dewafiationem gladii intelliguut, coll. Ar. 
TWINJN 2Maccsb. 15,6, fec. Atabicawa 62 מוווונק‎ diuifionem,. 1:2 Cefi c, Kex. P. 9. feq. & Zndolfus in 
Cominent, ad Hifl. Aeth. p.101. (eq. Alii cum Lud. de Dieu poteffate;zn vextunt, ex Acthiopica lingua: fed 
minus bene, vtl, c. docet Ludolfus. 5.006%. & M.I, aciez, Guflet, p. 12. cuim R. 5alom. a xad. [7ן‎ 56, 
1o, Intvatum, 1. €, fons; plurimorum 2/20/0767 cum vehementia maxima fimul vibratorues, qui fonus latra. 
tum acurigrere imitetur: vr alias etiam 812020 tribuiturer X actio 606801. — Sic alii אא אמ‎ gladii czdea- 
tiintellisivolunt, Dlura, שטף‎ magis incerta fnnt, adferre omittimus. 6( bez! S, ah! vt c. 6,11. 2l. fre. 
t7, confors & frnilis. vid, nos. c. 18, 1e. f.) falus vi gladius. g)fulguri.S, in fulgur. v.15. Deut. 52, 41. b) Qui- 
dam cum Vulg. מל‎ 28/06 e. dn vagina, cea amictu, 1886718 & recondiiue «f, ne quafi acies retundatur, Cocc. 
- inuelst»t, h. 0, dolis tectuseft. ג‎ rad, עשת‎ Al. vt Treiecll. S. &c, cum Kimchio, kcwomfisethn, exacutis eff im- 
fiar [AJ /lili 16+. 17, 1. Iob, 15,24. Ax Maiur in fuppl. ad Lex. 6066. p. $8. mauult e Arab. 40400, 4 
מוגך‎ cft. 1) «d »aBietio nem v.ts. Y. .וב‎ k) Vai,ediznge te (1) netnpepladiusgladio. Apoftrophe ad 
$gladium, qui cum commilitonibus quafi vniris vi-iburinuadere debeat 26062 Dei, — Rafchl: vevte te i» 
"nam parit, alii: 28 "nam divigitor. S. Queve folit»dinesz.fic M.X.— Alii : exccueve, acue e, Der iN. epenth. 
.זך]" ב‎ SicLXX. non bene./) ad dextrem verte ie $ea. 13, 9. 2 $m.14, 9. 9) difpons fe, oppone te hoftibus. 
hus SUÉRSE Reg. ao, 11, 7) € verte te ad fnifivem (5) Gen.13, s. iPar. 11, 2. Haftibus te oppone, fue tlli &d dextram, 
fiue ad finifiram occurrant, e) qvwovrlquorfwm,fnueintérrog.  vtXof.1,s. Neh.z, > pooqko- 
ףא‎ f'acitr tua cowflittta, defifwata, difpolita fuerit. i. c, qnGcur que firingeris, perge 066186. Gvot. In omnes 
parieseserce vlrionem ג‎ Deo imperaiam. שג‎ Cocceitr io Lex, intezxos, quo facies xa 4100008 cfl? quo de- 
finas ire à eladie? quo contendisire? vt Gen.16,8. Zach, 2, 6. €. 5,10. &c. vt vezba fint vcl inhibenris f. ze- 
vocans gladium ab aliis ad Indzoss vel fignificantis adwirabileme eiusiranfitum, q) Paviicip. Hoph. tad, 
Mvr lerjid4)n AtSchne. fed quo vertes facies (Gdeuhtantts? — ex Pyal, a rad. "jU)T) coll, Prou, 25, 19, for- 
mz 0 1040( 1 Reg. 2, to, Nyhhar) Ef. $44 11, &c יש‎ 32. Y) 1469 ciiam ego. ?) plavdao, i. 6. fsuebo 
boteifeloribus, vt v.g. €22,15. 1) € q&iefcere ac durare, nom (ubita euáne(cere faciem (xcesdefetótizon mea», 


€. 5,15. C. 165 42.0.24, 1j. "Evrprixiav quo Dens declarat, fe aliqnando triumphaturgm & facisfaCcturum 
excande(centiz fuz. (א‎ ideoque ceztifimefic fret, c. 5, 15 15. Nnm. 14,35. Y.23. x) Hietonymus : 
décundo faBse e[l «d me fevrio Dériini, dicens :— Vis, bli beminis, (cire, quis ifte fit sladius, & apeztius perfo- 
nam difcere gladiifeuientis? Aufculta quz dico: 006ק‎ 080 vie, vt per illas veniat gladius Regis Babylo- 
nis &c. Y. 24.)) Tw vers, x) port pinge 112110 tabula quadam; vt fupra c. 4; x. Alit:concipe 
tibi mente ;קאה‎ vias. 4) vnde wezizt!, venire poffit gladíur f, exercirus Exbylohius, 5) נ אמש‎ vttérya Hebr. 
fit generis communs. al, vaiw, ReeisBabylonit | c) exibjtvtraque ila, ambi vis. 0000, ex vnavia, 
- | quier Arabia venit, 042168 viz diwiduntur, altera ad Hierofolyma, altera ad Rabbatham , principem 
vrbem Ammünitirum. frzuidet aut?m Propheta , futurum, vt Nabuchodouofor, Dri haud duble ina 
finctu,in 180 biuio dubirer, quo potiffimum 06 itarug. v. 26. .4)lockis €. f. nonwinentum, fignum, vid. 
1 Sam, 15,12. vt 865831 Babylonio, ממגעוץ‎ viaws ingredi debeat, 450066. [atiuz:, vbi conftat Nebucad- 
neiar,facra faciens cum exercitufüo. cf. Deur. 2, 37. 6, 23» 13. EC. 56, 5. e) elige, paa. f. conie c. 23, 
47. vid. Iof. 17, t5. coll. rad. גזקם) ברר‎ 6.20, 18. f) inprincipío vis 1. viaruss, ad vtramque vr- 
bem ducentium, v. 16.6. 
cna dnetarísi 


Y. 25. £) Fiam nempe ponts v.24. b) 464 vebia? 124186 Nebu- 





SAPNDVOID per Pafchta fimpleg 13.3.5. tu marg &.9.contra 2M.L, Pee P) wiegpikalusé 2.3. 5.26. 2021.13. 
"id D. da y xp eiie gap 3.5.21.8c fe. 2, fec. Maf. i, & Evf. Ac he 44/08. 5 (ec. Maf. 
fase y. ךר בךך]" .גג‎ per. Km. 2. 2. fic. fu. 5. contra Ind. Baf. t, 6o. «ol. =. X. i& Pro 


lic £c. 5.‏ & יע UT UNTY3 6379. Me‏ % אֶהֶת hab.‏ אחד 





EZECHIEL. cAP. 21. כא‎ n xr 
e ₪ m 1 
^5 imma בירושָלם‎ mna את רת בְּגְעמין‎ 6 
[y T I] q^ T JT 5? "t 1 


) + 
rpr) fagitta 


spice‏ — עס מְלרְבְֶּל OXON‏ הר באש שני ההרכיכע 
= לקסס יקס קלקל bw‏ שאל בתרפיסראה בד 
UU mee‏ הַה יקס יושלם לשום "4p nbob twp‏ 


E 


tu על‎ os aoo npa קול‎ ene ra 


Hxc tamen 
0/2512 incet- 


ncm.‏ 5 לשלְרְקְלְלָה לבְנותדק: וְהַַהלְהַכסכְקְמכו שק 
CODOYl — Eun‏ שָבְעי toco rOSU‏ וְהוְמְכִיר ען 
ל eva 5 SE TÉ‏ אַדנייחוה ישן 
cet, huuc lo-‏ - : 


Cum optime 6 


הרבס types rna toy‏ לְהרָאורץ 


ba C232 יען‎ gm? oy voa המותכ‎ = mui 
ו שר ל‎ 


: סד ב‎ 
Illos nempe cum magaum al 


ulo inclufas bsberent , 
prohibsdt oe Domum ; teram fuifie 


rahenti octurreret prima, alacri animo pergebant; 8 (ecnnda, de- 
donec vel prima vel fecunda obueniret, Vid, Hierow. in Comment: 


1 imen Mit, Arab. p. 319. feqq. & ex co Noldiwm ad Conc. Part. n. 76». P- 895. $eldeni Synt. 
PADRE eai in P/eiff. c. & ו‎ felecta אאשמה.6%ג5.ו5%601‎ rds vex. p.95 27 nisse 
fi Lex. eth. col, aee, feq. &c. %( interroganit.Cf, ad conftr, Num. 27; 12: Iud.r, r. Hof. 4, 9 SpA 7 it 
i"ajint; Gén. 3:5 t9. Iud. 17,5: 1$a0, 15, Hj. 2 R68. 23,34. Hof. 3, 12. Zacb. 10, 2. ו‎ 2% nibiris ARR 
pecudis iavimol ata ; nam & hze diulnationis fpecies ex victimarum extis, prie. pate 2T ts " 1 5 
but valdz £wilinzis ,6וג)‎ vt wcl cw Romanarum rerum fcriptoribus notuz edo vido HERI DRIN in "m 
Rom.p. 389.(qq. Nec dubitaudam puto, inquit Grot, h.l, quin 5 illz ג‎ 5 -- A 1^, y 
ad -Lrufcos venerimt, cf. nor. EG 47, 12. 37.) o dextva &. tiw, qua ex vafa o dt 0 js Row 4 
ד‎ 01 contra Hiziof, Deo ita grouide dirigente, vt descsum nes in / xt, ו‎ 7 
mam piat, acea paret, qux fequauaiur: expeditionem enim in Dis BARS 1 pro א‎ Ore. n 2 

08) 0 קש‎ ponat ; l. ,מ‎ 6402 «[fa. €) avietes. S. principes f. duces. vid. 0 ad e i5 $n 4 
joue os cer eccifone 1.0886 ; vt hortetur, excitetfuns ad czdendaom bofies, Indem ; vel: 5 ו‎ 
lamare 000160886 (0%.6א110‎ 5) 15,3. Lob. 58, 34. f ) Grot, vt bareitum edant wilitaree, vt foler fieri, 
₪ vrbes, cf, 100. 6, 2e. It r. 4942» Am.1,14« C, 2, 2.2) Contra portas v. 1o. b) % Pi pi cei 
vem C. vallau obfidiozale c. 17, 17. c. 36,8. ij vid. c. +5 2 .גג.ק‎ uni LEE כ‎ 
ita 8 Rafchi, D) S. quafi dinisave venum (. vana quxdam dixinario ; Contesmcnt wha : שש‎ dep 
yanquxm vas V. $4- €,13,24« Al. irridebunt hanc prophetiam tuam tanquam vanam, ipa Wa 
uinationewa, x) ctfi Purate ob ivi£lis (0) pet invamtnta Hab.3, s.il, או‎ Iudzi ipsamet. V. nt ig 
Chiláz;s ; nihil tamen aduerü ab his ibi meruere volunt + vid. c. 17 13, fq. At Kirachi: 940ך‎ in- 


il i i : t 2580 €aphex przczd. Alii vtrumque neminsliter * quafi 
va[fint ilis Chaldzi multa 470704 sia : vepetito pr P daret Mis s DUMMY 


i i 0:9: illia effent, eode cum prx cedentibus fe ; ent 
pras e e qux fz plus iurato 0 fum illís, & ad qu& ipü fc Chaldzis ו‎ 6 
runt, *) xc ille, S. 2x15 ille (Iehuda) recordari facit à €.39, 16. Num, $5 15- Denm EA A BAPTIQENAT XS 
non poffit nen penat fuxnere a rebellibus Iudzis. 0) in1q»a0e»: $ fpeciztim per "hix id ל‎ 6 1 
quo fidem, Nebn-adaezari nomine Dci in:erpofito datam, violaucrat. Trewe ih c ip but » qto 
ludifzanturte & propheras meos, effirit, vt tora iniquitascoram me & corsm hg i p kin onem Mich 

)vt capiantur vg C145$ Zed: Kias, Hierofolyma &Hierofolymitani fodifr sei. Nebuca «ear PER pcr idola 
8 tam fidem (eruáuezarS:dekias per verum Deum ditam מסמ‎ 1d vero sd Dei contumeliam pluri- 
2 פס‎ ideequz Dcum decebat id vlcifci. G;ot. Ingeniofe quidem Coccelns qr Mem qu. in 
modum incerpretarur : Et feit ijfirs Nebucsdnezari & Babylonis, הז‎ Kiel um אי‎ SE credi 
dit Rex, fsd pro vano &;lluforio refpacfeo habuir: rum quod vrbs »iwsiia CREE 25. gg quodi 7 " tem- 

lum Dei, fub cuius pr» fidio vrbi illa femper fuiffe ruta, ita vt s utti Reges & popu . manum eiimfezen- 
" Y T udefacti, vt inter cet?ros S:aherib. Ibiarufpices inra[fe & deiexaffe, fe nihil per dclum refpon- 
da ישן‎ Tem vro 186). e. aliquis) co»nmemevabat peceatvem, ludzos à Dce fuo defeciffe, & 1a le- 

ere -cca(fe, idcoque Kezcem vocoria Deo per ifla gna, vt ג‎ rebclli populo, tanauam yenundato im 
2 xit זג‎ 5% Sed fimplici:fim videtur, & verbis & contextui «onfcnans, $chz1id;? fencenrisn, 
Ms 0 do qued vecordavi facit v. 28. v) dmm nempe veuelaninv, deteguniur. & publice iunote- 
fcunt, Peffanc ו‎ legi 6טךוצ‎ 4 Atcachum. 


c£.c.16,57. Bf.21,14. Hof.7, 1. 1) C. i8, 39 3I. c£ nor, c. 
IQ 1( ite vt appaveast, confoicua (inr peccata wefira. m) in omnibas aBlienibus וע‎ 619, 43« X) ito. inquam, 
duod in mentem 1; memoriam 6818 , peccatis veftris contra vos c 


lamaiztibut, cf. v, 28. P(.19914. Num, 19. 
3) mans ג‎ vcftrorum (Kimchi & M. I, »ot« i4 n «n», nempe segis Babelig) capitziini, inillorum ve- 
.ל‎ 0 11" 
uietis 0 .19,צ‎ C 12, 15. €.19, 4 : 


$55 תתפשו 


Chaldzorurs fuerint fuperfütiones ) illuftrari, 
perageüdum 6006 , folios effe fagittàás , quarum tres vafc 
rum prim£ infcriptum fuiffe : ifto. Denise s; fecundz : 
וו‎ patro. Quod manu vnam ext 


Gf ebant ; G testia, repouebant tamdiu, 


iquod negotium 
confuleze, 25- 


+. ירושלבש‎ 'opnEm בימינו‎ iig Yap EDIDDO. Ius com Mab. 285 


)di& 1 


nsn 


ày comte ipfam 
"Rabbatb. S. Termi- 
num via ponts «Rab- 
baib- & Lehudari; fed 
Contra accenius. 6( 
mcrrropolin 4 -סמזמ‎ 
הבזג:ומם‎ cf, 1 $am. 
53,36. 14) €* conira 
Iudeml.Ixdees. 7) 
qui fuas Hiavsfolyme, 
5ב ₪0 (ש‎ 4. 
+) E(, 32, 19. C, 2553. 
€. 27,49. 

v. a6, 0) S. ftabit 
4ni» dubius Nebu. 
Cadaexar. Prateri- 
fus | Prophcticum ב‎ 
fic i2 f(cj4. Sed a- 
l.i o:nix hzcprz- 
terica iapliciter (u- 
:הטמל‎ de delibera. 
6ה0וג‎ jam facta, 
Nebucadnezaris ve- 
ro iaten:ilo, obfer- 
uanic 60060010, nom 
erat alia, quam 46- 
gypuwm debellare. 
luvia itaque trant 
in primi ג‎ duz 
vrbes, quazuss -1ב‎ 
tcraao 66805 erat 
redigere in potcfta- 
16m, n* pofies cir- 


cusueairi, Eodem: 


coníiís eviaem Ty- 
גצ‎ Oppusnauit & 
cepit. vt & Gazam. 
p)ad maire le, 
1.6. ad Liwinm, vt 
fiatim — ezplica:ius 
dicirur. 4) wid, v, 
24 v) vteaduse 
dixinat/onr , vtvaca 
vr5t2 l|. seén:em, 
Indzarum aut Am- 
mo^itoram, prius 
in'eüet ? cf. not. 
Dcur.53, 1o. 1) terget, 
aevtt, po'iet, Coh. ro, 
19 $. 40107191: 06 
lius for'e aii: con- 
2010) mifwit, ex 
Atth. & Arab. vid. 
nOt. Ir. 4, 24, £) 
Vise | explicant 
huuc diuinandi mos 
rti, Quidam pu- 
tant. Megzrm daas 
fuam: fzgijtes, in, 
fcripfi: que vni no- 
m'u X«cójasb, alteri 
10%] .. deináe 
tbumifmij: ezs in 
pharetra , X claufis 
oculis vnzm eduxis- 
fe, eoirarom, cuius 
nomen 60366566 ; 
Dco autem dirigen- 
teeduxife — Ierufa- 
!em. Ali -*xoo- 
munt, quod duas |. 
t^c5 f3gitras ín al- 
tvm iecerit, .פמקצה‎ 
'araf,nam caderent 
iu finiflram ver(us 
Ribhartb, an iu dex- 
tram verfus lera. 
falem, Alii: quod 
fa- 


Y.36. X) אד‎ qh0gnt, 
$.'T«-ero. aj fiho. 
ers quafi «ezfoffus 
impiw v, 19. nce. pe 

| priuarns ocubhs, fili. 
i$ !n confrectu tuo 
prius mactatis 6 
»l  profaus X im 
piss eris t. reppta- 
beris, & vt talis cta- 
&aberis: vc p ]5 503 
proefanata Leu.21, 7. 
14, Allitotum hanc 
verfum ad fubie- ' 
Cum referunt,cuius 
ptxdicatum fb: in 
fequenri,h. im. Tw ««- 
tem prefeue  imipie 
princeps &c. nmoxe 
cidarim &c. €. 31. vel 
Ad ie vero quod atti- 
xt, prefane [. con- 
fcfoois 266 ipit. 
b)o Princeps L'vaelir. 
ef, v.17. C. 7, 15. C4 
11, 10, 5007/1008 -116ג‎ 
quitur, cuin qua 
fub miflius »gir tcre- 
fnia$: hic liberius, 
quia noh erat fub 
imperio  Sedrkiz, 
Grvei. c) exius venit 
dici iudicialig, & 
vindice & te fu. 
rmendz, v. 34. c£, x 
Sara, 26,10 Pf. 27715, 
Yob. :8, 1o, d) 07008 
Ye iniquitatis, qux א‎ - 
xem affert ; vlimse 
& etitiali$ reguo ae 
vit2 .אמ‎ 34. c. 355 


5. 3006 Cocceims : 
$ , 
Práuitas zs a0 


7e» po& inultas ad. 
1801110266, & cafti- 
21110865 , 0 ckem- 
pla iudicii, & lon, 
gam tolerantiam, eft 
prasitas finis. c£ c. 9, 
1. feqq. 
3.31.6) Xeriost à 
Capite tuo; o Rex? 
quem propheta Dei 
verbis compellat v, 
36. cf. €. 26, 15. al. 
ob vltimum intra. 
brum vérf&culi: res 
»o»t,o0 prophete, 
i. 6. v«ticinavé, ve- 
momxtndapt fore, Va-^ 
ce$ vécits pro ver- 
balibus, Rh, e. pro vez 
indicafiomé, qux vt 
plurimum ít vetbis, 
516 Gíaff. Gram, S. 
יק‎ 732. 784. vel cf. 
not. fupra c, r$, 4 
t9. & c, 45, 3. Ff. 659. 
Aliis cnm. M. 1, eft 
Inforitiuue, cum el- 
lipf verbi &niti ; 
femeneudo (cil, vemos 
vtbo, vt c. 25,30, Leu. 
6,9. Ef, 57, 17. 8 
faullo zlitet chow, 
mseum eíl ?) 6 
44400, 6 4 
ceronam, f) cidarim, 
), e. fec. Lat. digni- 
tztem facerdor«lem 
4€ pontiéicale.cí. 7 x. 
13, 


CAP. 2L יחוקאל כא‎ 

by wai oon how‏ ל. 
dox ors yp Dy nya ov war uw‏ 5 
הרז von‏ המצנפת roi) py om‏ לא'וארז 
ors ron rYopwm‏ השפיל : עורזעורז עורל יג 
bpwommocw/N img mao ToNFES3TDDUN‏ 
Rr‏ , ואתה בדאדם הבא ומרת כָּה א 


Sow‏ אַדני oper] - owe? 3o nit‏ וְאַמַרְתּ 


. 
]ד 0 = 


18, 4. .ןז‎ Q* sehr 
Lev, 8, 9. & 0 תת שו‎ 
7 הפומ)ז‎ id 
Ef. 18, 5. P. II, 
P. gu feq. Sic 
lon. auferam 
cid«vim a $e- 
v4i«  famimo 
pontifice, & 
tollam coro: 
nam 2 Zedc- 
kia Rege. cf, 
not, 2 Reg.25, 
13: .זכ‎ $i ta- 
men fec alios 
Rex 6 


*י 8 ןו ג: UU‏ * ל העיד & fpectatur,‏ 
ano no nappnmns 2 235‏ לְמַעְבּרק : — 2 


vid, z Sam. r. 
poro. בהזות‎ 
16. Ef. 62,3.) & corona»: vtgia*m de Capite tolli iubet, quod non amplius waleflas regia dntátara (t, vt recte 
660164 h. 1. per fyoecdochen figni pro tegno. £) € tolle, aufv; vcl: enftvendó auferam. cf, c. 45, 9. Lev.65,3. 
Wr) cevoxam, i, €. tegnó & regia dignitate te priuabo. cf. Iob. r9 9. Thren. 5,16. i) hec cidaris & corona. £) so» 
erit lec f. ea, qn« liodie eft. non vltra fic erit, vt antea; fedintetcidet, 510 40080884 & )100001,5. facete vt 
hoc sen fit boc, (cil. meum eft, 2066. Hecwox ett 104 corona, quz promiffa eft, quafi cum hac datuin 6066 re- 
guum I(raeli, patribus promiffum ; fed 21ia c(t ex(pecCtanda, 4) b»milem vel quod bwnile 60.2 $am, 6, 23. Ef, 
57» 15.C. 66, 2, A bendana, Kimchi aliique Iechoniam intelligunt, quitum valde humiliatus etat & captinus. 
alii potiut ipfam Chriftum ez Iechoniz pofleais. vid. c. 17,24. Eft vero nomen inafculinura cum 7] parasog. 
fec, Kimchi & M. 1. vel fec, Cocc, tértia. femin, Przterti, 16015010 accentu; cum], quod vefbis przáxzum cfl 
relatiuum » qnod hsmniliatwm fntvat. vid. Yof. 10, 24. Iud. 15, 8. Ef, $1, 10. &c. 5e) extolestdo cxtollain vel extol- 
letuv c. 17,24. S. butailept exaltare, €^ «ltnon liminiliere meum 60. 5) & elntuzi Zedekiatn fec, ,dbend, Kissithimn 
aliosque,immo qu£zicnsqut elatmyi f, (a perbum. vid, c. 17, 24. Kf. 2,12, c. 19, 33. Pf. 158, 6. 0066600 : tribnit co- 


fonz, tum ífnturz ATamonzorüm, rum ptz(enti, aliitudinevi, (.£772081» conttàtcgüum Dei: — qui fatio 

tH, quate ncutra fabliftere poffit, e) depri;/;esdo deprimam vcl deprirnetur, Ef. c, 15. c. 10,13. €. 49, 4. Al. vt 

2d initium vetfjculi diximus : exte/le & deprime, Propheta, יש‎ 32. p) Subatvfonem; funbuev fionem, [ubutvfonem 

vel fxbuerftr faciam eam (3) h.l. 66 Ef, 2451. Tviplex haec vepetitio vocis nou tam indicat continuitatem & 

exsgzerationetn, quod corona domus Dauidis non vno tempore afflicta & corrupta fit, donec tota auferre- 

tur ; quar friplicez clade ₪" euevfoner: corone. Vbicuuque enim tritia tepetitio vocis deprehenditur, detrj- 

bus xealiter diflinGi fermo eft. Atque adco ex Ef, 6, 5. fatisfizmum pro probanda S, Trinitate argumentum 

tiectitur, vt probe obferaauir D. Daxaiusim Interprete fuo p. 16. feqq. Ica ofbarb. ad h.1, Refpicit (inquit) 

ad tres iflot Reges, quos remouit Nebucadnezar sb UmperióTIuds, fcil. Ioi«fizinn, 10146016 & Zedeklasne 

Quidaw vero apud 6/41/75 p. 548. trinam repetitioriem de iiplici infigniori Iudxoxum cl«de sccipiunt, a 

Babyloniis, Antiocho f. Gr2cis, & tandem מג וס‎ 15 cisdem illata; quz vltima demnm 10טק סק‎ panoleihriama 

attulit, 2) pea, effieias eas. coronaml, regnum, cf. Ier. 6,9. v) etiam bec Zedeltiz corona, vt Ioiskimi & 

Sechoniz,vel ides etie»w( et E(, 65, 4.Pf.71, 32.) bec regia ₪ facerdotalis dignitas, 5) »u//a facla efl, vel nibil evit 

v. 18. AL. tie»: talis coron [ dignitatis regis non erit. vllus in poftorum, v$que dum &c. Innuit aliqusndo 

dictumiri de cüvona nón przíesti, étiam lJlam gd nihilum redsctam «fre, qus cft corosia (equéns corogam 

domus Dauid, ncmpe Affa2monzotura (quainm 60:08 101265 &in aihilum redacta ezarin adacntum ve! fub 

aduentum cius, cnius erat iudicium, nempc Chrifti,), Nam cum dicit €ti4» 246, 2liam innuit prater cam, 
quam ism dixerat deprausndam. (scc, Léx. p.485.  At$ohz;. etfi eta hec prius ion f a&ltin fit, dénec ve- 
wil c. dL benduta : 4. d. ? גנ‎ dixi, ezaltatom ií;i Ieheiachinum, nmnc humiliatum ; non tamen eric illi 
toronBá ze2ni, donec veniet defemine ipfius 1$, 60105 cft iudicium, neripe Qex. Mesas. t) donéc veniat 7 Gen, 

49; 16. Hab,2; 3. w) 60164 aj) 2 €, fam rou 2udiciwm, non in Iraelem tantam, (ed in totum raundum, vid, Ger. 
38, 15. Deut. 1, 17. Moc, (no more, de Zerubbabele exponit Grotii & quidam magis perner(e de Webucad. 
*iezar?;at otmuiure rectiffime noflrares,qui cnm Dendena Melam f, Cljrifln &x pofteri$ Iechoniz intelligunt, 
Coll, Ef. 16; s. Ier, 13, 5. Ioh. 5, a1. ACE. 17, 31,Pf. 8, 7. &c. cui & facárdotium & xecnum tradendum fuit fec, pro- 
miffiones pius tepetitas, vid. Zach. 6,12. «3. Pf. 119,1. 4. tanquam Kegi Regum & Domino Doininorum, 
Deur, 10,17. x) cuta eNipfi relzc. יש‎ cui id dedi. vel ₪ debo boc ius f, iudicium 625 coll. Yof. 15. 16. Iud, 1, 5. vid, 
Kuc. 1,11. 9^ 33. ) $. 19 teynam., 2) próplet cviame, v2.) C, 30, 2. b) dé, ci 13, 16. C19 yt. €) 4787/0221. de quibus 
fupra v. 24. 35. feqq. Cum enim inde Iudzi materiam fumerent auc lauidentis ia Amimonitas, aur expo- 
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horren; fpinis, tribnlis, rupibus & aliis, quz nulli (ant vfai, non magis ques animalia immunda. His com- 
parantur héssines nullius frucis ; Grot. Pyal (1) cf. c.39,12.14. 16. & 1 Tag. 14.3 5. 9. k) S. cmi noz eft pluuia: 
nec digna, ia quam illa defcendac. (1) c£. Et. 5, 6. Wcbr. 6,7. 8. 418568 iiie femis. Prat, Pyal. q. d. axe nou 
compita efl, vel que non cempluitu/; fed mius commode, propcer 7] mapplkaiwx. 1( indie ire f, indige«- 
20068 Domni, c. 7; 19. C21) 35.Gv0tizs allegorice ; pluuia mi. e. prophetiam (cf not. E5, 6.) won admififli, 
ín die fuvorsi, i, e. ne tura quidem, cum erauisímz tibi minares. Y.35. m) 0581876120 p[eudoprophet4- 
Tu bius, contra veritatem verosque prophetas & alios pios, eft do wredio eine. Packurs fecezunt inter fe, 
quam doctrinam fexre velintaurnolint > &, vc (arts raznear eorum auctoritas, ad (anguiuem vique perfe- 
quuntuz £05, quí cum ipis nen faciunt, ueque ipíis obediuar, fed conizadicunr. cf. Ier.i5 9. €) quisque eo- 
ram cf fier ico Num. 33,24. e) vegiens. Am. 3, 4. cf. mot. c. 19, 7. p) vapiens vayinam v. 33. Ef. 5, 29.4) 4n RA, 
homine: innocenscs denoraat, occiduat v, 27. €. 34, 8. v) optr. S. poteniiem Prou.ij, 5.0. 27,24. 3) C7. fplendo- 
veri 5. 67: hoxovez: Eth. 1, 4. 18. C. 6) 34 6. t) captant, capí»ozt. auferunt pxoboois prsdictionibus, cf. Prx£. 6. 
5. & loh, 5, 44. m) viduas eins, vrbis; &. xegionit, multiplicarurt. Fuerant canfranecis meliorum vitorum, cf. 
c 19, 7 y.25. X) €.7, 26. Mich. ;, ri. Mal, 2,7. 3. y) vim faciunt. S, vviolextér. ixablaent (9) Prou, $, 56, 
e. x trucco. Marc, 7, 9. x) vid. Zeph, 3, 4. dam eat I. furripiunr populo, lterquent fuo arbitrio, fna- 
qu*vitzimpia coatrsillam agunt. cf. Hof. 8,14) v. 8. Z^ph.3,4. 6) c.44,1j. Leu. 16,19, 1440008 quod 
Dco dicatum eft; prof oium, quod ia v/w com sui; pollutuzz, quo vefciveritum : 7usduznquo vefci licec. 
Get, c) nen diflingeunt c. 42,20. d) «c difirimen iv; munái€ vedi Leu. 1o, 10.C.15, 47. e) o9 indicest, v.i. f) 
v. 2. &c. 2) occnliant oculos fuos L*u. 20, 4. Prou. 22, 27, (abbarha non rurant, (ed ipfi violant, & alies ea vio- 
Isnt^s non arguuot. h) s. ita prefanov, wv, 16. Leu. 31, q. 9.27.1) :£. v, 6, Zeph. 3,3. 4« Mith. 3, 10.11. 4) 
funt ficia lnpi, (anguinarii K rapaces. J) v. 25. c, 13, 3. 6. 7713 V. 6, 9. 12. vid, Ier. 22, 17. 4 
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COD. Gimel gemina. pez Dsg, 7. 8. io. 17, 18. 20. 24. & Bev. Contes, *D'pleze 12-16.‏ .%ו ע 
in matg. S 5 fic fu.r.2 (ec. Maf-Zmpr.ad Cr053.25,4. fed centra Erff ac r.qua defe. pofcic."‏ & ,13.3.33 
co» pleme 1,2. 15,19. At Giprei cum Dag, 7.8. 19.17. 18. 2e, 21.24, & 06‏ .לוד i‏ 
אלל anis per folum Mus. mila! $1.3. Y.i6. NIDU 1 per‏ 
.בהוכָה "plexiz gs. ProDAYYD habeasán margize‏ 


Y. a8. 
ד‎ 14« 16, 1$. & Zer, yoYopn per Jchus 685 


pn 


| is feriam 
argenti vro. Ef.1,32. 
& deggaerarunt ג‎ 
rifina X bonirats. 
Videiur mihi 3301. 
AO a0 efe fceria 
rancam, d € -6/71ז‎ 
mentum aut |] 
&rgenti, fed omae 
id, quod adimiziuca 
arzenuto fepaxari in- 
4e d-bes. — ko me 
$rahunut — feg4uentia 
ת‎ 1l. & origo vocis & 
וג‎ quos eft, 446 - 
4eré, א‎ 
LXX. qui vertunt 
» 
7 
inquit Grotixs. Ka- 
vit 2. huic fearentis 
$yr»s im feqq. b) e- 
maés2Dim ig dcte- 
rius reuj;ti ₪ ₪ 
7% , d? fevinm 
& plambum in media 
441081 fwnii imweo 
fcarie pro argtnio fa- 
&lif»nt Vel:omots 
enim, qai faltem 5 
aut flansuim, anutfere 
vum , ant plyibuo $n 
64/1886 crant, 5ünc 
mil nif feoriq «voex- 
41:01 [sni WOn- 
nulli terjium c3m- 
pira:ionisica euol- 
vunr: d:gencrargnt 
quidam ia eriropu- 
deos walüix- & 
obfliastipois Ler; 
38. alii i« (lanum fi- 
*amlatz pleratis Ef. 
1,35. aliiin ferrmos 
tyranmidis ; alii in 
plumbum auazitiz,i) 
₪ («nnno (5) v. 10. 
c.27,12. quod zre 
vilius im operibus 
eScí(clet, Eft enim 
gradaWo ab 2:6 ad 
plumbusa, £)fern«- 
tie, 641165.)8( v. 30. 
a1. Deut. 4,20. /) non 
argcarum, vt olice, 
fed tantum fcorie er» 
genti. Sic Jow,& M. 
Y. coll. fimili ceuftr. 
Prou. 22, 2i. al. feris 
pro «cento. Tr^- 
mell. fcovia ex avgan- 
fe.  AtSygrui: 6 
4670701016 funt ar- 


eua. 

Y. 1g. 9) v. 18. 
Syrus : 4xja Com- 
six ef omngs. 


9») 666% 680 «ongve- 
g«bo v 10. 0) conf, 
€244 4, 
9 xv. p) 00400004= 
gisme, vel vt congrte 
qari felit argentum. 


q) 


x) «d perdendum 
l. perdendo Ier. 225 1. 
00066184 ; Diftingue- 
ze licet f andere fan- 
guinem, & perdere «- 
nins, Non omnis, 
qui alicuius. fundit 
fanguinem illius et- 
iam petdit animam, 
Apoftolos &XProphe* 
12% | igrerfecerunt 
ludzi, (ed animas 
torum non pcrdi- 
derunr--Rurfus pot- 
eft anima perdi, li- 
cet corpus non Occi- 
datur. Quando fc. 
terror & vis adhibe» 
tur, 6 veritas dica- 
tur & audiatur- & 
lex iniuftitiz homi- 
nibus przfcribitur, 
& perilla animx ir- 
1etiuntur, vt verita- 
tcm non quzrant; & 
Deum non plorifi- 
cent, 0) v.25. p) "vf 
Incyw aniditfime lu 
crent9r ez bonis in- 
terfeCtorum 1. pref- 
forum v. 12, Ier. 6. 
13. Hab. 2,9. Xon. 
ct accipiam Mam? 
monem falftatie f. 
iniuflitiz. cf. Lnc.5, 
ו‎ 

v. 18. 4) 6 
temen falfieius v. 15. 
c£ iterum Zeph. 3, 
4.& Michz 3, ir.v).5. 
inerwflaxt 112 im. 
ptem. Xon. fimiles 
Jumtei, qui edificat 
parietem , € oblinit 
Wem le  funplici 
absquepaleis 5. quod 
fec. Kimchivm non 
po:reft refi&ere im- 
bribus. vid. c. 13, 
ro-.13. 5) 1/8, ptin- 
Cipibus v. 27. inter 
quos א‎ vano: do- 
640765 eft plerum- 
que cencordia.—Re- 
£c: poteflatem fuam 
dant beftix, & me-. 
retrici fedenti in ez. 
Rstum exemplum 
60 Rex א‎ princeps 
a2man$ 960% pro- 
phetas, h.e. verbum 
Dei recte X plene 
686 bianditiis re- 
munciantes exfacris 
litteris, Pauci funt 
Danides, Iofaphati, 
Fzechim. 60660 f£) 
vid. c. 3, 6, 7. c. at; 
18. 14.9) C, 135 9. C. 
21,335. X) € 7 

y.29. y) Pieótm ; 
S. Populum tevye, wt 
etiam | 40/6/4120 
:ו660אזק‎ Yer. 7, €, 
Zach. 5. 10. At בלשל‎ 
6006610 aliisque eft 
Neominatiwus,  fücmt 
fupra cC,18, 18. vt 

omnt; 


" יחוקאל כב כג .22.25 CAP.‏ 0 
דם קאב (פשית למע בצע בצע :. as Oro mia»‏ 


ownes fiacus 


xeipublicz x Kos ( : / , 
בוב אמריכפכהאָמַל | וימ‎ Dro וא וקסמיכם‎ oh 6n 


piionis argu. 
antur, cf. not. 
ad v. r. 3) v. 
12, C. 18, 18. cf. 
Ef. 5, 5. Her.9, 
3- Hab. 1, 3. 4) f 
€" vaciuntva- 


ho Wqtc 
pina. c8, לפני בְעַר ל‎ ya 


cp cun Nom DUEN‏ הָאָרֶץ עשקרעשק og‏ לי 
מל וְעָני ואביון s pavíim‏ עשקובלא משפט: 


אש 1 ו 


eb ואבקש מהכם אִישגרֶרגְדֶה‎ 
Moni » pog מַצָאתי + ואש‎ Mo לבלתי שחת‎ 12 
aifevuy: o ct-. "PU HESS Dal [M TO? uw ;זי 7:47 יד‎ vATT 


EA כָּלִיתִים דִרכַסַבְּראשַסנְתְתִינְאָכס‎ "pay בּאש‎ CY! 
. "esi p S CQ SN : יי ₪ קנ‎ e סע לד‎ s 
xxr. בר ְהוהאלילָאמַר : כב‎ M אד יְהּה:‎ 
; SAY = + אסיאחת הו‎ D$3 DU DU LIN] 


QU PLACE INI PE |‏ 
בְמַצָרִים בנעוריהן זנו שמה מעכו שריהן ושם עשי די 
riw»ütdust:‏ אד א aur Mur c‏ : 

בְּתוּלִיהֶן; ‏ ושמותן non‏ הַנְדולָה וְאַהַלִיבָה אחותָהּ 4 


: i ו פה דוד‎ T : ה‎ t : 
reat ושמותן‎ nua ea moon o nomm 
ו וירושלם‎ | 


17. Ex, 21, 20. 11, Yer. 22, 5. Mab. t, 4. Y.3o. €) 004002 quidem. cf.Xez,5, 1. Pf.14,2. f) vid, c. 13, 5. 2) 
ibid. c, 13, 5. Pf. 106, 23. cf, Ef, 58, 12, C. 59,16. Cant. 8, 9. b) coram mt, obuiam ihi, venienti ad deftructio- 
nem terrx, i) vt 20 perderem ta». C. 5,16, C.20, 17. k) fed non. inueni. Omnes faerunt fecuri, & nec de e- 
mendatione fui, uec proximi cogitarunt. cf. 66n.12,26-.32. Fuerumt fane inter eos propherz, vt 1656- 
mias, Sed illum, volentem facere fepem, & obuiam ire Domino, repulerunt, vt nolentes vlla re impe- 
diri iudicia Dei & fufflaminari. Cocc. Y.31. 0) Quare effudi & porro effuydam fuper eos iram meam. c. 7, 
8. c. 36, 18. Zeph. 3) 8. 71) v. 21, o0) eonfumfe & confumam eos. Kex. 5,3. 0)C. 9, 19. C. ut, 2t. €,165 43. f) C.11) 8. 
4) c. 16514, CAP. XXIII, r. y) S. v]donpliuefacluz ef, Wouaallegeriafub imaginc duarum fo- 
xorum v. 2. Deus explicare exprobrzareque iubetProphetam Ecc/efe Ifraelitice & 10447106 v. 4, impietatem, 
quod cum ipfe fibi eas de(ponfaffer, turpiffime a fe defecerint v.5. Asque ita I. diflinóte agit covtra Obola»i, 
qux Jfegyptiorum & A[[yviormm fapexfliriones idololatricas recepit, & ab 11115 punica fuit v. 5--10. 11. con- 
tra Ohslibzm, qux foroxis exemplo non emendata cum 000/04 multiplicaxerat adulteria v. 11--35. 111. Di- 
€a contra utramque repecdit, & penarum imminentium iuftitiam, certitudinem & grauitate Iudzis conár- 
:ג‎ 9- y.2. (| €. dum genvesl, regna, Iudz & Ifrael, v. 4. cf. Ef. 32, 9. t) vnam habentes 
matrem : fcilicet, sut vecerem illam Ifraeliticam Ecclefiam, (ec, Rafchi & Kimchi: velfi 2d morcs refpi- 
cias, impiam Chittzam feminam, c,15, 5, 44. 45. 20.3.93) Que fcoviste funt, |i ia Comment. Vt 
communio noflra caw Deo conisgii (pecic, fic abalienatio a Deo fzertatiozss fiipilitudiuc in fcriptura S. fieu- 
ratur. Cf, Iex. 5, 6. Mof. t, 2, Nah. 3, 4. Pf. 73, 27. 126 4» 4». x) vbi iam tum hauferunt femina idololsrrix, (a 
qua Abrahamus, Ifaacus, Iacobns fuerant alieniffimi, Gret.) habentes beneplacitum in Aezypti& 60:06 
moribus. v. 8. C. 20, 7. 8. 1of. 34, 4. y) zn ipfa «doleftentin fua, i. €. iv ipfisgentis primordiis. w 3.19. 6 
22. 43. Ter. 32. 30. \( 5.50% comprr[Ja fno1. (3) Leu. 22,24. 1 S2m.26, 7, Ratione. forms grammaticae cf. Pf. rg, 
Yr. 4) vbtva teram. v. 31, C£. Hof, 2, 4. 0) S. & Cocc. C ibidem coztviBlavwnt ; nempe ama(i Aegyotii v. 2. 
At Cuff-t, p. 6j. fectrunt, wi egevent name (avs 5 fefe fcil. commouentes aczfiuantes in contentione li- 
bidinis, & pettoris anheli reciprocarionem fequentes, Piel(1)v.8. c) mammas (4) v.8, .זב‎ Prou, 5519. d) 
virgtaitatis exin v. 8,1. e.fec. LXX, & Syr. virginitate: umiferunt. cf. Deut. 22, 10, h. e, vt 19841660 allego- 
riam eucliic: Et ebevrayuut 1p Jegypto 5 pofl euim idolervm (uerum abervavuxt: — bi fevmieyunt idolis ,& ibi 
eovrxupevuntopera 6 v.4. e S. Naminsautemn eavum funt. Oholah, q. d, Texsovimm vel tento- 
vium [»uys, non meum, ( vttentorium a Mofe, & templum a $21omone mihi paxatnm) quippe beus ibi non 
habitabat, G/asfim : Hoc nomine oftendis, Ifraeliras inde atemporze difceffionis non amplius adbafiffe 
templo Dei & domui Danidis ; fed tentorio [nm fix iw. fii f(eorfoms habuiffs. 1 Reg. 13,15. Grimmat. 5. p. 
1315. ex Treonell, ]( S.maioris ma!n 5 quis maximinstu 51111266 0% feu illorum pofteri, fant irter decem tribus, 
(Iuda enim eff quartns,) vel quia leroboam primo creatus 60 Rex, & deinde Rehabeam a Iuda. receptus fuit; 
vel porius quia plurts numero trib», quz in illo zreeno X.fuzynnt , & waaior potentia regni. vid. c.t, 4^. 
p) € Oholibah. v. 36. 44. q. d. tabeynaculu-m enm in €« 5 vtoftendat, Iudzot apud fe templum Dei,facerdo- 
tium, regnum, atque adco ipfam msiecftatem Dei apud fe prsfecrem habuiffe. vid. 2 Par. 12, 5. (eqq. Glaff. 
ibid.C£ Ef. 62,4. b) ₪" f^ Ee olim fant yie« vxores, i, e. inide coluerunt me, & Ego 631 mihi coriveio fpiri- 
tuali copulaui c.16, 9. 29 i. €. antz (ant numerofa prole, mihi ex federe confecrzata, c. 15,20. /0S, fed quod 
ad z0minum illorwm expo tionezi (£ applicationem) 411061. /) $a; avia C, 16, 46. & fynecdochice reeoum ו‎ 1, 
eft Oholah. 


dem C" parnpe- 
Te" C. 16, 49. 
€) S. ו‎ 
dent , cppri- 
nwnt ₪ 7. C. 
13, 12. d) foe 
3076. Yer, 21, 
13, Prou. 15, 
33. C. 16, 8. 
cf, Deut , 24, 





— M MMMHMMMIITTIII0059 הה ריקי‎ RR 
Yr 3o. 7317] fine 2Megh. B. Naphtali > 15,2233. At cum Meth, znilel 7.9. Sed Kimchi vaobique requirit 
Meibez. (c. V" 22100 propter (equeus 2Makk. 7ilra vexo , in fuflentacuhum vocalis longz: vude 17. 12. & 
24. 7C"Y TY pofto Merce pro Mei, quod. Hebrzorum criticis (& h.l, Kizibio)vocsworetiam. ,ארי"‎ 
"ו‎ ? Denique per Mun. ?nilva (ine 21106. 2.3. Car, XXIII, Y. 2. בןדארכס‎ Per Sakfphg. 6. 9, 
3e. contra AMef. 1.2, inpr, & 2. יע‎ 4. 1") fne Dag. d. 5.7. 8. 1i-- 14, .ב‎ 
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ה וירושלס אֶהָלִיבָה + = ותון הלה תחת תעב על- 
rb Ton wa rre UNO TiwD 6‏ 
Ton "ina 8b ;‏ ד tbs‏ פרשים רכב" סוּסים: inm‏ 

ON s Doo "יאשר‎ 3130 O35? תזנותיר?‎ 
b'weomDWIPTNO i nNODO בולק‎ "ay 3 

Ty "m nrw use BW '»n3y wo 
TEN לכ נתַתִירז‎ :mop Enn בתוליה וישפכר‎ 9 
לו‎ "o DoD nay UN N33 721 Tomo ' 

^nm הרגו‎ EX "Din Tipo mim m3 np 
"iom אַחותָהּ‎ aes DD ovt CU n 


"IWON Ph mv rin nion "pam POPTY 


Ef: 32, 13. A15. 
5, 11. Gvet. fic- 
ut feminz in- 
ceddi folent 
luxu veftium, 
henorum no- 
minibus, iu- 
uenill ztate , 
corporevege- 
to ; ficIfraeli- 
tas pellexerat 
Aflyciorum 
po:entia. vid, 
Ef. 16,9. 4( €- 
quites Ef. 31, 1. 
Lb) v. 1.21 C. 
3$, t5. 

Y. 7. €) S. 
Dedit 868 
fcortationes 
fnas v. mi. fupev 
ilos;i.e. exe 
po(uit,prefti- 
tnit fe illis c, 
16, 15, Nihil 
vnquam  a- 

matoribus 
negauit. Gret. 
-d) quia omnes 
dcletiwe f. le- 
€tifümi fiüio- 
vU? Affur es 
ranj. cf. c. 24, 
4. j« Ex. 155 4. 
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מחקה 


Dan. ii, rg. €) it vt ptv 97000: - polluta fit. f) f) quos perdite dilexit v. 5. 9, 12. 4) pev owtmia ap. idola & l'ordes £- 
pforizo c. €, 4. c. 8, 10. C.14, 3- Vm. jt& "vt per omnium, quos dilexit, pev (omnium, inquam ( oz;nia idola polluta 
fit. b) v. 13. 6,2, 30. y. 8. 3) 5. Jttamen fcartationes fuas. cf. c. 16, 18. Leu. 17, 7. k) ab Jdegypto. acce- 
ptas, vt fupra v, 3. mammis virginalibus figurauit, Ion. cultu idolerum, qui fuit apud 2am ex .degypno. 1) mo 
deferuit. mou omifit. vid. c. 2o, 8. Grotiue : Ad eos xitus rediit, vr Aegyptiosincitaxet contra duas tribus 2 Par. 
12,2.3.4. Namvituli cultum, quem inde acceperant, inflauraui: Ieroboam, & fic perduranit ad excidium re- 
gnivsque  Afcétum etiam retinuit erga Aegyptios, S aliquando magis cum Aegyptiis, quam cum Affyriis fe- 
Cit. vid. 2 Reg.17, 4. 7/) n4? cum ili concubuerant. Num. 5, 1j. Ion. em eam feruire fecerant idohs. m) v. 3. €) 
cantre£lanerant mammas. v. 3. Yon. docuerumt eam opeea mala. Syr. finpravuwnt eam. p) S. יש‎ effaderant. al. ₪ fic 
iterum effaderumt fcortationerz f virus fuum fugev ea c. 16,15. Y. 9. q)C.15,27 v) v. 5. 22. 5) T'hulis, 
Tielarphilaffaris, Salmanaffaxis. f) erga quos 470102477 cgit, v. s. Yr.1o. n) Ili veuelavunt nuditetem eiut, & 
nudam deflituerunr, cf. v.16. & not.c. 16,57. x) v. 4.25.47. (( £ladio v.15. tandem oeccidersnt ; i, 6. xégnuma 
& politiam per magnas flragesfufulerunt. % ( 5. Ita f2&la efl. (א‎ infame zomen, S. fabula. cf. c, 22,5. b) mwlie- 
vibus, i.e inter viciuos & alies populos.cf.v. 48.C.16,41, c) €? iudicis (1) ngm. forma *5533]1. 4) Grot. poflquam 44- 
fyrii 2010141061 aduer(us eam. vel fec. Cocc. quod 6702 inudiciwim fecerizt , & quodiufte occifa 
eet. At Schm. oinfievibue, que indicis fecerunt ia illa. c£ v.24. C. 16, 58. Y. .זג‎ e) Quod q ouidem omne 
vidit ; Soxoris nempe rum malefacta, tum diuinam vindictam. cf. Ier, 37,10. f) v.4. £) (7 tamen corrupit. cf, 
c, 28,17. hY adamationem, amoveri fuum. (x) i) plus quao illa. vid. c. 14, 45. Yer. 3, 8, & Przf, inIerem.6. 6.0 v. 
7.14.19. [) C. 16,47. Venerat Phul; Menahemo placuitilla amicitia: ad Deum pa:rwm fuorum non e& 
reuerfusz Reg.:5,19. Venit Peksb & Jiexin aduerfus Iudam ; Achaznon voluit experiri porentiam Dei, aut 
gratiam ipfius, vel fignum petendo ; quod & offerebatur. - Aliud cenfilium iniit. Miáclezaros ad Tigleth Pi- 
lefevem, xegem Alfyriz,dicendo: Serum tuus & &lius tuus fum &c. 2 Reg. 16, 7. 2Par.23,1:1. Turp:orergo ef 
fcortatio Hierofolymz & obfcarior fcortatieone Samariz. Nam Deusneminem mifit ad Menahemum , qui 
ipfi firmitatem regni & falntem promitteret; quemadmodum Efaias ad Achazum milfas eft, & vcrbis Dei 6 
eptionem dedit, etiam fignum pexendi. Cece, ad v. 13. Y.rr ^) Nam Affyrios X ipfa 40470400: v. 5.7. 
16. m) v. 6. o) propinquos. f. accedentes, vid. v.c. p) indutes v. 6. c. 9, ut. c. 10 2. 4), pevfztlioze, S. pefetiufono 
ernatu. (2) C. 383 4« 1( V. 6.23. 5) v. 6. Y.1i5. 1) Fidi erge cum delete KisdipiadlobE cf. not. Ier.5,g. 
»)q»od & סא‎ polluta e[fet ; experimento cognoui, etiam hanc 666 meretricem. & adulreram v. 7 dia Hof. 6, 
Io. X) & quod virique 286 effet inflitutum. v. 31. c. 16, 47. Y. au. 3) didit tamtn. X) v. 7. 1x. 1g. 
19 וא‎ cum emim widiffet. Gen.3, 6. c.6,2. Apodofiseftv.r$,  Twm flatim adamauit «os. — Taxat Ptolem 
Hierofolymg ad idololatriam, & cenfidentiam in hominibus. Paz. 2 








*.s. ורקענב‎ Tas. pex Segel 1.2. 5. vo. 2o... item 6.9. in textu, & 7: 2. iu marg, Y*.9. 723 
per .א‎ 5. 6. pr 19.14. 39. y.ro. nns fic defiBl 2,3. & im marg, 6, g. fec. Maf. impr. h. 1. & | 
6ם‎ 1087. — Alii p/emc. 
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») Hievefelyma au- 
20 & fynecdochice 
xeznum 110, cft 0- 
holibah. Yxaipfemet 
explicat, quod ob- 
fcurius dixerat. 

Yr. 5. (מ‎ 30071014 i- 
143€ e//, vum per )5- 
derz cum gentibus 
contraét:, fiduciam- 
que in hominibns; 
tum peridololatri- 
am. vid, v. 3. Hof. 1,2. 
Xon. deevranit a cultu 
7nto.fic in feqq.o) di- 
800646 nunc agit 
propheta contra 0- 
helam f. Samariam, 
vsqiad v.ro.contra 0- 
hslibam f. Yexufalem 
VW. I]-3;. iterum 
€ontra 00000486 0- 
mul v. 56. feqq. p) 
S. fuh me. al prefer 
?)€; amorem, di, 
purus mihi debeba- 
tur, in alios Joce 7ze£ 
transferens, cum 2 
7t2 effet manu ac 
.יק‎ vid. not. c. 


15,32.  Nurm. 5,t9. 
Hof 4, 12. Grotius: 
Salomon quidem 
priuatim. cepérat 
permittere,quz non 
debebat; atdecem 


tribus publice con- 
tra lezem cultum 
inflinuere,  vitulis 
exciratis, 4) 6" dile- 
xit, libidinofo «s5o- 
ve exavft. (3) v. 7. 9. 
21. ler. 4, 30. €rg4. «- 
snefos fuos. v.g. az. 
Mof.2,3. Gret. 016 
türmcachata cum il- 
lis, quorum ritus i- 
yitataeft. Tangitur 
bichiftoria; quz in- 
fipit r Keg. 16 , 3r. 
gontinuatur 2 Reg.15, 
35.Y) S. in primis, 4/- 
frs. vid. c. 2 
Reg. 15,19, quod huc 
aptif&me quadrat; & 
€f, ibid. c. 57, 3: Hof, 
8:9. :) per Afgynde- 
Ton: ₪7 propixsques , 
f. quoscunque vizi - 
mo: fibi, Tyrios, Sy- 
ro*&c. Al. Affyrios 
vitine; fibi 20192 pev 
Syriam, cuius bo- 
mam partem occu- 
paucramt. | vid. 2 
Keg. 1$, 9, הז‎ 
2l, melius < accede- 
1/2 ad eam tq. fcor- 
tum funi v. 44. cf. 
yerbum Gen. 20, 4. 
Y.6, t1) PefhHtes, 
1042153 v. 12, byacins 
30186. 6.17,7.14. Ier, 
15,9, x) duces, prefe- 
000% a Reg. 14, 24. x) 
[C4 fatrapas, ansifi- 
tes S. duces. v. 11.23. 
Xer.sr, 35. 32. 57, y) 
1880062. v.12. 2.) defi- 
derii i. e. amabilez, 
deüderatifüinos Xfe- 
TeGifimos v. 12. 2. 
Ef. 


b) pslluva, picos. (45 
0.9.19 1ob.13, 27. c) 
nimirum ה‎ 
Chaldeovuin Cocc. 
h.e. Deos Chaldeoruzs, 
qui 4601 & picti e- 
xantinflar virorum 
Chalázorum. $im- 
plicior tamen, & 
textuimagis 600060 
niens videtur Offan- 
dri explicstio 6 
Principibus Babylo- 
nicis, patrio habitu 
&auguftifüma for- 
ma depiclis ; vnda 
ad federa & com- 
munionem,acporro 
ad idololairiam 60- 
rum pelleci fue- 
runt ludzi. e 
Cf. infra v. zx. di ex- 
+] , depiEhbos. € ב‎ 
1. €) 7iin:8. al. cio na- 
24%1.)1( Yer. 21, 14. 
וי‎ f) 020802 ()) 
01661. formz Gedo- 
le. &c, c€ Xud. i£, 16. 
£) cingulo militari y 
Xob. 12, 12. h) milita- 
ri habitu. 66) 217. 
i)lwxuviawtps (6) ₪ 
17, 6. Am. 6, 4. 1) tite 
Biss fc. mites, l. tiae 
1* "erficoloribus iW 
capitibus fuis. piff4a 
vt Ouidiusloquitux, 
vedimitos tempora mi^ 
tra, At QGufer. /»- 
xwvia fuptrfinoram im 
capitibus eorum. p, 
364. l) S. quibus o- 
mnibu: fpecies. C. 1, ge 
14.16, de cunt, Ag nA- 
1872 v.23 EX. 14, 7. 
C.15, 4,2 Ke2. 7, 2.72) 
iuxta  fvuilitudinem 
C. t 5. 9) Chaldecrna 
nempe. o) vt in ter- 
vA naMulaé 6 
l folo fuo nataM 
funt, at. Cocc. i7 tera 
v& natiuitatic ij forum 
ludzorum,vnde Iu4 
dzins:ü erant. vid, 
Gen.ii,22 Nam Abe 
rahaw ex Vr Chal4 
drorum educius eft, 
vbi 2::65ק‎ eius co- 
luerunt 060% 5 
Iof 24, 2. Subintelli- 
ziur , Abrahamuna 
ex ca terra feuoca- 
tum eftz, vripfe cum 
&Wisfuis non coles 
ret deosalios; &ine 
troduétos ipfos im 
ferram,in qua Deug 
in medio ipfgr:m 
habitabat, & famí- 
BHariter cum ipfis!o- 
quebatur. Ipfos vero 
contemnere hoc be- 
nc&cum,& cupere 
fim.1e: efe Chaldzis. 
Y. 16. p) V. 5.39. CF. 
nor. v.14.4) ad. ajhe- 
Bum eculeyum. [uo 
vwni; faxim מב‎ 
has imagines vidif- 
fer, ezarfit גג‎ ipfos 
Chal- 
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vit, X palam m:* - 


nxrilor vel le- 


vom DUpnayry נעוריה אשר תה בארץ מצרים‎ on DN 
vid. c.16, ag. NO CS n s bail Lx :ןי‎ 8 Cn. sh 2 Sg. s a uk 2 u* 
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ad amatori- 
wn cencubi- 
tum. C, 16, g. i, 
€. :nieruntfo- 
610121600 cum 
63, eam ido- 
lolatriam do- 
Cuerunt , > 
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quafi מ:‎ vnum cum ea corpuscoalnerunt 1Cor. 6, 16, Cum Iofiz, in przlio interfecti, filius Jebazchaz Rex vn- 
étus effet, eum remoui: Pharao,& vinxir,& maulétam terrz inopofuit, Regem autem cenftitnit Eliakimum,quem 
nominauit ojakiz; 2 Reg. 23, 29. feqq. Tum vero Nebucadnezar, Kex Babel, afcendir, & eius fideife commi - 
fi loiakim, eique feruiuit per tzesannos 2 Reg. 24, t. 0666. w) c. 18, 6. 11. C. 22, 11. X) pev feertationem fuain. v. 8. 
Yon. per idola fua. y) cumque polluta effet pev eos. v. 7.13. C. 225 4. X vecesfit, ab2lienara, vel fec. S. luxata ei & dizo- 
ga ejl anima eins ab illis. v. 13, 22.28. Yer. 6,2. Rad. p? vel. בכ(‎ Ion. peliuta efi per eos, demcc anima eive fafiidi- 
xit cor. Illorum concubitu fatiataad Aegyptios iterum fe vertit; adeo vt ?]א ף‎ &difrupii inter fe fuerinr, 
qui prius communi feJere in vnum corpus & vnam animam coalniffe videbannir. Kochi & Rafcbi ; rebella- 
Y. 18. 4) S. Cu» vveve adeo vexela[fet. c£. Kf. 57, 8. c. 47, 
3. 0) libidmem & feorzationes fuss. v. 7.19. €) vt v1txo adfpectutirgererct, quz tegi debenz. c.16,8.. At Cocceiia : 
Non deflirit ramen proprerea( cum receffilzt amor ipfius a Chaldzis )fccrtar!, quafi fcorzationss peniteniisdu- 
ceretur ; fed eriam tmm publice lbidinens fuam ér nuditatem profiituit, iauitans omnes ad coucubirum. d) S. dizro- 
3a efl anima mea al, iis v.17. & ferre vlura non potui moccham & impudeniem. Yon. Verlbn zicum abominatum 
efl enm, quemadinodm abominatum efl Fexburs mani fovovew eise. c) &cue dismota fuit, v. 21.22. Lud. de Dieu: xes 
ipfa docet; idem eile, quod y)D /uxatrs, loco f«o א‎ efl. Aeihiopice D) figeificat rupi , ndi. vid, Im- 
dolfiLex. Aeth.p.298. Hincoptimevertas: €? abveyta eff F) 6/6/94 ; phrafi hac metaphorica optime cox;- 


. , 
snunie Dei cwm fidelibue exprimitur, Abhis, EX 402006 & contumaciter peccantibus, fi gratia fna 66601 Do- 
minus, lyxatum quafi & anulfism caputa pucxridis membris eft. Rhet. S. p.1585- Y.19 g) S. Multiplicatit ta- 
pien. al.muliiplicamit enim. c. 16,51. hy v. yt. c.16,a5 16.9. 0 S. duit vecovdata ejf priflinz libidinisin Aecypto v3. 
Glasfius : recordado & fimul ipfo actu reuecardo Gr exercende priorem (uam (cortationem fpiritualem. qcisi- 
fti confequentem 1. (ermonem 1. realem eifecturs exiernum connotar, Kher.S. p. 1441. 66 infrav. 27. Al. cum 
Kimchio: ad. zecordasndnuz:, ita vtiu memeriam reduxesic Deus ; non bere. 2(% 8.21 Hof 2, 17. Y. 
.5ב‎ ]) Beptviit itaque. S. Iddanamit evto v. 5. illos, mempe Aegyptios v 19. 7). S.fupyra, magie quao. Denr.28, 1. 
Iob. 23,2. Coh. 1, i€. al.vza cun. vtfapra C. 15, 37. 2) Concubtzas, pellices eovsm ; i.e. plus quam alispopuli vici- 
ni, Aegyptiis adherentes &idololairiams eorum imitantes. Pifczt. e) S. en quod eflet Deut.5, 24. Inel 4, s.12, 1. 
quarn? Caro. p) cf. c.16,26, Nerendum afini vaftum cft & enorme, itaezplicanre Grot. Aegs jrios dirir bene va- 
fuos,i. e. inidolorum culm eximios. Cocc. quia Acgypiil eran: paratiffimi ad obfequendum ills, qui focietatem 
illorum adpeterent , ad fundendum fanguinem, ad communicandum fua fcelera & flagitia -Ioiaktm rebellauis 
Nebucadnezari 2 Reg. 4, 1. fiducia Aegyptiorum. בי‎ 6. omembrmm virile. bonefta dicio, caftum requí*ens Iccto- 
rem. cf.fupra c, 16,26. & Leu, 15, 2. 7) €" fluxue. S. efflesidum. (2) h. Ll. 2) equorum, libidiaofilimorum.Jer.s, 8, 1( ft«- 
xu ferniualis f. virus?pforum n coitu. Yr. זב‎ 9) Sic vifita[l iyi. e. venocaTs vepetiifli Yer.2, 3^. 105.5, 24. 5. 6 
comrienda[ii. 5) v. vy. Xer. 13, 27. y) S. cum evzafli ( 3 Sam. 19,15. ) nde ex Merypte. AJ. cumcentreFiaventuy ab. .,46- 
gypris mumma tue. cf, v. 5. x) prepter vbeva adclefcentia tua, que habebas, cum adhnc virgo effes. Y.ii. 4( 
€f. c. 16, 35. b) exeitatuv»e fum. Ef. 13. 17. c) v. 5. 9. Yer. 22, 20. Babylomios pnta, d) centva te, e). S. cor fcilicet ouibus 
En €fl;i e. quos faflidiifti, ezpleta cum ipfis libidiue cua. vid. v. 17.18. Y.2;.£) Np. 240 008102 omoesque 
Chaldzos. 





Y. 14. D'ppr! poferius p cum Dag. i1. 15. 17, 18. £1, 32.24. & Re». contra Maf. Erff. lI per Kam. 2. 
5. contra Maf. 1. 1.& Erf. 4 cona IDs4, Baf F. 6% col. 8. 7.5. 33411 per fchsset 1. 5.7 fic fes. 9 
ותרכה‎ Ica & Orientalis legunt, ouivero Y fcribunt. y.39. PI2AUT per Sdkeplk vna cum 4 
fuper ךר‎ Ber &14.a«cum 2222.53. Q7 1 1 122 | Lan. cum Dag. 7. 2,0. 12,14 - 12:21.21, 21. 24. & Bey, Pi plene 1. 
fic £u. 5. Vrrumque centra Maf. 1. z,& 7 ^ Erf itemque impr. QT]. ,ל‎ qui vero ad ותענבה‎ verperam 
transpofita eft. YX.ir Y15 BJ) vna cwm Kadma fuper ך]‎ 24. & Bev. At per Jakephg. .ד‎ Yr az. והבאתים‎ 
866 א‎ mobile i. fg. 5. ;. *. 25. בני‎ per Makk. 1, 5. fe. 5. עו‎ 


. guutin 605 1oiakim & Sedekias, vid. 2 Keg. 24.1. 7. 20. 


———— 
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dis; 66 
-etiam nonin- 
epte h, 1l. cum 
zeliquo adpa- 
zatu  bellice 
intelligi pot- 
erunt fafces & 


הו | מ 
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viis adhiberi,‏ 


Y BYwp ir» DTbSUD3 Ttopv^ bbw n» 
own 2a Tm יליו‎ Ton Tox rona "DW 


Gallice Facts 
nes, Vel forte 
Oranium fim- 


: "Na 3 cwn TU mw np ונתי‎ qum = Suet 
"Pam תפּארְתף:‎ o»Umpo TOP והפשיטו‎ 6 QD Ce 

ל 17 eos a‏ ל - 
= זמתף ממך 30r ni‏ מארץ py»‏ ולא wen‏ טיניף 


fexrea, gladii ₪ 
10874665, "vin- 
tula Kc.intele 
ligi poffunt. 
Vid.  Ludelf 
Lex. Aeth. p. 
185.feq.v) 4^ 
veis vel vot«- 
747 C. 26, 6 
3) €C.32,3.. t) 
fuma ftwto ₪* 
eiypeo c. 26, 8. 
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העמקה 


fcuram &clypeum & galeam ponent, vt c. 36, 3. cf. not, TReg. 2», 12, E( 22, 7. y) &" dabo, poopexanm ii. Deut. 4, 8. 
C. 11, 16. X) iue, iudicu; i, e. daboeis de te decernendi facultatem , & po:eftatem puniendite 4) vt te iudi- 
cest, puniant iudicii fui, iuxtaleges fuas.cf, v.e. 45. Y 25. b) Dabo enim], emittam, יאשמ‎ C, 14, ₪ 
C. 15, 14. €) meluin TEMP. C. $, 13. C. 8, 1- d) coztva 68, vt rmaricus contra adult«ram. Num. 5, 14. e) "uf afAnt tecum s 
tzactent te. v, 29.60. 8, 78. f) nafum 15mm & aures tuae veonouebunt, przcident. 2 Sam. 16,9. vt mariti zelotypi (e. 
= apud Aegyptios) vxoribusimpudicis, aut earum mechis, facere foeuerunt, Martial : Quis tibi perfnafft 
mares abfcindere 7atho? Vtita, qua forma placere voluerumt, iam puzcifis nafo & surlbzs, quz pattes venus 
flatem. dignirazemque vuktui aferunr, turpifümz adpareanr, nec ab aliis amatoribus facile appetantur, Ita =6ץ‎ 
ro fignificat, Chaidzosomnis generis dehoneftamentis Hiezofolymam zfecturos, omneavce decus ipfius ablatue 
roj, regnum, regem, templum, facerdotes & cerers, que 62 vrbs habebatexixaia. f) S. C" pofleriovitae tua. Am, 
9, 1. i.e. fec. Grot. & Fat. partes tuz infeziozes, vltimus ordo in populo, plebs. 5) v. 1*. €. 5,42, C. 17,10. C17 
21. C. 24, 21. EC. 5,25. 3) / etiam. &) v.1e 47. /) S. at reliqua poflezieritae £a. qui icquid hofles vel. capriuig 
cum auehentur, in vrbe relimquent. €rot.77) v. 47 c5,0.5, 4. C. 16, 4 Y. 26. 8) Exuent etiem sibi ve[fies. c. 16 , 
39. v: capris fieri fole. e) & avferenttibi v. 25.29. p) avzamensa tua. €. 16,17. 39. *.27.4) 5. Ita ceffave fam 
ciam fcelus ttwms, ne tibi vnquam libeat Chaldzos imitari. v. 48. c. 7, 34. cf. c. 22, 15. Kimnchi: Nam ex que 
mizrarunt in capiiuitatem, idololatriz (c won dederunt amplius, v) ex J4eeypto deriuatam. v. 3. ;( 1 moz tol- 
las ocules tuos. vid. C.18, 6. f) vt nec fiduciam iniis ponas amplius, nec, quam imter 5 didicifti, ames idolo- 
latriam.  Refpicitad v. 19. *.28. m daturus fur té. x) Pa אל‎ eoram, quas &c. y) quos fafüdifli. vt fu- 
pra v. 12. 32. Y.19. x) 5. Ft agant tecum. v. 25. 4) ex odio iq. tibi infenfi. Num. 55, 2e. 0) v. 26.C. 39, 4 6( - 
borem 14u,0pes laberc parras. Pf.169, 11. d) te a. veligquant z Par. 23,25. e) תוהכ‎ €? denudstam (6) c. 16, 2. f) 


C. 15,36. vtfolet fieri feminis capriuis. cf. Ef. 47, 3. lex. 13,22. ( :אל‎ , Obfconitas turpiflumma ]?07:4//08878 - 


warum, h) v. 11.27. Gret.Senfusallezoricus; omues feditates cuz adparebunr.— //2t. Manifcfluzn erit on:ni- 
bus , te peridololateiam defeciffe a Dee ( eoquefponfo ) tuo. Yr. 20. 3) Fadendo fc. faciam, cf. €. 11, 31. S, 
facionde £xciens, i.e. Ego pevinittam vut faciant, ob tua crimina, 6701. k) pro ea quad [covtata €. V. 3. $. C. 16, 15. 6 
lI) vid. v. 12.15 16. c. 16,26.28 m) X pro eo quod C. 35, 15. 72) V. 7. 13. 16+ 2,23. €) vid. v. 7. .לד‎ p) v. 1p 
1j. 4) idea dabo. ») Xon. calicem vliionis ipfins. 1) i. e. eodem ve (upplicio, quoillam, afüciam. v. 32. 33 «Cf. Ef. sr, 
17. Ier. 25, 15. Pf. 6o, 5. Df. 755 9. 10.21, ao, Thren. 4,21, Apoc. 16, 19. / 0 
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38. כִי‎ per 0006 1.2.5. fic fu. 5, 23371 per Mm 2 2 ה ג‎ cum Kri WJp :.8 

Mf. Erff. Ceiexuna pe 3 fczibi poftulan: quidam libri maforethici, de quibus vide 6s difputarignem QR; 
6041200 adIer. 23, 4. 


התקב 


£)Yer 50 3r. Wa 
trés voces quidam ve 
eppelletiun » Mii vt 
groprisnomisa, id- 
«ue ve) populorum 
3urper(ouaruta , vel 
xresionumBsbyloniis 
fubiectarllaccipiunur. 
Schm | Pekod & Schex 
₪ )54 dictos. Vulg. 
mobiles, tyrannesque 
& principes, Ofiauder 
ap. Glad. £apitaneos, 
duivapué; viros five- 
₪902, Pagniuus: pre- 
ה‎ & principem 
dk ducem. Sic Pat, 
ékfere Lwibeyme. At 
6occ. in Comment. & 
Kex. p, 335. infinitini ) 
funr ita : 8 
& vociferesmdo X rece- 
0006 (a pp vel 
נקע‎ v.17. 18. 22.) fi- 
₪ ameendo fe. 
Quemadmodum fo- 
leutamafiiad mere- 
trices — vemive, 8% 
quemadmodum tu 
vcnifti ad illos cum 
wociferatione, & ani- 
ima tua recesfit ab eis; 
àailli accedent ad te 
"vifitando, iubilande & 
t rectdendo. Videfis ec. 
Jam GL«[f. Grammat. 
8, p. ij69g. feq. ₪ 
Tye»el, aliosque b) 
₪) 12, 5- c.32, 5. 2) o- 
mesetiexs LAffyvios, 
Nebucadnezar; pa- 
mentes. E) 667 illis c, 
19, 77. 1) v. 6. ri. Per 
Sarcasimum cos 6 
dein modo d-(ícribit, 
quemadmodum an- 
tei defcripferat, vt 
dilectosab ea, 5) S. 
;מש‎ * 1. m) ₪ 
1967595 gl. "voca- 
er, Tuntitasor a vobis, 
$. euocatos. c£, Num. 
1.16. 16,2. C, 26, 9. 
EBh. i0. 0) v. 6 ix. 
Y.24 p) Fehiest 
itque Contra te v. az. 
4) Vos h.l. tentum: 
keptCrià per varias 
KO^ieCturas excon- 
iexiu redditur. Ien. 
£M &Yitw. Syv. amrma- 
3i. Schm. cun vobore. 
006. cwm tumultu 
aut [Irepitu, GuBer p. 
.אוך‎  divemepofiione 
curruum 5 a!. 24% , 
Al. cuvribwe — fsltaiis. 
Neumamaoin Ez0do 
L.S. p.377. eR. vebi- 
€nli gens, quod aue- 
hebatur fuccet&ue & 
Cum vehementia 5- 
liqua deloco in 10- 
cum, Forte quales 
fuerunt 977206 & 14- 
102 veterum. Quia 
famen nomen no- 
firum Taiwudicis in 
$uccah fol. 1i b. im 
plurali figniácat fae- 
Siculos v. C. lini virí- 
dis 


yY.32. 5 Callcem 
לאהמ ]יי‎  Vrov. az, 
14. יש‎ amplwn 105. 
H,g9, JGrauitasfup- 
plicii indicatur. wj 
eiit, cedet. tibi. illud 
poculum, a te ex- 
hauftum, i vifa ; 
tc inebiiatam :)ו‎ 
exponet: quod feles 
accidere iis, qui m2- 
gnoscalices exhau- 
fcre. ita fecundum 
feriem | verborum 
intelligenduta vide- 
tnr. Eodem i:eudi: 
Kimchi. At Schn 
muvató genere, ia 7. 
perf. ל‎ vnde eia 
in vifum de [ubfamna-" 
tianexy, ampla ad )%- 
piendwm. x) ג יש‎ 
f»bfannationem. c.55, 
4. Ob magnitudinem 
viudictz, venturam 
fuperte, Kihi, cf. . 
Tbren.2, 5, y) ti«- 
gnwm enim erit ad- 
modum pocu!u m, & 
amplum. (rf) X) w£ 
multum capiat. c. ai. 
33: 

Y. 33.4) Qeave e- 
87101016 c. 39, 19. 67 
17102114 PC n6, 3.3 

lebevie, c£ Ef. 51, 2t. 
) S. calice denafta- 
1004. Et. 24,11. Jer. 
19,8. c) & defeíatio- 
n5. cf. c.35,7. 2 Ree. 
21, 14. d) vid, v. st. e) 
vid. v. 9. to. a Reg. 21» 
á. 

7.34. f) S. Quen 
biber. cF. 1er. 55, 22. 
29. £) C" exfuges. S. 
exprimes. Ef. 51, v7. 
2579 9. Nihil pe- 
marum remanebit, 
quod non guftes, iu- 
dicia iudiciis con- 
tra iemetipfíam cu- 
mlans. b) 1]! ipfi- 
»*,inquas c«licemn, 
ex andigs2rione 
proiectum, fraeges. 
3) defeimgis, commi- 
»ues , difpabm (3) 
Num, 24, &. Zeph.a, 
3. AL cum Vulg. ie 
fragmenta ciue. diuo- 
vabis , vr. aliquando 
faciuo: ebrii. £) 49- 
bera tua, !8 vindi- 
Cam | ftorrarianris 
per illa admifee +. 
pr&rabie א‎ do'gre 
exellts, rumpes & 
lacevab:s c. 17, 9. Caec. 
wtfoleur qui nimi- 
um biberunt, veimi- 
turire, &, dum vo- 
muntr,cosrélari, 4) 
C.5»13. C.I7, 27. $4. 
€. 36, 5. Y) C. 16,14. 

Y.35. (א‎ Propieree 
inquam, fic dixit v. 
a2.9)C.15, g. p) C. 32, 
I*. Ier. 2,51. C. 3»zL 
Hot, 2, 15. 4) pef tev- 


f" 


נאפו ודכם' ima‏ 


x CAP. 23. M פוקאל‎ | - 

: bob וללעג מרבה‎ rw mem roman: העמקה‎ 
DD TCU Ep Ds "Noon vw שברון‎ 
"oO mP"rrT.n yo שמרון: : ושַתִית אוַתָה‎ 

Lm אדנ,‎ DIO אָנידברתי‎ S תנתקי‎ 8^ 
"APP Pw אדני יהוה (יעןשבחת‎ io n3 
: TDI DID n PICO אותי אחרי נוך‎ 

ny ox‏ אל Dorn O12‏ אֶת- 
ngonizen row‏ וחד להן את תועבותִיהן: . 3 
nw‏ "לליה JT33"Pw 03 5I‏ 
אַשָר i385 opo T3 vb‏ עור וָאת עשו לי 
wwe‏ אַתדמקדש בּיום הוא וְאַתשבְּתותי d‏ 
ובשחטבת את "pz m iiem Dinos rosa"‏ 
v2‏ ההות לחללו וְהִנִהדְכָה עשו בתוך sy‏ ואפ 
כיתשלתנדל לאנְשִיכם בּאיכם pron‏ , אַשָר quon‏ 
שלוח אֶלִיהָכם וְהנְזְבָאוּ לְאָשֶר rog‏ לת 
sy nm T‏ שב | ער "מטרק mim‏ 


: TOU per oen לפנידת וּקְטרְתִי‎ mp ושלחן‎ 
: וקול‎ | 


\ 


gue וקאמ‎ ; va 
folemus ca; 
quorum obli- 
vi(cà | volu- 
mns, po(t :er- 
gum 16106606, 
,me videamus 
&  recoidc- 
muk. Locu- 
tio eadem 1 
Reg 14, 9, Ef. ל‎ 
38,17. Neh. s, n 
26. lon. י₪‎ 
aAbitcijd rimo- 
vem :twmn ab 
> €cMlis .אאן‎ v) 
ddeo esiazitn.c, 
16,43.5) per- 
34 facinime tu- 
wm, jcelevie 
101 ponas. v. 
49. C. 16, 52. 
58.5) V. It. I4d4 
18. 39. 
W.36, w) dn 
f» adhnc can[- 
] ageves O- 
09/62 vid. c. 
22,4. C,229 2, 
x) vid. v. 4. )) 
imme indita, 
E(- 58, 1.X) c. 
16,2, 

Y. 37. a4) 
Nam machate 
f»: Moc lit- 
teraliter  ]ג-‎ 


דגש אחר 
שורק 


mendum effe, 
putat Kinchi; 


3j 
34 


36 
37 
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41 


«quod vero fequitur, habens Acmachum, improprie; Aliis t&men cum 77/2026 pofterius habet explicationem 
prioris bh. m. cun idolis nexipe fuis enccbate funt. cf, v. 4s, Yer. 3,8. Hot.2,4. 5) v. 45. E. mus. fanguixem in- 
moximm fuderunt, & quidem in gratiam falforum deorum ; pevfequende prepheras, eorumque difcipulos, ve- 


Sed Gafahio idem eft cum eo, quod fequitur, quod filios fuos traduxezintper ignem &c. c) 


xitaris affertores. 


vV.39. Pf. 105, 37. 6( qui mei effe debebant. c. 16, 2o. e) traduxevunt idolis pev ignem f. obtulerunc. c. zo, 31. Syr. 


Wr. 38. f) €.20, 17. g) C. 55 tt. b) vid. c, 16,24. €. 22, g. Ef. 56, +, 
Abilis 
Huncfenfum indicant, quz feqnuntur. 60781. 7) C» ec- 


Me com bhfferwnt ils. 
Y*.39. 2( Nan 4u«nde mablavwnt, c. 16,31. k) vid. v. 37. 1) 66 E. 1,11, Ier 7,4. ar. 97) eedem die. 
facrilegis facris venientes Templum meum accednnt. 


66! c.15) 4, e) in ipfo Templo, vbi etiam horrenda idololatria exercita eft. vid. a Reg.21, 4 &fupra 6. 8, 3. no- 


W.4o p) mmo etiam. Hab.2,5. 4) quod .608/מ7‎ S. in 3. pexf. Preterea etiayn viifevumt. v.16. 


T) ₪ "vivos. s) € longinquo. Yex. 5,158. t) S. ad quos cum מל‎ efl legatus. cf. Ef. 57, 9. (א‎ fum ecce! venevumt. v. 
37. 44. l'er affzctum repetit eadem verba, paucis mutatis, quo magisindignarionem exprimat ac. moucat, x) 
quibus etiam, inquorum gratiam, 3) t£ 24117 Kuih. 5,3. vel balneo vfa es, 0 Ohbelióa, Tranátenim hic a dua- 
ibus fororibws ad vnam; Corceime . Vel difcrepantia numexi innuit diflributionem, vt c. 26, u. א‎ ( fucafi , (1) 
60/05 .טאו‎ cf, not. 2 Reg. 9, 3o. Ier. 4,30. a) C" ersafii te ernatmyC.16, u.15. pro more & habiui fcortorum, quz 


Significat, nihil abiis omiffum, quod conciliandis & conti- 
0.41. b) 


humanidime & lauiilime fuos excipiunt amafios. 
nendisamatoribm:, i. 6. exteris centibus, commoduro arbitrarentur. 728. Conf. Ef. $7, 9. 


feger. lc£fo, pro mere Orientalinm, antique & hodienum víitato, cum hofpitibus ( & amafiis 111109435 )epulans. 
Vid. Am. 2, 8. 6. 6, 4. Efth. 1,6.c.2, 8. & JYrinersrierum fcriptores, atquein his Mawndrelli? 06-1140868 1- 
sineris in Palzftinam. p.329. 40. edit. Germ. Hamb. c) gloriofo, rapetibus & puluinaribus ornatiflimis ftrato, 5. 
/ bonerifico, (3) PC 47, Y4. Iud. 18,21. d) 50 covazz quo snevfa difpofita ; fumuote &laute 2207 fair, cf. Pf 22, 5. 
Ef z1,5. €) ante. illum le£um. f) foffienium autem. inexm "לש‎ oleum snesin, quod גכ גו‎ dederam vierdum cum 
gratiarum actione, vel, qnod mihi offerre debuifli. c.16,18. g) pefuifi f-per co, lecto, — at. q.d. perfudifi 
(£ reddidifli bene gleniem ( leCtum tuum aromatibus. Kizchi & 24.1. docent. hunc morem obtinuide , 


ldem hedienum ,1ע66‎ teflanigur itineraria. Videfi 


+ 4 PIZU) 66 per cemi- 


vt epulas odoribus & vnguentis fuauiflimis clau(erint. 


2104700. 1. c. 


Y.34. רזרעןיוק‎ per fchin t. 6 9. 10.12; 13. 14. 19.20. 23. male, 


mum ",ג2.נגום:]ג']‎ & &cfc.5. fec, analogiam ; reliqui per fimplex. 


EZECHIEL. CAP. 23. i2 
Cow CN מרב‎ Cw הַמון שלו בה ה וְאֶל‎ b 


4» nm הב'‎ 
ETE p wd צמידיכם‎ um ממדבר‎ ENG סבאיסקרי‎ 
ו‎ ME. 
: Mm קדה תונותידה‎ 44 P יי‎ 
ciiam Pictor או‎ p rum אשד‎ — m 
CON צדיקכם המה ישפמי‎ DUANY פה אשת הזפדה:‎ Dini 


feortatiomes i- 
pfi^s v. i1. 14. 
(א.18.19‎ 76 
cum illis a- 
mafiis. $. 44a 
ve. fcoviabitue 
fcorsatioxes 

Jua, duin evite 
q d.nulla fpes 


משפט | נאפת DS‏ שפְכורז הכש בי נאפר? הנרק 
PR "EN " '" da cn‏ 


46 
"inquo Us] nn [D riy יהודק. העלה‎ 


€ 


D3)2 orna א אותְהן‎ uam on Dx עלקו‎ Y» 0 
מה מך‎ "nam: זבאש שרפו‎ E vuv tS ag ote s, 
rye; "ern כַּלהנשיבז ולא‎ | ow yw eer. 
b yy wPn ילול ליכן‎ Nom ונתנו זמַתְלְנה עליכן‎ as מ ל‎ 


fuerit. cf, Yer, 


וי 
N 3 ide D‏ ארני, יהודק : | : 
Folenine 9‏ . . 


"M 


Fox ampie we € illa cum tía? anüdu tandem finis erit? Coceeius : 0/1006 fcortaburtuy [cortationibus 6 
intesa: M ise vui. nae psum elegiifet Mierofolymam, vt effet quaí fal terrse &lux mundi, eamipfam ians 
ו‎ oA de fcortatiouem &c. Y. 44 9) Veninnt enizt ad eum, iam vetulam , vnus poft a« 
avi ds 5 " t ore. x) fec. venie. ficut veniunt, vel ficus vezittr. a) Leu. 21, 7. ud. 16, t. cf. fupra c. 16 $ 
ל‎ dein 2 ptr V. 17. 45, c) ejas 4) vxores iftas fceleflisfimas. v.3.c. 24,13. Cecctime 2 
, ntes atqae pro facdameztohabeates, & aperre pec fe ob 
ecclefiz, adeutit eam vtfcorrum. — Si 60% 1 iti . i ap curs hes 
lefise; ad. . patitur fe 20491, vt fcortum, LA e) Viri igituv infli 

rigidi iuítitiz* mez executores, np. Babylonii; fec. Grot. alit : bl Lern fs 
, Np. 6 .aliósque; qnos,licet impios, ?200: nominat, 6 - 

rà ener icr era facerent, illos puniendo, tq. mini&ri diuinz vltionis iufizque (eR T 
citur 495 24. ratione זנ‎ quam rede: : 

9021 in poteflatem j at violentus ratio 
2 - ees ess, MP dal t 0 s Deo probatos, & velipfa Iudsurunm Confefone pne 

0 0 verbisfenrentiam laturos. f) 5. //£ inquam, g) ( h 

280: Yüdzos &Xfraeltas, Euallage fuffixi maít. cum femin 4 V Cue! Jes 6-9 
. . Sic v. 47. à) fec. ino, i. & iudici - 

yr Mir 33. &) c. 7, 23. C. 16, 38. L) cf, Ef. 1, at. n) vid. v. 37. eges 2) $. prandia 
5 €. fec. Yon. 041/0170476,01 adfeezdat. 21. ad[cendevt faciendo faciam. 6).6.264 .ך‎ o) c. 165 4o. Grotius : $0- 
2 Faelici seul Iudicum, un de y capite pronuncient; hic exercitus Chaldzorum. vid, v.24. p& 

widem 24080, ve ando fc, da, vel daba eas. cf. Gen. 41, 4% EC. 57, 1 ) i» co ; 
ner Yer.15.4. Y) €" in predam. c. 75 21. Y.47. 5) ו‎ Mal nio qp coget eren 
nt fuper cás lapides, h. e. ve lapident eue, 

601064 vel giten ille rmnagnus. Leu. 34, 16. Reg. 12,18. vid. not. fupra c. 16, 40. S exhibe qoae 6 
prisent. S difindent eds gladiis fuis. c. a1, 44. 10 17, 1. Cecc. in Lex. p. i14.  exormabunt eas 018115 fuis. 


Poteft egre 0 Idem in Cosimentario : Notat ק406/7200/0000‎ dignam cluitatibus impiis. s) w.1e« 


25, X) v.25. Y'. 48- y) Yea. ceffave faciam fcelus tuum v. 27. c. 16, 
»4r. X) & difient, 'erudicntu 
DS S Pf2, 16. Yer, 6, . pro 51D)I131 >וא/ת?‎ fovzia ex Niphal & Hihpael. d i.e. ciuitates vel ats 
n גר‎ Aes ierutn xiomirre defignaniür, v. 2.ro. Y^ 49. b) Dabuzt ergo , hoftesilli & vindices fcele- 
m veftrorum v. 45. al. mulieres f. gente& dicentes; 1106 venire fuper vos potnam fceleris veftri. «) v. es 
37. d)v.35. Leu.24,15, Nhu, g, 13. €) "vt cognofcatié c. 21, 16.22, d 





+ 41. שלן‎ cum שלין זא‎ 3. at שלי‎ fcribit 14. ב‎ geb A 
4 . cut D 6 V». 
A wey ac ו‎ E gae irem." contra M. I, & X, Chaiizi ad php f. 2 יש‎ 
תגיל‎ marg 6 fm. in. זא6)‎ x. Y.43. Ty. per Sakephg. 1.2. y. 
Mahp. 17.38.34. & Ber. y. 45. צריק‎ fic 6 dd UE 
לור ל הרה‎ PRAE. PE iG LE d 5. 6.7.8. 32. 26 fe. r. z. fec. Maf. 1. inpr. & Ef. 
. : 8,26. Alii plexe, Y.46. Spatium omitiunt 
17.18.24. & Bev. עורק‎ ?9 rerit , fed Grhib. fc. 3. 3 3 
12. חשאינה‎ inc. I. odafo 1.3 & לזועת‎ 3: kt 66 1, iu fnarg. conten. Maf. E v. 


pn 


yr. 43. b) Et. vox f. 
plaufus multitudinis 
+ Sam. 4414. t Reg. 18, d 
4r Ef 1344. € $5 14- 
Dan.10,6. 2) tfran- 
ו‎ & lztus fuit ; 
velfec. Schm, Fox 
quon (Faleymultits- 
dinis fecure apnd eam. 
Éob 16; 12. Ier. 45»5F- 
& y apud enr, lectam, 
Al. iz e« Oholiba f. 
püerofolymas per- 
inutata 2. LTD e 
cum tertrla, vt per af- 
fectum fit fzpifime. 
Grot, omnia hymnis 
deorum perftrepe- 
banu. C£. Ef. 22» 2- 13. 
&m. 6, 5. 6. ) atque 7 


"ud giae homines, : 


ax anuhitudint homi- בר‎ 
xum reliqua colle- 
£tes,adductos.7t) «d- 
datii,accefiii: etiam 
funr.S. (7 «d "viros 
va multitudine he- 
minum addwti font 4 
001, v) Kimchi a- * 
liique: 5405 v& EC 
45 14. qui & ipf do- 
cerent eos religio- 
nem deorum ]00- 
zum. Ar M, I 1 2 
got«ieves ebyiofi, nam 
virumque fignificat ; 
vid.Deus.11,2o Prou. 
23, 10. 2i. & aifecta- 
tam h.l. הי‎ 
fis ambiguitatem 
685 putat 6900 in 
Kex.o) Grét. Noa con- 
£entx fuerunt prin- 
Gipibus > fpecieft is i- 
fix féminz, etiam 
de plebe Arabiz fe- 
dos horntnes - ad 
cencubium ^€emer- 
taiE funt. p)qui Sa- 
bai vel potatores de- 
deyunt avmillas [uper 
חל‎ CAYM7I C. 16, Iz« 
Gen. 24,21. &C. 4) ₪ 
16,12. Senfus eft, q. 
à. illexerunt eas ad 
fornicatienes, h.e. 
docuerunt eas colé- 
gc deos fuos. Pat. 

yas») Dixi erpo 
cum deteftatione ex- 
trema iflius impie- 
tatis. c£. Pf. 95, 19. Ef. 
124,16.5) €üam "ve- 
t nl, 0017116 & לאוש ]ו‎ 
Oholz & Oholitz, 
cfIof. 9, 4.5. Gen. 
13,12. Cocctiwé :  Vt- 
1»ja dicitur Hierofe- 
lymt, quod tot fzcu- 
its iam habuiffet no- 
iitiam Dei, & rem- 
plumDei, K&anonti- 
xeipfius vocata ef- 
fet, &femper aDeo 
fuiffet defexifa. Mi- 
*»um igitur fuit, ear 
nouas religiones 
$uxrere,nouos ami- 
10%, nOua tutatnita. 
2( adhuc funt & fre- 
gaensantutr adahe- 
vis 


60. XXIV, 4 
f) Porro 1 efi. - 
Qus hzclenus$ 
multoties pradixe- 
tat Pkophe:a ebíi- 
dionem & 04 
nem vrbis Hierofo. 
lymz, nunccum fies 
xillla incipere: pa. 
rabolica hac cóncia 
ne neuó eroblemate 
ciuibus fuss in Babys 
lonia eai zeyrzfene 
tare iubetur. Ncta- 
tur ergol diíef coptá 
cbfidionss Micyotol.w, 
1. 1] própeniturol£ 
ardeni, carnibns , a- 
quà & offibus plena, 
tq. typus extcimden- 
dz  &  exuren- 
dz vxbis v. 3. r4. 
IM. Mortem dihtle 
4074 liopheta lu- 
gere prohibetur, in 
ágnum  Hicrofoly- 
mitanis, idem poft 
Cuer(am vrbem,&a- 
miffa5 vxores & libes 
r0: faclur/s, v. 15-24, 
IV. l'zrxdicitur cone 
firmatio buius vari- 
1ום61‎ per aduentum) 
nuncii ex Híerofoly- 
mitana clade fuga 6- 
lapfi v. 25. 36. quouss 
que Prepheta ab v1- 
teriore iflius excidid 
denunciationeabfti- 
nebat. v. 27. £) «nno 
₪000 ג‎ depori2tione 
%4<וע0ת166‎ quinto 
munerisfuiProphe- 
tici. cf. c, 1,2. c. ₪ 
c.20,1. & P'rzfar. im 
h.librum 6. .זז‎ 11. h) 
decimo 016 c. 2o, rz, 
12.00 .2:,1. ler, 52; 

4» feqq. 

Y. 3.8) fcribe, mote 
sibi Ier. 22,32, (₪ 
2,3. vt ita videns in 
Chaldza,qr£ Hicros 
folymis &amr, verus 
vares credaris, cum 
veneritnuncius,qui 
illa códem ipfo die, 
quem rotzfii; conri- 

giffe contirmer.v. 26, 
5 nam prope 4060: 
appropinquauit cum 
exercitu. S, pofuit e- 
nimfe.cf, P(. +. 
(תל‎ 80. "508198 leru- 
falem. Guifet, fy 
premende,vendens ad 
161141678, vel potiug 
"vs454d lernfalé, p.563. 
9( vid.z Reg, 
85,1. & nt, fer. 39, r. 

Y. 3. 0) Deinde pa- 
fabolixa ; adeoque 
Bon verbis tantum; 
fed & rebus per aile- 
801193 fignifica.c, 17, 
1. p) c. 1 49) 
€. 18,2. ») appont fu- 
pevignem. 
8) lebetem f. olic m v.&, 
CÉ.c. 11, 3. Lebes Hie 
TO(Olyma ; c«rxez d& 

méme 
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membra ei 
indita, ciues 
eiu (& qni ex 
alis  ludzz 
vrbibus & 16- 
cis eo cóafa- 
Berant;) ipse 
€ aqua fer- 
uen$ , mala, 
qua patien- 
fur, vot. cf. 
Pf, 66,1. t) 
reperio ve- 
hementiam & 
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daad $. crue, ,זב‎ 17. Gen.32, 33.6" bumerstm E.12,6.3. &) eleliiont osfym v. c. Ef. maie 
aoc cca (olidi:fmis . qnibusque membris, qua osfibus & medulla plena effefolentiz;- 
plt eain. c£ E(. 15, 6. Mich. 3, 3. W. s. b) Lebfisfonae. pecudes v. 4. vel : delecCtisfimis d «ccipitndo 
fc. accipe. cf. Ex. 20, g, frufta & offa. d) etiamque fit, vel fiat, e) pyra f. focis (1) c£. v. 9. percoquen psy rg 
&l. cft Imperatinus, vtedam Newman habet in Exodo L. 5. p. 349. €" etiam proivudef;promoue offa, fubfe- 
quentiam ein; i.c. adde infuper offa poft carnet 60. Ro:undiusPifcator 1 i.e, fac fub ea pyram fufficlentem 
osfibus percoquendis ; vc merbro fequenti decizratur. f) i. e. lebeti ignem fmbiice, qui ofla decoquat. Grot, 
$) fermefae, ebmlive fac- (3) Xob. 3e, 17. c. 41,25. b) cbsitiones ipfis rp. 160665. (1) i) S. M end prp 
מא‎ Kal (2) Ioel. 4,15. 0 eff« eisis, quz funt intra iplam v, 4. 10, i. e. fec. Kizmchi, potentiffimi xo uA 
quique. ltacomrnodiffime penam Iudzis infligendam, mu han his verfibus propofitam fuite , credimus 
cum pletisqueinverprerum. 10/0206 tamen & Tremiellise hactenus dicta non de pena, fed de culpa intelligunt ; 
vt, quemadmodum in fuperioribus capitibus Iudzis verbo indicauerat abominationes ipferuse itai i figne 
«Roc adfpe&tabili ezprobrer propheta fcelera (pferum, doceatque, Hierofolymam, (enn um he Mod 
169 & membra, fümmos &infimes, magno: & paruosjaftuare & feruere malefcils. — Videás eosdem latius in 
notis, Y. 6. 1) v. 9. €.16,13 7) v. 7. 9. C. 9, 3. C. 22, 2. Sic ipfe flatim explicat allegoriam. 5») ele v 3. 
9) in 15a eft vel heret fpurm eise. $. cuius [puma efl inea 5 qua non eft defpumata. (6) v. x1. 12. A. cum Ion, 
£exdes velrsubigo eins, e. 9% 1ac, 5,3. Per fpumam vero aut PLUS melitiainnuitur, p) G 4 *- 
74. (ף‎ mom exit aut difcedit ab ea v. 11,15. v). fruflatiz:, inembvaslbn. 5. inxsa. frnfla eiue v. 4, $) educ, exivaht , 
( migratione & czde alia poft aliam ( eam. Grot, particelatizn eam exlnani, fcil, vrbem fanguinaiiam, cum ol- 
la comparatam, at Cocc, illa eruginem. t) ita vt non cadet (S. למ‎ cadet ) [veer eam fovs, ie. fine. difcrimine, 
vel delectu, quod fieri folet miftis fortibus. cf, r $am. 14, 41. Ion. r, 7. 4. d. nemini parcam, nulli oidiri ,)6- 
xniant 255 at, Dn prioribus deportarionibus fors( quafi) ducta, qul exirent aut manerent; nunc omnes 
eliciendi. Grot. y.7. x) jangiuse ipfius, ab ipfa profufus. c. 22, 13. C. 225 37. 8( fuper loco nitido. S. f«per 
&viditate, Cocc. in Lex. fuper witenie [6], vel nudo lapide, vbi omnibus eft cenfpi. uus. (5) v. 8. c. 26, 4.14. 
שת‎ 4, 5. Yon.fuperbe (7 brachio elato eff«dis ium. | Publice, impudentes & in propatulofudit fanguinem, (i- 
ne di$&mulatone, Conf. quoad rem Gen. 4, 15 Pf. 79, 3. Ef. 5, 9. y) vt tegerez inn puluse, vel vt segeves idum 
הק‎ q.d. cut itgeyet ( coniicerec) fuper ewm puluerezs ( vid, fim. config. c. 25:5. Hab. 2, 14. Pf.106; "a Prov.16, 
.פד‎ &c.) vr facere (oleni, quos facti pudec. cf. Leu, 17, 13, lon. wem. effudit ilwzm per ervover , « agendam 
fnper e» panitenziam. Cocc. fangeir, qul iurc effunditur, dicitur combibi a terra & fegi, quia ncn vindica- 
tur in effundentem, Ex.21,37. Conira, qui fanguis vindicandus eft, illum dicirur terra woz cozregere, lob, 
36,18. aut éii&m fuo terapore retegere Ef. 26, az, Y. ₪. 2) 9; Std «d. adfcendere faciendum. c. 38, 18. 
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XIV, 4. $egol 1. $. 6. 9. 20 contra Mf. 26 5. ca pet Makk. 1. 
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Fro 60 hab. י‎ Yopa imperaiut s, &in marg, 6.9. 
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&s, al.erugo 6- 
iusc 16,36. a) 
$.év 8 
C.à22,21. 22, P5 
04 - immmudie 
11010100. v. 1g, 
€. 22, 15. Qua 
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olla ipía, quat 
his rebus >מוג‎ 
putriifimis im 
buta eft, cor- 
rumpatur. 
1% .0( confum- 
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12. c) fbwena. 6 
malia ei»*« 
v. 6. 
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חבוש 


(1) ab (9M. fic .Aierb. &Kimcbh e) Sch d 
& fcper FP) legi i qe ad mid, Spi;;4 (aut. abfol f bi 
nd M n E bici 3 ה‎ PASE CR PUT LAUS 
. 1 1 0 a pr^ centi, icti i : 
pe jo etie coa rn iaiuriis, qnas mihi aliisque inculit, tees, ו‎ pss aA 
lByma, taa quani diti 2 P- E Frijira fatiganit Deum, excoctorem zruginis. Excandefit Hi Eoi: 
162109 604016. 8) onse 5 FA T js &invankm. f)nen enim exicsbilla v.6. Quo maris CNET dut 
ה‎ A - 5. ) שיו‎ eiue v. 6. i) ne quidera per igne fpume eius, 1.e. Vt AE cbe és 
kun s fede itin Kei ri: io quidem vrbi$ erpurgata fit, A]. de pena: inignen Mrd coniic ii ia 
כל‎ De impinditie s4À. v iio Xon, igne combtseeluv, vb muttitndigem peccatorum ro Lai dp3 
malitia 6. 21 44. 77) veptere cn Picea ae ER DNA SS 0 ו‎ eft, & defitnata ac id 
ו שה‎ quo ו‎ quidem וק‎ te fludéi, votiesac tamdiu pér de un 
agendi quandoque intelligend i ipis 0. zPar. 36,15. Perbzos, quod eifectum f. actionem plur dex 2 
Isifii. Olaf. ibid. Conf. x . . 1 MM 8. p.757. & Coccéina ad h.l. m) mon או‎ enl ined 
Ud. alle wong id "aver dl - decal Pm S. neque ab immunditie 18a mundaberis «dh tic. Al. 
ו‎ 3, Capi came v - 
Saad vi ו‎ Ue ciat n - 5 n b iiir un finum. S. non dne, simus di Sicula d 
^ 1 . &im. Abenda , 1. 
2 4 2 n 0-2 tct 14. X)cf, Ef. 57, 6, Ier, 26, 5. is pios Lowe ox de. die pid 
16. d) cf. 2 Kes 5 3. 5. €) defideri abylonii, vid. c. 23, 24. 45. 5) c.16, 14. Fas jor 1424. C. 75 3.8. 
Cant. 5, 15. Prou. jr. ro. Siu Age TN tWoYuzs v. iy. vxOrema impeufe dilekam v.1g "t Da tuv 
furl vel uiia gud map , à : 5 " per plagam, $yr. addit vepextinsm. Morte repeatina pus 4 DN 
Dé fps ou i / 2 0 - gurarur morsfunefta Ecclefie 1002168, וף‎ fucrat di p exia 
hec veiniez y [shorietwy tibi es pui ges, V. 23. C£. Gen. 25, à. 16% 21) 18. c. 7 ו‎ 4 , coniux 
hte siu e Vp Thren.r, 2, Gradatio. Grorius: Nolo e«mlugeas ; 3 I 9.30. h) 
saéru victoris?) don Jud püs,vtlugeant Jat. vtfignum effer, 12105 prz nimia a im Lo C ie 4 
ucturos effe excidium lezufalem; templi & liberorum סג‎ oat os: ( 
: amd) mme 


gemifte vero (4) €. 9, 4. C. 26,15, &) file vel flendo 
ds * 26, I5, . Pf.4,5. Kage 1 [ i ( A. 
bos a ess ks odii folent. $. aitamem ca ל‎ An E pig Sem audiat. Gror.T) aus 
- 6 Dp finc wu on facies. cf. Gen, 52, xe, 1t. 0001002 : Generaliter P Eod yu Qe. 
plicat. ») S. cidarim tnazs, al. ornatus tum capitis. v. 33. Ef. 65 3. 1e His quet AGE pe pacine 
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tie 11 -- 16.18. & Bev "na acc er Pie. Mer Hi verde URS iN s Sic fpa 
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9. 3e. & fic fu. 3. 5» 7. האנק‎ fine .)יא‎ 2, ic £u. 5. 0 €o, col, 7 א המה פֶה‎ VENUE, 


ל 0+ 


תקד. 


i) fangninem, quts 
ipfa effadiz, penam in 
coufpectu meo, vt 
veniat mihíiin | me- 
moriam, cf. Pf. 90, 2. 
I4. c) v. 7. € 185 4- 
14. d) rot non conte- 
gum. v. 7. Gen. 37» 
1%. 

y.95. €) ve! 6 
E(. 1, 4, f) vrbi fan 
gninavia v. 6.7. Nah. 
3, 1. Hab. 2, 12. Grot, 
OfReudir apertius , 
quid ülofub lebete 
ignis 50618606 : dein- 
de poftapodefin ad 
allegoriam, iam ma- 
gis pa:efcentem , te- 
dit, £) c 16, 43- b)S. 
magnum faciam fa- 
cum Coh. 2,4. 1Par. 
22,5. i) pyram (3 Ef. 
3o, 33. 66 fapxa v. 5. 

b) $. Mwlii-‏ סז 
plicando. c. xt €. C21‏ 
2o. Al fubintell.‏ 
verbo &nito: »multi-‏ 
multiplicabo,‏ ב | 
velmulciplica.l) f4c-‏ 
cendendo, faciendo,‏ 
vtardear, AJ. in Im:‏ 
peras. fnccende iggem.‏ 
Suberrepetk rypum.‏ 
(rot. Hiph. 2) EC 5»‏ 
Kal, Obad. v. 5.‏ .ד 
on) ignem C. 5» 4-10‏ 
c. 6, 7 9) con[fu-‏ ,2 
mendo,percoquendo.‏ 
c, 22,15. C. 2 R92. 27»‏ 
o) ₪ condiendo.‏ .4 
BHipb. (1) Kal, Ea. 30;‏ 
D) cenditnram. S.‏ .$3 
condizemio. (2) Cant.‏ 
vtfiat ad eden-‏ .13 ,8 
dum quafi aptiores‏ 
gladio fuauiores.‏ & 
Corn. « Lapide: ^c-‏ 
rumnis clus, & Dei‏ 
iuftita & hoftes de-‏ 
gedabuntur , velut‏ 
Cibo, bene condito -‏ 
-Bxcoquam illos,‏ 
ficut pharmatopolx‏ 
& גג) 

igmenta , donec 0- 
mnia (fere) confu- 
Smantur, & tertium 
quiddam fat. 4) vt 
eff: eriam. v.5. Y) ad- 
wrantuv. S. inc«le- 
fent. vot. Iob. 5o» 
gj Rad. .הרר‎ *> 
wt diffoluantur 60- 
iam 
rot. 

y. ir. 2) 5.000064%- 
do etiam ea m, nempe 
llam. v. 6, Ezr-2,68. 
A1. in Imperat. Colo 
$4 0670 y vt Ad V. T9» 
diximus. 1) [»pev p*9»^ 
mM tik, C. I9 13. C: 199 
a. x) אע‎ Iud. 7» 
16. & Reg. 4» 3: Cat- 
mibus énacnataim. X- 

f ollz, poft eiectas 
.Aacineratds Carnes 
& effa,(ubdarmm pru- 
n3$ ardeutiffimas. q. 


4, 01884 255 ipfa 


etiam 


6) ellige , civtuinliga: 
Ex.15, 9. ?( i e. f«- 
per capite 1o , vt v. 
23. in fignum, quod 
nonlugeas; nam lu- 
gentes capite nudi 
incedexe (olebant, & 
puluere .וט‎ 
6, 3o. Leu 1s, 
6.C. 13. 45. C. 9,10, 1 
Sam. 4,17. ג‎ 
31.4) Nam 8 
nudis  incedebant 
pedibus. a Sam. 9 
3o. Kf. 20,2. v) obwe- 
lato, S, obtegas. v. 21. 
5) myflacem. S. bav- 
bam. (s) v. a2. Ku- 
gentes,im quibus & 
leprofi, obzelabant 
fibi myftacem. vid. 
Leu. 12,45. Mich. 3; 
7.P'exinde te zeces,ac 
fi nulla iriflitia affe- 
Gus effes. t) & panem 
virov«xm  ali»rum 1 
quem vicini& ₪6- 
ceflarii, charitatis 6 
folatii,luctusque 16- 
vandi caufia, lugen- 
tibus mittere , aut 
lugemtes | conusuiis 
paárentalibus 6361 06- 
xe folebant. Sic Kim- 
chi, Fatab. aliique ; 
coll. Ier. 15, ?. 1s ci- 
bus habebatur pro 
Íímpuro , guia erat 
tibus impurorum, 
vid. Hof. 9, 4. Al. pa- 
zem lugenilium , cuni 
Ion, & Vulg. Cocc. 
panem vüfererum 
propria  noriene, 
quam && fingulare 
סג אנוש‎ 5) 
Nom pmvabn epmlum 
fentbre,nec abaliis 
parato inter*ris,.54- 
qnt eseg comtitsv. 
ai. 

Y.18. x) Tremel!, 
Que quem loquutme 
efjeri, y)fabiteadmo- 
dum norte eff. X) S. 
feci 154% 410610 oz2a- 
ze. SicSyt. 7458 41- 
teviss dici.CE. c. xa, f£. 
&) C« 12, 7. C. 37» 7- 
Amplifintum hic te 
fiunénium 684 tva 
fingularis Dei proui- 
dentiz & flapientisx 
inconrfürmandis iw- 
diciisfuis, tm vero 
fan&tifimi prophete 
Obfeqnii , conftan- 
Six & firmitaris ani- 
niiimmota, I«». 

Ww. 19. 5) Tum di- 
xerunt. c) c.37, 12. d) 
quid illa nobis velint ; 
figniácent, porien- 
dani? e) 04 tu 8 
es faciens, cf. c.12, p, 
Kimchis nam noui. 
mus, quód גוו‎ illa fa- 
cias in fignum nobis, 

X. ax. f )ad Ifrslitae 
tecum exales. Al. di 
1/4 Hierofolg. 
mz 2611613. f) pofa- 
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nans [i0 Leu. 
19,8. Deut.2o, 
6. abiíciam a 
me,& expo- 
nam profana- 
rum gendum 
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die ₪68 gra- 
tiofz. cf, c. 2, 
6. b) c. 25, 5. i) 
gloriam. $./ma- 
g»ificentiam.c, 
7529.24.K) v. 
25.dc quo 210 - 
rlamini, & iu 
quo fiduciam 
ac roburve- 
firum ponictis. 
c£. Leu. 26,19. 
16 7, 4.77) 
quod .( -מג)‎ 
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ijr. At Grot. 
& Tremcli. in- 
- telligunt -0אש‎ 
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fii. v.25. e) : כי"אני יהורק‎ S 
qmes  veliqui- puo 272.164 לד‎ 


ויהי 

Hierofolymis, cum in captiuitatem abriperémimni; vel: quos, voblshi exlliumraptis, putatis iu poffeffione‏ א 
herediratis permanfuros. Sic fermo eft ad captiuos. Gor, intelligitillos,qui cum Gedalia manferunt. Ier. 4ufeq.‏ 
peni. Y. aix oq) Tum facietis. v. 24. v) v.17. 3) € panem hominum logensium v.17. f) vid.Xer.16,7. YX.23.x)‏ 
vid. v. 17. Ef: 5, 20. X) v. 16. Ier.16, 6. ne heflis crudelis magis i*ritetur. C2/on.y) Pf. 78, 54. nimirum quia inter‏ 
ethnicos, & £05 quidem deminantes, viuebanr, inter quostalis comploraoeuam fidicula futs. Cocé, X) S.‏ 
ipto centabefcetis. vid. c, 4, 17. c.31,10. füumtum ex Leu. 26,59. Cocc. mala confcientia vremiái, neq; folatium ali-‏ 
quod habebitis. 2) Ef. 56,1. c.59,2. 2( 67" frerietie alter ad alterum, & contra femetipfumy dicendo: quain turpiter‏ 
fpreuimuscafligationes Domini! 5, ac rugictie (s) EC5,29 3o. rou. cur. c£. infra c. 26,15. Ef. 245 7. 0) C. 4517. C. 3b»‏ 
ita vt nemo alienus exaudiat, Y. 24. d) S. F«élus'itaque efi. 0) in figewum aut pevtentum. v. 27. fuis facis prz-‏ .20 
ג monítrar, quid vobis fit euenturutm, vid. c. 12, 6. Pf. 71,7. Ef. 8, 19. 6.202 2. f) cttm ventrit hoc. malum, quod‏ 
przcedd. dictum, vid. v.x4. 24:1. & Kirnchi - o venerit rumor ille malus, deuaftatam effe domum | fanctuarii.‏ 
v.16. p) v. 27. C-21,49. $.25: 1) Id te vevo quod attinet, 1) quo 401970, Infin. cum futt. vt Gest, 55, 15. £) vo-‏ 66 
Buy eorum. Yon. domu fantiuavii ipfowrm gloriam vobovis eevwm, Cot. regnum, vev.ai, D gatdium. cKTG4, 3. 7n)‏ 
decoris eovuz: Ef. 20, y. templum, cuius ornatu, maiefta:e & religtone gaudebant, 5) Gre, vxores; vt v. 16. 21, 0) €-‏ 
[nam, quod auidit-‏ ומא lemationem, defiseviuzi (S. indmlgentiam) «nime ovem. Kirüchi : id, ad quod attoliunt‏ 
ipforum, 66 qua curant; & quod ipfos poris-‏ קזחה שפצ fime defiderant. c£ Dcur. 24, 14. Hof. 4, 8. Yer. 12, 17. Al.‏ 
firaum follicitos habet. Intellige liberos, vtfequitur. p) vid. v. 11. X. 25. 4) $. Nonne, inquam , i» die l. tez-‏ 
pere illo, peracta obfidione, exufla vxbe ac templo. Latius, quai verba fonanr, figni&cst hzc locutio apud He-‏ 
brxos, vt notum eft, Atqueer coll. c. 353: 1r. cum Ier, 52, 5. &. colligere licer, intercesfiffe anum & femeflre, an-‏ 
sequar veniret nuntius, qui efugerat. ») veniet eszfov, ereprus, profwgse aliquis ? q.d. quum vrbs fuerit capta &‏ 
deleta, veniet,ne dubines, aliquis, qui ef£ugerit cladem. Non tantum rumorad vos pezuenlet, fed &;qui rei prx-‏ 
feni interfuerir. Videimplementu c. 57, zt. s) 5. ad informatismem auvium; (x) vt amdire faciat «uve; qui nar-‏ 
ret, te cum aliis audiente, rem omnem. c£, Ef. 48,5. 6. y". 27. t) aperietur ; quod factum vide c, 33,21...) cz‏ 
illo prefwge. v. 26. x) Cum nuntius narrauerit, emniaad vnguem enenifte, vt predixifti ; tunc cum euafore illo‏ 
ad cines tuos aper:e logneris,& qf. digito monflrabis: Ecce, przdixi vobis hzc omnia, & noluiftis credere;‏ 
nuuc ergo impleta videtis ! y) zécziutus erie amplius. c.3, 16. C. 33, 12, licut ad illud vsque tempus fuperfedere‏ 
dcbebar omni vReriori cladis, toti regno Iudz euenturz, denunciatione ; vipote hactenus fofficienter facla. cf.‏ 
Am. 5,13. Interea temporis vicinisgentibus, de Iudzorum calamitate Izxantibus, eandemq; adiuusntibus, vl-‏ 
X) & tunc eris ipfs fiqguwm certo portendens v. 24. Tuuc agnofcent;‏ .א .2.12 .25,2 tionem przdicens fuit. vid, c.‏ 

16 rebns ipíi przinonftraffe ipforum (fortem, AL erí« ergo interea &c.. 4) v.24. 0.2, 5. €. 51. &c. 


: OY49, vb Éue Daf. x. 3. 6. 9.19. 13. 14. 19.30. ic £u. 5. y. 1o. דבר יהןה‎ per Sabephz. :ב‎ & Bes. At 
דבר-ירות‎ 5.9.22. 14. Alii per nudum Sakephk. Denique per fakephk. przuio 249. fine. Meth. 1. 2. 5. ». 
AL (12 per Mus. r.3.6.9. fic fu. &. X üc 60 Erff. Y.an 38V per וק‎ 3. fic 
fu.s. & üc fa maig. €. 9. ו‎ ; 
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tra Affyrium, 
Yid, not. (u- 
pra c. ar, 5?» 
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לכן קרי‎ 
4951.4) in bt- 
vedifatexzt. wv. 
10,C€. 31, I5». 4) 
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bust, Ci. (10) 
w) vces fuia, S. 
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(6) Gen.15,1*5. 
Cact. 8, 9. X) 
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vel fec, $. h«- 
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Hab,1,6. Cant. 
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flabunt.— frs- 
0:10 C 175 


Y. s. «) Dabs, pow antes, 6, 14, €, 15,8. 5) Rabbam, me- 


n Ammoairarum,Pbiladelpbiam poftea dictam. cf. c, ar, 25. Yer. 49, 2.3. €) in flabulum: camelevnm. Ni 
Arabes multos habebant camelos, videP/isiwm. & cf, ad phrafin Ef. 34; 13. d) ₪ regio- 
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5, 1. cf, Deut. 18, 29. 
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9. D*ut. 28, 33» 3) Cant. 
tropoli 
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nem f, villas & oppida f/iorwn v Aoimnon, Cv. to, e) in cubile grezse. (x) cf. Zeph. 2414,15. f ) v 7. €. 345 14^ 


cenplodis manus.fignum gaudentis,fapfa 6.3, 
faltando & tripudiando. 18 hie criam -א[‎ 
Obad. v. 12, לג‎ 


dépopwiatione, 
eni im- 


Si- nullam 
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:,8, Atpex (h«tephpatooendofe 67.9.1041 13.19 101121323925] "| V. ₪ po- 
| Iedintextu $. & Ori 


5 ju [מוע0‎ coztgmin ins ; nempe quo Iudzosfgreuifti, 6 Kimchi א‎ M. 1. Al, 
iuo (7) v. 15 CF... C» 16,57. 0) 5 ex animo, Pf. 17,9. Coct, in Lez, p.868. 
Y. 7. ») S. Propttres, inquam, 
1.5, exséndamm 948m siA7) v. 13.C.16, 37. p) 6.7.11. 4) Ion,LXX, Syr. &S. i5 pradam, (ec. 
S. dif]érdum 6 C. 14, 9. 9)v. 
1. fqq. Iez.48,1n(4q? 2) C.35,1.(43- Couiungit cum Meabitw vicinos 
onem. Disiungiriudicla ; qui illis denuaciat v. 9. 10. i7. bis v.12, 
nt omne: aliz gentes aft dexiue Inda. Non funt welioze laco ;nec 
dent,habent ; malis etiam, arque 6 alii, af£ciuntur, 
y.9, b)ie, hoftibus viam aperia: ad cos,aditumque 
fi nas.cf Ef. 45, i. Nab.5,3.c) 414 Moabi Num.24,1) p&t quod inuadaut Moabitas.Gro- 
quod ictibus obaoxium eft. d) inde «b vrbibss,Deut.2,3s.l.ex parte vrbium muni- 
Ar, Num.21,15,33.Deuc.2,9. Ef.:5,1,& Jdrecr, qux vtr2que ad Arnonem fluuium 8- 
d fortiffinnm א‎ firmifimum, in quo fitz fans vrbes mauuitisfmmz. €) 
«mitate ipfim 1651 .ב‎ 265601. qui 6 reliquiis folens cffe nsunitio- 
)eveom veltevra fiue tra tus feririliffi sai, b) N. pr. 1oC12, 5. Num. jt. 
338.& Ef.t5,1. k) ₪ vrque ad (verfus. Kiristhaim.vid.Nwrm.32.17.Iez, 4851.33» 
g.10. D) Orientalibws inquam. v.4. aspzaiam 
3.terra fliovwm Jd cmn ; [opra v.2.5, que vt Amieo- | 
Nax prior a Chaldxis vaflaxa 60 Ama- 
€ dabo quidem qam. vel en2t xamque 
p) vt nulla fit mentio Monmonitqrnm ia gentióvs 5. & 
w[nper) is Manbiris. v) exercebo indicis, & de il- 


y. 5. 2) Proptersa quod percntis Das. 4, 32. h. e, plasdie, 
13,12, b) & qux didwea (. tundis t€rraza 2 Sam, 12, 45. pedetno, 
títix iguum eft; ac maosoris fupra c. 6r. vbi vide. 3) 9" Improbe /etavis. S. l«tata. es. 


Prou. 24,17. 6( 
circumagitations l. imper . 
ו‎ in 404, e.o*ani appttitu animz, m) fupev tei Ifraelia v.3. 
€oll, v. 6,06) ext. 
Kri ; Alli fec, Ciibh i5 21008, ₪ג‎ 1,5. 16. v) V. 16, 1) v. 16. cf. Zeph. 2, 5. t) 
q.1e, €, 4. x) Cf. omnino ut. Ef.15,1, c.15; 
11070491, propter peccatorum comrounicati 
1344. X) adfzuerantis, vt c15,4. 169.08. 4) fc 
Deum, nec aliqaid egreglura prx. cstexis,vt fibi perfua 
Nibil predif illis, evum (quee iactant) Deui coinifJt. 
ad vrbes arcesque munit 
sàus : lague apeytwy) dicitur, 
tifimaruxe, fpeciarim eriam 
ta Num.32,11.q.d.non tamlatus debile, 6 
ab vybibus inquam, ipfrs«, quz funt ab extr 
ret. f) infigne etiam decor C,20,15,C.26,25. f 
49. j) n.px.vid, Nuw.3*; 
pariem teres Moab a violentia hoflium immunem fore oftendix. 
latus cuum 9.ל‎ + illi libere irrnmpant. 7) va €um 3 
nitidem illis vaftaudam te aperiam.Schm.pratev filios 4nmons dabo, 
monitis, poterior Moabirís, vtnntauieus ad Izr. 49. inquit Grot, (א‎ 
Ammoniítidem 0456 (vt dixi v. 4.) hoftibus,e) v. 4. C. 35 24^ 
populus eff: dcünant. vid mot. c. 2537. Wt q) sic etiam(S. i 
lis vltiaaeeo fummam. c. 5, 10. C, 28522. 1) V. 7 coll. v.8. 
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13$ 2. P) propterea, 
4«0d dic. Sut. 
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meum. /)4uod il- 
lud prefaustus; eft. 
€, 12,16, C. 24, I2. 77) 
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dimaflaia 40. lev, 12, 
ait. cf. fapra c. 6,14, 
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Yv.4.p) Propstiets 
inquam. coll v.g. 
q) traditurus. fum te. 
€; 33, 12. 1) filiis Ori- 
(ntis, Orientalibut. 
vw. 1o, per quos hic 
Chaldzas f. Bsbg- 
lonios quidam cuwm 
Grotio ínteliguat, 
aquilsa ave; dictos in 
ze(peclu Indxz, AI, 
tum Kimcbio 2Afe- 
dos & Pev(as ; ali 
potius ofrsbes, qui 
pafüm in Scrietura 
vocantur f/;ij Oviex- 
34, (vid, e. c, Iud. 
$, jy. 16+. ig. Lob. 
1, 2.) quibus, vcpote 
paftoribus, apte et- 
i:m conueaiant fe- 
quentia. Vade 065- 
0020, ita: Conftat, 
po*  redu4gioaem 
Iudzoruw ex Baby- 
lone 800001468 
fuif: poffeTam ali- 
qua €x parte. ali- 
quamdin a Iudzis, 
mox vero ab Arabi- 
bns, & partem Ars- 
biz fuiffe. :ו‎ 
autem fj Orient 
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tibut habitarunt 6- 

hi 


quis fimi-‏ )0 .ודיע 
li czndelixace X re-‏ 
rocia egitEderi -ccn-‏ 
fr& do»ium 1004. S.‏ 
quoniam fei: Edows‏ 
boc 092091 1444. Dc‏ 
Xéuma is cf c. 37, 250‏ 
t»‏ 365 6 .44( .0 »35.€ 
Ier. 49, 7. Ob d v, is‏ 
fqq. Pf. 1,7,». & not,‏ 
E, 21, xt. 4) wittore»n‏ 
cum vl-‏ ב fmmendo,‏ 
tiox «m fnvitret c. 34,‏ 
vesus Odium daba‏ .3 
Occa(ione exfequeu-‏ 
do, & Chsiléxi; (e‏ 
toninngendo in 6:5‏ 
psgnsrione Jernfo-‏ 
lem, 5 àndxos fugi-‏ 
enzes occidendo &c,‏ 
cf. Obad. v. 10. f*q4,‏ 
vltionem‏ מו x) vel‏ 
veterig iniurim pa-‏ 

tris fui 24000 f. E- 
faui,k przcegtse il 8 
a Izxcobo benedi. 
üienis Gen, 15, 5 
fetq3« c.37,17. Gtnul- 
tátero illam 2012 
ג‎ maioribus hau- 
flam, continu 3n; ; 1, 
zrCcenrio:is facli, 
quo Idumzi in fere 
vwurem ludzcorum 
redacti (abinde funt 
pcr Reges fudz., vi- 
de iterum nor, Efi2ry 
jt, y) (7 deliuquendo 
deliquerumt granii- 
fie ; reatu; maxi- 
mum conwawuiat, 
C, 22, 4. Ef. 154,6, lors 
2,3.C.:9,7. S. vi déna- 
fiavent dtwa[l ando, c£. 
fupra c.^ 55. 606 
₪ quum vei fabbi ef- 
fent (Audmi, & !8- 
erent peceaxta fus) | 
vltionetm foieferunt 
de illis. X? di ita 
vinditlamesdvcutrsmnt 
jn illos. S. C' ta. vl 
ciftevexAwr ft in illis, 
v. 1$. 

y. 1p «) S. emnis 
ne extendat v. 7. 16, 
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(de qua vid. 6. 
46,8.) eladio cadant, 
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Sam.22,9. .יג‎ 
E(3e., i$. f ) c. 14,25. 
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Al. vetevi. fic Orot, coll.; Sam. tj. &c, $.i6. n) v. 7.14. 9) Schnilio nom, pr- Ion.pepulam éxiivpa- 
1ions dinum, al, exeifoves, Ze ph. 2, 5. vid, not.35am. g,12.& ו‎ $am.3o,14. Elegans paronomafia penam ralio- 
ni: fubindicans, y) v.7. x) Ef.14,3e.Am 1,8. Reliquiae dicit, quia matitima illa regio iarmastea multum vaftata 


fuerat.cf, not.Ier.29,2o, a) i105 7i «rie wsediterranei. Gcn. 495. 2. T ודו"‎ 019 Luc. 5517. 
Y.17. 6) $.5ic feclam ia eis v. .גו‎ 15. c) 66 Ef. 34» 8. Mich, s 14. Pf. 149,7. d). i correptionibus fuvevis, 

€,5,15 Pf,29,12,Pr0u,27,4. €) v.7, 7: Cop XXVI, tf) Filinm gorvoefl, Ab &umonitis, 
Moabitis,Idnumzis & Palzflinis nunc ad Tyrios accedit Propheta; itaquidem vr ex fenienita Gsit/evi inTheol, 
Proph,p.235.feq.&p.3o3.hoc capire sgar de Tyro primum in genere v. 2--6, tum in fpecie de Feieré Tyro per 
Nebneadnezarem vaflata v. 7. fq. Capite vero 27, de Tyro now & infulsvi ab Alexandro excifa,& c.sg. de 
Tyro inflanvata :. non negata quoque inbis omnibus 7yyi wyflic& fignificarione, ad qnare plorima refert 
Ceocctlws, 2111 Tyrum vetercno & nouam f, iafularem paffim ceniangunt, Conf, e. e: nor. ad v. 6,i4. huius 
capitis, g) auno. "vndeciz;ió fc. a deportatione Iechoniz & regaoZedekiz, vid, c.1,2.& ficipfo anno expugna- 
tst Hierofolymz z Kee.25,2.feqgq.Ier.e2,.feqq.qui erat decimus nonus Nebucadnezaris 2 Reg. 25, f Les. 62, 12, 
Nam aunus, quo deportabatur Iechborias, cfi BabyloniiKegis eCtauns 2 Reg.24512, 6) priino fe.die.c£. c.rr eg, 
1.€,2651, €.2451.0,29,07.. 2) S, eX fi: primi;nem pe anniillius vndecumi, c£c.35, 1e,c.21,1,. Sic Cocé. & Mains Oec, 
p-1o44. Ípfis calewdis prisui menfis ante expugnata adhuc quarto 6]מ₪6‎ Yer. 35,2. c.52, 6. Hierofolymam. Fo- 
dem tendunt plerique interpretes, Neque 02828, quod Prophetaiamipfs calenditauoi vndecimi Tyrios 
hic introducit gloriantes, velut peracto Hierofolymorum excidio; tum enmim Hierofolyma erat grauiRima 
Obfüdione preda, ac Tyrii exitium vrbis, animam agentit, imminens , inuida&infella sente — przfens 
preceperaut. Gurtler. Theol. Proph. p. 2559, Alii cum Kimchio ipfam illum zitfes; quarté t, quo Miero - 
folyma capta 60, hic inteiligunt ; ques» non nominet, vtpo:c omnibus netifimum & inaufpicatum, cuius 
vel nomenhorrebar. AtGrotisus & Trerrelliue: die primo merfs elue, qui fecuims e. capra. Hlexofolyma, 
quod fequentía innnant; h, e, v*enfis quiziz, quo Tyrii, acceprio nuntio de capris Hierofolymis, gloriofam 
illam fiduciam przdicauerint, qux expon'tar v. 2. Ceterum exerdige tempera poft reuclationes nno 6 
eullii fui Prophetz factas c,24,1.(0«4. nuac fequi. debebat prophetia coutra Jdegyptum, quce awxo decise menfe 10. 
& Jie 12,£aCla, ac C. 25,1-. 16. de(ctipta 680. Quia tamen Tyrus prius fuitdeftruesda, M&!llius deftructz mer. 
tes Aegyptus fatura erac Nebucaduezari 6.29, 18.19. idcirco, vtid meliusobferuernr, coseminatio deftra- 
tienis Tyri, lieetpofterius pronuntiata, ante commiunationem de vaftanda/Egypto ponitur. cfZigtbf. Chro- 
rol. V. T. p.125. 4) haud dnbie, vt confolatione przmuniretur propheta,& per bunc exulesalii, audientes 1, 
audituri non tantazs pepularium fuorum incommoda * ludiücationet Tyriorum, fed borum eriam iufiom 
&feuerifürmusm iudicium. Duz werofec.Schoidium buius capitis partesfuünt: 1. Prvophttis contra Tyrmet 
denaftandam per Ncbucadnezares v.2--14.IH.Lementatio vicinorum fuper eius deusftatioxe v. 15 fqq. 

w.2. 0 Propttvea. c16,93.c.31,10, 2)qiod dixit vel dicit, extremas anguftias & iaseinentém ruinam 
Hierofolymz audiens. vidinot.v.r. s) Tyrus 6.17, C. 28,3. I€r.67,4. 1061,44. A m.1,9. c deca not, Iof.x9,39. 
omnino Ef, 2, 1. 
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fit, l area, eui vrbs impofita eft. Ins, F)caps. g)inarlditetempitre ;— aridam & wclem petram, omni 
cultu deftituzaga. (5) v. 14. €. 24, 7. Ion.in lenitattz: petre aperte, 60 v. 14, fenCas 60: faciam te nndam, wt 
]אק‎ | Xexellige vrbem, in quibus locis petrofa ef, velaceruus lapidu: facta, Nam alioqui ager Ty- 
ri, vt feccilis, laudatur a Tyrio Wilhelmo. Cocc, Y. 5, h) Expanfs, locus, vbi expandant, (1) v. 
14. CÉ. rad. Num, ir, 32,252.17, 19. 1) vetium, fagtnarnpi. v. 14. c. 47, 10. fc, vtficceutur. — Hodienum in 
raderibus Tyziincolas cx pifrazionibus vitam degere mi(eram, teflantur itineraria nouifima. —Videfg 
Maundrell.p, 64, 65. aliosquc.£) S. ev». al.erit, &ev. Grotiue : Erit ficut. littora deferta, nec alium przben- 
tia v(amn, quam retibus ficcandis. | /) im marl, iu quod materiam Palxtyri (, Tyri huins antique saximo la- 
boxe a« ftudio dsmerá Alexander, quum e fundo illius aggerem ad oppugnandum nouam Tyrum molircint. 
Cf. iufca not, ad v. 12. 7») v. (4. €24,34» €, 18,10. 5$) C.16, 14. 0) eritque in direptionem v. 12. c, 2,21. C. 
35,7.ler.15, 13. c7 3. f) 0 3. y. 5. 4)i.€. miaOra oppida & vici, horum- 
que habitatores. 6.16.27. 31. 46. v) V. 9. 5) 2ladio occidentur v. 8. 11.15. id quod ita cucniffe veteri Tyzo 
& agris eiui, nos minime ambigimus, Qa2doquidem vero In fequeniibus, prztertim c. 22. vbi efl chre- 
nus faper reze Tyri. multa allegorice dicuntur; vix poffamus dubitare , quin Spiritus S. Tyri. proprie & [pi - 
vitualiter dif iudicium ia vsum Cumulumconieezrit, | ג16‎ vt quidem hic intellizawus proprie cam cla- 
dez, qux a Ncbucadaezare primum facla, ab Alexandro repetita ac deulque confummata eft per Saladi- 
num .ג‎ C. 1251, quum, capra Ptolemaide, habitatoxes Chriftiani eam אזק‎ metu deferaiffent; deinde vero 
erisu extiactionem illius regni & megnecisit«tie, que tum per metaphoram, vt fpiritaale emporium & 
merropolis gundinsrionis fpiritualis in undo, tum proprerta, quod aliquando Tyrus eius passfuit, Tyr»e 
Ligen &c. 60506009, 1ailatius hoc dedu. it in Comment, ad hoc capuc. Conf, iretum nor. Ef 25,7. f) vid, 
C. 5, 13. X 7. *) Ha6tenus gtntrala eft Ezechielis vaticininm adueríus Tyrum, de iudicio 
Dei, diuerfis temporibus > p*r diuerfasgentes in ipfam exercendo ; fe;uitur nunc predi&iie particula- 
vis de ]במ‎ a N:bucadaeszareeiiaferendis , cuiproprerea &nouum przmirtitur prowmium. ^ Gwrtlers 
Theol. Proph. p. 2;3. x) C. 28, 7. €. 19, 8. y) C. 39, 18. X) Ier. a7, 1-6.  «) Matihwmo,i. e. a 
R*bla:a , ad Orantewo. fzd cf, eiiazm Ier. 1, 14. E(, 14, 314. 2 ( Ec appellatunt fe Reges Babylonii, 
quod X& Regibus quibusdaza imperarent. Conf. Nux, 3, 32. 2 Reg. 12, 28. Ier,j2,31. & not. ו‎ 
3. c)ewmég«. d) Dan. ti, 40. €) €. 38» 4 15. f.) C.17,9.15. y. 8.£) Groz. idem repetir, quod 
fupra v. ^, dizcsat, quo melius retineacur. bh) v. 6. vt. 3) twvyes sibl opponet, vid.c.4, 2. c. 21,27. 2 Reg. 25,1. 
k vllo ea[lrexfi t» cinget Gros. vid.ibid. & Dan, n, ts. ]( יש‎ conflitmet. S. evi;etque contza te, o) clypeus: C. 
3j 24.i. e. (ec, Pifc & Gia milires .63:04קץ1)‎ Sic Jem, & Rafchi: armatos clypeis. al; continuatam feu- 
torum feriem, quaccili eulites ópopugaarionem wrgenc. 6701/04: tefadine ex fzuris factate oppugnabit, 
W.9g. m)Erili«m 088 &$ Jrieiem antem (oum (1) dabiz in 19:10:05, o)direcfo. Nold, Couc. 
Part. p. 755. ex adwer/o [si, ante ft. (2) ב‎ Keg. i5, vo. Aliis videtur 606 nómen generzle machinarum bel- 
licazurn, quod ex adwcrfo f. evegisne muri ponantur, SicIon, €* percujfionen tovzentorum [uruz: dab &c. 
p) c£. v. 4. 4) V. 4. C. 27, 1r. ו‎ 
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zepertis, & de teliquils bonorum in Tyre : nam afportare omnia per moram nen licuit. vid. Gurtlerum, 
p. 237. 0) vid. v. 4, ») € domes defidarii twi, conf. Ef. 2, 16. Yez. 12, 10. (א‎ 1.6. vudevatsa, Gror.. 0) vid, 
v. re, Qus hicEzechiel przdicit 46 ruderibus Tyri aquis obruendis, adlitteram cffe impleta tempore 
Alexandr M. ex Diodori 226801 1. 17. c. 4e. feqq. X Crrtii l. 4. 6. 2. clarlfime demonflrauit Gwrtleyws 
in Theol, Proph. p. 397. y. 13. p) S. sic ce]Jure faciam. c. 30,10, q) fivepitmm 1 »mltitudinemm. cantico- 
vwmiwerum, Sipna hwritlze ceffabumt, Am. 5, 23. conf. Ef. 16, 9. Yer. 7, 34. C. 25, 19. C. 42, 33. (ל‎ 66 
Ef. 25, 16. 6. 34, 8. 100. 30; 31. X. 14. ;( Et powew tfe, Veterem. Tyrum : cnius excidium hic 
per Nebucadnezarem prznnusciatnr. Owriler p. 256. $. Dabo denique te v. 4. $) vt nuditetez) perve, i. €. 
fcopull inftar exis. v. 4. m) expanfo v. S- x) retinmm v.s. C. 32,3. Coh. 7, 36. y) eris, Mafculinum genus refpi. 
cit termisaiionem nominis Tyri, cf, not. c. 32, 4. 2 Reg. 15, 16. Ef. 23, 1, 800. 1o, 7, Nihil de te rcftabit , 
przter faxum. vel aggerem, in quo plfcatores retia expardent, x) nec vitra edifcaberw, «) vid. v. 5. Obiici- 
tur Kf. 35, 15. 17, Vbi Tyrus poft 7o.3nnos infiaurandalegitnr, coll. ler. 25, .וו‎ 22. Reíp. wem edificabevis 
umpliss 65 dignitate, elegactia & celebritste, imo necloco, quo anteafuifli. num quod poflea icflaura- 
tim ia codem loco & dictum eft Daletyrmr ; nou vrbs, fcd vicus fuit, nec vxbis (plendorem ant vefligia re. 
tinnit. $ic GCreiiws: nonu redibisad vereremfoxtunam, Nempe verba quzdam, fec. G/zs[f, Gram. S, p. 
779. ₪68 tantum víitatam fienificatienem, fed eiiam quandam eius quafi qualitatem, adiuotijum ant condi- 
sione; (imul indicant, Sic 2/0676 pro vere, fncere € ex anisno dicere po[Ju Prou.2e, 9.1 Coz.12,3. — F«ceve pec- 
לחאןא6‎ de alacritate; promritudine, affiduirare & findio peccandi, : loh.3, 8.9. Videre pro videre cwon 
0000840206 P6, 35,21, &c. Moe autem modo intellecta textus verba tam in verterem illaw a Nebucadne- 
2ar€, quam in nouam Tyrum in(ulanam, ab Alexandro deflinCtam, quadrant ; rcuira enim; vttcun- 
que refiaurata, ad prifllinam dignitatem , celebritatem & amplitudinem emeifit. Wmmo Cecceise, 
verfus quidem, inquit, feptimo$, 3. 9. 1e. & .וד‎ £ne dnbio loquuntur de 60 , quod Nebucadnezar cf. 
fecit ; at quod v.12. rj. 14. dicitur , id non neceílario de Nebucadnezare א‎ illo tempore accipi. 
rur, — Ef 20/4288: &c. v. 12. imperfonaliter dictum , non vt illa , quz prxcedentibus exrant verfá- 
bus, cum determinatione & defignatlone corum, qui id facturi fict, ÜÓptixme ca fluent, fi ג6‎ in po- 
flerum diftinctis temporibus efficienda intelligaptur--Notsbile etiam hac eft; qnod, quo tempore Ty- 
zus 85 Alexandro exciía eft, eiiam 70604 , filia Tyri, ab eodem eft dirura. Quaeritur etiam Carthago 
colonia ipfius, vt & aliz vrbes ; vt non taptum Nebnucadnezar filias eine 19 agre ecciderit. v. 6. Maio 
etiam in Oecon, V, T. p. 1044. exeidium a Chaldxis primum, & poflea ג‎ 0:86|: euencurum prsdici- 
:uarhoccapite. Idem fentit 42000004. *. 15, 5) ob fonum 161. 49, 21. c) cams, vnine tua v. 1g. €. ar, 
16. Hzc ad vaflationem, per Alexandrum faCtam, fpecistima refert 40680406. dicum gemtt >) 
C. 9:4. €. 14,17. ler. 51, 23. e) infinitiuus Piel, vel (ec, KimchiumNiphal, elife $a prefor;iatiuo, vt Ex. 1o, 
3. Prou, 24, 17, f) 5. cum peragetwr cedes v. 6, Kf. 37, 7, PtOn, 24, 11. £) covmmoxebuutur, ingenti admiratione 
& confleznatione eontreziifceot v. ie, — b) infula & Omnis era ,לוה‎ l.vegionmm wariybrarum incola. 
v. 18. €, 17, 7 15» 


——————— MÀ M 


| ». 2 ער‎ per -ך אא‎ $« 6. 9.16. Contra Maf. t. impr. & Erf. ,ה‎ 1. 8 Pospr, Yer. 5, 29. 

| 1303 per Kam, e contra Maf. Evff. *.on שריך‎ 2a. fe. 1. fec. Maf. impr. ad Prou, 
477 25. גא בהרן יצ‎ Ber, 2: 13713 7. 8. 10-..20/ 11, * 23. 24. & quidem addis nora CDD 1 
17,14. 


Scd cf. qug dc! ST" huiusmodi 8067" * 24th, fue Merca meranimns ad Iud. 2», 2. 15. 17. בהר‎ 
habens 2:3. 5, & M23 1€, 9. 29, 33). NE 
4 הדצ‎ 





pn EZECHIEL. cAr?. 26.27, 152 

- * ו [AS‏ . ו 1 ו מו , 

^ Cpu גשַיאִי הים והסירו‎ C מעל כסאותכם‎ rr + שיש‎ 
. : T Tp: 4 eT e "Seve 


7 ) 3b % x : i o Pheaicet ; cf. 
rra abi. M22 ' רקמתם יפשטו חרדור‎ "po rwe DÜIUDPD | denos 
im[wie,morelugen- — וי 5 "^ >ן‎ 7: £x K : . muultiii- 
ונשאו וירט‎ T2] ושממו‎ Ojo ל על הארץ ישבו והרדו‎ Duel 

art a 1% m $47: ג דדןי‎ M E m. : דן: 1 ינעי‎ : . A y JT oto lac 
saei amer ואמרו לַך אי אבדת נושבת מימים הָעיר‎ np. Tcv - ו‎ 
zi, Gyot. i) 6.2 35 : iin 0 " Y trisf, incuf- 


p) veftes. extima. UN mau ביס הת‎ npn nim UN רק‎ n ferink terra- 
שר‎ Jum בדה‎ EM T דד - ל‎ * l7 


Ex 32,11. 1 $am. 12, vem [nm , [ni 


ters) עמרהיחררו האיכ‎ imavoso p נתני‎ * o3 


06: [was cupitis 


£.15,78. & fpiendi- ui : ! T "y ; ו‎ habi- 
aug) exuet C. 44v e ו מפַלְתך ונבהלו האיים אשר בים מצַאתך‎ dun 
19, 1$am. 19, 24. Di- 1 . 0% simus COLE M IS ישן ]וא 37::*3 דוית‎ vix 
icatem (uam & 1₪- Un IA " jm 5 - 5" 1 ב‎ 
ו‎ de ágna -%.*. 3 ny TIN YEN na 2 ba 9 ac 4. הסטך.‎ 


biicient. cf. lon. 5, ORE j AM ל‎ : ymo C2? hic 4- 
5 : Nam & כעריכם אשר א נושבו בהעלורת‎ n»n זגו אתף עיר‎ vt 
hic uos lugertizwm, Ner ו ול די :4% | ו‎ MP TRA TA femirirum, 
mutare vefles tren הרבים ' והורדתיף את-‎ D" 752 עליף את -תהום‎ 3 RD 
ues ו‎ " ZU iL umi nb Dye d 06 א‎ EPA Pak itaque 
"propter fe א‎ s . A 
Ponce tede התור‎ PuNI והושבתיף‎ DOW בוראַלעבט‎ UNS = Exec 
marrat, 4) S. contra c T t ד‎ s CAE a. P אא‎ bebitcto- 
fevrovi^ns EC. 21, 4. תי‎ A 9$ 5 - qum ו יי‎ n Db mh . 11006  ן4זזאב‎ 
7 & P k? תשבי ונר‎ N: 22; בור,‎ oh n בּחַרָכָות מעול - את‎ past 
Y, Cf. 45 b xo uix 

* צְבי בְּאַרְְחַיִים: בַּלְהות אֶתְנָך ואינ ותבקשי docte x. Nop‏ 

ACC de MEM eee ea Oud SO 0 coe a EVE ARE CUN CAP, 
tum 56 509. r) ite-. ^ rim : "5 4 5 0 * NS 8 

tum mors Sig 7 T Mee : mx come D2W; e md כל‎ xxvi. 
num E .= » 9$ n -=- à 

uus‏ > הוה אלילאמר: ואתה כִרְאָדֶם שא עָלעָר yp‏ + מא ל 
pid«bunt. c. 31, 10. 3 d bem: ita refezs‏ 
כה ג 3 Ttt‏ ואמרת ad fiagula »nozrez-‏ )2 

. la omuia ti- ! 

AES ב‎ vaftatori- Cecceelwe ; h. e, quiimperzio eraut & feuern totam ciuitatem contiuserint & frs nauerist. Difingwstuy 
bus , Chalàázis & cnim habitatores, qni cum. imperio fant, veliquis habitstoribus, qui vel iu cinitate habitant, vel ius illing 
Grxcis 86. E(.27,3. ciuiratis habearin axesibuscoleniis, Tam Ígitur mzpnificam eiuitatem, cuius fenatcres regibus zqualeg 
₪ ( € ebjuyefcent erant, iuterire miferabile erat. Y. v8. f£.) S. Qnavt ivepidabust Gen, 42,18 Y Kee. t 49. £) -אן‎ 


propter 16 c. 27, 4% fnila, in(alani, v, 15. termiua:io c(t Chaldaica. ₪(5 06 40600, al, in die 64 t5 v. 15. c. 27, 27.1( ₪ pertuxpt, 


: . , 2 - 

5 LP ל‎ Ünntur Ex. t5, 15, 3Sam. 4» t. K) eb exitum temm מומ1101:80)‎ 5 excidium & captiuitatem tnam. 0, 202 6 
goriatrix effer, fieri fool as CE. ld M«rbamm in Can, Chron, p. 572. intelligit de exitu Tyriorum, quando aniiqua fede pulfi 
non potuit , מווף‎ inInfulam (in qus poftea nous Tyrus) transmigrarnnt.de quo cf. infra sd c. 25,38. y. 19. l) Cum dt- 
multorum opescum dere, c, 32,15. »1) té Palztyrum, Goritler p.306. feqq. s) defelatart v. .ב‎ c. 30) 7. 8) quat xon habitantuy 1l babi- 
ג6‎ perierint, atqu€ fats amplius fz5f. Ier. 23, 6. tam deftitutam à commereiis, quam fant vrbes homiuum ץ‎ 02. Refpicitim 
ita moerendi & -ג!‎ oppofcione ad v. 7. p) cmm afcendere fecero w.3. 4) c. 1t, 15, Yon, gxercitus populevum wultorum, inlav «quae- 
gendi ac plorandi jw; abyrfs, v) 6 ebtexerint 6 c. 32, 7. quod Get fole: düieclis munimentis. Gror. y) geutes multe ex orsnibus 
caufam habucrint, partibus effa(2. vid. v. 3. אאך4/‎ enim proprie 4007 Ty tus 0ג)60)‎ & inuadatam (aile, quod velunr Kizchi, 

Wufchi & 42608484, non conflat: 6:8 de zuderibus eius id + .שגמ הנוז‎ vtad viz. diCtusa eft. c£. etiam 

wot. c, 29, 18, & E, 17, 11. A pOC. 17, t.ts, Y*.16, 1) Kt defcendere feeero te Ef.ta,ts. c.43)14. ») cnm defzeadenti- — 
» bie in fouzan.c.31,)4.c. 32:2 4 EC.14,06. ( ad populum eternitatie i.c.ad dudwa moriuer ; qui dadum ante nos fues 
runt,& ance multa fecula mortui funr. vid.noz. 56. 44,7. Alii:ad 69,447 perpetuo h.e, diu vsque ad novisfimum 
di*t dormiturt fagt. y) t habitare fecero te P(.143,3.Thr.,6, x ) ja tevra inferiorum locorum ו‎ Thr, 
$555.quum qua in fando marit fepulta ezis. c£ Marc u,35. «) in defeleiien ibus, c13, 4. qus 2 feculo facrunt.g. d, 
eris par locis, «b eri euo defeztis Gros, CEiserum not E(.44,7.€. 63,5 le r.2,20, 0) 3.01 non habiter; al.cum lon. 
& Syr hebiterie, vt noa zentas vel inhebitur emplius Jocaw tuum.c.29, rr Ef.12,10, Ier. 13,6.0p. ficut ante, priore 
393r. "0 lozo & amplitudine, ad negotium popula-D-i facef*udum.cf.v.t4. c) $.& Cocc.tw dabo (c. Iudzis f. Ecclefize 
בו‎ cum "em. Alu protafin coniinnant; dederoque l.dadevo.sutem &c.& spode(n faciunt cum feq. verfu: Tur ievvoves 
flupore, vi Thren, 1 te ficiam &c.4) decus, C.35,9. €) Pa terra viueatiuml.hniue wite RC.38,7t.PC37)w15.Kimchi abferuat oppofiionem 
1. c£. Apoc. 18, 15. 4) inter ttrra n vintutium K terram inferiovum.1ou.dabo gaudiurz in ttvva I[vacel, Clav, Spiritnalis potius Ecclefiz 
ות‎ amaris? f, ftlicitis, quam temporalis Iudxzreípicitur. $.ar. f) 5. Terrevez autem. €27,26. C,18, T9. f.exemplum omni- 
pogulis maritimi, bus terribile,2) €.5314-C.3529* h) $-ut nos fis. c£ Pf.37,to.P (:104,35.np.quod faifti.Grot, 2) S, quereris quidem P(17,36.— 
Ad quam ab omai Q rent homines, vbi nunc illa eft vrbs, que tam mulas voifit celoniat;quz tam lare mari imperauit?Gret, 
ב‎ k) Ef. si. הגס‎ 9. Quid multa? inquit Merry. in Canone (uo Chron.p 552. Paletyrus 5 Nabuchodonofore 
baut. 6700 Cof, "AP eft & exci(a, nec vnquam in dignitatem regiam priflinaraque fortuna» rediit.&c. De applicatione my. 
Mof.ti, 1e. b) qué ftica borum vezfaum videfi Cecc, 0) 11, 4 CAP.XXVIL, p.t. »») Fathum porto ef. Pergit hoc capire 
lIaudafc.,. celtherzi Trophera,in Ribylonia degens, vaticinari aduerfus Tyrs»s (30947) ec.Gurt! ,p.103.vid.not.v.2.c,26,1.) eiusq; de- 
ma fait. Prxt, Dy). fcribit LHendovz a,quo2d 2405 magui&cas, rem nauticam,& vires coudactitias, v/a- -11. lI. mercetum eius & 
₪. 79, 6. cum pre. COUmmerciacua o«nibas ferme gentibus 1666/65: -לו,ק‎ 25. & IIT. naaxiemam cius המוז‎ & deuafiatignem de. 
Ka Hevdletido Eel plerat,& per aatithefia amplificat.v.36—35,.— Yr.) T2 ctiem,vcalii 15,17. 0) fufcipe fuper Tyvo lexsentum. v, 
21, 31. Iof. 10, 14. Ef. 3t. €.38, (t. Cacc, Hiec quidem gpoffant intelligi de 7yvo propria, fiue cum Nebucadnezat illam excidit, &ue cus 
6,3. &e, c) farra, Alexander Macedo cam deuicit & expuguauit. Sunt raacn etian intelligenda de emporio quodam aliut gene- 
pramalida 18 ma«vi. rit,quod & 7yrw & 230/68 adpellatur,vt confiar ex Ef25.1.£44.& parallelia Apoc.t2,3.vbi colon fecundnm de | 
Num.13, 3t. przcel- Babylone víarpatur, quod de Tyro erat diclum in prophetia Ef.2:,8. 


2 וו הכרה‎ à 
leas omnibus in 6 $ a5 DTI Gne Pfé3.5.contra Maf.t.2.ac Erff.ac Ind. Baf ).65.601.7. Pro ב על‎ 5 IN Maf. fn... coll. 4, | 
3^1 fed Gne fuffeagio codicum h.l. 3027307] per Chatepbpatn.2.531.. 3.12. Tol fé per $4101. 1.2.3.5.6.9.19.14.20.23.. | 


cOutra MI, y.19.5) per Makk. 7 r.a. yas. TV) 3T T3 pes pzaf, 2103.6. *** 9o. Ya Mp2 per sema | 
fon pl1,2.5.5.26,31. contra 24.1, At כ‎ cum Dag. 3a5.9.20» 5 FI 


Yr. d. x) Quin to 
lent, profevest [uper 
18.6 19, 1, y) (amen- 
141108608, C.37, Y. X) 
Qne»odo vel Ovi fic 
isterifi ! Nam. at, 








Y. 3.90 $. 9 habite. 
triv 1 9 tn, qrababi- 
fas'al.cum LXX.ton. 
$yr. habitant ; fime 
phcius fec. accen- 
tu$, 4) ad. אל‎ 
Retraites, d. «ditus 
mnarit. (i) Gear. ad 
for» — egregium 
may. q d. qux com- 
modisfi«.€ fita c5; Vip 
qnocunque velis,na- 
vigcy,& vndecunque 
mcercaiores velint, 
aénavigetur, 7) »e- 
geristrix l, megetias 
17201 -אקפץ )1 .125 בש‎ 
lov. qui nrgora- 
ris cum popu plu. 
riwis.cf, 6,26,1. t) S. 
6אףנעד‎ ad in[nlas mul- 
fas 9.65.7. cuius mcer- 
66% ad varias 666- 
runtur infulas, nom 
tantum 3d populos 
in continenti habi 
tantes. w) e Tyve! x) 
ga fum perfeéle Thr, 
2,15.cf. mafcn], infra 
€.23 בו‎ pulehyitudine; 
pulcbritudinis pez- 
feclisümz. Denona 
17718 Cxviivn 1. 4. c.2. 
Tyrus יש‎ clavitate ₪ 
sagniiudine «nte 9- 
omnes vrbe: 5yriePhee- 
nicezque vtnerabils, 
cf. Et25, 8. 


y.4. )) In. (medie) 
mari, 1], inira mare, 
6 Ex 158. nes 


2,4. 2 ₪ 8 


90% fc שג‎ 
feqq.Matth.12,4e. 4- 
tzopolis rupi erst 
impofit? , poftea ta- 
ren vrbs aucla ef 
₪018.11, quf fiflu- 
Catioribus mari 6- 
rzut impofita, .מא]‎ 
x)'Piwrali vitur; 
quod omni ex parte 
alleretur mari, & 
ex omnibus maribus 
ad eam venirent. 
.וק‎ a) מ*מם)‎ 
1x3,€.45,1. 1 :גפ‎ 
fÜlatuifli vrbem tuam 
velut infulam, & fe- 
cura e$, quod vndi- 
que pelare circum- 
dari Ver qwidem 
(ait Alexander ad 
legstos Tyriorum a- 
pud Orrtinm i.c.) f- 
dncia loci, qmod infu- 
lave incolitm , pett- 
fivem brnc axevcitwn 
fpeynitis ; fed bvesi o- 
flendam in continenii 
vo: )]). Ybidem 
Curtio: Frbez: a 
coxiinent] — quatwov 
fiaéiorum frctum di 
vidit, Af dco waxi- 
me ebicliym, 0 
ex «lio fis Fina. in )25- 
1 00606081. Sed A- 
lexinder M. faxis, 


trabibss, & שזז6)‎ 
immenfa quaniitste 
in 


| יחוקאל כו .77 CAR‏ | 
ומרת עור הִישָבֶתי על Posh bi nio‏ העמיכ ; 
CN‏ לאייםרביםכה אמל אדני יהורז עור את אָמרת UN‏ 
ליל i9‏ בּלבימים 5123 | בְִכּללּיפ: ברושים ה 
qo w2 "uto‏ ארז כַּל"לחתים nw‏ מלבנוןלקחו 


היושבת 
קרי 
-16ת9315%0א חג | 
ex iatala‏ ,6105 
fecit. pcenin-‏ 
fulam, »£g2-‏ 


02610, vt pe- 


dibas adiri & T דכ‎ 
peras 6 up משוטיך‎ wy Pas DSUN : : לעשות תרועליך‎ 
/ = כתייבם‎ 


עשרשן Dno "ND Ead‏ שש בְּרַקְמָה מִמְצְריס ? 

ND תכלרז וארגמן‎ p» d» Tm מפרשף‎ mm 

לשה הורז .22 : ישבי nw "ry‏ שטיס b‏ : 

9 יש הָכָמִיתָ‎ uni "en היו‎ o"epemn 

'5 Y" 50000 rye: 7273 pmo היו בף‎ 
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tuum non terra continetur,fed late per mare (e (pargit, ita. vt 79736 onaria in prouerbium abie-‏ הגס ך 
zint, 5) axehisebi i tui. 1 Keg.5,18.Gror. qui te edificerm»s Sidonil. c) perfetecunt , ab[/olutaz: fscevmnt (2) v. s. cf, à‏ 
d) 5.5% 20/00/84 prsftancisfimis, Ef. 41, 19.‏ 0.5 .ותהמזגתזס IMA7*, v.j.Ii, ptrfectete‏ ו .27 Reg.ao‏ 
«)de Xinire f, Hermon mente.vt de Libano z l'2r.2,7, vid.Seut.3,9.& cf, Cant.4,8, 1Par.523.. ] 5. eme‏ .€56,13 ! 
Reg.254 &c)np.sdium, vt‏ ג tabulata q(. duplicia. (forma cempofcx plurali > duali,vt O*T]ZT]‏ א הלס fabulss,‏ 
Reg.7,;6.vel nauium,vt alii ob fequentia malunt. Pet. tabulis »inlio,& duplici evdine difpofiis, in dmchon la-‏ ז 
scribus, cozftanr naues. g) «edros de Libano prgflantisfimas. c.31,3. LK €8.5, 13. Pf.104,17. b)omalum, avbevem n«-‏ 
v5, (1) Ef.sojr7.6.33,33. F) S. prote.caj,ig& — Y.6. k) S E quercsbus de B^fant, Ef.2,15.7) fecerunt verios wor (1) cf.‏ 
vag, »1)tabnías C.tvanfivatua, fec.Bochart.Vulg.Trem.aliosque. S. affecem 1, affevestues, Ex.26,15.foq. 7) exdente‏ 
f. eborc.v.15. LR 6g,22,19. P linzwe M,N.I8.c. 3. Quz Iuba cors«« adpella:, Herodorustanto antiquior, & cenfue-‏ 
tudo melius, 26015: 2042042011. vide tn. infra v.x;.& 280006 Hift, Aech. Lib.I.c.1o.& ipfum P/inis;z lib. 18. c.i. &c,‏ 
hic arboris cffe nomen, qus‏ אשורימם filia buxcr»m, i.e.qued bxxo inc/u[uzm eft.Grot: Fge procerio habee,‏ )9 
EC-21,:9. vbl buxwm: vertit Chaldzus.Cf.infxa c.31,3.Bochart. ex esore ix buxa ex jnfule Citi, i e. ex‏ הא שור 
buxo Corfico inclufüm fuir. Mieroz. Lpaga. Virgil. Aen, X.v.155.feq. Quale peraviem inclefwm: buxo‏ 6001605006 
«nt Qviciz terebiztho,Lucet ebur. Sie pvpill oculi, f (i4 ecnli dicirur P(.17,$. Thr.2,:8. quia in 06010 60. — Sagitta‏ 
phavetre, cui inclu fa eft. The.5, 15, Seruvs fl iue doy te, quia is emilia f-domo mea habetur, 6€n. 15,5.‏ ג 
&c.Ebrr vero h.l. Hebr.1-] in femin.dicitur,quia V) dez: generis com»eunis eft.cf. Glarfij Gram wat. S. p. 665.‏ 
Alii : lia LA ffuvizi i.e. quod elaborarunt vtiftes peritiffimi ex /4/])vi4, At cum vox illa gentem fignificat, emper‏ 
cum Dayefch fcribirur.Cf£ infra v.23. &Gen,25,5. p) ex infulis Citi, s.c. Latinorum. Romanorum, fec.nochí.: 5t.‏ 
Traliz‏ א[טותו vbi vide.Vule.ce infulis Iinlie.CC Gen. 10,4,N0m,24,24. Beth. citca Italin9t , fpecistim ex Cosfics,‏ 
pioxima;cuinx &xxn»i maxim am,craffifimam & prxfisntis&mam cffe,tefianmur Plis.616 Diod V.Thbeopb.Hift.‏ 
plant.;3. t5--nulla buxus agtior cft 3d cranfirs mauiur fabricanda;qos ipía latitudo comxsendar, 057-5186‏ 
Bxprobra: itaque Tyriis immanem luxum. guod renauali non tactum zd neceffiratew aut cOmmodirarcns v-‏ 
(buxo‏ זא/) terentur,verum eriam ad deliciat pru 3 prcfu£fmum,cum martriam pretiofiffimam, qualis‏ 
לא By[[us,l porius‏ )4 .7 .16 5 חא] 3nclufum) ad ces nauium fordidisfimat adhiberen:.G/«[J.1l.c.ex‏ 
Ex.2:3. 7) $ n acupitinva vel o opert phyyionice f.opezis phrygionici. cf. v.16. e16,13. Ex.26,2*& l'zarfixum 7)‏ 
1P3c.26,14.R00t.in Animadu.ap.Polng. Addc, f placet,25am.‏ יך xcgimiri nonguanquam inferuit , vt 0177 hy.‏ 
Ef. 0,2. Df 2,12, 5) ex Jfteypto allaca. Plin. H:ÉN X Xs Superior pars /fej)ptlin Arabiam vergent, gignit &ruti-‏ :1,2 
tem,quem aliqui gesfpion vecant,plarcs xj/os, X ideo lina inde fzéta xj/in«. Paruus eft. fimilemque barbatz‏ 
-6)אזק nucis ferc fructum, cuins ex interiore borsh5yce lanugo netur, Nec vlla fuoteis candore mollittaue‏ 
renda, Vefies inde facevdotib»a Aegypti greiisfiim n. t) fuis expaufo tma. (2) Iob. 56,29.cf, E(. 25, 23. P'«t.Ita dicieur‏ 
vtluzt, q303 explicerur vente. m) pvo vuelo ; S. $v. omnt, Ei ri 10,12. x) Ex.25,4.. c.36.51. Iet.10,9.y) ex infula v. 15.‏ 
X) Elife.cf.1 Dar.t,7,Gen.io, 4. h e. ex Palopowxefá & vicinisinfulis Aegsti & Cretici marit,ex quibus‏ .€416.:5.18 
ingens putpurz copia enecta, vt mulcis docet Boch.Phal,Lib 5.6.4. 4) Schze.A Ion fuit tegmmentuoi t&wom Efaà, tt.‏ 
€.1518.M I.& Kimchi :veflis;extu ₪ cune. vel (ec.eosdem & Rafehi:teguymentwum 16816711 naxs«,quod operiebat‏ 
zfÜu,confizns 65 aulxis tinCtu celore hyacinthino & purpureo.‏ א fuper&cicm naui&aplmuia, imbribus‏ 
Y».& 5) c28,11.Gen.10,15.Iof 31,8, E (12,4. C) €^ fr sdel l-/4ra4dii v1 66 1018. cmi /fraduo infulam occupa-‏ 
verás: ia Ora Phaenicet,ad oftia FIcutheri fumiris, & partem vicirz continentis, vbi /fnteradwe, Maratlse,‏ 
Lasdizea--Axadios maxime coremendault tei nzualis prritia &c.Boch.Phall 4.6.16. d) fstrunt veziiges (5) v. 36.‏ 
c£. 8635,21. Tanta Tyriorum opuleztia, vc vilior minifteria exteris delcgatent. & Zidoniis atque Arusdzis tan-‏ 
quam (eruit vcerearur. e) fapicates vero tui, e Tyre, v.9. EC 19,10. 73. Efth 6,13. ]( fmerent. al.cum LXX. fubintell,‏ 
zclat.qui fuerunt jn t6 6) S fnevung naumcliri tu, V oc. veBlorts nauim) tuavum.(7)v.27. 28.29.10.1, 6. 0. xe Gp).‏ 
ACE27, 1,4 poc.rg,rGrot.peritorvei wavalis, quos claffibus raujbnsque przfceres, dete habebas,cou opnt ha-‏ 
bebas alinade petere. Sic KirchiX 21.1. *.5 hb) Nos.propr.regiouis & g:ntis Phonicix, in qua eptim) eraat‏ 
fabri. «id nor. Iof. i1 s Re2.5, 2. (2l v. 18) i) Grot C" quidem pevitlséoi tius. cf.v 8 Vex.50,35. E) bilaurantee, confe-‏ 
gnawiti Kffxram fvimas tuas, fcilim nxuibus euitr:refziendis & cuvandis nauibus przfecti. ecl pocius fer, alios;‏ 
matta e «viti (4)v.27.29.100.5, 6. x) 5. «d -‏ יש vimas muvormm 6" edifeiorum v.3y, 2R. C2 12,6. 7. Jy vid.v.25.29,72)‏ 
a'.c.d.ad cer mifceudeo fe mercimonio tuo.v,27, Ne) t,3. 9) Pcr-‏ .ו ווק (geriandwm,al, ad diflz «bendumi:‏ 
€t1,mzrcirsoniuo,S nesetistionem qnan. v. 1.15. At €emnibs terri? 2d :* veniebzrt naues & nau: , wercaierz‏ 
4 תפ nosi.Gr 1.4) Ludi, vel 2707 Gzr.:5‏ סטא esu» Grot. yas. p) Perfe.c48,5 Dao.s,28 fagiviis ab oreni‏ 
-5 ועך.41 !quod ili; for(an maluntquia iungürtur curs 20:40 fries‏ מאטוקטו800 0708 12 א ad‏ גטך, ו 
shi^piam incolunt fub Aegypro vbiNifut mazimetortuofus eft, Vide Boch.Phalcoplofe 1.20 63 8 L 446,26. T)‏ 
Dhvtei c,35,5 f Libyes, (ec.K X X. h.e.Afri;L'byx xeg'esumq;vlteriort ad Ozceantl Atlantic ixcotz, Ier, 46.9.‏ "€ 
orti a Phor, filioChami, Gen. 0,6. iPar. 1,8, vid. Koch. P hal L.4.6.35. 2) i» auxili: Saxercitu tno fucvurf; v 1.6.38, 4.‏ 
genret longinquzSbellicefa flipendia apud ic mesitz (unt. t)tanqua virihelli 14); i.e beMaroxes (2:ilitts mer-‏ 
cezarió (»3;v.27,1er.50,35. qualib; muli vtunror ciuitates mercatui dcditz, vt & filia Tyri Cartbaso. Gre.‏ 
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| 7CITNibileminus vtxaq; per Cthib &Kri a codicibs copulatur prout rcqu.2Zaf. Erff.& M.I.prgc.t.qui in t2x. 
Dv"m3 e». הארוד‎ per Kaoia.5.5.5.9.20.2j. Sic Y. .זג‎ iidem & x. 
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Plin. a4.c.14.0) flenmo 6.218 א‎ 1m.3r,22, 9) € pLonbs. Ex aduerfo Celtiberie complures funr infulze, Cesfite- 


vidés di te Grzcis, a fertilitate pLinbi PlimL4,c,22. 4) dederunt, effecerunt. nundinas f, mercetvvee tuas. (7) v. 
16 15,19,22,17. G4fet.p.59 q.perzantasionts tuas,h eres, quas velin]nit quis altevi pro xe fibizb ipío wadi;ain con- 


Y. 13.7) Ioni&. PN » ON, h.e. Iones f, Grecia v 13.1021.4, 6.a laxa filio Iaphec 
Gen.10,2. 1 Pat, i, 5, appellati, vid. Bocharti Phal. lib.3.c.3. 5) Thubal א‎ Mefchzch pleranqu& iunguuturz tq.cogna- 
ti populi.c.31,25.c,]8,2.5.C.19 1. Gen.10,2, 1Par.1,5. Th2bal (ant Tibeveni EC.65, 19,70 XL permutatit, vcfzpe; Me- 
fach aurem fuat Mo/chi, hsbitantes mantes Mefthicos, qni Iberiam diuidunt ab &tmceaia & vrramque a Col. 
chide, ג:1‎ fufe Bach ceci, Phal Lib.2.c.r2. t) 120220762 242 faerunt, tecum negotiabantur. v.15, C.17,4. Nah. 5, 16. (א‎ 
cwn animabus honum Ce. mancipix Apocas;.1Par.s,ar.cf.Num 31,557.40. Mant pin ex In «n i.e.Grzca & 10- 


tractu permutationis. 


ni-a,in toto Oriente maximo ia perio fuiffs, 00665 8662679 Phal. Lib.3. c.;. Idem 63.12. otendirin Ponticis 


tegioaibus multa fulff* naaacipia,matime in Cappadocia, cuius pars Tibazeniz, ibique fernos nlim venales 
faiKe quacuor drachmis, & incolas plerosque fuiffe homines ad(eruirutem maros,. x) C" vaíis ex ere Euboico, 
fec. Boch. Phal..t. Et iu Tibarenis erant Mofynoeci, quorum xs (plendidifieum & candidizümuza lauda- 


tur, 568 & in Iberis, caius parcem Mofchi tenent, czeditur 60: z5 omnium przílanrisSmum idem ibid.caz. 


v.14.x) E domol.zegione Tog «ve c.38,6 1Pat.1, 5.1.0. 


vbi vida 0% pluta.y) quat dederunt 1s commtrcioiuo. v.9. 


+ Cappadocia, vt multis probat &achart,in Phal.Lib.3.cevr. Newope Ceppadocwrs equav«7: faanuna femper fuit no- 


bili:as, vt fufe Rochayt»sl.c.& Mieroz.P.r.p.tg9 &de וק‎ afiniequt Cappzdocibus prz ftantis(imis. jb. p. 235. a) 
€q59: conemau5e5 f, curules, & eqxittrl. 67802 militaret ; nam virumque vox U/"15) fignificat, vld.noc. r $a. utr. 


Alii tamen maluut fimpliciter : eqwos C equites, f, mancipia, quz idonei erant c quites, b) | R^g.t0,25, c) $, ám 


q.15,4d) Filii Dedae Boch. Haecon el eadr: Dedan, quoe lex. 25,22. N €. 49, 
8. urbs Linee mediterranea, cuins incole Dedaxim Ef.11,:3. & conditor Ded«n.Abrabz nepos Gen.27.3. fed 6 


n2gotiatio uibus Inv, vid.v.iz.16. 


Dedan, quan condidit Dedan Rhegma filius &en.1o,7. que hodie Daden, zon procul «hofito שיאה‎ Pevfci, prope 


Khegzmam, quam Q:t;74 parer Dedan condidit, Omnino agit Ezcchici de vrbe maritima, qui vicinas ha- 
buit mulrasinfalas, vudc ia Indiam cow moda fuit nauigatio: nam ia Indicis mercibus funt ebg- & cbtnum, 
qu£ omaia Dadens coaueniunt-. Dzdsgtm 44/04/6477 memorat propheta irfra v.20.Pbaleg.lib.4,c.6. 6) v. 17. 
גב‎ f.) lofula enixa ulte v.7. 9) negotietio (1) manus tue, h.e mercatrices mercium 774225; twe (ucrant; Ita Grer, 
venaiebaar ^m:um manusinz epera, v*l,vt Cocc. haber, quia cuss infulis xcultis zezoriietiosem pro arbiivatu 
Nam elephantwm 6010: ג‎ mulcis veterum habeatur pro 65740406. 
corzua Elephants effc, qui nos denies puxacaus, rectius Aethiopes ftacaere arbitramur Z«do/fus in Lex, Aeth.p. 
198.c£ (apra wot ad v.6. Rationes pro vtraque f:ntearia vide apu Bschart. 
dem iis, qui ebosisy materie dentes vocant, ira accedit, vc illos destes agmofcas ew cornibus aliquid habeve 
conmsst; ex cranio ne:spe orirl, X ad inftar cornuum ex veniscephalicis alimentum (uum erahere. Quo- 
circa h l,»iflo wemine vocantur, quafi aediam iater dentes & cornus naturza'a obtioeant,  Álii,vt 7o7.per 
a(ynd.corn xq Ut dtntts € ebur, nna bene perGrananaaticam conftruCtienem, cf etiara iReg, ro, 12, 22, 7) €^ bebe- 
nu» ligaa ebzaea, (1) Hebexum inditati, fufe proba: Bochart.Hieroz. 0.11. p 4o. fzqq.- F) veddiderunttibiin 
Compenfarionem,cf E «11,34, E eu.25, 51.7) 8 munus | pvetinzi tmu; (3) P.72,10,nempe ad repenfanda illa ope 
(מק.=ו.‎ v.i2, fyri. vaagni n?gOtiatores, v; hic notat Hieronymus. Grot. 02(א‎ mslt.tw- 
dien operai tuyrum ; vt fibi compararet oper» 28" "npiofe & miro arrificiofacta e) ew» caybuncnis (irubine., 
al. fynaragdo, S. chryfopvafé c.38,13.Ex.28,18. p? pur, ram 7.7, q) v. 7.24. Iud.s,30. v) € 5yfwa: (7) Efth. t, 6. c. 9. «5. 
1 Par 15,27, : Par. 2, 13: 5) S, ^ Rpameth.(2) I0b.27, 18. /€7:4 fpeciem vulgo efe putant, al. 0676014 ; %ג‎ 
li cua Aquila, Syro X Avabe ferice reddit. vid. Maiifappl.ad Lex, Cocc.p.is. 1) 6" 0206/08, 5. € pyrepum 
86 (1) Ef, 54, 12. 5i) vid. v, 4 
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cubitus. 2) c.26,4. 9. LX Erff. Contra 7] 117 pee Kevr 16 940. 14.30,22.23. 600084 Maf.izrpr. h.l. 5 Gen q,22. 
f) finta, clypees fuos 88 pex (h»/em 3. quomodo & Cthibh litterale efferendum edt. 


(2)239247m.3,^7 
$9. hj vid. v. 4. 
LIS 


J) 0 
35. 4( 23. 24. 
Cocctius ; Habebat - 
quide;im Tyrus com- 
mercium cnm Iuda, 
fed nibil inde refe. 
rebat , ni(i fruclus 
terr& ; cali autem 
depofitum, quod a- 
pud [fraelem erat, 
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Eccleíam , tamen 
nihil 1:09 quxrunt, 
quam lucrum 9% vi- 
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1o, Idem Bochartus Damafttne, isquit, leve fama durabat adhuczuo Hitronyml, kar in h. p Tyro fic habet : 
1d umdinas eius de Damafco defevebagur vvinwm pingnlsfimum, € lupa pracipma, quo sip odie Al $e 
fcricum % gosfipium, quorum hodie Damafci maximus eft prouentus,lanz ira o ה‎ ibi fabu 
Y.19. 2) Et Dan f.Danite IMxaelisIud.i8,29.ci20,1. & I«va5 f,Ianenei, nonilli Ioniz ל‎ vag v גומן‎ la funt 
aromara ; fed alli ex Iauez, vrbe Ierani.e.inima Arabis. E oco. Phal.Lz.c.at. At Gret.credam ego, inquit, 74- 
prebane»: hiciudicari,i.e, Zeileuaz: infulam,feracem calami odoriferi & odorum Perd & agi en xa 
inopem; inqua fuere vrbes Dax & Iogazna Kc. 0) vterque vagi, difcirreus EX i rye Py.(1) Alit e 
fiOm.pr.cum Aquila & Syro:de /zx/,qux metropolis fuit terrz Ieman, (efte vMbra - Za: 4 ו‎ Ia. 
tbafin) ab //sale, Ickteni ilio Gen.10,37.n0men habens;alias anna dicta; m apro pee addi ifcri- 
minis cauffa,ne putaretur agi de [ananzis, qui vulgo;i.e.de Orxcis pimus ed Schwa fu ciue priori ex- 
pot:tioni, quz & adftipulatores habet Chaldzum (qui id verrit tuvination vel pev n e ל‎ dide 
tiores, etiam > 67615 fy»nmachym.--Prudentis jeitur erir,alterutram | vire rad ber: e&i, «c ne 
alteram exfibiler, Boch.Phal.2.21.fchzr.vero babet stt. | Sic Ka(chi, p) in veli quen s edevuat. v. 16, m 
Hoc vult; ad Tyriorum nundinas confluxi(fe omncs populos; ו כ ו‎ queiq;, 
vt Iaxaneos, 5313) eft tert plural, Przteriti cum Dage[ch emphatico. 4) ferrum nisi 5 . 8 n M ed 
Daniiis ferrum, lauauzis cafjam & ealommm importantibus, Boch Thaliny) +6 2) 0 , de ea - %- 
vo(naticis,E.43,24.10r.5.20.. Mic מ]‎ Arabum computatur mercibus : quiafi non in Ara Pri on quod in 
Xndia tantum fieri wnlti volunt, tamen ex India pex Arabes in Syriam D enu ».Pha dis 1) v.9. 
33.1735. Y. 20. w) 260448 Idumzas c,25,13.G ot, Sunt in Arabéa vtrique popnli, fed vade epis vid.fupra 
nor.ad v.ts, x) v.3.27, y) 5.15 6010 l.cum pannis Bbertatis. (0) h.e. nobilit(imis, magn ficis, iba inge- 
nuosX liberos. 1$2m.17,25. X) S.pro cuvzu.. Cocc. cft infiait. ed dup ep ii Pc ape RN nn pue 
1o,Xc,Pi/iat.ad opercula fellarum f, ephippiorum,  $.11,4) v4iabia. S. drabes 2. Paru. de nor. Ff 21, 0 ( 
Kedar f. Arabia petresGen.25, 1. Ier.a,ro.Pfj20,s.cf. not. FC21,16, 17, & Ier.49,28. €) 7 74925 the h. e. 
וקא‎ 43 W Ina 1l, mercium ianus tue, Cf, v 15. d) peragnes t mite Deut. 33)14-Ef 16,0. ו‎ hircos 8 Abun- 
dabat enim pecore regio illa, quz Saracenorum Hicronymitempore dicebatur vide A 28. (dica D 
S. per hec,inqua m, fuerunt xegotiatovestui.e.36.Ef.ay,s.— Yr. 21.2) Mercattres Seba + of Tr 010- 
ci, in vicinia Jbega, qux fequitur. vid Eoch.Phallib 4.5.7.% de bomonymia hnivs naminis t . : 1 de: p 
h) יש‎ Geme vel Ghtgme, x condirore fuo Gen 10,7.vid. Borh. Phal, 4.5, (7 Lk) em precipue. cf. Ex. 30,23.]) 
omnim; aremation ; prxflautifimo quoque azomate. r Reg.10,10. Ef.3,24. ?n) generis ec 3o. € Reg. 10, E x) 
cuius magna penes Arabes copiaic£not. 1 Keg.10,10, Ef.6o,5, Pf.72,15, 2 Paz. 9, 14, 1 PU in Eo 4 
.207ו.ץ אא:‎ | yin p) ,אלול(‎ Komanornw clade poftea notz. Genarr.32.c.1,4, A 1.7,2. 2) a!!as Calse Hors 
10)10,Am,6,2, Callinicum propc Cazrbas ir, Oframa muli iorelligunt ; at Boch. soie Dd (haldao, PAN 
Hicronyzo, eft Gtefiphon, oppidum 24 Tigrim celeberrimum, caput (balonitidis tic 6 CE C alent h.e.Calne,) 
& Parthorum .Dbal,/libr.4.c19. 7) 67 Eden, pars Bsbylcnix, EC 375 12. 1) de $abbeis erfici maris agi & hic, & v. 
21, inde colligo, quod im vou fafciculum compinguntur cum Tigris & Eophraiis accolis, qui in maze T'er- 
ficum exeunt, Boch. Phal.lib.4.c.7. Alii diflinguunt, atque hos ad 216 rubrum f, Arabicum ]ocant, Nam 
ad vtrumque ware habitationem fuam e.tendebanr, 1) 120714 Gen 16,21, Num.24,32, Ef.19, 25. w) Syr. Chalimad- 
d« זק‎ 06/44, Xenophonti Chavimazde Bach.Dbsllb.r. c.i8. p.480. In Milia eam qnzrunt Pif/at, Trenell. 
aliique. Sic .מ‎ x) vwid.v.3. 25.14. על‎ a4. y) Hi cmuet fuesunt zigoti«toves IMÉ V.lROGO. GQ) Co opmig 
genern merciéus vel ovnamtuiis S. cum pevfEiionibus, i, 6. abfolatiffimis & perfe kiffimis rebns, C) cte. 23, a. 
«) cum glomtribus, volumisibus, f paunis counolutis(1) c£. P^ i19. 16.2 Reg. 2, 8. b) hyacinihinorum, עפגן‎ yio- 
lacei coforis v. 7, c, 21,6. c) v. 3. 16. 4) C" com tofu (ynibefibus. (2 Efth.3,9.. c.4,7. «) vefiiuzi pretiofa- 
vun (1) c Arab, [V] 6 e (amine év fnbtegznine pl»vium filevurt coatexta נ‎ & pluga in €ncc. Lex. p. i19, 
f funibus pretiofis Cb. 12, 6. Eflh, 1, 6. con[ri£lavsm, f. qu& volumina veftium f»nibms colligata, cf. c. 16, ao, 
Ex. 25, 9. lon. z, 6, $, pev /naes ligatos, 
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Jg. fine D«g.1.2.3,5, 2.25 21.2 25.contra M 1.9113 fine Dag.az.contra 1. דרן כלתך.:+‎ 
ו‎ , P. "DNI fic 00/48 1 & in marg.5.9.fec. Mf. Ev[f h 1. iy pr ad wg Eu 2 
final.£. 5 col.?.fec. quam emendasda "h.l.e& 24:/| textualis. 4100 plene, a וָאליכם‎ :+. Y. +] ברמים:‎ 
4670/ 1.2.3 5.6.9 19.25, Y.24. [231 2 22/722 pex Chórak 19.13.19.21.31.23. & " " 48. mare, 6, g. 3 
defe, s. &c.fe. a. fec. Muf. Erf. S " 











EZECHIEL. cap. 27. כו‎ 


[4 k 3 . h . 
jump תרשיש שרותיך‎ ry :gro22 וארום‎ no rupe 
הוחו‎ A ל 0 ₪ דוק‎ Um t narib "Mes bant te. (2) v8. 
TN23 וַתִמִלְאיוְתִכְבְדִי מְאֶרבְּלֶב ימיבם : בָּמִים רִבִּים‎ a6 Liste, 


tuf,qui puta- 
bant, fe pro- 
moucre fcli- 
cem mum fta * 
tum. | 60060184 : 


זג השטים jp‏ רוח הקדיכפ שברֶף בלב sep‏ הונף 


inp מלהוך הבל מדזיקי‎ qwe qaum 


nem.‏ == מערבך COow mr‏ מלחמְתך אשרפף ובְכָלקְהַלף 
peor UN! TL‏ בלב ימיכ OY‏ מפלתף : לקה 
meer‏ 9 עקת חכליף ירעש מגרשות : וירדו אנתמ Jg‏ 
fomes‏ = תפשי משוט מִלחִים »5 23 Tip yo oNOn‏ : 


1e, €X €C.16,57. 
C. 22» 14. 16. 5) - 


ל והשמיעו על בקולכט oy omo yum‏ עפ 29 


Yom יג ראשיהכסַבָּאפר יפלש וְהקריחו אליף קְרהא‎ opor 
TON אליך בּמר נפש מספד מר:. תשאו‎ om שקים‎ : IDuUT 


prm הנ'‎ 
Ez.14, 21. Ef. 
27, 8. Ff. 48, 8. 
lob. 27 , 


: Cama m2 32 P וקונו עליך‎ jp baa 
עַמִירְבִים 323 הוניך‎ ran ove עוְבוניף‎ rwya 5 
הוה ל ומערביך‎ 


Ios. jx, qui potegs eft , fiut 4אומ6ש‎ eviculla.  Chaldzes fignificat ab Oriente venient*s | 00060 & 
Kunchz, t)frampget & merget te, vanauem v.34. Continuaturmeraphora. emis & venio fuerat Tyrüs fa- 
t3 glorio(a : tanquam vento & remis in mare de urbatur, Cecc. |א‎ v. 4. 25.17. Y.27. x) 5. Vnde epes 
₪4 Y. 11. 18. y) C" negolationes t««.. Gutfeiio res, qua tibi peemutasiomie titulo acquifie fuerunt. (7) vid. v. 19. 
21. X) mercatus :אצ‎ V. 9. 17. &) maut& tui v. 9,29. b) €" naucleri tui. (7) v. 8.28. c) נש הלו :מס‎ vepevantes v 
קאווק‎ toam 5 qui fcifuras tuas farciunr, & muros לג‎ 1006 rupios rzparant. v.9. d) C xefotiantcs v. 9. tra- 
dentes in permutationem Nch.5, 3. cf. Ier. 30, at. €) armati ,onilites 15i v. 10. ]( c«dest, bellica/ ciade canci- 
deut. c. $,:2. c. 30, 5. 6. א(‎ 26. b) €. 16, 15. 13. Diod. Sic 1.17. c. 46. de Tyro iuful.h ; Cuv per nuda vrbis]a- 
tera. Macedones izruerent, & Alexander cum fuis in murumtranfifer, vrbs iam capta erat, Nectamen op- 
pidani virtutis fuz ixumemorzes erant, (ed cohorrati fe mutuo, viarum anguli ae ;munive, G* pugnam eo vsaueconz- 
dinuave, dunt omnes cancideventur. Gc. y.28. i) JM vocers f. fonitum Hab. 3,16. &) clumorie, quem e- 
den: aawclerituj v.23.39. obrninam fuam &tuam. cf. E(. 15,5. Inniwe : Quum nauclerianimu: abiiciunt 
& ciulant, actum efTe videtur de falute vectorum oranium. 7) ceztrerifcent c. 36, io. 15. CF. Hab. 3, 7. 21) S. fub- 
nrb4na C. 45,2. C. 48, 15. 17. Syr. 49& circa te fwnt. Grot, uoninfulatanium, fed & proxima comiimems. Gwrt- 
lev in Theol. Proph. p. 509. huc refert illa Diodezil.cit.c.41. Cum Macedonesiamiam porum fubircut, 
parum aberar,quin omnes interiiflent Phanices. WViaramen per vim aperca, extremis nauium 200405 falui 
in vrbem 2601646. & Curtiil. 4.c.3. Nec Tyrii aufi certamen nauale inire, triremes omoes ante ipfa inztnia -קס‎ 
pofaerunt; quibus Rex inuectus ipfas demerfit. Y'.29, s) Eidcfzendezt ex nanibss [wie ; i f:zaphas fe 
daruri,vrterram quam primum azripiant, X 6 malum euadaut. Groj. o) tenentes C. 58, 4. Ám. 2,15. p) ve- 
win (1) cf. v. 6. q) v. g. Xon. 1, 6. v) fuper. t2vva ftabuat, velur eiecti e mari 1. naui. ».3o. s) S. Et 
clamarem c lent. c£. Ier. 48, 4. 1) voce f44. cf. Yer. 12,8. 9) Qt acerbe clamabust.cf. v. 38. Gen. 27,34. Eth. 4, x. 
X) more dolentium. vid. Iof. 7, 6. Iob.1, 1. y) is cineve volutabnnt vel confperzent f7. (4) Ier. 6, 36. Mich. 
I. 10. שר‎ 31. X) Indacentque fioi lugentes. [wpev te culuitiom. Leu. a1, s. Ier. 16, 6. C. 48, 37. Grotius: mo- 
rePhanicum. Deut.:i4,1. 4) 67 4cciagent fe. cilici , veftitu vilisfimo. | Et hic mos Orieniis. Ien.2, 6% 
Math ir, zt... Grot. D) S. ex «mariiudige «nime lob. 7, ut. c. 10, 1. c) plana amaro. c£, c. 21, u. Ef. 33, 7. 

X. 32. d) 4:00] etiam fuper 16, C. 16517. e) iz In&in, eixlatu fuo. (1x) c£.c. 2, 1, ,9.ע16‎ 17. 18. f) v. 2. C. 3, 
r1. g) Ó Lonentabunitur (8) fuper tc. c. 32, 16. addit S. dicentes : fubintell. *3NS, vr Ef. 14,8. c. 58. 2. &c. 
h)S. quis ficat Tyrus eA? vel, que vnquam fuit vrbs, fict Tyrus ? 1) S. ficut. excifa (1) formae Lykkach 2 Reg. 
2,19. a rad. ]*Y']. 66 Ef. 6, s. Al. fcut fidens illa. Sic Cecceio eft Pax : ficut extiz&a illa, ex rad. [0931. c£. E(.21, t. 
A1. fec. firnilt-ndinem eia, q. d. Quz vrbs maritima eicomparari potuit? fed przter Grammaticam Hebrzaam. 
k) átainloco natura imexpugnabin, at. Y. 33. 0) S. Per hoc, quod exiugrume megotiationes tug, v. 22. 
27. i.e. cum ( Grot, longinquis nauigariouibus inIndiam, Hifpaniam, Africam, Pontum) ex 07000006 704- 
vibus merces tibi adueherenjyur. 75) fatizfHi popwlos suultos, c. 32, 4. Ef: 58,19. abunde illis profpexifü merci- 
bus tuis. s) per z»liitudiaem epum & pecuniarum tuarum. v, 12. 18. 


bi 





y. a6. הבאוך‎ fic defcfk. 6. 9.22.23. 24. fic fe. 1.2. fec. Maf. 1.2, & Erff. h. 1. & "קל‎ 7 
16. ברק .7 3 רות הקדוכס‎ per 25 Tro ובכל"‎ )4 
6.9. in Jmarg.)habenc$ 7*9553 6. 9. ao. contra! Maf. 1.2. impr. 7. Y. 31. Dry per 
He 3.3.32. & in marg. 6.9. item — Y 5 000000000 & &cfu.1,2. conua Mof. 1.2, impr. & kf. ד‎ 9.3 


fine Dag. 15. 35. 24.‏ כרמה 


תקט. 


20$) 000010 diffü 
ánclufa, vel fimpli- 
citer ex iowif Ar. fev- 
)וצ‎ 000403 ₪ 
490178084 (x) faexunt. 
h) $. in mercato £9 
(0 

y.ai; Pvid.v.9. 
12. Ef. 25, 1. 4( S. Na- 
"ves Tharfchifchtevma 
אשך‎ | vel turmatim 
wenientes erant 35 
geercatw tuo, Sic Vat. 
gura tue, i. e. tur- 
mmatim ibant ad te; 
xegetiaudi cauffa. 
procnl dubio ez 
Chald. ירה‎ 7% 
€aterua, exercitus, 
$urza, Alii tamen 
fimplicius ex 0110 - 
rc yerbi fignificatio - 
me reddun:: decaz- 
2ante5 , landantes. 6 
erani. 2 Sam. 19, 36. 
1 y ob comimevcinm tu 
mu) v 9. Àt Cxce. in 
Comro. Naues Thar- 
4: hi fib habent canta- 
arices tuae 0% | mevcem 
$5471; ita vt ו‎ 
óTyriorum intotnm 
mare fe 600680 א‎ 
voluptas corum ex 
toto orbe venerit; 
"Fyris arbitrium 0- 
3nnis negotiationis 
habentibus. 77) 4 
:ל אק‎ opibus & 
homicibus, vid. c. 
26,2.2) €" honorata, 
glovisfa Ef, €6,:. Iob. 
14,11.vel diues X. o- 
pulen:a, fiue raerci. 
bus quafigrawis vel 
enujla f.6le es. conf. 
€en.17,2. 6 31, 1. C. 
$0, 5. 0) V. 4. 26. Ha- 
tenus de potentia 
* gloria Tyri; cuius 
defcripiio lacus de- 
ducta fuir, vt cala- 
maltas, quz illam fe- 
Cnta 60, nunc eo re- 
685 oxüimerur & 
e€gagsereir, arque 
,זט‎ qu£ maximc a 
Ciuiracibus 841191 fo- 
Jen:, pa:ea:, nullius 
ge prendi & meram 
,(ו(6-ב:וחבש‎ nec ba- 
bere ti2d*m alium 
fructum, quam plo- 

rxatuim X eiulatuna. 
Y.25.p) Sed im 4- 
48% multae Pf. 775 
26. fc. calamiratum, 
& in naufragii f. ex- 
cidià — periculum. 
Suun[lezus:in vehe- 
mfntes 40280125 & 
tribulationes, Nam 
Obferuau:e Grot, vx- 
bem naui, be!lum 
mari,comparat, vt 
Komam Horatius; 
aitque. eam perdu- 
€tam in mare valde 
Éuctuo(um. 4) dcds- 
xerusite, v)remiger, 
426 


\ 
\ 


o) à miveim ixi. v. 
9. 13:13. a5. (ץ‎ 1 
Qn. 14,13. fc. cx ve* 
Gigalibus fec. Get. 
q) Aggts evbie xcrra- 
rum P(. 3, 3. FC. 145» 
11, Thren, 45 12. Cecc, 
Hic & (eqq. vexficu- 
lis suzfüs 60 -גזגק‎ 
tur tempus 2bizn- 
dantiz, quo ditauit 
Reges, tempus 
confractionii, cuma 
ipforum ctiam Kc* 


' gumahorrore &c. 


*».34. ») Tempore 
vero, quo fra&ía eris 
€. quo fluctibus ma* 
ris confracta א‎ fub- 
meris es, vid. v. 26. 
ז‎ Reg. a2, 49. Gn. T, 
4.& fimil.cop fir. 165 
49,8. C. 50, 31. € 5b 
33. 5) iv prof ndiveti- 
bus (5) «quaimm fal. 
139, I. f) ותל‎ 
אל‎ v9.33. M) V. 379 
x) vid. not. v. 27 
Cnytiss 1.4.6. 4. &^ 
lexander, 8 
qni intempla con- 
fugerant, omnes 18- 
161061, ignemq; 56+ 
&is iniici iubet. - - 
Xrifle deinde fpett«- 
cuim vicAoxibus ir& 
przbui: Regis. Duo 
millia, in quibvs 06- 
cidendis defecezst 
rabies, crucibus ad- 
fixi, per ingens lit- 
tOri$ fpacinm pt- 
pendervnt 

Xr. $5. y 06 in. 
60/4 raririmarums 
zegionuts & infkla- 
YA: v. 3. 74 15. 3) 267 
fimpuerunt, 1 ob[lupe- 
fcent fuper te. c. 26, 
16. c£, Zacb.3» 5. 8. 

£g U yao. 
Marc. ,א‎ 12. Mat, 16, 
3- 4) ipfque 4 €o- 
vunngcf vir. 6) «o7 
hevrefcent. Deut. 52» 
17. boryert, (4) c. 3» 


1e. Kf ig, 3, 6% 
boryentib»e pilv. 


, 7 "T 
6. fxsgag& %%- 
10. 

Matr, 12, 25. Marc, 5, 
42. c) S. tuybate [nmt 
facies. Al. וו‎ 
evunt, "vitibus tut- 
baris, celi ionantis 
inflar. 1 $21. 1,6. d) 

cf, c. 7,8. C. 11, *. 
Y. a6. €) Mircato- 
rts aliorum gentium 
v.a. = 
f) fbhilarust 1. -1ק]‎ 
labwn: al frendent 
prx flupore, 1 Reg.9, 
8. Thten.2, ig. £) 5. 
tevvoyes f58a es, c.36, 
21. €. 3555 19 b) S du 
הסמל‎ er.fc. quod fui- 
fii. i) vid, c. 26,14. 11. 
CAP. 


CAP. 27. 29. n» יחוקאל כו‎ 


,. ₪ 3 Eae OUO TY, : ומערביף העשרת מלכ"ארץ‎ 
Praeicrea u- . ו‎ u* : ל ב‎ usce 
בל לה ו‎ bb) qoa קהלף‎ om במעמקי"מים מערבף‎ 
eriorum va» 6 : IAE OP LA Pea E :ףד‎ Dv .זא 7 ה‎ |59 VUE: 
שערו שעררעמן — טפ‎ Coma? ישבי האויכם שממו עליף‎ 
nes illu. i H / » PAGY. t NT e cttm ואת‎ 
ui" 35 סחריפבעים שרקן על ות ית ואעף‎ boe 


עהשלבט; 0.50 בקי בר הוה אל סופ + כו 
pre mio Sow Dina‏ אַדני וח fog‏ 
135 ותאמר —N‏ אָנִי Sum‏ אֶלְהִים ישבתי 223 ָמִים 
qoo ipm x Erw pn‏ 25 אֶלְִיבם = : 
הדזתככם DW‏ מהנאל כל Lom‏ לא עממוף ‏ :3 
ְְָּמַתִ וְּתְבונְתֶן+ עשית לך היל ותעש too o‏ + 
ורות < npn pw noo qno] za‏ 
Ton‏ 


i 8 % 0 n: : 
6^ YI TON 72132 לבב‎ Ta 


XXVIII. 


Eftque in boc 
capice 1. Sen- 
téntia in Ae- 
gen f. Princi- 
pem Tyr, cui 
faperbiam ex- 
probrat v,2- 
$. & penam 
denunciat v, 
6-- 10, Il. 
Threnus fuper 
eiusdem exci- 
dio v. ti -- 15. 
Ili, Sectentia 
aduerfus Tf 


400606 v.20- 2 YT 37A dipmT: -i. 
pap rWQn sav oM Sedo DW P QE הוה‎ 
rera. UP הרבותכ:‎ PY ערעי גווכז‎ ES? עליף‎ 
pure, MAD qnm Tomb? = : ית‎ oom spen 


ממותי 


gi Tyri. ( vid. v. 12, coll. c. 21, 30. 2 $398. 6, 21. €. 7, 2. &c.) np. Ithebato IT. fec. i 1 
cadntxav tredecim ennis obfédit, vt ex Phenicum annalibus piis TIofephzus [testator onc kid yy 
umque ex Propherz diris peziiffe pntat Marshazius im Can. Chron, p. 579, de Palaryro incelli iu ar , ur 
alii ad illam ex parte tantur, cetera partim ad zosam f. 10/2/4862, pattim ad יפוג שו ץע‎ Tyrdn 1 
lerus vero in Theol, Proph. p. 398. (vr adc. 26,7. iam dizimnus) de Zyvo in(ianvat« t. Chrifliana, &a ב‎ 
expugnata, hoc caput accipit, & p. 669 - 673. plura eius compara buc adplicat ; (ed per ו‎ dstbdeis 
tm, vt nobis videtur, Cocc. vero ita aÀ h. l. Ziex 7i gloriofus fui zfiwator & adweirator & fe €fferens 4 0- 
fperitaie foa & cluicatit fuz, eptus & idoneus fuir, v: fiezec types & hievoplyt bicum folem eius var fa 
cooueri io exporiuie, Xin ea vul; regnare, & fe dixit vicarium Dei eiie. CF. סמגמשס‎ x rop T jm) 
24, T. C. 34) I, dt. C. 25,1. & pluribus ipfim Ceccth/um, qui. maxime fenfum ryficum huins ₪ id acad a 
pexfequitar, vt noslitreralem & immediaium illuftrare fludemus, »/) propsereu, quod c.15, 8 DEAD Var 
1*4", v.s17. 2DP3r.26,:5. Dan.5,29. 0) "vt dicas, togites, v.9. t. 39.3. p pa. De»« ו‎ : : 
עול‎ wt Ef14,14. 26% 12,32, 4) 5. im habitnstiene. 21, in ftdt Dei, i. 6 in lico" ir. ו‎ $a 
640 X munito mari, cui ntmo nocere poteft. 67000 : Sicut Deus ab omni id idrfa jut ef 
in arce 601600, 85 me defendit ware. cf a The(f. z, 4.7) c. 27, 4. 25. 32. 5) cup tame fit Das sce 
manz forti obnoxius. Ef. 31, 3. cf. Dan. 5,20, 7) € minir.t Dtss, aut inexpusgnabilis. cf. nor Deu T מ‎ 
eif t« dedifli, reputafli Gen. 42, 3o. cov t&um, f. animum fuperbum, cf. 0538. v.2.2 Par as je x) za / n : 
eziftimatli,ce efc Deo parem (aplentia, poteniia, imperio in orones: quaf ב גוו ופוט‎ deb Eu, 
$.3. 2( Enunciatio abfoluta; Ecce Daziele fapieniior 1 €5; up. fec. opinionetn ב‎ Sic 7x1 pus &c 
alii interrogatiue cuxa LXX, & £)ro. At 5. Qaali ecce fapiezs tu fis pre Daniele; - - - "on 2 at ^T 
cf. Sir. 8, 1t, Rom, 12, 1^. x) cuius fama, propicr dona fapieotis eximia, a Deo 66612, tunc PN bris bui cm 
£ap. 14, 14.& D3n. r, 7. €. 2, 48. €. 4, 6. C. $, 1. €, 6, 27. 4) vllum avcanu, occnlumw, sbürufum ₪ : 8 Dan 2 
26.5) tibi 108 «bf[conderunt 1. occultaywmt (;) c.31,8. Thr. 4,1. Nihil tam abflrn(um ef vt te 6i ak 'Sic job. 
Kimchi &c. יע‎ 4. €) CG Ef. 10, 13, 4) 66.1 Reg. 5, 9, Ier. 10, 12.0) fecifli,comparafii ; Schm. vt . 3. quif fe 


6 , , 

eeris tibi Deut. 8,17. f) opes, 0- OVvanu. — fic v. 5. cf. poe. 18, 3. 9) ₪ gava[li Gen. i2, s. b) cf. 8 
7.6.49) 4. Y. 5.1) v. 7. 17. €f, Ef. t0, 13, c. 47, 10. k) in negotiatione iua (4) v. 16. 18. 4) sedi yicafli 5 ₪. 
7 (חל.1100,2,10‎ opes tuac. C. 16, T2. Icb. 21, 25. 7) ₪] extulit. S. evt axtmlevit fe cor tsm : 2, 0) jg e er 
poteztiam tuam. S. sb opestuas. al, cum Ion. ob exevcitus 1805. qu& omnia com plectisur dictic Hibxaida Y.6 
0 Apodofis, culus Prorafis incipiebat 2.ץ‎ 4) vid, v. 2- Y. 7. Y) Ideo inquam ץ‎ (5. 1) c. 26. 5 6 3 ; 

« £) voro. Cf, Ef, 1,7. 4) violentos, viclentisfunos gentium, c. 3o, 11.qualestuoc erant. Cbaldzi 5 7 x) s 
qxi csaginabuut, Leu.26, 35. y) fuper pul.hvitudinem faptentie ime. v. s. i.e, inte, qni tibi tam fa ics DAL: 
& contra omnia, qus videxis tua fapientia cocparaffe, pulcherrima zdificia, ingentem aris aa &c. x) > 
polinent, profenabunt, & obí(curabuut X abolebunr. (f. C. 7 11. 22. &) fplendevem חקמאז‎ (2) v, 17. i. €. undas 
rnum & dignitatem regiam, Grot, & Fat, y.8. 0) In foutem aux בשו‎ Iob. 3j,22. deittent, d 
Vicient 1€, €f, (upra c. 26,20. 6) ₪" onoritru. 2 Reg. 7, 4- ' 6 MU 
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man*m fragi- 
litatem, & di- 
vina iudicia 


:|! .mV$t ptm 
דתי ְאָכם‎ CASU T3 TOR OOTY Dr + 
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mole; opun, fapientiz, glorise & omnis felicitatis, vt nihil accedere poffe videatur ; tsm perfecte &/confum- 
mate omnia polfides, Al. ebfi;mator fumme, aim.tum exportandarum mercium, tum períolnendotum ribá 
vectigalium, & fi qua alia (unt eiusmodi, ita Juni;s. 00606406 vero in Lex. p. 273. & Comment. fignator onp = 
[mre f. figrsans inenfuram, allu&one ad morem emporii. Inemporiisenimfummz poteftatis eft, mec(vvas 6 
& monecas fignare, Quidam vero Codicesleg. COMI per הא‎ hocfen(u: אק‎ faifti enn lus fig a atoviue 
inl fguve f, optime figaratus, h, e. diligentiiimc cuflodiebaris, ficu: annuius fplendidu: mulez 1115. jta 
Grot. coll. Ier, 22, 34. £) fuyzmazn, S. demenfuwm. (1) € 43» 0. cf. e. 45, tr. ») plenus. fapientia. vid. v. 3. 4. fe, dm 
arte tuia politica, & qux ad ordinem atque fpleadorem ciuitatis tus, eiusque conferustintm pertinebant, x) 
₪ perfs&bus. pulcheitmdine &cfplendore c. 17, 1. f. 13. y) In Eden quafi, C. avo שקה‎ vegiont. Gen.2, 8. x) 
bevti Di :1. סמה בג‎ in hovte Dei f. psxadifo q(. fuifti Gen. 2, 5, etfi in medio mari habirares. i, e.fe-. [os. Kim- 
chi, Rafchi & M. I, Omaia tibi vadiq; afllacbaat, quz vel ad neceffiratem J. ad vtilitatem, ant voluptatem et. 
iam, pertinebant ; v olim 4damo iu horto Edenit, quera Deus ei concef:rat. Cocceio quidcm 1110166 haclii- 
teraliter de Rege Tyri intelligi non poffunt, fcd devegs Tyri ivitaelss optime; quapropter etiam omnia eo 
accomumodaz, Nos camen fenfum literalem de Rege Tyri omuino retinendum putamus cum aliis ipnterpre- 
tibui,myft:icum non zciicienres, quem 5 vide apud Cocc, aliosue. 4) c. 27, "2. b) et. optiixentu; vel tpn- 
wmentur tune (1) 3, e. (ec. 6701. aliosae, Veftcs, qum regnnt te, vcl (ec. al. tenterizm זיא)2+362מע.)‎ ( (ub quo 
tq. Rez fedzbss ) lapidibus f, 92 pretiofit oom» cextcis ornatum f. intertextum fuit. c) 5. Qubinus (c, AL, fav- 
dins. (3) vid. Ex, 18, 17. feqq. 0 39, 10. fe. vbi prxter nouem gemmarum genera, quzh,l. enarranrur ,tria 
alia i3 pettorali Pantifizis habentur, d) S. Tapefive (4) Vob.28, i9. €) S. 71/7145. (2) Ex. 18,18. f). Chvyfo- 
lishue. al. Bevyllus. vid, c, 1, 16, Cant, 5514, 2) S. S«vdowyx Gen, 2,52. Iob, 13. 16. b) ₪ I«fpíe (3) Ex. 29.20, i) $epe 
phirsus vid. c. 1.15 K) S. Chvyfopeafus, al. Soavagdwue (4) c. 17, 15,0) (n Caybunculus. S. Seavsgdos (3) Ex. 23, 13, 
70) 4" exui C 1,12, Danus : tam molliter circumneftiebaris, vt aurum effet (rantum) acceffio ; quod ideo 
pofiremo loco nomiuatar, 4t. anrum anauserar gemmis, quod illz aaro in'ludi vel ornari folent, Sic 
Ion. fisaglicizet reddit : bpmvf (. infiti «uro. Pro ansitypo cf, מס‎ 17, 4. wt) ops tyvtp caorum חק ץמא‎ Ef. c, t2, 
c. 24, 8. i, e. operzofi(lima ₪ arriiciofidima inftrumenta tus qus hic defcribic fyn*cdockice per dnat fpecies fc, 
qu£ pulan:ur aui izflaatur. Lux. o) 6" fffimLavmn זאא1‎ nm. (1). p) Yu l. apsd te.vt C. to, 15. in flvuio,i e. 284 fia- 
vium &c, 4) ix die & inde a die, qwo cre«tus f. in vtero formatus &iulucem 601005 es v.1;. 6. 21, 55. v) ad oble- 
&ndumte vel cantaudum jars parata fucrunt. Dy«l, (2) Pf. 37,13. Yr. 14. 1) Té. In femin. per contemtum ; 
vel soins per Apocopes. vid. got. Nu, ri, 1.5) qf. Cherxb fuifti, vid. fupra c. ro, 14, & c. 1, vo. w) שמ‎ , 
vel vt 670 illud ops (1) e£ Ex. 30, a6. Schm. expanfia sea enifica contegestis : forte, quod rad, Chald. &Syr. 
etiam menfus eft, sien[uvauit, fipaificar. X) obteedw; v, 6. Vii Cherubim artam obtezebant Ex.25,15 - 20. Nah. 
2,€. A'lufio videtar eq» ad Cherabiaos SanCtuarii, Arcam tegentes, idq; iu monte (aocto Pei, ialoco 01:68 - 
li: & hi fant in eodem rerum fyfteraate casa. [spidibus icantibus pectoralis iudicii. Gnffet. p. scc. c£. etiam 
Gi«[J. p. 1654. feq. At Cocc.. Lox, p.453. Fn&lum tegminsw ב‎ vactus ab howinibu;, vt fistegmen, -Quem ho- 
mines la-0 Chrifti habent, qui eft clypeus Ecclefix, א‎ nro £0, pez quee, & ex cuius volontaie Deus cogna- 
(cssur, ₪ lux eus ac gratia percipiatur. cf, etim ibid. p. 322.565. f*q4. y) Pofnine. cocflitur , conjlitnevam 
1e ín tali disnicare, cf v. 17, Gen 17,5. 6. x) vt quafi in zionte fanélo Dei fveri, Sicut ili Cherubini fu- 
pez monte faccto Zion in templi adyto eranr, ita tu inJoco, qui videbatur ad vie owaero inaccefug. Grot. 
Maius Qocon, V. T. כ‎ 1044, ita: Facile ind» collieirur, extendere f* hanc propheziam ad tempora quoque 
long? poft fatura, quibus Tyrii yoterant dici fuiffe i» ]ומסח‎ Dei indeque exturbandi. cf. quz ad E(, zv. ob- 
fexmauimus. 6( & quafi in ;nedio lapidum igsir, i. e, ignitovem vel lucidorum ac fplendentium inflav ignis v. 
16. quales erant, qui pectorali Ponrif&cit inclufi ezanr. v. 15. 
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yz, COPY plures ; je. B.Napbtali, vt notat. in marg, At ותבש‎ per Ken. 2.22. & (vt 7. in 
marg, norat) " RB.Jfjeher, Exfic Vulg, LXX. & fyr. Subftznriue fipeaculmm 7 verterunt. Yan וישסול‎ 
per jegel 1.2, 3.5.6.9. 10. 1.19. 29.23. — Wo 14: ['AIN pex Mua. fiae Makk, 2,3. ficfu, s, mn v 
Feminine 7, 8 .16.19--1ג‎ 31,22, Sc fe 5. 


תקי 

(78001100: (1)Ter, 
36, 4. ( formxr 
*N3/3 Ex 15,10.) 
S. conf. הזאזפ]|‎ , (fic 6. 
lox. & 57,5 vc morzi- 
untur coufz2ffi, Mul- 
tis vulnzribus (quod 
€x mentc. Kimchii 
pér plurilem 1081- 
€&aiur)confetlus mo. 
gicrig. Al, ל‎ 
gyrofanoram, c£. c. 21, 
49.6( vbi cxtra o- 
mnuc periculum cre 
fore putabas, & de 
hoc gloriabaris v. 2. 
Cecceins pro. antity- 
po confert Apoc. 17; 

1. I5. 

*X.9.f) Nwm er- 
go 4icendo dict? He 
interrog. per Sagol 
prxfpltur ]ואת‎ 
Kantfate, g) v. a. 
b) «eram — eccifo- 
Ye £40 ?. c. 11, 16. ker. 
4. it, Au tunc Jacta- 
bis ₪606 Deum, 
quum hoítest& in- 
vadenr ? fayvcefmus. 
3)inmo tu exis X a- 
gnoíceris homo v.2. 
&) confodieniium; Éc 
Xena. perdeatisuy Ka 
fchi, Kimchi, M.I.& 
Syr. istevficieniium. 
€f. c, 32, 15. at S. 
prof snantinoi te.c 24, 
31. Movr fols fatetur, 
guantula fimi bomi- 
xm 2i cormfcnla. Grot, 

*.xe. d) Morti. 
אק‎ enim. Pluralis 
(2) Ef. :5, 9, h.e. 1ru- 
euleniifima morte. 
Quamuis «d depli- 
605 16019 - 
Talem ע :2 יש‎ 
plurali numero re- 
focétum haberi.noa 
abíurde | diciiur. 
Gi«[f.Philol.$. p.218. 
m)p'apntiatorwm in- 
eircumei(srum carac 
*& 60:66, vt bene 
Kimchi & 2. I. i.e. 
160103 impisrum,vt 
hi müriíslent. e 35, 
32.5.33, 19. XC. LX X. 
vi Act. 7, 51. (52.) 4- 
liis, vc Syro, f zd mi- 
nus bene, eft geaiti- 
vus efficientis : יפ‎ 
Bibus pev manns 1%- 
QircumidMoYu»n | 1 
30009, ג‎ quibus oc- 
€idi igvominiofun 
€rar, 1$822.51, 4, X) 
W.7,C. 7, 3I. 6) C. 23» 
$4.C.26, 3.) C- i1, 8. 
€,36, 14. 

*.12.4) ₪. 27, 2. 
33. c.325, 1. Cocct- 
אע‎ : Threnus 68 

, 


7 
Mam ea deploratio 
potius coumucnit bo- 
minibns$, qui ta- 
guifaciunrt | princi- 
prem Tyri — In(unt 

-ג+ 


€) vt ebuleutvs c. 
19,5. Omniainpa- 
latdotuo non auro 
tantum, fed geramis 
etism : lucidiftimis 
refuletbant. al. «- 
bulsfiiÀndutus vefte, 
ernata qéz:5m ]80!- 
אא‎ ini inftar fummt 
facerdotis Ifraclita- 
rum; fed Gvreti»: 
Sicur Pentifex cum 
12, lapidibus mican- 
tibus 3ccedebai Che. 
rubinum; ita & 443 
Circum 14 aYant, in^. 
trabantpari ornatu, 
0000 vexadeanity- 
po:i. c, ambulafü 
in mcdio lspidum 
"iMorus 16 2, 5. 

YW.15. 4) Pevfebivos, 
snteger( Grot. perfe- 
616 felix ) fc. inter 
homines. Gen. 6,9. 
€) 1^ Rex Tyri olim 
.גוג‎ F) in vis & 
act: onibus tui, c. 18, 
3e. fapienier ]תס‎ 
iuflituens, & fclicifü- 
mo cum fucceffu , 
virmtis | iter. ali- 
quamdiu tenens. g) 
€x quo formatus 65 v. 
13. h) donec inmenta, 
deprehenfa efi Yer, z, 
36, i) peyutr[ias ma. 
xima, de qua verf. 
feq. c£, c. 26, 2. No- 
men 60 maíc. v.5$. 
cum p] Paragog. vt 
Mof.1o,5. = 4 
Pf. 135,3. 

Y.:€. k) S. Nam 
per o uliiimdinem ue- 
getiations tue v. S. 
18. /) ion pliiernns ci- 
ves vcl mercatore$ 
tui 7441600 167 6. vr- 
bistuz. Similisfor- 
ma yerbi c. 39, 26. X 
Sam. 6, 1o, S. ii pleti 
funt im 6809 tui, 
Grot. vepleis funt in- 
feviova tuu, 2) 7. 
33. C.8, 17. G?n. 6,11. 
5»)c.ij,'j. cum €x 
1815 — commerciis 
rem ficere facile po- 
tuiflüHs, — Amplitude 
mercimonii, vt fieri 
folet, luxum , luxus 
intoleran:tiam , hxc 
cxdes,  omnemqne 
violentiam excitauit. 
Hxc Rex nou -מגז‎ 
tum impune feri 
fiaebat, fed &ipfe ia 
eadem peccata pre- 
lectus, aliis exemplo 
erat, Iwz, 6e) ideo 
profanesi, vt impu- 
Tum fesregani & eie- 
ci te E(. ןכ‎ P(.89, 
49. p) v. 14.5) € di- 
peréiti te. Fur. Picl. 
.ד‎ rad. (N. exJpivanit, 
vt 6.2111. 66 fimilem 
centractlonem Iob. 
35, ui. Gen. 38, 5. &c. 

7) 
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maium &'re- 
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146016. Aliis Nom.fermz 7]2r1N» mutato 7] in 3 (ו)‎ q. d. «d fa&letionem psi. $. t ed fpicient tà. וש‎ 
p.754. vt oculi & intuitas defigerentur in te, xaritate & mirabilitate fpectaculi ftatus .ג‎ Cor.4,9. 


Kinchio — ef 
, € 
9, mapa evy uri vag. Matth.1, 19. Ion, izadmonitisstm ( exemplum ) regib»w dedi t&, «d confidt- 
vandu5 te, Supplicium peccato congruum : qui fuam pulchritudinem, peritiam &fplendorem magnifce 6- 
fteutauerat, iam offeztui fore dicitur. 1n. פורק‎ €) c£. Haf. 9,7. f) S. ptr pevuerftatemi, v.i. g) v. 5. 
16. C. 15, x1. 670%. rebus mulis per vim partis, & pez contracius exrortos aduenis, h) profaza(ii; i.e. cauffam 
prabuifti, vc per Chaldzos prefanem. v. 15. Piscat, 1( fan&uarie 144, nempeillum tuum quaá fanctum ₪08- 
1em Dei, inquo ranquam Cherub effe videbaris v.14. inque ce palatium tmum, templo Hierofolymitano , 
qua magnificentiam, refpondens, qued preinde diuinum tibi videbatur v.2. ipfa etiam templa iua idolola- 
rica Iouis, Aflrartes, Herculis. Iwzber :  Necverum Deum celuifti, necillssip(os, quos colis Dcos, religiofe, 
6406 & reuerenter c oluifi. k) S. i440 eduxi igne mne medio twi, 1ucandio pezibis. vid.not. c.a». 34. Av Pos. 
4. e. excitabo aliquot e ciuibus ,האז‎ qui deficiant a te ad Nebucadaerarem. 4) eui comedet te. cf. c. 19, 12. m) 
oppofitioad v. 14. x) quafi cinereo [per tevra. cf. Mal.3,21. 0) c. 5,14. Grot. 20065 nen .p'nriste facient, 
quam cinerem fpar/um humi, Yr. 19. p) 0/nn6s, qug antehac 16 woserwzt, conf. Iob. 15, i3. 4) eb(iupe- 
fcext fuper t&. c. 36, 16.c. ja, 10. Ef. 52,14. Preterita bic funt pro; betica, loco faturi, viia Prophets maxime 
Y. 10. t) Preterea. f fimum 
efi. יש‎ 21. 8) C.6,2. 6.28, 2. 7. X) contra 70308670. vid net. Kf. 23,4.13.. Kam ab Artaxerxe. Ocho, 
Per(arum rege, crudeliter excifawm docet 6071/0704 in Theol. Prophet. p. 25o. íq. ex Diodes? Siculi kb. 16. c. 
4*-45. Exquoé& 10/2200 conia Apionem lib.r. etiam 107104 advw.24. ítanOtat : Tjyriiprimuma a -6א‎ 
bucadnezare pofi aanorum r3. obfidionem exousuati funr, & 3100072 fcfe eademopera dediderunt ; poftea 
vero femper humilioresezftiterunt, v;que dum, rebellione ezciiata, iterum a Dario ( Ariaxerxe ) Oche , Pez- 
farum rese, Sidor receyta atque ewer(a e£ ; 72726 vero ab Alexandro M. perdita. X. 12. 3) C. 13, 8. 10. c. 
26, 3. C. 29, to. Ion. ecce ego iotmij[orus. fus favoyem memm [opze te. x) S. € gfoviam acquivay in medio tui, 
Ex. 14, 4.17.18. C£. Pr. 46, 9. íeqq. Pf.76,:11. Honorem meum zfleram abiniufütia &impieta:e tua, qua & 
momen menm profanafli, & populume meum exagitafti ; qux duz partes verfibusfegq. exponuntur. .מש‎ «) 
V.23.214.C.5, I3. b) v.25.C. 5,15. Mhtatwr peraffettum fecunda perfona cum tevtia, v: in prophetis (zvifime. 
€) v.26. C.5, 10. d) ₪" fanGificntwe fero in 68 ; (an&bum aciuflum iudicem me oftendero. v. 1%. Leu 10,5. 
W. 23. 6( Mitlam enim in enm. c. 5, 17. f) peflilintiam c. 14, 19. quz obfidiones comirazi foJer, ex cor- 
ruptis alimentis, infectoque aere. Grat. g) Gt. fanzwine mt f. cedes cruentas c. t7. per B4bylouiorusa, & de- 
inde Períarum copias. b)c£ c. 11, 6. 162 51, 4. i) LXX, Kümchl, 21.1. pergemisat 1. radicalis: 67 e«def, Sic 
Ten. cum proiicieztuv occifi, vt c. 30,4 &c.. At melius fec. Grammat, K.Iehuds, S. aliique: € isdicabitsv 
quisque. $ic 0005: p. 678. יש‎ reputati fazt movtuidn médio tie ; nempe lauguenics, cadaueribus fimiliimi, 
toll. Gen, 48, 11. &) confoffue c. 6,7. f. profanus & confodiendus. v. 8. C. 21, 3o. 


כ 


y.i7. לראוה‎ milrast. c, Asper Makk. 3.6.9. 10.14.30. 71i fine 222.6 s. 10. 12. 15. 19. 20. 
31 & cum expreffo Gaphe 1.2.3. 2.8. בעול‎ Mi» per Kam" 17.18.34. couia 2.4. ואוציא‎ 
per Kadona milra t. 3.5. 5 
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-eft frequens. vid.c. 7,12. c.13,11. Ef. 5,13, C. 9,2. &c. v) € 17,56. 1) €.36, 21. 
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כה כט .29 ,28 EZECHIEL. cA».‏ 
nÜp 2m o‏ מפביב וידערכראני spy‏ וַלאיהה עור 
nb‏ ישראל Piece poo‏ וקוץ aieo‏ מכל' תס 
הַשָאטִיסאותם S 77S‏ אנ אַדני יוה 5 \ 
n2‏ כְּה"אָמַר RS‏ הוְדִבּקבָצי ! n —KY ray‏ 
הַעמִים אַשָרנקצו בכונקדשתי בס »27 


legoricit 98- 
וותזגמסתק‎ 
Cocc. g) v. aa. b) 
€,30,14.19. i) 
v4. k) v. ag. 
€. 5, 13. - Flni$ 
itaque ( verba 


ופטררת 
הארא 


fant Maii Oec, 
V.OT.p. 1344.) 
tantorum iu- 
diciorum in- 


D'un |‏ וישבו 
6« עליארְמְתְמאַשר נתתי לעבדי לעקב: uU‏ עליי: 


rs 


; z ; Y d 4 
לְבְטח ובָנוּ בתים וְנטָעי כְרָמִים וְיְשָבָוּ לטה בעשותי‎ = rufus 
z ו‎ a SIT, LUCA fix (alus, eius- 
quehalcyonis, 


שפּטִים 532 השאטים bn‏ מִפְביבתְכסַויְרעו כ גי 
T 3 ce DITIONI‏ 
כמ בשנה העשרית בעשרי בשנים עשר mmu‏ 
ul LA EU‏ ו יראת שי סייה fon rugis‏ 
Y:‏ אי לאמר : בִּרְאָדם שים quo‏ על פרְעָה ממלה 


quando Ifrael 
intcf  natio- 


CAP. 
XXI ) € 


nes difperfut 


rne‏ $0 מצריכם וְהנבאעליו ocyDoy‏ כְּלַה : הבר ומרת 


tur, frmabi- 
fur, in 16- 


LEM ! בהאמ‎ 
אבי‎ PUN YN תו‎ muc > = mem 
כ ואני‎ | 


A impie x Mi: decine te2nsportati Yethonis. e. 1,5, 04850 »itsfbne ante vaticiniailla de Tyra, 
ד‎ : Viucuf Cid ante illud, qa64 infra v. 17. feqq. ob vicinitatem argumenti huic ftatim counectitur, 
cipiunt, Mzcautem,n On per témpora, fed per gentes (unt ordinata; & a propinquioribus terrz Iudzz irt« 
portuno ; quando Yaflu USE Zighifoote in Chronol. V. T. p.r15. varicinatur Ezechiel tempore maxime op- 
enim predicrav( vel 5 E Lid lam peruexerat, & Hierofolyma xepofueratinea &duciam, 6 
סל‎ iplidue PAUSE irarus erat 80 cum omnibus fuis viribus, vt Mierofolymam obfidione iibera- 
denuncias, fpei Bett a 100 fpe in recumbzebar. ideoque ipfo hoc tempore defiznCtionem Aegypro 
dic לת‎ 2) MR * ^ £ruftrarionem Xudais. c£ v. &. 0) 4260700 menfe. c.33, 2t. Gen., s. z) 6 
וש‎ clade Ux. 6 ON Yero in hoc capite v«cicini um eft contraPharasnem & Aegyptum v. 2. I. de 
Cyro. v. 13 -16. II, d Fon 952€ per Cyrenzos & dcinde Chaldzos, v 3 - .בד‎ iWovsumawe aliqua vefitstione (ul 
ER ו‎ € wcadnexave, Aepyptum in przmium זג גח‎ Tyri accepturo v.17-21. Continuaturqs 
mapu zie A SP €£yptum etiam feqq. cap. XXX. XXXI. & XXXiI. per quinque adhnc vaticinia , ordinata 
2 A 7 pw 56 poris, cuius feriem Ezechiel certo confilio interdum negligit ,& adargu- 
e ai is 5 niunctienem, vtiam diximus, X ex ipfa capitum ferie facile patet. Cf. eriam fchi, qui 
4 39. &feliciftimns e : Ya. p) c. 6, 1. €. 25,2. 4) quá Pharao Hopbv« (profanis /4pries) dicitur Ier. 
lerisedee diis n Plures annos, tefte Herodoto 10.11 p. m. 7. ed. Steph. ita vero fc efferebat, vr zl. 
P Cu ur n 2 לפמט‎ vegnur fbi adimere pe[fe putaret, vt difertede 60 narratl. c. Hevodotws, p, m, 
כ‎ c videbatur. vid, hic v.3. Quanquam fec. alios propheta h.l. Pharaonis nomine 
BOR ae s am ed plures Aegypti reges ordine cou(ecuturos denotat, vt fylleptice hzc nomina folent 
PRA E ar zd. 5. it. Ef 19, 1. 1. feqq. ( vbi ad v. 1. in mota (u) pro E(.29, 19. lege Ez. 29, 19.) א‎ ibi pas- 
Miri di ^w Ei yn ego €ro f. ánfurgam 600/74 te v. 10. c.13, 8 26. C. 26, 3. C. 28, 22. 5) vide v. 2. & 
LS ed ce (. £receodi» magne! c. 32,2, P,74,13. Ef. 27, t. c. 51,9. Bochartus :. Won eft hocloce 

, olunt. Nequcenim balana pedes habet, necfquamaas, nec verfaturin Aegypti riuis, nec inde 


Dore ngo TO can rim 


adfc i . 2 € 5 
cendit in terram, nec retium indzeine cingitur; quz tn. omnia h.l. 70 Thennim tribuuntur, Vnde pla- 


num fit, balznam non intelligi, fed Crorodi[u;;, qaem cetaceis pifcibus accenferi(cribit Scaliger. Itaque etiam 
* lobo Mer Lenizthan, ampla & accurata clus defcriptione c, 40. & 41. Hieroz, D. I. p. 2. & P. IX. p. 795. vbi 
addit: Neque de rihilo 68, quod Pharaoxs cum crocodilo COmparaiie ram multis inflituitur. Ad ipfum 004- 
YA0RI 787163 fcalluditur, quo crecodilu; (ignificari, exArabismo difcimus. ac fic diceret Propheta: Tu Pharae, 
qui communi gaudes nomiue cum crocodile, parem eriam fortem cum crocodils habiturus es, quil ferreo 
hamo aut fezreíszetibus innolutus capitur, &fic volensnolens e flumine ad necem trahitur. | 411 6 


Ceprice fiue Aesypiiace Atem fignificat; quod fequitur 19/24 Antiq. 1. 8. €. a. lat. 6. ^ Qaoxu» xaT. 


, , , , ? 
DA"y UT T6 Basin 0200)?63. | Hiluro autem iw Onom. $. p.675. & so8..— Vindilla (. Vindex ad. i- 
ram, ex Mebrzo; vel Princeps populiziétucwdus, ex Arabicoidiomate; fcc. illud Pauli Rom.13, 3. >- Sic vox 
translara foret ad erocodi/ug, quod hic qf. vex cec interaquasilia fluaiorum Aegypti. vid. Nod, Conc. p. 989. n. 
15096. (א‎ cubana, qui vecnbat.c. 19, 2. Gea. 4, 7. c. 49,9. 14ו7ת/4.‎ 6 Mavctllinwe de crecodilo : no&ibus quiefzene 
per vndas, diebus hwmni vefeituv, C£. Pf, 68,31.x) in viedio flnuiozum f4orum. v. 4. Fatabl. Invelliit Ni/nsm , ( vid, 
Gen.41,r. Ex.1,22. C.7, 9. Ef. 7,18.) cuius aquz per FoRas f. riuos hucilluc deductz diftribuebantur in multas par- 
tes; & cum Nilo intelligit Aceyprum, quod ro:a allueretur, ac ditare:ur Nilo. 410966. Non intelligitür ram flu- 
vius, quam populxe Nilum bibeus, vx & per Esiphratees Babyloeniiintellisuntur Ef.3,7. Tralati'ium 60, populum 
Cum fluentg comparare. cf. Ap0C.17;:5. y) C,23,1. X) 4 eft ג‎ mese, omnia mihi abunde fuppeditans; quem 
& nemo mihi adimere & fibi vindicare audebit aut poterit. cf, v. 9. c.35,19. א‎ net. fupra ad v. 3. 
cr HM EMEN bu 08 


+ + ואי שאטים‎ TD CUT TRHRURRUREAGE II ItT UT 
Vaieh 5. Ma. 3 UPS pe dt .ג לא‎ S9" cum 64/00 2.420. | y. ְּקבצי.%‎ cun 


i22 per 609/08 !* duolibriin marg.7.8, 


תקיא 


£l«dio  Chaldaico 
ékPerfico.zi) centra 
eam flricto, x)v.3i. 
34. C. 35, 10,17. ; 

Y*.15. 0) It« noxn(S. 
Wrdevom) erit «m- 
plies.xepreffis Tyrits, 
Sidoniis, Ammonie 
tis, Moabitds, Idu- 
wmxis, Grot. p) S. fen- 
d» (1) vid. c. 2,6. 

, 

Dr GkbAo*j. 
2 Cor. 11, 7. Ion. rex 
snalefaciéns, 4) א‎ 
3. pungenr. (4) dele- 
pra Lsu.:3, 51. 52. C. 
14,44. Rad. "JN? 
Arab. inimicitia 
encitanit, ivritauit. v) 
ant isa 1 Sam. 23, 
6. dalovifica, afficiens 
dolere, f. egre faciens, 
1Rcgj.3,19. lan. י₪‎ 
priaceps angufia aff- 
ciens. cf, Num. 35,55. 
3) depopulamiimm, $. 


eontemnestium — aoi. 
%.26.6.16, 57. f) V, 
25. 16. 


$.25. w) 0078 cos- 
grégansvo. c. 11, 17. 6 
20,41. 162. 31, $. 10. 
Zeph.$,19. 1e. €) ₪ 
quos dio f fuerunt. 
£345 6. 11. )) fw 
fan&ificabov in iis. v. 
24. C, 20, 41. 4) C. 391 
27. gloriam meam 
poteuter afferam ad- 
verfus blasphemias 
& contumclias gen- 
sium  [w7.4) v. 26. = 
39,26. b) C. 375 35. 
Gen. 13, 15. 

*.26. c) Habita- 
Dunt autem in aa. v.15. 
d) fecure c.54525.37:38. 
28 Po 
cf. ACt. 2, 26, e) Ef. 65, 
anf) € fecmre ita 
babitabunt,  Mwn[le- 
vr: Cum id factum 
mon fuerit poft. ca. 
priuitatem  Bahylo- 
nicam, quum Iudzi 
mulas paíi fuerint 
tribulationes; con- 
ftatid per Chriftum 
perfecte impletum , 
non incorpore,cum 
fui vsque adhuc in- 
zemi(cant,fed in fpi- 
ritu, qui clamat .,40- 
ba Pater. Sic Tre- 
mellius itidem notat, 
agide pace & tran- 
quillitare 66 
Dei, cepta per euan- 
zelinm, & abfoluta 
futurafecundo ad- 
ventu Chrifti. Nam 
promifionem hanc 
euangelicam effe & 
2d ecclefiam Chrifli, 
veteri ecclefia figu- 
ratam, proprie per- 
Wimere, rem ipfam 
decere, quamuis ty- 
סש‎ texrz & verbis al- 

lega- 


4) feci. ibi, tc, fs 
לא‎ illur;, (ec. בגא‎ 
Fat. Tiguv, Pifc, &c. 
fcil ל‎ 8 
meam regionem, id- 
que mea ind»flxia ₪ 
fapicntia. 4Alji ta- 
,תסמ‎ vt (ecceimé » 
Schm. cum Vulgato? 
fed mena ipfum» 
nempe 60600. 6 
lop. h. |. & v. s. 
Menm eft hoc vegnum 
( Aegyptium) 7 ege 
fobingaui 1658. Coc- 
celus: D» (e ipfoita 
cogitat, qf. non cffea 
crcatura Dei, fed fi- 
bimet ipfi debcres 
fuam potentiam, fu- 
um regnum & fuung 
flatum. conf. c. 28, 2. 
Num, 13,22. Ef.:9,1x. 
&c. De f[pirituali 
Aegypro ( Apoc.t1,8.) 
cuius typuseft h. Il. 
videatur idem  Cec- 
60: ad capus hoc 
totum, 

Y. 4. 5) S. Propter 
%4 dabo bos. (7) C. 
19, 4. per potenüffi- 
mos fc. hoftes, fpe- 
ciatim 4/0/4070, qui, 
Hephra vel .4prie 
(vid.v.2. ) pex tu- 
multum deiecto & 
t2ndem firansulato, 
regnum | Obrinuit, 
vid. Herodoerss loco 
fupra ad v. 2. allega- 
t6, & 2006. 
Biblioth. 1.1. p. m, 
62. Rem ita ex au- 
Goribus complecti- 
tur 1881/08: Cyre- 
nzi, auxiliaribug 
Grzcórum | copiis 
freti, finitimam Li«- 
byamoccupauerant, 
& Regem Ariciam |. 
Adricanum dirione 
fua exueranr, Hic im 
fidem Pharaonis A- 
priis fe confert. 5 
amplum collegit ex- 
€rcitum,mumon extero* 
rum, fed Aegyptios 
rui ; adeoque di. 
tionem fuam ferme 
ekhaulit hominibus 
fuis, qui ipfi adhz- 
rebant, vr pifces mie 
nores, qusfi (ub vma- 
brabalznz (croces 
dili) conquiefcunt ; 
quos in agrüm Cyre- 
naicura deduxit, 8 
omues fére periee 
runt, Rege cuim pau* 
culis feda fuga vix 
effusientibus. Quare 
offenfi Aezypii, tame 
quam (i Rex ifte infa- 
no conflio,excinctis 
Aegypüis , grauiffi- 
inam tyrawmnidem iw 
reliquam | pleberma 
moliremr, in ipfum 

7€- 


CAP. 29. O5 יחוקאל‎ 
d 16 * + b 1 
^ TOOL IEEE Ta CPC DERE UE m 
£u : 4. 2a : . 1 n + 6 . : Li 
vnum | 79 PW) quie que בקשקשתיךנקעליתיף‎ TN 
+6 hac ecca- " men quon : paru בקשקשתיך‎ hie דגת‎ 


fone v(urum, : 
0 "Uv S our per Mg. 


ad exfequenda ארי על"פני השרה תִפול- לא‎ nir» Pin 
2 9 *ף‎ , 


iudicis (ua &c. 
516 eriam 44 5 מ‎ 7 M 


Norm = = trea השמיש‎ yn לחית הארץ‎ yapn ִאֶסוְלָא‎ 


ad Cyrenasac- ^y 


cepi hzc re- é onm כִי אני יהוה יע‎ Dy» "auos s 0 n22N? 


fert M:ins; fe- 
$7 AT :yJ OVE Sd 


Ir M yrn7e23 J2 obona 1 DN" no rop noyem 


חחיס קרי 


rebellzue- 


ai‏ 523 קרי 

span Can» rypat‏ וכהשענבם עָליך תִשָבֶר יפכ 
והעמדת לתבש כַּלימַתְנִיָכם: לכ בה EE‏ 
mexilas qua. SUM hs g Uc car ir Duk CR d Ts‏ 


C. :3, 4. c£, not, 


Ses‏ אַדני יהודק הגנו tego‏ עליה הרב והכרתי ממך 
אְֶסוּבְַמָה : rm nen» boYcy"w nm‏ 9 
wm ij‏ 


26. d) 6' aggintinalo, adleveve faciarz. €. 3,26. Yer, 13,11, 1186 fon. vique ad fin. werf,. ita : C imterfiam 
principes foviitudinse te cwm potentibus 15i, £r prinabo te vegno: ₪" omnes. principes — foriitudinse sue eum 
potentibus 15e occideniur. — e) fquamse tue. 1 Sam,17,5. Verba ficinterpretor: faciam, vtin toto regno tuo 
conífcribas exercitum, & contra hoftes educas, fed infelici euentu, Nam,;vbi cum copiis ix defevtwoz veneris 
v. $. tues ibi hofles roberabo, vteasinternecione deleant. Gwrjltr, Theol, Proph, p.246. feq. f) faciam- 
qne «dfcendere fcu. exirahazi te. Mab. 1,15. ex vins twi, v. 3. i.c. eiiciam & exuam te regno. Grotius: 9- 
mnem disnitatem tibi derraham. g)S. vt ons ife -- hereat. vel: ₪' qwidezm cum omni pifce, qui. f4wa- 
Tis ££ adherebit. — Similem conflrucl, particule J"7N vid. a Reg. 6, 5. Nch. 9,19. 31. 100 25, 17. 

Y. s. b) Deferam autem 1€ abductum א‎ proiectum c.52, 4. Ef. 2, 6. i) in defertwmn. ficcum, vt Ef, 41, 18. 
vbi pifces viuere nequeunt, Contnnarur metaphora, :226א]‎ Te& tuosin deferto Cyrenalco & Ly- 
bico, tanquam pifcator pifcesin foro pifca:ie, de/eram א‎ przdz exponam. &) te inquam, 6986. /) id eft, 
Copiastuas, Ion, vt v.4. צשאנלס‎ princes fovtitsdi4ss fue. 21) 6ש6.4‎ 4. 98) cades, cencides c. 39, y. i. €. cadet 
exercitus uus. Synecdoche. Nam aliequinipfe Apries ia eueríus & carceri inclufus, ac 
tandem ftrangulatus eft, Vnde adcladem Pharaonis Necho ) Iér.46, 1.) rectius. hoc referri pu- 
:%:ג1‎ Verum illa quarto Ioiakimi anro, &fic 17. faltem annisante hüc vaticinium, iam facta 6- 
xat, פע‎ 6 nonliceat hoc de fepultis milium. Apriis cadaucribus accipere, certe Apriis zmulus ac fuccef- 
for Amzfs fepultura carnit, tefte Herodoto. l. 3. 6.16. vid. Gertler. p. 249. 0) non. congregaberis. ker, 852. 
p) nec celligerie c. 39, 17. Fat. i. e. fec. Yon, won fepelierm., At Grot. nori redibisin flumen. Iun. nullum 
agmen exreliquiis jflius exercitus poterit coagmeptari. cenf.Iof. 16,6. 1 $am.7, 6. q) nam 218 tevre c. 
32,4. ?( 18am. 17, 46. 1) 6. 39, 4. Senfus : Hcmiribus ferisac rapacibus peteftatem dedi exuendi te regio, 
libertate, bonis, poflremam & vira. Grotius.  5:₪ c. 34,28. d. 6. 1) Vt cognofcant v. xo. 16. C. 
17, 14. 4) quifolus omnla cfficere poffit, Pharao vero nihil. x) quia fuerunt 2000/80 evxndiris, nempe con- 
auaffatwe, vtaddir Ioz. Conf. a Reg. 18, 21. infirmior, quam vtr poffereos fuftinere &iuuare. Grows: Eocu- 
tio eft prouerbialls; in eos conueniens, qui nocenx eis, quibus prodefre deberent. Sic Kex prz dent illa 
gloriations ך.ץ‎ in ipfo acquiefcentes fallebar, vt fcipio arundineus eos, qui in illum incumbunr. Ximchi: 
Non fuerunt (Aegyptii) Ifzaelitis fcipio & auxilium, nifi tantum paululum (ad breue tempus) coll. Ier. 7» 
$. feqq. 6006 male fecerunt illis potius; nam ex &ducia in Aegypriisrebellarunt contra. Kcgern Babelis. 

Y.7. J) S. Qxando namque tenwuernzi ( adprehenderunt ( te manu; vel fec. Ctibh. חמשו‎ dk 61 Ef. 
3,6. Cum Iuézi, infirmitatis fux confeci, hos fibi prorurarumt focios. ux, $) corfrimgerw. Schm. «ox- 
frntlus es, a Res. :2,2r. non przfttiüifliillis promi?urm auxilium. 4) fed potius deteriorem ludzorum rem 
reddidifti, & perfodifli c. 13, 11. D) totum late. Schma. linimevwm, w,ig. Grot. le: fynecdochice fot» bva- 
chium, Fragmenta calami vtplurimum acuta fun: ; ideoque; dum fe infinuanc in humorum vel vinas, 
grauiter vulnerant. "4t. c) 5. (7 quando innixi fwst toto corpore. cf. Iud. 16, 46, Ef: 10, 10. C. 31, 1. Xob. 2. 
15, 2 Par. 16, y. diflave ( & laborare feu feruire ) fecifit illis, c£, ד‎ Reg, 22,35. Ef. 21, 6 1 Par. 32,2. vel fec, a- 
lios ironice : 1:6 eiigie ils (cf. fupra c. 2,2. C.3, 14. ) ezrmes [nzibos, vt nihil ג‎ te fic illis fub(idii, fed to- 
tum onus belliin ipfestandem recidar. Eo tendit ]א‎ Kimchi, M.I. & Owffet. p. 617. Grotime: Sen- 
fus allezorit eft, Iraeliris abs te auxilium ex(pectantibus exitio fuifli, Kem vide a &cg.24» 7. Ier 37, 7- 
€.42,17. C€.43, 1o. Alii ap. Kizhiwzm per met«theiz pro. pPymnJ Q vacare facis, cf. 6 69,24. €) 
cf. T. c. & Pf. 66, v1. Y. 8. f) c 26,7. 2( primum Ama$s, fcu bella ciuilia, vid. v. 4. deinde & arma 
Nebucadnuezaris v. rg, Ier. 42,16. b) .1,8ב.6‎ 7) C. 14, 13,17. Grot, multos homines, & animantia multa, 

Y. 9.k) S. Vt fiat. 01) S. feliimde. Yer. 12,11. Noel. 4,19. 7) יש‎ waflitas feu defaria. c£. C 36, 3$. 


remhuius 10- 
€i Iob. 4», 35. 


; 2 Reg. 19,22. & 
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EZECHIEL. cA. 29. t 
עשיתי: למן הנני‎ a אמךיאר לי‎ Py ins vm 


€) $. no» ésiws 
babitabit. Yon. 


RU BUE AX b Xx occ. 
iar Exe ywerchns Tae epo = EXGnun 


1 .0ב‎ Zach. 9,5. 
d) 4% 4206 V. 
12. 15. Eftiraqs 
hoc P'ropherae 
de | vaflitate 
Aegypü per 
4* ann0$ U4- 
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בּ רגל. "n —» Dow,‏ ולא "ann‏ "2" לֶא ו תשב 
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T Th: 
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א ארצות נשמות m‏ בְּתוך, mn rmm ceu‏ 
יי = SYLT‏ שנרק והפצתי FON‏ "מצרים "va‏ 


often-‏ ג6%0116 
dere, non ita.‏ 


"EN n3 ? : DD erm n‏ אדני יהוה 


t ד‎ urge al s Rh TEENS da: 
אֶרמְצרים מךהעמיכם‎ Y8PN Tu ECYyIW v ybo Eris 


pacis huiug 
212115 parum 
vel nihil o- 
mnino fani 
haber, eaque 
falim litteris 
prodit, quz a 
mendacibus , 
& gentis (uae 
laudis cupidis 
facerdotibus 9 
pauiz aduer- 


DI UN +‏ שְמָה : + וְשַבְתִיאֶת"שבּת מִצָריסוְהַשָבתי 
yw br‏ פתלוס DU vm üroboyw oy‏ ממלכה 
mun oboe p nw‏ שפלה MPODIVNOYT‏ 
or oy "y‏ ומַעַנתים oo‏ רות בָּיֶם: i5‏ 
ESrwearto varoho3oo Nt" rrào wem‏ 


אהריהכם 


טו 
6 


fitates מ חק‎ 0 5 filentio innoluentibus, accepit; vtobferuat 6/0 in Theol. Proph. 24. 127600162 tr. 
prophera va[litatem Aegypti ( quam fz ptus pradixir, vt etiarn eam rur(us habitatum iri c. 46, 26.) eivcsonfcvibit 
temporibus Tgsm Babyloniorum ב‎ quémsdmodum etiam c. 25, 11, 11. indicauit, gentes Babylonio Regi traden- 
das, ( in quibus Acgyptii quoque v. 19.) mon effe illi feruituras vltra 7e. annos. Siueitaque 72/7207 lorum 4e, 
annorum ducas 45 Iireptione Nebucadnexaris in Acgyptum, de quainfra v. 17. feqq. fiue cum aliis « feda illa 
clade Cyrenaica ( quae fec. P[feriuzrad A. M. 3.5». feqq. tibus rantum annís anteuertit aduentum Nebuczdne- 
nezaxis) X eam fecuto inter Amafin & Aprien ie:eflino bello, quo maxime regienes vaftari felenr; finis eorum 
4*. annorum cum fine LXX. annorum captuitatis Babylonicz & principiis Cyri fere coincidet. cf. Gwrilerss 5. 
€. p.241-247- Y.12. 6) Dabo itaque &c. y. 10. f) c.12,20. C 14, 15. g) à. e. reddam Aegzyptuin defelatam , וט‎ 


funt aliz regiones defolatz c. 3o, 7. b) va[lataé c. 26,2. i) vid. v. 1t. nor. 0( S. infaper difpellam, difpergam c. 391g. | 


26. L) ₪ d*siicinz eos i» varias regiones c. 5,2. c. 6,8. in quas cum ab hcflibus captiui abriplentur, tum belli 
metu ipfi fe recipient. y.ig. m) ./4 fine &emum 40. asnevrum v, 11. 11. 7). qvo difpevfr fuevunt. v. 12. Y. 
14. o) Et veducain captiuitaien f.captiuos. c. 16, 5o. Ier. 48, 47. p in terraye Pathres, c. 30,14. quam przcipueaf- 
flixerat Nebncadnezar, vt conftat exiis, quz Wah. 5, ro leguntur de vrbe No-/fzioz, quz eft Diofpo/ir magna f. 
Thebe ( Hillero ta, Memphis. Onom.S. p. 571. feqq. )tapuf regionis Paibros, i.e. Thebaidis. Bochart. Phal. lib, 4. 
€. 17. gen not E(. n, הז‎ 4) éfformation ,  Originit, al. peregrimatioze feu inbabitationis ipformm. d. 


£y Tj ys , ל‎ 00650, S. négotiationse, vid. c. 16,3. & C. 2: 35. & cf. Ier. 46, 16. v) "vt. fnt 4 
vegnum humile v. 15. cf. c. 17,14. uon affurgens ad prifüinam dignitatem & poteniam; przpollente Chaldzo- 
rum, acdeinde l'erfarum imperio. Ipfe /f/j4fs , qui occifo Apriz fuccefit, vt ad v. 4. diximus, & &ne 
dubie rezuum ג‎ Nebucadnezare lege fduciaria obtinuit, (nam Herodotus eum 44. Diodorus autem 70/6 
55. annes regaaffc, & Cambyíüsrempora atigije, fcribunt. ( ל‎ bwonile iudicarit faftigium fcepui 46- 
וק עפ‎ prz l'erfico, docet idem Merodorus 1.5 c.r. Filiam 0300200 'uxovem 47080: nee. duve audebat , nec 
«bnuére.. nam €r Cambyfemn intelligebat aom hablturum illam "uxore loco, [ed pellice; — €" Perfartyz — potew- 
tie) gramabatuv dtr borrebat. vid. Gwrilerus p. 247. Creuit quidem , noranté 2M»r[ivo, pofleaia 16- 
gsum magnura fub Prolomzis; (ed non fui: fui iuris, cum Grzcis, &tandem Romanis, ו‎ 

P.isos) 276 החשש‎ alis. ?) perlongum tempus hwoile evit, vid. not. v. 14. 9$) tque effevet, exal- 
fabis fe. c.v74 14. X) diminmam enim cos. Yer.1o, 2%. y) S. vt nón. dominentur in gentibts. conf. Ef. 14, 
6. Y.1i6. X) S. Ha won evit. a) in falacem fiduciam. S. vefupium. cort. v. 6.7. Prou. 15, 19. 
Sicfinisiudiciorum precedentium eft atigcatio Ecclefiz a fiducia rerum humanarum ad fidem in Dcum 
certíiffimam. conf PrOu. 14,26. c. 18, 10. D) que com;nonefaciat me iniquitatis C.21,18. qua cauffafit, vt a- 
liorum fcelerum Ifraelitarum memori Deus, — Fat. c) dum vefpicinnt, cónnertunt fe pofl eos, exfpecCtatites שג‎ 
ipfis auxilium. coüf. Pf. 4o, 5. E. 20, 6. Thren. 4,17. &c. 


16 inb per fapel à, à 


תקיב 


8) זיק 0(5. 6.16.ץ‎ = 
64, inquam, quod. p 
fiie mene eft. v. 3. 
Ww. 10. 4) S. Ideo cx- 
go. v) S. ecce ego con- 
frite exo v. 3. C. 30» 
21. s)Ion. €" contia 
vegna tu4. vid, v. 3. f) 
v. 12. C. 25, 5. &) S. in 
wafimies ₪ 16: 4- 
con לפ‎ eft h.1, vt 
Yex. 45, 13. x) vaflita- 
f$ ( Ef. 61, 4.) defola- 
tionis Ez.12,20. i. €. 
maximam &horren- 
dam dcfolauonem, 
Supeviatinus per 
confiructioneta fyz* 
enymormm, cf C. 21 
15.) « turri bein 
L Syenes C. 39» 
quam omnes hen 
vrbem & terminwm 
vltimum fuifie Ac- 
gy pii» verfus Aethie- 
piam,quod & ipfum 
nomen &gnificat.vid. 
Hilevi On. 5. p. 622. 
Hiuc 4$ eghanus : ett, 
inquir, vrbs Aegypti 
& Aethiop!z, quafi 
inter illas ambigua. 
vide plura ap. Bech, 
Phal, lib. 4. cap. 1. P» 
339. ex Strabone, Pli- 
mio, Soline & Iefepho. 
4) 1 Pax. 1,8. Nah.5,9. 
Ch» Aegypri cermit- 
na$, Syenz oppofirus 
non poteft. effe 6- 
sbiopia (v? Fulgatus 
aliquehic & alibi 
accipiunt) Quin 4- 
vabiam 111611221, pla- 
ne neceffe eft, qua 


4 


' עטזבח!מז6])‎ | Aegypti 


pars 2b Aethiopia 
remotiflima, 1:8 cen- 
fuit Bochavtus L c. 
Contra Hier» in 
On. $. p. 656.2 Mig- 
dole vsque ad Syenev, 
5460 usque ad. terimi- 
nun Iecibiepie. 
Migdol f. Magdolem 
vrbs fuit Aegypti, ad 
quam  coníederunt 
IXudzi HMierofolymis 
Chaldzos fugientes 
Ker. 44, t. >> 14- 
fon procu) 4 mari 
Eryrhrzo, א‎ terzni- 
2 18012 aquilo- 
ער‎ + meri- 
4247070. Fam autexa 
pro id efl accipi, Me- 
braice decli non i- 
gnoramt &c. 

y. .זז‎ 4( S. lta vt 
won זז‎ 21 pex eam 
c£. c. 14; 14.5) 1816111- 
£c hoc vel ex parte , 
vel comparate; nern- 
pevr in regionibus 
mercatuicommodis, 
qualis Aegyptus erat; 
folenthemines, cura 
autfne inmenrtis,li- 
bereineas nega:io- 
xam canfaeonfluere. 


65% 


4) 2 6 1% 
Y.17. 4( 8 
] 87 efl, F) 4710 vi- 
£efimo ,וק יש‎ np. 
a deporiauone Ie- 
choniz, vt foletTro- 
pheta ncfier fuüppu- 
tart,vid, v.i. c. 1, 2. 
&c: At. Kionieh?, %4- 
fihi & 2dóendaza: & 
principio regni Ne- 
bucadnezaris ; 6% 
$edey Olaxys. Vernm 
annus hic 17. fuit 
aunusNebucadneza- 
ris 35. vid. Gwriler p. 
138.fed. Fuit itaq; 
hoc vaticiniz; Tro- 
pheu 811006 tezipa- 
עו‎ liim, coll. c. 
40, 1.adcoque po- 
fireimum etiam to- 
tius 1152160061.  Ne- 
élitur autem cum 
fuperiotibus per ce- 
hzrentiafn rerum;vt 
prophe:it | omnes 
Contra — Acgyptum 
coniungerenur.vid, 
nQrt. v. . & Praf, im 
hunc librum 6.11. it. 
lighif. Chronol. p. 
131. £) privra menfe c. 
45,18.ar. bj c.36,T. 
Gen, 2,15. 

3.18.2) v. 19. c16, 
35. b fernive f. laberave 
ftcit X valle fadga- 
vit Ex. 1,15. c. 5, 5. 1) 
exercitum funin. C. 31 
3t 01) labove agno. 
cf. Ex. 1.14... Obfidia 
quippeQhaldzis mo- 
lefüiffima, per 13. an- 
נסת‎ duramit, (vt ex 
Philoflreto > Pheni- 
cnm axmalibus veulit 
Icfeyhwo: A. 1. lib. xe, 
C.1T. & cóntra Apio- 
nem 1. p.m.1o46 ) שג‎ 
anno Nebucadneza- 
ris 2e. vsque xd 35. 
vt probabilirer fatis 
colligit Ga: tlesus in 
The». Proph. p. 33*. 
feq. ex coll. Ez. 16,1. 
Curp ג‎ Reg.24, 12. & 
E2.29, 17. cum 2 Reg. 
25,8. &c. vid. not. 
Ef. 23, 1. & c£labores 
Alexandri in expw- 
gnasene Tyri nouze 
apud 697/00 p. 
307. feq. ex auctori- 
bus. ») ceztra Tyrum. 
cf. E 35,15. 0) decal. 
"tum e! ex. conti- 
nua 260201006 pa- 
leatum & onerum. 
Hopb. (1) Quia vero 

caluiti»si edam eft 
fignmmn 10806 c. 37,21. 
Leu,qr1,5. Deut. 14, t. 
Ter. 15, 6. Mich. 1, 16. 
ex mente 1»ii id 6- 
guificat, lugubrem 
hanc fuitle expuzna- 


tionem, victori 
damnofifümam, vn. 
de lugeat potius 


quam Lle:eiur, p) ₪* 
emu 


exu —bwnt- 
rU. v. 7. 4) dc- 
glabvatus, 7 
[ctio p. 4$1. qf. 
10/04 aC ni. 
feni; attriiu 
eneri; | fre- 
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lau + 
Leu. 15, 4o. 4i. 
Hievexy?9iss ad 
h. 1. gejianii- 
הלת‎ - 
serva C lapides, 
qnibus radsa- 
aur, hurieyi (7 
secaluatur +4- 
pxt. 41. detrixis 
longa obfidio- 
ne veftions 7) 
€" merces ta- 
7er non fuitl, 


€«ercítui ipfi- 
:מ‎ de Tyro, 
pro labsve,que 
laboranit eb 


iN2 עד‎ 
CAP. 
XXX. 


«cr, Quia Ty- * קרוב‎ cov amp 

rum 00 8 

DY‏ ליהוה יו Dy LU‏ גוים יהיה : וּבְאֶח חַרֶב בְּמַצלם 4 = ₪ טויפ 
clarabunt hzc‏ 


"o "nnm 


verba Hitras. in Comm. ad h.l. p.m. $32. Cum vvidevent Tiii; quod percusjonbavietum vuuvérwim Fwndamánta quac 
gevenimv: quicgmid peesiofum im anvo, avgerto, "ueflibueque 65 waria fwpellc&lili nobilitas habuit, impefaum manibus 
«d infulas (infulam, nouz Tyri fedem )afportamit : ita "vt capta vvvbe nihil dignum labore fuo inuenivet Nabucho- 
donofor. Et אומף‎ Del in hac parte obedieras "Uolumtati - ei dazmv /fegypisa. cf. fupra noc.c.26,)8. & Ef. 25, 6 
W.19.5) Ecce ego, tq. fupremus rerum humanarum arbiter, cui hac in re Babylonius feruiit. v. 20. cf. 1% 
1e, 40. f) €. 36, 7. &) "vt 46741. Mal. 2, 3. x) vunltitudinesa eise. c. 30, 4. y) €. 36,02. 3) C. 58,11. 13. 4) Nam 608% 
vrbis preda ad duces, expugnat ad militem percdnet, vs aiunt Flauianri apud. Tacit hiffgr. 5, c. 19, y. ao. 
5) S. Pretium nim. opera eine, Leu. 19, 13.«) proque presto f. mercede obtinenda /abovanit. v. 18. Gen. 29,18. 5. 
quam prefiivit inea, d) dedi 1. dabo spf. v. 19. e) cf. c. 3o, 16. feqq. f) quia labovavumt. S. quia prefiiteiunt mibi fc. 
illam operam Ruth. 2, t9, tq. exfecutores voluntatis &iuflitist mea. cf. 50 10,5, 6, At Kiizchi & 72200: quia 
1Ralum fecevens contra סמל‎ Aegyptii. | Sic Ion. qxis peccavunt coram 1€, «d vlti»nem [umendnp ab ipf. g) c. 11, 8. 
₪16.14. y. ar. b) Civea ind terpse c.24,16.1) crefueve faciam cormu;quale exat Daniclad maximam proucctus di- 
gnitatem & potentiam, inflav Iofe| ephi, cni ob id corz» tribuitir Deur. 3j, 17, vid. Dan, 6,2. 5.3ta Grot, Al. Kefloxe- 
fcerpotentia Indzorum in lechonis, quem Euilmcerodach regio honori reftituer2R eg. 15, 27.feqq. deinde in In- 
0415 per Cyrum reducendis 06. Caleuiws: Alii 1601105 20 inftawrationem tum per Zorebabclem, vum prxcipue 
per Chriflwz: xeferunx cum Hieronymo. | Sic Tremelime :1. 6. robuv C" potentiam Chrifli in 008 0 Yraelis aliquo 
pacto promonuebo, ne plane fepnulta & exfüincta ede videatnr. quz omnia coninagit 6060016, Ion. afferam li- 
20/81/0067. Cf, 16 23, 3. feqq. Zach. €, ix. feqq. Luc.1, 69. P(. 132; 17. k) aperttone(1) C. 16, 85. eri6, C. 3, 36.27. 
€. $3, 22. vt libereloquaris; & eu maiori cum auctoritate verbosum apud populum,vbi tam multa iam eue- 
nerixt, przdicta a te aliisque prophetis. vid. fupra 6 24,27. &ibi dicta. /) c. 6, ro. C. 3o, 8. CAP. XXX, v. r. 
m) Pysterea f, e, annofcil. vigefino feptimo c. 29,17. vel anno decizio exilii fui. cell. c.29, r. & iura hoc cap. v, 
25. cf. eriam Przfat. in hunc librum $. 12. 6700/00: Trja quz fequuntur capita, eodem perii2ect, quo finisprz- 
cedeniis,up. «d bellum Nebncadnexaris in Aegypto, א‎ parte, q-a Acihiopiam atringebat, Eflvero d«pl:x ac di- 
verfi temporis, eiusdem ramen argnmenti, prophetis in hoc capite: 1 » gezere contra Aegyptum, & foedera- 
105 €ius v. 6 - 9. tradendos Nebncadnezari v. 1e-12. 1070202606 contra deos, munimenta & cerras vrbes eius v. 
1j -19. HI. Prophetia 2004 a2n9 XI. qua itidem clade; alia poft aiiam Pharaoni, & difpeifio Aegyptiornm per 
Nebucadnezarem przdi:iur v.26-16. Xr.a. 2) 0.2133. 0) 0100386 ! vos Aegyptii aliique , quorum clades 
hic przdiciiur, Ef.13, 6. p) ab | S. hen! (1) diem, fc. infelicem &ixiflem .Idem eft quod 17] c. 4, 14. 6 &c. 
+. r, t. X. 3.4) €.7, 7. Zeph. 1,7. v) propinquus, in44am, ed. Nam eodem anne, quo prophetia 
hzc dicta e(i,tradiia eft ed in manum regis Babel, Kizzchi. fc. fi conferas c. 29,17. 7) a 207200 przdcfnitus; 
in quo etiam vult cognofci, quod ipfe ficis, qui iudicerhominum impieratern & iniuflitiam. 1) dies nubi, nu- 
bila procellis rerum aduerfargm : díes atra, vt Latin; dicunt. cf. v.18. C. 34, 12. Ioel.2, a. וק‎ feqq. w) 
tempus genium vallandarum,Aegyptiorum & fmderatorum, erit; vt v. g. dies /fegyptieft dics excidii eiusdem. & 
C. 12, 3. 4. dies & לאו‎ Hierofolyme paunlendz. At Vat. Mua. e eh 1 gentium valtanium, quo gentes, i, 
e. Chaldzi(uperabunt & vaftabunz Acgypiios. non benc. Wes x) Vesiet enim, $.Q 10 veniut gladius c. 55,5.6. 





1140/48. 1*7] milra. Bév. alilque. +. 


E !/ : fec. 2 r, ad .הק‎ 4, 1. 
ede ה גרולה‎ n CAP, XXX, v. 4. ובאה‎ Per 


3e, CUN per ,אאא‎ 5. 6. 9. 19.14, 2o. "]3y per Mal. 6,9. 19. 14. ae. 
Mabpach והז‎ 3. fe. 1, & per 24066 &imnl 5. 
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Jer,3;,?e0.34. ה‎ 

I) ér Ehubai , 

quos habiraí- 

fe pn'o circa 

Palisr "m, op- 
pidumi iu 

Marisarica . 


quia (bxbSy- 


xis efi Paliurg, 
tjs v^ Ecchart. Phal, 
mS voa AMA אַדני‎ DN) m Y» a n»D 7 ETUR 


to:etiam po- 
nir Prolomz- 
us. 7) €" fiir 
gerve. ] 
i. e.federata- 
rum regiond 
homines , f. 
alii Acgyptio- 
gum foderati. 
וד‎ Mun ff. 
&c, Alil, vt 
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liquiz ipforà, 
exciía Hiero- 
foly:a, abie- 
fantin J€gy- 
pam. ler. 42, 
.ב‎ + 


Tov יכז‎ Yu: DN Tom ארי חונה‎ 
בה"‎ PR ny wor T3 ולאה‎ Yu 
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560. ל‎ uar 4 -+2 +6 MM. vt aliblflr teflamtnti At, s 25. autgvomirfonse Gal, 4, 28, appellantux. 
5) v. 6. C. 5, 12. Y. 5. e) S. cádem etiem fnffulcientes (Pf. 37» 17. Pf. 544 6.) IMcgyptwn. focii fc. & 2uxilia v. 8: 

vel fec. a1. priticipes, duces & proceres Jgyp. p) יש‎ correr, defcendet Ier. 48, 1g. E^ 47, r. inin(eznum Ef. 5, *4ז‎ 
Ez. 1, 15. 2) f'epevbia vobovi (C potentie eius; v. i8: C. 24, ?1. faluofiima eius potentia , qua omaesterrcbat, Iun* 
v)* Migdot vsque ad Syese. vid, C. 39, re. 4) V. f. t) c. &t, 8. C 16, I4. Y. 7. 9) $, Tum deus[isbsntwr c, 6,4. Ef. 
543. X) i. €. defolabuntur , vc qui maxime, vid. c.29 , 72. y) c: 26 ; (9. Y, 8. x) V.*9. a) cum dedevs ignem 
incendio bellico.'E( 23,'r. Àrs.5,5. feqq. Ton. pepulos validos inflav igni, fic Kimchz. AcRa(chi: excandefcenriaus 
meaminftar ignis. 60660000: inis fignificat confn71:05e7 , qui fit bello. Eftin bellis ardor. idco de bello dici- 
tur igzni;, ardor,incendium. ול‎ 18. EC. 8 1$. C. 28 , 153. 2 Par, 14 ; t$. Y. 9. e) ntintii a Babyloniis 
miffi ; vel qui effugient & Cuschais annuntiabunt Egypti vaftauignent per icruptionem hoftilcm Chaldzorum. 
d)« faciet, conjyetilu meo, i. e. apra(entifimo ו‎ CconmaAegyptios; lux. Alii: me 


nik, meo confilig & préuidentia ; vt folenthomiues vulgo agnofcere E Soy iniis, qua przter fpem & 


" 

















| 


exfpeCtatienem hominur eueniunt. cf, not. v. 24. €) bt sauibsis (3) Num. 14, 24. Ef. 33 , 11. f ) adtevreedum Iud. 

8,11.2ach, 3,4. g) Treni. aliique Jetbiopzam ax Bochartus , Hoc,imquit, de .,4:40/4 (Chufa) commode pot- 
eft iniclligi , in quam Acgyptii nauibus per mare rubrum fape commean:. De Aethiopia nequaquam ,in quam 
ne per Niluni quidem aduerfutu naulgasur propter ca:aractas prope SyenemPhal. lib, 4. c.2. p.219. Cocceise 
tn. & 47402000 1611660 , & eppofites /frabia J Aethiopes , infca Zgyptum , intelligit, ad quos vtrosque hzcnauiga- 
tio legatorum per msre rubrum verumque littus legerit: cf. noz v. 4. bh)inconfdesiia exiftentem , confiden- 
tem, fecuram. — Deut i2, re. 14.77 tt. i)iuxta diem , velfeutisdie.A4:igypti; d. e. fec. nonnullos 
qualis JEgypiloruri dolor fuit eo die , quum DeusperMofeuipífosolim perculit, Caftalio: המא‎ 
(pauorem) effe cenfeniautum eft ,Acgyptia dié.Magnusfcil. vt accidete neceffe eft in canti regniinteritu.Diem cuim 
faim vócat et fupplicium, Sic Cecceius : dolor cesfentamtus excidio vdegypti ia eis exi(ter. Non abfimiliser'adbi- 
becur particula firailitudinis Ef. 23,5. 2487. vero ad v. 3. b. e. pafuxi (ant diem illum calamitofum, quem 46- 
£yptii in fut eliminarioae foftinuerunc. Kizrchi : ficusfuitin iis dolor ob deuaftationem JEgypti 4.ץ‎ itanunc 
erit ob femeripíos. b) wem ecce! etiamipfis faperetwturum eft idera malum, c, 7, 5. 6. 10. c. 21, 12. €, 32 35. Quid 
Cambyfis rempore fictum fir, vide apud Gwrtlerum Theol. Proph. p. 299. Ye. 10, D) $. tum ceffave factarn. v. ig. 
18. 6 26,13. 7n) mouliitudtnem & firepitwm Jegypriornzm v. 2x. C. 19, 19. 16, Mulium 605 imminuanm, paucis antur 
in terra xelictu. p)cf. v. 14 25. €. 29, t9, 20. Y. n. e) $. Ilicenim, p) 0.18 ,7. € 355 Ti. 4) adducendi funt. c. 

135, 41. ») Iu4. 6, 4. Kf. 14, 35, 4) c. 12,14. £) C. 8,17. 34) C. 11, 6- Y. 12. x) f. Yom dabo ; (. pouasn , faciam. c. 
15,5. C. 19,70. y vi505 eius, C. foffae; ex Nilo hincinde per terram ad agros rigandos ו‎ 3 vnde pendentfenii- 
litas & diui- ize ZEegpti. c£ nor c. 31, 4. x) in fr.citatemz. E(. 19, v. vel prohibende aquarum incrementum , quó fa- 
cundsemut ZEpypras; vel mulsitudine milicum Chaldzezum illas 207% obüruente. Alii hoc fenfu: fternam Chal- 
dzis am facilem viam eriam per flumi»a & canales, ac fi, riuis arefactis , «erra vbique complanata effer. ita Tve- 
meli. & Cocc. à)Yud.2, 14. c 3,8. P) cf ז16‎ 15, ax, Eob. 35, 12. «) V. 13. 18. Leu. 26, 33. d) €. 19,7. €) C. 11, 9. €. 31, 12. 
f)c. 38, (o Y. בו‎ £g) Hzc, & quz (equun:iur 44 verfum vsque 19. Guy:ltv. in Theol. Proph. p.342. refert 
ad po'teriotem J&eypri periodum, fingulariterfub Camby[e & Artaaerxe Ocho, Per(srum regibus ; X p. 396-199. 

adductis pluribu: Auctorum c-ftimonis illuftrar; quz ta. nos ad compiemeniuamn horum vaticiniorum irrupti- 
oni Neb icadnezaris (vid, v. 10.) (aboxdinanda putamus. cf. not. E. 6,9. &c. 


& 





ptr fegol 2. |‏ סונה 95]cum Das > 7. ii Y 5. 9) 686 Pizf. ) 20, & iu eextu 6. Y. e.‏ .4 .א 
ll 6.9. 3o. fic £a. 5.7 *. iz. 421239071 2. 0 2.31. 72.7. 89.6‏ באה .9 יצ $ fu,‏ 
eius Rabesiz & Mafw y. Ax 713) 11 per 05600 1. 2. p. $‏ 60ש| Mi.‏ .19 

כ 


- תקיג 


p) tritque delav vaht- 

aen. S. crmchatus. (4) 
v. 9. Ef 11,7. X) in 

Cufch.Trem. Var. Fifc, 
alique iutcelligant 

de .,45:0 260% AMfiica- 

x4, Aezypro vi ina ; 
ali; de Mrabia Chufea. 
Atratione vei , &(vt 
colligic Gorilerwe in 
Theol. P'roph. p.150.) 
quia bi$ memoratur 
Chus v.4.& s recte de 

wttaq; iuielligi pot- 
cft; vtraque 88 

gegio iun (acris i.a 0- 
minatur & fosderata 

erac Aesypibs ; 6 

qtia (Arabia Chu- 

£2) Cha'dzis in 46- 
gyprum tendenubus 
vicina,mmaxima fubi- 
reéincommoda coge- 
bataür. 6מ0:‎ Hor. v« 
.כ‎ Ef.i8gj 1. & c. 3o; 
3. 5. Zeph. 2) 12. 4) C. 
$2, to, b)cf. Ef. £95 t. 
feqq. > 

d,-ania erit calami- 
13$ Aegypd, vt O- 
mnués vicinz gent's 
tremant. t) Awfevezt- 
que c. 16 , 39. hoftes. 

d) multitudinem 8 
€. 29 , 19. €) €^ extr- 
Béninv, c. 38 , 10. f) €; 
33, 14. dirutis vrbi- 
bus. 66.6 55, 8 
deinde etiam factum 
a Perfszum regibus. 
vid. Guril, Theol, 
Propl. p.252. &not. 
infra ad v. i3. 


f) vid. v. 4‏ .5 יל 
Bf. 4153. b) & Putet‏ 
f. Libyes ,. oriundi‏ 
Chami filio ,‏ , 2000 
vnde vrbs Putie , &‏ 
fluuius eiusdem 110 -‏ 
minis in'Libya. vid.‏ 
.9 ,45 .19 ,27;€ 
Puinorusm plerique‏ 
vixerudit vlcera Trito-‏ 
nidem paludem,qua‏ 
Africam in dnas pe-‏ 
ne 4165 xquales di-‏ 
vidc ; nonnulli ta-‏ 
men citra eam , &‏ 
prope àezyptum, và‏ 
£x hoc loco & Kere-‏ 
ia collisitar. Be-‏ 
(harg. Phaleg lb. 4.‏ 
i) Lwdeos h. 1.‏ .33.€ 
Aethiepig — gentem‏ 
facit Bocbavame, vid.‏ 
א c,27,:0. Nam‏ :£0 
Afriiuter focios Ac-‏ 
&yPti1e1.46,0.X hinc‏ 
in Africam prz-‏ 56116 
tezcum fu mí Nebn-‏ 


exdnezar Gret. À) 
.שד‎ 21/4. aliiqoe: 
£9 toda 4 


twrba. c£, Bs. 2, 58. 
678190 * miles mer- 
cenariusy 66 mulis 
gendbus alle&us, At 
1410מ₪7,.‎ , Syra aliis- 
que rabia, cf.not. 
ד‎ Keg. 15,15. EC, a1, ite 

ler, 


b) tuy perdam , abe- 
febo. C. 25, 16. C,32513^ 
1( idela jrercoren. c. 6, 
4- C.8, ro. in quibus 
confidebant. conf. 
Zach. 13, 2. Mich. 5, 
rr feqq. — Significat, 
fec. Inz. hoc verfu & 
feqq. tam acerbum 
fore Dei iudicium, 
vt nulla pars Aegy- 
pti, ne munitisfimz 
quidem(vel per reli- 
2ionem, vel per o. 
pera humana; vel 
per multitudinem ) 
autmaxime longiu- 
qua 6802676 , aut 
Chaldeis — refiftere 
posfic. &) v; 10. c. 23, 
27. 1( S. deafivos, ina- 
הזל‎ amine. Leu.19, 
4. Ef. 16, ro. cf.Ef.19, 
1, Ex.13, 12. & in 
fpecie de Api & cul- 
tu canis per Cambya 
fen füblato, 0? 
P. 296. feq. mm) zd 
Noph v.16. Yer.2,16. 
C. 46, 19. 000000 & 
Boch. Phal.lib. 4. c 
27:eadem 67 , qua 
Moph Hof. 9, 6. i.e. 
Meraphis, quod hic 
habent LXX. Jo». & 
Syr. Fillerus cu. Noph 
e Meph diuerfas fa. 
cit vrbes Onom. $, 
p.575. vt hotauimus 
Ef:19, 15. 2) *.e. Tcv, 
€.211, 50. tOti Ácgypto 
imperans, nec tq. fi- 
duciarius alteri fub- 
.5גן1661‎ e) De Pfa2m- 
160ה6גת‎ & Nectane- 
bo vid. Herod. 1.3. c. 
14. 15. & Died. $ic. 
lib. 16. c.52. & Gurt, 
p.297. p) S. daba, e- 
nin timevem. conf. 
Deut. 2, 25. 


Y.rj 4) v.i. C. 
1438. cf. Gurt. Vc. p. 
298. v)vid. c. 29, 14- 
ler. e rn 5) v.8.16. t) 


e. £24 בוא‎ 
Sic Js». vid. not. Rf. 
19; rt. 13. & Num.15; 
22. £)V.ig. C.$,1€. 
X) v. 5. 16. Eadem 
No-41me» Nah. 5; 8« 
vM4mou-No 16%. 46; 
25. Hamewn-Ne h.l]. 
v. r3. Cocceie & Be- 
charte Phales lib. r. 
r & lib. 4. c. 27. 
Thehe f; Diofpolíi 
magna, caput The- 
baidis EX. 
, 

 — Acces. 
Sic v. 16. cuius ta. 
men an vllain Scri. 
pturis S. facta fit 
mento, dubitat, fi- 
bique adhuc nullum 
eius | comparuiffe 
veftigium;aitHillerus 
Onomi S. p. 574.& p. 
571.(eq. 601006 con- 
s.ta- 


2 





































b. | CAP. 3o. יחוקאל ל‎ 

PE E אֶליליכם‎ "Dat נלוליכם‎ TuoNm mim אדני‎ SN 
DUI: nao DO Ty TIT לא‎ EDD ND si lus 
₪ Iva אש‎ "PD one "D EU : מצרים:‎ TN 


Aegypti cele- 
betrima, qua 
hodic Carum 
£& lcaiV di- 
citur. cELXX. 


wnyo שפטים נא = ושפכתי המתי עַליסֶץ‎ au 
6 ox ְּמצְרִים‎ Ux "DA ax pox DN והכרתי‎ pw? 


rin‏ סין mp ND‏ להבקע 2 og Dx "N32: D? "Y‏ תחול קרי 
מ :15 eq. v.‏ 

iid dea 1 בְתְחַפְּנְהָס‎ raso בשבי‎ "um Y» vm no ופי‎ 
Lr Cyn pv» בְּשָברישַם אֶת"משורז‎ nin Ten 


19. C. 21, 56. 


"m n‏ היא 5[ T Tn "203 UD» nio»‏ ו 
nie‏ שפטים O03‏ ודע כּאָני ‏ הודה: 4 ו 
TIN3 vm‏ עשרה "yv mv ni‏ לַהִךְש הָיָה כ 


& Bechart. 


T'hal. lib. 4. c 
27. a) S. vo. 
bur. |. ול‎ 
mentem. cai + To. np זוע‎ DW D'ÍN- m ipo oy mn" 
לשום‎ rii Pb rat Nb ה‎ "m TY D» 
M :2313 leno mpm לְחַבְשָהּ‎ oh 
"3 


19. Áegyptis 
p.3u. feq. & Strabo Geogr. lib 12. p. 1h. 53%. 5) c. 39, 8. 5 Anh IN פא‎ fic 6 7 ל‎ EN 


quia ex illa 
as 335- MéaQtuos, vid. v. 14. At Bochartus : Hainon-No; vt fit ipfisfimum momen Iekis, לג‎ Aeryptiis 


parte Aegy. 

ptus eft mu- 

nitishma > 

, aditu  maxi- 

me diffcilis, 

vid. Bech. ]. c. 

Hamenl.Jfoog dicti. Phal. lib. r.c. r. cf. Ier. 46,25. א‎ Nah. 5, 2. Yr. x6. 4) S. Dabo enim) ignem. v. $. 

14. e)S. V5 pasturiendo pavtuviat 5 párturientium qf. doloresfentiat. Deut. 2, 25. Ef. 13, 8. c. 33, $. f) v. 15. £6 

No vw. 14.15. h) erit, vt pevrwmpatur, i.e. expuerabitur. zRec. 23, 4. Alludit forte ad הניא‎ disruiapere , 

frangere, per paronomafiam , qua Gepius non tam. ad fenfum vocis ( nam ita potius eft coneenerum nominis 

£71 WN3 habitacula) quam 23 fonum eius refertur; eis. Zeph.2, 4. Hiller. p. 572. £) €* Nepb v. 13. Ef. 19, 13. b) 

| enxictatibus (al. hofHibus) diurnis €. quotidiazis expofiza erit. Cf. fim. confir. t Keg. 2) 31. S. 07 620 habeat he- 

rn ntécdin . quiaperte, nec 0616, furum inflar, veniant contra illam. ya17. 0) Ianézes c. 23, 6. 13. 
ב‎ Keg. 8, 12. ב‎ Par. 36, 17. v1) /fuen. q.d. vrbis vaxitatis. cf. Hof. 4, 15. c. 10, 5. 8. Eadem 08 dicitur Gen. 4t, 45. 

5o. vt1ztherus etiam habet h.]. quz punctorum mutatio Pifzztori videcur notare illorum mores f. fuperflitio- 

zem, perallufionem & paronomifiam. — Alias dicta m. fuit Beth-Schezefch Yer.43,13. h. e. Heliopelis, vt ha- 

bentLXX,h.l. Grotius: Hifunt Onii io Heliopolitano Nomo apud Ptolomaum. ») & Pj- be[sihy i. c. Bubafli. Sic 

en 9) % 5.6. C. 6) riz. p) ipfe vere vrbes, f. reliqui earum incolz. At Treo. ipf« vero puella. Sic 


6 gu ad uve ucc. q) Y- 18. C. 12, t1. 18. y) Er £2 Taphze f. Daphnis l'elufiis ler.2, 16. 0 43, 7. 8. 6 
| 46, t4. cf. Ef. 395 4. 5) inhibeli:, vetizebit dies apud fe lucem fuam. | At Schyz. LXX. S. aliique fec. alteram le- 
€lionem (vid, varr. lect. ) abtencbratus evit. Vulg. nigrefcet dies ; eodem (en(u; q.d. diés vertetur in noctem, & 
Obícurabitur prz nimio luctu. Io. tezebras adducam intevdin (ipfo die) cf. Ef. 13, 1e. Matth.245 29. t) cum fre- 
gero v. 21.22.24. €. 34, 27. Ef: 14, 25. ₪ ) Íbi. Cocceiss : credo, pex 1 indicari 6 régis Aesvpti; cuius ibi re- 


gia erat; coll. Ter. 44, 5o. 5. ivga, lom. robur Jdegypti. ei TÀ gx2*T00. A yum s. 
rium tyrannicum,'quo Aegyptii premunt alios. Jat. Cuin afferuero in libertatem , quos Aegyptii :enent in 
feruitute. Donantuv enim libertate captiui , vr be ו‎ cf. Leu. d 13. ler.28,13. y) vt ce[fet i in ea v. 
1o, Niph. (4) c. 6, 6. c. 33, 28. X). fwperbia potentie ipfas v. 6. c. 32, 12. €. 335 28. nan sp [ami vrbes coteget. al. Ad 
bancerzo quod attinec, &c. b) bes , i. e. calamitas, teget 60 vid. Vn 6.3327. Pf. 44, 20.  Iou. Rex cum 
exercit: fuo operiet eum; ficut אמך‎ adfcendit C tegit revram. — Sic 2 chi & M. 0 c) Xon. 67700008 villarum 
eius, Sic Ktzmchi, Rafchbi X M. I. cf. c.16, 27. 31. 46. €. 26, 6. .19. d) S. Iia faciam. e) v. 14. C.5, 1o. Ier. 
1, 15, f) .8.25.26.ט‎ Ex.6, 7. Qus verba fi in eum fenfum accipiamus , hc fernos tore, & multis modis 
multatum iri, víque dumipfis przdicetur Euafigelium , nihil preter verum iuteligemus. (ecc. y. oz. 
| £)non multo poft illam reuelationem , quz perfcripca eft c. 29, t. 2. & duobus fere menfibus suce illam ; quz 
fequitur c. 31, r. b) pris? menfe, vtc. 29, 17. i) die feptimo 2 Reg. 25, 8. Yr. Ei brachist, i. e. fec. Ion. 
vobv7 & potentiam. cf. 1Sam. 2, 3r. Iob. 35 9. c.58, 15. Dan. 15, 6. /) v. 16. 22. m) fregi. v.1g. Pf r9 15. incepi 
iam exequiiudicia mea contraeum,  Exevcitwm enim eius , Tudziis fuppecias laturum, Nebucadnezar iam re- 
pulerat , & vnum eius brachium frezerat; alterum autem etiam fr. afturus erat ita, vt Aegypcii inter sentes 
difpergerentur. zii Oecon. V. T. p. 1o45. 468. aliique : frazga?s, v. 18. Praceric. pro Fut. Kimchi vero & ar 
lfchi hoc referunt ad Ier. 46, 2. & 2 Reg.24, 7. 5) €.25, 8. eY nen. ligatum ejl. S. ton eblizsbitev. c.34, 4. E. 1, 6 
Gretius < Malum eius non leuabitur , fed & magis ingrauefcet in 0105. Metaphora a Chirureis; q. d. ita frau- 
gam vires Pharaonis, vt nulla arte , nulla ope in integrum & priftinum ftazum reftitui posfit. 190. vsque ad 
n. verfus ita: mom confevinabitur , vt fauetur, "vt det cenfilium Ad fapiexter agendum , vt vobosetuv ad zemendum 
enum. p) cuvatioze medicamina. S. fazatiozes. (3) Yer. 30, 13. c. 46, 11. 4) vt adhiberi 0506 fafcia, liganien. 
1) conf. Iob. 38, 9. rad. Ez. 16,4. ?( ad obligandu 11868. cf. Ef, 36, 26. c. 6 1. 5) S. ad confrinandum iliud. Cocc. 
t cezwalefcat & valeat. c. 22, 14. t) S. ad tenendam vel prehendendum gladium; c. 38 4. Deut. 9, 17. vt bellum 


roíequi posfic, 





Pifüat. impe- 






"Un per Schin 1.7.8.17.18. fic fu. 5. Ec fic legerunc V»/g. LXX. Iew. & $yy. Sed 5i» poícic Maf.impr. ad 


y.i8. 
yo ma pec Pat, 1.6.9. 1o.14- 


efi. 35, 9- &- heic 4.1. ונשכת‎ pe: 4 71/4 1.3.6.9.38. fic 8. 
a. fic fa.5. fec. 176, 2] f. 6o. col. 1 





EZECHIEL. cap. 30.31. ל לא‎ | 
Exo Top rye ow n nim אדני‎ owe ro 
FU XT TOM TOIT TOR SEU ושברתי אֶת‎ 
PAIS D'Wo nWOntesm מִידו:‎ 36m אֶת‎ oom: 3 
אתזרעות מל ל ונתי‎ prm: חריתים בַּאַרְצות;‎ + 
Dp pix rue nrw ידו שָברתי‎ aT 
עורז‎ 532 do» הוקת אַתזרעות‎ web oon כה‎ 
73 230 nno יהוז‎ n» m) ruben ny. 


Duros = מִצָרִים:‎ yox אותה‎ non לבבל‎ 16 


€. 36 ,10 n 
v. 8. 19. 25. 
Cap. XXXI, 
1. 5) vid. c. 1, 
$sc.2b,* x) 
187/20 mente, 
erzo duobus 
menfibus poft 
illud 6 3o, 20. 
y) primo. ic.die 
C.29,17. X) 
Maius Oecon. 
V. T. p. 1045. 
ldem  J4ery- 
pti excidium 
confirmatur 
& illuftracur 
fimilitudine 
cedri velis v.3. 
excelíae & 
deu(z, vel vt 
vulgo expli- 


"ND Yn אותַם בארצות‎ nmm ps tw את‎ 
NE 


Tu vn 02 whos niv my בְּאחַרז‎ m לא‎ car. 
מל‎ "wo אמר‎ c^ E ET mo: xxx 


ere :- regis, qui in- 
bx n3, c3 n'a ow oor onn owo: Eur 


bo ead. 
קומה וּבין‎ 7A uo אחכלבון פדז ענף וחרש‎ = 8x 
DS cn Yn D'D : voy npn עָבתים‎ + 
TN סו כ‎ 


furbatus 8% 
6061185 
4065 vero 
huius capitis 
tres funt, fec. 
$. L defcribuntur 2207606876 regni Aegyptii fub prouidentia Dei v. 2--9. 11. elatio eius nimia, & vizdi£la diui - 
na v. ro--14. III. ingens fuper ea InEles. v.s. feqq. Y.2. a)Conf. ad &nem huius capitis ex Cocceio no- 
tata. b)v.18. C.32, 31.52. c) cui. fomilis es? v.18. 6.3192. d) iz magnitudine tua. v.7.18, Ef.9,8. 0.10, 12. cf. Dan. 4, 7. 
feqq. Y.3. €) Ecce fimilises v. 2. f) Ario regi א‎ regno. c.32522. tq. aléisfimz cedro iz 212400 ; fumma fcil. 
gaudens potentia & gloria; atque hinczque, vrille, fa&uofus. Sed ficuc iile ג‎ Chaldzis pesfime tractatus eft, 
ita tutraétaberis ab iisdem. — Alii: EccezAfff)vio fimilis tu es tq. cedrss &c. Alii cum Schm. Ecce vff[zy erat 
cedens $2 Libano ; (ubintell. ("tamen cecidit; quanto magis tu, ipfoinferior. Terreturitaque Pharao deftru- 
€tioue Ailyrii, & huius exemplo illius exitium confirmatur, fec. Cocc, ad h.1. & Grvtl. Theol. .הקסע‎ 2oz..& 
243. cf. not. v.4.. At Marcus Meibomirzs in fpeciminibus fuis: fimilis factus es velle cedro. im. Libano, (quam Ce- 
drelatey. vocant, vid. Pliz. H.N.1.13.c.5.& 1.24.c.5.) recto caudice maxime procerz. Conf. Maii fupplem. ad Lex. 
Cocc. p.8. £)cedro, tanquam arbori procerisfimz y fpeciofisfimz , opacisfimz, frondofisfimz , viuidisfimz , 
ia Libano. C. 27, 5. (Montes enim amatcedrus , & i» $yri« laudatisfima eft. (ec. Plig. H. N. 1. 16. c.18. & 39.) ob 
regni altitudinem, amplitudinem & robur. &c. cf. Ef.15,34. Grotius : folent reges excelfis arboribus compara- 
ri. Dan. 4520.21.22. Ez. 17, 5. bh) pulchre frondibus. ct. c. 17, 8. C. 19, 10. Ier. 11, 16... i) 6 virgulto f. ramis 2 Par.27, 
4. Ef.17,9. E) vmbrofx , vinbram facienti cedro; multos protezenti. (2) Neh. 15, 19. Pifcat. brachiis in omnes 
partes productis ad commoditatem omuium. 1 ( 5. ₪" alie altitudine. al. excelfe caudice fuo. v.5.10.14.. Cocc.h.e. 
potentior & eminentior omnibus regibus & principibus. 7) & iater denfos va;nos. S. inplexa. v.1o.14. vidi c. r9; 
וד‎ al. € intra den[fas nubes in Libano fe condit Cedrelates cacumen bene comatum, fed przter vfum. huius vo- 
cis. 2) eleuatum feit cacwnien f. fuprema pars caudicis eius. (5) vto. cf. c. 17, 3. & fufe de huius dickionis fiznifi- 
catu M. Meibomizs in Spec.fno p. 83--88. Y.4. 0) ] dque. Ingeus aquarum abundantia , qualis in Tigride 
&Nilo. Alludiczur ad aquas Tigrídis, fi ad Aflyrium ; vel pocius Nili & riuovum eius, fi ad Aegyptium bzc & 
féquencia vfque ad v. 17. referas. 4 Affyvivam referunt plerique iuterpretum ; quibus fauere videntur fre- 
quentia illa Przterita in (equeitibus , quibus przterita Affyriorum fata, potentia, 0101918 , fuperbia & fub- 
fecuta candem cladesac ג המסק‎ fenerisfima defrribanzur, tq. iam facta. Attamen nec ignotum 60, 4 
Hebrzorum fpe, pra(ertim a l'rophecis vfzsvpavi deve futura, vt pasfim in fuperioribusnotauimus. Et ipfe 
Propheta infra v. ro. & maxime v. 18. ad Pharaonem & multitndiuem eius expreffe applicat, quz fufius in prz.- 
cedentibus dixerat, Ipfa eciam Pr«terita non fant conftanter retenta , fed cw Futuro mixta , e. g. V. Ir: 15. V£ 
partim ad prateritas, partim ad decretas a Deo , & certo futuras Aegyptiorum clades Propheta refpician.vid. 
€. 30, 21. 22. n nutriuevant. S. crefcevre fecerant ea7; cedrum. Ef. 44» 14. 4) -Abylfus, .ה‎ e, latices fubterranei & 
fontes, qui pl antas alunt. cf, Gen. 49, 15. Deut. $, 7. c. 33, 13. al. Ni/»s excrefcezs Aegypto abyfluseít. Absque 
hoc, certo auni tempore adfceudente, fi 6066 , pauperrima terrarum (foret Aes gyptus: quod pluuiis copiofis 
ficut alie terrz, non foecundetur, iuquit Meibszi. Conf. not.c.39, 11. 7)S. anltazn feit, fecerat eri, Ef. x, 2 
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y. oo. והפצותי‎ 4008. finé Iod 6. 2. fic fe. 2. fec. x da zi 
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"pn 


y.ai. ow) c.29, re, 
(א‎ v. 12.24. cf. Ef. 14, 5. 
110195. (( tam illud, 
quod «validwz adhuc 
eft; quam cenfrabiunm 
iam, v. 21. quod am- 
plius atteram, | O- 
innes Pharaonis vi- 
, res cipi Tiri- 
nus: coufracto iam 
20 e richia, np. re- 
no Syrit, alterum 
eius brachium, .4e- 
ppt regnnm , com- 
ininuam. At (occe- 
iks; videmur non 
abfurde cogitare de 
duabus domibus we- 
£r; illa,quaz tum 
erat, in qua /Aprier 
f. Phavao Hophra ; & 
illa, qua fucceffura, 


cuius futurum erat, 


| vegnum humile. Pxz- 
fens familia exat 
brachium integrum, 
ceteri reses confra- 
4. X) € excuti- 
am, excidere facium. 
C. 39» 3- 

V. 26. C.‏ )4 .ג2. א 
b) v.26.c.29,12.‏ .15 ,23 

W. 24. C) Contra 
tonfevtabo. v. 25. cf. 
Hof. 7, 15. d) v.10.35. 
€) Cocceius : Hi ver- 
fus docent , Deum 
folum entes colli- 
gere & disfipare, da- 
re vires & adimere, 
& gladium , quem 
gerune, effe Dei gla- 
diuin - Qua non tau- 
tum efi occulta gu- 
bernatio, fed etiam 
manifefta  ordina- 
tio -- Ita factum, vt 
qladi«s Dei venerit 
in manum nunc hu- 
ius, nunc illius Mo- 
uarchz; vth.1. Ne- 
bucadntzaris ; | vt 
non tantum fum. 
mam haberet inter 
homines maieftatem 
& poteftatem, fed 
etiam iudicia Dei 
ageret גג‎ populos, 
quos Deus voluit iu- 
dicare & irz fuz ex- 
emplum facere. Cf. 
Dan.4,14. f) Fra42- 
ga«m-vero. v. 18. 22. 
If. 10, 15. Ier.42, 25. 
£)vt imgemifvat (2j 
100.24,12. b) gemi. 
fibus (4) Ex.2, 24.C.6, 
3. Iud. 2, 18. 0000057. 
i.e. vt gemere folet 
vulneratus ad mor- 
tem. P 607477 illo, vi- 
€tore Babylonio. 

yr. 235. k) S. Confov- 
t«bo, iaquam. v. 24. 
4) brachta autem. 2n) 
vid. v. 139. 7' vid. v 
14. 0) €? exten devit. S, 
vt extendat. p) illas 


manum.S. 247; gla 
dium, fuper terram 
Aegypti. 


Y. 36. 4) S.Difper- 
fero antem. v.23.c.29, 
I$, Y) C. 5 1e, 4) Y 


E 


71$. ita vt chr fluuio 
fte intvit np. Abyffwe 
ila, tq. generi com- 
.אממת?‎ vid. Iob, 2$, 
14. &üwilem varia. 
Vienc ושמ‎ in pree- 
dicaw f. fuffizo pofi 
Tomtt con?nnse x 
Reg. 15 , i1. Ef. 14, 9; 
C. 55, 8. Hof. 4, (s. 
Iob. 0 Vel (quia 
IWAN du Hebsaifmo 
Proprie ef nome 
f»bflantinnm , quod 
fec, Nenmanni Exo- 
dumI. 5 p. 117. ft- 
614370 imminentem 
rei cuiusque, mox 
fuLfequentis, Geni£- 
Cat ) conftrue h, m. 
fequele , €. continnus 
fluxus flueisyuon abyf.. 
fi v.15. ibat f, Rucbat 
( Gen, 2,14. ( זז‎ 
plantarium abyfh cf. 
fupra 6.29, 4. a Keg, 
6, 5. Deut. 20, 8. £^ 
S27. 31,22. &c. Per 
44845 veroyaby[Turs & 
fwmniwa  fymbolice 
iutellige aflluentlana 
f, copià diuitiarums, 
militum , miramque 
felicitatem , ג‎ diuina 
beneuolentia acce- 
ptam. £) S5. plamtass 
fram. al. אמ‎ 
iss, fc. Egyptum. 
)6( 6.177. c. 34,19. 
Mich.t, 5.5)8.6" 8 
dulbs vel xiuos fuas 
56 7,3. x) emiferitl. 
eriiferas c. 17, 7. aby(- 
fus. cf. Pf. 104, 1o. i,c. 
fuas diuitias & com- 
moda largiter deri. 
vauit ,Nilus, y) ad 
eres avboves gv] 6 
incolas ZEgypii v. 5. 
15. 


Y. 5. %( 4% 
alte faBa efi alsitudo, 
vel elez«ttes e[l camden 
tis. vid. v.3.19. c, 
19 , Ir. 4) h, 6. emi- 
mentior faélus ef 
omnibus Regibus 
terrz ,fec. Ion. cf c. 
17, £4, (₪ muliipli- 
£&ti [58 Y4?8i tis mid- 
nores (1) c£. v. 6. h.c. 
mplüplicasi | fuma 
principes& dynafte 
ab ipfo pendentes ; 
velfec.lon. exevcitue 
ipfme. c) € lengi f.&i 
funt. in longitudine 
creuexunt. e£ > 5. 1 
Par.5, 9. d) remi eise 
frntliferi , C maiores 
(6) w.6. c. 17, & Inci- 
Cawurfec. | 
deminsrio fatrapa 
run, e) propter. 5. pce 
«quALTIIMÍIAR 0,5. 
€. Omaia hx: 
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Ami (ive (1) Qm 
v. 3. cf. v.g, & Ef. 17,6. b) nidif earns (s) Pf. 104 וש )3 .דד‎ cal ;L e. fec, 
ad eiut ruxelam confugerunt, & in eius ditione vertaiz funt. cf. viij. ₪ 
vere populi faufla (ebole. 2fezoch. Per va/aiilis hic intelligit magaates; per 04/7/07 plebem & gentes maxime fe- 
za$ & barbaras, quas Phzrao (I. Affyrins fec. alios) domuit. cf. v. iz. Dan. 4 53. 71) C? fab vvinbra f. co mbraculo és 
groteBlioze cir, habitauerunt. Ion. € iz vribra vekniipfms cf.v.vy. c 17, 23. EC. 30,2. 3. 8) vitinerfitas, vel cetus. 
Hof.1o, t4. 9) pluyhznanywz; &amplifimarum gtzt/u, qnc /Esyptio vel parebant, vel federatz crant.cf, vf. 89, $t. 
96061004 : Nosatur hic magnorum & paruorum confezfus in id imperium ; quod fcil. fibi praua 888 propter 
pacem ,protectioaem, bonum ordinem » felicitatem procuratam perillud, 


Y. 7. p) Bnémsero. pplchra 
erai cedralate illa v3. 5. Pul; bye itaque fuit magnitedime fua v, 2. q) leugitmdive propeginum f. frondium fpaymm. $. 
r&Y50v ₪7 fuornm. vi 


d. v.s. c.17, 8, Yon. mutyitadiwe foytium f. heroum fseraz; fic v. 9. r) quia vadix eise. evat. 7) 
inxta aquas inultee v. c.a. Cocctise : h.e. quod multorum populorum 9pibui fuitineretur, volenttum-hoc im- 
W. 5. (ו‎ Nos tegebaut, al. ob(cmrabamt cl. 
fem. $. non occultaffeut eam. (3)c.23, 3. 1. e, cedri tantz 2107001015 non erartin p2radifo vc] horte Dei. Com- 
par2wur cum aliis principibus א‎ proceribus zundi, querum nullus elus celfiundinem faperauerit, veletiam 
adzquauerit maieftaiem Regum abipfo dependeatiuma. 6006, w) 220601: q. d. intoio mundo v, 5. Loquenudi 
genus idem , quod fupra c, ag £13. CÉ. C. 38,25. Cocctivn : Principes vocaurür arberei £z bsrte Dti. Mundus 
hic ef q(. hortus Dei, abandansdiuina plantatióne a3 omnem vülitarem & ad omne decus. Quanquam prin- 
ripe: omnes nón fmt plantatio ad ferendum fructum Den, tq. przditi vita Dei , tàmen furi diuina plestatio , 
ratione officii €" peteflatia , quam quisque accepic. $untarbores plastaue in horto Dei » vt protcgant homines 
vmbra fua, & bonis fuisilloi cibenc, fiue prztentillis omnium rerum bonarum & vilium coplam ; maxi- 
me vero fzpientiz & cognitionis, vt viuere poffint quitque vitam homine dignifimam, Cf, Dan. 4, 18. 19. x) 
abietts , 3]. pini Rf. 66, 15. Mof. 14, 9. 1. e. principes, diuites & potentes, (675, 4147. y) mos pares fuerunt 
men Adzquabant v. 2. Ef. 4o, 18. %( mineribue vamis , velrames eise (2) v. €. 4( &" caflezes. 5. ori. al. platani 
(3) Gen. 5o, 37. &) non erant vt zjaseres ami eine, v, 12. €) quaisis aybor. 4) v. 9. Grot. i.e. in Babylonia, vbi 
quenéarm paradi(us fuerat Adamo 42105. Ofander: i. e, nullus Rex populi Dei )09 8 anim Dei & pava- 
ai[n« eit Ecclefia) fuit ei equalis, €) so» per fuit ili. v. 18. Ff. 14, 14. f) cf. c. 28 , 12. 17. .צ‎ g. 
A Pulehram enim feceram eam. b) mpltitwdine frondium fuavwm v, 3. 1( פע‎ «multe frat , inuiderint 111, Gen. 36, 
34. C. Jo, t, )( erit avbores Edenss, al. "wolupt:tit v. 16. ₪. e. principes i» hers. Dei v. 8. Gen. 2, 2. 
Y. 1o. J)cf. not. v. 1. 95) C. 21, 9. C. 44, n1. z) $. elstue es «liitndine, o Pharao! al. eaudice ve v. 3. 8. 
34. 0) S. €" quin deditPharao. fafliginm , 1. porius cacwmen [wu (5) v. 3. 14, Mutatur perfona per affectum , 
& oratio partim ad cedzum , partim ad rem cedro fignificatam refertur. Sic in feqq. p) v. 3. 14. 4) Dent. 8, 
34. v) in altitudine €» gloria fna , c. 19 , 1x. Y. .גג‎ 5) S. Ideo dabo tum, c. 16, .דב‎ Alit vePrsteritum de סו‎ 
pet enallagen. 516 Kimchi & M. 1. 1)S. fert; ficTen. Syr. M. I. fortisfirmi 1. petentufoii genilv;n ; np. Nebucad- 


nezarís Babylonii v. r4, c, $2, 21. Hiferue autem in Onom, $. p, 55g. prirnil, principi 0 &ex;ovrec) genitum 
Cell. Ex. 15, ir. a Reg. 24,15. w) qui faciendo faciosstii , quod vole, &tractabitillum pro lubitu. Verbum ab- 
folute pefitum. vid, E(. 445 33. Dan. .זז‎ 4206: 12,5. X) nam iuxta impietatem eiss, prout hzc merita eft, cf, 
Dent. 3i 4, Prov.st, 5. y)reiecil, eleci en de imperio. cf. Mof. 9,15. יע‎ oxi. x) Quare המא ו‎ , a]. fuc- 
€identtam Cedrum ; velin applicatione en», ZEgyptium, cf. Ker, st 19, Dan. 4 ,u. 


Grot. aliosque multae gentes 
1735. Dan. 4, 9.18. 0 v. s. 1( Gref. cre- 


CAT. XXxI,, *. + יה‎ er Mahp. 15. x8. 24. & Ber. שק‎ cum Dag. 5. fu. s. & ficia marg 
4. 9. contra Maf. impr. 2 נה‎ US g. ברעפתיו‎ Ai. ad nota mov 5. f. 9. 10, 12-16. 29, 21. 22. 33, Cün- 
גזו‎ M.I, 5I3*NE) 28 cum Kri YYNBD 7;.5. 9. 19, 12. 13. 14. Àj. 19. a1. 23. & ig marg. 22. fec. 44 fen. f. Hn. 
col.5. Ty. c. 119? in Futuro, in mars. ficfu.g. — wr. 7. ויו‎ 68. Naphtais ; conta E), Pe VEA 
libri habent, 6 = ad*l"formam QUY, 5. -Mfcher , coll, 24.7... y. 7 g. בגן‎ per Mon. 1.2.3.bis וערמנים""‎ 
דא‎ +: (es, Y. אוליייי.‎ blenes. 6, 9.22. fe.2. 5. & 65 Orientale: , fec. 2/4762. & Evff. aliam- 


quein M. 1, Qu vero j, j " vaxiati jtmntali idt wj. hic habtt, corrupta funt, ex 2f. 
רטיר‎ e: 0 jmpy, 46 vaxiawQaeQrimtal my) k Occidtmy. hi , 


perium ficmum efe & permanere. conf, Ier. r7 » 8$. lob.29 , rg. 
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f. potius c«cunen fumm (5) v. 3. 1e. c. 17, 3. videlicet v& fecerat Affyrius 1. Pharao v. 2, feqq. y) S. «d-intev- 
implexa. al. usque inte denfas nubes, vid. v. 3, vo. 2, ) aeque [lent , pertent - im feperbia fua. c£, a Par. 31, 26. 
« )fertes , potentes vel ו‎ ipforwmn. v. 1x. al. quercus coll Ef. 6: , 3. Hof.4, rj. At Schm. fuper ipfr. 
Ita Meikomius in Spec. p. 92, zec apud es , arboresaque, flegt; i.c.iisíe per fedus adiunzant & adfifant. 
cf. leét. | variantes. 2 (5. ob Jeperbiem fnnin. 2l. quando fe efferunt , cum in. magnam altitudinem. excreuerunt 
Y. I0. 0.193 II. €) quens arbores bibeztes 4qu4m;multo humoregaudentes , f opibus & diuitiis affluences. 
v. 16. d ) 24m omnes lle fuperba: arbores , vel per apodofin ו‎ eger & Principes , Affyrius & Aegyptius, 
eorumque fummi viri. e) c£ Pf. 112 , 13. EC. 34, גל‎ in terram inferiovezi. ,16.18.0.26.ץ‎ 20, i, €. iu fepul- 
crum l.inferiora terrz. Eph. 4, 9.£ ) izter alios filios dai , f. homines Ff. 56 , 2. etiam plebeios aut 
vulgus, In morte enim zquautur vilisfimis , qui in vita fuerunt fplendidisfimi , nec pie א‎ pacate viuere 
voluerunt » fed potentia fuafunt abufi, cum periculo & pernicie p abs iu nihil non 668628665. h) ad 
defcendeater , Grot. qni deiicinntuv im foueam. v. 16. c. 26 , 20. C. 32,18. np. fepulcri fui; vel: in foucans 
demus pevditionis , vt addit Iam. h. l. Kv. 16. Hze phrafes excite &interitum , & ignominiam , vilicatem , 
& dira exempla fignificant. Cocc, — -לך‎ 15. 2 ) quo defcendit.S.quo defcenfurus J is infeynum.c.20,6.c.3219.Ef.145 
1r. Grot. q»472do ad inferos defzendit Sennacharibus a filiis occifus. 2 Reg. 135 37. & ) S. /ngere faciam (c. omnes. 
amicos eius. Hiph. (x). Alii, ve monuimus fupra, iu pracerieo : lofiuim Rame , & omnia haecde Aflyrio 
fumunt quz nos de Aegyptiis. 7) S. ₪* oLtegam fuper eo ( al. eine >] l.propteripfum i ) abyffum. c- 25 , 19. Vf. 
94 6. Ef. 11, 9. quz antea rigabat illam cedrum v. 4. vtipfaabyflus luseat qf. facco operta, necillam am- 
pliusriset. vel: ipfam המק‎ malorum ] 6 Pharaonem 7 eumque abruam ; coll. fimili 6011021161. 
fupra c. 24, 7.16. C. 26 , 19. P. 42 , 8$. & Ef. 8, 7.8. 7m ) €? inhibchbo femina eis v, 4. Am. 4 , 7. Fontes opum 
illius exficcabo. s ) S. vt eccl&daztor. cf. Gen.-g, 2. 0 ) Aque ie mnlza. vid. v. 5. 7. Cocc. Quando ita flulci (unt 
populi, vt benedictionibus Dei abutantur ; & brachia humano confidant ad lafciuiam , iniuftitiam & praui- 
fatem , "vt «quam bibant , Deum autem nan inuocent, & ab ipfo no» expetant vera bona: tura & Reges & rc- 
gna pereunt, &luctucooperiuntur, X benedictiones Dei auferuntur & transferunturad alios, p) fed &* 
atr» veddidi. S. ate«bo fuper eo : i.c. nigra qC, & lugubri vefte induam. Hiph. (3) 6.72, 7, 8. c£, Ier. 14 ) 1. 
-Pf.35,14. q) JAibansp:, in quo altisüma illa cedrus Erdtv. 2 Pen Libanum hic intellige totum regnum, 
2Menoch. Ar Xon. €* obfcavate fnt pyopter. eum facies Regum. v ) lon. veges ( ant principes ) populorum, v.4. 5.4) 
defellio exunut , delHiquium patientur. ( x ( Aliis eft concretum : inflar deficientis (. emorcuze evbori erunt | vt eius- 
dem cerminationis nomen Libhbzeh , ef popuiue alba , avbor. Gen, 5o, 37- conf, verbum Ef. 51 , 20. ד‎ 
t) 44 fono , f. propter fragorem rainze ipfiue v. 13. 6.26 y 15. 0 ( comonouil, S.ceatvemi[ceve faciei. 566. 
16% ) $. c7 defzendere feceva 6% Y. 17.18. C. 26 , 20. y ) ad infevnum, v. 17. EL. 14.5 15. X.) cum phy ^ qui defcem- 
dunt in. foueam v. 14. Pf. 1435 7- א‎ ) confolationem muero ex hoc interitu accipient. S. vnde Confolabsntur fe. So- 
lamen miferis focios habuiffe malorum. cf. c, 14, 22. 23. 2 ) in terra. .אמ//ק?‎ v. 14. C. 32, 18. cf. Ef. 14, 9.« ) 
emnes Arboves voluptatis , vel Eden : alii fcil. reges K principe, vid, v. 3 9. d ) S. feleUlio 6" precipuum Libeui, 
& quecunque egregiz & pulchrz iu Libano eranz-cf. v. 3. c. 23, 7. Ef, 37, 24. 6 ) vniuerfzque reliqua , que «- 
quam. pibebant. v. 14. y.17.f) S. Nam etiam. bi cum illo ד‎ in infernum v. 16. g ( ad alie$ multos 
confoffos gladio. v. x8. E£ 22 2. b ( S. €" brachium eiue , fc. exexcitus & focii adiutores , qui ei infar brachii 
erant. c£ c. 30, 6. 21. Dan, 11, 6.22, gr. Zach. 1t, r7. 160.17. 5. à) & qui fub וקחד‎ ipfiwe. habitant. v. 6. 
Thren. 4 , 2». Iud, 9, .דד‎ At Schm. (&' brachium eius ,. (ub cuius vvmbya heabitarunt, 


$$,3$35. 9) 
272978: -א%ף4‎ 
קאד‎ , multa 
aqua zau- 
dente; h e. 
principes , & 
gui diuitiis 
abundant. cf. 
V4. Scopis to- 
fe וק‎ 
hoc verfu 
concluditur: 
Dei nimirum 
iud Prophe- 
fam hanc vi- 
fionem con- 
| fcripüge, wt 
moneret 
omnes Keses 
ac Principes 
orbis, re ob 
potentiam , 
a Deo fibi da- 
tam v. 9, íu- 
perbiant, ac 
nimis fe ef- 
ferant; ne- 
que ludzi 
Regis Aegypti 
Aliusque au- 
xilio vnquam 
96036 con- 
fiderent. x) 
S. nec mittant 
( Trem. pro- 
feyant) vamwm 
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ois. PIYND ica x. 5. 5. fic fe. 2. Ec ic iidem v. 15. 4 emos per Chatephpat, S. 6, 9.10. 26.‏ יצ 
iter Ios. & ./42476- Ac per Chatephfegol. 6. 9.3n márg. wWtrumque contra " M. I. & Maf. y.ai.‏ .23 .15 


Ber. 60. f. 5- Fay.‏ א .24 .31:23 .20 .18 .17 .16 per Sakephh. sninus commode 5. 6. 9. xt 32: 14- r5.‏ האבלתי 
"wv per Zfere 6. 9. in masxg-‏ 


mpn 


4i. e. Chaldzi c. 5e, 
xxv cf CET. 7- UE) 
bellicofisfimi & ter. 
vibiles inter gentes 
6.30, Ix. 2. 
€) & 220000000, de- 
ferent 5; S, deicient 
€»n 6. 32, 41. d) [»- 
pe PUES C. 18 3 
6 ש()‎ ia contlis 
£onuallibus , rgouti 
fubiectis. c.32, + 

65: 3 f) S. >- 
ciderune — rami. al. 

frondes eisa. v. 9. 8) 
c,3o0, 8. Ef. 37» It. 
b verni eius rnaiores 
צ‎ xg. 3)S. im onzi- 
bus visi , Cocc. in 
Lex. exniribibus tev- 
r* ; in quibus aqua 
collisi. & ^ defluere 
poteft, c.52, 6. 18- 
אשומ‎ : vt rami 6 
montibus per valles 
1pfi fua mole corru- 
ere folent, leniores 
vero diffrinzi cafu, 
& iu fubicctos alue- 
0% pracipites dari , 
quibus diuchantur. 
k) S. "vade deJceode- 
rnt vel receilerunt. 
1) vid. v. 6, 7) cf. 
v. 6. C. 32, 9. מ .סד‎ ) 
&r defersernnt eum ; 
deficiente ab eo po- 
puli, quibus impe- 
rabat, vicinzque & 
federagz — geutes , 
qus in illius auxilio 
confdlebant. Groii- 
»*« : lermiícet com- 
parationis apodofiu, 
א ₪26 סד‎ hic א‎ alii 


fcriptores. 
€. ay 9) Seper 
אמנאל‎ autcm eise 


y. 16. i. 6.160. Tre- 
maell. fwper tr»nmcum 
cadiuum , humi ia- 
centem. lon. fwper 
una ( f£. ו‎ 


vid. 100.14, 8.) 
eccifovrmin eiws. | Sic 
Rafchi & Kimchi. p) 


habitabunt c, 17 , 23. 
requieften? , vt de- 
voreut. 4) ( 0% 
éepli v. 6. c. 325 4: 
Redit ad -compara- 
fionem.  Indicatur 
vero innafio rerum 
ipfius, & pos(efio 
péralios, qui com- 
parantur volucribus 
czli & animalibus 
verr, v) 6" [oper 
maiovibur YAmiy tius 
v. s. Ion. & Kimchi: 
feper cadaneva. exev- 
«itus (94. $) erunt, 
& luftra (ua facient, 
orines be[lie agri. cf. 
nof. v. 6. 10. C. 6 
7. 
yox f$) + 4 
) 6.10 , 16.[( »o» ef- 
ferant fe eb ה‎ 
הזומ‎ [warn v. 5. 104 C. 
x, 


k ) intev géptt; , ad 
infernum — decrufas. 
v. 16. c. 30, 2. vel 
per transpofitionem 
difiinctiui minoris & 
maioris : qui fcil. 
intev gentes alias v. 
.לד‎ fecure fub wm- 
bra MMegyptii. babita- 
vent. 
$380 0y 5. Cuz 
exgo finilis fatte es ? 
wi 2:8, 6 895, m 
מל‎ fe c.4,13. 2) 
gloria Ef. 14 , 18. Pf. 
,גוו‎ 9. 06) ₪9 nma 
.1.7.צ.100216‎ p ) ia- 
16% 4700769 
f. deliciofas v. 9. 16. 
q. d. intelligisne, Rex 
Aegypti, cui futu- 
xus fis fimilis? Xx- 
hibui tibi  viuam 
fortuna tuz imapi- 
nem. Grot. 4) de- 
£urbabevis ,. deiicicyis 
enisi. S. cum defcen- 
deze. fefius  ( dedu- 
Gus ( fece cum arbo- 
vibus Eden. v. 16. 
17. * ) vid. v. 14.16. 
6.28, 7. &. Rafchi : 
in gehennam. 2 ( 
iater iacivcuonceifos €. 
prepzstiatos carne & 
corde; exfortes re- 
gni Dei & communi- 
onis populi ipfius. 
Ion. infer peccatores. 
Non tam exprobrat 
id, quod natura in 
corpore efl, quam 
quod in preputio 
carnis fine cogniti- 
one Dei & fanctift- 
catione , f. fine cir- 
cumcifione — cordis 
mortui effent. vid. 
C. 29, 10. C. 32, I9. 
29. & lex. 9, 35. f) 
€.32, 28. 5») cum 
iutevfe&dis gladio v. 
17. C. 32, 20.11. (א‎ 
ipfe, inquam , Pha- 
ג :גד‎ 
700101245 f, popu- 
lus eius. v.z2. C.32, 
12. talem inueniet 
exitum , qualem füb 
exemplo Aff;rii , vel 
cedyi excifie (ymbole 
depiunxi. X ) c. 1, 8 
C.16, 14. Epiphone- 
ma cum infulcatio- 
ne. Ceterum (lo- 
quimur cum Cocce- 
10) hz prophetisx 
in medio populi Dei 
editz (unt, 1) ne 
populus Dei adfpice- 
ret altitudines hu- 
manas, &cum illis 
fcortaretur -3 ) for- 
taíle etiam innotue- 
runt ipfis externi& 
gentibus , quas Deus 
voluit iuexcufabiles 
reddere. 3) Fideli- 
bus fequentis s&em- 
poris víuifunt, vt 
agnoícant veritatena 
& potentiam Dei & 


dini - 
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606 regna 


onp3‏ ו Da" tuj‏ והעלוה' 33" : ya meer:‏ 4 | םאות 


vt intelligant, YTcT 


rc ^ כַּלעוף השמים‎ T Üy "past אטיל‎ mum על‎ 


bd 


gnum non ef- 
fe de hec 


tes m bpTqYUT TR DDON]NY O3 DYD qon השעי‎ 


ecclefiam non 
viribus hu- 
manis niti. ההרים‎ 


Denique Jdatichriflus , qui fpivitualiter Phevao adpellatur, * reges, qui Jominantur aut fcortantur cum ipfo, 
4% eiíuam poteflatem dant, & funt brachium ipfius, habenc hic, quod contemplentur, vteum reuerc- 
antur, qui omnibus fefe ו‎ fimilem exitum pranuntiauit 56.2 , 12. 22. CAP. XXXIX , tr. 
«) Fam p^fiea efl. b ( anzoaz. fcil, deportati Ezechielis & lechoniz. c.1, 2. c. 31, x. 6 ) cum excifa iam 
eftec Hierofo!yma, coll. c. 35, 21. 2 Reg. 25; z. $.Ier. 35, 2. c.52, 6. d) primo fc. die illius menfis, vt c. 31» 1. 
Alia igitur prophetia efl infra v.17. feqq. e ) Propheta nimirum hoc capite I. /azentabile cavzen , quo vfu- 
xz fint vicinz gentes, ad exaseerandum exitialem cladem Aezypti proferre iubetur .2-16.ץ‎ Il. poft i4. 
dies eciam fwnerale carmen edidit v. 17-21. quo cladis focii :גלש‎ v. az. Elamite v. 24. Mefchech ₪ 
יש‎ i6. Idumsé w. a9. Septemtrionales & Sidonii v. 3o. Aegyptio de aduentu in fepulcrum & infernum quafi 
Sratulaturi fint; vt vnicum hoc folamen capiat miferin trifli focietate malorum v.3:. Eft itaque hic v. 
2-16. quintum , & v.17 -32. fextum contra Aegyptios oraculum. feptimum vide fupra c. 29 , 17-25. pri- 
2nu7; vero c.29,1-15.fecun dunt c.30,1-19.tevtium c.39,20-26. quaytum c. 31,1.(eqq.Ceterum caput hoc non compatere 
loco fuo, facile animaduertitur coll. c. 33; 21. fed zquali prope facilitate ratio iftius transpofitionis intel- 
lieitur. Quia enim praceilerant diuer(z prophetia aduer; Jdegyptum., aliasque regiones, ad eas hacc quo- 
que adita e&, vt vna cum iis collocaretur. inquit 70706 Chromol. p. r5o. .כ‎ f) telle, 
fsftipe lamentationey v. 16. c. 19 , 1. g) leoni iuueni geatiwm ; i.e. graffanti inftar [60005 inter gentes, & 
tyrannice imperanti. cf. c. 19, 2. 5. Er $529. Cocceius : leo gentiv; fignificat eum , qui przdas agit in- 
ter ventes, X gentes dilaniat, ve leo agnos. b) femilis factme erus. c. 31 , 2.9. 18. Neld. Conc. Dart. p. 
375. qeim immo tw fimilis es evecodilo in. maribus , cum. prodis 6 fluuiis tuis, vid. not. c. 29, 3. ₪ 6 
Comment. Hift. Aeth. p. 159. £) i.e. בג‎ Nilo & lacubu« vicinis. Eoch. Hieroz. II. 795. &) ₪ evupilli, S 
& prodiiíii cum fieoninibus 1»is. (6) Mich. 4, ro. Iud. 2e, 35. Grotius : 6" prodiens emari in. femina tur- 
babas aquas pedibus, quim €* tota flumima comculcabas. Sceníus eft: ex imperio tuo egreflus vicinas ciuitates 
gentesque totas proterebas. Cocceius: (impete fevebavis In Buminibus tuis,h. e. quod cum populis & exer- 
citibus fuis (efe effuderit in o;mnem partem ; quemadmodum magnus pifcis aut crocodila« fimul fe & aquam 
incitat. Ion. 6* praliatus es exercitibus tuis.  1( ₪7 tuvba(i aquas. (3) v. 13. bis. Cocc. h. e. quod fta- 
tum rerum publicarum paffim confuderit & conturbaueric. Ion. €* commenifis peprles cum auxiliis tuis. 
Aqua fymbolum gentium & populorum Ef.17,11.Apoc. 17,15, 72 ) S.G' contusbafli.Cocc. coz eulcabas;exercitus con- 
trate produttos profternebas & pedibus fubiiciebas. (4) Prou. 25, 56. Pf. 68, 51. cf. infra c. 34 , 18. 
z) ftemiaa gentium , h. e. exercitus earum. cf. Ef. 8, 7. C. 5o, 2- Pf. 74, 15. Ion. € vaflafii prouincias ipfe- 


Y.3. 0) S. atqui expandam. vid. c.12, 13. C. 17, 29. p) cf. Hof. 7, 12. 4) c.23, 24-‏ .ולאל 
vt 10166 frequens populus fimul conuenite ad leonem aut crocodi!lum capiendum. cf. fupra c. 19, 8. Kf.‏ 
rS. qui afcendere te facient ( extrahentte ex aquis tuis) reri meo. c. 26 , 5. 14. Hab. 1, r5. Y. 4-‏ .4 נך 


53 Twm vigorem tibi auferam & derelizquam te , velut pifcem , iw terram tractum. vid. c.29, 5. c. 31» 
iz. f)C.16,5. ₪29, $. א‎ ( proliciam te. lon. 1, 4. x) €* habitare faciem feper 6. c.31, 13. 9) € 


29, 4. Gret. homines feri ac rapaces Aegyptum inuadent, ac deprzdabuntur. y. s 3X) 

Carnes tuas, i. 6 hominum l. oilitum tuorum , quos interficient Chaldzi. NamRex X& populus idem 

ud Gret. «) c. 31, 4. q.d. etiam qui confuscerint ad montes, illic inter&cientur. Sic Fat. 
Kimchi. 





y. ag. והורדת‎ | per (elon in, Hiph. vitiofe r. 21. fu. 5. & fic in marg. 6. y. "y per 
Sakephk, Y 5 17.18 & Bev. fed! malc. 7325 cwm Kri 33071 3.21. €AP. ,גואצא‎ y. :. בשתי‎ 
per Makk. 1.5. contra Maj. Erf. 
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ze, Xtam in- 
explicabilia 
mala,vt ex his 
nulla ratione 
poflint emer- 
gere. vid. Ef. , 


EZECHIEL. 649.42. b 
2X) 


$ DT "N "rpm רמות:‎ nix ומַלְאְתִיהַ‎ nm 6 
DO eon ואפקיכם ימלאון‎ tym oN o0 , 


THAT 


133 שמש‎ O3» roN Tom שמיבם ו‎ pesa 


az, e 33 » 10. | 
Cv "nos : לאיר אוךו‎ DE SN 
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Gen. 1, 14. r6. 
Pf.1438,5.x) 
ebfcuvabo fu- 
5 per te. vid. v. 
7.2 ) c£. c. 3o, 
18. Ex. ro , 21. 
feqq.' Ion. 
eperfet amgn- 
fia inmjar te- 
mebrarum tev- 
YAT 6470. *) 
y. I4. C. I1 8. 
+ 

Y. 9. a) 
Tum wrrrore 
€ «gr 6% 
affciam 5 
17. C. I6 , 26. 
Trem. 4d 1%- 
digasttonen 
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bamque ani- 
mi commoti- 
onem , fiue ex 
ira; fiue do- 
lore f. trifli- 
tia, cf. ₪80 
Z7. Co IG 26. 
1 528. 6. 
b Y v. 1o. cf. c. 
31, 6. 12. Ex. 
15, I4. 1j. 16. 
£ ) eum adduci 


16 


Uus 4 סור‎ 


) cow/vaéiionem tui , i. 6. nuntium de clade & excidio tuo. AI. homines 00774070: ₪" peg- 
culjes ex militibus 1l. fubdicistuis. Sic Ioz. & Rafchi. cf. Ef. 15 , s. Grotius : vbi captiui TA eeyptii in terras lon- 
ginquas abdu&ti certum acculerint nuntium c/ads. — Ita LXX. recte. Y. 10. € ( S. Ita ablivpefcere faciam fu- 
per t€ C, 33 19. f ) v. 9. Grotius : P'opulos & Reges Jdfros. intellige , ad quos per Aezyptum venere Chaldzi. gj 
cehevrefcezt horrore c. 27,35. Iob. 18 , zo. b ) cem "volare fecero , celeriter vibrauero gladium meum. Gen.r; 
20. Prou. 23 , 5. Trez:. m? quam celerrime iudicium meum contra te exfequente, i) illis fpectantibus 2 Keg. 
בד‎ , 14. 6 ) S. wt tvepident c. 26 , 16. ad fingula 220706016, Ef. 27 , 3. I0b. 7 , 19. 7 ) quisque propter animam f. vitam 
fuam , 1. propter fe ipfvz. Yev. 51, 6. 45. 21) vaine 1886 C. 31 , 16. Y. 11.72 ) C..30 , 10. 24. 23. 0 ) 6070 tibi, 
Pf. 35 , 8. ad rem conf. E 25) 79. C. 43 5» 9-13. C. 46 , 13-26. ».inp Per giai C. I6 49. Q' ) V. 2. 27. ler 
$5 16. Y) proftermam c. 6,4. $) C. 31» 2. Ig. f ) C. 31, 12. 4 ) funt ogmmes illi. vid. Iex. s, 16. x ) € 46/40/00 Pf. 
17»9. 3) €. 36, 6.18. & ) Gen. 34, 5o. (א‎ v. 16. C. 30 » 4. Y. 13.5) c. 326, 135. 6 ( in fpecie 6%: וה1ה‎ 
quorum multitudine frezus Aegyptius 00006226 Babylonio, & alios addefeflionem prouocabat amplisfimis 
promisís. vid. Ef. 31, 5. d | S. defuper aquie multis 5 C. 51 , 5. 7. ne pofthac pafcantur in pratis ex Nilo irriguis. 
e) vt 20A ו‎ feybet eas , 3) v. 2 pes hominis. f) vult dicere : per longum tempus ; 02/8622 coll, 2 Keg.6, 
33. 2 ) (* vngule Ex. 10 , 26. ivstentarum &c. i.e. Tam. pauci hominum & iumeutorum fupererunt, 6ץ‎ 6% 
travfitu eorum non turbencür aqua , fed maneant purisfuma. 000001766 : h. e. vc ceffent. expeditiones bellicze 
Aesypziorum, per qua omnia fuerant confufa. Sicut enim homines( verba funt 60299222 ) per vada cranfeun- 
tes, & equi , vbi aquatum ducuntur , turbidas faciunt aquas ; ita Aegyptiorum pedites & equites populos vi- 
Ccinos , qui füb equam figuifjcantur nomine ( vid, fupra v. 2. ) folebaut conturbare. yW.oai4. h ) Tenc fabf- 
deve faciam , i. e. quietas & limpidas reddam aqnas eorunt. (6) Num. זז‎ , 2. Iob. 40, 25. cf. infra c. 34 , 18. €c. fub- 
fidence iv illis luto , quo faeraue conturbatz. Gratis ; i. e. quiefcent illi populiavi Aegyptia , vt bene hic ex- 
plicat Caildens , qui hunc verfum ita reddit: Tusc quietem dabe poplis, 6 'Reges eorum in vequtem (1, tranquil- 
le ) dncum. 2 ) S. fcut oleum np. purum. cf. Zach. 4, 12. al. i. 6. leniter & tranquille. coll. Pf. 55,22. Prou. ₪ 3; 6 ( 
fiere faciam. Ex. 14,31. Geu, 2, 14. 1 ) v, 8. 16. Yri15. 71 ) Cum dedero c. 26, 19. C. 33, 29. 2 ( 6. 6, 14. 9) C. 36; 
2 CÉ C. a8, 9. p ) zeramiuquamyillam, a plenicudine ipfiué, f. incolis & opibusque replebánt illam c, 12, 19.de- 
iunii H sei 9, 5 ול‎ I3: Vr. 16. 5 ) Lonentum hoc eft. v. 2. Grotius : fenfus idem, quifupra c. 19 , 14. 1- 
abilis hzc 6 ו‎ ; tamen fic eueniec. t) quam tamen 07ז470601402:0]‎ c. 27, 32. 2 Par.35, 23.9 ( up. filis 
gentimm ; i.e. vel iinlieves, ve | congregattones villarum "ל‎ vvvbiuwm gentibus (ubditarum. v. 18. c. 16 , 27. 3r. f. ipfas 
gentes. 00666708 < folebant feziime planctum facere & threnum canere, ideo filiabus gentium hzc lamentatio tri- 
buieur. *) verbis fimilibus in ceetibus fuis vtentur, cognitis Aegypti malis, vt amantes Aegyptum flendi occafio- 
nem habeant. y ) v. 12.18, 5) V. 8. 14. C. 11, 8. Coccetuer : Quandoquidem Aegyptus [piritualiter. dicitur certum impe- 
rium, in que Antichrifti fhrouus conflituitur; ; oportec in hoc ה‎ etiam exitum ifiius ו של‎ 
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ויהי 


feciam c. 16 , 8 





תקיו 


%(6 35, 8. €) C 3b 
.בד‎ Mum). Tantum 
ex te e£undetur fan- 
guinis, vtis imple- 
surus fit valles Xc. d) 

S. altitudine twa. (1 
Alii: tumore cadare- 
rmn tuorum, Yon.c4- 


daueribus exercitus 
gui. fic Pat. magno 
400700 Cadauerum 


copiarum tuarum, 
de quibus fuperbie- 
bas. x 
*. 6.t€) Et irri- 
gabe terram Gen. 2, 
4. 10.f ) exundaaztem 
qnam veltibi;inqua 
fcil. iu vtilitatem 
tuam exundare fo- 
lentaquz Nili. (4) 
Deut.ii, 4. Thren. 
3» 54. AL terram in- 
cndationw tua , 60- 
dem fenfu. At. 4 
aliique : ter- 
vam natatieni tue, 
bes uatas tq. croco- 
ilus. coll. 2. Reg. 6, 
$, i.e. Aegyptum 
umperio tuo fubie- 
etam. formae .קמה‎ 
i? Y ad montes usq 1 , 
quousque Nilus fo- 
let exunudare. 2 ( c. 
gr n i) ex te, i. e. 
tuis. vid. not. ad v5. 
Y. 7. k)S. Quix 
ebtegamy teuebris 1]. 
atris nubibus c. 5a, 
18. qf veflibus lu- 
gubribus. l0) cum te 
& fplendorem tuum, 
quo prius omnia 
roluftrare  videba- 
ris, eXtmgmam, 2. 
Sam. 14, 7.cf. lob, 
18, 5. 73 ) celos. cf. 
ות‎ 147 , 8. Hab.3, 5. 
907041088 ita : Et epe- 
viet te  tribwlatto , 
cum extinxvve »fplen- 
dovem gleriz regni tz 
de calis. 0 ) & ebfen- 
vabo f. tui des € «tras 
veddam v. 8. C. 31s 
iy. 9) [fle?as cxlo- 
rum, Cf. Ef. 15 , 1e, 
(eqq. C. 345 4, loel 
2,19. C. 4 , 15. Matth, 
24 , 20. lon. izrmiiz»- 
eatur pepul excecitus 
tel , qui faevimt mul- 
ti fscwt flea, p) cf. 
Apoc. 6,1z.feq. 4 ! 
cf. 0.48, 18. Threu. 
3» 44. Ion. Kex. cum: 
exercitm fuo oprviet 
te , fcit nübes , qa 
afeendit ₪7 tegit ]5- 
lem. 7) € I»s«loel 
2,19. C.3,4. lon. 
4 ficut lona imtevdin 
nes fplendet lminine 
fee, s ) xen lacere fa- 
(Pet Gen. v , 15. 17. £1 
lumen f»sn, MoePi- 
tiam hzc figniücant, 
iuctamque ab ca!a- 
mitate & angufti- 
an , vs ipfe (ol ipfis 
868 videamur ]₪66- 
m 


> ע | 


v. v.e.‏ )4 זו.ץ 
bj S. & LXX.‏ 33.21 
menfs primi..vel po-‏ 
tins ciusdem d«odeci-‏ 
mioenjsr,dequo v.‏ 
adeoque non mul-‏ .1 
tis diebus poft reue-‏ 
lationem , quz prx-‏ 
cesfit. lta Maitw in‏ 
ג Oec. Y. T. p.‏ 
&c,‏ וא 

4. 8 6€) lamen- 
fave, S. plavge (53) 

Aich.2, 4. Gyet. Ca- 
nC  Aerypto welua 
mortuz carmen, 
quale cani folet iis 
qui in fepulcrum de- 
mittuntur. 4 (| fw- 
per meliitudine  &e- 
gypti v. 12. 16.20. €) 
«tque ita. defcewdeve 
f^, & ף‎ in fepul- 
crum demitfe — eam 
per prophetiam t 
am c.31, 16. Przdi- 
Cito, Aecyptios pefi- 
turos. 0701164 : ficut 
20628, ita & Dro- 
phetz factre dicun- 
tur , quz cazunt, vel 
predicune, cf. c. 43; 
3. א‎ 63.18. f) 
zpfam , inquam , Ae- 
gyptum ita defcen- 
derefac. £g) Vv.154. 
h ) aliarum gentisns 
validevem. Vf. 136 , 
x8. i) im tevyam  im- 
ftyiovum v. 24. C. 26, 


/20. C, 315 14. 6 rf. 


$5, ro. Cocceiui: 
sevya infeviorum par- 
tium eftid , quod fo- 
166 1/0781 appella- 
ri. Quz eR terra 
jmaortis,  tenebra- 
rum, interitus &c. 
&.) cum iis qui defcen- 
6 ia 06477 v. 24. 
ז.‎ I4. 16. PÉ 143; 
7 aps. in foutam de- 
ms perditionis. Coc- 
ceius:  Emphatice 
dicuntur defcendem- 
yer im foutim - quo- 
rum nihil adfcendie 
adDeum, &in glo- 
riam intrat. Eft au- 
tem cotutn hoc car- 
men, vt Grotiu« ob- 
fernauit , profopo- 
pria plane ומת‎ 
altexi, quz de Affy- 
rio Ef. 14, 1o. feqq. 
vbi Propheta etiam 
-oratione eleganti & 
fimurata . introducit 
Keges mortuos, qui 
apud inferos excipi- 
ant Regem Babylo- 
nium aduentantem. 
y. 19. 1) Tremel- 
lik praemittit — di- 
crus < Ononam pul. 
crier , elegantior eu? 
cf. Cant. 7, 7. q. d 
Cuinam te przícws 
tq. pulcriorem & 
fortiorem? aut in 
quo melior es alis 
gentibüs , quz pares 
clades accepere ? Ae 
qui muli, té orna 
$io 
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bb amm oom qos 
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tiores X po- 
t^ntiort5,. A- 
milto'imperi- 
0, que vita 
eft gencibus , 
periere ; ita 
|nec tibi pro- 
derbwt pul- 
critudo, po- 
tentia X vi- 
rcs tux Xc. 
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9) can jg. 5 
Mene 
pi. V, 21. 25. 
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€. 28, 1c. quj- 
bus non. ed 
fors in alio 
feculo, lon, 
eum peccateri- 
bs. vid. fu- 
prc. 31, ik. 
y. 2e. p) 
Mediuz non | 
folumin pu- 
blico , & ma- 
nifeflum fore iudicium, fed etizm ceymuutm Omnium cenditiozem. Gienificat. Celov., 9 ) v.*r. €. 51» v7. *( 
0 6 10611 eorum c.6, 7. מ281‎ hoc carmine vsque ad finem capitis crebra perfona , genevie € 
numeri periutatio , per afreum ; & prodiuerfo vocum 26/2660 , vel ad zegiones & texras, vel ad haxum 
àncolas, s ) S. g/adiws iam tradirwe efl. c. 2X. 16. fc. Chaldxis. c. 3o , 25. M. I. Kimchi & Rafchi : gladio dat« efl 
Aegyptus. fic lon. gladio tradentsv. t ) שולת‎ igitur f. vapite Dye , Aegyptum , ad mortem. cf. Ex. 12, 21. 
Pf 10,9. Grotius : loquitur qf. ad libitinarios. At Sch; cum aliis : extraxevunt eam. vid. varr. 1606. « ) onul- 
tiludines eius v. 12. 16. 18. 106[ 4, 14. Y. .דב‎ x) S. .ioquentur eum, mp.Aegyptium]. Regem Aceypti , 
gratulando aduentum eius. vid. quz ad ץ‎ 18. Ad confolationem quafi Pharaonis incipit enumerare focios א‎ 
culpa & ponz, qui fimiliter ceciderint, J) primi, f. principes. S. pracipui potentium 1. fortisfimorum. v, 12, 
€. 31, Ir. 4 ) cuin adiutovibss cius. c. 30, 2. fec. Kimchi , Rafchi , M. 1. & Belgas fenfus loci ef : alloquencur 
ipfum & adiutores eius. א‎ ) nam defcénderunt v. 5o. b ( & eccubuerunt v. 19. "ER 14,18. c) etiam illi prepu- 
$iati v.19.24. d) gladio intevfelli. v. 20.25. C. 35 , 8. .לק‎ 22. 6 ) Ibi, apud inferos, etiam "Affyria e , cu- 
ius reznum deflruxerat Nebucadnezar, quod erat eminentisfimnm exemplum profratz potentiz. cf. fupra 
€.35 3. £.) € vniuerfus catur terra 4% y, 23. C. 38.» 7, 13. f.) cixca eum Regem Aflfyrium fepzlcva 111104 coe- 
tus f, rzultitudinis Aflfyriacz funt. Grejiru ; ,ג‎ €. iacent in ו‎ Sic & eadem verba repetita fu- 
me v. 23. 24. 25. 26. 0 ( emnes etiam confosf. V. 23. C. 9, 7. 1) qui 200000 ceciderunt v.23. 24. y. 15. k) 
Quia Deut.3, 24. Ef. 65, 16. al. Ceips Aflyriz sentis vel potentix. / ) dat« Lia fepslchra v.25. 26. S. 1 
data funt. fepnlcya, cf, not. v. 2o. מל‎ ) i2 latevibus fouea. vid. Ef. 14 , 15. 7.) efique , 1. ica vt fit tota coigvegatio 
militum & fociorum eise, v. 21. 0) circa fepulerum illiss. vid. v. 22. p ) emnes confosf v.22. q ) gladio gerie- 
THEtY.22. Y ) quj quondam dederaz: & incuflerant orbi terrarum ?6770760/ fui. v.24. 25. 32. (ecc. h.e. qui« 
* pacem hoiinum, ordinem rerum pnblicarum , & pacemi populi Dei turbauerant. Intelligitur Dynafiia 
Affyriorum, qui fuerunt i in Niniu&. s )i. e. cum adh»c inter homines i2 hoc omdo viverent, nunc autera fuut in 
werra mortuorum. cf y. 34. 25. 26. 22. C.26 , 20. Ef. 58 , 11. Tou. £z ferra Ifrael. at cf. auz infra ad v. 27. 
.קר‎ 24. f) 121 Elam cft; h.e. Elzmite f. Klym«i. Gen. 1o, 22.vid.not. Ef.22, 6. Yer. 25 , 25. €. 49 , 34. Grot. 
gentesillas nominat, qua in auxiliis Aflyrio fuerant. » ( cf. v. 12, 16. 18. 25. X ) eirca fepulcyum ipfiue , Ela- 
miticz fc. potentia l. Afyrizr. v. 2». 26. » ) vid. v. 22. X) ie. qui mortui fnnt in impictate fua. at. vid. 
.21.26. 4 ) vid. v. 18. 5) v.23. 26. Truces & bellicofos fnidle Klamifas, ex wcteribus docet Eccharvt. Phal. 
Lb. 2. 0.2, €) vid. v. 25. 4 Y pertant « vero nunc ignominiam (»4:1 , (uperbiz priftinz poenam. v. 25. 3o. pat- 
tim 4 Deo profirati ad moenia Hier ji morum , partim vicli a Babyloniis. 0707. e) cum illis , qui defcew- 
dunt 5 coviiciuntur i» foueam. v. 18. 25.29. Ww. 25. f) Inter occifus , confoflos alios v. 22. g) S. de- 
derunt cwbile. Grot. arcazt fapalcrelen. cf.2.$2m. 5, 31. 2 Par. 16, 14. ל‎ ( illi, Elymaidi. v.a24. i) S. 
eam omwi multitwAiue eiue , v.24. 26. k ) itavtcirca Regem f. Priucipem eflent fepulcra totius multicu- 
dinis eis. y. 22.23.26. 1) v.19. m) vw.a2o. % ( quia daten f. incusfus aliis efl terrov eorum, v. a3. 6 ( 
w.33. p) Sdteqwe merito nunc portast 1, vepevtarwm; poenam & sgwominiam fuxm v. 24. C. 16 , 5t 
ו‎ 


כה 
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Senfus hic ef- , 


Ob quas futu- | 
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raiexempia a- 
pud Dorwghte- 
22 גו1‎ Anale- 
étis S. p. 221. 
feq. Aliis ta- 
men pozere 

gladios fub ca- 
ופוקי‎ idem 
60 , quod ab- 
dicare eorura 
vfum ; vti )0- 


הב בפתת 


lent milites 
. €ubitum itu- 
xi, Iudith r5, 
5.inquit 64- 
leuius. i) 
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fe videtur: 
ita tamen , "ut 
fint mancani- 
que iniqviia- 


^n‏ רפרק 


tes ipfovum 
feger osíibus 

- dpfevum , 6 
pompofe hzc 


חתיתי קרי 
fint 5‏ 1-16 


xo tandem 
016 pantocti- 
tico etiam 
hzc poenas 
promeritas 


סו ה 


experientur. vid. Iob. 2o , rs. Pf. 109 , r8. Alii s evt effet. eovurs iniquitas, h.e. arma, quibus exercuerunt in- 
iquitatem , fuper]. apud offa. eoviem. Cocceius: vticaiuftrumentum culpz eorum , quo fibi at;raxerant vin- 
dictam , maneret apud offaeorum. — Nam 605 eladinm fumfisíe, &gladio periiffe. 4) quia terro potentum 
feit vel, quia ipfi terribiles etiam. fovtiskmis feerumt. D) v.24.25. 26. Chaldzus intelligit de dozizatione inm 
terram Yfracl , cum tamen terra "vireztiug fit, vbicunque homines viuunt. Bochart. Phal. lib. 3. c.12. p. 2o9. 
vbi & ex (cxiptis veterum oflendit, hos populos non immerito fuille terrori. X. 28. m) Sic 
ergo ₪" t», Aegypte l, Phazao, ita Cocc. Kimchi & Rafchi melius quam 7767. Tu quoque Mefcbech, Thu- 
bal&tota multitudo. 5) im edi imciecumeiforum , & pari cum illis fupplicia adfectus. cf. v.22.29. 9( 
frangeris. 0.40 9 8. p) €f occumbes f. jacebis c, 31, 18, morieris inimpietatetua. 70. 4) cum isterféllis & 
viélis , non cum viétoribus. Grof. y.29. v) Ihi eciam Idum«a vel Idum&se populuse(. c.25, xz. c. 
355 2. feqq. focii itidem Afflyriorum. Grot. ' 5) qui dati , traditi femtneci. v.25. c. 31, 14. £) in fortitudine 1. 
non obftante fortitudine fua. v.3o, cf, Yer. 9 , 22. s ) cum aliis carfosfis gladio. v.28. Grotius : qui &ipfi inter 
victos füere, &inter eos, qui promi(ícue in communem foueara deiicinntur. x ) etiam ipf , fiue circumcifi 
quoad cargem , fiue przputiati. vid. not, Ier.9, 23. y) cow prsputiatis v. 20.30.32. X ) iacent v.27, 0 
v. 24. 30- Y. 3o. b) Ibi (funt principes. (5) Mich. 55, 4. Dan. r1, 8. c) Septemtrionis c. 38 , 6. e. 
$i, qui Iudzisad Aquilonem. c. 26. 27.00 18. Alii prater illos intelligunt Dam: afcemos & Syros ceteros, 
ipfos etiam reces Babelis,coll. c. 26, 7. d) €* eres Sideuii nam & hi viti a Ch: aldais, vid. c. 28, 2r. e) 
qui ad inferos 1667 v.27. f) cum aliis interfe&bs. v.23. g) im terrove [ui v.23.24. 26. qui oriebatur 
ex fortizadiae vel potentia ipforum, v.29. b ) pudefaéli (1) h. e. cum omnibus terribilis effet ipforum fortitu- 
do & potentia , & nihil non molirentur contra alios, in medio conatu deftituti func viribus & in pudorem 
dati. Hunc fenfum poftulant accentus. £) ₪" iacemt v. 27. 29. Kk) vid. v.2z. 0) v.28, 31. m) v, 24. 25. 
ל‎ ) vid, v, 24.29. X.35 5) Hes ommes videbit poft mortem P'harao. p) €* cenfalabitev fe. c. 
31, 16. detot & tantis poenarum focils. 4) S. fuper oma ו‎ fua. v,20.32. v) cezfosfi cnim gladie 
y. 38. 52. erunt Phavao (* omnis exercitus. eius. $) 0.29, 18. ft) 2ך,צ‎ 0: 9. Y. 32. n) Dedi 
enim & porro datrves fum. Al. Qsum dedero. x) S. tevrovens encum. CONO. fenfus e£ , Deum velle timeri in ter- 
ra viuentium , ideoque abolere illos , qui homines terrificant. v. 33. At fec. Cibb alii: Quia dedi terroreos 
ipfies ; h.e. permifi, vel fec. Kimchinm , fec? (vid, c. 31, 9g.) vt Aegyptus terrori eflec aliis, Nechonis pra- 
fertim tempore, Sicut igitur ille potentia lua omnes ה‎ terruit; itanunc ego poena illi infligerda ter- 
rebo alios, vt rectius agere difcant. y') vid. v.24. 27. x) dup iacebit , cnbare cogetur. S. dum cubave fa&bue 
feerit. v.19. 160.4, 32... 4) v.22. 29. 56) v.28- «) Pharao np. v.2. 4d) v.31. €. 31, 2. 18. €) c. at, 8. 
60.16, 14. 1 


üuu 7‏ ויהי 


CR PEE 


+6 es "WW per Kam. 2. 3. fic fu. 5. contra Mf. tzipr. h. 1. & x. ad Gen. + מחללי‎ per Malk. 

66 fus. Y. Y. 27. IN?) fne przf. ך‎ 6. 9. in marg. 19533 per Muz. 1.2.3.5. Canons p5E 
atas. i ines *.q 0.29. , TOY TY ne przf. 3. fe. 2. "K fu. 4 EL 
צִידְני‎ plebe: cum Iod. 1. s. fec. »af. Erf. m om 15 - Cf. Maf. * Gónpr. ad Iud. 12, 7. comas ys 
dag. "3. . 8. 10. IT. 14. 15. 16. 20. 21. 23. COntra Maf. 1.2. ac Evff. h. 1, X. Eliem is Mafortih p« 4. * & M. 1. 
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4) v. 24. 29. v ) id- 
60 , inquam, inter 
4ozfo]]Des etiam ipfe 
Elaàmita 44104 l. tv4- 
ditus eft. Vel : in 
znedio — confofforum , 
inquam; darem — efi 
cubile ipfius; ex 
initio yerfus. 8% 
€occeius tendit — iu 

Comment. 
שיב 2 ינשכ ול‎ 
Scysharum | przci- 
pui. Maiws Oecon. 
p.1o45. vid. not. c. 
29 15.105 0:335. 1. 
1( v.24.25. » ) vid. 
w.25. x) V.22. 24. 
ar. y).ceefe[]i gla- 
dio. al profamati. c. 
28,9. Pf. to9 , 22. 
X) vidov.24. 4) v. 

24.27. 32. 

Jfn-‏ (2 .27 .חא 
vid. c. 16,‏ ( 027 7:02 
Exod. 8, 22.‏ .56 .45 
25$-.m.19, 44.) «u-‏ 
eant V.29.Ef. 45, 17.‏ 
eciam hi cu porenti-‏ 
fupra v.‏ ?18 ;60 
Vt , Curn.| fovfes‏ ,22.21 
eilenc & fe efferrent‏ 
iuter prazputiatos;‏ 
caderent & decum-‏ 
bexentcum fortibus‏ 
cadentibus de pra-‏ 
putiatis. Ita aobis-‏ 
«um  interrogatiue‏ 
Cocceins. Al. Ef aom‏ 
€nbagr, vel: Neque‏ 
dormiunt‏ סטג 3acent‏ 
fcorfim iu fepulcro‏ 
cumbheroibus aliis;‏ 
fed in vnam aliquam‏ 
follam 60109601, vt‏ 
victis feri folet. At‏ 
Junius in Comment.‏ 
notis ad h. lita :‏ * 
Quamuis nondum cu-‏ 
bent omnes , cum po-‏ 
gentibus; 160 rerum‏ 
adhuc potianzur .in‏ 
parte Afi ; cadent‏ 
tameu aute, quam‏ 
cadat Aegyptius &c.‏ 
c) v. i21. d) qi‏ 
ex iuivcumwihs ceci-‏ 
gerat f. mortui funt‏ 
sq. incircumcifi. vid,‏ 
w.iL^.22.23. €) qui;‏ 
2Mefchech. & Thubal v.‏ 
vel gibbovim, tfor-‏ .2€ 
tes & magnanimi li-‏ 
cet. f) in t2forynuin‏ 
defcenderunt v. 21.30.‏ 
)£ .17 .16 .1 ,31 .6 
Va armis fuse C armati,‏ 
Deut. r, 41. Iud.1g;ir.‏ 
pofi-‏ ו b) Y‏ 
tos habuerunt gladi-‏ 
f4os fab capitibus‏ 95 
fuis. Grotius : Vi-‏ 
(lores non fingula‏ 
tantum habebant fe-‏ 
pulcra, fed &, iu‏ 
virtutis honorem ,‏ 
cum armis fuis fepe-‏ 
liebantur. + 5‏ 
Sic .4lexandrt‏ .39 
znortui 47774 feretro‏ 
tiusimpofica referet‏ 
Diod. $ic. lib. 12. p.‏ 
BR. 601. Vidc $; plu-‏ 
»a‏ 


à. 


CAP. XXXIIT, v. i. 
f) Pvetcvea fablvon eft. 
anno fcil. duodeci- 
mo c.32, 17. 8 
excidium vrbis Hie- 
rofolymz ; paullo, 
vt videtur , ante va- 
ficinium , quod in- 
fra v.21. feqq. fe- 
quitur. אא‎ vam- 
que funtin hoc ca- 
pite yprophetie, dua 


etiam vtriusque 
partes. Nam in I. 
Deus a) Prophetam «b 


exteris gentibus veuo- 
cat «d Ifraclitas,eum- 
que grauiter officii 
fui admonet, v. 2-9. 
bj difteviwm populi 3 
quafi abfolute pere- 
undum fibi eflet, ve- 
fetat; ex odio iufti- 
tiz fuz aduerfus ma- 
los, & gratim (ux 
82ע0‎ Omnes refipi- 
fceutes. v. ro-20. Jm 
II.poft prof«gi ad- 
"ventum deícriptum , 
eft vaticinium a) ad- 
verfus impias veliqui- 
:א‎ populi d Tudka 
.29-זב.צ‎ b) contra 
bypecritas & malitio- 
fos Prophetx audi- 
tores iz Bab)lonia v. 
39-33- 

Y. 2. £) «d ya- 
pslaves tuos , v. 12.17. 
Ifraelitas fcil. v. 7. 
10. tecum deporta- 
tos. Vt hactenus 
contra gentes te va- 
ticinari iuffij ita 
»unc denuo ad tuos, 
cf. 6.24, 26.27. .h) 
ad terram f. recionema 
aliquam , qzod' attz- 
net. $. quande [wpey 
tevva m. adduxero gla- 
dium.antecedens curo 
fuo relatiuo, redun- 
dante, v€ C. 14. 13. 
i )wbi introdvxere fu- 
peream gladium ho- 
flilem. c. 5, 17. 6.14, 
17. Cwetius : vbi ho- 


fles regioni adpro-- 


pinquant, qnod fine 
meo decreto aut 
permiftu non fit. cf. 
Am. 3, 6. E) 6" fum- 
fexint populus tevvs , 
aut quicunque hu- 
אהו‎ adminiftrati- 
oni przfunt. 7) 8 
de extvemir fuis. Lud. 
deDieu: ex vsi«ery 
ftate fvas vt Ion, e 
medio fui , & LXv. ex 
ft 5 malim tn. ilium 
dixiüe : e mediee- 
mnis fei, & hos: 
ex onmibus fe,vt vnt- 
veiftar, quae per 
719 denotatur, ex- 
ו‎ Scil. 
"M proprie e vei 
(P f. extremstas ; 
quz, quiaef com. 
pleméntum eins, 
hinc & pro wxisev. 
fetatt vai, eux ova 
.ארג‎ 


"xw m‏ לג 
mum‏ אל 


"zy Yap חרב‎ moy "אבא‎ TOR Dow L-nN) 
: cds לָהָם‎ pK איש אֶחָד מקציהם ונתנו‎ ym 
TP 


25 CAP. 33 
045 JOtey yb en wes : ouo 
XXXIII, 2 


intra fuas 
continetur 
extremitates, 


וראה 2T DN‏ בָּאֶה ; על 3m "Di VD yw‏ 3 אתו 
אֶתְהָעַכט : וְשָמָע השמע אַרדקול השופר vip NOY‏ 4 = יו 
RUBY‏ 230 ותסהה מו gU‏ אָרז קורל ה = Wave‏ 
השופר yp‏ ולא הר 197 .2 e vos S9 xvm rpm‏ 


quocum con- 
1000160614 

habet Bochart. 
Haieroz. 1. 356. 
337. 6006 no- 
cas noflras 1. 


(i 
pia yep 


6 VprrNoy nk Yu DW mk rm מלט:‎ 
- ותקח מקם גפש‎ aya ram son aco a "pie 
: TN הצפה‎ TTD iom nios inv הוּא'‎ 


אתה ַדְאָדם צפה תת rob‏ ישראל 7 | 8יפ 
s 5 ni‏ והזחרת En.‏ ממני: dO E 3 "NA‏ 
רשע no‏ תות ולא pn37‏ להוהיר. רשע eei ria iym‏ 
yu‏ ענו ימות )197 TTD‏ אבקש ואַתרזכ r^ "m‏ ו 


9517. Vt ma- 
xima fide X 
diiizenria ca- 
veaz publico. 
Prophetam 

confert fpecu- 
latoxi ilita- 
*j. | Eflque 
idem fenfus, 
qui fupra c.3; 


ivo ולאדשָב מַדרכו הא‎ wen מדרכו ל לשוב ו‎ yu" 
' ENT: נפשך הצלרת : ואתה‎ np ימת‎ 


ודע :ומר דיב 


wyvb5 אַמרְמְכם לאמר‎ q2 oie? ra os "ox 
והטאתינו‎ 


17. feqq. fed pro necesficate temporum repetitur. Y. 5. 9) Pidevit «utem ile gladium f. hoftes, 
vel aliud quoddam malumimminens v.6.c.5o, 4. p) (€ clanwerit buccina. , ad fignificandum hoftium ad- 
ventum. cf. Ef.'58, r. Hof.8, 1. 4) ₪ admomnerit 2 Reg.6, xo. Y. 4. v) S. Etaudivcrit 
audiens quis. 2Sam. 175 9. s) 67 temer admonitus 267 caverit fibi , nou admifevit admomitionem..S. fcd «dmo- 

22607 noluevit w.5.6.. t) S. ideoque-veniat gladius actollat eum v.6. €) fanguis ipfius ( Yon. veatus cedis ipfius.) 
fupercapite eiuc vrié- h.e. ipfi, & quidem foli, imputabitur malum, quodei euenit. fic v. 5. vid. Leu. 2o, 9. 
Mecaphora a victimis expiatoriis, quorum capitibus facrificautes imponebant manus, 5 eoritu imputa- 
ban:eisreatum, vid. Leuit, 1, 4. 6.24, 14. & couf. Matth. 27, 25. Pifcat. Y.5. x) 5. Nam 
mace] &c.— y) S. mecfibitamen cauit. v. 4. cf. Am. 5, 6. X) S. ideo fanguis eius fupev ipfo evit. v. 4. 4) S. 

06 cavi[fet fibé v4.0.3, 21. b) animam fuam evipui[fet cf. 15am. 19 , 11. Ier. 4$» 6. Ws. ₪( 
Fin "vero fpeculator , fividerit. v.2.3.. d) S. vt populus o2. fuevit adigonitus 5 v. 3. ideoque venevit - & fv[iule- 
vitv.4. e)animam aliquam , i.e. quemplag, Leu.4, 27. Cf. füpra 6.18, 4.20. f) is quidem 00 furi pec- 
£&tu V. 8. 9. 0.18, 19. Grot. fuaculpa s quia per petuo fibi cauere debent, qui in bello funt. f) arfevetev. v. 
4. h) fanguinem tu.cius de mau fpeculatovis vequivaimn. v. 9. C. 3» 13:20. Punietur &ille, qui quamuis ne- 
£linentes excitare debuit. | Etiam fegnitig crimen in milite delictum 68. 51 vero tantam diligentiam debet 
aliquis a populo conftitutus, quantam is, quiaDeo ? Grotius. Y» 7. ,£) S. UT evgo qicod 
ettinet. al. eR vice vecatiui, vt v.1o.12. Accommodatio pracedentis comparationis. Kk) Ten. ad v. 2. Te 





non populus, aut humana vlla auctoritas , fed cgo ip fe [pecilatorem con[iit«iin populo meo c. 3, 17. & quam- : 


yis per aliquod tempus iuflerim te obmutefrere apud populares tuos , c. 24, 27, tamen iam ad przcedeatem 
fuuctionem tereuoco &c. (c€ v.zx. 22.) Nuncitaque age; attende ad functionem tuam, X necesfitatem 
àllius perfungenda tibi impofita explica tuis popularibus. Cont. Hebr, 13, 17. 0) «t audias ex ove meo vev- 
bum c.3,17. 78) ₪" moneascos v.3. 9. Ex.18, 20. 72) a me , meis verbis. Iou. ne peccen: CoYATH E. v. 2. 
€) S. Quando itaque dixero adjmpiwm. c.3 , 18. p) ofmpie, moviendo zternum morieris , v. 0 nifi refipu- 
eris. ' Subeft enim taciza conditio. vid. v. it, 2) tu utem non locutus fuevis, cf. Matth. 25,24. 25. Pf. 40 , 1e, 
*) S. ad admevendus (. dehortandum £wpium a via etur. vtimpium admowendo retrahas a mierda vid. c. 
3» 19. s) Trem. vtdefiüat 6 'vi« fva mala. cf. E 55, 7. t) eb fram impietatem v.6.9.. «) fargninem tz. 
gius Kc. v. 6. C. 3, 18. 20. cf. 1 Cor. 9 , 16. Cacc, Pertinet hzc doctrina ad omnes, qui habent infpe£tionem & 
€uram aliorum, Neque tn. nulio modo concernit illos, qui priuati fuut, qui habent quamcunque 


Dora Avr venelationc;y 1060 , qua poffunt proximo elle vtiles. 
alter alterius falutem quararmus, vid. Iudz 21. 12.23. .א‎ 9. MK) S. St uero 9e debovtatus. fuevis 
קוק וקב‎ a 1412044, v.3.7.. y) v.6.8. X) 6.4, 19. ar. 66 AC 20 , 25. 26. Y.^re. א‎ ( S. Tw 
ergo. bj S. velle. Sic Kimchi * M. I. coll. Num. 27, 7. Al. ve LXX. & Syr. fic plane dicitis. Vat. dicere fele- 
$U. c) S. emnino, Tremell. aut — ideo in ipfs nos tabesctziue. d) c£, Ef.59, 12. 


Charitas communis oblisat, vt 
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שוב" שובו‎ CIT כי אכסְיְבָשוּב רשע מדרכו‎ yy 


ומיש 


₪0 verfus. 4) 
22 die, qua 
piccauerit. In- 
finitiuus. cf. 
fimilem for- 
mam  Iud.g, 
1.6.8, 35. 


Du "Iva wan reo מִהרבִיכֶם הרְעים‎ 2E 
rw: "er nx אל‎ "ON cow ואתה‎ Toe 
.9- 17- ) ;- 


le 401000 conz- 


Yee pv3 ws Nb pa‏ רִשָעַרז הרשע ל 


ffs feevit in 
ה‎ yo b לא‎ ipm ovp שובי‎ o3 m3 pes Pie fu 
Dby rm LT כיום הטאתו בְאָמרִי לצדיק הָיָה‎ = 
ym תוכרן‎ te pros oy צְרקְתו וְעָשָה‎ y = pu 
קרי‎ 


QU^ nannip v» "bx: אַשָרְעָשה בו יָמוּת‎ + 
Fon yv וצרקה: הכל ישיב‎ oa טו מהטאתו וש ה‎ 
mmn לבַלְתִיעַשות עול‎ n nni ישלם בְּקת‎ 
חא לא תכה לו‎ E: Tworr LT > 
Im Nb: TY. p om מִשָפָט וּצְדקְהעָשָה חיו יחיה:‎ 7 
inp praw: הרכם לא"יתַכן:‎ mem TN mS 
rop Vy yu an? : bna To עול‎ Pep לי‎ 
Nb A UT jn tony npw bbt/b כ‎ 


יתכן דרך YT‏ איש רביו Dip‏ אַתַכְכם ra‏ 


: wey 


Phil.2, 12. 

Apoc. 7, 17- 
Cocceius:  O- 
860026 , iufli- 
tiam a Dee 


הטאתיו 
קרי 


donatam non 
admittere ., 
vt quis ei com- 
fdat «d pec- 
caeüui. Mc, 
cf. Rom. 6, 
15. Gal. 2, 17. 
1 loh. 5, 6. 
e) Syr. יש‎ 
pofiea — fecezit 
pirnesptatem. 
Y. D. I8. €. 35 


DE VaL zo. f)c.12, 

24. '2( 6.3. 

(0 .50 ויהי 
vid. v.8. m)‏ )1 


26. i) c.i8, 24.6. 
fed ille cenuerfus fuerit. C.12, 21. 2) v. 16. 19. C. 18. , 5. 
pignus. veddiderit irmpius. vid. c.18 , 7« 12:16. i a2, s 


Xér8'ad impium. V.31j. C. 5 , 5. - 
Y. x4. k) Siccum dixevs ad imp dr 0 ROME UE. or 


Deut.24,15. p) raptum ve[lituevit 1. compenfavit. 


e ל‎ Philem. v.19. 4) i2 4/0/02 vit«, quibus ob- 
$) v. 13. 16. +( c. 18 , 28. ape 
4)S. omnium peccatorum eius 07 fiet mentio contra eum. vid. c. 12, 22. Ef. 43, 25. S yp ED 5 
בי‎ 100000020 «* im[itia;m fecit. v. 14. Ig. Jj) V. 13. C. 18 ; 21. *. 17. X ii egi us 
vel dicere audent. cf. v. ze. 20. 12, 19. 4) papslares tui. v.2.12. -סך‎ b) ממ‎ retia , pore eft v. 2 
vid. c.18, 25.29. & cf. Ef. 58»2. c) ₪14 Domini א‎ eius ratio agendi. v. 2e. d ) cum mix hovum ipfe- 
TW Uia לפמ‎ rela fit. vid. c. 18 , 25. 29. Y. 18. e) S. Quando enim pe Jed iu [ites. 2 aS 
f) -ד.בד.ל‎ de x8 30245 E), S. "vtique inovi debet ob hec. Tremell. etia; zmorituv iz iji, vide E AES bs 
2380, X perpetratione iniquitatis. 6.18, 26. Y. 1g. h) S. 004080 contra conuerti . jr 2 
C. 18, 21. 27. 3) v. 14. 16. Pf.i106 , 3. k) S. ob h«c ille "viuere debet. cf. c. 18, 26; Y. ao. . 
Nihilsminus 400008. AI. iuterrogatiue : 6$ dicevetis ? cf. v. 10. 17. C. 18, 19.26. 2) V. 17. C. 18, a5. 5») S. 
atqui ves viru ( quemque) xta "vius fuss c.18 , 49. 203.17 Hof. 12, 3. 4) c£. 27. 


C. 18: 7. Ex.22 , 1.2. feqq. Leu. 5 , 2c. feqq. 


\ 


2-ב וו 


: N23 per Mak. 1.2. 5 c מררכיככם‎ uv mw ita 2. 5. fu. 5. 
.ץצ‎ i: הצדיק‎ IH ood 6.9. 12. 20. wc Ber. U» nd Ai Tfeve milva 2. €. 9. a y».i$ 
דזיך :א = חיה‎ 5 * = Bd. ty) per Tw, JUi &cÓs; nain RA cum $11. .ג‎ 5. 
s. הבעולץ‎ fseprat. ך‎ r5.ficfez - 


' feruatis vica promittitur; Inz, vid.c. 2e , 1x1. Len. i2, 5. * ) V. 13. 18. 


) per eam | 


תקית 


8) faperl. contra nes 
funt; áccufant nos, 
₪ irz Dei obnoxios 
rcddunt ; Glaff- 
Grammat. $. p. 1656. 
«ol. Gen. 27, zs. 
Al. iz mor incum- 
buut; multitudine 
ac molefua nos op- 
primunt ac obru- 
unt. Grotius; 6 
Deus, vt criminum 
po?nas luamus. Fa- 
€tuminfectum | fieri 
f) «eaia- 
(6) Pf. 
38, 5. vt commína- 
fus fnerat fupra c. 
24,23. exlezis edi- 
éto Leu. E 39. cf. 
Ef. 54, 6. 2( S. 
quoiodo €vg0 -Uime- 
7745s ^ vt nunc pro- 
mittis y. 5. cf, c.3; 
2 5 9. / 19. 
*c.— Rafchi : Non 

vultis .€r£0 conuerti, 
pu:antes, poeniten- 
הגוא‎ nihil vobis 
profuturam,  I4msi- 


s»: Criminatio hzc 
eft ו‎ verita- | 
tem Dei, qua vel | 
impii, l. etiam in- 
firmi — vtebantur ; 
£uius occafio peten- 
da ef ex cap. 24, 
25. feqq. vbi Pro- 
pheta Hraelitis pec- 
63620 exprobrat, 
* concludit, fore . 
vrilhi iu iis conta- 
befcan:. Dua ipi- 
0 inquiünt , Ya- 
200706 vitam e[femue 
edcpteri, quamuis a 
fpeculatore monea- 


mequit. 


inur? 

v. rz. b) S. Dic 
famen ad eos. i)c. 
34,16. 4( 
C. 16, 14. L) vid.c. 
32, 23.32. m) 00%- 


"uretimini ergo , com- 
271172181 5 c.1g, 30. 
Yer. 3, 14. 22. 5) 
«vare enim merieni- 
vli ^C. 18 , 3t. €) vid. 

2r‏ .ג 
D) S. T»‏ .12 .£ 
v.2.17.‏ )4 שק 
.1 ,0.1% .01 (2 
vnde & hzco-‏ .24 
mula trausfumta‏ 
funt. s) S. ix die,‏ 
prauaricetus fue-‏ 4*9 
rit. Co.c. & Tremell.‏ 
ecfeclionis fue, v. 11.‏ 
malitia im-‏ 9 .$ )5 
(א .20 ,18 fH. c.‏ 
Tiemell. € i5fu&‏ 
3viprebitate Paprobus‏ 
29ZcY5et. ct. ler."‏ 
Hof. 5, 5. x)‏ 1 ,$ 
o» S. fient‏ .19 35 .€ 
nias.‏ 
fc. iut "siam 1 ab ini-‏ 
tie‏ 


v éefiioins. 


i 2 יחוקאל לג‎ == = : 
Er A לחרש‎ yes "ya עָשרֶרק שנרק‎ "va m y. vx. p) S. efte 


Deus Abraha- TET אא]‎ efi. ct. not, 
cesses 0 Pn2m 3o מירושלבט.‎ toon En לנלותינו‎ [ie 
wir i: pom בת ה‎ b: 50a y ni nm : ל הָעיר‎ 


nus cnim 
probabile eft, Grotius : anno > 


Mme ue‏ הפתה Rv nne qoaa! ve OC Cb-AN‏ ו 
ה er MERE y TOnS‏ אֶלִי לאמר : 5 LO‏ 


quám /101- 
28? , quorum v:|e peruenire potuerit, 


M d wp. roo —Y nox rm "e BUS DN ees d: 
iflius zie»fs c.1, r2. 


lis nimirum הארץ‎ TON ויירש‎ ES m AN אָמְרִיכם לאמר;‎ 00 


ett patris & 
filiorum, hocante poftremam 


Q 
אל‎ D» [2 למורשָה:.‎ VZD uon vm ו‎ 
17. KResenim ad 46- 


filios Abra- תאכלו‎ OXToy nim אדני‎ 1 Yo r2 Sox YN syptum pertinentes 


hami ; Pifc«t, 
interrumpere  Pro- 


Laborabanc 

C wm תנכס תשאו אלד לוליככס וְדַכם תשפכו‎ teu 
ירבכ עשת תעבה ואיש אתד 3 ויק‎ DD: תדשו‎ etia). 
merarie pra- captiuitate mo[|iva C. 


Ruscbant, f 27 DN תירשו תאמ‎ yum DNO YyY אשת‎ 0 


an poffedu- i32 אשר‎ M ToN * אמ אדני הוה חידאני‎ na grawit kxechiel in c&- 


Yos, quic- 6 
ו‎ tiyitatem. vid. c. 1, 
ב‎ ioo "nm "nb מלפני השרה‎ "NS יפלו‎ 22 - grew 
DAN 28 TAN TW: ותו‎ 3m niea D v2 w/m 6 eben a 
1 €. 24, 26. x)c«fay 
a cma ושממו הרי‎ m Ti ונשברת‎ YOU שממ‎ rum mod gs 
2 * .גד יע 5 ממ‎ 2( 8 


y. on m) 29 yox אֶת‎ "hà mm ANT Sym: עובר‎ "ND owes snanue Iebova 60 coe- 


ewm fanguine 
pit. al.fuerat feper 


gne. vid. c. 1, 3. C.‏ שממה 
X) S. vt «pe-‏ -1 »37 : 9 
viret , al. 67 apevse- ^‏ 
C.3»‏ .אשמל 05 Yat‏ 
dedic, vt absque‏ .27 
metu 0 Pat.‏ 


1 8am,34, 31.53. comedit , contra Legem antiquifimam' Gen, 9, 4. Leu. 7, 26. €. 17, 10. 14. & przcipne 
€.19, 26. G)vtfolent precantes Pf. 25, 15. Pf. 121, X, ^e) vid. c, 18, 6. p) יש‎ fanguinem inuocentem 
effnnditis , & homicidia perpétratis, c, 18 10. C. 22, 3. 4. 27. &c. Sic grauiter peccantes declaratis, vos 
nou effe senuinos Abrahami filios, quitalis non fuit. cf. Ioh.2, 39. 4) S. egeze tevram posfidebitis ? 2 z6, cf Eph.6,19. a) c. 
€um non impleatis conditionem obedienciz ; fub qua vobis promillafuerat, cf. Leu. 12, 20. 6.26, 3 -- 43. V? 8. C. 21, 18. b) 
«c. -oye 26. 0) Infilitie 5 innitimini & confiditis f»per cladio veflro. cf. Ezr. 10 , x5. dt aL. €.24, 27. €.29) 21. 
dum verbum meum , uec iure X zquitcate , fed armis, vi & homicidiis omnia geritis. 5) fecifis , vos femine c) vt mutus eje vos 
maxime , abominatione?z, per idololatriam & fcortationem, cf. c. 5, .תד‎ €, 165 $0. cC. 12, 12. Aliis eft potverim amplius. c. 
en«llage gemerk. conf, not. ler. 44, 19. 25 f)c.18, 6.11 0/0: vix quisquam cft, qui 3? 26. Pf.51, 19. 
ab adulteriis fe temperet. Wider yo GO zA S367 029) CIUS a EESTI m. 5 22 à) S. Fa- 
y) prz(umtuofi Iudzi , qui ig vaderibus vxbis aut oppidorum ה‎ 24«. X) gladio cadent partim 16maelis élam itaque eff. 
ilius, partim Chaldzorum, Gedalirnecem vlcifcentium 3 Reg. 25, 23. feqq. 0705 4) c. 7, r. 05)feve y. 24. €) incole 
dabo eum,ad dewovandum ewm. vid. 6.5, 17, c, 14, .שד‎ €) in munitienibue , arcibus , n. locu T: i 4ב כ‎ | darum , 
«uz, vt&adfpeluncas , neque hoftes , neque befliz facile penetrant, Iud. 6, 2. cf. Am. 9, d) iSam. dirutarum — vibium 
13, 6. 262, 19. €) Conuenit hoc cum locis illis. modo citatis ex fuporioribus. j! .קב בע‎ ]( X vilarum Iudzz 
.בצ‎ 6. 6, 14. 160 1: 27. C. 12, Tt. C.18, 16. £) vt ceffet. Niphal (4) 6.6, 6. h) fwperbia volore Y 97. C. 36» 4- 19. 
f. potentiz 0 €. 30, 138. 2) € defolati evumt, €, 35 , 15. k) €» 35 X2- €; 365 T. 0) eo quod mon. (S. vá f) wnwe, "vaut fa«- 
902) fittraasiens per eos, 644, Ij. Ef, 355,8. Zeph. 3, 6. Grotius : abfnmtis per tot mortes 40 captiui- it. cf. Ef. 51, 2. £g) 
tates hominibus, non modo nullus ibi habitabit, fed nec "viator quisqua; iter ifthac capere audebit, mctu Pater nofer Matth. 
fevarum & 641: peflilentis, Y. 29.5) 6$» 13.) €.325 Ij x 359. h) S. € ni- 
, hilominus in heredita- 


1 fem accepit — או‎ 
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mW per Tlifcbaktanna , V". x. 2. 3; 5. 8.10. 13/19. עד "בוא‎ , plene no7. B. cr. 3 ET ^ (ec, Pa heveditatem. c. 36, 
Mafovam x. & Evffurtenf. בפס‎ NUUS 3; ; fedprater 7 izpreffem h, l. Y.ocn כן‎ Us per 23. Non enim alio 
Jdlifch«gdolah 17. 18. & Ber, [CQ"]r] Pfk omittunt,z. 9. 124,14. 19. 16.17. 18. 25. 24. COntra Ind, Baf. fine data eft Abraha-, 
$. g. m0, quam vt nobis 
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ditus eft. AI, vt S. pulcrmza wvocel. fono 1 
3 7 Epis Ls ii doces b pua up M er ia , urne pulfantis. Ef.25, 15. Pf. 55 , 
uidem , non mou . 3 . à 2 e * nOt. V. 31. F1. i2. Ig. $e : 
loro , ו‎ SER pres p adücerentur.  Grorius : S AS Yd 0 0 
iui, mieu eloquentia Moro cati מ ל‎ qui aiint ; venite astdiam il 
/ 2 , & verba voluentem , pluvimique pl : 1 S car um ₪* 
faflant vic 1 que 2140/92 6077 , € vociferantuy , OP 
m. 00611618 ipíserant prophetiz, quas inde ex triennio ad ill 
0 uz ipft ini 1 E 8 / E lud vsque tempus Ezechiel pronunci : 
ו‎ Mid reg tantum exteras , aduer(us quas audire E uS 
Y. gi. 2) S. Quem vero id veni videi. HOME E ipforum videbatur propheta faufla omnia illis polliceri 
PAGAN A ec n E 5 meine quac | przdixifti de terre vlteriori vaflatione &c. v. 25 2 
: , quod pradixeras de vrbis excidio. f£) S. ecce ita vezi ; ALD CAR IRR 
Grot. in praterito : ceto enim euenit , v&fciant &c. לע (א‎ 7 da Ep ,'vut [ciant c. 30, 9. Alii, v& 
SLE 0 p verum prophetam , & adipfos ame miflum 1 d » bacs dp Lun 
obtendere, Grot. 1 : ו‎ is fuis nuum 
DEVS per ANN dpa capp 3) S. T'rzterea fattum eft &c. Excifa in nd & LAE I qQOR 
. / : 6 ii, cum pratfentis, tum futuri, Pafloyum inprimis f. Antifti opos 
Le dern OU & infatiabilem auaritiám commemorat y. 2-6. iuftamque ו‎ 5 populi - 
3 hs "dd [rini e REGE VRcUqud A UE paftorem promictitv.10-16. 1II.Per ue hen diae 
rem vnicum & ecumenicum pb e VAI QAUE STyDEnS Dates beneficia Euangelica per Metfiam pafto 
Pis Pg de vd ES EA An S des verbis defcribit v. 23-31 Latisfime isitur patet hzc echt 6 
Caput vero 4o. refertur ad Md Ti Capit 34-39.) non habent tempus aliquod certum. & decay tati, 
E D EU d captiuitatis Iechoniz 25. idcirco de ampliori fpatio cogitandum eft, & à 
| : ג‎ duodeciimum , quo caput 33. referri videm Lo ה‎ 
quem adfcriptum seritcaput4e. vtobfernat Lighrfoor. Chrono] » n ADR iu n 
ii Lino qu Ifraelis , cum politicos, (Regem, UH C en s EA fied fo mer 
tas & facer: 1 1 Me our En um ecclefiafti 
ל‎ E phis. quadrant fequentia. Dé politicis tantum Pc aep o Lh 
M , : atus 2 060620 , vt Grotius a Calouio ad h. 1. 66 c. 13 , 2. Ier. 3, 15, C. 1o S 6 B pas 5 8 
s % Pra Li 3o,2. b) np. ad paflores. Pleonafmus e€mphaticus. c)'uk pajloribns fs ib Micha 1o; 
quitiac Mentis 7 ^ pad. d) Ion. Kimchi , Rafchiy M. I. aliique: qui pafcentes funt fezzez ipfos : s KS ud 
2 TEL e Rex AD es 2,21. 1 Cor.12 , 14. 1084 יש‎ 12. At 507228. qui Mid iig COM 
0 mun DO a. 1 AE 8 ipfos s q. d. paflores voco , nou ex re , quod ita fe gerant , fed 
Sic Gla[f. Gram, S. p» 764. cf. קל‎ E ET AR RR REIS aGium notantia , debitum fzepe 1. o ו‎ 
paftorum officium c2 LY EUR gm . (e) 7 gregem pafcere debent paflóves , non femet ipfos? 3 ;d 
E i : I mpello confcientiam. cf. AGt.20,28. rPetns Pise Bone 5 
$. atqui vos adipe ( f. optimum ( temeditie. cf. Gen. 31,38. Deut 2% n5,2.2COomi2,14 - Y. 5f) 
קפ‎ ad vosrapitis, AtBocbart»s 27067 , Hieropyring & bbs - יי‎ m 17. h. b: Hee f. diuitias 
edicis ( Prov. 27 » 27. -9»7. er mm ie: PIS CECI e 
s fuccu phe o BE ERE MULNS SETA VA alienas qp igi illud : Hic alienus ores cuftos bis v ilm. 
/ragn4. quod aptius videtur ; quia fic vitatur repegiti , , Eos 5 
pegitio ex altera lectione emer- 
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popelaves tui v.‏ ( + 
q. 12. 17. £écum fc.‏ 
deporgati. 5 ) col-‏ 
[oqneates fuent, con-‏ 
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f»rinterfede te. S.‏ 
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Mal. 35. 153: 16-‏ )4( 
PG, 23. f) jaxta‏ 
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fübulis 10707875 , d»‏ 
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cf. Pxou. 1, 21. Alii‏ 
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definis colloquiis‏ 
accipiunt. X ) doqui-‏ 
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fec. Cocc. Lex. p. 590. 
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TremeM. — vtcuuque 
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(a) v. 32. cf. verbum 
€.23» 5. 7. 9. 16. 
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21. Ier. 14, 17. 1( 
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II, 16. Apoc. 5, 2. 
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6 MATO 6 


0 6 Ex, 5 
Marc. 2, 17. 1) 2om 
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na. cf. Ier. 6,14. c, 
8 , tr. Zach. 6 
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aniffcn. v. 16. Ef 
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fnnt Yer. 19. , 
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7. Ef. 53. 6 
Met, 9, 15. 
€. 24,21, 1 Pet. 
25,15. 4) eb 
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EC. 5,15 &c) 
fidelis. pafio- 
vis, infra v. 8. 
b) v. 8. 1o. c) 
C. 39, 17. lom. 
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Affyriis &c.o- T לְאָבְלָה:‎ tr^ 
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$n praterito accipit , & ad prxierita tunc Iudzorum mala tznnum refert; fed male. 0( 5. aut difperfa .ץ 1מא]‎ 6. 
Grotius : abducti in var!as terras I(raeli:ae. Ww. 6. e)S. Oberrant namqne. EC. 55, 6. r Per. 5 
f) Grotius: Bene dixicones 66: neque enim erst in principum patrimonio populus. g) eo fugientes ob -1ומג‎ 
ftitum (zuigiam. cf. c. 7,16. hi cf. EC. 3o , ac. i) v. 5. 11. Cocc. fignificantur fchiszo2:a populi, depoxtatisnes 
& exilia per terum mundum , in quibus exira rerram farctom Ifrael agebat, fine inftüiturione, & veritais ac 
fapienviz (2lutarlsex verbo Dei. demosftra;ione. 4) xec efl in hominibus , qwi veqnivat, enigatrattonem carum 
Onivm ab iis, quibus commi£z funt. v. .סז‎ Ar Tremell. xemize paflorum , quibuscommifta fuerat populi Dei 
procuratio , vépofcéntt. v. 8. D) v. 4. t5. cf. Num. 27 , 17. 1 Reg. 32 , 17. Y. 7. m) Propterea , opefto- 
ve5, audite. vid, v. 9. Y. 5. (ח‎ 14,16. e) C, 11, 2. C. 16,14. p? C. 5, I» €. 0) , 16, q)in pradoom , 
vepinam. v. ,בב‎ ag. Y)v. $ I6. Cf. 6 22, às. nv. s. C. 31, 13. f)sequod son eft paftov. v. 5. m) v. 4. 11. cf. 
Matth. 9, 36. x) paflorés znei. c£. not. v. 1. y) fed pefcwnt. x) S. feipfos, v. 2. 1. Inter figna aduevius Meffiz 
(quz in compendie vide apud Virringam in typo doCtzinz propheticz p. 141. feq.) etiam cft flatus Ecclefie, 
quod ad pafleres eitis , principes popnli & facerdotes, maxiroe corrupms. Y. 9, «) Propterea in- 
quam. v. 7. Abrumpic per affectum oratiqnem , quz ver(u demum decimo integratur, fed nono, nct n 
itm continu2e0 (exmone. Y". .סז‎ B) ecce ego exo comtra pnfloves. c£. c. 13,8. 20. C. 95, 3- €) V. 
Zach. 9, 56. cf. (uprac. 33, 8. d)h.e. pesam neglectarum ouium 42 jw exigam. cf. c. 51, 6. 8. €) C. 2 
4t. 6066 Quo non netatur, illos , quitunc eran: paftores, perituros, & aliosin eorum locum venturos , qui 
idem officium gerant & eandem habeant pereftatem, xc enim non fuiffer plenzria liberatio Neque hoc no- 
tatur ג‎ propheta , nullos poft paftoresillius teusporis abolitos, orituros ee lupos & pfeudoprophetzs , qui 
gregi Domin: non ::מג6זבק‎ quod przedizit Paulus 46%. 20 , 39. c£. Zach. v, 16.--Sed hec fienificstur , etiamfi 
tales exfavpant, eos ion habendos effe pro paftoribus; fed & pracepra ipfarus ac. dicta xepudiact vuco poffe, 
&longe ab illis recedexelicere ; quum contra paftoribus V. T. populusfubiectus effet, & cogerewur ad illos 
accedere ; accedenri ad Deum neceffario templum adeundum effer , in quo 111116006 +מג‎ inihreno Mofis, ]- 
dez 2d v. .זו‎ His igitur paftoribus , qui, abolito regno, erant przfuturi populo, przuuntiatr ca(am ; quum 
fc. Deus populum fuum erat vifitararus. Iraque omnes illum ordinem faeerdotum )% iudicum, qni a Mofe 
inflituius e, corepellat, eisque przunztiat fore, vtnon fint amplius 20165 , h. e. vrofficium ipforum & 
docendi populum , &osferendi victimas , & iudicandi populü fc: uidum cenoreno legis Mofis , ceffes. f) S. fe 
J3pfos. vid. v. 2. 8. g) S. atque fic eripiam. v. 1a. c, 13 , ax. b) v. 5 Y. 11. i) Ecce t0, ego inquam, 
ipie cutam amveOrum gexam peculiarem : np. p3ftor 610 Ouium , &iudex paftorum perfidoxum. lom, ecte ego 
manifefl«bor. fic v. o. cf. Zach. 13, 7. Ioh. 10, rt. 


mnia namq; 
סב‎ 11:10 hu. 
ius capitis , 











er Pfikmm. 6. 9. (v. 30. per Pafey g. .X. ro. ודרש‎ 605 Gaiabi. & 
Mof. Evff. on אפ‎ * 24. fec, Mof. fin. £ 14, a. Alii plene, החינה‎ plene שת‎ 5) 35. Xin marg. 
6. 9. conira Maf. 1. 3, impr. & Brff. b. 1l, item וקוק‎ c. 39 » 12. 
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cuftodiult ia 
cafu domina- 
tionis A(yrio- 
rum, Babylo- 
niorü, Pería- 
rum , Grzco- 
rum;]uospo- 
pulos in locis 
fuis vifirauit 
Deoscum nz- 
bt é* caligime, 
Y. 13. x) E- 
ducam enim e- 
9, vt olim ex 
JEgypto Ex. 6, 
6.€.7, 4.5. E- 
daftio ( ali. 
qua) facta eft. . 
per Cyrum-- 
vbiin rerràm 
redierunt , 
quotquor ter^ 
rim fanclam 
terre impura 
przinlerunt פ‎ 
& maluerunt 


11 
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gentium, At«‏ אדני 
que etiam v/fi;à populi tesipssé , curo Deus fpiritum fuum effanderet in Apoftolos , collectz Hierofolymisfuc-‏ 
Cote. a) c. 11,17. Deut. 50, 3. Ef. 56,2. Mich. 2,12. Yoh. 2‏ .זז .10 .9 ,2 .46% , 10015 runt oues Dei ex omnibus‏ 
D) Ef. 43 , s. Ier. 3,14. Zeph. 3; 1o. c) v. 27. c. 37, zt. d) v. 14. cf. Kf. 49511. Mich. 7 , 14. e) in snantibms. Ifraé-‏ 
lis v.14. C19, 9. c 35,8. f) Trem. ad aíseos. S, 22 alueis ; Cocc. hurilieribus locis , in quibus aqua colligi & de-‏ 


, 
fluere po:eft. 1 Q-agyZi. C.6 ,3. C. 31 ,12. cf. not. Ef. 49, 10. £) UP? in ormibie babitationibus terra f. orbis 
terrarum. Bo (ignificarur non rantm multiplicatio papuli fuzura poft re!uctionem eius ex Bsbylone , quod fc, 
totam terram Iifraelis irsple:uri fint ; fed collectio Eccle(iz per totum orbem. Yr. 14. ha pafeme bono , 
verbo meo tq. falutari paftu. Cf. v. 1g. Pí:23 , x. ז‎ Par. 4, 39. 40. Ioh. .סז ,סז‎ i) v. 15. cf, Ef, 5, 17. E) eti 
montibus celfitudinis, excelfis, Y(ezelis. c. 17, 23. c£. Ef. 46 9. 10. 11. & c. 49 5 11. Cocc. h. e, in iis montibus , in qui- 
busIfraei max:me triumphabar, & prx caxreris populis * minebar. quales erant montes Hierofolym:e, vrbis fan- 
€&z. Conf. Ef. 2, 2. Ion. iz vente fanflo Ifrael. D) evit caula eorum. Ef: 32, 18. ler. 25, 3. 7») Ef. 14 , 3o. 
n)incanlaoptima. 252i. 7, 9. Ef. 33, 1o. o) 56 9o, 25. p) $- depafcent fuper mentibus, v. 13. Zeph. 2» t3. 
W. rj. (ף‎ Ego, inquam , Filius Dei ipfe paf ari oues veas. v. 23. Ioh. 10 , 1i. 7) C" ego cwbzre faciam eos. Pf. 33, 
2. Cant. 1, 7. cf. Ef. 49, 1o. Dabo eis pacem & tranquillum recubitum. y. .ב‎ 
5) v. 4. 6, Pf. 119 , 126. Mait. 15, 24. C. 19 , 1t. feqq. Luc. 15, 4. 6. 19, 10. h. e. noncuratos a pafloribus, 
quique deíderant paflorem verum , fed illum non inueniuvt , 20:20 , illis innoteftam , & eos ducam poft 
me. 0060. 1( v. 4. Mich. 4, 6. h. e. auevfos a viabona &feductosredacam in viam , fiue, vt Euangelium 


" loauitur, peccatores faluabo &c. Cocc. w)v. 4. h. ₪ contrito: corde & lugentes confolabor. 006. x)v. 4. ₪. 


€. languentes & fiftidientei omnem cibum , atque ita torpentes propter defectum cibi, recreantis scimam , 
refocillabe per verbumillud , quod ipfis non fit naufea , fed per quod vere poffint viuere. Cocc. s ₪ MA 


, , 

Lac. a2, 31, 45. y) pinguem autern € validez , indeque preteruam , perulantem , lafciui-‏ | שטט שש לס 
& שמן entem , X petulcam ; in eppofitione ad benos , tenuesatque humiles, vid. v. 20, & cf, Ef. 45 3o. Sic‏ 
vitis adfcribuntur. vid.c.2, 4.6207 Ex.7, x. Deur.32, ts. P4. 78, 3t. Ef. 6, 10, Ier.553 28.‏ סצק pn in fcriptura paftius‏ 
Ita vero Qoenxoc & ediofe hzc fumenda effe h.1. ex lequenibus conflat , um in hoc verfa , tuta v. v7. vbi‏ 
verba ves exte» ones 06 &c. docent ,de aliis ouibus iam dicum effe , np. xefr2Ctaziis; rum ex v. 19. 15. qui‏ 
eftendunt , in przci dentibus nor. piarum modo oulum confolat'oneim , fed impiarum etiam repreheufionem‏ 
continer!; tum maxime ex v. zo. vbi pecus pingwis eft mala & rcfractsria , coll. v. 17. vi?. Glaff. p. 159. feqq.‏ 
Ion. impier € peccatores. Cocc. diuites & potentes populi, acquie(centes in illo ftatu, & neciuflitiam Dei ,‏ 
necCbriflum , vt datorem iuftitiz , nec rezaum eius (quo non eft áe hoc mundo , fed rezuum , vr iuftifica-‏ 
tionis, ita fanclifica'ionis in liberate , atqueita regnum fpiritus) defideranves. c£. Luc. 1, «3. Scopus pre-‏ 
phetzfec. Glaf. 1. c. eft (fendoprephetas axguexe , piosvero confolari. Quemadmodum vero v. 4. f4[leresim-‏ 
prebiarguumur, quolduredominentaur ouibus & cyraunice ; ita bocvertu 1411016 vice minarur Devs, feil-‏ 
les p«[loves (quosiam metaphorz ratione mutata 090820 7447072 voceinuoducir, vriudicar G/esfrus ) viciffin‏ 
pafimvmzm im indicio, Nos vt males paflores & pfeudoprophetas hic aen exclndendoes , fed & ipfos bivcis 29108 ac-‏ 
cenfendos puramu: ; ita nec improbos alios & prefraétos exchulirsusab hac comminatione. x ) disperda c.‏ 
C. 25,7. €f. Luc. 1, 51. $2. & vid. Glaff. 1. ₪ 4) pafcam enira 637 (pinguem) cun indicio, vt Oportet;‏ .9 5 14 
quo non gratiz fed irz & interne: ienis 4016 intelligitur , coll. Apoc. 2, 27. ez Pf. 2, 9. Glaff. 1. c. Adde1‏ 
$atn, 3, 15. Pf. 7, 11. Pf. Se, € Ac Cocceisn ita : 12680: exclufosa regno colorum tamen non 0muino non‏ 
paícit--Nam pafcit cum indicto. Dat erum eis Mofzn & Propheras. Neque euangelium fuum. iis nesat, Coguntur‏ 
enis illud audire in omnibus fere g*n:ibus. Sed nec dar illis hereditatem mundi, & venüla illos per omnes‏ 
gentes , neque familiariter fua & qf. vernacula lingua illis dat verbum de iuflitia , falute , ceno ; fed per lit-‏ 
Y. a7:‏ .ד .יז 4 teras gentium , & fermones genium ipfis barbaros. 66 Ff. 32, 1. Deut. 32,11, Am.‏ 
etiam quod attinet Kc. vs counectatur cum proxime pra cedentibus;‏ שי B)S. Vos aubem , e hit grax ! vel; Nam‏ 
q.d. ne putetis; folos paftore: malos :axan?os, vos autem amnes inculpatos effe & confolatiosis capaces, Ita ,‏ 
increpatispafiozibus, venit Deusad peccata populi. cf. nor. v. x.‏ 





*, on. נפרשות‎ per .ד א‎ +1 ₪ s. neuirum 7. 19.15, "UN. pet .מע‎ 35.7,f-1o 11 19.32. 
Tt. ana 430606 5. 9. 15. fec. DMaf impr. h.l. fcd praxer Maf. nal. É i4. n + i7. ואחנה‎ pec 
Segel i. j:. 6606 j. fec. Maf, 1, ad Gen. 3i; 6. 


תכב 


4) יש‎ requiram v. 8. 0 
> gerqnivam »luftra- 
boc; con&derabo 
& infpiciam ftatum 
taruw , vbicunque 
fuut, & profpiciam 
₪15. V. iT. 


yr. .גו‎ m) 5. Inxtà 
inquifiti eem) p«fte- 
vla.) ברג‎ geefeim fmm, 
Eft. ג,סך‎ 1o. 
Sicut paftor gregem 
fuum exacte perqui- 
xiv c£. Lnc. 15, 4. 9) 
die q«o e£. p) in me- 
dio gregi frei vel omi- 
won faavuin. q) difper- 
fram 5 Tremeli gre- 
29 fi, ouium disf- 
potarum. S. iuxta in- 
quifitioné paftoris-- 
51 11/2016 oues. cf. 
C. 17, 2. & vide infra 
lectiones varr. v) v, 
tr. Cocc. Qux eft con- 
fola:io ingcns &deli- 
um populi Etiamft 
:הס‎ — difper/ in 
multoslocos, Deum 
113men eOs nOn reiin- 
quere, fed curare 
eos non minus, qui 
paftor oues fuas cu- 
ràt- vtuetmo de oui- 
bus Dei in cxpriuita- 
ec & difperfione i!la, 
qu£ tunc facta ezat, 
pcriurus 66% Ideo 
& prophe:asipfis de- 
dir :n Babylone, vt 
fcil. conuerterentur 
ad Deum ex corde. 
Deut. 3o, 1. 2. 5)cf. 
Deut, 4, 3v. Zeph. 3, 
19. Zach. 16, 8. f) vid, 
Ter. 29, t4. & cf. ibid. 
+ +, 
1t. 6707s: Reducam 
XYud&os ex erymibue 
lacis mperii Babylo- 
nici, amo & ex JE- 
gypto & aliunde. fed 
€«lemius:Non factum 
hoec 60 , inquit , cum 
6 Babylonica capi- 
vitate reflituri funt , 
fed tempore Noui 
Feflamenri,cusmSyn- 
agogareiecta, &I[- 
raelit* aiugo Mofis 
& abufu legis libera- 
₪ funt. &c. cf. nor.ad 
v.r. & i10. w) qué di- 
Berfi fuerunt. v. 6. c. 
38 , 15. X) C. 30, 3. )) 
€ caligin? ; tempo- 
re atro א‎ 
V. €. pleno miferiis. 


36e] 2;2. e. ys. 
Wiebr. 12, t8. Cocceise : 
h.e. qued ex calami- 
tatibus & cladibus 
populorum , ad quos 
ab»m erant. oucs 
domnstfrael, 605 fa- 
Bt éxeprurus, vt nou 
interirent & cónfice- 
zentur cum ills , 
«uos Deus volvit 
propter vezaturn p9« 
pulum punire, Vi- 
deliceiDessi(raelenm 

6880 - 


ו 


.זג ות cf.‏ )€ 


vbi Chriflus ad. h. 5 
alludit. d) 5. ero iu- 
dicens intev peeudem 
€ pecudem 7.2%. Ion. 
Pmrev 1802 dt ci- 
.תקלצ‎ e) 5. infev avie- 
fes Cr intcy bivces, A& 
melius G/usfzs : np. 
arietci & hivcos, 6 
enim verba vt appo- 
fidonem א‎ 84 
perünere ad poflc- 
riore vocem j,l7 7, 
quz przcedi:, often- 
dit przfixi | 4 
identitas. — dietus 
autem  & bircey»n 
nomine non pii, fed 
impii, quiinplebe 
maxime eminent ( 
plerumque  inrelit- 
guntur. vid. c. 59, 18. 
EC 14.) yo. Zach. 16, 
3, Vnde xecte Ion. 
peccatores. (o impios, 
Sic 00000020 : in iudi. 
cio flaiuit coram fe 
ab vxa parte 046% 
f. paruam pecudem; 
€x altera parre etiana 
ולאס‎ (pinsuem & va- 
lidam v. 15.) &arie- 
tes atquehircos ; np. 
vt vni oui fuccurrat; 
& eius vindex fit ad- 
verfus alías oues & 
arietes atque livces. 
Y. 18. f) Num 6- 
nim parum קש‎ ef ? 
Vulg. Nonne fais ves 
bis evat ? Iob, 
15, .זז‎ £) quod vos 
robuflz oues v. 16. a- 
rietes & hirci v. 17. 
eptimum pafcnum de^ 
palciti v. 14. Cotc. In- 
crepatfuas oues , h, 
6. eos ;'qui habeba:- 
עמו‎ popaülas ipfius, 
h) יש‎ veliquum pefeu- 
oru vvejlvorusmr. Voel 
354. i) conculcatie pt» 
dibser ve[lvis. 2 Res. 75 
17.20. quod ferinum 
eft potius , quiam pe- 
€uinum ; coll. a Reg. 
145 9. Dan. 7, 7. C. 85 
7. 1e. &) S. € fedi- 
mentis pur aeqwa- 
*wm; h. e. puras & 
limpidifliinas aquas , 


c feoríim a fedimento 


fumtas, in quibus 
defiduut omues for- 
ees. (1) cf. c. 32, T4. 
/( 268105 veftris cex^ 
ixvbatis. cf. c. 32, 2. 
eiusdem 081 vfu- 


מוגץ ^ 


ne quid iis purum 
fapsr&c. Quz fi mi- 
mus cónueniunt ve- 
ris enibus, quadraut 
támen iu ones m yfti.. 
cas, h.e. Ifraelitas , 
in quibus muli di. 
vitea , poft plenam 

paet- 
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inuidebant. 

Neque hoc in- 
folens apud 
prophetas, vt 


C» Tu‏ ו 


ai 
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quzintypnma 
mirg9 cadun*, 
Bechavt, Mie- 
rOz,l. p. $26. 


Y rumn- "rib‏ ל ושפטתי 3" TY‏ לש 
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v 


' עבדי 

cf. 10. ,6. Cocctisht : ₪ e: quod non paterentur 064 Dei veras 006000 vevibxm Dei 6 purum prtám ad vi- 
tam &lzüicism percipere ; &üc qf. edere & bibere; fed fuis nugis , figmentis & temerariis diclis , przcepiis ; 
prafcriprionibus, corrutaperent & fal(arent & ad ea attendere cogeremt. 66 Yer, 8, 8, Luc. i, 52. Equi- 
dem velim huiusloci meminiffe omnesfacrarum litte&arum aut facrz doctrinz tractatores, ue fimiles fint ouis 
unm bibenrium,& reliqua pedibus fuis centurbantium, 51 enirü quis,quodinelligit aur intelligere vult ex facris 
litgexis , afumat, & ea , qu£ fortenon legit aut ebferuauit , xolitab alislegi , intelliei, Obíernari , (ed eale- 
gentibus & communicantibus obíirepat ; &, quz non intelligit, vt ipfe vultiatelligi , intérpretetur; &id 
cogat alios approbare, &mneminipermitrat fincerius quid cogitare; nosüc facit ficut oues petulantes, qu& 
fincexum bibuut, &reliquum turbant & Iiiulentum faciunt? Y. 19. ) S. Jitque fic 
grex mese, qui eweszmee vere funt. v. 12. 15. .גג‎ Ob(erua einphafin Atüachi. 5») comcwicatüzi tantum. cf, V. 
1$. Ef. 7, 2%. e)G"pewvbatum (1). p) .ם‎ e. cegnntar non fiui fincere verbo Dei א‎ vocibus Spiritus $. fed au- 

dire verbum córruptum & cóntaminatum opirionibus, coniecturis , phantsfmatis , fabulis. 6. 
Y. 10. 4)adt0rpios &impios: hisin terrorem, illiin folacium. 7r) S. Ecce Ee Ero, inquam, adere. 


vid. v. 1r. s) € iudicabo. v. 1. 0 1) opimam , f:ginatam.; de qua v. 16. (1) 53 ies c£ Mart. 2, 


17. 9) macilemtam (2) Num. 1,16. Uh adis '$5 Marc. 14, 38. 1 COr. 9, 32, 6xót. &Ion. Zzter diuites € 
pauperes. Wos vindicabo , illospuniam. Cecc. h. e. interfaturos & fitientes , feu efurientes & fitientes iufli- 
tiam, Y. ar. x) Ee qued Laevilue €? humeris, At Schm. Quoniam nim. per angafliam ₪* 
violentum (77167807 ; deceptus vitiofa lectione. 9) Vos pingues feu opulenti 780118 , izpelliiis, & porro im- 
pelletis. ve folent pecudes miuores ג‎ maioribus trudi atqueiucurfari. c£, Num. 355 16. P'reu. 10, 3. X) [4 
robo:e, potentia (fic Ion.) €q. ternibus ve[iris feriis , inftar hircorum & arietuim petulcorum. vid. Dan. 3» 
4. 4) Omnes 007744. v. 4. B) donec difyerferiii: , expuleritis eas. Yer; 23, 1, 2. c) for , 6 caula l. flabu- 
Io fuo. Cocc. h. e. quod eos, qui cum f«turis (qui fibi fapientes & iufli videbantur) non latabantur , & cos non 
admirabantur, neque ipfis applaudebant , fed , vtfatisati longa exfpeclatione, & onerati iugo legis, & 
paftorum ac fortium ouium iniuria grauati , Ingebant& coitriflabantur, &efuriebant ac fitiebant iuflitiam 


Dei, iufeftent, &tq. iviuftosabigancafe &repellant, atque DoroTuyazy ey 6 declarent; quales tamen 
Chriltus, quum venit, ad fevocauic Matth. ri , $8. .בב יע‎ 4) S. ldeo f4luabo gra- 
gem meum. w. 121.19. C. 36 , 28. Zeph. 3, 19. Oret. ldern fenfus, qui fupra v. 15. Cocc, h. e. 1) faciam fide- 
lescompotes defiderii fui , & מז‎ eorum tollaro , & exfatiabo 605 , Ier. 31, 14. 2)faciain; vteuadantiram 
&plaeas, qua imminentaliit, Mal. 3, 19. 20. ( 4 €. 4, 1. 2. ) €) v. 2. 32. np. vtab ipfis auferatur vec- 
bum Dei - Quando enim fideles non amplius slligatifunt cemplo, principibus , vrbi, policiz , terre , fed fe- 
quuntur Chriftum & Euangelium ipfius; nihil ipfis eripi poteft; quia rihil velunt habere, nifi zegnum > 
iuflitiam Dei - NOminatim tamen hiciuauitur, quod poteftas paflorum itafit imininuenda & confriugenda , 
vtdefinant nocexe fidelibus , Cocc.. f) v. 17. 30. £occ. fignificatur, quod abillo tempere Deus non fit diu 
paffurus permifcezifauctos & hypocritas, fed ventilabro fuo paleas c frumentisfizfeparaturus per vexbum > 
fpiritum fuums. W.13. £) S. Exdtabo autem. Tremell. Na») excitabo. v. 29. Deut. 585 
Xj, dh) v. 18. €. 37, 24. Pf. 33, X. Ef. 4», rr. Ioh. jo, ir. 1 Petr. 2, 26. Mebr, ,ןז‎ 3o. cf. etiam notata 
Ef. 9, s. Incelligicur nim. ו ל על‎ Chriftus, qui venire debuit primo vt paflor decens; fecundo vt pa- 
ftar ponens «nimm [nam pro Ouibus.-tertio manifeftari cv princeps - ve promiffio Dei, fefeminiAbrahami fo» 
re inDeum , fieret Ne & frena Cor. 1, 20. Cocc.. i) vnum; finefocioac vicaiio. c. 33, 24. 6( qui gute 
t«. Matth, 2, 6. Gens variat, quia JINS. eftgeneris communis. 4) np. ferme ,לאל‎ vid. noc. Ef. 43, 1 

€. 43» 19. €. 495 5. 6. C. 50, 10. C. 53, 13. Phila, v. 8. Cocceíuz: Seruse Dei dicitur Chriílns, quia factus 
ef fub lezem (minifter quoque circumcifionis Rom. 15,8.) & earn impleuic; vt expiaret peccata , X inflitiam 


adduceret , atque ita confummatus Goe/ & ופד‎ eget. cf. Gal. 4, 4. 5$. 








$g. ar. D239p 2 Singularitoe 1. 18 textu , pluraliter in enszg. 
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fangulne , 6. - 
mnia pafleris 
munia faciet , 
ad conferuati- 
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תקכא 


y 1407 1. D«ui- 
Hide. v. 24. €. 37» 
24. Ho(. 3, 5; c€ noc. 


ivo TT לאלהיכ ועדי‎ Ear? row YD ** 


s a d age S BOE: : S E onem & 
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Rabbini it4Joquon- קש‎ caput i5 ;nedio ipformm. Eph. 1, a2. c£. Mich. 5, t EC. 55, 4. Luc. 1, 32. 1 Reg. 17, 3*. Quem primo 
tur in Libro Saohe-  4smini fevum famm , eum dicitfararum principem. Ita apud Danielem Mesfas excifus & "]* 3 princeps C. am- 
drin c. XI. fol. 98. 0 opponuntur. Przcedit huaiiliias כ‎ (^quiturexaltadio. Eph.£, 9.6066 3) C. $9 17.6. 30, 12. 
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Zorobabelem refert , c 6%, הר‎ Hof. 25 20. Pf. 4, 9. & perfectum complemencum Apoc, 21, 15. X) S. vt babizerz etiam i» de- 
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dusdem qUupipgum- idque m.lti re.ipient, fcd non oues mez. 6066. quem 18665 pluribus. 

Y£405  difputat. 6 
eriam Prrizga in À- 
poc. p. 7o. ») 6 
45 .וז‎ o) Non medo 
pafcet , (ed א‎ docen- 
do, fanande , mor- 
bos avferendo, pa- 


ו 


tiendo , 09% 4 
mcrcandg pre.iofo - : 
P ₪ וְהואַ-יהיה, .. גגל‎ 661.7. 5. 15. 19. £a. f. 5. ביעָירים‎ per led 2. & in .ג‎ 


fec Mf. &vff. בַיעְרִים וּג? לקי‎ in tcextu fiue Jed 5, 5. 


5) *. 10. 12. 1(5. fer- 
7 
Ti em. fibi fevuiensissn 
ipfis, exigeutium fer- 
vits:em ab ipfis. 1er. 
11,13. C.25,14. Re- 
fpicit ad Ex. x, 6 
5. xaqudsAn- 
, , ^ 
eua OUT 9 
1Cer.:11,39. Gal.3, 
4. Hoftium np. fpi- 


rituzlinms, cXterno- 
gum א‎ iniernerum. 


5. 5) $ Now 
erant itque amplius 
pr&da v, 5 X)Ci 
ag, «. Vd. fupra v. 26e 

yfed hbebitabust con- 
fidenter , v. 5. Kf, 71, 
18, Ier. 33 16. Zach, 
14 Ut. X) Lev. 26, 6 
Mich.4, 4. Ceterum 
tempora & srriculos 
huius ladffime pa- 
tentis וק‎ ; 
hactenus coniünua- 
tz , diftinguit Cocce- 
ius,vt coríus regníá 
Chiifli apertius per^ 
fpici pofüt ; quod 
pluribus apud 1- 
pum 15218 expendi 
raeretur. 


X. 19. 4) Tnt &x« 
611460 ipfis, v. 23. ler 
33, 5. 5) תמ‎ 
cf. Ef. ,מז‎ r. c. 6o , 
26 al plawtavimzs 4 
f. plantarum locum 
(6) c. 17, 7. Micb: 
1,65. Treriell, Eccie- 
fiam plamtaram  & 
xsdicaiam inChriila : 
At Cocc. Tales p/asta- 

tiones funt 

t + 7 
oí exeziseuduos $ 
qui debent 686 ecele 
fiz, vrfepes ouibus . 
c)in nomet, laudem, 
honoretin ; bonam 
famam & gloriam. 
Bf. «45, 1, Yer. 335 
9. Zeph. 3» 19. Tve- 
7048, vt fit celeberri- 
inanontaptum apud 
100204 , vt olim ; 
veiuns etiam paffim 
apud geütes , ex qui- 
bus eris. colligenda: 
00060404 : certe quan- 
do ecclefia babes ₪- 

gregios. 


eveoi uude 

& duces, ad ques 
libenter colligantns 
deles, & quibus fe 
in charlitae. Chrifii 
Lbentet (abmiiunt ; 
14 6661668 bone no- 
minief. 4) eee f. 
'vns con(umti , con- 
fa&ki feme (1) a£. ver- 

bum 


CAP. 24.35. n? יחוקאל לד‎ 


3: לגויכם‎ 13 mp Yrs הָעְבְדִים בּהֶם:‎ T5 toov 

: TY TRY לטה‎ 1g תאכלבם‎ Nb yai והות‎ 
yy pou מטע לשבם לייו עוד‎ tp והקמתי‎ 
^w» וידעו‎ Tii T3553 Ty שאו‎ ab que 


bum Ier. 2, 
13. 26. r, a. 
6046. quia ci- 
bus falu'aris, 


ei ו‎ 


+ , 
VMOMVAYTSS, : 
& doctrina ve- 
ritai$ , quz 
fecundum 
pietacem eít, 
9 muibus affa- 
üumexponctur. 
Schm, cengre- 


CAP. 
XXXV. 


gati nd famem, 
«f, Àm. 25 .זז‎ 
Mar.5,6.Ioh.5, 
37. 35. ApoC.2 , 
16.17. Refpicit 
per -68440קק0‎ 
nem ad (upe- 
xigra c.5511.16. 
7 


YT DN) ישרא‎ TY prs 5m אַלְהִיהַם אֶתם‎ i הוה‎ 
. DON. N DW ON מרעיתי‎ Y ; m 


ואַתן צאני 
no‏ אָדני יהודז: roo mmm‏ 


2: Y0g oum שעיר‎ oy: q» ne L'un : לאמר‎ 
; pum br Dg "y nim אדני‎ You ro d rw 
4 n33* Tw תת + ממה ומְשָמָה:‎ T 7 "Tros 
mns AT We» rpm run npov rw) אֶשִיכם‎ 


6 9: dP dT; קדןר‎ 
€) opprobrium יען‎ 
1017 c. 36, 6. ' 


15.fed tandem 


czlcfii glózia falgebunt. Mat. r3, 43. Pr. non dicent vltra illisgenres , Deum 11101 deferuiffe. cf. Pf. 115, 2. 
Xer. 51, 51. Bf. 61, 7. Y. 3o f)Etcognofcent eues mez, habentes principem Dzuidem v. 24. 
AL. Cognofcent gentes, qued &c. v. 27. g) Gen. 17, 7. Lev. 16, 12. b) fim es ipfis tq. prorector & sdiutor. 
cf Apoc. zr, 53. 10. Verbum menm evit ip auxilium ipforum. £j teuera fint !תקסע‎ mens , 60168 D^i גגל‎ & 
femer. Ifinelms. c. 36, 8. C. 37, 27. Zach. 8. 8. a2Cor. 6, r6. k) Nam vi Abraham , ita & Ifrael, 60 pater 
amuliitudinis gentium ; 0066. coll. Pf. 24, 6. Z) v. t5. &c. Y. 31. 7:) 5. Vos ergo , al. vos amiezz » 
ogrex?ni. v. v7. x) oxes pafcui1. paffon9 vite (19) Yex. 10 , 21. Mof. t3, 6. Pf. 955 7. 6) $. Horse ezitis vor. q. 
d. candem fapietis(l, fapite) & intelligens (ifitelligite) vos effe homines, indeque definecis voluptates, qua 
brutorum, zonhominum funt, fectari , & mibi voti aJ 5z:ab.tis. AI. homines efie , 2d piezatzm , bumarita- 
sem , iuftiam nati , noniumenia aut brüra ; coll. Pr. 31, 9. q. d. quz in pecudibus figuraui , hzc nen ad pe- 
cuóes , fed ad bomines, & quiderm etiam ad vosIuczos pertinenr. cf. infra c.36, 37. 38. Cocctiss ita fenzit: Ailo- 
, quirur per apofirophen Iudza; , hactenus refractarios Chrifto & ecclefiz ipfins, Quo ebferuato (n'as orirur 
Clariffümus:: feílias quoque ozes, quas (oim) vindicauerit propyias, &feparauerit ab omnibus pentibus , 
«uz$panerit, quibus terram , legem , 5 fuum) dederit-- quandoquidem 07/2061 fict, miferaturum , & 
Deura ipiarum fururum. Quando 66:65 cagno(cen£ , quis fitpepulus Dei & vezus i(rael v. 3o. tux euam -גו1‎ 
ézi inobedieares id cognoízen:, C trc yidebanz ad Domnimiem 69 bvsum eise , ₪7 ad Dauidem Regem fumm: Hof. 
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Deus maxime QiAa Dae 4 mv Dm voler 60600026 , ibi eriuzo illorum vot hominum , & filiorum 206118 pri- 
fcorum, z9cordabixur, Alli : הק‎ 04: , anfirmz creawrz, efie; Feo ramen ero Deus vefter. p)S- Egoau- 
$t. q) vid. v. 10. v) c. 1, 8. c. (6 , T4. CAP. XXXV, g. .ו‎ 5) Prattrea faéium efl. Wabes hoc caput 
du; icem prophetiam cossva aontem Seiv 4. 107/40 ex duplici caufis : I. Pxsedicitur eis vaftitas & defoladio, 
quod ex iximieitia perpetue adiuuerant & auktvuz celsmitates Ifraelitarmm v. 2--9. 11. Eadem przdiclio repe- 
sir, q«od teyraza Hjreelis poifidtve volebans v. Yo--15. y. 2, t) poxe faciem t&a77, habitu feuere & 
comminavsarin vi amáditores incelligan: , te rem feriam agere. c. 6, 2. C. 25, 2- C. 38 , 21. C. 19, 2. $9)con- 
gta pientes 53i , 1. 6. conira Liumao; in montanis Se!x habitantes Gen, 36, 9. Inn» : 69מת01‎ ecclefiz hoftes 
€om pr: henditappellatione Idomirorum , quiahipreximi erant & notifümí, ac 14081: infenfiffimi. Cocceie 
vero hicfub notiae Bdori & monti Sti fionrate figaifica:ur popult 1/82/60 , de cuwusabolitiene hic agat, ve 
cap. 14. deabolitisne patorum 5 vtoucs fiurfzb Chrifti principatu--Illo enim tempore , quo Chriftus debnis 
dominari , popslum 1604267 poaife «ppeJavi Edomwm per Synecdoche pavtie, quia Edom in multitsdine Indz- 
crum coudnebarur, & Idumai pari populi exv»n* , aduiffa circumcifione & reliquis ritibus--& qued reges 
(1cdaici) em genere Edosstrico cfent, Herades & pofteri eius. Hzc omnia Ianus perfequituz 0066600024 hoc ca- 
put Nos, wttextum feníu prophetico & eyRico ad emnem omni tempore fpiritum Edomiticum non male 
applicari poffe cenfemus, ica proxime tamen &litteralicer omnino de pepulo Edumzorum intelligimus, & 
€o maxime netas noflras dirigemus. cf. faprac. 25, 8, 12. Ier. 49, 7. &not. ad E, 34, 1, 5. c. 63, 1. £)c. 
,9ב‎ 2. C. 38» 3. W. $4. 2)S. ero contra tt. c. 34, 10. 2) V. 2. 7. I5. 4) C. 6, 14. C. 25, 7. 13. Ef. 
37. 1. 5) C. 7 , 1€. Obad. v.2. «) €. 55, 28. 19. Complementum cius aliquod indicat Gwrt/erws in Theol, Pro- 
phei. p. 269. ex 2 Maccab. ie, 17, 25. -ך ,6,25 4(66 .4 יע‎ Ef. 25, 3. Mal, x, 3, Zach. i2, $, 
€)C. 12, 20, C, 14, I$. 16. f ) v. 13. IS. C. 255 7. 
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lfrselita d bu‏ ד .הקעז xelum‏ 696 וקא 147 Ef. 42, 8. & fec.‏ .3 , 14 התגוא.61 vere f «chay sibi.‏ 
excrcni[H ex odio to in iles. Stcustuillis ex ira &inuidianocnlfti, iacgoct vc icfiin?re ers soa cL Ms 5. x) quezs‏ 
dici dr TNR Lice meam. Ion. Uo rinelaPor ad benefuiendwg ilie. wor rii +‏ % 
y 19. 7 ynoxx oa) Ve 4.05. D) Írrita 2‏ 56 .€ , , 
Reg. 19 ,3. c) €. 36 » 1. d) defalatifom*?, defer i eit Mies cu »i‏ ב 0 Neh. > E.‏ ),( או dapi‏ 
ה .2 34 .€ uctiv I$. C. 33538 e)cf.," to. C. ti, 15. f ) im dbsin Gzot. 1. e. i preda. cf.‏ 
2 ג W. i3. 2( 5- Sicque 50 afl vos, magna locusi effis 00 zie Obad. v, 12. cf‏ 
P(. 32517. iaCtantcs vires X opes 060035 , & verbum meum de viudicandis Líraelitis 0‏ .16 
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nentes. 








yog. Mo per 46 x. 2. 3. fic fe, s. S0 vtrobi 
qne "4 per Chatephpat. , ra 
5 7 Pcr 5:86 5. At Chateph.Koom. hà יש שי‎ 8% xeliqu!,w0 probat ida ^o $32 NYII9 5 
pte be afligatis Libris. W^; nad» iras. 5. concra M. I. & Maf. Erff. כן אות‎ 
vR. 1. 5. $. VADE pex Chizepbpat. t. 22. Y. g. שממות‎ "s bea Bin. Te 
. ds Ü 


'fec,..M I. 
2 .גג‎ 3 per 57 Mus. 7. 8 10--12 31.38.23.34. T" Mn H / 
. praeser ef. impr. 84 Geu. 45. 5 x 2 fw 2x was Mee rit " 


TT; 


ה וען הרת לף איכת עולם vmm‏ מת"בנרישרְאל "poo‏ 


תקכב 


Y.5: 2% Qxeni- 
am enim efi tibi -- [deo 
dc. v4. Ci Y. 10. 5 
ו‎ atra cil 
YGacliis cf. Aus. 1» 
n. Df. 137.377 con- 
tinuaunis X augendo 
גוג‎ illam 41ב‎ - 
ta.em ל‎ quod 
טג‎ linzscobum gef- 


fi; Geu 35. 3t. 6 
c. Po 37. 9) א‎ profa- 
dim. feive ft. 


| ו‎ 'v: dif- 
אא ד‎ eorum 
rai. בב‎ dex iB + 
5 הת 6,ז .ל‎ 455 
. :א‎ ivade- 
au; enim 00% 
lrasliss | boftibus 
fus, cum fngs fibi 
eontulere velleas in 
cexcam ipiorum. k) 
q.d. ie manm gladii 
AR per zladiwm Yer. 125 
apo P 53,1 Dy ien- 
pene calani:agsm , in- 
xeritus eoram, Obad 
.ש‎ 11. Cim ab AZyzi- 
5 &deinde a Chal- 
drin  premerentrur. 
21)cu*« מס‎ ₪ & exci- 
di peür0:um tém- 
pas »dusniff*t, vid. 
C. 21, 30. 34- 
Y. o^. טוה‎ gn 6 
14,16 &)C. סט 8 ,זו‎ 


7:05. ג‎ 9 p fa- 
gini. 0 
,א‎ 

Cocc. 


erponzm) fe. 
fengoi xn , 5. e.fan- 
pir 4 perfuf im, £in- 
guin* natantem. 7) 
€t fingwm 8 וז‎ dis 
te pef qot 0 
28,11.4: 000006 

hypothefi (de בגוף‎ , 
yeis) ua: feng & 
6100 & Apoftalorü , 
imo Chifltanoruzn, 
quia geuzili.inir- 
£ecli £n, saftigac- 
tibus & latcintibus 
Yudzis.s)ewzngsenon 
oíerisI. tmt da qui- 
d£énlier.3;,^8 ":5- 
edili fanginem , f. 
fsnzuinis eifafioné , 
fed ו ב‎ vitm fan- 
gminariava fic Noid. 
p. 88. Quia faxgsi- 
nim ao odi] ,. tdeo 
feng perequetar 1e. 
Siczam Tremell. & 
GLa[f. p.re- Al f 
wi mifi cderk &c. 

Sc Fat. nifi abftinu- 
סוד‎ ab effundenéo 
fa^gnine , fanguis 
quejnue tuus etfuu- 
detur. Ali.s denique 
fans h.c cognatio- 
nt? 0 i 
te Ctm aliis(ap. ^w» 
[f1evnm) xeudis 2 

dins 





₪) חל‎ 11446 » 
fupexbe multa 606- 
muiflis, $, ulta. fe- 
618. Rad, "verba fu- 
di; magna copia , vel 
074500 in[iamtev, vt 
en. a5, ar. א?‎ 8, 
a6 &c. vel, iaclasm- 
de, censiiando, «t h, 
l cf. 61128 nomen 
fupra c. 8, t. At 
606%. p. «$8. rad- 
didifi« ₪604 "eflre 
]92924 cena me . 
dicenie ea , quz 
vebis fuauia funt , 

per iachanüam de | 
vobis, & de fpc. , 
quam concep/fts ., 
occupanós terra I. 
fraelis." i) v. 11, Ex. 
16,12. Zeph. a, 8. 


Y. :4.. kb) $. %6 
dixitporro. 4) cwm 
letabitwv teta ttvva, 
Omnibus li-er aliit 
Iz:antibus , dbi 66- 
folatiorem inferam, 
Cf. C. 36, ao Ceccé- 
ius intel! gi: gaudium * 
de Chvifle, 'efiderie 
gentium omnium , 
coll. Hag. 2,7. Ef. 
9,2 VEN $pii- 
1045. 1 Theft. 1, 6. 
tx pizdicatione Eu- 
angeli , & totom 
teyr«;5] dm antitheft 
heveditatis Ifrael. Sic 
Rafehi : quando cle- 
vabo regnum ₪6- 
um; tunc enim ]1z- 
sabirur terra, coll, 
הת‎ 57,1. m) vid. 
וצ‎ 1 + I5. 


Y. t5. 5) 6 
gaudium tuum: , proug 
meruit impium tue 
um gaudium de bere- 
410406 Ifraelis, Quas 

ETIX GAP x X406 
defcribitur c. 56, s. 
Pf. i37, 7 Obad.v. 
12. cf. etiam fupra €. 
35, €. 6) ce qvod. c. 
133» 39. p)deua(lave- 
14r. V. I2. C. 53, 88. 
€.35, 4. ?(66 v. €. 
צ(ץ ]זז‎ 1.4.14. $)V. 
3. 3. f) V. 4. ut. 


, 


CAP. XXXVI , ₪. 
8. .5(א‎ Contr. tw, xw) 
ad montes vel de zen 
tibus lfrzelis v. + 
quo: per profepepei- 
«m aliequiur , ve 
homines , 3 quibug 
deferi erant. c£. c. 
6,2. C 3j ,?8. 56- 
que fec. Sbhmidiuna 
duplezdu hoc capite 

₪?6< 


יחזקאל לה לו .35 CAP.‏ 
b$ea by :‏ וְהעתרְתם על הי "ow E‏ שמת ל 


tem poribus 


MEM 5 כָּל הארץ-‎ Dav rm אַדני‎ "DN T» 


Y. dirccta a4 A 


npo :‏ אֶעֶשֶה DODUD "Iu "e‏ ב'רדישרְאל טר וש שת 
/ + דיע (excifis holti-‏ 


על אַשַרשממַרז 2[ אעשהרלף TYDOU‏ תְחִירֶל UU‏ ו 


bus, iv fpecie 


T Wi unm wo»wm ms ume» שעיר‎ 
CAP. dS Cusen yr o 37 pix arx 
ec ^ ENDO Tory 2T oU Cue" Y ְאָמרת‎ 


ca tz EQ ובמר‎ TNT C22 cy Z*ND DN D יהורז‎ 
Tuy 3 TM כֶה אָמָר‎ Py התה לו :5 הנא‎ nu^ 


rame Dono: 2355 ü5nw D] שמור1‎ gin» mm 


fuaran reflitu- 


מורְשַרן לשארית osa‏ וַתִעָלִי עלישפת לשון mee = "DOT‏ 


ttiam gentes 


עַם: y "n pb:‏ יראל IONTÍS T meet Yos‏ 4 אית 
 2( *‏ .16-38 


Rc ooo rro nem D'D'oNb nib לְהלִים‎ ny UM 


lis. x) audite , Zn 


ir bane x: 2^ [- "m IN השממורז | ולעריכט. הנעובורת‎ 


Domini.‏ קלע 


לשאֶרִית הגוים אשך מִפָבִיכ: — Cv. DPWODNTSEO‏ 


y.: 4(00- 


הוה NÜ D‏ באש קנְאָתִ רתי עלשארר? הגווכם = וי 
על SUN Nb» orm‏ נִתְנוּ'אֶריאַרְצִיילֶָם לְמרְשָה — כצ'ל 
בשמחת 


Moabitz XAmmonitz. vid. v. 5. €. 35, 3. 8. 12. €. 55, 1e. b) erigi! e. 35,3. e) e txeljz , montana Ya- 
dzz. c£, Deut. 32, 13. €: 33, 29. Mich. 3, 12, Am. 7, 9. d) S. simndi. al. feculi f. (zmpiterna. pui E 
um dorarura. Grolis;: immobiles ifli montes. cf, 6eu. 49, 25. Deut. 33» 17. Hab. 35 6. Iun. excelfa , 
qz Deu 25 fe.lnjp Mxaelitis promiferar atque adiudicauerat , & quz fibi propterea illi perpetua fore (popon- 
CUM vid. 0500 ,הו‎ 8. C. 48 , 4. Ita promiffiones Dei proreruelud ficabantur. e) zz heveditasem v. » EAS 

1e. f. S. fuflus efi quodque ₪ ccleruntzobs. I42. hzc nos Deo haminibusque iauitis obrinebimus‏ 4 הצ 
x €. 35, 10 Y. 3. £) C. 21, 14. 31. b) quia , quia inquam. 6 15, 10. vid. oV rin 26 , 45.‏ 
i)S propievea qvod deua[l ant. Similis ce rminatio Irfgiu«iPÓ. 7, 10. k) & inhiant vobis f. abfov yn Ni-‏ 
hil mag s 2nhclant , cnpiunt ; optanr, exfpectan: , quam vt deuaftent vos, Cocc. in Comment. on anhe Sek‏ 
ftev. c£ Ier. 25 24. Am. 25 ? €. 8, 4. 26 56, 3. 5 Iob. 5, 5 1) vt cedati i heveditatem v. 2. idi cs‏ 
hal. 66 Ier. 7, 3t. 0) fpe ni‏ ]לאד quie gentium v. 4. 30 m) C ajfemtieffa ; S. €? adfcendere coatki c fiis. fur.‏ 
sor cutus me Pogue s d. e. rraducimini Per 7% p 2 s. LN DU US 7 A prias‏ 

i efti . GO" fu malsin famazi affa eftis, c£. Num. 15, 33. Ier. 24, 9. ' -4. 4( 5 - 
wien e ge som Mich. 6, 2. Y) v. 6. cf, ₪ 6,3. 9) ibid. & c. s, s. £) C" vaflitatibus ois 
tis v. 10. 353. C. 29, Io. C. 33, 24. *) defolet. E(. 61, 4. x) defertis 6 275 10. C, 63, m. y) in predam 
v.s. XO € dm fabfotnationem , ladibriwn c. 23, 33. Pé. 79, 4. a) veliquis gentibus per circuitum d 3 ki T 
XYdumzi:, ÀAmmonitis, Moabicis. Gret. X. s. L)S. Idee, inquam. v. P «) Grot. »i- 
ff lecutws fum , fupple, ne Deus haber. Pifiat. non ero Deus , fzen. Trezm. meniar , , ei €. $t C, 
17, 14 &c. d)i.e, perigneum «clum z:eum. v. 6. Zeph. 3, 8. Ef. 9, 6. €) vid. v. 3. f) E Ee en 
ira vpiwevfayt Iumaa?i emp eq: € zentesAntichriflianas c. ,שב‎ t1. C. 35, 2. Íqq. $£)$. qf (e gni terram 
me«m fihi Grotius: fperarent , ft eina dominos fore, vt c. 35 , 1e. qf Dci non effet, terram fuam dare popu- 


loíao. h) Xon. terram dezn»e Schechine .א‎ SicKimchi א‎ M.l. j) vid. w.3. C.i,r15. 


fe; v. Y. 5. 
ר .ץע‎ fic t, CAP. XXXVI, y. 2. Pro ^?3N hib. "DM 3. & fie 

y* fine Pjk x. 5 3 Ael S 4 .ךא‎ contra M. L s 4. והשממות:‎ + * per Tfere 3.5.&c in marg. 
2. 7. 8. aliique libriin 24.7]. 4% per E PE 2. 22. > אשר‎ "per 6 13.3. 5. 912 pet 


Ms. 1, s. 6. 9, 10. 2e. )V"]N fine Pfkz. 6. 9. ae. contra / od. & Ind, Baf. ₪ 6 col. 5. 


שי שריי המוי 


e נש‎ NOR um MET 


JUPE 


PTUS 


26,9. Pf. 25,16. 
but colamini, 
S. excolazmini 
v. 34. Gen 2, 
$. 1€" confe- 
1470101, Deut. 
2154. C..29,22. 

yw. 15. k)S. 
Twin multipli- 
cabo; v. iX. C. 
37526. L)c. 
20,40. Mich, 
251-5 7214 
babitabuntuy 
iterum c.38» 
12. 2 75 
Ef. 41, 26. ₪ 
61; 4. 

Y. מ‎ 0) 
S. Mulitiplica- 
bo inquam v. 
xo. p ) ₪ 
crefcant (9 
fret ificent. 
Gen.1,28. C. 
8.17. 7 
3. Zach. ro, g. 
4: S. habirave 
enin faciam 
vOS.V..53«. 7) 
iuxta prili- 
nm jam 
"vejirum «4) 
C: 16, 35 rf. 
129, 6. Cocce» 


את ק' 


גוייך ק 
וגוייך קרי 
השכלי קרי 
וה ius:‏ 
fio hzc imple-‏ 


וגוזיך קרי 


הפטרת 
mens‏ 


tà, quim po2—. 
pulus Dei , 
auttore Cyro, 
ex captiuitá- 
te & disper- 
fione fua re- 
diit domum , 
non vna vice, 


— 


- 


EZECHIEL. cas. 36. ל‎ 
: poriwo quo» vis) wa בְּשְמְחַת בָּל לב‎ 


לכן הנבא על"אדמת ישרְאל zw‏ דרי לבת 
DO ^0 f! voie niis I- In‏ 


25 : Cons גויכס‎ nes "roi 302 


bn אם ל‎ "qnm "DNE mm אדני‎ SON "» 


"1: ְִּפתֶם שאו‎ 1 305. EN 


RA תשאו לעמו"‎ as: wn C29 ow 
nn» כִּי גי אליכם ופניתי אלכ‎ NS CY) 
— Y "r353 OW DS o רתי‎ appa 
TY2Ym העריכם דרְרְבורז חבְנעדק:‎ 38» 173 
t3nw Trim 2) מ ורמ"‎ na tW t2» 
xe»cmm והטכת' מראשְתִיכבם‎ tnb 
Té nm "YN pow n55y "room : יהודק:‎ 

LA p"  npyrsonr nb3» n nm 
אבלרז‎ n3» aos ידוה יען‎ YN "ox 2 


B 130 : imr T rosam TW DM‏ לאהְאבְלִי 


עד T»‏ ך לא puc to Ti oe5n‏ יהודז: ולא" 
PUN‏ אל עוד כלְמת E933‏ ור עמיכס לא 
os rra» qm Town‏ עור Ow‏ אַדני ידוד : 
ויהי דְבַרריהוָרֶה ON‏ לאמר 
ase oit nva eon]‏ על"אדמתטויטמאו אותָהּ 
23 ובעלילותכם FD‏ | רנדה היתד דרלכט 
לפני : ואשפך tad oy non‏ על"ררכט אַשר"שפכו 
סז ג 3 Xxx‏ על 


fed paullatim , 165 vt tandem terram in omnibus locis implerent. 5 ( שנלק/]‎ bene fciam, f. plus beneficiorum 


Maius in Oecon. V. T. p. 1047. 


in vos conferam, quan ab initiis veflvis, cf. Deut. 30, 3.4. 5. 100. 42 , t1. fqq. 


longe maiovibus beneficiis vos adüciam , ac vnquam antea factum , np. fpiritualibus pro corporalibus; vtzterna * 


Cum enim hxc pott captiut- 


hereditate , typo terrz promifle adumbrata, gloria perpetua, felicitate firma. 


tatem Babcl non cancigeriuc, fiquidem templum iu anguftia * labore zdi&Gcatum eft &c. conftat hac in fpiritu 
accipienda e? , & populum fpiritualibus affluiturum benedictionibus. M»). t ) c. 5, 13. 0.37 6. 13. 14. Y». 


Adducam enim ad «uos ( ex aliis gentibus 
li mei) hozinmes cuz popslo eo lfracle. y ^ qv hereditario te, montem , posfide- 


12. 4) Kf.42,16. Hof 2,16 ^ populum fc. meun v. 8. Ac Tremel. 


600 263619 iu hereditatem po 


bust, cf. Deut. 11,23. Ef. 65 5 19. & )rRes.2, 36. Pf. (56 21, 4 ) ovbare eos filiis , v. 13. 14. q. d. non peribunt vltra 


v. 13. b) S, Sicnamque dixit. c  quoniun dicunt de vobis & de terra Yyaelis, 


- te homines incolz tui. Jt. 


d ^ abfu«mens homines , np. fame, pefte, cede ab hoftibus & gentibus circumiexis illata &c. v. 14. Num. 13; 32, 


38. z Reg. 17 25. 26. 6 tw es, o terra, f! C' orbans popelos tuos ful/ii. v. 12.14. cf. 2 Reg. $ 19. a1. 


cf. Leu, 26, 


Y». 14, £) 8. 070484 fec. Kri, vt v.15.al. impizgere f. cadere facies (ec. Cibb. Piel ( x ) cf. Hiph. v. 15, hb) c.11, 8. c. 


Y. 15. ]( Sic non audivi finam amplius iz vel aduer(usze. Tie. Neque patiar, ץש‎ vltva audias, k)v.6. 
.7. *)8. vtrumque : ipizgere facies ( ovbabis ) al. a1leerutrum, cf. v. 14. & varr. lect. 
Y. i7. p v. zr. 22. 32. 4 ) habitantes fuerunt. cf, 'Num.35,34. 


15, 14. 
[) v. 3o. EC 25,8. 5) v. 6. 
*. I6. 0^ V Eae m preseren ej vid. not. y. zr. 


f) 1er. 2, 7. 5) V. 19. c. 14, 22. £) inflar polutionis,fedizatie men[rue. Leu, 12,2. (1q. 66 Ef, 64,5. 6. > y. a8. 
n^ [leo effudi &c« c, 5, 13, c. 7, 8. Hof 5, 10, x ) propter fanguinem , quem per iniuftas czdes effuderunt, c. 22 , 3. 


6. c. 33,25. &o 








תככג 


&) S. cwm gaudio cv» 
dis 201164. 66.0 35, 5- 
Ef.3o0, ag. 1( ewm 
depopulatione Schm, 
contemtiu, c. 2,6. 5- 
m) ex animo. Trem, 
4000006. C. 254 15. 
מ‎ ) S. propter expulfia- 
mem ei«4s (x) propter- 
ca quod fedibus fuis 
expulfi eil*nt Itrae- 

lice, & prede Edo- 
mzo-:um expofizi, cf 

verbum (upra C.3T IT. 
Hof.9 15. Am. 8,2. 
Zeph 2,4. 3 Par, 2o, 
it. | At quia nomen 
noftrum aiibi fve- 
quentiWime | fburbi- 
i T. agres faburbazos 
fisni&-at, hiuc Cocc. 
Lex. col.849. c4 v ii- 
pete animi propter 
regiomem eius ad di- 
reptionem.  O:do : 
3n letitia propier ve- 
giontin eb«s , cum üin- 
pera anime ad divc- 
ptionem. & cpl i45. 
Lxsautür | propter 
fubuvbana eius , ideo 
cum 7210628 anime fe- 
runtur ad direptio- 
mem.v.4. Subwvbana 


serrz fuat, quz eve. 


&ra metropolin funt, 
Y 6. e) Propterea 
inquam %6. v, 3. 5 7. 
p) de terra. 4) vid. 
v.4. Y) V.5. 5) Ef.65. 
3 6. t) propterea quad 
ignominiam f. contu- 
melias geztium tu 1- 
ץ א0‎ 1% 33 9 19- 
*.7. 94) S. Pro- 
pterex inquam, v. 6. 
x )i.e.inranié c. 30, 
3. Gen. 14, zz. .מס‎ 
inraui i& 170700 ?nc0. 
3)vid,v,4. qv. 6. 
C. 16, $2. C.59, 26. 
.א‎ ₪4 v. 1. 6305 
13. 14. 0666 65 , 104 
&) frondes ucjiras pro - 
feretis C. :7, 8.23, €) 
CF. 0.54, 27. Ioel2, 
26. d) non in dire- 
prionem agentium , 
fed populo ztee. Ifrael. 
Cf, v. 12, C. 21,33. Ef. 
65,10. Menoch.fizni- 
ficat florentem . -ג09‎ 
tua Iulzorum pa& 
reditum e Babylone, 
«& Ecclefiz po!t Chri- 
ftum. e) S.cum ap- 
proplaquawerint -ue- 
nire. al gam prope- 
diem kzc ventura 
funt. Ion, quia prope 
efl dies vedemtionis 
mes, "ut "ueniat, vid 
Ef. 46,1. & cf. fupra 
€,95, , Ci I2 ,33. 
בש‎ 9. f) Nam ecce 
egaad-wos fc. re(pici- 
am f, veniam gratio- 
fe, * fauebo vobis 
bono fenfu , vt Pf. 32, 
I3. Alibi contra, vt 


*. 5. V) per Pat. 2, 5.20. & Cin eextu (| 6.9. contra Maf. r. רבז‎ per Kam. 2. des 9, 2o, Contra Izd. Baf- 

6 6o. col. 7 "ds Maf. Erf. ad c.34,28. . *. 8- Q'YN per Sakephz." 7. 8. 12; 14: 15. 17. 18. & Ber, coutra Maf. 

L3. & Evff. h.l, & impr.adIoti2, 6. רת[‎ por Schzz r. 3, 20»: יבה‎ per Chirek .ב‎ aliique in M. I, *. Io. 

71293 cum א‎ N73 x s: & Mf. "Erffart: וושרו':‎ 6% 2.3. 5, a2. C0 MsfL Erf. — v. n. D)3 כקדמיה‎ 

per M. loco Meth, 6, 9, 10. 17.18.20.25. + & Ber. V! pracer M4f. impr. Gen. 45 , 4. Yin והיית‎ 408. z 

fec, Maf, futi & Ref. y» og. Pro "»v3n hab. Yon 02466 +. 5. contra 1 
v 


fupra c. 24, to. *c 
Io^ appareho fuper 
904. c^, Zach 8,7. 
FT ]0,2.2. g) Leu. 

265, 9, 


S. quam etium. ido-‏ (ע 
סנ ] Là‏ 
C.8y I0. C. 14»‏ .6,4 
&c.‏ .3 

Y. t9. 4 €c.22,15. 
«) S. vt dWietii fimt. 
€.6, 8. b) nam iyxte 
"Vias &c. v. 17. c.a2, 
44. C) iudicasi & vl- 
tus fum e05, C. 7, 5. 8. 
Pf.9, 20. Df.52 , 12. 
Apoc. 16, 5. 

Y: 2o.d) Cumque 
"venit populus 4 
gentes , quo abdu- 
€li venerunt v.21. 22. 
e) etiam ilic profa- 
narwent antium mo- 
Ten onem v. a1. cf. 
Ef. 52 , 5. Kom. 2, 34. 
Tit. 2,5. 2 Tet.2; 7. 
Occafonem | dede- 
runt gentibus mihi 
obloquerdi, & male 


fentiendi de omni- 


potertia 1 mea, iufti- 
tia, fanclitate , lese 
& Eoo, f) dum 
per irrifionem  dixe- 
TW21 gCnzes de illis, g ) 
en populus 100 ifjà 
fünt ! aquo nomen 
gerunt, cf. Ef. 66, 5. 
Ier. 14, 9. C ex 4 
ipfius tq. fede Eccle- 
fue, exiuerunt. ACS. 
cum aliis interrog. 
xn popslue Yeheue 
hi, (v eterra tamen 
eiue exiuérunt? q. d. 
fec. Pat. Si 6 
Deus eorum, qua- 
lem przdicant , o- 
mnipotens, non per- 
mififlec eos expelli e 
terraíua. Ion. f; pe- 
glia Iehoue 2i funt , 
quomodo ergo ex teyv& 
domus Schechine ipfiue 
migeauevuut ? Sic )4- 
fchi : cf. Num. 14, 16. 
Deut.9, 28. h)cf. 
not. Cc. 5,2. Hof. 9, 3- 
y. zr. 3) S. 8 
parcam nomini [am- 
Bitatis mea. Non ex- 
fcindam plane popu- 
lum, ne videar im- 
plere non pofle pra- 
inisfiones ^ patribus 
factas. Al. fimplicius; 
Peperci tamen Iudzis, 
quo minus eos ftatim. 
& prorfus exfcinde- 
rem , propter fanti»zn 
nomemineurm,neim- 
potens haberer. Sic 
LXX. cf. 2 Par. 36 , 15. 
Joel 2, 12. Ef. 635 8. 
k) v. 22. 0.39.75. L) 
v. 17.2. 9i) vid.v.20. 
Y. 22. 7.) V. 32- €f. 
Deut. 9 , 6. Ef. 43, 21. 
feqq. c. 66, s. e) ege 
faciensero, quz fa- 
€turus fum fec. v. 24. 
feqq. vel : ege ita cle- 
meuter 48075 (am 
vobiscum. p)ob no- 
men meum [antinm. 
v.20. 21, 4) Y- 35. *) 
v. 39, 
y. 


CAP. 36. וחוקאל ל‎ 
5 eei rip : טִמאורז‎ og oio ywertr 
שפטָתיכם: ונוא כ‎ Cn volvo רות כּרַרְם‎ "m 
pum Spurs eni LU NICE Erw 
על"ש א‎ onm : ומארצו יצאו‎ DO mm ty bro 
בת יראל בגוי אשר באו שמֶה:‎ D DN קרשי‎ 

5 אֶדנִי‎ "DN ri לְבִית"ישרְאַל‎ "iow 130 
"EN כִי‎ aet? T2 לא למנכ אני עשה‎ nir 


UN uprapb‏ חללתכ LENZ OUN p‏ שם: 
"FU‏ אֶתשָמי הנדול Urn‏ בגוִים אֶשָר חל bros‏ 


Y. 25. 1) 
fan&lificabo 
itaque, de- 
monfirando 
meam % 
omnipoten- 
tiam &cle- 


promidorum 
veritatem. ?( 
Mal. , xi. Pf. 
$,2. Deut. 28, 
58. cf. infra 
€.58, 23. Ef, 
29,23. &) S. 
in quavum 
71€dio illud 
profxnaflis. al, 
quod profama- 
ftis in medie 
ilavum. v. 22. 


25 


*)v.36. גב‎ 
jM aie DEN aT: wp tmm cna 


ego funtlifica- 
vero ;ne ipfum 
C. 20, 41. 0,30, 
27. 4) in ocu- 


* , יפי 
בְּתקרשי C2nw TDpO: t223y D23‏ מִדְהַגויכם ^ 
L1 € *‏ ב 

T NE 9 
Tbe N DID TNODY A D DIDA P3 
mon sentes wi 
Nm naUsp Bron D זרקתי עליכם מים טהורים‎ i אַדְמִתְכם‎ 
vel maxime : 

3 - - 
meme 25 אַתְכֶם: ונתת לכם‎ DN n2 ctor on טמאותִיכם‎ 
agnofcatis jb 
E - n 
Xen. = = tb Ibm חַרְשָה אֶתן רבס‎ my Uin3 
ler.16;, 9. c. LESER: 

. 4 ל‎ / NH 
wore a] IW Y [RERO ER 2 2 לס‎ rr» cio As 
3» 20. : 
Aliud eft. iz תל‎ 
- . 

0 aliud PEUT אשר חקי לכו‎ TOM תי‎ er t2220p2 
ante oculos Par 
vefiros. neque — 28 אשר נתתי‎ yu תשמרו ועשיתכס . וישבתכס‎ 
enim tauto- ד דצ ב שרי‎ 20 —-* )%- 05 7 o wj. 
losia eft. Iz . 
028 notat , לאבתי כם‎ 
lfraelem aliquid acturum & paffurnm , pex quod Deusiuftificans fanctificaretur. 1% 00 , h.e, per fynecdo- 
chen £7 aliquo קקוש‎ , in &ratre vetro , filio Abrahami - - Interim hzc phrafis habet & illam emphafin , quod 
ea ו‎ » Obedientiam & pasfiones , & omnino facrificium 5? ₪ ד כ‎ effe Yíraelis f. fanctificatorum, 
propter coniunctionem fponforis & redimeadorum , capitis & membrorum - - Ita zz Chrifle dicimur circuzcif, 
crucifixi , mortni , viuifcati , collocati 1n fupcicele(3bws 3 quia, quod in fponfore fit, id 66 eorum, pro quibus 
fpopondic&c. Aliivt.$. cum LXX. lez. 3yro & fr. leeuntper fuffixura tertiz perfonz , i2 oculie eorum, vt c. 58 
16. cf. varr. lect. Y. 24. 4 ) S. Ideo accipiam עד‎ c£. Ef. 14,2. b) C- 11, 17. C.20,34.41. C.375 21. €) C. 34, 
13. Y. $5. d ) S. Spavgam amici. c£ Ex. 24,6. Num. 19, 9.13. &c. e) aquae puras & purificautes, ex fon- 
tibus falutis f. Iefa. K(. 12,3. cf. c. 47,9. & vid. Ef. 44, 3- Zach. 13 , 1. Hebr.io,£2.23. oh. 3, 5. €. 7,58. 39. 
Hieronymus : aquam omundam bepii fni falutavis. cf. Tic. 3, 6. Coccebs : Debet intelligi ves muda ix fe & habens 
vizi tellezdi veetzm € fordes - - Ea xes eft obedientia fponforis f. facerdotis facrificium offereutis pro peccato , & 
quidem obedientia vfque ad mortem & crufionem fanguinis. J4fferfie autem ejus eft imputatio eius ; quam ira- 
putationem fienificabant omnes a([erfrenes & lotiozes mandatzzinlege, ad quas alludit & Petrus 1 Pec. 1,2. conf. 
eziam Cocc. Lex. p. 276. f£) Alludit ad purificaciones legales , maxime vero ad aquae tempevatas vuf& vacce cinevibue. 
Num.19,9. Siclon.remittam peccata ve[iva , ficut mundantuv aquis afperfionis C cinere "vacca facrificil puo peccato. 
£) cf. v. 33. Leu: 16, 5o. Num, 31,24. Pf. 51,9. ACl. 15, 9. 1 Cor. ^, 11. Eph.5, 26, Hebr. 9, 14. 15. b) v. 29. cf. 
en 16 , 16. (9. 2( c. 20 , 31. £) c£ Ier. 33, 2. v.26 l1) Arimini! bad perregencrationem &renouatio- 
nem Spiritus S. vid.c. 11, 19. 71) cf. Deue. 3e, 6.fqq. ler.31,33. C. 32, 39. 2 CO0r.3,3. m) Hieroayaus : Cav 12a 
"um, vtcrederentin fiium Dei, & Spiritum wounm ; de dabo Dauid Pf, 5,12. cf. fupra c. 18 3c. ler. 31, 3r. 
feqq. Corin fcriptura fisnificatipfam animam, przcipue voluntatem.  Spiritws fignificat motum ac pulfum , 
quo quis ad aliquid agendum incitatur. Isniss aliique. Conf. fupra c. 11,19. 0: v. 27. Yer. 31, 33. p ) €vv lapide- 
$7, quod nullam admittit impresfionem pix & falubris doClrinz. — Hieroz. duxitia cordis Reg comparatur. 
Iuvims :in quod , non magis quam in rupem , fementis inferi poteft. Yon. frangam cer impium , quod eff durwm 
Ta[iev lapidis. q) i.e. de vobis, nunccarnalibus cf.loh.3,6. v) corcarmewm c.11,19. Hieroz. i.e. molle & te- 
nerum , quod Spiritum Dei posficin fe recipere, & infcribilitteris falutaribus. Lon. Cor fizexs ?06 ad faciem- 

Y. 27. 5) S. Spiritum , iaquam , meum. You. add. fanum. c. 37 514. c. 395 29- Ef. 

3)6€ 18, 9. X) c£. Luc. 


dam velumtatem meam. 
44, 3. I0e15 , 1.2. Zach. 4,6. c. i2, 1o. f) vid. v. 26. ₪ ( S.vt 00200600. x) c. 11,20. 


X, 74. 75- W. 28. 4) cf. Leu. 35 , 18. ud FI 





Y. a2. m35 אמר!‎ fic . 5. à og^ox 35) ita 1. 2.5. 6.9.26 באתם‎ milya 1. & in, marg. €. 9. 
3»: 25. Pro (23973 - hab. ב‎ c. 39. in. marg. Pro D») bab. ית‎ vr r 22. & 
ו‎ Evff. fic£c. 2. 5. & ficin "T HA ym 7.8.9. Hanc, lectionem (iuquit 1ux.) " habet liber MS. 
Sed & verfiones Orientales eam fequuncur. Y. a5. M fic per 24446. 1, 3. & in Marg. 6. 9- 255173 
per Meth. 1060 200/66 z. 6. 8. 9.13. 134, 16 - 30.33. 35. contra ד‎ * Maf. 1. 2. רוק‎ & Euff. h.l. itemque impr. ? 


Leu. 23, a1. 











' mentiam & 2 
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ל .56 EZECHIEL. cA».‏ . 
| רתיכ crem‏ לי לעם 2a‏ יה לכם לאלהים : 
sg‏ והושעתי אֶתְכֶם 35 טְמְאוּתִיכם וקראתי ETT ON‏ 
ל "manm‏ אתו Jic o‏ עליכֶרְעַב: "ECDW ryan‏ 


bíturatm 4%- 
"bores. fragife- 
yas , h. e, pro- 
Y 

ceres prote- 
gentes , & fi- 
mul cibo fpi- 
rituali nutri- 


Dg vy לארתקחו‎ w^ y3» העץ ותגובת השרה‎ — mu. 
8 9 3 eras ₪1 Tt 54 9 םודק‎ Vv 4 n^" T tins o mumdii 
וּמַעַלְליכֶם‎ Dy D»3YTDN arn : D"3 221 ב‎ vt fdeibus 


non pofiit ob- 
lici paucitas 


—Vo5nv ^? ta5:63 briopy orato No אשר‎ 


fua. M Us 
שאק‎ UNES ) da IUE how ae 011418 & fus- 
DYT TN ON) nÜy WM C222 No תועבתיכם:‎ o Seen) 


i4. Zeph.3, 
18. 72) %. 
fat. i, e. v€ 
pofthac non 
male audia- 
tis apud geu- 
tesob  penu- 
xiam panis, 
Conf. Ioelz, 


yr *‏ לכם wis‏ הכלמ מדרכִיכם ירת ישְרְאלה: בָּה 
אמ אדני Cota nm‏ טהֶרִי אתְכָכם 520 עוניתיככם 
WC mI PPS‏ 323 ההרכות: RT‏ הפשה 


i O'U22 1? היתדז שממ‎ si חרז‎ oye 
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q : "ו‎ eps "וסדית‎ I7. 19. 
L2" punp ny הלול הנשמה‎ yov לח‎ 5 
VT) בָּצורות ישָבוּ:‎ norum nium הל בצרי = 36 הְרְרבות‎ 


> 01012 0 
19. C. 29, 15. 
p)v.3 4) 


/ 
שוב 
לספרריכם 
דפטרת 
לשב' וחול 
6 


הנוכ שר ישאר כיכתיכם TUS TV UN "a‏ 
nib‏ נטעתי הנשמה אני הוה CIE Ig‏ 

UNS וה עור את‎ t TO S 

CN [32 אתם‎ Tw a2 rto לבית"ישראל‎ 


= Tint om 
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wm pg ירושלככבְּמערִירד‎ ys בְּצָאן קדשים‎ s (77 UMS 

מתחולין העריבש החוכורז מלאורז צאן אָדכש וידְעוּ ON^P‏ 

היתה עלי ו "voÜgu‏ כ 4 ד דה ו ו 
לכ יהודק : 


לאשכנזל סוד 4 Xxx‏ היתה 

pudebit vos ini-‏ & ולספנ v 5.67" faflidietis (8 ) coram "vobis iniquitates velas. vid. 6.6 9. +( v.ss.‏ .%ב,6.10 
qnitatmm veflvavum , partim fuppliciis 640183603 , partim vero & maxime nouisiisque aimplisfimis beneáciis de-‏ 
vinctos. Deftribitur, obfexuante 7476200 , mens X habitus vere ponitentis, £)cf.leu.a6,40..  y.52 4)‏ 
Nea eni.S.Sedtz. noz propter vos ego fic facturus (um. v.22. x) c. ir g. Et: 1,24. y ) S. quod zotuz [it vobis‏ 
Keg. 185 36. X ) 5. evnbefcite potius. cf, Ier. 12, 13. Zeph. 2, t1, a) Q» pr.dove efficimiai f. pudeat vos ob vias ve-‏ 3 
Jiras. v. 31. C. 16, $4. C, 43, 10. 11, 8 ( v7.31, Y. 33. c) Concludit per anacephalzofin (ummariam promisfionum‏ 
maximarum, d) 4800026600 vos. vid. v.25. €) v.3t. f) S. ₪* inhabitave fecera vos. v« 1x. Ef» 54, 3. g ), cf. v. 4.‏ 
h) Ó edificate fuevint vuinofe f. 41406 v.4. Yo. 55. Y. 34. £) v. 35 36. C. 32) 15. k ) cult (S.‏ .דב ler.31,‏ .19,35 
lubovata ) faerit. v. 9. 1) laco eine, quod autea fuerat. zm) defolata c. 6, t4. 6 35»3- ^) C. S, 14. Y. 35. 0) Et ad-‏ 
mirabundi d:cezt, exteri vel prztereuntes, v, 34, p) terra ifla ( Gen. 24, 65. 6 37, 19.) inculta & vafiata v.34. 4)‏ 
Hzcautem omuia‏ ,3 ₪ [106 .3 ץ fata e[l fcut hortus Edew vei ficut pavadifus vvolrptatis. c, 31,8. 9. Ge. 13, ro, Ef.‏ 
verius referri polluntad Ecclefiam Chrifti, quam ad populum Iudaicum, 6 captiuitate fua in terram Ifrael re-‏ 
vel ab illis deferte.‏ ,248//6א) 666 vertentem ; vt iudicae 2v»flerus, v) v.33.38. s) defolate, incolis, fame, pefte,‏ 
nunc 7z4aite ( C, 21, 25. 2 Sam. 20, 6.) ha-‏ ) א .4 ,45 V-33 ₪ 39» 8. 9. +( CP defolaze. v. 34. ₪ ( C7 dirnte v. 26, Yer.‏ 
bitant, vcl inbabltantur c, 29, 11.c.359. Y. 36. 9) Siccegmefcent gentes. v. 23. X ) que velile fucrint. Nam quz-‏ 
dam abducEe funt, ve Am monitz, Moabisz, Idumzi. Grotius. 4) quod ego Iehona edificauevim. cf. Yer. 3154. Pf,‏ 
Pf. 147, 1. b) eucvfus vrbes. v.35. Xer. 42, 10. € ) i, e. plantis vepleai, confeui.cf. ECy, 2. c. sz, 16. 11, d ) vafla-‏ .5 »87 
incultam terram v. 35. e) cuius & verba &facta arctisfime cohzrent Df. 359. 1( €. 37. 14.‏ & 16/2 
V. 37. £) adhucin hac re quefitus Inutniar. Grotius : EA »etalepfs ; vult enim dicere: hoc quoque ip(orum‏ 

precibus concedam, hanc gratiam ipfis impertiar. c£. c.r4, 3.6 20, 3. 15am. 39.5. 7. h) vt f«cham ipfis v,32« 2) S. 


"mnliiplicsbo aimirum eor. v.to ir. 6.37.16. fcil. haminibus, ex (iue verfus, & fer. accentus, & ) ficut gregez: 5 velficue 


grex ouam C caprarum multiplicari (olet. c£ Pf.107, 41. I0b.21, 


, 2 1t. Ion. zrulzip!icabo ces )2070018002 67 proficeve faci- 
^m eos i pecoribus, [) cf. v. 58. C.34, 31 


Yr. 38. 7 ) ficut grex eft. Ac Schimidius connectit cum przcedentibus : Sic- 
* ) grex (cil. non quilibet, fed optimarum & coafeczatavum pecudum ; ve erex Deo confecratus. cf, z 
גי‎ 29, 33. C.55, 13. 0) ia [latis feftis eius. 6.45, 17. pafchatis, penzecoftres & tabernaculorum; vbi victima przftau- 
tiffimx & numero plurima Hierofolyraam deduci folebant. Tremelliuz:fidelium omnium cetus eleganter cum zxe- 
gibus facrificiorum comparantur, quemadmodum Chriftiani omnes facerdotes effecti in Chrifto fe ipfos &flunt 
hoftias viuas Domino Rom.r2, 1. f) fic iinquam,;plenz ezazt 4) vrbes deferta v.4.35. v) grege l. onibus hoginnnji. e, 
humanis, vel horninibus. Ex &militudiue furit mezaphoram, cf, v.57. Mich.z, 12. Hiezuzymus : intelliguntur 0- 
ves nou brutorum animantium, (ed hominum, quz rationis & confelfionis funt plenz. 
1574, h. e. hominibus ouium in/lar 724% ] 0 modeftis, obfequentibus, innocuis, fructuofis in bono ;nonho:mi- 
nibus F*rocibus,lupis, vrfis, leonibus, canibus, porcis. A quibus liberari ecclefiam,eft ab impuris faluari. v. 25, 


conf. fim. phrafn Gen.16, 12. Ipnius : Magna erit frequentia habitatorum in ecclefia, tum ex Iudzis, tum et- 
431 א6‎ gentibus, s) v. ir. 23. 35. 


X. 33. $patimz; przmittunt r. 2, 3. 35-19, 12. 19-23. 
9062 & p. dfcher, Ac per fimaplex milva ₪ 


Cocceius : 081264 hami- 


X. 35 (1271 ficper Pafchta gemin, mile 
Naphtali, vt eft in. M, y. 


Mt gregem, 


תקכד 


b ( Leu.36, ri. Ier. 
7» 33. C, IX y 4. C,30 5 
11.6 31, T. €) C. 345 
4T. 6.37, 33. 37. 
Zach. 3, 15. €. 8, 2. 
Gretiss : míhi pare- 
bitis, & ego vobis 
benefaciam., 

*.3ao. 4( 4% 
31. C.57,23. cf. Macth. 
1,31. €) vid. v. 25. 
&retius : i. e. a.cul- 
aibus idololatricis , 
ad quos poftea Iudei 
vsiuerfm ^ relapfi 
noufunt. conf. not. 
Yer. 3, 15. Latius ta- 
meipatet hzc pro- 
miffio, cf, Tit. 2, 14. 
f) יש‎ 34806400 fru- 


pc S. impera- 


aque frumento. Pat. 
|werbo efüciam, vt 


| veniat; vt ferui ad ' 


| untvm heri concur- 
"rere folent, cf. op- 
pofitum zReg.$, t. 
&ibinot. £) fr4- 
zteatum np.tum cor- 
poreum f. nasurale, 
tum & maxime fpi- 
ricuale, c£.Hof. 2,13, 
a4. Zach. 9, 17. Gre- 
Tis; arua erunt fru- 
gifera; at fubliumius 
verbahzcin Chrifto 
impleta Matth. :4, 
is. 01/0426 vero p. 
555. Quanquam ad- 
mittamus , inquit , 
admifceri, etiam 
promisfioncs de vebes 
geziporalibus , & ve- 
41006 בו‎ terram 


הר כצרו 

£anaan;,ac benedi- 
flione arborum ac 
agrorum, nec non 
multiplicatione zen- 
tis Yfraeliticz; fpi- 
ritvalia tn, beneficia 
vocationis, regcue- 
xationis, iuflificati- 
onis, fancti&catio- 
nis &c. inprimis hic 
promiiuziur, Etre- 
ductionem populi in 
ferram Canaan ideo 
pollicitus eft. Domi- 
nu$ V. 24. vt ibi re- 
ftauretur culcas di- 
viuus, & Itraelitz 
fint Domino in popu- 
[ui , &ipfe iis fit ip 
Denm v. 28. adeoque 
propter recnum 
€hrilti, quad maxi- 
m* in plenitudine 
temporis propasa- 
fum iri vaticinatur , 
00402 aqnis undis 
G' misfoame Spivitws 
$ v.35. fqq. b) Vas 
id eff, nweltiplicabe, 
Przfix. Vau explica- 
tiuum, vc Num. 51,6, 
Verbum ascem c£ v. 
3e. yo. rt, &c, 

3a. 1) Thren,‏ .א 
Grot, poma,‏ .1 :4 
amygdala , bal.‏ 
inum. 6 ( €» pranen-‏ 
fU) (5$) Dent 32;‏ 
vid. (22, 5, Cac-‏ 13 


(tie : Ofreadicar, 
9eclefam eciam ha. 
bitu- 


CAT. XXXVIT, r. 2) 
Fuit outem. S. Effe 
copir feyer ane Cocc. 
fvperseait zibi. Ca- 
haret cum fuperiori 
hoc caput Cum 
enim in fine c. 56. in- 
de a v. 24. locutus 
effec de Itraelis refti- 
tutioue in ince zrumi; 
eam rem loc voluit 
Deus cypo aliquo > 
סופ‎ confirmare, 
Adeoq; in fizura ai- 
doyum osfur reuiui- 
icentium | mortno- 
rum refuscitatio ; & = 
Ifraelis reflitutio , 
duorum autem. [igao- 
קל‎ — coniunclione 
Iudzorum & Irraelfe 
tarum — coniunctio 
fub Chrifto fignifica- 
tur, Partes itaque 
huius capitis fecun- 
dum Scbmidivm dua 
funt: 1 Vifio pro- 
phetica osfium mortte^ 
oruth & avidorum re- 
viuifcentium v. 1-10. 
cum expofitione de fi- 
lis líraelis in» ter- 
ram fuam reducenu- 
dis v +1-ז:‎ II, Pro- 
phetia de Iuda & 1f- 
raele, quafi. duobus 
ligüis in vnum fub 
Mesfia redigendis , e- 
orumque futura feli- 
cicate v. 15-28. 4) vid. 


,€* 15 3- C. 335 22. C.40,T« 


Ion.Spiritus Pvophe- 
110 4 coram Domine. 
x)nou corpore transe . 
latum , fed i7 fpivitia 
f. vifiouc. cf. c.g. 3. C. 


2.Cor. 12, =‏ .24 ,זז 
fqq.) S.Ichoue ; Me-‏ 
lius LXX. Grot. &‏ 


Tvemell. &c. Ichoua f. 
6001016 , in Nomi- 
natiuo. ltafuadene 
accentus; "]*^ etiam 
frequentius eft femi- 
ninum. x) € colloca- 
vit meleniter 6.4" 
2. a) vallis alicuius v. 
3. vt fupra c.» 22. 5) 
esfibus. .אא‎ & You. 
add. bumanis. cf. not. 
EK 66, 14. Grotius ? 
Populus in captiui- 
tatem deduclus def- 
nit effe populus; ide- 
oque optime com- 
paratur o;fibus aut 
corpori mo1tno Fat. 
vt nulla fpes eft fucu- 
rz vitx in osfibus a- 
ridis; ita mec redi- 
tum in patriam fpe- 
rabant Ifraelitz ; 
quojum tamen Jibe- 
ratio bic przdicitur 
cf. v 11. Nempe fec. 
Viivingam inApoc.2e, 
g. P 1163. Tropheta 
dc redii 180497007 ex 
exilio Rabylovico fub 
1ypo vefwvreti enis va- 
ticinatur. Sic Guvtle- 
3 Theol, Proph.P 
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CAP. 
XXXVIL 


I4. Ezechiel, 
inquit , in- 
tuebatur 
effa avida , 
peragrum di- 
fperia,fed fpi- 
ritu redona- 
(ta, — effigiem 
popsli Is«daici 
- abexilio re- 
vocandi & in 
Cananza re- 
fütuendi, I- 
dem * p. 716. 
Solutio, in- 
quit, captiui- 
tatis Babylo- 
nice, X refli- 
160 populi 
108300 — in 
terram pro- 
priam repra- 
fentatur em- 
blematexefur- 
rectionis 
mortuorum. 


Et Dovfcheus ad Ef. 66, x4. Veteres & recentiores , inquit, de vefuvreEHione interpretantur - immediate 
vero etiam de réflauratione 660160 , & qf. ex incunabulis eductione fermo eft. Liberatio autem 10607900 ) 10- 
quimur iterum cum Vitringa I.c.p.1164.) ex exilio Babylonico non fuit typus beneficii,quod ecclefie obtigit circa 
tempora Conftantini ; fed quod 61 obtingeret circa illud tempus,quo diu oppreffa ab imperio v/iice Babylonis v 
in plenam tandem vindicaretur libertatem. Docet itaque nos fpiritus, zy icum febe[fe fenfum huic vaticinio Exe- 


chielis, & eife illud ,שמש לייד‎ 2€ referendum ad magnam illam falutem, quam Deus ecclefie noui federis,poft 
longi temporis affliclionem & luctam cum imperio fuperftitionis & ncquitis tandem aliquando pra'ftaret, pro- 
miflorumque fuorum liberaret fidem. Dillentiurt nimirum eruditi viri & Intezprctes cixca fcopugi & fenfum 
huius tam illuftris vifionis, & triplex eius fenfus iam tum apud Hievez)»xum traditur, vt Calorius obferuauit. 
Nonnulli enim, vt Teztuliiazss de Retuxrcél. Carnis c. 3o. eandem. de vefevrettione vniverfaliexplicant, Altera 
fententia de vefiitutiene populi e fepulcris & vinculis Babylonicz captititatis quam (ub Zorobabele expletam 
dicuntludai ( &Giotius ); quando magna facta eft commotio, & 1€grum Chaldzorum in Medos l'exfasque 
trauslatum. Quamuisalii eam demum achuc fperant in przfentia Chrifii vel Mesfia fui, quem putant ventu- 


Terzia lententia 60 ij fius Hierony mi:quinon negat quidem, copifle eam etiam impleri in fidelibus fub 


rum. 


-Zorobabele, collecta iterum ecclefia Itaelitica, fed > קל‎ vefcrt ad tempora N. Tejiamenti. Woflra vero 
fententia efl, inquit 2/0276 p.557.exhbilitam fr iffe a Dominoin haciluflri vifione vefuvveéEion cm mortuoyumsfed 
eccafienem, caufam, (copum huius vifionis fuitfe reflicutionem populi 1fraelitici v.r1 -- Non folum vt gosfibilita- 
£e7; huius ofteudcret,-- fed etiam vt ea xacioneconditionem ac f/a1»9; tum prafentem, tüm deinceps (in primis 
temporc Chrif:) 'equuturum per quardam kypotvpofin adumbraret : eed velut e movtuis excitazdi [rnt,vbi re- 
fticuetur politia Fcclefiaftica,& culcus publicus inftaurabitur. Quod pliiibus axgumentis, & inprimise littera 
textus ( quam vrget etiam Tertzlliazcs 1. c. & Mains in Oecon. V. T. p.1047. feq.) item confenfu Hieronymi,Epi- 
phani, Inflini d» Thcedoveti coufirmat p.5:9. Conf. etiam ex ipío not. ad v. g. Bene vero monuit Cecceius : Yn ap- 


Nam; quod 


plicatione huius parabolz cauendvm eft, ne eam referamus ad vnam rcm, aut ad vnum tempus. 


Deus promittit de excitatione € vivif/catione 1fraclis,tq. zmovtuevum; id mulis temporibus locum Cr implementwm ha- 
ber. Quociescurque ecclefia videtur ete qf. en ortua, quum videntur fideles ad pufillum redacti Pf.12,2. tamen 
excitabie: r tq. ex mortuis — Tage» fi [pc£)cs conditienem illius temperis, prephetia ו‎ Ifraelitas, 
quierantincaptiujtate vt mortui. ldem (ecc. ad v. r1, notat : parabola hzc latius patet, quam interpretatio 
( feil.h.].Fa&ta). Nam: ea zen tantvm de Ifsclitis poteft & debet iuteilizi (quanquam illi primum exemplum fint) 
fed etiazi dc geztiLus viuificatis ex morte iv peccatis, C ecclefia afflitla, é» de ipfis snovtvis, qui fuo tempore re- 
(urgent in corpore fpirituali.Nec ma!e 72inrs ex Tertulliano & »:5gu[ino notat, binc certo colligi futuram 
corporum refurzectionem; alioquin non attumeretur inde funilitudo ad confirmandam reftitutionem Ifraelis. 
Nemo euim per res non certo corftantes incerta confirmat. Y.2. c) S. Circumdnxit evgo qe frpev illis c. 46, a1. 


We. f) vnm viuentyve- 


d) c.8, 1o. c.4e,5. €) ficca vel avida "ualde evanc, X zuo confumta. v. 4. 66). 4 


vihifcent ? au putas fieri pofle, vt yeuivifcant? cf. not. Ef. 26,19. 9) vid. v.1. r1. b) q.d. Non eft, cur me roges.Pen- 

dethoc a diuino tuo copfilio &c. Greriss: l'otes orhnivo; quid vel;s, tuum eftnofle, Matra fides propbetz,& 

imaso fidei Chriftianzs, quz xefurrectionem ex mo: tnis credit. Trezcl'its: Non dubita: pA opheta de returiecti- 

ene caruis futura ad vitam zternam,fed de recnperatione praenci- ftatus, quam idcirco committit notion: & 

prouidentig Dei. y.a 2) v.7.9.12. k) o effu avida ! .בש‎ 0) c.36,1.4. Grotius ; Protcpoperia, eo excufatior.quod per 

offa homines captiui intelliguntur.Sed tu etiam gjortuos intellige, & cf. 10h.5,28.29. Kc1.4,17. 60600704 ; Qu em- 
admodum hic offa per Frophetam alloquitur Deus, ita etiam per Fuanrelium alloquitur grortvos in peccato & 
lapübus- -& iubec iilos ex mortuis furgere f.refipifcere Eph.5,14.-- Quod quum audiunt atque intelligunt & eam 
veritatem amant, atque ad 6 confugiunt, vinunt &c. Y. 5. s) i» vos v.6.i.e 3n vnumquemque nume- 
xum osfium ad vnum corpus pertinenuium. Pifcatz 7) fgivitum vit;lem v.6.14.per quem Grotito intelligit liber- 
tatis & flatus refticutionem. o) € rerisi/cetis.cf.Ef.26,19.c.66,14. W.6. p)S.Dabo enim. (ף‎ vendines f-evzos (7) v.8- 
Gen.32,55.Lob.re, rr. (₪ fupevinduam vobis carnem v.8. $6 f[uperinducamyobduenm vobis cutcni2)v.g.ci.Yob.1o,u1. 
$)V,5.14. (א‎ V.5:16.14. X)V.13.14.C.5,13.. Y... Y) Prephetalar, itaque v.xo. x vt iv(2es evem.v.4.c12,7.C. 24518. 4)5-faé£lus 
anteyi eff fanus.ci.c.1,25. b) dum .בד טלק‎ €) c1,4- d) f'rcpitus osfum,quaz mcucbantur,«tone accedendo 
ad alia,vt fequitur,collidebantur. Schm. tevr« .)סנק‎ cf.c.3:12.15.]ndicatur fonitns & ftrepitus Iudaorum,exful- 
tantium de fua liberatione & reditu, ad eundemque (ex edicto Cysi) te compaxaptium א‎ fua conua(íantium. 
Corn. 4 Lapide. Conf. not. ad v.8. e) dun accedevent. S. acccfjevunt exgo. Eft tert. plui. fem in. Futuxi, irreg. ci.fim. 
£orm.ler.49,ut. f) os «d 62 fujm (cum quo combinandum erat) , vc neruis ligarentur. v. £. 
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Y.4. 12. 0) de 
fpivitu 1. ad 
Jpiritwm ad- 
ducendum. S. 
fuper fpivitu. 
₪58. p)« 
quatuoy "uentis 
f. plagis zinndi 
6.42,29. Zeph. 
2,16. veni fpi- 
vitus vitalis 2 
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cuuctis resi- 
onibus. Conf. 
Ef.1r,12.]Ier. 
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סז ה Xxx;‏ אחד' 


עד כאן 
vt,‏ : ל 0 
inv‏ 
vam‏ 
חבריו קרי 
quomodo in‏ 
prima conditione hominis infvfflauit Deus ix. faciem eius , €» fatius eff iz «nimam rviuentem ; fic & fecunda con-‏ 
ditio, i. e. refürrectio mortuorum, infufllante fpiritu viuificetur ; coll. Pf. 104 , =. Y. 10. t) S. Quvm ev-‏ 
v.g.9. CF. C.2,2. C. 3, 24. X) v. 5.6.9. Cecc. Significatur, quod fecundum verbum Dei & fidelium‏ (א ge prophetaui. v.7.‏ 
fidem , (pem , defiderium, preces, venturus fit de czlo Spiritus Dei, & fine diftinctione loci , gentis & nationis,‏ 
.א animaturus fit I(raelem Dei - - vc robufti fint, vt viuat anima ipforum. Y. y) 5. Tum dixit. q)‏ 
feqq. >( typus f. imago totins 402084 Ifrael illa fant. Cocceius : excrmplum primum horum osfium viuificandorum‏ 
funtlfraelitz. O25 demus Aree non tantum Iuda & Beniamin , fed omnes tribus. Immo tota ecclefia. à)‏ 
S. qui ecce fant dicentes. c) 66 v. 2. i, e. res noflrz funt deploratz ; fpes nulla fupereft redeuudi .in patriam.‏ 
Grot. & Pifcat. d) € pestit fpes PR .€«19, y. €) S. excift fumus nobis. i. e. (ec. Yon. periimta. np. vt rembrum a‏ 
corpore auulfum ; Groft. Conf. Thren.5 , 54. fi. e. zzalol. damno noftro. Jt. Y. 11. £) v. 4. 9. h) ego a-‏ 
perturus fum.v.13. Yer,5,16. 3) ex fcpslies qt, veftvie,v. 13.i,e.fec, /'a:.ex vxbibus,terris & carceribus, in quibus ca-‏ 
pui détiuemini, Gret. Faciam vobis qf. sumulos aperiri. Vitam civilem vobisreddam. Texftat Propheta in‏ 
allegoria. 06066204 *. Loci captiuitatis erant tq. fepslcra 5 quia 1. non poterant ex illis exire & pro lubitu redire‏ 
in patriam, z.ineis erant vt mortui, rarum habentes fermonem Dei , & quamdiu in illis erant, orbati fpe ad-‏ 
ventus Chrifli ad falutem. procurzandam -- apertio fepulerorum fiznificat pexmisfionem abeundi ex omnibus 10-‏ 
cis captiuitatis. Fa apertio fácta per excidium imperii Babylonici , eiusque translationem ad Cyrum , aucto-‏ 
rem libertatis populi , & zdificandz vrbis & templi &c. k) e pepulemi! v. 13. Quo nomine duo fignificantnr‏ 
quod proptei fidus fv um cum Patribus, & quia elegerat illum populum , in quo vellet habicare in terra , eos‏ .1 
deducturus effet, 2. quod eos ex omnibus tribubus eflet reducturus, quos ad hoc elegerat, vc ipfi, 1. poftcti ipfo-‏ 
rum, primi audirent verba Chrifli, eiusque opera & pasfiones viderent, vt populus Dei ; & Euancelii przdica-‏ 
tio ab ipfis exiret. Nam ex Ier.3, 14.patet, Deum non ab(olute & fimpliciter omnibus capitibusipforum , fiue ex-‏ 
ceptione , promifffe redicum in patriam. Coc. ]( v. 14... 33. 77) V.6.14.. 2) S.cem fc. «peruevro.v.i1. Y. 14. e)‏ 
S.Dederoque &c.v.6. c. 36,27. Cocceius : Spivitum Filii appellat Apoftolus Gal.4,6.Et vero hic loquitur is,qui fe o-‏ 
ftendit venturum in carne, in ipfo vifionis principio.vid.c.1,26. p » vt vinatis. v.5.6.10.CÉ. Ef. 26,19. c.66,14.R 0m.‏ 
1D,15. Luc. 15, 24. 0066. feruietis mihi cum Izcitia. Nam in voluntate bona , in amore & 161013 , przcipue vij‏ 
Confiftit. q) celloceueroque Kc. Ef:14,1. v) v. 12. s) v.6. 13. f) C.17524. C€.22,14. C. 36,56. u) C 158. Y. 15. x ) JMlteva‏ 
incipit pars huius capitis.vidnot.v.i. y. 16- y) Ion.& Vat. tabeileo ligneum f. pugillaves. al. poss cum LX X.&‏ 
Menoch. virge hic fceptra f. regna fignificant. Clavius : ex ligno n. fceptrum , regni f(ymbolum;‏ לש Ar. virgam‏ 
fiebat. 4) i.e. in(criptione facta fpeciacim defienato,qui populus adumbretur virga- Trezi. Cf. Nnm.17,17.18. «)‏ 
pro Inda 1.48 Indayn (pectae hzc cábella I.virga.S.Iebede. b) S. feciis eius .v.19.Iud.2o, 11. pex quos intelliguntur, vt‏ 
notat f4/enis«, qui in primo fchifmate, fub Relhiabeam x Keg.1z.partes Iudz fequuti funt cum tribu Beniamin &‏ 
Leui ; quales erant ex omnibus tribubus aliqui 2 Par.11,16 ; tum qui ex tribu Ephraiot, 21474 [62 & Si/ucom ad As-‏ 
fam, nepotem Salomouis,fefe receperunt 2 Par.15,9.nec non qui fub Ezechia accefferunt e tribu JAfcheryMeza[Jes‏ 
Sebxlon & Ifafchar 2 l'ar.30,11.18. C.31,1. 6( deiide accipe etiam alind quodd«m liguum.‏ 
pICHpcpesquu C Red Scu‏ ב 
per Tli-‏ בן -אךם .9 per Kam.i.fec.Mef. fuam & Evff, v.‏ [יכ,27) y. . DIY] per, Makk.7.8.19.13.19,‏ 
fec.recentiorem manum in. Mf. Erff. fed contra izpr* Y. 14.‏ ד .3 defBl.1.‏ ובה x3. YT p‏ .ל fibakt.z.3.5.‏ 
on" 1 per Ribia L3. *3 per MaÁkk.1.2.5.6.9.20.. W. 16. 2no defekkb.1.2.7 .15.25.fec.2Maf.1.& Erff.ad Efa. f‏ 
fed prater impr. ac r.ad Ez. 24,2.‏ -1 


tamen 


תקכה 


+ (+.85 .א 
h) v. 6. Ef.‏ .4 ,44 .€ 
i) C' cave 4d-‏ .48,4 
fcendit , faccreuit. v.‏ 
c. 19, 3. Cocc. vi-‏ .6 
dit in illis zerzos &‏ 
&«vDe9 , h. e. vidic‏ 
Ifraelitas ) pau-‏ ( 605 
latim refpirare X re-‏ 
€uperare — priftinas‏ 
Opes & vires. Hiero-‏ 
zymu: : Primum 05-‏ 
fa cum aliis osfibus‏ 
neruorum vinculis‏ 
collivantur , deinde‏ 
àmplentur carnibus,‏ 
delüpez ob pul-‏ & 
«ritudinem extendi-‏ 
furcutis, quae nu-‏ 
darum carnium ope-‏ 
xiat feditatem , &‏ 
tunc accipiunt Spi-‏ 
xitum , qui viuere‏ 
Cafaeit v. 10. k) S.^‏ 
obdutia eft. Cocc.‏ »€ 
in Lex. (* iz4ucebat‏ 
cutez. in com-‏ 4 
ment. fupevizduxit fe‏ 
ipfis cutie. v. 6. h.e.‏ 
fec. Cocc. 1860216 68-‏ 
populus magnus,‏ 16 
quidem habens‏ 6 
principes, & patres,‏ 
or-‏ א facerdotes,‏ & 
namenta fua, «‏ 
ipfam politicam li-‏ 
bertatem ; immo et-‏ 
Ííam datum eft 61 im-‏ 
perium iu gentes vi-‏ 
vidiquaque.‏ פבתגש 
Spiritus‏ )4 
mendum erat in ipfis.‏ 
1oh.7,39. nondum‏ 
€rat Spiritus S. quia‏ 
jChriftus nondum e-‏ 
xatslorifcatus. Ad-‏ 
huc erant pofiti in‏ 
ע feruicute, in metu‏ 
expectatione & defi-‏ 
derio,& zgrotabant;‏ 
quum pabulum qui-‏ 
dem onibus a Deo‏ 
bonum przberetur ,‏ 
paftoribus‏ ג id‏ 160 
jinternerceretur. &c.‏ 
At Culonins p.‏ .0006 
Dt prievi, in-‏ .859 
quit , huius prophe-‏ 
tim 07421076 vsque ad‏ 
סו w.1o. de‏ 
vefuvrcóésions fec. lit-‏ 
geram w«gjurv, atque‏ 
fl its orationis -unicue‏ 
Se feefus eft. Sed ne‏ 
lateret Prophetam‏ 
san [fu proxima, cur‏ 
peus ipfi hanc exhi-‏ 
bere voluerit. refu-‏ 
fcitationem mortu-‏ 
erum, fubfequitur‏ 
«itera 0/4110‏ 
in qua non verba‏ 
explicantur prioris‏ 
Prationis,aut apo-‏ 
dofi;;redditur para-‏ 
fed fcops ifti-‏ !סש 
us przcedanez vifi-‏ 
onis exhibetur per 4-‏ 
malogiam, quam re-‏ 
ftitutio habet cum‏ 
GOrporali refufcita-‏ 

tionc, 


4) סו‎ 10/6716. 5. 12- 
fephi , fc. lignum E- 
phraim. v. 19. Ion. 
tvibui lofeph , qua efí 
1710202 Ephraim. quia 
in 63 tribu regnum 
erat. Jleroboam 6- 
nim ,qui, diuiío im- 
perio , Ifraeli impe- 
vauit, erat ex tribu 
Ephraim. 72:. €) 
Nam reliqua domus 
liraelita focii eraat 
Ephraimo, quomo- 
do Beniamin ludz; 
C»ot. 164 erco per 
Ephraim intelligimus 
X. tribus, quarum E- 
phraim capmt erat. 
Alii autem per de- 
cem tribus etiam 
gentes hic volunt fi- 
gurari ( quippe in 
profanas 2611565 
degenerarunt , pau- 
cique ex iis, facta 
comparatione illo- 
rum cum remaneri- 
tibus, redierunt in 
texram  Yírael poft 
captiuitatem  Baby- 
lonicam ) quz per fi- 
dem Chrifti vnus fa- 
Gus funt cum veris 

Iudxis populus. 

Y. 17. f) S. 64 
teni»ngeilatibi, Eft 
Irperat. Ita 4 
& M.I. Piel(6) EC. 
41,11. Hof. 7, 6. lf. 
65 , 5. fim.fozma Iob. 
36,2. £)'wnum ad 
alttzuga Ef. 27 ,12. h) 
vt fiaut 47bo הלאש‎ . 
V.I9. אם‎ 16, ir. 
Cocc. fiue hoc ita in- 
tellizendum , cohz- 
furos 1005 duos ba- 
culos in mauu ipfius, 
vt fint vnum lignum 
continuum ; fiue ad 
praeceptum hoc pex- 
tineat, vt duos ba- 
culos ita iunctos in 
manu fua teneat, vt 
videantur 66 vnus 
baculus. 


Y. 19. 2) €.3, 1T. 
£333 .וב‎ E 
C. 24 , 19. 


y. 1o. /( adéeue- 
rantis, vt 6.9, 42. 
Mof. e, €. m)Ere 
acceptemtus fum. v. 21 
7 ( ligeum 1 
i.e. regnum 1/+20( , 
hac virga adumbra- 
tum. v. I6. 0) quod 
adminiftratum — fuit 
pev Ephraimitas , Io- 
fephi pofleros. Sic 
Grotise *. i. €- qux* 
pars regnata fuit ab 
Ephraimi  pofteris. 
Yon. tribum. Iefephi , 
que ipfe ef 6 
Ephraim. p ) € cete- 
ras tribws Ifvaeli, cf. 
c. 45, 9. C. 47 , 15. Ff. 
4*6. Zach. 3,1.9», 
fecisa Ephvaizni v.) 
+( ₪5 dabe f. addam 
( Ion. cenixrgam, 
€«oafociabo ) is 

גזו ) 
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(tribus Ura- 
?lyad ipfum !. 
קרי‎ vun" 
אמ‎ cum ille 
Epbhraimo , 


cnr ligno Dm- 


44. Schm. «d- 
dam ees, gni 
feper illo cum 
ligna lehede. 
Tremeil.co;1- 
penam has ta- 
חבריו קרי‎ 
bulas  con- 
iunctas — i/i 
cuo ligno Ie- 
hud«.At Cocc. 
€» dabo: eos ad 
illnd wp. li- 
קל‎ Inde. v. 
16. 5) v.22. Cf. 
Ef.11, 13. Ion. 
in yoprlum 

"mui. f) "ví 


fnt onum -' 
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fub mea cu- 
ra X tutela: 
€um; quia 
mxltiex de- 
cem tribubus 
iunxerunr fe 
l.dr in redi- 
tu ex Raby- 
lone, & cura 
605 in vnam 
rempublicam 
coaluer&nut ; 
tuüm,X inpri- 
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mis, per Chriftum, v.22.24, 101.2, 2. qui zemulazione» inter Iudzos & Samaritas fuftulie, & vtrosque in vnam 
ecclefiain coniunxit, gentesque tuizis adimnxit Eph.z.14. (ecceims: fienificat,duo regna efle coalitura in vnum. 
Ita *actum eft; & hoc tam mirabili Dei & infigni potencia, vt mortuos excitare non fit magis euidenus rairacu- 
lum, quam hoc efficere; praefertim quia hoc eft factum per potentiam efficacem in plurimorum hominum vo- 
inntatibus.--In terra vnum agnoucrunt templum omnes tribus &vni paruerunt fenatui. cf. Neh.rri. 163 Je- 
feph & Inda & focii ip(orum facli fun: vnus populus. Quin & Iudeorum nomen omnes fortiti funt. $ed h«c 188- 
1 mp prapavatie tenuis efl «d nitate; regni quam manififlo promittit. Grotius: Hzec prophetia plenum in illis tri- 
bubu; efzCtum habuiffet, fi illa ad Deum ferio fe conueztiffent; nunc quia pauci id fecere, paucis profuit —- In 
omujbus promisfis & minis Dei tacitam fubeíle conditionem, ipfe dixit Ezechiel c.55,13. & Ieremias c.18,7.8. Sed 
talouius: temere Grotius hanc prophetiam facie conditionatam. Nihil enim iu textu eft, quod doceat, qux ab- 
folute przditta funt,(ub conditione intcllizenda efe.Neque verum eft,ozes promi:sfiones tacitam habere con- 
dizionem. Nam dantur etiam abfoluti prozisfones, qualis erat illa de Mesfia exhibendo, de N. 1603206060 &c. 
Nec 0002865 comininationes condicionatz funt. Quales erant de Cananzis exterminandis, de captiuitate Babyloni- 
Ca Kc. Y. 20. x) $. "dtque itain manutua erst (al. Quuique fuerint) ligna fuper que fcribes. v.16. Yr. a1. *) Le- 
quere etlam povro. y) v19. 2) Vid. €34,24. 4) 15,17. 0.20.41, 6.3957. 8( .בב‎ 6.355 24. 0) C39,28.. 22: d) 
v.ro.Hof.2,2. 6( c.34,13,.14. fon.im «ente fantio Ifvraelis. f) np. Mesfias f, Cheillus; ad quem pertinere hunc textum 
abuude, Pocharto indice, do-et 1.1014 Jectio.vid. v.24. c.3425. Male autem omnino Grotius Zorobabelem intellizit; 
quippe qui nullibi ex (licec pasfim r3; 3E) guberzator L. prafeGins) dicicur, nec re talis fuit,& paucis tantnm Iu- 
dzis e Babylone reducibus,prztuit;idque in paucos annos;cum Xex אל‎ loci Traeiitis omnibus in «tevawm im- 
prritzvus dicatux v.25. coll. Luc.y,53. vide, que erudite contra Grotium difputat Jechavt. Hieroz. 1. p.217.218. 
Golem na 2d h.l. Nec poteft hic inrelliei reguum Mf monaoruzi.Nam autea C.21,37.21.0ftenderat,eaz covoz.aAm 8 
ejfe coronam peomilTam.Ft fequentia teftantur,loqui Deum de regno nouo, quod 55 regnum iuflitiz; Cecc.cf.Ioh. 
18,34. KOm.34,17. g) nec dinidenimv. Nipb.(4) 1 Kes.2,2. Dau.17,4. (ל‎ 5. amplieu iterum. Geminacur particula ad 
maiorem expresfione. at. 6ץ(?‎ 1 Reg.i2,19.cF.Vac.ryx.— X23. &) €14,11. 7)c.23,39. 0.35525. 9) c5) Ef 68,3. 721)C.145t1- 
9) S f[eruabo enim €05.c.34523.C.36,29. p) ex ouibus habitationibus eovum c.6,6.14. Moxi. i. e, exipiam eos de cunctis 
hab *aculis, in quib? celuerunt idola, & addicti fuerunt rebus abominandis.cf.c.54,15, Coccezus:figni&cat eum fiu- 
ftum mortis Chrifli;jquem docet Apoftolus Gal.7, 4. nempe quod per eain fimt Uberi facli ₪" exemti ex feculo boc 
malo. 4) C.56,25.33. (ז‎ Y.27.C.36,38. .7.6.34,24ג.ץ(?‎ 0.24. t) v.25.vid.c.54,13. Knchizi.e Rex Mesfias qui vocatur Da- 
"v d,quia erise ftirpe Dauidis.Ita plane etiam Jfbavbezel: quia erit ex eius femive & ambulabie in viis Dauidis & 
eius mores imitabitur. Quomodo omnes Aegypti Reges primo Pharaenis,X poftéa Ptelopiéi nomine diu appella- 
zi בש‎ Rex Mesfias & omxes eius pofteri (ita male ludaus) 20702 nomine vocabuntur. 5) Kex fpiritualis 
erit fuper eos v.22.E( 52,7. Ter. 23,5. Zach.14,9.Mich.457.Ioh.18,55. x) S.vt paftor 4 fit.c. 24,1125. E (40, 11 Toh.ra, 1T. 
CoccNon hoc tantum voluit 056676 600082 füliuna Dauidis,fore ipfis rcgezz & pa[loresi,aut habiturum iuter ipfos 
rc;mum,quo pafcat oues fuas ex ipfis; fed Chriftum & eodem modo omnes paíturum,eodem cibo, in eadem iufti- 
tia X libertate. (ine diftin tione (eruorum & liberorum,vt omnes fint fratxes-& non paffurum,oues fuas & po- 
pulum fuum 685 fub alio rese;qui ipfius locum occupet, & aliam legem ipfis pzzfcribat; & denique vnum pafto- 
rem omnibus futwrum-vt recipiatur ab omnibus & recipiat omues pro ouibus fuis &c. 
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-Aebunt, qe 
perpetuo ma- 
nere cufn il- 
lis, nec ,wn- 
quam fauore 
& auxilio me- 
0 eos deftitu- 
ere. y) vid. 
v. 26. 

Car. 
XXXVIII, .זט‎ 
x) - 4 
fatkwmn eft. &c. 
Variz hic 06- 
currunt diff- 
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Ezechielis , quas omnes expedire nofirarsm omnino non. eft virium, nec temerariz prxfumtionis. Et fane 


facentibus interpretibus vel doclisfimis quibusque ( vid. 02/00. p.565. &c. ) quz fpeciatim duobus his capiti- | 


bus38, & 39. habentur, talia funt, vt ante'complementum , (quod per connexionem horum vaticini- 
orum cum S. Apocalypfi, hninsque filum, cum vltima omnium ante finem mundi Ecclefie perfecutio- 
ne & liberatione expectandum adhuc eft) fint inflar znigmatis explicatu difficillumi. Newez cwm preceden- 
tibus hunc obferuat cum aliis Maius Oec. p. 1042. quod felicitatem illam , populo Dei f. ecclefie fub. Mesfia 
przcedd. capp. promiffam , !imis oculis intuiturz fint profanz & ethnicz gentes, ac proinde omni nifu 
lífraelitas imde deturbare conaturz; fed fruftra; fibi potius ipfis cladem ftupendam & totale exitium 
contraclurz.  Comzenitautem b«c Exechielis prophetia cum illa, quz eft Apoc. ze, 8. feqq. ceu ex collati- 
one cuinis patebit. Neque euim per nudam allufionem ibi allegatur hzc przrdictio, fed indicatur aSp. 
S. eandem nunc fub finem feculi implendam ; inquit 04/0/06 p.571. Vtriusque avgumentuz in fummam 
collectum a Fítrigga in Apoc. 10, 8. p. 1176. eít: Populos, qui Geg & Mageg appellantur, inopinato 
Cum ingente exercitu € clauftris fuis prodituros; hoc conálio, vt pepw/os (hrifiamos, in locis terrisque 
fuisfecure deszentes, & pace (fpirituali & externa ) ac opibus floreutes, nec opinató inuadant & obru- 
ant; quz tamen molimina fücceüum non habitura, quippe Deum in iis fingulare exemplum fuz edi- 
turum feueritatis in bonum ecclefie. Magnaw enim hanc & forimidabilem colluuiem gentium fuis. De- 
um proítraturum effe iudiciis tremendis, ficturumque vt ip(x vel tempe[l«tibus e celo. disiiciantur, vel 
efie aliisque malis con(umantur, vel is fe ipfas etiam fwuiant. Cocceiws : de Goge agitur, vt turbatura 
pacem ecclefiz , cuius cafu tandem illa ad pacem & plenam hzreditatem mundi perueniet, vt ipfi fer- 
viant omnia regna, vtque recolligantur frisfi, ipfique Iudzi indurati ad ecclefiam affocientur. 

rum ad vltima tempora fgeéiave hanc prophetiam, vel ex v. 8. & 16. clarum eft, & totum textus pro- 
phetici filum, cum Apocalypf collatum , mauifeíto arguit. Neque 2060 mirandum eft, complementum 
in omni fua circumftantia definitu 606 diffcile ante rei euentum. Interpretes camen fanioris iudicii In- 
benter concedunt, integrum cezzplementwm in hiftoria mondum demen[ari po[je , (ed in futurum tempus 
685 coniiciendum. vid. Hulfezmannss apud C«louigpm: ad h.l. p. 565. & ibid. p. $48. Lerberus , | Centuviato- 
res Magdeb. Ofiszder s cf. etiam Gurtlerzs Theol. Proph. p. 747. 4- & R. 5048106 in libro 2202/0012 c. g. 


&c. fed cum inicio Chrifliano. Neque enim propbetiam aueuftisfmam exhaurit, (vt de aliis opinio- 
ב‎ - 


mibus aut coniecturis taceamus , quas videfis apud (x/omiw»: ad h. l. & Gwrtler. Theol. Proph. p. 132.) 
quod quidam cum Gretio putant, eam , quoad fenfum hifloricura , complementum fuum reperille poft 
captiuitatem Babylomicam per j4ztio hes (cf. not. c. 39» 22.) $eleucos , Denetvior , 1016400761 &c. qui Iu- 
dzxos; aut ( quod alii volunt ) per Gerbos & JVaxdal?s , aut per 77004, Ofimanidas & 7347/4702 , qui, Chri- 
flianos fzpe serauisfíime afHixerunt; licet, pro amplitudine fenfus prophetici, illa forte non excdludan- 
tur omnino, fed concedi posfit, ifia fuille prx!ludia eorum, quz nouisfimis temporibus jntesram for- 
tientur impletionem. Atqxe iu his & fequentibus generalioribus monitis nos fubfittimns, neque 3006- 
mus ad fpecialia ante rei complementum de(tendere. Quod, quam feliciter alii, quisque pro fua hy- 
pothefi, tentauerint, iudicet, qui potcít Si vero forte & notule nofiz ( ex aliis potisfimum  excer- 
פס‎ ( alicubi ipfo textu fint angufliores, quales nobismet ipfis hivc inde videntur, id certe amplicudi- 
ni & maieflati fenfus prophetici detrahere quidquam nolumus. Dw« vero fec. Schmid. huius capitispav- 
16: 6מם)‎ : 1. defoeibitwr Gogus cum exercitu vario, bello & deprzdatione terrz Ifraelis v. 2— r3. IK. 
pradicitur illi ira & poena diuima v. 14. (eqq. vel (ec. Gwtleri Theol. l'roph. p. 13. predicitur hic (1) 
Gogi adparatus bellicus v. z--6. (2) expeditio in terram lfraelis v. 7 — 17. cum ingenti terrore 
V. 1i$-- 2e. (3) clades in montibus v. 21--23. Quia vero hoc caput conuenit cum Apoc. 2o, 8. 9. 
& c. 39, 17. feqq. cum Apoc. 19; 17. feqq. inde quidam conficiunt , Ezechielem illic de prima Dei vi- 
fitatieze loqui, hic autem de'wigima. quod nos etiam piz lectoris meditationi relinquimus. cf. not. c. 
39, 1. & Maii Oecon. d.1. W.z. 4) vid. c. 6,3. c.25 2. €. 55, 3. 


| תקכו 


y) vid. c. 11, 2e. 6 
27. 

YX.a5.. X) S. Tum 
habitabunt i2 tevva c. 
3€, 18. a) C. 29, 25. 
&) habitabunt, in- 


quazx:. c) vid. ₪6 6e, .. 


21. d) .ט‎ 24. €) c. 
34.1%. f) Pf. 45 7. 
Luc. 1, 53. 33. 

Y. a6. $) vid. c. 
34, 25. Hof. 2, ae. 
b) E54, 10. fedus 
pac, quam per v- 
num Chriftum ha- 
bemus cum Patre 
Rom. 5, 1. amicitiam 
& gratiam perpetu- 
am. 7) vid. not. Ef. 
5j»3. ler.32, 40. K) 
€n7 illis, vt c. 33, 23. 
1) évdabe f. ponam 
46: iu terra mea. 
àta Kimchi, M. 1. 
Pagn. & Pifcat. Al. 
fubint. iz bezeditli- 
entz. Sic lon. 86- 
zedicam ipfs. Al. d«- 
&e ilis facra , tem- 
plum &c. quo in- 
tellige zratiofam Dei 
babicationem in 
cordibus fuorum, vt 
Olim in templo. At 
Cocceius: dabe ipfos 
Chrifto, hereditatem 
petenti Pf.2, 8. 4) 
vid. c. 35, 1o. 11.37. 
Ef. 5, 2. Ier. 5o, 19. 
7?) v. 28. Ef. 6o, 13. 
Cocc. Quo pertinert, 
quz cáp. 4o. & feqq. 
de fanctuario dicu&- 
tur. 0) C.43, 7. 

Y. 7. p) S. Sic 
evit babitaculngz me- 
um apnd iHos. cf. c. 
48, 35. Leu. 26, 11. 
Zach.2, 1a. Tf. 46,5, 
Pf. 132, 5. Ioh.t, 14. 
Apoc. zt, 3. Ion. c 
habitare faciaz Sche- 
ehinam .הט‎ q)a- 
ped ees f. [pev tpfis. 
h. e. quod finguli 
futuri fint templum 
fuum. c£. Apoc.7,15. 
1 Cor.5, 16. c. 6, 19. 
2 Cor. 6, v6. Cocc. (ץ'‎ 
V. 23. C. 11, 2e. Gen. 
17,7. feqq. 5) v.23. 
C.34, 3e. h.e. maeis 
1IDa?isque gratia mea 
ipfos implebo, & illi 
ime cognofcent ma- 
sis masisque, & 1i- 
hi adharefcent. Cecc. 

Y. .ג‎ ^ $)..c. 3€; 
23.36. Rom. t1, 12.15. 
*) C. 24, 12. Cf. c.55, 
7. X) 5. quuz -1מ‎ 
inirum 691: fantiua- 
^RAER Th€MYH. "wv.26. 
F«t. i.c. quaudo vi- 

de- 


6( 006 Y. contra 
Gogu» v. 2.14. 16.18^ 
C. 39, I. 6. Apoc. 29,8. 
vide paullo poft no- 
tata. Nomen h2c fec. 
Hillesi Onom. S. al- 
$n C. 60/97 noxat : 
Cui 60 am p.477:pro- 
phera ad argnmen- 
rum nominita;lude- 
xe vidc ur, quar do 
eum NUI) el«tum 
f. f[uminumri pyinciperu 
&c.vO:at. c) $. rev- 
קאד‎ Megegi Pi(c. qui 
d: git ix :e4 Mageg. 
Tería Gog vel Magog 
ea ef Scytbie pavs 
quz Caucafo fubie- 
ג+6‎ eft.Scythz Iapheti 
poferi Gen. 1o, 2. 
1 Chron. g. vid. 
Bochart. Phal. 1. I1I.c. 
13. V ique nihilcer- 
tius & verius vide- 
tur, quam per Ge- 
gsm & Magogum ( 1a 
pheti pofteros Gen. 
19,1.) intelligi po- 
pulos aquilon2res e 
qui terras in:er Pon- 
tum Euxinum X 
Carpium mare medi- 
as, &quz fupra has 
funt ad fepremtrio- 
nem , verfus Taxaim 
ad occidentem , & 
Lnawm montem ad 
Orientem , in/ede- 
runt: quippe quod 
extota propheriali- 
quidum eft. Mac ?7- 
171274 in Apoc. 2c. p. 
11300. vbi & paullo 
ante ita: Eft adípe- 
Ctusloci Ezechielis, 
460 697 effet prin- 
ceps illius terre vel 
populi, qui Magog 
dicitur; 406.20 8. 
vero 6eg & שא‎ 
occurrunt vt fpecies 
gentium, Sed Judunt 
prophe:z in nomi- 
nibus, & myfHca littt- 
Yalibus mifcent. Cum 
enim Propheta q^ ^ 
reret nomen , quà 
principem SOtbarum 
defignaret ; nulhum 
inuenit commod u$ 
nomine 6^2 --Inte- 
rim recte quocue 
Gef pro nomine ges- 
ti; (um:,abunde con- 
flat ex B-charte , qui 
reliquias illius no- 
miuis ex Mhiftor'a 
gentium, 1 $cytba- 
rum ,qui Circ Cau- 


cafum habita xt 
mon:em , derexit. 
Haétenus — I^ trivge. 


Ali; cum Lurhero, 
Ofiandro, Hu!/emsn- 
ro,Calouio. &c. Tmr- 
ces cum fociis fuis 
intelligunr — Quod 
vero 3י[ג‎ nihil hifle- 
ricum hic fiznificarl 
volurr, fled ranrurme 
myft cum, & per 1 
& vagognon nifi be- 
relies 1. havefnt che 

aut 


, quz tamen fil'ic, coll. c. 


יחוקאל לח .38 CAP.‏ 


ix: oa נש ראש משף‎ dem yos גוג‎ 
+ 39 אל‎ mn יהודק‎ jT o8 i5 ron "y 


. 


aut ecclefie 
hofles in ge- 
nere deícri- 
bi; id certe 


non facisfacit 5 
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ה 


gnum ac cer- 
tos populos, 


Ux : ם מנן וכובע‎ Do» COP פוט‎ V^»D : E55» 
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coneris, vim 
man.-feftz in- 


21D‏ מקַבָצַת. מעַמיכם p Du‏ הרי ישְראל אשר" ‏ 5פם 


18:66 0 n היו‎ 


44 h.l. pag. $54. feq. & Pfoiff. in Dnb. vex. 0060010 , poft multa alia fufius dicta; hzc habet: Quum fatiscon- 
flet, Gegu?i hunc anre tempus Ezechielis non fuidfe -- neque de /fztiecho hzc prophetia explicari posfit ; quum 
וי‎ etiam poft Anucchi:empora de Gogo prophetet; א‎ adflipuletur Ezechiel, dicen:, cum 
foreia exyremo dierum v. 8. \6 -- quum praterea certum fit, Scripturam fzpe iz nominibus ciuitatusn & gentium 
לוא‎ condere ; & ia tempoxe vltimo imposfibilefi: vel gentium & familiarum origines certas offendere, vel 
€tia:n terra$'a quibusdam ;6 1005 olim infeffas ; cogimur noflras coritat;ones de hac prephetia , neiliz fint 
diuina'ioues, inhunrc gyrum concludere: Fore aliquando, in exiremo diercm, Regem aliquem princigem E 
eumque primarium , aC capui non rantum populis, fed etiam regibus & principibus, Eumcerta quada vetione 
Gor appellari poffe; & quod deipfe dicetur, id taniundem valere, acfi 6cg vocaretur. | 7077070 autem , im 
quais facuxus , pose appellari Mzgee, &, quod de ilia terra dicezur, tamwuncem valere ac fi Magog appelia- 
"retur. Perro geniejau: populos pofle dici Mefech & T»5al,iue ratione originis (uz a Taphes fiue ratione inge- 
nii& morum , quod finc barbari, nundinatores animarum , ponentes terrorem fuum interra viuentium &c. 
4) principem v.3.c.33, t. €) S. caput Melchechi.al. principem capir*, i.e. przcipoum; quod coactum 6 
violentum videtur /iirizz« ad Apoc. 2o. p. ti^0. & hinc vertit: gyincipem Qr[forum y. Mofchorum & | Tibaveno- 
7970. Wam, vtidemadit, LXX. Symmachus & 7109089120 iam videzunr , (UN) hic effe nomen proprium ; א‎ 
Bochartus feliciter demanraui: , eBe pepulos v draxis fi «mii accolas ; fiue fluuius genii, fiuc gens fluuio nomen de- 
deriv. Conf, Boch. Phal.lib. 5.c, 15, copiefe, f) vid. c.27,73. Gen. 1o,2.  £) €. 6,2. 6 29,3. C. 35, 2. *.3. 
b) v.14. 6.39, t... i) c.13, 8. 20. c,26, 3. €. 28, 23. C. 29,3, 10. k) vid. v. 2. Jonius : repetit magnificos ipfius 
ti:ulos; q. d. qui copiis non folum popularium tuorum numerofis , fed & auxiliaribus adte recens confluen- 
tibus fretus , inuictus tibi videris -- oftendir Deusergo h.l petentiam fuam , & vaniratem impotentiamque 
humanam, א‎ quod seque indigeuz , ncque adnenz & 20/08 copis, impedimento forent, quo minus 
iuftitiam fuam perfcere:, W.4. l|) Et circumdscam , civcumagamte. 5, Etvedmcam te. v.8, c «39» 
a. Grot, ducam te , quo mihi vifum fuerit, vt equum infeflor. Efl enim fecundum quosdam hyfílteron pro- 
teron, pro: הלהמסק‎ frenum--G9 civcumegam t€, quocunque vo!uexo , vt erbem infeftes , nec tamen nocess , 
mificuipermifero. Ahi exradice Q2" frazgazmte, coll. Hof. 8, 6. 27) vncinee. S. 06: (7) c.19,4.. C. 
18, 4. Ex.35, 21. vid. not. 2Reg.19, 28. x) € educam te efolonatiuo. cf. c. 15,9, .4ך,6.20‎ 0) C 27,19. IT. 
p cv 5. Ap.9,15.17. 4) S. indutos perfectione. Difc. pevfeBlo habitu militari (2) vid, c.25,132. LXX. 


^ f 
00 ל‎ 6. Eph. 6, 14. 1 Thef. 5, 8. Vulg. veflitos loevieis. Gyotius : TOV ZI LOUL defcribit, 
quam Hiergrymus Luc.U,ix. verit vzixer[aargma, Fph.6,11.153. evmatuvam : wsistv[itatem avinovum. &m- 
brofus. v) v.15. 6.17.17. s) S. cum fcwto C^ cljpeo, lon. evzmatosclypeis 6? .ןק‎ c.33,24. C.39. 9. 1) C27» 


16. C. 17, 39. C. 3e 2I. X. s. ») vid. c. 37, 16, x) vid. c. 3o, 4.5. 9...) 2 «94 Aigvss. 
vid.not.c.27,10.C 56,5. 7, ( eun 1/2 educam.v.4.al. c» illis erunt.a)Hon.ezimes avmoli feuise.c.27,10,0)€* galea. 155m. 
17, 5. E. 52 » 17. X. 6. €) Oen. 106,2, 1 Par, 1,5. Phrygia vel Phvyges fec. Boch. Phal, lib.3. c. 8. 
4) alas , turmas mili:ares eius, (7) v.9. c.12, 14. cf. Ef. 8,8. e. ei met euo, fic V.9. C.39, 4. €) 6 
Cxppacoces (ec. Boch. vid, c. 37,14. Gen. 10,5. f) lateva aguilenie , €. populos ad aquilonem fites. v. 15. c. :9, 
.ב‎ cf. E 14, 13. non refpeclu 1.083, vcvulr. Greetius, (ed re(pectu tosius fphacz verreftris. -א4/2)‎ g) v. 9. is. 
2. C,352,2. 9. Io. y.72 |) Paratus efio, S. Preparator. 66 Ex. 19, i15 101 2.4. P£ 59,5. i) 5. 
יש‎ prepara se sibi. Vat. prepara iibi , quz cunque necetiaria ad bellum gerendum. 6) Ier. 46, 14. Praciblio «ero 
proponitur forma zandst: ; more propherico. acque ad izriionem h.flium fio ipforum exito n hil nen mo- 
]entium cortraecrl.fiam.  K) €t emnmesce:ome ]אן‎ v 13. c. 325 32. 0) coogregati ad te. Fflh. 9,2.15. 16. 2) S. 
efloqwe illis im cuflodiam, vc vu 11105 ( cetus federaios ) 61000121 , &illice, Aiii : eflo ese cius ,À. 6, Imperator 
furamus , qvem omrcs obfcruent, cf. Ex, 132, 6. C. 16, 33. 31. & 1 9am.16, ts. Y. 8. m) 5. Nihiio- 
soinus«7;uhi dichw, | 200 גקא0[‎ tempora. Iof.a3, 1. o) inira grauisfima vifitabers, Ef, 24,22. C.29, 6. p) 
"5. in pe[levit«te quidera agnorum v. 16. Calouius: h. e.Àn nouisfimo mund: to ius tempore, nono: ge ance di- 
€ extremum. C nf. Apoc. 15,7—u. 4) c£. v 156.18. Y) fuper tavram 760007270. S. veser[ayn 5 cuius inco- 
lg educ: (anta gladiv, Py. (1) c£ 7161, v.4. ven es cona ecclefiam iam liberatam atyrannorum perí*cu- 
tionibus, vtl(raeli ac olim c captiuiiate liberati; si quos alludimur. 5) cf, v. 12. C, 11, 17. 0.20, 34- 41. €. 36, 
24. C37, 11. €.39, 27. 1) C. 39, 2. Per mentes Ifrael hofpitia Ecclef£z ; per Lvaelizu Chriftiani intelliguntur. 
64/07. coll. Rom. 9, 6.feqq. Gal.4,26. 6,6,16- 
ld (d Ü f f cM CC 


CAP XXXVEI, v.2. זב‎ 48. 6.9. ficfe. s. fec. Maf 2. "]DI1 113 
39.1 v.*. D'N3 r2 cum "^, mots יר]יךר יי‎ , fec. 4: E Quod ipfum ==6גףסטף‎ 
( licet b. l Igdex* impzeT.sfit corrupt síimus ) siburadum 06 ול‎ v» O75 per Kam. i. 2.5.19, v. 6. 
pro E ne hab. וכל"‎ 6.9. jn marg. 
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parateid ac- ' 


€hio. v) ?844- 
dam 4uiefceu- 
fes. S. veni. 
am tuper qut- 
eros. hic LXX. 
cf. Iud. 18, 7. 
27. 3) habitum- 
tes fecuve v. 8. 


5 
1j. «& nihil 
tale. timen- 
tes. f) cum 


0078 imnvi, 
fme mere. cf. 
oppofitum x 
Res. 4,13.Lev. 
25,31. | X) cf. 
ler. 49, 3r. 
Gsoti«s com- 


cipit, q. d. 
nulla muni- 
menta na- 


bent, quz tot 
copiis X ma- 
chinis posfint 
refiftere ; fed, 
. vt Calonuius p. 
579. cenfet , 
citra fuffici- 
entem ratio- 


nem,‏ וג 

4 Y.g9. x) S. 
14  fpolian- 
dum &c. v.15. 


Grotizs:Ideo- 
fc.tale inibis 
confilium : 
putabis te ad 
przdam, nou 
ad bellum vc- 
nire. y) ad 
veducendum — 
manum tuam 
c£. 2 Sam. 8,3. 
| £355. 2i 
feper. vaflita- 
tex v.g. habi- 
14: C I2 20. 
C.35, 10. vC 
ruinofa prius 


b) qui fludet. S. eperantem pecovibuz & po[fesfoni v.13. Gen. 
c) fuper umbilico f. medio tervz (z) kud. 9, 1 
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& nunc rexdifcata iterum perdas. a) vid. v. g. 
325 23. €. 35 6. Ion. qui profperati [uat opibus c. po[fesfionibus. 
Cocc. in Lex. i2 »zedia terva, i. e. inzer regna & populos; velin terra, que vndiquaque circumdata eft rezais & 


pn 


s) faRH fant in va[li- 
date: w.12. C. 5, 14. 


Ef64,10. x) E555. 
d^ c AUT .אל‎ ! 
6%: תמיד‎ et 
hicdiv, per annos 


np.LXX. Sed neque 
hic neque in. ante- 
cedd. Propheta agit 
de liberatione ex Ba- 
bylonica captiuita- 
te. Culov. yi illave- 
vo terra,f. metony- 
zhice huius izcole. 4) 
ex ]קסע‎ educía eji. 
cf. c. 14, 22. Repetit, 
quod iam dixerat,vt 
certior 6511061012. 4) 
€ babitavent fecure , 
nihil mali amplius 
aut bellum extime- 
frentes. .11.14.ץ‎ 2 


25. 27. 

yr. 9. b) Et adfcen- 
des fubito ac magna 
vi.v.15. Ron tan- 


tum eft vox militaris , 
vtr Sam. 7, 7. E(.7,t- 

6.21, z. fed & hoc fi- 
gnificat; quod hi pe- 
puli cum hactenus 
jntraíuas fe conti- 
nuiüenutterras &la- 
tuifent, 6 mali 
«quicquam ecclefia 6- 
bi abiis metueret,; 
adiabolo 186600 ve- 
dupex ovco. proviempe- 
vent, X in terras ab 
ecclefia habitatas ir- 
ruptionem facere 
niteveuntur. itano- 
oat Vitringa de Graco 
₪6 30 otv Ap. 205 9. 
c) S. & ficut va[latio, d 
al. tzvbo f. tempejtas 
20/8 & vaftans. Pf. 
35 8. 4) in|lae den- 
(x nubis eris. V.15. cf. 
c. 30, 18. €) ad tegez- 
dui terram multitu- 
dine copiarum, vt fe- 


quitur. cf. Ex. 24» 5: populis, qui olim ad diftrictum | Gozi pertinuerunt; aut medio loco ad commodicatem. commercii fiza. 


5. Al. im [oco edito l. t:sbeve. his pus loca; vnde, vt infantes vmbilico, q(. fugunt. Syr. in palchritudine ( optimis 


locis tevre. cf. TD 7 TÓM 726 2% Apoc. 20, 9. 


e) 


2)let£ 


71) V.7. Num.8,9. 72) ad auferen- 
Wr. prvoz.C.39,1. q) vid.v.re. v) quum habitabit populu: meus fecure v.g.1r. s)tu 


$ .15. t) V.8.16.Sch.ei- 


v. 
ta tempus N.Teftamen- 


Ergo de 


.W. 13. d) Sabei. vid. not. c. 27, 22. 15. 
f) €.27,21.36. g) vid. not. c. 27, 12. 25. 1 Keg. 10, 22. Grotius : Tyrii & Sidonii, qui per 
Adiunzunt fe antichrillo omnes amici huius feculi, qui per omnes 
Sed Gogzz:t eife alium ecclefiz hoftem, quam  Antichriftum in (pecie 
fic dictum, docet v. 15. & inprimis S. Apocalyp(üs. conf. dicta adinitium capitis, & Hv/fezanzu; apud Caloui- 

h) leones ivmeaes eius. Yon. Kimchi & Vat. Reges &* principes, avi & violentia 016705. cf. c. 19, 2. 3. 


3520.Cocceius:1 


v.i2. Nah.2,10. 


i) 


3» 18.21.C. 10543. Dan. gsto- Alii Ef.27,1. coll. c. 26539. 21. ler. 39 23.24..Ioel 5 ב‎ Mich.5,5.6. Zach.14,1. ו‎ 





ג ות .הז 
E] Neph-‏ 








Ay? 66 plene 1.5.6.7.8.9.15.22.23. fec. Maf. 1.2. & Evff. h.1. & bnpr. Num.22,35. 
ya. תג קהרך‎ D«g. cuph. B. 
9 


Gaiah Xam Erf. Y.iz. 1 per Keem.1.2.5.5.9.10.20. 
fab. — -4ג.ש‎ Spatiwm pramittuutY r.2.3.5--12.13--3]. 


cf. no£. c. 27, I5. 20 
mare rubrum adibant oceanum. rius $ 
populos hic enumératos memorantur. 


um. p. 565. 
Grot. oceani piratas intellizit ; a Trezell. rapaces mercatores, ad quzftum proiectisfimos. fic Qafchi. 
& qt. grazulantes 6 2 tuo 120005. kY am ad yredandum predam aduenis ? 2 Keg.3 23. q. d. nos quoque ex 
prada. dite(cere cupientes, eodem tecum conuolabimus. 
dum E(.7,4.c.39,6. 0) V.12. 
illud cogzofces; al. evperievis poenam meam,vt c.5,15. fic Ion.fcies vltionem potentie me«. 
es quilem enim-(ed is po[Ieviovitate dievum fretyvt &c. v.16, w) v.6.c.39,2. at. ab extremitatibus f.exeremis -6910ע‎ 
nibus,quz fizz fant ad feptemtrionem. x: v.6.9. y) c£.v.4.c.25,6. Zach.to,5. X) V.4.0.26,7. 4) 6605 
16. b) vid.v.9. c) v.9. d ) zouisfmis diebus. vid. ad v.8.& cf.Deut.31,29.Ier.z 
ti fieuificari folec.vid.r Ioh.2, 12. E(. 2, z. e) fct hoc. f) vt deducum te jtq. 8 HER meum, vel tq. reum in locum 
2) Ion. terea damus Schechine mee. |») c.39,25. i)Ion. vitionem potentie mee. k) c£. v.23.c.26, 
41.C.36523. cum te puniuero; in quo fancticas feueritasque mea apparebit. 64047. ]( c.36525.c.37,29. 77) 0 Goge. v 
Y.17. 2) s. mum tu ille es,de quo locutus fum? Interrosatio fortius affirmat,q. d. eu profecto illees. o) 


fapplicii. cf. v.2.17. 


2.5.14..18. 
in diebus antiquis, iam olim, 1 Sam 24,14. Iob.18,20o. p) i.e. pev feros meos. Ex.9,35. E2052, Hof.12,11. 4) 
Gozo locuti funt iam antea etiam alii prophetz; quorum tamen vel dicta omnia non funt litteris mandata, ve 
nonnulla Chrifti, ACE.20,35 ; vel fcripta non exítanc,ve Henochi, coll. Epift. Iudz v.14. falua nihilominus integri- 
tate Canonis: Pe porius in fcriptis prophetarum , quz pasfim habentur, prophetiz 568623165 contra hoftes Ec- 
clefiz, etiam ad Gozum omnino pertiiere recte cenfentur , tq. hoftem Ecclefia prz aliis infignem & per(ecuto- 
rem nouisfimum. Magiftri Iudgorum conferunt. Num.r1,26. vbi vid. not. 06/0019 p.569. confert Luc.1,7o. Act, 


Ef. 6o, 6. f) vid. V. ^ 

₪ 5 b) tecum. 
vid. v. 6. 15- &cf c. 
221. 6$ 22. 27- כ‎ 


25. €.37» 26- 


y. 1e. iS. evitve- 
ל‎ kYv. 14. cf. not.c. 
34,26. 9% 1e. D) 
«dfcendent vexba, i. €. 
cogitationes » confi- 
lia de affiigenda ec- 
clefia, i» animum 
"enum, cf. » Keg. 11, 
g. Ier.3, 16. C 75* 
91) cf. EC 10» 7- ler. 
49» 39* 7) cf. Nah. t1, 
vt. Efth. 8; 3. 6. 9» ?4- 
15. : 

y.in e) S. dices 
3947006. p)ct. 2 Kes. 
19, 13. 4) pagorum » S. 
villarum (3) Zach. 29 
3. Deut. 5, 5, h. e. in 
tcrram omni €x par- 
te  peruiam inftar 
pazorum , vbi vix 
quicquam eft muni- 


tum. Sicexplicatur 
pefleriori hemifti- 
chio. 


v) 5. de annis, qui- 
bus «dduétiurus e[fei 


tt. al cum 0. & 5r, 
pér afyndet. C «zm. 
al. per 47:205 mulcosg 
ze addnékwvwm 'te. v. 
16. 

y.i8. ») S. שת‎ 
ergo. f) V. I0. 14. 1g. 
s) ia die,quo 6% 
Gogzs v.2. 16. מז‎ 
conflr. E(.20, 1. X) v. 
16.19. y) V.20. C. 11,8. 
A) C2458. 2 Sam.rr,20. 
«) in ira mea.Ef..63,3^ 
6. l'ifc. in t nafum zme- 


»m. "Av Deaxona- 


R y A Homines e- 


nim irati per nafum 
fpirant, Conf. Pf. 125 
9.16. 

Y. 19. b) c. 5, 13. C. 

3556. c) C.21,56. C.22, 

21. d)c.s, 11. C. 17,15. 
Ef. 5, 9. C. 14 34. €) v. 
18. f) S. fuerit terre 
70001105 7IRCULS C. 5,12. 
13. Ier. 10, 22, & con- 
fert Matth. 24, 25.55. 
Luc.21, 25. feq. Grot. 
ingens rerum inuta- 
tio. £) v.18. 

Y.20. hb) S. Pt con- 
tvemifcant coram one. 
Cf. V. 19. C. 26, I0. 15. 
Ef. 13, 15. C.24,18.Ioel 
4, 16. Nah. 1,5. &c. i) 
Hof.453. Zeph.r,3. 
Grot. aduencu clasfi- 
um , quas 620 addu- 
cam, diffuzient, £) c. 
31, 6.13. C.32,4. Ier.4, 
25. Gror. quz ft, prz 
clamore iilitum de 
czlo delabentur.; 4) 
6.39,4.17. Greci. qua 
& ipfz 1612168 fui- 
ent. 7;) Gen. 7,74.21. 
Gretius : latitabunt 
atothominum con- 
fpe&tu, ne obreran- 
tur. . Sed difplicene 
hazcSrotii interpre- 
tamenta Coccezo , fec. 
quem perjiftes zja- 
vis & volsecves. &c, hic 
figurate notantur. c- 
mais genevis bomines, 
popzli, gentes. Et fub 
allegóriaterve 001% 
intellieit 60%0/106- 
cm vniserfalem o- 
mmi bominum & 
totius fere mundi. 
9» 5. evertevisr ag. 
1600 C. 35, 4. monter. 
Grotius: 
7710751105 


i.e.«vees in 
vt 1 
2%. O)EgvVAdws. - 
Llus : pcr quos afcem- 
di folec in 32065 & 
zdilicia fum: uofa.al. 
prerupte yepes f. ar- 
dua pracipiria. (1) 
Cant. 2,14. Fywlleva 
% Maium fuppl. 

Lex. Cocc. p. ag. fra. 
laria ; 1c;a adeo fub 
limia % ardue 
afceufa,vt non mif 
fcalarüm adminicn. 
lo adiri posinc. Ios 


& 


יחוקאל לח לט .39 .58 CAP.‏ 


SIN שניכם לְהָבִיא‎ com pata הִנְבְּאיכם‎ oen 
m גוג‎ ms ההא בּ'וכם‎ tz? LT שָלִיהָבם:‎ 
tek Don הוה תעלרז‎ furo Cj» ארמרת‎ 
"uc tva אכ לא‎ me TE VN Tip? 
"Sep ורעשו‎ Cow אדמרת‎ (oy or UCM 
הרמש‎ eo yrom ועוף השמיפוחית השרה‎ enn 
הַאַדָמָה ונְהָרְו‎ "e על‎ Yu DN וכל‎ "bw or 

nan] Vio חומדז‎ ss Düren bon cum 
הרב איש‎ nim אדני‎ Du 203 לכיהל‎ Y Top וקראתי‎ 
ושוטף‎ DUX» 312 או‎ TODU: mmn "na 
vean Voy box אש ונפלירז‎ Uc a 


"P D'a* ovp m‏ אתו וְהַתְנדְְתל ְהתקרשתי. 


Imp: בי‎ vm Dj tou p» Py» 
Fvyow ar y: Mist 
גוג נשטת ראש משך‎ LR אַדני יחה הנגי‎ px ּח‎ 
Day nap Tp בל : ושבכתיף וששאתִיך‎ 
TogrUp'em :ow חרי‎ x»: והכאותיך‎ 
ישראל תפול‎ "yr bp: og po Tom oo 


C TERES |: ת-‎ 


5 "is vy» DW wá Kon yTéw ma אַתָּה‎ 
כנפ‎ 


Y. 21. x) S. Infwper difceptabo 67 eo. c. 17, zo. c£. Zach. 
€)ér pluuiam inundantem, c. 13, 11. 133. d) S. 6. aliique gvan- 
f) Grotius: im- 


18 


5 


22 


3 


&Syr. א‎ 
p & emnw 


הפטרת 
שבת וחול 
המוער של 
סוכות 


inue oppi- 
dorum. Ef. 2, 
13. 4) C. 26,11. 
cf. Iof. 6,3. 
Y.ar ?(%. 
Tum "vocabo. 5) 
f»per vel ces- 
tra Gogwm v. 
18. vbi cun- 
étapro lubi- 
tu fecerit. £) 
i5. verfus e- 
961 1 
222601. 1110 am 
Omnem  in- 
tellieit Grori- 
s,quz, quod 
montofa eí- 
fet, montium 
nomine -עג‎ 
pellatur et. 
iam fupra c., 
2.& c.36,1. fed 


לט | 


XXXIX, 


cf.not. fupra 


ad v.3. 5) 
gladivi,. qui 
,iApfum  fiftar. 


x) v.18. C.11,9. 
J)immo g/a- 
dius "vnimscu- 
iusquecx mi- 
litibus 5% 
contra — altc- 
T4) 6111: mu- 
tuis fefe vul- 


neribus copficient. cf. Iud. 7, az. 1 Sam. 14, 20. 
&) er. 21, 6. b) € cede. c.35, 6. Y0cl 5, 5. 
dinis maxime. (3) vid. c. 13, 11. 13. 66 106 1o, tz, Apoc. 16, .זע‎ €) 6 39, 6. lf. 1r, 4 Apoc. 26, 9. 


145 3. 


mittam incendia caflris ipforum, qf. fulphur de 6010 plueret. $2265: prouerbialis eit forma lequendi,fum- 
ta, vt videtur, ex Sodomorum atque v4egyptiorugm ftrage, qua multiplicia tantum & grauisfima fupplicia fi- 
gnificantur, ex more Scriptura; vt P(. 11, 6. Ez. 15, 11. Attempe(tatibus magis, quam armis, Gogura deletum 


W. 23. 1) S. Ita magnificabor. Hithp. 


iri,ex Ofandvo notat Calowius p. 579. g) vid. v. 6. b) v. 6. 9. 15. 


(4) Ef. xo, 15. c£. fupra c. 35, 23. k) cf. v. 16. D) c. 20, 5. 9. C. 55 11. C. 39, 7. Pf. 9, 17. 72) V. 16. C. 39, 27. 5) Mal. r, 


CAD. XXXJX, 1. p) S. T» evgo. q) Gvor. perge eadem fzpius inculcare 
Continwatw? enim & repetitur prophetia hoc capite contva Go- 


Yi. 0) V.I6. C. 39, 7. 22. 25. 
quo certius hzc omnia imprimantur animis. 


$5 ita quidem, ve fec, Schzz. pxzedicatur I. ipfius veditus pattim in texram ipfius, partim ades in. montibus 
YXfraelis v. 1-8. 11. Expwzgatio terre I(raelis per armorum Gogi combuflionem & occiforum fepelitzonem v.9-t6. 
111. Keliquorum per aues & feras desorationem v. 17-24. 1V. Contra vero Ifraelis a captiuitate 6086760 v, 2%- 
29. cf. etiam 0202/6072 Theol. Proph. p. 151. feq. Alii vero hoc caput ad א קילק‎ vt przcedens ad 7000170470 po- 


0066918 ad initiutm capitis praced. Duo lac, inquit, c«pita. ea*- 


puli Dei א‎ Ecclefiz liberationem referunt. 


den prephetiam continent quoad materiam f. fübieCtum ; cw? boc. difcriziime, quod quzdam partes prophetit 


In 


plenius in altero illorum éxplicentur. In cap. 32. deprehenditur Gog manifeflacus in vlzimo fno conatu. 


cap. 33. totus Cog proponitur ; ita tamen, vt expeditio illius vltima fuo loco potius inruatur & prefuppona- 


2. 3) vid.c.58,3. £) vid. c.38, 3. כל‎ 
ducam te, quo mihi lubeébit. vid.c.58; 


38. iam explicata. y) C58; 


tur, quam explicetur; quippe c. 
w) S. Et véuerti quidem faciaz: te v. 37. Vulg. circuemagam te. Grotius: 


4- X) S. ac fextabo te (2) c. 45, 13. i. e. ferc. (ecc. Lex. p. 962. 180007078 té feuavio, coll. Apoc. 15, 12. lof. Kimchi 
vero;Tig. aliisque : fex plagis indicabo vel adficiam 26, ex זק‎ 660. c. 32,22. Pagninus ex Kimchio: fexta par- 
ten relinquat de te. vel vt Vat. ad fexsam מק‎ redigam te. LXX. Vulg. deducazy te. quod ceteris prezulit Lu- 
therus. YÀque Lud. de 200 ex Aethiopica lingua illuflrrare voluit; fed inuita Grammatica. y)c.29; 4. C. 33; 


Y. 3. c) S. Sed excutiain. avcmn tuvin. cf. V Shin; 
in fugam coniiciam tuos. 4(5. excidere facíaz c.5o, 2o. h. c. impediam confilia tua 
Y. 4. e)v.a. 17. f)v.$. c.a, 5. € 


9.16. X) C.58, 6.15. 4) C. 58, 16. &) v. 4. C. 38, 8 
2, 4. Hof. 1, 5. Grotius : 
perniciofa & noxia, &victum cosam te deponere arma. 


38, .גב‎ h) c.38,6.9. 15. i) aui vel auibus vapacibus. (8; Gen. 15, 11. Ef. 13, 6. k) voluctis vel iater volucres. 
v. 17. D) omnis «le velalatl: anibus omnis generis v. 17. C. 17, 33. Syhonymorüm cenoexiont intenditur figuiti- 








X. 3o, ורעשו‎ fic per Gaiah 7. 8. fec. Maf. Erf. 
wi והגדלתי & וְהחקֶרשתי שר‎ 
hab. ^ אל‎ «.9.ih tl: marg 


CAP. XXXIX, Y. 1. Pro על‎ 
:ו‎ Ca" ועממים‎ ác, adii. 


Y 18.24.& Ber, 


Spatium przmitt. 1 L.2-3.5. é.i 9. 20. 11. 21. 23. 
N binis vocibus quidam libri in 74, I. 


catio, vt c. 25, Io. 


2 +. paye 


Pas p. 2.7. 


i שמאולן‎ fic plene pex | 1. 3a. fic fe. 2. 5.66. Maf. t. à. 8 Evff. 
Ev. 


& fic fu. $ 


à 





' ₪ 
EZECHIEL. 629.49. t5‏ 
ות To: nap‏ לְאָכְלָה: yop‏ השדהתפול 
אי רתי נָאָם אדני יהודז: Dru‏ 322 
ava‏ האיים לבטהוירעו: ב אנייהוה:וְאַתדשם קדשי 
Pina pw‏ עמִי ישראלןלא"אחל את"שם Tpwup‏ 
pm‏ הגוים 2875 Fwimn: Dt Wi nm‏ 
npn‏ נאָםאַדני יוה Bh i‏ אשרדברתי: וי או 
Ug‏ ערי Cose‏ וכעלו והשיקו wn pon pua‏ 
בְָּשַת ובְרְצִים ובמקל. Ya nom.‏ בְהם אש שָבָע 
שנים ליעי n'y tab Novoa y‏ 


TE ac 


כ יי בנשק יבערו"אש ושָלְלו אַרדשלְליהָכט "TN "m‏ 


&nqnam tis 
ignem. s)i.€ 
pluribus an- 
nis.  Numc- 
rus 5 
forte pra in- 
| 0 
Per feptem 
«annoi 5 
habebunt de 
8 preda, quo 
fe calefaci- 
ant.  Amane 
Hebirzi in 
magnis mul- 
tisue rebus 
exprimendis 
numerum 
heptados, vt 
infra v. 12. 14- 
9 Y, 10. f) 
S: vt non. ad- 
ferant. m )nec 


cedant Deut. 
DN s wa כיום‎ mm am YN tM Doi qc c UER 
ti npTp opa » ג‎ oia - "20 Dioippib ue 
zr שם אֶת"גוג‎ "a nn im Tip Rb 
rob ost" וקברום בּית‎ co המון‎ ea arem a 5X 


x4. Ier.5v, 
16. 


ia Dy כל‎ "3p: שבְעָה חרשים:‎ yo טהר את‎ 
"Un נְאָם' אדני יהודז:‎ "ir D. לשם‎ nomm 
"D coop כִקַּרִים אֶת‎ yw n3" Vm Ton 
cen "poi ה מקצה‎ id 2p) על"‎ onn 
no "e DXy wow rum עברו‎ : vip 
: לגיא המון וג‎ D'i3ppn nit ap^ אלו ציין‎ 
72 nin qoa mn nos ci ונס‎ 
אדם‎ 


crum in ferr is i i 
rum in terra líra4lis inueniet. d) vallem pretevenztium viatorum , 1. tzazsesntiym pollinctorum n 
» 6 


v.14.15. €) 7-0 ovienie mavis. Gen. 1, 14. 1 Sam. 1 0 
06 
EARN euet dps KU Fus died 6 02107496 fuciet prxtereuntes 
, 


5 
4 


y. oir b) 
S. Fiet povro. 
€) locim ilic 
fepsicvi. vel 
locnm vbi fit 
fepricren 
ipfius. cum 
ellipf vel«i£- 

ovi. Non 
pofesfionem 
terrx , quam 
ambiebat , 


po ער‎ 
fed fepul- 


טו 


16 
17 


à 25 
Eam enit LOUER 5% P 4. C. 7 11. Mal.1,4. K) i.e. vallem yen ELA iR MN eua 
3. p.218 umquid, inquit , eaeít Scyrhopolis ad ovieztem 1409 ipie ve 5 
y , tus 


nomen Beilifag , vtex Xofepho conítat?  Qaloniwsp. $7o. PDlura, inquit, &apertiota de ifta fedisfima val 


16 , & Turcicorum canum fepultura deque v 
0 dr cur RUN "CUN coppia d Ij. IQ E cA eft ingehji : cum 
v.1L. 9-1) vta fedis cadaueribus :שק אק‎ terram. v. 14. 15. 16. 2) quia tantus Bieb autem 004 lívaelitz 
9.14. Grotius : longo po& us edm ה‎ reperientur hic illic fparía osfa &e 2 Vd Pj at hài 
ו‎ MN: 

n mnis pepulue os - 
per o belii: ^ (n URS NA bwin lis in glovium & honori: ; pariet illis i iia 
ege. fumendo fcil. fupplicium de Gogo. ch E Cc erg nns decal: sur ce fein TTL glovifcabur 

bua: , felizent vivos contia Es HUP: AO 29- Yv.au4. s) 1 
+6 ; [1066 vivos 000110011428 , qui continuo in .6מבלגתנ0מ: בוטע 6 הגו[‎ — Sic dicitur 5o/ ) Infepev fepa- 
«aH UE DANT E 46; % Ex.29, 41. 50706 contimuss , EX. 390 .8. = 1 Cu 
ו כ יד כ וקב ל‎ endi un transeat per tevram v. .אד‎ x ) fepelientes Cum dpi E 
ו‎ PT: Mid v. FR P atio illo (eptém menfium v.12.13. X ( 4d reprgandwm * 

peferntabyeatur fc.terram. Iud. 18,2.  Vulg.q« INE: BARAT 
pollin&tores offa interfectotum. v.1sg. Conf. Iob.5,27. c.a28 5. querere incipient. fc. ifti defignati 
d illitranseuntes pev terram + Cam fcil. perlu(trantes 5 v qu Pacte he p d) Quum icicur traxs- 
ap c£. Duce 6ו,‎ 8 / p» ex(lenet , eviget. Qen.a2, 9. &c. bh) tuxta illud evel dili hos aA 
KE P 27 צ6 ו ו‎ Vien confpiciatur. (3) 2 Reg. 23, 17. 6( ל‎ por 
i.e. mnltitude vcl znnultitude eius. - 16. 75) S. Fade etiam: nomen vrbis vicinz erit.) ₪ 
cf מז.ץ‎ 0) S. Jta msdabunt terrazi. fc. vt dictum ef v. 12. féqq ) Hamona, 








Y. 9. בנשה‎ per Tfeve x. 3. fec. - 8 
%- ל ד‎ 2 
perde [o 12,5. & "an Baf. £.6o.€01.2.. £137) cum גוא‎ eed Ae [es m. x dits si 
- 10. 13 - 16. 9. 20. 22. 33. Y. 16. קמונ‎ per Gote 6 
wit וקא‎ enu ; quafi 10 המונהּ‎ cum Mapp. de que ב‎ vide ps Pop Pi gd Ere 
/ו,‎ 


y. 5. "533 cum Gail a. 5. fec. Maf. E 
Evff. fed przter impr. ad *! Iob. 2o , 24. re 


, 


תקכה 


pt) v. 37. 6-5 19. 
n) dedi tg & exerci- 
€um tuum 060074%- 
dum. v.17. €. 195 5- 
Y.5, 9) V. 4 > 
* 139,5. p) 0235354 * 
26,5. Q) V. 8. C II» 


9. 

yw. 6. Y) €: 5 
Apoc. zo , 9. 5) C- 38» 
2. 1) S. & in habita- 
fores. infulernm. cf. 
C. 26 , 15. 18- €- 275 35- 
& c. 385 13. א‎ ) fecvve 
habitantes. V.26. C. 
38 » 8. 11 14- S. fecu- 
vos. 0106. in Syros 
tuos rav accolas 5 
ex falfa hypothefi, 
per Gogum intelligi 
Antiochum Epipha- 
nem. cf. not. c. 36,1- 
x)v.7.23. € 38» 23+ 
6 3s 523» 

3. 3) S. Nomez 
pes ל‎ funBiitabi mea. 
v.25. €36,21. %( 
1 cf. fupra 
c. 38 »23- 4) ec pro- 
fanavi fnam s vt ex- 
iftimenc me homines 
non efle omnipoten- 
tem. at.cf. not. c. 
36529. C. 22, Ef. 
48,1 b vid. v. 6. 
6( cf. c 57».28- Ef. 
1,4. & not. Ef. 47,4- 
4; Ion. babitare fece- 
vim Schechinam meam 
ia Ifraele. 

y.$.e) S. Ece 
venis € fabbum efi 5 
i.e. fec. Mun[i. cex- 
tisfume veniec & fiet 
excidium | tyr«uno- 
vum & perfecuto- 
rium 660608, Vat. 
iz[iat א‎ pxope > eft vt 
fat. Subintell.fe21- 
pud ud falutis ; vel, 
quod gradiáit hacpvo- 
pheria. cf. c. 21, 12. C- 
33,33. f) V. 5-10. £) 
S. bic eft dies , de quo 
lecutsa fim. C. 38» 
17. 19. 
yw. 9. h) $. Tum 
exibunt. 1) €" accea- 
deat v. 9. C. 31 4. fC- 
ignem , vt fequitur 
in pofteriori mem- 
bro huius verfus , & 
v. 16. k ( GF. calefact- 
ens.S. combreent. ) 3 ( 
Ef. 445 35. f. 78 5 21- 
L) avi. S. avma rf. 
140, 2. np- hoftium 
interfectorum 6 
Pifiat, idque in 6- 
guum ftabilitatis vi- 
&oriz ilius, vt at- 
imis amplius non fit 
opus. cf. Ef: 1,4. C 
$1» Mich.4 3 m) 
€.538 54. 7) avcubus 
(* teli. al. Avcum 
tomburent &c. Ef. 7; 
14. 1 Pax. 71,2. €) 
& fcipionibus f. fwfli- 
Lus Num. 22, 27. 
er. 485 17- p) 
dui 7424 iaciuntur 
j. geflantur. 4) יש‎ 
lances f. 416. Num. 
7. v) e«easdent 
áinm- 


LRL 





tum , quod 8 Chal- 
dzus obíeruat. 7%%- 


CAP. 39. יחוקאל לט‎ 
nis s «Pub Sow rm up DS EN 5 7. 
"by 2 dep bon ובאל‎ wap השָרָרז‎ rn ולכלי‎ = an 
יראל‎ s על הַרִי‎ ory לככם ובה‎ nrw אשר‎ Dar 5s eee 
ו‎ "B7) כורים |תאכלו‎ 2 tn ַאִבַלְתם בָּשָר וּשַתִיחֶם‎ 25 124524 
"5 וְעַחוּרִיט פרים‎ n» pw תשתו‎ YN וי‎ WU reotesebn, enim 
9 ESTEE DIEA כלם: , וְאָכַלְתֶם "לב לשַבְעָה‎ + pere um 
כ‎ nov opt אשַרובחתי לכם: ְוּשְבְעְתם‎ Tam כ לשכרון‎ 
YT אדני‎ DNO מַלְחָמַרת ג‎ V^x o1 123 223 DID. Saft vat 
n opo TW יניכס‎ wey גו‎ "TOS ToC EY ל‎ 
2» mac) בהכפ:‎ "ro" אש עָשתִי וְאֶתידִי‎ Pm 
: ההוא וְהַלְאֶה‎ Ov ]o אלְהיהם‎ ram a 62 ou ; pimirum ftn v 
T "yp "uw בָעַנָ גו בית"ישְרְאל על‎ 5 ni ym s prm 
22 be" ed T2 DoD) Dn "b "PORV' ieserris 
24 DON) תי אתבס‎ Uy Com yos DDNDOS tb» Pei BET vi ARS 
עַתָרז כה‎ ruby אדני‎ "oW n3» pb Dm »» per animes: 
xb r3 23 pon 3p את"שבית"‎ SDN יה‎ tue 
6 b» mw ore אתל‎ Yo לשבם קדשי:.‎ DNO) שי ומש‎ 
המיע מעלבם אשר מעלרבי בְּשַבְתם עלְאדמְתכע לְבְטֶח‎ 
z "LY2DY Ep א אי מחריד: בַשובָבִי ותבש מן‎ 
Eus "y^ ונקדשַתי בם‎ DN מארצור‎ Colt * 
8 אֶלְהִיהָם הלות" אותֶם‎ HY אני‎ P. רַבּיכם: וידעו‎ atis o 
M t-POUNC x Ero» tour M RS 7% 
אותיר‎ C. 33, 3j. €) vid. v. 


17. 
W. 10. »j S.Satia- 


לוגיע 
Ft cognofcaxt‏ 
domm — Ifrael‏ 
v. 28. AX) K‏ 
Sim. 18 , 9.‏ 
vid. v. 1t.‏ )& 
vitre c.‏ יש b)‏ 
.43.7 

*». 33. €) 
Cognofcamt am- 
fem games v. 
7. C.38, 16. 
quam  iuflrs 
fuerit Dc mi- 
nusin eccle- 
fia cafliganda, 
& ות‎ 
in illa vindi- 
canda ab af. 
flictionibus. 
dum. d) pro- 
prev iniqui'a- 


temi fnam. cf,^ 


ler. $0, 7. t) 
in captimita- 
fem | 7 
bnt. c£. 1 Reg. 
1756.33. €. 
25,121. f) v. 26. 
C. 15, 8. c. 
16 , 1o. 9) S. 
ideoq; abfcom- 
dtrim — facies 
meas ab illis, 
v. 14. 29. b) 


"p שבות‎ 


: 0 
החסר א 


001 
6016 .דג‎ 1( 
Neh. 9 , 27. 
kyvt ce ideviat 
gl«die. c. 8, 
j2. C. II, I0. 
7 a. c. 
14 1 

S.‏ :24 .ץע 
-אא? Adcoque‏ 
immmundi-‏ א1 


0 


tien ipferwr c. 34 , 1t. ₪. 36 , 17. 9) €. 14, TI. v) egevim (uy is c. 7» "e o) abftendevimque &c, v. 23. p) lon. bimini inquam.v.x9. 


y. 5. 4) lex. 32, 44. 6 33 » it. w)ad mer[am msam.n 
r) Ef. $4, 8. 1o. Ier. 12, 1f. 5) cf. Rom. 11,26, Sam. 9, 7. 10, Grer, 
4 xelovtay c. 36, 5. 6. Yoel a, 18. x) pra ita — vocat locura 


x) Poflquam ( 5, "vbi ) portaweriat. Al. Etpertabumi; a- prsliü. e)equiz € iu- 
y) c. mentis curniibi. vid, 


p.26. 


X) C. 18 , 4) v. 23, LB) S. dum federnt. aV. cum fedebunt ierum c, 2 Sam. 8, 4. 1 Reg. 


Scheibizam meam. fic v. 33. 29. 66 E. 59, 2. 

Iocl4, ז‎ P(. 16,1. &opprceftos iulibertatem reftitnam. 
31. + nullusenim eorum abfolute eft 26166185 areguo Dei, 
womine eo (anto. v. 7. C. 36,22. 
gnofcent , feiufte antea confufos fuiffe ob fuas 2 Similis (orma verbi tupra c. 23, 16. 


16 , 51. C. 44 , 13. Cf. ler. 5t, 19. 


185 25. 16. 6701104: Exogserat eps ex CIR Miri tos pudebit, quod me deferuerimni: cum egoillos 1o, 29. p) fziii v. 1g. 


X. 27. Q) Ef. 3, 3. ») v. &. 


vndique collectos repofniifem in flatum longe felicifümum, c) c.56 , 17. d) v. 6. c. 32, 8. 


e) S. Cumitaque veduxevo ees. v. a. ler. 5o , 19. f) vid. c. 36,8. g)e. 37, ar. b) fanGifi atusque fuevo in illius. c. 1o. 


i) x. 59 15. 23. .ל‎ a2. b) Tuo cognofcent &z. v. 12. [) Dens ipforuzn , מג‎ quo יש‎ pea 
rog € de- 


20,41. €. 36,13. 24. 
folo auxilium inuenire queant: qui eosquidem in captiuitatem iradiderim , fed «n. rurfus eosdem liberaue- 


rim. Liaquein poftiremisillis anguftiis , in incuifione Gog , ad me precibus fuis fugien:, & (ernabunvur. 0098- bo--Pntey gentes ; vi- 


dibuxt eni». 1) cf, v. 

13. Pf. 46 yit. (א‎ 
ponas de hofibug 
12061608 & coniema- 
1Oribus nominis 1 
fam:as. Zcph. 3, ₪ 
P6, 97, 8. Apoc. 165 
7. X) Ex. 10 , 3. 


»)G* ruxíus collegerizi €05.c.:2, 31. 


| 


Yquam 6:6ץ‎ confu- 


der apud Calov. p. 57e. ?0(5- 66 qnod ip captiuitatem ciecerim eos. vid. v. 25. 
P(. 147 , 2. €) C. 37, 21. 


I 





y. 13. אחז ושתיתם‎ 1.3. 2. Sic lidem v. r9. yw. 35 Pre. COPAIN. -oN hab. על"‎ 7 
1. €. 9, 1». 14, 2e. &in marg. 32. fec, recentiorem manum in 4) Erf. ך בסיפרא‎ 


tar 26, €haiizinmarg. 7. f. 


EZECHIEL. CAP. 39. 40. לט מ‎ 
4 |: copo Ty Ups 
אכ‎ oio rry my ny "pap "UN tor 
- AEN אדני יהודק:‎ 
: à t b A y " : x MEE ES 
vir הנר‎ eia opos שגה‎ tom ESnoy3 12 
ya nen ^W אחר‎ rov ry vasa v^? 


quz habetur 
C. 29,17. feqq. 
c£ibid, nor. & 
Przf. inhunc 
libium 6. 5. 


CAP, 
XL. 


iV ויבא אתִי‎ ninm m עלי‎ pm הוה‎ oj oyya Mie 

. , גת"‎ T- , T : er 1 o חיש דר א‎ k47 . "xe $2 Yu) , quo 

s = PUn‏ בְּמְרְאורז אלהים yr ow aon‏ ישראל וני אד 
PRO rM: captiuitate‏ ל / 0 


contigit, vid. 
nor. C. I, 2.C» 

33, 121, Quod 
ergo ad an- 
num Ezechie- 
Jiiz;. addan- | 
tur o&fo- , qui - 


הר גה i‏ ולוהינב ביא אותי ToU‏ 
והנה"איש nen‏ כְּמַרְאה נהשת n5)‏ פשתיכם 
ו כח א Yyy‏ בידו 


effluere a primo captinitatis gradi ad fecundum (i. e ab awwo Toializi quavto 166 quo abductus eft Daniel 
cum fociis Dan. 1, I. 6. vsque ad האממ‎ Toinkimi vuxdécimum , € ad Iechogiam i ad tanium fneníum Regem) 
colligitur inde, Danielem cum fociisiaim 32. annos iz Babylonia egitte, quaudo Kzechie] in vifione nouumTem- 
plum vidir, inquit Gurtlerss Theol. proph. p. 41. X). i» initio awni. cf. Ex. 12, 2. a) detizio fc. dit, vv c. a0, T. 
c, 24, i. b) minfisíc. primi , vr fupplet $. 41. senfisfepii;ni, Principium enim anni ciuilis Iudzis eft ₪ יש‎ 
meafis (cf. Ex. 235 16.) ia cuius deci mun diem incidit folemne etpiationis feftam Lev. 14,29. €. 23527. 6 a 9 
Sicque aniiiypus eius pulcre mónftrasur aPropheta, nimirum vera Ciuitatis S. & Templi per Chriftum ieu. 
étio ; purgazie & [anctificatio 60 iatraniium.Quo refpexere Patres fideles hinc & inde oberrani:es & peregrinane 
tes Hebr. 1r ,10. &c.. Mii Oecon. p. 1649. c) pejtea, quam f. goflqnam.Xof. 9, ve. d) uvbs Hierafolyma excifz erat. C» 
ו‎ Sen ioo I d lechoniz & regui Tfedekie vndeci»io ב‎ 1.65.25, 2. €) ipf? hec die c. 24 . 
: . 713. Ex. 12517. . 16 .9ב,‎ f) venit fuper me.vid. c. t , 3. / 3 1 i 
fpiritu duxit, vel per 66020 rapuit & ca His 7M. v.2. VR LE 27 $e 5 d v.1 a 7 Kee ad 
mam ,Xinterram Hfraelis v.2. Nempe cum vrbs & templum Hicrofojymitanum defiructum eflet c ב‎ % 
prim ל‎ nouiTempli, cum reditu 6% exi!lo, zdificandi fpem face:e ,ז6[16ע‎ exhibet propheta in vifo Tem- 
plo aliquos, tanquam prototypon perfectum Templi Dei, & fimul illufirem typum Ecckfis , in qua Deusnouilfi- 
puis cem poribng 1 13019968 c£, c. 37,37. 38. & C. 435 7. g. Nec aliter inflitust apud Zachariam c. 2, 5.6. quá 
ic Np ten EL ^p Em gen vidit , vc inde illius edificandz & ampliandz fpem conciperenr Ifrae- 
sd . 2 ic ER n Comment. ad'Ápoc.tt, 1.2. p. 6o2.Exiflimem 2deo, Teziplum Exechiclis eife () edificinm pev- 
f* i / 2 ה‎ archiretturz , quam hodienum moratiores rentes mirantur & excolunr , abíolutiflimum 
ל‎ 0 T Ice 2) Templo 8, lorionis filinm y 3) veucve tn, nov «difi- 
» 7 = ו‎ poublie(exrcema enim Templi area 3000 cubitoslonga, cotidemquela- 
t2 6, quactum quidem «ota vix Hie:ofo!yma, multo minus inclafus כ‎ Moriz ' atebat) : 1 
2 P e ל‎ sse 1 )s 4) exemplav t. 
api pelos em ו‎ nol (Ls a tu» umm Fe 
& alibi (in 5 SPA ws: apes eger ו‎ p uve eid e o n 
: ? , tectura ciuili rman, i i i 
ו‎ ex archiecturz rationibus rem hancaiioquin ל‎ 8 wat uc Wadi i 
Md 3 ue fsliáa $ lingua notitia infrutlas eft, non parum 1fthoc labore fe iuuari fentiat. Faréndnm tn. et- 
ita iua ipfünr ל‎ x Mose minusexactam Hebrzez lingua peritiam fzpiushatfiter, atque 
ל‎ luin Tus loc ugiat weird אלו ב‎ Q.:od heic quidem nen contradicendi 2nimo , fed ne vuliifi- 
praindicia COTON » ieri RE MER E ACA, ה‎ 
: x rrt : imus. Ce:zruüm tasnquam certum & טג‎ 
n jndursce qe de Son efte impletas tempore Ezrz aut Zerubbabelis (ub Temple II. ל‎ 
iai: dh ^ rre dines E eftendir 6 D.1e. Meyerpas ; cui tn.neutiquam adfenti- 
exiftimar: etf ados ird 5 S Ne dente e[]e » fed euentum fuum fortituras effe tempore futuro 
rum vaticiniarum X $.A yep : de. XL Rerum Hu יי‎ DU RUN 
mus; menente m.Z. Hrs T cane prt 5 ah S PRG UE. WU Ep 0 
22.1e41q. 12605 enim , qui inuitis rationibus, & DR ERN (abra tvi A 1 Cor 3,16. 2 Cor» Gy 16- HeB, r2 y 1f 
EC ij am : : (vid. Ef. 66, t. 2. & 165.3, 16. Hagg.2 » 7- 9» | 
ב‎ Peer da EM tertium Templum fob M*ffia (uo zdificandum exfpectart, ideni laudis Bj. 
2 d) Fb freta pe utauit. e .ב‎ K)Ia vifonibus diuizi. c.1,1. Gen. 46, 2. Num. 12,6. Dan. 016. non 
duxi bx. A ee 1 - 8 LT : c. m) e collocant me c.57 , x. n) in montezi eelfisfimw , altum admodum | 
dicet Ef js, Cf. ees ו‎ gloriz euangelicz eminentia futurum elfe 77001678 910885 , etiarn Efaias prze- 
fcilicet Templi zdisciuni xd ; ibi ?*. 2j. ApOC. 21, 10. 0) & fuper iilo exat quaf fIru&iura (1) vrbis, Avguftiflimum | 
ו‎ p» vr המל‎ prophe:a , vt fentit etiam Sturmips p.19. & 22- al. vt Munfterus : | 
siege e Ec d : el Urbw ; de qua pluribusinfra c. 48. Defcribitur euim primo 7v7:plu7 cut his , | 
ו‎ BN MiOaia Aca ds deinde terre & tándem c. 48, 15-3o. feqq. ftne 67 férnélura cirbus. plebis 
BD dicii 7 js d a Sepremerione verfus meridiem a4 facrum hunc montem accederet; velquod 
2 t pec Imus efler. c£, infra c.45, 6.c. 28,15. & P.48 53. Yr. 3. 2) Cumque illuc meptr- 
es 5 s x Y) t7 ezce! Excitantis eft & 1 ac 060 115וגץ))‎ particula, vt C.1,4, Ef. 50,2. Ier,368. 
uidam ibi erat; quem infra c. D ici "7% yr . | 
tectus Ecclefix fuz Cbr cf 2n 1 Mick as e Jraeteem Gy ה‎ 
ו ו‎ 05006113. 86. Hebr.5, a. feq. c.17, 16: 2l, cum Grovo Jdngelon , coll. 
א‎ Cf. 0,1,4.7.1]. Dan.te,5. &c. 4206 17. ₪(א‎ funiculus line»« ad dimeiendum v. 


C. circumferenr ana coinmnar»sm, ir, mgiracin ac latitudinem terrz; coll. €.47 53* 13- Iof. 17 ,14- Zach. a » $* 
longicadinem cl t ; 

1 : 4 CAII ? . , 1 

A cum Lyrau9 faniculum en plusibo, Qquiia zdific iis recte erigendis deferuit, intelli, gunt. | 
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CAP. XL, ». :. CQ?) Gcpleze cum זיא‎ 3 £e, (ec Mf. Erf - Ac N'] ל לך‎ cum eedem 6גוף תו גוו ?א‎ cen- 


tra Maf. i 1 ב 1 גא"‎ 
ל‎ Y. 3. INDY) uc 64 063 contra Dtsfirpr. Ac RY3Y3 (cribunt aac Ma, Ef. 


xe עור‎ vro TD 


תקכט 


p sone אי‎ 
amplius. C. 6, 8. C. 125 
16. de iis quenquam. 
Hz: prophetia, ifta 
c. 7. dé coninügen- 
dis daàobus regais f. 
duedecim tribubus ג‎ 
nucquzma — impleta 
et, (cd implenda re- 
flat, 5ומףוע‎ 
in Diflzrt. ad vluima 
Ezechielis capita p. 
74. Et Cecc. fub ini- 
tium capitis,Hocyin- 
quit, nou 1mplet 
fub vzieri seftzmen- 
10--vt reducerentur 
X(raelits 6 terris 
inimicorum fuerü , 
nemiue 161000, ₪ 
effundexet Dens Spi- 
rimum $. in domum 
líraelis. Poft tem po- 
xa eiiam Anziochi; 
quem quidam Gogü 
efte volunt, nulla fa- 
גא‎ eft reductio ; im- 
mo maior facta eft 
populi difperfio pér 
€maes tezras. Cont. 
tn. not. ad Hof. 2, 1. 
2. $1 &C; 

Y.29. q)S. Tum 
70» abfcon dam ampli- 
Hus v.2j. 14. Quia illa 
perfecutió a Gog & 
Magog ,deaua Apoc. 
26. erit orunium vl- 


. 


tima anie finem 
mundi, vteonnexio 
vauciniorum cum 


facile 0-‏ בקץ!ג6פקת 
ftendiv, & Hierony-‏ 
mus & Amgufüinus‏ 
 ànnuotarunt 5‏ 6ל166 
inquit Helfemantus‏ 
apnd C«lonium p.565,‏ 
ab iis. Pxoteftatur‏ (+ 
Deus , vou refpecta‏ 
quorundam f.!cim ,‏ 
qui penitentiam fe-‏ 
xio 6062102 ( vti 675-‏ 
fius vult) fed refpe-‏ 
"ש , 101104 €tu Ecclefia‏ 
popsli fui:‏ )ומש 
Non aifcondam vl-‏ 
teriusfaciém meam‏ 
ab iis. Cala». p. 570.‏ , 
s) S. quia. Deut. 5 ,‏ 
r$am.2,2;j. :(‏ 14 
effi. S. effuxdam‏ 
"Spiritum meum. c.56,‏ 
C.445‏ :15.16 .דב 
(al. c.5;‏ .2,38 1061 .3 
Zach. 12 , 10. i. e.‏ ).1 
propierea quod illu-‏ 
minatiSpiritu fancte‏ 
Chriftiani ( ré , non‏ 
nomine tantum )vi-‏ 
tam (iiam ad przícri-‏ 


ptu verbi mei 
componen: &c. 0- 
fiande apud Calev. 


p. 570. *) Moc figil- 
lumeft diuioz pro- 
miffignis, vt v. 13. C. 
31,8. C. t4, I4. &c; 
CAP XL, Y. tr. x) 
"nno vvigefime quin- 
£0. Vltima igiur E- 
zechielis vifio, rati- 
one :empsris, iu 
Ícripruris traditi , 
nou סאג‎ illa, 
qua 


snenfo-‏ 441470705 6 (א 
riw« ; dequo v.5. & c.‏ 
42,16.cf. Zach.2, 5. 6.‏ 
ApocC. II, I. C. 2I, IO.‏ 
Grotius: intelligenda‏ 
pertica , quz. in illis‏ 
locis feri folebat ex‏ 
y) ipfeqe fla-‏ .6418206 
bat im porta vrbis v.a.‏ 
f. pocius periboli co-‏ 
tius arex fanctz v. 5.‏ 
quafí me aduentan-‏ 
ter przítolatus es-‏ 
fec. v. 4. dd povtam‏ 
fat Chriftus, vocate,‏ 
inuitat, viam Íinon-‏ 
firat , adittimque a-‏ 
perit in templum‏ 
fanétum & ad interi-‏ 
ora, inquit Maius‏ 
Oecon. p. 1050. 1.‏ 
Prou. 1, 2v. 21. C. 8, 1.‏ 
feqq. c. 9, r. feq. Ioh.‏ 
C. 14,6. Hebr.‏ .19,7.9 
C.7,I9. C. Xe,‏ .6,19.29 
C.12,12. feqq.‏ .19 

YX.4. X) de que 
ad v. 3. diximus. (א‎ 
C;2,1.3. C. 45, 6. Dam. 
3,17. b)q. d. probe 
Vide menífuraàm  & 
fructuram huius fa- 
cri zdificii, X quz- 
cunq; tibi ad viden- 
dum offeruntur. c. 
44, 5$. e) np. verba & 
declarationes meas. 
cf. c. 5, 1e. d) ₪ ad- 
"Verte animum tuu. 
6.4425. €) cf. Ex.25,5. 
f)namideo , "vt 6 
tibi! efJendevem. Kx. 
9,16. £ ) adduétus huc 
€5; vt dictum v.r.£.5. 
h) tuque indicato & 
nota facies domui 
Ifrael ozimía, que vwi- 
ל‎ es; nec verbis 
tantum, d. etiam li- 
neis & ichnographice 
€a repriíentabis. e. 
43 » I0. IX. 

W. s. i) Et ecce! 
illic , vbi Vir ad por- 
tam ftabat. vid. v. f. 
k)murus erac , fc. ex- 
terior;vel,vt 6. ha- 


bent ees D» , 


totam cingens, X 8 
non fancto c. 42, 10. 
feparaus quadratama 
aream Sancluarii : 
2^ in peripheria 
a 12009. quonis au- 
tem latere 3eoe.cu- 
bitos vel quingentos 
calamos habebat. e. 
41, 15. feqq. 4) extre 
domwm f. xdifcium 
Templi. cf. c 45, ar. 
(א?‎ Vulg. ferizfecus im 
circuitu demus "vndi- 
que. Cf.. v. 14» 17. 25. 
«c. 6 ) vid.v.3. €) 64- 
laenus onexfovius. vid. 
ibid. & v. 6. 7. &c. 9) 
fex przcife cubitorum 
.צ‎ 1:20.40 I. 3. 4) א‎ 
mnen[ura cnbitali. Ex. 
26,1, C.36, 9. I5. (ז‎ 
ftd hoc quidem eurs 
palme : ita , vt quili- 
bec 6851015 vulga- 

rem ,quo in Babylo-^ 
Po Maie d dev 
h. c. 


34 / k E ut 


CAP.4O. Dy יחוקאל‎ > 
+ עמד בשער: וידבר אלי הָאִיש‎ im ידו וה המדה‎ 
ושים ל לְכָל‎ vv! ono 332 רְאֶרז‎ D 
. הִבאַתַדל‎ raa qo כִּי‎ TN web ac S 
: = Oy nob mh npscw os I הנה הנד‎ 
"i yp wk 3 220 / 22D 35i yu; חומה‎ "m 
pon ומד אַרדרְחב‎ nàby שש אמות באד‎ mon 
Cow חר + ובוא א שער‎ Pup nep mie mp 
sprow .' ומר‎ poros oe ropes qv Y» 
: 2n TN קנה‎ TEN sp nin להב‎ OS ו‎ mp השטר‎ 


b.e. menfura 
4. dizitorum 


קמ ADR‏ 
אס"ף 


( vid. infra ad 
V. 43.) fupe- 
raret.Id quod 
non folum 

accentuum 

poficu , (ed 

difertis etiam 
verbis , hic & 
iufrac.45, 13. 
Prophe:a ftu- 
dioíe notan- 


במעלתיו 
קרי 
dum putaui 0‏ 
ne hic Eebra-‏ 


cum Rabylo- ? town הב ובין‎ "nm ארך וקנה‎ Ops + nip i 
niorum(intcr p 
Mis is אולכ השער מהפּירז‎ T "Yun np nic vinn 


fcribebat ) 
menfura cons 


:: MC vao wem ox qp: UON np 
? אמות‎ Dru iun אמות‎ TU השער‎ CONT 10^ 
, הקליכם‎ T אלכ" השער מהבירץ : וְתָאִי הַשָעַר‎ 


*IT 7,U5 


mm אַחַת לשלשתםו‎ mb מפה‎ mou מפה‎ mop 
n Wem TID ומד אַרדרְהָב‎ 2l UB אֶחַת ל לאילם‎ 
$3.feqq. s) 


men[us itaque עשר‎ 


eft diuinus ArchiteCtus calamo fuo. v. 6.8. 9. 1x. &c. (1) וול‎ f; peribolum totius arez fanctz , (2) Exterievie 
atrii portam orientalem v. €. feptemtrionalem v. 2o. Xauftralem v. 24. ( 3 ) Ipterioris atvii porta; meridionalem 
v.28. orientalem v.32. & feptemtiionalem v; 35. X tandem (4) ipfius Tez;pli veflibulum v. 48. &c. cf. Zach. 2,6. 
Apoc. Ibl. £) Jatitudinez: v.6.7. w ) ifiius fabvica C. firu&Iuva, h. e. muri huius extremi,de quo ab initio verfus. ₪. 


TO 709604002 d. x) יש‎ altitudinem. Ex.27,18. ) ) vnius calami, ita vt crasfities & altitudo vnius calami f. 
fex cubitorum ; & murns quadratusellet, Y. 6. 4) Deizde venit , accerfit per magnum illud fpatium , peribo- 
loifto inclufum, quod trium gentium vocamus. a) ad portam non Ámbitus totius edificii, fed ad portam,quz 
exat atrii exterioris Ifrael (c, fiue sinl ievuini v.17.quod (ec. Srzvmii obféruationem p. 56.mille cubitos fingulis ]a- 
teribus habebat. 8 ) Vulg.que refficiebat.v.zo.iz. t) verfus Orientem v.1o.19. d) €" «dfceadít. quia (oJum huius ex- 
tekioris atrii aliquot cubieis (13«fec. S;nrm£nra p.56-pro quibus ezo malim 3. vel 4. ) elatiusfuit, quam atrium 
gentium ; & ruríus interius Sacerdocura atrium altius atrio Ifr aelitarum v. 51,5 ה‎ aleisfimum ipium 
Templü.v.49. Ke quis temere putet;fe vno faltuin celum transfilire poffe,fed T aye continuo effe querenda 
Col.3,1.2.vt D. Mais obferuat l. c. Confer etiam Dn. Kepkii Dialogum de Teroplo Salomonis , & not. ad r Keg. 
6,19. €) pér gradus eiurynerope fcptemvt addunt bene LXX.cx coll.v.22.26. f) atque tunc gen fus e) efi calamo fuo v. 
5- £) limen 12d.12,27. 2 R e2.12,10. c.22,4. (Ciliexieriushoc fuit limen portz orientalis. b)S. itersmque limen vnum; 
f.altcrum; interius. 2 ( nempe tam interius, quam exteriushuius portz limen , fcut extremus peribolus v. s. 
latitudinem vnius calami habtbat.Adparec igitur, «dificiwm hic iuxta longiora latera zzc/sfzn fvi[fe onwro crasfitiei 
6.cubitorn &rite,immo neceffario a portarum muris eenden fpisfitrdizem ad omnes zdificiorum muros vndiq; 
deriuamus ; inquit St2rzius p.G4.Cf.etiam c.41,5.. Y. 7. k)Vulg.Et thalamum.fic v.1o.12. al, exewbirarium, coll. x 


Fuit enim Jde- 
ואיליו קרי‎ 
21140 t 
Hebreus cubi- 
Tus uno palmo 
7zuaior Babyle- 
zico, vt plu- 
ribus proba- 
vit Clericus ad 
Gern. 5, 15, p. 


Reg.r4, 22. Intelliguntur autem 66/6/4874 f. cele vtrinque tres, ad dextram &Tiniftram portz, in fübfiructione- 


muri latentes, 6. cubitos longz & 16 , & qualibus disfitz interuallis,vt diflinclius exponit infra v. 10. e qua- 
rum vnain alteram ingre(lus patebat, docente $tzrmisin Sciagr.p.65. Quare etiam in poftibus feneflele fuerunt, 
vt etiam in muro auteriori iuxta ianuam. vid.infra v.16.& Stutz. p.63. 1( v.s. 22) € intevfiitivim iflorum concla- 


-funderetur, 


> vium )- murum, qui hzc conclauia feparabat. cf. de priori nomine c. 15,11. Leu.27,12. 2 Sàm, 19,36.&c. 7) quin- 


que cnbitorum,vid.Sturm.p.65. o) limen vero porte interius & exterius,vt dictum v.6. p) ivxta q d.e iuxta, ab apud. 
€.10,16. 4) interius & exterius veflibulum perte v.8. De veftibulo cf. 1 Keg.7, 6. 7. & Sturm. p. 6o. v) a dorio. Vulg. 

intrinfecus.licv.8. Nam vejlibulum eciam istrizfecus portz huic exteriori adiacebat, ipfáfymmetria cogente, 
cui opponerctur veftibulum exterius porcz interioris (de qua v.23.26.31.)Sturm.p.635. s) quz fuic eciam execriao- 
risliminis menfura .ץ‎ 6. Y. 8. t) Men[us etiam efl ipfum ve[iibulum portz. Sturm.p.63: ₪( a dome f. intrizfecus , 
vt v. 7. X) פמט‎ cala. up. ab excrema columna parietina ad extremam liberam. vid. $tsvos. p. 71.feq. Y. 9. y) 
Perro menus efi extexiuscwellibulurm perte; x ) e6lo cubitorum latitudiue ; np. a ceatro parietinz columnz ad cen- 
trum liberz, nam fine his vnius calami f.6. tantum cubitorum veltibulàm fuit v. 8. 4) G' col»»s7u5 eius. v.10.14. 

16. Varie reddunt &accipiunt : Vulg. frontez 61008.5 .67- limiua eius.Coccéio margines vumvorum.Sed celvmmas iu- 
tellizijnon immerito ceti(ec $2577: Nam;,inquit, p.7r.fi columnz noftrz capitulum ornémus inore Corinthie- 
tum iuferi" duplici ferie palmarum,& fuperius volutis; aunon hir(utum ar£etis caput; in helicem cónuolueis 
cornibus przditum, (atis apte reprz(eéntabit ? Maueaut adeo columna retuude palmis Oornatz. cf.nor.t Reg.6,31. 
&) fic mi. menfus e(t uefHbulum porte alterum. c) 45 interiore facie portse ver(us interius atrium. v.7.g. Y. 1e. d) 
S.Ccterum thalami, (.conclauia aut celle huius porte orientalis. vid.v.7. e) v.6.19. f) numero tres erant (106 ₪ isde, 
À.€, vtrinque: cf, v: 12. 21. 26.34. &c. g) c. 46 , 23. b) celusimis. v9.14. Y. 11. 2( Poflea menfus eft latitudimeni. 


v. 5. 2 is ye aperti in porta fpatii. ef. v. 13. 
zw = 
gt 





h.1. & ixipr. Num. 234. Alii defe. Sed‏ :שיו (fec Mef.‏ .2133 3.5.6.7.8.9.5 יל אוח 
DA a 3 ' fic fe. 2. Pun fiae He parozos.quidam in marg,'7. $ cantra Maf.. inpr. & Br,‏ 
.$3 ו hab.‏ אלכם temque 2, 1. Tag. Tro‏ 1 
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Yin: אָמורז‎ my שלש"‎ wo en T ni או‎ by Uh Pham 
noo aire Ae התָאורז‎ Nb = lets 
גו‎ INPS" additi 1c. pr& 


apertz porti 
latitudine , ex 
Y.II. VD2 fum- 
ma prodeunt 
25.cubiti. cf.va 
21.25.29.4 id- 
que טש‎ 8 
האיהון קרי‎ 
e diametro 
oppofitum o- 
fio. c£. v. 23. 
X.i4.b) Ef 
fecit, np. men. 
furando, atq 
fic feri iusfitz 
nam adueni- 
ente l'rcphe- 
ta totum alio» 
quiiam exti- 
tit zdificiums 
€) columnas. 
vid.v. s. dy 
Vulg. per fexa- 
ginta cubites ₪ 
nempe fec. 
longitudinem 
totius zdificis 


\ מלעיר*‎ 
גנוד‎ |pórtz. 
1011. fec. $tus- 
"mii comput 
ותאיו קרי‎ 
p. 7% femici- 


Xo nim ENT MP»‏ ושש o rox‏ ָמָד אֶת- 
ina yn Ya‏ 51 רחב עשָרִים" Pon‏ אמות i.‏ 
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ineyyrow nisu '‏ וְהרְצפרל אד tn‏ השָעָרִיכם 


xj um הַתַחַתונָדה:‎ evum ערה השעריכם‎ PEpo 9 
po "em "wmm 385 rue השער‎ "seh 
T Yo הקדיכם וְהצַפון: שער אש‎ TEN כ מְאֶה‎ 
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PUN columna veftibuli ad parictinan;r.cub. proie: ionis paxtetinz;6.fpisfitudinis muri, 55. interioris portze 


longicudini:,6.fpisfitudivís rauri interiorisr.latitüdinis próiec Fonte columnz parietinz,g. ad extimü columnie 


veftibuli inter ioris, N fezwicreb. pro bafi; vndé fumma 6c.cubitoruzr. 6) inxta 001025 v.9.15. f) atvium Y. aveolt 
aut fpatiun: quoddam intxa columnas. Nam ateiui proprie yn xam f. locus fubdialez, pariccibus cin£lum, hic fi- 
gnificari non po!le,nemo nonu fatebitur; jinquit Stzurm.p.72.ipfeq; p ₪ 0 f.povtas i 1106111515 fuper chalamos iuter 
duas quasuis columnas conflitucas,easdemq; apertásnec foribus c'aufas2deuq; liberi acceffus, & liberi ac ferent 
aerisqu2z maioris porc fuerint quafi fzbzrbia,coll.Leu.25;31.Ef. 4217. Dubitamus tn.de ifta acc eptione vocis; etfi 
per impericiam architecturz quidquaim precife determinare non 4odeamus. g)& orta eiusmodi gzcr,per «lyn- 
dezon. cf.v.4g.vcl ad mentem 5/7227 pex «dpofitionem:povta - h) Vulz-per erecuztugm, i.e. pon vniueríam Portam 
maiorem.cf£v.5.15.17.23-XC. ₪. 15.3) S. nie atem cfc. 412,8. k &) povtasiu p.igtvoitzus (.32gvesyus (x) ad. AM fi- 
milis coriftr.c.7,7. Yo.3,14. IR eg.22,27. c. ]) vus 0 porte inteviz*. Prius comma terminum 0, po- 
ftexius hoc cerminum ad qvezz defign az. 77) cum vvefHibulo cenftruimus fec. accentus,alii cüm porta.cf,v.19.22.23.27. 
&c. 2) quinquaginta erant ubl vt v.21.25.29. AC. V niuerfa n amque porte longitudo, vt v. 14.audiuimus,fuit 6o.tu- 
bieyum. fi icáq; fuberahas fex € dimidium cubitum anterioris, & tres ac dimidium interioris vettibuli, pro reliqua 
porte longitudine 5o. reliuq uuntur.StzrJiusp.74. Y.16. 0)8.Leme[irs 670. Sturmio p.63 3-fentflella,ad illuftzandas 
fcalas cochleates i intra murum latentes.cf.not.v.7 > p) coztvaéia, conjivitia. Vulg.obliqte; incus tcil. angu[iiores (8) 6 
41,16.26.1 Reg.6,4. 4) ad thalagios evanc.vid.not. ad v.7. v) & ad toluzmmas eovum.vid.v. 9.37-49- 1) atra povtaim 1 Rege 
6,30. t) V-14-17- Y) € fíc.C. 41,7. x) in ve[libulis v.11.22.30.&c. y) feneflIve nj. erant. x) v.5-14- 4( dntvov(ut c. 41, 3. b) 
€? ad fingulas colzmnas.vid.v.9.14. c alme erant dte v.26.cf.v.31.34.X 205.20 .9.ץ‎ X. 17. d) ad atvirm exterius, v. 
20.51:C.10,5.0.42, I. Ifraélitavtz up.& Mulierum, vt diximus ad v.c.De interiori atrio f: acerdotum vid.v.23. e) €?' ecce! 
acrium fplendidis zdificiis vndique cinctum crat.cf.noc.v.s. f) Vals. gaxophylacis.S. cbiculayal.cellaria. c. 41, r0. ₪ 
4254.7.féqq.15am.9,22. Nempe ]20///80/20 circumiacentium «dificiovum, quz triplicis erant contisnationis, vzdíq; 








ena evat celdaviis,& cryptoporticibus adftrücta, quibus lumen extrinfecus per feueftras aduchiebat Ordinarium & - 


copiofum,Eiusmodi recépzaculis opus erat ad reditus témpli adíeruandos, qui humidum cellarum fubterreftri- 
um noa ferebant:vt materia pro vellibus,ve'is & Mp ei Sub hia vero procul dubio aliz erant 2707/7010 765 celle, 


vino v.s.recondéndo apcz.Ita fuper hac (ubftruGione fola» wdifictorzm elatius erat folo portarum-& proculdu- ' 


bio folidisfimis iucumbens fornicibu: pazigzezte poterat lratum 616 fuper quz perticas mágnifce & fpatioíx 
vtring; extabant pro recipiendo populo,qui przfertim feftis diebus eo confluebat.Xc.Stirrzr- p.75. €) 6 pheirmtu. 
£u v.19.C.4253.in folo fc.zdificiorum, quod paulo depzesfius fuic ipfius atrii folo; (ec. 318778. b)ita fatium erat &- 
trio.CÉ.C.41,18.19.C.46523. 2) Vulg. vndiqs per civcuttum v.sg.25. b) triginta fc. 607616016 f. cel'« erant; 7. vering5 ad por- 
tam verfus feptemtriouem & mer idiem,& g.vtr inq; verfus occidencem;r2. cubicis inuicem di! lantes, ita quidem 3 
vt femper iuter duas columnas conclaue vnum confitteret,vna quoq; , fed fpaciofa feneftra iltuminandum: quo- 
modo in ipfo ftatim atrio potuerurte nimerari.Stzrzip.75..— Y. 18. 0) Et paziptentum,clégans procul dubio & pre- 
tiofum.cf.kfth.r,s. om) ed latus portavun: v-49.44.C.46510.Cil.erat vel attiagebat, vt fupplet Stuzz.p.79. 2) inxta Ex. 
$8,18.2 Sam.16,13. e) vid.v.ri.15. p)pavimenotum infevius.vid. e adv.r7.X cEc.457. W. 19.q. l'ojtea 2060194 eft Lati- 
£udinezt cotius xdificii circa atriufn Iraelitarum v.t7. ?( q.d. ab ate pertam 1 Kez.8554-Ezr.10,6. Vulp. 4 facie porta 
inferioris usq 4d frentem atrii intevieris. s) accuratisfime incipiendo,vbi porca exterior,f.ob depresfiorem fitum iz- 
ferior,intyra veftibulü autportz zdificium finitur,St2r22. p.76. He eft paragog. adeoqs nomeu digniork gezeris,& ac- 
centus 702161. t) q. ה‎ ad facienr.c C.4659. 4 atril Intcrioris (. Sacerdotum.v.15.23.cf.mot. 1 Reg.6,36. x)ab 6274 -א1.6‎ 
triafecus C.45,2. h.e, ad exteriorem perietez «difci quod interi? atriü cingebat: nà iu illud 0180 18 nondum ingres- 
fus eft S:Archicectus. y vt v. 23.27.47. x) Vule.ad 6/6056 G* Ad aquilonem. adeoq; metiendo ómnes plagas ab occi- 
dente «4 evieziem v.io.X a meri lie verfus aquilonem v.2c. zdificium fuit roo, cubitos longü, & atrium exacte qua- 
dratum. y.2e.4 Vuls .Pertain quoq; , que refpiciebat.cf.v.6.22. 6) vevfua fepiestvionem.ctfv.10.24.27. 6( ./4201/ fc. ex- 
tévioris.vid.v.17. d) eadem fcil améafura,qua meufus ezat pexcam 311006100 v. 6. ieqq. X. ar. e) Ita eiiam thalami 
sin. vid. v. 7. .ג‎ 








תקל 


2( 6.000 -ג6ץ,לה?סא‎ 
fra 6.41, z. computa- 
tis nimirum vtrin- 
quc femicolumnis f. 
poftibus vnius cubi- 
ti :nàm alioqui por- 
ta latius aperca fuis- 
fet, quam veftibu- 
]um,quod erat 8. cu- 
bitorum.v.9. vi)loz- 
gitudo avtem porta. v. 
18. (מ‎ erat tredecim 
cubitorum. Ad alti- 
tudizeni portz id re- 
ferunt Lyranus ; vil- 
lalpandus, alique; 
€0, quod maior hac 
át dimenfio;non im- 
merito haud admisft 
a Cl.stavinio p.66. fq. 
qui tu.quod zazzerus 
XiII.plane alienus & 
imperfectisfimus ipfi 
vifus סע‎ 
fupponit fer decies, 
inuita cónílructioue 
& phrafi facri rexcus. 
Cozitandum itaque 
de alia dispoficione , 
autfacendum , nos 
ferminos hujus nu- 


meri ignorare. c£ et- | 


iam Maii Oec.p.resz. 
YX.12.0) S. Terms. 
mu "uero ( f. Spatium ) 
«nie. thalamos erat. 
Vulgat.Et urginem 
ante ibalamos (canen- 
] efi, ex v.xx.cf. c.43, 
o. p) vid.v.7. q)unius 
6801/23 quautum fc. 
columnz vtrinque 
inter tres thalamos 
pofitz a pariete pro- 
minebant.vid. Steg. 
p.71 ש (ז‎ fic etiam &x 
altera parte nins cu- 
bitifpetium iuter co- 
lummnaserat : itavt 
porta iuter oppofi- 
tos parietes dwoede- 
cim,inter columnas 
autem deces? cubitos 
pateret;vt dictum v. 
11. 3) thalamur autem 
f.conclaue unumnquod- 
4 «e v.7.t) fex exat cu- 
21007800 & quadra- 
בונ‎ I. z)biac 
^& -iade,i.e. vtrin- 

que,vt v. 10. 
Y.153.x)Deinde men- 
fws efl per. oppofita 
oftia thalamorum , 
totius portz & zdi- 
fciorum eius latitu- 
dinem. y) a te&o,h. e. 
Afamio & extremo 
gaviete vsque ad extve- 
mx oppofizi thala- 
tui pavietem.cf. Ex.50, 
3.C.37,16, Nam tetfum 
proprie ditfzm thala- 
mi non habuerunt, 
fub portz tecto, vel 
potius lacunari;con- 
fiflentes , fed (üum 
modo làquear; in- 
quit Stzr. p. 68. X) 
wempe parietis ex- 
femi vtrizque: feini- 
exbituri, parietis ctha- 
lamorum anterioris 
"wvinque — femicub. 
fubfiructionis 5 
Stiinqut femicsbitim. 
tuala- 


f) vivinqnt tres'fue- 
runt.cf. v.ro, 2)€* 66 
lpinmavtm etus. vid.v. 
9.16, b)G"ve[libslovwn 
menfura fzit.v.16.22. 
"p vam 
קרי‎ TINY 
ואילמיו קרי‎ 
24.26. i)nempe otí- 
entalis, v. 6. feqq. cf. 
euam v. 22. 
Y. 22. 4) vid. v.16. 
4) v. 16. a1. 9) v.6.20. 


איליו קרי 
v. 6. xo, 0( (per‏ )9 
fepiem gradus adfcen-‏ 


ולאילמיו קרי 


debant ia portam,cf. 
v. 6.25. 31. p) C've- 


עולותיו קרי 
ואילמיו קרי 
איליו קרי 


1 וצצ‎ 
v. 2I. 4) ante portas 6- 
ranr. Suffxum mat. 
adportas , non sd 


vom‏ קרי 
ואלמיו קרי 
ולאלמיו קרי 


gradus referendum. 
X. a3. r)porta. et- 

iam fimiliserat. s)«d 

interius atvinm.v. 19. 


ואילמיו קרי 
איליו קרי 


37. tf) évüpiowe , ex 
oppofito. v. 13. 8( 
ותאיו קרי‎ 
ואליו קרי‎ 
ואלמיו קרי‎ 


porue verfus 5 
ואלמיו קרי‎ 


171002670 C" verfme ovi- 
entem v.6.29. X) va 
etiam hic quadratuna 
effetauium v.19, 37, 

Y, 24. y) Poflea du- 
xitme c. 43) 1. €.47, 
6. X) viam f. ו‎ 
V. 19. 12. 4 ) au] rurt. 
c. 17,3. 5) V. 3. s. c) 
vid. v. 9. 16. 21. ב(‎ 
caedem men[nvas ₪21- 
entalis & aquilora- 
ris pertz. cf. v. 2r. 32. 

Y. 25. €) Feneflre 
etiem porte erant. v. 
16. 12. f) MN 
ei» v. 21. £) v. s. 14. 
17. b) fiems ile fene[iva. 
peru orientalis v. 
16. & (eptemiriona- 
lis v. 21. z)vid. v. 1j. 
tI. k) vid. Y 2 35. 21. 


6.א 


*. sx. ann 40/08. €. 9- fec, 2Maf. impr. c. 
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ומפו‎ 


ואיליו קרי 
ואלמיו קרי 
D) Gra.‏ .26.שך 

due. eiiam fe- 


וחמריוקר 


pien. vt V. 21. 
m) «dfcen[»s 1. 
wdfenfbus e- 
3046 erant. vid. 
I Keg.:0,5..1) 

€ vejibula f. 
porius 61%1- 
qx porta , li- 


ואילמיו 
קרי 


beris -ותט[60‎ 
nisfactz v.2t. 
e) «nte illas e- 
rant. p) 
alnus calaue 
ipfi erant v.16. 
q) v. 1e. 34. Y) 
ad coluinnas 6- 
ius vid. v. 9. 
xo. 3t. 
y.i7. 5) 
Porta quoque 
erat ario iste- 
vievi v. 13. 31. 


האיו קרי 


44. oppofita 
porta auftrali 
exterioris 4- 
triv.24. f) 
rvvev[us-( v. 10. 
(.0ב‎ 
f. aufivum v. 
24. 2% ») vt 
etiam — hic 
quadratum 


"yn‏ קרי 


efTet atrium, 
ficut ad pox- 


ולאלמיו 
קרי 
-13מ6116 התות1 
אליו קרי 
lem v. 15. &‏ 


fepcemtrio- 
nalem v; 23. 


Cows 23. x) Cumque ita ezdem menfora menfut effet & abfoluiffet exteriorem portam oviextaler v. 6. feqq. fe- 
previrionalem v. 20, feqq. &neridionalem v. 24. feqq. cum atriis earum[; tu porro deduxit zie. v. 2. 17. y) 4 
$&p(ura interim alrinm v, 19. 23. 27. X) perinteriorem portam au[lralem. v.27. 4) vbi menfus eft interiorem illam 


Y. 29 
v. 16. 33. 36. 8) 
Y. 3o. /) Item ve[libula t. perticus. v. 16. 


p9rtam aufiralem fec. easde; zienfuvras ex:eriorum portarum, cf, v. 21. 24. 29. & Stwvmiwm p. 79. 
b) vid, v. 7. 1o. 2t. «) v. 9. 14. 53. d)v. 21. 26. ^) Vulg. ficut f«pra. fic v. 33. vid. v. 24. 28. f) v 
vid. v, 2r. b) v. 5. 14. 17. 2x. i) vid. v. 15, k)vid. v. 13. 21.25. 


| m)v. $. 19. n) quor longiido eva 15. cubitevum, iuxta porta Istitudinem v. 29. e) latitudo vtro, (a pariete ad 


y) Fiflibulum eutem eius v.29.‏ זב יש 


extimam columnam verfus exterius atrium) erat quingue cubitovserr. 


q) ad atvinm exievius v. 137. Namin interiori atrio buic portz veftibulum non fuit , vt portz quidem exterieri v. 


cum exierioribus portis fepic tautum 

Y. 3e. X) Quumque auftralem itam 
dedwxit me v. 17. 22. 35. 2( V. 19. 33. 25. x) vev[us ovlentem v. 10. .בב‎ 2d orientalam por- 
Y. 35. 5) Et thalamos eis v. 


8. v) v. 16. 26. 34. ;( ad columnas eis erant v. 9. t) ole autem gradus : 
eRent v. 32, 26. ») erant adfcenfw e3| v. 34. 37. 66 x Sam, 9, .ג‎ 

portam abfoluifet , 
tam interioris atrii. a) fec. easdem vvenfnvae v. 18. feqq. defcxiptas, 


7. 10. €) & columnas v. 9. 39. d) vejlibulum v. 21. e) Vulg. vtfupra. v. 29. 32. f)vid. v. 39. g) v. 15 2t. b) v. 


Y. 34. i) Poviicus queque fue v. 31. a6, 29. k) porix Bats exant verfwe atibum. exaevius v.gr. [) 
. V.10. 


21. 35. 


v. 16. 16. m)vid. v. 9. w) vid 





y. at. vio cum 40, x. 3. 33. ácfu. 5. 
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44. oftia .קת‎ 
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foci, exierims- 
v. 34 p) 5: 
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dat. al. 4d «d- 
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fupra v.26. 4) 
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eftixm C. aper- 
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40. y) Vulg. fuper quas i»rnolibumt. v. 39. V. 42. X) Et quatuor mtz/e pre holocaufils. «) év« 
"AL qaadrad, vid. 1 Reg. 5, 3r. 5) fuptr 6 5 Vg Heus v. bigis cf. alia ii e eru ie 
pics gu 2 42. I4. Nun. 17, t9. X. 43. d: .Valg. &alii veteres: Er/labia eavmpz 
ME ב‎ 0 ve dini Schmidius vero : Perro J«pides fscarii. Yom. vncinif. p«xili, pro cerni- 
ו‎ 6 i melius Gwff^t. p. 224, aülque, coll. Ex. 27, 4. intelligant //zibos f. dues affevet ע‎ 
ל 1 ו‎ eufaram oram prominentes , qui v: Cimas, dum excorisrentur, a lapfu probibe- 
1 doy » 14. : eriam Gen. 45, 14. e) palzi vnius , i. €. menfarz 4. Jigiterum. v. 5. Legitur alibi 
Find iiec Y Keg. 2 15. &columnarum Ier, לש‎ , zr, f) freomi«ti , apsati erant. Ef. 16 , 5. C. 30,33. 
"mid 5 3r. n Prts e hay 5 nns iutrinfecus ; vi oppofitum babhits vel mibhwts, fovis vel extevins fignifi- 
5 Waren ה‎ c. (1.6. vndique. vid.v. s. $) ut f'epev מוכל‎ 0 repanezent vict marum carnes. cf. v. 39. 
1 is *qq- Y. 44. D) Poryo extra v, 40, poviazt fep: ו‎ v. 35. m) inteviovem v. 15. 5 
5 i 5 M 17. E 0) Vor orum 1 $am. 19,35. 1 Dar. 9, tr. gx a!vlo inseviovi, vid, v. 19. 4) quod erat. v) ad 
24.27. 45. zx Eae 5 Ed dia S apt P. xut 5 cert Ee vere RUP 
, rd. Partic, p. 752. aliwe cabiculorun 0740 , erat ín 
0 X) ME c. verfus vinvs berealem, vel fpectans nr bovtave. cf. v. 55 46. הרשק‎ c s » 
: שחל‎ facer ArchiceCtus. v. j. 4. de(criptus. x ) bec conclaue 5 f. colie&tiue : bac cellevia v. v7. 38. a) wevfue ; 
f 2 » vt dictum eft v. 44. 5)fzcerdotibus deftinatum 60. > ( v. yi C 44, 8. t4. rj. Num. 1 9 
0 CM mdr callarium vw. 45- e)v. 44. €. 4t, IL f)v. 4s. £) hi funt. b) flit 24804 c. 41, t9. c. Bi o % 2 
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portom. fepiemteiowa- 
dem v. 49.44. fc. ine 

terlorema c. 9, j. nam. 
de exteriore vid. v. 
ae feqq. 0?) Vg 
juxta menfuvae fupe- 
ziores, V6 +. 


y» 36. 5) vid. v. 
3. 


4-7. 0) 4 
antt) elus v, 9. -6ץ‎ 
ftibulum facientes , 
coll. v. 31. &34. *( 
vid. v. 34. X) v. 3T- 
34. 2) vtibid.v. 31. 
31- 


. 38. X) Iw. aper 
2n SA nk f. 
eellavium exaw vid. 
v.rg. a)6 eflium cius, 
b) inttr columimas. vid. 
v.g. €)9evpe intex 
columnas periavu. 
Precedcus | nomen 
zbfolutum fabinutell. 
repetendum in cen- 
firucto , vt v. t5: 
Iud. 12 , 14. Hof. 14» 
3. 4) ibi eluevent. (4) 
E(. 4, 4. z Par. 4» 
€. €) hiloca»fla v. 59- 
168. 1, 5$. Vtl vndi- 
que in fubftructione 
fenefira exant , celia- 
Ti« illuficantes ( cf. 
not. ad v, 7.16.17.) 
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lum 7»t«t& crant. 7*- 
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laterales; 5/9970, p. 
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efi latus v.4o. i 
b) binc € iginc , f. 
vtrimque, Vt V. Ie. 
34. 37 i) vt matla- 
vent i» i59 v. 4t. 42. 
c. 44 » 11. b) rolocan- 
fla v. 33. 1) ש‎ vi&i- 
nas pre peccato. vid, 
Kev. 4, 3. 7) ₪ fa- 
8 pre אוו‎ "vel 
deliffo c. 42, r5. c. 
44529. Vid. Leu. 5, 

18. 


0 adpropinquentts » fs 
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2519. 1a€.45 8. k ) 
Deut. I0, 2. C.215 5- 
cf. Ef. 56 , 6. 

Y. 47. 1( Porre 
anenfus e[f intimum 
illud 202008. vid. v. 
19.32.44. 7») Vt V. 
19.23. 27. 7) qua- 
dvatum enim erat ( 3) 
0.4%, 2. I Ke. 7, 31- 
e)altare autem xne- 
um , de quo c. 43; 13- 
feqq. p) erat ad fa- 
eic iempli , iu me- 
dio atrii , & ante 
gradus ad Templum. 
vid. Sturmius p. 88- 
feq. 


Y. 48. 4) וע‎ 
introduxit me v. 17. 
32.35. * ) ad ve[iibu- 
lum wv.7. sy ipfius 
Templi f. dogizs , iu 
fpecie fic dictz ; vt v. 
47. €. 41» 5. 13. &C. 
t) columnam f. לש‎ 
veftibuli. vid. v. 9. 
X) quinque  cubites 
vtrinque. Nimirum 
fub  veftibulo — in, 
fronte ponuucur due 
60107006 libere v. 49. 
proculdubio ad fi- 
militudinem colum- 
narum azrcarum iu 
Templo Salomonis 
iRes.7,15.21. Me- 
titur itaque facer 
Architéctus primum 
vtrinque 2 pofie ve[ii- 
buli verfus medium 
vsque ad extremum f. 
fiuem colrmne libe- 

z.quinque cubitos $ 
deinde quoque fpati- 
um iter po[em C 
columnam tves ciblios, 


vnde concluditur 
fpisftedo | columna- 


rum 2.cubitorum - - 

uia vero 2. cubitos 
ápidz fuerunt, ab v- 
nius centro ad alte- 
rum proueniunt 12. 
cubiti, X fic inter 
ilas relinquuntur 
1o.cubiti, iuxta 14- 
titudinem tum por- 
tarum exteriorum v. 
Io, tum irsteriorié 
Templi apertura C. 
4152. 510771. p- 
9r. x ) C" latitudizent 
porta, h.e. fec. Stiev- 
qitm. c. apevtovaus 
f. fpatiem o vtrinque 
inter poftem X ce- 
lumnam, vt diximus, 
ct. Y. 14. 


ec 


X. 49. ») Lenfi- 
1008 huius vejibsli , 
ab. oriente vérius 
06610600 , erat 
viginti cabitevum , vt 
1 kes 6,3. X) Le- 
titude 1/1602 a meri- 
dic ad íeptemtrio- 
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»em. 4) vn- 
decim. ( vel ab 
initio poftis, 
deceis y cubita- 
yum evat. vid. 
iReg.6, 3. 
Nam,vt 48%- 
nius ait p.91. 
ab initio po- 
ftis precipue 
latitudo nu- 
meranda eft. 
uia vero ba- 
fis eius infexi- 
ms proiicitur 


bis 


vndique ad 


latitudinem 
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poteft. 5) יש‎ 

euidem-cum 
לבור‎ »ap' אַמורז סביב‎ riw Yon 253 Dex 
סביב‎ 


2 
5 
fupra erant 
ad exterius 
atrium feptem 
v. 22. 26. ad interius vero 06/0 graduuont v. 31. 34. 37. hic quindectm , fec. Stem. p. 89. €) quibus. fubintell. przf. 
91, vtr Reg. 11 27. d i cf. not. v. 6. 0 ) ad ipfam portzm Templi f. 4d ipfam. dini v.48. f)columne autem 
duz, vc diximus ad v. 48. g ) «d columnas pairiecinas f. iuxta pofes erantv. 9. 40. b) i. e. vivizque v. 10. I2. v6 in 
Templo Salomonis ri Reg. 7, 21. 2 21. 5 , 17. quz ftalas quafi munirent aut continerept. 4 CAT. XLI, 
y. x. i) Po[lea deduxit mec. 405 48. &) «d ipfzm Templa, in fpecie fic dictum v. 4. 20.21. Vid. not. c. 4e , 48. 
1Resz.6,17. Continuatur hoc capitq Noui Templifiruclura f. dimenfio : & partes quidem, (fec. Schmid. bibet 
wiuque : nam menfus efl S. Archicectus T. 0/2007 Templiv.:-4. li. AEn וק‎ cius cum fubfiructionibus , | cu- 
biculisi&c. v. 5 - z1. 111. Defcribitur J4/tare v. .ככ‎ YV. Fal&e Templi &Sanctiv.23-25. V. Fene[ ma & palme. 
v. 26. 1( uhi snenfus efl. 1) pilas f. poffes ; hoc vertu. 2 ) ianuam & Sanctum v. 2. 3) Sanctum fanclorum v. 3. 4- 
4 ( parietem & exedras ambientes Templum v.;. feqq. cum conclauibus ע‎ cellis, 9 gazophylaciis, feneflris v. 
16. ornamentis Chernbinornm & palmarum v. P alcariligneo £ mesfa v. 22. &c. 79) peftes v. 5. 66 c. 49 »9- 
48. & ) fex eubitos vtrinque diftantes; vellaros (fec. Strevinium p. 9t. ) inferius ad bafin fex cubitos , fapra autem 
4. cubitos. o ) Guffet. p. 697. feq: Yatitudinem fc.tezzovii , fiue veli, coll. Ff. 4o, 22. vcvelum fuerit 12. cubitos 
latum ; cum oftium fec, v. 2. tantum eflec deccin cubitorum. Sturmio vero in Germanice opere Geldmanni p. 
45. i. e, per totum hec facrim «edifici Wr 2. p) Latitudo orient apertura £. olii v. 3. 4 ( deceta erat cubito- 
rum : ficut fueratetiam in atrio exterioric. 40 , 11. & in Templo Salomonis r Reg. ^h 3. vude füpponit Sizr- 
gius p. 91. aleam quoque fuite ianuam 2s, cubitos. v) bureri vere f. latera ofi, h. e. qua vtriuque reftabanz 
perte: parietis. cf, v. 26. C. 40 , 18.41.44. 5) vt adeo totalaticudo , ficut mox audiemus, eflet zo, cubitorum ; 
qna erac etiam lonsitudo veflibuli c. 40 , 49. 2) deinde menfts ef 6 totins edifici, f. Templi , in fpecie 
dicli v. . 24) 4o. cubiros; iterum vc in TemploSalomo:is r R62, 6, 17. vnde coucludimus, etiam altitudinem 
paziecis vndique fui.]e 3o. cubitorum , vex Reg.6, 2. Huicautem 0 fuille fornicem fupponimus 
ad dimidium circuli accurate concauum : vnde tota Templi cum fuo tecto quafi altitudo oritur 4o. cubitorum. 
MEE Serius p. 92. y 3. x) Mox «enit intror[um: C. 405 16. 2 Par. 29, 16. ad Adytum. 


2 ets Tho aui» hn aho 2 3) eolumunm f. pofles ofi?w. 1. 6.45 9, X) fpiltos duobus cubitis. 
4 ) eflism vero f. apertura, v.2. b) fex cubitarum inlumine (c. evat, fec. Stuyzium; qued tameu propter fe- 
,quenscomma ad altitedizem Mus oflii x es G: affet. p.697. €) latitudo "vere e[iti ,Cconn&merata nimirum verig- 
que poflium latitudine (ec. Sturzisum p.62. d) fzptem erat cubitovum. יש‎ 4. e) & menus ett Jengitudi- 
zem Jddy:i , h. e. intimi X fanciisfimi Mone f)ita vt quadratum effet, immo cubi-um, íec. $teririn;m p. 
92. aluunieratis pro alticudine, non fineratione, 2v. cubitis, vid. 1 Reg. 6, 20. g ( Nold. in Cancord. Partic. 
p.32. azte Templum , coll. v. 12. x3. Al. vt Trem. iz parte interiose Tenpli. cum quo conf. not. (y ) 1 Res. 6,2e. 
b) vid. v. x. 2) hec eff famtlisfimwmn penetrale. vid. Ex. 26 , 33.34. 9 not. r Reg. 6 , 19. & cf.infra v. zr. 23- 

W. 3. k) Pojlea men[us efl marum (C. pavieten domus x Reg. 6 , 3../) qui vndique fex 2000/01 Jatus erst. 
cf. not. c. 4o , 6. 7 ) lutitudo vero fubflenélionis f. celle lateralis. vid. v. 6. feqq.1 Nee. 6:5. 9) quatuor erac cubi- 
forum. e) v. 6.7. 8. C. 49, 5. 14. 17. p) Nempe civca Templum (vt Cl. Sturonits fcribic p. 92. ieq.) poriiowms erat 
duplici fevie pilavum [»flentata , & anterius vtrinque extenfa fec. cotam atriilatitudinem. Intra íeriem interie- 
xem circumduéctus erat rris vtrinque , ita vt vndique circa Templum 0865 crLitos latus, murum 1empli fpis- 
ficudine augeret. Sic Templi paries fex cubitos latus erat , vt ab initio huius verfus dictum eft. Pile autem 
proxime eum cingentes, muro verfus Templum ita conpodiebalitum vt porticus circa Templum rianeret js4— 
tuov cubitus lata, & ica murus eam ל‎ vbi pilz erant, fzx ; inter easdem vero quinquc cubita: cvaifus eliet.v.9. 








- 48. השער‎ per Sakephk. 3. 7. 10 - 19. 21. 22.,24- &Ber. Y. 

ou i 49. oon per 49004. mendote 7. 
3I. 14. I5. 16, 17. 18. & Ber, CAP. XLI, g. 2. 31^ 9/1 per Rbbis 1. 2. 3: .4. Fre x As על‎ 
Orientales. Y. s. קיר‎ 32» ita I. 3. 6. 9. 20. fic fu. 5. 
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tabula'um , 
f. infima ga- 
zophylacia , 
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s. כמ‎ ex eo adf:endebat , vel adfcendebatur , fc. pev fcales cochlesrés, qua hic fatis perfpicue indicantur. Vcr- 
P imperfonaliter ponitur , 1 Reg. 22,38. z2 Reg. 21, 25, &c. vel fubintel!. Sacer 74; = » vt fupra c. 49, 
€. &c. 0 ) ad fuperius tabulatum. c. 425 5. p) 6 ad intermedium c. 42 , s. vid. x Keg. 6, 8. Y. 8. 4) Fide 
ergo adificio huic eife. v ) iuftam altitudinem. Nam de latitudine gazophylaciorum interna dixerat v.5. א‎ de 
numero ac mado eorum v. 6.7. + ( undique v. 5. 6. Ic. t)fwnlonentafc. & pile. Ef. 22 , 16. (ש‎ 4% xophylaciorum 
lateralium v. 5. 6. 7. x ) fingula pl'ezitudine calami f. pleno calamo c. 4o > 5. y ) fex cubitoruzt erant, cí. not. ad v. 
7. X) q- d. 4 ל‎ "usque ( 3) C. 13» 18. 161.38. 12. quo pulcre exprimuntur 4% Umes parietis ad praceden- 
6 m v. 7. defcripti. Cum enim fuftineauttrabes eazophylaciorum , quid nominis ipfis melius, quam axilla- 
7&3 , conueniret? ced Stuvmius p. 94. X. 9. &) Latitudo ver» parietis. b)qui laterali febjivatiiona & 
gazophylaciis eius erat.v. 5. feqr] c) 4d extra f. extrinfecus ea cingens. d)quizque erat cubitorum. vid. nocata ad 
v.p. Nam vti ad omnes I eret , ita etiam ad hunc procul dubio pile vnum proítabant cubitum , tribus iu- 
tra pariecem lazentibus. cf. de pifarum f. poftium crasfitiénotata ad v. i. Hicigituradiunczendi funt duo cubiti, 
vt totis pacics 5: (pilus enadat; ait Strnius p.94. €) יש‎ quod vefiduum (. velitium erac [patium , (c. pro cochlea- 
ribus fcalis , ex meute .]אלל‎ cf. v.g. & .זז‎ AcS. ₪7 eius , [aper qua vepofita evat dorus detti i » que domuit. 
f) סכ‎ demo f: loco gaxophylaciarum v. 6. g ) que domui (. Templo fubftructa erant. v. 5. — Y. to. b) Et iztev 000- 
clauis 0. 40,17. C. 42, 4. 7. feq ]q. nempe à pariete Templi vsque ad exteriorem ה ו‎ 1( lati- 
to (; fpatizm evat. & ( viginti cebiterum : intra quam maenificam porcicum etiam eazophylacia circa Tem- 
plum confiftebant. vid. Szwrin. p. 96. feq. 1) civca-domuim. vid. v. 7. 71) v. 5. 11. Y. rr.) Quod vera ad ofita 
attiaet lutevalis fabflru&lionis v. 5. cf. 1 Reg. 6,8. 0 ( ad (patium iud velié£em. S. fübftruCtionis vepoftte. vid. v. 9. p) 
vnum oftiüm erat uerfus feptentrionez. C. 49, 10.44. 46. 4) & alterum verfus meridiem. c. 40524. 27. 44. v ) la- 
zitudo autem v. 2.3.4. y. 5 ) loci velili. S. repajize 'abftructionis. v. 9. f )quinque erat cubitorum v. 9. א‎ ) v. 5. 0. 12. 
Y. 12. x ) Porro [tyaéinva גוג הס[‎ producta, & variis partibus oontexta . 6) V. 15. C. 40, 5. C. 42, I. 5. Io. y") 
qua erat aate v. ry. X ) fegmeatuim vel feparatum tabulatum (7) v. 13: v4. 15. 6. 42, 1. ro. 13... Per quod certe nihil 
aliud in£zlii*i pote(t , quam ftraziEura g gaxaphylaciorzm , quam a peviete domus f. Templi fepavatam fuifle, antea 
audiuimus. Stra. p. 96. a )ad «epgnlum vel plagam c. 47 , 17. feqq. b ) ]שש‎ inave f. Occidentem c. 42 , 19. €) la- 
titzdbazis erat. d ) feptuagzata cubitorum , np. interius , pro latitudine totius zdificii. Rationem huius murmeri 
vide apud + מל‎ p. 98. 6.9. e) parietis autem f. muvi v. 9. 17. 20. iftius ftr ucturz. f)quimque cubitorum latitu- 
do fuit. v. 9. 2 ) v. s. 10. 16. b) f: longitudo eius v. 22. quam tamen Cl. Stsrmims l. c. pro altitudige accipi 
vule, vt eciam c. 42, 2. 3) BINE erat cubitorum. Y. t3. k) Poflea zenfus efl etiam v.s. c.40, 
26 24. l)ipfum Tenpliem. v.53.€.450, 48. 72) lomgitudinem.v.ty. C.40 , 47. 7») centum cubitorum v. xs. 0 ) feparati 
etiam 18901427. S. fepti autem eds. vid. v. r2. p) £r flruBkure( 1) 4( יש‎ muvorrin f. pariezum eius v. 25. + etiam 
lozgi:w«le erat ceztun cubitorum. v. 14. vid. Stavim. p. 96. $. 8.& p.98. $. זז‎ Y. 14. $) Sic etiam latitudinem aa- 
1671070 partis V. 4. C. 445 4. t) Templi v. x3. m ) S. & fepti f. fepevati zazophylaciorum edifiii.vid.v, iz. 1g, x) 
verfxa nvieatem c. 4e , 25. y ) cenirm cubitorum v. 13. Sequentium vero huiuscapitis verficulorum explicatio- 
nem a CI. Sturm adhuc defideramus. Y. 15. X) Mezf[ws quoque eit v. 13. a) longitudinem [ivutbuve v. 12, Coc- 
ctivs : Hic redit ad ediü-ium accidenzale , de quo in verf. 12. inceperat agere. 8 ( 5. verfws facies fepti , a1. «nte 
feptzim v. 4. 12. c) vid. v. 12. 13. 14. d) q«« flructura erac. e) pef! (eparatum Z//ud cabulatum. fuffizum enim refertur 
ad praecedens femininum. 


*. 7. 12901'h & ונספנה‎ Cum 6/6060 requirit Mef, 
1ta z. 3 6 g. 2o. CF fi, . — d 





Erf. 3g" &c r. 2. 6. 9. 1o. ác fn +. 3m על בָן‎ 


תקלב 


y. 6. 4) 2004 %- 
ve ad cellae laterales f. 
gaxeplilacia illa at- 
winer.v.5. vr) vuae- 
ratiuxtialcer am. 2) 
idque eriginte € d tri- 
bins visibue. mpe 
(vc turmis / rs 
p.93.) bina gaxophy- 
Jais inter fiagator 
pilus eleganter coilo- 
cando, & inter duse 
pila medio ver- 
fus Occidentem , ab 
inuicem 24 cubitos 
diftantes ( tyi EAR: 
flizieendo,, ob medi- 
am pilam defcien- 
zem quidem  com- 
inodisüme , obiine- 
anxó i circtitu. Tem- 
pli iviginta iria ganxo- 
phylacis » & illa qui- 


dem fex wide Mare 
fe insi: em. t)con 
Keg. 7» 4» 5* 25. 


42 intrabant ia mu- 
vmm 6. Xl au 
modo adv. 5. € $:«v- 
ini defc sipümus, X 
qi (c. domni pud fub. 
ibeiséitonibus adftru- 
étus erat. y ' V. 5- 0 
vt ab illo 0 eur 44- 
prehenfa ; fiue, vt + 
haber: vt e[feat ei- 
dem adh«venie;. cont. 
x Rez. 6, 6. Efth. > 
4) nom AMLEem. effent. ' 
aAprehenfs , f. 205. ad- 
harecent aut cohl&re- 
vens cf. t, Reg. 6, 1o. 

$)inipfo muro C. cum 
ipfo pariete pM 

nia vtad v.5. di- 
étum eit , feparata 
quifi partes iliius 
muri fuerunt: fc. (1) 
partes vempli , (2) 
paries eidem pxo 53- 
zophylaciis adftru- 
dus. 


X. 7. €) Dilataba- 
inv  s*teyo (ubftru- 
Gio. Scilicet vruvss 
ile extriafecus ^ per 
fingulos 7. cubitos 
alcitudinis vtrinque 
weariiwem) — fizaicubi- 
fmm datam nancifce- 
bacur, atque 0 
vwev [ea ['4pernan teneiov 
reddebacur. , Im 42. 
מפעם‎ cubitis 31:166- 
dini, quz  iutra 
porticus erac, vndi- 
que prou*niumt 
100084 fupra iuui- 
cém 025001162. 6 
וז‎ 2000068489 , 
אוגשהת‎ vna cum -ג6‎ 
bulate impofto cu- 
bitum (pibe, vt in- 
terillas a/'citudo fex 
cubitorum, icc. v. $. 
relinquerecur. Quo- 
niam vero iufünum 
fpatinma 4. cubitos 
larum er2t (quia 3 
centro pilr ad cen- 
trum alterius 12. cu- 
biti funt) . reliqua 
fuhtnde cubito lasio- 
Ya 650285. Hxc vero 
arxbwlacra, pex fe- 

-6061א 





x 


f 6? pef) conclauis f. 
perillia eius. Voca- 
bulum eft archite- 
€tonicum adhuc in- 
certz apud nos fi- 
fnificationis. Cecceío 
in Lex. p. 55r. feq... fi- 
guificac gens. colum- 
TAvuim, adificiorum 
parietibus adherenti- 
nm 6 peruptarum , 
vt peruie fimt, fu- 
manotes | zdificium 
&c.icoll. Ez. 42, 6 
Neumaane vero in 
Exodo 1. S. p.rjr. 
Conslaue , tviclinium, 
aut fimile quid; coll. 
Ez. 42; 3. Vbi expres- 
fedicatur triclinium 
fuifle, Proprie ta- 
men quid (fuerit 

Templi Hierofoly- 
mitani , fcrutatori- 
bus  difpiciendum 
relinquit. — Rabbini 
quoque eius igno- 
rantiam lubenter fa- 
teucur. XAfchi ad 62. 
42,3. diferte: f«*9 
ודעתי מרה הוא‎ 
& Dauid 2402 ad 
Ez. 42, y. Ne» pes- 
fom , inquit, iztelli- 
geve hec conclauia - ₪ 
libere dico, hazc fe- 
ionem ab Elia de- 
mum explicatum ivi. 
&c. Pro cozcdlavibus 
tamen eam vocem 
accipit. Occurrit (5) 
v.16. C. 42, 3050 8( 
v. I. 2.19. 26. 40, 
,I0.12. b )vt v. 13. 14. 
i)e ipfum Templum 
V. T. 4. 20. 21. k ) in- 
gevins v. 17. €.43515- 
1) ₪* vefiibula (1) hac 
forma. )c£ c.40, 


31.34 " 
y. 16. 7) Limina v. 
16.C.49,6.7. 0) &* 


feneflva v. 26. c.40,25- 
2 ( 900776616 , intus 
anguftiores (3) v. 26. 
€.40,16. [ ( €? con- 
clauiz v. 15. v) tvibus 
ills exant c. 40 , 10. 
Cocc. circa tvia illa 
erant, $. terae ilis. 
Quarendum quibus ? 
Villalpandus id vefert 
ad pofles triplici ex 
latere Templum cin- 
gentes, f.ternas Atrii 
porticus, quz Tem- 
plum circumdabant 
iu latere meridiona- 
li, occidentali & 4- 
quilonari. cf. etiam. 


€.4253.6..5) 5. € ve. 


gione liminis. Cocc. 
iuxta limen. t) tetío- 
vium eratligni,i. e. 
ex ligno f. lineum, 
(1) 4) V. S. 19. 17. X) 
ftYra nimivwin rusawe 
«d fencjivas , ₪ ipfe 
fenefiva ligno cbducín 
erant. cf. 1 Keg. 6,15. 
- --קצי‎ 20: 
Vsque 4d id', quod 
Supra eflinm erat, S. 
fvpereo , quod f»per 
ejlie 
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ואחיקיהא 
קרי 


9020. cf. v. 2. 
A) interiorem 
v.r5. 4) (7 ex- 
174. S.C" fovas, 
foriufecus. c. 
42,7. b) v. 
9.12. 20. € ) V. 
5.10. 17. 19. d ) 
Pu interiori v. 


n 
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22.1.06. omnia 


habebant 
נקור עליו‎ 


certam fnam 
menfuram , 
vt nihil nou 
6066 optime 
difpofitum. 
cf. c. 40, 24. 
28. C. 42,15. Ce 
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id in[irufium 
erat Cherubi- 
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nis. At S. per 

Ame "- MS robos prox mo rmm דלתורז‎ pe^ 
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Set 


: EXP האולכם ועורז הבית‎ n'en os imn 
ויוציאני‎ 


fet inter Cherubum vnum &alterum. 7 ( dveque facies Chevibo evant : bominis fcil. & 005 .פד.ץ‎ alias quatuor 


fec. c. 1, 6. 10. quia hic dux tantum in plano adparebant. Duz itaque 311 facies concipi debent quafi parieti 
obueríx & ab eo obfcuratz , fec. Zigbtfeeti Defcr. Templi p. 565. v. 10. Y. 39. m ) Facies nimieum humana 


1( יש‎ pale 
v.2o. C. 40,5 
16.51. k) it4 
vt 240008 es- 


verfus palmam erat hiuc, 7 ) ₪" facies leonis illinc. ad dextram fcil. pofita. Latuit igitur hic facies vitaliza a fini- 


fuis , & facies aquilizz a teveo, vid. c. x .0ז,‎ o) S. ita faéium fvit ad omnem doing v.ig. 5.10.ח(ץ‎ C42, I5. 

X. 20. 4) vsque ad fupeviovem partem oflii. v. 17. Y) V 18.25. 5) fic etiem im smwvo vel paviete v. 9,12. 17. ?( Templi 
1 Y. 21. 2) Templi v. 20.25. X) אק‎ f. collectiue peffes Ex. 21, 6. Ef. 57,8. ( ( erant quadrata fauve 
f. quadrati. vid. ד‎ Rez. 7, s. X ) €? quod ad faciem f. paxtem anteriorem 3400104172 v.4.23. attinet. 4 ) 44/00 
Adyti exat ficut 40/0626 Templi. cf..c. 45 , 3. Y, 22. b) 41/6706 fuffitus Ex. 30, 1. fq. al. intellizunt AMezfam 
pro panibus propofitionis Ex. 25, 21. fqq. cf. ז‎ Ree. 7 , 48. & mox dicenda, c) guum, f. vt 5007858. habet: ex ligao 
erat, X tres cubitos altum. d ) Jo ngitudo "vere eius evat duorum: cubitorum. e) € anguli eius ipfi erant. C. 46,21. 22. 
Ex. 26, 23.24. f. ) longitudo autem c7 parietes cius ex liguo evavt. g) 47 fic , abfoluta Altaris breui enarratione ( ad 
Mentum conuerfus locutus cfl & dixicad me : Hec cft Mezf2 panum propofitionis &c. Alii cn. heec omnia de alta- 
riaccipiunt; quia nomen giezf« & altaris etiam coramutatur Mal. r, 7. 12. h) cf, c. 44» 16. Y. 23. i) Porre 
du« 4168 evant v. 24. 5 k ) Templo יש‎ 320000 v, ax. Sancti & Adyti oftium vnumquodque binis cl audebatur fo- 
ribus. cf. 1 Reg. 6, 51. Y. 24. 0) Due «uten fovog. im) ו‎ 1 foribus erant. i. c. fiuzulz fores duas fo- 
res habebaut. 7) d. verfatiles, fiexibiles f, conuelubiles valua. vid. 1 Reg. 6, 34. 0) dye vai, & dug quoque al- 
feit. Y. 25. p) S. FaGH vero erant fuper illis. q. d. Fa£tum autein evat ia illis. cf. v. 1.19. 4) nempe i2 valvis v.23. 
24. 7) Templi v. 20. 5) V. 18. 2€. t) quepiadmodum fatli evamt. w) pavietibus, vid. v. 15. 2 Par. 5, 7. X) attvabs vel s 
Les lignes. (2) x Reg. 7, 6. cf. hic v.26. y) ante porticum f. ve[ibulum exant. v. 26. cf. 610, 9.15. X) foris f. 1]911%]6- 
608. C. 49, 19. 40. 44. 6000028: In muro templi adparebae trabeatio lupra veftibulum : quippe templum habe- 
bacte:tum. Tectum aucem bene tesebat murum , ideoque trabes 00031 = Etc ivibi quoque erant, vt 
in aliis ligricis, eadem ornamenta, quod dicitur v. 26. 1ta Noldius Conc, Part.p.85. ₪7 i tvabe lignea in frente vve- 
fiibuli, extviz[scus. Y. 26. 4) Fenejiee etiam incus angu[liores v. i6. b) 0-2 f. enm palmis. v. 25. c ) hinc ₪ 
illinc exauc v. 15. d Vin lateribus f. ad lateva veflibuli.vid.v.2.25. c.47,1. Cocceius : h. e. vbicunque eranc feneflrz , 
palmz vtriuque asfitz eraut iuter duos Cherubinos v. 18. e) fic etiam fubflyuEliones vel ia. fubjivr. "élienibus Domus f. 
Tonpli, de quibus v. s. fqq. f) €'zz tvabibrs earum. ( 1) cf. v,25. 


Y. 16. והאתיקים‎ fine שת‎ 1.3.contra Maf.Rrff. & 181,540" 7. שדזי‎ per Siz 3-6ic fe.s.fec.Maf. 
inpr. M x. i$. ותמריס‎ Ha fine Daf.2.6.9.20.lic 5.5. ] nrm item fine* Vi 2.10.13. 19. fe.5. 
Ww. i ו התמרה‎ bis h.l.fine Dag.2.6.9.10.12.13.19.20.fic fe.g. Et fic iidem v. 20. N25. om cum quU 
que Pun 1.3.22. & Maf.Erff. Alii plura;alii pauciora habent. V. 22. "13 s pofcit Maf. impr. ad 
Ex.50,5. (ed defe&F.Maf.1.2.& Erff.h.). Y. 24. שתים‎ per Ithib % - 7-8-10-I9. 21- ! 24. & Ber.contra analogiam. 
Tro ושתי‎ hab. השותיס‎ 6.9.in marz., ficfu.2. אלית? .5 צ:‎ defit requirit ape 25% Evff. ad Ex.1,17. 
atplege impr. &3. ' ^ * ibidem. Q'WWOTDYy em fine Dag.2. 6.9.20.21,22.24 fi C fes, . a6. ותטמריש‎ fine 
Dag. 2. 6. 7. 9: 296 11, I5« I9. 19. 11. 32. 23. 5% 
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exterioris. cf. 
C. 40 , 17. 1g. 
4)V.1. 14. b) 
607001086 erat 
(5) v.s. €) 
ante conclaue 
f. e regione al- 
ferius. cf. v2. 
d) c.41, 15. 

€ ) S. tevais ov- 


4[ 
ויבאוי 


du: 
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pnis אל"‎ p'Pw לחרו היצנדק‎ qt ny) ונד‎ 
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V. 6. C. 41 5 16. 
Nimirum, in- 
quit Sturmi- 
101 p. 83. Ceos- 
214014 hic de- 
fcribi, fe- 
quentes fta- 
tim verfus 
de&niunt ; 
quz iz «dif- 
610 5o. cubitos 
lato vel pro- 
fundo v. 2. 
dispofita e- 
rant. gitur 
-primo fuppo- 


nnno 
p הלשכות‎ 
המביא קרי‎ 


nendus hic 
murus vtrin- 
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que eft. Intraillos porro 4. conclauia erant duplici 16ט)‎ , altera verfus atrium interius, altera verfus exte- 
rius fpectante ; quz zztev fe cyucifovme ambulacium zece[Jario velinquent, vti fequens quoque veríus confirmat. 
E. 4. f) efte conclauia vero illa. v. 1.5, 7. C. 40 , 17, C. 41 10. g ) azmbulacrum exat erzciforme, vid. not. ad 
przced. verfum.  Vox(4)reperitur; fed alibii iter denotat, vt Ion. 3,3. 4. Nam Preformatiza feruilis littera 
Mem in nominibus & lecum & actionem fignificat. » cuius ambulacri latitudo erat decem cubitovum. i )& ab 
exteriore ad igterius conclave , veletiam atrium c, 8 , 3. 16, C. 10, 3. illud ambulacrum ducebat. £) S. via ipfa 
04 ,מק‎ Cocceius;cella au£em quzque viz cubiti ges adibatur, Scilicet ex mente (occeiz inter oftia cella- 
rum fueruüt pofles quadrati, vaius cubici menfura extra parietem extantes, Itaque ambulatio libera ro. cu- 
bitorum latitudinem habgit: 2016610 autem cubito vtrinque inter pottes ,anteoftia tricliniorum latitudinem 
duodecim cubitorum,  Sturziie vero in Sciaeraphia p. 94. lec via unis cubiti eftipfe pavies , vel faltim tzazfitus 
per incerfticium f. oftium parietis , vnum cubitum crasfi. videipfum l.c. / ( eflia -vevo intimorum triclinio- 
rum. 72 ( erantwerfus fepteziteionenm 6.40 , 23. Y. s. 2 Y $. Cetevum cubicula fumma , Cocc. celle fuperio- 
res v.4. 0 ) Cocc. cwrt& ; S, contvabiiora ; Villalpando vero «& Sturmio Sciaer. p. 25. huiniliores , vel humiliora 
erant(1) p ) Qatie vna.Alcera v.6. 4) feperabamtur, Caftalio:excedebantar 86.16 in pasfiua fisnificatione accipimus 
anomalam puncationem verbi anomali *35)^ vrzente fenfu, S. aliique 301106 : 4 preualebant. Cocceius 
autem cum Rabbiuis , degiordeiazt ftructuram , ex rad. .אכל‎ vid. infra lect, varr. ») fuprema ה‎ 6070/4014 v.3. S. 
pevi[b!Hia. &occ. po[les pevuiz. vid. mot. c. 4r, 15. s ) ab illis , np. ab iofrmis ₪" mediis , vc mox addit per parenthefin. 
£)v.6. C. 4135 7. (א‎ fivetiura v. 1. 10. Villalpagdus : Senfas eft , faperiora cubicula humiliora ( al. contractiora) 
erant, quam mediana, & hzc rurfus humiliora inferioribus porticibus. Sic 5/7016 I. c. *. 6. x) Nam. 
vid, not. v. s. y ( tviplicata Coh. 4, 12, per tres fc. contignationes, vid. fupra v, 3. & not. c. 46, 17. x ) z//a concla- 
via v. s. erant. a4) xecerantili. b )column«liberz 6.40, 49. c) quales erant in porticibus atviorum. cf. not. C. 40, 
17, d j S. ideo coztvaólzus evat SE ium v. 5. vel Zdcodetvahebatur , aufevebatue aliquid. (s) Num. 11,17. Coh. 2,1c. 
e) S. pre ia fimiis € intevmediss. v. 3. cf. c. 4o, 18. K) S. a tevra. h. e. alatitudine vel altitudine, quz cum infima 
contignatione 4 folo (ecu pies incipiebat. Explicationém huius verficuli figura quoque illuftrauit Caj'e/le 5 
de qua iudicent Architecturz perici. Y, 7. £) Etad maceviem f. parietez quod attinet v. 10. b ( qui ferin- 
fecus evat. c. 41, 17. 2) iuxta c. 40, 19. C. 455 6. kb) cozclauia f. cellas v. 4.5. 0) .]ו‎ v. 1. 9) exterius. atrium v. x. 
9.9. n ) ente v. 2. 15. 0) cellis , quz fc. verfus exterius atrium fitx erant, Cocceius : Ka fepes finiuit pauimencum 
atrii exterioris, de quo v. 3. p ) eis parietis f. fepis 0007/40 ab Auftro verfus feptemtrionem fuit. 4) 5o. cabito- 
T4721. pro laceitudine totius 6010011. vid. v. 2. & cf. c. 40,15. Y. 8. v) Nam € longitudo iftarum cellarum .ab 
Occideute verfus orientem. s ) qu« erzht atvio exteriori v. 7-9. t) 3o. evat cubitorum. Vceatenus hoc cellarum 
zdificium quadratum esfet. vid. v. 2. 7. 11. & infpice Cl, Stzr;nii Ichnographiam ; qui €n. in Sciagraph. p. 21. hic 
iterum pro lonsitudine adfumit a/titzdizez , vt fuprac.41,12. w) at ecce. demonflrantis. x) ex 415620 
latere ante ( 0.40, 15.) Templum & interius atrium. y)ceztz; erautcwbiti, vtiam di: lumeft v.2. Infpice de- 
nuo 52077212 Ichnographiam. Y. 9. X) € infra cellas iftas ( hactenus defcriptas )iuxta fubftructionem interio- 
remPort2"O:ientalis. vide Ichnographiam Cl. St«r;ziiiu Germanico opere. a) S. via, al. /ocus vel fpatium erat; 
vel fec. Ctibh : Zzgre[fus f.£atroitus erat, per fcalas ad fuperiora zdificiorum conclauia ducens ab oxiemte. vexfus 
occidentem. &)qzzm facer Archirectus ( cf. v. 1. ) £ntvavet. vel imperfon. quum quis zntravet 44 eas cellas. e) ex 
Y. 16. d) Iz latitudiae , afeptemtrione verfus meridiem. e)parietis f. saceriei atvii. v. 
ad portam orientalem. 
—- —- ———Ó M áaa£. 
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atrio exteviovi. v. 8. 
7. 12. quz interius atrium circumdabat. ] ( -verfms ortu; v. 12. 15. 


תקלג 


CAP. XIII, Y. 1. 
£ ) S.Pojiea eduxit ime. 
V. 15. C. 45, 21. 6.470 
2. (cil. (acer Archite- 
étus c.49,5.4. hb) 
Cecc. nimir, ex atrio 
ánteriori — facerdo- 
tum,in quo collo- 
C€atum altare, & per 
«quod adibatur tem- 
plum , verfus atrium 
exterius Traclitarum 
v. 3. 14. Vid. C. 40, 17. 
3) per viam 6. 47, 15- 
&) b) CAR 
f. verfus feptemtiom, 0. 
"CH. C. 40, 20. 44. 46. 
Capitis huius partes 
dle funt, (ec. Schzii- 
diuz Y. defcribitur 
atvium exterius & in- 
primis 6060141014 f.cu- 
8/6014 pro facerdoti- 
bus v. 1- 14. 11. Por- 
£4 071001406 (extima ) 
cum plagis fuis & 
muro. y. 17-26. 1) 6* 
deduxit me c. 40, 17, 
28. c. 41,1. 272) «d coz- 
clave 6. dicium 
auoddam. v. 4. C.45, 
17. 38. 45. 2) q«od vno 
latere fuo erat e ve- 
gione fepavati illius 
«difci prope tem- 
plum v. ro. c, 41, 12. 
33. 0 ) יש‎ altero latere 
€ regione [ivuGiuee: al- 
terius v. s, 1o. vid. 
€.41,12. I3. Tertivm 
vero 14015 verfus a- 
trium interius v. 2.5, 
quavtim autem ver- 
fus pazimentum, h. e, 
werfüs porticum a- 
trii exterioris v. 3. 
p) verfi f. prtemtrto- 
7teinqnam,deduxit 
me. lca requirunt 
accentus. Conf, Stzr- 
zi Delincationem 
ichnosraphicam, X 
eius Sciazraph. p. 79. 
feqq. 

Y. 2. 4). 4 fa- 
gies longitudinis. 
46/4200: vero in con- 
cord, art, p. 22, 44d 


"Locuim,cuius lozgitudo 


erat &c. cf. v. 7. 13. 
C. 41, 12. I5. Y ) CEZtt02 
czbitorur, cf. v. 8, 4) 
S. ad e[linm,al. ab o(Ha 
pro 
diuerfo initio huius 
menfurz exOcciden- 
te veríus ortum , vel 
ab Ortu verfus Occi- 
dentem. Conf. Stur- 
mium .c,.p. go. feq. 
1)  datitedo — awtem 
conclauium v. r. f. 
totius huius zdificii 
erat, ₪ ( quigquagin- 
אד‎ cubitorum, cf. C,40, 
15, 21. 

X. 3. (א‎ E regione 
"vigiati cubitorum. 
Cf.c.4T,19.  y)qui 
€rant pro conclaui 
"Verfscs 417/77 interius 
Vi13. €, 40, 13. X) 
€ verfus | pauimen- 
i»mí, porticum atrii 

e€xte- 


"feptemtrignis. 








ed faciér fe-‏ .410.5 ופ ה 
pti.v.2.7.15. b) fe-‏ 
paratem iud «jifrci-‏ 
"IP N.1. Ig. prope‏ 
templum. ? ) &' Ante‏ 
C. 41, 15, f) alteram‏ 
illam [l'evéluram , de‏ 
qua v.r. & c. 41, I1.‏ 
lL'Yitidem celle f. con-‏ 
clauia evant. ]‏ 

y. x. m) Fia su- 
tem «nte illi cellas 
erat, vt fupfa v. 4. 
7) fec. adfpettum cella- 
Yym ,1. c. ficut ante 
cellas. cf, 6.1, 14. 
26.1600. c.1o,1. 9) 
44e erant — verfus 
aquilonem. vid. v. r- 
4. p)vvt longitudo ea- 
.הלעמל‎ 4) fic latitude 
eavusm exat. vid. v. 8. 
v) fec. onmes exi- 
tus f. dispofitionem 
€AYETI y C. +3,11- C 41» 
3. c. 48» 3o. 5) €" "vt 
evdizationes f. prz- 
fcriptas aut legiti- 
mas commenfurati- 
ones 647078. 66 Leu, 
9,16. Num.29, 6. t) 
€* vt oflia envum V«4» 
vilalpandus: h. e, 
Media  ambulatio , 
& exedrz laterales 9 
eadem erant con- 
firuciz ratione & ea- 
dem menfura, qua 
aquilonares. 

Y. ix (א‎ 
Etiam: "vt 6076 cella- 
.לע‎ At S. Et ivxt4 
(i.e, ficut) ofita cu- 
biculovuin. v. 4. 11. X) 
que evant "vevfus me- 
vidiez , ficut verfus 
feptemtrionem. y) 
e[ivm erat. 4) in ini- 
110 0/6 0.21, 26. 
4( 5.016 inquam. b) 
iz cor fpecies, h. e. aute 
l.intrafec.Cocc. «) 
macevieyi(1) cf. v. 7. 
1o. d) veáie «ptetaze 
(x) Nefrio, quid. ad 
לק‎ conuevientee 
לא‎ atque propa 
gatum di it. inquit 
Neumaza. in ל‎ 
EK.S.p.364. e)S,7j4 
esiientis. al, vevfus ori» 
entenm.v. 10, f) Cocc. 
Ta iatroitul. iuxta ia- 
17011070 11142000 cel- 


larum. 5. (תאאך‎ in- 
tvamtincas. cf. v. 14, 
Villiüpsndni : Eadem 


eft huius, quz fupe- 
rioris ver£culi, fen- 
tentia. Scilicec; bee 
aedificium aufvale ba- 
2016 adfcenfwm | 6 
frente orientali , eva- 
dusque eius duxisfe 
in ambulationem 
mediam fuperiorem, 
qui procurrebat oc- 
cidentem verfus, fec. 
lonsitndinem | ele- 
eantis illius peribo- 
H,feparantis popu- 
lum a clero. cf. not. 
ad v. 9, & infpice 
5100000 — Ichnogra- 

phiam 


CAP. 42. יחזקאל מב‎ 
ThE י הכנ‎ 5 ow mum soo הקדיכם‎ 


phiam : quia 


vifu hzc o- 
muc  QeWODENTTUL GU הלשָבורז‎ Twv? usb 
W. i3. 8) Tis 


Tum dixit «d 
me fanctus 
Architectus, 
cf. v. x, C. 49 , 
3.4. h ) celle 


: " qrone» posue» gero Cáo am 1» 


u!^T:‏ ל 


i Tyr אשר דרף הדרום פתח בְרָאש‎ nios npe» 


7 3 "iow" + בּבואן‎ LO qam ; AN nim num בפני‎ qm 
956 «ww לשכור? הצפון לשָכורז הדרוכם אשר‎ x 


qu« funt. pro- 
xime azte.v. 2, 
7.19. P)S. fe- 
.לו‎ Scurm. 
feparatum àil- 
lud «difiium. 
prope TSm- 
plum .ט‎ ro, 
C. 41; I2. 13. 
7») ille ,in- 
quam, funt, 
2) 60116 ])% 
Y. 14. C, 46,19. 


ולבשו קרי 


e)'obi c. , 3. 
0.43: 7. fàn- 
Ctisfimas epu- 
las coziedezt y 
& in altera 
מאות קרי‎ 
cella angula- 
ri, verfus fe- 
ptemtrionem 
«& occilen- 
tem, etiam 
coquent Sa- 
cerdotes c. 
46; 19. 20. Vi-, 
de Ichnuogra- 
phiam 1 
5107011 iu 
germanico 


pt | יכל‎ w^ ws לשכות‎ min im 
wp nm ob tovs v nno orhpow 
: קדש‎ Don כי‎ Dm וההטאת‎ hruom הקדשים‎ 
החיצונה‎ Snow vob wynioy הַבְּחנִי‎ Dio 
הנרק‎ Up» pa nmw3wem m ed 
"boy לעבט:‎ "iow aw bn Do ילבשו‎ 
SN wm m uibs הפנימי‎ roam Eo ON 
" רות‎ 11» : 32D ו‎ 320 Y הקדיכם‎ TY 
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Opere; & cf. Leu.6,9.19. C.7,6. c.16,13. €.34,9. p) qui E pvopbugi funt! propius accedunt «d. Dominum. 6.4046. 
19. Nam reliqni Sacerdotes & Leuicz remotiores erant, & ad horum minifteria amandati c. 43, 10, 11. 3) 64 
fan&oruim f. fanlisfima facrificia & oblationes. c. 44, 13. Leu. 21,22, &c.. v) ibi depozent v.14. C. 40, 42. 5) vid. e. c. 
Lcu.2,3.C.6, 18, & qux hic fequuntur. £) facrificium fc. ex favve. Leu.2, 1. feqq. א‎ ( € viélimas pro peccato c. 40, 29. 
Lcu.4,3. X) יש‎ pro reatu c.44,29. Leu.5,19. c. 7, 1.(qq. 2 Res.12,17. y) cf.Leu.6,9.19. C.16,24. — Y. 14. X) Cum intva- 

"vverizt (ipfi) facerdotes. c.44,17.21. a) tui aom exibunt ex [anto in extevius atviuin v.x.3. b) fed ibi im fanéto loco ve- 
Miquent f. depouent v. 13. C.44519: veftes fuas. cf. Leu.6,4. c.x6,23. c) in l. cuv quibus minifivanerint. cf. Num.5,31. C.4, 
12.14. d) nam 68 ile funt, v.13. 6.4619. &) c.44519. Leu.6,4. f^) S. atque fic accedant ad en , que funt populi, np. in 
exterius atrium. — X. r5. g) Ita perfecevat  abfaluit. c.43.27. Leu.16,2o. b) diznenfones. c.41,17. C.43)13.. 2) dent iz- 
tcviorir, h.e.fec, Cecceium,templi, X eorum. quz pone templum, & ad latus cempli, & in atrio tum interiori, tum 
exteriori fuerunt, cf.c.41,15.17.. &) (? eduxit sie v.r.ex atrio fcil.exceriori. ]( via poyte, per portam exterioris pe- 
riboli c.40,5. 7m) qve vefpiciebat c.40,6.20. 72) verfus 010701677 v.1o.12. vide de hac porta c.40,6.9. 0) C menfis eft iL 
lam v.2o. p) "vndiquaeue v. 16.Cocc,h.e.asfita portz & inclu(a peribolo menfuseft. — Yr. 16. 4) Menfts nimivwm eft. 
vis. 7) plagam exientis, vide feqq. & v.20o.. 5) calamo menfovio 1. pertica. c. 40,3. 1) S. reCte : quingentos calazios , vt 
fequitur v.17.18.12. & fufe atque erudite oftendic Meyerns in 01/1616. ad v]tima Ezechielis p.24.feqq.contra Hafez- 
vejffovzm p.3o.fqq.contra Caftellionez: p.33.fqq-contra Cepellum aliosque p.55.fqq. 02220 huius loci, fi quid fiznificat, 
durlicem tantum eiusdem vocis fcriptionem denotat: alteram plenzzai, vc in fqq.verfibus & alibi frequentisfime ; 
alccram Aoefetiiuam, vt fec.Maforarn fcripta eft Gen.5,4.50.X c.35,15. Conf.fimiliaProu.13,20.& c.19,16. &c. & infra 
varr, Lect. e codice noftro 3.& s. s) cf. not.v.rs. 2o. 6.455. Meyerus l.c. p.24-feq.In hoc textujinquit, clauir feppe- 
ditatuy, qua poflumus aperire omnes menfüras,eas quoque , quein fqq. c. 4s. & 48. innominatz occurrunt, non 
tantum Templi,verum etiam babitaculi (acerdotum ac Leuitarum,vrbis & (nburbiorum ; quin etiam latitudinis 
totius terrz, 6.20 oculum incelligercebic p«/lo medo prop hete fiei[fe offem[axn Hiero folymitast templi hgwrasm ac omen- 
fron, quod olim a Salomone eAificatusi C» poft captiuitaeem Pabylonicam a Zerobzbcle vefiuwvatum : cum hic nonnulla 
> predicencur de hoc Templo.quz de templo illo Salomonis vec fcripta necaudita fnezunt;atque auguíliora mul- 
fo fist & illuftriora quam qua Zorobabelis, Ezrz & Nehemiz temporibus expleta fueruvt&c. Et Grewitue nihil 
aliud fi fienificae, quam quad circuniivet aribitum «dis, & ab vna plaga pergeret ad alteram,coll.v.15- Y. x9: x) Ide 
conuertit fe f. civcumigit. x Sam.7,16. 2 Dar.35,14. y) ad plagam mavis f. occidentalem c.41,12. in ifta plaga abfoluit cir- 
616015 fui 2181105 f. extremitates. KZzichbi. W. 20. X) Sic 4d quatrev plagas.vid. v. 16. feqq. & cf. c. 57, 9. 6( 

menfes eft portam v. 15. i 





n הלשכות‎ £cper bia 1.3.5.7,8.15.22. Alii per akephh. fedminusbene, — Y. :3. UR. per Mak. 
I2. - füs 2 כר רא ,14 -ץ‎ plene24.fic fu.z,5.fec.Mafimipr. Ex.28543. Sed. 061067, reliqui fec. 78% Evff. 
b.1, Y. 16. ךש‎ per אמות .1.5 4 4א‎ ita 10. 11.13.14.17.18.19.21.22.25.24. 26%-% 2. in marg. fec. s Evff, 


At אמות‎ fcribit 3. & מואות‎ in mars.s. | 8 אמות‎ fcribuut 7.8.26. quod eft contra indolem ' $ ki & 
Otbib &" contra contexeum ir huiusloci. Sic etiam DyNNIO male 016 א‎ legc pon LH 
Y. 17. חמש‎ perKadma i.i. ₪ 4 *ץ את‎ Mak. & $egol y, 7 5. 








8. 0 Quum ג פס‎ limen fuum cum limine meo.c.40,6« — 


EZE CHIEL. CAP. 42. 43. מנ‎ 25 | 
ורחב חמש‎ roto חמש‎ T ip £p לף‎ nme neni 


4 ' hoc fpiritua- 
ua —N P- E nt Uo "a oin מג מאורז‎ car. 
To "525 m : Ep: פנרה דרה‎ Ww שָעָר‎ so XUL 
py ca? "Cip spy הקדיכם‎ Typ na oit 
m nion rw! הָאיררת מככדו;‎ Yum: 
אֶרזְהָעִיר‎ rome 'w23 pv אַשָר‎ rS YR 
Up 522 1 7N "ra i 2 ומראורז‎ 
QN ww דבית דרה‎ ow יהוז בא‎ TO» אֶליפָנִי+‎ + 

הפיו mi‏ הקריכם : —x Nam nm uem‏ הצר 
r3 ' NoD nym "Dun 6‏ הבית : YDUA‏ 310" 
7 אל YS‏ ואיש "bb n7‏ אֶצלי 7 x "uox"‏ 
Eton ROS pip bw‏ כפורח לי 
na 6 "UN‏ כנ"שרְאָרד לְעלכס ולוק 
יטמאו עד Caeetna‏ שם Ero» cwn Up‏ 


Cara C5 "oz chu :‏ : בּתְתָם ספ 


[6 Templum 
eft,cuius et- 
iam typicum 
Templum V. 
T.fuit.cE.ler. 
דד‎ 15. Malach. 
3,1. e)wenit 
(Xon. revelata 
eft ) a via ovi- 
entis v. 4.C. 
44,1.2. qua 
antea abierat 
C. 11,23. YegnOo 
& euangelio 
fuo prinum 
prosxetlus ab 
oriente ver- 
fus occiden- 
tem & infulas 
maris. 6% 
p vid. c.1,24.. 
Apoc. I; I5. C» 
14, 2. C. 12, 6. 
4) C terva ve- 
1 2 
Gen. 1, 15- 17- 
v) a gloria & 
fplendore 
ipfiue v. 4. $e 


tomm ביני‎ pm "TW oy e En" "BOTE רב‎ 
אבל"‎ oy באש‎ topi וטסמשוּ' אֶת"שכם קדשי‎ — 5E 


אותכט 


667 6 ד4‎ 17. t) quam femel iterumque. iam videram. c.v. & 1o. 9) fcut adfperue , inquam, quem 
vidi, 80670 a Deo vocatus & miffus venirem. x) ad perdendum f. defizuendam 072077 C.5o,1r. i. e. ad pradicendum 
vrbis & templi 6070067 Prophete enim. fepe diewntzr id facere; qued futurum predicunt. c£. fupra c. 13,18. 19.C. 
32, 18. Gen. 49,7. Ef.6,to. Yer. 1,10. ?( ₪" adfpe£ivs erant. 4) fec. eandem fpeciem, quati Vidi. 4) «d fluuium Chebar. Ce 
DI. C.5)23. C. 15,15. 5) vid. c.1,28. Y. 4. 6 Gloria autem Domiti v.2.s. d) venit, vt dictum eft v. 2. & 20774020 do- 
mum f. Ted lon. veuelzta efl in. Domo. e)vvia f. per viam porta. f) que vefpiciebat. c. 41,15. £) ]ו‎ avien- 
tem. v.2. Wes. b) Et feflulit, eleuauit, סמל‎ fpiritus vel ventus c.3, 12.14. 1) C33, 24- E 3 c.2o, t5- C,42,3. 1) v. 2. C. 
25, 8. m) Gnplebat glovia Iehowe. cf. c.44,4. Ex. 40,342. feqq. 1 Reg. $, 1.11. 4) domum f. Templum v. 4. Iuftitia Dei 
& fapientia, recondita a mundo,in confpgectu omuium pofita 8 per Euangelium.Anzulus non fuit, in quo ve- 
ritasuon audizetur, fiue adprobata f. reiecta. Cocc. Y.6. e) Et 200107 ,ז.0‎ 28. p) loquecten €.2, 2. q) c£.Leu. 
1, 1. Y) S. fmnl etiam Viv. cf. c. 40, 3. 3) cf. Dan.8, t5. f) apud «ré c.1,19. Cecceius : 3n hoc & feqq. verfibus ad zz. 
recitatur fexme Domini, templum occupautis, ad Prophetam, auditus de domo, ita vt vir fletevit apud Ipfum. 
Quz defcxiptio intimationis fermonis feuifcat, Deum non loqui ad nos nifi in Filio fuo, eodemque filio ho- 
niinis, habitante in Ecclefia, & quidem per oesecclefiz f. fidelium. — Y.7, t) S. Dixit 6186 ad me, x) c.2,1. y) ite ef 
lecuz ita Ion Jdbarb.aliique.cf.not.c.t7,21.c.29,4. C.31,4. 0.35, 10.2K e2.6,5.& Ne/d.Concord. 6 Cocc.S.a- 
liique:locu fcil.-vides,quod fuübintellisune. x) felii f. throsi iméi.c.1,26. Cocceius:(isnificat, Ezechieli exhibitum 
elf? emblema veri templi,quod manib? hómiaum zdificari non potcft.cÉEf.66,1./1q.A poc.2t, r.fqq.a)Ef.60,13.5) 
91.6.43 ,בד‎ €) V.9.C.37,26. d) aec polleent,contaminabunt amplius.v.8,C6.c.5,11,c.23,38. €) v.2.C.36,20.21. f) ש‎ Reges 
ac Priucipes eo7577,qui ad omnem impietatere populo fuersut duces.cf.Yer,2,26.c.32,32.. ]( fcovtatione fva, v.9- 
qualis fupra c.16. alibi accufata eft. quia Templum Iehouz ingrediebautur,qui alios deos habebant. b) & pev 
cadavera regum ipforum v.o.Cocceius: quia reges raülti ( ec.fec. 242270. Manafies & Amon? adfcendentes in do- 
mum Dei erant viva cadauera, homines morcui in peccatis & przputio carnis fuz; immo bis mortui. 7) S. יש‎ per 
celfs fua €. commeutitios cultus,c.6,5. iei dum putaruut, fe accedere ad Deum, & Deo placere non acceden:es 
ad hoc 316326. Conf. not. Lev.17,4. 
7. D) יש‎ poflea fumm iuxi«po[lem meum 2 io C.45,19. 77) $/ut tantum pavies 6866 intev me & illós.Quo non fizni- 
ficatur (inquit Cocc.) inapie fecilfe regem Salomonem,quod habuit regiam iuxta templum: nam id impium uon 
fuit;quianec David impie fecitquod arcam recepit domum fuam; fed hoc fignilicat, veges fbi avcoga[fe autfovi- 
tatey parem diuina,U veligionem [us placitis fabiecij]Je &c.Conf.not.rRee, 1222.32. 2) S.4u07nodo polluerunt v.7.Quia 
quum Jebouars dicerent Dew fuum ,Xinter fe habitare,abominanda tn.fecerunt,tq.non ingrataDeo.Coc.Lex.279. 
6) cf, C.36531.C.44,6.7.13-&c. p) vade merito con[nifi cos in ira mea. Fut. D'icl. cf. c.22,51. Ex.32,10, Cocceius: Nota- 
tur regni terreBris ablato adomo Dauidica. 





CAP, XLIIX, Y. ;. Pro *357 hab. "35 oy 2, & in .קצב‎ 6,9. fic fu. 5. y». s. את "הבית‎ 
fic את 0 תפצ‎ 1.2e. X in marg. 6.9. * —Deleuerat ^ idem 5. fed reftituit. y. 7. דא‎ fine pra. * 
Pat 1. 2. 3. 5. RAT per Makk.i.i.ücfe.s. (COPY 2 per Schwa loco Kaz.2,3.fic.fu. 5." concra Maf. 
E»ff.. y. "g- 93NO | per Pat. 2. 5. 6. 9.19411, 14-. T. 20, 23. fec. Maf. Ef. פיזח‎ 5, fed contra Maf. 1. 
v. cns defe, A7 1 ge 6» 1. 8. 9. 23. fec, Maff. Erff. h.l, fed contra i;pr. fen. f. 14. a- 
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fapplendum. 


תקלר 


B) sursum autem ba- 
bebat Cpevibolum cir- 
א וצו‎ vid., 
.לס‎ €, 4e, 5. c) 5.6%- 
194 longitudo erat. d) 
qnincentevum, fc. ca- 
| damorums quod ex 
antecedd. v. x6. feqq. 
facile 
relinquitur. .e) fic 
eas; latitude fuit 
5eo.calamorum.Mty- 
ervus l.c.p.29. Loa- 
gitsdinem vocat duos 
zauros, qui ab ori- 
ente ad occidentem 
paralleli;  a:iedi- 
z:€/: vero. duos alios 
quia meredie in fe- 
p:emtrionem tende- 
bautur. f) «d. difler- 
minand;m. ct. Ex.26, 
33. Lev. 10, re. £) ?8- 
Ter 0/870מ2)]‎ 0? com- 
7722706. C, 22, 26. C. 44, 
25- C. 48, r5. cf. - Cor. 
6.4. feqq. Ceterum 
€anta 41772 exterioris 
«mplitude — ficnifica- 
bat omnibus cre- 
dentibus patere ad- 
itu: d Chriüdum 
Saluatorem, in qua- 
cunque mundi plaza 
habitent. Et diflin- 
éHo ]10602 «profano 
Oftendic, omnes ho- 
mines, quifunt ex- 
tra ecclefiam Dei, ef- 
fe profanos & Dco 
abominabiles,quan- 
facunque eruditio- 
ne, fapientia, aut 
virtute, potenóáaue 
0116306. Ofazder. 
CAP. XLHI. v.1. b) 
20/26 ( Templo di- 
Étum iu modum de- 
JMueato & commen- 
furate)ab occiden- 
fali plaga c. 42, r9. 


deduxit me vt c.40,24.. 


8) ad povtam 5 pertem 
fcil.iilam. &) qu ve- 
fpicisbat c.11, 1. c.34, 
1.lon.45e aperia e- 
rat. [) weyfs erien- 
! gem. vid. c.42,15.P«v- 
$eshuius capitis ex 
$.05feruatione 1970- 
gue funt: I. Glerie 
Jehoze domum in- 
frat,eamque replet 
v.2-;. IL. Caurfam 
seferte prioris do- 
jus indicat Filius 
Dei,fuamque prz- 
feutiam in noua 
promittit v.6-9. III. 
Quz de hac domo 
obfersaunda Ifraelieis 
finz, Prophetz man- 
ditv.re-1z. IV. foy- 
mam tari holo- 
rtauflorum defcribit 
w.13-17. & V. eius- 


dem expiatiezem v. 
ij 7. 

X.2. m) C.54.C, 
49.3. ?) glevia Dei 


iBfraelic v. a.5.c. 1, 22. 
£.15,4. CHRISTI (cil. 
bominis % flii Dei c. 

$26. 


"9. qYS Novo ve. 
xo elongabunt. Ef. 395 
13. 7 v.7. Ex quo 
clarum eft, in tem- 
plum hoc & atrium 
interius non poffe 
intrare fpiritualiter 
fcortantes, mortuos 
in peccatis , adoleu- 
tes in celfis,'« nomen 
humanum ac pote- 
ftatem humánam ina 
regnum Dei iuferxe 
60281665. Cecc. — 
YX.10. r)S.T» erg». 
t) indica & diftincli(- 
fimcreprzíenta do- 
mui líraelhanc do- 
mum. vid.c.4e,4. 4( 
"wt 600000402 9 
pudeat 605 c.3$, 
32. x) propter iniqwi- 
tates f. prauitaces -א]‎ 
M4. C.56,31. y) ₪" s»na- 
metiantuv f. difcant 
metiri m.ipfi. 4) ve- 
vam men[nvam. S.for- 
?hA?n. (2) C.a8,12. Quo 
moctatur, verum in- 
tellectum huius em- 
blematis eum eile, 
qui parit rectum iu- 
dicium & 011886620 - 
nem fíancli à non 
fancto, regnilucis a 
regno tenebrarum, 
Nam reéfa 5 6 
eft finis. huius em- 
blematis, & ex fizni- 
fcatu eius pendet. 


&c. Cocc. 
YW.irs 4) Qu»;n e- 
vim pudere fuffuf fa- 


€riat v.o. b) formam 
40/24. Ef.45,16. c) "ש‎ 
difpofiiomem (3) Nah. 
.סנב‎ d) יש‎ exitus eius 
c.42, 1T. €) ₪7 introi- 
tus eius 1531 .26,ב.‎ f^) 
(€ omnes xeliquas 
fermas 1. defcxiptio- 
nes eius. cf. 49, 15. 
£)c445. hb)fac «9s 
cognefceve C. 16 , 2. 
Prov.9, 9. 1( not. 
c.40 4. Hab. 2,2. & 
Gal; 1. k) vt. obfer- 
"vent &c. cf. not. ad 

.ץצ 
y.12. D) Hec. vero‏ 
ef przcipua/ev. hu-‏ 
iusdomus f. fanctu-‏ 
arii.z7) ia vertice Ef.‏ 
a2. 7») mentis. vid.‏ 
tev-‏ 0700 )0 .2 ,0.40 
minus eius. cf. C43, T.‏ 
pe 4 17. 19. €. 42,‏ 
f^ "ébum fan-‏ )4 .20 
evum eft vel evit.‏ 
vid. c. 45, 3. C. 48) 12-‏ 
conf.c.4r, 4. »' ad-‏ & 
feuerantis, vt fzpi-‏ 
us. 5) hec eft lex; do-‏ 
mus. Cecceiue : h.e.‏ 
Deus fe manifeftat ia‏ 
hoc templo,ve Deum‏ 
plavatum,vt patrem‏ 
omnibus domuinDei‏ 
quareutibus, paruis‏ 
magnis- & qui mi-‏ & 
nimus eft in hoc‏ 
monte, intra muros‏ 
Dei, maior eft facer-‏ 
dote maximo, qui‏ 
fuitim templo $alo-‏ 
me-‏ 
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II, 1I. AÁpOc.x, 
6. C. 5, I0. f 
T'etr.2,9. coll, 


Pnosn 
חצודק‎ 


Kx. 19,6.conf. 
etiam Zach. 


rims ierra 


. : זה 


"Purse n Pay ym N 5 Yooycow) : : תבָנירז‎ TN 
ב" צורתיו קרי‎ nm yan YR vitri הת תְכונְתו‎ 
dO pM Eu צורתו \ וכליתורתו' הורע‎ cwn 


men[uve 6.1 
17. 4) 4: 
holocaufto- 

rum v.Ig. C. 
40, 47. Cocce- 
iss : Hocfan- 
étuarii potis- 
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beamus fedus 
cum Deo 7f. 
59,5. X in cOn- 
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fesfione 40110611 68 celebratio Dei & 1011662110 ipfius. ibid. v.23, omnisque cultus fidelium in altari gratus eft 
Heür. 15,15.16.quo d & Ezechiel innuit v.27. x) per cubitos. cirijik enim. Iefh (vt Fitvinga fcribit ad Apoc. 1r, r.2.p. 


€04.) fua funt certa attr ibuta, proprietates)infisnia, yveipioso (c א6 כ‎ quibus cognofcendus--qui characteres 
my ftice dicüzux celature cius Zach.5,9.) vbi cubitus eft cubitus, habet cubitum & palgimm.Nulg.in cubito verisfimo, 
qui habebat cubitum ₪ "palin. ou. cvbito.qui babet cubitum €? palziugi,nec aliter Syr, LXX. L& Ar. cf. nbt.c 49% 
a) 5- gremium vero f. [/aus eius v.14.17.Cocceius: foffaz vertic Hieronymus; fed mox dicitur 23 f. derfum aliavi hb, 
e. dovf«m terrz: aut fiructura fz/lHinens altave, 1116 eftbafis & fundamentum alcaris,quod dicicur Iefod Lev.4,57, 
Gremii fimilitudiuem habebat,quia in ora eius lorica erae: vtin ea bafi altare, tq. in gremio refideret. cf. 1 Kec. 
22,55. a) 1.6 vd Ititudo eius exat 01/0717. b) latitudo queque vnius, 02712, np. vltra fliructuram altaris. c) & 1/0061 , tey- 
271172006 eius 0.4441, h,e. corona f.lorica,vt diximus. d) iz ev« f.exeremitate bafeos. cf. ד‎ Reg,7,23.24. €)erat fpithame 
maius f. dimidiati cubiti v.17. (s) Ex. 29,16.C.59,9. 1 $am.17,4. Ef;40,12. f) eique hoc eft devfuon ( c.10,12. Pf.129, 2.) 
aliayis,altare np. fuftinens, ve diximus, YW.14. g) Et 6 gremio terve f. fundamento altaris,v.13. defcripto, b) 
"viqnte ad crepidizem inferiorez ; nam & altera erat f*perier, vt mox dicitur.cf.v.17. Haud fcio , inquit Cocceiys,an 
id uomen referridebeac ad "M cinxit, q.d. 6/0974 ; an ad "1M continuit, clau afr. Nam videtur fpativm inclu- 
fun fignificare, 1) duo exant cubiti. Cocccius: A bafi igitur furgebat altare per duoscubitos , גל ץ‎ 6235 fpatium 

quadratum, in quo zeliquz alcarispartes collocatz erant, 6( €" 21/1806 f, marzo aut fpatium vacuum ila erat 
vnius cubiti, l) & acrepidine f. [patio boc ininovi i. minus alto , vsque ad fpatiuzz mains & altius; autetiam Jati- 
us, nempe cum foco alzaris 12. chbicorum quadratorum v.s. ad ques illud fpatium adfurgebat. Cocc. 77) qua- 
tuy exaut cubiti. cf. v.15. 2) C? iterum vacui fpatii f, marginis Jatitedo vaiss cubiti exat.Cocceius: Quod attinet 
ad altitud:zem altaris, ea diuer(a eft ab altitudine altaris Salomonis, qucd habebat decer 2 l'ar.4.x. hoc autem 
ftptem cubitos. Nempe finus v.15. eft cubiti uis, fpatium inferius duorsz(nperius qnatuov, Eademque altitu- 
do eft foci v.15. nempe a fpatio inferiori. 51 vero focum quatuor cubitis altiorem facias fpatio fuperiori, erunt 
va deci. Sed melius eft, conneCtere verfum 15. vt 4. v/nxa fpatio minovi ad fpatium ziaius o «usque ad focrrm fmt. 
Hzc altitudo,ni failor, fignificat altare cum ecclefia feptem temporum , cui vnum altare fufficit, & eain iplo 
vnitur, & virtus eius in eam effunditur,-Tres autem vegiones altaris (nempe באש‎ fpatium infeviss, & fepeviszs) 
videntur mihifignificare voluntatem Patris, Filii & Spiritus S, qua exhibitum eft id,qer quod facrificium Deo 
oblatum & acceptum factum 61]. | yr. 1g. 0) S. Porro Jricl, 1. potius h.l. Hay-el,a.d. sens Dci; quod fec. Hillevi 
Onom. S. p.g.cetera altaria masnitudine fuperaret. à (occeires ex fententia (na ad v.r4. Et ad focum יש‎ fic fecus 
altaris erat altitudinis, ldem altare holocaufli mox etiam dicitur JÁricl, h.e. eo Dei qf. helluo hofliarvm, quod ₪ 
Deo 40206605 cibos isne confumeret ac deuoraretyvt fcribit Gwfet. P- 94- vel tec. Hillerum. c. p.394. & de Kxi p. 
n7. qf. לק‎ diwianm f. foffa Dei, collat. Ef. 29, 1.2. & Pf.22,17. ficut fofJa perfofüe l'unt 7048700 € pedes 7001. Sic 
Vavenius (vid.Maii Oecon, V. T.p.1054.)putauit, generatim id declarare receptaculun: De? fovtis f, id quod confe- 
cratum Deo, recipit, Ita cf, 2 Par.32,22. & not. Ef.29,1. Quicquid autem fit de voce ( ait Maius l.c. ) certum eft, 
arz huius defcriptionem prerfus finzularem & admirabilem efle, & cum alibi Chriftum refpicere probaueri- 0 
mus,idem hic dicendum arbitramur. p) quatuev cubitorum. cf. .בד‎ a) ab ipfo autern ,dvicle, h.e. fummo altari, f. 
1660 Dei v.16. v) nempe fuperne f. fuvfum c.1,27.. 3) cevzua quatuor f. amfz erant. v.zo. quz videntur mihi ficnifi- 
care poteftatem & ceifitacem, inquit (occ. cf. Ex.27,2.C.29,12. Lev.4,7.1£. Xer.17,1. &c. Y. 16. t) S. Jdviclis ve- 
vo. al. Foci. Vid, dicta ad v, r5. 


y. 9. pmo = cum im Gaiab 5. fec.Maf- Evff. Y. on. YSMNYMDS [מוצא% 46 .ג מ שק‎ fine Ted fe. ,fe. t. 
2.'fec. Maf. 'Evff. 1 & quidem cum 1 ומוצאיו‎ 2. 1553) prius cum 24540 5,fec.Maf. Y. ₪90. צורתו‎ ita 
5.22.fec. analosiam, itemque af. Evff. h.l. & iezpv. Leu.25,46. *| 86 reliqui omictunt, Kadzia. חקתו‎ 7 
fic fe s.cum Kyi הקתיו‎ 1.2.& Maf.Evff- *. 16. והקאקראיל‎ loco Krí babent לך]יך ל‎ 6 Mef.Evff. 
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dum  tultu& 
Dei in Altari. 
Cocc, à) bac 
funt flziwta v, 
Ir diari v. 
I3. k) qxo die 
fiet. cf. fümi- 
lem xem & 
con(traction, 
Num. 
1) vt deinde 
efferant. fnper 
€» holocaufta 
v.217. 4%. 
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funt de femt- 
me Zadok c.445 
15. p) qmi «c- 
cedwni ad ne. 
vid.c. 40, 46. 
C. 42,15. 4) €. 
1t, 8. C, 16, 14. 
Y) C445 15.16, 
+(5, dabis, in- 
quam ,Zuutn- 
€K71 E&. 295 Ya 
3) הלאוק‎ «r- 
menti , bh. e. 
"fec. Cocc.. 
fbrmmwmn. cf. 
Lev. 453. 14 
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&c. 6060600: Nocatur Chrifti potentia & purltas & libertas, Nullum enim iugum faper פ)ק]‎ erat, cum onus 
noftrum fuscepit. ») in facrif. pro peccato. v. .זב‎ 11. C. 42, 13. y, .סב‎ x) Et accipies «liquid de 
faxguiat eins. Ex. 25 , 12. Leu, 4 , 17. 18. y) eumque dabis f. ad(perges. Lev. 4, 7. :ג‎ 40. X) vid. v. 15. 4( 
e AD Ng » 19. Ex. 27, x. b) S. prominenila , al. erepidini vel fpatii, vid. v. 14. c) ₪" fuper sevmiaum 
= לה‎ A arp f. coro*47? cir:umquaque V. I3. 17. C. 40, T2. d) ita 4 peccati pwifcabis altare. S. 1 785 - 
, Hbed. v. 31. 33. C. 4%, 18. 6) ₪ expiali , propitiabie illud. v. 16. c. 45 , 20. Cocceiws : Sanguine enim 
5 לפ‎ 60 (aucta & irtepreken(ibilis Dei in hominibus habitatio | &eorum fanctificatio & iufti- 
לי‎ ee js koc e "i 15. Cosfer eriam Leu. 16, 15. 31. vbi dicitur Tabernaculum ex cianduim ab omnibus 
tibss filiorum Ifrael Non abfimiliter Heb. 9 , 33. dicitur, celeflia prifizata effe [acrificise melioribus , 

quam quibwne figure cele fnm porificaniwr. Quo fignificatur , Deum ipum centaminari communiene ccm 
peccatur, nifi p^x concilietur per ficrificium nobilifimum , in quo poffit demonfltrari faactitas א‎ iia 
2 0 fanctificare & iuflificare peccaterein,& cum 60 communionem habere. Y :r, 
Jà PNE MAR a , €) pro pectato v. 19. h) € cómburet ewm aliquis, cf, Leu. 4, 12. a. €. 4, 
bee esee, 52 : ecutio aliquande explicat, quod a riultitudine fit. Miferia Ecclefiz accendit iilum 
5 2 S nfümtus ett. c£, Pf 69 , 1o, i) S. inloco defiinzto domus. (3) Neh. 5, 31. mandaten 
Drac 2 eue 13. Coccéius : .ג‎ e. Debuit Chriftus pad in illa 666603, qua cuftodiebatur in eam fidenr, 
qux lee au i erat Gal. 3, 2%. &) Cocceius: extra [2n&P1aviam hic interpretor non ad eum modum , quo 
zo piror - d (V. c. L*v. 2, i. a1. €. 2, 17. C, 9, tx. Aum,/is, 1. 5.) quo fignificabatur , Chriftum 
Pi uram ex:raHierotolyma Heb. 1:5; rr. fed potiusintelligo , 40d Chrif£us (eruus circumcifioni Rom. 15, 
g. factus fublegzm Gal. 4 , 4. so7zdum inwéntiit ecclefgam. im. illo fiat» , qui fi emdficatur pev hoc fanBinariuwm. vel 
eciam, quod , cam pateretur , zibilbabuit. Dau, 9, 25^. Y. az. 9 E:die f£, 6 fecundo poft 
Chrifti oblationem, א‎ 66 rcliquis (ec diebus. m) offives hircum capraeum v. ag. 6. 45» a3. Lev. 9, 3. v) v. 
23. C. 45, 18. L^V. 1, 3, 10. c. 3, t. &c. 0) vw. 19. 090600098: Non fignificatur hic , qued iliud facrificium 
pro peccato fi , qaam quod femei oblatum eft לג‎ eo, qui id offerre poterat, ( vid. Mebr. 9, 25. 26. 23. C. 
16, "10: Xf. 14.) fed pocius, aued Cheiftus( conftinter ) fit aTerendus & confitendus vnicus Sacerdos, &vui- 
ca victima pro peccato. p) C'expiabumt v. 16. Kev. 8 5 1:. 4) cf. Fw. 29, 35. v) v. ao. Y. aj s) 
pho S vero Mops. ] מוג5‎ 15, ro. z Reg. 10, 25. f) expi:ve f. efferre pro peccato. V. 20, 22. 4) V. I9. X) 
AYIete» Ye 35. y)v. a2. c. 46, 0 Y. 24. 4) Offeres , inquam, 64 coram Iehoua. v. a3. «)6* 
coniicient c. $, 4- facerdotes faperilla  vel(uper 220: , iuaencuma X arietem v. 23. b) f«lem Lev. 2, 13. Cecc. 


[nl inieBius notat alfentiam corruptionis 1 Petr. 3, 4. Nam falfacir carnem 0/07/7729 ^e) (fic offerent ex 1Sam, 


6% I4. rr D PME Holocati(lum figni&cac paTiones 8delium , fevel smore, velipfo facto totos Deo confecran- 
Mons VM - me mot. V. 27. QVO. 0) Septem diebie v. 26. C. 45, 25. 25. f) facies, .מא‎ 
9» 16. 538. Num. 15, 8. &c. aCox. 5, ài. g) bircum pro peccase v, az. b) indies. c. 4 , 1o. C. 45, 33e 





y. 17. אַל-ארבעת‎ fcr. = DIEM) Mab, mill 7 A d jl 
prn 1 + 711017. 8. .8ב‎ At per 40706 milva a. 3. y. 12. 
MH per 5626! 55. 7. 8. 14, .א ג .מב‎ 10, Pro p hab. אלד‎ gj: & Orientales , coutra. Mf. 


| noon 


I) longitude erat t2. 
gnbitorwm , cum I2. 
cubi:orum latitudi- 
ne. Cecceiu;: Dwmo- 
decim cubiii notant 
gi teftes in vribubus 
165. nominatim 
zi Apoftolorum coa- 
fpiratio2em ; & du- 
ode:ies duodtsa f. (44. 
60 numerus eorum , 
qui ad Chriftum pere 
tinent; X in ipfo 
gie & accepi funt 
Deo. Apoc. 145 - x) 
quadratum enimerat 
Altre, cf. Ex. 5 
c. 38 , 1. )) fec- quatn- 
ev laeva igfiv« v. iT. 
C. I, 8 17 Quemad- 
modam aurcm. alti- 
qudinem altaris abi- 
mo farfum verfus 
exftruxit: ita dehinc 
Laimdinem & longi- 
1udinem de(cendendo 
figaiflcat. Ceec. 


x) fpatium‏ .דד .ל 
wer» , quod Avielem‏ 
f. focum 1061286586‏ 
quatuorde-‏ ( א v. r4.‏ 
eim cubitos in lon-‏ 
gi:udine totidemque‏ 
in laditudine habe-‏ 
bat: quia vtrinque‏ 
cubitus accedit. :id,‏ 
v.ta. b] dm quatuor‏ 
guavtis f. lateribus e-‏ 
ius v. 15. 11616 au:em‏ 
tacet quadratam‏ 
men(uram fecendi f.‏ 
infer iaris fpetiiv.14.‏ 
fusiones v. 1g.‏ & 
quiaea yer fe plaua‏ 
ef. Nam fecundum‏ 
fps:i:m habuit fex-‏ 
bafis autem‏ , 200770 
effadeción cubitos in‏ 
longitudine & latitus‏ 
dine. Cocc. 6( Tyrmi-‏ 
m» eva f. lorica. vel‏ 
£oromacirca Dafim v.‏ 
zt. d)erat 0/00/01: 6%-‏ 
Ità interpreta-‏ ,2128 
e)'‏ .דש tur fbithamam‏ 
frmue C, greminm ei‏ »€ 
fpatio excipiendo e-‏ 
rar vnius 682107. vid.‏ 
v. 13. f) gradss antem‏ 
Altaris , )\ afcenfus. &-‏ 
ius C 40,6. quos Ke-‏ 
bra tradunt fuiffe‏ 


quafi molliter ela-. 


tum cliuum; quia 
Ex. 20, 23. Vetantur 
alis gradibus ad- 
fceadere ad Altare. 
g)verf»« orientem e- 
rant. S. fbe&tant ad o- 
tientem. Kimchio eft 
nomen ;:l. infiniti- 
vus. nominaf-ens. 
Myfticam imtcrpre- 
tationem videfis a- 
pud Cecceibwmm alios- 
que. 


Tama.‏ )5 1% ץ, 
xit ad mé. Mic & ia‏ 
fe4q. &xpénir mo-‏ 

dum 


0 Iauftteun 011108 &e, 
19. 23. k) integros 
FRU: V4 23. C. 40, 23- 


y. a6. feptem im- 
quam 026084 v. 15.5) 
expiabsnt aliave v. 20, 
2)€ pnrifcabuni il- 
led. 0) ideo inplebunt 
mana us, np. fa- 
0690088. 455. (5 iyi. 
pleas manus fuas. cfa 
Ex. 38 ; 41. c. 29 , 9« 
ץג‎ 
16 


Y. 27. p) $. Oan 
do 8:60 8 
hos dies c. 4, 6. שוגו" (ף‎ 
die 000460. cf. Leu. 9 5 
Is C. I4. 5 23. €. 22 5, 365 
Num. 29, 35. 7) ₪" de- 
inceys1.C.39 ,22. Leus 
22, 27. 5)v.19.24. Cocés 
quiad Deum in Chri- 
fto accedit, ipfe, duin 
adducitur , אש תמל‎ eft 
Ef. 125 7. €. 66 , 4 
Pf. no , 3. ratione 7 
suem eins , quem 
3dducit, & cuius vi^ 
Ctiimam przpaxar; & 
pro que orat »c in- 
excedit y facerdos eff. 
O frm autem illi ₪ 
helocaslnzn & pecifictt, 
h. e. inprimis toros 
fe Deo deuoucnt. He- 
10640075  effevunt ע‎ 
qui iu fide 34) 
fufcipiunt. Bap:izan- 
tur enim in mortena 

Chrifli 8 fuam Kom, 
6, 3--6. C01. 2, 11. 12, 
Deinde pacifi:a cite- 
runt, de quibus com- 
edunt ofierenties 
(Dent. 12,1719. 1 33 1n, 
15 4.) h. 6. 5 
fidei ad hor orem Dei 
ferunt , ex qvibus 
ipfi capiunilartitiama, 
velfoli,velcum aliis, 
qui in 11/5 fzuctibus 
comisunionem ha- 
bent. 2) vid. v. 24. 
Lev. 1, 5. feqq. 6 
€, 6. 5)EX. 14, s. Lev, 
33: יש (א‎ ncceptabo vos, 
S. beneplacchitss mihi. 
c£, not. V. 13. & c.20, 
40.41. J) 6.11, 2 


CAP. XLIV ; Y. t. 
&) S. Pea veduxit 
ze (Daminus v, 2.5.) 
fcil. àb Alrari holoc. 
& ^x strig-n eriori c. 
43515. leqq. cf. 7% 
p. 6. «) via porta, vel 
verfus portar: fanciu. 
arii v. 2. C. 42 , r.c. 
b) extevi-vo5m c. 41, 17. 
deinteriorixf. c. 46, 
i. C) que ucvfns ovium 
fpr&isbat v. 2. c. t , t. 
€. 4351. C. 4.6, I, 12. d) 
il.que cliwfa erac v. 
2. P»vtes huius ca- 
pids q«i2qee Schmi- 
dius confitxiit : f. 0- 
fienditur Piophsziam 
porta cLoifx pro Pria- 
cápe v.i-3. II. 5xpro- 

bras 


CAP, 43.44. ^5 2 יחוקאל‎ 

" תִּמִימִים | עשוּ: שער‎ pro בְַּבּקֶר וְאִיל‎ b 
אַרז"הַמִמבח וטהרו אתו ו וּמַלְא" ו‎ Wes mi» 
pese Spy ANON השמיני‎ n3 Tum epus 12) 
שלמִיכָס ער כאן‎ rM) byrnbowrns המה‎ my RA 
xav, MO ni 3t rpm w b cinw 'DNYY 
LORS iD Am bp: החיצון הפנה‎ Ven שער‎ En 
Bn De Nb m onn wen "ym וִיאמָר אל‎ 


brat popule 
xcbelli pyef«- 


ידיר קרי 


III. .Alieani- 


ב 
OY "Nb‏ כו 2 יוה אלקרישראל בא TD‏ וחיה "UD‏ :אי 
wÜTPN‏ נשיא הוא erp ooa xav?‏ לפני dua. pi‏ 


Dry cS E T y i5 מלרך אולם השע‎ 
כְבוד" ומ‎ NOD run אֶ 39 הכות וארות‎ Tox ww 
א‎ mpi UN qoN] rue oM ooi nm PY DC PE 
NUWEP = = לב וראה בעיציך וני שָמָעאֶת כָל-‎ Di בְּעָם‎ 

o nir לכַליחקות‎ uk acp אשר אנ‎ 
spen מוצאי‎ 23 pro למְבָוא‎ Sb pot תורתו‎ 


ואמרת 


vitz leges 


vnmn‏ קרי 
prafcribit v.‏ 
«li-‏ א .17.-17 


Y^. 2. 0) itrauit 8. c, 43, 2. f) ideo clavfa evit & maue- 
bic. v. r. etizm interioris atri porta , nifi dieSabbzti & nouilunii. vid. c. 46, 1. feqq. Quod denota: Lighi- 
010 in Defzr. Templi p. 655. aternamhabiraiionem gloriz Domini in etclefia Chriftiana, vnde nunquam 
disceffura eft, vt 1006106 ex templo Hierofolymi:ano. cf. Matth. 28 , 20. & 42072. h. 1. Cocceio vero ad h. ]. 
fisnificatur , qua via Chriftus iuir, neminem poffe ire. Poft Chriftum nemo venit, vt ipfi fuccedat in fa- 
Quod veteres Ecclefiz 46610565 per hane portam clawfam 
adumbratum voluerint vtexum SanCiz & Deiparz Virginis, notum cft ex hymno : £i perta 6072/02 pevwia , ve- 
ferta , qlena gratia , tranftque Rex , dv pevrnaxet clanfa , vi fnit, per fecxla. Vide in hunc fenfum allegatos 2 
Calouio Auguflinutn , Ambrcfium & Rufinum. Difplicettamen 6 Neldioad Conc. Part. p. 268. not. 627. quod 
non folum Frincipi , fed & popule ceriis diebus oxiertalis porta patuerit. vid. hicfeq. v. 3: & c. 46, 3i 1e. 
Exteviortzn t&inen Saunciuarii portam oricnralem perpetuo, interiovezs vero fex tantum diebus hebdema- 
dis claufam fuifle, putat Zijhrfoot in Defcr. Templi Hieraf. p. cos. y. 3. £) S. Cum. Principe. 
Cocc. Quod tm. ad Pis cipem atiintt.. cf. c. 25, 16. b) $; Piinceysille ct , ideo fedebit iz ea. Cocctisn : Ezech. 
34» 24: promittiir Ifrzeli quod ferxte. 123 ( Mefliss) ipfisfi. Prizcegs fuuurus , qui v. 33. etiam paflor 
& quidem vice dicitur. Yam veroin haceuam vifione fii mentio Prizcip , cui infea iA Eereditate זנ‎ 
2adfignaur certa portio pro ipfo & fiiis ipfius. Is mobis ןא‎ d a Rege Chriflo, qui fedes ad dexteraza 
Patri; ----- Hzc, ni fallor; fisnifcant przrosatiuam. aut /A aX ove y quam kabent pi Tfincipes ac 
magiftratvs , ac domini inter fideles 21105 , eque ciues & hercdzesregni celorum. Non o:e( hic inielligi ali- 
quis, qui fuccedat in facerdotio. Nam facerdorióm darmi eft ש///‎ 7/2001, & Princeps hic non poteft acce- 
dere 50 altare cum illis ---- (cil; nofnine &ti'ulo principis, 'q. poteftatem habens infacerdotes &c. $)cf. c. 


.46.2. I2, Cocceitus : Chriftus, vrfzpemoritum ; eit עפ‎ & qnidem omnis f; vnica porta. ---- Tantum ei- 


go principi concedirur ; quafi cum Chrifto pazez coszedere & bibere , & adorare, h. e. coll. Ioh. 4, 32; ca- 
pere volupratexss &Iztitiam benz cenfcieniz, quod fecerit opns, qued ipfi dator faciendum vt Principi. 
Qued nontantum eft praftare populo, v: tranquillam & pacatam vitam agere pofür, fed &iiatn, וע‎ 
verbum Dei, & in pace, fine טוט‎ , canfeflionis facrificium Deo offerre pofft. ldeoque 6. 45, i7. impo- 


| mitur Principi, vrtholocaufla; munus, libamenin fefüs, nouiluniis & (abbzris, & omnibus folennitatibus 


domus lírael przíflet ; & paret ( facrificia) pro peccato &c. --.- Quandc hoc facit, efl reuera 213 1 


eme Ef. 32, 2. &w habet epulum fuauifüraum benz confcientiz ; & aliqua ratione cum Chrifto % 
ipfus opere communicat, fubferuiens ipfi &regno ipfius; Hzc X alia cepiofe Cecceis4 , coll. Ef: 49, 23.) 
€. 46,2. 8. c. 4», 9. 9- Y. 4. D) Poflea introdukitsie. C. 40, 17. 32. 91) 6 
V. Lt. X) C. 4e, 2o. 35. 9) ad facier טנסה‎ vel azte domum c, 41, 4. 34. p) c. 35 4«. 4) i plemevat gloxia 
Domini &c. c. 43, 5. v) C" cecidi in faciem c. x , ag. WW. 5. 5) Jdduevie cor tunm. vid. c. 
40,4. f)cC.43,1. I. ^) «deertae , itquam. (א‎ adintroitum domus. cf. 6. 465 19. y) ew» omnibsa exi- 
tibus [anGinarii: i. e. & ad omnes exitus eins. cf. C; 435 .ג‎ C. 42 5 10. 


/ ה‎ NIE t TR ג‎ e Ru המצועה‎ V P a a m e s T באמ אמט‎ UT E IR RD LO GO MAE em m 


y. 26. J^ fic intexm fine nota t. 2, 3. 5. aliique(vétufli codices, ques 7. 000/70 in marg. 7. 

8. lauda: ; & fic Gccideniales, itemque az. cum meia np כתיכ‎ 75» 'w3 טיה‎ 35253 fuibunr 

& 3157)? legunc, prater 244 irpr. ad initium Hef. d א‎ 27. aS VO) com ורעיתי: 7: א‎ 
5. itemque 2. qui 96:06 pro 6/0 habec .[ך אל‎ Aras xiv, Y. 3. INOE!3 74 3. ficéu. ₪ 

DN per Pat. 1,2. 3. $. 6. 7. 9. Xo. ae. + emm pex js. n5. 6. 9, ,פד‎ Y. s. 
DN gens a. 5. fec. Msf. arf. 


! entnta deflinat v. 22-31. 


, cerdotio aur in tegno. Vid. 11602. 7, 3. 24. &c. 











EZECHIEL. cAP. 4 מר‎ 


"im אַדני‎ px n3 mie naro ואָמרת אֶל"‎ > 
roy ma מִבּתוְעַלְתִיכֶם‎ 03. 3 


fmnés ciues 
veflri ac pro- 
felyci irvitum 


C22N 222 ies 
Yoon» ְּמִקְרשִי‎ nnb LZ ooo oy ינבר‎ eme 
conuerfi ad 


emnes, al. v& 
S. X& Nold.p. 
62. per 07mmca 
abominationes 
0708 vw» 6. 
€. 5; II. C. iQ» 


ws הלב ודכט'‎ On TON D22 7072 3 7W 
Y ryptip epa soy DP TOPWY op Ux Tes 
: בּמקדשי לככם‎ "novia "bo Doom 


x d 12. 13. 
oy לפ‎ ow oq ER Hd ) ne 


Jtis Mal, 3, 7- 
9») v.14. 15. C. 


qna cU 3-55 vopoow בּשֶר לֶא יכות‎ 


nna v אם'הלוים ; אשָרִרְחַקו‎ d mee Ue rns 


1. conj itwijlise 
Ef. 3,7. a ar. 


ta wv» חרי נלוליֶם‎ E yn QN שְרְאֶל'‎ 


25, 12- 1% 
ri "שטרי‎ Nr rp: : Eno 3922 Y vm 1 Ee 


V. I4. in fan- 
€Ctuario meo, 
V. 9. v) pra 
"Vobis & ar. 
bitrio veftro. 


TN) אתההעולה‎ om^ nord rvas nk pp 
QN לשרְתם: א ען‎ omgb "o Tem [E nai] . 


FP en.‏ ישהתו 
/ ו 

00 .6מג')‎ P'ér vftatam éllipfin relat. cf. c. 2,15. c. 20, 25. &ci. Ad rem conf. 1r Rez. 12, 3r. Y. e. 

s) vid. v. 7. £) preputiatus corde &* carae, 11066 manu circumcifus fic. vid. v. 7. w) 20m intrabit 20 [antiu- 

avium meugr Conf. Ef. 2,1. feqq. c. 6o, zr. Apoc.21, 8.27. C. 22, 13. X) q40ad o;nem alienieenam &c. Ier. 


19; 15. YX.10. y) Nam etiam Lewite. S. Immo, qnod ad Leuitadi. conf. 2 Sam. 15, 33. Prou.23, 18. 
Xob.42,18. & not. Ef. 33 21. X) Kimchi: i.e. Sácerdotes : »am ominis facerdos fiuit de tvibm Leui. 'conf, Num. 
$àr feqq 4) qui recent 4 me Yer.2,5.9. b) quum Ifraelite abevravint, & ad (tercora fua fedncti funt. 
v.15. Ef. 53, &. €) pottquam (c- 335 29.) illi, leute! aberrarent a me. c. 48, 11, Darenthelis. 4) V. 12. €. 654. 
€.8»10. C. 14, 3: 00900006 : 31070078 Ifvaelitavum funt opinio falte iuftitiz; abnesatio iufticiz Dei, adfimi- 


latio Dei cum pecca:ore Pf 5o, zr. Phil.3, 2, quod & alibi apud Ezecbielem notatum eft. e) S. povta- 
but, aquam , iniquitatem ]%47: w. v2. 15. — Cocceius : Quemadmoduin filii Tfadok v. 1s: fant ii; qui, quo 
tempore Chriftus reiectus efta Iudxs, illum nonu reieceruut, fed amarunt; & in ipfum crediderunt; ita 
5406200605 & Leuit& cniuscanüque familie , qui in Chriftum non crediderunt, fed eum reproóbarunt, & 
eorum pofteri , fane illi, de quibus hic fermo fit, Atqui indicatur hic Prophete, quod illi prazitatez 
fem lituri לק‎ M. e. quod ab ipfis non ceantuni regitum DEI, fed etiain ciuitas & templum, א‎ funclio, 
& populus auferendus, & diu omittendi fuerint, vt contabefcerent in péccatis fuis. — Actàmen & illis 
locus conceditur in fanctuario hoc, fed non fins pudore fancto & falubii , eoque ineuitabili ; quod 
nou potueruüt effe, vt fii 7/2806, duces ad Grim col. Pf. 16, 3. 60. & fupra c. 16, 61. 63. c. 20, 43- 
C: 365 5 Y.11 f) $. Ersat enim quidem ia fumGb«ario meo miniflrantes, ad inferiora mini- 
fleria amandati ג‎ facerdocali disnitate. mg) tq. cw[lodiE f. prefefiure, h. e. cuftodes coníticuti ad portas 
exteriores Templi. conf. fupra c. 40, 45. 46. & ad vocem z Keg. in 1g. rPDàár.24, 3. xg. h) ₪" znini[lrantes 
domui. c.46, 24. Cocczus: Relinquitur illis minifterium circa portas, vt non introeant incircumcifi 
corde & carüe: vt, qui antea vrferunt Circumcifionem carüis, nunc vrgeant circumcifionem cordis , 
& ceteroquin ad omnia minifteria przfto fint. &c. i) ipf populo ziafabu»t holocauftum & f(acrificium. 
€: 40, 29.41. 4i. Cocceiuó : h. e. facrifcium pro peccato oblatum oftendant, atque ea re facerdotibus 
inferuiant. £) Ex. ,0ב‎ $:. Leu. r, j. feqq. Hof. 6, 6. 1) popnlo h. e. fec. Gz[fet. p. 222. iz gratiam pops- 
li ; hoc fen(u, qus facerdoces hauc operam praftarent populo, ea fungi per fe non valenti (qued tu. 
Hebrzi dickitaut) & tamen ea egenti. zz) ipf etiai Leuitz. m) ffabunt ante 100 Conf. v.rg. Gen.41, 
46. rSam.1$, 21. rRég.ro, d. 0) 4doaiflrandum l(raelftis. vid: Num: 16, 3; X. i2. p) Propterea, 
quod C. 16, 45. C» 215 9; 


$* תע‎ eer $. 17. 12. 24. & Ber. fec. 204: Erff. & Impr. h. L. & x 
8 לחללו‎ a BS Vin ire 2n -במקרא ; חרגוכם מצאחי‎ xia x. 8. n וחשימו‎ per 
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תקלו 


$.5. x) 5.44 %- 
billes. q. d. ad ipfam 
inobedientiam. cf. c. 
2, 8. 4) aneltum, im- 
mo nimium et שד‎ 
ex omnibus abomi- 
nationibus veftris, 
al. ] eji vel fufficit 
vobis tam multa ab- 
Ominanda com- 
mifiille. CÉ. C. 455 9- 
Num.15,3.7. 165. 
12,22. X 1 Petr. 45 3- 
b) vy. 7.1» 6.36 31 
y. 7. 6( Cuna intvo- 
duxi[Hs vel ?817048- 
eevetis. d) alienigenae 
f. pevegrinos. v. 9. cf. 
Ef.2, 6. e) preputia- 
fescovde v. 9. ler. 9, 
as f£) יש‎ praputiatos 
6476. Nam, tam- 
666 ludzi diligen- 
tisíimi fuerint in at- 
cendis przputiatis 
carne, &carnali cit- 
cumcifione non cir- 
cumcifis; (vid. ACE.zr, 
22.) tamen, quia; 
quos  circumcide- 
rant degentibus, X 
profelytos fecerant, 
non adduxérant ad 
veram fidem, 4 
docueraut operibus 
fuis confidere adiu- 
Ritiam, fecerant eos 
filios gchenna, vigi, 
quam | 
Matth. 25; 15. Q1em- 
admodum adparuit 
in Idumzis; qui fub- 
acti a Iudxis, coa- 
&i (unt circumcifio- 
nem admittere, 6% 
poftea facti funt fu- 
riofisfimi hoíles ve- 
ritatis. --- Definit i- 
fitur, 005 qui f«t 
praputiati: corde, effe 
quoque praeputiatos 
carne, h.e. totos ia 
carae eile , licet 
membrorum ^ ali- 
quod habeant mu- 
tilatum. cf. Rom. 
2, 25. Phil. 5; 3. Col. 
2,it. Hebr. 10, 25. 
6066. Sic Apoc: 115 2. 
Gentes contradi- 
ftinctz Iudeis, myfti- 
ce ic dictis, (vid. 
Apoc; 2, 9;) fut 
Omnes cuiuscunque 
conditionis homi- 
nes,licet Chriflianz 
profesfOnis; Caraás 
let, inpuri, non cir- 
énmcifi cevde. Cont; 
tamen etiam ad 116- 
térara ex hiftoria 
Maccabzorum pro- 
flivatz malitie ho- 
mines, lafozem, Mé- 
zelawm, vAlciznum & 
fimiles | Sanctuarii 
profanatores. &£) 
quuin efferretis Num. 
38, 26. b) טא‎ 
4. Bw.ig. ₪ €" -ם‎ 
5 


ilu.‏ ץאומ רף 
Sim. 6000. Num. 9‏ 
&c. v)‏ .08,126 .6 
antt idola eoyum v.e.‏ 
vid. 2 Reg. 33,9. 7)‏ 
(P extiterump. tyoffez-‏ 
diculo ad iniquiraterm‏ 
velis effend, iniqui‏ 
C. 18, 30. cf. Mi.‏ 15196 
5»)i e. inveni,‏ .21,8 
vid, 6.19 6. 15, 23.‏ 
.15 .7 ,36.€ 
fujer ilis im  Verbe‏ 
X) C. 11, 8. C. 16 ,‏ .7)(9 
poriabwnt. f.‏ יש y)‏ .4 
tuin iniquitatem [u-‏ 
A? v. 10, C. I4, 10.‏ 
aj. «0S. Nimi-‏ .* 
4M) non accedenz ad‏ 
Ex. 24 , 2. cf. 3‏ .706 
Reg.23, 9. 4) vt fa-‏ 
ceydotio mibi fangan-‏ 
t«v. Ex. 29, 1. cf. Hof.‏ 
b)G' vi acce-‏ .4,6 
Ex. 38,» 43. C.‏ ,440% 
3o, 10. c) ad vlla fa-‏ 
cra tav. 9. d)c.42,‏ 
Num. 4,19. €) fed‏ .13 
-א] feret ignoininiam‏ 
V.10.12. C.16 , 53.‏ )47 
f) v. 6.7. c. 43, 8.‏ 
Y. 14. 2( S. Ideo‏ 
dabo eos tantum, C.‏ 
h)ebfevnatoves‏ .2 »33 
Sn, 4. d. cw fio di-‏ 
entes cw[lodi am Do-‏ 
mue, V. 9. 15. C. 59‏ 
i)adomnt o-‏ .45.46 
pet minifieriwm‏ 
ipfus, Num. 3, 36-‏ 
ad. eme , qucd‏ יש k)‏ 
debet peragi in ea.‏ 
Sed facev-‏ )0 .15 קך 
dotes Leuite. cf. not.‏ 
Filii Tfadok‏ ) ול .19 v.‏ 
Reg. 2, j:. qui >-‏ 
tertam in[iiiiam Dan,‏ 
per eum , qui‏ .9,14 
eft Ichoua iu(litis n2-‏ 
ftra 1er433,6. fide am-‏ 
plectunmur , tique‏ 
feruiunt in. fanctita-‏ 
in iufhisa Luc.‏ & 6+ 
vid. fupra‏ .75 .74 ,15 
C. 40, 46, & infraC.‏ 
&mct. 1$am.‏ .48,11 
V. 14. 1 Par.‏ )2 .2535 
v.10. C. 48»‏ )0 .756 
n. p) v-tc- C. 43519-‏ 
q) V 1t. 6‏ .4 ,0.45 
Luc.1, r9. Apoc. 85;‏ 
12,C. 11,8.‏ יו( V.7.‏ ).3 
Y. 16. :( V. 17. 31.‏ 
$)c.41, 21. Leu, 245‏ 
X) V. 1$.‏ .6 
y) Fietigi-‏ .דג .יש 
-אזומ1 tuy , 4ucndo‏ 
bunt. v.16.1r7. €. 435‏ 
,42 .€ .3 ו € )4 .14 
a) velles [inens àn-‏ .4 
duent v. 12. kev. 13,‏ 
I»fitiam €t fala-‏ .41 
ioducent Pf, r3.‏ 162 
io tbrifio .Gal.‏ .16 .9 
qni fructus‏ .37 » 3 
texrz «ft niüdus ac‏ 
purusad gloriam fu-‏ 
zx. ne‏ ,4 א erum‏ 
nudirepe:iantur 32‏ 
Cor.:, 5. bnezedfcen-‏ 
dei jupe 405,1. C. non‏ 
in-‏ 
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faduetur iit. 
fic Lev. 19,15. 
c£.fupra c.37, 
€. c) lane f. 
lanea veftis, 
cf. c. 34» 3. d) 
q»wm minsi- 
fivabwnt intra 
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10. C. 62, 5- 
בצ א6מן!(2‎ 
ש(ק‎ funora- 
li«(5) Ex. :8 » 
41. Cecceims : 
Facile eft ex- 
plicatu, quid 
fignifcent fe- 
mevalia:nem- 
pe confeffio- 
nem & vela- 
tionem nudi- 
taris nofire ; 
non per hy- 
pocrifin , d. 
per eneca; 10- 
nem cupidi- 
fatis, & ad- 
rains 

iuflicim non 
fuz.cf. 2 Cor. 
5, 3- 1) 5om 
accingent ft. 
Lev. 85 7. 13. 
c.15, 4. k)S. 
Cocc.aliique: 
em [idove. (1) 
cf. Gen. 35, 19. 
ne fcil. feda 
aut olida fa- 
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ciant indumenta facra , h. e. fec. Cote. ne fibi arrogent iuftidam propter Jabores fuos. At 68075 p. 515. 
ex fignif. verbi זוע‎ moueri: nom accingent f» ?2odo 284021, q.d. cum inquietudine cinguli, vt iaxüm illud 
effe finant.'Ita przceptum hoc eíl:t contra mollitiem aut fegritiem. coll. 1Tetr. ,ז‎ 75. X. 19. 
4) Cum vvevo exibunt 1. prodibuzt c. 46, .סב‎ 9) c. 42, 14. €) ad exterius; Dx. atrium, qued incwi- 
Cat iteraiene. 0) c. 36,16. p) Lev. 6, 4. c. 16, 23. 4) im qwibus vel cwm quibw miniflranr Deo v. 
135. T)C-41, +. 5) ₪ 42, 13. 14. f) C. 41, 14. Grind גל‎ xe fignificatur , nén qued vulc 0624/0406 , 
ne mifceamtur populo (centrarium enim plane effücitur &c.) fed vc, quando ad unumquemuis Chrifüa- 

num accedunt , tum quidem ornamenta ;lla inuinfecus retineant, sen autem iaélent apud fratres , 
aut vllam prxregaüuu; m fibi vfurpent , fe va fratres cum. fratribus emnine comuérfentur. (א‎ mec fan - 
Gificabusnt peguluvs in ilis viflibus fum. c, 45, 20. Cocceius: Non eft ea mens , quáfi non debeant ope- 
ram dare faméiificatieni fratrum , fcd quod ncmo deber nomen foum , dutoritatem & przrogatiuatm aC 
profectum aliis obirudere, vt propter illa veliralios a fe dependere, eosque quafi 601 fanciificare &c. cell. 
Ef. 65, 5- W. 20. x) Capsmt atem: [wur non vident. Lev. at, $« ( coam tamem tt- 
jam €. ce[Aviezn Num. ₪ , s. X) non premittent, C. 17, 6. 7. more Nazirzorum 1Sam. r, .וז‎ aut mulierum 
YCor. 11,:5.. «? fed decore 0006240: 0 t3pita, (1) cf. iterum 1 Cor. וז‎ 14. Cocceisió : Facile eft, (en- 
fum huius prophetize cognof' ere , quod facerdotes huius fanctuarii debeant abítinere a lafciuia & מע‎ 811100 , 
nec fe facere obiectom fcortationis fpiritualis, coll. Apoc. 9» %. y. oan 


b) Finnmetiam wem bibent. vid. Lev. 10, 9, &c,. €) vid, v. 17. Nam expletie carnis nebulas animo obii- 
Cit, &carnis prauiiatem facit potentem. Coce, 
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ficlant fancti- 
moniam iu 
timore Dei 2 
Cor. 7,1. cf. 
Hebr. 1, 9. Ef, 
$6,2. 4. C. 653 
25. &infra €« 
45» 17. 


למשפט ?, 
ושפטהו p‏ 


y. 2. (% 
vAA mortuus 
autein ( cada- 
ver) homine 
nen veniet f. 
acctdet. — vid. 
Levari.feqq. 
xyvt polinat fe 
aut -6צטקות1‎ 
tur. C. 22, '25 
«) fed tantum. 
"Num. 26, j1* 
1Sam.zr,$. 5) 
propter pt 
1700: 40% 7&4 
t£vem. Nimis. 
rum | -668ג)‎ 


/ 
dotes & T$- 


—de-‏ שג 


ben: effe for- 

te , &non | 
nimis trifta- | 
ri, commos 
veri , percel- 
li , quando 
vident etiam | 
fidelem mori | 
x Theff. 4, 13* 
14. 1 Cor. 7 » 
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TN T1902 Db qo nn brio"? n 
rivum qaa nx nort» | 


: pa T 
לוק יא‎ 


Ww. a6. 


- 29, p) S. Minchwm. i.e. facri-| 


X. 35. £) Et וני‎ Ex. 22,18. ₪ 


Y". 30. $9332) onild x. 2.6.2. 9.12. 


כל ה Ent‏ 


סט א <22 


timen Ipfi: , vr, vbifingularis epo antetiam honor commendaiws cft, ibison vitio detur maior trifti- 
tia , & quafi fenfasterribilitatis , quz fua natura eft iu morte ; quanquam illa tota per Chriflum 65 fublata. | 
v. e, fi peter G'?»2ter obierit , quibus vitato debemus & omoia : fi filius ant fiia, 2 quorum dilectione Deus | 
nos vultzftimare amorem fuum erga nos: fi frerev יש‎ farev , qux non nap(erit--quando adhuc Vized illa fami- | 
liaritas, quz efl fuauiilina , fra:zzum & fororum cohabitantium. Nempe eriam Chriftus fleuit 0% CUMT7U- | | 
d) Mof. 9 , 4. 


7- Q) S. In die tamen ,, quo intrat iterum v, | 


6,102. 


c) Lev. 255 


fic fe. s. 


ובהפילככם 


Debo iu mort? Lazag, Co«eizr. 
dationem fai, 0 pofiquam purificatus faerit. cf. ו‎ Leu. 15 , y. f) fegtem dies ammerabunt ilii. cf. ₪ 
43» 25. C. 455 25. 25. & Num. 19 , 11. 12. יא‎ Deiindulget euam fanctificatis tempns luctus; | 
nempe feptem diesa purifcatione, h. e. axonfolatione apud animum recepta, f. correptione infirmitatis | 
fuz , fepteet dies , ne fabbatofue Carezut &c.. Cocc. 
.דד‎ bo in fantinayia9 5 iu quo nihil eft, nfi pax'&lzritis in ו‎ cf. P(. 751, 17. ijv. v. 17. k) offeret 
faevificium fumm pro pexcare v. 29. (cil. quod fee! oblawm foit Mebr. 9 , 12. 14. 34. C. 10, 14. &c. 7) c. t1, 8. 
Y. ag. m)S. Tunc erit. ill im heveditateon c. 36 ,12, (c. facexdoiium ipforum ; vel, vt 
אי‎ qued ego 007601145 27], ( vid. Num.18,2». Deur. a Iof. 13, 14. 33. 0) €" pe[fesfio- 
nem on dabitis illis inMrzaele, c£, Pf. 75,25. 2 Cor. 6 
fictum ex farre 6. 45 5 15. Lev. 2, 1. 4) C. 42 ,5- €. 7 rip facerdotes Iun ea. C. 42,13. Lev.6, 9. c.8, | 
31. &c. Nam qui altari fezuit, de altari debet comederer Cor. 9, 15. & qui profani Ecclefix fermone , labo- | 
re, & patientia, cum iis ecciefia debet communicare in ómnibus bonis: hocenim eft ia fpiritum feminare. | 
Gal.6,6.9. Coce. 5) 025ne 60:80 deuotugi Leu. 27 , zi. 23. 29. 
23,19. C. 54, 26. Deut.18 ; 4. €) omnii primorum frubiuum. vid. Nam. 12 , 12. fq3. Neh.10o,36. cf. m. ענמת‎ 
כ‎ omnis eiiem cuiscuenqee rej oblatio. Num. 15, 19. X)€. 20, 49. 
Leu.7 ,32. «) cf. Leu. 5, 15.16. C. 7, 6. feqq. C. 14,13. C. 23» 14. 20. C. 27 y 21. D) primitias etiam malJeremn coeiva- 
Neh. 10, 38. c) S. ad faciendum bou dd benediciionem fuper domo tua. cf. Mal. 3 | 
Y. 31. d) Fm movticinmos aut. dif-| 


C 16 , 54. 


C. 34. 19. X) 6zaiwm rerum f. 16 omnibus.‏ .ב 


vw?) (4) Num. 15, 20. 2. 
Io. Prov. it ,25. & oppoficum fuprac. 5, 73. C. 16 , 42. 
cerptwum c. 4,14. Ex. 22, 3». Leu. 22, 8. e) non Pes sd ON CUR vtEf. 65, 4. comedere percinam  (?* carnem 
poll«tam , et communicare cum impuris, canibus, porcis: ita quoque hic 200000078 c«dasey 8 morticinwmn | 
60 , cemmunicare cum hominibus moris in prz putio carnis, & 65 illis voluptatem capere. Cecc. 





y. 23. ל[חלת 5 והיתה‎ 6450 requirit Maf. Ef. 
1 16800ם6.1 .161010 וכלי‎ 6. 9, Ai per folum 24e. 3. 19, 


.25 .21 .זב ..14 


Makk. & Mab. 17. 18: 24. & 4 $ Far. 


Y. ai: d) Povva 
(1u0od ad nupriss ho- 
xum $acerdotum at- 
tinct) viduam aut ve- 
prji«tas non du- 
cent. cf. Leu. a1, 7. 
14. 6) fed. virgines 
Leu. 21, 12. f) Cocce- 
iw: h.e. f:minam ;, 
quz a parentibus fa- 
isinfi'c Itrzelis fu- 
erit educata, neque 
f* temerancrit 2[86- 
nis amor;ous , ant 
repul(a faerit, aque 
itaaliena caro facta 
fit. 0) item viduam 
(q"« vidsa reuera , 
non pellex cxtiter3/5) 
א‎ facevdoz£ relictam 
ducent. Cocteins: h. 
€. qu£ príus in Do- 
mino fucrit nupta, 
& adfaeuerit eperi 
viri Dei. Át Ion. & 
M. I. reliqui (grega- 
rii) facevdotes ducent. 

Y. aj. bh) Esgopn- 
Inm neum docebwunt, 
cf. Deuc. 17 , 10. II. 
€. 355, 10. 1( Piflin- 
guere intev fantbum 
e profanum ; c. 6, 
difcrimen — fani. ad 
eominu"e, h.e. qued 
Dei, &quod homi- 
niseft. cf. t. 21,26. 
C. 42, 26. e ד‎ 
Mal. 2, 5. Àj ET. 
feyeraiasm. vid. c. 40, 
7. Leu.13,11. 2 QM 
19,56. l) iommtsmdi ₪ 
ymndi c. 22,16. quod 
tum :ג‎ sei 
pugna: , vel cum illa 
conuenit. 71) dece. 
bun: (0:5. monftra- 
bantiliis 41 confei- 
entiam. 0.16 , 2. cf. 
3 60. +, 


0. 4. 0) Super 7- 
fe quoque 1. conivo- 
vtifía. ב‎ Par. 19, 8. 
e ) ipf; flabnnt parari. 
Ef. 3 , 15. p) «d indi- 
cium iex cf. 
Pf 122, t: 945» 15. 
4) meis dicis, h. e. 
fec. verba mea X per 
verba mea ; ne fcil. 
ratío credendi, di-- 

cendi, faciendi 6 

quam iudici-‏ , ג:21 
um Dei. Cocc. v) indi-‏ 
«a*je populum me-‏ 
um v. 23. cf. Deut.‏ 
feqq. 2 Par.‏ .8 ,17 
feqq. ₪ 4-‏ .8 , פד 
fer meas. ac definitio-‏ 
nes Gen.25, 5. £)iz‏ 
emn ibwe felis actezi-‏ 
poribus mex. c. 45,‏ 
ob-‏ ) א .75 Luc.t,‏ .14 
fervent Exc16,28. xX)&‏ 
[abbatia mea [an &GUfi-‏ 
C. 20 , 20. non‏ .8621 
ceffando a licito ac‏ 
bono opere 601. 2 ,‏ 
feda peccatis,‏ .16.17 
(eruiendo Deo in‏ & 
mouitate Spiritus ,‏ 
vt cum graiiaruma-‏ 
&ione &latitia per-‏ 
fici-‏ 


CAP. ,חא‎ 
ו‎ cm fovte diuide. 
Tis t. pavilemáin; -q. d. 
Cc cadere facietis 
16/04/01 in hereditate. 
h. €- cvm fovies terre 
jacietí, ve quzqwe 
tribus hereditacem 
הג‎ eacermat, fibi ג‎ 
Deo vel propius 1, 
remntius a Sanciua. 
rio deüinazam.cf£. c. 
47314.22. ₪ 48,29. 
lof. i5, 6. Prou. 16,33. 
S.ilicet Templo cul- 
tuque (acratiori in 
fuperioribus Capiti- 
bus conflituto , hic 
noua cteera ) 2 
3515. coll. hic v. 9 14.) 
ו‎ aC noua 
forma Ecclefiz con- 
fituenda per Chri. 
fium proponitur: 
ac veteris qd. 1egi- 
minis ' ac cultus 
phrafibus exprimi. 
tui,led came, quem- 
admodum aes ipfa 
euidentisfime docet, 
nou&m quid denota. 
;תעגופ‎ vt fufius pro- 
bauit ad 1. 
Partes capitis — ec. 
Schmidium  44atzov 
funt : I. Divifio וטש‎ = 
& hereditatum , pro 
facerdotibus v. | - 4. 
Leuitis v.s. vrbe v, 
6. & Principe v. 7, 8. 
Il.  praeícribuntur 
iufla pezdera & ;mez- 
fera v. 9-12. YIL foub- 
12200 in cultum diui- 
num 177100122 danda 
v.13-i7. IV. Cultus 
& facvificia fefierein e 
v. 18-23. £g ) hevedita— 
via iuvet posfidendamxy 
Num. 34, 2. lof. 15, 7. 
€.23, 4. h) anferetie. 
«blationem,i. e.cer- 
tam & przcippam 
aliquam | portiozezs 
de medio eius fipa- 
vabitis v. 6.15. c.48, 
8 9. i) Domino; vt 
is habitet in medie 
,וע סע‎ & ve culeus il- 
lius inter vos confii- 
tuatur. £) tq. fa7&- 
Cam lpatium , fepa- 
ratum 4 reliqua i£»- 
v4. V. 2. 4. inter tri- 
busludz & Biniamim 
€.48,83.23. 4 
ad longitude»: ab 
ortu ad occafum. c. 
AB, ie. (14060. per- 
ticavum (. calamorom 
lonsitudo erit. vid, 
V.2.3. 5. C. = 
9) laiitudocvero (in- 
ter (epcemtrionemé& 
meridiem) fpatii pre 
templo & (acerdoti- 
bus deccrpendi v. 5. 
4. Nam Alioqui toti. 
us fpacii, quod Tem. 
plum, facerdotes, Le- 
vitas & vrbem conti- 
nebat, cadem laticu. 
3e, quz lesgitudo , 
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יחזקאל מה .45 CAP.‏ 
הפיכ jw‏ 


TE 9 מן‎ pr לחוה‎ bn bw ron 
"Up עשררז אלף‎ 5m ארך‎ Boy Esse "yon 


: אֶל"הַרָש חמש‎ rupctr לעבל סָבִי:‎ zx 


מה מגס 
XLV.‏ 


cala. 
morum er2t. 
€oll. c. 42,20. 
0(19000. per- 


iicavam.  Q. 

time Hiero- 

"yu De U^» nox ְחַמְשִים‎ 320 yw מִאְות‎ UD nb 
venom 3 הואת תמוד ארך חמש עשרים‎ non qa : 220 לו‎ 


eligi locum, 
qui in longi- 
sudine  ha- 
₪636 8 
quinque milli- 
a, X inlatitu- 
dine | 
»nillia. Ec 
quianon -סק‎ 
fitum eft cabi- 


nmm‏ קרי 


torum fiue pe- 
dum aut vi- 


v המקש‎ rr im עָשָרֶרת אלפיכם‎ any eoi 
+ V/soon הוא לכהנים' משרְתִי‎ ysier מִן‎ U^» חדשים:‎ 
cp E nm אֶת הור‎ r5 tcn nm 
אל ארף ה‎ Db rom למקרש:‎ v3» eio 
להכם‎ nan Trwio הרת "ללוים'‎ ane "ox ועשרת‎ 
8 neon na 317 m 12-721 עשרים‎ IN? 
אלפים‎ 


intelligi da- 


'€ur, fignificare ealavun, quia erat in mana Viri. c.46,5. Probat hoc 61. Yo. Meéyerus Difiert. in vltima Ezechielis 


capita p.42. feqq. (1) ex v.z. huius capitis coll. cnm c.42, 16. feqq. Vbicalami menfura expretsfisfime haberur , 
quidquid etiam aliter fentiant alii. (2) Quia ipfe facer Archicectus hic v.z. in annexo minore rumero nomen 
enbitovum loco vltimo expresfit. Si enim hic cubicos voluiffec intellisi,vex cubili non canttim v.2. quingentis 
addenda fuitlet , ficuti c.42, 16. feqq. calazii adduntur; ied etiam mox verfu 1. mencio 6770220700 iniicienda fuif- 
fec. (3) Quia ifti qu£z geniti v.z.inditlolubili nexu coniunguntur cum longitudine 15ooe. & latitudine 100o0.iin mo 
cum latitudine 25060. calamuruz c.48, 26. Vnde necéflario confequicur, eandem meníuram ce/arjorz;, intelligi 
v. 1. qax v.2. ex coll. c.42,16. fqq. defignatur. Idque C2) collectione partium In vnai fioimam folide demon- 
ftrat Meyevus 1. ci p.43: feq. p) fan&bum hoc eviz ia omni tevimino fuo quaqua vev[»m. v 2. Nempe totius illins fpa- 
tii, quod iutercurrecet inter duas tribus lude ac Beniamin, pas media quadrata 25000. calamos Imma, €» tutidemm 


aia IEHOVAE dicanda fuit; que conrineret Templum v. 3. X habitationem facerdotum v.4. Lenitarum v.s. & 


vrbém Hierofolymam v.s.Reliqua iftius fpatii portio, ab oriente & Occidente facro quadrato adiacens, Princi- 
pi tribuenda fuic. v. 7. 6.48, z1. (ף .בי‎ Erant de boc pro Sanctuario f; Templo v.5.4. v) quingenti calami. 
vid. not, ad v.r. X c.42,16. fi]q. 5; ללמ‎ quiugeutis calamis. cf. fimile "1 Ex. 27,18. t) quadsati circnnquaque.(3) 
€.40, 47. Cf. C.42, 16.--19. (א‎ quinquaginta axtem cubiti. x)pomavízm ipfi Templo erunt cixcumquaque; cf, €42,15. 
17. Y. 3. 3) Ab illa vimirium totius quadrati zrexfora. de qua ad v.r.. «V zretieva longitudinem ab ortu ad oc- 
cafum. vt v.r. 4) 15000: calamoywon. v.r.s.6. 5) (9 latitzdincri ( vt dictum eft v.r.) 10000. perticarum. c) (?' 4 
ipfam. (c. in. medio cius, erit fantInavitz v.4. verfu 2. iam defignatum. cf. c.42, 2. d) tq. faz&iuri fanttosum f. (au- 
élisfimum fpatium. vid: c.23) 12. C. 43, 12. Y. 4. e)ngGbum hoc de zexva v.r. f£) exit. facevdoism C.48,10. mini- 
firanizium-Canctuario. £. accedeatiuss ad soini[lrandum Domino. c.40,46.C.34,15. h)'vt fit ipfis locus. i) pvo do;aibus. 
Nam f«cerdotibus aser non dacur c44.29.. (0 67" [ocius famólior f. con [:cvafue (Num. 18529. rp fantiuavrio,ad ftru- 
éturam fanctàám ן‎ 4892. Antanaclafis. Cocteiws: Tota portio 25000. in latitudine 10090. eft fancta v.1. fed ali- 
quid dc ea; ve precipue fanébum pvo Senéiuavio decerpendum erat; reliquum vero domibus facerdotum deftina- 
tur, Y. s. D) Er 25000. calamorum,; longitudinis, v€ v.r.2.5. Sequitur hic porto Lézitayuth, ad aquilonem 
habeus portioném & habitaculum Sacerdotum cum Sanctuario, quod ia illa Sacerdocum portione me- 
diüm locum occupabat.v.4.  וח(‎ io600. latitudinis. Jta amplius fpatium occupabancLenitz, quam Sacer. 
dotes : cum áIlorui portionis longitudo &latitudo tam late exporrecta effet, quam portio. facerdotam & fan- 
€tuarii fimul. v.r.3. 2) & eri? hoc Zeuitavum c.4y15. 6( c.44,11.12.. p) ipfirinqnam, cedet iz poffesffogew v.g. 4) 5 
cum vigixti cabiculis. c.40,17.38.44: 6.41, 10. C.425 1.4.5. &c. iu quibns fcil. habitarent, vt propinqui effene Tem- 
plo. Reliquum fpatium ipforum nece:fitati & commoditati inferuiebat.1ta Meyers .46.ק.1.6‎ fq. At Cecteius: Per 
appofitionem, iuquit, id fpatium vocat viginti cellss - quod locus aut portio Levitarum debeat zc. cellas zdif- 
4035 habere, vt inde locus ipforum vigizti celle nominari posfit. Non funt antem per Cellzs & | Cebicslz hic in- 
tellizeuda minuta & angulta «difcia, (ed plane augu[la ₪7 7a7nific4, multis commoditatibus ivfirnéta. Olim Leui- 
59 crant fpavfi pér duodecim tribus, X ipfis 6 attiíbuta eppida Yefugii, a[yla. Hic Leoitz colliguntur in v- 
mum.( cf. Pf.13351:) & iis atzribuitur locus ad habitandum infignis vigiati cellis vel avis, non cam ad recipien- 
dum hofpites, quam ad recipiéndum multos ex omnibus ו‎ venientes ad difcendum verbum Domini , X 
| quafi przparandam oblationem ómnium, vt fic fanétificatà in Spiritu 5. Y. 6. v) Et po[fesftomem vrbis dabi- 
tis. v.7. Proereditur hic facer Avchitectus ad dimenfionem vrbis, quam longius profecucus 60% accurate defi- 
miuitc.48,15 - 19.0% v.3o - 3$ vbiportz Xcircuituseius dettribnntur. Sita vero fuit Vrbs ad meridiem Templi, 
vt ad v.5. iam וב‎ ipi ג‎ ieridie habens tribum 2600000201 0.48, 22.23. quod ex 20/20/14 cotius terr, 
quaiem fec. hanc reuelatienem exhibet Cl. 2Mfeyerus, (tracspofita tn. portione Sacerdotum & Leuit arvum ( 
. liquidius perfpici pocerie, Ponit ergo hzc prophetia fan£tuavium extva. Guytatern ; & tamen fanctnario adiungit 
ciuitatem, vt figniücet, in regno Clirifti ciuitates 6% respublicas dandas efle populo Dei ;iu quibus tn. regmum 
Deinoncaptiuetrur, inquic 00000288, 601]. Hof.ir, 9. $) quiague millix calamorum latitudinis a fepremtrione 
ver(us meridiem; vt v. r. cf. c.42, 15. Hic rurfus obti indisitari , docent'omnia antecadentia ; 4% Hieroxymnus 
adh.l. Frós, inquit, quinque millia habeas calamovum in latitudiae., 
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CAT. XLV, Y. 1. בּנחלה‎ cum 6/4140 5. (ec. Maf. .)מ‎ mme pet 2/0 1,2. 3. 6. 9. 32. 23. fic 
fu. s contra Maf. Gen. jo 16. 1 עשררהק‎ 06076 1, 686 fa. gs לבתיבם + .ד‎ 646 00.6. 
4. 10. 29, & B, Naphtali , 8066. 5» 


^ 25000. 


| garum , fub- 


ויוי ו ו ריר o‏ 


cB Rc 


EZECHIEL. CAT. 45. m5 


Paru) ny» sos וְעשָרים‎ nen Tio רחב‎ reb 
two m MONS Ty UN" n'a m3 vpn 


vitarum , 

Templi & $i 
7 cerdocum,;at- 

que vrbis ; vt 


"Down x oW לתרומר;' הקרש ולְאֶחוְרז? הַעִיר‎ | 
xat. Trede- 


cim enim por- 
tiopesin terra 
diuifione de- 
fcribuntur 6. 


jo Dine 3 mw Vra‏ מִפְּאַרלים ימרז ומפאת 
nop nop‏ ו וארף לעמות to ovo pen ap‏ 


S לאה‎ Yom אֶלַעבּל הדימ לארץ‎ 8 Aide 


piinter tcer- 
minum ludz 
30 Beniamini 


Ty res‏ נשיאי 


U)T T 


lec‏ » ישראלה לשבטיהבם הדאר ww‏ הוה 
rada‏ 3534 שאי ה con‏ ושד boy von‏ 


portione ve- 
ro Principi$ 
fanctuarium 
quafi hzre- 
* bat, quia pi- 


wr) עַמִי‎ ybi bypu- עשו הרימ‎ np 
: יהי לְכָכם‎ PI Pu POW|pT o ru 


ליי à‏ האופרה חרז תַכָן. חר היה לשאת Py‏ ההמַר 
"DT X | bua 33h rem x Se ag‏ הרה 
"pom mano ₪ mí‏ עשרים גררז עשרים שקלים non‏ 


quziu cotu 
fratrum  a- 
genda fuut. 
vid, Cocc. fp) 
vid. c. 47; ae. 


: ip2o. momen PUE hom "by ְעשרִים שקמ‎ 


סט 2 AR‏ ואת 


Ifraelis, (א‎ fec. 0 €OYmm. €. 47,13. .21-ב‎ Quz decens, popu!um Chiiftianum fub Pziacipibus non 
tanquam dominis victurum, fed ב‎ patribus aut fratribus, fuam fibi portionem in Mei com- 
muuem habentibus. Cocc. Y. 9. X) feffiüiat vobis c.44,6, y) e Principes Ifraelm v. 8. Hierony- 
mus: tanta eft veftra potentia , vt vnius tribus partem accepéric veflra poflesfio. cf. not, v. 7. X) T 
eo vim € wajlationem Xexr. 6, 7. C.20, 8. Hab. 1,3. «) aumferte Ef. 1, 16. b). ius'vero C infisiem facite. c. 18 

$. 19. 21. . c) tollite y 49/2746 c. 21, 31. Ef 57514. d) extrrfrones exprlfioues vve[ivas (1) c£. Mich.z e) 3 
15. C. II, 8. C. I6, I4. X. סז‎ f) Lauces & pondera infia, Lev. 19, 36. Prov. 16, .זז‎ D ek he 
ila, modius iuftus. cf. eontrar. Mich. 6, 1o. b) יש‎ Bathus in[lus ,' wvenfura 0 a 

$2. i) fit wobis. Chriftianz enim ciuitatis eft, tum in omni re in[Uitiam G' indicium exercere tum eti m 
in om;mutationibus f. cómmerciis , 6011. 1 Cox. 6, 7-io. x Theff 4,6. x 1 k 5 
4? Baihi. v.10. 2) אמש‎ eademque smeefwra (2) 6:16 Ex.5,18. cf. fupra c.28,12. — 7") B4 4t D e 

Gen.36,7. :) decimam Chomeris. vid. v. x4.. 9) "27 decima pavs Chomeris erit 8004. cf. aia Eo 
p) יש‎ fecundis Chomcerem. vel Corem v.14.. e) evit mer. [uratio f. propovto eizs. (5) 1 ede : = 2 
v) Siclus autem. de quo c. 4, Ic. rSam.17, 3. 3) 0101012 6116 Geravas. vid, Ex. 30, 15 tct 275,25. N Mes 
47. £)wiginii fcli j viginti יש‎ quinque ficli , quindecim [icli , h.e. fec. Rabbinos "Bosque 8 ii 4 
mam vwObis conficient. Huius autem numeri 60. tres partes hic commemorari volunt ix. ill d ua 
certum & vfcatum moneta senus con(ftituerint, ica vt quzdam fuerit 2o. ficlorum zn 25 2- s dia 

que 15. ficlorum. vid. Jdbavb, ad h. 1. Ac Cocceims : | Non poílum, inqui:, adduci vt sb vid m 
hic Minam compofuiüe ex tribus partibus inzqualibus , סל‎ voluerit fienificare , minam efje baie 
ficlorum. --Quid fi dicamus, in loco noftro zem tviplicem diftingui ? snagnam as. f Ps : Mec 
wimam xg. fidlorum. &c. &) 21/26 erit vobis. (3) 1 68. Io, 17. Ezr. 2, 69. Minam vertimus 2h 7 
minis Orzcis refponderet;, fed ob foni adfinitatem, vc feceruntalii interpretes , veteres & 0% 
inquit Clericus ad x Reg. 19,17. ex quo Joco collato cum 2Par. 9, 16. conftat, Minen Salom Mapas 

re 1oo. ficlis 60000085. WNouam icaque proportionem hic tradere videtur T'ropheta due ET 
ciis 2liisque rébus nounihil innouat. cf. G[Jet. p.472. C, Bene monet Cocceius : d 5 
iftas meníuras, ez Hebraorum funt, neque pcr hauc prophetiam przcife ad d on Md ₪ 
Chziflianus adflrringitur; fed vt analogice in omni menfura ac pondere integritas 0 dro 
nan -— m effet , ant ו‎ inter mmwltos principes , ]0710[[6 (immo facile) effici ו[‎ Sol de, 
wuenfuva, d? pondus Q9 wioaeta coumenirent y quove dijparitae nounnllis lucro, nonnullis 6 q. vea 
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y-7. פני תרומ‎ fie 6. 9. 20. t TONS fic 5. €. fi 
Makk. )או המשפט -9* .ל‎  expunxit 2. 5. 5% és Bn 6 dc. A 
€. 9. in marg. X fic fu. 2. 5. : הרת א‎ 


TY» ו‎ D». qum "SY TON 


תקלח 


&)€ prolongitudine 
vid.v. i. s) :ץצ‎ +. 
$. Kette monet 4- 
24724041 , וס‎ eile 
hauc longicudinem 5 
vrbis,(illa enim qua- 
drata fuit C. 6 
Apoc 16;) fed 
longitudinem ל‎ pu- 
tatam ab oriente iu 
occidentem, compe- 
tere toti Tvruma C 
oblationi (Íacra & 
podesfioni vrbis, fic- 
ut reliqua portio- 
nes facerdotum v. 3. 
4. & Leuitarum v. 5 
, eandcm longitudi- 
nem lhabebaut, | X) 
juxta, C. 49, 18. 6.42. 
7.c.48.13.  J) Tru- 
snam C, «blationem v. 
1. fantli fpsti , pro 
Santtuario & Sacer- 
dotibus v. 3. & 4. de- 
fignati. X) totins do- 
mus lfrael , fine dis- 
crimine erit.cf c. 48; 
18, 19. vbi ciuitatem 
tribuit coleutibus 
eam. 

Y.7. «) S. Princi- 
pi tandem c.48, ir. 
nou facerdotum 
Principi, vt usnuuul- 
li perperam exifti- 
mant,(ed politico, 
ל‎ Duci. cf. 
& hic fe- 


219 


₪4 3- e | 

quentia. 5) bizcab | 

occafu. c) € inde NW ET 

ab^ ore V Vive ilic 9 6 nos uà W.&. v) $. Pvo terra hoc evit illiinpoffeskonem v«5..— 9) ₪" mon "vexabunt f, opprimmtnt 

dicitur. cf. c.48)1t. ampliusPrincipes mei, c. 12; 7. C- 46, 13. populum meum, vt antea fecerunt Hierofolymis. c.22, 6. 6. &inifra- 
ele Achabus 1 Rez. 21, 15. 15. aliique Mich. 2,r:.2. cf. etiam 1 $Sam.g,rt.fqq. t) fed terram concedent domui 


d) ad ablaiiontyn fan- 
72418. pro Sanctua- 
rio ,א‎ 
v.3.4. €) C'adpos- 
fexfionem vovbis. v: 6. 
nec minus Leuita- 


rum v.j. f)antec. 
41, 4. I2. C. 42, 7. 1e. 
13.6.45 4«. g) &bla- 


$ionem facram v.U.3. 
4. bh) € entepoffes- 
fione: vrbis v.6. (cil. 
erit vel dabitrr(Vrin- 
cipi ) fua portio, i) 
& plaga maris ( f. ab 
Occidente) uev fus ?na- 
ve f. vsque «d mare 
mediterraneum. c. 
47,19. k) ₪ abovi- 
ente. €, 4855.4. D) 
wevfus ovtzy; i. tet- 
minum orientalem ; 
qui,vbi finiatur,vid. 
€.47,12. או (על‎ "Ut 
Vongitudo , ab occafu 
verfus ortum, v. 1.6. 
(ל‎ fitiuxta v.'6. 9) 
"vnam partium ; h.e. 
fecundum  lonugitu- 
diném portionis fin- 
gularüm tribuum cf. 
c.48, 8.21. ad quem 
locum  Hievosymus 
notat, quod Princes 
$antum accepevit fo- 
Jue, quantum vna tvi- 
bus ; excepto tamen 
fpatio quadrato Le- 
visa- 


Dorro‏ (א ג .ע 
b«c 6116 fsblatio vel‏ 
eblatio populi pro‏ 
Triucipe v. 16, cum‏ 
adeius fuftentatie-‏ 
mem, tum, vt vicis-‏ 
fim ipte publicis fa-‏ 
Cris neceffaria fup.‏ 
peditare posfie v. 17.‏ 
y) quam aufevetis ₪‏ 
efferetis Principi, 6‏ 
v.1. OX) fexta. fcil,‏ 
Ephe parcem. c, 46,‏ 
dabitis de Cbo-‏ )4 .14 
meve tritici.  &) fre‏ 
etiam Jextabitis >-‏ 
pham, vel fextam‏ 
Ephz dabitis. (2)c.‏ 


39» 2. cj de Chome- 
vt hovdei ; féxagefi- 
mem  ícil. portio- 
nem de frugibus 
(nam Epha & Ba- 
fhus fünt — decima 


Chorerls v. 11. ) cex- 
tefmam de oleo v. 
14. & ducentefimam 
de pecore gregis er 
pinguibus & prz. 
ftantisfimis v. rs. 

W.aq. d) Statw- 
twn סט‎ ole£ (.quod 
de oleo ex prefcri. 
pto hoc dabitis. cf. 
Gen. 47, 26. Ex. 5. 
14. €) Bathi fcil, e- 
lei.cf.fimilis conftr. 
v. 16. C. 40, 15. f) de- 
«inam Bathi partem 
dabitis. 6( de Cove 
f. Chomere.vid.not. 
rRer.5,2. b)itavt 
decez bathi fint Co- 
rus 1. Chomer.  £) 
mam , vt v.1r iam 
dictum fuit, ro, ba- 
thi Chomerem faci- 
unt. 

Y. 15, Kk) Pecude»e 
eiiam "vitam, agnum 
1. hedum. Ex. 12,3. 
Ljdegrige ouium vel 
caprarum. Ef. 6o, 7, 
77) vnam 066 
dabitis. 7) de irviguo, 
ex irrisuis pafcuis 
Ifraelis, Gen. 13, 19, 
€) fruges v.13. -0א‎ 
leum v.1i4. «d Mim- 
cham f. facvi ficium 67- 
baviw (mi v. 17. 24. C. 
44,19. p) & pecu- 
des «d lmlecan(i« v. 
17.23. 4) € ad pa- 
calia f. euchariftica. 
V1$2/€.44)292 / $4) 
ad expiandmm pro. il- 
li , Mxaelitis. v. 17. 
06606194 :' intelligen- 
dum hoc eft pro ma- 
do Noui Teftamen- 
ti, np. vt fint te- 
flimonia fidei fufti. 
ficantis, fiue qua ho- 
mo manet in pec- 
catis fuis , coll. $ 
Petr. r, 2. 9. k 11oh. 
1, 7. Requirit (ergo) 
frucimma 506: non 

$au. 


6 
y. 16. €) Omnis populus 2076. de confiruCt. c£, v. 4. 40, 15. 


CAP. 45$. יחזקאל מה‎ 
"ede , i T 
% Soa eg rta Yn אשר‎ rene rw 
" jou pm הַשָערִיכם:‎ "Yan החטים וְששִיתֶם הַאִיפָה‎ 


tantum מג‎ 6- 
leemofynis , 
quz dentur 
priuatis, fed 


E. s wp מן" הכר עשרת הכתים‎ han ys qoem הרז‎ 
Ar" טו‎ qo מדְהצאן‎ row T) uon הַבּתיכם‎ rey 


Rune — pubbl pino ישראל‎ puo הַמַאתִים‎ 
mnes "€ pUND DynO2 = אַדנייהור?:‎ m) Conv wen 
פרשרת‎ v לנשיא בִּישָרְאֶל: וְעֶלְהַנְשיא‎ nag אֶלהַתְרומָה‎ vm 

היז העולורז Tome‏ וְהנּסֶף ברגיכם -וּבְחָשִיכץ — הודש 
2a n3 "919 222 PEU‏ העשה TON‏ הקל 
הטארְדִוְאֶת"הַמּנְחָה TTD ION‏ ואלמי = wawa‏ 

lus. Hebr. 15, 


16. facrifici- n | m dae n ERE "73 53» 
sm P cb Dp ראשו 2 לחרש‎ Pot אַדנן‎ oS 


quo colitur 


u$ 


imas 9 UTD n ולקה‎ per nit DNO CoD בר‎ 
sert — pO ארְבָּע‎ ON) הפירז‎ rommoow pa rsen 
nempe vt ha- d Ws iy 4 


2636 magi- 
ftratus, quo 
honorentbo- 


ley + היקית‎ og "pP! nia תל‎ nar? העוררז‎ 
תעשה‎ MA j 


num facientes, 3) v. 9, 
x) Cocc. &S. ]מא‎ obligati. Wüle. Tis. temebitmr. x) ad oblationem f. collationem hanc v. 15. feqq. de- 
fcriptam. y) Priscipi vel pre Princdpe im Ifrael. v. 7. feqq. cf. mot. c. 44. 3. Sciendum et- 
iam (inquit Meyerws difert. p. 56.) hanc primam oblationem, principi dandam, non effe eam, quam 
lege tenebantur dare facerdotibus. Cum oblatio, lege mandata, non 6 de grese, fed 06 3162 & re- 
ditu torcularis Ex.23, 15. Num. 15, 19. ze. C. Ig, 11. feqq. Ez.44,3o. 1186 autem erat principi donanda, 
partim, vtex maximaeius parte pro dignitate fuflentaretur, partim vt inde daret quod ad facrificinm pro 
peccato, ad IM RM , holocaujinzm ,€ pacifica , non particularia, fed generalia totius cetus requirebatur : ideo 
v.'fequenti dicitur: ad expiandum pro dozeIfraclis. Hac prophetia ad tempora Ezrz & Zorobabelis refer- 
ri nequit, coll. Neh. s, iq-19. .דד .יש‎ X) S. SupevPrizcipe autem eiit, ei incumbet. vid. not, 
28am.1g,11. 4) exifta oblatione populi v.13. 16. holocan[la pratítare. cf. not. c. 44, 3. 5) € facrificium ex fav- 
. xev.13. €) € libamem .0,28ב.6‎ d) imfeflis c. 46, 11. cf. hie v. ar. feqq. e) € iz nenilwoiis X fabbatis. c. 
46,3. cf. not. c. 44, e4. f) in omnibus copuentibms vel flatie diebus domus I(vael. c. 56,52. c. 44, 24. €. 46, 11. 
Merusl.c. Nonvero,inquit; tenetur Princeps dare facrifciaisgie , (quod alii colligunt ex c.46, t3. 
feqq.) cum ifta emenda edent dimidio fili, quod dabat to«us catus Ex.5o, 1j. feq. g) ipfe faciet f. pra- 
flabit v.a. bh) facvific.pre peccato c. 42,13. C. 43» I9. i) vid. v. 15. k) vid. ibid. Coeceiss: h.e. Principi in- 
cumbit , przftare przconium verbi diuini, vt populus fciat, cum quo facrificio, aut in quo facerdote fe 
deccat accedere ad Denm , & remisfionem peccatorum impctrare &c. Y. 18. |) im prime 
mieníe. v.21. C.29,17. 7» primo dieiflius menfis. c: &6, 1. C. 31, T.C. 33, 1. 3) accipies isencum ad dedica- 
tione; Altaris & SanCtuarii , de qua iam fupra c.43,18.feqq. 9) C.43,21.25. p) (9 expiabi Sanctuarium 
& Altare v.19. €, 43,20. Hzc vero dedicatio Altaris, quia longe diuerfa eft à dedicatione Mofis, Salomo- 
mis & שולת‎ , vtpote quz fec. przfcriptum Mofis facta eft Ezr. 5, 2. hinc veteres quidam Talmudici docto- 
xes finifire de toto libro Ezechielis iudicare aufi funt , & de eo abfcondendo iní(ano confilio cogicarunt, vt 
pluribusipforum teftimoniis probauit Cl. Mcyerus ab initio differt.fuz p.3. &4. Recte autem hinc idem 
Meyerus 1. c. p. 57. feq. arzuit, hanc prophetiam poftreditum ex Babylonica captinitate fub fecundo Tem- 
plo nonimpletam fuifle; & nobis cum Cecctie ad h. 1l. exinde manifeftum eft, o» intelligi hic. cavpovalia 
facrifici* : nam alioqui fec. Mofis inflitutum offerenda eflent Mal. 3 22. oportet itaque , vt Cecceiss (cribit, 
nos hic aliquid per znigma fignicatum coritare: Nempe abiuitio «xi fratie, quafi cum prioza »oza [nce , 
przdicatum & agnitum iri (anctificationem & iuftificationem Dei habitantis 18 hominibus , factam per. o£- 
dationem. cerpori Chrifiz , qui comparatur 2000069 «vzienti integro &c., W.19. 4) Et accipiet fa- 
cerdos de fanguine facrificii pra peceate. v. 17. Leu. 4, 7. v) in goflem demus c. 41,21. c. 46,2. 5) C in quatuor 
4000/05 c. 43, 20. £) S. preminentie , Cocc. cinguli altaris. víd. c.43, 14.20. x) C.46, t. Cecceius : Quod 
autem fanguis hiciubetur allini 760% deme X- quatuor angulis ciugnli altas , & pofi pavte atrii. intevioris 
(quod etiam a Mefe praceptum non eft) id fignificare poteft, quod is fanguisteftamenci reputetur & fan- 
guis filii Dei, & fauguis illorum, iu quibus Deus habitat, & omnium, qui in atrium 267105 intrant. 
&c. ) 
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Y. 17. והנסך‎ per Tfeve 7. 8. 10. 13. 15. 16.19. 31.26, fic fe. 5». 922] cum praef. 3 fe. 1.2. 8 
wmarg.6.59. NW]! "pet. 2. 3. 6. 3: ae fic f. 5. א‎ 9 ag. 78 npn Éc 1. 
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ב‎ de CARE I 
rm לחךש‎ vb נראשון כָּארְבַעָדז‎ DIYSTTNOU quu 


doti tradet,ac 
manus victi- 
ma imponuet) 
Prizceps. v.X7» 
cf. 1Reg.18,25. 
hb) dieillox4. | 
menfis primi 
v. .זב‎ i)pro fe 
€^  vniverfa 
populo. Leu. 
16, 6.11.24. L) 
iuxencum pro 
peccato. v. 18 


W^ : gi rro ri nia?! 35 nean taz? = 
פר‎ pu] Cop 5 ya roa ההוז‎ ova ean 
שבְעת‎ rir» עולה‎ ninm Xxop: ry הטארז:‎ 9 
Do? ryau too Eob'bn פרים וְשבְעַרת אלכ‎ 
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Ur plv 


Ur tov‏ 103 ישה noo‏ שבְעת D‏ כְּהַטָארת 
מו wea nus‏ וכשמן : , | mrs‏ אדני piv‏ 
Prison nm ye‏ הפנה קדים im‏ סור ששת ימי 
המעשר noe nau cota‏ וכיוכם npe Uo‏ : 
ו הנשטק הרף"אולכס השער מחוץ "y‏ 73 
rw‏ השער oy‏ הניבס row row‏ וְאַתשלְמָו 
ipeo 9 rynpém‏ השער un‏ והשער xpo‏ 
סטג 3 222 ער" 


«rietes, 6 lee Mofis non erant, nifi duo inzenci, vnus avies, (^ feptem agni. Num 28,19. e) jascgvos 6‏ .7 יש 
pro peccato v.22. v) C43» 22. 15. 5) C-4,10- 60006786 : Rurfus hic requiritur‏ יש f) i» fingulos dies. C.43,25. q)‏ .456 
hircus caprarum in diem pro peccato. Non eft aliud facrificiuna pro peccato , quam vnum. Id autem dum ieuomi-‏ 
nia adficicur, hirc« nominatur, quemadmodum & fevpens & agnus &c. Y.24. f) Et Mincham. v.15.17. u)E-‏ 
pham v.1o. 6.465, x) Acquiparatur itaque hic Mincha zumnenci 6" avietis, quz differunt Num.28,2o. cf. fupra not.‏ 
ad v.r. y) oleum vero Hiz ( vid. uot. Num.t5,4.) i Epham. cf. c.46,5.7.11. Lexvero przcipit Num.15,6. dsaté deci-‏ 
fimilasinis ad Arietem pro muuere cibario, & tertíaz tantum partem Hini de oleo. Et v.9. pro bouetrcs de-‏ 7045 
cimas (imilaginis, & dimidius; 11282 de oleo. Cocceius : Additur znumus ex favve € oleo. Nam debet in domo Dei efle‏ 
cibus & communio omnium bonorum, & alacritas atque ]ztitiaSpiritus Sancti. — Y. 25. 4) Menfe feptizioy‏ & 
die decima quinta. cf. Leu.23,34. Num. 29,12. feqq. a) i» feflo tabernaculorum. De quo fefto iu veritate celebran-‏ 
do etiam vaticinatus eft Zacharias c.14516. b) efferet v.23. eadem facxificia, quac in fefto Pafchze. v.12. c) tum facvi-‏ 
ficiwm pro peccatov,22.25. d) twm bolocau(lnzn v.a5.. e) tum Mincham, tnm oleum v.24. Cocceiue : Pafcha femper 6616-‏ 
brandum eft,& feftum tabernaculornm ad id accedit,maxime fub vltimis tubis-Eadem vero eft fanctificatio hu-‏ 
ius fefti, quz & Pa(chatis. Quz dao tefta non tempore differunt, fed cauffa. Pafeha Chrifti crucifixione ; fef‏ 
tabernaculorum, ex quo adpellatur (674 01/24. | — C. XLVY.v.r. f)S9equuntur hoc capite przcep*ta 66 6‏ 
in Sabbato & nouilunio, in fcflis & ftatis temporibus, itemque finzulis diebus ; tum a Principe,tum reliquo po- |‏ 
puto. Partes fec. Schmid. q4iz4xe (unt : I. Przferibit zjodum intrandi in templum & locum adorazdi pro Principe‏ 
populo v.1-3. 11. S«crificia Principis in Sabbato v.4.5. nouilunio v.6.7. iu feflis & ftatis connentibus v. 11. item‏ & 
voluntarium v, zz. & iuge v.15-15. 111. Med exezndi v.-10, 1V.Hereditatem & doza Principis v.16-18. V. Locum‏ 
i) claufa evit c.44, 1. k) fex die-‏ בד coquovum v.X9-24. g) Porta atvii interioris c.45,19. h) qua verfus ortum. fpetlat‏ 
bus oyeraviis, cf. Ex.23,12. Cocceiris : funt & tempora eptvis, fed camen non grauitate & decentia carentis, verum‏ 
liciti ac vtilis-Non debemus autem perpetuo laborare & 020316, & terram ac terrena manibus tractare, aut pa-‏ 
rare ; fed fumere debemus eciam dies, in quibus plene requie , quam Deus nobis parauit per Chriftum , gau-‏ 
dere (tudeamus, & vacemus communi 016630101 & inflammationi charitatis. Xc. coll. Kx;0,21. Ef.26,8.9.13.‏ 
die vero Sabbari v.3.4. C£. net. c.44,24. 72) C die nouilunii. vid. v.3.6. 7) aperietur. vid. not. c.44,1.2.3. 0000014 *‏ )1 
Significat homíni, quum vacat meditatigni & fcrutationi facrarum litterarum,patefieri eam viam , per quam |‏ 
Chriftus intrat iu Pcclefiam , atqueadeo in fingulos fideles, veeostemplum faum faciat. — Y.2. o) 2170174038 |‏ 
Priaceps. vid, not. c.44,3. At Mais Oecon. p. toss. Piánciper, inquit, populi fantomnes fideles 1Tet.2,9: Apoc.s, |‏ 
1o. Per Chriftum ipfis porta czli aperta, & per eum femper offerunt fpirituales victimas Deo acceptas, 1 Pet. 2, |‏ 
veflibrli f. percveflibulum poxtz. v. |‏ 94 (ץ j.Cibum habent parasum Matth.22,4. carnem Chrifli Ioh.6,55.51.&c.‏ 
«4.12 (א .6.441% C-4453. q) de fovie c.40,19. v) €" (labit. cf. aPar.6, 12. s) iuxta poflem portz c.41,21.C.43,9. t)‏ .8.9 
Hoc offerre facvificia Principis aut populi, quod hic tribuítur (acevdotibus, nihil hic poreft aliud fignificare, quam‏ 
adorabit iz lizrize porte c. 9.3. €»‏ א gratias Deo agere in cecu eius pro oblationibus principis & populi. 0060. x)‏ 
iterumque exibit. Cum alias Rex,Deum adoraturus,atrium interius ingrederetur,atque intra portam Deo‏ .47,1 
culeum exhiberet, eoque inloco federet, dum publicus perageretur cultus; adducit Ezechiel Principem dunta- |‏ 
xat ad /i;nen porte, vbi dum offertur facrificium,ftat. Verba funt Lizbtfzoti in Defcr. Templi Hierof;p.6s5.Nam"v& |‏ 
idem Lirhzfeot ibidem etiam notae) introv[nm ante hanc portam Salomon collocauerat «zen; fuum tvibunal, in.‏ 
quo genibus flexis orauie z Par.5,15.coll. rKeg.2,22. Sequentibus temporibus quoque Reges pei hanc portam in-‏ 
trabant, & intus habebant fuum locum, ad Salomonis exemplum, qua parte erat regit columna, vt vocatur 2 Par.‏ 
Eius nempe /?/14 pofita eratiuzra hanc portam in atrio ad vnam ex columnis, quibus fuftentabatur asri-‏ ,25,73 
um &c.Conf.etiam 2 Reg.rr14. c.23,5. 2 Par.34,31. ) ) cf, Ef. 60,11.‏ 
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19. | 
y.23. D) E£ | 
feptem diebus | 
fei. c£. v. a5. 
CAP. 
XLVI. 
c.43,25. Num. | 
28,17.24. 7n) 
ho locav[Iwin 
facietDomino. | 
v.r$.17. Cocce- | 
ius: Holocag- 
fium , quod | 
quiuis offert, 
eft ipfius cor- 
pusX mem- 
bra Kom. 12, 
1. %6. 2) fe- 
ptem Punencos 











תקלט 


Xx)Sicet-‏ ,19,ש 
iam faciesdie fepti-‏ 
7ne ia. illo menfe. cf»‏ 
Num. 10, II»‏ .30,20 .€ 
y) propter virum ev-‏ 
ranrem, Leu. 4, 2« 155‏ 
x) €" propter dece-‏ 
ptum, per infipien-‏ 
$iam & imprudenti-‏ 
am, cf. Prou. 1,44‏ 
Deut.‏ ,16 4 ,6,9 .21 
atque. fic‏ )4 .16 ,1 
expiabitis Domum, ve‏ 
.26 .29 5 43 .€ .35.17 
Coceeius ; Quod anu-‏ 
rem illud íacrifici-‏ 
um iubetofferri 6‏ 
feptimo propter erraz-‏ 
ten 6 fatuum fiae‏ 
deceptum , id notat,‏ 
fub Nono Teftamen-‏ 
to etiam inter illos,‏ 
qui populus Dei vo-‏ 
cantur , fore multos‏ 


peres, multa igno- - 


rantes, in multis er- 
rantes. Jta Iohannes 
x Epift. c,2,1.2. docet, 
qui femel abluti & 
purificati funt, non 
quidem debere ampli- 
xu peccare; fed tamen, 
f peccet, babere apud 
Dewg aduocatwm Ie- 
fum Chriflum , iuflum, 
quiefl propitiatio pvo 
fotips mwndi peccatie 
ec. 

y. ar b) Im primo 
menfe, v.1g.Gen,8,13. 
€) decine quarto die 
Kx. 12,6, 3 Pafcha 
Exz,11,&c, €) fepti- 
aman Yer. 5,24. die- 
vum. Quomodo ex 
vAbarbanelis | fenten- 
tia feftum Pafche di- 
citur, quod feptem 
diebus azyma come- 
derint Ex. 12, 15, &c. 
ex mente vero X. 44- 
lomoam, quod inde 
fiptem. feprimanas ad 
Pentecoften nume- 
rarent Leu. 23, !5- 
606.16 ,9.10 Ego 
vero dixerim (inquit 
Gufet, p. 822.) heb- 
domadae pluralà nu- 
mero hic dici, quia 
asitur de inftitu:io- 
ne Pafth«tis, fefti an- 
niuerfarii, ss»ulteties 
in ferie temporum 
ac feculorum cele- 
brandi. f| cum 4%(- 
qni comedetuv, Yd in 
primis accipiendum 
eft (ec. 3nterpretati- 
onem Apoftoli 1 Cor, 
$,7.8. vt latius ex- 
plicat ad b.1. Cocceius, 
Ceterum | przcepta 
Ezechielis in 8 
Pafchx.& Taberna- 
culorum obferuan- 
da longe diuer(a funt 
a przceptis Mofaicis, 
ideoque ad tempora 
Ezrz,qui totum cul- 
tum iuxta legem 
Mofis |inflaurauit, 
nautiquam 616968 - 
da : vt probauit 
Meyer 1, c p.59.(qq. 

7. a2. 


Y.3. X) .20006- 
bunt vtvo, incurua- 
brnt (e v. 2. Ex. 24, To 
4) V.9. €. 45, 22. b)S. 
ad , Cocc. verfus ofii- 
»m portzx iliius. 6 
C.85 16. €) cf. not. V. 
.ד‎ d) (7 in nouilwnie 
V. E. C. 45, 17. Cocce- 
ime : Vnum ovilw- 
nium cf, -- qnando 
Lux in mundum ve- 
nit: rurfus quando 
03 rediit a mortuis. 
Kurfus, quando Spi- 
ritusex alto effufus 
eft &c. - Ec calia no- 
va beneficia Dei (unt 
Ecclefie N. T. »oni- 
10074 ( vid.Tf. 81, 4.) 
in quibus conueni- 
enseft, vt canticum 
nouum cantetur, &o- 
mvia beueficia Dei 
commemorentur , 
quemadmodum ץכ‎ = 
iuit E(aiasc. 26. €) 
Deut. 26, ro, Ef. 66, 
25. 'f. 95, 6. : 

Y.4. f) S. Ceterum 
holocau[jluz. v.2. g) 
vid. iot. c. 44 , 3. C- 
45 17. h) v.r. i)e- 
runt אל]‎ agni, vt die 
nouilunii v. 6. cum 
Przceptum. —Mofs 
Num. 29,9.10. duos 
tautum 4205 in fxb- 
bato requireret. £5 
€.4525. 0) v.13. c. 
42,122. Huius nulla 
mentio fit iu lege: 
Mofis Num. 38 , 9. 104 
Cocceis ; Quod v; 4. 
& 6. fcx agni cum a- 
viéeté offerri iuben- 
tur , in eo poteft ef-: 
fe xe(pectus ad fex 
dies operis & fabba- 
$um, &ad tempora 
tubarum. Genera- 
lis:tn. doctrina eft, 
vltima debere effe 
perfectiora &c. 

y. 5. w) v.7. c£. 
not.c.45,24. ")de- 
7 VIATMS CIUS. V. TT 
cf, v. 7. Deut. 16, 17. 
quod in lege Mofis 
Num.22,9. non erat 
in arbitrio ofreren- 
tis pofitum , fed res 
determinata X debi- 
ta. 0) v. 7. 11. Vid. ₪ 
45 24- 

y. 6. p) vid. v. 1.3 
& cf. Num. 22, II. 
feqq. cum aliqua 
vavriattone,ne quis 
cultum | Mofaicum 
fec. ceremonias ex- 
ternas inftauraundum 
exiftimet. cf, not. fu- 
pra ad v. 1. & Meyer 
Differt, p. 63. feg. 4) 
€. 45, 18. v) S. de i»- 
1900 Cocc. integer 
q«nque:nimirum o- 
muibus nouiluniis, 
Plura!is diflributi- 
vus. ct. not. C, 45, 2T» 
8 6.4.1 Sam. 19, 
4. Pf. 119, 137. 45) vid, 
V4 E) Ye 486945 » 23. 

w.7. 
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Y.7. 2) v. 
yT. vid. C. 45, 
24. X) V. 5 IE: 
y) qrevtadmo- 
dwm adfeque- 
4% maur €- 
ims. vid. v. 5. 
Num.ó,ir X) 


- 


vid. v. 5. 

LL "rp "b Uh ti» T ri w5 m ידו ושמ‎ 
EM rw im ton we tzrU25 nu/vh neon 
6 תש‎ SUN [2r nh» Tb Obr "pul x5 


mia eins exibit 
f. per ipfem $ 
veliibu'mm et- 
וההתג4‎ 


worm qu iv‏ דק: MU‏ הנשת הר אולכ 
E b WA tzy ioa D pum RU Wem‏ 
הרז כמועדיכס הבא 103 שער צפון להשתקות יא = (emm‏ 
par" xum MY wet iu2m 23 "pu T‏ 

ipai» בו‎ rcu השער‎ qu ישוב‎ Tb צפונְדז‎ 


A 8 
ּכְְאתם‎ RU tzN23 cona הנשת‎ H צָאו‎ 


€- 4» 5 


| feftis v.xi. 5) 
tum qui venit 


יצא קרי 
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ct 1c 47» 19. 
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yerervtetuv via. 
portz, per 
quam ingres- 
1:60. p) x 


שנתו t5‏ העשרה עולה ליים "nb‏ ה "p33‏ 333 
תעשה 


, ente fe Ex. 145 2. exibit vel exibunt quisque. 6000029 : Docentur omnes , vt, quantum pofunt, acu, & fui 
corporis exhibitione fefe offerant omnibus fratribus ; certe animo atque adfectu fefe in totum mun- 
dum extendant, & feptemtrionales cupiant efle cum meridionalibus, ac vicisfim illis hi occurrant, tq. 
mutuo fe amplexantes & ofculantes. Y. 10. 4) Ctevoqui Princeys de cuius fingulari 
ingreüu ac facrificiis die Sabba:i ac nonilunii dictum ef hactemus av.2-9. 7) Pater illos populares (uos 
v. 9. Cum intvant,Vntrabit, reliquis diebus. ו‎ (7 quum exeunt illi c.44,19. t£) eriam Princeps cum illis, & 
fcvna exibust. 00000004: Qua re docetur Princeps, ne fe efferat fuper populum in negotio Dei, &inre- 
bus ad regnum eius fpectantibus , -- fed vt agat cum cinibus, vt ciuis; cum fidelibus, vt frater. .זנק‎ 


*») Etiafeflis c. 45,17. 21. 25. Nah.2,1. x) .פ.ץ‎ cf. Num. 22, 16.26. y) v. 5.7.14. X) vid.v.7. 4)vid. v.5. 
by v.s 7. WX. 12.5) s. QOnando vero faciet Princeps. c. 45,22. d) rveluztariusm. facvificium. Leu. 
7,16. e) Leu.r, 3. feqq. f) c. 45, 15. = Ex. 24,5. Lev. 3, 1.7 g? fposte oblata Domina. Ex.35, 29. I) tum et- 


C. I8 , 26. 


32 apevist quis iij. Imperfon. vtíequens c» faciet, € claudet. cf. c. 41, 7. Deut. 15,2. 1 Re£. 15» 9- / 
holocav- 


€.22,38. &c. 3i) portam , fpe&iaatem ]וס‎ ortum. v. 1. c. 475 2. k) ficietqxe ( Aliquis facexdotum ) 
ftm eius. v. 2. 1( vid. v. 1.4. m) cumque exinesit , claudent portam s fecus quara fiebat die fabas & no- 
vilunii v.2. 79) S. eum primum | exiuevit. W.ad 0) Ft agnum iucis ho! 063001. Num. 
29.3. feqq. p anniculam. Leu. i2, 6. Num. 6,11. Iq. Q) v. 4. v] facies V. 14. 35) Kngnlis dicbus. C. 4» 
1o. C. 45, 23. Coctéius ; — Hzc eft pevpetua C omnibus vepetenda celebratio obediemtie Chri], qua nom tan- 
fum peccata deleta funt, & iuflitia fiue ius vitz zteruz paratum eft ad fpenta qua inter orones acti- 
ones homini debet adeffe, eique pro cynofura effe; fed quz etiam 0 יאט‎ 206  & exemplar 
comuerfonis | fidelium, t) [mala — maietinis v.14.15. Mane autem debet offerri, vt, quoties &de- 
Jis fe operi accingit, iu Chrifto, & cum meditatione exempli ipfus, & in fpe vit* fibi repofitz, mu- 
mia füa obire incipiat. lta vero etiam fuiendi funt dies, 6: de wespertigo facvifeio i«ti , quod Mofes 
fimiliter przícribic Num. 23, 4. nibil hic dictum fit, vt noua 8 fpirituali ratione bac facienda effe 
intelligamus. cf. not. v. 5- 6. 
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vilis Deut. 32, 36. Ef. 7, Y4- &c. %( nam tantummodo). Geu, 7,23. C. 33,31. 4) quod ad hereditatem Prin 
cipis attiuet, frlzovsem eios exit, b) ipfs,inquam, ect & ו‎ v. 16. ל‎ my[tica 166. 04 
haceft: Chriltus eft Princeps pacis. 15 filiis fais (credentibus ( dona dac; (ed &feruis, h. e, impiis dat a- 
liqua dona. At impiorum dona ab ipfis iteram aliquando au(:runtur, quippe qui iis non bene funt 
vfi. Piis autem conürmantur & augeatur; donec iu altera vita omnia perfettisfhime posfideaut, Conf. 
Ioh.8,$r.-35. Cocceis« ; Videmur per hzc doceri, quod bona publica debeant principibus &'eorum fuce 
ceüoribus adiminif&zaada relinqui; quz vero data fueriue feruis Princiris X Officiarlis, ea debere re- 
verti ad fiscum fiue zrarium ciuitatis, cum tempus feruitucis & miniflerii impletum fuerit, 

Y. 1g. * $. Sed mec Princeps accipiet quidquam de heredirace populi. d) -vtopprimat & de. 
pellat cos c. 45,8. e) de golfisfione eorum , vtfaciebat Achabus 1 60.20. feqq. f) fed de polfesfrone | fag 
€.45, 9. 8( he: iste vel heredes faciet. Deut.3,28. filios (uos. b) "ut. c. 20,26. | 1) z92 difpesgaztuv 
populus meus. cfi 6.14: 5. ler.25, 1.2. &) quisque 4 pojfesfone fi. cf. 08.1 Sam. 2, r4. X. ig. 
1 Palez imtroduxi: me c.42,2. m) periateotum 0.44, 5. rPar. 9; 19. 7) quierat ad latus, c. 4o, 1g. 
48.44. 0) port&, fc. feptemtrionalis, vt fequitur. p) «d cellas fanéfas. vid. c: 42, 13. 14. & fimilem con- 
>. c.4g. r4. I$. &c. q) pro fucerdoribus; ve! quz cellg 4d facerdotes pertinebant. cf. ; Reg. 14,5. — v») 
4% 1 aquilonem. [peFkabant. c. 42,1. 2. c. 8, 3; Con£ Stuvmii Ichnographiam Templi, in Germanico ope- 
re, & ibid. p.45. s) C ecce! c. 1, 4. ibi locus exat culigavum v. zo. f) im duobus /470/1285 0. angulis 
cf. Ex.25,22. 23. 17. Mw) wevfus mare. f. occafum 6 45, 7. Gen. 28, 14. Iuxta cellas vel ex oppofito cella- 
xum, in quibus facerdotes facras carnes comederent, qua proxime binc verfus meridiem erant Ez. 41, 
13. &.210. X) ₪2! cequent v. 14. y) C.49,46.C.44, 15. X ( facrificium pro reatu oblatuaz 
€.40, 32. C. 41, 13. 6.41.29. 4) ibid. 5) vbi etiam. caqwezt. Leu.24, 5. c) v. «.7. t4. d) wt or effe- 
vat illas facras epulas. C.41,13. €) ad exterius atvium v. 21, C. 42, 14. f) ad fam&ificendum pop"lum, 
vid. c. 44, t9, 000000992 Quorum. profsétus maior eft, habent peculiarerh quandam ]ztitiam ex profectu 
fuo. Quemadmodum vefes facesdo:ales facerdotes nom gerunt, accedentes ad populum, ita epulas fu- 
as non efferunc in atrium exterius. ze ז40/0//:00]/‎ populum, h. e. reum ipfum faciant. Nam non idem 
et captus fimplicium , qui prouecto: "um. Norm omnes ferre pollunc freomum cibum &c. Y. a. 
£) Deinde eduxit ve ad. atyivim extevius c. 41, 1. quod. fc. erac aute portam feptemtrionalem interioris 
atri; de qua fupra v. 19. h) 677 tranfive 726 fecit, duxit me, c.57, 2. C. 4733. 4- 
los v.21. C. 41, 22. b) iftius atrii exterioris, inter portas feptemtrionales. 
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Ex. 12, 14.17. &C. d) 
w.15. EX. 25,59. 
סכ‎ 65 Faci- 
ent itaque. .א‎ alii- 
que: Faite i:aqwe. 
c£. Hillerszr de Kei 
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pitis (Xid. not. v. 
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fecretam voluit ab 
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)6. 48.7 feqq.) ica 
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flios deuolui; do. 
na autem feruisda- 
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dire v. 17. א‎ popu- 
lum a potl*sfione faa 
non exvpelli v. :8. 
quod in cin:tate 
Chri?^iana omnes 
debeant haberi, vt 
liberi homines. 72) 
Cum dxbit Princeps, 
v.i7. 7€-) dozmwa a- 
liquod v. 17. c£. Gen. 
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2o Ef, 65, 15. ) de 
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erit. cf. Jd5aib. h.l. 
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1( 497070 f. per con- 
textum , atriolum a- 
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angulo maioris ifliue 
«trii. 7) iterumque 
atrium im angulo 4- 
fri; i e. im fingu- 
lje atrii angulis ali- 
quod erat minus a- 
trium. Repetitio di- 
fributionem indi- 
Cat, vt Num. 17 , 21. 
c. 325 153. 100 19 
14. 

Y. a2. o) In quatur. 
ov fc. anguli iflius a— 
trii maioris. v. 21. p) 
quatuor erant atvia. 
4)8. caminata, Tig. 
fw*mofa. Cocc. cum 
Kimchio »»*is cin- 
Éla , qf. A 712 coll. 
.ל‎ fed ixl. Syr. 
& rd parua, (x) 4 
.קצר‎ v) quadraginta 
fc. obierat , vt C. 
4551. C. 47, 3. (quod 
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17. & c. 47 » 4. 5.) lon 
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ridiem. vid. $tzurmii 
Sciagr. p. 87. s) ₪ 
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demque »wenfxra c. 
49 , 10. 2) ipfis qua- 
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Particip. Hoph. (1) 

Y. 23. y) Cocc. Et 
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i.e. h. 1l. את‎ vel 
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tus, & fubftructio- 
nem tum forma 
tnm menfuris re- 
ferens 160 8 
Sciagr. p. 87. cf. 1 
Rez. 6,536. c. 7,12. 
AX) circumquaque in 
illi erat. a) vndiqua- 
que. b) quatnor illis f. 
quatevnis atriis v. 22. 
c) 6 culina. al. foci 
(1). d) Cocc. fa£te 6- 
rant: per difcrep. 
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Al. vt Schmid. c 10- 
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erat. cf. etiam c. 4o, 
17. 6 4t, 18. 1g. €) 
znfva ordines (1) h. e. 
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tuinflructos, vt cx. 
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nire posfinc v. 24. f) 
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Y. 24. £ ) Tun di- 
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€. 44, Yt. 9) fatvifcia populi. cf. ד‎ Sam. 2, 13. feqq. CAP. XLVII, Y. t. ») Poftea 
(a culinis atrii exterioris verfus feptemtrionem c. 46, .זל‎ feqq.) védusit me v. 6. c. 44, 1. 6) ad ofiium 
ipfius Domus vel Templi c. 40, 47. 48. C. 41, 13. C. 45, 19. &c. Caputhoc vel fec. Schmidium in quinque 
partes» vel etiam in dz4« aut tres diuidi poterit. Monflrantur enim hic Prophetz 1. /42v« e Templo Domini 
prodeuntes, inque altum fluuium excrefcentes v. 1--6. & 4720761 , in vtraque ripa crefcentes v. 7. 11. A- 
quarum cerfus & vfus v. 8-11. & arborum frs£us v. 12. exponuntur. 111. Terzini tevra fanéia. diuidendz 
V. 1j. (verfus aquilonem v. 15. ortum v. 18. auftrum v. i9. &occafum v. a1.) defcribuntur, inque eius 
hercAitatem aduenz f. peregrini quoque admittuntur v, 22. vt vnum fiat ouile , & vnus ecumenicus Paftor. 
€. 34» 23. €. 37 , 14. loh. 10, 16. p) c. 1, 4. €. 40,5. 4) fore , myfticz fc. & prorfus mirabiles ac 
falutares v. g. nempe Spivitus 5. & veibl ac donorum ipfius, Evangelice fc. 40000796 & falutaris noticie Dei 
&c. vid. Ef. 12, 3. (& ibid. Targ. Iez.) c. 11, 9. C. 44, 3. C. $5» 1r. 106[ 4, 18. Zach. 14, 8. qux loca 
ipte confert 454:b. ad h. l. Adde Pf. 23, 2. Yoh. 4, 10. c. 7, 38. 39. ApoC. 7, 17. &inprimis Apoc. 22, 
p. feqq. Neque enim , quod vellet Grotis« , hic intellizendz funt aquz naturales, quz exfonte Etham per 
canales, feu tubos fubterraneos 00668 in Templum, erumpebant infubdiale facerdotum , ad lauandas 
victimas, purgandum a fanguine folum , & ad fordeseiiciendas; etfi forte eo alludat Spiritus 5. vt mox 
ex Ligbtfooto audiemus ; fed myflice prorfus & fpirituales. Vid. Calvv. h. l. p. 583. & p. 584. ad v. 12. it. 
Meyeri Diflert. p. 114. feqq. it. p. r:g. feqq..&c. Renera, inquic vAbarbanel , Yropheta hic loquitur de 
aquisintelle£tualibus. Comment. f. .9ז2‎ a. | v) exibant. v. 12. infüummo monte c. 40 , 2. vt etiam E- 
faia: prxdixerat c. 50, 25. 5) infra /imen. Yon. a latere liminis Templi. c. 9, 3. 6. 19, 4. 6 throno Dei & 
Asni Apoc. 22, r. qui vnica ianua feu aditus 60 ad Dcum Ioh, 14, S. t) ]וד‎ ovtmim €. 4$ , 7. %( 
xam facies Demus. c. 41, 14. x) orientali f. ve*fus ortum erat v. 3. Coccebus ; quae infinuant nobis illam co- 
gitationem, Ecclefiam N. Teftamenti deductam ab oriente , & in occideute conftitutam , fe conuertere 
quoad fidem fuam , ad illum , qui venit aboriente &c. y) ₪ ifle deflnelant. v. & x) inferiws Yud. 
75, & 4) « latere Tonpli x Reg. 75 39. b? dextro ב‎ Dar. 4, 10. €) ab anfirali lateve 6. 40, 2. Altaris. 
C. 43, 13. 18. Alludit adaquam in Templum defluentem ex fonte 210070, qui propterea claufus erat. Nam 
tubi, qui inde aquam deferebant, defcendebant ad auftrale latus Templi, in eum locum, qui vocabatur 
VS aqu& &c. Lightfoot. in defcript, Templi Hierof. p. 65. Y.2. d) Et edu- 
xit. CÉ. C. 42, I. C. 465 .דב‎ e) perportam .Aauilonavem. C. 40, 35. = 44, 4- €. 46» 9. f) ₪ circum. 
dexitin 1 .סד .9 ,$ .בב‎ £)for«s, extvovfum. via exteriori. b) ad portam exteriorem. C, 44, T. d) wia, 
que [pc£Eat vev[us ortum C. IY, 1. C. 46 y 1. 1, k) .ד .צ-.הגץ‎ 2) Vulg. aqu& vredhnudanies exumpebant, ?04- 
wabant (1) quafi exlenticulaf. vafe aneufto orifiiio, quale cft vas olei. .תג5:‎ 10, 1. z Reg 951.3: 
vel quiaforma 60 6: JE) potius confer cognatum 5723 quod non minus de manantibus aquis, quam 
lacrimis dicitur.vid.Iob.28,11.& c.56,3o.Sic Arab, עין‎ 74700077 aqua vel lacrima, vnde nomen ^y fozs & oculus, 
9n) à dexzvo latere v. .ד‎ X. 5. m) Quum ergo naecum exivet v. a. Vir ille €, 495 35- 
deftriptus. 0) verfus oriezgtem. vt v. 1. p) יש‎ filem menforium i» /42* א‎ haberet. vid. c. 40, 5- 4) 
Ion. z:enfus efl mille cebitos. ficv. 4. 5. fcil. progrediens verfus Ortum. *) szenfumracubitalic. 40 , S. 5) 
€? sranfive me feolt per aquas V. 4. C. 46 -צב‎ 8) aquae (c. talorum, Vulg. peraquam vsque ad tales, (1) 
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Hof. 6, ri. &c. o) v. 1. 2. pio vipaluufi v. 6, 4) 4vbov , vel colleCtiue avboves erant v. 12. cf. Gen. t, מ‎ 
I1. C. 2, 9. v)?hulte valde. v. 9. 10. 5) Vulg. ex vtraque parte, v. 11. C. 43» 7. 00060004: Suum hocfecit Apo- 
Calypfisc. 22, r. 2. Indicat, fermonesillos Ecclefiz non fore infrugiferos , fed per zratiam Spiritus. focuu- 
dos fore ad zerminationem multorum inflorzm, quifuutvt arbor, plantata ad rinosaquarum Df. 1, 3. 

,,V* 8. f) v. 6. myflicas illas aquas v. 1- fqq. deinde & arbores v. 7. 12. fpecialius declaracurus. w ( 6 
6 €xcunt v. .ד‎ x) verfus Galileam. ita LXX. Ion. Syr. Ax. &c. vid. not. 107 2o, 7. 1 Res. 9, 11. Al. vt S. 
ad terminum. Tie. ad ligitezm Xc. «tof. 13 , 2. fed illud przferimus. y ( ovientalem (x) LXX. Iou. Syr. &Ar, 
אאף‎ e|| ad orientem. al, anteriorem. cf. Zach. 145 8. s, ) ₪7 de[ceadent v. x. a) in planitiem deferti. vid. Ef. 
35» 6. X c£. Dent. 4, 49. 107 12, 1. 3. 2 Res. 14 25. LXX. & Ar. ip Jrabiam. b) € venient ad mare. vel 
& iutrabuat in mare. Cocceius : Intellige, inquit, ove falis 5 Sodoma. Vulgo omovtuum , f. Lacus. ,dsphalti. 
164 dicitur. De eo Tacitus Hiftor. V. c. 6. (eft) immenfo ambitu , (pecie mavis , fapore coiyuptior, grawi. 
tate odoris accolis pefifer, neque vento impellitur , neque pifces aut. fuetas aquis vuolucves patitur. Quz defcriptio 
pulchre 609716 huicloco : & elegans (ymbolum przbet ille lacus corrupti mundi f. totius generis humani, 
1Ioh. 5, r9. Vide fis Calov. ad h. 1. &ab 60 allezatum Hafenvefferum &c. c) in mare, inquam,ventent f. influ- 
ent 216 6 Sanctuario ed«éle aqua v. I. 12. Mave sortium & hic plerique intelligunt. At Iou. P» rare magnur 
(h. e. mediterrancum , vid. Num. 34, y. Iof. 15, 12. €. 16, 6. 8. C. 17, 9. C. 19 , 26. 29. ) effundentuv. 
vtitaverfus omnes mundi plagas aqua falutares manauerint. vid. ./42072. Comment. ad h. 1. fol. 218. d. 
219. b. coll. v. 9, &Zach. 14,8. Sic Fitringa ad Apoc. 21. p. 1219. Fluuins, inquit, qui irrigabat Pa- 
radifum, difperticbatmv im 4. alweos Gen. 2, 10. perinde ac fluuius Ezechielis , profluens ex fanctuario : 
qua eadem videcur ratio fuiffe fluuii Apoc. 22, 1. 2. quia conflat, ad vtrumque illum locum ibidem allu- = 
di. Verum fufficit ad rem fizurandam zzaris illius zovtuiimago : cum praefertim v. 1e, huic expreffe mare 
magnm coutradiftinguatur. d) ve faucotur & dulcefcant aque , nec retineant peflilentes illas & noxias qua- 
licares. v. g. 11. cf, 2 Reg. 2 , ar. 22. & Eph. 2, 1. fqq. 1 Cor. 6, ri. &c. Y. 9. 
€) Fude fiet , quantum «d omnem enistam viucatm. f) quematat , reptas vel mouet fe. de quouis motu ani- 
mantis dicitur Gen. 7, 11. Leu. x1, 29. $) ad omne quo "venerit, f. quocunque venerit. Cf^. C; OE 3| 122/320, 
b) geniaus א‎ 0. verfus ortum. & occalum profluens. v. 8. Zach.14, 8. i) illud "vi«et. Grotius; Non 
interibic, villi pifces, qui in mare mortuum immittuntur. Conf. iterum Fph. 2, 1. fqq. &) 00066 
erit pidum genitwra. f. pifcium gezera erunt. v. .סך‎ 1) 7nulta valde. v. 7. .כד‎ 0) mam eum venerint eo. v. 
9$. 2) aqua be v. 1. e ) fanabuztuy aqua marinz. Syr. fuanes vedduztuv aque ile.fic v. 8. p) vt virat. 
Gen. 3, az. Num. 21, 8. 9. Deut. 19% 4. 5. loh. 3, 16. 4) ozme fc. quocunque rvenevit fluuius. 

v. To. T) S. Fieterge. v. 9. 5) C^ flabsgt , vcl vt flent fuper ea mari, vel iuxta illad Gen. 41, 1. Ion. Ef 
erit locus vbi flent. t) pifcatoves. (35 Ef. 19, 8. Yer. 16, 16. Apofloli fcil. eorumque fucceflores. Matth. 
4» 19. Luc. 5, 1e. 5) 4b Ex-gedi, oppido Iuda , non procula mari mortuo. vid. not, Iof. 15, 6a. 1 Sam. 
24, I, 2, x ) vsque ad En-etlaim ,q. d. Fontezs vwitwlorum. (1) Hieronymo hoc oppidum. eftin principio maris 
mortui, vbilordauesiuereditur; Ezredi vero, vbi finitur atque confumitur. q. d. ab vna maris extremita- 
te vsque ad alteram: quia , vt Calosius notat, pertotum mare mortuum mundi hoc agent pifcatores , vt 
concludautur verbi fagena homines , & ad portum Ecclefiz & vitz zternz extrahantur, y) expazfo vel ad 
expan fionem (x) etinm 1. fagenavum. cf. c. a6, 5. 18. 4) evuzt omnia loca iuxta fluuium & mare. vel vt $, ha- 
bet, aderszt pifcatores. a)fec. varias fpecies fuas. cf. Gen. 1, 2t. b) eruat pifces eorum. Vule. pluvime fpecies 
erint pifcium eius, maris, quondam mortui; h.e. varia hominum genera ad vitam Dei & Ecclefiam Chzri- 
fti coliigentur. Gal. 3,28. Col. 3, rr. 
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Y. 3. Q'DSON fic per Kometschat. 1. 2. 5.5. .זב‎ & inmarg. 6.9. w. 6. 9j) omittunt2.5.& in marg.6.9. 
y.7.2N pro* "* eohab, על‎ 6,9. in marg. א‎ fic fa. 5... Y. 8. 3(85)]3] fic per Pe Schwatum 6. 9. 10. 12. 
14. 15. 16. 20. 23. COntra Maf. 1. a. Evff. h.l. &irzpr. fem. fo». col. 553. y. 9. PT 1 fine 2/4 2. 5. a1. contra 
Maf. 1. & Erff. ac Ind. Baf. f. 6 col. 7. אל‎ per Makk. z. 3. s. W. ₪. 2*3) 1 cum ri דיגים‎ x. = 5- 
8 2/4] Erff. contra 24.1. 53222 cum 2app. 2. 3. 6. 9. 15. 16. 10. 21. 24. 23. Contra Maf. I. 2. impr. א‎ 
Erff. סג‎ 1. d 


תקמא 


y. 4. u)Itevwinque 
gnen[5s eft mille fc.cu- 
bios, vt bic & in 
feqq. addit Syri. cf. 
v. 3. &not. c. 45, 
21. x)vid. v. 3. )) 
per aquas vsque ad ge- 
mua percingentes. al« 
«quas genuwim. coll. 
fm. coufir. ונ‎ 
36. C. 40, I5. C. 46, 
19. x) C" porro ver- 
fus orientem zenfus 
efi mille cubitos v. 3. 
&) &traufire me fe- 
cit per aqwas vsque 
ad lumbos, aquas lum- 
boruzi; quod aqua- 
xum incrementum 
donum vberioris 
Cosnitionis viarum 
Dci denotat. vid. 
2 


X. $. b ) Et quum 
gurfus zmezfus e[fet 
znille cubitos v. 3. c) 
fiiius vel torzezs ez 
xat aquarum. v. 6. 
7.11. d)quem non po- 
$train pedibus trazfi- 
Tt. €) 247 alia f. pro- 
fundz nimis erant & 
€xcreuevant. Iob. 8 , 
ir. f) aqua ille. vid. 
not. v. 1. & cf. Pf. 
65,10. lf. 92, 6. 
Rom. r1, 33. 1 Cor. 
2, 10.16. g)aque 
2414110089 (1) cf. ver- 
bum Ef. 25 , rx. 2 ( 

utius f. torrens , qui 
tranfiri vel trazssa- 
darinon poterat. Cec- 
€ciu«; ldnotat, fer- 
monem Dei exube- 
raturum, & masna 
266611006 illuftraci- 
enis veritatis magis 
ma»sisque augen- 
dum ;donec, quem- 
admodum eft Ef. 11, 
9. > 
Dei izleatsr , qvem- 
admodum aque alucos 
7"ars tegunt. Et fic 
fermonem  Ecclefiz 
futurum tam copio- 
fum , vt non parui 
laboris fic neque fta- 
dii exizui , eum re- 
«ognofcere. Cf. et- 
iam not. Hab. 5 14. 
At Jdribrof, lib. 3. de 
Spiritu $. c. 53. Hic 
"vtique flunius de fede 
Dej procedens eft Spi- 
vitus. 5. quem bibit , 
gri cvedit in Chrifiwmn. 
€f. not, v. rz, 


y. €, 1) Fidifine? 
Vulg. 66776 "vidijii , 
filibominis, cf, c. 
$51». 6 405 4, I 
Rez, 21, 79, k)& 
mox dedwxit c. 40 , 
23. lo C vedsxit zne. 
v.]. m)advipam fin. 
"wii f. torrentis ( v, 
5.7, Gen. 41, 5. 17. 
Beut. 2 ; 36.) vnde; 

Suum 


«) זא‎ pifces mavis. 
d ) magni f. medicex- 
ranel. y. 15. 19. 20. cf. 
Num. 34, 6. 7. Tof. t, 
4.C-9,t. €) multi val- 
de v. 7. 9. c£. Pf:104. 
25. 

Y. xx. f) Canofa 
tamen raris mov- 
tui. (3) Iob. 8, ix. c, 
49, zi. cf, etiam jer. 
323» 22. g) 9 palefivis 
f. lacunz .זאו‎ (2) 
Ef. 50, 14. c£. 3 Reg. 3» 
16. h) יש‎ quz cunque 
non fanabwntuv v. 8« 
9. i) fli data fx. 
Tig. ad falfugivem 
dammati funt. falía 
manuebunt. cf. not. 
Dent. 29, 22. Super- 
6216 etiam tum ג‎ 
quando aquz viuz 
exiuerint e throno 
Dei per quatuor 
partes orbis, pars 
aliqua mavis mortui y 
tuius aqurz non fa- 
nabuntur, fed qua 
tradentur iudicio )<- 
lis.cf. Ef.66,24.Zàch. 
14, 17. feqq. Apoc.2e, 
8. Cecceiaus : Tales ' 
funt, qui fapientia 
propria fe muniunt 
aduerfus veritatem , 
&fcripturas vbique 
contorquent omnt 
verfutia. Quales n0: 
facile ad cesgnitio- 
nem veritatis perdu- 
cuntur. Sunt enim 
irrifores , & fibi fa- 
pientes videntut , 
quod ingenio aburi- 
dent ad obloquen- 
dum & obftrepen- 
dum. 6100. pro f*- 
dins [alis evuni; qua& 
inalium & ומס‎ 
vfum deftinatz. cf. 
10070. f£. 218. d. 

$.on ££) Poveo 
iuxta הלו ]וו‎ 0) ad- 
fcendet f. cefcet Ef.32) 
15. 5m) im vipa eiws 
v. 6.7. m) ab utraque 
parte. v. 7. "bash. i. 
6.3 parte I(raelita- 
rum &gentium. 6 ( 
omni generis, avboven 
Gen.2,9. p) cibi; i. 
e. poimiferz , f. fru- 
&us ad cibuin feren- 
tes. cf. Leu. iy5233- 
Deut.10o,2e6. 4) cu- 
ius vel quarum folia 
zoom defuemt, mavie- 
ftent. PC 1, 5. fed fm- 
per virebunt. v) ne- 
que fmnietuv fructts 
earuin. C.24, r1. Gen. 
47,15. 4) fed fingu- 
Iissnenfibus fis x Pat. 
23, jt. Vue. & Ion. 


per frngutos menfes. 
Syr. quomis — initio 
menfum. t) prece 


qux, pracoces ו‎ 
fereni, Vi, (2) Deut, 
21, 15. cf. Cant.^7, 14. 
Mu) quia ( vt caufam 
fcias ) «qu& eiur 8 
propter collectio- 

ntm 
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quia is fexmo 
eil fevmo Dei, 
* comme- 
1024610 fa- 
deris ac pro- 
müsfionwm e- 
1 4.00 ver- 
bim non re- 
01530 Deum 
vacuum Ef. 
$$, 11. y) ide- 
ocvit. frutius 
9/0: caram. 
4X) 6en.2,3. 
a) יש‎ folium 
eius ad ]406- 
zionem. Vulg. 
ed medicinam. 
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(1) Quz vere myftica ele, manifeftum eft. AIIndi autem videtur ad balfzmi feeticem, qui Iudas proprius fuit, 
vt (upra ad c. 27, 17. ex 12/2000 adnotawimus, Sicut etiam fuus efl ex 1444 Yoh. 4, 22. De fignificatione vero, iu- 
quit Caloniss, eam commode expresfit 0080867 : Ex. Buaugelii predicatione & facramentorum adminiftratione 

u«fcentuv pasfim plurimi Chrijiani, ic funt bona & fecunda arbores. Et vtvariz arborum fpecies varios 28- 
mas frubins cisnünt, ita illi pro diuerfitate donorum variis & diuerfis rationibus proximo inferuiunt. &c. 

Conf. Ef. 6r, 5. Matth. 13, 52. Phil. t, rr. rPetr. 3, 1. At exbor vite, quz (ad imitationem huius vifi Ezechielis ) 

confpecta eft a Iohanne Apoc. 22,2.frutefcere ab vtraque fluminis parte, absque omni dubitatione figurat Chri- 

ftm Iefug , per obedientiam & mortem fuam factum caufam vite €* fAlstis miferis peccatoribus, quibus abs- 
q.seo fuillet pereundum, Injpfo eni eff vita Yoh. v, 4. Ita Fitring« Comment. in Apoc. p. 1219. Et huic ligno 
vitz conformari oportet nos, ceu arbores frugiferas, inquit Calow. ad h.l. vbi plura 261691 merentur. Nec male 
de foliis harum arborum in Lex. fuo p. 826. fcribit Coceeiws : Bona opera fidelium, quz alioquin etiam infideles 
faciunt, redolent fidem (7 chavitatem, & fic (unt ad conuerfionem gentium adcommodata. *.:5. b) c. 
4^, 1.15. c) Ion. LXX. Ar. Vulg. S. hic erit tevminus. 516 42470. coll. c. 25, 7. vbi לבז & לבג‎ in Ctibh , & 
Kri permptantur. At Coccelo id eft 6706/10, & Neu4229 in Exodo L. S. p. 256. flexus vel inclinatio texmini (1). d ( 
ad quem 3n bereditatem accipietis cerram. Num. 33, 34. c.34, 13. EC. 14, 1. 2. € ) d«odecizm tribubus Ifraelis v. ax.22. c. 
37,19. quas omnes, fec. litteram huius prophetiz, in patriam fnam aliquando reducendas efle, nou folum vr« 
get 424704067 ad h.l. fed etiam Meyerwe in Dillert. p.2r. feqq. ex Deut. 3o, 1-10. (coll. Ef. 11, 2. Ez. 36,24. feqq.) 
Deut. 52, 34-43. ( 6011. Kom.15, ro. Zach, 14,19. Mal.5, 24.) Pf.69,3^.37. Ef.11,11. feqq. c.49,6.8.12.14. fqq. C.14; 1.2. 
3. Yer.505445- 0351419. C. 16,14.15. aliisque locis Scripeurz probandnm fuscepit, rezigrationem Ifraelitarum in tee- 
vam fuam, efe ex harum rerum numero, quz fieri posfint; quamuis vafioze 710di (7 circwm[lantiarum ea ante 
complementum fit maneatque ij[ieriuz:, coll. Rom.16,25.26. & Rom.r:,25. fic etiam Cocceius ad h. 1. coll. Luc. 
21524. Ier.39,19. teqq. c.35,38. feqq. ita tamen, vt etiam terra gentium fit hereditas Dei Ier.5,139. & Ecclefia habi- 
tatura in arcibus terrz Deut.35,29.Ef.58,14. Grotius hzc omnia refert ad tempora Ezrzatque ita adh.l. fcribit : 
Hac adfigzatio, ét que fequitur capite po[ivemo, locum babitrva fui[fet, fi decern tribus nom minus, quam Inde (7 Benia- 
mini feud Deum cenuerti[fent. etc. Ac ( recte 04/0016 ait) hic fimpliciter adfienantur poffesfiones omnibus tribu- 
bus. Nullius ljyperbefeos vel copditionis hic ( neque c. 37,13.14.ummo pollicetur 268 c.45,7.foveyut non polluant ari- 
plius domus Hfrachs oomen (antlitatis [a«.coll.Deut. 5o,6.1er.32,39.) adparet vel minimum veflisium. Meque vero 
opas fuiffec accurata omviur terminorum defignatione,fi iutellexiflet Deus,tribs illae nunquam vedituras. Non 
redeuntes nullis indigebant poffesf.onibus.Deum vero,qni omnia prznidit ab z'terno,fruftra determinare volu- 
;üe iftoslimices,nullatenus confencaneum. Quapropter manifeftum hic areumentum habemus,zoz poffe bec i2- 
telligi de terra Canaman,G' de duodecim tribubus Ifvael fec.littevam,fed de fptrivuali Cananzea, Ecclefia Chrifli, deque 1/— 
vecle fec. promisfionem;veris fidelibus intellieenda effe. Duodeciyn evgo tvibws. funt ovas fidelcs.&c.Conf.etiam Mcy- 
eri Difterc p.71.feqq.& p.9r.vsque ad inem pvo zy[Hca horum vitimorwm cepitum Ezechielis frenificatione quam ali- 
cubi eciam ágnofcit Jdbarbazeb, vt fupra ad v. 1.notauimus. vt fruftra fit idem Inudzus dilemmate,quod ccu inui- 

4% ,m areumentum opponit Chriftianis in Comment. fuo fol.220.col.2.ant למל‎ 4 limits propbetie «d litttvazi, aut 
anyfiice omia accipienda &* intelli tenda e[fe.Ac quo tn.hic plura addere non poftumus. Quicquid vero fit de reditu 
Xiselitarum in terram Caraan,quem nos euentui & diuino arbitrio relinquimus;quz patfim de deimo Domini 
eiusque minifterio occurruut;prophetia de gateriali Templo € externo. cultu explicavi non poffent: cum 11565 eius. 
modi nec ftaeni Ecclefize N.T.nec aliis prophetiis conueriant,vt probe oftendit idem Meyers J.c.p.102-119.coll. 
E. (.66,1-er.3,1 4, Zach.14520.21.E2.26,25.P .110,4.E .19,16.M al.z, r1.&c..| f£) 5. Iofephe duo erunt fies i.e.ve Ton. ha- 
bet: Jofeph acciptet duas portiones (quz fezibus menfurari folebant. vid. Yof.17,5.14.2 $am.3, 2.) vt olim, pro tribu 
Ephraim X Mana[Je,ad complendum numerum XII.ttibuum,quia tribus Levi nullam partem here 1152515 de cex- 
xà accipiebat. /fbarb. coll.Gen.48,5.T0f.17.17. Y. 14. g) E£ heveditabits eapt.cE.Ef.57,15.. Db) viv f. qtrisque .ד‎ 
€.5,15. ficut frater ipfius Leu.7,ro.i.e. gequalibus partibus per XII tribus ; fecus ac olim factum efl, vbi numerofi- 
ori tribui plus dabatur. Num.33,34.cf. 2Petx.r,1. i) quia fufinli manum meam. Ion. quia ות‎ i2 Verbo meo.c.ao, 
22.52,€.36,7. 6( cf. Gen.12,7.C.17,8.c.36,3.c.38,13. &c.. Li ideoque cadet, h.e.1acta forte diftribuetur velis bec tevra 
3n hereditatem vel heveditavio iuve.v.12.c.45,1. Y.15. m) S. Hic,inquam,eric terminus cerra v.13. 2) 4d plagam 
f. latas feptemtvionale. cf. v.38.19.20.c.49,1. Ex.16,20. Iofzt2,11. 0 ) a nari »agno f. zieditevraneo. v.10.19.10. p) via 
f. yev viam. c£. c.42,1. 4 ( Chetlonis. in Syria Damascena c.48,1. v) qua itur f. vezitur v.20. Sedadam in codem tra- 
Gu. cf. Num.34,8. Y i6. 5) Chamat.v.10.Num 33,21.C.5458. 1 Re9,2,65. ב‎ Rez.18,54. Zach.gs2. £) verfws lieroth. 
cf. 25am.2,9. m) & Sibhvaim. x ) que oppida funt, y ( isier temiaum Damafci & Chamathz c.48,1. % ) cf. not Ef. 
17. 


Y. i בצאתו‎ cum 


5 


14 





-גו.ץ 5 P343 1. Sic & Maf. Evff. que vere pro Crhib habet YPRES‏ זא 
nor 8‏ 


"emo per $«g0/ 1.1.5. in marg. €.9. Ceterum. SUP IY. 6/8. fcribunt cum. מא‎ 59 
244p. V^Evff. יכוכָר‎ LE cum זא‎ 132? ;.& Maf, ד‎ Erff. item. 5. quivero *]92*. (cribit. y.ai. 
Pid cum Kei גא‎ n2 "T: 


Y. as. i2 per Kat. x. & in .וגג‎ 6.9. 


EZECHIEL. cA». 47. 48. מז מה‎ 
מְהוכם‎ rnm mn oar s יחל התיכון‎ 
pio non Din וצפון' צָפּנָה‎ | poem 1o: חצר עינו|‎ 
à been ran pnr A DRY DD 
cry Ou» mm we ומבין אָרֶץ‎ bom 


"eb? o palpe- 
Y^; quibus 
ager 6105 35- 
11030365. 4 
not. Deut. 34, 
3$. €) vsque 
ad aquas con- 
tradiélionis 

Kades c.48,28. 
Sic vocatur is 


ne T ra Wem uis‏ קדִימה : NO‏ 23 תִימנָה, 
nip bp =‏ קרש נחלה orroy‏ הגרול וְאת 
(א .3,13 ,20 


nsi De orar p" ואת יט‎ 725 RUE כ‎ 
הואת‎ oT DN והלקתם‎ : DrWo ְארז‎ ron vios 
nib fora Sp "ran "m: ian לשבטי‎ D2b T 
b»sin 02 Tog us ְתּכְָם‎ twn Ein» 
rima יפל‎ b3nw i 320 hys tib "m 
iw yn Vows b252 mm: ap "pas nas 
rm "YT Du iom י‎ ru שם‎ 
"ypor השבָטים‎ nit ואלרק*‎ 


dy‏ במ 


f 
לדיר דַרְה"מְתְלְזְלְבוּאהָמַת חצר עינ בו‎ mjby 


nem D'p Wb T^ vm nón Tox ny pora 


* אחד:ועל 103 מפארז קדיכם "PN Pe Try‏ 
וּאֶחִד: City‏ אש itp‏ קְרִימָה וְעַר המאַתָמָדה 

^W rug raweo pe) omi py SUN ODE + 
פאת‎ 


b) verfus mtvidiem. c. 48To. 53. yr. 26. €) Cocc. Et latueocciduwum c.45,7. d ) exitnare magnum v. 10, 

I9. €) atevmino f. limite mexidiano v, 19. cf. v. 18. f.) S. & Syr. vsque ad Nochach. Melius Ion. Tie. Cocc. vsque 
verfus , f. "vsque e regione illius loci, quo itur Chamatham. vid. Iud.rg,1o. £g) v.16.17. 0-48. 1. Num. 13, 21. c. 34, 8. 
Iof.13,5. Iud, 5,3. b). Vale. hec efl plaga maris, f, latus occidi, C48, 2, Num.35,5. W.ar. i )Dinidetis itaqae 
hasc, fec. limites fuos defcr iptam ferram lo(Ci;,7. b) fec. XII. gvibws Ifrael vel vobis inquam XII. tvibubres Ifraelie. 
V. 8 Y. 22. l)$.Sed fiet. Gf. v.9.10.23. m) S. ve jacta fovte dinidatis eam v. Y4. 7») pvo leveditate. 
vid. c, 43. 0) Vulg, vebis 67" aduenis, LXX, profelytis. Syr. vobis, ir. illis, qui conueviuntuv ad me.fic. y.23. cf. Ex.12; 
49» f) qui commorenier inter uos.cf.Leu.17,10,12. 4 ) qui fcil.liberos gezevanevint inter vos Leu.25, 45. cf. , 
* ) erunt énim vobi: frcut 1001/0084 Leu, 19,34, 5) ideoque vobiscum cadezt ( forces eorum ) pro heveditate v.14. ₪ 
4551. £) V.13:21 C, 4285 I9, Sic ergo tollitur dit zimen gentium & Iudzorum + quod 0b veteri federe manebat, cf. 
Ef:56,5.6.7. X.23. 4) S. Quare fiet. v.9.10.27. 1660 im tribu, x ) conftrue: qua cum ipfa, velapud quam com- 
zuevatur 440084. E... Sel. ) ibi VAT ei hereditatem ipfius. z ( CAT. XLVIIL. v. r. 
4) Hecantem funt nomina, Ex,vi. b )tvibuum. de quibus in genere tantum dixerat c.47,13.21.22. hic vero omnes 
acfingulz zecenleucur, peculiari ordine, X q dam alio loco; quam quem olim obtinuerunt: certo haud du- 
bie documento, pratceitsfe vetera, 6 omuaiahic nona frevi 1 Cor.5, 17. funtque fepteriteionales ( refpectu fanctua- 
rii, in medio pofiti v.2-22.) feptem : Dau, Afcher, Naphtali, Manafles, Ephraim, Ruben, Iuda v.1-7. Meridfonales 
quisque : Beniamia, Sixeon,Hilfchar, Zebulon & Gad. v. 23-27, Partes capitis, (ec. Schmidium, tres (unt : defcri- 
buntur enim J, termini hereditatis fogvlarum tribuum v.1- -7.& v.23-19. 11 Thvuma f. [acra tevre povtio v. 8. 9. & 
29. pro facerdotibus X fanctuario 15-12, pro Leuitis v.13, vrbe v.rs.1^.faburbio v, 17. & cultoribus ron v. 19. 
19. & pro Principe v,21,12, 111, Exzrz5 & Porte "Urbis 39-34. cum eiusdem azbztu & notabili soie v.35. c) ab 
exti eua paste jatrinfeca. Tis. i5 extrema parte. c, not. c.33,2. al. vt Cocc. a tevgizo feptemtrionali. 4) M pile. 
710, ve (as feptem: tionem C,47,15. 6 ( iuxta viam, q. d. ad manum, f, ad latus viz. cf, Ex.2,5, Num. 1529. I Sam. 
413.18. 25am.15,2.C.18,4« f.) vid. 647,15, £)qua itur Chamatham c.47,20. b) Chatfur-Eaan. vid.c.47,17. 1) terminus 
Daniafcl c.47,16. k ) vevfus feptemtrioaes C.47,17. 1) i.e. iuxta Chamacham.vt paullo ante. 77) & ers: illi (c. tvi- 
bui Dav, in fiae verfus. 7) Cocc, Mat trees vel: 4 leteve erientali. c. 4e. 9)ad mare f, rin. ad occiduum ter^ 


minim c 47,2, & hic feqq, verfus. 0. xo Ege דט‎ 6 5 200070 .006 tug 00096 Dot Ao aw. 
Sic Ar, p) Ds» ל‎ tribus, & vnius ex XIIT.portionibus pofleffor ac herescfv.z.feqq. ^ Y.2- 4) Bt iuxtatermi- 
ntn Dan. fic v.3.feqq. Num,2,5,2o. r) « latere orientali. v. 3.16,23.c.45,7. 5) vsque ad latas occidwvm. fic v.5. feqq. 
ci4752o. t) M fiher una txibus, vt vr. Y. 3. s ) Inde inxta terminum Aícher &c, vid, v.2, Y. 4. א‎ ) vid. v.2. 
y) fic v. UA 23. 


Vulg. c tor» 
vens. Tis. ad 
tcvrentem ./46- 
£)pti,ex Num. 
34,5. Yof. 15,4« 
&c. ita Belgz 
Cocc. & Kim- 
chi , coll. 
Num.4, s. f. 
124, 4. vbi tn. 
$] eft para- 
508. & vox 
| 

Hinc Ion. 


Syr, poffesfia- 
CAP. 
מח‎ xiv. 
aen. S. hevé- 
ditatem. & fic 
6.48, 28. J) 
vsque ad ma- 
re magaum ve. 
20.f.mediter- 
raueum. vid. 
v.16. X) atque 
itahabes 4%- 
gulum t. limi- 
tey1 vid. not. 


V. I7. &) 6- 
fus an(lyum. 





fine 2/4 1.3. contra Ind.‏ 6 וצפין.7 
fic fa.s.‏ .2 ויז hab.‏ ]את 6 .20 Y.‏ 
plene 2.5.6.9.12.20.33. "^ contra Maj.‏ 


pn ita Cum Pfik 1.5.6.9.20. fec. 244/- 1«: 


ANN dab Cs pP 11 1italezunt, fed חורן‎ fcribunt 1.2.8. & 214]: Erff. 
Baf. 5. dis! Y.19. PR FEN 777 fic 1; 
Y. 2. בנחלה‎ 37 *cum* * Gaiah 5.166. Maf. Evff. הולידו'‎ 
1. prp. 6 Ev[F. h.1. 7 ac impr. Leu.25,45- CAP.XLVIIL  W.'"c 
ac krjf, & Ind. Ref.f. 6o. col. 7. At eeteri oxnittuut. 


תקמב 


4) Ytem Catfev -.77- 
9060, f. media ; vt ab 
aliis huius nominis 
yrbibus diflingua- 
tur. cf. v,17. b) qua 
vrbseff prope ter- 
minum f.i» lwnine 
€hasraz, h.e,fec, LXX. 
Aranitilis; quomo- 
do hzc terra 601218 a 
2/0/0066 — vocatur. 
Vide fis Lightf. Cho- 

rozr.ad Lucam c.1. 
fect.s. 

Y. 17, €) S. Porro 
$"it terminus a mari 
v.i. d)qua etiam 
Mhafir-Enap dicitur 
€.48,7. Num. 34, 9.10. 
E d. villa fontibus iv- 
vigga. €) terminus 
Banafci. v.16. f) 
Cocc. &* aquilonave,i. 
€. fec, Kimchi: C ve- 
liqua pars feptemivio- 
v-di terr»  fanctz 
"verfus aqvilonem.Aut 
Tfzjhom hiceft no- 
men op idi, vt illius 
Gaditarum | trans 
lordauem Iof.353,27. 
£) € terminus Cha- 
mathe .16.ט‎ ₪ ( atque 
ita habes latws fe- 
p*entiionasle. 16 Ra- 
fchi, Cocc, etiam 
Veo 18.19, 8. = quide p 
€win anulo fiptezitvi- 
978. Tis. atquess eft 
limes aquilonavis. be- 
ne; nam [Aw pro- 
prie uomen eft,quod 
egre in aliis linguis 
exprimi poteft : q. d. 
& hzc coztiana fcvier 
efttermini feptei- 
&rionalis. cf. infra v. 
2o, & not. c,31,4. Ita 
Syr. hec ף‎ plaga fe 
premirionalis. 

YX.i;. P)-Rt joda 
071601406 c.45,7. b) ab 
interziedio JAsvaniti- 
di. Coco, לק‎ dra 
mitidez, & per vegio- 
rem Damatti v.i6. /) 
₪ per Gileadiidem 
Num,31, r, quz tn. 
fec, R. Salom. heic 
non accenfita fuit 
ferrz fauclz, ficut 
nec. reliqua regio 
f£r4n5 lordaugm. »z) 
$5 ואקק‎ reliquam 
geram 174016 ad. vel 
trans Jovdamez. m) 
lona fermino, qui eft 
«d mare AR cf, 
y.10. 0) ad amare an- 
fevius f.orientale.Yoel 
2,20. Zach. 14,2. i. €, 
mate falis f. 2nortung. 
st olim Num. 54, 12. 
po)metienizi, vos Y- 
xaelitz, cf, Num. 35; 
5. q) Tig. atque ts 1- 
ms eff Orienzalis. vid. 
XDt.Y. 17 

Y.19. rv? Etlatws 
v. ג‎ 

₪ 5) verfus aufivugt, 
€.25,,?2. Ex, 27, 9. tf) 4 
Thanav,q. d, « Pat- 
97a, i, C. 4b 1090000 (vt 
habet Ioz. hic X c. 
43,27. X Iud, 10. 35. ( 
vrbe 


we. g. x) conf. v. 2. 
Y.7. 4) c(.not. v.i. 
yw. 8. b) I»xta. tev- 
mimmm-vevo Isde ג‎ 
Iarere orientali, vs- 
que ad latus occí- 
deutale. v. 2. 3. &c. c) 
evit Trumah. f. facra 
terrx porto v.9.c. 
45,1.n0on diuidenda 
proXILiribuum he- 
xedi:ate , fed. fepa- 
randatum pro Sar- 
6403710 , Sacerdod- 
bus ,Leuiris & vrbe , 
tum pro Principe.cf. 
not, v. I. d) quam 49- 
feriti 5 V.9.C. 45, I.€) 
viginti quinque mil- 
lia fc. calemorum. 
Quod nomen men- 
furz, ei; exprefum 
nom fit, necefíario 
tamen  fubiurelli- 
gendum hic eft, poft- 
quam diferris verbis 
c. 41,16.feqq. cou- 
ftat, exteriorem am- 
bitum templi in fin- 
gulislaveribus habu- 
iffe 650. & in tora 
quadratura 1900.64- 
lames , coll. c. 45, 2. 
vbi repetuntur, 8 
ilic commemorata 
erant. Camque 5e». 
indiffolubili — nexu 
coniunganir c.45 A 
hic v.9. feqq. cum 
lengitudine 35000. & 
latitud:ne 10000, im« 
mo v. 20. cum latitu- 
dine 27900. calamo- 
rum, neceflario fe- 
quitur, eandem c«- 
lamorsu»x]| maenfuram 
intelligendam — éffe. 
vid. Meyeri Differ:. p. 
4r feqq. f) -01א:301]‎ 
אא‎ 2(eptemiriong ad 
anfirum. fic v 9. 10. 
q.15. £) longiiwdinis 
vero , f. longitudo vt- 
vs ab exieuial limi- 
te terrz ad occidu- 
um. Srictius fumi- 
tur v.9.1o. 13. de lon- 
gitodine facra 86 
fpari, f. porionis 
Sacerdotum, Leuiia- 
rum & vrbis, intra 
ps»rtem Principisab 
oriente & occiden:e, 
cfnorv 9 b) erit ]<- 
wt vna partium v. at. 
e.45,7. 3)4 levé 
vel limite terra ovj- 
exili v2.3. c.) 
vsque ad Ph necidx- 
»m v 243 feqq. ied: 
wt portiones dvibwwuts 
incipiunt «b oviente,G 

derminantur in ecci^ 
dentem fec. longitudi- 
nem fsazt ( per cala- 
mos noa definitam) ; 
ita G ifla ies ( pesti- 
ones  Sacerdocum, 
Le»itarum & Vrbis ) 
ab inuicem diwi[x. Se4 
in bos. efi differentia, 
qued. feries. tribicwr: 
inci- 


CAP. 48. n^ יחזקאל‎ 


mro ner nite‏ אֶחָר neon mix» 033 oy‏ קְדָמָה 
DON ne re]‏ אֶהֶד : rweo now 9i! op‏ 
pn mon nie tap‏ אֶחָד: 159 Ee or‏ 
tap niseb‏ עַרפּאֶת A31 opi iN TY r3)‏ 
m‏ מַפָּאֶרז קְדִיכז עד" rmm mmn ma rwr‏ 


"Wo TWe 35 o oov mom Toten 


i527 rmm no"rhwo7mp 5^1p roo opor 


ineipluut n 
gevmino  ovi- 
enti o poiius 
ferra, 67 in e- 
jws ccidenia- 
lem finiwezur 5 
ifle voro ives 
portiones nom 
frei nifi cum «sa 
poni.ur portio 
Principis ver- 
[us oviensem er 
eccidigteni, 3 
recte Nic. de 
Lyra h. l.cont. 
Ichnographi- 


oo ^ CO 


Am terza fan - 

e aed 9 ry Tn : תַרִימוּ ליהוה‎ S TB : בתוכו‎ 
But "n TONO ; : אלפיכם‎ LY 3r" LI tm 
ieget ה וְעָשְרִים אלף‎ mom ms Eb Dio תְרְוּמַת‎ 


zuedio eius, v. 
1o. 21. Cf. C4. 
34. Pofiuumi 
1:6 hic fu- 
it Sanctuari- 


D'ÉoN ny רחב'‎ "o" TY nhby 3m p^» 
mnruporym sw tom nun TWO n3 


p. een 1 Ty אשר‎ pr 230 b» המ‎ Cm : ְּתוכן‎ 
ו‎ s ojo" 33 raa Syrywb UN מִשָמַרְתִי‎ 
Gin n yw מתרומת‎ mom להם‎ nim IL wn 
שש יניק‎ 5 "ovs roo Dom) : ion pom vp bp 
uo — PP 2n" TW ook וְעָשרִיכם‎ bon cim 
in  emphaf אלפים‎ 


eRet Thronus Dei Yer. 5, 17. coll, Leu.26, 1.12. יל‎ 9. 00) 5. Thruma, 1. 6. fepuvate portions, firictius fic 
didim.cfv.8. ») qua» amftvegis , (cparabitis 207710. V, 1e, Incipit enim hic partiri Thruz:am f. feparatam per- 
tiocem, latiusira dictam v. S. inser Dominum & Principem. Poxtio Domini in medio eft 255o0. longitudinis, & 
etiam lariiudinis v. 20. xeliquum ad grieaxem & occidentem cedit Principi v. 21. 22. vt etiam ad v.8, iar dixi- 
mus. 0) Jongitudo fit 25e00, calamormi. cf. not. v. 2. p ) latitmdo «uter v. 8. 10. 4) 10000. calamorum. Totius qui- 
dem portionis Domini , vt modo innuimus, laritudo eratz5oeo. fec, v.20. fed quum diuidere eam vellet in tres 
parces Sacerdotum verfus feptemtrionem v, 10. Leuitarum io mcdio y, 13. & Vrbis verfus meridiem v. 1$.) id 
prius fsclt, &tum denique v. 20. cenfummat latitudinem 25000. Cotc, Y.10. vr) Horum awteon evit v.11. 
^3) S. Thyuma fanétitaiis ; i. 6. pro fanctuarto & facerdozibus fcparata portio. v. 18. 0. 21. C. 45; 6.7. 1) nempe. fa- 
ctvdotwo; V. 11. €. 45, 4- X) quz facra portio vevou feptemtrionum. v. 17. 31. habebit in longitudine. x) viginti 
qvinque zilli« celamorutm v. 8. 9. 05066024 : Calamorum dico, 20» cubitornzi. Nam non eft moris, eximiam quan- 
tiratem paruis menfuris metiri. Et teztus argumentum fuppeditat c, 45, 2. vbi fanctum dicitur quadra; , ha- 
beni quingemiits q»ingcnta. Hi fuut caloni c. 42, 16. feqq. &c. cf. nor.fupra ad v.g. & c. 45, 1. y) &" verfus mare, 
inla:exe occiduo. v. 17. at. 3.) laiit«do portionis pro Sanctuario & Sacerdotibus. cf. v.15. &latiore acceptione 
v.8. «) trit 10000. calamorum. 5) fic 6/2872 verfus orientem, in latere orientali v. 3. 17. c) latitudo eritiooeo, d) 
ad mevidiem-vero v. 33. ficut in latere feptemtrionali,ab initio verfus. 6( 7//800א0)/‎ erit 25oco. perticarum. ] ( 
eritque fanBbtaxinm i 3n (nedio eius porsionis, vt dictum v.8. C. 45, 4. .וד‎ g)Sacerdotwzi, inquam.v. 10, 
i) Vulg. & S. erit fJanBlnaviszm. Tig. id dicatum erit. Sàc R, Sal. portio hec facra evit facerdotwzn, Av fawBlificatis fcil. 
facerdotious f. facerdomm, qui [2B i vel fantlificati fune , id redduot LXX. Ion, Syr. Ar, Cocceini : fan Bifica- 
1o , quod eft fec. Kimchium per diflfribuiouem : quicunque eorum eft fanGlificatus, vel quotquot fantzifizial fuma. 
66 a 'ar. 36, 18. 1) wezape de pofievis T/adok, vid. not. c. 40, 46. €. 44, 15. & cf. 1R ez. 2, 35. X) c. 44, 8. 15. 16. L) c. 44, 
15, 98) errantibos Ifraelins , quemadmo dum errauerunt & inidololstriam pxolapá funtalii Leuitz. vid. c. 44 , 
16. בד.לך‎ o») Eritaque illoyu n. v. 10. 0) Cacc. ablatio. Ion. &Syr. fepavatio (1) idem fignificat, 
quo? fequens nomen. LXX. Vulg. & Ar. pyimitie, vtinfra dicitur v.14. p)vid. v. 8.9. 4) vid. c. 45, 12. 6.45, 5. 
7) iuxta term;izum Leuitarum. vel: pars (acerdotum peringet ad tevzrinw Leuitarum verfus aufirum v. r5. cf. 
v. 3. ]- €. 47, 16. Yr 1. 2) Leuite enizt erun«, Al. Leuitarum enim portio erit. vid. nor.c. 45,5. £) 
juxta c. 42, 7. (א‎ terminum facerdoten , v. 9-11. defcripum. x) Habuit hzc portio Leuitarum fimiliter, vt 
S$acexdotam v.1o. longitudinem 1%956. & laiirudinem 10099. calamorum. 


לה ה ה ו הליגע ו 


y». 6. ועד-פאת‎ per Mesa 122a. 6. 9. 20. fic fu. 5. prz£,  omittont 3. ;. 
* % 009: עד פאת‎ ? in Mus. 1. 2. 3. 6. 9; 295, *99419. 66 3.5. 38. as fic A 
Ee djs cu, hoe eü Ki, א‎ pjyyng bib, preter af. ad v, rs. ac M. IL y. 
ne Gcresch 1. גזןם60 .20 זז‎ 2h 2. v.d E ש‎ fic =. " 
vpn dta 5. 6. 9. 2o. fic fu. 5. Td niic uo T m PHA AE n3 ae dn והי‎ 


EZECHIEL. CAP. 48. מח‎ 
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DEP ow וְאַרְבָּעַת‎ ÉNDUDAMDDINTONDY = חמש כתים‎ - 
Upon וְארְבְּעַת אֶלְפִים וּפְּאֶתמַרז‎ hie קדים חמש‎ d 


"ay לעיל‎ d מִנָרֶש‎ Tm : וְארְבְעַת אלְפִיכם‎ IND 
nop וּמַאתִיכם‎ towon mi Bro tvm 
T3 0pm: מַאתַיִם‎ mU "* DOS חמשים‎ 
קדימד וְעַשָרֶת‎ Dow הרש עשרת‎ np"n לעמת!‎ — pute 
rm הקדש,‎ ron rer? הרז‎ 75 ow = 


הווחו 5 5% תכואתה anoo‏ לכי העיר:וְהַעבר. הער עבדוהו 
"pon m EE iow n "52: hr EN Edad‏ ועשריכט 


47:19. 5) £e- 
אלפ‎ 


€. 47,17. Y) e- 
ric ( absque 
fsburbio, de 
q39 v. 1.) 
4550. calamo- 
.קד‎ Male S. 
alique hie 
vins f. csebitos 


y 


18 


minztie hzc fec.Cthibh , vt Miller de Krip.r46.ebferuauit , eundem — fenfuwsparit,q. d. — cintenum 
aninumn &c. vt feptem. feptem & duo dno fua fepteni & bizi Gen. 7,2. 15. ») יש‎ a lateve ovientali v. 3.3.23. (א‎ & la- 
tr occiduum. v. 2,3. 47, 10. y) Vrbsfitu fao quadrata v. 20. Apoc. zt, 16, in omni latere 4590. caía/es habe- 
bat. Quam fieuram edam Mierofolyma terreítris, qualis olim fuit, imperfecte ramen expresüríec. i- 
tringam ad Apecal.]l. c. p. 1169. Y. wv. %( Et erit fsburbiwm d. e. aget 6 
lozus fuburbauus vndique ad.quatuor latera vrbis v. 15. 4) vevfus (zptemirionem w. 10.31. 5) quim- 
queginta €' ducenti calami. vel ajo, calamorum. c£, not, v. 8. 1o. 16. c) יש‎ ₪00* aufm v. 10. 4( יש‎ 
vérfiee occafmom v.19. uf. €) a5o. calami, Scilicet de 55oe. calami; per fingula Istera vrbis & (uburbxnoram 
v.15. fi demas calamos 45oo. ipfius vrbis v. 16. fuburbanis fupererun: 5oo. calami. Morum itaque dimidi- 
um fua: 250. calami ; qui faburbio adfignantur non tantum veríus fepremirionem & auftrum (vbi am- 
plius fpa;jium non fapereft ( fed etiam verfusorrum & occafum. Coec. YX.i8. f) Quod 
vero ad vefduwm attinet, f. quod veliquuzs 67 (in hac sertia Thrumz portione) in longitudine, ab orn, ad 
Occafum ; quz erav2;00». Calamorum v.8.15.2e.  ץ(‎ imxtav. זב‎ b) Thvwnam f. abl«tionem facye n, peruo- 
uem fcil. Leuitarum v. 15. & fazerdo:um v. .סז‎ i) roceo, cal. wérf»« ortum, (7 .ססססן‎ "verfus occafem. Nam 
de medio :0 9 631 fongiiudinis $oeo. pro vrbe decerpta fuerunt v.r5. 6( 5. manebi:. Tig. 
permanebit. Cocceins in parenthefi : ) evit autetn inxta ablationemfantiam). nempe hec inculcat ; quia bis 
dicit. /) S. vr fi: ,*lillius, inquam, preneniwe erit Leu.25,3.7.12. 7) in panem & cibum. 1$am.9, =. 
m) eultnvibis , S. pvo opevatoribus ג‎ Tig.operaris urbis. 006. colentibus vrbem. à. e. fec. Kimchium , qui agros, 
hortos & vineas eius colunt. cf. c.36, 9.34. .ם66‎ 2, 5. Ef 2e, 24. 21. qui non domeflicis fuis, fed publicis 
ciuitatis commodis inferuiunut. ». 5% a) S. Qvod namque ad. operatores urbis. Cocc. £t, 
quod colentein 0/2070 avinet. v. 18. p) S. opevabuntur in ea, vrbc ב‎ qux tn. in Hebr. eft geceris feminiui. 
cum hic poft verbum fit f«ffxnm 246. Hinc Tig. eolext illud refidunm terrzí(patium in longitudine v. ig. 4Yy 
Coec. Senfus eft: colentes vrbem fite diflinCtione fumendos effe ex onibus tvibubts Ifraelis. cf. c.37 » 19. C. 45, 
6. Y. 20. *) 7096463016 Thra (. pertio cerrae fepavata .ל‎ complectens portionem Sacerdotum v. 
1e, Leuitàrum v. rj. & Vrbis v.15. s) erit 25000. cala/morumin longitudine v.9. 1e. 13. 15. 


p— ————— A €ÁÓ M7 Ed 


ץצ 


Y. 14. ממנר‎ per 462% 1. > ולא ימר‎ per Mevta 1. 3. 5$. 7. 8. 10. t3. xg. : 
.16- 


: f 6 o. IL. I3. 14. 16. 10. 2 aj. contra Maf. impr. 6" Evff. 
PRAET DA dar T. 2. 5 $. I4. COntra Maf. Evff.impre[Jamque h.1. & Ruth $,vx. 

*. xg. בואתרה‎ fe Krii..0.26. & Maf. וע‎ Y. 15. 9 יעבדוהו.‎ (quod 
pro K*i habent ) מו‎ vexia. male fcribust 57] 14b) 1. & 2f. Ef. 


תקמג 


p) orimie longitudo ,1m 
Matereíc. fcptemiri- 
onali & meridionali 
yero. %( latitudo. 
jnlatere occiduo & 
orientali. vt v. 10. 
Y. 14. 20) Nom su. 
f6€n, vel Nibi! autem 
"vendent de iil porti- 
015002, nec Sacer- 
dotes v. ro. nec Le- 
vitz v. 1j, cf. Leu.35, 
34. b) ntc quisquam 
permstabit, vulg. & 
Syr. neque onutabunt. 
Ner.z,1t. c) seque 
gvansftret. Syr. neque 
fransferént fcil. de 
perrone fuaad ali- 
os. Num. 27, 7. 8. 

"€thibb effet : d? mihil 
Bransferetuv ; nii ma- 
vis cum Hillero de 
וזא‎ p. 351. (ub eo in- 
telligere formam Hi- 
phil defe&tiue fcri- 
pt*im. d) cum velut 
prinitie terre ג||ג‎ 

| portio fit. c£. c.44, to. 

! 8) quia facrum: Dooni- 
»9 €f/ ;quod minifte- 
xio Sacerdotum > 
Leuitarum — dedica- 
:um fuic. cf. 6 
36, C. 37514. 21. 33.22. 
ג‎ 

Wes. f) Quinque 
autem milli: calamo- 
xum. vid, not. c. 45, 
€. g)S.hoc eft refds- 
wn. al. vefidui, cf. v. 
32.11. b) i» Ltltsli- 
76 21000 calazmorum 
V. 20. ג‎ fepxcmirione 
6145 auftrum v. g. 

' dé quibus 1000». pro 
facerdatibus v. 16 & 
10605, pro Leuitis v. 
13. iam dcfignata fue- 
runt. 7) Ion. Syr. 
Cocc. $. ant: vele re- 
21086 25000. longitu- 

' dinis Leuitzrum v.15. 
k) «ommtniovs vfi, 
noz f4ntium, necfa- 

' eerdoribus nec Leui- 
$is confecratum erit. 
C. 4*, 20, 1 5308, 15, 6. 
1)pro 106 c.4555. f) 
&d babitationcn , pro 
domibus & zdificiis 
vrbis, 6016 men(u- 
fama defcribit v. 16. 
etitus vero & porsas 
v. 3o.feqq. ambitum 
& vomen v. 5. » ₪" 
partim pro agrof. 6 - 
qe fabxrbano,quo vn- 
diquaquc vrbs cin- 
getur V. 17. o) יש‎ vrbs 
erit in medio 14 v1- 

timz partis de Thru- 
ma (. (eparata a cete- 
£is pardbus terra. cf. 

v. 8. & 18. 
*.16, p) Bit ha fuot 
Nee 


t) ptv25acs, feu נא‎ 
"3:009. 870ו0ו64/4%‎ ies 
latitudine. v, 8. 1. 
Y. 10. Ij. tj. »)S. 
qnuadretams enims 
Vulg. i$ quadrwwm, 
Tis. qnadiata ertt. 


0. — 797] 
fic Ar, &c. cf. Apoc. 
A1,16. Atquia hoc 
nomen alibi «on- 
ftantex 167142: par^ 
tem vel aunu»m fi- 
gnificat ,. ( vid. e, c. 
Ex.29 , 4o. Leu. 195 
14. 6. 2j, 13. Neh. 
9353. &c.) ideo Ce. 
babet: quadraniem 
aufereds 6870 abla- 
sione fanBitats ad 
)יק‎ | vrbis, 
.,/1/11100671 fcil. fam- 
Gan vocat portio- 
nem facerdorum 6 
Leuiaruma fimul v. 
18. Hzc tota poi- 
tio habet 0000. ca- 
lamos | ladtudimnis, 
Muins ergo Awadramns 
f. qwavta pavs fung 
5000. calamai, qui v. 
15, ad fignantnr vrbi a 
& hiczx א‎ 
vibis. א‎ ) vid. v. 3.9. 
J) v. 19. 18. 1. 4 
fvptr,i e. tec. Nold. 
Conc. p. 53. & not. 
igo. 044 twm poflese 
fone vrbis, vcl fec. 
05 p. 42. adivm- 
Gon ad agrum vrbis. 
Sicdebe: (idem ad- 
di J. c.) ' addiionit 
fenfu accipi ad vcum 
t191nm cor Ricien dams 
nàm v. 21. coniun- 
guntur ad alisatio- 
mem janGitatu , & ad 
agrwm curb 5 ito vt 
bz finul, vr portio 
*vxnaà epporantur ye- 
fimo. Bene , (fi 
רביעירת‎ , 184014- 
zwm , non 1%840/4%- 
sem fec. Cocceium s 
fignificat, 

*.:.4) Tii. 
quwm autem, f. quod 
fuperéfl! extra. qua- 
dram — Thruimz , 
verfus Orientem 
& Occidentem, in- 
ter. t€rtam  Lribus 
Yudz & Beuizmin v. 
23. Cf. v, 15. ig. b) 
p Principe. מ‎ 
€.43, 7. €) hinc €^ 
Hibinci e. ab Orieu- 
te & ab 066105266 C. 
4%: 7. d)ad ( 5. ie. 
14 ) facra; poy jose : 
$acerdo:um &kc | 
tarum, v. I8.10. €j 9 
«d poffesfiomen vrbis. 
v. 10. 32. f) tempe 
&nit.C. ata &. 2. 1$ 
17. og) wiiwi qxis. 
et: 10)14ה7‎ calamos 
zuminiatirudine v, 


8. h) «otàpy feparate 
gere 


. . .CAP. 48. mp יחוְקָאל‎ 
"T ^n ryy2y qox cse בהמשרז‎ eek 
" הָעִיר : והנותר לנשינת‎ mane NW תרומרז הדש‎ 


10088 v. 1. 

. i) 6 
ad termianm 
erieutalem v. 


pim "ow vio rone מורז'ומורז ! לתרומרז הקדש‎ 
vum MORMOUID Ot) np tios חמשה וְעשָרִים‎ "36 
46 n TT: EXT e d 5 Pow Y םת‎ 


Trumziu]la- 


Ayo rapi "בול‎ nov em nion gy 


titudine. 7») + . oh y P o7 - - 
ad sevinwm Up לנַשת היתד ו תרומרז הקדש‎ con 
sus. בת א‎ via ומשחות‎ Exon הרז בתוכה : ומאחות‎ 


de quo (fupra 
€. 47,29. *) 

ixxta partes 

Iudz & Ben- 
jamini v. 32. 
fc. qnod vtli- 

qum efl, ab 
initio verfos. 
cf. v. 18. C. 45» 
7. e) id in- 
quam Prixci- 
אק‎ erit v. 22. 


—»5iya ev oue qao rem nube 
707p השָכְטִיכם מִפָּאֶת‎ p) SONT MOD 593 
nyeb qoa oa אֶחֶד: ועלי‎ [Dua Ten Tom 
אֶחֶד: וְעדל' גר‎ poU rgcrwe m קרמה‎ 
PUR יששכר‎ nano קָדימד עד‎ OD שמעון‎ 
fach. 16 [pur עַרפְאתימָה‎ nop nao יששבר‎ ou לי‎ 


16.18.10. *( . 


cese x מִפְָרז דנה עריפאַתימרץ‎ [OO oui opy cop 


-4 .6.45 ולא 


3 
24 
n2 


f.Tcm. א‎ Tg M . ג‎ 17- : ro 
puc 7 ₪ 8 גבוּל‎ rm m3o 23 DNE DN T r3 em: "Dk 7 
deem, 5 ואר‎ iorps עלחים‎ rer ריכת קרש‎ n sono 
ab oriente & o ** TT* 


ab occidente 
| 

Principis. cf. 
fupra v. 8.10. 


ION) ont מעהקרז לשכטי‎ Ver UN הארץ.‎ 


pienm wm 


ys on orpono‏ יהודק : ל 


הער robo‏ צפין חמש מאות וארבעת DEOR‏ מדה: — יע 
Pc T Bra T‏ 2 סי "2 0 que Lemita-‏ 


ושערי 


& > :וטק‎ urbi v.15. 20. 31. א‎ ( legendum parenthefi vsque ad Aenachuse: (id, 78 00000 (ips, quod ef 
Prindp& , erit. fcil. vc dictum Jam 68 v.ar.) y ) quod eft ztez terminum Iudz v. 7. X) ₪" ápter tevminwm 
Beniamin v.13. 4) Princips erit. v. 21. Y. 23. 6) S, Porro qiodad veliquas tribus atticer np. meridi- 
onales. c£ noz. V.I. c) «latere orientali vsque adlatus Occiduurmo v.2.16.. d) Baniamix אמש‎ tribus ezir. vid. 
v. 2. feqq. Y.14. €) Er iskta termin», v. a. 3.35. &c. Y. as. f) liffachar. Longe 
-alioloco, quam ol:m. cf, nor. v, r. ldem obíeruandum dc fequentibus. X. a8. 2g) Ad ו‎ 
20/7416 w.16.33.. h) verfus xevidiem.c. 47,19. 3) evit , inquam , Vrminsa. 66 6.47, 17. k) Ion. 2 Ievicho. 
vid. c. 42,19. ) ad aquas contentions: Kades, vid. l.c. 75) S. hereditas exit. fic LXX. Ion. Syr. Ar. Vulg. (cd 
Tig. & Belez 1 ad torrenti) Aegypti , & vsque ad mare tmediterraneuim. vid. not. c. 47, 19. Y. ag. 
$) 116660 terra, cf. Num. 54,2.12. 13. Deut. 34, 4. 0) quam iacta fovte dinidetis. vidi c.ac on. p) de heveditase. 
Nam tota terra eft hereditas; fed ea non tota forte diflribuitur wibubus: quia in ea eft /45/aiio ; inquir Cocee- 
jw. 4( fingolis tribubse Ifrael. v.19. 31. *) & hat funt diuifienes vcl distribmiiones earmz: tribuum , vel eo- 
vum X(vaelirarum. ef. Iof. 11523. C. 12, 7. C. 38, 10; 5) C, H, 8» C. 16, 14. / Y. .סך‎ t) 5. Hi -אא‎ 
2eni [nnt exitus i. e. fec. M. T. porta vxbis. cf. c. 42, 11. 100%, 7. 6.16, 3.8. (ח‎ 4 lateve fepteitrienali , vc etiam 


orienili v.52, auftraliv.33. & occiduo v. 44. €) 4500, 64/4/0787 menfnra cxit. v. 52. vt iam fupra dictum eft 
v. 16. cf. 165 51 , 38. 39. 45. 


rum v.Ij. 4) 





Gen. 35 , 1&.‏ .)וקוק con 80 7. 8. 1-19. 21. 32. 33. 24. fecundum — Mefordm‏ !ב.ץ 
Ber. Dex Mwnach fiae 2/6 t. 2. 3. 6. 9. 25. & perjfolum Meyca fe. 5. Pf‏ ? & .סו .אאחש/2 4t per‏ 
fe TV‏ על-- o:‏ ימה ) vero requirit Mafara Erffevtevfis ₪5 Ind. Baf. £. 6o , col. 7. Pro‏ 
6ו- 7:9 7 :וא 506 11|[ i, in marg.‏ על contra Mafovazn Erffurtes[fem. | Habet tamen‏ .$ .ב 
fae praüxo 37. r8 2% Bey.‏ בקאך]ר] .גג fem. Y‏ וצו )27 Contra Mafovam‏ .26.25 

W. 33. [AN per 2/0064 1. 2. 3; Sic 414060 v. 34. ag. 9 a6. 17. yas. מריברץ‎ 


Xta & 1. .ב‎ ac Mefora זוי‎ pro Kr , fed סנק‎ Pa" habeng. 


^^ מחה.49ג6. זולק 
יי שער vip‏ על"שמורל bito "oat‏ שַעְרִים שלוְשָה 


Tg 


ros‏ שער [n‏ 0 שער ow vmm‏ שער לוי 


tium, &pt- 
ri'aecer f. to0- 
tus ambitus 
vrdecim aut 
48006602 cir- 
citex millzari- 
km Germasi- 
007071. Cuius 
menfurz vix 
quarta pars 
fuit circuitus 
Hiero(íolyma 
fub Templo 
fecundo ; eius 
€nim + 
ambitus 
XXXIiF. fia- 
diis fiviebatur 
fec. Jofephum 
dc B. I. lib. 6. 
, 


C. 15- LT 770- 


nier ow : TD :‏ רימה המש מאות וְארְבְעַת אלפִים 
age‏ שלשה ושער וספ אד שער בניָמן Try‏ שער 
3 דן אהד : ופְּאֶתְנִבָה המש מאות uox ryaw‏ 
ה ושרי שלשה "pv‏ שמעון ow‏ שער שכר 
DON >‏ שער ובל אֶחָד: , von rM‏ מאורץ 
iow roy‏ שלשה שגד "v ow‏ 


Dp pow rv 
sx עשר‎ rov 20:0 שער נפתלי‎ có "UN לה‎ 


תקמר 


y) Porte‏ .31 יע 
xiero & acceffus vrbis.‏ 
cf. Ef. 6o, 11. Apoc.‏ 
X) ft »omi-‏ .£1,14 
tribuum. Ifrae-‏ ,12 אא 
li v.1g. 29. Apoc-‏ 
S. h«‏ 300165 »1 , זב 
funt. Ceca : Hoc‏ 
mihi videtur nihil‏ 
aliud — fignificare »‏ 
quam omnes fideles‏ 
vnius ciuitatis efte ,‏ 
eam comrmunio-‏ * 
nem tum in rebus‏ 
fpiritualibus » tum‏ 
ix rebus terreftribus‏ 
habere; qu& fratrum‏ 
eile debet &c.. 4 ) tv&s‏ 
fcil. porte cf. Apoc.‏ 
zi, Ij. b) werjms 4-‏ 
quilonem v. 19- 17. €)‏ 


| €f. v. 6. ean vi- p^ z 
detur ab occidenta- ; , ּ 
i an ris fe- "aaro 'm: HUE Rr] Asuc dk 
nnb io do: pn imm מיוםיְהוָהו‎ cUyroA ui 
ff erfus 0%- 2 , 
eene ves x - סכוכץ הפסוקיבם של יחזקאל אלף ומאחיבם ושבעיכם. ושלשת‎ end - 
guoi- 


2 , 
₪ MY 7gid- 
Xe»y TEi- 
2% .. Xdem 
Kb. X. contra 


כאיל תערג על אפיקי מיכש כן נפשי Tow i3yn‏ אלהיבם סימן. 
6 

mun ymo) * ויהי בעשתי עשרדה שנדק באחר לחדש‎ vum 

ועשריבם | iO‏ אתו כי טוב NO‏ סימן ; 


Aplonem p. fm. 1649. eX 0004/85 hic citat: M Nds d , ל‎ 
"is xi , bdo à elisol שי א 6 , 3 כ‎ 9X , 70 PAARE saMay 
| XE pov» + ayJ gera 0 היו לי‎ 7" 'le- 
6000 Sed maior hic fine dubio ipfius Iofephi fides eft. Ac Apocalvpfis c. 131, x6. ciuitatem 


exhibet r26oo. ftadiorum ; vc 60 apertius hac tantà vnius vrbi מ‎ 

gentes & populos per orbem Mei fparfos ה ולפי‎ wc יי‎ 
ב ו‎ ross Wero teu detras e see gt RETI 
uL prie A 0 dea f. ex dpo dies fuic , vel potius pee die , h. e. «nteguam dies effet , 3 bi ed amat 
ל‎ dich. 5, t. Coccelus Sisui&cat, Deum aate iacta füudamenta mundi etezife fibi 
j כ‎ in cuius medio habitaret &c, cf.Ioh.r7, 24. Eph.r, 4. rPetr * siRe fib 
C17, 8$ c) IE HO FA IÉT, fcil.eft & femper erit. vel, vt alii fupplent, habitat nsus 6 M 13, 8. 
vitse inde prafentis eiue , vt bene explicatDauid Kimhi. cf. Et. 33 , 31. c 6o, a Ier ux y "ooi 
ו‎ t ? ie 5 een crab niin lag cus Exhoc nomiue vrbis (vteciam ex 0 

nem Apoc.zr, 16.) recte colligunt Theologi, ciuitatem hanc non efte 66 & SR RP 
mam , 400008470 pror(us, gleviefzm , celeftem א‎ fpivit&alem. vid. D. Maii Oecon. v. T Mis Hierotoly- 
p.n nm. & teftimonia RKabbinorum apud Qayz«sdu; in Pug. Fidei &c. Opsime D. ac gie difert. 
inquit, huicnomen, quod fpiritsalis Hievofolyia habitura dicitur , Dominus ibi eft / Mappe: ו‎ 
mia Apoc.z1, j. accepit : Ecce! Tabernaculum Dei cum. borsinibus , &* babitabit licer לה‎ 
d illius 


felicitas, quaütacloria kc, veluti per traufennam perfpicimus , cum Apocalypticam ד‎ fcd 
כ‎ 


0 , M , , 
ayer AVTOV 6 asaTOAÀQm TO) vrcfpicimus &c. Tametfi vero plurima circa eam nos lateant ad 
hic, fuspiriis tamen deuotis, przeunte eodem 68/0800 , idémtidem ingeminare debemus: 240 ! « n 
eo deueniemur » "Ut ateraum "videamus , eternum. «tdininus , wtevnissue elogiis celehvenits. €" confiteasn ו‎ 
audinimus, fic vidimus in ciuitate Domini virtutum, ה1‎ 01016366 Dei nofiri. Dominus sri ci ro 
zternum. P6 48» $. Ieho&a ibi. Ibilehoua onmia érit in omnibus, ffehi Doniae זל‎ ipe יי‎ 
es perdacito ! qui fanguine two 191045 mobis viam nonam 625 viuentem , per 0 | di cad 0 
Hebr. 10,260. Gloria 66 eibi , Domine 185 , qui omnia facis noua: Apoccur; 5. Amen * p^ eher 


4( ,042ת‎ 2. €) 626» t. f) Ex.2, 5 


; y.s. ורוה‎ hae זג ד פוא‎ eontra Maf. tk. Ind. Baf. f, 6. | 
fymbolo numerico verfüculorum habcat yy WR 3. ai 63 


Pro 


\ 
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occidentem..d ( 29%- 
%4 lude v. 7: media 
inter portam Rgbe- 
mis &. portam Lem 
Sic etiam poft Qube- 
mem in benedictione 
Mofis Iud ponitur, 
& deinde Le»? Deut. 
33» 6.7. 8: e) cf. V» 
13. Hunc quia xir. 
tribubus hic adnu- 
snerat ; ideo fequen- 
tiverfupro AManajje 
& Ephraim vna porca 
Fofephi ^ reperitur 
Sic Deut. 33 » 13- 

732 f) Et ad 
latus. velie lareve 
וס‎ v.v. 16. € ) 
vid. v. 3e. b) cf. v» 
4.5. & not. V. 1 i) 
vil.v.a23. K) cuius 
tribus alioqui vlti- 
ma erat verfus fe- 
ptem trionens. v. t. 

y. 33. 0) Et in ia- 
teve Au[Hrali v. 10. 18. 
6.47.19. %( vid. 
v.r6. & ge.  *) cf. 
v.z4. 0) vid. v.25 
p) cf. v. 26. 

Y. 54. 4) Latns ot- 
000/00 v. 16. 23. 24- 
*) 4500. ealami vid. 
w.16. 5) € perte 
0706 (I(raclitarums 
vel Gad, Afcher & 
Naphtali ) 2765. v. 31» 
Apoc. z1, 15. £) po*- 
א‎ Gad. v. a7. ₪( 
vid.v.?. *) Y.5 

-₪6 5 (2 ךכש 
Tig. Totus‏ .01278 
ambitus. ₪ ) erit‏ 
.9012700797 | .18080 
Qui numerus exiur-‏ 
giteX quatuor late-‏ 
xibus vrbis 4190. Ca-‏ 
lamorum,in vnam‏ 
fummam ductis. vid.‏ 
w. 16. & 3o. feqq. Eft‏ 
iisaque dini;etev vxbis‏ 

erum 
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—. In XII. minores Prophetas & Hofeam 
Prafatio. 


S. r. 


acrum hoc volumen , quod B. c. D. nunc inprimendum fascipimus , monumenta complecticut XIT. Pro- XH, Pr opbet. £ 
phetarum : qui , quod mínora funt ipforum opera , ideoque dudum in vnum librum collecta , | minores diili minores, 
vocari folent ; quemadmodum ab initio Prafationisin Iefaiam iam monuimus. Nam fi cetera fpectes , 
nec fententiarum 01816266 , nec maieftate verborum , aut vlla alia re illis concedunt, quos z/aiores vocamus. Ante&t pof 04- 
$. 2. Exiisdem plerique azte Affyriacam & Balylonicam captiuitatem floruerunt. Aetatenimirum Vzzig, — , , j 
Fothami, Ahazi א‎ Hiskiz Hofeas & v4mos X. tribubus, regno Liraelitico potiffimum ; Iudzis vero circa idem piunuatem m 
tempus Ioel & Micheas cum Iefaia , & porro fub Manalle aut Iofia 114240086 , tandemque (ub eodem Iofia Zepha- 0 046 , 
nis , przdicarunt. Gentibus vero , & quidem Nineuitis 70040 circa tempora Vzziz , & contra eosdem Nahum, 
Hiskie, vel Manasfis state ; contra Idumzos 0240/66 , & contra Babylonios Habakkzk , vaticinati funt. Doft 05 , 
folutam autem RBabylonicam 3610163463 reduci populoHagg«s: & Zachavi«s octodecim annis poft impetratam Gentes 
libertatem , tandem etiam Malachias , extremis forte annis Artaxerxis I. f. Longimani(vid. Vitvizge typum doctr. enit. 
Prop. p.42.) prophetarunt. Idque ea temporis ferie, quam partim titulus indicat & infcriptio librorum » Ordo f. det ah , 
partim ordo , quo fe inuicem in hoc Volumine ab antiquo tempore excipiunt. Quanquam de omnium , Ioelía 
prefertim & Obadie ztate, res adeo expedita nondum fit , vt illum veteres Hebrzi fub Ioramo filio -ג/10‎ 


phati, & Elifz0 yv ogyoy; alii leremiz cozuum vixiffe , exifliment; hunc vero ad leremiz tempora ple- 


rlque referane; dequibus fuoloco dicemus, 4( Propriet ALe£$ 
$.35. Habent vero finguli, ab Hofea vsque ad Malachiam , fuás preprietates , vt quisque peritus lector : 1 
cum B. Hieronymo in Przf. ad Hofeam T. III. p. m. 29. facile obferuabit : adeoque crebra lectione ac -6ק6ע‎ 6 7 tates 
titione opus erit , fi quis de ftilo ac mente ipforum folide voluerit iudicare. Atque vt ad eum , qui primus inter 646 
hos, ac Efaiz , Amozi & Michz coztaneus eft , 7710/7072 nimirum veniamus , concifus ille admodüm eft; & quafi pu 
per fententias aut znigmata loquens,ideoq; fenfibg profundo,& breui allufione ac crebris idiotismis in dictione Adminicula 
fua fepe difficilis. VndeHierozymus iu Procemio fiio adPamachium fcribit: 57 1z explanationibo omvismProphetarum Preces , 
SanEli Spivitus indigemg aduentuyvt cuius inflintln fcvipti unt, ilio venelatione pandantuy-quantomagis in explanatione 4 ) 
Ofc«Prophet orando efiDomino,d cumPetro dicendum:Edi[Jere obse pavabolam iflam-.Prafevtim cum eb[fcuvitatem volu. 
minis io fine tefletur ipfesqui fevipfit :. Quis lapiens, dt intelliget ifla; intelligens, & cognofcet ea? Mene tamen idemHie- 
ronymus ftatim 40016 < Quod som pro imposfibili , fed pvo difficili debemus accipere &c. Covf. not. c. :4, 10. Yn obfcu- Hi ; 
xis namque Incem przfert penitior regni Ifraclitici X 1803101 bifloria , politiae & Ecclefiz vtriusque flatus, ac ifforia , 
totius Scripture, ceterorumque Prophetarum illius temporis coscentus , quem ideo in notis noftris diligenter Parallelifsnus 9 
allegamus. Nec defgut etiam Interpretes , qui fenfum vaticlniorum indagare & Inculentius euoluere fluduerunt, 
Ita, vt Hebrzos & veteres taceamus , ex noflzatibus, qui Hofeam illuftrarunt , in primis funt Zutherss & Brex- Interpretes, 
tius, poft illos autem Tarnpouius & Schmidius, quem & hic prz ceteris conferemus. Breuis & (uccinctus eft B, 
Henr. V«[ni labor inHofeam, laudetn. fua mon priuandus, Luculentiflimum vero & fatis diffufum commen- 
tarium in Hofeam lingua Anglicana edidit Edzaydus Pocokis; Oxonii 1625. in fol. qui tamen rarius apud nos re- 
perieur, mecLatina verfione donatus efl, vt cum Commentario eius in Ioelem factum eft Lipfiv 1695. in 4to. 
Sed neque inflituti noflri breuitas permifit, vt plures Interpretum fententias hic fufius exhiberemus. Rerum 
tamennexum, quem noununquam heiczque, acin Salomonis prouerbiis , fruflra inveftizari cen(uit doCtisfi- 
mus Ioannes 2arkitis (vid. Acta Erud. Lipf, T. I3. fupplem. Sect. VII. p.323. feqq.) vel ex noftra, vel ex alio- \ 
rum obíernatione indicanimus ; noftraque omnia harmonia vel parallelifmo Scripturz confirmaubnus. Occaffo . 
6. 4. Ceterum eccafio harum concionum 110/26 & reliquis hisce Prophetis in Ifraele fuit, quod , curn fub * 
erobeamo 11. (quii viueute Vzzia, plutibus adhuc annis regnauit) res Ifraelitarum iterum maxime florerene fé curitas Ij Ae- 
diuiua mifericordia Hof. 2, ro. rj. c. 4 , 16. C. 10, 1. 2 Reg. 14 , 15. &c. illi in peccatis ibi blasdirentur, ^ " 
Deumque gratiofiffinum putarent(cf. Hof. 2, 18. C. 4 I5. C. 5» 4. $» C» 7, 2. 19.) etfi dudum abiectis di- litarum ex re- 


| vinis cultibus Hof. 4, ro. quos per Mofen feruum fuum ipfis , ad exercendam fidem in promiffum femen Ab- bus fectmdis j 


«hz, prefcripferat, nouafacrainítituerant rReg. 12, 28. 32. immo cultus verbo Dei feueriffime prohibi- 
cf. Hof. 1, 2. C. 2, 4. feqq. C. 4, 12. I3. 14. I7. C. 5, 3. 7. C. 8; I. 1. &c.. Adeoque quo maioribus impietas in 
ei beneficiis frnebantur, eo fubinde deteriores fiebant Hof. 2, 1o. €. 4, 7. 6. 13, 6. quemadmodum be- 
או"‎ , fi quando delicatiori pabulo faginantur, nontractabiliores, fed ferocioresredduntur. vid. Hof. 4, 16. cultu 
coll. Deut, 32, 15. Non folum enim , vtmaiores ipforum Ex. 32, ,ד‎ 4. ex Ieróbéami 1. inflituto 10000870 1 Pita: 
fado vitulorum [ymbolo coli volebant ; fed etiam fub impio Rege. Ababo , arrogantis & peffimz ipfius vxoris Ie- 
zabelis inflinétu , Paaliticum cul:u5: publice & folemniter receperunt. r Res. 16 , 3o, 31. Occifis, qui nefario 
inflituto coutradicere audebant. Hinc namque czdes illa Prophetarum & feruorum Domini 1 Reg. 18, 4. 13. 
hinclacrimz ac querulz voces Eliz , diuino zelo armati r Reg. 19 , 10. Aclicet poftea cum familia Ahabi etiam 
cultus aaliticus per nouum Regem Iehz extinctus videretur ; tamen quia nec ipfe Deo fincere adhzrebat , 
fed propter intereffe politicum ( vtloqui folemus ) cultum Iehouz füb vitulis ( rem prorfus deteftaudam 6. 
106 , 19. 25.) 260186036: ideo paullatim alterum illud malum etiam recruduit , & horrendo fyncretifmo cum 
Xehouah etiam 2447 , Moloch &c. priuatim ac publice culti fueruuc. Id quod hiftoria reformationis ab Hiskia 
fusceptz, & Prophetarum elenchi paffim teftantur. Hinc autem extincto veroDei cultu & pietate,quz exdoctri- 
na de penicentia & fide in Chriftum na(ci debet, non poterant non fequi in omni vitaimprobitas, X prorfus 
cerrupti mores, n 
$$. 5. egesnamque & Principes eorum , neglecto Deo & verbo ipfius Hof. 4, 10. 6. 7, 3. 101 quod fui 

eratofficii , curabant, fediniuftitia & impietate, czdibusinnocentum c. z ,4. C. 4,1. 2. immodicis eciam 
expilationibus in fubditos pauperes varie peccabant. Non con(ulebavt enim faluti cinium , fed vé fiscus ipío- 
rum auseretur, & vt vitam iu luxu ipfi tranfigerent, vid. Mich. 3, 1. feqq. Vtalia vitía hic taceamus , etiam 
ezdes illas, quibus ambitiofe & fcelerate Ierobeami IH. fucces(ores erafati fuut vnus im alterum , tanquam 
fures &la 165. Hof. 7, t. 4--7. c. 8, 4. Nec peffimus quidem omnium erat vltimus in Ifraele Rex Hofeas , vc 
difercelegimusa Reg. 17 , 2. attameu tam altas radices egerat fuperítitio & animorum obflinatio in retinenda 
cultu Dei a Yerobeamo 1. corrupto, vtnulla vera & feria, faltem conftans, eius emendatio vnquam £eret. 
vid. Hof. 2, 1. 2. 4. y. 6. licetnon tantum a ProphetisDei , fed tandem eciamab Hiskia & litteris & nuntiis 
ferio moniti effent, 3Par. 5o, t. Quin potius peccata peccatis per ipía fua facra cumularunt Hof. 4, 
19. €.8, .זז‎ 0006010605 candem 605 a facie fua reiecit , & regnum per 481105 60021162 Reg. 17, 6. nunquam 


tam apudReges 


illis reftituendum, Hof. 1, 4. 6. otes 
6. 6. Sacerdotes enim , qui verbi & voluntatis divinx iuterpreteseíffe debebant, non ג‎ 1260 vocati, aut & Sacerdot 
4 : 
. . probaci 
46 f 





| eorum fe habeatur vatio , fic digerendi videntwv : Ionas, Ioel, 24mos , Hofea, Iefaia , Micha , Obadia , 
Nabwm, Ier 7Ha , Habakkwk , Tfephania , Daniel, Exechiel , Haggai , Zacharia, 2Malachia. inquic Fitringa in ty- 
po doétr. proph. p. 35. Quodtn. pex omnia nondum probatum putamus. 
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-ג0 (cutus‏ .12,35 .הז probati erant Heb. 5 , 4 (ed humano arbísratu , & aufpicia impli illins Ierobesmi‏ ת כמה 
muzta femper inSctiptura memoria eft; vid. i Reg. rq, 16. €. 15, 26.39. C.16, 26. C.22,53. zReg.35 3. C.‏ | 
&c.) introducti, & a faecefforibus eias ex carnali prudentia conferuasi , minillerio (uo itidem no»‏ .29 ,164 
adDeum aut Chriflam , animarumque falutem, (cd ventrem faum refpiciebant Hof. 4, 6, 4. c. 8, 13. fecuri‏ 
$uterim de ftacione (ua, quod Principura (quorum &mbltionibus ipfi inferuiebant) fauore & potentia fü£-‏ 
fulti effenc Hof. 75 3. atque in difpucazionibus de vera relisione & Deicultu fuperítitiote multitudinis fuffra- |‏ 
gio przualerent; (emperque Ieha«e nomen X cultum (quem miuime defersileut ) impietati fuz callide‏ 
rxtexerent Mof. 4, 15. C, 5, 2. C. 10 5 17. C. 8, 1- CÉ.not. C. 2 , 15. 18. I Keg. 13, 22- 31. 5) Quomodo etiüm nec‏ 
difficile illis e£at, & Principes & plebem aducrfus verz pieratis doctores concitare eosque opprimere tof. 4 ,‏ 
fi vt herecicos auc fchifmaticos , vele&iam vt fediciofos egsdem accafaren? , quod iniucundior eflet atro-‏ .9 
cia omuia pradicantium fermo, praertim quum cuncta ad votum impiorum adàuc re(pondere vide-‏ 
in Hofeam , it. Hof.‏ ב rentur. Vide luculentum elus rei exemplum Am 7, 16. (eqq. & c£ Zueheri noftri‏ 
Namqueommni zuonondefueruur, 41 porum Dei verbum pro fu(pecta docirina authztefi fraduce-‏ .4,4 
rentHof 2, 1. Etvtschzmuliue ad Ho(.4, 4. p. 147. obferuact, adeo idelelatvica hypocrifis YMraclitzvom ees‏ 
dementauerat y ut la[tos fe t? valigiofos exi/Iimarens , nec taam agnofceregt malitiam, (cd (lrenue potius contea-‏ 
inquit, tempore Prophetz IÍeremixz copntende-‏ ,ג16 .149 dicerent, & falfi accu(axent redarguentes, Et p.‏ 
bantludzicum Ieremia , quafi recte feciifent, quando adoleuerunt Mclechet czlorum Jes. XLlV. Et quid |.‏ 
mirüm ? cum ludzicum PhariteIs hypoczitis aufi fiat Chritto ipfi conzradicere , & fuam hypocriín deten- |‏ 
dere ; itemque poflea Apoftolis, hodieque veris doctoribus, |‏ 
Prizati vero homines in hoc prxcipue ftudium incumbebant, vt quibus poffent artibus ac. dolis‏ .7 .$ 
opes aliqnas corraderewt , aliorumque incommodo ditefcerent. vid. Hof, 4,2. c. 12, 8. 9. Am. 2 , 6. feqq. &c.‏ 
Quid dicemus de inuidia, f.ortationibus, adulteriis, aliisque vitis? Hof 4, rr. 13. 4- Lernam profecto‏ 
omniam impiesacum X fcelerum in hoc populo vidiües , vc Brentiur f(cxibitie przfac. ad hanc librum. Vid.‏ 
Hof.4,1.3. c. 6,19. C. 7,1. Siqua vero calamitas, vt fames & aunonz penuria Hof. 7 , 12- C. 8, 7. item‏ 
s‏ 1 סו/ horribilis ille terze ?tetzs Aim. 1, t. qui regni concusfionem minitabatur,vid. not. a Keg. 14. 19. aut‏ 
&inino 1041610 ipfis accideret, uon fincere ad Iehosam Deum fuum cenuextebantur 6.7,14-16. vt diximus 5‏ 
fed modo ad J4[J)rios , modo ad JJfegypties confugiebant Hof. 5, 13. C. 7j it. 0.8, 9.13. C. 22,3» & cum gentibus |‏ 
illis fe commiícebaut Hof. 7, 2. pietatis vezo doctores deridebant Mo(. 7 , 16. vid. a Par. 3o, 1o. perflituri ad-‏ 
verfas expreitum verbum Dei , fi de humanis prediis fibi profpexifent Hof. 5,14. Id quod fruftra ele, non‏ 
d^ crediderunt prius Hof. 7, 9. quam euentus docuit , nonirritas effe Icehouz comminatienes Hof, 6 , 14. C. 7, I2.‏ 
; 5.80 .1.6 : : 
Etiam ilie $. 8. Nec multo etiam melius iz Iud«is fe res habebat,vt ex hiftoria temporum Vzziz,Iothami, Ahazi |‏ 
deá &Hiskiz &c. n um eft. Etfi namque in flatu politico fub Pa & 10704070 xes eorum fatis conftarent, neque |‏ 
Wzzias initio regni fui , nec Ietham , impie aut infeliciter rem (facram tractarent; torpebat cames in fecundis‏ .4 
xebus pietatis ftudium, & fub /4hax e in apezzam idololatriam degenerabas. Cumque DEVS poft mortem Ahazi‏ 
de meliore principe iu Hiskia Iudzis profpexill:6,qui ferio diuina curabac,cuius etiam awfpiciis emendatio ali-‏ 
qua facta (uit; Principes camen , Leuitz quodi: & Sacerdotes, item populus , non pari pietatis ftudio ferue-.-‏ 
bant. Vide poft morcem. Miskiz fub degenere ₪110 ipfius Maza[fe omnia in deterius ruebant ita, vt huic malo |‏ | 
deinde nec ipfe Manafles,tandem refipifcens, nec optimus, & nulli pietate in Deum fecundus Rex 160/06 mederi‏ 
potucrit. Qmimque hic flebili cafu ex tinctos eftvt, tandem cum crefcente impietate , cuí omnia frena fi]i eine‏ 
laxabant, cciam dininaludieia , & Hierefolyms totiusque reipublice excidium maturata funt ; 0 de vide.‏ 
א : Prxfac. in lerem. $. 7. & 8- : Nc‏ 
Scopus Propbe- n $. 9. 1n tanta igicur Ecclefie &xeipublicz vtriusque corruptione, ne non moniti omnes. perirent,‏ 
Deusproimmeu(a bonitate fua, non vnum, fed plures teftes veritatis, & quafi totam cohorcem Prophetarum »‏ , . 
€9Hc[- iloctemporeexcitazit, qui ferio errantes monerent, & in viam reuocarent, vel inexcufabiles faltem redderent‏ 474722 720 
PA prafracie malos; pawcas autem piorum reliquias promiffa it»mtidem falute arterna per Chriftum. fub isirni-‏ 
nentibus iudiciis crigerent, ac in fpe & fide con&rmarent. Vnde non folum cordate integra regna adpgredinn-‏ 2 
enr hi Dei homines, & libere reprehendunt errores & impietatem Regum & Trincipum, Sacerdotum & populi,‏ 
quum maxime Omnia florere viderentur; fed etiam bonos ac piasvt modo diximus, px isfionibus de Chrifto‏ 
Cepius repetitis mirificoconfolautur, vt praefat. in E(aiam ac Ieremiam iam dictume(t, . X iu‏ 
MFreumentum 6. 1o. 168 Hofe«s, de quoin prins potisfimum asimus, primum duabus typis, mox etiam finplici fer-‏ 
cur pisfiraam idololatrium figurat , & ob impletam peccati men faram excidium in(tans tóti reguo,‏ 100-4115 )סקל EST‏ 
Hofee. tum Ifraelis, Hof. 1,4. tum Iuda c. 5, 5. illoruminereiectionem c. 1, 9. c. 2, 4. pracife denunciat c.$ (6. 9. I2»‏ 
féqq. Subicde tamen etiam promittit, pereaute impia muititudine futurum; vt reiiquiz faluentu:‏ 
corn muni incendio eripiantur, plufcula de Chrifli eterna diuinicate, officio, morte, victoria, bene‏ 6 
C. 2, 20. feqq. c. 6, r. feqq. geutium vocatione c.2,1. regno Chrifii, L(vaelis & Ludxorum conuetfioae‏ .7 ְ % 
C, I. C- TI, T0. t. C. 1453. feqq. ftilo ad E(aiz dictionem felicisfimam accedente, vaticinacur. cf. Hei-.‏ .ביס .232.35 
deggevi Enchiridion Biblicum p. 398. d Ue |‏ 
1r, Sepiezr vero conciones liber illius complectitur , vt communi:er fere cenfent eruditi, duas typi-‏ ב Parte: libri‏ 
c4 & xeliquas fziplices : I. cap.r.& 2. XI. 63. 111.6.4. 1V. 0.5.6.7. V. 68.9.10. VI. car. VII. c.12.15.14. vid. Ca-‏ 
louii Biblia Illuftr. Gurtleri Theol. Proph. p. 105.feqq. alilque. Ita etiam Heideggerus in Enchirid p-31e.nifi quod.‏ 
hic quixy«s concionem finit c. 6. & fextamincipitc.7. Schbmidims aucem 066677 numerat prophetias: L. c. x. 2. II.‏ 
AX. c.12.13. 0% X. c.14.2- feq Alii totum librum‏ ז.6 III. c.4. IV. 65.6. V.c.7. VI.c.8. Vif.c.9.:10. VII.‏ .ביס 
diuidunt in concionesegales a 01-16. & Enangelicaede amore Dei in Chriflo 6110 fuo c.rz.(eqq.quod tamen nom‏ 


D omnino exclufiue,fed xar Hoyo & fyuecdocbice intelligendum volast. 
PREX, / tempo. $. 12. Non vno autem tezipere, fed diuerfo Hofee hac vaticinia elits effe,cum ex argumento finguloruta 
7% penitius infpe4to, tum ex hoc conftat,quod cx Zightfoo:i in Chronol. V.T.p. 93- aliorumque calculo vaticinandd || 
; k muausipfe obiit minimum 7e. vel fec. Heidegzermin 6o.annos, impletamque forte vidit predictionum fuarum || 
veritatem in populo Ifraelis captiuo, cum eiustegni finis in Hiskie ( cuiusinitüs Hofeas fuperuixit Hof. 1, 1. ( 
annum fextum incideris ב‎ Reg.ig,ro. Quia tamen necinírium prophetici ipfius muneris przcife eft de&ünitum, 
nec &&iam finis; ideo incertum eft,quod alii putant, Hofeain per 9o. annos prophetam 681116 Vid./yfizws in Pro- 
leg. &c. Vc ctiam quxque huius libri prophetia fiue caput, vel capitis parsad proprium antium xeferatur, quo 
tradita eft, adeo fieri non poffe scetur Zighifeot 1.6.6 ne ad tempus quidem fingulorum Regum, quorum c» 1, 1. 
in titulo libri mentio fis,fingula certe referri queant. Po tamen qrima capita inipfa concionaudi principiof«b 
Jevobesnro c? P4xia omnino prolata videntur, cum Propheta adhuc iuuenis efl-t,& de matrimonio cogitaret. cf. 
ch eras, d xfin Ierem.6.2o. Tertizz quoque & quartum capit HoCez eodem tempore edita videntur,quia 
c.4,3.mentlonem facit plage loce[larum, atque eorum,de quibus Ioel & Amos verba fecerunt. Caput auteba quie 
aum & fetum Lightfaotus p. 102. non male temporibus 4h43 i cdita cenfzt ^ 8 & fequentia ad finem 
vsque libri circa vieima tempora Hofez , v!timi Regis Ifraelitatum, fiue fub imiginm vegni Hiskia ;. vt fais locis 
dicemus. vid. Zighifvet. p. 195. & not. 2 Keg. 17 , 4- 6%? 
0% €f ando. ; 6. 13. Pexcinentautem eius prophetiz non ad ffraelitas folum,et& his inprimis przdicauic,fed fuo mo- |: 
ritas diui 0 ad vtrum que & X(caelis &Xudzresmum,vt vel ex primo garite conítaz.Immo,guacumque in co ac reliquis Pro- 
4, 8 preftvipta fuztyad לכסל || שפד‎ etiam dof£riaam [unt fcvi er paiieniiom & coz folationemScriptavarum [pena 
Babzazus4 ROW. i5, 4. Nec tantum in ipfo titulo libri c.i 1. "s Dei nobis comtnendatur, ideoque dudum in 
Canonem diuinum eít relazus; fed etiam in .א‎ T. a Chrifto & Apoftolis, tauquam "הפ‎ c fidei, & norma 
cxedendoram,epius allegacar.Conf.Match.z,15.cum Hof.rrr Matth.2,13. c.12,7.cum Hof.6,6.Luc.23,39.X Apoc. 
$,15.Cum.Hof.ro;g R0m.9,25H0l.2,15.R0m.9,16.Hof.2, 1.1 Cor.15,54.55. Hof 13,14..1 l'etr.2,10.H0f.1,9.C.3,1.5.25. add. 
ו‎ coll Hot). Hzc pramonuitl&jmunc fatis fit.Bestzs efl, qui legit e audit verba propheiía, G* 
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"qui abfernat , qua im ex fcipta fnnt ! Apot.153« 
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& ) Volebánt nánaque Ferobeam & confiliarii eius Iebeuám in vizulis coli, nec religionem corruptam, fed in ma 
iorem commodi^atem reda?tam, ne populus cogeretur cum ingenti moleftia Hie: ofolymai ad(cendere , v 


Scbinidiwr bene (cribit ad Hof. 2; 4- "aaa ny LIBE 


CAP. Y. Y. x. 4) Ton. 
Verbum prophetis 4 
Domino. Titulus f. 
infcriptio totius li- 
bri, ex quo diuina 
éius 3000016 aucice 
ritas. cf.Ioel 1,1.Ion. 
,ד‎ t. Mich. z, 1. &c. & 
Pref, $:13. Mabet 
vero hoc caput pri- 
erem prlme Prophetis 
parem , de Mofex 
matrimonio &X tri- 
busliberis, eorum- 


que  myftica aut 
fymbolica denomi- 
natione. cf. Przf. 


$.1o; &)quod fatkure 
ef. Ezechir, 3. vel 
extctna voce,vel pe- 
tius per infpiratio- 
nem, 6ץ‎ Rez. 20, 4. 
t) ad Hefeart , quod 
nomen dicit 54184, ₪ 
Deus! fcil. vt Pro- 
pheta verutn Salua- 
torem v; 7. Matth. x, 
.1ב‎ Rgurauit infra c. 
3, 1. ita etiam nomi- 
ne fuo ineulcauit. cf, 
not. Ef. 1, 1. € Zeph. 
i, 1: Quemádmodum 
fub Hojea f. Iefu& 
iquondam Xírael in- 
tranitin terram Ca- 
naanis Num. 13,9.16. 
& fub quodam 1 4 
indéeducii fuerunt 
in captiuitatem 
£Keg.17, r. feqq. ita 
fufcitanit Dominus 
Hofen?* ;  primut 
horum  Propheta- 
rum; qui ingratam 
eorum mentem per- 
ftringeret — tatione 
introitus, & térri- 
bilia — denunciaree 
quoad | captinita- 
tem; inqnit Zghtf. 
Chrou. p.92. d) 6 
quo plura in Scri- 
ptura non habemus; 
Alii conferunti1Par. 
5,6. fed admodum 
incerta ratione. e) 
qui etiam 45 
dictus eft, & 52. am- 
nos regnauit. 2 Reg. 
14, 21. C. I5 I. feqq. 
f) qui fedecim an- 
nis Kex fuit 2 5 
32. £) & hic 16. aun. 
reguo prafuit. ב‎ Keg; 
16, 1. feqq. b) 39.au- 
nos resgnagit 2 Reg. 
12, 1. 2) cOcuus ita- 
que Hofeas fuit Xefa- 
ix &c.vid.Przf.$. 3. 
& Ef.1,1. (א‎ »empeiu- 
cipiens iz diebus vi- 
ventis adhuc lerobe- 
ami II. Am. 1, I. C. 75 
9. qui 41. anuos fatig 
feliciter alioqui re. 
fnauit éx diuina mi- 
fericordia. a Rez. 14, 
21. 26.24. vsque ad 
anmnüm Vzzit 27.vid. 
ב‎ 62.1, r.X hic not. 
adv. 4. 1( quo 65 
2 13, 1o. feqq. 753 
Non vero fub hec 
tantum 2686 Lirae- 
lis Hofeas vaticinis 
fua 


fua edidit, fed 
initium fub 
ilofccit, vt 
diximus.Nam 
fine dubio vs- 
quead Hofe- 
am, vltimum 
Regem Iírae- 


7: 


lis, vaticina- 
tuseft, quia 
vsque ad Hif- 
kiam fuit 10- 
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cutus. cf. 

rz. $. 12. & s fio Wo ; t4 9^ Ex ems 2 [4 

הוה אָל"הושע לך קהל אשת זנוניםוילדי זנוּנים »^ d "s‏ 
oeCLLT‏ ה m LEM‏ 0 . . 

"»ioos 3 D XT מאחרי יהוה: וילך ויקח‎ yon rmn nor 


Prindpio 6- 
cutus ejl. ficut 
רבת‎ 2duer- 
biatcit P (120, 
$,Pf. 129, 2; 
&c. Al. Imiti- 
umquo 1008- 
fus ef, (ubin- 
|  tell.relat. vt 
Ex. 6,33. Ef: 
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F'Y372U oNPYU eT DW ופקדתי‎ DUO ToS יִל‎ 
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DRUGS אוסף‎ MO S שָמַהלָא רְחָמָה‎ Np לו‎ Sio n3 omm 
adHofeam;fc. . CE . . : 


| feit boc. ut di- עוד‎ 


| ceret &c.coll; 1er.5; 13. Marc. ז‎ t, Ceterum iionnulli( eciam Zigh: t; Chron. p. 95.) ex his verbis colligunt, 106- 
um przdictionum propheticarum initium feciile per Hofeam , vtita fit Prophetarum omnium primus ; fed 
chronologia non congruit , néque vérba id inférunt, quz tecte redduntur de pria Hofta prophetia a LXX. 
Chald. &c. inquit Calo. 0) i2 Hoféa vel per Hofeam. cf. ב‎ Sam. 23,2. Hcb.t, 1. p) a(yndeton emphaticum. cf.c:5; 
1. 4) duc tibi vxorem legitimo coniugio: Gen.2453: 67. c13454. Xer.29,6. v) tulieyers fcóvtutéoium Ci, 4. Gen. 385 
24. h.e. talem qua fvit fcórtatrix, fed penitentia emerndandam. Genitiuus eft adiuncli,ve vir fazguiznm C dol 
DPf5,7. &c. Vc alia hic prateteaimus, exiftimat quidem S. zzs/ierez fcortationsen h.1. nihil aliud effe, quam pet- 
Bicem, fine pa&lis dotalibus & fyorfalibus dutiam; coll; Yud.ir, 1 fed fimplex fenfus nihil habet incommodi; fi o- 
mnia recte confiderentur. Neque enim vxorem ducére, quz ineretrix fuérat, illicitum erat, nifi facerdotibus 
Leu.it,7.14. vid. Pfeiff. Dub. Vei. ad. h.1; & cf; 10021. 0. 6,16.24: Mat:t, 5; c21531:. Fuerunt, inquit Caloz; adhi 1; 
Deo fap; tisfimo cauflé graüés, cur id mandaret, tum psblica vt iempe populo idololatriam horn tantuin 


vébementius exptobraret, fed etiaro eundera 60 הזת‎ 0 6166, fuamque betiignitatema ac ax pobUt cay y quod 
" ipfos; etfi fornicarios; ferat; & beneficiis adficiat, ob oculos poneret :47 priw«fa; ve nempe fcottutm illud à 
procis fuis auocaret, & per Prophetam cenuerteret. Newe id fapétitati Propheta adwev[um €t. 5) €" filios fcov- 
tation, h.e. fec. Pfziff. aliosque , fpurios, f.per fcovtatisnem ex sistve nátos,fed vna cumipfa 2 Propheta coo- 
ptatos. cf. c.2,6. Quo miro (chémate opus erat apud 607202 65 Ifraelitas, ad quos nudz veritati nullus pátebat 
aditus: feriebatque hoc portentum fecuro£um animos diutius &efficacius; cf Ef. 10, 3.3. Ier.27, 3. Ez.451.feqq. 
Ar 5. i.e. accipe smulievem, d? vigne ex ea liberos, vt alii non intelligantur , quam exPropheta nati, quorum nati- 
vitas & nomeu exponitur lii féqüentibus. 2( fc. fpiritualiter, 6.4 12.15; er 351.6. feqq. E2:25,5. c£. infra c.5,t. ₪ ( 
térra, meton. izcele serre f. 60645 populus. cf; c.4,1.1d quod coniugis tuz moribus illis reprzfentabis. xj cf. 
I Keg.i5f. feqq.zRegu7,irZeph.6. -  y.3. Y) Abiit itaque 'ropheta (9 du&iriu vxoreim, vihil eontra iuffum 
Dei cunctatus Gal.r, 16. x) Gomeram filiam. Diblaiimi. Plura de ipfa aut parentibus in Scriptura non referui- 
tur. Diblaiz Met nomen;vt Ephraiz:. Alii, eciam Hillerus, oviuzmdag eam füilfe putant Diblaiimis qua Diblah 
|| Ez:6,14.vel Diblataiy; Yet.48,11.dicta fuerit, vrbs Moabitarum.idque Ligthfóoto p:95.notat corrsptioneom fiuuin, 

| coll.Ier.24,3:fed fimplicisfimus Scripcurze ftilus eft; vt filii filizue a patribus detcribanturjinquit 5. &) Gen.451.c. 
16,4-19.0.21,2. b)ex ipfo conceptum.Gen.50,5.7.17.C.53,25. Y.4. c)Curn z07:en huius filii Hofez fymbolicum ette 
' debuericrei 006016, cuiusreuelatio f; przdiclio folius Dei omnifcii erat,non potuit ab alio, quam !pfo Deo 
imponi.5; d)c£.v.6.9.Ef;2,3. e) idem nomen fuit regiz vrbis IrRég.21,1.2Re5.9,21.füqq.q.d.di/pergét vel etiam femi- 
nabit Deus:Vt enim hic in malam parter,fic infra c.3,24.in bonam fümitur, diuerfisfima & oppofiza fignificati- 
| one,fec.veramque,quai fuftineré poteft, interpretationem.lon.di/perfes. f) pavum temporw: EC.29,17. Hag.2, 65 











, 4 
4 ת?‎ Mix gov, Xoh.16,16. Hinc vero colliguntintetpretes, quod Prophetja hsc edita fit non diu ante mortem 
160062008, poftquam vifitata demum eft domus Iehü.5. £)c.3,15.c.4;9.EX.20y5.l) fanguines Hz reclis, h.e.cedetper 
àniuftas condemnationes aut alias crudelitatis fpecies aRegibus £z Iexrecl&,ad aulz exemplum,in reliqua tér- 
ra cezriJasicf. $;& infra. c.4,1:2 t. rzf.$.4.feqq. i) cuius tamen regnum fingulari pronidentia Dci niti videba- 
| tur;vid.2Reg.19,30.C.14,25. En pletumq; eft hoc vaticinium in 686 Zacharis 6111 larobeami,per 5301/0047 à Res. 
a5,16.cf.étiam not.1Reg;16,7. £) יש‎ fc enndem prorfus ce[Jare facizz. c.a, 15.Ef:13)11./4€ przfixum non coniungic 
hic,quz vno continuo tempore facta funt,(éd petius, quz longo fatisinteruallo, quinquaginta circiter auno- 
xum,fe exceperunt. $5. /)iSam.15,29. ?/)X.tribuum,vid.3Res.17,6:cf:eciam infra c.2,5:E(.174.(eqq: — Y.5. 2)fcilir 
& vindictz m62,c.5,9:C,9,7:Am.5,18.0) tun frangam acum & veliqia arma l;przfidía,quibus freti funt.cf.Leu.26, 
19.Ier.49,35.E2.30,22.c.59,3.P 76,4. 1.789. p)in "vaMe L.glazitie lexréelie.Y0f.17,16.Iud.6,35.1ta,vt etiam Iezreel & 
| Samariatandem (uperentur ab Adyriis,& nihil Xfraeli relinquatur.cf.Przf.$.7.10. Y'.6. q)quz fymbolico nomi- 
né,zque vt mafcula proles,mala K(raelitis portendere debebat.Schziidio etiam in fpecie videtur refpici ad fexe« 
viifevabilitatemSexus enim muliebris pri virili mifericotdiam coníequi folet; at hicweilli quidém 2605 par- 


, , , , 
48.6. MX ,ַו8קמ]ג%‎ fic 1 Pet.z ro.cf.iufra 6.32. ממ‎ 






cere voluit. v)vid.v.3: :)Ze-richaz;a v.8.q:d.Nez-7ij, 
ddd«m amplius, vt miferene; cf. fira. centtr. E447, 





Jm np fic fe.s. זנה‎ cum Kyi s» 2 


CÀP.I. Ya. yU/ 112 spatium poft Atnachum relinquunt 2.3.5. 
pet * Merca 2.6.9 0o. Y. רחמה‎ 


».3: הותהר‎ pex לד‎ 3«6.9. 22. at per. Sakephg. 1. Confequenter ל‎ 
pét Pat; f6c 1,5, fec; Mafi & 7 dic 2. 634. fec; Maf. knff. kv. d ? 


א ב 2.ז ,אס HOSEA.‏ 
7 עוד bic‏ איבת N79 oi»‏ אֶשָא להֶם: ni)‏ 


mnit tempo- 
xalis  nesata 
fit. by per Ie- 
houagm  Mesfi- 
am Ei. 45 , 8- 
Xer.25, 6. ₪ 
24,2. Ion. pev 
Ferbuim Domzi- 
71.06. in quod | 
crediderunt 
! pli Pf 106, 12. 
€) Deum fuum. 
cf. c.5,5. 7 
14. 6.88.10. 6 
9; 5. Xc. Nota, 


QAP; IE 
inquic Geffet. 
| הפטרת‎ 
3521723 
33D 
p.52. feq. pla- 
valem de מש‎ 
perfona Filii s 
vt P/.45,8. Pf. 
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92, t. vt lpmbi duale,de vro Ez.9,1.3.11. du« 29/6, dé vna 066. 34; 6. duo évdines dentium de fufcina vinum oxdi- 


, - , - 
nem habente ד‎ Sam.2,15. 00/4/6008 pro vuo 10.90 1. EC. 14515. P4855. &C.. 5 H Kveio Ou QU TOY. 
cf. c.2,25. Ioh.20,38. d) nen enim faluabo eos; Modus faluationis additur, per verbum Euanzelii, negatine de- 
fcriptum. $. €) c.2,2o. cf. Pf.445 7. Yoh.18,36. f) c.1454. g) 1Sam.grr.quibus Ifraelitz fidebant. infra c.10,15. Pf. 
10,2; cf. fupra ל‎ 4. Y.8. h) Quumque mater abluétasfet Gen.z1,8. 1$a51.1,22.24« i) Lo-vucha- 
TAURN.G. — M.9. k) Et dixit 16004. vid. v.4. 1l; Lo-ammi i.e. Noa ]א קסע‎ meus. Senfus autem eft partim de pre- 
fe21i, quod uunc non finc populus Dei; partim de futuro, quod futuri fint zoz-popeslus Dei. - Nimirum fub 
V. T. (huc euim refpiciendum eft) populus Ifrael exat popelus Dei nos tantum [piritualiter, quomodo etiani 
fub N. T. Ecclefia Chrifti eft populus Bei : fed etzam polstice, quoad fingularem reipublicz guberuatiónem 
prouilentiam in terra Canaan cum cercts cultus diuini ritibus. Vnde effe 202-popslum Det eft prouidentia ifta 
fingulari Dei priuatum efie, & ipfa terra Canaan hereditaria , cum extevua forma ecclefiz & réipublice certas 
carere. Atque adeo fignificazur omnimoda Ecclefi Xreipublica: euerfig. $. 73) Quia zamque. xatio & etymo- 
logia iftius noininis myftici. 4) vos. procul'dubio cosipellac eos,quibuscum hactenus actum,nempe X. tribus; 
$. Alii ad vtrosque;Iudaos v. 7. א‎ Ifaelitas v.6.hoc referunt, propter repudiatum Saluatorem v. 7. vsque ad 
tempus ai mTD OLG. LUE CUR » quo reaffumendi, conzregandi & coadunandi fint 1 01166 & Iudzi in vnitate 6- 
dei, Chriftocapiti Ecclefiz & Spon(o adhifuri, c.2, r.2r.vt lanea catattrophe zppareat, de quafibi inuicem grá- 
tulari debeant. c.2,3.1ta Maz Oecon.p.8783.feq. Etiam Curtlerus Theol.Preph.p.399.Iudaica natio inquit, qua 
hucusq; peculium erat Dbei,repudiabitur& abiicietar; fed Doininus ex aliis populis,ab ipfius gratia diu remo- 
tis, innuméros tollet filiossr/ius Ifraelis non qutidém (ec. carnem, fed iec.(piritum.coll.Rom.9,25:25. Maeth.ar; 
4t.43. E£.65,1.7.&c, 0) won-e]lis populis mens ; nec vt tales decec,vos revicis. cfc.2,4. p) ideo etiam ego. iuftisfima 
talioris iure. 4) 207 evo vobis f. טפש‎ Deus,nec pro populo meo vos agiofcam. ef. Gen.17,7.8.Ex.1955.6.Eeu.26, 
Iz.Xc.Ion.idco Pevbusm meum mon ejl iz auxilio ucjivc. CAP.IL X.31. 1) f. Erit tamez tandem aliquando,cem. 
pore Mesfiz, (de quo id etiam Kabbini, Kimchi, Abarb.&c.accipiunt ( in ftatu & regno fpirituali.Sequitur nam- 
que hic I zzisigatio praecedentis comminationis, per promisfioném de inftauratione ecclefiz fub N.T.vocatione gen- 
tium,X Ifraelis conuerfione.v.1.2.5. 11. In fequéntious Hofeas hactenus certis fymbolis indicata fpecialius de- - 
ducit,& plenius planiusque explicat cuta comminationes, tum proómisfiones, fuprafattas. s) 165 
Num.25,10. 7) non tantum carnalium; fed quod plus folatii habet, verorum & fpiritualium feliovum Ifraelis 5 
tum ex Ifraclitis,tum ex gentibus colligendorum &Kom.9,5.7.24.25.Ef:42,6.C.49,6.C.56,6.7. C.60,3. XC. VOCantu£ 
énim geztes cuyz. Tfvaelitis filii Ifrzelquia non Xfraelicz in coromunionem geutilium,fed gentiles in communio 
nem Iíraelitarum per Chriftum venerunt: ficuc Paulus Rom.XI.egtegie oftendic.Suidt itaq; 2127 Ifracl;Mraelitae 
pofteri Patriarcharum, & ormnes illi genciles,qui asd Itraelem pertinent eiq; adhzreut. $, 4) cf. Ef.10.22. Kom, | 
9,27. X) q4« ab hominibus neq; menfurabitav Yer.33,22. y ) neq; numerabitur 1Keg.5,8.nec pcr veftraim perfidiam 
&et,vtfallant Patribus a Deo factz promis(iones Genu.15,5.C.22,17.18.C.26,24.C.52,13. &c.coll, Num.23, rg. Roms 
11,29.&c. X) Brit Zamq5e. Ratio rédditur,vnde tantus numerus filiorum 1/+26[ futurus, quia nimirum Iudzis & 
gentibus prxdicabitur Chriftus. S. 2) Ion. 28 Joco quo 4000611 [unt ivtev gentes. L€X.vt Rom.g,26. 2( 90,056. hanc 
prophetiam meam,dicetzr. c) Ifraelitis non minus quam gentibus. d) c.1,9. r'e&.z16.. e) illic ( ica euidentiz 
catiffa Rom4,2€* & Lxx.in M3: Alex. item Syr. h.l; ) diceta illis ( cf. Ef.4,5:c.6,6.) Itraelitis & geritibus. cf. Ef. 
19425.C.65, t f.) filii.vid.Xer.31,20.& cf.Ex. 4/13. Deut.14, 1.Rom.9,4.c-2, 15. feqq. Gal.4,5. r Ioh.g,1.&c. g)rion diaboli 
1oh.8544. rIoh.3,2:10.adcoq; זג‎ Eph.2,3.& maledictionisa Det.1,14.ed filii Def viués;tis PC42,3.T 084,3. 2 Cor.3s 
3. 1 Their, 9. (cil. vos 6015 per &dem in 16 וצר‎ Chriftum Iohir,rz. Gal.3,26.Eftg0 non promittitur illis renum (f; 
respublica refticuenda ii terra Canaan; & prior externus culcus Mo(üicus;in quo filiatio Dei non confiftit. Effe 
enim fr/ivi Dei,mere (piritualeeftinquit 5: — yr.2. (ל‎ Comgregabitur enim vel congrégabunt fe vocati,ad Eccle- 

^ 


fiam Chri(ti.vid.E(.11,12.c.49,18;c.60,4.D (1102,13. 0 , עס א‎ y, gares Toh.rnsz. 3) quotquot éruntfilii Dei 
v.r, reliquie vera Ef.10,$z.Rom.9,27. k) quotquot tales ex fide Gal .3:7-9-60- Mich.2,12. /) vna, in fidei vnitate, 
CF. Ef. 1t, 13.Ter.5,18;19.E2.37, 19.22. E ph.2, r4. 7)09* ponet (con]fitezt fibi Deut.i7;15.non fu auctoritate 1.6[60110- 
ne Ioh.t5;i6.ted fiduciali adprehenfione & obfequio.t1Cor.6,17.ct.vezsbum Pf.52,9.DC.91,9. :)eaput "vnum; nempe 
CHKISTVM, de dozyo Datridis,vt add.Iou.& vete id de Mesfiaetiam accipiunt R.Salomo, Kimchi & Abarb. cf.ad 
phraftn Num.1444.& rem Mich.2,13. Merito autem vocatur Chriftus Capsts tz.tub quo omnes fideles viiiunxitur imn 
vuum corpus myf(ticum; in quo ille officium capitis,vt Rex & Sacerdos , eilicacisfime exercec inquic S.cf.Eph.4, 
15. Colirgr8.c.2519. 6) € ex vniuer(a terra adfcezdezt ad ciuitatem Dci (; notiam & fpiritualem HierofolIymani 
Zach.14517.(eqq. Heb.tz;az.cf,E(:66,20.22.phrafi ex V.T.petita,fed fec.indolém W.T.intelligenda.vid.Pf.122,4.al« 
vt Luz. adicesdeatad cxléftem patriam & meliorem vitam ex hac peregrinationis texra.cf.Phil.3,30. At S. «d- 
doc Apoftoli P oravit vs € terra Vvaelis 72 vnizer[nm mundum coll.Ef.2,3.1uc.24,47.fic vero malim 
:gnificationem verbi bellicam, fed fpsritualiter incellieenc i.m. 60 1 5 -ג1‎ 
boli intergeutes &c. coll. ,ג ז‎ , E£ 7; 1. 2 &c. Radios ces 6i Si Sytaix 6 
ALIO E. GAERMBD CDD 0 3000006 94-ל‎ eres 7 000 4 à : t : JS 
YU c CÁPATI. Y5 i. 1135]7Y cum Gai«h E. E AI A . Erf. 
יאמר‎ vs Ns jt Wi uii, i וה‎ Napht«li, itemque r.3. s. fec. Maf. Erff. 


44 44 2 


תקמו 


₪( €.2, 6. q. d. fepius 
mifertus [tm : expo- 
fitamin JEcypto ad- 
optaui Ez.16,4.feqq. 
proftratam fub Iu- 
dicibus ercxi Pf. 166, 
44.feqq. adulteram 
fub regibus reuoca- 
viler.3, t kc; Pfi- 
nus.At S$.Sen(us eft; 
inquis: haclenus fa- 
pius mifertus fum : 
frzpiusapud me dixi; 
mifercbor domus Ít- 
raeli» & nuper rao- 
do ita feci, quando 
per Ierobeamum re- 
fitni terminos lfra- 
elisa Reg. 14, 26. 
poftea | autem il- 
Ind non faciam , fed 
deuaftationi ommni- 
א0סמת‎ X& perpetux 
405 tradam.- Nam ex 
quo: prophetia hac 
edita eft, Deus uon 
amplius mifertus eft 
zeoni Xfraclitici, fed 
ruere (emper fiuit in 
peius, douec tandeia 
ita totum corruit , 
vtexcaptiuitate et- 
iam fua nunquam 
redierint in terram 
fuam,  reeuuinque 
aut rempublicam 
fecerint : donec fub 
61160 ad fpiritua- 
Jem falutem inüita- 
ti& adducH fuut. 
x) xam awferendo 0- 
munia «ufera;zm 1. 
Hoccum $. fimpli- 
visfimum putamus, 
coll. Ef. 8, 4- ler.45, 
39. cf.etiam Ier.15,6. 


y.7. y) Domus ia- 
nen Iud«,quac. a Ioa 
10, 3626 Iarobeami, 
valde attrita & in 
«outemtum perdu- 
€ta erat 2 2.69.14, 13. 
ax) mifevelor; libe- 
rando 605 cum ab 
Aflyriis 2 Reg. 19, 355- 
tum e Babylonuica 
captiuitate. Idque 
non folum ob Hifkiz 
poenitentiam & re- 
liquias piorum, fed 
inprimis ob nafcen- 
dum e Domo 108 


Mesfiam, & de eo 
Patribus factam 
promisfionemi. 4 


Gen.49,10. 77 
12. feqq. : 6 
39. 2 Regz.2,19. «c. 
4( & tandem ב‎ 060 
eos ; líraelicas non 
minus, quam Xudz- 
05. vid. c.2, 2. Ef. 14, 
1. Zeph.3, 1g. Deut. 
33,29. Apparet ג‎ 
inquitS. quod Iudz; 
&liberacionuis eius, 
fiat mentio non cam 
propter — Iudam , 
quam propter Í(írae- 
11635 miferos, vc illis 
aliqua faltem confo- 
latio fpiritualis re- 
linquatur, cum 0- 

minis 


vt prius iudi.‏ הגמ( 
ciis, itanunc bene.‏ 
ficiis 49214 ac illu-‏ 
ftris evit. cf. 1oel s,‏ 
zt. Mal. 5, 25. 4)‏ 
dies Iexveelis , que‏ 
fil populum me-‏ 
ums vere Ifraeliti-‏ 
cum , inimmenfum‏ 
augebo v. 1. iterum-‏ 
que feminabo wv. 144‏ 
vtantea eum diíper-‏ 


gebam c. 1, 5. cf. 
Ef. 61, 2. & 1 Reg. 
18, 45. lon. אנא‎ 


snagnus erit dies com- 
gregationis eornm. 


Tro3. 7) Diciteita- 
que , quicunque 
hoc ex me auditis , 
[6ש‎ 1691605. Igperati. 
vs imperfoa. vel ab- 
folute ponitur , vt 
Ef. 3, 1e. €. 355 4- 
C. 48, 49, C. €3, TT. 
ler. 4, 5. C. 31, 10. 
Am.3, 9. &c. '5( 
fratvibus ולש‎ , piis 
. & impiis Ifraelieis: 
hís; vt rcüpifcant; 
illis, vt promitla fpe 
falutisfe (uftencent. 
cf. Przf. 6. 9. 10.-.t) 
עס‎ 19 mee,qui popu 
dns meus adhuc funt. 
ita vocantur Iírae- 
litz, refpiciendo ad 
tempus prophetiz 
editz , quo X. ₪1- 
bus volebant .efíe 
populus Dei , & De« 
us 605 nondum rcie- 
cerat , fed tantum 
praedixerat , 106% 
vtnon fint populus 
ipfius. &c.. c. 1, 9« 
$. Conf. c. 4, 6. 
EC 1,3. Mich. 6, 
3. s. €) cf. Ezechs 
16, 46. א‎ ) quz ad« 
huc  vijfevicorWiast 
cozfecute (unt. vid. 
€. & cf. ver- 


[coe 
bum, infra v.25. €« 
14, 4 ER $4» 8- 
Covfiderari autem 


1023611635 , tanquam. 
quorum adhuc Deus 
mifereatur , patet 
ex v. €. inquit = 
At Tremellio 3. qui 
ita: Dite fratvibus 
"vef vis , 0 popule mis 
Qr favoribus "vefivis!s 
o mifcricevdiam cows 
fecnta ; 60% hzc ad- 
110153610 piorum, v€ 
fratres fuos ecclefi- 
amque Ifraelitaruns 
reuocent ud refipi- 
fceutizm, Diltlenti- 
unt (nim valde im. 
terpretes 6àm circa 
cohzrentiam & fen. 
fum huius verkculi , 
quam circaéverbo- 


rum - conítructio- 
uceh : fed mulca in« 
f. 


CAP. 2. 3 מושע‎ 
: tovg אמרו לאחיככט עמי מי‎ opor or גדל‎ 
BN To BT? בְאָמְכְכֶץ יכו‎ ^25 iom 
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תיז ה‎ mew שרירק: פֶרְאַפְשי ינרק‎ P2 


TOM.‏ ]ד צן 


roe mw cho‏ .37152" ושתדל yos‏ לרק 


> ידן : דח : . "voc‏ 


fütutum no- 
ftrum non ad - 
mittit, Qui- 
dam eum 
cum przceddz ^ 
cornectunc ע‎ 
vt ivbeantur 
eredentes 
predicare 
bene&cia illa 
Chrifti , & fi- 


bi . inuicem 


exa 6 ְאֶתבָּנְיה לא ארתכם כי"בני זונים‎ :NDY2 pom. 
ecclefie — iu- 
1 7 אַלְכָה‎ nex ? הובָישָה הורַתס‎ D5N n המָה: כִי‎ 


not. C. I, 9. 
Alii vero, vt 
$. &c. pro- 
babilius cum 
feqq. ob fimi- 
lem Impera- 
fiuum, cum 
iungunt, & 
multi, etiam 
Codices He- 
brzi, ab hoc - 
verfu Caput 
EL inchoant. . 
Pofiquam Cap. 
I. granisfira 
91416 commi- 


ov Tuo "D: oo ^on 2n: "SOUND אחרי‎ 
iD nm את דרב בירי‎ Tem 12 


UA 
9 mao TON "vm : MYDD לא'‎ TDi mm 


ולאהתשיג אתם NOTE Varo‏ תמא ואמררז Sow‏ 
rico nam‏ הראשון בי טוב לי א מִעָתָה: iem‏ 
E-Daaibe‏ אָנכי lm nnm)‏ והַתירוש Yum‏ 
וכסף 


54906 eft Dropheta , bevtatur nwnc 1]?40] א‎ ad panitentiam agendam, ds" ponas ?אל‎ 6 pev eaim otcupandus. &c. 
inquit $. p. 46. Nec de tempave buius 041002022 confentiunt. 5. enim & plures ad Hofez ztatem illud xefe- 
runt. alii, vt etiam Lrtherus ad N. T. Sic Gertlerus in Theol. Proph. p. 1*7. in fequenti v. 4. przcipi put&c 
contentionem primz Fcclefiz cum Iudzis in exilium per Romanos eiiciendis. Nos illa: füubordinanda ; im- 
mediate tamen ad Iíraelitas fui temporis Prophetam refpexife, putamus. cf. not. Ef. 1, 7. C. 2, 1. C. 6, 
9. C. 58, 1. &c. Y. 4. y) 0001670006 c. 4, x. Gen. 31, 36. "Ier. 2, 9. cum matve-vefiva, fynagoga X. 

tribuum. v. 7. C£. Ef. 5" , 1. per feriam nempe exprobrationem criminum , & conflantem admonitionem. 

X)repetitur , vtappareat , rem ferio ,ורב‎ & vrgeri. S. 4) 242 illa his moribus. c. 1 , 2. Parenthefis vsque 
ad Atmachum. 5)cf. Ef.27, 8. Ier. 5, 8. c) neque ego fic evo »1avitus &iu4^ , vt iam antea comminatus fum c. 1 , 
9. d) vt agnofcat & vezoreat fcovtationes fuas v. 6. C.1, 2. cf. Yer. 3, rt. feqq. Ezech.16,15. feqq. 

€. 23, $. feqq. €) impudica ofcula. 5. cf, etiam Apoc. 17 , 5. ]( €" adulteriz fua (1x) 65 Yer. 3, 8. Ez. 23,37. 
g'emedio vberum funyrm. S. incellisit impudicos tactus vberum. 64. Ez.25, 3. 21. Non autem pergit Scriptura 
ad peiores & craffiores (ornicationum actus , vt pudori parcat. + Y. 5. b) Neexuam eam. Gen. 37, 03. 

faciam plane muda: Gen. 2, 25. veftes fc. a yae datas zuferendo adulterz, cf. intra v. tr. i2. Ez.‏ & (2 .2 ,531 .זג ד 

16, 10. & E2.16537. 83- €-23510.24.25. Nah.3,5. 4) 67 fiflam eam Yud.7,5. 1n coyifpectu omnium , cum furemo pudo- 
xe ac ignominia nudam. 7) fezt die, qvo nata fuit. cf. Ez 16,4-feqq. 77) v.14. Ef. 14, 23. ») ler.5,2. Zeph.z,15. cf. 
Ef.5,6. & fupra c,y,4. 2 Reg.17,5.6. o) Ier.22,5. p) Ef.55,t. C.41,18. Ier.2,6. 4) €.9,16. Ef.65,15. v) Ef.65,15.cf.Am.8, 
Ir. & infra c.15,15, W. 6. 3) C-,6. t) Mifereri xvetinet, quam hactenus habuit fignificationem , quod Dens fi- 
liis non fic réfticyrus xeipublioz ecclefizque ftatum, donec fub N.T. ad Chriflum vocentur. 5. z) c.152. C€.5,7. qui 
matrisadulterz animum & moresfequuntur, vt vipera vipera pzrit, & malicorvi malum eft ouum., c. 
n 7 יקסה‎ giat £e. Ioh. 8, 41. Y. 7. X) vid. v.4. c.1,2. Icr.5,$. inde a monte Horeb Ex. 52, 1. feqq. 
Am.5; 25. feq. & hucusque. You. $ysagega 60 לא‎ )) pudenda admift , ignominiofa fecit. $. fubintell. opera fua. 
cf. Ier. 5, 15. €.9y12.. X) genitrix earrin (2) Cant.3,4. ci. mafc. Gen. 49, 26. In raatre autem finguli Ifraelitz , +. 

filii 4ccu(antur. Et fic conftanter accipienda funt, quz in textu fequuntur. $. 2) 1 quia dixit cordeyverbis & fa- 
€tis ; c£ Ier 2,25. c.44416.17. €" adhnc dicit.c£xy0t.E (1054. b) fbo ממ‎ 6en.4528. Ex.4y1g. c) pof? amafies meos. q. 

d.'aave mefaciertcs. v. 9.12. er.22,20. Ez. 2*, 5. 9. Putamus pez hos immediate intellisenda efle idola vel falfos 
dtos-coufequeuter ecizm popnlos,quazen? ea fiducia in iis ponitur,que iu folo Deo ponenda effec 80.8. 4) fcil. 

vt putabaut fatui Ifraelita,quorum Deus venter eratPlhil,3,19.c£.1er.44,17. e) Peis & aqua coniunguntur, quia 
funt cibus & potus fimplicifimus X vfitatiffimns.$.Conf. Ex.23,25. Deut; 2,9. f lanam dv: linum eieum .זו ל‎ Ex.9, 
31. Lcu.12,47- £)cf. Deut. 32, 13.feqq. b) & potus 3ntos. Pf. 102, 10. vinum & ficexam, coll.infra v. 14. Non autem 
dubium efl, inquit $, quin fub vel cum his fpeciebus contineantur reliqua qst ed viétwa C7 ami&ium pertinent; 
immo etiam , qua ad delicias & abundantiam faciunt. w. 8. i) Écceego obfipiens fum 10% 116. cf. Rf. $ y s. 

Iu prz'fentiloquitur , quia mox obfoptionem iftam incepturus erat, immo iam incipiebac $. k) cfi Thr.5,9. 

Ponaquzdara talionis 60. illa dixic, 20 4d peque ce91. Y.7. at Deus minatur contra ; fe obfepturum viam , vc 


abire nequeat; 5. /) Ef. 345 13 Am. 4, 1. ). 8) £y exo oA 2 Cor. 12, 7. 7») ét ebducam .דופ הרת‎ X) vaceviem eite 


7:Num.22,24. Locutio pronerbialis. vid. Iob.r9,8. Thr.5,7.9. 9( cf. Leu.26,21. Y. 9. p) Vt , cum fesiata frevie 
dis. DProy.12,11. 4) vid. v.7. v) Gen.4454.6. 5) Kf-41,12. t) cCEf.57,13. ₪( ₪7 inquam dicat tandem cum prodigo illo 
filio Luc.15,18. tempore fcil. N, Teftaraenti, quo fe ad Chriftum ageregaturi (unt.fupra v.2. Nam hactenus pro- 
mi:(iencs noftri prophetz Ifrzelicis ה‎ ad N.T, tempus pertinuernut. 4... x) Elegautiima oppoftio ad v. 7. 

9) v 18. cf. er. 3,1. & infra c.14,2.3. 2) cf. Ef. 3,10. Ier.22,15.16. 4) quaen aac , quando abillo deficiens omnibus 
donis & bonis exuta fui, .סז יש‎ 5) Etenim spfa , ex crasfiffima & inexcufabil; ignorantia, c) *o» agnoni: nec 
adhuc agzofcit , fiue ex verbo meo, fiue ex natura, & beneficiis pev cam a me datis. cf. K( ,ד‎ 3. Ko, t, 19. feqq. 

AC. 14,15.17. €. 17, 24.27.28. d) opponitur verbis v.7. Vtrobique autem quzdam fpecies bonotum datorum po- 
puntur, vt reliqua omnia includantur, 5 5. €) vid.v.34. & X c£.Deut.55,28. Ez.i6,10--19; | f)Deut-jyij. 6 5,8. 6114 
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HOSEA CAP.2. ב‎ 


Dual mp עשו לבּעל:‎ omm יי וכסף הרביתי לה‎ nite 
ופשתי‎ yos ותיש בּמועדו וְהַצַלְתִי‎ D ד‎ 
ועתה אלה ארזינכלְתה עיגי‎ TEXTE DN ג לכסות‎ | 


cf. Ier. 15, 16. 
& fupra v. $. 
x) tsrpitudi - 
zem eiue (1) 
cf. Gen. 34, 7. 
3) v.7 cf. Ez. 
16,41. (6 
quiquam ler. 
40, 15. C 41, 
4. f. deus f. 
populus , גג‎ 
que fiduciam 


T‏ מִאחְבִיה ואיש ולא o3 raum "yb Yrpow"‏ שוש 
"mn Tn 4‏ ושבְתה כ my‏ והשמתי my.‏ 
ותאנתה אשר TDDM YN‏ המה לי אשר 2j Una‏ 
DOT "Jr 10‏ ער וּאָבָלְתֶם Tp Ty‏ ופקרתי 
voy D'UN y‏ אשר n "bpm‏ ותעד mon‏ 


hibet. 8. 
TUN) "nos DRY THO "YN ְחַליתָה וחלך:‎ Meal E 

TE : XJ. 
pi OT 3T Thco, "Top אנבי‎ mon לכ ו‎ eae 


52/15. C)WCfe 
EC. 24 , 9. 1t- 
€. 32, 1. 4) 
cf. Am. 8 »19.. 


Sv por nw nibo Toyo ונתי לח‎ imu 


E 44443 3Yy 


e) mouilsnié c, $, 7. Ef. 1, 14. f) Ex. 15, 10. Lev. 235 1. 4. Zeph. 5, rg. Hn «au munus (Cs mouvyyd eet 


»—- 
007156. Hebr. 12, 33. omnes g«udiorum folézmitates, fime à Deo f. ab hominibus inflitutas. Cut (upra 
mias fic Deus ablationem eorum bonorum, qua 2d rempublicam & oeconomiam fpe&tare videntur, hie 
expresfius esiare bonorum ecciefíafticorum , feftorum , (abbathi &c. meminit; quo magisexaggeretur perna , 
etixm ftatu ecclefisftico euerfo- B. Lutheri id interpretatur de temporibns N. T. feu vltimo excidio Mierofoly- 
mz, &zbrogaiione legls ceremonialis; fed mzluraus cum aliis e rempore V. T. véqne ad Chriftum fume- 
re. $. ?. 14. £) Et 06641428. Leu. 26, 31. 3a. Ez. 3o, 11. b) cf. 10611, 7. 12. (168. 5, 17. k) quia 
Deur. 3, 24. 1t$4m. 2 , 25. vel. de quibus illa dixit. fupra v. 7. D) mereces mexetricia (1) c£. verbum c. 8,9. 19. 
& nemen cogeatum c. $, 1. Deut. 2; , 19. (ע?‎ redigam ijaqua e«s v. 7. & totam terram , vtnihilinde amplius 
fperate quea:. (6). Ef 5, 5. €. 7 2:1. C29 » 17. Mich. 3, 1z. o) ef. Pf.8o, 14. E345 13. & conrrarium infra 
v. 25. שד סע‎ p)c.a, 4. 4 dies 4 ializ f. Baalitici cultus , cui longiffimo iam tempore 0601: fuerunt, 
vid. nor, ad v. io. Iud. z,:1.13. C. 6,15. feqq. C. 10, 6. 1 Reg. 16, 31. cf. etiam ner. x Keg. 12, 32. q. d. Et 
1025 q3. penas immittam illis non per vnuze alcezumne annum , fcd per plurimos, itavt abunde ipfis coza- 
עשתמ מס‎ dies idololctrie Baalitice, aliorumque falforum cultuusm,&c. Hoc sutem eft tempns ab eucrfaper A(- 
fyrios +6 וק‎ 01103 8666 tribuum , vsquead Chriftum. $. v) c. 4, t3. cf. Ez. 6, 13» C. 8, 1. C. 16, 18. s) (e zads- 
31, Ormamirtfe. EC 6r,10. Yer, 4, 5e, Rz. 16,13. C. 23, 40. 1) S. Souvenir , fic plerique. De hac dict:one, 
quia nondum id fsctum, paulo diftiuctius hic agemus. Zrreuoz faivzionilef. ovnamensum Gen.a4,22.50 Ex. 
35,21. dud. 8,24. velasriezi, v: 06.7%, 4. Ex. 32,1. 3. vel Frontisf, variu, Solebant enim Orientale; mu- 
lieres non aures modo perforare, eqnibus 2umuli vel zemma penderent; fed etiam frontem f. narcsita exor- 
ש+גם‎ Hincvelz;filickur, vtE(.3, 1x. vel im 24/0 Prou. v, zi. vel fuper mafo, viGen.24,47. Ez. 16 ,11. filo 
fcil. dependens, £conti allieato , v 4. b. Exvz fcribit ad Gen, 34,22. Sic 1120707724 in Comment. ad Ez. 16 ב‎ 
12. 6 ust bodie , inquir, imzevce&tra ovnazreziía simdievmos folent axvei civculiimesex fron:e pendere, Cr im- 


miser bier. Clericus tameu ad 060 24, 47. Crediderim, ait, olim,vt hodie perrotum Orientem , , 5 
naribi dos ; atque e» videtur alludere Salama Prov. t ,22. Morera hunc ctismnum obtinere apud 5 
Mese xét in Orient. iniu. 2./1 lib.2. 6.9 p. jar auctorcf: ה]‎ Pecfrle, inquit , q«emadmodnm 
per reliquum Ori Oriensem , Boi no[um mulieres א‎ trasiciunt, quem acubus pevforant. w) € dig ve [rmn (3) Ptov. 


35,12. . Canr. 7,1. Idem 100 nemen ./4/42. fignificat. vid. 1 Per, 5, 3. vbi in Grace eft, Dese. | 20% : 


& +8 אק 700 לצה‎ 10 fzo קל‎ 123 it.ovmata smundo [mo feit & oculis plexit nite x) v. 7 ficut pro- 
ftibula quzrere folent amafiss,fi uou vltro veniant.f. y) c.8,14.c.11,6. 8] I7,10 conira fhenita mez Deut.8,14. &e. 
Yen. esltsom mem veliquit,  Putabaut quidem I(xze!itz, fe Iehous nen oblini(ci, quem pO:ius in quibusdam 
idolis,v.c.in vicis Iarobeami,colere volebant.vid Prz(.6.4.& 6,& nott Reg.i2,29.32. Sed ejusmodi en]rum Deus 
prorfo* cepudiar.Nimirum verbi Dei obliuifcebantur Hof.4,5.in qno Hle verum fuum culram przfcripferat, Qui 
ergo verbi Dei obliui(citur,ille Dei ipfius obliuifeicur. $.cf iterum nor.1Reg.:2,72. X )v.12. Ef. 1,24. Y. 16. 
4) Prosprerez iraque. quiaimgrauisfina omaium mei oblita eftv, 15. 5. £i ecceego, vc:am dixi me f. &urum. 6( 
non beneficiis amplius , f2d grauiffiwis cafligaiionibus ac penis per/uafuvss [mon 767 , Xex. 2:57. Ez. 14,9. vt VEx- 
bis meis deinceps credat & obfequatuc. d ) (^ ideo per Alfyrios ditam ea? Ef. 42 , 16. €) veluti iz defevtum , vt 
6lim, ctm ex ZEcypio 640611 effznc. 66. Deut. 2,2. Ier. 2,2. 6. &vid, Iex.31,2. Ez. 19,13. &infrac. x? , 10. 
& fupra v. 5. f) 6" f: candem , quum experientia damnorum tractab:lis & atteniior mihi facta fuerit v 9. c. 5, 
5. per euangelium loquar ad cov eins. Yon. €" per fevués neos preyberas loquav cozfolazioner ad cor eius. Vide phra- 
fin maxime embhaticam Gen.34,3. c. 5o, zt, Iud. 15, 3. Ruth. 2, 1;. z Par,30, z1, c.532, 6. & Ef. 10/2. c£ etinm — 
Zach. 1r, 1j. Mat. ir, 5 32. (eq. Marc. 9, 2.4 Y. 17. ) ₪). 61,8. Ier. 3,19. Nontantum b andiiis re- 
vocabo, fed & b.neficiis meliorem reddam illam fynagegam , imo ecclefizm. Tavaov. h) refpicirad v. 14. 
cf. autem Ef. 17,3. c. 65,11. Lex. 3:5, 5. Am.39, 14. Yoel a, :9. 3) ede, ex calamitrofiffimo ille ftatu f. deferto v. 
16. k) vallem Jfchor , q. d. דא‎ 041078 f. defperatiogis.vid. Yof. 7, 24. 26, & noc. Ef. 65 , 10. 
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*. n. אשי‎ per .אה‎ 
Kore. והשמל‎ pir Abba 5.6. 9.19. y. 6. 


Y. 1o. gon per Pa(cbta geminatum rz. g. 7. 10. I3. 19. 13. ano malice. 
$3; + יצורנה‎ T ₪7 ואיש‎ fera ד‎ 
Spaiinni przinisuur JL 2. 3.5. toj! 19, ar. 22; 23 


aepn 


£)c€ EC 2» 7: b) 
Gx[fet. aiiique: qued 
ficri C fra ns uta - 
:קמעו‎ ia 22918 ido- 
lum ,co!l. Num. 1I, 
g&, ier. 375» !5- at 5. 
quod eiberaramt vel 
aáhiburrunt Baali ; 
dum omnis gencris 
res, ad cultum Baa- 
Hs perüuentes, in- 
frumenta &. orna- 
menta &c. inde con- 
f£ecexunr. cf. infia C. 
3, 2 Et. 38» *4- 


Bza ds sutem(de quo | 


vid. lud. 2 $'1r 
1; ft mentis, quia 

&ultus Baalis maxime 
jn regao X. iribu- 
um, pof Regem A-. 
chabum , qui eum 
primus in:roJuxit ; 
viguit. In:erim -6ע‎ 
liqui deaftri non ex- 
Ccluduüuumr. Er Iehu 
quidc culum Ba- 
alis deiruxit ; fed 
procu! dubie refti- 
tutus eft ab. aliis re- 
gibus publice כ‎ aut 
zxoleratus , & a plebe 
Perntus. $. Couf. 
Prm£ 6.4. 


yr. .זך‎ ( 4 
$taqus , quod illa 
mon agnofcit, me 
ilia bona dediffe v. 
xc. cf. v. 8. &) vextr- 
$2oY. erYbum hoc 
non folum 210701405 , 
fed etiam iuterdum 
eppofe em f. eontvavi- 
am privi abiiowem 
fignificat. cf. Gen. 
26, 18. 2 R68. 321, + 
€. 24» I. Ier. 12,15. 
c. 13, 4. &c. 1) ש‎ 
601 velasfevan 
.Eic. 13, 11. per cem- 
peftates ; locuftas , 
hoftes &-. »») v. 1e. 
24- cC. ^c. 7, 14. 3) 
3s ipfo wempore. fno s 
"np. "mellis, quu ma- 
mximafoes eft , po- 
ziuudi co & fruendi. 
₪6 Icr. 5,24. Pf.2, 
3. Job 5,25. k o- 
elr, rr. r^. e?Ioel 
x , 10. pi in f «totem- 
gere eius, Num. 9; 
2.7. &in ipfa vin^e- 
mia. %( יש‎ evipiam 
eiv. rx. PC 7, 2. Y) 
4 e. laneas 6 6 
veftes. vid. v. 7. 1) 
fuübintell relat, & 
verbo fubft. qu« fue- 
vsdttipfi( dstaa me) 
«d segenduim Ef. 58» 7- 
12)»- (ditare f. puáden- 


d«[^a. ef. Ex. 28 , 
42. Ez. 16, 8. 
.ל‎ 1x. ») Nw» 


enim nen flora nón 
daboamplius , qui- 
bus fc tegeze poii , 

fed 


CAP, IV. Y. 1. 0j 
vAudite cum. obfe- 
quio "veybum Demini, 
quod ille pex melo- 
quirur, 2 Reg. 20, 16. 
Ef. 1, 10, c. 425 1. Iac- 
1,32. p) X tribus. vt 
fuprac.r,4. feqq > 
3,1. & quiainfra v. 
15. IHfrecl & 1044 ex- 
preffe difinguuntur, 
Nvmahec , Ó tertie 
prophetia , aperto 
fermone , fiae figu- 
ris aut typls, rédey- 
y X. tribuum pec- 

prinsiz 6‏ , גוג 
.ָף>) .1 v.‏ 
fp:cte faccrdotum v.‏ 
feqq. &populi v.‏ .4 
feqq. aciuítas e-‏ .12 
orum peas dennzei-‏ 
explanat,‏ אואך(ך 4f.‏ 
quale verbum il!nd‏ 
fit, np. contertianis‏ 
&redargarignis, 5‏ 
Y) cf. v. 4. €.2, 4. Cs‏ 
Ier.2, 9. Mich.‏ .3 ,12 
Netat peuffi-‏ .6,2 
Jigiefamex‏ תומוד 
lufta cauffa. 9. )n&n‏ 
Zzquat paries litigan-‏ 
t€z, (ed partem re-‏ 
am & 1006 accu/a-‏ 
tam hic denotar.f. £)‏ 
Y. 3. C. 1, 2. M) ipfam‏ 
rcda2rgutionem  iri-‏ 
choat. $. xj vevitae‏ 
fa&tis.Op-.‏ א in diCtis‏ 
poferum periuvii &‏ 
mendacii v.2. cf ER.‏ 
Xer. ? 3. 4-‏ .15 .14 »59 
eae Peri coAM Oda.‏ 
I^h.2,44. +‏ 
Ion. 396 zo» funt e‏ 
persioves vevitatis.‏ 







furari, ad. 


lee. 9,23. '$. 


aw 0 - 
emity»eoig ₪ 

Col. : , 1^. adsoque 

nec vers fidesih De- 

um, quz, radix o- 
mrium virtutum & 

benorum  oyerum 

622% proximum , 

propier Deum & ex 

timore cius. 5$. His 

enim peccatis 07jisfso- 

nic etiam reliquein- 

cluduntrur ; Comuir 
jfienis vexo gezceta -צג‎ 

guunrur verfu fe- 

quenri.Ion. sec/soef, 

qi nx Uulent im 18700 - 

1 א (א Domini.‏ 6+ 

16774 X, uibuum, $8. 


*.2. b) Sed e con- 
trario adeft peievave 
(6)vid. c.1e,4. Perv- 
iwrium  a&cufatur , 

quod 
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periuri fue- 
xint, cóll. 2 
Keg.i7. S. Yon. 
Invent falfo. 
€) & perfide ne- 
gare. Leu, 5, 
21. 23. €. I9 , 
ir. d)Ier.7, g. 
€)c7,1. Ex. 
20,:3. &c. f) 
€f. v. 13. C. 5, 
.ד‎ Ex. 20, 13. 
Kiusmodi;iz- 
995 hoc 
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volunt; quod continui quafi actus femper frequententur, $. Conf. not. Ef 59, 4. Yer. 7 , 9. 2) ptvuompust o- 
mus limi:es inftitiz & humaniratis(cf..2 Reg. 14 , 13. Cah. 1e , 8.( 4 גל אק קאי הזג‎ C. rust in alios. Ex, 19, 
21.24. iPar.:5 13. S. latrocinagtuv. c£ Pf.17 ,4. b) itt fanguines f. czdeginiuflz Ef. 1,14. Ier. 2, 34. 2) faw- 


» 

guines tangast. cf. C.1,4. ב‎ Reg. 15, 10, 14. &c. 87286 $. s. 8. 394 ei Loto ét eame סע‎ 
Syr. X Ar. cf. Euc. i3, T. & not. % 24, 22. Y. 3. )( Penam fubiungitillorum fcelerum. v.1.2. 7) 
ab hoftibus , ficcitate ; & locuflis vaftata /vget , & magis etiam, peritus euerfa, ingebitterva Yfvaeliáca. Yer. 4, 28- 
€.12 4. 5)E(C. 16,8. €.19, $. Ioelr, 10.12. Emphafis verbi cffe videtur , ?ta deficere & ceztsbefceve , vt diu anima 
agatu. , denectandem mifere evest; quz lenta eft & miferyi ma mors. 5. 2) eun beflise vel inter brflise agri. cf. 
Yoel t, zc. Exagssratur quodammodo roiferia hominum , quod maior ea1um ratio nen habeatur , quam befli- 
arum & auium, inquir$. Conf Mab. מ‎ r4. e)Ier. 4. 1s. Zeph. 1,3. p) iomio ttiam. ampliusresezaggeratur. S. 
4)c£. EC 19,5 2. vcnuncfluniorum X l2cnum , גו‎ & ficcitate cenfumzis aquis. cf. net. Ioel 1, 19.30. 7) una 
awufeveniur. q. ₪ £n loca fua coli gentpv, v: ainplins nen adparean:. cf. Gen.3o,13. Ef.4,r. Pf 85,4. Cos ent captiui- 
145 X. vibus venerit, 251144076 fuclcso, beflin quoque do volucees celi, C pifces saria deficient: ivamque Domini etiam 
quia clevepn:ix fentieat. Hoc qui non credit accidiffe populo Ifrscl, cernat Illyricum , cernat Thvaciass , Macedoniam a1- 
qxe Dundtnis omttmnque terram, qva & Propez ride ₪" Bosphevo vsque «d Alpes In/ias tendites : € probabit , cuo bs- 
minibus € amimaniia cunebta lefeeve : quein vfus hominum e Creuzore prius altbantur. verba fuot Hievomyriz ad h.l, 

Y. 4. s) bnirmuero 1 Saw. 15, 6. Fxifiimamous (ex pofleriore hemiftichio) Deum 2d Proyheceu וגוף10‎ ; qui no- 
vam partem huzus propbetiz hic iucboar, qua & )ג)‎ 6100663 & prophetas (alíos , & מומוס:‎ populum idololstri- 
cum -ompellat; ac prime iflis, poftea huic eraniffima comminatur. &c. $. Ion. $:d quie dient: Scriba moy da. 
cent , mec vep vebimdat Prop bets, 1) quuarazr c. 2, 11. 1) neconievda: cure is: np. fec, talfsm ipforum de pietate 
fua períusGopem , eii caute contren ienismihi finciuftiflima. v. 1. C3, 4. X) neque vedarguai 605 qusequas;. Am. 





S ,1o. Pz01. 9, 4. q. d. fruftranamque id erir; quia incorrigibiles funt, & pertinaci hypocri^ fe 10005 Yepu-econirarin 





rant, CC Ef. 5o, 10. Ez. 2 27. Am. 2 , 12. & Mat. 7,6. y)nampoprlus $5 se, o Hefea. S. % | 5. efi ficos feeirdores (ad 
verfus Deum & veritatem ipfius) coztendestts, cf. 1 Sana. 2 , 10, Sic in:ell. LXX. ec 4% 2 6% 
& fic diferte Syr. efi fi:wt facerdos 00072 , vel tque ac facezdos contendit, & Av. € populus mese vt [scevdes 
vixatur, Nempe in crimine contisdictionis Deus omnes filigs Itvaelis , facerdetes &1eicos, exzquat; nifi quod. 
facerdotes popuium feduxerimt. (agb nou eft (impliciter veritatis , nec femilipadivs cuuscunque , fed exeqwati- 
eni , quod Popes tam malus fir, quam facerdotes: & Cobez collecliue pre ordize fzcerdot»m 5 vt àn fequenti 
mnes fa/fi propberz, 5. AL. tam rei & persicaces funt , quan ii, qui won ebtempevtnt Sacerdow Dei 
Deui. 17, 13. Sicu: Kovah & complices tius. Num. 36,3. on /Pigates) deBicvibue [v9 , vt. e. c. Ye. 15, 10. €. 44 
a5.(eqq. Immo 210017. Chron. p. 92. buc xeferizPsr. 2452422. (ed retinemrs 5. fententiam , ob fequentis, 

Y. 5. 4) Carener igiinv. c. 5, 9. €14,2. nempe, quod + ex v. 4.& 5. fubimelligit 0 imj ie fcerdos (edu&kor. 
impia by interdiu Neh. a, ve. c) Ff. 31,3. d) Yon. pfendoprophesa. cf. 6 9,7. 8. E 5, 3. 09:14. 
9: Yer.14,1&, &c. e) eB e vcl nolis iob, 27, 20. Manifefta oppofipo diri & sc£lis : in qua ramen vnum alierum 
non excludi: , fcd magis explicat : & vrrumqce ad vicosque periileredocer. 5.66 Deut. 22 , 66. Mich. 5, 6. f) 
7 exfcindam v. ^. c. 10, 7. g) lon Sysagegum "veficam. pe pulum X. rxibuum v. 6. cf. c. 25 4. יח‎ 6. b) Ex - 
eifi & excidendi fuat. v. sc. 10,53. 25:m ar,5. 266,%. 00308 v. 5. veftra culpa , 0 impikfacerdotes & dc + 
qui גפס מזט[טקטק‎ 261 cogni» one nov imbu:fliy , fed Juperfiiiioribus potius, propter quas ezf indendus eft, 5. 
2) populum fawm vocat, quiasondvm cum prerfus reieceyat. 5. c£ v. 12.0.2, 3- ₪( eb "ofi Einen faluezris cojnitie- 
ax v. 1. E. 5,13. dum ipfi etiam facerdoies, qui populum decere debebane , veraz Dii zeti; iem axeifati fiw , 
vt fequitux. 7) quiaiiAque f» f2cerdos feductor. 60116011 intelligendum , vtv. 4. $ 75) veram Dei netitic v. 
T. 7) Vid. 2 Reg. 17,15. & c£. Ier. z, Am. 2, 4. 6.7 , 10.13. feqq. Zoch.7 , 11. feqq. e) ideo etim ege vepudiaui se. 
€f. 1 $2m. 15, 23. 162p) vi f'icerdetio no» fungavis mibi. cf. : Keg.2,27. Mal.2,7. 8. Ad hocsecte irvelligendum , 
ebíeruandum putat $uhwidix« ,quod , 1Reg. 11,3p Iarobeam de plcbe facevdoris ferie dicitur , pulfis veris 
Dei Sacerdotibus & Eeuitis 2 Par. 15 14. nou ita ramen id accipiendum fir, ac & fposte ille omnes Ahaxonices & 
Keuiticus fscerdo:es ab officio moucritsfed quod ,exilareiuffis diflenienibns;plures pracul dvbio &d impururo 
eius cultum deíecerint, abIfrselitis libeu:er ad misfi. coll. Iud. 17 , 12.15. 11105 vero Deum no» ftatim prorfus 
& abfolute :epudiaffe , &cucrecipfas X tribus;fed pro longanimitate fua expeclzffe ; v: 410 160 210676006: & 
Lcgis fcieniiam fectando & docendo , Ifraelivss ad. poniientiamadducerent Id vero quando conftsatercon- 
1emferunt & r?gndiarunt , Deus eosrandem in rQrum cum pepu!o repudiaui: & facerdoiium abroz2uir.-Qccd.- 
fi Aharoricossepndiavit, multo magis ex plebe factos f«cerdores, qui nullum ad (3cerdorium ius diuinitvs ha- 
bebsnt. 4) €" quia malitiof'e 2084 es & negligis Scviptuvam ;immo Deum ipfum c. 2,15. €. $,:4. 61.6. Dect. 
31,:8. €f 00 עזג‎ , 61. r) qui ture & reuera foluceft Dess tms» ; noa idala , aut Cum ipfo , viimii i1srobessmi. Ex. 
20,5. Lo quirur Filius de 268 Pitre, non capcen exclu&ue, fed incluGue. 59. sj obliuiftar, &wnullam rationem 





babebo. cf. Pf.45; 14. Pf. 77, :0. 

CAP. IV. ורשבי .1 ץ‎ ₪ pleze ra s. 7. 8.21 15. (ec. tf 1 nimp. 827. +3 DN 
cum Kr? 9N 1.2. & Xf, Erff. * 4. :זע אך‎ 5. 5 ,124 14.30. + e, 1 ואמאס‎ 
ita, oxnes cun N ctiofo; cnius ratienem fe ignetare fitecur Kischi Metam p) א‎ addicas. qq YU ₪ א‎ 
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& pro oraculis hablta. Conf. not.Iud r7,5. 1 Sam. 19, (3. byc. $,4. ipfe diabolus, fec. $.cf. 1 Reg. 22,23.- 


phetas ac 1106100665. cf. v. 12. 2 Rev. 25, 9. Ff. 19, 13. Yer. 23, .בד‎ Am. 2, 4. d) ita vut fcortati fizt corpore & fp. 


vt Geffet. P- 385. Lzndius lib. HI. c.55. p. 208. cum Talmudicis & R. 801.10 interpretantur de aquis zxelotypie 6 
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aba dl Ed 5 m : EXE Vrpe. gs 8 fet populus , 

kel. 0 כַעַם‎ mm ? wb) ישאו‎ tonos * אכ‎ "Sy חסאת‎ 9 reip ioci 

Ex.:5,5. $ermo au- ,]*T Tm TT Ej NE REP O Vb vis. 2 8 : vit à . m 

omi : ררביו ומעלליו אשיב לו‎ joy ככהן ופקדתי‎ ^^ erret 

zierna, fed decem- | % 4 ו‎ - : E Mte - ל‎ 5 Ju ולא יעור‎ nempe de pe- 

porali & ecclefiafti- , לְשָמַר‎ Tuy mn ולא פרצוּ כי את‎ PI %זבעו‎ 2 nah«c verba 
₪ 40130006 mimi- לווב יש לי זי‎ 5 "x 7n d 7 Hr cr s TST 


rum 1466200611. 5. «) ATUS Yoon צו שאל‎ | 2" : p ותירוש‎ m Tat » קמץ בוק‎ 


Y.o. (5 
Et fatus eji 


d 
5600 hic non eft de 


pzsa dpirituali & 





indicat ius faliomis. 2E ; d 1 : 2 1 s 
אלהיהם : 3" שו‎ DIO 3 התעה‎ Co» m» פילו‎ EE 


D 





: i : YN THES T í « y: z. quz $. de 
Wi ioc, Sab enl Tow יקטרו החרז‎ Fav YISPCO TT ראשי‎ = alio me 


: S k 
eov funt, tor et247n - . גי ל‎ 2: bv T Y - 5 mili Caph - 
סק‎ Ee2 n T VID תזנינה‎ uy [259 215075 1712 NTEB32Y C PET aes 
queritur Dominus , ₪ % 7 | Lee ege quAS " Rp. ME. o7: UM. 22,4. b) S. 
vue eei S ESOS —Yy TDBN No :mQ5NIDT CODE) + us uae 
vniuer(am peccare. . y bu Mur d . | cid 1 | TigcT: \% ^ |- : מו‎ 
$8. y ) c& c.irz. Iof.2, ; Y. Iq. C. 15 4- 
תזנינה 7 ( זב‎ +4 uj n y 4 
7.ler.33,8. 4 )ídeo 
gloviam & facerdoti- n 
um porum. cf. C.9,11.. (cil. facerdotenm , qui eff freut populus, al. fuper facevdotem € poprlum. ?( Pf. x, x. 2 Par.6, 3e. K) C. 5 2 us c 
C.10,5. b) v.1g.ler.13; c. 9, 15. 1) c. 12.3. f. 5. r1. c. 66, 15. VW. 10. 52; Ita "vt comedant. S. fubintell.Sacerdetes ; * "Use 
25.c Yerj1(.quiai- tum populum, vt v. 9. z) fed 707 fatnrabunt«v, ol annonsz penuriam& diuinam maledictionem. i 1 nd 
pfi 4lorram fuam i2i- infame fxpe 3601016, ve homines, quamlibet voraces, nunquam tamen exfatientur, quia Deus frangit MN sin 
&nominiam conmaia- pam, i.e.fuftentandi vim ei adimit, inquit Boch. Hieroz.Il. p. 404- coll. Leu.26, 26. Mich. 5 14. Hag. 23 
vr"i,vt$jrushicha- addeIocl2,26.q. d. Vos tacerdoces inhiatis q4. facrificiis populi mei, & inde faturari cupitis » ted 7 im- 
bet; quo cum coxfer. mittam vobis maledi:ziionem , v comeda-is quidem , &c. At Séhnmidius: Cozredebamt ,' inquit, face Fea 
ler, 2, i1. P1, 106,20. 67 poprlo לש‎ canziuabanter Bacchos eur im fem, vut illvm propitium. haberent , & ipfis oinnia daret, & S 
ARom.r, 235. per, & ad(atiezatem & abundantiam. Deus itaque comminatur, fe nihilominus facturum De finem 11- 

|, um non obrineanc, nec faturentur bonis quafitis; fed vt fame potius& fiti premantur , nun in febre. fua, 
. €.8. d) Peccatu;m tura in mifera captinitate &c. 9) 50071472 faciwat 5366700665 populum , wel fcortatiomes feri permittunt; E 

(Of vitlimae pro pecca-. bisamiam aut polysamiam , ve Zightfoetws putat ad. Act. 15, zo. al.prauo exemplo fuo ,vt 1 E. VOCE 

119. vt Leu.6,19.25. e) Schyidizs: Sacerdotes, inquit, cnm Iíraelitis faceva Fenevis fzostando celebrabant, vt ab impudica ea d 
€.8,13. Leu.6,19.qmaà- trarént fobolis multiplicationem < ficenim apud gentiles etiam, quz fteriles eranc mulieres, Veneri pudici- 
fihoc vno Sacerdo- tiam fnaro proftitue»antvt fobolem im petrareut. | 2005 153706 commiuasur, fe facturum , vt finem iftum 
tes,vcfilii Klà 1$am. fuum non obtineant, -- vt non multiplicentur, ied ftezilefcant poiius, vel liberos , anzequam api eIGa E» 

."afis. (eqq. f) ₪ imi- "amittant. Conf. de impurisfimotllo cultu Venerisallezaca ad v. g. Verbum in Hiphil(s) non eft ו‎ 

quinti 11/0707 inbi. idem, quod Kal, fcortabuntur , vt vertunt Tis. $. & alii; fed fecere vel permittere fcortavi, ad. fcortagionem PR 
AZÉ,voluti cauis of- fHtwere aut 2206070. vid infra v. 18. c. 5, 3. Ex. 34» 16. Leu.19,29. 2 Par.zt, I1. 33. p) 707 tamen. erumpent ut ta 
fx. vid.phiafis Deut. fobole. Geu, 2, 14. Iob. r, vo. ג‎ 3. q) Ef. 1, 4. Yer. 2, 13. +( ad obfervuazdum horrenda E ocu enr 
24555. Ier. 44,14. IV. à meis tis plane aliena. cf. Mich. 6, 16. & Gen. 18, 19. Ex. 16,28. &c.. Al. defeezecuat Dominum fcil. o$- 


00112005 $acevdo- ferwa v: obferuaueviat eum, coll. Zach. zz, zz. Wr. 11. 5) 300714100. c. 6, 10. Ier. 5, 9. t) €. 7, 14. %( 

















aum it animam S.occupamit cov , al. dementes eos reddit. Ier. 3,21. nempe cum alias Ef. 5, 11. 12. c. 28, 7. € tou. 25, 1. C. 23: 27. 53- 
funr. vli pecca. h. , tum inprimis in conuiuiis illis Bacchi & Veneris, quz carnales: homioes amori Dei Bde 
74, d : quando . 8. cf" Am. 2, 8. 2 766 2, 15. 14. X. 12. x) Populus meus v. 6. Ex. 19, 5. Ha£tenus de facerdosi n4 
peccabzmts "ut facife-. actum , nunc de populo. 5. y) Zgeum fun, quod in ipfius poteftate nimirum eft, quo & vti poterat ad ignem 
uiu pro pecca Ye&- fouendum. Studio autem 164 loquitur Spiritus S. vt materie, non formz : idoli? faciat mentionem : 






tr adducant,qugcom-: quia turpitudinem idololatriz fignifcare voluit, quod homo lienum confulaz. S. vid. f. 4, 20. C. 44, 13. 
6042082 Verbafunt feq. ler. 2,27. Hab. 2, r9. € | 6000/9006 tq. diuinum oraculo ede: conflruct. Num. » 21. Iud.:, UAE 
Kignhitad h.l Al. 18, 3. 4) ₪ virga vel baculus ipfus (Gen. 30, 37. c.32, .זז‎ 1 Sam. 17 ,40.42.( ve[pozfa wel diuina indicia 
«d fun nequitiam ex-, das ei, vt y Sum. 9, 6. 1 Reg.xo, 53.c. 14, 5. 2 Rez. 4427. Kf. 41, 26. C, 43» 9. &c. quod genus. divinationis Greci 
éitan: Aniumum quis- fa 84 UolVvyGSUe« VOCant, vt fcribicad b. ]1. Hierozymxs. cf. not. Deut. 18, 1^. & deldez. 06 diis Syr. I. 
« que futm. ^t S, pro- / 
pterilla, qua hic in 
. textu fequuntur , in 
LA A nigga Ef.19,14. Zach. 13,2. c) iz ervevcss fede xit & décepiz eos. 1011. per. impios Reges aut Principes, & falfos Pro- 
fcortationes Iraeli- 
tarum in fedisfimo 
cultu Bacchi א‎ Vene- 
xis: quod fcelus nou 
"prohibuerunt, 6 
debebant, Sacerdo- 
tes; fed idem cum 
populo  commife- 
runt, & peccatis illi- 
m5 particíparunt, cf. 
de nefandis illis fa- 
€&ris nOt. Ex. 34, 15. 
+ 65. r5, 13. 2 Keg. 
2t, 7.C.235 6. 7- 
aMaccab. 4, 4. item 
Spercevuzi de legibus 
Hébr. lib. 2. c. 4. 
6/0. p. 752. L..ali- 


6.2. p.m. ror. Aliis buc pertinec tnis aucuenm, fimilis pedo pajiavali , dequo Gcero de Dinin.lib.]. Schzidius 
autem nocari pucae Teraphi c. 5, 4. eaque fuille capita לוו‎ , ( cadauerum vel arcis )Mfeper baculis erecta, 


ritu v.19.]5. C. 1,2. Ex.54, rj. 16. Num. 25, r. feqq. Iud. 8, 23. &c. e) Nuim. 5, 19. Ez. 25; 5. cuius przcepto Ex. 
20,2. & Obedientiz fe fubduxerunt : nec illnio 2mplius profolo & vno Deo agnofcunt. Phrafis defumta eft, 
vt Kimchi mouet, e re 7142717790 70601 : in qua vvor eft fub zarito , ceu domino fuo; quiin eam poteftatem ha- 
bet, & cui obedieutiam illa debet. $. 000% Kom, 7, 2. Y. 13. f) Xer.3, 6. Ez. 6,13. €. 20, 22. fumma 
lenitate. g)1er:2,20. b) c.3, 15. i, Gew, 55) 8. & ) Gen. 3o, 37. 1( Gen. 35 , 4. Ez. 6, 13. Cf. Ef. 1, 29. c. 57, $. ?n) 
cf. Dent. 12, 2. 15. C- 16, 21. 7) ideo tuv pisfima impietas latisfime gtaflazur: hinc enim fit, vt£ omnis pudor eua- 
neícat, atque adeo filiz & nurus, quz domi caflisfime ad(ernari debent & folent, in facris 1018 montanis x 
filueftribus pudicitiam (uam proflicuantimpune א‎ fiue pudore. J. o) & fpoz[x Ef.62, 5. ac nuvits rveflve 0 
24 p)Yv.14.0.3,1 YX.I4 4) S$.interros. Noz "vifiauevao 2 vt Jud. 21, 22. 254m. 25, 3. r Reg. 22, 17: zReg. 
$» 26. q. d. 2412202 grauixfpim viitatiosis mes penein hoc smerctiy , quod filia cve[iva fcortantur, € auvus. vefira 
adulterantur, v€ 020 dictum eft ? Hzccnim vis eft interrogacionum , vc vem exaezerent. vide Iey.5, 9. Aliis 


probationis Num. 5,27.quafi Deus minetur, ie non amplius per aquasiftas maniteftaturum fufpectas adulteraS, 
idque in penam maritorum.Sed nullius momea:i hsc interpretatio e(t, inquic 4. cum, quianon tantum de 


vxoribus, fed etiam de üliabus in Senere fermo ef ; cum quia non tantum de adultezis occultis, fed etiam ma- 
nifeftis. 








esque. Y.7. בכור‎ Titus Sepheri;in hic notac Maf. ad Pf. 196, zc. X. 9. Pro נפשו‎ hab. 
נפשם .ץצ‎ 1. ficfü. 2. . contra Af, impr. W. 10. ?7) per Tbhir a. 66 At uy את-יהיה‎ 5 
7 7:7 gue. .גי‎ mes per Kan. 2.3. fic fu. 5. concra 264]. 1. א‎ Evff. ac 2106 * Eaf. £.61.a. ? 
e : 
E ^ Ki ^ 


comet dinun fua. 


à 


, (CAR. 445. הושעדרה‎ 
quam cosdi. roy bm ב תִנְאפּנָה‎ tynmorom בָז ט (+ תינדה‎ s)quod ipf: 


tionalis;* ex- 9 5 y etiam lfraelicz. f) 
aggerat f.an- V 5 ל - ל‎ i : E 2 cx» fcovtis.cf. lex.5,7. 
dali dati טו -66ק‎ n ON : D2 2" 12: N bom הקדשות יובחו‎ eom TI ES 6 f. fubdu- 
Catum, tan- גל יק‎ AUC AR ud Mi CUTE V NAM DT, UI il, א‎ 
qum e. — "bwY odori אתה ישראל אלזיאשם יהודה וְאַל"תבאה‎ cene. vt mee 
ma. malitiz Ts Mt דצ‎ T$? iW* : V 4 ה‎ 2 2: T - LOWE "₪ ו‎ 
complemen- 2T $ : - sims M ant, Piel. (1) cf. 
uid $. Conf. 16 no .4ז.זז.13,9 ו תעלו בית און ואל תשבעו הי יהודק . ב כפרה‎ Prou. 
Kom. 1, 35. 5) Tp"l דד3‎ fg )רת אי‎ rà Xem "my = 29 E Lo 16,28. Ruth. 1 , t7- 
à , pon t , : י‎ 2 2 / 
7 "A371 : סרר ישראל עתה ירעם יהודק כַּכָבש בּמרם‎ SOR trie 1 
fiti per ce et- ד‎ hx itus un "XY: ד‎ 0 plis. "ORUM :ה‎ - Mh nm En RR M 
iam Jchuda * * $ 85 n jo" n jel vefpondec, fi- 
€.13,1. q. d. 8 Jan סבאם הזנה הזג אהבו‎ "D כים אפרים הנה ו‎ Sy gnificat T ctf fe- 
ne in com. s 1 uM e NEC שי‎ T "EU MU, Ih QNS VU L3 gvepganit fe a &teris , 
masowen 19 : DDVTSUD 1/727 0252 קלון מגניה + צרר רוח אותה‎ re dien ege 
l IT אל‎ E 4 דלי‎ AT zii את‎ L'Uh 7 7g T ד|\ וד|+ ען‎ Mee or am 
, L 1 1 007 urisfimi illà homi- 
CAP. V. P3 rv ow" הכהנים והקשיכו' בִּית‎ ng you Ts Aes de bartict 
א‎ 4 * ji "ur one facrificiorum z 
המלך ור‎ cum fcorti- diuidwnt 
( cavnes — vitlimiarum 
tuz , adeoque xéatus erauisfimi, quem grauisfima pena fequetur, veniat, Syr, Tu vevo Ifvael , me veumfaci- poft factas proficias, 
as Iudam. c) C. $, 5. cf. 2 Reg. 17 19, Ez. 16, 45. 46. d)mec veniatis vos impii Ifraelitz , vt hucusque ad feducen- coll. 1 Sam. 1, 4. 5. C- 
dum ludzos feciflis. ita 3. Alii ad Iuda 0s hoc dictum putant, vt fibiab impio Ifraelitarum congreffu in Gilgal 9522.feqq. C. 16,5. 
€aueant. (e vide fequentia, e) Gilgalezi. cf. deea 108 4, 19. c, 5, 5. Ita etiam infra c.9, 15. c. 12, 12. Kfraelem Priori tamen fen- 
accufat obidololatrium in Gilealexerivam : fic Am, 4, 4, & c. 5,5. vbi liraelitas compellari, ex, v.4. cer- tentiz vfus verbiiw 
tumeft Ninirum, vt J, obieruat, 10n fine fraude ac dolo tactum efl, מנ6ץ‎ [0015 Iudz ac Beniamin vici- Niph. & Hiph. magis 
nis, cultus idulolacricusinfticueretur: nec dubium , quin compluresIudzi hoc fcandalo abrepti,& abl1(ra- 120606 videtvr : quo 
elicis inuicati , vna cum illis in Gilgal & Fethel idola coluerint, & ne£fandafacra per ebrietatem & fcertationes ?ntegrovvom feparatio- 
celebraucrint. f) nam Bethel in monte fica fuit Iof.15,1. 2 Res.2,33. £) q. d. dosmum iniquitatis pxo Bethel (demo nem vel feceffan. po- 
Dci. Ge». 22, 17. 19. propter idololatriam ibiinftitutam & exercitam., vid, infrac.5,3. c. 10,5. Am. 5, 5. Iof. 7, tius denotat. x) é* 
.ב‎ 1Xcg. 12,29. lh) uequeiwretis cum diuiui nominis 2000, & fub falfo cultus ipfius prztextu: quiaifta fimul cwm facerrizriv iltis 
60108696 nequeunt. cf. Prz£. 6- 4. 2( 152m. 20,3. Non reprehenditur fimpliciter & in feformulaiwrisiuran- 70/22/73 f. cum fe- 
di, a Deeipío mandata Dezut. 6, i3. c, 10, 20. fed abufus, cum horrenda idololatria coniunctus. cf. Ef. 42,1. minis, qua Veneri 
Yer. 4,2,C.5, 1. Ez, 20, 33, Am, 2, i4. Zeph, 1, 5. & e.c, 1 Sam. ag,ro. Fingebantnimir. Ifraelitz, fe per cultum fe confecrarunt ₪ 
vitulorum Iehouam non deferere, fed coiere; qued velinde patere dicebant, quodper zomez 1620 adhuc Corpus | proftitue- 
iurarent, $4 Conf. fupra c.2, 15.18. X. 16, k) fcut iuuenca vefrablaria 6.915. Deut. 2119, lon.ficwtbos,qui runt. cf. reg. 14, 
וש‎ € vecaliivat. cf. Deut, 52,15. Syr. iz[lavinnenca vcbellantis contra iugum.cf. Ex. 513,9. Zach,7,11. Neh. g,. 24. 2 K€z.23,7. vt 
29. D) cf. £6 1,5. v paftit nuzc eos Domiuts. Zach.11,4.7. 2) ficut ag2u71 macello deftinatum. 06 Yer.11,19. c.12,3.. fcil. harum impnris 
ב‎ Pet.2,11. Ac Kimchi : alioqui msc pafceret eos Deminus tanexam agnos, o) in latitudine f. fpatiofo loco P(,12,20. Pf, amplexibus illi (e li- 
31,9. Refpicit ad infignem illam liberationem Dei, qua per Iarobeamum 11. Iífraelitas in libertatem adferuit, bidinem in honorem 
& omaia quz prius amiferant, illis reftituit 2Ker.14,25. Alii in malam partem : nunc pafcet eos Dominus in loco profaninuminis 6%-- 
fpatiofo, i.e, in vaftisfimas regiones, Mediam nempe & Affyriam captiuos deportabit, in quibus oberrenty v: a- ercereteftatum da- 
2nu$, qui a grege diuulfus, & a matre deftizutus, inanibalatu omnia complet, & tandem pr pis. Ita rent. y) (* populws 
Hieronymus, Gyvillzas, Theodovetus, Tbeophylatius, & Hebrzorum nonnulli, plerique etiam rece ,At ex (f. homines fimpli- 
perpetua (criptuxa phrafi locum alicui dilatare eft eum 96 4 liberare & in libertatem adfeve uit 806, ciores,prz(ertim et- 
Hieroz. I. p.412. feq. coll. E(. 3e, 25. Pf. 4, 2. &c. Y. 17. p) Seciatus (1) vt coniuges Mal. 2, 
devrati Gen, 14, 3, 2 Par.20,55.37. 4) idols c. 8, 4, C. 13, ,ב‎ 2 5am. 5,21. Mich.,7, Ier,44,19, cf, 2 00 
tribus, c.5,3. vid, not. Ef.7;5. ?( q.d. permitte, concede ipfi infaniam fuam. 2 Sam.16,11, S. di»sitte eg 
1o. 2 Re2.25,12. Sunt autem hzc verba vel fec. $, Prophete ad Deum, iuftum eius iudicium We tis,vt infr 
€. 9,14. Yer. 17,12. &c. vel fec. alios, Dei ad Prophetam, vt fupra v.4. Ef.g,16. &c. Y. 18. f) Tig. Xecesfit, & 
$. (fubintell. לק ן‎ vt 2 Rez.5,13. €.6,27. Ef, 7,21. C€.10,4, ( SP vecesft vinum vel potus eorum (2) E-1,2z. h.e.Siv- ue a vobis fiunt, ipfi- 
tique aliquando fi:, vt idololatrica E renis recedat, vt ad fobriam ac meliorem mentemredituri quein verafide ae 
videantur ( cf. phrafiu 1 Sam.1,14, ) mox taWien omnis illa fpes euanefcit, dum ftatim a Regibus & Principibus pietate non fatis in- 
fuis in peiorem fcoxtationem retrahuncur, & magis, quam prius vnquam; quare divitteeos, vtdixiv.ag. vifi 206|: aut firmati 
autem funt ad fobriam mentem reuerfuri, quando Prophetz veri eos redarguerunt &terrueruntíuis com- funt 2 Pet. 2, 14. C. 3; 
minationibus X demenftrationibus. Manifeflum exemplum eft in hiftoria Elix. Hicfuo zelo tandem effecit, 16. Ion.popsius, qui 
vt omnes exclamauerint : Ielhoxa Dess ef | & pasfi nt prophetas Baal occidi, eiusque altaria enertí r Reg. 12, 39. "owintelligit legem, 
feqq. (ed mox relapfi in peiora funt,& Elias fugere coactuseft coram Ifabele. Sic Iehureftituturus videbatur 65 Yoh.7,49. X) 
/ verumculenum Dei; fed hzfic in cultu vitulorum, 2Keg.10,16-29. Hzc bene S, v)fcorfavi tamen iterum facinnt eos v, Vulg, vapslabit. al. 
10.C.5,3. zPar,21, 11,13, &)azjaneyunt Ler.5,51.C.14,:0.Trztexita inc]judunt pra(entia,ob continuationem faCli;vefu- corrwet. S, bene: fcan- 
pra c:2,7-Ef.1,4. y) S.«ddiderzms (przcerit. a 717]? , vel fec.Cocc.Lex.298.ab "[%7[ foxmze 3]323 setu) coll.&mili a- daligatur f. iisdem 
fyndeco 1Sam.2,5.At Tis.gaudent (dicere) "Afferte.& Guffet.p.g6o.aztanevunt Dare. coll.Mal.2,16. x) igseziniam & fteleribus implica- 
pudendam idololatriam. cf. v7, Yer.13,26.N ah.3,5. 2) clypei eins, Der hosintelligendos 606 Reées ₪ Priziipesvel twr. (3) vid. Preu. 
vt aliqui vertunt, prote£fores poprli, extra controuerfiam eft;inquit S, cf. c.7,3. Pf.47,1o..— Y.19. b; Ligamit ve] ,סד‎ 8. 1c, vbi Vulgati 
illigauit eam, Synagogam Ifraeliticam; quemadmodum quis pecuniam cellizat,vt eam fecum portet.cf.c,»,12. quadrat verfio.nem- 
Prou 7,10, Iob.26,E. «) ventus.Ef.54,5. d)i2 alis fuis, quz vento pasfim propter velocitatem tribuuntup,e,c.Tf, pe radix latisfimi v- 
32,11. Pf.104,3. cf. P(.139,9. nempe vetjs, tq. in Hebrzo communis generis, prius cum verbo si4fculizo, deinde fus fignificat Syr. 
cum [vf fixo femin. in eodem membro conttruituz : vt fimilis eft diuerfitas 1 Res.19,1:. Ef. 14, 9. C.35,8, 10b. 20,26. Concitanuit, incitauit 3 
Schmidius tamen hoc fwffrxem femin. vefert ad ipfam Synagegam Itxacliticam; quod vestus infpivatuvus ft in Samar.«dftixit.Chald. 
alas ue[iium laxas Ephrauni (cf. Deut.12,12.E2.5,3.) esimque ita illigaturus,vt cum ipfis procul abripiatur: quod delaffauit. Av. i tev- 
" 77 Lwiacori cum laxa velle ambulanti fieri potefl & folet. Fauet huicexplicationi Syrus : fividebit vertus iv alic 66- va47n couiecit, pvofiva- 
yn. €) C.10,6.Ef.1,29. f) Cf. v.13.14.0.9)4» CAT. V. v.r. £ ) /dudite boc.(zil.quod in feqq. dicturus fum.cf.Mich, «vit. & Aech. Iripegit 
$1.9. Quemadmodum enim fupra c.4,1. his verbis Propheta nouam incipiebat prophetiam,ficiisdem hicqzaw. vel cefpitauit. 
za incipit coy;riluateyiam cozciozem, fequenti capite finiendam; atque ad eam audiendam,ab omnibus atten- 
tionem fcuere exigit.Eflque hic ob(ernauda I.Citatio f. compellatio omnium ovdinsm regni Ifraclitici v.n ILQe- v.e, 4) Quodf: v- 
d«svgutio peccatevum. ibid, fegq. 11 18010210 perm. per cotum caput.IV.Spes venie f. prorajsfio refipifcentibus tique (uvis fcortavi, 
facta v.15.«bi a) mutua refipicentium cohortatio c.ó,1.feqq. b) Icheuz refponfio v.4.feqg.Edita sutem videtur o Ifrael! v. rr. feqq. 
hzc prophetia J4haxi tezporibus: poftquam non folum Menachem, tyrannus Yixaelis,AGyriifiduciarius faclus e- c. 3,2. Oratio cex- 
xat 2Keg.15, r9. fed etiam /fhaz ab Affyrio auxilium quefiuerat 2Reg.16, 7-5.Ef.7,17. 2Par.22,/5. vt ex v.rs.huius ceára potius cft, 
Capitis Lig. bfootus in Ghrom.p.102. & Schmid. Comm, ad h.l. p.265. coilizunt. h) c.455.8. €.^,9. $) בד‎ quam 
42,18. 6( populus X. tribuum c.1, 6. c.4, t. C 12,1. 4) Pnprimie etiam dorus Regie, f. ^dula : Kex fcil, & Principes ac 
Miniftri regii. c£. Ef. 7, 2. 
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Eu ecco 


ni fcandaliza- 


tionis per 
nouos  ere- 
€tes cultus, 


additur aliud 
haut disfimi- 
le, facrificati- 
onis idolola- 
tricz.$. a)id- 
60 ego. De 
Deo accipi- 
mus,vt etiam 
v.3. 5. b) di- 
fcipliza t. ca- 
fHigatio eve , à. 
€. iec. Ion. E- 
go cafligatio- 
mesf. penas 
adducam ipfis 
omnibus. cf.c. 
7» 12. Ier. 3o, 
14. 

Y.3. c) Arn. 
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ON שטים העמיקו‎ POTE : R5 ורְשַת, פרושה‎ 
Dr ox y ta" PPUTUN : : מוסר לבלבט‎ 
ינל‎ "wb. ow: NDD) D'DN בי עתַרל הזגירז‎ "5b 
t23003 Ero mm "3 tvowow ליהם לשב‎ pue 
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ובבקרם ילכו לבקש' yon‏ מַהֶם : 


:ד 


My לא‎ minns לכ לְבְקָש‎ Dopam 
דש אֶת"‎ toov עתה‎ Wo ow t 2^5 123 mi 
: חלקיהם‎ 


n" amm njam שופר‎ Wpn 220 


rn לשמה‎ | COWON :] 12:32 אחריך‎ Dk ma pin 


כיום 


am.$, e) P(. 69,5. cf. infra c,8,15. f) S. quod oyimiso [covtatus fis. al. mme enins (cortari ceteros fecifti. + ) v.» 
€.4, 19.12. by c. 6, ro. Y. 4. i) Vulg. Noe dabunt cogitationes fuas. Tig. Nez ix hec [India fua ponunt. 
quemadmode:m quis 667 f. aui7iuz: adhibere dicitur, Coh. 1, 13. Dan. 10,12. rar. 22,19. &) opera fx C. 4,9. €..9,15. 
in bonam pattem, & de operibus pzdagosicis ad penitentiam, oriundis ex fendu irz & panz diuinz morfu- 
que cenfciemtiz,hicaccipit $, Syrus inuerfa confiruclt. Noz permittunt eis facinava eorum, conuertere fe ad Deum 
fum. 0L) €. 7,10. cr, 5. 0) c. 4, 12. qui efficax iu incredulis Eph. 2, 2. c£. E.29,10. 2) 66 quoad phrafin Ier.51,53. 
Spiritualem obfesfionem, ad cbdurasionem vsque, hic denotat, vt non 46 amplius peritentiz locus. 5. o) Fi- 
lius loquiturdePatre,vt fupra c. 4, 4. $. p) c.a, to. Yer. 4,22. C.9, 1 Y. s. 4) Et vefpondet f. tefiatuv Ef.3, 
$.$.3iquede perainfuturo: Etvefpondobit & conuincet eos. v) faftus f. elatio Ifraelis. cf. Ef. 16, 6. Prou.16, 
1g. 5) 7 faclem eer ,vt in conlcientia conuictus, non habeat, quo fe excufare posfit. Kom.1,2o. vid. infra c.7,10. 
ler.14,75. & fnfaeiem vefilere Gal.2, v. Con cientia,iuquit $.convincitur efücacisfime per ponam manifeftam. cf. 
infra v.:g. f) ideo Jfrael ₪ inprimis Ephyaim, v.5.9. א‎ eb inyieiaiez] &impornitentiam fzan: covrzext. C.14,2.1er. 
6,15. C. 8, t2. Ex.55,12. A uina socius reipublicz , in captiuitatem Affyriacam terminata, h.l. notari videtur, in- 
quit 4. cf. Am,5,2. x) cerrpit ex parte c.4,5. y) V.i4. A ewm illis, 10+ 616 & Ephraim; quia cum illis peccauit c.45 
15. 3Reg.16, 5. 2 Par.28, 2. Intelligitur enim ruina, quazm Iuda pallus eft ab פונצץ40‎ fub Ahazo przcipue, cum 
regnum Ifraeliticum deuaftareenr; 5. vid. Ef. 7, 1o. cf. tamen ctiam plura mala Iudzis illo sempore illata, ab 
Xfraelicis, Syris, Xdumais,Philiftzzis, 2K e9.16,5. fe44. 2 Par,28,5-20. & infra ad v.ro. X. 6. 4) Ex.10,9.. 5) 
S. ibunt. al.eant.h.e. 51 absquevera refipitceucia & fide 0607 omnibus etiam gregibus € avzentis fuis abeant ad Vi- 
tulos vel loca quzcunque, iu quibus facrificaut. c) ad 48676047 & placaudum Iebo»am (cf, phrafin Zach. 2, zr. 
21. 2 Par. 11,16.C.20,4. Xc. ) quem contumaciter non aguofcuzt v, 4. C,7,10.14.. d) &ox tamen inuenient euyt :i. €. 
non abuse remis&onem peccatorum & penz, non gratiam & auxilium Domini; fed manebicira Dei 
fuperi iis, & punire cos perget vsque ad ruinam eorum, 5, Conf, Mich, 3, 4. Prou. x, 29. e) S. previprit , fabtva- 
vit vamque fe; vel ve LXX. Syr. & Ar, habent , recerfit, deflexit ab illis, cf. Num. 31, 3. & rad. Ar. (aluus 60400, pyo- 
ו‎ eff. Yon. fubduwit fe Schschiaa mea ab iis, fc. in illis ipfis locis, vbi Deum hypocritice & idololatrice qua- 
rcbant, antrum abfuit, vt gratiofus 060056, ve pozins amnem eorum culeum, tq. facrilesum & profanum ha- 
beret. bmmo, vt 5. obfexuat, oe ipfuin quidem Templum Hierofolymitanum excipiendum 67, quod in eo 
etiam Aka: idololatricum cultuw iufticuifte.. 2 269. 16. cf. etiam Ef. r1, 11. feqq. X. 7. f) Contra 
Demieumn. Lon. cotra Verbuzi Domini, (üdisfimnrm $ponfam ac Maritum: cuius myfticum cum 70-2611615 matri- 
monium hic refpicitur. cf. c. 1,2. €. 2, 4.7.21. £) c. 6, 7, Ff. 48, 2. Pf. 73, i5. vid. Ier, 5, 20. de violata 606 ma- 
trimonii. (6.2, 6. Ef. 57, 3. Yac. 4, 4. 3) genuermt : quod h. 1. nihil aliud eft, quam filios tibi natos facere frlt- 
es mny[licos per generstionee: myflieam. Grauitas aucem peccatiin hoc confiftit, quod non tantum patres pesfi- 
גמד‎ 140101352 X hypocricz fuerunt, fed filios etiam fuos adeo quoque corruperunt , vt me!iora de iis (perari 
non potaevint $. 6( wupc f&aake c. 7, 2. ex iuftisfima vindicta mea. J)eem/wriet eas E(. 33 11. 02 ) nouilmnium. 
Num.23, 1r. 14. & reliqua fefta ipforum , quibus placare me velunt. c. 2, 13. Ef. 1, 15. I4. Ier.2, 24. Am. 5, 2t. 
Mal.2,3. s) cmm: partibus [wis , np. vitulit , alijsque diis, quos mihi velwt הלא /וק0‎ partez fuam iungunt, 
vel etiam przferunt. vid. Ef. 57, 6. Ier. 16, 16. Pf. 5o, 18. Thren.3, 24. &fupra 6.2, 7. Sch;nidiue vero intelli- 
git partes pecorum. C beum , altaribus, ad adolendum & placandum houam , impofitas: imelius fortas- 
fis , quz Sacerdotibus Leu. 6, 1o. vel ipfis etiam o&erentibus de facrificiis eucharifticis cedebant. Deut. 12, 17. 
18. cf. not. infra €.6,6. Y*.8. ( 7: ite buccina, & iuftam hanc meam fententiam ad commu- 
nem & publicum luctum omnibus pyormulgate. ct. Ter. 4, 5. c. 6, 1. .ז,1861.2‎ p) 108: 13, 14.28. 4) tuba Num. - 
19,2. 7) 16f. 32, 25. 1er.31, 15. 5) comclanmte , vocifer amini Ef. 15, 4. Yoel2, 1. f) in Beth-as ex lo(77,2. c. 12, 
I2. 1 Sam. 15, 5. f, potius Beth-ele. vid. fupra c. 4, 15. cf. etiam Ata. 4, 4. 5) pofl te , e Besiamin! vt fequan- 
tur tein luctu, in 01062 & Rama, vrbibas tuis, clangentem % plangentem. $. Conf Ef. ro, 28. feqq. 
Y.9. x) Nam Ephraim & Synagoga lMraelitica v.3.5. y) is defolatiomez) erit c. 10, 6. 2 Reg. 22, 19. 
Nomina populorum femiziga effe foleu ando vt mulieres iutroducuntur. S. cf. fupra c.2,21. al. Nam 
$9,0 Ephraim , iu defolationem eris. 
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CAP. Y. ורשת פרושה =.ץ‎ fic 1.3. 4.6. 9. 12.76.29. 37, 23. 2€» 
1 


תקנ 


?*) Ef. .0ז,‎ 7) quit. 
xacionem rcddit 
Cempellaeiónis X 
161068  atcentio- 
xis. J. 0) vobis vel ad 


sve: fcil. pertinet. 
\ "of 
6, Q3; 6 
» n , 
ESgt , T9. XQAMU. 
nempe ad omnes 


compellatos, Sacer- 
dote:, populum, & 
ad. Principes przci- 
pue, quíbus Sacer- 
dotes vel parueruut, 
vel adulati fuut, & 
quos pepulus prom- 
tc (ecucus eft. 5. p) 
hec indicium. S. iufta 
difceptatio, 516 por- 
את‎ denunciatio, vel 
fenscentia indicialis.cf. 
a Res. 25, 6. q) Y«m 
perculceum idolola- 
tricum, callide a vo- 
bis infticutum. Inci- 
pit difceptationem 
Domini. $. v ( [«que- 
wá. C. 9, B. Df. 124 , 7. 
tropi:e accipímus, 
v:notet frauduleu- 
tum inodum homi- 
nes decipiendi & ad 
idololatriam -גו60]‎ 
cendi. 5. cf. Et. 35,50. 
5) Hiller. Specul« ; fed 
plures Mitspe, (cil. 
Giltadis Gen. 3^ 49. 
Jud. 7] 17.fec. 5 &2n- 
qvam ab Oriente; vt 
in 10000 40D Occíden- 


fe. fec. alios vero 
Mitipe Dadelof.sv;, 
38- vel . Benianinia 


Jof. 12,26. non pro- 
eu! a Silo. cf, not. 
Yof.t", 3. £) 666 ve- 
fe exicn/u, quo a- 
ves & /erz capiun. 
tur, C.7,1z. cf. Prou. 
25,5. הו(‎ occiden- 
ta! parte Galilez. 
vid Iof. 19, I2. 
v.i. w)S. 4 cu 
| Kave. Inf. Kal cum f] 
para. verbum fre- 
quenter de facrifici- 
erü mactatione ad- 
hibesur, vt Leu. 1; 5- 
i1. Ef. 66,1. Ez.16, 21. 
&c. וע‎ 
f. 0/00/7026 fuperftiti- 
o/as, contra inftitu- 
tionem diuinam pu- 
gnantes, & ad ido- 
Jolatriam decliman- 
fes. (2) Pf. 101,3. rad. 
tS תת‎ vel 
m | & 
a pudicitiz via dis- 
redere, Num, 5, 12. 
Prou. 4,15. €.7,25* x) 
S. profundarumt ; f. 
inflarabysfi profum- 
dum ac multum fece- 
?»xt. c. 9, 9. Ef. 51, 6. 
fcil. omnes, vt fequi- 
tur; facerdotes, aula 
& populus. v. 1 Ion. 
fecrificia namque i- 
geli omnxlüplicant. 
Xempe priori crimi- 
*i 





X) C.1,5, 6.97. Rf- 
37,3. , 4) indicant 
Prou.7,33. Dan. 8, 
19. b. firmam, cevtavs 
ac cezjiantenm fc. cov- 
veptionem f. penam 
certo fuperillos 1u- 
0208 v.5. 8. & 1fra- 
elitas venturam. cf. 
Deut. 22, 59. Ef. 2, 2. 

W.i10. €) Fueévwnt 
enim & adhuc funt. 
cf. €. 2, 7. €. 4, 18. d) 
Peindpes 48ע1‎ (cui 
etiam mala pradi- 
xerat v.5.8,) qui ma- 
litiam populi coer- 
cere. debebant , & 
pesfunus ipfe Rex 
Ahazus. cf. kf. 0. 
23. &infra C.9, 15. 
e profuf in omnia 
fcelera atque pec- 
Cata, ficut illi, qui 
tevintnos qnouent. 
Deut.195; 14. 6. 7. 
Prou. 22,22. dum le- 
565 diutnas impu- 
dentisíüme —violant 
Pf. ,זז‎ 3. vid. 2 Reg. 
16, rc. fedq. Ef. 5, 20. 
C.30, 10. Àm. 2,4.bo- 
na etiam f(fubdi:o- 
rum vi ac fraudibus 
ad fe rapiunt, Ef. 5 9 
8.C.10,1. 2. Àm.3,5 
10. Tertium compava- 
tion putamus effe 
efrenem — peccandi 
libidinem , nullum 


amplius modum, 
nullam verecundi- 
am Oobíexuantem 


&c. inquit $. f)ideo 
fuper eos , populum 
& principes, effan- 
dam. Pf.69,15. Thr. 
45» 11. 8) ficut. aquae , 
quz vltra ripas aut 
littora effn(e nullis 
terminis fe contine- 
xipatiuntur. cf. Ef. 
8, 7. Ier. 14, 1c. h) c. 
33, iJ» Ef 2, 19. C. Xo, 
6.1600 íaétum eft, 
quando contra 
Ahazum venerunt 
Kezin, Rex Syriz , & 
Pekacb Rex Hraelis, 
totumque fépnuim 
vaftarun* vsque ad 
Hierofolymam.2Res. 
16, 5. €. Ef. 7,1:feqq. 
$. cf. fupra ad v. «. 
.נוי‎ 5 Oppreffus 
efl, & ma?is etiam 
eppre[fes exit. Deut. 
29. 23. b) Ephraim & 
reonum X, cribuum. 
v3.5.9. 0.4217. 66 
zRer.15,29. l) -מ09‎ 
tritum, contrfue סוה‎ 
fva£tus Ef. 58, 6. vel- 
ut arundo ו‎ 
51) iudicii f, iufto in- 
dicio men v. r. c£, Ez. 
22,29. Geziti»us eft 
afficieutis , vt Ef, 55, 
4. 2) nam ita voluit 
f. prepofwitfibà. Gen. 
18, 27. 1 ".טג‎ , a2. 
o Qr" iuit lubens f. 
feéfatus efl. c, 1r , 10. 
Afyudeton emphati- 


cum. 
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puli, vel. po- 
pulo conten- 
tientc  fece- 
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Yarobeami de b 
vitulis 1 Keg. " b» Ms, 
12, 18. Achabi ' S3 
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CAP, VI. 


| y כִי הוא טרף‎ nim ow naa לכו‎ vayan 
סמץ בכרא‎ Tr ג‎ ₪ T$ 4 T J T; s $i 
ft 
אס'ף‎ 


וירפאנו 


0. 67H07 "fisv maga. AL, 145 15. fic Syr. poft vaa mates. yr. v2. 4) Ideo, inqua; ego ficut ti- 
08 evo, 'f.39, 12. Iob. 4, 15. quo fec. Boch. Hicrox. 11. p. 617. ficnificatur, fore , ₪1 0000114 Dei osalediffione fen- 
fom abfumantes , quomodo a tinea vefies ca co motr(u abfumi folent. Neque timendum efl, re vilefcat Dei ma- 
46125: cum confertur cum tam vili animalculo. Nam 8 proprie loqui velimus, »07 .conferber Dess cum 19 
fc lenta Dei 10018 cum vitia, quod a inea vejii aceidit. Senfim enim id inolefcit, ita vt, quod prius folidum 
atque integrura videbatur, tandem tacito morfu conficiatur atque exedatur. Atc 3627/76. Nos, inquit, id fu- 
mimus de gratisfozis pan , paullo ante (v. 1o. 11.) premisfis, quz hic reaffumuntur, cum noua tamen nouo- 
rum fimilium exaggezatione , &c. cf. v. 14. 7) Vule. € qwafi pstvedo. al. «vede (5) Prou. 12, 4.100. 13 , ag. Rad. 
Ef 49,20. '») vid. v.5.8.1o. . Y.ig. t)Tie. Quumque animaduertevet Ephraim v. 3.5.9.11.12. 1) 1novbw?t 
reipublicz fuz. cf. Ef.t,5. (א‎ puvulextum vulaus [utm (4) Yer. 30,13. Obad, v..7. c£. Ef. ,6. y) non ad DEVM ; vt 
ille2 Par.1,12. cf. Jer.17, 5. 7. 4) €. 7,11. c.8,9. 6.12, 2. a Menahemo eo perductus, vt confideret & acquiefce- 
xet in Afllyria, in quo perfeuerabantad exitium fuum. 1101645 de hoc illos iterum iterumque reprehendit , 
pradicitque ob eam canffam, J4[[jvium fove vegem iilorum c.11,5. ipfosque cercefturos res immundas in terra 
Aflyriz c.9,3. Ligthf. Chron. p. yg. «) mifitque , etiam Iuda 2 Reg. 16, 7. 8. E(. 7, 17. Yer. 2,18. b) ad vegezm Iaveb. 
0.10, 6. Proprium vrbisin Affyria aS.aliisque Babetur, fed recte illud exponas ad Regem adwer[avium , vt Vf. 
35. 1. Sic cum Symmacho Hieron, a4 «ger? vltoveyi. vel , qui litem intendes , vx fupra c.4,4. 183m. 24, 16. Ton. 
ad regem, qui veniet,rot anipaduertat in es. vid. Hilleri Onom. S. p. 319. Guflet. p. 78o. & Roch. Hieroz. 1, p. 
358. coll, lud. 6, 32. «) atqui ille. Hoc arguit , quod Rex Alyriz & Iarebi vnusfit; inquit £. d) 707 poterit. fi vti- 
que velit. 163 Kigichi. Nobis autem videtur phrafis fignificantior effe, & dicere, quod ex fingulavi wvindicatina 
prouidentia Dei futurum fit, vt ne quidem velle posfit confequexter. - Nam cum Kex Aflyriz veniffet ad auxi- 
liandum Ahafo , & adflixiflet etiam [104165 eius 2 Reg. 15,29. 6.16, 9. mox tamen ita omnia mutata funt , vt 
Tiglath Pile(er ipfum Ahafum 200146216. ל‎ Dar, 28, 20. $. €) Cf. C.6, 1. c.7,1. 2 Reg.2,21. Ef. 6, 10. f.) $. nec cuva- 
bit ( c£. Prou. 17,22. al, vt Neumanz. in Exodo L. S. p. 256. aenoxuebit, declinabit.) a velie Yudzis & Ephraimitis 
vtin vobis amplius non fit, fedus: .]אשי‎ verbum (1) Kad. Syr. NT13 Dedinanit, vecesfit. Av. הר‎ repulit. 
Aeth. 713/14 probibuit, impsdiuit, eoerceit, vt peccatum, quod nemo coercet 2 Pet. 2, 14. Y*.14. 2( Ion. 


Cp ^g 


Qnia Fevbur neum , vt v.32, Hic omnino ratio habetur, vude futurum, vt Rex Affyrius non valeat fanare K- 


phraumum & Iudam. Illa vero eft implacata ira Dei. $. b) fext 269 (7) c. 15, 7. Pf. 91, 13. fcil. nigricans, fec. Boch. 
Hieroz.1. p. 717. velvsgiens fec. 21477 tupplem. ad Cocc, Lex. p. 121. cf. Yob. 4, .0ד‎ 2j evo 220740700 , & iratus faci- 
am,vtnemo eum fanare queat, fed ipfi pocius noceat. 5. ₪ Iud. 14, s. Ez. 19, 3.cf. Thren.3, 1o. 4) v. 5. 10. 15- 
2) ego; ego inquam, omnipotens Deus Ef. 42, 15. (ל‎ rApiazm Q» 40120. c. 6, 1. P(.50, 32. e) auferam 1 82m. 17 » + 
p) Deut. 32, 39. Mich. 5, 7. Pf. 7, 3. cf. fupxa c. 2, 12. W. 15-74) Yon. Jr fevam: Schechizam veas , 
venertar in habitaculum [awtlitatis i»€a , quod «fl 1a celis. cf. fupya v. 6. & Ez. 11, 23. v) Locus videtur hic D^0 txi- 
bui tropice, tropo , vtindicauimus, a leone fumto: q.d. Sicut leo reuertitur poftrapinam iz locuy: fuum ; 
nec relictum amplius curat; fic ego quoque reuertar in locum meum, h. e. non amplins curabo Judam & 
Ephraimum.$, s) non in perpetuum quidem , fed dozec. Num. 11, 2e. 10). 1,15. t) reos fe agao[cezt, Yon. do- 
zc agnofcant fe pecca[fe. cf. Zach. 11, 5. (ש‎ c. 3» 5. Quevere faciem alicuims , eft humiliter. deja ecasi , vt propitia 
facie א‎ vultu xefpiciat , inquit 6. cf. Pf,27, 8. x) Deut. 4, 3o. Ef. 26, 16. D2n. 9, 25. y! Ff. 26.9. 85, 17. Icb. 
2, 5. PreditHo & fimul quzdam promisfio eft, de futura penitentia, per pzdasosiam adfli£tionum--q.d. nam 


, 2 , € 
quando iu fatis longa anguftia erunt, tazdem ( fub N. T. ) falicitezne quavent. &c. $. 0. CW 5 ג‎ 0- 


5 , à 

* sy 7 gos שוק‎ (Luc.21,39.) 09766/ף2\(‎ y. dicentes , quod etiam recte füpplenz Ioz. Syr. lr. 
cf. not. €. 7, 5. 1 Sam, 20, 16. Ef. 14, 2. Pf. 2, 1. &c. Sequieotuv enim fequenti cnpite verba pevisentium. avclisfma 
ceznexiome. CAP. VI. Y.r. %( lfey €" veuertarinr , fc. pev veram poenitentiam , cum certa fidu- 
Cia, & quocunque conueniente modo. cf. c. 3, 5. Thren, 3, 4e. C. 5, z1. & fimil. conftzuct. Gen. 37, 2o. 27. EC. 2; 
3. Pf. 95, 1. Nempe cohortatio hic incipit vefipifcentiuzs Yudar orum & Itraelitarum c. 5, is. cui refponfum Chzi- 
fti fubiunsitur v. 4. feqq. eftque h«c pofleviov pars qmarte ccxcionss prophetice, vt ad c. 5, 1. monuimus. Ad N. au- 
tem T. tempora hzc pertinere, ex pluribus rationibus, qua$5$. in Comment. p. 287.,468- coileeit , 2270- 
fcimus; ita camen, vt, quz v. 8. feqq. dicuntur, nec minus etiam cetera fuo modo , ad Prophecg audico- 
res fy ectaffe , exiftimemus. cf. uot. Ef. 6, 9. &c. «) c. 1, 7. €. 3) 5. 1thowv, quantum ad perionam , eft hic Filis 
Dei, Chriftus, qui poft biduum nos viuificauit, e morte refurzens$ v2.5. 2( Ratio moueus ad poevirentiam : 
quia ilie propterea percusfit, vt reuerteremur. S. c) ille 740041 f. fasciauit, ve leo vnguibus. vid. c. 5 14. Ka- 
stt; hic prope Tiphcham adfectui: trans(cribendum, / 





3D732 per Sie loco Sa»rech fu.‏ .פנ.ע ג per Mw», 1.2.3. £c‏ בשבל .פ.ץ 
cum praf.‏ וא שוב ד.א iypr. Deut. 5, t4.‏ א in marz. 6. 9. contra Maf. 1, & Evff. h.).‏ 1.06 
in marg. fec. Maf. impr. Gen.5o, 5: vbi tamen 2/4/,4. hunc locum omattit, * Car. vi,‏ .6.9 ף 
Y.i. 9M per Makk. 1.3. 6.9. 20. fic fu^ 5, ,‏ 
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Captiuitate ,‏ ה 
diem a. fevti-‏ 
nme libera-‏ 6 
tlone - ex‏ 
prxíeuti exi-‏ 
lio íuo &c.‏ 
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énterpretantur. £) eriget nos. cf, ד‎ Sara. 2, 2. 2 Sam. 12, 17. Ez. 34, 29. Am. 9, 1r. J) "t vuitamus covam ipfo Oen. 
17, 18. fc. in hac vitz, in regno gratiz, faucli & inculpati; & poft eam , in regno שנעס[2‎ , zternum beati; 
vt ita fimul fiuis intermedius & vltimus , feu complementum fummum comprekendatur, 109008120. iom. 
Fita donabit nos iv diebus cov folatiouis » qui veaturi [unt : ia die vefuvveblianss mortuorum [ufuitabiz nos. 
1 gn) vAgnofcamw igitwy hoc. Conneécto hunc ver(ura cum antecedd. vc in eo 865 peni 
teziium ad f[einuicem, ficutin v. 1. $. 7) & fe&ez;ur hoc ipfum, non ventur, aut vauas noftras cogiratienes j 
C. 12, 2. cf. Deut. 16, 20, Ef. 51, 1. Pf. 545 15- Prou. ,זב‎ 21. vM fyndeton emphart. v€c.1, 2. &c. 0) v. 6.0.2, 31. Cf. €. 2 ^ 
.סד‎ C.4, 1. C. 5, 4. p) nam velzt aurore, velcuims,r aurora. cf. Ef. v, 20. C, 58, 8. Kom. 15, 12. 2 Pct. r,19.. q) 
paratus , Ex. 34, 2. I0b. 15, 23. ac certa eft, Deut. 13, 15. C. 17, 4. & ewidens cric Prou. 4, 19. Y) exits eius a 6 
loh. 16, a8. ct. Mich. 5, r. Pf. 19, 6. Mal. 3, 2o. £uc. 1, 78. q. d. c»ize exitos. uobis deflinatus efl vt ficnobis ficut au- 
ver&; nimirum ad viuificandum nos e tenebris mortis noftra. 5. s) ₪7 veniet, veltuz: veziet, Ef. 35: 4. 0% 
10. ?( עש‎ faluberrima pl»sía. cf. c. 14) 6. Ef. 445 3. 4. C. 55 10. (א‎ nobis,qui vera fideipfum agnottimus, ad fa- 
lutem. cf. Ef. 9, 5. x) vid. Deut. 11, 14. 3) quz rigat ) Gsfet. p. 547. q.d. qua factdatus verfus ) tevray) , eamque 
fecundam reddit. fiet. Hiph. vt c. 1o, 12. cf. -2oz:ez Deut. 11, 14. ler. 5, 24. VW. 4. 8) Qriid faciam tibi 
o Ephrabm ? cf.c. 13, 8. Ef. $, 4. Eft hic vefpozfie Iehous, Filii Dé, ad poenitentes, qua, dum iuftam ac pro- 
meritam effe penam oflendit, reformationem hypocriticieorum cultus promittit. Rflque fec. 5. Z2terroga- 
fio hzc delibevantis fecnm € eum alio , ( vt Gen.27, 37. 6.31, 43. Ex. 17, 4. 1 am. 10, 2. 2 Sam. 21, 3. 4. &c. ) qui 
tamen bonum tandem confilium inuenit, etfi res defperata videatur, vt Luc. 16, 6 d. Sed 7/0 te, Ephraim 
€» Iuda , quid tibi faciam , vt adducaris ad sne fevio quavendum : ?oc.s.:15. Certe ea via , quam ingre]]|us es , V qua 
pergis , ad falutarem panitentiam uon peruentes : cum pietas & fantlitae tua , cuü nimium confidis , nullius inomen- 
1/0. Scio quid faciam : exfcindam falfos prophetas tuos verbis oris mei, quz tibi przdicari faciam; א‎ te 
edocturns fum illis, quod mifericordiax velim , nom facvificieon Mat. 12, 7. &c. 8. a) tibl. i.e. imtuns comimo- 
d»m & falutem. $. 5) Yncerrogat ipfos, Ephraimum & Iudam eleganti Zeura : n9n quafi hi dubium foluturi , 
& confilium daturi fint; fed vt imposfibilitatem ex parteipforum demon(iret, eosque ad confesfionem adi- 
gat. S. 6( c. 4) 15. C.5, $. I4. d) mam pietas יש‎ (an&litae veftra , qu»m fiue vera conuerfione & gratia mea , ex ve- 
ftro arbicrio & propriis viribus habetis aut concipitis Ef, 4o, 6. fluxz nirais & incoufl?ns , euanida atque in- 
vtilis eft; ( vid. fupra c4, 18. c. 7; 16. & Pxze£ in. lerem, 6. 7. ) adeoque tautum abeft, vt coram indicio meo 
confiftere posfit ; quin potius vos damnat & 1222 fubiicit. €) fient zubes diluculi, quz vix nata"à fole difperei- 
tüt, &fine plnuia enanefcit: quales przíertim in fuperioris Aegypti defcriptione narrat 7/0020 1602008 cf. Ef. 
44511. lob. 7, g. luda v. 12. f) זאא‎ ficut vos Ef. 185 4. g) vtatusinue c.13, 3. Alius enim inane pluit , alius ipía 
nocte, quem gzttas 00020 vocat 541030 Cant. 5, z: Quon:am 6 ip nube neqneio flatu cadumt rover , vt 
Plinius (cribit H.N.lib.18. c. 29.1de0 qui mane demum cadit, tenuior ele folet, & DU confiftens. cf. 
Ex. 16, 13. 14. a1. bh) cito abiens in autas; (. esamefeens. vid. c. 15, 5. on. qui cito deficit. Y. 5. 2) Proptes- 
64 excidi. LXX. & Ax. deme]]ui. At 5. de N. T. exfciadaz. vc pratevitum lic pyepheticnzm pro futuro ; ( cf. Ef. s, 13. 
€. 9, 2. 15. Yer. 15; 7. &c.! quz t. non incommode fubordinari hic poflunt. vid. not. Ef.z, 7. c. 6, 9. C. 24, x. &c. 
6 cf. i Keg. 18, 4e. ב‎ Keg. 10, 25. &c. In malam autem partem fumeadum efie hunc verfum , ex eo conftat, 
quod fequitur & cum illo permutatur , occidi eos; inquit 5. cf. Ff10, 15.C.51, 9. f. 29,7. 6 prophetos. Sic quar- 
to ca(u 5. Pagninus, y db. Eq va. LXX. Syr. & -ז4,.‎ qui addit ve(ivos, vc fal prophetz & doctores c. 4, s. &c. qua- 
les eciam adhuc fuerunt tempore Chrifti Scribz & Phari£xi, incellieantur. Ita "[ eft 0020012, vt Num. 22, 6. Al. 
dolaui cos per prophetas meos. in meliorem fententiam. /)occidi. S. occidas eos, np. prophetas; al. Ifraelitas 
& tudáxos , coll.c. 9, 13. c. 14, 1 Am. 4, 10. & 2 Reg. 8,12. C. 10, 32. C. 13 3. 7. 22. &c.. ;n ) verbse ovis mel, quae 
ideo ob diuinam (uam virtutem & efficaciam , modo cum telis vtT'f. 45, 6. modo cum g/aJío ancipiti & acuto 
comparantur, vt 51. 49,2. f, 45, 4, Heb. 4, 12. Apoc. 1; 16. c. 2; 12. C. 19» T5. &c. 55 €7 indicia tua, ab impiis 


/ & falis doctoribus obfcurata. cf. Am, 5, 14. Ef. 58, 2. f. "vitoquodque indiciorum tuorum; vid. not. Iud. 5, 29. 


Ef. 19, 4. per quz alii izdicia Dei, f. panas fvper Ifraelem decretas , al. iva a Deo przícripta & ab Itraelc ob- 
ferwandz, f. vita rectitndinem intelligunt. $ed nobis, inquit 5. hzc izdici« funt ilem, quod "1Dg] fanétitas , 


quz prius vanafuit v.4. in Chriflo a. redditurlux. Dicuntur hzciudicia in .א‎ T.inprimis Bises hon 
( quidquid in[le pracipitue "vel agitur. &fec. legem f. przfcriptum Dei ft. Apoc.19,8.) qua nonnulli vertunt 


Sufitficatienes, Ec comprehendicur geuerali hoc vocabulo axe omnia Bixequpee illud Chrifli, quo coram 


Deo iuftificamur Rom. 5,16. ( cf. fupra c. 2, 21. Ef:x, 37. ) deindevera dieu a vitz fanCtz Luc.r, 6. 
non vtin V. T. fec. carnem , Heb. 9, r. 9, 1o. fed fec. fpiritum Rom. 8, 3. 4. o) LXX. Ion. Syr. Ar. fi ficut lux , vel 
fec. S. £te ut fiut lux , exibust. cf. E. 62, x. Y. 6. p) Rationem hic reddi przcedentium , clarum eft.- 
Male autem faciuut , quod communiter ad V. T. referunt , quz ad N. pertinent.- Chriftus quoque de abroza- 
tione fabbaci aliarumque ceremoniarum Leuiticarum hunclocum adducit, & optime contra Pharifzos 
argurmsentatur : cum paralogi(mum fecifi:c, nifi locusnofler de abrogatioune cultus Leuitici in N. T. loquere- 
tur. It2 cenfet B. Schznidiss ad h. 1. Conciliari en. facile poteft fententia illorum , qui ad V. quoque Teft. fno 
110do hoc refpicere volunt. Nam ficuecertisfimum 60 , quod facrificia & vmbras Leuiticas nolit Deus in .א‎ 
T. Ef. 66, x. 2. 3. Pf. 50, 8. feqq. Ier. 3, 16. Dan. 9, 27. &c. iti quoque verisfimum eft, quod in Veteri etiam Te- 
flamento, & omni tempore, nontam facri(cia & externos ritus, quam veram pernicentiam & fidem (ub il- 
lis requifiuerit. vid. c. r4, 5. Ef. 1, ir. (eqq. & qua mox plura loca citabimus. 4( ווסת‎ fictam aut hypocriticam 
v. 4. fed veram pietatem & fanflitatem y f. inifericovdjaza & cavitatem, 0. 4.3. אגוף‎ proximum non temere da- 
Tauat; 8 Rucere diligi Matth. 9,15. c. 12, 7. Mich. 6, 8. 


x 3. ny Prcf, | expunxit s, & recentior manus sl 2Maf. Evff. Bic א ו פלוגתא‎ 
x 


nem hic effe 6הסות‎ 6 4 Lad 100.27. 715) 1']j per 36774. 17. 18. Ber. & 34. fine 
iidem 3. 7. 16. I3. 1g. וְהסרכם‎ fiae przf. | 2. בענן‎ te Mun. 


Dag. 1. 6. 9. 1t. 20. fic in feq. HP 0 
asi fic 52.3. 5. 


ilia 1.2.3. 6. g. 99. ומשכים‎ + 


תקנא . 


d) idemque, non 1 - 
rius 4uc a4 ius quis- 
quam c.5, 13. f-tabit 
x95. C.7, I. C. 14, 5 
Deu. 32, 39. vt me- 
dicus nofter Ex. 15 
a6. e) וטק‎ os. 
Kf. 57 , 17. fubintell. 
מאק‎ 000000640. 
8, 12. f) ipfeque, in- 
fiar chirurgi, os f. 
vulnera no(tra, obli- 
gait. EC. 1, 6. lob.s, 
rm4.Idem ex adfectu 
bis dicitur, mutatis 
verbis: & zerzus va- 
iionw 604 in futuro 
fasabit, ebligabit,vi- 
vifcubit nos: quod * 
tempus voleniatem 
Domini dicit, & pro- 
misfonem. includit, 
quam tentationi; 
quafi fpes venie non 
fuperfit, refipi(cen- 
tcs opponunc. >. 


Y.2. g) Porro hoc 
vexíu explicatur fa- 
lutarisíanatio líra- 
€lis per Chriftum, de 
בגף‎ 101 fpem fece- 
runt ל‎ NI. 


s: | Y) ces 


€ - 

00064 &Ar. ]<- 
Tiam ve[itzer mo- 
bis. cf. Pf. 41,5. At. S. 
-visificabit, nos non 
tantum  fpirituali- 
tcr ( Eph. 2, 5.) in 
ecclefia, fed etiam 
€orporaliter( i Cor. 
15,22.)in fiue fecu- 
Ji. c£ Pf. 71 , 29. Df. 
$o,19. Pf.85, 7. & 
not.Ef.26 ,19. h)«4 
biduo, f. vt LXX. ha- 
bent, polt duos( vid. 
1otí.23.1.) i.e. pof 
| dies, vel intra 
breue Md . vt 
plerique h. l. accipi- 
uut: 68סף‎ 6 
»wimnerus pasfum in 
Scripturis  panwcita- 
tein 12010666, vt not. 
+ 17, 12. E. 47,6 

Xer.3,14. vide Nel. 
קת‎ ad Concord. 
Part. not. 1555. At S. 
Littera, inquit, Scri- 
piurz retineri de- 
bec, vbi poteft, & 
ad contextum hic 
optime | quadrat: 
nam p«nitentes fe 
cenfolantur merito 
€ hrifli, vi cuius pof 
bid«um mortis fne 1 
gevilo die vefmvgens, 


0. 


ipfos  viuificaturus 
fit. $)ef. Gem. 22, 4. 
uc. 13, 42. 


dies, qui poft. 8 
€ft, eft. dies certius 
Chiifli, Iehouz vi- 
viBRcantis, tertius 
nempe poft mortem 
ipfus.-Vude nonin- 
telligendum 66 pott 
biduum noftrum,fed 
pof biduum fuum, 

dic 


v) 6וקא)‎ & imper 
vole. P(. 49, 7. Heb. 
13, 16. Prateritum 
eft pro prajenet , vt 
iun N. T. allegatur; & 
elusmodi veille dicit , 
quod rem, vt fiat 
requirit. $. 35) € 
non faccificium x $am, 
15, 22. Ier. 7,32. 
2;. Coh. 4 , 17.5. in 
fpecie intelligis pa. 
cijicum ) Ex. 14. 5. 
Leu. 3, r.) quod 
cum proximi, 53- 
cerdotibus & Leui- 
tis , 01621615 & a- 
micis inultatis com- 
€debatur, 103569 66- 
iam partibus — ad 
pauperes. cf. c.5. 7- 
?) d veram Dei co- 
g»Miesen ac fidem , 
qua holocamfla ad 
Deum mitti debe- 
banc, vt gratus ei 
odor effenc, f: cf. v. 
3.€.4, 1. &)) pre ho- 
Locas[He ( & omnibut 
ceremoniis Leutti- 
ci&$) quz foli Dea 
data &  combufta 
funt; $. Conf. Ex. 10, 
2:1. Leu.r, 3. lom. 
Namimhew, qni ex- 
60791 zifevicordiam ₪ 
20 
me eff ופ‎ , quam 
in facvifcio ; €? 1n fa- 
cientibus legem  Do- 
ainimagis,qnam it 
effecreztibus holocam- 
fla. Communiter 
cempavatiémem faci- 
unt - fed obftat huic 
fententix , quod ex 
62 fequatur, facri- 
fidum cum mifíeri- 
cordia coniunctum 
Deo placexe : quod 
(in V. T. fic fuit) de 
N.T. ad quod fenten- 
tia Prophetz perti- 
466 0 falfum éft. - - 
Narn p*efeensm Mn 
Óürpliciter — e/e&ic- 
xexi vüiss pre ade, 
ex certa & iufta cans- 
fa,notat; vt cum 
avxatuy bowmwur pre 
mulo, &yp»blicanus 
isflifcatmwe | ef pre 
Pharifzo Luc.18 , 74- 
$. c£. fimile prafrxwm 
Tf. 118, 8. 9- 

y. y.x) dt i. 
fc.fec. 3.1816 doCto- 
res, v. 3. fec. alios 
irae] ג0ט1 א‎ v. +. 
EA alheea ואו‎ 
przcedenci — verfa 
coptz, prs, per op- 
pofiutonem, 5. y ) fic- 
xt Jddacm in Dara- 
difo Gen. 5, 6. Rom. 
$512. t4. ita pleri- 
que Hebrzi.Ion.ficut 
generationes prifca l. 
friores. A€S. aliique 
ficit heo , (c. nacu- 
ralis & &bi reliclus. 
cf. Iob. $1 4 33. r Cox. 
1,14. Eph. 4, 17. & 
iufpecic "arnali fa. 


r'*n. 


CAP.6.7. 11 הושע‎ 
tro nor : היכז מְעלוּת‎ rom nario pen 


f£*rmT-: 


giencia turgi- 
du$, ac -מ60‎ 
tra diuinam 


39 רת שח בדו 12 לער קרות פעלי און עקפה 5 mex"‏ 
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no3‏ כִּ ומ עָשוּ: TY22.‏ ישֶראלד ראיתי שעריריה + שעורהק 


+ Cor. 1, 1f: ! pORADI S asm um יד‎ 
eis >, n ְטְמָא ישְרְאל: גם"יהורה שת קציר‎ pps rwy ov 
vict er : Eh vs. AT: .- T edt 1: % 


CAP.VII, 
eiiy ₪5 àY- 


i5 x3 


: 
לי גי לד 


ל בְּשבי NOU‏ על : = 
non‏ 


, , 

9076 77. por nts [9 x ) teeesgvtsfi font fadus Dei, quod tainen iatitant. Yon. fadue 
neum , vtinfra eft, c. 85 1« cf. Ef. 24 55. a) ibi, fec. on. aliosque : סז‎ tev/n 2068 , quam dedi eis , "vt facerent vo- 
duntatem meam. vel potius , fec. $. eaipfain xc, vbi vel maxime religicfi volunt videri. cf. c. $515. &) c. 5, 7. 
Ion. contva Vevbum meum , vsque ad peccatum in Spiritum S. Matth. 12 , j1. 32. 4. Y. 8. c) In fpecie 
| etiam Gilead , vxbs f; regto , & incolz eius. c£. c. 12, rz. Nnm. 26 , 29. vnde etiam captiuita:tis ibi fuit initium 
a Keg. 15 » 15. 29. d) vrbs eft E. 13,21. c.24, 10. e) Ef. 31, 2. Pf. 5, ^. homines fc.pefimi & nequiffimi, cf. Pf.55 , 
19. f£) vulgo, vélzt vefiigiata, Cocceio talcata ; lazmofa, f. lacunis plena. Syr. confpevfa 6 fedata. Guftio 
p.63 fubftantiue 000067365 fraudmlenta, q. d. fraudifiium fanguinolentum , collaco 7112) famulitium , 
אלמה‎ sanipulue > V1 23D. thefawrne , qué o1nia cosgeiem con ferta; fignificent. Schmidio autem pevaerfa 5 
nobis curaua f. i2aqualis a cra0ve , f. ab efu(o & cumulato quafi fanguine iniufte occiforum. (1) a mafc. שק[‎ Ef. 
4054. ler.17, 9. ficuta "133 fit r13) Gen. 30, 31.35. ab (2S ]) »«dàs Ám.a,15. ער(‎ Ho 255. &c. 
Yon. dolofe effundunt fanguinim inocendunt. £) cf. c.4 51. Ef. 34 ; 7. y. 9. h) Et fice espeGfaya vivi , ac 
fi expectaret ( quie + Sam. 24, 20.) Zeph.5, 4. Inf. Piel , forma np &c, & Hefpec. mut. in Ied, vt Ef. 53 , 15. 
i) turmas C. 7 , 3. izruentium hoftium vcl przdatorum z Sam. 4, 2. t Reg. it ,24. &) its quoque perniciofa eft, 
facictae f. fedalitium Pron. zz; 9. /) c. 5, r. fenfus eft : fi quis confidit fodalitio facerdotum , idem eft 20 fi quis 
confidat curmis przdouuin - - Décipitur np. türpisfime & pericnlafisfime, qui etiam Sacerdotibus credit א‎ con- 
fidit, ficut decipitur, qui creditlatronibus. $. 77 ) in "via: fubintell. prrpof vtkof.10, 10. Iud. 8 , t1. &c. $) 
€.4., 2. Pf. g4., 6. Ef. 1, 21. 0( 4 Niclitzm. Vrbs £nit Eplraimitica $2cexdotum & refugii 100. 17 7. C. 21 , 21. 
quo afylo 605 abufos putat Gu[fes. p. 16. ad cedes impune peypecttandas. 4t 4. (qui de cxde animarum , & 
per comparationem hzc diciexiftiimat) Non aute putamus , inquit, 26/0161 80 Hiftoriam Sichemieieam Ind. 
915.43. feqq.ve! alteram Gen.54,15. fed indicari, quod tempore adhuc propheta ruia ex Gilead verfus. Sichem. la- 
tronibus fuevit infeflisfima : ficut cale quid indicac Chriftus de via vexfus Jericho Luc. 19,39. p ) 2491 fcelus Leu. 
18 » 17. C. 19 , 19. Iud. 36, 6. Ier, 13, 27. perpetvant. q. d. Merito comparo frandem pexuer(íami Sacerdotum cum 
fraude latronum , qui homines etiara fibicredentes occidunc : narn faciant grawisfrzia fceleza , non. minota la- 
trociniis. $. / X. Yo. 4) Breuiter: i2 tota 8076 Tfiaelis f. regno X. tribaumc.1,6. C. 5,1. *) vidi & -vi- 
dés non fine furtnà indirnatioue; 66 Gen.G , 12. Ef. 59 , 15. Yer. 3, 8. 5) Syr. vem .אל שק‎ Ar. fcoriationem 
berrezdazm , cuius + horrore meininifle nequeas (r) conf. Ier. 5, 3o. Intellgitur autem inprimis tiypisfi- 
qna idololatria , vt exfeqq. facile colligitur. S. t£) 222 marhque ftovtatio eft , & fpiritualis & corporalis, in fa- 
cris prz(ertim Veneris.vid.ci1,2. 64, at. 4) €.5,3.. X) 47 fcorcatione ifta pol/utre ef) , & adhuc. polisitur , 
totus Ifrael. cf, Nur. 5,13. 27. 1er. 2,23. Ez. 20,39. 0. 21, 7. 13. Ws 16. p) Etb4m femen PÓ119,3.pro 
vninerí4li gratia & mifericordia mea. Yoh.3,16. Róm.11;1.52. X) lude, muncquidem 2 te corruptus, & 
iisdem tecum fceleribus pollutus v. 10. c. 4 i5. C.5, 5. 10: I4. 2r2tiofe tamen per Mesfixm redimendus & (al- 
vaiudusc.1, 7. 4) pófturis efl V. ponet Gen.4 ,15. pérkuangceliiprzdicationem. 6) wweffcos (zleftium bono- 
rum.cf.E(.9,2. Ioh.4, 35. c) fibi, o Ifrael , vt exprelte addit Jfv. 245. in Comment. Pocek. ad ₪. 1. p. 524. 
Idque fa&um eft, quando Euangelium per Euangelifias k 22080105 , quiexXudza & Ieru(a!em exibant, pri- 
muín ad Ifraelitas, deinde ad ממנס‎ 65 sentes fuit propagatum. vid. Luc. 24, 47. AQ. 13,46. & cf. F(. 2, 3. Matth. 
19,55. 6. C: 15 24. Ioh.4 , a2. d) quim éx fpirituali captiulcate Heb. 2 2 14. 15. vedswxero captinos pogrii mei; wt 
fupra profniffum eft c. 1, 7. nam de liberasiowe pey Cboifiszi hec phrafis in. Scripcuris v(urpatur. wid. Ef. 52 , g. 
der.31,33. Zeph.3, 15. Pf. 14,7. Pf. 136, 1. &c. ta difficillimum huic בגו אש‎ nobiscum explica? uou tantune 
B. Schmiidius , fed eciam Diodati paraphrafis apud Pocok. p.335. Alii veto ( vc citatus modo Ar.MS$. & E. Tan- 
chum apud Pocok. ) meer; in malaro partém accipiunt, h. m. Etiem Isde , peccacis tuis con(ensiens, pefzir 
tibi, o Ephraim «t 1fracl , zzeffe;z; penarum (. excidium , coll. Hofzg,7. 6.16 12. IBr. 51,23. 1001 4, 13. Apoc. 
14. 15. qua7 do veduxi , vel reducere aut véflitueve volui captivos populi zne£ , coll.£ Keg. 14,25. 28. fed illad merito 
prxferimus, ac miffas hic facimus pluresalierum inconftantes aut deüias commientasiones. CAD. 
VIE, v. x. €) S. Quando faxanui Ifvaelzm  xeductis fc. & recepeis ab hofte regni terminis 2 Reg. 14 , 25. feqq. al. 
Qneties qpedelam attuli fraeli. cf. c. $ 13. C. 11,3. Yex.17, 14. C. $0, 9. uidam conferuntetiam fupra c. 6 , t. 
quod tamen agit de f(anatione Meifiz füb N. T. — Habet vero hoc cagnt FJ; ( quod alix cum fuperioribus V. ₪ 
VI. coniungunt. vid. Przf. $. 11.) fec. $.mosam , eamque quintam Hofea 607000000: in qua. de plurimis ac gra- 
visfimis X(raelicarum peccatis, pertinaci inprimis hypocrift eorum , X de adulasione ac (editionibus adaer- 
fas Reges & Principes fuos , conqueritur Deus , iuftzsque penas minatur, עסק‎ quatxor paries 5 in qnibus et- 
iam totidem fymbola f. imagines perditis&mi ftatus obferuari vule Z7fimusi (i)defperate agri v. r. feq. cf. 
Ef.1,5.6. (2) furni pitloris f. clibazi v. 3. (eqq. ( 3) parie fubeineritii f. placente corvuptz v.$.feqq. (4) 
66107006 ftultz v. .דג‎ feqq. Ceterum loc G7 fegnentia czpita , ad &nem vique libri , edite effe (a6 vegni Hisiiaini- 
tium , & vltima tempora Regis Hofez , ita collieit Zightfovt in Chronol. p. 1og. (1) inquic, communis & per- 
pe:uus fermo , quem ia iis habet Propheta ad Ephrai;su, ofteudic hac adnuxciata fuifle decem tribubus , an- 
tequam abducta fueruncin captiuitatem, qua iam futurs evatintra quadriennium, (2)Diitum hoc fuiffe, 
poftquam Hoftac Kex amiciciam cum Aegypto iunxerat, de quo mentio fit 2 Reg. 17, 4. Otferua eniro , quo- 
modo hic c. 7 , zy. & c. 12 72. talequid innuatur, Et(4) dictum hoc effe poft expeditionem 54/7/4048 «vis pri- 
mam 262.77, 3. qua deftruxit /drbelztida Hof. 10, 14. & ante expeditionem illius fedündam , quando. Zerh- 

elem éxac deftruéturus. conf.etiam 06. 2 Keg. 17 , 4.X Sclpnid. Comment. p. 256. feq. 








7.6 ולא‎ per Man, 6. 9. 10. Y. 7. 1439 per 200 & Mak. ד‎ 
X. 9. איש‎ 2112) fic per Grafchaiss & Makk. 1. fic fe. 5. fu. s, 
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T3 3 peccata fin- 
"rid Tales folent effe, qui partibus rnilitant. Furantur; predantur, occidunt iunocentes , quafi iure 
% i קפ‎ omuia facerent. Nec dubium eft, quin ita (e zeferint, inprinis , quod ו‎ & milita- 
sid ds KezibusIfrael, qui regnum pervim & feditionem inua(erunt,; quales fueruut Salium , Menacheu 
Pekachia, Pekah ( & ipfe Rex Hofeas) 5. 5)C.5,7. £) c. 12, 1. 26. 17, ix. Pf. 18, 6. inflar lictorum. Zarz cf. 
Sp 5521. At vare ae siii ce 3 Ms femper coram oculis men. fuevint. 5) c.459. x) cf. ₪ 
» 8. : .3. J) Per malitiam [uam. vid. v. 2. furta fc. rapinas , aliaqu i 5 הי‎ 
ciuilibus $ ingrátiamfuz partis, & ad vindictam aduerí(z, ו‎ $. ERE oni d ns 
qui frugi ef. Prou.1ro, r. 4) Regem & Pyincipes fuarum partiura , quibus placet hoc ; quod tam ftrenue & ais- 
criter pro ipfis militent. Suizulariter autem dicitur 00267 , quia vno tempore vnus , fuccesfine licet Eu 
tifueriut. L) 4 0604401200 , quibus alios decipiunt. (5) c. 19, 13. Pf:59,13. €) cf. v.s. c. 4, 18 / 
y. 4. d) Omnes , (c; Ephrzimitz ; & S$amariz incolr v.r. 5. al. Rex; populus & jriuci es 
De cohaerentia ita $. Peccata , quz vsque ad v. 7, incluf. exprobrantur, fwztcirca 620: תות יש‎ ab di 
"verfo pepnlo cazimi[fa , & przcipae duo : (1) quod Regibus & Principibus aliquamidiu turpisfim is aduiationi- 
bus feruiant , quos tamer (2) tandem, immo breui, interf&ciunt , verfis adulationibus in odium & cedem. De 
adulationibüs agere capitv.3. Per malitiam fuavi. letificait ולפ‎ &c. quod fecerunt inprimis , (Ato eos 
in throrum & dignitates, etiam cutn fedisionibus; furtis & rapinis, iuxta v. r, euéxerurie, & quecunque pot 
erans; im gratiam eoruni perpétraruut. lam v. iu hoc v. 4; & 5. narratur, quortiado adulationcs iftas m 
füblatos in fhrowum & dignitates; contiduauérint : riimir, ingratiam eorum adultéraxido, & facra Fontiuia 
fed idololattica, inflituendo in die Regis fuí, e) Ier. 9, r. c.23,1o. al; fimipliciter de «dslteris proprie dictis a 
de fpirisualibus; vtfüpra c.2,4: Ier.15,27; Iac.454. Schmid. verso de adulteriis; qua in facris Bacclii & ו‎ ; 
fefto die Regis, iri huius gratiaíh iuflitutis V.5. commiferint. cf. 6.12. 6 nifi malis ששכ‎ cti- 
men hic riot&ri inconftántiam & perfidiam populi erga 7.6265, quos prius ipfi per féditionemm adoptauerant 
f) ficut furuss v. 6.7. Geh.15; 17. Similitudine putamus vehementiam ardoris abel, &)ardens , qui ל‎ 
maíc. cum He parageg. c£, Mal3;15. fj) (accénfus a piflóre qui paues coquit; v.6« 2) ceffats quicfait Gen. ixdig. Ex. 
16,30. k) excitans f. exeitátor. ita S. & R. Taschum apud. Poco&. p.324. c£. EC41,2. Ier.5o,9. Zach.4,1. 4 it ל‎ : 
4 [ubigeudo Gen.18,6. 5) maffam (5) Ex-12,34- 7»)S. "vsque ad. fermentationem elus (1) c£. א‎ i.e Ios . ud 
€05 excitare debebante fomno adulterii, Sacerdotes & l'rophecz, cefant ab excitaudg & corrigendo ca kp 
qua fabigitmr ma[fa f. ex quo feduci incipit populus, vsque Ju; 60%3 maffa populi ferméntetur, & fic ointes 
adulrexentur.ct;: Cor, 6. — Y. 5. 6( Dies elt Regis nofiri ; vel natalis , vel inguaurationis, vel quacun. 
pu de cauifa folemuis 3 fc. dict (fubintéll. 4ace hunc verfum "INO ץצ‎ Tf.2,5. Ef.14,8. &c.) faceii- 
otes; (ec. $. diem huric, tq. feftam; in gratiam Kegis folerniter promulgaütes. A]. in fpecie erf icinnt ad i 
Keg.12,32. vbi vid. xot. p) infirmant, (c. populumy al. corvusnpuns fe & Retems Hiph, (4) a rad; חלה‎ Ef. % 
ו‎ Pronu.15,12. al. Iscipiuzt, fc. competaré, v« Yon. vel fuvere,vt Syr. fed prxter Grammaticam : 46 ü 
Principes 6 viuum populo largientes. v; "tre Hab.2,15. cf.Gen.i1,14.15.12. al. vezzezo א‎ 0 ane f. om 
7679 ipfo viue fortiori, f. quod magi mentem turbat, quam vinum, coll. '.59,4. ita R« TaXch»ug apud Pecok.. ; 
337. (eq. s) devino vcl parte vini. cf. c.4,11. Pron:20,1. P£ér plezus vino eft pars. vel liquid vini; inquit 5 rede 
א‎ not. Leu.4j17. IReg.12,9: E£47;15. Modum vero corruprionis Optime exprefierunt Lutherus aliique; er 
furere, vt fs corruptio meutie pe? vinum feductio in fpiritualibus, inprimis pez munera viui & blanditias,ia dua 
fcorcari, adulterari, & alia pasrare mala homines non dubicaut. $. ?( & ipfe Kex quoque extrait vel 5 
% טג‎ mannm [usn ג‎ cf. verbum Am.9,13. Dí.109j1£. h.e. (ec. $. data inann adblanditur, & hoc fign9 offendit 
quod facta ipforum turpia fibiplaceant. Quomodo ormnes fuüperiores populi malitiam & adulseria. ל‎ 
ac ל‎ Sacerdotes feftum Bacchi & Venerisiu gratiam Kegis promulgaut, Principes vinum donant; א‎ ad- 
probat & populi fauorem Captat. 3. ») eum dériforibus (1) qui fant h.l. hornines de populo ebríi dnx nou 
pudet Dco & hominibus illudere. 5; cf. Ef. 28,14:22. l'C.1,1. itern PrOn. 205 T. X.6. x) picos coón- 
vertat veladplicest. Ef.46,13. y) ficut cliban5um. v.4.7. Keaífumit fimilitudinem clibani, vé doceat, eundém 
eile impetum א‎ furorem in odio & infidiis, qui prius erat in amore & adulationibus. 5. 4) £z ispdiü vel i5 
infdiari f«*.( Xn&n; vc Ier.9,7.) vc occulta confilia contra Rézem & l'rincipes fuos ו‎ Dictum np. eft 
praeced. verfu, quomodo populus in gratiam Regis & Priricipuri (cortatus fit ; iunc oflendit; quam icobits & 
inconftans, femper tamen malu fit, X mox animum auertat בג‎ 6% priucipibusyadplicetque ad infidiandur 
confumendum 8 intérGciendum eos, & qd. eodem ardore & vehementia odii, quo prius érant accenfi ad Sin 
laudüm faciendum que pesfima in $ratiam eorum.-Quaré inconftantisfima & furibunda popuülileuitas +ג‎ xi 
tur. $. a) tét« qd. xoéfe; h. 6. omni témpore fédicioui apertz adhuc incommodo, 5. cf. Iud " à. &) yos h 
e. quiete (& gerit; & coufilia fuz occultat: ficut piftor proprie dictus (ub noctem cito cubitum it, dormi q ue 
vsque ad coniodum tempaá calefaciendi clibanum & coquendi 465 , quod eft tempus fummi manae, 5 et 
1 $am.25,7. c)piffór eórmm v. 4. Gen. 4a, 1. 2: h. e. cpu feditionie, v. 8. Salium, poftquam foedus leditiofum 
iniit contra Zachariam z Reg.15,19. 4) fed diluculo (. 51454, h. e: vbi oportuna occafio mouendx feditionis ad 
veuit, $. cf, t1 Sam.19,tt. Mich.z,t. €) ile; dux (editionis, azdet v. 4. & aperto furore cum complicibus fuis iu 
Mapurh d o M RS RO populo irtuit 2 Rez.i5, 1o; f.) ficut ignit flamme vel flamrzani, qui obuia 
Mise s d 2 ruit. ren. 2; 5. Y.7. g) Etomnes: cum impio feditionis duce. 5) fuxore 


CAP. VI, Y. 5. ברעתם‎ 7a per Merc "mes Meth. 3. E " ry 
y. 5. המת‎ pér* < 02 9: To. 13. 19.5% practer 24 impr. Leu. 


23, 2i. 


תקנב , 


ftem masis etiam 
pedis te, patefacta 
461000: ell. EC. 22, 
rq. Ez.31,39. £g) 
impietae Ephvaimi c. 
1j, ix.tq. precipue 
tribus. C. $, 13. P) c. 
145,I1. vbi Aula Re- 
fis; quia nimirum 
felicibus fuccesfibus 
elati l(raelitz non 
taueum relapfü ad 
priora vitia (unt,fed 
nouis etiam & gra- 
vioribus illa auxe- 
runt.c.13,2. 3) 6*- 
planatine , vel 
qnod mimivum men- 
d«cism facinnt. k) cf. 
Ier. 6,13. C. 8» I9- 
Prou. 1r, 18. Apoc. 
31, 37. C. 22, I5. h. €. 
fec. $.non egerunt 
veram et feriam pe- 
nitentiam , ncc 076- 
ra poniteritia digna 
operati funt.Et licet 
iaitium — penitentie 
fecerunt, abítinendo 
ab idololatria & 
cx asfis fceleribus,fic- 
vt ex 2 Rez. 14,526.27. 
colligere licet, ( ne- 
que enim Deus eos 
alioqui gratiofe re- 
fpexilfec & liberatu- 
rus fuillet tám. iufi- 
gui libexatione ; qua 
Omnes regui termi- 
ni reftituerentur; f 
fnéra hypocrifis fu- 


1065 illorum pcni- | 


tentia. cf, not. rkeg. 
21,19.) non tamen 
nifi externe fefe me- 
lius in quibmsdam 
geRerunt, א‎ crimina 
exterwa fpecie oc- 
potius, 

uam vitarunf;qua- 

Deüs interna nón 
1602166968 néc cura- 
get; vcrhOx v. Z. di- 
eitur. ltaauteni ex- 
(ecauérunt eos fe- 
lices costra hoftes 
progrefas , qf. Deus 
fine 400: 85 
eft, néc aloquin 
adiututus aut libe- 
faturus 609 
Schmid. p. 259. & 338. 
1( ףש‎ v€ ad fpecia- 
lia progrédiar, f" 
f£lanculum — vézit, 
Yoel :;9. &bona a- 
Horum diripit ler. 
49,9. inim foliufu 
gesiura occupat.vids 
not. t Keg. 155 Io- 798) 
& diffundit fe x Sam. 
33,9. n)turzia fedi- 
&iofarum pradoxuim 
€.6,g. 90) iu agris 
Bz,7,15. Orhriaque 
furtis & latrociniis 
*eplet. 


Y. 1. p) Neque fa- 
heo dicunt cordi vel 
4 פמ‎ f«o, vtpote 
quiinhis 608]0168- 
tix fen(um depofu- 

וז 


* 6 


3) repetitur €x v. 4. 
6. ad ardorem in- 
tendendum : forte 
etiam aliquod di- 
eren. 16% 
& clibani ile dictus 
eft ardere ficuz. ignis 
flammans v. 6.popu- 
lus eins ardet ficut 
clilanss , qui ab igne 
flammante — calefit. 
Auétor namque 
coniurationis f. fe- 
ditionis accendit re- 
liquorum animos, 
$. &) € fic, iaflar i- 
מ‎ confumienias v. 6. 
confamunt ,h.e. dif- 
perdune & interfi- 
ciunt, 1( iudices fuos. 
Per hos nonnulli iu- 
tellignnt bonos vi- 
ros, qui reipubl. ₪ 
ecclefie vtiles fue-. 
runt; nosvero ha. 
bemus pro iis Priz- 
cipiows, de quibus 


| v.5.lecutus eft. $. 5) 


ita 0/0845 fere Keges 
0070/70 , Zacharias z 
Reg.15, 1e. Sallum 
ibid.v. r4. Pekachia 
v: 25. Pekah v. 5o. cf. 
etiam 1Rezg.15, 27. 
C. 15,9. 18.22. 5»; per 
ipfos cecidevust. Yon. 
intevfeéli funmi.cf. z 
Sam. ,ד‎ rz. c.21, 22. 0) 
wecin. pro fumma 
obfinatione ac flu- 
1016456 ecrum , i»- 
tev ilios feditiofos 
quaquam eft. cf. fimi- 
le Epiphovema v. z. 
io. p)quifab tantis 
malis & concusfioni. 
bus reipub), iram 
5135801036 , א‎ ex 
vera panitentia ac 
fide 107865 ad ze f. 
gne ieuocet. cf. v. t4. 
26 61, 6. Pf.50. t5. 
v.g. 3) ^4 Ephv«- 
ipe, & regnum 
X. tribuum 7%68 at- 
tinelC.5,12. Y) cus 
popstss geziilibus , 2 
«quibus eum Deus et- 
iam habitatione fe- 
parauerat. Ex. 19, 5. 


"Len. 20, 14. 26. Nu m. 


22,9. Deut. 4, 34. C. 
7» 8. &c. s) ipfe cem- 
mifcet fe vel com- 
mixtw« ejl. al. com- 
funderuv Ex. 29 , 40. 
np.plerique hoc ad 
culpam 1)236[:5 re- 
ferunt, quod fr. 
perniciofis federi- 
bus aut coniuriis fé 
illiscermmifcuerint, : 
vel potius veram 
religiontm , quams 
im fpeciem profte- 
bantur, ^ profanis 
gentilium füperfli- 
tionibus polinerint, 
vt P( 156, 55. feqq. 
queritur. | 
Hüeroz. I. 328. 5. ve- 
rocum ₪ ad 
pu. 
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i, vt Ephra- — L | 
e oc or 


i 4 
im eem populis comnifceretuv, a quàbus eaptiums abdutIne eft , fi forte hoc modo ad penitentiam adduceretur; 
fed etiam hoc fruftra fait. v. 9. ro. t) Mifcentur tempora, vtinprimis in prophetiis fieri folet. cf. C. 5 tT. 
כ‎ panis fubcinevicius , f, placenta Gen. 12, 6. x) inter coquendum 008 verfa lud. 7,13. Thren. 4, 6. ER nimi- 
rum aliquod placenie gcnus » quod fuper prunis coquituvz ( vid. R. Sal. h.l, & cf. 1 Keg. 19, 6.) idfi on in tem- 
pore verfum fuerit, ab imferiore parte plane adur'tur, antequam a fuperiore coquatur. (Neque etiam 
panis fnbeinericius perfe&te coquitur, nifi vertatur; inquit Becbavt. Hleroz. I. 3:8. 313.) Cui 910070002 pla- 
€enta, ab altera parte plane adufta, vt ab altera quoque param nutrimenti aut boni faporis habcat , pro- 
pterea comparatur Ephraim, quia regnum eius adflictis&ámum, & magna ex parte prorfus euerfum, ex reli- 
qua vero parte valde infirmacum ac fine robore fuit. vnde c. 5,11. vocatus eft Ephraim eppvejJus xii contz[5. S. 
Y. 9. x) Confumferant enim. cf. lex. 10, 25. Occafio autem tropo data eft per fimilitudinem placen- 
tz, v.9.qua €ciam abiene cogiedísuz, quando adwritav. S. 4) extvanti hoftes c. 2, 7« 7 Syri (2 Keg. 
1,7. Philiftzi Ef. 9, zt. א‎ Ailyrii ב‎ Rep.15,:19. b velur ipfime, macna parte regni amw!fa. vid. idprimis 2 
KRes.15 29. c) G'ipfetamen id 00 agnofcit ,infíumma fecuricate & ftupiditate; nec ad Deum fe conuertit. 
vid. v.7.1e.Ef.42, 25. d) eiiaim canities. Gen. 44, 29.51. tropus ab h&mise feneftente. €) fgargitav in ee fel 
fpargit canos im eo. Ex.9, 1o. Ef.28,24. lob.z, rz. vc (enium quafi quoddam contraxerit , & exhautto omni 
robore morti vicinus fit, LXX. Syr. Ar. cani exosti funt ei. cf. iufra C. It y t. f) Pertinacem. malitiam no- 
tat,quz manifeflis indiciis & conuictionibus externisnou cedat: quales fuesunt tanta 3601611065. 5. 
Y.1o. £g) Ion. JAtque hyomiliabizuy arvogantin Ifraelis, ipfis cerzenribus. fic LXX. Vulg. Syr. & Ar. 
Sed melius 5. aliique ; Xefpondis Tofupev fiperbia Ifraclis ia faciem ens. quod 091016686 claram & irrefragabi- 
lei conuicionem, per propriam confcientiam accufautem & conuincentem , vid. c. 5,5. Pf: 59, 12. Sap. 17 » 
uz, b)c5,4.Àm.4,6:1r. i) €.5,13. K) $mezi bsc X omnmiillo tempore , quo ifthzc omnia iatla funt 
is. cf. Ef. 9 , x1. 16. 10. Exaegeratnr fümma pertinacia, nün tm. tot tantisque adflictionibus ; fed etiam 
tanto tempore inuincibilis. 5. X.in d) Ejfquef. aéiayqne eft Ephraim & Ifrael yu. P ficit 
colgmnba fimplex , aut p.lleéta Deut. 1,16. Prou. 25,19. c£. Prou. 22, 3. qua. boc habet Jaudaiile , quod ne- 
mininoceat; vituperabile, quod fibi non caueat. vt Drefus fcribic. Siemplicitatem columba in eo patexe ad- 
ferunt, quodretiamon enitat, neque laqueos fibi paratos, cuim fe demizcie 0 cibum.- 510 Mraelitz peri 
culauomnprecaucbant, & íeipfos in hoftium porefiztem coniiGebanc werba fuut 89604712 Fieroz. li. ai. 


21. Eft nimirum aliquid in &mplicitate columba laude dignum; 8 inprimis prudentia accedat Matth. - 


1e, I6. ROm. 16, 19. eft a. aliquid in eadem vitupeiio dinum, fi prudentia defituatur. l'ofteziori modo 
hic confideratur. Columba fimplex eft in aciioribus fuis, euentus nec prafcia mec folicita ; fic kphra. 
im abiuit ia Aeryptum & A(lyriam , nec preuidit, quod fine Deo xes tota iufeliciter cetfuxa 6006. 5. 
2) dewsens. Yer. 5, zt. Syr. & Ar, 607 noz 6] 60%. f, imprudens. Ad columbam per accentus referendum 
eit. 0) modo J4cgjpties pro acxilio imuecant, non me Deum 6 Dominum (uum v. 7. vid. not. ad v. 
pz. & cf 6.8, 13. C.12) 2. 2Keg.17, 4. Sic etiam 10681 Ef.3e,2. 6.401. p) mvdo ad ו‎ abeunt. vid. 
C. 3 13. C. 8» 9. C. 12, 2. 2 Kee. 15, 19. y.iz. 4) Tig. Qwnum antem illo p. OAK CMM 
$- Dum ibunt. *) 6.5.1. 22 13. C, 17 , 26. C. I9, 8. 1 5) rete meum; vt pér prouidentiam Imne- 
am irretiantur, omniaque ipfis in malum cedant, nec panam meam effugere po:fnt. cf. etiam rf, 
16. lob.19,6. Thren.1, 13. t) fecwt aues culi, etfi volauerint. Gen.n 10. 39. 6 ז.ת‎ famicnz סג‎ in- 
fima fua parte. S. 4) deiiciaz ta. eos in terram, vt pereart. Cf. Am. 9, 2. Obad. vede Factum cnim a- 
liquando eft, vc Ifraelita vifi fibi fint omne malnm euafie, iugumque hoftium etiam excusfille 5 fed 
fubito mutatus eft rerum flatus, & mifere perierunt, vt Ho(ex Kcegi contigit, quem beae h.]. allegat 
Riuetus, 5. X) cafligabe eos. Hiph. (:) lon. cevreptiones addmcam fwper eos. CBic. s, 3. fed s cafisgatiosem 
os faciam aliis, quum audiuevizt famam , qua eris cosgregationi «orm y i. e. adeo graviter illos puniam , 
vtaliis eos faciam exemplum irz & penc mez. cf. Et. 23 3. y ) fec. audionem 1! vesbum andi & 
aduunciatum. Hab.3, 1 Ef.53,r. x) catnui ipformm ex lege & Prophetis fzpius factam. Xer. 6, 18«.cf. fupra 
€. 5, 9. & Leu. 26, 14. feqq. Deut 27,15. (eqq. c.28,15. feqq. 2 Keg. 17 515-25: al.isxtz feram ג א‎ umorem de ciu 
Spforwm, coll. Gen. 18 , zr. 9.13. 4) V« itaque il/i,! pxopter ea, qux dixi ilis à me obuen- 
fura. C,9, Iz. Thren. 5, 16. cf. not. Ef.1, 4. 5) diuagati [nnt c. 9,17. derelictionem Dei denotat per tur- 
pem idololatriam. $. c) 408004120 certo determinata sf] X veuiec ills. c. 10 , 14. Loel.r, 13. d) c. 8» 
i. Ef, 1,2. lon. quód vebelles fust im Verbum wiewin. e) Ego namque mou tantum CX Aegypto pe: Mofen 
Deut. 7, &- > 6. €.21,9. Mich.6,4. & euper a Syris ע6ק‎ Kerobeasmum 11. 2 Reg. 14; 1j. feqq. js Hbee 
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c£ ב‎ Reg. 13» 6. Ef. 5o, 1t. ler. $, aj. 6.17, 5. Pf 14,3. Ion. 
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je. ler. 4, r. Áliideuique rd. 4t Dit = Guffst. p. 66%: 9g pro aduerbio accipiunt, h. m. Com.- 
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vtitumtur , fed mon furfum , VES qz6 &Y& €. M. 7. ad czlaília auc dimina Phil. 3; r4. fed vt fupra ve | 
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+ AS , % יי‎ €e Nudes , ty o Or od d xoa; Phil.3,19- Miuimus plura alioruià, qud 
a textu aliena funr. f£) cf. ci 115 7. 3 528. 33; ד‎ > 19. w*) ות‎ 2 0% \ | 
ו ה‎ peg quiae. יר‎ 
בנגו‎ intentus , 06680 zumpenie, fatifci. qui fcil, vernittir 6 Jevit iaciilundo , Pf. 28, 7 duo" 26 
Huc quadrat. Nam 14401215 +המ:6ק₪)‎ penicentlam agere , Fed mox remiferunt, & in ep relapü funt 
implerstem. 5 x) ideo gladio cadent V.7. Yez. 44, 12. כ‎ )impli prizcipes eeyuin » de quibus v 2 זג‎ 
x) ob indignationem & proieruíam Ef. 3o, 27. Nah. 156. éco co ue npe i quo ed di 
fxnnátio evum & czuffa fus(sniationis, qua victim ipéos alii ו‎ 2 4 Seca d : 2 5 [ 
6, T. (104 velobiivram Aegypti , in qua fiduciam (nam ק וג‎ 16 60110 vidi vini. ite. 4 ₪ 

- ogg be Mua dy A44. palstum duum Xob. 6,30. e) tme velbuccinam ₪ du Vel adbib 

vulg. In palato t&io fit suba. putant vero plerique ; quod Deus f. ו‎ Del. pro aduecando"h ts 0 , 1 - | 
alii, quod popula, vt c. $5 Schmidius autem » quod ipfum hoftem adloquatur. cr. Kf. Nus s vophetems | 

folutus. Sis Ion. Propheta , clama guitzrg suo y quaf 1828. Neua autera ₪ Prophitia hic duis it COP fe. 
lem , iw cuius & cuIp & ponz communionem erióxs Tide ucnie 0 0 " contva I/vae- 
vederg atintir , &1l iufliz pea iisdem certo desnciantay. De:empore cf. nor 5 e PM grauiter 
ficit aquila velociter fcil. adfit vel edzeniatheftis;v.5. vel ex $. fententia : ו‎ M un en dd 4 f) 
buccina y e feat aq»lIa veni. Iou Ecce , ficut ה‎ effe ndit fe 1 fe sdcrüdes 4 09 i. pone 
Q7 ca[lya snetabitev contva deron Domini. cf. Deut. ag , 49. Fer. 42, 4o. Hab. rj 8. Mat x E topiis fuis 
175 3- g)h: e. fuper populiovr Ifrael, quie& dorus velecclofia pii. cc ib y gi de 5 Vini % pe Ez. 
1t Ef.29; Ug. 3)C. 6,7. EL 24, 5. k) €" contra voiuerfara legem menm ג‎ 2 Mofe ipfis : pe Un. 
12. ler. 6, 19. €. 2 - C. 16 , t:. Ez. 5, 24, P d^ dd v. 
tamen clamant [. audacter oie 060 901: impndendsfimi i? ad EU 
butiue: Dune mi! clamant , ה ל‎ c£. cd dh ל‎ d - c. ws Tm) diftri- 
$am. 3, 12. Tit. 1, 16. 0) tq. populus mur Jfrae! , querielegifti. Ef; 1, 3. e e és pne cf t| 
6.41, 1- .)בצק א‎ m &c.'Ion. 0599862 60001] pev eos adflifiio , coram mt erant 4 0 
Td s quod nov pt Deéne nobie pratév t€? libeva mos , quazdéquidem wei fini populis tones If Ns muc agaofcis- | 
p) Reiecitnim. lfrael. v. s. Zach, 10, 4. 4) $oswm & verara eius cogaitionem ex visto Dei v, 12 P4. 
; 11. Am. 55 
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f) at ipfi eduecfs inà, 
Denm & Redcmto- 
xem.fuumlecuil f»5t 
gnendacta 5 fcil. fec. 
$4. 4liosque , ám ra- 
fipifcettiam & me- 
liofa poiliciii ( vid. 
pot. V.1.) in priora 
Vel deteriora ciiam 
peccata xeiapfi funt 
Pf 78,35. eaque va- 
mis ramionibus de- 
feandezunta Reg. 17; 
$. Deui s:fitlomi- 
mus £raüofum fibi 
fingeases ; infra c. 2» 
4. Vt qui extorao a- 


\ Aique culi conten- 


tuj,interna ₪00 cu- 
xaret. vid. fupra ad 
v. 2. זטג‎ quaft idola 
vel hamines eadem , 

uz Deus,beneíicia 
€; 2, 7. 14. Vel con- 
filia c. 4,12; aut au- 
xilis przftaxen: , fu- 
pra v.i. &c. Comf. 
v. If: C. 12, r. 3. fud. 
16519. Ef. 338; i5. 
17. €. 57 5 11. Ez. 12, 
19. Am. 3;4. Zeph. 
$351» & fummum 
gradum ifüus 1im- 


pietatis Mat. 26 ,59. | 


feqq: €: 27 0 1x Ej- 
C. 


OY djs e) cf. v: 7. 
€. £5 3. b)ex animo 
fw». 66 v. 1. EC 25, 
13. Cohzrenia hic 
nobis facillima eft, 
iuquit 5. Nam por:o 
deicribitur fallax & 
hypocriica Ifraeli- 


"*arums paenitentia , 


Bere qd. cepta ; fed 
491067 06010012 , & 
per felices füiccestus 


.€G8rrupta ; vid. not. 


v. rs Ain fpecie pre- 
«t, quod hypocri- 
ticzfaerint , 566% 
candido pecteze 
profe&tm. (Qlamnvem 
auttm paalteafis Ric 
intelligimus ; quea- 
adm. inprimiiinli- 
bro Iudicum 5 
elamast ad Deson , de 
Xíraeliüsoppreffis; Sc 
liberaiouem peni- 
tenter quzreniibus , 
frequem;er vfurpa- 
tur. vid. Iud. 5, 9. 
.פד‎ €: 6, 6.7: C. 165 
16. 1 Sam. iz , , 10. 
per i)etiam: 4»42da 
einient Ef. 155, 2: 3- 
&) cf. Mich; 2,1. P6. 
4; $. &contra-ium 
76 149 ; 5. 1840 ciz- 
cumftantia hypoczi- 
fir aggranar. Nam 
qui vslde  tciftes 
funt, in le(to quo- 
que fua (oranum ca- 
pere mon peífadt s 
fed mifere per iate- 
gras 95165 eiulant 5 
inprimis qui ferio 
coram Deg contiti 

funt | 





cu. רשל‎ 


4( vt velocifimz 
aqril« przdzm v. 1, 
pefquetur enm, iia 
v: effugere nequeat, 
cf. Deu. 51, 3o. 6 
7: &c. 

Y. 4. £) Et vt ab 
Origine rem  repe- 
tam : Ipfi Regereesm- 
מא‎ v.c. 4. 
,כ‎ 6. 1:Reg.m, ao, 
₪.16, 16. Ver*om 
hic ncn tam fignifi- 
Cat regem eligere ( 
quam dejivibera cev- 
trs vegnandi modu»; 
inquic. Quidam de 
Cg Saule cicctio- 
nt id accipiunt ; 
que: ramen zd im- 


pium corum poftu.' 


;€ .5 , 4 .מ ג5 1 latum‏ 

10, 9. C.12, 17. 

Deus ipfe dedit i 

$1m.8,7. c, 9, 16. 
£.105 24. &c; aliiita- 

que de regibus pef 

feditionem conftitm- 

tis, quales S5» 1 

Keg:16 , 9. Omei v. 

1$. fallumaReg.rs ג‎ 

10. Communi:et 

vero: plerique Jare- 
bee)?» Y. non ex- 

clufis illegitimis fuc- 

celloribus , intelii- 
gunt. Sediiigfe quíp- 
pe texobeamum fu- 

if? ג‎ populo ele. 

um ,ipfumque re- 

guum ita arripuiffe ; 
ngcitedum ac tem- 
pus, quod Doo pla- 
ceret, expecafe | 
vide nstatum ad r 
Reg.XI. & XII. $chii- 
di^s tamen. ad h.l. 
exiftimat, qued nox 
tam accufetur fero- 
beamietiam ג‎ popü- 
le fca electio % 
quam f2liivezii f. -6ש‎ 
gniimpis con'itasio, 
Nata etiam poft faz 
Gam Ierobeaniele- 
ctionem, & ב‎ Reha- 
besimo disceffum % 
11480% à bello de- 
hox:stub eR Deus; 
& fibieatenus sd.cri- 
bit ; quod fsctum x 
Keg. 12 , 24. fed poft- 
ea X. tribus reoxuni 
fm fymarus iG ha 
veditaribon fecevumt; 
quod Deus per Achi- 
am €tkprefi£  fecir 
temperarium rReg: 
IT, 39; extra etiant 
domum tIzrobeami s 
caiíoli (meque id 
abfolute ; fed cum 
6680101006 : /j face- 
ret; quod vechwm iw. 
ecwis Dowrt»i , vt 
Kimchi bens obfer- 

vat; call .עוקת‎ 

illud Deus promi(e- 

*at , id tranpiule- 
מאטח‎ Et quz 2*5; 

$uibus adeo illegi- 
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verit, & res 
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gnum repetierit a Par.15, $. feqq. relege ב‎ not. ad rReg.XI. X XI. u) fed 00% ek sze ; quaimuis hypecri- 
tz id procul dubio iactitarun: , exi Keg. irj 9.0646. x) principes fecerunt eo, p.n]. תמוצו‎ illos re- 
ges cell. c. 9 ra. fed iliud (implicins 60.  ) fc. som eenf«ltur ab ils, סט‎ fieri eporteba; adeo vt; nifi per 
Omni(cientiata llis deilIis conftaret, ego ( quantus in ipfis ) nihil fcirem. Putavin vefbici ad Tntevvogatio- 
nemi diuini 07 nli &* Piophesavuzm.  Denscrim c»uffa principzlis effe dcbebzt in otii reguo Mraeliito con- 
flituebdo , ira vt nibilne 76:00 Dei & prophetsxum illius refponfis , agereur, Schmid. = ( «rgemtum fimm; 
vel, ux avgento ₪" auvo f«6. ci 12 2. Ef. 2, 10. 4) fecéyunt fibi 6:2, 10 b) ddolec. 4,17. Hxeaurem fine di bio 
fevt vili levobeagi : quorum erettio hic cum reeni cenfiitutione coniungitur ; quod einsdem genfris ne- 
gotia Pig Cli Schmid. Conf vReg.12, 25. l'eqq. e) vr ex feipdaiwr -e:puhltca f 499486 eorum. 
-Qba4. v. 9. LXX. 108. Syr. Ar Vulg.-vrintevivemt: Ls b. | mor quidetn קש‎ abidolólans jatewthw) , fel nec 
fimplicem esentum y quin potius yeatwm &" euentie nace[[arii cav (Jyy dernoset. cf. ler: 44, 8. flupor hominum 
nOt»tUr , qui tsm cráff: peccant, quafi omni ftudio vellent cxfcindi. f. Conf. E£x, 5. Js s. d) Tig. 
üynlit vel veiecicDeus, (aJ. hsflis v. 3.) vitulon qmusi.— Sed 5. alitque: Subdusit fe , vel defiiiuit ; defernit 
$e vitulus tuus , fc. &actus & abduct » ita vt nec ipfe amplius fi, pecinuare té pofüc, nibtlque prier ex- 
tidiumtibi relictum v. 4 coll. Pf. 74 , 1. PE. 29; $9. & ex menie Kimebii Thr; 17; ?( "uEc ine fxüs y 0 
Samevie. v. 6. nam Brthelie & Dans: vivuli 1 Reg. 12, 8 29. ב‎ Proplietis Samaria quandoque Uuibuunrur , 
quis hzc regni capurerat. cf. c to, 5. Am 8514: Bothast. Mierez. l.p. 359. Sehonidio vere incertum eft, num 
vterque vitulus, alter in Bethel ; alter in Dan vsque ad eueifiopem 4 6 ; an vero j (qued 
probabilius ipfi videtur ) eatremis fálrein re poribus, xler in $zmariamtranslaing, &in khac ipa culrüs ; 
àctandem cnm Mofea in Samaria expngnaens א‎ defiruétusfir.  /) 6 14, 5. Ef 5,25. 8) qucinqut eulim non pos. 
dont iesidein w» undari ? Interregatio vehementer adfirmat: & exprobrat pertinaciam hypüciifeos. cf. Ier.4, 
14. €.ír; 4. £.33; a6. Bb) wor peffont fezre f. aésittere Ef. 1, 33 i) msnditiem f. puritatem Gen. 25 (5. 
,4.מוה‎ 6. c£. Ier. v: , 37. 1 Y. 6. k) Nam, vcdemonflrem iuftitiam que:elz mez, ל‎ illorum demen- 
tiam. 7) ab ipfo lfr«elt , qui certe DEVM preducere nen poft. cf. 6 ,גד‎ + €.14, 4. Ef. 44 , 3. feqq. 
מל‎ y etiam ipfe vitulus efl , vel orcam & exicinem fucum habet, non minus quam slie, qux ex ipfc fan: , &tque 
ex propriaconfeffioue dii effznon poffunt. Schziid. Conf c. 4, i1. 7») quippc faber f. artifex facra fa^. C.13» 
à. Ef. 4o, 19. 2e. €. 41, 7. €: 44» I3. 9) adeeque Dam iof: efi. cf. EC.37, 19. p) xam prt roe G) fet, 
i.e. in frufta comminuétur. Kam fignificatíonem preba: Talmudicorum 2307 fregit. cf. Eochers. Hievox.. 
XL p. 664. א‎ nomea cogu&tum Ió5. 18; 6. 4) vid. v. 5. queimede olim &haronis vitulus in püluerem 
comminins eft, Ex. 52, 26. Deut. o , 1. aut Babylenioruis idola fracta funr Ef. 45, 1r. Y. 7 
v) Quia aque venturi. Jtminent vaniifime cultu fuo. c& c. rv, x. s) ides suvbinem f. pyoctllam firaxi- 
vem, e* Venus Oriundarm. cf. Ef. i7, 1j. €: 21) 1. 0,2256, Prou: 1, 17. lob. HET i] parag. intendit. figuific. 
vt Ex: 15, 16. Pf; 65, 8. 1) tanquam fructum f. penam idololasiz & impietatis fuz 1 cf C. I0 j 
ix. Prou. 22, $. Rom. 6, 21. Gal. 6, 7. 8.  א(‎ fiam: fees Ex. 2255. Ef. 17, 5. X) sen f«gevevit, non 
relinqueruz 6j, nempe i(racli ; fed גוס‎ proftersentur. 3) gemmex f. herba fegecis Gen. 19 1$. Ei 
15, 7. Df. 65, tt. X) mon. preferet favinavi ב‎ f. Srana, vnde fsxina &at, 0 ,Pproptie quidsm accipluüt, 
cell. c. 9,2. Am. 4, 6. »lii vero, etiam Schonid. figurate , vt dcneret omnia, qux Mrzeliris adhuc fa- 
pereram , aut fpee;ri porerant bona, przíidia, corfilis & a&tienes , ixxita prorfus ipfis fore. «) &f 
ferie quid fecerit aut. protulerit. Gen. 18, 24: 24. 0) barbari 1xtnen | peregrini mitises: f. heffés c. 7, 9- 
Ef.1,7.. €) ₪ 38 , 4. y. 2. 1( Totus fere ו‎ aut abforptba efi, ab hoftibus fuis 
Ifrael. vid. not. c. 7, &. 9. & cf. verbum FC 9,15. At 905001810 preteritum eft propheticum pre fuiuro ; 
q. d. vt ter. breüiter dicum, & vltimum eins euentum imdicem : velut ab. auidá & crudeli befia 
ia tandem abfovbebitur. Ifrael. cf. c. 13, 9. fic étiam fequentiainfuturo acdlpit. e) $ap fafWi fini ex iu- 
a izz & vindicta mea Deur. 22; 15. feqq. fusqué culpa ec perfidia: cf. (opxa met. c. 4, 2. 2 Reg. 175 4. 
f) non in honere out pretio, vr 0606 4, 6.7. iSam. 7, 9. te. &c. fed fiui 4 aliquod inutile aut 
mulltus pretii, ia quo welium eft beneplacitubs aut defderiny, qued memo chéat aux diligit, cf. Ier. 22, 
28. €; 48, 38. Pf. 36, 13. 3Tim. 2, 20. ». 9. £) Nam ipfimet in fuam peroiciem , א‎ centrá 
.68מ א:!הסגת‎ cf. Ier. 2, 18. 53. C. 13; 11. M) Adfctidevsims ( vel abterumt ter. 37» $. C. 34 5 31.) ad Afyr- 
9r. vid. c. $5, 1. C. 25 tr. a Reg. 155 19. 41 760014. putat hic effe exceptionem : Abiit vr fiael i de- 
&lutiarur& canteranatur inter gentes ! v.g. adfcendent ih ASyríam, & fub alis Regis Afyxiituri erunt. 
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vdd quam vefgondoaimr : Immo vex ; 404006 ad[etódens in LAffyriam , hocipfum illis in occa&euem ekci- 
dii. cedét. &c. ef. c; 135 8; 
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די 


vno? tur‏ כנווכם Yom Lzyapy T‏ כְעָט 


A. b. Ezra vé- 
ו‎ 
קמץ בוק‎ 


10 ita: colií- 


n semina‏ ממשצת מלך COmONTT2YT'S : mU)‏ כזְבְּחורֶז 
T a ye UT y . ^s‏ / . *ן 1 VICA SAL‏ * 
Vl vcio : Mon» rms ftn NOD > gU‏ 


 Eyptwm : fóx- 
te ex coll. v. 


qp dna 31 ita TODOS‏ שר ויאכלו 


A e 1 , , : kg : : a , 
עתדק שְבָּור עונכם ויפקד הַטאתַכט‎ tx) והודהקא‎ | 
zs o $* mrs m on sd er Tarnon. ita- 


que; : 
€0s, vt fimul 
vinctos abdu- 
€am, X poft- 
ea inter sen- 
73  difper- 
gam. al. coz- 


gregabo ees ad 


rib rois enr הרבדה‎ nom ra o 
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mortem , & fzme zc gladio perire (sciam 06 C. 4, 3. C. 9, 6. vel Cogam, compellay? 602, in Samariam 
aliasque niunitas vrbes, vt vna tandem capiautür & im feruitutem abripiantur ab lioflibus. ita $. aliique 
apud Pocok. p. 415. s) Hic certe quam plurim:;e occurrunt difficultates, & maxime variantes fententiz Iu:er- 
precum. Quidam: Et dolebunt, vel dolnerumt eziss adhucparum , vt EC. 135 8. C. 23, 5. &c. al, Ervequicfcent 
penli[hev ab ozeve vel proptev onera , quz Keges Ifraeiis 60 6גוך גח גר‎ illis imponunt, vt pecuniam Regi 
Aflyriorum adpendant, coll. z Reg. 15, zo. C. 17, 3. Schzndiws autem: Et vemanebunt pasci inert Regs 
Aflyrii & Prizcipemjpfius, quo illos in capetuitate oncrabant & oppriment.Omniahzca rad. OW], qux 
vt cogiata rab. חלל‎ (ex qua Dagefch h.1. deriuari poterit) inter alia etiam figuificat 2000002 , 60/0048 
permanfit ; fabflitit. vid. infrac. rr, 6. Gen. g, 16. Ier. 23, 19. Iob. 20,21. &c. Quia camen futurum hic eft (jin 
preteritum per Vax coauevfum , & (1) Dagefchatum , adeoque (3) vt A. b. Bzra monet, ex rad. ip in Bebrai- 
fimo potius fignificat és iaceperunt , vc Iud. ao, 31. Ez. 9, 6. &c. ideo Trem. aliique ita iliud accipiunt : 
enim paululum (ci. premi vel grauavi &c. fiue ellipfi vero dr. M$. apud Pscok. p. 418. textum hunc reddidit: 
€ inteperunt , vel ceperunt enim iam dirminai (v& Ef. 21, 17. Pf, 107, 39. Prou. 13, 11. &c. Infiuit. formz 32 
ב‎ Reg. 14, a1.) propter oncra Regi C priacipnrzn, * ל‎ XES- 6) Nam s vt cauías illius חק‎ ₪ porro exponara. 
quarum rz. eft muitiplicatie alcarium ,2. contemtus legis dininz , v. 11. qu& iftam multiplicationem feuere 
probibuit. 56/0272 vero hic nouam prophetiz partem contra Ifraelem € Iuda: iucipit , ita vt apodofis ad 
particniam cauflalem Quis, fequatur demum in גו)+6ץ‎ vltimo ; h.m. Quia itaque Ephvaizs viulttplicauit altaria 
&c. ideo irimittam ignem &c. v. 14. quod en. nos in medio relinquimus. (א‎ v. 14. inprimis, quum Deus eos 
liberaffet c. 16, 1- x ) X. tribuslíraelis v. 9. etiam Iuda v.z4. abilliscorruptus c; 4. , 1%. Ker.itj 1j. 3) wf 
ipfe peccaret. S. c£. 1 Reg.12.30. C. 135 3;. Àm.4.,, 4. Vnum namque locum Déus prafcyipferat Deut. r2, 5. (eqq. 
qui typus eflet vnici altarisin N. T. Heb. 13, 10. cf. no&. Leu. 17, 4. Deut. 12 , 1t. x) Vuig. facie [5t ei ave ia 
delilum. Syr. in magnum peccatum f. crimen. 3. autem, fuerunt ipfi altaria, im quibus peccavent Indui. coll. ₪ 
.צד.4‎ — Paz. a) Syr.Et prefcripfi quidem ipfi vnltitndinem legen mearum,(cil.per Mofen;& fic plerique in prater- 
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> te, fübintell. Paz comuevfino.cf. c.6,1.C,13,11.al.in prf. Scribo, & adhuc prefevils ei per Prophetas. quidam vero 


in fsrsre fubintell. C7 IN , vtc. 4, 18. &c. Si vel denuo pr«feribam Mss &c. vid. 42870. b) visltitedines , vel 

fec. alteram lect. zasliitudinezi (vid. Hier. de Kxi p. i11 & 286.) Xob. 11,2. h. e.multas & notabiles fe£Hones de 

re ifta facriiciali in Lege mea iilis fcripfi,in quibus nominatim pracepi,tum quomedo facrificia offerénda,tum 

quod alcare tantum vnum effe 060626. &c. 5. Alii conferunt Deut. 4 , 6.9. 9. & intellisunt amplisfiPa documem- 

ta lege. c) a qua contumaciter defecerunt v. 1. d) (cd wel» peyegvinnmm quid , quod ad ipfos non pertineat ; im- 

mo , vt 10069 fcribic: 14. doézrbza , que C9 veipubl. noceat , GP" religionem ia populo exiisguat. cf. Yob.15 , 15. 
\ , 


Nui. E 10. €) reputezist. E(. 40, 15. 15. Iob. 41, 21. quod obferuare iubet Cyvillus 14 2% //0019:6 096- 
0 cf. 2038 , t1. 0.42, 20, Exiftimamus autéim cutn 700701420 , non hic dici , quid Ifrael de lege di- 


vina dixerit & profcüusfit , (ed indicium Dei de fatio , quodilli pro cowxemtu legis non habebaut, iuxta rei ve- 
ritatem exponi. Ipfi namque , vt itidem recte monet Zutherzs , certe 60 animo akariafion extruxerunt, %6 
peccarene; fed putarunt, hunc ceitum DEO probatum iii. Efligitur hócSpiritus S. icdicium & fententia, 
qui dicit quod res eft , & idololatriam veris pingit coloribus. W. 18. f) S. Quantum ad. facrificia do. 
morum meorum (1) quz mihi donare fe putsnc, & quafi obtrudere volunt. cf. Ef. r , r1. fe4q. £g. pro facyificio qui- 
dem 7107808 6876077. Cf. C. 4,13. 14. 19. Pf. $0,153. &c. h) eamqxe verat. c.4., 9. Xc. cf. riot. c. 5, 7. €. 86 , 6. i) 
Dominus vero nime grat& €&* accepta habet ea , salia facrificia , & tales offeicntes ; quia nimir. illegitime , 
contra verbum ipfius , acfiue poenitentia ac fide ca offerunt. cf. C. 9, 4. Ier. 14 , 1o. Loquitur antem dePatre 
Filius. cf. v. I. C.45 6. C. 5, 2. 6( quin petius "zc v. 10. vécordbitur iniquitati eevmm , €» peccata evrum vifta-. 
Lit , esed obltinata malitia, non ad ipfum , fed ad J4egyprios conmertentur. vel : Nusc enizo, quando recordatnr & 
vifitat peccata eorum , ipfi ad Aegyptios reuavtwntuv. D) c7, 2. 6.9, 9. 7(660 €.4, 14. C. 5, 5. C. 957; ler.13, 
21. 5») fc. vt auxilia iude petant. cf. v. 9.6. 72, xt. C.9, 3. C. 11, 5. Wr. o 14. o) Ldtaxe ita oblivifeits r Ifrael 
C. 2 , 1g» C. 13, 6. Ef. 51, 13. p) ad quem (e eouuextere , eique corifidere debebat: cf. Ef. 17, 7. c. 22, 11. q) 6 contra 
«di ficat palatia , Ef. 13,22. in quibus con&dit, al. tezmpía , f, vt Vulg. habet , 46/8274 ; np; idoli:, vt addit Ioz. 7) 
qui, vtinpvccatorum, ita tandem étiam 1n pone cotumunionern venit. $. cf. c. 4, 15. 0. 5, s. 13. 14 *) vid. Kf. 
22, $. 9. 1e. Zeph. r, 16. pluslapidibus, quam 1260 cou&íus. c£. de temporibus Vzzix 2 lar. 26 , 5, Mi Hislize, 
c. 31, 5. coll. not. 68.18, 7. 16. c.20, 15. & C.21, 1. f) ide» per Aflyrios izzittars ignem Am. 25 s. 2. Ca 
15 4.7. ia. &c. 3) in abes Inde vid. z Keg. 18, 13. C. 19, 25. &cf. Ef. 8, 8. x) palatia Ifrael (. Samavie , c£, — 
not. C. 55 9- vel fiagulavum vrbium eisu , veriusque. cf. Am.1,4. 7. C. 2,2: 5- ler.17 , a7. 






X. r6. ויתלו‎ Lamed fiue Dag. ,8. t1. 12. I5. 16. 21.22. Y. 1$. כלו‎ . 
$. & 666. s. iu marg. Y: 1a. US ושלחתי‎ Sicnofti x. a. 3: & fic fu.g. 
n9n miuus benc. At reliqui omnes שמשל 3029060 * [שלהתי אש‎ — | 


תקנד 


3) vt fera 0 on«ge» 
Gen. 16 12. 1er. 2» 
£4. 100. 6, 5. C. II, 
12, C, 39» 5. k )feli- 
$«yYbe vel folimvie 
degens f5i. (3) EC. + 
3:1. Pf. iex, 8. Sic 
vero dicitur 04067 
non quod- eaam 
ל‎ once gy 
confortium fugiat , 
vt nonnulli perpe- 
הו‎ (umunt, eft 
enim animal in de- 
fertis gregarium; fed 
qiiia afi evemicobe cF. 
iob.:4,5. ler.2 14. 
Bí.31,14. Dam. 5; 
ai. Boch. 110207 1. 
p: 879. 4 Ephraim X 
Iíraelitz X. cribuum 
€.7, t. B. ) data 
mevcedec 2,14. quod 
exoletorum fcorto- 
vum eft Ez. 16, 55. 
:]וקסוק‎ f. 
p«&H feni. xad. חנה‎ 
(4v. סז‎ In Piel Col- 
lequi Iud. f, 1t. c. 
11,495. quz tr. con- 
veniunt per meto- 
nym. fpeciei, vt 
Guffet. p. 996. ob- 
feruac. 24078 enim 
מו‎ colloquendo. 1) 
aneres (3) Prou. 5,19. 
€. 7, 8. Vulg. 7t5- 
mera 0646/0792 670010 - 

i‏ ד 
1o. e) Ethemf‏ יש 
"tro. €. 9, 16. ₪‏ 
Vulg.Sed é quuin.‏ .15 
p pi fueriat amo-‏ 
7e: 8% auxilia Zmter‏ 
gentes, v. 9. Vulg.‏ 
mercede | eondexevint‏ 
t. fec.‏ .^ .0110961 
Abarb. Etiamft coz-‏ 
ditiones fecevimt cum‏ 
Kegibus geucium , &‏ 
doua illis dederint.‏ 
Videntur a. indicari,‏ 
inprimis faltem,gen-‏ 
tes Ae:ypti , ad quas‏ 
miíernutcontra Af-‏ 
fyrio: axcitandas, v.‏ 
tn.bre-‏ 6 )4 .11.5 
viv.13. 6 5 C. 7;‏ 
col/gam illas i-‏ )7 .ב 
pías genzes, ad quas‏ 
lfrzelitz — confugi-‏ 
unt; non ad falu-‏ 
tem, fed interitum‏ 
ipfoxum. 66 Kirucbi,‏ 
aliique , coll.‏ .42468 
Er. 16, 37. Atfim-‏ 
plicius 44 Ifraeiltas‏ 
fiffixum referune R.‏ 
$al. 4. b. Exr« ,‏ 
Schmidius ali;que ,‏ 
diuer(o tn. modo ac‏ 
Ef‏ : גג fenfu.‏ 
cexdxuxerint a-‏ 079 
PWOYEs igiév genter,‏ 
attamen colligam 692 ;‏ 
fcil. tempore vedemsi.‏ 
97is ceruti ld non v56-‏ 
ac fi promiilio‏ .74509 
bic eflet, v€ Ef 54, 7.‏ 
ler. 31, 10. &c. fed‏ 
prater centextum.‏ 
A. b,‏ 


- 


\ 


CAP. IX, Y. r. y) 
Neitaque l«terís, o 
Ifrael fuper tritice 
& vino c. 2, 14. aut 
thori :fecunditate 
PC 1444 12. feqq. cf. 
Ez. 7, 12. Iob. 51 , a5. 
C, 21, 12. Luc.6,25. 
X ) Nouam éokde- 
zer, eamque fipsz- 
mam, (wel nouam 
faltem partem prz- 
cedentis ( cui vt pars 
pofterior ^ accedit 
cap. X.) «duev[us 
Ifraclezm. habec. hoc 
Caput; in qno cum 
fz54 dininz, tum 
cau[Je illarum, ex. 
ponuntur. Incipit 
veto ab líxaelita- 
rum fecuritote ia 
גוס‎ cultu fuo ido- 
lolatrico. $. 4) et- 
iam 4d exaltationem , 
vt Iob. 5 , 22. cf. Ef. 
16, 10, Yoel. 1, v5. 
P(. 42,4. AtS. frper 
fimilitwediae,(cf. Dan. 
1510.) i. €. fuper fr- 
yunlacyo velidolo, f. 
fuper  vitulis tuis 
idclatricis , quafi (c. 
res optime gefta & 
Deus tibi propi:zius 
fit. coll. Ex. 22, 4. 
Deus/4 ; t5. c. 5, 9. 
b) viypopuli velgem- 
tes. cT. Matth. 6, 3a. 
Pt. 4,8. Luc. 12 , 16. 
feqq. aJ. vt genter fa- 
ceréfolent , quarum 
שגר סש , או‎ 
I. Sa:urn. 0.16. facvi- 
ficia, epyle , Dndi , fe- 
vie i&éranf : | quee. 
omnia lfrselitze 
imitabauwtur, Ex. 32, 
'6.. €) €. Y, 1. cf.c.2, 
7. 19. Iud. 19, 2. Ez, 
16, 15. feqq. c.23, 5. 
feqq. d) di/exisz Ef. 
$758.  e)C. 2, 14. 
Deut, 23 , 19. Ef.23, 
17. 861005 60 : mo- 
vit te ad ícortan. 
dum owerces. szerezyi- 
cia, f. caxnalia & 
temporalia emolu, 
menta , que per 
iftam fcorcationem 
te Obtencurum fpe- 
rafti , atque ita fixe- 
nue — idololatriam 
exercuifti. 5. Iom. 
dileijlis fevstive idelis, 
f) v.2. 1 $am. 25, r. 
dum fuperfticioft 
homines quisque 
iuxta fuam aream 
altaria  conflitue- 
runt. Cf. fupra c. 8, 
.ב‎ 17, 9. feqq. 

Y. 1. £ Sed avea 
Ó* fercular. meton. 
zReg.6,2a7. b)wom 
pafcat eos , fcil. fru- 
gibus & oleo, ve 6 
íperant; fed e con- 
trario &üet, vt omnis 
fpes & gaudium 60- 
tum Cuancícat. ct. c. 

3:7. 
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CAP, IX, 


8,7. i) 22 
9. k ) ?nenda- 
citer aget ad- 
"Verfus £A, 
( G1. mere- 
triciam fyna- 
502318 l/rac- 
lis. cf. not. 
€.2,21. C- $5 
9.) fpem eine 
jales ét expe- 
Gationem 
cum per alias 


e -$ 


ment aut di- 


malediclio- יד‎ PC M. .q M ; 
ו‎ = DAD לכספכם‎ CODD Ejspn to תעכו‎ 
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ו 
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" 
ripiezt, eosque tandem inrbiferam feiuitutem abducent. cf. v. j; ci ro j13. Yoel r, tr. 12. Hab. 3 j 17. 10x; 
"o7. [nfficiet eie, 0. sp 200 0796. 0.8.00 Yr. 4. /( Nos enim zianebuit ; vt fibi imaginan- 
tur. c Am. 5 , rr. Zepls t, 13. 74) Hzc fine dubio e tevya Gawany , quam Iclosa [ibi elegit , | vtipfeinea ha- 
bitaret, XIíraelitis, vt populo fuo dedit : quam vero ht cum Ünmento & mufto idolis adftribebant; $. cf. 
c.2, 7. Deut. i: .בד‎ Yer.2, 7. C. 16, 74; Ex.56, 10. 7) 67 veicercttur quidem Ephraim auxilia quafituma , 
in JAcgyptiss ,. רה סז‎ + nam in ca iuitacem abrepti;iz 2/0 24 , cb rerum omvium inopiam & ciborum 
detectui, red immumies ja quibus etiam vatur: hominis alioquin. abhorret ; 007060876 cogeztzr. 165 4 
Alii: 6 reuevsentur Ephraln ex p2rte 28 e depyptnm exules , vel i» .,4 דד‎ ve$ numendaé comcdent, Ycà. Gurtlevus 
Theol. Proph. p. 24. eri ejf file , inquit , meos Ifreelitaviem , inzenentibus JAffviis , ia Aezyptusm vicinam 
aufegife, vi e man» he[ium exederent, €) cf.v.6. c.8, 13: p? cf.«.5,15. 9) (f. Ez. 4, 12: 13, & €. c. a. 
Macc. 6 , i2. y. 4. Y) Nonlibaleat Vx.3o 5 9. ob exccem disi inopiam X&miferiam,. Sed s. Qria won 
libant&c. Futuvifuünt, inquit, pro prefeiribsis , &votautid, quod temposzé Ho(ez iam faCum ; nunirum 
in cults vittlersom, 5) recte lou. 2020207. c£ Leu.23, 13. 18. t) mec gvai ei funt libamina ipforum. 
Mal. 5; 4. cf. fuprac. 2» 13... 9) fecrifkiaeerem. of c4, 19. Jer. 2 27, Efzv, n. & c. g€, 7. &c.. x) pleri- 
que: funt ficut panis legentium , Ef. 5, 26. qui fc. poluiex contaclu cadaueram » v& 200802 addit, coll. 
Deut. 26, 14. add. 2 006 9: 7. al. fice pam fniquitatim. Prouixi; 7. Raíchi: ficut פמאק‎ fwriixwr, evi per 
vim € nsjas adapliituv. Yon. injlay panis abominandt. ) ef Lew. 11,7:8. 25.37. ^ S4) EZ. 44, 25. tantum ab- 
eft, vtcipicatur facrificiis fuis , quim potias omn'a ipiis pro peccatis » Deo repatantur. conf. Ef.r, gi 4) 
x4tio , quare non placeant Iehous , quod o ertet fótipfis panem «wir j ieceum addémsim f. Teniplum 100098 
quod H:erofolymis erár; fed àd vitulos fuos deyeyamt.Schosid: — b) pani. i. e. ernne facriScium & munus eorxn 
cum libaminibu*. $. ₪ ( 7 ume ipfevum » à e, iu vfüm aci ipforuta fuftentandz; $. conf. c. £, 13. vel 
p cipiditate «sine ipforum. colli Dcu:, iz 137391 C34. , 25. Tf. 7$, ו‎ d) mos vehit, f.non defertur, vt 
lof. 6; 19. e) E.1,a. ,ז[106‎ 14. *deoque prob facrileg 9 ale [seirificimim a Deo habetur. vid. Leu. 17 , 3. 

W. $. f£) Ef. 10, 5: Yer/5 , 31. Kxnphasica eft epofhréphe ad Ifrzeiit4s , qua vtitur 'ropheta, exenuen- 
tu probaturus, quod gecfefla Deo placeat: , quz illi curi opirione cvltusIehous (vt K«.32, 5.) tempore 
Hofez folémuiter adhucéelebrabans: quippc exiufta Dei indignatious illa omnia mox cum Ipfa republica 
finem fuum habituracrant. cf.fupra 6 2, 153. C/5, 7. .זג ,%.תוא‎ Thien.ij 4. €.2, > £! vid. Nufn. ro, 
To. &c. al; ye Indzi; & véteres Chrifitani In*er rp. $5 die 0/40/0075. 6300811, cell.c. 5 1j. Thren.2, 7. fed 
illad per contextum cum 5/0/1006 & Pecekie viare:imsus. ho vt Ex.12; t4. €.355 6. 160.19, 39. 4r. Iud. 
21, 19g. Kc. y. 6. 2) Na»: quod certum & evidens argumentum eft, eorum fefta Iehouz non 
probari. &) ₪06, o auditor vellector ! Denotat pra dichiouts certitudinem , ve 551, r. c.37, 1. c. 19 , 1. 
&c. Íi)ifü, ad quos v. s. dix : nid ficietis ? &c. abiestnt velcerto el'ibrrat 4 Prgtes.Propliecicum ( in exi- 
lium & ו‎ cf, 9.ע16‎ 9. C. 50, 3- Threu. I, $3.38. 95) eb deus[lationem certo sc breui futuram. 
6:72 13. 5) vhferiptur , inqua anxi'iUm X refugium quaerunt Y:3. 9) mortuos celizzet. c. 8 , 1o. Ie. 8,2. 
Ez.19; 5. p) Mopli.lon.& Syr. Mapha. fed LXX. & Ar. Memphis , quod eft ex Aerhiopico Manuph. quibus 
bodie cum Arabibus Mifr, ex Hebrato LL, vulgo Caivum dicitur. Cou£, Ledolf Lex. Aeth. nouum col. 
73.&25. Eadem [+ץ‎ 4113 fuic Neph. Kf. 19 15. xc. q ) fegaliet cos. Cf. 82.39 14. 15. *) quod «d defderabi- 
lia (. pretiofa corum attinet v. 16. 1 Reg. 2o , 6. Et. 64 j 1o. 1061 4, 5. Thren.i, 4. 2 ( argenti eovum vel 
quz lunt argento Jfraclitarum. Simi. confir. fequ. j vid. Iob. 18,3. iPar.i3, ag. f£) cavdmgy f. "vrsice 
tadeio posfidebit (2) Efi 34.4 15. cf. Dr0u. 34 » 314 
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| CAT. IX , X». r. ישראר">‎ cum Pfk f. 3. s. fecuudum Maferem  Ervffuvtonfem & 4. 
2, f. 69. col. 7. Reliqui omittunt. .— [7595] per Peth loco («ph z. 21. & iw margine 6. 9. cou- 
tra Maefoven: Evffuvtenfem.— y. 2. T1239. milra per Tfere x. 3. fic 66. 5. Pro 
$713 habent in ine בירי‎ 6. 9. fic fu. Im extu 5.7" consra 2dzforam, r. y. impveffam &  Evffarten- 
fen h. 1. itemque. hm 2 Keg. 3, 24. W. 4. Q6 70] fic per Merca plerique ; 6% 
vero habent 3. 3. 5t $. fecundum nd. B«f. f. 6o. col. ;7. & Mafor. imprejf. Gen. 30 , a6. 4% ptr 
Mwnach leco 240062 יב‎ 3» quod. fauce. 2/4 flaze nequit, fecuudum eandem  Maforam 1, c. 
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p.m. 35. 

eft 8606 la- 
queus C. 5» T» 
mm) amcupis. 
Al. tendicule 
(1) cf. Pf. 915 
3. 7) vid. v* 
7. 9) V. 15. > 
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17122 "היו משטמרל‎ ms oy יקוש‎ IBN 
hus UMS TUS וצ‎  q CTHMNCIBT San T 


8 


t 3 - . "t 4 y 
"ips nv vor nyaxPpUatnQ אלקיו: הַעְמִיקוּ‎ » rx 
: u ' " dH יג‎ eue ma ("vs de  pecc«- 
. verunt. vid. 


pio niea B's : topi‏ שְרְאֶל 
rry Pata I3 713223‏ ריתי בותכ מז 


E ifie . 
: ויהיו שקוצים כאַהבכם‎ rua» ipn witeroya באו‎ 


cz. 4) 6 
perdite omniu 
jaciemt Ex.352, 
7. 4 
Pí.14; 1. Cf. 


: ו‎ at ו‎ Ier. 55 I. 2. Eet- 

; יתעופף כְּכודֶם מלררז ומפטן ומהריון‎ Sy» DAS == mau 
Wr toD [שפלתים‎ Duy TON UN ON = 5 
Lc ל "תחתה $5 הלץ:‎ uw ב :ל:‎ 001064. 6.0 


9. vid. lud. 
19,25.feq. ₪ 
20, 15. feqq- 
Refpici ad 


Dp? 5‏ בְּשובִּי מם : TY TNS DUON‏ לור שתוּלה 
U"iww Lowe + a9; ^ 5 ; ] cT‏ רו . 


3Ny‏ 80/03 כנודק 


ipaum ente penc eius, communiter , & 260% ftatunnt interpretes. — Tertinm «comparationis lii 
nefajia libidine & immifericordia » coll. Ez. 16, 46. 49. nos iz pertinacia aduevfatiozis ponimus: uod 

fizut Gibeonitz & Eeaiaminitz pertinaciter aduerfati funt rcliquis tribubus , ad eco incntem & "E 
cem 605 reuocantibus , vt taudem bellum contra ipíos neceffariura fuerit »& DOE non potuerit eos ב‎ 


, vifitare ; 516 102361168 , horumque 706% , Hoíez temporein iftis peccatis (uis adeo obdurati fuerunt, vt 


nullis Prophecarum concionibus reüocarl potuerint , & Iehoua 605 vifitare coactus fit, vc fequitur Schinid 
1) $yr. (Us | PUE XN i dn kt :( y.7. Ex. 29,5. ad quz hucufque conajnere vifus fuit. 1 
To. ג‎ eluti "uuas 20 deferto ticulofo ac fterili, vbi rarisfi 3 ici 
per quod ductus eft 10261. Deut. 2,2. feqq. cf. Ef. 5; z. Pf. js 9: cud. 07 , M pues Ne 
fpicit ad Deut, 32, 1e. cf. inira C.13,5. lon. occwrrit Ferbuzs meum lfraeli, cf. Jx.3, ig. C.5 4 מ‎ es 
mitiunen f. pracecem ficum (3) Ef. 28, 4- Mich. 7, 1. 4.) 2s fis arbore Ier.g, 13. 4) n BOE E. 
primi fryétus eins maturi funt, cf. Ex.25, 19. Num, 18, 12. Deut. 26, 2. 10. b) vidi , & fummo oer] d 
£derio aé commi(eratione cornplexus fum ; on folum Abrahazum, 1faacum & ד‎ ( de uib id 2 
cipiunt alii ) fed etiam maiores "vsflvos in Aegyptiaca fcruitute. vid. Ex.2,25. C. 4, 22.31 tum 5 % 
cf. -8ף6,6.6.‎ Am. 3,2. Mal. 1/2. &e. c) fed fimul acilli vemerwvt in itinere fud jx campos ONSE 
T 22, I, C. 33» 48. 43- d) ad Baal Peor, li.e. ad locum ,25 idolo fic dictum. vid. Num.23, 28. €. 25, 3. 5 
agio uie CUM Maa ae ies apu EA AREE Hielolersicm. ic idolum paf- 
td . cf. .Xer.z, ii, C. 5524. C. i r i 
pES ; ideo שג‎ promifcue vel in 240/,%0[ in beféhet pea HT b eran uy is rg 0 
am. 1I, 21. iPar.$, 33. C. 9,39. coll, zSam. a, 8. 10. ic. 1 Par.2, 51. ; : 2 : 
PE ipfis fvermmt abomisands idola , e Keg. 235 15 24: h) fec. prid Eig) d M Lud DRE 
140 amarunt, Infnittuus. c£ v. 1. Kf. 57, 8. lex. 2, 25. C. 34, 10. &c. 1 * SN Pic 
ad Ephtaimwm f. liraclitas v. r. 8. 15. qued 4703001. cf. not. 2 Same, 4,10. 2 Rez. 25,22 k) f " 2 1 lie, 
Hithp. (1) cf. EC 16, 2. Prou. 25 5. 1) c.10, 5. Gleria hic accipitur pro denels ג‎ 77 dnos y e 
rente , qux per liberos pfopazanda erat. Itaque minatur Dcus totaiem resni & 0 "a 5 
huius formam & Ratum , interitum, $. 7) 4 parts (4) 2 Reg. 10; 3. kf. 37.1 ע6ך‎ E וב‎ Mo s ^ 
vt ne lucem quidem adfpiciant. Ieb. 3, 11. e) imo ftatim poft ipfam conceptioxem: (ג)‎ Ruth ide 
.וג .ץ‎ p) 9 fs etiam edwcanevivt fílies f«os , vel aliquos ex ilis. zReg.: 6 7 E 
4 ) erbos tamen faciam, al. vt Syr. €XfinSx&7O) f«mew ees. 60. 27545, C. 42, 56. dd da . bf.235,4. 
v) ex hominibus , vt nullam ipfis prolem fupexfücem relinquam. Trou. 3 E- 1 Sam f X Dm 
11- 3t- Deut. 22, 62. 63. Ceterum, isquit $. non vaiucr(alis, fed partialis NU à. 2 e om ura 
enim nulla ipfis proles tempore Chiifti fuperfuitet, quz tamen'omnino ו‎ Bi E rS 
illis, qui fupererunt. 2( c.j,13. &) "lg. & plerique: quum réce[fevo ab eir. Num; m ars d * 77 
1 Sam. 16, 14. C. 185 12. &c, permutato [J cum U vt 252m. 18; 9. coll. Yer. 4, 7. & TUM "n 3 um % 
10, 21. &c. fic Kimchi, coll. ad rem Deut. 5r, 17. Ion. nad. fujielevim ה ה‎ mama ל‎ Us dh 
160 p. 552. aom in eos imperium ec daminium exerceate, coaciius, coll. c i4 S o du pos 
Á : d , " À nc.d, d. . ruls 2 
dei os. ». v. ». 1j. X) Ephraime:. h.e. reziongm & regnum Ifraelis. v. . 11. 
16. y) quando c. 7, 12. X) vidi & adhuc video, 4) 44 Tyrum vique ei contermina i 
taa fuit. c£. Ez. 17, 8.22.23. > go, 10. . ; | b וי‎ 0 





y. 37. per 24466. x. 6. 9. 20 

) 6. 9. 10. שפיי‎ EN icni 

ei in marg. 6. 9. "yp2 cum praf. Paw r.ficfe. 3. 5. & 6 Ls "iM bie CPP id‏ הצפה 
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1 en : L9 : - 3 
Si», vti & LXX. leserunt, qui fic verterust: 20228 gus 2 0 vnde Raymundus Martivi & 


Lyra myfterium incavmatioeni; Chrifti is i 
0 y E ifli; etiam quod ad ipíum attiaet termi ; imi 
torcc, ex h. I. ex(culpíerunt. F ibo. 5 expe aos 
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תקנה 


B) [pine erunt vel 
fuccrefcemt iw habi- 
:aculis eorum. Ef, 32» 
33.c.34513. Card mus e 
fpins fuvget palin- 
TM$ acutis. 

y.7. X) Penevunt & 
iam ante fores funt. 
cf. Ex. 9, I. Mich. 7; 
4- Thren. 4, 18. ?6- 
nit fumma dics , € 
an«lntiabile  tecpns. 
(65.5 9. 
c.g, 1. ,ית‎ 

e € 7 
o. | ו‎ 

- , [4 
75 005096 » 
vt Luc. 31, 22. 4) Ef. 
34,8. 4)idquce «0- 
gnefrent & fateri co- 
gentur Jfraclite. cf. 
Ex. 142 4* Ez. 5, 33- 
c.11,25. b) finitus 
€nim & temerarius 
eft propheta contra- 
riam iam docent. 
66 v. , EC 19,11- & 
Mich. 5, rr. Thren. 2, 
14. c) infanur 1 $am. 
a1, 16. Ier. 29, 26. 4) 
vir fpivitss » velcen- 
1i; qui temere fe 
Spiritum Del habere 
iactitat. cf. Mich. 2, 
ar. Alii e veris Pro- 
phetis; male con- 
temtis , hoc accipi- 
unt, coll. Iet, 5» 15- 
c. 29, 16. rainus be- 
me. 6) idque inftis- 
fime propter mxliitu- 
dinem impietatis t2 
15 p er 
propterea quod 
anni: f. mataa eft. 
Coh. 6, 1, (ubintell. 
partic. cauflali, vt 
Xud. 17, 2. £) jafsfia- 
tie prophetarum & 
facerdotuim tuorum 
aduer(us Dei verita- 

tem, (2) v.9. cf 
verbum G€n.27,41- 
C. 49 » 23- 
y.$. b) Specula- 
15r nempe Ephraim 
alia oracula, & au- 
xilia; modo Aífyri- 
orum,modoe Aegy- 
piorum. | Coaf. 
Thren. 4, 17. $) em 
00 meo, quo nou 
conteneus elt. cf. fi- 
milem emphafin 
parc. Dy rfí73» 
as. k) prophete ₪ 
falus v. 7. 6 4» 5- 
quem Ifrael amat, 
& veris 1251 Prophe- 
115 praíert. Nota- 
biliter hic fcribit 
Hicvonymus: Feiieves 
feyetoni bijerias ia- 
"venie wen gpejhen , 
fcldiffe Eccleham , & 
de dome 12000182 po- 
prios feduxiffe » yre- 
fer eos, qui facerdo- 
fes a Deo pofiti fue- 
rant, (7 DPvopheta, 
3.e. fpéculatover. in 
Comment. ad h. 1. 


P. 


- 


Yi» manfone pul- 
Abre & amena, vid. 
Ef. 33,20. kz. 34» uf. 
ita vt filiis & opibus 
effet florentiffima. d) 
at nuac quoad Ephra- 
imm futurum eft. 
€) vt educantur. cf, 
2 Deut.31,17. z Sam, 
14, 15. Mich. 5, 1. f. 
31,9. Vuls. ₪" Fphra- 
im educet ad inzevfe-. 
Glovem filios fmos. f ) 
cf. c. 14, 1. Ier. 4, 
3r. Ex.ar,16. C. 385 
8. £) «f. Ier. 18 , zr. 

Y. x4. b)lIon. Da 
ipfs, Domine, vetvi- 
bwtionem operum fu- 
097% ! *'orte ex Pf. 8 
4» Verba (unt pathe- 
tica 'rophete ; qui 
fec. $. reaíDimic , 
quod iam v. 12. di- 
xerat Deu: de orba. 
tione liberorum , vt 
nouam cauffam fub. 
iiciat, & deiade in 
annunciatione = 
narum pergat. v. I5. 
i)bene Syr. id, 4 
datuvus evas. cf. 73 


.0 .48 ,9 .גד 


9. €. 35 15- 6( da mi- 
miumili. Xapera- 
tiuus eft. concesfroms , 
tq. 1004. cf. xot. 
C. 4, 17. ler. 12, 21. 
1) 5. vusluam aborti- 
6021070 , qua concipit 
quiderm vel gexit ali- 
quando faetum , fed 
20 maturitacem nom 
alit, nec la vitam e- 
dit. Hiph. (x) cf. v.ra. 
m)" vbera Gen. 49 ע‎ 
15. Ef. 52 , 12. x) avi- 
84, qus partum a- 
lere nequeunt (1) 
cf. moinen deviua- 

cum 1 53m. 25 , 18. 
W. לס ) 0 פד‎ 
namqne smalitie 60- 
YH4TM. €.7,2. p) i» 
Gilgal (c. exercetur 
& complementum 
fuum accipit. c. 4, 
I5. C. i2 , 12. Ion. iz 
Gilgal manifefla eff co- 
vam ine. q)explama- 
timui el: nam ita 
ibi peccarunt , vt 
Dominus eos odi(fe 
ceperit. 5. v) Jie, 
vbi maiores ipfo. 
xum per circumcifi- 
onem mihi deuuo 
defpondi. Iof. >, 9. 
cf. fuprac.&, 3. 5) 
non gratiofe exau- 
dio vel a:0, fed po. 
tius odi i/les:cf. Ef. ,ד‎ 
I4. e$ 12, 8. C. 44, 
4. Am.; , xr. Pf. 5, 
6. Verba hzc funt 
Dei, vt probant fe- 
quentia, f ) immo 
j'opter Cumman »a- 
[ten operum ipfo- 
YWÜ C. 4,9. Dent 
2$ 20. ler. 4, 4. Pf. 
28, 4. m) € domo ). fa- 
milia & cura wea 6. 
v. +. 
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TxTlÓT 


"mm. pio emt v3 nom אוסף‎ No אנרשבם‎ 


v. $. & Xoh.8, 
55. etiam per 
captiuitatem 
ab adituTem- 
pli quod fre- 
quevotare iam 
nolunt. $. x) 
eicia7t f. ex, 
pellon eos. cf. 


16 


"p בל‎ "Pom imo '»Dnipey" Ta "5 יבש‎ tv ^w Dow 
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£21, 10. D(.54,Te 


נדריכט כָגויכם : גפן כוקק ישלאל wb‏ ישוה" ל X,‏ 635 


לו i»‏ לפריו ne‏ למוַבות כָּטו רצו הטיבו 
לס ovn Y‏ הוּא od‏ מבּהוּתָם 2 


&c. y c.1,6. 
x) diligere e- 
€6:, vc: feci 
adhuc c. 5, r. 
Nunguam 6- 
gim rediit hic 
amor Dci , vt 
X. tribus rei- 
publice fuz 
xeftitueret. 5 
&) 0?12€s nam- 


p2n : nian 


3 xb ִּי‎ vb אי | מלך‎ "oe Ty " ישרר מצבותם:‎ 
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אלות 


que principes eovum , qui datam populi coercere debebant. cf. c. 4, 12. c. 5 , 1e. 0.75 4. S. 16. b) vefra&larit, 
& verbi diuini impatiente: funt. c. 4, 16. 55 1,23. X. 16. c) Summa : Peven[fue efl , = velbicui per- 
eutietny Ephraim v.rj. vt arbor vel herba Pf. 102, 5. Percusfo , imquit $. per metaphoram ab arbore defumta 
eft, vt ex feqq. verbis adparere videtur. fic Ion. 1000084 Ifvael frmiles [want avbavi , cuius vadices exavuevunt deov- 
fum , n 6/7 vam exavefcunt fuv[uin. c£. Mat.3, 19. Yudz v. 12. d) Et 5, 24. c.14,30. Am. 2,9. Iob. t$ , 16. 
e) Keenum énim eorum funditus euertetur, ita vt reflorefcere nequeat, $. cf. concrax, Ef. 57 5 f) c. 2, 1e. 
Ef. 1,15. p genevint mares & feminz Gen, 20, 17. b; c. 2, 5. Ef. 14 , 3o. i) defideria , f. defideratillimos fructus 
סק וד‎ s vc veliu vtero , velin partu moriantur. 5. cf. v, 6. Ez.24, 16. 25. Thren. 2, 4. 

Y. 17. E) Jduerfatur los impios homines Desa wieus , inquit propheta. cf. Pf.555. feqq. & » Reg. 15, 
83.2». Al. Reiicict eos Dess , vtc.4, 6. fcil. ica, vt nonfint populus Dei c. r, g. h. e. rezpaublica, in qua De- 
us fuum habeat domicilium. De reicctione fimplici a gratia Dei fermo hic primo non eft. 5. 7) vid. 3 Res. i7, 
14. C. I2) i2. 71) ideo evuntvagi & exules, c. 7,13. fine Rege & principe &c. c. 3, 4. (מ‎ ve dudum etiam a Mo- 
fe przdictum fuic Dene. 28 , 64. feqq. CAT. X, Y. 1. 6) Pitíe euacuans , (c. iructum , dum hic mata- 


xefcereincipit, vt pereat , nec cultori profie; fec. S. ow. va[lata. cf. verbum Ef. 24, 1. 3. fed 0. foco y- 
pue Ts Vulg. &Ar. frozdofa ; force ex fignif. verbi Arab. rixltari prelezipepevit temina 66. itis autem 


in Hebrzo rarius etiam oziafc. eft, vid. 2 Reg. 4,59. p) eff Ifrael , qui cum praua eiusmodi vite comparatur. cf. 
€.9,12.16, & 56 5, z. &c. Cohzret autem hoccaput , ceunóua pars, cum przced. IX, & ad iiem 5 
Hofez tempus fpectat, vtex v.3. «. 15. collieitur. cf. not. adv, 2. & ad c. 9, 1. 4) $, qn« vitis frnóbren. h. 
€. vuas, fuccum ruptis folliculis efundentes. v ( frmilem fert vel facit fbi. Sic verbum hoc accipitur iu D;e a 
Sam, 22, 34. Pf. 18, 34. & in Hiph. Ef. 46,$. Thr. 2, xg. s) fec. »ultiplicezi  £. quum multipiicatio & ab- 
undantia accidit frutiut eius. Ion. quazdo multiplicari ei pyoneantunt. cf. c. 4 , 7. t) multiplicauit rac] i0um 
fructum , vel fec. Yon. cultum , arie fuisidclolatricis : dum omnem benedictionem non mihi in folidum , fed 
340115 fuis & falfo culeui transfrripferunt. cf. C. 2,7. .סז‎ c. 8, tt. (א‎ quando bene ef/ ( Yud. 16, 25. Efh. 1, 
130.) ferre ipfis ; quando floret & fertiliseft. De bono ac felici ftatu reipublicz f. totius populi in texta id 3c- 
cipimus , inquit 5. Quomodo bene fuit verra Ifrael , quando Ierobeamus terminos eius reduxit, &rempu- 
blicam victoriis fuisin felicem ftatum reftituit, cf. Pr2f. $. 4. xj magis exormarumt , f. benc in[lvuxerunt. 2 eg. 
2, 30. Ict. 2, 31. (4:86 (uas idololatricas. v.3. z Reg. 25, 14. cf. fupra c. 8, 4. y.s2. «5. 
vAddblanditmripfis. cf, Pf. $5, 22. & in Hiph. Pf. 5, 1o. IC. 56, 3. Vulg. Syr. & alii Divifm efl. fc. vt adcic 
Yon. 4 [cge; necintegro animo Deum fec. verbum ipfius colunt. Deut. 6, 5. &c. Alibi tamen neutraliter 
verbum itauon víurpatur , vt obferuat 5. 4^ cf. c. 7, 2. &) S. quando Ja vel fuat c. 15 , 1, Leu. 5, g. al. snc 
vei peragentuy. ob veatum Inent & defolabuatuv. cf. c. 4. 1. Ef.24,, 5. Ez. 6, 6. c.a, 1e. 8 c) ipfenp- 
Deus meus. 6.9 , 17. Minc bene monets. p. 431. & 437. Caput hoc Y. faltim quoad rerum cohzrentiam , 
feparandum effe א‎ fine precedexis copitis. d) vefecabit vel de(lvrer , vt quum beftia decollarnr, Kx.75, 13. &c. rad. 
Arab, fecsit , vefvenis &c.. e) vid. Ef: 27, e. f) waflabitYer. 5,6. g)vid. v. x. Ef. 46, 5 Yy.3. b) 
Nam vtexplicem , qui fiat , vt tam blanda fomnia concipiant animo fuo. v. 2. 2) yuzc, dum iugum Aftyr'- 
orum exculerunt, X Aegyptiis federe iunéli funt. 6.7 , 11. c. 8, 13. €. 9, 3. 2 Keg. 17, 3. 4. k) dicent , & 
«quafi optime illud factum fit, praedicant. L)Interrog. cum $. accipimus : 47207. Rex di vohis: ic. potens 
nunc & fui iuris factus , fub cuius przfidio in poflerum tuti ab hoftibus erimus. cf. v. 7. 15. Thr. 4, 29. Ad 
quod tamen mox refpondet Propheta, verbisfequemtibnus, (ח?‎ quia vel quando zov zipiemme lebouam , a quo 0- 
mnis benedictio & (alus. vid. Deut. 6, +. z53. C. 13, 5. ג‎ Keg. 17» 36. 39. Pf. 5, 9. &c. 2) ecquid Rex pre[ia- 
bit, fiue efficiet 195i ? ef. c. 13, 1o. Ef. 31, I. 2. Pf. 127, t. Prou. 21, 3o. 3t. quando przefsrtim a nobis 
= cum pietate etiam iuftitia & veritasexulant; vt fequitur. Y. 4. e) Loquuutpv verba tantum ; h. e, 
fec. $. vérba vana (? »neadacia , mera פס 1006 & ב‎ , vt 130181 etiam dicunt: verba alicui dave. cf. 
| Ef. c8, 13. Exiflimamus autem , inquit S5. nouam hicincipere Prophetiz particulam , in qua redarguan- 
€ur Ifraelitarum peccata cozera non»? (vel 1%. Decalogi) preceptum » inprimis, de zo» dicendo falfo te[iimonito ; ; 
nimirum fraudes, perfidia, iniuflitia in coutractibus& indiciis: adde inipfis etiam fgderibus , folemniifj- 


sme fauncitis. 
+ תך‎ Sic per 7feve bis h. 1. 1. 2. 5. 22. qued pofcit M. I. ad h.). גגטף).גפַס[בהג א6‎ neque 

eonofyllabum, '!" neque büyllabum penzcu:um cft, quod bur E idemque ad Num. 17 , ir. €x allegata 

Mafora. At alii habent Segoj. €Ar, X, y. t. כו‎ fine Dag. 5. 6. 8. 2. 11-16. 10, 21. Y. 

Nt per Ohatephsag. i. 3. fic fu. ₪ 

E ovp 

















HOSEA. CAP. 10. 


$7 

im enn‏ אלות mas roo wf‏ ופרח Wie‏ מִשָפ עַל תלמי 
cicutam , bo-‏ ד ידו Ar‏ :20 רבוס 7 rgod‏ ל c‏ 
Om mor‏ לענלות nva‏ ינורו שכן שמרון כִ"אָכַל wp‏ 
eo miu‏ עמו oy mort‏ ילו עַיכְּבורָ bro‏ מִמנוּ: נכד 
Wu — PDUIUP.‏ לאשור po rua 2v 1295 nno o3»‏ 1 
o um o us‏ מעצתו : nop‏ שמרון sop‏ קפ y‏ 
rime. ILI‏ ונשמלו p, in" hen pinos‏ 
9a‏ | ודרדר »- topinam y‏ ואמרו "m‏ 762 
ras‏ ולובעוך? נפלר על : ramon‏ 


c£. 1 Keg. 12, 

28. 2 0 

29. ב‎ Par.15, 

$. femiainum 
. 


חטאת ישראל שם עַמַדו לא"תַשים npn nya‏ 
0 ו y‏ 


geni hl, nd tont pertinere putant. Qnod וו‎ genus multum valuit apud Heb i 
wii cx M. eo magis conflet, illos non poffe haberi pro vero 1260 , cuius decem mE ל‎ 
d OS EUN TU I. p. 355. x) i. €. Bethel , ctiam Danis , fec. nonwullos ; coll. Fatis Md sek 
ו‎ dicis adds adr 0 mte יכ‎ ec Pap hoc cem bras 
"cnp 5 Wes d. ena ku , non modo generis , (edetiam nuper? ,, pluvalu pro fingnlayi rmi m 
aai Ws ^4 prophetam, cum re(pectu 2d nomen Dei ,אלהים‎ 7 6 
iguatione, víam effe putat. «) breui tizitb»nt. Deut, 1, 17. confir. cum 5 ei us caufa, & cum 
p j* iA: sip RS 5 12,4. Ef. 33 , 24.) Samaria. cf, c. 6 habet , [eroe 5 ds 2-ו‎ Iob. 
V inge da der itis. Illa vero eft euerfo totius cultus ecclefrafiici ( quem illi EU MS Rinetus di- 
s pieuifanis f Worte os de qua vcro diflinctius v.g. loquitux. c) 74: mox Iugebit Pr Vis iim 
ene, rici us Um mis prophetice , vt Ef. $5 13. C. 9» 2 &c. d)fwper eo, np. vitulo fue % n: Hoi 
ל ו‎ Fee ; non nominis forream j vt Gen. 49, 6. 1$am.25 , 27. &c., e) pops . Con ruéi io 
27 x DP 7 02 2 ₪ eius (3) Zeph. 1,4. vid. r Reg. 12, 32. g) M RC cut fex TUAE 
ו‎ Joan pouch i grin E c. Ef. 38, 16. &c. h) lugebuns fzper glovia eine. Map 7 tjus 
"Ar his ore ca "ui " a . 467 3 nos cum aliisad populuzz , vtc.4,7. c. 9 , 11. E. 17 fedit ris 
D ior) prout verus Deus g/oria Ifraelis alibi dicitur. vid. Yer. 2 , i. i) quod in 7 9 A ,vt 
d E hip a ds Ef. 24, 11. C. 46 , 2. ler. 48; 7. Y. 6. ₪ NIS d abievit, vel 
rien: vd Eis Jo SES prr z Reg. 18 » 9. feqq. /) ille ipfe vitulus , cf. Num, 26, 25. Deut jos Ro dc 
76 , 13. 9)vf ien "us : 1 Regem wd[rinm. ב‎ cf. Ef. 9, 4. 7) depevtabitur c, 12, 2 Eta M 
13. Nicidola, quz Pro fc sra eid) een ee vitori. Yon. vegi, qui veniet punitum pe va t 
2 ה‎ » i uis cencionibu: non poterant fubuertere , ab aliis idololatzis 0 ו‎ c. 5, 
0 dis ji M M ELE gu ride ot" Ne to Re Desciba MEL 
pe e i upon u " it enim 605 deaflzi, qui auxiliari illis non potuit, & ipfe in 10 kd CUM NE 
aii. d - 5 d n 1. Y) C. 43 19- E(. 1 , 29- s) a confilio fwo : quod non tantum de א‎ 9 du- 
ל‎ /- enin cultu, contra confilium diuinum , toties illis per Prophetas Ornm 616- 
Ces cip e . Deut. 32, 18. Ef. 29 15. C. 30 51. Ier, 7, 24. Mich. 6,1:6. ל תא‎ 
Re dunes Boys. : uet) Bree erit, vcl ex fcindenda eft. y, 13. Ef. 6, >. >< nt: IT. Prou, 
[uiri dee n 4 ; Reg. 15, 16. Ef. 235 T. X) & Tex eism in quo fpem & fiduciam מגה‎ . Nomen vrbis 
0 ,ך.סגןפץ,‎ tt. y) ffeut fbum« vel bulla aut ebullitio : alibi namque ive feruorep fis m ponebant v. 5. 4- 
mnia ut us ds éhapsU ALL. ii COGGDRAdR qus - M RU pause ii 
poficio : ad 0 if S P T ו‎ 3010000, vid. v. s. c. 12, n Sii dy M 
fum pecc. ait peut fe fX CS RAI quibus exliruendis & frequentandis primum , e גו‎ : "X aeu 
Eis d in latriz commiferunt. $. d)Gen. 3, 18. cf. fuprac. 9 , 6. e) fm ccipue , &in vniuer- 
 vitulis , aali, aliisue ideliserexerunt. cf. v. Fr. 2. C. 8, זז‎ Am. 3 erefeit. RC. 32, 13. f) quse 
0 defperabundi dicant etiam montib»e, b) operite aes. Num. 16; + h d 0 
ו‎ gii phus prz vita : vt obruti montibns & collibus , miíeteque ME ur es Mes erri: 
f , pirzfentianon videant amplius, S. Similia vid. Ef. 12, 1e, 19. L 1, mala futura videre 
M E nempe quareut, fed quz fugiec ab eis, Apoc.9, 6. Ier. 3 KT Y. רש‎ 
0 Beniaminitz in Gibea nefandum illud fcelus aduerfus Leuiram m id ue 0 A diebus Gibte. quau- 
runt; & hanc crudeliter ita interfecerunt, vid.c.9, 9, 110.12, 25. feqq. 7 jon gei pellice eius perpetra- 
que LUE UpH pem ead pei venift ; nempe , vt mox audiemus ex Eisen capti rs 8 ב‎ / 
ל ל ל‎ n adfecerit ; alii, quod eodem temporeTIud. 12, 17. a Michza quA non ferio. 
aT CE ch 9 ;+ לרש‎ a Danitis in vxbe fua confBitutam, publice & impune ו‎ d io 
dep xis TN 1. 25. 5 m) ibi FORE fletezunt & 60061221 funt; orta Tus Ar. vid. not. | 
Hie e tM "i d "ies. fug . 205 5:8. qrawkt era:io a 2. perfona in 3. ד ל‎ ns conten-. 
E CR valo dh n Pid us, quoduam illud peccitum liragiis fuerit , ita exj enia 5 6 38. & 
fin Deut. 19 Ls: Reik iE d in. Gita LRQ Reden vindictam aut penam ex 6 fi 7 M. 
0 Spa na ii MI: 6( donec Leuita horribili modo animos eornm t ד‎ c (vide phra- 
: atras animaduertezunt. vid. not. Iud. 19, 2 andem accendit Iud. 19, 
delitate confeckum fuit. Iud. 2e, 43. i )» 34. 0) bellum; quod tn. immani cru- 





X. + 1T2U 3? lah 5. 
ד‎ Z2 cuti eei 5 6 Eg ודררר‎ per חא‎ 1. 2. 3. fic fu. s. 


wp 


p Hoc Tremell. alti- 
que habent proIvfin. 
wtc. 4» 2. execrando 

v, vel peitrando falfo, 

4ngindo , dum. pan- 
gunt , fed'« ; $. %0- 
tem pro nome pls- 
gli , vc Deut. 29 , 29: 
&c. idque cum fe- 
quenti 'commate ,» 
ceu (ubiecto propo- 
fitionis, coniunsit 
h. m. Pangere fadus 
efi execrationes vuami- 
141% , h. €. inanes; 
טג‎ & men- 
daces. cf. Ion. 2, 9- 
p.31, 7- א‎ fen- 
fusfic: Nos tantus 
auerba vanitatis qe0- 
ennqxe leniovi vieds 
foqunntuv.vt defrau- 
densalios fed etium 
in gravisfio negotio 
fadeium,auando fu- 
dusaliquod cum ma- 

nis execraionibus 
& fancti. 3aramoentis 

angunt, ex?cratia- 
mes 18 nihil aliud 
funt, quam execrati- 
oneswendaces, quas 
noncuraut, fed ce- 
mere & fine pudore 


= £ransgrediuntur.Ad- 


dic $. fic nihil irre- 
gularisatis ג‎ 
£ur ; Áccentus non 
sranfiliuutur, & fen- 
fus optimus eft, que 
etiam probant hifto- 
.אוד‎ Non femel enim 
Reges ipfi I(raelica- 
zum federa , multis 
execratienibus £eri 
folita , transgreff 
funt perfide & per- 
iure. 4) de phrafi cf. 
Yer. 34» 18. ) & ef- 
flornit aut evmpit. cf. 
€. 14, 4. 8. Pf. 92. 8. 
ag. 5) Pnffav clevia.Fel 
48 reddic vulgus in- 
terpretum , cum fit 
proprie herba «max 
ien, in fegezibus 
mafceus; qua cum 
sifortbio (zpe tungi- 
für, vt xque ama- 
xa. vid. Deut. 9, 
17. Yer. 9, + Tar. 
3/19. Am. 6; 12. Bacli. 
Hierex. X. p. $92. +( 
ise (7 iudiciwm in 
fummam iniuftitiara 
2 vobis conuer(um. 
vid. Am.5,;7-I5. C: 
6 ,12. Hab. 1,4. 8( 
fuper feleis (5) C125 
12. Pf. 65, It. x) agri 
Deut. 32 , 13. vel (2c. 
$. agrorum fiOTW 


in quibus triticum » ' 


mon cicuta na(ci de- 
bebat. Hic fcil, 40- 
ventis vefuz xei- 
publ. ftatus & Eccle- 
áz facies e , vt 
quemadmodiü frau- 
des X periuria, et- 
iam in £ederibus ; i- 
£a iniuflicia & iu- 
dicia peruec(a, (qui- 

: bus 


p) propter filios ini- 
qwitatis f. mcfaries 
illos f'upratores,G1- 
bez ciues, cf. 2 Sam, 
3, 34. & Iud. 19, az. 
C. 20, 13. Notat, in- 
quít 5. quod Ifraeli- 
tas fcelus Gibeofi- 
tarum nOn ferio, vt 
debuiffeg , adfecerit, 
vt ve) bello illud 
yindicarint, fed <- 
gerrime adillud de- 
fceuderint : — non 
quodíanguini par- 
cere vsllout , 8 
quod .ipá quoque 
impii facinus vindi- 
candum non ex 2ni- 
120 odid?nt , & tan- 
fuma nou cum Ben- 
iamiuitis defende- 
rint. Confenferunt 
itaqne potius iu 
tantum íce)gs ani- 
m0, quam vt illud 
vltro vindicauerint; 
quod autem fece- 
runt,fecerunt quafi 
coacti.-Talis autem 
)-8010165 הג‎ punien- 
dis fceleribus , & 
impw*i:as | homi- 
num fceleratorum 
&' idololatrarum , 
dominata eft in 1)+3- 
ele inde a diebus 
Cihez fere vsque ad 
Kegem Dauid. coll. 
Iud.17, 6- 5% 
€. 19, I. €. 21, 25. 
W.10e..4) Pro defr- 
00030 vto itaque fa- 
&um 60. Deuc. 12 , . 
15.29.21. £7.18, 6. 1 
$am.23, 15. ler. 2, 
24. 7) "tcafi:gaxe- 
vlom €05, vt ad £ru- 
gem redirent, cf. c 
7515. 1624018. 5) &* 
tvm cozgjvegati fwzt 
E(.24,22. t) S. 4 
eo; 5 VC C. 2, YT- Am. 
3» 9. al. ideeque con- 
ות‎ font aduerfis 
éuz; vt Mich. 4, II. 
559 15. SicIon, 6 
congyegasi aduerfus 
ens, populos 5 qut 
demizixss  exevcue- 
vmentinmeos, fict cum 
ligatev pav beum «d 
dnos fulcos fuos...» ) 
pepo ,.₪ fec. + 
vicini: partàm prof- 
elygti 12001, aut a- 
mici & confederati; 
partim fubiect; aut 
tribgutarii, tempo- 
re inprimis Dauidis 
& Salomonis. x) al- 
ligando ( dum alliga- 
veluti bo- 


vi) ees, 

ves aratoyes, 1 Sam. 
6,7. 10 [ex. 46, 4. 
& feq. Gen. 49» 


ir. 22 S. 489401 ful- 
cii corsi. (1) ita lor. 
Kimchi Xc. coll. Pf. 
129, 3. al. tainns 
cormode b. 1. habi. 
tarionibws s0vmm » vt 
Ex. i1, 10. 100406 au- 

tem 


, CAP. IO. ^? yon 


mone ^ DN byly tpN) בְּאוְתִי ְאִַרְכם‎ : mor על בְּנִי‎ 
לחה מלכררץ » טנס קרי‎ Exe : ְּאסְרָכם לשתי ענתכם‎ 
die $e ארכיב‎ oM wr my "mp a רוש‎ Dank 


rantibus di- 
citur, quan- 
do communi 
iugo ita col- 


זרעו לככט גו 


NUIT 


: הרדק ישרד"לו- עקב‎ vnm [a 


Mame ת לררוש את"‎ nn ל לכם‎ m "ne צרְקה ה קצרו‎ yo 
לככם': הַרשֶתַכסהרשע ל‎ p m ay A 


pari pata ia- 
cedaut. Quod 


T rno325 UTD pore עַלְתַה קצוְתם‎ 


tfropice ^ de toT: 
TEE "iP" בר‎ 353 Sera Tint coss "qm za 
puycp כשר‎ 


10726 wxiutrfi Ifratlisin vnum reegeum fub Dauide &$2lomone xccipims , inquit S. Yoann o) 4 
X(vae!, aut X, tribas. c. 4, 17. Ef. 7, 5. inprimis Ephras; , arrogaus femper, & contentiofus 26 peruicax popu- 
lus. cf: Iu4, 2, 1. €. 12, 1. If. 78, 9. 4) veluti "vitula tuit 206004. E(, 29, 13. Ier. 31, 18. non ad arandum, fed )0- 
Tum ad iritnra«ndum ; ve fequitur: quod opus aratione longe facilius ac fructnofius erat. Hinc namque pinguis 
ac pecalans factus, non folum laborem & obfequium detrectauit, fed etiam recalcitrauit, Dent. 32,75. & a do- 
mo Dauidis defecit, immo tpfi Iudz dominari voluit. cf, 2 Par.15,2. vbi tn.íta fvper ferox eins gollum trav fit De- 
us, Vt 500000. Occifis, modeftiores ad tempus fuerint. Poftea füb Amatfia, 668 prouocatus, Iudam non parum 
adílixicIoafus, Kex 1fraelis. z Reg.14,12. feqq. & nuper admodum tempore nofiri Prophcetz Hofez, אס‎ 
Pekab, cum Keee Syxiz Tetfxe fo:-deve iunctus, Iudzam non folum vaftauerat 2 Par. 28, 6. feqq. fed etiam cum 
eodem Rethno de exícindeuda familia Dauidis, & rezuo Iudzin alium trausferendo, impia confilia agitaue- 
zat. Ef.7,1. feqq.Ton. Catzs Hyaelis fimilis eh uitula, quat docent evave, fed on difcit, fedcvpit embuleve pro Inbitz 
«nime fue. b) amens. c£. Am.4,1. Particip. cum 4 pavag. vt ter. 5513. c)fritwrave. boues inter 1022611028 ttum 
maxime pineuefcebant, cum erat tritura tempus: זל‎ boui: trítnrantis os capiflrave lex prohibebat. Deut. 25, 
4. Ier.5o,11. & not. 1 8$am.29,24. & de vario modo triturandi Ef, 22, 27. ProimdeHofeas, vc 10/36/1025 laborem 
detreclatle & zenio indulfide doceatj eos confert cum vitulz, quz foli triturz adfueuit. 4) 1060, ficut olim feci, 
eto tranfbo ; vt ipfum adfiizam & fnbieam.cf. verbum Ex.rz,12. Ef. 2. g. Mich. 6, 7. Ef. ,זל‎ a3. €) c£ Dent. 22, 47- 

Cum boum arantium collum fub iuso a:teratur atque 6401062660 in hac vitula colli pulchvitudizem laudat 
Deus: quiabouestriturantes mirum in modum pingue: ebant, vc dixinus. f) ynmquid eain equitave vel ve 

bi poe Ephraimum, & avabit Iebv da ? num 0604021 illi 14098 ? vt Ephraim Jaute acfpiendide viuat , ( cf. c. 14, 4. 
Deut.32, 15. E. 58, 14.) & Iuda illi feruiac? Minime vero fic faciam, uec vos cale quid expectare debetis. Verba 
interrog«riue legimus curn Schomidio ; vt 1 $um.21,16. E(-47,13. eflque hac izterrogatio indignauti; & vehementer 
neganiis, yc EC5g,5. g) «rabie ? v.15. veluti boues. Iob.n14. b) num 0004827 vel felcos Ephraimo cogfrisget? (3) 
Eí.32,24. L0b.39,1o. £) Jacobus patriarcha, in pofteris fuis. De Inda accipimus , qui non inznus ex lacobo natus 
erat, quam Ephraim &c. inquit 4, cf. E(, 42,24. C.43,1.22.22. .בד .קל‎ b) Seminate potius,vos Fphratin- 
itz, omnes a; figuli. Occafione fuperioris fimilitudinis ( av«bit Iuda? occabit Iacob? v. 11.) ex eade re guítica 
zmetaphorica locutiones de azeuda penitentia & faciendis bonis operibus defumüntur. cf. verbum c. 3, 7, 1er. + 
3. Prou. rr,18. c.22,8. Ion. Domus Ifrael , facite vobis opera סל‎ artbulaie Pa via cutritatis, 52911710 002% do&iyi- 
mam legis, &c. 1( vabis.mon plane abundat, fed partim oBicium, partim eam fe א ו‎ * cR dicis 


à 
q.d. ner vobis, h. e. vt vos decet & «cile etiam vobisip£s erit, 3. S yag £xy eade à). £265 T7E- 


70 xeu Éseir es Gal. 6,7. an) fec. iv[litéem. E(.52,1. Iacl.2, 23. 207708 nobis ede videtur xoypre f. regulz : vt 
> feminave fec. iv[litiam fit (emen iuftitiz facere iuxta doctrinam & rormam 86400103 in Scriptura 5. compre- 
henfam. fic etiam sseteve fec. shifericordiam, aut potins pietatem, de norma ac regula, quz pietati in Scriptura 2 
S. prz (cripta efl, accipiendum. 3. 7) ct. c.8,7. e) Ex.15,21. Num.6,27. p) c.6,6. 4) bezonate vehit. (2) Yer, 3 3. *) 


nouale (3) Prou.15,22. At Syr. 4606000206 00015 licerpam. LXX. & Ar. ו‎ 6 Quos */Valz tO. 
ex alia fignif. vt 169,116. fed illud potcit contextus. «)x47» epus e[]. Gen. 29,7. t)per veram peniten- 
tiam & fidem. Ef.55,6. (א‎ idque donec tpfe veniat c.6,3. x) S. & doceat. al. inflillet aut depluas c.6,3. Ef:28,9. Xocl 
2,25. Pf. 25, 8. Y) Syr. Zuflitinm funmn. c£. E£.45, 8. PÉ.85, 12. Dan. 9,24. Y.13. X) vdra[iis enim huc vsque; 
vel vs + nectit: Vos vera, quoties ad penitentiam & pictster vos hortatus fum , arafíis. Zzipittetem, & toties 
quafi de nouo ince iftis impii & peioxes «fle; quam prius. Perzitiu tropo fime ab agricultuta. cf. 105b. 2, 2 
4) f. 5, s. np. idololatriam , fcortacionem , rapacitatem, aliaque, de qui ibus conquefti (unt Propherz, con- 
iuncla cum 1 & conftanter continuata. £j 6 myaxio. A22 igiquitatem. v. 9. Ez.28;15. f. 25 , 3. h. e. 
matura qf. peccata & fcelera. c)c£, v.12. ab. 4 , 8. Prou, az 2,8. d) 5. de culpa ; vt 6.4, 8- alii de pena, vt Pron. 
יד‎ 3t- Ef. 3, ro. e) frublun madacii c. 12» 1. h, e. fec. Guffet. p.374. aliosque , dignwze wrendacio ; vel fallacem, ac 
lonse diuerfura quam fperaneratis. 6011. c. 9 , z. If. 7,45. fed $. vt diximus , de culpa , ica vt covtinuetur narra- 
tio peccatorum ; quomodo fruflus mendacii erit, 0n qui hominibus , fed qui Deo zmentirur ; fcil. non vexitatis 
& iaftitiz , fed terpisfigie bypacrifzeor * dcm znaliiiam & impietatem non felum feminarunt & mefluerune, fed 
etiam fructum mendacii comederunt, (emper pesfimi atque indies etiam peiores. 1 cf. Ef. 42, 17. Ier. 8 
€. 15; 25. £g) cf. Ef. 57, 10- Ier. 2, 15. 33. 1 Re2. 15, 26. 34. 2 Reg. 16, 5. Hoc cum 5. ad re/gicwem xeferimus , & fe- 
quens comma ad verpublicaw: qua Borente adhuc, hypocritz fibi imagioabantur Deum propitium , & cul- 
tum vitulorum ac reliquam fuam idololatriam ede verum Iehouz cultum , quicquid etiim in contravinm 
docerent veri Prophetz. cf. not. c, 7, t. & Praefat. 4 h) c£. 7. y. Y4. 3) Ideo exifiet. Ef. 51, 
2.1./flabit א‎ perdurabit. Num, 2o, 5. 2. 1 Sam. 24, 21. ler. 57,29. ] Ier. 25, 31. Am. 2, 1. /) i populi vel eri- 








bubus tris. cf. Leu. 21, 1. 4. 14. 60. m) vniuerfip&s, CÍ. Ef, 9, 16, x) ler.5, 7. Aum. 5, 9. Mich.s,1o. €) 
"ve[labitur C. 7,13. | 
-———— 

y. 1r.  םבירפהה‎ perZbhia 6. 9.20. fic (a. $ y.12. וקצרו‎ cum przf, / 6.9. 6 


fu 5. nmm mile 1.2. 5. vtrumque 5. Y. 13. o^Unn per Mevoa 7 muiva 1.2.3. 5.6.9.1 
Y.14. יו שך‎ per Pat. 2.3.5.6. 7« 9. 10. 13. 14. 12. 20. 21, 22. Contra AMof. .יקש‎ At fiuc Dag. a. s. 2 
2:.15.C0ntra Maf. 1.89 8 
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etiam respublice fuss ztates habent, inquit Drzfit. cf. c. 2, 5. 17. Ier. 2, 2. Ez. 16, 4. & fupra c. 7:9. 
2 70% 1.41 5. Populus Ifraeliticus ratione ortus , progreffus & durationis cir bomine comparatur y 
qui in prima fua «tate puer eft , poftea adolef.it &c. Sic Ifraelin prima quafi etate fua in Aegypto ex paucis Pa- 
tribus in populum excreult, vt ztamen nondum rempublic am faceret, donectandem in terram Canaan a peo 
perductus eft. 5. f) gratuito & fingulari plane amore jas tw dilexi ewm, ita,vt omuibus populis eum przfer- 
xem , atque ex feruisute (za eum etlhicerem; c£. c. 9j1e. Deut, 4, 37. C. 7, 15. Ef. 43, 4. C. 63, 9. Ier. 31, 3. Mal. 1,2» 
&c. Cun nouo hoc Capite nouam etiam grophesiem f. concionem , eamque 00/3477 incipit Schmidius, Tem- 
pus antem illius €x v. s. & 6, hauc difüculter collicitur. cf. not. c. 7, 1. & Praefat, 6.12, Vt vero in fuperioribus, 
fic etiam hec capite maxima Lezefcia inzrato populo Deus exhibita exprobrat, & iufiffimas propterc מש ג‎ PM 
dicit'y, 4. feqq. Tandem vero etiam mi(ericordiz fug thefauros ei pandit, & iuftisfimaz irx fag moderatiorem 
ipfórumqve conuerfionem , aliaque bona fub .א‎ T. pér CHRISTVM proziittitv. 8. feqq. g) 611470 ex 1 
quo fagere cogetur Mat 2,13. ול‎ vecaviin decreto meo, vel veuocabo. of. not. C. 10 , 5. Quod autem Matthzus 
preteritum habec , vel litteram Propnctz retinuit, ve! verbum ad tempus adcommodaui: , quo ipfe (cripft & 
res impleta fuit. 5. i) Filium mcum. quod alit ad Jfzaclezz , vt typum , coll. Ex. 4,22.23. alii ad verumque; Ifra- 
dem & 1547% referunt. naim & leíus ( verba funt Gwrtlei :ג‎ Taeol. שת‎ pP: 329.) in 
lumbis Pevexi ; ludz filii, in Aezyptum venic, iude reuerfus in lumbis Nel ffonie. Mt. 15.3. 
4. 068. 46, .פד‎ Num, r , 7. Ac mos iis fubfiribimus, quicum $. hocdictum litzesalitey de Chviflo ac- 
Cipiunt , uxta Matth. 2, xc, Hoc ctiam vulc fimpiicitas Scripturz , qua 720/02 hicab I(vaele diftinguitur. cf.Mat, 
15, 24. Rom. r5, 8. .ב.א‎ k) וסט[‎ vel(ob feqneuzem particulam $3) ) Prot venocavrzt ees, nempe ad cul- 
tum &obfequium meum, & ad &dem in pr omiffam ipfis Seruatorem v.t. fcll. 2/0/55 & Prophete mullo non tem- 
porea me miffi & excitati, cf. v. 7. Ef. 35, 21. 2 Res. 17, 13. Ier, 25, 4. Zach. t, 4. D) frc, veh zazt0 magit c. 4. 97. 22- 
grato ₪" vefraElario animo. z1 )a me & monitovibra fux abierunt ; cantum abeft, vodiclis obedienczes fuerint. cf. 
ler. 1,5. C. 7 24. C. 1,8. Ez.5,7.,C. 205 13. & vide/e.c. Ex. 16, 2. 22. c. 17 1-7. Deüt. 31,27. 29. Tf. 95,8. 9. 1o. 
Heb.5,9.19. Xon. Mifi Prophetis »eos,ut docercat eos, fed illi eyraeerzat ab iis (.yefueerünt eos, a) Baalizi c.2,te. t$. 
ler.2, 25. tezapore Mefis Num. 25,5. 5. fupra c, 9, 1o. Dcut. 4,3. Jof. 22, 17. I'. 196,22. 10000970 Xud. 2, 11. 13. C. 3,7- 
c. 615. feqq. c. 8 ,33- €.9 ,4. C. 10 , G. I9. Sazuclis 154m. 7,4. & Tegum , praeie tim Ahabi r Keg. 16, 31. 5x. cf. 2 
Keg. 17, 7-17. 0) facrificabans c. 45 Al 14. C. 12, 12. Pf. 106, 38. p) vid. Iud. 17 ,3. 4 c.18 , 14. 35. Ier. 8, 19. Pf. 78 , 
58. q)c. dn Exiflimamus , inquie 5. quod de rempovibtas Indicem termo fit Prophez xnoftro ,vnde non mirum 
e; quod dile leyobs4mi , qui tnm vondum erant , nou meminerit. Y. 3. v) Ego tamee nibilominus , 
pro clemcotia & mifexicordia mea 605 non 2bieci , fed adhuc pacerno amore v. 1, eos profecutus fum. 5) pedes 
qn cos f. gve[Jves meos adcozmz odau | (x, S. הד טג‎ adfucfeei.. al. pedem divexi Ephtaimo. $jz. rexi Ephvatzum. Ver- 
bum 2 0 517 Pes; more Arabico ab initio pex P1 formacum. Al. explevant Eplnaisno, qui eum fufciperet 
coll. Num. II, Iz. perperam & minus commode, t) Ephbraigo & populo Mr esce €. 4. 17. %( Pocok. aliique vt 
Pariicipium accipinnr : adprehendens eos L rachiis fuis , moxe paruulorum , qui ita ducuntur. fed aliis verbum eft 
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\ Praterituri » Vt Ez. 12 , s. fen (us varius. quiéam parenthetice: immo frscrpit 605 Deus frper brzchta f4a. 168 Pi- 


fcator. A. cum Tremell. fwecep?t Ephraim Hia ido!a v. 2. fepra brachia fua » dum pedes eius dixzexic Deus. Mclius 
+ «c ft quis ['ascey'tfet e eas fuper brachia fua Videtur inquit, 6116 comparatiua locutio, in quz fe Deus cozpavat cum 
viro , qui paterné ducat puerum , adeo eereincedentem כ‎ vtetiam (uper brachia eum fuf: ipiat. x) vide Deut, 
15 31. C. 32, 11. & Cf. Ef. €5, 9. 9. 3) fed Hi goluevaut sgaofcere. c. 2., 10. Ef. 1, 3. Yer. 4, 22. X) quod ees fanenerim,hs e, 
iz רודס‎ in ecclefia,tum in republica, vellit evim eos.ct.c.6,1.C.7, 1.E i. 5, 10.c.19,21.C.57,19.I^r.53,6. Ex. 15,26. 
Yon. 4t ego per /drgelum,sni]| om «me, pev uiam vebixm deduxit Yfraclem , יש‎ povtaxi eos quafi [»per Prechiórs ; fed nom 
agnofcunt , qued a me mifevicovdia extet fuper eoz. W. 4. a) Fznibus, tropice dictis. cf. |f. 5, 18. Prou. 5, 22. Iob, 

b: bominum (C. humanis : quibus iagenui homines (nen bruta aut befliz P(.32 , 9.) trahuntur. cf. 2 $am.,‏ .36,2 מ 
lon. Tratiu fliorum diléélorum taxi £05. c) trabebzsm cos. Yer.31,3, Cant. 1, 4. E 6,44. C, 12, 32, d) nem-‏ .14 ,7 
pe funibus (Ef.5.12. cf. Iud. I5,15. y anter h. e. fec. Yon. fortiiudine amaris f. fumma caritate. cf. E.65,9. Cant.,6. €)‏ 
fsá fui ipfa. Non dicit autem h.]. Deus,quzlis ipfe reuera fuerit ; fed qualis ab ingratiflimis hominibus zílima-‏ 
tus fit: qui benc&cia & longanimitaten ipfius in contrarium incerpretabantur. 5. c£. Num.13,33.. f£) ficut attel-‏ 
lenter & impofituri ; ivgum ; quod etiam ag[ten deve dicitur Num. r9, 2. 1 $am.6,7. £) fuper capita & maxillas eovievt.‏ 
cf. v.s. Ef.50,28. Ter.2,2o. Pí.2,3. Neh.9,29. Prou.13,10. kh) S. G'inclimabo me ad ipfum ? incervogatiue & neuiraliter,‏ 
vt1ob.23, 1.vel fabinteil. azizsiuz, vt 10f.24,23. velarrez aut gratiam gtenm, vc Y (116,2.Ezr.7,28. 2) emper con-‏ 
tumaciam eius fx[Iinebo ? aut impunitam relinquam 7 Minime vero ! fed faciam , vt non renertatur amplius in‏ 
ficut‏ ,יכל Aegyptum &c. v.5. ta 5. commiuationem diuinam hicincipit , & verbum deducit ex rad. 915 vel‏ 
esM Yer.4319. exzad. OT vel 9TT. Al. vc Geffet. p. 40% leniter erga ipfum me gerens (2 Samag,s.) prebito ci-‏ 
bo 2lam eim ex rad. 93N , coll. fimili forma Ier.46,2.al.C" incli24b0 ad eun f. porrigam ei , cibum ? acfi idem fit‏ 
Qchil, quod Ochel, cibus Deut.2,22. De Dicit vero id ac ipic pro participio Kal; forms Iofrph Eí.2954. Tomich P(.1655.‏ 
id«o &d 60+ 0 come[lovei f. deuovatovizn,np. Al yriuni v. 5, Ita cf.Xer.50,17.‏ 


Y.a4. 532 per Me "rca 1.2.3.5. Contra Maf. impr. Ex. 21, 5- ריר‎ schiz per Kem. & 
Etfic €uidentior eff ratio Aetecedentis Duke Sed Mein per Kan. +.ב.ז‎ 
1.3. [Y serMwus.r3.6.9.10.ficfu >. סג‎ 0/7 fe. "507 2. fic fü. 5 X fic in mass. 6. 9. concra Maf. 1. 
inpr, & Evff. Referc RR dex alis ,in marg.z- DAP cum Kri 5737] 5. CAP. XI, Y. r. 73 per Makk.5. 
6 3.20. fic fus. X. 3. *i ואנכי הרגלה‎ fic 1.2. ולא‎ per 24206.5.10.17.18.80 Ber. אמשכס + .א‎ Per 
5620] .1161.2.6.9.2ב‎ Pro Jd 9*3 fe. אוביל‎ x. ác £u.z. $ 





Meih. t. 2. 5. fec. Maf. Evff. 
Y. iy. 7233 per .ו‎ 


£) 5. /ze. לד‎ vel 
pont ו‎ al. fec. 
2aletionem. C. 7 » 13. 


Kí22,4. 9)$. X 
p'erisque  Interpp. 
S«man, idem cum 


Sahmanaffare 2 5 
17, 5. qui prima ii- 
la'expeditione ad- 
ver(as Samariam E 
fo»oliaucrit "Iebeliti- 
26 , nunc altera fpo- 
laturus — Bethaolem. 
Aebi וז‎ in Qn om. 
5$. nomen hoc adpel- 
latiue pro t4lione f. 
retributione accipit 
b.m. fec. vafltie- | 
zi falienis denne 

s drbelitice 5i.€- va- 
ftátioue ion diíimi- 
lie, qua in fcele- 
xuin vltionem do- 
xus Arbelitlea. de- 
vafta*a fuit. v) Beth- 
015 velodrbelem. 
lüliero autem , vt 
diximusin Oa. 5. p. 
257, rareilize f.donss 
7 Pdoe, np. Ba«- 
f* Tijacnvite , Kesis 
112461. 1 Keg. 15 ,7- 
€. 16 , I1. i, vdrbel 
namque fec.euadem 
B: Wer. v. 748. Op- 
P: idum faic in tribu 
lim haris, coll.Iof. 
195 "1g. 1 Macc. 952. 
cf. etiam Iofephi A.t. 
lib; c. 18. & iu 
yia fua p.m. rea2, & 
Zibtf. Chorograph. 
ad Micchzum cap. 
$;. 5 ,גג‎ 1, X4. f) 
yhi quater vna cum 6- 
liis. Gen. 31, I1. 4) 
nllifs fait (6) €- 14.) 1. 
Ef. 155,15. Nah. 3; 
ie. PÉ.15375 9. 


v. 1 x Its. Num. 
[PNEU Neh. 5» 13, 
App'ica: io ,Pprace- 
een exempli. »)8. 
Sic "vrbs; , e Bethelite , 
faciet fc. Salman 4. 
Balmauatler. v. 14- 

= 8601 33145 hic indica- 
510 86 cauflz tarto- 
הנוז310ג תגוע‎ , np. 
Reihel f. idolelatria 
3n Bezhel 60 
Xea30n. Sic vobi in 
envia fint penes s 
quiis: pecca[his 
etel. cf. not. ica 
2 propter extve- 
וע‎ | 7041112802 "we- 
pat יק‎ 
15. cf. 5 confir. 
Gen. ,כ‎ 25. Ez. 15, 
7. 86 ג‎ 1. % 
aveva), e. fec. S. fic- 
wc »n5é5 matutina 
2aurorvexftinguitur, 
w: $ius nihil quid- 
quim amplius adpa- 


ze.t. cf. c. 68,4. 1 
cuv oce Lex. 882. 

ten yore pacis allu- 
66 *u.e. ch. Ef, 8, 


zt. 


.5 ,4 € .ד .צ(ו 
.6 


Y. 5. kb) Non am- 
plius, vt nuper fa- 
€um erat , Ephraim 
f. populus Ifrael v.5. 
in tevram Jegypti , 
ad auxilia petenda, 
veuevtepey. D) c. 8 15. 
c.12,2. (אל‎ nam +מ[/4,,‎ 
f. Affyvien , cuiindc 
a temporibus Mena- 
chemi tributarii fu- 
erant 1Res.15, r9. 6d 
nuper,Aegyptioruna 
auxiliis freti, ג‎ 6 
defecerant. + 7 
4. n) hic evit Rex ipji- 
us : fc. folus; vtpro- 
prium Regem non 
habeant, nec auxili- 
arem Aegyptium. = 
Ab Aflyrio namque 
arCtifima eb&dione 
im Samaria cenclu- — 
dendi(ita,vt mittere 
in Aegyptum mon 
poffent ( & omni au- 
xilio deftituti ac vi- 
611 , candem in Affy- 
riacas terras captiui 
abducendi erant, z 
Kez. 17,5. & (upra ad 
Cap.p)3. 0)4sie, vt 
ex dictis patet v. 4. 


malitiofe noluerunt ^ 


f. venuevent Ef. 1,29, | 
ler.5,5. p) conveni 
ad me c. 5, 4. ler. ג‎ 
3.€. 855. 

W- 6. 4) Ideo ivru- 
ens erit; vel explana- 
tiue , iryuet enim , & 
acerbifimos dolores 
pariet. vid. 2 8am. 3, 
29. Yer. 25,19. r) gl4- 
dius Aífvriorum f. 
hoftium.cf. Leu.26 , 
15. 33. Ef. 1 , 25. s) cf. 
C. 8,14. 1) € confciet 
ler.14 12. Thren.35, 
21. ₪( 100701, Ex. 25 , 
13, '4. Cf. Thren.2,9. 
$f.1utem aliique cum 
190. intelligunt fovtés 
€» magnaterf. Awti- 
fittes eiu. vid. not. 
E(.16,€. x) cesque 40- 
femii. 283m. 1:2, 8. 
ler.2,39. c. 46 , 16. 
x4. Comedit autema 
gladius 0200, quan- 
do ciues eius ceufn- 
mit.$. y) propter cow- 
filia e*vum | cum ad- 
verfus diuina confz- 
lia, tum adner(us 
Affyrios, cum Acgy- 
ptiis agitata. cf. Ier. 
7» 24. f. 5, rr. ron. 
I, 3T. T4 

Y. 7. X) "dt -%קוץ‎ 
(ms meus, vid. c. 4, 6. 
De coherentia ita 5. 
Dictum eft , inquit, 
hactenus,quid vsqne 
2d euerfionem recni 

Ifraelitici — fa tuum 
fit, & tandem prz- 
dicta ipfius regní to- 
talis euerfio, & ab- 
dnc&tio pepuli iu As- 

חש 2 
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in captiuita- 
6גוף16,75‎ dum 
hac finiatur. 
Nimivim. (1) 
populus per- 
100623015 in 
fusa Dco 4- 
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verfione; vede(2) Deus 106 eos plane poffet delere ficut Adamam & Zeboim v. 2. quod tamen ( 5 ) ex motu 
milcricordiz (ae non eft facturus , fed per Mes&am 605 sandem conucríurus. v. 8. feqq. «)S$, קיו‎ fant, 
füspenfi & defxi inherent. 101. 1o, a6, al, penduli fuzt,scin ruinam vergunt, Deut. 22, 6c. preptey auevfio- 
sem meam , ita Gr ffe: p. 856- 601]. Deut, 28, 63. b) $. auerfiovitum « me, coll. c. 9 , 10. vt fuffixum fic pes- 
fiim , ficae Ef. 53» 11. C. 56, 7. Pf. 5, 8. al. prepter auevfomem tar , qua me ab illis auerti. coll. fupra c. 
$ 6. 15. €. 9 , i2. In malam partem hoc nomen femper vfurpatur, Qv «awerfienem f. perverfienen fienificat. cf. 
€. 14, 7. Yex. 25 19.,C. 3» 22. €. 5, 6. C. 8, 5. C. 14, 7. Prou. x , 32. c) יש‎ ad Jltisfimum f. «d fuperaa & cx- 
le&ia. c, 7, 16. vt QUID dec«lo Gen. 27 . 39. d) veuocant quidem ewm. vid. v. 2. e) vna tamen (. i» vninez- 
f»m totus populus. E(.22;5. P143. f) vihil extollit fe , vel Devm fuum;vt íc. eum prztevat humanis auxiliis vel 
601181115 fuls. v. 5. 6. & debitis laudibus profequatur. Ex. 15, 2. Pf. 66, 17. Pf. 145 , 1. / + 
$) Quomodo itaque ? Particula hzc interrog. non tantum admirandi & wegandi (v6 Gen, 39 , 9. c. 44, 54.) item 
deplerandi, Frou.5, a2. & expefiulandi, Gen. 25, 9. 118. 16, 15. 2 Sam. 1, x4. fed etiam exagpgerandi & 
$ntezdezdi vim habet, vid. 16%. 9, 18. Pf. 73, 19. Ex«gger«t itaque. h. 1. ftuporem & contumaciam I- 
frselis, & iuflisfimas eius poenas etiam ad fummum vsque gradum intendit, idque per fguram, quam 
rhetores copupinmicationez vecaets q. d. Quemodo itaque traflabo te , e Ephraim? ( nam tuat compello 
conítientiama & temet ipíum judicem efle volo: cf. Ef. 5, 3.) tvadezmpe teextremo fupplicio , o Ifrael? 
Quomodo, inquam, te feciam ficut Jddamam ? ponamnete ficut Zeboim ? quae horribili fupplicio cum 5odo- 
Xni & G€omorrha czlitus exuftz funt, &funditus perierunt. Tale certe (upplicum non folum merctur, 
fed vitro etiam efilhgitare a me videtur fumma illa obflinatio tua, idgue etiam iuflitia mea require- 
bat. Innertituy temen apud me cov meum , & fg «fluant omnia 2/2676 iex &c. Duo itaque dicit hic ver- 
ficulur: (1) in ditione ./2/0860/: Quid contumacia fua meruerit Ifrael, nesmpe ext«emum íupplicium & 
totale excidium: (2) in ditione 47/44/ , intenfifünum amorem & mifericordias Dei in Chriflo, quz 
fola prohibeat, quo ininus fec. iuflitiz rigorem fiat. b) dave Hebrzis fspenotat aliquemin flatu bo- 


malo conílituere, inqnit $. c£. Ez. 5, 14. c. 26, €1. €. 355, 9. 3) c£. c, 6, 4. k) 6 V fgg 7ri-‏ .1 סמ 


- , 
₪ נ6%‎ qf. ex מגן‎ clypeus a rad. +גנן‎ fed reQhius 5. aliique 190040006 te ? Xymmachsa e^ oe gt. 
Xon. extevimisabo te. Mem enim eft vadicale (3). Gen, t4, 20. Prou. 4, 9. 1) cf. Gen. 1v, 19. C. 14 , 2. 
7» ) C. 2, 5. lex. 6, 8. Ezech. 21, 32. m) vid. Gen. 19 , 24. feq. Deut. 29, 22. Ter. 49 , 18. 9) Vehe- 
mentifimum mifericordiz motum defcriblt, quo cov prorfus vertatsv ipfo. vid. Thr. 1, 2o. & cf. Ier. 
3i, 20. p) nen eft contra mg , fed i» me vel fuper 6, quando fc. de te prorfus exfcindendo cogito. 5. 
66 P. 42, 5. 6. 7. 4) vid. v. 7. *) «fluant €. commouentur )4( Gen. 45, 3o. 1 Reg. 5, 16. Thr. 5, 10. 
cf. Lac. €, 36. c. 15, 20. Rom. 2, 4. s) S. aliique pamitudines al. confelationes s»e& (3) vid. Ef. 57, 18- 
Zach.,t; a3. Gzffet. p.326. virpus 5 e« cerfolatsvia commouetur, *. 9. t) Nez i- 
taque faciam. Subiicitur hic effectus illius motus diuinz mifericordim , dequo v. g. cf. Gen. 12 , 29. 3o. it. 
Am. 7, 3. 6. w) fevevem ba mes Yer, 3o, 24. C, 495 37. N) swonceonwevrtem qme , fc. ב‎ miferendo & pro- 
miffionibus mes, cf, fupra c. 2, 11. 21. Vel, zen auertam me ab líraelitis , cell. Yer. 532, 4o. Ion. 4e» 
veuevtetuv. Fevburi wieum. A. do non vuy[fus pevdam , coll. Gen. 26, 18. 1 Reg. 13, 35. 2 Reg. 4, 35. y) a4 
קל‎ vt prorfus dejeam & exftinguam , ficnt olim in diluuio. Gen. 6, 17. Cap. 9, .זז‎ v5. coll. 
f.54» 9. X) quia Déus zo fnt , infinite mifericors, neccupienszmnortem peccatoris, Ez. 18 , 23. 51. C. 
33, 1n. & fallere mefciens in promi/fis datis e. g. Gen. x7, 7. Leu. 26, 44. Nc. 4) & won vir aut he- 
?ne, cuius nec tanta eft miíerirordia, quippe ánita; nec indubis in promifüs 666%. cf. Nui. 23, 19. 
Mal. 3, 6. Iob. ie. g. Iac. 1, 17. Ion. quia 169% ego fum.  Ferbus menm im etevuwm permanet , nec funt 
opera mea , qualia epeva carnis , (3. 6. hominum) qui habisamt i» terra. b) $m medio tui. Ff, 12, 6. lockm € 
ebiefium nei«t, גוג‎ quo & erga quod fanctitaterg fuam exerceat, manifeftamque faciat & probet &c. +. 





Tiphcha‏ .4 ,זב COPPTYMVVAD fic Per. & 24. fee. Maf.2, impr. & Evff. b. V. & impy. Yeu.‏ > .א 
Ceteri per Metb. loco Tiphchba. 7.7.‏ .5 ךָ .24490601 «qnoque habent, fed praccdente vna feruo‏ 
( 8ק4/0,. לג Cetexum 60/76 ( quod alii‏ .: כצבוים +א Vy per 40 - + 3. D'N2N2 cum‏ 
6 ולא איש .3 fab Jed collocant etiam 7.2.22. forteque * — ** plures, vt 6616 M, 1, y.‏ 
praf. | 6. 9. insmarg. contra Maf. impr. 84. 3‏ 
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tuendus, C" hoflibus /4[[yvlis n. Dto pevmnittendes dicatur, falua illa Patribus de CHRISTO fa ta promisfione. q.d. 
etiam iunc noz veniam in "vrbem Samar am ceterasque, idololatria aliisque íceieribus fo de po!ln:as, net cor- 
rigibiles amplius, fed eladio exfcindendas. vid. v. 5. (.6, 8. 6 7, 1. C. 9, 12. 15. C. 10, 7. 2. €. 14, 1. Quomodo, vt 
B. Luthevis obferuat, abrogacio politiz & cultuum Mbiaicorum omnino includitur. cf. c. 1, 4. €, 5» 4- &c. 

Y.10,. e) Nam poft Iehouam Mesfiam Ef. 52, 12. f£) tandem ibunt, "iu*que ductum (eqnentur. cf. c. 5 TI. 
1 Res, 14, 8. & fupra c. 3, 5. Ier. 3, 17. Mich. 4, 2. Eft. hic altera pavs yvoui:fionis jin ce, ze v. 9. nec fimplex tantum 
eft przdiclio, (cd etiam promisfio, quod Deus dazurus fit, vt;ca 'aciant.$. g quc veluti 1:o, przda potitus Am, 
3» 4. h) potenti & diuina Euangelii voce Rom. ,ד‎ 16, 1 Theft 1,15. Hebr. 4, iz-yugier, acque itanon folum ipfos, 
fed omnes esiam gentes ad zternz vitz verzque beatitudinis ievietatem conno scit, ficutleo fuigeneris ani- 
malia, א‎ przcipuecatulos ad przdam vocat. cf. 46% 2, 39. lon. Verbum eiu; evit ficut leo vugiens ; np. Verbum, 
quod erat in principio apud Deum Ioh. 1,1. £/ q»i4 explanaticum eft : עלק‎ :pfey Fils s Dei Mebr. 1, 1. caro fa- 
tus Ioh. r, 14. X.Zeo de tribu Iuda Apoc. 5,5. k) vugiesz voce Euangel i. ct. Am. 1 ,1.100[| 4, 16. ApoC. 16,3. per 
vniueríum orbem tezrarum. Kom. 1e, 13. ad hoc quipp^ miffas & vnctus a Patre Ef. 61, i. Luc. 4, 18. () 8 
timore acveueventia adcurregt. v. 1. 1 Sam. 16, 4. C. 21, 1, 1 Reg. 4513. NOtat occu: fum vel acceffem cum honovcobe- 
dienti« fidet, inquit f. c£. fupra c. 5, 5. ACt. 2, 37. c 15, 5e. l hil. 2; xz. כל‎ filii * pe[ieri eorum ; non folum ( vt Ios. 
addit ) exules Ifraelitie Deut, 145 1. fed quos Iehoua per fuam sraeiam e 4am cx gut bus tales faciet. cf. fupra 
C. 2, I. Kom. 9, 26. Bf, $, 18. Pf. 45, 17. Ioh. 1, 12. Hebr. 2, 1o. 13. 1 607. 4, 15, X) a mart, i. e. ab 000186010. Gen. 12; 
8, c£. Ef. 49, 12. Matth. 8, 11. Stilus autem adcommodacur ficui terra Canaan < (x 73047070 omwndi fit mentio , 
quia 102261168 ante Chrifli aduentum in omues mundi plagas di:perf "uerunt, & quia Kuangelium in omnes 
mundi plagas exiuit. 5. Y. 1p. 6) Trepidabunt, 1.6. trepide & fumma cum /etlinatione adcurrent. v. 1e, 
Non 3. motus corporeus ex iftis terris, fed ípirirualis ad Chriftum intelligendus eft. 3. p) ficut. auis. Ion. add, 
que aperte ( per aerem ) venit. cf. c. 9, 11. 2) etiam ex /Zegypro & a Meridie. cf. not, v. 10. & Ef. 19 , 19. feqq. C» 
27, t3- Y) יש‎ ficut columba, cuins pernici.fimus volatu: eft. vid. Pí.55,7. & not. E.675,8 s)eSeptemtrione & vn- 
dique collecti. cf, Zach. ro, 1o. Ioh. rr, 52. Eph.1,1o. Hebréi Ipdaoruor veditum ex captiuitate Eabylonica pexperam 
ex his verfibus inzellíigunt, Nam ex v.2, X 9. cón(tat agi de Ephraimiris, quos Salmanafiar abduxerat. 11105 ve- 
ro femel xbdu£tos in Cauaanvam poftliminio rediiffz, non adparet. Itaque cum hoc vaticinium ad litteram 
uon fit impletum, myftice debec intellieide reftauratione ípirituali & vocatione gentium, qua facta eft per 
Euangelii predicasionem. i'roinde fiznificatur idem ille rugitus, de quo 106[ 4, 16- Nec immerito rugitus ad- 
pellatur Euengelii praedicatio, cum tam fit clara & fonora ; vt per totum orbem audita fuerit ; nec folum aures, 
fed & auditorum animos vi fna perculeric , & folij:icos reddiderir de falute (ua cum metu actremore procu- 
xanda, Bech. Hitvex.1, p.769. cf. noc. Ez.57,13- f) 1er.32,37. X) hicin Ecclefia Matth.16,19. 1 Tim. 5, 15. Kph.2, 
19. € tandem in cxlo Ioh.14,2. Significatur, inquit 5. conflantia fidei, & eius candem fini: qui eft vica aeterna. 
Ion. addit: 6 Verbum menm evit in exsilio eor. cf. Matth. 22, 10. x) Hoc promisfionis quafi figillum eft. Ef. 1, 
24. cf. Num.23,:9. £334. CAP.XII. Y.1.J) Growmdedevxo? me mendacio P( 17,11. h.e. fec. 5, q.d. im 
Omni circuitu meo X quocunque circumípicio, mendacium fecerunt, Ita Ier, ravltiplicauerunt covam tie vaen- 
dacia. Sic Gufftz. p.376. Padiqxe mihi cczgerszt adulatoria mendacia, coll. Iob.31,28, Loquitur autem, 6ץ‎ $..a- 
liique obferuant, Fili«« Dei, & nonam eamque nezaaz cencionem hicincipit, (fequenti capite continusndam ,' 
& finiendara c.14,1.] in qua d«« pórtes, ex mente 5. L. cotra 100077. 11. coztva Ephraimwm v.12. feqq. ita quidem, 
vt £s priore parte, oppofitione intcr Iudzos & Iízaelitas facta (1) Isdara de pratevita laudet conftantia in fide & 


1 quidem Jfv«e/ 
cum — wrbibus - 
f»is, ob fum- 
mam contu- 
maciam (vid, 
צ+צ‎ 3 4. 7. C. 


Ii 


5$» 4. 9. C.7,19» 

6.8.3 C.9, 
7. 15.174 C. Ie, 
14.15.) defii- 


> pietate v.1.2. eundem vero (2) de prefenti corruptione arguat. v.3. & (3) 10424 vationibus ( quarum prima a iu- 


flis&ma retributione Dei (ec. bona vcl mala opera cuiusque v.3.(id quod exemplo Iacobi Patriarchz probatur. 
V-4-$) Altera a Dci vnitate & immutabilitate v.6. petita) ad ponitentiem revocet v.7. (4) oppofrto exemplo impii 
& pertinacis Ephraimi v.g.9. qui ideo deferendus nunc fit, doceat, (c lehudz, przíertim fub N. T. Deum futu- 
rum v.1o.11. Vnde demum tranfeat adzlteram partem huius concionis , edser[we Fpbraimaun. v.12.feqq. Jdliive- 
ro, & plerique interpretes zo£zm caprt divefie ad Ephrairiem veferumt , qui cum Yuda comparatus , deeerior fit 
v.r2, & corruptionis illi etiam auctor v.53. adeoque degener proríus a Iacobi patriarchz pietate v.4.5. quum 
contra Deus ex fua parte femper fic idem v.6. ad quem ideo per penicentiam redeundum 8606 , Ephraimum 
hortacur v. 7. truftra tamen ob eius pertinaciam im admiceendis & defendendis fceleribus.v.8. 9. Vnde 5 
fibi femper conftans, ( ex mence quorundam interpretum ) ipfi: exilium przdicit, fec. alios vero, ex mera mi- 
fzricordia promisfionem de ivflauratione ecclefiz Ifraeliticz (ub N.T. confirmat v.1e. vt qui non folum adhuc 
officio fuo non defuerit, per Prophetas variis modis locntus, fed etiam fub N.T. Euangelii doctores & Prophe- 
tas abunde datuzus fit.v.ri.&c. Valde autem difentiunt interpzetes cum de cohzrentia partium, tum de phra- 
fium & verborum figuificatione, de quibus nos potiora 21681604 actingemus. 4 ) mendacio, i.e. fec. 5. falfa +6- 
ligione & idololatrico vel hypocricico cultu (5) c.7,3.13. C,10,15. Cf, Ef. 50, 9. C. 44, 20.0, 59, 13. & IOh. 8; 44. Alii 
conferunt fupra c,10,4. al. vercunt ebxesatíone. coll. Prou440,9. «'Ifraelicz X. tribuum , vt v.2. & frequenter 
hoclibro. c.11,3. &c. ₪( €? dolo. 66 Yer.9,5.7. P£.50,19. c) c£. 6.1,4.6-7. C.5)1. d) €" Iuda, ac cum illo Beniamin, im 
oppofitione ad Ephbrainsum f. reenum Y(raclis. cf. c.1,7. 6) «dhuc demizaturs vel quum 1nda adhuc. deminavetur. 
164 5. aliique, coll. Ier.2,51. (ed Lud, de Disz & Cocc. coll. Ar. rad. volut ; & Iuda adhuc ebfevmat fe cum Deo,cum 
fanctis perfeuerans. coll. itidem Ier. 2,31. Ion. Judei autevt validi fuerunt ia cultu ; nempe dum smulti inter Iu- 
4205 adhuc erant 686165, & cultus Dei publicus in Templo Hierofolymis vigebat omnibusque patebat. c£ 2 
Pax 12,12. €.13,3. Accipiunt autem hoc (ere de tempore Hofez, coll. 2 Par. 55, 1.6. (ed melius videtur, inquit S, 
de praterico id accipi, qnod Ephraim Deminww: mendacio circumdedevit jam tum, quim Iuda adhuc dominaretmy 
cuim Dee, h.c. cum maior aut potentior pars Tudz, quz przualueric , adhuc vero Deo adhzrerez, & obtineret, 
vt vezus Deicultus maneret. f) c.2,1. Loquieur autem Filius Dei de Pacre , ad indicandum 5. Trinitatis myfle- 
rium ; inquit $. 6085 infra ad .ל‎ 
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t) fanéi»s Ifraelis. 
Res.19,1:. 4 
fanus infinita mi- 
ferícordia ac diuina 
veritate. d) zec i-- 
grediav ciuitateri, Yc 
LXX. Vulg. Syr. Ar. 
&c. cf. quoad confir. 
Deut.3;,2. feqq. x 
Sam. 25, 7. Ier. 9, 2o. 
«c. Sed quomodo 
inteMigsndum hoc 
fit, 05 eo admodum 
Ambigunt interpre- 
€t. B. Hieremymus 
idita explicat: zox 
fm vnurex iis , qui 
מל‎ vwriibus habitant, 
qui humanis legibus 
גי‎ 2751 , € erudelita- 
te) 5781174718 10]91- 
21902 vt idem 6 
Cun eo, quod antea 
"Wücbum, 525 fw ho- 
229. Veteres Rabbini 
apud Kimchium : c? 
in celeflem Hierofoly- 
mam (cf. Heb. x2, 
32. G2]1.5, 24.) vobis 
ite:um relictis bavd 
concedam , donec Hic- 
vofelymam terveftvem 
ve[tiiuerizr, coll, Tf. 
122, 5. qu04 auctori- 
bus (uis relinqui- 
mus. Al. «£77. aliam 
wvber;, prater Mie- 
rofolyina, zoz véni- 
«m. Ion. 760 pevmu- 
1820 avipliss Hicrofe- 
dyssun pve alia cini- 
fate. Sed de MHiero- 
folymis in fpecie ni- 
hil eft in hoc con- 
£extu. Alii apud 7, 
$2l & non veniam 
"ut bo[izs (coll, conftr. 
Ef. 4o, 10.) vel cz» 
hofte : 6011. 18am 28, 
16. verum ibi aliud 
nomeneft, quia di- 


verfsfima | ferma. 
Yrxfert itaque 
3600274785 fententi- 


am Hieronymi, fi- 
inu! tamen oppofiti- 
onem facit inter zze- 
diwm lfraelis & -ץש‎ 
&em , h. m. Deus fum 
eEisfunus im medio 

Afraclis ,/ "ubicumque 
foerit, etiam im ex- 
476010 exilie ; nec co- 
076197 in 7/7 ciuita- 
£c Hierofolyma ( vel 
alia) & terra ipf 
coniuncta: (ve dii 
€utelares — gentium 
fingulis pzne locis 
allizati, 2 Reg. r9, 
31. 13. ) quia infni- 
vus fum, & nullibi 
tcrcarum a faluando 
ámpedicus.vid. 165. 
2, :7. zPar. 6,18. & 
Xoh.4,2r. & quoad 
«onfiructionem 2 
68.24, 1e. C. 25, 2. 
&c. Mobis in hoc 
contextu firaplicisf- 
inum videtur, id ita 
Acciperé, wt nunc 
qui- 


£) € cum fantHis, pez 
quos aliqui intelli- 
£unt bomines , vt Pf. 
16,3. al. calites , vt 
10b.15,15. 9. aut. 
cum Kimchio, ipfo 
DEFM, 6011. 101. 24» 
19.ita, vt particwia 
€um, non' tantum 
focictatezó?. - quam- 
cunque, fed etiam 
auxili» €f vobwr, 
dominium & fdcli- 
tatem 00020: , fi- 
gnificet, cf. Io. r, + 
Yob. 3,2. h ) fides & 
€pnjiess effec, | Hoc 
vult,quoc Iuda tunc 
fidclis adhuc Deo fa- 
erit &  confiazuter 
verum eius cmltum 
ter.uerit, $. cónf. Ef. 
I5 21. T'f. 28, 8. 37* 
y. 2. i) Vid.v. 1.3« 
15. K) pafcit ventum, 
quafi eum comeftu- 
rus: ficut famelica 
beftia auide depa- 
fcit herbas. cf. Yer. 
2,210 T 37.3. ₪ 
feGiatuy (c.6,3.) ev 
YMPR.C.15,Y5. Gem. 
41, 6. E. i9,12.quem 
tame nunquam ad- 
, 


fequetur. ii xoaU- 


CUYX. fic lonx 
458.Iac.r, r1. cf.Prou. 
27, 15. Ch. 5,15.1ou. 
Jinilcs [t ei, qxi fe- 
zizat ואו‎ CU 
metit tuybinem; quod 
fupra habuimus C. 
$,7. lta vero rvanant 
im המא‎ awxilis 
fiduciam  profterni, 
putat 101 coll. 
v. 7. 3600010080 au- 
tem non 209400 %- 
phraimi,fed auctam 
eius & obdasra:am 
malum  de(iribi, 
cenfet ; qua inul- 
tum fibi de cultibus 
fuis 1delolacricis 
pollicitu* át,'qua 
eziam Iuda feducius 
eft.v.5. 7») El. 52, 5» 
2) Ei.29,iy.17. ^€- 
dagiusa > 
dici putan; Xjsgetse, 
alique;  humána 
auxilia, ab euentus; 
$. vero & Tarmasims 
idololstrias:  fal- 
fum cultum deorum 
ac templorum. Sic 


«x , 
.אסא‎ 6 *» u- 


quio, סדק‎ «qvo 
Ar. habet xeéuitatis 
C9 4081/4101 0) C. 7» 
13. (aflitaters h-. pu- 
tarim 6mna 
notiíre pavfecussos en 
T oryapyaetionem eo- 
vcn , Qui verum Dei 
cul: adhuc smia- 
bant & fe&tabantur, 
iuquit $. lta cf. ז‎ 
Reg.19, uj. 2 Par. ii 
x4. p) craliiplicat. c. 
did. 11. €. 13, 1. (7 
modo 


ance 


- 


CAP. הושע יכ 2ז‎ . 
: 0 \ 8% : צר‎ 7 Areny ca . 
modo fedus 1 | E n " . בי‎ 
mob fee cr Tp רוח‎ rays קדושיכם נאמן :| אפְריכם‎ C 
pangunt. *) NU, T8 P 5 ו‎ n 
vid. c.5, 137 3 
€. 14, 4. 2 Keg. 
13, 19. €. 1752: 
5) c. 16, 4. de 
phraficf Gen, 
I$, 9. 10. 28. 
Yer. 34, 18. t) 
€? mox perfi- 
do animo ole- 


pi קמץ‎ 


umy nempe 
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fec. lon. munus in מלאזקץ4?7,.‎ deferant. Nobile zutegm 8 )0 10 תנגו‎ oleum in terra Camaau fuiffe , conftat ex 
Dcut. 8; 8. Y2. 27; 17. vid. noz. 1 Keg. 5,25. «) C. 7, L1. €, 1x5 S. X) defertur, C. 1o, G. ₪ pro obtinendo xdaerfus 
Aflyrios auxilio, vid. c. 17, 5. 2 R65. 17, 3. Succesfiue autem hac facta funt , inqnit f. Nam poft Iarobe;mum I. 
tempore Achabi aiorunique regum, magis mazisque I(raelicz in furore idololatrix exarferunz, piosque per- 
fecuri funt. vr de 1/0616 notum eft ; & mulciplicazunt Deos alienos ac Cultus idelola:eicos, Tandem cum 
Aflyziis federa fecerunt, & Aesyptios in auxilia vocarunt , donec proríus intecierunz. *.3. 3) 
Séd numc etéai fis f, litisandum ef? Domino C. 4, 2. Mich. 6, 2. M x xpicis TA ו‎ cf. Ioh. 3, 19. c. 5 
3r. 3) cpm Inda & Beniamis v.1. dnm etiam hiab Ephzaimitis feducti 6 4; 5, poftremis prafertim Hofez 
Trophetz temporibus, per impium Re£em Achazum admodum corrupti fuerunt. 2 Reg.16,3. kc. 4) idque 
vt anipadueriat in Iacobum, In malam parsem ( vt c. x, 4. €.2; 15. €. 55 14; C- 8 13. Am. 3, 2.) id accipiant LXX, 
% Ar. vt visdicLon fwmat א‎ Iacobo, fed 5. generaliter , vt vifitationem , 1225 in bonam, ttp in znalawm pariem 

60 5)NOomeu lacobi quidam hicaccipiunt pro X.tribubus, , de Iuda, alii de vtroque, q. 3. 
adeoque vvifialit f«pev vniuev [ur Jacobrrn. cf. C, 10, 11. Sed $. iterum geueraliter, vt 14000002 Patriarcham cum 
rani fue pofrevitase jaclugat : quomodo fequentia partim ad Tatriarcham , partim ad pofleros, quibus ille in 
exemplum fifi-ur, pertinent. c) cf. Ier, 17, 10. Cc. 32, 19. Ez. 18,30. €. 33 ; 19- d)c.4,9. €) v.15. Gen. 5o, 15. 
Deut. 32, 43. ד‎ Sam. 26, 23. 2 Sam. 22, 21. Prou. 1:7, r4. Notandum autem in regula hac vniuerfali ( quz eriam 
frpiusin N. T. repetitur, e. c. Matth. 16, 27. Kom. 2, 6. 1 Cor.3, 13. 2 Cor 5, c. 1 Petr. 1, 17. ,סקא‎ 25. C. 20) 
I1. !3. €. 22, 12. ) vias & epera fami generaliter, vt 4607 includant; noz fpecialiter, prout 8061 contradiftin- 
guuntur, inquit 5, Oppofità vero videtur confideucix & fecuricati Iudeorum, quafi propterea, quia femen 
finc Iacobi , Deus ipfos non fit puniturns. cf. Matth. 3, 9. 10. Y.4. f) I5 vuttro. Ier. 1, 5. Ad cohzren- 
tiam fubaudiri poceft particula explanatiua Nazr(ficut eam erpreSe fupplet$yr»ss ) q.d. Na» ,'v$ exemple 
eficndam , quomvdc Deo plactant files C* frutiss eis , cum ipfo Patriarcha ita proces, vt jam im "tere (quem- 
admniodum Iohannes Luc. y, 15. 44. ) ג‎ Spiritu S. excitatus calceteaevet fvatvez. fuum. מ‎ calce tensit 0100 
v.3. Nam cum nomen Jacobi ibi late fumtum fit de patriarcha & eius pofleritate, recie nunc deco przdi- 
cantur, quc Patriarche propria funt, finc vlla noni fubiecti mentione; & fubiunguntur przmifiz regulz 
exenpli loco, quo probetur , quod Dersinss 14609007 vifitét fec. vias €" opera ipfius: itanamque Dominum red: 
didiiie Jacobo Patriarcha fec. fdem ipfius 8 opera 8001. f. Ceterum verbum hoc , (quod rab. etiam figni- 
ficat Presfit efligia , pone & a calce venit , e vefllzio fecntus fuse )non fatis cemmode h. 1. rcdditur fupplaitarit : 
nonenim dolum auc deceptionem culpabilem vel ipfum hot verbum, vel nomen 140602 inde derinatum per fe 
in'ert; (etf per inuidiam eo illud traxit Kfauus Gen; 27, 36. & eodem fen(n ad momen Iacobi propheta allu- 
dit ler.5,3. qnia etiam dolofo animo & ad circumueniendum quis alterum. calce avyepta antexcrgeye 47 fup- 
piestare goiel : ) fedlaudabile potius 136051 fludium X victoriam hic denotat. Idem namque dicit, quod 
di(erte )czimus Gen. 25,25. 67 rmanvs Iecobitezebat éalcem Efavi : quod certe ren, nifi fingu!ari virtute X 
prouidentia Dei, ita ab infante fiebat, vc agucfcunt A. of. 6. Exva (o Kirch? ad h.l. cf. etiam Gen. 25, 2. 
Senfus itaque eft, inquit Gzffet. p. 632. Jacebuzi quidem ordine nzfteudi fequiovezz Des » fed piexate ac fa- 
vore Dei , per Cam impetrato, fratvex: az teuarti [fe , disnitatemque omnium nobilisfimam fibi peperiffe, a 
qua iam Fphraim uepos 862606205 tanto turpihs, quanto ex altiori honore labatur. Iov. ita: Propheta, 
dic eis : Nonne de Iacobo predifium efl , antequam vafceretuyv, qued salov fratre futwviis effes 2 ex Gen.35, 25. 
bj f. Efaurm; &ficex fidefua «cgratia Dii ( Rom. 9, IL. Iz.) €tiam ius primogeniturz fibi comparauit. 
Gen.253t. feqq. Nam fine dubio altera hiftoria, quz fequitur, landae Patriarchz fidem. $. 7) Ion. 
Syr. 5. aliique : €? robore fo 3 fc. non tam Corporis, coll. 2 Reg. 19, 5j. qvam fidei ia promi:fones fibi fa- 
ctas. Gem. 38, 13: 14. 15. /€.31, .ל‎ C.31,13. per quam flens & precams vicit. Gujfet. 2item. p. zi. id explicat, 
mvehenenti adfe£ér. vel defiderio fuo. cf. v, 9. Gen. 35, 12- €.49, 3. Deut. 21, 17. l'f. 105, 36. &) fisperier fait im 
ln £a cum Deo ; vele fospevanit Desi (2) Gen, 32,29: A 0/10/0668 6 a Qe», lon. & Syr. יאל‎ 
aut principem fe gerfit: al. potenter I«ilatnsefl crm Des.scoll. Gen.32,25. () vid. 068. 52, 19. 51. Yon. cum 
4070/05 , vt v. 5. mémpe cui Filio D«$ ( vid. 008. 16, 9v 1o. 13. €.22 j 1Y. I2. שד‎ 16. C, 48, 16. Mal. 3, 1. c. ( 
qui ia forma viri &epius adparebat. Gen. 52, 25. Yof. 5, 13. Iud. 33 3, 5. Senfus citíec. $. Ec nontantum &de 
án vtero imatris a Spiritu S. repletus iam vicit Íratrem fuum , fed etiam poft multos annos in fidc 4 codd 
ftans, 8200066 1 fuz po:enter & 1010000 pugnauic f£. Inctacus eft cum Deo , & fe gexfit ut bevocsm fpi- 
zicuslem c. q^: X.5. 9n) Supevior Inquam fuit. c£. v. 4. ER Ext. Kal. ג‎ cognato "Yyt7. vid. kf.52 

j. Prou. 8,16. & Hiphil fupra c.2,4. Nexus autem fic, artificio Scriptürz wítato, pcr repetitionem rg 
quod antece:sfic, venouum & amplius quid fubiicdiatur, & in Lifloria pexgatur, inquit 4. conf. Sim. 
$7. *") eges vel aduerf»s JAngelusgz f. Numtiue auc Legatum Dei latris, per quem hic omuia opera fuz 
peragit, vtramen is etiam fummus Deus fit. vide ditta ad v.4. &; fi placet, differt. nofirám 466 .0 
בשע‎ 0) atque pretatuit. vid. Gen.52;29. coll. c. 3, 8. fc. non robore aut viribus , fedlacrymis, precibus 
ac ide in diuinzs prómisfiomes. Gcn.23, 13. 24. 15. C. 31, 12.15. C. 32, 10. quist vis Deo grata 60. 65 Macth. ic 
22. Iac. 5, 14. & Sir.25, 17. p) flewit enim, nom Anrelus Dei, vt Kabbini ineptiunmt: (frufva ilos tuente 
Mercero ) 6 flendo & precando ipfum vicit. cf. 1$am.1,1o. Wempe owodes & קנפל‎ figriüca- 
tur, quo prawualuit lacobus: quod ex verbis hifloriz תג‎ Genefi facile colligi & concludi poteft, & ex in: 
Ífpiratióne diuina habuit Hofeas. 4 q) יש‎ fepplicamit e£. Deut. 3,23. 1 Kez. 8, 35. 47.59. Pf. 5o, 9- Eflh. 4,8. 
c. $ 3. vid. Gen. 32,17. r) im Sethel vid; Gen. 22,17. i9. quz nunc eheu ! Bethaue» facta eft. Hof. 4, 15. ; 
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doas i TET :Wmy "P CU ימצאָנו‎ 6 2 
תשוב הפר ומשפטי שמר‎ Tuoi ואתה‎ LR TOR 
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pi מְצָאתי‎ mmy אפרים‎ "DNA : 3D ל 9 לעשק‎ Put 
. sy * ^ 1 ein Nd 1 /. e / zs N דג‎ ;- Puer E 
ks ד‎ IAN AUN לי שן‎ INS" ub Tu D" tum remi 
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vnus fuimus " j . [ .ו‎ 
ו‎ FS dre Rn Dess : cni omnes creaturz iiilitant ó& ad nututs 0 funt. cf. Luc 
ו‎ xd M. .זב‎ Luc. 2,13. aflra Deut. 4, 19. ACt. 7, 42. aer, véntus,igriis , Erando 0 "i 
ter ipfum Regem nullum UE c. 1, 41. & hoftes eius Ef. 1o, 5. feqq. item locufiz, Ioel. 1 CBE Pd ps 
ac gloriofum nomen Deut pe dp i agnofcurt. Prou.3o,27. %( Nam 1110/48 ;. ycacPan dd א‎ 
0 98i fuit nd Vae quo a & rien לבו‎ fe vult 4b omnibus fictitiis numinibus Ef. 42, 2 
EAS ? 'per fibi conftans evzt. A d 1 Vo date eo d 
nient. fuo p. 12. L quete P B it. Apoc. 1, 4. Ad quem locum icr 
quorum s d LEE ipd ו‎ refpicere promi diwimoviei  teflstmentórum , Monk a, 
Ki. € ו‎ neri f. reprzíentationem DEVS Ecclefie hóc facramentali nomine oll i. 
Ho(. 8,5. aliaue idola & fculp: wm 3,15. Ef 26; 8. non Paalim Wo(.2» 15.18.19. 6.112. aut Meli refi 
E sah Mage: c is ptilia. Ef. 42, 8. Adeoque ipfum etiam nomen probat ; Eum di edo UR ri 
vilis i Dac v lumi 2% we E ut. ii: : Ipfe ejt Domiaus Deus exercituum , qui adp GE / jd 
: : 4 n3 ell per Mofem j 218 zweineriale eiss esit i. : n 8 
7010707 : ; PU CUTE ED e ge- 
fe habeat, vt diclum eft; 6 d M "ccm 00 cc cupa, M 
Din bxireis 3 . ehoua vifitet Iacobum & reddat ipfi fec. opera eius 3 
ercisuum , acfemperfibi conftans in promisíis 26 miais. v. 6- hors AME MEA o 3 
: 3 Y4€ 


v. T. 2. (7 Iuda v. 3. i does *Y SLT. , 
8 Ara E €) He £t 9a czg.f.i» ipfo Deotuo. h.e; non. folusi ope & auxilio 
prum ipfius; 40. in vera uis : Bs d ric ,&c. coll. Ier. 51, 18. fed etiam fec. ductum & prazfcri- 
verbo ipfius pra:cepta aot laci de. Sic viuit» 0/7200 2 Tim. 5, Y2. qui adiuuante Chrifoinvia, in 
conuertas te C. 145 2 lei n ams incedit 3 En DPf565.1t. P(.60,14. d) a viis tuis malis vedertere f 
pr Dn ו‎ e. * : 5 9) Pest (9 iudicium , omnesquG pie vite virtutes , i4. diznos vera Dam 
Se PIS IE ^ 1 €: 6, 4- 6. C. I0, 1£. Ier. 9,25. Mich. 6,8. f) adfidue & 608020664 obferua , c£. Ef. 
is 37. atqué it2 veftigiis 136001 patvis tui ( v. 4: $. ( K0m.4;ii.601.c. 9,2: £) & Fi 
ו‎ dO ELE Peiper 
lac.4,8. B) izDewmt , 714: 003734: 0. 7 -t'y'yYiCOV 7606 voy ₪ ca 
ל ה ג ו‎ iin 28, 17. 18: Tf 144,05 d) 1 Par 16 ; 17. cf. 1166. 1, 17. Ef. 26, 4. Per- 
xin. en ien pas $. q. d. necrürius ab ipfó defice. Al. fic fpefn tuam is Dto fcreger collo- 
ב ל‎ 9 668. 42,18. Prou. 4,4. Sic Gróriw: ; non eft, quod ipfi dif&das , dummodo 
ו מ‎ RA K) 0844 vel 2rercatov eft ! in concifa Bac locutione ob in- 
&c.) ef ris eA ; E 0 & denexu laborant intérpretes. Alis (YE LXX. Vulg. Syr. Ar 
יר חי ו‎ . Em : Caxaanem | Gen.8, 25. feqq. 6.92 19. C. 10, 6. aut ו‎ 1 
EUN Exe Cea BRI. Cord ec d raclem Gen.25, 27. C.32/ 28. C. 35 »19- Ioh.r, 48. illorám enim impios hio- 
4:5. > ל‎ NN T: Dent. 12, 30. 3r. imitatur. Ita Tareonins! l'ropofitum eft jinquit j v. 
Conf: Ki i008" odia & de Lo aene imirarentur j Verum ipfi potius mores Camanaoritm po 
procedens ה ה‎ iu uim LN 3 * Mi éd ל‎ 0 facit inter 
m M "5 a pictate א‎ 1 1 sra :[ג+10‎ 0% 
i$vero, vt Xon. Raíchi, Kunchi, S. &c. מסטוסת‎ 1 8 ad aoa Vpphs c beo 


04087 ] is i iique 
,20128:, qui; סט‎ Groüus, aliique ex auctofibus obíeruanutgj eraáüt QuAox ipa mot 78 x24 


pn Tes 1 200726 6288 הש‎ 0 Ef.23, 8. Prou. 31,24. Iob E Yis 49:5 f 
תד‎ eius fuat. cf. 1 Sam. 24, r1 dU 0 .49,39 & ler. 10/17. 1) in 
8 ri: 145 1354€. 2054.18. 1306 616, quod promifcue & notorie illas habuevit, tum i 
E 5 ו‎ fuo; inquit 0. (c. contra eiprcflum interdictum Dei 1 x ל‎ Sic 
13-16. i) Am.8,5. Mich. 6, ro. ii, l'rou DS PS. : 1 Len. 12, 35. 'Déut.25 , 
; N : . מ .1,נד.‎ ( fé4edavé Lcu. 5, 21. 25. C. 19; 15. Dent. 24, 14. Al cum 
0. X YT ; 7 . : ; : ara 
zh 6 וי‎ y 9Opprimere,vi rSam. 12,3. 4- cf. Iac.2,6. 0) aiat, .6.ג‎ fciens ac Yubens CHA 
ע‎ 1 : hor 1 i 
8 Echecs des oed ba euo beg & vide Am. 4,1. Mich.2,2. 6% ek . 
הווה‎ pzdiam, h. m. Néfir itaque fremit wiercdioves , i. qUovuim | fent bil s 
ד חק וש‎ 3A 2 ue Et t que impudens eius obflinatio eft, ditit א‎ adhuc dicit 
; ER ef .d. uo modo res fefe habeat, tas: &c. cf. :58 
52/3004 fuyi. 100. 1, 29, ex be à : , &c. cf. mot. Sati6,6. ; é 
, .15, 29, ex benedictione fc. Domini Prou: £. RAT 
3. Gloriatur wer ; : SUR TE. ot iro ,221. 06 Zach. 1,5. & fupra c. 
יי‎ Brio fy or de cg fuis ac profperis fuccesfibus ; א א‎ 
. cuida ERE ef. p.249. 5$) ita izvené (7 adfecutus [uin Vr ; ל‎ -/ 
009.15 18. i.e. defic % à $ fam Prou, r, 313. £) defderin 
Nune dise bison epis. Iob. 20, 16. al. vobur Gen.49,3. aliis idem eft, quod iL ה‎ 4 
, u. 18, 11.C.50,15. Coll. Deut. 8, 1g. LXX. vero & Ar. (ex Arabico 2 2 ו‎ 
uiet , tranquillitas) babe e . ? y - » 4"7,ce«mmoditas, 
4 , 1 abent £y 6 eya*pv y éue . . 2*2 
1401228 1/8 ; quoc Lco ל‎ ille Luc. 12, 19. At Vulg, inueni 
fup; ad cip L um conf. fupra 6.10, 8. Num.22,21. 1 $xm. 15, 23. & Eph. 5,5. Col. $, s: - Spa 
1 labor. 3 ga * : Ni 
AAT ORC do "arp us ( cf. 06, C. 9, T.) 0% 0) 11123 , labore € iadwfivia ל‎ cud et 
> Ff. 78, 46. 128, 2. moninszenient (vel isuinittur. lmperíon ER sz, Deut. 
aquo znimo rem confdcrauerint Pf. 1 % ו‎ P . vt h.,2, 2. Neh. 2, 7.) fc » 
: at. Pf.17,3. 2 ( eiu:modi ?xiquitatemi ; yi; WES S 
fupra C.8, 13. C. 8, 9: C. Ij) 12. X pi cinta awe, del ion CP NE [ 
ל‎ | €.15,I2. X) 444 adeo sraue peccatum fit ie "9 »15« Cf 
S SS EN L rum it, quo fciens ac vol | ! 
0 RUE tam acerbe reprehendi mereatur; vc v. $8. Bai enc Pf - a Ls aberraue- 
1 2 1 d : . Mature PLU : . i 
Mdb uuo e ét iuri dris & expertem zmicitim Dét faciat , vel, qui fit actus 0 pranita- 
. Conf rIoh.3,8: q:d. Execo (facile patet 1 i : TUS 
: : ע‎ me non efle 6 : i 
«os Nemeíis impune abire non finit. Iz. & .שש‎ x x 3) Ero ers ; rei fant , 
ma monita v.7. tu 1/1261 proterue nouadinittis. v.g. 5) fui lehoza; vt dictum - LR faluberri- 
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coütigerunt.- 


 txn 


5) Xacobus imzt»i- 
624% eus: Deut. 4, 
29. rPar. 22, 9. Ff. 
$5, 6. quando nimi- 
xum) a Dco moni- 
tus Gen. 35, 1. Beth- 
01600 — ad(cendit , 
& vota  ex(oluit ; 
quz Gen. 22,31; 21; 
nuncupauézat: Al. 
un selis ibi insenie- 
54% 18090870. Sic Yon. 
i». Bethel vevclatzs | 
f. 'adpar&si: ei, fc. 
146000 Deus, vtle- 
simus 660.35 7: .) 
eo ibilocsiss efi Xa- 
cobus. ») "obircem, 
fc. Deo triuno,Pa- 
£re & Filio.cf. not. 
adv.r Génu.r,26, 
€.3) 22; €. 1b 7- Ioh. 
14,25. & vid. Gen. 
35» 13. I5. fc. ita vVer- 
a. funt. Id sgeli Dé ; 
vt Cocc. & etiam 
Raschi ceníent. 6 
$. in vérfioné fna 
cum Caftellione ha- 
bet: cwn ipfo. &fic 
€tiam Syrus; item 


Aquila$ymmach. & - 


Theod. im ftholiis 
Grzcis,nec non K. 
Adonim &R. XYonzh 
iu Michlal Iophi ad 
h.l. ex Kimchii Le- 
xico , item KR. Tan- 
chum apud Pocok. 
p.642. fed pizter 
Grammaticam 16121 - 
chio vero aliisque 
verba fünt Prophe- 
£r: q.d. ibi etiam 
adiuc ioquitxr Deus 
000120000 , np. me- 
cum & cum Amofo 
ceterisque prophe- 
és ad arguendum 
sdololatriam Ecthé- 
[16 nunc exercitam, 
col. Am. 5, 4. 5. Sed 
vilcator  Propheranm 
intellieit cw pops- 
ds. SicTarnos. 1 
etiam Dens locutus ejf 
d5biscuz) , qui im 
lumbis Xacobi hz- 
xebamus; quod prz-- 
fert tandem l'ocoki- 
₪5 p. 649: coll. PC 
66 6. & Heb. 7, $- 
jo. 4. vexo fubin- 
$ell. relats ibi [ócu- 
éws «ft 146000 , 4 
000 4078 fuwt 
vel 
prufius: qua «d nos 
fuartizebant. 

Y. 6. x) Xrem. 
«liqui (S. Praievea 
vel infuper, vt zliud 


, pro penitentia ar- 


gumentum addam) 
1000085 Deus ÁAbra- 
hami, i(ásci & 12- 
6001 Gen. 28, r5. Ex. 
$,15. מנסטף‎ tu rna- 
litiofe defexuifi v.2. 
6. 1,7.05. ,ד‎ 
qui propitius famen 
&ibi erit, fi pani- 
$entiam 666215 C. 1I, 
3.9.finiminus; pra- 

vii- 


, 


,( Denis ttr, quem 

vnice agnoftere 8% 

colere debebas. c. 15, 

4. Ex. 20, 2.5. Deut. 
6,15. c) & tcrra. 7 de- 
£ypti c. 2,17. ex qua 
fexruicute 66 libera- 
ה1 ,וע‎ [386 terrzt 
introduxi, maximis- 
que beneficiis orna- 
vi, qua tu ingvatis- 
fümus mihi timen 
accepta nofi refers. 
cf. Deut. 6, ro. feqq. 
c. 8, 7. feqq. 4m. 1, 
10. €. 5» L. €.9,7. Mich. 
6,4. 4) itv 151- 
tur ( c. 1, 6. C. 5,14 ) 
te veluti im defer- 
tum éducain 6. 16. 
al. 40086 6:18 habl- 
tare te facio in t?n- 
toriis f. fedibus tuis, 
& in iis 76 «dbzccon- 
feruo. ita Parcas; 
Tarn.Lufherus. 4) 
babitave t€. faciam im 
120107713, icut quon 
dam 58 
inde[ezto.coll.Leu. 
23,41. 43. quemad. 
modum Patriarclim 
quequein 8 
habitarünt. Gen. 72, 
8. C. 13, .ב‎ C. 185 1-. C. 
23, 4. 86. Heb. 11,5, 
& pofiea Kechabitae 
Yer.35, 7. ita Theo- 


doret. Abarb. % 
Trem. Qxcrihodo 
verba hzc habens 


commiunatienem  exi- 
li,fed in finem 
fpem emendationis 
ipforum; vt füpra 
6.1, 16. 
62006016 antea ver- 
fum 7. ita etiam hos 
verficnlos 4d ladam 
retert( quod voluit 
etiam 10/2902 apud 
Tócok. p. 679.( & 
1826894 huic bona 
fic promitti pnáat. 
WNetere cf, ףר‎ 
qued ves N. T. antity- 
pice cempayeri fele- 
ans cum typis V.T. ita 
.ה‎ 1. habitatio. im 
tentoriis eft babita- 
106 2160100195 fpiti- 
14402805 Meifie, Quo- 
cum 60116. Ef.53; 12. 
A€t. 15, 16. Apoc. iz, 


6$.c.31,53. f) S$.iu 
Verfone : iuxt« dies 
fempovis (lati. cf. 


Exod: 9,5. h.e. féc, 
monznnllos 2709 «d 
redemtivem pev )012- 
fien. Gal. 4, 4. fec: a- 
1105, vc Abarb. & &- 
riam Mont. apud 
l'ocokium,donec iu- 
rherus &icznm, qui 
prafenti exi io 3(ra- 
elitarum deüsicus , 
completus fuerit, 
6011. Rom.t: 525.26. 
At alii "| cazipsrati- 
6 ad mier [raiz pra. 
teh tejpevis ácCde 
piunt , v: fupra 6.2, 
$. 12: Ef. 3, 3. Pf. go, 

15. 
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tempovis, h.e. (ec. Trem. ficat olim 48 aunis, Num. 14, 33. in 06/5560 fub tentoxtis degebant. Leu. 25,45. fed xut- 
fus alii aliam ac fpecialem nominis "TU**) fizeifica ionem przferunz. Cocc. Lex. p. 13. "vt iz diebus coneentus ; 
mon ia vrbe, coll. c.11,9. & Apsc 20, 9. £XX. vero, Fulg. Sy. & Jv. ficuc iu. diebus fefHpétatis. forte in fpecie fe- 
fli taberpaculerum, de quo Leu.23,39. eqq. cc]. Apoc.zr, 3. Vtita (qua verba fuut 5.) tempus N. T. beatum 
comparetur cum 76029 f«[ils V. T ficut alas perpeisom Sabbailmm: dicitur Ef. 66523. 24- V. ir. g) Hdeo 16- 
612 f»n. adhuc. Siciu przcerio Yon. Vulg: Xc. Al. vt LXX. Ar. (& de N/T. $.) in futuro: Et lograr, id quod 
non ;.lum de apertísac dilucidi. verbis, 50 etiam cum eodem 5. de fermone fupernaturali& immediatz 56- | 
velacionis accipim.s. Cecerum v: qui-queinterpretum verba pracedentis verficuli interpretatus 2f, ita hic 
fuam continuat (Cycentiam. Forza huias &fequeneis verbi, vel potius 460070164 (ec. codices noftrosin penulti- 
ma, preteriii ieni&cationem poícic, vt Coh.2,15. qui in conuerfa fignificatione occupat vltimam, vtfupra c. 2, 
16. Ex. 25, 12. Num, 11,17. ler. 1, 17. vt etiam h.l. habent nounulli libri iu variis le£lionibus notati : quia tamen 
iu fine verfus feiurum. fequitur, ( quod nos in mixtura temporum pro cozziztatiuo & prefemti accipimus, cf. 


1 05 6.7, 8.( etiam hzc prererita vc prophstica & pro futuvis accipi poterunt, fi cetera ita requirant. cf. fupra 


€. 16, 5. bh) Trem. per.al ad provheta , coll, c.16,10. al. אלש‎ cum prophetis, coll.c.ie, 14. i€dfimplicicer Vulg. 
fuper prophetas ; ve indicetur Spiritus S. per propheta: loquentis iminediaceus fupeiuentus , per quem verbum 
Dei (uper eos czlicu: venie, que verba (unt f. Slc Pecok. p. 683. coll. a Petr. 1,21. 2) G' ego ,nett petivz ires. 
&) vifioxes propheticas. 1Sam.3 1. Ef. 1, 1 27 89, ac. Prou. 25, 18. Latius fumendum hoc eft, vt etiam vifieucs iz 
femniis (quas hic ia fpecie vult intelligi Z45arb. coll. Num.12,5. ) includat: nam & Apoftoli fuashabuerunt vi- 
fiones, gie $. Ly mwltiplicani, vid. 2 Keg.17,13. & cf.Am.3, 7. Sed aNi, vc diximus, in fucaro: gisltiplicabe.Mwul- 
tiplicatio hz. , inquit 5. opponitur V. Tcitamento, in quo Prephetz rariores multo fuerunt, quam initio N,T. 
6011. Ioel3,ti. ;)i. c. opera לש‎ mizziflevio Prephetarnn. cf. Fx.9, 35. Ef.20,2. Pxophetze, ait 5. funt hic doctores 
noui Tefl. primi, Apoftoli, & Prophete ix fpecie fic 01671. 2) 01/16, exempla & parabolas propese. v. c. curn fa- 
pra c.r. & 3. 111361 cum fcorto aut. aduftera comparatus fuit &c. vel vt alii raaluntin fut. fgilitudiges prepo- 
7:4, coll. P(78,2. Matth.15, 34.55. fubintell. nomine verbali, vt Gen. 6,4. ler. 56, 9. conf. verbum noftrum 
Tbren 2,15. Ef. 40,183.25. Ier.6,2. Ez.31,1.2.18. Cant.1,9. €. 12. 0) $i, C.4, 15. &c. Al. Nim ? 45 ? vt Ef. 27, 
7. Am.3,6. eaque Pn:errogatio Schiidio eft admirantis 2 (cd Drufio, Noldio, aliisque vehermtntey adfiyznansis, q.d. 
Viique Gi'ead fuit vanus € Impius. Alii vero, vt Tig. 62001110 &c. conditionelem fignifcationem pizferunt, fed 
fequentia verba diuerfimode connectunt & intellig.nt.Nos in tanta, qux hic occurrit, interpretom perplexi- 
tace , breuiter cantum, quid verbis & eoriim interftinClioni per accentus, conueniat , indicabimus & paralle- 
lfmo cesxfrmabimns; cetera transmittemus, Decohaeventia cf. 41642 ad v.r. Pergit enim Doziisss lHiiigarscum 
gertinaci Ephraimo v.9.eumque impios" Gileaditas, non aucem pizm fuum patrem Iacobum v;r5. imitari, atque 
itairam Dei & cxitium fibi accerfere, docet v.r5. p; Gilead, h.c. Gileadita € Trans - Iozcanenfes. c£. c. 6, 8. ít. 
Num.26,19. & de antiqua íftius regionis vel montis fanclitate Gen. 3511.47. q^ praxitas X idololatvia. cf. v. 9. 
c.10,8. Num.23,21. 1 Sam.15,25. Ef.41,29. h.e. 5i Gileadite, prauicaci ₪7 idololatvie dediti, taztum ziani € frujiva 
ftint ; cerce fimiliinfania Ephraimicz im Gilgal boues facvifcant : Immo non hoc (olum illic faciunt, fed 5 
Sam ava ip(ovuni idololaciice innumers ferme funt & inflav aceruóvum, in. omnibus «gvis p2sfim confpiciuntur. 
Schmicii iententia, cui /4zex ^ic proprium efl, & idem, quod Berthe/; vt (fupra 6.4, 15. C.5, 9. C.19,5.8. Am.5, 5. (q. 
d. per adinirationem : Nu Gilead etiatn odren (, Bethel 60 ? & ze(pondeatur : Ftiqze vanitas fa&tifunt Gilead 
& Auen f. Bet'.el &c.) vix 60310060 6 poteft per temporum rationem, quam feprz ad c.7,r. aduotaulrbus. Erant 
namqae, quum Samariz excidium & finis regoi Kfraclitici (ub Rege Hofea nuncimmineret, Gileaditz iam piu- 
xibus abhincannis, fub Rege Pekah, ab ^ffyriisin mii(eram cagtinitatefn abreptl a Kege5,29 1Taxy.5,26.22. v) 
gautummodo Gen, 7,25. Ex.10,17. ron.14,23. Al. vt $. 0773152, ficut Gen 44,28. ler.a, 15. 5 | 0400148 1.6. vani & 
fruftra ferant. cí, P(.127, 12. Vanitas (unt, béne inquit S. qui idola colunt, qua &ipía vanitas funt. cf. Iex. 
163.15 1COr.8,4. t) i» Gilgal,vbi Xfanum: fuit & altare celeberrimum .vid.c.4,15.C.9,15.À  .5,5. 100. 32 40+ 1 
vitulos idolis ipmvlumt. ₪ ( boues. plur. (x) afing. Schor; ve CET] fpise 1Sam. 15,6.2 80+. 177. x) impio 
zelo & (umtu. cf, c. 4 13. 5) mmo etiam Mal. 315. Xi tre ipfevsm,quas non folum in vybe, fed &in amvisidolis 
fuis Ifraelitz ex(truseruat. cF. c. 8, 11. C.105 11. 4) ffewt aceruz tunc, Alludit ad nomiua Gilead ( 66 Gen. 31,46. 47. 
€» Gilgal ( kof.4 20. 6 5,9.) & aras eorum, cum propter vilitatem, cum propser frequentiam, confert cura acey- 
vis lepidum ab iis congeri folitis, qui lapidofos agros expurgane: vt taccam emiuus intuentibus non ab$mi- 
lem efie fpeciem. Bob. Mieroz. I. p regi. feqq. Al. idco etiem are ipforure deftvuentux & fient accruc-Xc. coll. Yer. 
26,18. (ed ilJ'ud przferimus ob contextum ; X fequentem paxallelifinum, b) Ion. £p 7690001072 agvi. S. egrovim me- 
oru vt l'apra C,19,4. cf. ica c.9,3. Y.13. C) viqui fugit, vel Quumque Iacobus Vater vefler v.3.5. Deo du- 
votus Gén.28,21. vt Lenedifiionem Ishoue, & Mesfiam in ea proxifTum retimeret, inopz X pauper (Gen. 52,1. ) f2- 
gerit (Gen.27541.43.) € ferens fatPus Kt , eiusque molcfliz larzisfimam compenfatiouem in pofterise (erul*ute 
fua liberatis & cuftoditis acceperit v.r4. ecentverio Epbralyn vitro «d iram me acevbisfime proz»cat, ideoqne iuftis- 
fimas penas: (ubibit .דע‎ Nempe vt Schridius habec, accufaca «(t vesfu priced, turpisfima idololattia Ifraelita- 
zum (vt perfidia & hypocrifi: v.x. diffidentia v.z. coll. c.7,/1. 121001613 X fraudes v.g. & contemtus ג6ץ‎ 1 1 
v.9.11. coll.Ier.7,2. c.35,5.4. א‎ Dent.g,5. feqq. ex obferuatione R. Tarchumi apud Pocok.); nunc מק‎ eius fub. 

ficitur, vt ex ver(u vltimo clarüm eft; pena nimirum faljoxis , qua Jamgnit eiui [per ipfe velTaqseizr, ₪5 Domi- 

mns opprobvigm ciuz vetvibuet ipf. Hx. vezo p&na talionis contrario beneficenciz diuinz 675: Iac cbum,patcen 

Yfraelicarum, illuftratar. Ceternm Zax pro abundanti habec $chmidins, nifi quod ab 60 incipi fo'eanc hifto- 
ziz, vt Io. r1. x Sam.iz,r. &c. Jos. vero ad facienduma nekutn praemittit Propheta dic iis: 006 Iacobus pater vve- 


flev abiit ad agros Syrie &c. d) iu agfum Syrie; i.e. in 220046 vam. Geu.a8, 5. 2 6 0 5 ; 
h.e. in Syriam campe[lveen (C. Mefopetamtari. Vea Cnrtius L. 3. c.g. vaetnorat fpatiofes Mefopotasiiecampós j ad qu&m 
€ellavius nofter, Monto(a, inquic Syria efl; at craus Enphratern ad Babyloniam vsque fpatiofisfini campi pa- 
fent. Al. ip agrum , h.c. inreeionem f. poffe fio:em hereditariam. 2 5am.9,7-4 rami, filii Seroi Geu.ro,22. aquo 
& «ota gens & regio ifla nomen habnir, non ab 21660 illo &lio Kemuelis Gen.22,21. cf. Each. Phat. TI, s. p. 83: feq. 
e) & Iacobus, f. Ifrael poftea dictus Gen.53,25. ferxiiit Gen. 395 18. 10. C. 35 41. f) pro muliere cognata 5 ne videli- 
€et Canaanzam & impiam; quz idololatriam irfamiliam Inferret, vxorem ducere neceffs haberet: cf, Gen, 27, 
46. C.38, 1.2, a cuius fermento fuos etiam poft reditum ₪005 reputgauit 6.35, 2. 
THUNDER mtn 2 c— - - 
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fubintell. 3. iz amavitüdinibus fuis, Caftellio azevbe : vt fignicetur & modes, & zhetévia, rip. gxauisfima pec- 
cata Ifraelitarum, idololatria inprimis &ipfa idola, quibus Deum-amarisfime ad iram prouocarunt. (4) 
Yer.6,25. C. 31, 15. 21. A]. vc R. Tanchum & Abuvvalid apud Pocok. p.7o9. id exponuxit: zialtis vebellionibus, coll. 
Ex. 33, 21. & Iob.13, 26. Kimchi vero aliique de flatzis f. zltavibus & excelfis , coll. Ier.31, zz. & Dan;257. 160 prz- 
ter necesfitatem, & fine iufta probatione. s) ideo fangoines eivs fuper ipfo relinquet & non curabit( 1 $am, 10; 2. 
C.12,32. &c.) Dorinus, nec ab hoftibus effufum eius fangainem vindicabit: quia Ephraim ipfe eft caufa mor- 
tis & exitii fui. cf. Leu. 30,9. Iof. 2, 10. 2 Sam. r, 16. &c. & contrar. T'f. 9, 13: Pf. 72, 14. Gen. 9, 5. f) ₪" 18nomi- 
ni«m tin; qua DEVYM fuum adfecit, eum deferendo &ad idola tranfeundo., cf. Ef; 65, 7. Pf. 79, 12. Dan. 11, 18. 
») retribuet ipf. v. 3. Neh. 3, 56. Id factum eft, quando DEVS Ifraelem in fummum contemcum captiuitatis & 
exilii expulit, omnibusque populis defpeétum reddidit. 5. x) Doyrizus ipfius, cui ille cb(equium pesfime dene- 
gauit. cf. v. 9. Mal. 1, 6. & r Sam. a, 3e. CAP. XIIL Y.r. y) ewm lecutus eft Ephraim, Quiaroox 


, dicicur Ephraim portaffe i» Ifraele, adeoque huic contradiftinguitur ; non fumittür quidem Ephraim pxo X. 


tribubus, vtfupra c. 12, 1.2. & fzpiusin hocPropheta ; nec tamen eciam reliqui ita excluduntur ; fed Zphra- 
im tq. primus ₪" pracipuus notatur. Pergit enim Deus fpecialiter magis arguere peccata Ephraimi & iíraeli- 
tarum, eorumque panas & regni euerfionem denunciare, q. d. Nai, vt iftam prenocationem 6 12,15. & ponas 
eius diftinclius explicem : Qus lectis eff Ephraim &c. 4) bovrerem, i. e. feci Lutherum & S. 007700077 idolola- 
triam; per vitulos Ierobeami, (y) cf. cognacum (202^) Ier. 45,14. vbiSyrus (MIY[37 adhibet: /radix etiam 
Chald. & Syr.eft zietuit, hevruit, tremuit. Magnopere & hic difentiunt interpretes, ex quibus ea tantum refe- 
remus, quz cum verbis & accentibus manifeflo rion pugnant. Ion. Quum loqueretur vnzs de 407700 Ephvaim , tve- 
mor adpvehendis popslos.Pocokius vero in Comment. p.716. ex verfione Auglicana hunc przfertfenfum: Quum 
Ephraim loqueretur adhsic cuv timore ac tvezmeve ( 1111. 2, 12; ficut pater ipfius Iacobus humiliter DÉEVM preca- 
batur, fupra c.12, 5.) nec contumaciter ant fuperbe Deo obloqueretur c.12,9. fe extulit; i.e. vt Munfterus ha- 
bet, exaltatus eft in Ifracle. Huc eciam Syrum refert Pocohius, & Raschium, qui 1") exponic ewm trier , 
ex Pf. , rr. coll. etiam Ef. 66,2. Sed 9. vt diximus, Ab[ivatinm accipit pro cencrete , h.e. herrovesnt ; pro vé 
vel idslolatria 20776606 , quam pius quisque merito abhorreat & decefletur ( cf. Pf, xe6, 15.20.) idque 4616- 
rObeami I. impiis facris intelligit. Neque enim credi poteft ( ait 5. ) mentionem hic fieri Baal , nec quic- 
quam פאק‎ de 120121 17013, qui adeo Prophetz noftro odiofi funt, vid. c. 8, 5. &c. uec de alio tempoxe 
accipi poteft, quam qno Ephraiz; ג‎ Ind« diuifus fuit, cui iutoflro Propheta coneradifiiugui folet. 5 
itaque ef : Quum locstus eff. & primum in(lituit Ephraiz, tempore Iarobeami I. (qui perpetuam igno- 
miniz notam co ipfo meruit ; vid. fupra ad c. 7, 15. ) berrendum illum culturi Dei per vitulos r Reg. 12, 28. iu- 
ftas panas vepertauit ia lfvaele. «) poytamit ipfe, fe. iliud fuven loqui f. horrendum illud peocatum [uum. Quem- 
admodum n fequenti membro autecedens: 6 rers fatio: cfl, habet malum fuum confequens , trm movtugs 
efl ; isa X hzc verba cum 5. pro apodofi f, confequente ad ptscedens membrum habemus, & in אמג|גות‎ 
partem accipimus; vt idem 86 cum eo, quod alias dicitur portare iniquitate vel peccatum fuum. vid. e. cs 
Leu. 5 , 1.17. €. 17, I6. C. 195 2. C. 29, 1. 7. C. 24, I5. &c. Portatur autem peccatum (. iaiquitas, quande impu- 
tatur & vindicatur. —Etreuera non imnltum fuit, fed grauisfime punitura peccatuim vitulorbma, tumim 
Jarobeame & pofteritate eius deleta, tum in fequentibus Rezibus, qui non receflerunt a peccato ifto. 5. 
Couf, r Keg. 13, 34« €. 14, Io. feqq. Al.ve Kimchi & מו :]תפ‎ ipfe, fc. caput -מומא]‎ al. accepit (c. ve- 
gnum. SicR.Tanchum apud Pocok. p.718. ed vegni dignitatezt eueGbes eft. Yon. principes fuaerunt.Syr, & Tig, 
peincepsfattus efl. Sic Ka(íchi, A. b. Ezra, it. Muvflerus : exaltat cf ; verum. harc non minore, fed maio- 
re cum dithculrate.iu couflruClHione, qnam 5. featentia. à) ic & cwm rcliquo If*«ele ; qui a Xerobeamo ad 
dereftabilem illum culcum feduéctus fuit. cf. v.9. it. i Rez. 14,15. 16; א‎ zDar.1:5,15. feaq. c) C" quim re- 
us faólus ej idumiíc. Ephraim chm Ifraele c. 4, 1$. c. 10,2. C. 14, 1. Ef.24, €. d) non tantum וו‎ (quos 
ex falfis politicz prudentis principiis conftanter retinuerunt 1070264707 fweceffores ) fed eiiam m Baale c. 
2, ro. 15. C. I1, 2. Recte hoc de temporibus Achabi accipiunt, qui inflinéiu impiz vxoris , Eaeliticum cul- 
t7» demuo introduxit. ג‎ Reg. 16,31. 31. €. 18, 18. 4 quo populus deinde neque per Elix dininom zelum 
102.18: 4e. neque per lehu, flàum Nimft z 266.10, 56. feqq. ita répurgari potnit, vt món fubinde 
malum iliud recrudefecret. Nam quod olim fub Indicibus in eare peccatum fuit (vid. Iud. 32, 11. 75; 
€; 6,35. feq3. C. 10, 6, 151m. 7, 4. C. 12, 10.) Ephraimo prz ceteris tribui nom poteft, cuim mom minus 
tribus fodz X Beniamin in culpa fnerint; inquic 5$. Alii nofnon Baalis 2d infamiam pro vituli: ; aut 
pro 6050 deorum grege, quos fummo Deo zdiunecebant, hic adhibitum volunt. e) fwm wertuus fu- 
it; vt Num.25,1. feqq. cf. fupra c. 9, 10. feqq. i. c. adeo adfictns a Deo & pre(us ab hoftibus fuit, ve 
quafi animam ageret, aut vix cadauer aliquod reipublice ipfi relinqueretur,  2%600700: 26015 6 
éadanevit 20042. Kictórshufius. Al. mortuus eft fpiritualicer. & aeterni, coll. Gen. 1,17. Sic Raschi : 
moviuus ef huic ₪ fturo fecalo. W.c. ff) Nibileminsi tariem we fic quidem emenda- 
tá, (ed quxfi ftapidi & demensés , »x»c peft ila Achabi tempora, X cultum Baalis ג‎ Kehu cuerfuud 
1Rég.10,28. gj שק ]מאה‎ >, && peccata peccztis cumulant. cf. c. 7, 1. Ef.1, s. Non folum enim 16- 
xobeximi vitulos conflanser retinnerutit, vt ad wv. i. diximus , & ad Baaliticum cultum relapfi funt, vé 
iam fupra ad c.1,re. notawimus; fed mujtiplicem idololatria! de nouo qf. addiderunt; v. c. in. 61[- 
z2l , in Beerxfeba Am. 2, 14. vid, a Reg, 17, 5-16. at; 32. b) ₪" facevoat fibi , contra expreftum interdictum 
m»üum Er. 20,4. i) fwfle f. fufas izogimt:; qualis 0:26 vitulus Aharoni: Ex.;12, 4.8. Hic tamen non 6 
vitulis , nequé de Baal, vt fere voluut Iantcrpretes cuta Kimclhio; (ed de aliis (uperadditis variis ido- 
lis, quibus etiam homines aliquando immolauerint, accipimus, inquit $. Si»gelavis, vt fpe, eftesl- 
ietfisius; quia alter accufatciuus, qui pér adpofiionem íequitur, np. QY2My pluralis eft. cf. etiang 
C. 19, I. 
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degeneres ifxaelica 
de(picitis V. 9. 1i 
non per regia arma 
aut vires 60. &) Iud. 
4,13. 1 Sai. 12, 6. 9 
06205 1046115 ; ita 
remunératus Iacobi 
pietatem & patien- 
tiam. $. n) e fevnitu- 
3e — JAegyptiaca.. c£. 
Hixod. 12, 57- > 20, 3. 
Deut. 26, 6. feqq. 
Mich. 6, 4. &c. ») ש‎ 
pe Prophetaz , np. 


Mofen, vt dictum 
gft. ej veluti imbcel- 
lis & etrrabundus 


grex ouium ( vid. Ef. 
>, 11. fe3q. ) in hor- 
21015 Arabie defertis 
€nufieditus , &per 4e. 
anuos 5 ef? 
Z[rael. c£. Deut. 8 5 
4. 5. 15. 16. Neh. 9,20. 
21. &c. Alluditur au- 
zem 2d id, quod v.13. 
dictum de 146000, e- 
sm c[todisie gve- 
disQu- 
2xy 92 cf. Luc. 4, 


1s.Ion. Quiz eiiam, 
guum Patres | 


D 
gem. a. 


defcendiffent P». ./46- = 


gypeum » — Prephetam 
100165 Domieus , ₪" 6- 
duxit Ifyaelem ex ./46- 
apio, €" per Prophe- 

tam cefloditzs eft. 
X.1y. p) Nunc ve- 
£o per idololatriam 
y, 12. & coniuncta 
ג1[%‎ feelera, Iiehouam 
v. 14. Domum ac 
Deum feum ( ex fine 
huius verfus) «d i- 
eain pyouécauit. vid. 
y Reg. 145 13. 6.1539. 
^2 Keg. 175 11- 17: (>. 
tribus V. I. 2. 9« C. II, 
2, Et, 7, 5. Vacob fcii. 
fugit & feruiuit , vt 
gratiaín benedictio- 
₪18 obtentz rctine- 
fet,nec eam cou- 
66086800, aut fra- 
friremittendo , Dei 
העד‎ 


k) c£.c.1,10. 6.8,4- 06- 
ftra גג ג ג‎ > ini- 
qui €. 128. 9. 1( py» 
Intelli?enria vel 
phantafia fiustnen- 
tiquam ve גוא‎ 
Omnes resfacrás ex 
diuino mandaco > 
typo faciebat. א‎ 
4o. Heb.8,5. »1) deie- 
[Landa v imirum 6 
C. 4» 17. C. $)4. C.14,9. 
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crudele iind. (acri &- 
cium , & vitulos po- 
tius, Yc v 0s fecimv3g, 
ascilentév. v) qui bo- 
amincs ionelant f. hiu- 
mani. hoftis Jitan C. 
Sic veteres שטק‎ 
Kim: hii, & .א‎ 1. 
item Hieron. Cyril'; 
. , 

600096605 38 o» 
7000285 dd 
vefernrt; de ד‎ 
Leu. 12, f1. €. 20 , ? 5 
"penc. 17, $1. c. 18, 1o5 
&c. Bocharius autene 
Hieroz. l. p.157. cnni 
מו6ע ך‎ 61110 , Munite^ 
xo, Kinrchio 56 
id interpretari ma- 
vult : f'tcv? fcantés he« 
piuwm, i.e 3 bo. 
minum, quijtcrafa- 
ciunt , viti quicunaue 
boiniwum faceifecant s 
coll. im. corttr. Ei, 
29,19. Rationem ad. 
ditVit (mmus: qui- 
,ב‎ in viculis sis 
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fola voluntas שבול‎ 


fe contentus 
Fur dp Aram nox eft, quin horrendo ifto culcu , quem faniores quoque echnici 16666262 funt (vid. not.2 Par. 
23,3.) fe polluerint Ifzaeliez. cf. 2 Reg.17516.17.col].v.2t. Ez3,56.57. Mich.6,2.7. Pf.166,37.58- 6% ludzis z Ker. 
16,3. C. 21,6. X€r-7,31. 6.1935- €:32535. 22.16.20. ה"ב‎ 15,6. 1) vitales. C.855.6. ד‎ Res.12)28.32. 1) esculentn? velofcula- 
buntur: h.e.fec. vetexes apud R. Sal. Jj digsi demum fnnr, qui vitulos ofctlentur. Cextum itaque fa]tim éxhoe 10- 
co eft, I(raelieas hos vitulos facrificiis, efculm & adorationibus maclaffe; per quos etiam impie inrarunt, 
Am.3,14.cf. ofculum Ba«li datsm ד‎ Reg.19,18it.I0b.51,26.27.& P2,12.. Y. 3. 1) Propterea, quia tanta culrà repe- 
- ritur 1n Itraelitis,pona diu abeffe nequit;cuius v/1ipit: gvedus totalis veipubiice exerfo,hic prz dictcur, & quatu- 
orfanilitudiaibwe iguratur, x) vide hacc c.6,4. y) ficut gluma Ef17,13:0 41,15. P 1,4. & 55,5.10b.2x, 18. X) quam inrbo 
abripit; vel ficut gDonam 700 aufert.cf Ef.54,11. Vulg. fiut puluis tuvbine vaptue. 4( ab «vaa c.9,2.Quando niniirum 
fruges triturantur & ventilautur inaperto campo,vtfic in terra Cauaan.cf, Dan.2,35. 5) Et.9,17. 0-6 - 
Pf.102,4. c) € cauevna vel funaric.cf.Gen.7,11. Ef. 66,8. ficia quam,EHaelitz difpergencur fine omni fpe reditus ir 
ferram (uam, 17. 4- d) S, Porro ego fuen.al 4/9067 ego folus fum. 10ץ‎ 6.1216. e) Dictum eít ad v.1.quod generale il- 
Iud de f?ouocationé Domini ad iram c.12,15.hoc capice diftinclius exponatur. Prjytsm vero fpecisle תעש‎ v.2.mul- 
tiplicatio idolorum s alterum ergo fequitur, obliuio Iehouz v.6.cuius indigüitas vt magis alpareat, beneficia 
Yehouz hic pramittuntur,&c S. f) -ף‎ d. indeub Jdegypto t hzcusque, Fuerat vero etiam antea Dens 115 
féd nunquam tam clara fizna edidit potentia fuz & f»uoriserra populum;imnquit 20% , cf, Exod.20,2. Deut.5, 
! 6.7. Quod autem hic v. 5. additur de canfermatiene 1a drfevro , טוג‎ aliquod opus ex omuibus, qua Intra illud 
tempu: facta erant, commesíüorat. 5; £) ₪ Devon prater me E^45,5.21. f) S. moy «qnofcires vel uon zosifli aut éx- 
penis €£.coll.Deuti13,7-quia reuera pratex me nulias dacur.Al.Derg itsque preter spe won agnojcere dcbebas. cf. 
Deut. 13,3:C.32,39-ler.3;22.23. T'.81,10. 3) reuera eim fsluatoz 0 ₪84 e(l Ef. 43,11. €45,21. 22. kj praterea; f. preter 
2he voum €f. Ef. 44. 8. C. 45 » 5 64 14. 15. 18. C. 45, S. Y. 5. 1) Ita egogratio'e te «gzoni, & paterno ftudio ac 
prouidentia mea profecutus fum. Pf. 1,8. Pf. 144,3. Cf. &m.5,2. Ex. 2;a5. tu ergo edam me grato animo 2506- 
fce:e debebas ; Kirchi, coll. praeced. v.4.cf. étiam Deut, 4575.39. Lonuzéceffavia fuppediteui,vt Onkelosudem vet- 
bum Hebraui reddidit Deut; 2 , 7. Sic etiam ad ienfuia LXX. & Ar, pasi te. לק‎ ) c. 2, 16. C. 9, 1e. Deut. 52, 19. 
3) in terra ficcitatum vel fiticulefa , in quanec Cibus wec potus , fed rerum omnium inopia tibi fuit. (1) Al. vt 
א‎ Éz. infamutatien:sm. Cocc. deliquiévuss.Forfte:i Lex. [nEwum, fed xad. Av. eft avidus , fiticulofus fuit; vt do- 
cuit Abuvvalid & R.FAanchum apnd P'ocok.p.754.L XX.& שו זה‎ tervi סמ‎ babitata.Senfus שה‎ eft tec. Fco wi(er- 
us fe eui,ac per inuia & horrida defe:ta te dusi,peccata & murmuxrationes tib. condonzaui, n ansu£tis te li- 
beraui,im fame & fiti ce fsflentaui,ab hoftibus detendi, lezssm meam tibi dedi &c. 112% &imnia tibi feci,quia g«a- 
tiofo adfe£ju te cognon$ & refpexi , donec te taudem in hauc optimam teream dednxi ; in «qua 
abundans pafcuum haberes. IZ vero , faturatus hoc paícuo , faperbe onei es eblit:u, v. 6. Néque 
exis per tantam eremi vzfltatem , vbi nom folu»m) frugés Cv dvbores vineéaque , ftd mec bevba quidem 
gignitur , (e nulle aqus aydorvcin fole teméraut, qo. aeui poteras Ifrael ad tevram pernewtve Iovdanis , ei Domirius 
> emnia pre[iitt fct ; inquit Hieron. Y. 6. eNSeczodum pafcinm fuum Ef. 49, 9. fc. optimum X pinguisfimum ; 
itd fatuvati fuut. vel vt S. habet : Qrism fuic ipfis pafcuim optimum & abundans , tss faturati fat. Vide deilio 
paícuo Deut.8,7.feqq. p) vid.Deut.g,11.c.31,2e.K 50 נג‎ gnitur,vt ad v.1.aduotavimus;pecaetum obliuioxirDei ; quse 
autem de fatuvirate X élationecardis dicuucur, partim (unt occafio, parclm caufa obliuicnis. Idem nimir. bir di- 
cituz,quod etiam praedixit Mofes Deuc32,15. 3. 4) fatzratz, iquam, fiozt.Repétitum verbnm priore loco &otat 
>" beneficium Dei; hic autem iprorum fcelus,quo 21160618 illa bonorum ad luxuriam 206 funt ; setas. Conf. 
' Prou.3659. Y) ize, Ut extulerit fe cov esvam,aduzr(us Deum & verbum ipfius.cf.Deut. 8,14.) c.2,15.c.455.c.8) 0). X RC, 
> Quod Joz. habet,cu!tui venim veliquerint & coxruperunt.cf.(opra c2,7.10. 0.407. c.10,1. Deut.s,i*.feqq. c.g 
feqq. c.315 16.20. C.3 1/18. & 1 Reg.17, 153.14. X. 7. t) Quia itzque ipfi contumaciter & fuperbe 007791 funt. vei 
v.6.ideo tandem, qui fineuiati gratia mea eos xoeuouecram v4.5. fa(fs [um & faf (vid. 2 Keg.g,12. c.10,52. c.13,2. 
€.15,19 &c.) ac porro futwuiss fum illi. Vrztevitum eft propheticum & contiuuatiuwm,ve fipra C452. 025,55. 
Xon. Qu«propter fuit ipfis Verbum meum. à) ficut leo; LXX, aliique ficut pantlér cf.c.5,14. X vem E. 63, 7 - £c. iterà 
áànfrac. 14, t. x) fiéut pavdtis Ef.11,65-Iungnntur aucem fpe in faexis & exocicis libris eo & pardus, sauquain ani- 
1raalia fexifate homozencea. y) Hoc Ion.cum anzecedd.coniuuzide viietur : ficut pardus qui infidias iaxtacviam; 
fed per aécentus £um (fequenti verbo cohzret, 7 )iuxta viam fpecrlabor. Fut.a rad. "| c. 14, 9. Nut. 23, 9: 
| €. 24517. ita enim pari (olent,infidiofum animal.cf.ler.;,5. Hab.1,8g. Sic Plinius H. N. Jb. X. c.73. Infidunt , in- 
quit , pardi cendez fa avborum , cetultutique cavum vam; in preteresnia decfliumt, atque e volucrum fede graffamiev. 
= Al, vt Ab.Ezr. & R, Tanchüm putant j& effe zadicale,coil.Dz0u.4,14. C.9, 6. C. 23 19. fic Pagu. א‎ Vac. zmxra המאש‎ 
tyitam (. contritam, quz fcíl.ab hominibus; aut animantibus frequentetur & teratur. LXX, vero & alii: i2 via 
E ל‎ quo ):11. iuerant auxilia quse(Gturi c.5,5.14. c.7,2. Ier. 2, 18. 19. fed 6גותן.ם‎ bene, & anomalica (alciim 
fcriptura illius nominis. W. 8. 4) Occtivram illis Gen. 33, 8 Ef. 34:14» fc. crudelicez, b) fut urfur orbus , vel 
(quia Hebr. nomen cominune eft) fec. Vulg. qzafi wv[avapiis caulis, Fevocia énun vrá maxima cfl, in orbi- 
tate inprünis & in fame. vid. 2 5am.17,8. Pxou. 17,12. Tür. 3510. & copiofe Doch. Hiéroz. I. p. 213. feqq. 
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Ifrael, quado corra so , comtya 40/0110 tween te perdidiflz. 1 vero miuus angmalice "vevbems gl s. pevf. h.‏ ם 
m. [d 60189, 0 Ifrael , quod coutra ze, contra auxilium tung: przuaricatuses. 63 Kimchí aliique. erum‏ 
vero id efl, vt optime ex feq. verfu 19, obferuauit Sthmidius , quando fpreto Yehouah, Kege ac Domino fuos‏ 
j.feqq. Hic enim fons fuic exiti Ifraelis ; cnm Keges,‏ ,2 .53 ז Regem inftar gentium a Samuele roflularunt,‏ 
peiores &mpor facti, Deum verum proréos deferuerunt, & fecum populum in fuperfticiones & puso kn‏ 
traxeruwt: vude caufüe & occafiones ₪661: , ex quo nec Rex uec Priuckpes (quibus nimiam con£fi funt. os‏ 
eos liberare potuerunt. Peíqsam nim. Deus haétenus Ifraeliti; muléplicem 1dolelatriam v.i‏ ) .3 ,10 .€ 

9bliuionem fui v. &. exprobrauit, &erauMfimas peras dénuneiauit v. 7. 8. 996 4d ináeiean & fontem omnis 
mali & perditionis defcendit, np. diffidentia & defertionem Yehouz in petitione Kesis & principum v. 10. 
quafi vel fiue his Iekonah zu»viliari non potet, vel hi plus, quam Iehouah, valezeut. $. Verba verfus concif 
& difficilia funt, in feufu tn. non magnus eft difen(us; nifi qued de indufiria monum hic fingit Cx fet. pP 3677 
dafiruxit ce víHo in me exiftzns, in eo, qui eft auxiliura tuum, coll. Bf. 5, 2. (ed coacte,vs quisquc facile anim- 
adnuertit, qci verba legit & ineelligit, 2) quod tontw ye; (c. fuifli vel rebellafit. cf, fupra c.7, 13. Ef. 1, 2. Te. 2 » 
5. 6 pug. Xo. m ) coniéa auxilium tueun. refpicit ad Deus. 35, 5. 39. C£. Tf. 35, 20. 


y.10. (מ‎ /bi el ? 


'Y. Meic. Liru(. Cocc. S. alique, item Abuvvalid, Ibn lannai, & R. Tanchum apud Poco. 





il LXX. Vis. .מכ‎ 


P747. cftoaim ד‎ yo Heinmaedis aaclum & magit adfpiratum, & idem quod ][ לק‎ Aiieh. cf. infra v. 14.Ali- 
3 Evo, fzigzdo & ceutoxco fenfu. 2) ג ,8:9 אצ‎ quO cenfidis 6.16, ]- & quem iam olia: petafti te feruaturum, 
1S$4m.2, zo. p) Dzuf. 8. alique nunc? quod ia noftra fententia oppofitisnem eptimnam £aric inter cempus prat» 
feus, & praztositum Iud, quo contra Iehouam auxilium תוטגת‎ peccazunt , & Kegem petierunt. inquit 5. Par- 


iud. 9,58. E. 19; 12. -א‎ 


22 


tiCu!2 cfl ad?eitvz pienisfima, coi» iatevrog ationibus adhiberi folica. vid. Gen.237, 5; 


maneo iu Kx. L.S. p. a6. quevfumi q)q. d./adfit nuuc C. fovuet te, f 20386. Non autem dicitur, quod nullum 
iam תוטפפת‎ habueria, fec quod 5:0x vna cum 11174 66 poricurus, nec femet ipfum, muizo mious alios, 'eruatu- 
rus. f. r) ja ossóibuz urbibus tuis, quippe que mox xaxilio eius fummopere opus habebunt, quando veniet 
hoftis eas tuerfurus. cf. Mich. $» 13. ») €» indices Fei EC 5 ,2. (c. vbi מ‎ feat? Merito aute pér hes $. nou in- - 
>616154: fummos illos Iudices, qui aute 2)906 4 Deo 0344 fuerunt ; fed nouos ilias Frincipes & Minifizos , qui 
Recibus lu5feruternuat, c& fuprac.y,7. Ali ip(es Reges inteiligunt, coll. 1 Sam.2; 5. £) de quibus dixifli.. vid. 
ISam.$,$.feq3. א‎ ) qunm me Kege ac Principetuo contentus ac£elix ede potuiffes: 1Sam.2, 9. €. 105 19. x) 
€f. c. 3, 4. kzponicur hic ( verba funt 4. ) quomádo fe corrupevit Ifrael, dum petocaust contra Ichouazi auxilium fe 
יל תנע‎ g. & Kegem pecit. Senfus nimi. eit: Pevdldifii 6, 0 quando 6070176 "mé, covtva Anblinm pus te 
cerrupifü, Regem petendo. 4 quod clare nuuc doces enentus. Li enimnmwne efl )6 ,וחק‎ quem putaís ce 
.וז‎ y) Dabam itaque 
102 , Xfraeli X tribuum, cam 102 & Riniamino.Grotius ita: Dedriam (wpíus 1102. 1. 6. ira:ws peccatis veftris 
fini ves per fedítkoaes ac cades imusare Kegespro lubitu. sic Tarnou. dare foleo.& fic aiii, coll. à Reg. 15. & 17. 
16.50. 3, 4 Sed melius S, aliique id ad Saulum referunt. Fut«ro autem Ebraá iu narrationibus fsepo pro pratey- 
ito f. impevfelito vtuutur, vid.XEw 15, 6. 3. Iud. 2, 1. fubinicll. Paz conuerfuo, vt (upra c. 6, 1. X ) Kegern, pro- 
terué poítulatüm : San. 8, 5.19. c. 10, 13. (Gil. Saulum, vc diximus. "Nam nerue Ickobeamum, ( dequoid ac- 
CGipiunt quidam, cell. x Reg.11,9.&c. ) neque Aifyrium, neque vllumaliurm Rezem ג‎ Deo petierunt: & il. 


» Ium qnidem non in indiaiduo petierunt, (ed conftisut2onem potius Reipub. pex &ezem aliquem, qui perpe- 


feruaturum? fevuet te kop!. Nowne vero exitiitui caut& proxima eft? 


tuo$ fuos («cceffores 14062966. 5$. 4 )ss iva mea. vid. 1 5am. 12, 17. 19. Hoc autém non pugnat cur x Sato. 9, 1^. 
vbi videnotata, Nam Deus vtique iratus fuic, quod (e repudiaflent , ne Kex effec; nihilominus tamen Re- 
£em dabat, fed iv», ve ( quàd Samuel 605 monuit 15Sam. 12, I4. 15. 24. 25. ) fi inviis Dei mauerent, peccatum 
hoc ipfis condonarct ; fin miwus, id vindicaret, quod Hicfacit Ifraeli, 5. 6) ₪" &nc auferas eum per Alfyri- 


Non enim ad Sauh'um hic refpicitur, quod alii volunt, coll. 1 Sam. 31, 7. fed in gencre ad esem f, regi- 


05. 


am dignicatem liraelis, ct. fupra 6.1, 4. c. 2, 4. & verbum c.2 , 1t. Gen. 14, 1. €) iv forore yieo, de quo cf, v. 
7.8. & fupra c.2,5. 6. vt prs diécturn etiam fuit x Sam.12, 14. 15. Dto J&ge24) iva vox Hobraa aecipi folet. vid. 
fupra c.5, 1e. quod סקס‎ quadrat: quia hic eftira auélior, quam fuitilla, quaodo datus eft Saul &c. $. 

Y. 12. d) Nxos ligata , colligato, & qf. ia fafciculo amt crurena ( Prou. 7,15. ) confiviéfa efi. cf. fupra 
€ 4; 19. rou. jo d- iei] ve R. לשל‎ (cvibit: Quemedo, fi :getue quid i» faclo, conferantur G nonptrit ei, cui 
ligatum eft 5. frc omis Iuiquiias; q^ $2 Dens peccasst Bphairi, colli gata ej ed & abfcendita , (7 quaj in mav[upio 
refevnasrny. Vid. Yob. 14, 17. 6 ) cum altis ommbus etiam harc i213: impii adhuc impacuitentis Eplivaimi , 
qua Kegem poftnlauit,v. ro. 14. cf. c. 7, 1. Ligasa autem peccata dicuntur, qux nonremiffain penam retis 
neztur, inqui 0196/66, coll. Math. 16, 19. f) vecenditus eji peccatum Ipfea Iob. 2t , 19. tip. in memoria X foro 
diuico. Ion. feruata funt ad 25426 «n caimia peataipforr!m. Non oblituseft Deus conun, vt ipf Dei érané 
obliti v.6. cf. Deut. 32,34. 35. 1x. 17, :. Rom. 2, y. it. Pf. 5o 23. Pf-75, ix. Coh. 8, 11. Dixerat hempe Domi- 
ns$ v.v. quod Regamipfis olim dedevitin irafua, & ouut abbaturus eam 16 iu excand&(-entia, Cogitari er- 
£o pocu't ה‎ & forte cogitat quiuis lector , an iwgatauzrit Deus peccatum ante aliquot £rcula commiAfum 
tam lan4o tempore? Reípordet itaque Deus; Vtique! Nam ligata 60 iaiqmite Ephrabsnl, vtornnis, ita ec- 


W.13. £ ) 1deo delcres zrauitímá, quales 


jam 3a vetns, uec 0090416 debes, quafi iam oblisus fim. 5 | 


E ^ 1 . 7? 4 t , , 2 
funt pay1rvitntie, venientei. ₪4 067006 ₪> 126966. 1 60+, 5. on. vdAnsietas 70+ "wonient fuper e. 
55, fickt doSeres [mper pavtnivigwtez. cf. E(. 36, 17. lor. 4, 31. c. 3o, 6. €. 49, 24. C. 5« ,43. Mich. 4 , 9. zo. Pf. 4g» 


y: ias celligatiense t» veconditionss pecceserum v. 12. h) Ipfe enim plius efts 


6. Yob. 39,5. 2/0194 bic 60 f. exez: 


cf. Ef. 1, 2. 1er, 51, a». M21. 1,6, Roin. 9,4. al. ipfe enim eft fjcnt inlipiég: א‎ 4 f. (etus In vteto , qui nafci vule 
2:6 iuflum tempu; & jbaturicatein, 7) no fapiens C14. 10. lcd e «ontrati9 maxine iefpiees & flulzus , dum 
nbzlet£to me v. 6. Rescac Domino fuo v.4.5. nou folum alium Xeysm dudum poftulauic V. 9. 16. fed punc 
piures eciam nefandas deos fibi colendosconftituit v. z.2. néqze eciam vera panícentia 10-6760016, & tri- 
fle iljum euenaum aut paaas v. 3. 7. 9. 2102046, fed adhuc esiam ferecirer agit; ueclegibus meis conzineri fe 
fiait v. t. cf. Déut.52, 6.29. & iüfrz C, 14, 10. 
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€) יש‎ disrumpaix,ia- 
687260. De vefübus 
dici folet, vt 6en.57, 
25.54. 1Sam. mH, 15. 


96. cf. tn. Ioel 2, 
13. D. 35, 15. & Mac. 
7.6. d) elaefiecam 


(2) 100.28 , 15. co»- 
dés, a. e. pevicavdi- 
um a2: praverdia f. 
petbas. corum. Quod 
non obiter effe prz- 
fereusudum, mone: 
040. Hieroz. L pi 
749. 68486 euim 
natutz con(ulti , 16- 
onem prz*ipuc cor 
appesrre. At Mun. 
fler. laeevabo 00/01- 
natu; cov eorum. 
Tis.pevtbeax eor eo- 
.תעץ‎ "ic Luth. it. 
Kaschi, — Xjanchi. 
Abaib. vero confera 
Ef. 6,10. €) cf. Ker. 
$29,172. C. $1 ,"34. f) 
Hija vis fe. Pm qma 
ebfevesaba eor, exad- 
wm ibi, & isde paxa- 
thrurt infs, vbi & 
vudeili fecuiikfiemi 
futuri fust. $. c£, 
not. €.2, 9. pg) ct. 
not. Ef. 5, 29...) ge 
fi ftra mgri difztvpeset 
€os. vel feya agvé dif- 
cevyet cor, Compa- 
115 pergere debn. 
ifet, inquit =. fet 
bea agvi diffndaum 
4017 vernm vt pate- 
at,quod Deus omnia 
per media facturus 
eü*t, isprimis ho- 
mines, hoftes & cru 
dcles,ftilum infiectit 
& dicit, 0008 agri 
ain 31 eos, h. e. ege 
faciam, vt befli2 a. 
gri difündaut eos. 
€Corf. füpra c. 2, 14. 
i) 66 C. I4 , 1, 1 Rer. 
2,*4. Mircautem eo 
pertigent, vt (cia. 
rat, quain tremen.- 
dafint Dei indicia, 
& quam zezzibile fit, 
Sucideye UVz 7aaMs Pei 
vincatis Hebr. Yo, 31. 
691 h:c ob fammarna 
dirccli^nei ae pro- 
videntis:im , & ob 
permifioném , et. 
iium qur ^ hoftum 
fnut , tribuuwtur. 


Noa énim hwc fi. 


gnificant in Deo fe- 
ricatem | aliquam , 
(cum bzc vitium 
fonet) fed potensi- 
Am, cui 66081 non 
potett. 

X. o. k) Perdidit 
t^. Hocquidam -6ג‎ 
cip'un* 06 vosnen, 
forms Sehil/em Deat. 
32,355. Dilbev 16% 
13. K3tter Yer, 44, 2t. 
cwm 005%. q. d. 
Hoc pevdisie tya ofi. 
Sic Vuls. Coec. &c. 
Ali vt verbu» 1. 
perf. pret, Piel ewrn 

fff. 


k) 614. 4 Qux 
fequuntur, varic ac- 
Cipiune'ottora canu- 
tum dicemus. (1) Tig. 
«licq&t mon diw ficii[- 
fit(ol.non tam dtm (la- 
v6) iy paviw. feliovum , 
f. in joco , unde e- 
rumpunt filii ( quaft 
fous fibinon con(u- 
160%, ncque ex vte- 
ro erumpens) fed fe- 
riaaC fincera peui- 
xéPtia íe quam pri- 
"um ez anrufiis fu- 
is expediret. (1 ) Lud, 
d: Dies h. m. 6 
1e7:9 68, vt s02. »na- 
neat in ave matvicis fí- 
liorum ,(ed vt maxu- 
rerefipifzat kc. Nos 
6:0 (3) gum Schmi- 
dic: infpin: eft, 
qwia fempue defizi- 
tum 8609 germastt is 
"vttre filiersz vique 
ad iuftin: (uam ma- 
turits1em , (eu א‎ T. 
tempus, quo eos fibe- 
v4bo &x 20060416 in- 
fend &c. v. 14. Diu. 
flum tespss.cf.Mich. 
55 2. Pf. 102, 14. G21.4, 
3-4. m) xen periit 
aut maner,expectaung 
18 vera pornirentia , 
fpe ac 006.60. Hab. v, 
r. *)i» maitice, vel 
"vttro fiSorum ב‎ Reg. 
I9, 1. Ef. 57, gs. in que 
fub vmbrist V. T. Ec- 
clefia vsqne ad Chri- 
ftum cufítedita futt. 
Gal. 5 .זג‎ cf. etiam 
G21.4,17. א‎ Ef. 46 , 3. 
Y. 14. 0) Quando 
nimirum. f »z;apw (7 
peteflate inferni (pxo- 
prie fic difti, vr Kf. 
32, t5. Pf. 9, 18. c£ Pf. 
85,13.) cni 05 peccara 
omues homines fub- 
lecti funt. 7(. 99 49. 
Rom.;,12.17. &c. Ci- 
tat aucemn hunc lecà 
Apoftolus 1Cor.15,55. 
feqq. de Chrifto, & 
victoria eius de in- 
ferae ac morte.Vnde 
nen dubium ef;pro- 
smis(ionem de N. T. 
hichabsri, & defcei- 
bicur tempusillud V. 
T. V. Tj. 4 ferz)fwo «d 
q«47, :₪)מ56‎ imqne 
& nesns híc eft : 6 
filins efl w»n. fapiens , 
4nia wen periit $n 
matrice filormm pte & 
ad illnd ttrzgss , quo 
emanmbnferni libeva- 
be eos &c.Id quod e& 
tempus N. T. quod 
fdales V. T. ezpecta- 
xe debebant. Ktalo- 
cus nofter prepric & 
fae omnitortura dc 
folo X. T. loquitur , 
& teto quidem, vs- 
que dum moz; ec- 
fam ipfa abrogsbi- 
SRr; vrrecte eam & 
ad litteram aliegzue - 
ris 52029104 , nec iu 


wer 


f 


CAP, 135. Ij. '" הושע‎ 


: L 9 n : m H k : 
ss Me 14 DON לא"יעמר 320/02 ָּניִם:מיר שאול‎ Py n5n 
qui: f. f) 44- me, CIA NES דיצ‎ 17: eU : : " = 


191217090. pre- 
sie redimiie- 
ni libtrabe 6- 
91. C.7,13. vid. 
P.49, 8. 9.16. 


NC Ue nion‏ .772271 מות אהי 136p‏ שאול נָחֶם 
T ic e . zu H s PVC vUT +‏ לו . 
יסתר ENTIS Sopyo‏ יריא יוא קדים רוּה טו 
mm‏ 3:55 עלרק ויבוש zm pp‏ מעינו הא 
T qc Uv E x" Y JT itg - 2‏ 4 


now‏ אוצר 22 03 iron‏ תָאָשפ שֶמִין ייר אצ 


מרתוק : 


& not. 1 arb, 14, 45. cf. eriam Ker 51,11, 1 Cor.6,ae. 1Peir.7,:8.19. Meb.s,r4. Ke. mf piv antem אנדס ל :ל‎ non eft 
exclufiuum, fed incimfini7 ,h. e. nouzeferendum tantum ad Ephraimicss , fed ad omnes etiam filios in ma- 
trice Y. T. flantes jitumo àd omues etlam homincs. c£. AC. 15, 45. ז‎ Tim, 2,4.5.6. Marc.i5,1516, &c, quamerie, 
fc. fecunda & 410794 E(.28, f. Heb:2,15, Apoc 2,11, C.20,5. C.21, 8. ita vt mori natwralis , cui 0muet ) 16614 funt S1- 
12C.41. Ioh.12,14- Kc. mcis fit tras fimus ad meliorem ל‎ zreream viram loh.1,25.16. 6.1419. &c. c£. 1 Cor. 15, 16. 
ב‎ Tim.1,1o. & not. Ef.15,8. v) sequam Gotl Jobas,25-ie. cogaatie % 210408 eorzm Leu.35,25.36.Nur.5,.c.55,:2.19. 
Dern.19,5.12. כו הומת‎ t1. vediram & vindicabe tos. cf. no EC 41,74. c.43,1. & Hebr.a1.17. feqq. Verba hsrc, inquit 
$, ia propriifima (uz fignificatione fumuntur; qua notan: ridezigionez per pretium; fiet quaudo ferums peca- 
nis , vel cognatus a cogna-0 redimfxuze feruieute, 6 eaptiuitate, vel ab ípfa morte, Manc redemtionem Chriflus 
pratici, dum mortem pro emnibus suftaut: 8 prexiut redemtionis exfoluit Mar.20,28. 1 11. 
6.3 Cur. 5,19.35. atque its factnt eft א קוק‎ rrovtii & exitio! sofmwo, vt fequitur. 2) Vbi vunc erunt? et y.10, Sic LXX. 
Syr. Ar.Tig., Trem. iem R.Tauchum & Abuvvalid שמקג‎ 16:04. p.758. & fie 22080109 1 Cor,(5,5:. AL, Eve. quod in 
noflra cennetionc oprime quadrat; inquit 5. f) 6 t, a finr. deblier Ex,9,3. Kc. Plovefern dc o:nis 6 15 pe- 
fibus accipimus, inquir 5. quis Chriftus pro omnibus fatis fecic , & omnes 201601. Conf, zierter Ef. 53 9. LXX. 


"Tz M מו‎ TE, $e; &UT8 5 df.a fiugul&xl Dabbar, vexbuin cenff2,vt Bz.14,14.Dau! usautem id reddidi: x&rTgo, 
acxloss, lptinlne, qiiod cognztum Habr. darbbaz i $12. 2, 2:1. Coh. 12,5t. & Arab. Dabbevah fignt&cat. Vnde etiam 
nonnulli Mebr. Dibberab; 4.6. pio, ditum voluut, quis luec ace/ea2a 68. vid. Millect Onem. S. P794. ₪ Pecok. 
43 h.l. p.758. feq. *) 9. exo pejles twa,o mori! Blegautiffinalccutio, inquit 5. qna res, vt priuserat inuertitur, 
Wam ifiors anie Chriftum, quando fxui: per peftiferes mexbos (ve zllos traceamvs, incj'udamnus tamen)ztérnum 
eccidit homines, & infernus trerna mortef. czdeireer£cit. $ed rei Chriftus aiauer:tr, viip(t &atpeftis mor- 
%| , À fteroum cxitium inferno , quande ipfe iu mortc & in inferno fuit. x ) vbi? al. ero ; vi modo dizimsus. 
y) excidinm ) exitinri 19, ( 1 ) £. cognauam 0. a8 , .ג‎ quod etiam Pf. or, 6. cum f5/lt- Aungitur. 
Paulus 4.1 zz ez, 5% ₪ 7 f. villovia. qua 20/87 vernum hominibus intulit. 1%. 7-2 שי‎ 0 - 
58% TM, exArabifio, qued פגו[ס הסק6‎ priore 1666 adhibuit , vc dictum efl. z) eimfezne / profspope- 
i^ , qua mortem & inferum j duos /dwtagozii[]es , humani geveris hoftest Cor. 15, 25. & peccsterum reges , ad 
pugnani prouOca: Kedemtor. füamque victoriam dennnciat; quam obtinuit inxra officium facerdotale, Pre- 
gh uicem & Qeginvm ; inquis Vrfinus ad h.l. p. 319. 4) gGnisertis , [ amiimdo , ve fc. me promi£&s redemiignis po- 
nireac. (0 cf. P154. Pf.89,35 456. D) vemese efl € 47/2002 dita ab ocnlis ves RC.65,11^. quia facrofanétum א‎ immuta- 
biis , nec conditionatum hoc meum redemtiionis decrezum eft. cf. Mum, 3j, 19. Rom. mag. Quomsdo de Meffiz: 
&edemtione es iufcrno hunc locum acceperint veteres Inda, vid (i1 apnd ונג. הז‎ Pug. 64. 64. Lipf. p.5oc. 
| JW. 15» 6( 5. 0614 iraque Ipfa Ephraizise v.12. filius infipitns ; quiin mauice filiorum non perfiftat, fed 
adidololaniam prorumpi:. v.13. d) istev fraiver. ribus fc. Yrr2elig in geuere ; & in fpecie Iudam & Beniamin , 
qui (aliim ramferoces nondum erant. Videtur refpici ad £/i;; v. x4. quí in eadem cim ipfoV. Teftamenti ma- 
trice eraut , inquit f. Conf. 1 e) ferox efl C. feroziter «sie , ficus fera velowagev (1) (emel tàn מ רומג‎ 
f:cris Btteris, vt plura talis, & recte lra cum J.noflroid ini'rpretzncar Abuvvolid et R.Tanchum apud Pocok.p. 
764. coll. fupra c.8,3. Adde Gen.15,12. Ier.2,14.Iob.tt,'2. Obfcurum autem reddiderunt hunclocum ה‎ 
Rnterprecum, qui partim a fzopo , partim ab analogis grammacica verborum aberrarunt, e.c. Tig. Quoniam i- 
Efe &hxiftus 10440 שוטנ‎ (12 mole plerique Indzi, qi. 2 fing. 3I38. en. 41,2. 78. Iob. £, 1 ftórebit. al. sis spfe 
Kphraim intet frairts I(xaeficas adhuc frn&ium feri f. forti, qf. idem fic cum z]*]5, &allufoad nomen kphrai- 
9i Gen. 41,52. c.48,19. quam nihilomizus etiam nos adm iziere poffumus; quippe quz etymon non vbique de. 
cinrat; vc diximus ad Ier.si,s. Grocius ita : Quin irf 5 pea fvatribze (Tudmis & Beniam 101516 oaltiplicanit ptccatu 
&c.L EK, Vulg Syr.& 46:65 figuif.verbà Arab. Qi ipfe di»idi: & xegsnum diuifum habec ג‎ Xada & Benfaisin, &c. 
cum 140 conf. c.8,4. f ) 1160 venies 29 c.13,3. ventus herbis inimicus & noxius ac torrefaciens. vid. E1.19, 12. 
Kon. 4, 8. & net. BC. 27, 8. Eure hic ren alius 66 , quam hoftis PI[rine , qni cutn 5470 comparatur , propter rí- 
gorem; & cum vento, eni a ifiendis edeferto , propter ingentem impetum. $. g) ventus ab ipfo Dome miffme. 
CF icexur Ef.a7,8. 6.497. Pf, 48,9. Sicut Aflyrius alibi esiám fecuri Dai dicitur. Ef. ro, s. 15. cf. eriam Ier. g1, r. b) 
turbulentus & rapidus. cf. Ef1r,1. Iex.13,24. Iob.t,i9. 5) & cuz pudore ipfi exavef. et. c.10,4. Ioel t, ro. Ez.19,12. &) 
feassrigo ipfius Yex.g1365. 1) & exficeabliurigC 19 , y. m) rms ipfme , verespublica eorum funditus euertatur. cf. (u- 
pra c. 9; 16. it. a Reg. 3; aj. 9) die, 110004 cum vento compazatus, predaljtur. PC. 44,11. 153m. t3, t. e) thefanrnm. 
₪7 c. a; io. c. m, 9. Ier. 15; 13. Prou. 1o, 3. p) האחמו‎ pretiofovum. Yer. a5, 34. Nah. 2, 19. 3Psr. 51,17. cf. fupra c.a, 5. 
CAP. XIV, W. 1. 4) Tig. Deliquit. Iam. & Syr. Ata ef, (c. multiplicis idolelaczig C. 13,3. 2. &fcelerum, 
1dcoque inst eh reato finn BCa4,6. X tandem denafisbituy vt habenc LXE.$.&c. Connentteuim figni£catio hu- 
i»s verbi heununquam cum coguato (3730. vid.Er.6,5.10cl 1,18.Al.generali notione: wmrpigie vitiabíexr.ap.pez 
&t(olastoEer. Ar. fbteribit. v) Samaria vrbe & clues, quiaduerfus Deum fuum rebellaruno, c£.c. 7, 1. 816 vlsi- 
tus eft % crudelifimus e&ectus aduenientis Bari f. Affyrii ה‎ 015 c. 55 , 15. AzCteieaque cohzret hic verfus cum 
antécedd, &2 plezisque interpp. precedenti capiti accenfecur. Ceteyum eadem $«maria, quuz» c ruinis fuis 
0049051666 ( poflhacab Hyrcans , Sim9nis Maccabsi filio, ponti&ce & KehnarchaIudzürum, periu tegrum an- 
ופטם‎ eppugnata, t2ndem capsa & folo zqwata fuit, ductis 1110 torrentibus, quorwm eiuuie ita cuncta fadaca 
faut, vtnaveftigium quidega vrbis(upereffet ; vezefere Iefephue .4 I. lib. 13. C. 18. Inflausans vero eam tan- 
dem 19/1046: , in hengrem Auguíli 5024/08 vocari veloit » vt teftatur 29/06. in Chron. Ca(am elus ad Conftan- 
tinopoliu a Turcis expagnatam retulit Gurifermo in Theol, Prophet. p. 757. quod hic cantum indicamuws. 4) 
quia fibris fusi. Deut. 21, 1g. ae. Thr. 1,18. SICLXX. Ar. &c. Al. vt Yulg. Tig. Munft. exacétbanit Des» 
מל‎ , 6011. c. 13, 15. (ed innita conftrattione €^ forza -werbi. 
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CAP. XIV, .ץ‎ COUND per Ms». 1 à. 1. 


Xn J HOSEA. car. 14. יד‎ 
ders uen יפלו עְלְלִיהם ורפשי והריותיו‎ znp3 בּאלהיה‎ TED = meo 
eNT d oT NAP VONT EIS 2M c wu T NT py' o אע ש‎ 


pa 6m: hortatis ad. 1f- 
Xoz. «entra Prvibmm המלא‎ XX! CO m 2 - / tz 
Pudor i. cos: "3 שובה ישראל עד יהוה אַלהיך‎ 1 dE fion 
verbum; fedus & es א םא‎ TY וג ו ב = ידוהי(‎ ] ) 
PI enitn ON ושובוּ‎ CY um cC22ry Jp : ya row E לט באב‎ 
xodin meute ha- zB. ORT YA d ccs n H (SUR : במנחה‎ 
Pus Ar. M3. apud וקח מוב ונשלמר;‎ mu xr יהורק אמרו אלין‎ 0 
Pucak.p.z42. dum) quAT Ri c D Um ודו זו‎ Si UG uo: 3$y* AY. D 
1% vertic; wie vt- רו‎ Sm 4 , ^5 , T WAS e TL 3vrDi 
bellexit pev 1 5 2230 פוס לֶא‎ y vy ם שפתינו * אשור ! א יוש‎ 25 t קמיץ בז קְ‎ : 
emm idoli, |) fc. € ; sitentia ferio 
vas אפאפ‎ , d qui עב יב 22 09 ולא‎ acide Ru 
cf. 
ueri jc, qnam vnica vla & remedio ad falutem ; 66106054 cun [nanisfrnia promispouibem eucngelitis, poft (caere dcnun- 
1o, 14. 2 Kes.d,a. Pf. ctotas rebellioais א‎ idololatriz ip(orum panaa v. 1. C.15, 7.6.15. &C. vt, perewnte Samaria -- 1xael, dei infrmatek 
155,9. 2) ₪ fete €. ej! fiue corruit im iniemiteeilne [mis, vencrtatnv ad rncdicum, C recipias (anitaiern, vul flare Vusipsas, qui covrutvas &c. 
grauia elis mulie- Vt ícribis B. Hieron. 5) In oppoftione ad ludamm & Bentamin rgwwm I/raeliticum (. X. t'ibwe in nofiro Prophe- 
zes,(c.pepuli$amia- f denazaxe Folec. vid. c.1,3-7. c.4,15. &c. Qnia vero excidiura sius certo predictum 665 1. 7. 11.75. C. 145 T 
picani. 166 &c. ideo K.. $41. ad I/Vaclitas ib terra Inda fuperfites , alit ad Spfo1 10429: hzc dicta voluaa ; vti (alti excm- 
qued hic nonnullos plo & penis illorum faperent. Al. przdicari hoc piis & electis, in populo re&üduis, quod tamen >4 5 
o&sndithabesesiam  pOfiws pertinere arbitramur : propofitm omnibus ferla gratia Del, modo re£piícerent illi Kz. 18; or. 22,33. &c. 
fpecialitsz iu 209148 Anterim malumus, iuquit S. hanc féf«ou cenciomcxX ad N. T. (7 ad Chviflwm veforve : quo tempore £ueurum erat, 
Tí.119,5. & in Be- và ctiam Yürseli inttr 26665 di(perfo, hzcconcio ponicenelz miceenda, & plurimiad Chrifum Dcum fuum 
40140 Thr. 16. X) cónuertendi 601686. - Imnptv«tiyum auecm accipltaus pro fuisré ; Renertere, pro Reuérfabia dames fásdtm aliquas ij 
 Mifeimdentss. vide ₪- de f4b Mera kc. Nam Propheta (&c pecgie pof alia Vtr. B.) elegawiev fe ו‎ jw perfona pradicateris N. Tcflamenti 
ywuilém barbariem א‎ c. Sed vc lubenter, quod do comues&one 126115 ad Chrifturn dictum 68( agnofcumus ex coll, c.2, 1.2.6.3, 5: 6 
crudeliestem 2 562. 4 dara ormnine ab initio fermonis einsznodi foret enallage. Itaque 805 6001868 h£c emnia fubexdi- 
$,15.C.15,16. Am. I, nanda putamus, vtfüprac.z3.c.6,1. &c. Mam ad vfum pr&fentis auditorii fui hzc veique etiam dixit & 
13. Partse גת6יטב‎ fcrtpüc Propheta. Àsque hac muteigzsioné poriarura ( qualis fupra .ז;6.2‎ ) non santum pertigaces reddcbantur 
cum imatribngy gra- Pprexfausinexcufabiles; fed paucz quoque piorum rcliquiz fab horwendis illis calamicatibus aduer(us de(pera- 
vidis vrbe nsefemlimo  tioueza fnkeatindl atque czigendi fuerunt. Conf. Ier. 2,6.2.12. feqq. 2 Dar.5»,5--3. «) idem quod '3N el, (ec. 
includunwàr, ait J, Kimchénm, coll. Deut. 4, 79. c.30,2. 106[ 2,12. ?שיד‎ connerkonis 4d quezs clarisfime indicat : q. d. ique 4d 
Non2ns€m dubium 1.6. 56% 4liquatznus, (cd pecfecte cenuertere; nan dc&ítens, donec Deum contiagak. cf. alia .ע0ת60‎ c.13,7.. d) 
68, quin quz 0689 4d tleuam, qui noa canzum iure & es croasione, (cd inprizuis ex (edere & adoptione, 86 pronisíime erga to ad- 
hic minuatüryermnia fé/tu, Dtra tau; 6/1, 4deoque fine dubi pornitente;m 56 in gratiazi receprutus, f. Conf. uot.c.1,9. c. 446) €) 
Énutimp!esaper$al Xatiomonuém, 2d pernicenciarm, we 6.601. f) lonpagifi 66 20970516, ₪ (piritualicer & polirice. c.4,5. cf. not. C. t, 6; 
manzder?m: 11066 &És,8. £) C.5,5. C.9,7. uec quisquam alius, pzzter fahouam, te feguarc autreílicuere poceit: Brgo vel 6 
4n Dreuisma eiu$ €andgmo fexio reipifce ac conuertere. E.3. b) fiomite "vabicurs erba. cf. fimilis conftr.Gen.31,33. C48) 
züihiftoriarRegi7, i. Ex.14,6. Iof.2,1. 1 R&g.1,33. C. x1,19. 10cO museiis )טג‎ viclimarum. Gen, 4101118. 3 Reg. 8, 8. coll. Mich. 6, 6. 
6. (peziales hos ca- AJ. obfequiüfo 2eimo feeipise (7 [uite 422 ללש‎ , nec obliuieni maudate vel negligite verbaee, coll. Prou. rj 
fa$ nou rccenfitos 3.C.2.IL. C.4,ro. TOb.13,33. 5 Luc, 201.43. Keb.1,1. Sed Schinidlo fsmesa fecuxa werba etl praroediczri, quid diceu- 
Jegamius, Aut pu- dum fit, idque in prorata memoria retinere; va quum loquendum eft, ine hallucinatione ex 65 depromstuz, 
fatdum, Xfrzelias 8) Qua ita verba, velfuntma [alseza tOrnza fit, raox fequitur : € 416316, eminem ss jev iniquitatem &c. quod ba- 
án ipin tandem ca- meespresfit 79/0670, fappleto demonítratiuo: $. Tradi namque putant forrnulam precum pauisentibms | vf 
lamitáee (quus &rí- Matth.6,93. Luc. 11,2. Nam. €, 33. kou. JAdferte cvoabisvupo v&rba conferjowis: Nou poftulat Dowinus (inquit Kim- 
6 בטומ‎ duvaret ob- chi zd h.l. ( 2 vobis in penitentia argentum & auvum, neqne bolocaufta; ( qui idolis fuis magno גוז וגנו]‎ Mra- 
fdio) rcfipuifs , & 60 profandebant 0.1,19.15. C.12512. ) fed vevba sa mum 04, quibus 0040102 imiquiteios vef us, ky ₪" 
mitizitíodem  (f*]- it4, vt(am diCtum eft vix. eezmartisiimi ad Iclsus»s coto anirno, eeclabiis tanturo vefiris ; vtbeuc iterüm Zji- 
tim pGuarafa ebri- chi.cf.c.2,9. c.3,5. C 6,1. I0el.2;15. 1) 66 fimilis conftzuctio E(.48,29. Ies.51,7. PE 66,33. Pax.16,37.. 20) vmm 
mwiWe, coil. ler: 18 ,  vtPf. sr, tur. qu!a fruftra partem ignofceret, ₪ vel vaa (upereffee, cuius omine 261606105 apad Deum. cf, Tf. 
j.8.Ex.33,:4. loel s, 193,3:PÉ13e, t. Cal. 5,1e. Inc.;1o. Maeth. 18,32. Col.2,13. w) 42/6 imiquisatess uioflram v.2. qua vc 6 66 grauád- 
T4. Fon. 3, 9. ro. &c.. £i fumus P£32,r. P. 58, g. Macth.yr, 23. 0) 0" 4606004 ac profer ( Gen. 18, 5. 162-1715. Pf. 68,19. coll. Ky. 45 4.( 
Ad  reüpifcéntiam óc»; nuin certe ia nobis, in quibus bonum aliud uuliam reperit; quai) quod ipie pofuit;/Kogatur ieaque 
teree ipfos ferio 2d-. Dcus, vi bewum de fue aecipiet, 204 mabis ctnfevat; Boch. Miexoz. X. 414. Tarnouius 450164 (vifi intelligit 
huc excíssc Dens v. pro powitentibus acceptatidam ; quem nos (equicur, iuquie f. in hunc fenfus: & accipa $2525? noRr& ini- 
z.feqq. nec fru&ra quiti& eppofturm, 1800/2470, quam pro nuobisiu 566 oSerimut: n6x npfitam camen, fed 609008. Conf. Qapra 


eara fore; inei C35. P) Gr reddesnne grati pro 11119 beneficiis tls. Ff. &», sé. 4) Vulg. wisuler, él. iasuegtos. c£ 711, 2t. Lx. qui- 
סק תל‎ 138: 00.5 busscnm faciunt Syri & Ár. x4 1 /- AEN n : ו‎ lh : 
facit v. $9. atque fic uut Syr.& Ar. 260 ל0‎ 64607 Wuucy. ücHeb.t1; 5.codem fenfu. בגא‎ 800066 i:à pre 


, , 

tandem infigpdi epl- 0214/2006 (umitur, vt xa pr i6, ge p pus, is. 0Aoxg TUS & 0a po aoo pto fzcrifcio & Eslo- 
pheutwmate -3061ץ‎ (4,0, in Grzca verüone past occurrunt. Soc].c. y) Vulg.slüig; labisvido wofireruhi.g.d.teddemus visilos, neu- 
nium faum Frophe- pe labiovummofirareim, (obintell. con(iructo ad preccdeus nomen abfolutuawvt Yud.12,14.Ez/11,16.C.4 e, 15. &c. al. 
ta concladit. v. re. q. d. p ro 3nnencis reddernus labia nzfive; 1. €, cunfesfionem , landes & gratiarum 2001000 64, quas bouis iramola- 
W.z. 4) 008067676 01 1060 habeas. Xta 85. Mf. apud Poco&. p.775. reddcistus loco oblasdonis vsbittoavim facifitia labiorum nofire- 
segue o Ifrael ad 16- מש‎ Gblasiones fci]. N. T. conuenientes. cf, 50.68 6. Pf.5521. 1Petr,2)5. Quod fzcrificioruz genus tamen ec- 
ke»am Dium $8571... Cabarconomia legis 60 lauge fgic acceptus, quam bourh facrificia, inquit Bech. ]. c. coll. Pf. $o, 8-14. 23. 
C127. Zach.n4 &c. P.51,17-18. Pf.69,51.3i. Ion. &fat verba laisrum ve[irorum accepta. pees t6, tawquast 0000118 Éeueplaciqusi feyer 
dts namque facien: altari; cf. P141, 1, & fupra noc. ad c.6,6. Wi4s 0) Syr. pez wittit, Et dicite, 002 &c.fc; Kex & 
4um uecefario tibi populus; ia quo male 20888 fumus. vid. c.5,12. C.7,11. c.8, p. C. 12,2. Aoi: הקל‎ ffo nom faiuaUnsnt uas, f) Re- 
eft Hof. 2,9. ₪ pro- fpicisPropheta ad hoc, quo fzpiusin 1fraelicis redarguit; quando in anguftiis£uis (edera cusa Ádyziis f-ce- 
mit 2 me falutü& 5... vtipüsauxiliaceutur, Vbi vero Adyiii 606 non (exuarune; (ed eandam perdiderunt, 4. Cf. fugea c. $13. 
mterug CD 7- CH I3». ,, Yer 5,33. Df 5516.17. ₪ ( féper equit, quibus faptibiuizaus, cf. c.1,7. Eft 2,5. Pzrou.t1,31. 10b: 9,19. feqq. 8 
x4, & gcatim, ad equitabimnas ; vequein noftris viribus, uec io alioxusà ausiliii £duciam poncraus. cf. c. 19, 11. 80:96, 16. Kon. ₪* 
qnam ego  קצטק>ה-‎ fpe. enveiLue val af-enforibus equorum sn coz demus. cf, Dí, ao, 8- 41. & [sper $4403 464201099 uQgn corfceade- 
fisfimus מום]‎ C. 125. sc nec eorum auxilium; vt(upra C, 7) zi. im plorabimus, quiá hoc etiam predium vanuw eft. Rf. 21,3. Sic 
feq. AAT ped Rasch!, À.b. Ezr4, Abarb, Niergu. &c. coll. Ef.55,1. c. 71,1. Sic 9. Notandum efl, inquic;quod 460 241 equis ab- 
ל לק‎ uwndauerint (cf, Deut. 17 , 16. 1 Reg. 10 33. ) & equí:es fece )064106ג6[1ם‎ c£, Ezoé.14;6.7.9;C.15,1, Kc, ) Super 


aue iz z : d ité " 2 fi PIPER , 
zie, & f nalie Propho- v niic Itraclicz equétsrinit; quando equitfa, currus & 64496 conduzezaut, & ex cedere luauxilium 4. 
$2 vei ipfum 100066, - 3 
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CAP. 14. | הושע יד‎ 
6 b * 2 : due aec dice mme "lira , 
fne vllo me- qa N ידינו‎ mien אלהינו‎ : TY yoxy Mri d 


1ito ipforum; : , , " : צטסג]‎ c,2,7. Vromit- 
muUa n 28 277273 משוכתש אהבם‎ NE?N : CODY Drvv enr perenne 


wm | reum 3r. Mr AT meo ca rid [.; àm im Áde & cultu 


HA = | 0-86 M veri Dei. $. X)0 £/iws 
imum 6 WquTTSUS np כטרד לישראכה‎ TEN + אפי ממנו‎ Diei cscic 
fuprac. 9, t5. 0-2 7 tty הצ" ני+ ל ה‎ o» 5 VE ו‎ 


: : א 25524 ש‎ 17. €. 44417. 4; Cf. C. 

17. Ad rem : א‎ : ^ . - i j 
0.7 וריה לו‎ nn ילב נְקיתיו ויהי כוית‎ M 19a: poi שרשיו‎ 8,5. c 13, i. Bs 
prac. t, 16. 1 מ‎ UTTEONS ל‎ N db M ב‎ Cad pn aa usu 0 ן‎ 
i P wes AS € - 
5 6 5 8 142: כנפן‎ CD ו : ישכו ישבי בצלו הט דגן‎ Pe i Men ti 
ad vocem Pf. Cit ב הזא*!‎ e; WT 20745 «s 421 *wvT דן‎ 7 pent; ב כב‎ 2 
ל‎ Y» 23. C. 95 1g 16. € it 
ן‎ 2 :£(, Melia ac Sevua- 
tore noftro foo, & 
nullo alio, vid. c. t, 
7. Ef. 45 , 17. 24. &c. 
4) srifevico vam )0%- 
fequeisv X Ccruabi- 
tur 201016306. , 
8.8, 0.24 3. cf; Ef. 
9, 16. C. 54.5 2. Prou. 
13,75. € ) evphierzse C. 
pepius, qui omni 
ope dePitutus. cf. 
fupra c.5, 15. Pf. 10, 
14. 16. Pf. 68, 6. Iob. 
29, 11. Thren. 5, 3. & 
Ex0d.12, 21.22. Deut. 

19, . 

y. 3. f) Ego vero 
famabo.  Refpéndes 
Chriftus ad ponite 
tium petitioneéte v.5. 
ogimem enfer iniqui- 
futs; & éxponit , 
quod, & quomodo 
paonitentesL(rae'itas 
fit fu'ceptorus. Eft 
ence fapatio hzc fpi- 


3, $. &c. futi stell. 7) prof. quod extat Pf. 54, 2. Yon. »üifertbor eorum , qmaon cosxuerf fueviat , libevali amimzo. 
Kafchi : fonte Spiritsa mei. c£. Pf. 51, v. Refpondet 2d illud panicendum v. 5. € accipe ac confer nebss bons. 
k) quia auerfa efi Ier. 2,55. Beil. in verapeenitentia 2€ fide ipforum. J) 2/4 zie«, que accen(a fuerat pernicacia eo 

rum. c. 8, . (ה?‎ «b ipfo Tc.líraele, populo meo; i:a vt non amylius recordaturus fmm peocata eorum. cf. Mic h. 
7518. feqq. Pf. 103, 3. 1eq3- y. &. wu) Evo. Ion. vt fepe, Erit eybnm meum, Confeqnentia & cffectus illius fa- 
nationis c amoris Cüxsfti v. 4. hic fobiiciunuie. Continuat hanique Chriftus fermonem fuum & prombfionem , 
fed coneinais 15 א‎ fimilirudinibus per duos verfus. $, o) 6% voz, qui, vbi pluutz rariores, copiofe cedens, 
tÉrr2m (e cundat. marckda ge* mina recieaz & cxzfcere faci. cf. c. 6, 3. Deut. 32, 2. X(. 26, 19. Tf. 155, 3. Pron. 19 , 
.בצ‎ Sigaifícas iexque , ve Rinetrn habet , sraciam indliücationis , resenerationis & fancti&cationis iu 6001100 li- 
beraliter communvicandam ad nova:n vitam. conf. Mich. 5,6. Contrar$um cius eft , qucd fspra dictum c. 15,15. 
p) vero & fpirituali Zfracli.ROm.9,6.7.8. 031 6 , 46. 4 ) vnde nonis viribus inftructus effore[eet , 9/6014 v. 8. 
Ef. 17, 6. c. 66, 14. in herto f. Ecclefia Dei Ff.92, tg. 14. 7) fcvt lilisum Ef. 35, 1. 5. Cant. 2 , 1. 2. pulcherrime (Mat. 
€, 12. 29. coll. Eph. 5, 27.)& coplofisfime. 27126 enim mibi! fwcendita effe; ait Plinius , vna radice quinquagenos 
fa pe emiecente bulbos, H.N. lb.23, c. 5.5) & faciat. exemdec & Pvcwirer in terram, i- e. defigat ac diff/wmdet vadices 
fnis: ita vt ie habitarte Chrifto in cordibus ip/orumpsp& fieein illa & incar tateipfinsra !icatí ac fi mati, Kph. 
3» 17.11. Col. 2; 7. nec 606111 posánt Ain. 2, 15. Oppofienm videfupra c. g, 15. c£. etiazn Ef. 57, gt. 6) ficut Liba- 
5€, h.e. (ec. Xon. & plerosque per metonym. ficut arberes Liüani. cf. v.7.8. Ef. 35,2. €. 6o, 15. Pf. 92, 13. Al vadiees 
fuas kacict "vt Libanne,i e, veluti mons Libaai, ita aaxilio diu'no firmatus ipte ftabit immotus ac femp florens; 
coll. P6. 125 , 1. Mac. 16, 18- Y. 2. *) Ibunt f. erefcendo pevgent & longius progredjéucur , d!fiemdent 46 diffun- 
dent fc. lex .x2, a. Eust vasi , igiquit $. quaxdo longi & mazei magis magisque funt, quomodo etiam fefe exten- 
dunt.Alii iam odfvctus ceeleftzs illéus rosis v. 6. & operactonum eius hic fequuntur. x) לזא‎ f. Jerenli eiue Rf.53,1. 
E2. 17, a2. Pf. go, 12. Iob. 3, 16. fc... if?aelw Dei , (. Ecclefiz v. 6. al. cniurdne eorum. fic 5. Xon. Mrltiplicebumur 
f. auge(cenc fiis & fliabee (. progezie, vc Grotius habet ; («a R. Sal. & Abarb. quod in fen/a fpirituali aacipi- 
1205 , 6011, Ef. 49 , 2t. 22. 16b. 3, 6. x Petri 25. At 5, Nebis auzem, inquit, vezzi bi effcvidestur aliquid eorum , 
quz ad ipios fideles pertinent, & iu TA inueniuneur: nm, angi fidei iuprimis ₪" chavitafi, 67 quarumcün- 
que טל קנט‎ Chrifftanarum ; quando fideles ad pert conem fubinde maiorem pergunt & contendunt ; col. 


il.3 , 3 y ן;‎ 28 410 faltim prin- 
Phil. 3, 14. feqq. adde Col. 1, 1e. G2]. 5, 22.1 l'ec. 1, 5-- 8. (1 fit fent olea vel fiot olee. quz, vt Qvil- nidi Dion 2 


(us habec,eft 63e s & aaa p aro » הפ‎ visidis & frméiibue veferta. ct. In4.9, 9. ier. r3, 16, Pf. 52» 19- e, t, mf, &, 1o. Tex. 
V£5328,3. ic. Lf, 5- 1 »" 6106 * + pro. fic Ar, XSyv ficit olea fru&ibur [nis decovatz At 10105105 2 3 22. Mal. 3, 20. Lac. 
textu : € 6722 fplendor eovsm, ficat fplez dov canddialai faaíligrocul 10 exEev.24;1. qudcil cf.Phil.2,15.Mar.5,16. 1:77 27 25 pie es 
Zach.a, q.i. eoiglerisesccievtin i.Acov e). 16b 4019, D n.i 0/6. 119 סא‎ aute f. gloria 0178 (uns muli fsnclus eius, "i 5 iiis jar 
quibus decoxatuz & pulchra 164040229 ob quos etian lundatur; 1810154. Couf. Phil.r, 1:1. 4) C" ede ili exit ; DE e y ig 
gratus fcil, pii*, & Deo aceeptur ; parzim opera fidciiom v&iusque tabulae, partan. Zebores eorum in miaifterio Jue LER sepu 
vevbi, & sati conuertendti alios, vt 2 Cor.2,1g. 5. Adde Phil 4412. Apoc. 5, 8- b) fet Libani v. 6. 8. cuins gratiffi- prac SD 
, ipfi 2x Ru. ו‎ : 7 1 . Re Propheta,quod lfra- 
mi odoris (cum ex ipis herbis & יט לבוסה‎ fragrantibus, quales Ced ri T lin. R.N. 1.13. C. 5. tum ex Horibn$ arbo- ו‎ 
xum 06 herbarum) eciaim alibi mentionem faci» Scriptura. vid, Cant.4, tr. Sirac.39, 14. At Ion vele 1760710 «vo- 1 2 ₪ Pu aie 
TiA1W 5 forie idao, quod Teepls;» interdum £ibani gine verüret, vr quidam coniicsont aprd 00066. p.794. 2 «ae NI EM 
col]. Ier, 22, 43. Bab. 2; 17. Za^ t 11, T. Y. 9. c: Vulg. Consevietwy fedentes Pn vinbri eius. h. e. fec. 5. q. 0 שה‎ " 3 
d. Prater ea,qnz huc vsaue promifi furum eeiam hac cft, vc ex geutósris commerfi ad Ecclefiam Chrifti veuevten- per o y dee 
twv babitantes Kc.--Dscustcav auiem gentiles rererté ad vimbrem Iftaelis , quia etiam in V. T. profelyti(mus illis 1 duda iius. 
toncetus fuic. (ef. Kuth. 2,12.) Pradicitev itaqne hic conuerfio gentilivon ad Chvéfinim fub N. T. copiof&ma. Hzc S. T iur 5 Lii Cu c 9 
Ac Pocok. p.755.b. per totum hunc verfum 06001101 putat fcliuit«tevi לפש‎ quí sneyubva fint Ifraelss Det. f. Eccle- v di ₪ Li $üque 
&z Chrifii, vspote qua in antecedd. cum arbore cemparata fueeis, Ios. Congregeburtue deviedio copsiwitatir fua. 5s jsp h E die 
quocum ct. Ioh. r2, $1. 52. 4) Lon. babitaboet fub vmbra Mesfra (. Chrift f«i; quiipfe Deus v2.3.4. א‎ protector Ge Cd eic LM. 
efi Ecclefie fuz , in!pfis queque adflictienibus. Xoh. 15, 53. 2 Cot. 4, me. cf. Iob. 7, 2. Et q, 6. C. 25, 4.5. C. 32,2. C. ול‎ 
37:35. 1':17.8- P3 6,8. T1.91,1. Cant.2,5. Thren.4,2o. Nobis antem videtur, inquit f. 6/0120: nou ad xemotius, fed edi ACIE 
qni Deuseft, fed ad Ifracleni rofesvi. Fibra vero 174018 eft, won quam tlle facit;fed 5v: 7151 CorifIus fecit sn N. T. 2 0 
vmbra (c. 21266 & protoétionis eius 86. Sie Brentige: Quid mulcis opus efl verbis? Itaelveltaudem intam C59 dem & 2; 4 
proceram, patulam & ploriofam exere(cet arberem , wt amnes, qui ad wmbóram ei; confuzcrin*, fiducialiter & «xerfo 1 
fecure fub €a fint habitaturi. e) 2810062887 ctiam Illi qui ל 6 אס‎ conuerí (unt, fe2762:2:2 ; np. per cul- 
turam agri (ui & femiuationem eius , vt benc estenus R. Tasuchum , epudPecok. p. 799. qued in fenfu fpiri- 0 8 
tuaM 9816039 5 abundabuutomnisratia ac (rudibus bonorum הזג ומכש‎ , coll. 13668. r2, 25. Ad verba cf. gem 2 Eds oe 
Gen. 19 , 3t. Ef. 42, 9. f) & florclurat v. €. g) fnt witia cf. Zach, 3, x2. His duabus (peciabus, fumes d" vi- funt. P dois Vet d 
si, quemadmodum alias ומוס‎ 6% frucius te«xz , ica hic omnis generis fructus &deifigei&scamtur. 2. Non enim 3519297 8 xn 
crit Ecclefia f. ex Ifraelitis f. ex gentibus collecta, velut אסאטי‎ 4 mitis , vt (upra c.ro,1. auc vpes fercus 5006: 9^ f? 0 
Deur.32,33. X 7419 EC. 5,2. fad veluti palmes fecundas, fructus forens fuauiflimos in vite fua Chetfto 1640 18. יי‎ 
15,5. 8. Vade mantio quoque «ius fies honorifica , & ab omnibushominibus laudibus efforeeur. vid, Brew. 
ko) mesnovía טוק‎ eise , íc. Dei l. Chxilà, fec. pluresinserpp. ve(nprac. 11, 6. coll. Came. r, t. 3. fec. tanda Meet 
4, vero, Taxneu. aliosque , ienzevia "uniuscuiusqiie habitantium in זכ ותש‎ 100 26145 , etiam gentilium ad Eccle- אל‎ Mal R 1 
fiam conuerforum. Hi namque non minüs funt gratus odor Dea , quam ipfi Itaelitzl.Audzi v. 7. S. Al, e- » M MR idi. 
dev sius. ica Trem, Pifcater, A.b. Ezra, Kümchi, R. Tauchum &c. aoll. Leu. 24, 7. Num. 5, 16. xd 0 3- 
₪ visere, fbonte ac mn- 
wifice,anito benigno 
ד‎ ///// tomm RC 110 14 , ₪ 
amotcé, ac peoprio 
gwatte mes iim 
VÀ. iva 1« 3: 3* fic fu. $ . מ‎ j E Bph. £5. g. ti. x Ioh. 
y. + "DR vil 1 $ d. 5 Pro ממנן‎ hab. מ 0% צשע% מִמָנִי‎ 
ferecur filiorum Tf. 
103,1$. Lmc.mp, 15. 
fine 


fa, vt mulei putant, 


am corum h. e. idolo- 
latriam & peccata, 


peecae eovmm. h)«- 
»t4be «os xefipifcen- 
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verba sexpe- 
nit: 0*7 di- 
ף‎ 1150 0177 
130 
ווק‎ cum ido- 
lis? טממז‎ 0 
40098072 8 
4 |. exasdi. 
«m velrefgos- 
debo ) 
Coh. io, 19.) 
€ ref] ciem 
0875. Sic Ar, 
MS. Rachi , 
A.b. Ezra » 
Kümchi &c. 
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psi "m. des apiid rend וק‎ ne nac verba EAS. & de eratiofa eius pronidentia 
iv: 5 ו‎ ius, ictum e eut. 31, 17. Sclprnsdima t dixif ita: 
ל‎ 0 rie gratiofe me vocanti , vefpondi. 5 fupra c. Axa ks puro ose 
cho exm , np. Domiiiim , coll. Pf 135, 1. 2. cf. verbum fupra c. 13, 7. Num. Ge cde: 4 : : 
popa. cantabo , h. €, vt Syr. habcc: celebrabo ev. cf, ita vesbum in Kal Iud 6 1. Pf. in "t 
x ed potius ie Datiso perfene , & cum Jfecefativo vei l. 6604/02 confizuicnr. ad Ex. dé Apri 
ut FEE AA Ho - 89,2. &c. (ק‎ 605. )66. "0608. p. 8o7. ce:ero;que 14962 .סק‎ ego Deu: ero 
in: 1 cut t Icon &nía arbor; obumbraus, recreans & protegeus eos. Ion. vero '& Hierony- 
: 2 e léraele Oc iuteiligune; & Schmidio uimis d&rum cf, de Deo hoc interpretari ; 1 E 
Hiat conuerfus ex sentibus bic pergit א‎ dicit ad Ephraimurm: ego efiam 0 t vid ys 
Cpl al. fee? enpveffaa 4st bewiperas wéveni. Cf, E(, 55 , 13; Comparatio, iuquit. cum 6 ham * 
Boris reden. aco d pa nou tam viror foliorum , quam humor & fanitas f. ו‎ 
d rezw. Quomodo fibi ídelis geutilis promittit vebzy Spivitss ; 2 2 
triam, non qd. tq. à caufla ef&ciente זע‎ % Deus > AMA 07 re 2 - 
formi &atre, qui in éommuuiene , ficuc fidei, 86 atiam fruizuum eins flat, 5 es. ה‎ S אש לוכו‎ 
E fidei ac caritatis reperituv. cf. Camt. 7, 14. Keliqul interpp. de Deo 9 MEN h. e dE 
ד‎ TS ui % s isi ic: sd 13 e frifius bonorum operum i te vepevitur , א‎ nderrisus 
ue Lh 2 acquieftas , co 1. RQiun. 4, 24. 532. NOn €nim carnaliter, fed fsixitual / 
inceilieendum 660 , monet ipie q. T4neham apud Poco. - H9. coll, fe : 3 2 is 
intelligas ifa? : Y. 10. 1) Quis fapiens , vt intelligat ila: &c. ל‎ miis os 0 i 
MUT ו‎ E bp Vae non folum vera fapientim defectum in plerisque ui DRE 
6 » (£f. C, 13, 13. & not. Ef. 53, 1. ) fed omnes ac 10990105 ad i i 
dedo ed piam coucionum fuarum medicatieuem tandem od à ש‎ 1s 5 Md Mig E 
0 cian 3n sek reed Syrus; Qwi fepiens efl, iteftiget cs e - PAM. 
; e cfc . 14, HM. lud, 7, 3. Ef. 5o , 1e, Prou. 9, 4. &c. Si i i: ni 
dius ; 8% fapiens «f ? d» inteHiget , val tem 702601702 065 : Bus Redes NE ibo Sg ng 
faciant nac verba, fore, vt intelligant, qui ex ftudio & amor* verzx fapiéntie Lat בו‎ ade 
;tari voluerint. 66 Pf, 111, 10, X) intelligat ifla , vel confdevet hec. cf. Deut. 32 19. Df. vedi Ped A 
+ Dan. 11, Xu: Phraás indicat, quod omnis intelligere posfit, fi modo velie, 2 א 8 ל‎ ₪ 
לי‎ fancti; ideo mamque exhortatur, vt faciat quisque, quod pofüit : 6 תור‎ Di 27 
aedi 7 לת‎ facturi, quod per Chriflum postfint. Denmos[irxti«am aptem & fequens fufca mio 
tur ; inquit S m E P god y da ad proxime praxedeatem proxisfionem refpici- 
. 2 9 ML, 33. 39. 12686. 4, 6. Pf. 9, 104. cogeafcat i : 7 
7 Nen nuda hic efimtelisemtis X cognitio ; fed quz x lp Fan ה‎ ipa ro APR 
- Ys MAUS iis fe concoleter, eisconfidens beue operetur, eo quod nouerit, 9 ד‎ bs 
+ 4. X) Quidam vertunt: 4sad rebas fit. fed melius alti cauffaliter ; 1 / 8 
fr fuxt &c. vt Gt ratio d cognotzeudur. Spb cerdo au! Vadis NU S » 
vi« Domini, iu concionibus mess vobis propofitz. cf. 2Sam. 22, az. 3r. Ef. 26 do^ un a Rr 
23. 29. PF. z5, 8. 10. b) ideo inji Pf. 1, 5. 6. Prou. 2, 20. €. 4, 1g. di Bee ELE us FER "e 
n. 1. feqq. Kom. 4, 6. 7. d. verc iufli fune per fidem in Chriflum Ie(um Ef. 533, 12. & ות‎ RT 
Eas cotone Sa in ו‎ 3,.7- E 2 c) prO ofücio fuo, ex virt«te & fpiritu 0 
! . (mtm d. 2] 2, 5. 110. 1, 7. €. 2, 23. €. 3, 5. cenftan lo 
"i ms $3. 112, 163. pralucente Scriptura Pf. I12 , rog. & fub "pis p 2 
js dis pevget de vixsute in virtutem Pf. 44, 8. lon. Q* rli, qui in «4 (vin Dei) ambnlant TUA 
iA im wit etermA ג‎ Unpii vero tradeaisr Voyferas , pvepterea , quod vom ambulauerunt iz ii. cf. E iso: T 
Marc. 16, 16. Iac. 3, 25. &c. d) (ed pyenaricatores 7 13. €, 85.1. BIDS I e 46 z. "e = A 
5 & f.opus 60 , vt prauaricentur, h. 6. ca faciant, quz reuera nihil a'ind t eu ; A Ae yd 
ones, etiaifi Deuim fe nofle profi:eantur , Wof. 8 , 2. factis quippe ipfum ו‎ - UD. 
5. : Tir.t, 1€. e) neghgentia ac 60/04 [5a offendezt, atque fic iuíto iudicio Dti POENI QS ah 1 0 e 
adiguntur in i4 v. 3. Ef. 4o, 5o. Prou. 15, 19. Cf. Luc. 2, 34. 1 Cot, 7, 25, 24. 2 Cor. 2 15. 16 T. 
. Yr 065 2, 7. 8. Apoc. ai, It. Sirac. 39, 24. Seqnamur ergo viam Domini, & Pa qi. ro qut t. 
pirieu fuo ducat, & dirigat iu viis fuis: quo recla pergamus ad zternam felici . 1) ME 
רפכ‎ isfn Chrilam | [ «E am Íelicitatem per Domium 


4 
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ו 
3 ו 
ו M o ig"‏ ומף 5 verd m E iet‏ געןוגמ .21 .18 .17 
ML t Deym. t, , 4605 (X 3--I16. lg. 2ó. 21. 13. Lr‏ : 
לק 2 3 5 1 ל bent Merc: quz figna in MS:is Hebraicis vir difcernuntur. 59 pr‏ 
,8 .6.2.9 2 2 אי 2 cr‏ : 


pn 


1( tam iucunda ac 
fuauis erit, fexf Wi 
יאמור‎ 1091: 
quod aon folum -6ץ‎ 
teribus celebratum 
cft, (ed exiam hodie 
laudatur, cf. Pim. 
"t. .א‎ lib. r4. C. 7. 
Alladi quoque putat 
3. ad ífacrificia V. T. 
in quo vise liba- 
batur Deo, & ipfa 
gratum exant memm- 
ziale covam 1260. c£. 
Ex. 29, 49. 4i. & 

lou. h. ]. 
yw. 9. k) Syr. pra- 
mittit: Dicit Ephra- 
im ; lon. dicent 1]14- 
elite: quid 44 nos at- 
tiaec vitra ferujie i- 
dolis? &c. ita K. Sal. 
À. b. Ezra, Kimchi 
א‎ ple«ique incerpp. 
Sic Yurzomius:; Poft- 
quam, inquit, De- 
us hace promii&io- 
nes longe amplili- 
mas; abíoluiz, uwnüc 
demum 2068/8109 re- 
petit prius (v.s. 4( 
factam  obedientix 
& 5861 fuz fpoufio- 
nem, & D*us vici: 
( in po&eriori liemi- 
ftichio ) gratiam fu- 
amrepromittlt. &c. 
Sed aliis, vt Tiz. Ca- 
Ey Ephraim adpel- 
andi cafus efl, X ver- 
baipfius Dei, h. m. 
e Ephraim , quid sihi 
amplius cum idola ? 
q.d. Deus, noli mi- 
hi 1 Anse 
plius, e$9 namquc 
folus Deus fum, & 
tibl (nfhicientiihmu:: 
coll. $ Cox. 6, 15. 15. 
At Schmidix: , qui 
przced. verfüm de 
&onuerfs ex geutid- 
fmo xQurale expo- 
fuit, etlam bzc & 
15660008 huius ver- 
fcxli wezrba iisdem 
ad(cribie, h. m. o &- 
divaion (c. 41661 com- 
"uerfus ad umbram I- 
frais. L) quid zi 
coXiercii fit aoipli 
eum idols ? Abnega- 
?ne ita cultus ido!o- 
rum , &cosfdentia 
iuills. cf. fupra v. 
4. &adphrafia Ier. 
2,18. 106 21, 24. 
Xud. n, i2, zS$am. 
1I$,1€. I K?2. 17 » 
12. &c. 2 Cor. 6, i&, 
17) C. 13, 2. 5) Y avi- 
ant admoJum. LXX. 
Syr. ₪ Ar. eto haii- 
lisi en. Tis. adfli- 
xi, iterunane ve[pess 
eum; vt quidam P(. 
18,55. x Reg. 8; 35. 
Tanchu: auccm ; 6- 
gobeus boniliaei me, 
&& refpexi cum , cll. 
EC $7: 15. Xfic qui- 
dam? (i9, 67. - 
dem tu. ctiam h, ra. 
ver- 


10610: Nomen. 
2. Familia 
3. ^ Patria 
4. 6 


$4. daditores 
ludei 

6. Scopus € 
T. Áirgumen- 
tum 

$. Partes 


9. utoritas 
Canonica 


ו ,סג 


CAT. I. y.rv. a) 
Tinilus & Infcriptio 
libri. vid. Mof; 1,rx. 
& nofira ad h.li- 
bro PraíatiO ₪ 
1um.9.Addimus hic, 
qua de Ioeliz etate » 
Fitüng& da Typo 
do&r. Proph. p.35» 
feq. obferuauit. No- 
firs, inquit, featem- 
tia cadem eft, quz 
Abarbanelis, "vixiffe 
illexn eodem) te€npere 
cnin A nofe, X paullo 
aute illuta hanc edis 
dile concionem 
propheticam, qua 
eius niztfert nomex. 
Argumenta noftra 
fart,(i) quod inter 
hofes | ludzorum 
-eppui & Idumes 
tiutum occurrant c. 
4ot9. Aff yrierum aut 
Babylowierum nula 
in hac prophetia 
hactenus memoria. 
Locus enim c.2,20. 
mque 26 fupcriora 
ad plagam. lecuflevusm 
pertinet, (2) Quod 
e2dem plane expro- , 
brec cximina| Tyvite » 
$ide»üe & 140% 
(qni captiuos ex 18- 
daa, omnis fexus & 
3:15:א‎ multos | ab- 
duxerant, iuclemen- 
ter habuerant, & 
vendiderant exeerit, 
& 2grosillcrum in- 
vafe*ant atque oc- 
Cupaserant ) quz 
duo (us ; A fuile iis 
denunciet indiiiom 
6.4,2-7.60114 Ámn.x,9- 
IT. (3) Quo tempore 
105| concionatus eft, 
facra adhuc «pud Is- 
d«es fuo ftabant or- 

dint 


IN IOELIS PROPHETIAM 
PRAEFATIO, - 


077, (quod nomeu 6znillcat 120704 DEPS eft, c. 3,37. 70 9, $. P. 118,29. 38 &e. ) non Samuelis 
Frophetse r$4m.3,3. vtveteres Rabblmiinep&e pusarünt; ( vid. Abarb. Prafaiio , א‎ Abendana גג‎ 1 
ad h.1.) fed Pethuelic lius fult: nec plura de eius famili» ex facrislitteris dicenda habemus. Quod 

,Suim nonnulli ex tribum Robes eum ortum , & 18 aero Bethovsn natum & mortuura y ac fepulcum fu;fte, 
tradiderunt , illud cusa Celosro n65, €q. incereum ; fuo loco relinquimus. Nec etiam qmo zempare floruerit, 
vel in titulo libri c. r, 1. vel alibi in 5. Scripturis difexte proditum eft ; vnde non idem 60 eruditorum fen(us 
86 605 66246. Nonnulliex Bebrsi:clarulffe eum. putant ante famem illam feptennalem fub Iorame filie 
wthabi 2 Reg. 8, 5 alii tete 6446 & Hisklz ( v1d. MLendaza 1.6. &c.) alii, ve Tarnouius , 021081105, Heideg- 
gerus &c. venpeorións Ies , &1ciemim cexuum faciunt, ob pzxitatem argumenti , col). Ier. 14, 1. feqq. & quod 
nuspiam nofter Xfraelis f. X. ccíbunm mentionem faciat, Iu captiuitatem Affyriacsm , vc fopponunt , depox- 
tatarum, Néscum Hieronymo, Abarbanele,Lighefooco, Vicringa, Maio &Tutcheroin Pref. Germ. eum tem- 
pore Hefte. יש‎ mof vixilfe, cura ex ordine, quem liber ab antiquo inter XII. Irophetas ebtinet, tum ex ar- 
gumentoeius arbitrammr. cf. not. ad c.r, 1. & c. 2, 12, Nam de ezdem plaga lec«flavam, ficcitatis & igxis, de 
qua Amos zd Kí(raelitas, nofter 4d-Ind«er ( vid. c. 1, 3. 4. 16. C. 2, T. 15. 17. 23. C. 4, 1. 6. 8. 17. 19. 29. ) locutus 
ede videcur, vt cx fenfu prafentis mali, & metu futuri excidii per 01218805 ( cuius iftz calamitates velnei 
prodremi (uerunt ) eosdem adpenitentiam & dem in Chriflum excitaret, propoficls confolationfbus fua- 
wisfimis, partim eexrefiribus & cemporárüis, partim czleflibus & perpetuis in Chrifto ac N. T. implendis. 
+0 Y. imminentem f'rage75 lacuflarsm , fecitatems & furem , eq. prznuncios 6101018 per Chaldeos , ui rc&- 
pi(cerent, flebild vace , & iterato predicit c. 1, 2-12. & 6.2 , 1-11. atque ad penitentiam grauiter Judzos 6*- 
hortatur 6.1, 11-20. C. 2, 12-2», JI. Refipifcentibus promisfones enm corporales, eum foirituales profert, 
inprimis de aduestu Chrifli , doCloris ad iuftitiam 6.2 ,31. fqq. de affafrome Spiritus S. de fignis antecedd. mortem 
Chrifti & vltimum Hierofolymz excidium , de vocatione gentium , & nomen Chrifti inuocantium f. credenti- 
um falute & cenfernavione c.3,. fqq. 111. Pana: hoflium Ecclefie , & tudicia infeftarum gentium deftri- 
bit c. 4. non tantum ad fui cemporis, fed etiam 20 nouttáma — Ecclefix fata, & zternam Hierofolymam per 
illa profpiciens. Wndevicis&m in N.T. pas&m ad noftrum refpicitur. ef. e. c. Matth. 24529. cum nofiro c. 
$» 4. Act. 2,17. feqq. & c. 10, 45. cum noftro c. 5, 1. feqq. item Rom. 10,13. cum Yocl 5, 5. & Apec. 957. 8. 9- 
cum Yoelii c. 1, 6. & c. 3, 4. s. &c. Ex quo non folum diuina autoritas huius yatícinii c. 1, J. adferta confirma- 
tur, (ed ctiam ad noftram in(ticueionem id fcriptum eBe patec, vt per patientinm, &x pec ifi conmfolatie- 
uem Scripturarum [pem babeamue Kom.15, 4. Vitini namque disa, [uut , 6" implibiimr audem i7yicriwm Dei, fic- 
ut peorifit [ernis fuis .ומעז‎ Apoc. 6.7. Duo dU UR! i / 


dine c.2, . 
17. (4) Lxwo- 
raetiam tem- 
pora חג‎ 6 
cum 0mnium 
rerum vber- 
tato pelice- 
tur C.2, 12. 19^ 
(5) Quam ipfe 
Iud«w przdi- 
xic 1nftantem 
ealamigatenm 

famis jleri- 
lizstie, Amos 


QUIE 


demonirat 

Jfvaslitas 1i0- 
do presüüe & 
adhnc dum 
premere c.4, 
6.7. (6) Amos 
Ancipit fuam 
prophetiam 

£a (fententia 
6.1.2. qua fu- 
amfere clau. 
dit Icel c.4, 


LIBER 


IOELIS. 


Hebr. :‏ 
יוא ל 
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שמערואח הוקניכם והאוינו au o5‏ האר 
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+ הילק טר‎ oos nawp rs הַארְבָּה‎ vex Don wy 
pon ! 


16. Yehoua ex Ziore vngiet &c. Ceterum poQ titulum libri dra huir I. captis partes font: namo T. divem famen , 
iuflo Dei iudicio per fcciteserz & perniciofum locuffarzum exevcitim inferendam vaticinatur v.2--12. IL. ad pani- 
feWtiass. ielunio &feriis precibus proxiouendam,Iudzos zxhortatur.v.15- 20. .בק‎ b)ApoFrrphe 6 excita- 
tio,vt Hof.4, r.c. $,1.Am.5.r.CCP£49,2. Hieronymus : Arte rhecorica ex xerum matgritudine attentum auditorem 
facit. c)ftnes v. 14. C.2,15. qui etatis beneficia pluza viderant atq; audiuerant.cf.1cb.27,7.Ucvt.52,7. 4) Hierony- 
mus;Vbicunqne hsec duo verba ( «sdize S 4071/62 percipite) iun &a ponuntur,nan 2d implicem tantum verbo- 
xum fonum,frd ad reconditam quoque dictorum intelligentiam pertinere, intelligezdum eft;co]l.Gen.4,23.Ef. 
x1. e)onmmes incola tevro Yudaiéz vtq.c.s,t. f yos faélsor boc off i dicbus vefirit? e) Ezio num patvemm "ve[fverum 
msemoria id factum ell/Nona exzo & inaudita fe dicturum profitetur: np. 0010 cam cladem intuliffe, vel illa- 
*uras cHe,qualis nulla memoraretur ab otani zuo illzca;fcil.im terza Imdaisa,ve olim in texya Acgyptiaca.Ex.1o, 
€/.14.5altira granior baec fuit ratione dnratioais.cGiuiraC.2,15. X.5. bMe 00.1 V. e2.5,15. 7) q.d. tam ingens at- 
que inauditum hoc eft feueiicaris diuine docmmentum,vc digivm fit, de quo vos ac pofledi vefiri in omne z- 
vum lüquantur.cf.Ez.to,?.Dent.4,9.€.6,7.D 44,2. P0782. ₪ generationi pofiera f.fequeutiP[.:09,15. cf. Pf. 102, 19. 
€rgo ad remotiora quoque fpectae hoc vaticinium,ve iu Prafatiore innuimus.$ .& 1. y.4. LY Refidusn 
Kz.31,18.Evardinm fequicur sariatioiiquit Hiercz.ad h.i, m; Vule- LXX. aliique evxce, fed Rocharto 6% 4 
(3) c-2,25.Am.4,9.a zad.Ar.& Aech Sd, ebfeidit: quianoni fcjum be bas,fed & arborum ramos tereriores ab- 
feindü.Leo [Africans de locuitis p.m.769. rbores tpfes pavireverm frix dibus ac frv Elu cftunt.  ) abfosfit vel ab- 
fnraes.cí.v.15.X not.v.5. e! 1000/58 , a vul.icudine fic 01612.6 f. F x.10,5-15- Déut532,38.59.Àm.7,r.2 £) vo clt Helek, 
alind leevlle genzur (9) Nah 305.10: quod cor prascedenti elim X 4757 26105 adflixit l'f, 105,34. Wonvul'is ex 4 
r.a] bau candicuns fit.a colorc, A.b. Exrm vero ₪ Bocherte a [ivgendo d abfureede fic diftum, coil, Num,aa, 4. 1 
Keg.12,38.Alii Ergcem, alii 3/0005 15800, i.e .fec.Hefych. ebiyjecagtbavuz, «.d.aurcum Icarabxum,pomorum per- 
niciem,intclligunt;quos reiicit Becbert. quodin fcripturis inter acuftaruma genera npmeretur.M3eroz. YT. p.455, 
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"os toy sa הקיצו שכורים‎ ibo ma pos ה‎ 


farum genti- 


1 * M : . vs AA , wm, po ulem 
על‎ cvy ws inge על עסיס כ נכרת‎ DODU € mala 
)גע אק‎ 


«ua fert 81- 
dem eft Cyrilli 
8- 
fententia. Hic 


4 pom Om Mas : 
Nub ומתלעות‎ mw מִסְפר שנין שני‎ |'t עָצְוּם‎ "voe 


.. 


FIIIT) Sj ותְאנָתִי לקצפר‎ rob yea לו; שב‎ 7 
n E zE-i UNT Cz. kd 


um Res‏ + והשליך win‏ שרינירה : אֶלִי no‏ הנררז"שק 
nullos hac‏ ב 0 67 a j E Tode.‏ 


Inu‏ 9 על בְעל נעורידה: ream‏ מנחדה ונסך 20 יְהוָרק 
yo |‏ ; עב 7 68964 אבלו 


r4 qnidem bec ; 1 1 ; 
אש‎ dx Bas ejf M E 0 ins ad ו‎ 1160 veutva contigi[fe avbitvov. Yyaxrno ipfe 110 
X Enel . p. . Obferuauit, quafi intcr vtram fi i i : Ni i idi 
0 3 $6. c wit, er v !que feutentiam ambiguus: 1 à - 
pov ו‎ aliquid vepevi[Je : savratur ו‎ 61 hoffism [ub figura locuflarem. fue: 6 4 P s es 
JjHibus camparentur : cut, cmm 196% 144 legevis, hojles cogster; enm bojtes copitauerss, fau ad ו‎ 2 
, , "ree 


cf Am, 7,1.2. i r igi 7 4. 3) + 
h 1 2. & ibid. not. .שש‎ r) Euigilate 2 Keg.4,5r. Prou.25,55- 0. £k! "ya 8, c£ 1 Cor.15,3 ) 
briiqu . : f 3 A as וד‎ í : y & 
: quibos Ionsa compotatig fomnum folec conciliare. cf. R C5, tt.55. , 13. IT. js. oí TiVoyT66 5 5% 


r. CÉ. Ef. 

b) PH gap Te סולל זפ - ה‎ )5( c. 4418. Cant-8,2. cf. 1100.7,16. x) quia sxcdifumji e.nblatum eft v 13. 
Ji Ma Ag nu 2 ge RAN »quarzum prima fpccies No 3. «b ab(cindendo dicebatur. Sed hic Propheta vti- 
7, 12. Xc. etf nihil im ₪7 15. loquitur autem gc fufrv&n 7620 prophetarum. cf. Ef. 5,13. 5 ^ Ez. 
tira Ma Sede pediat,quo minushzc mala ez parte iam contigifle Iudzis putemus; mnlto podes. 
Esto e aia um pos C£. c.3,20,25. Y.6.)) Nem, vt explicem,quomodo futurum 65,600 06 ex- 
D e הלפעה טאי לא‎ 0 x pole lequna, 
5.7. %( fuff&zum de Deo accipimus , ל‎ 6 9 2.& poi bis E . ME REA ו‎ 
copiofa. 6.1, 2.5. 1. Num. 32, i. Ef. 60,21. b ₪ TR 7 ל ה‎ ulterius 
ב‎ xcd iid air due in patus loculi) dias 1 
505.19. illi fuat. quae éd ROMA aci cin cedi Wd pa d dg f ! a cis Pros egi) lea. 

» HS [unt qas da 3 5 onimmeri j | : 
A Een d iunsinerabilise ₪ fortius, qibse אוו‎ indw[iri« vedere non dedi Pino ל שו‎ 

SPEM Ha SERA 6 PS. v.6. "vite meam in defolationem cf. v. 12. Hof.z, 14. & pro 7/0/66 vitis figniücati 
3» > 0.9. g) ₪" Áium zeam, axberem v. 12, myflice cf. Matth. 25 19. feqq. b) Bochart. i» present 


26/n, Al, decovticati: QI , 3 
5 corticationem (1) &, £16 Aor בס‎ Kad.Ar. fregit nimio onere קציף8‎ 40100 arboris ramus. Nam 


fummos arbor Fa: 3 7 
ל ו‎ c Dt 
Iex. 9, 18. D) albuersnt E(. n 18. vel deeracko coi 0 3 qos eam, Gen. 3a, 37. Pf. 39, 9. K) €" déiteit in terram 
.בו‎ Ceterum quia rarior in noftris Oris PEE Salbe eh di cumápfe cor:ex pucrefGit. 77) varii eju (3) Gen.4o, 1o. 
si Colle& Rice. joi bicaderil e a pefis ci diuino beneficio ,vnum tantum teftimonium ex Thescno- 
jus : Hi / 5 ג‎ vtquauca fit huius mali calamitzs, ex 60 imperiti : NX 
Es deser 2 DET in Mieroz. Part. ll. & Lwdolffum in commentario 5 7 
quam qui hodie 8 SR pu pH doeet: so: ו‎ 
A St : : Z n 60208 ad Ex. 10,12.) rcfert: In | 4 

T ERES 2 ו‎ pues fees. prater opodw. itmnye[late. ו‎ Ef Sie aa 
0 ל‎ 2 » ies וגג‎ qua earnm fere mgugbam immunes funt, Feruntur vende i- 
nouem aut duodecim ו‎ 95 Masa uin D 7 uia S laücolinem 
lum videatur, vbi hzrent, 18 Pin m f. » ebfcupant, Nt frenum cadum, qae nube 
iis in Oris fa;7575 00008. Ea infecta n dl ic^ Lg Hed amnona preusm 20008, & quandoque 

cna np E SPEN can , vbi degunt, vltra fex menías non producunt vitam. + 
MM / r quidem trecenta , qua fequenece "vere excludustgr : 46 7 NNDO 
ה‎ fk 4 fum anno pracedente infe[isoves. Copiofi o 2 Hie j^ Kiss 
bac Sd SEES de Sues hif;e ouis maxime delectantur, & ad purgandos iis Miro GM 
ds uy ה‎ 606 » quales fnnt Turcici, vt dicitur, tritici ariftz , cuius AER 
ל‎ 4 1x fola ratione יא‎ jas locuftis'Cofacei ; nifi forte, poftquam vol ud Lii 
dM MN ds Orus eu 1» Powtum וש הנא‎ Quando recens nata funt, nc e it RE 
06 js teant , domor jngredinttur » lektor fubeunt , $5 »nenfae Qo cibos הי‎ Ae ES 
ו‎ vani Mi art deglatiantur. lodu, cum quieitunt, gie 16 funt ad prog 
Ei fcc 5 2 4 s maiorem. Si rota pratereuntis Currsms tunc elidantur, tam ferid 1- 
xs » erri queat , prefertim cw2n eavim «adaneva | putvefceve coeperunt. Conf. infi idns 
Mu PR Miedo ure eph fubintell, e fevra 7064 , 6 6. vl e virgo filia populi o 7 
א‎ Euh FR pa not. Mof. n 1r.) natu verbum eft feinin. (1) Rad. שא‎ vel אלה‎ Api 
XS 7 , entatus ef. vid. e.c. Jonath. 2 $am.2, 33. Conuenit cum ה הילי‎ 4 
£v. Dent.21, 19. Cocreiws: Populum líracliticum comparat cum virgine defponfata s Hi " 
| / , uec dum 


to, inquit, vc- 


mE 


d j o 
educa domum. Qualis erat Maria deíponfata Xofepho, cvius dicitur 7 , 
\ "i yorm. 


lta i 

[OC btc c eol pn , qni nec dum venerat ad illam, &c. — p) accinfka faceo f. cilicio , 

cui fc. nuper defponf:ta fuia, Sind ל‎ dia rime C ji. spi La UA 6 

M Id Eng: Y a 0 v. defen ebat »33- Bicvenynus * eb phis A -fiue hofii- 

MUS POT E RE etit ו‎ fpecie 060 ולבו‎ o nOr. V.4. 7) y. I3. Lers, 2, r. £) C. 2, 14. Num. 

Ji mix v. 14.16. quod- adeo adhuc extitit , uzc ipfum adhuc excifutn fuit, vt‏ 4 ב 
not. ad v. 1. ,‏ 66 . 





! 
». s. והיללו‎ dsfebl, p, ow. fic 6e. 2. fec. 007 1. z. & .שת‎ (2d coutra $mpr 


> תקסר. 


5 אנא‎ 1 
Gum LXK. & V uJg.re- 
&ige. male. Sed Bo- 
Gharto 68 quartum 
gens 1069 (6) vid. 
EC33,4. & interlo- 
cuítas Aegyptias Pf. 
78, 46. Ab ab[winemdo 
dicicur. vid. radix 
Deut.13,58. -+ג1 א‎ 
gum רגא‎ 6 
plaga hac in plures 
aunos propaeata vi- 
desur ; ita, vt סט‎ 
agmine ex agro ali- 
quo difcedente alte- 
rum fucccderetpra- 
cedentis — reliquias 
Con(umturmm , do- 
n*c nihilque homi- 
nes vel beítiz vefce- 
rentur, im agro fu- 
pereüjec. Vide qu 
pluribus infra de 
hoc epidémico malo 
adferemus, Ceterum 
grauis agitatur qus- 
füo: 452, qux de le- 
enflir hic dicuntur, 
ad Ntteram fnt expli- 
€auda, vt faciunt 
Rafchi, A. b. Erra ; 
Kimchi, Luütherus :n 
Comment. & Boch. 
גוג‎ Hicroz. 11. Lib. 4. 
64.85. vera ad 
mentem Hieronymi, 
€yxili aliorümque , 
por locuftai intelli- 
gendi fios. Ixdeerxia 
X Ecclefix lojles, e.c. 


Babyloni, Perf, 
Grzci & Romani , v£ 
contendit Abarba- 


ecl? Item, fi de ca- 
pite 1. conftet, ad 
litteram ideffe in- 
eerpretandum , num 
faltim, quz c. 1,6. 7. 
& capite I1. delocu- 
fiis dicta funt, meca- 
phorice de JA foris 
iec. Gretxium, vel re- 
&ius fec. Calouium 
& - Gurtlerum in 
7001, Proph. p. 123. 
aliasque de Babyloni- 
4% accipienda fint? 
Au 630 potins in v- 
£roque capite dwplex 
fenfu accendendus 
fit? litterals de locu- 


- ftis, zyfliens dc hofri- 


fous ? Prout, quz hic 
de veris locuítis per 
contextum) agunt, 
2d myficas locua; 
transeulic S. Apoca- 
lypüs? Ita fane cen- 
fuit  Fitvisga — ad 
Ap0Cc. 9. 3: 3 Et- 
3am[,, inquit, 1 0018- 
suom 60, loclem 
de locwflis. propvie fc 
ditbis fec. primum 
vyeyhormom fenfuin lo- 
gui; mul tarmew per- 
מ‎ habeo ,| alii 
aliq«od € [x5lirsisa 
eny[teriwm 111198 ver- 
bun fnbeffe cumque 
fub imagiuC 4*xt»ov 


gencvuom — loceftavem 
depingere — quat«ov 
wwmcyvofes — exercite 
ferocinra & remo 
faxum 


*) vnde ieget factr. 
dotes vi 15. ) 7 


יאג מ 
ו T$‏ 


, 

1 ,ש0‎ Nempe de 
,08%0וה%‎ vino X 
oleo, primísie Do- 
mino ef£wrebancur 
& decimo Num, i2, 
3- 12-20. Deut, 14, 33. 
€. 18, 3. 4. fed & ferta 
aclibamina ex iis- 
dem fiebant. 6 
cum hzc deedent, vt 
fequens vavfas dicis, 
mouerat, Vv&de fic- 
rent 601156 oblacíe- 
nes. Bech«rr. Hiecoz, 
li. p. 472. 

Y.ro. 4) Fajlatwe 
eflager,in quo lata 
fuerat fegas,c.z,3. cf. 
ler.4,20. a) terra ]6- 
£éh ve quacumque 
defolaea (amt & ia 
deterius mmtata. Kf. . 
24, 4, Hof.4,3. b) evo 
bsit, tq. pudore ad- 
fectutm v. rr, 17. Ef. 
353. Hof. 13,115. m»- 
fiem. 8f. 24, 7. qued 
fc. hominum ex'pe- 
Gasoni refpondere 
non po*fit. c£. Leu. 
26,20. H9f. 2,84. 0) 
languet v.i2. oleam c. 
2,9. Frwme Miseni au- 
tem, »ns[iem S olera 
dicitin primis rela- 
tiue ad Templum v. 
9.vnde primibiz,de- 
cim ac feecéa eum 
libaminibas danda 
eraut. 

y.rr. d) Hinc fpe 
fua 66016100 & pnla- 
ve ]ו‎ fuot. v. 1o. 
K(50,5 41.1 imper. 
Krnbefcise. e) agrico- 
l2 (2; Xot.1454. f ) e- 
ixlant.Yír.47, 2. 5 
ebalate , vt feq. v. v3. 
£) "uiniroves (s) 2Keg. 
zy. b) & a1. agri- 
cole, qseniam periit 

20/60 Hof. z, rr. 
Nequen. morfu (o- 
lum 106006 fegeti- 
bus, paícuis, pratis, 
hortis, pomariisque 
nocent ; 58 (tercore 
item nigro, viridi , 
mordaci, graui; bi- 
]ofaque — inprimis 
atque acri falius, 
quam multam ex 
ore iacex rodendum 
fundunt. | Bechert. 
Hicrsz. 1%. 47o. 65 
Muffao. 

y.:2. i) Vinite- 
res vero v. rr. eiula- 
bunt, quia vit a lo- 
cu(tiserofa v.7. ex- 
arnit & erubefcit v.19. 
₪ ₪ pen v. 7. Hab.5, 
1. 4) langeat v. ro. 
iSara 2,5. 9: ( 04 
264 | cujus fera« 
iia regio. Hab.2, 19 
7») eiim: palma , ve- 
eta alioquia arbor. 

.וז 


CAP. r. M יאל‎ 
' roo שחר שר‎ NY reo tis" Yos 


Pf. 92,15. e ) 


€x malus (€) ier? 
יצהר !^ על‎ Coo. תרוש‎ wh שרד‎ E אדמר;‎ 
וי חן‎ 0 5 CM 


Mar n nem y too» הלילו‎ eec הבישי‎ 


Nr Ht Ez, 1 שעורדק‎ 

17524. q) rn- 

gue I אִמִלְלַדה‎ m TN הובָישָה‎ pn YD Tp TON CO 
€bum — corti- TNT tdi 

e Tu - עשי‎ xod "Ay 3. nem "arti רמון‎ 
11075 א‎ 7 


הביש ששון 271 אדכם : 


T Ar 


YU e-dnem vip "n‏ מְשָרְתִי 


r20 7:03 D באו לינו בשקים משרְתי "אלהו‎ mi 
m קרא על‎ ES wp qo»: i325 ו‎ 


אסְפו ְקנִיכְבָּל ישי 132 ירז rm‏ ליכ העקי 


Quid loquar 
de fruimento, 
vino, elco- 
que & hor- 
éco;cum 8- 
dam  arbovum 
אפ‎ 4 
fint, ficus 6- 
lansusrint, 

& imatograna- 


5 


14 


fum 9 p3l- ד‎ 3n 
₪6 & "L0 משדי‎ 382 niv ov קרוב‎ 73 Dy» אה‎ iW "ow 


vel infructu- 6 
\ 

ofa, vel fru- 

Cera, 106%- 

f&  walaste 

confumta 

fiut! 7) quia 


wobei I35 Tuy» us vusy ד‎ Mn: MU 
D tCoTPPYO nr nre שי‎ y: E "noD 
אצרות‎ d 


erubuit & in pudorem verfum eft v. 22. .דד‎ 5) gay dium , quo fcil. hotmines ad&cinnturin meffe & visdemin, & 
quum arborum fructus colliguntur. cf. Pf. 4, 8. E(.9,3. &c. .ברל‎ 1(5. Quare circemcinginini faccis f. 
habi:u luctuofo ; vt v.8. & ixi fequitur. x) ₪ plangire Yer.4,8. x) 6 Sacerdotes ! Vellum enim eft, exemplo ad 
penitentiam ceteris przire, in cammuni przferxim calamitate v.9. 5) eiv/ete v. 5. x^ 1 Cox.9,13. a) ingredimi- 
xi.íc.in Templum. ib) & pévítnttate etiam in facciy. 3 Keg.19,1.2. 10n.3,8.. c) ménifiri Dei sei v. 9. c.3)17. Deo per 
facta loquenti ( vid. v.6. 7. | fuccentnriattr Propheta, iaflituens exhortatienem ad facerdotes, 1440006 -<צק‎ 
iens gxecibus ad Deum fundendis. Cocc. d) quia pyobibetuv. Yob.39, 15. cf. Yer. 5,3. 6, 25, Am.4,7. & fepra not. ad 
v.9. Yr. 14. 6€) SanBificate, (aucte celebrandam indicite. c.2, 15.16. Mich.5,5. Hieregayinmus : Siomne ieianium 
placeret Dee, 1unqueam diceror: famB&Hficare ieivnitm, & vw tele ieiusium elegi , dfe Beriaus, f ) c. 2, 12. Ef. 
5932-5. F4faL/ps ; Qrandi modus : adftictio covposts ieiuno, vt fplritui feruiac ; Conueetus; poftremo Oratio, 
2( 7 Arm. 455, lon. 3 5. h) S. ce[Jaxionemt (3) kf. 1H. vid. 2Reg. 10, 2o, 7j congregate feme v. LS 
€C.2,16. £j) 6 onmes incolas terrm v.2, ef. Ezr. 10, 7. 9. 0) ix Templmn Doinini v.13. (f. Ef. 55 , 7. 1 Keg, 


$.37.feqq. m) יש‎ dumate ad Domipum ier. 25, 34. addunt o. £x) € y Luc.22,44. Syt. ₪5 dicite. cf. 
hot. Hof. 5, 15. Ef. 14, 3, &v. X. ig. 2-) db diem! i. e. 0 infauftum 8 txiftisfimum ;l!ym 
;diem ! de quo nigir. in antecedd. dixerár. cf. 2Reg.3, 10. Ez. 30,2. 0) €. t5 T. € 4» 14. p) dies Dosoini 
C. 2, T. Ff. 13 €. Zeph.i,3. v0n extremi iudicii, (0d 4*o tanquam iuftus iudex im lud«os amtmnadmevtet , 
dmni[lo Pm ipfe: locwfimyeia egmine. fec. Bot. Hievoz. 11. p. 471. e 1Cor.4,3. At 0102786 in. Dab. Vex. 
ad h.!. cum Tarnonio, Calouio aliisque , intelligit tempus vaflaeiouis 66402 Liraelidice , & excidit Hi- 
ernofolvmitant per hoftes. c£ fapxa mot. ad v. 4. 4) c». fco "vwaflasio. v. 10. 100 2,13. r) ab Ormipotez- 
12 020/02, ita vt nemo, 18 per pomnitentiam, ei refiflere posfit. vid. Matth. 15 a8. Klesaus Pevowoprefia, 
vtE/.5, 7. c. 13; 6. Dei tn. niomen /fletoreÀ: non fonat, fed exmipetextez , vt verbum Arabice eft vobo- 
vare. cf. not, ler. 51, 2. Hof. 15, 15. Am. 5, 5 ^ Y.16. 5) Interromatio comieftamttr , vt Gen. 4, 
7. Deut. 3:, 17. 1 Sam. 13, 17. Am. 5,29. ₪7 adfwianiie, vt Mí. 59,6. f$) poós cum maxima agrieudine fpe- 
00400208. cf. Pf. 23, 5. Hieromywiss : Ante oculos perevnt alimenta peecantinm, quando jam feeracx 
on e manibus: aufermntvr, X rreuenit [0688 medorem. א‎ ( v.s. 9. Swflicinnr quippe [660015 vi- 

: & tq. parum fit, maría transile, imrneu!os tractus permeant, diraqme me: £bus nube centegunt, 
eis cont«élu adurentes : omia vero mor(u erodentes, X fo:es quoque tectorum. P/ixim; X1. 19. 
(א‎ v. 9. Vade rurfus adparet, 49106 Templo adhue ftante, non a Chaldzis enerfo, vt placet Abar- 
.ג‎ Boch. 6 not. C. z, 17. 2( cf. EC. 16, 1e. 165. 43, 55. Intelligitur 260/22 , quando f(agrificiis eu- 
Sharificis & primitiis in Temple Dei oblatis hilares ו‎ lege ita iubente Dcut. 11, 6. 7. C. 16, 
10. t1. EPar. 29, 20.22. Ceflàt autem hoc gaudium , cum defunr oblationes ; ez autem deerant, qnia lo- 
60 nihil incazlum rcliqueraut. MHaclerus hoc capite de 2000 , fequitmr nunc conquefio de ficci- 
24:6 , locuitas & autecedente , & comitante , ac promouente, coll. c, 253. & not. fapra ad v. 7. & iu- 
fra ad v. 15. X. i7. X) Cempsireeyesnt, emortua f, enanida pevigegznt, ptopter immo- 
dicos aftus & ficcitztem v.ig. ao. (1) Rad. Ar. Sicce ewsferum: in ronu fordes. Vel idem eft, quot 
aim. עפש‎ puitrefceve , vt. imfra 6. יבצעי‎ idém «ft quod Uo (ME 166. Kimchium, 4 ( fpar(a 4 
(i) cf. Syr3m Match.:5,5r. 70.12.24. 6) tub g/sbie fis. (x) t Toprie funt elebe tosvcatw ( 100. 27, 33. ( 
deinde quauis sleba. 66 rad. 1ud.5, 2: quz Arab. fienificat exebere; & nomiva inde deducta אמאו‎ a- 
que toerem afoortawtem. Corrumvitur autem, femen fib 71601. non folum cum mimii func imbres, fed 
etiam 6% funima ficciczte: qua, fi proprie loqui |] בהלגגץ)‎ non tam putrescere, quam 40606 
ve dicuntur, 20/0126 XIIX. 24. Sanonem loce hwinidis celerius feri , vatio el, me femen imivé putyeftat : ]6- 
tin feibus , vt plauie ftquamiur: ne diu iacens atque 207 concipiens exanefeat. €) vvaflata [unt Am, 7, 9. 


m 


*. m. "D ita & Orientale: feribunt, qui vero, 717( legunt. $a; נינרפתיהם‎ 


Mem per 000% 3. ku marg. 2. 


'(א .35 » 35 


Am.3, 6. 

התגאת 
dies 1207‏ 
1t. 6:6 vl.‏ 

tionis X& vin- 
dictz. vidcli- 
ceris, de qvo 
€ 15 iy. &) 
1003 [pvopim- 
q«us efi, vid. 
C. I, 1$. & 


GAP. IL. 


ef. Am. 6,5. 
Bochavpos. : 

Tcmpus,que 
ventura fuut 
decxflg , dies 
2970481 dici- 


fur ; quia 


tum reis di- 
ein 4166: Do- 
minus, & 
penes de iis 
169010606 AL. 
cum Hie: oxj- 
7n0 pex meta- 
phoram 1o- 
cuftarum in- 
selligunt die»: 
000241: Indz- 
eruümper Ba- 
bylonios. Ita 


refipifcenria 66 6 
ufdam, & suctoris omninm herefcioruns 
uivs capitis 5 
vAdhovtstio ad fenitesiiam m pyeses v, 
IM. 2068 400 tum ezznát enig v. 78 --:0. tvm compenufationis v. 21. feqq. Conf. not; c. 4 
נש‎ /ux res 10000038 , מ 424/76 גול‎ 5 

hic .ו‎ 6013 propxetas vocis 6201066 , coll. Ex. 15 , i5. 
305 5 4r obfenrisatis à Sam. 21, 19, Tev. t3, 1€, 
» ) fuper mores Qx/aría. Hof. 5, 1. 


aduerfas notsnt, 
i) € caligins 
CF. no, 'u- 


P(. t0$, 39. Iob. 36, 


MIS  ץֶרָאָה ישבי‎ ba zv קדשי‎ S03 vm 3 


/ 


אנ 


IOEL. CAP. 2 
: הביש דנן‎ E- rien רקו‎ pit 18 


I ny» ps» C n M5 roe 
: oU 00 YT לי‎ 


UAE ER 


uon 


m - 


"i yc 
InozN vc TON m TON 
Tren הנה להַטח בעָצִי‎ x15 "D 
Ui מז‎ PEN warns אל יה‎ Nn mA TW 

"Yo 3‏ ות הַמַדְבּר: : 


com D e* b qn bv כִּי קרוכ:‎ nmn: 


mm n הו‎ o Sy רב‎ cy Evry פרש‎ b 


2T. 


3m לת יוסף עדדשני ור‎ me העולכם‎ 0 
bnon vom v no ox abb 


eT7:|- 1! 


cAT TI 


npbp'tonmYooU «1p PRO vio rur‏ לאי 


d mmn 


₪ tb» YD I סוס‎ TwYDD 


n DA " ano 


mipy tem עד" ראשי‎ mp5 : ה ירוצון‎ 
Cs 


6-19 h. 1, ₪ Gsrvtlerss Theol, Proph. p. .פד‎ Przdicit Propheta (inqnír) 6 caplte 1. diem 8 


Vttumiqae ením eft aurexz prepri- 


€) vcopnvíus wrultws €* mume- 


0) quale , vel; cui fini aniea oon fuis in Paiwflina. cf, kx. y, td. 6. 15, i4. & not. fopra c. 
men eddtt (Ll. e(f: vel Geri. 


$) dtt enum, yes Becas lo. 
1) Omnia frrme iam 


vid. c. 1, I9. ש (א‎ poft em f. uf difeff«m eim, vt Zach. 7, M. 
2 


vid. Gen. », 


y. 


q"z cum lhor:o ל‎ Conferrur , vt 


Omnia 


cf ed&m Ez. 
non exir 65 lacuftzzum sem'ni. 


I3, i9 


Y. 4. d) Qe«l 406- 


Hebr: hoc »ere- 


p. 475 qvod 


de myfücis locuftis. 


n עב‎ 


vedit:sn e Ch«lisa in Canznzam , 


M. 


Ii. 


wv. T2 -- RO. 


Ccec 7 


b) Dies tenel'vavum. 
Eh. 3 , 15. 
&) dies »wbivim Ez. 
0) vi auveya Ef. 52 , 8. 
Significatur forc, vt hoc mslhim & Jgte & 6100 difundaur. 


nm , culus lumen vbique fpargitur poucto temporis, Rf. 58. 2. I'C (99, 5$. 
vt c. r, €. locuftas vocauit. genter: u«ljdar: C" iunsmevebism. Sic Prou. 305 


125-23. 
i. Pradie ₪ 


». z. 


Hierofelymitazs er B«bylonios v. i- rr. 


I:L adetztrz 200806, DoGoris ad i 


506605016 v. 
KeChius tamen Scbwidiss inqnit, wes 


Cum terrefrius., sí cat'eftiosu 
faut: aifiviptio plage locmfarenz v. 3-- 1 


13--17. 


vid. Am. 5, i2. 


Ef. 8. 1x. Zeph. 1, (5. 


491 


pra ad c. 
35. 


defit f. validas v. 5. .זז‎ 


25. 16. 
,ז‎ 2 p) c noc Ef. 44, y. c. 46, 9. 4) mec etiam iierum erit. q.. d, 
y ) ad annos 20;7%6א0‎ «tatis Beut. 31, 7 


08 Nah. 2, t. 
Ita de sempore Am. v, r. Mab. 5, 5. 


cullarum populwm, f. aate aduentum eise, 


m) ante ficcitatem & loeu[lavuzs eévewtum fuit seva Cataem 


. Sic Theedortis jn Doe!em: Loja dacu fi quv attt2:e cezfü7r i, id eqwi 


Nà*",quO B4 by 01% equi- 


:ל לט 1116 


>.צ 


f) e "i 27517654 ji3 Chrrent. 


b) c. 45 19. 


Lf. Ez. 1, a6. 


eovfumft 206 , & fasama ficcitas. 
x^ fena exwret xeliqua. c. 1, 19. y)'uelut hortus Edenir. 05 6% 7 eros T 
8. 

Asegypus, & Sodomzoruws ager ane cladem a Deo immiffsm Gen. 
e) ttiamqke exefa C. 3» 5- 
enim ia xbiumen:* , vt mibil de verre prouezntu ft zeli3uum. 
t) 4407890 sius, v* Apoc. 9. 7 
rant ad 607725 ant volacs velecira:tm , quà fant equi: prope pires ; n^s infeper ad tapue e»t facien 
445184 0n . bf mileo:i 2 quo i»»fg ab fesli« vecantnr Cewelisite , inquir Peth. Hieroz. it. 

pluribus icÜimoniis coumproba: 
capiti repevise 411% 


fed p» difteffasa eiue. 


&»» מ‎ gi. 


ébss camparensur , (ed quo 10-05 zer tanilatienem hoftus quéü equites dicant hus illacque 


fc 6- 


h) feper cacumina esioma mnomiium. Hz. 5, 13. 3) faliemi Ef, 13 ף‎ 


) ד 4 6 ד‎ Hitrez; n. Uus כ‎ 


y. s. 
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Cf. 0 C. 1, 16. 
rix fou:cus מ‎ cf.. Apoc. , 2. 


diftarrere. 


,5 .גא .ל 


X. i8. "11397 fic Participialiter 8 ir. 13. 12. 24. & Bev. 727% 7 ita ז‎ a. 5. fic £n. 5. 


vS |[קמרבר‎ Sae prf. 


CAP. 1, X.r ym) Ürzefixum do- 


TV i" per Mere« 1. 3. contra. 274] inr. Ex. 9, 34.‏ ינא 


*. ac. 


Héiicuüm mota "+ (- Idem 7[ expunxerat $. fed refüsuit. 
leuit >. 


תקפה 


& ) bereea 2 Par. 32, 
.רב‎ €) 0272054 font; 
Ccorraerunt Próiu.24, 
51. f) £ranarzc(u) 6 
Hag.i, 39. Hiire9)- \ 
בוחל‎ Quis, fi fru- 
i5neuta & vina nou 
fueiin-,fruftra hor- 
xe2 X  iOrcularia 
przrzpiraerur. g)vid. 
w.icc, & cf. Am, 4,7. 
| 5 - f» II. 
7-8. h)QOvamE 28- 
geosdfust 168%. 
Er 34,7. Ex.2t, TI. 
dcücien:etc.pxbulo, 
3) ev, dexo fent. OL 
Ex. 1«,3, Eth. 3» 15, 
םי‎ kf. a2, 5. ky 
&rcventK beum. Gen. 
23.10. D cf, Gen, 47, 
4. f. 15, ^, Ideo ge- 
munr&mugiunt;fe- % 
Cui quan folent , 
Quando מ‎ 
non defanr, 105. 655. 
מ גא ( וס‎ 7 
& מ .מוובצתב)‎ 
1 7. 71)8.defolLeti favit. 
2l. fÜppittro vitisti 
3] 51, cb hbezzinsm 
vorn | pleffezrmy, 
vid. Ef. 24 , 6. Ez. 6, 
€. Hof a4 , r. 

Y. 19. e) Tnam e- 
qe, Domine, i»- 
סו‎ r£. 2 pr. Ef 
hic p*optiz oratío- 
mi Piaphete exem. 
plum. 60006. p) 2im 


3pmE Solis. c3, 3. & 
לת‎ Spe. cf. 
Am.7,4. Ef.59,15. 


r2. 2o taf a: p- 
fina vel virentia her- 
bisloca 86/2717. v. o. 
€. 5,22. Pf. 02,2. ישף‎ 
fi moa- disfi | S. im- 
f" 078% 20, €.2,3. Mal. 
3, 19. $umma defcri- 
binar 8604185. 8 
autem curre maior 8 
doce favum froxemtus, 
.הזת‎ H. N. XI. 29. 
.0ב .ל‎ :( Ip et- 
Sem feya befie agri. 
v. I8: C. 2 , 22- «f, Tet. 
14,5. €. Hof. 5,2. 0) 
ad te clamisent. (3: Wf. 
42,2 cf lion.23,.7. 
ל‎ «)qui« «rxtrmt, 
exücc^ti faüur. Gem. 
9,14. X) alive: AqnA- 
.ב וקא‎ IV 
42,2. immo abyíius 
בהקגצ‎ zu abfor- 
pra. & pars eiuscon- 
fuma fuit Am. 7 , 2. 
vi etiam pifces inter- 
ומטנב‎ Hof. 4, 3. y) 
W. 12. Ver. 253 , T6. 
CAP. IT, *. 7. q) 
dlzneite pitur 20061- 
₪4 v.'$. ad convuo- 
€2rnigm pepulum 
Nom.:o,2. feqq. «) 
€f. Pf. 122,3. 4, b) 
210.5, 8. Mich. 4, 9. 
0 .ב‎ 5 
de ntremif 475,682 
$mowxeanfRy v.io Wf. 
455. €)€. 3, 2. cf. 
Am. 


K) tanquam. 8 
fiamma igni Wi.25, 6. 
4: fripslam 9 
tis, Coh. 7, 6. Bachar- 
מז‎ ! 1106 quoque 10- 
60018 prorfus cou- 
venit, quz f0z5n8 
flxepitu volant , & 
in azros daciduzt , & 
fegeces dentibus 
commolunt.P/isim . 
XL.25. T4nto "vla 
ganmanem [Irüdore, vt 
«lie «lites credatur. 
71) Y. 2 Yr. Boelyavtoos 
Notandum , . hunc 
qualemcumq; exer- 
citum nou iam dici 
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2 MA e t 8 , : b Ps 

qmy עָצוכט‎ ty» קש‎ ry אש‎ 2n» OY 
Mp oue i» EP יהיל‎ Meg = : mpnob 
חומה‎ by מִלְהָמָה‎ ws Conc : wp 


2 1 T" 


muros ingne- 
diantnr. ») 
gesque enim. 
BÉz.1,9. €.75 
16.c.9, T. X) 
im ce [ui 
procedit. 30 
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ואיש pios Yarn‏ ולא oops‏ ארהותכם ; ואיש ג בת 
vnW‏ לצ ירסקון c3)‏ בַּמְסלָתו לכון uy»‏ חשלת | :ל 
פָלוּ לא יבָצָעוּ "ya c‏ ישקו בְּהומָה ירצון פַּכָתִיכש 9 Ar‏ 
של בער ההלוניכם יבאו mus‏ + = לְפָניו המדז o yg‏ ה 


Arab. eóstav- 


רעשי שמים שמש רק Trip‏ וְכובָבִים ספ manc [ES‏ 


populo » fed vt peo- 


Li 


guvbabwat fi- idt c is PEN וק 4 ^ מולר‎ Yraque cum 
פב‎ MBA INID קולו לפנ חלו כ רכ‎ qno TOT יי‎ 
Mr = אד וי‎ s merum עצוכם עשר כו כנדול‎ zer 
autem 60 y/»- 41 VILAM MUT AA s A SEIN EN בס‎ €a$ 602125, quac 
eerie UDOISP 022 "OQ שבו‎ cuo NU» : 53 sénera posl nón 


& Hiphil »n»- 
$oto dave f. du- 
wav D£ut. 5s, 
6, c.14,10.Yn- 
de  fortsihis 
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Decir לד‎ b ' 3 ad pugnam 3afivuéIne 
C239"53 0M! 02232 !y"p] : "ipp22 5221 DTSZA מ‎ quod ea- 
: - 1 . xi fiis LT DUE * E * — dem addit v.7. eurre- 

Y 5‏ וש בו 
tes, atque vf wires‏ 1 : . \ 
ות 24240070 fimpliciffime vertimus : seque permntabust femitaà fuat. np. inftar ordixatitmi militis procedent: som cuaga-‏ 
fcandeve : ne quis hic‏ - 4 ל : j‏ 
Gngeret.‏ גכ 155046 (Palccimae) vidis. (um euin loemflaruzm agmina "ti-.‏ לפק ftribens in Comment. ad h. 1. Hoc asper is hac‏ 
vest , C" ever , qui intev calum C7 tevvam eft, occuparent , tasto ordine cx dispofitioze iubemtis Dci volitant, vtiN- Sed veuc milites nom‏ 
fav zeffevxilarum, qna ir panizitntis artifici fguntuv mam , [unm lacum teneant , G ne punólo enidcm, vt ita dica , fug, marito tamen‏ 
enezt (2) Ind. 2, 18. 5) fed fmguli , quisque, Thren. 3,39. M. 1. proprie de hominibus dicitur, hic vero de locuftis; (Oratione zumeri &‏ 
(z) ratione‏ , הרק זנ «uia Czidem cwm viris & f)rezws militibus cemparauit. v.5. & 7. c) £z cale f. travmite fuo pevgant 1 Sam.G, 32. Ef.‏ 
ordinis, quem in vO-‏ -0>6612%ץ 92092 Obferuat ordinem in locuftis etiam Salomo Dxow.;e,27. 76 uaeríto cas exavcitum [unt‏ .7 ,$2 
Ez.47,a.cf. etiam fupra c.1,17. 0.6. vage, Ac. Adisdi-‏ כו 5 בכה fec. Kimchium ac M 1. qnod 39 VO x Keg. 20,57. fic‏ 
fec. M. I. Non erünt ficut kefles ez hominibus: quia nec gladiis, nec elaufis portis eas avcebis. Kcliquaerim qapsdum vexo(cntung‏ 
myftieum, Apoc. 3,‏ - מע animalia, vt Bechartz: nocat Kieroz. 11. p.478- vifo horpine fugiwnt; fedhxchomimera vltvoimpetunt,‏ 
p Dev wrbem gradiestwr. Ef. 35, 4. Nah. 5, 5. g) 35 mnve difcurrent. v.q. 3. b) in domesad[cendent : vt Pharz0-.— yibuitor, quo cete-‏ 
nietism przdixit Mofes, Kx. 1o, 6. 3) per ipae fenefivar. cf. Yer. 9, 30. 4) vt fur ingredientav. cf. Matih. 44». yoquin i!x carent‏ 
oh. 1e , 1. Hinc Hieronjsis : Nihil , inquit; 1000015 fanium 686 : cura &agres, &íarn, & axboxes, & pron. 30, 27. 8 ) /5-‏ .41 
irrependo per fenefirss in 001205 penetrant. cf. not. fuprac.1, 7. Y. 10. 1( Cerat eo coxtvenn[cit ttv- e, ys, ed pugaum. cf‏ 
va. Y 1. 6. Deuz. 2,35. 1$am. 14, 15. 72) d» eli mowentur. c. 4 , 16. Ind.,,14. Hierenymos: Won, quodle- Apot.g, 9. 5 not. fu-‏ 

€uftarum tanta visfi , vc pofi mouere 62105 , &terram concutere ; fed quod aduerfa patientibus prz terYO-. opa c. 1, 4. 

grandiores cernuntur , & tanto volant pennarum 0210076 , ve alis alites credantur ; folezqae obumbrant.. fj, ejus conircmijoxn? 
Cf. not. ad y, £. ») fel יש‎ 14. cf. c. 3, 4. c. 4, 15, 0) ebfeurentzuv. Similia, fed ex aliacauffa, vid.ler. 4, 28. 8x. 52, popuii. ler. $1, 29- 
7. ich. 3, 6. Kf. $e, 3. &c. p) vetvabuzt y Sum. 24, 19. 8 bozoiuibus axferss?. intra c. 4, t$, Cen. 5a , 23. P6 $55 4-. Pf, 7. febete fe- 
Yertentur in &enebvas , & ftellz retrahent | מע ג‎ en fuum : dum lunes pefir» in medionnbeslocuftarum ad tex-. 5,4, operiant s€TYAS y 
Yam non finit peruenire, .זו וע‎ q) קט זע‎ , veiut Yipera Or, dedit 006%! foa? C. &, 16, P(.18.14. 7) ws. Plj2is loquitue 
aste exevcitim funi, vid. v. 25. & cF. not. v. 2. 5; quem reQle fic dico | 24m vega valde (eut ,(zl.rut magna va He yt.a9. p) opmer fa- 
Y f.105,12. Pf.148,3. Et magnitudo virtutis Domini in paruis quoee 2nimantibus demonftr »tui, ironic 77/0707. ^ , 18. ( 
X) uen magne exit, cf. Hof.a,1. Zeph.1,14. M21 5,23. Jer.30,7. Y)vid.not.v.r.z. 6.1.15. x) Q7 valde teveiciliy, «f. c.3s pallever: (2) Na2h.15 
4. Hab.r,7. «) € qusc fuflineat exin ? Mal.s,1. i.e. Dominus verbo (n0 m: 1tas ten(criplit Cop as, vt gras" ה‎ pec- ay, a). ve &. Mena- 
ל‎ adi msitenti am, & Dci nomine multx pyoriffa. cf. mot. v.i, Weiz. B) Yilg  Namtewe din. (ed 0 msmé. cogtrahust infixa fe 
Grotius: Oflendie adhmc aliquam 606 fgera euadendi, ef. Yer, 18,7.2. c) vid.not. Hofruri. d; vid. HoCr4s. & CF. e'egaminoi f. vifoveru 
Zoch.r4. £) Deuc.d,5. 1 $3m.7,3. i. ferio acbona ide; fiue clandi aticse & hvpocri&. cf.1e 3,15. /( 514 ler. ex rad, א"‎ coll. 
pratecvito conticentur , propterea fum locntus , vt vos cozaumiaat/onc mea terreresg, Vnde cenvevtimivi ad me *. 3. v)Sicxt [fve- 
ipis corde ve[ive, & animi paritsntlam eso & Bet» & plexiiburin cate: ve nunc ielmrowaes poflea (atuxe- 443 milites 0007000 
xiii; nunc flentes poftea ridcatii; nunc plaunentes poftea cenfolexiioi. &c. Ad humcloc mretpicitfece. 0n-. pfo, 6. ורהנ‎ viri 
lazienevtriusque prudentibns liquebie Wec obfst,plagma ioele dersvieiate in hidoxia ilius temporis vu!- 33, Hiero. haud du- 
lam, 2;*are memoriam, mcis, quam qued i»gz2: quoqne terri zoturf; ^ Vzzlain endem fic; 1745 ; 5וו'גד)‎ bium, euix deckfie, 
&a. Jiquidifin: 3 t entio Am.r,1. Zach.ra,;. Y. 13. b) &t feindite 7. lacevaie cov ער‎ s Se viti i$nde 2b- gYadicemdezt mss, 
1j, 4. i) vcajioquin m herrendis ea&bus & luctu facicbaaz. vid.lof 7,6. &c. dcindg ad 0000120104 am , v6 56 murorum fublimi- 
$8» 35. Mattb. 16, 65. $25 impetum farti- 


* 1 fune, fcávspopulse - 

16 ficut. fIvennes mili- 
buneur extra ordines. Quod, quam apte de locuftis dictum fie , Higronyzisa, ceitis QU Tir 46, Clierat, isa veros milites & bel: 
'ynguima tyansuerfeo , declinent ad alseram. W. 2. 4Y Alter atiaro altyrum. Gen.37,19. Eg.10,15. 2) 50* p*€-. cum iis covferunsur 
v5; infza v. 35. d) etlar i» enfem vuentas 3 Par. 32, 5. Iob. 35, 18. e) mox f[auciabuntur, Am. 9,1. 109. 6, 9. ות186‎ eft lata &inincelluler- 
inde cum nubes loócuflarum ivgruit , omnes in zdibus latent, ne fi prodeant, eas prouocent. Y. י9‎ qrdecoflii etiam 8 
wxbes , ^ domo: , & cubiculorum feereta penetreme. Thbeodoreims : Nen (o1um enim volando, fed & ad moros firu£ius C garatm: Ier. 
vis mageiendine celvm ruere € sevra fiuEinare videatnr. Pljsis: 3X.39. Deorum irz peflis ea intelhritur. Nam | y^, &, 0) 4 cen/pt- 
fplendevem fuum Vxou. 4,18. Hirrsayeiue : Vxz wiultitudine locufiaxum, obtreentivm calum ,folórluna cOon- — fpafiawtibwepopulis n8 
fent ) ca]lva eiue: cf. v. 3. & not. c. x, 7. t) vt multus fit v. $. Amos 9, 32. 50 qui faciat vele(rguadwy verbum ett. cios, cf, Yer. 5e, G. E75 
€2t0:cs iudicium exerceat, quodque nemo fiftivere pofüt. Wjc 724 defimunt, quasexcipiuneseyst ta la 7101%0- chemin MI. sectiusa 
31, s. &) Grot. ad fisniicandum dolorem , ex peccatis cenceptum. Hiercaymws : Senis 60: ,ו טש‎ qua frxmQne infra v. 10. X C. 4, 15. 
nullos Efaias c.32,1a, Jta Pitrings in typo doctr. proph. p.16. X2faionf, 5n quit, hanc vidiite yrtophecam,trxctol. Belleteres Kum. 3i. 
sumpise. Ion. Et awfcrte imptetatem cordis ve[lvi. cf. Dewt. xe; iC, Pf. 51,75. Rom. 2, 38.29. Coi, in uot. Hof, 106 6 -ך,‎ Hierew. v5 
ו‎ um. prohibere non 
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Y. 8. יפלו‎ fc in máarz. ». az in textu [703 56 18. s. centra nozam in 5. yc ur PU S penBortas 
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+ אפיכם cu o2‏ "הרעה : | כ ירָע שוב 
mns‏ = נקם וְהְַאֶר YYN‏ 71903 מְִחדה ונס הווה 
"pub wn CDS TION Y. roses‏ בְּציון 


3 0 poffe, vel pof | 


Eres‏ 6 הדשו mp rat‏ עצררז : Ed aor‏ קדשו קחרה 
tsp‏ וקנים אסְפו oh poto‏ שרים iP‏ 107 סרהו 
יכלה מהפתרח: tS pND p3‏ ולמופה i5»‏ הניכ 
משרתי Varr 7]59 59 ny nt vios rye‏ 


: : ייק‎ os AM לוע קוו‎ . 
יאו כָעַמִיכְסם‎ nob Data cub» new? mnem 


IU? עלעמו;‎ sione two rim rop אַלְהִיהֶס:‎ GS 
Utvrrm אֶת הדנ‎ B2? שלח‎ ix לְעַמו‎ onn הוח‎ 
עור חרפה‎ toobw inno אתו‎ Conpaen הצר‎ 
מעָליכָכם ותו‎ pom "heyyraw) : ובס‎ 


t tithefi ad c. r | 


"ow : 9. xj. M. 1. w) 


vt; poftquam dederit beaediCtione m, & nofira nobis pecczta donauerit, Beo 00195 offerre valeamus. Hie- 
yon. V. 15. z) Quare clangite bvcciia. ad populum comuocandum y. 1. Num. 1e, 7. quem vfum apud 
105 nunc prz(ant campanz. Hierenyries ; Adhuc eos ad penitentiam cohortatur , antaquam aducnias hofti- 
lis exercitus. Supra, inquit, dixeraen : (exite tuba in Sion .-quia venit dies Domiai--Nuuc quia benignus fum & 
mifevicays , ufum praecipio & dico : Clangite ipla $2 Sio» , & peaitentiam i populis przdicate. y) v. 16. C.4,9» 
vid. not. C. 4,14. X) C.r,t4. Y. 46. 4) C514. b) Hicrauymus: faatsifecate eccl efus; vt nullus in ecclefia non fan- 
Cus ie: ne /orfitan impediantur orationes vefrz , & roodicui fermentum tecani matfam corrumpat. cf. Ex. 
12,10. 14.1 S2/16,5. c) C.ty14. d) congregate eciam isfarxtes Threna4. Hieron. ne vllafic tas , quz n9n conuer- 
tatür ad Dominum. Conf. 1on.3,11. א‎ Iaditl; 2,16. c. 7, 33. €) F.8,3. 0790702 : Mosis erat illarum £cntium, Nec 
id mirum, cum & pecudes tali tempore a pabulo abflinerentur.Ion.3,7. f)exeat eziam fjonf» ; cui alioquin 
& lege permtüum erac, vc ad bellum uon procederec. Deut.24,5. £)econclaui f«o nuptiali lud.z5,1.in publicum 
Ecclef covgrefum , ad ieiunium & preces. À) er fpou[n EC. 66, 1c. d) e thatamo fug (3) Tf. 19,6. M. 1 vbicum 
fponfo fuo occultatur. cf. K(.4,5. & verbum Deuc.35,1z. & ad rera B.22, 52.15. Luc.v4,2o. Grotise confort Kx. r9 ג‎ | 
15. 1Cor.7,5.quod noflrz fenteudiz (ubordinamus. 7. 17. &) Iatev 601201970 templi & J4It«re holocauftorum | 
r Rez 6,3.1 Par:8,12. h.c. proxiume ante Templum. cf. not. Ez. 2, 16. Exgo necetario hzc referenda fuut ad cem- 
pus, quo Templum, Vefiibulum & Altare adbuc falna &integra fuerant; non autem ad prz (ens Iudzornm 
exilium, vt concendic J4éavbazel, cf. not. c.1,1.9.16. 2( c.,9.13. 72) Ex.20,17. Neh.12,22. 7) V. 18.26. 4,3. DCut.9, 
26. e) populum tibi peculiarem. c. 4, 2. 1 Keg. 8,51. Ef. 65,17. &c. p)v. 19. Uf. 44, 14. 4) $. vt 0000671890 de iis f«- | 
cisxt. ita cf. Deut. 28, 57. Iob. 17, 6. AELXX, Fon. $yg. Ar. Vulg. vt domirgctny Ie. Tig. vt eis iorpevitent gentes. | 
vid. Deut. 15; 6. Pf, 106, 41. Thren. 5, 8. Sentus eft (ec. Petrmm a Figuere apud Pocok. p. 14. feq. Pavee papslo t52 ,| 
auferendo ab 60 Iocuftarum iftam plagam ; quz fi amplius defanierit & eratfata fuerit , extrsmam inducet fa- 
mem;atque its cogetur populus tuus, ad Jeuandam famis neceifitatem, in 16010865 gentium transfpgere, &a- 
pud 625 pro pane feruire,& imperium ezrum;uec nou opprobria (ufijncre;uon fecus ac olim inAcgyptum fuge- | 
runt, ac ferui facti funt. r) kx. 32, 12. Pf.79,10. 4) Gvotis« : Vbi eft ille Decus , quem a (e vnis ₪0 01 & celi iacti- 
tabant? Hieron. quera 801 prafulem, quem defenforem effeiactabant. Mich. 7,16. Pf.115,2. Cocceius : Aneluditur 
hac ratione momeucum fpei , fedus Dei, quod ille pepigit, & qued fide receptum eft. cf. fupra c.t ra. — w. rg. 
f) S. Tris vtique eximbabiiur ( zelum funm demonftrabit ) Dominu. Ez.59,15-Zach.i,14. Loqnteur Propheta de fu-| 
turis in prz:erito, vt in vifione. cf. (upra c. 1,5. noc. Sic etiam fub verbis pzzteritis futura enunciantur 2 Dar. 
15, 4. ₪( Hieronymus: pre terra f»25 quam prius quafi alizusm contemterat , & paffus fueratlocníta vaftante 
populari.c£. 7.Num.11,29. x)cf.Am.7,3.6. — €. 19. y)Ft vefpandit, vel ve[]jor vto efi Dominus, nec tazebit ad fexias 
poptli fui prece», Hierenymus : Et in tanzum pepercit peuitentibus, vt 605 dirnosrefponfione fua faceree, di- 
ceretque:quoniam omnes fruges vefiras 106 12, bruchus;zub!gs vaftauit;iro debo velis frumentum, X cetera quae 
Yropheta de(cribit. 4)cf.Deut.18,12. 10( 2,10. 4) e£-3Yaf.2, 01.14.17. b)in oppofitloue 2d c.:,:o.my(tiec Euangelium 
Ef. 55,1. Zach.9,17. c)vid.v.24. d)v.26.0ppof.c.1,16.18. fimilis comftr.Prov.25,15.(pirlt.cf.Ef.66,11.Df.32,2]. €) Xonm.aec 
dabo vss amplius oppvabvia fam intev genter. vid.v.x7.Fz.36,30.. Y. 28. f. Meptemtrionalem «utem ilm (1)(c.locufta. 
rum éxércitum. v. 16. 26:00: i. e. feptemtrionalem locuftarum agminis partem. &c. Yon. Popu- 
lus: vuwro , qui cveait.ab Jdqmilone. M. 1. Locrflas vocat feptemstziomales , quia veuerumt ad eos ג‎ pla- 
gà feptemtrionali, Sic Lightfoot. Chronol. p. 94. Jrruperanc, inquit, locuftr ea parte terrz , quz <- 
ptemtveieni obuertitnr,qua Syriam 214; Hamatcham fpeétat,& velut evdivata «cie pexeentes v.s.denerarunt, quid- 
quid obuiam erat,proceden:es verfus parcem meridionalem: illic vero, vbi deüectebanc defcendentes infra ex- 
trema maris mortui, fterilicas renionis fame adilixit illas,quz xenionem totam fam ^ adílizerans.Vitrizg4Do Cx, 
ptoph.p.5;.Locus hic,inquit, zque ac fuyeriora;ad plegam locuflavsin pertinet.At Calouizr aliiqne «quilozaves bo- 
fies inseHigune.Sic Hseranymus: Ec Adyrium atque Chaldzem,qui ab 3quiionc 6-5 6 commonni,fub trans]u- 
tione locuftarum defcribi impetumChaldzorum,quo Iudza vaftata efl. Iraque fezuat metaphoram in rzliquis, 
& iuxta fitum prouinciz fic loqui*ur,quaf non de hoftibus,(ed de Jecufisz referce videatur. fed cf. not. v.r.5.9-ti. 
& c. 54. £ )c4,6 ₪0( יש‎ impelsm vel prepella eun, z$Sam.J5,14. 
T13*^ ner Kam.1.7.8.16-19.11.353.24. & Dcr.cum nota rp vcl קמץ בלי אסף‎ aligui:fed can- 
(ra Maf. 2. & 7 Erff.h..& impr. ad Zach. r, 17. icem contra Maforam X 0001268 > K. Chaiim iufpectos,, quosin 
marg.a4 h.l.laudar. Y. 14. QUU per P2t.5.8.(ed contra Ma(^xas moda allegatas. Y. 6. יבקי‎ 6 
3.3.12, & in marg.c.5.(ec.Maf. Erf. NWT/17). 6+ 295.5 cum nota N71 ]3 cfc (inquic Criticus in! *marg.1.) 
puabtasi:R. Samuel. Y. ig. pan. -I" sie peroPafchte recte r. 2! 9. 2, Plerique per 520766 contra 
ienimm. Ac שלח 5527" הרגן והתירוש‎ 3330 emite "DW s | 


agmen. v, zr, 
| Kx.10, T. 5) 
berediclio- 
ze» EC. 65, g. | 
fcil. vt locu- 
7 fur son omnia 
penitus ab(u- 
nant. 14106- | 
Ys ; Includit 
tamen étiam 
promifienem 
de Chrifto , | 
- quz in nouis- | 
fmis diebus | 
erhibita eft. | 
Y. 23.26. C.3»5 
1. Bph. 3, 3*| 
Conf. Ef.t, 7. | 
8.9. tf) inan- | 











Y. i3. 


תקסו 


EB)er. 4, 1. Mof. 14, 
z.3. Zach. 1, 5. Mal. 
3»7- Hieren.Quia ma- 
£n peccata magua 
delebic miferi- 
cordia. /)Ex. 34, $- 
Xon. 4,2. Pf. 102, 8« 
P£r45,2. 72) ג‎ 
x8. Nzh.1,3. Ion. 4(/- 
fert f.remauet iram.m) 
א‎ 35,5. Ion. € m»L 
fiplic«t 2090004 Gr 
"eritatez;, 0 )4uMn- 
que pznitet n4 , 
quod comminatus 
₪68 (ciicet , idque fi 
fsrio peccator -68ע‎ 
pifcat. Ex. 32, 14. Ter. 
Xx£,2.102,.4,1. Hirve- 
vymus : vt£fi nos ege- 
pimus(uper peccatis. 
panicentiam , &1- 
píum peniceaan 
€omminationis fuz; 
dt mala, quz cora- 
znimatns eft nobis , 
noninferat; noficz- 
quc invtatioue fen- 
46 f&ip(s muce- 
fur. Yon, 0 + 
"werbum fuut ab $n- 
ducendo snalurz. vid. 
not. 15272. 15 , 11. 2 
$22. 144 16. Ar. 7, 5. 
& cf. Ez X, tr. de ma- 
de au::m אעשק‎ Arm. 
3 

we ra. p) Quis fei? 
KK (t bene fperaucic ín 
xe 80186411. vid. Xon. 
8:9. 2 52m.12,11. coll. 
$bid. v. rj. & Ef. 
37,4. c. Zeph., 3. 
Wefor&tan, vt Hie- 


qenysxe fcribit, de- 


fperaréut fcelerum 
fuorum maaggitudi- 
mé, 425 5 0 
elemez:ir — diuinus 
6466260 xesligentes. 
Pulchre Luiherme : Yn 
moftra, iaquit, liu- 
gna phrafis hzc ne- 
gatiue ) potius dubi- 
€atiue fonat : uis 
ftit? Sed eft apta fima 
peres vex. -ץ‎ 
trumque enim com- 
plecitmr, &fifum 
feeccati , qui facit, vt 
ftatuamus Deum iu- 
f&eira(ci, ac nos ple- 
€tere: & Je libevati- 
0%%, fquidem Deus 
matura benignus & 
placabilis eft. &c. 
6011. Matth.8,2. Nec 
mezligendum , quod 
7 gmozet Caleniss, non 
hic de remifioue 
€ulpz,fed de 41 091- 
gne tonporali עס‎ 
mem effe. q ) veverte- 
$ur Deus (vC Ef. 65, 
x7. Mich, 5, 19. Pf.9e, 
15. &c. ) (n penitebie 
qu mali , quod mi- 
matu: eft, v. 15. Ali. 
ter,fed miuus bene , 
€onfirnunt & accipi- 
un? hzc verba He- 
brri. Ion. 0 
i» f: efe peccasa, com- 
vestatry ab die. twm 
Wifevebitmr e$. pro 
«qu ^bendana ma- 
vule: (» peniteat e- 

ue 





2( io tevvasw 0019458 €. 
&xiculofam Hof. 2 , 
5. P. 63, 3. k1 6* 
foliwdizss f. defola- 
tam, h. 6. םג‎ Ara4 
biz deferta. cf Deut. 
$15. £) S. facies nis 
mirum 6208 ; 1. €. 
primam illius. par- 
tem , quas ad mundi 
faciem f.ortum con- 
verfa eft. a)propel- 
lam is 16 6 
f. morruum , ad ori- 
exem Hierofolymz 
fitum. Hieronyrmm; - 
11100 iatellise , ir 
quo fuit quondam 
Sodoma & Gomor.- 
rha , Adama &Se- 
boim , quod nunc 
?7uovrfMHY?  nomíná- 
$ur, eo quod nulla 
ibi viuant auiman- 
tia. vid. Ez. 47,185 
Zach. 14., 2. 2) &" pe- 
[leeimmm eius. e. 06- 
Kddeutalem 1 "vlti- 
וקל‎ agnoinis partea 
0) ia mave pejtevu » 
h. e. occidentale f. 
mediecrraneum.vid. 
rot. Deut. 11,24. & 
2d rem confex Ex. 19; 
19. Pliniu; de locu- 
715, XI. 19. Grega- 
tim fublate uento , 17. 
paria ant (agna deci- 
dext. Fevte hoc, caft.- 
que exenit. 3mmo di- 
vino nutu.Zeicbartu:: 
Auftraiium locufta- 
rum non meminit; 
quiacum Ierufaler? 
fueritin estremo fe- 
16 anfiro terrz Ca- 
naan, auftzales pau- 
Cz fuerunt refpectu 
Vrbis , & fub alii$ 
compsehenfe. H €- 
roz. l.p. 479. p) G7 
adfecader bwtredo f. 
feto eiuc (2 Ef. 54, 
3. Am. 4, 1e. 3) a&- 
fcendet,iu onam. M. Y. 
innares przterenn- 
tium. vy) pstor ei. 
(1) cf. Targum Fz.23; 
2o. Kad. Syr. impu- 
dics , fevdids , coz- 
14781014 fuit.s)quia. 
al. pefiquam ; coll. 
Iob. t, 5. t) $.eo auod 
nipiwus fuerit f«ciez- 
40. Wulg. 691 fuper- 
be; Syr. *% ee 
quod infolemtev «git. 
lon. quis ip liiplica- 
vit faceve nala ;, h.e. 
plurima & imaxima 
$3mna vobiiintulit. 
cf. a Reg. 21, 6. Zeph. 
2,19, Da». $,4. 8 
€x וקעס‎ 2 hic fe- 
quentecm v. X. ₪ 
quo tn.co?!. > 
ronmale.ebcoac- 
fipi potest: 6 
אנת‎ 305 c// im operi- 
bus fan DGmáinus.Re- 
ferc vero hoc Grotii 
ad Senuzcheribum , 
coll, y Reg. 19, +. 
Ef. 5*4 


67. 5. ואל ב‎ 
7 wi, 4f ^ [ 8 1 1 
dom ERU vieTN וּשַמְמָה‎ my אֶלרֶץ‎ 
5% Uit ia pP * TT : * and aT HAE 
תעל‎ WO rm? האחרון‎ Cw Cio) 
"ITDUN Cy ON | א‎ rego צחנתו הריד‎ 
niNYEU MN : לעָשורז‎ num emo 5s 


Ef 35, 32. 
merito a (4- 
loxio' refuta- 
tus; 305 cum. 
Tarnouio 3- 
lisque «4 ex-. 
ercitum. locu- " 


kr: etf 
coactum | 


Eum YMO 2 180 שרי כי השאו‎ Dono 
juam apre $$ ו . 4 ד1%‎ 4: %,5- [vg J* ap B. ונדו‎ 


eum 786 0- 
mnia Jocuflis 
conueni.nc , 
1160001: enum 
ex iis + qu£ 


תאנח era en‏ חילבם : וּכָני ציון גילו ושמחו a‏ 5 

E32» Ty" לקה‎ rr TN n2? 1273 אלְִיכֶ‎ 

^^ 3 וּמְלְאוּ הַגְרֶנורת‎  : ומלקוש בּראשון‎ my ov 
והשיקו‎ | | 


adh.l. Esiem 50 tempovibus , inquit ,vidivtus apimina locuflavnm terram texiffe Indeaim , qua poflea wiifevicosdia 
Domini -- vento. furgezie , in gmave peimwum € mouisfmmum (mortuum & medicexraneum ) precipitate [unz. -- 
6046 littera. "vtriusque mavis ncervis. snovtuavum.  locu[flavum , ques aqua. euomtevavt » imlerentur , pesce 
do earum € farar io tavixum woxius fnit, vt aerem qmoqueé  corrm»mperet , (C7 jefiilewiin tam. ולמ‎ 
quem honiismm, gtgzeveisy. cf. not. €. 1, 7. yw.iíx %( 5. Ne igitur fim fibi , o rerva ' 
Propheta 0006/00: l«ii promkfs plumiz poft Wüceitatem , & floremtium arborum > tempeftatum poft 
lócufta:, Occa&one autem fermonis, qsem dereflicusione temporalium benedictionum habec, , 6 ad 
promitfionem &denedistionum ]] 2244 diebus Chridi , in dono linguarum , & ad przdictionem mi- 
raiculQrum, quz Chrifi mortem effent comitatura, & przceffura defiructionem Mieroíolyma. Ligbtfoet. 
Chronol. p. 94. Hierozyptus : Omnibus , quibus fupra fuerat comminatus, סוגות‎ 4 pollicewur. icf. 
V. I- FW (א‎ exula pocus , € leteve w. 23. £cph. 3, 14. 66 fupra c. 1, 1e. 3) quia magni ficauis De- 
הקל‎ facere. ד‎ $30.12, 24. Ef. 28,29. Pf. 116, Y. 3. Ion. quia magnificeegit Dominus , faciendo in te beva pepu- 
lo f«2. M. X. in eppofitiene ad lecufles v. 20. quz plurima &graniffima mala intulerant. / Y. 232. X) 
Nc etiam fitneatis &e/lie azri (Rf, 56, 9.) M. 1. inoppofitione ad c. 1, 18. 1o. 4) RAm GCOPIBAYRYA , vel ber- 
&ueruzt. Kal(r cf. Hiph. Gen. 1 , 11. 4) de quibus dimerat 6. I, 19. 2o. 3gnis א‎ pascea. deest. e) mam ar- 
bor; 1. e. colleCiue: emnisgenerisezbores. vtGen. 1, 11. d)ferust poma f. fra£iss [u0s. Ez. 34, .7ב‎ C- 36» 
3. €)c. 1, 7. 12. f) proferunt vim faasn f. vaxios fractus fuos. c£, fimilem locutionem Gen. 4 , 12. Nempe, 
vt ad v. 21, ex Hiexzcuymo diximus , Propheta pro;ittit 07654 contraria minis, quz pracefl:ramt : fore ni- 
mirum, vtherbeícant deferti paícua , & arbores fructum fuum proferant , ficusqne & vitis vim fuam edan'; 
pluuia tam matura quam fera, primo quoque tempore a Deo abunde demiffa ; & impleantur frumento azez, 
mufítoque & oleo redundent lacustorcularium y vt £c miferis Indzis veftituantur anni ,i. €. anz9ui prouenims, 
quos locuftarum qnatnor fpecics ab(nmferant, eodem tempore fibi mutuo faccedentes. Beh. Hierez XI. F- 
481. feq. Hiec autem , quia a Domine repromitffa funt, credimus iuxta litteram accidifte , & fterilitate»a prz- 
t£ritam nowis frugibus compenfatam; vt quidqxidlocufta, brnchus & rubigo & eruca confum(erat, anmis 
fequentibus implereenur. 1126/08. E Y. 233. £) Tig. Jed "vo: ; vel Inpvirni vero, e filii Ziea. 
Hieronymus: Ad f//ios quoque Sion feecielitey loquitur, vtexultent & eauceant, non in quacunque rc leui ; 
fed in Doviino Deofuo Xc. h) v. 2. Ff. 29, 19. Eademratione loquuntuz & alii Prophetz, cum de Chriflo 
vaticinantur. vid. Ef. 61, 1o. 2362. 2, 14. €. 9, 9. $) Ef. 4e, 9. Pf. 32, t. Pf. 97, 12. Phil. 4» 
4. k) Hierou. quie dedit ₪008 DeusTater, fc. indecreto fao. 6 9, 5. Ioh. 3, 16. 1) Meagilam 
f.detievem. Ef. 9, 14. Yob. 36, 22. Tf. 84» 7. 164108. Vuls. Rafchi, Abarb.Scil. non Efaiam, aliumue 
Prophetam, vtcum Raschio peruezfe voluit Grotius , fed illym dudstn prev iffum Deut. 18, 18. 19. & vehe- 
menter 3 piis defideritum Tf 1%, 7. Luc. 1e, 24. tcílem , ducem ac praeceptorem gentium 26 535 +. 
vnicumque illum Mogifrem & Dofioreis Matth. 23, 8. 10. quod nomenfibi iure Chriftus vindicat. Ef. 63, I. 
Sic Jdbarb. ad^. 1. £0]. 143. col. 3. הכש‎ "1922. NOTI is anter eft , inquit, Jlex Mesfas; qui viam mios- 
firabis ( Matth. za , x6. ) in que debeezst amlulare / G'eptva , que faceve deceat. Alii, etiam S. vertunt: pleuiam 
1/0616 , winus bene : ct. vtrumque vox Hebrza fignificat, ve mox hoc ipfo verfu. vid. fufe Cecceiss 
ad h. l. & (/awiws p. 780. 5) «d ivfitism , fc. veram & gternam Dan. 9, 24. quam ille nom folum 
0066016 Hof. 1e, 12. fed iceritis fuls ,01766ף)2‎ & cum vberrimis oratiz fux donis conferet omnibas, 
qui nomen cius vera fide inuocabuntc.3, 5. 66. Ef. 53, ri. Yer. $55 5. 6. 6. 35» 1$. 16. Hab.2,4. Mutat enim 
Corda per Spixitum 5. & quod vitigfuüm in nabiscft, hoc condonat, ficut Iohanne: eziegie dicit Ich. 1, 17. 
vt pul] i inter alia ad h. 1. fcvibiz RB. Zsibevus. 5) €» demities wobis imbrem, Ez. 34, 26 0) 
קוק‎ matura, po(tiadum femcu , ₪ fevem , cum feges im culmos & fpicas fuccreuit, & grana 
turge(cunt. Yon. primaez pluriaws i« tempore [n0 , €. ferotiaau in menfe Nifag. Nempe pluuia prima fec. 
Hebrzorum Ííentestium defcenéit in menfe Marchsfuap f. Ozlobii , ferotiza vero in menfe Nifav. vid. 


LU MS 0 3 y 
9470 (JC 000% vou os. Iac. $, 7. p) 


tawimu*,eum 
0% 100035 Hie- 
וק סז‎ verbis 


not. Deut. i1, 14. &Ier. 5, 24. Hof. 6,3. Zach. 10, rz. e. : 
in primo ftatim tes pore , vel mezfe Ez. 19 , 17. €. 455 18. quo 031. matura vel fera pluuia opus cfl. cf. ex Plinio 
mot. fupra c, 1, 15. Al. feet prix. coll. Ef. 6o, 9. Ceterum plesism prisam & feretiném nonnulli fpi- 
vituzliterintellieunz: quod ic. C^riftus Ecclefiam N. T. clef vore Spiritus & Verbi (oi ac Sacramentorum 
benigne recreatirvs & ivrieatctc- fic tatim ab 22/50 faffe fationie , & deinde queque cum iv maturam fege- 
tem adoleuerie, (erf vliimi iediciiadpropimquanezit, dequa infra c. 4, 15. 169 Gefreive apvd (alov. p. 
778. aliique , qui &seliqua omnia huius textus allegorice de beneficiis Euangelii, תו א‎ oj peftione ad flacum 
1653 accipiunt. $ed cum illa coz penfxtia aznorum ficcitati v. 15. rtipiciates , qua capite precedegte dc 06- 
rilieate, alocultisillata , dixerat Propheta, dubium nullum eft, bezefcia corperalia Jis infimvari , qued pri- 
orem inopia:n a^rorum vinearumque benigne comperfaturu: + Dominus; vt recte centez Calowius p. 779. Cf. 
ad v. 21. nor. ex Hiereszy7ne. X. 24. 4) Et plene eruat ave. 1 Sam. 23» 1. (, fre2ento Gen, 41, 31. 4. 
s, 1r, Cf fupra c. t, 19. 17. . y 






4 L 1 4 : 
L X. 20. או‎ per Chatepblei.5. at per Chatephbat. .ז‎ cum nota : "1 ומיכל‎ e 3r נקרב‎ 335 
מן‎ ; Y.23, '5 P1772) cum praf. ' fed fiue puncto, £e. 3. cumíaota יע רא קרי ו .זגה‎ +. 


per‏ 6 הנרנות 


* Chaiephkon, x. 2: -ך‎ 5. 6. 9.19: 19. 2a. 23» 


| hactenus ro- 
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peut tz-GQa.‏ כ 
C.32) 15. Prou.‏ 
3o. 9. b) qui‏ 
egit "vobucum‏ 
€um pani?n-‏ 
do Zach. 1, 6.‏ 
tum ben:fa-‏ 
ciendo :eipi-‏ 
fcentibus.‏ 

Nüm. (o, 22. 
t) imivifice , ad 
miracolum - 
vsque. Rf. 29; 
14. 531, 22. 


CAP. ill, 


Calouiwe : Ve- 


IOEL,;cAP..2:4..33 
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168680018 ue- 


העכדיכם 


תקסו 


sy יש‎ 00400078 
d. 4067] f. diffiu- 
ere facient. Hiph. (2) 
€. 4, 15. cf. PC. 65, 
jo. f) lacss tovculasi- 
א‎ E(. 16,10. -*(א‎ 
19. ef. Prou. 3, ic. 

y. oig. (א‎ 21 com- 
penfabo vobis. Ef.57 » 
ig. 0/8184: Confir- 
fnasl'ropheta fnper- 
iorem doctrinam & 
ratiociwataur a COn- 
&rariis: quía fciJ.Deo 
mon minus fit facile 
refütoere — vberem 
| terra , 
quam jfrius facile 
fuit, terram redde- 
referilem , iuimis- 
fis illis corruptelis. 
y) vid. not. v.25. ) 
6.1 ,4- 4) vid. C. 1; 4- 
6 78,46. b) c. 1, 4: 





p)magaur fc. ile 7t-^ neris human! , miffi Ut. 
onduele o s p ya , miffio Spiritus S funt opera mirabilia. k ) Ef. 29 , 22. Pf. 14, 4. 1) cf. 
gr Eachartues Huius- 5 sus 3 At Ez. 5, 15. &c. 2) cf. Ex. 17 , 7. Deut.31, 17. Hof. 11, 9 ya | 17.17. Y. 17. (א‎ 
modi copiis 265 *= אנ ב‎ NE itare fecerim Sohechinam meas. cf. Ioh. 1, 14. 9) Ho. (3, 4. ») Ef. pode Ion. G' fiietis , quod iw 
gyptios adübiepon- "^ 7 eren : QmaPaterin Filio, & Filinsin Patre. 4) 5. ideo , Base .גז.43,11.‎ 6.44 6. 8. 6.45 5 21 
quam ranas, musCa$ porro hic ו‎ X. de 7) s. Fiet efiam, Cohzret euim hoc caput cum ל‎ umen v. 26. Kom. 55 5. 
promisit ac przdicic 1. Effufonem Spivitus S, v. 1.2. 1L. diéim ekeidii Mierofolymbn ו‎ P 
45i pcr R.oma- 


& pediculos fpreuis- 
fent! Wievermymbe 05 , cum przccád. fignis v. 3. 4. & 111. credesiiwm evcptionem iu Tfione f. Ecclefa N. T P 
1 AN.T. v. s. s)poflea. y. um 
. 12 


yiruca (Lecufia) vis- qu y i.e. vt Petrus dicit Ac. 2, 17. c4 x 2% 
"290 Domini 4 ad- x : .2,17. GP 7006 5/9 6 05000 0.06. ea . 
pellatur - duis ia RR REA: is 5% dis 0 + reda Kn uin 0 AS 
P irde parnoque ver- ES gus. 2 - Sic Kinds : Idem eft, $ínquit, acf 406 באחרית תימי‎ i: aui, ttim refpe- 
Viculy Del Bbees MA " 2125 Srsritum Cpu * .)coll. ₪0 11, 9. 4/4/9081: poft teils illa 0 T 12,2. wempein di- 
A hsmanafrazilitas phetas, vt olim ו‎ e ied ; Verbum effufonis ofleudit muneris lexgisasém : duod. Pf. 74,9. 9) effan- 
demonfüratur. d) ו 2 ו‎ IS pice hup a: in semine Saluatoris Spiritus 5. 7 I'ro- 
8 nem carnem &c. 77298254: Difiert Vetus ceftamznaum a Nono NA MES 
,qued in il- 


quas mif centva "ves. lota d 
ntum hac dona quaf ftilabant מד,‎ 06 autem 7" i 1 0 
agua cepia effis amt &u 4 
h » € 4018 dewrur Tit.5,5. In il- 


locorxm quafi zutta eantum erac in Prophetis,tn h 

ide cq vien s,fn hoc fit effufio fuper ezémem cavnem.vid.v.s 
Lalo viis tote [aire vt copiefe fuper ils frt Spivishe cahier ל‎ 
bx rsen ento: ה‎ UE (א‎ Ton. Spivizvin Sunéiugs stem. fic v.a. Spizitum % 4 "a awten fove 
2) fuper omnem earnem, i.c. vt ל‎ iari שקה‎ P cei A ref Capo. 
Yiraelitas(v* temere/f.b 9x ya aliique ל 5 אי‎ eic Ur MEE EU ד‎ Jum aus 
à ל‎ aros מ \ו[0)‎ aut 
Ln Medi o ui deir: fins matianis,fexas amc eds diddslt 5 ad h 1.£01.342); 
pg יל ל‎ Fd c kir age fiantToh.6,4.5.cf.ad phürafin Gen Ele ie Linh 
os jan pent b e 3418. &c. Certisfone,im wit e d5arb.ad h. Mb aer Sc eR dre 
adipis nei -/ ^ tee o ain ד ו‎ Lt cu iram 7 nes 
0 diss eins H:erofolymás congi ezati in 600 401110 erant ACE 2,: y inteliigendi funt 
ב‎ Sq Ma «fione V A e 5 vatiCinitm adimpleri illufiri ל‎ 6 erro iu 
MM Fees Veram n2 pertinet ; fed vnisexfum fatum neuiflimorinm beu) ies tameu 
19,6.GAl.5,2c (5.18 vt yb fei Hie Beds "vu M p.78. Conf.e.c. At. re, 44 feq. T. 2 ל‎ 
2 ו ה‎ p gine ent ff n vefivi. Dicitur autem prephnetave, nontantuin ^ Ao Necnon er 
של אל רדיל‎ d ka pce iu 7 €.20,13. 2206.1,1.006.( fed & qui coe iis iris myiteria 
rine Parece dc quim sid ciat meh fingulari,fiuc alioquin in bona couitlenria: 2 vtut- 
dne grt Vac poi &f.not. Nun:.11,25. Notant itaque haec promiffa all id : sd ini 
»P inarizm.t rimi generis exemplur funt filiz Philippi Act.21,9.& d e liebe cds 
. , ;puis locuti 


funtimzc0n i 2 im 

US dpa n paa aus ו‎ 0-48 paffim. Sed donum excraordinarinm eft 

0 Aes inarii,qued indigitatur E(.54.43.Ie1.3533.34-1Cor.14421. XO" 2/6 ₪ , pot 
sr node Mr ipae: 5 qnam verbum Euangelii auditum cfl, & nullus amplius het ege lr ed: 
2 » = E ical pm cognofcamus , & Spiritus gratie ac 0112610815 efafus eft : - 7 p Fera 
0 Ta Raine elim 'rophete;a Deoper ipfius verba & legem in publico ו ל‎ 
Vui Die ce MUR eh pies quee didi;it;ac per verba Spiritus, proficic ad fapientiam & "ar Pies tegat 
8 pia d [n dr icol vvefiri. c.1,2. ve Paulus ad Philem, v.9. G/cc. Lex.p.23. ordi P Doe » 

ad (cripturam Veteris Teftamenti, videbunt, quid 2 ium quid-‏ לת f: 4 s^‏ ו 
Pad monebuntut a Deo, vt prudenter agant, & prudentia confilia T hmi rs vn‏ ו poss‏ ה 
P oM Paca : m um. 12, 6. quod Iobi xtate folemne era: lob. 53, 55. 16. % 7 PEE‏ 
etfi. EY d - 5 d. I» 2 ₪ 7» + Mséeh. 1, 2e. C. 2, I9. 12. & Gniitlyi Theol ios de dig‏ ל x‏ 
mos aut noclurias videbat. cf. Gen.vo,va.feeq. x Re 1 M. ph. ah 16,‏ ה ) 1 i‏ ב 
Zach. 1, 2. &c. & ex N. T. Act, o, 16. c. 10,3 ot) 2 ubt,‏ של ocius so Apoc i ds "i D i‏ 
iem vim 2 n "ues Á anet: Non dicic o»ines fes aus Dbrnenes ve[flri; (eà fipliciter: ve qr dee‏ 
-11 ו US acd ecipien ium PEOphrub donum.Cilovis« p.784.Nou,quod immedi x‏ 

E phesi: facta funt,omaibus concedenda finz-. fed quod talia,qua oli NE reuelationes,qus 
fusis pateíadla fust per extraovdinavtos illos xéuelationi« modos,prophesias MR vrbs quibusdam per- 
disini omnibus palam manifeftanda fiat: vt Klii & Élie,fcaes & TM ללה‎ DD per vrdinariant 

eant cognitionem, que vix Patriarchis, Prophetis X viris Dei oiim conce(Ta va d CHIESA Punta 
0 ad finificanda bona Noui Teftamenti,vt in vaciciniis ped pticecen ARE TUN phrafibus 

E illi quidem,in quibus hoc vaticinium impletum Petrus Act a,16. teff atus eft hab cs ; ie M rapi 

» ebant pray etiam, auti 


fomnia,aut wifiezes ; replebantux tamen Spiritu $.v: variis li à idis 
2 ariis linguis PR id 
£ UL 50615. ₪ 6048 eter 
D a 5 re petuerint, 
* 


> q^ ,, Eu / 1 ' 
Vue ₪ פע‎ aT [721-1 כ‎ prout Spiritus S. ipfis dedic eloqui. c£. not. ad v. z. 


€ar. גג‎ Y. + בַחורִיכֶם חזינות‎ Sie 


tf. Ex. 10, 4. Nempe 
sion fot£tnito exorta 
גו‎ 6 10600 , vel 6- 
yucr, vel bruchi ; 
fed Deus conduxit il- 
lorum militum Cpe- 
vara , fuerunt eius 
וע סש‎ X exercitus , 
ad ipfos opprimen- 
405 -- Quod vocat 
exercitum magm^om 
oftendit, Deo non o- 
pus effe validis copi- 
$5» vt homines fabi- 
gat. Nam vbi aemat 
fecuftas & animal- 
ב6₪1‎ , quz nullius 
funt- momenti , ra- 
piunt victum ex ho- 
Pinum ore , relin- 
quunt eos fameli- 
cos: etiamfi nullus 
(*xerat Contra €os 
gladium, tabeícunt 
vamen in fua inedia. 
tulnin»s. 16108. 3- 
liique mecaphorice t 
üt vependaw (yobis 4%- 
wes bonos , pye צר‎ 
quibwe vos divipue- 
ו מש‎ gentes 6* 
lingues ₪" impevato- 
ves, C" vetus cin- 
ו‎ , €xercitya mcus 
"agnus , QUEM ii- 
enifr in "vot. 


y. 56. €) cf. Hof. 
$519. C 13» 6- Mich. 
& ,14. Hag. t» 6* F9 
&» fatu vendo (c. -א41]‎ 
vabiminiv 19. 
$1, 5. Coh. 5 » 18 cf. 


Cut. 


y.2. t) Yule. ed. 
dicfuffi8Em: $ed 6" 
fwper  fermos meos, 
cum LXX. X Ar. Sic 
Petrus ACt. z , 12. cf, 
e. c. ad Philem, v.1e, 
16. f ) ₪ fuper e»- 
641/04. Neque enins 
66 difinclio Iudas & 
Graci, ferui & liberis 
viri & fimiuz:quia 
encesiu 621100 v4 
xum (uinus. Gal. 35 
as. cf. t Cor. 7, 13. 
£g) in Ela N.T. diebns 
f.teroporibus. vw. rs 
hb) los. effx»áos 
jpivimms |] 
Titwos. vt V. T. Abat- 
banel: Spiritu» fc. 
cgaMrenw & timeri 
Kei Hf. 11, 2. Non o- 
portet, (idem 19479. 
216 ad h. 1.) huue fpi- 
א;ץ‎ D& ssponerze 
de dox» prophetia, fed 
de notitia atqut 00- 
gnitione Dei,vt di- 
étui eft Ef. 11, 9. cf, 
tn. not. ad v. r. Hie- 
v05ymu :Neque ve- 
xo omnis, qhi acce- 
peris Spiritum 4 
ג‎ habebic & ( 65 
amdem)graciem fpi. 
ritualem; fed pet 
efufonem Spirícus 
$. diuerfías gratias 
confequemtur: zlii 
prophtiiam, קל‎ & 
filis, qui maieri$ 
funt ineríti; alii fo- 
Frhin, vtfenes בתכ‎ 
prouzcioris ztatis ; 
ali 10545 vt yunt- 
,את‎ qui viterwut 
maMsnum ziloh.1; 
X; i4. der&Í vero & 
ancills, qui adhuc 
fpiritum titnoris 
hsbént, & non diie- 
Gicrit, quia peifa- 
&a dilefüo  forss 
mittit timorém,wer 
babebusg pvophesiass 
95 (omnia, ₪60 16- 
ones, fed. Spivitws 5 
effsfione 6005107011, f- 
dei tatum 6* 8% 
gratinm | pe1fidebust. 
Ac f hanc gratisn 
0580606 tem 8 
066% 1118: ad expel 
lenüum ex anie 
feruilem tümorem? 
Bezizmibs ergo hzc 
vltima B, l'atis àc- 
0018400450 accipi. 
euda 60. Nim c4 
(vtB. ₪08: 19/08 
]אצ‎ fcribic ad h.l. 
Tom.Iy.le».[fjlza. 
791.) n9u45 -543708ץ‎ 
94) per fe nsia €f vi 
fe&en, fed. fernpiiziter 
ipjinon don am Sp ל‎ 
S. purificetis Fit cov- 
da, Cm paberwawtu es 
nimosn xar Hec 
donum 9496 bwins 
zer:peris 3x .א‎ X. ef. 
&c. &c. 

W.2. 2) 8: dale 
fredigia; vt olim ia 
adutiiguz 1/3 ג:3011‎ - 

rum 


CAP. 4. שאל ג‎ 
h : £ (UR 
Tw fe^ roi ועל"השפחור כימים‎ tantom 
; וְתִימְרְות‎ e 05 N31 ונתתי מופְתִיםבשמִים‎ im 
0 M- P T לק ץד דב‎ . m4 


+ Ev לניפוּא‎ orb ra fio nom עשן : השמש‎ 


,rwm ex Aety- 
p:o Deut. 6, 
21, ler. 1 


0. TA. 


t9.‏ .וד 
t. 4, 17. Hebr.‏ 


2, 4. Marc. P6, ; , i ) 3 qm 
9 Dp יהוה‎ DUS NOD W/N כָּל‎ rmm: הנדול הנורא‎ nmm 
66מ0צ‎  Chri- ו‎ WM $ dines Ix pre. QUA Phu qu CAPE S 
vom ww» nbvo תקירז‎ Liu ru wea לכי‎ 
& גמג[]‎ in 


, אמר 


4. Alii huc referums Angelum Domini 6 6016665 exercitus defceudentes Luc.2; 9.11. Stellam Mazisin celo àp- 
pareutem Mattb, 2, 2. &Ruz fta referunt Kuangeliftz , quum Chriftus refurgereV Matth. 23,2. feqq. & can- 
dem in czles ad(cenderet, Lacius nos hzc accipiendá pucamus de omnibits prodigiis &f6gais; qut antc horri- 
bilem illum 6261011 Hierofolymitahi diemin clo adparuerunt. Grotixe : folent,iuquitymagnas rerum conuer- 
fiones przcedere comete, 41205: ardentes, aliaque figna eiusmodi. Pesfimé vero hunc ceteum ipfe rcfest ad Ba- 


byloniórum aduensum, Sed&u eonfer- verba 00/1/02 Luc.e1,11.25. & vide Tefspb»m de B. I. Lib.VIY. c. 5 vel Ag, 


1 ) up. vt ftatim fequitur, fanguitiem, ignem & fumum. Hieron, Quia tam vehementi & iufolito raotu t&rr& con- 
trcmuit,vt monumenta aperta & faxa disrupta fint. Matth.a7, 51.52. t5) fengesisem €" igsom. Quod Hieeuymut 
de faxguiat Chrifli Yoh.19,34.35. & de 7726 Spiritks $. ACt. 1,5. intellizit, coll. Luc.12,49- G»[fetiue aucóm p.947. de 
fanguine martyrem Chxifti (vt ettam. Cecc. coll. 1 Xoh.5jg.) & de igue regerum, cuiás víllonem pereulexineilli vo- 
lentes & alacres ג‎ pal;pas autém furi de recibos ad tzlum afcendepeitis, coll. Cant.3, 6. adde Apoc. 3, 3. 4. At 
Zightfoot.in Horis Hebr.ad ACt.2,19.Prodigi« hzc, inqnie, in ] 2978496, igne & fume; ego intellezerim de cade &* 
venflagraiionibus in zenteIudaica patratis pevfeiüiones 4» bellurs intejiinum , ad prodigium vsque fhipendis. 
iMonRra etant ifta porius, quam exempla; & quibus nihil prodigiofins przfacire posuit ruéxam sentis, quain 
quad adeo feuirent in mtituas cxdes & vaftatiomes.cf. Ez.39,23.Apec.2,8.& Matth.t4,6.7. Maxc. 13» 7-8. 12. Luc. 
an9. 9) € palmae (2) Cant.5,6. f'mi.Phrafis elepauer pingic fumi adfcenfum verfos caclum.(c.conflazrantium vk- 
bium & vicorum; ex mente Zigbtfeesi, Cécceii 56.46 o. 15 eU T4008 XATYE, Vuls. 6" veportzi funi. Sic Act, 
2,19. Miac 2890 :אזק‎ Omnino indico, Inquit; hic figna, qux allezatXeel, eile 628675 נוף;‎ ₪ ab Euavgeliflis comtne- 
morantur facta fub pasonem Saluator!s. Postentofa fuit eclipfigtolts in ipfo plentlunii die, quz itx inuoluis 
caligiue emnia, ae 4 1866 diffufus 74 imptdixet oculos, nc in vicino peíita pófteut conípici.Ac ipfe P&ophetá 
ad haisc modum fc explicat, cum v.4. addit de fole obfcarato, & luna refereute fanguinis fpeciem. &c. Hierosy- 
mus: de hoc fwze & Efaias in vifisne masna logtitur, in qua prxdicebacur czcitas Indzorum. vid. E(.6,4. &il- 
lic not. Y. 4. 0) Yd aliqui figurace hic accipiunt dc. adfli£ctionibus inaximis, vcc.2,1e. c.4515. quando in 
republisa & ecclefia Iudaica emnia corruere videbsztur, ficuc przdixeras Chrifuna Marth.4,25. At verisáme 
quoque id 2661016, mortente Chrillo, narrancibus Éuangeliftis Mácth.17,45. Marc.t5,37; Luc.13,44.45. fe/qwogut 
&ji vavfwr in tenebras, quoniam pendentem Domirum fuum videre non aufüs eft, & Luxa 5n fazguiisem ; inquit 
Hierez. &barbaneli 197 h.].Idum:tes f. Chriftiános fignificat, Zea Xünaelitas (. Turcos, quibus; cuz Gogo & Ma- 
£020; Fropheta h.l. interitum prstdicat, vc BZcch.58,22. \6 genuinzm Apoftolorum & Spixitus S. explicationem, 
ipft eucatus in Inds!s irrefraeabiliter probauit. Si cui tamen placet Syrmbolics 50/5 & Lor explicatio, con - 
cinniorei dabir F2jrlega 26 Apoc.6, r2. vbi ite Labet : Recte id vidomuz alibi interpretati de (ubitaueo obitu 
וקא‎ JSprippe AC. 12, 33. qu tempüte fuma maiellate fulsebat, & de luCtucfe 6201 4862 10211008, abIdu- 
מל‎ 2:15 & Zelobis incempelta nocte, cum nobilisfimis (2cri & ciuilis oxdinis vixit iegulati, vc xeterc 10067204 66 1. 
lib, 4, c: 17. vide fis בוג ₪ש?‎ not. 5m. 2 , 9. p)uutteana 06/47. 153m. 9; ti. 132m. 3,55. Ez. ו‎ iz. Docet hoc , 
aliud effe momentüm f. cempus &utecedentinm fiznarwm illotium, aliud véro ipfius diei Iehoa*, & qux huuc 
comitabaneuragtfecmtafueruat. 4) cf. not. C. 1; 15. €. 2, t. Celoxius ; Loquitur hi€ Deus Pater de die Jehona; 
Filii Dei; Me:fix & Domini noftri. cf. nos. v. j. v) magnas ilie. cf. c. 2, 3v, 2) Vulg. C horribilis , horrendus. 
Xta ettam defcribitur excidizm Hievefolipiarum pex Komauos Mal. 3,23. 24. Alii diejs adwavitues Demioi in car- 
n6raj alii diem pasfezis, alii vefmvzePHiomni, alii & veteres plerique, diei extveres iudicis iucelligunt. Ajerom. (qui 
ron femelquerieur de didiculrase huiusloci) Die; nutem, inquit, De»ivi magnus &horribilis 3ut refurve£H- 
956 616 credendus efl, auc cexce miulta poft compora dies 2000002 ( extxemi,) quivere maenusef X horribilis. 
$ed quia fequitr v. 5. 20271, orani, qui imwocanevit moveo Damini, falusa trit; &hoc Apoftolus Róm, 10, 13, xe- 
fert ad terapus Doimiuicz paftenis, vragis de vefarre£Hiones die intellgemdum eft. Ita B. l'acex. Verum cf. ad 
nofiroraz aliorumque fenteutiam deíedicé (Chridi iw 10025: Matth.34, 27.38. C: 26, 64. Màrc. 135 a6. 
Luc. a1, £o. feqq. 6. W. 32208) Éies tame , quoad omoem -- vteripietuv; i. 6. 6 
tamen etlpietur. cÉ mot. EC, 65, 24. C. 66, 23. & Ez.5o;16. א‎ ( qui $uxoceweri$ מצתוסמ‎ Domini. Gen. 12, 8. 
€. 13, 4. C. 21, 3. 1 R69. 18; 44. 20 q1, 25. C. 50, 19. lou, qm ercnerit 5» somise Demisi. Luc.11, 36. 60666008 : 
Hzcimnócatie quia don 60, nifi iw Chrifto, & quia ChrMius adorandus & inuocandus docetur, X quia ali- 
*biPrepletz docent, medium falutis ede fidera Chrili Hab.2,4. 26 55, 1t. concludimus huho 900 
606 Filium Dei, verum Irhonar; &imuocationem Domini poni vc fignum libertatisa ceremoniarum iugo. 
loh.16,2t. Cf, fupra not. ad v.4. x) eripietur, velut 6 inanu effupgiét. Gen. 19, 17. Ef. 45 , 2j: Pf. 324» 7- 


, . 
Dan. ze, t. 9, eobicer es. Vülg. f2luss erit. Quod מסה‎ tantum dé temporali coníeruatione ( de qué cf, 
Matth. 35, 16. & .22]עת‎ H. E. lib. 3. c5.) fed vel maxime de muetna falute 600 fstellizendufa , 46 
Apoftoli 46%. 2, 21. & Rom. 1o, 13. J) i*rmenteSiom, ספמ‎ prodibit doctrius Euangelil Ef. 2, 5. & im EcCle- 
fa N. T. cf. EC 19, If. C. 245 2]. C.22,13. Mich. 4,3. & n9t. E(. 49,14. 2) vid. ibidem, & noc. E(. 5r, $7. 
&) erit ereptio. ( Yon. & Syr. Jjberatio) vel 20404: velnt 5 Base & períecutione effüsientis Ger. £4j13. vid. 
E. 4,2. c/37, 32. Obad. v. v7, 0900/60: Ex hoc verfu videre eft, in 1050 muudo, atque adeo in ipfa quo- 
que texra (, popnlo 1080116100 fore defiructioneim magnum, propser in&ádclitatesa ; qua Cbri&um prs- 
diratum nóm reciplent; tum צכק‎ panas corporales, tnfn foazlme per pünas fpirituales Rom. 1, 18. Fo- 


7€ famis qui 67472664 pcnas fpdrituales, & zaürtein fécuxdaim , preíeruati; tuia etism qui adflictionibus 
Sempor&übas non ab(umantor, 


fauguinem. v, 


*.2 mmm = plene eia Math, 3. 5. 6, 9. 12. fec. Maf. Evff. h.l. & impr. Cane, 2. 6.1106 
fab 7 (hatéphpat.habentl ? Cecari omnes defeéi. & pex 3:86 &mpl. Mang samon habec euim 5. 


IOEL. CAP. 4/1 
בי הנרק‎ Np יהורק‎ Ux cmi m «DN ך‎ CAP.IV. 
FOU TN JUAN הק אָשר‎ Dy nono Dur» CP אשיב‎ 
וְהוררים‎ orbs e ns : eb יהודה‎ s Sem 


nimirum ג‎ 
nmiodum . la- 


eeu RSV. 4 t ו‎ qx T2! 8 
Uy toU Loop הושפט ונשפסתי‎ ppp cR = מש‎ 
: חלקו‎ y worow) DUiB Tee ישראל אשר‎ pom rede 

e,7$ "ws wt, ^e 66% 4116 Caro- 


ad h.l.‏ ושי 
Mos, vt illa,‏ 
v. c. dé‏ 1 
Dyriis, Side-‏ 
&Pbihi-‏ אנת 
liflais,item de‏ 
Vepptis X‏ 
bh. |.‏ 1407049 
dicusfur,; £n.‏ 


v Sp ox‏ גורכ- wm‏ הילד" im‏ דק והילרה מכרו 
₪ ל -4 6 e. * dis S 47 AT‏ כו . 1 
ra‏ וישתו: cn ND Dn‏ לי j 52 mmu‏ ילות 
M que 1 m EE C ROMT sb A EP a‏ 4 
n^»‏ הנמל ans‏ משלמיכם עָלִי ürw D'o5; ahy‏ 

n we m* * - e * 4 : 


y n‏ קל" הרד אשיכ )0320 כְַאשבָם : אשַרכְּפי 


"rSn tno 3m pues‏ הטבים הַבָאתם לְהִיכְליככס: 
AP e ee etie ie UR Mec m CS Babylonicam‏ 


וכגי 


Im T לק‎ Se ו‎ lan eMe meg rA sg perconteztum ad 011156188 Fccle- 
, 5 $ > f) ia diebne llis neuisims. c.3;1.2. ;N.T. vi 5 
rud b A ANM xS radon Yex.32,44. C33, UI. .; 2.39.35. à B 5 1 "HE Pii = 
ו‎ rorDodetaiaee sno edet am 

or : à : am e^«, cf. ad iudicii & (upplicii locut. Deuz. 21, 4. 
ute n l- m orbes, feu potius, vc lez. habet, i» "vallem imdicii divioi; Sd ו‎ iudicabit & "Ee 
pops i d era "i 2 ל‎ vid. v. 15, 14. Nomen rsyfiicum ef, ve zsue(tit etiara Abarb. fol. 243. col. r. 
pristina oia ei es 5 3d quam hiftoriam Propheta h. l. alludere videtur, vt Apoc. 16, 15. ad fishi- 
gentes per ine מ‎ d 5 dd 2 אי‎ 

nt; coll. Ioh. 16, 2. e | vài difceptabo curn ills. E. 66, 16. Ies. 0 
Red 1 d bound Pm Fig am, cur id fecerint, &, v8 16. e er de iia fwmam. cf. RC jy doris 
ju sur "e ? 5% n d C4,17. Ef15, 15. €.47, 6. Gal.6,14. + ( qicem di fper[ernts P(. 53, 6. vt quor dam 
ו‎ và €i.59,17. Efth.5,8. (ed & vicimiores quidam popult, illorum auxi ie 06015 
ted 2 P y nic Ins erudi. Iof.sg, 7- Mich. 3, 4- Y.3 5)Et[nper pepile 009 v.i. w)iectrwot for- 
Ud je aM pi EM vid. Nah. 4, to. Obad. v. zt. » ) Ketie Xon.Syr. & Abarbanel : (P dederis -אק‎ 
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Valium cedrovey yrei 


24688 h Lgenu: arboris iu eremo, fpina alba fimaile colore & falis , non magnitudine. Alioqui tam grandes ars 
bores funt, v:ladiifima ex illis cabulata cedantur : ligaumqueforüsfinum eft,& ineredibilis Icaliatis ac paleri- 


xudinis;ira vt ex his etiam vafa torcularium,quz 7 x DaAvag veran:, dirisfimi quique & ftudiofs- 
fini faciant. Q2zlignainlecis cultis, & iu 4omano folo,4bsque .,4/ 402% felipmdime non inueniuntur.Ex ג[‎ 1466 li- 
gnis Arca federis,K cetera, quz in tabeznacelo Del legimus,facta fuot Ex 4gjj.10.&C.— 379. 0). fec )pive, myftice 
fic dicta.E( (1,175. Apoc.ir 8. Calosinus: (ub-namine Aegypti & 146 hoftesicclefiz dofignantur. f ) Ez.35,9.Mich.7, 
13. ש(ק‎ Les Am. £reguun Aurichritlianunm.ct.Ef.ui514.:.5455.6 C69, Cyri llb: Qod ad fen(urn hiftoricum 
autiaet, punitá cft Jfcgypris, quando Cainbyfes,Cyri filius,regnum (ubegix. Ec Iduixaa redacta eft in fslicudiaen, 
quod resip(a lóquatur.Ce:erum videntur prophetica verba pzétum occuluum tegere &c.Caloniws: Alludi ad ve- 
xeres hifterias,nod 25nuimus; fed temporarefpician:ur .א‎ T. corunzque fors phrafibus & hiftoriis V. T. adum- 
bratur.Gursitrus Theol.Proph.p.7:9.PeR bellum, inquit,Romamum contra Iudzohgeftum, 188/65 ceiVarunt effe 
fingularis populus Obad.v.rg.Igicur, quia nullus fupereft populus Idumzus 221870224, de quibusloel Ioqui- 
tur,cpor:tet aliusintcelligatur 14i frziiw.Vudaxl coníftantex de Romanis explicant. [duit c3dem cum 10 aclit- 
is ftirpe eranc procrea;i,illorwm vicini,fed hoftes imagci(ericordes,Gngu:nem fitien:es,rapaces, fapezbi,crimi- 
nabancur Deum, confidebanc muzimentis,deftructitandem.Ita & Aamiichriftiani. 5) Vulg.pro eo, 7804 fniqset ege- 
פא‎ 2 filios Inde.& vt Cyrillus habet,eos intolerabiliter vexarunt.Nompe Gesitiuus hic eft paiieziw, ve luc.o,14« 
Obad.v.io.Hab.2,8.17. 3)v.G.Cyvillna:h.e.fanttos,felios comfesfiomis.R.edáditur enim Imsae confesfo.Sic Lutherus àn h. T. 
fignificat 1044 hominem, qui aguofcit , confiterur & laudat Deut propter mifericordiam (uam humanogeneri 
exhibitam.Reiiqui enim omnes, qui hoc benefícium non admirantur & przdicant, Denia blasphemant. Conf. 
Ap0c.2,9.C.5,9. KI Noidius p.ros. €o,quod.vid.v.s. D) £ 7953.10. :n)Ef.59,7 Pf19,8.Pf.94521. 4)im ierra fua vel eorsi;. Vi- 
de fis Gurt/.p.63).— W.20. e)uft Ixdxa(.Ecclefia Chrifli,v.13.(9.24bavbancl: Inda cum emnibus tribub?,& Je: »falton 
cum céteris vrbib? Jfraelis (cil.vc nos id accipim?,in eimphafi fic dicti.coll. Apoc.7,4.& 64[.;,18.19 .0.6,16. Apec. 
2,9.&c. p)in aterwum »ianebit f. babigabisur(Ef.13,10.)cf.(npra c.2,16.27.E .60,21.1ex.31) 4 9.K2.37,15.C.45,7-9. Mich.4, 
7.Zach.2,8.Mt:h 16,15.c.28520. 4! 9 ana illa acfpiritualis Hérrofolynia.vid.v.i6. Ef. 54 t. Apoc.2 53.4. v)cf. Ef.s8,12- 
C.60,15. Y.21. 5) Et onumdabosvelubfoluavi, fiae iamocentees declavabo aovsn far guinem, quen ànuocestem ou decla- 
rantraz,Difücile coma eftiquod varie confruunt & exponunt interprctes, 564 multingn proxime ex fignifca- 
tionc verbi,neq;ctiam (ec.accent?. Meli? vulg.E: mwzsdabe [am guinem eoyum,que;n nen ול‎ tva72.coll.fimili el- 
lipf relatiui, & a-centaum nexu Pf 51,15.5ic Tig.quor 55 muzdawi fcil.ppt.ipfosum mpanitentiam &incredu- 
litatem Ier 5/,51.E2.45,9. Hef 12,15. Xc vcl,vt alii putant,ppt. Legis impotentiam ACL13,39.c.15,9.10. coll. Heb. 9, 
26.28 ז,0.16‎ 4 Tremell.vertit:/6i 72088406 eos, quorum fantainem non מ תל‎ dában ,K& gentes intelllgit,cell. Eph.2, 
1.1.S.himid.vero cum Pagnuine: ל אלו‎ 1400 quidem (ed faagmincm eorum sos mondale.h e.vinos intelligimus, 
meindaba (idem re&ipifcentes lf. 19,12. Iob.5,22. C.10,14. fed famguisem «ovum | eonfeffovszn Chrifti, Inae v.19.) mom 
mwisdebo,aur impune ab hoftibuseifu(um effe finam.cell. Verbo Ex.2,7.C.34,7.Num.14,18-: Keg.3,9-ler.3e;ri.Nah. 
1,3.5i mpliciifima tn.videtur explicatio, quam ab initio pofuim*; au; hzc Cecceii:Ef izon«centes declarabo, quovuve 


fnnguinto: pvo Ianocenii won tr Glani, (ed quos, veluti iw pios. ppr.contesBoaem veritais ab antichriftiauisgentib* 


v.19.trucida-i permifi.coU.ApoC.6,15. Xc. t) cEPÉ 72,14. P(.7; jj. Ef 26,1: A 0t. 16,6. C.17,6.C.18,24. *) fic 20754004 ha- 
bitans exit. cf.Apoc.7,5.c.2,,5.n0n in templo »aauu facto,fed 21:0,quod per illud adumbratum, > xb ip(o extru- 
Gum fait.cf. E(. 665i. Zach.6,13.H8b,5,3.6. x) im &cclefia (na v.16.Ef.t1,6.c.24524«P( 2,6. Df.£7, 1. fqq. vide recesfiife 
videbatur, Antichrifto ia teniplo Dei fedente a Theit.2,4. A poc.1,,6.c£ Ki.69,19.C.66, 64.2.3752 6.C.4357-9-C.48535« 
Ápoc.11,5.32.c22,5.4 De Ecclefia trinmpbantium in cali, id multiaccipiunt.Sed vt i» fyivitualibur promisfsexclu- 
di minime pofluitbeneficia,quziz vegac grasie fideiib? exhibentur, quo:um pleaxzía fruitio in czlis , iu regna 
gloriz expettawur, itactiam hzc coioratio Domini 1a 51086 prefeníi«zi time gratiof171 pariter ac gloriafamn com- 
Plectitac, quod Sioni & fidelibus fnis tes jx his serre gratioíe ade(lc , vu» im cal glozia fua illes implere velic, 


Eft enim אש‎ 5203, Ecclefia miliians & tru mpbsns , quz 1n hoc & futuro feculo capitisfui Chrifti Iefa praíen- 
tia & cohabitatione perenni exhilarstur.iuqui* Ca/emime «d h.1. 
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תקסט 


yas. x) 5016- 26- 
na obf. evabxntur, cf. 
C.2510. C.5, 4. Ef.13)10. 
& vid. Apoc; 6, 12. 
Quod quidam fec. 
l:eram — futurum 
putant, &ad eace- 
muni isdicii diem 
referünt 3 via. 
190006. (ף‎ ed. 
Lipf. p. 340. Alii figu- 
raie de maximis 2- 
rumnis, vt lupra C.2, 
10. Ald fymabolice 
Tegem & fummum 
fucrovmem — Prafilem 
inteillzunt; coil. Ef. 
24,33.Canz.1, 5.Pf.t2c 
6. cf 100.00 בשק‎ 6, - 
3) 6 מו‎ revrabent 
fplendovem | fumo. ct. 
6.1,6 10 kí.60,10. 
Pretivigjifuut  Pro- 
phetiea, vt frequea- 
váifimc. cf. fupra c. 
E 5- 

16 3) Iebona «n- 
ten e Sioze f. Eccle- 
fia fua ( c3, 5. Tf. 5o; z. 
Heb.12,21.) »«gier,in- 
ftar leonis Apac. 5, 5. 
€.10,3. CF. Am.1,2.C. 5, 
$8. Hof. uu, 1e. ל‎ illic 
not. 4) 6" »x Hievofa- 
d[yma noua Ef.^1,ro.c. 
65,19.C.65,10. Zeph.5, 
16. c£. Lac.24, 47. 0) 
ede? | moiefticicam 
vscem fuam. c.iyi. c£. 
E(.66, 6. ₪ 7. If. 

63,14. loch. 5, a5. %. 
17,3531. ApQC.14,6.7. 
€) Ut +%:מ64א0?‎ f.con.- 
frexüfcant cxlum & 
terra. €.z, 1e. E. :3,15. 
€:24.,18. Pf 1253.52.52, 
2o. Math. a4, 1y. 
A»0C.16,18.Alii con- 
ferun: Ioh. 5,32. ז‎ 
Th*f.4, (6. a2 Per. 5, 
1e. d)erit i«7€2 Ie- 
boszrecepums f.refu- 
£i» popu!o fuo. Ef. 
45€.C.15,4. Pf. 45,2. cf. 
Zeph.$,17. Luc. 21,18. 


€) יש‎ m uwaimentum Ef. 


25» 4. Iud. 6 , 16. cf. 
Prou.18,1o f) vid. 
Zeph.3,14.feqq.K om. 
9,6 Gal.6,16. 
10.17. £) 02,17. Ez. 
36,11. €.37,6.13:14. h) 
quod £go, leheua,De- 
us vefter , babitezs i 
$fone, X  gratiofe 
przíens fim Ecclefiz 
mez, eamque fan- 
étificem prote- 
gam. y.r6.zr Ei. 8,18. 
Zeph 3.17. Apac.zi, 5. 
3) Pf.2,6. c£. Ioh. 4,21. 
23. k) ₪ vere erit Hi- 
érefolyma ila noua 
v.16. 1( vrbs fanéls, 
cf. Ef.52,7.C.60,z1.ler. 
31, 40 , Obsd. v..17. 
Zicbir4,10. 11. Apoc. 
ar ro. cf. Meh. tr, 1. 
Marth.4,5, 98) 6" 611- 
evt Ef.t, 7. C. 25, 1. $. 
Y1tr.:1,51. 4) mam ani- 
pl" tranfbust: pev 
|oexm. 168. מכ‎ amni li- 
אע‎ habitybwnt i ea. 
vid. 





7 
.ב‎ 
3. Patin. 
4. Occafio prophetia. 


5. Scopus. 

6. Jduditores, 

7- vdvguiutnins 
€ Partes, 


CAP, I, Y. r. a) 
h. e. verba jJmofo 
diuinitns infpirata. 
vid, Ier. x, r. Coh. 
1, r. &cf. Hagg. 1s 
132. b) inter pecuavioz, 
velde pecuarizs (2,2 
Res. 104. vbi do- 
ו‎ 5710772 ac diuitem pe- 
40% notat 5; vnde 
hic quoque 19%, ver- 
tit dominus £rtgum , 


& 440418 eJ 7ro(- 
, 
grorpoQos vel 


, 

x T3voTpoQoic, 
Verum vt דוע‎ 
nen | Jfhervctnariuws 
modo paftorem , fed 
dimis»m quoque 
greg» hignificat ; €. g. 
Gen. 453. C. 47» 
3.ita vicisfim נוקד‎ 
0700477878 notare 
ctiam poteft : &hh- 
iusmodi fuiffe Amo- 
füim , vero fimile ad- 
modum fit ex c. 7» 
14. Xy. Vbi non fo- 
lum gregem fe pa- 
vifie, fed fycomoris 
quoque colligendis ; 
tenuislimo vitz ge- 
neri , operam dedis- 
fe ait. Non igitur fu- 
it magnue inter Iu- 
dsos decter , neque 
illuftri flemmate aut 
הגוא‎ 6+6 confpicuus : 
fuit tanren cum pi- 
fcatoribus Galilzis 
iu fchola Domini il- 
luftxis. cf. Prou. 3o, 
1. feqq. «) oppide 
tribusIudz, cum vi- 
6180 deferto זז זג‎ 
6. C. £5, 30, 2 Macc. 
9,45. De quo Hie- 
Yenymius Pxoom. im 
huuc Prophetam : 
Sex millibus ad me- 
tidiamam plagam ab- . 

ef 


IN AMOSI PROPHETIAM 


PRAEFATIO, 


wiefue "Thekoita viria téppoxe Vzziz ac Yeroboani IT. cozuus Efaie atque Hofez , quos videc. .ד ,ד‎ 
3 Homo fimplex ac «enni 6א0080/1/6‎ , quippe pecorum antehac paftor; fed poft vocationem diuinam 

grauis atque iacrepidas Propheta. Orimzds« ex luda fuic, (ed apud Bethelentes in/Afraclitico reguo 
prophetauit c. 1, r. €. 7, tr. feqq. 064/09 prophetix fuic floreus Xfraelitici regni fub Ieroboamo ftatus 2 
Keg. 14 , 25. feqqx indeque orta popuM fecuritas Amos 6, 13. multorum mamncrumque flagitiorum mater 
€. 1, 6. loqq. C. 3, 9» 19. €, 4» 1. 4. $. C. 5, 7. T0. 18. C. 65, 1. &c. quam vero Deus grauisfimis Amofi 
comminationibus excullum init, eum in fige , vt refipi(cerentc. 4, 75. C. 5» q. 5. 6. t4. t5. Vaticínatur 
quidem & contra 100605 vicinasque 500865 , fed contra lfraelitas maxime. vrgumemtum eft I. Comnnmatovim , 
culus primo compendium przmittit c. r, 2. deinde vero fpeciatim profequitur , oeens (1) de iudicie Dei 
COntragentes C. r. & 6. 2, r--3. (2) deeuerfione regni Iudaici per Babylonios , & Yfraelitici per Aflyrios v. 
4--C. 9, 1o. Quo pertinent conciones partim nie c. 2--6. partim typis ac vifionibus fizwrafe c. 7. 8. 9. 
XI. Ewanrgelicó; , de regno Chrifli, Mraelisis ac gentibus aufpicato futuro C. 9, 
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ét ג‎ fanctà 
Bethleem. -. 
& vitra nul- 
lus ed vicu- 


קמץ בז'ק 


lus , ne asre- 
ies quidem 
--א)ג6‎ Tanta 
eR ezemi va- 
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flitas, quie vsque ad rare rubrum -- dilatatur, Etquia humi arído asque arenofe nihil omnino frusum zi- 
צנ !וו‎ , cuncta (unt plena paftoribus; vVtfterilitatem terrz compenfent pecorum multitudine. Ex hoc numero 
paftorum & Àmos Propheta fuit. d) non carnts eculis , fed mentis intuitu; per reuclationem Dei; h. e. que 
prophelauit. Ef. 1, 1. a) in)stitudine fua. Videlicet poft vaticinia contra Darhafcumv. 3--5. Philiftzos v. 6-2. 
Tyrios v. 9. re. Idumzos v. i1. 32. Ammonitas v. 13--15. ac Moabitas c. 2, 1-3. primo nominatim contra Iu- 
dam c.2, 4.5. ac Ifraelitici tegni tribus v. &. feqq. prophetae? pofthae vero vaticinatur qnidem inprimis 
COnera X. tribus, inter quashabitauit quoque c. 7, 1o. feqq. ita tn. vt Iudaicur regnum , propcer paria cti- 
Xnina fübinde coniuogat; veci3; r. c. 6, r. &c. f) qui fequenti Iíraelitieo Rei cozuus fuit. 2 Reg. 15 , t. feqq. 
&) 169909602 fecundi, quém adpofitum patris nomen ab Ierobexmó prime , Nebati filio, diflinguit. e. 7 , 9, 1o. 
ב‎ Reg.14 , 23. feqq. Hof: 1, x. b) biengio ante teví e motvm. Fermnt, hunc eo témpore accidiffé, cum Vzias in- 
debitum fibi facezdetium arroraffet, coll. Ef. 6, 4. verum id ica fe non habere , 60111916 Ligbtfootus in Chron. 
p-95- 95. coll. a Kez. 15 , 3c. 33. ex qno leco Vziam probat eodem anno ; quo lepra percuflus, etiam tnortuum 
fuife. Ceterum horreodüus hicterrz motns fuit Zach. 14 , 5. imaiorisque mali przludium , non minus, quam 
Tacuftz Ioel r , 2. feqq. Am. 7 , r. iznes de cielo misfic. 7, 4- &tétvz 22104625 ac fubfequuta fames c. 4, 6. feqq. 
Xer, 12, 13. Curt not. Cf. Ef: 5, 25. Quod vero nonnulii pütant, ipfum Frophetam nofirein de eo, priusquam 86- 
1$, C. 5, 15. C. 9, 1. (1ddi etiam poffet c.4511. C. 7, 4.) iam loquutum fuiffe, id ex contextu horum locorum haud 
fatis firmiter probatur , & ipfi quoque /fbarbasntli 23 b. 1. difplicet. .ב -לך‎ De Sfon--67 ex Hierofolyma , 
vbi erat templuim & Dei religio: vt docerec, Deum nona 1/2361 vrbibus, id 6 in Bechel & in Dan, vbierant 
zuréi vituli, net in metropoli Samaria (&) Iezrael, fed in vera religione verf&ri. 1/0702, Senfus igitur : Jehowah, 
inaieftaticus ille Dens; cuius numen hucusque Tfione uc Hierofolymis refedit cultumque fuit , velut ]ee greei- 
bus rugitu , fic rentibus rho aominanditirz fuz demonfratione ingentem incutiet terro1em, quer firapes 
certilimaregionum paritér 40 incolarum fequesuir , eut cofaitabicur potius. k) vvgiet ad iuftar Ieenis » cuius 
téxribili voce cuncta terrentur animautia c. 2 2; -- Opinatür quidem Hieroygirie, Amefum , qni pafter de pa- 
foribus fuit -- artis fnz vfum offe fermmonibus , vt vocem Bemini térribiletn acque metuendam, rugitam 166- 
xim & fremitur nominaret, euerfionem Ifraeliticarum vrbium paílorum folicudini & 2141626: montium 
coinparams.Vetum & alii Prophetz,cum horrendum deuaftationis iudicium a Iehoua inducendum deferibunt, 
éadem locutione vtuntur, coll; Yer.35,36. Yoel.4,16. 7( c.$,4. cf. a Sam.ez,14. wu) Jta wt duggant, c. 9, 5. h.e. crifti 
adfpectu fint proptet horrendam fui defolationom ac iucolatum flragem 161 .11,1%. 106. 1,16. 7) gen frovits pa- 
ל‎ , feu pafcua illa Ita Wipsfiotitns frequentata. Pf.23,2. Intelliguutur regiones & fertilitate (ua & inco- 
larurn multitudine Rorentés, cf. Ier. 33, 12. 6) 6" exarefcat.cf. Ioel. 1, 1a. p) vertex c. 2, 3. 4) 3i Cuvielt , iuxta 
Ptolemaidém, in coutiniis Afrher Iof. 12; 12. c. 19, 26. opimi alias monis, & quilztis quondam pafculs abun- 
dabat : vnde pro quolibet aruo fertili ac culto hic & alibi pozitur. cf. Ier. 4, 26. Cetetut hoc froatifptciutm 
eft totius vaticinii,comp/eclens quoddam qf.compondium comzaitiat£onis, non modo contra Ifcae)esm, fed 66- 
teras quoque nationes , quibus deuaflationem denunciat. WW. 3. v) 4 enim dixit. Generale illud -ג+0‎ 
eulum v. 2. explicat nunc Propheta fpeciatim ac diflributiué cu» adplicatioue ad variay gentes. 
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CAP, 1. X. +. "]2N?) Pfk omittunt 2. 2, contra Maf. Vanpr. bh. 1, & Leu. 8,35. ישאג‎ pev Pat. 
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v.4.) coll. z 
Keg. 12, 52. 53- 
C.1353-4- Quod 
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%( tribelis (1) 
ferveis. Et se- 
nus plauftri 
inquit ad h.l, 
Hieronymus ,. 


מרעיל 


quod rotis 
fubser ferreis 
atque denta- 
tis voluitur, 
vt excui£s 
frumen:is fli- 


10? 


.a 2d Md. OM VAY : 
8 eT AS bis: 7 
my r3 לאַדוכם : ושלחָתי אש‎ ion 
aM THIS , Jp LS dass ir 
: וי‎ | : 
ה‎ - D : 
jp וְהִכְרְתִי יושָב מאשדוד‎ iDTPUDON D322N) 3 
וְאבדו‎ mor ו‎ ue Mc Mu cL 
30 moy y» "n שבט מאשקלון והשיכותי‎ 
; A ^ 0 שב :ןוא.‎ Er 
"2 : הרק‎ 6 "won רז‎ 
: אד ו ו.‎ f י . - זי‎ 
cp אדני יהן‎ "DN פּלְשָתִים‎ ToU 
. S . ₪ H + 
ארְבְעָדת לע‎ Y על-שלשר פִשעָיצר‎ rim vox 
m at א‎ y nu 
אשיבנו‎ Dddd 3 2.3 
pulam ia areis conterant , & in cibos i i 
RC En a. dE A incibos iumentorum propter feni flerilitatém commi 
rl Mi a a esos Rubenicas, 031525 ac dimidiam tribum MEC: ef IE eol 
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cede venundederun: Ioel 4 . in i pA ficut & 6/6015 iidem Phili&zi captiuos 110803 vilisfima mer. 
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g) Propter tves preva- 
vicaiones | Damafci ב‎ 
' bm. fupplec dixz , 
fc. quz v. 4- &5. fe- 
quuntur;itatamen 
wtpens hzc dicti 
€$ata adhuc tum a- 
verti potuiffec ,. fa 
praouaricando defti- 
tiüent. PoHet vero 
etiam cum vexbo € 
anittam v.4. commo- 
de coanecti , nuHam 
ftatuendo cllipfin. t) 
vid. not. EC17, t. it. 
Ier.49, 35. E854. 9) 
prerter quatuor vero 
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Lightf. Chro. p. 25. 
Propter tres &c. fed 
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+ &c. 3 
quoquo Hieronysime 
explicat ; fecundum 
| quem (entus hic eft : 


51 (emcl meum esec = 


populum períequu- 
$u$,2ut (ecundo,da- 
xem veniam ; nunc 
wero cum tertio & 
quarto crudelis ex- 
fliterit, vt captiuam 
zxesultitudinem plau- 
ficis Cerceis tereret, 
monne debco גאמ‎ 
plésiscorripere 5 
.ץע‎ 5% 
& fimiles 5 
duo 7:4 30b.33,19. 
1714 ₪ quatuov Prou, 
30,1518. 21. fz* ₪ fe- 
tem Prou.6y16. 9. 
519. fepem C oéfo, 
Coh. 3. Sic apud 
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ד‎ & apud 
virg. & Sen, reque 
quaterque. Dx quibus 
compofitionibus vel 
00605 mnuiierüs ex- 
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xiorfaltem inprimis | 


xefpicitur, x)»muer- 
gai illud, c. quod 
dixi,vel quod fequi- 

v.4. 5. fed certis- 
fime decretum me- 
um  exfequar. cf. 


Nuri.15,3e, At Zight-. 


féotu« im. Chron. p 
95. reférc fufizum 
ad przcedens vocem 
fuum v. 2. y) videli- 
cet propteres quod 
ול‎ initar 
frumenti, 1100 tri- 
bulis ferreis (ubie- 
étum Orientales ex- 
eutiunc.Erat hoc ia- 
ter diriora (upplicia 
Xud.$,7.16. 3 $am.115 
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)( vid. not. v.3. 7) 
proptevea. quod. vin- 
Ctam  xiredideywnt. 
v.6. Deut 2;,:6 Cete- 
rum bhiftoiia (acra 
hoc momentum di. 
fexte. quidem haud 
memor:t; d: bari 
tn. vix po ci! , quin 
adidlemtempus,quo 
Philftzorum , rcfe- 
renda át etiam Tyri- 
erum erga Iudzos 
immanitas ; non 
' moda propter vati- 
civii ordinem , «uo 
Tyrii Philifizis ;m- 
mediate fubiungun- 
tur, verum ctiam 
Propter  paralleli- 
fmum 1061.4 ,4. vbi 
fimile inbumanits- 
!15 exemplum vtri- 
que genti vna expro- 
bratur.ef. igitur mo- 
do net. &v.«. m) 
vid.nos v6 »)vid. 
ibid. eJadcsgse ( alii 
prater neccsüratcem 
relatiue accipiunt, 
qui fc. Idi mi) »o» 
récordei funt. p) fa- 
devis freiyum feu fra- 
torni. Frarre; hic 2- 
mices vorit & na- 
ceifitudige copula- 
t05, ee quod Miram 
Princeps Tyri cum 
Dauid & Saiomone 
habuerit amiciii 
Hieycm. Xia Arabes 
qu9que [iN vocant 
non modo frere 
aut cegtarwm, (cd 
quemliber וז‎ 
amsve הלחא‎ cf. 
3 Sam.5, 1t. TReg. 5, 
16. ibidemque v. ;j. 
& c.9,15. vbl $3lo- 
mcnem Hiramus di- 
ferte fratrem. romá- 
nat. 

Y.19. 4) v. 4.7. 
ptr  Nebucádoeza- 
Fem ks. 36, 1.7 feqq. 
€.29, 18. cf. Gnurtlerd 
Theol. Proph. p.:52. 
feqq. v) v.«. Ff. 13,13. 
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-00א I(raelitss msrta‏ 
antes ira F2.2:, i3. vu‏ 
tempere exci!ii mi-‏ 
feste adf; non‏ 
non fuerint‏ ₪600 
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quoque‏ הגו 
על 
W345, t$. Obad. v. r2.‏ 


13. cOnirs leheuanm 
ac 


עמוס א ב .2 CAP. xr.‏ 


vor» שָלְמָה לְאדום‎ To: הנירבס‎ roy VV 
, ri» צר‎ niin UN "POUR : אחִיכם‎ rra 
n que Tawouroy: יהודק‎ SON ארמִנְתַיחז : בָּה‎ 


ac papam 
ipfius  blas- 
phemi Ez. 55, 
1j. profanis ac, 
imptis com- 


porationibus 2 
2 ַלרְדְפו כַחָרֶב אַחיו‎ vv NO CY cvy אָדום‎ 


1001/13 -6פוג‎ 
₪18 (ocii ac 
adminillri v, 
irt4. Df. 157,7. 
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Ammonit 

Ier 49,1". C.36, 
2. 3. 5. cf. pers 
te Rf.34, 5. 7) 
vid. v.3. «) Iz- 
cebi pefleres 
Obad. v t». ab 
103460 & Re- 
becca zque, 
c Kdumzi, 
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tantuin eognátos ac fratres Deu:.23, 9. (א‎ 6' quod perdidit zsifevetiont: f»** , hoe eft, adeo fuusfuit, quafi o- 
mnem omuino humanitatem exuit, ac vifcera ad commiferendum adflictisnulla baberet aw plius. cf. Er. 
23) 17. 3) €&" (eniar it, difcerpfit - i i iv« fua. Yob. 06, 9. c. 18, 4. fexina indole Pf. 17,12. 4) 29. pespetuwm. Mich.?, 
12. 4) EC. 14, 6. €. 16, 6. D) firxat i in perpetui, ira ipfius eft pertinzcisfima, nullaque remporum feric PONE 
da. Ier. 1, 5. cf, 1 Reg. 3, $. c. 8 5 a3. Ef. 36,2. Eft as tem 7] 120). ipfa radix cum 5] paragcgico ,vt c.4,2 

n3h2^»Umn. 1er. 48.9. לטה‎ SE SY. Hof. 7,4. Pp 2, & Deut. 53, 27. ירשה‎ 2 Pane) 
VId. v. 3. 4) vid. not. Yez. 49, 7. €) vid. not ibid. & 6 42,34. X c£. M 1.1, 5. ; 5. : 
35,27. C. 49. 1. feqq. Ez. 25, 3. feqq. Zeph. 1 , 9». inprimisveronoramlIer. 49, t. g) vid. v.3. b) pvepieves De 
diftiderint. Similistormainfinit. csp. 2,6. 2( £rasidas. Factum hec fnera: regnante Hazaele , 2 Rcg. 8, " cf. 
2 Reg.1,, 15. Hof :12,:. £k) quafi dicar; | Morrendo immanitatis genere v6 funt, nulla quidem 


lacesfiti initria,fed fola finium proferendorum ל‎ toys£iío. imfimulati, /) prepseréa "vi diletavent Ex. 245 
34. CF. enim Ier. 49 ,1. cum rot. Y.14. מ‎ ( Ego vero incendam Ignem, Xer. 17 16. cf. fupra vs 
4. *) V.7. i9. €) quz Amioriftarum metropelis 2 Sam. 11,2€. feq. ier. 49,2. p) v.4. 4) in velcson ie 
vitu C.2, 2. vid, lex. 4 19. C. 49 , 2; Ez, 21, 37. +( Mof. io, 14. Cf. Zachix4 , 2. 7) Pf. 85, 16. y vg hut c 
kf. 29,6 Y. ago») vex ipferum | vel potius 2/0/0008: ipfevum , hom us Meis a gn 
velümpliciter )את‎ , idelum Aimieniticum, Yer. 46,1. 3. Zeph. 1,6 libi Milcem 5 "b Wo e o- 
lech. v. 7. quin א‎ Melech. infra C. 5,26. vbi videfis noram. (א‎ cf. Kz. 25,3. y) :ןויע‎ iS s icnutur 
dmmonitici,eiusculeres. S$iclcer.49,3. co]. noc. v. v. 3) v.5. 2. €. 1,3: ow As 
v.4.6. C. 1,3. b) vid. nor. Ef. 15,1. fesq. c) videlicet prepierta quod combuift , eempore Puma - ta- 
rum Regis, coll ג‎ Keg.3,17. vbi videfs huius queque loci declarationem. 4) Xepw, 2 n ar^ 
vel prid regii ac regni béredis. vid. net. a Reg.3,27. Vt oftemdat fe Dem oscura ominnm , 
tanctas animis ad fuum, qui esrurs cenditor et, imperium pertixerc , regis queque Idurnzorum ai 
iu:iam vindicat. Hiero»; €) i» «ict (4) Deut; 27; 2, 4. Cremanit. efía Regis ב‎ velu 
crcrnari folet es materia , 68 quz &r calx. cf, Ef. ש‎ , 13. y. 3. f) v. 5. vi pd 4 
g)v.5c.14. b) .אאא‎ vrbis Ma»bieicae Ier. 48; 14. i) im tü7wi 2611160 Yer. 46, 17. . 5% 
14. k) Moab», i e. populus Moabitaxum. /) is berrirs , inquam. c. 1; 6. 6. 2 ici eu 4 
1624 bellicz. cf. c.2, 6. 5% -ךָ יע‎ m) Indicem (uperioris ac infer one er iy 
Regem ac principes. DeZnet fuis [egibus vimere 7408010: 5 ERA exteris " ב אק‎ 
1,5. 0) Suffzum redit ad 20042, quod in&do vt Mak. 080 vt Eemin. cenfiruitur, prou 3 P 
fuerit vel ad populum , vel ad repignem;velad termiaationem, vel ad figni&catiemem. yp)c 345 
iz. 4) € wo. Íc. Moabe; vel cum 188(:2 íupremes ; feu Mege. ?( 5. 8. 15. 
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dito.cf. 1Cor, 


דליכ Ep Tm‏ שו איש וְאָבו. ילכו 


Leu. i$ »‏ .$51 6-ו 7 ו 
p 8r‏ חל ארדשבט קדשי : bon emi on‏ יו 
oup m pow 53 (YN 9^ pues‏ ישו בת אֶלְהַיהם : "e‏ 
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YFoetas Neer« 
momen pro 
«nica (eu pel- 
lice; vel far 
"v4 , Ruth 2,2. 
22. 23. quam 
duci ab hero 
vel heri filio 
conueniebat 
Ex.11,2. 9. i- 
ta vt vel no- 
verca filio ef- 
fet, vel patri 
nurus, ac ad- 
eo alterutri 
illicita.cf.Ez. 
22, It, 5(2%6- 
pterea vi, feu, 
444f hoc da- 
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ta opera iptenderes1, vt. Uarticula hzc proprie לטק‎ & propofitum 11 גל גוס‎ vero euentum & confequens empha- 
tice notat, vcIer.7, 19. C. 44, 8. f) Leu. 29 , 5. €. 22, 32. Ez. 20, 39. Mal. 1, 12. Oftendic, quid inde 66 con- 
fecutum. Dicebaut gentes prefanz : en populum Dei ! zPetr.2,2. Gror. vid. Ez. 34 , 10. Y. $$. ») £t 
fuper veflibis, (eujlvagxls. Nam "132 notat eciam, quod infteznitur vel fubfternitur cubantiz Rer, 1, 1, Num. 
4, 7. it«. 0600. Lex. 75. xj pignaris loco acceptis , quas ante folis occafum pauperibus reddi lex poftulabat Ex. a2, 
25.26. y)recqonbwat , q. d. inclizant (c vel corpora fua ; ritu epulanrium apud vezeres vfitaco. Vid. 6.7, 4. i- 
bidemquz not. a: Auget hxc circumftantia culpam. q. d. Veftesac vinum impie rapiunt , r2ptitqne ad idolo- 
latria & temulentii ahutuatur. 4)quorü maximo numero péccata fua cumulabancHof.8, rr. 5) iniuftezi«iékato- 
הלא‎ (eu innocentibus per calumniam )אש‎ *. 9. c)Curr tame» ego exfcideri;.Deut 315 
4- 1Reg. 21, 9. Vel /fioni ego quidem ex[cidi -- $ed vus Libere feciliie &c. v. 12. Quocunqne refpectu fumatur , 
commemorat 60166644 fua Deus , v& populi ingraticudinem avcuat eo grauius, 4 ( fyne-dochice pro omnibus 


"Ce&nanzis, vt v. 10. או‎ Deut. t, 2e. cf. not.2 Reg-7,6. e) cuiuc aliitwdo erat fec. altitxdigtzi cedvovum 5 1. 6. ho- 


miue: erant infolite (lacurz. Similem hyperbolem cf. Num. 15, 33. £) € vobvfhe. (2) Ff. 1, 31. 8) ficuti quer- 
cid Ef. 2, 13. h ) ל ל‎ eius ( Amorzi ) fuperne , 6f vadices eius dcfr/btus , qf. ex fnudamentis; flios zque ac 
parentes radicicus ex(cidi, ita vc xecreícere nom potuerint. 66 Ez. 17 , 9. Hof. 9, 16. & Ef. 5, aq. C. 14, 
3». Iob. 12, 16. : X. 18. i) E centravio iders epo eduxi 0050. 3, 1. C. 9» 7. Cf. Ex. 12, 37. feqq. 
k ) que vobis durz feruitutis piftrinum fuerat. Ex. 15 ,כ‎ 3. 4. €. 20, z, Deut. 5, 6. C. 6, 12. ב‎ &c. 4) é* 
duxi-vos per deiertum. Ef. 65, 12. Jer. 2, 6. חל‎ ) 4e. «7/5, veítraquidem culpa Num. 14, 55. 34. Am. 5, 
25. 08 95, ro. ita tamen, vtneque victas , neque amictus , vobis in de(ertisfima rezione defuerit Deut. 2, 
23:44 €. 29 , 4. y. 22) denec taudem hereditsverw. Deut. 9, r. 4. 5. Nam (ec. accentus coharet cum pro- 
EX przced. 442/62 o! vid. not. v. 9. Won. p) Et 00002) 70. 2, 15.) quosdam de filiis 
vellr« , vt eXent prophete: quod magnum vtique 0 ac magnus honor fuit , 8 grate a vobis 
acceptari debuic. cf. loe! 5, 1. 162 29, 7. 4) v. 12. Num. 6,2. :3. lud. 13, 5. . Thien. 4» 7. c£. 
ler. 35, z. (eqq. v) Ethwuse vero. Gen. 29, r3. 24. Leu. 25, i6. a4. Iob. 40, 8. s) ais hb. bp e , 
le illud: שא‎ uid ev hec fallax Creta. negave potes? vel fec. Schm. 206 aibil efí? Senfsxts : Num vero & hoc 
vel verüm non eft, vel uou tauti, vt in cenfum aliquem veniat? Y. iz. f$) ft potare 
ficifia fiae fuadendo , fiue cegexdo. Gen. 19, 33. 34. Nüzm. 5; 24. 29. adeoque auctores violati Nazirz- 
atus extitilis , coll. Num. 6, 3. c£. Yez. 55, 2. ») v. ri. x) Exeimplahabesc. 7, 35. 16. Ef. 3o, re. Ier. 
i1, 21. Mich. 2, 6. cf. iufra C. 3» 8. C. 5, 1o. 1 n 





CAP. II, W. zr. האף‎ per D«rga analosice +. t - 


תקעא > 


T. €. 1,‏ ל( .4 יש 
E: hos tangit‏ (; .3 
Propheta ; vt adeo‏ 
lfraclicz , contra‏ 
ques vaiicinacur‏ 
pozillimum , obiice-‏ 
noa po:uerint ,‏ 165 
quafi ipfis ca; tum-‏ 
modo aijper 6006 ,‏ 
popularibus — vero‏ 
fuis biandiretur, cf.‏ 
ווק זי | א .6,1 c.‏ 
guad v: iecers ct. cf. 2‏ 
Keg. 17 » 15- Ff.5514-‏ 
c. 30, 11. Ier.£,9.Hof.‏ 
X1 0% fcrravzmt.‏ .256 
cf. 2 Reg.17, 19. »fa |‏ 
feduxevmnt eor. ler.‏ 
MET‏ ו .32 23,3 
ipfowm, qux hasd‏ 
illubenter audiunt.‏ 
E:a8,15. E2. 13, 19.‏ 
tex. 7, 4. Vulg. i-‏ 66 
dol« fa4. a cf. c. $5‏ . 
.51 ,7 %.16 .25 

y. 5. b) V. 2. C. 1, 
4. 7. c; qund eiiam 
110 63 przdixit Hof. 
+ 

y. 6. d c£. Mich. 
1,5. €)X. tribuum 
regniIfraelitic:,qui- 
bus prarcipue vacici- 
natur ÀmOS C.I,I. 
f) propterea. quod 
wqnduat , acceptis 
contra innocentes 
muaeribus c. 5, 1z- 
Vid.&m, formam in^ 
fin.c. 1,13. &conf. 
Gen.37,33. £) C. £, 
€. hb) Ef. 5, 13. P C 
i. k) pro pari caleeo- 
2:0 C. vilillime. pre- 
tio, Prouerbialis 18- 
cutio , vt c. $ » 6. cf. 
1oel 4, 3. 

v. 7. 1) Kt quod 


anhelant (Particula: 


tendentiam hu-‏ על 
ius Auhelisus ad ob-‏ 
ieftum notat; pzd«c-‏ 
vem feu particulam‏ 
tera. C. 8y 4. N2. 56‏ 
Propcie eft ava:‏ .3 
attrahere vel hanvire‏ 
Ier. 2,24. metapho-‏ 
rice 0724 comas ad‏ 
obtinendum l. vapien-‏ 
dum «wid adfpirare‏ 
Iob, 5, 5. At Cocc. Lex.‏ 
qu£ calcat im‏ .342 
peslueve terra fuper ca-‏ 
fitetansutxm , i.e, qui‏ 
caput corum protc-‏ 
rumtin terra qf ex‏ 
fipui- 1‏ שיו cognato‏ 
ficatum haberet ;‏ 
quod tn. opus non‏ 
eft. »;jSic dicisur et-‏ 
iam terra, quaceuns‏ 
colitur , & fruges gi-‏ 
suit, coll. Iob. 8, i9‏ 
C14, 19. ₪ procapi-‏ 
fe,quod pro coníe-‏ 
quendo asello non‏ 
dubitans ad necem‏ 
venundare. v. 6. cf. €‏ 
Sam. 29, 4. 9) pavpe-‏ 
vum c. 4,1. 9‏ 
declinare faci-‏ )4 .13 
unt, i. e. peruertemt ,‏ 
cauffam bonam te-‏ 
chni, fuis ac ftcophis‏ 
ita‏ 


frtaque es.‏ %ד ק 
ce, l'enam tactz ine‏ 
gratitudinis (ubiun-‏ 
git. 66 EC. 3, x. C,‏ 
ipt. 2opreffuvus fan.‏ 
Chald,‏ ול Rad.‏ )1( 
Syr. 070100, ca‏ & 
AvBatus fuit, pxO‏ 
Hebr. DYM idem.‏ 

uale quid eft i» 
Hebr. ya Yero a 
499915 (ן|",‎ pr צר‎ 
inimi , DU) pro 

.ג א fet,‏ רצ 

haldaismo fzpius, 
cf. Nom. Pí. 5554» 
Pf. 66, 1r. א‎ ) Sumi- 
tur hic nominaliter 
ac velut abflractum 
qf. inferievitates "e- 
ב‎ 3. e. vosipfos, 
mihi fubfternendos 
ac fuccubituros » 
haud aliter premam, 
acplauftrum , fru- 
menti manipulisbe- 
ne onuftum , reme 
quamlibetfubiaeew- 
tem premie. שו‎ 
YN pof! pro gofii- 


ta pavit 3Sam. 2, 25. 


i 1332 inter pro ie 


yntdio Ef. 44, 4» Ad- 
eoque fitum ₪ 
agentis, fed patien- 
tis, h, 1. exprimit, 
Nifi forte 8915 -18ק‎ 
ceat , particulang 
cum fuffxo defigna- 
re veygentiam ad eb» 
icum , q. d. pré- 
viam, vergendo dé. 
evf«m ( vt erania fa- 
Jent)ad vos. AtIow, 
fabintellectoProno- 
mine Ve: : 
feper vos tvibulatio- 
memi, que pyerueh ves 
in loco ve[iro. Xta cf. 
Ex. 16,29. b) premis 
ar paffiue Io- מק‎ 
fuv, & Cocc. avbl«- 
tuy, Citra neceffita- 
tem. e) planfivum.E f. 
$518. €. 28» ?7- 4) 
plenum fbi. Pleoni- 
fmus, i. 6. bene onu- 
fuum. €) snanipule , 
collec&ue pro 7i4Mi- 
prt. Jer. 9, t3. 
Mich. 4; 12- 

Y. 14. f) Et pet- 
bit effngium «ctleri , 
v. i5. h. €. nullum 6 
erit. Ier. 255 35. €* 
46, 6. Yob. rn» 2e- 
Poft expefitam v. 13- 
grauitatem | imme 
nents mali, pergit 
nunc V. 14. .16- ad 
deferibendam — 859 
jueuitabilitatem 3 
quo finc praoccupst 
obiectionem celeri- 
tatis , reboris , for- 
titudials, apparatus 
א‎ poritiz bellicz.cf. 
ler. 9,22. Coh. 5. 1» 
כ‎ pea[iast 
intendere poterit-- 
ad refiAendum Prou. 
24, $. hv. 16. cf. 
ler. 9, 22. C. 46, 6. ;) 
eiiyies animam ( vi- 

tam» 


עמוס ב ג .2.3 CAP.‏ 


> 6 +, ל(‎ dá 8 ka Y 
emen. 4 YS pn w/NS אנכי מָעיק תִחְתִיכְכם‎ ru 
co yen wo pir מִקָל‎ bi» "2x : py - הלאה‎ 


טו יש :ג Y.‏ 


fenins ) pexri- 
tu: tra claudi) 
avcum , fagit- 
+ 
$. 0) 308 cen- 


CAP. II, 


fiet, fed vel 
peribic , Pf. 
1652, 27. im- 
par futurus 


"y ילט נפשו : ותפש הקשת לָא‎ vam כחו‎ 
: Wb) ילט‎ NP הפוס‎ 27 Eom לא‎ vore opt 
!6 in ON) NYYTD*2 D' Oy c2:2 25 yon 


4 
^ "x * 5 


do‏ הכר הזה nU‏ הנה עלכֶם. ג 


osse s‏ ער" כָּליהַמשבְּחַרז room vw‏ מערץ 
by‏ לָאמררק o5 ry T osnw‏ מִשָפְּחּת no‏ * 


hofti Dan. וז‎ Tone : iM P OT 1 y "d 
Ling + הילכ שָנים‎ : DOT oS אֶת‎ 0259 355N ]3 ער‎ 
Ee. 4 do בער וטרף אין‎ now הישאג‎ cm os roa תדו‎ 


€ qui velex 
pedibus fus 
eft. v. 14. 2 
Sam.3,18. ») 
fc. animam 
fuam, ex v.r4. 


צ 


^, n* EM SCR: 71 ft. 1 
enn :":50N'r63 Vuyeo קולו‎ ver היתן‎ 


8 ב ste " ELEM a‏ / ) 
צפול necp‏ האר ומוקש אי קרז היעלה"פח. מך 
fequenti‏ & 


> וְעַם‎ "ya לָא ילוד : אַדיתקע שוּפָר‎ mb nom 
membro hu- [E n * : . " iT: T^ דן;דד‎ 


ius v. 15. 9(8" לא‎ 


c. 5, t. Y. 16. q' Et qui alias fenus covde fzo fenim-‏ 66(ק .5 ,16 cf. Ef. 31, v. Zach.‏ .000:04%6]ע3 
pauidus eft. c£. Iob. 9, 4.19. v) cf. 1 Par. 12, t. s) mif vefte, qua hofiss ipie pyehenderet Gen. 59 , 12. ficutado-‏ 
le(cens ille Marc. 14, 52. At Ion. addit : 686 avmis. q. d. avia abiiciet , vc eo fugiac expeditius, f) v. ir. cf. not.‏ 
Ez. 17, 8. CAP. III, X. 1. ») Compellatio Exc noftro folemnis eft, attentionem ad an-‏ 
diendam rem magni momenti excitans. vid. v. 13. €- 4, r. C. 5, 1. €. 8, 4. & not. Mich. r, 1. x) cf. Ef. 1,2. y)e‏ 
lii Lfrzklis! Vni.erfas quidem alloquitur tyibus 1001 i que ac Ifraelitici regni , (fubíequitur emim per ad-‏ 
pofitionem ac declarationem : contra vatiuev[aem familiam , quam eduxi ex terra /fegypti.) fed paulo poft, misfis‏ 
Judzi: , ad Ifrae!iticum regnum fe peculiariter conueatit v. 9. /2. 14. Vid. not.:. , rv. Halet vero hoccaput ,‏ 
vt 5, obferuauit, tres partes: ]. Ccmpellationem & exeufationem Prophetz v. 1--$. II. malitiam & violenti-‏ 
am 1026115 plus quam zentilem v. 9. ro. 111. penam eiusdem grauilfim am. v. rr. feqa. 4; c. 2, 19. y. 2.‏ 
a) Tamiunmicde vos. Tob. 1, 15. q. d. Nulii omrino gentium ita , vt vobis,feci. cf. 2 Sam. 7, 25, 1 ar. 17 , 27. item‏ 
Pf. 147, 2o. Deut. 4, 9. 15. vid, fupra not. c. 2, 9. b) 290681 , reu eracioie elegi. Vid, vot. ler. 1,5. Yon. isvobi‏ 
complecisum mibi f»it. P(, 1, 6. GaJ. 4» 9. «f. Hof. 9,19. c. 13, 5. Mal. 1,2. c) velut geculism ex oz wibws &c. Fx.‏ 
x9, t. Deut. 145 2, Pf. 125, 4. d) Prepteres multo magis eciam , ac prz ceteris gentibus, Mira cft hzc, fed iufliffi-‏ 
maillatio. Nam qui multón acccpit, mtlium ab ee rzpetitur; X quanto maior eft gratiz merfura, tanto‏ 
ana cft Deut.28,65. Luc.12,28. Rom.1,9.1o. Hinc monet Apaftolus Hebr.‏ ן praujor neg] Ciz aut cemtemtz eraziz‏ 
rivifiabo(reuifam,recordabor)fzper velcontva vos &c.l'eccatorum vefirorum ita iu meoiudicio memor‏ .2.12.2 
ero,vt pena: eomm in caput vefirum ref.ndam. v.14. Ex.20,5. V. 3. ]( Num vexo ibugt duo vna, inquit l'ro-‏ 
phetactilum orienialem fa. iunt,quz fequuntur parabolicar inter16gacicnes : & fan: infi Frcbymematum,‏ 
in quibus alia (emper propofitio vel -onclufio latet. Earum applicatio breuis fequitur v.7. 8. Videntur autem‏ 
ad hunc collimare fcopura,vt demo- ftreturi rfe aliosque l'rophetas von fua, fed diuina auctcritate & iufu ,1-‏ 
fra:litis mal: annvnciare; v.3.8.2,Hoc verc non temcre,fed graviilimis fieri de cauffis.nimiyum propter pecca-‏ 
populus refi-‏ גת ta pcpuli; v.4.(3)Neque hac vana &in caffum futura efle auguxia,fed ineuitabiliter implenda‏ 
piícats v.s.(4) $ubeffe tamen fub hac »pía irz annunciacione eratiam Dci, eui populo fuo confuJeum cupiat, vt‏ 
is panas pranrnceia'25 f?ria conuerFone anteuereat;v.r.2.g nif praterquam fi.v.4.Yud.2,14.)e ceaditlocexnene-‏ 
yint,vel cozeeztrH eis, c) e certo tempore & 1060,28 qoem icuri finc Iota. Iob. s rr. Neh.6,2.36.l'asabe]a in ge-‏ 


= mere dicit, quod vix quic quain fortui(o, temere aut fruftza fiae, fed ex compacto & certo fine : hacvero apud 


Prophetas multo mavis obcinere,qui 10:01:01 2 imminentia »u»quam annunciaturi eflent,sifi ad hoc oflicium di- 
vinitus efTent couflituti, Deumque ad omnia,quz laquerercur,przfevtem, non modo vt comitem, fed av 610- 
rem quaquehzberent. y.4.i)Nw vugit leo.v.8. Lice pyeda( animal laniandum)gex eff ei?In rugitu leonis hoc 
maxime terribile eft, quod hac quafi cl:rieatione, aut hoc ciaffico, 6 mauis,bellum indicir.Ft poft rngitum fta- 
tim fzquitur 2 406% & dilacezatio Neqne enim acri illo X contento rugitu rurire folet, nifi cum videt prxdam, 
ju quà protiuu: irruat.Ecchart.Hieroz.D I.729.c!.E(,5,29.c.31,4 Jer 2,14, E 2.12,25.P7.104,11 Its vero nec Deus fru- 
firaloquitur per Prophetas, ied ftragem peccatoribus minatur horribilem , certiliipeque (equuturam , nifi 
voce ipfius exterriti protinus refipifcant.v.8. 03160 $us eris;ti mi diciturcum przdari incipit Ez.15,5 Ind.14,5. 9) 
€ [fire fuo (a Pf.104,12.Cant.:,8 cf.Nah.2,12.Nam ex lat bulis (uis nonnunquam infidias ftr unt leones, aut re- 
liquis auimalibu:.ant homir bus; f. ore. 117,12.10b.52,40.Thr.3,16. € nifi. v. 5.0)cepevis quid;vel,nifi iu cofit,vt 
capiat quid. Verbü venatoriü cft,coll. v.5. Iad.i5,4.Ef. 24,18. T hr.4,20. Efl vero pofterius hoc הת‎ 
pracedentis,feu eiusdem feníus cum priori,verbis tantumado mutatis. y. s. p) Nesanidcadeve,h.c, ilaquea- 
xi folet c השע"‎ 2,13. qfeper legveum humi tenfum,ve! occultatü.Pf.(24,7. ryvbi tendicula e$ nen cfl. Sunt quidcm 
מוקש אפת‎ fynonyma;rcflerivs tamen h.!. m:gis eoprimit laqnei difpofiriorem, qua ita aptatur ab aucupe, 
v: illabentes aniculas confiringere pollit ; ficuti prius laquenm quoque ectam tum fignificare potefi, cum actu 
ad capiendum difpoficus nor ell.CE.P/.140,6.& 141,9.Adeonue fenfus parabolicus eft: Laquens 2530 u'am von ca- 
ווק‎ ₪ ab aucupe ad capiendum difpeficus fit.Scopus autem parabolIz hic efl,quod non (ortuita fiut vlla mala, 
fed 06 cataribus,ni refipi'canr,a Deo intenta v.6.quz proinde feruis fuis, Proplircis;i^ amteceffum reuclet. «f. 
isitur Ier.zo,14.H0(.7,12.Pr0u,5,22. 5: Ns adfceudit,h.e.atcolitur laauen.? tyre capiemdo xex(nihi! omnino) ca- 
pit? v.4.1ta v. nec Dei molimina,quz per feruos fuc* przdic:t,im cafffi erunt: fed impenitentec omuino & gra- 
viter quide ferient. 7.6.8 47 clangitur $uba.c.2,2.1071 2,1. Videtur auté de excubitore aeiin fpecula covftitu- 
to,qui,fi hoftem viderit adueneare, populum cuba coimoncfacit , vt vel fugiendo procinus euzdant,vel ad refi- 
fiendum hofti concvrract P7. 55,2 )6%6. MU => 

CAr. III, W. 1. Fro בכ"‎ ^ab. .ז בִָיר]‎ in mars. fic fu. in cextu z. Sed פָל*‎ requictc Maf. 1. h.1. € 
inpr. fsal. €. 37- col. 5. idemque prabat ^" Crisácus in marg.1.ex duobus Mafsra exemplaribus. 


AMOS Bp Y oos‏ תקעכב 
5% = 7 לא יחררו rye No nim Sys hPYTTHEYON‏ כו Durs et‏ 


incolg vrbis) 502 di & tam 
1 "OON Tro moro up nmasy לָא יעשרז‎ erri 
me מה‎ 2 p הנכיאים : איה שאנ כי לא ירא אדממחודלדפר‎ P» re 
Vau nmn באשדור‎ new ^y השמע‎ xo D) 008 
excu שמרון וראו‎ "ropioow: vou מצריכם‎ YO =, 
המב‎ yrMA : בתוכה עשוקיכ רדה‎ hovrbvot rns 
מ ו‎ e Ul Og EGRE ה | עשורדנכחרל נְאַכהורה‎ 
mem perra Og אדני הוה‎ "ON n» 15» : בְארְמְנוּתִיהָכם‎ 1 p 


Besser פדל‎ STDUDUN (TP וסכיב הארץ והוריד ממך‎ = tienne 


/ 


fiet 7malen;? von cul- 5 
pe vtler.216,19.XC. ₪ \ 1. * o " 2 i 
הי‎ ₪ WS הָארִי שת‎ e אמר חוד כאשר יצילהרעה‎ = iun, o. 
לק‎ Co de E A dE er iW y 5 vule punire 
. &c. coll. 7 : DE. s - ' -b : 
Amis כצלו בנ יראל הישכים בשמרון בפארת‎ eoo = 
fsserit, fi nou 6ק)‎ ₪ : ! 1 3X a TEN YE 1 . d 1 4 ; 
mie cun. DN32OP בת‎ TYIT OU! iOS כשה וכַדְמָשַ‎ 9 Iuris 
0, tamen guber- vix Ns : ב : ע‎ q^: . ; . P 0 D t *«, iA 
do pro arana הו ל‎ * - DIETE mra smiles ?ל‎ yv 5] 13,17 
msi oz יראל‎ Qe פקדי‎ B13 אדנן יהוְהאַלהי הבותכ‎ > Lx dum 
ipfus. cf. Ef. 41, 14. TUNIS » 
dk Theodo d voy Dadd * Ml j hi ius vocem o- 
Qaod vel exinde pa- 
tec, quod mala, au- 
tequam iuferati"ro- 
phetis fuisreuelet; 
neutiquam hoc fa- 
éiurus, nifi ipfe 0- 
. mniafapreme nutu 


mnia comtremifcunt, & cuncta animantium natura terretur.. Hier. Immo Deus ipfe, quouis leone infizitis 
modis terribilior, 7«gii;, pecoastoribes iram ac iudicia horrenda per me aliosqne l'raphetas comminatus C. 
L, 2, Vid. fupra v. 4. (acipit enim hic fubfumere adfen(am magis praprium, qux fizurate illic ac parabolice 
dixerat. €) א‎ in hocloco non pro imposfibili, fed pro raroaccipitur. llle enim von timebit; & ille no» 
prophetabit, qui propcer duritiam fuam Dominum audire coutemferit. Hierox. Adde, quod idem Qzir n. 
l. non tam fumatur de facto , quam deiure. cf. Ier. 10, 7. Inteerogatio vero fimrl exprobrat vefaniam & 
dirteeret, coll. v. 7. Raporem hominum , qui ad vocem Dei terribilis ue terreantur quidem , cum tamennorint, herribile ele 

' Siveco Deuse(t, qui in manuseíus incidere Heb.1e,3r. f) cf. not. Ef. 74 &) locutus eff & vaticinari meiusfit. vid. c.7, 15 
mala non mode ₪ q.d. Nos igitur l'rophecz non pottumus non prophetare, ecfi vel centies 10015 diceretis: Nepropberate c. 
przdicis, fed infert 1:12. 7) 15. 15. cf. r Cor. 9, 16. ACE. 4, 2o. c. 5,29. W.g9. iP) Jdudiyi facite vocem vefiram, i.e. 
quoque ; ergo fi Preconiate c. 4,5. Ver bafuut Deiad (uosrophotas, coll. v.ro. k) «dpalatia ins4[dad. c.1.8. Q.. d. velut 
quid mali per Pro- arbicros conuocate vicinos populos, paganos licet ac fuperflitione fatcinatos , vt fceiera I(raeiitarum coram 
phetas prazdicit, xe- intuentes, iudicent acteílenzur coutra ilios. cf, Ez. 15,27. Mich. 6, z.. 4) EKz.39,17. 9) 4.7 7) ter- 
verentera vobisex- f^fiones magnas ; alibi ponam fignificat, ve 2 Par. 15, 5. Ef, 22, 5. fed h.l, culpam | apertas níreirum iniurias, 
cipiendum 60, ne- 40 contucbant omnia far(amque ac deorfum mi(cent, cf, Ez. irj. Pro. DS I6. & Kad. cognata Ier. 51, 34- 
quaquam vero cum  CBiinfra c.4, r. refpgadec vevbum ? 127 decuius differentia ab pUy videfsillienotamnoffam. c) er 
maurmure aut con- apotcatioribas oppre[J;s in medio di: Vid. c. 4, t. Ior. 52,31. Coh. 4,1. Iubet autem prias intueri fceléra 
tCmau, Ifraelis , vt iuftum deinde Dei iudicium (uper iisdem coimprobenr. ] W.10. p) Negxeenim vo- 
y.7. A) quidque. Y*nt » vel fec. Schm. Jttamen oy cognouerunt. Ef.56, t. 11,21, 5. 4) 760787 (4) 2 Sam. 15, 3. Ef. 59, 14. Pro» 
mali in tezris v.c. Ptitfignifcat; quad directe ante oculos e& , Pxou. 4,15. Ef. 57, 1. ita vt oculis vel ad dextram velad finiftvam 

b) efi veuelaxevit y  Cuagariopusnonfit. Cuiusmodi eft iuflitia, fimplex, plana, & a flesuris, h, e. fraudibus & flrophis aliena, 
Sam.9,15. c) «rca- 7) qUithefamrixant, velut thefaurum collisunt cumnulantaue (5) 2 Reg. 22,17. Cf. Rem.2, 5. s) C. 6,3. Gen. 
Qux (.confliwm ]8- :ו‎ t£) ("denajiaiieaem, aCtiae, qua innocentes defolant. Ier. 6, g. c.2o, 2. Vid. fupra c2, 6. 7. & c. 55 Jt 
mm.ler.23, r8. az. 1! W. Uu. mw) Propterea. Kefpicit ad v. 9, & xo, Nimirum propter horrendam , ipfisque genti- 
FPrQyu.3,3r. Ita No- bus deteflandam iniuflitiam. x) angujlia exit, vt 18am.2, 32. Al. heise, fc. aderit, coll, Thren. 4, 11. y) 
achodiluulum, Ab- €" quidem in civenits (f, toto ambitu Thren. 2,3. ( terre. Ita ף‎ pro €" qvidem Yer, 15, 13. Ez. 13, 7. 22. Cv 


HE d & dun Cocc. in Lex. 185. non. abfimile iudicat Gr, "04 Rom.9,13.Ich.1,26. X) C" deiiciet (c. Dominus, At S. qi 
vid excidinm 1 d MUNERE 63» 6. 0048. v. 5. 4) patentiem tnam Ez. 26,11.C.30, 6,18. 5) € divipientwr. Rad, 
pasefecit, vc ( verba n. 23 Pet; 13 5€) paletia fna , Samariae, v. 9. cf. v. 10. C. 6, 8. W.ern 4( 6 
fumt Hieromymi ad :j L4. «c. is vniuerfalitas v.rr. defcribebarur; eiusdem hic additur magnitudo. €) eripit , X quidem 
h.1.) qui muda UE » fenvix, vix. c. 4) rr. 1 $am, 17, 55. cf. 3 Tim. 4 ,17. jf) אזאיא‎ tantummodo (9) Ex.12, 9. £) la: 
erus farte dor D lem epe d qund in bomine A3 Ee ae. ropispnienen sot, D inMiphi da 
E - : adicaie ett, non fegaile , quamuis hoc Kznchius fequatur. Boch.Hieroz. P. X hb) 

tentiam, & cormeu. fic pauct cantummodo, matimeque'teanes iori H q . 1. - P» 493. 494. 
2 bur : ; » maiori ac potíori illorum parte ab(ub:ta. c£ €,5,3.c.9, 8. i) 
ke opo sm Ut im לק‎ 14, 16. 18. Mich.4, ro. £) decumbentes hinc inde per domos £z latere feu angulo Ex. 
uh. x. E 2 5 1 se ao. le&E;. A^grotos aut fenio imbecilles ex-ipit, vereliquias denotec maxime tenues, Pendet 
+ 8 כ‎ % 5i i E um Pccentas no1 a propiori babitawtes , fed remotiori eripieatur, cf infcac.G, To. 1) (e iman- 
» (p P 9 2/6 (1) Ex analogia pracedentis explicandum. Partem aliquam 1:02 vel fponde notac. Cocc. 





tK : E E MER 
e. ema m vc abi 87. in quie$torio cilicino. Velintelige delitescentes in vdibus iz /ateretriclinioram , 
a uus ג‎ 7 rd > kffh. r, 6. €. 7, g. «nt angulo le&evuzi (. poft lectum latitantes. coll. 2 Keg. 11, 2. Y... 
mperfutura prz- ) is ire hoc, quiqui e(tis. Imperatiuus indefinicus. cf. not. Yer.5, 1o. 7) uecfolum ipfi audite, fed e 
mumciat, ne cogatur quod audiuiftlis ; vc rem magni momenti, aliis te/477121 ; alios quoque ferio commonefacite. Ex. r pn 0 ) 
אש ד‎ 14. bp) Obferua hic plenam counftractionem, vt c. 5: 14. C. 6, r4. & cf. not. Ef. I, T Hof. T 4 
M: rpg T P 0 som d 1) Explicawuum eft, Num, ve diftinctius conftet, quid facturus fim. c£. Hof. u,16. 7) Ex.52,54. 








atore, quafi feuevo מכ :עקת המכמ המק תה הטב הור ה היה האר כול יאק אה הדוי הד ה‎ - - 
& truculeaco, cru- ».6, "mes 0 um Mapp. r, & Orrentales. fic .ג‎ >. Yr. rr. וקור‎ 6 1.3.3.5. fec. Maf. 1.24. & Evff. ן‎ 
deii y. ₪ הרד כ‎ persha 2.5.5.9. 0.15.19.20.25.& fic fa. s. ' quomodo alias proprium ciuitatis fcribi- 


tnt, Sic — de "Demifro exoofucraat LXX. 7/7. vir. S, i +1 , i 
NAR PERO qe ACH EUR, 45 dr. Sgr. & Ion. Verum 126 pofcit Maf. Erff. & prebat. Cri- 





t)viftstloue it v.g, 
5») vitulis nefarie 
ftructa x Reg. 12, 32. 
C. 13 , 1. 2. cf. Hof. 
10,1. 2.8. X)C.4, d» 
Hof. 4, 15. c. 10 , 15. 
y) wt fuceidantnv. Ef. 
14,11. kr. 6, €. x) 
cornus (.pyeminentiz, 
CcOrnuum inftar ג‎ 
altum  porreciz , 
quz]. ab eminendo 
fic dicuntur, vel 4 
fitu in quatuor angs- 
li$ altarium, coll, 
Ex.37,2.X $Syr.N שר[‎ 
axgnlus, v. g. Act. 
19,1 dMvp יבארבץ‎ 
5% GT. 0 
.של‎ 4) cf. c. 7» 

9. b) cf. Ef. 21,9. 
X. 15. c) Er pevca- 
tiam c. 6 , yr. tempo- 
re tocalis daftructio- 
nis 691 6% 
per 4010 , 
fuprav.rr.12. Nihil 
hic de terrx motu. 
cf. not. c. 1, r. &z 
Rer.5 19. d) demum 
biemw £f. bibergam , 
hiemi tranfizenda a- 
pratam Ier. 56, i1. 
e)nacum Gen. 31, 
12. f)dorie e[latis Gen. 
2,22. Zach. 14. , 2. i. 
e. hiemales pariter 
& zíliuas , quas pro 
commoditate diftin- 
€tas habebant Keges 
ac principes. cf. Iud. 
3515. g)domus ebovir, 
eborata, ebore mul- 
to renidentes , vel 
(fec.Iom.) ebore [lvate. 
C. 6, 4. 1 Re2. 22, 39. 
Pf. 45, 9. 5) G" אוו‎ 
habebunt. Rad. סוף‎ 
5066. 17. vel ספת‎ 
Yer. 12,4. 2) Cf. c. 6, 
rt Ef. 5,8. Videtur 
autem Propheta re- 
fpicere 3d ftatum -6ע‎ 
sni Ifraelitici tem- 
pore Ievoboazmi fe- 
c»ndi (vid. (upra c. x, 
1, ) ac poftea Pekalz , 
fub quorum florent& 
regimine Ifraelitz , 
ac potentiores maxi. 
me,pompam in ftru- 
endis multis magni- 
1] ficisque zdibus fa- 
&tati (unt c. 5 , 1r, €. 
€,11. X Ef. 9, 9.8. 

vbi videfis notam, 
CAP. IV; '»*. T. 
£) Vid. not. c.3,r. 
Caput hoc IV.agit X. 
£ontra proceres re- 
gni Itraclitici v. 1--$. 
1I. Contra I(raelitag 
vniuerfos v. 4--11. il. 
lis qvidem | expro- 
brans oppresfionam 
pauperum & hixuri- 
em; his vero idolo- 
latriaro ac in -ג7666‎ 
tis pertinz itm; w- 
fritque poenam com, 
minans*. 111.20 sc- 
nitentiam admoxret, 
V. I2. T3. ( ) 9% 
Bafaniiidos , i.e. pin- 
ges 


. 9 6.3214. 6 5» 5. Hof. 5,2. m) Ef. n a . 
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*[ דב 
nin" DN) mon mro r3‏ בא בית"אָל. + 


tnt הרב לפש . )2 לנקל‎ Cu ^e 


ופשעו 
לשלְשַרז Con‏ מעשרתיככט : וקטר מְחֶמֶץ תורה ה 

verfos faciat 
v. 4» feaq. cf. וקראו‎ 


Mich.‏ .9 ,5 .€ (א .24 ,15 h. €, in Samaria , (ede regia, dux monti fuperfirncla, c.3, e. c£. 1 Reo.‏ )71 .11 ,10 טול 
"Y.‏ שק Hof. 12, 8. 0)€. 25 7. C. 8, 6. p)concutientes , quaffantes. Differt quodam modo pr zCcdeus verbum‏ .£ ,2 
quodlatius eft, izinriam & oppvesponem quamlibet , iue apertam , fiue fraudibus occultatam notaus / ficuti‏ 
contra L/N"1 fignificat , panifeffare uiis interre , 15am. 12, 3. 4. Hof. 5, 11. Iud.10,2. proprie tamen eft , ita coz-‏ 
enteve quid, vc erectum ftare non 0585 Ef. 43; 3. 4) €: t; 6. C. 5, 12. v) domns fus , i, e. Kegibus non minus ma-‏ 
lis. Quanquam enim fingulariter verti posfit Dorniwo , id cft , Deofzo, coll. cum importrnaifla ac indecora ,‏ 
quz fcquitur, poftulatione Iac. 4, 3. tamen hoc nomen cum fuffixo 5. perf. pl. nunquam de Deo reperitur.vid.‏ 
Sam. i0 , 3. 80. 5) cedo ! vel affev , vt Bilan: Nihil impedit , quin proprie hoc intelligi‏ ג .3 Gen, 40, r. Ier.27,‏ 
posícde principum (hos enim alloquitur v. r.) Regumque mutua zuloficzate , coll. c. 7, 4--2. x. & Hof. 7, 5. At-‏ 
tamen 100. defici auaritiz : Facite zobss pote[latem , vt divipiamse«. cf. fupra c.2, 6.7. X.2. t) Adeoque‏ 
non mutabit decretum. 6 6,9. Pí. 116, 4. «) per fantCHitatem fuam, quam abnerare nunquam poterit. Pf. «o, 2. 2‏ 
Tim. 2, 13. X) adfeuerantis, vt c. 2, 10. Ier. 31, 2. y) c£. Ef. 7, 17. x) vt auferat vos Domlnvus, 530 6066 Pic, pc-‏ 
fito Kam. pro Pat. vt 1 Reg. 9, 1r, Vel: vf tollariws, in Niph. vc 2 Kez. 2o, 17. q. d. vt tollatvv tpfeitas ve(iva. qua-‏ 
lis conftructio eil Num.26,55. 10.36,22.23. Mifcentur 3,016 genera: Maftuliuuinextra tropum; Femininum,con-‏ 
:-בסשירות ]7131 tinuate vaccarum 6:00 7.1. «) acdeis;fentibus.Prou.22,5.id 60,247: refpondet euir» fequenti‏ 
J^]‏ ג+40,26.31.1. 10 exquo adparet,fpinarum acumina,in pif. azione vfurpata,pro 6718 olim fuiffe,coll.item‏ 
hamwus Ez.33,4.. ex VT) fpi 2 Rez.14,9. Mi(ceutur itaque duo tropi, & fenfus hic 60: Iehona ex vrbibus fedibus-‏ 
que veitzis vos ita extrahet per Aflyrios, vt hamo pifcem piícator ex elemento fuo.Cf.Icr.16,16. 4) (7 pefivem»m‏ 
f.‏ ויק vvej' ri, oP'rincipes.v.r.5.e.quidquid inde reliquum adhuc & faperftes eft.coll.infra c.9,1.Ez 25,25.ve?‏ 
filios veflzos. c) fpinit.Hot2,9 Vide iamiam dicla. 4) pifiations,i.e. pifcatevin. (1) v.14.cf.1er.i6,16. Y. 3.‏ 
Et per esptuvas laceravum vrbium veftrarum.c.9, rt. 1Res. 11,27. f) evibiris, 0 vaccat,v.x.íc.in captiuitatem. Ez.‏ )€ 
£)wswaquaque (Ex.5,22.) vacca e regione fvi.i.e.in ómnes partes,quaqua re(pectum fuerit; muri enim ita ab‏ .36,20 
hoftibus lacerandi, (unt, vt per ruptura: vbique exitus pateat,uec opus quidem fit portis ad ex:eum. Cf.Iof.&,5.‏ 
Ier.49,5. h) Difficile coma ab interpzetibus varie exponitur. OO ver(s.‏ לפניו & Ef.47,15.‏ לעכרו 2e. itemque‏ 
paffiue,;itemque LXX, & Vulz.pweiisitziizi. accepro feg.nomine 2" 7 tanquam proprio. 516 forec Hophal‏ 
Dan.6,18. itemque S*[1751 v.25.^t alii 5610100 :‏ דקלר]יךן Iof.16,9.& Chald.‏ מכדלות cum (iret loco Kibbuts,vt‏ 
iam inhiatis,Are.3,10.nulli vobis futura funt‏ וצה proiiciezis quidquid inculiflis 7s paatzvgjopes enim v‏ 
vfui. Ita c£. Ef. 2 2o. Ez, 7, 19. Zach. t, 15. Ceterum $7] Parazog. eft, vt c. r, 11. Hof. 7, 4. i)in palatium deducta.‏ 
Theodot. vero (vt Hieronymus ad h.l. habet) sentem Mona ; LXX, & Ar. monton‏ כ בי C. 2, 14. Syram.‏ 
Rerinan; Theodor. ;»/oztem Jdrmana ; Vulg. iv 7 lon, vitra montes (K Syr. in tontem) vd 609. Ac pro-‏ 
i (/21 vel 1339 iaterpretantur.Bochavso in Pha!.‏ הר in plerique vt proprium, multi etiam vt compofi itum ex‏ 
iden: eft ac »37) Ier. 51,27. vnde Minyee, pass drmenia, aqua tota deinceps‏ כל lib. I. c. 3. p. 22. 23. 7/122 vel‏ 
dicta Armenia. Traiscti au-em 7» vel vítva 2770901400 (ant, cum ab Affyriis in captiuitatem dudii, 2 Reg. 17, 33.‏ 
ה הראל Sed alii appellatiue, vc modo diximus, 3z paíatinzt, qCidem effet prn ac z^ UN 1 Reg1658. ficuc‏ 
pro "NM? Ez 4:205. Heparagoe. locale eft , quia accentus eft miel. Y. 4. k))rorica conceffio ,‏ 
qualisIer. 7 21. coll. v. 22. Ez. 29 j9. q. d. Facite modo porro , quod facere hncusque fueuiftis , irequentate‏ 
impium Rethelis Galealisque cultum ; fed veftro periculo ac damno: quanto enim vos in tuendo ille obítivati-‏ 
Oves fueritis, tanto 650 in penis infligeadis ero fenezior, 1( cf. enim v. 5‏ 

Ez. 14; iz. 2) & Gilrale , vbinon minus,quam in Dethel & Dau , BETA cultum inflituíiflis. Hoc enim , Jicet 
hiftoria taceat , Prophetx tamen loquuntur , col). Mof. 12, 12. Immo Hcfeas c. 9, 5. arguit, א)נ6מ|מץ‎ 1raelita. 
rum malitiz fummam hoc vno מ:‎ 1060 velnti concentratam exbiberi. Fuerat hic aliquamdiu Arca foederis, ibi- 
demq; facta olim cireumcifio &c. 105.5,). qui force religionis vel fnpertlitionis potius przrtext* fuit.Pazticula ₪ 
addidimus.dependet enim hoc Nomen íec.acceitus,non a praeced. (ed (equenti Verbo. 0)mw!tu prauavicamiai. 
Quidquid euim ibi cecritis, przvaricatio contra Deurn eft, cui idela prxculiftis. Hie; oz. Fix.10,15. 2 l'ar. 56 14. 
ct. Hof d, 11. p) ziaae , ne ia, elere fit vlla dilatia ;, Hier. f. ler.21, 11. Vel pocius : frzgule 7406 , fumto e di- 
flzibuti«c, ficuc in feq. ורשלשת‎ itemque in Dv Icr.37, 21. ct. 1 Par. 16 , 40. qj Hyperbole: &in fingula 
gvidua (eu tertio queque die decir. ae :שי‎ quas Moiaica qvidem lex pofl fingula demum triennia requirebat , 
coll. Deut. r4. , 25. & c. 16 , 12. Vanu: eftcultus , immo damnofus , qui pracer ac contra mertem Dei eft inftitu- 
tus, licet vel maxime in opecibus fupereérogationis occupatus fit , 806010 quzfibi merita imaginetur. cf. 
Mich. 6, 6. 7. 2. א‎ s. v) Et adolexdo , tei). adslete. Ft autem "(/5) incendere, non folum odori: caufla; 
ied nidoris quoque , vth,]. X Leu.2,2. 16. (. 4 55. &c. 5) de ferpientaio. kx. 12, 15. Frat Fic etiam cultus elecli- 
tius , quin & contrarius Jegi diulnz , quz fermeutum omne ג‎ faczificils exulare iubebat Len. 2 , .זז‎ Nifi malis , 
inter, retaciue ferszentaz«m dici , quod azymuin quider ₪5 , fed pro frrmentato apud Dcum habeatvr. jiiact 
Ef. 66,3. Yet, 7 ,21. 22. it. iufra C. 5,42. & 1 Cor, 5, 6. At jon: «c oppresfioz , feu bouisiniuflte xapiis, cf. Ef; 
ב‎ 17. £) facrificiur confesfionis vel lxudm. Leu. 7 12. (eqq. 
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gues acfero- 
cientes, qua- 

les propter 
opima pafcua 
Ba(anitis ale- 
bat. Ez. 39 » 


CAP. IV, 


38. Pf. 22, 13. 
Deut. 32 , 14. 
Proteruiam 

iniuricíam 

notat, tx re- 
rum 20006 - 
tia eriun- 

Ham. 10% , be- 
ve : ab»ndtr- 
fes ojib»e. 

opulenzos e- 
nin X ma- 
grates allo- 
quitur, quau- 
quam ab his 
franfítü poft- 
א6‎ ad vni- 


* 
* 


car. לוא‎ y.r. "UN per Mabh. 2. 3. Yy.a. nx, fic per Pat. feq. Dag. 3. 5. 20. 33. 
fic fe. 5. & ficin marg. a. X. 3- 11313 TM] per Chei fe, 1, 45701106 1. 2. qui cames in marg. mile. habet. 
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oiteten denti- 
zn (s) Pf. 26, 
6. kt fenfus 
( fec. Cecc.551.) 
eft: Feci, vt 
otiofi eflent 
dentes veftri, 
nou M haben- 
tes , quod 
manderent. 
Refpendet e- - 
nim ei fe- 
quens  defe- 
ו‎ pania. Cf. 
Ef. 5,26. d) 
8 (^ — defetíum 
panis.(5)beut. 
285 48. 57. 
Epexresefis 
hzce(t, qua 
przcedens 
mwnaditier 
deniizm de- 
claratur. ef. 
Hof. 2; 7. C€- 9» 
ל‎ 2. Enarrat 
autem hic 
quinque. ca- 
figationuim 
genera, qua 
totalis & 
confammati 
iudicii v. 1z. 


13. quzdam quafi przludia fuerunt, fc. famem v. €. ariditatem v. 7. locuftas cum rubigine v. s. peflem 
v.Ic. isnem de cxlo lapfum v.ir. e) ec tamem vos covnuerti[is. vt ego quidem intenderam, caftigans vos, 
vt peenitentiz tribuerem occafionem. — Sic v. 8. 9. 1e. Ir. cf. Ef. 9, 12. C. 42, 25. Ier.2, 3o. C./5 » 3. C. 15» 7. f) 
"que «d zie, emphatice pro לקלל*‎ 20706. Vid. nor. Thren.3, 4o. X cf. Hof. 7 , 1o. €. 12, 2. A WE 7- 
£) Vid. not. v.6. b) probibuia (necaui) vobis. Gen.3e,2. kf. 21,5. 2) Vid. Yoel 1, 17. Ier. i4, 1. feqq. ct. 
1Reg.17,1. feqq. & 1ac.5, 72. &) Cum adhrc tres menfes fupereleot vsque ad melJ«m ; adeoque perintegrum 
trimeílre ance meílzm , vt fegesnon potuerir non exarefcere penitus. Siesnificat antém (inquit ]12070%. ( 
vernum tempus extremi menfs Aprilis, 2 quo vsque ad meflem f.uraenti tres menfes fuperíunt , Maius , Iu- | 
nius, lulius. /) ita wt pl«eve quidem fecerip (faciamque ) feper vrbem vzam , fed &c. Gen. 2, 5. Ef. 5,6. ac- 
que adeo ar:ditas , fi non vniaerfalis fuit , ingens tarnen & per totam terram fpar(ía faerit, coil. hic v. g. in- 
deque mavis eriam agnofcere potuifl-tis , non fortuitam 652300 ariditatem , fed diuinitus immitfam. 7») 
plyeve fecezinm vel faeian. Facile adparet, Fucurum h.l. גוג א‎ feqq. Verbis eife loco Prateriti, quia coufe- 
quens femper eft , 7ec vos 0007/00 E(t camen bac temporum 2nallaze non fime emphaf ; fed vc alias Futi- 
rà actionem continuam, h. e. Frsterizum cum contiauatione fiue Przfentis fiue Fucuri , exprimunt, ica hic 
idem fubineuant. 7) &parsvvneapri, 2 Sam.14, 30. e) completa quidem fuirit, pluuiam acceperit. Niph. 
a p) phát, imperfonaliter; vel ו‎ Jy 306: «uod femininum Hebrz s rKesz.:8,44. 4) ex«- 
vyerig. vid. Ioel i, 12. feqq. . 8.7 v) Fretiam evagate. [oat , vel, l'4dc uagate [unt duz tresue 
vrbes. c. 8; iz. Gen. 4, r2. ler. 14,10. 5. 2 ci. z Reg. 12, 5. €«. Prohibuit imbrem, vt son folum indigentiam 
panum ( v.7.) ted X ficis ardorem X bibendi pesuriam fuftirereut : in his enim locis--prztér paruos fon- 
tes, omues ciíternarum aquz funt; & 5 imbres diuina ira fufpenderit , s»nains fitis , quam famis, periculum 
eft. Mievon, 5) Sed me fic quidem coaverfi elis. v. 6.9. Y. 9. t) wredize, feu ( vt dr. ) vente 
firsente,qui fegecem exurit,vc ante maturieacem exarefcat ז‎ Reg. 2,37. ב‎ Reg.19,2^. cuiusmodi perniciofam 
ef:cum Eurus in Oriente habet. Gen. 41, 6. Cf. Mag.2,17. & not. Ef. 27, 8. &) €? v«bigine. Nomen hoc 
cum przcedenti fere iungitur , notatque vitium fegetis , quo ante cempus marcetcit ac flavefcit. Deut. 28 , *. 
cf. ירקרק‎ faurs Leu. 13, 49. x ( mudtitudinem , i. e. plurimos hortorusz "ve[ivoviz;. Proprie eft Infinit. 
Hiphil, qui vero fübftantiue fumitur. Prou.25,27. Jy) ficuzim "veliravwm. arboresputa. Nah. 5 , 12. Cant. 
2,134 X) vulgo erzca (3) Loe! 1,3. 160006 vero (peciemeflc , ab az/pwetezdis f, exodendis arborum ramis di- 
étam , probar Bochavt. Hleroz. P. I1. lib. 4. c. 3. &ad. 9] apud Arabes, 2068. & Talm. e(t f «ccidere , azz- 
pst«ere. ג‎ X. 1o. 5) Leu.26,15. c) pe[iem ; optimo item fue, nimirum vt vos 
c eT RED tie 2Par.7,13. Coll. v. t, 4) is via vdegypti, i.e. ea parte regionis veftrz , qua fpectae verfus 
Aeryptum Ef. 16,24. 26. fiue hocintelliseudum fit xefpectu X(raelitici tauzum regni , cuius incolas a!locutus 
eft v. 1. 4. fiue totius terrz Canaan, quo quidemcafu fiznificazecur 10084 auftralis. Alii: im via 407 
cum ve! frumenti petemdi vel auxilii caufja illuc abiiftis. Hof. 7, 1r. 32. Denique alii: «d smodum 7 f. 
eius peftis , quam olim Aegyptiis immifi Ex. 9,3. feqq. Sed ita potius rcquireretur בכרהה‎ perCaph. e) 
Ho(.6,5. c.9, 13. f) iuuenes lectisfima ztace florentes, & ad militiam pro patria obeundam delectos. Ier. 
IL, 22. C. 10, 21, זג'[2‎ 36,17. Ef. 9 , 16. Factum hoc vero fuerat per Hazaelem 20 Benbadadum Syria Reges 2 
Reg. à; i23. C. 153. 7- cum T(raelitico regno przcefü?t 1036033 , ausis Ier: ;boami, fub quo nofter vaticinatus eft 
làm. 1,7. f) cwzrcapiinatiene, h.e, vnaaque captiuaui ( captinari fiui) equos ve 8705. Cf. fimilem huius 
particule vfum r $am.16, 12. c. 17,42. bh) Homines captiuos alibi SEM denotat Ngum. 31, I2. attamen 
de iumentis comimode quoque dicitur, coll. Ex.22, 9. Vid, iterum 2 Ren. 15, £ ) 4060 ut adfcezdere feceziot 
faierem. Ef.54,3. Ioela, 2e. 4) exercitus m vellvoruu Ez. 1,24. catforum 2 biu. iutra regni líraelitici 
vifcera. 4) etiam, vel 7 quidem (vt c. 3, 11.) ém manui wefvum. cf. Num. 11539. 72) v. 6.8.9. 
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₪ יש‎ proclamaté. pu- 
1:66 ac folemni ritu 
fignificate. Ioel 2, 15- 
vtinnotitiam per- 
veniant acprzedicen- 
tur. x)fpoztanea.Ex, 
35» 29. Leu. a2, 18. 21. 
Deut. 12, 5. y) aedi- 
על‎ , uquam , facite, 
Oftentationis cautla 
figrifcate, adhibito 
t£ubicinum aliorum- 
veimnuficorum cau- 
tu rar.r5, 16. 28. 
vt cempore Chrifti 
faciebant :)וע‎ 
hypoerieze, Matth.6, 
3.5. Huc tetendiffe 
Jo5.facile adparet ex 
3píus paraphrafi: Ef 
add«cust illnd adbi- 
0018 m»fica, dicentes : 
Meceít in beneplaci- 
1x7. Cf. fimilem ri- 
tum ,fed innoceu- 
tem 1 5Sam.3o, 2e. 4) 
Pia faceve amatis 6% 
eoafueuiftis; fed pa- 
*um proficuc rro 
vobis, aut laudabi- 
Yiter. Declarat quo- 
damriodo ironiam. 
Yer. 5, 3i. c£. Ef. 66, 
3- 4) V. 3. 6. C. 3, 10. 

Y. 6. b) Posfit 
confecutinum vide- 
Yi prpamque cum 
culpa comparare; 

- d. Itaque eiiamego 
Fori Xo Bs, AR 
dedi &c. vtEf. 31, 2. 
fcd pertinaci cul- 
pam h.!. exaggerac 
potius, cauffamque 
fimul fíeueri illius 
decreti de abolendo 
penitus regno Ifra- 
elitico ( v. 2.5. ) ex- 


plicat , videlicet 
«uod przrerici cem- 
Foris caftigationi- 


bus, fame, ariditate, 
ànfectis, pefte , ftra- 
gibus nihil quid- 
quam fe pasfi fue- 
Yintemendari v.6- 


22. quamobrem 12. | 


35. decretum illud 
denuo repetit & 
continuat, Itaque 
fic exsonimus : Nam 
prater alia caftiga- 
fionum nenera, qui- 
bus hncusque ad 
peouicenuiam vos 
éinceve intendi, ct- 
Sam cvs dedi--Sed non 
conserfi e ejiis, Cuius 
ה‎ zque ac 
protafeos emphati- 
€ain ft 4q. repetitio 
V. 7. hanc vtique ex- 
egefi; pofcit. c) 
Xxx. vulg. א‎ Verf. 
0. [Iuporem s qs. fi- 
$nifi ationem  tra- 
heret ex cognato fo- 


mo 7771 Ier.31,29. 
$o, I^ car tamen, 
íeruato perpetuo 


Kadi-iszque ac No- 
xminis víu, vertere 
Tuuneltiem €, אל‎ - 

»i£4- 


rri n) 201 Puto 
05, i.e.2liquas vrbi. 
um veflrarum pago- 


rumque.  תגא6‎ 7) 
partem fizn:ficat, v& 
Hof. 6, 5. PC 78, 5 


1060 namque com- 
parat eos torri ex 
incendio erepto; 
quia voiuerfalis iila 
euerfio non fuit. o) 
fecuodui  eucvfiomern 
Dei, qua euertit fo- 
doza:m Gen. ig , 24» 
2%. Drvwfo videtur 
hyperbolice fignifi- 


' Care extremam 4- 
' fücatem, vt Ef. 15,19. 


de Rabylone, quz 
nusquam diuino in- 
cendio euería lera- 
tux. Scd malumus 
explicare de igue di- 
vinitus imipiffo,quo 
4lquot .I(rae!itici 
regni 1663 confla- 
grarint. cf, infra c. 
7,4. & not. c. 2 
vti przdiclum à 
Mofe Deut. 29, 5. 
Cuiusmodi quid 
tempore Víiz Re- 
gis,fub quo nofter 
prophetauit;accidis- 
fe collisitur ex coz- 
vo Ef2ia c.1, 7. 9. p) 
fient +0 (3) EC. 75 20 
Zach.3,2. 4) iam 
ambuftus,ercpt1 ta- 
meu adhuc. c.5, 12, 
Zach.3,2. cf. Iud. v. 
23. 7) vid. not. v. 6» 


ifa, vt v,‏ )2 .בציע 
C6omminatus‏ .3 .2 
fum. q. d. grauiori‏ 
vos difciplina adfici-‏ 
am,qui przcedane-‏ 
asillas cafligationes‏ 
hucn&que conteim-‏ 
fitis. c£. Fz. 7,37. -f)‏ 
vero. 4. d.‏ 00721400 
אף , propterea vero‏ 
Num.14,24.2 Sam,‏ 
1o. x) f fativims‏ ,32 
[wm tibi. x) itaque‏ 
difpentiz, vt nunc‏ 
faltem | adhuc te‏ 
conuertas, atque fic‏ 
obuiam eas &c. &‏ 
Sam. 7,3. 5.57 , 8e‏ 
Deo, veni‏ 9001470 )9 
€nti ad 2rauisfirnnna‏ 
tibi irroganduim‏ 
fupplicium c.5,17. v&‏ 
irameius ac indicia‏ 
imminentia, ante.‏ 
quam erumpant,‏ 
fupplici penitentia‏ 
ac precibus auertase‏ 
Hocenim eft obxia-‏ 
ve Deo. cf. 1$am. 15,‏ 
lon. e»za te «d‏ .20 
f» füpiesdam dot£ivi-‏ 
nam legie Dei twi cf.‏ 
Ex.19,17. AC LXX. Ar,‏ 
Syr. prapara te, v&‏ & 
ineocts Daun 1776‏ 


X. x3;. W) Addis 
Ion, mamife[labir fes 
Arsumentum mo-* 
vens ab omnipotczi- 
tia& maicflate Dei 
fumtum, q.d. $53 
dep tib veheme 
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mni&kius De- 
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minieumque 
efficaciter 
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feire, que fit &c. Is isleur , qui oecultz in lucem producit , nonigaorabit fcelera veftra, fed grauiter ac pro 
merito puniet, nifi vos cognertezitis. Nonum aigumentum ab omnitcientia Dei. 6. 5, 12, Hot. 3,5. Cf. lob. ud 


32. d) cozstatio eius, (c. hominis (1) a YU Pf.77:4.7.13. Alii 2d Deum referunt : qui ex fumma di av3 pe "ia 
inditat boz:ini, que 2 cogitatio ipfi 54, ad commonefaciendum enm.coll. c.5,7. €) faciens (penesquem ef face- 
re ícumutare ) 2216/45 J Ob. 53, «1. Peteft rcflore(centem 1cgni flatum , quem iubJeroboamo 11, vobi: indul- 
fit c.1,1. 2 Keg. 14, 25. 26. 37. in ipisfisimam malorumcaliginem conuertere, ni 1 efipifcatis. cf. infra c. 5, 8. Ef. 
21, 12. €.45,7. f£) i» caliginem (0) cort. Iob. 10,21. Rad. Ey lob.11,17. 2 ) יש‎ qui calcat [vper celfistevre , potefta- 
ti ac domixio fuo fubiiciens cuncta, etiam illa ipfa , qua: videntnr altisfima. Mich. 1, 5. cf. Dcut. 52, 13. €.53,29: 

b) is, inquam, ceiwo women eft 100080 Ef: ו‎ qui proinde, quz per fanclisfimum nomen iuum yo- 
bisiurauit ac comrmiuatus eft, iriclisfime (ergatic. cf. etiam inpra not. c. 313. & Hof.:2, 6. Ccar.v, 
w.r. Ó) Verum quia przuid20 per:inaciam veflram,& confequenter malorum iudiciorumque magnitudinem, 
itaque 4ndire &c. Vid. not. c. 3,1. & ) qw» ego proftrens tum. Num. 25, 7. Et. 14, 4 0) lazmentum. c. 2) 16. Ez. 19, t. 

21) Obífzrua autem , quod (1) ad X. tvzb9s loquatur v. 1-17. coll, v. 5. 6. 15. (2) ad ,אנבש‎ etiam ad Iudam & 
Bcniamin v.12-27. 6011. not, 260 7, Ceterum cf. c. 2, 6. C, 3,1, ibidemque not. ב.א‎ n)teidit 
proh dolor? proptcr peccata fua, c. -8514. Ef.24,20. Hof.5, 5. l'racez:to vti:urlcco Futuri emphatice in. deícri- 


- bendo cafa, quem in fpiritu iam cernebat, ac velut praiencem intuebatur. cf. not. Ef.5,13. c.9, z. c. 0) "neque 


persct ( vc antehac aliquoties ) a Japfz vef»vgere. Efa.4,2o. Ceciderant Iíraelicz per Syros fub Hafaele& 06004- 
dado, fcd xecollegerant fe fab Xeroboamo 11. 3 Keg. 14525.26.27. i poft huiu; mortem Posl Aflyrius regnum Iíra- 
eliicum innafurus erat, fed recreilurus tamen accepto argento 2 Keg. 15,19.29. quem íecutus Tiglespilefev, 
trans- Iordanen(es tribus captiuauic quidem,manferunut tamen Cis-Iordanenfes;ibid.v. 29. Tandem Saí/zanas- 
fe! has quoque! deportanit, atque fic finem regno Ifraelitico pror(us 06016 c.17,3. feqq. Et hic ipfe fatalisla- 
píus efl, de quo agitur. Negatar erzo Hraclitarum furrectio non orani modo, fed eazenus vt regni ac Kempub. 
non habituri fint amplius, £cut hucusque habuerant. Nam quod ad ancezrcfla cempora refpiciatur, docet vel 
ipfa Verbi adder xelacio. Vid. Hof.r,6. & c£. analogum quid de 1uda Ier.i9, i1. ibidemque nct. Interim cx lapfu 
in iudicium reprobationis, teflatvr Deus, peftz ac velle te eos ref:fcitare Hof. 2,12. &c. Kom.1:,23.36. p) Ier. 
31,21. 9) S. deie£ín efl ; at Cocc. oz: iffa ejl, vc prolaberetur ia terre? [navi v) Cf. c.8,14. Deut.2,29. יע‎ 
3) egrediens millens , i.e. quz mil)leuos 606610 potezat , de qua 6700100 pille, .אא 66 סט‎ Ar. Ion. & 
$yr. Metonymia eft ,qua fubiecte cribuitur, quod adiuncti efi. Sic 1er.oa£. Defcendaph 0611 lacriziis, pro, lacxi- 
חצ‎ ex oculis ; Iocl3, 18. Colles 102402 acte, pio, Jàc collibus. Cf. Gen.34,24. 1) vefidnos habebit centwm tantum- 
modo, eosque exules futuros, reliquis ;Jadio ו‎ pefle, íame abfumtis. cf. c.3,12. (א‎ cf. ef. 6.15. Y.4. X) 
Nazi, fi caufam tanti malimod. sque auerrnncandi illius cognofcere cupitis. 2)? quavzte zie fopplici poeniteu- 
tia & fide v.6.14. X) G fic vivnite ; emphatice yro viret vel vt vitiats. v.e. coll. v.14. 536 2.18.62. i eu.4, 4. C. 
7,2. Vid.quz 'dehuiusmodi Impp. notauimus ad Ier.25,5. Subindicat veo cauflam malorum annunciatorum 
efte impaonitentiam ,acpertinacem in vitulorum cultu perí(cuerantiam v. 5. XW.5. 4) Nec e contrario 
( vt hucusque fccifts) quavatis Betbelcy ad vitulos adorandos.c.4,4. b) €7 Gilralez, in tzibu Ephra; m, in Ben- 
iaminitarum confiniis, prepe Hicrichuntem, vbi Iofua cum A:ca faederis quondam manfit.101.4520. c.5,10. Vid. 
mot.íuprac 4,4. Quz locorum vicinitas promouit ctiam in 1002160 regno fuperflitioxis contagium Hof. 4,15. 
€) יש‎ ad Benfebam. Fait oppidum tribus 110 Iof.15,28. 1 Ke2.19,3. Sineonitis delezatum 1of.19, 2.tedes fupex- 
flitionis, quam ג‎ X. tiibubus ipli quoque adopeauerant Judi, infrac. 2, 14. En ! igitur quantz vds it mutua 
feduétionis : feducli enlm ab I:xaelitis fudzi Hof. 4, 15. Mich. 1, 17, mox ipfi (educlores fedncunt, magisque ac 
magis corrumpunt,vt himofcholatrico cuitu intra pátriz fines מס‎ contenti, eiusdem cauia peregrinationes 
án Iudaici i rezni vrbem Rceríebam isftitnant. Videntur a. hauc vibem delceifle ob loci fauctitatem ac religio- 
nem, quod Abrahamus Gen.21,51.52. & 104363 c.26,24. illic habitagfent aliquamdiu , quodque Jacobus item (a- 
crificia mactafict ibidem Dco 1(aaci c,4 1,1. icut hoéicnum feclarii Chriftiani facris iftiuzmodi locis ad tuper- 
füitioncm turpicer abutuntur. djne pranfearis ex veflro in Iudaicumregnum. e) Na», vt ex con(equente fti- 
atis, quam ego Lai €ultum nejariumin lis Ap locis infiitutum. 


Y.12. העשה‎ 743 ira 1.3. &fu.s. yr.13. 99 perMun. 2 p 10.20. coutraMaf.z ₪ Ef. h.l. &impr. fn.£58.co1.7, (N23 
2001176 3. 5. 2 32. & in marg.4.g. גב במותי‎ cum [ otiofo 1. :2. (ec. 2/4]- x. & 5: [160 וכ‎ 6 ipipy. ad K£ st i4. Per 
£Makh. 1:3:3.6.9-18 39.10.21. & Cum 77 2/5. fimul 3125: 516 fe... CAP. V, 1.5. DIN] fine ,אש‎ 4an5. & in marg. 6.9. 
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quod putat 


לכן המשכיל בַּעֶרז הַהיא יזדם כו muy‏ 
- ה Mm‏ 


6rionem.vid.notEf.15,16.ftellas hic nominat tum notisfimas;tum quz concitant tempeflates,quas hic mi-‏ יש (א 
ih inter fe contrarias: Pleiade: enim frisus remittunt, Orioz autem graues motus LPS UE Syno-‏ 
HO HA WE des NE TCR HM modia in diem f.dilucnlum, x) ac diez vicisfim ₪ 0016 obtene-‏ 
i3 non modo quotidie facit, diri-endo vicisfitudines diei ac noctis, (ed‏ / : ל 
Eu coniqudit nem facere fimilice: poteft, coll. Ex.10,25.Uf.155,39.pariterqs; txiftia cum latis,leta cum tri-‏ 
kN E gives Lom exhibere fuam,vel iuftitiam ac vindictam ftatuere intendic,coll.fupra c.4,‏ 
ler.13,16. a)0*i vocat, verbo efficaci ac pro imperio. c.754- C.9,6- &) € effundit ess,‏ .145,7 »£2 3 
Olim in diluuio Cen.5,17. c)eum, inquam, creius wornen Iehoua ej, quique fui nomini$‏ 8 7 
ee cat DUE‏ וליא קל M NES ence‏ יפקיה ל די לי 
ids exavfiiue tumetum‏ הש 4 Accnfatiug dotajlatiqien, h.e deve[tutum 0 oi‏ 
ftam,a quo ance appreffus ac diéodflacus 8 ME. "* Ped ESAE Mia rece)]eetis Eye fonsca tona‏ 
ג & e n ru 4 Unde ADAE 16 fere 30n:4us "viver auget infvnis cezttva fortes.‏ לי 
Jenn n fuper fortem.Vca "] P fumicur concretine & in oppofitione ad fequens TU EE 40,29.‏ 1 1 
3o.At Cocc p.roz. Cs: facilitat ve[litatem fo vobuluar; qui fzcili vegotio robufium proflizat. Q»omodo conferri‏ 
poteft rad. Ar. per Gain:Conztigis terminum propoftui & in lv. Conius. "Wecit vt perueniret,perd uxit &c. e) Hof.‏ 
ab‏ תוגוס f i vobsfioom fbene munitum Numas,8. gii ve denaflatio Xc.cf. EG ;3. i. & vid Mof.re, rg Defcrioit‏ .7:15 
abfoluta potentia Ípfus, fecundum quam modo exaltat atq; roborat;quemcunq; vult, modo hurniliat ac fraa-‏ 
git-cf. 1 $4m.2,4-8.Idq; eum in fiuem tacit, vt apud Kraclitas fanétum timorem excitet a maicf'ate illius, qui &‏ 
feruare poceft ac perdere. y.1o. b) Q.d. Verum quid hoxoor iilos? Atqui odevemt ipfi $c.rec pati volunt meli.‏ 
ora moneutes.ct-v r5. Ef. 66,5. i)iz posta,)oco iudicii v.12.vbi tamen qvam maxime debebat veriiacis iuf'i:izque‏ 
fedes eife v.15.Non inale autem Graz.(iz veddic:Oderunt qui i2 porta funt, id eff, rudicesireéfa mozeectezn, Nam vcx‏ 
im ports, fec. ac eutus referri debet ad przcedensodersntusn ad fequeus £ovvipientem. E) corr: pientem kf.29, a1.‏ 
Hof.454./) eguectemqi Pitegrum, h. e.integram ac ingesuam veritatem;fumro O*IOn neutaalicex vei fnbflanci-‏ 
iziger,cencretiue, vt decec vicum intezrum;coll.rf.is,r Prou.‏ ה ו ve,vt Iof.24,14-Iu 1.9, ws. Vel:qui‏ 
cf E6555. mp)deteflantur Mich.g,2.1ob.19,19.  Y.rx. n Preptevea.q 4.Quouwiam iritur,vt v.ro.dixi, neq; me-‏ .38519 
as nea; aligrum monitiones audire vülcisjitaqs decretam in vos fencentiam audite. o)2«0niam pedibus calcatis‏ 
(i)ER vel antiflechon pro (93DD32) Iofinicz.Pielex D123, E(.55,72.Iev. iz; ce.ficut "SD pro] lorica; vel‏ 
forma mixta ex duabus radicibus, (12) X QA. q.d.pauperem i»nonizia adieu concelcatis. p) fuper eitii -‏ 
tidityaitiliz, obt«lit, acno'at q»idquid quis oPevt alteri, aut‏ רא dogum, muzus. Di itur a‏ יש .C.2, 7:04, 1. Qi‏ 1472 
offerre teuccur -Gen. 43,34.Ez.£9,49.2l ar. 84,6. v)frugienti.c.8,5.^.Gen.41,35.49. 21060 domos cefomi, h.e.e lapidi-‏ 
bus cefis vc VEU CORR TGE ION e ddr aa fupra ad c.5,15.de luxu Iiraclitarum in zd:ficiis adnotauiraus;X cf.‏ 
Ier.21,15.14.15. t)edifcauevits quidem.kft iuctar Panlo pofl Futzyi, ve E 7.6. 20 P non defiretzur, fed deferta du-‏ 
aen &c.Zeph.i,1,.cf.HoGg,s x)víaes« de]tdevii,defideratis imas, rulcherri-‏ ל dü erit. Sic fe.]ueus plhonianerit.‏ 
x Nem (vtne‏ .1 5.ש0.9,14.276 mas.Ef.52,12.CEz.23,6. y)ve praedictum Deut 12,5o.35.Contrarium ct.iníra‏ 
putetis, latere fcelera veftra, ac proin impun:ta fore) 2e«i Hof.s,5.cf.(upra c.4,13. ibidcmque notam. 4) quod‏ 
ynuita fint pranaricatlewes eive. cf. c.4, ^. Per Accuf. umts vertere non licet propter ordinem conitzuélionis,‏ 
qux verbum :ubítanciuum fuübintelliei iubetr. Alioquin Adiectinum fequeretur fübftasciuxim. faum,non iba‏ 
deret. &) 7 quodvalrda (mumerefa fint.Yer.5,7.C.39, 54. SChm.inz uimeva cf.100l 5,5.P..40, 6.15. c; 0 ! azgrjiantes iu-‏ 


flum; in auzulliam ac 6-0 cogit redigentes.Schm.2ui affi gust. Tí.7,5. P(.145,12. Cf. Nom.cum oppof. Verbs 
Tf.452. djaccipieztes lytrumin prziudicium iufla cav (Ce. 152m.52,5.rou.6,55. 6( 2/0: pevperes. Subanditur ron, 


D 1 5 ü 
יאשר‎ quod iccundam Perfonam in terciam plernmq; transmutat.cf.v.7.& 6-41. ^ Vid.v.1o.15. ]\ declinare fa- 
Cinzti.e.cauffam eorum pernertunt Prou.13;5.q.d.depellunt 605 a limine iudicii Ef.10,2.vel a via iuris ad inex- 


y 


b A H / 4 

éricabilem 7 0 Cf.fuprac.z,6.7.c.5,10.. .לזא‎ b) Proptevea, hec rerum f'atu.Reaffumitur ex v.x1, 
cf.v. 16. כ‎ intelligens fuerit tempore illo,cum Dominus fce ex a populi fui vlcifcetur v.ir. Incellieuntur 

a iugemitcunt fuper peccatis, 82.9,4.ad iudicia Dei a Prophetis ל ו‎ 
lime venexaatmr rf. iro.Dan.9,15.in oppoficionc ad ceteros,qui quidem éxperiuntur£grauem Dei manum,ve- 
ram fine ו‎ peccati,ac vera tui humilia:ione coram Deo FK: ,ב‎ 19086 Ae. humili filen:ioiufla 
Dei iudicia veuerabltur,uec obmurmurabir,fed patienter zque ac füppliciter fe fubmittet,cacitisque fufpiri- 
is,ore in puluerem deáxo, anhe!abic falutem Domini. Thren.5,22.26 30.26, Ez. 24,17. Leu. 10,3. P£4,5. Pf. 5 E 
At Yon. Propterea 40010762 60 tezmpove propter intpios cozticuevunt. 1) teipras iufiguiter znalum illud exit Mich.z 3 

Eph.sa6. quod proinde pias docile.que mentes etiam inügniter humiliabit, Vel fee. Kafchi : tezipus difiaa- 
tum ad zal exccucionem.cf. Ier.2,18.C.11.12.14. : 1 


Lupe Mo EE RN RO qon 
יש‎ ————————————— 
MARCIO d 15.6-7.9,19.14-19.7[ Ya prat f. Lamed (.3.& in marg.5.9 Sic fecerat 5.fed rurfus deleuit. 
" vip LAO yu per Nam.;5. 5X3. 10477 mullum praunitcunt 1.4,3.5.6.7. 9.12.19. 20.21.22.23* 


תקער 


f) emuino migrabit 
im exilium, vt O- 
mine X nomiue fat 
9323, h.e. migra- 
feria. Iu Paronoma- 
fiis l'rophericis non 
requiritur &xéi- 
[Beso etymolosica; 
fed fuffcic qualis- 
&unque cogr2 tio fo- 
ni radicalis, Alio- 
quin enim Gilgal a 

*53 מ וס‎ 
nomen habuic 6 
2.66 not. Ier. $1, a. 
g) fet io(Bech -.4- 
מקעי‎ , (eu domum izi- 
quitatis, Ho 4, 15. cf. 
Fiab.5,7. 26006 fiet 


Beth avez — xefpectu 
ponz,ficut hucus- 
que fuit refpectu 


&ulpz. Schzi. ad Hof. 
p.79. fignificatur , 
inquit, quod Deus 
€am habiturus & 
traClaturus fit, vf 
daoanem iniquitate. h.« 
e. propter crimina; 
inprimis idololatri- 
ge horrenda deua(ta- 
figne perditurus. At 
Xon. im mihilum; 
Vulg. inutili ; LXX. 
*% . 

Syr. X Ar. 6904 6 
3 H t 

xx Vat 22540 06» 
Nam & vanitatem 
notat vox אן]‎ Ef. 
41,29. ilemque pro- 


! péinodum e& quod 
hs nisilsm vel sal - 


dus. 
y.6. h) Dvevite 
Ricur. und v. 4. 


Dominus tub pro- 
prin fua perfona 
dixera*,hoc Prophe- 
tarepetic ac fuum 
giuoque facit, vt eo 
ma'isinculcet. j) t€ 
pereadat, veu iuua- 
dat Dominus. Iud.r4; 
4, .ו‎ 
ma ו‎ 
jra elus iz domo &c., 
k) Deutp4. EC33; 
14. ]( xezoum Itrae- 
Jicicum, cuius regia 
feve ac princeps tri- 
bus Ephraim v. 15. 
Qibad. v.r8. Zach. ro, 
d. xn | GU vovet ignis 
jl'e, Thren. 2, 5- 7) 
dta vt oon. Kt. exlim- 
guess incedium. ler. 
+, 0)v. $* 
go. p) Inprimis 
qui conuertunt. vel: 
qai coxuertigis. vid. 
mot. v.I2. Dependet 
Boc participium a 
Nominibus - 
Jofephi & Bithel v. 
6. cf. v.9, C. 6,11. ^t- 
que fic fenfim P:0- 
pheta ab vuiuerfo 
popalo v.4. dewe- 
mirípeciatim ad iu- 
dices ac prafectos 
poru!i. v.10. 0I. 12.16. 
qii b /ynthi»m.c 6, 
pi. Yi?icia recta, res 
fua,is popu/o , cor- 
rupta, mera anmari- 
6.0. 


. 


-ג090 (9% .14 יע 

Obrem jterum 1)6- 
rumque vobis incul. 
C0, quad v. 4. iam 
dixi: Qrarite bonavi 
ו6.פד.צ‎ Hof. 855. %( 
Ve Y$. 0) v.4. 6. p) 
fir ita , vel tec. S. fc e- 
nim erit. q ) v. 16. c. 
303- C415. Y) quen - 


admodum  & nunc 
quidem d4/citis , 4 
temeraria & inani 


gloxiatiome. cf. ler, 
7319.9. Mich. 5, r1. 
loh. $2,534. 

Y. 15. 7 ) Idem di. 
xerat:am v. i14. Mic 
vero repetit , non 
modo, vtícentiant, 
efie ferium & magni 
ponderis inandatum 
diuinum ; ied etiam, 
vt generali przce- 
pto adiunzat jpecia- 
le de adminiflranda 
in por:is iuílitia , ad 
indices disectum. cf. 
Pf. 97,1e. Rom. 12 , 
9. £ Zach. 2 , 19. c£, 
M:ch.5,2. 2) fpeci- 
atim vero filite. Fa- 
cite vt ius firrcam ac 
flabiiem fedem in 
portis habea:. cf. x 
Par. 16, 1. X) v. 10, 
12. Ruth. 4,r, Thren. 
$» 14. J)forie. Non 
quidem dubitat, fed 
fpem bonam 14026.6 ; 
d.Defperandum nou 
eft , fi ita feceritis . 
quin miíerturus fs 
Domivns. Interim 
tamen ad tubdubi- 
tautis inftar dicit 
Ferte , vt fignificet , 
€x parte hominum 
peccatorum opus ef- 
fe agone ad impe. 
traudam a. Deo gra- 
tiam : idque contra 
fxuritatem , qu£ 
£ratiam temere r2. 
pitfine przuia con- 
tritiovt, fine fide , 
adeoque fine osdine; 
quafi res iuid:cra ef- 
fec peccatum & Dei 
ira.cf. Ex.352,3o. x 
Sam.34, 6. 2 Reg. 19, 
4. Zeph.z,3. x) mi- 
fevebittr. ב‎ Sam. ys, 
2% EFx.35,19. 4 ) - 
liae ias dicit , quia X. 
tribus ante Ieroboa- 
mi tempora a Syris 
nimium iam acciíz 
erant, cell. not. c. 
1,3. Cf. fupra c. 1, 
8.6 9, 12. b ) vid. 
mot. v. 5. 

Y. 16. c)'articula 
hatc refpicit ad pro- 
xime pr.zxcedentia, q. 
d. Verum quod nc. 
que facitis, qua di- 
xiv.i1;. ueque /actu- 
ri efli, praprerea &c. 
Áut pocus xeziu- 
mitur iterato ex v. 
11. COM, v. 13. d )cf, 
not. v.8. C. 5, 13. &c. 
€)nonintus tantur 

ac 


CAP. 5. ה‎ wy 
zu. LAE " in MA LE 
4 mim im "nn רע למען‎ oW הפק := הרשורטוב‎ 
eí$T וג‎ sr בוה‎ ,%" / : 4 5 q 0 1 
טו‎ omo אמרְתם: שנאררע‎ «UNS אֶתְכֶם‎ DuNZY DON 
- 7 s T hr: זול‎ : oy y». ' Wwe? c i :ד ל‎ ^ 1 
י הוה אֶלְהַיצְבְאות‎ pry שער משפט אולי‎ tym טוב‎ 


at domi , fed 
is | ennib»ss 
ו‎ 
38. fiplazébus 
erit v. 17. £) 
heu! heu! é. 


Pets Ee penu ו‎ : "dT. E 4 c . Mr 
Anc ase 16 צְבָאורת‎ DN שאֶרִית יוספ: | לכן כְּהדאָמר יהודז‎ 
Conuenit > ms bove Y p^ ו‎ Y € Jie 


cum 977 Ier. 
22,18. X הי‎ 
Ez2,1e. b; € 
^ ücabwnt (qui 


dw‏ בכ רתות 800 ?22 rtm‏ יָאמָרוּ הו"הו 


A Ai ko A5 : E dcos 
?ו‎ boss oae yin os ppt o3 ON SON Y 


in plateis pu- ! " / . > :ו‎ 
bites phan. Lm כִּרְאַעְכֶר בְּקרְְּךָ אָמר‎ "EDD 
gunt) 4/0100- 5 T, : um Tr 0: is : 2 ce . / 
inue "WT DP יחה למחקרדלכם‎ OY Di ESTE הוי‎ 
Bunt agrico- NT t UE zn MEUSE 7 Ax ד‎ : 6 

las inprimis 


5 T7251 "wt op איש‎ p הוּא"השָך ולא"אור: כּאַשר‎ 
: החש‎ oun "הקיר‎ p YT po vin הדב ובא‎ 


Ir Ry . S : : 0 

umen‏ יוכם יהוז ולא"אור cpi‏ ואנה לו : כ 
שנאתי מאסתי DX BS) C220‏ כְּעָצַרְתִיכָכם ;^ 
מו" "2 לדו ו ל ie‏ כו "o prr‏ 


lugere, ob de- 
fectum meis: 
lugete ve s,in. 
quient, iu- 
primis, o mi- 
feri agricolz. 
ler.r4, 4.10- 
eli, m. i)é 


כ אס"קעלרלי עולורז ותיב לא ארצרה ושלם " הנמת 
"pr : Du Duero‏ ְעָלי המין ronem q^‏ " הלאל 


i.e. ad plan- 
ftum pub'ice נבליך‎ 
imuitabunr » quotquot lamentabili geftu vel threnis patheticis sdfectus mouere (ciunt. Vel : e planfius erit 
apud peritos larienti. k) cf. 006 85 , 16. ]( laztxii (6) ler. 95» 17. 18. 19. K לד .א‎ m)vbi או‎ quon- 
dam crat materia, &lazta fonabant cantica v. it. Ef. 16, 29. 72) penitius erit v, 16. 0 )Yon. qvin manifejlabo 
sne ad faciendum rvitiozem iudicii onei im onedio tni. cl. Kx 12, 2. &fuprac. 4, 12. j Y. 18. p) In- 
cipit hic alteraPars capitis, centra f&daos etiam directa. vid. not. V. 1, 2). 4 )defderaztibus Num. ax, 34.. 
Xer. 17: 16. qui diem 2020101, a Prophetis pizdictum A prOterHg rident, & adeo p:oculabeffv putant, c. 6, 
g. vt nec dicere vereaniur: Feniat mode ille dies ; vehemeuter illum videre cupimus ; nunquam vero euentu- 
zum perfaa(i fumus , lx tiora pocius qualibet nobis ominantes, Ef. 5, 19- Ier. 17» 15. Bz, 11, 3. c, 2, o. 
ב‎ 3: 3. 4. cf. Hab. 1, 5. v; Ion. diem qui אד אש‎ eft « Deomniwo. kt hic die: vindictz c. €, 5. cf. Ef. 
33, 6. Mal. 5, 1. Ier. 3e, 7. Joel. 2, rr. Zeph. 1, D. 1) Cuv vobis eric. Pron. 7 | abundat emphatice , ve 
Gen. 12 , 15. Interregatio vero infaniam defiderantium arguit; e. d. Nunquam diétu:i effetis , veni guode 
dies Doziizi , ₪ quidem fcireds , quam hozrevdus ille exftiturus fit, ef. kf. 3$, a2. ; Atqui exit ilie , vel fec. 
Schm. cum fit ille dies t€zebrarmzm. v. ae. Ef. 55 50. C. 85 22. q. ₪ Atqui fentieiis , eum minime fuiffe opta- 
bilem. cf. Coh. 12, 1. x) €" 24q249»4e1 , vt temere exeditis , lxcis. Ejitafis empha:ica. Solet autem Scripiu- 
ra per ixcey; optabilia, per terebras vero trifüa queque fignificare , Ef. 455 7. Thr. 3,2. t Y. r9. 
x)Nam cum (Hof. 7, 12.) ו‎ quia -- tum incidet in enm &c. yel ; ita fe dies ille habebit, 46 f c. 3 , 12. 
&c. Deftribit diem illum teucbrofum a maiorum ferie & inenitabilitate. cf, Ef. 24. ד‎ Ez. 15, 7. y)cf. 
€. 9, t. X)  incidatiz eum. 1 Sam. ye, 5. 4( .]לש‎ 1 Sam. 17, 54. Het. T1, 8. Videtur eie pionerbialis 
locutio, velex a!íquo euentu fingulari nata , vel ex eo quod fpe accidit d quale eft vulgatum illud: Incidit 
zx Scyllam &c. Boch. Hiexoz. V. 1. gxo. fegq. Kimchi: Ex augufiia vnain aliam deuenietis. &.Al. Efra : Licet 
euaferit malum vnum , alterum tamen noo cuadet; nam calamitas vnapoftalteram veniet. cf, E;. 75 26. 
2 וא‎ venerit quidem dozium , ab vrío etiam ereptus. c) fed yovas fozte. Leu. 3, 2. 8. 15. 4) € 2. 0ideai ipfusn, 
€. 9, 3. Num. 21, 6. 9. Wr. 29. e) Quod cum ita fe habiturum fit » 20*5€ proin verum eft, quod 
v. 18. dixi? zenne diestencóravsem eris? &c. Pev cpighonema hoc fvbiungie / 2 > Hgime fus (1) Alii fabftan- 
tiue; caligo , veldies caligimi. cf. Ex. 19 ; 32. Kk. 8, 22. 8) nec fplencoy ei erit. nihil eptsbile, fed infzu- 
fia quzque feret. Ef. 5», 1o. Y. ןב‎ bh) Neque vero putetis ; ivquit jchouah , me propter facrifi.ia 
veflra vobis parcicurum efle. cf. Ef. &, 15-. r4. Jer. 6, 2o. & Hof. 9, 15. àÀm. 5, 14. Repudiat opus ope- 
zatum, &loco eius veram conuer&ocem ac penitentie fruclus pofec infra voxIRd 5 ג יי‎ 0 
Mal. 2,3. Proprieboc contra tribum Inda dicitur, E'ees, qur ex ו‎ ad Dei ceremonias cemmitvavant. Nm. 
quam enim reor , quod deoblaticcihbus vitulorum ד‎ dta ) dixerit s áirquic Hiert 7. pariterque Kumchi * alii: r) 
quod eorum facrificia Dcus ip(e non vitulis, fed fib «blat efie dicat, v.a. nifi petiusex mente off^sentivin 
id dictum accipias; coll. Hof. 5, 7. c0. 2, 1. 3, & 15, &c. 2)quia cantica illa facra v. 33. Paralelifimus c 
2, 3. 1». doceatfuide cautica Tempi,vbi tamen vide moc. Interim 3) Iudacs hic תסמ‎ exciudendo: 60% 1- 
ligimus inde, qnia de EabjZoxic* captiuitate, quz ואעטז0ה00‎ e agit v. 27. cel]. AC 7; 4i. ₪ 2c odeva- 
bor. Xon. xeque cum bineplac ico fzjcipiaz;i. Humana icquitur fimilitudine 1 yt nos adfectum Dei vofiris íermo- 
nibuscosnofcamus. Higv. Dicit antem odoyaber in refpectu 0ב‎ facrificia feftiua , con. Gen. 2, .זכ‎ Len. 26, 
31. 1 Sam. 25, 19. D) cejfasiomes f. fevins eflc ae Ef. 1, i2. Lem. 23, 5. Yom. oblationem שי‎ 

5X. 22. 71) Nam (vt vec hoc ignoretis; quanrupi»  offerctis &c. m 705 tamen ecteptabo. E(. 1, 11. Hof. 6, 
6. Mich. 6, 7. o) יש‎ pacificum. $inz. (1) cf. Plug. Ex. 34, s. f) de [agizatis vvefiri. ECT II. 4)Gen. 4, s. 
Ef. 66, 1. Y. 33. 1) 4 fupev .אמ‎ Emphaf: in Particularvm compofiicne. q. d. ame, cui molefta 
funt tua cantica , velut onus £rauiter incumbens. cf. E(. + , 14. ?( trmaltum fen firepiwm cazticoyum fucum 
Ez. 26, 13. Pulchre cantica Leuitarum , quibus]audabant Deum ; tumnltum v6cat , (onitumeue confafum ; 
quia non eft pulchra Iaudatio in 0:6 peccatoris, Hier. c£. Ef. :4 11. C. 17 , 12. יש‎ catt, Pf. 81, 3. 
E gear Eg cs 


1 הר‎ er Pat. 1. 1. 3. 6. 9. Ye. 20. ÍfiC fu. gj. H:bent tamen Kam. 6. 9. in, marg. 
ה אלתי‎ UM 2. ד‎ 19. 5. ₪. cs. | per Pet. 1.2.3. 6 9.10. 14.26 v. 20. הלא‎ 6 
5208 1 3-5. 6-7. 8.9. 15.12. 23. fec. Maf. 2. impr. & 7 Esff. h. 3 Contraria quidem eft /afera iripr. Mich. 
i, $. fed pro *Df1, quod meudofum illic , reicribendum eft jx" 72. Alii plene. 
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כּמים משפט וצדק בהל‎ Y לֶא אָשמֶע:‎ Do33 >+ 
"yt קלדרו‎ - | / bun: dis Ms 
הגשַתכסילי בְמִדְכר אַרְכָּעִים‎ ny אִיתָן : הוְבָחִים‎ na 


: » 5: 
= שנה pr‏ ישרְאל : ונְשאתֶם n30 ri‏ 023220 וְאֶת 
= כמ צלמיכם פוכב אלהיככס אשר עשִיתָכט לככש : 

z ones res - Me o": ha uadracefimo 


ve‏ סדזו 
oft exitum‏ 


"Wow ry YD לרמשק‎ mNíUO וְהגְלָתי אַתכבפ‎ ap meae 
צבאית‎ 0 Re ל‎ admodum ₪ 


Paicha & cir- 
a; cumcifio in- 
teiim ceffauit Nam.9,t.Tof.5,5-10 V i : T1 j 

facrifi^ium ide pofl aine 0 M nón 6 rátione (inquit Zipbtfobtus in 2.6% .2,42.( fa(picári licet, quod 
altari perpetug ardens, 0 contiunatum. uam funt prunx in Altari Num.17,':. atque vdd! in 
tiue accipit,exiftimars, nen Deo, f-d " ₪ sire Sal. van Till ad Detit.52,17. p. 63. impusatiue vel interpretaa 
Dco feníferint, eum fine Chrifto & ix lolis oblata cenferi Ifraelitarum facrificia in deferto, quod non recte de 

F5: E. 65,3. ces, a3. Verum lle piritu $. non aliter concipientes, ac zeutes (num, quod colebant , numen‏ ד 
interpretaziuns fenfus rem nondum videcur covficere, coll. ACt. 7, 42. vbi‏ 3 


decurtu ne. 
£ant vlla ob- 
lata fuifle fa- 
Crilcia;ne iu- 
fia quidem, 
coll, um.22; 
6;vbi inítau- 
fata lezuritur 


Protomartyr Stephan: TAM : 0 : 
ו ל‎ % MP NORIS loco pribar iudicium D:», quo tzadideric ( qn ERG EY, cf. Rom.1,21.24. 
ל‎ ieu idalis perinde ac gentes rtadidit, cf. etiam Deuz.52,17. Malumus igi- 
macwlar. Dei allatis, poft eO a pari clam Dei de facrificim f[poztaneis , zut plane non, aut raro ad Taber- 
מ טר‎ efi, fcrifia i115, quie totos ו‎ annum ab exicn Aegypti. coll. not. Leu.17,4. Mirum -6ץ‎ 
1:06, quippe iam ante MOM d arbitrio 5 relicta erant, 1022611525 idolis potius, quam Deo obzu- 
defscea pro lubjci A M Vio % ב‎ facere confuéuerant Leu.17,7. & Mofes Deut.12,8. eosdem arguit , in 
S m ABD E ua UE Mie o bii ipfsfaiHet. Notetur autem hic connexio cum v. 21. T0, 0M 
ו‎ vi S EE ipee operato. Iam igitur ad tempora deferti pronocans , fubinnuit ; ₪ 
am ac iuflitiam a (e requiri. cf. 27 46 0 ficut iam olim carueric: nec tam 130110613, quam obedienti- 
Lodo any xa UH SE de dag BALA d) c£. CA. — — X26. e) v4:qui g«[iaflia. cf. de idolis Ef. 45,1.2. 
p REM: s Co liit Wesbse, 7) V Siccuth : vtfic pr. idoli (1) cf. $«ccotb Benoth. 2 Reg. 
tabevraaculum. cf. iufra c Sd wur 6 ו‎ ior MMC US sede siiis d s INCL [eo S vale, 
in deferto 0611. g) epi vehe : 76:5. Ms ו‎ portatilefuife facellum, ad analosiam 60050111 iehouz 
ftacem, dominiurqne in alas RORE Molochi. vid. 0t. C.1,15. Kex eft incer nomina Dci, fupremam ipfius pote- 
tributunt, cáfl. Tfeph.rg Eadem f ב‎ Ef.6,5. 164-4618. 6.4815. (ed turpis(imo abu(u .,47/0 000101600 70 
3172 quem Arabes ac 6 8 ו‎ NT 212) Ho'3,18: 8j) DiRcillima vox: Quibuddm 'eft pre 
nulo ipu Cu» uominari, probat S2;7. Petir. ; Mifcell Db ca Ford de Calli pistes 5 ₪ 
unt, quod LXX. ind ^ ל‎ 
fubflicuaut. Vecum שי‎ Voci cc RA "m aliud roprbxie ( ias "et jd ) 
En M d : ו‎ u i j; 
5 ctr efle 2) confiructum,feu in st Fais iet n vi ya etn pad Mi p (ei ci 
| 3313 ad conftracta fua. id quod ex membrarum ferie ac habitu facile Parit: Boso 2a 
ב‎ A08? 5 


"vefivi, 1 i : : . 
3 "ve[ivavum (lelluzm Dei ve[lvi. Gvzzoum vero 0% , nequàquam , vti fnpponitu b 
. exprefli ^ : YE \ itur, a 
Mja | S2*3 צל‎ T יי‎ Lanta Gr. textum cum Hebrzo accurate 0 A om 
2 7 D inG iectione 5% - 1 
D [212 1 02:00 traiectione pafra fuifie;atq; 86 demum Gzacca Hebrzs con- 


fonare: Or. ; 2 E " 3 3- D e שי כו לה‎ 5 0/7790 
Y 4 49 6% לע 98 1 לכש‎ Bona» , Hebr. o» N כב‎ :.G " 19709 ? 

à H . 3 , 
ebr pav ון צ‎ 3. Ex qua collatione fimul Ob(eruamus, Pronomen QUIS ette leco Nominis 05» M. 

Heb 2 , 3 


€ \ 
4/9020 vexo explicationi 
fa ro explicationis cauffa Hebrzo אל היכם‎ mpezadditum. Indeque patet, temere coniectare, qui | | 


628605 3994 * iffe; i í : 
in n " pro 1 7) 1600, idque pas ety pronunciaffe autumant. Nam prater adducta, 1) huiusmodi 
varietas in null , 

nullo codd. Hebrzorum obíernatur; 2) &, licet ita legillent, tamen Dra perv expre fiilene 


potius, qu i 
bra Hide Lt i33 dad num Hebrzo *$iu Nominibus propriis vsquam refpendeat ? Efl iritur 
, $nificatu? Quidam : apparatum, a. כון‎ » quod in Hiphi ii c 
; n ju phil e parare; alii, bafi, vel locula. 
2»e»stnv i i : i a 
a : , de imagines impofitz, coll. כן‎ 66 Ex.30,18. Nos quidem facimus crum LXX. qux די 6 שד‎ 
eq E " . 4 . : : X 
. initur Lu ca$ in orationc Protomartyris, & cum Vulg.izieginez idolorum ve[lvóvum, coll.51332TY» 4 
.13,11. cum שצךך"ן"ן‎ ferma, fimulscruz1, couiungitur. Sic apud 11270008. 05 qUxa6 TE Otg fimul. 
Dei, & apud Iofeph. Antiquit. Iud. lib. 1 Ae P Id 
Aces eg d ag x . lib. 1, 6,19. ולע‎ ₪ Ora pro Mebr. ]שק ררפ‎ aliquoties 
Sls t um.35, 57. z Reg. tr, 1$. iunctum przcedenti כיון‎ notat effata idola vel 2 
is ca. k) & fielem Deoyzm , vel potius fec. LXX. א‎ Act. 7, 45. fingulariter 7E 9 E DEPT fma 
RE 6 dios intelligiz, quem Saracenos fert fuo adhuc tempore venetatos fuiife $ed 
ecd dares pop 7 ex Kirchero probat, Aczyptium vocabulum ephas pre Saturno hodieque 5 vfu 
sd UAR sen que hac voce LXX. eo libentius vfos (uille credit, quod in Aegypto fcripferint. Superua. 
5 ּ ה‎ peregrino vocabulo, vc faciunt eruditi, 1160+21625 venari .5גועס[סגתץ66‎ /) uon ex 1 
. c H S " . M 4 M : 1 
sog E &uctozitare diuina,fed prinato arbitrio, & 00/0/0676 Ceterum quod posfibile; iiomo & factum 
e AD הג‎ 06/6250 coluerit, apparet inter alia ex Ief.24,14. Leu.17,7 גצ‎ 
: gu yu . ] . . . Li . . 
d el c ee. & ra& patrum veftrorum peccata ) zizrave faciam, deportabo vos jer. vtiam in ds 
1 גג‎ um vobis, coll.Ez.3o,15. 5)vlrra Dama/cwin. quz 103611616 formidolofa crace dupcfatlds 
exati 2 3 e 2 
vexatione 6-5 Reg.5,5.7. Pro eo Stephanus 4£t.7,43. 6 + 600 BaBuAGvoe. Nec putandus eft ( inquit 


ad h.l. Hf imus / is eni 
esu Fel ti d pyinas martyr erraífe.-- Magis euim intelligentiam, quam verbum, pofuit: quia tray. 
mafcum duéti funt in Babylostem, fiue trans Babylouem. Ec hocin omnibus Scripturis 8 ebiérnandain F4 
^ " . 


Apoftclos & Apoftolicos viros in poneudis teftimoniis de V. Teftamento nox verba confiderare, fed fesifum 
, 1 


nec 60284 fezmozum ca!care veftigia , 00080 a fi 11 
; lc ententiisnon recedant, Videlicet ve per Syriam גג‎ ti 
m שג‎ 
Eae i ל‎ Éeba:,fic pev candem deportatio Iudzorum ia Babyloniam. Vid! Jes: 2M Kran 
not. & cf. a 62.35, s. artiqula מה אה‎ renotiérem terminutn notat Gen.55, 21. Ier.22,19. ac proin de 0 
tationem h. l.exaggetat a diitautialeci,quo deporcandi cráus badári. cf, 160.89. 6( 1 "Y הא‎ 


תקעה 


90) Wabliorwrmt fx9- 
.ד‎ 

y.aq. x) 4 
vero -"valuatuv, h. C. 
exfuperer , viscat, 
dominstue, 154 vt 
prosrelum ac vim 
eius uihil 0:nn:no 
fiftac. Sumza meia- 
phor4ab vudis iza- 
iini Cui iu pzlago 
monies 0000000 &- 
quaTHm : Vnde 23 
ו‎ Zach. 
,סל‎ 11. vel, ab «quis 
fcaturientibus, cuna 
e (zaxebris (uis e5ul- 
lientes affatim pro- 
wel»uniuv : — vide 
גלות‎ featebre. Lot. 
15, t9. 180.1, 15. cf. 
Kad, ?r9u.26,27.C€- 
rerum — parzuctice 
hunc verfum accipi- 
untnobiscum cOoin- 
plures, vc Tigre. /%- 
fabl. Tava. Belz. & 
Cocc. Atque fi- eft in 
oppoficione ad v. 7. 
'xz. coll, v.£5. Ac pro- 
phetice B. Luth. & 
04/08. & ita q-idem 
vt fic 4 
promi.fio de iuftitia 
N. T. Q:d. Quid eft, 
quod veftra vacrifici- 
a, veltras oblaciones, 
A&ifta omaia iacta- 
tis? Erit aliquando 
temgus, cum ifta o- 
mnia ceffabunt, & 
reuclabitur copie- 
fisine àiufticia. cf. 
&(. 42518. )) cF. Et. 
11.9. X) cf. Mich. 6, 
$. 4) injlav iani Ef. 
$9» 1 b) fovrw f. -5ש‎ 
dofi. Pf. 74, 15. cf. = 
145 27. 

y.aig. €) Nemquid 
fuciificia a munus / 
Mimciam — addexijte 
mihi &c. Diff ilis lo- 
cus. Certum 60 6- 
nim; facrifcia Do- 
mino oblata fuiff? in 
pactioné foederis Ex. 
2454: feqq. in confe- 
tratioue altaris 6 
tabernaculi Num. 7. 
itemque iu. celebra- 
tione Palchatis al- 
tero poft exitum 
Aesyptiacum auno 
Num.g,1. (eqq. X. E- 
Jiefer in Bab. Chagi- 
הגם‎ £ 6.2. locum 
hunc explicauit de 
facriftcio — impii, de 
quo exiftimauit ca- 
tiones quidem 5 
fuiffe in Sina',ipfium 
vero noa fuifle ob- 
latum. Alii ad facri- 
ficia £2 genere extcri- 
dunt, verum ita, Vt 
4e. annos *660ג6+21‎ 
per numerum re- 
tuidum prc 58. illis 
ac dimidio , poít 
quao o7raif y & 
fxploratione:ma Ca- 
גג ג‎ > ₪ refiduis; coil. 
מז זך‎ 14,14- quorum 

de- 


CAT. Vf, Y. x. p) 
Fa! vid. not. Ef. r, 
4. fevgit hoc capi- 
te Propheta vatici- 
nari contra Iiraeli- 
tai & ludzos , & va- 
ria eorum petcata s, 
np.fécuritatem v, I» 
luxu:n v. 4. fuperbi- 
am v, 2. iniuftitiam 
v. 12. & temerariam 
pratumtiotiem v. 15» 
redarsuit , iuflasque 
poenas iisdem  de- 
nunciat v. r. 7. 2- If. 
& 14. 4 ) tranquilli s 
Zach. r, 15. i. e. fece- 
ve, Ef. 52, 9. Securi- 
tas enim ex tran. 
quillitate ac pacato 
rcrum ftatu nafci- 
tur. ry) h, e. in segno 
Yodaico ,cuius rcgia 
Tfion. c£ 6.2, 4. יש(+‎ 
fecure confidenzibur, 
Iud.12 ,7. 17. Sechri 
& 667006000 dicun 
tur, quod diezi »i«li à 
Prophetis prznun- 
ciatum , a fe puta- 
xent ומגטך‎ 2 
me 20616 , v. 5. flre- 
nue interim comif- 
fantes ac compotan- 
tes , nec fractionem 
lofephi curancés ve 
4. 5. 6. f)h.e. inree 
gnoltraelivico c. 4 , 
p ox )"onraats pyi- 
mitiiavwem feu in yri- 
piltiis geutiuzi, h.e. 
principibus populi 
1206116161, fiue quod 
xeonmnavyi ו‎ 
fit clavum e[fé . coll. 
Num.r,i6$. Ef, 14, 
29.Ge1.6,4.fine quod 
principes somitatiszt 
6 populo fint electi 
Num.1,17. Efr. 8, 22. 
Y)YIunuitur populus 
Ifraclicicus , quem 
Deus prz cunctis 
sentibus — dígnatus 
fucrat mulcis ac 6= 
mirentibus. praro- 
gatiuls. Primitie e- 
nim dicuntur; quas 
cunque in 0 2686- 
xe przítant atqüe et» 
imia fuut. coll v. 
6. let. 49, 35. Mich, 
1, 12. Alius refpectusg 
eft , cum Amalekitae 
fic vocantürNum.245 
2o. J  Q' ad qnos ve- 
niuntvvdique gomue 
4 ;9 גא0ט:‎ qui. 
dem Hieroíolymamgs 
reliqui veré tribus 
Samariam, vbi funis 
ma vtriusque 4 
tribusalia. 11001794- 
tur itaque pracde 
dens Comma per $e 
péxégefiu, cf. Pf. 1225 
$4 

Yo: XC Tyamfive ac 
defeezdere/ iubentur 
nod 53/5 Ioco, quam 
meute& inteliigen. 
tis, cf, not. Ei, 56, 
14. 1%8%074 antem. 

c 


i CAP, 6. עמוס ו‎ 

CAP.VL = ( CO^nO3m 32 הוי השאננים‎ : ToU ray 
a ראשית הגויכם וכאן להכט‎ say oU הר‎ 

* yy non nuo oo עברו כַלְנָ וראו‎ iow 
JYt2N rpm הָטוּבִים מִדְהַמַמְלָכורת‎ pros Ty 


eft, traiecto 
fluuio ) Ea- 
| phratt, vitra 
quem  (alze 
fita erat ) ali- 
. que pergere. 


66 not. Ier. : ! : a" s : 
יי‎ 3 P038 רע ותנש‎ Di? המנדִים‎ : 220310 C223) 
"o kí ap: fi- Mi PW o^T din ו‎ m 1: יז‎ eT 0 


A^ 


nro‏ שן וסְרְהִים עַלעַרְשתַכם 
הפרטים 

חשתיכם 
במורקי 


loniz , caput Gb«lonititlis , vt habet P/jr. lib. d. 6.26- Quam fententiam probat 200472704 71:91. J. 4. c. 18. con- 
wa alios , qui Gelinicem in Oiroena iuterprec2atus, 06]. Ier. 2, to. C. 30, 6. c) Hamathas , 100110168 zesio- 
risterminum borcalem v. iq. Num. $4,8. Zach. 9, 2. Hic faltem J4zriochia notatur , ipfo quoque fatente 
Hievonymo , qui magmar h.l, vocari addit , ad diftinétionem mineris , Epiphanie fc. quam poll Ieferhrw An- 
tiq-l. z, c. 7, (ape atlerit Heziazh vsque hodie vocari. vid. Boch. Phal, 1. 4. c. 356. d , 04277. Hicxromymo di- 
fünctiaum 67 , vt modo diximus. Alibitamen77a£7« dicuntu* vrbes citra compatationtc , fere vc Roma- 
norum Jagafie, quacunque amplitudine ac magnificentia *dificiorum excellebant , ve Io; 15,8. 2fdoz ma- 
£545» &apud mecaphraflen Syr. in inicriptione Luce, אנו4מ4/0\4,.‎ magsé. ej Ex. 15,14. Iof; i1, 22. f.) Dith- 
cile comma, Sclyn. ita: num nclieres fisis-- - - מס ההא‎ piaior fit &c. Sic effeecomminan:is: q. d Exemplo ha- 
rum regionnm , quz iudicium meum cffugere haud potuerunt , licec maiores quam veftra effent , ccrdifcite, 
quid in vobis ac cerra veftra fratuere poífm , mirefipifcatis. Ec fic cf. Nah, 3,8. it. Iud. 11,25. Veram אס‎ 
poft 71 interrogatiuum eft 47 ? nuspiam vero , quod nos quidem (ciumus , 42098 vel azve, vifi adiecto (N9. 
Itaque fic potius vertendum : zu oielorer fnt Chalonitz, Hamatbzi ac Thiliflzi, qr«m regna hec , Yudai- 
cum (c. & I(raeliticum v . 1. &n zraLov (t terminus ipforum , quai tevininus vejiev. Eft vero exprobxatio benefi- 
€iorum erga ingratos, qualisIer.2,5.6.7. &alibi. Senfus vero eft netatiuus. q. 0. Fuerunt quidem ifti po- 
puli non mediocriter felices, & terminus ipforum fatis amplus; non tn. feliciorés fuerunt vobis , nec cermi- 
nus ipforum ampiior veftze , quem ex meo bencficio hucusque poflidetis , immo & felicitate & terminoruin 
amplitudine vobis vtique cefferunt: quoniam vero his beneficiis meis per fummam ingratitudinem ad cur- 
הזש‎ fecuritatem & luxum abucimini v.3 - 6. ideo , (ubtractis his beneficiis meis , vos puniam v. 7. feqq. cf. 
infrac.9,7. Wr. 5. D 0 procnl veniouentes.Dependet hic vocatiuus vel a v.z.vel a partic. 37] v.i. Vz vobis, qui 
prtaris procul abefe annunciatum a feruis meis diem 70411 , ita vt vobis videatur aut plane non c. 9 , 1e. Mich. 
3» 11. Pf. סז‎ , €. auc poft niulta demum fzcula venturus Ez. 12 532. 27. Ioel. 2 1. Rad. 7j] (1) EC. 66, 5. vbi B 


B2 2 vos dde fec. Ec. pro deteflabili babere, abominavi. Conuenit autem cum Not, 7113 faditas Leu. 


t6, 21. quod eft a cognato "]"]) recedere, figere, fpec. a ve fada , Nah. 3,7. Adeoque poflec & hic de venzot iol 
"e per dete[latioxem , fequens vevo-A 47^ AT) de «doiosione amovis & ftudii intellizi, q. 8. Deteftamini qui- 
dem Prophetarum annunciationes de die mali , & tn. amatis confefflum iniuflitiz , ex quo non poteft nca di- 
es malus confequi. ( 48 Accufatino inferuit, vt Ier. 40, 2. Iob. 5 2. Velitaconucipe: vertotzt teimi- 
num (latuentes diei malo vcl mali. à) €" tamenvele centvario prope effe fecifls , i.c. palam , continuo, &dedie 
iu diem agitis 06. cf. c. 9» 1o. Bft quaedam in hoo verbo oppofitio ad precedees (29! 3277. 4) cozfs Jm vi- 
9160176 ,hoceft, eiusmodiiudicia, in quibus iufta cauffa faccumbit , vis vero & iniuflitia dominatur. Vid. e- 
nim v. r. & c£. Pf. 512, s. Pf. 745 20. Y. 4. D (Vz) cubaniibus , qui vecumbunt. m) fupey tvicliaiis t. le- 
€His tviclinavibus , vc Plia.lib.37. c. at. vocat. 7046105 enim in laucioribus conuiuiis ad mentam accumbentes 
fexe cibum capiebant. c. 2, 9. Eth. t, 6. Ez. 255 41. Luxus igitur hic maxime in f'rincipibus eulpatur , vt (u- 
prac.2, r. cf. Coh. סז‎ , 16. 3) eborie , h. e, ebuvneis , vel ebove 0/0424 c. 3, 15. quz l'erfarum luxus azréa quo- 
que fecit Efth. 1, 6. flragulis hzc inftrerai (alita mollem magnifcumque epulantibus przbcbant accubitum, 
Vid. fupxac. 2,9. o)extendentibur fe, vt delicate & molliter cubene; vel /uxuriantibus. Kal (6) v. 7. Alibi eft 
4260086 vel redradave. quod ab hac figni&catione haud multum abludit. cf. Ex, 16 , 2. vbi iungitur cum £)']g 
vedundave. At Niph. compntrejzere (1) Yer. 49 , 7. p) fupev Jpondis vel le£Hs faie. 1.132, 5. q) Pafctza pritno mocat 
Ef. 5o , 23. f. 65, 14. indeque fecundo agzos pafenales , vci hic & Deat. 32,14. 1 $Aam. 15 , 9. 2 Reg. 3, 4. vnde 


Cbaldeu: Pf. 37 , 10. vertit גיסין‎ 75) , quod traiectis licceris eft ex Gr. 44:26 כ‎ 87266 , cum edulis ette 


incepit, i. 6. quadrimeflcis vt minimum , & iam depulfus. 2600077. Hieroz. D. 1. p. 429. Et docet emnino 
hic locus, przcipue vero ] in feq-JN XD» pecudes dt geneve 00200 inprimis delicatas ác »uaues efu notai, cf. 10- 
" 


\ , , , 
nicum xag, xc ££ Xx (3, quz 36/00 qypoD orm & Bogxm 0 ioterprecatue. At scheltemine Ani- 
madauer(l'n V.T. p.556 feqq, vocabulum hoc nil aliud,quam eictezs fignificare contendit Prcbabile autem cft; 
*171 apud veteres 60-50 fuiffe falive,coll. 25) fdltave 38am.6,14.& כרון]‎ V9 dvemaaer, ג‎ f/aliendo.Eft enim 
fiuezen9, fine «ies, falracorium anima! P.114,4. v! [»g?zarii(4)Mal.3,2o.Ier.4^.11.vid.not 35a2m.23,14.& copio- 
fius Boch«vt.Hieroz.P I.p.5ort.feqq. Y. 5. 5) $.Qui inodulantuv.(x)cf.Len.19,ro. Cocc.qui «ninnvirnt,delicate;fra. 
€tis tonis & celeri rhyehmo canentes. freqwengamenia varia dicic Gellius lib. 1, zz. Belg. die quinckeleteen. Kad, 


Chald.eft particulatim ₪ fingnlatim aliquid agere.LXX. Cori oger Svree vel (vt Alexaudrinyscodex melius) éeri- 
*£0 ד‎ 6 applaudentes, $) ad nablium , vel fuper ove nablii.ita vero ea pars inftrumentios vocaretur, in qua 
chordz funt ductz, quaque fonum efficit. cf. E£.5,11. 1)qui quidem dinino inftinCta Muficam templi ordina- 
vit, apparatis etiam inflrumentis, vt voce & infhrumentis latdaretur Deus. cf, 2 Par.7,€. c.39,25.27. l'atares i- 
gitur, fi horum conuiuales ]ztitias videres, facrum quendam concentum te audire , qualis a Dauide in templo 


inftitutus : verum Ionge dispar eft Mufica ipforum, quippe ad fou*ndam luxuriam , 4d comilfationem & com- 


potationem inftituta. cf, E(. 24, 2.9. x) excopgit«vmunt fibi , h.e. ingeniofe adornarunt.cf, Ex. 36, 1. 2 18. 
| y) infivumenta wufica. y Var, 16, 43. \ 


TM a 


CAT. VI, Y. 2. 3353 Nw» pex Zfere 20. 22. & intextu 6. 9. ^ s" ita 6. 9. 10. 14. 20. 
"יוק פלשהים : ורד יגת‎ webs € ris VOR 48% nies ren & ud. 


tain Babylo- 
nia Gen.to, 1o. 
Sbi aTarg.Ioz. 
&  Hierofol. 
reddicur Ge- 
fiphos , cexcio 
milliari a Se- 
bucia Baby- 


yop הַשְבבִים‎ : Dpn 


: pao ipo toon כִָּים מצאן‎ posi 
iy x UT pa ie bur dee 
שיר:‎ o» copo torn vro oss 0 
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9gaorcn VE Num. 723 עשרה‎ Y QN שנאתי והסנהזי עיר ומלאה 0 והיה‎ 9 16%6( migran- 
1.5 בי‎ SAGE ^ ידם:‎ diese MP EE :תע‎ E T eU Arm zinm n 
x2 pota'oris; (cf. fy às S bw tas : - 3 2 % à 46 idt 2 
puo ia fuil vitu להוביא‎ "i) iom דודו‎ UM 5 M כּכית אהך‎ D'UN $ Ma ncm. 
Zh. 132.) Et repre- e UA RS MR. רל‎ 2 E [o deg ו‎ buurur , ipfi 
hendi: ia illis Pxo- T22 עצמים מדהכית ואמר בכאשר בירפתי הבית העור‎ inprimis eg 
phe:ra vel VoU Vt n ו‎ ED ep e: Loan ec SNR cs 91218 cogen- 
tztem, quod aygentea * à ) - 8 J TAE 1 
oim piae . יהוה‎ QU ואמר אפס 8" הס 2" לא להזכיר‎ 33 n3 
5 jt«- img ur i cedem M Seu mw mE. MATURE PTUS ו‎ yap- 
cauit; !+6ץ‎ 06 
sem, quo grandi- **) i tur; vt, ficut 
ufcula, &ad eppri- 
merdam potiuszui- dicnitate & afótiz, ita & pemaruro rérpoffione velut plebelos antecant. Dent. $9 , 9. 1 S218. 0 ; 22. Mich. 2, 1$. 
xum,qnam admO- cf 38c5,.24,14. Al. incetu 14ifrantium. vid. nor Ier. 3t ,7. k) «1g*tits quidem recedet , quam ad Deiac Pro- 
dice bibendum pherarum vótes תוס‎ 62 , dum falui (uut, nolunt. 66 Hof. & 18. /) 42814010. Sic 7. Sal. quiobferuacín Tal- | 
comparata. 4(6-072-  mude v(orpri de cosuirii in honorem dinorum 1003011105. Itemque סל‎ coll. 702074860 Eflber c. 1, 2. vblfic 
muitis vUwguentoYw?h. habetur: Pt improbus 516 (edet, וע שו מרזיחין‎ € 266 conuiuia. ATi: tantichz: , letitiop ; coll. גג‎ 
i. = praftandiffimo. P$, qo2d Yofeph Kimzbi & 03/6406 iottrpretan ur eltwatiosezi 6, fiue a2 fletxm , fiue ad leiisi«m. qno pa« 
vid. nor. v. r. & cf. &o zenciliari poffe: contrarius vocabuli vfus Ier. 15,5. vbi 2/20/0028 notar. Conucuifer enim cum Hebr; רנ‎ 
Ex.530,33. 8( <גון‎ 25- ewrleysanit fiue in relaua, fiue lugubri. Potfec etia: 6021 cum. [3] "vocif.rari,per antiftoechon & metathe- 
bibere Weteres in (fin radicalium. zz)vid. v. 4, X. 8. z)Nimirom tam flupidi(funr morcales; vt nihil minus fibi 
4020115 folebant. pertuadeant, quam Deurn peccatis faigoffenfum , coll. Ier. 2, 35. 16546 , vt intelligatur fezío pecca:óres | 
«f. P£23, 5. reu. 2^ 00:06 Dens , gzauiffirne iuvat infuper. vid. c. 4,2. o) 5. per animam fane. cf. mot. Yer. sv, 14. Vel: 
> 17. €) vxgumi fe & pef; ipfu»; tdiotifkno fa:is noto , de quo ibidem ; cf. Mebr. 6, 13. Ac Gufien. i» שמא‎ f»2, vt Eflh. 
conuiussínos,ACfeC. 4, .כו‎ 1 $ira. 2, 35. Verum ramen 3 pof i«eand; verbum fere ei pev. Sic pev fe iura: Demivus Geni 
Guiler. p.423. RCgu'h. 22, ;6, Ex. 33, 15. per élariovewm vel meiefíase:). 124001 Amos 8, 7. per fotiGlitetem c. 4,3. Vf. go, 36s 
infarfeefferunrt.cCÓ per dextra 57 41, g. ptr fidem fcam Pf. 89, 50. per momen futm הק הפגח?‎ Yer. 44, 16. Wxcipe duo 
not. E21, 5. 4) x€- loca, vbi eft in, P^, 95, 11. שג‎ 13, 1j. fed fenfu humc figciücar]m mauifcfto pofcenie, p) 400701- 
xt(vtdcbebant) &-. 002 fam; Pi. (1) Pro JUPY2 , mutato 1( 3e א‎ ceu littérarn eiusdem organi. Sequiur n, TANZ 
isnt dolere , do- odi, quocum X alibi iungitur YT), vt Pf. 1, 163. In Kal ef defdezav€ ( z) Pf. 119, 40. 1744. cf. i- 
feut,cempatiuntut, bid, v. 3o. Jta ךא"‎ iu Kal 006% 5 ia Fi. pollstre , pro "p. & Iob. וב‎ z4. cf ^r]y^]2 pie 
& ita quidem v: de. 47:15 : quemadzmocum Chalé. גמע 8 גמא‎ ef forbere, & Ar. 1553 & ברע‎ venelare 86 Grjfe. p. 
xemeediis,quibusfa- $55. eso qui amare facso f. amorem ingenero, ipfe 0910 pveftquov fmpevbiap: &c. fed contra accentus & 
naxi poer, ferio 56 locuüonis Hebr. »ndolem. 4) fifwes 140022 1506 +, c. C. 7, :o. 16 i$» 9. vel imeonymice : id quod 
folicite cogitareuw — glorietur I«05, que fupetbit; cuiusmodi funt templum , (oz. vertit: גלאנק40‎ fantbuavil farilie 146604.( 
Mon curant ₪301- pala:ia. vrbes, arces , & in gencre florens rerum fiatns. nam & iu bonam pàrtem fumimr, ceu &- 
fefta Deiiudicia, fed miris Jiuini obiectum, F(. 47, $. quín & DBeuxa ip(um nGia: infra c. 8, 7. $) cf, C. 3, 1r. €. 45 
fecuri kab omni(0- .ןז‎ ;) ideojwe coxcludam: (&xadam) hoflibus, c. 1, 6. 9. 1) i. e. & quidquid eft in vibe. cf. 26 5, 16; 
liciwudine vacui (nnt Y. 9. *) 5i velinquerentur in 1003 belli calamit«tibus. שש‎ 44, 2r, x) vel zie, 3. e. plure$ 
v.c. fplendideinté- jii, Gen. 3, 41. Leu. 36, a6. Z«th. g, 53. durante belio nondum hoflili gialio iu:ercuti. j) 18- | 
$im coriffante$. Cf. )חל‎ ;;riéntuy patüm fame, partima pefie, qué cum belUca calamitate coniunCz e€rugt; iua qui- | 
152m.21,9. €)/»pt* dem; v: decima desinm פזבק‎ 2086 ac vix vix 602425, coll. v. je. ir. c. 6, 3. Ef. 6 , 13. בע‎ 
70040206. Yer. 85 31. = ( Cumane fofceyerit הליש‎ , peaultimnrn poft 0006205 faxo. fuo iam funülos exportandum. [ia enim cons 
Entelliguntur mala ciptendus hic ttazis eft, proprer fequen£is, vbi vilicus taniummodo iu domo fuperfles poniwur. 4) 6»f- 
YX(rzelidis partim il- fr, p. 8%. 202/02 eis. Malumus: puit dixe 5 Synecdochice p:o quolibes cognato (upcríütise , cuius. 
lata ism ,coll (upra proprer cognationem cft, mortuis iflhoc officium przftare, 1 Sam. io, 14. 1g. f6, Nam licet evrieunt 
f.5,15. partim adhüC vox illa denotet, tamen vr amaium pótius denotst, quam ה(6זםבתוג‎ , feu pafliue magis, quam 5611- | 
inferenda,de quibu$ we. Cans, 1, 1j. &c. b) Qxuidzm;: 20602786 polliaBicveius , a 240. Samar. E|'1D vat. quod ipfum -סמף‎ | 
Prophet pradíré- que foiemne in curandis rincribus fuit. vfpul. 1/0008. Iam miferi illius iiembra omniz, inquit, 220- 
xant. f (1.6. regni l- maris perfperfi, iam 0% ipfius vnguine odoro delibutum , i2m eum polliactum .- contemplatüs diligen- 
fr2eliici. cf. fupra tile &c. סקז וג‎ ei , ex€hald. CY) pio C) ו‎ , combwsfit , Cocc. gr. Intelligit vero procura- | 
not. €. 5, 6. Ynclpit t6rem funeris, cuius eft, honoiis cauia 206610096 chymiamata im funere. cf. 2 Par. 165 14. 6, 31, 19. | 
isiturbicPropheta, Ier. 25, 5. Verum €»[ftt p. 229. Circuroftantiz rei, inquit, caufa mortis, & numerus moriierem , | 
(vc(oley)mifüs Iudz- vix finun: in:elligt combuft:onem aromatum copioforufa, vt aiias ficbat ; & xeftat , vt exportatur de | 
is ad io. tribus fepa-. cadaucris vflisng, Occafiene infolita & vrgeuté vfta fuerunt cadauera Saulis & lotasHani x S4in. 37, 
fanm diuetteze.Vid. i5. Vrgehat etism occafio apnd Asmeoíum deflruendi 1501805 dirrii & le.hifernm vaperes csdáucrums | 
infrav. 14. miflim deufaiorum, maligua lue infcc&torum. c) «d exportandium, fepultuxz causfabuc. 7, 12. d) offa, | 
W.7. €) Propterte5 (eu צ06ג620‎ defunCW. Ex. 13, .פד‎ 6) ac dixerit, f) qui in laevibus. feu interioribns angulis ₪ 
fc. propter iftam fe-. eft , itidemque decurnbit, vt meriuum מזעם)‎ ipfe humare haud pofüt. i Sam. 245 4. Pf.722,5. 2) | 
curitatem & a(ati- eflze 44/80 יאו‎ aliquis, f^. vel viuus vel huxandus. h)fc. decumbens. i) Nemo fupeteft xmpli- | 
amv. 1. 3-6. 66 8- us: omaes iam mórtui faoc; 680 folus viuo. &) rez dictt patruus vel cremator.. /) ££! flc (8) ideft, 
milem coüexionem per flentium , fine ritibus, ac fise hyimtis & precibus fepuleuzziü neceffitas pr(eus iropevat. Sic fe- | 
penzcum culpa Ef. ipfum cremator ad peiüciendam cadauciis hutmationem excitaret. cf. c. 2, 3. Hab. 2, 10. Zcph. 1, 
5.14. b) msesc. b. 5. 2367. a, 17. Vel allocntio a4 decutmbentema conunuatur, quod placer 687200 p. 93s. :ף‎ 4. Silen- 
-e. propediem, iam- tium hic nobis conuenit, prx merore & pudore, coll E(r. 9.; 16. Dan. 9, 7. & fupta c. $4 :יז‎ 7) | 
jam.E(.43,19. Mich. ow vacst nec licea dam coprmexoave vérba im momine Domini, zecimando videlicet preces & caniitca Pf, | 
7,1. Imtér morttm 16, 1. quod in fepulura fudaica, f(cuthodienum, lta & olim forte folemue fuir. Vid. 84% Syw-| 
lerobo2mi 11, fub ar. Iud. c. 49. Ar Gaffit. 1. c. quix sex efi negotium , im quo ctlebvermy momén. 10008, coll; per anzi- | 
quo. vauciuatek, ג מ‎ E ו‎ ilis & infi y adparet. Ter 04007 פוה‎ s | 
fos, א‎ deportaio-" * 10, 8. Imrino cius irz, defertio ; vltio hoflilis & infia in eo adparet. ue [ 
memi X. tribuum in. 65 ncgatiotem boni, innuit malum in fummo gradu. lon. 986 , quandoquidem , dum iu vlui$.| 
terfueruut 41. anni; Cfarr, non fütdebzn: preces in nomine Demini. fic fere fjr. 
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isgen:emque réqui- 
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cum Hebr. UU. 


(cuijitera Tu .כתת‎ 


in  Targumim re^ 


fpondet)Cr. bx osdvs 
& Gecm. reifen, via 
de ול רשיי‎ 
Aijft. Wan, Tam 
בקרוסס‎ eft vsprim; 
confYaé nm. 2) fl]urie. 
Ef, 22, 9. Videtur 
hic minus 00:64. 
re,quam רסיסיס‎ : 
erga quod geriude ₪ 
habet ; 36 parta do- 
ifmus erga magnuaimn. 
Átque fic innuitur fi, 
myl fupplicti  pro- 
poftió: 1nagnos e. 
מזגת‎ maeifa, parnos 
rainori 166% 4% 
peua, 60-86 
79. 

Ys 13. 


עמוס וו .7 .6 CAP.‏ 


%* 


2 P t Marc 0 . 
"א‎ ARA v2 nm mupnmmmm» 6 
2 n tOD y»b3 הירצון‎ :Dyp2 הסטן‎ r2m רסיסים‎ 
atiuus : Non ? ל‎ RS AS 172 דודוץ:.‎ ₪ A ; 
uns e "Jb DbU/D כִיְהַפַּכְתַּכט לֶראש‎ E2322 Un" ON 


autem conci- 
pitur, vtre- 
moaueatur fi- 
7 niul prziudi- 
cium fortcitu- 
dinisac robo- 
11: propri , 
CAP, 
VII. 


quo inítantia 
mala quzli- 
bet facile fe 
elifures 6 
fibi perfuade- 
bant, Adeo- 


6 : r wit . 1 ד|יה‎ : "4 
הָלָא‎ D'Y»? 21 ללא‎ DDR  :קרְנְעלל‎ DD 

it IET 6 jg -ן:;הדן ו‎ : Jem; 
ra 0399 מקים‎ 3x13 : קרניכם‎ wb, wnpo vp 


Tk‏ יב 


gne y nim oS oS os"‏ אֶתְבְכץ 
מִלכוא ron‏ עד נחל n2 : 139m‏ 

- 5 ]* q p:.!7o7T "T. J 2 ד\‎ =; 7 
תלת עלות הלקש‎ 


7 והנה יוצר גבי‎ mim הראני אדני‎ 
א‎ qus T7 Hf a ptU «rm URS PCT 
אסיכה לָאָכול‎ vm per m DW vimm 

CDS 


que aexus cum v.1r.hic eft:Diximagnas zque ac paruas demos deusftati iri;vhanc deaüaflatione vcro(licet multo 
alicer przfumatis) auertere,non maris poteritis,qni equi,fertiffimil alias animal,iu afpera faxofaq; petra cur- 
fare, aut boues , robrftiffumi alias,eandem arare. x) auc xu?» quis ayabit in ea( petra ) adhibitis 262% ? y ) q. d. 
ideo vero iueuitabilis futura eft hzc deuatftatio , 474. Al.in fentu exprobrantio : סע‎ conuertifós &c. x) con- 
ruevtiftis in fel. c. 5, 7. 8. Deut. 31, 31. Hof. 10, 4. Cf. E. 5, 2c. Hab. 1, 4. «) in 280: c.s, 7. .על‎ 
B) o 14 , feu vos, qui letamiai, profpero rcram fuccefl;iniolentes , Hab. 1, 15. Kit 7] voca.luum f. fecun- 
dee períonz , vt v. 3. c) per (vid. fimilis ccnfixuctio cum 5 Prou.17,5.; 207 - 7e 1. 6. xe nihili, fc. fuper pia- 
fumto robore veítro , quod leni mamento profterni poteft.Cf.huiusmodi 8692111 compolitio Deut. 52; 17.2t. 
Hof.a,15. I0b.59,16. d) 27i gloriofe & per iaclantiam dicitis.Eft explicatio pracedentis. e)1, e. nonne virium ab- 
unde parauimus nebis ad 264206005 hoftes quoscunque ? Dupliciter autem hac oratione peccatur, r) quod 
robore (uo eloxiantur tanquam proprio, adeoque in prxiudicium Dei datoris; cf. Deut. 317. 2) contra decre- 
tum & comminationem Dei, contra quem tn.nulla omnino valet gloriatio; cf.1er.9,22. Recurrendum vere hic 
denuo eft ad hiftoriam Ieroboami II.c.,1.cuius florentes ac profperi fucceflus 2Reg.14,15. an(am huic gloriatio- 
xi dederunt. f)al feriendos 6065 noftros.Metaphora a beftiis (umta.cfiDeut.33,17. 1Reg.zz,n.Pf.49,18. ₪. 14. 
g) Ratione nexus cohzret cum v.tr.& 12.Defcribit namque vlterius, quomodo & per quos deuaftacurns fit Ifra- 
elitas. 0( Hab.r,6. 1) c.3,15. &) 4xi prement vel vt peemans ves Yud.1,34.c.2,12. Verbum plurale ponitur ad fenfum, 
quia 265 eft collectiuum nomen. Notantur autem Agyrii. /) Ànde 02 vewitwur Hayatham , qui terrz lraelitica 
terminus eft, coll.not. v.2, & 1Reg.14,25. 71) vsque ad flnmium plavitioi cammpejivis Non eft hic fuisse Jdegypti , qui 
totius 1811ב‎ ₪ meridialem terminum conftituit, 2Par.7,8. (ed Kidron, qui in borealem finum afphaltitici la- 
cus infra Hierichuntem infanditur, regnumque fíraeiiticum inibi ab Iudaico (ciuugit. Nam Hierichus , cnius 
viciniz hoc nomen ( 712] 1973) velut proprium eft £o/.15,15.in limite vtriusque regni fuit 2 Par.23, 15. & ad 1. 
tribus pertinuit r Res.15,34. Sic 2&ez.1.,,25. Ierobeamus IL (ub quo nofter vaticinatus ; texminos Ifraelitici re- 
&ni (in oppofitione ad Iudaicum? dicitur reftituifle inde vbi venitmv Hamaiham ים הערבת‎ "E wquezdmae 
plazitiei: quz Iecutio buicnoftrz zquipollet. Itaque vt fupra ad v. 6. notauimus , Propheta ad io, tribus 
féparatim & inprimis hic loquitur. CAP. VII, Y. r. 2) $c. in fpiritu prophetis v. 4. 7. c. 8, 
,i. Fer. 24 , 1. Caput hoc duas compleclieur parte::I, Propheticam , qua imminentia Li zaeliti: 1261 iudicia 
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exponit , eaque primo iuchoata fub &) locuftarum v. r. & D) ignis, v. 4. deinde vero & confüummata fub 


perpendiculi Íymbolo v. 7. II. acta cum Amazia facerdote 5 pontifice Ifraelitarum (uper hac ipfa pro-‏ ) ל 
feqq. s) formabat Deut, Gen. 2, 7. 8. 19. .Kocvftarum formatio Deo tribuitur, cum przter‏ .בד phetia v.‏ 
folitum fecunda funt, atqueiuimmen(um mulciplicautur: quia id non accidit absque fpeciali Dei proui-‏ 
dentia, qui his vcitur i: penam peccatorum. Boche t. Hieroz. P.II. p. 426. p) locuflas (3) Nah. 5, 17. Arab.‏ 
gab vel gabi idem »à i321] erevra emergere, quod locuftarum proprium. "Irifleteles 33b. s. Hiftor. c, 28. Cum‏ 
locuftz pepererunt , ibi fiunt vermes ouorum fpecie, qni terra quadam przenui tanquam membranula , am -‏ 
biuntur, vnde cmolant. Gaza. Qua diifetta, emerguntlocuflz, aceuolant. Hzc Bechavt. Hier. P. ll. f.‏ 
At Gw[feiio £159. b. funzlocuftz, derfo eminenti przditz , coll. 9 gibbse , térgum , foymix, Ceterum‏ .443 
terram lfraelis expilaturi & depaftvri 3‏ 6/אק Affyrii fuut , qui fub 0084780 iraagine deferibuutur, Rege‏ 
Keg. 15 , 19. Cf. Iud. 7,12. & Apoc. 9, 5. ibidemque 22271074 in Comment. p. sr. & h. 1. Maia. Quam-‏ 
vis enim ncgarinom potlic, Amofi tempore eciam loce[la in fenfu proprio 62010106 , coll fupra c. 4 , 9. tu.‏ 
hic fa!tem pro fymbolo alius plagz veniunt , zqueacigns. v. 4. & perpendicuimo) v. 7. Vid. not. ad Ioel‏ 
r,3. 4) principio faccrefcentis cordi ; cum fuccveri[fet f. repullulare herba re.eCta cmpifzt. *) Gen. ar,‏ 
favotina Deuc. 3r 04. Ci.‏ 016 מלקוש 25(a)h. I. Dicitur 4 Chald. vU? fevotinum : vnde & Hebr.‏ .$ 
Verbum Iob, 14, 6. virdemianit, coÉegit feros fructus ; quod Syxiseft 24002822, ferotioue fuit. 1) poft feni-‏ 
Bea^z4«4o ,‏ ג feci« (4)Pf. 72, 6. Complementum hiftoria przbet. Nam poft :ou/onem Regis íeucladem‏ 
Syriz Keze , Mraeli illatam 2 Rea. 15, 5. 7. reflorefcere ftatus iub leroboame cocperac a Keg. 14. fed Dhuiss‏ 
exercitus, locuflarum inftar in regnum 1(rael inuolans , illud penitus deuaftaturus videbatur ; at Amofi &‏ 
aliorum fidelium precibus effectum , vt deuaftazio aucrteretur, & Pha/, pecunia placatus, difcederet 2‏ 
Keg. 15 ,.19. Maim. Cf. 1 Par. 5, 26. &fupra adc. 1, 3. 4. notata. YW.ad. x)FaUum efl igitur.‏ 
x) ciem vel poflquam. Neu folum conditigmis , fed ctiam temporis eft, vtEf. 24 , 33. Ges. 58, 9. y) abfel-‏ 
viffent édere , vel abfumk/fent , iamque ad | frutices perreCturz (uifent, nifi Deus mi(ericordia fua & piorum‏ 
precibus motus, plagam hauc cxitiabileni 016166 v. 5.‏ 
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cf. EC9, 12.11. 
i) Vid, not. 
C.5,8. VPollet 
hic aliquis; 
(vt fupra c. 
61r. Hicromy- 
7802, ( quare- 
re: Si vocat, 
quomodo i- 
pf? contendit 
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tendit, quo- 
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עד א להכיל 
Sed re(ponfionem vide ibid. in notis noftris. 6( ad coxteadezdwi non verbis, fed factis. Ef.3, 13. 2) igne. Ligbt-‏ 
foot. Chron. p.92. intelligit maximam ficcitacem, cum qua commixta fuerint terribiles quadam flamma i-‏ 
gnez, de czlo lapfx, vti in Aegypto Ex. 9, 25. coll. Ioel r,:9. vnde alique etiam ciuizates fubuer(z ad inftar So-‏ 
domz A05 4511. 50-19. riui 2quarem exficcati Ioel 1,20. immo ( vt h.l. dicicur) abyilus magna aftu abforpta,‏ 
pars eius con(umta , ipfis etiam pifcibus pereuncibus Ho(.4,3. Priudicium camen hic pro fymbolico fenfu‏ & 
facit fequens vifo pezpendiceli v.7. vt notauimus ad v.r, Probat fe nobis igitur Cel. Maii aliorumque fententia,‏ 
quod ignis fit bellici furoris izuta, fignetarque Tiglatpilefer, qui inzenti ardore & ferocia I(cselitas inuafe-‏ 
rit, & ingentem multitudinem traus X cis Iordanem abduxeric 2 162 15, 29. totumque populum abduszifiet,‏ 
nifi Deus iterum fnpplicationibus piorum flexus ardorem eius inhibniffec , infra v.5.6. 77) i. e. maze. E(.5r, ro.‏ 
Yoel 1,20. Vid. paulo ante ex Zighif. notata. Magnam pariem Ifraelicarum abduxit. Abyffas, magna vis aqua-‏ 
rum ; aqui, populi, Grot. 5») ita vt abfumervet. vi 1. o) partezi esus. Iof. 18,5. 6.9. 0-5 p) defize quefo.‏ 
Iob.7,t6. 4) vid. uot. v. 2. v ) ibid. X. 6. s) etiam illnd malum noz. fiet; 1. 6. continuabitur ac confum-‏ 
mabitut. v. 3. Y. 7. f£) Tandem vero, voftquam totalem ruinam feme! iterumque diftulifi-t v.5. 6.‏ 
pouitentiam populi fruflra exfpectans, 126 zme videre fecit. v.1.4. 9) c.9,1.Gen. 28,13. X) feper m»wvo perpendiculi,‏ 
i.e. ad perpendiculum zdificato , ad idem vero nunc deítruendo. Nam vt linea, fic & perpendiculum in Scri-‏ 
peura duplex, coll. Ef. 34, r1. Jy) proprie flanni, coll, Syr. Ez.2z , 18. 10. velpls;nii , coll. Ar, Iob. 19, 24; im-‏ 
fiue elbum puviusue, h. e. plumbum zque ac [lanum ;‏ ,קתושמ moAr.")M vtrumque metallum dicitur , fiue‏ 
fuit. Verum hic ]657 fumitur pro 1/06/15 f. perpendiculo (4) v. 8. ficut /apides Ef. 34,11.‏ אי[ אד אנך ab Ar.‏ 
vtraque "enim maceria propter grauitacem fuam perpendiculo accomnioda, Sic "3n P3N lapis vel pondus‏ 
flaani pro perpezdicelo, Germ. blzy:rvags Zach. 4, 10. Y. 8. X) C. 8» 2. ler.1, 1/. 13! €. 24, 3. vbi vid;not,‏ 
Nam vt beoignitatisin zdificando, fic iu-‏ .ןו ,34 a) pofituris vel ducinrus (um libellam ad deftrnctionem Ef.‏ 
flitiz vindicatiuz amu;fim in detruendo fequicur, neque quidquam temere facit Deus. 2( v. rr. cf. c. 4, t.‏ 
feqq. c) mos pexgam » ficue hactenus, coll. v.3.6. Hof. 1, 6. d) trazfire ( impunita transmittere) e c. 8,‏ 
fc. peccata Mich. 7, 1:8. Prou. 19, tr. Ion. cozdazave eis. X. 9. €) Paillabuntur ego. Ez. 6, 4. Im-‏ .2 
pletum hoc eft per Alyrios in deportatione X. tribuura 2 Reg. 17, 6. f^ ce/fa idololanica Hof. 10,8. Ez. 6,‏ 
Non eft nuda rei vaftandee defienatio , fed fimul expofitio causfz deuaftatinnis. cf. not. Ier. 48, 35. £) fpe-‏ .3 
etiam lacoói nomine defiguabae; vt EC 17,4. b ) € préíum-‏ .2.06 ץ ciatim X. tribuum v.ró. quas antea‏ 
fantinarin , qualia eranc Bethele v. 15. €. 3, 14. in oppido Dan rRKeg.12,29. itemque Galealis Am;4, 4.‏ 8+ 
In anteceffum-vevo infurgam EC 14,22. |) ceztradomum Ieroboszn M. in ipfius 1600001‏ (6 .סז ,35 i) Ie‏ 
perfona hoc cemporeTlorentisfimam, v. ro. 11. C. 1, i. Inium ( excidii) fuit euerfio domus f. familia 16-‏ 
tOoboami per gladium : qui ecim poft Zachariam fuerunt, furum iuflar regnum rapuerunt 2 Kee. 15; 8-35.‏ 
Maius. cf. Hof. 1, 4. Ceterum Propheta vaticinatur hic nihil aliud , nifi quod implicite iarndudum fuerat‏ 
pradictum 2 Reg. te, 3o. coll c.75 5:2. re. vbiillius aque ac huius vaticinti complementüm in Zacharia 16-‏ 
roboamifiüio. cf. infra not. C. £ 9. 77) Cf. C. 7 YX.d. 2) Mift igite*, cum hzc Amofi con-‏ 
tra Ieroboamum totumque regaum ifraeliticum prophetia innotuiffet. o) v.12. O feufus videcur inptimis‏ 


Eeec 


, כ 

fibi videbatur effe‏ שג +06 ל Amofi contra fanctuaria Ifraelis, quorum ille; vti facerdos, fic‏ ו יכו 
ה ,21 v d p proculdubio primarius. conf. Hof. 4, 6. 4) v.9. | + ) eo*]irauit, 1$am.‏ 
ex concione Amofi crimen politicum‏ שש tur (acerdos hic ftratsgemate pfeudo-theologico, dum id agté,‏ 
exículpat, ip/umque prophetam turbatorem Reipubl. faciat. cf. rReg. 12, 17- +( Exaggérat periculum ,‏ 
quod conífpiratio fit manifefta & in ipfis rezni vifce-ibus, vbi veteudum , ne agat contagia late: 1 ) quod eo‏ 
minus ferendum , cum fitipfe homo excraneus, Iudzus v.12. c. 1, 1. €£. ACE. 1 NE‏ 
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2 RS 2 impr. €e2.a$,13. requiric p])rj*, (ed nullo adfüpulante 00816009 , & 
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תקעו 


facia iam‏ 96 וש 
feaiiecià  acguu-‏ 

lantem v.:. 4) 60%- 
224 quafa. Num.t4» 
14. b) S. qualis, feu, 
vc Nold. p. 6o2. n. 

1379.( quod eodem 

xecidit) quamode z v. 
$. coll. Ruth. 5, 16. 

Efsnig. Latini He- 

braisimum feliciter 

imitantur; quibus 

gai (pe pronerbia- 

lizer eft pro qxomo- 

do? vc qui fit? qui 

mags morem gereves? 
Ax Glass p.541 quit 
fishie fupexftes 3aco- 

bo? (ubinteliecto *. 

c) qui /abit euim vel 

co;[jies lacobws? Pf. 
20,2. 4. d. Nifi enim 
tu volueris condo- 
mare, actum e& de 
lacobo pénitus, ne- 
que poterit 0 
modo  covfiferc, 
quia &c. Neid. n. 
1379.aliique : f»vget. 
Ingens erat lapfus 
periculum regno It- 
xaelitico , cum in- 
vaderetur a Tlhul?, 
feruatum tamen ad- 
huc tum fuit, & a 
lapíu vtcunque im- 
mune conflitic ; aut 
fi lap(us iia clades 
dicenda, quz hic & 
v. .ל‎ defcribitur , 
faltem ex €5 re(ur- 
rexit, fecus ac poft 

ea factum  v.2. cf. 
Yer.2, 4. Mich 7,8. 
Ali: quis eviget vel 
fwfcitabit | Iacobwuin? 
qf. op zq; trani- 
itinum & intramfi- 
fiuum effet, ac שש"‎ 
weuaevti Q"  reduceve. 


Verum vfus id non 


300116616. 4) crebris 
ingentibusque ma- 
Jis, bellorum inpri- 
más inteflinorum; 
attrizus 2 Reg.r5, ro- 
16. & hac recentisfi- 
ma Phulis inuafione 
pene extenuatus. v. 
$. Ier. 49, 15. Obad. 
v. 2. cf. Ef:17; 4. 
w.3. €) Non quod 
Deum paeniteat, auc 
mutet fententiam , 
017. Mal.5, 4. Pf.1o2, 
13. 68 quod nobis ad 
meliora conucrís, 
& ip(um poeniteat 
fententix fua 5; vt 
60  iüfto reddat 
premia, qua pro- 
mifíic, fi declinauerit 
ad iniquitatem, nec 
p?ccatori — penas, 
quas comminatus 
eft, ₪ 60 גו‎ 670735 fue- 
rit ad falut&m. Hier. 
Cf. v.6. Yer. 42, 19. & 
ד .0%מ‎ 530. 15,13. 2 
Sam. 21, 16. f) (c. 
quod deftinaucram, 
nimirum recz»ilfra- 
elitici cotale excidi- 
wm v.G6, Etenim 
Phul, 


ex. 


w)fufintvi Yer. 8, 17. 

No, vet‏ ד.ת 
f umen hobeasin.‏ 
toleranóz licen‏ 
eius y) quod quidara‏ 
ita factum putant ;‏ 
neque v. 9. id di.‏ 160 
xerat 'ropheta , ne-‏ 
que h:fto:ix conne.‏ 
Keg. 14 , 29. 0b-‏ ב שומ 
feruat vero Hievoxy-‏ 
ad h. 1. men:em‏ »3 
Propheurqu»drupli-‏ 
citer ab Amaifía fal.‏ 
faram , quod  in-‏ 
quit, 1) hec dixit 4-‏ 
7o: , quafi ex fe 10-‏ 
fuerit Amos ,‏ 6105 
€um amen in omni-‏ 
bus (ermonibus fuis‏ 
femper prxponat :‏ 
Hec dicit Dominus, z)‏ 
ingladio wtevictwrv \‏ 
quafi excluderet po.‏ 
nitentiam ; cuv ta-‏ 
men dixiffe: : confrv-‏ 
gem (inguit Dominme)‏ 
fnptr domui Ierobozrs‏ 
gladio , comminang‏ 
penam , non infe.‏ 
rens. 3) [cyoboxriwwe ;‏ 
cum tamen dixiRet,‏ 
feper dommm Itvoboa-‏ 
quipp? nec 16-‏ :971 
zxobexius — gladio‏ 
mortuus, fed filius‏ 
Zzcharias. 4) I-‏ :610 
frael migrabis de tevva‏ 
fsà , illimitate; cum‏ 
2ddeadum fuisct :‏ 
Si non egerinc peni-‏ 
tentiam. cf. Ier. 26,‏ 
X) v.‏ .14 .12.13 .3-4 
.17 .8 

Y. 11, 4) Videtur 
aula Ieroboami tar- 
dior fuiffe ad annu- 


endum . Poatifici 
Bethelen& COntr& 
Amofum, forte qned 


eius prophetiam ex- 
iftimaret minus ha- 
bere periculi , ac 
perfuadere comas 
fuerat Amaifias : ita 
que hic alia rem 2g. 
gxediur via,3c, dum 
mandato rezie defti- 
mitur, ipfemet in- 
terim — auctoritatis 
tancum fibi sribuit , 
vtabitum ex finibus 
regni Ifraelitici A- 
mofo imperet. 5) o 
prephbeia ) videns a 
Sam.34,1r.3 7 
13. €f. 1 .הזג‎ 9, 9, I- 
ta vero illum vocat 
nonéex mente fua, 
fed hypothetice, q. 
d. Tu qui te dicis 
Prophetam. ofege, 
1. e. 3 page,Ubi Num, 
25, ur. Nonnulli qui- 
dem ita interprecan- 
iut, quafi ות:קט)‎ ei 
fraudulenier fuade. 
ret , ficut Chrifto 
Phiri( zi , fimulate 
amore, Luc. 15, sr. 
cf. Matth. 10,25. Gen. 
17, 43. Sed ex + 
facile intelligitur , 


em 
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v.9. Ef. 16,11, cf. 1Reg. 12,29. 1) 6^ dor regni feu fedes regla eft 1$2m.35, s. Etfi enim Ifraeliticorum re- 
gumordisaria fedes Samaria efe: , ramen & Bethele videnturfuam habuiffe domum ,in quam diuerterent, 
quorics religionis caufaad colendum vitulum illuc venirent. Prophetam igirur ג‎ Bethele exulare iubet , 
quod vaiciniis ipfius neque cum religioneloci, neque cum aula regia , illic fzpiuscomemorante, connentar. 
Yr. 14. k) Schinid. in przterico: אסא‎ fui Prephet« , fc. antehac, Fueratenimaiuter armentarios olim , 
vt fequitur. cf. c. 1, 1, q. d. ego quidem ipfe nihil minus cogitaui, quam me fore Prophetam 5 interim "amen, 
€um vaticiaarl Deas exprode me iufftrit , ego quidem parcere debui , tu vero impie agis, quod vaticinari 
vers. | Alii: equidem non fum profeffus Proephei«, vni huic muneri vacans, doctor ordinarios popnli , 
vel fcholafticus. iu cf.Prou.3o, 2.3. 4) Simile quid hnic lecutioni ex Talm. obferuanit B»xt. Lex. Talm, 
fub *]33, cum in 40004 far& f. co. 2. dicunt: Ego nen fors avtifeu , meque filie avtifice. Contra Paulus AC. 25, 
6. Ego [«m Pbarifaw , inquit, filius Phevifei. Sed famendum & hic forieeft, vi à Reg.a, 3. 5. 7.15. C. 4 1d ag 
plur. filii prophezaruzi , pro illarum auditoribus 2tque difcipulis ; vt fenfus ft : Ego neque propheta vel o- 
&toripfe fui, neque propherarum vlli vnquarn vacaui tauqwexm difiipulus. 7») nam bubslcme , armentavi- 
» (1) Ita plerique ; quafi efi-t denominatiuum a בקר‎ arznesi. Sed probat fe nobis esp. ₪ at 
Gs[feti p. 145. -qui vertit: £ram quareus 6r perquireus fice. cf. Leu. 13 , 34. EZ. 34, 1t. 12. , ade0 vt verbum 
hoc £que acfequens fe rcferacad Acc. $ycoev«. Nam 2000/01 figaificatio inufitata eft, & contradicicverfai 
15. vbi fe opilionem fuule dicic; que paftoridz aris partes valde diwerfz funr. 5») Quidam < qxarenr, pey- 


qnirtn: (1)coll.Chald. 97] feretavi , parquivtve.. At Miexon. veliitau:; ex Gr. יא‎ in verfione LXX. 


₪ , 
virali, quod Hify.bins explicat לפייא‎ » és joies 78 y pusgeus » "vt matkve fiant. Sycomori 
enim , inqui: Hiecroz. agreftes afferunt ficus ; quz , fi non vellicentur, amariffimas cariculas faciunt , & a 
culicibuscorrumpuntur. EtDiofcorides lib.I. Feet fructum , inquit, qui nen r»aatnre(cit, nifi vellicetur 
vnguevelferro. Sed Becharte Hieroz. P. 1. p. 383. 584. eft denominatiuum ab Ar. & 40. D*?3 5:9, quod 
fé»n,immo in verfone .בוא‎ Pf. 77, ( Hebr. 78.) 47. etiam. שקמן‎ feu $ycami»os notat. adco vt 
DY3 is recte dicstur, g»i ficwe colit, € fycemines; q. d. ficans , vel! fycaminam. ficut à [72325 vines 
f: בכור‎ 4»icolit vintas, 6) 22607086: , Sycomore (5) genus filueftre ficnum Ief. 9, 9. 1Par.27 , 28. qui 


, 

fructus Diefzevidi ef a, T60Q- & 0906040 Gy y א‎ ./42220 facile corrumpitur. Itaque non vide- 
tur effe magnz rei. idemque efl ac 6 dicat Amos , feinfims fortis homuxcionem , ל‎ in re tenui natum , ita 
vt vitam parco & frugali vitu fuflinuerit. 2000471. 1 = Y. ay. p) Mffomft me vero.28am.7 , 
8. P. 28, 7o. 4) adeoque nec mea ipfius , nec vilius horinis voluntate ad prophetandum indutus fum. 
cf. Gal. 1,1. v) «-pefl emes , (equentem oues, 66 33am.7 ,g. & not.faprac.: t. 5)cui mandato nec debui 
repugnare, nec pouwi. cf. c. 3, 8. Ier.26, 12. AC. 4, 19. c. 5, 29. c. 36, I9. Y. 16. t) None 000, quia 
£dem mibi 8620235 , & diuino mandato repugnas ; audi verbum Domini, qued ceriifümum eft. cf. 1 Reg. 12, 
19. 10.28, 7.13, &c. ») Adeoque tuum mandatum mandato Dei opponis, fuma videlicet impietate ; 
quaá vero plos tibi, quam Deo, obediendum effec, cf. Act, 4, 19.19. 6.5, 38.29. (א‎ c. 2, 12. y) 6 
se flillave facite , fc. verba ua. Xkob. 29, 22. feu neprophetes, Ex.ar, 2.7. Mich.2, &. rr. 66 Deut. 32, 2. ibi- 
demque ner. x) cf. v. 9. Y. 17. 4) Propterte igitur, quod eam ixnpudenter in Deum impiss fuifti 
v.t6. b) i» ,;/זש‎ vbi fe quidem poteft mulier, modo clamauerit, ab iatentato flupro liberare Deut. 
,גב‎ 24. fecus ac eftin csmpo v. 25. 7. nihilomiunus tameu hoc beneficium vxori uz non erit faluri : immo 
ס"מ‎ tu nec alius quisquam audcbit contra tzutam hefiis violenidam hifcere. c) fceviabitav, i. 6. conftuprabi- 
tur, fluprum padetur לג‎ hoftibus. cf. Iob. 31, 1o. d) faxermen(orio Zach. 1, 5. ficut ia díu.fione fortium 
vel hereditatis Iof. 17,5. 14. Mich. 3, s. P(. 78, $5. € ) diwidetnv, nouos acceptura culcores & dominos. Pyal 
( 3) Ef. 13,33. Nam in abduci Ifraelis vicem ac reglonem Affyrli Cuchzosaliasque gentesadduxerunt, 1 Reg. 
17,14. f) impura propter idola fadosque gentilium ritus; iaoppofconead tcerrzm fanctira f. i(caeliticam, 
quam Deus fisgulari numinis ful przfentia fanCtificarat. LIof. 13, (9. cf. Ez. 4, 13. HoV 9,3. £) quippe capsiuus 
Àlluc cum reliquo Ifraele abducendus. b) vid. v. r1. & complemeninm z Reg. 07, 2 


y. as. 4patin? pramitt, ₪‏ א 006 reliqui per‏ וג .5 .5 ficia.‏ הבית אל .ץצ 


| 
| f. 9.19: 19: 809.31. - 


diem florent. 
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AMOS. 65 8. n 
; | 
a3 | , iem yof ca 
Fw מַה"אתה‎ NA yp cos אדני ייה והז‎ LUE 
y הקץ‎ wa y ואמר 295 קיץ ויאמר ודה‎ DD 


Nah. 3,3. € ) 
adeo vt er- 


piywoOm עבור לו:‎ Ti ישרְל לאראוסיף‎ cy go mus de 
boss Yen אַדני הוה רב‎ o ה ו ההא‎ 


ler. 23; 19. c. 
36,23. ^4) cum 
$t! i. e. filen- 


3 השליף " הס שמעו" וארת השאפיכס 


* 4: 
שו האבו רז :yweir‏ לאמר aU Arbo‏ 
mYEUM | "8‏ 35" והשבּרת ur "Dna‏ להק קטין | איפַדק 


quod dixi v. 
3.3. vel poti- 
us quod di. 
Cturus fam v. 
7.06%. Conf. 
not. c. 5 r. €) 
anhelantes ex 
infatiabili a- 


6: 
7 


opu onn‏ ולְעוּרז rp» : DD 3D‏ בס 


Te piso 


2 i39; נעלים 55 בר‎ "ava quam n?" 
Lomuy3 3 ny navwox בּנטון, עקב‎ cum 


n !‏ ואת vrbs a qoo vr‏ בה הלקה 
ושקה" בא m» Lh‏ השקה יאור Tonto)‏ 
ורי 


rum TN UN והיה ' ביכ | הַהוּא‎ 


n0ot.c.2,7. d) 


: ה הְבַאתִיחַשָמָש 97133 וְהחַשַכְתִי לאֶרֶץ כּיום אור‎ pls 


Koh. 1,3)‏ .14 ער ב :%%.:5 והפכתי 


"ut ce[fave faciatis Pg, 5. mifevos terra, Yob.a4,4. hisque oppresfis foli iu terra habitetis. Ef.5,8. y.s. f) 
q.d. qui ita inhiant quzftui (uo improbo, vt vel vnius diei moram, quo ceffandum cft; impatienter ferant. 6% 
Prou.14,15. g) xouiluaiw7:. qui dies apud Iudzos feftus erat, coll. Num.re,16. c.38, rr. 70.84. adeo ve nefas ef- 
fet, emere quid iu 60 aut vendere. b) vt 02045 40200 v.6. Gcn.42,6. ב‎ &hiber aunon« , qua frexgitnr תוג)‎ 


v.19. coll. Pf.ro4,11. vnde $chabav in Kal denominattuusm Verbum eft, canario €( y annonam «eve Gen, 
41,57. & vendere v.56. 1) anmonam.Gen, 43,1. feqq. &) &* apeviazmus, h.e. venale exponamus&: quomodo Germa- 
ni dicumt, ceveziftam apevive, awfshuen, Gen.41, 56. Frameatum aperiri meronymice dicitur, pro repofitoriis 
frumenti. cf. Ier.5o,as. /) frwmentwm. v.6.c. 511. P(.72,16. m)vt minuamu Epham > h e. vt minori Epha emen- 
tibus metciamur. (4) Gen.32, i1. cf. Deut.25,15. 14. 3 3am.7,19. 7) C" "vt «egenus Siclum. Ex.50,13. Ponderabantur 
Sicli Gen.15,16. Ef.55,2. illi autem lancem alteram faciebant grauiorem. Ita bislucrsbantur, & in merce & in 
pecunia, Grot. a) &' vt. pgeruertamwa (. deprawemws. Proprie cuvuationam fignificat Koh.7,15. Cuynari vero & illa 
dicuntur, quz a rectitudinis rezula abeuns. cf. 100.8, 3. p) lances dolofas , quales poft deprauationem fiunt. cf. 
Hof.12,8. Mich.6, i1. Quamuis vero non f't probabile , anaxos ita 018106 ; habuerunt camen in mente, quam iu- 
terpretacur Deus. 7.6. 9) Ft emariuns tanquam mancipia. Ex. 25,2. Leu.15,59. v. pre avgento c.1,6. E43, 
a4. aritia noftra exhauftos. c.4, r. 2) 6 panpjgreom v.4. ") Vid. nor. c.3,6. x) יש‎ vc deciduuwm frumenti, feu 
p*s t4, puluerem & paleas frumento zdmixtas. (2) Iob.41,15. y) vendam. v.5. Y.7. x) Poft com- 
pellacionem, fub qua fimul crimina ipfis exprobrawie, fubiungit iam ipfam Dei fententiam panalem, ad quam 
audiendam eos fupra v.4. excitauzrat. Iwva»it Dominu: ,inquit, adeoque ferio dicit, quidquid dicit. cf. not. 
fupra c.6,8. a) per excellentem lacobi. De vario huius loquutionis vía egimus fupra c.5,8. Hcic idem eft, ac, pev 
fe ipfui2,qui operibus fuis in Iacobo fe eminentisfime illuflrem fecit. c£. Ex.t5,1. P'er (eipfum vero iurat, quod 
neminem hàbec, per quem iure? , maiorem. Hebr.6,t5. 0) 5i (i.e. mou) obliuifcav iv. fecylum. Vf. 74, 19. Dicita. 
hocin oppofitione ad improborum opinationem,coll.Pí.ro,1r. 0.8. c) Nwm enim propter boc, i.e. tan- 
ta actam horrenda crimina, iam recenfita. Yuterrogatio eumphatica, qua culpe magnitudo exagseratur, per- 
nzque iuftitia X uece.fitas con(clentiis infiauatur. q.d. $i hoc non meruit, vt commonueatur terra Xc. hand 
equidem icio, quale (celus hanc penam vidsatur mereri. cf. Ef.57,6.1er.5,9. Hab.r,17. d) mex coymoreatur Yoel 
2,1, P£.12, 8. cf. fupra c.1,1. e) c.9,5. Hof 16,5. f) ita vt adfcendat, C. intume[cat, & adfcendentibus vndis iudicio- 
rum diuinorum tota obruatur. c.o,j. Hebrzis enim jj 7] dicitur uon folum de re, 4«« adicendit,fed metony- 
mice etiam zz 7 quid adícendit, vt Ef.34,13. סע‎ 2401. g) velut 47,407, vc proxime fequitur ; id ef, 
Nilo, qui exundare quotannis vndisque (uis Aegyptum obruere (olet, Ier.45,7. Eft izitur pro (N92, vt habent 
Veril,OO. & manifefto doces parallelismus infra c.9,5.Ita 77] 'pxo533? Iob.45,1e.5 QYMD^ pro האסיריס‎ 
Coh.4,14. &c.At Gwffet. p.3o5.efcendet, (conflagrabit , ia fumum redisgetur, coll. Iof.8,2o.21.) texquars igne; q. d. 

igne & aqua vaftabitur.Et poitecid obtinere,modo fcriberetur per Sdhavet,vt Ef.5:1,9.&c. Verum *N per Cho- 
lem eít /«x, uuspiam vero,quod nos quidera merminerimus,igni.Ceterum Ien.ita:€ ad/cesdet aduti [us eam Rex 
cnm exercit» fno,in[flav aquavum flunii cepiofo,qni operiet ewm totam. quocum cf. E., 7.8. b) & impellatsv,(eu vn- 
dis xítuec,velut rare flaCctibus commotum Ef 57,20.Alibi efl expe//i; vt Ion.2,5.Sed cf. Targ.Efth.6, 1. vbi fimilis 
huius verbi fignificatus. 3) Sec.Kri: fubinergaimr, defidat. (5) C.3,5.Ker.s1,64.At (ec. Cehib: rigetsr, irrigua frat.Niph. 
(1) €f, Gen. 2, 6. C. 13, to. 6( wtlnt amne 40025. Gen. 411.7. Ef.7, 18. Y. 9. 1( Ideo fier. »1) Diem captinitatis 
figai&ieat, quando vterque populus ducecur in Affyrios atque Chaldxos. Hieros.v.z. 5») v. 3. e) faci«m occider& 
fele, h.e. triftia quaeque derepente faciam ingruere Ef.12,10.Ier.15,9. Mich. 5, 6. c£. Ioel 3,4. p) i» ipfo meridie, 
h.e.tum,cum videbitar terra maxime florere, ac zccaperata prifcorum finium ל‎ regniq; dienicace 
ac maieftate fulgere. Ef.59,1e. Cuius prophetiz certum complementum Hiftoria przbet. Aufpicatisfima enina | 
ac iuflar meridiei lucida fuerant Ieroboami II. tempora, 2 Keg.14, 25. fed fexco poft illa menfe fequutza eft 611: | 
Zachariz csdes c.15,8.10. poft quam confufa omnia in 1/136116160 regno fuerunt, cum internis motibus,tum ex- 
terarum gentium irruptiouibus.cf. fupra not.ad c.7,9. 4) 6 tenebras 10006878. c.5,8. 16: 13, 16. vy die lucis 


quum eft lucidisfrenms. cf. Iob.ig,5.6. Ef. 5, 3o. 
וו שו‎ 


CAP. VI, Y.6. VEYOY per Makk.1.2.3. "JS per Kem. 1.2.3. v.s. 9yr] per Mah. & 
Makk. 1.3. 3. ficfececat ;. ND) defeli, 3. 6, 9. 33. 23. fic T fe. 1, fec. Ma. 1. fed contra pre | 


nypn 


CAP, VIII. Y.Y. 
3) c.7,1. $ub typo 
fructuum | 28:00- 
rum finem populi 
Xíraclitici & famem 
verbi diuini inti- 
mat. Kk) Ez. 1,4. 1( 
eanifjvum , calathss. 
(3) v. z. A'ibi cawe- 
am fignif:at, Ier. 5, 


6r. XAZ-‏ & ג27.16 


1% vel XÀm326 y 
quod plane ab Hebr. 
formatum 606, non 
modo 400070 notat , 
fed apud Hefychiwm . 
quoque mong. דד‎ 
mi eft 00076080 = 
quod E Seg 0 


ipfo T6 TÀBXTON 


P qa & 165 


06 
ער‎ taxtile, im libria 
de ve culinaria. Vid, 
000478. MHieroz. P. 
I. p. 661. &cf. Ier. 
14,1. Ccterum hu- 
ius fymboli idem 
fcopus, eademque 
fignificati^ eft, ac 
v]timi illius a pluzn- 
&o f. perpendiculo 
füratic. 7, 7. Neque 
enim eft Prophetis 
infuetum, eandem 
rem pluries inculca- 
06 mutaiis tsntum- 
modo verbis ac fi- 
guis. 7) e[inorum 
frÉrfbeen, inprimis 
ficum. Mich. 7, 1. 
Vid. not. 25am.16 ,t. 
Y.2. ^) Vid. c. 7, 
א .צָ‎ 06. Ier.24.5. 
e) vid. not. v.r. p) 
Bixit evgo fc. iu. ex- 
plicationem & ap- 
plicatiouem fi figni il- 
lius vifi. 4) frzi.Yon. 
vltie fizalis. Alludi- 
sur fimul ad przce- 
dens C». e[liui fru- 
&lus. q- 1 Ita matu- 
ruit popul; meus ad 
iudicia penalia, vt 
Jam ei finis iuftet , & 
captiuus , velut fru- 
(tus in calathum 
collecti, abducen- 
dus fit. Similem pa- 
ronomafiam vid.Ier, 
+, 11.11.60. 06 7,t. 
3.6. (ץ‎ 8. 
w.3. sQEt 60016- 
buat,h.e. in eiula- 
tum &Jamenta con- 
' vextentur,; coll. v. 
10. & Pf. 137, t. feqq. 
3)lzxta cantica v. 1o. 
€.5,25.C.6,5. »)S.tem- 
pli. ipfius etiam Hi- 
erofolytmitani, coll. 
€,6,1. At. Grot. & 
alii vertunt: cantice 
palatii, qua regiam 
perfonare folebant. 
Prou.39,28. Ef 2 
Xoel.4,5. vid. 1 Keg. 
at, 1r. & Hof. 2, 14. x) 
,)זל‎ 8. 6.16.14. y ) 
quippe mim «rit 
8864- 


s) Vid. fu-‏ .פז.עא 
pra v.3. & c£ Thr. 5,‏ 
f) cf. Hof.2,13. t4)‏ .15 
V.3. C3, T. X) El. 15, 3-‏ 
y)E(rs,2. x) €" po-‏ 
»«m (faciam ( 8‏ 
1$am.rrz. qued de‏ 
vobis lu-‏ 186156000 
Cu ptedixi. 4) «4‏ 
-טי ianflay 106604 [uper‏ 
nigen4. lér. 6 , 2$.‏ 
-<י₪(0 .9 Zach.12,‏ 
»é (eu poflrema eive.‏ 
Faciam, vt íu tau-‏ 
tum definat luctum,‏ 
quantus effe folec die‏ 
ob funuéftum ali-‏ 
quein cafum arare.‏ 
Prou.5,4. C: 14, 13. c)‏ 
ficit diem amavitedi-‏ 


755, vel azimvwem. cf. 
10b;5,5. 
X.un. d) Ecce. 


Wim! Psfiremm illa, 
quoxum V;IO.memi- 
nerat, vlterius iam 
exponit ab infigni 
aliquo exemplo. e) 
vt bhmnittam. Rz. ia, 
13. f) & quidem wo* 
tam far;em panis, vel 
«d panem, qualem 
iam füpra c. 446. in- 
tér reliqua (uppli- 
ciorum genera com- 
memorauerat. Hanc 
igitur remouet, non 
vt excludat; fed vt 
fainem multo dete- 
riori: fortis innuat, 
refpectu cuius illa 
corporalis fames ne 
qüidem iu cenfum 
famis ventura fit. cf. 
Xf.8,215 & contr 
Zach: 19,2. Hievom. 
aliique ad miferant 
fortezm Iudzorum; 
qui poft excidium 
nOnisfiImum omnt 
verbi folatio fuxt 
020468 trahunt. Scd. 
fequentia dé iura. 
mento in deliéto 5a4— 
mari, pcr Deum. 
Dan & viam Berfa- 
bez,teenum X. tri- 
buum hzc concer- 
6ע6ת‎ doceht. Ca/ams, 
Hi igitui fame verbs. 
dinini puniti (uut in. 
40011263 captinita-- 
te, ficut Judzi in Ba- 
bylenica Thr: 2,9. gy 
neque früim ud האס‎ 
v.33. €f. Et 65,15. Hor ^ 
2,5. h) fed, vel 44 
AB awdiendkm ,!0. 8.5 
doctoribus fufs ₪ 
quippe quos ant 
nullos habituti fuut 
Thren.2, 9, ( vbi viz 
defis not. ; Ezech; 3,, 
2€,Mich.5,7.2uc cet . 
te fuciles, qui שחו‎ . 
turb $radi:iones fe. 
Cabüntur & intn!- 
cabunt, Efz 29,1i.1.. 
5611066 etiam 06 
35406 l'rophecas le. 
uri fint, tame 
inftar libri obfigns.i 
ipfis erunt, ה‎ 
quippc indicio ex- 
₪ 


* 


CAP. 8. 9. DO עמוס‎ 
ibgm rp? ey wr oon 2238» Coon oem 


08062015, 


, 
UE EyPoeY יפד ראש קרקר‎ np bros icy 
ות‎ n יָמִים‎ ng : 3p DT» npo "Tr 222 
> — npyrop wa אדני יהודז והשלחתי רעכ‎ bae 8 
tueur : לשמע אֶת בר יוה‎ Ox "P Do ללחם וְלְא"צָמָא‎ 
= ישומטו לבקש א‎ roc peso om ונעי מים‎ 


coll. v. 5: 6 
intra 6.9,9. 
k) Mich. 7, 12. 
Dy & difcuvfa- 
bwxt ler.5,9 
Dan 12: 4. ?2) 
.Cur? quia 
non ex fide, 
fed ex rebel- 
Mone ac per- 


CAP. IX. 


tinacia | ád- 
ver(us Deum 
& Chriltum ; 
quém réiece- 
runt: extrá 
quem quid. 


5 
4 


דִּבַרריהוד וְלָא cz?2 :ONYD'‏ ההות תִתְעְלְפָנדה 
ולור Eom Yen‏ בְּצְמצפ: = הנשפעיכץ 
ְּאַשָמַרז ovum) qot‏ חי אלל ד וחיר כְאָר" 
שב ל ו 

| | "איחי ארדאדני נצב ער D‏ 
המכח ויאמ הך הַכַפתור w/m‏ הספיכם ובצעכט 
ראש 273( וְאחַרִיתַכם 2003 DN? iyw‏ לְהָכט 
W&UaMrn*CON : 7b Lon» Door» Dj‏ 


quid molia- A : ל‎ 0 : 

wwe | אורידכם‎ DU/D Co'DUn ToproN תפחם‎ "T CSUD 

vanum - i614 [an (0-7 :- 2: AR aT eT s 
bellio eft. 

6 ₪ 95 CN 0 y 

31. 31. Y.13. ») proprie operlest fe vel eperientar fc. ténebris ex animi deliquio + i. e. defciest , ₪01- 


miolinquentur (3) Gen. 38114. Ion., 4,8.cf- Ef. 51,2. Eft hac Orientalislocutio. Sic Hebr. £jDy Thien. 
2,11. 12.19. & Ar. SUD, itemque */2j tegi) de animi deliquia frequentisfimum eft, Vid. Schulte 111 Auimad- 
verfi. iu V. T. p. 177. feqq. 0) propter fitim non tam proprie fic dictam , quam improprie v. rr. kf. 41 17. 
cf. Threü.4, 4. .בניע‎ p) Q4 ומאההסטף‎ vel nunc juvant. cf. Deut. 6,:5. Iof. 155 7. 
Zeph.1r,s. Pf. 65, 11. 4) per reatu; zDar.24, 18. h.e. per vitulos Sax;avi , qui caufla & occafio reatus ipfis 
éxtiterunt. cf. Deut. g,i:i. Eicch.rj,3.4.6. v) pevmitam. cf. not. rSam.20o,53. 5) IRCS. 12,259.39. +( 
vis Beerfabe,h. e. eius Numinis, quod in eaviaquzritur. Intéllieiur itramentum per Deui, tanquam eum, 
qui velitiu Béerfabe & Dan haberé fanum. 6000. Lex. 166. At 187. ₪7 quam flabiles [writ leges. ( culeus, religio) 
Beerfabe 5 famto nomine vie , vt Ct. 19523. c. 32, 4. X) Vid. not. c.5,5. X) cadentqweita, vt mom vefuv- 
gant. Vid. mot. c. 5, 2: & cf. Ef. 43, 17. Pf. 415 9. CAP. IX. Y. rz. (ץ‎ non quidem ocults 
corpoxallbus , fed mente ac fpiritü. prophétiz. c. 3,1.4. 7. 6. 8, I. Ef. 6, 1. X) ipfum Dominum, atquan- 
tum & quam potentem! cf. iufra v. 5 6. «) flantem [uper altavi , quod iam cum reliquis templi partibus 
deftructum ibat, ve. c; 7; 7. At Io. Vidigloriam Domini | q»i fece[fevata Cherubo , (in adyto cempli;) na- 
mens fuper altari (c. eneo , in (uperiozi atrio templi. Quodfuic fymbolum, templum 100106825 & Iehoua 
defereudüm efe. Ac videcur refpexidfe Paraphraftes ad Kz. 9,3. feqq. quod vaticinium mulcis quidem cir- 
cumftantiis huic noftro paralieium eft; Cf. item Ez. ro, 0 & fuperius ad c. r, 1. notata. Ceterum ficut 
6.11% VII. Ifraelitis, itàhicfub figo pércusfionis colump2rum Iudzis potismum > — n 
um, quod I. exa2seérat v. 1-3. IL. reftrisgit per promisfionem de reftitutione in integrum fub regno Chrifti 
v.8-1j. b) Imperatiuus indefinttus eft, ied emphaticus. Videlicet mandat, & dum maridac , ipfe pércu:it 
Dominus ; vndé hic ftaciri fubiicit; in prima pérfona de fe loquens : poffrema eovs:n gladio 50610000. cf. not. 
€. &, ir. it. Zach. 13 7; coll. Matth.a6,;:. c) »malogramttum Ex. 355 31. 33. i. €. capituelión vel capitellum ; feu 
eollé&tiue capitella ; qualia ornatus cauffain fummitate columnarum ponuntur, Zeph.a, 4. M. I. explicac 
defacéidotibus ac principibus. Et faneabhisiudicia fuaiucepturus erat Deus Kz. j,6. perreclurus inde 
ad populum v. 7. Malumus tamen hoc, X concnsfiontti liipiuum , pro fymbolo deftructisnis templi accipe- 
ke i de (acerdotum véro populique czde, qu£ cuti templi excidio coniuméta predicitur ; fequentia demum 
agunt verba: P cexcideillá &c. 4) "vt cozitvemifcaxt in ruinam vergentia, Ef. 24,18.  6( linina adeoque 
fündámenta & ima templi: Fé;4. f) Coec. i concide illa. quod couuenit cum Ar. $E) impartes concidere, 
fscate, diff ndeve 5cF. 10el à, g. Iob.6, 9. c.27,8. X Tavg. Leu.2,4. Suffixum tcferei poteft ad capitella, limina, (es 
térsique templi (iructuram. g)vt ruant iz caprt לולס‎ illorum, quifunt in templo; & in atrio interiori 
תוואג ו‎ ; (acerdotum puta ac Leuitarum.Eft fimilis pene loquutio,ac Ier.49,26. C.56,45. dezaflave fuper aliesez 
doznm ipfis ; qnibus duo importancur, 1) deuaftatio domus & 2» coniuncta cuin hac incolarum Hrages. hb) 
polirema autem (eu reliquos illorum, i. e. popalum, prater occifes facerdotes fuperftitem C452. Ez.15)15. Nota 
igitur, tribus diflinctis membri: hic pradici r; eempli ruinam, 2) facerdotum ac 3) populi flragem. Ceterum 
de primo excidio per Babylonios exponit Io. qui fic habet : Nifr populis derzus Ifvaelie cotnertaiuv ad legem, ev. 
שמשו‎ candelabrum s occidetur vex. lofu, € defolabitur temylum, 7 di»fpabmtr atvin, ^ vafa fauiiuevii in ca- 
prinitatem ibunt, & reliquisse illorum oecidaz gladio. Ac Gurtl. Theol. Proph. p. 566. & Maius Occon. 225. de al- 


nücench E 


^ 


| 


b tero per Romanos. 3) v.4.16. C.7,9. k' 7o effrgies (de) iMis quisquam etfusiens. c.2;14.15. l)kob.r,ig. n) esafoy 


Gen.14,15. Obad.v.r«. 7 .1.ע‎ om) Si fodevint, h. e. fodiendo penetrazinc. (3) Ez.8,9. Effuzii negatlor em; quam 
V.r. fueràt comminatus , nunc diftribntiue in partes fecat, vt sullum omnino ipfis futurum effe euitcat. lon; 
Si put&nerint, fe occultatum ivi veletininferno. o)in inftrnum, (eu (vc&um Apoftolo Eph.459. generalius dica- 
mu) He infevióves partes teera.Late enim patet hoc Nomen , 06072 figuiüicans, & fepilerum, verumque fab idea 
profunditatis, E(.14,9. Pxou.9,18. C.15,14. Iob.tzg. cf. Pf. 139,8.Yob.14,13. c.26,5. p;Ion. Iude verbo mo tollent coi 
$nimici lpfovwzn. q) Pf. 159, 8. Yon. £t fr adfcendevint monies ad celum "vsque pyaaltos. v) tame inde deivahas 601, 
per. :5,16. Hof.7;16. Obad, v.3.4. Ion. inde detrahtnuteos verbo meo. 

*.35. ההוא‎ C 561. at pet Pafer przuio Min. 3. CaP.Ix, w.r.DpYy21 T/adt pec 
Kai, 1. 3 6. 9« 19. 14. 26, &ABer, fic e. 5. Sed dim pex Kam. 3. 14. fic fu. 5. contra 86 21.5 M.i, Benique 
gina p 6g. 14 ie. c fu, j. + יאָם-יהתרו‎ Cum gra( / 49 ל‎ 


1 
: 
. 





4105. cA». 9. ט‎ 


tcp vene "wo hui UNT: wont 3 
TEN t2UD r5 yp2 עיגי‎ p Ye" tom 
DTE 355 לבו בְשָבִי‎ t2N] I: UnTDN* 
yy o torn Yr TOWN משכט‎ 
FO יהורק הז‎ s ואד‎ TRE xb Ty noy n 


Un. 


y. 4. "n)Is 
inquam, qs 
edificar't. ler. 
22,14. cf.Geu. 
1, 1. K(. 57, :6- 
C46, 32. C. 45» 
12. 0 ) grade , 
afcenfus , pro 
folio (ao 1e- 
gali. y Reg. 
1%, 36. 2 Par. 
9, 18. lon. 


D שבי ברק‎ oes m pia המ‎ RON 
הבונדה בשו יכ‎ : CD E» nypu^ uA בִיאך‎ 6 orania] 
coo Ropa mue pue y מעלומר ואנדְתו‎ "ups 

SCR i» הָאָרֶץ יהודז:‎ S^» DorUm * קחש‎ 

הוה בבנל כשים את לי בָנִי min" ou ox"‏ הלוא אֶרזד 
snc‏ שרארי | y"ND ings‏ מצלים ES" pw/op‏ מִכְּפתור 
ב ו 8 non bees nmm m "yy ma ;Ypo oW]‏ 


(4) 2 3:m. ,ג‎ 
25 Rad.Talm. 


= והשמרתי MON‏ מעל "TNI‏ אֶפָ כִי לא TD‏ 


mio "2x a^ 3: m" DN) אַתבּית עקב‎ TDUN g^ Rajem 
pv ws והעותי בְבְר הגוכם ירז‎ = mm 


multitudo ; 

vel fec. alios, 

mare ; vel de- 

ni3jue fec. Hi- 

eran. Ecclefia, 
ו‎ 


'Non L ימותו‎ 29m: TW Wy igno 711223 , 
עמי‎ Eecee 3 עָדרן‎ 


vna Domini religtene confiridta. «uz poftrema fententia eft etiam Cocceii, itemque Ios. qui fic: é* 
Ecclefiam [nam im ferra decovauit. 4) Ef. 33, 1$. v) vid, not. c 5, d. 7) vid. not. ibid. & c. 4, 15. 

*. 7. f) Exponuit caiifam tam feueri iudicil , quz eftr) IfraeJi-arum in peccatis percina- 
Cia, 2) eorundem erra benefcia Dei (&mma ineratitudo,  Connexio igicur hzc 666 poteft; Nec conquc- 
ri potcftis , quafi vos fias caufla plecterem: Nowse enim &c. s) ficwt filii Cefcheerem , qui non. mu- 
tant cutem, ficuc nsc vos mutatis mores; ler. 13, 23. q. d. laboraui quidem per omne tempus , «t 
ad meliorem vos viam reducerem &a peccatis mundarem, fed fruftra. Aethiopes מונח6‎ laui , qui non 
albzfcunt. x) magno qnidem beneficio C. 1, Io. €. 5, I. 108ף‎ vero non magis zílimaftis gratique 
2g10uiflis; quam barbarz nationes, Philiflai & Syri , quotum illos ex 64/0007 , ho; vero ex Kiv pari- 
ter, 20 VOs אס‎ vdegypte s edaxi. y) 66 Gen. 10, r4. & vid. not. Deut. 3, 23. ler. 47, 4. Ecce igitur, 
quod his quoque geutibus migra.iones fuz & bella non fine auxilio 46 fisore numinis feliciter 6606- 
rint, c£. de Ammonicis Deut. 2, 19. zr. & Idumzis v. 21. coll. v. 33. 4) quo ab Aflyriis reducti c. 
I, j. 2K6g. 16 , g. Vulr. & Iou. C;rene, non quidem Africana uu. quippe quz fub Afyriis nunquam 


fuit, fed mediterranea Mediz, ad Mardum fluuium, Ptolemzo x03 v2 , interpretibus (wrz«. nifi quis 


malit, iutellisi Iberiam /« resionem ad (yrem fluuium. Circa Elymxos f.iiffe, colligienr ex Ef. az , 6. 
c£. Bochare. 0541, lib. IV. c. 33. In hac regione Syros olim fuiffe aduenas , antequam eis Syria dinimo 

obtigiffec bene&cio; docet nos pra'ens locus. X. 8. 4) 2606 igitur, quoniam tam 
persinaces atqne inerati erga me fuiftis. v. 7.  8( v. 4. cf. Pf. 34, 17. €) erunt 660094 7600800 hoc pec- 
caminofmm , fcelerarum, ex habitu peccans. De certo ac particulari aliquo regao, videlicet populi fui, 
]sjnitur,, coll. v. 7. ro, id quod docet h..l. 7] demonítratiuum , Subftastino zque ac Adiettiup  prz- 
fxim. d) Deut. 6, r:. Mich. 5, 13. «f. Hof. 1, 4. €) zifi quod. idem ef ac fi diceres Jdtt«imex. Num. 
15, 23. Deut. 15, 4. f) mo» plage exfciedam. cf. C. 3, 11. C. 5, 3. Yer. 39, tt. c. 13» 7. Reznum de- 
lebo , non populum. Grot. Y. 9. g£) vid. not. c. 6, i. bh) € agitabo , "vagari finam. 
c. 8, tz. Num. 33, 1j, 2 Sam. 15, ao. Tf. $5, 2. i) « ] agitevetur fc, domus Iacob ; vel qutmadmo- 
dun: 450: quid, Niph. (3) Nah. 3, .2ז‎ &) ₪670 ( 1) Cel, Maius in Suppl. p. 46. coniicic a mulii- 
tudine f ar«minum dici, ex Rad. 125 mnliiplicare Iob. 35, 16. Vude eft etiam 12272 crates, ez eadem 
ratione. Qin Lat. cribymm per metachefin inde cft. |) meque tameu cadet vel excidet. 1 Sam. 26, ac. 
3) yllum gragsm , q. d. [crupulas £rementi. 25am. 17 , 13. Prou. 26, 8. videlicet palea quisquiliz- 
que tantummodo cadent , purum vero frumentum (bh. e. fanctum femen liraelis) remanebit. cf. o- 
mnino Ef. 6, rj. Ez. 20, 3f. Luc. 3, 17- & Rom. it, 2. Sic etiam viri boni, inquit Grotiw , quan- 
quan; commanis maii participes + ab exitio faruabuntur. Y. 10. X) מגא‎ 0 qui- 
dom morienter. v. x. e) przíracti pecateres Ef. 1,28. Pf. 1, T. vid. fupra v. 8. 





Ya. 6. דקורא‎ 6 0 4 I. 2. 5: 76 &. py. ל‎ im marg. 6. 9. fec. 244]. impr. x. 7 


pct fünplex lod +‏ ופּלשיבם 


תקעט 


yr. 3. 5) Et f abfeon- . 
derint fe.Yo1.19,16.:7* 
? Sam. 13» 6. ler. 49, 
xo. f)352 fem» itatt 
&avmeli 1 Reg. 18» 42- 
ב‎ Kez.19,33. vbi filuze 
& fpeluncz ad la- 
tendum apta.cf.Iad. 

4,2. 1 $am. 13, 6. lon. 
is cach mine tuevium 
cafiellerum. u)tamen 
pude pevfeewtabor , ad 
extrahendum eos 6 
lacebzis fuis.Obad.v. 
€. Zeph. 5, 11. Prou. 
ag» i2: cf. Ier. 23; 24. 
Yon andabo fcruta- 
govibus,vt perjcraten- 
zer 05. x free fx occel- 
ganerint, vel ecceltare 

va[zmferint. x 
n. 20,5. 19. I Keg. 
1753. Ef. 285 15- cf. 
lex. 49, to. yin fun- 

| de, fols.(8)N 2.5, 17- 
i Reg. G , 15. lon. i» 
infulis maru. ct. PC. 
139, 9. KO E Re2- 17» 
4. lon. 2,1rL A)ftr- 

€21i, i.e. bydro,quod f 
2enus anguium eft, 
in aqua vinens , nul- 
lis :erpentum vene- 
no infe rius, vt ait 
Flin. lib. 19. c.4. Ion. 

oplis fortibus 2oflar 
ferpentum. cf.ler.8 , 
47. b)ut mordea eos. 
e. 5 1g. on. vi inter- 
cian: eos. 

Y. 4. €) Et fi. ixe- 
vint m captivitatem ; $ 
quod 866 vrüque. 
"Thren. r,5. dj tameu 
ne fic quidem quiete 

' fruenturEi.23,12. (ed 
16 mandabo invupez 
glatio » "Ut occidat eer. 
"Mou contentas ca- 
priuitatis pena,ca- 
otiuos accidam. cf. 
Y. 1. 3. Leu.15,55. Ez. 
3» 2- 12. C. 125.74. €) V- 
4.10.06. 
f vid.not., Ier.21,:0. 
c. 24, 6. 

Y- 5. £) Vt adpa- 
xeat , comuminatio- 
nem non vaa2m )0- 


1e, aut fine viribus . 


jram, reputari iubet 
iaguitudiag com- 
miuantis,quem pro- 
i^de ab omuioateua- 
d efus operibus de- 
iceibit. Ej vera Dse- 
כ‎ Dsus exercigu- 
> m,qui 247061 tervag. 
cuius iram) quoimmo- 
«o vos fuflinebicis , 
(um ad ipfas ta- 
étum tota concatia 
turmatgra, accexz 
inftar collique(ez: ? 
2105 0.25 I3 f- 
45 13* IG c£. Pf. 1444 +. 
à Eat colliquef.«t. 
1cf.2, g. Nah. r5. Pf, 
A6. 7. T (.9755. Kt 4- 
pu. C. 1,2. C. 8. B. 
4 vid. not. c.8,9 . »x) 
€ def? at , fubmerga- 
t^v "uelut 14619. (&) 
Hum. 1,. 41 
1. not. (upra c. 2,2. 
.א‎ >. 


p) Tig. won «duenta- 
bit , neque antexertes 
nos malum. At Schm. 
ne 4060600 , aut pye- 
venire facias nos ima- 
lum , ic. o Deus. f. 
₪ 6, 3. 4) Hiph. 
(z) Iob. 4:, 2. 


Y. .זז‎ v) kttamen 
die ife , poflquam 
ita eos agicawero , 
vt peccatores popu- 
li mei fuerint mor- 
3 


tui v. $. I6. 4 
אד שד‎ vertitur im 
allesatione Iacobi 


AG. 15, 16. Ex quo 
loco fimul! patet , 
agi hic de die fem 
temmpove N.T. Sed hoc 
quzritur , fitne pro- 
rniflio ifta iam prer- 
fus impleta, טוג‎ 8 
implenda | adhuc ? 
Prius videbatur er 
citaca allegatione A- 
peftoli probari pof- 
fe. Nihilomiuus Cel. 
Maiwe przfert po- 
fterius in Oecon. V. 
T. p. £86. Facta » 
inquiet, dicinequit» 
fub TemploIt. refti- 
tutio ficucolim (ub 
Dauide ; vnde 1 
adhuc debet.Tamet& 
enimGentes in com- 
munionem Ecclefie 
vocatz fucrint, & 
,ex parte introi*rint: 
tomen  ludzorum 
conuerfio & reflitu- 
tio fpiritualis non- 
dum cóntigit. Earm 
vero Iehcua,v* pro- 
mifit, perficiet, aic 
Ichoua, faciens hoc. 
Tum patebit, totum 
l'raelem faluarí 
(Rom. ir, 16.) vna 
tom 10080215 & o- 
mnibus sentibus s; 
quando Dominus v- 
nu$ & nomen eius v- 
num, Zacb. 14, 9- 
paftor vnus & grex 
vnus erit , Ioh. 1o, 
16. 46%. 15, 16. 17. 
lacobus & Apoftoli 
ex h. ]. Amofi recte 
colligunt , Deum 
gentes vocafle per 
Euavsgelium , (ecun^ 
dum prophetarum 
oracula; fed ea o- 
mnia tum impleta 
plene effe, non di- 
cunt: ₪605 -60₪ע‎ 
0410 captiuieatis to- 
tius Jfraelis, auta- 
lia bona fpiritu.lia 
largidüime promifía, 
tum f.Ca iw leca- 
ve funt. 5) inflanra- 
be , erigam ex'apfu 
C. 5, 2. ler. $e , 32; 
lob. 4, 4. 3 
EC 44, 16. €. 61, 
4. &quidem in re- 
£no 


CAP. 9. D עמוס‎ 
x / q A : - 
+ לאיתְגיש ותקרים בעדינו הרעה : כו‎ Epit vy 
חיר המלת ורתי ארד‎ T po T Epitt 


₪ pb יכ ונייה בי עוּלבֶס:‎ "poym puse 


"DU אַשַרנִקְרָא‎ Darm») אָדום‎ rom nc ירשו‎ 
3 : : T: v: EET * : 


gno Chrifti, £- 
lii Dauidis 3 
Sam. 7, 12. 
feqq. Luc. 1, 
31. 33. f)tw- 
g»rium (Ef. 1, 
3.) Danis. 
cf. Et. 16, 5. 


Eon ek: : 
DX LION] noy ry ro opp 


xegnum Da- 
vidis , quod 
diu fatis in- 


2 ו‎ i » Y 
v qn חורש בקוער‎ via nim oio ew ej rn 


יף ע 0 0 


rxy2xro» D'Dy D'Ym וְהטִיפוּ‎ ym 17/53 עָנָכִים‎ 
עי‎ Y XA sre TAT- AJ : " = ;דד‎ 


tcrcidit,nunc 

multo eloxio- 

fiusin Chrifle 14 P ד‎ - 
iron 


"ey nau, nC PS‏ ישבְאַר"וּבָנו 
oy‏ שמת Dy nw Ap ron» yen tad‏ שו 
Minen by upDyon itp nw ONDES‏ 
Pr»‏ עור erg bo cgo‏ לה ny? "py‏ 

ME | UTD 


ipfusque re- 
gno refurgat. 
cf. 15am. 7, 
11. feqq. Ef. 
49, 6. Luc. 
1,32. Cecc- 
rum ad Mesfi- 
40 hzc ipfi 


עד כאן 
nn‏ 


referunt Iudzi in Sanbedrin c. XY. f. 96. vbi dicitur X. Nachmac ex Raf quzfiuiKe: Naowqnid faude ac- 
cepifli , quande vewturns fit Filius lapfovum: cui hic 8 inquit, Mus וע‎ 7 FOX Me. 
f«m, inquit. Nempe iZwm (pergis Ref ) it« תמאות‎ 2 5464 quidem, inquit 1). Nachman ; 016 enim 
feriptem efi: Eo die evigem tugnvium 040144 colapfum. w) collapfwmn, 4402 cecidit. c. $, a. x) obfepiam- 
196 maccrie. Ef. 58, 12, y) vpturas הלאצס)‎ , C. 4, 3. 7 Keg. i1, 27. cf. Ef. 5, $. c. 58 , 11. Suffixum 
plurale refert Mais ad vtrumque regnum, cuius mentionem fítudie(c in Pl. fieri putac, ne qvis exi- 


ftimet , impoffibile effe reflituere & vnire Audexa QAO » vt Deum quzramt, & Meiüz aliquando 
adhzreant. Conf. Ez. 37, 17. 19. Hof. 2, .ב‎ Sed malim fpeGare ad ת/אקא]‎ Davidi, quod collectiuum 
eft , complectens vniuerías regni partes, vel vrbes. Cniusmodi fyntaxis e& 161. gr, 435. terra , im quibus , 


pro, ferre, im cuius vrbibus non habitabit lius vir. $t. Yud. zz, ,אנא 20/7/84 )« .ב‎ (1) fc. Dauidis ; 
wel tugurii Danidici, per enallagen generis, coll. A. 15 , r£. aU ;6. Cf. Ef. q9, 19. 6( cf. 7 
2. 5. Hof. 6, 2. b) cf. Yer. 33, 7. C. 31 , 4. c) vtolim. Mich. 7,14. Ef. € . : 
florentillimum regni flatum fub Dauide ג‎ $am. 2. & Salomone MM +. UP 7 de Ut 
Iuftrius eft hoc vaticinium, quam vtimpletum fit Hyrcani tempore , Iofzph. 13 , 17. RU Grill SP. d 
Y. ix. d) Proptevea "vt in hereditates: ceipiant  extraueas quondam , nunc vero in familiam 
Abrahami & communionem Ecclefiz coopcandas. Ef. 14, 3. c. $4, 3. Ier. 42/3. Oud. v. 17. 19. Cecerum 
Lxx. (e quibus hic textus 461. 15 , 15. allegatur) plaae aliter ; v exqsivant reliqui ו‎ os X legentes 
ידרשן‎ pro אדס א יירשו‎ 2:79 pro א[‎ Idumaa , omittentes in(uper particulam [^N & fuperadden- 
tes (in MSco Alex.) .וקא ולסכ‎ Quod L'ghtfeot. ad At. 15, 17. con(ulto ab iftis interpretibus hic factum efte fu- 
fpicztur,nimirum ex odio atque inuidia contra Idumzos , acerrimos quondam populiXudaici hoftes. Inte 
zim Lucas, vtfere folet, Gracam Yerfionem 60 cutius retinet, quod candem vem : quam textu: Hebraicus i 
quamque 14602 (citaiis procul dubio verbis originalibus) prebandam (ibi & ex h. r pM e ned fufce- 
perat, apte probet. e) 0540. v. 19. at. cf. Kom. ,זע‎ s. Nominatur .ב‎ in fpecie Edom , canquam hoflis If- 
raclis omnium acerrimus (vid. fupra c. 1, .זז‎ ) veadreliquos populos (ubíumi efr. Ee ex illis multo 
mavis reliquias fanctas Ecclefiz adiungendas. f) 1. e. qui de meo coenominabuntur ו‎ epulis e filii 
10098 , Hof. 2, Ir. zque ac 1036868 Ef. 653, 19. Ker. 14, 9. cf. Zach. 14, 9. £) vid Ut Hof. גג‎ 
b) fatinvi hec : ita, vc non mancat nudum promiftum , fcd veritas iu effectu. cf. Ef. 9 6 & not UN z 
2. / Y. 13. 3) attimget avatov mejforeri. Tanta erit ac tam mulciplex prouenrugm copia 4 2 
tumnali témpore , cum arare agricola femencemque fpargere folet, demetendis fropibus Xie ds £ui fuerie 
impofitus, Refpicitur ad Leu. 26, 5. 4. fed fub cypo terrcftrium figni&catur fpiritualium bonorum vbertas 
inN. T. c£ E(.28, a4. Prou. 2e, 4. 6( Medisautem inDalzftüiaincipita menfe Nifan f. noftro A 
prili. vid. not. lof. 3 , 15. ]( ₪ calcan: שא‎ in terculari. Ef. 653, 2. m) trabentem femen, i e. faterem : 
qui femen 6 linteo excrahit, eractimque in terram ff argit. cf. Pf, 126, 5. Seníu:: Vindcmi. ^ un. na] : 
ftina fit menfe Augufto aucfub initium Septembris: vid. not. Num. 15 , 20.) ad fementem יצ‎ eb 1 a 
€x [lillabunt montes. Ioel 4, x£. Significatur viniferornm montium fumma fertilitas; vt 1 bi per pn 2 
jfieentesn melle Gr la&le , pecoris & apum copia, omniumque rerum vbertas. Ex. 3 Y &c . 1 ult is) 
106[ 1, 5. C. 4, 18. «f. rad. Mal. 3, zr. p) ligurfcent, fc. copia mafti & laclis 1cel 18. i. € shop 
plemaernunt mufto &lacte. Hithp. (3) Nah. 1, s. Pf. 107 , a6. y. iut cd Ier AE 18 
126, 1. (ז‎ 66 Rom. 1r, 16. 5) Ef. $8, x2. £) vid. Ef. 54,3. (א‎ Et. 65, nr. n cf. 4 fu + 
€. 5, 1T. Deut. 22, 3o. Zeph, r, 13. x) ler. 51, 5. Ez. 22, 16. 400 1, .לי‎ JY Uk Ef. 61, 8. & p 
fupra c. 5, .זז‎ Deut. 23, 3o. X) Ef. 65, .זג‎ Y. 15. a) Et f. mis 'edibus לוי‎ 00!. 1 Sam 
5 » 19. is 24 20 6( Lak € NI Lr iy &enzilia. cf. Jer. a4 , 6. c. 42, to. & coner. ,ג ש‎ pa 
15. C. 48, 4. 23r. 7, 20. c um prozniffhigni . 12. 2 / i 
-4 tn» , fc. 0 Ifrael! Apoftzophe. / 0776 UM gina een שו‎ 


טו 





+. א והריסתיו .זג‎ i.a. coutra, Maf. ₪7. 





LIBER 


OBADIAE,; 


Hebr. 
עובריות‎ 


huius prephetiz eft 1. Comminatorism contra Ilumzos , quibus, tum propter faftum,‏ ולאמ הק 

. tum propter illatas Ifraelitico populo iniurias totale excidium przdicit v. 1-16. 11 .Exangelicum pro 

1022616, cui non modo reftitutionem , fed ampliationem quoque hereditatis , ac ereptionem tempo- 

ze N.T. polli:etur. Pra fcopo habet, Ifraelitas felari atque ad fpem futurz libarationis erigere, Idumzos 

eee feri Lene , ad penitentiam ac meliorem mentem reuocare. Paruus Propheta , vt Hieron. ait; ver- 
á 5 : : 5 m 

Diaz E arg fenfuum. Quippe fub typo Ifrael; Ecclefiz falutem , fub typo Edo»si Antichrifti 68- 





CAP. 


רפטרת 
וישלח 


fi 
קמץ בז"ק‎ 


nm N L. 


t -: 


Y. o . b .‏ 6 4 לארו 
- . 
עְברִירה כַּרדְאָמַר אדני n T‏ לאדוכם 
קרוב 1 H^  ת xt EM. c EIU E:‏ 1 
Nd 5 *, m :‏ 
ל nm‏ עָלִירק לְמִלְחַמדז: הנדק 
mvoy mw» ww ns o:‏ לִמִלְחַמַרז: rn‏ קטן 
* דש y‏ :דג T VT q*‏ .$7 ץ ידן n‏ ו 5 ; 

A A . v (‏ ל ^ , ף 
tege‏ 3 נְתתיך בּגויכם בי :NDIODN‏ 351 השיאך 
a b us ORE ro Jeremiz‏ 0 זל : ו 1 א :% לבו מל יורידני 

Ezechielis‏ & = ּ- : לרר 
Yop^wn2 929) 0 = ae‏ מרוכם ina/‏ אמר 1322 כ Yr»‏ 
i " EE et: mum conti.‏ 97 פ|ררי 
gic- uidi‏ אכ תִנְבִּידק  "tN) "w25‏ כוככיכם 
conferunt‏ . 7 אה ₪ ש T | P ^u‏ 
3Par 14, 12. €) Ettameén mox plurali i‏ 
1 לחש[ coke pluraliter fuo populique faí nemine dicit;‏ 
Ta pep Propheta, quidquid dicat, non humana volunta:e, fed Dei adflatum Pa cq o‏ 
cere, fiue id (ub fua (uorumque, 606 ipfus Domini períona proferat. cf. 276602. 1,21. d) De Id«-‏ 
petas vero Ier. 49» 14. feqq. quocum ita fere concinit nofler, vt Mich. 4, r. feqq. cum 260 z, 2.‏ 
T. Epiftola Indz‏ .א in‏ א feqq.‏ .27 ,21 .תומא i QURE Lu cum Ef. 15 & 16, Ier. 41, 46. 47. cum‏ 
vaticinii Ieremiant‏ 86610:[קתו3 ra Petri. Ef igitur hzc repetitio atque aliquibus iu locis‏ ג 
f) pro quo eft Sins. «wdixi ler i i i i‏ 
t i .49,14. Nimirum loquitur hic quidem Propheta, fed i -‏ 
n Ps »in cuius folatium fcribit, vel falcem reliquos Dei Prophetas , a contra x de 7‏ 
aucem per reuelationem diuinam. | g) 2060706 non‏ :42060:48א4/. fimul loquentes inducat.‏ ,10101 
rum E Sequitur ilius nuncii fumma: adeoque [ explicatiuum efl. — Nomen cf, Ef. 18, 2.‏ 
efl in proui-‏ ?אל md MA Rad. Ar. ivit , profeclus ef , cf. Iof. 9, 4. 3) «d vel inter geztes iam‏ 
ac fuo tempore ctiam zzittetwv certisfme. Mypotypofis prophetica, qua rem fucuram‏ ,4 
vt Ef.‏ ולאמר fc. vt 4048: eis ( fubintell.‏ )£ .זז ,17 ey Pss Idumzos be!li focieta:em. cf. Prou.‏ 
cat nomine; furgite & f»vgamus vna. Ion. paremtzs 93. 108.7 , r5. Ier. 6,5. At‏ ו Ac‏ 

. vus contra. fic cf, Am. 7,9. Pf.27, 3. 4) contv^ ea, íc. Idumzam: ad quam vero mox 
145 E X. .ג‎ ») Ecce, inqui i i [ 

à quit, Dominus in propria fua períona, cuius cium Pro- 
EM 0 nomine modo rxecmlerat v. 1. 9) Amos 7, 3. EU) Witt eiepir: caia. v. 3- di 
*: Cum minimas fs iutcr omnes in circuitu nationes, & ad eomparationem gentium cctera- 

d : toc 
MEGA S. prophetice : sninimwm te fabkarus fum. ita cf. Kz.35, 3. 4) centemtme. Ier. 40 , 15. Ff. 
ud Feo y. 2 r) $ed vel Etenim fuperbia cordis twi, ler. 49, 16. r1$am.13,38. 5) dece- 
, h.e. temere inflauit, atque ad vanam roboris prz(umtionem erexit. v. 7. Cen.3, 13. At LXX. 

ote habi : c P A 3 
op 7 lod red vt Mich. 7 , 4. Ion. qw'pp* qui fimilis aquile im fcopulis petrarum comme- 
rite A » 38. & not ad lar. 49, 16. w) in אק‎ (3) vid. noz. ibid. x) Iucolebant enira 
n petrzam, cf. Kf. 42, .זג‎ y) iss celfo babirationie fne. in quo fe propter fitum loci )₪- 
b^ prs dg regie Idumeevun de Eleuiheropoli vique Petram € Hailam , in fpecubwus. habitatinweulas babet, 
p Lo reir mere fi » quia vutevidiana prowiacia efW, fubtevramesn tuguriia ."אווש‎ Ea, שש‎ 
» V. altishmis petris excauaruent. 7) quie sie defcendere ceget , deturbabit in terram. Interro- 
E ; M3 
Er t im quo pacto futurum £t, vt fe fua opinione turpiter deceptum fentiat Edom. 8 ( exal- 
- .ה,‎ Dd alco con(tiuxeris, fc. xidwm f&«m, vti mox fequitur ; coll. Ier. 49, 16. c) cf. not. 
*49» 16. & Iob. 39, 27. d) cf. Ef. 14, 13. Hyperbole. 
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E *k 

yw + 

עד ד 4 Eeee‏ שיכש 
Przterea cf. vaticinia parallela Ez. 15 , 1s. feqq. & c. 55.‏ .זז ,1 mei videfis not, E(.31, i1. & Amos‏ 
contra 1448205. €) mxacium , nobis quidem lzcum, (ed Idumzis infauflum. Prou.rg , 3o. Dan .t1, 44-‏ 
hj)‏ .סז ,21 vauus rumor efl, quem audiuimus, fed verisfimus , quia + Dozrine audiuimus, cf. not. Ef.‏ 
fidit velut iam przievtem, notandx certitudinis caufa.  Mittec autem geus vna ad aliam ad ineun.‏ 
loquisur in Ma(c, v.a. feqq. refpc&ta habito ad populüm. m) 44 éelixm ei inferendum, Ef.7, 1. Zach.‏ 
rum paruus ia numero, vltra vires erigeris fuperbia. Vid. not. ad Ier. 49, 1j. Alii tamen , vt ibi-‏ 
Vulg. extalit te. quafi legifent per 4/5: quomodo tamem in Hiphil alibi nufpiam reperitur. f) vt-‏ & 
pra omnem cafum reputat. Ier. 49, 16. cf. Ef. 33, 16. Pertinet huc, quod Hierom. ad v. 5. notat: 0-‏ 
fatio rei imp^sfibilicatem przíumens. cf. Ef. 1o, 12. Y. 4. 4) Licet enim. Am.9 , 2. 5.‏ 
LLL ———————————————————‏ ו" 
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תקפ 


Y. 1. 6( Flfo pro- 
phecica Ef, 1,1. Titu- 
dlus&iafcriptio va- 
zicinii. b) 028476 q. 
d. caltoris Domini.Be 
Faziia , genere ac 
zempore eius oimni- 
30 12666 Scriptuxa; 
ntque nos certi 
quidquam habemus. 
Talmudiflz , quos 
4504484 in Spicil. 
33 M.I.laudat, 6- 
pinantur; eundem 
hun. Obadiam effe, 
qui palatio prafe- 
&us 18 aula Achabi 
fuerit, 36 centum 
Dei prophetas con- 
1ra improba: Ifabel- 
lg  machinsstiones 
eccultauerit 1 + 
18,3. (eqq. Addunt, 
faide eum Idumz- 
um , fed profelytum 
factum ; quo  pa- 
6%0 , cona fuam 
ipfius gentem pro- 
pheraffes. Yerum fi 
propheta nofter 5 
fuiffet, quornodo ei 
pepercifiet ג611לג/1‎ , 
quz prophetas Dci 
exfirpatum | ibat? 
ibid. v. 4. Contra fi 
ab argumenti ac fti- 
li paritate licer 2d 
בוג‎ 
probandus ef vii- 
que 147000106 alii- 
que, נוצף‎ 7 
16900015 cozuum fa- 
ciunt, tum quod 
vterque iisdem fe- 
16 verbis, tantun 
leuiter | immutato 
erdine, coutra E. 
0005 
tum הרטף‎ 5 
eiusmodi criminaiis 
obiijjat, quz tum 
perpetrata  viden- 
tur , cum Hi-rofol!y- 
ma Cape: etur: e.g. 
Obad4.v.iz. coll. Thr. 
4, .וע‎ ibidemque 
notatis; ficut & v. 
10. captiuitatis Hi- 
erofolymz mentio- 
nem facit expres- 

fam, 


e^ posendo fc.ponas ; 
quod eamen facere 
nunquam poteris. 
Similis ellipfis Nuo. 
24, 21. f ) nidwzon ist. 
xm.Xon. habitaculum 
tunm. Tropus ab. a- 
quila copntinnatur, 
6%. ibid. & Hab. 3, 9. 
£)adeoque poffiLite 
tacturus (üm , quod 
tibi quidem videba- 
tur impoffibile foxe 
v. $5. cf. Am. 9, 2.5. 
b) vid. not. Kz. וג‎ , 
8. 4m. 5, 13. 

Y. sg. i) 8f. vid. 
not.Icr.49,9. 4. 
21, t4. Hieronymus : 
Hoc cfi, ft fuves & la. 
trones, qui d* nocte 
domes fuff»dere 
«oufueuerunt,X ra- 
pere , qux in doini- 
bus funt , introiffeut 
ade, &abícoudit& 
tenebris circumif- 
fent domus tuz an- 
gulos ; vtique hoc 
tulifenc, quod fibi 
pnutabaut fufficere, 
& aliquid iu zdibus 
tuis , vel per facieta- 
tem, vel per igno- 
rantiam | reliquif. 
fent. $i vindeiate- 
ver introiflenc vine- 
am tuam, & eam vel 
hoftiliter vaflare,vel 
ate conducli deme- 
tere cuperent ; 
quamuis | diligens 
eorum fuiffet vinde- 
mia, tameu racemos 
vitibus foliisque ce- 
lates, inter palimni- 
ves reliquiffent, Sed 
omnia hofte;, qui ad 
te Domiwo iubente 
venerunt (fiznificas 
a. Babylonios X ex- 
ercicomNabuchodo- 
nofor) inueftizaue- 
runt &c.vid not.ler. 
49,9. l) qui denajiant. 
2088. Ef. 15,1. kft 
mixtuxa — fexmon:s 
propriicum impro- 
pzio: qualem Yer.45, 
gin voce SPP 
ceb/íeruauimus. 7) 
Difücile comma.T'la- 
666 nàbis,eff?e paren- 
theticam exclammati- 
onem (S. quoxiodo ex- 
cifus evi ? íeuo quam 
topere ex/cinderw! ) 
Jta igitur exaezerat 

"(WS vt v.6.X ver- 
bum [1227] fiznifica- 
tionem 8 
mvtuztnt excosna- 
0 רום‎ ver eT, 
flere , quod tzpe eft 
exfcinds , vt F£. (5, 1- 
Hof.4,5-qui. quiex- 
fcinduntur aut pere- 
unt,perpetuo inuol- 
vun:ur fijentio Pf. 
945,17. P. = 
Vuls. auomude cezti- 
ciiffes ? Syv. quome- 
do filnijii ? & Xon.qwo- 

009 dovmiuifii , do- 
nec frati [uui &c. Ec 
hi 
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quz modo ex : 


Hieyon. dedi- 8 pra הלוא‎ 


hi quidem ex 
«ognato(9?2*1 
fixit Pi. 4,7. 
Alli : quomodo 
eompavatus fo- 
yes2 םי‎ 
fimilis fuit. 9) 
פא זאו‎ e[f. mt 
fufficientiom 


L3 ron זך איז‎ 


Ton מָזור‎ vou Jen? 


mus, 0) viz- 


demiatorcs. - 3 à 
meer — הרז וְהאכדְתי הֶכְמִיכס מְאָדום וַתְכונַדל‎ ONG NOCT 
1 2:0 : 12 - : RAO M o T T 2 UN z 
מה 9 א‎ UND ye» וְחפו גְבְּרִיך תימן‎ suy wo 
7400/70: lud. x Wa ו ד‎ 8 sale Aa Io) ₪ iT. ) 


2,2. k(. 17,6. 
€24,12. Mich. 
71. Raceni , 
wOCautur y 


"p "wo 


. quidquid peft 
maximam 
parem  bo- 
norum  ho- 
minumue vel 
expilatam 
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C573: 1:30‏ שכור Yo'ri Oy‏ זו 
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o2)‏ באו שָערו Ee‏ ידו גיררך נּיְאַתָה 
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vel occifam fupexftes 60. Y. 6. q) Verum qxozicde pernefligati [znt.Tanta fuit hoftium in erueudis Idumzis.eo- 
rumque bonis diligentia,vt nec racemos vllos aut reliquias eisfuperefle Guerint 6 Keg.20,6.c£ Am.6,5. v) h. 
€ Idwmei,Eíaui poftexiXer.4y,g.to. y perqnifita furt.Ef.21,12. 1) latióswla eine, quo retugerant (1) Al.occxlti thef- e$ 
eir. Sed ו לאסס/‎ pocius, quam vr7,notari,cum forma nominis docet, (quz vt plurimum 1063113 formattum pa- 
rallelifmus Ier.45, r».vbi e ^D. — Yr. 7. «) Pique «d tevzcirium profequeti fest ve, quafi iunctis viribus hofti 
obuiam ituri eflenrillinc tamen moz regref;ri,atque ita tc hoftibus permifturi.cf.Gen.18,16.& C.13,20. vbi LXX. 


, . 
reddune per gui yat or e. At Ion.Ex termino cuo zigrare te fectrunt.Nam 62666 e(t] U^ coll.Gen.5525- 
Pf.4453.9.d. caufa moralis tuz migratiónis fueruht, quippe infelicis belli fuafores ac perfidi fesderati.Hievon)- 
m» : Veriente Nabuchodonefor--omnes qui an:e erant federari Edom, --reliquerunt eum, & iuncti heflibus 
contra infidias terenderunc.Sed & de Babylonis ipfis effecliue forfan intelligi poffet,quoraum focii fuerunt 1du- 
mz in exfcindeuda Hicrofo'yma. x'federati tni. Gen.t4, 13. y)v.3. xpreua!vevunt ribi, (c. confiiis (uis vel fraudu- 
lentis,vel fa!tem infau tis. «)vid.Ter.58,22.0)Dif6 cile omma.S.pazem teum ponent vsinm f» 15; 018 סד כ‎ 
i» te Cocc.ica: Pazey t«n - ponunt ה‎ qus eft fubter te;h.e.flexcus enum.q.d.Cogunt te tua vorare exc re- 
menta,prop-er extremam obi penuriam in.ob(cflis ab hotte vxbibaus vel exilio.cf.3Reg.18,27.Sed non fauent ac- 
ceutus,(ec.quos vertendum videtur:panez f.pvo pazetuo ponent feditatem [«btex tein qua tu faucius vel tapti- 
vus iacebi:.At Vulg.gri co -sduma ficum. Ion. vefeentes de menfa tua, quafi ex praced.: epecendum effet סגוף; שי‎ 
cum & Syr.(quanquam contra חק הק (5גו) תש 'ב‎ 772 pacieac pans iut c.c. Pf. 41,1e.Dan.tr 26. c) fedi- 
3at&m(4)Xer.3o 13a MT- eei, r anftavejAr. 7 "I faflidiuit,a«bhorrnit.unde & unln»s puruientum sc terum nott 
Hof.:,13.4n0d naufeam intuentibus parit.At LXX.Syz.Ar.& Vulg. non etymon,fed cropum reípicientes,pro vl- 
64 habent infdiac.& Ion.offendiculez:, djquia fi tuiffet in eo tanta per(pi acia & prsdeziza,quar tam iactat; m- 

, pouifibi tantopere vix pads fuiflet.v.g.Dcut.;2,28.cf.Pron.2:3c. e) eo (c.Eí5uo :ות 18-ו‎ v. — Y. & f)Em- 
phatica interrogatio, q.d.incredibile vifum fuerit Xdomo,quod fagienciam ei negavi;ira vt dicat forte: Quar- 
fum igicr & quo pacto 2b/-e&rit decantata 1112 fajientia noftra? cf. Yex.49,7.Cuia not.Sed Refp Nezze &c. 2; V. 
4m perd«m. Aliis hoc? eft conuerfiuüm,non fivnificatinum, vt Gen.2,5. *.22,4.Aut fobintell.fret vt pe:dein. 
3)cCE£29,14.1er.49,7.1 Cox.1,39. k) Yon.omnenmque vivus in queeft pr» dentia.v.7.l; h.e. ex fdumzea, qua montana 
reginerat.v gog.2t. Y g mmjEtcon[lerusti fent,f angentur.ler.46,5.C go,36. t) Aro. 1,12. Vid.mot. 16497. eMre- 
ferens fubintellige UP iN vt.Notac a hic non esi. finem,quam euentum.q.d.Ex qua cenfternatione cerrisf.me 6- 
ven:etyvt exfcizdatur. ct. Ho(.2,4. p) Ioz.addit:iz 40 vebur efl. q)vid.mot.v.8. v)ob ««dem f.occidienenmi(1)qua hcftes 
tui in te fzuient; vel qua eu fuiifti in fratresa tuum Iacobur v.'o.cf.Rad-Acb.i3,5. — Y. 0, 5) Propter inivrisn 
fratri tuo a te illatam Ice!'.4, 9, Incipit iam Propheta cum fupplicio ipfo Idumzoerum przriponem cius Cav (lam 
conectere,quz fuit fzevities exe* cognatos Ifraclitas.vid.no: Ef. 21,0. Am.r, ri. 1) vid.aot.A m. rr. lacob perinde, 
acfüpra v.6.Efas,poflero- po ius,quam perfonas vtriusq; denotat Fratrem vero vocat,vt augeat imrieta:is ac 
fceleris,in eum commiifi, magnitudinem. »)tege: (o^ruet)te puder (4) Mich.7,0.cF. Pf.4 4,16. T(.^ 9,8. Obuclario 
faciei erat pudoris & igne miuiz.Ter.1455. Eftb,e,:2. hinc forte hzc phrafis uacs.x)tandepr ee exícindevis v.9. y, uec 
forte ad breue cesipus, fed iz etevnurs. Yer.49.13. Mal.g.g. .ורש‎ X) Cohzeret cum iitio v.0.q A. inivr am vero, 
«juam allegaui,intulifti Xacobo die. 4)gno fletifH ezainus,mzlum nou Gae voluptote infpiciensytaatum abeft, vt o- 
pem fratri culifies 2 Rez.4,2:.vel:ex eduevfz,i.c.coutra IacobumChaldaicz immari ati» ociu:.2 $515.18,13. b)que 
captiuarunt.Num.21,1.E/3452. C) barbarz gentes,Babylon:i.E 5.1.7. d)exesciturs vel opes pias. ,בד שי‎ €) ewoque exiari. 
Thr.5,2. f )hoftiliter expugnacas.v.13.E(.13,2.Pf.7 9,:. £)tanquam fuper diuidendo fpolio.Fut.l'i.pro my geisddu. 
1961.4,3. a 71? ler.5o,t4.Gtnilis contratiio fit Nah.1,4.7h:e:.3,53. b)licet frater efles v.io,fuifti ficut unser ex iiis. 
גוס מ‎ melior fuifii quam pereziini.cf.v.15 Bz.27,12. Ceterum narvat de re futuza veluciam effec praterita €oll.v. 
12. y.i2.i) Addic Jehovtatíonem,quz vero canstara excidii,quod corhinatu:Eáo 0 fuero c fim:l exponit Ne vero 
"videas, fc. cim. £audio,cell.P:.5 »,9.4.d.51 fupplicium hoc declinare velles,non deberes videre &c.Hinc ion. Et (re- 
petecemminationem ex v.:o.) quod vidi[.Sic & ker.49,1:. crudelitas & הי‎ zm Idumzis per modum 
ámperatihium exprobratur. £)dien exitii,ve fequitur bic & v.15.cCP(.737,7. Sic tempiiler3747« l)vid not.v.1^. 7) 
anlienationzseius( i) um Deos eum propter pecca-aipfiusia mauus alienas tradidiffet,neq; aanofcere amplius tq. 
fuum atque ab hoftibus vindicare vellet. cf. t am.233,7 Job.51,j.it.Tud.2,:4.c.5,8. Eft vel Nomen velIxfiait.Kal.z) 
Er.35,6. C.35,15. Mich.7,8. Thr. 4,11. o] Kon. ₪" 444 onultiplicafli loqni pragraxdia. LXX. מע‎ 7 
cf. Ez.55,14. Zeph.z,$. Dau. 7, 8.20. p) v. 14. Pf. 30,2. 
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13  pfos maxime 
comprehen. 
di, iude pa- 
tet , quia de 
gentium exci- 
dio icquitur 
1) tan4uam 
fuüpplicio — — 
crudelitatis 
contra popu- 
Jum bei, eo- 
que 1) perpe- 
(6. (99 v.16.qua- 
le Babylouiis 
horumque 
adminiftris a- 
/ libi commi- 
nantur Pro- 
phe. b) 168- 
que;ficrir.Sub- 
18. fumic ab vui- 
ver(ali genti- 
um fupplicio 
ad Idumzo- 
rum inprimis 
19 fupplicium.q. 
d. Si cunctis 
gentibus,Deo 


i) vicilim fiet 


TR 


ד דוו 


n*3 "yo "אתה‎ 


א 


3^ שר שְתִיתָט עַל- 
Ton‏ ושתו 1 vm Y‏ כלוא m‏ 


AT 


Ton 
כל‎ ov^» הר‎ 


OBADIA. CAP. I. 

epos cw DY3 oy wWV/3 iar 98 צרדק:‎ 
nva ioa unb ow) אידו‎ 
vb'os En TRO AE pum oy: "tpe n 
y "Dh mp "i Um Dj 3T"T worm 
ey rer R7) cur 5 
: quoa 
tom 
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propediem  inftat dies , ergo nec tuum fupplicium vel diferetur 
ab immanitate erra fratrem סב‎ 
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ponw 
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להבה 


x sli Ira 


aot בית‎ 


ו p^ 72m Esa‏ ולא mmn‏ שריד 


"m >*:|* 


כ אֶתדהֶר עָשו 
והשפלה 


ac populo ipfius inimicis, 
vel omittetur omnino 


diu, 


tibi, iuftifima talione Ex. 27, 23. cf. Iud. r, 7. Ier. 5o , 15. 139. Ez. 35 Dn k ) vetzibutio 14a, h. e. 10 ipfum zza- 
Inn , quod populo meo 2011002. Vf. 137 ,8. Thr. 3, 64. l) rexertetur iz caput tutem Yoel. 4, 4. 7: adeoque fiet , 
quod preuerbio dicitur, vt qui proiicit lapidem in altum;huic lechali ictu recidac in Caput, $ir, 27 , 15. 

vw. 16. וק‎ Beclaratiuum Pf. 00001427, vc hoc amplius declarew, quod modo de retributione dixi. z) quem- 


44/7017 vos מזגו1י1‎ ₪1 cum reliquis 2entibus , non finc irreucrentia erga (anctilimum Numen meum , potajiie , 
/impxabas compotatione: inflitaifti*, zrauemque hac ipfn commififlis culpam. Xon. Zezati e[ise fuper defolatione 
montis snei fan li. o) cf. Thr. 1,15. p)fic vicillim Ai^eat (uftinendo penam. 107. recte addit: calicem pene fua. 


ler, ag, 15. 26. 18. 29. C. 49 , 12. CÉ. Ez. 23 , 33. 34. 4) (c. exdem , de quibus v. 15. & cumillis vos etiam 


ldumxi. v)bibent, inquam. Keaffumitur ex pxzecedenti tum certitudinisnotandse ; tum declarationis causfa. 
רוע‎ (4) Pxon. 20, 25. Iob. 6, s. c. 39 , 5o. 280,522 hoc, vt hanftus intelligatur non mo- 
dicus, fed 7 atque plenarius. cf. Pf. 75 , e. t) feziant centes quafc n'aquam faiffent. 132. (o, rg. Sir. 
434,9. Adeo namque difperibunt omnino. cf. Ef. 41, r. .גז‎ Fz. 26, 2:. Oftrendichic, hauftum in prace- 
dentibus nozari nan proprie dictum , fed metaphoricum ac pana'era. 


Y. 17. 9) Contva vero in 7:108- 
te Tfon , fecus atque iu monte Seir v. 9. & ceteris gentibus, in quihus nulla euafio v. 16. x) exafio , i. e. 6- — 


31. 32. 106[ 5, s. De qua vide , fi placet, VvVitfii Piso Du ov p- 356. feqq. 
& cf. Ier. 3o , II. €, 46 , x2, Pd ruis h. e. fancla. lan. Qerzzt fantHi. Verbum Mafc, ratione fyn- 
taxeos refpicit magis przdicatum , quod (equienr, quam fubiectum , euafio, quod femininum eft. Ant lo- 
co fabiecti in cafu recto repetendum ;2025 7008. Prnmillio ipfatempus N. T. concernit. cf. Ef. 6, 13. C. 
Ioel +, 17. it. Ex. 19 , 6. 5( 09? hereditabuat v. 19. zo. «) Yon- qui fwnt 
fine exclufione vllius tribus v. 18. 0 7 


ad ler. 49, 2. 10. & 


0 Iacobi, adeoque vniuesfu:I&ael, 


rj. ideo malumus : 


vadentium multitudo Ef. 37 , 


$2, I. C. 62, I2. ler. 30, 23. 4o 
m... Verbo plurali, £)é* hereditabuzt vicis&m--LXX. - 6 פד‎ quive & UTE. fc Vuls. 
ees , qui. fep e[fedevant. Ion. paraphrzfiice | opes poprilovum , qui eospo[[ederant. Sane poft captiuitatem tale 
qui 1dum:rii ac Ammenitidem fubiugarunt, coll. not. 
Zeph.z, 7. 9. verum ita,vt vpibra hoc tantum 61161 complementiraulro maioris atque illaftrioris 
futuii fub regno Chrift, in quo gentes vniverfas in heredicatem acceptura erat ecclefia IHraeli:ica, coil. Ef.14, 
2. 13. Am. 9, 12. Zach. 2, 15. Vcrum quia Q7") tum víu, tuum forma, locale potius eft; quam actoris nomen , 
leca ] bevegitasin, afe quandam pofieitz , ex quibus vero ab hofti. 





quid / anta (ub Maccabzis , 
₪6 ar; 11. 


Ef. 14, 13. Ez. 15, 


bus pulfi fuerant. Amplitudo vero & incrementum huius poffesfionis,anagogice pixfercim fub reguo Chrifli, 


Y. 1$. c) quod elementum 00125 quasque materias praíertim ari- 


19. feq. 


proimittirur demum v. 


das , abfumiz. cf. Zach. 12, 6. dj &m.5, 6. fynecdochice pro toto Ifraele, in quo primaria quondam illa tribus 
fuit, ac geminam portionem habuit Vf. 2o, 1. Pf. 81, 6. de X. tribubus aifociati funt quidem 1001: , ex Babylo- 
nia reuercentibus , aliqui 160 pauci : plenitudo earum nufpiam (ub V. T. reftitnta leeitur. Ergo & hic potis- 
fimus refpeCtus ad N. T. eft. c£. not. Iex. 3e, 4. 6( flame , cf. Ef. 10, 17. f)coxtra vero dois Efaut , Xdn- 


₪67 bel- 


mzi horumque fimiles, coll. v. t9. XIoel 4 , 19. ad quem locum Gz;t/. Theol. Proph. p. ,פזץ‎ uotar: 


lum Romsnumcon:ra 1000: geftum , Idumzi cefiarunr effe fiseularis populus. Igitur quianullus fupereft 


populus Idumzus his t*mporibus , oportet, alius intelligatur Idumzo fimilis, Maius in Oecon. p.io23. Non 
diffitetur , inquic ./42472476/ , in א‎ Y. fne 'utuxis temporibus plene hoc adimplendum --- in ₪0 autera errat, 
quod Chriftianos omnes * pofteros 200201 vocas , & exftirpandos penitus fomniat. 1 de Jfatichrillo, cuius ty- 


pus Per fuic, id incellexiilet , verius dixiflet, & couuenienter Scripturz Vcteris ac N. T. vt (zpiuc indicaui- 


ne fingula fiue verba fiue comimata cxplicare hic attinet.F nit in regno 6702101, & finis Trophetixinitium 


Inu 


& E 8 eius fimul declarat eyvelut füpulz,: quz ishem facile concipit & cite abA/amitur. Rx.15,7.Nab.r, 1o. Mal. 


avdebunt $5 ip[is,dim? Iacobi & lofephi,ve!ut ignis in füpula.Fz 14:167 Zach.12,5 ERE 25,14. not.F f. 
& illi? iusfjife fecisfecít.Hrezoz.cr.qoel4,8.Lon.decrenit/- Y.19. 


ljvulg. qui ad av[lruim funt; LXX. i cA YE j proiude quod fequituz,in Accu(atiuo yevtuntiuoptenzi Kfani.ktfic 
iidem proximo membro:& q«i iy campejvib? &c.Sed malura? iz a:Et po: (debuzt(dom* Iacobi v,x9.«uPrale 1 
parie curi contermina Idamazaíes ente Efaw£.Deciaratur rimirüd,quo :d v.17.de reeuperandis ab YMaele here- 
dicariis loci. dictum;fimnl tamen amplificasio terya fice vrbis Jer.31,24.40. vitra pzifc es ipfius terianos,pro- 
mgit'ituz.De qua fi Miccabxorü cemporafpectencur ). vid. lofapbus Lib. 15. C. 23« 
€.33517 Df, 22,8. item Zach.10.12.X Kf..39,20. 
dicebatur Ft - pats, qua Idumzram veríus ac meridicim vergeba:, Nura.13,17. Deut.5453. .:ז101,35,2‎ 6.109 


4o. &r, 


mplemencü in regno 


Cetervym 213 velut proprio nomine 


- 


Sin 0 


3:19.5)& 


21,1:.k)H tc aute omnia fient, 7 Icono eft, & 


Chrifti zefpicias ; cf. Ef.26,15. 


) v.8. 21. 





- — MM E ia In ורי‎ aar MÀ M הוויקו‎ 
Y. 16. l'ro "o hab. ₪ 2 3D círenmqeaque. Sicfu. z. X fic iu marg. 6. ». SeiCriticus in marg. 


iUa בספרים ישניכםס במק-4ת תרגוכס מיב"‎ 
y. 18. קש‎ ? pex Kam.2.6.9. E. 22. 22. 23. fiC fu. 5. 


בכרב 


r. hanc variationem ita 6300526 ; 


Tan‏ קים סביב cum»‏ המיד. 


1) 4$ degletient , a 


coll. 





תקפא. 


Y.13. 4)ficnt hoftes 
סגוף (? ונגע‎ nomine 
fpeciatim Hiexofoly- 
ma venit Mich. t, 9. 
z)die exitii illevum. 
Deut. 32, 55- Ier. 1?, 
17. Ez. 35, s. c£. xou. 
17, $. £) vid. v. i2. 
&) vid. v. rx. X ) 2€- 
)א‎ emittas mauum 
tuam pradatoriam 
Eft. 9, to. 15. 16. Ex. 
21, 7. 10. quomodo 
.מסך‎ 4 exteadi- 
fli manum tuam. cf. 


Thr.r, 7:0. Sic foret 
pus Dnovnm cum 
ד‎ $5 * para- 


m & Nz cpenthe- 
fico : cuiusmodi e- 
penthefis 60 in ךר‎ 
Deut. 29 , 14- וקכנו‎ | 
Num. 23,1j. 4mino 
lud. 5,26. fimplicis- 
fim ei, תשלחנ‎ 
itidem accipi pro 
Xem. תשר‎ vit- 
26047, extezdebat,cum 
| $1] paragogico, non 
afformatino ; item 
Ex. 1, 1o. תקראגנה‎ 
pro -הקרה‎ 255: - 
מ‎ j^ "4245 tr i$ 
aeciproce. . Al. zítta- 
fis manus. y ) i5 yel 
«d diripiendas opes 
gius. V. I. 

X*. 14. 1(5 Ne- 
que [les fuper bialo i 
₪266. ad cozrglism , 
feu viarum diuorti- 
ym )2( Na^. 3,1. & ad. 
dinellere Zach. 1,16. 
Zncoimp ris iuterci- 
piebanr —fnugitiuos. 
AL. ad diiacesaztonign, 
coll, P(.7, 3; & Nah. 
$3.1 ^) enafoves , h. 
e. fugitiuos eis Am. 
9» 1. b)negne rradus 
hoftibus. vid. not. 
&m. 1, 5. 9. C)faper- 
fittes elus. v. 18. Et. 1, 
$9. d) v. 12. 

X. 15. €) Quoniagn, 
fi five cupis, quid 
zb iniuriis fratri in- 
ferendis — decerreve 
te debeat. / ) íom. 
dies veuisTus aDorii- 
po. cf. Ef. 15, 6. Zeph. 
13,7. 14. Iutelligitur 
gutem dies vindictz. 
Habet eviraDeus,fic- 
₪6 in cxhi;bendis be- 
neíiciis , 06 i» puni- 
eudo quoque fuas 
פגצסגן‎ & moras. g) 
Hieronymus: V niuez- 
fasauippe nationes 
wique ad Propenci- 
dein Scythicumque 2 
maie , &Iouiunjivel 
Aeszum , Adyrii Ba- 
bylonüque  tenue- 
xunt. Legamus 16- 
x6dotum , & Grzcas 
barbarasque hiftori- 
25, «X widebimus 
quomodo fub Baby- 
loris Affiriis im- 
pictum fic hoc, Hac 
ille. Qua vtuc neu- 
tiquam excludamus, 
coll. Xer. 35, 9. (eqq. 
€. 27, 7. fea. hic ta- 
men Bzabil;nios i- 

píos 


w) érpartér ₪אהגך‎ 
declinem f.  campe- 
fiveon , vicinam Phi- 
!10215, quia ad occa- 
fum ve:sgebat Iof.15, 
33. At. LXX. per No- 
minatiu.(vid. iam- 
11 notata 2d 33571) 
oi £v cs QuAs, 
cf. 1 Macc. 12, 58. 9) 
c«m contigua terra 
Philifisorum. ₪ 
Zeph.2,7. Sic Chal. 
441 16.50 , 10. /40- 
monita Ez.15,5. 1e. 
pro Chaldzorum & 
Ammonitarum ter- 
xa. p) € Be»iami- 
em(terram Renia- 
minit.) cu» Oilea- 
ditide. Num. 31, r. 
Zach.rzo, 10. Docet 
hoc vltimum mem- 
brum,quomodo pri. 
ora huiusdem com- 
matis exponi debe- 
ant, videlicet 2333573 
& השפ-ה‎ inAe- 
cufatiuc, parricula 
קר‎ vero vt focie- 
tatis nota. Nus- 
quam enim Eenia- 
minitz leguntur 01- 
leaditidem tenuiffe, 
Y.2o. 4) Deporta- 
fi,ixquam , ler. 34, 
5. Verficulus hic non 
parum difficultatis 
habec ratione tum 
vocabulorum , tum 
feufus. Quantum 
ad poflezius,nos du- 
Ku accentuum eum 
diuidimus in duszs 
partes ; quarum pri- 
or, Atnacho termg- 
nata , exponit J»bie- 
₪09 pzopofitionis, 
pofierior , cum Sil- 
luko exiens, Predica- 
1um. Subiectum 64 : 
E1 deportata copia ifia 
filiorum | Ifrael , qmi 
01/6142 íuus inter 
0%%4- 


Fons 
1. 
patria ;! 


2. Faticimiwon cow 
fra Syres , 


contra. .Affy rios fs 


Nine itas ; 
4. 6 


4. Fa", 
1. 
6. 02 


7. Paralleium -4ש‎ 
tidaium Nahurxi. 


CAP. L א‎ mmy 
ואת‎ roy אֶתשְרָה‎ Sv coheber n הלל‎ 


שרה שמרון ug nre sy rnwqesa‏ כ 


. ערערפרז קרז ירושלם‎ opa o ane לבנ‎ 
^ ערי 237 וְעָלוּ מושיעָיכ‎ TON PY אָשר בִּסְפְרֶר‎ 
FW? CuNQp EY vrnw cp? qv wea 

: m'en 


04408401 a. 
vepram vsque, 
6 d portas 
Hierojo!yme , 
qui [«ni inse- 
phzr«d. Prz- 
dicatum ef: 
hereditario ix- 
ve posfidebwust 
vrbes. aujivi. 
Hoc iplum 
iam | ב‎ 


"y‏ כאן 
quidem Pro-‏ 
ויהי .15 pheta v.‏ 
hic vero xepetit maioris certitudinis cauffa, em vberiore declaratione 1016011, vnde | prefixum ab initio‏ 
vexíns zquipolletnoflro i24447:. Alii ita: Ef depoviate c^pie ifia l[vaelitavum posfidebunt qnod fuit Canaw«o-‏ 
Tw SAveptamn vsque ; ₪" depevtati Hievofol. id qwod ejt $m Sephavad posfdebwmt CY einitatium aufivalibus, Sedhi‏ 
L4‏ \ , - 
Mod Y*»6 22180 040086 Y» py, ₪070. quafi effet‏ .אא Contra accentus. Iam adreliqua vocabula! v)‏ 
itio. 24608106 j] characteriticum , non przfixum. 4‏ סא Hiphil, nominaliter fumtus‏ .108046 חכל a‏ 
quod fequeus j3]7] etiam in przcéd. Nominc requirit f] prafixum : quale proin oportet hoc fit.‏ , גפס 
Keclius igitur redditur turba heiss velecpjarum. quomodo etiam 2 Rec. 18, 17. Ef. 56, a. eft T] per Tfere in‏ 
Sam.2e, t. 1 Kee. z1, 2. 5. fed &cuc‏ ג , fatuabíoluto. Defectiue (criptum, antemsrale quidem alias figwificat‏ 
hzcip(a notio etiam '7"]"[ plene fcripto adhzret Pt. 22, 14. Pf. 122,7. quidvi vicis Vp cepias quoque figni-‏ 
Prou. 17.25. Prxcedenti [7 J iunctum notat copiae vel piultitu-‏ אק ךזי2ן ficare posfit , perinde ac pn pro‏ 
di»tm depovtatam , fimili 616 5 acvividites hevba pro. beyba viridi Gen.1,30. :( fliorum Ifvaelm.‏ 
f) qi (unt inter Camankors, íc.‏ .זנ proprie : quz eft £/iw Ifrael , fubintelle£cto "UN , vt Pi. 116,15. 2 Par.16,‏ 


> DY?Y exules vei difperfi. Ellipfs przfixi ) , quod vero ex feqnenti "1202 facile intelligitur fupplendum. 


Sunt .ג‎ hi boreales Canauzi , ab Iíraclitis «vunqnam fubacti. s) 447621677 vque, quz 1 Reg. 17, 9. & Luc. 4,26. 
Sidonisw ateribulcur, non diftinctionis, fed explicationis gratia. vam quod Iudai hanc aliam ab illa faciunt, 
fundamentocaret. Dehac Ioféephss , Notum efloppidum, inquit, i» 001000 Cumanaoram , medio 28109 Ty- 
voti 67 Sidozem interuallo. Antiq. lib. VII. c.3, x)Ier.4e, 1. y ) Vulg. in Befphore. Sed eo quidem Hierotolymi- 
teni nusquam leguntur a Nebuchadnezare abducti. Syr. im Hifpasia. Ecfic vuleus Iudeorum ex Chaldzo, 
quihabet N'IDEDN2. Vtrumque enim resnum  Hifpanicum zque ac Francickp ex male intellecto hoc vatici- 
nio , fub (uo fibi Mesa fpondent. Cordatiores pro Rabyloniz vel imperii Babylonici parte habent, licet ex 
Geographia non definiuerint. Nuper vero CJ. 14/40/04 fingulari libello probandum fufcepit , Sippharam efte, 
Mefopotamiz oppidum, prope Ne«/dam, vbi Buphratesin vaftos fecatur alueos, quorum hic ad Oriencem, 


Seleuciam in Tigridem abit, ifte ad Auflrum Babelem petit, tefte Ptolemaeo Geographo, 2.7775 enu 7246 
Abydeni apud 24/62. Przp. Euanz.l. 9.c.41. f. 457. Bevfypa Sxrabonis & Plinii, iu qua captinos ludzos Talmu- 
difta deploranc Sanhedr. f. 109.col. 1. x) vid. v. 17. 19. Y. 21. 4( Adfceudentetiam Saluatorer. pex quos 
M. L intelligit Me:frazi & focios eise. Sic ker. 23» 4- pa[lover de Chrifto quidem inprimis, 160 de Apofioli: quo- 
que ipfius ac bonis p:incipibus pluraliter. In V. T. Iudices erant Sa uatores rypici Iud, 3,9.15. Nch. 9,27. Hu- 
iusmodi & Maccabzi fuerunt vtique, coll. not. adv. 17. & 19. Hic tamen Chiiftus re(picitur maxime, & 
quidem vt rloriofus Rex ac hoftium triumphator, quia fequitur : & eris DOMINO regnxg. b) iudiciis po- 
nalibus ac vindictz. 1 $am. 5, 13. Pí. 94, 1. Apoc. 19,2. € ) v. 8. 9. 19. Vid. (upra v. 18. nos. ex Gertlero & Maio. 
4) dique fic fct DOMINO regnum , dcuiciis omnibus hoftibus maaifeftandum in gloria Amen'!Df.32,29. Dan. 
7» 37. Apoc. L1, 15. c. 12, 16. cf, Pf. 93, 1. 5 97; 1. Pf. 95, t. 






Y.20. החל‎ fic per Mus. 1.2. 3. fu. s. "TED per. ...יא‎ -,- 12. 14.17. 12. 20. 22. 25. 24. & Bir. 
gontra Maf.z. & 1" C Evff. ic. M. I. & Ind. Baf. f. "61.2. ושעיםי:זג.ע‎ deti. 5. €. 9. ao. fic fe. 1. 2. fec. 
Maf. x. a. k Erf. (cd contra ipr, ; . 


IN IONAE VATICINIVM 
PRAEFATIO. 


ONA , ( quod aliat nomen Col«mbe eft apud Hebrzos; cf. Matth. zo, 16. Cant.6, 9.) Jfmitthai filius c. 1,1. 

E(aiz, Mofez , Amoío ac Miche coxuus, immo antiquior omnibus Prophetis, quos minores vocamus, 
I oriuxdus fuit e Gath Cheph:w, 1060 Galilzz in cribu Z«bulonis Yof. 19, 13. iuter Tibeviadem & Sephovyim , tefte 
Hieronymo: typ: maximi illiusProphetz Iefa Chriflj , e confini oppido Galilzz poft aJiquoc fecula( goo. 
circiter an205 ) przter Phari(eozum (fententiam Ioh.7, 52. prodituri, Ioh. 1, 46. 47. Prophetasit primum 
Ifraelitifab initiis Ierobeami II. vel potius extremis Ioa(i , patris eius, temporibus, prznunciauitque 18- 
tam eorum liberationem ex poteftate 5yrerwn ; proucvaticinii ifüius complementum memoratur 2R62.14, 
25. Poftea, cum cre[centibus Ifraclitarum peccatis, fub Ph»le a Reg. 15, 19. vel Tiglaih - Pilefere 2 Keg. 15,29. 
nimis infolefcetenc J4([yrii , ad regiam eorum Nisinen ג‎ Dco fuit ablegatus. cf. not. 2 Reg. 15,2». Declinauit 
autem nofter primam illam Dei vocationem , in alia potius omnia aufugiturus , quam molcftisfimum iliud 
munus vt in (e fufciperet: cum ex amore gentis fuz , quam Affyrii eravisfime adflixerunt 2 Rcg.'5, 22. t lar. 
5,36. & candem pelTumdederunt 2 Keg. 17, tum metu periculi, ne amplisfims vrbis interitum hoftibus prz- 
dicens, crudeliter ab iisdem exciperetue, vel etiam pro mnendacc ab Ixaelitis haberetur, fi rcfipifcentibus 
Wineuitis Deus ienofceret ; odiumque füorum incurreret, vid. c. 4,2. & not. c. 1,5. cf. etiam Petri , filii Iene; 
S&ercgiuerfationem. ACL. 1e, 14. 20, 32, &c. Sed poftquam in znare przcipitatus , & in yentre pifcis וע‎ dicbwe 
ac netlibus mirabiliter conferuatu$, atque poft ardentes preces, ( quas ipfe expofuit c. 2.) przter omnium 
hominum fpem & expectationem , tq. illnflirisimus typus & manifefta przfieuratio mortis ac refuvrc &lionis 
Chrifti, gentibus penitentiam daturi & przdicaturi Matth. 12, 4e, viuusin terram rediiffet, iterum miftus 
a Deo, ad Nineuitas abiit, iisque exitium przdixit c. 3, 4. Qui tn, aóta peuniteatia mifericordiam confecu- 
fifuut c. 3, Io. grauiter quidem dolente Iona, quod przdiciie non impleretur c. 4, 1.2. 5. fed, & yexbo > 


typo, degratia Ninesits exhibita , rectins a Deo inftructo c. 4, 4. feqg. 51116 argumeatuzn poft quadragin- 
f^ 





$4 vel plures etiam 456r , non tamen przfens , vt nofter , fed (cripto vaticinio Nahww tractauit ; quod tem- 
poribus Jofie, vt vule Hievewymus , vel fec. ,fb«rb. calculum ad Lo» c. 3. fol. 259. aliasque rationes , fub ini- 
30 Nebncadzexaris & tempore Zedehis , complementum (uum in euerfa Niniue habuit, Ex qxo intelligimus 
( verba fanc Hierowymi in prümio ad hunc librum ) prise tempere «d Iona predicatiezem , ala. panitentia, 
Nisenitas veniam confzcutos ; pelea uevo in pri[Himis vitis pevfeuerantes , Dei im feproxocaffe fententiam. VPaxtes 
libriduz (unt: 1. PriovIonz wecatie , quam renuit ; vbi reluctantis punitio c. t. & (upplicantis viuif atio 
c.2. II. 4/2674 Ionz vocale, cui paruit; vbi penitencium Nineuitarum conferuatio c. 3. & Ionz temere 


indignantis conuiétio.c.4. Notarivero exhoclibro quam maxime meretur fumma Dei Qi^ayS pomi , 
& prouidentia eius circa xes humanas Sap. 14, 3. coll. Ier. 12, 14, 35. 14. R6. 53, 29. t Tim.2, 4. 6.4, Io. quam- 
que iuftus ille fic in omnibus viis, & fanétus f. benignus in omnibus operibus fuis Pf. 145, 17- item , quomode 
in humana infirmitate fernorum (norum virtus Dei perficiatur + Cor. 12,9. Ita Ionas , mirabi'is vtique vir, 
án fignum & portentum eft in Ifraele & iu gentibus , cum ausitypo & Domine fuo Ef. 8» 18. Luc.2,34. & 
3n mari fegitiuus , maufragus, mortuus, faluat nauiculam flu£iuawtem , fluat 110721605 , i diuev[as peius fenten-. 
fim, mundi evrere ia&jatos , vt fcribic Hrevonymn;. Atquiex fecuritate nimis faftuofe delonaiudicant, & 
ftare fibi videntur, videant, ne & ipfi cadanc 1 Cor.15,12. feruiantque Domino in timere, atque ita exultent 
&ntremore. B:aii vero funt , qui con&duutin Eo. Pf. 3, tt. 12. 
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Filii habitationem. Gen. 10, 1t. vel vt Hillero plaeet, habitaculum amawitatie, Onom. 5. p. 451. is fui 

& fedes antiqui:fima imperii Aflyriorum , euería tandem a Medis & Chaldzis , RAI dh RU e ig 
te initia Cyri , quando regnum apud Ludzos tenebat Zedekias, apud Babylonios Wobucaiu eene ל‎ 
temporibus Luciani circa finem fac. II. poft Chrifti nac. ne ve[Higinzs quidem eius [wpeve[Jet, aut de Ligen "e 

quid certo con[laret: quemadmedum Nahum Propheta diferte przdixit c.r, 8. c. 5, 17. vid. pluribus Cell«rii 
Gcogr. Antiqua Lib ILL. c. 17. p. 769. & Bocharti Geogr. S. D. E, p. 281-283. £) vrbe illam magnasn. Multo enim 
amplior fuit Babylome, 40742086 tefte , qui lib. 6. Babylonis ambitum 585.ftadiis de&niuit, 5060. Diederug: 
Sienlum complexa eft :א‎ 489. tadía , koc ell rs. 31120014 Gevmazicein ambitu. cf. infra c. 3, 3. c. 4 1r. Addit 
Diodorus lib. 2. p. 65. illius conditorem Nin id fibi propofuiffe , vt wrbem exfleueret tanta MP RU BNTAN. ds 
mon. folum vrina » que turn temper per ftem orbem extabant, effet viaximsa 5. fed neque. poflerorum "ulta aid 

quam molivi zmuiva fscile adgrederetur. Et paullo poft; T«le»s vrbem nesuo condidit deincepz , neque Mirari 
ambitne neq ue vncnium magnificentia &c,. h) € proclama (. predica contra eam, fc.qued de ea euertenda decreui, 





CAP, I. 
הפטרת‎ 


י"כלמנחה 


ditam ac de-- 
mominatam , 


q.d. Nisi ₪ 


te 


nifi refipicac. cf. c.3,2.4. Ef. 58,1. 3) mam adfcendit 1$am. 5,12. malitia לשא‎ Yoel 4,15.LXX. &aAr. 4 עלא‎ 


- , כ‎ «x 

T7565 %106א‎ 076. duplici vnius vocis Hebrzz origine 2ut verfione. cf. infrac. 2, 10. 6. d. Ita magna & 
aperta fant peccara & fcelera eorum , v& ad celum clament , & tolerari amplius haud posfint.| cf. Gen. 4, 1« 
C. 18, 11. C. 19, 13. Ex. 22, 32. 13. Deut. 15, 9. Ezr. 9, 6. Apoc. 18, 5. Scilicet im magnis vrbibus Wiiibas cR 
plerumque dominantur. 2191984 ; Luxus Krapinz folent in vrbibus regmatricibus omnem modum ו‎ 6 
Scriptura ad fpecies peccatorum hic non defcendit. cf. en. de iis Nahumi vaticisium. Y.3. 6( s d 
furrexit Ionas, non ad eundum , quo iuffus crat v. 3. fed 24 avfugiendwm. lY c. 4,2. Pf. 1359, 5. 91) i v ls 
Syr, Ar. in Tharfs; per quam Becbertee & Pfüifferue in Dub. Vex. ad h.1. probabiliter Tavte(fum Hifpaniz p 
sicz , Iefephies A. Y. 195. o.c. 11. מל‎ Ciliie , Yudzi vrbem Atricz , Abarbanel Tsnetez ; וצ ו‎ , 
Lutherss vero, Ion. aliique rave f. eceapum in genere intelligunt, coll. Pf. 48, 8. Kf. 25, 1. cf. Gen. 86% adt 
1 Reg. 1o, 22, Ez. 17, iz. &c. x) a confpelin Doniai v.1o. Gen. 4, 16. Ion.ne ig nomine Dooisi grophetaret scil. 
euafile fe putans , fi Iudzam relinqueret, aut potius Deum 2 vecatione fua defticurum , fi aliud ipfe יו‎ 
& quam תק הס[‎ 6 abiret. Hierozymus : Scit Propheta, fancto fibiSpiritu fuggerente, quod ponitentia a 
sium ruina fit Iudzorum: idcirco amator patriz faz now tam faluti inuidec Ninine , quam non PR com 
populum fuum.--Przterea videns Com- prophetas (n08 misti ad oues perdita: demus 1/2261, vt ad pauli 
am populum pronocarent,.-dolet fe (o3um clectum , qni micceretur ad Aflyrios, inimicos Ifrael, א‎ ad a". 
tatem hoftium maximam , vbiidololatria, vbi ignoratio Dei: & quod his raaius eft, timebat UE ed 
onem przdicationis (uz, illis conuerfsad penitentiam, Ifrael penitus reliuqueretur. Sic MAUS 1n 06 s 
V. T. p. 895. Declinauit, inquit, Iomas hanc legationem (qua Deus reieclionem fubnerfiónemque Yvaelis & 
10 , ab Mofeai, Amofo,Ioele & Iefaia oftensim & prznunciatam, íarciendama vocatiene gentium ül 
rumque iudicium , 6 poni:eze nollent, &sentilibus deteriores effent, adzrauandum fizuifürabat Match. 
12, 41. C. 31, 41.) ex amore erga populares fos , fatís gnarus, 2160ה1‎ gencilium abdicdcionem fore xad: 
orum. Sx quod Pm dititencur Hebrzi. Ita enim 24. I. onam hancmisfonena fubcerfugifie 6 ies 
€& , qnod gentes o?nundi propiores elfezt Ad conutvfronem i 1 j 1 7 9 
veo gei cf. aus M rell 0 0 eimpRette ueni E TEE 


ION.LE; 2 op per Tüifch«kz. 17. 18. 24- & Ber. COntra aceentuum coníecutionem., y.3. 


plene tu. 5. fec. Ma[. a. ad Kx. 56 , 5.‏ לברוח 


תקפב 


$. Partes libri, 


6 

9 Ffus. 
" CAP. 1, WT. 4) 
dta Hebrzi libros 


fuos fiepe incipiunt. 
Vid. 1$am.r1. Ruth, 
3, r. Eth. z, 1, & not. 
Er.rng. b) Bz. 1, 5 
Zach. 1r, 1. Ion. "ver- 
bm prophetie a Do- 
sino. LXX. vt גו‎ 
2. c) vid, Pxzíat. d) 
vaamitthaii, q.d. ve- 
zite ef/ Domini, vel 
Dominus efl veritas. 
Munc Ilona paren- 
tem recte quidem 
Zabulonitam, €x 1 
Rez. 15, 25. coll. Iof. 
19» 13. at matrem de 
sribu Jf/cher, € vi- 
duam illam Savepta- 
sam, ( Sidouiorum 
Kuc. 4,25.) ipfum- 
«ue Ilouam filiura 
eius ab Elia refu(ci- 
tatum rRe2.17,9- 
feqa.deinde ab Eli- 
faadvssendum Ie- 
hu miffum fuille 2 
Reg. 9, 1. & porro לג‎ 
hoc prophetici fui 
munerisinitio, dx- 
9s €* למנמ‎ 
vsque ad tempora 
200076 , Regis Xfxa- 
elitarum,!2Kez.t5» 
4. vixit, (ime vl!o 
folido fundamento 
aut  probabilitawe 
autumant Kabbini. 
Vid. feder ela c. 18. 
₪12478. ג‎ fol. 

357. & fol.259. &c. 
1.ע‎ e) $nrge ac 
fine mora «bi! c. 3,1. 
wá[jndeton emphati- 
€um , vt Hof.1,2.&c. 
f)Ninewes, f. N:- 
,חאת‎ vt 01268 א‎ 
Romani 5 
eam vocant; a Ni- 
mo ad Orientalem 
"Tligridis ripam con- 
di- 


o) 65 defcezdit. lop. 
pen, portum luda 
ieu Palzftinr. vid. 
:סג‎ Iof. 15,46. & cf. 
Ezr.3,7. $Pat.24 15. 
AG.9,36. p) inwe- 
-zitque nawim. Att. 


21,2. C. 27, 6. 4) 
00001070 , — abituvam 
Ruth.3,7. r) LAX. 
Vulg. &c. is Yavjs. 


Yon.zn ave, vt ant- 
€a. 5$) dedit itaque 
portatoyium. f. ««u- 
l.m eius; vt habent 
LXX. & Vulg. f) Ef. 
41,10. Pf107,23. uw) 
"vt cuni illis, np. nau- 
115: 42770 cf. not. 
Ez.5,1. x) im Tar- 
fa. longper 476 , vt 
iam bi*hoc veríu. 

3) Syr. vt. fugeret 
confpetim ^ Demimi. 
lon.zein omine Dei 
propheeevet : — cum 
Gminaretur, Aflyri- 
0sin ponam 102 -611ג‎ 
tarum feruari , coll. 


24.2. 
Y.4. X) ft Do- 
minws, potens 0- 


mnium v. 9. ad cu- 
ius nutum parent 
venti & turbines Pf. 
135, 7. Pf. 148, 8. & 
quo aduerfante ni- 
hi! fecurum. 4) 
LXX. Ion. & Syx. 
excitauit. Vulg. & S. 
nwift.q. d. iniecit 
7. 32. I$. 1 Sam.18, 
.זנ‎ Ez. 32, 4. 2( -משש‎ 
ium "ehbementez t 
Kev. 19, ir. 9 
cf. Luc. 3,25. Act. 37, 
14. c) ortaquc eít 
tevipeflas magna in 
tranquillo antea 
mari, fc. medicerra- 
neo. v. i2. Ier. 23,19. 
cf. 1.197,25. Matth. 


85 a4. 8. xAUdw» 


t Et 26. Luc.8 , 24. 
d) éta t manis cogita- 
yet. Pxou. 34, 8. €) 
frangi, h.e.per me- 
taph.vel meton. 85 
maute f. omnes, qui 
erant in naui, putà- 
rent, nauem -ג+)‎ 
eam iri. Df.48,8. 
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TET vaa. Gc Vulg 
Conf. Luc. 2, 23. 2 
Cor. 1, 9. 

X. 5. f) Timue- 
rantigitur & perter- 
riti funtv.1o. -א84‎ 
fe. (4) Ez. 27 , 9. 27. 
19. 4) cf. v. 14. Pf. 
107,15. d) Hitroxj- 
206 : 'Timent nau- 
tz, clamant v»ui- 
quque ad. Deum fn 
.מא‎ ionorantes ve- 
ritatem , non igno- 
rant prouidentiam 5 
& tub ezrore religi- 
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3) ₪ proiece- 
Yxnt v. 4. 4- 
]5, h.e. impe- 
dimenta na- 
wis medces, 
atiaque , 4 
jn nasi event, 


T'urdr 


0 , M 
0« "Esto gy 


imme 6 קוכם‎ br» 3» no Too) אליו. 33 החל‎ zy 
7 נאבד‎ 'No לנו‎ prb קרא אל"אלחיך אולי  תעשת‎ 
vunt. vid.ACt, 


27, 18. 19. Hi- 
evonymws : 
Won inte!li. 
gunt , tocum 
.pondus etre 
fugitiui Pro- 
phetz. £) vt 
pondus /ezz- 
tent a fe, f. vt 
fefe ab illis 
impedimen- 
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£isleuarent, ז‎ Reg. 12, 9. 16. B. xs icd 2vou ACL.27,38. Hieromymww: vt magnitudinem fluctuum clasfis 
leuior tranfiret. l) forza auters, caris &itinere fatigatus , & in naui (ecurum nunc fc effe credens , ante er- 
tam tempefiatem def: enderar. Qvod tn. alii marori tribuunt , coll. Matth. 26,40.43. 45. 9») adlateya, Vulg. 
d interiora. Yon. adinfi mpi letus. cf. Am. 6: 16. m) nauis. (1) vfitatius e(t apud Chald, Syr.&Ar. 0) ₪ %- 
cubuerat , 0. ad fomnum fe compofuerat. Gen.28, 11. p) € fopore grant € pvefundisfime fepitus erat, nihil ad- 
huc de fzniente temp-flate fentiens. (7) v. €. Ind. 4, 1. P1. 76, 7. Dan. 3, 12. C. 16, 9. cf. Mattb. 8, 24. Hie- 
yonymus : Somnus propheta & grawisfizws fopoy hominem fignificat eiroris fopore torpentem : cui nen fvfie- 
ceratfugif'e a facic Dci, nifi quadam vecordia men: Ulius 6 וק‎ 1 ix aguda Dti, & quafi fe ure 


)4 .6.ץ 


, 
*) Ion. Syr. princeps vautayugi, f. namavchus, o, er porpetie , PIE: Vulg. gubernatov. cf. 


dormiret, & סדק‎ o fomnum voucho wave fomavet. o. «4 éx et de 3e Egit. 
Matth. 8, 25. 


^ 
Ez.27,83.29. 7) quidtiói fopeve oppe[fvs vel fopztwus es? v. s. Prou. 10, 5. 9, 7] 0 60 2 ל‎ 060% 5 quida» [levis 
iu fummo periculo? Arzuiteum improuidz fecuritatis, quod ceteris peric'itantibu- ille CER in viramque 
aurem ftewteret, cf. Luc.22, 46. f) cf. v.s. *) iReg.19,4. Zeph.2,3. x) feremnwm ac beneuolum fe exbi- 
écbit Q) vid. Ka/ Ier. 5 , 23. Xon. fortaffe smifevicordia fet a' Deo f[eper mos. Syr. forftam feruabit mos Deus.Sic 


2 ו ו‎ ( Act. 27, 44. C. 25, 1. At Vulg. f foite vecogztetde .סמ‎ Tig. א‎ forte fefe delibevatuvsma 


fit de xobis;ex vfa Chald. Vid. Dan. 6,4. & confimilem phrafin Pf. 40,19. y) v. 14. c. 3» 9. Y.7. &) 
Tandem cum illa omnia fruftra teutaffeut, dixermnt "vius ad alterum. Gen. 11, 3. 4) agite, Gen.37,20.27. 0( 


271114794 [ovtes Leu, 16, 8. ». Ba» cut א‎ Matth. 27,35. «) wt cognofcasnue .8,5ז.0גו1‎ d) cvius 
ob reatu €. . propter queo. ita. recte LxX.& Syr. Tis. cnius gratia j.e. vt Rafchi exponit: 45 עשי ל של מימי‎ 15. 

Abarb. החטאת שבעבוריו‎ "29 dw ebpeccata ? Gut. p.467. מי תוא אשר כדבר שלו‎ ec ue Ft 

Cuin cauffa ? ? c£. v. 8.12. Yon. propter quid ? Vulg. quare? minus bene. Non enim de re tautum quarunt, fed 
«tiam de perfona. &) malxm i. infortunium iftud. Am. 5, 6. tam fubite & infperato fine +ק‎ 211115 vllis fignis & 
prrternaturaliter. f^ Id judzi in Pirke Eliezer c. ro. cum emphafi dictum putant: א92ל‎ , non cettiis 
quoque; quod viderint alias naues vtrinque fine ncxa euntes & receuntes, fuam autem tantummodo pericli- 
tari. At Hievenyzius : Nouerant, inquit, naturuüm maris, & tanto tempore naui?antes, fciebant tem peflatum 
ventorumquerationcs. Ptvtique , fi folitos , & quos aliquando experti erant, fluctus vidiffent confurgere , 
nunquam forte auctorem naufcaeii quererenc& perrem incertam certum cuperent enitare difcrimen, Conf. 
1$am.14,38. £) quw» itaque fovier iecevunt ד‎ Sam. 14, 42. Aliquoties autem repetitas fortes , vc] plures 
fortium fpecies adhibitas , covftanter Ionam defignafie , cum fuis colligit Al arbanel ex plurali umero, vel 
pousexconiectur2íua. 4) Deo dirigente Prow. i^, 33. 3/6700 0:04 : fugitinus hic forte deprehenditur, 

viribus fortium, & maxime fortibus ethnicorura , fed voluntate eius , qui fortes regebat incertas. Idem :‏ מסוף 
Nec ftatim debemus , iaquit, fub hoc exempio fores credere--cum priuilezia fivsulortüm non po:fint Ie.‏ 
gem facere communem. w.8, 4) Vtreum, confefum acconuicium habereut. 4) 66 Yof. 7, 15.‏ 

2( Vulg. cwiuscaz[[a? Wiwchi: proptez que? Ac Abarb. de , inquit, quajliones hic fent: q.d. indica , in 
quo peccatum fit , & contra ques fit peccetum? cf. v7.12. 78) quodzam ops f. vaca fuu eft? Quod Abarb. 


de maleficio ; alii de arte, f. senere vita , coll. Gen. 46,35. €. 47, 5. &Grzc. ipy a ciet 40. 19 , 24. 25. x05 
de wegotio fufcepti itizevis קרש‎ q.d. num forte mali quid zachinazis? cf. Ex.20, 9, Prou. 24,37. 
0) 49% eft patria 14a? Gen. 30, a5. C. 31, 3: 13» 


z) Ef. 39. 3: 
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Si tautr po- 

tentiz -אצן‎ 
dicas; quera 
COlis, quo- 
inodo ce pu- 
535 cum pos- 
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ri. E(t retro- 


01 gresfio. B) 
vid. v.3. 6( 
nain indicauevat illis v. . (c. quod 2duerfus Dóminum 6601156 & ab eo aufugitiet. Jd bab. y.i. d) 


Mo 7 .6מ602000186 06 ו ב‎ e) quidergo facterius tibi, quem 12605 24 pa- 

A Af (4) V. I2. Tf. 107,30. quod nunc Creatoris iram fuo tumore teflacur; 

Hierom. 5. wd %0710 76 Me GE 2( א‎ 020 infeftandis , א‎ fauieudo contra 705. v. 11. j. h)i.e 

nam mare mags magaqne intumefcebat & procellofuz; erat. 5 

v. 13. Ita pasfim א46/100%‎ ax£mentuyi 

apud EF» fignificatur. vid. Gen.2, 5. 1 $am. 17, 41. 2 $uim. 3; t. 7 0-12. £9 Hey Ae pcdcs 

mo ROAD epu p 5 » vt cemere cenfet Ábarbanel, quafi qui mergi potius in mari 0 

wem ei ex E LP aes RE: iuftitiam Dei agnofcenus, 4 ) tollite ze v. 15. Similis Yiligbrariuus Yoh. 

2, " ie ו‎ s enim no(tirum raortem arripere , (ed illatam ab aliis libenter excipere. Ynde& iri 

5 ecutionibus ps icec POP perire manu. /) 6 tanquam piaci!um 66060615 me psolicite v.s. x5. cf. 

1 . 

1 SH B "a especie 0 v. HI. 5 7) q.d. nec dubitecis 06 h»c, zum ex diuino 0 70- 
: r "ne. q. d. pyoptev id, quod in me f. mihz 60%, h.e. pvo 

E rev zneuzn peccetnon. 

ey ped bp it ecpade 4: fuper vos venerit. Quid vero de ip(o porro Beides Yea d 

9 e M nt ur; - C. 2, 4.. feqq. Y. 13. 4) S. qemigarunt tamen viri, fc. vehemen- 

ius, omni ni 5 one. q. d. remis in mari foderuz:i. Videntur enim remigantes fodereis aqua. Hinc 

i 
locutiones apud Latinos : ץח‎ th fnlcare, fcindere. Ouidius: Nos fragili ligno waflwm [nlcanismme aquors 


vois cf. Am. 5, 6 24, 16. ox! rmesBas Qoyro- Luc.24,29. *) vt reducerent nauim & Ionzm , quo 
in unc ו‎ Mee + Protulerat Propheta contra fe feritentiam ; fed illi cultorem audientas 
ei , manus fniicere non audebant &c. 5) c.2,11. Geri. r, g. 10. f) 2 Reg. 3 16. 60 106. Ex. 8, 14. 4) vids 


v. 11, cf. Ef. 54; 11. Y.14. X) Qnare clamarynt. cf. P(. 107, 28. zd as Sono, Matth. 237; 4485 

non ad deos fuos, ve v. 5. fed 4d Iehosam , illum DEVM & opificem huius vniuerfi, cuius cultorem fe 1 : 
dixerat, v. 9. Ficti erartiu periculo religiofiores. 02/02. *) que[umus , Domine ! C3» 2. -Ef:38.,3. bt הקל‎ 
15s. 4) Gen.ij,8. C.18, 3. 39. 31. 6.19,18- 6) v.6. €. 3 9. €) אא סז‎ 1 iflius y i. e. propter cedez; xa 
iueocommiffari fumus. Vid. 2$am. 14, 7. AcTon. proptev peccatum ania viri ijiss. fic cf. Leu. 4, 2 - i 
16,21. d) neque des fuper 05. h. e. (e.. Syr. néc izmputes nobis , Deut. ar, g. aut wl ifcaris Xud. 9, a. AIT 
gninem inwoxium. Deut.19,I0. C. 27, 25. qui in 105 alioqui nihil deliquit. Ne ergo nos, tq ia fonti Wenn 
feCtores, punias. f) mamitu,lehboue, Deus omnivotéus. v. 9.) ficut veluifli mm ₪ ita AE 
facis. 81.06 S. & Syrus per duo commata : Na t» Dominus es, 6 queztadmodws us , i€a facis. bey sag m 
q. d. Nolumu: interficere Prophetam tunm ; fed iram tuam & ipte confefius eft, & cempeflas loquitur RU 
t44 tna expletuy per 20106 manus.--qu^d nos fufzepimus, quod turbo cenfurgit, quod venti fzuiunt, : iod 
mare (u(citatur i» fluctus, quod proditur torte fugitiuus , quod indicat, quid fieri debeat, tus e(l D ks 

voluntatis : 30 enim fscut vvoluifli, fecifli. Calouius : Tu, HORE! , totam hanc rem mirabiliter dir 5 en 
certe 066606 £c, vel hunc nm folum , vel uos cum ipfo omae: fimul perire .6א‎ Conf. Pf. 1:5, s i p: 
2 Sam.io, I2. .צג .ש‎ Gd) Sicgandem שממי6)ח//]‎ lonam v.i. k) ewmqueim ל‎ : 
Hieronythus : non repugrautem, fed przbentem mauus ipforum voluntati. L) fletitque t. def igit maxe. 2 
יי‎ f; defiit v. 19. % Gen, 19, 33. סב‎ 4, 6. m) abe[in , Vulg. « fersove fio. Ef. 30, 3o. rou. 19, n. 
" £x TZ 049 eMe. Luc. at, a5. Hieronymi» : quiainuenerat, quem quzrebat. Ceterum plura ad- 
huc experimenta feciffe nautas, eosque [onam , primum adgenua vsque f. ad vmbilicum in aquas demis 

fum, cum mare ica quiefceret, ad (erscep fle; fed quum rur(us mare infurzeret , Ionam ad collum vs ET 
immer(um, Xtramquillat? mari, in nauim retractum fuifle : at quum denuo mare xftuaret, Ionam ida 

dem cotum deraexfum faifle, narrant vel fingunt Rabbini in Pirke Eliexer c. 10. & ex illis lari, ad h.1; i 


pée MaBk. & Meth. 1.2.5.5: 6.9. 26: 21.33. y.1. n$9 iu ài‏ ב( .זז יש 
quod‏ .24 זי & .18 .17 Cf. C, 4,1. Sine Ms. 7. 8. 10-16. 21.21.33. 46 per Merca loco My. r. S.‏ .6.9.39 
quidem pugtat eum con(ecucionis analogia ; & eft potius 26/04 v& liabéc Béri *z) per Ighiéli 1, 6. 9.365‏ 


pn 


pe quanam א‎ 
12 vel nacione tw es? 
1$am. 39,13. 1 Sam. 
15, 2. Hieromymms à 
Notauda eft breui- 
tas, quam admirari 
in Virgilio foleba- 
mus.- interrogatur 
דש‎ 16010, iter; 
א6פץ,\המו)ש‎ his co- 
"n5 fcacur & cauffa 
diícrim: nis. 

y.o9  q) Hebreuws 
ego f4?:. Gen. 14.» 13. 
e. 39» Y4- ₪40, 15. 1:a 
patvium , popslun & 
Locamyv ade venerat, 
exprimit. c£. z Cor. 
r1 22. Phil. 5, 5. Ion. 
108086 ego fum. ex 
uy faculi fui. 


b/. AA Kugis 
£u יש‎ eX a- 


Baca , vel pa- 
raphraftica licentia, 
SicAr. *) v. 4. Ex. 
1 Deut. 28 58. 
s) Gen. 2453.7. Dan. 
3,44. Neh. 1,4.5. 2 
par. 365 22. 6 136, * 
as. 1) ego timeo, 


i,e.celo.a c rouen. 
Sic Ar. cf. Gen. 41, 
18. 2 Keg. 4, 1. Ef.23; 
23. Mal. r,€. q.d. non 
deos, quos vos in- 
vocatis, & qui falua- 
rc non poflunt, fed 
Dcum czli, qui ma- 
re fecit & aridam 
&c. At 40070406] : 
i.e. timeo > 0 
lehowao:, (cf. Gen. 
51,12. Dán. ,ד‎ 10.) cui 
foli peccaui,& a ms 
aufugi. 6. $ed 

recte monet (Cocce- 
Íus : Non 10, an 
vaquam ia vitio 
ponatur fbnor Dri, 
licet aliquis timor 
euciatur per amo- 
rem &c.rloh. 4, 18. 
coll. Ef. 66,2. €. 33 
6. ») Gen.2,4. *( 
i.e. hoc "wsizerfum. 
Gen. r, 1. 9.10. 2 Reg. 
19, 15. Df. 955 5- ג‎ 
4,24. Quanota %6- 
rus Deus a falfis dif- 
terni folet. c£. Ier. 
25, 1T. Pf. 95, 5. Plu- 
ג+‎ hic téxtus non 
addit; e verfu ta- 
ieu fequen:ie ma- 
mifeftum eft, onam 
$oftjuam — gentem 
fuam & zeligionem 
*ecenfuifer , fub- 
fuuxife  dilucidam 
Rnarratiduem  lega- 
tioxis & fugz fuz: 

Qquippé inzenue 0- 
$üria — faffüus, vt 
erattt. 

v. ré. y) F"de 
מ‎ 2015 ecidrn févuRe- 
ynxi. v.$. 15. bozti- 
2:3. Caédebant 6- 
nisr, femmum He- 
brrorum Deum iu- 
ftum ede Xudicem & 

vin- 


y.ré. x) xard 
»eagua etiem timxe- 
vXAf Y. 19. kconfir- 
mati funt in 25016- 
one veri Dei. cf. 
Matth. 8,17. s, Vulg. 
יע‎ immelauerunt ho- 
[lias : quas certc iux. 
ta litteram iu mee 
diis luctibus uon ha. 
60406 j fed quia fa* 
cvificimm Dei eft fgtrd- 
des comivibnlatwe Po 
$t, 19. inquit Hie- 
rax. coll. Pf. $e,14« 
Hof. 14, 5. Alii fub- 
intelligunt ,  poft- 
quam  uaui 8 
eilenc. Ofandev: pot- 
quam iterum ad ter- 
ram íanétam adpw- 
liffent. 1000. £tdixe- 
runt , ft facrifioiwuwt 
fa8Enros coram Domi. 
76. Cf. c, 3, 19. 7% 
23. & f£. 50, 35. p: 4- 
lisque "vota fecevwnite 
c£. Gen. 22, .טב‎ 759 
.גג‎ Ofiandtr : ועומוות‎ 
cum adhuc nauiga- 
f0nt , VoxerAnt 7014 » 
quod oblatione vi- 
élimarnm Hieroío- 
lymis Deo vero ,62- 
li terrzq; 61696051 , 
sratos íe exhibere 
vellent , 8 falni in 
porcum appuliffent. 


CAT. II, Y. 1. 43) 
Pavauevat autem (.de- 
fiinaxevar. Vulg. Ef 
praparauii 6.4. 6.7. 
8. Dan. r, 1o. Iob. 
2753 Ar. & 4 


70125 0-7 £e, Matth. 
3, 24. €. 31, 6. i.e. fec, 
Hieron. iuxta nauem 
fecit venixe , vt prz- 
Cipitem Ionam im 
fuosreciperet finus. 
Et  animaduerten- 
dum , qnod, vbi pu- 
tabatur iptericus,ibi 
cuflodia 66. 
huius 6321615 4 
funte I.Degisiitio 10- 
nz v. r, 11. ciusdem 
preces v. a--10. & III. 
eicBlis in aridum. v, 
zr. v)pifeem Praga On, 
(Euudem pifcem di. 
cicetiam termina. 
tio feminixz v.5.coll, 
. II. COntra K. Sal. 
mnium.) Sic Ion.& 
Syr. At LXX. x»5 €4 
6 שג‎ y & mor 
cy 75 וא‎ )1 
, 

X47€65 vt Matth, 
12,4. Vnde coiu- 
mior (fententia eft , 
fuüife huac pifceta 
balenam ). אש‎ 
propzíe didum. vid, 
Pfelfferi Dub. Vex.ad 
h. 1. Sed quum im- 
mania 6606 f.balzuae 
gulz meatus haba- 
6צב‎  ,angufliores , 
quam vs folidum 
ho. 


65.2 Un 
: Hana mias oim niv com emm 
ד‎ ORT. חן:- דטיע‎ 53 


hominem de. 


CAP. 1l. 


glutire  poi- 
fiut, allice-- 
1i nomine pi- 
fcem aliquem 
40014000 in- 


מלעיל 


telligi — ma- 
lunt: qui ra- 
tione molis 
fux cet ad- 
fcribi merue- 


NI. AT: 1 


en : o mime‏ הרל בג גורד קלע אֶת- ב 
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gi autem vile 
canem  mari- 
num , qui Car- 
charias dicicur 


Noredr 0 AV ודע‎ m כל‎ 


לעולם 
gulevefitatt. Ex‏ כ שת + 1 ab afperitate & acumine dentium j vel 2070104 & Ea«mna 303 g x en‏ 
quibus,vt habet Jde/ianns Wift. I. 8. 14472 funt tanta magnitudine, vt cetis vobw[Hafimte merito accenfenntey. Me‏ 
diocrem vnam vidisle fe (cribit qo7de/etims,in Santonico lircoxe, qux mille librarum pondus non excefferit,gu-‏ 
lx samen cam patentis, vt hominem ctiam obefum caperc potucrit. Quod Petre Gillio dem adfruit , rcferen-‏ 
ti , Nicez & Maffiliz captas fuille («miae 4eoo librarum , iw quarum ventriculo Loviceti hemines integri reperti (int.‏ 
verba iunt Bocharti l.c. s) vt deglgtiret Ionam.Ff.22,4. f) v.2. Ruth.r,rr. Pf.a2,15.vt Chriftus in fepulcro Matth.‏ 
cuius cypum Iona gerebac c.16,4. Luc.11,25.3o.Hinc vf»gu[lin»»« de C.D. lib.18.c.5o. Ionas non tam fermone‏ .11,40 
Ehiiflumsanein [na quadam pa«fione yvophetamit,prefeblo apertiue quam ft ems mortem Gr ve[urvetlionem vvoce clamavet.‏ 
hic miracula obíferuanc interprezes : i)qnod venter beiluz Ionam non,vt alios cibos, abfumterit,‏ ג+טות (₪ &c.‏ 
quod retpirationem ei permi(erit, 3) quod nidore & fatorc fuo cum non cxanimauerit, & 4) quod non vitz‏ )2 
tantum, (ed & mensis compotem reliquerit.Nec ignoro,mquit 7 quosdam fore qnibus incredibile videa-‏ 
1»v tribus diebus ac voCHibus in viera ceri,in quo naufragia digerebantur,hoziine petniffe feruavi.Qui vtique aut‏ 
maiora cogentur : quomodo ires peri, miffi in caminum ₪-‏ 6 ג62606 fideles erunt; aut infideles.Si fideles, multe‏ 
fRuantis incendii, in tantum illzfi fnerint, vene veftimenta quidem eorum ignis attigerit D2n.5,27. Quomodo‏ 
recefferit zave,& ad inflar murorum hinc inde rigtdum feterit,vt przberet viam populo transeunti Ex. 5-‏ 
Quomodo humana ratione, aucta fame, leonum vabits przdam (uam timens adfpexcric, nec tetigerit,Dan.6,25.‏ 
multa huiumodi.Eadero fere monet Jdbaxpancl,& addit: Kcce wamque oculis no[Ivis videntis qued fama f. ern-‏ 146 
bryo fubfiflat im "vtero rnatvis 9. "rev fne fine cibo t»: potm, finie ve[piratione aut egeflione. Quis itaque impediat , que mi-‏ 
ie idem im Iona Deus efficeret - cun diuina porentia fit fupra maturam, Gr maior illius vu, quam huius. wr. 2. x) E$‏ 
oravit Iona 6.42. )Vt nautz C.1,14. x)Deum fuum,ex faedere gratiz & ex fide.Hieronymm: Intelligimus, eum,poft-‏ 
quam in vtero ceti fofpitem eie fe renícrit, nou defperafe deDominl mifericordia,& cotum ad obfecracionem‏ 
efte conuer(um.ct.v.7.c.1,9. a)e vi fcerib»s pifcie illius v.x.Onanis locus pro cemplo ; inquit Groziv«. cf. not. v. g-‏ 
y. 3. b)S. Dixitque.l'oftea eciam fcripficin hoc libro,quz tum 18 ventre pifcis in hanc fententiam fufpiria aut‏ 
gemitus edidic. Vnde (zpi* hic adhibet veróa preteriti temperis.c)innesaniDominüP[.118, cordc magis, quam oxe‏ 
Xx.13,15. 4)ex angruia vita,q.d.qra ribi fuit,vel vndiquaque me presfic.cf.l.c.& Pf.4,1. 6%‏ 
Ef.65,25.f)Hieron.ventrem axiem inferai alui ceti iutelligamg,qui inftar fepuleri vel inferni ipft fuit v.2.cf. Pf.‏ 
.116,3.10b.7,9.1$am -2,6.& not.Ef.38,10.Ion.de infimo abysft precai? [um. g) Ef.sg,9.D.28,2.h)P(.31,25.10n. ₪‏ .13,6 
fecifi petitum menin.Nugas agit,pra 66915 fibi fapere vifus, "fberbanel, dum hoc accipit de lona puero,ab Elia,‏ 
vt tat;re(ufcitato.cf.not.c.n,r. X. 4. i)S.Proiecevae quidem wic(per nautas C.t,15.)in profwadun: Ex.15,5.Mich.7;‏ 
ו אא lin cer [medium maviu»xiu altum mare.cf. Ex.15,8.35am.12, JIer.5r, 1, Ez.17,4.25.P(46,5.0)€7‏ .19 
refpicere cu»fum «que maris,alicubi in 66265 pace rapide tendente. Onfet.p.498. s)circurdabat,‏ ות 
wndiq; cingeb«t me v.6.ct.P.38)18.2)omaes flvGhue, V ulg.omnes gwvgites tui.lon.emnes mavie tempe[fiazer Gr fi«6t? ciwr.‏ 
aquamem. p) Pf. 4a, 1. 8, 8.‏ ,₪:ממא]סס vnd« tu« 2048 ,18. Cum entes‏ יש Sam. 21,5. 06088.5. e)‏ 2 
Hierouymus : Quantum ad perfonam lonz, non 60 difücilis interpretatio. -- Quantum ad Dominum‏ 
Saluatorem , cf. 70. 69 , 2. feqq. P(. 89, 53. &c. Y. $. 4) S. Adeo vt dixerim f. cogicauerim apud‏ 

m 


me. cf. E. 38, 11. v) Vule. 2000004 1. expulfus fum. Syz. longe amotrms [nme cf. Ex. 34, 11. Hof. 9 , 15. 6. aT 
PITT RE reprobus. Kom. 11, 1. 2. (ע‎ €compecIn eculovwm tuorum. P31,13.P£.55,18.Pf.34,16.I0n.« confpéGiu Fevbs 


19). Grotiu«: onge a terra I(raelis.rectius alii: e cura paterna, prouidentia & gratia tua,vt zternil mihi fit pere- 
undum.cf.1$am.26,2o. Ef.1,16.Iex.40,4.P 31,8. t)Vulg.verzmmi«mn;$.fed tamen. Particula bac refpicit luctà fidei 
defperatiout impugnantis atq; vincentis.cf.(.75,:,M0(.12,9. Thren.z,t6. u)$.«ddam refpicere, i.e. fec. Wulg.rurfus 
videbo.cf.Ex.t1,29.Xc. w)ad.Similis conftr.Ex.3,6.Num.ar,4.Pf.34,6.&c. y) vbi palam tibi gratias agam. cf.v.re. f. 
38,29.Pf.g.8. Y.6. x) Circumdedernzt ze aqua.($)38am.21,5.P (18,5. 4(1.6.20 fuxhum vitz di(crime. quafi fpiricim 
mox interclufurz.D(.59,1.5.Ion.vs4; ad rortem.b)abyffue,& ingens vorago maris,quo me pi(cis raptauit. Gen.1,2» 
€.7,1.7135,7- c) Vulg-vaZawit mein molefiiffimo caxcere conclufum.v.4.c£.Ex 15,5. d)alga Kx.2,3.5. Ef.19,6. a pifce 
deglutita. Grotiwe: quz in talibus recesábus multa oít.& fec.alios,cre(cit iu fundo mais vel in littoribus. 4 cui? 
copia etia dict eft zrare algofwm.vid.Boch.Geogr.S.p.51o. e)alügata vel cum aliis fordib9 implicita fuit capiti »nao. 
Kx.39,9-Ez.16,10. Solet enim natantib* & demeríá: alga inuolut & illisari. Scd alii pucaut,id factü in ventre pi- 
ftis. Ali metaphorice loqui Propheta, fe isa fubmerfum fuiffe, vt enacare nequiuerit: quia mulla fpescft emer- 
gendi,fi quis in profundo carectis inuolut? fit.Sic Syr.G7 ip funde (pre fuxdo ד סקל‎ cemclofwm ef cepus znenm. Yr.7. 


לראשי : לצב הריל רתי rg) cS pam‏ 


f 4 prafetHiones. Vulg.ad extrema.Syr.ad imwn.Xon.& 1.1.44 radices.S. ad excifents.i.e.ad כ‎ 265 & abruptas- 


vAdices, vel ad prafcéa montium acuzrine(3)r Keg.6,15.c j 

[ « :6)35.C.7,37. £) montivon f. fcopulorum in mari, inter quos profuu- 
diflima aqua.cf.a$am.22,16.Grori*:ad fpec* marinos fub montib*:multü n.maris terra Fev de wh ar ve- 
cipitur - e abflonditwr; inquit fezeca, h)defcendi,vel defcendurem, pifce mecum in fundum penetrante. i) Vulg. 
1evve vectes.vel:ad terrag qued attiner.Sicut Ex.15,12.legimus:terra deglgirit eas, Quia mare,quod Aegyptios & Io- 


abforbuerat,eft in abysfis texrae.£)vuecfes,repagula & obi i j i‏ בת 
Decr zo aes t »*epag Obices ei* Jer. 1,3. )eircn »5e crunt, mibi obftabunt.Yulg.‏ 
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Y. 9. 2) Oni pertinaciter obferuant. & ftudiofecolunue, Piel (1) Hieronymus Qui 
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cf. v. 5, r Reg. 
253». 41. 44. 
42. Dan.6,11. 
Mich. 1, .ב‎ 
Tf.5,8. Tf. 
1:,4. 6] 
eft (ec. Schse- 
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2  wentre pifcig 
orans, vel 
gemens, ve- 
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tus fum, 
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deris preces 
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not. v. 3. 
LO לאהמשח‎ 3 api nan folum faciunt, fed itacuflodiwzt vanitates, quafidilivant, & eh 
; t : bnchi de nautis c. 1, 15. adimpietatem (uam pofle 3 risp 
HAE reos " inb. vero de Nineuitis , haut diu in 8 fua bens pori dg ^E ieieme ue 
ut e e ד‎ etiam de impiis 10 2003015 ; idololatrico culcui & vanitatibus mundi AER d A 
; | 4,109. Mich. 6,16. X Przt.in Hof. 6 4. & ) vanitates inanitatis, h. e. vana & Nec ap À 

» Syr. 


4 , , 

falf« numina. Mof. 10 , 4. Tf. 31,7- 6. 8% xo4 Lat. cf. ACt, 14, 15. «) pieiatez fn 
Ier. 1,2. Hof. 6 , 4. Neh. 13 , 14. vel in:ellize gratiam ₪7" mifericordiam ,2 Deo ipfis preftit d GA d E 
ait, Pofumus ipfmm intelligere Dewz: , qui fons eft benienitatis & omnium ל‎ 5 - vel vt Hieron. 
baa LM edd coll. F(. 144,2, $yr. mutato fufüxo : m:feiicordiam team devetisidutote' ue Miri n 
ach. 2, zo. vel Bí. 1, 4- Ier. 1,16.c.16,11. Hof, 4,1o. Ion. Noz, fiwt gentes idololatri - Gen. 24, a7. 
neficinm ipfis eonferatut , wefiunt. Hieromymws: potefthoc experfuna Domini de Toda TÉ vs be- 
phetari, qui, dum fe zítimanc przce;ta hominum, & Pharifzorum mandata fex "ies cuiii ed 
mendacium funt, Deum , qui femper eorum mi(ertus fuerat, deieliquerunt ₪210, quz vanitas & 
wéro, extanto discrimineliberatns. d) ex vece laxds f. gratiarum 8 Xon in laude AR c) Efe 
: . 404 Pf. 


. 35 ₪ - / 
25,7. Euh Pf. 5^ , 14. 23. 9. duplici expresfione : £94 ^ שש‎ ovis ce 6 v. וי‎ , 
נלקט‎ 00, c6. Webr.15, 15. &fuprac.1,2.no0t. €) fasvificabo , Vulg. imomolabo tibi, Crotins fcil 7 
. . AID .ג‎ 


tali cauffa debitas, 6% 2656 260.7 .בז,גך,‎ cf. fupra c. 1, 16. 6 422. victi 
1$am.15,11, adde Rom. 11,1. f) LXX. & Vals. DUM uif: "ig m horae boss obfequii, coll. 
prrfelnam. 42479. Obfequium , quod prornifi , przftabo ; nec iterum aufugiam, יש‎ - 2 » 16. gp) reddam, 
ipfa namque & omnimoda fal«« ( animz & corporis ) Iehesee& : quiexcan:a 0 rf. n6, ig. b) 
8 zxernum faluabitr. Pf. 68, an cf. P 54.9. Apoc. 2, 1o. c. 19 , 1. He parag. intendit 0 Cor.r, 16, 
7. Pt. 44117. y. n. i) Dixit vero , LXX.Syr. & Ar. mandauit, ( 65 fignif. radicis Ar b. MPs f 
piíci. 42472. h. e. excitauit eum, vt ad littus pergeret. Nempe brutis cO. Déus Prae; a ה‎ Dominus 
Am. 9, 3. 2 Par. 7, 13. vid. not. 1 Reg. 17; 4. & cf. Pf. 35, 9. k) ₪7 ex imperio Dei Piden ix E 0 
Syr. faluuim & incolumem evpofieit. S. vt exfpneret onam. Prou.23,. 1) i» «vidam 6 ב‎ Vbi - 9 Ar. eiecit. 
in littore expofitus fit, non nifi perconiecturas dici pote. Fruflra eft Sulpicius cedet s NI. isl pes 
vibus e.eCtum cenfet; ncc magis fidem meretur 16/22, qui lib. 1X.c. rr. 6 Pes Paine 1 dun aiebat c 
vtcontra ipfum probauit Boch, Hlercz.lI p. 744. feq. Credibilius ergo, fi eum l'alzflinz Vel SIE. narra ל‎ 
ant SEE SEEFRE reddizum putemus. Cf. C. 3) 2- 5- - CAP. YII, 1r. 2) 5. Twizxqve falis; 0 Kt Ld 
vel illo 1060 quo expofitus fuerat c. a, ir. cum a labore fuo aliquautulum refpiraffec 1 &c. c. 1 1. ») 
vota reddidiget c. 2, 1e. € ) fecundo, vel feeumnda vice. Gcn.22, 1$. Quia prima cius ipi pis Hieroíolymis 
erat; dubicareque Ionas poterat, nus adhuc fibi Niniuen profcitceudum effec IM EY irrita facta 
(unt: L. Iterata Jeme vocatio & mandatum Dei v.1.1. 11. Jen« obfequinm, & 0 / e s capitis qeatuor 
ius sage Loi poop ה‎ v.5-9. IV. Cozfequens : Dei indulgentia,& conferuatio Kings: Esa 
.2. id. C. id.v. cL . * V.IES 
Y. 3. p) vid. c.1,2. 4) vid.v j.& not.c.n2. v ) $. €" cencionavt contra ea. C.1,2. 1 Jrolg predicti aes conci. 


, B " - 3 J 
onem (1) 2, x3 "P xxeuíua. ( vt 00006007 1) ) Matth.12,41. 1) Vulg. quam ego loquor. PR. UR 
a].quod locutwrus fsmn ad te.np.quod afcenderit malitia eorum iu confpectum meum,& quod un iti t 
Niniue cuertenda fit,coll.v 4.c.1,2.cf.etiam Ex.6,29. Ier.1,7.17. Y. 3. ץ (א‎ 66. a in En poft 4o. dies 
13,3. J) Vt. C-1,*- X, ) mag»« Deo. Sic S.Tig.LXX.& $yr.&c.quod perperam Vulg. omific. Ion. Nen x ler, 
venera maximayvi ipfi Dee,qui orania peripicit, cuiusq; iudicium falli non poteft, hzc ad alias com 0710950: 
magna iudicare:ur,vtpote c; ipfe pra eetecis tanta incrementa dedevat,quzue vel propter tot anim parata,vrbs 
tudinem Dee corre erat.ct.infca c.4,11.& Ier.22,6. Sic Act. 7,20. puer venu(ius Deo dicitur,qui ex ו‎ norte 

quz íp(e valida reddidit &c. Vulgo id tantum ad auxeífin referunt ru 
9 


erat,vt 3 Cor 19,4- arma petensia D«o 
q.d.vrbs m»ite maxima,coll.P/.34,7.P(.3o, 11. &c. Sed recte poft B. Lutbersz monuit Glasfius Thil.S.p.m.593.& 99 
, 5. ו‎ 9- . 


feq.iu illis omnibus adiectum nomen Dei proprie & formaliter cax [Jan eficiente? : 
tum figuificattonem incenfinam.cf. 0 184. Piu 8 יש‎ 
a ) itiseve (4) \ 4.52 41,4- Nceh.z,6. b) Hicres. tanti erat azibitus , vt vix ttium dierum itinere 3% 6 
Ica eciam .,4.8.8%74,)27116 & 100664070: recte de ambitu hoc exponunt,quod de dzavietteo f. - ort. אק‎ 
intelligendum etie male contendit ad h.l. /bavLzmel, At magnitudo vrbis ex ambicu ו‎ «d portaem 
ex fola longitudine; vt hic alia,contra Abarbanelis opinionem dicenda Dl ar : M not.ad Bs esu 
ásPfeifferi Dub.Vex. — Y. 4. €) DBuwn vero Tones incepi[fet intrare 1n vrbem. Gen.9,30. z Par. 5 E. vide 
perambulans vrbem , quamtwn vao die licebat. c£. v. 3. MSS: 313. d) Gresíime 


CAP. IIE , .א‎ 3. 51JY! pex sexephA. 1, 2. 3. 6. 9» 10714. 26» 











תקפד 


i» pevpetunm. vt‏ ( אל 
munquam eluctatu-‏ 
£fus,Xinterram vi-‏ 
ventium rediturus‏ 
fm.cf, ^f.9,6. *)‏ 
Syr. attazmex extvaxi-‏ 

1. S. nihilominus 4- 
"feendere fecijli,1.xedu- 
3101. Vulg. c" fuble- 
"vabi«. cf. Pf. 40,3. 0) 
eu interitu. Syr. & S. 
efouct. Vulg. decor- 
twptiont ; f.loco vbi 
mors prafentisfima 
imminebat, & 0 
quafi viuus fepultus 
eram. cf. Iob. 9, 31- 
C. 17 ) 14. C. 35» 18-21. 
24.12.30. & de an- 
titypo Chrifto P£.1^, 
3e. p) vitam mean 
Pf.:05, 4. Hievony- 
Te : Quod , qui in 
wentre ceti , iuxta 


maturam corporum, ' 


corrumpi debuerat , 
& in cibos beftiz 
prof&cere , ac per 
venas artusque dif- 
fandi, fofpes & in- 
teger manferit. 4) 
Mieronymus : Quod 
addic, Domine Dens 
»neue , ( vel Deus zi) 
blandientis adfectus 
ed: quod comrmn- 
nem 20078 amnium , 
bene&cii magnitudi- 
ne fxson,G* quaf pro- 

rium CenfexicDeum. 
cf. not. v. 2. א‎ Rom. 


3 15. 


yo $* (ז‎ S מו‎ 
deficeret , Vulg. enn 
u»gu[fl«vetuv , f. :ot 
euris obrueretur j7 
7»€ anima mea, nc- 
fciens, quo fe verte- 
zct. P(..61,5. 75 
b.c» שד‎ cA edad. 
Luc. 16, 9. cf. net. 
Am.2,1j3. א‎ Thren. 
$,1t. 5) Pf. 10, 8. Pf. 
77, 4. per Spiritus 5. 
auxilium Rom. 2,26. 
Mievonymwa : Ego 
eum defperarem fa- 
jutem, & carnis fra- 
gilitas in medio ven- 
treceti nihil me de 
vita fperare permit- 
46765 , quidquid im- 
po:fibile videbatur, 
Domini wecordatione 
fuperatum 60. £) 
Pt 13,7. a Pac. 39:17. 
w)cf. v.a. P. 88» +. 
Pf. 102, 3. Sir. 351 17- 
$) 44 Templem fa5- 
Blum ixmm. Hierem. 
in quo tu ztcrna 
fzueiis beatitudine. 
1. e. vt od barb. eciam 
notat , i» talwm, 
tuiu$ imaginem 26- 
rebat templum Hie- 
ro(olymitamum ; ad 
quod alioquin etiam 
pii Orationes fuas 
dirigere — felebant. 
ef. v. 


€) adhuc 40. dies funt, 
vel poft 4o. adhbwc dies, 
66 quoad conftructi- 
Onem Ier. 51, 33. Hof, 
1,4. Perperam vero 
LXX. huuc qxadrage- 
mariwm dievim nu- 
merum in til/uanunt 
Ccomuimutarunt , 8 


(cribentes: &m qt 
eu ב‎ x 
nu 62043 Ye, NiydUn 
xax spaiDy gio» 


eosque fs4cuti 4r. 
Sulpicius Semevwe 5% 
Patres quidam ; v6 
oftendit | Bochzvtwe 
Hieroz.1[.p.746. Ax- 
gute autem ,necta- 
men bene aut egitis 
me; particalam *] 39 
mumerice pro go. ac- 
Cipit , atque ex his & 
4o.diebus, (quos pra 
annis cenfet, collaco 
Lev. 15,19.) vs41€ ad 
Ninixes — enevfowene 
fecundum  Nahumi 
vaticinium & Seder 
Olam anno prime 
Nebucaduezaris fa- 
étam, 120.20n05 (pro 
quibus Iofephuws A .Y. 
Lib. IX. c. tr. 115. 4 
04 nuiheraticonficit 
vAElbarbazel in Comma 
ad h. 1. fol. 155. cols 
1.&5. f.) *ש‎ Nizene e- 
?טסט‎ vt Sodemg 
& Gomorrha, ob fi- 
milia fcelera. Gens 
19, 2t. 25. 29. ler.ae, 
16. Amos 4 , 11. (cil. 
fi peccare pergatis 9 
nec fevia penitentia 
6% fide iram Dei intr2 
hoc tempus exibs. 
gsatw. coll. Ier. 18, 
8. Tales enim prO» 
misfiones & minz , 
quz non funt 30 
lutz pradictiones ע‎ 
femper hanc condi- 
tionem inuoluun$t; 
licez hac conditio 2 
Propheta תסו‎ 6 
expreífla, immo et- 
iam igroraretur. Cf; 
Gen.20, 5. 7. Ef. : 5t. 
& 08716073 5 
Pioph. p.12. Coccé- 
iss : Senfus huius dis 
€&i e: quadraginti 
diesconcedi Nireuis 
ti3 ad :גת סק‎ 
Ita primo mundó 
diluau:um denuncias 
tum eft in annos 1235 
Ger. 6, 5. C ui profe- 
Gus pradicauit pri- 
mo muudo in Ncx- 
chó r Pecr 5,18.is hit 
pradicauíz pér 102 


, 
1/2069 910% 2 
86. Ahter appare. 
fem — :וו‎ 
+011616 voluit /484%- 
9406], quaft ה‎ 6 
Prcpüheta:  Nirihe 
neceifatio inctáa £o, 
016: auc per -ומשק‎ 
teutlane 7814484 f 

096 - 


וגו 


CAP. 2 יונדה גנ‎ 
5 : e. UM 
ה‎ V wow inan mm bt cysys mp יאמ‎ 


| Dv 


coxutvtezda 

eft; coli.i$am, 
1o, 4. Thren. 
1,20. aut di- 
vino indicio 
exertenda ; (ed 
magis arzute 


: 


rm‏ בּאלהים Eo wey‏ וַילְבָשוּ שקים מנדולכם 
ארד"מלף ניניה ויקם ios‏ 


S 3213 ym :oppmm 
quam folide , da Ni - Sd א‎ 238563 Uh iR 
קפ‎ 7 DYPY עַלהַאפֶר.:‎ 2U אדרתו מעליו ויכס שק‎ "i3 


citatem 8011- ב‎ Y . + - : Y 0 
pturz: vnde CUNT "IDN? Dea ויאמַר 123[ מִמָעכם המלה‎ 


plures eius- 4 r 3 T a rr " 

LU 6  ועְרי"לא‎ ICIDYND opo" —N הבקר והצאן‎ onam 
mes soo. P WOpnnmnam וּמים אֶלדישַתוּ: ַתְכְּסוּ שקים הַאֶדֶם‎ 
Odideemn:  üa- : FA M ןד‎ TE 47i:*i : AA 


tim Ninisité, 


qot rina Sao וישבו איש‎ npn odo ow 


ad iliam Lena D vA 
proc, 9 Drdow Eo) ישוכ‎ py : כְּכַפִּיהָכם‎ S Conn 
Denm. LXX. , ל‎ 


ושכ 


Dto. Xon. is Fcrbsm 2070101. &, grauium fibi criminum confecit, filemIonz verbis, fine cunctatione, aut 
editis ab eo miraculis, adhibnerunc. Ex. 14, 31. Pf. 19$, 12. Nam ecce, inquit ,42470. fignum aut porten- 
tuin ion requirieur ב‎ Fxopheta , fi przcipiat & moneac cancum de ebfernatione legis , & exercitio boni & re- 
&i:calia namque ex ore cuiusuis eciam fapientis audire debemus. Acft praecipiat ii uomine Domini prztcepti 
alicuius diuini violatcionem ad factum aliquod extraordinarium, (excepta tamen idololatria) tum figna ede- 
rc debet ad propheriz fuz confirmationem. cf. not. Deuc. 1:2, az. Hieronymme: Credidic Niniue , &Ifra- 
elincredulus perfeuerat: credidit przpucium , & circumci(io permanet infidelis. cf. Ez. 5, 6. Matth. 12, 
qr. C8 21, 44. Luc. וך‎ , 31. ACk. 15 , 45. Crediderunt autem vera & falutarifide, qua fons & radix fuit o- 
mnium fequentium bonorum operum Rom. 14, 2». Hebr. i1, 6. -- Nantes ( vel alios etiam ( iuiffe Nini- 
yen, & mavWaffe fafia חס[‎ , vt non omninonegamus , ob locum Luc. r1, 3o. ita tamen non concedi- 
mus; citra illud miracnlum non credituros fuiüe , inquit P/eifferww ad h. l. coll. Ef. 55, 11. Rom. 1, 
16. Ebr. 4: iz, b) é* גוג‎ dolozis ac ponitentiz fuz fismum, Kex & proceres ejus v. 56.  jeiwniuz: pro- 
clamavunt (. publice iadixerw»t 106[ 1 , 14. 1 Keg. 2:, 9. 3) Vulg. יש‎ ve[iti funt faccis v. 6. 4. 2 תוב‎ 5, 
51. I Reg. 20, 31. C. 21, 27. 1 Reg. 19,1. Efth. 4, r. Sic apte corrisebantur luxus & ambitio Aí- 
íyriorut ; quibws etiam Deum valde offenderant. 4) 1. e. magni X parui: fummi & infimi. 161. 6, 
1g. C. $1» 34. ApOC. 19 , $. 18. &c. Y. 6. 1) Cum enim pereniffe illud uecbum f. przconium 
lonz v. 4. Iud. ao, 34. &íth. 9, r. Dan. 9, 21. Grotivs : Caufam zeddit indicli ieiunii, modumque 6*- 
plicat. Pfeiffevus: Fieri autem potuit, fama de ferali ifto vaticinio ad Kegem delata , vt Xonam ac- 
citum coram audiret ; etfi id in breui hifloria non memoretur. 5) «d Regem Niweues. probabiliter 
Pbulem ב‎ Reg. 15, 19. x1Par- >, 36. al. Savdanapalum. ₪ ( feveexit. ille de thvozofwuo. cf. Ef. 47 , 1. a Sam. 
13, 31. 0) ₪- remokit, depotuit. Vulg. abiecit & fe. 1Reg. 15, iz. Coh. ir, ro. p) folam fuam vegalem 
Xof. 7, .זב‎ vt ceteris in luctu fc zquaret. Ion. gloyíe fse in[iumenta, vel veftes. Syr. diadema fuwmn. cf. 
Ez. 26,16. q) Vulz. יש‎ zmdwgue e[i [4cco. S. obduxitgue faccmm v. s. 8. v) feditque in cinere. c£. EC. 475 


ARP 
X. Ez. 16, 16. Iob. 2, 2. c. 41, 6. Efth. 4, 3. 0, €77 axodz. Matth. תד‎ 2;. YX.7. 4) 


- proclumaviiwsfit. cf. 1061 2 , ig. £) £v edixit per przcones im tota vrbe, 6 X04 6/9907 + %- 
££)n. *) de fententia , ex decreto ) mandato Regs. Prou. 26, 15. Dan. 3, t0. 19. לע‎ 6, 14. X) € 


procernm , Vulg. e principum, Abarb. 6" confliaviovurs: eius. 2 Keg. 1e, 1t. Nah. 3, ro. Efth. 1, t9. 


/ \ - ? = 
21 0. לש לר:ש יש 0 וא‎ curW. Marc. 6, .וב‎ y) שק/0ק‎ , qui proprie Deum crimiuibus 
fuis offeuderaunt. 4) ₪- ix»enta4, quibus in totius vrbis interitu pereundura quoque fuidet c. 4, n 
X) mon gn[lest quidquam zSam. 14 , 14. ad grauisfíimum luctum teflandum 2$am. 5, 35. b) 2 hd: 
f&v iumenta fcil. & pecora Ex. 34, 3, c) €» mec aquam bibant homines & pecudes. * Reg. 13 0 cf 
not, 1 $am. 7, 6. vt e.jam mntorum animantium jpectaculo & clamore v. 3. homines ma EL eh 
^ mouerentur ad (eria'm ponitentiam & dolorem. Sic Virgilius , de acerbo luctu proptez iibri Czü- 
xis, Ecloga %- v. 24. feqq. מס‎ vli paflos illi egere dich» Frigida, Daphni, bowes ad fiemina . 
que amgein Libauit quadruper , mec graminis attigit herbam. &c. ; 
₪8. V. 5. 6. 3 Keg. 19, I. a. 


c£, 


ct 


: Dna %6- 
: Y. 5. d) Sed eperiamixv fac- 
Xoel 1, 14. Pertinent autera hzc adhuc ad muardatwy 0008 , vc Hebrzus 
£extus docet ali É ; i idid ) 

5 » igque M argent xen vero ad eius execwtíozt51, wt LXX. reddiderunt: x. paa Aav- 
To? * 0/5300 .שש‎ €)homines Gr iumenta v. 7. Videntur autem intelligere (vt Interpretes ob(eruant) 


&4n05 , melos & 6700/01 qui pretiofis integumentis ornari folent. Hisitaque detraólis vilia impofuerune : 
vc hodie, ficuc & olim, tefíe Chryfoflomo , in funeribus Nobilium , equizezerof , quibus defuncti v£ funt, 
panno nigro induuntur, vtíimul lugere videantur. f)6&clament & homines &éeflíe, hx (ame X fici adacle. 
Iécl 1, 18. PC 147, 9. £) «d Dew; kehouam , cuius iram Ionas denunciabat. h) cum "vehementia (. cocis xb 


e - 
ribus. fovtifer. Iud. 8, r. 80 6/01/06 Luc. 22, 44. 46%. 12, S. 16.1, a3. Syr. cwm. .תק‎ M. I. 
1010 cerds. S. cum valida deuotione &c. quafi 74gna 'vi nubes clamore fno perrupturi. Sirac, 35, :7. Matth. 
,זב‎ I2. Luc. ft. 8. i)Hieron. 6", damnatis priftinis vitiis , totos fe cov fevant ad pcwitentiam., k) queque 1 
$5.7: (> exuat peccandi coníuetudinem. v. 1e. Ker, 25, $. C. 36, 3. 7. m) € 200 Ger. 6, xt. f$ 
Hab. 1, 2. Pf. s2, 3. 9) que ejl in manibsa eorum Ef. 59, 6. 26 7, 4. Iob. I6 , 17. 66 Er, 1, I$. IC. 
E W. 9. 0) Q»is fcit, vexertetur Dcus ab irxj(i uos tenercamur a peccatis. Zach. 1,3. LXX. Vulg. & Syr. 
Quis fcit, fi conseriatur ; h. e, anneipfe (entenciam fnam mutec , &nobis receucilietur. cf, 2 $am. r2 , 22. 
Ekíth. 4, 14. Ie7. (quem fequitur /4barb. aliique) hiciteram, vcXoel ,ג‎ 14. vbi vid. noc. p) penitest 


psi gp 6. + habet Vals. ₪ Tgsefcap Béwe (fec. Syr.) mifereatuy no[lri. vid. v, 18. c 
+ h. e. vt habet Vals. ₪ ig Bw. : j . ss TÀ. C. . Dan. 4, 
24. coll; Mum. 3;, 19. & not. rSam. r5 ; rr. Ier. ig : 4,2. Dan. 4 


——— MÀ Á M Am Á— 














, 


Y. 7. בנינוה‎ Men. pro Mitth. .ף‎ 6. 7. 5, 14, a8. 35 ; Ber: 
3.14 a9; 24. ác fe. 26. Reliqui fine e. jio לקש‎ 
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IONA.cA?. $745 Wd 
"rw נאבד : ור הָאֶלקיכם'‎ arde DD ושב‎ o eere 


/ ו‎ 10011400 Nine- 


"y הָאֶלהִים‎ temm הרעה‎ PY T mc» מעשיהָבס‎ = = xvm 
עָשֶה : ירע אֶלד‎ Nov לעשות-לְהכם‎ aT yon ד‎ 


CAF,.IV, 
ו‎ idoli fu& ve- 
ויאמר‎ mw Pere jb ym non יונה עה‎ : 


by ome oy \ nay *3 זה‎ X הלו‎ vr אנד‎ 


a‏ טעמים 
Su neque cul.‏ 
3 קדמתי m Aaa pha‏ כ )3-22 GRAN ms‏ 


tum I2ehouz 
ה‎ 

:  הדעְרָה על‎ onm og 23 Bio DY WD = Nur 

iN טוב מותי‎ 3:300 w/brnw wYnp nim np 

J Yoqp nm BR D ההִיטָב הַרֶרה‎ nim vox ה‎ 

עה א Ff p‏ וישב 


hifloria gen- 
tis certum 
t fit? vnde 4- 

barbanelad h. 

1. fol. z55.col. 

.3. opinatur, 

Nineuitis in- 

teritum a 

Deo decretum fhiffe, on ob falfam religionem f. idololatriam, fed zamtum ob violentiam mammm esram 5 a qua 
cum i!!i fe conuercerint, Deum etiam muta(ie fexceatciam ; 658 a fidefua 6 praua religi. 16 non deflicerint. 
Scd re£?i»s omnino fentiunt, qui "veraz illis penitentiam tribuunt: etfi procul dubio in ea haud diu peritice- 
funt, fedin prillina vitia, fecuritatem, X ido'o!atriam relapfi, excidium, quod Nahum denuo pradix.t, 3 
tande« accerfinerunc. Dicunturenim , vt Pfeifferus ad h.l. ob(eruat , credidijfe is Dewm v. 5. quem & Rex izuo- 
cavi precepit v. 8. Ergo idolis renuncaxunt, &conzvitione;zn habuecunt ob peccata, X fdem 72 Dernsgr, סג‎ 5 
penitencia frmébwe 'ediderunt Mat:h. 3» 8. Pizterea Saluatoc expeetle aic, eos vejipaui[Je ad 1009 predicartonenm 
Matth. 12, 41. Ex qua nifi gratiam Dei in Chzifio «ognitam accepiflent, nec ezedere :n Deum (alutaricer, rec Deo 
placentia opera edere pocuiftear, coll. Ier.5,3. Hab. 2,4. Kom.5,1.c.14,23« Neque defunt in Scripturi.alia ex- 
€ npla, vbi fimiliter penireaiia vera C feris , Lenequidem cepta, nor. taÀem con[lans awtcontiasata fuit. vid. de 
Ahabo : Kcg.21,27.25. de Ioramo z Kcg.6,3o. d» 0ו104‎ ibid. c.i5. 14. ieqq. de Iehu ג‎ &e.1o,51. coll. "xzf, in Ho- 
feam 6.4. Tamen, (inquit Bochartus 1. c.) hoc ieixnium, Nineuitis indictum ad auertendam fummi Numiuis 
iram, ediélam Davi Dan.6,15, feqq. א‎ aliud fimile Nebucadzezars Dan 5,19. & quz alia fuerunt huius gencris, 
fuerant totidem preparationes ad populorizm conzev(ionem, qux Corifli aduencum (ubíecuta eft. Ica enim paulla- 
tina, & quafi pec sradu:, innotuit Dei virtus & magnitudo iis etiam populis , qui alienieranta republica Y(za- 
elis, & cum Pharaone dicebant: 088 eff Dominmwe , vt illi obfequammv: Nos non novimus Dominum. Ex. 5,2. 


CAU. 17, Y. 1. 4)S. Sed egrefvit hoc. Tig. Doluit Jone. 0 
gritudiaem ctiam in qorbun f. febvir; Ionamiucidiflv, putat J4barbazel. Sed phrafis Hebrza 2227 nale 44- 
feEbum fignificat, fiue ex iufto, fiue iniufto dolore. vid. Gen.z1,::.12. c.58, 1e. 2 Sam.tr,27. Neh.15,8. &c. 2( «gsi- 
tudine inaxiza. Neh.z,10, c) immo eximpatieutia X dolore eziam iva exavftei.v.4. Gen.a55.6. C.36,2. 1 Sam. 15, 
1i. 4040 e Quia mente przuidebat malum, quod perAlftyrios Ivaclitis erat enenturum. Hierozymsa ; Vi- 
dens (ubintrare gentium multitudinem, &illudimpleri Deut, 52,21. defperat de falute Iíraelis, X magno do- 
lore coucutitur, qui erampitin vocem, X& cauffas meroris exponit, & quodammodo louguicur : Ego folus 
electus füm de tarito numero Prophetarum, qui per aliorum falu'em rmirnam meo populo runciarem ? Non 
igi:ur contriftacur, vt quidam putant, Sod gentium multitudo falustur, fed quod pereat 10736. Pfeiffevur : 
Male autem ára(citurIonas, non Deo, alioquin excrem? impius , fed partim Nimeuitis, quod illi: pa.ceretur, 
coll. v.rr. pareim fibi ipfi,qui iftam legationem fuícepiflet, Putauit nimirum Ionas, decretum Dei de excidio Ni- 
niues tempoali, abfolatug effe, & omnino fecutnrum, licet maxime paraitentiam agerent, & zteirium falua- 
rentax. Cwm vero elapfo cempore defisito viderec Niniuen non euerti, indirnatus eft, 'e faiffe pararium op- 
probrii & damni fuorum, quibus nunc iuuifis & infamis rediturus fic, quod feruarit faa cosicione Aflyrios, in 
fe quondam arxmandos. cf, Ef.1o, s, Nec defoze inter (uos fufpicatus eft, quite, ceu pfeudoprophetam traduce- 
rent, coli. Deut. 18,22. vbi vid. xict. Habet vero hoccapuc geminwmn Deitr lIowscollequinm > adeoque obfer- 
vanda funt: I. Ionz indignatio & querela v.i.5.& Dei redirgatio v. 4. I1. Poft Xonz egretlum ex vrbe v + lan- 
tz Ortus ל‎ inceritus v.6.7. hinc Ioaz impatienzia X improba poftala:io! v. d. Dei 0 r€fponfio & 8% 


^c P 
-AUmry X» Marc.16,22. l'reter «212: 4- 


conuiclio v.9.feqq. ya. d) Quave evatit ad Domiwum 6.2, 2.160 ex zelo 4 אא‎ Vrat: y & nefcius , quid 
peteret Matth.zo,22. e) Vulg. obfecro , Domaize! c.1,14.. f ) venne hoc eflillud verbum meum, «uod dixi & COgitaui, 
kx.:4,13. £) & nunc, & retroad illud ₪246 tempus; quo adl»c f«i.Yob.vaag. hb) iv terra ^ patrie mea.cf.c.t,g. Deut, 
1249. 1d Przfagiit mihi animus hunc conclonis raez euentum. i: 2deo praoccupabam V(1:9,147. k) Valo.vi fuge- 
vem i2 Tav[is c1,5.Syr.ztaturabaz fugam. ve moleftam hanc prouinciam, & incommoda eius; enitarem. E Hitro- 
nymus : Nam (ciui ce hoc eft? factarum. Nott iguoraui 6 mifericordem, propterea feuerum & truculeotumr 


4% 0 ] 44 j 
nunciare nolebam. m) vid.Ex. 365. Neh. 9,17. ^. £A ez לעש‎ 3C 04 T LE I2, Xuc.6,56. 3) lenganimis. V olg. pat£- 
ens Num. ie Ioel 2,13.Nah.n,3.5. 00 7 cf. ,9.מנס‎ 32. 6) ₪" TENE grano Vulg. — miferasio- 


nis. Pf.95,5. e, TTDÀUEAea«. ef. Detr.1,5.]) c.3,9;10.10012513. Y. 5.4 4)8. Ke 7 bo 7070. ישא‎ + 19. 
"Id barb.q.d.quaniam clementiam & longanimicatem erga Affyrios exerces , ve veniant faper tertam Xfrael, pa- 
triam meam,ad eam valtandam. v) eft cir: umfcriptio 7to7ticvt XKec.17,4 fed bic voturn impatientis anim, 9) 
Vule.quia melio eft smibimevs,quam vita,v.2.q.d.Moxí prz taz, quam fi: viuere.zZ5avb.q.d.ne videam malü,quod: 
inueuiet populum meum, interitum coznationis mex Efth.8,6.) in X.cribuum vaftatione. — X.4. 1 :5ed dixit 
100045 himis aberrantem comiter reducturus. ism beneita ל‎ fibi? -1.6-פ-ט‎ vt Sypimachia habec xv; ifie 
effersefcuzsicVulg.q d.Saueiuftam cai(Tagm non habes,cur ita fuccen(eas. Al.ve EXX.Jon. Syr. Ar Siecine valde iva- 
feris? coll. Deu. 9,21. c.13,15.2 Reg. 11,18.3ed quefito non hic eft de Facto,fed de isve,eaque nonigroranti« aut dgbi- 
tantis, fed cor teftzncis & informantis.cf.verbum E(.1,17.1er.1e,5. At 4220. cum R. Japhet á. ^ud 14. b. E&ram ita : 
Nun beaefactre tibi dalec? q.d. A42 ideo, 90d cg» (erga omne: beninnus Df, 145,9:) benefacio Nintsitiyin ra ? 
vt Matth.25,15.8ed rectius refolnitur Ebraiimus h.l.Ns benefacere eft, (. mum bene facis, quod iba iva'cerie ? coll, 
Deut.5,25,C.2,17. Tacuit autém hic Ionas, peocul dubio ,quod padore (uffatus fafficientérn cauflam nom babe. 
retquim irz (az pratekeret. — שש‎ x)Exinerat autem Jonas,quum officio (uo,concionan: 30-per vrbem, defun- 
€tas eget; ne & ipfe inuolueretur exitio , quod cercis&mefecutu-um adhuc putabat. Eft vero hic verfu; paven- 
theticuz, ad fequeitía viam ftexueis, vade verba in | Plsquamperfebto cum P'feiftezo,S. alis: merito accipimus, 
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630.1, Y.i. א‎ 6 2.3. €. 3. 19, 3o. k Bér, a: fiie Ms, 7, &- 8 1-46. I9. 31.23. 33. & pex 240% 
1669 257.5.17.38. 24. €f. (wgra 6.00 +. 


תקפה 
ו 
"vtrenertuiin a y«-‏ )4 
vove ive fue; Ex.32,12.‏ 
Deut. 15, 19. Iof. 7,‏ 
Ker. 25, 26.Syr.‏ £ .26 . 
Qr ammiata jobs 4-‏ 
"finm ive fne. V cenim‏ 
irafié dicitur Deus,‏ 
cum fcelera punire‏ 
vnlt, ita renev;ii 4b‏ 
ira;quanudo & cul-‏ 
pam & penam con-‏ 


donat. v) 65 שא‎ 
perearme. c.n, 6. 
W. ao. 35) Qrtoen 


itaque videret. Dens. 
cf. t Reg. 2t 29. T". 
14, 2. S. Jpefyevit ita- 
que Deus. Vulg, Et 
vidit; cum  adpro- 
bationé, vt Gea. 1, 4. 
10. €. 4, 4. f) Optra 
ipfovum , tn. fanacaze 
mentis iudicia, & fi- 
,dei ac vere pemni- 
tentis fructus. v.s. 
Ier. 5, 3. Macth, 5, 8. 
Hieronymus : No» 
verba andimit, אא‎ 
folebat lfraél — fepe, 
premitteve? | omia, 
quecwogue | dixevit 
Dominwe, faciemus 
Ex. 19, 8. C. 24, 3. 7. 
&c. fed apera con- 
fpexiti Quia mazwlt 
pesitt:iiom peccato- 
Tis , ge vievtem Wz. 
185 23. 22, C. 53) 11. Sic 
in Tract. Teaniih. c. 
2.fol.rS. a. Tailmu- 
dici dicunt: Fratres 
moflvi, faccus ₪5 ie- 
iuniwmvem mom per- 
ficiunt, fed peniteu- 
fia (7 epera bons. 
Nez enim dicit«v de 
Nineniss: Et vefpe- 
si Deus faccum. €5* 
3eiuminm eovtn 5 ; fid 
boc legimss : 9 - 
dit Dens opeva 60- 
vn , qued cozrevf ef- 
fena vite fne impro- 
bitste | &c. m) quod 
eonuevfr effent &c. v, 
$.^x) שי‎ Denis. 
Yon. 600869011 fe De- 
$$ mals. v.8. Valg. 
?onifertwe efl. Syr. 4- 
vyevtit ab eis excande- 
feniuno ive fue. 
Nempe ponite? De- 
*2 mali , quando 
nonu infert,quod fub 
conditione decreue- 
rat. vid. v. 9. y) Io- 


ela; H8 Am. 35 6. 
4 
2. £3 ד‎ x (40 


Matth. 6,31. ^ Syr. 
€» nom pevdidit ees. 
Hieronymus:  Li- 
Deuter vwetaüit fem- 
fenibem ,qui« vidit 
epevaeovuo: vumtatd. 
Mirko hicdubium 
movent non Iudz: 
folum, fed & Chri- 
ftiini quidam Ia*er- 
prete aut Philologi 
(vid. Geffet. 0.34. 
Ésvb. Hieroz.]. p.752. 
£oceeite h.). $.5. &c.) 
60700010 Den &dpro- 

bang- 


2( & confederatado- 
vient«lem plagam "vr- 
bis. Ez. 11, 23. 4: 
Vnde optimus erat 
in vrbem defpcétus. 
X)$. fecesatque fibi 
ilc tentoviw ; (fta 
potius 1/0818 א עד זה‎ - 
bracuinzn , € virgul- 
tis. Ef. 1, 8. €.4, 6. 
quod eum fegeret a 
cxli iniuriis, Pf.146, 
8. Iob. 46, 32. 4) Coh. 
Yidi- qo 351 
3, 3.6.E(06 ₪ 222 4 
Philip. 2 , 25. 5) quid 
furum effet. vbi. 
Cumque , termino 
| 
nihil mali eidem ac- 
Cidere, effe rbuit. 
Y. 6. 6/8. Prepa- 
vaxkerat autem, al. in 
Przierito com Vulg, 
2% parawit Dominue 
Dems. v.7. 8. 01, 
d) LXX.Xuth. cxesrbi- 
taz. Vuls. bederam. 
lon.Tig.& 5 Kikatoz. 
Sic v.7. 9 1e. 4 
quid fiz,audiamus ex 
B. Hitrozyzo,quiita: 
Pro cucxtbisa fiue be- 
dera in Hcbrzo legi- 
mus Ki&4i07, qua et- 
iim lingua Syra & 
Punica E/£ezo« dici- 
tur. Efl «»fe7 pen» 
"virgulti "vel 270%]2%- 
[a,lzta habens folia zw 
medwm pampimi, € 
"vinbram den fisfimsaro , 
f*o 1vxco ל‎ fiimens: 
qua is Paíejiina cre- 
berrizne nafdiiwr , יש‎ 
maxir Va avenofis (o- 
ei כ‎ mirumgqweinmo- 
dum, fi fementem zx 
1077400 ieceris,citocom- 
fta confuvgit in avbo- 
v€m , (7 מ‎ pancos 
dies,quam hevbaps vi- 
deras , avbrfemlam ]4- 
fpics. Vnde & nos 
( pergit Hieronyoims ) 
eodem tempore,que 
irterpretabamur 
prophetas, voluimug 
id iplum Hb «e lin- 
£*& 071€? cxprime- 
re, quiaferme lati- 
nu$ hauc arboris 
fpeciem non habe- 
bat; fed timuimus 
Orzmmarticos, ne in- 
venirent licentiam 
commentandi , & 
vel beíliasIndiz, vcl 
montes Beorz; aut 
iftiusmodi qnadam 
portenta confingere. 
&c.Recte autem hzc 
dicia B. Mieronymo, 
pluribus  probauit 
Bo.havtve in Microz. 
II. p. 295. & p. 615. & 
Pfeiferus in Dub. 
Vex.ad h.l. Idemque 
eft noftrum Xikeicm , 
quod Talmudicum 
Kik , & A: gyptiacums 
K:&i, CCi:i ec. Plini- 
um, qui H. .א‎ lib.i, 
c. 7. arbor ejljinquit , 


qn« i ,degypto copio. 
fa 
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T. 4 [ : d Y e 45 7$, 4-8‏ יו 
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fa- €t in fpa- 
mie — repente 
pronenit, alti- 
ixdixe olet , 
canle ferulace- 


o,falio vitium, 

femine -88ש‎ : : . j 
putos rqpn נָדולה:‎ OU על הקיקיון‎ nr noem מרעתו‎ 
xam — "row השחר למררזותף‎ DYoy2 ry? הָאֶלהִיכם'‎ 


feminis. &c. €) 
€ adfcendis f. 
f»ccvenitEf.52, 
pg. Hof. vo, 8. 


s C1 x Ty toO n: EAR 9 : 
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על 3 : : : f) 48 libtvan-‏ 
יאל אַתנְפָשו למורז "DN‏ טוב מותי WV‏ 9 מה 
:רא T‏ 7 > פ-זן-6ן? 


cufatiui no- 
tim i$am.zr, 
3o. 125ama.3,10. 
Pf.155,11. X not. 
Áíer.49,1. icem 
Pardcip. ver- 
bi noftri cum 
Pfec.nonnul- 
losDan.3 ; 7. 
Al.vt vmbram 


riv ox prox‏ ההיטב oy zo‏ הקיקיון ומר 
Jj T Y p / +:‏ וד : i 3. By "T W*7 T.‏ 
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הקיקיון אשר m OD"No‏ 13 ולא נדלתו r5b535‏ 
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B8 ya דק‎ uro לֶא אַחוּס‎ "NY : TON no*bumm 
cv ve . = ד‎ PI 5 . 5 - ט‎ 


"T9 | הנלי‎ 


An'én. — pa הִרְבָּה מִשֶתִים עשרה רפו‎ nYv^ הגְדולָה אשר‎ 
lon. «d prote- TT " ה‎ Vili Doer. Ln y וה‎ d M e 
einer 2n לשמאלו וּכְהָמָה‎ irons yo אשר‎ 


6077171040 fuo 
ab flu rimi- רבר‎ 

tueretur.b)rReg.1,40.1P27.19,9.‏ ה 65 czliiniuriis,a quib?planta ifta,frondibus tugurii‏ & חצ 
quod ram fpeciofa & amena planta prater fpem & expectationem oblata aDeo effet. — W.7. i) Pavasit entem Dt-‏ 
14.V.6.8. k)vevmer.Ex.16,10.I0b.35,6 c£not.Deut.28,39. l)ex?t f mvgeret auvova Gen.19,15.Iof. 6,15. m)pofiridie.pof il-‏ 
lud gaudium Iouz.i5am.30,17.1P21.23,2i. W) 23 perevifiti.e.lefit & exotic Yieinmm f.radices ciui.cf,Pf.101.5. 6) wt ex-‏ 


avefctret.cf Mof.o,16. Tf 90,6. 6, a דד‎ 210000 yy, Matth as, 6. Y. 2. p)S.Infupér fatum efl. q)cum Sol oviwe e[fet,& iam 
מס‎ nihil proceffiffet.Iud.9,55. v) v.6.7. s) ventum oriextalez;, calidum & vrentem,qui fruges Gen.47,6. vitesquo- 


, , , . 
que,& fructusarborum exurit.Ez.17,1e.c.19,12.Cf.n01.Ef.27,9.2. 70240 0/71 0 0 1 ג‎ 70761677 .16 7 - 


[4 
ern (1)qui fuübiilitate fua,5ne motu & fine frigore;zftum folis maiorem faciebat Hinc 0 .TU'y x 40V m. S.exficcam - 


171.21. fhrduz1,qui audiri non poimit,In oppofitione ad Ewvum dur» & fonerum.REr.14,21.1£ 42,2-T073,26.1mmo 
alii,vt Abarb. fwrdes faeienter,qui tanto cum flxepitu fisncrit,vt aures etiam furdas reddere: &c. fed priuspra- 
fezendi eft. יש(‎ vi fuz agebat, ine Inpedimento feviebat ff. Ef.4951e.Pf.121,6. x)$.vtegye haberet, vi prope animo 
linquevetur. Vulg. C" afbnabat.Gutlec.vc feimet ipfum non agnofctret.Pfei£. 6 t6gendo:quod anima in deliquio quafi ie- 
gatny & occultetur (4)E(.51,30 Am.8,15.))vnde(cum viderer,quod iam ad portas mortis veniffet,vt ipte. A 
quod v.3.rogauerat,hic quafi importune flaguauitO" poflxlanit animam [suain ad neviendum, mortem fibimet o 
precat*. De phrafi cf.nor.Ind 16,5o.3)€ dixit ex animi impotentia, corporis ziuatione.«)Uxzílat me meri,qu 
viuerc.v.3. Ww. g. b)$. Dixit ego Dem ad Konsm. c)Nwr vele excosdefeis propier ricinum?v.4. d)No hic tacuit, 
vt fupra v.4. fed adfectibus fuis abrepius,refpondit & dixii. e) i«(le dolor & iv exavfit .כל‎ Goflet.p,285. abunde 
commotus ac perturbatus fum,coll.Gen.4;,5.1$am.ts, tr. Neb.3,2o.c£.not.fnpra v.4. f ( cf.Xud. "e יי‎ 
לד‎ 10. 2)5. Tn פוש‎ dixit Dominus ad Ionz conuictionem. b) Vulg.tm 00/6: (aper hederam.0 שש‎ EQeemiypeper- 
Gia. e.parcendmm ei e[fe cer [ufi i, & periiffe nunc doles.Gen.45,20.Ioel 2,17. i)vid.v.c. k)conftr.cum 1322 יי‎ 
quo, vt v it. Gen,ryit, ?( סק‎ laboreflt P171. Coh.2,11.18.20.21.fcil.fodiendo terram, ferendo,rigando&c- o. 10 
»6 0% CAN 770 וד‎ Tim. 3,3. 71)nec educefli ewm. Vu!g.nequt fecifiiyvs evefcevet.S. eque perfeblum 0077 feci- 
fli c£ Ef.1,2.6.44,14.*) Vulg. qna(hedera)fub vna nocte nata efl,& fub vna nocte periit.S.quia filius nou falus, & fi 
lius nectis periit.cf.E(,17,n.Bi» eft conftr.ab abfoluxoBe»;(icutinBi2/amin,K& Bia-NunEx.33,0.B22 Iekth Preu.3o, 
1.Filim« autem 800702 e& fab woblem oris, vt E(.14,12.aut vn asm 200367 xatwi:vt filins «nni,an.culus,qui annum non 
faperauit. Ez.12,5.conf. Syriacum filie diei Deut.4, 15. & flius hore .מז‎ 12, 16. Y. 1t. o) Erego) Deus & fum - 
me mifericors,te ipfo tefle v.2.Tf. 145,9.Nunc exponitur fins C7 fcopse precedentis biflorie (.  hrize xctiuze; per . 
gumcen:um a minori ad maius, ad Ionam corrigendum ל‎ conuincendum., p) xe» mifererer & parcevem Nineua: 
ל‎ interrog.3Reg.5,26. q)ubi £i maxima.vid.c.1,2.Abarb.qwe וק‎ manuum TheAru efl «d meam gloriam.ex Ff, 
60,11.cf.füpra c.3,3. v)is ena fwat. s)multitudo.plures.aPar.15,9. 1) queo dwodecim myriades f.120000. bominum ד‎ Par. 
29,7. I numerus erat paruuloruse nec tn.plenus. Nincconiectnra fat denumero cetexezum.cf.Matth.2655]. s) 
qui nefciunt dif. yiz2 (Leu.27,0.12 Sam 19,36 .)inter dextram & niftram [nam,itavt,non amnis quidem, aut med 
nalis peccati(coll.D(.51,7.10b.14,4.I9h.3, 6.K0m.s,1r2.)malii tn.contra (cientiam & confcientiam admifir,& a 
czlum clamantis c.(1.erpertes finr.Non eft defcriptio quorumuis Nineunirarum (vt vult ב‎ 1 quod antes 
36 Dco nihil (ciuerint,ideo eiiam per pecudes fbr מ‎ civcumferiptza א‎ parsn- 
lorum,in quibus nondil ea cft di(cretio rationis & iudicii,vi fciant vtra manvusfza fit dexira,vira finiflza.cf.Deur. 
1,53. Vtrumq; habet Hievowyziwe: Igoorant autem, quid fit inter dexiram € fPniflram vel propter innecentia & fim- 
plicitatem,vz /affentem znen[Iret esatem& relinquat intellectui, quarus fit numerus statis alcevius,cum tantus 
fis paruulorum; velcerte,quia magna etat vrbs, erat in ea plurima multitudo, quz ignerabat anre actam poni- 
tentiam, quid e[Jet mter bonum (t malum,inter הלל זא‎ Ó fnifvam. &c. Veyum notacter in textu fiffenon "Lan 
quod in eum fenfam non, nifi difficulter,torqueri poterit. x) & imnenia f.pécudes quam plsrime.ct.c.3)7.8. em 
18.3.d.Deus:$1 itaque homiuum te non miferer, Quid fecere boncs,animal fine fraude doloque? Cocceisw: Oftendit 
Deus,& Ionz effe indccorum,tot hominum exitium non abominzri,& ad illius vel cogitationem cohorrefcere, 
&c. Deur vero etiam 060115 profpicere, paffim docent facri fcrip:ores. vid.Gen.92,1, 56,7. Matth.10,29. Esene- 
THAM ARI oii mia, qua de NiniueprediGla funt, pofl awnunm centefmum deciziem quintum; inquit Iofeghus A.X. lb.g. 
C.11.in fine.cf.Przé.ad hunc brum $.7.&no: c. 1,2. 6 3, a. 
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Y. > ווה‎ per 24m. a. 3. 5. $. 19. ^neh cum 7fe parag. 1. 3. 
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IN MICHAE VATICINIVM 
PRAEFATIO. 


Ichas, patria Movafchteus, eenve Yudsrus , codem tempore, quo Efaiaé atque Hofeas , prophetauit , -1זק‎ 
M: verba prefío pede alicubi fecutus , vt c. 4 , r.fqq. coll. EC 2, 2. feqq. Propheta propter iudicio- 
da rum comminationes ecrribil:s enidem & afper, fed nec minusiucundus propter ERuangelicas promif- 
fiones. líraelitis atque Iudzis excidium comminatur , illis per Aílyrios, his per Biby!onios inferendum: cu- 
ius mali caufam indigi«at populi peccata , idololatriam , iniuftitiam , rapinas , contumaciam , amorem smen- 
dacii, (ecuri/atem , ingratitudineu ezga Deum , fummam denique & vniuerfalem impietatem. quz quidem 
ita perfequitur , vt metropoles maxime atque primores coarguat, aquibusfcelera ad pxouincias plebemque 
manaílent, prophetas item ac facerdoi:es, quifecuritatem fouerent. Ne vero in xantis malis animum adflicti 
defponderea:, idem aliquoties atque egregie inftaurationem Hierofolymz , florenieminqueN. T. ftatum de- 
pingit, & , vt cum Zightfsoio Chron. p. 109. loquamur , res illuftres enuucist de Chrifto , de regno cius ; & no- 
miaatirma deíguat vrbem, vbieSetnafciturus ; ac ipfisfimis vtitur verbis E(aiz,qui iam viuebat, ad de(criben- 
dum confluxum accedeaiium regno Chrifti fab Euangelio , &porentiam illius in e0, pacemque, qu& fub eo 
efetfutura, Et rarione duplicis huing argumenti, quod per vicestraétatur, vaticicium totum in ues partes 
commod: difpef; itur. 1. enim 0%0/ז)‎ ns ?וענש‎ , vam Ifraeli , quam ludz , excidium regni א‎ deporia ionem 
in Allyriam ztque Babyloniam przdicit c. I. 1I, 1--11. easdemque promiffione vniuerfalis collectionis & multi- 
plicac onis fab Chrifto , confolatur c. 11, t2. 33. If. commainarur defienélionem Hier: folyrne 6.111. cui fubiuugit 
folaiuvs de vepevaiioxe Tfiozyi (ub Chrifto c.IV.& V. 111. Inducir Deum curs popislo (mo difceptantezz c. VA, Eccles 
fiam vera imiferias fuas deplorantem c. VIL, 1--6. caudemquce fpe mcligrum fe erigeniem 6: 7.--fin, 
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Xv lim , P4lefline 
הקשיבי‎ Ffff 2 עה ב‎ vibtz; , quz 
Betbfchemes quondam dicta 2 Reg. 14 , 1r. 13. Miramur igimr , quid Heidergtvo in mentem venerit, qui ini 
Exchividio (uo Biblico p. 339. cum ad hocteftimonium Hieronymi prouocafes , 5704 ?שא‎ f/it , iuquit , is arib» 
Ephraim. quod plane contra mentem eft Hieronymi: nec vlli (uperftractum eft fandamen:e ; licetex Pawibug 
Epiphanius quoque , Dorotheus & Ifidorus,Ephraimitam Micham fecerint. Nam quod Iudzus faerir, etiam 
ex Regum [udai erum mentione collisit Abarbanel. Cbo/cz eftex 1. rad. 018 5]U"17) pro 710712, qux 
facile irinfirin Vau. At 'itri»ga Doct. Prophet. p. 35. dictum putat a Morefcheth 6410 v. 14. loco, vt videa- 
tur , contermino vrbi Gath Philifizórum,;in confiniis Iudz & Beniamiuis, ad occidentem Hierofolymz. 4) E- 
odem igitur tempore , quo vaticina:i Ef«ias & Hofias , licerhi paulo prius incepezint, fub Víia Iothami ante- 
cellore Ef. 7, 1. Hof. r, r. cniustempore etiam 747105 pxophetara: c. 1, i. Sed quo fiugulatim fingulz pra- 
phetis referri debeant, iuxta ordinem temporis, id non expreffit Propheta. Ac facilius proinde concipitur , 
(vtaitZightf. Chron. p. 99.) materiam tocius libri illiusexhibere argumentum prophetiz , quod :enuit fub 
vnequoqué horum Kegum , quam vtfttusrur , quz libri iilius capita edita fint fingulis horum Regum tem- 
poribus. Forte easdem Propheias,, inquit M4i»« Oecon. p. 298. diaerfistemporibus , & (ub diuerfis Regibus, 
fubinderepeiit. Vide tamen , qua notabimus ad c. 3, 1. e) Cuius videatur hiftoria 2 Reg. 15, 32. feqq. z Par. 
27, 1. feqq. Ec cf. flatum populi (ub Regum iflorum imperio ג‎ zrvenio exprefium in Appendice Prazf. nofizz 
ad Efaiam. /) Dequo ג .262.16 ג‎ Par.23. 2( De quo. 2 Reg. »8. 19. 20. & z Par, 19--32. b) quod verbum DOMI- 
NI ; vel q*i Micha. i)'vidit, h.e. prophctauit. Vid.-not, Amos r, i. k)i. e. contra io. tribus, quazum -ג5‎ 
maria, &luda:a , cuiu; Hierefolyma czpntfuit. Metropoles tamen nominatim defiguat, quod viria illicia- 
primis zriRarencur , indeque ad vniue:ríss vtriusque regai prouincias effunderentur , 6011. v. ;. 6. Samariam 
vero hic * v. 5. prawaitrit, quia regnum eiusIud;ico non folum maius, fed prius quoque , quam illud, 
vaftatusa fuit , ficurfcelere & impietate prziuerat. *. 2. () Similicompellatione fnzs iu- 
choat conciones, ac E(aias €, t, 2. & Mofes Deut. 31, 1. exciiationis canifa, vt de re maximi ponderis, 
noníno, fedipfiusIehouz nomine dicturum atren:e ac. reuerenier au(culrent. Cf. infra c. 3, 129. c. 6, 
I. 1.g. Efa. 14, r. Ker. 6,18. Ig. 6. 12,29. סמ א‎ Am.5,r. Quia horribilem vaflationem ( inquit 
TAY.) certo videtimminere, magrof[piritu magnaque vehementia horines , qs. fopitoy in peccatis, co- 
natur excirare ad fufcipiendamcurim emendanda vitz & auertendx ponz. Notabile .ג‎ eft , quod iisdem 
plane verbi) No&er incipiat, quibus prior Micha, filius limle , fnam concluferat olim prophetiam 1 Reg. 
221,18 Cserum przdicimr hoc capite vtriusque regai euerfio 1. generatim v. 3. 4. fubiunéta cauffa v. 5, 
11 fpeciaiiot a) Samariz v. 6. 7. 8. b) Hierofolyma &regni Iudaici, cuius nouem vrbibusífub elecan- 
tibus העבק‎ ]nétus, faga & def;la io decexnitur v. 9--fin. ;5) Miram fyntaxin vocat Ligh:footwe 
Chxou. p. 99. vos popsli, omnes illovuim! Veram ')5) proprie Subfüntiv. eft; q. d. immo vzixerftas il- 
lorn'm (populorum) audis. Nec iuloiens eft, Vocatiuum fequi aut przcedere apud Mebrzos teriíam 
períoaam (affiti : quale eft, quod fequitur: 0 20706 , ₪ plenitndo אש‎ | it. Num, 16 , 6. Iob. 17, ro. Ter 
gapulos autem figuificat tribus atque familizs Ifraeliiicas, quippe ad quas nofter xque, ac prier Michas , 
verba fecit. Leu. 19 , 16. C. 31, I, Alii intelligunt populos totius orbis, quos putant veluti teftes citari 
contra Iudzos. 
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תפפו 


Miche Patwia , 
vAetas , 
vVIergmuenium » 


Partts. 


\ 
/ 


CAP. 1.0.8. 4) 
Hof. 1, 1. Ioel. 1, i* 
Yon. , r. b) Micham, 
q.d. 495 efl ficut DO- 
MINV$? Scribiwr e- 
nim ler.26 ,1g. Mi- 


&baiab.vnde Gr. Mc- 


xoas  &Lat. Mi- 
6044. Et qui 2 Par. 
12, 7. Michaibx , & 
v-8. Mi. h«hw,ibid*m 
V.14. vOCatur ciam 
Micha,quod a Michia- 
bw haud difficilius 
formatur , quam 
mtm ab qnam. 
,יאשיהופגויהשיה‎ 
זאמציהת‎ ab 
אמציהו‎ , per apo- 
copen ו‎ finalis. cf. 
edam Iud. 4 , 1.4.5. 
Aualogum huic ex 
neminibus propriis 
eft Michael, q.d. Qus 
ficit Deus ? 66 infta 
6.7,18. vbi Prophe- 
tanofler, velutno- 
minis (ui memor,iz- 
eompavabilitatem Dei 
pr£dicat. — Illuflris 
Propheta, quem non 
folum in N. (ed V.T. 
quoque  allegatum 
iunenimus, Ier. 26 , 
18. Mar. 2, 5. 6. Alius 
eft Micha. , filius Iim- 
l2 , quitempore A- 
chabi & Iofaphati , 
adeoque prior no- 
ftro fuit, + 12, 8. 
feqq. 6( Mora chtaum 
h.e. 6% 
habet 1:».) oppido 
tribus 1108 ad ter-- 
mino; Philiffzorura 
v.15. Yof. 15, 44. Hi- 
tv02y n34 in Prologo 
teflaur, fuo adhuc 
: 16- 


») anfculta, Ef. 10,58. 
€.34,1. €) h. € 
quicquid in ca cft.Pf. 
a4,r. p) € fit DO- 
MINPFS &c. Nolite 
aipernari X flocci 
pende:e tantum te- 
fiem , qui iudicia 
fua pariter ac -0ץ‎ 
luntatem ferio a 
palam vobis pez me 
reftacur.Id agit l'ro- 
pheta, vt populus 
verbum ab ipío an- 
nunciandum , non 
quifi hominis, (ed 
( vti eft reuexa) ipfi- 
us Dei verbum fufci- 
piat. 1 Thef. 3,15. 4) 
tontrv« "oos 006. 1 
Sam. 11,5. Tefiificatur 
&.Deus per 3 
fuos, ferio & sraui- 
tev homines com- 
monefaciendo 6 
inftantibus malis, n& 
refipi(camt ; vt 6 
qucm habeant igno- 
ranriz pratextum,; fi 
pereant. c£. z 7 
15. P1. 50, 7- 
19. Y) DOMIN, ia- 
quam,ft contra vos 
teítis. Emphatica re- 
petido, dignitatem 
teflantis inculcans. 
s) ex templo. faétitz- 
1% fue. 6065 ,6 
iutelligaiur, vt Ion. 
2,5. Hab.2,2o. Pf.154.- 
fine terrcflre, in quo 
fauclisfüáómum | eius 
Numen reíederat, và 
Pí. 79, t. certe; quia 
vttumque fanctita- 
tis eft (edes, ex neu- 
troillorum poffunt 
nifi fanctisfima pro- 
venire oracula; fan- 
&e  adimplendas 
fauncte non minus 
excipienda ab audi- 
entibus, 66. Pf. 60, 8 
y. 3. t) Eft vel in- 
choatinum. 6. % 
Quoniazi , vt expli- 
care incipiam, quid 
vobis Iehouah per 
me teftecur, Vel 
cavfrale, f. motiunm 
attentionis. q.d.Ha- 
betis vtique au(cul- 
tandi —pragnantes 
cauffas , quor iam eccé 
&c. adeoque; ni& 
aufcultaueritis, gra- 
visfinam Dei iram 
fentietis. ₪ ( exitu- 
ves tft 6 loce fuos 
quem 416466 faa 
implet; indéque(wi- 
mircm 86 6916. 06 
155,3:) מו‎ 
iram füam (uper 0- 
mnem  impietacem 
& ini&flitiainR^m.t; 
ig. ExPve veldefcen- 
dere. dicitur: Dcus, 
xon qf. 1060 moué- 
atr, quipn* qui 
vniuezfa | Numine 
fuo implet, (e? vt' 
pes 
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per operati- 
oues vcl gra- 
tiz vel ( vt h. 
1.) iàfliciz fe 


^ ym 
fe potefactu- 
rus intelliga- 
Aur. Ef. 2651t. 
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rem yo mov TOES‏ למטעי" 272 py‏ לגי 
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deloco 0% 
2423/41]. 
Gontra ad (e- 
cum fuus: ve- 
gredi diditmv » 
cum 8 


ישרפו m asy om vk‏ אֶשים שממה כִי Jaw‏ זונה ו 
PANICO‏ אֶספררז à‏ ל 


: Tw Y prac: "iip 


de czlo, tan- 
quam loco 


ואילילרץ 
fuo. Gen. 11, 7. ad quem. locum B. 207 . Defcendit Beui, inquit, noi xe f. fubftantia, efl etitm vbique; fed de-‏ 
finit disfimulare, 06016 eite lonzauimis, &incipit reuclare peccatum, punire & arguere. Homines igitur fe-‏ 
curi, qui antea eumlonze indicabaut abeíle, nunc przfentem 606 vidént, ac pauent. cf. infra v.12. & P(.144,‏ 
calcabit fuper celfis tevra , ad demonftrationem füz potertiz &irz,cui & altisüma‏ € ) .ב ,64 Ef. 63; 19. C.‏ .5 
quaque fübiicientur. cf. Amos 4, 15. ibidemque not. X) Pl. cum gemina terminatione, Mafc. & Fem. vcE(. 58,‏ 


14. Yob. 9, 2. quale cft מראשוותי‎ I San. 26, 12. Y. &. €) Ei liquabwztur ; velut in aquas refoluti dit- 
flueut, vc qui praríentiam ira:i Vindi.is fufinere nullo modo poterunt. Pf.57,5. Figurate operationes & effc- 


&us irz diuina, in defolatioue vtriusque regni, de(cribic. cf. Amos o, 5. 13. 81-34 ;. €: 83, 19. 6.64, I. Pf. 97,5 


b) יש‎ vales. E3821. Summa & ima nominat, vt iudicii vuiuer(alitatem in cunctis veriusque regni ordinibus 
ac locis innuat. c) ffadent fe, fua fponte findentur, ingeatique concuffz motu hiabune Num.16,3:. Zach. 14; 4- 
4) velut céra (4) Pí.68,3. e) cf. E63, v. f) effufe v.6. 153m. 14514. 'articip. Hoph. a "33. &) $5 defcez f» ; (4) Xof. 
7,5.h. e. in loco decliui, vbiconfiftere aqua nullo modo poteft, fed pracipiti curfu dcorfum fertur. 

*. 5. b) Qnodf cauffa auecis fciré, ob quam Deusita, vt v.3.4. comminatus cft, fic facturus ; Refp. 05 pre- 
sykvicatienein lacobi f. Yacobirarum. c.3,8. cf. Amos 2,4.6. Ef.1,2. 1( eueniet hoc omze. Exasseratiuum eft , vt E(, 
5,25. €.9,20. P(.44,18. q.d. malum horrendum & ingens, quod mu!tas fecum feret ftrage:, vt. malorum Ilias 26- 
&ius post dici, quam fimplex € vanum. &) Qué veró 60 cauffa preuavicatiózie ? Sic v.13. principium peccati me- 
tonymice , pro prima peccandi canffa vel occafione. Interrogat 7) non de rebus, (ed de per(onis ; itaque bac 
ver&one opus habuimus. cf. not. Iud.13,17- 1( »oane Samaria? h.e. incolz eius, maxime vero Reges, qui popu- 
lo idololatrix & peccandi auctores fuiffe pasfim. leguntur 1 Keg.14516. C. t5, 26.10. 6 &c. Videlicet ex 
aula in vrbem regiam, vicisfim ex hacin prouincias manauitimpietas. Vid. not. fupra v.r. m) €t quis auctor 
vel cauffa ce/ferum 105 ? io quibus delubra & arz deorum a eg.25,3. Ez.16,16. c.3e,33. 39. *) Hoc eodera mo- 
do intelligendum, ac przcedens nomen $azavis. Cf. de Recibus Hiexofolymz 2 Keg.ió, 11. 2 Par, 21 11. C 285 25. 
de prophetis eius Ier.33, 15. ac tüta denique vrbe, quatenus vniucrfo regno Iudaico corrnptelam inuexit c.32, 
35- Y. 6. 0) Ideo vero poxan vel faciam, inquit DOMINVS, vc Ier.19; £. Tranfit nunc ad. excidium Sa- 
imariz fpeciacim exponendum, ficut ad initium v.2. vbi argumentum hnius capitis digerebamus , monuimus. 
p) c£ nóc. vx. 4) in acernum agri ; h.e. itá cam defolabo, vc przeter aceruos ruderum agrumque vel aream ni- 
hil ager Ap fit. c.3,12. Ier.3, 17. PC.79,1. cf. Ef. 17, 1. In collem,qui arctur ; 0701. Yt eft apud Poetam -- ₪" 
cxmpos, vbi Troia fuit. v) in loce plastationum vinea, ita vc vinez plantentur, vel plantari posfint, vbi iam vrbs 
Samariz eft. Ez. 17,7. C. 31, 4. Refpicitur ad fitum Samazriz; quz msontana vrbs erat 1 Keg.:6, 24. vnde & zions 
Sariarie dicitur Àm. 4; 1. c. 6, r. Ion. 10106070 defolatuis plantatiokie "vinea. 7) 6- eff unidam, defiveve faciam , h. 
e. prxcipitabo atque disiiciam;vt nec vnus fuper alium maneat Matth, 24 , 2. Kefpicitur ad allegoriam ab a- 
qna ductam v. 4. cf. Ier. 1$, 21. 1) מ‎ (abiectam valle , quz Rí.38, x. 4. vallis pivguedivum appellatur. 5) 4- 
pides eiiis ceterasque materias, 6 quibus conftructa eft. Ez. 26, 12. f. 102, 1«. x) ₪" fuxdamenta eins retegam , 
h.e. faciam , vt nuda fine xdifciis fuudamenta שה‎ : vrbem demoliar funditus. kz. 13, :4. 2 Sam. 32; 
16. cf. PE. 127, 7. & not. Hof. 145 t. Y.7. y) fcufptilia ₪ אא‎ s quorum cu'zgm omittere pertina- 
citer recuíauit Ef. io, re; Vid. not. Ier. 48, 55. Neque enim 611 fimplex haec mali prxdictio , fed fimul cauffz 
commemoratio, vtfupra Amos3,14. 4) ו‎ Ef.24. 12. 2T2ar.34,7. 4) meycedés 7067617200 eius , 
domus & opes ; quas idolis fuis acceptas tulit, impie de ilis » quafi praemium idolelatric& fuperflicionis 
eficnt, sloriando , coll. 11062, 14. c. 9, . it. Ef. 28,5. 5) idelaeiue, cumidoleis 1$am. 31,9. cf. Hof. 4» 
17. Ion. jcolex riza. c) Kéu. 16,53. Iex 6,8. d) damercede mevetvicia collegit ; i.& quidquid opum bucusque 
collegit, fuit de meretriciá mercede, ieu fpecies ilias; quippe idolis, quibuscum formicata ef , in to- 
tum tribuit atque dicauic: Iehovah bicrililfecerzt, uec voluit gensimproba pro meo 0606803014 agno- 
fcere. Vide modo notata. cj De firaend:s opibus dicitur Trou. i2, t. 6.28, 8. f£) 312786 eciam ad -- vester- 
16187. Troutrbialis locutio. Male Iucra:e eft , ;nale perdet. vel, vt Comicus apud Cie. 2 Philipp. ait, 2ale 
garta , male dilabunter,  Mexetricius :מ <וף‎ eft abominanda res Dorsinc Dénz. 25; (9. flabilem igitur non 
0659005: ex turpi re nafcitur; curpiter eriam & viliiimo modo difpexibir. cf. biciterum Er6u.13, ri. Yn 
המ‎ eft aisquid analogum cum Gen.3, 14. 3.8. 2( Potcft בג‎ autecedencia &que, ac fequen- 
tia -0ן9.06.ל‎ referri, b) plargam;(cf z$Sam. 1,12.) inquit Prophet: ad fignificandurn tum atroci:atem 
S&muninentis 11ב מז‎ , tum piam Dci volüntatem; qua inuitus 6 fiue dolore plagas hominum pertinacim ia- 
Rigat. Cf. fimiles prophetarum tlirenos Kf. 16, 2. Ier. 42, 3t. atque iu Lamentis eremi passa. 
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ij sliatus ab hofü- ($m ל 2 —- ל‎ - 0 3 G / 
a aes Gea fe. con Tp? Cy שילל וערום‎ no»mW m wy | שולל קרי‎ 

«quens, C zxdus,fo- ?( rio ys 4 . : om: q*" * MK 5 
6 efi.) vel ל $ 12 כותיה כִּי-2‎ 5 , Ium (abfiitis- 
urpom qas pO M CDS IA macer 
6 confilis animique ה‎ ₪ * - 1 - ₪ D ץ‎ s - / oL 5 tem aliquo 
= עד הרע ער שער עפ קש‎ v ona 
19. k) c£. Ef. 26, 2- f, 2n: 5 0 : ב‎ ְּ : 
panem vue "IBN קְעְלֶרִדה‎ I7v33 "3n אכה‎ 193 rri x = mee 
SIG. E2- 7) Jic UT no AT S es s f BT ^ T 4 - . T 

r.harmo-. qw » ini % 1 - *‏ ב, 

ver pupa TRU יושברז שפיר‎ Doo "ay = : התפלשתי‎ s ) התפדשי‎ 

DOM. ex 0:209 y y אצל‎ s xr. Apes des Pei. ES uL ! JA 
y. NP PC e. 3 P 2. "gu 5 * » . m d ne cauffa ia- 
ge dpi nd Dg n gNODYS abis NS rwv DN R2 gentem facio, 
Hapen sues ל ;יר יויררב ור פיהיחן‎ 5 7 $55 quonigm &c. 
"adhac PAN קור‎ TINO TED UP m 
»xy pleegere expli- 4 4 5 : Mere erri 
cant vetuftifiumi iu- מאת‎ Ef ff 3 à ny pa ad 7d 
zerpretes Lad. 11 45+ : 
Fortaff? ad horren- 
dos dzaconwm fibi- 
los refpicitut ג‎ qui- 
bus deferta perfo- 
nant. 299007. II. 
C. 14. p. 457- 65 dr4- 
20865 מ1]11תו)‎ mate- 
gia, ftruthionibus %- 
militer, vt 6 
gunétos Iob. go, 29. 
6 1. Ludolf. Comm. 
Hift. Aech. p.155. ma- 
vale de crecodilis , 
quam draconibus, in- 
seligere ; quod hi 
quidem  ftridorem 
yebementem X fjb:- 
Ium edant , fed uon 
plauctum,;ilios veco 
qlorare & plangere 
prifi tradidevint , 
ynde prouerbium de 
lacrimis crocodili. ita 
cf. Ez.19, 3. €. 35. 1- 
vi) & Iv&burn Yev. 6» 
wu. o) ficur JFewthioues 
Xemina, 5122 
Jusub:es admodum 
& clamatoriz Iob. 
3o, 28. vid Boch. P1. 

fib. 11. c.14. 

y». 9. p)defperata, 
iumedicabilis cft. ier. 
וצ‎ 118. C. 36,15. Ha- 


daici regni excidium exponendum. cf. 3 Reg. 17, 18. 19, 20. +( Ordinem iudicH diuini innuit. Initi 
namque habuit in $amaria ac ro. tribubus, per Aflyrios deportatis ; interieclis 13r annis ( coll. M 
12, 10. cum c. 25, 2.) ad Hierofol. reenumque Iudaicum peruafit. £) getigit inftar lethiferi iim, 
qui ad interiora penetrans vitam iugulat. 16. 4, 1o. 13. Vel; atrigit, iwfto q(. ordine Ieb. 4, 5. 2 
quod עג6נטף5)‎ 1996 ad Hierofolyram , epexggefis eft. v. 1z. Vid, not. Obad. r3. x) De ג‎ iue fu 
Saucheribo in ladzam irruptione expl'cat | 2 Tarz. coll. 2 Reg. 18 13. 17. "^wbi cum ad ה‎ n 
mam vsque Sancheribes veniget, ab Angelo inde mirabiliter reiectus legitur, poftquam vicinis e ] 
dis & agro Hierofolymitano magnam calamitatem intuliflet. Malumus tn. de Rabylozica erst rid 
Nebucadnmezare iuterpret2ri, ob mentionem 6400/1146 feu deportatiosis v. 16. & 1x. quz ab Afyriis 
quidem nuspiam facta legitur, ficut nec fieri ab ii: iu tara przcipiti fuga potuit. Ica igitur ער‎ in- 
clufiuum ezit, 4086 modo erat ante. P1051 , & Iob. 4, 5. q. d. né Hierofolyma quidem immu- 
nis crit ab hoc malo. Interim fi quis Sancheribi inuafioncm , quz tempore huius vaticinii inftabat 
ceu Babylonicz prziudium , velit includere, nos aduer'antes neutiquam habebit. cf. Ef. ro, ag. feq. 
Y.ro. J) Philiftzorum vrbe, quz fuübacta quidem fuerat a Dauide 1 l'ar. 18, *. ו‎ ud 
yo iuri fao refucue; , coll, r Reg. 2, 39. inimicum contra Iudzos feruauit asimum. A) ne impro 
bum de veíüro excidio g2udium Fhiliflzi concipiau:. Eft veluc parodia Dauidicz sivenologiz APR 
1,20, Cuius fen(us: Gptandum vobis etfez, ve Philiftzi, fi 6621 potet, nunquam Boc réfcirent po 
tantum de vefo malo gaudebunt. cf. Thr. 1, a1. c. 2, 16. 4) fc. in confpectu Philitzorum 7 
füumue quorumlibes 5) [2 Beth - Jéphra, q. 4d. ip dome .אזשא]אק‎ Forte, 6% Qphra Beüladiniti£üm 
of. 18, 23. 21. I Sam. 33, 17. Alia Mauailitarum Iud. 6, ri. Przfizum כל‎ , vti in appellapiuis fies 
h. l in proprio uomint, circumfcriptioni cafus genitiui inferuit. Ceterum hzc Nozina, qaibns wti 
tur Michas; non t2m vfic2ca, quam pareronalica eile , füfpicatur 1// 29 Onom. 5. p. 9e ₪ nl. 
veve comfperge te. Elegans paronomafiz, cuiusmodi fequuntur plu:es. Perinde eft enim - f dba 
diceret: Vàs qui 1006116 eftis , faedate vos uto. ) d) bib textuale i rekdugt dd Prrterito 
&flque per euallagemn pro Faut. cum 108 parasovice , confperges te ( 4.) I:r. 6, a6. Fz. 17 h PN . 
Y. r1. €) 17400 vobis, fc. in captinitatzm, coll. v. 16. Ef. 47; 1. Mira fyntaxis : quz ver 
inde ef, quod fequens 3217 3* eft fingu/are collectiuum, fignificans izfegrexm habitantium catum; iy 
eoque modo cum Siusuari, propter terminationem, modo cum Dlur. propter fignificationem jun i 
petet. Q iamobreia fic retfoluenda difparizas numeri: Tvazfte vobi, o incole. f) Schaphir , q. à 5 
quovdam puilcherebina eras. ct. Rad. Lf. 16, 6. H'liezo Onom. S. p 95o. eftPara, itidem ו‎ 
miniticz fortis Oppidura 108 18, 33. pro פארה‎ , quod or»atem fonat. g) in nuditate ) 6 ( יקא‎ 
dove. A/yndeton. Ez. 16, 7. 22. 39. C. 23» 19. Hab. 3, 9. Vel: znudata pudendi: , nudo corpore , vt 
accidit iis ] qui decractis veflibus abripiuntur in captiuitatem. — Mezech. cf. Ef. 47; 1j. Hof. 2 : I 
bet aliquid afünica- Nuditas prifcz opponitur pulchritudini & ornamentis. h) »o» amplius exibit , lztaque füas cA 
tis cum ₪", Niph. copias Am. 5$, 3. aut 576265. 100. Nox exibvnt fal»i incole Tfxananw. i) Dictum eft a יצא-‎ feu 
UR" dsfperatum ef- exeunda in genere, vel a 1?NM feu copia pecoris fub paftoritia vi:2a exeuntis , qf. pecovofzzn oppidum, 
fe: eodemque fe mo- Hillerse 1l. c. interpretatur Tfimam Rudz Yof. 15, 37. k) .]יצוק‎ 00901. ab abfoluto mifped y. 3. 1) 
d^ habet, ac חזלה‎ Pr. loci, ad cuims »dpellatiuam fiznificationem procul dubio , ficut in anteccdentibus & feqq. allu 
ditur. "VM vicinitatem vel ficus propinquitatem ( iuxta, prope) fonat; Wid. Ez. 435.6. Dan. 8, T . 
& 66 Zach. 14, $. adeoque Beth - Etfel 6466 locus , iwxta quem fugiente: tuti 056 r 2 
enim fequens MYTO.) apt malonwem fsifutere curfus. Nifi forte alludacur ad cognatum צר ו‎ 
8 q. d. domus vmbve, quz vmbram yidebatur ex fuga fetis prebitura , coll. "er. 48, 45 Hiue 
vin d. c. Antelligic vatfeliio ex tribu Beriamin, quorum vrbs dicta fit Morfa , de nomine Mo: di 
»Atfeli fuit abauus Iof. i, 25. rl'ar. 8, 37. 39. 71) awfevet a "vobis confiffeztiam fvam. (1) Senfus 3 deb. 
haetfel , qua & ipfa lugebit , nullum fugientibus yObhis vel vmbram przbebit, in qua confiftatis yel 
senmimum get malo ad tubíitendum. : יש‎ 12. 7») ER explicatiwsm potius, quam caufrale. 
q d. Na? vt mali progret'am & maguitudinem vlterius explicem. (e) indolxit f. dolebit Xex. 5, id. 
qus doior* amarisf no : alluditur enim ad fequens Mavotb, quod azaritiem fonat. p) ob ROUEN 6 
aum. cf, fimilis vías przüzi €» Ef. 38, 17. 4( Pr. lori ab «mavitie, vt dicum. cf. Ef. 35, 7. ler. a 
dum, וס‎ I«hpgo. i9 Mam vcro idem ille &c locus cum larmu:h, oppido 1068 lof. 15, 33. סע‎ audemus definire ; 1 
13. T7. 4( via ux- Eee hoc placuerie Hillero QnOme. $. p. 250. 7) imbris מגה‎ malum. c£. füpra y. 3. Ef. 5 I6 
que plagarum ipfe , ו ! 4 :את‎ " 
quas ab Aifyriis AC- 
cepit Ier. 3o, 12. €: 
t9 , $. T) quoniam 
permit C penetra- 
vitv.35. q.d $/iu יע‎ 2. FN defi. 3. 5. ficta. 2. contra Maf. 1.2. irpy. & Erf. h 1. א‎ impr. ad Ex 
decem tribubus ma-. Pro (333/) 78 , UU quod expuaxit, fubfituic לא‎ aM לעפרה‎ ber Xen sicher. I DEN. 
P - 7 . 


u£rotanit, quod voce 
palhua iscsrabilin- 
gem iuovbi figoifcat 
ler. 10, 18. Iminc- 
dicabile autem hoc 
loco dicitur , quod 
humana Ope repara- 
מס גג‎ poterat, nc- 
que ג‎ Deoipfío , uifi 
ionsilfimo pofl tenz- 
pore , erat cu'au- 





lum 


+( 961866 cxlo Gen. 
19,24. Additur hoc, 
vt adpareat , malum 
id obtieife Iudzis 
non 6860 cafu , fed 
fuprema guberna- 
tione Dei, ceuiufti 
iudicis. Am.5,6. Thr. 
3537. vbi videfis no- 
firas adnotationes.t) 
vid. v. 9 

Y. 13. &)I unge cur- 
rum (1) RKad.Ar. ob/i- 
gauit , civcumligawit. 
66 "DN Gen 46,19. 
Bocharto Hieroz. P.I. 
col.1on. רת‎ pro- 
prie eft. /iz2ve fume 
fparteo , quia DAY 
eft f[partw uel. geni- 
fla 1 Keg. 19, 8 
vero 600020610 ad 
fen(um potius,quam 
ad Grammaticz le- 
ges,qua Mafc. Om 
cum feq. h«biiavix 
iungitur: ninorum 
quia habitatores fub 
collectiuo feminine 
intelligit; ita vt ba- 
litatrix perinde fit, 
ac (i dixiffet : 
habitas. «) equo celevi 
(4) 1 Rez. 5, 8. fru- 
01360 licet cona- 
tu; fc. vtceleri fuga 
te proripiens, mala 
impendentia vites. 
Rad. 37) eft «cq2£- 
vere , vnde רכוש‎ 
acquifitio , polfesfio » 
& noftrum Zechefch , 
primo 608 vel iw- 
mentum quoduis, vf 


£r. x32 (9 : : dein- 
de iumentorum no- 
bilifümum , equus » 
adeoque in equis, 
qui nobilisfimws eft. 
Boch. Hieroz.P.I.col. 
1er, Ceterum ludit 
Propheta fouorum 
Vicinitate,quz eft in 
proprio 206000 & 
appellatiuoZechefch, 
y) Vxbs Iudz campe- 
flris , occidentem 
verfus , ad Philifzo- 
rum terminosIof.15, 
39. a Sennacheribe 
obfefla 2 Reg. 185 14» 
17. a Babylouiis poft- 
modum; cum reli- 
quis ciuitatibus Iu- 
dz , cuería. X) Canf- 
íam huius iudicii 
fpecialifimam — ad- 
(pergit. q.d. Nec im- 
merito ilivd vrbs 
Lac'ifh | patietur 
malum: »am pris- 
dpium, h.e. prima 
canífa peccati illa. ex- 
01016. Vid. ret. v. 5. 
5:6 Trou. I7, 14. ipi- 
tinm copteztionu,pro 
primo illiui auctore 
& caufla. 4, empha- 
$ica perfonz enzlla- 
se, vt Gen. 49, 4. 5) 
Tk e. Hierofolymz & 
xezno Judaico. Ff. 1, 
2. cj inte, vrbs 14- 
chiích. d )i"wente 
[951,1.€. primum ex- 
fi 
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tnlorum cul- 
tum, ab Iero- 
boamo exco- 
gicatum , fus- 


"n x‏ השבראון ופעלי ey yi‏ ב 


משכבותם בור הפקל pap "2 mp‏ ידם: Yom:‏ 
שדות 


cepit & imitata efl, Fam fequutz poftmodum plures, v, g, Beerfabe Am. 5, 5. Probabileeft, hoceueni(- 
fe fub regno Yorami , coll. zPar. ,1ב‎ 6. 13. & Aharizc. az, 5. 4. Ceterum licet hoc momentum taceant li- 
bri Rezum & Paralipomena י,‎ tamen ex hoc 1060 P'rophetico abunde dif itur. Quale efl terra otis tempore 
אוה ער‎ , aliaque, de quibus loquuntur l'rophetz , filenthiftorici facri. e) Idololatiiam puta, quz in I(racli- 
fico regno graffabatur, v. 5. Am. 3, 14, Y. 14. filiCausfalis particula referenda vel ad proxime 
pracedens v. 13. fc. quod Ifraeliticam idololatriam filia Tfionis, ad exemplum vrbis Lachifch, imitata eft; 
vcl ad remetius v. 5. 2 ) dabis , fc. o Lachifchv. 15, vel potius per apoftrophen , o filia Tfionu ; quam & infra 
v. 16. videtur compellare. b ) Difficile .ג‎ 1. vocabulum. (5) Ex. 18, 2. 1 Reg. 9, 16. Priori loco dioii:fio- 
me: vel vezisfionts , pofteriori donum elocationis ( emiffionis ex domo pattia ) veldotez; fignificat. Heic nonnul- 
li: dabis mhnera (ad placandum hoflem , vel redimendam vitam) המש‎ cuz ( vt Ex. 55 , a2. ) oppido 2forefcheth 
Gath. At Cocc. libellum dimisfonis [«per-- Gath. 1c2que hicforetfenfus: Iuri tuo in-- Gath renunciabis, c- 
amque aliis ipfo facto permictes , permittere falcem cogeris, velutceffionis inftrumentum (ficut fieri in fun- 
dorum venditionibus folet) dediffes, Ita cf. v. xs. 40096 aliut heredem adduébvvus fum tibi. & c, 2, 4. Fun- 
dum populi mei mutat Deus , aliosei dando 01640265 &c. Sic Verbum T15U eft aliquid ccdeve vel dimittere 
6 poteftate (ua Deut. 15 , 12, C. 21, 14. Iob. 8, 5. c. 395 S. $) Moreftheth- Gab feu $n vicinia vrbis Gath. v. 
1o. vnde patrenymicum 2Movafthiess v. x. quidam deducunt, quod tamen a fequenti 710/172 etiam poteft 
682. At 0060. adpellatiue , vt Deut. 33, 4. "rper hereditate Gath. q. d. Fondos, quos habuifti hucusque pro- 
pe vrbem Garth, perdes in pofierum. )( 40000 , q. d. zendacis vybis , coll. feg. 32(N- Eft & hoc oppidum 
Iudz, vicinum Marefclz Iof.15, 44. idem forte qvod )/22 Gen. 53, 5. Alia huius nominis Aferitarum vrbs 
Xof. 19 ,29. 1ud. 1,3'. Latinis Ecdippa. ]( n frwflvatiozem (2) 16+. 15,18. dum hoftibus cedent , in quas iuris- 
dictionem fibi Ifraelie: ci Reges peryetnam fpoponderant. 77 ( Regibus Ifraelitcis , h. e. Iudaicis. Nam hi quo- 
que interdum , vbi nulla eft ad 10. tribuum Reges oppofitio , fic vocantur , v. g. 2 Par. z1 , 2. 4. C. 22» 19. quia 
partem poruli Ifraelitici, duas videlicet tribus, regebant. cí. ibid. c. 11, 5. c. 12, 1. 6. X. 15. 7) 
,/4400₪6 alium bercdezi , (c. hoftem. o) 2400/6070. Excidit לק‎ per Apocppen , vtr Reg. 21, 21. p (401242778 Ma- 
vefche. Pr, vrbisintribuIudz 1Par. 2 , 42. 2 Par. 11, 8. patiiz Elieferis Propheez , qui cczrra Iofaphatum 
eít vaticimatus 2 l'ar. 26, 37. ipfinsque Micha , coll. fupra v.r. Fadem qux. PJU/IN7V2 100.16 , 44- Adpella- 
tiue heveditatem (onat , a QU7Y*. q. d. o Marefihtite , poffediftis hucusque vrbem veftram & circumicclos fun- 
dos becedisario iure ; fed mox edd&cam , qui, pulfis veteribuscolonis, in hereditatem iftam fuccedant. 4) 
qui hoftis ad 74d» lam um vsque pergeniet , hanc quoque & reliquas Iudz vrbes velut hereditatem fuam occupa- 
turus. I0(. 15, 35. 1 Sam. 22, 1. ג‎ am. 23 , 13. 1l'ar. r1, rg. a Par. ir, 7. Lufus eftin particula 40, qux prin- 
cipio Nominis Adullam continetur. r) immo ad gloxiaz Ifraels veniet. Quidquid Lírae) gloriofum & przflans 
habet, totum peruadet, fbigue vindicabit. Et: 17,3. 4. cf. Hof. 4,7. C. 9, 1t. Tavz. de Hierofolyma in- 
primisexplicat, coll v.9. &Tf.48 ,2. 5. 12. 15. Y. 16. 5) Fac calvitiezm. Leu.21, 5. cf. Ef. 22, 12. Ier. 
שד‎ , 6. t) C vefeca pilos , ritu grauicer lugentium Yer. 7 , 29. Iob. 1, 2o. cf. Efr. 9,3. & vide fis Cuvtivm lib. X. 
c. s. Alloquitur autem hic non vnam ciui atem , fed totam Iudaicarum vrbium , fub fchemate orbz matzis, 
collectionem. 1) deliciaruzs iuavwm, quosin deliciis habebas (5) c. 2, 9. Prou. 19 , 1o. x) dilata (latiffiuam tibi 
induc)calsitiem. E(.3,24. cf. Iex. 16 , 6. Ez.22, 31. y) ad inflar aquile, quum ineunte vere, ficut auesrapa- 
ces relique , plumarum defiuuio fit dre er Tf. 103, 5. Cf. Ef. 4o, 31. X) migrabrnt filil tui ex tein exilium. cf, 
not. v.9. CAP. 11. Y. 1. 4) a! Ef. 1, 4. Quemadmodum in capite primo reprehendit Propheta pec- 
catum contra primam tabulam przcipuuim , idololatriam , quz vergit in Deicontemtum ; ita in hoc fecun- 
do capite incipit arguere vitia, quz contra fecundam tabulam , & quz verguntin damnum proximi. 747. 
Adde quod hic opulen'iorum atque magnatum vitia potiflimum arguat, ficutc. i. totius populi. Sunt au- 
tem d»« huins capitis parzer , 1. Eleachtica (. comminatoria , contra magnates ל‎ opulentiores,propter rapinas 
& verbi Prophetici contemtum v. 1--11. 11. Esaxgelica , continens promiffionem vniuerfalem de recollectio- 
xe & multiplicatione Ifraelis , ac misfiene Chrifti v. 12. 13. 0) Ez. 11, 2. Pf.35 4. c) ininflitiam. Xer. 4, 14. Vf. 
6 , 9. d) er amolientibwa , emachinantibus. Biflinguitur ab exfzquwtione, de qua fequens comma ; vt Ef. 41, 4. 
$c. operationem 602035 alicobinotat potius , quam effectum externi operis, coll. Pf.58,3. 6( 08 36,5. Hof. 
7 14- Vid. contrar. Tf.4,5. f) i.e. fimul ac mane illuxit. ד‎ $am. 14 , 36. C. 35, 34. 3^. Hof. 7, 6. cf. Gen. 445 
3. 1 am. 29 , 1o. Ex(ecutionem (celeris , quod noctu conceperunt, non diu differunt. g)/facivnt , exfequum- 
347 illud. addit Syr. quodcegitarent. cf. Yer. 44,258. b) t oflet conditionaliter (umi: quando, fi. q. d. Volun- 
tas certe ad faciendum non deefl ipfis, modo posfinc, & vires füppetant. Sed quoniam magnates potisfimum 
& principes per totum caput alloquitur, quibus vero haud defunt vires ; itaque malumus cauffalicer : quia. 
Ita fenfus hic erit: Nihil non fuz lubidini indulgent; quam fi quid adficit , id rzpiuntfine mora, reque vel 
infpectantis Numinis timore,neque גג‎ leeibus retinentur : fufficit ipfis hoc vnum quod potentia vale- 
ant. Sed hic abufus potentiz 60.66. Pf. t2, 5. 2) efl ad hec manus ilovum 6. potens, col'. "iN Geu. 19, 8. 1 Par. 
20,2. vel potius prouerbialiter : ef pro Deo mas illorum , coll. Wab. ד‎ r1. & illo Mazentii apud 027, Aen, 
X. v. 773. Dextra mihi Deus & celum , quod mi:fi!e libro , Nunc adfint. Yon. quoniam in manu 00: ל מ‎ eff potez- 
1:4. Vid. Geu.31, 29. Deut. 22 , 32. Y. 2. k) Et praue cozcvpifcemt, iuque animum inducunt rape- 
rtalieuos agros , contra 'rzceptum IX. Ex, 20,14. C. 34 , 14. 10f. 7, z1- 
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vero falfum , neque ab hoflibus , fed ipfo I(raelitico pepulo , fuam deploraturo fortem , proferendum , in- 
telligi debere , 00600946 fequens oxatio & accentuum nexus. 5) C lamentabitur (3) 1$am.7,2. Ez 3 1$ 
c£. 3] 37] ben hex | Am. 5, 15. $7] Ez. 21, 10. & 77] ah ! Ez.3o, 2. quz funt eisleztinz; particule & cui 
hacnofraradiceconueniunt. c) lameatwm lamenti , h. e. admodum Zarreztalile , Ier. 9 , 17. r9. 19. : 4) Di- 
cet nimirum eiulans. e) ziifere dexa[lati fumus. Niph. (1) Ier. 4,10. 6.10, ze. f portiozezi (i.e. fundos feu 
terram ) populi mei lof. r9, 9. ( zitat Deus , transferendo eam ad alios dominos, trufo populo fuo. Ier 
2, 11. Cf. fupra C. 1 , 15. & hbicv.g. bh) Quomodo ,i. e. quanta & quam trifti rerum conuerfione! 16+:9 , 1g 8 
51» 41. 2( vecedere facit v. 3. b. e. auferc , vel eripit vizh? ! Subintellige Accufatiuum vel ex antecedd. ל‎ 
20 667 , velexfeqq.agros 70/05. Alii: 0800/0040 quicquam exadet mibi! intranfiiue, vt Ex.:i;,32 
Wah. 3, 1. fed coactius, £) nau vt reverti anobis fzciat ( h. e. demtós nobis in alios conferat) ( 1 "eres 
&c. 2) Gepe Rrevaiionenn z:otus a loco potius , quara ad locum fignificat. vid. not. Ier. 4o , s. Ita h l. tranfi- 
tiuum 22 V dicitur non refyectu eius, ad quem , (ed aquo reuertenturagri. Aliita: vt reddamus ( ce- 
damus inuiti) «gros zofivos , per fas & nefas partos , coll. v.2. & Yob.29,1o. 7) nouam qnaf terrz divifa. 
zen Deus iz/lit»ir. ia oppefiti»ie ad priicam illara a Iofua factam lof. 15, 7. Alii: hoftis 22 diuidit agros 
coll. Ioel«, z. Y. 5. זא‎ ( Reaffumitur ex v. 3. Prepterez , inquam. Adeoque ad v. r. & z. non dir 
quam il!ad , refpicit. 2) 1221, quisquis aliorem agros domosque גכ יע‎ v. . 2, Neque enim hic totum aljo- 
quitur populum , fed partem atiquam (vtfequitur) iz cats Domini; fc. potentiores, quibus eras pvo Deo 
manus fua v.i. 0) proliciens fanem iu fortem , ad dimetiendos fundos hereditarios, fortitione diflrribucos, vc 
quod fuum eftquisque capiaz. 66 Iof. 17 , 14. C. 12, 1e. C. 19, 9. Am. 7 y 17. Seufus : Nullius fundi hereditatem 
in terra populi Dei porro adibis. p) Subinnait, 4uiusmadi homines velut indisna fuiffe membra iz cat 
Domini, adeosue nulia amplias iura X portionerain eo pofthac habitucos , Deut. 23,2. 5. 4. etiam dum 60- 
605 Domini 6 captiuitate ad fundos fuos redicurns e'Tet, quippe interim extfcindendos penitus. Quale quid 
Pfeudoprophetis comminatur Ezechiel c. 13, 9. Anashothzisvero Ieremias c. 11,25. idemque Iudzis cum 
T(edekia capciuatis c. 21, £. fe4q. in oppofrtione ad Iudzos cum Iechonia captinacos v, 5.6. 7. y. 6 
4) Nejlilletis , 4d me aliosque veros Det prophetas [H«7: f. dictizant falfi eorum vates , blanda toncionantes. 
ES mime&; prophe:ica, qualis E. 32, 13. Hof. 4, 4, qua, przter allatam iam v. :.2. noua iudiciorum di- 
vinorum cauffa adducitur , nempe contumax veri verbi Prophetici contemtus. cf. E^. 3o, 10. Yer. 11, 21. Amm 
7,16. I3b.21,14. 1 Reg. 22, 8. Nam fflillave eft prophetare , coll.infra v. ir. א‎ E2. 20, 2. Radix CES I & 
Iv. Coniug. eciam vitii infizimlanit , accufanit, fignificat ; quod faciebant veri Dri prophetz apud impios 
auditores. v) Aczififlillauevintili ( veri Prephe:z , ) vosque illos 011120505 admiferitis. Esectus concio- 
num Propheticarum fübincluditur, (c. audientium conuerfio & ponitentia. 5) f/ecv2d»w bec. Ita malumus 
de modo & arzumento vaticinationis, quam 46 obiecto períonali in Datiuo cafu ) ₪ ( exponere, coll. fimi- 
li*9G2n.:7,2. Nimirum blaudas poftulabaneilli prophetias, quales erant impoftor&m , Ef. 35, 1o. vini & 
ficerx copiam promittences , cell. infra v.1r. veras prophétias, venimium duras afperasque afpexnabantur 
coll. v. 7. t) nenvecedet quidquam Zgnozriniavum. Sch. s0* vemouebitur ab 2076721828 quisquam. vel, nec igub. 
minia ( quzcoatumacibus inflat ) vecedet f. avertetuv ב‎ per enallazen genoris & numeri. Rad, 3734 Kal (1) 
Ef. 33, 13. cf. infra c. 6 , i4. & Deut. 27 , 17. Vale dicere : Tutisfima hzc foret via auertendi iudicía Dei, 6 
parerecis p *ti$ ; verum quia hoc facere renuitis , nec illud quidem fiet. Y. 7. 4 ) 0 4 quA 
1«cobi, i.e? 9mus 15601 , quz quidem fic diceris, & dici amas, licet de indole Iacobi nihil habeas am- 
plins. cf. E. 4*, 1. Ioh. 8,55. & Rom. 2,17. Alloquitur autem Michas vuiuerfam quidem dez; 146007 , 
maxime tamen repra(entatiuam , feu quosdam , quiin domo Iacobi maxime eminebant , potentiores 0 
mirum & principes, coll.v.8.9. x) »umquid cwrtatud efl Spiritus Domini, ita vt non liceat ei, quidquid 
volueriz, per f*ruos fuos prophecare , nifi a vobis veniam prius impetrauczit? Sic foret elenchus RE 
Iudeorum inhibitioni(v.6.)oppofitus. Spirius enim Doinief, quiProphetasadflatc. 2,9. 07147? autem 
impotentiam fiptiat Ef. 50,2. 6.59 , 1. 866066. Lex. 759. explicat : a» impeteniioy fatbw efi ? «vt 4660: effe lon- 
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ganinis €&iezofiens? nam & pLots 200p) sot deficientiam notat Iob. 21,4. Prou. 14, 29. Ita hic forec fen- 


fus: Deus pum fuperans tax oy uen כ‎ neque ( vtvos quidem cauillamini) taliseft, qui non nif afpera 
acne Fines per prophetasannunciet. Quam fententiam (irmare videtur poflcemum ver(iculi membi-m, 
en em pum 15 ab oppofito. y) az b«c feu talia , vel bsiusziodi funt? Sic Sing. ^3 Dan. to, 17. Cari. 5, 
16.Seníns : Talem quidem (e Deus non zesfitvnquam,aut geritetiamnum. C. Thr.5,55.39.. x ( Pf.77,t2. P6; 8,7. 
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1( יש‎ concupitos va- 
fi«»t, contra prz- 
ceptum 7 11.0 5 qnis- 
que cencupiuit 3115- 
ma, rapit & Occu- 
pat. C€.3,2; Ez. 13, 
12.16.13. PÍ.35, 10. 
Cf. IR£E.21, Y. 75) C 
dom: concupifcunt, 
COncupitasque 48- 
jty«nt. Num, 16 , 15. 
€£, Ef. 5,8. 2) C' per 
vim epprimsot aut 
vapisnt (nequc enim 
dert Uy a3» 
nifi quod paulo lati- 
us forte pateat. Leu. 
& , a1. coll. Ier, 22 , 3. 
ybi זר"‎ | 42 0270 pa- 
9, & עיכוק‎ qui 
iniuriom infert , funt 
correlara.) virxzu 6 
dogimm ápfins 60. vi- 
delicec 000165 ad 
feruitutem , Coll. 
Am.2,6.domos ve- 
ro ac fundos ad iu- 
iuflà vfüucapionera. 
Verbum dicitur tam 
46 60 , quod iniufte 
aufertur Mal.35; 5. 
quam fabiecto, cui 
aufertur Leu. 19, i3. 
Am. 4, 1, Prou.22,16. 
o ) cf. 1R^g. 21, 3. 15- 
Ez.45,8. 
*. 3. Proptevea. 
Kefpicitad facinora 
v. 1.2. defcripta. 4) 
cogito - zialum , i. 6. 
inachinor , vel, hoc 
ago ,vtiuferam. Ier. 
2$,3.0.36,3. Thr. 2, 
2. Vtitur antem hoc 
verbo vel fíunplici- 
ter, quatenus pro- 
pofitum notat, vel 
in antanaclafi ad cul. 
pam , coll. cogitaztes 
v. L. 6. illi 
malum culpz, ita vi- 
ciim ego malum 
pénz, culpa pro- 
meritum , cogito. v ) 
familiam 037261. pes- 
fimum hoc Mhomi- 
num 2enus. Ier. 2, 5. 
s yoialum , Am.3 , 6. 
collis veft::s inflar 
f&rauisfimi iugi incu- 
bitucum.. Quz qui- 
dem propcer  fe- 
queatia addimus , in 
quibus alum iftud 
füb fchemate  i»wgi 
concipienduim pro- 
porátur. +( vel 
éx 240 597 vectderé fi- 
cieiís, id elt , extra- 
heds vei expedictis. 
v.4. Ef. 22, 15. iugum 
hoc non *am. facile 
0401516515 , ficut )0- 
leut aliquaudo in- 
donitz iuuencz. ₪ ( 
colfe vell vi, Ier. 27,12. 
x) cum 91441009. ( 1) 
je. elate, vel, vc 
Syr. habet, [latera 
26674 ; vt folent qui 
fuperbiunt^nt bono 
funt animo. Pf. 29, 
ag, Suruitws & cece- 
+4 


&) benefecinwt cum 
&c. Gen.32,19.13, h.e, 
bene (; habenc,bona 
func,  Lleniznicate 
fcacent 0154 Nc, 6 
39,4-Bonis bona fuot 
quidem, fcd roalis 2- 
fperisque ingeniis a- 
fpera. cf. Hot. (4, Ye. 
ic. Matth. i2, 19. X 
Tim.r,9. bjcmmve- 
Bo amhwulaxte , à. e. 
qui veéiusl. vet&ie am- 
bulat.cf. c.7, 2. KC 57, 
3. P615, 1. K fivil. 

fyntaxis Iob. 5t, 26. 
v. 8. c) vd t dudum. 
Connexio hxc cfi: 
Dixi v. g. verba mes 
bonitate fcateve er- 
£a quemcunque re- 
6%2 ambulintom ; fed 
tales vos neutizustm 
eftis , quippe 
את מול‎ beri, i. e. 
dudum E. 305355-íc. ab 
Cmni *uo prxteri- 
to. (d ) populis z1eus , 
fc. nomiue ta'is,coll. 
v. 7. €) in hoflei 668- 
fitit, & pro hofte 
habet וטנק‎ 
& rectum v. 7. & ve- 
ritatem | diuinam 
ftillantem v. 6. coll. 
15b.13,24.Diuerfimo- 
de id expomunt alii. 
uidam intranfiti- 
ve : popslus vieus "t 
hbofiis contra me, iino 
& contra fe inuicem, 
infurgit.quemadmo- 
dum וו[‎ etiam in 
Piel עיפף‎ intraufi- 
tiuam' fignificatiore 
volandi fexuac.. 5 
trauficiue: iz ho[fezs 
(inftar hoftis) me fa- 
cit infuvgcve, fc. pxo- 
vocando me fuis fce- 
leribus,v.g. tyranni- 
de & raptu, vt fequi- 
tur. f) quippe ex 44- 
vevfo f. e vcgioae ve- 
fiis, cui fuperior to- 
£aextrin'ecus adia- 
cebat. Ex.22, 25 Leu. 
5,8. Incipit iam ex- 
emplis, qued dixe- 
xat, collu(trare. 2( 
1408 interioris. di- 
ftinguitur enim a fe- 
quenti "(18 tanqu& 
fuperiori. Alias vefte 
quamlibet fignificat 
Ex.22,8.tc. h togam 
laxiorem | exterio- 
remque,cnui interior 
שלמה‎ fubiacebat. 
(2) 200 ג11,54.75.‎ de- 
cws notat, ficut b. l. 
vwefltn, quz decovse 
cauffa geftatur. cf, x 
Reg.:9, 13,19. 2( 5 
pev vim detrabitzs c, 
3,5. Gen.37,25. Si qu& 
vidifis dupla ami- 
Ctum vefte , fuperio- 
rem illico rapviftis ,' 
populumo;áícalibus 
calumniis tantvm 
non exhaufiflis, Ma- 
giflracuum erga ci- 
ves tyrannidem hic 
ma- 
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pun 
maxime cul- 
pat. &) tyans- 
exntibus fecu- 
ve, neq; quid- 
quam fufpi- 
cantibus ma- 
li.Prou.22,3. 
C.17,02. Expo- 
nit,quales il- 
Ji fueriut , 
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multatum iri, Cuiusmodi homines opprimere incautos, id (umma indicium 60 malitiz Drou. 5; 15. 1) velut 
4*1 poft fufürn & proflisatum hoftem reuertumtur eprelie, Mienim, quod hoftem non amplius mecuendum 
habent, fecure ambulant. cf. fimil.fyntaxin kf, «9,20. — Y. 9. על‎ )Intellige vidus, & cf. Ef. 0,2. )expellitie, 
rapiendo illarum domos. 2 Par. 2o, 11. cf. Ez. 45,9. 0) vnamquamqne e dome deliciaeum eis f. cari: fimis zdi- 
bus fuis, () c. r, 16. in quibus viduitatis triflitiam aliquo modo potuifieclenire. p) 2 ץק‎ eius, orpha- 
nis viduz infelicis. Nah.35, 1o. 2) aufert; iniquo & violento raptu. Gen. 37, 354. Ef. 49, 35. Y decse mensa h.e. 
ipfis a ze datum, coll. fimili (uffizo Hof. z , 11-1e. libertatem puta & opes, maxi;me vero 478i 4m deceaticvem : 
quod & przcedens )מעל‎ defuper) arguit, item rexus cum v.g. & parallelismus Ez. 16, 14. .נוי‎ 5 jim pev- 
potum Ex. 21, 6. ita vt recuperandi fpes omnis גוג זכ‎ fit, Peudeta verbo 4/0718 Videtur 2. hic xefpici ad 6- 
gem Ex. 22,25. qua veflis pignoris loco accepta iubebatur pauperi ante occafum fólis reddi : Hi nunquam red- 
debant. | Y. 1o. (ז‎ Ergo & vos furgite vicisfim , d? abitee fedibus veftris, qui aliosexpnliflis v. 5. Yanuit 
talionis penam. nam qui expellit, expellitur. cf. Apoc. 13, 1. & ad verba 2 Sam. 17, 21. »)mam or ert hac 
( ficut przfumitis ( perennis & firma vequies. Ez. 21, 31. Ion. 207 «fl hpectexva locus quietu. Deut. 12; 9. Df.95 YT 
cf. Hebr. 13, 14. א‎ ( Cauflam tam (euerz fententiz , vtne igrorent, denuo inculiat propter immrsditien ve- 
firam, qua terram polluiftis, ( 1) cf. Leu. :2, 25.28. Jer. 2,7. Ez. 36, 18. Pf. 106,58. Alii tamen codd. ( vid. infra 
Varr. Lect. legunt cum Metheg iw tertia feminini :propterea quod זיק‎ eff cezza; & perdit. y) pavtuvzet Cant. 
$5 5. i. e. grauisfimos dolores experietur ( Ef. 24,16. ) terra f. populus If aelis, qui fzzpius vt mulier a prophe- 
tisfiftitur, vnde verba femixina; vt Hof. 2,21. 0.559. C. 9, 5. Al. propter imprvitatem,qua perdic ve! pevdet vos. 
Latine vocares exirislem. Ef, 17, 5. > ( &? dolorem qnidem. vid. Ef. 66, 7. lex. 13, a7. c. 32, 23. Hof. 13 13. A1 6 
pter correptionez. Nomen ex przced. verbo perdere. At Tav». perdiiuva efl vos ג111‎ terra ₪" quidem pevditione 
precif«, vbi omuis fpes vcfticutionis plane fit prarciía ac fublata. 4) validum , vehementes. 1 Re. 1, %. MN Y. 
ii. b) 0900] aut eso autalius quisquam 65. Non (emper optatiuum,fed fimpliciter conditionle alicubi eft 
Ez.t14, 1$ C) vir, 9e azibyelaver (i. e. fe£taretur,coll. &f. 33 , rs. Pron. 6, t2. ) fpiritum (c. fuum vel proprium, 
licet diuinum Spiritum mentiatur, 2 Thesf.2, 2. coll. Ez. 14, 3. Hof. 9, 7. Cuiusmodi homines vocat Scriptura 
Prophetas ex corde fwo Ez. 13, 2. 17. vaticimantes deceptionem €? vt fjowem cords fui. Yer. 145 14. C. 23, 16. 26. At Tar- 
nouis e^ vuadevr vento, qui agitur vertigine & fpiritu vago, qui animos andientium non paítit folida confa'a- 
tioze, coll. Hof. i2, t. d) ₪" qui mendacium ( filas & inanes prophetias) mentivetwr. Salfior elenchus. Eratro- 
pu'usadeo reprobo iudicio, vt mallet mendacio credere,quam veritati; neq; quisquam tam ab(one prophe- 
taba, cui nci. &ádem haberet, modo iucundus edet przco, & impiz fecuzitatis adiutor. cf. Ez: 185 19. 2 Theft. 
2, 10. 11. IÍsh. 5, 43. 3 Tim. 4; 3. 4. € ) fi, inquam, flilavem, proyhetarem v.6. f.) +, 0 (t ficera,ad ₪ = 0 
net, quas hic porulus amat; ivfticuendas. Leu. 1e, 9. cf. Ef. 5,12. €. 22 -בָו,‎ H0f.7, 14. €. 9, 2. f) tn fovet is , 
qui:sqnis effet , (iue ego fiue alius. b) flillator (Propheta, v.6.) popeli hniss, h. e. talis qualem bic populus 
optat ^ amar. Sed dehuiumodilrophetis cf. Thr.2, 14. Necvero , quod adpalatum eft populi , ideo & Deo 
probacur: di&ert longisfime 4b humano dininum iudicium. cf. 6 y. 12. ij) Attamen, quz efi mea 
benignitas , inq ic Iehouab, col/ieemdo( h. e, omnino & plane ) col/!gagr. c. 4,6. A tilftibus ergo nunc travfit ad 
12%3. Nimirum folentPropbetz dufi:fiu 05 elenchos & commirationes dulci (imis tempe'are !'clatiis ₪ pro- 
misfionibu: ; vt & (eueritatem Dei omnes intelligant , & gratiz diuitias pro merito aflimaze difrant. Sic pa- 
riter c. IV. cum ITIc cohzre:t, Quod vero proz:isfo hzc potius fit , quam comminat:o de violenta Nraclitarum 
coarctatione in mnutti: Ioci:, metu hoftium, a quibus obfidendi forent, patet cum ex verbis irfis,quee quidem 
in aba 2tque benedictionis & gratia 0281662010: e vix vsquam porunrur; fum exuexu cum v. 1; — Verum de 
complemento promisfisnis dif&cilior efl decifio. Herz. VEitfisw de X. Trib. 16x. c, €. p. 349. & 355. feqq. putat, 
agi de tempore reuelationem Me' fix antecedente , coll. v. 73. atqne 1ק‎ 80161 reductionem captiuorum in ter- 
zam Canaan, nan f«de folum , fed & 146602 toiiss, vt nulla tribus defit ; non qf. nulli ex tribubus in terris exfi- 
lii manui eff^n^, (cd quod omnibus daturu: eflec occafionem redeundi, fi vellent. Rediiffe vero cum 1 
foluta captiuitate Babvlonica, eiiam Jfraelira« de X. tribubus , ( hcetfaceatur ipfe fuifle paucos, fi vel cum 
gencilium fuorum vniuerftate, vel cum reducibus ex Iuda conferantur)inde :n. probare anniti ,quia 2 Par. 
35, 33. Ffx. 1, 3. ^: Efr. 7, 13. redeundi poteftas teti popslo Dei, vel Ifraeliiico data; E(r. 2, 2. e 7. 1 Par. 
92. reduce: Ifraelite vocantur ; fr. 6, 16. 17. 6 52 55, viClima pre tero fv ele, pro numero tribum Jfcaelis ob- 
Jatz. Sed nefcio tn. quid defic arzumenti: Ce). Viri, vt quod probandum erat, perficiant. Nam '1( : Par. 36,33- 
21.11. E(r. 1, 3. 1. agitur de populi poft (eptuaginca annorum captiuitatem reductiounr, qualem pradixit tere- 
mias ; hzc vero non IHraelitacum, fed Iudarorum fuic. (3) Neque rem co- ficit mentio Ifveelis ayud Efrsm.Nam 
& Iudzi, feorfim a 1o. tribubus confidera:i, per I/vaclitas intelligi poílun*, coll. not. fupra ad c. 1, 15. Adecque 
wviiuerfahter dictum pro (ubftrata materia refiringendum eft ad 1(vaelem & populum Dei, in quantum a Ba- 
byloniis (serat captiuatus. (?; Fuerint faneintec captivos e Babylonia reduces etiam aliqui de 1». t bubus ; 
forte tn. hi ipfi fucrunt, non quos o!im Aflyrii captinarant, fed qui Indaico regno fe quondam adiunxerant, 
adeoque cum ludzis in exilium B2bylonicum commierarant. 2 Par. 11, 73. 14. 16.€. 15, 9. (4 Et fi vel maxime 
quidam de io. trib bus pev 80) rios aptiuati cum Iudzis rediifenr, tn. hoc tanti ron erat, vt amplitudo pro- 
pheuica de waiverfo Jfraele vecolligendo per id exoleca dici posfir. Icaa; malumus euentum huius promisfionis 
inter futuros adhuc reponere, cum Ion. qui przmific: ה[‎ fime. Nee cbfiat, quod Meifras de quo v. 173. agit; du- 
dum iam venerit. paricer n. Pann: Rom./,26. fncuratm totius Ifraelis conuerfionem connectit cam ad enim 
Chrifti iam facto, ex Er. 58, ac. ₪ ( Iacobum re totum vel-vzisevftatem tuam. Kf. 12, 1. cf, Kz.3^, 19. Kom. I1, I2. 
26.31. LY EU. 45.18. Yer. 23 3. 72. C. 5, 5. 7. Bf, to, 2o. feqq. Ier. 317,7. 


X. 10. 332. per Jthibb r. 2. 118202. cum Meib. ( vid. fupra not. ad textum) 1.2.5,5.?2. Sic regulari. 
OrfGret prox eden." eruus Darga. Attamen »lTin marg.nobiscum (acit. — X. .זג‎ Pro 732 hab. in mare. ex 
alislibris 12 6.9.22. fic fu. in cextu j. Fox fic deft£&l. 1.3.5. 7. 3. 15. 31. a4. fic fe. a." " fec. Maf. 1, 3. impr. 
8 6 Ali TT plene. giis. 
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mies & exceptione. . ; Ss ) : 0 UN y 1 
Mac em eh va מאדם : עָלה הפרץ לפניהם פרצו ויעכרו שער יְצָא3ך‎ + nilin 
יג‎ Pf, 335 $5- ^ 7ע2‎ —a— Ji CUE RTI: * g fc "T - IT "שד‎ Mb periain- 


: : : אה‎ . 
€f. Ho(. 3, 1. o0) Gen. 6 Ts DUNS mm DT385 מלככש‎ "ay" tis iter panu- 
" . 3 5 : 28 V > 7;]-- 3 


21,15. i8. C. 46, 3. p) 

28/17 002074 Botfre. ; s. Ri E - . cA. \ 

CAP. lll.‏ 9^ ומר NY OUS‏ ראשי עקב "PD‏ כ'ת JN‏ ופפ הפיו 
, 5 ויפ ence a pt‏ ו לצב י :ד "א -1 ampliücationem‏ 
&*ntwy LETT - ^t &8 dat. Pervu»t-‏ ^ ל , tam nunterO‏ 136105 

bin En omnií- anm] טוב‎ "ZU ^ OU חמ‎ PW ry D22 הלות‎ pere enim eft, 
um afíluewtia, cle- | s Iw XT : c L x Qd Dp EM ra; ST 

Bu fignifeat. Cf. « CIMDNy 9 UA הלא רכס‎ nOn 7yo עירם‎ "2n ny" רע קחי‎ 
€r.53, 12. Ez.34, 51- Uu ATA Ur de NE Se Pn T SU ^T 
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mzazLiuxcas Ef. 65,1. i 
quid detiue- 


Xer. 49, 15. pa(Ccuis שש‎ . . pa . : 
a peor amus וככשר נתוך‎ YDO עָצמתיהכם פצהו ופרשו כאשר‎ = = 
bat. Appellatiue fi- ו‎ Mur ל‎ um Att Nt xv Nat difiingere, > 
nificat uybem musi- ל‎ - ; V vt peruadere 
E » qualis eft ci- nn p Ff ff j עה ה‎ , 
vita: Dei EC26,1. 7( posfis velut aqua, cum azserem oppofitum perrumpit 2 Sam. 5, 18. Quidam hic conf. Eph. 2, 14. x) ante il- 
anflav geegis conferci. los, primam illorum acien: actuzus, ficut qnondam , cura א‎ Aegypxo מוט!גיקסין‎ 61066806 Ex. 15, 21.22. Pf. go, 
Aer. 31, 24. 4( in me- 3.1 Ef. 52, 12. cf. Hebr. 2, 10. C. 12, 2. 4)itaque perrump»»tipfi quoque 6e2.52,29. h. e. perruptis omnibus ob- 
dio caxla fne (2; EC.5, ftaculis,Chriftam (equencur ficenne, neque quidqaam poterit iilorum fiflere curfum. Victoria Ducisnon de- 
37. f) tuinnlsuabua- fides cos faciet , fed animabit: penetrabunt, quo Ducem penetraile vident. Igitur & nos perrumpamus car- 
$«rvibc.lfraelui-Z, mis, mundi ac Satauz vincula Kom. 2, 6. 13. regnoque czlorum gloriofam vim faciamus, Matth. rz, 12. refpi- 
caularam inftar fu- cientes archiducem &dei wfirz Chriftum Hebr, 12, 2. b) יש‎ transibun:; nemine probibente pernadent. Ef.8, 
ture; vel potius 5. מב‎ Io. 40. c) poytaz) p*vxumpent, inquam, atque peruadent. nulla enim erit adeo munita porta, quae 
(pracostit enim ficus ab ingredu eos arcere poslic. c£. Gen. 22, 17. 6.24.69. d) €? (ficut nulla vi obfiftente intrabunt , ita pariter ) ex- 
/ ו‎ fub- ibusr per eayt, nemine prohibente. ct. iud. 15,5. AtS. pora erit illis, יש‎ exibuzt per ez : quod cont. cum Ioh. 
Acetum pradicatio- 10, g. 8) fraziioit eniin, vt hoc iterum inculcem. f.) eum puta, quem fatis diu neeiectum populus Lfracliticus 
nis ) ipi Ifreeliva ? in nOuisfimo dierum quaret Hof. 3, 5. c£. infca c. 4, 7. & 57 37» 22. £) C? Iebovab Mesfias, Ter. 23, 5: 6. Epexege- 
ps infar muli- fis. Ioz, VERE VM Domini. vt Hof.r,7. b) ix capite f. prima turma il/ovxi, Gallice a Jer tete. Amos 6, 7. 2 Par. 
plicondi. Tersinaiio 15; 12. Cf. Hof.2, 2. Idem eft quod modo ante eos. CAP.IUL. Y. r. i) Dum vero ab exoptatis illis tem- 
feminiza retpic.c fi- poribus, qua modo promis funt, nimium abíuraus, dixi interim, fc. ad cos zinuandum Elenchum propheti- 
milef. tropam »7a-. cuin conera malos pzincipes ac doctores c. a. ceptum. Arctisfimum enim refpectum habet hoc capuc ad ante- 
tionis. Hiph. (3) 075 cedens, non modo propter copulatinsm Pan, fed & particulam YIN. 576 v. 4. qu remittit ad c. 2, 3. feqq. Ar- 
553. «b (Y) Deuce. gumentum 163 enarrat Maixs p. 899. Ducibnusin ftatu politico & ecclefisíbco, inquit, vua cum populo feducto 


5115. בסגף‎ conaeaic 5 j ABICO , 7% ו‎ WEM 5 
cum c^gnatis z]/37] ponas promeritas denunciat £v 09/0054 vy , fpeciatim í. Pv acipib»s & iudicibus iniuftis, fubdi- 
L - 


CAD, comonotie torum fu(piria & clamares non audiestibus, denezationem exauditioui; X opiculatiouis diuinz, -ז.ץ‎ Il. 
gem cum fong it jlre-. Pfeudoprophetsis , audi.ores (educentibus, mordentibus &fua quarentibus , priuationem luminis & confufi- 
pit (qualém ingeas Onem v. 5-g. & 111. coniunctim oribus , ob focietastem criminum , vafticatem Reip. & Ecclefiz, ץ‎ 9- -12. Ra- 
hominum copia ex- fione chronotaxeo: dubium non efl, quin hzcconcio pertiuuerit ad tempus Hiskie, Col. v. iz. qui Ier. 2^, 1g. 
citarMisnifücantibus. tanquam Hiskiz cempore enunciatus,allegatur. Vide ta: quz (upra not;uimus ad c. z, r. 4) Hof;,r. vid mot. 
$&) pee 0012006. 1 L) capita, 1. €. primores izcobi. v. 9. Yud. 11, 8.9.16. 00) (7 duces. v. 9. Ef. 1, 10. Circa hanc partem elench- 
Tanta trit homi- ticam 60064 magifratus cf. Ez 22,6. Amos 5, 6. ro-15. * PC gz. torium. 52) Interrosatio empbhatica, qua 
cou(cienciara principum de notoría iure compellat. o) vobis incumbit, feu wejlvum eft. Syr. & Av. nonae vobie 
€onuenietbat? Simile ") vid. a Par, 13, 5. c. 260, 17. Prou. 31, 4 & cf. de magifiratuum officio Deut. r, 16. 17. 2 Par. 
19, 5-10. p) zo[fe ine, v. 8. idemque curare & adiminiftrare,  Verbanotitiz apud Hebrz^s faepe ad£e£inim & -או6‎ 
A ramincludunc, quia inutilis eit, qua in rebus practicis adfectu deftituitur fcientia. 4,25, quatenus ad forum 
REG. (א‎ 4 fpectat v.9. Ef. 1,17. quanquam & ius morale,h e. cnium 1260 46019 illi inprimis noffe ac obferuare de- 
bebant, coll. Yer. 5, 4.5. Y.a v)5. Qvi vero e[Lis odio habintes bones, Yuftituitcomparationem facti 
cum iure.q. d. Kft quidem ica, ve dixi: verum ti improba praxis veftra ve(piciatur, tantum quidem abeft, ve 
debitum verum explearis, vt potius videaminiius omne penitus eiurafle, quippc odio habestes &c, cf. infra 
v. 9. & contrariam Dei hortationem Amos, i5. 14. Ceterum bonum & malxm neutraliter potius accipimus , 
quam de perfona, cum propter allaturo Amof(i parallelismum, tum propter iequens (hib. רל"‎ , quod fzzini- 
lica vox cíl,arma- 5«7,adeoqneLacno (ernone fine dubio xeutrsmm eft. Quanquam qui bonum oderit, 601016 etiam 10165 bo- 
tam fipsificans pre- nos Pf. 34,21. f) vapieuses. c. 3,2. w) cutem illovum, (c. populi mei , 126 גל‎ & domus Ifraelis v. 1. 3. & in his ma- 
fechioneri , quam xime innocentum pauperumque. x)a-fuper ipfis; q. d. cutem ipfis per vim pene detrahentes. Tanta exacti- 
onum onerumque vis et. Huc pertinec illud 1126922 apud $neioniyn c.352. qui Prafidibus, ox eraades tributo pro- 
vubecias fuadentibse, vefcvipf:, boni pajl vis effe tondeve pecme, nom. deglmüeve. Ion. Rayieztes vpt pops »hgi ab itfis, 
€ disitlas illorum. peesio[as 4b eis aufevectes. fic v. 3. $dem. y €x cavoen litoum ab osfibusiplorum, v.5. Pf, 75,25. 
ita vtex(fucci & exfaagues, quoddam quat fiat fceleton, opibus tuis per calymniam duraque onera exhauftis. 
W.3- X) Quei vovaxt, i2qu4a71. Keafumit membrum pofterius v.2. per fynonyiticas phrafes, cum vt xei 
indiguitacem exaggerec, tum vt nouum quid (uperaddae. cf, Pf.14,4. «) «b ipfis exu, velut pecora a laniis de- - 
coriantur Lcu.1,6. cf. (upra c.3,9. 0 2% 2226. 2( frangtzt. Vi. (1) הג שא‎ Kal eft frazgere vel rumpere iubilus Et. 
14, 7. ficut eciam Hebr. 9777 iubila:e, indeque הרועה‎ iubilus, proprie 1/46/0670 importat, coll. Ier, 
15,11. Et Jg. 2 Aen. v. i29. vumpere vocenm dixit,pyo ervripere voce. cf. Ar.iz5dendo fregit rem concauam,& Aeth. 
j c0 fjdit. c) & diuidant, h.e. áiui(a carnis frufla iugecunt , 06/0: 28 ollazm. cf. Ez.24,4. Vcl : dizidgpnt tnquam 
Pp prsptor , 7X quod eft ;z oZ4, Thr. 4,4. Sic Tavxox. Subftantiam, inquit. & opes dixipiuut & inter fe diuid int, vt in pompis, 
26 &cuwn? de. luxu, epulis habeant, quod abfumant, omoibus modis feris&me eos nimiis exactionibus abíumentes, velut co- 
gnon(ratiu2,L2qui- qui mi(eras ous mactant, dilaniant & 22901 appouuut, vt habeant, quod ipfi & alii comedant. Idemque p.746. 
&ur ergo non de va- Liquethinc, quid Deus de nimiis multorum maziflratuum exactionibus ff2tuar, quocunque etiam pallientur 
20 aliquo fubletto, modo. Dauid olim 4 juam,cum periculo fuorum ajlacam,nol:bat bibere 2 Sa.25,16 hodie vere iu aulis qui- 
fe|certo,X antono- busdam luus, immo virtus eft, fübditorum fanguiuem, 1.6. füub(tantiara cectatim ebibere, & quod miferi ru- 
anadi.c fic dicto, flici vix vnciacim comparferunt, vaiuer(um abripere Xc. Conf. Pref. in Hoíram 6.5. d) ia ziediuzm , vel , qua 


quod mox vocabi- 680 «dio 760648 vel 400027. (2) ץ‎ Sam.2,r4, Pocok. Not. sif, p. 406. confert cum Gr. sat ע6) א‎ y. «vamentumy 


ra eei i 8 vas eneum, vnde favmat Ar. ron » quod apud R. Tazimzuem & in 210815 Lockmani, fab. =. ollam vel abensur 
4h , vide 6 ל‎ , , , NU Mu va 
916584. Hic duces 47e uotar. Sed malim Y, X AX.£a" cum primitiuo fuo x *-x*o. eie orientalis originis abHebr. & Arab. 


populum (aum , & p רז‎ vial vo Leoig nit , expolisit, cell Ef.41,7. indeque noftrum rnop עפ‎ mecathefin pro npn. 


num copia. lou. pre 
bhomznum mnlzitudi- 
71€. CE. 234 10.11.37 
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enim —impcratoris 
inflar, qui popu- 
| Jum diururna capti- 
witete & feruitute 
pielum educer, Rel- 


boftes :ccquicquam 
impedire posfinc. Ex. 
z,re.Hof.2,2.cf. Cant. 
35. c. 8, 5. Pratevita 
auiem fanc Propheri- 
ga,vt fre;uenzisfi- 
mmt. 0.0.27 5, 13. c. 
$:2. C, 10, 28. Ier. 27 
2:, Hof. 1o, 5. &C. y) 


16 | ————— 


ו ו 
p] «We adiicit‏ זוא Num cum Dag.6-9 13.15. 14* 16-21. 23. 24. & Ber. fic fuis.‏ ריכבה ב.א 
Cf. fimilem variat. infra C. 7, te, & Zaeh.1,17.‏ .3 





Y. 4. ]( vero. 
Kefpicitur (vt fupra 
29 v. I, notauimus) 
ad c. 2, 3- feqq. 9) fed 
720789 cXasdici eos, Ier. 
ii, 11. Hof. 5,6. Zach, 
735. Pf. 18, 42. Prou, 
21, 17. I0b.35,12. Ne- 
que hoc tollie veri- 
tatem promisfionis 
diuiuz de audiendis 
omuibus Deum in- 
vocantibus. $uppo- 
nuntureuiim hic ta- ' 
les, qui Deum inua- 
cabunt male Iac. 4, 
3. non in veritate Tf. 
145518. fed hypocriti- 
ce , necni$ ex (en(u 
ponzfProu,1,29.24. 
feqq. fine conuerfi- 
one & fide Efa. 1 , 15. 
Xac. 1, 6. cniusmodi 
clamorem מ‎ 7 
h. 1. comparat cum 
lacrimis Eíaui Gen. 
27 ; 34.19. 2 
17. & cum refipi(cen- 
tia damnatorü Sap. 
85,3. h')  oceudénbit 
faciem fuam ab illis , 
nullo 2rztiz afpectu 
€0s Pisnabitur Pf. 4 
7. quod eft auerfati- 
onis &irz 5.8 , 17. 
c.59,2. 66. 15. 
i) Quidam cauffali- 
ter , qnia , cum LXX. 
, Dar3) 
לצא‎ gv? vc Num. 
27, 14. 1$am. 23, 12. 
76568.7. Sed magis 
proprie Vulg. ficet.1- 
ta cauffalis fignifica- 
tio includitur,magis 
tamen iuftitia talio- 
nisin relatione po- 
nz ad culpam confi- 
milem,innuitur.q.d. 
Principes illi cla- 
mantes viduas , pu- 
pillos , aliosque pet 
calumniam oppref- 
fos , nec audiverunt 
hucusque,nec refpe- 
xerunt: idem igitur 
ipfis obtinget ; > 
quod fenerunt , me- 
tent Ga21.6,7.cf.Prou. 
21 , 13. C. 22, 9. Iac. 
2, 13. k) ipfi sala fe- 
0008] opera fua. 1 
Sam. 12, 25. 

Y. 5. D Xon. Pfeu- 
depvophetas. Tales 6- 
nim erant exrei ve- 
ritate, licet Prophe- 
147 nomen fibiar- 
rogarent. Suntilii, 
quos C. 2 , 11, dixerat 
ad palatum de «xo 
€* ficera docere. Et 
hos quidem iurigit 
mali  Pryincipibws , 
quod & nequitiam 

illorum adproba: eur 
ac collaudarent, & 
cum iisdem  efiewt 
excidii Hierofolymax 
cauffa moralis v. .ו‎ 
Solent 26014 & Pf:»- 
doprophet« vna eire, 
& (c iauare invicem 
Apoc. 79,20. Ci; Ier, 
25» 9. feqq. c. 27, 14. 

feqq. 
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id Verbum proprie dicitur, coll. Gen. 42 , 17. Num.21, 6.8. 6. Am,5, 19.) venenatos atque lethales ictus a- 
nimabus iuflizune, docentes ea, quz fe veneni inflar infinuant & nocent.At Tarz.qui quando ipfis abunde da. 
tur,quod edant,vnde curent abdomen,tum populo dicunt placentia,& ita z;erdentes fiis dentibus ciburn iucun- 
dum, proclamat pacem. Pariter Jon. qui offeventi ipfis conuiuia cavus -vaticisantav pacem. Et hi quidem propter 
fequens membrum (vti videtur) oppofitum, $ed obfac, quod "Jt?) nusquam eft efcam smandeve , fed movfum 
infligere noxium. o) dum pyeclezzant pacem ,i.e. profpera quaque "ler. 6, 14. c, 8, 15, Ez. 1310. Obferuaizitur, 
efie quadam quz fuauia ac iucunda videantur, nocentisfimum vcro, inflar venenati moríus,habeant effectum 
Prou.25,32.Cf ibid.c.19,8. ישוץ‎ qusquie ae» dat pro ore illorus:,quod edant & comiffentur. Gen,25,28.Koh.6,7. Ax- 

7 guit hoc ipfo illos Prophetas, quod fint auo poxspeeis 1 Tim.5,3.3. Tit.1,7, ventrique & gula feruiant potius, 
quam Deo Ez.13,19, Rom.16,18. Ac Schm.qusquis a. 209. exofcvlabituy os evuzn.quod cft blandientium ac veneran- 
tium.forte ex Gen.41,4o.fed paulo coactius. q contra enm [nnétificant,h.e.folemni ritu moueut;be/lnz;. De bello, 
inquit 6% [fet.£.735.notus eft mos,tum in I(raele,tum apud alias gentes,illiusaufpicandi ceremoniis facris.Iez.6, 
4. Ioel 4,9.A€ T47.notionem fazéiificationis eo quoque extendit,quod facezum veluti bellu: & 12 ₪ religionis er- 
goidicaz:. Eiusmodi enim doctores verz pietatis doctrinam fpeciofo vel;gionis titulo inYeftant,ac fibi & affecta- 
toribus (ais egregii 260 350265 Domini efe videntur,Conf.Przfin Hof.$.6. Y.5.»)Nimirum Idco, quod tales e- 
ftis,quales vos v.5.defcripfi Obferuetur n.nexus cum v.5. Dixerat illic: 4ic ait Doztiizss ad Propheias. & vt eo ma- 
gis conftaret,quibus prophetis id dicat,a qualitatibus fuis ibidem eos defcrip(erat.Iam exponit,g4id dixerit Do- 
minus,fed aufpicatur ftatim per illaciuam particulam 14eo,licec nihil directz arationis adhuc pracefterit,fc.vt 
innuatur,hic repetenda effe,quz v.;.per modum indirectum dixerat de l'feudoprophetis.s)Nox & 260607 arram 
malorum caliginem notant E(.11,11. Iob.17,12.cf.not.Am.5,18. t) Cauffaliter accipimus : ob "vifroxenm,vel vt Fulg. 
LXX.& $yr.xeddiderunt,ex vifrone.q.d. Vaticinia veftra,quibus alios 066071015, fient vobis caufia & origo ingen- 
tium malorum.Sed 7 הז‎ .?( priuatiuum eft,q.d.vc a-vifioze defiftere coeamini.Ita 10%. vt ne propheteti amplius. 
Et ficfequens a disinando,pro,vt ne diuinetis deinceps.Ei.1,1.Zach.13,4. »)(9 tenebre (1)(c.erunt.vel fec.alios labros 
(de quibus videfis infra Varr.Lect. Y (enebvof»m fiet,imperfonaliter,pro tenebre vobssingruent. x)ob diuinave ve- 
ftrum v.ti1.Ez.22,28.vel fubítantiue,ob divinationem veftram,formz "33D 520r," 3D? 1f/ed &c. y)yOccidet enim fol , 
acrfeudoprophetas in fpiffa malorum caligine, a qua fubito obruentur,deftituet. Ioz. 162: 
Pfeudopvophetas velut caligo.Yer.15,9 Am.8,9.vbi videfis not.) d? ater fetficue czlum,cum conglobatis per tem- 
peíftacem nubibus grauidum eflt,atram diei caliginem inducit.Ioel 2,70. 1 RKeg.18,45. Coccei»« : Omnia triftia ipfis 
imminebunt. a)Significat,indicia Dei ipfis effe ex improuifo incubitura, fc. pleno adbuc dieIer.15,9. & luceate 
meridie Am. 3,9. faltem vt ipfi opinabantur,quippe qui nefcio quem fortunatum atque florentem populi fla- 
tum concipiebant,& aliis,vt crederent perfuadebant.Conf.Urz£in Hof. 6.4. Y. 9. b) Et tum quidem psde- 
fient. Prater.Kal,vtEf.15,9.Turpitudo illorum patefcetin publicum,cum alia emnia euenerint,quam ipfi prz- 
dixerant.cf. 2 Tim.3,9. c)P/ideztesymon reuera, fed (na populique opinione tales.Ef.23,15.Ez.13,9. d) יש‎ confuzdez- 
f2Y.E(.1,29. € diuinatores vani.lta exrei veritate vocantur,qui quidem 7identes dici adfectabant.v.6.11. Deut.i2, 
xe.14. f. ) &* operient ( Hebr. cowftr. tegzten imnpenent f»npev) ny[lacem; vt quos pudebit,qui cognofci nolent;ac le- 
proforum inftar immundi ac deteftabiles fient,miferamque fortem fuam lugebunt. Fuit enim hic ritus lepro- 
forum atque lugentium Lecu.15,45.25am.19,25.E2.24,17.22.1nmo & pudefacti velabantur Cant.1,7.f:39,46. ler. 
1453. Efth.6,12.c.7,8.Iov.addit: ficut I»ngeztes. g )fynecdochice pro ove,vt LXX.reddunt Leu.12,45.Formatur autem ג‎ 
T19U labium quemadmodum ךז‎ princeps Neh.5,14.a WE), Malkam a Vl: Molechws &c. in quibus (9 eft af- 
formatiuum. b)S. co 00 c7 fit vefpondens 12620 .560 prztexquam quod $7 3p in Hiphil pro fimpliciter refpozde- 
vt vix reperitur,etfi conferas Coh.s,rg.eft hzc forma in conftroctione,(vid.infra varr.Lect.)atque adeoSubftan- 
tiuum potius,quamTarticipium.Sed & ficdiuerfimode explicatur.Torz.ita: quia n»/la erit exauditio Dei,cum ba- 
€tenus audire Deum noluerint v.4. cf.1Reg.12,26.29. At Vulg. quia non efl vefpoo [n Déi, fc. apud ipfos,vti iacta- 
bant:id enim euentus clarum faciet.Cui fuffragatur etiam Ion. 207 efl in ejs Spiitse prophetie « facie Dowizi. Sic 
effec 3 explicatiuum. q.d. Neque hoc quisquam miretur,me talia Prophetis poxtendere, viris, inquam,quos 
Deus alloquio fuo dienari creditur:4&ia &c.Malim tp.de futura caufla luctus interpretari, fc.defubtvatiione vey- 
ài Prophetici,de qua etiam Ieremias nomine captiuorum queritur Thr.2,9. (vbi vid.not.) & Ezechiel c. 7, 26. 
przdicir.q.d. Kefponfa Dei finxerunt quz non dederam ; itaque in penam huius temeritatis vera quoque re- 
fponfa auferam, ita vt tempore malihabituri fiut neminem, qui nomine Dei ipfis dicat, quamdiu: vt ait Pfal- 
tes PC74,9. Y. 8. i) Verumtamen Gen. 48 , 19. 1 Rez. 20, 15. licet qui 'rophetas fe dicunt , Principum ac te- 
tius populi peccata non modo non arguant , fed etiam probent v. 5. funt tamen, quantumuis pauci , qui diui- 
na virtute ac intrepido prerfus anirno Iacobi defectionem arguunt; ex quibus per Dcicratiam & ego fum. &) 
in oppofirione ad malos illos prophetas v. 5. q. d. non fum talis , quales qui Propheticum nomen & munus 6- 
bi temere arrogarunt. cf, 2 Cor.2, 17. c. 3; 1. Przdicat autem , obferuante Ta»7. dona diuinitus fibi conceffa , 
non ex ambitione, (ed necesfitate , ficut Paulus 2 Cor. ro, 11. 12. 13. Eph. 5, 4. Phil. 5, 4. /) impletss & plenus [»m. 
adeoque quicquid lequor,non ex audacia quadam cordis eft Efth.7, 5, fed Spiritus diuini abundantia Ier. 6, .זו‎ 
26%. 6, 3.5.8. C. 7; 55- €. I1, 14. a Cor. 4 , 15. 


feqq. c. 28. & 
Ez.15. &c. 9) 
errare facien- 
ger , dum 4 
fecuris polli- 
centur, Ef. 3; 
13. C. 9, t5. Ez. 
15 , 10. Thr.2, 
14, infaufta 
comminantes 
contra, qui- 
bus commi- 
nanda non e- 
rant, vtrum- 
que ventris 
cauffa, Ez.15, 
19. z)mordez- 
fes , quifer- 
pentum  in- 
fiar (de ho- 
rnm n.moríu 
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CAr. III, v. 6. 129 Per Xbhia2. 6. 9. 20. 23. cantra Maf. 1. 5. py. א‎ Evff. הדשכ‎ cum 200 
(vid, ad textum adnotata) 7. 8.23.25. 14. & Concord. Hebr. Y» 7. מענה‎ fic pex Zferg a. 5- 6.lY 73. 15.20. a2. 
23. 24. fic fe, 1. fec. Maf. x a. impr. & Erf. 818 pex 2607. Vi 
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rA yit Ev D'D73 Ho pen ees.‏ בשְחַדיְשָפטו 
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zuweneve , non 
ficut causfz 

* AE 
3 הב‎ iuftitia  ex- 


igit, fed prout munera dantur. 66 Ex. 33, 8. Deut, 16, 10, Ef. 1, 21. Ez. 25, Dh. 27. Zeph. 3, 4. Sir. 
20, 5t. &infrac. 7, 3. f) de quorum officio in inflituendo ad lezem popu'o d Leu. 10, rr. Deuc. 53, 10, 
Mal. 1, 16, £ pvo preszo docent , non q(. omnino nefas effet, facerdotes 2c Verbi doctores accipere falavisz ; 
(eft enim dignus alimento fuo ac mercede operarius Matth, 10,190. 1C01r. 9, 7-11. Galat. 5,6. 1 Tim. 5, 18. 
immo Mal, 5, 8. 19. Neh. 13, ze. rr. r2. arguitur populus Iudaicus, quod decimas ad fuftentationem fa- 
cerdotum x:on perfoluiflet, ac Deus ipfe facerdotibus falaria fierat Num 313, 8. feqq.) fed quod doctrinam 
quzftu mietirentur, &ad quz(tum temperareuc, docentes 64 , quz populo placerent, & qua lucelli quid al. 


- , , - 

latura effe fpcrarent. qua. 40/0» x£o/ eta, 3n miniftris Ecclefiz merito improbatur ג‎ Tim. 5, 3. 2. Tit. 7. 
10. 1 שמש‎ 5, 2. b) Ez. 22, 28. 2( pro avzento.. Vt quisque nummoslibezaliter erogauerit, ita ei ominantür: 
prophetias, quasquisque amat, venaleshabenrt. amant mercedem iniuflitiz 2 Pet. 1, rj. cf. Act. 8; ao. 
4( divinazt potius quam vaticinapntur. cf. not. v. 7. ícil. vt Bileaz Iof. 13 , 22. cf. 2 Reg. 17, 17. Ef. 5, 2. 
Ez. i3, a3. ]( C' tameu fuper Ichosa 20220 Ef, 10, 2o. h. e. confidentiam in Deo prz fe ferunt, optima 
quaque fibi סג‎ eo poliieenzes: 446 vero cinsmodi cens eflent , quz iuftitiam feciffet , neque ius Dei fui reli- 
quifetc. 52, 2. Miracur Propheta homiuum impude:tiam , quod gratiam Dei in peccatisfibi promittant. 
Difcamus itaque X nos, vanam effe in merito Chii(tifduciam , quamdiu in peccatis malitiote perfiftitur, 
66 Ier. 7, 4. 5. feq3. rloh. 3, 7. 8. si) Iuterrogatio ex affectu , quafi vel dubitar* de Domini fauore im- 
pietas foret, tauta erat perfuafionis perüinacia. 7) eff & porxo ezitizter 201 , (c. gratia tua & fauore Leu. 25 
rr. I1. Num.,14, 41. Kf. 58, .ב‎ c£. Am. 5, 14. Vel (enfus: efl inrev 0s; habet inter nos fuum Templum, 
quod non patietur ex(cindi Ex. 25, 8.1 Reg. 6, 13. ]זל‎ evgo , quod Michas & Efaias comminantur, 07 veniet 
feper nos. Et fane fiducia cempli fecuros fecit Indos Ier. 7, 4. cf. ACE. 6, 15. e) c£. Ier. 5, rz. feqq. c. 23, 17. 

Am.6,3. Y. o1. pyproprey vos Deut. t, 37. C. ig 12. principes ,facer lotes » propbetz v. ir. quippe a 
quibus corruptio omuis in Kemp. & Ecclefiam manavit: populiculpa non excluditur. Vul dicere:fi vel ma- 
xime parciturus efl*m Tfioni ac Hierofolymi*, tanen propter vos parcece non poffuni. 4) vt aper avabituv,h. 
e. icaeuertetur, vt vit v)lum ciuitatis reftet vefliginm, quaudo pars in arua, pars in rudera, pars in filuam abi- 
bit.Tars.Cf.fupra c.1,6.Cecerum verfus hic totus alleeatur Ier.26,12.indidemque v.19.(imulconftat, concionem 
hanc Micha nou fine infigui fructu fuilc , Keze quippe Deum humiliter exorarte, &penádilata, y) Ier. 5, 
10. £) C. 1, 6. Df. 79, 1. £) cf. c. 4, r. 2. &) cf. Hof. 2,14. 6570. IV, Y. 1x. x ) Fiettazez. Itaconne- 
Ctendum eft hoc caput cum JII. maximeque cum vltimo eiusverficulo iz. Qnemadmzdum enim illic Zfioni, 
Hievofolyme , & monti dozius Domini excidium propter peccata populi ac procerzm inprimis fuerat commina- 
tus, fic iisdem , in folatium adfl (tz Ecclefiz , iam bene ominatur; &, vtcocnexio hzc fiatim in oculos in- 
currat, iisdem nominibus, quibus fupra, obiectum vaticinationisfuz defignat, fc. ooxtem domss Domini 


v.r. 2. Tfonem & Hierofolymam v. 13. kd quod contra Celeb. Maium 060. V. T. p. 94*. modefte obferua- 


mus. Agitur autem hic de regno Chrifti , quod pro collapfo terreno erieendum , l'r;pheca inicio capitis pene 
iisdem de(cribit verbis, quibus Efaiasc. 3, 2. feqq. 2006, vtbene 9. obfernauit, I. E&angclicz promis- 
fionis de regno Chrifti füb .א‎ T. & conuerfiane sentium fimplex aliauaProtafs v. .7--ז‎ 11. Fiuslem ad adfii- 
(tam & prefam Ecclefiam Applicazio v. 3--fin. yjíc. ceinupore N. T. cf. Hebr. zr, r. &vid. net. Ef. 2,2, 
x ) mons donis Domini. Pf. 34,3. 2 Par. 33, 15. h. e. 601603 .א‎ T. quz eft domus Dei 1 Tim. 3, t5. Hebr. 
3,6.& viuum eius templum i Cor.5,16.2 Cor.«,1&. 1 V'etr.2, s. cuius eminentiam & dignitatem propheta tj picis 
& aliegoxiós phrafibus hic depiugit. cf, Ez. 40, 2. a) ffemiter con(iitutus , ita vr nunquam poti: 66 0 
fuo deiici. l'rzznaus h.l. verbum eft, nec pofitum modo, fed & firmitudinem pofitus emphatice denotans, 
Vid. not. Et 2, .ב‎ bia fafligio montium. Ecciefa Dei imilluftri loco ponetur , ita vt omnes mundinatio- 
nes fe ei finc fubieclurz. Tota oratio allegorica eft, fpiritualiterintellipreuda, E:enim mons Moria , fi pro- 
prie inceliigatur , ad alios imontes comparatus intiar colliculi tantum eit. cf. Pf. 69, 16. feqq. c) de conflx- 
est foper illam. Wotatcopiofum , (pontaneum atquecontinuum fluxum, qualis efl fluuii decurzenti, ler. 
3t, !2. d) non Ifraelicz folum , fed cuncti v. 2. Ef. z. z. cf. Ef. 6o, 5. aX« 2. €) 12802 ezim, Euan- 
gelii fono excitaci. Vlterior expoficio peftremi commatis v, i. Ef. 6c, 5. Yer. 16, 19. cf. Hof. 11, 10. f)fe- 
sed promilionem Abrahz factam Geu. 12, 3. Prophetis vero fzpisfime confirmatam. cf. Ef. i1, 1e. €. 
41, 6. ler. 3» 17. Zach. 8 , ao. .זב‎ 32. Rumpetur enira interzerinus paries, qui gentes & Iíraelem hucus- 
que KM , Kph. 2, 14. 15. adeoque hoctemplum longe plures frequentabunt, quam prius, quod ma- 
nu factum fuerat. - 
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gn) virtute vel vobore. 
cf. Mat. 7, 29. Act. 1, 
2.1 Cor.2, 4. 5n) cynm 
Spirit Domini c.2, T. 
Nam vbiSpiritus Do- 
mini,ibi & robur eft, 
1% , . 
& דל‎ ani- 
mus intrepidus.Suut 
quidem , qui ver- 
tunt, 4 Spirito ; quafi 
JN idem h. 1. effec 
כלאר 6ב‎ coll. Gen. 
49 ,75- fed is fignifica- 
tus neque certus eft 
fatis, neque heic o- 
pus. Secundumno- 
ftram 640001006 
prius hemiftichium 
has duas propofitio- 
nes complectitur : I. 
Xmpletus fum Spiri- 
tu Domini; I]. Ec 
cum Spiritu imple- 
tus fum quoque do- 
nis Spiritus Sancli, 
nempe r. robore, a. 
iudicio ,3. fortitudi- 
ne. cf. lob. 32, 9. 0) 
€» indicio , ad difce- 
ptandum cum popau- 
lomeo , & expro- 
brandum 61 impie- 
tatem (aam. cf. not. 
Ez.219,4. p) ₪ fortün- 
dine. c£, F (515,2. 4) ad 
10664020 lbsre X 
fine meti, Meciculo- 
1% & adulacosix dis- 
fimulationi opponi- 
tur E(.3, 9. Yob.20,31t. 
T)Cf.C. 5, 5. F/. 53 5 E 
Y. 9. 5 ) At jue vt 
voboras illin AEG 
de quo modo dixi , 
nouum aliquod ex- 
périmentum capia- 
tis , dite igtur 
qxefo. v. 1. t vid, v. 
1. x ,aboviinantes. Am. 
5.10. x) jud veítrum 
tame; erat non mo- 
do fci:e , fed diligere 
etiam 26706 curare 
v. r. Y ) eique -- per- 
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quod apud‏ ,תשר 
Hrbrzos fccundam‏ 
primamue folet in‏ 
tertiam mutare per-‏ 
Tonam. x ) orae ve-‏ 
perweciint. cur-‏ זוא 
wum faciunt, quic-‏ 
quid rechum eft, bo-‏ 
iatrican-‏ ב ]) 6310 nas‏ 
a 4‏ וגו₪0.7+3405156 
acellum iuris,‏ 
Ef.5-,. integei-‏ 
ia diiudicandis‏ 
opponitur ,‏ 040505 
Prou. to, 9. C. 28, !8.‏ 
Similistropu: Àm.2,‏ 
cf. Ef. 5, 10.‏ .7 

Y. io. a)Quornm 
«difcat quisque fci- 
licet! Ironia.3.d. Vi- 
demini quidem va- 
bis przclare Tíio- 
nem zdifcare , h. e. 
pulchre de ea mere- 
xi & commoda eius 
promoucre: ac de- 
603125 quidem ; fed 
quomodo zdifi.atis? 

90 












ad feinuicem.‏ 6 ף 
Mutuo fe horcabun-‏ 
tur ad fidem 096 cul-‏ 
tum Dei veri inícipi-‏ 
endum.:f. Zach. 8,‏ 
b) vid. n0:. Ef. 2;‏ .21 
i;Do(jlorautem,‏ 2 
inquit Kimchi , erit‏ 
Rex Meffias. cf. 1‏ 
Et eft admodum‏ .2,23 
notabile , quod Ve-‏ 
teies in "Brefchith‏ 
mabha f. 95. b. Me:fi-‏ 
וטו am diferte‏ 
verba legis explicatu-‏ 
vum , € evroves 11*4-‏ 
elitarmm  vedavgutu-‏ 
vxm. item quod in‏ 
Medeafch. Kcheleth c.‏ 
:₪100 .2 ,ד 
f. doctrinam ,‏ 
hoc fecta difcit hema,‏ 
vix efiimandant effe‏ 
in cap TES le-‏ 
gen Meafe £) 16%‏ 

de viu, que | veBla [ost 
coram eo.de vuluuta- 

te fua , quid fequen- 
dumaobis X fugien- 
dum fit. Dcus. 8» € 
l5 .תוטיש‎ 
Recte. Hzc enim eit 
vera indoles illo- 
rum,quicOnuertur- 
tur. Volunt de viii 
Dei non folum do- 
ceri , (ed & ambula- 
re in iliis 13%. 7, 24- 
Co!. z, €. Iac. 7, 32. 1 
Ioh.2, 6. (10% 
do£irina legs 614. 9) 
quoniam " "Rire cu- 
pio vndekunc mo- 
tum habiturz 6 
gen:e:,vt ad domum 
Dei (.Ecclcfiam acce- 
dant , moucbit eas 
rumor Euangelii , ex 
Hierofolyma im to- 
tum mundum fpar- 
gendus. cf.Zach.8,21. 
0 ) ficut contra lex 
M fis olim > 6 
517.21 C2! .4,2:. p)ex- 
ibit in ) mnem ter- 
ram Kcim.ie,jg. pez 
annunciationem AÀ- 
peftclicam, 4) Vid. 
not. Ef. 2, 3. & refpi- 
cé סג‎ 5 
3313*5 וש‎ doceat 205, 
vnde Pj [^ forma- 
tum. v)cf. Luc. 345 
47. AG. n 8. 





Hiergfaly ma , 
zum v.2. Subiect 
co fupp!ét M 1. Par- 
ticipium indicans , 


- rol. fimili elhpfi 


Gen.ag,1.2. Ffhan- 
temi, inauit, Xex 
Mesfias.Sic D.Kimchi, 
quiaddic, Me.fi.m 


| fure Doininum 0- 


mniun gentium.Ce. 
terum cf.not, Ef.2,4. 
1) € avg uet, i.e. arbi. 
t?r pari: eric. Sicut 
evim P563 geue- 
ratim eft zliqvid ;; 
fuciem alicui dem o 
fi «- 
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"7 ze ivan] rrr ow nog לכו‎ Bey t" 
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fert, ficus 
minatim di. 
citur de iudi, 
ce, qui inter- 


Yoquitur. & "‏ 
תורה "2 Y‏ יהורק ד מירושלם : : שפט r3.‏ עמ מים רביב 3 3 

pos nes וכתתוּ הַרבְתִיהכם‎ Pm עצמיכם‎ - ib ms m 
€n.51,37- Et. 


*t,4. Iob. 9,53. 
s) validas, wx - 
mevofas, v. 7« 
Zach.8,22. * ) 
+ 12. 
€.60,1.9. Pf. 2; 
$.J)ladios -א]‎ 
6: Xc. arma 
mociua & bel. 
lMica in inflru- 
menta pacis 
accu'turz. x) 
3n liganes (5) 
1 Sim, t5, 20. 
2t. 4)ip puta- - 
torias falces. 
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kf. 18» s. b) UTR u- 
לי‎ — Wh O3 mop rayt Do cns T rom 
pc EC.9,5.Et 

qualis — ipfe מעתה‎ 


% 
eft, tales e*iam facit ciues fuos, pacl&cosnimirum atque manfuetos Matth. ,זז‎ 29. 6. 5, 5. 9. Ef. 11, 6. (eqq. At, 
inauit Tav. bella (unt inter Chrifiianos, & licitum eft bellum 2erere ? Efl quidem, inquit, li- itum contra ini- 
quos, qued id iufitiam punitiuzm ל‎ ---Nec hi qui iuflz geen nt, aliud quzrunt, quam vt in pace 
viuastur-- 11188 tamzn femper mauet ; $i omnes ב‎ bnanvzelium viacreot, nulla eflent bella, nu!- 
la difcen dia íeu inimicitia inter bomines. Hactenu: ille. Porro hvicloco opponi non debes Math. 16, 
34. feqq. Luc. 12, jT. feqq. vbi Chriftus air, venifle fe immiil'iram non pacem, fed gladium. Hoc euim 
per «ccidens &: es malitia hominnm : neque has turbas Chrifliavi excitaat , fed patiuntur. De cetcro 
po:eft & huius vacicinii plen2riom atque vltimum complementum i» nouisima Ecc'efiz periodo adhuc 26- 
fiare. Y. 4. c) Ethabitabwn:, fc. (ecurc; quz vis Verbi eft etiam nude pofiti c. 5, 
3- cf. Ef. 32, 18. d) cuiusmodi fatus erat (ub fiorentis(iimo ו‎ regno 1865 5. j. Prowerbialis 
Tocudig Sen(us: Ficus; viteszue fecure colent , nullis hoflium inuafiovibusinquietardi. cf. Zach. 5, ro. c. 
11, 6. Ef. 69, 21. 13. e) da vt מסק‎ ft ftrvexs quisquam. Leu. a6, 6. Ez. 34, 58. Zeph. 3, 13. f)id 
quod cextisfimum eft, 48/4. £) Cumhoc ( quod promidum fuezat ) videatur valde dificile, confirmacur 
%4 ipfum ג‎ perfona SR M iehouz , --qvi mentiri nequit , & cinihil eft 01110115 , multo minus 


advya To. Rf. 14, 27. מצד‎ cf. Ef, 1,20. C. 40, 5. C. 58, 14. b) Ef. zr, 24. Hof. 12, 6. ». 5. 
+( Alia amplisfimz premisfionis coufrmat!o , a comparatione veri Dei & aliorum falferum , itemque po- 
puli, qui ipfi confidit xternumque dursbit , cwm aliis in fua fupejfitione pereuntibus. 7Z4z. £k)in 
quantum feparati funt avero Deo & Ecclefiz ipfius confortio ( Vide enim fupra v. r. 2. 3.) & vanisfimis 
«€ontraidolisfuis addicli. cf. Ef. 44, 18.. feaq. 1 ambulaut פנ‎ 2 Deorum fuovum , qui tamen Dii 
non funt .וד ,2 .+6ך‎ cf. 169. 1,5. vnde nec mirum, turpiter eosfpefua, quam in 0620115 ponunt, de- 
ludi. ?») Nosvero ; xel, Ergo nos mulco magi, quilehonam, verum De:m , nouimus ca'imu:que. 7 
enim fimu! ה‎ aminorrad maius. 3*) Sicutambslare Hebrzisreneratim notat aclionum fiwdi- 
Orumque perpetuam zationem "* cur(um.vid. v, 1. 82 axlbulave iz nemide Ichoue eft, Iehouam agnofcere 
& profteri omninm actionum fuarum avctocem , patronum , prafidem, atque ad eius tum voluntatem , 


fug auxilium, fiducialiter omnis referre. Zach. 10, 12. Ff. 20, 6. 8. Col. 3, 17. 0) ita vt nos nihil 
vnquam ג‎ fducia promisfionum illius dimoueat. cf. Matth. 15, 8. Kom. B, 32. 39. Pf. 62, 7.5. 
X. 6. p) Déquov. t. rnimirumtempore N. T. cf. c. 5, 9. Am. 9, 11. 4) cf. not. v. 


4. Hof. rr, n. v) coligam, cem f] paragog. q. d. Tum demum vere ac plene coigaz;, Ret modo per 
Aflyrios & Chaldzos, tandemque per Komanosfum disieclurus. c. 2, 13. .ל‎ r5 17. 5) Ouem clasdicag- 
fem (4)v. 7. Gen. 32, 32. Zeph. 3. 19. fc. ex pexcusfione ; Synazogam diu adfliclam & caffigatam. 56- 
quiturenim ftatim : & quao salo adfeci. Aliideculpainterpretanur. Cocc. Lex. clawdicaptes, non 66- 
616 1066860665 in via Domini, prociden:es in altccam partem. Ita 0900/67. "Theol. Proph. p. 798 cf. 
Ef. 33, 23. 24. €.3» 6. Tí.35,15. t) €» difpulfam agregevelcaula. Deut. 3e, 4. E2. 34,16€. Z-ph. 
3,19. 8( 6 212 2.56 8 x)€C "eem quoquo modo edflixi, feu ssalo adfeci. 100. addit: prepter. pec- 
6814 pepulimd. Ex. 5 , 21. 25. y.7. 9) Gen. 13, 1€. c. 32, 13. X) vid. v 6. a) im 
zeliquim. €. 2, 12. Vt tantis malis non corfumantür, fed ex i'listardem emergant. Gea. 45, 7. 5) 
/ procul difpslfarn. (1) Forma participii, ab הלאה‎ vitr^, quod remotuz terminum notat. ÀAm.5, 27. 
€ ) zntvofam , multiplicatis ei 61:35 non modo ex ip&us gente, fed cxteris quoque. vid. v. 5. Ef. 6o, az. 
- d) € vegnabit Domizws. q. d. Mox quidem dolebis de Reze ino & regno fublato v. 9. fed bono vihilomi- 
nusanimo fis: regnum enim iàulto gloriofus, qua) terreflire tuum fuit, (perandum habes, videlicet re 
gnumillius, qui eft ebore Iuftiaooflra Xer. 13, 6. cf. (mpra C. 2, 13. item Ki. 23, 33. C. 3» 17. 21. 
6.91, 7. 0940. zi. Zach. i4, 9. Dau. 7, 14. kuc. 1,33. lon. (5 rewelaitur regnwin Domini fuyer e- 
1. €) vid. v. r. 3 6 2» I3. 
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Hei vdd Me S ica: ^ Men E culiariter. 
rixam i106 nik אתה‎ zy בַּתציון‎ 05 D Et ve sp- 
7 ^ 2i SIT E 4 9 pofitio -אוץ‎ 


cedens» cli 
se, quies cli- 
vien Elie Sio- 

קמץ בו'ק 
,h.e.re-‏ 725 
gni Iudaici :‏ 
fic notarecur‏ 
fitus tutris in‏ 
editioriloco,‏ 
vel  afynde-‏ 
ton, pro,‏ 
Foxet‏ :61106 


à à‏ , לשו יפי : והמד; 
pagus‏ = גים quis nm sinn cy Du‏ ענו : ומדה 
pars monti$‏ 


Coxzp'» יְהוָה וְלָא הביגו עצתן‎ rav yyNO | 
5 15 e 3.2» dS S VETE uS פיף‎ > n orienta. 


ihi qos כעמיר גרה := קומי ושי ברזדציין‎ mnes 
t3 qu לודת‎ 


Mor:ia MWeh, 
3, 26. 7. + 
Par. 27, 5. c. 
33» 14. 7 poteft fimplici i 
d iae ו‎ ye fh Nob: 45 5. C. 32, IT. 72. ve] emphatice, vsaue ad te : olet enim fere termi 
0 Voies arp oh 2 : ה‎ hoc diu fatis & anxie exfpectabis, caudem vero id Hirn 
L3 di ) . 0% ferua hic 7 jd 7 ion e 
n2m quid vént et, feque ij vphafia v Armachi in propoficic 1 
P e en urum eftet P IRdueus demum exponit hemiflichiura. fcaque e 1 " ds RE S EAS 
iu (afpenfam tenet, vt ad id,quod (quitur, act-nti : ל‎ aque ?acl; lectoris animum aliquam- 
rRes.9, 1:9. p prius, qaalefait olim (ub Dauide X Sat eU 
RS E / 2 א‎ 531001006 corporaliter &cypice. Tarz. cf Eti : 
Ou boi "rig bj b a inquam, 4kod fuit vel erit. filie Ievafalem. Et r, LUN 
. icnla e isti i ioni adj ni 
3 rae ee iod o sume mi 2 Ni olas kg illam lugenti 5ioni adplicat ad lenien- 
0 5 eii : 601 גק‎ omisfionera habeus, quin folarisce igitur, &ni 
DERE Aa d cse de ridi oi eraris? s) vociferarss vociferaando vel "votiferatione Iud : 4 
ו‎ s m, quafi vero genitus & finalicer de ce actum eflec. Et. 49, + 1) A , id 
MEE iau RSS corporalem, perdidifii confiliarios principes, idque effafe dela 
Pa E up ee ל‎ oranino amplius Pegem & covfiliarium habes, ne Deum n V 
iQ. Mag dieci i A 2 133,22. Brgo tempera Juctum. vid. e.iam Hof.t0,3. ») חזטם‎ E ig 
wu REM d 221 1 ES E 5 y! quod cerripuevit tc. Yer. 3, 21. X) Lou. 7080128 & tremor Pus d n 
Mu etapa ac . ^ 7 cf. Ef. 13, 8. ler. 4, 31. Hof. 15, 15. Y. to. a) Partwri, E א‎ 
ב‎ : Le xi in* modo patienter ac fortiter, quz Deus tibi inflisee : ui 6 do 8 
M 5 m fu A pen asque mulieris, cum enixa (e um ert. cf. o. gb 2 
] 10,533. Ez. 32, 1. Rad. []13 iu genere 6 , "d Pm. HS 
BC i tum cum inpetts notat, h.l iati 
cau E ze P , h.l. ergo fpeciat Mart 
"e dus PME ET קר‎ , Vt faetusex vtero erumpat, coll r^ 22 x Prope dedit 
E À exc » 6/2102. €) v. 9. Ef. 41, 14. d) quoniam , vtnei ibi fata immi p 
ל‎ : , í , vtne igno:es , quz tibifataimmine ds 
Mna ue ud i 0 Kar pots 0 id תה‎ i ac teria paricér compara'io Lic aM. cct 
,fc. V. To. v. rx. feqq. v. 14. feqq. Quae obf iqui i 
e Sc envie חש‎ quinti arctisimum nexum cum c. vi ל‎ UAM Sea ed 0 
eh une imminenti, comparate id quidem ad promiTarn liberationem. cf. c. 5 : 1 
9 0 d ה‎ dug aoi: ז ל‎ Keg. 1,41. 45. Dcportationem Babylbaleam 1 "ur iE 5 
: .245 14. C.23, IL... ל(‎ habitabis £n caimpo, fc. génti i ii ! ii pal ce 
ex Aegyp:o i . Á : »fc géntium vel imperii Baby!ouici, ficut oli i 
7 e en papae. deferti campis. Ier.17,6. Pf.120,5 6, 160, 5. P Hof 16 ו‎ dde 
ae cp Bur M " vwique ad Babylomiam, quz vobis cft regio remota Ef 32 V si hd 
. v. 8- ievss. habebst X illa captiuitas fum + i " GR. y io dam 
Y men Hf i f im terminum. cf. Am.35, 12. P£. 5 illic eni 
6 pie 8 Mia) fa Tua ED pecalium, hoflibus גו‎ 110 quidem pretio 4 ee x 2 2 
0 . ו‎ zm ab ininfta illorum detentione vt Dominus repe:et. cf. Leu.ag im M gen wise 4 
sq. z2)Iud.5,t4- V WEE. 7 id. v. j imvailhie es gy Wu: 
8 Y. .ד‎ 6( Et iam, modo. Vid. v.1o Eft enim,vt illic obferuauimus, FRE ות‎ 
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17 z 


ca. p)cengregabwnt fe quidem, animo vaftandi & penitus exs(cindendi. Hof.10,10. Za.h.r2,5. Pf.35,15. 4) Chald 
1e. Zach.r2,5. Pf.35,15. 4) 1 


cum (ubditis fgdexatisque zentibus, Ammoniti 
ratisque onitis, Idumzis & imp f. vtqua fan. 
; PR dUe Ee , c. Cf. Thr.s,10. v) npurct»v א‎ n: 
&ka quondam vrbs dicta fuit, feda iu poflerum & profana fic. 5) Gr videat א ל‎ rien 2 2 
Lnc] vqee ocu 


nofler. c.7,10. Obad.i2.13. ; à ' 
s l ues ed wie Bf TYYaMgsraxiay exodio promanantera notat. cf. P£.137,7. Thr.17. 6 
. C. H I. . דָז")‎ 272: 4 3ll; P X LM 
= ji dia 3 5 vn 2 Tfienis. Xr. 12. u) Peru illi, quà profano animo te vaftatum n i 
fas Ef. d 5 e זק‎ 615. x). arcanas .92,6. & ab illor:m cogitationibus ní ו‎ 
as Ef.5558. téndentés ad pacem veflram & bonum Ier.12,11. & ad inflizend 2 1 ו‎ finer 
plicium. y) 0511002 eius, quod eft, vt cu per illos tulis: t 1 id iun ii TOR PIU rois hoftrané excite 
5 igata ad graiiam redeas, illi ve i 
am (uar male pereant. cf. 6 3 Íc א‎ auiem 
ere . Cf. .7.8,סז.‎ C.46,10.11. Zach.zts. fed , enn. 
fuh hofcec : : , ast$. feqq. x) queniam, vt hoc 60 1 גו‎ Dei, i 
ו‎ Moy dd exponam. 4) coKigetecs, Prztcr. pro Fat. 5) welwt znaiipulos refeCtze & Ky : 5 
iy 4 1 29,10 ÀÁm.2, t5. C) T avez, tribu'arionis ergo. Ef. 31, 10. cf. modo v. 15, & Í D ERLCKEONE 
rum 46051 tum demecuneur atque terunturin2reafeseces, cum "S e cm fi & hof Nun 
3 és Vii ; CAELOS ati wt; fic & hoflesiu fe ei 
Fi bie yeccag menluraimpleta, 2010605 001018 maturuerint. cf. 1061 4, 13 V p MERE pu- 
x ux lu inci 5 ו‎ Y MEL om igi 
ו ו‎ wu eUied fqualoce iacuifti. E(. 53,2. linperatiuus Propheticus. e da iaa n mni 
P fpir tualicer,, nbiiciendo eas per Euangelium regao Chrifti ; partim vero; &quod c pops 
eint H : le 21 ל‎ 0 mnc 
quam ji intendit ; p&naliter, füpplicium fumendo a pertisacicér improbis Dread ki un nofter 
y aD. 2. S ii ili fece. it : ^" 
45 iy: Hab. jj t 8 4bylonii» niliil cale fececzunt Iudzi, cum ex capciuit4te rémearerit; er? EU: car 6 
huius promisfionis reftac populo DeiinN. T. f) quoaiam, ne tuam ו ות‎ 
כ‎ Deut. 27, 17. ז‎ 5 3, r ré: Pf. 75, rr. Quia apü h rdi e inürmicatem forte 0069645. g ) quo feri: 
: ED : . -Qu 4 Indzos boum opera excutiebantur 5 
15,4. rCOz. 6,9. 9.5, 18- ג‎ : ; PUE ER MEA 
- % 2 ב‎ his pozro compara:ur--& hoc reipectu illi coruua & vneulz attrib dA Dent: 
Cf. not. Kf: 3g, 17. h) f'«ciun ferrum, i. e. ferzeum, cf. 1 Reg. 22 , tr " בי ב‎ 
g. 22 y tT. 





9. המִירְ'אִין‎ ita 3. 3: 


תקצא 


f)non quidem tama 
a'tempoze pradicti- 
onis; qQ2sam com- 
plemen:i, ieu «à hec 
die, cuius mentio- 
pem v.6. Propheta 
iniecerat. Hoc vide- 
cuz etiam — Ig; in 
manente Habuid*? , 
dum vertice : ex hec 
nunc. ct. E-9, 6. 3) 
cf. 238.2: 44- 

y. g. h) Q«antum 
igitur ad te. Incipit 
hica!:sra pars Capi- 
tis, fec, dazam à mo- 
bis fupra ad v.r.diui- 
fione. i) NÓ.pr.igno- 
biisvicah aut villz 
3n viciaia Ephratz f. 
Beclilehemaát G2u. 35; 
21. coli. ibid. v. 16. 
15. Appellatiae tzr- 
vim gregis (onat, for- 

- «e quod 655 ad co- 
gendos iilic vel tu- 
tandos gceges. Hiero- 
nymua àe acis Hebr. 
Eethlehez, inquitsci- 
vitas Daunid-- X mille 
eivcicer pasfibus 
procul t»rris -Ader , 
qur interpretatur 
turi gregse, quodam 
vaticinio pafloves do- 
sminice | matiwitatie 
eonfcios ante fiznifi- 
cans.Sumitur autem 
hic per metolepfim 
pro firpelüxi Beth- 
lehemitica, ex qua 
plim Dauid regnum 
I(raelis acceperat, 
pofthac vero Mesfias 
nafciturus indidem , 
30 regnaturus Crat. 
טפוס‎ ergo hic de 
ftirpis Ifaicz,& con- 
fequenter sotius Si- 
onis eminentia & 
dignitate , quam fuo 
tempore in Chrifto 
& regno ipfius eon- 
fequutura fit. 5 
mot. .55,28ב.068‎ Be- 
ne namque 4. 6 
4ב‎ h. l. obferuat : 
Loqnitir, iuquit , de- 
hinc wigwe ad [mem 
fuper 7&ateria Mesfie 
Sic Ion. E? f» Aex 
AMes[ía , qui «5fcondi- 
(wc es propter peccata 
Ecclefie Sionis , ( fed 
hoc fpirat errorem 
Fadaicum ; ₪16 cu id 
rectius intelligas, cx 
€62,17. €. 59 2. C- 
64,6. &c.) tibi ventu- 
un eft regnum, veni- 
éxáne deminium pre 
ad vegamin Ecclefie Hi- 
erofolyma. Equidem 
ton 06/06 qui api- 
nantur,r£evgim Hie- 
rüfolymis in porta 

5 1 
29488 (é aie u- 
E 

n9 —exftructarn ; iri- 
telligi , coll. Neh. 5, 
% Yoh. 552. 550 nulla 
2410 apparet; quo- 
imodo ad portam i- 
fiam Hieróorolymi*tà- 
ham סו‎ 1014 , de 
98 agit Vases, P^- 

£Xx- 


2( ₪ ungulas 2924 Ef. 
$»28. 4( אא‎ 
Subflantiuum efl, vt 
Ef.45,2. Yob.20,18. 7) 
6 com?inue: , velut 
paleam, extiito fru- 
mento.Ef.23,18.C.41, 
ijs. m) cf.c.5, 7.8. 
Zeach.iz,6. ») c7 de- 
000660, Lotum addi- 
cam & con(ecrabo 
Leu. 27, 28.10f. 6, 134 
c£,Ef.23,18. 0) Domi- 
מל‎ populoque eius, 
coll. ibid. Ef. 25, 18. 
Ceterum 601/61 1010 - 
tismus 101115, pro 
2002 feu Pxonomiue 
I. perfouz pofiti , vt 
Ex.39,16.vel 2684 24- 
$er hic loquitur im 
primis de Filio fwo, 
cui vti gentes ipfas 
r1.2,8. hic opes illa- 
rum donauit, Ef. 35 
18. p) queajism illa- 
v471. Gen. 37; 16. 4) 
Iof. 3, 11. 15. Zach. 4» 
14. Pf. 97, 5- 

Y. 14. v) Videvnot, 
v. Io. & rr. vnde ad. 
parebit, arclisfime 
verfum huuc cohz- 
xere cum  antece- 
dentibus aque ac 
confequentibus, ad- 
eo vt capitis noui 
aufpicium, 6 mate- - 
riz ncxum -ג66%)‎ 
mus, neque heic ne- 
qucc.35,1. percom- 
modum fit. s) -ץא?‎ 
ohatizn quidem coibis, 
collectis copiisirru- 
enti Babylonio re- 
ftituxa, irrico tamen 
& infelici conamine, 
Yer. 5,7. Tf. 94, a1. 4) 
filia turma 1 $am.3, 
ai.ipía nimirum Hi- 
exofolyma, quz fa- 
6%0 agmine, ad bel. 
lum temere pro- 
rumpíis atque bella. 
ré amas. Culpatut 
Tfedekiz 46 Iudzo. 
xum temeritas, qui . 
bellum  deditioni, 
quam iuffu Dei vrge- 
bac leremias, prz- 
ferebant. Vid. Praef. 
inler. 6. ir. 12. Aliá 
tn. putant, Apoftro- 
phenefle ad Babylo- 
nicam gentem. q.d, 
Copiis quidem tuis 
nos obtues, obfide- 
bis, captosque con- 
tumeliote tractabis, 
fed nihilominus de 
nobis  defperatum 
non eft c.5, 1. x) oL fi- 
diomem Ez.4,7. feu 
snachinas obfidionales, 
v.g. turres, vallum 
&c. Deut. 10,19. 20, 
Complementum cf. 
1Reg.15, 1.2. x) po»et 
hoftis, (c. Babyloni- 
us.nam Aífyxius Sen- 
naberib reliquas 
quidem Iudz vrbes 
obfedit , Hierofoly. 
mam 30 
160 contentus fuit, 

Rab- 
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tionem , qui 
CAP, V. 


vero ftatim 
inde ad Sen- 
naheribum 

resreftus legi- 
tur 2 8% 
C.19,8. )) per 
communica« 


d / 


^ b Woo o a 
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להיות מושל בִּישְרְאל ומוצאתיו Doy "D ta7po‏ : 
לכן 


tionemloquicur in I. perfona. X) ac vi;ga peveutlent 50-10, 24. Schm. virga tamen tantum pevcutient ; quafi ex- 
tenuantis eflet: (ed fequens fwper ziaxilla;myitemque Accu(atiuus obicéti perfonalis iudicem Jfraelss,videntur po- 
tins exaggerare ma]um. q.d. Indignisfimis modis tractabuntip(nm Iudicem feu Regem I(raelis. a) fwupev maxil- 
lam, quod fumma eft ignominia I'.5,8. ] Keg.22,24. Marc. 14; 65. I0h.:9,3. &) ipf»» Indicem vel (vt 108-( 
Ifvaelis. cf. HoC.1351:.L:2tbf, in Chron. p.198. quem Cel. 2/0794 p. 945. fecutus eti, Ex eciam intendi putat, contra 
quem iacta colaphorum inítar Sennahéribi probra legunzut 3Reg.18,19. & Ef.36,57. Verum ex antecedentibus, 
atque inprimis ex v.ro.patet,Prophetam hic non tam arcte de Affyriaca inuafione, quam Babylonica Nebucad- 
nezaris : adeoque Tfedekia?: potius dixerimus intendi,qui a Chaldzis in fuga captus, atque ה‎ 6 
condemnatus, miler nox principutn modo, fed filiorum quoque fuorum cadern vidit, ipfe excacatus poftea & 
Babylonem abductus. Vide 2Reg.25,5. feqq. cf, Thr.4,2e. cum nóc. — CAP. Y. y. 1. c) Syr. T& vero ; per anti- 
the(in, q.d. E vrbs Hierofolyma capietcur,ipieque Rex I(raelisindignisfime tractabitur c.4,14 ; tamen 
ideo defperandum non eft Tfioni: Liberatorem namque ac Dominatorem Ifraeli Bethlehema fuo tempore da- 
bit, qui iacturam ablati per Babylonios régni & Reip. cumulate penfabit. Vt natinicas Chrifti e virgine.inquit 
Ligthf in Chron, pitog. fignum fuit Ahafo, fic illius natiuitas Bethlehetni fignum conftitnitur in diebusHiskiz. 
Cí. quat c.4518. de zex» buiss Cepitss cum precedenti notauimus. Eftigitur in hoccapite Propheta totus in eo, vt 
petzatadflictam Sionem promisfrombn: de Regno Chrifli folari. Sunt autem Pavtes fec. Tarz. duz, prout hic 
duz loquuntur perfonz, I. a Propheta facta prozisfo, vbi de Chrifti natinitate , Perfona, Ecclefia & regno v.1- 
8. If. à Chrifto ipfo fubiecta cozfirz;atio v.9.(eqq. vbi tresponuncur modi , quibus mirabiliter Tfionen iit fal- 
vaturus,remouendo videlicet 1) przfidia externa v.9.1o. 2) idololatriam v.1r.12.73. ב‎ Ecclefiz hoftes v.14. Ce- 
terum Mafc, genus hic, & in feq."PpWy & ממך‎ » reípicit terminationem Nominis 2010/6070, cum alioquin,vt 
proprium ciuitatis, fiznificatione fua fit Femininum. cf. not. 2 Reg.15,16. Ez.22,4. Ho(.1o,7. d) in tribu Iudz 
Matth.2,6. patria quondam vrbs 141, exortzque ab illo familiz Dauidicze, 1 Sam. 17,12.Luc.2,4.11. Ioh.7,42. €) 
quz & Ephrata diceris Gen.55. 19. c.4857. 1Par.4,4.$ynonyrnum additur euitandz ambiguitatis cauffa: erat enim 
&alia Bethlehem Sabulonitica Iof.19,15. f) parua quidem nimis es, vt fs &c. Sic Ion.Syr.& LXX. Q. d.Paruum 
quidein abiectumque oppidulum es Gen.19,29. Iud. 6, 15. f. 119, 141. X vixdignum, quod in. chiliadibus Iuda 
connumeretur j ( Viculus enim dicirur Ioh.7,42. ) ex te 242/60 exibit &c. & hac ratione qmequaquam onimima erm. 
Sicenifn Matthzus allegat Matth.2,6. Et eft facilis Micham inter & Matthzum conciliatio. Parzam quippe vo- 
cat Michas, refpiciens flatum oppidi externum ; ;jinizit לק‎ Matthaus, refpiciens natiuitatem Mesfiz,qna 
mirum in modum condecoratum illud oppidum acilluftratum fuit. Alii interrogatiuc ,fed coactius :pavsane 
e[fes im chiliadibws Inde ? atqui ex te &c. At Pocok: in Not. Mifc. ad P. M. p.14. feqq. contrarios fiznificatus , vt 
alibi, ita in hac voce agnofcit, Par»u7: videlicet & Meg» 3 vertitque : Princeps (. primaria eris. Et fic R. Taz- 
מל‎ aliique apud eundem, coll.1er.48,4. Zach. 15, 7. Verum fyntamis Verbi []]'7]*) primz expofitioni rhagis 


fauet, neque figuificandi davit vus fingenda omnino efl, faltem przter necesfitatern. Denique & fic poffee 
exponi : Paruum ejl, vt[is intev chiliadas 1806, quam dignitatem hactenus quidem habuifti ; infuper enim ex fe 
mihi exibit .סא‎ quz diguicas priorem illam longe fuperabit.Ita cf.Ef.49,6. Sed in Scripturz explicatione, quo 
quid &mplicius , eo perfectius eft. 6 ) Erat enim populus Ifrael in fnas diflzibutus chiliadasIud.6,15. quarum 


fingulis finguli przerant yy spun veg Ex.18,21. Num.1,16. Deut.55,17. Xof. 22, 14. 1$am.25,15. vndé Matth.2,6. eft 


& ToÍ6 , yutai "שו‎ , intelligendo nimirum principes cum fuischiliadibus. b) attamen, vel nihilomi- 
nus tn, 6> té, non ob(tante hac tenuitate tua. i) ibi, inquit Propheta nomine totius populi fui;coll. Plurali 
contra 105 C. 4, 14. Vel mixta oratio eft, »nibi, fc. Domino , i. 6. me volente ac eficiente. &£)exibit aliquis, per 
natiuitatem 6% virgine. o2. 166ק קט)‎ Nominatiuum 7/6566. Sic D. Kimchi, R. Salomo , & Abendana in Spicil. 
M, I. Ef igitur hzc manifefta fententia de loco natiuitatis Chrifli , quodetiam apud Veteres extra dubium 
fuit, coll, Matth. 2, 6. & Ioh. 7, 42. adeoque non moramur JfLbendaz« nuzas , qui Me:fiam non Bethlehemz , 
fed ex familia Bethlehemitica Dauidis tantummodo nafciturum effe cauillatur. /) wf vel qui fit. Dominatov 
Zach. 6, 13, 706 2, 7. Pf. 22, 29. cf. Iud. 8,23. 2 Sam. 33, 5. Ef. 16, 1. Ier. 3o, a1. it. Ez. 34, .4ב‎ m) cuiw« tamen e- 
qresfones [unt ab «t«vno , pex zternam a Deo Patre generationem : quippe qui eít Vnigenitus a Patre Ioh. 1,18. 
Primogenitus omnis creaturz Col. 1, 15. qui eft ante omnia v. 17. Prou. 8, 22. 23. adeo vt non tum demum ex- 
fticurus fit, cum Bethlehem naícicurus eft ; fed dudum aute & ab zterno fuerit. Sicut enim przcedens Exi- 
bit innuit natinitatem Chriftifec.carnem , ita Egres£anes hz natiuitatem vel generationem eius fec. Dininam 
maturam. Et pluralis quidem emphaticus 60 (iue vt rci excellentia & magnitudo fignetur , 006 , quod pluri- 
bus placet , vt actus continuus denotetur, fec. Pf. 2, 7. Ego hodie genui se. Cf. autem Exi;e de natiuitate vel £tc- 


neratione adhibitum Gen. 17, 6. Iud. , 2e. Ef. 39, 7. Zach. 4, 7. 2) LXX. aT ל‎ » quod cf, cum Ioh. r, t. 


& x Ioh. r, t. kon. cuins 20762 ditlum eff ( (T1203) «b atermo vel verum infiis. | Sicidem Zach. 4, 7. nte 
גקק העד אה?‎ conditum, vt h.1. explicant in Pirke Elsexer 6.2. fol. 2. b. De Deo v(urpatum «ternitatem notat Deut. 
3? 17. Hab. 1, 12. P(. 55, 130. PrOu. 8, 22.33. 0) a debts etevgitat* E(. 40,22. Prou. 8, 23. Videntur quidem hzc 


mousa ro elle, dies & aeternitas ; (ed Scriptura , inquic Tarz. ad h.l. de Deo rebusque diuinis nobis conde- 
, - 
fcendens loquitur 06% 0 2770 7870606. Quemadmodum iitur fupra vltimam fphzram nos imaginamur effe 


locum, licet reuera non fit, ita & ante tempus & in zternitate dies & tempus quafi concipimus , quia aliter 


concipere haud poftumus , quomodo Apoflolus aliquoties ipfam zeternitatem vocat tezipora «teysa, 


no d 
talia, phyficc fi accipias, ánt reuera, MENS 


fed quod nobis videantur..-Sic Deus avtig»s dierum dicitur Dan,7, 9. 
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MICHA. 6. s. ה‎ ; 


P 0‏ אדזיו יללורו 
esit pe «tens‏ ערער rae even‏ אלו שוכ 
iw ust» a vo‏ ועמד וְרְעַה בע יהודד בָנאוֶן rop‏ 
המיל = והורז אלהיו ow opNc apps uÜm‏ : 
ו lios‏ ד eMe fs NN Ie‏ : 


Legs‏ + [הידק זדק שלוכם אשור ' כייכוצת בארְצנו וְכִי ידְרףּ 

^ 0. 0 דא מ‎ NT TT tribusincelli- 

'20) וּשָמנָה‎ Cory path voy Vopm כארמנותינו‎ — icm 

r i: , 5: JT.r / ה‎ N iras ler ore. ל‎ usa ri- 

T1323 ur in 2702 ה אדכם : ורעו את"ארץ אשור‎ fmm 
x* 5 ו‎ 


tendis, coll. 


n 


S4 E M, du Du. /‏ 8 = ד 

יש = vM C NDS‏ מאשור MU‏ בָארצנו וקרידרף 

du Me‏ ו 

M. ine עמיכם רבים‎ 2303 3p שארירז‎ I n Dus 
' אדיכו‎ cfe, Pin pe, e .הלש‎ oio 

CUN Der p imam | 7‏ לאיור לָאִיש וְלָא 


gnofcii) ad 


ייחל 


Mesfizm referri; quippe qui : ; 
ול‎ (Ped E RC. embed 505 Fatis vocare Hebr. 2, 11. 12. Pf. 22, 15. 12) cf. Ef. 35)re. Y.3. 
Ettécid א‎ ed pis circum , 0 edulitatem, circumfpeclionem & curam pafteralem ngrat. — Nam vt 
Hab. 5,5. Sic federe in alia alle dis decH cuftódist , erectus flare atque attendere. 3114510166 50. 61, 5. 6% 
1. Yon. 66 dominabimy. y) he cir si os Mal. 5, 3. ftudii adpltcadorem fignificans. x) v. 5. €. 75 14. Pf. 3, 
ede eum dinino robore & maicfl cuimdatus eiu$ robore, meaieflate & gloria. Ita eos pafcet, vt adparcat 
E(.4,14,4m.9,3. 4) h.ei 6 קה‎ cf. r$am. 2,10. 50.4%, 24. X) P» excelleniia f. ו‎ 
1o. & Nomen Iehous eft in Chrifo "i rows spese agn & nomen tim vnum funt. cf. c. 6, 9. Pf5, 11, Prou. 38, 
C. 4) 4. Ez. 8, 15. Cf. a Reg. 4,1 von 33, 2r. cf. ib. not. & E. 55,37. b) atque fic habtiebwwt illi, fe. fecure 
ל‎ dre Masi 5 e convertentur. fic lon. & fyr. quafi egilfent Schin pet Kibbmts. c) 
vt Dominum reuerebitar, rc ab amplitudine regni 16:02 Quandoquidem enim vniuer(a verra eum 
ipfius nemo, falten cni fücceif 05 quoque auctoritate couinebit , velcompefcet potentia, vt gregem 
ל‎ educ GI pS 3 u,infeflaturusfit, d) vid. mot, c, 4,10. e) 2. 38» 13. Mal. rz, 1, Fon. da- 
auctor. Kir«hi. c£. Eph. 2, 4 MEA, 6 *.4. p) Eritque he, Mesfias , pax , h.e, pacis 
eft nebis E(. 8,16. c, 27, 5. Datiuum ל‎ Me so cds cnm Deo pariturns, fic pacem sb hoftibus noftris facturus 
Vi prafodcesevel naitileii ou fae o ל‎ 11616 Jor, 12161: 6 autera Propheta in oppofisione ad fui tempo- 
fyuecdodhicZ pro quolibét; anrim dic »v iturbarum bellorumque omnia erant plena famra. dh) J[yrius, 
tum hicibhbekemnur ל‎ d 166 pro eximio quodam nouiskmz Ecclefiz hofte, vt v. 5. Zach. 16, 11, quia 
36. feq. Hebrzi de Gog Maio 5 ו‎ erat & ttuculendifimus populi Hfraelitici hostis. cf. typum Ef. 
Apoc.1,g. 7) Ergoqued v 5 7 רק‎ Eruntvtique tales populi , qui EuangelieChrifti non credent v. i4. 
écran] ^ E) zxicb PB ה‎ e fecuritate Ecclefix: dictum fuit, nonconatum hoftilem excludit , (ed ef- 
vel favgeie facierhwr dineifoe fo. , in paletiós mofivie, Deut, 11, 24. Ier. 9,20. Df. 122, 7. 02) twm confiltsereuo 
40 1 Iud. 5,i1. Non deerunt nobis faluatores Obad. v.2:1. 2) feptem 6. 
io tad ciqaé myRerf un: 7 omnino videtur exponendum , fynecdoche erit numeri certi pro incer- 
WIESE SI T ubl CC Pa tipi quod h.l. nonnulli quzrunt , 6011. Prou, 9, . ERh. 1, 14. Apoc. 1s 
LOL ESL TRU 220 a i ries potius fit exaggeratiua, ad mulis, quam dissinurtua, ad 
כ‎ E א 2 ו‎ > Pf. 119, 164. Coh. 11,2. Prou. 24, 16.0. 26,25. 0) lon. Aries. v. 3.cf, 
Salis Ea y eter; VOTERS 'aftores vel Duces non foli, fed cum fuis gregibus vel copiis. Ier. 6,3 ij p» 
i pafcent , ו ל‎ i. e. ptincipes populi. Iof. 15,21. Ez. 22, 30. יצ‎ 5 4) 
49, 15. Alii: cowfriggeat, ex (ץ‎ 3. chio Ap. 2, 27. C. 19, 15. vel depafzenirr , coll, er.2, 16. c. 6,3. Pf. 
cf. Apoc. 2, 17. C. 12, 5. C. DM ו‎ t E53» Si; f3 UE RUt Y. dec aas paftorali pedo , fed g/idio, 
epexegzfin pxxcedentis , ipfa poriu Dira Babylonia, in qua regnum Nimtodus inchoauit Gen,16, ro. velper 
גו‎ Yon i ise pod Ads 5 YA d מו,‎ qva idem ille , prolato dominio , poftmodum regnauit , coll. 
Kris 05 vrbes, quas ingredientur per portas c. 7, 5 
ו ל‎ ipforum xegiorem denuoluent, vtcum Affyrii nos bello ep- 
EDS JyAM nat 4 Ps 4 pi Pc pe 0 x) 424066 fic nos eripier Chriftus. v. r.3. cf. 
COSAS CRM SENT: eee puse .6. x) Eritasmiem. 4) v.7. €. ₪ : 
gentes 2 "nca Jociles, de quibusc. 4,1. 2.3. a quibus dilinguendz (aic probe 
3. vel pádius quod ad x y hug t5, de quibus hic v.7. &i5.. c) 28047 vori, qued ad mulitudinem Pf wo, 
S iHi dou Dust unm e vtros srentéscampos reficit, atque 2568 81 ; ita Iacobi reliquis; 
CURE C SH TN i En it faauiter afficient populosac facundabunt , vt k ipfi vireant ac fru- 
PCR TAE €" inflar Ens reu Pf.13j,5. Prou. 19, t1. d) maisfi a Dernino. Sec. acceutuidungen- 
Un centers M RE yao imbre Deut,32,2. lon [icmt gutta ipibris [erotini. ed generalius nomen 
(shi ie a qood ות‎ ad quod przcedenium Nominum referri debeat, Vulg. qw« ( herba ) so» 
4555 ( זל וג‎ 65 & rorem ( »ez exfj 8 ה‎ & excolis , rigari nequit, cf. Pf. 65 10. 11. kob.52, 23. Alii: 
ל‎ Wis ipea Ua pedet quisquam a viro, fed ג‎ Deo. ita cf. Ier. 14,32. Denique 5 Quippe i 
fidnciain humasnis Ure alique) UA. hazins. Et hoc ipfam eft, quod infrav. 9 & to. de 6-ו‎ 
iuter gentes fusurum inftar 1 vui f. Hof. 14,4. Cohzret autem cum antecedd, ita fere: Dixi, Ifrselem 
adalia omuia, quam ad Py anus ea השאי‎ iw RAN. הק מ‎ itis ng 
ribus fefe conuertet Ifrael , depo(iia 1a d Ks 8 Fiet tamen 9muine , quia nouisfiatis vempg- 


Imc x c וו‎ 


1.5 fic fu. 5. etna m בגבולינו‎ 6 06 


+.+ וכרביבים‎ cum pief. 1 


תקצב 


7.2. p) Proptevea 
igitur. Puta, quia hoc 
66 coi.filium Dei, 51- 
חס‎ propter pecca- 
ta prius adfligere, ac 
tam demum inChri- 
fto, Bethlehemz na- 
feituro,reficere, coll. 
v.r. cum C. 4,14. & 


antecedentibus. 4) 
tradet, quidem eos 
Domivs , relin- 


quendo eos variis 
hoftibus ג‎ Par. 26,17» 
immo & genio 6 
amoribus fuis prauis 
A&, 7, 42. RO m. 1,24. 
36.28. verum non 
iu perpetuum, fed 
adtempwr. v) vsque 
ad קוו‎ parituve , 
cum pepevesit ; feu, 
quo qu« paritura cf, 
Bedhlehemz  pepere- 
vit, v. i, Aenigma 
Prophéticum de Ma- 
riaDeipara,qui aut- 
onomaílice dicirur 
pavitnra,ficuc eadem 
eodem 1060 6 
Fir»m «ircumdatsra 
vocatur ler. 31, 22. Cf. 
Ef. 7, 14. Alii allego- 
xicc de Ecclefia Ifra- 
elirica; diuerfimo- 
de tamen illi.4be»- 
dan« inSpicil Vult 
dicere , inquit, tem- 
pore falutis magnam 
forc angufliam Ifra- 
eli,ita vt parturien- 
tis inflar futurus fir, 
coll. Dan. 12, 1. Ita 
ef. Ier. 39, 6. 7. Mof. 
13, 13. At 1978. Do- 
nec EKuangclium 6 
Sioue prolatum 
Mich. 4,2. przdice- 
tur to mundo & 
gentibus, atque ita 
faecundz maiis in- 
זגה‎ copiofam fobe- 
lem fpirirualem eni- 
tatur. Cf. EC. 49, 21. 
Tf. 275 4. 5. 6. Sic Fi- 
trings ad Apec. m, 5. 
Myftica, inqui, ora- 
rio eft. Supponitur 
enim, Ecclefiam Inde- 
am ex oraculo Efaix 
6.11, 1.1. editaram 
686 |] 
fobelem per pra dica- 
sionem | Euangelii 
müoiftrorum Chri- 
fti, adeo vc Teniori- 
um Ecclefz per to- 
tum mundum dis- 
tenderetur ; quod 
ipfum quoque iu- 
6נג[סט‎ 
"Romani imperii cwm 
epe | ad 
Chrifium : quo tem- 
pore ait Propheta 
Yudxos rebelles es- 
fe tradewdos | 0 
490000 | vique quo 
tandem , preteritis 
genpovibue — gestivom 
Euc. 21,24. Deus 66- 
rum mifexeretur. s) 
מקאף‎ vero vefdwum 


fra- 


&) fperabit, opevietuy, 
V1.3:,15. 

Y.7. b) Evnnt td- 
men exdem illa velz- 
qui& lacobi v.c.Zeph. 
3,13. i) imtev genter, 
fc. verbo Dei now 
obfecuturas v. 14. 
Difüngue hic tém- 
pora 4 fubiecta , > 
concordabit | Scri- 
ptura, neque hte 
verfus מעטק‎ 3226 ) 4 
v.6. Vid. illic nota- 
tà; & cf. Ef. €o , 125 
Chriftus ipfe refpe- 
Giue & 428% eft & 
Leo : quin & 173 tri- 
buitur Agno Apoc.65 
16. k) fortes & inui- 
&i i: Domino, 0- 
muibusque hoftibus 
fuis fuperiores. Gen. 
49, 9. Num. 25, 44. C. 
24, 9. l: intev befliae 
filue( ves. גת‎ & fe- 
ras alicubi notat. Pf. 
$, 8. Prou. 3o, 3o. 7t) 
& fitut lea וש‎ vek 
predator Iud.14,5.Ez. 
16,3. 7.) 20:67 pvugeg 
081022, quarum nul. 
la ftragem edenti re- 
fiere poteft. e) qi, 
cum t£ranfit, t&;? ye- 
dibusinterram fre- 
culcat teras. Cf. C.75 
is. P(.7,6. p) ₪ dif- 
ceypit. Pf. 7,3. 2) Hof 
»ae 

y.8. Y) Exaltabi- 
fuvenim 91585 4 
108 addit: 6 2: 
cr. Deut.52,27. 9 
14. s)cf. c.4,13. 1) 6% 
Ef.60,12. C.1113. 

Y.9. w) Fiet בלוש‎ 
Altera pars Capitis, 
vid, not, v.r. x) vid, 
C€.4,6. y) Sigillum 
promisfionis. cf. c.4. 
4. X) exfcindam equos 


(t405,non quidem ad 


perniciem tuam, fed 
ad bonum, vt mihi 
vüice 6086066 di. 
fca;, fublatis inani- 
bns przfidiis, in qui- 
bus antehac pexpe- 
ram cornquieueras, 
Ef. Z, 7. €. 30516.18. C. 
31,1. C£. HO0Í. 1,7. C14. 
4. Zach.9,1e. P( 4 
& Deut.7,16. Sic Xo- 
fuaquondam capcig 
bello equis fafivagi- 
nés incidebat, cv? 
rus vero 0152036 2 
vtneimprobz fidu- 
6120 00650 
56.9. X Dauid ₪ 
$Sam.B;4.Obíeroa hic 
autem cnrphaticaim 
auapbhcram — Verbi 
exfciadam v. 9. 10. x1, 
12. 4) (c:belicas Hof. 
17. 

Y 1o. by. fé. onsmi- 
145; Vt (eqnens mem. 
brum | epexegetice 
declarat. fic v. rg. 
Hinc populus Dei 
monisfimo tempore 
lejitur habitarurus 

in 


מיכה ה ו CAP.5.6.‏ 
ו , 
יחל לכי + 3r. row vm‏ 22 


in agris, fine 


2502 t2 


vectibus & E : : : : 

עָמִיכם רְבִים כַאריד, בְּבְהמורז יְעַר 7222 173 [NY‏ —— אא 
diuino prafi- 4 A aco MEUM N2 DP T paf 1/4 Qo 6%‏ 
dio futurus‏ 


contra rnoli- 
mina  hofli- 
wn, Ez.38, tT. 
ce) € dirsam 
Thrg;2.17. d) 
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CAP, VI, , : שמעו‎ x7 


bx DW 27 Dp אמר‎ 


yop‏ הריכש ara‏ הנר וְהַאתנִים דיר כ 
| ריב 


e mani 12a5qua tractauifli illa. g) 4? augzres (s) Leu. 19,2€. Ef.1,6. b) Cf. enim Zach.15,1. feqq. y.123. i) 
Faciath v? füblatis idolis me vnice ac üncere colas. cf. Ef.1,18. c.3c,22. Hof. 2, 18.19. k) C flateas tuas idololatri- 
63: I Reg-T4, 23. 2 Rec.17, 10. Ier.45,15. Hof.ro,z. ]( operi mann»in t&av«n, Diis manu factis &(.2,8.P (115,4. Pf.1555 
EN: Y'.13. 7h) Et eue/!npi, evadicabo.Plantationi opponitur Am.9,t5.ac proinde quadrat iu /»cos,qui apud 
fatuas, fana & aitaria plan'abantur Deut.r6,21. 7) Deut.12,3. 1 Rez.i4,15. Ef.17,8. 0) 1 Reg.15,29. p) vrbes tuas, 
fc. munitas, vt fapra v.ro. cf. Hof.5,10. At Ion. izizüicos tus. cf. 1 6 Yn. q) Faciamque-vindi- 
Glam eum gentibus Ez.15,17.P (149,7. Pro quo dicitur alibi fiaspli. iter facere vel agere cum aliquo,vt Ez.7,27.Zeph. 
3,19. Y) Deut.29,17.E2.5)1:. C 8, 18. cf. Ef.34,1. s) cf. Ef.54,8. c.63,4- £j videlicet, vti mox fequicur, pertinacibus 
& inimicum erga te animum ferr.antibus ; de quibus fupra v. 7. a quibus vero hic funt diftingnendz dociles & 
Euangelio Chrifti credentes v.6. c.4,1.2.3. ₪( que vel quod. Acceutuum fane pofitus fuadet,ve h.l. non foJum di- 
fünétiue, fed cauffaliter qnoque Pronomen acciptatur. x) »en andiuerimt vocem Euangelii ;ita vt obedientes 
ei fuiffzuc factz. Xon. qz« 27 fuscepevunt doCleinam legs. Intellige vero doétrinam legis, non de Sinai promul- 
gatam, (ed e Sione exicuram c.4,2, cf, Ef.€o,rz. Ier.12,:7. Zach.t4st7. feqq.RO0m.r,5.c.6,17.C.10,16.C. 16,26. 2 Theft: 
1,8. feqq. CAP.VI, y. r. y) C.3,(.9.cf. not, c.1,2. Ab exoptatis illis temporiius, quz c.4.& 5. Ecclefiam 
Propheta fperare iufferac, nunc ad arguendum fui temporis ftatum reuertitur. Eft aucern in hoc capite isdicia- 
18 Dei cum populo fuo difceptatioy vbi I. Exordis» eft valde pathecicum, fiftens partim mandatum. Dei de infti- 
tuenda litigatione v.r.paztim coyzpel/atécze;m audientium, fine reorum fiue arbitrorum v.z. 1I. Difceptatio ipfa 
tribus thefibus abfoluta,quarum +( Deus ingrato populo bezefcia fua longe maxima £z 7107207177 7600641, eum 
ad finem, vt populus ingratitudinis (uz erza tantum 2c tam benignum benefactorem conuincatur v. 3. 4. 5. 2) 
Hypocyitica piamiza, 8 popolo oblatá, damnat v.6.7. ac!oco illorum vera potis pietatis officia poícit, turpiter 
hucusque omilla v. g. 2) Peccata, requifitisiflis officiis e diarnecro consraria , coareuitv. 9-15. 1. Cozclufo , feu 
datio femteniie indicislis , confiflensin comminatione panazum v. 13- iu. At fec. Schoz. eft 1. 210764119 Iehouz pex 
prophetam cum Lrae!e fuper beuefciis v.i. feqq. I. 2Modws penitentie verz przfcripcus v. 6. feqq. Ht. edar- 
gxtio & comminatio ponz v.ro.feqq. 4) Mandatum deinflituenda contra populum litigatione praemittit 'ro- 
pheta, vt atzentius ipfe audiatur, quippe cauffam dicturus rion effictam a fe, fed a Domino ipfo imperatam. cf. 
R12. a) fuxge, h.e. flrevue ac increpido animo id opus adgredere, quod cibi impero. Iud.7,3.c.8,2e. 5) /itiga, 
non tuo quidem, fed meo nomine, coll.v.z. vbi idcirco Iehoua ipie litipans inducitur. Scopus aucem huius li- 
tipiieft, ve cum beniguicas Dei in exhibitis beneficiis , ture 1101512 in irrogandisingzato popule penis, pate- 
fcat, coll. v.s. c) cui montibus, (c. Yxaeliticis vel tezrz Indaicz, vt Ez.36,2.4.6. Ceterum heicquidem fiftuntur 
vonies vt rei vel accufaudi ; red v.z.compellantur vt teftes. Ergo vel alii montes funt v.2. vt mox dicemas; vel 
xeípectus tantummodo diuer(us eft, ita vt hic »etomyoia fit continentis pro contento, h.e. regionis pro inco- 
lis, illic veto v. 2. fit prof2popcia ad montes colle:que, abftrahendo ab incolis. Alii »zete5 col]esqué de Vrincipi- 
pus 6ב‎ proceribus, in populo L(raelitico eminentibus, explicant, coll. Ef.z, r4. Sed vepugnat, quod nou modo 
cum principibus, fed coro populo contendit v.3. Y.2. d) Jduditeigitur v.x.. e) o »oztes. Si didera bi funt, 
quibus Propheta litem intendere iubebatur v.1. hic refpectu paulum diuerfo compellantur, vt modo no£aui- 
inus 5 (c, telles contra fuos ipforura incolas citautur, ficuc alibi clum א‎ cerra, coll. Deut.31,r. E12. Sic Tav». 
Per profopopeiati, inquit, zientes notius קש‎ caxtes durisfinias, quam populum Iteaeliticum alloquitur, vt often- 
dat, cam nora effe cius peccata & Dei iudicis zquitatem, vt non tantum homines, fed etiam aliz creacurz ir- 
rationales abunde ea ceftari queant.DPoffent vero etiam 27:0 éodem prorfus modo hic accipi, ac fupra v. :. (c. 
pnitorymite pro incolis, ita-vt prouocaret hic Michas ad ipforummet , qui rei funt , iudicium tanquam 
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QUI לדוי‎ GL 06 PET Gv כ‎ 6001. Ef. 5,53.4. At Pitringa Comment. iu Apoc.17,9. p.035. Principes, ingnit, intellieun- 
tur Reges X sndgnatet alievum gentiem, ad quorum iudicium vates,Dei caufim acturus, prouocat.qui idem vfus 
eft hiaus fymbolice locutionis apud Ezechielem. Ica cf. Am.3,9. Ez.15,17. f£) vid. v.r.& cf. ₪06.41. c.12,5. £g) *ש‎ 
à fovtia cevratloca altis montibus collibusque ardu«.Gen.49,24.Num.24,11. Quod »omtama fignificet, docet pra- 
cedaneum vuontes, & adiunctum adfcendere lev.49,19. b) fundamenia terre k(.24,18. P (.82,5. Intelligit montes, fir- 
miter atque immo*e coníftentes, quos firmamenta dicunt Arabes. vid, Cor. אל‎ 16,15. & 31,9. cf. "1:10.8. 3)g950- 
atia, fi (cire cupitis , quid fit iilud, quod audire debeatis. fic foret explicatiuum. l'eHet tamen cauffale eciam 
eite; quoniaz: fi caufram poftulata attentionis cogao(cere vultis.& lic argumentum ductura effec cum aloquan- 
dis, cum ab 0166561 6. 
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allegare, de peccatis fuis faomet iudicio ac fnamet confcientia conuiucerentur. cf. 5643, 16. Iob. 35, 52. 

Y. 4. 4) Q. d. Ita antem non immerito ex te quzro,, qxoziaz eduxi te &c. adeoque te non folum 
non lzfi , fed & multis contra magnisque benefciis te ornaui. Auget hoc vero culpam populi Ifraelitici. -8ז1‎ 
pietas enim eft, eum ofendere, aquo nullam plane acceperis iniuriam ; mulzo camen maior, liberalisfímuna 

j€uérgetam. v) cf. Ex. 12, 41. Ier. 2, 6. Am. 2, 19. 3) 7 ex dozo fevuorum. Eft circumloquucio piftrini, iu 
quo concluía detinebantur mancipia ad feruiles operas przítandas. Ex. 13,3. C. 20, 2. cf. Deut. 6, 21. f) rede- 
mite. Deut. 7 9. g. x) C'mifianteté, tanquam dices ad ce ducendum. lon. addis: tres 20 
X) tanquam primarium legatum Ex. 3, 1». Ef. 63, 11.12. I0:. addit; vt doceret traditionem iudiciorum. ») 
tanquam collegam & interprecem Mofis ad Pharaonem & popu!um Ex. 4, 15. 16. 27. 29. f. 77, z1. lom. addit 5 
"vt expisrct 0 X) vtriusque (ororem , quz & ipfa prophetis erat , (uoque fexui poft tranfitum raris 
rubri facra przibatmufica & hymno, Ex.15,20. Magna eam fuiffe auctoritate apud populuns, etiam ex Num. 
I1,1.2.15. colligitur, Jos. addit : ad ivflIrmendum 7110705. cf. Tit. 2, 3. 4. Neque obeft 1 Tim.2, 9. X. 5. 
4) Populezni! quo nomine te, licec immerentem , non dubito compella:e iterum : tanta vis eft mei in te 
adfectus. cf, enim v. 3: ibidemque notata. 5) Deut.9,7. Ef.44, a1. c) quidcozfiliiiniwerit,vtte perderet: 
quod vero confilium intercepi, cogens Bileamum , vt benedicerct, qui ad maledicendum tibi conductus £u- 
erat. cf. Nam.22,2.feqq. d) יש‎ quid vefponderit ei Bileamus.. Hoc vero inteliisi poteft vel de eo, quod Bile- 
amus non ita re(ponderet, vti Balalkus volebat atque prafumferat, coll. Num.22,13. 18. item 0. 23. X 24. t0tO 5 
vel porius de nefarioillius confilio , quo docuit Balakum Ifraelitis idololatriz fornicationis fcacdala ob- 
licere, vtfic, Domino ad iram prOouocato, in perniciem ruerent Num. 31, 16. C. 15, 1. feqq. & 18. item Apoc. 
2, 14. Vult izitur dicere : Reputa apud te peftilens illud Bileamiconfilium ; immo reputa, quam variis arti- 
bus in tuam perniciem ab hoftibus confpiratum faerit, & quanta te femper fide (eruauerim , vt ne perires, 
€) Sec. accentus certam eft, hoc non pendere a proxime praecedenti 7020 vefponderir ei , ficut rec res ipfa pa- 
titur. Itaque ellipfin hiceffe arbitratus eft Joz. quam fic fuppleuit : Nozne preclara fatta edita vobis funt. ve- 
rum fati: commode hic repetitur Vcrbum recovdave , exinicio verfus. q.d. immo vecord47do vegvedere ad flatio- 
am tuan ia Schittim , indeque porro ad Gilgalem vsque perge. Erat aucem Schittiz is ipfelocus, in qno forni- 
cari populus cum Moabiticis ac Midianiticis femiviscepit, confilio Bileami illaqueatus; Num.25,:. f) vbi 
poft ingreffum terrz Canaan populus caftra habuit, donec maxima terra pars fubacta fuiffet. 10 4, 20. €. $5» 
,2.19- C- 1456. Includit ergo hic terminus maxima Dei beneficia , fc. debellationem Sihonis & Ogi, liberatio- 
zem ab 641013211: confi'io Bileami & fornicatione cum mulieribus Midianiticis , tranfitum Iordanis miracu- 
lofum , expugnacionem Hierichuntis ac totius Cananzz. Quz omnia Iofuas etiam diligenter populo incul- 
cauit vltima ifla concione fuac. 14; g. feqq. £) Vid.(upra v. i. ad vocem 2Y'] notata. bh) 1000042 Domint. 
Nonnulii 66 intellieunt ; quod vcut neutiquam excludamus , tamen & vocis etymologia & pre(eus 
contextus fuadent, vt iudicialiter accipiatur, fignificans íüammam perfectamque Dei ix/iitiaz , quam exipfis 
beneficiis fais iam demonftrauit. r Sam. 12, 7. cf. Deut. 32, 4. 5. Q. d. Hzc te iubeo eum in finem reputare , ve 
ex beneficiorum multitudine 2000635 , quam nihil omnino in te deliquerim , fupra v. 3. vt ita obnoxius mihi 
Ras Pf. 51, 6, X. 6. i) Perqwid, h.e. quo munere inftiructus, velquomodo? 15am.6,2. Sunt 
verba popsli , qui hic & in (eqq. per vices interloquitur , ficut fit in 121310915. Videlicet culpam nezare fuam 
nonaudet, hypocrifin tamen prodit , dum facrificia & ritusexternos offert, de conuerfione nil quidquam 
folicitus e(t. £) 601400 ante Domin» , f. comparebo coram eo? Tf. 21, 4. Pf.28, 14. 1) incuruabo me? 
adorantium ritu. Niph. (r1) c£. Ef. 52 , 5. Pf. 145;14. 72) 1260 excelf. Yon. cui» Numen efl ín calis altufmis. 
BÍ.33,9. D. 92, 9. 72) cum bolecaw[lis ? Sed vide refponfionemDeiv.7. 9) atque cum vitulis anniculis , qua- 
les ad holocauftum ipfe rcquifiuit Deus Leu, 5, 5. Y. 7. p) Verum refpondeo , iuquit Prophe- 
ta : Nw dele&iabitur Dominus &c. Eft interrogatio hzc non populi, vt alii volunt , fed Prophetz , vt diximus, 
"vvehezeztev 60405. q. d. Sacrificiis nequaquam delectatur; abfurduma foret, talia vel cogitare de Domino. 
Atque fic Ifraelis oblatio emphaticerepudiatur. Sacrificia vero hic intelliguntur , non vt a Deo ipfo fuerant 
iuflituta , fed quatenus fiue pamnitentia ac fide, & ex mero ( vt vocant) opere operato populus fub economia 
V. T. ofterebat. cf. Ef. r, 11. ler. 6, 30. c. 7, a2. Hof. 6, 6. c. 2, 13. Am.5, 21. Pf. 40, 7. Pf. 50,8. feqq. Pf 5z, 18. 
feqq. Matth. 9,15. Hebr.1o,4. 4) millibus avietum. fi non dicam vnum vel duos mactares , fed fi vel maxi- 
me millenos immolares. Emphatica 2672976 ; vt populo operis operatierrorem 60 mapiseximat, v) aut 
myriadibus, P(5,7. s ) fiemninum. De aquis fluentibus pxoprie dicitur Deut. 8, 7. de aliis vero liquoribns 
hyperbolice, ad iignificandam (ummam ac inufitatam copiam Iob.29,17. f) olei, quod facrificiis farreis affun- 
debatur Leu.2, 1.15. 5») Nw igitur, inquit populus, dabo prizmogenitsm meum , adeoque prz ceteris meis 
non modo bonis, fed filiis quoque mihi carum ? q. d. Si pecuina non placent, placebunt igitur forte humara 
facrificia? qualia ( horrendum factu) fuperftitiofa gentilitas, eamque imitatus populus Iíraeliticus , deae 
ftris immolauit, coll. Ez, 16, 21. Hof. 15, 2. 2 Par. 29, 3. & Gen. 32,2. 
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k) Ef.:,2.3. [) iu- 
dicialiter difceptabit, 
- ficut (acere folet, qui 
,alterum , a. quo -א1‎ 
fus eft, in ius ducit, 
fuasque contra eum 
querimonias expo- 
nit. Hithp. (1) c£. Ef. 
1,18. & Aeth. Tarva- 
keliz , vixavi, conien- 
deve cum aliquo. vid. 
Aeth, Luc. 22, 1- 
Significat vero hic 
ifa Coniugario non 
fam reciprocam , 
quam zixtaam 40110- 
zm; (cut verbum 
ברק ראת‎ videam»s 
2201 invicem 2 Keg.r4, 
2.1. מתלהישים‎ 
zuusftamtes inuicem 
12$2in.12, 19, Echa- 
bec aliquid cogna- 
tioniscum particula 
1133 eregioze vel ex 
adzecfo, vnde fignifi- 


, ש‎ 
ede 
, 

4 404286 ( 
nimirum ficut 6011- 
tendentes coram iu- 
dicio ?0%1660( com- 
gavere folent, LXX. 


cabit 
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verteruat dis AEy- 


ALS , quod 
Arabicus me:aphra- 
ftes analago prorfus 
verbo נא‎ i» 
«onfpeti «m venire in- 
vicem expxe.fit, Vn- 
de etiam verbo 
את‎ 713lococicato 
aliquid lucis acce- 
dere poteft. 

Y. 34. m) Popwle 
$21. v. s. Hoc. blandi- 
men:o | compellat 
eosDorminus; vcin 
pudorem dec homi- 
nesinotatos. Itthoc 
€nim nomine íum- 
mam beneficiorum 
Xiraelitis exhibito- 
£üm 6000210216 , at- 
que animis iliorum 
infinnat, Ef. 1, 5. c. 3; 
.בב‎ ler. 2, 11. 52, C.18, 
Z5. Hof. 2, 5. l1, 5o, 7. 
2) quid mali feci tibi, 
quod metam turpi- 
ter deferueris, atque 
tam grauiter cften- 
deris ? Intétrogatio 
6את‎ negationi em- 
36108 zquipollet. 
vult enimé dicere : 
nihil omnino ha- 
bes; quod vel fpecie 
térius de me conque- 
riquéas. Cf. autein 
finilem Dei elen- 
thum Ef,43,16, & 
Yer. 2, toto,inprimis 
Vero v. $. 6. 9. 13. 204 
ב‎ 0) (?quid(qua 
iure! fatiganite ; vel 
?toleflus tibi fui? Ef. 
7» 13. Yob, 15, 7. vid. 
Mal.r,1.& c£ 6 
43»22.25.24. p) ve- 
[pozde, fi quid. cez- 
6ז1‎ ;& habes. Ion. 

teflaré 


Y) pro prasavicatio- 
nt Cpiameutum p*«- 
402641104 2064. cí. 
fupra c, 1, 5 y) 
Jrséium ventes sei , 
h.e.filios meos. Deu, 
7,13. €. 28, 4. 72 
3$. X) inpLoneztun 
pecu HO pro anis 
mea. Leu.4, s. 

Xs.8. &) Xsfponder 


bic ifevs Propheta , 


& "שי‎ qui- 
dem , przciáendo i- 
Pfs vno icu c- 
mnes quzftiun- 
cula: inanes ac hy- 
pocricicas. q.d. Qnid 
quxris , o homo ? 
quafi vero voluntas 
Dei in 00600 effec ? 
Atqui  fuffcienter 
teflatuseft. qvid fibi 
placeat. Potesas -0ג‎ 
unde fcire , modo 
velles ; ignorantiam 
certe prztexere noa 
potes. Indicauir iibi 
&c.Deut.5, 5. vc nón 
opus fit longa delibe- 
ratione c.3o, ir. (eqq. 
Opponitur hoc ver- 
bum difimulationi 
& celationi z Reg. 4, 
27. kí.3,9. &ügni- 
ficat palam & in fa. 
ciem aliquid alicui 
dicere Iob. zz, sr. ie- 
rio & exprefle cc ote- 
flarí Deut. 30514. b) 
quisquises, Coh. r2, 
13. €) quid bonzon fit , 
b. e. quid beo zra- 
tum, tibi vero pro- 
fperüm 46 falutare 
foret. Deut. 6, a4. c. 
Io, I5; €. 6, 
16. Hof.8,5.ct. Matth. 
11,19. d) Reguid 69078 
aliud ? Exponit iam 
fumma atque prz- 
cipua legis diuina 
momenta,quz Chri- 
ftus Matth.25, 15. vo- 
* , 
Cou Dacvriog, 
ל‎ in oppofi- 
9 yos Ppo 
tione ad operaleris 
mere pzdasogica , 
quz quidem £eri o. 
porteat fub econo- 
mia V. T. fed itata- 
men, vtillanou o- 
mittantur. e) vegui- 
vitDensate. Refpi. 
cit ad Dent.to,rz. f) 
iss , non folum fori, 
fed & morale in vni. 
veríum. 0% vo- 
catur Matth.25,25.cf. 
€./72,18. Significat ex- - 
£0 practicam difcxe- 
tionem boni & ma- 
li, veri & falfi, veiu- 
flum de vnaquaque 
re feramus iudicium 
Yoh.7,i4. cf. Ef. 5, 7. 
Mof. 12, 5. Zeph. 2,3. 
&) C" amovem miftvi- 
cordia (cu benignita- 
1^ exfa proximum 
Hof: 6, 6. 12, 7. 
Matth, 
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Petr.5,5.6. 3) cum vel erga Deu twin. Nam & obicQiue fumitur [)U , coll. Deut. s, TM "d bh. iei 
iub. cC. Gen, 5, 12. .של‎ Quapropter vox DOMINI y, per me teruum VoM cum n ו‎ SES p. 
piantis v. t. /) urbi adclaznat, fc. Hierofolyma ; cui tanquzm capiti quidquid dicitur, a 3 ifa FI Leia ex 
Linere vrbes meriro creditur. Eft aucem denunciatio ,אה שי‎ quam vrbi adcaman. Fr do iih fed em Ma 
probratione. m) map venliteteo,, quod ves efl. Schm. integvitatem: ita js vd [Ae WE aad 2 Pica 
ticum (12.) Formandum cflet ab 286250 q]u/s vnde eft JY. Ens, f»iflantia vere fo bE(en ^ 
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3 , . ^ 

to ך]‎ prztormatiuo,fiznificatu zque 461080 conuenit cum Gr. 292a. LXX. Iob. prt: do REF 206. 
adeoque fimulacris, picturi;, & vinbris opponitur. quomodo & hic fumitur procul QA: SP vEXL, אף‎ 
ves efl, ZAaS 640 Eph. 4, 21. iu eppofitione ad fimulacra cutus diuini s opera rines 38 obs pos vs 
mie ERE s teg Re M e etr Mo unen te ic cum nc 
"Veram. Prou. 2, 7. C. 3; 21. C. 8» 14. €. 12, T; &C. Accufatiuus 2. hic : ; 
bienes cuts POE ABER A di in eo pondus 0 Ei puer bemus 
minus non refpicit. De ג‎ 61:70 ob(cruandum,quod comma hoc puc "ie, קר א‎ inr 
cupans faifam opinionem, quam Iudzi veritati adnunciationis iudiciorum, 2 7 ו‎ Dun me ^ 
ponere potuiffeat, defumtam videlicet a fscrificlis & cultu extezno v. 6, 7. q. d. Rid ibi ME 
Yudzis , quod iam dicturus (um, idque eo marcis, quod officio fuo fe putant egregie Ea NL 6 dS 
immelent; fed frufira hoc opinantur: zat» 491007 0 Dero! non opera ila More : t E TM. 
7640607. 71) videt,h.e.cum beneplacito LA er Lapi d MN 5 

Par.17,17. Cf. enim 1 $212.16,7. Iob.10,4. 0) videt Nszem tuin, h.c i DN DPI ECT‏ ד. 
on‏ ליל fupra ad Eos notauimus, p) Jd «dire igitur, tudxi, & e‏ ה eh‏ 
not. c1,1. 4) Tarn. virga» Dei vobir irnuminentem, prophetiam de virga--praedic "Romi 86 . Tode aui‏ 
landi 60156011. P£.g9,33. Sic etiam Be'zz aliique. cf. kx77. Ef. 1055.15. PE an Lut . 0 ied eco‏ 
מ v A.‏ ןל per eval'agen Singuloris pro ei 0 NDA‏ 

erit il/ud, (c. quod fum dicturus,vel quod per vi; zam fignificatur.Sic ne: 1 : hm. 4n 
(virgam), did mafcilini generis eft, SP Rem ERR B qut PUTUE np ELE ה‎ REA 
ininum quoque eft, coll.Num.r7,22.24.1ubet vero auctorem im ; : - iai 

0 un, Vida fnrtuito insu venifte, fed ab ip(o Deo, peccatis pronocato, bar uh PAM 
flato tempore & loco inflicta 2 5am.20,5. Ier.47,7. Cf. Am.3,6. Y. ae 9 ו‎ ad 0 
que euidente: & (erias moniciones. cf.v.9.9. um pis ב‎ 1-2 9 rin ey isl 
gz,iam explicet Propheta. q. d. Vultis vero fcire, quid vobis hanc virga ET 9 ו‎ Mon, 

i tiamnum pertinaciter Inhzretis, frnfira a Prophetis ad deftendura 2b illis moniti. £t) 5 e 
2 : je vir (Ego) aie Pnpii shefasvorem impvobitazis &c. q.d.Non fe is,cui iis emis RR. auk bsc 
porro exit viro (cuique) denis iriprobi 5 Yero יק‎ 351. cum modo hoc, medo a!i ו‎ , » 
legi iubet LN? per 3feee; cum EXX.. & Ar. Mj ap. pariterque Vulg. & Syr. JAdbuc iggis : fornicatio- 
nes puta & adulteria, quz.cavfiliter ignis funt, coll. Iob. st, 12. Prou. 5 27. 38. Verum NEU E 
po&tio cum in(ueta fcriptione ( nam Zirconftanter [[/*iNT1 cum 90 fcribitur ) uon vsque > xg res , 
ita pofierior Guffetii non arridet, quod cum punctis pugnat. Ytaque Ion. habet: ws» für: " S . + cene 
& 3lii, coll. 25am. 14, 19. vbinon mínus pronum efi, איש‎ pro יש‎ pofitum : quale quid e zi UR 
pro *U* iPar. 2, 1;. Eft igitur igtezvogatio affrymatina 0 ei AWO pos q. 4. Ae 
dibile pene eft, te tuis fceleribus adeo mexdicus inhzrere; debebant enim iam dudum in ids impro EE 2 
fiie theiauii impietatis & menfura 8016 : hoc ipfum vero eft, quod tibi virgam mcam attrahit v. dt 0 iu 
domo improbi. fubintell. prxf. 2) , vt Gen. 24, 25. x) iripietatie , v. 11. i. e. rui pres peras jig 
10, 2. y: & Epha »aciei (3) Pf. 106, 15. Menfura nimis »/acva, h. e סטג‎ miner, 3d defraudandum a ps br 
4704014702, qua emaciantur 211: ac pauperes fiunt. Cf. kcu. 19» 35. 36. Deut. 25, 15. ART Pa 5. 4) dete - 
44 , quam Dominus dete(laenr , ac deceflari fe toties ac tat ferio Eas ad , ל א‎ der 
C. 20, 23. K Ez. 45, 10. Y. .זז‎ 4) Schmid, או‎ prebo lavces dmprebitatie ? fic verba ipfmus e 0 P 
Yerum Coni. Kal nusquam tranfitiue fumitur pro 28 2 faceve vel declarave, fed gprrauüctue , celi. E 9 i» 6. 
Yob. r5, 14. Quamobrem fic vextimus potius : Num ín [hu evo cmm laneibras ו‎ ? fc. ego te aut a M 

isquis fnerit? Sic Propheta loquitur, formans cafum in prima vel propria fua BEDA: (c£. ki 4^ . 1 0 : 
S. p.898. feq.) Talis vero aratio equipollet vniuerfali, & h.l. quidem negatiuz, vt feníus fit: 100104 & lanc 
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improba adeo funt oic tsz/TEL) vt neque iu me ipfo, neque in alio vllo, vna poffint 60 1666. Hinc Yon. אק‎ 

/ e peg e trao 

idi ? r. הלס‎ 016 is[lificaventur? pluralitzr. 5) v.1o. cf. Ez.45,10. Hof.i2,8. Am.9,t. Pr 0u.I1. c) 
2 zc wm Mene nin Deut.25513. PxOuk6,1T. 4) lapidum (h.e. ponderum, ad quz adhibebantur 
% lim lapides; vid, ibid.) 40/0/0777. lon. in 4x9 funt magna €" parua pondeva : fc. iagna;fi fibi; parus, 6 allis sp- 
oli M Y. 12. 9) 2904, fiquidem.Cauffalitér (amitur,vt Deut.3,24.Concinuat ergo Vatei explicare cauf- 
P ob odis immittenda Iudzis fit virga Dei v. 9. f) disites eius, vxbis Hierofolymz v.9. Sic ixcolm eins v. 16. 
2 ui funi t(catent ) violentia, (c liguificatu actino,quam aliis tn(erunz. Vid. fupra c.2,1.2.3.9. C,3,2.5. Am.3,18. 
+ 5.59, 3. 3 & linisa illerujn eft lingua frandis, Vel (ec. Schm. ac 4«od ad Lingua ₪0 fram eft &c. c£. 
6,3. b; Ef. dO 
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Ur דן ד‎ 
\ 
אחיהו‎ 6 Mo nc 
deve facies, faluabu ad loca tuta E^5,29. t) &" fi quid etiam falwavis. x) tn.gladio,(eu hoftibus gladiatis, dao. Ef.65, 
1x.1ef.15,2.9.C.25,31. Y. L5 X) 266 tn.zictes)fiue ob flerilicacem terrz immittendam,fiue quod hoftes meftuci aut 
vaftaturi eam funt,fec.comminationes legales Leu.36,16.Deut.28,55.38.c£.Iud.5,5.Ier.12,12.13.Ha28.1,6. y) celca- 
bis (calcando exprimes) eliuas. Oleo enim ex oliuis premendo xque, quam mufto ex vuis, torcularia adhibita , 
coll.ioel 2,24.10b.24,11. x)nec tri.v»£e: te o!eo.Deut.28,40.Ruth.5,53.Dan.10,3. 4) €? zizflum exprimes. b) cf. Axa, 
5, E. 16. c) Rtenim ebferucnda fbi fumfs , vel asfidue obfeyuat quisque Ion.2,9. Pf.18,24.cf.Hof.4,ro.Tavz. cum 
antece: ia. ica conuectic: Atqua hzc continzent populo meo -- non tantum, quod ita nefarie peccauerit in pro- 
ximum,ficut paulo ante declaratum 60; (ed vel inprimis,quod perüde a me Deo fuo defciuerit ad idola,nec vl- 
lo modo fe ab impietate hac abduci patitux. Etenim &c. d)flatuta idololatrica Leu.25,23. Ier.10,5. 6( 5% 
Kegis,qui omnibns antecefforibus 0115 peior, & vitulini cultus ftatuminator infisnis fuit 1 &eg.i6,25.2 %. f) qui 
vitalis aureis non coatentus,Baaliticum culcum,lu(ligante Ifabele; addidit rReg.15,5o.feqq. gis coizfiliis eovu m, 
h.e.ftscuzis ac ritibus hamanz inwentionis & ordinationis Ier.7,24.YR6(.10,6.c.115,6. b) nulio quidem alio cuen- 
tu,quam vt rradaer £e. Vide not.Am.2,7.2)1s flaporezt, obiectum ftuporisfoper cuius horribili cafu flupebit quis- 
que. 221t.12,37.2 Keg.21,19. k) יש‎ incolas eius, tcil.v£bis,coll.v.9 & 12. Fi equens apud Prophetas perfowae muta- 
tio. Liz fibélus.cEi Kez.9.2. יש(מ?‎ vt probrem ?]אקפק‎ mei(quo adfeCtuxus (um populum meum vuiue: far)pevre- 
d omnesacíaguli.E(2;,$.Ier.313,.19. ^ CAD. VIL, Y. zr. 2) Ja mibi! (2 Yob.10,15.Particu!a 270470031 iormz 
ריר‎ PCtt9,5 1. 4.Ah ame miferum & infelicem! Aethiopes dicanc eo dem fiznificatia lelf;a. cf. eciam Ef.14516» 
Afia Yt AGO: גל‎ habeccnm לק רות & ילל‎ )106[ 1,2.) edulave,lamentari, Loquitur autem hic Propheta, vci [02. in para-! 
phraü (ua addidit; 207470 saztex 2647/0472 aliquando (ecum loquentem facit, vti ex v. 7. & 60. liquidum eft. &t 
primo quidem deplorat corruptum popali íui ftatum ac paucitatem bonorum;deinde vero paucos,qui (uper- 
iuut,bonos ad patientiam fub fpe meliorum,maxime ia regno Chrifti, ex promisfione diuiua fe erig2ntem in- 
ducit,aunexa doxolegia,qua Dei mi(ericordiam ac veritatem Ecclefiz exhibendam admiratur & laudat,Sunti igi- 
tur due pocisfimum my capitiepartes : 1. Qaiiitatio ob mala przfentia v.r-6. II. Cozyolatio ob bona futurav. 
7--10. quz Sch;uid. in iex particulas diftribuic: f. QnereiaEcclefiz de corruptis&mo filiorum ftatu v.t- 6. 11. 50- 
lati «m eius a meliozi fiàcu futuro v.7- 1s. Qiii HL ipfi promittitur tanquam propinquus v. 11. 12. Eumque IF. 
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6016004 defidevac precibusv. 14. 7. Mesfias promittit v. 15-17, vt candem /7. 0661606 .6%ג537ג2:211‎ 18.-25. 0) — 


quia fs. Si Vxopheta is eft, qui hzc dicit, fenfuserit: In populo meo fic videor cffe, & eum deprehendere ze- 
rum (tatu;c, qu9modo qui ficus poft arbores iam decuffas, aut vuas poft factam iam vindemiam ac racemati- 
onem quaerit, Ita euira bonos quzro qnidem, fed nullos inuenio. Sin Ecclefia in abflracto loquitur, paucita- 
tem membrorum luget, ac vuic dicere : Iu talem ftatum , proh dolox ! sedacta fum, qualis 60 ficuum atque 
vitium poft decusfiouem atque vindemiam ; fcilicet nullos omnino aut paucisfimos borz frugis habeo. Ce- 
terum Ioz. explicationis caufla addie : cui con futi funt boni, tempore quo perierunt fantHi ex .אדשו‎ Ita vero 
parabolicas loquutienes ipfe explicat Propheta v. a. p ) fc«t poft col/e&Eiomes (3) Ef. 52, 10.6.52 4. 4( «fligovum 
frn&inum, iaprimis ש60‎ 2 coll. not. 2 Sam. 16, r. & Yer. 40, 10. Y) ficwz in. racemationibus (6) vindemia 
feu ( סט‎ recte Ioz.) poft windemiam. Yad. 9, .ב‎ E. 17, 6. C. 24, 13. s) ellus efl botrue. Gen. 40, 10. Num. 13, 
a3. Deut. 3*5, 51. hoc eft fec. Ion. No» e(l quuquam, inquo operabona fmt. c£. Deut. 32, 32. Ef. >, 2. C. 65, 
g. & not. Ier. 8: 13. f) ffc pracocem, €. prioitemporis, גאט‎ Fulg. Yer. 245 2. ( vbi videfis not.) expresfit. 
Sign ficat ante zftacem maturefcentes, Ef. 28, 4. vbinondum eft Xo4225 gUX£N Matth. 11, 19. Marc, 1t, 
13. quz eo fuauiores efa, quo xaviores adhuc pro tempore funt Hof. 9. to. 
xefpectu Zici, quod. erzs fub V. Qeconomia, ficut contrafub N: T. plena zftas & iuflum maturefcendi tem- 
pus 3000063016: interim tamen oon omnis fructus pietatis debuit ad mefem N. Teflamenti differri, Cf. 
Luc. 13, 7. kon. 20867. x) defidevavit anima meas, fed fruftra! Deut. 12, 20. Y. 2. X) Nam vt nude 
ac fine (topo dica 
verbis propriis declarangur. cf. Ef. 57, .ז‎ Pf. 12, 2. feqq. y ) P£. 5o, 5. X) fc. Ifraelitica, 4) &* qui ve£2ss fit 
inter hoziiues v. 4. C. 2, 7. P. 17, 7. Eft vexo emphafis in ptzpofitione, coll. Gen. 6, 9. c. 7, 1. 6 
ingeus quidem corruptio eft, vbiplurimi malifurvt; fed multo deterior, immo fumma, cum ita vniuerfi 
2 gentrarunt, vt nullusinter eosfuperfitbonus. cf. ftatum temporis antediluuiani Gen. 6, s. .זז‎ 12. ac 
Sodomiticum c. r3, 20. feqq. coll. Ef. w, 9. 1e. b)xesovelzuüxs, i. e. admodum ráruseft. Nam vt vzi- 
]קט‎ pro plurimi, fic ouEÉus pro paucis venit. Ier. 5, 1. 4. 5. 5. 70 14, 1. feqq. 105.3,52.. Adeoque vult dicere: 
Cum totam infpicio multitudinem populiIudaici, adeo cuncta video corrupta, vt difficilefit, vllum in €a 
deprehendere iuitum & pium. c) fJang»inihus (ad fandendum eos) zzfidiautur. cf. fupra c. 3, 10, Ef. 3) i5. rf. 
37» 3» 
ar. 4 . í ul e e etu 
13. T IND? Sic 0/2685. ine Van 1.1.3.5.6.5.22.23. fec. Maf. 2. det 3. fed cantra izpr.Ier.i5,15. Aa 
fine hi plürali 3. & fic fe. r.3.5. fec. Maf. 2. & Evff. ג16‎ eziam 6. 9 itmarz. W. 14. ADI per 92s loco $amech 
6.9.in marg.contra M.I. W. 15. 0? Iod fiae Dag. 1.5.5.6.9.23.2 1.22. CAP. VM , X. = 1'2'5N per 
Maik. 2.5. 29128 כ‎ ic plea €. 9. 29,32, 24. fec, 2daf. impr. Er, 16, ae, ו‎ 
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Tarn, Sic fexe QU 
Cocc. Lex. $98. den[aztt, velue zudentcib, plura merdacia vni mendacio ce»iplicantes, Y. 4. 6( Bozwe il- 
lorum, comparate z//orkm optimi ; à quo fubfamtio fiat ad reliquos, qui deteriores. p) eft ficut fpioa ) ב‎ ( 
vertimus genera!iori vocabalo; (ed apud Arabes eft nomen fpecificum, zielozgens, quz & fpina fcorpii vocatur 
iisdem, docente Celfio $ueco, in Botanici 5. Exercit. Lex .,4/₪//101/ Arabe. Rad. Ar. "IF circindare, & aeutwm 
feri sa quo חראק‎ ves 1614 ךזך"ילורן‎ hortus civciomfeptus. 186 3gitur id genus fpinarum dicitur quod & 
acutum (it, & ad fepes viuas accommodum, coll. Prou. t5; 19. & hic modo fequeuci 75105. cf. Ss ei 3s 6 

Ez.2, 6. f. 58, 1o. Math, 7, 16. 1 ( ₪ re&ius vel vellisfimms illorum. v. r. c. 2, 7. v) peior eft fepe fpínofa Bia. 
15» 19. Ef. 5, 5. cf. Rad. "JYUD fepirefpinis Hot. 2, 5. 8. Ar. / י‎ / 
ל‎ mnwniuit, obfepfit. s ( diesigitur fpeculatorum לסו‎ (populum Iudaicum adloquitur ( h. e, diesirz 
ac vindictz diuini Ioel. 1; 15. c. 2, 1.2. a Prophetis dudum velut e fpecula przuifus, atque fideliter tibi annun- 
Ciatus v, 7; Ef. 21, 6. C. 52, 8. E2. 3, 17. €.335 2. 7. f) vifitatio, inquam, 1a, h.e. i«dicium pornale , quo Deus te- 
flatum faciet, (e fcelera veflra infpexifle & improbaffe. Ef. 1o, 3.E2. 9, 1. Hof; 9,7. א‎ ( cf. E2. 7,2. 5. feqq. >( 
3aminm. cf. not. c» 4,10. ( ( fiét confwfio illoruz) ( 2 ( Ef.22, 5$. Sen(as: Adeo fient perplexi Iudzi malorum varie- 
tate & magnitudine, ve nullum inde fe explicandi confilium ipfis fuppetat. cf. Efth. 3, 15, item Ar. 777 cozfz- 
f»m thtbaturique effe, &in VIL. Coni. 7/0414 mente &* pertuvbazis vationibss effe. Y.5. X) Ne fdatis a- 
ico. Ier. 9, 3. €. 12, 6. Prou. 26, 25. Matth. 16, 21. 55. 36» Luc. 12, 52. 553. KftImperatiuus inde&rvitus, Necenim 
tam (copus hiceft, prudentiz regulas formare, quara depingere corruptisfimum in omni focietate flatum, & 
graffantem vbique perfidiam catholicam | q.d. Adeo cunctaoccupauit perfidiayvt »»sqva» tuta fides ₪6 & iod: 
tisfimus efie debeas, quisquis es, nifi vel acognatis, parentibus, filiis, coniuge & amicis falli velis. Fide , eft cei- 
tum illud Latinorum, fed csi, vide. a ( familiari( 6 )cuiquis penitus ad(ueuit, coll. Prou. 16528. c.17,9. vbiid 


LXX, recte reddiderunt QiAov. Eftab EON. adfaeftere Prou. 22, 25. Familiaritas enim ex confaetudine, im- 
fno confuetudo familiaritas & amicitia efl. Pf. 55,14. b) a cubante in fms 150, feu Catisima cibi coniuge. Deut 

13» 7. €- 285 54. €) 600002, ne quid temere effutiant, quod cibi periculum creare 2056: : prodienra enim te eft. 
a) oflia oris tui, c.5, s. 0714 tribuit ori, qnippe quod fenfa animi, ianuz inftar, vel aperit vel claudi. cf. Pf. um 
» Y. 6. e) Num, vt pergam de(cribere perturbatum & Corruptisfimurn populiftatum. f) detur. 
pat; contumelia adficit patrem. D£ut. 31, 15. Yer, 14, ar. Nah, 5, 6. cf. Ef. 5, 5. Marc. 13) 12. & Iofepls, de B. 1. lib 

4.5 £) infurgit hofüli animo Pf. 3, 2. ל‎ ) & auris Leu. 18 , 15. contra focum fuzm Rutha, 18. 3) demeflici 
eius. Gen. 17, 27: C. 59, 14. Adeo cuncta disfidiis oppletca func & erunt. cf. Match, 10,36. / Y.7. k) 
Ego "tro. Facit Ooppofitionem ad antecedezitia. q. d. Eft quidem itaj ruunt omniain deterius, &iufla ה‎ 

nus, quam 2620613 Dei iudicia ingruunt, sc peccatoribus incumbunt : verusa quotnodo ezo,rebus fic flantibus, 
iie debeo gerere? defperabone, an murmurabo, velimpatienter Deo obloquar ? Immo vero ego &c Obfer- 
vante Lsiliero ad h. 1. duo facit, quz maxime funt infignia. Trimum non mouetur fcandalis irnpiz multitudi 

»is--Sed alterum maius eft , quod cum in talibus moribus non poffet 2560: longius pena & vindicta dinina ; 
non tamen fpem omnem abiicit , fed oculosin Deum reiicit (Propheta, ) certus ; qnod, etiamfi viera 
pena tanquam diluuium graffatura fit, tamen Deus norit eripere & feruare fuos. /) Cocc. aliique : ad. Domi- 
4 ב 0+ מז‎ obiectiue, vt Pf. 66, 7. Poffet tamen & fic verti : fretus, vel freta i2 Domino ac diuina eiuspro- 
misfione, benignitate & fide, coll. Pf.119 , 49. Quomodo accipitur 7] iSam.17,45. m) fpeculabov h e 

auxilium Domini velnt ex alta fpecula exfpectabo , ficut, quiab hoftibus obfidentur, > turribus MER 
profpiciuut , promiffasque fuppetias exípectant. Spesnixa Dornino in futurum profpicit ₪6 Hab. 2 

5 Ef. 17, 7- €: 25; 9. C. 52, B. Tf. 1215 1. 7*) Tavz. neque defetifcar , 8מוג661‎ aliquantisper dilatum fucrit dui 
lium n fed pyaflolabov. Pf. 42, 6. 66 Thr. 5,26. ibidemque not. o) Des [altis 2:02, Eft argumentum fpei in 
ipfa Dei denozinatione. q.d. $aluabit me vtique , quiaiam olimfaluti mihi fnit, & Deus falutis p di- 
citur, Ef. 17, 18. Hab. 3, 19: p) a»diet enim 7€ tandem. Yon. fuscipiet preces ;1eas. Supponuntur ergo vna cum 
fpe continuz ac indefinentes preces. Y. 8. 4) Ne igitur gasdcae--dé rie , ac infortunio meo. Ca- 


fügatinfolentiam & Ear aD E Max oy hoftilein, C£. Ef. 14, 29. Obad. v. 12. Pf. 13, 5. Trou. 24, 17. 18. Iob. 
3r, 29» feqq. Thr. 4, 31,22. Sir. 5,12. *) 0 inimica mea (2) v. 1e. Apoftrrophe. 5) cuxrenim cecidi, vel, licer 
ceciderim , tameu ג‎ 1200 refurgayi. Lapfus h.1. מק‎ 4115 intelligitur , furrectio igitur e malis emerfio ef cf. 
bf. 37» a4. Pf. 145, 14. Prou.24; 16,it. Àmos 5,2. c. 8, 14. f) cum, vellicet fedea»s in 1670007 malorum Nc 
1amitaturn , velutin tenebricofo carcere. Ef.47, 5. c. 49, 9. Thr. 3,2. 6. cf. 2/0. 4. 9») tamen Jebona eft 
& erit אא]‎ 71ibi , mediisin tenebris. P(.32, 1. cf. Pf. 97, rr. Vf. 112,4. M 
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ו Y k Nas : : il‏ 
איבת Desi‏ כוּה rmi‏ אלי איו הוה אהי 3 


9 1w1; ? Pleo- 

na(mus fuf- 
fizi, vt Ex.2, 
$. cf. Iceli, 
17. Pf. 42, 4. 


Ir. Pf. 39 , to. 

4 . SMS 4 7m : Pf.us,2x. k 
Dy s nre» opo» mnmmym mun a vns 4 
NT ההא ירחַקיחק:יוםהוא וְעָדִיך‎ D TUYD 8322 a fene oe 
HE Y. :? % EC AT n 42-5 "" pronomine, 

Eo אשור עהימעור ולכי מצורער חר‎ ob nius 


bari , -תז6טף‎ 
que dicebas 
Deum fuum, 
in oppofiio- 
ne cum ad 
₪05, tum ad 
Deos noftros. 


1. £s 
"192 mou cy nepu pasa rpm 


: דן; 2T‏ דעלג 


JE? צָאן‎ qo2t2 ser np 
uo cuBioiy | 


: הדו‎ id , 
0 ocnli mei videount. ב‎ eft, quam fi 815175: fimpliciter, videbo. vid. Yob.19,a7. o) vide- 
bwst in ea xem diu optatam. Ion. vuixa illorwzm v. 9. c. 4,11. Nontam hoftium malorum interi, quam 25- 
fertione gloriz Dei gaudent, cuius nomen illi hactenus blasphemantes profanarunt, & quantum in fe fuizop- 
pugnarunt ; & quia fe emendare haud volebaat , merito in illorum pena Dei elut ensiufliiia celebratur a Dei 
filiis. Tarm, c£. P. 54,9. Pf. 1:2, 8. Poffectamen etiam fufficum ad iuflitiam Dumisi ( de qua V.I0.) nOn ix- 
commode rcfexri. Siceileremphatica eiusdem rei 2661010. o) iamiam, mox , vt v. 4. Ef. 43, 14. Am. 6, 7- 
0) fitt inimica raea Is conculcatiomer , i. e. conculcata. Ef.5,5. c. 26,6. p) x $am. 12, 43. Et 1o, 5. Zach. 10, 
5. j X. 1t. 4) Ef, velerit dies , inquic Degs per Prophetam ; dies , inquam , maxime norabilis 
& illuflrris, a me(xrpe promiffus , ג‎ 66 diuogpratus. v.1z.. v) edadificandum »nacevigs velznuvos iuoc. Ecclefiárm 
fub typo Hierofolymx alloquitur, ac promisftonibushifce folatur. Certum vero 0 quidem ,; pof captiuita- 
tem Babyloaicam zdificatos fuiffe muros Mierofolymz, corporaliter íc. ac typice , 6011, Neh. 3 1. feqq. & Dan. 
9,2; verum fequentia & parallelifimus decen:, vaticinium hoc fpectare vlterius , i. 6. ad zdif&cadonem, 
quz + fpiritualis , folida perpemuaque per Chriflum (nb .א‎ T. de qua Ff. 49, 16. C. 60, 19. Ier. 31, 4. ( bà vide- 
fis not.) Am. 9; tt. Dí. 5t, 20. Ff. 101, 14-17. 5) Ef. $5 5. Pf: 88 , 13. cf. a Ker, 12, 12. £) Schm. dies hic , quo. fabin- 
iellecto .א שר‎ 56 v. .גד‎ 568 poteft & fimpliciter veri citra ellipfin : die iflo , fc. quem modo dixi. ₪ )In vari- 
as hic eun: fenteusias interpretes. Tarn. ix [owginquum abibirillud dacretwzi, de quo Pf. 2, 7. 9. nempe doctri- 
na ל‎ Sic 001. Theol, Proph. p. 76. Elongabituv flatutwm 6 lateque àununciabitur coníilium pa- 
Cis iu Chrifto , coll. Hab.2, r4. vid.etiam Ef; 37, 17. Sed Ion. abclebw»wtwr 0607684 gentium , fc. vyrannice tibi 


imm s 
opo yn 4 


antchac imperantium. Alii: procs[ 20471: decrstw;s Dei de infligendistibl malis; 060066 te Dominus male ha- - 


bere, coll. Zeph.2,2. Deniqne per קוו‎ poffent intelligi przcepta humauz auctoriratis & inueniionis, fu- 
perftiiofa & improba, coll. fupra c. 6,16. In tanta amem diueríiate ac dificulta:e. iudicio legeniis eprionem 
relinquimu: : in mediam fenteutiam interim propenfiores. f Y*.rx x)Pi(c. Dieillo eia ad te 
vsque venierillud decretum , ( de quo v. 1t. ( qui habitas izde ab 4/4 &c. Siceffet noua 'apeítrophe ad ho- 
ftes, & fenfus comminstorius. Verum per(onss , vbi neceffe non eft, illubenter muramus. Malümus 6200 cum 
aliis ad populum DeihxczqQue dici, acfuperiora v.ir. Neque obftat diuerütas generis hic & v. ri. nam & v, 
Ij. ma(culiaum genus fuffxi 66 dubie ad populum Dei referri debet. Verámug cum Sch. Dies bic efl, quo ; vel 
fimplicius : Die illo, wv: (inquam ) vqve ad te venient. Videlicet aw prf, Schmidio eft loco Proriom. zelati- 
vi, vt Gen. i1, 4. €. 49, 25. nobis pleonafticum , vc Gen. 5, 5? c. 12, 4. Singularem vero ועד‎ hic Poperfosaliter 
accipimus , pro vexiczt velveniemmr ; intelligimus autem qraireobfequiofam & humile, ad amplecteadum 


cum populo Deiin vera cemmunione verum cul:um , depofitis erroribus , coll. Ef. 45, 24. it. Ef. 49 , 17. feqq. 


€. 56; 6.7. Zach.z, ig. &c. y) indeab Jffyria. quz cum (equenti Jfegypto bic (ynecdochice venit pro quibus- 
vis gentibus, populo Dei quondam infeflis, tandem vero conciliandis ; vt Ef. 13, 25. feqq. quilocus noftzo vi- 
detur plane gemiaus e([*, eidemque lucem affundere. cf. infra v. 17. X) Sch. & vsque ad vrbts 400 וק‎ Ef. 19,6. 
Appellatiue z»enizzeatxo valet , coll. Pf. 31,23. & 6o, 11. 2 Par. 2, 5. fed praterea quod fono conuenit cum przo- 
prio Aegypti Misfraiz; , ab argumento fumtum efl Nomen. neque enim vliarsgio , quam Aegyptus , ratura- 
h fitu tudor £ft. Scil. ab eccafu defertum habesinacceflum ; ג‎ meridie Nili caiaract:s & montes Aetrhiopiz ; 
ab ortu irem eremum , & barachra, & pa'udem Sarbonidis ; ab aquilone mare prepe imporinofum. Bocharf. 
Phal. IV. c. 1n. A) & contra inde ab 8 "vsque ad fl'anium , fc. eminenter fic dictum, i.e. Ewphratem, quem 
accolum Affyrii. Ier. 2, 18. 1) ,יש‎ velizrmo ad jnare4 mari; ab vno ad al:erum. Gentes , inter zemotiifima & 
oppcfica prorfus maria ac montes pofi:z , 206 venient. Tarz. aliique cziflimant quidem; defignari hic cezram 
fanctam fec. terminos f&05 : ad mare eccideusale f. magnum « vai altero orientalif mortuo, C7 « z;071e Liba- 
no viu? ad montem Sinai, coll. Iof. r, 4. 106[ 2, 20. & Am. 8 , 12. Sed malumus hic verba in latitudine fua relin- 
quere, idque eo magis , quod in loco 21160260 Am. 2, r2. excerz porius regiones, (in quibus Ifrael א‎ Iuda exu- 
laturi effen:) quam Mraelirica terra,fimiliter pzne de/cribuntur,coll. quz ibidem v. it. norauimus , & Zach. 5, 
1o. P( 72,9. (eqq. c) € a monte vno ad oppofitum vique zio»tem. Ellipfis particularum ex antecedenibus füp- 
plenda. , Y i3. d)Schm., Kam tere erit. q. d. Priustamen, quam implean:ur magnificz iflz pro- 
misfiones de inflauranda Hierefolyma. v.i. & adduceadisin finum eius variis gentibus ;interim , inquam, pri- 
us fet Kc. e ) terra hzc, fc. Ifraelitica. eft enim cum 77; 2201001211: &texius videtur hic vtique de terra quadam 
parciculari agere, f) proxime per Nebucadnezarem, deinde per Titum. Ef.r, 7 Ier 72, ri. £) non quafi id ficri 
deberet ex decreto aliquo abfoluto, fed propter imcolss eius. c£. Ef. 345 1.5. hi) ob futu operum ipforum. c£. Ef. 3, 
10. & aet. Ier.321,19. Tarn. vt, prout fementem fecerint,ita metant. : Y. 14. i) Pafze, guberna, rege , 
tu quies banusPaftor. c.5, 3. Ef. 4o זז,‎ Ez, 345 13. Zach. 11,4.7.9. Pf. 21, . Hoc Verbo ( inquit Zurz. ) fummatim 
comprehenduntur, quacunque ad piorum confezrustionem pertinent. Nezum huius cuia v. 13. idem hunc fa- 
cit: Hac autem quando obacnient ralis, hec 616 0 Ecclefis credentis Euangelio , & videntis iliam Synago- 
garainam. cf. nor. v. r. &fimilespreces Hab.5,2. &) pedo tus. Pf. 35 , 4. 1. pedo nea Mofis, וטג‎ 6 
320, rut Eaangelit vecbo-ductu tuiSpiritus ; Tav». Yer5o & Spiritu tuo. ea enim inftramenta regni Dei. Paftor 
virga numerat Ones, & caftigar, & ducir, mouftzans, qua ire, quo tendcre, vnde difcedere, vbi paf. ete debeant. 


Cocc. Lex. 847. C(. X6u.27,51. Ez.15,37. 1( gregerz, inqua gio, Nb B s 
"wol inpia odes 5 )gregem, inquam, beveditatis 146, bereditarium, vel datum tibi iu here- 





+ y. to. ותרא‎ pr Tfere 1.2. 5. AC רך]רצק‎ onilel 3. -פ6.19ו-6‎ 13. contra |. Pr pr. & 9.2 in Comm, 
2 1 Ct. fimilem anomaliam Gen. 41,535, & S "Zach. 9, 6. Pxo אלהָיךָ‎ hab. *]M-M 6.5.14. 10 fc fe. r. 
5-60 af. inpr. 168.29. ]רוי[‎ Noe ue D-g. 1.4. 7. 8. 31. 605 7 A* i75. & AM. I. דמרמס‎ 
גוג‎ per K427i. 1, 2. 3 3« 6. 9. 10. 14« " 20.23. fec. 242f, 2, & Erf. Kcliquiper Pat. "M. 


תקצה 


Y. 9. x) Equidem 
finn, vel ira Do- 
220184 )6( Ef. 3o; 30. 
Prou.ig,1i. lon. 1, 
35. Jos. przimmittit ; 
Dicit Hierofolyma. xe- 
616. fed cum hac ipía 
etiam videtur in an- 
tecedentibus | Pro- 
pheta locutus,v: fu- 
pr2ad v.i. notaui- 
3nmg, Anricipat au- 
מע%6‎ inimicz expro- 
br:itiouem, cur igi- 
surD:2us;,in quo con- 
5030, ipfsm adeo 
grauiter fiat adfligi? 
cf. infra v.1o. Cni -6ג‎ 
fpoudet : Verum 
qu.dem efe, quod 
zn.lià patiatur ; hu- 
gniliter tamen fe ifta 
ferre , primo quod 
geccaus fuis vtique 
alla merueric, dzin- 
de quod 1012: , per-. 
pena faliem non fo- 
ze, fed ad tempus 
&aniummodo. y | fe- 
7470 patienter atque 
humiliéer, quippe 
merui, »oniam &c. 
«f. Leu. 15,41.4;. Thr. 
3; a7. feqq. Luc.i5, 
19. it. Ef. 26 , 20. 2r. 
€. 54, 6. feqq. x.) d»- 
sec. Duo innuit hzc 
parücula , primo 
immotraum ה‎ 8% 
patientiam, fecundo 
malorum | incum- 
bentinm finem. cf. 
Thr. 3,15. 4( 4 
«a» [Jam neam contra 
improbos aduerfari- 
0s. 15am.24, i6. Pf. 
43,1. 5) lon. & i- 
2147 mta? ( quam 
pador) wlidfiatmr, 
xauquam iuflus iu- 
dex. Pf.9,5. cf. 1er.50, 
7.17. eqq. c) do- 
ncc ed»cat, vel educet 
276 naà7mque 6 tene- 
bris v. 2. ad incer. cf. 
Mot. 6, 6. P(. 37, 6. d) 
we videsz,ac magna 
€um voluptate fruar 
iuflisia ti», qua po- 
pulum fuum pati- 
vencem faluar, fero- 
ces vero ac infolen- 
tes adnerfarios per- 
dir. v. 10. €. 4, ui. Pf. 
545 ?- 

y.1ro. 6( 8 
hoc vero , vel gium , 
non fine doloi:e Pf. 
giz,10. f) V.8. 5% 
$. 8g) € operit eam 
pror. c£ bz.7. 18. & 
mot. Obad. v. 1o. At 
Tarn. quafi fecunda 
perfonz effenita: Ab 
Omrniparte /£707:i- 
nia (conf. fione civ. 
cun dsbie eam , v€ nil 
nifi infamiam vide- 
ant, qui esm . adfpi- 

ciunt. ct. Pf. 89, 46 
כ(‎ ills ipía,4.4iam 
impie ac fuperbe ad 
mue dicit. i) "vbi ef 
idt, (c. 100% Dcus 
186 ? 


m)habitentto: ) מש‎ 
Jed paracon.vt Deut, 
33, 16. Obad, v3.) fe- 
orfim. T hrafi: hc va- 
riis modis in Scri- 


prura accipitur: f) 
in oppofitione ad 
commwunieztm , vt 


Num.23,9. quomodo 
& hunc locum in. 
terpretaturCecc.Lex, 
79.4.d.qui feparatus 
eft ab omnibus ho- 
minibus, qui c&»m eo 
non eandem (dera 
habent, X idem Dez 
verbum loqxuntur , 
neque in eadem via 
ambulant, 2 ) 30 fi- 
gnifcandum | feces. 
fem , qui 66 
cau[fa , a5, 17. 
Thr.t, 1, ( vbi videfig 
not.) 0.3,28. 5) fenfu 
defelationis ac. defev- 
10008, vt EC. 27, to. 
quomodo Tay». Mi- 
cham intellieit ; q. 
d. Et tanto magis eu- 
raillum tunm zre- 
gem, 918 0401181 fe- 
evfin, ab hominibus 
relictus, inter befti- 
as 810006 veríatur 
cum inaximo fuo 
periculo.a4)(enfu pa- 
cis, iducie & fzcuyi- 
fatk, vt Deut, 35, 28. 
ler. 49,51. na fecu- 
ritatis id 00, habita- 
re fo!um fine federe 
2c focietate cum ali- 
is 1ud.18,7. Qu omo- 
do fi h. 1. tumatur 
phrafis, fenfum da- 
bit facilem & textui 
non minus conueni- 
entem : 30006 popu- 
lum tuum .-ha«bitan- 
t7, feu שצ‎ 
1603000 i,e. fecure 
tranquilleque. Ac- 
cufatinus ) 223186 - 
167: ( notat paflionis 
non obieQum, (ed 
effectum: cuiusmo- 
di Acc. eft 4669404 de- 
folatos Ef. 37, 36. &c. 
n) filuam, i.c. 1n 6 
pendet a verbo habi- 
tart, quod apud He- 
brzo0s cuim Accnfati- 
סח סי‎ minus,quam 
cum przf. "[ iungi- 
tur. 9 ( Ffl vel afyn- 
deron ; flam & ix 
medie 6067/7611: vel el- 
liyfis prz 687: quafi 
iz medio Carmili. q.d. 
vt ia fil'ucfis atque 
incultis [10615 aque 
tuto atque tranquil- 
le desant, quam in 
excuitis atque frugi- 
feris arnis, nullas fe- 
rarum vellztxonum 
306070665 metuen- | 
tes. vid. Bz.34, 25. it. 
Ef.11,€ 7.conf. fimi- 
lem  opp^fitionem 
ו ו‎ C.31, 
15.16. 79 24. & '*qu* 
de y dca Cermal 
ad Am. r, 3. notaui- 
mus. 


: CAP 7. מכהו‎ 


D wo» בשן‎ v e ער בְּוך‎ To שְבְני‎ 
roo) מצרים אַראנו‎ TD ZIDNY עו לכם: כִּימִי‎ 
DIN nb 0 T או גוים ויכשו 530 נְּבְורַתם ישימל‎ 
ירז‎ yu Unis vio "oy "eno : LR 
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mut. p)Eft vel 
Subiunclinus; 
vt ו‎ 
vel  optati- 
cela ; fac vt 
pafcantwr, vel 
paftum fuum 
habeant. Ef. 
14,39. cf£.fn pra 
C.5,3 & Ez.3 4, 

1. הז(‎ 84/4- 
1106, Yer.50, 
19. paícua xe- 
giene, 4m. 4, 
x. v) ct. Obad., 
vs 1g. 5) ficut 
diebwe prifcis. 
Am.9,ii. Mal, 
3»4. €- g. fub 
Dauide & $a- 
lomone iReg. 
$,5. qua tem- 
pora illuftri- 
oris felicita- 
tis fub regno 
Chrifli pzz- 
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Iudia fuerunt, coll. fupra c. 4, 4. Y. 15. f) Iymo fies diebus, quibus olim exivif/, & multis qui- 
dem mognitque prodiriis, quz cum in Aegypto, tum in deferto, tum deniqne in occupatione Cananzzvo- 
bispatraui. cf. E(. rt, 1r. Ez.20, 35. 36. Eft hec Filii Dei refpon£o ad pramiffasEcclefiz preces; quam exci- 
pit doxologia Ecclefix v. 18. adeo vc contextus hic fefe habeat (exe inflar Dialogi. ₪ )jen[lvabo eà, fc. populo 
meo V. 14. A fecunda perí(ona mox tranfit ad tertiam : cuius enallazes rationem putamus in diuerfitace obiecti 
perfonaliseífe. Loquitur fc. «d Ecclefrazm tempore Michz prz(entem, indeque ad terminum vsque coimple- 
mentifuturam, in fecunda; de Ecclefi« vero fub ipfum complementi terminum (utura,in tertia perfona, vel- 
ut de abí(entei x ) cf. Pí.106, 22. it. E(. 25, 1. Pf. 92; 1. Y. 16. y) fc. hzc mirabilia v. 15. cf. E,49,7. Pf. 
40, 4. & 125, 1.5. 4) falutari ac humi!i pudore v. 17. cf. Ez.16,63. 4 )psdefient inquam, (fec. accentus enim 
emphatice repeti debet antecedens veibum ) «b omi fortitudine fua, quanzamcunqne fibi antehac iimaginata 
fucrint; quippe quam fentient z;irabilibus iftis Ichouz adeo comparandam non effe, vt ruboris materia poti- 
us, quam gloriz fic. Ez. 52, 3c. cf. Ef. 33, 13. Ier. 10, 6. AtS. ob omaem pozentism eovwm. Tarn. pre tota potentia 
ilovur:; (cil. quiin Ecclefiz ezemio degunt. cf. Rf. 28, 6. Pf. 145, 11. 1s. b) prae tacita admiratione, & vt in- 
nuan*t, nullam fibi iam fupe:effe elomiationis materiam. Iud. 18,39. Yob.2:1,5. c. 40,4. cf. Ef. 52, 15. e) obfuv- 
defcent, Pf. 38, 1. prz maieftaze corum, quz anditurz funt. Tarz. Yta enim lixc aures eorum percellent, vel- 
uti bombus ingens acfubitus, qui ezauitate (ua aliquantifper falteim audiendi (en(um fufpendit. cf. 1 Sam. 
35 ir. Yer. 13, 5. & , quod ad rein, Ef. 64, 2. 5. YX. 17. d)Lingent ,השפ ]אק‎ fupplices, vultu in cérram 
prono; feu (vt Ion.) expasdeut fe fupsy faciem fuam in tevram. Summam  demisfionem notat tum eiga Deum 
ipfum Pf. 72,9. tum erga populum ciuz E. 29,33. e) cf. Gen. 3,14. Ff.65,25. f) & ficut. fevpentia terre, vepti- 
Ha, qua ferpuntin terra (2 ) Deut. 2, 24. vbi & Ar. Polygl. eandem adhibet radicem eadem 000186260. cf. 
Bechavt. Hieroz. P.]. p. 59. Ceterum fecundum accentus iungendum hoc fimile eft non cum antecedenti ver- 
bo, fed (eauenti. g) coymosebuztriv, trepide Orenerent Munt. Ef. 14, 9. c. €4, 1. h) e clavflvse fuse, h. e. 
fec. .מס]‎ arcibus, quibus inclufz degunt, vt tutz fint: 2.5 005 12, 45. Tf. 12, 46. 3) pauebwt, pauidi zccurxent , 
depefita prifca ferocia. Hof. 3, 5. &) fc. o Iehowab, Bene noflev! per apoflrophen Propheticam. lta cf. Ier. 15, 
7. Vel, quod malumus : Opcpzlezi! 1:3 enim planius fitit oratio. Innuirur autem reuezentia, Ecclefiz non 
deb:ta folum, ed obuentura quoque. cí. Deut. z£,; 19. Y. 18. 1) אא‎ efl igitur? interzogatiue pro , 
Nullsu el. Doxolecia, fanciz admiracionis & fiuporis plena. Ecclefia nempe. quam hic denuo Michas Joquen- 
tem inducit, vclut in aby/lum immerzituz, cum diuitias mifericordiz & graci ! diuinz, in nouiffimis $bi 60 - 
monflrandas, confiderat; fere vt Pau]us, cum fapientiam Dei admiratur Rom. 11, 55. Inde enim eft קל‎ 6- 
jn interrogatione. ;7)t»i nil Deut. 3, .4ב‎ Yer. 10, 7. Pf. 89,9. Suntquibus hic vates ad nomen fuum Micha 
videtur alludere: guodnosin medio Jinguimus. vid. (uprac.1,1 notata. m)axferens culpe, non vtnon fis 
(quod camen ratione adfectus potius, quam dominii dicimus) fed vt »on impvtecur ; 1.6. cozdonan;. Ex. 34; 
7. Num. 14, 13. 1Ioh.r, s. 0) ₪ ferax fens, h.c. impunitam transrmieteus, prenavicationem, ita fe gerens, qua- 
| fieam omnino non videret. Am. 2, 8. 6.8, z. Prou. 19, 11. Cf, 167.359 34-. p) veliquii heceditais f»«; populo 
fuo, quem peculii inftar naber v. 14. ac preciofo fanguine to MM Tit.3,:4. quem puft tot. tantasque Ca- 
ftisationes, pér toc /zcula acdifczrimiua rerum, miris modis ad 1antam gratiam cantiernavit. cf, (upra c. 4; 
7. Ef.16, 12. 4) "eque enifa retiguit, vel fermauii,in eternuri. Am 1,11.cf. Pí.30,6, Df 103,9. 16,4tem .ז,0).11‎ v) cnpi- 
en s mnifevicordiaz. Dilectionec hic notat, non quanos dilexius(quanguam & hauc fe cupere Deus alibi tefta- 
tur, V€ Hof. 6,6.) (ed quanos ipfe miiexiz 367: ה‎ mifeatus dilexit. Xoh.4, 10. cf Eph. 1, $ 1 Theft ,ג‎ Aoh. 
3» 16. Y. 09. 3 ) Reuevzecuy exgo ac vutf.rebitur noflyi. 1dioti'mus vevbi verset y prz aduerbio 4 
vt Deut. 30, 5. Mal. 1, 4. emphatice tamex connotans velut connerfionem amoris in Deo , qui pex iram an- 
te abíceüerae. Zach.r , 16. Pf. 71, 20. 21. Pf. 9o 13. CC Ef. :4 , I. 6.49 , 73. lo0l 1 , 14. 1( fnbiger , pefundabit , 
fupprirae:. 108. addie : pe mifericordi init fuayi, Magna in Verbo emphz fis; ;/quippe ex qua peccatom pe: cati- 
que reatus haud alicer concipizaz; guaurimmitisinftar tyrauni, ad seruitutem ac mortem nes vcluc jngn- 
cipia & vinctos rapientis, Cuiss vero ferociam diuina reprefluza fit eracia. Oen. 1, t2. Jex. 34 , 11.?6.. Zach. 
9,15. aDar.298,1:0. cf. R97. 6, iz. I4. Hebr:2, 5. Non igitur ludicra & facil re: cfl, peccati, in indicio Del 
contra nos infurgenzis, 0210220515 , ac velut fibi obnoxios ad (eruitucem & para sea*um poftijactis, furo- 
xe; fupprimere; fed opus dininz po entie 68. 2) יש‎ proiicies, 6 Dew! vetut quz abolita cupimus, neue 
amplius zftin amus. Ef. 3*, 17. xw Du aid i mav 5 Ex. 355 5- Yo o 2,4. y 2 cf. Ef. 43.25. *. 2o. 4) 
Dabss ל‎ a, ficut clim בהה+ע‎  ),ו6.ז,ְךֶב.‎ 4 ) veritatem - (t miifevicordizmn. Ioh. t, 12. Cocc.Lex. 44. Hoc, 
iuquit, de Deo dictum, notat amorem eternum, munera amori: 6503: op; iofra inimicitiz, dam»vatio- 




















ni ; illud vero promi orum exh bitionem & exrletignem, Pf. 69,17. cf. kc. 7,72. & E.'. 55,3. 0) Jacobo - ,/1074- 
hama , fc. iv bpertens ipforum. c) Luc.r5;. 2) Pede a cicbis a ntiquitaré b.e. vids: ב‎ Aem. 13,52;. Thr. 1,7 
m SRGAPREDILUTCE e NCMO DOE USE ET QURE HOM TRU Us e M MÀ 

Y. 6. וָאזניתם.‎ cum prat. 701.3. ficte. 5$. גמסא‎ tno , cent cnerfum ej addi: SQ *h 
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Cum 047: 2. 3: concra! vaf. Evff. & 1%. 2s. f.6:.2 Y וו שלך‎ 1.5. fec 
m*?«23 defell. per Kibbuts 3.7. 8. 15. & in marg. €.9 addis nt7: '2.in mazg. ביה ספרי‎ 
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IN NAHVMI PROPHETIAM: 


PRAEFATIO, 


vnus 6 «0n folatovibus Bierofolymz Ef. 4o, 1. aduér(us terrorem Aílyriorum Nam hoftium deletio Ec- 
clefix eft confolatio, coll. Tob. 14, rg. Pron. ic, 10. Ideoque ? ordize XII. Prophttarson olim ivxca LXX. 
Enterpp. poft 1309470 pofi:xus fuit, quia vterque de Níniue, A(yriorum metropoli,texait vaticinitm, vt Hiero»y - 
םג ול‎ Proemio (uo ad hunc libram ebferuat, coll, Ion. r, 1. Nah.z, r. /[fctas tamen eius nou (aris cerra eftaut 
przcife patet 5 quod noa vnam in explicatione huiusprophetiz difficultatem parit, vr fuis locis maucbimus. 
Cenfent enim Hébrei,tam Nahumum,quam Mabacucum (cripfiffe Mans tex»poribue, (cf. nos. 2 Keg. 20, 10. ) 
idque aobis per(aadent( inquit זא/6703‎ ) tum ordo, qnoantiquitus pofiti funt hi Propheve po& cos,qui Ezechiz 
vixere temporibus, cum xesipíz,quainesrum fcriptis continentur. JL:aciiam fentit .4bavb ad h. librnm 
£01.268. col, t. & ex ifla hypo aiheG, fecundum meam. fezteatiam , ibidem ait col.3. למסל‎ vaticinatre efl. Nahe de 
clade Sagcherihi, quippe qua iam facta erat. Fisringe veso in Doctr. Proph. p.357. Figenda eft , inquic, Nahu- 
roi ztaiproxize pofl 1681 > (* Micham ,awue adeo fnb 1192026 , non tanium poft deportationem X. tribuum, 
fc & pofi cladem Sewnachevibi c.r, c. 13, vade argumenium prophetiz defim:um eft, & caprata 066460 predi- 
cendi integrnoa Nini C* .,4/ 105473 vegni Vntevitum. Plures vasnen, vt Cal.ziwe ad h.! Guvtlezte in Theol. Proph. p- 
131. M4 11 Occon, V. T. p. 8,6.aliique , vixiffe eum putaut tempore , quod i;ter decem tribuno deportationere 
in Aflfyriama & cladem sSexaachzribi invercesfis: illam enim factam , bancfu:nram , memoraria Propheta c. 1r, 
12.:3. Q :6d valda quoque verifimile fit. Lighzfooto in Chrenol. V. T. p.199. fed ita, vtcaperitfab Hiskia, & 
conticuauerir vsque a? :'emporaManasfis, quo Hebrzi civs xracem referunt, vt mododizimus. At quod 25- 
chertus ג‎ 1204060 p. 6. F'erifmils ef, 3nquit, Nahsrawm fcvipf]fe, quo ttmpore »ecens fueras excifa Diospolisa Rege 
Nabucbadonoforo , qi Hierofslym& C Tyro > אק‎ flatio: inuaft Jfegyptum ; id nobis minime ücvideiur. Neque 
enim probauirVir fumraus, vt poftulat ipfius hypothefis, ve! Affyriacum imperium vltimo demum imperii 
fuidecennio , & pofl vaflaram Aegypxum , ANebucadnezare euerfum 606 ; vel Nshumum extra patriam inter 
exules in Babylouia fcripfitit , quum vrbs & templum Hiercf. sb anngrg. Nebucadnezarisin ruinis iacuiffent. 
Quin porninstunc calum Dei pablicum inIudza adhuc viguifle , certum videcur ex c. 2, i. vr alia taceamus. cf. 
enam not, c. 3, 8. Ef igitur hoc alterum & fetale vesicinium adnerf»u Ninwm f- Nininem mewopolia, & impe- 
rium Affysiorum , de 450 per Medos & Babylonios breui poft hzc vltionem fum:nrus erat Dominus , iuflag 


"ND ese Elkoftheus fiue E'kefibita ( incertum , a gente, an ג‎ patria ita vocatis) fuir, quod nomen dicit ,- 


iudex & vindex fine adfertor Ecclefie (az, Gnm enim in bene cepta quidem ad Ionz przdicatiorem peni- - 


sentia haud diu perftitiffent, fed ad priftina fcelera , crud-!itacem , rapinas & idololatriam radiiffent, immo 
ad bla:phernias etlam contra Iehouam, fnb Sancheribo przfestim , prorniffent Affyrii; DEVS per Nahumum 
id illis nen inultum fore de larat, fed penamipíis ism הוגפגזגק‎ , &tarditstem íupplicii grauirare (c ita com- 
penfaturum, feuere pronunciat, vtetiam amplisfimx  omzium & potensisímz vrbisfiws pofteris iguocus 
fit fuzuzus; quemadmodum eucn:us id dudum comprobauit, vtad c.r, 8. no:auimus. Atquehinc patet 
non tantum cozfes[ur noftriProphetz; q»ozd sateviam 05 phrafin , cum Bfaia(coll. Nab. r , 13. C. 2,7. cum Ff. 
10,27. & C.52,7.) cum Micha (Nah.2, 2. Mich. 2,13. ) & cum Zephania (Nah. 5,7. Zeph.2 , 13. 94. 15.) fed 
etiam hic nen obfcurus zefpectus eft ad torum iilud vaticinium Ionz , & eius quezzlas1on. 4,2. coll. Nah. 1, 
2.3. feqq. Vs de con(erfn cum Mofe cercrisque diuinis fcriptoribus hic breuitatis caufa nihil dicamus. Quod 
ad filum א‎ elocu:ienem attinet, concifa & grauis efthuius Prophetz dictio , א‎ zazxime frequeni perfona- 
yum mutestioze difficilis, vt Hiecronyzxs querituz , qu:ndo in adnotaóenibusfuisad ב.6‎ 2. ita aic: fd Ni- 
winen nunc ferzo conxertijur 5: OQ" hinccuel maxize obfcuvi fms Prophete , quod vepente , dw aliud agitur , ad alios 
perfona 7istatur, Verum vrinegari non poteft vfitata in Scripturis perfenarum muistio , quam veh&ámens ad- 
fectus, mimefcs & hyporypofes f(zpepeftrulant; ita tamen cauendum etiam eft, ne quid przter rem (tatua- 
rur : prout eo ipfoloco B. l'ater fermonem ad Niniuen conuerfum perperam exifimsuit, quia ad In2am f, 
Ecclefíam pertinet , vr in n6uis noflris probamus. Corf. eriam, quz ex Schmidio monvimns ad Ef. 52, 14. 
Pviez libyi tres pro numero capitum conflicuimus. | Nam pofttizselen libri c. r, x. proponitur I. 26/00/61, iu- 
fliria, potentia atque vindicta 4/2739 in peram v.2-11.14. Iudeis autem infolatium v. 7. cura promisfione 
meliorum & reftitutipnis fub N. T. v. 12. 15. 1], Poft coztizsstag illam prazisfomen: c. a1. 2. 3. Ninines obfidio , 
expugnarie , direptio & excidium depingirar c, 5, 4.feqq. & III. Cexffa «c 00/4 iflius excidii vbesiusdefcri- 
buntur ac confirenantur €.3, r. feqq. Ceterum quicquid nunc aduerfus Winiuen dicitur, id etiam de Anti- 
chrifli«na ciuitaie f. mundo figurae przdicari , optime dudum saonuit Hirrcnymm. De corfummatione ivaqug 
i xdi (inquit ille) fecundnm amagegen 275 confolatisnem fanBlarnm prophetia texituy : vi, quacunque in viundo 
, vident , quafi pratevesutio G7 caduca couiezptant , C prepavent fe ad 24dicii diem , vbiculser adwesfws vvevos 
10103 Dominus: efi«. Conf. not.c. 2,1. Ef. 1:5 4. C, 13, 1. C. 20515. 27* | , 
31.3j. Mich. 5,5. 6 
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6) Vitrine , 


€) alioruz:, 


4) Bechavti, 
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3. virium tnim ₪ 
obi:fGium. 


4- Occafío, 


S» Pavalielismon. 


7. Parit libr]. 


1. Ffwr. 


CAP. I. Y. r.. «) 
Vulg. Ozws. Syr. & 
Ar. pl«gn. 5. prophe- 
124: Onerofa fcil. & 
infaufta denuncians. 
cf. Ef. i3, r. c. 14,22. C, 
155 I. &c. Hiervom. Sic 
vocatur, co, quod 
cam, adueríns qusm 
videtur, premat, nec 
Éinat eleuare cerni- 
ccm. cf. in, eriam 
not. Ier,35,33. & Hab. 
.ונז‎ 5) Ninines (. com 
174 Nininen. c.1, 9. 
lon.:,2. 00 Geriti- 
vue cbiebli , ve Ef. 15 » 
I. C. I9 , T. C. 3I, I. II. 
C.i»1. Quod obie- 
ctum hic probe ob- 
feruandum, vt per 
totum vaticinium 
fcias, aduerfus quos 
potisíimum prophe- 
ticus fermo diriga- 
tur. vid. e. c, c. 1, 8. 
16 6 3,t. 
&c. Ion. ira: אא‎ 
calicis | omalsdi&iionis y 
propinanéi  Nizive: 
(vid.c.3,11.) eontra 
quam -Jaticinsius efi 
privs lona, filius ./4- 
mitib«ii , Propheta , 
qni fuii ex. Gash-Che- 
pher, qxasdo illa es- 
jam conxev/a fwit & 
peccat9s fuss; Scd qmmwa 
perrexiifes [tccave, ite- 
מלאץ‎ C11 6477 411- 
cinatms fl. א לא‎ 
Bith- Kochi (velde 
fam3,« Kofchi) ficut 
f.xipruem efl in. boc li- 
brc. Nimirum Nini- 
ve, ad Ionxconcio- 
nem,incolarum pe- 
nitertia emenda:a, 
& diuina rmifericor- 
dia conferusa erat 
,3.מ10‎ 4. feqq. Sed 
102 relapfa in dete- 
rius, diuinam vl:io- 
nem, &excidium fi- 
bi :2ndem accerfinit. 
vid. Przf. adh.1. 6. 
4. ExeniR 9m autem 
habuit hzc prophe- 
üiarontam in ex.i- 
dio $ancbeiibi , 
(quod nonnulli c. 1, 
I2 7j. prxdici putant, 
alii autem , eciam 
Hebrzi ,iam antea 
factum effe volunt, 
vid.r:zf. 6. ».)quama 
inipfus Niniues 6- 
veifiene, 4070 drci- 
mo fexto Iofie (ec. /%- 
fexii ^nrales , a Na- 
bopelaf[:vo patxe Ne- 
bucadnezaris, & .4- 
2% Me?o, iurctisg 
viribüs expuesnz's. 
Et reuera,inquit Hí- 
ercnyzi« , in Proa- 
mio in Jónx pro- 
phetiam , quantum 
ad hifl rias tam He- 
brz2: quam Grzcas 
perünec, & maxime 
Herodorum, /egi»ins 


Nininen » 7t 1% 
apnd Hibraos Iofr- יש‎ 
vffiyaze 


CAP. א‎ DU" 


car. LIN האָלֶקשי: אל קוא‎ tom גנוה ספר חוון‎ NO 
וקכ חורזנקכ יחור וכעל חמרז נקם 6 ו‎ 7C 
קה‎ s אמכ‎ qu nde, + לכו‎ ceu o קורל‎ 
בְּספָה וִבְשָעָרִדל 1532 יתירו'‎ niv py ונקה לָא‎ n3 onn 
mus": + וָכְלהנְַרורת‎ MUR E23 גוער‎ Sn אכק‎ nm) 
Mec. n Drm : לְבָנן אלל‎ met בש רמל‎ oo 3700 

Bibylonio T T. H i 


רעשו 


dorum rege anno 1. Nebucadnezaris,, fec. Hebraorum & E«[ebii 0101607, non 060100 V bua 3 nih 
Cyri, quaudo regnum apud 11505 Zedeki«« tenebat. cf. nor. Ion, 1,2. ו‎ 7. gt x Y- ^ Tte. 
&d' h.l. Gurtltrse Theol. proph, p. 202. feq. Z;trirg« Chronol. p. 7o.feqq. & pus Ó Veg * ₪ ipe. ו‎ 
f. fcriptum, in to:ius Ecclcfiz vfum confignatum . cf 00.10, 8. 15.Jer, 39; i. c. ^ ; dr HE 5 ^s 2 
lv, pex modum epiflo/« miffus ad Affyrios : quod » explicante fic Tarnouio apu EN א‎ Pe 0 
707022 fecialis epificla , qua Nahum nomine fummi Imperatoris fui Ichouz bellum ₪ yriis PES ds ו‎ 
pitexea ftatim 460011216 v,2.(egq. confliumque cius , & cauffas 113: memorat , bellique n ross : b: be alos 
fubiicit. Nempe nomen Hebr. ")ED bes d tantum VEA cer Pip ל‎ ant prophericeEf 8 

«8, 1. repudii Deut. 24, 1. 5. & epifiolaz] denctat a Sam.r1, 14. * $5» 5«XC. : 0 
gus bec aed 3 1. f) Elkofcbites 54 pen & Vulg. Elkcefai, Incertum eft , an ad genus, a ו ו‎ 
ferendum fit bec nomen , formatum ab E/kofch, gramen ferotinum , vel plnnia ftrotiua H Ls 5 dati in- 
&c, non ex artic. Arab. vt Joz. put2ui:. Pro nomine patrizid habent Luth. aliique. 5 T לא‎ 
quit, putant, Helkefasor pairem efle Nahumi- -cum Helkefa? vsque hodie i» Galilea vin us fit, p pUSRONEER 
& vix e ruinisveterum zdificiorum indicans vefligiz, fed tamen notusIudzis : & mihi ו ג ו‎ 
te monfiraivs. /fbarbazel tamen ad h.l. Ex Scriptuxa;inquit, nullum nobis umi e BEBE Ara ctos 
hoc loci fit : nec etiam de familia aut patria Prophetz quidquam certi e Scripiuris Modi d 0 
monumeniis habemns, Y. 2. £) Doo Zélotes, Valg. «emklator. Gyotiue : qui neque "Rd. 0 RIA Wiss ie 
que inimicos florentes diu confpicexe posfit. )2( Iof. 34, 12. cf. Ex. 20, 5. & ex mente 715a75. Ioel 2,18. 


dex. Vulg. €" wlcifeews. Pf. 94, 1- à. X Exdix&v Apoc. 6,10. i) efl Dominsu. Poft ticaTum PUPA RESI 
libri v.r. Propheta vaticinium fuum exorditur a ג‎ Iehoue, 1q» feueri iip cepe od ius pa 
benigni autem valde erga fuos &rc&pifcentes v. 8. cui deinde fubiici: minas aduerfus לקד ל‎ : 4 Pac 
tium pro Ifzaeliiis,in primis deN T. v.r1. feqq. vt Sebinidiss in lemmatbus fuis obfezuauit. £) iiy 4 An 
יש‎ habens fuvovere. S, (t magnos efl ira : qnam & facillime effectui dare poteft, fi Vaud dici kp eia 2% 
Deut. 4,24. (א?‎ vipdex,iaquam, efi Dominus, Trina huius commatis repeutio,non ad ve ל‎ LI 
feucrationem, vr Grotis cenfait,nec etiam ad trinam I(raelitarum deportationem ו‎ e = הל‎ an» 
29. & c.17,6. vel c. 12, 9. 10472280] enumerat) fed ad tyes Diuinitaiw perfonas imei a no Pr er 2 eu 
6,3. &kc. n) Vulg. vlcifcers iz bofles vos. Ion, vltiomer fi»sturus efl Dominus de bofibus populi fwi.Ef.5 
. 


e +6 U7ty Iac QT. Hebr.1e, 27 Jdbarbanel : Nam 6:6 Ifraelitz excidium & exilium przuaricationi- 


bus fuis merperant, AfTyrius tn. ad eos vaftandos non mandato diuino motus fuit , nec à ren d gine ir 
feruiret; )68 3211112 porius & arrogantia anirni fni comm o:us venit ad vifisndum popu ein ו‎ 
permitierer, coll Ef.1o,5. Zach.1,1;. cf. not. 3Reg.12525. 0) € iam in fuum IS PRU ENAEE . Ea P 
6% fuss. Ef. 42,12. C.59,18« C.66,6.14. 45472. q. d. Ne ergo putetis; quod non ftatim vindictam fumi i 7 xs 
oblitus fit eorum, aot condonaueririp(is omnes iniuria: & fcelera ipforum &c. cf Prarfar. $. 4. is En 
quidem Ichoua tavdus ad irs. Vulg. patiens. Ion [or ge diffzrt ivam. Syr. (ovga eft patieniia 0 TM erit 
13. magis etiam, quam Ionas volebatIon 4, 2. v) Vulg. ₪" zmagnts foriiixdine, fcil. ad Tee t ו‎ 
tiam (uam demonftrandam. vel: 2067 tamey, eidayi הדל‎ efi vobore, ac סל‎ ps cpi 0 dias hs 
nas d.ffer: non impoteniiz, fed longanimitatis argum entum efl.cfoNum. xa,17. s) affa min ge d id 
mocenies dimittet, 6 infontes avt inmltos effe finet,fc. hoftesfuos, Ion. eos, p 530» TUS MESE t nu x ati 
noa tamen ferper hofles (uos impune ferre finer quz faciunt; fed rarditatem fupplicii tan c "aep nr 
penfabit. cf. Bx. 20,7. c.34,7. Hitroxymp»e : Seofos eft , diu quidem fcelezis וו‎ Hiis ci D Cun] 
mitati1 fuz fortitudine iniquitates eorum fuflinni:, prouocans eos ad peniren iim; fe cpi 3 
taté Dei,fec. corimpenitens rhefaurizarun: fibi iramin die irz Rom.1,5. quoniam patiem foi d kde 
13. Yiundos. C innocentes ipultos abive pariete. 1) Domixi, 6184 Dom inwm qud stepe x)Piep à . 
tezspe[late. 6 £y בשה צדץשק‎ Ff. 66,5. .6זב9‎ x) יש‎ rte 6מ21‎ (2) 10.97. y) 68 4 [hn cac dni 
fione hoflium fuorum. der onfirzuic. cf. Ff.28,2.0.29,6. Ier. 2,19. Zach.9,14. x) (t nnbts. Yale. 8 1 
funt שא/שק‎ (6) Ex. 9,9 ,9ב זגו6כ‎ 24.pedvm eius, Crotise  Nubii:fiflit, icuthomines ges Asi e. v קלע‎ 
nubium, & eis vtirur, vi vult. Conf. Ex 14,20. 14. Ff. 19, 6 y.4. b) Dot m 3 Hber 
I. veluti cnm herus cbiuzgat feraz m fuum, vel ei mintarur.fic Pf. 106 ,9. e) ואיש‎ efact: ilind.vt jam dg 
azi.Piel (5) Prou. 17; 11. $imilis£o1ma contracta infra 6.16. 0924. v. it. Thren. 5, 55. 261 ? Tm s Vall. ed 
nem Io:. 5, 17.1. 74. c. fic omnia fiwinina Pf. 197,33. « Affyriorim Euphraiem R27. e EA SERA MER A 4 
defe vium deducens: Eí.g0,2. c.c, 10. Hieronymus : Dei potentia defcribirur » qui vindiraturui efl dc 2 DNE 
xaclem : quod nougrzuc fic ei, Atlyrios d sflruere,cuies maieft tis fir etiam elementa ו‎ n a e PETS 
16,3. cum Dens iu.repa:. g) Baf45i )א‎ Yon. Mtbnam, Syr. Manis ) ₪ Curmelwe, leca sini Ere AN 
pecori: quz (zpe ideo ccvoiuagui ur , vt E533, s. ler. 2,7. € $9519 Am. 1, 7. MIB Ten ) Fase i 5 ps 
florida. Syr. ₪ gevmen.Yor. € arboyes Lib»nilanguent ל‎ decidun:. cf. E. 55, 1. 3. Moo 14 , €. 6 anti DN 
fcua & avra eciam ad avbeves venit, vtindicet, nihil efle, auod 902426 posíit, Deo nolente. ERE p i i i: 
€li fitào cemperibos E iz r Rez.1*,«. Roelisc.r,aio feqq. lerem: ze c. t4. 7 feqq. &c. . ל‎ i) 2 : 5. : 
Sinoi Ex. t9, 18. Hitvozyrivn ; Figurace f«l [Limes quique ₪ poieztes intelligendi funt. Sic a 5: ji 1. 
& Principes, & Abarb. .0-ב.[6)‎ regna & prosincias per montes & celles in telligunt, Conf. Ef. 2,14. €. 65, 9. 
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: i í ןו‎ 408 dAipulater , לא:7ד//6א‎ o dicit, 
NAM.I, *.r. mm ספר‎ Si - 5. דזין‎ Rerchi . ex i 0 ront 2 i n ta rdg 
qnod vero eít contra codicum 2 fi'em & Lick poe (וס‎ E B $n» per fere 15.18 
i תאלמו‎ ? Meof. Ev, aus .18. 
13. I4. 19. 10. 31. COntra Maj, inpr. 315 0 9p plene x. fec. 2 DEPO 2 UN d 
es ie & Pcr. anomalice. 7,557 E old minwculum hic poícic Maf. imp», ad Kcu. 1, 4." & fis. E. 1. 6 
nihil huiusmodi habent codices uoftzi, 
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NAHVM. הא מז תגס‎ [A 
4s m . m 2 € NK... 
joo wp Vena וְהנְבְעָורז‎ 2o רעשי‎ 


Jor‏ : מפניו 
av oy mar‏ כָּ : לפני זעמ מיי 


i‏ דד 


עמוד ומי יקוּכם 
: / 


«qui refi&at 1- 
rato Dco, & 

populum fu- 
um vindican- 


10 ti. Conf. 2 


: וְהצריכם נתצו מִמָנוּ‎ UNI nons inbndex בחרון‎ = 
*. c . :וג‎ . 247: "is qun. 


^ . 1 . / . 5 ורי 
ה לְמַעָיו וס on vo) 0s‏ ב : opio‏ עבר 


יעשה vene‏ ירדף"השך : = מההתחשבון 
Yu E 4e, 77‏ ו *q P M a‏ ל 2 
jt n3 ninm‏ עשה קְאתְקָוּ D'OUP‏ 3:7 


5% y 


V Vp» "bs סכוּאִיכט‎ CoN302 D'52D D'Y? 
ער ה 5 018% מלא‎ 


66 Ex.9,23. Thren.2,3.4. 2 Par.34,11.25. & Ez.22,20. &c. %( (? ipfo ז6קעץ‎ f. petrae רה‎ 15. Yob. r4, rg. ad quas in 
fummo difcrimine confugere folent homines Apoc.6,15. y) fravgeatuv ( LXX. & Vulg. di[folrte funt. Syr. & Ax. 
liquefcwt ) defe «twv ab eo. Yer. 4, 26. cf. 1 Keg. 19, 11. Vbi ergo , & quomodo quishoftium eius faluus fabfifte- 


Y. 7. x) Vulg. Boz»w (0. 3065 , vtr Petr. 2, 5.) eft 
2 a , ^ . , 9: ^ 
Dominus. addit Iou. Ifraeli, ex Pf. 73, 1. 0, 6l 6 'C2Z0MEVEO QUITO! , 16-11. cf.Pf. 25,8.D054,9. Pf.86,5.Pf.119, 


jv3b 
nos 
N 


v 


t) effe, Vulg. 
ind:gnatio 
eis, Deut.29g, 
22. Efth. 1, 12. 
12 ) effunditur, 
Syr. avdet wt. 
igwi.M.I. vt 
res liquefacta 
igne. v.c. pix 
aut fulphur, 
& metalla&c, 


ret? Hievoz. Cout. ex oppofitione (equ. verfum 7. 


62. Hactenus Dei neu Low ferociz Aftlyriorum oppofuit, nunc breuiter quoque eius n£usoTyTO. in fola- 
tium fuorum defcribit. a ( iz prafidium. S. vt fitpropngnaculo jc. piis. C. 3, 1r. cf. Ef. 25; 2. Pf. 31, 3. Pf. 26,2. b)- 
vid. Ier. 16, 19. P(. 37, 59. '[- 9t, 15. c) €*, tq. cordium fcrutator Pf. 7, 10. 20zit,(* cum cura ac dilectione agzo- 
fcit Pf. 31 8. fic 2 Tim.2, 19. d ) covfi lentes vel confegivom quaventes in ipfo. U(. 2, 12. P. 36, 8. Ion. qui confiduzt im 
Ferboipfins. c£. Rom. 5, t.feqq. Prepoftio non femper impedit cozflvnt£zozem;vt fupra v. 5. כ‎ Sam.1, 21. Pf. 5,12. Ef, 
28, 9. c. Hieronymi ; Cum iraíci ceperit geutibus, & quondam potentisfima regna vaftare , fciet eos , qui fni 
funz: & non vna tempeftate obrnet nauigautes, Y. 8. €) Pzde( vtin hypothefi nunc de Niniue dicam ) qf. 
cum inundatione. Vu!c. in dileuio. (6) Prou. 27,4. Dan.9,27. c.11)22. f) tvanfeunte, $. fupevgeediente ; 1. e. inunda- 
tione admodum impetuofa, & omnia peruadente. Maximum puta non folum exercitum Medorum & Babylo- 
niorum, qui A(lyriorum imperium euerterunt ; fed etiam reliquorum omnium malorgm molem & impetum, 
cf. c.2,1. Ef.8.8. c. 22,15.18. £ ) confummationem v. 9. Ef.10,13. Yer.30y11. h ) faciet locum eiue fcil.Niniues 9 
Tig. provfi«s delebit 106078 ipfiws. ve dcinde,vbi fuerit, ne(cias. c£, Dan.2,35. Apoc.12,3. c.25,1. Alludit vel ad dilu- 
vium mundi primi, vel ad (ubuerfiones domorum , quz fieri folent, quando iugens aquarum vis omnia fecum 
rapit ac pro(fternit. Matth.7,27.vel etiam ad illam fluminis inundátionem,qua nurus Niniues ad XX. fladia de- 
iectus, € expuguacio maturaza fuerat fnb Sardanzpalo, vt narrat Diod. Sic.lib. 11. p. m. 113. Ita vero compleri 


oportuit hoc Nahumi de euerfione Niniues vaticinium, vt iam fuo tempore 2907420 in dial. £70.27 Ey Tt 6 


: 7 ^ 7 / As Á - 
T.I. p.m.292. diferte dixerit : x -6שא‎ n 0/7 AO עפ‎ x2» ,€ gry S E] Aeazroy QUT , x 
a emac , Urs צר‎ »». Acfatetur doctisimus Bochartus , poft omnem adhibitam indu(triam, Phaleg IV. 


€. 10. p. 284. in leco Niniues prgecife deiniendo fruftra fe doctos fatigare: ac nihil in hac parte certi nos fcire, 
nif Ninum ad Tigrim fuiffe verfus ortum, nec procul a Lyco flumine. i) Vulg. inimicoreiws, v.2. Aflyrios 
puta. 48470 k ) pevfequentur. ita bene plerique,vt Hof.2,9. Prou.13,21. At M. I. cranfitiue : faciet Deus, vt perfe- 
quantnv tetebre hoftesipfas.c£.D(.7,6. 1) tezebre & omnia mala ac triflia, tam huius,quam futurz vitz. cf. Am, 
5, 19. 10. I0b.5,14. C.12,18. c.20,26. Ion. C? ini;nicos fuos trader 18 gehennam. Y. 9. m) Q*id erzo,vos Affyrii , 
cegitatis, vel ekcogitabitis «duevfus Dominum, eiusque potentiam ac decretum ? An euafuros vos putatis 6 manu 
eius, & irz ipfius refiftetis? Incerrogatio cogitationis ftultitiam arguit. Occupat autem Propheta tacitas AfTy- 
riorum obiecliones: quafi vanz aut fine effectu fucurz e(fent Domini comminationes; 358 fi quod damnum 
paterentur, facile id reparari poilez. c£ fupra v.6. P( 75,9. & verbum Hof.7,:5. Prou. 14,9. C. 24,8. Dan. 11,24.35. 
n ) atqui cozfwmnmationem ipfe faciet, & exitium vobis izmittes. v. g.c.2,1. 0 ) mon fuvget bie angu[lia nf.27,5. Vulg. - 
non confzvget duplex tribulatio. i. €. non iteratis ictibus, fed vno vos profternet, 6011. 1$am.26,8. Hieronymus : 
Symmachus apertius : xo fu[linebsowt impetur ftcunda augn[lie. p) bis Num.2o,11. q) azgufia.v.7.E(.9,22. lex.4y 
31. C. 6, 14. Al. ze refrrget b» vel itevum inimica fcil. vrbs X imperium Affyriorum ; ficut poftillam 2b Arbace | 
Medo factam expuznationem, de qua Diodorzs l.c.ad v.8.coll. 1$am.1,5. Ier.51,54. Y. 19. Y) Nazi, Expli- 
catiuum eft. Dicit enàm hoc verfu, quomodo totali: ruina, auc interieus rantz vrbis & imperii evenire posfit, 
ez dxplici caufla, vel triplici comparatieze: r) fpivav« m, quz implexz f confertz iuter fefimul etiam combu- 
runtur j 1) ebriorum, qui facile (upevantur & trncidantur, nullo relicto ; & 3 j flipslarsum avidarum, quz facil- 
lime igne ab(umuntur. 5 ) v;qxe ad fpieat, i. €. €0 vsque, vt fpina: perplexitate aquent. cf. 1 P2. 4,27. & 2 Sam, 
2j 19. :( Ef 54,15. P f.58, 1o. cf. 2 $am.13,5. 2 ( multitudine vel fuis confiliis perplexi, implexi Ailyri: funt, (2) Iob. 
8,17. cf. Gen. 32, 13. & vid. E(.19,34. Vulg. hic protafin, fequenti aucem comma:e apodofin facit: Qvia fcut fpina 
[e invicem compleflentur, fic corniuinm eartm pariter potantivm. Sch. aute benc icc. accentu: hzc duo membra, 
vt anzeccdens f. cauffam ; ditionem autem SilJski, pro effeéiw accipi, h. m. Quwmn fuerint vr4ue [ict [pine im- 
plexi, & fimt inebviazi eovwm inebrinti, comredentur &c. Alieuas a textu explicationes omittamus. x) C fcc. potum 
velpotave fuwm. Eft vel Nomen, vt Ef.1,22. Hof.q«t8. vel potius 01 cf. Futurum E(.56,12. y) pori. e. ine- 
briati, vel q. d. ipfi 6ף‎ abforpti, coll. E(28,7. & Co-c. Lex. (ub 97] col. 163. (1) cf. actiuum Deut.21,20. Prou.25,20. 
21. M.l.ie ficuc ebrii, in terra iacentes, vt non פנו]נסק‎ 34069005 hofles pugnare. Hievezymus : Pulchre quoque 
exercitus Afyriorum maltitudinem ebriorum conuitito comparanit.Ac non taotum comparatio cum ebriis,fed 
שק ג‎ etiam comiffationes & temulentia Atlyriorum hicnotari videntur. Conf. fimilia de Baby/oniorum fecuri- 
tace not.ad Et.11,4.5.& quz de Sardanapalo retulit Diodorusl.c.Rex Aff irin, inquit,ignorans BaCtrianozurn de- 
fzctionem , priorisque fortunz benignitate clazus , 24 otium fefe igaauum conuertit , fuseque ad fe[lae inflituendmm 
egulas,m agnam vittimarum & vizi, alioram ju? ad hoc vtilium copiam fubipiniflrauic. Toro zgitxv exevcitw con- 
viuis indnlgente, Axbaces per transfuzas de negli2entia & e^vierste hoft'uma edoctus, 20078 ex biprowifo illis op- 
primit. &c. vide cotam hiftoriam lib.z.p.m.112.16q. x ) ideo coz[wnti fuzt; vel confumentur, igneirz diuinz & 
bellici firaris c. 3, 13. Neh. 2) 3. .בד‎ Praeteritum Propheticum, v: Am. 5,2.cf.al rem E(-55)11-12. 4 ) freut (Hipsla avida 
Iob. 13, 25. quz fubito flammazn cogcipit, X leui ardore combufta perit. cf. Ef.5 ,24- C. 475» 14. 10cla, 5. 
Obad. v. 12. Mal.5, r9. 


e 2k סמו‎ fic. 3.31. 
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Y. e. )92N persékqphpog.o. 7C 


ipn 


&) Vulg. comnoti funt 
ab to. X contvemifcunt 
a confpectu eius. 2 
Sam.21,2. Ez.32, 20. 
4) EG. 54 ; 10. 77) li- 
quefcunt , & velut ex 
ft & fporie faa. di[fel- 
"ventxr. Hithp. (3) 
Am.9,13. c. Ef.64, 1.2. 
& fimilis emphafis 
Coniug. Hithp.Mich. 
1,4. 7 ) Syr. C" terza 
«oncuiitxv, Vulg.con- 
zremuit , Ion, vaflata 
efl , M.I. avdet f. fla- 
2745, coll. verbo , fed 
rzranfitino, 2 Sam. 5, 
21. Ica Schmid, cozz- 
byreimique ,& Grftt. 
P- 525. terra בג‎ dio 
^ WB alsum tolletsev,coll. 
w.6. & 6090260 no- 
minc Iud. zo , 38. 45. 
Xer. 6, 1. Ez. 17,9. AL. 
fimplicius: attollit fe, 
vel qf. vocez: fuam , 
gol. Num. 14, 1. Ef. 
42,2. x1. Hab. r, 3. Pf. 
24,9.Tiz.terra fepro- 
vipit cx illius confpe- 
£tu, 108184067 : q. d. 
Etfi a femet ipta ter- 
xa fit immota ac 
quiefcens, atcramen 
a conípectu eius fe 
attollit, nec fubfiftit. 
Sic אק‎ quoqxe fe at- 
20/2: & habitantes 
iuco, vthos reto- 
yeat & abiiciat 6 
fonfge&u | ipíus. 
Hxc vero omnia 
(perzit Abarb.'fieu- 
rate dicuntur de N2- 
bucadnezare;qui vel- 
uti cum turbine ex- 
furgerct & tempefta- 
86 , X cum nube ob- 
fcurante,marsqse in- 
fipparet & אלמ‎ 
quz geztiuz [ymhola 
funt, coll. Ef. 18 , 12. 
zdde Apoc. 17, 15. 0 ) 
&^ oybis terraram Ef, 
3454. C 1 

Y. c. p) nte i- 
yam gims. Ef. 55 , 14. 
P(.75,8. q) quo [tabis? 
3 Sam.4,29. y) € אאך‎ 
€vaffet? Am.7,2.5. Pf. 
24,7. LXX. & Vulg. € 
qui« vefifiet? Hierony- 
mus: Aperti.s inter- 
pretarus hoc ef 
Symma-hus; (9 quw 
fwfiisebit iram furoris 
eius? Sic Syr. ₪>ך"‎ 
fet fium fxroris 
gizs ? 1on.Qvendo pa- 
gefecis fe 7n ifeyicordi- 
3er, vr legum davetgo- 
pri fan, 27% cemmo- 
$us eft nudus 4 Com- 
fpgetiu cime * quanto 
guagis , eum enazifefle- 
90187 i2 ira,ad [wmgn- 
d«m "vindifism de 0- 
fovibus nopvli fui, co- 
gam iplies vltioze quie 
f»*fiier? & qus fajii- 
pebit malymire 0104 2 
Hieeonymus : Aut xa- 
gus isitcur,aut nullus 
petorit  inucnikhi, 
ו‎ qui 


b) plea, pleno nu- 
mero ve! aceruo. 5- 
plene. c£. Gen. a5, 9. 
Ef-/31, 4. Ier, 12, 6- 
Adis píeva dicitur 
füipula, cum ?nat«ra 
eit. Ita Rafchi, Kim- 
chi, M.1. & Abarb, 
6011. Ex,21,12. & ler. 
6, If. 

Y. i1. c) S. Eo qucd 
ex re exiuis Nc. lon, 
Ex te,0 Ninine. (vid. 
not. v. 1.) gxodiit 
Tex, qui malim ad- 
]יו‎ Dei pepslem 
€ogiraxit, qui cou fiue 
sm 100167475 der. 
Nempe. Sazdevib, 
166. &barb. & 1)400- 
Schake, icc. Grotinm, 
coll. 2Keg.:2,13./eqq. 
& E C.35,1. feqa.quod 
tn. Calouiu: de qui- 
bujmis contulrcri- 
bus nequam , qui 
contrz Dominum & 
populum eius 4 
cogirarunt , mauult 
intelligi. d) cf. v. 9. 
&Ez.32,1e. e) S. 
cox[iliarius Eeliz! i.e. 
ntQuam & diaboli ur. 
cf. c.2,1. X noz. Deut, 
133 I4. c. 

YX.di f) Sh dixit 
Dominus. EA divisze 
veritatis adfesevratio, 
vt frequentisfime ia 
Prophetis, hic in fo- 
latium Fcclefz fa. 
&a. cf. not. v. 1. Ce- 
terum multx in hoc 
veríu  oboriuntur 
difhcultates, 5 con- 
feras interpretes ; 
quorum plerique 
fequentia vsque ad 
Atvachum de J4ffy- 
vi* actipiunt, quz 
Schmidius 66 
1i; Ditionem.ve:o 
Silluki nonnulli «d 
Nissen, S.vero aMi- 
quead Hiercfalymam 
refezunc;necin fin» 
sulorum veiborum 
€xplic2tiore - con- 
fentiunt,vc vna vel 
altera verfione bre- 
viter indicabimis, &. 
32 pevfetii exitis, fr- 
militer etin; und 
eritis; & licet adea 
uz Éat, 8% 
jaro st Hicet adfiixe- 
Ti?: fe , nan «digas 
1% amplims. Senfus 
buius verfionis , ni 
falior, hic 60 : $iin. 
fegyoó in Deum azi7ro 
vOs ludzi fuevitis 1 
Reg. 8, 61. ficut Rex 
velter 11258135 2 Reg. 
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Giébione Leu. 26, g. 
Deut. 30,14. wmwlti- 
plicabizniui magis 
magisque, uon fi'io- 
zum tantum fobole, 
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doa | ומרתי‎ 

עור מִבִּית אֶלְהִיך אכרית cos‏ וכסכה אָשִים קְברך כּי 
קלורת: wp n por oy ni‏ מַשָמְע 2 CARI.‏ 
ד .. Edi‏ כו ד ut‏ ל 7,109 


tanien X defi. tow 


netiim ille ATyriu:r hoflis, fnpamque czfo exercitu 6226156, 2 Reg.19,34. Ef 31,9. Et lictt te, ecclefiam meam,^b 
peccata ad[lixgrimm, tandem tamea fub N.T. te 307 adfligam aripliv«, coll, E^28,t 5. €.5457.8. At Von. Sic ait Dozni- 
ze: 5ב‎ fnerint perfecta (Abarb. peveéte confentientes) in confilio, e דל‎ 11 etian atmero genies, que conqregsta funt 
ad «zgujlandum 1e, 0 Itrafulco tvaivcerintque Tigrivi, C veanfiuevin: Esphraseon, ac vens vint ad £e adf ge ndum ;et- 
famen, qui [ubieci te von f[unbiic ar te amplis. Abend2n., Senius eft, inouic: Sic divir Dominum ad HieveJolyg ami : 
Sicallya ^lvriorum, qui ventent aduerfuste, pacera fvevinn, nec quemquam timuerint, cunctis regionibus rub 
actis, atque ita etiam ל‎ fucvins vinnvevo; frc ramen exfcindentrev, € tyoxfbit ovans exercitu: X vis ecrum, coll. 
a Keg.19,55. Hievonyzine cum Vule, 5j pevfeéii fuerint € ita pluves &c. Licet, inquit, vobs [li fmt Ad[]yri, € foriitu- 
&e gorum uero augeatur cunClacum geutium;, fc quoque, שו‎ vaftante, .%א:מ10020‎ uomcdo enim nume. 
xus capillorum acntz forcipi on repuznas, ira & numerus aduerfariorum Dei facili fuccifione tolle: ur.-Rur 
fum ad Hiern[alem fexmo divigizox ב‎ 40023 te C nou edfigam te vltva. No: quod pevpetuam fecuvisasev polliceatur, 
fed illiustantam temporis, & ab illis hoftibes, a quibus tura obfidebatnr. Jd bavbazel vexo: ,fd Niniutn, inquit, 
dicizur 106: non parcam tibi, vt o]im diebus louz ; fed femel fuper ze craníibo, neque id repecam, coll. 08% 
1 Sam 16,8. Verum (equens etiam verfus commgedins ad Ecclefau ( c.1,7. diierte a 'xcepheta compcellatam ( refez- 
tur,quam ad Niniueu. l'auc2 addemus nunc a3 jpfa verba textus. g) Vn'g. 5. c. 5f. Hieronymus: Zicet.vt Deut. 
39,2. Iud.15,16. Et.rA2.1er.c; 1. &c. bh) integri. Gutter p.252. Hibari יש‎ ixtegris vivilss (uis ssudentes. Lai fime 
gntegyium fignificat, vt lapidem von cxlum aut delatum Deu*. 27,5. iniegrsm pov dus Deut.25,15. com pleia men- 
fam Gen.15,16. completum exili) Am.1, 6. perfectum edificivm 2 Par.gdy16.horsivem faluum & incolumem cov- 
pore Geu.53)8. integyum animos tineTraude aut dolo, 4 homines Gen.54,21. & erga Deum r Keg. 8561. C. 11, 4. 
£.15,3. T4. 2l'ar 1559. Hinc diuerf/Nlla interpretum exp!Icatio. 2) fie tamez amoutebsitu, tondebuntuv, fuscidaentut. 
. 06 Gen.32,13. Num.11,31. Am.7,1. Pf. go. 1e. & fynonymurm Ef.7,20. 0( יש‎ pratevibit, ita vt definat. vid. Ef. 31, €. & 
cf, Ier.8,10. (90,4. Pf. 144,4. I0b. 50, 15. €34,20. 4) (7 licet adfixi te per illum 2 Reg.17,30. Pf.9o,15. 22) 162 ad- 
figam tamen te "vultra.c€ YR ^g.11,39. Ef. 4,11. Y.13. 7)$. Sed anc propediem.Ef.42 19. vid. Am.6,7. o) fraz.- 
qum ingim cius, Hieron, i.c, per metaphoram puteflatem 2/1717, vid. Ef.1o,27. & cf. Len.26,15. Iex.26.2. Ez.34,27. 
gate; 0 Zion, f, Ecclefia mea. At 745475. Ineum Regis Affyrii frangam « £e, Niniue; € vincla 104 quz omni- 
bus regnis impofueras, disriumpam. Sed vid. E.1o,27. & not. ad przc. v.12. on. Nec enim frengam iugum genti- 
um « collo ,]סי‎ € "vimenula vejlva abrempazn. q) 1er.2,20. €.5,5. C 17,1. P£.2,3. 7; Yer. 30,3. וע‎ 4 14. 5$) 
Super te «utez: Alyrio, vel Rege Aflycia (fnnc enim fnbintcellisimus ex fvffxo mafculino) pracipiet Dominus. Wie- 
ronymus:vt quod paffurus es, non furtuito & absque aliquo iudice veniat, fed Deo pronunciante patiaris.cf. 
not. Ef. 23,11. C.48,5. Am 6,16. f ) vip fsvetuy, vom femizabitev ant propagabitur quisquam agiplius de nomine 
tz0. cf.verbum Num. 5,28. Hieronymus 2 5tatim quippe Niniuen reuerfus Sennacherib a filiis fuis occi'us eft, 
2 Rez 19,57- Quia tamen 1) Sanchezibi cedem alii. iam factam efle fupponunt; vid. 66 6. 2. 2) Sancheribo et- 
3am filius Atarhaddon in regno fuccesfit Ef.27,38. nec 5) in Sancheribi czdem bene quadrant, qux hic in ditio- 
ne Silluki dicuntur, malumus nos 547202, [שץ‎ vt aliis dicitur, (hizaladazt, vltimi Regis Aflyriorum , totiusque 
וד‎ farmiliz ac regni excidium hic przdici. cf. Ef.14,20. 21, 4 ) ex ade dei twj vel 4207872 iuovuz: ; quos, me ne- 
glecto, bene licet quondam cepta paenstentia, rurfus coluifüi. cf, I0n.5,4.£. x ) in totius vrbis interitu exfcin- 
dam, dclebo Zach.13,2. per Babylonios fcil. & Medos victores. Jer. 43,15. y ) fcelptile €* fufile f. confiatile idolum. 
Deut.z7,15, Uid.17,5. Sicut ipfi etiam Affytii fecerant aliarure gentinm diis 8 375% etiam Ex.12, 
32. Num.3351. Ef-19.1. C.21,9. x) Syr. יש‎ vevta:n illam ( xdem dei tui) Tiz. vertamque in fepulcrum tuum. Yon. ibi- 
demque ponam fepulceum tuum. vt aec VYocus nec dii feruaze te posfnt, fed inter ruinzs eorum occumba: & fepe- 
liaris. 4( na vilis Vulg. izhonovaiws es. Tis. ignowiiniofms evi S. qmod lewis fa£bus fsevse. Yob.4 9,4- cf. Dan. 5, 27. 
060 16,455. a Sam.6,22. €.19,44. M.T. vilis ₪7 defpefins evi, idque io pamam, quod tv me vilipendifli. cf. 1841m.2,30. 
Aliter 10.qQi& facileloc ej corani 2e, & Syr.cito.quafi verbum Hcbrzum diceret:quia leuis es & nullius מס‎ + 
Coram me. CAP. II. .1. D) Ecce! qucd ceri: fime futnrum confirmo.vid. noc.Ier.31,2. E7.25,2. Hof.g,6. Eft 
enim in hoc capite,vt Schzridius probe obferuauit, I.6ozsia224110 confelationis Y(raelis & Iudz de N. T. v.1.2.3.11. 
prophetia contra Nininez, de eius expugnatione, dixepuicne & interitu, v. 4. eqq. Ft hoc vtique przfezendum 
putamg udbarb.aliorumq; (ententiz,qui,prater contexti ; v.4- 9.Hierofolyma excidià defcribi cenfent. c) fuper 
7071129 Cant.2,2.I0n.addit, terra Jfracl;quod en.non exciufiue accipimg.vid.Ef.52,7.Rorm 10,1;5.DeMetZiz aduertu 
hoc etiam expofuit Mofes Haddas [a5 apud Raymundum Pusg.fid.p.389.& 765 feq.ed.Lipf. d)pedes adfunta Ree.6,52. 
euangclio entis l.collect.enangelizantizzi 2 Sam.19,16.Ef.41,17 .vdbarbancl:ltaoquitur Prog heta,quod fcflinzret 
Dew,vchac cfücerez.6en.41,52. ldem vero opinatur cum aliis,non promitti hic Iudzis, nifi ?)וח‎ de excidio 
Ninives, C pacem 2b If]yriis iropetratam; quam tamen mox iuterturbauerir Nebucadnezar viffi fima Riéroto- 
lymorum vafiatiune : vnde nec reliqua E(aiz verba c. 52,7. Nahura hic adhibuerit ; quod Efaias de lifevatiose per 
24eifíam,noller autem deliberaiioce ab &ffyzils tantumloquatur. Nec defunt ctiam ex Chriftianis,qui ita ien- 
tiant,vt paullo poft ex Hirrozyz.j aduotaiione videbimus.Przflat tamen lententia B.Lucheri, Calozii,Scbmidii 
aliorumque,qui fublimius quid non minus hic,quam apud Eíaiam promitti fentiunt. Si prxfertim,qucd mul. 
tis placet(vid.not.c 1,14. P'vzf. 6.2; cxdes Sancheribi iam ante hoc vaticinium facta fuerit,quam Niniue: excidi- 


um poft plures demit 4105 (ecutum eft.Vult ergo dicere tropheta : Jantu abe[l Iudul fratves,ut expeéIationezn: 


zejiram fpem Ifraclis, c prooiffan i2 CHRISTO falutemvid.Gen.42,10.18.25am.25, 5. Luc.2,25. A £022,209. & CA (yri- 
oes ו‎ etiazgtho[lis dubiam vedere aut interuerteve pofi; quin potius, quod Eíaias przdixic Ff. 
$52,7.idem quoque e20,& iisdem cum ipfo verbis confirmo, ac letus praientio gaudium de Euangelio Chrifti, zb 

" Apoftolis eius n^n tautum in montibg Iudzz,(td per vnincríum eriam orbem texrarum tandem annunciando 
ac pr 2 1 auims hac fpe exigice,& nuuc pro reddita ab Affyriis pace grati ac 1 vcta Deo perfrd- 
vite Psfi 0 ba funt ligandi apud Cgloti.h.3  Fudese gvatifinum fuit מל‎ de Senna hevib zvucidato a 
propriss liberi: samen vltevius profpicit Prcphztat np.cuod ifla Inda proteEiio & confermato fiat petisfriprn preptev ex- 
bibitionem *esfie to quod inde Euzvzelium , quod adfert pacem cozdium , eranazweson. [t ir ovem tevrayum MET 
fum. &c. cf. E1:2,2.5,0.40,1, ibidemque not. e) Vulg. amauncinzuis. al. predicantis, vel proclamamtium pacem 
nam. yid. Ef.52,7. Luc.z,t4. Eph.2,14.15.17. 
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52,0. Haf.2,3. obftacula remoturus. cf. Ef.45,2. Ad Inda») autem f. Ecclefiam hzec dicta accipimus , per contex- 
tum v. t. X 3. vt eciam faciunt Ion. Rafchi, Kimchi & Abarb. dinerfimode tamen & perperam fequentia expli- 
cantes, Nec melius Nizivez compellari cenfait A. b, Ezra, & fic B. Hievozyrus:,44 Nininuen , inquit, »»nc ferzio 
cousertitur: Gr binc-vel masimeobfcari fnnt Propheta , quod vepente, duzi aliud agitwuv ad alios perfona mutatuv. At 
1)nentiquam opu: hie 66 mucazone perfonz, vt in Przf£. 6. 6. monuimus; uec 2) vt ad v. 1. iam diximus, Hie- 
vofolyzie obfidionen l'ropheta hic przdicit, qued Abarbanel aliique fzuftca & fine contextu fupponunt : neque 
3) per contextum hic cum Nizize loquitur , (ed cum Isda fiue Ecclefia , vc ex v. 1. cerscum eft. Fidemque 4) non 
excidium hic minatur, fed potius eam zozfalatzav feliciore rerum ftatu , & floveutisfima tandem reftitntione 
fub 01181510, quod ex v. 3. pasec.. Etfic demum ad inftitutum fuum 60 42/4 Ni 2i«ez ( vid. v. 9. coll. c.r, y.) re- 
dit, eiusque 0201610864 defrribit v. 4. feqq. v) cuflodier.do i, e. diligentisime itaque , 0 Y «da v. 1. cu[Todi, Vf. 119, 
129. Prou. 4, 35. C. 15, 7. C. 16, 17. Similis 0002260 verbi frati pofl Im fnit. 68 Ex. 20,d. Ez.24, 9. XC. s) munitionem, 
m»nimentum. 2Parg4aj 6 fcil. a ftatione cua excidas, (ed propofitam illam fpem immotam retine- 
as. Heb:. $, :2. 18. c. 10,25. cf, Hab.2,1. 2Pet. 3, 17. Jd ba vb. cov fille in cuftodta (. munimento legis. Schzidi ie hoc 
& fequentia verba omnia ad Chriftum refert, ita vertens : v fdfceadit enim dispergegs coram f. vclebus tuis  enflodi- 
€zdo inunitionem, [pecnlando uiam | cenfivinanlo lumbos , cevroborando virtrieu valde. Q'omodo accipi ctiam 
patevic Syrus : ,Adfcerdis dutiov ante te, &* excnbiarumescubitor, G' vie [pecrlator, 6 fr]lenaiov Donborum , G' wa- 
Hdisfiggam vobur eiw« ; coll. 1 Pet.r,s. &c. Noftra tamen contiructio, quam Kimchi ctiam pzzcipit, vfitata fatis 
eft, & fimplicior ac planiorh.l. effe videtur. £) /pecz/ando fc. fpeculavevi«z: ; cum illam, qua incedenduin tibi 
fit, Ioh.14,5. Gal.:,16. Col.2,6. Hebr.10,20. tum qua fubdo!e irruat hoftis. 1 Pec.5,9.9. Phrates 5 re bellica natz, 
fed fyiritualicer intellisendz, vt Eph. 6,te feqq. Ab ona quippe eft vdbarbanels paraphrafs, q. d. fpecu!ave , 0 
Hierofülyumia ve! Iuda, via, qua in Babylonicam captiuitatem abibie ב‎ neque enim ab hoc eriyzevis. Conf. Ier. 48, 19. 

1 Sam.4,15. Ef.21,6. Mich.7,7. ..5.4- 4) conficguendo (cil. conficmia , vel coafrrinate, fcil. a 071610 cingulo , co!l. Ef. 
21, i1. I Fet.t 15. Ve) ( mutato poft Atnachum genere, dum /uda vc vir vél populus,non amplius vt fezjina, ficut 
v. t. refpicitur, coll, n^c. Hof.z,21. c.5,9. Mich.2,10. ) cezfivzi1, ad verferendum omnes adflictiones & calamita- 
tes. x) lumbos, in quibus virium fedes.cf. 1 Reg.12,10. Iob. 40,16. Eph. 6,14. Contrarium vid.infra v. 11. Deut. 
31, (t. Ez.21,ü1. Pf. 69,24. Y) ntendendo vobuv. Kimchi & M. I. corroborate vives veflrasbozo 4020020 ₪7 fiducin, vt cot- 
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147 in nomine Domini. c£. Ef.35,3. 4 m.2,14,Prou.24,5.I0b.4, 5.4. Hebr.i2,12.. 0. eu Apu eta TQ 0006 60 «doge 
Az, fune animos mapa cum fortitudine. cf. Eph.6,tr, Y. 3. X) Nam, Xon. Quia veflituit Dominus vobuv [uum 
lacobo, mate[latem fuar Ifrzeli. Explicat vlterius magisque confirmat, quod v.;.a. dixexat. a ) veflituiti. e. pro- 
phetice, vt 2. habet , ve[Hitwer, vel reduébarus efl tandem Iehoua, Mesfias ,tq. auctax & dator falutis. vid. Ef. 52, 8. 
Ier.30,5.19. Amn.9,14. P(.14.7. Deerrat enim magnopere a mente Spiricus 5 .,4/4724060, qu:, contra communem 

aliorum interpretum fententiam, non confolationeim,fed comminationem de expugnatione Hiero(lolyma hic 

haberi contendit, ideoque verba texcus ita intelligenda effe cenfet: Quia per Babylonios iz captiuiratez abdu- 
ce: Domiass Hicrofolymam & Indam, ceu gloviaz 126028, (f.47,5. ficut pex Al yvios abduxit tJoriazr Hfraelie 2 Keg. 
17. At phrafis Spiritus 5.10 nuspiam fignificat. vide praeter loca cit. Ier. 51 25. Hof. "s 1. Zeph.2,7. c.5,20. Iob. 42, 
10. b: gloviam, $. excellentiam Itcobi, V(.47,5. Am.6,2. ( h.e. Iud, cum rel.quis ipfi coniunctis Iacobi poftezis. 

Hof.ro,1t. Ef.2,5.5..) pex B«bylonioslicet א‎ Romanos ob peccara illis auferendam Ter.i3,9. c; ficut eciam glovi- 

«m Ifernelis (ab AW. iis ablacam E(.17,3.4. ) relizuct. vid. Hof 2,2. Ef.4,2. c.60,,5. & . di nam, cur Dominus ita 

facturus fit, caatfa hec eff, (ec. Vulg. q»iacve[latores disfipauevumt tos. Al. vt Taznou. quais euacuaneviat vos. €) 

euackarizt, Yon, expilauevuzt eos (Yudz.s & I(raelicas ) Ier.19,7. C.51,3. f.) e«aczazies. Vulg. vaflatoves. Abarb. 

fcil. Sanchexib % Nebucadnezar ; vel Affyrii א‎ Baby! onii, ali:ane. cf. K(.24,:.3. 167.589,17. 6( e paliniws, Vulg. 

pyopagizer eorum (1) «€. femin. Num.13,13. &barb. i.e. popslos corum. Xon. ciuitates glovia 00/2. cq. propagines 
vitis f. vinez Domini. Ef. 5,1-7. P.£e,9. teqq. h) covrupevust C. dejjitevevimt. v.d. iez.12,16. X. 4. i) Cypese 

foriium eins. Suffixum Abarb, refert ad Nibucadaex vem. Schmid. ad Belialez ex v. y. nos ad ה‎ ex v.5. qui 
Medis & Babyloniis vtebazur ad Affyrios puniendos. Vide £rifem provfus lccativiemi Kf. 13, y dc e Medis &Perfis 

Babylonem expusua:nris. 00504020 cum prxcedentibus erit hzc : Nec decrunt Domiao ivflrtunentra, quibus 
iram in hoftes Ecclefiz fux exequatur, cum voluezit ; vti nunc parati iuri; Medi X Bz^ylonii ad Niuisen euer- 

teadam : quorum exercitum in feaq. Propheta graphice & elegsrter deicribic. 4) euoez, viebicuszdus efi, Ex t8,5. 

€x zris fc, f. materiz colore. Vulg. igzirts cff, np. ex füleido are. Ac d harb. & Groriius: totus vubet | 6 

occiforum, coll, Deut.532,42. & Ef.65,2. 1( Vulg. vivi exevcitws. Yon. bellu gerentes h.e. ziiliter. Ind.3,25. s Keg. 

24515. Hieron. Defcribicur Babyloniorur exercitos cc nera Niviuen veniens. ?2( q.d. vericulati, h. e. coccizatt, 
i.e. fec. Ion. & M.I. coccimeis vellibus ixduti fuat. (1) a Tola vel Tolaat vermiculus cocci. Ex.25,4. Ef' 1,18. Threu.4, 

5. vide fis B^ch. Hicroz. 1I. p.524. Tali autem fago multum vfosOrientis vopulos, ex Herodoto etiam discimus, 

inquit Groz. 5) cum igue fa/cium. (1) Id plerique per merach. ex v.5. sedas €. facer ioterprecantur. vdoavb. ficut 

ignis tadavum cft cuevas eius. Grotius: igne quafi Lempadarsuzs coru(caut cxrr»un eorum, tempere expediriemie : vem- 

pe fcintillantibus ratis. Sic 21.1. quod in celeri cur(u,terratarum rotarum attricu, iznise lapidibu: eli iacur, 

At quia vadzx Jr. "] ^E) figuifi at feceit, in partes coz[cidir, & Frlad eft feryum prx lincisfimum f. cha jyo 5 icem 

Muflad, quod acie c chalybe probe zisaii, vt enfis; maluimus coniicere de cevribre falcatir, au bus dguers tri- 

buat non taotum 23 ailifione, fed etiam ob aciem & fulgorem, ve infra c. :353- f't maa gindis & f[elguv hajie dicitur. 
ילא(‎ adecunt militzres, Ex.:2,7. EC ^6,:5. vide de illis not. Dud.4,75. 23am.vo,1*. & plura apud (rtiuz; lib. 

IV.c.9. & ry. cum 30885 Cellavi? p) dieadparatse eius, vel quando Deus גג‎ bellum eos pavabat. c£. F7.7,1:4. (ך‎ ₪ 
abietes i.e. metaphoric e, fec. Ion. Magzates, fec. Iofeph Kimchi זו‎ 0 fec. Abi Rese (v Pendpe, coil. 
+ an C.37,34. vcl pex raetonyimiam fec. Kimchium aliosque teía, afia & lezcen. ^ii; inquit/f^as 5. oer met- 
yraiam id exbozsunt 6 haflis ex ligno abietum factis, & veneno tinclis, cut 2dhuc hodie faciuncia Africa ; 











col. 2Sam.1g, r4. Sicetiam Ovosiwes adh,1 b 2C 
1 NN 
2. Hicdemum C;p. 11. aufpicantur, przmifto eciam $pat£o, 6.8. 9. 10. £1.13. t5. ae. Y.4. 5553123 

fine lali 1. 5. 5. fic fe. 3, te.. M. 1. fed contra Maf. קוו‎ 7 


rs pn 


f) fecdiaveitaque,celt- 
bra. Ez. 25) 4^ 


, . 

20078 E. — בצססו‎ 
5:8. (0 108, גהוגוס‎ 
Beniamini:is 46 re- 
liquis tib: aggrega- 
tis. 2 ax. 30,11. cf.ete 
iam not. Num.z,9. & 
Yael 4,:2. 19. h ) fefta 
19g Ez 45,1. P) C50, 
14. P£.76, 1x. Hieroz3- 
255: O uda, qui re- 
gnasin Hieru(aiem, 
0 1: et^ folicicus,in- 
t£ertecto hofte cuo in 
templo deifui. Ecce 
vex; Hbi nuncius, 
montes — collesque 
franscurren;,& qua- 
f; dc (nblimi rpecuia 
procul nuncians 
Sennacherib morcu- 
um. reddg vota , que 
polliciti es Deo, pro 
nece inimici, Sed xe- 
pete quz modo dixi- 
mns. &) Cer [Ju dicit 
gaudii & fcttiuicatis. 
qvix ( vt habec Syr.) 
aon ampliss tibi ma-^ 
Ium illatuvus ei. 
708 addet anpliws 
fraz[ée fupev te, vt 
antea c.3, 19. velut 
inundatio c. r, £. Ef. 
2,8. Dan. iti, to- 40. 
autnoxius ventusPf. 
10p,16. &c. 9) Vulg. 
Belial i.e.mequam auc 
14201002 hoflis. cf. 
nOt. c.rir. 07. plu- 
raliter: quia 200 ad- 
dezt vltra , ut frass- 
eat pev ve bnpii. Nam 
quod de Allyrio , id 
etiam de ceteris ho- 
ftibus Eccleir ex 
Scripturarum ,con- 
centu incellizendvm 
eít,ita ג4508מהם‎ pro- 
fteruendis, vt Eccle- 
fix Qrzues eie defi- 
nant. CF. Ki.61,1. 1oel 
4,17. Mich.554..5. ibi- 
demque ₪06. | 7) 
YWulrs. wa3kerftes Et.3, 
15. 90167315, excifus eft 
p1.37,18. lon. omaes 
delesi fent. Hievomy- 
2) i rex &impe- 
riumA!ltiorum pe- 
nitus concidezunt. 

V. x. 0; "e Afcondit. 
NWoxbseilua, שש‎ 74 
1.060 hic |52 CHRI- 





50 Ecclefix (uz ad- 
fereoce ac vindice 
vfurpata, vt Mich.2, 
vp) difpergens, dis- 
6 at r,Vulg.qui dis- 
I: vg it, fcil. hofte j$ tu- 
Ki 


. vid. Nm. 10; 5. 
163,2. & cf. Gen.1 
4e sidere 7. Bene 





à ל‎ , quo 
ntura eibea, de 
0015 ע‎ mutatio , 
ggxplicet. Sed "cum 
Hieronymo,Abarba- 
reliqui coufert 16 


\ ג‎ ; f*3q? aliisque 








cp א‎ 5011640 - 
am agzar ult istel- 
i ligue neperve no 













v) coucutinntur. of. 
Kimchi: $vemmwmt, 
zrepidast, al. hovvide 
quatinntur (x) cf. no- 
men Ef. 51, 17. Zach. 
12, z. Kad, Chald. א‎ 
Syr. eft ri emeve, laba- 
fcere, (vid. de geri- 
bi Taxg. Ef. 35, 5.) & 
in .תק‎ 
Arab.vero valide & 
vehementer 6 
con fodere. 

Y.g. 5) Per vicos 
Ez. 7,19. C. 26, ti. f) 
3nfaniezt, h. e. cita- 
tocurfu ac maximo 
cum impetu, qxaf 
furore atti, is adutye 
fas pavtes ieviema cute 
vus. vid. lex. 46, 9. d 
cf. 1 Rcg.9, 30. (א‎ 
discus fisabunt. Hith- 
paelquadrilit. (y) a 
שקק‎ 10613,9. «) 
+ c£, Ef. 15, 
3. V1- 144, 14. y ( afpe- 
€Í vs eovwm ( Hieron, 
Babyloniorum) Ez. 
L$.13. Suffixum  fe- 
zin. vel neutraliter 
ponitur, vel רכ‎ 
alias mafculinum , 
h.l. eft femininum, 
%( terribilis erit , & 
oculi ira ardentes, 
quafi faces Clampades; 
vtaute vifu aduer- 
farios ^ terreant ₪ 
quam mucrone pro- 
flernant ; vt habet 
Hieron. cf. Dan. 16,64 
&) ficut fulgura. Zach, 
9,14. b) velocisfizie 
discuvzent. Pi. (1) 4 

Y .לתש‎ al. 4 
רצק‎ inflar (u!minis$ 
pervempent, diffris- ^ 
£e»t omnia, coll. 
106. 

*.6. c) Vus. Ke- 
6878401007 — fovtiszm 
fnoruzz. il, fec. Hi- 
eron. JA[]rivs , no- 
minc Belialis v.1.no- 
tatus, cum dolore 
vecovdabitsv fovtiwzn 
fuorum, qui hoftibus 
O6ccurrentes  occu- 
buerunt;coll.Thren. 
I, 7. ibidemque not. 
Alii,vt 07011906 : 7)6- 
cordabitwv א6ע‎ Baby- 
lomims foviw[imovrum 
,לס‎ quos deliget 
ad Niniuesoppugna- 
tionem. 616 .2. 
fed male per fortes 
eius intelligens Iu- 
deos, ex hypothefi 
ad v. 1, & 3. refutara, 
LXX. & Ar. per- dis- 
crepantiam numeri: 
q(ecordabuzituv Pria- 
cipes eoru»; ; incom- 
pleto fenfu. — Hin 


Sebmidies duplici elo. — 


M pfi, nec tamen fub- 
lata omni difficulta- 
te: Cum recovrdabi- 
12r quisque agnifr- 
covum eim , offendent 
36 5206 fug» Vt plu- 

+ res 


CAP. 2. 9 נחום‎ 
ה‎ nima "שתקשקון‎ 3»*n בחוצות יְתְהולְלו‎ toga 
s beo vw שכר‎ ity oro» כּלַפִיִים‎ ono 
d ו ₪ 1 ל‎ " "w^ Y pu 


? הרות‎ py והכן הסכף:‎ nort ner orina 


res X a textu 
xemotas feu- 
tentias mit- 
tamus , ma- 


vm 


limexv.3. & 
4. fubintelli. 
gere : Dozi- 
106 recordabi- 
f£xr | foviiwm 
tius ,atque ica 
in eos amim- 
aduertet , "vt 
covyuant  &c. 


1 


DE)‏ היל נמִיג + וְהַצכ גִּלְתַה הִַלְתָה וְאַמְְתִיָ ז 

? כקול יונים מתפפות ער 10225: ינור‎ namo 

JW) TTD נסִיכם עַמְוּ‎ nam ימי היא‎ ero namo 
מפנה‎ 


coll. Yer. 14, 10, Hof. 7, 2. C. א .בָד,8‎ 1 Sam.15, 2. d) c. 3 18. Iud. 5, 15. €)c. 3, 3. f. 9, 4. f) Pe א[[86?‎ fuo Hab. 3, 6. 
Pf. 68, 25. obuiam fc. progxesfi hoftibus. g) Breuiter dicimus : vel de Affyriis, vel de Babyloniis hzc porfunt ac- 
cipi. De illis ita : Hinc ex acie pulfi, ad reparatum לוקל‎ Ninises ( vid. c.3, 14. ) feflinabu at, ibidemque dispone- 
gr clos, defenfuru« vrbem aduer(us hoftes. De Babyloniis vero h. m. hinc , cz(oextra vrbem exercitu Aflyrio- 
rum, fejinabunt ad z1vum eiw vel conftcendendum, vt 1061 2,7. vcl fubruendum, vt 2 Sam. ao, 15. ₪7 difponeru, 
feu paratus erit, aduer(us eruptionem ex vrbe protegens murum oppugnautes &c. b) יש‎ pavabitwv, collocabitur . 
glispozerwr, paratus flabis. Zach. s, tt. Prou. a1, 31. 3) protegez.s. Vule. vmbracnlum. cf. Ez.28 , 14. Pf. 140, 8. Hiero- 
myimus : &* adfcendet Aiyvius velociter murosNiziue : ac propter obfidionem lougisfimam, a depellendos ftus, 
praparabit vinbracula. A barb.vero de oppuguatoribns intelligit tegzrez afferuim , pellibus obductum , fub quo 
milites lateant murum oppugnantes & fubruentes. Sic Grotio eft 1/0800 , qua recti fübruant man a. Schzid. 
Cum feflinant in muvum eine, iayt promtus efl obtegens. y. 7. k) Porta fluniorum, i. e. emphatice Tigridis , 
fec. Tarnouium in h. l..& Geizrum ad If. 74, 15. LXX. & Ar. Porte vilium. lon. vexo : Pontes. fleminum diioluti 
funt. Huic vero loco no» parum lucis hzc adferunt Herodeti lib. 5. c. 52. Phy;giam accipit flnuius Halys, cui im- 
qnineunt pavte,per quae tran [rre vmnino nece[fe eft atque fruminon traiiceve : props.gnaculum magnum nd illpm fnit. Hu- 
iusmodi סק‎ cum vicino propugnaculo ad Adyriz fluuios prope Niniuen vidctur defcribere Propheta ; inquit 
Boch. Phaleg p, m. 276. Adde hxc Diodori Sic. lib. 2. p. m. 96. de Semiramide : Regiae etiam dpas ex vtraque pontis 
regione ad finium «dificauit ; vnde iz totam vrbeyi (Babylonem ) profpetüwm, C quafi claues ad lecaeius oppertu- 
nisfr mna, haberet. Nifi mauis per metaphoram ad illam Tigridis inundationem, (de qua vid. not. ad c. z, 8.) P'ro- 
pheram hic denuo refpicere. / ) apevte fuit, apevientur c. 3,13. Gen. 7, U. 72) ₪" vegia, qualem modo ex Hero- 
doto & Diodoro de(cripfimus. vel ipía egia fedes & palatimm. EC. 39» 7. 7) diffoIntmm eft, vel diffoluetur c.1, 5. 
Ex. 15, 15. Pf.75 4- Y.8. 6 ) Lud. ac Dieu & Schmid, $iceaim conftitwtum e[l. q.d. flat fententia. Sic uon- 
nulli etiam verbum in Niph, accipiunt Pf. 59, 6. conf. Chald. 2? Dan. 2, 45. C. 6 12. At Cecc. Lex. 318. Et fla- 
דמוא‎ (cil. vinea f. tefl/ndo ex v. >, coll. Gen. 22 , 12. Pro nomine proprio vel fymoaymo R«gineid habent Hebrzi 
aliique, ex leui iila racione, quod Pf. 45,10. regina PIX f/ave ad dextram Regis dicitur, Vulg. habet : Ezriles 
captiuns abduilus «f| : procul dubio, quod 3353 ziilitare prafidius denotat 1 5am. 15, 3.4. 1 Par. t1, 16, Sed con- 
ftznctio feqq. verborum eeneri repuguat; & forma vocis nen nomen, fed verbum prodit, Itaque praferenda 
eft Schmidii verfio , vel ica intellice : Jdc /jcet ( vid. not. Ez. 14, 14.) con[iitvatur proteGlor muri & vrbis v. 6. ta- 
mes Aoi Dieu : abducetur in captiuiraterr. 'yal (r) At quia verbum hoc in Pic? conflanter vetegere fignificat, 
Kimchi & M. I. melius intelligunt 706074 ef] vel prophetice vetegetur. S, vt reueletuv, fc. Niniue; quz vt pro- 
pudiofa meretrix fiflitur c. 3, 5. Nam de Niniue, non de Hierofelyma fermo eft Prophetz, quidquid in contra- 
rium opinetur Abarb. 4) 2209076 gf vel prophetice deportabitur Niniuc v. 9. Hoph. (3)de victima 0013 Iud. 
6,12. & de relatis in librum a Pac. 0, 34. M, I. vehiculo impofita efl, ad eam abducendum cum captiuis reliquis. 
Sed quia Hiphi/ intexdum eft to/leve, avferre P(.102, 25. & Niphal telli, abduci, vt Num. 16, 24.37. 2 $am. 2,27. 
idco recte h.1, vertes : 600076 eji vel abducetuv. cf. eciam Kal Yob. 5, 26. 7) ₪7 ancilla ei»s. Gen. 20, 17. Ex. 2, 5. 
vAacillas vero per metaphoram ziiaores vibes, viculos ir cafielfa intellige, vt Hieron. monuit; & porro per hzc 
metonymice, ipíos,qui in iig habitauerunt, Conf. etiam finilem 2070204 vel Priadpis titulum de Hiero(olyma 
Thr.1, r. dc Babylone propria & myflica Ef. 47, 5. Apoc, 17, 18. 5) 000066026 eam exunt. Gen. 31, 16. Deut. 4, 
27. Videtur hic verbum víurpari de choro lamentantium, ait 1018. ad 1 Sam. 3o, 2e. Ion. 4000606 po[l eam ia- 
ced»nt gemeoctes. 1 ( S. luxta vocem colwmbarum, lu£tuofo gemitu. vid. Ef 38, 14. C. 59, 11. Hievonyr»w ; Tantus 
terrorerit, vt ne in fiugultus quidem & vlulaeum erumpat dolor, fed intra (e cacitegemant, & obícuro mur- 
mure deuorent lacrimas, in novez »wsfitantium columbarum. ( S. tympanixantes , i. e. vt 107 habet, pulfan- 
1265. (1) Pf. 68, 36. x) fuper corda fua : tundentes pectora palris. Kizichi: more plangentium & lamentanti- 
um mulierum. cf. Luc. 18, 13. c. 23 37. 48. & ad rem Ez. 27, 3o. feq. ^poc. 13, 3. feqq. &c. Y. 9. y) 
Etenic: Ninint, de qua mihi hactenus fermo eft. cf. c. 1, 1. 5. Nizive ouidem. x) fint [lagnwm aquarum fuit. 
Coh.a , 6. populofa fcil. & multis referta hominibus , qui ad eam vndique, velut aqua , confluxerunt. Nam 
aque multa , muli funt popnli. Apoc. 17, t5. Cf. fupra not. c. 1, 5$. & Ion. 4, 11. Nec dubium eft,intam nrume- 
zofacius multitudine muitos 60 fe contuliffe cx imperii partibus remotisfmis , yrbis maximz: & populorum 
dotminz fama allectos. cf. infra c. 3,15. feqq. 4( S. « 42006 , quibus fuit 2/4, i, e. iam dudum <א,‎ 8% 
ger poribse, quibm condita fuit. Gen. 1o, r1. Quippe, vt in eam amplitudinem citius excrefceret , ius ciuitatis 
non Aflyriis folum , fed & peregrinis omnibus: indulfit Ninus : quem verifimile eft, fequentes Keges bac ín par- 
te effe imitatos. vid. Diod. 506 lib.z. p. m. 92. vbi ex Ctefia : bez inquit , quibss habitandam dedit ,?2axi- 
qne erant ,A[[yrii , iique potentisfimi y ex alise-vero nadijonibws , quicunque vellent. à) at nunc ie aquz , i. e. 34i 
populi fugicnt. cf. Ier. 48, 45. 6.50 , 28. & infra c.3, 16.17. €) fupple cum 5- etia fi dicatey vel clazietuv €i. 
Abarbanel: Etfi rex & duces dicant militibus: flatg, flate! ad pugnandum 3duer(us 10065. cf. verbum Am.2, 
15. Ef. 47, 12.13. d) montamen evip, qni vefyiciat 40 iflum clamorem. Ion. על‎ fe connurtat ad vefijlez dua. vid. 
Aer. 46, 5. C. 47, 3. €: 485 39- Hitroayn : Habebatenim Niniue populos, qui tantumraodo fugerent , vt, cla- 
mante matre, flate, f/ate! claudite portas, muros ad(cendite, hoftibus repugrate ! nullus effec, qui rener- 
teretur , nemo qui xefpiceret ad matrem , fed omnes terga vertentés przdz inimicoruim defererent ciuita- 
tem. Vnde v.1o. diciturad Babylonios ; quia illi fugerunt , divipiteavgeotum , & tanto tempore congerepatas 
opes fubita vaftatione przdamini. Conf, quod de Mimefi & mutatione loquentium in flilo prophetice,monu- 
imus Przf. in hunc librum $. 6. & 26. in Iefaiam $.2- ; 

Maf. Evjf. Ceterum in. Yariationibus 070070060. & Occidentalium ,‏ & .22 5 .9068 בהלכותם.6.ע 
Sed forte ( vt pasfim ( 80 , , eft Ind‏ -בהריכתן illis vero‏ , בדקל וכרן * his tribuitur f(criptio‏ 
2[ פירש (P0 P»‏ הרגס - imprefus. PWYO'I], fine Mappik 1:2. fec. Maf. Erf. & notam in mare.‏ 
fic verumque defe£. 1.2.3: 22. fic fu. s. fec. Maf. à.‏ מתפפת y.3.‏ שורא לכן ז הוא רפת 
Pez fakephk. & Mnv. loco. Meth. 1,2; At pcr 70001 feq, Merca 5.‏ ךכונרה 84 ל 
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i \ NAHVM. cAP. 2 3. 13 

. ו‎ 8 y a : e. 

220 133 לְְכונָרז‎ yp nw am v כסף‎ i3 מפנה:‎ 
vv; ) k'es-— 

poto) 221 pea rapta בוקדז‎ imp o» 


J*?mATTO / 
פּארְור:‎ yap to» 3e inp 222 onem e$ 


, Niniues, vt | 
fentit Abar- 
banel; vel, | 
quod malu- 
mus , izfulta- 
iio aduerí(us 


זו 


Q 6 a ^ , : 4 rz[umtara 

"bo, לכפריכם אשר‎ en yy) nO איהל‎ s um 

wiDP/ Nolo DN o Dems‏ ארירז ואין STO‏ ארידת טרף 
i?T Je "gi X Aílyriotum,‏ 


cf. Ef. 19; 1$. 
€. 33 18. C. 36, 
ig. c.37, 13. 
&c. & fupra 
nO€; C. 1,9. x) 
habitaculum C. 
Ixfivum — leo- 
num. v. 15.Ez. 
I9, 1. Am.3,4.. 
Pf. 104 , 22; 


CAP. Ill. 
lon. Fi funt 
habitecolaRe- 
לא‎ q.d, vbi 
סמטת‎ 6% ila 
3 16012 A(fyrigs 

rk: Niniue, 


"pip v3n לְלְבָאתו וומלצקרטרף‎ p3 


oi y nor vn» 13 
וְהבָעָרְתִי‎ DONI יהודה‎ Cox) אליך‎ wt 


NCAG 3 טרפדה‎ 


גו; : Y‏ 2 ו הו 
juga‏ רכז וכפיריף zw] 2h‏ וְהכרְתי [Uo‏ 
טרפף ולא"ישמע "y‏ קורד T2020‏ : 


1 AE AU Y 5 2 0 
: לא ימיש טרף‎ nito poo חש‎ no» Dp ער‎ Yt ב‎ 
וסוס‎ f 


. : : . 1: P DA ed : no m 

: MI "o9 או‎ UT קול שוט וקול‎ < 
חֶלָל וְכְָ‎ 23 rin pog הָרְב‎ 389 ry v5 

4T‏ ה א 6 *« פנר 


plena tot gentiutn fpoliis , vt leonum a i : 
feonien, Tad. 14; Ion, deny ל‎ x. 2 y) יש‎ pafeunin illnd ד‎ Var. 4) 42. X) Vulg. catnloruim 
vel bi ver(atus fuit. & cf. Prou. 3o, 5o. 5) leo v m «c£. feq. v. 14. Ez.19, 3. 4! con(true afcher fcham, quo iuit, 
luhetissi liodie / Gen Jo, Misa ce dini 13. Am. j, 4. c) leeza Num. 23, 24. Ef. 5, 29. Hof. 15, 8. d )catu-, 
E(. 17; 2. Zcpn. 3, 13. ב‎ / met il €) 66 fuit qui eos rerserer. nemine cxterrente. Deuti 23,26. 
chio verfas 12. vb ef? vel ex iN Re Rh fo Ez. 21, 25. Répeti poteft vel ex priori hémi(li- 
M M A iE i 2 1 "vbi vev[atns eft leo קל‎ &c. Schmidii connexio : Q , qui es /eo va- 
fv«ffcienti. Leu. 15, 23. Iud, ₪ Hab. : dors A uli ו‎ S. «tin, 18/1 6 ip yenfuve 
fvffocans & enecans pecudes (2) M דיר‎ ) catuli fuis. v. v2. Kz. 19,2. 3) ₪" fIvaugulans adprehenfo gueture 
aho prp S OSA es "T 17,13. 6( pro lenis eis. Ez. 1992. Pf. 57, 5. 0) יש‎ qui prede veplebat. c£, c. 5 
poe eM petu . gus 1» € fünteas aut fpelazcas fuas, x Sam. 145 11. 2) C7 l]lva. fia v. 12. e) » YA 
0 ל‎ Pppe 5 ara leones przdarm colligunt , qua א‎ ipfi vefcantux , & Cares nic 
dilecta De RAE Ne .14. p) Ecce ego aduev[ws teinfutrgam;o Niziue v. 9. Xen. Ecce 070 esnittavs 
24 Mota 5/9 V oos -3 + 0 ו‎ 30» 3I. C. $1, 25. Ez. 28,2. &c. 4) vid. not. Ez. 11, 8. c. 15, 14. v) Ef. 
east cundo fca did d ec enl Gp ina lud.15, 5. Ez. 5, 2. Hieronym ? O Niniue, ו‎ 3 0 
ל‎ D 5 ui inus ו‎ vsque ad fumum & confumtionem, currus tuo:. f) 
37» 2o. M. I. q.d. igne maxi: 5 cente circumdatos. Deicriptio ad viuum expieila. cf. Iof, 8, Pf. 
2 pov ו‎ Aga. ia Lipa 0 ver(us czlum adfcendat. 0 8 
0 % uc ce. Cf. Zach. 9, 10. Pf. 46, 10, x) Vulg. ₪ : 
Lom dide Kb i e E dr 1»0: priacipts; & Hieron. nobiles quosque יש‎ [Andes Ri doa yet 
popnlébis Soins e ats. exterminabo de terra predam tua. v. 13. Grosius : i. e. efBiciam, ne "es 4 8 
Dia eee Maint eo n vec amplim Mid lietrey. c£. Ez. 19, 9. b) tyrannica aut blafphema vox 2 
Vibes va abis; té NATAS i Ma fUr E nine 6936 Rabh(íchake 2 Keg.19522.23. Hievoyzz»e : Nequaquam terras 
יז‎ CES Sep pee iore nec audientur per prouincias tuas ezi[[Avii 105. c) Nozten Sing. cut fuffixo & 
ILE dene pis à M E ME cum praced. Tfeve. CAFP.IIX, £.x. d) Fe/ nunc & Pss 
fykidrlun JR VE Id eie natur hoc capite, ve $. obferuauit, prophetia contra Niniuem &imperiut As : 
ה‎ : . capa I. peccasa eia, fanguinolentia iuprimis v.r. ל‎ idulolatria v.4.contra ud 
GaU, M inus is ea ik E E 1 IL fruflranea vefifleatia v. 13-15. III. Intevit*« potentium Ed 
ו‎ jS Re €) wb? fav guivavis, Ion. eiuitat fundenti fanguiaem. EZ, 24, 9. Hab.a 1 
0 ו‎ e aba ל‎ 2 cur Deus ita facturus fit Niniue. Hieronymus : de(cribitur autem portés 
prb sar c pr pre ADR ernde itatis arguitur. f) tota namque, vel q4« tota EZ. 29, 2. proprié voiserji 4% ^ 
WO ht bc ond acies c tnl morus e.c. Pus יי‎ aurum % árgentum 2 
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i254 AA pe UNT ie cf. c.2,13. "dbarb. Quia Niniue vanis pollicitationibus Mec & EU 
8 ל (6 ,1.28,16.20.21 ו‎ vecedit ex ea. Sic verbum intranfitiue accipi videtur Kx.1 4 
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cf. honoris cauffa Efth. t, tx. 5) n«ditatez tuam. Yon. propsdivm tum. Syr. pudenda 124. Sic Abarbanel: id enim, 
inquit, probrofum admodum effet mulieri, Senfus 61: Non v: hoseftam matronam, (cd vt £edum proftibu- 
lum tractabo te. (2) 1 68.7.46. ct, Hab 2,15. £) &reznis oftendam igzominiam יש‎ turpitudinem sam Hof. 4, 7-18. 
vt,qui tecum fornicati funr, ipfi te defpiciant, irrideant, & contumeliis adáciant, & eris in exc mplum emni- 
bus videntibus. Hzc autem omnia fub z»etaphora zin! ievi adultera, qux cum fuexit deprei enta, prodncitur in 
medium; & ante oculos omnium depompstur. inquic ie02. Y. €. x) Et proliciam fupeete nudatam v.5- 
& occifam, tegendam ( 2 $am.20,12. ) vel quafi contumulandam. cf. 101.7,15.16- C.8.39. C. (0,27. &c. x) Vuig. abo- 
? 41007001. Syr. impuriiates. (ordei fcil. & ftexcora. cf, 2 Keg.1o,27. Alibi en. de ide/is סיג‎ tantum hxc vox vfur- 
patur, vtetiam Gi//n!im ; vid. e. c. a Keg. 23, 13.24. 32.7,20. &c. ideo & hic conf. fupra c.1,:4. y) Vulg. conts- 
:]סמל‎ te adficiam , vilem € defpetisfimam te veddam. Ax. pro vatjorze obfcamitatum tuavuzi. C ent.32, 15. Aer. 14, 21. 


Mich.7,6. x) E£15,2. «) velut fpsélaculmm. ficSyr. & Ar, 6, si: ו‎ c£ Matth.1,19. Vu'g. ig exem- 
plo. cf. Ez38)17 lon. & faciaz: se [adam in «ctis omnium videntis te. fic Abavb. coll. Zenh.3,1. y.5 ) $. 
nde fies, quod certisfiumum eft. c£ fim. confir. Kf.65,24. V. €1 5,5. XC. €) ףא‎ teviderit. cf. E4516. d) vefnugich, 
Vuls. vefilist ate. v.17. 55,8. tanquam a Nídda f. re feda: preut Rad. apud Syros cft dete[lavi. Hieronymus : Qui 
rninas viderit Niniue,N pofitam earn omnibus in exemplum, expauefcet atque mirabitur. e) vaffata, on. expz- 
lata, direpta eff. Xex.4510. C.49,3. .] ( Ninixe, que gentium domina & masiflra erat. cf. c.2,3. feqq. Zeph.z,1;. 4) 
quis cozdolebig i? o. v f craie 0% Sic Ar. fed א:4זמה?‎ perfona, vt etiam Vulg. quiscomnenebit fupev te 
capit? & Yon. qsis condolebit tibi ? Yd avtem deiecto capice figniticari folet. c£. Ier.22,10. Iob. 2, 11. Hieronymus : 
Quod auttm ait quis ? nou tam pro difficili; quam סו‎ raro debemus accipere. coll. Luc.12,42. Hof.14,1o. Pf. 24, 
3. hj vnde ? Gen. 29,4. i)quaram. cf. Rutha,t, £) enfolatores. 2 Sam.10,3. EG51,19. Pf 69,21. D? tibi. Grotius: q.d. 
nusquam inueniam , omnes enim populos offendifli in xebus cuis (ecundis. vid. v.19. & cf. Yer. 15, 5. יפ‎ 
m) Vulg. Namquid selior e3? 6 Yud.tt,25. Eflh.2,4.0. 0) S quasi No. .קל‎ e. fec. Bochart. PHaleg. p.6. & p. 
313- feqq. 17277. Thebe C. Diofpolis Aegypti; q. d. habitaculum Youis 2dzimonii. Hillero aucem iu Onom.S. p.571. 
feqq. & p.743. Memplis, q.d. habitaculum ilic nutviti ( Thren 4,5.) 1/6 vel Ofiridis. coll. verfione LXX. Ez. 3o; 
15. & teftimoniis Auctorum vt breuiter etiam diximns ad Ier.46,25. & Ez.5o,14. feqq. Aberranca texcu LXX.& 
Ar. Prepara partez, apta choydam. &ex paxte Syr. dz melior es, quam lanan dmmenituimm? quafi /fzmom pcx 
din & cum Dages fcriptum fuititr. 01.3547» JAlexazdriz agna. & Valg. vflexandria למ[ שק סק‎ ; quam per pro- 
iepfin fic dictam volunt Mierouymvs, Drufius, aliique, ac iuxta eam No נוג‎ 6 fitam fui(Ie, putat Grotius. Sed 
recte ait Bochartus l. c. p.6. Verifimile no eft, Ex echiclem € Ieveviian imminentis excidiipanagi denuncia[fe vuvbi, 
qua nondum erat, quo [aculo illi fcripferant. vdst Nabumum Nizinen uvbem ita 6070601300 : Yune melior es (i. e. 
munitior) Alexandria, aliquando exítrnenda ab A'exandro Magno ? sionilirudimes »jibil decet, vifi famantur ex 
vehi totis, qualis efe mon poruit. cinitae nondum condita ; aec nifi mulio poft condenda. Quid ? quod Ru echielis ₪ Ieve- 
mieininas אגא‎ ( fsqu. v.10." fczibit effe completas, יש‎ incolas vrbis No- Amon abiiffe i2 capiiitarem , d» paruwlos 
eins feiffe illifos in capisibus omnium vicorum. JAique eo excriplo ( v.11. ) tervet Niniuen, tanquam pari [uppliciobve- 
vui muléfandam. Omnino igitur non [Wutlmra modo, fed i excidium vrbis No-Amon precesfit Nahumi fcripsionem. &c. 
Quomodo ex hac Bocharti fententia ztas X (criptio Nahumi non folum pofteriox eilet Ssncheribi clade, vtin 
Seder Olam volunt Hebrzi, fed etiam feremia & Ezechielis vaticiniis. Verura vide, quz monuimus Przf, in 
hunclibrum 6$. 2. At qui ante Sancheribi firazem harc fcripta putant; fequentem verfum 15. totum in futuro 
accipiunt, q.d. Propheta: 477% munitisfima j//a Aegypti vxbs ג‎ Nebucadnezare etiaz expugnabicur , & is ca- 
ptivitatem abibit, ac parli eic Hlidrstur, v diferte in futuro dicit Propheta, mixta temporum conflzuclione. 
Fitri*ga vero Doctr. Proph.p 57. Quz,inquir, de expugnatione Dio politanahic habet Propheta, zefezenda vi- 
dentur ad tempora 540000023 Aexhiopis (qui F[fevio in Annal. V.T.p.98. & Maysbazo in Ca». Chron. p.45. idem 
eft cum 590, ad quem v!timusIiraclitarnm Rex Mofeas lezatos mifit z Keg.17,4-) non ad Sennacberibum, vt vo- 
Yuic /jferixs in Aunal V.T.p.to3.Conf.not, v.ro & Przf. in hunclibrum $.2. 0) qw«« babitat, vel fecuve habitabat. 
c£. Ind. 18,7. Ef.47.8. Ez.27,53. Zeph.3,15. Zach.ruir. p Puer amnes, & הו‎ 5 Nili, ca vt agua circa eam eflent. 
cf. Ex.7, 19.C. 8 T- Ef. 7, 18.0.19, 5.F2.29,5. feqq. & not. Gen.41,1. Am.8,8. 4) Schonid. naturali conftxuclione : qi eft 
proprzvacelum ) rReg.21,35. ) zwavis, & vicisim 070074 68 murus ess. quacum cf. Ef. 23, 4. At teliqui (ere omnes 
Telatinum in Genitiue povunt ; Ion. cis znnvoe efl mave. Syr. cuiua fortitudo marc. Vulg. cuius 41281016 mare. Bo- 
thartus l.c.p.315.( uius atermurale 6[ vt Coaceiis intelligendum monet Lex. 251. foffa 1. &pacium intex murum & 
antemurale,foflam compledens.)efi ziare,a וה חל‎ 2 »mri esa, i.e. quz Diofpolisad Nilum fica, przter eius feptem 
alueos, Mare Rubrum ac Medi:erraneum habet pro vallo naturali. Hillerus vero [1.6.64206 Mempbeuos prersapi- 
10 eft zaie C. ingens lac, ב‎ Mene ad Memphin vertus occidentem & aquilunem factus ; «um ab crtu & meridie 
Nilum haberet.c£.F (.15,:. v) M.I. Idem bis dicitur con&rmationis caufla. 
Boch.Phal.p 315.4 rabia Chufea.cf.Ye.46,9.Ez.29,1o. t) ebur, prefidiwz eius fuit.Ef.40,19. &) vd bab. 1.6. Aethio- 
pes & Aegyptii adiunezunc No- Amor,ad eam defendendam 2 Sancheribo.Conf.de clade ifta Aegyptiis ab Affyrio 


Allata, vaticinium Efaiz c.20,5:(€4q. x) ita "t fai? aut פגרום ננגום‎ 307 ect auziliorum. cf. v.5. & ב‎ Par.12,7. y) Ion. 
אק‎ f. Atri, Vulg. Jdfvíca, vid; Ier. 46, 9. Ez.30,5. 
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acfi nunquam iu Orbe faiffe;. coll. Obad. 6, q) prefidivm.Yon. & Vulg. auxilium qu&ves. c.1,7. v) ab hofte‏ .ליגב 
hoflem.vid. Ezr.2,22Hieroz. a Babyloniis f. contra Babylonio: 2b £pimicis auxilium rogabis. Al. vt Gro-‏ ?מס vel‏ 


tius: (alucem «5 hoffe potces, icit. deditione, Sed przferenda ef prior explicatio. X.12. s) Vulg. Orrnes 


munziioneriux.Abarb.vwrées, Iou. 2766: vunite. v 14 Num.13,1g. 5. ל‎ ATA T 2 Cor.10,4. t)erunt 
ficut ficur avboves Am. 4, 9. iubintell. כ‎ ve Pf.go,trr. Ion. א‎ Syr. fizmilec evum VB QU Gp cf. Apoc. 6, 73. 2) 
cum pracocióus NX maturis fra Ribus. Eí.18,4. Mich.7,:. Hierozymus : O:uaia firmameuta eua, X muri in füblime 
porrezb, > slettudines turririm, quas nunc inex?ugnabiles puta, & viri fortes bellaeoresque eui | וק‎ 
ficis comparantur &c. x) Vu!g. que fi concu[fe fuerint. fi quxtiantur axbotes. Niphz(2) Am.9, 9. ) ) tam decidunt 
fructus, ] = שק‎ os 6077760070 wolez is, qui eas quaflauic. Sic etam munimenta tua omnia facile expuenabuntur, & 
nuilo negotio iu hoitium poteftacem venics. Y. 13. X) Ecce ! quod tibi certo futurum deaun. io. c. 2,x. 
Ef.3. t. Am.2,t3. 4( populus, & alias foxtisfimi zmilitestui, o Niniue , effaminati evunt. Yon, énficzii erunt , ficut 
mulieres. vt hofübus refilere non posfiut. cf. E£. 19,16. Ier.50,57. C.51,30. b) cuim be[ibus tuis E( 62,8. c) adaperi- 
endo i. €. 07:210 & quafi (ponte fua, ftatim ac fine mora aperientir. Al. pandeniur ergo hcflibus portz cuz. c. 2, 
7. Ez 259. d) pert« (& introitus M I. )£erre tua. Yer. 15, 7. e) quod cozfumf[e:it. vel prophetice: cozfsner enim 
ignis.Cf.C. t, 10. Àm. 1, 4. 7. &c. f) xobufli:fimos 00701 tuos , quibus por:z claudebancur. Am, t, 5. Thr. 2,9. 
Y. p) dquam obfidiazis. Vulg. propter obfidionem. Syr. in obfidione neceifTariam. 2 Keg. 15,2. b) bauvi 
ti5i Gen.24,13. in vafis (cil. & cilternis adferuandam, ne potus defic obieflfze vrbi. 2 ( vefice, conferma. 1 Kep. 12, 8. 
9. k) manitiozes & propugnacula 142 V.12. ne facile capiantur ab hofte, 1) iatra iz 214m, Ef.41,25- 9 ) € calca 
avgillam. (ubige latum. Ex.r,r4. m) S. repara. Neh.s,5.. 0) fornacem latevaviam 16%. 43,9. ad coquendos fcil. late- 
res, quibus vrbs, ob lapidum inopiam, muniatur. vid. Gen.rt5. Per irogiam vero, vt monent Abarb. & Groti- 
us, hzc deos Propheta, q.d. "'axate niodo, qux aduerfus longam obfidionem parari folent ; frufl;a camen 
omnia, me ונססץ‎ adnerfante v. 5. יק‎ p) 122 tomen, intra muaimenta & muros tnOs. 4) fe, Nini- 
ven, con[»wmet ign v. 13. v) & exfcindet te gladius. c.2,14. s) abfumet te, fc. ignis vel gladius hcitium 2 Sam. 2,26. 
C.11,25. Ef. 1, 2e. lon. hic adbibec verbum, quod Mofes א‎ Onkelos babent Deut.32,31. vrde Chafillocufta dici- 
tur. cf. not. icel r, 4. £? ficut lecafla herbam. vel : comedet te, licet inflav locaftlavum vmiltiplicatam. exfeq. comma- 
te. 00. 106! 1,4. (א‎ Vulg. zuleiylicare. S. ziultiplica modo te, fcil. o Allyrie, v. 18. num vezburm hic 66 6 
fequens de Niniue , femiuinum. cf. v.3. r Ree. 5 9. y) i. e. confcribico exercitum numerofisfimum, inflar agmi- 
mis locufiarum. de quo c£ noc. Ioel 1, 7. a) tarn aumevofa (2 copiofaeflo, o Niniue, mercatoribus ac ciuibus v.16. 
a) quam ejt lecufia , qux a copia f. zsltiiediae fic dicirur: cum nullum animal fit faecundius. c£, Ex. ro. 4.5. Ind. 
6,5. C. 7, I2. Ier.46,23. C. $514. Pf.105, 34. & n0t. Ioel z,4.7. 
ves fecil. Ez.i8,5. c)mercatoves 50s. Ez. 27, 13- 4 quam [tellas c&li. Gen.12,17. cf. not. fupra c.2,9. £) camen ficut 
Lccufhn, quzmaeno amine irruit £. diffundit [e Iud. 9,44. fj ₪" znox iterum anolat Yab. 20,8. P( 99,10. ira quoqu& 
evustilli nercenavit omtlites aud (7 5evcatovas. Y. 17. £) S. Coronatt, h. e. (ec. Abarb. principes » diadema- 
te infignes. ( 1)«f. Deuz. 53, 16. Similis farma per Dases eft. Ex. 15, 7. Pf. 89, 45. א‎ Dan. 8, 9. f», innumcr funt, 
fecus 00] ₪ v. 1s. 8) € fatrape vel duces tai. Sys. Q9 bellatoves tuj. bellantes pro te. (2)1er. 51,37. )( ficut locrflas 
lecufiavum , b. e. ingens multitudo locuftarum כ‎ cum 5 terra emergunt , id enim Arabibus Gab« fignificat. vid. 
not. Am. 7,1. & cf. Er. 33 4». 1) vclocaftz, inquam , S. qwe conjdegst. Vulg. אאך‎ confíduat. Num. 1,5 Ef. 29, 
X. 7L) 20 mnaceviw Yer. 49, 5» pastorum & vincavum. M. I. 7) die frigeris (5 ) Pf. 147, 17. 0) fed oum fed oiituy 
ion. 4, $- 
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"^it 6. 9. in marz. i» defefk. t. a. 3. €. 9. fic £u. s. fec. Maf. x.,& Erf.‏ יומשסריך.ט.ע 
de‏ ונדר 2j. contra 716]. imp. At‏ .22 .סב ,10 .9 .6 fed contza!* 7T 5 * Dbgspr. "]11]3 per Kam. z.3.‏ 
TE.‏ א 05 feG. 1. 5 am. fec.‏ 


תר 


& C Libjes. Dan. 1t 
43. z l'ar. 13,3. C. 16, 
8. a) feeruns tn auxi- 
liis אע‎ Ef. 10,5. Pf. 555 
5. Syr. grefrdto ei jse- 
Yuz£ Íc. 710-309 , 
cuius ג‎ 
meminit; ad quam 
pec Apoftrophen 
Propheta te hic con- 
ולעפש‎ fLipfam ad- 
loqueretur. J4bará. 
X.io. b) At:amen 
etiam lixc cam potens 
0% tam valide inuui- 
£a No-Amonm. V. 8. 9* 
v) in deporiationcm t. 
vxilium. à Keg. 24515« 
Amel, (5. d) abiit; 
aliique : 45i- 
bit) iuter cajtisos. 
6.50.41. Et. 2 
0501184: Non tantum 
exules, íed ec feroi 
fac: funt ciues eiu: ; 
nempe per Aerhio- 
pes gaorumm Kex Sa- 
0460 Aecyptum inua- 
fit, X yaiida ibi prz- 
fiduu pofuit ante 
Píamincrtichi  tem- 
pora, tefte Her odoto 
iu Eurerpe. Ac Hie 
! yonjymue SEC hxc c4- 
piana Rege Babylo- 
9227, & idem tuus at- 
que iliius vaftacor 
e:i..cf. not. v. 9. €) 
wm paranlé tiu 1 
Sain.15, 3. f ) a! Liden- 
197. ,6( Hof. 
10/1. Vel potius fec. 
Malg. S. Boch. allifr 
furis. 1n narrationi- 
bus enim Futura 
fxpe apud Hebrzos 
ponicur pro Praceri- 
$0 aut | 5 
vid, e. c. Jud. 2; 1. g) 
iz capite,h. e. in prin- 
כ‎ vel in compisss 
טס‎ "vicorum. Ef. 
51,22. vt &eri folet ia 
vrbibus vi captis. Cf. 
ם‎ Reg.Q»1z. Hof. 145 1- 
11.137,9. TGren.1,19. 
byte delionovatss eius, 
No-Amonis.cf. E35» 
g.9. Pf. 149,8. 3) vi- 
ctozes ( Chaldai, fec. 
Abarb.fec.alios, 46- 
chiopes ) ?mifevant. 
dortem. 61865 fc. no- 
bilisfimos , vt man- 
cipia, Babylonii in- 
eer 16 forté diuift- 
xunt. cf. 1061 4, 3. &) 
emeesque magnates 
eius. 21 Keg.10) 6 1. 
1032.3 7. £) vin6ii, 
can[iritià funt. (2) 
Coh.12,6. 66 bz.7,15- 
Rad. Chald. eft fep/is, 
circumdedit. — Arab. 
tlaxfit; oppleuit , con- 
f[ni-. m) Vulg, con pe- 
Hibus. At LXX. S.aiii- 
que: catemw ferreis, 
»anibur iu(ertis, vt 
1er.40,4.(4/10b.536:8- 
Y. x1. n; Itaque יש‎ 
$5, 0 Niniue. v. 7. 9) 
decalice irz Dei bi- 
bes & ixebvizbevie ו‎ 
fcu No..Amon 6 
codem 


>) 


p) fusient, difcedunt. 
S. auelst quauis. >7.ש‎ 
Ef. 16, 1. Hof.7, 15. 4( 
mec agno,cituv locus, 
M. 1. cuiusque eaytm- 
cf. Pf. 103, 16. v 8 
fueriat kf. r9, r2. Hie- 
7070/0101 : Natura 6- 
nim hzc locuftaruna 
eft, vcin frigore tor« 
peutes, per calorem 
volitenc. Facile au- 
tem fubincelligitur 
apodofs : Sic illi 
merceaarii tui mili- 
tes X duces, ac mer- 
6460263 , Omnes in 
periculo tuo aufus 
gienc. q.d, Tu qui- 
dem es vrbs populo- 
fisfima, & incola tui 
tibi videntur elfe /o- 
cMflisnumero pares 3 
& im menibus tuis 
multi mercatores & 
principes | afylum 
quzrunt, quomodo 
locufix in fepibus, 
quum frigent, Sed 
non eft, quod confi 
das tam nurerofze 
mulritudiui , aut 
horum mercatorum 
opibus, vel princi. 
pum & ducum tug» 
rum viribus intü- 
meícas. Quippe ,vt 
orto fole 1001108 a- 
volaur,& fepem eara 
deferunt , qua in 
tempore rigoris 
pro (uSugio illis fu- 
erat: fic populi,mer- 
Catores, priucipes 9 
qui,cum res tulit, 
ad mania tua cons 
tugeszant, quam pri. 

inia. 
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sum rei ali- 
bi melius ge- 
rendx occa- 
fio & fpes ad- 
fulgebit, vna- 
nimi confen- 
fu te iia de- 
relinquent , 

wt né mini- 
mum quidem 
ilorum  íu- 
perfic veftigi- 
um, Bocharti 
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> Hieroz. II. 458. Y.38. 5) Dovmitarwent pa[loves tui 53. e. negl igentey fe gefferams PC. 55, €. ( & fecus , quam 
Pf. 121, 4- Ef. 5, 27. dicitur ( preft&éz C duces tui , Rex Aflyriz. cf, 15am. 5, 2. €. 7, 7. Yer. 22521. £) cubabunt , 
qxuiefcunt pex fomnum Ef. 26, 19. Pf. 16, 5. Sic Kadix Arabica quietem ncéfurgam fiznificatin Corano Sura zii, 71. 
& Sura 40,63. Tig. jacent. Syx. defident. Abarb. zancbuzt inloco uo Df. 5547. nec amplius przdatum exibunt ; 
coll. fupra c. 2, 12. 13. S. habitarwnt. feceve. At M. I. fignificat quietem movizi, coll. Pf. 7, 6. T'f. 94,17. Vulg. fe- 
gelientar &c.. ») Vulg. principes, Tig. heroes, S. »agnifrci tui. c2, 6. x) hinc velut grex fine paftore 1/6 , Ion. 
& S. difperf funt. (4) Hab. i, 8. Vt (ono, ita fignificatione conuenit cum נפוצו‎ 2 108.25, 5. &c. cf. etiam Schzl- 
tenium in Animaduerfionibus ad V. T. p. 503. (eqq. (ע‎ Grotius : gregarios ziilizes incellige. X) cf. 1 Reg. 22, 17. 
4( é nemo ejl, qui difper(os in agmen vecolligat. cf. Ef. 13, 14. Ier. 49, 5- Hieronymus: Cunctis principibus in- 
terfeclis, qui refiftere poterane aduerfariis , reliquus populus tnus imbellis & ignobilis difperfus eftin mon- 
tibus, & nemo de ducibus inueniri poteft , qui 600826068 eos, & de collectis ruríum cogat exercitum. 

Y. 19. b) LXX. & Ar. Nor efl medela. S. cicatvix. [ה‎ 6001786100. Grot. ligamen. Cocc. Lex. 362. mitigatio , 
ad verbum hebetatio, vt minus acris fit ac vehemens. cf. Leu. 13, 6.11. Ef. 42, 3. &c. Quia tamen hoc nomen 
etiam de fpivitw hebete; h. e. de anirio perculfo actviflà ponitur Ef. 61,3. vt rad. Ar. efl imáóecillis » pufillanimi ac 
meticulofws fuit, & Chald. doluis , dolore adfeélo fuit ; hinc Ion. & Syr. habent ; Nom ejl, cui doleuz 00 fra&lienem 
tuams;quiaomnes gaudent de ruina tua, vt addit Abarb. Dicitur vero hoc ad Regen Niniwes , vt patec ex. fvf- 
fixo mafcwlino. M. 1. qQ) fratiura tue. cf. Bz.51,9. Thren.2,:5. d) «egevriza , Vulg. pesa , S. defperata eft pla. 
14184. Ef. 17, 11. Ier. 10 19. c. 50, 12. p: iQ^ciyuavev. Grotius: inflummata vulnera folent exitium adfer- 
re. q.d. Cum Ninus fit dedita, milites difpeifi; duces corpidi , nonne vides periiffe res tuas fine remedio? e) 
quicunque audierint famam cladis sum. Ef.33, 5. f£) plaudeet manibus fupev te 5 vimnirum ex gaxdio , vt add. Ion. 
&M.I.coll. Pf. 47,2. 1 Reg. i5, 12. Ef. 55, 12. Hievonymnus : Omnes , qui Niniuen fubrutam , /% Affyrium re- 
gnum fuperatum audiuerint, א‎ potentisfimam vrbem: vel ftupebunt propter rei maeritndinem &infpera- 
tum nuncium , & compriment manws fuas ; vel certe prz magnitudine gaudii, infultantes tibi, adp/lesdent 71a- 
nibus , &quodam gaudii ftrepitu concrepabunt. g) vam [uper quem ? Yob.25,5. b) mem tvanfiit , peruaft. 
€.2, r. i) malitia tu4. t Keg. 2,44. Ef. 47, 10. &c. Groizu ; Ad quem non perueneruünt inixvietue? Cuinon 
moleítus fuifti? &) femper. omnitempore. cf. E(.5z, 5- 6. 65,5. Hab. r 17. Hinc vicisim nuuc omnes tibi 
inimici facti funt , & gaudent de interitu tuo. Sen(us idem, qui fupra v. 7* 
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Keumentum huius vaticinii maxime 0086781: tempovi Manasfs, vel potius Iofa ( vid. c. 1, 5.) € fegutt- 

tium impiorum Regum. Deplorat enim Y. ius & fas iutex Iudzos euerfum ( quod, vt Grotiws notat, nua- 

quam magis, quam fub Manaffe euenit. vid, 2 Reg. 21, 16. ) ideoque aduentum Chri(li enixe excptat C. 1, 
2--4. II. Ad iflas querelas Deus Iud«orum excidium per Chaldzos feuere prz dicit c. 1, 5-- 11. Sed 111. 8 
precibus inflat , & dubia mouet, quomodo rizidum illud iudicium , per (celeratos hoftes exfequendura , cum 
Dei fapientia , fanctitate &iuflitia &c. con(iftere posfit? v. 12--17. Attamen IV. ad fpem € filentium fe reci- 
pit, diuinumque refponfum ad dubia fua exfpectat c. 2, t. Quod V. nen folum fequitur c. 2, 1.3, & 4009085 
50 Chri[li pollicetur , € ad fidem non. dubiam , fed conftautem adhortatus v. 4. verum etiam VÍ. «duerfss Eco 
€lefie ho[les vaticinatur v. 5--20. Quz omnia tandem VIL. Propheta iufieni 6470/86 repetit , precibusque 6 
commendat c.3, r. feqq. Ceterum 4א/2/]‎ huius vaticinii, in fecundo prz(extim & terio capitó, | 8 
& difficilis admodum cf , vc quisque pezitus lector facile גמג‎ 
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NE NOD DLE‏ לנצח משפט כי p'wrnW "PabyUe‏ על" 
5" ה כִּ יצָא משפט מעקל- : ראוּ בגויכש וְהַבִּיטוּ Neon‏ 


E anc Sa) IE NT uM REA 
LP CEOUPUOND לא‎ Dona כרפעל פעל‎ ipm 6 poe 
om המר המר‎ ut ndU»mTON מקיבל‎ xm = Wes 
MOM) LZN מִשְכָנרת לאילן:‎ DU למרהכי ארץ‎ 7 iu 
YD'D ממנו מִשָפטווּשְאתו צָא :+ וקל כִמְמִָים‎ YT 5 
עו א 102% וחדו‎ que. donde 


«dte? Thr.3,8. £j הס‎ efl !vim patior, 000700106 exercetur ! v3. 9. Ter. 26, 9. Ez. 8, 17. k sez tamen eripis aut 
fnlsas nos e 72alo : non tantum tempoxali, vc 2 Sam. 14,4. 1Reg.6, 25. ed vel maxime fpivituali. Ef. 25, 9. ₪ 
45:17. 21, 22. &c. coll. 1 Pet. rj 10; 11. vt fcil. adneniattatsdem dudum expetlatus ₪ pvomi]]ws Seeuatov. couf. Gen, 
49; 18. Ef. 35, 4. &c. Ceterum quod ad nexum, expoxit prius culpa; populi Iudaici v: a--4. ac deinde pera 
culpz refpondentem v. 5. feqq. & culpam quidem Ggurateenunciat, alloquens Deum ip(um , non fuo folum, 
fed iufli cuiusque nomine, col]. v. 4 vt ftatum populi fui talem infinuet; fuper quo gemat bonus quisque Ez. 
$14« q- d: 0 Deus ! in quie nos tempora fiuifti incidere , quibus qui innocenter & iufte vinit , impiz mnltitudi- 
nis violentiz, rikis atqueinfdiis fubiacet. 3.1) Qxare? Non exprobrat hoc Deo ; ted 10:35 aliorum- 
que piorum tentationes exponit, & inftitutionem diuinam expetit. cf. Ier: 12, r. Pf. 735 3. Tob.21, 7. 7) ^i 
deve me facis, oflendis sihi, adpaveve facis mea etate. Pf. 71,20. 5 ) iniquitatem 1 Sam. 15,25. 9 ( &" quousque eius- 
modi laborézm & ermiimam V£ 7,15. Xob. 5,6. p כ‎ 6 & quafi colerabis? v. 15. Kefpicit ad Num. 25, 21.4 ) 
154 vtt ; vel, c quousque erit dexa(latio 2 c.2, 17. v) v.a. Gen. 6 , xx. Tex. 6, 7. s) corum tie. Nnm.22,52. 2) > 
efique lis Gen. 15 , 7. Iéz. 15.10. (א‎ (?' conféztio f. 30, 5. Prou. 22, 10. x) qua effert fé impius. Nah. 1, s. Pf, a5, 9- 
facile fc. fuperior futurus, dum omnia corrupta, & publica gentis tribunalia ab impiis occupata. fant. Ion. 
Gireptores "קש‎ vaptoves caram me [unt , qui contentione GP feperbia pyesalent. Al, etque lis > contentio, qwod pzofeve 
impius. cf. not. v.r: Sic 5. qui7 erit, qui lites ₪" contentionem contra me moscbit. (ed hoc ex parce centra accen- 
tus. Y.4. y) Propterea: quia non vindicas pio$; nec adhuc vota noftra adimples, mittendo promis- 
fuu Seruatorem. cf.P(. r6, r1. feqq. Coh. 8 , 11. x) tepefcit , vvacillat & im faam 0752 lex. Kal )( 6 
Pf. 77, 3. c£. Am. 5 , 12. 15. Sub Manaffe etiam ita vieglectus fuecat authentico legis codex, vt pro perdito habere- 
tur, fub 1063 repertus, & in publicum denuo protractus. 2 Reg. 11, 2. fcqq. c. 22, 8. 4 ) vec pyedit aut promulga- 
15y. Dau. g, 23.35. Luc. 2, t. b.) i» perpetuum. i. e. cum praeced. negaciua , n/27547 Ef. 13, 20. vel: 5uz exit ad 
10001470 vt bona cauffa vincat, coll. E. 25, 8. cum 1 Cor. 15, 54. Sebultenius vero in Animaduerfionibus p 3$ 
ad veritatem. col. Ef. 42, 3. א‎ Arab. T3) veritas, non. fucata fiacevitas. cf. eciam 153m. 15 ,19. c) iuflum izdici- 
"n. cf, Gen. 18,25. Deut. 32, 4. c. 16, I9. Ef. 1, 17. €, 28.17. C. 59,8. 9.14. Grotiue : Res manetiudefinita, d) 5 
quia xamsgme impius eiecupmenit, vndique & Iaflav coroza cingit & premit (5) Iud. 20, 43:Df. a2, 13. Pf. 142, 9. 4 
Prou. 14, 18. Pu Xi TeLO Vat gat el lac. 2,6. e) ideo prodit indiciur: costortum feu ad hominum prauaslibi- | 
dinesinflexum & perncrfuyz (x ) cf. Ef. 5,23. C. ,סד‎ . Grotius : Sepe noniudicatur; fzpe, quod peius eft; plane 
contra ius iudicatur. Hucvsque querela Prophetz X piorum. Sequitur uunc v. s. feqq. Dei iudicis aduerfus 
impios Judzos pronunciata feztentiz. Y^ 5. f ) Ergo videte, 0 impii Iuda, nte gentes, & efveumfpicite, 
quid illic moliar; vefzum fc. excidium & reiectionem. Auc circifpicite, num vla earum tantum y quanto 
vos adíe&urus fam, füpplictum fuflinuerit. cell. Thr. t 12. At Syr, Zidete aitdates vel femprdentes, & Ar. (eodem 


verbo, quod infra c. 2, 4. in Hebrzo extat) » 6001090962. cum bs Semi ei א‎ 1000, Eam verfionem, 
vt Cepius, Paulus fequitur Act. r3, 41. quia in inanibus hominum erat, & 20 contexcum optime quadrat, Nec 
opus eft, v: ptopterea in textu Hcbrzo ב די‎ olim fcripti tuige, cum Capello & Grotio temere fufpicemur. | 
&) יש‎ adjpicite Ef. 42, 18. bh) Gr admtramtni, Witp. (1) d )miramini inquam. Vulg. & obiiv.pefcite. cf. Ef 29, 9. &) 
quia cpss ;nolior vel operatur (umm Ef. 41, 4. Mich. 2, r. LY his ipfis diebus .אוש‎ cf. uot.v.r. a Reg: 21, 12-. fe4q. 
& Ez (2,25. 71) quod zo» evedetis. c£ Thren.qy 12. 7) 6m savrabitur. ₪ quis illud futurum ede, nunc przdixe- 
rit. cf, Ef: 29, 14. C. 52, 15. Y.5. 9) Nari, vt explicem , quod operacurus fum In diebus veftris, ecee ege, 
Ef. 13, 17. vc Glteudam, ime nec ad (eresdum impiecacem &iniurias vefirasoblizari , nec Temploaut cultu ex- - 
terio, absque penitentia & fide in Seruacorem , me delectari. cf. Ef. r, 11. feqq. p) excitainvus fu; 2 Sam. 12, 
Ir. Àm. 6 , 14. 4) vid. z Reg. 24, 2; &c. v) cf. Deut. 22, 49. feqq. ler.5,1y. s) 47087478, 20070470. 2 Sams 17, 8: ii 
e. crudelém & cruculentam. cf. Ier. 5o, 42. f) יש‎ vvelocezi f. expeditam (4 ( Ef. 325 4. Cf. Ef. 5,26. ש‎ ) pezgentem & 


peruadentem omnia iz /ztitedines terre, cf. ET.89« 2. £703. ₪ TAG» 65 8%. ApOc.:0,9. M)ad ecc. - 
pandum Lew. ao, 24. y) habitacula. Yon.-wrbes. vid. iex. 9, 1g. % ( om fuac.2,6. more tyrannorum. 7 
A) ferribilis Cant. 6, 4. 5) & formid.bilis. Ef, 12,2. c y illagenseft v.6. d) ab ipfa iudiciuin eine. cf. פב‎ 25, 6, 
5( יש‎ elatio. Vulg. יש‎ onas, al. proleiio, Yon. decretum eius. cf. v. 1. & Iob.:5, ri. Non pactis aut certis legibus vo- . 
biscum 40015, fed abfolute pro lubitu fuo imperabunt. Ion. ab ipfo;et (populo Chald. ) iudicis ipkws ₪ de-. 
cretum yyomanmant. f) egredietur, promanabit. vid. v. +. 2.8. £) Et lenses, i.celeves erunt 3 Sam, 1 EN e 


ler.4,1;. b) pre pards (6) E(. i1, 6. Ier. 5, 6. Hof. 13, 7. Cant. 4, 2. quibus maximaincurfu & faltu eíl veloci- 
tas. vid. 2060. Hiexoz. I. p. 9.5 787. feq. 2) «f£ 1er. 4, 134 
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ntra 972]. 1-2. ipipr. & Evff. hi l. & inpr Nui; 31, 
^ , 14/5 1. & Erf. S7Yr3]3713 cum 2etheg. omues przter [o 
6 Lex per Kam. 1. 3. 6: 9. 16: av. Y 10/22 V * per. 400 12 j. fic fe. 5. d 
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תרא 


63.1 X. 1. 4( 
Vul. Onus. Tig. Gra- 
mis ₪004. 107. 
enus prophitic, tura 
contra 12/1107 , tüm 
conrra (Chaldaeos. cf. 
Ef/13, 1. C. 14, 28. At 
5. fimplicicer Prophe- 
&it, vt Nah. r, 1. M.I. 
ita vocatur prophe- 
*tia,quiaore homi- 
mis profev'uv. Alii 
Cum LXX.prelatio feu 
prepostio verbi diui- 
ni:nam de doécívina 
autproifo»ectiam 
dicitur. vid, Prou.3r, 
1.Zach.12, r. Tren. 
2,14. 66 verbum 
Num:23, 1g. c. 23, 5» 
150.14, 4. 109. 27, 1 
b) cf. Num. rz,65. Ef. 
1,1. €) Hsbakhzk: 
quod nomen 2%- 
plexum t. ainplexatio- 
227% filii dicit, coll. 
2 Keg. 4, r5. (exquo 
loco; noftrum fuiffe 
flium illius Sunami- 
tidi-, inepte veceres 
R3bbini coliiguat. 
apud J£harb. to1.23o. 
COl. 3. vid. etium 
א8צ200084.‎ ad hil) 
iE ipfe mofter 

*tophéta  tenervi- 
yüuin erga pios 3016- 
um expresfit. vid. 
Pré£at. 181062 G.vl. 
De £ezere, patria & 
*tafe cius nihil in 
Scripturis memoriz 
proditum eft. Zixi[fe 
tamen במוד‎ 6 
Babylenica captivita- 
f?, regnante apud 
Iudzos Maza[fe, vel 
gotivs Iofa, ( vt xecte 
cenfent Calonins h.1. 
Furingz idu typo 
Proph. doctr. p. 38. 
alique) ex eo recte 
colüzitur , — quod 
Chaldzos adneríus 
popzium Iudaicum 
106 ipfotempore exci- 
tatum iriteflatur v. 
t. feqq. Conf. itaque 
cozuum — Zephbanim 
nec non Jeyezie va- 
ticinium, & not, 2 
Re2.21, to. d) Pye- 
phete & interpretis 
myfteriorum Dei. 
Hum. I2,Ó6. 1$am.g» 
9. cf. de leremia Iis 
1,5. C.256,2. C.25,1. 
&c. & de Eíaia Ef. 
27,2. C. 3555 17. C. 395 3* 
cuius nofler veítigzia 
premit, dum Indzis 
excidium per Chal- 
drosnunciat , quod 
ileiam ance ןאו‎ 
pradixerat, 2 Reg. 
20, 17. 18. Ef. 39, 6.7. 
Habet vero hoc ca- 
putqnuatuor partes: I. 
Titulom f. infcripti- 
onem libri v. r. II, 
Qutselaim de impie- 
tate luda orum v, 1- 
5. 111. Pradiézioben 
pro- 


ne " 


2 
Zw 
E 4d 


M : 


2/0 "ו 
Schi: C acuti f; vo-‏ 
kr.‏ .]מת6 racinxes‏ 
Alii vero‏ ,2:1,14;15 
id referuntg‏ לא ]ל מא 
6)66ץ quia lupus‏ 
f. fub noctem e 14+1-‏ 
bulo prodiens , acu-‏ 
tisíme cernit. vid.‏ 
Bech. 1002. I. p.‏ 
Ahliad exipyinvis‏ .516 
q150 quidquid ;gunt‏ 
lupi & equi , acriter‏ 
ex'equnntur & (urn-‏ 
ma contentione;‏ 
Tem 5. 153. 815. feq.‏ 
Aliis «cwm 3dern h.].‏ 
quod teler; velox ;‏ 
quomodo Grzc,‏ 
fzpe fumitur.‏ 6 
Sic Vule. €* velocie-‏ 
ves. 0) Tapis wéfperti:‏ 
Zeph.$3,3. qui‏ 7% 
(5b moCtém graffan-‏ 
tür | früculeéntiuns;‏ 
pofRquam fame per‏ 
tótum diem in rabi-‏ 
ein verfi Cunt. Mbayb,‏ 
Cont. Pf. 104, 8%‏ 
יש )7 not.ler.5,6.‏ 
late diffundemt — fe.‏ 
vulg. év diffv«ndew:‏ 
12?.vel : 67 pingues ac‏ 
erext.. 4.) Yer,‏ 41:01 
1j. Nah. 3, 18.‏ ,59 
יש Ma!,3, 2o. Ion.‏ 
m ultiplicabuntiv, n )‏ 
enxitaiüs ciue | Sams‏ 
Vulg. e-‏ )6 .11.$ 
qnites mamque eine.‏ 
vel: mno equites‏ 
ipfss. Sic r Rez.8;‏ 
immo cxli czlo-‏ .17 
rum &c. f) cf. Ef.‏ 
ler. 5, rg. 4)‏ .26 $5 
«c f£‏ .701 720/40 € 
Ef, r1, 14.‏ .400060081 
C.60, B. Y) fcut «-‏ 
quile Yer.4 13. EK£.‏ 
Nof. 2, 1. s)‏ .3 ,17 
Schm.adselzn:; Vulg:‏ 
qua pervi-‏ , 1118475 
cisimo volatu fzfii-‏ 
Deut.32; 355‏ 2 
np, 650, +( 4‏ הת 
cf. not.‏ .06790077 6077 
$2m.r,23. & Mactha‏ 2 
4 ;24 
X. 9. 5) Fnixer-‏ 
ffsat eiie €. tota gens vs‏ 
Ef.9; 6. Vulg;‏ .15 
x) ad viri‏ :070063 
fXciendaim : ex iuré‏ 
diuin£ callonis. vid;‏ 
74 א V.2.3.‏ 
Erz.5,15 y) Diff.‏ 
cile vocabulum %‏ 
comma, Schm. defi‏ 
derium anhelans (1)‏ 


pifces mavie, qui (zpe maximo numero ab hominibus capiuntur א‎ occiduntuf. G&ri. 9, 2. Nia. 17, 232; Iob. 12, 8. /tciersezr ipfovor erté 


Ovierttn vev[ue , ve s 
bello | quantocius 
80460 , fpolis onu- 
ftiii patriam fuámi 
redéaut, Omria;ue 
fecum abripiant. cf; 
Ef. 8, 4. Vulg. faci 
es 607078 ventes v- 
ves. lon. adfpcéiue 
eorum fimils eft venté 
noriuo orientali ; 
160164 Nein 606 be: 

ilis 


CAP, f; | א‎ pan 


א ud 9. pu bd de is‏ 1 
וחד מזאבי ערב ופשו פרשיו ופרשיו מרהוק יבאו יעפו 
vr . .‏ גדוד IPs AT‏ . "וד 4 דע "דל 


rro , n "3i Stm 
מנמת פניהכם 9 ושי‎ a ODD? שר חש לאכול: בלה‎ 
כמלְכיכם יתקלס * = קמץ בוק‎ im? DU Pino nox קדימרק‎ 
כוק‎ P מִצְבְהעְפר‎ prie Soir oco iN משחק לו‎ ESSI. 
לת‎ "i לאלהר‎ is Een עקר‎ n) רלכרף: או הלף‎ 


vos. Gen, 215 
17. 100.9, 
18. 5) capti- 
^vos,Num;21,1. 


$7 


הלוא אתה מַקָרֶם יהוה Tox‏ קדשי לא iym roto)‏ :ו 
למשפט שמת וצור להוכיח יסדתו : טקור עיניכם ‏ 


: RU met | :ו‎ Jes sg LUSIENT ו‎ 
du wand eno 20 אל‎ D'2m מראות רע‎ 
ens, vé Vile: =" 2 NY o? T ow f ₪ l5 4 ₪ 2 
5 o n DINDPDm: תהריש 7523 רשע צדיק ממנו‎ oniya 
hofiis Babylo- MESES Lada ל‎ 0 PST. Le יו ו‎ UR TEE 
בחכה העלרז טו א מ‎ TOS + ג" הי רמש לא"מושל כו‎ 


Vuls. Et fe 


, וגרהו 


de regibus triumphabit )4( 1 Ez.16, 3i. €. ir, $. cf. e.c. Iof. t0, 234. Tud.r, 7. & vid. 2 
1$. 6.25, 7. Yer.31; 19. &c: e) (47 duces f. principes Iud. 553: 72: 2 f) Indibrium f. ]ד‎ ipft exuti, (xr) 
£) Num. :3 , 19. Ion. o7pae&m avceo validam ille i» angu[lias 080061. b) videbit. HEN Concemnet nec curabit. 
coll. Iob. 39 , 7. 21. cf. 2 Reg. 18 , 13. Yer. 48 , 8. Nah 3, 2. pt. 1277, t. 1) comporiabir enirs f. tongeret (7) 
Gen.41, 35. Ex. 8, .סז‎ Zach.9, 3. &) terram 100.27 , 16. i. e. vt habet Vulg. 4gtere. cf. 2 Sam. 29, r$. 
zRes.19, 32. C.15, 1. 4; €*capiet ean, Hasiera munitafa, etiam Hierofolymam. cf. 1 Sam. i1, 
29. 5% Y. חל יגד‎ ( S. Ten vero 60000886 1060 ia locum tranfibit. Ef. 2,8. c. x1, i. 
Yob. 4, 15. 7.) S. ficut "ventve. cf. Ef. 27, 8. Hof. 13, 15. 0 67 fuper omnes inuictus tratfbit. c£. Ef. 2, 8. c. 28, n. 
18. Nah. 1,8. c.2, 1. (ק‎ &" ve» fret. cf. Leu. 4, 13. 22. 27. S. Co ves fe faciet dicens : hanc potentiam fuam deberi 
Deo fuo. Nempe cum Ioz. plerique ad Babylonium hoc referunt; coil. V. 16. Ef. 16, 13. & Dan; 4, 27. it. 1 Sam, 
31, 9. Alii tamen : 6? tum //0 impius Iudzus, coll. Gen. 41, .זב‎ igi fuit pre Deo fue. 6011. Xob. 3t» 24- 
25. & fupra v. 2. 3. fed contra accentus. 4) quafi bec vie ipfius, P(. 12, 8. Pf. 62 x2. al. vs diximus, de zi re- 
latiue : 5s qui habuit, vel liic, csizus fuit. vt Ex. 15, 15. 16. 3 Y. oir or) Nonne "evo fw «b antique ו‎ 
fus rigidam illam Dei fententiam, , שץ‎ feqq. prolatam a preciboe inflat Propheta nomiue piorum váriis argu: 
mentis: 1)a natura X federe Dei cum I(raclitisgratiore inito, 2)adiuino confilio & (topo excitati Nebu- 
Cadnezaris v. 12. 3)a fanctitate & iuftitia Dei v.:5. 4.) a ine hominum & cura Dei circa ipfos fpeciali v. Hj. &c. 
cum quibus illud Dei iudicium pugnare videbatur, s) Vulg. 4 principie Pf. 143, 5, velab sterio Pf. 74, 12. Deut, 
33» 27. Mich. s, x. £) es Iehona , fidelis & immutabilis Deus. Ex. 6,2. 6.7. א‎ ( & ex 6 grati etiam Dei se- 
4. Gen. 17, 7. 8; Pf. 71, 11. Ef. 41, ro. Ex. 19, 4. feqq. 26. 12. &c. ix) Ef. 1,4. € 1, 5. €. 43, 3- quem f*cra- 
fan£&in habeo & colo. Fat. y ) meergo moriam», ego & reliqui , qui te pie agznofcimus & 13616 colimus ; 1d 
quod (ub impietate & tyrannide Babyloniorum omnino raetuendum videbatur: vt próríus deceret Ecclefia; 
autirrita fieret Patribus fafta promisáo de nafcendo ex femine Ábrahami Seruatorc. סוס‎ interpretan- 
dum ( inquit S1. van 718. ad h.]. ) de morte corporali fimpliciter, quam nemo effacerc poteft ; fed de interim 
popeli ger excid?uz, & vcliquiarum traditione ia morte [yiritwaleri : adeo vt nemo fuperfic ;in quo vita fpiri- 
tualis operofa fit ; coll. Pf. 85, 7. Gen. 17, 18. & Ez. 18, 31. X ) ad indicium & moderatam cafligstionem » non aus 
tem ad populi tui totale excidium. cf. Ef. 38, 24. Ier. 16, 34. C. 65,38. 4) pofxifii eum Babylonium. cf.Prou.8; 
15. 16. Dani. 2, at. b) G* 0 petva zo[Ira ! Deut. 32,15. 18. 30. c ' ad avguendum contumaces. P(. 652: 1 Sam. 7, 14. non 
ad opprimendum tuos. d) 6002/8122 & ftabilinifti eum Eh. 1,8. Ef. 33, 13. nempe Nebucadriezarem ; quem De- 
us ideo non tantum 7040/6007 orbis, fed & fuesen mallesjem dicit Ier. $e 23. 5 $n 15. fecq. : Y.313. e) S. 0 px- 
viov oculos, quam "vt "uides«, aut toleres zalu». cf. fim. conflr. huius adiectiui Prou, 23, fL Iob. 17, 9. מ‎ itavi 
7nalum iu 616600 populo cuo videre & ferre sequéas. Ef. 25, 15. 66 PC $5. 6. 8) E intueri cura approbatione v. 3. 
Pf. 10, 14. Ef. 22, 11. bh) non potes. Ef. 1, 13. 1) quare erzo adfpicis, vel adfpiceves? Non accufat vias Dei, quin ro- 
tius bere fperat, & in fua aliorumque imbeciliicate inflrui cupit. vid. v. 3- Et hoc dicit prz זול‎ amplia mefci- 
ens aurum igne conflari, & tres pueros de camino ignis pnriores éxiifle, quam intrauerant. $ed & hoc genera. 
liter accipere poffamus, quod ex perfona humanz impatientia loquatur , vt in ques vocet & pleriam 
caloriserumpat,dicen: ב‎ Qwave vefpicis comtemtoves, C tecer conculcante impio iafiiorem f«? Hoc autem loquitur ל‎ 
6/0605 iudicia Deiinuefligabilia ; & profundum diuitiarum fapientiz & fcientiz eius, 7 ita videat 
Dens, vt videt homo &c. inquit Hievonymse Prafzt. ad b. librim. k) perfdos & fceleratos Cbaldzos bow 2 
€. 14, 1€. ]( quare taces, vel tacebss & disfimulabis? Num. 3o, 5. Pf. 55, 22. Pf. 5o, 21; M) jum 60/0165. Y'u!g, 6 
0707946 370010. Pf. 35, a5. Prou. 1, 12. ₪ ( ? 06 populus & Rex. ler. go» 18. 0) 25/2677 ft ipfo 5 ₪ ה‎ 
parate, & quod ad iuflitiam ווב6‎ 0 attinet. cf. Gen. 58, 25. Grotii : Yudzi magnis criminibus innohuti erant; 
fed tomen in ea ye multum a Chaldzis füperabantur. Y. 14. p) Feciffine & teictabis booniser, xd ina. 
ginem tusm conditos Gen. 9, 6. quos fpcciali etiam cura fones , przíertim cléctuis populum tuum. ל‎ 


11:6+02.1. p. 39. refpici putatruditatem X ftoliditatem pifcium , qua facile inefcantur ; cum quibus 
7 ו‎ tertium compzrationis ponunt in eó, 600 ficut minud pifces ma- 
loribus pro cibo funt, ita homines infirmi 2 poteutioribus opprifhantur, v) Vulg. & quafi fcptile , ne habens 
principem. i. e. ficut animal, quod zd victum capitur & imactztur. cf. Gen. 35 2t. C. 9, 2. 3. Pf. 104. »19. 1) rds 
tell. relat. eui 05 +] Dominme aut vindex. cf. Gem. 34, 2. c. 45, 16. Ef. 63, 19. Cuin tu fs ceflos homm. Iob. 7, 
25. omniumque & maxime tuogum fevsuatoy Pf. 55, 7. 1 Tim. 4, To. à Y. 1. £) Sic enim hoftis omnes v. 9. 
&) quafilezs ( 5) Ef. 19, 8. (ducit. Continuat etaphoré»: a pifcatw?a t8anslatarn. cf.Árn.4, 3. X) Ez.29 , 4. 
Similem formam verbi in Hiphil videIof. 7 7. 3 
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Y. 1e. יחקלס‎ per Pat.c.s. prum per Pat. x. y& 

y. 7 oaa. 170233 Tibe» 7 Sopherim hic (tatuit 

Y. 13. מראותן‎ defesé. vequiriz 214]: impr. & Evff. ad 
Y. 15 פלה‎ cum ₪ 122 c & ef. jf. 


*. + 193 cum ייא‎ 95 x. 3. & Mef. Ef. 
iamarg.6.9.  Atper 2140). 1.2.3. & in marg. 6.9. 
Mef. 1. 3. pr. & Erff. h.l. item iip». ad Pf. 166, 20. 
Wf. 5516. fed ne codicum noftrorum (uficagio, 
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Y npe» i7» גרהו 5592 ויאספהו במכמרתו‎ 
p: לחָרמו ויקטר למכמרתו 2" בהמדז‎ mar oy ie 
וְתָמִיד‎ Yoon py. Jp העל‎ inue IND pon c 
"TIN גוים לא יָחמוּ*: על משמרתל‎ ib ב‎ 
ראות מַהירְבָּררִי ומדק‎ nsa על"מצור‎ roy DIY 
pua opo וענני יוה יאמר‎ : Thin עכ-%‎ av + 


mao pm. rob rion oy wn '‏ כִּי עד חן 


למוער ne‏ לקץ ולא יכב דמחמה Unam‏ בר 
NUN. +‏ לא יאֶחֶר: הנה עפלרז לא"ישררה נש כו 
עו ב p Hbhbhba‏ 


vem &c. Rafpondit snibi Dominus v. 2. Metaph.a vigilibus. cf, ₪6. 21, 8. Ez. 3, 17. 9001. poft fufas querelas fuas 
cap. I. nunc ad filenciuim & fpem fe recipit Propheta, habetque hoc caput II. vt 5. obferuauit : I. Eepe£ationess 
vefpoz [i diuini ad fuperiores preces v.r, 11. Jpfwn vefpos wm; in quo (1) mandatum (cribendi v. 2. (x) 400096000 ad 
fidem confántem & non dubiam v. 3. (3) Prophetia,coutra hoftem fuperbum v. 5. auarum v. 9. violentum v. 12. 
ebrio(um v. 13. 3dolojatram .8ז.ץ‎ Quz omnia (fenfu licterali & immediato de Chaldzis inteliig/ mus. Atfec. 
Gzuitleri Theol.Prophet p.125, alio:que;przeunte Cecceio,hoc caput przdicit Lofdueztum Me:fa,vexacis pxzco- 
nis v. 1-5. II. 5601098670 populi Indaici,occa(ione Mesfiz praftitiin »o7 rebos: & in iu[los fide v. 4. 111. Penam Ro- 
inaaor»; cum pasanorutn,cum antichriftianorum,Ecclefiam opprimentium v.5-13. IV. BRL cede Euan- 
gelii v. 14. V. DefivstHiouen JA atichrifli v. 15-7. VI. Jd bolitionem imaginum idololatricarum v.i8. i9. & V1I. Pa- 

ce Ecclefia v.20. Nempe a typo ad antitypum facilis defceufus eft, ve D. Maiss adnotat Oécon. V.T.p. 988. v) &* 
cenf[i|levez? x Sam.17,16. 5) S.fnper munimento meo. Nah.2,2.cf.2 Pecr.3,:7. 2) vt fgeculaver. P1. 5,4. u)ad videzdum, 
quid lecuturus c[fet $a 0€ ehoua. Jfbarb.(cil.per fpixitum propheticum f. internam reuelationem.cf. Num.12,g. 
25am.23,2. Zach.1,3. Hebr.r,r. x) יש‎ quid vefponderve deberezi. Ex. b Rien 11,8. y) " avgumentationiun meam. S. 


ad illam querelam לקגשת?‎ 10.44 deprecationem meam.Bene etiam M p qv LA m Intcllisit enim Pro- 
pheta vationes illas יש‎ avgmmenta,quibus in precibus fuis c.1, 12. feqq. aduerfus Babylonium vfus erat, & quibus 
nec ipfe fatis facere poterat.cf,1ob.32,5.Ef.1,19.& Pf.75,2.feqq..— Y. a. x) Refpondit itaque 7101, yro benignita- 
t? (ua, Dominus. DE.25,8. Am.5.7. a) ferióe vifíonem hanc in libro.c£c.r,1. vt fcripta maneat זט‎ 
Ex.17,14. Ier.32,2. b) eamque explana,dilucide fcribe (3) Deut.tg. 6.2788. c) [rper pluribus 242018. cf. Ef.8,1. c.39,8« 
d)vt cito cam percurreve & aifequi posfit quisque leGurim im ea. cf. fimilem locutionem Dan.12,4. Y. 3. e) 4 
nimirum Xc.D2u,12,7. Mxc enim refponfi diuini iuzima erat in publicis cabu!is fcribenda. At 74/g. 5. 6 
explicatiue: Qu'a,vt vilionem ipíam,quz (cribenda eftftatim fubiciam. f) adhuc vifo evit: i.e.lonum prophe- 
tiz non proríus ceffabir,neque Ecclefia,ve metuis (c.1,12.) peuitas iuteribit. Ac S.Qriaadhsc quidem vifo (f. re$ 
in viforc prophet. promid:s) dif£f*recur 7 tezipus comtutum.cum quo c£.Dac.gs14. C.1014- £) Usque ad liaimtuns 
kcinp as, FC 102, (4. cf. Dan.12,7.9. Macth.tt,13. Gal.4,4. b) Abaxb. יש‎ loqwitzy vifio hzc non tantum de Babylonici 
imperii euerfione v.z. fedi in longum vsque tempus, & ad finem ךש‎ omnium calamitatum popul tui,X vsque 


&d Mesfiz ג‎ lueatum, ó. X YA EAE eic 2 Vulg. 6 adparebit iv לאמ‎ Valde circa hoc comma & prius 
vOocabulus didenciunt interpretes.Maio i in Occon. v.T. P. .927. item 0060626, Kimchi» aliisque Nomen eft h. m. 6 


Preco f.Tejiw ille (a A :/6- Yoh.rr. 5 ₪006 + 7 8% 6 Ef. 61, 1. 2. ) ad finemillius 
praticuti terztini «derit vel veniet : a rad. [5 coll.Ier.4,51.* Pf.17,12. Aliis vexo eft Fut. Hiph.a xad. $15) q.d.& 
ad faem osque Fglrabitilla vifio,& non fallet; coll.Prou.6,29.c.12.17.C 14,5-au2 loca en.Cocc.etiam ad Nominis 
ceui*im retnlit.dberdana: q.d. Deus , noli mirari, quod penam differam Cha'dzis per LXX annot : nam adhuc 
vifio c(t,2d alia & longe remotiora tempora pertinens. Mittimus plures coniecturas & explicationes, quz vel 
accentus 2169119016 vel fenfam non redduzc. i) aec fallet virax ille Tels (pem expectostium fe, neque Deus 
promisfionés fuas irritas fieri patiecur Nura.25, r9. cf, etiam Iof.21,45. 1$21.5,19. 1 Re8.9, 36. E 54,16. F2.12,22. 
Zach.n6. &) Si ergo ziovatar,aut eunéfari tibi eideruy Gen.rgj16.cf.fapra c. 1,2. 1( infilentio & (pe 026074 ewm , 
neque animum defponde Ef.g,17.Zeph.3,9.D(.27,:4.Df.33,20.C£.E(5,19. c.28,16.& 2 Re2.6,23. Non melior autem & 
Deo gra:ior culzus eft, quam expe:tatio diaiui auxilii in patientia & obedieutia:quiafic Deo honor veritatis & 
oiuipotentiz tribuitur; inquit Brent. ad of.i1,45. 2) quia ceriisfizie veniet v Sana.9,6.cf.Gen.49,19.F zech 21,32. 
Mal.3,t. 7?) S.xec precvafiinabituns noz vltra przítitutum tempus ftardabit,uec quf goj! illud utnict. Deut.7,19.Ef. 
4.6513 C.60,21.fed 8% Mone eius ו‎ in carue vob wp dr auziliumque omni tempore przítabiz perfe- 


verantibu in fide. A EE 90 MC 4 4 £d z 9 - PLA 9 .vt Hebr.10557.cf.ibid.v.35.& 2 Pet.5,9.Bene eft, 
quod T2Laudici in Tract. Sayhedriz c.XI fe n 97.b.'vt etiam J£Lazb.aliiqueyhunc locum de aduents 219106 accipi- 
unt;fed malé,quod hinc t&npus iilius diferripoffe auturaant,atq; nezanc temporis COomputu; effe ineundum: 
nou attendentes àd totum contest«m,qni cantrariufn dicit ; nez ad mentem joci,quo Deus folum תג‎ 
deüderio iabet animum coipefcere.cé.oluribus Interpreset ad 11. Y. 4. o) Ecce Pf.52,9. Al.cum LXX. condi. 
tionaliter:Zzce;fi, vel Qwodfi, vt Leu.13,5..9. p) ש?]‎ 410 móz attenta,aut fludio incwviofa, & per focovdieim megltgeus eft. 
(1) Patet haec fignificatio verbi ex Arabismo, cÉ.not.c.1,5. k Num. t4, 44. vt idem hic notetur in Iudzis vitium , 

quod alibi pa: fiin,etiam in N:T.v.C EC. 5,9.10 c. 8,14-(qq. Matth.:3,14.c.22,3.5- .Hebz.2,1. &c. Idem tamen verbum 
b ieu apud icd in Dumas. etiam figrificat,Abdidi: f.fubtraxit f: ab aiiquo, vnde EXX.& Apofiolus(Hebr. 


16,38 )habeut " 1 2979764207 - 00 4605 4675 fesme ex eumore & fiducia propriz iufitiz,fiue ex iucredue 

litate & neglectu diuioz promisfienisaut ex impazientia X nietu.Cénot.ad v. r. 4) now velEa nec pycba efl anima 

7 cf Deut.9, jt 8 58.9,4-17- v) in. 9/5 hominel. popnlo; "nini al. agud ipfum Deum & Teflem illum fidum 
2. , [] ES 1 - 

. anigia 007 607 66 + ef]nec probatur. 9 e Cm £9: à xe; 4 vs 4 0 oc» ag) Tz), Aim namq; Deum & $er- 


vasorem fuprá o:naia diligere debebaut Deut. 5,5 EC16,8.9.fed וט‎ fj ff (untrDent.31,5.)0" fne Kle, placereDea 
20» pejfaas Mebr. ii, 6. 4/22/16 efl 70854 in Tefle promus , h.e. iu Chrifto, quando eum diligi. $ieum non di- 
lisit, eft curua, iaqnir 0066. Lez. p. 228. 


X. 17. "SOT ita r.2.3 Gc fa. 3. 617.1 X. a. NCY 12 את‎ RN ןר‎ prat Fen fic fe; 
2. 2 cum Dag. 3/7 8.10-15:17-31.344X Eér.cQnitz. לָא נה‎ cum זנ‎ i I. % 7 * s. & מ:06‎ 6. 9. 
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vclutin‏ ,2261 
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y)trabit, fietfet amt 
abripie? ipfe, feu 
ipíam vaisevfisatem , 
h. e. omnes, ab initia 
verfus. rad. "j73 
Frou.; 11,7. Ier. 55,23. 
Hof. 7,*;. Bocharte 
autem H:ercz. I. p 


congregat, a rad.‏ .בד 
quod alias‏ ( ינור 
"s nificat) coil,‏ 2 
Pi. $6, 7. PL. 52,4 Pf‏ 


346 I vnde etiam 
3 catis m dictum 
pu:at. גוטך‎ 40900 f. 
gH circa matvem cel- 
00:07 (Ct  Congre- 
fanis. At id nimis 
106 petitum, & ca- 
9ulos i&onis, vvfz,ca- 
niv &c. a circemua- 
21000 lic dictos cen- 
fec Newvanmzss in 
Exodo L.S.p.390. X) 
faena vel plagis fun 
v.i6.17 Ez.352,3. C. 
26,5. r4. Coh. 7, 26. 
a ) € coigit eo: v. 9. 
6.248. 0.) viti fuo v. 
16. Kf. 19, 8. c) vnde 
impie Zea. vid. 
TProu.21,17. d) יש‎ 
in fceleribus fuis, cb 
felicisfisaos fncces- 
Tus, ex/7/tat. P1.135 5. 
cf. Dàa 4, 7. 


X. 15$. e) Vols. 
וי‎ immolahrt 
[ager fna, ₪7 faciift- 
44012 veti [ac: vt fece- 
xunt 8 
gentiles. Nam C ab 
9710/06 veru; , dm- 
quic Izfizwsb.a43. 
C. 2. veteves pvo. diw 
Smortalléns | hajas 
coleere ; ob cnius re- 
ligionis tm*moriam 
adhuc deoram fimu- 
lacris hafixaddur- 
tur. Vide plura in 


Dcuehtes Aualectis 
adh.l.p. 295. feq. 
+ Grotius: ne. fuis 
TViribu* omnes vi- 


Ótorias feret acce- 
ptA5vt fupra v. 1r. 
P) 4503 per ifla vetia. 
plagas fuas לק‎ 
fit. Ger. 19,10. Ef.3c, 
23- &) portio eius. 
Gen. 14,24, Pf. 17, 14 
b) de cibus v efca pfi- 
זע‎ 0 44, 1t. P) -מזק‎ 
£e qid, C. pinguw fc. 
piftis. Zach. rz, 16. 


Y. 17. k) Jn pro- 
ptevez? vt fbi fc. tvi- 
buatom:zia,non ti- 
bi v. rr. 18. cf. Am. $5 


8. 1) plenam esacea- - 


bi: Gen. 41, 55. al. e&- 
paie, edweet.Gen.14, 
14. Leu. 25, 52. Pf. 35; 
3. m) [720078 fier 
v.rg. 9) ac ferper. 
WNah.3; i9. 0) vr 0c- 
tílet *otás 790161 ₪ 
E&h. 3,13. nec finem 
occifionibus faciat. 
g)non paveet ? EC. 55, 
14. C. Q2. 6. er. 11, 7. 
Prou: 6,35: Iob. 6, tc. 
194. 


1) 0%: antert in fide 
fw4; qui ad exem- 
plum Abrahami 
Gen. 15, 6. promisfi- 
0»i Dei credidit, & 
ea fide i»[flitiam can- 
fectóns eft, כ‎ p f- 
dem ejus f. fle iw 
ilem Te[lemn c7 Salua- 
tovezr preziffum EL. 
5315 (6. 46 71- 
90% Hg) & fic 
etiamfec. Vulg. i4- 
fles fde fva, qua illud 
iuftitim donum ac- 
cipit. cf. Ier. 5, 1.3. 
Pf. 2, 1z. H0f. 2, 21.27. 
Nam fides , qua iuftà 
conflituimur, & n0- 
fira et (ubiectiue ; St 
Chrifli obiectiue , v& 
Rom.3,22. Gal3,1c. 
Obíferuandum —au- 
tem hocfec. Accen- 
tus pertinere ad (ub- 
iecctum, non ad זנק‎ <- 
dicatum. cf. Kom. 5, 
I.C. I0, 50. 32. C, &) 
viuet, vita gratiz א‎ 
gloriz. Ioh. $, 24. 
faluus a morte fpizi- 
tuali & zterna- Ger, 
2,17. 66 ₪60.18, ₪ 
Ez.18,13. מע .מס‎ 
27/011 dicznt : illa 0- 
mnia uen o futuve 
fwnt ; fed ivfli im ve- 
vitate fua ptrgiane- 
bunt. Quantum ve- 
xohuius dicli pon- 
dus & pretium fit, 
velex triplici eius 
'allegatione, ab Apo- 
ftolo facta , conftare 
poterit,nempe Rom. 
1, 17. Gal. 5, 11. vbi de 
infiificatione ex fide, & 
Heb.1o, 32. vbi de 
continuatiene f.pey- 
feeyantia fidei agi- 
tur, Quz non oppo- 
nenda , fed tubordi- 
nanda fibi funt. No- 
tabile etiam eft, 
quod tradunt veic- 
res in Tr. Maccoth. c. 
4. £235 b. 241 27 
quod ad vnum hoc 
dictum : Jzfi»ms ex fide 
fua ,אנ‎ veluiim 
compendium ab Ha- 
bakkuko | reducta 
fint oómnia(613) pra- 
cepta, quz in monte 
Sinai olim Mofi a 
Deo tradita fuerunt. 
Y.5. X) Quanto 
minus dgitwv recta 
eB; vel Ergo etiavt 
recta non eft anima 
eius v.3. q«ando vi- 
nofus & perfide a- 
gers eft ille przua- 
ricator | maximnut:. 
Conf. de his particu- 
lis Deutc.31,?7. 1 R^g. 
8, 17. P(. 53,5. Hatte- 
nus refponfum Dei 
oflendit, nec fpem 
piorum de 16503 ir- 
ritam fore,'mec Ec- 
clefíam proríus de- 
lendam effe a Baby- 
loxjis; qnin potius 
Chti- 
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nobiscum omnia ad Babylonicum imperisyn veferunt; alii vero cum 0006610 de hoflzbus 2661666 Chrifii, poft. haine 
aduentwr: Prophetam hic vaticinari autumant ; /fbavbazel vero fol. 272. de Babyloniis verfum 5-11. de Koma- 
nis autem v. 12. feqq. accipit, cum ex hypothefi, quod v. 2. de Babylonio, verfu autem 3. de aduentu 21650 4 
Dco re(pon(um Propheta fit; tum ex v. 14. cuius veritas fub fecundo Templo demorfirari non posfit, cum con- 
trarium manifeftum fic ) fcilicet non agaofcit IE$VM, per quem gentibus cognitio falutis facta eft) coll. E(. 11, 
9. Ier. 31; 34. Zeph. 5, 9. Nos hzc litreraliter de Babyloniis intelligimus ; myfticum autem fenfum debito modo 
fubordinandum putamus. vid. not. ad v. 1. Prout enim vetus i//a Pabel diu diues ac potens, luxui &idolelatriz 
dedita fuit, populumque Dei opprestit, & captiuum aliquamdiu tenuit ; diuerfis tamen vicibus ita tandem va- 
flata eft, vt maximz vrbis hodie vix rudera fuperfint; ita Baóyloz illa viyfiica (ab N. T. & re & nomine myftico 
eam refert, iisdemque iudiciis a Dco deftinata 60. y) vizo, fubintell. *) , vt Zach, zo, 7. ve! (*N vir, vt T'f.1o9, 
4. Pf. 123, 7. Ruth. 3, 2. Dan. 9, 13. ficut facundse & werbofus, formofus, janguinolentus & bellicofus , vix vexbo- 
rum, formz, fanguinis, belli &c. dicitur: vel fubintell. cura M. I. PIA bibens , coll. Prou, 26, 1. 4000. 16 
vocatur Nebucadzetfzr ( Kafchio Belfatft, coll. Dan. 5.) quia vinofus fnit, & fzpe ebrius, indeque pexfidus, nec 
ftans promisfis. De luxa veteris Babylonis vid, etiam 00/04 lib. V.c. x. vbi ita poft alia: Babylonii maxime ia 
vinum, יש‎ qua ebrietatem fegu»ntwv, effefi fun. conf. etiam uot. Ef.47, t. X) Ef. 31,2. «) viv avvogans aut [npev- 
us (2) Prou.11,24. 8) Vule. יש‎ 207 decorabitny. Guffet. p. 20. nec Deo gratis aut defidevabilss efl, coll. Ier. 6, 2. Sed 
S. ec (ecurus Pabitabit, nempe iec. Abendanam, in regno fao, Alii , & 5o». habitat. f. habitaculum in Ecclefia & 
czlis מס‎ babet,exclu(usab ouili Dei & Chrifti,& extra Ecclefiam degens. cf. Ex.15,2. & Df.58,15. c) Pf. gt, 11. d) Ef. 
5:14. PrOu.27,16. C.30516. 6( efIque ficut ;»nors,quz nulli homini parcit. cf. Cant.8,6. f ; mec fatiatev. cf, Prou.30,16. 
£) c-1,15. b) vc folus imperet, quemadmodum etiam Nebucaduezar fecit. Y. 6. i) Jdbarb. q. d. Ne caque 
putes, quafi non venturus fit dies vindictz auc genz illius. Nam אמא‎ &c. k) ozizes iffi oppresfi. 1) vid. Ef.t4, 
4. ker.24,9. Io0b.17,6. v S ₪5 diBerisin (2)Prou.i1,6. m) enigmate x Reg.1o,1. & fabulam, o) de 60. Gen.2o,15. p) &* 
dicet quilibet credentium. Vulg. C? dicetur. cf. Ef.55,2. Mich.2,4. 4; v.9. Ef.14. c£ Prou.3,33. v »ultiplicanti.Ex. 
16,17.19.Prou.22,2. s) Vulg.07 fua. Yon. diuitias non fuas. cf. c.1,6. t) quosque enim (. quaxidiu posfidebit iliud ? 
cf, Ier.17,17. יש (א‎ aggvauat fuper fe Neh.s,15. x) Vulg. denfwum lutum (1) c£: Zeph.r,i1. & 1 Tim.6,9. al. «s alienun, 
a verbo (22)U Deut.15,5.2. c24, 10.Ion.vsque quo aggrauatuvms es Va te gyawitatem peccatorum? — Yr.7« y) non? 
v.6.13. x) repente Num.6,9. a) fuzent, & aduer(us te iz fuvzent. P(.3,2, 2 ) inftar fexpentium zrovdenteste Ier.9,9. 
Mich.3,5. a]. féemeratoves tui, (aum etiam cam lucro ate repetentes, coll. Deut.25,2o. c) & evicilabnmt Iud.16,14. 
20. f.78,55. d) concntientes vel divexantes te. l'j. (1) Efth.5,9.Cob.12,3. cf. Nomen Ier.1;,4. & rem E212. e) vt fi- 
as prede 2 Keo.21,14. Ef.43,24. Zeph.1,13. f.) 20%. Ef.5o, s. de Medis & Perfis loquitur ; inquit vAbavb. y.2. 2) 
Quia enim 5% [poliaffi &c. Ef.:o,6. c.33,1. I) multas gentes.vid. v. y. 1o. C.1,17. 2) vicisfim fpolinbunt t? Ez.59,10. cf. 
de pena talionis Ind.r,6.7. k) oznes veliqui populi. Lon. ozmes veliquie tribumm. c£. 2 Rcg.15,01. 1ex.59,9.Zach.ra, 
2. 0 ) propter cedes pluviz as hominum v.17, aSam.3,28. 71) ( vizi terre factam. v.17. C.151.5. 106[ 4,19. Obad, v.1e. 
Ion. & war: exercitam in tercam Ifraelis, vrbem Ievnfalem &c. fic Ra(chi &c. ») vybss f. ciuitatis Dei v.17. Ef 1. 
c.1,21.16. Alii cum Grotio celloctine : propter direptionem terrar«zi & vrbium omniumque £z eis habitantium, 
Aádit Grotiss : Vides, non omnia,que ex gentium iure fieri dicuntur, apud Deum pro licitis haberi ; (ed fpecta- 
ri cauflam & modum. X. e. 0) 7₪ Babylonio. v.6.12.15.19. וק‎ /ucvifacitnti Pí.10,3. Ier.6,13. 4) qua[ietn malum 
E£ 55,11. Prou.1,19. c.15,27. Yon. Fe, qwi violenter quavit diuitias impietatis domui fue. Caxnalesin Ecclefia Przí(u- 
les א‎ dezenerantes Epifcopos fic notari, exhypothefi putat Ti// p.414. v) dozisi & familiz fea. s) vtvidum fu- 
ללא‎ in alto & tuto collscet. Locutio metaphorica & prouerb. de(umtaab àuibus, quz in rupibus inaccesfis nidi- 
ficant. cf. Num.24,ar. 0.2278. Yer.49,16. Obad. v.4.I0b.29,12. t) vt eripiatur Ef.20,6. 1) emanu rhali, 3, e. ve tu- 
tusfica periculo hoftium. cf. P.15,41.42. De Nebucadnezare confert KimchiDan.4,17. — X. 10. (9א‎ 7 
enij,0impic Chaldze. cf. Ef.7.5. ?( confilia quz contrario euentu cedent in pxdovez: X ignominiam dogmui tue. 
+ am.20,55. E( 5953.5. C.41,17. Neque enim tua,fed mea confilia confiftent. Ef.14,24. 2) exfcizdezdo. S. contulnifti 
enim exfcindere. (5) ג‎ Reg.to,32. l'rou.16,6. cf. Deut.15,12. 4)v.s.9. 2( Ion. fed $3 animai tw peccefit. Sic S. fed 
peccans es conira animam tuam.cft. v. 6. Y. ir. c) Nam vel lapse, quem ftruis v. 12. 01/2004 tc effe .מו )גוג גוג‎ 8 
Xon. Nam "vel lapis de pariet clamat , quod vim infevas 6i. cf. Luc. 19, 40, d ) cf. Deut. 22, 24. 
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olim c.5,5. b) 
€ognitione f. 
ad cogmofcen- 
dum E(.11, 9. 
Dau. 12, 4. c) 
&loriaz | Do- 
cimi Ef.6,3. 
quam illo iu- 
dicio Bapylo- 
nis palara de- 
mouflrabit. 

cf, Ef. 19, zr. 
Ap0c.15, 2. d) 
quemadiie- 


ו T ERAS‏ 
טו ity‏ | הוי משקה רעהו מספה mne‏ 
שכר למען הביט על-מעוריהכם : שְבְעת קלון מְכּבוּד 
e E quA E‏ 


מלעל | שתהנב אמַרז ym‏ תוב עליך preis‏ הרה 
' וקקלון עלפּבורך : כי"חמס לָנון phong ue»‏ 
s P neis 4‏ ו ו FRE RET ARN‏ . $$ . 
5 שא = יחיתן מדמי אַדכפ CODI‏ קרירק aUo‏ בל ; 


epzriugt. Ef. 
Il, 9. €) ?)2ve 
f. vafum il- 
iud cexcasmm 


"Pg mio rise Toy oos a oo 
בטה‎ Hbhbhbs עוג‎ :ּ 


Eats S rum tran: 1, 1o. it2, inquam , gloria Dei tandem czlum & terram replebit. 6‏ ו 
tanquam bonum vlrimi temporis, alibi etiam pro-‏ הגו 319 דג iuinz‏ ה ו mitticar fub fymbolo‏ 
Din. 2/23. ft Esr. 1, €. Mie 4 f.30, 26. C. 60, 19. 25.9 crefitrtism aquarum F2.47,5. 106[ 4,18. Alii conferunt‏ 
qd a ar. 36,23. kfth.8, 16. 17. Y. 15. f ) V. 6.9. 12. £ ) libere facienti focium‏ . 0 34 ו 
fed tropice efe 0 i re io AUR 2, 12. Cum pluribus interpretibus hacceníeo non fec, listeram,‏ 
dduvexsr B OG iei io . 7 ad h. 1. conf. Apoc. 17, z. h ) addexii, admowenti ( Vz tibi, inquam ) 1‏ ו 
vt Dent. 32, 24. 33. Cf. Mot X v abide 7« 8) S. "utrez, yt Gen. 31, t4- alii vivua, f. UeWtImI 115272 5‏ 
ad[picitudum 1 aC 6 ERR 7 k ) neque id fiue fucceffu, fed etiaz; eos inebviande 1er.51,7. 1) ad‏ 
cf Kg 1 Xa ate. cf. Pf. 22,19: Pf. )2, Ta. 0 ) nudnta eorum membra vel pudenda. l'articip.‏ .ערה a rad.‏ אע 
perfidia Chaldaorum. a A dcribinifts 3i 3,5. & Apoc.16, is. Grezi»«: l'er lianc allegoriam intelligitur‏ 
iciebant populos, quos deinde tractabantignominiofisfime, —— 6‏ ה Non fatidkera, 31. fibt. dii e‏ .$)2 
Pf. 121, 4. 0) i2567rinia Ef. a2,‏ .4 ,22 תת ii Hip cof AL dry a e. 5 2. Repletus t: Deut. 6; 11. C. 8; to.‏ 
Heb Propu- 4 dd kie t. Pa Srt vel: ex ilc gloria cua. c£. Num. 24, 11. Phil. 5, 19. Hoc Guvtler»s in‏ 
Hine servi E ex intelligit, & confert Ef. 11, 4. Mich. 7, ro. Zeph. 3, 15. Pf. 5, 7. Pf: 68,22, 4)‏ 
v)€ preputiasus. ejio vel bal irz Del, vt fequenti explicaut, cf. er. 25, 36. 23. f. 75, 9. ApOC. Eg, B. 10» C.19» 6‏ 
ia 9 sd 13.8. vi preputium tuum vesueleser. cf. Gen. o, 31. Yon, ₪" dezudave;‏ ו vtincircumcifus‏ 
t, vtnudafti alios, i. c. illuditor. Erat‏ קש Quidem itle ie iul cS A trac ri D HMM : Senfus ett nedator‏ 
ra Me iubetur, vt indicium 1/0 flatu diggum pariamr : non toleretur, coll.‏ ה 2 ect au Cu[fit. p‏ 
dp ad h.1. p. 460. prepztixz: oflenta ; qui enim aliorum nuditates cum oblecta-‏ א 8 our anis des‏ 
fnnrz of eatare cogeretur. Erat zsutem preputium notà genti-‏ אי 0 (vid: aiam. i; 2 Nero‏ וד 
E2.445 9. eleganter dubii ithr dicssa e Vexum cum Scriptura etiam loquatur de pyap»tio cordis‏ 
marin ium fore, amafium , cum mcretzice ftortantem, non effe‏ ו verum Chriftianum , licet vol:‏ 
WI rj Gras ERAT ku ads nies calis videri ; fcd hominem ethnicum, preputium cordis adhsc baben-‏ 
Buc 352 Cg tanéem ctiam ad te 1$am. 5, 8. 1) Ef.s1,17. Pf. 11,6. Thr. 4, a1. cf. etiam Matth,‏ )»* .20,31.23 
RESET etae x E x Tus 15. 17. Pf. 75, 9. x) Vulg. € yomitis ignominie. S. vt veritus ienominio[e fit.‏ 
NEA y. 17. ) ) vid. v. 8. x) 2184020 h.e. fec. Abarb. terve Ifraelitice , coM.‏ ל Deut: 3; 25. al. S dd Im‏ 
Cf. Ez. 17, 3. Zach. r1, 1 7 : 4 eua hoc maximam parcem ex cedris Libani firuCtum 6236. z Par,‏ .15 .8 ,2 
e 45 8. Ion. Quia rapina dozzms [an£iuavii opevíette, (" prada popnli eius coute-‏ 2 3 ו vete S vb/RuPUE UE‏ 
te‏ ( א Gad Vir MIHI VETERE i 8 Ifrael, urb9 Ierufalem , 6" ompizon 0 inen.‏ 
lamine quodam » á nds tap pia ad veterum con(uetudinem referenda, qua in iudicio damnati ve-‏ 

, quafi hominum confpectu indigni, operiebantur, coll. Efth. 7, 8. £) €^ dewaflatio c. 1,3. 


, x / 
0- X94 וד‎ 0156 Rom.3, 15. c) crudelium 2024. cf. Ef. 55, 9. Dan. 7,3. 7. ApoC- 5, I. t1. 9 


m iis OEC ue R. Iona apud Ktmchium, e. 7794060 08. Fut.Hiph. a rad. [f] Iob.3n54. 
6 גגוף ו‎ es i.e. fec. Abarb. prepter vaílationem Iudzerug ( quos hic 
ENIM Cu er Du I(raelis iam ILibazinomiue adpellauerit) qua Romanus hoftis eos 
bh) Grotiws : Hoc dicelir iei ו‎ 18. C. 18, 24. £) vrbium , & inprimis eiultatis Dei v... *.g. 
Imperium, quod Hierofol p Qui profuere 6410815 imagines deorum? At 0. Quia Romanum 
ב‎ puit od "p *xpugnauit, deditum fuit cultui idololatrico fculptilium & imaginnm, 
BL n ו‎ 0 Nazareni fuícepit, fibi faciunt fculptilia Dei fui, omniumque 
Ones a En DEN DUN jut ue aduerfus eos dicit: 09/4 prodefl aut qwem v[wn vnquam prefitit? &c. 
pius in Denn בגא‎ Ta 0 At neque Romam érhnicam cum Chriftianis comparaxe debebat im- 
pUEsd ל‎ 5 5, neque iconolatriam omnibus Chriflianis promifcue quis adhuc 
31. L) fovmator eins. c£ EC uda ו‎ UR RT ipfe e Ex. 34, 1. 4. Deut. 12,1.3. 1 Reg. 5, 
E 4 ; i ? Ex. 32, 4. Ef. 2o, 21. : oí ל‎ 
0 srendaeii (. vrendaciuen doctr? EC. 2, 14. 0) qeod iufaua fupexfitione 7 "aS RANA. 


s‏ מַהדהועי 


7 הר 


y. oin. Up וכפים‎ ica 1.2. fic fu 

: 8 jM .5. .11. "NT per Sakeph 
אתה‎ nilidis3: 45: 10. contra 2jef. impr. S X-r על הר‎ phg. 2. Y. 16. 
Orientales. Yd ל‎ D» 4 zum TWO ee 5420] 5.6. 9.29. fic fu. 1. Pro על‎ hab. אל‎ 


per Kam. 3.6.9.10. 20.31. 21. 23. 6600.‏ יהיתן 


$5. contra Maf.r. 3. inpv. & Evff.'ic. Ind. Baf. £. &1. a. T Weag. Spatiwm pramitt, 1.2. 3. 5. 6. 9. 17 
. * 4* 3*«»5* .' . 


13. 19. 19.21. 22. 35. vi per .מ‎ 39. a1, 23. 


aM 


f£) € trebs f. tignum. 
Vulg. &* ligaum,quod 
injev iuntbuvas mdifi- 
«iorum efi. (1)Bocharto 
autem Hieroz. 11, p. 
614. item Maio in 
$upplem, 26 Cocc. 
Lex. p. 54. (7 later, 
iuter ligneas trabes 
116605 ; ex viu Tal- 
mudicorum. fed cf. 
6%] .396.ע‎ 8) 5 
ג‎ 00 
fc. auimain tuam, 
al.vefpondet ei lapidi, 
qui in. Hebrzo e& 
fcmin.al.de hec ipfo 
ftelere £10, [| 
quod (equitur v. 12. 
cf. Iob. 55,32. €. 49» 
1. 
y.11. hb) Fe Baby- 
Ionio v.6.i) qui &- 
dificas uvbem, i. c. vt 
670088 habet: שח‎ 
0310815, qui ex ali- 
arum vrbium, nihil 
tale conuneritarum, 
zuigis Babylona 
auxerunt. At vdbavb. 
ex hypothefi ad v.5. 
notata, Romam iu- 
tellizit. Sic quoque 
alià ciuitatem ini- 
micam cinicati Dei 
Num 24,19. 29 
19. Pf. 55 » 1o. f. 72)- 
fiicam Babylonem in- 
telligunt. Apoc.1r8. 
€.14, 8. C.16,19. C. 
17,5. k) Ion. fan- 
gzine effvfo , i. c. pev 
hoinicidia & fanzui- 
01665 perfecutio- 
nes aliorum. cf. Ez. 
24, 9. Nah. 5, 1. 1) &* 
ftabiliesti Pxou. 5, 19. 
Num.21,27. Pf.68,; 
16. 72) "vrbem aduer- 
fariam cius,de qua 
v. 8.17. Ef. 36,5. 7.) 
pec iniquitatem Leu. 

19; t3. Mich. 3, 10- 
X.13. 0) אמיא‎ 
ecce! fiec. 2 Par. 25, 
a6. p)4 Domizo,qui 
fuis dem przftat c, 
1,11. 4) 100. 8 
plaga valile & vehe- 
mentes vuentuva [wat 
a Dogiino Zebaoth. cf. 
not. E. 1, 24. & Hof. 
12, 6. r ) vt labovent 
284m,253,1o. 5) Ef. 
63,2. Ier.51,58. f) 
q.d. pro fat fcientia 
,igzis, donec hic o- 
mnia confux(erit. 
cf. lof, 24, 73. Nah. 2; 
ij o&) Ef.34)7. X) 
gro faffiientia iaani- 
fatis. vid. ler.51,34« 
$2. 9 ) defatigabuntur 

Ef. 40, 39. 51. 

X )5. Quan-‏ .זי 
do, vt Ef. t2. al.com‏ 
Vulg. 0914. a) vafla-‏ 
ta & deflzucta inimi-‏ 
caRabylone, Ef.1:3,‏ 
feqq. Ecclefia‏ .19 
canferuabitur , tan-‏ 
demaquefub Chrifto‏ 
implebiiur tevra. vt‏ 
olim‏ 


p) fabricator Femtu- 
ti fs velfimulacri a fe 
formati cf. Ef. 20,16. 
C. 50, 331. C. 44, 17. 4) 
iz ille opere (no. v) 
ds fxcit idela , ina- 
mia 0/0124 Leu, t9, 
4.. Ef. io, io. Pf. 95, s. 
cf, Yob.5,4. & r Cor. 
8,5. 1) "inta Ef.56,10. 
, M , 
0. eda xeQa, 
vt r Cor. 12, 2. 

Y. 19. f) S. Fe ita- 
qne, vel סמו‎ val 
v. 6. 9. 13. I5. q.d. 
Non modo non vti- 
Ha erunt, fed 8% 
quim maxime uoci- 


va, quippe T Fa! 
attraCctura. w) //220, 
à. €. fec. 105. fox- 
lacro lignee. cf. Ef. 
40,10. X) expevgis- 
ceve!. P7. 3, 6. Dé. 55, 
23. y) enigila T. 7, 
7. Pf. 44,24. *) Ion. 
106/0 14/1/60. 4) la- 
pidi flesiii vel im- 
22009 , 3ui nec loquí 
nec moucre fe pot- 
cft. (1) Ef. «7, s. Thr. 
3526. cf. Rx. 16, i6. 
b) hieciz: docebit fe? 
Ef.12,y-. non certe, 
nifi aceffet mendacii 
doctor v.:g8..Mbavb. 
inierrogatine & cum 
zdmiratienc ad 5 
loquitur ; q. d. quo- 
1090 cogitare pat- 
600%, quod :l/ud vos 
doceat viam, in qua 
eundum fit vobis? e) 
conrimetwy | quidem. 
lon. Absrb. cbdm- 
07 efl 2uzo & zr- 
genio. P4 (1) %- 
Ef.49,19. ler.ro, 4. 
4) frd pro fue non eft 
גוזו‎ aut vita ia eo 
, 
Pf. 135, 18. 0, 4 
gu» 7FV.U we (b sx 
(gw ₪ 
lac.?, 26. 
Y.ao. e) 4) Do- 
minwe &TWilius Dei: 
Ion. Domün*« «we 
volnit coliecare Sche- 
chiaam fun $a T^m- 
plo fsntiisati: fus; יש‎ 
peribunt a confp Et» 
ipfi» ozimia idolc sev- 
ve. f) Templ-m fan- 
Girai Deino:sr ali- 
quando («is,^ vt 
25:m. a2, 7. Pt.it, 4. 
ApOc. 1!, 17. Qu0mo- 
?o h.l.id accipiunt 
Absrb. Grotius, Xc. 
126 veio &tjam Ec- 
élefixijn , cui Ch iftus 
prez(ens 6% Zach. 6, 
12. Pf. 43 , 10 3 Cof. 
3:6. cf. i Reg »,27. 
Ach 12,24 Matth. 
ag, :o. Zach. 2, i6. 77. 
£g) iaeilisque. 2l SH 
$-d. 


, - 
GUTO,. 


0 UTEM . 
: eoo עָליי לעשות אֶלִילִים‎ y v בלח‎ 


$ed verbum 


eft, & epe- £ y x. vu E 

imosma לאכ‎ my אמר לעץ הַקיצדז‎ "i 

98,11. Zach. 2, D RM à E Mi oL Sed ₪ e 2 

דומם הוצת וררז הנה"חוצת תפוש [הב וכָסף Ho oen. — "OS‏ 

ap eq nu A mes NON ca rc NL RUE‏ ו 

7 3 m . E . $t o; 4 

הָארֶץ : תפלה לחכקוק הנכיצת 2 שביעות, 
spe‏ ה ו | eS "P‏ ו 7 . . 

nim mie oy‏ שמעתי שמעך Dy.‏ יחו JR‏ ^ ות 

ei.ita: ]2- ,/: ופה דוד‎ e gel ד 3 ד יק‎ cert Te v 


i.c. nulla‏ ,זא 
porro bella,‏ 
nullas excitet‏ 


| 


tcm d בִּקְרֶב שניכש הודיע‎ ven Ev? 23 
תזכור‎ 
p 


eontra populum Ichouz. b) cf. Ef 52,15. Pf.1e9, 43. 3) 600/00: confere. Ef.tt, vo. 6.352,17. 0.35, 20- 
Tiliw Et 6o, 11. Dan. 7,17. 12. Apoc. i rs. CAP. III. p.r. &) ,יס‎ feppliceiio וו‎ 
15$. €.375, 4. Dan. 9,3. /) Hibakuki; vel Hzbahbuke ב‎ Spiritu S. infpirata. cf. "9 Pí.3,1. P(. 4; 1, & inpri 
mis Pí.:7,1. 7) vid.c.:1,1. 5) 5. fepiv Sihigiomoib. (2) Pt.7, 1. 1.6. fec. LXX. & Ar. in medw;n «am- 
jid; vel fec. odas mixtas, & diuerfis vocibus aut choris varisnzes, curate compofita, 8 687070 fyz;pho- 
mie facre , in publicum totius Ecclefiz vfum , commendata. v. ig. Quippe son fuo וממומגו‎ (, fed popa- 
li fui quoa4ue nomine Orat, coll. v. t4. 16.19. Mabet iraque hoc capus, vr ifthzc infcriptio docet , pre- 
eationtm 114840966: in qua 1. Eccefie confevuationem fub wxiflisfimis illis temporibus enixe petit v. ». coll. 
v.16. t7. 11. Spem «wxilii diuini ex pxifcorum temporum analogia concipit v.3--t$. & fic 118. pofl. Lve- 
vem anacephaleoks imminentium  m2lorum , cum fiducia ac fpe in promiflum SaJuarorem [265 finit v. 
16. feqq. Ax fec. Cecceii hyposhetes , Gwrile Theol. Proph. p.125. aliosque, id complectitur varicinium 
1. de faz 2duentus Chrifli v. 3. 11. de referre£lione illius ex mormis ibid. 11]. de /xce Euazgelii v.3. 
4. IV. de pena eorum , qui ron credunt v. 5--1o. V, de /wce. Ectlefe in mediis Artichriflt tenebris v. 
xi, VI. de defer fine Ecclefix ab Aniicbxiflo v. i1--14. VII. 06 periiso eius סא;ח‎ ab Antichriflo v. 14 -17- 
& denique VIII. de fpe Ecclefim v.13.19. Qua vide, fi placer, apud Cocc. & Tillium ad 1.1. Couf. 6%- 
iam Argumentum huius libi, & nor. c.2, 1. Cererum . fetura huius Cenüci non effe in pretiis con 
vertenda, ctiam Gv[fetise p. 52. rcCte monnit. Preteria tamen interpofita funt, quia ad praierita re- 
fpicit, & ex ilis fpem fuam confirmzt, atque pro fuiuris argumextatur. + 4/5 ..0 
Deus! Patrem alloquitur, cuius ploria cft, fidem fuis przfiare. ita 77/ ad h.l. ex coll. v. i3. (ץ‎ Vulg. 
andini «wdiionem הלאאע‎  ב.6.‎ effatum tuwm, 6. prophetiezm a me 4800047. vid. c. 2, 1.2. ^n T4s 7 cE, 
wt Ef. 55, 1. Kom.19,16. al. faz: הזראו‎ , coll. Num.14,15. 4) & ]אטוז‎ f. simore percul[ms. [m2 5 propter 
tremeada iudicia, qux cum aduerfas populum tuum, tum aZuerfas hofles cius pronnnciafti. cf. v. 16. 
Kf. «6,3.5. Pf.119, 120. lta occefoner: huins orationis exporit Prophetia: indicat namque, fe ex illo re- 
fponfo diuino, c. 2, *. feqq. סוכ‎ , quod folicixe expectabat c. 2,1. uon minus timore ac reverenie ad- 
feftum 680, quim cum fupra c.:,5. feqq. i9 Iudzos fententia dicta eflet. c. 1, r3. 108704004]: q. d. 
&udini, quod ;ihi de ahero exilio, eiusque diuturnita:e , reuclafli, 6ב‎ cimui, quomodo tor fzcu!is 
inrer hoftes fuos perduraturi fnr Yfrielbz. ») ואק6‎ dum. Ecclefiam fcil. fea popolum tuum. coll. Ef. 
43» תד‎ C 19, 13. C, 60 , 31. Eph. z,to. Qus ipfa adpellatio argumenturma habet pro diuina mmiferi- 
cordia. coll. Ef. 64,.7. 8. s) intra rrifles illos penarum 45705, de quibus infra v. t6. 17. & c. 1, $. 
feqq. viqve «d. defaltum iind iempss & sem malorum c. 2,3. quo confummanda fun, omnia, qux 
per feruos «nos Prophetes fignificafti Apoc. to, 7. Jfbavbanel < intva amaes זטגזטג0‎ 1035 exilii , inia 
quos lfriel erit inflar .ומוצסות‎ quacum confer Ez. 37, 3. Rom. ,זז‎ 15. £) vius confevnato illud 5 ( Suf- 
fixum 68 empbauice vedwzdams, vt Ex. 2, 6. 1 Sato. a1, 14. Ef. 8, i53. &c.) ne fcil. pexeat populus tunt, 
aut fpes & fides in omnibus emorisrur c. 1, 12. coll. c. 2, 4. i Peir. 1, 3. 5. cf. etiam. Devt. 33, 6. & 
Pf. ng, 17. Nempe , vt Becbartss Hitroz. 1. p. 289. aliique cenfeur, Iudzis, qui ix captiuitete Babylo- 
mica derinebamtur , przJiCtura fuerat, fore, vt pofl amxos LXX. in libertatem 2dfereren:ur Eer. 15 , u. 
Iz. &c. lIraque HMabzicuc 00706 rogar, vt iwtevea tempors captiurm populez [«w;, quem vocat אאקס‎ 
Dei, tueatur & (erue: &c. Verum mon exclu(üue de Bsbylonica בתט:מ2:‎ coptiuirate loqui: Propherzm, 
& anteccdeniia & confeqo. quz de aduenru Chzifli joquuntur , nobis perfnader-, & in 60 comrmnuiter 
Hebrzi cum ceteris פתלומשזקצ6וה1‎ covfentiunt. Alis 37]WE] eft. Nome con feffixo, vv 7]. infra v. 
א .סג‎ $7]Y3]23 Nah. ,ג‎ 4. 96. a. d. ops tunm. vel operatio greiie ]"4 60 "vita eius, nempe ג[מקסק‎ 
&ui , f. credentis cuiusque. coll c. 1, 12. c, 3, 4. Eph. 2, r. 5. Ef. 26, iz. Sic Till pro fua א‎ 83 
bypothefi : ואקס‎ trsp, f. operario potentig אס‎ , eft refufchaso & ₪03 1/0 Chrifi, de ouo %. 2, 3. 
coll. P. zi, 5. Rom. 6 , 4. Eph.»^, 19. Nos Verbi notionem przferiecus. א‎ ( 12:74 18207 , inquam , 
illos. x) 02az) facias gratiam & po:entiam tuam. Ef 6:5, 1, Pf. 77, r5. vr. fril. conftet nobis via vi- 
tz & filuxis in Chrifto 1602 7] 67 , 3. PC 193, 7. Kf. 51, 0i. & patefcac, te epos & populum tuum 
non dceferuiffe Pf. (35 , 8. y) idm comm:sione. S. in ira; aduerfus impios. c. 2, 4. (8) 50 14, 4. Fz. 2, 
32. Iob. 2, 17. 36. x) vifsvleovdig , vel mifereri vuorum onexiiveris, cf. Gen. 8 , 1. Leu. 16, 42. 44. +2 
ב"‎ Sam. 24, 14. EC 54, 8. c. 64, 2. 11. ' Mich. 7, 18. 19. Pf, 25, *. Luc. 1, $4. HzCl:nui furoma 
Prophceucz orasonts : de cuius fucceffa bene fperzt in fequeni/buy, ex prif:nis: Dei muraculis & be- 
mefiétis; (mppofto nimirum 1.06 fundamento , quod Deus heri & hodie át idem , & ia fzcuia Hebr. 
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web inp (vag tmv Troop mon "sa 
: . a $ ^Apz Cr וש ה ל‎ + ROM 
ארץ‎ T1n ' עָמַד‎ Yo qu Rum O0 D" 


PUDE. "ANY ג‎ ) 
E22 T3923 t "1v ויתפצצו‎ pw ראָדה‎ 


I: ^ n . : . i 
אהלי כושן ירגזון‎ ovi ni nan : הליכורז עולם לו‎ 
יריעות אֶרֶץ מדין: | = הבנהףיכם הרק‎ 

ו א* | י:דן בכיג:ד 
y‏ ד 4 8222 PN‏ 


fignificatione ita prorfas abIndun: loca, de quibus poft. Forflerse: dubianeCtit Gulfesiue p.569. feq. EXX.‏ אמאו 
pro 60 habent ActibzA Ha, quafi meremur snelodie mufica zymmtasio, vel fec. alios paufa & vevrisfia vocis. Kim-‏ 


potius % hs 4 סל‎ feu 612600100 id deducit, quod illic vocem cantoxes 616 ,ג‎ coll. 86.62, 1o. 5:6 1. 
^ i4,ad h.l. N '5, iuquit, Emperaiisuum ette putamus a verbo "iD, (Sed neque 806008 3nomalia,2um ab- 
eft Dagesch &c. ) quo ficerdoies tübicines moveban'nr, vt aliquis eorum tubam inflarc :, atque eins fonmn exal- 
1aret ; quod aéplaufus vicem adimplebar , & ]אק‎ canendi faciebat. Gecceía vero ad h. I. Se/ah ett Impzracinus 
+ 1170» q- d. exciiz, lectoz, mentem, & hxc expende, co!l. 10b. 385 16. 19. Aliis eft expletixsom f. diwerft adfe&ina 
בוט‎ vel'neeriectio Vid. Corc Lix, 53. . & pluxibas 2070672 Dictionarium p. 542. 'eq. G»jfetinzil. fupra cit. & in- 
acis ues Moldium ad Con-.P.rt n9. 1477. 5( quaudo ce'or texir. E2.32, 7. P( 047, 8. b) vzsieflae f. glovka eime. Pf. 
.נא‎ GYellus: i. e. plenu: fiit aer fa!gurum, COll. Ex. 30, r8. 6 c.z .סן,‎ i) 6 Lisds xc gloria 8106 Ef. 43 
to. vei fec. Kirncbium : fz/end»vg ac (ce iofws, coll.10b.25,3. c. 3626. &) ve, lesa fuit sevza Ef. 6, 5. Pf. 48, i d 
Ex. (5; 4 feq. tof.a,9. feqq. /424724₪4/: Allaudic xd gloriam diuimzm, qui Vafiar ignis videbatur iu ו‎ 
cacumine mon«is $in-i, coll.Ex. t9, 8. 6 24, 17 Al. cuac ceto f. Ecclefiana 5 Chrifti, & rerra y gloria 6- 
ius replebit, vcolim nubes lucida cexit. & repleui: tabesnaculum. Ex. 40,54. icq j- Num. 9,15. &c, ».4 
L) Sic eiiam fglendar. 284m. 3, 4. Bf. 60, 3: m ) S. feni lux. vel Sol. vid. E(.:8, 4. Pf.37,6. 19b.21,19. al. in Ge- 
סנוי מ‎ ; 284647 2%:6 Q' Sol שגה ט:‎ Ef. 9, 3. Hof. 6, j. Mz]. 3, 2e. Yoh. 1, 9.14. 5 ( erit. Ita pierique, per ensl]a. 
gen generis. Cocceiui vero per Apoürophen,ers, o)$. v4dii, cf. noi. Ez.54, 25. 30, EXE. vero Vule. sliique fim- 
pliciter, «orn aa, quibus hoftes feriar. Deut. 3,, 17. 66 cornn Mesfíe 1$am. 2, ro. X piorum Pf. 45, 6. Tí. 75, 11. p) 
«b omnipoteno & vindice sand .אש‎ Gen. 49,34. Ef. 50» rt. 4) ipfo, Duci & Sezua:ori fuorum, erunmr. cf. Yof. 
$11.14. Y ) Gr ibi (c wauifefla fiet. veCapple: I2. s) S, eceulratio. al. ibi exit. Laibuinm. (1) cf. Ef. 26,20. f) - 
borse ipfim, qno (c. fais : efagaum & auxilium ab hoftibus pex(tabit. cf. Ef. 4, 5 6. C. 45, 4. Pf ;1, 2o. a1. Y. 5 
n) duteipfuiz namque. 1061 2,5: to. x) ibitpeflilen:i4 Matih. 14, 7. vt olim in Aegypto Ex.95,3. aut Ifrsele : 
$:m. 24. 15. Qu à (c. im pio: coliat Leu. 26, 25. Deu1, 23, 11. & tezram auathemare percu:dat Mal. 5,24. 4: 
Kefpicitad Ex.2:, 27. y) (7, vt oim, ficexiasa tunc. exibit f-lmnen 5 al. exrbsmce!ga velardesnslitr (7) vid. nor. 
Deut. 32 a4. A cf. P0. 76, «. V1. 72, 48. 160p. 5, 7. Caat 8.6. it. Pf. i8, 15.14. 2 Thef. 1,8. X) cxibir ad pede: Vn 
i.e. ei fequeimz, ד‎ 92m. 25, 41.0% ct. Ex. at, 8. 1 Sam, 15, 18. .6.ש‎ a) Sicurolim adaerfus hofles fiecis 
pro poguloíuo vid.Iof.5. 13. Dan.m, 1. & e£ Mich. 7 , 55. 6) יש‎ dizienfus eji térra Canaan, fiiam. cnique ai- 
bui parcem definiens, cf. 2 Sam. 2,2. Pf. 69,8. & vid, Iot. 13; i. feqq. c) Gcutolim vidit cuna indignatione gen- 
tes X impieraiem earum: Gen.6, 5. C. I1, 5. C.15 15. C. 13, 24. Zach. 5, 8. Pf io, 6. 4) יש‎ ix2xo vultu diffo/is , S. 
di fp«nit, i. €. fec, /d5avb, e terra Canaan eiecitimpias gentes. Ef 52, 5. Rad. Ar. fparfa, difperfiz Rem c£ Pf. 44 
2. feqq. & Pf. 2, 9. 6) isa cut disflierins, a fe inwicem disfipati hot. Hitp. (1) cf. Ier. 25,29. & Pf. 68,2. f) bic 
) 46240.4. €. figurae reges ixe regna Cananzorum Ef. 4t 15. Zach. 4,7. ApOG. 7) 14. &ttrnitatie Ef. $, 5. quifibi 
& Xéraeliris infuperabilcs videbantur. Num. 13,2833. & | & ficut oiim depesfi, bumiliasi net. Ev. 2, 11. 17. 10b. 9, 
1j. h) colies perpetui Gen. 49,2 5. Ef. 41, 1e. Pf. 114, 4. 6. i:a etium fao ceinpore cerise fiet. 2( nam inceffus f. 
grogee[fos Nah z,6. Pí.48,2:. cf. Zach. 9,14. &) «tcraitatia 6. feculi, & nunquam iuterrumpendi, dum per- 
fiat orbis, 2 Reg. 5,27. 1) ij ff iint & eruat, ad ditarbandum omnesimpias & ancichriflianas gentes. cf. Ef 41 
1.3. Abarb. proreffes [xceloram omnes Dei fsott, vt faciar in iis pro lubitu fuo. .7. m) $. b nen. Eür- 
tcex coll. Hof 10,5. 3. Am. 5, 5. 81. 702 vanitate, al. Sub [s [Eu & dolore, coll. Prou. 12,21. Vulg. vero : Pro ixi- 
quiiaté. cf. Hab. ;,2. Num. 23,21. & 2 Sam. 19,22. Zeph. 2, 1o. Sic Abarb. & fic Grotius: Propter fcebsr illod, quod 
WNumn.25, I. feqq. memocaroe, vidi commota effe renioris VAttbiopum, i.e. pelles Midieaitarsm. Prout Bochas- 
$xs etlam l'hzleg p. 232. Chsfchan & Midi «n pro zquipolleniibu; habet, coll Ex. 2,145.21. & Num. 2, 1. At 0u eft 
inquit Calorie, cur M.divzttss cum JAethiepibus hic contandamus, 2:24 hifioriam Num. 25. bzc cin io arii 
mas. z) vidi in $piriu prcphotico. c£. 1 Keg. 21 , 17. ler. 4, 5. feqq. al. ego, popu!ns Judaitus, olim vi; du 
p&aam peccatoram. e) $ tetexía Chufchawk 5 .ב‎ 6. crudalis alicuius tyranni, X grauis 2661608 perfecurorzis ; 
qualis ojim fai: cex ille $yrorm Ind. 3, 8. to. As LXX. Vulg. Lu*hero , Hillero aliisque idem 68, quod 00, 
vdehiepsm . & B»chasto Cosfeores f. Midianitarnm, vc sinodo diximus. p) ted coziremi[.ent coram vindice aoc 
סיה‎ v.:6.Ex. 1, 14- EC. ^2, T. 4) coriime Ex. 25, r. ex. 49,29. v )ierra Midizaw. i e. gentes rapaces & FKcclefiz 
infe, qualés גב 15 י‎ ferunt Midianiix in Iiraelem. Alladitad Iud. 5, t6. 2% vv Ef. 9,5. ».8. ») Nwm im 
fiznier & exevcious 6 Ef. 8,7. c 18 ,2. 7. He intcrrog. hic adfürmar , vt Yer. 31, 10. Alii vero zezatiue id 
accipiunt, vc zemoue2oiriracontra naturam, * fub(timater prouidentia Dei pro populo fuo, tq. canffa ptr- 
cuf izam QGaufOrnm. M.ls au em, inquit Sa! yan Tiladh.l Inerpreteicogitaut de Isrdae ; cum סגה‎ 72 
notectur ia pIevrali, & catena hifforiz non paciawr, vt refiliat bic oratio. &c. lntelligitirsqucipfe regna po- 
pulorum a D2nide;(ubacta, v« Coccei»e populo: poft Chrifti aduentum ץ‎ 2111 5 Scd quamuis la- 
bever coacedimns, (copi סי‎ Won efe, priftina Dei miracula hiflorice hicenazzarc ; qnin potius de 
futuris vaticiniri, & coustima»e le&yores fuos ; refpici tamen nihilom'nus 0:68 40 aquas Ni in fanguinem 
ver(as Ex. 7, 22. & raptas aquss Iordanis, tof. 3/13--15. cum a. propriis ad figurata, & 4 przcezitis ad futura 
nofter progrediatur. cf. etiam P 74, 1$: Df. 4, j. 5. 4206 16; 4. t) evarft , o Domiae Zach. io, 3. fc. óra tua, 
Y. fequitur. DEA ES : ; , ipis ו‎ 
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def. xequirlt. 2daf. impy.wÀ PÍ.48,‏ הלכות 


תוד 


Y.3. «) 5, Dew 
erzo a Thbygaxe ve- 
20603 maiedate ca- 
jumterramque im- 
pleuce, v: 0iim,con. 
fpicuui, b) € Toe- 
z:i». Wrbs hzc fuit 
iduszz .ןז .בוה‎ 
.א36‎ 42,7. Ez. 355 :3- 
(Gbad.v.9. vnde :6 
fpecu fus פוש‎ 
Wulg. alügue  ha- 
Bruni: 48 480/70. ct. 
Xof 11,3. C. 13, €. EX. 
43,6. c) wveriei, ia 
faluiem 6% xuxiüum 
fuorum C. 2;j. Vi 
om 10461005 a 
Themains in Ocenr- 
fum vení: Filius D*i 
adoccupandam rer- 
aam Caàuaaa (vid. 
Deut, 33,2. iud. 5,4.) 
fic ize» venit ad 
herediczce cccupan- 
dum immundum ff. z, 
8. 4( 6348010 Xxs- 
elis. vid. K(. 1,4. PC 
28,41. €) deos: 
Paran , qui eft iutcr 
zmontem $e x & Si- 
moai,propc Kadcs, iu 
À3imite Idumzozüa. 
Gen. '&, 6, Nüra. 15, 
12. C.1j,j. 16. Num. 
29,16. Ac gplaniiies 
Parax & monte $iuai 
zribus diit diebus 
Num. ro, 33. fuitque 
amons huic planitiei 
immineni ,  iuxia 
Frolemzam, pars & 
propagatüo montis 
Sinai, i mari rubro 
fe verfus Idumzam 
& Iudzam  porri- 
g*n$;vcproiede er- 
תוגב‎ pazsiucrit Ara- 
biz Peuzax, Aegypto 
vicinior. iquat $21. 
van 24 ad h.l. p.535. 
p) $-5elab. v.9. i5. aL. 
314 fane! T«r in hoc 
Canico, C f ptuagics 
femel in Pfalmis hzc 
*Cx Occurrit j;. Yi 
"Noidi»s in Concord, 
Paric,. p.460. & du- 
dumE;rjieres inLcxi- 
60 íu0 6 
Klurimum vero de 
cius 00 logia & fi - 
gniücatione — apud 
Philologos & inter- 
piete  difeprotar. 
Malt: ezr2 explica- 
xepgcr כ‎ 8% 
,וע‎ m, natat 1 
Aem 200 Ad Vf.3,2- 
quod tica ipfe zs- 
iicit, ac 00 plura 
idem -A- pucr; 25 f 
diceres: La ejt! vel: 
Bcowainoej! Prag 
6 667120702 6, = Sicer- 
iam 0/0090, in 
Dub. Vcx. ad fi:5 , 2. 
éxprimeuéum ^ id 
pu:at: Its j7*(/! id- 
que deriuac & 4 
Arab. N^ D ve! סלו‎ 
aramqsilio, jed«to C9 
Sadenio enige [n$a 5 
*:non 2080 ₪4. 

us fed 


Inquam ,‏ , אא (א 
tua 36-‏ גש :0 in‏ 
cenfa eft? x) nmwm‏ 
contva rave etiam ex-‏ 
arfic ? vid. Nah.1,4.‏ 
.16,3 .ו ;17 Ef.‏ 
C. 17, /5. & Ex«14, 1o.‏ 
fqq. )) excandefcen-‏ 
tia tua Ef. 13, 9. Pf.‏ 
9o, II. X) S. quod e-‏ 
quitas - Q* currns tub‏ 
fun falus. al. quando‏ 
nimirum  equitabs.‏ 
Sam, 21,11. If. 45,5.‏ 1 
a) veluti fuper equis‏ 
tuM v. 15. Cf. 4006. 6 ,‏ 
a.c.19, 1t, Cocceio z‏ 
Equi Dei dicuntur‏ 
infirumenta iudici-‏ 
tui‏ של ( 2 orum,‏ 
erunt falus noflra.‏ 
Ex.13,‏ א .59,17 cf. Ef.‏ 
C, 14, 11. Refpici-‏ .21 
ג tur autcm‏ 
militeves.— "veteysihi »‏ 
qui falcibus muniti,‏ 
in 0055 immisfi ,‏ & 
eorum frange-‏ 26101 
bant, & horrendag&‏ 
inter ipfos‏ 022205 
edebant, vid. Ex. 14 »‏ 
lud.4 , 13. 2 Sam.‏ .7 

19, I3. Náh.2, 4. 

Y. 29. c) S. Denu- 
447906. al. 11804 (6) 
Ez.16, 7. Mich. 1, ri. 
d ) S. denudabiizy, vt 
E. 32, 11. coll. Ef. 22, 
6. Cc. 52, 19. Sed alii 
Grammaticz conue- 
nientius , excitabitwv 
aduerfus hoftes, vid, 
ler. 6,22. Zach. 2,17. 
vulg. fufdtazs ]]61- 
fabis arcum tuum, 
e) arcHe. iuxs. vid. 
Thren. 2,4. C. 2% 
& cf. Pf. 45, 6. Apoc. 
6,2. ficut olim ad- 
verfus  Amalekitas 
Ex.17. Camanzos & 
Amorzos, Sihonera 
& Ogum; quo fpe- 
cialicer hic alludi 
nonnulli putant 3- 
pud Calosin; adh.l. 
f)idque propter iu- 
100060046 (eu iurata 
promissones. Vel: 
fsxt namque nobis 
1878702018. cf.Gen.1g, 
18. Pí.105,9. rar. 
16, 16. Luc. 1, 73. 2) 
nibuwg), f. dgvibubus 


populi tui fada. 
Num.1,16. Ez.3:5, 2. 
Ginitiuuss — obicBixe 


fignificat, vt fupra c. 
2,2.17. -66א‎ 4 
q. d. ivrazitnta , qui- 
bus זגוג‎ 30% , te datu- 
rumeffe terram 102- 
bubus I(caelis , illud, 
inquam, verbum & 
votum tuum perftat 
in perpetuum, At 5$, 
id reddidit vc -4/15ק‎ 
cipiw;z Hiph. iura. 
menta deiicieniim eft 
fermo tuus. c£. Ef. 19 , 
2, Am. 5, 11. Mal. 5, 5. 
h) & ob verbwz feu 

de. 
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decretum tu- 
um rf. 77,9. 
Iob. 11, a8. 
3) ita fane ! 
yid. v. 3. k) 
ו‎ au- 
tem, &inun- 
dationes ho- 
flium , quod 
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cf. Ef. 7. 
Wulg. Fínnios 


פרזיו קרי 


[cine terra. 
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AI. למל‎ diffendat tevvam hoftium, Schm. 105 diffadlt terra ex fe > xefpexit fine dubio, vt etiam Abarb. 

& Grotius, ad Ex. 17, 6. Num. 2o, tt. Ef.59, 5. 06.78, 15. 16. Pf. 105 » 41. &C Ie Ev m) Sicut 

cum olim 0200788] t€, ica ₪" porro, cw; 16 "viderint , & vim tuam fenferint Df. 77, 17. Vf. 14, 3. x) 

parturient & contvenifcent Ef. 13, 8. C.33, 3 0 ) z1o5tes f. regna mundi. 2f. 1. Cauanzorum, v. 6. Pf. 
, 


14%, 6. Cf. Ex. 12, 18. 0. 93 (E 5 «94 euo 2904 Ago. SicAbarb.coll.Iof. 2 9. 19. p)sosn- 
datio Vulg. guvgeraguavuy: E 35 , 4. 6.28. 3. q) tranfit & ditparuit. Tf. 144, 4. Cant.a, rr. ficut olim 
marecedebat, r) edidit 202 & pxofunditas maris Gen.7, rr. Ef. 5r, 1o. 3) fazitwm & fragorem fwum; 
Pf. 935 3.4. v dbaybanel : quia miracula illa per totam terram Canaan 2uditafuerunt. 1£)a/tiixdo etiam , ftu 
quidquid 4/tz7; fuit. ( 1) cf. Ef. 2 , 1r. al. in frbMisre ; (ubintellecta przpofitione. 8) zi&nwes fuas. fimile fuf- 
fxumeftNah.2,4. cf.(upranotr.v.2. x) fe[lulit. cf. P(. 38 , 3. Tbxen. 55 6. victisacfubactis hoflibus Dei. 

Y. .זג‎ y) Sicut olim $9/ & LxzaYoelz, 1o. C. 4, ig. X) fletit, vel fub[iirit. Vlerique Interpreces 
non male hoc referunt ad Iof. ro , tr. feqq. fed 4/ aliique cum Cocceioad tenebras Antichriftiauismi , in qui- 
busneciple Sol iuflitiz, nec, vt Luna, ab illo 5016 colluftraci doclores , luceant in 2661603. c£. not. ad v. = 
4) Vuls. in habitaculo. Schw. in fede fua. (4) ז‎ Reg. 95 13. Pf.49 , 15. 5) ad Incem telovim tuorum Deut. 32, 
23.42. Pf.18 , ts. D'.43, 6. doctorum Euanzelii, coll. E. 49, 2. Pí.1437, 4. €) embnlabustf. perzent cui 
Pf. 89 , 16. ficut Ifraelitz , pralucentibus fulguribus, in hoftes iuerunt. lof. 10, g. feqq. d; ad fplezdovez 
v. 4. e) felguvis 42186. Deut.32, 41. Nah. 5, 3. fec. Abarb. & M. 1. alludit ad (tonitrua. & fulgura &) 
lapides grandinis, quos Dens immific in hoftes Ifraelitarum 100. 10 , .זו‎ Y. 12. f) 18 xigoxe & 
iadignatioge Thren.2,6. $) pregredieris pez terram. 2 5am. 6, 13. Pf. 68, 8.. h) im ivatrituvebie feu conte- 
res. Iud.8, 7.16. Ef. 41, r;. Mich. 4, 13. i) gentesinimicas, vt Chriftofubiidanutur ; ficut ojim Cana- 
34205 100% , aliosque populos Dauidi fubiecifti. Y. oa. K) Vs 8 (ficut olim) iz falu- 


$t populi tui. cf. Ex. 11 , 4. Iud. 4, 14. 2 Reg.12 , 35. Ef. 37, 36. 1) 4 $ 00000 עס‎ 0 es. 
Schmid. a4 faluandum vuckum tuwzs. vt Nomen verbafcens eft, e.c. Deut. 1,27. C. 19, Ir. Ef. 15» 9.806. At 


\ - 

«Aquila , (quem 10 136206 Hieronymus & Cocceins) guy 70/69 cs, Valg. cum Chriflo tuo. ficue. [^N 
pasfüm cx, fipni&cat, e.c. Gen. 57, 2. 7:1) Per hunc aliqui 2ofez , alii (vt Clericus ad Hebr. ir , 26.) 
maeis incongrue tota» gentem I[raeliticam ; nonnulli Saulez, alii probabilius Dawidem , coll. ב‎ Sam.5 , 24. 
Kimcki vero , M.I, Cocceius , aliique melius Mesfam , filinz 2400/08 iucelligunt. coll. Pf. 1, 2.6. .ל‎ 45, g. 
Ef.ó1, i. Mometnamque Kimchi, omnia hzc Pratevita effe Prophetica ; ; ( cogf, not. Ef. 5» 13. C. 9» 2. Ier. 
15,7. C. 31,21, &c.) vtfenfasfit : Sicut olim in falutem populi tni exiuifli , ita & tuac iz qopuli tei fuls- 
tem exibi cum Mesfia A: Fa 6io 1x0. cont. 42472. fol. 273. col. 2. כ‎ Pug. Fid. p. m. 676. & de hoc vel 
fimili exita Mesfiz Apoc. 14 , r.feqq. C.17, 14- C. I9, Ij. 2) vt Olim pevoxsff , ita & tunc percuties feu 
fravses capst. cf Iud.5, 25. Yob.26 , 12. &TP(. 68, 23. P 119, 5.6. 0) edozio. cf.c.3, 9. ( , i3. 
7 II, 4. i ThelD.2,3.4.8. q) exertezda eam. 17 , 7. v) a fundamento & ad 000 "44e eum irun- 
dando. cf. Ez. 13 , 14. c. $0, 4. Mich.1, 6. 3) Cf. E 8, &. Cc 3o, 28. 102.21, 16. Grotius : fumma & ima 
demólitus ei. £) 4 fanefiet. vid. v. 3. Y. i4. (א‎ Schmid. Perfsrafli. vel prophetice , Perfoyabu. 
0 0 ita conf, vexbum 2 Keg. 12 , 0% 160. 40 , 24. 26. AtCocc. Lex. 528. & Till ad h. 1. Defi- 
29002, coll.Gen.3o, 28. ,ז.והטא‎ 17. Ef. 62, 2, X) Schmid, b«celss eins , fcil. Mesfix vel populi tui v. 13, 
conf. virgam ovi« Chrifli Ef; x1, 4. AcCocceius : Defrgnafti i iz tribxbus (1) Chrifti & populi ipfius. col. v. 9. 
&Apoc.2, 4.feqq. c. 15, r.feqq. — Vel: im 20020000 eius , nempe impii, .אופק‎ y) Csput pagorum elus 
(1) c£Xud.s, 7. Ez.38, 11. ההם‎ 9, 19. X) cwzt hoftes welut turbo 2ut ;»rocallofum mare irraezi, Yon. 1 , zt. 
13. cf. Ef. 54, It, & Ez. 38, 9, 4( «d me, Ecclefiam tuam, dijfipandas. Ez. ao» 33. 708201: qualii exat 
Sancherib cum exercitu fuo , vel fec. 42479. Pharao cum ו‎ fuis perfequers Itxaelitas. 9. 
b) quovum ex[ultatio & gaudium cft. (1) cf. Verbum Pf.25, a. €) 492 ad deuorapdum miferum populum tu. 
am Pí.14, 4. 2027, 1. Prou.39, i4. 
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x». 3. בנהריםם‎ CON per ל‎ 6 " jx . Reliqui per 2Zakk, ורתי‎ 
&um prz8xo Paw in margine 6. *' 9. fic fn. 2. 5. » 2 bic / fecundum 
Maf[srazm x. at contra recentiorem manum in Mafera E dun ERU &ne lod plurali 
1. fic fe. 1. & fic in mazgine 6. 9. contra Mafevam impre[Jazx 2 ו‎ Y. מ‎ 


"Oy wilra 1. 6. 9. 10. 13. 14- 19. 20. 33. fic fu. s. y. 2. Hy 3I per Munach ilia. 1. V. 6. 
5. i9, 14. 2*9, W^ 14. Spatium przmitt. 3« 2. 8 -- 19. 11. 19» 29» 21. 22. ינ‎ 
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ו 
debeo, Dee‏ 
Seruatori‏ & 
meo 60000015. -‏ 
Schmid.‏ (צ 
quiefcam vel‏ 
veqniem obii-‏ 
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7420. lob.3, 
26. 2 Theif. t, 
7. t ) ad diem, 
velfec, Vulg. 
& Schmid. iz 

die ( cf. Ef, 1o, 


ער כאן 
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i DIY M 7 
לי וישכס 233 באילות‎ na 


תל omo‏ לצ "pv‏ 
עד Hhbhyg‏ דב 


3.) angullia f. 40/8000 Ef. 37, 3. 06 Ef. 11, 1c. C. 33, I9. Apoc. 3, to. Abzrb. 4סאך‎ redux 6 Babylonia 
quiefcam in patria mea ad alin: diez angeflia. %( ad adfcendendum eciam Hof.2, 2. vid. Nah.a ,3. x) 4 
gopsiu; ; Schmid,cearra popxlem. Conf.lud 12, 3. Coh.3, 21. Ac Abarb. prepter edfcenfum popuii , > quia 
iterum adfcendet popzlus ( Ko^manus 0-11. ( qui pxedabitwr imus. y) Schmid.qui dspredabituy ewm, populum 
Dei, v5 Gen. 49, 19. vel fec. Kimchinm & M. 1. qui teczatizt populsbitrr & valtabit 205; vt עטק‎ Grammati- 
carm zque verteielices, Y. 17. X) Nam , quod terrore coimmotus fnta , non ex temerario aut vano 
faftum eftausurio ; fed triftia fucurorum terapozum figna 66% וו יג‎ 6 prauideo. 4) fcweavbor, vt E(.54, 4. 
Ioeli, 7. iz. in erra Canaan alioquin fertilis & fzequens..— Hoc raults fecundum litteram accipiunt de fa- 
me, qu.m fufliruerint Indzi vel ante. vel poft Baby: onicam captiuitatem, in ferra omnibus bonis tunc 
deüituta. 160.14, r. (955. Hag. 1, 6. &c. Alii cum Cocceio Geurate & myftice de calamitate Ecclefia & pau- 
citate piorum, fub impiorum dominorum & Antichrifli tyraunide. Conf. de smayflica fignificatione ficus 
Mich. 7, r. Cant. 1, 13. Matth. a1, 19. Lac. 13, 7. Abarbanci verumque habet: loquitur, inquit, Prophe- 
ta de Ifvaele , qui a *rophetis fcuz , vits , olea , grex & avmentum dicitur &c. vel etiam litteraliter hzc omuia 


/ 0 

cf. Gen. 4e, 10, Num.17 , 29, 23. 0. ₪4 vaezrodapzcq. non enim‏ .0103 ז6קקקאו) b) 50a‏ .6011 פהגוסק 
fovet &cas , vc cecerz arbores 5 fed eroflulos emittit. c) zecerit prouezt&e f, fructus. 16 6 , 4* 1‏ 
uitibus. demyftica 20064086 cf. Mí.5, 2. 6.27, 2.3. Ioh.15, z, it. Deut. 31, 32. €)‏ לק Hag. 1, to. d)‏ .4 
mentitur & fpem fallix Hof. 9, a. vt Latiuis dicitur fpezs wentitafeges. f) copus, i. e. prouentus f. frséi»xs.‏ 
feqq.‏ .17 בזע olze.. Vulg. olive. cf.Yud.g, 9-13. 7.52, 1o. Z2c5.4,3. 14. ROm.‏ ) £ .11.32 בד cf. Gen.‏ 
ApOc.ri:t, 4. b) € dgri velavua Ef. 16, 8. 001 Cor. 3, 6-9. i) mox fevwnt cibum f. 70268. Gen. 41, 7.‏ 
cf.loelr, 1o, £4) adripxir hoftis vel pabuli defectus Iocl 1, 12, al. intranfitiue : frparasit vel akvipsit fe.‏ 
vulz.impez(Onaliter : ab;cindeter pecis. Bf. 9, 19. 2.37 » 11. 1) «caula (3) P£ 5o, 9. Pf. 72, 70. 7) pe-‏ 
de hominibus Ez. 34, 31. 7) "ec avzientum fupereft vel fupererit ix» &»bilibus ( 1) apud Talmudicos‏ .66 
vfitatius. 9, £r QT oc. Luc.13, 15. 12472. Omnia figurate accipe de paucitate & debiltrate Itraeli-‏ 
tarum. X. 18. e) Egotaztz uihilominus , certus deliberacione & auxilio dinino. p) non in meis‏ 
vel humanis viribus, fed i Domixo. if.25, 2. P(. 53, 3. cf. Rom. 5, 2.11. 4) exultabo. Pf. 60, g. Zeph,‏ 
Salustore 71e0. Ef. 17 , 10. Mich.‏ 60כן 2 Phil.4, 4...» ) &tripzsdiaboPf. e, 15. 3) s Deo [aletis vea f.‏ .14 »3 
P. 18, 47. (f. Ef. 12 , 2. Pf. 37 , 1. 40070. d. Omnis mca fpes & folatium non eft, nif, in Deo meo‏ .3 »7 
Ef.25, 5. Y. 19. f£) Iehona Elebi;m ,‏ א .6 ,49 &c. Nec male Vu!g. iz Deo lefu zio. cf, Gen. 49, 18. Ef.‏ 
i.e. Dominns Des« Yer. 46,10. Fz. 39, 2. *) Domizws (qui cauffa & confernator omnium ) eff vobuny & pxz-‏ 
fidium zeeum. cf. Pf. 27, t. 7746, 2. Ef. 45, 24. XC. x ) Schm, qxi ponet pedes 1005 Pf. 18, 34. Fede: itine-‏ 
ri:inflrumentz,; pro "A pofiolornm euaneelizantium, non delaffandorum , progresfibzs accipit 774 ad h.1. coll.‏ 
Ef.4o, 31. 0.51, 7. Nah.a, 1.. y) quafi cerxoruz. vtimpigre , alacriter, & fine fatieatioue currant. 24. I.‏ 
ad per(equendum hofles meos. 670728, : vc euadam iftam internecionem. cf. Ef. 35,6. 25am. 22, 34. Pí. 18,‏ 
Poftquam enim Cera yeperit , quod plerumque fit prope vias ab hominibus tritas ( quia fibi plus timet‏ .34 
matre deduci aiunt‏ ג a feris quam ab hominibus , quos velocitatis fua fiducia contemnit ( hinnulos flatjm‏ 
inloca przrupta & confrasp'a vno aditu, vnde inuafores arcere fueuit. Atque hzc funt 1113 exce/fa (oca , ad‏ 
quz, ceruorum inftac, a Deo deductos, &iniis, tanquam in tuto collocatos, dicunt Prophetz duo, Da-‏ 
vida $am.21,24. it. P/. 12, 34. & Habacuchocloco. 2000. Hieroz.l.p.893. «) € fvper excelfa «2a. 4 de‏ 
Iudzorum reduttione in patr'am 6 habylonica captiuitate accipiunt Calowiss , 10770000, alqne, At Sal.‏ 
v4» Till, ad h, 1. Notanda cft, inquic , hxcphraáis , qux alludit zd occupationem terrz Canaan , defusata‏ 
ex Deut.22, t3. vnde ad futuram mundi occupationem X poflesfionem hicJoci, & Deut.33, 29. E(. 58 , 14.‏ 
Pí.;8, 34. transfertur : cvius hereditas hereditati terrz Canaan analegzaeft, Cenf. etiam Am. 4 , 12. Mich.‏ 
deducet , incedeve faciet ge. Ef. 42, 16. à) Magiflro fymphonie fzcre publice f. Prafiito 24 fice, fc.‏ )4 .1,3 
6 האנש 020 commendatum efto hoc carmen. vid. fupra not. adv. 1. Hebrzum [14372 in genere‏ 
feu 122/60)00670 Muficum denotat. C£.Pf.4, 1. Pf.5,1.&c. Eft‏ מלא1)?/אגעת autem, & in Pfalmis, fiue dubio‏ 
vsque opus vrgere lignificat, Vid,‏ קמ enim participium Piclaverbo [133 quod + negotio , continuo (7 ad‏ 
1Par.i,:.17. C. 34 , i2. E2r. 3, 8. 9. & 1 Par. 15 , 21. vbi ipfum quoque verbum 2d rem muficam transfertur.‏ 
ad cotius Ecclefiz víam & fo'atium rite decantandum, Vid.Tí.4, x. Pí. 6, 1. Ef. 32 , 20.‏ , שק in psljatilibus‏ )€ 
SUE IEU DIC IDNOIT ORDTESI VE‏ ג Eee. SNEANY. EEUU ees Eg E‏ 

Y. 16. Y9'X. per Chatephpat. 1.2.6.9. 12.29.22.23.. 313! ita omues neftri, fec. Maf. 1. & Erff. 
h.l. fed contra Maf. ^: impr.Geu.49 , 19. quc defcé, pex Kibowts poicit. יש‎ 07. Ta^ 5nA pez Pat. 1.2. 5. 6. 


9. 14. 29. 21. 21. 23. .פד יצ‎ 392 173. plene 1.3. 5. > 10. 13.14.20. בנגינתי‎ 7 feli. 1. üc fc. 5. fec. 
Maj. 1. & Erff. fed contra imprejjam. — ' Cetexnm *[333222). fcribunt Orieniales. 
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d) in occulto Pf. ro, 
9. malis artibus aut 
dolis oppretfum. 

Y. 15. e) Sed qvi 
olimcafcafti 2 
v. 8. Mich. r, 3. Iob. 
9,9. feque tws. 
vid. v. $. & c£. 2 Rez. 
95 31. ApoC. 14 , 19. 
&) lutum 10 1o, 6. 
al. vt M. I. acevusm s 


€xm»siu»t, coll. Ex. 
8,10. hj aqxavwm 
enultavum v. o. & 


perillas populo tuo 
viaim (ceci; etiam 
tuuc ingencem ho- 
ftum multicudinem 
(c£. Apoc. (7 , 1. 15.) 
proflarnes ,  &edi- 
fum (ui, 00600659 , 
6ב‎ five. ina'orum. 
€í. infca v.1g. Ef. 
-%י,זצ‎ 
.שו יש‎ 3) Hxc 
Omnia ex 6644819: , 
wt dictum 60 v. a. 
quantaqve pericula 
immineant Kccdefie 
tux, pexcep:. .4- 
barbaze! , pvo fua 
hypothe(, ita : q. 
d. 00:01 e ceteris 
etiara Prophetis 
horrendum  iudici- 
ym, quod per Y^5a- 
elitas aliquando )+- 
fequetis , call. Obad 
vw. Ig. Mich. 4, :3. 
k) C 000001 ejt 
«entier 71g» , coztve- 
?»uvittotum corpus. 
M.I. & Abazrb. pya- 
cordia ).60% coli. fi- 
mili phrafi Ier. 3r, 
3o. T'f. 40, 9. Cf. fu- 
pra v. 6. Dent. 2, 25. 
2$2m. 19, r. & הת‎ 
ji, 1o. it. Avoc. 10; 
$. ro. 0) ad votez il- 
jam tuam , quam 
audiui. cf. Ez. 27, 32- 
P(. 42,82. 77) tianie- 
7270] ; ita trt mu?- 
yunt & palpitavzzt , 
vt que fr tinzivext. c£, 
z1$a4m.3, 1I. )'ve- 
zit; vel: acfi venis- 
fet putredo (5) Prou. 
34» 3o. 0) ix o[fi 
אשת‎ , vt confiftere 
nequeam; acíi offa 
1063 tabe vel putre- 
dine exefa eflent. cf. 
Yer.23, 9. Pf.6, 3. 
Vf. 3r, 1r. Pf. 51, 1o. 
Yob.4 , 14. p ) ita vt 
fe5verme , velis loco 
7«e0. cf. 25281.2 , 25. 
8) totus comtvern- 
fta* Ef32, 1e. v) 
anod,vel (ec. Schmid. 
60 quiefcam. cf. 
Deut.3, 24. i$am. 
€, 23. al. qui tamen 
quie- 


Cap.I, Y'.1. «) Hot. 
, , 
1.106 11.2, Ao yos 


Kveis  Aa(6.8;as. 
5)2Reg.20,4. LXX. 
vtLuc.3,2. c)'ad 


Tfephaiiam,quod 60 / 


d. ab/cosdit fe De-‏ -ף 
minw , vt Hillerus in‏ 
On. S. p. 3:12. ex ana-‏ 
logia oflendit. at ex‏ 
8% 1666 
Przf. in Ezeth. f.‏ 
a. fic dictus eft;‏ .154 
quia ves 401607 41146 C?‏ 
ftcreta Dei reuelauit,‏ 
coll. Zeph. 5, 9. Non‏ 
enim arbitrio auf‏ 


voluntate | paren- 
tum, fed diuina pro- 
videntia | nomina 


eiusmodi Prophetis 
effe indita, quz cum 
ipforum operatio- 
nibns & factis con- 
veniebant , idem 
monuitAbarb, ibid, 
f. 153.d. d) Conca- 
tenata hzc Maiorum 
Zephaniz ferics ar- 
guit omnino , eos 
claros aut notos fu- 
iffe viros, cuiuscun- 
que demum ordinis, 
lociaut tribus fue- 
rimt. Hiskiam vero 
ת656‎ hic intelli- 
gendum efle, ve A, b, 
Ezra opinarus eft, 
merito negat J4h^«y- 
bentl ad h. 1. 2) fec. 
alios prizm&, cxuo- 
fira autem fencentta 
exirezie potius te»- 
porib»s Iofje, poft 16- 
formationem Eccle- 
fiz.(coll. y. 68% 
Ligh:f. Chron. pats.) 
Eiustempora, quz 
2 Reg.1z. & .יב‎ a ax 
34. & 55. defcripta 
funt, fi conferantur, 
argumentum  pro- 
phetig  euidentius 
€ezit, Coznus igicuc 
fuit nofter I»remiz 
ler.r,1..& Huldz 3 
KRez.32, 14. &c. cf, 
not. z Rez.25,2. * 
Praf.in Ierem. $. 5. 
feqq. f) 3 Reg.ii,19. 
7.1. £) Fas avfe- 
אל‎ 


LIBER 


ZEPHANIAE.; 


Hebr. 
צפ הרת‎ 


V Ixit ZE"HANIAS$ , vt ex C. 1, I. iq. C.2, 13. &c. liquet, extremis Icfi temporibus, ac fixiciim ea prz- 





dicic, quz & Habakuk pra dixit , & Ieremias pluribus retulit. Quare eciam cum vzroque 3110 diligen- 

tér conierendus , acque in difficiioribus ex ei-dem exjlicandus X intclligenéus eft. vid. not. €. 1, 1. 
Ceterum pof tirhlnm libri c. 1, 1. 1. cladem X captiuitatem Babylonicam 10621: denurciat c. 1, 2. feqq. 1I. 
Eosdem ad pamnicenciam exhortacur C.2, 1.3. !11. Vicidis & hoflibus Ifzaelis verfus occidentem v. 5. Ori- 
entem v. 2 meridiem v. 12, & feptem:rioncm v.13. exitium minatur. IV. Minas aduer(us Hierofolymam 
(typicam &antitypicam ) 266646 & illi excilium per Komanos denuo pradicit c.3, r. & Gentium vocatio- 
nem prznuncias v.g. refipilcentibus auzem Iudzis meiiora v.12. X fic tandem kcclefiz regnum Chrifti glo- 
riofum atque zternum pollicetur v. 14. fegq. 
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& eccleta in 

gos e :YN32 הכדיש.‎ na A pom f 
Gipitabatur. IT xi 1:] 6 "t^ פע‎ :| 7 
enm ipfis iospiss, fcelerum auctoribus & adprobatoribus. Ier. s, 26. Id vero plenisfime tandem in magno illo & 
vniueríalis 1001011 die fiet Match. 15, 4r. cf. infra c. 5, 11. p ) exfcindam namque f2me , pefle & gladio Chaldzo. 
xum v. 4. Cf. ler. 9, 20. C. 14, t3. Ez. 14, 13. 17. C. 21, S. 4 ) vid. v. 1. Y.4. Y) vt olim 20061010 5 
pertinacisfime inhzrebantludzi, quidquid eciam Rexoptimus Iofias ad ecclefiz emendationem molizetur. 
cf, infra ad ,ב.ע4.16.ט‎ 3.23. C. 7, 9. C. t£, 13. 17. C. 19, S. it, nÓt. 2 Reg. 23, 26. & Praefat. in Ierem. $. 7. £) faczi- 
ficulovuzs idololatricovwm. vid. 2 Kec. 25, 5. ₪ ( cim ipfis etiam Dei facerdotibse , fed vita & doclrina corruptis. 
€f. c.3, 4. ler.23,8. €.4, 9. G. 8, 1. €. 13, I5. C. 25, 7. 3. IT. 16. &c. & vid. "zzaf. in lexem 6.2.3. 5. Y. 5. 
inewruant | «Doroino quidem, fedíimui idclis fis. cf. Yer. 1, 16. €. 7,2. 10. &C. 4 ) ivvantes Domino, velper Do- 
viinum ( cui fe eam iurantes hoininibus , obft: ineunt) fed itidem dolofe. cí. EC 42, 1. Ier. 5.2. Hof. 4, 15. b) 
& tamen esian inrant. cf. Am. 2,14. c )per regezm & deum fuu, quem iibi adfociarunt. cf. Ier.5,7. €. 7 1 Reg. 
17: 3. al. vt Syr. i in fpecie Moelochuz intelligunt, coll. 1 Kg. 11, 5. & Am. 5, 16. lou. C" deinde veueviuztus i» in. 
$. x T8 us Cn TEVaus. Hebr. 11, 6. f) Ef. 55, 6. Pf. 72, 34- s. x TEC ux grey atis T£ Kveis. 
Matth. 6,14. homines athei, qui Deum quzrere vel colere ferio in animum nunquam inducunt. y. 3. 
£) Neumannoiu Exodo L. 5. p. 57^, page ! al. Sile! S. Obzinte[ce itaque coram Doinino, & iufta vindicta impie- 
tatis. (8) Hab. 2, 1o. Zach. 2, 17. b ) c£, Ei. t3, 6. Ez. 7, 7. c. 30, 3. 1) (c. irz & vltionis Domini v. 14. 106! rz, r5. c. 
iudefinencer perzulit, ysque dum funditus euerfum efi. sid, Pra. in ler. $. 7. 8. 6( Pf. 7,14. 2) S. facvificium. 
Lon. cedem. v.g. Ef. 54, 6. Yer. 46, 19. Ez. 39, 17. n ) fan&ii canit. Yon. paranit. Guflet. p. 733. fecit; wi fefe [n Blig- 
carent, quafi ad facrum conuiuium poft(acrificium fieri folitum; ad quod, qui invitati erant, fefe 9 OT CER & 6 
compouere debebaur. cf. 1 Sam. 16, 5. Ef. 13» 3. n) fzsitater f» 0s 1 Sam. 9,1521 Tremellius : Aegyptios primum, 
dzi,quorum exercitus prz parauit,vt venirent contra Hierofolyzaam, & vindictam (amerent ab iflüis tz2n3- 
0 

ZkPH. i, w.:. והות‎ Sine 2/6 1. 3. 6. 9.29. 

"NU per Pat.1.a 


71) vid. Hof. 
bus & xes eo- 
NE ליו "יל‎ 
8 t nm 
Si^ mrs 
(3) Ef. 3. €. 9) 
Ex. 6, 6. cf. infra c. 2, 13. Ier. «1,5. bz. 6, 14. C,205 33. 5) veliquia« ( Ef. 16,19. 22.) Baals ; cuius iufanc cultui 
x) wid. 2 65.253,12. Ier. 19, 13. 5) Gez.a, x. Deut 4519. 2 Keg. 175 16. C. 31, 5. C. 25, 4. 5. X) qui preflernunt aut 
ost in — idolorum fono. Y. 6. d) E 14. 7% 6 ler. ML 4 Hof 152. e c. ל‎ Ef. 65; 1. 
2,1. €. 4) 14. Obad. v. 15. Cepit autem dies illeinde a morce Iofiz ; exquo tempore regnum Judzorum clades 
deinde Babylonios & auxiliatores eorum z Ker. 15. feqq. fhavbanel : 10016801 func h, ], Nebucadnezar & Chal. 
7 fic fecerat 5. (ed 202005 deleuis. 


"UN. per Mus. 1. 5,7. B. I0. 13. 15 16. I6. 23. Y.4. 
.3. 21. 132. & iu marg. 6. A jar" Maf. impy. ואת- שם‎ cum przf. Fa» 1,3. & in mars. €. 
1 . [ְרָא‎ per Meca x. 2.5.55 7. 1 
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fum 'per 
T malta fxcu- 
la  duraffe, 


yp s ivr53 על‎ Ape imos Unio dom s 
הַמ‎ APR r3 המפתן כיום ההות הַמְמלְאיכץ‎ 
ְהיְרה חול‎ DN ava D? והודל‎ incu : 


collizere li- 
666 א6‎ his So- 
phoniz ver- 
bis. Vnde 
Cha!daxus : E£ 
aximaduev- 


שת | WpyS‏ | משער הדגים 569 מךהמשגרה Cot SOY‏ 
ו מהוְבְעורז: : הילילו שבי vro‏ כִּי נַדְמַרק כ 5 ny5s‏ 

Tuin לטיל בָסָף:.‎ ves gris a Went 
D'ÜDNT OY ופקדתי‎ ri Dorm ny UPON ב 2 | ההא‎ 
nv הָאְמְרִים בּלבבם לא"ייטיב‎ novos הלפא ים על‎ | 
בנ‎ npowo Ema nivis שש ולא ור יק הילכ‎ 
: EY TOW UP NO יי = בָתים ולא" ישבו ונטעי כרמים‎ 


runt. Sic Cocc, 
Lex. 697. qui 
1ezieve. accedit 
ad domumDei, 
Conf. Ef. 1,11. 
Ier, 7,2. feqq. 
Ez. 9, 3. Coh. 


nyr כו כם‎ To mz הנול קרוב‎ nav קרוב,‎ 
"yip הזוס ההוא‎ "POP שמ גַּכָור:‎ ms "D 
row השף‎ b» ה‎ niis hyv/ov; pon 
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6 ועַרפל* : : יום שיפר mm‏ על DW‏ הַבּצרת y‏ 
egiorum‏ קונ 

? 35m לְאָדְכם‎ rm : הַפַּנות הַנְכהורז‎ T eue, 

0 TE fua & illo- 


ליהוהה 


rum commoda ac reditas per fummum etiam nefas promouebant, vtfequitur. $ic m. Isgz. & Treo. intelli- 
zunt effr«Elorem , f. adoiaifivum violentia , quam potentiores in tenues adhibebant. cf. iterum exemplum Io- 
iakiml Yer. ,בד בב‎ feqq. y ) domizi l. dominovnum fuovuz: 2 $arn. 10,3. LXX. aliique vertentes; Domi Dei fvi, 
de face: docibu; i4 inzeliig: im. Sed cf. noc. Am. 4, 1. 4) vid. Yer. c, 7. Hab. 1,2.3. a) vid. ler. 5,27. Pf. 5,7. 
Y.10. b die ic. deuaflatioass , commemozato v. 7.8. c) v. a. 3. d) Jev. 234 36. C. 4853. 5- 6-. €) Neh. 
3.3. €. 12,39. zar. 33, 14. f^) ₪ eiulatus (4) EC 15,8. Zach.11,3. £) vid. z Reg.zz,14. hb) Ker. 4, 6. C. 
48»3. C. 50,2, i) 4000/0000 Hierofolymorum , de quibus vid. Iofephb./e 2. 1. lib.6. c. 13. Vxbsenim , licet 
> tota occupabitur & vaftabitur. cf, Ier. 4, 24. דיע‎ £)S. Qnare eiulate. Ef-12,5. Zach. Ina. 
Sens 07% Yoh.16,2o. 1) casitarw. Iud. 15 , 19. Ion. qxi habitats circa torrentem Kedron, 5. & Syr. 
ו‎ Machtefchi , > e. fec. Boch. Hieroz. |. p. 202. lnci , azertavii figura 66 adpellati , 6011. Prou. 27, 12, 
m) exfcimdetuv Ef. 6,5. C- 15, 1.. 5) Lon. qvorum opera fimilia fuat operibus populi terra Cazaan. c. 2, y. 0 
Quia 6:58 fimilss efl popu'us Inde in peccatis, ideoetiam in ponis fimilis erit Cananzis , qui auulfi func e 
terra, quum 1fracl eam iugrederezur. cf. Ez.16,3. Ludic Propheta ex ambiguo, & populares fuos docet,ipfos 
cum moribi;: Cananzorum impuritsfimis idem quoque nomen fibi comparaffe & 2066100106 iudicium Dei. 
Trem. 0) ₪7 .9,20ג‎ ler. 9,20. p ) ev»[Hi (1) avgento. Ion. diuites opibus, cf, Thren. 5, a8. & Hab.2,6. x 
Tim. 6, g. Y. 4) ferstabor Gen.31,35. C.44, 12. 7) quali cuz lvcermie. cf. Prou. 24, 27. ficut 
Iudzi uocte ante Pafchz pernigilium faciunt, f«zmentum fcrupulofis£me expurzantes; vel ficut mulier, amis- 
fumrequirens denarium Luc.rj,8. 5s) v.8.9. £) incexden[atos qf. f. coagzulates ; quales fant tranquilli 
acquieti, qui nunquam agitantur, ficut rescoazulata. .,420'8. (3) Ex.15, 3. Iob. xo,1o. 5) Am fecibus. at 
Gx[fet. p. 272. in cads fuz. ficut vinum , quod non transfunditur , fed fzcibus [uis incumbit. (4) vid. Ier. 
4€» rr. Yon. qui tranquilli funt vranquillitate indinitis fuis. *) ez (umma impietate & fecuritate Pf. 1e, 6. 
3) mon benef:cit (c. bonis. cf. Num. 10, 32. Ef; 40 3j. Pf. 119, 68. x) neqve malefacit malis. nom curat res 
humauas,. cf. Ef.5, 19. Mal. 2, :7. Thr. 5, 35.38. X.15:. 4) A aiat eovwzm Rf.50,6. b) ( 1% 
14. Ef. 412, 22. Hab. 1,7. c) c.2, 4.13. d) Am.s, 1r, cf. Ef.65,22. e) vid. Deut. 22, 39. Atque hoc ipfo 
cognoícent, Deum effe iudicem in cerra ; idque citius,quam pro fecuritate fua nunc credunt. cf. v. i4. Hab. 
מ‎ x*.T4. f) vid. v.3. א‎ 1er. 30,7. .זד,10612‎ Mal.5,23. 6) 65 feflizansvvalde. cf. Ef. 4. 
c.8, 1. Gen. 41,32. Mal. 5; 5... i) cf. v. to. su 3, 1r. €.4, 3L. C. 9, 18. 0906. ]( acerbe , amaye Kf. 33, 7. 1) 
clamabit (2) EC. 42, 15. cf. (upra v. | fertisfizmes etiam bellator Iudzorum, qvi viribus fui$ nunc 
pxzüdun:. cf. E(. 3, 2. Ier. 9, 22. €, 46, 6. 12. 6 2, 14. PC. 33, 16. Ion. ibi fortisfimi 06610 יע‎ 
₪ ( .8ד.ט‎ 0) erit diesille, v. 7. 14, denunciaeus. p) Ef.37,3. Frou.1,237. 4) Iob. i5, 24. 7) "afiationss 
Ef. 10,3. C. 47. Ix. Prou.1, a6. 5) €" dewaflationis (9) I0b.359, 3. C. 38, a5. f$) Am.5,18. ») loelz,a. x) 
Ez.39,3. Jy) Ez.34, ra. Yaelz, a. X.16. X) ,א0072מק‎ Clas(icum caneatis. Iud. 7, 1o. Ad tubz foni- 
tum capi vrbes fojene, iuquit Grot. 4) Yof.6,5.30. Yer.2o , 16. Iob. 39, a5. à) Ef.36, 15 66 tc. 
Hof.8,:4. Hab.i,ro. c) angslor, X turres f. propugnacula in angulis murorum. vid. 2 l'ar. 26,15. & 
conf. lefepbum 66 B. i. láb, VI. c. 13. Y.x3. d) q.d. Jdrébem enim faciam hominibus. f. in augu]iias 
vedigam Xadzow. Jer.10,19. 2 Tar.28,21. Neh. 9,27. e) yt nonmagis, quam czci, videant, quo fe vercerc 
debeant. cf. Ef. 2, 21. 32. c. $9 , 16. 


9. It, 











y.8. השרוב‎ cum przmitfo P fu. $. & fic 6. s. in marg. t .ro. Spatimz; non prs. 
niti, 5. 5.7. 8. 16. 14. 19- X. 16 על העריט‎ fic = +. ההפנו‎ As n I: $. 7-6. 12. 2c. 
6 וך,צרר]י .7ג‎ = 1.3. fec. M. 1, . y Pt "y . 


תרו 


Y*.8. 0) de quo v. 
7. paniasdsertam 
V. 5. t.. 4) Vid. c. 5, 
3g. *& חס‎ Par. 24, 17- 
23- v^ four Reg 10- 
fix, Io4cbex um z Keg. 
235 30 loi«iimwm i 
K&es.25 3j. & 260- 
Kiam c.24, 17. te3q. 
de qvibu; vide Przf. 
inle;em. 6. feqq. 
& no:. ad lerem. a1. 
&l.in (pe se ad Reg. 
25,7. hic refpici ex- 
Aflimant. Nempe (vt 
KHeide ו‎ án En- 
«hiridio 0:0 p. 353. 
feq. fcribic ) cum 15- 
1135 Rox,uulli pieta- 
*Catque ze!o ad glo- 
ziam Dei propagan- 
בוב‎ fecundus, iuxta 


WNraefcriptum — legis 
diuinzab Hilkia 
product» , falram 
welviorem — abolc- 


vwillet, NX veram 26- 
mouaec,  aucos in 
€am fancto propofi- / 
$O adii. ore & ad- 
probar ses, fiue ex 
Wrincdip b 5, fiac ex 
pop3l^,acne exipfis 
mquidez fiiis habuit. 
iHocre/poníum Hul- 
dz Rosas feqq. 
Weremiz conciones 
K vid. אצי‎ in fereim. 
€. 7.) & eiuencium 
gemporum eueutus 
fatis t emprobat. 
DDefuncka enim Infia 
3nOX ad im pie:atem 
& priftiuum ingeni- 
mm palam  redie- 
zunt.ct, not. 2 Reg. 
23,26. s) Superbiain 
dAudzorum, X vani- 
tf2tem iw cultu cor- 
poris reprehendit. 
€f. Ez. 253, €. 11. For- 
42505 inquit Abarb.) ? 
hoc dixir de princi- 
pibus ( coll. rReg. 
20, 5.) & f'iis Regum, 
vtpote quibus more 
zeceptum erat, ficut 
hodleque iscerChri- 
flianos, vc non dele- 
étarentuz veftitu re- 
gionis X& gentis fus, 
fed amarent vefli- 
fum aliorum rezum 
gperesrinorum — po- 
pulorura. Conf. e.c. 
$conem Ioiakimi 
ז,גב.:6ך‎ feqq. & 
Wrzf inlerem.$.9. 
Y.9. t) o daimad- 
myertaon etiam. v 8. ») 
án omnes trav sfilien- 
16: 5( Pf. 18, 30. X) 
Xn meimoriam eius, 
uod id.lum Dagon 
c€riram Arca progum 
$n terram  concide- 
xat, capice & mani. 
bus JNmini alifis, 
£ruwvcatum, Philifizi 
a calcavido templi li- 
wine, tj. confe- 
6,280 ido'i conta- 
€ku, abflinuevimt, x 
$2m.;;:. Quem "ri- 


£nm 





f) Yer. 50,7. 14«. £) 
qui nullius eft pretii; 
copiofifime & abie- 
Gisfimz. 66 ב‎ Keg. 13» 
7. lob. 3o, 19. & Ef. $5 
as. ( LXX. Syr. Ar. 
S Xc.€» caro eovum. 
al. chylus , cibs« co- 
me[us € conco&us. 
(2) Iob. 20,2). At 
.וגל ה‎ pani €7. cibwe 
e»vum in obfiiione 
pollutus & im;purus 
eririnjlav [levcosie ex 
eremenis — bor. inum. 
quom odo c£ Ez.5,:3. 
i) feet flerseva. (a) 
I Reg. 14, 19. h. e. 3e- 
pulruza afini (ey *li- 
en:sr; quo3 2-08 
tram Regi 1oiski- 
mo comminatus eft 
Yer. 33, 19. Colosc. 
Y.19. k» Non fo- 
lum brachium aut& 
robur eorum 0% 
non eripier, fed ei- 
it?» nec argentum, 
606 גגנועטג‎ 48 
oblatum, 40670. 4) 
vid. v. 11. 01) E2.75 
19. Prou.u,4. 7) 
v. £y. E^. 9, 18. 7. 
19. 0) Aa21 per 2g 78. 
Zeli ipfis c. 3, 2, 1098. 
vviudióia eis. p) Lon. 
coxfwneniur — 0098 
impii teri«. q) 1-6 
21.22.19, 17. Nah. 14 
x. r) 5 ₪ quidem 
Al ctvte. al. 270. 
d. quidquid in con^ 
trarium illà opincm 
tur, Cf. 1Sam., 16, G, 
Ef. 63,2. 5) s.v qxui- 
dez feflimatam — cf. 
Efth.2,9. C. 6,14. 1( 
fcil. Xudaicz, vc v, a. 
& tandem vniuerf 
orbis terrarum, col*. 
v. 3. > i2; 41» 
Cap.ll, Y.i. (א‎ 
S. ExcHilie 705, QXCM- 
10/2 ves inquam. al. 
56782 2771701 1. 10%191- 
16) ergo im ₪91 פגופזין‎ 
€T deinàáe 78% 4 
Ef. 29, 2:1. ccH. זז‎ Cor. 
11, 31. 2 Cor. 12, 5. fed 
GwjJtt. p. 735. Exizni- 
pe proprias paleas, &r. 
deinde exizilte paleas 
aliorsem, coll. Mitzhe 
2,5. &Ex.5,7. xX)0 
£05! 100405 ailo- 
quitur, quos nunc s 
potftininas 6. expo- 
fitas,ad ponitenrism 
tempefiue | agen- 
dam, hortamur; & 
deinde «) adueifus 
Philiffxos v. 4. b) 
Moabitas & ÀÁmrmo- 
nitas v. 2. c) Aethio- 
pes v.1z. X d) Ads- 
rios ac Nineuen ביט‎ 
feqq. vaticinatur. y ) 
expers sdhuc defit 
Tii, Íc. reuertendi 
ad meliorem men- 
tem, vel xeconcil- 
andi ubi Deum ; (ed 
fegnis potius actóg- 


pesg 
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pensfine fa- 
me & fii i«- 

fie v. op 
Niph.(4)Gen. 
31, 3e. Pf.. 84, 
3. Conf. Ef.10; 
6. Ier, 7,» 28- 


CAP, IJ. 


40 & ida 
tflectum — e- 
rumpat:prao- 
wt dies crajià- 
«parere. di- 


cuur Prou. 
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29,5. c) trans- 
var f. fubito 
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"yos Hab.t, it. — 
die; ille ex- 
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gandefceniiz & iz diuinz, de quo iam fupra c.1, 7. 14. 15. 18. lecutus erat. d) Sic diftinCtius flatim explicat, 
quod concifeia diüonue Atnachi dictum erar. 4( C.3,8. Num. 25,4. f) v.3. & €. 1, 7. 14. 5 Y.3. 
£) €& c. 1, 6: Ef. 55,6. Pf. 27, 8. b.) 3n quibus aliqua pietatis & humaniraris fciutille adhuc emicabaus. Tregz. 
Cont. c. 5, 13. Ef. IH, 4. C. I4, 32. Pf. 25, 10. i) opevaniwr & opersvi enpiust. Ef. $6, 1. Vf. 15a. &) Deur. 16, 2o, Ef. 
$1, 1.7. Matth. 6, 3. Apoc.22, rr. /) Prou.15,35. C.22, 4. Matth.i1,295. 7) 101 14,12. t $am,. 12, 5. 2 Reg.i9, 
4. 9») Ef. 32, 15. Àm. 9, 5. Pf. 27,5. 0) vid. v. 2. Y.4. p) Num etiam vicina /fxx4 f. 6454 Philifizo- 
rum. vid. nor. Xof.10, 41. Arn. 1,7. Zich. 9, c. Argumentum xefipi(centiz ab exzeris exem;/is iudiciorum Bei. 
€) deferta fiet Yer. 4,29. vid. ACt. 2, 25. non folum expugnata a Pharaone Ier. 47; 1. 5- fed etiam ab Alexandro 
M. vid. Diodor» Sic. lib. .ד‎ Strako lib. 16. Cwrtiss lib.4. c. 6. poftca etiam a 1015 /^.enfa 1 Macc. it, 6r. ez- 
pugna:a c.:3, 43. feqq. א‎ tandem defiructa ab Alexandro Hyrcani filio. lofeph. 4.1. 1.0. c. a1. v) v.7.Iof.15 ; 
3. lud.1,13. «) v. 9.13. C. 1, 13 Xer. 5,2. 2) 16: 15,20. Arn.1,8.2ab Afyrio olim expugnata Ef. 1e,1. ») Ier. 
6,4. 6.05.98. X) Ex 21,22.feqq. y) Iof.12,3. >( exfcindtiwr Gcn. 49,6. Coh. 3, 2. Obferua paronomafiara 
in Jfxxa exxbha & 206% 1enkey. & cf. not. Ier.51, 2. Y. 5. 8) S. Fs vobis e habiiazoves traéina 
?»AYK. vid. v.6.7. ,מס‎ 4. Terram Philifizorum vocat feniclwz: mary, quia vxbes eoxum mari פקעג)נט‎ 
erant, fec. vdbayb. vel fune quafi zen[ovio diuifz Yof. 17, 5. b) gens Creibio f. exciforum , & denuo exfcindendo- 


, - 
vw;r, vid. nor. ד‎ $am. 35, I4. Ez, 25,16. ^. gré £oixot Kenvoy. Siceiam Ar. & Syr. &popslo Cttenfi. c) o 
Canaan c. x, 11. Excremam enim oram Cazaanes Philifizi occupaverant. vid. not. Ex. 15, t4. Deut. 2, 35. Ef. 14, 
.פב‎ & cf. Yof. 13, 3. Canaam. eos vocat, vt indicetur, cos etiam vaflandos & aucllendos effe e terza fua, ficut 64- 
66061. /12078. d) vid. not, 0 14, 28. ler. 47,1. feqq. e) cf. Ex. 25, 7. 16. f) C. j» 6. Iex. 4, 17. C. 26, g. 
Y. 6. £j terra 40006 :אק !שאו‎ v.s. verti etiam poffet faderata proniscie $. fadevata urbes spavitima, 
q. d. liga 46. Acabice enim hoc nomen few fignificat, qua ceu-vizcnlo, plures in vnam fccietatem cen- 
firinguntur : & vexbum Ar. e& ficittatez vel fadwr inire. cf. התגווס‎ 1$am. 10,5. b) caelg. vel gvo canlss Iob. g, 
6. Ef. 53,20. i) effosfon& pafierum , i.e. quas alias effodeve ve! paveve folent pafioves in. cxyptis fubierxaneis ad 
dot eium, Rech Hitrox. 1. p. 467. ER Infinit. morzina(tens. cf. v. 9. Ex. 21,353. P7, 16. k) Num. 
32, 16. 1535.24 , 3. y. 75. 4) Tandemque cedet ivacl ss ifle maritimus v. 5.6. 72) v. 9. Ef.37,32. 
%( 66 Obad, v.rg. e) quiim 26 vzbibus , vel iuxt« caulas iMac pafteniur. vid. Ef. 14,30. p) v.4- 4) cf. c 
3513. Pf. 104, 21. Y) gratiofe Gen. 21,7. Kf.25,17.. 5) c. 3,20. cf. noc. Deut. 3o, 3. Ààm. 9 , 14. *. 8. 
3$) 100/21, inquit Ichoua V. 9. iuftus iudex Pf. 7,12. cf. Ef. 16,6. 1er.48, 39. Ez. 355 12.13, (א‎ probywm Moab;, 
vid.ibid. x) (€ comuicia. Ef. 41, a9. )) vid. 13 Reg. 24, 1. les. 49, 14.. C. 43, t. feqq. E2.25,2. feqq. Am. rz, i3. 
feqa. x) v.io. Pf.29,52. «) €" magzificavunt fe veles fuuwm v.ro. Obad. v. 1a. vid. Ier. 48,126.42. b) oc- 
cuparis Rubenitarum & Gileaditazum vrbibus Ef.16 ,1. Ier. 49, t. Am. 1, 13. Y. 9. €) Fita ego 
fo , 1$am. 2*,3. d) C.1,2.3. Nah.2, 14. 


per Parchim 2.‏ וב אש onm fine Dag. 1.7. 8. 135. fic fe. a. fec. Maf. Evff. Y.18.‏ -7.ץ 
At, ?38DV ABA WN2! 59.11.12. 16.20, 21. 32. 32) per Makk. 1, 2. 5. 7. 8: 19.‏ .19 .14-15 10-13 .8 .7 »5 .3 


33. 19. fic fe. 5. MIA X.iz. wap Schim fine Dag. 1.2.3. 7.8.15. 12, I4 I5. 16. 
20. ar. 21. fic fu« 5. COntra M. I. 3 1. אף‎ per 0% 1. 5. 5, itemque cum Meth. 17.24. y.5. 
והאבדתיך‎ cum fuf mafc. T] s. fic fu. s. ^ contra Maf. Ep. y. 8. spatio pramitt. 1. 2. 5-5. 


aid .ג‎ 9713 defe. fe. i fec. 2/0]... & inpr, 2d 12m 13) 24. fed conta Mef. j. & impr, infra ad 
v. Io. * יפו‎ Spativzs praraitt. 6. 9» 2. 19--33- 
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v. : 
5 RA RC e* fatum , quo 


C. 1o, 84, C. 15, 
747. «8. Flug 
tamen hic 0- 
mnino pro. 
midi; ipfe 
3 012% .,104%- 
banelad h.l. 
H«c — procxl 
dubio, inqui- 
ens; refpici- 
xnt | fenpue 
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שישק = השתחורלו איש מְפְקוּמו כל איי הגויכם: נכסראַתכם 
Bo‏ כושים חַללי AND‏ המַדרז: וש ידו על TN" pv‏ אֶת- 
Encum‏ + שור Dj‏ אֶתגנור לשממה Wow : ptite‏ 
= בתובז Wr» tm‏ גכדקְארז נכסדקפר 
Qe.‏ = בכפתרידדילנו קול ישורר בחלון הרב כסף "wo‏ 
ב'טעמים. טו עררז: וארת iom nod» raum mopa wyn‏ 
cpoN) us rm3203 | esce‏ עוד איך' ry‏ לְשָמַרל y23B‏ 
rino 2 cap ur‏ בל עובר iy pu^ np‏ 0 
v o4 M UY S1.‏ : מוראה 


din Hn S feqq. €. 155 4. €. 19, €, &c. Y. hb) vid. Ef 18, 1. 6.20, 4. Ez.30, 4.9. 1) cf. E(. 66, 16. 
i. 25, ny ) ipfi ertet, perapofirophen ; vt Gen. 45, 4. vel ipf (cil. erit, vt habet fom. cf. not.E2.28,a2. & 

asi 1. $. p. m. 1257. item 100016 Gramrn. Acth: p. 149. Impletum vero eft hoc vaticinium nonu tantum, 
cum Aethiopes; qui in auxilio eran: Nechonis, regis Aegypti, primum ad Eupliratem Ier. 46,2. deindc in Ae- 
ByPtO Ez. 5o, 4. czfi (unt 2 Nebucadnezare, fed etiam per Cyri potentiam, & omnia, quz deinceps funt fecuta; 
ytuotac Higremyoné ad h.l. Y.13. ]( S. Kxieadet quoqne Iehoua &c. c. 1, 4. Ef. 5,25. 7) contra. Aly- 
rios & Babylonios K(i10;5. feqq. c.13, r. feqq. &c. 65 E(. 43, €. 2) Ef. 26,14. vt olirn Aegyptios Deut, it 4. 
9) Affyriaci imperii ruina, & Nineues excidium; iam prope erat, quod conílans non fuerat illorum ad Ionz 
concionesincepta emendatio & penitentia, cf. noc. 2 Keg. 24 1. א‎ Nahumi vaticinium totum. (ץ‎ 8 
4) lon. t, 2. .םגא‎ 186 v) v. 4.9. ler. i, 1t. 5) EC 35) 1. 3) 66 Nah. 2, 8. feqq. c.3 7 וע‎ 
(א‎ C: 3,13. EC r5, 31. (א‎ Ef.17,2. 3) Fas paregrg-vcGen.1 34. X) 26006 f. fera gentis vicinze, vel, vt Syr. ha- 
bet, gentinz. Ar eptimc Cocc. Lex. 132. inrelligic Qoo arysAa ic , non folitaria, fed 2vegalia 0817/4114, quae 
gestem f, agmen faciunt ; qued de thoibus v. c. notauimus ad Iud. 15, 4. Sicut ipfam hoc nomen 333 & fyno- 
nymon [jjj de/ecw/i Ioel 1, 6. c. 2, a. itexs de forzicis & ewnicrdie 100.50, 15, 36. legitur. Sic Ion. gre£ts 0ni- 
למ‎ befliavmm agri f£. fevavwm. a) tiia) pelecanes C. avdea flellarie, Keu. 11, 1$. denogminatione ab exozi:ndo peti- 
ta: quia pelecasse conchasiam abforptas renomit, poftquam calore ventris apercez (unt , vt ex iis efculenta 
legac : quod eciam arde multirribuunt. Aquatitz aues funt; quibus im. hic fine incommodo asügnatur fedeg 
in deferiis locis, ve Ef. 34, ri. Pf. 102, 7. neque enim omne defertum eft inaquofum, coll. Ex. 15, 35. 37. Boch. Hi- 
eroz. II. p. 22. (eqq. £) heritims aut bifirfx (3 ) Ef. 14,23. quem fub eodem genere cum 0186060 vel bericio 


coniineiri, proba; Bocbartze ex. veteribus : eftque animal foliuagum | 9, סמ‎ 5 habitans in Babylonis, 
Boftrz X Nineues defolatis vrbibus; quem & ab aliorum animalium focietase prohibent aculei , quos impa- 
ne nemo atüzerit.-- Zephanias greges, 060/31, pelecanwo; & beviciuz fimulin vnum fascem congerit: quod i- 
píam magis adficit lectoxem;cum in defcriptione vaftitacis ea; quz ad horrorema pertinent, ita confufaneo or- 
6 proponuntur. vid. fafe Boch. Mieroz. 1. lib.3. c. 36. p. 1035. feqq. €) 5. iz vtalegranatie eis (c. avie fa- 
as, & deiectis efafligio Zdium vel columnarum,in excidio vrbis. Eftenim Capbtor non arbor, neque fruttus 
arboris, fed ovmemientum f. globus, quo «dificia, edikmque columna zegà vel corouari, vel candelabra etiam cxor- 
nari folebant. vid, Ex. 15, 31. feqq. Am. 9 y 1. d) vox (c. amisi Cerarum vel gavvientinzt, vt fuppletIon. & 
Kimchi , col. pr. 102,12, Canr.2,1;. €) cazet iPar.19,28. f) infene[ira Yof. 3, 21.28. ] ( defolatio exit EC. 6t, 
4. B) in ip(o limine 1 Reg. 14, 17. £) cun cedem ( eius) i. e.cedrinum tabulatum. cf. Cant, 1, 17. ler. 22,7. 14. 
15. 23. Zach. ust. k) mxdawerit Deus v. 15. per hoftes Aílyriorum. cf. Hab.5, 1j. Pf. 157, 7. Y.as. 0) = 
Talis esit vrbs. al. intezrog. Heccine eff. ( atoniti dicent fpeClatores) vvos ila bilarw? vef. 23, 7. Tbren.a, i5. 
7n) exuliabunda. cf. C.3, tr. Ef. 22,2. א‎ ) Iud.12, 7. o) vid. Ef. 47,8. p) Ef 5, 9. 1er. :2, 16. 4) exbile (1).ct, 
v. | Ez. 25,5. v) befi* v.i4. $) t R*g 9,8. Yer. ig, 16. f) Ier. 19,8. €.5o,13. א‎ ( vtfolent facere וג‎ 
autinfaltances. cf. 2 Keg. t9, zr. Df. 32, 8. Iob. 16, 4. CAP. 111, Y.r. (א‎ c.2, S. EC 1, 4. Nab. 5, 1. Ha- 
bei hoc capui duas pocitfimum partes: I. l'rophetiam ceztra Hierofclysa» & 1114305 impanitentes v. 7-2. IK. 
יו‎ de conuerfiore & reftitutione fub N. T. v. 9. feqq. 1dque, vt Mbarbnnel obferuat, Interpretes ad 
excidium Híerofolymz per Babylonios referri volunt. fed «liter egn fentio (idem inquir in Comment. ad b.1.) 
nempe %00ף‎ pofl dossnciatiorem ex:ilii primi c.i. ₪" vifitasionzzn Templi fecundi c.a, 7. ( qun». Hierofolyszaa 
vedivent , קש‎ Dominws a gentibus, que eam. defluxerant, fibique grstnlabantur de vnina eus, vvlionem fumflfet nine 
Propheta in bac feBlioe fig nificatum veniat, quid Laden שש‎ fub Te plo fecnde , oec in fecmndum. va]latiomem 
(a Romanis fattam ( ixciderunt. &c; Etfancadhancedam fimul refpexiffs Prophetam , uon obfcure indicat 
nexus partium hui's c2pltis v. 9. feqq. Lvimo nen vltimum tsntum Hierofolymz excidium , fed edam (ub 
hociypo iudicium תו‎ 5260716: ac myítica illius :וגג‎ de qu& Apoc. it , 9. &c. inuoluitur. cf. Ef. z , 21. c. 
57,3- €. 66, 5. & not. ad. Ef 4,9. 6 $1,1. €, 24, 4, 60. item Maii Oecon. V.T. p. 99. 


ag pigeat qu Ina pn i isis‏ ל 
ger 0046 c. p. 7. 4b (. gg. üc fe. S. DQYD2* per Pan 7. 8o ro. dr. ri‏ 72 .»3 .7 | 
fet. 2.1.‏ .24 .33 ,2ב .11 .702.19 .17 .16 M.l. 31) ita 5.7.9.10. I3.‏ גצוב0ש .9 .6 maxg.‏ תג א I4. Ij. IG.‏ 


ac M«f. 1. & Eiff. Kei ברכ‎ addit s. רו"‎ 6. 9. Vir. 12:14. 15. 20. ררל א‎ z.5. א‎ Ber. Denique *1[ r. א‎ fic 
fu. s. Y. te, V 25] Y) (ic defeék.V 1. 5.7.8.9. 15. 17. 8. 29. a2. Vig.a4. X Br. prater Maf. impr. & 
$am. 11, 24. fed fec iopr." itémque 1. & E«ff. h. 1. Alii p'ene. *.15. TANT. perfolum Graschaizi 13: 
14» 15. pet folum 10/0045. vtrumque contra. 24^[.1. 3, impr. & Erf. [קעלי[ה‎ pex Patr. 3.az. & B. 60 
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תרז 


€) Ef.1, 24. Hof. 12, 
6. f; Gen. 17; 7. Ex. 
3»15- £) & verisfime 
confi.mog , faturum, 
4804 Moabitis &c. 1 
$am.20,5. c, 16, 16. 
h) EC i, 9. i) pxor- 
fus (c. de:endi ₪ rer- 
xa. k) Cocc. lex.455. 
difchvfitat;o. vellucme 
i» quo difcwrrit. (1) 
$olet euun 8% 
praíerümin pingui 
1oio facile diffunde- 
1846 & lare graffaxi. 
a xad. pp Yel c£. 
Ar. xad. משק‎ im 
longum layzmke fra- 
xit. ir lacéramit. () 
viiice al fgins.(3) 
Prou.z4, 3. 10b. 39,7* 
m) €? fedina. 2l. of- 
םגאו‎ qua fal pa- 
ratmy. (1) cf. v. 6. 
*») jz«x. cf. not. 
Btut.19,22. & Iud. 
9,%5- 00107, 34. 9) 
4.ץ‎ Ef. 7. g)cf. 
EC34.:17. 4) cf. v. 
7. Ei-14,31- v) vid. 
Ef.in14. s) ₪ veli- 
quie gemi liraclii- 
cz z Keg. 25 » IT. Ef. 
14, 313-Ze.hi 14 , 2. 4$) 
0764314281 c05; i. e. 
per meton. terram & 
bona 60/80: P(. 65, 
37. «f. Obad. v. 17. 
xMacc, 5, 6. feqq. 
Fofegh. 4. 1. lib. xa. 
€: i4. GC. 

YN. aie. 5») 66 Ef. 
17,14. C. $4, 17. X) 
E^? zSim.r9, 21. Y) 
fwgerbia vel elatione 
fw EX 16, 6. X) vid. 
v.8. &) ct. Ef. 64, 
8. ,תפ‎ 

y.i1. 6( 5. For- 
midabils Ithowa exit 
fepar sm. Ex.15,11. PL. 
47.3» €) ewm ema- 
41084011 (2) EX com- 
muniter, coll. Et. 17, 
4» at Caflalue in Lex. 
fuo 601. 3557. ewm €x- 
1000148007: [. pav- 
didevit, coll. xad. 
Axab. detrizii10 40- 
fecit, diminnit, i.c. 
qnando exjtirpabit vi- 
+6: omnium dcorum 
gcntium , eosque 
"endaces — reddet. 
wfbarb. d) ct. 9 
14. C.19, 1. C. 455 i 
Mich. 5,11. €) ₪ 
tunc 4007008 1 1 
Ef. 49,7. Zach. 14, 
16. Apoc. i$ 4- j) 
finc neceifiiace oJEz- 
xeadívicluimasm -א6‎ 
16:22  Micro(oiy- 
mis Mal. 1,11. lon. 
4, 1j. cf. Zach. 2, 15. 
₪ 2,22. $) cf. Gen. 
19,5. E(. 1,11. €. 42» 
4. C. 6o, g. Pf. 72,10 
Complewmenoim hu- 
ius vaticinii ahquod 
oftendit Curilerus in 
Theol. 2624. v. 333* 
65 1 Macc. 5,447 6e: 


* i9; 


)) Diffentiunt valde 
circa erymon huiug 
adgellationis, Qui- 
dam(ve >. 
Vat. polite) eam pus 
tant fignific atum ha- 
bere 2 
Leu.i, 16. Vnde 
Trem,hic habet -א28‎ 
glwwiei ; fcd minug 
probabiliter, ideo- 
que id reiicit 6 
Al. vc Vua. prouoca- 
triv, Tig. vebellanti כ‎ 
qf. a (1712; fed hoc 
etiam contra analo- 
piam grammaticama 
Ion. fejinamti. Syr. 
70/4. vtrumque ex 
perueria lectione 
velpotius interpre- 
tatione At LXX. ₪ 
Ar. illsfir*. . melius 
6006. Lex. 124. 777. 
695 "videndi copia fa- 
67% e(l, h.e. cui fe ipfe 
Dominus maniíefta- 
vit, przdicans li- 
bertatem  &c. ez 
Hoph. a ^, coll. 
Ex. 25, 409. C. 385, 304 
adde E(.42, 2o. & 
quoad formam Iud, 
€,29. Al.tandem 5 
Pysl ג‎ NY (ve Mo- 
vrefchet pro Mjore- 
fchet &c.) terribili, h. 
e.fec. Abarb. forint- 
dabili hoftibus fuis 
60 reditum ex Ba- 
bel; ve! potius fece 
Milleri Qn. 5- 4425 
fed. formidste, (eu 
pluvibus caftizatio- 
nibus ferrite : quia 
Piel actiua. tevvovena 
incutevt [ipnificat ₪ 
S$am.14, :5. Neh. 65 
9. &c. x ) Ec hicdis- 
crepant, "Wir. 9" cox- 
140018014, S. G" pelitt- 
fa Xc. vt 9, 


Türen. 4, 14. vbi 
tamen diuerfa 
forma per Cholts:, 
iflam | fign: Ratio" 


nem (ube(íe arguita 
vt Mal 1, 7. iz, HiuC 
21i, vct LXX. Yon. 
Syr. Ar. «/lfertans fa 
cum Vu!s. rédesnta»a 
incelligeut ; quod 
non ועג!0)‎ fecund, 
108172. redemri Do- 
mini fnerunt, qui 
ex poicftate Babylo- 
ni rt" reuerfriuc:; 
fed 20/2000 etiam & 
79460728 fuit Hiero- 
folyma a Chzifto , > 
famguis faderis ad 
folutiouem feznitu- 
tis in ea fu'u:. vid, 
6066. Lev. T. c, & ef 
mot. k(, 31, 14. = 
$1.3 4) wrbi og- 
fyrinezH.ter. 45,18. 
fc. pios & inopes Ex. 
11, , 
1859 ,+, 
rectius תתוס‎ 0 5 
Tg. 411706, מ טף‎ 
LXX. Vule. Ar. e&« 
10224 , quasi: hoc 

pu 


CAP. +. 1 צפניה‎ 
הח‎ B5 a z y 

No iy vpn noon mto‏ שְמְעָה בּקור" לָא י 

napis muow אֶל‎ mro M» nyra לחת מוסר‎ 
| No ערב‎ xr Toc" שריה בְַרְבַּרה אריורת שאניכם‎ 
mito אנש" רז‎ Core mies) רמו לנְּקָר:‎ 
קרז לֶא‎ pus יהוז‎ ewe oen חללויקךש‎ 
T2 לאו לא‎ qv soto יעשה עילרז בּבקר בבקר‎ 
נָשָמ פּנותַכם‎ nu mag imu» v YU 
עריהם 230 איש‎ mo שבר‎ 3b חוצותם‎ pa 
תקהיכוסר וְקָא"‎ met vpn DON : יושב‎ PND 
השכימו‎ ox moy rripp SUA O7» ry re 
השחיתו‎ 


placeat Abar- 
banelt, quod 
Hiero(olyma 
talis fueri: ; 
coll. Cant. 5» 
2. Verum 
non virtutes 
hic przdicat, 
fed viria Hie- 
ro'olymaz 
qucricur, & 
benceácia Dei 
illi exprobzat 
Propheta. 
y.ai. b) 
Jer.7, 243.16. 
28. C. 9 :ו‎ 
&c. c)Ion.ad- 
dit firzorunm 
Dei , Propht- 
tayx?;t vti 
oft*a etiam 
nec Chrifii , 
nequeApofto- 
lorum con- 


[2 
n 


z 


cionibus obtemperauit. d) v.7. Yer.2, 3e. €) YIon.iz Ferho Domini. f) Yex. 17, s. Pf. 28 , 21. Sed modo 
in A(Tyrio , modo in Aegyptio , modo in 0331013 , fxpe & in illorum idolis. Greti»«. gg) c£ Ef. 48 , 16. Iac. 
4» g. & Ef. 29 , 13. c. 58, 2. Matth. r5, 8. fed focietatem cum Romanis aliique gentibus iniit. vdbarbanel. 

Y. 3. b) cf. c. c, 8. Ier. 25, 18. Ez.22, 6.17. Mich.3, It. Innuit Reges domus Herodis, & tyran- 
nos , qui fuerunt fub Gnem Templi , qui principes eius exant &c. .,47472. i)quia leonum inflar predz inhi- 
abant.cf. Prou.38, 15. Ez.19, 1. feqq. & LXX. cum 1 Petr. 5, 9. &) c£.ler.5,38. Dan.9, r2. Pi. 141, 6. 
1) lupi vefgevtini vel nodiernifuut, propter rabiem isficam aut morum immani:atem , qua fit, vtluporum 
iuffar (angzuinem populi fitiant, neaue eo vnauam (atientur, vid. Hab. 1,2. &cf,Ier.5, 6. 77) qui , tan- 
quam voracisfima animalia 2o» exoffazt ad "usquezane , ted vepertinam przdam ita Ratim sbfumnne, vt ad 
fnatutinum tempus ne 3 quidem relinquant. lta p'eiique veterum , & K. Salomo, Kirnchi א‎ Abarbanel. 
Neqne obftat , quod Gen. 49 , 27. leeicur /ppus mane comedere predam. Nam de vefpertina przda agitur in Zc- 
phania, de maturinain Mofe. Ne dicam , vel ab inuictis prz dx partem fzpe reliuqui; qv ia per ventris. an- 
guflias non licet to:am abíumere. Bochart. Hieroz. I. p. 8312. Ac Neumamui ExodusL. S. P:294. 507 dilkce:ast, 
disfipant , aut difpezg«nt (5 ) (c. osesh. 1. veoffa Nura. 24 5 8. telis Ez 33, .4ב‎ 2) Syr, & 10r. non expeffazz 4 
diem avt ad elc. [min. c£. Ex. 34 25. fed veluc lucifagz , opera tenebrarum quam optime poffunt , occultanc, 
omniaque auidi;(ime fta-im di:scerpunt atque deglutiunt. cf. :א‎ 4002 Genefis L. 5. p. 62. Y.4.0) 
Yon Pf:ndoprephete , qui fiat im ea. vid.Yer.2, 8. C. 5,51. c.33, 11. Ez. 22 ,28. Mich, 5, 1. Thren.4, 75. p) 
futiles Cunt ac lexisfni hamines. (2)1udi 9,4. 4) viri prauaricationtm (1) f. deccpcores & perfidi, ct. not. 
14, 16. Y)C.:,4. s)Leu.aa,i.15g. Ez, 22,26. Mal. 1, 12, £t) S. vielentev torquent legexs 5 vim inferunt 
legi f. (cripturz, eamane peruertunt, vid. Ier. 3, 8. Ez.21, 26. 0.7. x) Deur, 32,4. ler.11, t. 
DPí1u,7. x) v.3. Deut. 6, 15. C. 7, 21. &c. Eft Occupatio.q. d. 100089 iu[Hsfmius , Mesas iuftitia noftra Ier. 
23 , 6. medios inter Iudzos e^ Ioh. 1, 16. omnis vitii expers, & fingulis dicbus cauflam Dei centra improbos 
agit, publice dillerens ex Mofe &T'rophetis. Ita Guter. in Typico- Prophet.p.::9. Quod contra bla- 
fphemas nugas Abarbanelis, qui initium & finem veríus quazti ad fanctisfimum Sernatorem noftrum & dicct- 
pulos ipfius , nefarie detorquet, tenendum 68. y) neque nunc zegxe elim cioraittet perserfum quid. .בו.ץ‎ 
Deut.31, 4. cf. E 53, 9. 1Detr. 2,22. X ) Ex. 16, zt. Ef- 50, 4. cf. 1er. 7 » 13. 2 l'ar. 56 , ig. 4) ins (f owevbum 
fuum c.2,3. Pf. 147,19. Mich. 6,8. cf. 1er. 5,4.5. 0,8, 7. b) Ef.51, 4 demonftrans & pe edicans iuftitiam 
fuam, tum in condonatione peccati, tur in iudicio de falíaiuftitia. 0060. Lez. 704. Couf. 56. 48 , 17. Yer. 56, 
3. Ioh. 8, 112. c) xen 4041 adhuc, mecolim deevit 011010 fuc. | Sama. 3o , 19. Ef.34, 16. d) 161.8, 12. €) 
peruesfes &improbus Iudzus (5) Iob, ig,2t. c. 29,17. f) Ier. 6, 15. cf. Ier. 3, 3. Ef.26, 1o. Matth. zz, 37. 
Ioh. 8 ; 45. X. 6. g) Exfcidi iuftisfimo iudicio , & Iudzis in terrorem , integras cexres Hab. 1,17. X. 
przíertim tribus a Rec. 17, 7. 18. 20. &c. ( vt minacusfueram r Reg. g , 7.) AtS. Ideo exfcindazm ; ve iupra c. 
1,3.4.CÉ. Ez.231,8. 9. b) E(.33,2. Am. 7,9. i) omnes aaguli c. 1, 16. Trem. extreinitatis exyum. coll. lud. 
סב‎ ,2 S. principes «ovum. c£. Ef. 19,13. &) Ef.37,18. 4) Thren.4,5. 75) Ef.345 1o. Ier. 9 , 9. tt. m ) per 
infidias capte, aut ex vfu Chald, defolate f»nt. Niph. ( 1) Kal. vezari, iofdiari Ex.21,13. 9) conf.ler.55 6. 
p)lier2,.1 4) 0255. ler. 4,7. Y. 7. r) Dixi qd. f. cogi ani. Yon. 1,5. 5) eitaines tot vi- 
cinarum gentium pauis erudita, pertiuacisfima licet fis. cf. c. 1,18. Pf.139, ux. t£) EC g 7. Fer. 5 , 23. 
(א‎ v.1. cf. Ef. 28,26. x)Schmid. t zo» exfcindevetur. cf. Ef. 48,19. Hof. 8» 4. y) habitarulon eius, Nah. 
2,12. ler, 9, 1o. Lon, habitationes eorum e terra domm Schechise mee. Al. fpeciatim de templo, coll. sPar. 
36» 1. 4X) Ayndeton : &ozimef. aut quidquam eorum. a) que iam mandaveram 16+ 15, 3. b)fuper eam, 
fc.ne fieret vel ) 6 S. fupplet) redivet. Yca pofcunt aceentus. conf. Gen. 27, rj. Pí.3, 9. Sed Trem. oxi 
quo ( ve! quibm cunque) animadnertecem in earn. Tig. inxta ome , quod con[Htui frper ea». prxter accentus. 
103. vero aliique in bonam partem : 0/8874 bona, qua dixi, addwcam: ew. c) Fevmyt enim vero Ef. 49 « 4. ₪. 
43 » 4. tantum abeft, vt emendauerit ,ל‎ quin etiam deteriores factifunt. vid. Prxf. in lerem. $. 6. d) 
66 Ef. $, 11. €. 36, 10. & not. Yer. 5, 8. Opponitur grati dining , illos ferio & cempefliuc ad poniten- 
tiara vocanti. vid, Ir. 7 , 13.25. C. I1, 7. C. ag» 34 4. XC; 
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Fi aio LA iens praem fram in fe, Seruatore ipforum & totius orbis, vnice collocent ac con 
₪ nies :Ovt ips ipfis in falutem certisfime iufto tempore exfurzcéturus fit, omnesque Eis 
xu ; s: E דוו‎ EL i cf. C1, 7.14. b quo fevganm. S. quo 665 fugere zexim. c£, Pf. 
-68,2. L)ad predam. fic$. Künchi , & plerique(3) Geu. 49 , 27. EC.3;» 13. At Cocc. alii m 6. 
gam ex mostuls ji pridem , f. 2d vitam perpetuam '& immortalem. "Kos 6,9. p gs : 5 0 
SALA ל‎ Me Pf.2r D הת מ‎ 22,27.00. sx») «m iusf.:uftum TY lerem Uf id 
. adn om ofles meos Ez. 39 ,21. fcil. eff vel requiri 7 1 i 1 1 
Zach. n »1. 2 | vt cogan f. WT 6604. I 4 10 I. Iu 0 (uns pl Lei eise pu Tus. (eqa. 
8 ל‎ Ef.42, d Ez.20, 33. C. 21, 56. deinde etiam in geutez antich: iflianas ₪ ur d E 
,17.(e43. 4 | 10,25. P. 69,25. Y ) C. 2,2. 1ex. 25,37. 58. C. ze, sS 0 
De motibus be;licis, quibus cotus צס‎ bis arderet BOW RUN LAM V EU UA OSA e 
cf. Ez. 23, 15. א‎ ( vt Iudzorum c.* , 18. fichoftium Dei Ez. 35, 5. Ef.34,2- Es RH CENE 4 כ‎ 
Tum enion demum. videlicet quam vos primum , deindz gentes iudici,s meis ה‎ | 0 ah 2 ^ 
1217. ») s. conntiam me, ve verbum hoc fumitur Iud. 20, 39. 41. V Rez.5,26. AI E £e. 7 s 
Ion. Siquidem ita copuertam ad gentes locuiioncimn rvaam eletfam. X) cf. AG. 3 s eH. 4) s PE Dra , 0 Syr 
pxro E4952 Pf.19, .כ‎ Xob. 33» 3- & clavo , vt fol eft Cant. 6 , fe. fc. DE ETG 4 vbi ו‎ al. 
€.495 6. &c. b ) S. ut onmes inw«ocent momen 160044. cf. E(.:3, 7. C. 19, 21. €. 29 AX LU Synt 
3 vid. not. Ef. 30, 27. & cf. Aaymuadz Veg. fid. cd. Lip. p. 8:8. d) c£ Ef. 45, a e) Duas " ag 
nimi confenfu iugum Chrifti recipientes, ler. 15 ,19. C. 52, 39. C£. ACk. r5 5 14.17. p Metaph. 4 baiuli , Pies 
קאי לי שש‎ 7 portantibus. vid: Gen. 9 ,33. C. 49 , ts. Ef. 10,27. 66 etiam de 770 1 (ES, ₪2 7 2 
4. 2T 6 ,מס‎ Syr. pari iugo. 8666 Matth, 11, 29. X. 10. f) db vilteriore pavte (. eva Deut, so 
1. זגה ב‎ 10 ,3. g) flueiorum Cufch. & e xemosisfimis etiam 1001%. Iou. Indis. cf. c. 2 , 12. Ef. h pigs 
p'ices meos. (1) al. vt $.in nominatiuo : adorateres 2001, qualis ille Eunuchus ACt. 8 , לג‎ cf. en d G dos 
21. Ef. 19 , 22. At 006. Lex. 654. copie ziee , coll. Ez. 8 , 11. fic conf. EC 6o , 4. feqq. i) filiem (S 7 . Fab 
o filia,» difperf[prumaneorum (x) Ecclefiam ab Apoftoli: , in omnes mundi partes ₪ 5 can a EAR 
not. Ef. 66 , :9. k כ‎ addzcent ad nouam ac fpivitua'em Hierofolymam. cf. E(. 4% éà NE "n erri 
mexm , veloblationez fpiritua'em. vid. not. Ef. 66, 2o. Mal.r, 11, Rom. 15, 16. ב‎ I 2 iioc 
Dan. 9,27. Y. 1T. 92) V. Ic. rade cempore .א‎ T. El:2,17.20. €. 4,7. 2. C. I0, 20. 6 EPA eng 
r. Yer. 50, 8. &c.. 2.) veniam peccatoru: confecuea & fpititum nouum ad vitz exieidatfo nere e t » grs 
34- 5 se, " 502 + aut pudove con funderx E(.19, tt, C. 49,23. 0.54, 4. 76 nunc quidésr gs Uer 
tetler. 2,36. c. 12, 22. Ez.35,31. Rom. 6,21. Senfusmon ו‎ x , 3 
fed quod ira actione: fuas fintdirccluri, vt uon recipiant DE 8 1 cor cod 
o) deomnibus malefatiis tuis. vid. v. 7. nàm de hominibus in malam partem fumi folet 5 rf. » ps eden 
1,3 Xer.5, 13. lou. qnibus rebel ajisa 1% evbumm ntemvz, vid. Luc. 19 ,14. Ioh. 19 , 15$. 4) E 1 dt L ו‎ 
rj exeltantes c 3, 15. 00 13,3. C. 22,2. 0% feperbia € elatione t9. E(. 9,9. cf. fapra/d ^ E i 2 . dir 
3. €. 365 23.24. RO. 1, 52. 1) effevve te. Cí. Ef. 2, I1. 17. C. 3, IC. Ier. 13 , 15. Ez. 16 ds יי‎ «12. er. $5 
rageg.vt Ex.29,29. 9) vid. Ef. 56, 7. & c£. Matth. i1 , 29. Phil.35, 4. feqq. v. e X) E ו‎ 
18. E^ n, ri. 16. Ier. 50,29. Zach.15, 9.9. y) c£ c.2,3. 2 Kes.14 , 14. €. 15, 12. 66 : : 1 Reg. rg, 
ai. Pf. 107, 39. א‎ 1 Cor.1,16.(eqq. x) EC: 14, 32. P(.2,12. P.26,8. ROm.$,9$. «) vid oc. 5 : E 
Rom. to, 13. 1 1oh. 5 , 13. Y. i3. 5) c. 25 9. 302 quales illa carnales lex. 44. & fios i. - = 
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Aeg xo CA 0g xe Gr K0im.ii,3. Ef. 10 , 20. 21. C. 37 » 32. €. 46 3. Ier. 51, 7. Mich. 2 , 12 
/ a .2, I2- 
c) aDeo edocti v. 5. c£ Ef. 33, 15. 16. c. 60, 21. 4) cf, Pf. 15, 2. feqq. e) cf. Ef. $3, 9. Apoc. 14, s. f) 
LE, f 
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ngua dolz f dolofa ler 5 3 c. 49 2j. 6, 65, 25 Mich 7:4 0 Chri op o- 

refuo Pf. 33, I &c. h) €.2,7.14. 3) Leu. 25,6. Ef. 12,3. .גת‎ 45,49. conf. Ef. .זנ‎ 6.41, 1f. Id» 
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Mich.5, 7. 9. €. 7:0. & Rom. 2, 58. 52- 
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€) Gen. 6, 12. Deut. 
31, 19. 0f. 2 , 19. Pf. 
14,1. f) v. rr. Ez. 145 
21. C.20,45. C. 35, 
17. 

y. 89. 6( 
gprafolamini we. = 
Reg. 9535. Hof. 6,9. 
Hab. 2 , 5. f-106, *3. 
Xon. 10668 
Verbwm entum. Qua- 
rieuc: vam bac fit 
gramsfo cc felato- 
ria , an vtvo denun- 
614510 zi«levum?ac *6- 
0 ad h. 
]. Nez cfl hec denws- 
aiaiio cala, fed vult 
dicere , pofiquam | ego 
ves deportaui i» Ba- 
byloniam, € intr 
bvese temporis fpati- 
»nm wos viftaui, "Ut 
liberati fitis. יש‎ veutvfi 
ad ierram  "weflvazm s 
idque omne ewm in fi- 
aem , vt r:elioves ved- 
devetis "vias 6 , 
« vtfic amnes ₪3- 
«ceres veftros reduce- 
4% rem ex cap:iuita- 
+ te, vosautem no- 
*(luiftis, omnesque 
«(actiones — veftras 
*tcorrupiftis ; ideo 
*tnon faciam  iai- 
** quitatem, quiaiu- 
** ffus ego. (um , fed 
** in lucem edam ius 
*' meum , X quidem 
* per excidium do- 
* mus ( Templi ( fe- 
** cunidz , & captiui- 
€ tacem. iudzorum 
« per Romanos. Af 
** noa vifitabo vos 
* mox a paacis die- 
* bus, ficut feci tera- 
*tpore captiuitatis 
* Babylonicz, Na 
me prellolibimiai in 
captiuitace. veftra 5 
vsjkéad eun diem ע‎ 
quo furgem in perpe- 
tvitaien , vc furre- 
6:0 fit perpetua. 
Hoc eft euim ixdici- 
x; , & decretum 
קחשמל‎ , ad congregan- 
dem gentes, C" «d 
«onfociamdwm, vegna 
ad terram fanctam 
& Hiero(ulymam , 
vt ilic fuper. eos ef- 
1904400 ivam meam 
c. Id vero i:a futu- 
rum opinatu*,; dum 
Chrifliani maximo 
xiumero expeditio- 
mescruciata,. in tef- 
ram fanéct2m deano 
fufcepturi , fed a 
Turiis eorumque 
fociis ibidem ad iu- 
ternecionem caden- 
di, tunc vero Turci 
aliique ad Iudao- 
xum partes tranfitu- 
ri fint, excl.fis ab 
hoc 0589010 Chri- 
ftianis, tauquam h^» 
fibus Dci 8 verbi 
ipfius. Qnam veía- 
fiiam Iuda: hic teti- 
gifle tolum, fatis fit: 
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Y. v4. £) Ef. 12, 
6. c.49 , 13. C. 54, I» 
L) kf.1,8. c.49, 14» 
Zach.9, 9. 5») 6 
44» 25. D(.47, 2. 
7) Ef. 19,24.25. 10- 
614,16>-- 
(ס‎ 100(1,?:. Hab, 
3518. Pf.62,5. Pf, 
149, 5. Phil4, 7. 
Apoc. 19 ,7- p)EG 
37,11. Éach.9,; g. 
Threu.2 , 15. 

Y. 15. 4) Tlf. 35, 
II. +( £«dicia tua f, 
ponas & cafligatio- 
nes tíbi iufto Dei iue 
dicio irrogatas. cf. 
v.8. Ef. 26, 9. Ez, 
16,38. immo rea- 
tum etiam & tons 
demnationem Rom, 
$»1.C.8, I. 5$) 4. 
3nozit,vt folent pur- 
f£amenta & f(ordes 
6110, 4àut impedi. 
menta remouert, 
Leu.14536. Mal.3,; 
I. S£) cf. Ef. r1, 4. 
€.30, 3j. C.60, 4 
Mich. 7 , 8. ro. Hab, 
2,15. a Thef. 2, 94 
ApOC.78, 41. 9% 
20.15. XC. x) vid. 
Ef.31,1. €.335 17. 
22.0.52, 3. & not, 
Ef(.62,3. X) Mes- 
fias Yer. 25, 6. Àpoc, 
2» ts. feqq. y) vs 
17. Ef. 12, 6. Matth. 
22,20. X) c£. Ef: 
315 19. Ier. 5, 12. C. 
44» 17. Tf. 9o, 15. 

Y. 16. 4) vid. v, 
1t, b) per Apofto. 
losac vérbi Dei mí- 
niftros. €) uec 8 


tyrannis & períecu- 


tOribus,nec a diabo- 
lo & inferno. cf. Ef. 
12, 2. C. 46, 9. C. 545 
14. Zach.8,15. Matth. 
1e, 28. 20. 15. 
d) Ef.3553. cf.£& 
Par.15, 7. & Ef. 53, 
21. C. 60, 22. Zach. 
1o, 7. Rom. 8, 7. 


rloh. 5, 4. 
X. i7. e) lehok& 
Mesfias ,. Deus inme 


v.is. f)femperad. 
eft, vc opem ferat 
.ץצ‎ Ff.46, 8. 1( 
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vt fortisfimus 
Heros Ef. 9 , 

s. h) falxa- 
bitte. Ef. 35, 
4. 9. C. 3:4. 
€. 43» II. 12. 

Matth. f, 2r. 
&c. i)E(.61, 
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non recorda- 
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rum, Jab. 
Conf, Ier. 50, 
20. 00) Ef. 65, 
9. Eph. 5, 2*7. 
Ion. fwbizet 
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»aifevicovdia 
fx , vt legi- 
mus Mich. 7, 
19. 7) cf. Ef. 
65 , 18. 0) c£. 
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s. y. 12. ק‎ ( Malos, Schm. /ugentts. Thr.r, 4. Mittimus Nugec , quascum Vulg. hic ha- 
bet Hieron. quem ad carmina przficarum refpexille, putat Drrfi» ad h.l. vox enim non eftLatinz , fed He- 
braicz originis, a rad. [1]?. 4) Schmid. e£ feflus) tuura. Trem: propter conseztzon facrum. Leu.235 2. 4- 
fc. ceff'antem ל‎ abrogátum Thren.1, 4. 6.52, 6. cf. Ef. 33, ao. fed Vat. a tezmpore[iatutó, vtEx.9, 5. Hof. 9» 
$- qui i» merore & zemitu fuernat diutius expectandi diem adusntus Chrifti Hab.z, 3. Pf. 192, I4. מוער‎ 
inquit /Z5«75, ad h. 1 eft prejHtntz: ttzpus Snis captiuitatis, ficut Dan. 8, 19. fumisur. (ץ‎ 600/04. vid. 
Ef. ,זז‎ iz. Mich 4, 6. 5) Schm.ebersotate. AtVuls. Tig. Trem. aliique : qui vel quia ex te fuevunt , & ex 
numero tuorum. cf. rIoh.2, 19. f£; Schm. על‎ nimiruro. (5 alibi .)אמאמ‎ ler. 45, 5. 207.2, 18. conf. 
cosnatum Am.;, .זז‎ Deut. 1, 12. P532, 5. 5) Schmid. quod eff fepez 06. ipfi impofitum. Iob. 7, ao. X) 
eppyobriuzt nempe , quodab hoftibus pérpesfi funt. cf. fuprac.2, 8. 1o. Ier. $t» S1. Pf. 445, 14. Pf. 69, 8. 21. 
P1.79, 4. & 89, 41. 1. c. Y. 19. y) Tig. En ego agam cum his ,. qui tibi infefis fuat. Schm. conf i- 
(us 600. nimirum con fummatiosenm , vt dixerat fupra c. 1, 12. Gufletio p. 649. metaphora fumta videtur ab 
ndpavath animalis 18 cibum , vt Gen. 184 7. 8. aut £x fxcvificiuzi, vt Ex.29, 36.59. 1Ke2.18, 23. 4) Gen. t5, 
13. Ex, 1, 13. E, 6o, 14. Pf.94,15. «)cf. Ier. 50, 23.24. Hoc per Romaxos inimpiis Yudzis fuitimpletum, Pat. 
b) v.17. Ef. 49 , as. Ez. 34, ?1. Hof. 1, 7. Zach.2, 13. C. 10, 6. c) Schm. clasdicaatem ouem. vid. Mich. 
456.7. &cf. Ef. 35, 6. 1er. 31, 8. 4j Ef.56, 8. Zach.1o, 8.16. 6€) Ef.6o, tg. f)i.e. laudatos & cele- 
bres. v. ze. Deut. 26, 19. Ier. 5, 1r. C.335 9. £) terra fc. prdovs eovw7, ווב.)‎ qua pudore & ignominia 
adfecli funt. cf. Ef. $4, 4. c. 61, 7. Ier.3, as. 7044, 16. Nomen texra poft He ezphat. repetendum , vt 
Gen.2, 17. Iof. 5, 14. coll. P153, 2. Ceterum couf.é, c. ex hilloria tempora Conflautini M. 

Y. 20. h) v. 1o. Ef: 18 , 7. Lex. 31, 1. C. 325 t5. Cf. 4 v.1n; f6. £) Ef. 43, 5. ad ciuitatem meam , 
nouam fc. HierófoJymám. ler.5, 14.17. Et.57, 6. Ez. 34, 13. Zach. 10, 1o.  £) vid. v. 19. Yer. 31 , 10. c. 
31, 37. Bz.38, ag. |) v. 1g. 7») cf. Deut. 4, 6. 0.28, 10 Ef. 61, 9. m) c. 2, 7. Ef. 52, 8. Yer. 39, 1&6 
18. Hof, 6, .זע‎ -0) Ier. 5t, 24. p) Hoc certisfimum huius promisfionis figilluin eft. cf. Hof. 11 ; 1. 
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HAGGAEI VATICINIVM 


"PRAEFATIO. 


1665 imanuores Prophcetz oranes 2066 Affyriacatm & Babylonicam captipitatem v2tícinati 
hie! autem X Danie! in ipfa captiuitate; ita ad vedscés i» Inde« fecundo Darii Hyftaspidis 
& 242087126 prophetarunt : vltismus vero 2141400146 extremis Artaxerris Lonzimani 
21060 oflendemus. Vtraque hzc Hagezi & Zachariz prophetia ez eft, de qua agit Ezras 
t, vt bene fcribit Crot]»: h.l. Conceif-rat Gr», a Deo (qui id per Efaiam przdixerat 
,ל‎ feqq.) maotus, primo imperii fui anno Iudzis reditum in patriam , cumiure reflituen- 
di templi & vrbis. Ita enim ez Par. 36 , 23. א‎ Ezr. 1 , r. feqq. Cyri edictum refert Iofepbse XI. c, v... Redierant 
erzo 6 tribu Inde Beniamins & 1682 plurimi , nonnulli etiam ex tribnbus aliis, quibus Dei cultus erat cordi 
Ezr.2, t.feqq. & fundamentaieceranttempli Ezr. 35, .8ז‎ (yro autem per bela occupato, & Jrtaxevxe feu 
Camibyfe circumuento Ezr. 4 , 5. 7. feqq. vicini Satrapz , inuidentes Judzis, impediexant zdilicaticnem tem- 
plilongofatistempore. AtDario Hy[la«pss rernum adepto Perficum , aperuit Deus hisce Prophetis , velle fe, 
vt pergereturincopto opere : quia (cilicecconitituiffet Resis Darii animo indere cogitata Iudzis fauentia , 
&heocopuspremotura, Krantetiam, qui Haggxo crederent, inter quos cminebant 49702200] Ethnarcha , 


e Da- 






«x 


.HAGGAL ca. 1 א‎ 


6 Dauidis flirpe,& Iefw« , filiusIocfedek,(acerdos mamimus. Multi tamen ex plebe, laboris & impenfarum 
fugientes , quzuis malebant credere, quamid, quod ipfis molefítum effet; fatis enim habebant, in do- 
mibus , quas fibi fubito feceraut, bene aduer(us omnem czli iniuriam tectis habitare, & abri prouentibus 
frui; quz tameu fpeseos , Dee ica volente, fefellerat. Itaque Hagoxus iftam Iudzorum neslignrtiam in 
exfiruendo cemplo diuino iuffu redarguit, feduloque hortatur, vt malis, quibus hactenus 200061: eraut, 
admoniti, opus inftauranditempli adgrederenturíerio. Quod, fi facerent, & ad Deum eiusque cultum 
fe totos connerterent, Deum clemeurer fua gratia adfuturum , eosqué non tantum in hoc opere protectu- 
rum d. ; fed & tandem (uo tempoxe facturum fpondet , vt per Mesfra aduentum. (v prefeziiom, longe 
maior templi huius pofterioris futura ficeloria, qu:m vnquam fucric prioris a Salomone cxflruéii, Partes 
habe: q«atzor (ec. totidem conciones; quarum I. die 1. mefis fexti , anno Darii fecundo Zorobabelem X 10- 
fuam, ac populum ad firuendum templum exhorratur c, 1. 11. die ar. zrenfs fepsimii Mesfiam in. illud. tem- 
plum venturum promittitc.2, r-9. LIL dioi4. mezfsmonmiiterum reprehendit Iudzo« ob templi füructu- 
ram, anteancglectam , cum pollicitatione eratiz in futurum v.1o- iy. 17. ecdez die a4. menfis moni in 
folatium Zoxobabelis przdicit deftzuctionem hoftium , & Zerubabelis (. 21646 ab illo oxiundi eiusque reguà 
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farum regi- 
bus, priuz- 
tum uomen 
cum aufpica- 
tiore cOm- 
fnutáre. 4 
קיית‎ , parricida , apud Cavtiumlib 6. 6:6. vefte regia furta, Jfrtateyxe: fe iusíit adpellari. vbi vide 
Cellarii not. &quaze ad l. c. Ezrz adnotabimus, Accedit vero átiam, quod ex ifta hypochefi a. iactis primis 
templi fundamentis; Ezr. 5, 8. 9.1». vsque ad operis inftausatiorem c. 5 , 2. anni plures, quam centum , 
falcim 105. ;uffterandi ; Serubbabeli autem Duci, & Io(uz l'outiücl, aoniminitnum i5o, vel i20. aliis vero , 
qui fplendoxem templi prioris viderant H225.1,t.31. docentifere , vel plures etiam anni tribuendi forent, 
Placet itane aovurt fententia , qni Davizm , Hyflazpis filiuza , intelliguat : nominatim lofephi, Eufeb:i & Hie- 
vonymi : quos (equuntur Cappellus , Gavtlevzs & Fitrtbaga iu Chronel. p. t65. feqq. Doclz. Vroph.p כ‎ 8 
Qbferv. s. Lib.6. p. 337. Vid, etiam contra (ecce; dubia infpecie עט?עס]64‎ ad ,ג‎ [. c) ix smexfe fexto v. t. 
Cacpit ergo Hazzzas a Deo his vifis illuftrari binis menfbus ante , quam Zacharias, coll. Zach: 1, r.. 4) is 
die primo. fic Gen. 1, s. &c. feflo (cil. mosil&nii, quo populus conuenire folebat. vid, Num.29, i. 6( 0. 
fatium e[l verbum prophe:ie a Domino. ficv.3. c. 2, t. 1e. c£ Zephi t , 1 &c. f) per vía» , i.e. per sninifie- 
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viwm. 6. CH XeeA- 56 6.2 .ד,‎ Gal.3,19. Mam enim hominis aptis(imum eft iuftrumentum f. membrum 
negotia carporisexpediundi, Hinc phraíisillà a prepris fignificatione per zretaphorem eleganter in aliam 
deducta eft: ac qui tuto alicui aliquid committere potet, quod recte curatum vule, Hebrzis שש‎ 8 
illiusfeciffe dicitur ; licet: res non manibus, fed vel ore, velaliis etiam 000815 effectzi detur, aic Xeinbecc, 
ad h.l.cf.net.Ex.9, 35. 710072, ri, f) Pagg«s quodmomen dicit quaft iterum celébrandum 6]: feflugs 
Bomini. coll. Nah.2, i. Ex quanam tribuisfuerit ; nefcimus , inquit. 42472. bh) Ezr.5, t. vid. Hab.r, 
1i. 4) ad Zevsbbabelem c. 2 , 2. 21. qui & Schef.hoatxav a Chaldais dictus fuit. Ezri1, 8. ybiyid. not. ) f- 
lium, h. e. nepote: Schealtbelis. Matth.i, i. Fuit euim ipfe flus Pedaix , vt Kimchi monet; coll. t Par. 

3» 17.19. 4007240871: Forte auus ipfius Schealtia! celebriorfuit patre 194440: aut ipfe ab auo Zernbbabel 
00062508 ; coll.2 83m. 25, $. &c.6, 213. |) Düàcem f. Prinipen Iudeorum. v.i4, KZzr.y, 9. 05,784. 
18, 24. 70) איש‎ loftamr Zach.3,1:. f. Igfwon Mzr.3, .ב‎ C. $5 2. 8) filism. Iehoxadali, qui im captiuicatem 
a Nebucadnetfare fuerat abductus rPar.5, 4o 41. 0) Sacerdotem maximum v.iíi. Leu.21, 16. Num. 33, 25. 
22. Scil. Principes populi, tam facrum , quam politicum, &in illistctutm populum alloquitur , coll. v. $. 
12. 0.2, =. Eque i in hoc capite (eu prima concione Drophcetz poft citulum v. 1. & notztam circumftanti- 
am tezaporis, obferuandum : 7. Mandatu;z Dei exprobrantis v.2- 4. pusientis v. $. 6. przcipientis 4e 
nouo v.7. 8. & przterita malafufiusenarrantis v.9. 19. it. Xl. 2/48/2102 dimimi e[fetEus , puncipam. fcil. & 


populi obedientia v. 12 - 14. y. 2. p) vid.Nah.r, rz 4) Eft, a4. Hof. it, 6. 5; Kyeato 
0 T ficv.5. 2. 9. €.2, 4. &c. cf.2 Cor. 6,18. &e. v) Popslus ifie Xodaoram. dicent. Groti- 


: plebs illa pizra & auara, vide, quz in Praf. de occafione hnius prophetiz no'animus, 3) wondant, 
5 2,5. לע‎ 5,9. 105.22, 15. £) iufture temps eft Leu. 15, 25. Hof. 10, 12. &) "venitidi. vt fcilicet ves 
niendo 0606771 tempus. Pf. io2, 14. Xx) tempus nimirum do» Domini (cu Templl. - * 
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Marc.2,26. Luc. 5; 
2. Igitur poft capti- 
vitatem & eodem 
anno, quo Zachari- 
,5ב‎ vaticinatus eft. 
ich.ryi- c.7,3.$. 
Ezr.5,1. Atc cuius 
Darii? Non 2fedwm 
illum fuid*, de quo 
Dan. 651. facile pa- 
ter. Ille'enim Cy- 
₪0 cozuus, ren pore 
Haezxi dudum fatis 
concc(rerzat. vid. 
Lightf. Chronol. p. 
133. Quidam ergo, 
vt Hoideggerus in En- 
chiridio p.359. .41- 
fiediza in  Tabb. 
€hronol.p. 52. Cec- 
ceius ad b. 1. aliique, 
Scaligev opiniemem 
fecuti, Daviwu 1l. 
feu Noihom fuilte 
ceeufent, Quod ex 
Ezr.4, 7. 6011 4. 
& c.5,1.6. item c. 
7,1. mauifeftum fi- 
at, Darium hunc az- 
te:e[forem & fuccesfo- 
vez habuiffe,vtrum- 
que Jirt&xerXez no- 
mine'; quod Dario 
Notho tantum con- 
veniat.Sed cadit (pe- 


ciofum | argumen- 
tum, fi illos Cyri 
fucceflores,  Caziby- 


fe» lium , C faier- 
de»: Magum , a priu- 
civibus obtrunca- 
tum , binomine: fu- 
ifle, cum eruditis 
obferues : vel; quod, 
ex nounullorniim 
fententia , 1 
aut 1/)4%0?8% — X 
Darii con mune fue- 
116 Regum Perfiz co- 

gno- 


edifecttuv.Zach.,‏ וד (ע 
Vulg. 0‏ .9 ,4 
demise‏ ל 68 
Domini «dificande, q.‏ 
d. Dorninus : Licet‏ 
tempus nunc fit zdi-‏ 
ficandi templum,‏ 
mortuo fcil Cam.‏ 
byíe , &remotl; ob-‏ 
ftaculis, quz zdi&-‏ 
cationí obiecta fue-‏ 
runt; tamen popu-‏ 
lonondum id tem.‏ 
puscommodum vi.‏ 
detur; quippe zdi-‏ 
ficandi cempus fua‏ 
tantum commodi.‏ 
tat€ & re priuata‏ 
metienti, cf, Praf,‏ 
&crerum vere‏ .2 .$ 
"fbarbamel, Nullus‏ 
dubito , inquít,quimn‏ 
hoc vaticinium edi.‏ 
tum fit prius, quam‏ 
a Reve Dario fudzis‏ 
vweniadata effet in-‏ 
flanrandi Templum,‏ 
cf.enim Ezr.5,5.feqq.‏ 
vsque c. 6, 14.‏ 

Y.3. A) S. Fatium 
itaqutei porro ver- 
bum Domini. 1 
quia ficdicunt v.a. 
Alii hic neuam pro- 
phetiam exordiun. 
tur, eamque die 24. 
menfis 1:א6)‎ prola- 
tam putant. coll. v. 
1j. €) vid. not. v. x. 

Y.4. b) Numer- 
£o vobi tenpse eft ? 
2Keg.5,16. C ; o ves 
iguaui cunctazores ] 
Vel: vobi, inquam. 
qualis plconaímus 
Tronominis eft Gen, 
27, 34. 38. f. 9,7. א‎ 
d) ad h«bitandwm i» 
domibwe veflvis. v. 9, 
e) S. contabulatis, 
vulg. laqueatis,. à. e, 
nou modo ad neces. 
fitatetm , (ed etiam 
ad voluptatem , nec 
fiue fumtu & labore 
conftructis. Ion. i» 
domib?, que teGi« funt 
tabulatia cedrinis. c£. 
t1 Reg.6,9. c.7, 3. Ier, 
21,14. Grotius : Iw 
veftris rebus nullum 
tempus ferum.éft; in 


Dei rcbus omne 
tempus  prezmatus 
rumcrtéditis. Hon 


ita animatus fuit 
Dauíd ; zd cuius 
verba 1 Sam. 5,3. Pf. 
131,1. ítqq. hic re. 
fpiciseur. f) 6 do. 
meus bsc , qua (vt 
fymbolura incatna&. 
tionis & gratioíx :n- 
habitationis | Filii 
Dei, coll. .גוא‎ 
Ioh. r, t4. C. 2, 19. 51, 
Col.2, 9. Mebr. 5, 6. 
&c.) anté omnia in- 
ftaurari debebat. rz) 
defeleia exit ac ma. 
nebit? v. y. Ior. 35, 
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dicere : fi animaduerteritis fata veflra, quz huc vsque habuiftis, facile iutelligetis , & manibus quafi palpabi- 
tis, quod veftram in firuendo templo defidiam Deus puniuerit. Y.6. m) fed veducendo 2601131018. Vulg. 
intuliflis pavwm, i. e. paucos prouentus habuiftis. 2 $am. 9, ro. cf. infra v. 9.1e. C. 2, 16. 17. Deut. 28, 58. Mich. 
6,15. Ef. a4, y. feqq. 7) coz:edende fc. cozeiifl quidem ; fed mon ad faxiietatem. E. 33, 18. vid. Leu.26,15.& 
nqr. Hof. 4,10. 9) bibendo quidem bibiflis vinum aut ficeram , fed»oz ad fatietatez: vsqnabibiflis. Idem de 
potu vale:, quod przcedens שבע‎ de cibo. cf. Gen. 43, 34. Cant. 5; x. p) induendo induit quis vefte:. 


e. megue BA so3 s. Matth. 6, 19. 31. 4) wec tamen «d calorem ipf , feu "vt calidum effet ipf. 1 Rég. T, 1. vt 
tenuis veftitus fatis fuerit bene fouendo corpori. cf. Xac. 2, 1C. v) (qui mercedem fibi luevatus efl vel com- 
parauit al. qui femeripfmm pre mercede elocauit, vt eam domum reportaret. Hithp. h.l. tantum. cf. Niph. 
1Sam.1, 5. 7) lucratuseft eam js marf[mpiwm f. loculum r$am.25, 19. Prou 7,20. 1$) pevfovatum, ptytu- 
fw 1 Reg. 12, 10. Kocutio prouerbialis, de numis mox dilabentibus. Ion. a4 zialedi&tiomem. Y. 7. 
(א‎ Quare fic iterum iterumque dicit Dominus &c. v. 1.5. X.8. (א‎ Itaque vel his damnis veftris -ג)‎ 
pite, atque adfcezdite i» uentem Libani, Cocceiue : Libanum intelligit, ex quo cedri ad xdificandam domum 
petendz erant. Conf. 1 Keg. 5,10. Ezr.5, 7. At Ion. ja ntes. cf. Neh. 8, 13. y) indeque aduthatws ligna. 
2) €" «dificate domwmn , 1. 6. Templum v.2.4. 4) ₪" acquitscam in 64 ; i.e. gvata , & fec. .םל‎ 


—qnihi erit, tq. (ynabolum & pignus vifitationis meg v. 4. 6: nec argeuto neaue auro, ficuc olim, nuuc fe- 


fulgeat. cf. ad verbi 600009. Mich. 5, 7. Prou. 5, 13. 1Par. 19, j. Ion. ₪7 adquiescaom , vt in ea habitare faciam 
^ , 


Schechinam meam cum glovia. o. «94 0₪ף:00%)‎ Ev auTO. cf. Col.z, 19. b) v glovifcabor in ג6‎ :et- 
fi externus defit fplendor. 20 argumentum a gloriofo. cf. c.2,9. Ef(.16,15. Cetexum He paragogiewm in 
€ibh huius 106: ideo 666015 volunt Hebrzi, vt fignicetur , quiz4ue res (nam 7] innumeris valet 5.) in 


fecundo templo fuiffe defideratas. 1) igzem facv»m cxlitus delapfum, 2) $chechinam f. exams 
dequa 66 Ex.29, 42. feqq. c.3o, 6. c. 45, 34. feqq. Num. 9, 15. 1 Reg. B, 1o. I1, 12. &c. 3) vdream & Che- 
vubisor, 4) Fin €" Thummim , $) Spivitum Santlum f. Propherie donwm ; quz alii paulo aliter & alio or- 
diue, etiam plura numerant. vid. Jbayb. & 21.1. ad h.1. Sed quum illa defuerint quoad litteram f. vm- 
bram , necefle eft, ea fuiffe dandaiu veritate & corpore. Echocfignificatur per g/orificabor &c. inquit Cocc. 
adh.l. Conf, infra 6.2,7.9. c) vid. not. v. a. Y.9. d) Quoniam vero illud, quod v. 8. prz- 
cepi , omififlis huc vsque, & res cancum veftras cnraflis , ideo re/piciesdo quidem xefpexiflis «d mulsum , & 
wberes quidem preuentus ex/pebfa(lis. cf. v. 6. e) fed ecce in paucitatem abiit , paesi fati; efl. 13 Par. 29, 34- 
Hieronymus ; Cumiam ו‎ fegetes , & mesfium tempus inflarec, & frumenta vos in manibus tene- 
ze putaretis, meffuiftis vacuos culmos , & inanes ftipulas fine fpicarum frugibus congregaftis. Plenz erant 
ares , fpesin oculis, luctusin mauibus. f) cmz45€ exiguum illud dom f. in horrea Int«lifiis , v. 6. g) 
infuper ramen. fu/flaui & diperfi id. Ez. 31 , 2e. 21. Metaphora. cf. Ef.4o,7. lon. taledilienem. immife in 
ilud. h) propter quid? Vulg. quam ob caxfJam ? Ez. 5,9. 3) v. 2. Ez. 15, 8. C. 16514. k) אאך‎ ipfa 46/9/14 ma- 
net v. 4. licet. ri tempore prima eius fundamenta iacta fint. Ffr. 3, 1e. c£. infra c.2,18. not. /) vos 
"mtem cuvritw. fellinat& ; omneque fludium & operam impenditis. cf. Prou. 1,16. s») meqnisque, 
finguli. Ef. 47,15. I0nz 3,8. » ) ad domu [uar exornamdam & locupletandam, Veflras restantum agitis: 
Deum no» curatis ; ideo nec ille veftris aunuit 06006518. cf. v. 4. Phil. ] , 21. W.1«. 0) ldeo nam- 
que fuper vobis. cf, Deut. 22, 25. M. I. & 424/89. quum fuper alias gentes pluunt. cf. Am. 4, 7. & Zach.», i1. 
Xon cauffaliter: propter peccat vefiva. p) eohibwerurt celos. imper(cnaliter, pro cobibiti wel fec. vulc. 
prohibiti funt celi. c£. not. Ez. 19, 8. Hof. 1e, 9. Al. vt LXX. & Ar. idee ab[iinuerunt celi. kon. defernnt culi 
demittere plHuiam. 4) 4 vore ; vt nec rorem ueque. pluuiam dederint. cf. pref. Mem priwatiuum. E(. a3, r. 
é& adxem 1Reg.17,1. 7) ₪5 terra cohibwit frutium fuum. c£, v. 6. Hab. 3,17. Zach. 8, 12. Deut. 11, 17. Deo 
fcil. ipfis non refpondente Hof. 2 , 35.24. 
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, 1s feprimi c.2, 1r. Quod pium ipforum ftudium, Deo fic + 7 
es dirigente ü 
Darii LDAP GLA Rm 0 ue fuit ita, vt totum zdificium anno Darii Wen ב‎ 
p. onf. c. 1, r. 13. Sequuntur hoccapite tres reli n 
: quz noftri Pro 
V EN "uf prec ellenia Templi f:cundi, non in auro & argento , (ed aduentu Mesfie v.1-9. weder Drag 
" ^ei oe Aen p v. 10--19.111, Sersibbabel typ» Chrifii coufiicuitur pro tempore pei ps dr 
.וך,8.זסע (2..6 ב--0‎ Ez. 17, 12. d) V.21, C. b E y^ 
»I.I1. 6( V.4. C. I5 I. 12. 
= eos be WA » & tacicas obi-Ctione: , quz an:mos angunt, refutes. Cum cR ל‎ vider 2 Ws 
effent, ac multi feniorum , qui prius Templum in gloria (ua videraut, ea przfentem zdem illud ל‎ 6 
שק‎ iudicarent, hincque ingenti 01101013 adücerentur, &languefcerent, v. 3. Hageüte dounori 8 i 
Ue E ad perficiendum opus inceptum, propofitis rasionibus validis : (1) 4 gratiofa 2 ה‎ 
xii .S. Trinitatis v. 4.5. ( 2) a 6/2416 promisfionsn. de Mesfia , certo, & quidem in hoc - וי‎ 
ccun ו‎ & t ELT 06006 viderentur v.6--1o. cf. Maii ERN 0 1 
" ) 05% inter ose Ef. 5o, 10. 1j fvpevfles Ezr. 1,4. k) qui i קר‎ 
0 . 40: hau 

fplendore: l'ote:anr vero vtique adhucdum fapercile zrandzui, qui סד‎ Me s m bios 
"8 annos, anno Cyri fecundo, tales z;x/ti adhuc fuerunt, tefle Ezra c. 3, 13. Nama Te» pli לק הש‎ 
Li prafentem Darii Hy[ia/pidis anmum fecwtdum , 7». fuercnt anni Zach. 1, 12. adios. Du i FER 
pigra di e) cf, Ez:.3,11. Kiufra v. 7.9. 72) qualem "vtro nunc eam videtis ? cf. Num, aie d 
a lin eius ? Suffixum referri poterit vel ad priorem domum : nonne iz rne Soho h - el 
5% % quas "n s vel ad pofteriorem , h. m. nonne comparatio ifHims eft fcut nibil גוג‎ 5 veficis 2 " il. 
5 e ud. 2, 12 Ah E. Pf. -- p)in 2 & mentibus 6/8. Syr. pro sibilo MAE 
« 125 33- .4. ו‎ "uero nihilominus, etfi haec ic 7 er 
mo fi. 100.1, 6.7.9. Zach. 8, i3. 3) C. 1, 2.13. j wacomudee ir cae soto 
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/ 


7-ה 








: y- a 5431 fine Pfk ^w 
dad. I. 2. 3. 8. 6. 9. 20. 15. COntta 154. E f. 
m ואת‎ per Sakcphg. 5. & Ber. Ac per folum Sakephk. 3. 5% es impu 2 x. T M. 
MR AA v IL. 6--1r. 13. 14. 15. 16. 10. immo X spatia DIEHHE pramittunt: Sed per I A 
4 iuerfitas numeri huius a feqnente 80:66 , hunc verfum cum ו‎ damn 
crteu- 


dum potius efe , quam cum confíequentibu 
cr. c e q 1 CAP.II, תי‎ Sic Spasiwz , quod omittunt plerique, 


k. 


"n 


w.rn, 35) Ideoque 
effiaci imperio ve- 
ca«ié exiftere qu 
vid. 1R6g.£ , I 
אה‎ 1 1 
"wa[isniem Gen. 69 49. 
167 50,38. Obterua 
cum Abarbancle ele- 
gantem paxonomaf- 
«m inter culpam & 
ponam. Templum 
D»mini erat culpa j 
hominum 2" de- 
folatum v-4. 9- ideo 
iuflo Dei | iudicio 
cunéta premit 23] 
eim &vafizas. Yer. 
49,13. Bz.19, 1?- u) 
cf. loe! 17. x) א‎ 
q^ozcusque producit 
fellus. Gen. 1,12. Ef. 
61, rr. CÉ,. Am.4:2* 
3) cf. Xoel t, 9. r1. ^) 
cf. Iocl i, 12.20. 4) 
c.3,17. Gen.;n, 4 

[OPÉ. 252. 

b) vhndivit‏ .בוש 
c6 cum | adfectu‏ 
obedientiz, S. 006-‏ 
disit itajve. Gen. 22,‏ 
Effectus pxzmii-‏ ,18 
fe cconcionuí pzo-‏ 
c£. Bzr. 5, I.‏ שר | 
c) 7.1, C.2, 2. 4-‏ .2 
d) reliquie populi v.‏ 
Zach. 6 ,‏ 2 .4+ 
ob-‏ )€ .7:7 .השא .€ 
ediuit ₪005‏ 
peut.4,39. f) €‏ 
verbi 1138021. Simi-‏ 
lisconftr, ler. 26,53‏ 
vid. v. 1.‏ )£ £ *13 .35.€ 
b) quemadmodum mi-‏ 
feras ipfim. Jer.28‏ 
i) ac reuerentia-‏ .9 
Ji timore timuerunt‏ 
fibi a Domino : ideo-‏ 
quc obfequium ver-‏ 
bis Prophecz non‏ 
denegarunt. cf. Ion.‏ 
.ד ;1 

wig &) S. Cum 
mamque diceret- -Exci- 
fauit v. 14. 1( Lega- 
pe, Vulg. nuntius 
Dozini. Yon. Pvo- 
| Domiwi. wid. 
Mal.2, 7. M.I. con- 
fert Num.20,16. 72) 
3n legatiowe (1) Do- 
znini, h.e. non fuo, 
fed Dei  mittentis 
nomine ac verbis. 7) 
pop»to ad meliora 
excitato ,  excullo 
torpore Vv. !2. 0) 
Xon. Firvbum mewn 
axxilio vobss eff. Sic 
c. 2, 4. cf. Iof. 1,5. & 
Zach. 2,12. p) v. 9- 
Hof.irnit — 4barba- 
nel: Verebantur 6- 
nim Regem Pería- 
rum, cuijs permis- 
fionem nondum ha- 
bebant. cf. fupra 
not. v. 2. 

Y.14. q) Excitaust 
Do»ninws 1 Var. 5, 16. 
Metaphova eft, de- 
ducta ab illis, qui 
aito fomno oppresfi, 
excitandi funt prins, 
quam ad opus ali- 
quod )5 accingere 

poi- 


f) .2,ז.0.ף.צ‎ quem 
omnium minime o- 
portet 676010216. x) 
Zach.7,4. x) i.e. 
perzi:e modo. c. 1, 
14. (ע‎ vid. not. v.2. 
& €f. c. 1, 137; X ) C. X» 
2. &c. 

w.5. 4) Vobiscuta 
fum,;inquit Dess Pa- 
ter v. 4. Cu7n l'evbo 11- 
lo hypoflatico T'f 35, 
6. Cocc. Lex. 15e, No- 
tatürii, inquir, de 
quo Deus loquitur ע‎ 
& per quem loqui- 
tur, & qui, exhibi- 
tu$ hominibns , ré- 
bus ipfis loquitur , 
quis fit Deus. 1r Ioh. 


. , 
I1, dicitur 0 6 


5 7 quia 
totus fero viis eft 
de ipío & ab ipío. 
Quz latius deducta 
vide apud eundem 
in Comment, c a- 
pud Calouium ad h. 
1. qui X locum hunc 
ב‎ peruerfiombus Iu- 
dxürum luculenter 
vindicarunt, L5) S. 
quod , vel de qd»9, vt 
ב‎ Sam. 11, 22. Coh.t2, 
1. c) pepigi-vobiscuinm . 
Cocceius : quod pro- 
mif ₪028 , coll. kx, 
$4» 1e. 1 Sam. 22, 8. 
שו‎ Ef.59, *r. 
& Ex. 23,20. 231. adde 
clarisfmum | pro- 
miflum Deut, 18, 15» 
feqq. & Mal.5, 1. d) 
cu?» exivetis ex viegy» 
pte.cf. e- c. Ex. 6 , qe 
6.19 5» 6. C. t0, 19 
Dent.;,5. Tí.59,52 
&c. e) €& spiritus 
inéus; vel: (Cv cunt 
Spivitt 60 Zach. 4.» 
₪. tertia diuinitati& 
períona 76 48, 16. 
Pf.355,6. Vnde cla- 
xum eft, effe hoc »s«- 
gnum de tvibws te[ii- 
bus fefiiwonium, v& 
Cocceius fcyibit. cf, & 
Ioh.5, 7. f) fixns % 
permanens erit; velt 
cum Spiritn meo 
permanente infer "U0f. 
Pf.i9,1o9. Ef. 66,32. 
cf. Ef. 55,21. £) ze 
itaque tireatis , nec 
de felici 0666008 du- 
biteti:.cf. Ef.45,2. 
Zach.g,13. Ezr.5,3. 
& fupra c. 1, 12. Seu- 
fus huius promitfio- 
nis fec. Cocceiuon. e(t: 
Ego P«tey. vobiscum 
fum, qui vos clim 
abdicaui tanquam 
nou populum me- 
um, &erocirca vos 
murus ioweus: Me- 
cum EFilíus eft, Sypon- 
for & Aduocatnsve- 
flex; Anselus fede. 
xis efl vobiscum, ne- 
que 1606066 a doino 
fua, antequam fe 
viólignam obcule: ic: 

$pi- 


CAP. 2. p 3 החני‎ | 

₪ 1 f *5y Q ARTT A 
ty 5 pim van הכהן‎ parma vite וחזק‎ 
E E ₪ 7 די קיד ו דץ‎ : 6 
אַתככם נאכם הור‎ aS נכם הודה ועשו‎ QUOI 
צְבְאורע : = אֶרִדהדְּבָר אַשֶר בָּרַתּי אִתִּכֶם בְּצָאתְכֶם ה‎ 
- אַלַיתִירָאון‎ Dosipa POP onm tomen 
6 jn iem po rns ִּי בָה אָמַר יהודק צְבְאורת עוד‎ 
: EE rer , T 4Y 9: TU aW 


מרעיש TON‏ השמיכם וְאֶת הָאָרֶץ וְאֶר"הִיָבט T^)‏ 


r 


Spiritus neus 
eit in. medio 
veltri ,néque 
xetedeta vo- 
bis,quin con- 
feruet legis: 
latoxes & do- 
étores feden- 
56% 11 cache- 
dra Mofis,do- 
nec —fecun- 
dum promis- 
fionem me- 
am io 8 


veftros effuti« x M : ; 
een 7 703 TTD וּבָאו‎ DT opor והרעשתי‎ inam 
,א‎ 6- d Arg am UR . Ty T m . :וי ב‎ T ט(ד‎ Y 


Nam, vt ali- 
am rationermt 
adiiciam; & 


rug bio caen‏ קרז בד non‏ רת 
TON2S‏ 


con&rmem. vid. not. v. zi 3) vid. c. r2, &) adbuc oye, fc. [)))E) vice, ve x. 3o, ro, 2 Keg. 6 10. Pf. 62, 11. 
vel , ve Paulus Hebr. ,גד‎ 27. & à. tk 0 כ‎ 40006 femel, ficut olim, quando Lex de monte 51031 cum 
hotrendis tonitrubus & fulguribus proroulpata; & tota veluti karura concuffa fuit. Ex: 19,16. feqq. Iud. 5, 4. 
feqq. 1) Parenthefis : idque brem , f. exiguo témpore. Ex. 12, 4: Ef. 10,25. fpatio nimirum joo, Circiter anno- 
zum, a flructo hoc Téroplo fecundo, ad N. T. initium: quod exiguo diciturcomparate, liue. iu refpéctu cempo- 
11% elapfi; vel indea promulgatalege , vt diximus; vel feci alios, a promulsatione Proteuangelii, ex quo 
tempore expectatus Suerat Mesfias. Id quodetiam 200620005 fal(am 1udzorum hypothefin obferuandum hic 
eft, qui Mesfiam non poft cilii Babylonici tempus, & inde reftitutam vrbem atque rempublicam (vtPro- 
phetz faciunt Ier. 3j 14.15. 16. &c.) ftante etiam Templo fecundo Mal. 3, 1. fed poft nouam reipublice fua 
euerfionem, & aliud longe grauius ac diuturnius exilium, quale 60 , in quo nunc verfantur, adpariturum effe 
aucumant. 001115 cerce & concerta admodum eft /45arbar elis eloffa ad h. 1l. quafi dixiffet Deus : preter domum 
illam priorem , quar fenes viderunt v. 3. adbuc na (ecunda fc. domus exltruetur, liect parsa 70/4 fit ad prio- 
zem comparzsta; infuper etiam vaRanda iterum : quia 000700600 celum. € tevram , סט‎ Romani per mare & 
per terram veniant, tamque deitruant. J[fttame longisfimo abhinc cempore cozrnosebo etiai ommes gentes , vt 
veniant interram (anébam, ibique vindictam de illis fuam | ^ tuc isopiebo nom boc fecundum , (ed 1evitom 
seripluris, tunc exftzuendum, gleri«zeee &c. v. 7. Conf. Fitringa doctr. proph. p. 4e. feq. 72) יש‎ Fgo omni- 


potens Deus v.4. 5) poteuter cOmiotwrwe f» wv.7.2t. clum & terram, & calem rerum mutationem inter 
NM 


108205 & gentes inducam, vt nouum cxlum & noua terra producatur Ef. 65,17. C. 66,22. T2 41 


- M / 0 / A] , 
₪ 0% ל שש סט .00 ונש‎ eT. ללחל 46 כ עס‎ [mm png qu Ay CEASUOEYG, 
inquit Apoftolu: Hebr. x2, 27. cf. etiam 2 Cor. 3, rr. 1801626 enim Propheta ; interprete Apoftolo, iuftitutio- 
nem noua cconomiz, abolita vetere. o ( Ipfepz etiam celusz : de cuius motione 1a hiftoria promulgatee Le- 
gis aulla fit meno, vt innuitur Hebr. 12, 26. coll; Ex. 19, 12. I 69, 9. Concusfio videlicet partis cuiu:dam 
terra; Vbi cunc Hraclitz comimorabawtur, abrogationem ídolola:zriz particularem, & fpécialem cultus diui- 
ni inflitutionem in iflo populo innucbat, reliquis zenttbut adhuc genio fuo perroisfis: ACL 14, 16. Locutio au- 
tem de coacusfione ספל‎ tevya Yantummavi atque 5780 fed ipfius etiam celi, adeoque xotius huius vniuerfi, vniuer- 


falem priflinz to BAR xS abrogationem apud omnes sentes defignat, & quidem per Euangelim , altero 
adhuc Templo ftante promvulgandum. Hzcprophetiz, inquit 200] de C. DT; 18: 6:55. pavtim izm cosiplu- 


| £& cevnitur 5 partizs fperatnv ii fime complenda. Mouit enimcelum angelovwm & fderem tefHimonio, quando incav- 


natus ejt Chrijime. Mosis terram ingenti sntvacule,de ipfo virginis pavtu. Moult mare קש‎ avidazi, qnm ₪ in infulis יש‎ 
in orbt 1010 Chviflus adnuadintur. Ita snortvi oyrzesgentes "videmus ad fidez.Videatur etiam pluribus 02/08. ad h.l. 
p) Meconymice de izcolis terre ex vi5, intellisimnus; quamuis etiam terza ipf« vehementer commo:a fic tempere 
Chrifti morientis Matth.27,51.4u0d prafexe 6/7220 pi943.(6q. 4)? zare, infulas rnaris,earumque incolas.vid, 
E(49,1.6. 2.€.24515.C.42)4-I0.12.(.66,) 9. tOtamqtrte rerum (ublunarium vniuerfitatem. Apocit9,2. v) C^ avida f. 
continentem. Gen.7,21.Ex.14,21.— Yr.7. 5) Cormóáuebo enim voce Euangelii v.é:sd ponitenciam X fidem.ct AC, 
17, 6. 50. C. 21, 28. £ ) omine) gentes Kf. 66, ig. Rom. 10, 18. 2) (9"venient (Hab.2, 3. Zach. 2; 14. Mal. 5, 1.) defi- 

devin mm X deliciz t Sam. 9, 10. 2 Par. a1, to. omninm gentiuzt. Vulc. (r veniet defideratra cunis gentibws. Mecfas 
fcil. quem omnes gentes ( Ef. 2, 27 c. $2, 10. 6. G1, 1t. Pf. 22, a8. Pf. 72, 17. P£: 67, q. Po 117, 1. c.) tq. vnum & 
verum 1502906 gexerus hurtani delicivm Cant. «, 16. defiderare & expectare dcbebant. vid. Gen. 49, 10, Ef. 42, 4. C. 
51, 5. Luc. t, ro. 31. .טא‎ Confivntiio (ca fit ad fenfum, vt Vx. 155 4. E(. 25,3. 105 29, 1o. €.32, 7. A:que xecte hunc 
locum de diehzs Mesfa, eivesqne aduentu cxporuit 7). vfkibs in. Tract. Sanhedrin c. .זז‎ fol. 97. b. licer eam expli- 
cationem, veiut abiurdam ( ex falfisimo principio fuo, quod Me:fias nondum venerit) reiiciat Xafchi in gloffa 
ad illum locum. Merito itaque loeum hunc de Chrifto intelligunt Chriftiani interpretes, ipfe etiam Crotíus ; 
vti illud fufe oftendit Caloniss h. |. ConftrncCtionem tn alii refoluunt ה‎ m. 600600608, f. vt veniant ad defide- 
12000 omnium gentium, np. ad 6277/07, vc diximus. Nam venive eciam ab(olute és» accufatino, f. termino ad 
quem , conftruitur, fine interueniente przpofitione. v. c. Num.2:, 27. 1 $am: 15, af. Ier: 52, a4. Pf. 35, 8. Pf. 
36, 12. Pf. 119, 41. 77. &c. Ita Cocc. Lex. 35. accedent , iuquit, ad ew») , qui gentibus dabitur, vt eum ament; qui 
benedictionem adferec gentibus, & amabitur ab eis. Alii de connerfione gentiaim «d Meifiam, tq. ette&tu inter il- 
las factz commotionis; q. d. 6724, vocc Euangelii excitatz, accurrent defelevatitfimi, i.e. optimi acque electi 
emninm gentis, qui in ordinem falutis fefe redigi patientur: coll. Ef. 2, 2.3: c. 11, 19; 6. 495 (9. 22. C: 66, 2o. 


AXE 1 
Matth.2,2. &c. & fimili conftruCtione 2 Reg. 19,23. &c. Sic S. ele&lio omminm gexiimm. 0, (G0 (CARO. 


, - - 
יש )& 0 לצ שולשל‎ tunc veplibo. 2111016 20 Ex.4o; 24: 35. 1 Reg. 8, 10. 11 cf. Ez. 455 5. C. 445 4. 7( 6 
ipfam domnm, quam non fine triflitia ad priorem haud comparandam eile putatis, vid. noc. y. a. g. 4) non au- 
סז‎ & argento, quibus non iudigeo v. 8. fed gloria vrigeniti filii rhei , flantc hoc ternplo in carne comparituri , 
& in illo miracula edituri Matth: 21, 13. 13.14. Grotii : Mesfiam adpariturum in teinylo fecundo, , 6 
Indzi omnes, qui ante excidium vixere. Ex eo tempore comminifcuutur interpretationes nguas , 0 


varias, àd hzcloca elarisfima 5 ו וס‎ 9 0 &c. תפס‎ v.3. 9. 
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HAGGAL 6.9. 2 3 | 
"" שו‎ , b a 
by: צְבְות‎ ny oy ולי חוקב‎ spero : mw 3 
ny wow מְהראשון‎ finm הוה‎ r2 os m 


de lex Dei Tf. 
49; 9. omnes- 
que the(auri 
fapientim & 


imo yv P שלום‎ qm ובַמְקום הוה‎ TONY = T, 
DU ra "Uno ו בְּעְשָרִים וְאַרְבַּעָה‎ 

f . KR. מ‎ . Mo i PAK SEO «TY fuo ipfius 
n2 1 ו זז לרריוש הָיָה לָאמָר‎ 


1 Rom. 3, 5 
quod Angeli 
mirantur &. 
Cherubini r 
,ופ‎ 
Ex.25,2o. Mle 
habet iios & 
Th»mmin , 

vnde lux & 
verica$  pe- 
tenda Loh. r, 
4. 16. 17. lile 
Schechiza eR , 
habicans in- 
fer 105 fui- 
que, corporis 
templumim- 


ryT321‏ 3 הגו הנכות 

5 , די\‎ Jr FILS EN T7 : ik : 

| אמר bu DNNIONU nüIy DT‏ תור 
RESET‏ דב ד ?x‏ שה z 9*7: y pi, Lo‏ 


m‏ לאמר 
v‏ הז wid 23 2 8222 ^10 362 voi en‏ 


2p os 5i אלשמ‎ pero ram an onem 
אע‎ in ַאמֶר‎ :xDTyDNS היקדש וענו הכחניס‎ S 
חיטצת וענו הכְּהָנִים וואמרו‎ 1708953 UD io 


זה --1- 


p «di 0 ,‏ , ף ית 
qn oO" >‏ חגי "NP‏ 12 הַעַם"הְזָה mn "XT I2‏ 55" 
Lp sta‏ ד- sav geo‏ * יכו דין e eU MU les X FLOR CO E‏ 
^ | 2 - 
עה i:‏ נאם 
eft oleo latii Pf.45,8. Hebr: 1, 9. Ioh.5,354. 20‏ 4 מש plens plenitudine diuina Ioh. r, 14. Col. 2, 9. 1116 ipfe‏ 
€cu capite, vnélio fpiritualis in nc$ quoque deziuaturloh.z,i6.rlobh.2,20 27. Xc. Illeeft Rex gloria reme.‏ 
Domin glorie t Co«. 2, 2. Salomone eiusque to plo vmbratico maior Matth. 12,42. cuius gloriam 6‏ & .8 
geftieruuc Rezes & Prophetzx plurimi Luc. to , 24. i2 quo folo gloriari poceft , qui eum fide posfidecler. 9,23. 1‏ 
Cor. 1,5« c. 2, 2. Ioh.r,12 + Eumque in ünem Deus templum fecundi m exftzui voluit, vc 01166 receptaculum‏ 
»enturi in cemplum fuum, vt diximus, coli. Mal.3,1. Cult» Lenigicus incerea inflitutu: Hcbr.9,1. peda-‏ 14646 
£ogas ad ipfum e(f: debuic Gal.3,24. En itaque abuudantisfimum hiius vacicinii in Chrifti adaencu comple-‏ 
mewtum: d) huiw« pajleriorss , de qua v.3. X 7. F ifisimum enim Jd5arbaazelw commentum eft )01. 177. a. ac fi‏ 
ron vturparentur, nifi cum de pluribus, (altim ciibus, fermo fit; ve (cil. 16/5575 fuum‏ ארזרון & pos?‏ 
א Templum adttcuere.. Vide namque Fx,q; g. Deut.a4,t- 4. 5.41,6. 7 Ruth.5,10. Verum, vt ipfe fate:ur,‏ 
JIMisndaga iuSpicil. ad M. I. veteres Hebrzi vnanimi fententia de fccnzdo teripéo hunc locum intellexerunt, Ita‏ 
in Rabboih fapz: Cinticum Can. fo). 17. b. vbi etiam Commen-arius Dinirenetb Kehuzezab diferte dicis :Jerfi-‏ 
exlies lic di&bos eft de teziplo fecendo. €) v5.7. EC 420,17. Nah-1,12. f) S. 24m im lo-o hoc 16. Hierofol!yma. Ef. 2, 3. £)‏ 
daba pecern diuinam & benedictionem Num.6,24.Eph.1,3 fqq. Lacz,rj. K. m 5,066.55. c.14,17. Pil 4,7. a Chri.‏ 
fto, Principe pacis, parandam. Ef.3,5. C.26,5,12. C53, 5. L0h.14,27. Eph.2,14. Ccl520. & geatibus quoque promul-‏ 
gandam Zach 9,ve. Ya Merfov igitur dirigi animos ynice voluit Deu; ac breuibus perfpicuisque verbis diut-‏ 
nam cius gioriaro Indzis decexit, Sane vix qadvabit, nifi de pace pev Chrifi«zz 004564 accipias. Alias enim Iu-‏ 
dza, ftance hoc templo (ecund », modo a Lag:di: Aesypci; modo aoeleu idis *yriz mifere lacerata a- diuexa-‏ 
ta fuit. Vide qua ipia vrget /fbarbanel £ol. 277. b. fed male huius promisfionis implementum ad tertium,quod‏ 
fibi efünxit, templum reiiciens. h) ».4.3. 1( 1 Y. 10. k) Im wigefeo € quario die meni» 2073 v. 1g.‏ 
quando Iudzi poft congeftas materias c.1, 14. maiusoperi denun admoucrunt, aut notabilem iu eo proz»es-‏ 
fum fecerant, coll. infra v. 1s. feqq. 0) v.1. c.i. 15. 71 ) Eftque hoc rerzivan Hsggzi vaticigi»». coll.v.1.20. € rt.‏ 
vid. c.1,1, 06) Q ianouevaz oma;(cicm Numen, nimium hztere iuda 0: in culvu excerno & ceremonii Jesa-‏ )5 
libus, inque facr.ficiis hactenus oblacis acqviescere &c. 22:6 Occon. V. T. p. 1077. Y. Uu. p) vid, c. na.‏ 
interroga 1 $am.25.9. kob.8,8. r) Grotius ; Nam illorum erat de cec einn is refpondere, qui 635 optime no-‏ )9 
veran: ; ( falcim nof? 15060416 ( Leu.io,te.1t. Ez. 41,214 M4 3,7. 4) lgem f. delege: i.e. propone eis quzflio-‏ 
ft)‏ ג1.ק nem f. ca'um legis, eiusque xcfolutionez fecundum lezem fidcliter factam , pc(cc.. f£. Mal.2,7.‏ 
Ecce f Ier.3,t. » ) partet aeia Deut.ógr. x) carnem fantiam, de vi imis Deo con(ecraris. Ier.in 15. y) Pala vel‏ 
[ncinia velle fue v Sam 15,27. X Y & attingat illa ala f«a panem communem; qu: Deo non eft confeczazus. 4 ) 5‏ 
ideo illecibus profanus, oleum, vinum,‏ ולא ) 6 pelnentum Geu.25,29. b)anrte/cen alium cibm; profamum.‏ 
palmea-um aut panis fantéifeshitny velfantiererit? Num.r7,5. d) € dixerunt, om (ancli&catur. Nam !icet‏ 
ipfa veftis; ob con:actam fanctz cagnis fanctiücecur Leu.6,29.10n camen proinde , quod tali vefte a-cineicur,‏ 
fanctum &c. Perplexas quaftione: e Talmudicorum ingeni ) bic mouene Iudsi Interpret s,abipío Abarbarele‏ 
merito 160661. Yr. i3. e)Porro itaque divit Haggaue. f ) Syc.p,cui»n inmunda ejl «nizta. qui fc. corpus ab anima‏ 
derclictum contrectanit, zertao ^h omioe pollurtes, Vi. ies. C,22, 1. £) vilwm f. quidquam iflayurs veru, fc.‏ 
pauem, vinum Mc. v.12. bh » a7 polluetur fc, cibuy auc potus? i) & xe/panderunt ac di:eruont: cogta»viza-‏ 
Litar. exlege Num. 19,12. Multo enim facilius cozrumpitur, quod bonum eft, quam emendatur, quod malum,‏ 


L4 
à. 300100. cf. Tit. 15. Xr. t4. L) ita quoque fe habet, vel ha&ait hucuscue, pops!se lc. 1m- 
mundi fuerunt ipfi, & immunda omnia fecernne. Tit. t, t5 Eft hiec propofiti csfus ad przfenzem fcopum adpli- 
catio, Scilices Jd/tare holocauflornz iam ante Templum inflaurauerant Iudzi, ac fuper e^ Cyri & Cambyfis 
tempore victima; (uas obtuleravtEzr., 2.5. Templi vero auno fecundo Cyri incep*am fizuéturam, ab aduer- 
fariis territi, neglexerant Ezr. 5, 2. (eqq. C. 4; 1-24. 2nimo ? i5 T2 os ₪ intenti Haze. 1, 4. atque in viclimis 
fuis temere acquie(centes, Cozfvtat evgo errorem de f2cvifciis ex opere operato oblatis, docecque, ingrato animo, 
fine vera peuitentia & fiae fid^ in Chrift im, contaminari ab ^ff-reutibus omnia ; tazium abeft , vt offeveutes 
fanctos & Deo probato; illa effciant. c£. Ef. 1, zt. feqq. Am, y, a1. fe3q. 1) & fic gens ifia. Populusa politia, ges 
3natione dicuncur Iudzi. קל‎ ) is confpecko & iudicio seo tuit Gen. 7, 1. Ier. z, 18. etiam quando cora 2/0 (a- 
Crificils yel precibus fais comparuerunt. Ier. 7, 1e. C. 155 1. 1 
* 


Nas. 


0 


*.15. לרריוש‎ fiae Meth. 7. 8. 
ד 371" -3ג.ץץ‎ * per Rbhza 5ב‎ 


Y.8. pro (9N3 hab. "y*3N s. fic fu. 5. & fic in marg. 6. 9, 
I5. 16. I9. zt & Ber, Pro ^ * "132 hab. 72 15.5.6.9.29. fic fu. 2. 
; d ($e 


תריא 


y.8. 4) Mew n eft 
6חתוס‎ «vgenztum , e 
suem ei omue a»- 
z4m,  Noli:e ergo 
cogitare, ac fi anri 
argentiue copia do- 
mum hanc mihi red- 
dicuxa effer zratio- 
xem. Alio vero , & 
multo quidem pre- 
tiofiore, ornatu eam 
€ondecorabo, ita vt 
mihilomiaus malor 
ejus futura fit. glo- 
xia, qnam Templi 
Salomonci;auro vu- 
dique refplende- 
1:60:15 v.9. Simi'e 
loquendi genus eft 
Pf.59,9 -12. &) V- - 
14. C. 5 ; 

yr. 3. c ) Maior erit 
glari« , Dom» hnius 
gofievieri quam pri- 
ovis; licet mu!ta 6*- 
terna ornamenta , 
qua prius Templum 


infiguiebant, in hoc. 


defidereutur. — vid. 
nOt. V.3. 7. €. b 5. 
Docuit itaque Deu; 
huius fecundi Tem- 
pli non aliad priui- 
legium fuife , quam 
quad Chrift se illud f4& 
]אק‎ 1001/1846" 
sniraculis 11476 ved- 
didit. J Alioquin enim 
fecundam templi ad 
pos gloien nuls 
ex pate acce[fevit, ne. 
que uere dixérit Hag- 
gens, maiorem . fore 
gius gloiiam. Ad quod 
argumentum ]udzi 
non habens , quod 
cum fpecie quadam 
xegerant. er 
enim vel de f;!endi- 
diore eius inftaura- 
tion^ab Herogt de- 
mum facta, vel de 
longiore eius dura- 
tione, vel de oblatis 
in 600 exterorum Ke- 
gum victimis, vel 
tandem eriam de 
tertio aliquo tem- 
plo, illi comnmini- 
fcuntur,nullius mo- 
mentiet, & malz 
zantum cauffe indi- 
ciun. Euimuero 
Mesfias eft, qui vt 
Domiaus 33 4 
Templum fugiam ve- 
nit Mil. 75 & de. 
fe&as | pofeerioris 
domus  . przfentia 
fua, doClrina & mi- 
ra ulis Matth. 21, 14. 
15. abunde (fupple- 
vit, eamque? ir ánitis 
inodis priori fecit 
ilinftriorem. I!le 
enim igsem de celo , 
non materialem 
( vi. not. c-r, -] fed 


ipfum. Spiritum S. 


a:tulif, כטף‎ 5 
baptizat Macth. 2,11, 
AG&.2,;. 116 ipft 


1004 foederis eft; in 


cuius medio i. 4 7 
6 


$) v.4.3.17. e)Ó^" 
fc immundum 60- 
xam me fuit, & ma- 
ledictioni obnoxi- 
um. C.I, Io. Ii. p) 
omne eps ל‎ 
eorum.v. C. agricul- 
tura X fimilia, cf, v. 
14. C. 1,6. Deut. a5 
7. Yob. 1, 1o. 2) v&- 
de , quidquid impuro 
animo ad faciificia 
& cnlrum meus 44- 
ducunt & adduxevwnt. 
Leu.zi, 18. 86 
fuper altari offeren- 
duin. vid. Ezr.3,3. 
+( 1888 centamina- 
tum, mihique neuti- 
quam gratum & ac- 
ceptum fuit. cf. ad 
phrafm Lev. i1, 4.5. 


feqq. C.135, tr. 5. 
Num. 19, 15. 10. &c. 
Immundis enim , 


4 מנצסטף 
fanguine Chrifti non‏ 
adfpería eft Hebr. ro,‏ 
Omnia (unt im-‏ .12 

munda. Tit. r,:5. 


Y. a5. £) Quart. 
vid.c. 1,5. (א‎ v. 18. 
C.1,5.7. *)animo 


vobiscum reputan- 
tes , quld vobis eue- 
nerit , antequam 
huic operi fidas ad- 
hibuiftis manus ; «5 
hocdiez4q.v.xo. y) 
£7 vetro ad anteriora 
tempora v.1$. qui- 
bus per focordiam 
vefiram ab opere 
ceffaftis. x) a nom- 
dum ponere , i. e. an- 
tequem ( ficut nune 
bene ccpiftis v. 19. ) 
pofviftis lapidem ]6- 
pev lapide, xefumta 


zc dificatione. 4) 
v. 18. 
Y. 16. b)Ti$g. 


Quum ipk venivcst. 
vel: Quia fuerunt 
quisque eorum ve- 
niens. Cocc. Exque 
fic evaat, vt accede- 
ver quis. 21. Ex quo 
f«&a fuzi illa, & xe- 
tro, fi פנגמף‎ 
€) ad acivuum. €ru- 
menti feu manipu- 
lorum Cant. 7, 3. 
2 Par. zr, 6. feq4. d) 
qui debebat efte, fal- 
tem fperabatur fcre, 


vigiwti (cil medie- 
vum , vt fupplet 
Vulg. e) vix dimi- 


dium inde excu:fit, 
& decem — modiovum 
illefwit. f) 6 פוגוף‎ 
venit. g) ad lacum 
tovexlavis Kf. 5 , 1. 
bh) ad «xbasricndum 
Ef. 30, 14. Radix pri- 
mo & proprie figoi- 
ficat 80047011 der vd«- 
vit, (vid. Ef. c1, 1o.) 
&c. elezauti aucem 
translatione , , 
exhaufit. Qwienim 
vas aliquod exba»vit, 

ilius 


CAP.2. 2 Wm Y 
יקרִיכוּ שכם‎ wan opm rbv 0» D ino 


illius fun- 
dum denu- 
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Pevcvsf vos. 
f. fata veftra. 
Eadem verba 
Am.4,9. 1( 
vredine (5) 
Deut. a8 , 22. 
Vulg. vento 
שי‎ conf. 
6. 
vubigi- 
) iResg. 
%( יש‎ 


Sb Yit: 


IDyT "n m»oa‏ וְהַתְאנָה nown‏ ועץ 


rq S ni]‏ והי דבריהוה | שָנִית אֶל" כ 
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grandine. e£. Pf. 28 , 47. Pf:148, 8. o) vid. v.rq. & cf. 0.1, 6.1e.17.. p) € nullue tamen. 1$am.14, 16. 
6.16, I1. 4) ve[irum, quafibarbaredieeres : pfeitatis vel foeittatss vefva. cf. not. 75.11, 4. C. 47» 17. 
Zach.7, 7. *( ad imc (c. conuertit fe. vt plenius in hac eadem fententia dicitur Am. 4 ,o. cf. Zach. 1,5. Vnlg. 
&* nen fuit Vt vobis , quivexerteretur ad rne. Abarbanel : fenfvs ef^, inquit, 166 tayse7 ad me vos 6070711116 fc.co- 
+0 animo. 1( Vv. 4.8. 14.25. Y. 18. £) JAduevtite itaque animum cveflvuin. Weaflumicur ex v.15. vt di- 
lig tisfime , quod monet, obferuetur. ») 67 fwpevise (. vetvo , h.e. adantegreflatempora. Eodem modo 
i )jimus, acv.rij. Aliasenim & fubfequens tempus notatiSam.15,1:3. &c. ficuc. Latinorum 0/0. Sic 
ulg.h | T. 6 ix futurum. Schmid. é* deinceps. X ) fcil. 4b hocipfo die-vigefizio quavto. de quo v. 1». ( mente 
regredientes ad illud tezpus , quod efüuxit a die. vult dicere : Confiderate modo tempus elapfum inter hunc 
diem 14. & diem primz fundationis templi. cf. fimilem vim particulz ]?(7 Ex. 9,18. Deut. 4, 32. 2 Sam. 7, 
ir 1ér, 7, 7.235. X) qvo faadatum eft templum. Xatelieit primam fundationem templi, factam anno Cyri 
fecundo , quz mox interrupta fuit vsque ad annum Regis Darii fecundum. FKzr. 3, 10. 11. 6.4, 4. feqq. conf. 
Zach. 8, 9. Y. 19. 4) Numquid adhuc femex eftvelfuit? i e. nullum vel rarum valde fuperfuit. 
conf. Gen. 3r, 14. Ruth. 1 , rr. quum vix fufecerint horrea ad fementem & (ummarm necesfitatefn : idque in 
ponam nezglecti cultus mei ac templi. b) iw granavio, Schmid. 2967760. (1) cf. ,ז1061‎ 17. €) iznmo vitis. 
q. d. 4n ad vitem vsque. cf. Gen-6,7.. d) e ficis Hab.5,17.. e) € malus. punic«. Yoel t, 12. Cant. 6, מז‎ 
f) ₪ «rbor olea Hab.3, t7. $) "on tulit fructus fuos. Ez. 17,8. Ioel 2,22. b) fed «b boc ipfo die & tempore, 
quo Templi flructuram ferio pro cflis. i) benedicaz vobis magna harum omnium rerum vbertate. conf. 
Deut.8, 4. Mal. 5, 1o. irr. Tf. 132; v5. Y. ao. b)-v. r. c. 1, r.3.. 0D) fecundus, 4/1674 vice Gen. 22 , 15. 
eodem die. vid, (upra v. 10. in confirmat'on*m Xilluflrationem eorum , qux v. 6. & 7. iam dicta eranr. 
Y. .וג‎ 20 ) Dic (peciatim ed Zevubbabeley:, Ducem Iudz v. 2. c.v, r. *)infolatium illius dicendo. 
C«louiws p. 917. Non folum vt certo confidat, tuturum , quod v. 6.7. de gloria Templi fecundi diclum erat, 
' fed eiiam ficillatim ob peculiarem illam rationem , qux ad ipfius Zorobabelis perfonam, mom ad reli- 
quum populum pertinebat , quod illa commotione cloria ipfus Zorobabelis illuftrior reddenda ft: 
fiquidem ip(e Dux fuerit e fxpe גו68?‎ Dawdica , e qna proditurus erat Mesfias, gentium defderi- 
um. &Ewndem ergo Deus elegerat, vt ex fimine 6104 naftertiuv  Mesfi&« , quod ea repeticiore innuitur. 
e) ego commonebo. ficut antea v. 6. 7. de cominetione sezpere adwuentwms Chrifli priovw locutus fuerat ; ita 
nunc predici putant quidam aliam commotionem , tempore aduentus po[leviovie f. iudicii expectandam. 
At Calouius : Non eft alia , inquit, commotio czli & texrz a Propheta hic defignata , quam ea , quz 
antea v. 6. prolixius excofira fuit. Non enim aliam atque aliam commotionem futuram, iam antea 
proteftasus/ erat : adhuc femel &c. Yta laudante eodem Calouio p 9:7. C«lwints : Propheta adfiumat 
hic, inflare admirabile opus Dei , 4wod celum (7 ferrari concutiet. Id ergo necefl2rio ad (hrifimm debet 
referri, quia fuit quafi noua mundi creatio, vbi collegie Chriftus, qua disfipata erant in cxlo & in 
terra, quemadmodum Apoftolus dicit Col. +, 20. dum homines Deo & Anselis reconciliauit , dum 
victo diabolo reflituir mortuis vitam , dnm illuxit cum fna ג1001'1‎ : tuac vere 260, cencwifit celum 
€ terram , &* adhuc bodie concutit 660, Cocceiw« ;< Xndigitat erectionem eius, quod inconcuffum eft, 6- 
nem effe commotionis. Nam quz concutiuntur, transferuntur, vt erisantur inconcuffa. Hinc igitur 
lírae'itz animaduertere poterant , Templum hoc, quod zdificandum ipfis erat, non debere fe nume- 
rare inter rej permaneste: ( viderant enim illud iam femel concuti , א‎ de principibus fzculi iftius 
dictum erat : vt alii Prin-ipre cadetw Pf, 22, 7.) fed aliquid flabilius & vere zteinum , regnum fpiritu. 
ale Dei, in Meifia filio Dauidis expectare. p) conf. EC. $1, 6; C. 65 , x7. 6 2 Hebr. i2 , 26.27. 


exp» wb nu 


3,37. 





- 


1 
y. i6. רחשף‎ fic r. 3. & £n. Y. 19. [7]W* 686 266 1r. 2.3. contra Ind. 
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Demini. v. 4. 


HAGGAL. car. 2. 5 
pin ממלכורץ וְהַשמַדְתִי‎ pue pepm? : הָאָרֶץ‎ * 
מַמְלְכָת‎ 


000000 : lu. 
terim , dum 
tuertíam 
throno:. 
Conf. not. Er, 
24,26. C.19, 
ar. &de tem- 
pore N. T. Ef. 
452. C.I1, 10. 


לכות הגויף D'o'p 173) 735 ha? "P28m‏ 
9 ורכביהם איש 202 אֶחיו + = כּיום ההות נְאִס"יהוָה 
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E : : 8 T ir. &c. 
inWornyrDNPDYM Iren TOU) uu 
f. oraculum 


עחיד + ]722 כבחדש 


$.14.17. €) qui przftare abunde peteft, quod promittit.c.r, 2.86. f) in meam fidem & protectionem 
adfwmam te (Pf. 49, 16.) Zeyubbabelem : fcil. in pofteritate f. fezinetus ; iuxta analcgiam fimilium promis- 
fionum. vid, Gen. pz , 3. 6.12 , 18. C. 21, 73. & not. 28am. 7 , .ןד‎ 06/00/00: Etiamfi adiumcio illa Zorobabe- 


lem concernere dicatur , folum tamen ipíum , aut qua fpectatur vnica eius perfona , attinere credenda non ^ 


e(t - - fed ita, vt porrigat fe ad cosferuationem sius , non tentum quoad vitam Q* vegiyren ein , fed quoad prepa- 
gationem € kenediflionem polleritazis, Adfumam te ita, vcteconfernem ac tuücar, X propagem genus tu- 
um inter 102: regnorum turbas & euerfiones, p. 918. Cocetis4 ; Omnesíane pii inter commotiones mundi , & 
ipfam mundi abolitionem confernautur. Ita Zorobabel. Sic Danielipromittitur c. 12, 15. Confolatio hzc 
eft omnium &lelium. Pf. 49 , r6. fed altius penetrandum. &c.- Scilicec hac verba Coeceizs & de Zovobabele , vt 
typo, & deCkrifto,vt antitypo,(cui hzc przdicata omnia primo X proprie conueniunt)accipit.A'ii de folo Chyi- 
ffo, qui nomine Zernábakelit hic veniac,ficut alibi e.c,Ez.34,23.24.H0f.3,5. Daxidie, &Pf 72,t.3al07624« : cum,quia 
Chriftus ex illorum femine eft TD 2 טס‎ , tum, quiaeximii typi Chrifti fuerunt, vt Zorobabel in 
reduc&tione populi 6 captiuitate , & in zdificatione Templi, Sicuo4bavóane! quoque ad hunc locum commen- 
tatur: Porro, inquit , DeugZerubbabeliindicauit , quod ex, qui in 1f(:ael tempore redemtionis eorum 
regnaret, futurus 6665 4 de femise Zevubbabeli , € de domo Dauid,  Vitum itaque Deo eft, hzcomnia 
ipfi indicare ad cenfolandum& recreandum animum eius, acfidiceret : Eu! certum quidem e(t, te Regem 
רסמ‎ fure ftante Templo fecundo , uec quemquam de (emiae 610. At iilo cempore , quo Deus cuertet reeua 


zentium , & congregabit populum fuum Ifrael , &liberabiteos, tunc tu vex אש‎ fuper pepslum meum , quia de 


[exime tuo. ( Mesfias ) evit regnans im Jfrael illo tempore vique in atevnum.  Proptereadi.ic : accipiam seZerubba- 
belemi, filium Sche«ltielis , fevuum meum , ac onam te ficut fglllum 5 quia teclegi. Quia enim Mesfiae crit de fe- 
wine eiws , ideo dicit , quod ipfwm fit acceprevus. | Eftauehzclocutio fimilis ei, qua dicitur Ez.37, aj. 6 
Daxid , fevuus nens (i. e. Mevfias, qui fernus Dei. eminenter dicicur Ef. 41, 1. Ez. 34 , 23. 24. Zach. 35, 8.) 
illis Princeps evitin etevaum. — Nam Rex Mesfins ipfe Danid eff , & ipfe Zevsl babel; quia prodibit de ftirpe eorum 
Ef. 1r, r. Hactenus J4hayb. g) mepetem Scbealiielia, C. 1, I. adeoque heredem promi:&onis, quz Dauidi 
olim facta e(t 2 Sam. 7, 11, feqq. Ef. 55, 3. Pf. 152, i1. h) Seywum onem. itadictum non fine amoris figuifi- 
catione ; quod iuffa Del fideliter executus eec , & cultum Dei ferio promouiflet , zdificando Templum 
Domini. cf. 252m 35,18. C. 7, . &c, Notatu diena cfl, ( inquit (a/ouis4 p, 918. ( obferuatio Caflrii, quam 
hictvadidit : Evat elizi celebre Deo , cuz velies (uorum obfequia verinnevari fevuvv um » 0071/0702 ex eovmm proge- 
nic phllicari , quod in (ummo ipfi honore & fauor^ collocabant, atque hac folafpe fe ipfos felicis(imos cenfe- 
banc. HincGen, i2, 3, vt 4274006 remuneraret , quod egre(fus 6755 de cerra (ua א‎ cognatione fua, promi- 
fit illi Chriftum in pofterls eius futurum. Ftc.21, r4, propter obedientiam filii facrificati dicicur ill: Be- 
nedicentur &c. Eademque promisfio data eft I«cobo Gen.22, 14. Dzuidieiiam , vt vicem xependeret, quod 
iuraffet Pf. 132, 2. (eqq. iurauit Dominns vevitatezm : de fru&ba ventris iui ponam [uper fedem iuam. ibid, v. 1t. 
Propter hoc ip(um tam auide expetebant filios priiti patres, ne tanto filio orbarentur, Chriflo. Atque 
ideo tam anxie defiebat (e vita priuari Ezechias Ef. 58 , 12. Tizt. aic Hierogymus , nein tele foniliisdinem in 
ipfo nci exovdio precidatuy , C" nequaquam de femine 616% Chiflna oviatuy. Qua ergo ratione Dauidi , quod pro- 
curaílet zdificare domum Domino , tabernaculum Deo Iacob, promifit Deus, fe 1lli zdifcaturum do- 
mum,in qua Kex cílet Chriftus , cuius regri non eiit 8016 Luc. t, 32. 33. ita Zoro&abeli , quod domura alteram 
Deo zdifcari curauerit, pellicetsv Dens , fe illnm illeflvatursm Chrijlo Dosniwo, ex eo aafcituro, Et hac eft caus- 
fa, cur foli Zorobabeli facta fit huiu'modi prophetia , qnod de eius pofteritate na(citurus effet Chriftus. 
i) Repetitmrhic, &in fine verfus, iam antea facta confirmatio , nen tantum maioris certitudinis cauffa , 
fed etiam ob myftegium $. S. Trinita is. cf. Nah. r, 2. not. 4) «tqueita te Zarobabelem Sirac, 49 , 11, in. filio 
tuo pesa ficut figillein , quod hominesin manu & prz oculis ferre folent. vid, Cast. 8, 6. &Ier, a2, 24. ad 
quem locum, vbi Deus (ummum faftidium in Iechoniam, auum Zerubbabelis, teflatuseft, hic ex aduerfo 
in huiusfolatinm alludituc. Hoc alii ( inquit 54/2067 a Calouio p.31o,allegatug) de (umo fauore & dilisen- 
tísfima cuftodia exponunt - - quorum fententiam vt non omnino reiicio, it« Deure maius quiddam X iubli- 
mius fpectare puto, nimirum Me:fie promirfongm , in quam omnes pios olim refpexiffe , conftat. uia emim 
is ex Dauidis ivpe expectabatur , 240104 pofleri inlav figilli erant , quo Deus fuam promisfionem quafi vifi- 
biliter obfignabat , cum inter tot z3otus atque pericula, X& horribilesilluftrisfimarum familiarum ruinas, 
eos incolumes feruaret, ex quibus gromifus 1116 Seruator nafci debebat. Eodemfen(u etiam /acerze dicti 
funt Dauidis pofteri Pf. r312, 17. -- Pollicetur erzo Deus, fe Zorobabelem pro germano filo Dauidis 
agnofcere, nec vnquam defuturos ex eius pofleritate, qui promi: fionibus elus fidem faciant. Conf. 1 Reg. 
12, I. 1j. 36. & not. 1 568. 8, 19. Bf. 2, 14. t6. &c. |) te mamque elegi. v€ PG, 78, 70. vt (cil, ex 6 
ducat originem Chriftus, qui regnum (uum eriget, & inter tot regnorum mutatioues & ruinas tandem 


caput famm potentisfime exferet. Dau.2, 44. 01190084 : t£oy ix ac intelligendum de prxcipuo apice ac 
faftinio dienitatis & honoris, ad quod electusa Domino fuit Zorobabel. Sine dubio autem id przcipaum 
ef , quod electusfueric, vtiu catalogo maiorum Mes(iz collocaresur ; quo axiomate nihil] prius , nihil aa- 
tiquius habuerunt fancti Patriarchz , Reges & Duces fub vet. Teftamento. Vti econtrario Eíauut profanam 
mentem indicauit, quum tantam fpem ac przrogatiuam vilipenderet. Gen.215, 32. feqq. Hebr. 12, 1«- 
De con(ive&joze cum 7) c£. not. Ef. 7, rs. 7») Hoc fignaculum eft promi:fionis. vid.c. 1, 9. Hof. tt, rr. 
Cocceis : imposfbile ipitur fuit , ve Chriftus , filius Dauidis, non daretur, & quidem fuo tempore. Ne- 
que eft, vt quis obiiciat peccata populi.Non enim dicit) popslss obedit, (quz. fane eft conditio participationig 
Chrift! populo 1182160 propofita Zach. 6 . 15. Pf. 9%: 7.) fed , quia elegi te, &, dixit Domiz»«. ») vid. 
not. Ef. 1, 24. Hof. 12, 6. x : | 
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Ww. i2. 4) -זוא2ת‎ 

| $4mque  fuccesue, 
& tandem fundicus. 
€f. Gen. 19 , 35. Iud. 
3:13. 2 Keg. 25 13. 7) 
folium ieu thronum 


Omnium  *Yegnorsum 
mundi , quz formi- 
datis. 5) Schmid. 


€ perdam f. deftru- 
am Am.g, 3. Zach. 
12, g. t) robur. cf. 
Er.i3, 3.14.16. 9) 
vid. Dan. ,ג‎ 44. 4$» 
Pf.2,3.9. x)etxtr- 
jamque currus mili- 
tares. Ef. 66 , +: 
Nah. 2, 4. c£. Zach. 
£,1. feqq. 9) > 
qui wehwxter  ilix. 
ler.17, 35. X ) Syr: 
€" cadeat, Ion. (7 is- 
tee fícientuy equi. cf. 
verbuin Deut. 12,52. 
Kí. 31, 19. Thren. t, 
9. 4) € i»fdentes 
iir, equites ipfor«m. 
cf, Ex. 15 , 1.21. Ez. 
38» 15. Zach. 19 , 5» 
47206. 19, i8. 5) 
mutuis ipforum bel- 
lis & czdibus. conf, 
Iud.7, 12. 1 Sam. 
I4 » 15. Ez. 33, 31. 22. 
yr. 33. c) In die f. 
semipove ila de quo 
w.21. 313.  Va:iant 
valde — interpretes 
eirca fen(um huius 
verficuli. Nam qui 
przcedentem v. ar. 
de asisentu Chrifli ]+- 
6%%40 f, vltimo acci- 
piunt, huius veifi- 
culi verba ica intel- 
ligunt ; Iz die illo ex- 
tremi iudicii v. zr, 
adfumam te Zovobabe- 
lem, ferum mewm , 
₪ mortuis refufcita- 
tum ,€* pena» ge in- 
ter 6411665 ficut. fgil- 
lum , quod homines 
in manibus oculis- 
que ferre folent, cu- 
amque fidem ac pie- 
^ tatem zterna gloria 
cumulatisime — re- 
munerabor : 4 
fe eleg? , coll. Kom. 
$2,359.30. Plerique 
tamen , quia ver(u 
2o.feqq. vaticinium 
de aduentm  Chyifit 
privo ex v. 6. א‎ 7. 
repctitum cenfent, 
per hzc verba: מן‎ 
die ilo , tempus 
Chrifti , feu totius 
Newi Tefamemti in- 
welligunt, Sic Cale- 


viwe:; Vcrba i» die 


j/4, inquit , non 
przcife ' diem cer- 
tum 46650206 fed 
frabium | tepore i 
intra quem 201093- 
bel incura & cüfto- 
dia diuina íecurus 
& tptus manf'urus fit 
inter medios motus 
& tumultut. p. »i$. 
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IN ZACHARIAE VATICINIVM 
: | PRAEFATIO, i ns 
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Enunltimus In XII. Prophetarum Fafciculo, idemque, quod ad Voluminis molem , maximus eft 2,4- 
| 61/41/45. quod qnidem propviwm ipfius women eft inter Hebrzos frequens; appellatiuus tamen figni- 
ficatus in Prophetam noftrum quam Optime quadrat. Hieronymus eemoriem Domini, Tarnouius 


jvieid« c? 5 récordatovéz: Domini , Hillerus vero qecordatuv Dozrínus, noflvi (c. vel = אע‎ fui , exponit. Ta- 
lis vero vrique Nofler fait. Nam &ipfíe recordatus eff Domini , aliosque, ut idem facerent, excitauit, & 
Dominum )006115 ac populi fui memorem eff? przdicauit. 

$. 1I. Nomen hoc fuum cum aliis commune habuit, a qnibus vero propter temporum rationes dii- 
cerni deber, Alinsenim fuit Zacharias 101466 filius, actas & ipfe diuino Spiritu, fed , quod arguillet Iudz- 
orum transgrefiones , ₪, quz imminerent Deiiadicia, prz monuiflet, lapidibus a populo , iubeate loafo 
Keee, in templi atrio obrutus, 2 Par. a4, 20. feqq. Aliusquoque 240207200 , Vzziz tempore, quamuis & 
hi:, Spiritu S. tefle, fueritinztelligens (pezitus) ?7 000070094 Déi c. 16 , s. Aliuscenique Zachaviss, filiwe 1e- 
bevechia , fen, ve LXX. & Falg. exprelferunt, Barachie Ef. 8, 2. quem propter fynehronifmum nonnnlli 
pro Achazi (fab hoc enim vaticinatus eft Eíaias l.c. Vid. illic notata.) focero habentzT'ar. a4, ao. fqq. co- 
aciius vero alit pro nofiro Propheta. 

6. 111. 3i familiam Vatis noftri fpectes, futt(vtipfe predidit c. 1, x. 5.) Filius Barachie , ve- 
peslddon. Ex quoliquec, latinsid effe intelligendum , cum idem nofter E(r. +, 1. €. 6, 14. fimpliciter 
14424 filiu« appellatur , qui ftrictius loquendo iflius zeporfuit. De patre nihil eft memorabile in $.ripturis: 
notior/ddo auu:. Eftenim hic procul dnbio celebracu» ille, poft folutam captiuitatem , 1400 , unus de pri- 
moribus facerdotum , qui cum Zorobahele א‎ Iofua ex Babylonia in Iudzam reuerterunt Neh. i2, 1. 4. 7. 
coll. v. 16, At Hiero»y:ws« in Comment. ad Zach. x, 1. Non azibigitur, inquit , iuxta Paraliporiexon li- 
brum, quin ipfe it J4ddo , qui miffus el ad Hitroboaz: Klium Nabath ,. [ub qno altave difupium (ff , ét vianws Regse 

»«rmit. Kefpexrle videtur erudicus laser ad x Par. 42, 15. & cap. 13, 2:. vbi circa Rehabeami atque Abize 
iftoriam laudan?ur commentarii 14409 Prophete ; inprimis vero ad cap. 9, 29. vbi Prophetis 100050 Prophe- 
t« coptya Icroboa:At»t , in materia xerum a Salomone geftarum , diferte allegatur. Ata enim D. Kipschi : J4- 
unt lrenc effe Iddoxem Prophetam ; illum puta, de quo íam allegauimus loca. Idemque in Comment. ad x 
"Reg. 13 , t. veterum Hebrzorum calculo Hieronymianam fententiam , de miffo ad Iexoboamum Iddone Pro- 
pheta, flabilie, Sed, vtut largiamur, Iddomem fuiffe Prophetam illum, qui 1 Keg. 13, 1. adlIeroboa- 


mum legitur miffué ; de quo 6%. in not. ibidem non immerito cum . 58 ÉarÉ X ev maluimus 3; con- 
fundunt vtique Hieronymus Hebrzorumque mariftri tempora , & cum temporibus diuerfilimas perfonas, 
Vixit fane lerobeami 1. tempore 1ddo aliquis ; fed quomodo 15 65 potuit Zachariz auus, inter quem & 16- 
robeami inítia plus qnam tria fzculaefllaxerc?  Diftinguendus eft igitur Ide , de quo in Parzlipomenis, ab 
140086 26218 ano, de quo Nehcmias. \ ; 
$. IV. Porro ex iis, quz de Prophetz familia, & Auo inprimis, diferuimus, vlteriusliquet, fu- 
iffe eum de Aaronii ftemmate facerdotér: , pexinde acIeremias atque Ezechiel, de quibus vide fis 2/4/01. iz 1 
$. 2. Quemadmodum vero 1ddofub Iofuz ponti&catu , (ipfoillo tempore, quo Zachariasforre adhuc iuuce- 
nis prophecauit) iuter primores facerdotum feu ciaífiam facerdotalium przfe&os fuit, itanepos, cum ata- 
te prouectus edet, eundem tenuitlocum , pontifi.e Ioiakimo , Io(uz f&lio ac fucceflore , coll. Neh. zz, 16. 
4. 1. Gemino igitur offcio functus eft Hofler , (acezdotali, quod per naícendi fortem ex prouidencia diuina 
naé&us eft, ac prophetico , quod per vocationem extraordinariam a Deo habuit. 
$. V. Idem vero Propheta , licet amplifimo muneri in Indaica Fcclefia przfuerit, tamen,fiis eft, de 
quo loquitur Chriftus Match. 23 , 55. occifxs ef aludais Deer Altare 7 Teiplun : Atque. adeo fanguine fuo, 
ficut plures Prophetz, doctrinam tam ebfignauit , jtavt, monente P4lduino ad cap. I. v.r. p. m. 125. z0»* 
140087 detfovem , fcd € martyrein Iz hoe Propheta moftro babeamss. Equidem non ne(timus , multis interpre- 
tum Zachariam illum , cnias1. c. Sernatnr mentionem facit , effe potiuslJoiada flium, de cuius cede, in a- 
trio Templifacla, narratur 2 Par. a4, 20. feqq. uod diuerfimode illi ex&cediunt : quidam , ftratuendo er- 
rorem librariorum apud Matehzum , exiftimantes pro 161484 (criptum fuiffe 84746014 ; alii, faciendo illum 
Ioiidam binominem , qnaf, & Barachia vocatusfuerit. Sed vtpriorillatententia temeraria eft, & neuti- 
quam probanda; fic pofleriorita comparata, vt, nififufüciens vrgeat neceffitas, (quam vero hic nondum 
videmus) admizci vix debeat. Icaque de noftro Propheta diclum Saluatoris intellisimu:, cum Vatablo, $a5- 
£o, Ribera, Balduino , 62 2020670 , aliisque; libertatem vero diffeaciendi in quafiione difficili xquo animo 
cuique relinquimus, Ka:isne: nofira funt, quod 1) fL/us 2470/41: fuerit, quem Chriftus ג‎ Iudzis occi- 
fum dicit; id vero nomen facerdo: Ioiada nuipiam in V. T. habet. 2) quod nofler fit Prophetar8m pene vl- 
timuz; fi vero de roiadx filio id diclam accip-retur , (crupu!us fuboriretur, cur ipcermedii (pcfiquam plures 
prophetz interemti funt) Saluator memiri(let potius, quam poflremi, in quo ceterorum qf. complementum 


/ 
66. Nequeobftat, quod noflri Zacharix cxdes in V. T. fit aye Q-- Eiusdem enim fortis efl Iannis & 
Iambrishifloria, dequaz Tim. 5, 8. Etfufhcit, ex traditione rem ludzisnotam efle potvifle. Obiici qui- 
dem poflez, quod nec Rabbinorum monumenta vllam huius rci mentionerh iniiciant, Sed vide Javgwm in 
Thr.2, 2». vbi iufticia diuina in hunc modem loquens inducitur ; Nv occidere conseniebat facecdotezi prop be- 
fam, Wtoccidifis Zachariam [ilium (nepotem) Iddonis , (eft hoc Pvophetz noftzi nomen, & reipicitur manife- 
flo ad Eír. s, 1.) facerdotem לוצלצ‎ 67 propbetum fdclem, in fanéivario Domini, dieexpiatianum , eo qued vedav- 
guitar, vt ne malum faceve- coram, Dom£a0 ? Qui locus, fi fanasef, illuftre eft סיק‎ adflruenda iententia 
n firatefiimonium, Vixcítenim credibile, eum Zachariam alium effe, quam noftrum , qui uon modo 
Bavathie , ied & 180080 filii nomen habet; hoc abauo , illuda patre. Diffimulare tamen nolumus, idem 
illud dictum Thr. 2, 2o. ad cius 003 daicam Parajhrafin modo prouocauimus, ad occifum Zachariam Ie- 
hoiadz &lium adplicari in E£chz Wabbachi f. 74. c. Gloffa K. Salomonis ad Sazbedrim f. 7. a. & Ioina f. 8. b. i- 
tem in Spicilegia /dbendaza ad M. 1. ad Thren. 3$ ao. 
$- VI. V.2ricinaccs e( Nofler poft Babylcnicam captiuitatem Prophetarum Canonicorum omnium 
penultimus. Cepirquippe, vtipíe prodidit , zzevfe 064400 , 2220 frcundo Dasii c. 1, 1. adecque duobus 
tantum menfibu; Hagzzo fuitpecfterior, coll. Hagg. 1, 1. Vc vero diflinctius éecer minetur a:a: Zacharia, 
inquirendum eft, quis Davizs cx Perfarum Keeibus iu Prophe:z nofiri inícriptione intel igi debcar ? Davixm 
Neth Scaliger cam aif:-lis (uis eum facic. $ed malumu: com vetezibus, lofepho atque Eutebio , & cum 
xecentiorum acucdilimis , Davis Hyflaspie fliwm defiznari. Rationes veriusque partis expendit, & pro pofte- 
riori de cerit Lluflzis Auctor Pa tist. Hifiozia Eccl. Ge:h. p. 3ii. feqq. V. alia goittan;us a?^gumen:a, quz 
plenius iilic deducta videas; (aue Prophe.a softer 603060 illosadloquitur Principes , qui prio anro Cyri 
10 04 e Bab;loniaad terram fuam reduxerant, Zorobabelem videlicet & Iofoam Pentifieem : Neibi vero 
temporaloegiu: a p.iuno anào Cyri remota funt, quam vt yel Zorobabclis principatus, veli'ontificatus 10» 
fuz, eo vsque fueric extentus. Cí, ctiam not, ad Hags. r, i. 
6. .אל‎ 





PRJEFATIO IN ZACHARIAM, j :‏ תרזג 


$. VII. 000400 vaticinii fuit Templi Hierofolymitani inftauratio. Quod momentum quia ad in- 
tellisent.am ('rophecz multum valet, eft nobisex Efrz libro inprimis ediferendum.  Flexerar Cyri animum 
lenoua, vt captiaosin Babylonia Indzos non folum patrix fuz redderet, (ed cempli quoque reparationem 
€isdem indulzentisfime permitteree. Efr. I. Hoc priuilegio vit reducum Iudzorum pziacipes 209024061 & 16- 
[xa , politicus iHe , hic facri ordiuis antift-s , ance omia hotocauftsrum altare in area templi rcfecerant , 
vt facri; , dore? Templum ip/um inftauraretur, operariinterim pofient Efr. IJI, 1- 6. Sed & materias i- 
páus zdis facrz (ine mora adparaueranrc. 111, 7. ita vt alcero poft reditum anno fundamenta eius iacerene 
v. 8. feqq. Atquehiec geftafaezant 18. vel 19. fere annis ante , qoam va:icinaci func Nofter atque Hagoxus. 
Verum opus, qvod feruebat initio, mox abrumpebatur , pari (altem dil!zentia haud contiuuabacurc. V, 
16. Caíusrei princeps cauffacerat, aduer(ariorum malewolen*íia , illorum, inprirais quí Samaria cramt ב‎ 
quippe qui Iudzos in cepta zdificatione Templi panidos faciebant atque turbabant Eír. 3, 5. 600806413 con- 
tra 605 confiliariis aulz Perficz , & occupa:o per calumniam Cyriatque Cambyfis animo 6. IV , 1--4. feqq. 
C£ Dau. 1», 13. zo. 31. C. ,וז‎ I. Accedebatip(orum Iudzorum torpor, quo frisebant in facris, ad (ua 
potius, quam quz Dei erant, intenti Harz. 1, 2. 4. 9. Exhoctorpore Dominus primum ex'itauir illos 
per Haezcrom, vtpote vaticinari exozfum 4270 fecuzdo Davii, die prio» menfis fextà Hae. 1, t. Cumque po- 
pulus, Hazezi coucionibus excitatus , vigefi zo qrarto die ciusdem mefis ad iuflauzandem Templum reuer- 
tiet Hagr. 1, i44. r5. Domtnus e& vno eisdem ani ל מל‎ (ubimittit Zachariam , vt 1132540 , opcris matu- 
rationem vrgenti , ftzeuue fuccencurietur , populusque ex duorum teflium oze (cf. Deut. 19, 15 Mat£à., 
18, 16.) de promitio Dei fauore & auxilio con&rmatior £at Ezr. 5, I. 2. 
Scopus, $. .או1‎ Jcopss igitur gezeralis P'rophetz cft,populum ad penitentiam, &ad fidem in Chriftum vo- 
6296 , terpentes excitare , inficmos erigere, fileles con(rmare, vuiusríos de officie commonexe : 8 
virgwnentin. vero, Templizdificationem vreere ac promouere.  O jflabant huic fcopo attinsendo tria potisfimum, qua 
reémouenda erant , I. terpor , in quoexcutiendo ita veríatur, vtanimis ludxorum reprzíentet , quz da- 
mna ob neglectum huzusque Templum pa:fi faiffzxnc, א‎ quz commoda coatra habiturieffent, fi Templum 
zdificare, vt cepi(l':ne pie, perg-rcnc 6.8,9.1014.66- Hag. i, s. fq3. 6.2, t5.(qq. II. Imminenrzes & obiectatz ab 
hoftibus difficultates , &adeque exiftens populi pufillanimitas & metus: cuí opponit promisfiones , v. 8. de 
interaezcendis a Deo hoftium molizainibus, de vindicando ab 11/15 tatandoque popnlo Iudaico 6. 1, 14. 15. 
C. 2, 3 feqq. de remouendis obflaculis quibusque , fi vel maxime infuperabilia videancur. c. 4, 6. 7. 9. de 
mitteudo ex:rcieu & curribus angelicis contra Ecclefix hoftesc. 6, (-8. de benefaciendo Hierofolymz c.8, 
4. deieiuniis ob defolatum Templum, in feftos dies ac latitiam mutandis 6. 7. & 1. deregno Chrifli ad i- 
pas illas gentes olim proferendo , quz popalum Dei iam infeflarencc. 9. &c. IlL Merer ob mimis teri 
principia , Bír. 5, 12. 13. quippe quz, cum prioris Templi fplendore collata , fenioribus Iudzorum i»flav 
210202 erant Hagg. 3,3. Huic igitur Oppouit promisfiorem , quod velit Deus tenuia ifthzc in immeu(um 
ampliare & g!orificare per aduentum Meifiz c. 4, 10. c. 6, 13. feqq. C. 8, 6. 2e. feqq. cell. .ג‎ 
7. feqq. : 
Precauet 45 opeve e- $. IX. Ne vero fubfiftereneIudi in cultu externo atque Leuitico , ceuopere operato, duobus mo- 
pereto. dis przcauet, 4) requirendo ab illis pezitentiam, ac 015005 penitentiz fructusc. 1, 2. feqq. inculcande 
legem moralem,ceu fummam veri cul«us, quem Deus inprimiscexisat, C. 7, 8. feqq. C. 8, 16. 17. 19. Com- 
miuando maledictionem peciuris & (ür busc. 5. 2 ( manuducendo illos ad Chbrifb , quem totus ille adpa- 
ratus Leuiticus debuit adumbeare. De Chiifli enim aduentu, períona, qualitatibus, 015010, pasfioni- 
bus, morte , ac resuo , 2 quisalius Propheta, Zachariaslucu!enter & copiofe agit ; (icut iumiam (6. feq. 
aliquot tantummodo exemplis docebimus 2 ! 
wo figuva  pasfm $. X. Obferaatu vero eft dignum , quod Nofter pas(im « figura ad vem ipfa» adícendat, Guris 
nfcendis ad vevitatem adumbra:am , indidemque verba & phrafeelogias muguetur ad pingenda myfteria N. T. vt cultum Leuiti- 
€ my[leria N.T. cum velfic doceat popuio pzdasogum ad Chriftum efte debere Gal. 3, 24. E. g. occafione typici templi, 


Faticin'i occafro, 


qus&d cunc inftaurabatmr, agit de flractura Dozi»e Dej X Epor ir x per Chriftum c. 6, 12. 13. occafio- 


ne fandationis templi, ad quam lapides augulares adhibebantur, , de Chriflo tanquam lapide angulavi C. 

3» 9. C. 4, 7. quod conferri meretur cum Matth. 2t, 41. 80%. 4, it, 1 Cor. 3, 16. 17. C, 6 , 79. ג‎ Cor, 

€, 16. kph. 2, 20. .זג‎ 22. ApoOC. 3, 12. occafioue candclabrorum templi tunc reparatorüm , agit de C«w- 

delabvo Ecclofec.4 , 2 feqq. quod c£. cum ApOC. I, IX. I3. 10. C. 1, i, c. ,זז‎ 4. 000260086 illorum, 

qui Babylone auvum argentumque ad templum ornandum miferauc, agit de vocatione gentium N. T. ad vni- 

tatem 6601668 c. 6, 9. feqq. &v. 15. Occafi-ne reftituti ad beneplacitum dininura (acerdotii Aaronici, a- 

git de M;lchifedekiamo facerdeiio Chyiflic. 5, 7. feqq. &v. 8. 9. C. 6, 13... Occafioue Numinis 670166 in tem- 

plo habitaturi , agit de Chvilii aduext» in carnem c. 2, 14. 15. C. 8, 3. &c. Plura prophesicz huiusmodi 
anagoges exempla reperiec lector. induftrius. 

Pavtes. generales tves, $. XL. Partertotius Jibri cum 64/0870 , fi lubet , tres ftatui poffunt , 1. Optica vel, fi mauis , Em- 

1. Optic«, Lle4atict, qux poftvatteinium proemiale c. r, 1—6. zone abfoluitur vifonibus vel emblematis: א‎ | 

equo v«fo infdenria , inter myrtosftantis, rnfis, puniceis &albisequis füipati c. 1, 7--Rn. 5) Onatworcor- 

zw«x, aquatuor fabris deiectorum c. 2, 1.-4.. c) Viri, in cuius manu funiculus menforiue c. 2 , s -fla. d ) 

lofus Pontifici contraSatauz cauillationem gratiam in iudicio Dei confequentis c. 3. €) Ceslelabri aures cum 

ele duabas c. 4. f) Folninins iudiclorum volantis c. 5, 1-4. £) Ephe mulievisque in ea fedentis c. €, s-- 

os fia. h) Quatuor c«rrzum exeuntium e medio duorum montium z5eorumc. 6,1-98. i) Gemiox 607084 10- 

& Didyé£ic ! fux Pontificis סוק‎ impofite c. 6, 9--fia.. IL. 22026204 , tum de ceremonialibus, tum de morzlibus qui- 

3. Prophetica , busdam c. 7. 111. Propheiica, de Chrifto ipfiusque regno א‎ benefi..is c. 2 -fin. ; 

Obfcnvitas » . \|א‎ | Cererum quant» in rebusipfis , quas przdicit, Zacharias fublimior, tantoin verbis quo- 

que abflrufioc ac difücilior eft.— Hieronymus in Pxologo ebfcurisfimum libvum vocat. Ec R.. Saloxio טג‎ 

Commentarii fui aguofcit, vaticinium Zaclaviz valde abítrufum 6 3, & vifiones habere 6101165 (omnio, quond 

detur interpreti, cuius verointerpretationi haud quisquam poflit canquam firmiter verz inuiti, a7:02n 

vertrit DOCTOR 1VSTITI-SE. ta Meifiam vocat exInel 2, 23. Quod nos Chrifliaui intantum acceptamius , 

vt per 6 71111 aduentum magna pars pro betiz iatelligibilior nobis nunc effe credatur, quam quidem Iudz- 

db ex decvermento: V» M-.fiam etiamnum erronee ex(pectintcibus. c€. Xoh. 4, 25. D.KPzichi eandem queritur ob(curitarem ; 

eius vezo cauffam, vtnos putamus, valde iccosuenientem allegat, quod fc, prophetia virtus inde a capri- 

vitate magi magisq; decreuerit: inde enime(fe, ve varba pofleriorum prophetarum dilucida non finc,neque i- 

ph inte)lexerin: vifiones fuas,ücuti priorum cemporum prophetz. 100105 nos myileziorum fublimitaesm in 

hac prophe:ria fufpicimus , nofiri vero intellectus hebetudinem agnofcimus , dicentes cum Joauuc A»oc. 13, 


pophetie facultatis 
ga[í capzieitatem , fed 
ex myfleziovum fgbli- 
quisate qxiflens, i . as, dicer ; 
18. Hic ef fap'eutia; qui habet sg» compvet &c. item-c. 12, 9. (23e c 586 0 Cav colas. Néc im. 
merito noflra fa imus ve:ba HieremyziexTVrolosolibri II. Comment. ad Zach; (47: Mefe, inquir, ?ngredi- 
לאל‎ in nubem (caliginem. sbyjfus aby[Tum inxscat, —— C gyrans gyraudo vadit [pivitue , €t im civenlor fuos vexei- 
finr: labyristhies patismuv evyoves , ét Chrifli caca vegé vus filocutliigia.- -— Itaque, mt Exupevi , -- impetvaa De- 
mino, cvi a«ftyatuy a facie mca cuelamen Zachayia , quad antc oc«losoflendebatur Moyfi. Propheta ipfi fuas rimati 
funt prophetias 1 Petr, 1, II, tam réconditos ille ieafus habent. 
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6. XII. 


De nofi אוו[‎ 


CAP. T. Y. t. 4) 
Adeoque "8 
poft מזגוטוצק‎ 1 
concióncm menfibus 
Hagg. I, T. cum po- 
pulus ex captiuitate 
redux, hortatu eius- 
dem, ad inflaurati- 
onem templi paulo 
ante 7661010106 , i- 
bid. v. 14. r5. & iain 
notabiles aliquos in 
€a prosreffas feci(fet 
C. 2,1.10. 15. 18. Ce- 
terum quia 2/0: heic, 
vt alias fieri folet; 
non adiicitur; pro- 
babile eft , »xoxilw- 
nium oéi«uum feu ca- 
lendas menfis octaui 
intelligi, coll. not, 
adler. 4o, 1. Noui- 
lunii autem apud 
Hebrzos fefla exant 
Num. 16, jo. vnde 
credibilec(t , Zacha. 
riam , velut tempo- 
ri (eruientem , pri- 
mam hanc concio- . 
nem fuam eodem 
die, quo accepit , 
etiam habuife, fcil. 
in facra nmoui!lunii 
panegyrà 5b) שממא‎ 
fecunda. v 7. cf. Hag. 
1, I. €) Darii (c. Hy- 
אק‎ lii v.7. c. 7, t 
Ct. enim raf. $. 6, 
&not. adHagg. i, . 
d)Ion. vevbum Pe. 
phitiea facie DQMI- 
NI. Sic idem v. 7, 
€.4,$. C. 6, *. &t. 
cf, Ion, 1, 1. Cete- 
xum obferuante 
Gurtltro ג‎ Thcol. 
Proph. p.133. Caput 
hoc habet I. 9 
xen propheticum 
pium, quo fuadee 
ludzis refipifcerti- 
am v.1- -6, 11. Servio. 
nx [ftwndi Emble- 
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CAP. r א‎ m» 


6. 13. Qnantum ad nos, rimati fumus hanc prephetiam , verum pro module nofiro. Omnino 
. " / » 3 / X ₪ / 
enim hic vfu nobis venit, quod Paulus1Cor. 15, 6. inculcat: Ex "IT 20/00 ^6.» XOU ex pépss 
quCaQuTáUsjiey, Hoc quidem animaduertimus , impleta iam multa effe, qua Zacharias przdixit; fed & 
aliqua adhnc tm plena effe, atque ad nonisfima Ecclefiz pertinere, non minus obíeruanimu:,przeunte nobis 
B.Tevuenio,qui Prole:.in Zaci.p.m.314.vaticiniorum eiu; complementum ac confummatiencm ad finem vsq; 
49611 extendit.Illa 1sicur enentus izm illu(lrauit;hzc idem ille in pofterum illuftrabit, illuftrata; non parum 
$.Apocaly (i5, quas: »coinde, vc clanem vaticinio:zum, diligenter contalimus. Modum tn. aliquem & cixcum- 
fiantia: particulare: complementi iu noniflimis determinare,nos non przíumfimus, relinquentes: ea fapientia: 
\ / 8 eu A ;. 

illius, in cniut manu funt tempora & x24(( | quique Prudens futwvi je» povse exivum Caligynofa no&ie premits 
5וג אש‎ 0083. Satius 685 putauimus , futurosvaticiniorum euentus velut ex fpecnla patienter atquc hu- 
mili:er exfpectare , quam curiofe definire: certum tamen eft lobis, qua pro temporc obícura adhuc atque 
Claufa fat, cum tempore tandem rctectum iri , eoque clariorafore , ono propius complementi fui termi- 
num attingent Dan. 8, 26. c. 11 , 4. 9. Interea , fi quid lucis ex opella noflra lector acceperit, Deo acceptum 
id referat; fin abexrafle ac nzuos admifille nos animaduerterit , irfirmitat: noft»va condonet! Ingenue nam- 
que agnofcimus , in exponendo tam fublimi vaticinio egifle nos sou quantum debuimus, fcd quantum 
potuimus, 


LIBER 


ZACHARI AE 


Hebr. | 
TIR v 


אד 2 : b H‏ 
בורש ra eem‏ שְתִים, 
ד אד BU‏ ב 


AM h 
> קצף: ואמרת‎ DDUUINCOY m הניא לאמר : קצף‎ 
2 *q | HN Wee EY p" To 5 : s MER : yum 
יהורק‎ pow) שוּכוּ אֶלִי‎ rRIY יְהוָה‎ ON אַלְהַם כָּה‎ 


rr. 








4 c 

לדריוש חידק דכר- car 1 M‏ 

fo 4dTT o. YATDOTÓ 

xa primum -— 97. 3 e NER 
46 viro equo רז 13 ערו‎ 23 

rufo infiden- 

te,inter myr- 

tosftante, & 

pone íe 6- 

quos rufos, 


*v: vaw 


Bor tue 4 צבאורת : אל"תקיו‎ DT אָמר‎ DPDON וְאָשוּב‎ DÜNDY 


beute v.7- fit. 
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2 , - n 
e) vid, Pref. $. 1. 2. 4. 5. f) vid. raf. 6.5. 5. Ty TÉ 608. cf. Matth. 23, 35. £) fili, 1. poti- 
us, continuato fec. accentus Accufatiuo , fi/iu»1, id eft, nepotem Iddosi, coll. E(r. 5) t. €. 6, 14. & 
s yov ג‎ Vid. Przf. $. 3. b)LXX. 8 .5[טט‎ Prophetem ; :66%6ז‎ quia probabile eft , ad Zachariam 
potius, quam ad Iddonem, pertinere hoc epitheton. cf. Ef. 38 1. Hage.1, 1. Ethaccanufla eft, quod przce- 
dens fliwm Iddonis maluimus in Accufatiuo conuertere, &atius acceptum de nepote interpretari, quam flri- 
€tiu: & in ca(u fecundo fli ; ne concra a/centus impingeremus. Ob£eruat tn. Kimchi, Iddonem avetcribus 
in Medrafch vuncupari P.ophetam ; immo füfpicatur , ele hunc ipfum, qui z Par. i2.15. voratur 1886 Fidans. 
quo pacto vertendum fo:et in Genitiuo Prephete. Sed di(cffum hoc vide in Pref. $. 3. i) dicendo , fc. ad me, 
6011. v.3. Alloquitur tn. cum Propheta tocum fimul poruJum e captiuitate reducem , cuiusille membrum 
erat, coll. v. z. feqq. Adeoque circa alloquii modum cf. quz Yer. 4e, 3. notauimns. Y. a. k^ Deut, 
9 » 19. Efa. 475 6. C. 57 517. C. 645 4. patribus ac maioribus ve[irs, tuis fc. o propheta, ac populi tui , coll. 
not. ad 3f3iX 9 v. x. Eos a. intelligit maxime , qui tepore expugnata a Babylonis Hierofelyza vixerunt v. 4. 


g. 6. 0 ) tvatme e[i- iva, (eu vehementitfime. LXX. 0 32". Emphaticus pleona(mus.cf.v.15. c.7, 12. 
Cauflam tantz indiznationis paraphraftice addit Ton. eo quod ivan concitavant coram eo , Domiae; fc.viis atque 
eperibns fuis malis,coll.hic v.4.6.Habet fe a. hzcip'/a propofitio procul dubio ad modum enthymematis, ita 
fere (upplendi : Quod vero patribus veftris fec',idem & vobis facere potfum, immo facturus fum, nifi vos )6- 
xio conuertatis : patrum 6750 exemplo & damnis fapixe,coll.v.4. Ceterum duo (unt capita, quz primut hic 
fermo propheticus inculcat,primo ir«, de qua v.z.deinde yifevationes Dei,fi cc nuertantfe v.3. Y. 3. (מ‎ Dicer 
vero ad illor,e Zacharia v.r, €) Hoc texnis vicibus heie repetit propheta,vel 170016002 potius,non per Tauto- 
logiam,quod Rhetores cu!pant,íed per fummam empbafin.Eft enim rei, quz inculcatur atque promittitur,tri- 
plicata confirmatio,ab auctoritate & fide loquentis criupnius Dei fumta ; vt ne dubitet populus morem gerere 
atque credere,cum non hominis,fed Numini: fummi verbum hoc 06,516 aliti Prophetz,cum dictis fuis vel au- 
&toritatem vel &dem conciliare volunt,irgeminan* illud, quia Iehoua vel os Iehouz loquutum efl Ef 1,2.20, c. 
2117. €22,25. C259. C.40,5.6.52,14. 106[ 4,8, Obad.12.Mich.4,4.c£. noc; Nah.r2. Hagg.2,23.. p) Revevytisiizi ad we; 
v.4. Xon. 4d cultum aux. Kquidem pro mifericordia mes decreui ad vos reuerti,fed hoc eo duntaxat ordine, 
vt vos ctiam conuertamini. cf. Ier.3,13. Mal.3,7. Reuerterat populns 6 Rabylone ad patriam; reftabat vero, ve 
ad Denm quoque תש טג‎ reverteretur, quem patres impie defecuerant : quia fine hoc xedicu ille parum pro- 
futurus erat. q! v. 4. Hag. 2, .בד‎ v) tum veuertay ad "vos, fc. miferationibvs v. (6. àvxta illud Iac. 4, g.. .% 
ad Dominum,Ó* accedet «d vos, Quibus coutrarium hoc effe Hieron. obfeswot: Tecesfflss a 2e. ₪ ago vecesfra mosse, 
cf. Mal. 5; 7. 3 l'at. 35, 6. 9. & contr. infra c. 11, 8. Y. 4. 5) V. 2. $. 6. cf, a ar.50, 7. 8 C. 36, 15. 16. Nun- 


^ , 
qnam tuta 60 maiorum imitatio, nifi quacenus compertum eft, 605 50,7 edv Tu xe». .גל‎ | NecApoflolus qui- 
dem Paulus fui imitationem flagitauit, nifi quatenus fe probabat imitatorem Chrifli. 0606. ad h, 1. 
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facit. g ) zx 
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visent el-i- 
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mortem non 
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18. Rom. 5, 12. Senfusefi: Etiam ipfi quidet» ferui mei Prophetz, quantum ad perfonas ipforum,funt motr- 
tui: quod concedi vtique debet; licet & hoc verum fit, magnum fuite in moriendo difcrimen,cum implis mors 
poena faerit,piis vere ad zternam requiem gloriamque porta Apoc.14,13. Et hic quidem > erfus habet fe inftar 
protafcos ad v.e.vbi etum patrum,tum prophetarum mortalitati opponitur verbi propbetici zterna ftabilitas 
atq; duratio,idq; per modum apedofeos.cf.Efa.10,2. X. &. b) Feruw.q.d. Vezborum meorum,quz Prophetz 
patribus veftris annunciarunt,alia longe ratio fuit : neq; n.illa emortua funt;d.perdurarunt. i) 6 decreta ziea, 
quibus decreueram,vt patres veftri morerentur gladio,fame,pefte, reliqui v. deportarentur. Kimch. £) 5 
7515.C.25,5. 1( ponat cemprehenderun: patres ve[lvos? v.2.3.5.Vexbum emphaticum. Innnit à parte obiecti fuzam, 
licet frultraneam,a parte v.fubiecti actum perfecutionis.q.d.Etfugere,quz prozhetax cominabantur,anllo mo- 
do posueruniin(ecuta funt ilios e veftisio & aT:cuta.cf.Deuc.22,15.45.2 Sam.r5,L4.& contr, Deut.ag,2. 2 ) ita vt 
penài פגושהק 0עי ג‎ »rznuncizti fencientes,*ande venerterint ac,(h.e.vería vice, X longe aliter בטף‎ 1 aniea per- 
faadebantjdixevin: Der phrafin 11010 Cecc.Lex.865.)etià notatur verfre in 6671700 עב‎ actio, 
6.8. 1,29. n)qnemuadmodnz: cogitauit,& pex prophetas,quid cogitarct,pradiwit.c.g,r4.15.Ier.4,13. 
€:55,.Cf. Am 0s 1,7. Ita e.g.Ieremias Thr.1,17.& Daniel c.9,12.(eqq.tocius populi nomine precati (unt. 0) fecws- 
duum "uias no[iv45, inquam.v.a. p)Ob(erua hic ctiam(vt fupra v.z )enthymama.Nam vt completa fiat oratio,fup- 
plendum n.nnihil venit hoc modo : Hanc confeifionem patribus veftris tandem extorfi; cauete igitur ,ne 
quid fimile vobis accidat.coll.v.4.Ceterum hic fermo iure mericoque primus efl,ac totius vaticinii ו‎ 
cium Occupat. Verum quippe ac genuinum fundamentum ponitin audientium animis, €x quo cura Templi & 
€ultus publici,cuiusreparacionem &b: Zacharias vrgendam fumfic,deriuanda fit,vt ne in opus mere eperatum 
degeneret.Immo przparataudiente: acque legentes,ad promisfiones illas, qux per totum librum fequeneur - 
02006 ac digue acceptandas. Y. 7. 4) vndeciommi men(s. 1Tar.37, 14. Trime(lre igitur (patium fere interces(it in- 
ter primum & alterum fermonem propheticum,coll.v.r, v) Schebat. (1) noiter Ianuarips partim,partim Febru- 
arius, s) vid.not.v.t. f)Videibidemnoz. (א‎ dicendo.q. d. quod verbum Domini Zacharias ita poftmodum reci- 
*tauit.Nam quz fequuntur v.8. & feqq.n0n Dei, (ed ;ecitastis Prophetz fumt. Sequitur exgo prophetion fexme 
«lier, hucusqs Eyrblezie pri mam;hwiusq; fcopus eft,Iudzos erigere,ne ob tribulationes atque miferias,quas huc- 
usque non folum in captiuitace, veram etiam in terra fuz poft reditum e Babylonia perpesfi fuifent, animum 
defponderent.Itaque Chrifiu» pingit Leaso vxfo ivfidestem,ftantem inter myrtos,fipatumque anecliciscohor- 
tibus; vt intelligant,eum fibitutacorem adfacu-um v.g.col!.c.1,9. IT.azgelos emiztentem 24 explorandum refe- 
reudumque &acuim terrz cum vniuer(z,tum Iudaicx inprim:s; vt inteilieant,fe ipfi curz cordique efi v. g-1r, 
III pro Hiero:olyma & vrbibus Iudz ztercedentem v.11.& IV .vefevensem vefponfum Dei patris.(olatii plenum, de 
xdi&canda vrbe X Templo, ac multiplicasione populi Iudaici v.13.feqq. Quz quidem ec conducunt omnia,vt 
populus in cepta zdificitione Tempii alacriter & ftrenue pevgerer.Vid.Przf..8. Y.8. x)Pidi bae no£te; Vulg. 
pev noékem.Vifioue Prophetica Ef.6,1.5.S0mniis tamen hanc vifionem accenfendam non efle, Gurt! Theol-Proph. 
p-15-inde colligit,quod Propheta videatur vigilans reprzfentari,ocwles /60 א‎ c.2,1 nou dormiens. Alioquim cf, 
Iob.33,15.y) iv. v.1e. quia fub aFumto fchema:e Vici adparuit. c£.Ez.1,26.Dan.7,13.Attn. nomen hoc eriam ma- 
fculài fortitudinem vircutemq; alicubi magis notac,quam genus aut fcxum ז‎ $am.156.15. Ler.5,23.Pr0u.2,4. vnde 
& Gabrieli angelo tribuitur Dan.g,1t.Ita hoc loco Firm interpretamur /dagelurs Iehsue ex v.1t. non tn. crea- 
tum,fed f/i»m Dei, qui anzelorum princeps ac Domiuus,idemque Deus & inuictis&mus heros eft.Appofite vete- 
res Hebrzorii magiftri apud Kizichi«z: h.l.aiunt: Nox eff FTR (videlicet eminentisfimo fen(u)nif, Dess Santi? Be- 
ntdibi:,coll Ex.15.3.Effe vero hunc filium Dei,probat Mzi»« p.1078.4)ex diuina ínfpiratione,(cu alloquio inte- 
rjori.v.9.15.0.; quod foliusDei ef IPetr.t,11.5)ex obfequio & feruitio,quod miniftcatorii fpiritus ei przftane v, 
IL.C-2,7-8.C.3,4.C)ex officio mediatorio,facerdocali quia ince«pellat pro populo v.iz.prephetico,dum interno affa. 
tu Prophetam inflruit; regie, dum angelis ftipacus,tanquam Dominas in Tfiou, (e oftendit protectorem populi 
effe omnipotentern atque clementem v.5.Adde 4)1uod idem 1600 in catu recto vocatur C.2.3.11.C.),2. €)quod 
peccata remittit c.5, 4.coll.Marc.2,7.& not.Ex.13,2o.x)infidev»s.Equeftram (e fiflic,cq.heroa & beliicum impera. 
torem.C£ f.45,5.Apoc.6,2.c. 19.11. «)equo vwfe.Cur vero vvfus faerit equus;id JA. Efra quidem opinatur non ma. 
fis exquirendum,quam cur pais lud.7,r3.hordeaceus fuerit,non triiceus ? Dubicari tn.vix potefi, quin vidi. 
onis & i£z diuinz fymbo!um ille color fit,coll.v.ts.(anguinem & czdes Iudzorü hoftibus poxrteudens.c£.3Reg.5, 
11.Rf. 63, 2. A poc.19 1.15.0 4bat tan juam detenfor.c)iztey »nyviei(6)v.10.ti-Et.41,19.hi.c.humiles ac vaziis tvibu- 
lationibus pre(los,iptum tamen fuaui velut odore adRcientes ac detinentes.SicCant.2,:5.Chriftus dicienr pafci 
inter lilis,& quidem interlilia prefuaditatuws vel profundarum vallium,col!:v.1.quod itidem innuere videtur, 
eum a fidelibus tum mazime adfici. cum humiles funt & tribulationibus deorfam pref. 


שָבָט בַּשָנָת orn‏ לְרריוש היה moros mimm‏ 


17232712 בַּדְעְדונּת הנביא לאמר : | ראיתי ' הלילה 
ה , ד QNI DONE DAS d‏ הי 
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$2) quibse adclazmavunt 
rcuccatu:i 605 ab 
exitio , ad qucd ipf 
maena conte:stione 
gzuebant. Hof.rr, 7. 
7- הא‎ priores Prophe- 
3« Hebrzis iu parti 

tione Sacri Codicis 
dicuntur libri hifto- 
zici Iofuz, Iudicum, 
Samncelis 45706 Re- 
gum, quod X& ipf 
pxophecas | habue- 
gint fcriptores, & ra- 
fione ordinis xeli- 
qnos prophetas , 
quos poftexiores vo- 
&ant,iz volumine bi- 
blico anteeant. Sed 
hic priores prophetz 
relate dicuntur ad 
605, quipoft redu. 
€tum e Babylonia 


demum‏ | מט!טקסק 
funt vaticinati:qva-‏ 


les (uut omxe;,prz- 
ter Mapgxrum, Za- 
thariam ac Malachi- 
am. v. 6. x) Haeg. r, 
2. (ץ‎ Conwertimini 
qvafo! Eft hzc vox 
Omnium prop»^eta- 
tarum communis.cf, 
Ef. 35, 6. c. 55,7. Ier. 
3» 12- C. 18, tr. C. 4 
4.5. €. 25,4. 5. C. 35, 
xy. Ez. 18, 3o. c.35, 
q1. Mof. 14, a.. 1oel. 
2,11, Obfeerst a, De- 
,ו‎ vt he minum in- 
doleícens errori ac 
pertieaciz, vnde fe- 
הגש‎ vellet , qua bo- 
mitate eft, eos ad ve- 
ram 'eli-citatem e- 
merrere. cf. 2 Cor. 
5» 20. X) v. 5. ler. 7, 
3. 4) C. 7, t1. Ier. €, 
.פד‎ 6( nequaquam 
prophetas, qui eis 
loquebantur,fed ze, 
dicitDominus : in 
ili: enim ego eram, 
qui loquebar & con- 
temncbar, — Hievon. 
€c!l. Matth. 12, 4e. 
Adde ibid. v. 2o. c) 

RKz.«5,2. c. 15, 144 
Y. s. d)v. * 4. €) 
"ybi iam (unt 2/2? In 
viuis quidem mon 
amplius funt, fed 
dudum ( vc hornines 
erant) mortui Pf.49, 
2e. Pf. ros, 16. f) > 
pfi .שפצ‎ Per hos 
Pfendopropheias | in- 
tellisit Hiero. Nun- 
qnam enim (inquit) 
d^ fancti; Prophetis 
dicerec: mesquid in 
fevipitezeum visent? 
Etc hi: ergo, qui pec- 
Ccauerunt & nolue- 
runt ad me conuer. 
fi, &his, qui pec- 
6408669 ג210)‎ pgllici- 
tirionibws decepe- 
3*1, morte fubtra- 
€tis, verba mea, quz 
ptr prophetas meog 
locutus fam, perma- 
ment in ternum. 
NWzciile. c£ 7% 
J9. Verum funt pi; 
rPo- 


€) Vulg. 7» profwn- 
do ; vbi fclicius pxo- 
veniunt. Hinc apud 
Virgil. Georg. IX. v. 
In, littova myrtet»s 
Óxtisfünma. Yon. ix 
Babele. & fic vete- 
resapnd Kipubium, 
coll. צולה‎ profe- 
dum Ef. 44, 27. At 
fignificare potius vi- 
detur generarim pere 
fecusiones & cru- 
cem , (nb quanihi- 
lominus crefcit Ec- 
cleíia, fpeciatim ve- 
ro humilem ac mi- 
ferum תוטוג!)‎ , ia 
זג ז6 סגוף‎ populusIu- 
daicus etiam tum, 
cum Zacharias hzc 
vaticinaretur. cf, c. 
1o,11. dj" pofl ip[wm, 
tanquam ducem ac 
dominum , crant 
vel fequebantur , 
ad exfequenda illiug 
iuffa parati v, Io. rr. 


Miniftratorii ergo 
Spiritus ifli erant 
Mebr.:, z4. czle- 


flesque exercitus A- 
poc. t9 , 14. e) equi 
v*f cum equitibus 
fuisangelis. c. 6, 2. 
Sequuntur illum va- 
rii coloris equi ; 
quod eft ei rlorio- 
fum, vtR. .[ג5‎ ait. 
Ceterum quid equi 
ipfi eorumque colo- 
rei inbr.blemaribag 
propheticis no:ent , 
prxaclaré — ediferie 
Fitringa Comm, iu 
ApOC. 6, z. p. 5328- 
feq. Egqw» , inquit, 


notat , a) Seffove»n 


equi effe מק‎ 
1%1א41‎ 2006111 ₪ pro- 
vidextie; 0 ( Adil- 
la Dei confilia. 0?- 
16v 67 c]eiiity exte- 
quenda inflrucium 
cffe facultere , X c- 
gregie 4d id paratü. 
Hzc סז‎ efl, qua- 
rc v d»geli Zacharia 
vi& fint infidere 6- 
.אאךף‎ Cum enim con- 
filuc: à diuinciü fint 
exfecutorej, & mun- 
dum hunc fub Dco 
adminiftreni, & res 
humanas curert ; 
4481 ilisin Emble- 
mate dantur , vt eO 
dedareiur , 605 il- 
losad hz: cfücia 66- 
levitez , pror.te & «- 
100010 — pexagenda 
neceflar'a facultate 
infiructos. -- - 00/0 
aui€m equorum , ad 
quem -- inprimis at- 
|erdendum 660, vel 
fizrificsre roteft 
qualitatem SwJ;vis i- 
phos , qui diuina 
cmofilia ex(equicur à 
vel genus qzalitateos 
446 dinineturs Come 


filio. 


?"7 א .1 .640 


£ f : 6 8 יְ‎ c 1 
לרקים ולב 1 ייק‎ DOMO סוסים‎ ane כּמִצלרד‎ ÁN 
wise. 9 אֶלִי המִלְאף הדבר ביא‎ vox Y nbn spin 
clefiam. Frio- DE EE '-*^ ה לס ה‎ CRT יא‎ EA \ זו‎ 


modo fu-‏ שת 
mitur Apoc.‏ 
vbi‏ .14 16, 19 
Cbvyiflue  im-‏ 


' איש העמר פיךההדטים‎ P3 : o norma Tw 
n כָּארֶץ : וענו‎ enne nim niv wow nox ויאמר‎ 


nobi =5 f 


eios ויאמרו התהלכנו‎ comm ra oy mim quo rx 
«Bi, fa^ -':a € - vocum an 70 TA OY es 4-5 , 
Sas  "ךאלמ וען‎  : הָאָרֶץ ישְבֶרז וְשקטת‎ o5 וְהגֶה‎ ow 
Siena CDU ND צְבָאות עַדימַתִי אַתּדל‎ mim Sow Pm 
qued ibi : ds ; 


commode re- 


אַת"ירושלם rin‏ ערי mmm‏ אשר זַעִמְתָּה ה שבָעים 
(t: c!7T gn Y‏ דינ $ fertur ad i- ut EU UN ult si UE 1g AT.‏ 
5 שנה , pfius Chrifli‏ 


eiusque miniflrorum , pucitzteum, fancitsrem, fplendorem, decusque, quorum emblema eft מ]‎ 601076 «ibo. 
Foficriore modo -- apnd Zzchariam , vbi Angelus, Rector popvli Dei, - oftenditur infidere Equo vufo .. & alii 
Angeli, quiipf aderant, ,תיז אאך)‎ pumiceis , & alów : manifefte id refertur ad flatum Ecciefix , & diuinzm 
erga eam prouidentiam , Cui dipiuz prouidenriz ipfi ex confilio Dei infernirent. $i Deusecclefiz hoc vel illo 
tcmpore aur ftatu fno decreuerit bella & adfi Riones--; Angeli- exhibentur infidere equis .)אל‎ fi pecez , equse al- 
bis. Bien temporki , ex qualicunque cauffa Ortem, eqoie sigrv. fi tempora mixuigeneris , flstumque vari- 
nm,p unice vel fpadicew. f)Difficile vocabulum. (1) Serie: quidem o1adonis planercqairie, vt fit nomen co- 
קווחין‎ , quod Borbavt. 
Hieroz.D.I.167. ceci neos fignificare coniectat. itaque cf. Talm. כ"כ‎ & "D, qued efi'siimio! colovzve ; iiem 
Nom. סרק‎ vel סירקון‎ minium , vel ,הסטף,מגסנצץ5‎ vefte Plinio 55. «. 5. fit fiaopide €" fandyce snix:w. Vulg. 


"vvarii.fic LXX. א‎ qoixiAp,, habenttamen hi infuper X04 pago & gemina verfione videntur exprefüifte. 
Efl vero equ» pfavsm, vt Bochaytm oftendit , fonevnos sm »iacule nfg59, allis fc. velcinereis. Sed Arabicus in- 


qerpres, qui ex LXX. virali fuam verfionem concinnanit, Gr. ור‎ expreffit pez Ar. ")92U , quod tranfpo- 
fitis coufonzniübus Mebrzo prorívs harmonicum effe videur. Fft a. "DU apud Arabes vsbedo clava 67 nitens, 
& quidem in equis, cu inb« € canda eim dry q&oque celova funt. Intexim Bochart, 1. c. mauult intelligere colo- 
zem, qui iam /i»6, quam vino & t44* COnzeniat, coll. DD , quod vices Et. 15, g. & liza שריקון]‎ , quod 
€.19, 9. ej ypsia lina notat ; fcil. gilwkm , fiauo prozimum, fed diluüorem, Germ. faib. ve! 4017516 6wfut.$9o. 
olore» «ovzicx f. pellicula-vsavum terrenus Jorec ; & (occ. kem. pmricemz feu fpadicenzi interpretatur. £) 
4 albi.c.6,3.ApoC.6,2. - Y 9. h)Dixi vero ad virum equo rufo ivfiJentem v.2. qui mihi hzc omnia monflxabar, 
& monftra: explicabat. 3) quid hi fc.(unt)l. bà volunt ? Interrogziio non curiofitotis,(ed aiteniionis do. ilitatis 
ac fludii in eo, quod Deus ipfe o&crebat.cf.c.2,2.c.4,4. k)Coec confert P(.tto,t. / dn gels idem qui infidcbat equo 
xufo v.8.Agitur enim bic 06 fubietto ex antecedentibus noto, videlicerillo quem viderat, vifomq; dc minifiris, 
ipfam fequentibus Propheta in:grrogauers:.77)Ion.2ni leguebatuv 7ecsz2at LXX.Ar.Syr.& Volg.iz zit:quod non 
modo ftrictius Hebzaicz parciculz vim & vfum exprimit, fed & emphaticum eft magis, quippe interius »lloqui- 
nm per diuinam Spiritus S.infpiratioeem connotat v,15.14.c 21.7. Nu m.12,5.2.1$a2m.25,1. Hof. 1,2. H5b.2,1.cf.1 Pet. 
310. x)faciam vt'videash.e audiendo ac videndo intelligas.Satisfacit n.Apgelui interroganti Propbeiur inftitu- 
endo ipfum & verbis,quaz aures feziebant v.to.& fa Co, quod rifum 200016 21,111 nimirum in vifione Ange- 
lis iftàs ad peragrandum terrai,vnde cos redire Zacharias videbot vit. kefpicithoc verbum inprimis ad modum 
vifionis prophericz,per quam hzcomnpiacernebatProphera,G audiebat v.g. — Yr.10.0) Ae fpo« disigitry.icil. cum 
Auzelos intérim,fpectaure Propheta,iu(iiffer erras peragrare, his abeuntibus de nono exoxfus efi loqui ad P'ro- 
phetam,rt quod i; (o opere iam viderastid ei verbis iam explicaret & eonfirmarer. סגוף 35,865 (ץ‎ v.g.idemq; , qui 
v.9.Mrgelus Ichose 2udis-.Nam is,qui refponfionem vaii pi omifit,dicens:Ego videre re faciam,qnid fiat bi; idem eft 
procu! dubio,qui bic a€tu refpondiffe dicitur. 2)205 ittis vcl mifit Yeb»» a Deus Pater,me imperante ac iubenie. 
Sunt nuncii ac ininiflri Iehouz,isque veftra >] ac vefiro bono iffi Mebr.i, (4. Ff 163,20.21. v)ad pera graz dum 
strrem vniuerfam,non Iudaiczm m043o,fed E hnicam quoq; v.ri.fcil.vt,0mnibus genium rebus perluflratis,qua 
vididensz ac audiuiffent,ad Deum perfexrenccoll.v,1:.Nam v. Saianas,Deo permlitenie; fic boni Angeli Deo iu- 
bente,icrrà pezusgaurnr, diuerfiflimo cv.f0po;lile,vt criminetur bonos, hi,vt vifa fideli:er referan:,quo ma!0$ 
puniz: Dcus, pios hberer.c.6,7.100.1,6.*.c.3,* Men h.rg,pPet.s,g.— rai) Mox, ]. Paulo pofi repondtvuzt eqvives 
ifli,cum poft peragraram in vifiore reram rediiffen: atq; ab Angelo febouz,nuo ftatu vers arum res inneniffen:, 
Propheta audienic,inierrogati effenr.t)//nztlo Iebone v.1.qni cft ipfe vir $nüdexs equo rufo v.3.& Argel* in Pro- 
phetaloquens v.1c.Chriftrum puta.qui in«cccedit pro populo fuo v.12.C.5, 7. feq He^ 7,25..0mparens pro illo co- 
ב‎ facie Dei H*bz, 5,24. tq. Angel? facie: ipfi^E(65,9.2:6; incerpres (i 7% Io.33,23.feqq. Vide fiiDifpp.noflras 
de Angelo Dei, & deAngelonrerpr.& c£.Gec.16,7.ac ROr.Ex.23,20.x)vid.v.g x)Fecim",ve zmandafli,peragraniz;? 1er- 
vem v.e.y)unimer[a gerra,pra:er Iudzam.Moc (applendum eft ex v.i1,vbi idcirco Angelus Iehonz 1666: 31 De- 
nm mittit pro Miero(clymis & Iuda.Senfusigitur cft: Finirims gen:esomacs profperitate rerum. fl ;r^nt,:olera- 
bilis falie 1112: 8 זב‎ efi; fola 3udza,q53 ם:‎ pupul? Deiancolit,m. nunc in malo aiq;ruina ingenii ef Neh 1,2 3. 


c353:x liabitans Gr tranquilla ejl c.7,7.1ud.19,27 גג"‎ Eft ₪ שב‎ 097% pro:tranquilie babitat.l.vertü babi- 


147€ h.l.famendü eft cum &diuntto: habitans quiere, vrc.10,6 Mich.c,5. y 12.4) Refpomdis igiisr.v.t: Ad Deum Pa- 
irem refert, qux angeli nunciaueranrt,popnli que fui cavflam ei comiendac b)Vid.norv.ri c)U14; quo. Non expe- 
fiulaniis eft,fed inftza:er orantis,vr fine factatDe* diu:urno malo.q.d.$aris diu iratus 101 populo ruo;reuerre- 
+6 6:80 tandé aliquando ad eum miferaxionib? tuis v.16.P(20,5.Pf.50, (.d)c.v.16.P [101,4 Erat qd popul? ju22i- 
£us ab exilio in terram (uam reductos, fec hoftes habebar multos e vicinis populit,a quibus vexabazur tota gens 
probris & coniemiui obnoxi;;Hierofolyma fine murs erst, Templi 20 «erii 2bhinc mes(& iaoruinis iacuerar, 
& hocipfo tempore 4b a duerfariis Samari:is pericu]Bl iminebzr, Cepia templi revarationé denuo rurbzrenr, 
€f. Efr 3,3.C.451.4.5-faqq.6.5,3. Bic h.1,2 3 c2. Da8.5,::.)i2q; ve ex bis quoq; m2!^s,fi nt ex capiiuirate, populura 
fuà liberen Dci Ange? rogar. e) cf.Icr.34,22. Interceffionis fuz geminü facit obiccli, primo imsercpolin, deine 
prouinciales vebes Iudz Eund£ quoq; ordine Deus refpondendo feruat.Agit n. primo 4e Hierofolymz 6 


deiude v.de vrbib? [udz v.17.f)g» i)? velut exfecrandis (euere& 5775 rci uc 1306 fuifli.cf.n Num.25,7.8.Mal.t, 


4.Df.7,11.g)h.Non modo demonfirstiu' :emporis currentis aut proxime elapfi^fi ed exagoevati»szi quoque, vt 
€ 7,5.5. Et labeft xrgument& a diucurniua:e mali,ad mcueacà Del mifericor^à ₪06.96, b Nox tapticitsie 321 
funt,de quibus ler.25, z.4miq; iam primo 20 Cyri exfpirauerar, E(r.j, r.aP37.56,21.22. fed defolattone Tess li & vr- 
bi: Hiecofslymz,vt c.7,5.5.26 quorum calculo vide 0.24 11590 , 
CU. s. 19D Eend&ns בי ען ה יג ו‎ $ 8 6 Vir 
-ה1009+05 24122 11 .2.ש‎ Dig.i.5,8.1 az.44.:5. 0.& Ber.A- 4151127] 5 & 0/0. Vtrum 
.קז‎ Evff. שרקיבם‎ fine Dag 1.1, Y. i6. ERU per Gereich 6 y 19.10. A. pex Dat ga 1. 5. 
1.3.6, 9, 26, מלאףך ויז‎ ii Y did r3: & fic fu. 5. i 

4 
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- loris; 64 qualis hic fir id fe ignorare fár*ncur X. Sal. & D. Kimchi. Chaldxus habet 








LACHARIA. ca», 1 2 א ב‎ 
טוכיכם‎ D הדכר כי‎ quoe ne nim וען‎ cra 
Rich אֶלי המקְאך הדבר‎ "own ETE Dy 
קנשת' לירושקם ולציון‎ rra mv gr» לאמר‎ 

ip וְקצף גול ני‎ ret aep 


5 
4 


vanit; ad v.1t. 
q.d.fuper has 
ipfas géntes, 
quai- aogeli 
tranquillas 

habicre di- 
xerunt. Sub- 
innuitur ta- 


טו 


קצף על הגוים השאננים 
ו 2 E‏ בו ₪ np S UE MNA‏ 
א = אֶשַרְאָנִי קצפתי מְעט וחמה ערו לְרַעָה + = | 
ו 6 122 712 אמר יהוה שבתי "PAR‏ 
VET f, ; :‏ ו "Y st AMUgT‏ ל + 
יז T Co mi m aces‏ צְבָות ווה עטָה 
7 עלירושלם: עוד' up‏ לאמר כָּה DiN2v niv mox‏ 
populumDei,‏ וי הר NE, ma Vom mJ‏ 0 2 
"y rvyxen Oy — zclUg‏ סוב ְנָהם T‏ עוד One nw‏ 
" 5 2 - ו Cons‏ 5 : : 


CAP. II. 


Am. 6, r. Pf. 
115, 4. Ez. 1€, 
49. Syr. tm-- 


: poa Ty 


"IT; T LI 


: n'y ארב‎ nem 


Nye yy ng gvN 


"A'T CU‏ גו 


TO הדכר כ‎ queo eR 
nox | 


menltwantey; quafi ג‎ P NU tuminitse. c£. 5 &eg 19,22. Taletantem non Babyloziil folum fuerant, fed vicini ce- 
Duy ldumzi, Aramoniiz, Moabitz &c, poft detiructum Babylonicum Reznum; fub Perfarum tandem impe- 
rio fecure conquiefczentes, x) quia: Ef. 6%, 15, y)ivattur fem Hierofolyma parum: velmodice, fc. comparare ad 
culpám cius & ad id qaod hoflium (upacaddiditimmzaonjeus, v. 1. Ef. 47, 6. cf. 1T'ar. 21, 5. Alioqui magna 


Te vtique erat ira Doinini, Coll. infrac. 7, 11. X)igfe vere, fc. gentes. 4) ienermat (vt quafi cumulut 066- 
et ) «d z;4l»m ב‎ Par. 20, 2j. nimia videlicer crudelitate ac cibulatione continua, vltza modum & 66 8. 


i , , 5 

Ef. 47, 6. cf. zDar.28, 9. te. 0, לוטס‎ 6% xax x. Hisroxymse: Irafcitur fupcr gentes-- quod ipfe 
tr2diderit eos (populum fuum) 2d corripiendura , 11[₪ vero f:enicrincintradiws ; hic vt filium 3 pxdzgogo 
voluerit emendari, illz vt hoficm interficere & ponirecopa:a &nt. Y. 16. D) Idee, vt Ried eue 
jeg ה‎ nd endi equo viceni ו‎ ler. 3e, x6. c) v. 14. Nah, zm, 2. d) con ev os from vel vencrti ad 
6 8. 3. EC. 63, 17. Pf, 2o, 15. Ff. 90, 15. cf. Contr2r. Hof. 5, 15. e) viiferatianibwm. Plnrae emphait- 

c9, ad innuendum miferzicordiz diuinz diuitias X magnitudinem, Ef. 54, 7. 2. Kefpicitur autern hic ad in- 
tercefü »nem Angeli v. 12. adeoque innuituz,quod licer diuturna, tamcn peepetua non (uerit ira DeifuperIu- 
420: , ficat a. g. fuper Edomisas Mal. ;, 4. cf. Efa. 12, r.. Pf, 6o, y. f) domws n:£z, quz ad primum vsque 
annum מו עס‎ ruínisiacuit, indeque adier(ariorum maleuolenzia id primis (ubfiirit fundamentis , iam Es 
dificabiiur. Vide Praef. 6. 7. & c£. c. 6, 11. Ier. 5o, 13. g) vid. Hagg. 2, aj. h) Vulg. €* perpendicnle es 
LXX. 070049. Lon. faniculus dini er [iomi« exten deimv fuper Hieref. ad metienduzm illam atque videndum, quan- 
ta ei* latitud» & quanta loseicudo ede 0606: 6 ה‎ 44,15. I0b.38,5.Hoc in typo fucce/fine faftum 
inprim sa Nehemia, qui «zbem portis ac muro communiuir Neh. 2, 17. feqq. Anritypum cf. Ier. 57 a. 
.די .ש‎ d) séebuc( przreril!'a , que v. 14. feqq. iam peoclamari imperaui) סעעסק‎ 4. : v- 

berratem א‎ ex(uperaniism promidionis diuinzinnuit — cf. Iob. :5, 2. k) q. d. Malamulta & longe ma- 
xima füitinuerunc quidem hucusque , fed hzc periodus finem tandem hababit & fabfequetur coütra adhuc 
slius illarum , isque exoptatior 135. 66 Gen. 8, 27. L) diffendentur vel diffnzdeai fe. quod ita explicat 
Kimchi: Propter abundantiam boni & tranqaillitatis , quz illiserit, difpergenmr hucilluc, & terra ל‎ 
que habicabitür. cf, 2$am. 20 , 21. Sicexplicationis 1850 ,שק‎ quod fequitur c. 2, 8. At Schwlteni- 
14 Animaduerf: p. 555. feq. landat Vulg. 2264601 eiuitetes pea bons, ex Av. V')E) adflaere , abundave , exun- 
dare. quar pura: effe primariam radicis notionem , difpergi vcro fecundariam & ab illa ezortam ; q.d. effas- 
42, diffundi. coll. Prou. 5, 16. Iob. 4e , 6. SicTon. implebungey. LXX. 2loxoS9s5covrag. Abarbanel vero 
prorí? ג‎ fcopo abludit,cü csptiuitaté & vafiacioné Tempi fecundi his verbis infinuari contendit: difpergentwv « 
bexo,i.c incola vrbiü ab omnibono & ex erra bona eucllentur; cozfol shitur vero adbuc &c.fc.prserer confolario- 
né,qui Iudzi ex captinisate Babylonicaliberati iam acceperunt. z)vrbes fz4s voca: Iudaicas v.i2.vt caritatis ad- 
fcélü prodat. ») €" confolal itxv-porro,vt olim. Ef i2, 1. C, 66, 13. cf. P£ d5. 0048. 0) c. 2, 165 c. 3,2. Ef. 14,1. Pf, 
133, !3- Car. IL Y. 1. g) Deinde leuani acslos 7601. v.5.C.6,1.Gen.19,2.cf. nor. c.1,8. 4) eadem vifione,de qua 
€. 1, 3. COllhicv. a. &7. vbi collocutor 1dem , qui faeratc.I. Sequitur ergo hoc capite I. E»tblevra ficun- 
dmn, exhibens quatagr Cornua a qnatuor fabris deiicienda , cum adiecta expofitione v i--4. 11. Emblema 1er- 
tin , exhibens Virum vrbis ftructurama m*tientem , idque a)in fe v. 5. 6. b) cum explicatione v. 7--fin. v) 4. 
Carina, 102. Yége&. ficv. 2. €ornusin emblemartis propheticis figuantgeutes & regna robore fuo ferocientia , 
coll. Dan 7,7:2.€.3,3.5.6.7.9.9. heicvero inprimis 10291: & Iudz infefla,collv.2. Qsaterssaviuz nursevus ( vei sd 
תע‎ 1,5. n8tauimus) refpectum ad 4. plagas mundi iuuoluir ; coll. infra v. 15.h. I. pé£uliariter notat gentes p3« 


' palum fudsicum vadique & a qnaor plagis mundi infeftlantes : cniusmodi fuerant ab Aquilone Syri, Affyril, 


Bibylonii, & qui nouiffime ab exilio reduces Iucz0s vuxb»uerant, Samaritani; ab Ozien:e Ammonitz ac Moa- 
bitz ; a meridieEdomiiur atque 4 gyptii; denique Phi'iftei ab Occidente. cF. Ef. 9,1. Ita ;סו זק‎ aliosexpli- 
cat Cel. Maise 1273. Az G»rtlero Theol. Proph. 133. faut 4. fumma iwperia , füb quibus dura fubinde fsta Iudzi 
habuerunt ; Babylonicum vel Alfyrium, Pexficum, Gracam & Romanum, ab aliis defiructa X porro deftruen- 
da. Q»x & D. Kimchi, Abarban-lis, Ya:sbl aliórumque explicatio cft. Q :0q20 rnodo etplicetar, fcopus (s1- 
tem haius vifionis ell (atis 614605. Solatur enim Iudzo:, 006806000 , animum illis noa 86 abiiciendum, 
quantumcunque ab hoflibug fuis tribula:i fneriar, vel tribuledturetiamnutn: Deum namque non defuturum 
Ecclefiz f4& (cd mifurum;qui hoflesillos vbique, vel omni tempore caerceznt; ficita, quámor cerni Iudxos 
in pé.ece, his ta. oppoficot a Deo, vel 6865הסקקס‎ 66 to idem fabros, qui cornua ifla deiiciant,ita vt vaften- ^ 
tur ipfi, qui vaftauonem popu!o Dei inieuntarinc. Pergerent inodo Indzi (ef? conuexteré, ac remplum , vt ceepe- 
ם‎ obfiren-,Déo conmmiriteiént. M. 2. 5) Ditebun ^javo,igaoranit, quid hoc libi emble- 


rinnxdificare; qu£ vera 
ma velie:.c. 1,9. ») Ef isipie,quem fta em viderat inter myrsos c. 1,8. c0", ibid. not. v. g. €) c.*,9- C. 4.4 > 
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mnn 


yr. 13. P) Refpondit 
«xtén,Rue Prophera 
ipfxm 'zefpondentis 
vocem ín vifione au- 
diuerit, fue (quod 
probsbilius — forte 
eft, א‎ Rafchig pla- 
' cer) ex telasione de- 
mam Angeli ( v. 14.) 
refpoalim Bei co- 
guoueris. cf. Ioh. 
IU acd MR. ^ Ko) 
vwerba boa, 1.6. gra- 
tix plens X. exopta- 
(ORA. DKeOg. 12,7. Pen- 
det vcro hicAccufa- 
tiuuí nom 2 Partici- 
pio /oqstati fed a xe- 
motori Verbo ve- 
fpsndir. quod accen- 
tus euiacsnr. ]( ver- 
ba, inqnam , con[a- 
laioria (3) Ef. 575 18- 
Emphatica epirafis. 
E(t vero vtl adiecti- 
vum hoc Nomen , 
quod probacKizchi; 
vel 02016288 enual- 
lage ftatus abfoluti 
pro conftrutto ia 
pixcedenti Nomine, 
hoc inodo refoluen- 
da: verba(vexbs,in- 
quam) eoafclasirznm 
cf. noi. 150. 185 14- 
Mof.14, 3. Ez. 1i5 16. 
&c. 
.בש‎ a4. 75) Dicebat 
enim «d me. &efpon- 
fumillud benura v. 
a3. €xooniti2m An- 
geius Peophecz , ve 
h:c ijluà vicifim 
populo exponat inu 
íola ium. z)vid. v. 
9. eyprocíczia alta ai- 
queíouora voce, vt 
exopratus& hoc Dei 
refpoufum — audizt 
turus populus ac lz- 
tetur. v. 47. p) vid. 
nor. Nsh. 5 1. 4) 
xelami pvo Ieymfalem i 
160116 hot 1210 cem- 
pore flagrans erga 
populum meum ze- 
10%. Qui sutem 26- 
latcr, inquit Hierz». 
amare )6 q&m; quam 
,עגוג[23‎ 0060485 , 
0:1. Ez, 16, 42. Vcr- 
bum hec cum Dari- 
סצ,‎ confirucétum in 
'bonam, cum Accu- 
fa.iuo vel przf. 7), 
in inalan partem 
fumitur, cf. c, $, 2. 
Joclz,18. v) V.I17. C« 
9,9. Cf. nQt. Ef. 51, 
17. s) xelo non vu!ga- 
ri, (ed magno. Vaide 
enim me male ha- 
ber; Hieroigiymam 
& Tfionem, quam a- 
mo, lz(am ab hofti- 
bus fupza modum & 
crudeliter nimis tra- 
éta.am fuiffe v.s. cf. 
C. 8, 1. kf. 9, 6. c.26, 
5. 
Y. 6. cf. Ef. 54, 
2. w) (uper genes il- 
Jas 147/11) . Kefpi- 
eitur,v. A. Sal.obfez- 
vauit, 


X) Eft mixtura fer. 
monli embitmatici 
& proprii, fic refol- 
venda : 11006064 
funt emblema illa- 
xum gentium, , 4 
&c. Jon. :את‎ funt 
veg a V. d. 4. y ) -א4‎ 
ieceyunt , peilendo 
iMos in captinita- 
tem, aut continuis 
vexationibus facien- 
do, vtíufcepto vo- 
luntario exilio ad 
alias terras בג‎  0- 
mnes mundi plazas 
€ommigrahBcrint. V. 
4. COll. v. ro. it, Ier. 
49,12. C. 41, 17. Ez. 
,ל‎ 19.12. X) Ergo 
ad Aflyrios quoque 
refpicit ; qui X. tri- 
bus Híraelis captiua- 
runt. Nifi Jfraelie 
nomine hic veniant 
forte , qui ex X. tri- 
bubus 1002160 rc- 
gno 16 adiunxerunt : 
quod vel ideo fefe 
probauerit , quod 
lírael hoc 1rco non 
folum  poflponitur 
Iudz , 60 mcdiolo- 
CO étiam ponitur 
inter Idam & Hie- 
rofolymam. 

YX.3. «) Comtve 
"vtro, ne cornua fo- 
lum intuens cum 
tribulibus meis tre- 
pidarem , enflra- 
vit etiam mibi v. 1. 
€.3, 1. 6) Ieboua , 
in cafu directo , qui 
modo .,4% 6196 Ieho- 
Uv& &.ngelus in mt 
loquens dicebasur v. 
1. C. 1, t:. fegq. Vid. 
quz fupra 6.1, 8. 
notauimus. c) qu£- 
ixev fabros cum fer- 
ramentis fuis, ad 
deiiciendmtn ifia 
cornua v. 4. fabros 
nimirum  perditio- 
nis Fz. ar, 36. quos 
ad perde:sdum Dens 
creauit, víurus 0- 
peraillomum ad ho- 
ftes. Ecclefia xetun- 
dendos 1%6 $4, 16. 
Zorobsbeiem , To- 
fuam, Eiram zc Ne» 
hemiam intellisunt 
€um Chriftiani ali. 
quot, tum MHebizi, 
Verum Jicet 06 lu- 
dzi: ab exilio redu- 
cibus przc(lare me- 
ruerint Qacuorni- 
11101 ; car em 5 
non vsque quaque 
conuenire videntur; 
quz de fabris prz- 
dicat Dominus v.4. 
quomodo enim 1 


exterrucrunt  gen- 
tes? aut quomodo 
deiecerunt ilias ? 


Pocius u'i quatner 
comua hoftes inter. 
pietabamur, vndi- 

que 


CAP. 2. 3 זכריה‎ 


mus הקרנות' אשר ו ארדיהלרץ‎ no אלי‎ voa אלָה‎ 
WrWie = 5 רפעה‎ nim on i EDU oen n 
ludaico in- , . : " V :ד‎ . * 


חָרשִים: ואמר מה אלה בְאִים לעשות ומר לאמר 4 
na nan yn nis now‏ כפראוש קא"נשנת 
ראשו ronpo HoR a2‏ אתם 715 Fo TR‏ 

, pmo nam yo? po הְַשְאִים‎ enun 

ואשא עיני ^N mm NND‏ ובִידו הְכָל מִחָה : ה 


gruentes, fic 
per 4uatuor 
fabros genec- 
ratim intelli- 


menta irz, 
ad sepri- 

mendos ho- 
fles corum- 
que néfarios 
aufus vndi- 


que parau- zw. WS a : : ינ‎ E. 
Bowls 6 אלי למד אַרדירוּשָלם‎ woNT הלך‎ roD nu S5 
multos an- ilr m ד‎ 2 Y 2 : -br הגו ו את‎ | e 


nos Períz ac 


TNzen ru») : FTO VEL לרְאורז כּמַהְרְחְבָּה‎ 


/ ; : דוע / Medi contra jk‏ 
הבר כי יצא CON TNDOY‏ לצא לקראתו : "ON‏ אלל 8- אליו ק' 
sem‏ א"ער הלו לאמר רות תשב נרושלכם | muez‏ 


- 

מרב 
d) Vid.v.3. e) Quid bi (fabri) veniunt ad facitndwmn?‏ .4 יש .25 , predictionem Ef. 15, 5. Ier. 5o‏ 
quo fine veniunt ? f) Hacexv.3. repetuntur, non modo, vtexplicatius dicantur, verum etiam , vt ue-‏ 
xus, qucm fabri cum cornibus iftis habent , eo magi: coní(picuus fiat. £) K. Salomoni prrgnans hzc phra-‏ 
ficit. aliud inmmperinuoluens, quam verbis exprimitur, hoc modo circum(cribenda : dsiecavmsit Iudam,‏ 
eumque humiliarunt vel deprefferunt, ?!4 0, , &c. Sicenim fequen: membrum aptius cohzret. bh) fec.‏ 
Subintelligiturenim Pron. "iN , feruiensloco Coniunctionis caus(alis wf.‏ .ןש 14 [6ל rAVi6sezi ,'vt,‏ קל 
Ec Nomen hoc modum , rationem, proportionemque rei notat. Alii: feceruntque illum fct virum vel‏ 
«d inflar viri, q«i &c. coll; Mal. 2, 9. i) lon. neqne fieevumt virum incedere f aiuva execta. cf. Mich. 1,3. $u&-‏ 
latio faciei lxtitiam ac paxrhefiam in genere notat, coli.Pf.3, 4. Iob. 1e , 15. C. I1 , 15. C. 32 , 26. Luc. 21,‏ 


e . 2 / . 4% c 
28. eius igitur negatio triftitiam , mororem ac defperationem & Ares» animi importat.cf. Iud.8, 2g. 


k) venevwatigiterhifabri. v.3. 1) adexterresdsmil«cornua. "Verbum hoc aliquem inzuoluit re(pectum 
ad gentium iflarum fecuricatem , ex cuius abf: populo Dei infultarant c.r, ir.15. coll. Ez. 30, 9. Terro- 
tt Yero non vanum , fed cum effectu exitiabil: intelligendum effe, 00666 adiectum verbum «d deiiciendum. 


m) «ddeiiciendum. Pi. (5) Thz. 3, sa. c£. Pf. 75, 11. 2) atteMenztius cora« nefario K faftuofo molimine. 


cf.1Reg. 11, 26.17. D(. 75, 5. 6. Metaphoraab animalibus feroGientibus & petulcis. 6) Xon. ad diportaz- 
dut eam. Vid. not. v. 2. P. 5. p) Vid. v. r. Incipit hic fertiwz: emiblem«. 4) c.x, 8. R»$alomoni 
idem eft , qni Angelus collocutor v. 7. & recle quidem. n&m quem vates v. 6. 42001677 compellauit, eum v. 
7. exe»ztem 06051015 , acque id ita , vt Angelum collocutorem illum fuiffe diferte ponat. cf. igitur 0.1, 8. 
&Wz.40.3- Y) fmn merfioni feuorex[oviws. 1er.31,39. Ez. 40,3. De fenfu & cemplemento huius vifionis 


.Obferuandum, proratione temporis, quo hzc prophetauitZatcbarias, proxime quidem innui zdificatio- 


nem Hierofolymz ac multiplicationem populi Iudaici corporalem, exitumque vlteriorcm ex Babylone pro- 
priedicta; qua promi fiones ron parum confolationis habebant pro popnlo Iudaice admodum hucusque 
adflicto. E: fic eziam re ipfa non inulto pofl tempore euenit : nam muros Hiezofolymz inftauranit Nehemias, 
ficuc fuperius ad c.r, t6.50tanimus ; populus creuit & per totam Cananzam diffufus eft, occupata non folum 
Iudza, fed & Galilza & regione transIordaueufi, quod vel Euangelica nos docet hiftoria; Eiras quoque no- 
vas dehinc Iudzorum coloniam * Babylone in Iudxam reduxit .ו‎ 7, 1. 6. (qq. Interim auguflius vtique eft 
vaticinium, quam memorati euentus, Ab bic jigitux adícendendo perei debecad vltimum idemque printeps 
complementum in Mesfia ac regno eius. Cuiufmodi anagoge prophetica Nofleo frequens eft,coll.Przf.$.o.Sic 
D.Kimchi, Conueniens cft, inquit, vifionem hanc fpectare nd dies Mexfiz, ficuti vifiones Ezechielis c.4o fqq.vbi 
metitur Angelus longitudinem ac latitudinem Hierofolyms. Ww. 6. 1) Quorfum tu vadis. c.c,10. t) ad 706- 


"tienduz. Ez.40,5.ApOC.11,1. ₪ ( ad videndum.h.e.vt vidt^s tu & alii ; vel (ec.Schm.vt videam. Dicit igitur,in eo 


fe efte, vt zdificet Hierofolymam, eoque fne teiminoi latitudinis ac longitudinis conflituat. x ( qpazta (q.d. 


fecxndum quid ) debeat eRe,Gen.47,8. 2, )המי‎ 6 TAa (9-16 09 ux (B- 0706. 65400606. — y. 7. 


3.) €um vero ecce (Ez.1,4.)4ngelss,qvi loquebatur in me,v.2.de loco fuo (e myrtis c.1,g.) exirer c.5,5.3d metien- 


dum Hieroíolymam,cuius perficiendi canía eum abeuntem víderat & cornpel!arat Propheta v. 6. Exit autem, 
non vcmyrtos f. populum fuum ab^undo deferat,(ed vt peculiari eius necesfitati peculiariter przíens efte in- 


,telligatur. Exprimitadplicationem curz actualem in Chriflo,qua Hieroíolymz zdificationem zctu adgredi 


tur,K proxime perfectum iri fignificat,coll.E( 51,5.it.Ier.4,7. X ( alius quidam angelus aliande exibat obyiay ei 
ad excipiendum exfequendumque mandata eius , a quo nutu füerat euocatus. cf. not. c. 1,2. $.3. 4) 
Dixit igitur Angelus collocutor ad enm, qui obuiam ei exiuerat, Et quidem pro anctoritate dicit, vt adpareat , 
eite ipfam Angelorum Domiwum feu Iehowaz v. 3. vid.iterum not.c.1,8. 5) cxire. ito protinns & dicito z Keg. 
4» 16, €) ad inxenem h»c , Iud.6,1e. Zachariam, quem iuuenili adhuc tum ztate fuifie , hic citulus probabile 
facie, Neque Deus alibi in Prophetis deligendis iftam adfpernatus ztatem eft.Vid. r $am.3,1.fqq. ler.1,6.7. 6 
-/1.5/74 : Tres prophetarunt pueri vel iuuenes, Zacharias, Samuel, Ieremias.cf. 1 Tim.2,11, Mictitur a. angelus 
ad cxplanandum Vati emblema,quod viderat, dum ipfe Angelus collocutor vrbem metiebatur.cf.Dan.g,16. A- 
p0c.17,1.C.31,9. d) pagos l.oppida campeftria (5) E(th.9,15.quz muros non habent Ez.58,1r. Diffinguuntvr n. ab 
vibibus munitis Deuc 3.5. 1 $am.5,2. €) Diuerfimode explicant.Vulg.a/:q: iuo (q.d. pev pagos, 20 modum pa- 
gorum)habitabitur.ct.c.9 5. 1061 4,20. Sic Q.Sal.Et Mais p. 1072.areumcentum fimiliter enarrac: dicit v.inquic, 
prz maxima hominum copia eam fine muris incolendam, Sed malumus ita: pagos incelez Hievofo!y 34,metony- 
mice ; 1. e. multitudo l. populus Hierofolymz. Quodita explicat Kimchi : extra vrbem habitabunt plurimi , 
quia non capiet eos vrbs , quamuis longior latiorque valde , quam fuit virquam , futnra fit : itaque habita- 
bunt extra cam multi in vici: ac oppidis campeflribus , fine muro,valuis & vectibus, quia fecure & &ue metu 
ab vilo homine habitabunt, ze quippe velut igneum murum habituri. cf. c. 1, 17. Ef. 49, t9. 2». 





Y. ai. V9M per Rbhia 1,2,53.6.9.13.20. JUN. per Makk.1. 1. Y. s. Hic demum Caput IL, aufpicantur , 
& quidem premio fpatio 8. 10. 14. 19. fine fpatio vero 6. 9. 11,1315. 16.30. X. 6. TY)NCY2 26 Thhir 1.5. 
perSakephg.a. ןז‎ per Mera n a. 5. c fus s. 
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in Babyioni- 
Cam captiui- 
tatem; ficut 
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Pm NM : ddr nec iud v. 
אָמר ְהוָה צָבָאות‎ n2 : orna יושבת‎ "om du 
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v g* Ud Mops Ere tus NONE vtut agnotci- 


Ij  musvaricini- 
um hoc vlte- 


rius cendere, 
הפטרוז‎ 
בהערוהך‎ 


Wy no22 y» 033‏ : כי הנני Sap‏ אַת"יָדי, עליהם וה 
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CN ovo push o a רגי וְשמְהי כּתציון כ‎ + Tras 
וחנוכה ^ יהוה‎ 


quam ad exitum e Babylone proprie dicta,coll.inprimis 406 מ6חזג8,4.5ז‎ nihil obftat,quin illum hic includa- 
musjidque 60 maris,quod vaticinium Zachariz totum etiam ad excitandum erigendumque populum ludai- 
cum (ui cemporis comparatum fuerit,a prz(entibus שק א)‎ ad futura ad(ceudens,& vicisía a futuris ad przfen- 
tia regrediens, aut ambo deni que artificio(e connectens.Vide qux v.6.de Iudzis ab Efra in «erram »ofthac de- 
mum reductis adnotauimus. 5)/wgite ergo Verbum hoc & celzritatem exitus (uadet,& morz periculum innuit, 
cf.ler.5(,6.Apoc.13,4. 1.6.6(ש‎ Babylonia, quz aquilonari:ipía quodammodo Iudzz,Iudzos per aquilonarem re- 
gionem Syriam abductos detinuit. Vid.not.Jer.t,t4. p) fecuzdwm, velyvel»t in qwatuer ventos caxdinales,hoc eft, 
in omues muudi partes.Ez.57,9. 4)Sch.expandam ves.lic promisfio foret,& cum priori hemiftichio 60 6666 , 
vt motuum exitus vel fugz,fumtü ab eo,quod velit eogDominus,fi exeant,ampli&care & augere.Sed quia rrz- 
texitum *ft,malumu; in malam interpretari partem;expaxdi,di/perfi ves; vt Ez.17,21,Pf, 58,15. Nexus igitur cum 
antecedenti membro hic erit. Iusfi vos fugere e terra fepteimtrionis,qnippe in qua potisfimum,ficut & ia aliis 
terris,hucusque difperfi & captiui faiftis: facite id ergo;cupie namqueyvs fiuls tandem ingenti alo £t,quo vos 
adflixi, xia fecundum quatur ventos &c.Ita Y") explicetiuum potius, quam cawffale eft.Quamodo vero in quatuor 
ventos Iudzi difperí fuerint,declarauimus fupra v.r. 0.11. v) Hese'inquam v. 15.10%. pra mittit; fdclazsage cor- 
13i ionis ac dicite el. s)c.1,14.17. t)celeri fuga eripete; ve ne venias cum Babylone in malorum parter.Gen.19,17. 
azIler.51,6. »)Vulg.qwe habitas apud filia mbBabyloni Similis locutio Yer 46,19.cf.nat.Num.21,25.E2.26,6.&c. V.12. 
x)Qxueniam, vt vltecius explicem,quid veftri czuffa & vobis in fulatiil facturus fit Dominns. y)c.1,3.4. x)Notanda 
hic venit maxime Perfona loquens,quz eft Iehora exercitwwz Deus,Deus Filius,qui exercicus 305611605 ducit c.1, 
£.in & cum Propheta hactenus loquutus v.3.7.ratione effentix Iehoua cum Deo Patre v.3.coll.v.2, ratione per- 
fonalitatis ab eo diflinctus, vtpote qui ipfum mifit v.13.1;.Hic igicur per miniftecialem Angelum loquens v.7.8. 
confilium gratiz,a Deo Patre fibi commiffum,Tfioni exponit, N2m,quod dicit v.13. 74 g iium s evo symeumm neam ]4- 
per genies,ut fpoliuzm feruientibwse fbi fiaat.Atem v.is.Evynnt viihi im popnlwm,t babitaboin medio t«i,neq; Propheta 
d^ fe dicere pote(t,neq; Angelus minifterialis;quod vero ibidem immediate fubiicitur,Et feztier,quod IebexaTfe- 
baoth miftrit שגל‎ ad fe,1n Deum l'atrem non quadrat.Adeoq; excellens locus eft de DcitateChrifli,& pexfonarum 
in Deitacis 06:10 pluralitate. «)Ion.Pof! gloriari qua promifJa eft vt «dducatur fuper wes. Katpicitur procul du- 
bie ad v.9.q.d.Non fufficit mihi;in Ifraele gloriam mauifeftare mear,in ipfis infuper gentibus uomen miki il- 
lufre faciam , vobis illas in (polium daturus, partim conuertendo 625 , partim vindictam ab. els fu- 
mendo.  Iegicur pofl gloriam h. 1. eft fuper 1. preter. gloviu5, fisnificando accesfionem ingentis cumuli 
ad gloriam, E. 4, 5 Sic 26 49 , 5. Deus Pater Filio dicit: Lexius fovet, pro dignitate perfomz at- 
que officii tui, effe mihi fzruum ad erigezndum tantummodo tvibss 14000: -- infuper emim 4406 teim -א]‎ 
cem gentiwm &c. Kimchiws ita counecCtit : אסא‎ fufüciet Deo, loco mali, quod in captiuitate 
perpesi oftis,bonum vobis in vicem rependere;fed ab hoftibus quoq;veftris,qui vos fpoliarunt,vltionem fümct. 
b)v. 13.15. CE 48516.& not.ibid.Mictitur autem ad/gentes illa:,vt panitentes ad fidei obfeqnium connertat, ab 
impenientib? fupplicium מ‎ 6 c)g.d.quod etiam veftri fit cauffaysam. d)tangens,feu,quis- 
quis ver tangit,i.e edis. Gen.a6, rr. Ter. 4 1;.RecteHier.Tacti,inquit,pro vexatione & iniuria accipe. 
e) tegit pupilla m()oculé fui.Ira D.Kizichi Pronomine reciproce fumto.q.d.F ffectiue feip( maxime 1zdit,nec n. 
Deus impune vos lzdi finet.$ed malum? ad Deü referre: pupillam oculi ipf?,(c. Xehouz T(ebaoth, pro quo habet 
Vulg.eculi me. 13 v.cum curi Dei (umà atq; tenerrima in cuftodiendis fuis, tum vindicte feueritatem ac certi- 
tudine, quis Izferic eos,inuit,col] Deut.32,1o.Df.:7,8.Deus hoc interpretatur fibimet ypfi ficri;,quod populo ac 
fernis fuis ft, coll.Matth.25,46.45.A€t.9,4. Yr.t3. f, Quoniam,fi fcive cupitis,quid degentibus illis factux* fim.g)«- 
gitatuy? ium raum סגו )מק‎ 6. eft atrociter cominantis,l.plagà inferetisE (.16,32.c.19, 16. h)Dicitur in ant- 
anaclafi ad culpam v.i2. à) Vulg. אל‎ qui feruitbant fibi. conf. Obad. v, 17. &) ותטיש‎ agzefcetie, ex 
eueatu promisfionis huius. c. 4, 9. C. 6 , tj. Ez. 5, 13. | Kimchi : cum eueniet hzc prophetia, nem- 
p^ in dieb* Mesi. l)v.1.15.0.4,9 C. 5,15. Ef. 48,15. Heic fe »zif]um dicit, ad pradicendum;fuperius vexo,fc.v.i2.ad ex- 
fquesdusm quz euentura effent. Y. c4 Quareizbila é lataye.cf.c.9,9.Ef.12,5.c.65, 19. Zeph.5, 14. Recte ;ג‎ 
Conuenientissmii efljinquit, totum hoc vat£cinill v.14-fin.explicare de diebas Mesfiz, quoniam dicit v.15. /44- 
iungentur gentes vmv[ta.Interim etfi maceria saudii adhuc tum fu:ura fuit,cum hzcZacharias prop*etaret,gau- 
dium cn, ad i lud ipfum quoq; temp? pe:tinui;adflictis Iudzisin angufliis leuamen, atq; in difficultatib" animi 
robur impe:tiens cf, Nch.8,te. »)ecce ego(* mphafis particulz in rem fntüra quafi przfenié deducit, certitudine 
pariter ac feftinatiené euentus innpens)ventgramg fum;egzo,inquam,quemrPater per tot retro fzcula vt לא‎ 
prom:fit.c.9,9. M 1b.2,5.P£.40, 8. c Matth. rc 5.1on.rezelabor.cf. Et.40,5. 0)6" habitabo i» טול‎ 181 velutin temple 
xeo,mauiteflaturus me tibi per aduenti in carne,per operationes & dona gratiz,tand«mq; in eloria.v.ts.c.8,.3. 
E2.43,9.Ioh.1,14.2 Cor. 6,18. Apoc.27,3.Kefpicitur ad vmbramTabernaculi ac Templá 2616161 Lcu.26, 11.13. Deut, 


4 


. ES 4 ; : 6 E 1 E 
12,5.Df.78,60. Ceccez»ne Lex.894.Si iam vera -0870/016( Inquit,pracesfiflet,non alius € 6 poft illam fi- 
eret mentin.atqui arca Domini uec requirenda,nec memoranda ((ub N.T.) erat Ier. 3116.--Quando Deus mani- 
fcftacur in carne,turn vere habitat in nobis.Dei domus non eft cabernaculum manu factum, 4 6%.7,48. 4 


.10 .19 .13 .19 .6:9 )3 1060 ]7 6אזק F1? fine Dag. 1.5. 7- 8. 21. lic fu. 5. Y.:0. V 3 1ND. per‏ .9 .יצ 
V. T rz. 3. pev Mak. 2. 5. 5a. 5. 53* 9 P1222 246% * Sophevim hic! notat Mf. impy.ad Pi.xee,‏ — .1.6604 
fücnaminaliter per Pace i.2,3.5. 6.9 - 14. 16. 19 - 23. & fic allegatur in‏ ל עבדִיר ה 7 .ץצ .10 
Concord, Hebr. Scd participlalicer "eciam veteres metaphrafte exprefcrunt LXX, Fulg. & 0 | ANTI‏ 
X2 ita t. 5. fu. 5.4 1‏ 














תריו 


f) pre copia homi- 
-»»"m;í(ecus ac tum 
frat, cum prophe - 
taret Zacharias, ac 
tempore  Nehemiz 
Neh. 7, 4. cf. iníxa 
€. 8» 4. 5» 

W. 9. £) Ege vere, 
me quis cam (ufpice- 
tur hoftium iucurfi- 
onibus —expofitam 
forc, cum fine mu- 
ris habitaturam di- 
xerim v. 8. ero &c. 
hymnwris igstws,quem 
fuperare hoftes nec 
poterunt, nec ten- 
tabunt impunt* 2 
Keg. 6,17. cf. iufra 
c. 8, 9. Ef. 25, 1. C. 
60,12. Prou. 18, ro. 
icem Neh. 3, 35. & 
1 5300. 25, 16. 2) %- 
diq&t eam tutaturus 

P6. 34, 8- Pé 135,2. 
&) 6 in. gloriam evo , 
h. e. gloriam meam 
confpicuam fum fa- 
€turu$, demonflra- 
bo me vt gloriofum 
Deum, meostutan- 
do, hoftes profter- 
16800, quod & ipfi 
Mierofolymz glori- 
מזג\)ס‎ erit v.1z. Ef. 4, 
2. C. ,זז‎ 1e. Pf. $45 
11. Pf. 85, 1e. Kim- 
this ad gloriofam 
Ecclefix protectio- 
nem inprimis re- 
ftringit, coll. Ef. 4, 
5. Ion. gleriefe ha- 
bitare facium Numen 
nel maiejiatem meam. 


cf. Apoc. z1, ir. /) 
vid. v. £4. t5. 
בש‎ 10.0 om) Htxus? 


bevs! v.1v Ef. 55, 1. 
100. przmitrle: /44- 
01471426 difperfis a« dy- 
cite ill«. Eft Celeu- 
fma ש)‎ excitafio ad 
"populum Dei,ex an- 
tecedentibus ducta, 
& in (equentibus (v. 
12. feqq.) confirma- 
ta. q. d. Quando- 
quidem ergo tantas 
actam certas Hiero- 
folyma promisfiones 
Dei habec, veftrum 
vtique eft, quotquot 
Mierofolymz  íalu- 
tem auhelaftis,miiTa 
Babylone ad eius &- 
'mDum voi protinus 
referre , vt bono- 
rum ipfius «um ipía 
"participe: fiacis. 5 
Ef. 66, 10-13. Kim- 
€bie (unt verba ad il 
los directa, qui Ba- 
byloue manferaót , 
nec dum adícende- 
fantinde priori vi- 
ce, quibus monen- 
tur ש6עוש6‎ ac reuerti 
Hierofolymam , at- 
que zdificare Tem- 
plum, quia tans adt 
tempu-, Q3am ien- 
tentiam reteílit qui 
dem -12וך,124724041,.‎ 
fi 6 nrescui parum 
tonuenicntem, quia 


4i- 


Wess. plofdinu- 
geni» cktein &c.cum 
lfraele in vnum cor- 
puscealiturz Ef.14, 
1. ad miniflrandum 
Domino, atque ad 
amandum סה‎ 
Ichoun*t , vt ferui 
fius fint c. 5, 3. 
€. Cohzret cum v. 
14. fuomilà 6מסגוב:‎ 
ac verfus 121. cum 
artecedeziibus. 0 
Ocnüium videlicet 
conuer(íloré:h — ax 
neci: dacz 5 
promiloni, wcbe- 
nefácium aduentus 
Dominici non ad fo- 
los Iudzos , fed ad 
vniveríos populos 
pertünere adparcar, 
q)cf. c. 6, 15. €. 8» 
23. 33. Ef. 2, 1. 3. 
C. 31, Ie. ₪ 52515. 
€. 60,5. 16 16, 
19. Mich. 4,2. Zepb. 
2,1t kc. r) € f- 
601, xque ac vos » 
mibiinpspwiwm. De 
affumrione populi 
Iíraelitici בן‎ 8 
,אופגעםק‎ alia: dicitur 
Ex. 6, 7. Leu, 5 
.גג‎ Deur. 27, s. Cf. 
infra c. 8,3. Fz. 
11, 20. 5) 03002409 , 
dzquam. Vid. v. 14. 
& not. ibid. :) Vid. 
not. V. 12; & 14. 


Y. 16. w) Et beve- 
ditaó't Mabebir u- 
dam זץ‎ 
Ex. 24, 9. Pf. 22, 8» 
x)tanquam go»ie- 
xem [»a71, Deut. 325 
6. j)itavi frt ac ma- 
neat porto I: houz 
fuper אוו‎ fanétita- 
15 , reductus illuce 
terra  captiuitatig. 
cf. Ex. 3, >. & not. 
Ef. 34, 5. 2) €* eli- 
£t porro, quam pro- 
prex peccata ipfius 
ad iempus reiecerat, 
electionis gratiae 
confzmaturus ei & 
continuaturn3 , c. 
1, 17. C. 35 X. 

Y. 17. 4) 5206 itas 
que ( 8) Amos 6, g. 
Kflmperstinus r2- 
iefaiicus , 1demque 
prophericus, vt Hab. 
2, 186. 2eph. x, 3. 
Silentium cflicaci:ee 
imperar, & ce:pfo 
dum imperat, fuia- 
rum prfdicit, vr 
vniuería caro Éuan- 
gelio Chrifti obfe- 
quens reddatnr , ac 
veaerabundo fileu- 
tio Dominaih, cui 
impie  cOniradixc. 
zat, tandem profe- 
quauir. 66 Ef. 45, 
3j... C. 52 , 15.. lon. 

Digsrs 
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77 


ג 


pro omnibus 
omnium ge- 
nerum, na- 
tionum , z- 
tarum , fla. 
6טמתטמז‎ ac 
fexus homi- 
nibus, Gen. 
€, 12. Ef. 40, 
5. C. 66, 33. 
Tí. 65, 3. €) 


Spa הקדש‎ PON 9 3920 imn 6m oa 
כִּיְוּשָלֶם: הס 5255 255 הרז כִּי נעור מִמטון‎ iy 

em mese tm MEO A‏ הרד ירי 
קדשו : vuRUY‏ אַרדיהושע הכהן הגדול 


PLE T m pA ו‎ i TAM 
t oto ror og לֶא יחו והשמן עמד‎ 92 TOT 
ויאמר‎ : 


quen. vel qnia (xcitabitur > velut qui excitatur aut cuigillat e fomno c. 4, r. coll. Fi. 78 , 65. q. d. fat 
mila effiuzerunt seémpora , Quibus (e quafi dormientem geffirnDeus, populum faum propter ipfius delicta 
negligendo , vniuerfam vero mundum in erroiibus fuis linqnendo: nunc tandem, excuffo veluc veter- 
n0, mulio illius quam olim fe manifeftsbíe, non modo 100215 , fed gentibus vniuerfis. cf. E(a. 51, 
9. Pf.44, 34. Ion. rexelzóiswr. d) nux habitaculo ]3 7:2, fué, ,ב‎ e. de celo Deut. 26, 15. Ier. 25, 
5. CAP. HL, Y. r.. €) 5024 videre ^ue fetit Angelus collocutor, qui equo rufo infidebat 
₪. 1, 8. €. 2, 2. feqq. Exponitur hoc cspite Esjbltza הקאולאאף‎ , quo Iefuass (acerdoiem (ummum vidit 
ג‎ Satana accufatum , v. 3. a Doxsino abfolutum v. 2--5. ad fedulim ofücii curam fub fpe communio- 
nk Aogelicz excictum v. 6. y. denique promífío Meffix aduentn contra quainis aduerfitaties cum )061- 
15 erectum v. g-.1o. Emblematis sutem ftopus is effe videtur, vt oflendamr , Deum fnterim , dum ve- 
rus facerdos iu carne manifrflaretur , cnius vnico facrificio expianda fores iniquitas terrz , ratihabi- 
turi 685 in gratiam populi facerdotium Eeniicum , lice: eius adminiftxos Diabolus, eb varios illorum 
nzuos, Deo inni(es reddere allaboraret: pergerent modo ftrenue in cultu facro inftaurando ; ceffuzum 
10 01% in bonurme , fruftra obnitente Satana , tandemque typis ac vmbris antitypum ac veritatem fuccef- 
furam. f) lefuam, fammum faceydotez: , collegsarumque capat v. 8. & facrorum mnctemporis przídem 
v. 7. Hagg. 1, v. Efr. 3, a. $. qui Jefum Chridum, verum facerdotem & nomine Szurauit, quemad- 
modum prior Lsf44£, coll. not. 106. 1, i. & offitio pontificali Hebr. 4, 14. c. 9,11. coll. hic v. 39. e- 
undemque & infra reprzfentat vt (rcerdotem ac zegem c. 6, n. feqq. Sicut & hoc loco , cum velut anti- 
flesin popu!o fuo (vid. Leu. at, 4. &not. ibid.) adiudicium ducitur, accufazvr, abfoluiter , fuo mo- 
do non obfcurum Salnatoris nej/flzi rypum 68010185 illum credibiie eft, coll. Ef. 52, $. 1 Tim.3,16. g) 
quem :amen Deut fingulari modo fanctificanerarLeu. 21 , ro. feqq. Quod& pe ipfum,qui populi co- 
ram DeomaediarorHabr. 5$, r. Satanas accufauit, populumerego torum fimul ille impetiit. b.) 401877 , 
vtrenm v. j. & propter peccata accu(ístum v. 4, 27 «oravit e dngelo Ithoua ceuiudice , fententiaimque fuo & 
Pais nomine dicente v. 2. feqq. — Vid. not. 6. 1, t, Ceterum Jdnvehse Ioue , inquic Fitring« ad. Apec. 
11, 7. P- 719-- quis erit, przter Filis» Dei , verx pariücipem diuinitatis? Edneenim in cxlistam glor:ofa & 
illuflris perfora , cri nomen Iehoxa comperat , prater verum Deum Abrahami & Ixcobi? eftne in 6816 per- 
fona prater Filigy; Dei , cui Pater Iundicinm cotnznittit in homines & ipfum Satanam , vtfic hocloco, prater 
Filium Dei? Ioh. 5, 21- Certeiza perfuaü fumus , /fsgelum Iehosam hoctitulo myftico in $criptura V. T. 
אעמוסם‎ Er. 3, 5. 6. c. 2j, 10. Ef. 6;, 9. tameuldentibus diuinitaris verz characteribus infigniri, vt vel 
01660 העט‎ fit, Deum gloriam (nam cum xox.-Deo communvicaffe; v«linhoc Angelo sgnof.endus & adoran- 
dus ab Ecclefta fit verus c7 propri»s. Fi/ivs Dei, quem Scriptura docet cve«tw»r ox effe, נממס‎ potefate 1 
fuperiorem , retius naturx dominum & iudicem , principem exercitus populi Dei, eiusque stdiatorem & 
intevceffovem apud. Deum 3 qui Mi-haelie LAychsngeli (uot characteres. Ds»a. 12, 1. &c. &) Satanas vtro , 
qui nomen ab «dxerfamdo & crimiwaxdo gerit, quod criminando piis apnd Deum obfiet v. 2. Iob. 1, 
6. C. 2, r. Apoé. I1, 9. 1e. [) flabat «d dexiva m &i»e. Pi. 109, 6. Rirume hunc in Orienralium iu- 
diciis fuiffe, vt aclor , reum (r*hens ad iudicem , ad dextram ci eflet , coniicit Cocc. 268. six. Cf. 
Dan. 1o, c ך‎ Par. a1, r. Tavnowiws : Quod Satan caufam accnfadonis foz fatis grauem praende-. 
rit-- phrafi il!a in2icainr, cum dicitur 0476 , nou ad fmniflrarh , fed ad dexirexi .א//10‎ Ad dextram 6- 
mim 05276 & accüfare iu Scripiuta dicitur, qui cauWam iu iudicio fouet bonam ; ad fin firam ; qui :a- 


]:m, & 16636 accufatur : vel , vt habet Gregorius , pro dero babere dicimus , quod pro 
fTasno péenfamus ; pro 0ע10םמ8‎ , ' quod defpicimut, על‎ ) ad admevfandwm ei ( 6 j velut ac- 
?un(aror rco Pf. 75 , 13. « 199 , 19. 19. vt fic Nominis fui menfuram 121480 ab adwev- 


fando dictns impleret. cf. Nom. E(r. 4, 5. Crimiuationis autem materia, qu& fueric, Scriptura hic 
quidetm non exprimit ; A. Sal. vero & XKlmcbi hanc putant fuiffe , quod YIofuz fiii duxiffent mulieres 
extraneas Eft. 10, .8ז‎ con:ra legem diuinam א"‎ 34, 16. Dent. 7, 3. $ic igaur conniuentiz erga 6- 
lios , cuius Eli prifco rempoxe zeus fuerat, 1 Sam. 3, 15. Diabolus 1000270 accufiffer, eo five, vt per- 
dere: Deus eum cum filiis, quemadmodum fimili fcopo Iobum cximiüswus quondam fuerat Iob. 3, 3. 
1v & Ion. quetn vide infra ad v. 3. Verum licet hoc admi«amus , Ioíuas tamen confiderandus bic 
venie nou in faa tantum aut filiorum perfona, fed totius popnli fui; (cuius ; fumus Pontifex, ca- 
puterat Leu. 28, 4. ) Huius igitur peccata, vt typus Chrifli Iefu, probabiliter geft«uit, ac ea propier 
in iüdicio diuino accufatus füir; vt populo vniuerfo factum fuiffe Zacharias interpreraretur, quod fa- 
€tujm vidiffiet iu populi principe Iofua. Wnde Ancelus, (enteniiama contra Diabo!utn ferens, Iéhouain 
vocat «igentezm Hiarofolyma v. 1. & infra v. 9. iniqwisagez totius terre abolitum iri promiuir. 
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ZACHARIA. CAP. 5. 3 
Suc P : D Lure os rtr. d 2 . 
hm השמן וער‎ a יהוה‎ SP? forro nim soie : 


ad flammam 
denuo poftu- 


Wm הלוא ה אוד מל מאש:‎ DpUTYS En Do rui 
וען‎ : pen יי הידק לבוש בנדיכט צואים ועמד לפני‎ 
^ : v t : :דיצ‎ JT T patus eft, iu- 


E B יר‎ P s 
הצאִים‎ eran אֶלְהָעְמְרִים 395 לאמר הקיר‎ ew 
zen uS דביע‎ "o MALE C S ד|ם:‎ + X - 
רַארז הִעכַרְתי מְעָליף עונך וחלש‎ vo vios voro 
ns zu e Mb E a ME rai 
"ראשו‎ my מַחַלְצְות : ואמר ישימו צנ טהור‎ qn 
T » S hz PT. Wd 


qum dum‏ הטהור על" "ראשו 3o»‏ בנדיכם 


ATA. s eo ו‎ : n 
: לאמר‎ yia nt quo עמר : ועד‎ mim qoot 6 
Tow EON תלף‎ 2313 CON ray rye האר‎ 7 


Oy‏ א Kt kk‏ משמרתי 


vare virerius 
C. I, 15. Dee- 
que,cum gra- 
tiam in eo 
commonftra- 
re ífuam de. 
creuit, obni- 
ti. cf. שוג‎ 
v. 23. 

Y. 3. unYve- 
flibus | fordidie 
(a) v. 4. cf. 
Ef. 1, 4. Prou. 
3o, 11. 5 
in gerere fta- 
tum  Mhabi- 


n 


tumque hominis fignifcant: per ferdid4s ergo reatum & petcata intellige, coll. v. 4. quorum illz fant f 
bolum, Apoc. 3, 4. ficut centra mutatoriz vel mundz iuftitiam notantinfra v.4.5. & Apoc. 3, 18 "E d. 
c.19,8. Ion. Qxod were ad Iofzam, erant ei filii, qui duxerenteuxoves , que nen erant E  riraninis 1 7314. 
v2. x)atque ita flabat &c. vid. V. EF Y. 4. y) Dixit Iehoua flanzibws coram ipfo Argelis. vid c 0% 
Ion. yai iflvantibus coram ipfe. x Reg. 1e, 8. coll. Hebr. x, 7. 14. Nam Angelus ille, inquit Kizrchi au ads 
rat, quam ceteri, achos mittebat. Immo tanto vtique maior, quanto excellentius, quam ipfi EPCUS ל‎ 3 
ditate accepit Hebr.r,4. feqq. quippe qui eft ipfe 7600006, coll. hic v.3- %( Rezevete &c- ה‎ Asa ois DES. 
té ei, vt eiiciat vxoves, que digne nox [unt facerdotio, e dezzo fva. Vid. not. v. r. Re(picit inter cH kí s 
18. 19. Verum remotio veftium (ordidarum potius notat ron imputationem peccatorum Bei ase t 
5, 19. ficut mutatoriarum veftium amiétus imputationem iuftitiz iniudicio diuino Rom. 4 6 + id 
TNCS 275 5. c. 61, 1o. 4) vid. v. 3. b) atque, vt intelligeret Iofuas, quid fibi vellet actus ilie 0 ce os 
ei. c) vide, inquit, vt ingens beneficium Iofuas digne apud fe reputet, neque voluntariis peccatis de כ‎ 
fundat. cf. Ioh. 5 , 14. d) ficit iam modo veftes fordidas, fic pariter 1742076 fee? (remoui) a te&c. no Pii nen 
vt peccatum non fit, fed vt non imputetur. 2 Sam. 12, 15. C. 24, 1o. ET.65 2: c£) Tob. tj. : is quidem 
onem twn , cuius fymbolum veftes (ordidz v.3. cf. v.9. Habebant enim typici Posufce ip Ge id 
cata Hebr. 7:97 f) G contra ve[Hiendo veftiui te , vel veflivi ie 21. v. $. Ef. 61, to. Ez. 16 5 Xn podra 
fec. Cocc. »nitidis veflibus , (1) Ef. 3, 22. quafi qux profcftis diebus exute domi feruantur coll ב‎ 
9. Mutator1as alibi vocant Hebrzi Iud. 14, 12. 13. Syr. "weflibus optims. idem fic v. 5. en c£ cu deti pie 
22. Recte autem Lon. initi; incommode vero, quod 2 o NCC E Pd cms 155 
3, 9. "Tit. 3, 5. Nifi t»iz interpretari velis pro tibi donatis. Ceterum ficut hic & v. 5. culpam ce . tia SR 
didis compararat , ita h.l. iuftiziamimputatam comparat cum feftiuis ac nicidis. Vid. not.v 5% 8 ה‎ 
1ב‎ Y. 5. b) Quidam hic continuari putant fermonem Ange i feu Iehouz : Dico des E 
co. Sed finis ver&culi arguit, prophetam potius loquentem efte. LXx. fignum dicti omittunt j dict wy cma 
cum antecedente oratione connectentes : Etizmponite cidarim.Vulg.& Syr. 67 dixit. Vttum ux Er 
grammaticam & lectionem authenticam Hebrzi cex:us, Probamus igitur qafcbii aab Ets: diio. 
Zacharias, petens mifericordiam proipío. Humiliter enim veuentis ac defiderantis verba oti ב‎ 
fequuntur, quam pro autoritate imperantis, vel inde cognofcitur , quod non directe ac diei aad 
, 


Poit; fed indirecte ac optatine, Poxat. Ita 7002 : q. d. Dixi 8ב‎ Angelum : poftquam przcepifli,vt, for 
2 ,vt, tar- 


didi; veftibus remotis , feftiuis ipfum induant, pracipe item, vtcidari PE IEIPOE: : 
mani Fac, vel iube,vtpomant angeli , qui tibi ו‎ v. 40 k) Syri idee ov da ue i)pe- 
diadema notat Ef. 62, 3. Iob. 29 , 14. & fic c£. 2 Tim. 4» 8. Apoc. 4» 4. Verum quod fi ב‎ 
effet Iofuas , rectius zitram pontificalem , Mitfzepherb alias dictam , quac facrum Ae OE 
frentifpicio ferebat, ixtelligsimus , cell. Ex, 28, 37. Leu. $, 9. efque nobis fymbolum fa ve di larim גוג‎ 
mis ad beneplacitum Deiin pofterum adminiftrandi, Kimchi: vt (ic facerdos magnus ; facerd הק‎ iT 
mitram folebat imcapitegeflare fuo. Sic Turm. cidariz tq. publici officii decorem ו‎ 2 veda ות‎ | 
tz iuflitiz fymbola refpicit; idemque F. Inzing: laudat , qui fic notat : Induatur Iehofua 6 ב‎ 
bus tum ad facerdotium recte pro Ecclefia perfungendum , tum ad fuam ipfius vitam fanéte i dons - ו‎ 
cendam nuece(fariis &c. itemque 4009/0297 , qui de Miaiftris Ecclefix loquens : Habent re I 
quxdam : vnum, quod Chrifliaaifunt; alterum , quod przpofitifunr. Illud, ל‎ SES ה‎ ; duo 
pter ipfos eft ; quod 5 prapofiti funt , propter Ecclefiam ל‎ pieni me ie unt, pro- 
iubente. 5) Kbmchi: prius tameniadseruatipfum, perhyfterolosiam. Angelus "ist JR AS Iehowa 
ferat, antequam ipfi mitram Zacharias imponi petiiflet v. 3. 4. Yon. e ivffernzt zm id mins n 
ga«mfacerdorio. Sed veftitus hic eratize beneficium eft potius, quam oficii debitum. vid ו‎ 
10196 4. 1/0084. v. 1. 6. 9) 400302 exat , ritum tanquam herus imperans , roban: 2 zt +. *») 
e Y. 6. p) Etobte[latus velcenteflatus ef! , erauiter &fetio ipfum adiu d 
45 a. 1 Rez. 17, 1j. ler. 11, 6. polítablatasnimirum veftes fordidas , redditasque puras ew v — 
Dominus fec. id, quod féxiptum 606 < Ecce famue fatbus es , 7 vltra peccavé , we quid fet tihi de monet eum 
$5 14. cf. Efa. 38, .פד‎ Rom. 6, 1 feqq. 4) Vid. not. v. x. y. p Y) d M. Iohe 
keluem: RR in i &lius, coll. v. 8. 9. vbi procul dubio Pater de Mesfia Filio Mesa 
2 qui M efupra c. 1, 14. fqq. 5 ) Iou, iz vis , que velia funt coram mt. cf. x Reg. 3, t4» 


Y. 2. m cwm Pfk 3. fec. Maf. Bvff. +. 7. ראב‎ per Malk. 1. 2. 3. 5. €. 91e 


Pn 


y. 2. 7) Dixit nt- 
vs Ichosia. Kectequi- 
dem Kimcbi, Is eft 
edagelus , inquit ; 
abfurdum vero 3 
quod addit, heri fui 
nomiue fficeum -6ץ‎ 
cari. Nunquam 6- 
nim fieri reor,vtLu- 
douici vel alius cu- 
jusque Regis lega- 
tum quis ipfo Ludo- 
vici aut Regis fui no- 
miue vocet. Sed vi- 
de qux ad v. 1. ex 
Cel. Vitvinga nota- 
vimus; א‎ cf. Iudz 
v. 9. 0) incrtpet Ie- 
houa Deus Paterfe,; 
Sata, infolentiam 
tuam, qua 634 
Xo(uam atque popu- 
lum. meum in iudi- 
610 Dei confurgis ג‎ 
efücaciter refrznan- 
do, vel, vt R.. $«l. 
habet, vt ne liceat 
tibi ante faciem i- 
pfius venire ad ac- 
cufandum hunc iu- 
ftum, Ef. 17, 15. Pf. 
9, 6. PC. 62, 31. Hi- 
eyozymus:; Dominus 
de altexo Domino 
(c£. Gen. 19, 24.) lo- 
quitur, non quod i- 
pít Dominaus,quilo- 
quitur, increpare 
non posfit, fed quod 
ex vnitate natur , 
cmm alter increpa- 
, verit , increpet ipfe 
qui loquitur. Hzc 
ille. 564 modeftiz 
admirabilis fignifi- 
cationem — infuper 
verba habent , coll. 
Iudz v. g. & Ange- 
lum hunc vt media- 
torem pro fuis iu- 
tercedentcem propo- 
nunt, vt fupra C. I; 
31. coll. Iob. 35,25. 
piiscrepet, inaxam. 
£Émphatica repcti- 
tio. 7) Pendet a No- 
mine Jehova. Ion. cuz 
placuit collocare Sche- 
chinam [ram ix Hie- 
vof. Keífpicitur adc. 
,ד‎ 17. & C. 2, 16. q. 
d. Ichóua pro diui- 

| tiis amoris atque 
imiferationum  fua- 
rum decreuit, Mie- 
xofolymam rurfus e- 
ligere; increpet igi- 
turte,' quod decre- 
tum illudgratiz ac- 
cufationibus tuis 60- 
maris interuertere. 
cf. Kom. 8, 71 35- 
7) bic, fc. Iofuas cum 
toto populo, cuius 
per(onam gerit,coll, 
not. v. r. s) eft vel- 
nti 0/2 ambuftus 
1. femiuftus , (3) Ef. 
7, 4. Àm. 4, Ir. $) 
€um populo fuo vix 
muper erepixs «b z- 
296, idque ex gratio- 
fo Deiconfiíio, quo 
Hieroíolymam rur- 
fusclegit: eum igi- 
tur, improbe, non 
debebas criminando 
ad 


1) 60:01 meam 5 


h. 6. quz cufüio- 
dienda ג‎ , uj. 6- 
diners, — At.ontig- 


nem i curam in fer- 
vandis Dei prece. 
ptis tam negaculis, 
dv am adfimattuis, 
€Xyrimit Gen. 3*, 
5. 258: 18, $5. c. 
12, 9. Mal. 5, 14. 
4 oeiimyI dn 1 6% 
velreees 10702107 »e- 
&m. low. eor, qwi 
minilvraxt ia doma 
f«aécinavit imei. k- 
xis צפטמותום]‎ 8 
& in(pe&tos domas 
mex. ler. 29, ג‎ 5 
Cf. anaiogom pro- 
mislionem Ter. 15, 
79: At Tay$. pe£ 
0900802 Dómini in- 
06111466 201878 kccle- 
תובש‎ vel d&mum [= 
1240115, col. Num, 
12, 7:5 Hebr. 5, 2. 
x) cuflodies , (c. cota 
fociis & collegis tvis 
v. 8. facerdotali dis 
gnitate fisiyébis, y) 
אש אוה‎ , iutering 
atque exterius Kfa, 
1, dh:  % ( 709 44- 
20 tibi. Qvzt in prios 
11 hemifüichio prz. 
cefferunt, funt pro- 
miifiones quodam- 
módo 262260265 ac 
temporaleí ; hxc 
véroczleftis & 14 
ferna. 26 fec. Küra- 
thiwms piius hemi- 
füchium habet p;o- 
faBn,; hoc vero de- 
mum 2295000 , hoc 
inodo: $i.. 270014 
veris, € 6 --ruftodi- 
vere, €7-. indicaue- 
Yi5-- 1870 dab0. 74 
xum prior ifla expli- 
catio פ818%:ות‎ 6 
propter particulane 
DAP qox inhziu:- 
modi propcfitioni- 
bus apodcín faceré 
felét: 4) ambulan- 
105 , verjantes. בגל‎ 
מזג1)‎ , vt tu tuiquée 
ambuietis, Part. 4 
Piel , ג‎ 
punctis. Quod 8 
displicét , expona- 
1014 ץ‎ Nomen: da- 
bo tibi e»ibulationer: 
(1) £c anomali2 
nulla eft. Senes : 
Angelos cib: cemites 
26 . defenfores ad- 
dam, vé a Satana fis 
tutus v. 7, 706 345 
8. Pf. er; rr. Hebr. 
I,14. vel potins : 
faciam , vt commu- 
nkonem habeas cure 

fat - 


| Mn E Imar 
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farctis Anze- 
lishifce; id- 
quein 0 


Dn unns 


si yov‏ יהושעו הכקן הגרור" אַתָה Ty‏ היּשָביכם 9 חן 
T :‏ : ד הרד coll. ebr. Baur - oU‏ 


12,22. Matth. 
13) I9. C. 21; 


CDU TON 3D gre מופת המרז‎ VON» Ti 


e. Ion. Pim s ti rn Tow) l3 : HX 
Euer sq יהושע ער"‎ 390 ri) שר‎ jo הגה‎ nainoy 


vum vefüfciia- 


אהרז 


bo te , € dabo tibi pedes exnbulebtes inte Sevephimos ifloi. cf. Àpoc. ךָ‎ 4i 8( imtev 2400 bes , v. à. 
fc. Seraphioos & Anzolos miniüirantes coram Deo , quibus fesfio nulla eft. 4/2000. 516 Medrafch Tilliz 
fol. a. a. confert Et. 6, 2. X. 8. c) Owuefo vel velis , inquir , wt amoris adfe- 
Ctum isfinuet , ex quo bene enpiat Iofuz , atque, vt bene cupienti aures przbear, finccre hortecur. 


cf. not. € r, 4. 4) o Sacevdes zagze vi 1. €) t», inquam , (7 focii vel college 201.60. reliqui ג‎ 
cerdotes. f) fsdeztes coraz te , vti coram 00610:6 difcentes vel auditores E(. 33, 18. Fz. 8, :. AC. 
גב‎ , 3. cf. Math. 33, ». Erat iziiur fummi-facerdosis , reliquos vt juniores inftituere. +( LXX. א‎ 


Ar. "wivi mivaculwóm "vifwri vcl videwter. Sic Yen. digmi funt "viti, quibus fnnt whivacula. Sed hcc r&- 
motius paullo eft, nec nifi cGacte ad contextum noftrum quadrat. Equidem Ef. 2, 18. Chriftus at- 
quc diftipuli eits dicuntur facti efle i» 4מ2]‎ ₪" prodigia; X Dauid Pf. 7r, 7. queritur, fe multis z- 
ftar- prodigi efe : vbi predigixo dicicur , cum quis adaeifcates adeo fingula:fs ac incentuetas habet ; 
vt inftar poitenti alicuius vniueifis admirationi & fpectacule fit 1 Cor. 4, 9. Quomedo fi hunc 1c- 
cum luberet accipere, fenfus forec: 44di 10/13 cum feciis tuis folatif ingentis promisfionem , quz 
vobis ad lewicndum przíentis miferi dolorem mecefiaria eft , 4xeríam ) 2rpümentum azttemtionis a 
proprio ftatu, :s quo vtique folatii egentes fint) viri prodigil, i. e. prodigiofi flatus ac porterti ir- 
flar , tecum fun: i/i ; 498/80, vt folatium ipfum exporam, ecce ego dc. Et reuera adfictus vti- 
que eo tempore face;dotum erat flatu: : fed nec populi quidem ftatus melior erat; vt credibile vix 
fit , facerdotum inprimis miferiam vt portentofam hic Deum depingere voluiüe. Magis igitur nobis 
arridet Cecceji explicatio Lex. 3:5. Viri portemti [wnt ili, iz quita imiribm aliquid vel infelitam fit 
quo excitentur hgmiues ad cogitandum de promisfienibus mcis. Et in Comment. ad h.l firi ger- 


fémti f«nt, h. 6. Ego illos dedi populo I(raelitico in fignum & Qoéneci confili rae, — fyfiinent fe- 


£wram Filii mei. adumhrantipfíius facefdotium. ^ Cf. Ex. 7, 9.3. Ez. y?1, 6. c. 24, 14. 17. $ 
Par. 32, 24. n fequentibus certe de(cribie Mesfie facerdotium antitypicum , inprimis v. 9. Idem- 
que lofuas c. 6, ir. feqq. im duplici corana , pariter vt typus ac fignum Chrifli fiflitrr. b) fer- 
מא‎ Tim. Recitst enim Ansclus , feu Filius lehonz, Pattis de fe vexba ; vt fupra ad initium v. 
7. Obferdamimus cf. Pf. 2, 7. &c. & not Ef. 41, r. C. 531, 13. idt. Pf. 4o, 9. i) Gerveh illud , 
Chriftnm,; 601 apnd Prophetas hoc welut proprium nomen eft c. 6, 12. Ef. 4, 2. Ier. 33, 5. €. 33 5 
Ij. fumtum א6‎ vesetabilium f. plantarum regno Pf. 65, rr. ficuti fynonyma Chrifü fr&éPws ?66 E(. 
4: .ב‎ vamme deidruneo 1א]1‎ & fuürcwlme de vadicibus cius c. דד‎ , 1. temer vare de farinitate cedri. Ez. 175 
.יב‎ & vits oh. v, r. Recte lon. Mesfam, qui vemelabiiwr. eio ה‎ vbarbawel Comm. ad h. 1. Ger- 
Ten ,inquit , eft Rex 2101034 , qui fuper Ifraelem regnabit. Et fic mula Mebrarerum inierprctes 
apud Kiz;hirzm , quibus vero deíextis, ipfe cum Kafchio $4orebabelez male interpretatur, quippe qui 
Audum (vt ipfe fateri cogitur) iara venerat, nec dernism adducendus erat, quemadmodum b, ]. mra- 
dicitur. Ceterum LXX. Ar. Syr. & Vulg. vertunt: erus 7008 Orienitim. vide not. ler. 233, $. & 
infra c. €, iz. Vt autem explanatior hwius obiecti promisfi defcriptio fec. tot:m contextum cua- 
dar, ex antecedd zqme ac conteqnentibws fupplendurm nonnihil 64 hoc modo: Adducturus fum fer; 


vum meurt Geryez, eum fc. cuius vOS interim typus ac figp&» eriti$, quemque 1013010 veftto vt -םג‎ 


gularem Japidezt (afpicere debetis, coll. v. g. W. 9. k)Pro explicatuo accipimus. 086- 
)קת‎ , vt viterius 000006 , qnalis fit ille Seruus meus Gert» v. 9. /) excitat ad attentieneim , vt 
Ef. 50, 2. n) quartum «d lapidem ifm , quem modo Gerzeo appellaui. 67000. 10601. Proph. p. 
423. Lapis hic, inquit, finc dubio Chriftus eft, 601. הת‎ 1:8, az. Matth. zr, 42. Ef. 323, 1$. Sic 
Hicronymu: : €hriftus-. dicteur -- l«pis 42/4074 , quia populum vtrumque coniuvgat, & duos pazie- 
tes iu vnam domum coníociet. Hic non credentibus lapis fcandali eft. 66 Ef. 8, 14. & Roi. $9, 32.33. 
Ceterum quod Lapidem vocat Chrktum , id feciffs inprimis videtur ex cccafiene fundationis & frc 
€urr Templi, in qua hoc ipfo tempore Iofuas cum 200042016 & popnule Iudaico occupatus erat. 
& fic infra c. 4, 7. Vid. Praf, (6. 1. 5) quem, dum venturum promifi v. $. hoc ipío dedi coram 
lofwa, h. e. eum ipfi propafui continue refpiciendum, tanquam lapidem fundamenti. 561, bene Gmrt. 
ler. l. c, Ponitur, inquit, in confpectu Icfux Iudzorum Pontificis füaxijei , vt ab 60 agnoftefetn£g 
& pro falutis petra haberctur. 0) i. e. אל06‎ te, coll. v. $. Nam loco Ptoncminis ipfum Nome 
quandoque redit , coll. Num. 27, rr. p) fuper vel iz lepide itum wm fune &c; Ita incur Dy 
obiccliuum eris, fignifcans tendsntiam feptem cculorum ad ebiectum fuum feu lapieem:; Alii; 6 
mor videbimns, (ubiectiuc: fwper vcl in lapide ifto vno (unt &c. 








per Maáhp. 3. 3. 9. €. 9. 1940. fc‏ אתה :ית "UU Sic noftri cum 040460 fec. Ma.‏ .2 יצ 
fa. . incommode ^ l'propter fenfum. :‏ 
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ay *‏ איש א שריעור משנתו: ומר ON‏ מה אתרק 


SM 7 Y & yr dt. 
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fpiciet. Pof'e- 
riorem v.fen« 
ten:iam fouet 
Kimchi,cui 7. 
ecnli funt 
obfernationes 
C333 2UP9 
ל‎ 
preslte a Domi. 
20. Éancdem- 
que nrzfert 
Ccl. Y:trisga 
ואמר קרי‎ 
a , Comm. ad 4^. 
עס ב‎ | poc.5,6. Sunt 
enim bi ipfi ocu!i Iehonz, qui c.a, 1o. Lapidezz (la*2i dicuntur vifuri: & vt masis intelligatur, Proaidentiam Dei 
innuljadditur: Oculi Iehone fust difcvv[uates per vniuer[um terram.Ocu!i nimirum fust(ymbolum yrovidenciae 
diuinz, col/.infra c.9,1.Deut. 1,12. 82. 1, 18. E lr. 5,5. qz (upponit Ouzifcientias Pz0u,5,21.C.15,3.C.10,13.Septezavi- 


"4 Vero nurmoras (ynecdoch:cus (epe 60 pro pluratiuo & pertectioais Len.26,21.Prou.24, (6. $i igitu: Lapis h.e, 


Meilias hic teosfim confidezezur,X excra Ecclehaim cuins zdificium ipfe rauqyuam angu:aris füflinor | fe- 
pter os«li fienificabunz Providentiam Dei Patris fpeeialisfiman,qua Chriftum profequuturuserat, vt felicicer 
cuncta expediat Eí 42,6.fin complexe fumatur cum corpore vel Ecclefia (aa, iidem fignificabunt fimul preoui- 
dentiam vniueríalem pcr vniuerfa Ecclefia ccmporum inter nalla & ftatus, vti Apoc.s,6. 2d quem locum vide 
fis C-1.Vitringam. v)Vulg.celabo fculptuvay eius; quemadmodum 613-0165 ac ftatnarii /apides (culpunt,vt va- 
ria: in illi- fienras ac ornamencza exprimant.Ex.32,9.:1,3 6. 2 Dar.3,5.15.i.€ faciam, vt Layis ille quam ornatisf- 
mu: euada:,X qni Iudzis modo lapis offendiculi ac reprobatiovis fi.ecac,mox fiat electus ac pretiotus rDecr. 
2,4 -7.cF.-ot.ex 77.78% ad N2.43,15. Ion. vifioner eius rexelabo.q.d.faciam, vt fuo tempore adpareav ac m inife- 
ftecur,coll.Ier.',t4. s) $:2illum promistioni:.Hof.ir,i1.Hagz.2.33. 1) Vulg.& 108.67 axferez. auafi & trar ficiuum 
eifet in Kal, quod alibi conflancer neutrale cft recedere c.14,4« Tof. 1, 8. ficuc. /]ר]"‎ efbsenerti X vedvcere, At LXX. 


du ; rco, qued metaphrafles /fr.reddidic perquiram .Xta cf. Ar, vua veliqnias ukavszm quafinit legitwe de 
vite faz; X Mebr. [PT Gen.3557.quod LXX.verterunt MT TTE השא‎ e$. Syr: harmonico או‎ 


expresfic, quod cum palpabo,cum perferuiabor(ve valesapud Syros)exvoni poteft. Senfus ivitur hic procul dubio 
innuicur: perquirantita vt non reperiatur amplius; omne namque peccatum 44/6060, Ef.41,12. f. te; T5. Cocc. 
/Kex.£50.exiftimans notionem habere a cognato. If, expoxic ab/leygam.qued clarins illuftrac schwIrenius A- 
nimadae; 8.i» V.T.p.532.0bferuans (9*73 pro UJ?) fienificare palpando mnanwm ducere f? pev aliquid,i,e delere s 
coll.Ar. לש‎ vel כלרזרץ‎ (eex The bla(am)deleve,ebflevgere.sed quanczutmcunq;diff ntire videantur interpretes, 
exioliziones tn.eodem recidunt. s)Cuius rci typus fuerat ablata ab Iojua iniquitas v.4.cf.Dan.9,24. x)terrail- 
lits. וקה‎ TEC). Kftacliticam ergo terram videtur iRuere, ad cuius incolaspromi!a redemtio ac falus inpri- 
mis p-rtinuit A€L35,26.c.12,46.Rom.1,ro.Exc!nfiue tn.hoc nequit intelligi, coU.110h.2,». die va0,h.e.femel pro 
femper,fc.per vnicam oblationem Chrifti,cui aliam pofthac (upezaddi xon erit opui.cf. Hebr.7,27.c.9.25- -22.€« 
10, 1.14. 1 3363 caligo eft, um fe fcire negat Rafchi,qualis hic dies innuatur. X. 1e. 'edueceb tis (inuitabitis) 
"inque. z)ytcamquille ac fecure habicabitis inuicem vt olim fub Salemone 1Keg.5,5.cf. 2K^g.12,31. X quae notaut- 
musad Micb.4,4. CAT.IV, y.r. bj Poffea vexevtit.Dubium mouec Hieronymus: Qu: abierar, vt zeuertecetur ע‎ 
maxime qui loquebatur iz Propheta,& absq. eo,im quo loquebatur,cffe non poterat? 0 
humana 'ragilicas (uze relinqu:tur imbecillitati, Dei ג‎ nobis & angelorum eius auxilium abire 6 6.1600 cft, 
er5o & Propheta ftupore maguz vifionis attoni*us tota mente torpebat, & clarum veritatis]tmen videre non 
poterat: vn.le a vifione praecevitea fu(-i*acur ad aliam vifionem,quaf de fomno eu:gilan:,vt videat,auod claufis 
0cul:s non videbat. Hzc iile. Poffet alioquin idiorifmoss hic facuiyvexertit -ac fufcitauit me,pro vefefcitauit mes 
ficut c.5,1 venerti ato;lexani oculos,pro rurfus leuazi. c)v.4.5.vid.not.c.n 9. d O9 ]₪/ 01 experzefecit me, ftucoxe 
& admüratione vifi nis praetezicse velut ecítacico fopore oppreífum.Cans.2,7.c.3,5.( 01l.Dan.2,18. e evcitagzv cx, 
17.X0b.t4,12.f ) « f^»*0 fue Gen.28,16..— V. 2. g) Angelus Zachariam-- ntervogat,qnid viderit? vc ilio re(;onden- 
te K ignoraote, & fcifc cante quid ceruat,atq; dicente, Qvid funt bez, Domine mi?v 4 ג‎ diamu: 2b 66: Hoc efl vey- 
bom Doinini Kc.v.6.Hier.Cf.c.s,2.Ier.11.13.X not.c.24,5. h) Et dixi. Yca habet Kri.Atc Ctbib legit ato; exponit Hil. 
pastiue in Nipha!,velat imperfinaliter dictum: e^ diclum l.vefponfum ei a mes co 1.Gen.22,14. Kizch.v.explicat 
תופה ]ד עזגה פע‎ Scripturz de Projbeta יטוש‎ ccrta perfona: £t dixi) Zach. ijc.1,8. 8 Candelabruz: avveren quod 
ad vaiverfratem ipfiusi.e.quod cotum aurum erat.v.tt.Emblema hoc ouintem cftvideturq;oblat ef P»cphe- 
tz occafione eius,quod aurea candelabra in Templo, iam inflaurari cepto, repr fita fuif «t, coll. Przf 6.10. & 
EK«.25,11 (eq3.iPar.4,7.Hebr.9,2 Notauda funt a.Emblemotis J.Partes & forma,IH.Senius Neuteum fine cbícuri- 
tate eft. Decls-abimus igitur verbis Cel /3:7iz2« Comm.in Apoc p.615.fq.Zachariz,inqnicobieitz fuerunt dve 
O!te, pev geminae: t«bosin quos duo erum maiores rami vtrinaz inflexi erant, vecexs e£ewz,in ipfis illis bie |q. 
pxelis exprimendil, magna copia fhbmin-ftrantes Candelab:o feptem Lempadum auveo, quod ip iu vifu exhibeba. 
זג‎ ínte; oleas m*dium. Ta45i nimirum bini,in quos וט שי‎ in *rela maiores illi bini rami c lina. excutiobant, 
dc£ercbastur in mainsaliquod Zus,quod Leeythem (Lenticula; appelies licecoleum in tubis expreffum recipi- 
ens,quod erat fapr» Cewdelabrus ox quo vafe f.di'co elewgm oer feptem א;‎ 20/01 recta dcfluebat in quamq; Cande- 
labri Laipzdezi.- Emblematis huiusnoncft obfcurus fenfus.Cazdelalrug eft Ecclefis. Olee hz iurant Spivizum 
$.vt Viquet ex v.&.dona & gratiam fuam cum Eccl«fia cofhünicaatem per »redisem verbi Dei; diuifi in libros P. & 
,N. T.Due iliius maiores rami (.Terziitrs (4nt primo qd.& przckpuo fen(u Prop^eie & JApefloli; pex quos Spiritui 
Sancto placait gratiam (iam inEcclefiá deriaave ;deindc etiam omnes veri & &diEcclefiz dectorey & recto: es, 
qnibus Spiri:us $. in Ecclefia faa xdificanda vel inftanranda vtitur , qui Spiritum Chzifli in fe habent.Marc.9 , 
$9. Kab'p o azuatur X mouentur. Tubibipiiu hoc myfterio fignifcant duo illa in&rumenta | per quat in- 
fticuriones Miviftrorum Dei fr:afevzt & parantur ad communem Ecclefiz v(um, Predicatione m evaleys 
& foipimvam. Traafeunt autem , vt dixi, ad cowmwaemr cwn Ecclefie : nmod hic aduribratur per 
Difo«m &ue Pas malws, oleum excipieus. dcquid eaim 076 pradieatur & fcviptis cun'gatuv , -- velut& 
iu commune aliquod va conticieuz , X 158016 -- quod f: per canales fiue twbelos piinoves , ex Lecytho in Lapr- 
pades defzendea:es : per quos hic commode intelligas omnes anima pix & benein Deum adfectz exer: itatio. 
ne», méJitationss , là»ores, per quo: tanquam per 770004 , ius fingulares Crcdentes , fiue Credencium cetus, 
qui pec ל‎ ides Cazilelabr! isarantur, comm ces 11/05 Eccle(iz & Ersditorum. profectus sn fe transferunt 1 
nurrimea:um /£Jei X incremeatum cegaitionis fae , quo alii: commode »rzluceant in caligine huius mundi, 
U) € lecyeliss C lenticula elus. Vas votwn dot, oleum. quod continebat, ad lantpade: feptem per cubulos demit. 
cens v.3 67 Io5.12, 4. Rad. 1*3 volzii: rotunda enim velsiilia. 1486008 reddidit Syr. force quod laucis 
vel hemifphzrii inferioris caui figirim haberet. Y . 
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q) 11/00 אולכ‎ ocu- 
los hoí(ce exponitin 
ip lapide tq. fub- 
iecto «fle. Sunt au- 
tes fecundum ipfi- 
. us hygethefin, de 
quiu: loquit»r E- 
faiasc.1,2. Weqei- 
efcet fayev ewm Spiri- 
£55 Dogini , Sprvitis 
fapiemia &c.1ta con- 
צוש]‎ 1002+66 Apoc. 
$,6.vbi Agnu; (Chri- 
flus ) lezitut repra- 
entatos vt 7. ba- 
bts ocolos , cum 6 
explicasoné , 4i 
feni 7- Spivitue, misfé 
10 veiner[am teryanm. 
E:fic Cel.Mtius: Ke- 
velaiur Yotruz. Chri- 
flum -fore — fünda- 
. mentum Ecclefiz fo- 
didum feu Jap:dem, 
cui fuperftcui ea & 
tuta efl? queat, cuna 
3. oculos habeat, & 
profpicere (atis pof- 
fitomnibus. Nzfcio, 
zs hncreíerri etiam 
debeat Jon. S«ger-- 
fent feptem oculi cav- 
nentes ipfi, (c. lapidi. 
At píeci jue, vcdixi , 
Xapidem von pro 
Tubiecto,fed pxo eb- 
1640 7. oculorum 
habent. 76 5 
quidem illi, מש‎ 5 
- videtur , :( quia fe- 
quenti etiam hemi- 
ftichio cura obiecti- 
wa erga bunc lapi- 
5 , non fubie&ti- 
גץ‎ 31015, de(cribi- 
fur, 2) propter pa- 
*alls'ihimnum c. 4, tr. 
vbi fejte;r nes oculos 
J Sdem Angetus effe di- 
> vicIehouz Ptris, & 
quidem. d//cevfentes 
סא‎ v»burfam.cter- 
קלא‎ ficat hetc fpeci- 
alifiiae fuper Lapi- 
d^m dircéti przfen- 
tantur, Verum in 
-hoc diuer&ü funt in- 
terpretes , quod 7. 
Pculoshoe'cé, lapi- 
dm refpic'en*es, a- 
וגך:1‎ 866160 czibu- 
unt, &lii vero Deo. 
Prius placet Cecceío 
in Cómm,. vbi ita : 
Promittit, fore vt 
ad eim lapidem fe 
601676306 7. oculi, 
h. e. ₪85: Ecclefiz v- 
niuer/alis ה‎ 7. pert- 
edis, quas A»ocaly- 
pfis (vid. A»0c. 1, 4. 
íeqq.) ex Prophetis 
V.T. artifiiofe di- 
ftingzuit. 164 Gurtlev. 
Theol. Proph. 425. 
In vaum lapidem , 
iu guit, ocnli (eptem. 
Eccléfa per. .eim- 
po2tàp^ft addaQtió 
nem ferui 6Germi mis 
v.3. elapfuca, ocul?s 
fe invnum Ieíum 
Cixifltum 111266 , a- 
lium Doctorem vel 
Saluatorem ugn re- 
fpi- 


»n)v.te. 60" y. 
m) l«cerna vc) lampa- 
des cime , (c. cande- 
labri; h.e. vafcula, 
quibus — ellychnia 
cum 0160 infunt. cf. 
Ex. 235, 57. & not. 
Num. 3, z. 9) feptem 
«c feptem. Diflribu. 
tionem efhcit repe. 
titio, coll, Gen. 7, 
2. Tubuli ergo fec. 
Wafchiun , non fe- 
pie? pro vniuerfa 
candelabro, fed fe- 
piti pro fingulis Iu- 
cernis fuerunt. ם.‎ 
10000: (i) Vulg. i»- 
fufovin 5 a pv f»- 
dit: quia lean: e 
lenticula in lampz- 
das cubuli 101 ivfzm- 
débart. 


Y.3.9) Buaaf- 
ten olea. v. 11. Apoc. 
11, 4. Omittuntur 
hic uennulla in vifi- 
onis huius 1100213 , 
quorum infra v.1iz. 
txplanatier atqne 
diflinclior mentio 
ft: vidclicet duo o- 
learurm ?4782 (eu tey.. 
shites 011015 pleni, i. 
temque due 
mons feu txbi 
"aioves , per quos 
oleum de vtriusuis 
rami oliuis expref. 
fum in lenticulam 
defluebat, vide fu- 
pra v.£. hiftoricams 
totius émblematis 
enarratieneém ex 
1107814 datam. +( 
ixxta illsd , fc. can 
delabrum v. 11. 0צ‎ 
prie fuper ipfum , 
quia ad lacus cande. 
labri ita ftabant, vt 
fuper illud decera 
quadam altitudine 
e€minerent. v. 12. s) 
vid. v. 2. £) vid. v, 
17 


Y. 4. ₪ v. x. g. &) 
Quid hec fibi volunt? 
q.d. Vidi quidem 
hoc omne,maznum- 
que ei myfterium 
05686 intelligo; fed 
qualehocfit , fate- 
Ormeigsnorare: cu. 
pio igitur a te infor. 
Pari. c. I, 9. c. 2, 
3. Apot. 17, 7. 


Y.5. ») v. 1. 4. 
K) vfnerge efc? 
Prius 
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um explicet , 


juterrogan- \!‏ 
opi 6m‏ עלישָמאלרה : אע ָאמַר אֶל הַמַלְאָךָ + כ 
הדבר 2 לאמר מד אלָה אַדני: ויען המלאך הדבל ה eec‏ 


apertam at- 
que iugenu- 
am, quz mo- 
do fequitut , 
intanto my- 
fterio eliciat » 
eundemque 

ad eradendam 
huius e mble- 
matis expof- 


עד כאן 


No מְַהָמָרה אלד וָאמר‎ rp Mn x האמ‎ D» 
6 bsaerbw ni 321 ru, אֶלִי לאמר‎ ron p : אדני‎ 
m "ON mTt2N'S n53 ולא‎ n a wb לָאמר‎ 
7 למישור‎ nw "o ord ְבְאָוֶרז: מִיְאַתַר הר‎ 
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tionem faciat attentiorem. Sic v. 13. Ez. 17, 12. Y. 6. «) Vt igitur isuorantis tnz l'ubseniam , 
& , quod tibi inexplicabile myflerium eft , rogatutuo interprcetér, 710060 067200: 160006 , croblemate ad. 
umbratum. b)ad Zorobab:lem , populi Iudaici principem , in templi inftauratiene occupatum, folatiique , 
ob maximas, ו‎ conflictandum erac , difücultates, inprimis indigum v. 9. 10. Hagg. 1, X. 10 
4. 5. c) Pequaquam viribus Ez. 17 , Y7. ₪" nequaquam vobere Ef. 10 , 13. fc. preprio, quale Zorebabel cum 
fuis vix vllum habet , fi vel magnitudinem fufcepti operis ac difficultatem , vel aduerfariorusa potentiam re- 
fpexeris. cf. 15am. 2, 9. Df. 147 , 1o. .זז‎ ER autem hic 400707602 , fupplenda et v. 9. in hunc vel fimilem 
modum : »an&« Zovobabelis dom» hauc , quam fundauit , perficient queque, d) fed fpiritm meo ;. fc. adfiflente 
Mage. 2, 5. informante Ef. 3e, .ז‎ xoborantec. 42, r. totumque negotium dirigente; promouente, fe. 
liciterque confummante, ringentibus licec iuimicis. Ef. 54, 16. Job. 312, 8. 2 Salome: Spiritum méum 
dabo fnper Darium , vt przcipiat vebis zdificationem Templi, & iuuet vos tritice, vine; oleo, lignis, 
neque indiseatis hominum auxilio , coll. Kír. 6, 4--9. feqq. zfpplicatio Etmblematis fec. 140%. hzc eft: 
Ecce vt vidiflà hunc lychnuchum cum toto fuo ornatu diuinitns poni, ac neceffariis rebns inftrni, i- 
ta fcias, Ecckefiam Dei folius 608115 ac virtute fuflenéari, defendi, regi, & nunc hoc opus zdificati- 
onis eo duce & aufpice perfectum iri. Scepme isitur illius emblematis eft quidem generalis, «cono- 
miam 1261 erga Ecclefam per omnes temporum 6+10005ק‎ commonflrare ; proximus tamen & generali 
huic fabordinatws , cconomiam Dei erga Ecclefiam Ifraeliticam tempore infiaurationis Templi cem- 
monfirare, ad animum Zorobabeli populoque Indaico addendum, coll. Efr. 5, 2. 6 ( Conármatio ab 
auctoritate promittentis. Mal. 1, 8. W. 7. f) Qus £w es--covem Zorababele? Quis fit, que- 
rit, vt quirendo ,65מת6:א6‎ & extenuando contemnat, coll. Ex. 3, 1r. Yud. 5, 18. 33. xr Sam. 17, 26. 
q. Videris quidem przaltus, arduxs ac tantum non infuperabilis; nihilominus faciam, wt 2010- 
bab cui obiectafti te , planus adeoque fuperatu facillimns euada:. g) You. Qwale iu réfwtavk , 0 
QegnWm flolidum, coram. Zerebabele? zonae ficut planicier? itacf. c. 6, Y. Ef, 41, 15. Ner. 51, 25. Hab. 5, 
6. Ff. 62, 17. Videtur Perfarum végnusm refpemifle, cuius proceres , 2 Samaritanis corrupti , templi 
zdifücationem aliquamdiu prohibuerunt Eír. 4, 4. 5. feqq. .ת‎ Salomo & D. Kimchi intellisunt Przfe- 
6%0% 61: Euphratem , Tatuai & Schtar- bofnai cum collegis , de quibus Efr. 5, 3. Verum vt pí«s« di- 
cuntur, qhz funt facilia, fic pre«lta, quz ardua fust & difücilia : adeoque men: magmue in genere 

anagnam) fgnificabit di/fewltatez , Zerebabeli in templi £difcatione obiectam ; eiusdemque mutatio iu 
pissed diffculeatis illius fublationem , vt non aneplius obftat. h) Im planitiem fc. ₪ , vcl vet- 
taris! vox efücaciter imperantis, 1886 Pwr. cum exclamatione: i» plan»r!! kía. 4, 4. C. 6 cf. 


C. 49, Ir. 3) quin ₪ preducet Zorobabel, fc. per ustiuitatem Mesfiz € pofieris fuis x3) eoe paz. Matth. 
1, m. feqq. Kom, r, 3. procreabit, coll. not. Mich. 5, יז‎ q. d. Non folum Templi inftaurationem , fu- 
peratis omnibus difficultatibus , perficiet, fed alie infuper henore, coque longe excellentiori, a me 
mactabicur , vt mediantibus pofteris Mesfíiam ipfum de femine fue tandem cerhibea«, Tranfit 2 tem- 
poralis boni pollicitatione ad promiifionem fpiritualis atque zterni. cf. net. Mags. 2, 33. &) Iapi- 
dem primarium, proprie capitales (1) fc. Chrilum, coll, c. 2, 9. ibidemque not. 1) S. esr applan- 
fibus: (4) Ef. ,גב‎ a. Iob. 36, 19. c. 39, 7. 70») dicentium < gretia! gratia 00 ft! 14904: ej Des! fe- 
vant bomine: ! Geminatur Nomen , pro more in acclamationibus folemui c. 2, 16.66 206 2, $3. & 
votiuum illud 9/4006 Matth. 21, 9. 15. f. 118 » 25» 


AM 


+ 





y. 6. ויען‎ per Kadee 6.,Q. 9. 1o. 16. 16. 31. 23. "]2)"] per Me. 2 6. 9. 95. fic fa. s. at 
43173 +. Y. 7. למשור‎ defe&k. fine Ied fe. v. 3» fec, 64 i. at. "]L/2 2 iue Fx .ג‎ 
im ! i cum interpoíto 2/6 a. 3. " * fec. 204]: a. 3. & Erf. 





ZACHARIA. ca». 4. 4‏ 
TT HOT m‏ אלי "o3 i eso‏ 
הרז הוח "IY‏ תבצענרה וידערת wax Dy S‏ 
mere‏ = ' שלתני אלכם: p's‏ לוכ קטנורז ושמחו Ww‏ 
= אַת הכ ברד ירורד שבְעָהאלָה עיגי py‏ 
POE" mem‏ מְשוְטים בָכֶליהָאָרֶץ: וָאָען ואמר אלו מה"שני 
הויתים no‏ על"ימין rye‏ וְעַל"שמאולהז: [NY‏ 


146056 veuty- 
לא‎ ( fc. qui 
diem hunc 
cb firucturz 


ד 
כייהורה צבאורז 


II | 66060% fübie- 
Ctum przdi- 
cationis funt 


12 : 
feptem hi , tub 


SU T3 MAN DP שבלי‎ he no vow SORS הש ופה | שנית‎ 
מִעָלִיָם הנקב : ָאמֶר אֶלי‎ topo 2p npa s "ue in 


finem: huius 
prioris hemi- 


עט ג 3 Kk kk‏ לאמר 


fichü, Adeeque nexus hiceft : Quis fpreserit &c. cnm temo gandeent , videantque - - feptem bi ? videlt- 
cet pufillanimicati & quiritationibus ob tenuitatem ftrncturz , opponit zratiam Dei & omnimodam ciz- 
ג6‎ firucturam hanc prouidentiam : q. d. 5i 7. oculi ipfius Ieheuz gasdeztes ,'h. e. cum beneplacito , ve- 
luptate & cura in/piciunt perpendiculum is manm Zorebabeli ; ergo nou dcbet vefirum quisquam propter 
parra illa pufillamimis effe , autea contemnere. 65 1 Par.25, 9.17. 19am.19, 5. y) lapidem ilm flenni, 
feu pondus (13220472) , coll. Deut. a5, 15. 15. Bit circum(cripeio perpezdicnli, coll. Eía. 34, 11. & not. Amos 
7»7.8- Perpendiculum vero , cuius longe maximu: in Architecleza vfus eft; fymbelice totum. Zorobabe- 
lis in zdificando Tempio ftudium & applicatienem notat. Sinailera conftrvctionem vide Iof. 3» 14. (6, Va) 
.6.7.9.צ‎ C.3, 9. 4) loz.in Acc. & per A(yndetom : feptes ovdines lapidum ficti hos. quod fabobícurum 
eft. R. sal. qui Chaldzum pro fe allezaz , explicat quidez : lapidum rne: fepruplo auctiores fore, ac fu- 
eranc in prima fandatiene tempere Cyzi : Verum coaéte. Sch. per sppofitionem : feptem ( fcil. oculos ) hos. 
Sed probabilius eft , oculos hic dici videre fubicctiue, quam vi4eri ebicctiue. F»lg. LXX. Jy. & Syr. hicno- 
vumcommainchoant, & cum fequentibus conneCtunt: Septeoz ifii oceli [funt Dumini &c. vernm hi contra 
0 » quippe fec. quos fupra iam obfermauimus fubiectum hoc effe non fequentis prz miflx enunciatio- 
nis , adeoque Nominatiuum pendentem a Veebis gaudent 67 vidizi. Ceterum Pronemen hi cum numerali 
feptezi , leczorem temittit partim ad antecedentia, in quibus hos feptem iam defignarat, c.5,5. (vbi 
videfis n9t.) partim ad prozime coníequentia h.l. quibus declarat eosdem vlterius. Non poffumus vero , 
quia con&rmarionis cauffa hic ad(cribamus vexba Cel. Fitring« ex Comm. in Apoc.5, 6. p.277. feq. Alludi- 
tur » inquit , hic manifrfte ad locum Zach. 4 , 1e. vbi feptez ocxlovum Demizimentioeít, videntium % lz- 
tantium , perpex 26/77 domus Dei exftruendz cffe 22 nan» 507242614.  Eacnim manifefla ef illius 1061 fen- 
tentia: licec non ignorem , 0[. Cocceium aliter inftituere , & 0c«s/os a numerali notione fepzezj ibidem dif- 
cernere. Obítat tameu tum ipfe illelocus, fimplicisfime lectus & collatus cum c. 3, 9. tum hzc oratio 10- 
annis , qus מהגע! וה‎ interpretatienem füpponit. Neceftinreipfíavlladif&cultas. 6071005 enim Iefus , qui 
Ecclefiam fuam vninerfali cura & prouidentiaprofequitur, neceffaxia illi omnia fabminiftrat &c. | 5) 0cx«li 
euim 8 » quos per feptem bosindisio. Xntellise vero prouideutiam Dei vniuerfalem , qua profpicit at- 
que regit vniuería, fnamque ieprimis Ecclefiam. c. 9, 1, a Par. 16, 9. Prou.15,5. c) func difcxvfantes 
pev vaiuerfavi errem. Xob. 1, 942.0: 2,2- DaB. I2 , 4. Q0 vero fcopo, hocexplicar parallelus locus 3 Par. 
15,9. vbi additur : «uz 3«xet ees, quorum cov integrum ergaipfwmeft. Et hoc loce inprimis innuitur , fere, 
vt eculies fis fuper Zerobabelem , populum Iudaicum , vt quz ceperunt, perficiant, neque ab hoftibus per- 
10 turbentur Efr. 5, 5, Sicuti & factum 60, Licec enim Tatzai & &hraz - bofnai cum rcliquis Samaritis operi 
fuperuenirems , ceptamque Sue priuilegio nouo zdificationem exprobrarent, tamen flructuram non im- 
ped'ucrunc » fed Dario rem totam per lic:era: nunciarunt, qui vero clementisfirae pro Imdzis refcripfit, 
zdificationeim templi nen prohibendam, fed quouis modo potius promouendam 686 Kfr. 5. & €. LXX, 
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0% $7H2À^t7D T6 (7n qrüiscy TU yis. Sic Adv. & $yr. Az Ion. coram Demino veuclata funt. optra borii- 


num ia vrixev[a terra. X. .זז‎ d) De או‎ v. 3. intexrogauerat quidem Vates iam fupra v. 4. & hacte- 


nus de Myflcrio illarum fuerat ab Angelo infirucUes ; heic vero interrogationem repetit, vt de illis fpeci- 
ati , quod ad duos illarum terziites , informetur , vciex fequenti v. .רנ‎ apparet, in quo quaflio iteratur 
&fpecialius formatur. a) v. 3. cf. Matth. ae , 21.23. .בג .ל‎ f) Refpondi iter« , cum ob defiderii 
ardorem , quo my(terium vtriusque olex cupiebam cognofcere, tum vt fpecialius exprimerem » quid in 


duabus oleis hifce inprimis cmperem mihi explanari, Gen.21, rj. 0, 0 000008 כ‎ vt Matth. 16 , 42. 
$£) due terzsises (fpica Gen. 41, 5) Oleavszt. Comparatramos olearum cum fpicie , qued ficut hz granis, 
ficilli oliuis pleniefemt. Xizchbi. Vid. fupra ad v. 3. notata. b 44 latws. Deus.2, 37. zar.z1, 16. i) 
ieborzm (x) desuibus vid.fuprav.3. not.  Conuenit cum +י(("‎ cazalss (2) 1 ,%.מזג5‎ 8. Pí.32,8. At 


Vulg. véfra aurea , in quibus funt fuffufovia ex auro. LXX. aun etg כ‎ quod 0000676 emnéloria , h. e. 1n- 
ftrumenta comprimentia oleas, & oleum exprimentia, interpretatur Lex. Heb. 718. Abarb. in[Lhbowementa, 
quibss fit eleutn. k) 4»ri, quomodo vel materiatuborum , vtfuprav.2. velasrexs , id 60, auri inftar pn- 
rusacfulsensolei 7]rer , vtin fiue verficui, indisitatur. 1) eff»zdentium velim Nominat. effuandentés, 
Mal. 3 , 1e. vt pend:at a remotiori terz)ites oleayuyi nen modo proptec accentus , fed Grammaticam quoque, 
per auam Participiszi hoc Mafc. exe cam Fem. צַך רךיךן]‎ conftruicur. Quod fi eft, prelum ieitur, quo 
exprimituroleum, hicforte omiffum, quemadmodum fupra v. 3. omittebantur ipfi etiam 2677016: 8 1. 
e) de (fuper) fe. Mich. 5, 2. 26. 8 , 28. 
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תריט 


y. 2. ») In -אזק‎ 
cedentis  confirma- 
ticnem & declara- 
tionem vberiorem. 
€f. c. 1, x, 

. P. 9. 0) Vid. not. 
₪6. p)cfc59 
Hags.2;, 18. Éir.3» 
,6.1e. 4) & manus 

(eiusdem — perfcient 
quoque, X ad exitum 
felicem — perducent 

Ef2. 10, 12. ,ומקס‎ 
Quod cepit, nequa- 
quam (vt 6% 
przíumunt, & lu- 
dzorum infrmieres 

buerentur ) im- 
perfectum reliuque- 
recogetur. 7) Bt 
re ipfa cognofces , tu 
& populus tuw$ ע‎ 
cum hsc omnia -ג‎ 
cu euenerint , 
quz de perficiendo 
"femplo dixi: ex- 
perieris , re verum 
Xehouz | nuneium 

fuifle. c.2 , 11.08. C. 

6, 15. £4) Vid.not. 
axe 2, 15. 13. Obferua 

^ hic, loqui Iehouam 
ipfum v. 2. & illum 

Xamen diflingui, vt 

miffan a 163004 
znittente. | Videli- 
«et Dci filius is eft, 
«ui fupra v. I. 5. 
4026106 in vel cum 
Propheta lequens vo- 
c€abazur. ct. E:a. 42, 

16. c. 61, r. los, ad- 

die : ad propheiaa- 
dam velis. 

W. 10. 2) quis fpre- 
eyevit? contracte pro 
,בזז‎ formz 3D; 
ita tan:en , vt fizai- 
fcatum fuum hic 
mutuecur 6 60803- 
בוז & בזה א‎ /er- 
ztré. Prou. 1, 7. 
$eufus ef: neme 
iure & citra ab(ur- 
ditatem  fpernit , 
aut fpernendi ido- 
neam caufam ha- 
bet. Cf. (imilem in- 
terrogatienem —k6 


44, I9. x) diem 
(Verbum ו[‎ apud 
Hebrzos Dativo 


iungitur , vt lrou. 
6,39. C. EE, I2. &C. ) 
parnernm, fc. initio- 
rum yel fundamen- 
torum, Num.22, 18. 
Ion. Q«is efl ifle, qui 
contezmft die bunc 
propuey— fivstiwram , 
qna et exig»a ? 6 
hiftoriam Efr. 3 , 12. 
vbi feniorum multi, 
cum  fündationem 
templi fecuudi rela- 
te ad templum pri- 
us afpicerent, flenis- 
fe dicuntur: & Hag. 
3,3 ait Propheta : 
Nenne prefens darius 
€um prieri comparat 
$"flav mibili eff im 
ecnls -veíirw ? Vid. 
Prrf.$.8. (א‎ 
24008:  &c.  Xcn, 

Nenne 


13. ») Vid. 
Eus $. 

Y. 1:4. e ) funt 
dro filij olei ; Wof. 2; 
1o. loelr, 1o. oleo 
ac dotibus Spiricus 
$. in(icucti, quo: una 
opera Deus vtitur 
ad inflauzandum ín 
kc le&a verum fui 
culeum. Cu:u.mo- 
dihor tempo:e fue- 
»untZsrebabel X 19- 
fk45, qvi templum 
refticuebant Hae. 1, 
i. Olitn. vero Mofes 
₪ 44705 in Eremo, 
Elias & Elfaus fub 
2200283 Baalitica y | 
& pofthac dxo il$ - 
MAytyres ApOC. 11, 2» 


* 4. ad guem locum 


videfis Ftringam. p) 
fiantés veiat miniflr& 

c. 6, 5. Gen. 19 / $a 
4! inxta 
Dominvwin toiius tevya 
C.6,$5. ApOC. II, 4. 
Ex.23, 17. qu^mo- 
dohic 220826 vo- 
catur lebosa, coll, 
fupra v. io. 

CAPR..V,X*X.T. *) 
Deinde vexerti ac ( i. 
e.rurfus) lexexi. C. 
6, 1. Vid. not. c. 4, t. 
3) v. 5. 9. t) Volumes 
fc. iudicii, quale &^ 
Ezechiel vidic Ez. 2, 
9.10.66 006. 2. 
ludicii vero libzum 
inteiliri , docet cum 
parallelismus 41!6- 
gatus, tum infra v, 
3- 4. vbi explicatur 
de ex(ecraiione vens 
tura fuper vniuer- 
fam tcrram contr& 
fures & perinros Eft 
autem hoc fexiwnm 
Emblema,cuius : om- . 
plementum Geile. 
vw Theol. Proph. p. 
134. ponit in euerfi- 
conc Templi fecundi, 
terram preicde, cu- 
ius v.3 66 mentio , 
Iudzam —iuterpre- 
tans. Par:es «o ius 
capitis duz (unt: I. 
de velumirsevolante 
v.I-.4. JI. de Modis 
* 160666 in 1110 -7ק‎ 
lieve v. 5. fiv. ₪ "vo- 
lans v. 2. qu*d cele- 
ritatem iudicii ad- 
venturi figna?, vti 
Hab. 1, 2. 

y. 1. x) Divit igi- 
fzv Augelus increa- 
tus, qui mecum vel 
ix me loquebatur c, 
. 


1% 
€. 4,3. X) V. I -א4(%8‎ 
ius 520. 5611. -61411ע‎ 


vo ^U N) lezgitndo 
funt viginti mcn(u- 
xziniwige,i.e. cu- 
bitales vel 001 i.Ex; 
25, 5. C. 17, 9. Ha- 
bait itur meníu- 
ramU rdcusTempli 
10 0821600156 ₪ la- 
titudiue, coli. 1 Keg. 

6,1. 
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6006620 — Lex. 
כל האר : לכוי‎ ey om posu "s now 


: "by n2 nam nw »y NUN ww) : 
מְְלַרז עה‎ PT אגי‎ PD ראה‎ PEN np ON ON 
אֶלי‎ yon : TEN2 עשר‎ nomm? nbNA Ey nw 
r5 T5 55 355» היואר‎ cwn DN 
i מזד כָּמוּדה נקרה‎ yv» —31 np m5 מז‎ 


4 23m row LN צְבָאורז‎ rim cen MYPNYW 
א‎ 


CAP. Y. 


tum, quiper 


Chrifti &. 3 
multo mag's 

per re'urre- 
C&iocem eius 
- a(cenfionem 
.-ac effufio- 
nem Spir;tus 
$.--prope ad- 
ductus ad re- 
gsi cxlorum 


yavha r2‏ בִּשָמִי *Y3 n3 335) xu‏ — ו 
וכלתו 


lud intrare-- 
exiecrationi 


? pe 3, 19. 


y". 5. b) Hec eft exfecvatio. 


fuübiici.Nobis in genere magnitudinem exfecrationis atque iudicii fizni&cat. 
alii rectius pa- 


N^nnulli do£frigam ex:ece2bilem & noxiam intelligunt, quz occupatura fit totam terram : 
*47 ex'e.rxtionis f. iram, quz manec trau:greflores legit, r) quia Dominus eam dicitur emiflures v. 4- 1) 
confuintura eft domum improbi v.«. qus notionem penalem maris , qaam culpz inucluunt , coil. Ef. 24,6 
Significat autem TIN non folum verbum, quo maledictus declaratur , qui hoc auc illud fecesit Ez. 16, 59. C7 
-+ז, דב‎ 4 ma!um fpfum, ad quod deuouetur , vt Efa. 34 , 6. 0הסנמסטף -סִזַ,ְבְ.161‎ hic inprimis accipitur. c) 
qne exit v. 5. 6. decernezste ac pexmittente Iehoua v. 4. Gen. 24, se. Ef. 28, 39. veluta tribuoali ₪ farctuzrio 
eius emiffa p fümendum de improbis fupplicium ג‎ Reg. 25, 22. Ez.9, 7. cf. Num. 17, .דג‎ d) fepe» vnisev[am tev- 
vam (c. Iudzz in typo & prrxime, coll. net. v. 1. orbis vero cezra2um in antitypo & 1emoze , cum íc. Deus 
vniver(ale iudicium eft habiturus. e)qwo»iam, vt clarius faciam, quod dixi, volumen hoc effe vcl fisnare ex- 
fecrationem. f)ormis furams, E args faratur. Duo gevera peccatorum ponuntur, fertum atque perinvivm. 
quorum illud eft contra fecundam, hoc vero contra primam Decalogi tabulam Ex. 29,7 13. fynecdochic e vero 
bic veniunt pro quibuslibet con:ra vtrazmque tabulam peccatis; perimrimm pro omni irrewexen tia erga Nu- 
men a fürtum pio omniiniuftitia contra prcximum. £) Nonnulli 6 tempore incelligunt, q. d. alb hoc tempo- 
re, x ' auth: quem tamen figuificatum alibi vix vsquam habet. Aliislocale eft , biac (. א6‎ 061060 -- (23 
expergabiter , h. 6. remonebitur , coll. Gen. 37, 17. c. 42, 15. Quomodo X. 0/0700 explicet , mox videbimus. 
Verüm astendihic debet, quod particula ifta fequenti membro zepetatur ; quo caíu 10165 adxerfa fignificare 
lateya , vertique binc, iEinc. Vid Ex.i7,12. Num. 22, 24. Fz.47, 7. &c. indeque nobis placet 74. Efre ien- 
tentia , quiftatui: ambo illius Voluminis latera fuifie fcripta, vnum contra fures , alcerum concra peicran- 
tei, ant(quod mauulz) ambo contra verosque. $i prius fequimur, analogia quxdam fubnafritur , qua ma 
ledictionem inter & legem ef. Qoemadmodum enim tabulz legit fcriprz erant ab vtroque latere. , feu (vc di- 
cituribidem) $*173" ןרק‎ hizc (m ilinc -Ex. 31, v5. fic maledictio vtriusque tabulz tran:gresfionéra feri- 


eni, pariter fezipta eft 1701/2 103 hzc, illinc; fc. vt vnaquzque traasgresfio iuftam accipiat uid a 


770050106. Mebr.2,2. Sim pofezius arridet , maledicCtionis magnitudo & exfuperanciainnuitur. $ic Ezs- 
fcriptum fviie dicicur 2 frost: € a tev- 
go, fcm vtrinque, intrzin'ecus & extrinfecus Ez, 2 , 1e. Vetere?! autem a tergo volumiais non 161:06- 
bast,; ni i argumen:um abundaret; vnde Iwxenalis Sat. Y. Scviptus (7 in tevgo, imquit , cec dom finitue 
0»«[ies. Quapropter geminatum iliud bizc, [7ת40/00]‎ 0884 binc, fecundum 2296 , ita explicamus , vtin- 
telisatur malum & malediclio fuper furem & periurum ventüra feceadum illud volumen , quod fcriptum 
vtriuque hixc, & .6א17]?‎ — b) fecemdum illud , q. d. fecundum tenoxcia. & argumentum illius. feu vt 7g. 
zeddidie;  fiewt ibi feiigtwyn efl. Sic ficundwan Enamgelivm ziesim Rom. a, 16. f*ousdym dcviptwvas 1 Cox. 15» 
3.4. i) Difücile verburme , circa quod variz in erorctum fententiz. Qui exfecrastogem explicart, do- 
€trinam exfecrabilem & peruevfam , vertunt prrss efl , -ף‎ d. abíoluitur a Ciimine, nulinum i: peccatum 
commfife per hanc donétrinam cenfetur. cf. Ec. 5, 20. Yon. vepslali:; Sic Thecdo:i : velut estet 3 
per Caph. .זה & צאם‎ (sietuv; Vulg. ivdicalitur: quafi per anwphrafmn; alibi enim eft 4 pana ב‎ 
efc , Ex. 2:5, 19. R. $4l. ita: 04 COUPE hucusque 45 hac paa, proxt 60%:קצ6‎ eft iz eo, immous J- 
2:.- quia dilata f&ic, donec menfura (m-oci&m ac fingulorum 0608 impleta ; Nunc vero (v. 4 ) exire 
fei Mag &c. Propius vero 2d rcm Cc. 5 5. tnatkatyy. q. d. purus fit ab נהתזה‎ bono , eiu:que cr- 
pes; coll. Ef. 3, 26. Amos 4, 6. Ar. [3572 fimili v(u cccurrit in Hiflevia Tiii p. 162. Cum e:20 
65סגוז6תו2ך‎ , inguit, Sebafliam vcl $cbaflen ad carnem vique & medullam ) 3 UN) ep »xgaffet , 
hs prinaffet emribus bonis & exípeliaff:c. &c. 4) iwraz:, fc. pez nomen rneim a? rcm faliam v. 
4. feu peierans, vt Vf, 24, 4, L) Vulg. ex hoc fimil&er iudicabisuy. .א‎ 4., m) Etenim exire 
illam feci (eu faciam, (c. maledictionem v. 3. cf. Mal. 2, 2. C. 2, 9. Sic iam przlu(erat Deus Hagg. וו‎ 
4. C. 2, 16. ftqq-. (ל‎ cf. Pf. 199, 17. e) vid. uot. v. 3. p) Lea. i9 , iz. 16. 5, 2. (* pevno- 
&4bir, nec id forte vc viator d^ via digredieus ad perncoitardom 168. 14, 8, fod vt permavéu: a , coll. 
Pf.25, 5. Fí.49, 13. Iob. 17,23. c. 4i, 14. Vulg, cozumovebituy. Eft Kem. Prat. pofito 46000] pro 
קת‎ , Vt 20594 5. v) mou ad fures ilia flabit, fed ad medium vique & interiora xdium penetza- 


bit. 
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* oblacionem 


.chielicum volumen , quod paris fere argumesti, ac noflro eft, 








men-‏ 60 6+זך ה 
fura, qua gn-‏ 
niuntur 1lli,‏ 
quorum ocu-‏ 
1n: in vni-‏ 
verfa terra‏ 
eft ad cezxa-‏ 
dendum 6-‏ 
pes, miuu-‏ 
tum faciea-‏ 
do Epha; at-‏ 
qu? ica pari‏ 
illis mení(uza‏ 
m:nínratur.‏ 
Seá Cocc. Lex.‏ 
Hic efi‏ .607 
ocius eorum :‏ 
ho: homines‏ 
adfpiciant &‏ 
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דן יי £9 - -% 


עט ד 4 Kk‏ בארץ 


fizsificat intentiontm animi, amorem, ftudium , .פז, 6.4 מתגול18/66‎ c. 9, r. Matth. 6,23. cf. 1 Cor. 1 
2 Petr. 2, 14. Sic Gertler. Theol.Proph. p. 134. ₪ 706106 Typice - Prophet. p. 56. ה‎ páye fruences i antcu- 


dunt cculos ad opes collipenda:. Epha omuium ad fe oculosconuertit. LXX. em x "DT io auxi y , 


quafi (233y) per 72v 1621756: quam fcriptiooem putat antiquam noflrzque praz(erendam effe Lambertus Bos 
Proleg.1.ad LXX. col. 6. fed prater nece:fitatem, c) Sed hac corrsptio fparía per tzam כ‎ Korm2a tan- 
dem 1.20 21rrà 010647 fedem fixam ac principalem nacta eft, coll. v. ri. Y. 7. d) Sud ecée! Deus contra 


hanc luxuziem non fiuit fe effe d iot pup: OV. €) מו‎ rotundior, quz v.$. lapis vocatur 153m. 10, 3. 25am, 
12,39. f) plwmbiEz 31,18. m$) adportabatuy hoc fine, vtin os improbz mulieris coniiceretur v, 8. 8( 
Ita con(ürué; Hac antem , que fedchat iz oiedin lius Eph , erat mulier wza. Sic fupra v. 6. Hec efl Epha exiews , 


pro, E«c, qnod exit; ef! Ephe. Eft vero hzcoiulier imago Hiezarchiz > ו‎ j opum adfluentia gauden- 


tis & gloriantis ; eadem videlicet ac Apocalyptica mulier feu meretrix Apoc. 17,1 - 7. quz v. 1g. dicitur effe 
vrbs magna illa, quz imperium habec fuper 6565 terrz, Joz. pro fua hypothefi (de qua v. 6.) fic explicare 
hzc & 64060904 69516: Rt ecce po, «ili celeves deportant eos celeviter , €" venernat poprli Alii, יש‎ babizi*unt im 
loce illorum , pvo eo quedo ₪ ode C dabant zrenafuva falfa. $) qwe fedebat. Qui apoca!'ypticz mulieris cha 
racter eft 2n דול‎ ($-C. 12,7. Vnde mesecur hierarchicus ill -ftrazi flilas , cum dici folet (ancta fedes. 
k)-in 7/6040 illius Eph y is quo v.6. ltavero pingicuv , 434 fignificandaám opum adfluentiam , ficuc notaviraus 
ibidem. — p. 8. L) H«c, Quam Ephz infidentem vidifli, efl jopieras Kf. 9, 17. Mal. 3; 15. 19. id eft, impia & im- 
pietatis mazift;a, | coll. מרשעת‎ impietas de Acha!ia ג‎ Par.24, 7. ) mater (cortorum & a3bominatiouum ter;ae 
Ap0C. 17, 3. Si. utimproba Jefabel Ayoc. 2, 20. C. 18, 23. C. 15,2. Cf. myfierium 20211418 2 Theil 2, 7. 77) Et, cum 
effatus hoc 61156, proiecit exm &c. Ke£te Hieromymxs ב‎ arripuit mulierem, iugum -- א‎ przcipitem mificin me- 
dium ampho:z,qua prius libere ferebatur, & (upra aim pl »ram 60605 omnibut 2dparebat. Et Q.54/0o770; Huc- 
usd; illain modio iederat ; fed iam proiicic illam deiicicque in raedium iliiu:,puniticncm innuens. Sic Apoc. 
2,11. meretiix Cum adu!teris fuisin lef£tum coniicitur puniziue, ficut antea in 15610 me ha*a fuecac. Nefcio an 
huc pertineat barbararum gentium ad vaflandam Ecc!efiam aiq; imperium R^ manum immisfis , qua mulier 
illa n pum adfaentia Iuxürian: in modium deiecta , vsrcfipi(reret, non refipuit Apoc, 2,21 fedemergens inde 
ftabilimentum & (eáem fixam ceoit in myftica terra Sinear;infca v. iz, Óonec candem tora ex/cindatur. 2 (]4- 
gidem vcl( vt Fa!lg. veddidic) 70 גי‎ plumbeam v. 7. Eft vero lapis hic pglumbeus fecundum G»rtítyuz in Theol. 
P'r2ph. p. 1594, vnu & alcer זט !קיינ‎ Antichriftum caercen:; vel fec. 3243» i» Occ. V.T.p. 1079. teftes veritatis, 
Qui mendaci beftiz os obturen-. 9) in es eius, Suffixum Hievozymus 5d Epham vetulit. itaenim ile; Ne free 
ruríum eleuaret Ccaput,--talentum plumbi in inodum grauitfimi lapid's mittit in 0s amphorz,vt impiecacem 
in raodio opprimac 27 q; concludazne quo modo po:fic erampere. Quomodo fi accipeze טג[‎ 3505 ayerturam 
Éznificabit 1. latug aperrum,ynde quid iutrat velexit, vt Gen. 23, 1, Fx. 28, 32. "'leriq; tn. ad mulierem ipfam, 
d^.qua directe ic (ezmc 610025, referunt. R. $alozo : Iniectus mulieris oxi lapis plumbeus, vt ne amplius fefe 
effzrat, X ne audiaenr vox eius 20 deusaffandum paupcere:.Scite autem 74.Efra contert Df. 107,42. Vid.porro Iob. 
$316. X. 9. p. Deindé vcro leuazi &c.v 1.5. €.6,x. Eadem mulieroffer:vr,vezum non amplius deiecta & coer- 
Cita,vc v.g. fed (ublimzata,ftabiliza, X poft cafligatio:xem Dei :cueram ad i-orcationes fnas eo fusiofius xedieus, 
cf. £23, t5 16.17, q 6:1. p. 131. mulier alcera eft poseffas ciuilis Antichrifto fauens, A] eram ieitur forte eccle- 
fiafticam i interprctatur,.y) vid.not.v.s. s) h.e. tanta exibaut velocitate , quafi vent» iz alis ipfevur eifet. 
s 2utem hic yzl 82 pice inunontur,pro vefiam oris,qua, quod laxiore. e(lenc, venti :)סק תו‎ ivflazi mulie- 
xes ila» ja aerem raptafie intelliganzur, coll. Hot. 4, r9. ve!, quod maeis cre: !ibile,proprie dictz, 6 
fymbolum. lllud enia refpectum magis paifinum & pe nalem involuit, 45i vero contextui non caugruit ; hoc 
vero &£cmac proxime fequens membrum, Vult igitur dicere, mulieresiftas, fecundo vento actas, 4li füis porri, 
citer volauiff-. £ ) Parenthehs: Etenion ill& erant ale 20 in[inv Alavum ciconia. Leu.tr19.Tf.(04,17.Ciconiz iutea 
volan* cum pernicitcz,tu m altifime: vtroqi rcfpectu muliere; comparantur cum illi: vtpote qua Hieraichi- 
ca muli ris dgnita:&m cum celeriter promouerint, tum lecerinc 615 fummam. x») € fuflolerzuat , vt sbdvctae 
locam aliguem & «um darenz v.1o.:r. a (U^ ). eiifa 3. rad, jp vt Ier.2,1:. Meretrix Babylunica, inquit Maius Oec, 
V. T. 1075.a patafitis fuis זגוזג ויס!6‎ ad czlum vsque, veluc SOLE uet aora 666160 036 זג‎ & ciuilem ei cribuenti- 
bus & relinqueatibus. x) $am,18,9.. Y. zo. 9) Vid.v.s. &) quev[um i[l« Cunt abducentes?c.2,5.Num.i7,1. a) Su- 
mitur hic concve-iue pro Epha ciem infidence M«lieve v. 7.cel'.v. IL — Y.rr. b)raulluto plus etin refporfione, 
ix am faerat iu quzrtione, ec n. conzenrus eft dicere, qo RKpham abducant; aliam infuper,vec minus neceifa. 
riam Circumfílan.iam explicasq«o fiae abducant. Et credibile efthoc ipfum fimul foire cupiitte Prophetam,li- 
cet verbis non 2:4; "xprefferic. Ait igituz, Pt exivuant ipf douuzi &c. 4.d.Muliey,quam modo v.g. impietatem cile 
dix ,vaviisincer ti«q; fedibus adhuc vagata est, dum fparía pez Ecclefiam corrup:tio feit ; uunc v.in co (funt, vt 
«dt £cemt abi;em /edem,4uz af. — % eminens fic impietaris domicilium. 


Y. שה דר‎ Pis exaf. l/au 1.3. lic tu. 1. + שא‎ P erMakk p.2.3.ücfe.S.—— Y. 9. 
Spatium prxmitt. 7. 2. 5. .9.12.1o. 11.23. "53323 ולהנה 233 ים‎ ác 2.6. 9. 2o, X ic fe. 5. n3xiom 
eum /4//20 jn textu p. 2, 9 contra Maf. 3. & * impr. 
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תרכ 
v) de com - vel abfu-‏ 
yet Wim domum‏ 
Cum fare atque per-‏ 
iguis‏ 10029 ,עטב 
. הי 
Keg-78,‏ 956 2115 גו 
gà. 106. ( Yt‏ 


pm- vetbhgiam 91- 
dem 'uperfit, cont. 


 Hab.i, 


yr. 5. 1) Extit- an- 
0ך‎ fc. € myrteco 
quod 


€. r, 8. vel, 
places A. Efr& , ex 
ordine ceterorum - 


Angelorum, vt 9 

ro,ius ac dilucici- 
ns " commonftraret 
vium, conf. C. 2, 7. 


ibidemque not. *) 
W.:9. C1, 9. €. 5 
gov. Ez 35$. 22 


Suida efthoc,guod. 1 
exit, remoto quafi 
fipario prodiens ? 
Xon. quigam fant hi 
qui apparent * Y. 6. 
Xnci,ut hic jeptimum 
Aoblema propheti- 
cum , fiftens Ecclefi- 
am Chriftianam de- 
geuerem ex bono- 
rum temporalium 
cupiditars & afiu- 
entia. Sicut enim 
pracedenti Kmb!e- 
mate ludaicz eccle- 
fix dereneri iudici- 
um expofuit, qnod 
complementum fu- 
wm in vltimo Hie- 
xoí. excidio nactum 
eft, ita iam pergit 
piugere , dauid 60%- 
xuptionis ia iocfam 
616020 Chriftia- 
nam  iuucheadum 
eftec. 


*.6.«) Qxi- 
xam 21186 eft? ficeor 
i?isnorare ; peto 
igicur, Vt me inflzu- 
A5. €. 45 4-12. &) 
1196 Bpha eft, quod 
exit. 108. Hi fum po- 
prie, qui acdipic- 
28701 ac dabant men- 
ja falfa. ctf. Am. 8; 
$. Mich.6, 1e. Sic 
& 09069 6 
₪6 1023611605 & In2xw- 
is iniufta meafuxa 
vteutibus, X. pro- 
pterea per Affyrios 
& 597108108 celezi- 
ter in -aptinitacem 
abducis. Verum in 
Emnb!ematibn: hisce 
Zachazias merito 
€rcáizur Pcophet2m 
agere potius, qam 
hifloxicum. Eft gph« 
aridurum rezum 
inonfura, Ponitur 
autem hic pro copia 
bouoram tem»ora- 
lium cupide expeti- 
forufn in Ecclefia 
pace fruea:e , fec. 
(occ. Cuvtl. & Ma- 
dmn. | b) Xon. Ecce 
li veuslaemiwr covam 
eyrlibus babitatovi- 
bus terr&. R.Salom : 

Hxc 


H 





€) x ftvya fchineev, 
«quam certum eft 
circa B«bylonem fu- 
ifle, coll. Gen. 1», 
Io. C. 11, 2. 9. Dan. 
1, z. vnde LXX. Ar. 
Syr. & Ion. h.l. red- 
diderunt ig ttvva 04- 
bylonw 3 iidemque 
LXX. Ar. Ion. וזו‎ 
.דד‎ Babyloniam expo- 
fuere. Hic tn. nom 
eadem intelligitur , 
fed analogica , "y- 
flica videlicetBabyloz 
€ fpivituali , de qua. 
Ap9Cc.14, 8. C. 16, I9. 
€. 17, 5. C. 195 2. 10.2 Ta 
Domus in terraSine- 
ar, inquit Gzrtlevue 
Theol. Proph. p.154 
eft fedes. Autichrifti 
in Babylone myftica. 
d) pavabitur enim de- 
7 pxo illa. Ad do- 
mum namque, quat 
apud Hebrxos Ma-: 
fcelini eft generis , 
referri hoc debet. kf. 
39,53. €) €" cellocabi- 
twv illic Epha cum 
muliere , vt maneat 
in przparata ipfi de- 
mo. Ef. 14, 1. ado- 
randa inftar Dei vel 
Vice - Deiz Keg. 17, 
29. 56 46,7. cf. z 
Theft. 2, 4. Ratione 
grammatices forma 
hzc mixta eft ex 
Heph, & Hiphil. f ) 
1% 26 vel hebitaculo 
fuo. 4. d. 1060 [wo p«- 
vato. (1) cf. 1 Reg. d» 
39.43. Dan. 2, 11. 
CAP. VI, Y. 1. £) 
Deinde venerti ac (i.e. 
ruríus) leuaui. Vid. 
not. C. 4, T. & C. 5, 1. 
h)c.2, 1. Sequontur 
hoc capite Ezzlleza- 
14 080 poflxema : I,' 
Quaszor curruum vbà 
a) Viti ipfü v. 1-5. 5) 
Vifi explicatio, par- 
tim generalis v. 4-7. 
pa:tim fpecialis v.g. 
II. 060056 Covo?« , 
capiti Pontifici: 10- 
fuz impofitz,vbi de- 
nuo defuribitur a) 
Vifum ipfum v.3-1rr. 
b ) Vifi explicatio v. 
12-fin. .i)qnatuor cuv- 
vti fiue quadvige , vti 
Fulg. reddidit. Ne- 
que enim currus ]6- 
los, fed cum adiun- 
€&is quatuor equis 
notat, col!. y.2.feqq. 
& 1 Kes.10,29.2 Par. i, 
17. Emblema hoc va- 
riis modis expenune 
interpretes.E.Tavz9- 
vi» : Significatur 
typo quatuor cur- 
,המד‎ minillerio fan- 
Corum anrzelovvm 
a Deo cumin]Iudza, 
tum etiam in ipfaBa- 
by!onia multos ad- 
hue quidem bzren- 
tes , fed paulo poit 
Mierofolymam ven- 
tuxos , fceue (uaque 
Dco 


| | CAP. 6. זכריה ו‎ 
caevi Y bh : שבם עלימכנְתָה‎ nom ipi שער‎ we 
כב‎ này, Pay רבע‎ ron) nicun vy wea 
: הַרָאַשנר‎ noUo2 : nU Yl "yq DRY QU 


Deo  confe- 
craturos, in 
gratiam rece- 
pirum atque 


Zw» s : DMPU סוסיבם‎ TOUT אֶרמִים וּבַמִרְבָּכָה‎ UCOUDUD 
ocir. Proph. N : ^9 (rm T T da im ws 
ית‎ 3 [7123322] t2»25 סוסיכש‎ re. miM 
nia , ua c ב‎ 0 jas d eh PAURA n AQUAE 
mias 14 MN ואען וָאמַר‎  : אִמְצִיבם‎ CX T3 הַרְבִיעִירז סוסים‎ 
00160 | quo- ה‎ EUN. "ve LO ^ : 


dam ordine 


המלאך 


decuríura , generatim defcribunt , coll. Dan. E 31- 46. €.7, 1- 11. €. I1, 2. feqq. Atque vt clarius 
conftet, quo vir Cl. tendat, idem p. i44. P'ropheciz fcopus eft, inquir, docere, poftquam quatuor illa 
regna, quz memorantur , Perfcuz: nimirum, Jlexandyi , $yy0- Macedonum atque veg priorum » "vt diuini de- 
creti , in orbe huius terras comparuiffent , exfpectari pofle Chriftum 16] , eiusque vegaum , czlefte & fpiri- 
tuale. Aliter tamen Vir Cl. in Comm. Apoc. VI. p. 325. vbirezna quatuor maiora fub emblemate q»«- 
diigavum quatuor exhibita de Babylonico, Pevfco , Jdlexandri , Seloncidavemque ac Lagidavum expenit. Guvtle 

vi vero in 102601. Proph. p. 134. סכ‎ zrontes ahenei , inquit, funt duo regna, 10120115 ac Mesfiz : quatuov 
curr» cum equis func quatnor regna cum fuis exercitibus Cananzz incumbentia. Equiarvifunt Medi & er- 
(x, Iudzis graues & incomodi, tendentes in Babyloniam & Affyriam Palzflinz aquilonarem ; alli funt Gxa- 
ci fub Alexandro M. quiIudzis fauit; wariifuntLagidz & Seleucidz , in Aegypto bclla mouentes; ref, funt 
Komani Cananzam fzpeinuadentes , & tandem Remp. ludalcam deftzuentes. Verum Tavn0xi explicatio 


qri2sgum edat verfus 1. nititur, ( quafi Angeli non dicantur cuerfum ire, fed tranquillatum Babyloni- 
am, nec tam de hoftibus in ira domandis , quam ad regnum Chrifli ex gratia aduecandis agatur) & laborat 
difficultate in exponendo equorum colore, qui non modo a/is« ef! , fed vufus etiam , atev & "varius , adeo- 
queinnuit, equos illos iudiciorum Dei penalium miniflros in commemoratis terris effe. Sed necCel. Fi- 
1ringe acque Gurtleyi fententiz fe nobis probant: cox»fundunt enim quadrigae cum 76/78 ipfis fiue imperiis» 
ad quz quadrigz mittuntur, coll. hic v. 4-9. Facillima nobis videtur expofitio Cel. 244i in 066. V. T. 
p. 10890. flatuentis, typo 4. curruum iudicia diuina in regna , Regno Chrifii aduerfa, exfequenda par fan- 
€tos Angelos, imdicari, coll. Hag. 2, .זב‎ 22. 23. (Cwrrs enim & equi Angelos ugtamcz Reg. 2, i. C. 6» 
17. Pf. 62, 1$. tanquamceleres iudiciorum diuinorum exfecutores Ef. 66 , 15. Mab. 3, 8. Et infra y. 
s. Angelusipfequadrigas exponit Spivitse celefies exeuntes 40 flendo fe apud Doziinum vmiwerfa tevia , erii[fos 4 
peragrandwumtevyaun w. 7. quod & fupra c. r, 1o. de Amgelisdicebatur. Tanto aucem lucidius ít, quod 
diximus , quanto magis ad nexum huius emblematis cwm przcedenti refpicitur. Dictum videlicet eft c. 5, 
ii culitrem , quz v. 2. improbitas vocabatur , domum nactam fuiffe NB. ix terra Sineav. lliaigitur Im- 
qrobitas nunc puniri cernitur a Propheta, ficut in reliquis terris, quaipfam feuerant, cell. c. $, 6. itain 
terra boreali ( quod Bab;lozie nomeneftc. 2, 10. Ier, 1, 14. 15. C. 6 , 22. C. 10 , 21. &c.) inprimis, tan- 
quam impietatis przcipua fede ac domo , cell. hicinfrav. 6. .טא‎ 2. vbi borealis terre iterata & fpecialior 
eapropterfit mentio. Quemadmodum vero fupra(c. 5, 11.) ferra jizeav non proprie diéta, fed ziyflica $n- 
telligebatur , ficex nexu hoc liquet, £erraz beyealez: hic quoque my(licam effe pocius, quam proprie di- 
€am , licethzc typus 111105 evftiterit. Ceterum quod ad quateraavium quadrivayum numerum , «f. not. C. 
2,1. kh) «biztev,i. 6. emedioduevum sentium. Pf. 104, 12. 4) ?uontes axtem , quos dixi, mentes &v& 
fev aheneicrant. quod mentium robur & firmitudincm inconeuflam notat, coll. Iar. 1, 52. Sicut & ipie 
gentia nomine aliquid firmum fignificatmr, cell. Pf. 36, 7. Suntautem סקא[‎ hi duo montes figna poten- 
tisfimz & impervefligabilis Dei prouidencz , ex cuius abdito ficmisfima & incluctabilia conia prodeunt. 
Sic fere Cel. Jitrizga Comm. Apec. 6. p. 327. Gurtlerse , vtiiam ante monuimus , duo regna , 1072611: ac- 
que Melfiz, intellisie. — /"//gand:u Hierofolymam innuiputat, in qua monte; duo Sion & Moriia. 51600 
taretur ftabilitas Ecclefie verz, cuius fymbolum Hierofolyma ef , contra Satanz &hoftium machinationes. 
Neque inconueniens hzc explicatio 60. Fx Sione enim vel Hierofolyma cum exire dicuntur Angeli, idem 
eft, acfi dicantur exire a Bomino , cuins Numen in vera habitatecclefia, qui ecclefiam regie atque tuta" 
tur, 6011. v. 5. cf. Inel 4, r6. 17. Pf. 2o, 3. Hievonygnwr : enel, id eft , infuperabiles atque foxcisfimi , & 
qui nul!a poffint vetuftrate co»(umi. .ד יש‎ m) Equi vuf, firages & cladem portendentes , coll. 
v. 8. Vid. וף‎ 6. r, &. decoloribu: equorum eorumque fignificatione notauimus. Cl. Pivinga Cemm. 
Apoc. 6. p. 337. putatipfos fivurari Bab)lonios , confperías cinctosque fanguine populi Dei , cuius 50%60- 
laripfi, diuinz vindicta exfecutores, inter ludzoscalcarint. Verum quid circa hasc explicationem defi- 
deratum a nobis fit, diximus ad v. .ןז‎ Babyleniienim cum fui f milibus borum equorum potius funt cbie- 
€tum , quam fubiectum per equo: fienificatum , coll. v. &. &8. licetin explicatione fubiuncta, quo rfr 
inprimisiuerint, mondiferte dica:ur. 5) igi, infsufta ac triftia ominantes, non Iudzis vel popu- 
lo Dei , vti explicant quidam , fed borealibus feu Babylonis v. 6. $. cf. Apoc. 65 5. Vide quz fupra ad v. 
1. ex mente Fitvinte & Gurtieri notauimus. יש‎ 3. 0) albi.c. 1. &.. Vide intra v. 6. f) Lxx. 


Ion. & Vulg. varii. x4^acsusvn 9 grandinati dicuntur, qui vefperf' funt waculis allis inftar grandinis , 
, 
guttati, AsUXospevA,, 601. Gen. 31, 1e. 1. Boch. Hieroz. P. I. p. 1e9. feq. 4) Puig. alique: ]0%- 


CF. Iob. 9$, 4. Sed locum attente !ezenti conftabic nomen efe coloris. Ion. 61860767: rectius vevo Syr.‏ מק 
Grace quadam exemplarixapud Hicyonymsm , vufos aut vubvos. (2) v. 7. Idem eft quod. ^3] v»ber‏ & .4% 


Ef. 63, r. gutturalibus M & ['1 permutatis: a V//AT1, quod apud Hebrzos zque acArabes primario figni- 
ficat acefceve oZvvesv. Eft igitur המוץ‎ vel ךל‎ in coloribus idem atque Gr. c£v ; quod clarum 
cft & vegetum & multo lumine excitatum; purpurexm inprimis: equi proinde notantur non quidem purpurei , 
quale: nulli funz, fed quorum rzb^v eft ofvve excit«riov: quo ipfo diftinguuntur ab equis primz qua- 
drigz v. z. fimpliciter DYO'TN dictis. Bechari. Hieroz. P. I, p. tit. feqq. 





Y. 1r. ₪ ne Dag. 2. 3. 7. 22. $01 31222. plene pex Schevek r. 2. 5. fec. M. 1. & Maf. Evff. & pex 
€holtm 5. (ed contra Maf. impr. CAP. VI, ? fg. 1. Spatium pramitt. 1, 2. 3. 5-10. 12. 20. 21. 25 
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que ad v. 7. 
incl. Vid. 
quz ad v. 4e , 
modo dixi- 
mus. x) 
vid. not. v. 2. 
ו‎ 4( exeuntes 
erant illi 
equi. Vid, 
not. v. 5. 

7 bh) ad terram 
boveslem , feu 
Babyloniam 
v. 2. myfti- 
cam tamen 

8$ potius quam 
proprie di- 
étam; coll. 
c.5, n. Vid. 
quz fupra 
hic v. 1. no- 


ויהי 


tauimut. 60 ./4/2? were. v. 3. qui color victoriz ac triumphi fymbolum eft Apoc. 6, 2. c. 19, rr. f 

d) ad - pofl illas , h. e. eodem illos fequebantur. €) grandizati vero. Vid. v. 3. & 5 dc AUR cM 
fignificatu v. 7. dicemus. f) rerram d cuiusmodi rcgio A:gyptus olim in typo fuit , ficut borealis 
contra Affyria pofleaque Babylonia c. 10, tt. Ceterum 0/04א?‎ hzc, de quibus nunc agitur, 8160] - 
lia faper qua:ocr mundi partes fore, ex quaternario curruum numero nonu male colli i aderunt At 
orientis 3 occidentis nul'a hic mentio ? Forte isicur dicendum terram omnem in Nu artes ge 
nerales h. l. 'ecari, adeoque boream & auftrum fy necdochice venire pro vniuerfis niu la. E 4 
vt Ef. 43» 6- í. 89, 13. Y. 7. £) FAdelicet vnfi. Xidcm funt , quos modo grtatos à uu 
dinates dixerat v. 6. coll. v. 3. Reaflamic exgo Propheta quod fub fiaem verfus przceden:is de equo- 
rum iflorum exitu iam retulerat , idque Er fine, vt fpecialius declaret. .פ[מץ‎ Qui autem erant 
vobufiisfimi. Vid. not. v. 3. b) Vid. not. v. s. i) (v qmafinermnt ive.  Qu«veve autem non pro nudo 
agendi conatu hic fümitur , qui efr Ctum , aut vires perueniendi ad cHectum , excludat ; "i ipfam 
animi ac facultatis conuerfignem ad agendum fignificat , idemque eft ac h dicerec : ipfo actu - ad 
exndum comparavunt , coll. c. 12, 9. Dan. 9, 3. lam enim prxce.fit , quod exierizt. — At Tavnouiwus 

cni auflralis texra. ludza eft, icta : Vitro - - 2 Dee depboícebant, ac fibi hoc demaudazi vegabazt 9 
וש‎ obambulavent - - - Ea propter motus mifericordia fua ac precibus angelorum fanctorum prince 8 , 
dixit : 1000 ebambwlate terrazm hanc , & facite quod iusü eftis ac ipfi voluiftis. 4( ₪; jo bua 
wel pevagrareaz ferrazm , partim ad irrogandum malis fupplicia , partim ad defendendum fi qui 
fuperfint , bonos. Forte enim colorum in his equis varietas variam innoluit Resp uH re cni 
verfitate obieétorum : ita vs» rubeant atque vindictz inftrumenta fint , in refpectu ad dina albi 
vero in refpectu ad bonos , quibus pacem atque triumphos ferunt. Vid. noc. c. 1, 1o. & conf. Iob 
1, 6. 7. C.2, 1. ]( dixit enim veldixerat, prius enim quam ad exeundum fe compararunt Ping 
undi maudarum acceperuut equi; licet illud in relztione prius , hoc vero poflerius Ar. Niü 
forte Tavnoxii fententia , quam 00סא‎ dedimus, magis avrideat. — 72) Sic jgituvy ו‎ Fe- 
mininum eíl; ergo ad 6780: , 1 maneatur in tropo , referri quidem nequit , attamen ai מרכבות‎ 
feu c&vv»s , 608626016 vna cum equis acceptos v. ir, Aut loquitur Vates extra tropum feu fchema 

ita vt loco fubiecti im mente habuerit ipfos fpivituws ($—1W]1V 3) 64/0000, equorum fchemate Ss 
umbratos v. 5. W.$. 4) Inclaxzauit exte ce , (eu clamove e excitzuit , 100. 4, 10. 3 
tanquam ad audiendum muncium inprimis notabile de iudiciis terrz boxealis feu Babylonios ili. 
us videlicet , in qua fuperius c. 5, ri. iimprobitatem 008000186 Propheta viderat. e) Ex! iaprimis 

qui exiuczunt &c. p) Vid.not. v.6. 4) quiefcere. fecevunt fpiritwm mewmm. Werba, mifi MH Cote 
derentur, habent aliquid ambiguitatis.|  Targonisx4 in bonam interpretatur partem : /47 wirst 
(a'bi precipue) fpivituz & iram vievm. - - - Videlices multos homines in Babylonia ו‎ ad 
refipifcentiam piecatemque minifterio fuo adducendo , aliosque , apud quos nondum prorfus rcfrixe- 
rat, in ea continendo , effecerunt , vt 110% omnes non omnino a mea adhuc dum excludam gratia. 
Verum mos fequierem in partem potius explicamus, vt penam borezlibus irrozatam eamque grauis- 
fimam fignificet. Acceptamus enim, quod 5 Tarwowius concedit , fpivissm Domini h, l. iram 6 
etie , quemadmodum fumitur Coh. 1e , 4. idemque a LXX. heic & Prou. 29 , ii. Lob. x5 , 13. recte 


\ 

per Suucs expofictum fuit. Quum vero dicuntur iram Dei in terra boreali qxiefceve ו‎ fenfus 
66 , tantum ílrasis , tantumque malorum inu hac terra ab eis editum fuiffe , vt prins non ceffaue- 
rint, quam vniueríus impetus irz diuinz , vniuerfa vis eius , in ea terra veluri def*'üflet ac de- 
ferbuiffet , fatisfactumque fuifi-t Deo, vindictam ab improbis capienti, Conf. enit Ez, 5 , 153. C. I$, 
41. C. 2 , 22. 6. 24, I3. א‎ infra Zach, 9, t. Cosnata huic lócutioni fere eft illa , cum Deus )6 2% 

aut 2740 füam in aliquo confumturum effe minatur Deut. 32, 23. Ez. €, 12. C. 7, 8. C.13, 1$. aut 
quod feipfum ;, fumto ab improbis fupplicio , coxfolav? velit c. 5, 13. Ion. Dc eis, Facite So [untAte i 
meam: im sevva boveuli : male, quafi in Hebraico eextu ]r1!];] lesiflct pcr Imperatiuum. +( Vid. c 
5,11. & quz hic ad v. 1. notauimus. / 





y. 4. $1712 per 20/08 s. 6. 5. 20, 


6. COMNIS plene 2. 06 fu. 5. fecun- 
dum 7/4/0707 impreffsm. Ez. 14 , at. CODE plene ss 5 ; 2 


תרכא 


Y. a4. v) Qvid bi , 
fc.fant, & quid a- 
e»ni:; Sequitur iam 
X mblematis declava- 
120, quim Prophe- , 
Xaexpetit v.q. An- 
gelus vero petenti 
impezriüvur v. $. 8. 
YIuf;erzitur tamen 
2 Propheta vlterior 
Emblemacisa fe vifi 
relatio v. €. 7. c£. C. 
3,5. C.2,2. €. 45 4- 

Y. $g. s) LXX. 
Vulg. & Ar. quetkor 
we2:i , quomodo 
Mebrzi non folum 
veatos cardinales , 
fcd & quatuor mun- 
di plazas aut habi- 
tantes inillis popu- 
105 defignare folent , 


Cco!l. c.2, 0. 
49 » 35- D2n.7 75» 2. 
Apoc. 7,1. Vnde 


Yon. Hec [zt quatuor 
YOCEZK , que Hntqua- 
fi 4. wentii celormm. 
Sed malumus 1%4:8- 
'er Syisitos ( (.£piritu- 
um Ordines X tur- 
mas) c«lefies , hoc 
eft , Anzelos in qua- 
tnor mundi plagas 
€untes , interpee?ta- 
zi, quia dicantur 
exeuntes א‎ fienda fe 
«pud Dominsm 
«quod peculiariter 
Angelorum ef, fic- 
xt faüpra ad v. r. 
Obferuauimus. conf. 
igirur TP(í.ro4, 4. £) 
éXennicí , ad man- 
datum , quod acce- 
perunt a Domino, 
per omnes mundi 
partes — ex(equen- 
dam. cf. C. 1,10. IT. 
(א‎ 4 fijendo fe , poft- 
quam [(Hiersat fe a- 
pud Dominum ad 
ex(pectzodum & ca- 
peiendum infa 6- 
ius ,^ quemadmo- 
dum feruus coram 
hero adparens nu- 
tum ipfius obferuat, 
& quid agendum fit 
fibi,artendit Iob. 1, 
6. C.2, t. Cf. Ex. 34; 
.ב‎ Num. i1, 16, Zach. 
4,14. Uan. 7, 1o. 
x) apsd Dominwm 
vwxiverfe tevve , qui 
tcrram vniuerfam , 
Omne:que ac fingu- 
laseius partes, im- 
perio & prouidentia 
fua re2it €. 4, Io. 14. 


€.9, 1. "Jof. 3, rr, 
13. Mich.4 , 15, Pf, 
24, r. - 

y) Cete-‏ .6 .ץש 


rum quod ad cur- 
rum, imquo equi zi- 


grievant, Hzc -ע6ץ‎ 
ba . vti videtur , 
mon amplius funt 


09611 vifum expo- 
peuc;s , (ed Prophe- 
tz rem vifam vlte- 
zius rcferentis , vs- 

que 


Y. 9. 5) א‎ 
C.i,1. Sequicux nunc 
mox»; idque vlti- 
mum E»blema gezmi- 
אמ‎ Ccrona, capici 10- 
f .x l'ontificis 3unpo- 
אוה‎ , ad praáguran- 
dum Chrifli & f2cer- 
dotium & regnum s 
vbi ponitur 1. 20- 
blemaig[um ץ‎ yo. az. 
I1. Emklemaiss expli- 
64110 & aj plicatio. v. 
12-35. 

Y. 10. £) .4:0+- 
endo, fc. accipz. vhr. 
») a exptinisa:e;id eft, 
Iudzis Babyloce et- 
הגטמותגג‎ €xulanti- 
bus, feu, vt Ioz. ver- 
tit, filiis trangmiigea- 
dion$,l.€. א‎ » 
Ez.1, 1. Efr. 1,1. C.45 
j, WNeccnim omnes 
cum Zorobabtele fta- 
tim ad pauiam re- 
migraueraxt, quam- 
visRex€yrus potefta- 
teras remügrandi v- 
niuexfis feciflet: plu- 
rimi peflhac de- 
mum cum 20.0 -6ג‎ 
verterunt E(r. 7,6. 7- 
fed & tonc magna 
pari in Babylonia re- 
flicir, acfchelas ibi- 
dex velut in patria 
fxequemets habui. Hi 
Babylonienfes ( fic e- 
nim 60% Sppell:mus 
in eppifitiose ad 
Palgfiinenivs , qui 
inm  xeuerierauc ( 
€um de  refuürata 
Templi zdificaiione 
audiaidens, auruma 
argentumque a fe 
collecturo pex legz- 
10% mux nOminaán- 
dos, muner:s]0(0, 
adexornanádh Tem- 
plum , miterun:, lu- 
beiuz ergo Zacharias 
ab exxlibser, h. e. -אא6‎ 
dn Ixdatrnn lg«i9 
aliquem eius auri 
atque פמטץזר‎ p?r- 
tem accipere, vt ci- 
biematisinüar pia- 
firuzandz rcimaxi- 
me nctabiliiaferul- 
at, coll. infra v. t5; 
LXX. neutraliter , 
5505 qu CA Tu 

, , 
101006 0/010% S 
qua ex exptisitats vol 
& capiimiiase  mifís 
fum: : credo, quod 
Accw ariium Verbo 
acciye neceifartum , 

iia Vercerent, de- 
68 p.otuauerint. V8 
xar Accu(at'nus, ob 
interpofitam — hoc 
verfu paxontbefi; v. 
1t.deranm,X quidem 
poft xcaff;m:ü vex- 
bum,*quitur, s i- 
p? aqsam , axvum 
01086  avgeniwo. x) 
videlicet ab Halísi 
ce: :erisqu ue, 495 Ba - 
bylonienfes cun 

mu- 
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xiem vsque verficuli, ir firueng Prephetam,vbi i'los conuenire, & quomodo ab illissceipere poffit. % ( die ifle, 
quc fc. facere 86080, qua nusc mando. Forte Deus in vil one diem aliquem certum dererminauerai, ques 
v.in vifionisdefcriptienc exprimere Propheta minus neceffarium :יאווה‎ Si ide») dies, quo fuperiox vifig tbla:a 
2c 4cclarata fuit, inte'ligererur , quod T«29»o placet, viendum fuiffe: pronomine demorflraiuo וק‎ 
TWO) hocipfo die. 4) wesics,inquim.  Ksaffnuminr Verbum poft exprefl.in temporis cizcumftantiam , vi ne- 
xus eius cum terminó ad quem , eo promiiusin oculos incurxat. b) Idem probabiliter eft , qui v. 14. Chez : 
vtr: bique enim K/im Tf. phasie dicitur. c) forte eiusdem , de quo 3 Rcg. 25, 18. d) quam ingiesfi funt, 
g*0 vexerunt , aó quam venienies e Babylone diuerterent ; legati námirusm , quos hemiflichium privi nc mi- 
narat. Alii, qwi veneragt: (ed hoc coatraaccentus , fecundum gucs 16125 hofpes a&tiuns , ceteri vero paf- 
fiuihofpitesfuere. 7 Y. an. 6) cipe, inquexi. Reaffnmiturexv. jo. vt prepofitio , qusm illic 
parenthefis incerruperat, fiat iu:egra & abfoluta. jf) cf. Hage. a, 3. 9. A EKfa. &e, 9. f£) Psdeque facica fex 
feeiomesper aurifabrum. 516 .את‎ 25, 35. &c. b) cevomae v. 14. 1ob. 2, 36. Syx. eovonam , Xon. ceroxagm 
zinpaam ambo fingulariser hic & v. 14. reddiderunt ; quafi (cil. vns tantummodo fuiflet cerona, Pluralis 
vero magnitudinem illius notarer; fizut alibi falutes pro ingenti , 756y:es pro dolorifica, fapienije pro cmni- 
mcdaveniunt. Duas vero cotonashiciudigiuri, aure«m vnam , alteram argente2s , adparcccum ex ter- 
minatione plnrali , quam vt fineulariter citra neceffitatem intelligamus, vix 05ת‎ 208961 patimur ; tum ex 
duplíci materia, quam Deus a Bzbylenienfibus pofci inbetad conficiendum inde coronss ; tum denique ex 
ipfa exüblematié : applicaiienev. 1j. vbiad duale quid ( inter ayibo ) applicatur. Sic & D. Kischi de duabus co- 
xopisinterpzetatur; in hoc vero aberrat, quod vnam Icfuz , alteram Zorobabeliscapiti imponendarm fuif- 
fc przfumit: intantum tamen ingezuus , quod hanc explicationem Oplniene , non 200210206 fzcritextus , 
nitifatetur; quemadixodum &illad , quoé Zorobibcl , poft impofitam habc ipfi coronam, ron princeps 
am piiur , fed Rcx falucztus fuerit. Omnino deZorobabele tacet hicfacra prgizs: quid vero de regio ipfius 
110010 fenriendum , mox dicezus ad v. 12. Ergo potius verumque capitilofuz ir paofiarm fuiffe, faris eni- 
denseft.. Ceterum cerona 60 fignum perfonx fupraaliss venesabilis ac. facxofsnéiz : gefisbacur fub V. T. 
non folum aRege, fedaPontifice quoqne,quamuis ( viicredibile)fub diuerfamonrihil! forma Ex. 23, 36. 
37. €. 29, 6. >0[[. 2 Sam. ri, io. Coroua igirur dupla, vaiuiIofuz capit impofita, geminam adumbra- 
xe debuic dignisatemo , regiam ac faccrdotsalem , in vno aliquo fubiecto concxet*m , [106 607 , facerdeiium 
Me'liz( quem 10003: hcc modo reprzfentauit) Melchifedekianum , fecsndum quod & R.xeft, & Saceréos 
DeialtifümiGen. r4, 1g. Df. 11e, 4. Hebr. 6, 20. C. 7 , 1. fqq. i) €" pozae vnsim poft alersm. £&) 15- 
[*« feu (vt LXX. & wie. exprefizxe ) Iefu , qui vt fupra c. 3, *.. ita hic nowine & oroine rypus Meffis fuit , 
web hicv. m3.33. Vid. Pizf 6. 10. .גג יע‎ 4) Dices vero ad ipfum , fc. iu explitaiionema a- 
eh i*ifiusemblematici, vt noucrizi ipfe ac alii fideles, ad quem fpectet, &quidreifizzificet ifleritus. ( 
E «e, jam egregiea me hifce ccvonit impcfitizornawses; verum 11120111 non propter te imponuniur, fed 
| vtfigors&maciypum 67: fü reg;sacfacerdorisgeras. Tav». Vid. now 161. 3(, 9. 7) Vid. not. C. 1, 5. 
e) cuin momen ]ל‎ GERMEN. pro que rectel1on. cuius momez evit MESSIALIS.. De hoc enum vereres Rabbiri 
husclocum explicaxanrin Eche Wsbbaihi f. €9. .ל‎ iera in Bemidbav S f. 271. d... vnde 40000574 in 
Sycilegiosd M. E. miam faciens qu orundzm tr:bulium fuorum gra 5 sro y Connuenisgtius efi , iuquit; 
bp" 4e Meffia feximo fit, ficut expofnit Paraphrafeer Chalzus. ל‎ vexo 01, D. זחוא‎ & .4 
Ef. « 2064066 intelligi volunt, quem (omniant Regem poflhac ג‎ 100815 fa]uestum fuifie, 060:20 v. yr. di- 
x55; fed hoc quam maxime improbabititer, quippe vefügium eius vei nullnm ir fscris literis exflat : jm- 
0ב‎ Nehemias, Sorobabelispof alios fucceffez , cum 61 a Sumaricisinuidiofz cbirétum fife, quafi regios 
h:nores ac tieulum adfeclares , velur mendacium atque columni2m hoc a feamelis tuit Neh. 6, 6. 7.5. 
Vie vlexius quz c. 3, 8. dehociomiac obfernanimus , iem Difp. noftram de Nominibus Chr fli bum amam 
ayfim: matwram defigsantibs 6. $. -ףףס)‎ Cetesum Veg. Orientem , LXX. indeque Syr. א‎ Ar. MP 
260814626: quod, quia ambíguiiate quadam laborat, ex Hiwvenymi Commen: a) ג‎ 1l. edifferemus. 0- 
Tz:, inqnit, quod Mebzsice dicitur ]172%% -- id eft, 0162 vel 9 ov: , five BAcenue 2 
4ב‎ efl, ח)ו6ק‎ ; quia 64/6 repeatefuccrefrec, & ex xadice fua in finitimi. € gez minis pullglabit, M 5 
apre igirur B. 7378. ad Zach. 3, 9. Orzii, inquis, Hebrzam vocem TUM male vexierunt 0 


coníundentes eam cum [17$ vel P]^$72. Ipfum verbum avo od $eideef Z. 06 C Toit 


Bera. 66 Mebr.7,14. (ק‎ 402 velttenizn de fvbsev fe , b. e. e (ubfirato loco vel f» ndo (56, inquo fiuscfh? 


£e misabit , m*riro proinde Gerzez dictus. Ponitur JP'APIP) infiar Nominis,vt infraci2,5.5x.16,29.H»).o, 6 Sit 
& 4. EP«. Aódittn. S *NYS & fe igfo. Hoc probo: Cocc Lex.4 63.feq. vbi, Netarnr, inguic eve recreenym,ne fa- 
662 וז‎ (um accepzurbnm zb atia pes déceRoiU neque aliena poienua incressenta fusiturum. Cel.iyeim Mois 
Qc. ...ץצ‎ ex feipfa , »uI:ofsru humano pexrwin:ndus. Quz quiZem , quod ad 'emipfam , benz (e ha- 
bent; nobis t*»men paricnse huiusewhsfis boc mazimeimypor:areviletuy, qued 4 ximusiniido, Ch cifim 
f.. 4dinflar planui)z (e habiturum , quz ex fando fuo , in quo faa ve] plantata est, Jenrizn adfurgit atque ad 
4; בעג‎ magnitudinem cum tempoze excre(cir. 
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los dues, (c. Regem ac Sacerdotem; quafi de duabus hic a&um 2180: perfanis, ac mutua illarum ad pacem con- 
fpirarione. $ed hanc explicationem neque em t1emasi: confttutio psritur , fecundum quam vaus tsntum- 
mo0/o iofuasduplo diademate fulgens, vnam :aa:ummodo perfouam , eam fc. quam iile ho: actu zcprz- 
fcutauir, figursre 20520, neque rei ipfiu; promiS£ natura, quiaChziflus ipfe & Rcx eft & facerdos , virumque 
ofhciunsinvnitaie períonz "uz gerens. T«rz. quidem ixser viresque refer: ad eos, qui in Iuda fant propin- 
qui, Xeos, qui incer gentes(unt, atque adhucasbecclefialonginjui , cell. Eph.2,:;. feqq verum de iftis 
nulla in autecedentibus vltim:huius emblematis fi: mentio,licerin confequeutibus v.15. decentium vocatio 
né tandem agitur. AtCocc. Lex. 3253. 1819 47)50; , Íehoaam & 802 Germen ; h. e. communis voluuta; dan- 
dz pais, quod probat eriam Guffit. 294. .ג‎ Verum nos m-lumus cum ch. ncutraliter + intty ifla סא‎ coll. 
Coh. tr, 6. fc. inter xegauim feu regizm digritatem Chr:fhi & facerügiinm eius ; de quibus feorfim in ancece- 
dentibui: hisieiur, licer diuerfrfima femper inRepublica Hebzxorum & fepara:a officia fücrint , tamen 
טג‎ vssCheilli perfona eritceufilium pa:is, h. e. beae eii cenuenier, faauls iuter vtrumque harmonia erit, 
diffonaniia a5 difcordianzlla, quemadmodum cum in 6326000000 cen&lio vna corfiliariorum volunt2s , 
vuafeuteniizeft, Vr hanc explicationem cereris przferamus , mouetnos fcopus totius eblematis ac przdi- 
€ti0aii prophcticz , qui eo 60011, vc fub f-.hemse dnpliciscoronz, capiti vnius Iofuzimpofirz , duplex 
dignirzi in vnau: Chrifli perfonsm dintnitus conferenda fizuretur: d«o igitur, quorum hic menüo fc, X 
quidem vt fuauiter cocfpiranzium', pro d«to huic 00 conuenienter 68 explicandum. ABT 
€) Interim veio , 80056 praomiffus hic regius Saceráos vel facerdota'is Rex in carne compareat, atque 
ambasdignitaies occuper, corone , h. 6. eorocarum qsavis vel 173086 , Az peniea que ac aurea v. I. d) ci 
quifupra v. ro. vocsbsrur Cheldai, e) quifupra v. 1o. Jofss , in cuius domum Bsbylonienfes, munera pro 
ex$raz;n?!o Teimglofcren:es, diuerreranz. f) eruarthis, ioquam, imoremoriale Ex. 13, 9. feu monumen- 
tum 10118 typo quidem iransacte , in veziraie vero adbuc tranfirende | Qmuisquis emim coronas 
il'as in Temple afpexerit,:nuiim illaram commonefier turn pieracir iflorurs hominum , qui aurum z:que ar- 
geurum vel dedicaraus nf , veleius , qui ex remotis oris dedicatum venisu:es hofpirio cxoepit; (um pro- 
pbetiz huiui;de dup ici dignivate Me(iz. mno &aliugantirypi memoriale erunt, quod ficuc Babylonieafes 
ex remora 580006 Hlerofs ydam cumzrgsnu:o & סונוב‎ venerunt, Hiero folymitanus verg Iofías vel Chez ve- 
nienuies fufcepit ; 6c pariter tempore .א‎ T. gentes , remorillicz quondam , ad Eccieam fint acceffürze , at- 
que ab hac prone & prom:e fufcipiendz ,co!] v, r:. g) publice fafpenCam imtemplo Domizi. Ob(eruat R. 
Sal. ex Tx. Talm  Midleth, Coronas iítas a 0:60 715 Templi in altituiine eius fuif? fufpen(ass. Ecfaerunr pro- 


, ו 
p yep‏ 
non Aarónis,‏ 
fed Melchife-‏ 
dect Pl 110, 4.‏ 
Meb. 5, 6‏ .1.2 
Io. C. 6, 25. C.‏ 
1L. 15. 17- 3I.‏ »3 
fepev hoc‏ (א 
ipfo f^lio fu9 ,‏ 
fuper quo fe-‏ 
dens vt Rcx‏ 
dorminabi:rur.‏ 
b) Vulg. LXX.‏ 
Ax. inter il-‏ & 


/ 
cul dubieinier ו‎ aO jx$ya ila, quibns :emp'um exornatum fuiffe legitur Luc. a1, $. 2 Macc. 9, 16. 
C. $5 16. $4.15. b) E: ficut illi, quoruza fuprs v. ro. feqq. iniecba rneutioeft, 6 Babylo- 
nia, xemta fatis vexza. Ef. ;9, 3. venerüuc, aliitis fecum zeunexibus, ad iuuind»m & exoruandam 1y- 
pici Templi (ixucturam, fic (uo :empoze 720:021 vcsienrt, nimirum gentes Eph. 2, 13.. Kf. 49, 1. €. 57, 
19. Müerof lymz gloriam fuam illaturz 507 3;, i. c. 6,153. C. 66 ,13. cf. fupra c. 2, r5. & infra c. 
8,11 it. Pref. nofira $. 10. 2( ₪ cendifec zb»? (ved partem ₪016 andi habcbunt, vna zJificabunt , 
fe ipfos ad adifi-andura adiungent, ) i2 Teezplo Disi , tanquam soa pe:egrini amplias & aduenz, 
fed conciues factorum ac domefüici Dei 0 Eph. 2, 19. fe inuicem cum populo bei in hab:ca- 
culum ac templu«e Domiui záificantes in fpirivn v. 21. a1. ri Peur. 2, 5. Secns aeque füb V, T. vbi 
genüles aque ג6מגעוא6‎ 2 commuuionc 201803261 Templi arcebaotur Efr. 4, x. 3. ct. Ef. 6e , 10. Pre- 
אק‎ 2 hoc loco fignif:a: pariem & coníorüum ia agendo, quem: .dmo/nm Num. 1:, 17. Ez. 12, 20. 
Ieb. 7 , ij. 4( Ei :nnc exicu rerum & profperi ate omnium cogxe/tezu. Hier. Vid. not e. 2, s. (4. 
fuperius c. 1, 1j. & €. 4, 9. notata. 72) Vulg. Erit ante hoc. Bene , quod ad amecedens id 26/6066 , 
fapplero Pronomine ; quemadmo,dum & zlihi verbum Subfl. a4 iacum i4, qnod anceceffit , גאז6/6ע‎ de- 
bet, v. g. Ex. 6, a6. Num. + 12. Deut. 2, 76. Verum cemmodioris nexus cauffa m«jumus cauffaliser 
ac declaraiue , quam sduerfadue, <ק 6ישונסל‎ Fiet e»ia bec, Dcclarat euim, quo pacto fe milum a Do- 
miuo agaitüri fnt, nempe cx euentu , quia quod prmdixeri:, cerriime fit fuxuram. x») fr ziode--obe- 
diuevitk, Tromiifio ip(a , quz pracesft , de Meifia , de rem plo fpiriruali , de vocandone genium , 
in fe quidera abfola'a e& , acc penác: ג‎ 000010056 vel peniteniiz vel obediemiz ; cendiio igiiur, 
qux hic adiicitne , nejuaqvam promishonis iilius 60 מהמימ"תוס[קות‎ 26701[6 fufpgendis Kom. 53,35. c. 
I1, 29. fed cagrionem :snrummodo ac 6:[ gnum populo Iudaice edhibeadam infuuzt, ue frui:io- 
ne rei promifr, fuoque empore imolenóx, ^ia ?pfius culpa ac pex:inacia excidat, ficut factura eft poft- 
€a magna luczorara parti; cum Chrfüas iam venifl;or Ef. 5», 2. Walt 3gitur dicere : Facie modo 
quod veflrum eft, cauere , ne yos ipf per P EISE 0 conusmzciam tanta tantorum bonorum fruitie 
oue prineiii; 686 quidem, quz vobis prom.(i, ez parte mei fideliter przfiabo. cf. Pf, 95, 7. & nor. 


Hagg. 1» 2j. 


d s )6.)55| 





8 שמע 


y. ag. CEP DN fine 2/4 1. 6.9.36, contra. Ind. 7 f. 6 €o. 5. 
T 84 


2, c. fecundum nonnmila 24.06 exemplaria , 46 quibus vidcestuz XQ Chain in margine 
1 $um. 32 , 10, 


תרככ 


א הפז וק 
uv yay n fice bin. c£.‏ 
ות E‏ 
q)* «dificabis. cf.‏ .39 
mot. ler. 3:, 4. v)‏ 
aeoplen Domini v.‏ 
diverium ab‏ .14 .35 
quo? tu cura Zo-‏ ₪0 
robibelenuuc ₪31-‏ 
fizàasc.o,15. np. ve-‏ 
xum 1110 1 fpiciusle,‏ 
mon maaibus (fa-‏ 
€ium, cuius zdifica-‏ 
tioncm ipíi perzegri-‏ 
xmi iuvabunt wv. ij.‏ 
H:br. 3, 2. g, tt.‏ 
; 48-07 ,160.7 .25 
Cor. $, 1. hoc‏ 1 .24 
eftt, eccíeiam Dei,‏ 
zion falum exlIudzis,‏ 
fed genubus quoque‏ 
canitrzcudam ; Cor.‏ 
2€6r.6, 16.‏ .17 .3,76 
Eph.2, 21.12. Quod‏ 
fi hoc verum Dei‏ 
fuidft ,;‏ — וגוגי[; א 46 
qued iam fteuebitur‏ 
a Zorobab:le & 10-‏ 
fua, haudquaquam‏ 
fuiffet alii templo‏ 
locusquxfixus , cui‏ 
exfiru-ndo Vir, cu-‏ 
nemrea quM‏ :40 
GERMEN , gerimi-‏ 
ziituru$ Seinisa [eu‏ 
mafciturus effec. «f.‏ 
Mebr. $, 7. 8. 13. Fuit‏ 
&n.typiciilhus tem-‏ 
pliftructura occafio‏ 
huiu: dz auutypico‏ 
.1 זכ 
1o.‏ .$ :גת 

Y. a3. 5) Ife, in- 
gs ot, edifcabit. Re- 
affumiwmr ex v. i2. 
peronaJip'ofin pa- 
.תזג-15%1‎ e) Vid. à- 
bidem. »)accigier Pf. 
m4,5. vel chlamydos 
Rnftar gellabig zuaic- 
flasxzn xcgiam , coll. 
Men. vr, a1. rlar. 29, 
25. Vid. Pf, g, 2. Tf. 
3154 &45,4. x) %- 
eitbitque (c. fuper filio 
dt5,quod mox acdi- 
tur, % ב‎ priori hoc 
Wesbozgue, arque 
2 pilerieri, penást; 
1 Fár.29, 25. Ef. 16, 
4$. 41 dextram Dei 
Fatzis Dí.1ro,y. Kebr, 
3,5. y)C7 dominabitur 
mou auum Iírzeli 
Ker. 30, 21. Mich. ₪ 
X. Luc. ,ד‎ 3a. 35, fes 
Qibis vuiuerfitaii , 
infrac.9,1o. cf. Ez. 
21, 33. A fed & evir , 
wel, rdvz95e fimul e- 
sip :iacerdos isque 
vere mazuus Heb. 5; 
2. C. 10,21. talis ni- 
*nirum, qmiconfe- 
derit ad dextram 
sbroni ma!eftatis in 
exis c.3, t. 68- 
Ys 3255 fuüblimior 
facts > a6. qui 
fece de ium hzbest 

C yen, veo: 32 TOY 
.ל‎ 14. cCnó)urékum 
€um regn: 5 
EC & maicfloc, fe- 
fundum  erlinem 

מס 


CAP. ,זזט‎ X.T. 
72)Poft partem pri- 
mam vaticinii,eam- 
que emblematicam, 
fequitur nunc altera 
ciu) pars, quam di- 
cere poflumus dida- 
Cticam,duobus com- 
prebenía capitibus , 
c. VII. & VIII. 
quemadmodum iu 
Przf. $. .זז‎ docni- 
mus. Et hoc quidem 
capite Propheta id 
agit, vt occafione 
propofitz ג‎ 5 
quzílionis , nune 
contiuuanda ieiuuia 
fint, v. 1--5. popu- 
lum inftruat 1, dc ie- 
iuniis cum veris ע‎ 
tum hypocriticis v. 
4--7. Xi. dexequi- 
fitis a Deo conuerfi- 
one potius ac peni- 
tentiz 5מ6110)טע)‎ , 
quam ieiuniis v. 8-- 
fn. 0) «o0 vlti- 
mo 4xatwor anno- 
xum , h. 6. שא‎ 
104710 , biennio vi- 
delicet poft primum 
prophetim exordi- 
um. c.r, r. 7. CU 
iu Templi fiructura 
Iudzi adhuc firenue 
pergerent , iamque 
fpes Izta de impo- 
nenda propediem 
Opcrifuprerma manu 
adfulgeret, coll. Efr. 
6,15. p) De quo 
C. I; I. &iun = 
6 56. 4( illud i- 
pfum fc. quod poft 
interpofitam v. 1. 
3. parenthefm , & 
reaílumtum v, 4. 0- 
gnum dicli , v. 5. 
feqq. & c. 7. toto 
exponetur. Vid.not. 
C. I, 1- 7) quarte 
die zenzfis noni feu 
Monuezhbin. s) vi- 
0611666 iz menfe Kif- 
lex (1) Neh. 1 , x. 


W. 2. ]( -מ6זגת‎ 
thefisvsque ad inem 
v. 3. (Mifevat autem, 
vel cum nififfet &c.) 
occafionem & cauf- 
fam fequentis verbi 
Dominici exponens. 
Ceterum comma 
hoc paulo cbícurius 
efl, itavt fenfus 6- 
iusnen illico pate- 
at; attemdendum i- 
gitur kic probe eft, 
ואף‎ , quorfuim , quos 
& enr miferi? lri- 
mo, qz? Beibel:m 
bunc nefcio quem 
fuifle, qui Babylo- 
ne  Mierofolymam 
miferit, quidam a- 
pud Kimchium opi- 
nati funt, fed hi pa- 
rum probabiliter , 

coll, 


זכריה ז 
1n‏ . י 2ו, 
mm‏ בְּשָנֶרת ארְבּע Cap. YI, T tym»‏ 
Nis ting q Y Yes‏ שה 5 - +ודן: À‏ - 
המל 010 9 DTE OW n3‏ בְּארְבָּעדק לחש queue‏ 
rj Mf rr Ms Y eu - M Lei PY. 5 em‏ : השדע )* 1 - 
:Yo23 prn‏ וישלת בית"אל ruv *TpDt2m WU‏ 
7 ץקוע : . Y d P e Avis os:‏ 
vean‏ לחלות n se nar‏ : לאכר אֶלהַכְּהנִים jw‏ 


i CAP. 7. 
: Expo nm 


-8(בית אר) 
mw vel fami-‏ 


li« Dé, hoc 1 Yes 0 ₪ T : : 2 

Mocus = לְבִירדַיְחוָה צְבְאורת וְאָיהַנְבִיאִיכע לאמר הַאָבְבָרת‎ 
6הסוץגם‎ e. " 0 i 5 EP: 3 d *£ 0 5. S x בו‎ 
"רה‎ , | DD eS np TYÉY was הר‎ Üon UIS 


talis captiui 
populi deno- 
minatio , X 
ilis  precul 


ויהי oy nia mima‏ לאמר : אָמל oa ow‏ ה 


עם' הָאָרֶץ own‏ הכְהַנִיכם wow»‏ כַּ"צמְתָכם 7&5 
בהמישי 


dubio a Propheta refponfam foit, qui quxfitum miferant: iam vero populo terre ac facerdotes, ad quos v. 
5. refponfum dirieitur, Palzftinenfes, non Babylenienfes fuiffe , noftra illic adnótata oftendent ; ergo 
€um T«r*. aliisque ftatuimvs hauc legatienem veniffe ג‎ populo ipfo reduce X& im Iudzxa verfante: 
quod fubiectum proinde fappleri ex v. 5. hic potef , Miferat «ute? populus terrz ; vel tertia fin- 
.gularis verbi actiui imperíconaliver feu pasfiue verti, Mif/ma antem fmeret 6. א‎ ) Quorfum ? 
ad תת‎ Dei , .ה‎ e. ad templum , vbi non íolum Yehowa ipfe , ad quem exorandum hic mifi 
dicuntur, habitabat; fed > faceidotes 4:06 Prophetz , quos confulturi erant , congregati ac prz- 
fto erant v. 3. c. 2, 9. Alibi quidem proprium BNerhelerfs eppidi ct, inde tamen exortum: , quod 
domws Deiilic 6066 Gen. 38, 17. 19. x) Quos ? Schzretferym ( c£. alium 2 Res. 19, 37. ). &' Regen- 
melechuz.  Exorardus nimirum erat Iehoua , prophetz ac facerdotes confulendi , publico ac te- 
tius populi nomine v. 5. quia autem ( inquit Tarz.) propter ordinem & homeflatem conuenie- 
bat, ג‎ 60 maguo certos homines capiendis confiliis & rebus gerendis deléevari , mi'erunt viros 
quosdam magni nominis. y ) (€* viros , hoc eft comites , focios ac miniftros eins » videlicet vel 
Kesem -Melechi inprimis , vel vtriusque. 2 Sam. 2, 3. 2 Reg. 25, tj. x)Cur? & quo fur? du- 
plici , (c. 1) ad exovazday: faciem Beznini , b. e. ad fupplicandum 61 c. 8, .זג‎ 22. Ex. 33» I1, I 
$.m. 1j, 1z. 26 3) precibus illis przmisífis, ad dicendu; &c. v. 3. "Confultuii nempe De6minum e. 
rant de ieiuniis, itaque ante omnia Dominum fufis precibus exorare nitcbantür, "6 per feruos fuos, 
facerdotes atque prophcetai, fe refponfo aliquo dignaretur, ler. 45, 2. 5. y. 3. 
«) atque "vr dicere»t. b) quos populus in causfis 38 religionem & facra pertinentibus, tanquam 00- 
€tores erdinarios confulexe íolebat Haer. 2, it. Mal. 2, 7. c) Ion. qwi miniflabaut 1a demo [an- 
éi»arià Domini. w.2. d) qui extraordinarii סג‎ immediati voluntatis diuinz interpretes nom minus, 
quam íacerdotes, de voluntate Dei refpondere eonfüenerant. cf. 2 Reg. 3, nm. feqq. c. 22, 13. (eqq. 
ler. 18, 1g. €. 42, I. feqq. Fr. 7,26. c.9,1. cC. I4,1. C. 25, 1. Dubium vere non eft, quin 
Hagszus inprimis ac Zacharias Prophetarum nemine hic indigitentur: quippe qui ifthoc cempore hoc 
nomine inter Iudzes quam maxime noti erant Eír. 5, 5. quamquam & plures eodem tempore va- 
tes Hiecofolymis efle potuerint, quam Hagezus & Zacharias. Vid. Fítvinga Obferu. $. lib. FI. p. 336- 
& cf. Neh. 6, 7. 14. «) Flebone porro? Totus cetus, cuius rnsmine refpon(um a facerdotilius ac pre- 
phetis petebatur , fingulariter loquens hic inducitur, ve Num. 2e, 18. 19. Iof. 9, 7. Synecdochice 
vero per fe:w; luctum publicum ac ieiunium cum lacrimis ac ploratu coniunclam intelligi ,/ Tarme- 
vis cum ex parallelis Iud. 20,35. 1 Sam.1,7. 15am.1,12.Neh.1,4.&c.tum ex refponfone v.5.feqq. tum denique ex 
iis, quz hic imroediate fequuncur, (feparando 7e ) bene colligit. f ( in memoriam exufti hoc meníe 
ב‎ Babylomiis Templi ac Hierofo!ymz a Rcg. 15, &. 9. 16. ler. 52 , 12. I3. 14. cuiusmodi ieiunia ob 
lugubres cuentims plura Iudzi infituerant , coll. hic v. 5. א‎ c. 29 quz vero non poterant Ec- 
clefiz nifi onexofa & erauia 005 : quayroprer cum populus animaduerteret, lztiora fbi tempora per 
Dei sr2iiam munc eueniffe, quaudo templum zc vrbs, quz iu ruinis olim 12606125 , flrenue inftau- 
xabatur, ac Templiinprimis zdificatio (vid. not. v. 1.) prefpere fuccedebat; peculiari legatione con- 
fulunt, num ieiunium ifthoc porro continuare , an (quod optabile ipfi? fuiffe videtur) omittere de- 
beant? £) 420/06%00 ma, Leu. 22, 2. íc. a cibo & potu, aliisue deliciis, ad inflar Naxir«evum Wum. 
€, 1. íeqq. ct. Ioel. ,ג‎ :5. feqq. Lon. gprobibebone anizisin neun 4 06028 ? h)uon fine magna molcftia, 
+( .א‎ vid. not. c. 1, 13. &)4x0f מא‎ 2 Gen. 47 , 8. i. 6. iam plurimis, Ita enim loquuntur, qui nume- 
rum velquantitatem exapgcrare volunt. Pf. 78, 40. Sunt aut&m 7e. anni, coll. hic v. s. de quibus vi- 
defisuot. c. v, 11. & Haag. t, 1. c.2, 5. יע‎ 4. 0) Falluin igitur efl , inquam. Poft abfolueam 
w. 2. 3. parenthefin, qux vaticinii (equentis ecca&onem pandebat, reaifumiwur hoc verbum ex v. 1. vtva- 
tieinium ipfum nunc fubiiciatur. X.$. 7) Dic ad vniuer(um pepslum terr& : & quidem 
Ceimxüos cum He demonítratiuo , quaf buius terre ; vtintelligatur populus, qui eratinIudza, ex Baby- 
lonica iam reductus captiuitate, ficut Haps. 2, 4. non vero qui Babylone adhuc tum erat, a quo fi facta 
fuiffethzclega:io, addidifztid proculdubio Spiritus $. zque ac fupra c. 6, 1o. vid. not. v. 2. & cf. z 
Ker. It, 14. 18. 19. 20. C. 15, $. (0706 «d facerdotes inprimis, cum quatenus ad corpus totius populi, 
quocum X ipfi ieiunauerunt , tum quatenus populum fecund. hoc Deirefponfur inflruere debent. Quaftio 
quidem ad cotum prophetarum ac facerdotum chorum delata fuit, fedinillo (uper Zachariam venic Spiri- 
11, v* Dei nomine & facerdotibus & populo refpondezet. cf. z Far. 2e, 14. 0) Cum ieianaflis hucusque. p 


€«r pl«ngirde (c, plauxiftis. c. 12, 1o. i3. 


ור 
iz. 25. 16. 83. 210 At per Pt. 5»‏ .א &ne Mab,‏ 319( .1 .א CAP. VII,‏ 
Ti‏ 


LACHARIA. cA». 7. ; 
אנ‎ opoy tom niv שְבְעים‎ m gos vns 


que orationis 


ששמ" 6 וכי תאכלו Eonw Non annes)‏ הָאָכְלִיכם וְאַתָכם 
ה A rh A EL IRs‏ לאש קר א, M‏ ו 
ששל = T‏ השתים : Rip Cw noD Nb‏ 
5% הנכיאים הראשנים n3‏ ירושלם ישבֶת וּשָלוה וְעָרִיה 
84 :145 ב 2% E^‏ ו sei f S‏ :ו : 


10197010 adfi- 
208 ( h.e. 
vero & que 
animam ad. 
fiüxifletis ve- 


| כ‎ || PE HoDUT ym סִיבותִיהַ‎ 
צְבָאוּת‎ rn] Sow לאמר : כָּה‎ roro nin m 
.m רק‎ rss NK T. is וש‎ .!- 


LT os‏ 5 לאמר Tro oov‏ שְפטווְחַסרוְרְהָמִים עָשוּאִישאֶת" 
AS zw? porro‏ ד 0 : 


hunc verfum 


אחיו 


ita expofuit: א‎ T ead . 
XA 2 Vou coziediftss € bibifle , nonae, vutbenefaciatms ₪00, "vos bibitu? Videtur ergo ri com 
tbere pofteriori membro de lautis lztisqu i8: iuii i 
e 466610 conuiuiis, coll 5 

₪ ze. Iob. 1 4 , coll. i $am..3o, 16. 1 - 
rà rein gea . me fenfus fic x Tantum abfuit, vt vere ac prout tacere dac CR odis edo 
ionis r$ ibus atque genio indulferitisveftro. cf. Ef. 58, 3. 4. 136. 4, 3. Verum fic vis x 
s e n nter pronomina Mibi , mihi v. 5. € oos ipf , ves ipf , euanefcit, faltem ron ל‎ 
ו‎ ir 7 ל‎ explicatione fere conuenit 7478. quiinterregationem iftam hoc fimul ל‎ 
. 0גו‎ 1 fecum (ie colligant : Efca nos non commend 1 Y 

7 6805 Deo ; neque enim, fi edamu 5 
plius im pictate habemus , neque, fi non edamus, minusin eadem poffumus 1005 8, $ % autem des 2 


commendat Dco , neque ieiunium i i 
[ per fe commendabit , fiquidem vtrumque eft YT 
itai "M , 0200000007 ₪ 1 
ל‎ api ad pauca vtilis eftiTim. 4, 8. &, quamuisfi recte vfurpetur, -- aliquem uA 4 b dil 
|. odo cum pietate interna eft conferenda , quippe quz habet promisüosem prafeutis PEAK RH 
.7. X) Nennefcitis verba : Ita nonnulli per ellipfin verbi, Accufatiuum zesentis ; 0 
E pens 


efer. Aliirectius: Nozze ipfaitas verborug: e[l , fe i vr 

+ feu vt LXX. reddiderunt, א‎ 5 22 
; : 3 ₪794 0) (0201 Vuls. . 
quid funt vera ; & Syr. H«c fnnt 14 verba, Particulaenim [UN , veHebrzi Men EUN DD סמו‎ 


ך]( rei 40100104 velut ip[eitatem , vel 26 ipfummet & aui TO TET; quemadmodum apnd Rabbinos‏ הרבר 
veft ila ipfe. Vid. not. 16. az, 17. Ier. 27, 8. & cf. hic porro infra c. 2, 175. H N‏ 
AtG»m[fet. p- 105. Nenme cnm verbi, que proci : » 17. Hagg. 2, 17. Neh. 9, 19. 32.‏ .34 
T 3 : » que proclamauit Íchoua per manum przcedentium Prophet‏ 
(v. 8. ) etiam f4ie verbnm Iehoue «d Zachaviam , dicendo &c. quafi coniungexet cum pxophetii phetarum.-‏ 
prophetiam per Zachariam promulgatam , feu iam femelipfe cam ediderit, fcu hac bi Dd hanc‏ 
praterquam , quod coactior hzc interpretatio cft, neglirit quoque fpatiuz» intex v. 7 -. nm gem‏ 
PRU S: à intei pn»‏ ./ .)א quod indicat , nowmam cum v. $. inchoariparagraphum. Ceterum‏ 
tibus & fqq. haucfacit: Quis vobis cauffa ieiunii & planctus exflitic? sozzewerba zedax Lyle anteceden-‏ 
clazmanit Iehoua &c.? illa (1c, neglecta) vos deuaftarunt : & propterea ieiunaflii. Foie ins m etie‏ 
proclamauit : Indicinm verit«tis iudicate kc. v. 9. Sednositaconnetlimus. Dixerat Deus ei 0‏ 
que ieluaiis fuis neutiquam fibiverum praflitife cultum : hec ipfo verofimul innuerat AIR z0:;hucus-‏ 
feuere vindicauerit, eum videlicet , qui Rida cia ongc cultum:‏ 82 כ qucm xequirat,nes ectamque ab‏ ,606 
Pirate atque‏ ד iuftitia fecundum legem Dei moralem confiftat, qualis mox v. 9. 1g. FERES ICM EU EN‏ 
Ier. 55» 3. Mich. 6, 6. 7. 8. Pf. 5o, 8. Rom. 14, 17. Peui(lene ES Iudzi pis ; ₪‏ .4 .3 58 ₪ 
vtinam hac dudum nobis dictam fuiffet! paruitlemus enim , atquc fic 56716611 a nobis cultus di gitare ;, o !‏ 
deuitafzmus , nec planctu habuiffemus opus. Ne ergo, quod dixerat, Iudzi ceu nouum & eur Pia‏ 
interpretarentur, addit, feiam pridem ifta per prophetas priores dilucide ac fedulo inculca(te 1 DOE‏ 
maiores, illam plangendi ac iciunamdi occa(onem nunquam futuram FP aui as‏ 6 ש ]6560 morem‏ 
preclamanitc. 1, 14. nouin 5 clam apr Pulaildss ar Pia:‏ אאף prztextam hic nullum fagi pofle. y)‏ 
palauic magna cum cOntentiome & asfiduitace. Tax. cf. Ef. 45, 19. 2) BEIDE E P oia pro-‏ 
h. 6. per prophetas. v. 12. Hagg. t, t. 4) Vid. v. 13. & not. €. 1, 4. 2( habitans C tran ied 3 7‏ 
quilie habitans velhabitata. Vid. not. c. r, rr. €) 1 Par. 4, 40. 4 ) 6* cum "vrbes 5 / 6 Hr‏ 
puta, qua alias liz dicuntur ) circum ipf effzut.. Antequam ab hoflibus depopulate PL sn p‏ 
(vt partes etiam fpeoialiores tangam ( cam pars axfivalu Yudzz. Yid. Num. 15, 17. Deut. 54 0 €) graue‏ 
od aas‏ ו zi f) PEN n declius & oos Iof. i;, 33. Aer. 17, 16. quzíycomoris‏ 
: 2 א (ק -8.* \ .5 ,9 eg. 1e, 27. &) habitans, i. e. 01911016. C.‏ 
.ד TERN‏ ו אל Ne vero iam quzrerentludzi, quznam (unt illa Deimandata , qux‏ 
fitrozum maiorum peruicacia, quasam illis fuit immiffa pau4? omnia tria diferce ex imaudato Dei p cell‏ 
obfünatio patrum non imitanda v. rr. 12 i iic »‏ .סז .9 nuntur aPropheta, praecepta Dei feraanda v.‏ 
fubeitda y. 154 Mei, W. 9. i) Sifcire cupitis, qnid fitillud, quod per Prophetas e ac‏ 
olim proclamaui, +, &c. Quod enim ex przterito hecVerbum, cen maioribus dictum, re x : S‏ 
qwetéx v. i. 67%. 6 indicium mvevitatis & caritas erga proximum ponuncur in oppofitione ad 5 atur 1 i-‏ 
que cultus ele&titii senera, tanquam officia, quz Deus ipfe requifinit , &fibi grata ede 0 alia-‏ 
Ea. I, 17, 13. ler. 2; 5. C. 21, 12. Ez. 18, 8. 71106 ri, 7. Vid. ₪06. Mich. 6, g it. Yoh.‏ .16,$ 
6 %ו. 2 l)ct. Hef. 6, €. 7) Gen. 43, 14, Pf. 195, 4. cf. Am, 1, I. Pren. 12, qo‏ .72,34 
fratre fuo, h. €. exga fracrem vel proximum, 2 $am. 16, 17- *OW) quuque cuim‏ 


CC CC S C‏ ו 


+. = וְזֶה‎ ae pexf. Pang. X ficus & +: 5. 271 pex Men. 1. 2. 


תרכנ 


q)quizto menfe. v. 
23: 6.9% 19. )( €" 
(quod paris eft rati- 
enis) feptimo menfe , 
iu memoriam czfi 
hoc menfe Gedaliz , 
ac  difperforum , 
quos fecà habuerat, 
ludxzorum 2 Reg. 25; 
as. Ier. 4i, t. feqq. 
s)ér quidem his 75. 
ATA. V. 3. Vid. not. 
€. I, I2. -א1(39901061‎ 
zi«ndo ieiwna|Hs mihi, 
mihi inquam? Pro- 
nomen icparatum 


70\86- 


r3 
ya Ceh» vtGen. 27, 
34. Num. 14, 3T 
Pf. 9, 7. Íuffixum 
vero verbale, quod 
per Accufatiuum -א6‎ 
ponitur vc pluri- 
mum, hic per Dati- 
vum 6) exponen- 
dum, vtIud. 1, 5. 
Xob. 1;, ar. Dati- 
vus autem hic idem 
valetac preptev 71€ , 
ob meum raanda- 
tum, vel in meum 
henorem commo- 
dumue. Vult enim 
dicere : Ego hzc ve- 
fira ieiunia 060 at- 
traxi VObis,nec pxa- 
cepi, mec 11118 908 
auc delector ; 5 
ipü inftitmiftis, & 
vobiimcet ve ftris 
peccatis accerfini- 
ftis , nullum inde 
commodura ad mc 
xeduadauit :  con- 
vertiminimodo , X 
dignos conuerfione 
fruétusin poficerum 
ferce , ic pex mc vo- 
bis licebic iciunia i- 
fix, quorum vos ipfi 
auctoreseftis, def- 
nere,neque quidqua 
omisflone illorum 
mihi 6666065. cf. Ef. 
43» 23.24. &fec. a- 

liquos Am. 5, 25. 
y.6. ₪( 4: cuim 
editis--26z2e vesipfi 
efi 49i editis ? non 
ego. Eft inftancia ab 
oppofite, cuius ve- 
xo parilisfit ratio.q. 
d. Sicuti, cum com- 
editis ac  bibisis , 
idtale eft, vc mihi 
equidem nec conféras 
quidquam mec de- 
mat; ica & veftrum 
íÍehabet, quod fuf- 
cepifs ieiunium : 
vttuinque — iudiffe- 
rens mihieft ; neque 
vos mihi per fe com- 
imendabic , aut me 
vobis obRrictum fa. 
aiet. / .ד‎ pofteriu& 
hemiitichium — nos 
maie expresfit: אא‎ 
4914 008 vebws comte 
dli[izs , €? vabirmet i- 
pis ài : Maxi- 
mum pondus kam 
quc 


emphatice 


Y. 16, 0) Ern. 
tyario v dus pspit- 
lum, peregriaum יש‎ 
pzrpere»r , qui iniu- 
ris folent quam 
maxime expofiti es- 
fe, quod vindices in- 
ter homine: vix v]. 
Jos hsbeant. cf.Fx. 
22, 20. 2r. Ef. rz, 17.23. 
161: = 28. ₪ 7 6. 

uemadmodur v.9. 
quid velit, pofitiue 
dixerat, ita nunc, 


. . » 
quid noh , xor 
עס‎ explicat. p) 
160.4 ,21. €.19,13. 
, M א‎ 
0. מ‎ X 10 -עט‎ 


, 
00:78 cf. Iac. 2, 
6. 4) Ion. & Syr. ₪* 
zalum viv com vel 
contva fratvem [umm y 
per ellipfin prz pofi- 
fionis. quo referi- 
mus etiam Vulg. viv 
frati fuo. AcLXX, & 


ו 7 
-6%? א אצ 


dpt m 
eG» $ 4s, 
perhyperbaton pro 
quisque malum fratvse 
fii c. 8.17. quale vi- 
deas Ez. 59, :r. Et fic 
ratione — fyntaxeos 
flatuendum omnino 
cft, qnia [^y ^) eftia 
regimine feu flatu 
conftructionis. cenf, 
2 Keg. 7, 6. Efa. 9,18. 
vymecrgiterse , feu 
machinecmroi, 6. 8 
17. Hoc przferimus, 
coll. PC 55.4. Pf. 45,8. 
P(.149,3. Xc. Ac LXX, 


, 
powmxeregm | 
qua& 60070376 hic 
id*m effet ac 706081- 
vi[fe;recovdavi, & ma- 
lum fratyu idem at- 
que א‎ frave Htm», 
Ceterum fi malum, 
inquit Tarx. non eft 
cogitandum , quan- 
to minus  facien- 
dum. cf. Mich. 2 , 1. 

Y. xr. 5) Sed vens- 
eruzt Olim patres 
veftii, quibos hoc 
per prophetas dixi , 
cum falua adhuc Hi- 
erofolyma elTet v. 7. 
&not. v.9. cf. Yers 
$553. C.17,15. Nar» 
ratio yero 14820 hi- 
ftorica hauc fimul 
inuoluice  exhortas 
tiorem: Ne fti iei- 
tuy fiera patves vefivis 
€oll. funera c. 1, 4. 
$) asfcultate, fc, cant 
ef.ctu, iva vt paru- 

ideate 


GAP, 75. 1 1121 

bow אלתַעשקי ורעת‎ yp y ou ואלמי‎ svp 
» Xn להקשיב‎ Vip :ESz9203 UDIN UN 
שמו שמִיר גג‎ aao משמוע:‎ ran Epi סררת‎ epo 
mm שלח‎ ws וְאַרז"הדברים‎ TRETEN משמוע‎ 


' 


r$am.‏ .6ת0ה1 
Ela.425‏ .12 ;15 
ig. dimmo‏ 
talia con-‏ 
cionautes re‏ 
audire qui-‏ , 
dem  voiu-‏ 
erunt , tan-‏ 
tum abeft,‏ 


vt mcrem ats B AR 3 Xs 
pecc^ — DYp הַנְבִיאִיבט הראשנים ויהי קצף‎ v3 ma צְבָאות‎ 
d) Ciel. 


v Jo כאַשררקרא וְלָא שמעו‎ my ny יחוח‎ ND 
+ וְאֶמָערכם על‎ : noy הוה‎ YDN UDUN NYC 
ES roce im o TrNp "הניכש אשר‎ 

מעכר ומשב aon prem‏ לשמה : 


fi 
בו'ק‎ yep 


vwnt ien cb- 
verterunt bu- 
merum vefra- 
Fa ium, no- 
lentes pra ces 


ויהי 


pta mea (velut hzccnerofuüm iugum effent Hof. 11, 4. P^. 2, 3. Rom. 6, 18. coll. Ma'th. tr , 3o.) hume- 
ri: fuis ad portandum fuícipere Neh. 9,29. inftar vacca xefractar:z, qua iugo fe fubducit atque obniti- 
tur. Hof. 4, 16. X) CP aures [uas isgraue[tere h.e. ob(urde(cere ac difüculter audire fecevent, Vfa. 6 , 10. C. 


59, 1. LXX. i Bale UYow : quod conf. cum Matth. 13, 15. 46%. a3, 17. & Luc.a1, 34. — Grauitas Hebrzis 


pro Teufationis cuiuslibet impetentia aut hebetudine venit Gen. 48, 1e. kx. 9,7. Sic apud Arabes 
granare eft fuvditate «dficere apud 00/0070 in Lex, Ar. p. 2712. & granit in auvibwe pro fuvditate vel «u- 
dieadi liebesudine occurxit in Alcor. Sur. 17, 48. jy) pre 4008/0040 , h. e. ve non aud;xent vel audire 
poflent. v. 12. Efa. $9 , 1. Y. גז‎ x4) Pofueront «damantem , Vulg. ₪ adamaetim Ez. 5, 9. 
quí malleo uou facile cedit , ficut nec cor illorum verbo Dei Ier. 33, 29. adamantinum vel ada- 
mantis inftar durisfimum fecerunt, vt frufra cflet verb; efficacia apud morcfe ac obfinate refiftlen- 
tes. conf. Ez. tt, 13. €. 35, a6. Alii fmyritezm : fed vid. not. ler. 17 , 1. 4) conf. v. n. Lj) per Spiri- 
twm fuum, quo prophetas adfabat ac animabat ad indicandum 1/:25[: przuaricstieonem fuam Mich. 
3, 8. cont. 234m. 35 , 1. &i1Petr. I, Ir. €) per prophetas ceu. cauffam miniflerialem v. 7. quemsdmo- 
dum contra Spiritus Dei cauffa principalis crac. d) Vid. v. 7. & not. €. 1, 4» €) vnde exflitit iva , 


. . . : \ 
tanquam pmrna & confequens inobedientiz c. 1, 2. Num. 17, rr. f) cui quidem £yg,» rie aves eft , 


€um Deus C. 1, 15. (e líraelitis parum 66280186 dicit ; fed conciliatlonem vide ibid. in notis no- 
ftris. 9 W. cy. £f) Sicwt clavtawevat quidem Dominus, ipfi vero x0" axdiserent , fed. fruftra 
eum per Prophetas clamare fiueraat v. 7. Ef. 50, 2. €. 65 , 12. €. 66, 4. ler. 35, +. Hof. i1, 2. bh) 
fic vicisfim poftea clonabazt in malis fuis , wec asdiebem ; in vicem hoc ipfis faciems , fecundum ius ta- 
lionis. conf. EC 1, 15. c. 63, 15. ler. ir, ir. C 14, rz. לא‎ 2, 12. Mich. 3, 4. 78 18, 42. Prou. 1 , 34. 
28. Iob. 35, 12. Ceterum Fatura hzc in hiíülorica narra'ione (vt alias fepe) per przteritum imperf. 
funtexpcnenda ; quod adparet ex &ne v. r4. vbi recuisie Preteritum ₪" 76/96/07. Nifi forte pla- 
6636 fumere : 4/6 socabuzt - - 18490024: eis Doyimus Tfebcoth iflis temporibus. y. 4. 3) 
$ed extkrbabam , velut turbine di pellebam eos ex terra fua Iob. 7ג‎ at. inflar glumst , quam ex erca 
difpeilic ventus Hof. 13 ; 3. Pf.1:, 4. conf. Ier. 33 , ig. 8m. Y» I4. ל‎ fpecialiter bic mo- 
vctur per Tfere , pro S: hva compofito ad aealogiam flexionis Syriacz ; גטף‎ eft .גת לְאקרןככם‎ 555 
10. *E)M. Ex. 18 , 23. item j5]N Dan. 3, 23. &) ad opm;es (i. e. oranium plagarum mundi) gemtes , 
€. 1, 10. Dan. 9 , 7. Babylonio: nempe , 462726005 item, ac circumiectos Moabitas, Ammenitas , 
Xdumzos 60. Ier. 40, 1t. 13. C. 44, r. (eqq. 2) Fer. 16, 13. Deut. 28, 33- 22 ) defelesa fait Yer. 12, rr. 
Ez.15, 3. pefl ides , h. e. poft fatz ac mierationem illorum 106 2, 3. 7») ita "wb nem e[fit tranfien: 
«ut vigrediems per illam. c. 9, g. Efa.33, 8. ler. 9, 9. tx. "5 33» 38. €C.355» 7. 9e) € pofnerunt , 
10666 vt cauffa morali ; quomodo  Tíedekim cibuitur Hierofolymorum incendium  Icr. 38 » 23- 
Deus is:tur terram vafiauic iudicialiter, Babylonii phyfice , Iudzi ipfi moraliter. lex. 6 , 8. p) ter- 
vum 06000705 , i. 6. defüderabilem , — exoptatam , pnicherrimam. Jer. 3, 19. Pf. 196, 34. Dam. ב‎ 
16, Mal.3, 12, 


"y cum prríxe +6 fe. S. — MIN. cum przemido TPYAM fu.i. 6. & fic in mar-‏ .פד .ץק 


£&ine 6. 9. 30, 


sys xx agna וויתנו‎ noz א‎ ₪0 ₪ 5 YT2320 + ואזניהםם‎ 3 4 
& ₪. 2.  עמשמ‎ ₪ v. Ceci? > מז ]קר‎ x. & Iffertesfem fed * pratec | ? impioffam ad Coh. 
1,98. && ^" contra Mafevam s. & impreffem.h. 1. Y. לשכל .ג‎ defiEE. r.a. jos. fecundum 


Mafovam 1. 2. 3. fed contra imprefJamp h. 1. & prater eandem ad ^ Coh. r, 3. * o0 X33: ויהי‎ 
כאשר‎ ida o iosoat כאשר‎ $13 v. 14. COWDN? 2660 fab D. locat 3. 6 
?fe.1. 8 CON ? hab. 6. 9. in margine, p וישימו‎ 860 1. 5. 6; 9. 1% 
2 





6 opera eniurque velia ew» protegeat א‎ 6 


ZACHARIA. CAP. 9. n ו‎ 


vm n CAP.‏ הוה nio‏ לאמר: = כָח אָמַ יְהוָה צְבָאות 
ES CN Mna‏ 


; " "n3 com npmmbiumepmio nep 
ES»: D A qu "pau pw שבתי‎ " n מר וק‎ N "2 3 & stima 
Y INDY nin rmv vy Emmep» = 
Y) nios יהורז‎ sow כָה‎ Tad - 

שבי זקנים ווקנות T1352‏ ירושלכס ino V^N|‏ 


veritati & - 

fanctitati , 
pr ty wo 5ya ninm I D i» T H 

telligi poteft: 


apparenti i" 
carue rcítice- 
אָמַר יהורז‎ "2 mp3 משחקים‎ 6 
צבאות‎ 6 


rinf. v, 7. 5. 
nón de cor- 
porab, fed 
fpixituali re- 
ductione , in- 


vb: I«dt & I/vael coni 
dio; nic 0 €um e 20710162 captiui:zte Inda rantum redierit. Ex D. 0100007, Mec fe- 
6 = Evi hn = tempore Mefliz, Cf. quoqueCecc. hb... & Io. 104 vltima Eze- 
0 pene len 8 hu iss Dómini pro podes dicuntur, complemenidü fui exordi- 
rum proue , à ו‎ HOM EE 2S REI endis ex Dei benedictione agre- 
e 0 , noz miuus occa peranriam impleri, coll. aci 3, 15. fe13- 9 = 
LA us bae "greci ae m. , ita vt continua quadam ferie rcprz enter beneácia Dci tam fpiritu- 
4 ü: tunc &ix poflerum Hieroíoly R 
en r ym £xctusus effer. 
pud px avi cce td s pacticelis, idanudem hicrecu.rivv. 3. 4-6. 7. 9. f*q d d riu 
ogi 1 1 
ה‎ 0 ju ו‎ deis alioqui ה‎ 
, . EF. I0 , 23 Tit, 1r, 2.  $3.Lic b 
Nui gr eS e , et ob ממגנ6גזמטזהם:‎ maiorum veft 
pide Sh eis pedem ide *n. quz bornitagmen 60 , x el«mi nunucrurfus pr» Miei 5% mire 
0 ) ו‎ planétus miglefila ko poflersne vacare pofitis, coll. v VA. Efra : ol : 
i nad 1 *folationem verrz memoatanit. cf, not. c. *, 14 i) Yo ibd iria, aed usn 
ius con i 4 5 
den:i, coll. c. r, 16. 14. ל‎ Ad ad : Y. 5. eis Quspropier ( eft enim isto PURA 
תופםס‎ hsnc conditi - 2% ; . v. 2. X) Vié. c. 1, 15. Mal. 7. 24. B[ra promiffi- 
ב ל‎ ; procul dubio , quod difficultztem in Ros rar 2 uis p» 
dense n aban vdd קה ל‎ fecundo ac 1:6 Rep. 108216 , porfenzifeeret : Verum qua illu- 
0 cob ndr (s M qst ors eat T. eorum nos comp'ementum fpirisnale per Chriftum in N. T. 
PNEU 0 n hilos d hauc promiilionem nequaquam aconJirisne fufgendimus, (cd vr 
ל‎ or de P. B * - am beneplacitum !ץע‎ 64514 Dei ad laudem illaftris gratis eius fafpi- 
IP pádb ii de 2 ו‎ bazcíumta inlarirudine xd 529 quoque &zaüzam xeferri poteft, (ies 
AU a vend Mp inter Iudzos habitararum Deu . i2, s. Hag. 1, 3. Potiffimus ramen bic ref, 
הי‎ Kis 8 propterfequendia, coll. faprac. 1, + ibi Hemd not. Inn. (9 habitare Pte 
EC o tps eed LU. minui, quam) vocabitev. P'oravi (ec, ftilam Scripiurz (upponit effe 
COE. Diis tnr ef Tis (Mee ij 2j MS 4) inqua veritas amatur ac viger v. 8. 76. illa nimirum quae fe- 
9 Es Rl Ma MEME Obferaat x ics Tavra. hoc modo oblique innui, cue 
ל‎ pr \ *rit, nempe quod mendacii Y iuf; 
ל ווק‎ ns p ge turpiter profapaden:. 2 יל‎ ar / n pn brio 0 Poen fe 
PME id. nor. 0 ו‎ Are 3 e aue 
rojolym£, cub Minois bs x Yan ih er ES promietumur cibos mos 
: EDS EA MP %)מע.‎ 7»5uligi?«do. Virum i i 
7 Mdh Dcus'pietzti ceu ptzmia propofuerat, Dear Ae 2p bj T "S rise i 
à aM 0 ל‎ à . 195 . . . . »9- . 11 
osi: 1 Ld BAN Vo eun 4, 8. Quod tsmen ad huius promiffionis feat 
T ] . א‎ E is notamcs. Licet hac, i ו‎ ibs 
tum iis pape ruft wp 
5 A Pu Wr ier viurbaut, Zerubbabele, E/dra, Nehemia, Ichofua x is, bns year 
NUR hid St 5 ל‎ 5 temporaliter f. cczporaliter fiux impleva ,, 0 in sil ix duda 
PR OR RUE ו‎ imuz de fpirieszli gratia, qnss iu Chrifti regno ,וקמטט0‎ hzc iatelli aut 
nanrur, vbi pleraque fub typo D. 4010, fieri-- apud Prophetas, quando 86 felicitate .א‎ T. ה‎ 
ad fium paotiifizum Plast s ל‎ jo npn adumbranr, quz rn, reuera fant fpiritushia, quod 
entu e vlterius Ef. 5; & 
FEE yir d fa +, 29. & qva ibidem no:auimus. 
ה‎ 0 PROTEUS Manca Par prabituri fpeclacolum | interlodentibus pueris du. 
? 6 3) 
Le MIdE B dasms qiu ie H m dr dein eixs , vel 449756 habeb: it feipiowtz fum Ex. ir, 
dierum , h. €. a 5וב60[סות‎ & debitas fexii 
; מ‎ ; : 1. parabolice. "fed ira co 
Se nr . iu: Soup ingens. 15. 3», 7. ו ל‎ M, Rd vs 
+ א‎ 
e M zi 2 S LE EN a FE folent pueri profperis C aeteaerat rEBME de 2 Leo 
0 itis in Tuy m j s 
2 Sam, 6,5. Ker. 30, i9. &c. y. 6. i) Bv m 0 vam nne 


/ 


CAP. Viu, y. סל לאמר‎ YN 


W. a.‏ 0 א Aohia fe. s: pramittitz, 6608. 5. contr 0] x, impr.‏ פע עד 


תוכר 


CAD. VIII, Y. r. 
4) Coa:inuatur hic. 
1ermo Domini füpe- 
fiori capite iam co- 
ptus, cuius eccafio 
fucrat ף‎ 10110 6- 
orum de ieiuniis c. 


7,2. coli. hic v. 19. 
Sicuti autem illic 
Yudzorum 5 


fe delectatum fuitfe 
ntgaucrat , ac vero» 
Contra pietatis aC 8- 
dei fructus iara olim 
$ mai oribus ipfo- 
rum 2611116608 , ho- 
rum vero neglectum 
fum ipfius mali , 
quod perpe:fi eff^nt, 
£umfíabfecuti plau- 
£tus ieiuniiq;, quod 
ea propter inítituis- 
fent, cauffam exti- 
fill: docuerat; ita 
hoc capite pergit ad 
eadem quzAionem 
magis directe re- 
fpondere , exponens 
décretum  benepla- 
citi füi, vicuius ve- 
dit in poflerum Tfio- 
ni ac Hierofolynmx 
vl&ra , quam mente 
poltent concipere, 
benefacere ,  com- 
mutando iilis ieiu- 
mia in dies feftos ac 
lztbs, modo veram 
colerent pietatem, 
quod vtfaciant eos 
hor:atur. Quamuis 
autem particule 
huius capitis com. 
pluze: finc , quarum 
initia lunt v. I. 3. 4- 
4.7. 9. E43 18-. 10. 23- 
tamen 3. partes 86- 
neraiores cum Sch. 
confttui — poffuat. 
Y. Habetpromisfio- 
nem de reflitucione 
Hierofolymz , in. 
primis fub .א‎ T. v. 
1-9. ilk. Conforta- 
tioucmi zxdiücanti- 
un templum per 
:promisftonem iftam 


vltsrias  expoficam 
v.9-17. lH.Cam- 
penfationem ieiu- 
niorum per bona 

Me: fi promisfi 
tempora v. I2- fu. 


Ceterum quad ad 
complementum hu- 
ius promisfionis,du- 
bium certe uullum 
eft, quin poiteriora 
eius, 66 Ecclefix ex 
genti ibus cobectio- 
ne & cum Indaica 
60 )מו‎ 006 v. 20. 
feqq. fub N. T. de- 

mum nacta fuum 
fint complemen- 
tum: fed & priora, 
indeab initio capi- 
tis, (inquit Cel; 224- 
$us 066.7. T.p.1ogo.) 
nonu videntur ple- 
mum [20676 coms 
picmentum in vrbe 
Hiero:ol. tum  ex- 


fructa, qua certe 
LIT] 


96) Cum vel qiia oni. 
vabile ) & fupxa ca- 
pium, imo impos. 
fibiie) hocefl. Oc. 
capat hic obiectio- 
nem fen fcyupnlum 
circa xei posibilita. 
tem,quam ex omni- 
potentia íua deri. 
vat atqué coníár- 
mat. m) riigwia- 
vum pegeli buims, v, 
i Hag. 1, 12. .ג‎ 
Sub qua ipfa adpel- 
latione fimul tangit 
hafitationis funda. 
mentum, in eo fi. 
tum , quod 5 
ad paucitatem & te- 
muitatém íuam re- 
fpicerent Ier.42,2. 
quam ad promit- 
tentis omnipoten- 
tiam .מס‎ , 19. 2e, 
zr. 0) indiebwms illis , 
cum hzc facturus 
fum. non dicit b», 
ficnti v.e. fed if/iis , 
tzuquam remotis , 
vt v.23.loquendo (vt 
videtur ( de futuris 
feu ipfis etiam com- 
plemeuto  prepio- 


ribus temporibus, 
cf. Pf.115,1. -6(ץ‎ 
jamze? »um pro- 


pterea etiam ? 1$am. 
21, 7. q4) 5 4 
neis mirabile, h. e. 
nimis maguum ant 
imposfibile erit ? 
Gen. 18,14. ler.32, 
17. 27. Ex mentis 
vefix anguflia non 
debetis iudicare , 
quid diuinitas mea 
prazílaze vel posfit 
vel non pott : fn- 


perat enim — hzc 
omnem  co&gitatio- 
nem humanam. 


Tavxsnin:: Hac eft 
fidei remora , quod 
meas omnipotentis 
Dei promisfiones ad 
humasz  —radüónig 
vefirx caleulum re- 
vocetis. LXX. 210- 


Ya T2C €8- cf. Luc. 
1, 37. (ז‎ Ditiwm 
eft 160086 Dei exevci- 
$4, qni, quod 
promittit, prxfia. 
re potef ac re ipfa 
praftabit, coil. not, 
ler. 33; 3. & Amos 
9 » 12. 

Y. 7. 1) Vid. not. 
v.2. f) faluatevus 
] v. 13. Ef. 43 , ב‎ 
X) 6 terra לס‎ Ef. 
43.» 5» X) Üccafus 
folis 101.1, 4. Ovites 
€* occiderit , ceu par. 
tes oppofitz , fyaec- 
dochice pro 6010 ox- 
be ac fingulis mundi 
placis veniunt Pf 5o, 
7. P(.1:3, 3. qvae 
quid fupra c.&,5, 
de fepteniricse atque 

fieri 


CAP. 8. n זכריה‎ 
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28671806 ob- 


feraauimus. 2 : P 
יהוה צַבָאות : בה‎ ova Np "yy taa 


fionem hanc. 

de fíaluatione 

& collectione 
difperíorum $ 
filiorum Dei 

fub N.T. po- 
tius, quam 
popnli Iuda- 
ici ex borea- 


qa השמָש: וְהְכָאתִי אתם (שכנו‎ MUS fu 
לאלהים כָּאַמַרז‎ bro יה‎ die ojo "vm Cpu 
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אָמַ nim‏ צְבָאוָרז 335 מושיע EY TN‏ מארץ מורח 
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li, velfi ma- הצ‎ h, - s " ps2 
הַדְבָרִיבם = שמת‎ To noir יטיס‎ byDen Do m תחונ‎ 
99556 XY יסד בַּית"יהוה‎ C12 ^N האלה מָפִּי הנביאִים‎ 
Eis Nob pp שכר‎ DI UD 352 75 ההיכל להצנות:‎ 
Vid quz (u- 


n‏ ושכר ro ror npn‏ ולכ איךשלוכט 


pra ad v. i. ex 


sodas" ng, אַתיכָּלהָאָדֶם איש כּרְעָהוּ:‎ nova cimo 
mus. 2 בי‎ y^ דן ד ד\‎ SAY : 2 2 חר :ל‎ : 
vio onm ou np epa roo i הְאשנִים‎ Dra לא‎ 


56, 7. 


| צבאות 


4) tanquam conciues fancCtorum ac Dei domeflici Eph. 2, 19. 4( 46 Apoc. 21, 2. b) Vid. Ier. 5e, 
22. Ez. 37,27. item (uprac.2,15. X quz illicnotauimus. c) 17.ת66‎ ,7. Leu. 26, 12. ler. 24, 7. €. 5. 
33. Ez. 11 , 2o. z1Cor.6,15. Apoc.21,7. d) imveritate 2012014. Hacfec.accentus ad ambo membra prz- 
cedentia zqualicer pertinent, videlicet ad remotius erzzt zibi im ללא]אקסק‎ , zque ac ad propinquius ero ipfs 
ix Deum. Ceterum veritae candorem , finceritacem ac integritatermm mentisnotat. iRes.3,6. 208.29, 3. 
Vultigitur dicere : Quemadmodum ego ex parte mei Deusiliorum fincere & ex animo futurus fum, fic & 
ipfi pariter erga me ad tecti, pariterque populus meas , non fpecie auttitulo tenus , ficuti antehac fzpe, 
fedin veritate, hoc eítrenera , fideliter & finefucoerunt. Feo illosnonfruftrabor, nec ipfi me. Kf. 48; t. 
c. 61, 2. Iex.2 ; 27. C. 32, 41. cf. Deut. 51, 2e. e) Ef. 1,27. Hof. 2, ar. cf. 3 Tim.2, 19. Y. e. f) 
wid.noz.v.z. E) fertes 3gitur fnt manus cvellve v. 9. Maunuum brachiorumque robur proprie importat , 
metouymice vero animi erectionem , in oppofitione ad timiditatem sc metum Ef. 55 , 5. Ier. 23» 14- fiudii- 
que intenfionem in oppofitione adlanguorem iSam.16, 21. quemadmodum contra 227427 7600100 paue- 
remler.6,24. €. 32, 4. & operisex pauore intermisfionem 2 ar. 15,7. Vult igitur dicere: Pergite vos mo- 
do ( vtcepiflis) alacriter & flrenuc , perficite flructuram Templi, facite qux vobis imperaui ; atquc fic 
optima qux que de me ac meo in vos adfectu fperate. cf. Hag.2, 4. it. Eír.5,2. Ceterum quod exhortatio 
hzc nexuro cum fequentibus habeat, eft quidem fatis manifeftum, & indicatur per cauflalem particulam 
guoxian v.1o. Eadera tamen ad przcedentia quoque non dubie refpicit, q. d. Cum igitur tam przclaras in 
futurum habeatis promisfiones , ( quales v. 5 - 8. przcefltrant ) veftrum vtique erit, animo efle bono atque 
in ceptisimpisre pergere. 2 Cor. 7 , 1. h) vos, qui Audit iv. diebya h« v. 6. i) vos, inquam ,qui verbs hzc 
andicis vel audiniftis ( hzc enim ex priori hemiflichio, quod Atnach emphaticum habet , repetenda fumt ( 
ex ore prophezavzm , 44i &c. meo fcilicet ac Haegzi, c. 7,3. EKífr.5, 1.2. Adeoque Zacharias Hazgzo teftimo- 
;»nium perhibet , vt eadem eodem tempore ac (piritulocuto: collezam non mimu: , quam feip(um allegat at- 
que audiri iubet , ficuti Pecrus Paulum a2 Petr.5, 15.16. k) quifuerunt die( tempore ) qo fxwdat« vel cepta 
efl c. 4, 9. Has 2,18. 50.3, 1) videlicet Temp/»m. Eft appofitio przcedentis. 
y. 10. קל‎ ) Connexio hzc eft : Dixi , promisfienes iftas, quas ex meo & Hapgzi orc audiuiftis , & illas 
quidem inprimis; quas modo a v. 3- 2. expofui, vobisiucitameanto effe debere, vt perficiatis , quzreftant , 
alacriter ac ftrenue v. 9. Id vero vobis obíeruandum eft eo magis, quo damnofior veflra vobis aute hac fuit 
fegnities , & quo Juculentiorem , poftquam inflaurare Templum ferio 2920650 6015 , benedictionem Dei ex- 
perti eftis , Quoniam, 7) «nte dics iilos , quibus Templum a vobis zdificari ceptum eft v. 9. 0 ( he- 
owinw. Ita vero dicitur lucrum vel vtilitas ex labore hominis redundans ; quemadmodum mox srerces iezez- 
1i (imili fignificatu venit. cf. Coh. 9, 5. 2Par. 15, 7. Adeoque fentus efl : Quicquid vel manibus vel iumentis 
veftris labcrauiffis, in caffum fuit fructumque vobis aut nuJlum attulit, auc certe inftabilem , ob veftram 
nesligentiam & inobedientiam. cf. Hae.r, 6. 9. feqq. c. 2, 16.feqq. p) vobisa me nor f«Gle eft. LX Y. & Jv. 
addunt: inemelumintmm. q) € exeuntiacintvaxti. cum quis vrbe aliqua vel exire ,velintrarc in aliam vel- 
let , hoftibus vndique acJatzonibus intefla icinera erant, vt nusquara tuto commeare poffetis, Deut. 2$, r5. 
zTPar.15,5. Y) LXX.& Vulg. pre tvibniatiowe. fed Yon. prei17?5ulatove : quod przferimus , coll. Num.1o, 9. 
Thr.4,12. Eth. 7,4. 12165 6.2 erant Samaritz Efr. 4 , i. & pofimodum terhpore Nehemiz Arabes, Am- 
monitz, A(chdodzi Neh.4 , r. s) izmeimmif, h.e.(vt Ioz. reddidit ) cemcitaui vel pugsare feci , E(. 10, 6. 
Iufto iudicio eos fiui inteflinis fefe conficere difcordiis. Cf. infra c. r1, 6. Nimirum pracedens comma 6 
hoftibus extraneis, hoc de ciuilibus bellis loquitur. £) cf.Ef.5,5. &Iud.7,23i. zlar. 2» ,33. y. 
.דב‎ 4) Iazivere , fc. ab eo die, quo Templum 2016611 a vobis ceptum eft , € perro; coll. v. 9. א‎ 2; 
19.19. X) m0 [ficut 000004 priovibusego (um vel ero. Eft antithefis tesaporis, - - vbi notanda eft rerum 
ipfarum oppofitio, prius bella, nunc pax ; antea terrz flerilicas, nunc vbertas; olir: omnia ir vanum 
colligebantur, ₪66 diu faluari poterant, nunc autem posüdentur. Tarz y) v. 6. x) V. 4 
Hof. 11, xi« 
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n ysito im תִתן פיה‎ p השלום‎ vu rüw2y s 
mA n omm D?b rv והשמים‎ nox" 
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Drymbánw אושיע‎ [3 oj? primm ית‎ m3 

» tom a r'opimm wn Po nan 
Eo Yonb זממתי‎ si צְבָאורת‎ mm Srt "2 
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4v, 7: 


( idque con- 
ditionate ) ^ 
fi (exuest 
praceptaDei; 
aut futuca 
funt tempo- 

.rc Mesfzr; 
quod v. r3. 
fezuens con- 
firmat, quip- 
pt qui doy 
1018 & dowius 
Ijrae'is mea- 
tioncm facit, 
cum contra 
fub cemplo 
fecundo do- 
mue Ifezel 
(1o. tribus) 
noa redierit. 

N mmm בת‎ TW! IG — No: quidem , 

VAS C S vti promis- 

f&onem il'am 


הפל PON‏ איש אֶתְרְעָהוּ. אָמַת ומשפט שלום פמ 
uris‏ ₪ בְּשְְרִיכם: ואישיאַתְרְעת nb‏ אל תִהֶשְכו 52 !225 


beoter intet-‏ בי שי 


pum‏ = ושבערז שקר Ox‏ תאהבו כִי ow oL TAN‏ אש 


cU; fic tam£a‏ ידא 
huuc verfum‏ 5 א n u‏ שנאתי 


תן 


corporalis etiam boni promisfionem continere, & ad tempora ipfius quoque Prophetz pertinuidfe , ex 1 
Haggzi parallelifmo , quem non femel addaxintus , fatis furmiter colligere videmur.  Im:evim hanc tempo- 
ralem טח ₪ ומייק‎ conditionatam fuifle , (ab(equuti pofthac Malachiz nos docent conciones , 6011. 2, 
2.3. .בג .ל‎ 3) Proto [iet fao cempore. A bonis corporalibus ad(urzit ad maiera & fpiritualia, a praíen- 
tibus vef proxime inftantibus ad fatura; ficut v. r2. nOtauimus: quamquam rihi] 02065, quo minus hzc 
promi:fio , fi modo cum ה6‎ 01010716 obedientiz ac.piecatis fumatur , etiam corporalisfit, &ad illud ipfum 
tempus , quo edebstur , (imul pertinuerit. 6 ( zt«ledi&tio, h. e. ia m«ledicliene , ( vt LXX. reddiderunt ) vel ma- 
ledictionit exzmplum & & formula2 Reg.22 , 19. Iex. 24, 9. 1) Ví. 44 , 1g. 72) Vid. fupesiusrot. v. t. & v. 12. 
7) Sic verfa vice &e contrario.v. r5. 0) faluabe v. 7. C. 9 , 16. E(a.a9 , 15. p) "vt fitis vel frate benciiéiio , i.e. 
benedicti, & benedictionis non minus quam olim maledicliouis, infigne quada exemplum Gen. i2, 9g. .ג‎ 
13, 14. Cf. Gen. 22,12. Efa. 6t, 9. Ez. 54 , 16. Mal. 3j 11. q) zt itaque tiiseat9s ; ego enim has prami:fiones vebis 
fideliter przftabo: facite vos modo, quod vefirum eft, nec tantis 201% vosipfi pex n»gligeutiam aut con- 
tumaciam priueti.v.i5. Prohibitiuus modus Euangelicas א‎ )220116: confolantis Gen. 50 , 19. a1. Eía. 41,16. 
I3. €. 435 V. 5.0 54. , 4. lex. 305 10. C. 45, 27. 28. Ze ph. 3 , 16. Mago. 2 , 5. c£. Efa. 12 , 2. LXX. nece rs, fic v. 15. 
cf. Mat:h. 14, 27. Luc. 8, 48. 47. v ) fortes fiet vanus vot [lis Poficiue hoc idem eft , qnod modo prohibitiue & ex 
0pp^ito dixerat ,ze 1716440, , coll. contr. Zeph. 3 , 16. hzcipfa caraen vacuitas ab angaribus & metu alacri- 
tatem in faciondo, & hic quidem fpeciatira iu continganda culeus diuini inftauratinnc , &ámul umportat, coll, 
fupra noc. v. 5. & Hags. 1, 4. vede Ki»ichi fupplet: hoc tempore, propter f'olatia illa bana,qnuz auditis 1 
obuentura ciTe. Y. I4. 5) Q*oziaqm,vt pergam beneplaciti mei con(ilium exponere , indeque an£mot vo- 
bizaddere. t) Vid.ugt. v.3. s») Cogirasi, (irmiver mihi propofui. v. 15. c. 1, 6. Thr. 2,17. x ) Ker. 35 , 6. 29. C. 
3r, 13. Mich. 4, 6. 9 ) cu peccatis (uis zze f«ctvexs efferucfceve 5; cum efreruefcendi cauffam mihi darent. 1, 
2. Deut. 9, 7. 8. 22. Ea. 54, 9. C. 64, 4. Can([ar hic tam feuezi decreti Deus 0 quis cum mala fuper 
homines t4me;e decerneze , aut malis decretis de'cclari criminetur. cf. Thr. 3,55: 39. feqq«. %( mot. c. 1, 
2. 4( X ita quidem , vt decreti meizze 207 ponitwerit , nec ad mutandum 2d: TER dicit iliud adduci po- 
tucrim, Ier. 4, 22. C. 10, I6. nimirum ו‎ pertinacem illozum imp oxitertiam , coll. 6.15, 6. c.12, 8. C. 


26, 3. Xoel 2, 15. Ion. 4, 2. Lxx. METSYe10OÀ, c£. Hobr. 12, 17. .א‎ rs. b) Sic. vid. not. v. 15. c) venevti & 


cogitavi , h.e. coxtwa copiteui. TeuerB enim cum alio confüructum /zrbo actioném in contrazium fübinde no- 


ta^, cll. not. Mal. 3, 13. Cecerum ad fapplendam emphaf(in Verbi 20721674 , repeti hic pozeftex v. 14. 6 
me poaitehit.cÉ Ier. 18 , 10. Pf. סל‎ , 4. d) v.g.re.1ir €) ler 32,40.41. Pf. 55,20. Iof.34,2o. Vid. 3 
Deut.zà, 63. Xo(.24,10. f) Vid.not. v. r5. Y. 16. £ ) H«c vero (uut verba , quat ficut Patribus v is 
olim , (vid. 6.7, 9. feqq. ) ita iunc vc bé is quoque ad facicA dun inculco. Demonfílraiüiuum autera 6 pne. 


nitito ioGsione ad iciuaia Xudzoxum 24 27 C.753.5. 806, inquit, nequaquam vero ieiuni 
PP 3. a quaq 





vera, quz pex me omittere poteflis. Vid. not.c. 7,9. Quo facie hzc Jf. Efre cloffa : Refpondet hzcin- * 


terrogancibus , fitne vlterius fibi flzn dum mene quiutó , quiJezera Dei nonferuabanc, &tamen inter roga- 
bant, fervandzne fint fibi patrum paradof(es vel traditiones ? refpondet igitur: Reétius fecifletis , fi verbis 
Dei obediiferis, pacrum vero verba omifif:tis, quam quod ieruatis verba patrum , & omifillis vexbaDei. cf, 
Matth. rg, 1. (eqq. h) v. 19. Pevitaieo vtrumgue hemiftichium commendat , diuer(o tamen modo 2 prius 
qnidem in genere , quatenus inter priuatos etiam , pofterius vero fpeciatim, quatenus in indiciis 0001 in- 
primis debet. cf. Efa.33,15. LXX. vt Eph. 4,25. i) Bene Hierozyzus, hoceft iudicis pa. ₪ , ingnàt y. vt 


propofitum iudex habeat, pacifivare 01009055 , iuxta illud Eaapng:lii: Díatiypadfici. Match.5, 9. &) 79 
9. .1( im portis , h. e. indiciis vel £oris 06074. Deut. at, 19. X. ד‎ 7) Vid. not, 87, 10. 2) € ixrva- 
zentum falfitatia y h. e. fulfum.c£. c. 5,4. 0) ne ametis , fed detefeinini potius, Pf. 4,3. Prou. 1,22. D. Kiz- 


chí exiftimaz, Verbum hoc adhiberi in oppofiione ad fequens 0.02. q. d. Nolite in diucrfum abire, & contra- 
rias mex fouere voluntates, itaveid quod 00: 620 , vosediamecro ametis, p) ipfa ezinia h«c (unt. Vide 
quz fapra c.7 , 7. de particula TX notauimus. 4)Efthocargumsencum a rei deceftabilitate. Quis enim 
fanus amec, aut quomodo & qao iure amet, quod 0016 0ג‎ deteflatur Deus? c£. Deut. i2, 3r. €. scum Ier. 
445» 4. Mal. 2,15. Prou. 6, 16. 


ie os & 66 5‏ והנחלתי ארת שארורת ax C237‏ ץ 
t. fic de. 2‏ אלד ? habee‏ אאקך] X. La, Pro?‏ 





X.o14. $2) per ב‎ 
I, 2. 3. 


תרכה 


SERA‏ (4 .גנ .א 

am, vt declarem , 
qualisin pofteram 5 
€rza ipfos futu- 
rus, X quid bene&- 
diorum cis daturus 
fim. 5) Vulg. 5«d fe- 
vien pickerit. qnafi 
de populo dictwm 
61]:6 : Erunt femen, 
quod pace fruetur. 
E(. 61, 9. I:r. 33» 9- 
cf. Hag.2, 9. X Pf. 
73» 3. Quia vero qu 
proxime iequuntur, 
ad fertilitatem ter- 
rx —— figificamdam * 
pertinent ; ita hoc 
pariser de fementi 
agrorum vel fegete 
accipimns , vt Syr. 
] ecit in pact B 
& Ion. fementas eit 
falua-. q.d. exit pax 
1. iacalumitas ipfa 5 
זע‎ 3300 .2%,6. 2 Sam. 
20, 9. ]ob.at, 9. 
Nihil damni in po- 
faxum patietux , ob 
aridicacem , rubigi- 
nem , !ocu(tas alios- 
ve cafus f&égeti noxi- 
01. Hoc vero dicit in 
Gppofitione ad ar- 
vOrmm fterilitatem 
& plazas an«egreffas, 
quibus Iudeorum 
in facris defidiam 
vindicauerat, , 
fapra v. ro. & Hag. r, 
6. 9. 1o. C. 2,15. feqq. 
Vid, Deut. 28, 38- 
feqq. & M1l.2, 5. €) 
Hag.2, 19. Hab. 5,17- 
d) dabit proueatum 
fuum ,quem els ante- 
hac deneganit Hag. 
ד‎ ,10. Cf. Leu. 26 , 4- 
feq. 29. 1147. 
- &Bzech. 34,17. 6 
| 67.7. P8513. €) 
Ion. zminijvabszt ew 
1070/00. fc, ad hu- 
me:taadum (X fo- 
candandum terram 
Gon. 17, 22.Deut.5j;, 
13.28. I Keg. 17, t. 
Dicuntur autem hic 
rerem datwriin op- 
pofitione ad Haza. r, 
1e. cf. 106 2,325.14. 
f) € beredizave fsci- 
471.7 .מוג5‎ 2,8. Prou. 


, 
011.5, ₪ 0%(\ 1 - 
, + - 
00070 - 10 - 
70 ףדמ‎ 
c£, cum Aen 7. 
2(- Zeph, 
2,9. bh) Ion. ozznes 
benedióliones bas. Eft 
vox libcralitee.pol- 
licenti:, vel promis- 
forum bonorum co- 
piam & mazgnitudi- 
nem infinuantis. cf. 
Matth.4,9. Cete- 
rum de  flatuendo 
tempore  compie- 
menti huius pro- 
mi:fjonis aliqua hic 
ex(urgit difficulzas, 
D.-Kimchi, Forte, 
inquic, hzc dicit de 
Templo fecundo , 
(id- 


f. rr. 


y. r8. (ז‎ Sequitur 
nunc fpecialis ad 
, quaflionem lupra(c. 
7535.) propofitam 
xefponso. Quia 6- 
nim, inquit ZaY$. 
nuncii quafiuerants 
num etiam adhuc 
iciumandum , rec 
tunc iilis propheta 
apeite refponderat , 
fed arxeptz iude an- 
fa eoxum ieiunia re€- 
prenenderat, nunc 
exprefie dicit , nom 
folum illa ieiunia , 
quz dolori couffa 
fufcepta erant, re- 
linquenda 60 , > 
in pezclara» teftiui- 
tatcs ac conniuia ef- 
fe conuertenda , fed 
etiam alia 01/13, de 
quibus non- erat 
quaitum, abroran- 
da eis demonftrat. 

y. 19. 5) Vid.not, 
v. .ג‎ 4) iciuniume 
quarti , (C. menfs, in 
quo Hiezoíolyma = 
Chaldzis primum 
expu&nata Ier. 52, 6. 
7. 4 ) menfis qvinti , 
in quo eadem cum 
Tcmplo combufta c. 
7.3.5. a Reg. 25, 8- 
2 א‎ ( menfis feprinii 
de quo c.7,5. )men- 
fis deciyii, in quo ca- 
ptaa Babyloniis Hi- 
exofolyma ebfidio 3 
Reg.25,. ler. 51, 4- 
Hos meníes »eitur 
Audai iu triftiffimo- 
rum eucntuunma 
memoriam ieiu- 
nis  bucu:que in 
faftis fuis diítinxe- 
rant. 4 )fiet vofthac 


CAP. 8. 9. ח ט‎ n» 
rmm m : שנָאתי נְאָס"יהוָה‎ 
: Non ox NUR 


Vid, not v.17. 
& cf. 4tmnos 5, 
15. Mebr. 12, 
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7 teu צְבָאורז‎ "ymmo 

Y. 20. ) 
MM העשירי‎ c השביעי‎ ceu "whom con jun 
^w tp morata ees RUD mm 


S 2audii ma- 
-teriam ( vid, 
Y. I9. ) in po- 
ferum datu- 
rus fit Domi- 
nus, fic dixit 
&c. Cf. not. 
v. 1. g).44- 
huc tempus e- 
rit, qu0. vel: 
44006  futu- 
zum eft, vt; 
fubintellecto 
ante Kelati- 
vum Verbo 
fubftan:iuo ,- 
vtv.2j. qua- 
le etiam effe 
videtur Pf. 19, 
6. In gestevati- 
onem ac gene- 
rationem 16.6- 
116 1. durabit, 


CAP. IX, 


"Ut non fim in 
71410. h) (c. ad 


secr 


: YEN ום‎ oem DDR 
UN Ru rN2y nim ox n2 


x : rot t2 36 עמִים‎ 2 


2I 


Fx יושבל‎ "om : 
ni ub TON "ono Wb 253 לאמר‎ rfc ow 
CD AR yc) אלכה‎ DÜNOY mn ולבקש‎ 
אֶת "הוה צְבְאוּת בושל‎ pao aom o1 pn 
הוה‎ own כּה‎ imm enn raros 
Up ps "me pim. אשר‎ nom Dy hiNOY 
r5 3bwb "wv איש‎ $223 Vim לשגות' הגוים‎ 


UD : D25y br שמטנו‎ S ְמָכֶם‎ 
דבר‎ 


Dei v. 22. C. 6, 15. (vbivide fis not.) Euangelio per vhinerfas terras anmunciando‏ ו 
i)lbsntnimivum. Mich. 4, 1. Eadem Ecclefix propaga-‏ .גב prt m I9 , 5. Rom. ro, 18. Ww.‏ 
d. d 10.) inquit Tzvm. infigni hypotypofi , piofopopcia iucundiflima ac mimefi eiegantiffima‏ 

» vt pene oculis coram cerni , & nen tantum apud Prophetam iam legi & olim ab'eo dicta vide- 
atur. k)incolz vziws vrbis ad incolas «lievius, Ex. 56, 10.12. 8 amplifcatio, quod non vnus y cft altexum,fin- 
guli & feorfim, fed caterbacim magno in catu venturi fint. Tars. /) Eayius 67200, i.e. omnes vna & magno ftu- 
dio. v. 23. cf. Efa.2, 3. Yer. 31, 5. in) ad exerandwz: &c. v. 21. vid. not. c. 23. 1) & «d quaveudum Dominnm, 
quem in Ecclefia , canquam in vero Templo , quzreutibus כ‎ 2:0 effe ac reperisi audient v. 1. 32. cf. Deut. 
4 » 19. Pf. 24, 6. Pf. 27, 9. 2 Par. 30,4. 108. hic & v. 22. (* ad quevendam doéivinam: ו‎ 
mimo : quomodo & Onkeles candem plirafin Ex. 53, 7. expofuit. ita igitur cf. Ef. 2, 3. Mich. 4, a. : 


0 a. 8. X94 
Q^ 0 ב‎ Cf. AC. 15, 17. Rom. 3, 11, Hebr. i1, 6. 0) Ibo etiam ego, (c. inquiet eliw« alii , vci Ion. fupplet. 
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Eft mimefis, verba gentilium tam viuide reprz(íentaus , ac finon relata legamus, fed ipfi nofirls auribus auS --is leriséam 6 gan- 


diwm Efa. 15,196 Ce 
31,3. t1, Etenim in 
vicem — przterito- 
rum malorum mul- 
tis pofthac magnis- 
que beneficiis, (qua- 
le eft, quod modo fe- 
quitur , gentil: um 
adductio in finum 
Eccleázx fub N. T. v« 
29.)domumlIudz cu- 
mulabo, ita vt Iu- 
Gus in gaudium 
traníiturus, Iztitia- 
que iu priftini mo- 
rorislocum fuccef- 
fura fit Efa.61,3. Ier» 
» 


37,13. LXX. 66 4,05- 
pay € düdpgomuis- 


cf. LuC. 15» 13. 3T. 
Ioh.16, 30. « ) €^ i 
folemntietes Num.10p 
1e, Ez. 36, 3€. €f. 
Nah, 1, r. b) bones > 
h. e. feftiuas & 1e- 
tas, coll. 1 $am.25 , 
$. Eth. 2, 17. C 9» 
19. c)mode (quod fu- 
praiam inculcaui v. 
16.Xc.7,9. yvevitavem. 
c£. Ez.18,5. Vulg.veri- 
tatem tantum. d) € 
pacem f. concordiam 
cum proximo, v. I6. 
> P(54,:5. cf. contr. 

Vf.139, €. €) «mate. 

vid 


diam 
us. Sen(us : certatim ג[גועת0‎ adcurrent , nemo remanere volet. cf. Eía. 44, 5. Luc. i6, 16. Mebr. 4,1. 


y.ai p'o4tquefic weziént. v. 2e. Egr 
2 . gregius locus dc vocatione gentium. Bene autem D. imchi 
Moc, inquit, futurum eft in diebus Meifiz. Cf. €. 2, 15. c. 6 , 15. C. 14, 16. Efa. 3, 3.5 r 4 


(57 €.59 , 18. 0.61, C. 
69,4. C. 66, 1. 2e. Mich. 4, 3. Zeph.z,11, Hagg. 2, 7. & paifim. 4) Vid. not. v. 21. v) Qua piosirtuncu? 


hicHierofolymz , quoad prxcipuum & vltimum complementum, promittuntur N. T. Ecciefix ; nen tan- 
tum , quiailla huius fuittypus, fed potisimum , quia eius radix & pars non ignobilis, coll. .גוא‎ 2, 3. Ioh. 
4 2M Rom. ir, 16. feqq. 797%. p. 1449. s) €" «d exorandum v. at. Y. 25. tj Vid. not. VL? (א‎ 
vid. not. v. 6. א‎ ) futurum 60 , t adpvebendant. 000226310 cadem fere eft ac v. 20^ vbi nos eam illuftra- 
vimus. Tavnanise : ficuti folent pueri,vel etiam alii eorum, quoszetinere cupiunt, adhazrere parentum pal- 
liis aut togis ; quas arripiunt, dum vel vna ire contendunt , vel eos faltem manere zwud fc exoptant, a qui- 
bus חסונו‎ facile fe abfixahi patiuntur. Vid. 1$am. 15, 17. Eía.4,t.. y) decern, i. c. complures ; multi; coll. Gen. 
31,7. Leu.26,26. Num. 14,22. X) linguis gentium, h. e. gentibus lingua feu dialecto ditrerentibu:. Gen. ro, 20.51. 
)3.66,18. «) Ee Keaifumitur ex hemiftichio piiori. Simile quid vid. c.6,11. coll. v.re. , b) ₪ 


1 ל‎ 1 5% € *0oL a7 t :Jui Matth.9,20. c) 66 -4ז.8,.7.46%.16,9.‎ d)vid.v.ar. e) cf. Iof. 
TAM Rom.16,17. f) Deum vobiscum effe, & feilluftri modo apud vos reuelafíe, canquam ] 40 - E- 
em וע‎ 21,5.10n.q»ed Verbum Denini ft i in adiutoviuin we[lvum.cí.Gen.16,3. CAP. IX, w. 


1. g)Ion.& Yuls. Ozus 6782 Domini.Latius LXX. — &c.quod Ar.rveselatiorem reddidit, Suidas propheti- 


am, «pophthigria interpretacur.Sic c.12,1.& Mal.z,1.Nos cum 6066670 prozunciatiozem cverbi Iehose vertimus;in- 
telligentes Ferbnm a Ichoua premnuciatum.Licet enim (NUT on» alias figniticec,tamen in vaziciniosrum titulis 
vox ifta non fimpliciter o7« importat, fed mediz fignificationis eft,coll. 6.12, Prou.5,r. a NW), quod non 
folum ferre , (ed & proferre ac BEP ETE fignificat Num.25,7.18. 2 Reg.9,25. Iob.a7,. c. i» Vid. uar T ler. 32,33. 
fea se Prophetia. Verbum Ieloue eit Xc.qued quidem et contra accentus.Ob;erua auceralicer alibi hzc ver- 

a inferiptioni ac titulo tantwm inferuiant,hic tn.de ipfa yrophetiz lubftantia éíie , ac enunciationem pro- 
pheticam conflituere h.m. Pronuzciatio-eft ie vel contra terrazi Cbadrach &c.Sequisur enim propofitio naflalis 
quia fomiro eff ocn Pa Xc.qui vix quadraret,fi merus pracesfilet citu*, Ceterum de argumento & fcopo ו‎ 
capitis bene Hievonyrime,07n& inquit, hec vifio-- «d vocationem gentium 720 Ecclefie pertinet. Pulchre 
igitux cohzret cum fine pracedentis C.,20.(eqq.vbi de gentium vocatione fub N.T. fuerat actum.Et partes qd. 
Capitis fec.Schz:.exes funt;l. Propheti« contra terram Chadxach,Damafcum, Tyrum, Tí donem, rhilifaam, & de 
earum ad Cbriftum tandem fncura conuerfione v. 1--8. XL. Excitatio 21.06 ad gandium ob aduentum & ו‎ 
tionem 26014 Mes(iz v. 2.--12. I11.Proziisfo prxdicandi Euangelii,etiam inter gentes v.15.- -fn. 





לבקש ש ,את-יהורה n yys3vy‏ יצ F]JV1* Sicin marg. atin textu fe. 33719 à.‏ .19 יש 
y. :‏ ^ הו יק אך ספריס אחריכם אינ[3] fic 6.0. cum neta‏ 
n‏ האמ n ₪ 6. 5. LCS vem‏ ו 7 f Ma[. Erf. fed contra‏ .5 .66 צבאות 
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TA TS "1 4 7 
ען,‎ Pino e הררה ורמשק מנחתו‎ rara men 
המרז מק" כה צר‎ DN IU omae * 

qm s‏ כי הכמה מ 


Uk‏ תכ צור מצור לה ותְצְבּר 
+ כָּסָף כַעָפֶר ym‏ 


616 contra fa- 
pientiz prz- 
fumtioncm 
futurum fit : 
«quz vero fic 
ifta. prztum- 
tio, qnomodo 
Dcus 61 con- 
traiturus 

fit, exponitur 
in (equeucti- 


mé wrpm irn oy 
והכה‎ LL: פב‎ 


bus, illud v. 3. hocv. 4. Malumus ergo cum Tas. vt comminationem exponere, 00060 vero f. pron:zcia- 
tionem verbi Domini hoc loco przgnanter & cum emphafi accipimus pro verbo , 601165 fubeft, quod non inaue 
eft 2:t fulgur ex pelui, fed quod ipfum illud, quod dicit, indifTolabili fecum fext nexu, quia 1200481 vexbum 
60. Hnc isitur cum dicitur futzrz7: in terra Chadrach, fen(us eftincubituram id ei vt graue on», &ita quidem ₪ 
vt humano ni(u ac fapientia auerruncari auc remoucri inde nequeat. Quemodo Ef.9,7.8.dicitur: rhum zi- 
fit Dominus (ביעקב)‎ vt fit i» 146000," cadei (fc.vt grauia folent,non fine damuofo effectu & concu:fione) 5 1- 
fraele; Ex feucient (experientur,non vanum id fuiffe verbum) populse "e2isevfus. Yta euim "R.Sal.& D.Kimchi 11- 
lum locum exponunt. De conuerfione 2entium iflarum hic demum agitur v.7.przuia nimirum cuerfione illa- 
rum,cum per Alexandrum M.tum per 13662205 v. 1--6. i) inprimis vero Dazzzfces ceu caput illius regionis 
Ef.7,3.de qua vid.not.E(.17,1. &)erit /ecus requierss ipfi»s; h.c. Verbum Jehouz, cuius modo mentionem feci, 
in D2mafco requie(ces, eique veluc ל‎ incumbet c.6,.Ez.5,13. /4.Efra : quoniam illic implebitur. Tavzoniusz 
Pzoinde non erit flagellum inundans ac 0150 tranfieus, verum erit hic ftabilis & perpetua fedesiudicii, Qui in 
bonam partem hoc explicant,conferunt Ef. c,1o.Pf.131,14. 1( Schm.Na2 ad Iehousnm 6116 fpectans ocxla &c.Sic 
igisuz ") exprimeret tendentiam oculi ad (aum obiectum; & comma totum fumendum eflec in meliorem par- 
tem,de conuer(ione gentium ad Deum tempureN.T.Cf.c.5, 6. Ef.33,17. Pf.145,15. Sed reCctiu; LXX. & Ar. Dozinus 
in [picit homines.Syr.Domino manifefli funt hozines.& Ion.coraz Doinino maxife[la funt opera filiorum hominis.Ni- 
mirum Datiuus D277770 efl nobis fubiectinus, oculis vero homini omuium que tvibuum Ifraclis ab obie&o ditus , 
quia homines in genere & I(racliticastcibus in fpecie videt ac infpicit, coll.fupra c.3,9. & 6.419. vbi de oculis 
Domini,ad Ecclefiam hominesq; vniuerífos intentis,notatu digna Zacharias tradidit, De fyntaxi cf. 6/4102 Phil. 
p.m.635.Nexus v.cum antecedenti eft (atis euidens per cauffale9?) q«02iaz.q.d.Non eft,quod Syri ceterzq;zen- 
tes,quz infefto 6:23 populum Domiui funt animo,latere fc pntent ac impunitaté fibi a Deo promittant: quo- 
modo n. impunitos dimirteret,quos oculo perluftrac fuo,& querum videt facinora?ant quomodo iniuria: po- 
pulo fuo illatas non vindicaret,qui tribus Ifraelis infpicic atque eurat ? 7 
C.15,5.C.20,12. 77j«t2n£ iuprimis (c£. 1 Reg.rc t. Ef.r,r.&c.) ogrcium tvibusi Ifraelw, quas ita infpicit,vt non patia- 
turab vllo cemere lzdi.cf. Deut.11, 12. f.55,18.Efr.5,5. & Xer.2,3.J0n (& beneplacitum babet im oznibws &c. Videntur 
hzc ergo adflictis cunc Iudzorum rebus in folatium diéta.vnde Tavz.fic iubet inferri: Fuerit itaque hactenus 
vobis,o Indzi,incolerabilis hoftium veftrorum ferocia; attamen illa vos deinceps minime terreat, quia adil- 
losiamiam pertiaget onus decreti diuiui,quod me contra Regem potencisfimum ex fententia Dei proclamare 
anditis,& primo qd.in (pecie contra Dama(cum vrbem vobisnotam,, vt res vefirz iam fe habent, prz vobis 
beatam. X. 2.7) Vid.not.v.7. o) Hxtnatha, Antiochenz $yriz caput,de qua vid.not.ad Num.54,8.& Am.6,1. p) 
Cocc.Lex.125.tevoiipnm habebit wel Kaes (uos ponet in ea,requie Domini,h.e.texrain qua Dominus requiefcet. Yon, 
conxevictivyvt fiat pars terra dozims Schechiz« eimr,iu bonam partem,vt fupra v. 1. At G»fet. p. 159. ita exponit, 
quod Hamath Syrize vrbs comaprehendatur intra terminos oneris illius przdicli;h.e.fpatcii,in quo onus requi- 
efcet,feu cui illud conítauter incumbet. Nobis qd.fimplicisfime ac facillime exponi videtur per eliipfin relatiui 
"MP WR (quz trequens apud Hebrzos,e.s.Ier.2,3.P(.9,7.Df.(5,5.P(. 51,10.) h.m. $ed "שש‎ Mazathaexie 37132) 6 
675 0:4 Verbi diuini v.r.que tevzinzm habst apud illem,feu que termiszata c! Damafco Ex.19,12.I0f.18,20. 2)item- 
que Tyrms C Sidon,h.e. Tyvtas cum 31076, 6011360 fimili Pau Deut.:6,2.E(.1,13.&c. V id.Cecc. Lex.p.150.n. 111.16. 
exponimus propter fequentia,vbi de fola Tyro faltem inprimis fermo eft.Ceterum de Tyro ac Sidone vid.not.Ef, - 
.זב‎ Vertunt quami, coll.Gen.g,21.c.34,9.Dan.s,9.quafi fic tacita obiectioni occurreretur,coll.Prou.21,3e, 
habet tn. proprietas hui? voculz,(ecundum quam cassfalss e, (uam emphafin:sam ipfa opinio fapientiz pro- 
priz Deum veluti mouet,yt cale quid fiatuat in hominibus, quo prxfumtà ab illis fapientiam confündat,ma. 
la ipfis inferendo,quz nulla aftutia auerruncare posfit.s)/apiens eff Tyrus cum vicina Sidoneadzrodum.Vule.be- 
ne : affwm ferunt quippe fibi fapienitam valde. Nec enim fapientia,fed eius prz(umtio, oftentatio vanaque fiducia 
vitium habet, & Ez.12,3.(eqq.Tyziorü Principi inprimis exprobratur. CÉEf.5,21.C.19, 11.Prou.35,^ .C.26,12. C.22,TI« 
Coh.7,16.ic.Ef.29,14.C.31,2.C.44,25.Ier.9,22.Obad.v.8.I0b.5,15.c.37,24- Quibus v. in xebus fibi ob fapientiam pla- | 
cuerit Tyrui,modo fequens explicat verfus,(cil. 1) iu munimentis,1)in diuitiis fizuendis: quemadmodum con- 
tra v.4.. exponitur, quo pacto Deus hanc fapientiam eius ratione vtriusque fit confufurus, fc. ad paupertatem — 
redizeudo iillam.muros vel opes in mare proiiciendo,;ipfamque combuzendo. Y.3. t) /fedificanit enim & xdi- 
ficat ctizmnum Zyraz;.Multi$ nimirum magnisque cafibus fub Babylonico imperio defuncta,poft huius v. exci- 
dium renata ac tefloxescens,feu,vt cum Propheta loquamur, poft 78. 3105 2 DOMINO ( licet hoc illa minime 
agnofcat)vifitata,atq; ad mercedem fuam meretriciam,h.e.comrercia, quibus dedita iam olim fuerat, reuería 


Ef.23,16.17. in reparandis nunc munimen:is fuis occupata efl. «) munimentum mnnmitiezem.Ef.19,6.0. oYUtd- 
pA TOL. 2 Cor.10,4. X) fij. Vleona(mus,fed emphaticus, q.d. Ac üiruendis qd.his munimentis ipfa (ij vt valde | 
T 


fapieits,placec egreoie,videtux4; 2? tam bene profpicere, vt quod metuat;in pofterum vix habitura fit.Diodor, 
Sicel.1.17.c.40 Plurimum fiducigiaquir munitionibus infulz & praparatis rerum copiis.Idemg; c.45.Mox Ty- 
rii,iuquit,vt menia duplo firmlora redderent,quiuq;cubitorum interuallo in medio relicto,murum alterum 
decem cubitos latum zdificanr, & vacuum inter vtrumaue fpatium lapidibus &ingefta cerra complent, y) ₪* 
coactrsat( 7)Gen-41,35,f.39,7.fc.ex commerciis, quz per mare quaquauerfam tractat,coll.E(.23,r.feqq. v argez- 
uyvt puluerein (.hamum,i.e.maagnam arcent vim.Hyperbolica & prouerbialis locutio.Iob.27,16. 6) 


2P2tr.9,27. 4) €" 4nvv»n PrOU.3,14. C. 8, 1o.19. Eft auvuzz in genere,vt Gr. y svave vel Xpudiov, quod Hebrzo in 


LXX re(pondez,eidemque,quod ad ipías litceras,harmonicum eft.Formamus ab Ar. ךזר'/ץ‎ 4% cupivit; vnde 
Hebr 77381 diligenr,avidus. in bóouam partem Prou. 1e, 4. &c. quemadmodum 'argeztom Hebxrzis dicitur 

qf. quod homines aside (olenc cupere & 06162476. Alias deducitur ab Mebrzo V^"‏ 6067470065 נכסף ג' כָם 
incidere. decidere, ve effo[]|m,vel fosfile dicatur,quia prz reliquis metallis dilizenter inquiritur ac efoditur, à)‏ 
vut ntum plasearui.c.ta 5. Xr 4» €) Ecce v.Excitat Propheta ad percipiendum , quid Dominus contra facturus‏ 
fit,ad (apieutiacn Tyri, quam ei v.2.3. exprobraverat,coufundendam; & dum excitat, in rem velut prríentem‏ 
(quia cerco exílicura erac) deducit.Vid noc.ler.37,8. 4) DOMIN US,cui oculus eft hominum vniaerfitacem per-‏ 
luítzraas v.i. e)Ion.eiiciet eam, ic.ex vrbe & poflefionibus fais.q.d.beredita:e fua prinebit. Deut.ir,23.AtSchm. de-‏ 
pauperabi: eajn.coll.i Saaa.2,7. "ro0,25,11.ex cognato 7^ pavpevem fieri 0.543,11. Omnino prius comma poni vi-‏ 


detur contra glociatiouez in dinitiis,quemadmodum pofterius contra munitiones Tyri v. 
CZ pamm ma m 


CAP, IX, &. 1. qp por Par 3. fc fu. 5. & &cin mare, 6. 3. 
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Wb) exit vel requiefcet 
(cou. מנודן‎ + 
vequits eins ex mem- 
bro proxime fequen- 
tij in terra Chadrach. 
^"Obfcuzrum in 660- 

xaghia nomen.lon. 
ד‎ xedcidic: 


I^ 
iXX.vero Lex, 
2d quod Scholion 
Gr. Fibi, inquit, ,4- 

44218 eff. Iunius , iz 
ferram circum[lanrem. 
1% ךז[5*.7א01/44:6,‎ 
circumdare : qua vo- 
cc Prophetam ad Sy- 
ro; vci 01106 , ad- 
modum  vero(iaile 
eiTe (cribit, coll. Efa. 
14,4. Kc. Nos vt pro- 
prium nomea de 5y- 
via Daafcena, caius 
mentione Propheta 
mox epcxegetice fa- 
Qt, interpreramur, 
Bochartzz fecuti lib. 
II.Phal. c. 6. p- $9. 
c. R. Ife, quem lau- 
dant Q,5al.& p.Kim 
ch; , Caelum ac ter- 
ram, inquis, conte- 
or, me ex Davaafco 
eA, & xepexiri illic 
locum, cuius nomen 
elt Chadrach. | Senfus 
huius membri pro- 
xime4uc fequeutii 
non admodum pel- 
lucidu: 6%. M I. ia 
bonam partem ex- 
plicat: Prophetin Do- 
onini erit olim in tev- 
va Chadvach , ficut i2 
eva Ifrael , fiet e- 
nim pars tecrz L(ra- 
eliticz. -- Et «Dama- 

ci evit venues «$us s 
q.d.habicatio gloria 
eius. Sic X. $41. & D. 
4) 2/00/01, icem Ion.qui 
poficrius membrum 
ita reddidiz: 4? Pa- 
enafcus connertebur 
= ושי‎ fit para tevra donus 
Scbechi e C. Nwmima i- 
pf. Et Cel. Maiuc 
יוו‎ Przdicitin- 
quic regnorum vici- 
norum  conuerfio- 
nem, quod vejbi re- 
quies Darmsafci fit fa- 
tura, V.r. & in Chanma- 
1$£, quam noanulli 
A ationcbiam putant. 
Certe(pergitVir lau- 
datus)illis in parti- 
bus fita, ibique pri- 
ma Chriftianorum 
íedes fult 26% 9,2.19. 
22.C.11,25.Addim? de 
Daimz[co A*t. 9, 2. 10. 
19.20: X de 1070 c.21, 
3.4. Veram claufula 
veríus (ecundi ( qui 
cuwihoc primo pex 
€oniun&ionem Er 
41167 arctisuae co- 
hzret) docet, tale 
quid zentíbus ac Ty- 
xo inpricis &Sidoni 
huuc veríum por- 
שר‎ 1646 , quod dire- 
éte 


f) Sch. é» evewtiet, 
Cocc. €? peventiet (vt 
cadat) in mare. Ver- 
bum hoc difgezdi ac 
istvedendi vim habet 
1 Sam. 2514. C. I9, 19. 
Hof.:4,5.AtVulg.pere 
entiet 12 mayi fovtytu- 
dinem eism. q.d. pev- 
606166 eam, licét 
forzisfima & in ipfo 
niari fita fit. cf. 7 
4.K2.17,27.31.& 6 
lib.4.c.3.vbi Álexan- 
der Tyriis , Vos qui» 
dem , inquit, fiducia 
loci, quod infulam 
incoliti: , pedeftrery 
hunc exercitum; 
fpernitis: fed breui 
oftendam , 111 coriti« 
nenti vos 666 .מ‎ 
Syr.Schm.;liique, o- 
pé: €i, col. infrac. 
14. r4. P. az, 11. Sed 
Tarn.f*animniionem 
6006, val!a; muros y 
pxopugracula, ar- 
ces. c£ Pf. 43,14. Pf. 
122, 7. & abí:Iutümi 
VTTIReg.31,25.Imm o 
quicquid illa 000 
habec. Ef. 43,7. b)3- 
2/6 fyxas , quod 
ad zdificia eius, zgne 
éosfwmetv, cibus & 
füaceria flàmmz fuo 
tura.Am.iyo CIrtitus 
lib.4.c.4. Alexsnders 
iuquit , excepris qui 
in templa cónfuge- 
rant, oranes interfi- 
Ci, ignemque teétis 
iniiciiubet. 

Y. 5. Z)/idebit hoc 
21/2468. Philifizo- 
rum hzc fatrapia e» 
tat,ficut & fequen- 
tés Gaza , Ekron;, 
A (chdod,coll. 1of.135 
4.1 $am.c,17. Adeo. 
que aT yriis ac Sido- 
niis tranfit nunc ad 
vicinos & federatos 
Philiftzos : contra 
quos 66 ag. 
feqq. Eer. 47, 6% 
Fz. 35, 1$. fedq. 
Am.r, 6. feqq. X 
Zeph.z,4.feqq. 6( ₪* 
timebit, poft Tyruna 
ab hoftibus horribis 
liter excifam,eadena 
fata,nec סנואץ‎ augt- 
río, (ibi ominans. /) 
€" 8% e,fc.videbit & 
61006016. Vid. not. 
100.10. 41. 71) «c do- 
l'abit.Hab.3,1o. Pf.975 
4.velut pzrtnrientis 
torminz experturz 
Mich.4,9.1o0. »)€7 
24700 íc.videbit, tis 
186016; 0016216. Hzc 
énim 6₪ 1 
xepetenda Iof;15,5.4) 
V«lg.& Syr. incrans- 
3tiue: qxoniomcoz- 
f^ fa eft fpes eis. Xea 
660-108. Ef.50,5. 1er. 
2526,.C.16,13.A 8 Tav, 


tranfitiue : 60 4 
g defecerit ipfam , ac 
: £ur- 


CAP. 9. ₪  הירכז‎ 
אשקלון ה‎ yy כאש תטכל:‎ Rem TI O3 הכה‎ 
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turpiter de. 
ceptam rubo. 
re (íuffundat 
expetfatio fua. 
Quo referzi 
€iiam debes 
Ion. qxoniam 
confufae]] (E- 


kron) a /occo 
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Tyru: ceu 0- 


ביהודרק 


vifpe£lus. ipfus , ad quem illa identidem cum reliquis Philifizorurs fatrapiis refpiciebat, 0621 ac‏ אש 
focictati vxbis cam opulentz ac potentis 60060685. Ef. 20, 5. 6. cf. Cc. 45, 22. 4) Nam, ₪6 quis forte‏ 
alieni; tanatumemodo, non proprüs malis, ipfam indole'cere putet, peijbit-ex Gsza, h. e. nullus in‏ 
ות , poflhac futurus eft , quippe deíolanda ac ex(cindenda. cf. ler. 49, 38. Am. 1, 8. ?( Réx‏ ג6 
Przfeclus resius, quem illic Perix awte Alexandrum habuere, Cerf. Lib 4. c. 6. Alexander, ..inquit,‏ 
wtbem Gazam 02006536. Przerat el Batís, eximi in Regem fuum fidei. 5s) Zeph. 3, 4. Complet ra‏ 
$e Philiffzis hoc vaticinium etl on folum per Alexandrum, de quo 6wrtiuzi modo allegauimu:s , fed &‏ 
per Maccabzos poflea, colJ. not. Zeph. 2, 4. 7. & 1 Macc. 10, 84. feq. 6 13, 43. feqq. lefeph. Antiq.‏ 
De Gaza ioprimis docet $tr«bo 1. 16. quod ciuitas olimt nobilis excifa fuchit pev AAl.xan.‏ .זג ,8 L. 13. c.‏ 


/ e/ iV Y t 3 1 
dvumy, € mavfevit deferta, שף2) »£81 רק .26 ,8 .)שג 6המץ‎ (G-, — t) mon habitabit , mctonymice pro 
habitat« €rit , prout LXX. ./47. Ion. & lulg. xeddidere. Sic Ef. 153, 20. Ier. 17, 6. c. 56 , 13. 59 
Y. 6. x) Quidam: ff«viss ( 1) Dent. 35, 5. fc. incerto patre natus, fec. 00/0 p. 464. 
Nonfuus ac legitimus ha:ses occupabie xdes , horto: atque agro: patrios, fed infamis exviareus , 4 
wt ii, Quorum nemo queat patviam non[lvave paventis , Dizaut, hec mes fwnt, veteres migeate 000601 , (ec. 


"Taro. Malumus vero vocem hic tumere pau lo zeceralius, & cum ZXXx. 24r. Syr. ac iex. vertere alié. 


wipgena, peregrinus. Ef enim a |], vnde "] pevegyinus, cum gemino 7/0 przfoimatiuo , qucmodo 
FUOD ef a 7*43 106| rz, rc. Qeales a. alienigenarum nomine hic venisnt, declarauit Yom. De. 
ms lfrael, qui evami jx ea "vt alienigeme. Sic WR. $«l. x) fafimm Philifieorum , h. e. E hiliftzos faftu ex 
rerum profperitate turgente:. Subeft tamen hzc emphafis , qued Deus , cum punic, magi intendae 
malum ip(um, quam malos exícindere; quod vel ex v. 7. adparet , vbi, remotis ex ore Philifizotum 
fanguine ac idolis, tandem reliquias Deo (acras fe ipfis permiffurum dicit. Ef 3, ix. 6.16, 6. Fx. 
7» 14. We Oo) Et vemowebo fanguinis eive ex eve 624. Philiffzi ob truculentiam fuam, 
qua inprimis contra vicimos fzuierzn* lfraejiias , pirguucmr vt immaces beluz , íanguinem fitienteg 
ac ore fao anidc imbibentes. Ez. 29, 17. 19. cf. infra v. 15. Apoc. 16, 6. Dicit isitur Deus, fe gen- 
tem iflam purgare velle, ficut a faflu v. 6. ita h. [. a crudelitate & idolclatria, vt humilis, man- 
fueta piaque euadat Ez. m, 19. x) 67 deteflatienes f. detoftanda idola eiss, 1 Reg. ,זז‎ 5: 7. vel ido- 
lochyta Ef. 66, 3. -2) remouebo ab - inter destes ipfius , €muibus idelolatria, velut fuáuisfimus cibus 
fuit. Cibus enim dicuntur , qus fuauiter nos adfiiunt aut delectant Yoh. 4, 34. Nift forte placeat , 
detefatienes de idolothytis intelligese : cuomedo ad iJa phrafit hec etiam) proprie & extra tropum 
fpectarer. |) ₪* fic velinquetur -- Deo nefire. Reliquiz ex malis illis, quz propter peccata infliécturus 
ti fum, fuperftites, candem (ub N. T. Deo vt populus & peculium ad(cribentur , per Eoangeliurmi 
Chrifti conuertendz. Ion. יש‎ profe'y:ib , qui veli&Hi fueiint im ilis, adi«ngentuv etiarn ipf ad populum Dei 
aeri. Axque fic Deus ipías gentes pércutiet quidem, fed & rurí(nus fanabie Ef. 15 , zz. feqq. א‎ facras 
fibi ex illis reliquias feruabit nou minus, quam ex ludzis & l(raclitis Eí. ,סז‎ 231. 21. C. Ir, rl. C. 22, 
5. Rom. ,וז‎ >. propriumque fuum opus, confecto alieno, in eis faciec , opus nimirum graniz & ele- 
Conis in populum E^. 38, ar. ihr. 5, 3r. 31. 33. Eft igitur hic admirabilis tranfitus ג‎ comminatione 
ad promisfionem, qualem & alia contra gentes vaticinia habent, v. eg. Ef. 19, 18. feqq. c. 23, mg. 
feqq. Xer. 12, 1$. I6. c. 46, 36. C. 48» 47. C. 49» 6.39. Ez. 16, $5. c) etia; iffe Phulifleus , 
perinde ac terra Chadrach, Damafcus, Hamath, Tyrus & Sidon v. x. 2. Efl enim ctíaz; relatiua par- 
ticula, quz Pbiilzos cum pluribus eiusdem qualitatis ac fortis nationibus tacite coniüngit , vt v. 
.זז & .ב‎ Dum igitur de Philifizis ad Chriftum conuertendis directe agit , hac ipfa copu!a oblique 
quidem, nec tamen obfcure innuit Prepheta , id effe de omnibus íntelligendutm , quod dicit de vno. 
cf. (eriam ego) c. 8, a1. Ceterum in 5yris completum hoc vidimus fupra ad v. r. De Tjro 36 6 
«f. E. 13, 18. Pf. 45, 1j. Pf 37,4. & compl. Act 21,3. 4. c.27, 3. De Phililez , cuius cele- 
bria fuerunt oppida jfzeto5 & Ioppe, cf. 46\. 8, 4. 6. 9; 36. 47. 43. &c. Vide Garitler. Theol. קסע‎ 
p. 471. feqq. d) ita vt qui hucusque nofter (Iudzorum) Dens fuic , inpofterum Deus illarura quo- 
que gen:ium & terrx vniuer(z fiat c. 14 , 9. Ef.5455: Loquitur cnim hic Zacharias homine fn6 
ac populi fui, quem hac ipfa promisfione ad lztitiarm & gaudium erigere fludet, coll. infra v. 9. 0 
ficut. chillavcdyus vel dux iz Iuda c. ,בו‎ 5. Erat populus Iudaicus in fuas diflributus chiliadas Iud. 6, 
is. quibus qui przerant, dicebatur אק לויכ‎ deer vel ehilisrchi. vid. not. Mich. $, x. Intelligi- 
tur autem hic chiliarchus non felus, fed cum chiliadé fna , cui praeft + vt Matth. 3, 6. adeoque 
fenfus eft, fore vt gens Philiftxa , fublato per Chriftum iritergerini parietis fépto ; auc aó 2061802 
populumque Dei pertineat, acíi de chiliadibus 1548 6805 c£ Epht. 2, 14» 


Y.$. קרא‎ 6:8 pex Tfere :ד‎ 2: 3. $« 6. 9. 10. a1. 14, AC milel 15; 18, & ₪. Contra AM. I, 
Cf fimilem formam" Mich, 7 , 1e. 





01 car. 9. 5 
dia PEU ל‎ i 
0D $0 יוצר ועקרון ִיבוסי 1 ְחָנִיתִילְבִיתִי‎ 8  אסוקמנ'ה‎ 
"wo נגש כרעתדה‎ Ty עליהכם‎ "yw 30) = Dnm 
- dais. ו‎ MER MA TRE DU MIDI 
r3 y" ציון‎ r3 מאך‎ "5 sypy39 = מלרע‎ 


3:39 e VEU Ds D COS MUcco ME ag t TRES 
uy הונת‎ yo צחיק‎ T וכוז‎ q29D רושלכם הנה‎ = 
dodo c Eo, Loc ot 


cum pojpulo 
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Dei indizitatar,qua ituri Én*e. 4 : : 
tura, ו‎ OR id icm $. CEA PuduHéegt Dei, quzqueEcclefiz Y(raeliticz 0501011073 fu- 
quias,poft expuenatam a Dauid A ו‎ hicsripestumgede ad lébufitzrum relie 
rupti , xtinlns dnoddsm Ju Meng Hierofolymis manentes, füfcepta veri Deirelisione:. ta'isenim erae 
riia habuit,quib? templum dica Poo ה‎ 10n folum manfir, fcd fundos etiam in monte Mo- 
fid vit ו‎ hisp non fine myfterio ac nutu propkerico,fnic fuperzdificarum ג‎ 
Pí.34, $.cf.(upxa c.2,9.X Gen.31 414 13; ES Posi Pa VEM V. 8. h) Et cailva metabov circum domues meam 
um,fübinde irrumipentium, vt it ad 6,17. i)qu£ eft Ecclefia 1Tim.5,tj.Tavz. k Tarn. propter exercitum hofti- 
fic 61 ab obfeTore exercitu, ne * . ו‎ tranfewntes &c.Pariter Kichi: vc ne amplius timendum 
Aleph Qiéga Phi B ps s b d &c. quafi afyndecon efc, & ?דר‎ aniiftechon pro (N72 per 
Vo lag idem de pus.Nobis enim eft ג‎ 19 cum przform. Mera & He (»ruili: caftra mecaborvel cir- 
am fjatione,prefidie (1) coll. 1A2X72 per Pat.1$am.15,22. 2 VD 13,35. & C VT per Kibbuts 

E(15,3.& cogzat.]!3 5 15am.15,3.4.quz flationes militares fiue przfidia, iv / ifpofi 
ngtant.Hauc etyizologiam metaphraft T P lay) Qpupesv £vasccz per vrbes difpofita, 
ficultatcin habez,collEf.29,2 bin bci z vetere: "nfuerfi, excepto Pel .fecuti fant. Neaue ellipfis prz fixi *3dif- 
fortitudo brachii FT DA Mud ; PURA L- jy habitare faciam in domo [antiuavii mei matefiatem gloria mie 6* 
£e ac ל‎ h.e perepzinis CAS EN 7 0 (ecuritatem ei praftandam a rranferb- 
amplins Ef.22,15.18.faltem com Aa gud Buneantibus c7 T4 Ez.3$,7-co]lLFfie,t; Pí.89,42.7 nec tranfibit 
rannus.E(.9,3.C.14,2. 0) מש‎ vidi E NE 2: -rfetieranter.cf.enim infra c.12,2.(e8q. c.14.1 feqq. » exactor, i. e. ty- 
eius,ei 7 nunc decre Ms mi ofelyma pb holibus paffa fit; & ita quidem vidi,ve mifertus mifexiz 
tret NUT AN r Eg m, dr ice fatis dia hoftibus conniuere , aut ignorare quz facerent, vifus 
NC HS PANE S eue dee nunc המל‎ fovtitdinem meamad Lenefaciondum eis.Sic Tava.Facile vi- 
fe,quemadimodum dicicur ys da IN frnungRam don v:det, quia iam facit,vt alii experianuur,eum vidif- 
ב‎ E Us ari,quando h^caliismanifeftat peropera. 5. p)Quapropter cxulta -1:ש'‎ 
2 Vasuou qu BY A Mh ipfas genses conuerfurum, v. 7, domumque (uam ab hoflibus cutatu- 
lari acque erigere inte»dit 2i 5 Ineaicam Ecclefiam, inprimis fpectabat,euam bis ipfis promi: fionibus fo- 
eximium,quod in extetnos a curd M. CP aae ue ad eaudium, idque non fimplex & vulgare, fed fingulare & 
P(. 24.7. Quod gaudium ve I £c us ac bilarem exsdratione erumpat,& quidem valde Hof.9,1. Iob.32,2. cf; 
RE ERIS agis pionera, iu coníequentibus cauflam atque materiam eiusdem expo- 
viU Ld e ue 8 illa beneficia obnentura effent,aduentium,aualicates, regnum, &bona fpi» 
ABE qucd epe eur zci m3 cor&rmatio fit.Cecerum pro Exulta v«lde,1oaunes, ad (cenfum refpici- 
filis sionis, ex paral!clo EU SPI קש‎ metuit. Matrbzus vere c.21,5. Toro eius תיז‎ 
ibd rasta t Ve Mitos Fea Sionic Zcph 3,14. Filia mquic Cocc.Lex.10&.addico nomine vrbis vel 
gaudium tnum ezfere, uoi fols is vel gintis. v) vociferave ac Qubila. Ef. 44, 25. Efr. j, T. adeoque 
ות‎ vexbi eft. H 6 Nera Ed een eorporis HApiig quod. ef 09], fed voce etiam , quz vis 
Pr Mau E Sing pectaut lecz atclama'iones. Hefanna &e. Matth a1, 9.15. s) E". 37, 
e dra 5 כ‎ SA US A , vt rem diu fgeratam oculis nunc velut prazfíentem fubiiciat. 0 
pic 0 jui e sisi BEES V. da MORES Hines Ingenue 7.'a],Non poteflinquit,nifi de MESA ex- 
Sic א‎ ali apad E Eam obi du S hic defcribicur,non inuenimus Yfra*li (ub Tcmp'o fecundo fuiffe. 
hunc textum ex» ates s AER 3 ae Meuse RO REREEES küsiedrAm NMEEE 0 GUS REMIS) 
FELIPE ל‎ Fisco aL d UR xy veniet nec vlzra differet aduentum 
,בי‎ 50,3. Recte autem (iqnit Ta77.) in Futuro Frzict Zacharias, quia de Futuro 


: De edid ee 
ipfi& d. 10; & re&te in Pez enti vierque Enangelifta (Matth.z1,5. Ioh.12,15. ) £X, *r&4, quia iam reuera ad 
veatabat,qucm v 1 i jb 1 add) j 
i bra 4 iieri Propheta promiferat. y):;5; tuoque folatio,comm*do & bono.$i igitur ti; venit, 
E aul rd osi eius 7 gaudere.Ion.iztra ce (ia ziedium ivi. 1 בובו 4א1]‎ in fe,quia iu cg 
(as; sétue,quia iattiziz conciliacer eft. 153.1. 5 : 
do e. 1 . 33,3. EC. 45. 24. 0.53, 11. Ier.25,5.6. 1C 0r. 1,30. 
ה‎ exegefecsfundamentum etiam in przmifio Pronomine z;5; WE 0 EXX. Ar 5 
'!g, . א ת.‎ qu : 7% : H j i É ; . 
0 qu^ n non fequitur,vocem 175] in codice Hebr. ex p 0/22 fuifle corruptam, (ed hoc 
1:üm, articipium lj 3 actio f.deponentizii fignifi iffe 2 ; 
fderare. Vid GLafi Phil. S. e 193.3 He 5 סזע ס). 16667806 9166260 ב‎ ve D 7 UP 3eft iurare, E1133 de- 
e.Vid, i 1:5: p. 163.$unt qui Niphal de actioxse immanente reci 0 1 
ב‎ L reciproca exponunt, 501% 110 foi ipfis, l. 
2s. E E IE VesuP tbe ee: Ug quemadmodum *J30/ 9 en 0 
Pfeiffer: .Vex.p.550.eft Parricipium nomina'cen: vel nominali 1 : : : 
24. xlutem X haben; ;pfe \ danr alii - 100 (RD rM 
: i3 » ipfe aliis. Verum nos,vtà lectionem Hebrai fic & 
d ctis s d 5 y , Cliorem Hebraicam, fic & cenfiantem huius ג ג ז6ץ‎ 
ופ‎ 'nbenter recin*ntes cum alii; palRue reddimus € 1 n.n 2 
ipd eie ּ aliis t 2 ius € fzluatss col. D 8eut.5:29. Ef. 17. P£ 3 
IIS MAE M.I. exaonunt : falnatue ob iuftitiam fuam quod cf.cim At 3,25. 1 Tim, 8 NU 
s pd 1 " ie. f : 5 6 c 
Lii dac pe n ders 2 npa ica mal inuoluit, quam res ipfa vcluti confe ;uezs in finu fuo fert: faluatusn 
aU io A rop eta Tfi» sem alloquens dixerac) Zibi.Videlicet dom 0710025 'ecundum kumaunam m 
ad DI Rer 46 dci A ibus: ac morte faluatas eft,omnibus quoque, qui ei 0 )תגשסקוה6ול‎ cauffa fafutis z 
in M ל‎ tin falute ciusetiam paffiua,iubilent. H-br.5,7.9.7£10,2 3.4.7 00.69 zo.E(.52.8. ACb.1,24 Ee 
iind 6 ה‎ » eun ad vrbem venire: «tq; hoc vaticinism Zachariz impief-t, ול‎ 
lad Ho! ; (h.e ?*us Ma/fiam noflrum)ez 7 .8,37:ז-‎ adclamarunt M acth uia i 
א‎ M n ו‎ int | 55.2 59.15. Ioh. 11,13. 2uia 'alutem 
Frob io Pian Rode inis E Resisatque M שחו‎ (ii.Quapropter 7.4189 belle dixil fertu: : Et ta 0" 4 
Haad Un SA 6 ac nobis fa ad fnit atque vt hoc maeis intel igaeur,addit 7 Pavachías facerdos : En! quid feri 
0% P s Ex ו‎ ubi juu € faluetus. 5/8352 hic aon fcviptem efi fed faluattu L.fa!mandus. V dehié ₪ 
iip 3 fem ip ris 5) M i inops,nec fp'endore vilo humano aut pctentia n:obi'is.Hzcn e 
VIRO mal:s eit huiusform» 0201603510: quod l.ex : /nonymi , pros 
כ ו‎ 4 Gris dod nme opas pepe d exfpivan, 
5 z,cOol D2ut.24,14. »$.& *ph.3, 2,7 1.69,30. P.28, t6. Recte igicur Vulg 
5 . 


£. tt 1 1 $ ו‎ 
aC NE M3 h.8,:0.L i bes »r.3.9.P h31.2,5.faq. At Joz. LYY.& ex hi: Math 13.468 6 nanfuetus 0 
in nex Gr. e S e buinillanr fe vel humilis. quz qd optime conciliari poffant; quia hic talis intelligitur 


> Svr. panpe 











nb,fvria! inopia, sd qi hriltus (e à 1 
ו‎ 7 Bs fe aa 6/0066 demifiz, qux proinde non potuit non comites habere homtlita- 
/ d 2. cF. Mactà rr,29. Eph.j, 1. Ynterim »man[netzdisis notio proprie non huius,/ed cognata cft 


f tma] Nun B 
5| Num.iz,5. Infine quem Sholia Gr. al!sgant, dupla ve: itx 8 
3,05. Cetezom 0 6 Mefsiz,& 6% M pud P 0 dedit של‎ 70606 194 26 
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= תרכו 


f) Ekron,qua Phi- 
Jifhazorum  fatrapia 
v.s. 0f 13,3 Zee x ebos- 
burn colens ב‎ 5 fa. 

.*. 3800005 a cimi- 
&ate Dei quondam 
exclufa & a ape 
jnhoc mygudo fue- 
xat Eoh,2,12. £ | Ion. 
gnplebt domo ( fa- 
mia Ifraelis fiut Ie- 
vufaliin- Adeogue 
pro nomine vrbis 
potius, quam genti- 
Iitio,accep!c: Ebron 

et ficuth Tobus 1. uibs 
Iobufitarum , cefiura 
videlicet 11 

uomodo 6 
10019,8.0,18,38. V9- 
rüm vt membro 
pracedenti, cui hoc 
noftum refpondet E 


: / כ 
gentis V-‏ ו 
tziuiqu, phili&zz‏ 
ac Lfracliticz , fine‏ 
dubio indicaba:ur ;‏ 
hic*[]272 vt‏ & 1 
gentile (quale pro-‏ 
ptertermin 2tionem‏ 
fuam proprie eft) ic-‏ 
terpretandura ye-‏ 
mit: ficut 1ebufita vcl‏ 
Tabu e, dicti a lebus ,‏ 
quod vetus Hiero'o-‏ 
nomeu eft ,‏ אממען 
coll. Iud 12,10: X‏ 
FPar.in4-. Num veczo‏ 
rifci,' an:e-entío-‏ 
Iebufite feuHiexo-‏ 165 
folymitz inteligen-‏ 
di fiut, ineo diugr-‏ 
Ófum 650605 inter-‏ 
pre:e;- Iilud prater‏ 
alios Zheodovetum fe-‏ 
quitur , cum it2 ex-‏ 
plicat: Incolis Hiero-‏ 
1 2 
007 מ 
ent; illos esim vocat‏ 
Teu faos &c.?oftevias‏ 
ve:o pace Heeckio‏ 
in Comm.24 h.]. Ha-‏ 
bitauerant nimi-‏ 
rum Iebufitz Hiexo-‏ 
folymis iam olim,‏ 
tenen'es vsq; ad re-‏ 
guum Dauidi: arcem‏ 
Siou, Ifrzzlitis in fe‏ 
riorem Y bi: var-‏ 
tem Occu»santibas‏ 
Yo .15,43.15am:5,8-*‏ 
Ad iftam era^ coha-‏ 
bitacionem Hvecki «e‏ 
puta: refpici,vt inn-‏ 
Philitaiha‏ 60 2 
bt^3hün: ia populo‏ 
olim 1-0%-‏ 8 
fitas incer Iud eas. Ac-‏ 
que id 1uidem io‏ 
mod» zdniicti pot-‏ 
eit, nih 1*4 Ti dipa-‏ 
rea da oh:ibitario‏ 
xati9ném habui ab‏ 
hac ipfa,de quz a:i-‏ 
turi*prt 6 6‏ 
ו 
cam Inde. contra‏ 
voluntatem & man-‏ 
datum Dei, qui eo:‏ 
$ufferatexirpac;in‏ 
detrimautcum tribus‏ 
Ludz,cnias forti de‏ 
(ceb3* , qu^d te-‏ 
nebatur à Iébnfi:is ;‏ 
deaique feda ido:0-‏ 
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rpg‏ הומת 


e) infidens «fino, non 
ex defccim , vt ait 
Kimchi , (totus enim 
mundus erit in po- 
teflate eius) fed hu- 
militate , atque vt 
doceat, equis & cur- 
ribus Ifszaelem haud 
opus habitur:m , 
coll.v.rr.Ee fic Q. $44. 
& M.I. CC Hof. 14, 4. 
Pf.147,1o, Ol m qui- 
dem א‎ 5 
afino vehi haud de- 
decebat lud. to, 4. €. 
11,13.2 $1m.17,533.&c. 
itaque Chrifins , vt 
qualecunque regni 
fui fpecimen Iudzis 
ederet, 460 vecto- 
re, cum Hierofoly- 
maim ingreflus efiet, 
vfus eft. pompa ni- 
mituin 26015 hac 6- 
rat, fed pauperis, & 
qui Jatebat (ob vefte 
ferui.Vid. Bech. Hie- 
ror I.p.:24.Cerezum 
ficut hic agitur de 
Chrifl aduentu pri- 
mo eoque humili , 
fic contra Dan. 7, 15. 
de altero eoque gio- 
xiofoinwübibus. 4) 
€, feu hoc efl vel ₪1- 
delicet fuper afmo (8) 
Xud.1e,4. c. 12, 14. Ef, 
3, 6. Iob. 11, 13. No- 
men hoc apud He-. 
brzos xque ac Ara- 
bes afiitum not2t fine 
di(cx;mine 209615 ; 
efiquea rad,Ar. 317 
profcifzi , quia expe- 
diundis itineribus 
3&aus iumentum eft 
comodum. Ad 6- 
gnificationem vero 
pulli (eu issenw afnz 
h.l. xeftringitux.de- 
mum per adiectum 
filio afisavnm; non a- 
liter סג‎ "3I, quod 
bouaminseuere,ad- 
iecto vero ^ia i3 
140008  fsniücat. 
Cetezum Eth, ]. & 
Matth. 21, >. non co- 
pülztiuum, fed exe- 
geticum eft, vt Gen. 
13.1%. ג15‎ 4. 
24/0 enim tantum 
iníedit Chriflus 
Marc.ii,7. Luc.1$,39. 
ioh.12,14.13. Nec ob- 


ftat pluralis irRLYCD 


qui qiy Matth. 21, 7. 
Monencte enim Ix». 
fzpe in Scriptura 
piuvalis vfurpatur , 
cum vnus vel vnum 
ex pluribas tantum 
intelligitur , 
Gen 8,4.1nd, 2,7. A- 
finam tamen, vciuR 
eraut, 0001 adduxe- 
ruutdi cipuli, non 
vt Dominns illi icfi- 
derec, (ed vc ianto 
facilius cum matre, 

quam 
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cf. Marc. 11, 2. & not. Num. 25, 15. Yr. 10. f£) Exfcindam tnim cnvvus. Cohzret cum vltimo mem- 
bro verfus antecedentis. Vult enim dicere : Prifcis quidem temporibus Bphraimitz curribus, Hierofolymi- 
tani equis , ambo armorilm apparatui (pe confifi funt Ef. 2, 7. 6. 3r 1. Ne igitur (imili dementia Meffiara 
fperent Iudzi, qui bello inclutus , eurribusque & equis populum fuum fitfaluaturus, dizi, Me:fiam non 6 
glozic(am imperatozem,bellico equo infidentem, fed vt 200 ve£tum, h. e. humilera atque pacificum, olim 
Hierofolymis adfuturuüm. Bellicos euim iftos adparatus & inanem in iili» fiduciam defiruam ego potius , tan- 
tum aberit, vtad populi meiliberztionem, quz ípiritualis 6211 , adhibeam. cf. Hof. 14, 4. & not. Mich. 
5, 9. Pf. 3e, 8. g ) ares bellicue , fynecdochice pro quolibet armorum geneze. Ion. 67" frangam vobur facien- 
1ixm prelium + exercitus 062012028. Potius: faciam , vtcefletin Ecclefia armorum carnalium vfus, & gentes 
ipfz, verbo EuangeliimanfuefaCte , pacem inuicem & cum populo Deicolant. Cf. infra nor. 6. 1, $. Y 
Sam. 1, 4. Ef. 2, 4. Hof. 2, 2e. Mich, 4, 3. Pf. 4€ , 1e. b)awippe(fi quzris, quomodo id futurum , vt 
ceffent currus , equi, arcus) /oje2«v Kex tuus ille(v. 9.) p«cezz 2-ntibus, conciliando illas inuicera & te- 
cum, vt fuauiter concoxdent, abolita inimicitia, Eph. 2, 15. 16. 17. Eft hic fructus rezni Chrifli , qui 
princepspacis EL. 9, 5. C. 66, 12. Mich. 5, 4. Ff. 71, 3. Emphatica phrafis: Pacem loquetur , ac dum 1o- 
quecur , legem pacis haud repugnantibus imponet. Scil. mundani Reges pacem vix aliterimpetrant, mifi 
bello & armis: fed Chriftus eam confequitur Euangelio & ve:bo, quod vincit populos nec finit effe feros. ER 
igitur efficax ac dininz potentiz verbum , quod hic intellipitur, ipfum effectum comitem habens ; quale eft 
verbum predpcréLeu. 25, 2 Ef. 4$, ix. &c. i) (7 domimavi (dominium) ex exit, hoc eft dominabitnr. 
Dan. 11, 4. cf. fupra C. €, 13. Pf. ,בכ‎ 29. Kk) amavi vno v[que ad alterum f. oppefitum 076. Pl. 72, 8. 
feqq. Pf. 89, 26. Ion. a nari ad Occidcztexs vfa5e. Vid. not. Mich. 7, 12. !) on. ₪762 Ewphvate. Sic phra- 
fis cota e rationibus finium terrz fancla & amplitudine regni L(raeliticifub Dauide ae Salomone, ceu typo 
reimaioris, dePumta effet. coll. Ex. 23, 3. Deut. ,זז‎ 24. Jof. 1, 4. tReg. 5, 1. accipienda tamen pro 
maznitudine huius promisfionis in «enfu lenge augufliori , vt regnum intellizatur catholicum 6 vniuerfale 
fuper omnes gente. Vnde LXX. «ig. & 24v. non male: (?'a ומא‎ , fc. quacunque illa funt, coll. Pf. 
39, 16. c) "v:que ad nes terre , vique 60 , vbidefinittexra, .ה‎ e. fuper terram vniuerfam. Ef. 45 , 22. Pf. 
a, 4. Uf. 59, 14. Tf. 72, 8. cf. Ef. 9, 6. X. it. m) Etiam $2, íc. 0 Sion! coll. v. 9. Ad 
hanc igitur prophetiz filum , poft pacificum Chrifti in vniuerías gentes dominium defcriptum , nuncreuer- 
fitur, vtpromilliRegit aduentum , quem ipfis gentibus falutarem fore dixerat, eiinprimisadplicet & 
commendet. Qualis tranfitus etiam eft Ef. 2, s. coll. v. 2.3. 4. Bcne igitur Tavz. nexum cum antecedd. hunc 
facit: Quando vero dictum eft, longe lateque dominatusum tuum Regem , o Hierofolyma , ita velim hoc 
accipias, qnod etiam ad te maxima hnius imperii redundet commoditas. nam eiiag t» &c. De emphasft co- 
pulatimi etium vid. v. 1. 7. & c. 3,21. oj Sch. Etiam qnodad te, per. fanguinem faderk fui emittam &c. 
Verum fic Pronomen T2 , quod coniunctinum habet accentum , fuübdiftinctiuum requireret denuo maiorem. 
Tarn. 612670 iu fc. partem habebis in hoc regno , immo pex Chxiflum regnabis Apoc.1, 6. ז‎ 60.2, 9, perfan- 
gxinert feders 16i. Exiftimat 2. hiciam effc membrum feu comma quoddam verfus abfolutum per accentum 
Rbhie,ita vt noua poft eum incipiat propofitio de cmi/tione vinctorum ex fouea. $ed propofitionem hic uon- 
dum terminari, exindecolligi pote , quod hic tantummodo fubdiftinctiuus accentus, fuper "3772 vero 
( ex fauea) dorninus demum , fent ne fic quidem penitus abfoluto , pofitus 66. Exquo adparet, accentus il- 
los Sakephk. & X bhia non propofitiones, fed propofitionum connexa & membzs diftinguere. Adeoque fic ver- 
timus: Etiam, quodadte , is [augnine faderws tui confideratam,ezittam &c. R. Sal. intelligit de merito fau- 
guinis fcderalis, fparfi fuper Ifraelitas in Sinai, coll. Ex. 24, 8. Sic Joz. qni vero textum propheticum oc de 
faturisagentem , in mere hiftoricum conuertit: /0osquoque , quibwcuo fvper fanguine (cf. Pf. 5o, 5.) fancitum 
efl fadus , "vos , inquam , vedemi ex fevuitute d egyptiovum y avi smi vobis wece[favia 1n defevto , qued defoletmm erat 
ficus fouta-vacua , in qua aqua nulla efi. Verum nos intuitu 1601 , quem in hoc vaticinio propheticum cle , 
cum antecedentia tum con(equentia docent, potins accipimus de fzawguine xoui fadera, de quo Ff. 42, 6. Yer. 
31,31. faq. hoceft, defavgeine Icfv Chrifli , quippe quinoui faderis teftacor & (ponfor mediante fanguine 
fuo exfitit. coll. Matth. 2^, 28. AC. eo, 52. Col. I, 33. 14. Hebr. 9, 11-18. C. 10, 29. C. 33, 2e. p) 
LXX. $yr. Ar. & Vulg. eoiffii. Et ic B. Lutherus. quafieffetz. pecf. cum Iod paragos. qualis forma in €tbib 
exüatier. 3, 5. C. 13 » .1ב‎ C. 31 , 21. Fz, 16 , 20. 11. 43. &c. Probat hoc Hillerus in. fuo Chib יש‎ Kei p. it: 
fenfum h. m. explanans: Etfbex tw, üliaíc. Sionis & HMierofolymz , Chrifti redemtozi: Ecclefia , propter 
fangveinem faderalem , a Chrifto fufnm , emiffli vintiortues, à. e. emiflos aue folucos habuifli peccatorum 
vinculis anrea couftrictos , coll. cefaviezt non destittant pxo cefaviem לפ ד‎ xe habento Ez. 44, 20. Kariov 
tamen illa forma eft , nec in Cthib vípiam víurpata ; apud Syros vero perpetua quidem , fe prxuioSchua; 
vtiin allegatis Cthibarz. Vertimus igitnr ezif;; quod vexo prophetice effercur pro epiitte»t,. Contrarium hoc 


eft TU Qpxpec f. בג )תדה‎ vinculi, cuftodia, fexuitute, E(, 45, 13. 6. 52, 6. Yer. 34, 9. feqq. ₪ 
$5 כ‎ 33. 6 Gal. 3,23. 4) viz &los ines , quos modo vintios fpei vel «d fpezn vocabit v. 12. cf. Ef. 42, 7. C. ₪ 
r. & 5 Tim. 2,26. Hebr. ,ג‎ 14. X5. v ) ex fout , inqua nea funt aqva. Gen, 37, 34. Yer- 52, 6. feqq. Foue« 
pro carcere Ex. 12, 25. 168. 57, 15. Captinitatem intellicit X. $a/. 46 0060. Lex. p. 91. 600104 erant, in- 
quit i(raclies fub 1606, tanquam in cuftcdia, expectantes apparicionem Chrifti א‎ manifeflationem vita z- 
ttrnz. In quo ftatu iugum incolesabile ferebant, efurientes & fitientes. Scd non datum cft videre Chriftum , 
&verbaeiusaudire, & ita 2 fiti fua recreari. Cf. Gal. 3, .כ‎ Hebr. 2, 15. Ef. 55$, T. €. 6r, *« Ier. 31, 14. 
15. Sic etiam Grriler. Voc. Typico- Pr5phet. p. 12. & Theol. Proph. yp. 135. explicat. Fideles libex2ui a 
fersitueclesisiin qua viuentes haud audiere Igtom de peccatis fufo 316: ₪ fàngzinc deletis doctzinam. Cf. in- 
fra 6. 14, 8. 6 41, r7. &c. Alii: elacuinf&ernali, coll. kfa. 5e; 33. 


quam feque- 
batur , 4666- 
deret pullus. 
e) filio afma- 
vum. Cecceia 
Lex. p.tos. eft 
afiectan» gre- 
gem matrum; 
atqve ita a 
nemine infes- 
fus hactenus. 
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\ 6 ^b j / 0 
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Tum poly qéou v qos my rq os 
עליהכש‎ Li4 פר‎ | 


"cT 
ל ו‎ p. 749-. Qui in euftodia continemini , vt exípeCletis regem venturus Sioni, 
c Md BE E SpEPÉCIS,7. P6687. Pf.to7, o. V; delicet füb lege,tq.ir cuftodia,conclufi erant Iudzi,vt (ic ex 
E 7 apparitionem Chrifti tauto auidius.GaJ 5,23. 8( Etíazi hadie,(c.die (tempore noui teflameuti,cum pra- 
miffus ille Rex venerit v.9. Loquitur enim hic Deui:,non quaíi eminus futura commonftraus, (ed quafi diera , 


qui futurus erat, przíestem iam 101066. x) Cocc.Lex.935o.22dice alterum, 2 P ara pot עדיי‎ Yoh.14,16. ad- 
deus : Chrifto in gloriam fufcepto,effanditur Spiritui filiationis.Eodem modo etiam Vitris. 6 4 4 : pis 

Sed ab eis nos diflenrim*,cum quia coniunclio eti47: relationé hic manifeftam facit,non iude Ceiba 4 
ac Spiritum S.(ed inter hodic, h.e. initium N.T. ac periodum V.T.tum quia ו משנה‎ Guffetio "e iu 
ratione munerum,quz faugenda dantur,non notat fuccefforem in ordine pari feu qui eodem OR: ore cauli 

tuitur ad exercendum, (ed in gradu iuferiori,z Reg.23,4- c.25,18.Neh.11, 17. E(th is d det 5 ל‎ fa. 
2 commode conuenire potefl.Ereo fic porius: Era» hodie (& nunc quidem ו‎ Inagi: 6 ל‎ uam 
Sm) iste ל‎ qui indicet duplum vel taztundert boui, quantum perpeffa es ו‎ tibi, fc. orco 
ipium cum Apoftoli: fuis ac הדמח ל‎ cR הרל מה‎ Olim Prophetas, qui annunciatione bonorum,qua Deus 


runt ג‎ Veibo 
נקוה‎ congre- 


favi Ier.5 17. 
Keclius igitur 
+. 
071 fpe o: 
quod 700. ex- 
plicat, vintit 
qui [pexasijise 


tibi faCtucus cilet, te confolati funt:faciam igitur,vt nunc quoque habeas rurfus,qui e ו‎ £y.0y ו‎ 
gra:iz mez tibi pandaut.c£ Efa.51,7.8. Dupl»am prolarga ac (uperabundanti bonorum com ERAS in vi- 
cera naali E(-40,2.6.61,7.cf. Ex.16,5.22.1e.17,12.C.15,18.10n.hodie quoq; zittam ad iodicandum Jem 5. dupla bo- 
8 00 סק‎ vobis Hieronymus: Habetis Dominum pollicentem,quod,pro breui D iiuitatis in- 
iuria, duplicata omnia recipiatis ; ficut zecepiffe egimus & Iob.C£Iob.42,10. y. i a [pii uod te ma- 
xime mouere debet,vt ad munimentum recurra:.1ta caufífalis effec particula כ‎ 2 priori hemiflichio v. 
12.Vel ita: quonia; vt exemplis dupliillius boni rationem explicem.Sic deciaraciünm 2 pofterioris bemi- 
fichii eiusdem v.12.Quoquo modo fumatur, reliquam faltem huius capitis partem arcte ifta coniunctio cun« 
eis, quz proxime pxzcellerunt,copulat. Itaque licet ex Hebrzis 6 $47. & ex Chriftianis E. Tavs.2liique de Haf- 
mouxorum contra Lagidas Aezypri ac Seleucidas Syriz ifla explicauerint ; rectias camen D.K'zichi exiftimat, 
continuari etiam hic vaticinium de Meffia.Sic eaim fua vaticinio toti conftabis feries, nec opus erit, cum /1- 


: c e , 
trizga Doctr.Proph.p.2o6. UStQ9Y ftacuere ACo Ttov: quod quidem,quoad carere poffumus , illubenter ad- 
mittimus. 7) 2650477 mili (fapp!e ex fequenti membro,vt arcum) Inda. Thr.3,4.hoc eft,erit mihi Iuda 2x40 o6 


- 0 & velut arma , quibus vtar ad gentes & Grzcos quidem inprimis regno Chrifti (übiugandos. Circa 
tropum vaticinii cEEf.49,2.Tf.45,4.5. & Apoc.6,2. Ita (occ. in Comment.Iudicantnr hic,inquit,inprimis Apo- 
ftoli omnes tribus reprzfentantes : curn etiam credente: ex omnibus tribubus.Sic etiam G»rtler.Theol.Proph 

p.135.de adductione Grzcorum in regnum Chrifli per fideles e Sione,explicat.Ipfeque /;izga, quem modo EA 
diflentientem allegauimus,fubfcribiciu Comment.ad Apoc.p.326 vbi Inda & Ephraizrinquit, in ipirituali bel- 
Io funt arcus,ab ipfo Deo tendendus & implendus.Et paulo poft: Sagitt« cum notent ipfum verbum Euangelii 

quouis gladio ancipite penetrantius, 47686, vnde Sagitre illz emitcuntur,neceffe cfi fignificet doctores & pie 
cones, ex quorum oxe hzc fpicula prodeunt, in animis aduerfariorum Chritli alte infigenda., - Quem arcum 
Chriflus calcere vel teadere dicitur,vbi miniftros fuos per Spiritum fuum infiruit,animat mouetque Xc.Ion.;o- 
boraui coram me dom»wm 19. a) & veluti aycu. Subintelligitur id quidem & przcedenti membro,quodVerbum 


. . , » 
calcare feu tenderejinnuit;fec.accentus tamen referri debet ad fequent:? 77 * oy, cf.Apoc.6,1.Ion ficut avcuzn tex- 


[wm is veceptaculo arinovrum (ca phavetra,co'l. Taxe. EC49;2. Vcrum arcus cum tenditur,in pharetra haud folet 
condi,ted ad iaculandi vfum adplicari.cf.Pí.127,4. b) Xon.szrpleui (h.e.implebo) fovtitudiae. Alii fupplenc fpiculis. 
quod vero in pharetram agtius,quam arcum ,quadrat,col!.Pf.(27,5.nam r£p/:re aliquid aliqua xe de collecti- 
one & copia dicitur,arcui vero fingula ad fiugulos iactus imponuntur fpicula. Itaquc Cocc.Lex.455. vt avcu im- 
piexi manum meam Ephraimo.S2À idem hic etl? videtur implebo,quod tendazi przcedenti membro. 56.6 
implere eft eam intendere Ler.4,5.quidni m.dici poffit avcron implere pro tendere? Sic Arabes dicunt implere vifonm 
ad aliquem pro intendere, X,quod propius facit, zzpleze fimpliciter vel izplere trzélionem in aycu, pro arcum va- 
lidttendere, neruo uim!rum fortiter ad iaculandum attracto. Sic z Rez. 9, 14 impleuit manwm [vai in avcu eft 
manu fortitev avcum tetendit. c) Inde D. Kirchi collio:t,effe promisfionem de diebus Me:fiz, Vid. infra c. 74 
& cf. not. c.g». 12. Ier.30,4. Mich.a, 2. lon.dogieoi Hfvacl.Scilicec Ephraim per fynecdochen aliguande venic pro 
x. tribubus,Iudaico regno coutradiftinctis. Vid. Ier.31,9.18.2a. d) C" «gitabe,velut arma contra hoftem a2itau- 
tur, v.g.haíta 2$am.23.18.arcus Hab.5.9./cutica Efa.10,36.Sic igitur allegoria ex antec cedentibus effet continuata, 
vt membro fequenti. Quod nifi piacec,verti etiam poteft €? excitabo, h.e.adducam & ad aggrediendum intrepide 
bellum anim3bo,coll.Icr.6,22. 0680 3.100. € faciam prevaleve vel fovies vedda»s, vt infra C. 19,6. €) fuper filios 7 
ל‎ à 14 מ‎ 5 noua apoftrophe. Ec Sionis & Graciz filios ita compellat;ac fiambo: coram alloquereturz. f)o 
I«nan,quod demtis vocalibus Iozi« ef.l'onitur a. protota Gracia,a Thracia vsque ad 1fthimum,col 7 
Dan.2,11.10€!.4,6.Q10 facit Scholiaftes Ariflophanis in הג הזגו!40‎ 07/06 Gracos bavbavi Iaowes appellabant. & co- 
Iuzana olim a Theteo in ipfo iflhmo erecta cum hac infcriptione,qua parce (pectabat Megaram, H«c [wt Pe- 
lopone[us,men lonis. Vide Bochett.Pha!.lib III c.3.Dicta fnit a I«uaxe Iapeti filio,a quo & Peloponzefi funt, cum 
16311: alisque nationibus Gen. 10,2.4. ita vt obfcurum non fit, Grzcos hic fynecdochice pro gentibus ac Euro- 
prismaxime quz mediterraneum mare accolunt,venire. Vnde Ion. f»pev filios pepulorum.Ex inN.T.Gr«eciludz- 
isoppofizi, funt Ethnici Rom.r,15.c.2,9.10.Conuenit aute hoc cum aliit prophetiis, primam dilatationcm re- 
gni Cheifti inter Iapetitas & infulas maris innuentibus Gen.9,38.Ef.42,4.C.49, T.C. 51,5. C.60,9. Pf.72,10. g) ₪ po- 
mn, h.e.faciam ze Svonem.Ef.er,i5.. h) vt gl«dium.Efficacia comitans minifterium hoc exprimitur comparari- 
One virtutis, quz cft in heroe fortiter vibran:e gladium,coll.Rom.r,15.Cocc.h.].Cf Kfa.:9,2.Hebr.4,12. i) Ion.iz 
manu fortis f.bellatoris ftrenui.D£127,4.Eft hic Dominus ipfe Ef.9,5.U.24,8.P£.45, 4 Filii iens vero non nif in- 
ftrumentz,quibzs ille ad dilatationem regni (ui vtetur.cf.tamen infra c.16,5.6.7.& 1ud,7,15. Y. i4. k) 
Ithoxa enim. ER confixmatio ac declaratio v. 13. , 


תוכח 


Y. 12. 4( Ion. 76- 
veriioiniu:fatw,h. 
esiteram fiatw ciuita- 
1627:20ite, (c. poftqua 
diuíatàs, quantum 
ad vrbe: veftra, de- 
folati fnMtis, Sic "9 
tériniuium mutatio- 
nis vcl effectus nota- 
ret, totaque phrafis 
fumezada 6156, vt Ef. 
29,17. Simplicius v. 
ple:ique : edle 4d 
munimesiwum vet ar- 
cen, vc 9 tezminum 
motus ad quem fi- 
gni&cet: quomodo 
גצה‎ 84 illa frequen- 
tius Occurrit, C. 5. 
Gea 12,3;. Ez. 15, 55- 
Tf. 2, 8. Perzmi- 
quentum vero incel- 
ligit Kizichi Deum i- 
pius, qui cft inflar 
arcis ac turris fOr- 
fis, Pf.61,4. P'rou.I8, 
10. Cocc. Chridum, 
qui eft arx. falutis 0- 
muibus confugien- 
tibus ad illum ,. Pf. 
2, 11. idquod etiam 
Kex. 855. fic decia- 
zat; Qmil2, inquit, 
arcc manibus facta , 
veram arcem apprce- 
hendite, a qua dcfe- 
«iftis. ita cf. fupra 
vw. 9. Malumus 5% 
Ciuicatem Dei fcu 
Hierofolymam in- 
telligere , non cor- 
porslem , quz qui- 

. dem 8 ipla Muni- 
205601 nomine apud 
Zachariam venit , 
coll. c. 1r, z. fed 
myfticam ac fpiritu- 
alem Pf. 46, 5. 2. P. 
27,3. quam & Efaias 
C. 26, 1.2. laudat vt 
vrbem forcem,cuius 
muri ac antemuxale 
falus, ingrefluri v. 
eam gens iufta, fide- 
litates feruans. 6 
.מ147‎ ad munitio- 
nem, inquic, h.t. 
Ecclefíam vos con- 
ferte , quam Deus i- 
pfe fuo munit przfi- 
dio. Eftautem hzc 
apoftrophe paraue- 
ticaad &'ios Sionis. 
cf. z l'et.35 17- t)6. 


0066406 735 rwv - 


Sic Sv. &‏ ל 
J4r. Recte quidem‏ 
quod ad rem ,‏ ,3111 
(nam ad Synagazam‏ 
Xudaicam inprimis‏ 
hzc actiuet compel-‏ 
latio ( quanquara‏ 
minus 100665, quod‏ 
ad philologiam: no-‏ 
quodexs-‏ ,ומ ומומ 
ac fpera‏ ו 
alibi conftanzer no-‏ 
tat,nouam illi figni-‏ 
ficationeme tribue-‏ 

runt 


1) fepev. ills (filiis 
Sionis ) videbitev , h. 
e. zytanifefiabft fe , vt 
vertit Joz, Marife- 
flis, «uos minifte- 
rio filiornm Sioni£ 
inter gentes tribuet, 
fuccesfibus | palam 
oftendet , fe ipfis sd. 
eft^. Efa. 6o, 3. c. €5, 
5. 08 90, 16. m) in- 
flav fulgur , incre- 
dibili celericate & 
eficacia penctran- 
"iu Sa. 10$ 


5 "T (Spoon. 
Matth. 24, 27.. ^») 
teluy, h. 6. vexba 
ipfis , fec. Joy, Vide 
quz ad initinm v.13. 
ex lVwringa notani- 
mus,&:f. Pf.4$, 6, 
o ) tuba elanget , clas- 
fieum ipfe cantatu- 
rui,vtvelutftrenu- 
u$ imperator fuos 
ad pugnam animet 
Iud.7,25. 1ob.39, 
24.25. cf. Ioelz, .זז‎ 
(ץ‎ ince, ad au. 
xilium fiiiornm Sio- 
nis, ja procellis vel 
tempe[latitue aufvi, 
h. e. longe maximis. 
Meridialis enims re- 

io horrendis tem- 
peftatibus inprimis 


fameía Efa. 2, 2 
100.37, 9. DeAe- 
thicpicis — Lxdolfwe 


Hift. Aeth. lib. 1. c. 5. 
To*itywa , inquit, 
cum defcriberet. GCve- 
goriuss audientes feve 
exhosvefcebazi; coor- 
tx enin fime. pluvi- 
bts tempe] asibss ,c«e- 
lw» arie  mübiwnm 
globss fegitwr 5 mex 
fulgwva 701776 com- 
tinua, €" fulmine 
cribeveima atque tev- 
vibili« , etiam animos 
formatos | taliumqwe 
adfueros — pevcellnnt 
&c, De Arabicis pa$- 
fim Mubarvredes in 
Alcorano,e€.g.S$nra 
11,18. 19. vbi toni- 
trua tam horrenda 
deícribic, vt homi- 
nes pozazt d', giros im 
ות‎ feis cb. fvago- 
ves illavmm, metuentes 
22071677. Tantam au- 
tem vim fulzuris es- 
fe , ait, vt וא‎ ab- 
fit» quin Inmina e 


wifwn. a«fevans. Xe. 
Pcfüluat igitur. au- 
5 אס‎ 


fymbolum cfle ma- 
%::ג160‎ & omnipo- 
ten:.iz diuinx ; qua 
gentes vniberfae 
concutientur , vt 
Fuans?lii vocent 
nom aliter aud:ant, 
sc 8 audirent tOni- 
trn2, CO), א ץ‎ 16. 
Hage.2, 6. Pf. 25, 5. 
ieqq. Alias preccle 
funt iudicia poena- 
lia, 


| AP. 9. I n» 
"Ds cUm ַברָק הצו ואדני‎ MY Ys tony 
Ebor ינ‎ TOY ְסערות תימן:. יהוה'‎ qom vor 
ולא‎ pri» "on VY yop^s | 1221 ואלו‎ 
ו כּיּם‎ DON nm bm : nam r3 pam 
DOT OY מַתְנסְסוּת‎ Qva 2 עמו‎ qva הַהוּא‎ 
כי‎ 


lia, Ef.25 , €. 


[24 

מו קמ'בו"ק 
Yer.23, r9.‏ 
Nah.;, , qua-‏ 
lia fi & hicin-‏ 
tellice;e ]n-‏ 
beret, í*n(us‏ 
foret, Dcum‏ 
וגו 
fui negle.‏ 
€um ac ino-‏ 


16 


bediertiam in pertinaciter improbis potenter vindicaturpm. 18 7008 10881 primum , deinde etiam Roma- 
nus orbisexper ti (ont, vt hiftoria & S. Apocalypfis teflatur. Y.35. 4) Vid. Hof. 12, €. v) ו‎ 
€05 C. 12 , 9. Kf. 31, 5. velut cbpenus illorum futurus Gen. 15, 1. Pf.3, 4. T(.18,31.36. vt contra omnes per- 
fecuciones jnuicli perflent , aclicet premautur , tamen non opprimantur z Cor. 5, 2. 9. immo patfionibus 
auimofiores fiant ad anuuncíandum verbum fine timore ACt. 5, 41. Phil. 1, 14. $) Tarvw. vt ipfi comedaxt , 
trinquille fzruantus rebus fuis hofiumqwe fpoMis. 66 Deut. סב‎ , 14. At Cocc. ad h. 1. Edyst (cf. 0012, 30.) h. 
€. accipiunz Spiritu: S, inflitutionem , vt folidentux in fundamento, & vires acquirantin Domino. Verum 
quemadmodum 2/2706 , quod feguitur , fe refertad faa«gninem deuictorum , vti pofterius heriftichium do- 
cct, fic cemedeve ad carnes illorum, | Explicamus igitur : €? cozzedezt, confument, fc. popules ; coll. c. 12, 
6. 506.7 , 16. & Num. 14 , 9. DPinguntur hic vt animofus ac Intrepidus leo , cui cibus 85, quen agoredi- 
tur, & fanguis occiforum potus. Num. 32; 24. Mich. 5 , 7. Poteft hcc itidem ad fpirituales Apoftelorum de 
gen*tilismo viétorias referri : populos esim comederunt ac fangninem illorum biberunt, dum 6065 4 
idololatria regno Chrifli (nbiecerunt. Xon. € dominabuntur populis atqueoccident eos. £) ac f«bigent eos, h. 
e. profiernent acDomino fubiicient Num. 32, 22.29. 2 5am. 8, ri. rar. 22 , 18. vt cadant fubteripfumTY(, 45, 
5. fcabellum eius futurilf.rio,1. coll. Nom. ,9.ז272‎ 12. x) lapidibus 190706 , funda ciectis. Iob. 21, 15. 
quomodo Dauid olim Goliathum proflrauit 1$4m.17 , 49. At Terneuis»n : pofiquam fubegivemt feu fübivearunt 
lapides funde , hoc eft, hoftes (uos, in quibu: olim erant multa funditorüm agmina, quz - -fxpe tum pro 
korr do aedi militibusIud.2o, 16. 06000180 vero Lex. 561. & compriment lapides fuz de. facient, vtin 
flum cadant, coll. Eph. 6 , 16. refiftenttenta:iionibus Satanz. Sed noflra explicatio , pzrzterquam , quod 
facilior eft, firmaruretiam auctoritate £XX. Jr. &' P»lg. x) bibentque fanguinem fauciatoaum. Num. 23, 
24. Ef. 49 , 26. Ez.49, 17. Ig. 19. Sanguinem vcro bibunt, qui hoftes vincunt, czdunt , fpoliant. Iom. 
C» fpolisbumt eper iloruzi , (v faimrmbunimr «x eX fiut qwi bibwat rvuimwon. At Cocc. bibwnt, h.e. havriunt 
ex fontibus falutis coníolationera , quo a!acres reddantur, ita vt tanqnam a viro gefliant ac perflzepant. 
(ע‎ ₪ velut fangmine ebrii flvepezt , twmmlwabuntnr , paucio 060160665 ac profperis rerum מ‎ 5 
arimofi , coll. c. 10, .ל‎ Ef.22, 2. Prem. 10, r. Vulg. Inebriabuntwy. conf. Eph.5, 178. 19. 20. X ) fan- 
qx4m a vine , quod lib:Yaliter hauftum exhilarat & iubilos elicit c. 10, 7. Ff. 72, 65. 4) € implebun- 
tuv, h. e. fanguine madebunt. Docet hoc fequens compaxatio cum pe/ui , qua viclimarum fanguis cxci- 
piebatur, & cum avgels altaris , ad quos idem fanguis e pelui fpargebatur. Sanguine autem maócre 
vince»tium eft , coll. Ef. 63, 1. 2. A£ Cocc. Comm. h.], Vt pelues femper pleni fuvt, & vt anguli altaris fern- 
permadentíanguime, icz virtus Spiritus S. fem. pex eft in illisrecers , ne elarguefcant Ef. 40, 29. 30. 31. Ioh. 
4,14. C.75, 38. Xon. ₪7 exit amipta gov» m plena deliciis , ficut phiala , qus plena eft fígiila יש‎ oleo ; ₪ fplia- 
debvmt [cut famgm , qui fplemdet im paviete aliave. — b) sd peres vel cratev. c. 14, 29. Num. 7, 3. 
€) & ficut anguli (2) Ff. 144, 12. Vulg. quof covrua altavis. ic erim alibi vocantur. conf. Ex. 29, 12- 
Leu.4, 18. 25. X&c. y. 16 d) Et faluabit 60: , non folum remotiue, feruando 605 ex 
omnibus periculis aeque ma'is, fed eiiam pofitiue, ingentibus ipfos cumulando bonis, coll. v. i7. Vid. 
c. gis 7.154 6 T0, 6... C. 12, 7: €) de auo v..i2. f) tanquam oxes vcl gregem populi fui. 5. Salomo : 
fanquam 0069 , quas duxit ex 4007250 , vt fierent 1 populus. conf. Pf. 77, a1. Sed eft potius m 


tio (er;inonis prcprii ac improprii, hoc fenfu : favgxauw: (przfixum D veritatem hic notat , vt es 


Ioh.:; 14. ) populum fuxm , quem velut paftor grege» (uum ducit, pafiit, curat, defendit. ^ Cuius- 
modi eft Oves hominum 72. 36, 37. 34. Ovager hozin* Gen. 16, 112. Conf. jXer. 23, r. Ez.54, 10. 5 
Mich. 7, 14. Pf.79 ,13. Pí. 935 » 7., Pf. 1e» , 5. 8 infra c. 10, 3. 35. £) LXX. Vulg. & Ar. /lapi- 


des fancti. Scilicet vt קדש‎ efl fepavavi & faxtiem ejfe ; fic zd ^j parem fignifcandt modum attri- 
buerunt >: & eft vtique inter v'rumque awalogia. Alii: lapides covoze feu ceronarii, coll. 25am.r, 
18. 1 Keg fr, ,בד‎ quod verc diuerfunode explicant.  Tarmowius tzopma intelligit , coronajiio opere fu- 
perius cincta & lemnifcata , vt fiat liberasicnum monumenta ; (ecceiws homines fideles , quorum 
lux lucet infiar gemtazsriüm Coram hominibus , coll Ez. 22 , 14. 16. aéde Thr. 4, x. 100. eliget ees 
vt geminas Ephodi (eu. fuperhwievalzm. qua tamen verfo fiare requit , nifi ad primam expofitionem , 
cedimus , reduca-ur , ביג‎ vt pro lapidibus Ephodi habeantur , quia hi peculiariter fzn6H : 
nusquam enim "$5 de Zphodo dicitnr , lcet de lamcel!a aurea in capite l'ontificis Ex. 19, 6. Num.(, 
7. h)VWulg. eleuabuwinr. Hithp. (1) 00 69, 6. Bens | Üeriws p. $1g. tum verbi notionem , tum 
commas fíen/um euoluit : - - fzfe oculis 0002000; , wt fanum aliquod a/tww (conf. נס‎ EG 11, 10.) 
0ב‎ incitaudos homines. Per il'os aut&m lapides , inquic, puto intelligi fideles , qui alios ad" fa- 
lutem fecum participandam innitant, tum verbis , cum gratlarum fibi induliatum iUecebrz. Non 
eft mere pásfiaum , fed mixcwum ex pa:fiuo : vt & Pf. 60 , 6. — Jredifi timentibus ie 10/7706 mvexilem 
ההתנומס‎ 04 feblaiwm ocuías fzriat , ficque eos ad feipfum vocet recoligacque 780810 tuo fzni- 
10502. Conf, El. 10, 18.0.59 , 19. & , quod ad rem ipfam , de iiluflribus fidei exemplis feu antefi- 
gnanis , Ier. 5e, 2. cum not. i3 frper terra elu , 16. Dowini. de pcpuio enim pluraliter , de 
Domi»o vero in tertia perfona fingulari locutus hucusque eft v. 14. 15. 16. id quod non minus obíer- 
vandum eít circa v. 17. 


quam 





16. Cum ;premiffo Sp«- 


VOTI) cum prxf. Law 2. 5. & in marg, 6. 9. y.‏ .זז .א 


126 6.19. I2. 19. 30. 341. * 25. Caput X. hic aufpicantur 13. 20, 25. 


/ ZACHARIA. CARO NO. "B o. : 


T A Rin my 1i os MONA 
בחוריכט ות'רוש יכב‎ Dy YOU כִי מרקדטיכו‎ 17 es = 


s^‏ ל ₪ y‏ ל ו 
X.‏ .655 \ בָּתלות : שאלו nmmpb‏ מטר nv UAD7D Dp3‏ עשה 
, 6 . 


we 0 ב‎ 5 
: i : 25 0 ג‎ 0 

pov roD cp . Sese.‏ ית להם לאיש עשב פשדה. :בי 

$* 7 צן‎ + SU (2 i Tun jeux Nome vA cc ו‎ Es pe 

. . i, Dent. 2, 

3-, Pf. 78, 24: 


התרפיכם memi‏ והקוסמיכם wn‏ שקר וחלמורז 
DE A eh por Uem E m4 T; Ioh.6,31.feqq.‏ 


- דצ - 


C 5 f : - 
נסְעי כְמורצאן ענו‎ a y ירברי 30— ינרמון‎ um C ששל‎ 
א‎ (Re 


eft , ac ex op- 


y o 77 B 
pofitó Am. 8, rt.12. :3. p) juséxesT 142,12. robore pollentes ad vincendum Satanam rIoh.2,5.14.c0]l, Prou.20; 
29. q) ₪" imiwflum,inprimis my(ticum & ipirituale, *eu (vt 0260. Lex.343.ait) Verbum alens,roborant,latificans, 
dochrina & confolatio,coll. Pf.4,8. v) Cocc.ersccere f^cit,facit vinere. (4) Pf.42,11. P,42,15. Proprie de plantis & 
frugibus terez,coll.Deut.51,15.Cf. igitur Ef,27,5.c.50,21. At K.5al. faecezdas faciet;íc. prouentu labiorum & gau- 
dio.Ita cf.Rf.57, t9.PcOu.1e.31.Obftat tamer,quod nullum hic additamentum fit loquelam denotans. s)virgines, 


h.e.caftos,fpeciofos;incorruptos.Sicut enim 28/6563 dicuntur ob robur, fic virsines ob T a Q9 aprw 1 l'etr.5; 
4. CF. A poc.r4,4. CAP. X, X. 1. 1) Petite erzo.Cohzret inpzimis cum c.9,17.q.d.Cura vera tam bonum ha- 
beatisDominum,qui vos faluabit ac bonis cmnibus cumulabi:,poteflis ivitur,o filii Sionis, libexe & cum par- 
rhefia,quidquid volueri:is,pro indigentia veftra ab ipfo petere. Imperatiu? non onerofus,fed bene&cii ac pri- 
vilegii & iuris in rem,cum annexa (pe cerez ezauditionis,vt Matth.7,7 Xoh.16,24.cf.1 Keg.2,5. 2 Ke2.2,9.Luc.1t, 
9.19h.15,7.16. 1 10h.3.21.c,5,14.15. Habet antem fc per modum apcftrophes in futurum ad fideles N. T. quibus 6 
longinquo adclamat, vriuribns ac priuilegiis vtantmr fuis : quod vel exiade patet, quia mox relabitur ad mo- 
dum vaticinandi de illis in terzia perfona, pluui«z: Ponbyss dabis eis Eft icitar hoc capite continuatib,repetitio & 
confirmatio fuperioris vaticinii c.9.de Sione fub N.T.fecundanda,vititanda,confortanda, & ex difperfione re- 
colligenda. x) íc.a Mesfia, populum fuum faluaturo c.9,16. x) piuniam. Yarabolicum eft,atque 180101625 quid- 
quid ad vitam fidei & ad incrementum Eccle(z necetlarium e!t,tCor.5,4,7 effafionem Spiritus $.cum donis fu- 
is,vberemque & frugiferam verbi diuini adnunciacionem.,cf.Deut.51,2.2$27.23,4. Ef.5,6.C. 55. I0. 1E 2.34, 16. Pf. 
64,19.& 35,15. )) tezpove fevotine pivria,cum opuscít pluuia ferotina.Mac autem(ex teftimonio Ioz.& Hieren.ad 
Dzcuc.32,2.) defcendit ac vigat gevmraterre menfe Nifan,,Maetio,cum fezcs fpicacxa fit ac mature(cere incipit.Vid. 
notc.Deut.tcr4.Iubencur igitur fideles (pevare ac vetere ג‎ bonicate diuina Mesfiz quzcunque falutaria,fpecia- 
tim pluuiam ferotinam;"t cre(cat & propagzcur doctrina Euangelii;animisque ita inftilletur,v:12t0s vberes- 
que fructus proferat,cb!eruaace Cel. Maio Occ. V.T.p.1922.Supponitur autem 2/2746 pl«nia(qua Q13Y dicitur 
ler.5,25.)h.e prima e££.fio Spizitus S.fuper Apoftolos isi facta;adeoque morentur 8111 Sionis,idem Spiritus S. 
donum etiam pofthac,immo & vicimis N.T.cempoxibus,2 Domino petere & expe&tare, vtpote fevotizam zque 
ac priziam piuuiam :pfis daturo Ioel,2; cf. A£t.2,39. x: Domixu« enim,audicis illico precibus veftri:, fatfuvus 
efl Xc Argumentü ג‎ 0:52 fpe confequendi voti. Pf.115,19. A* 7070 76061150 przf.Mem,velut appofitionem cuna 
ante-odenti nectit: a Doina effideate nimbos.Quomodo adiectum epitheton (imu! rationem inuolueret, cur a 
Doinino petere debcant,non ab alig?Q iem ad (catum etiam Cecc.exporic: quia Dominu f4cit &c.q.d.nemo pot- 
eft£falgura facere, h.e. טג‎ 265 collizere,ex quibus fulgura etumpunt & imbret,nifi Deut.Ita cf.ler.5,24. €34,22» 
«Y falgetra (3) Yob.29,15.c.58,25.vbi $7] fu/geiruem touizrunm, h, e.quod cum ipfe fiz tonitru,(cd ante cernitur. 
Eft aurem vel aj 1eeraere: ve 5937120 7 37] (£55,299 a שרה‎ Eud.7,5.0 335a 3359 Thr 4,7. vel ab Ar. 
TITVeoz fo dit tran1fxitque telo,cui cognatum e 16 הין‎ vnde Pf 77,18. CPV WE] tela -6צכ 161 07700 סגק‎ 
tes mirum in modum torfis hoc vocabulum.L Xxx. & Ar. Ózvi uaios. abfone.Vulg.zises; quas vero vix habet 


Palzftina tempore ferozinz pluuiz.Ion.vcztor.Syr.irbres.denique R. $21. sv5er.5equimtür nos etymologiam א‎ 
parallelifmuim.Ponuntur autem fz/getva,ceu anzccedens,& refcectus maxime eftad pl»xsias fulgaribusconiun- 
tas, vel poft fulgura (: quentes.coll.Ier.io,15.L1.135,7. 5) קלוק‎ plunium imbris,h.e. copiofam & largare Xob.57,5. 
Conftructio fgnoaymorum intenfina,qualis D 16,5 venitates inszitatis ovo fummi 1-40 3.1878? cv 2i pro den- 
fo ac profundo &c.Q ian quam non onmino fj&ocyma fint 0273 & DLP 4, cum hoc ipsbrem illud plrniam ia ge- 
nerenotet.cf.in!ra > i4,17.Ez 34,26. .68,10. c, i//4,ic.filiisSionis c.9 15. (ego. quos fupra v. i. per apettrophen 
compellauerat. 4) nec forze (clumhis velilli:i;auc mzuleis,fed diftributiue wiro,h.e.vz icuique, omnibus atq; fia- 
gu'is,quisquis modo petierit,dabi: &c.Non erzo partialiserit hxc pluuia,qualis Ameü cempore erat,cum 5 
fuper viam vrbem plueret,tuper alteram u0n,ac ager vnus complueretur,alcer non;Am.4,7.Nemo ab hoc be- 
neficio exclndetur;nifi qui exclu(erit (emet ipíe.Cf. (upra c.g,yio2. e) bevbam 32 agvo, per circum(criptione Ge- 
nitiui pro herba» agri; quale eft fea i2 fia pv: filun (eu fil«efiris E56,9 cf. Deuc.tG15. C,29,21.P (72,05. Y'.2. 
f)Attexdendus hic nexas per cant(ale vei declzraciuum Osia.illuftrrat enim nuncab oppofico quz v.r.de fideli- 
bus dixerat. q.d. Iusi fi leies ac genuinos fi'ies $0nis libeve ac fiducialiter a Deo petere;qvidquid eis necetiari- 
um fuerit; addidi,non £-nftra pecituzos,Deum namque affatim ipfis daenrum : qua in re longe difpar eritratio 
illozum,ac idololatrarüm,tum ex gentilibus,cura ex Ifrzelitis,quia &c. Cf. Ef 65,13. Mal.3,19. g) szagine: vel f- 
mu'acra Deorum;a cultoribus fuis,tum geutilibus,t.m líracliti:,olim culra, ac per facezdotes (uos oracu'a re- 


fpondentia1Sam.15,25. Ez.11,36.Y0n.crtltores 5inlacrovum. LXX.& Ar. 2m 3 sM  uavot, h) locuta funt inanisa- 
tem.V ulginzutile.Vid.not.Am.s,;. Sentus: Loquunenr talia,quibus cultores fuos delpdant ato; decipiunt,vanas 
inprimi: pollicicatiore:s,quarum euentus fruftra expectaeur;cf.E.47,19.cum not. 7j יש‎ diuizaiores Deut 12,10. 
Ez.13,9.c£ E£.2,19.2e. 6( Ez.15,6.feqa. 1( יש‎ foris teu, vt xecte Vule. fozziatores,IDon. Pfendoprophete.Aanzicur n. 
cum Verbo ma/ículino; quz eft conftructio ad (entum Ier.29,8.At LXX. 4r. & Syr.in Acc. cafu & pee regimen, ds 
fomnia falfa locuti funt. contra accentus. viyuaniratev (inutile & quad f.uflra eft) leguntur; 40606 fibi tiden- 
te; turpitec deludünt Ez ar,2;.10b.15,51. ל‎ wazitaie fulantur,h.e.in con(olaticnibus iliorum nihil eft veri ac fa- 
lidi Inb.21, 34. cf, Coh.s,6. / 1:45 & vieadaciuzs aucem fameudafant in oppoficionead xem & actualem bono- 
rum exhibicionem,quam Deus przítat,ido!acum diuinis fuislicet promictaot,przílare nequeunt. 0) proptey- 
ezenim , quizadido/aacdiuino potiu:,1uam ad Deum ipfum refucerunt. Inciden:er Aecegic hic malorum, 
quz I(razlirz perpesfi quondam effent, fontem & caulis. p) prof. CH f»nt, suerunt mifere palantes. Xov. d:fpevfr 
fént.N alg." abuti fact. V ezbam hocin gesere de ouium ducta 1. inceffu dicicur,etiam illo,qui pafcuorim fit 
cauffa,cail Ier.252 4. P/.73,5:.hic vezoinceflum fine pa&8oreinnuitquo vix quidquam miferius.cf.Ier.55,5.7. 4) 
Ion. frcuti difpergusitir caes.cf WNucn.17,17.E:.53 6. Macth.g,434. X not. ד‎ Rez 12,17. v)adfltgebantuy EV.51, 4.7 f. t6, to. 





1) fc.bonus,coll. v.3.Matth.9,35.Tacire innuit popsli errores & mala eanca hand fucura 111:,8ם1‎ meliere:quam - 
habuispaftores ipfi concigifane,Et hzc racio eft, quod v.5.prauos paftozes fe puniturum,v.4. v.meliores é2cu- ^ 


rum efe promictic, PCENA 4 
x. 17. ברקהכור‎ plene 1. 3.5.fic fe. a. fec. Maf. trop rv 148,1i1cd concra eamdem h.l. 
Wf. $2 pergMakk.6.95.* zo. fic fe.-5. 








CAr.X, 


תרכט 


Y. rz. b) Nam, vt 
falu:emillam , de 
qua v, 16, dixi, ra 
tione poütiniiapri- 
mis exponam , ac di- 
gue ₪ pro meritis 
züimaridoceam. 4) 
g*&, h.c. quaa erit. 
Kxaogecvatiuum — fi- 
mul Pronomen eft, 
non fimpliciter in- 
terrcgaziuum , coll. 
Pf. 2, 1. Pf. 155.1. 0.d. 
Tauta eius Donitas 
erit , vcverbis ne- 
queat erplicari:erie 
ine&abilis. 5016 =הג‎ 
ferrogatio fanclam 
infünua: admiratio- 
mem ob magnitudi- 
n^m b^nitatis, vt Pf. 
31,2e. P£56, 8. 72) bo- 
22:02 veléonum eims , 
fc.Domini, coll. v. 
16. Sizuificat autem 
1um bonitatem 1- 
píam, tum bonum 
iude tanq. ex fonte 
profluens. Ier.31,14. 
0.2, 5. P f:5 t, 20. Iob. 
2:, 16. Neh. 3, a5. Z) 
3mmo q«e & quauta 
prlchritedo eius exic? 
Sicucz autem bonum 
Domini inte!lisicur 
actiuum, fic & pxl- 
ghritsdo cius h. 1. eft 
noa qua gaude: 1- 
pf, (ed qus fuos ad- 
fiie, vt fentas fic: 
quante bowwr: € 
quancum pelehriindi- 
»«n pepnío feo pra- 
fia3it Dominis! Ade- 
eque תע טנאה‎ ratio- 
me fizniücatiaris ta- 
Je efi, quate Ez.15,1$. 
€. בת‎ 4T. 6len7n zen 
€^ fefímentwe me- 
אי‎ Hot. 1, 7. passe 
ל‎ 04 potua zione &c. 
26 0062 aliique fuffi- 
xum ad populum ze- 
ferunt. 0) Videiicet 
frxmentwm(tibintel- 
lige ex membro )6- 
quenti crefcere faciet) 
iuuenes, mana fr.co- 
pia & liberaliter ex 
benedictione — Dei 
prouenturum,ita vt 
a'imentum haud de- 
1660062015 ad flo- 
xeotem z:atem li- 
beci:, vtiuuene: fi- 
Antac virgines , Ef. 
€/2, 8, Ier.11,12, 15 Ez. 
69ב‎ 
2,18. contra ac olim 
fe'mpore ו‎ 8% 
giunz erat Thr.2, 
11.:2. Hof.1,11. Mage. 
1,17. Ceterum licet 
concedi poilit, cor- 
poralem quoque et- 
fc hanc promislio- 
mem, coll. 1 ו‎ 
fu^d'cendus tamen 
hic annus eft ad 
fraumestum multo 
fubiimius atq; prz- 
ftautius, 10. 20 fru. 
gnceotum 661606 ac 
fpirituale, vezbü di- 
vi- 


W. 3. t) Ne vero 
populus  paftorum 
culpa vlticrius pere- 
at, aut paflore: mali 
culpam percuntis 
gregis impune fece- 
rint, isitur jfdxev- 
fw pufiores , qui gre- 
gem populi mei 
quoquo modo psíce- 
xe vel debuerunt vel 
prafumferun: , fiue 
principes fiue facex- 
dores atque. docto- 
re$. C. IL, 5. 16. 17. 
Xon, frpev Reges. cf. 
not. ler. 33, :. *) 
exav[t iva mnea,ob ne- 
glectum ac pesfun- 
da:um ab eis 2:66 
meum Hof.2,5. X) 
6r in capros ac avie- 
tes, h. 6. duces ovi- 
um aut capeilzrum. 
Generale eft ad ge- 
nus birquinum & o- 
villum , coll. Gen. 
31 1o. 12. vbi LXX, 
gemina exprefieruet 


vece, 1 TÉAyol x 
t / 
2 0066. Lex, 
654 Noiantur pyix- 
cipes 166. Joz. quos 
fumilài €repo «rietes 
fcripiura voca: Ef. 
34,6. Vf. 29, 1. quia 
vthirci & capri gre- 
gem, fic ii popu- 
lum przxcedun:. cf. 
Ef. r4, 9. ler. 56,2» 
$ed omnino etiam 
antifli:es ecclefiafiici 
videnturincludi. j) 
vifitabo,h. 6. znim- 
aduertam. Ef. ro, 
I2. X) quo*iay nunc 
tandem gradofe vi- 
fitanit, cum» ps&o- 
ribus malisliberan- 
do, & colligendo ex 
difpexficne. Gen. 21, 
1. Zeph. 2, 7. Vf. 
106, 4. Vifitario igi- 
iuz ן‎ anal» paftoruns 
atque caprorrm de- 
ducimr 65 8 
vifitarione — 8% 
grezis , fecundum 
quam nolit Deus 
porro gregem malis 
perminuere paftori- 
bus.lrzteriro autem. 
vtitur, velnt hzc i- 
pfovifitationis tem- 
pore loqueretur $ 
pur fupra c. 9, 8* 
פקר‎ infipniter & 
vérilime dicicur de 
viftauone , quaDe- 
us manifeflatus eft 
in carue , facie ad 
faciem , ore ad os, 
6culo in oculo, Ccec. 
Lex. 69%. 4) מו‎ 
funm. 6 fera. ier 


3r 1e. 4 r oi- 


ינ עמ וגו 
b) nempe‏ .19 .20,18 
de» Inde, Hof.‏ 
decozoe‏ הקאב &)'velai‏ 
fü.‏ 
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[ni. h. e. fa- 
cie: eo1 forses 
velu: cquum 
beila:oxem , 
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velui habe- 
nis duce: ad 
ex(equendam 
fna vOlun- 
tía , X vt 
xeges fuperbi 
fuos equos 
maenifaci- 

uni, it; eum 
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habebitin maximo pretio, donisque ornsbit, veilliequrm phaleris egregiis 6+ג+6010660‎ folent. atque ita 
erit hic prelepfis v. 6. feqa. Tara. «f. Ef. 63, 1j. Canv. 1, g.. d) v. € e) ix belle fc. facro , de 
quo v. > feqq. & fapra c. 9, 15. feaq. Y. 4. f) Jb illo, fc. Domino, eri: vel 
exibit, Sic jgi'ux fenfns forer«: Dominns ipfe dahir populo (uo benos :tque firenuos duces. cf. Hof. 
14, 9, [פץ‎ potius: אפ‎ ipfo; fc. Indz f. pepvlo meo. Quod 4. E[r« explicat : Haud dominabitur eis 
alienigena quisquam. 7). $4le» : Er ipfs crunt reves Jlor:zm, ex ivfis principes illorum , ex ipfis de- 
nique, qui gcramt bella ipforum. 4891) Kircbi: V: non Opus bsbiuri fint alius populi anxilio , fed 
fuíhciant cis manus ipforum , Dent. 5;, 7. Sic euam) lox. Cf. igirur ley. 35 , .זב‎ Mich. 5, 1. item 20. 
1, 7. vbi phrafis ifta POLITE 2777 & independemrizza exprimit. DPoieR vero & hic fenfus 686 : 
Erant ex pfo, quibus ego זץ‎ ducibus popnli mei ataue vt armis bellicis vtar, coll. fupra c. 9, 13. 16. 
Sic עגוופו‎ refpectus denuo 666% 28 Apoflolos & Fuangelii declores , qucrum mzxima pass ex udzis 
fuit, quique de סמוג[הה%ק‎ (uptrato egregias reportarunr vicloriss. g) a»gsi- i. lapie angulav* Ef. 22, 
16. Yer. gi, 26. Ff 0/א2ל4. .בג ,קוד‎ veropro 62856 ac principe 2 venit lud. 3o, 2. Ef. 19, 
13. quia vt ille 3816011, i:à hic popnli & Reip. fulcrum eft. Itaque Iov. ex ipf». quod fec. Para- 
phr«üx mentem de Mcília accipieudnsma effe videmr , ito vt epexezcfis huius fit fegnens membrum , 
quod idem ille fic reddidit : (v ex ipfo Mesfsa eixs. 66 Eph, z, 20... b) cles, prx». h. e. Reip. 
admivifler primsriz dignitatii, qualis olim in regno Iudsico erat Eliak!m Ef. 22, 23. Rztio denomi- 
maticnis efl enidens , ibidemque addi*ur v. 24. quia vt ג‎ paxillo furellcclilem fifpend:»mus, fic a fum- 
mis hu'nsmodi adminifris negotia Reip. pezden:. Ez. 155, 3. cf. Alcor. Sur. 38 , ו‎ & $9, 9. vbi Mu- 
hsmmedes, eodem viens voczbulo , Pharaonem vocat paxiliss predit»7zt , h. e. procerum magnaium- 
que imperii fni mnulütudive a3bundanrem. i) «voe 26020694 , quem ipfe tende: Dominus c. 9, 13. &) 
Sun: qui ita €(xponunt: conira vero 42 ilo exibit, h. e. aberit inpoflezum omnis. exa£iov f. tyrannus , 
coM. Kf. 49 , 17. 1 105. 2, 19. $ed zmcerivo phrafin eodem bic medo accipimus , ac bemiflichio prs- 
cedent; vr nempe origincm :0!6מ‎ , vude heroas iftos Dominns excitatucus fit, 1) ezinse vellor vna , 
h. e. cuiuscurque ille conditionis ac generis (verit. BeneficGvm eft quod nrominitur : ergo 07333 , 
quod abbi exa&feves: atque tyrawnum c. 9, 8. Mf 9,3. C. 14, 3. hic vellerew: ac principe: populi in 
wi Ef. 3, ix. c. 66, 17. Slc Aeih.. (32 eft vigere vel regnatt ; indeque 
UCNigee valet לקו‎ ceu reCtorem populi fummum. Syr. principes illorum. Yon. gubernatores ejm. 

(OY. s. m») Et ervnt domus 1008 fowii feries. v. 7. £m. Caph vel veritatis ef, vt c. 9, 16, 
g. d. gerent fc vt fores, feu vt decet fores: vel fimiliimdinis; atque fic tacite innuiwr , militsturos 
61% non fecurdum carnem , fed fpirivualiter, nec arma militiz illorum carn2lia fore , 166 
Deo &c. 2 Cor. ,סז‎ 6 wo fenfa dixera: fupra c. 9, .סו‎ Des «x Ephraime CHTYME , EX Hievofely- 
gna eqmos excifmvsm , abolitur que ivi belliesuzn aver m. Et hoc ipfo verfu: Padefient in[dentes eque. 6 c. 
12, s. 5. & Ef. 33, 24.) conceleanter, fc. hoftez fuos, Pf. 44» 6. Partic, K«l. ancmal. קומיכם <ומנס)‎ 
fwrgestis ב‎ Reg 16, 7, Yon. cewcxloantes ociifos popslovwm. 0) im loro .ומוק‎ C. 9, 3- €f. Ef. 5, 35. 
€. 41, 35. Kom. 16,20. p?) pusaebwst igitur, & felici quidem ac profpero fucce8s. v. 3. 4) len quia 
Vebun Do»xini (vii it awmxilium errem. Gen. אב‎ 3. YOf. ,ו‎ 5. v) contra vero confmzdemtmr. Sic vete- 
res intranfiiue Omnes. At 60000. 2tllue : 67 pudefecien f*ffovss €quovmm , munitos potntia humana. cf. 
met. cC. 9, 5$. 5) Mebrzis funt 2603. cum equitatu cootrra líraeem ventri. cf. infra c. 12, 4. Ez. 
38,5. & Ex. 15, 1. l'offet ramen e:izm de comfundenda ipfius Ifraclit;n carnalibus armis &ducia acci- 
pi» coll. fupra c. 9, to. Y. 6. t) Et covfortabs, faciam "vs vincat. Vi (5) v. 12. Cob. 16, te. 
€f. Ex. 17 , Ij. 2 82m. 1, 23. (א‎ De como Iud« egerat hucnique particulariter v. 3. 4. >. qucd referri poteft 
ad primam illam cenoerfionem , qua fub N. T. initium magna pars populi Judairi Eusngelio 
prruit: nunc vero de dez;e Iwde ac doz; lefephi iunftim agit; quod rifi ixidcmm Inbeat ad N. T, iviti- 
um referre, quo 6% omnibus tribubus feruati fum: aliqui , poteft 3d futurum fpectare tempus, cum 
plerisde Ifraelis conuertetor Rom. i6, .לד‎ 36. 66 not. Mof. 3, 5 & Mith.2, 13. X) quz v. 7. א‎ c. 
$,10. 13. Ephraim dirdtor , fignificans X. tribus regmi Ifraelitici Am. 5, 6. y) €. 9, 16. Zeph. 5, 
37.19. *«) Kimchie & 44. Efra cft mixxum ex "7%]7 vexezià & TU babitave. q d. ac veducam 6 babi- 
1404 faciazr 60. Iunmiivr antem fecurs habitaio & crznquilla, c. 7, 7. Ier. 32, ;7. Mof.11,1:. 6 
197, 34.  א(‎ Fons benefsiciorum, Dei mifericordis. Detur. 32, 36. Ef. 54 , 3:9. Der. 305 12. &c b) 
&* eunt, quofi קכח‎ vel nunquam. veieciffem ecs, ב‎ e. abundantia boni przfenris cbluterabit mali prxter- 
iti memoriam , Ef. 43, 12. 19. 6. 65, 17. Iob.rs16. multiplicabuntur enim ficut mulriplicati funt olim, 
€cl] hic v. 2. mec vlla funererunt irx & reiectioris veftigia: quz vero ab ipfis olim peccata funt , 
620 perpetuo filentio & cblnioni inuoluam , hzbiturnz eos tam caros, acfi nunquam velin :xe deli- 
quien: ipfi, vel ego quidquam ia eos ftatuiffem duri, E(. 43, 25. Ier. 31, 34- c) Tf. 60, 3. 12. 


בד 








cuim .)אע‎ Pan fu. 2. &fic in marg, €. 5. 


Y. 4. ללכ‎ pex Sekephg. x. 
5 = בוס‎ per 44784 3. 1. zo, 13. 19. fic fe. s. Pj 


+ + ראתדבית‎ 
5. 6. 9. 20. y». 


- soecliorem psrtem fignificat , 
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fed fructi&-‏ יש שר 


! יהודק‎ 3 n3» ל‎ UA Y | PR M "i5 לבכ‎ cet. T4vx. qui 
P ד‎ 


racione 500- 


1-2 122 Dy פריתיכם‎ stop להכש‎ "p^ mr 


x9.) Yac.r,r. 
1: zr, t. vbi 
pof afcexfio- 
חשסם‎ 

im 68108 -;a- | 
£nactum alio- 
rum falute I- 
fraelitg 616= 
dentes hioc 
iude difperfi 
fuife legun- 


top rw Wow Co'omoa בּעָמִים‎ by » 
אבצכ‎ WoWDI tob י ושבו : והשכותים מארץ‎ 
"dp iugo ep ולא‎ ois | bur TE . 


:ב 


בי צָרָה וְהַבָּה ביכם 511 ^m‏ - מצולורז יאור 
והורד 


tur. 86244180 p. 1592. Si quit, inquit, litteram premere velit , videtProphetam v. 9. Ioqui de difperfione 
Iudzorum inter gentes, poft rcductionem ex capüpitare 24071. & collectione noua ex omnibus -6ק‎ 
pulis v. zo. vt robarati in Ichoua ia nemine cius ambulent. Er omnino p" videtur hic difperfsmer: 
exilii denotare , quia fab finem verfas dicuntur vevevfgvi, & v. 1». ex Aegypto & ג1:ל38‎ in terram fa- 
am veducendi. idem nempe hic eft, quod alibi cOgaa:nm [ך,‎ Her. 15, 7. Ez. 6, 3. €. 36, i9. €t quo- 


modo m.Gr. 2]garo fumi:mr lac. r, r. 1 Petr. r, 1. Iu bonam verto partem accipitur Ier. 31, *7. 


Hof. 2, 25. fecundationem fieuificans. t) ati« mes im longimque |. vemotisfgnis verrg evi, quo 602 difper- 
gam. Ef. 8. 9. s") vecordabrntur mei, im ipfa difpecfione faa fe tandem? conuerfuri Ez. 6, 9. Wf.22, 
18. & 73,35. (tcundum pradictionem Mofis Deut. 4, 27. 29-31. €. 40, 1. feqq. cf. Kom. ,ו‎ 6. x) ér 
"viuent, tot annorum 4600140 haud quaquam in exilio iniermorisuri Deut. 33, 6. Hab. 3 , 2. Pf. n8, 
17. vitam cOntra & Spiritum, cum couuerien: fe, ב‎ mt recepruri Ez. 27, r4. Lon. prelorgabsnt «w»nor 
vitet cf. Pf. 71, 15. y) cum fliw fus. v. 7. x) ac ventrtentuy ex difperf&one fua. 287. 35 , 10. 

PX. 10. 2^ 6026879 emim ills. Conürmatio & declaratio praecedentis v. 9. cf. Yer, 30, 5. 5) 
vfegyptus & Iit, xuftralis ills, hzc borealis, fyrecdochice cap: hic poSRunt pro regionibus quibusque, 
quo Deus populum fuum difperüt. Ef. z1, ir. c. 27, I2. :]3- Mof. 1: , i:. cf. mot, Mich. 5, 4. Hz au- 
tem inprimis nominantur, quod X. tribes olim in Affyriam effent deportetz 2 Reg. 17, 6. & ante, 
quam Afílyrius eas abduceret, multi ex iisdem in Aegyptum fe recepiffent Hof. 8 , 13. C. 9, 3. 6. im- 
mo quod Aegyptus iam olim piftrinum Jfraeli fuiffet Ex. r, .זז‎ feqq. coll. hic v. ir. 24yfíicae vero. 86- 
gyptum atque Aflyriam inztelligie Gzrtlerws הג‎ Theol. Proph. p. 13;. & 797. feqq. partem hanc vatici- 
nii explicaus de conuerfione multcrum ex falfis Chriftianis, & cum Turcis multorum ex hoftibus Ec. 
clefiz. cf. Apor.iz,8. Sed tenemus nos fcopum, quo per totum hoc caput fpeciales promiffones pro tri- 
bubus I(xaeliticis proponuntur, coll, v. 3. 6. 7. 9. €) vid. v. 8. d) ad tevram Gileaditidor 67 Libani, 
Sic partes de(cribustur aon tam totius Canauitidos, quatenus ab vniueifis tribubus poficla quon- 
dam fuit, quam J/phraini, coll. v. 7. b. e. Iíraelitici regni inprimis, quod in duas caminode fecaba- 
tur partes, Trani-Iordaneufena, quz Gilesditis vocatur , cell. not. Amm. r, 3. rj. & Cis-Iordanen- 
fem, quz quoniam Libani montibus vallabatur, hic terra Libaw: dicitur, vt Deut. 3, a5. cf. Obad. 
v. 19. Mich. 7, 14. e) Zeph. 3, zo. f) Vulg. ( מסש‎ inucmietur ei locre , fc. qui tantam capiat mul. 
titudinem. Idioti(imum exprefit, quemadmodum contra los. X& Syy. fenfum , mo» fuffziet ei, fc. ve- 
8:0 ifa, quam incoluerunt olim. lof. 17, :6. Numa. JI, 22. vnd& ampliati promittuntur fines Ef. 26, 
1%. C. 33, 17. Obad. v. 19. 2o. ct. Ef. 49, 20. C. 54, 2. 3. & Gal. 4, a7. X. rn E) 1940:-- 
ibit autera , ad terram 2616005 ducendus v. 1e. cf. Jof. 4, aa. 23. b) LXX. א‎ Ar. prey ave angvfivms 
Contra accentus, obícuxro & diffiilli fenfu. Vulg. i» »w«vi freto; itidem incommode. Secundum £ram- 
maticam h.l. nec resimen obtinet, vt ver: poffet per smave axgw[ii«, quia prius Nomen habet Hv prz- 
fixum in vocalibus latens: nec (yntazis füb(tantini cum adiectiuo , vt LXX. & Ar. interpretati funt; 
quia וק‎ eft Marc. jM vero Feminiunim. Efítigitur poflerius adpofitio declaratiua : per 776076, 4%- 
gw[Hi«m nempe. Adeoque mi(centur kic propria & allegorica, Per «"gz[izm fignificantur calamitates & 
tormina conucrfionem Iíraelis auzecrefura partim, partim & concomitatura , per quz vcro Dotai- 
nus populo )00 tranficüm , Óztumqgue tandem parabit exitum Ef, 24, r6. feqq. ler, 30, 6. 7. Apoc. 
12, 2. feqq. Per tropicum vero 7? alludituy ad hiftoriam »arw 7/0; , quod iubente olim Iehoua 
cedens Ifratlitis liberum dedit iranfitum Fx. i4, 16. atque fic ecouomixz & operum Dei fuauis per 0- 
mne tempus harmonia infinustur. Cf. fimilem collationem Ef. It 15» C244.» 174 C». $15 9. 10. .ler. 314^ 
.ב‎ Hof. 2, 16. 17. Ion. (^ ffemt eis ziiracula (v mivtutes , ficut fafia fumt patribus eovutm im mai, i) pere | 
cutiet ?מס‎ Deus ia savi flutiwe , divina illos virtute coerciturus ac fedatvrus. ₪). i1, ry. l'f. 89, 10, 
it. Pf. re6, 9. P114, 3. 5. Matth. 8 , 26. 27. Nlluflrationis 6204 confer Xerxis Perfatum-Recis 
vefaniam, qui , cum pontem, qui Mellefpontum iunxerat, tempeftas difloluiffet , compedes in mare" 
6602166, & 29uam flagellauit , iufano au(a, quod Dei erat, fibi arrogans. Vide 7/0407 fub voce Xev- 
xes. on. € cviebunt vitionem inimicorum fuorum , ficut. abvepti funt olim petentes fluélibus .הזה מל‎  k) 6 
$1, 153. /) € pudefent , ficcatiomem patlürz, qua impo.fibilis videbatur. v. 5. Pro(opopmia ,- vt ler. 
48, T. Ioel r, ro. 17. Alii: 6" avefecat, fed obflac, quod Q/*]*, cum avefzemdi vim habet, ru:quam 
alibi in Hiphil reperiator ve intranfitiuum. cf. Iof. 2, ro. C. 4, 23. €. 5: t. Pf. 74, I5. m) profuadi- | 
fate; Ex. 15, 5. cf. EG 44 , 17. lon. ezes Reges populovsm. 5) Nii Gen. 4', Y. EX. 1, 23. ficut olim 
107408 Xof. +, 23. 38 exitum er piflrino & tribulationibus Aegypti popzlo fuo faciendum, cf. Ap. 
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d fnm Iehesa Deus 
ZHorwm , quemad- 
1z0!umipf ipopiflus 
mcus, idqueecx )=- 
dere 220%, 7 , X. 
€)iaque exaudzame- 
er. C. 15, 9. 50 £1, 17- 
Xou. zceptabo pveces 
3/1670. 

F) Vid. not.‏ .7 .ש 
Wa. $. £)C. 9, ?0. I3.‏ 
c£. Phil. +, 4. EXX.‏ )& 
vtioh. 16,22. i) t4z-‏ 
vise, quod‏ א quam‏ 
€or hominis l!ztifi-‏ 
ג ,9,13 cat Yud.‏ 
Sir. 47, 25. & ma-‏ ,פד 
Yi omnis obliuionem‏ 
inducit Prou.3., f.‏ 
Vid. fupra c. 9,t5.‏ .7 
filii eov«m, quos‏ יש k)‏ 
fecum tum‏ 121105 
Whaibieerifuntv. 9. 7)‏ 
videbux* hoc (?* g«x-‏ 
debsyt.P(.:07,42. 72)‏ 
im 2 non contenti‏ 
eran: 5301010 fimpli-‏ 
ci, (2d evfultabit cov‏ 
Slievum. Vid. not. C.‏ 
cf. Ef: 51, to.‏ & .9,$ 
C. 65, 14. Pf. 13, 6‏ 
*)t^nquam datore‏ 
roboris, victoriz ,‏ 
.6,ז1 fzlutis bf.‏ 
.&: .סגא .33 ,ב 
Tf. 5$, 9. & (49 , 1.‏ 
cf. Nrh. 2, re. fon.‏ 
ia Vsbo Domini.‏ 

X. 9. 0( 86 
es, Hh. 6. fibilanda 
eos vocabo. Ef.5,25. 
€.7,5 Iunuitfacili- 
וב+‎ collectionis , 
quod ex perte Dei 
haud opus futurum 
fit m3sn5 labore,fed 
wclarfibilo t2nsum- 
modo. 25%. & Ar. 
dibo ills fizxw7. Cf. 
faprac. 9, 14. p) ex 
di(perfione v. 1o. vt 
pafter oues. Ef. 45, 
€, C. 54, 7- C. 55,8. 
Yor. 75, 3- €. 31, 1e. 
2) vederii eos, ז‎ Sam. 
14., 45. 1er. 3r, 11. Hof. 
33,4. Kedemtos ve- 
xo 3 2% 
wicesius derineriici- 
uir 26 35, io. C. 
ו‎ EE. Y) quemadmo- 
drm »ulitplicast 
זמ‎ fc. olim, vel 
(quo addit 77270.( 5- 
1€, coll. Mich. 7 , 14. 
Ez. 36, מז‎ cf. €. g. 
Bx. 7. ז‎ 4%. 
ze. Ion. fent dicbum 
efh eos multiplicazem 
ivi. famfit materia- 
lier de verbo pro- 
mifioni»: q.d. ft- 
exxds;) ilud ver- 
bum Dei, Mwlizpli- 
cabxatuy; fec. pro- 
miflinne Abrahz -ג)‎ 
0( C.17,2. 
Sed arrem redolet 
hzrezplicauo. 

Y. 2. n Et diffemi- 
*Xabo, dif, erg qui- 
dem 055, vt (essen, 
quod difpergitur , 

non 


o) €*. deiiciétur faflme 
A [fyrie, contra po- 
pu'um meum fuper- 
be infurgentis £f. 14, 
1r. Pf. 56, 5. Ion. יש‎ 
ceffabit foviitwde ab 
Afris. יש (ץ‎ virga 
444211, quz Itrae- 
lem ferieba* atque 
feruiliter fubipebat 
Ef.9,3. €. 14, 5. 6 
Xon. € domini«m 
"Aegyptiorum axfere- 
t». quz expoficio, 
licet — parailelifmo 
Gen. 45, 1o. fundata 
effe videatur, hic tn, 
obferuante Ge[ferio 
p. 818. adroitti non 
poteft, quia hicop- 
presfio & perfecutio 
ÍpeCtatmr vt remo. 
venda ab Iíraelitis, 
neque $2) przpofi- 
tum ef nomini 
מצרוכם‎ , 6605 il- 
lic, No recede: fce- 
ptrwm a Inda. 4) vece- 
det, íc. ab ifraele. 
cf. Ef. 1o, 27. 25. C. 
14, 25. 

X. 12. v) Vid. v.6. 
s)YIon. iz 74700 De. 
zini h.e. in Chrifto 
capite fuo. cf. Ff.41, 
1o. 6. 45, 44. Hof. 1, 
7. t! Vid. not. Mich. 
4, 5. ₪( Io. addit: 
10067011. Ef. 55, 9. c. 
$^, 10. X) C. 5, 9. Ef. 
1, 24. Hof. i1, i1. Hag, 
2,33. 

CAP. XI, X.r. 
(ע‎ Mperi vexo , Lila- 
ze.lmperatiuus pro» 
pheticus. Senfus:Fu- 
turnm eft, vt hofti- 
bus aperire portas 
cogaris. 4 proznisfi- 
onibus N. T. dead- 
ventu Mesfiz ,& li. 
berardis, collizen- 
dis ac confortandis 
ptripfum Iuda 6 1- 
fraele , regreditar 
Propheta ad przi- 
cendum T:mpli ac 
Politiz ludaicz ex. 
Cidium; vt, ficut il. 
lic gratiam Dei in 
credentes , ita nuuc 
Toa te in £On- 
tumaces & eratiz 
contemtores depin. 
gat. l'artes huius ca- 
pitis facimus com 
Scb. tres:1. Eft Pya- 
phetza de cxtemo 
Hievofo'yze excidio 
& deuafta:ióne Iu- 
dex v. r-3. II. Ex. 
pefizio cas[fa , quz 
€& erga conciones 
Paftoris Meszinc- 
bedientia , &turpig 
Meifiz. 2d cadem 
eratio v, 4--t4. 1I, 
T2fiori flulti przdi- 
€io v. Is-.Sm. Cete. 
rum a2no(cimmns hic 
euicc:n Pocyeg Tet 
Td 2060 66 

Oinni 


i CAP. IO. II. זכריה ייא‎ | 
ve ce n nya inp oo שור ועבט‎ ra om 
YT וכשמו יתהלכו נְאָם‎ 


c NEUES |‏ 
רלתיך ותאכל אש כּארויך : הילל כרוש pum cqwtbny"»‏ 
si M 2 :Dgh^ev o:‏ רוב חן ו עדימו ד k‏ 


bend one 2. \ d» . 1 , 2 : 
in- spicileg ער‎ Tm בִי‎ Pa אלוני‎ oom UA CUN אשר‎ 
הבצור‎ | | 


fuper M. I. ad 
h.!. Prepbesza 
bec, inquit , 


diffi. i! efl intelle&in , C vevba eine ab[Ivufa calde, Yntevim tamen Indzi volentes hic fepe czcutiwnt, % miris 
vati inium heccorqnenc modis , planigrem vtique viaminexponendo babiceuri, fi Chriftum , pro trigin- 
ג+‎ venditum argenteis, ex hoccapite nobiscum aencfcerent. Vid. Przf. 6. 13. Primam 6580 vaticinii par- 
tUm, vt comminationem c^n'ra g*otes, explicat Ioz. quem probant .א‎ Sal. & D. K'mchi. Ita autem 
ge: JApevite-populi povise vefleas, Ov com[umet ignis mwnitiones 00070 &c.— Sed rectius , quod ad fco- 
pum, Hi voryous : Templum intel'igicur fudrorum, quod inftaura:um , immo 'zdificatum a Zorobabel , 
ruri: a V2ípafiano & Tito canitur fubuercendum. Et fic veteres 116012005 ezp'ica(le perhibent q. sat. 
& 4bendama , adducto (qui in 104 f. 59. b. exftat) notabili loco: Quadraginta aua ante excidium 
inq-iunr, apevtx funt porte jempli fua fpowie.  Obiwvganft igitev 604 QR. lochanan ft. Ziccai, 6 dixit: 
0 Te»plum » Tenplum! quare 1% serves te ipfn? noui ego, quod. finis usus erit , "vt defaleris, mam [c pro- 
pheiees: de te 726001185 1.1420 :  j4yevi, Libure, )וטק‎ twas — Sic igiiur Teimplum Zibames diceretur , 
quod X olim ciüles ex cedris Liiazi couftriclium , & 4 Zoxobabele mouiter inflauratum ז‎ Reg./$, 1o. 
-ף16%‎ c. 6 , 18. 36. Efr. 3, 7. Hazr. r, $.. quomodo armamentari:m Salomonis, quod Hicrofrlymis 
ex cedrinis trabibus zdificauerat, don <א]]‎ Libani fait dicta i Keg. 7, a. C. 10, i7. Malumnus -ג+‎ 
men 20248000 totam interprerari Hievofolyznam , ita vt Templum , ceu pars przcipua , inciuéstur: ita 
€nim quz feguuntur melius conuenire videnrur. Libanus aurem dicitur propier zxd:ficiorvm tum qua- 
litatem , quod mulra eftnt cedrima ler. 22 , 23. t&m copiam, quod dcmibus ita illa abundaret , vt 
arboribus Libanus, coll. hic v. 2. quin & propter proceres & imagnatez, quos Scriptura cnm cedi Li- 
bani comparare folee, in ea degentes, Ez. 17, 53. cf. Ef. 2, 13. C. 14, 8. & c. 1e ,54. Hab. 2, 17. x) 
valwas tua$.. Mixtura fermonis proprii & isaprCprii : nam valuz funt vrbium, & munitzgzum inpri- 
mis Deut. 3, $. 1Sam. 23, 7. Aperit autem Libznus (vt Hieros. ait) portas 1025 , vt Romanus in- 
tret exercitus, & 60106036 iguis cedros cius; vt vel incendio cuncka vaftenzur, vel hoflili impetu du- 
tes ac principes cónfumantur. cf. Ef. 45, r. a. 4) "wt cen[sat ighis, tum proprie dictus, relate ad 
xáiScia, quz hoftes Cremabunt; tum bellicus, relate ad principes Hiezrc(clymz, quos riadio illi con- 
fumeut. ler. r7, 27. C. 3:1, 14. Hof. 8, 14. Mal 5, 19. b) cedros 1225 , vel iz cedris 14155 (c. quem- 
admodum isnis in materia ílasrat, & flaprando eam coníumirn  Hierosymss , Quia Libarum , inquit, 


Templum (malumus Hierofolymam ) appellauerat pta eos ; X in reliquis feruat translatio- 


fem, vt per cedros & abictes X& quercos Bafan, faltumque nemoroíüm , principes ac facerdotes & 
populum figui&cet Iudzorum. .Nos ipfa etiam hic intelligimus palatia cedrina : quz vero v. 2. fe- 
quustur, ad prouinciales dióta interpretamur, ficuti hzc v. ri. inprimis ad metropolin. 

X. 3. c) Eiwla itaqne, non Libani folum ac cedrorum , quod cecideriut , fed tua quoque 
inprimis caufa: quia fi cedris haud parcitur , 42/0002: ergo & quercubus, qva minorit,quam illz, pre- 
tii runt, parcetur multo mint. Serfus : o municipia , quique in prouinciis auctoritate ac potentia 
emiueris, complorate rmetropoleos ac principum, quos habet illa , excidium ; fed & vos ipfos maxi- 
me plorate, quis, pofito metropcleosexcidio, vefisum fine dubio ponitur. Ef. 23, 6. 14. Ier. 43 , ao. 
€. 49, 3. d) «bes, Hieronym inierpretatur facerdotes ac princi;e; mutuo populatione fua lugeste:; 
dta wt explicationis loco fit, quod fequiear, quoziam vuepmifi vwaflati [mnt. Sed obierna, 20:06: ב‎ ma- 
gif cedris, quercm que Da[nviticas à filna mwunimenti hic dilüngui. Per abietes 6:50 & Bafenitizas quer- 
60: prouinciales tux p:incipes turi opyida; per cedros meiropolitanos, & per [spam ל‎ unirenti ipfam 
inceliigimus Hierofolymam.  Eía. 14, 8. Ez. 31, 8. Xon. 6ן2/א/2‎ 70006. €) cecidit ced» , & quidquid 
ccdrinum vel cedro fimile Hierofolymis erac. Ef. 1, 14. c. 9, 39. lon. אוש‎ frafH fuut principes, f) 
& queniam qua eranc c. vcl cavfaliter: ₪ quia majzif e arbore. Ex. 17. 8. b. €. magnates populi 
jn metropoli lud, 5$, 13. 2 Par. 253, zo. lon. qj opibws event diuites, fpoliati f«m1. TVc(funt vero hic 
itidem comgrehendi palatia magnifita , coll, 5058. v. 3. $) v. 3. ler. 4, ao. bh) quercus Dafanitica, 


| on. fatiape prowinciavum. Ef. 2, 13. i) defeemdit, h. c. deicélbws, vel, vt Fulg. vextit, fuccifm eji- Ef. 52, 


19. k) Vulg. faltt« ;ומאו‎ LXX. 2090 QuT(O- , h. e. implexus, nemorofis, feu vt J4r. ex illis, Syr. 
wero ex Hebr. reddidie , הש‎ fortis, 81204. Scilicet Cthib [צ[ר‎ » quod eft Particip. Paul, in gene- 
zc 02010626 quidquid vel cogui-u lez. 33, 3. vel fattu Gen. תו‎ 6. 100. 42, 2. vel fuperatu Ef. zo, t5. 
€. 35, a. 42900070 60: ac proiude fatum hic notat, cui propter denfitatem & magnitudinem (uam fuc- 
«idi vix poff- vIdebacur; 6)0[0%0ץ‎ vero trcpo, vrbem magnam, populoíam , munitam, quz infupe- 
rzbii:, faltem 4 isternecic ntm vix vrqvam exírindenda fore, pxa(umebatur , qualis Hierofolyma 
€rat. Ez. 21, 2j. Thr. 4, :2. c£. Yer. 2t, i4. & C. 46, 21. a3. Hitvemyor : quia Templum, quod 
inexpurnabili creoérat 6121/2466 , & a diueifis regibus & principibus, ac 0063ק‎ 4b Herode corfirn- 
tu: cít, Romano oppuznzuce deletum 60. Nos Templum , v? prxCipuum vobis munimentum, in 
cludixus quidem ,- fuam vtro, quod zdifiorum colli£iorem & copiam fgnificet, de tota interpie- 
tamur Hiero c!yma lon. qvia wa[iata efl 16006 veftra. Kri cxpont potef fva munitionis , à. 


+6. ardua, munita; vt fit idem quod (hib, coli. Zach. 9, .ו‎ ler. 1, 19. vel , f«ccifeens , i. e. fücci- 


denda ler. 6, 9. Pf. 76, 13. quomodo dicereenr ab infelici eventu. Sch. fifua Zo ; qf. efiet pxo- 
prem, id;ue allegoricum a munitionibus, ouale 260074 Rf. 63, r. Tarn. filua vindenia , quz, velut 
vi:es in vindemia nudantur ac (poliantur , ica omni fuo decore, honoze diviti: que exnitnr. i£. Leu, 
26, 5. Alii denique ; uindemii vel השמיש‎ fileifzems, coll. Ef. $9, 1« 5- 6. quomodo tamen potius di. 
étui 156 3p] "3.2 , inner(a con(iructione. 
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CAP. זא‎ Y. 1. Sine przmiffo fpatio 6.--9. 12. I9. 20, wv. a. cus dta 1. 3. 5. 5. 6.9.30. 


& in marg. az. fec. Maf. a. & Ef. (ed contra impr. 
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יא .זז .62 ZACHARIA.‏ 


: o .n ; jm 1 
—iponv nyc» cyan וטול יללרז‎ J.-M 
$ M / א‎ Y i 0 tu aue 2" 4 E = קרו‎ 
ב כ ד‎ 
: ; אע‎ € ToC NN QU RAE lofepham de 
m » ₪ UN ins אַתצָאן‎ Dp להי‎ mtm nei lada 
Doy ולא יאשמ ומכריהן יאמר בכרו יהוָה ואעשר‎ = emnt 


nunc exe:za- 
fia przmisfi 
vaticiuii de 
Hieroíolymze 
acIudzz per 
Romanos -א6‎ 
cidio. Vid. 
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vi uuu : gon coe ERECTA P que 
Yu ע"שי‎ my 7Yon כִּ לָא‎ : oy Cm w» > 
T3 איש‎ CT DE yep אנכי‎ rom rn ta 
רעהו‎ d ro "Mi ESRB 


nuOt.V.r. f) Verba ífuntDei Filii 
mus & eminenti:fimus ה‎ Facere 42 6 P, 2,7. kc. Igenim וקו 505 כ‎ (um 
Omuibus inlerat populis , Lue y 2 a malis pzftozibus penas(umens v.g. 3)fodusfuum, quod cum 
quem ludzi triginta aflimatum Ea (HB 4) quem mifera oues obferuant atque fufpiciunt v. 1L. 5) 
Qux 0 CDS EUER: D a grudisosE emerunt v,12. 13. tefte Euangelifta Matth. 27, 9. 15 
ל ו‎ Ds 0 liaud quaquam, Mesfiz vero quam optime conueniant 
ל‎ AWm , quia micteadus ab eo erat in forma íerui , vt 0 
ב‎ aud ps per obedientiam fuam & mortem expiando, affumta hominum na 
UA A Pha s e eq. vp cres erat Ef. 49, 4.5; Pfí.21,2. 3. I. Ioh. 1e, 17. cf. Told 
M tuorum ל‎ Na ve tu. JXoiunsitur Chrifto ipfi paftionis officium , & malis pa- 
EI uo (chemate Pf. 22, 8. En. C. T » 3. fit mentio , abrosatur : quale eft Ez. 34, 1o. feqq. & 
xou Museen ו‎ . 0 ieqq.  Pauit autem 0274705 oues veibo 9% factis , 4 
do difperías , ac ducendo ad E UM 2 curando fractas , fouendo feífas , colligen- 
in propria períona , fed & per alios quas ו‎ quotquot eius vocem audiebant , nec folum 
ב‎ gla 2 ques uo nomine miferat ; vitam denique pro ouibus pro- 
Croesi A uL uus dun . PER It. feqq. ,Mich. 7.4. P6 23, 1. 10.10, it. 660. c. 
miíeras oues , fecundum quam nol peraiiuus vero (übindicae propitiam Dei Pairis voluntatem erga 
bacs ipenizex oL UMBEUSUR A dr uit eas fame ac fiti, erroribusque ac malis , quibus implicita 
Fe ES PPS ue ins epe viue 14. Luc. 15, 4. feqq. x) owes occidioni wv. 7. Tarn. exponit 
onere ie dipinti 1M farte inatas , quaque hactenus , dum violentiz fuorum pactorum 
exu quani ua A REMO cl a 5 , d AU d , 1. fuerunt éxpofitz , nil aliud exfpectare pot- 
Mum 411A o quem popadu "oye i 36. & 77 44, 23. In generc expximit miferum illum fta- 
prehendit : eftque fub ipía 8 Lir nem val paper ocn xao Cage rA 
ג‎ 4 E d : um , quod Patris ad Filiund mittendum i 
2 6 : 7 cendas WT S RA cf. Matth. 9, 36. €. 10, 6. C. 15, 24. Marc, 6, 7 + Pe cem 
Qi fardui Gb sati dle S da "egli e גת‎ 1,3. Pergit popu!i 1043101 mifezum tempore Chri- 
vlterius explicare. Per Bodiddre igerc , atque 66 rationem , cur éa$ meliori paftoii commeudet , 
monzi Reges, H:rodes, Pontifi: *s igitur intelligendi cum principes mali, tum dectores impii, Mas 
s; Hexe Ontifices, facerdotes, fcribz, Phari/zi &c. qui populum non vt Dei ' li- 
um gauerunt, fed 06 טאאא‎ 200 % "42A B Vd paco 
rantes, quai pa(cere debebant. ; 5 : 46די‎ "UY XÀxgoy, rTetr. $5, 3. 3. 4 X) occidunt tas, vO- 
ו‎ vanam s dO EEDESGEA 1עיהשט 605 , ו‎ fevuire fug, nec parcere grepgi, aut mortem 
féqq. Michi-3,,3 PRU40 94. C valley vorent, & quo cucem fuam pafcant. Ez. 34» 1. 3. 4. 8. 19. 
Cauta pat esi cr seni ei vez iei h. e. impune hoc faciuut, ac ne culpam quidem vllam, 
שי‎ 7 s 3. €. 9e , 7. Hof. 5, 15. C£. Pf. 5» ,21. Coh. g , u. Yon. dicentes: 
funt vendiroves , — quacenus itam, Visier «as qwisgxe dicit. iidem, qui modo peffffores dicti , 
ל‎ dubituxrUNd ael ליל‎ 6% ouibus captart , -€iuczque intui:u gregem quali venalem ha- 
OR Mie or gn ds s lum exponere,modo lucelh quid confequantur. Amos. 2, 6. 6( 
iue partarum laudent, D *,vt fibi in corde benedicant, & Deum ipfum velut auctorem opum in- 
tie fm , ex ouibus ibo cac ela" Bar dd x ME 0 6% x^ VENE ifo d Lp Mp 
€os ( conflzuctio ad & react leid. Nos AA a ge im. 6,5. €) € quisquam pafceatiunt 
Scion ו‎ homines intelligic) vel ex (maneado in Mc Re uis 
Pc o aon farci n. pretumune , aut tales eife debebant. v. 3. 8. 17. C. 10, 3. f) haud pav- 
fures item at4ue 0 kis. ל‎ A A que jue 3 mendis ו‎ 
wi eden E : . ; בד‎ X3. . 6. g) Gaullis particula, cum proxime 
n dise AE pide n counexa, cohzrentiam infinuabic 1 Caufa tanta Ey enm 
etiam pendere pafcemdi Sonidos anteprefla populi peccata, 0/00/00 &c. Videtur tamen ab ipfo 
paflore opus fic, - - fiquidem v. 4. Quomodo Tarz. Sed & alia xatio eft , inquit, cur Chrillo alio 
ות‎ Mirue tas did RO. ícelera paftorum populus eft puniendus, quippe qui illis as- 
Schm A as scc ה‎ eit * 19260665 immineut, piis reliquis profpiciendum eft, vt feruentur : 
[38 Lamusdaztipur infadtii 90 0 peuas non amplius diferre decreuexim &c. Scilicet Deus Pater fub 
SNC ו‎ cx due (ute m reminifcitur mi(ericordiz fux, Filioque, vt pafcendo aliquas faltem, 
v. 7. Eía. 30 , t4. Ier. 15 14 vp i bT EE Earcesitempiée « Bee IRE ל‎ EN 
ISIN. rom Me 0 dre €f, camen Luc.ar, z4. Rom. j65 2. i) terre , non vniuerfx, 
dM SYUbu val praflo fc 0 ו‎ 1% , de qua loquitur. k ) tradituvus fum (q. d. faciao , 
0 d ipi uq n alterius ( hocine:. Len. 9, 12. pr]. 2 $am.3, 8. 1) quemlibet. iu 
eU. Cod Os adi EX difcordiis in fe feuianc c. 2, re. quod factum inprimis, cum ob- 
peinitaris libros s &s tt, Xegamus Iofephum , inquit Hi: romygms , & feptem Iludaicz ca. 
1 auc propheiiam cfle completam , hiftorie 6:ג:%611‎ cernemus. \ 
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תולא 


Y. 5. 1( Et vox 
eixlatis (4) ות‎ 
8. Ier. 25 , 36. Quod 
futuzum erae, pro- 
phetico mudo fic de- 
ping» quafi prx- 
fen; 6:6 & in ipfos 
jam incurreret feu- 
fus cf. E. 15) 4. 6 
66, 6. 6 
&c. om) gnioren. 
Vid. not. c. 16, 1. 
1er.25,34. Ez.345 f 
feqi. Hierox. Quos 
vocauerat, inquit, 
edeos, abieies & quev- 
c Bafan, -- nunc 
per aliam metapho- 
ram dicit 646 paflo- 
ver, i. €. principes 
atque doftores, & 
qui primi erau: in 
populo. *) quia, vel 
quod vaflata (g v. 2- 
ס‎ ) magnificentia illo- 
לאד‎ (a1) Ez. 17, 8. 
Templum, in quo 
fibi gloriabantur, 
. explicac Hier. Immo 
etiam vrbsipía, ac 
z des fplendidz,opes 
item & quidquid eis 
fuperbiendi materia 
fuerat, intelligi po*- 
eft , coll. v. z. E2- 24, 
31. C.35,22, Vid. not. 
Am.6,8. p)rugisu, 
ob defectum luftri & 
przdz,coll, not. Ier. 
51,38. it. Pí.385 9- 
P(.104, 21. h. e. ob 
defolatam vrbem ac 
Tenplum; in qui- 
bu:ipfi leonum in- 
flar tuti recubue- 


xant , magnamque 
opum vim velut 
przdam | congede- 


Leoum in-‏ )4 .סמב 
venam. Sic dicun-‏ 
tur, cum cceperunt‏ 
pradatum exire ; ₪‏ 
tem (fi extra tro-‏ 
pum loqui volu-‏ 
mus ( illuftribus fa-‏ 
miliis nati, cum ad‏ 
ipfam admoti funt‏ 
Kempubil.prz(ertim‏ 
qui ferocioris natu-‏ 
שג & (unt‏ אצ 
Ez.19, 3.5.6. Nah.‏ 
z,11.13. Zeph.3, 3-‏ 
Recte igicur — Hier.‏ 

103 , inquit exce/- 
fas arbores , & xux- 
fum pajloves , cosdem 
nunc 4eenes appel- 
lac. v ) elatio Ioyda- 


, 
.את‎ ce, PEG 
Xordinis, filluofa & 
Jeonibus , 4 
illic גגה‎ habebant, 
ábundaus, coil. nct. 
168.12, 5. Hierofo- 
lyma hzc cft, quip- 
ptiuqua principum 
popoli Iudaici fe- 
₪55. Propheta enim ע‎ 
vt Hier. adnotat; 
quia leones dixerat , 
16046  tranilatio- 
nem. Ceterum to- 
8ג3%0‎ vaticiuii com. 

ple. 


n) 69 in inanem Ke- 
gis fui, quemadm0- 
dum per Haífamo- 
natos 6255 co. ptum; 
(refpicit procul du- 
bio ad fraternas dis- 
cordias Hyxcani & 
Arifloouli ) & He:og- 
dem & eius pofle- 
ros, deinde per Ko- 
manos perpetratü, 
col. No^ babemus 
vegem , nifi. Cefarems 
Ioh.19,12.15. Cocc. 2) 
יש‎ contuodezt illi, בת‎ 
e.mi(ere adfligenc ac 
vaftabuar, tum ine 
ternis collifionibus , 
tum extranea hofti- 
litate, Num. 14, 45. 
Dewt. 1, 44. Eí2.5o, 
14. 2 Pax. 1$, 6. 9) 
ncc eripzam ipíos vel 
terram 6 7/4» t0- 
.קמע‎ iud. 6, 9. 2 

.18 10 .תוג5 
Y. 7. p) Panii-‏ 
gituv, vtPater mihs‏ 
mandauerat v.4. Si-‏ 
cut ením illic man-‏ 
datum, itanunc ex-‏ 
plicacur mandati 11-‏ 
lius exíecutio , 10-‏ 
que ipfius Filii ver-‏ 
bis , ficut ad v. 4.‏ 
notauimus. Prateyi-‏ 
1a autem hic prophe-‏ 
fica funt de rebus‏ 
certo olim futuris,‏ 
q) Vid. not. v. 4. 7)‏ 
Diffcilis vocula.Fa-‏ 
cillime quidem 6%-‏ 
poneretur: propter‏ 
zifevas ouinm. íed‏ 
nusquam vc przpó-‏ 
fitionem propter, =‏ 
bique vero vt ad-‏ 
verbium cauffale‏ 
(umi me-‏ 290216066 
minimus. Vulg. pvo-‏ 
pter hoc , o pauperes‏ 
greg ; fc. ob man-‏ 
datum Patris v. 4.‏ 
fed (ec.accentus 22‏ 
arctius cum fequen-‏ 
ti Vocatiuo , quam‏ 
antecedenti Verbo‏ 
pesi, cohaeret ; &‏ 
fec. Grammaticam‏ 
debuillet — cauffale‏ 
Aduerbium in fron-‏ 
tifpicio potius ,‏ 
quam finé comma-‏ 
fis, pOui. Ta:2, ita;‏ 
preptecez qu0d elleut‏ 
quo-‏ ה ו ! 
modo eam No/4.‏ 
Part. p. 507.‏ .6056 
coll. Efa. 61, 7. er.‏ 
Iob. 34, 25.‏ א .2,33 
ex quibus tamen 10-‏ 
cis ifle fignificatus z-‏ 
gre probatur. vt ta-‏ 
«eam , Tarnouium‏ 
fupponere, oxe;i»-‏ 
tevfebéiions eile pau-‏ 
casillas oues, quae‏ 
tales fe efie cogno-‏ 
fcant, & 240215 ve-‏ 
ri vocem libenter‏ 
audiaxt: cum conu-‏ 
V. 5. 6, nOn‏ א6 fra‏ 
ob.‏ 
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T wn‏ אַת"צָאן ההרנרק jo‏ עגיי emp per‏ גל 
מקלות ip‏ קראתי נעכם mo!‏ קראתי הפיכ 
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obfcurum f& 
populum In- 
daicum vni- 
verium fic di- 
ci. ob mitc- 
rum fub ma- 
lis pastoribus 
flatum; icem- 
que ex v. 9. 


Sues, AB saria ננפשם‎ DOD UN ותקצר‎ Y 


ip(o, vuiuer- 


לא 


fos paftam venerit, non folos credentes ac obedientes. (occ. ita refoluit, vt vellnfirit. fitin Hiphil, for- 
ma abe Dan, II , 3j. ad praparandum zzopes oviums; velNGmen , culus cc nftructum fubintcellizatur, pro- 
prey ie&bam , (xeivm inquam) jzopum ouium, h. e, propter id, quc d rectum efl inccr inopes ouium . col!. 
intra v.U. vbi tamen accentus hanc explicacicnem retrpuunt, & P'rou.11,19, vbi neceffaxia illa nor: eft. $. $al.& 
D.Kimchi fic s Cum autem pafceve iacipevera - -. profctio exant vrifeerime ouium. quomodo 12") explicant nonnul- 
Ji מוטא‎ 16,11, Ier.5,2. Eligaclectez, quicquid voluezit.Nos cnm Sch.aliiaque:proptev vos, o miii gregm.Sufhixum 
per T(ere irregulariter pro $201: qualia tunt (3772 fecundum illos ב‎ $2m.24,3.CCOh.9,1a. 1 Far,21,5. ב‎ Par. 9,1. 
בר‎ i» es Gen.19,19.c.55,26.Leu.10,1.c.11,21. Num. i657. &c.Ft fic Maforethz intellexexunt,addita nota, (MZ 

eile Pronomceu generi famizini.q.d.Niü (ciuiflem, me in populo Iudzico habiturü obfequiofas aliquot ,‏ ככ בת 
licet pauciores,X a potiori turba conremtas oue:, qux vocem paftoris auditurz eflent ; ncc me Pater miffurus‏ 
ad eum fuiflet,nec 629 eum pafturus : verum ideo populum totum paui,vt ex eo miferas oues,h.e.electos, qui‏ 
Mi(cetur fex-‏ .לזמ מס oblatam vniuerfis curam paftorzlem non afpernarertur,fetnarem. 5) miferi vel pauperes‏ 
mo proprius ziiferi in Mafc.cum improprio ozir;. Dicuntur a.fic electerum in populo Iudaico reiiquiz,cre-‏ 
dicurz in Chriflum,col.v.rz. quod & contemoerentur a pluxib?, & fuam maxime fentirent mileriam,boni pa-‏ 
floris cura indigentem.Efa.16,6.c.66,2.T f.18,22.Mat.5,3.C. 11, 5.TaC.2,5.ezdem,quz parve ones Zach.r2,7.10r.49,20-‏ 


\ 
ב‎ 400% goi ets 10YLuc.t2,52.0ppofitze pinguibus ac valentibus Ez.34,16.20.dinitibus item ac fatu- 
ris Ap0C.3,17.quibus vilefrebar Chrifii offcium. t) duos bacsilos,h.e. peda paftoralia 8א)‎ v.1o.14. 1 $a1m.17,40.43- 
cf. Pf.35,4. Duosantem fe adhibuiie dicit,vc oues innuat non vno modo pafiasa (efuille. u)wnzm 00481 ama 
miiatem, סז ץצ‎ quo fuauitatem Domini 1265 zuftardam propinaui, vt fic ad fidem & obfequium fnauiter allice- 
zentur.Pf.27,4.P(.2o,17.Untelliuntur verba gratiz & fuauitatis, quibus populü Iudaicum 6011002 ad regnum 
Dei iavitauit Pí.147,6.Prou.16,24.Luc.4,22. cf. Matth.11,28.19.50.Tit.3,4. X) Diffentiünt hic valde interpretes : 
Funiculum reddiderunt LXX.Vulg.Syr.& Ar.fed obfcuro fenfu, X contra puncta vocalia.Cocc.zastas vel paucleros 
vertit,col). Ez.17,29. Yon. 1,6. intelligens pro hypothefi fua Epifcopos feu Presbyteros, Ecclefiam nauis inftar 
Communi confilio gubernante: , quibus de (edis primatu difceptantibus,fraternitas inter duas partes Ecclefiz, 
tq.Ephraim &Iudam,abolita,Verum hic de cura Chrifti paftoris agitur,non erga 56616038 N.T. vniuerfalem, 
fed inprimis erga perditas oues de domo 1/1261, coll. v.4.5.6. Gvffetio p.237. Dy3 cft Chrifti humana natuza ; 
fumme decora, )ל‎ vero zaute, Apoftolorum collegium.Virgas ieitur illas,inquit, fregit Chriftus refpectu 
Iudzorum,tum dcfinens in eos exferere gratiam & veritatem, quz eft humanitatis cius, tum retrahendo Apo- 
"ftolos ab ipíisin ponam incredulitatiis ACL. 13,46. R0m.11.vt ne ifti hominum pifcatores in itinerib*, quibus or- 
bem 10226605 a;plius adirent.Sed Apoftolorum ad Iudzos misfio eft procul dubio pars 777 0021078 pafora- 
lis; ab caisitur ve diuerfam diflincai,vix eft cxedibtle.Poceft igienr perdeztism verti fiue dicatur ab 0016640 ba- 
culus,quo 4x5 perdite 4g»2t,percutiuntur,Neh.1.7. fiue a fübiecto, baculus , quo vtuntur qui pexdunt & sexa» 
an feruni, Ef.31,7.Cant.2,15.fpecialiter ob admilfam cnlpam Ef.54,16.Pronu.15,13.COh.5.5.5cb.aliique : deleniium, 
coll.E(.:5,2.Itr.49,243.qu0d eode: recidit. Hic izcitur baculus,quoniam pedo amenitatis contradiftinguitur , 
exponi vix aliter poteft, quam de atfperiori difciplina, quam Chriftus cum amaenitatis difciplina coniunxit, vt 
hac blande inuitaret, 1115 morofos ad ouile (aum cogeret, aut cogi no!entes puniret. Scilicet bacslo dolentium 
vías eft Dominus,uzn (oluro cominando excidium imminens, fed quoque cum alinnde, tum pez Romanes va- 


riis atfligendo malis, vt his tanquam pzdazosia excitatus populus re(ipifceret : verum apud plurimos fruftra !. 


cf.Ef.9,12.Iex.2,35.C.5,5 Matth.11,17. y) atque fic pasi, vtroque pedo vtens,gregez.v.4.9. Y. 8. X) Ex[cidi autezt, 
v.9. Ex.35,25. cum fc. pedo 2mcniratis resi nollent, 6011. hic v. 1e. a) tves pafloves in popula Iudaico eminentes 
& hoc ipio munere infignes, h. e. tresillos paftozum vel! populi rectorum ordines. Lightfootus in Hor. Hebr. 
ad Ioh. 16, exponit Phazifzos, Sadducsos,Eflenos ; Coccezws (acexdotes, doctores f. prophetas, & iudices, coll. 
Mal.2,:2. Alius apud Hieroz. facerdates,faltos prophecas & Reges Iudzorum,poft pa'fionem Chrifti vno omnes 
tempore fucciíos, coli. Ier. 2, 26. Tarz. denique prophetas,quireuelationibus & oracu!is diuinis ,facerdotes, 
qui lezis explicatione & inculcatione, ac fapientes, qui confilio populum regebant, Ier.12 18. Perperam ve- 
xo Gemariflz in T«arith = 9. a. Moíen, Aaronem & Miriam ; A. 341. domum Achabi , Ahazis & tratres eius ; 
Kimchi ilios Xofiz, Ioachafum, Ioiakimum & Sedeliam : nec enim prztezitorum hiftozia, fed futurorum va- 
ticialum hoc eft, 6011. v. 4. fqq. J45av5. intelligit Maccabzos, Iudam, Ionathanem & Simonct , qui 39. an- 
nis pratueriue rerum fur mz, א‎ fublaei fint violenta morte. Sed bene Cocc. nullus, inquit, aduextus paftloris 
illos preecesfit , &c. Cf. Pf. 22,6. 5) menfe vno , Yob. 7, 3. non tamen dierum, vt Deut. 21, 13. 2 Reg. 15, 15. 
fed annorum, periud* ac Dan. 9, z4. 25. hebdo;ades, quemadmodum hic etiam .,12472. fentit. 6060. eos au- 
tem füppuzaz a morte Chrilli vsque ad proítrarionem Reip. per bellum Indaicum. Hoc enim conflatum eft , 
vt Calnifius vulc, A. C. 66. Deme igicur3;o. annes, incidesin aunurm 56. Iam Chziftut anno xrz Chriflianz 
vulearis 33. palus putatur ג‎ Caluifio & Heluico. Superfunt tres anni & aliquot menfes. 46 770601 exporit: 
tepore exitso , per fynecdochen pzophcticam, c) etenim abbreniabatey anizia 7064 iz illu , fc. diutius feren- 
dis; h. e non kon vlterius erga ipfos 0% 7 acpenam differre , prz )201010 aciuíte propter 
obflinationem illorum dolore. Num. 21, 4. Iud, 16, 16. Iob. az, 4. cf. Ez. 23 , 17. 18. Xon. dete(labatuy €- 
9 Verbum meu. d) nam C anim ipfovum faflidium habuerat ( v ( 3» me. Siciu plusquamperf. & cauffalitér ex- 
ponimus cum .מס]‎ quific: propterea quod anima illovyum faslidiuerat cultum (eui, Pxias enim Chriftus non fa- 
ftidiuit Ifraelem, «quam hic fa&idiuifet illum. Tale eft & peccauizies E, 64,4. Cf. cognatum בעל‎ Ier. 5 

14. C. 31, 31. & quod ad rem infra v. 1a. 13. Pf. 1i, 22. Matth. a1, 42. 45. Luc. 19, Iq. AC. 55 1o. 11. , 
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Aut igitug 
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fadus, quod 
nou (folum 
cum I!xaeie ע‎ 
fed omnibus 
inieram po- 
pulis Gen. 12, 
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כן עניי הצאן opa‏ אתי 72 דכריהוָה הוא : 
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DUUM — Len.‏ אַ"טוב NrIENV aU OO ISO YR‏ הדלו 
re(pectu 16-‏ ד ויל : 5 Oe‏ 


dxorum ab- 
rumperem ע‎ 
&ab ipfo cos 
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OR 5% ו‎ d 1 
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excluderem, Aut quod 
. malumus, ac X. 50. & C 
cum eis federe , abfti : scho probant hic ; Populos ez i 
( 66 fiut em 0 Fo xx qus inuaderent, caui falcem , - E deis RE 7 
[ : S 8 0 A rterent ; 
tibas ac Romanis inprimi E Mecca rie 25.) nunc vero, fub. 0 
ו‎ i don bez feci irruendi im Iudzos , vt baculum ב‎ phi rca 
atriis dedi Cr. E 5, 16, feqq. c. 56, 9. feqq. Dan. 9, 2^. 17 ad d. qui 
i . I5. feqq. .I3 7 . 9, 25. 27. Matth. 2 . 
ב‎ - % 7 qui x. e e) ique fic קאד‎ vel on AU di. 
ex rerum tali 5 / : . 9»1o. Ier. 5 2 ; 3 : 5 
€. 6, 15 S ה‎ & hoc ipío vaticinis & alias RM e. ds denke "Pri pide a 
ו‎ id. not. v. 7. — v) obfeexanier i : * SQUE DONC 
: x jer zme pact 
verebantur at 1 » qui me paftorem fi ac 
i = פד‎ pretio habebauc 126. 4, 1o. Pf, 5i, 7 Rh 96 9 5 fuüfpiciebant , re- 
. $ " d ^ , : .RZ. 5 7 
PU as spam mo; sad qued aun gemere ac fükenen ita accidillet , fed ל‎ AF 
i g i : 2 / misi i 
étus , inquit , in rectis i RU RT XAR eaeuifet. cf, not. ler 75 
ved wi prend oso Ka "uy dog gregis efl aguofcere veritatem verbi Domiai , d Hid AUR ET 
i , vt monuerat Seruat ו‎ 
7. uod filanis ג‎ : : ^ ator Matth. z4 , 16... 1 1 : 
( sins ב ו‎ noflri verba cum iis comparet, qu do c Eu ET 
fcientiam ac przdictionem « ndaico) commemorata fumc , fieri non poteit, quin P AS Miel 
fateatur. | Quomodo PES p dd pru » eamque ver? d:uiuam & fupra Nds 0 ו ו‎ 
noueraut , l'éllam ind ipe "n imminens Hicrofolym;s & Indzz exitium ab aii a 
1) Dixi autem ad ES E ו‎ , legi poteft apud eundem 20/02.1. 3. c Spe aate 
c. TET .l. 5. c. 5. 
MS NE. E Na ec PORT מוט+60‎ maxime , aate ו‎ me ped y cn 
je edipi ד‎ ENT wdus v. rt. Vel,quod eodem recidit , fec. Cocc E p pina 
ceteris infignis atque atrocis ini Enericatem. fudm per narracioncm vnius quidcm / 4 His e 
SUAE do AP 2 Mii erga fe , qui patum co; venerat , quum Js. md ilius prz 
SA pro eat exon dval zin pd », h. e. fi vobis videbitur , & 4 quum psa umen 
etiam fuícipiendis Ef. 53 , zr. ali is AC. 1o, 48. pro tot laboribus vetri 634001613 6 i "rn Tras 
jdm CN SEDE ey 3 um ו‎ ego a vobis accipiam mercedem.  Deliberacioni &. iw teda 
penes hominem ftaret E 5 ubiis obnoxia , vt deliberatione demum 5הקס‎ fi SON EEUU DOR 
ES UNE E , ו‎ em laboris Domino vel dare vel negare : iA MESS ; aut quafi 
2 Ps e non folum mercede non diguum reputaturi , fed & i ה‎ Iudz- 
Said at ו ב‎ acsi ep tacite exprobrantis & indignantis 4 ו‎ 
ו‎ MA CER T i. principia obíeruent. x) date zmercedezn »meam Mer: M communia 
. . 18. 21. 23. 1 ^ 4 uam i 
ics deri AN STRA ut Luc. 10, 7. rTim.$5 , 18. - 4% inea: 0 לש ל‎ 
quod dedi vobis, 8 Wer oe meum : hzc enim merces mea Ent לק‎ dier . 
: ua paftori merces d ; omni bono 
conuerfionem X& fidem nouam ienti atur. Xon. facite voluntatem ^fi 
amque obedientiam cum fructibus iuflitix , loco ic Die oii Li nis 
cea xigere vidctur, 


. d. Facite, 0 . i i c - 
q te, Iudzi » V£ ne fruftra iu vobis laborauerim ,« vires 0635, a parte veftra confumfe. 
, , fu 


e eiu / 
T 8 » aut renuite. 2 Cor 7 
5 -45» 2. q.d. Quod f 
debitam mihi denegeti 1 i inta euer 
x ia 

ius , nec inflabo ו‎ v uina placuerit illam numerare , efie faltem , no vor RM 
A Y gati lig של‎ E eo committam: , cum fcelus tam immane DEUS E M mpm 
: . not. Ez. 5, 27. %( 111: vero, proh! facinus iod dra ri 
י‎ ignum ! oco 


fperata 4 6 mercedis rodi i d 2 
3 P itOri meo appez Ymzt. en. 1 16 6 6 
m € G .13 ג‎ . 7 46 ; . + 


26 , 15. 4) "heYcedem 0870 , at nefariam 

rentur labores Zuunc t . mercedem ac turpem , qua neutiqu: 

Deut. 31, 6. b) eere M fed me impie ad su plici nq fan pont 

boue occifi , hero illius praftabarur 4 ficlos. Vile pretium , quo czdes rs usd nf. omnino 

volsatatem meam "iri aliq«ot. Sic 0 ₪ 5s D CR. Matth. a6., 15. C. 27 » 9. ie. num parlem 

P Scit; sEadüntis P 4l. & Kimchi : Fuerunc pauci inter illos boni 3 fecevunt‏ ו 

cedem iftam vt indignam Dep MM. oo ge reliquiz merces eff-nt , Ed ddr 

cauiffet v. i4. — Facem igitur nobis przbet 0 2 altri FUELS ל‎ 
: » ly . 2 9.10. Vide quz 


fupra ad v. 1. notauim 

tps C PNG. ^ " us. 

milit tdiest. 1 .בג .בע‎ €) Tarz. Tum 'wero rei indignitate lelhosa Deus T'at 
er 


E‏ ...ב בר 


rim fine 2 4 
pramio & fructu Ef. 49» 4. C.55 1. 5 וכ‎ f» veró ₪09 , 000200106 ler 4o 4 
. , . 


à y. 1. ODIT IAN ואקח‎ 3 53 "s 
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8 6 Pfi& i 3 6 9 19. 21 ₪ 
n 359 9 יל‎ * . contra Majoram 1 & Exffus , LJ ol. . 
41 27: 22. € . 2 f. itcm contra Jnd Bsf. f. 
5 (f 6 6 8 


תרלב 


No» pa-‏ (6 .9 יש 
fiam ₪9: amplius.‏ 
Sirnificarur Iudxo-‏ 
rum reiectio, & Eu-‏ 
angchü , quod illi‏ 
pertinaciter fpreue-‏ 
raut, ab eis ad gen-‏ 
tcs translatio.‏ 
Matth.z1, 43. 6%‏ 
Rom. 1r, Tr‏ .45 ,15 
feag- f) Mevriens i-‏ 
gitur ouis ,quacun-‏ 
que illa fiz, znoria-‏ 
14r , quandoquidem‏ ! 
viuere íciens aC‏ 
prudens . noluit :‏ 
ruat ad mortem , ac‏ 
railis omnibus ob-‏ 
noxia fiat, ego nou‏ 
curabo. cf. ler. 15,‏ 
feq. & not. c. 34»‏ .2 
£g)‏ 0.1% .17 
que exfcinditur ,‏ € 


qt qux ai uvilr) 
( hzc enim vis verbi 
Pf. 139» 15-) exfcin- 
datur. V. 8: 16. EX. 9 » 
ag. Iob. 4 » 7- b) 
012866 vero , quz his 
malis fiierint fuper- 
1665. Rz. 6$ , 2. i) 
voreat queque ceYmem 
altcrius , Yer. 9 , 19- 
Eftà. 1, 19. vt fic 
pardáim extraneis 
malis, partim intt- 
ftinis pexeatis , coll. 
fopra v. 6. & Ef3. 9» 
12. 19. 20. Jefeph. 
06.1. lib. 4. 5 
Singulas  cinitates 
tumultas  bellum- 
que inteítinum exa- 
gitabat : quantum- 
que 6 Romanis 16- 
fpiraffent, in femet 
ipfos manus verte- 
bant &c. Vid. G«rtl. 
Theol. Proph. p.591. 
feaq. 
y. r9. &) vid. v. 
ug. L) יש‎ fuccidi eum; 
vt amconitatis hoc 
baculo | populum 
non amplius rectu- 
ras e&c intellizerer. 
*.14. 7m) "t hoc 
modo abelerezm vel 
סא‎ V» 14« Iud. 
2,1. 3) fedus gra- 
tiz interpretautur 
nonnulli, a Iudzis 
ablatum, ptr illo- 
rum reie&ionem & 


"ID 03y. Qm»es 
isitur pop»les Y(rae- 
liticas iii tribus -א6‎ 
ponunt. $ed quam- 
vis pop»!i de 6 
pluxaiiter aliquan- 
do dicatur, V. י5‎ 
Gen. 23 ,5- €- 48» 4- 
&ameu cum przfixa 
hic vniuerfalicatis 
nota (07265) non 
jolee, nifi de genti- 
bus Hfraeli contra- 
diflinctis , adhiberi, 
coll. infra c. t3 , 2. 5- 
.ל‎ 14; 13. XC 

Aut 


d) 51206 1164 -1ו6שין‎ 
um, veli; mer- 
ccátm. Lyvaci«n:wy 
autem, quz vilizaug 
nuihus preri funr, 
quxq4e vc indigna 


, ,צגות:4|צ6מת‎ Ex. 22, 


3o. ler. 21, 18. c. 
51, ,3. Ez. 30, g. 
Ce:crum Chrift? hic 
ibuuntur , que 


/Matih. 27, 9. 10. 2 


prodiere ac facer- 
doiibos Iudzorzum 
refpcétiue facta nar- 
rintur, Qua de re fic 
Tarz. Tautum indi- 
ctt»r, inqui, Chri- 
01 pronidenria hxc 
Omnia, licet mala, 
fuille diretta ad 
huncfnembonum, 
cum Iudas cuperet 
argenium in funm 
vfum 600061066, & 
facerdoies  mazlleas 
ad fe recipere, ta- 
meuChiiftam,quan- 
quam infümma cz- 
1:1006מ102‎ Coram 
711240 confiften:em , 
adegit ludim (na 
Ormonipptentia , và 
mercedem iuiquita- 
tis reáderex, & facer- 
do:um arimos per- 
mouiffe, ne theíaurg 
tem pli adponezent , 
verum agrum 4 
emerent. £)ad fegs- 
dum , h. 6. vrfigulo 
detur, veli» figulus 
pro agro, quem ven- 
dituro: 38, confera- 
tur. Matth. 27 , 5. 6. 
7. f) fc. magnificta- 
tla» (3) Mich. 3, 8. 
pred h. 6. magni- 
ficum illud א‎ ingens 
precum. Pl'róu 26,15, 
1:08:06 ingens pre- 
tium vocat 06\ון‎ vi- 
Jiffimu:m crat, vt rci 
indignirarem en vi- 
widiunsinfíiacet. q.d. 
Tanto precio spud 
eotful, fcilicet? vt 
vili argento emen- 
dum me a proditore 
cenfuorimi  Similig 
ironia f antiphrzfis 
Ef. 57; :3. זא‎ 
7, 9.  Suntautcm 
hzc nou amylius 
verba Dei Tla:ris ad 
Chiifium loquentis, 
fed ipfius Chrifti, di- 
€um Patris fvi refe- 
rentis atq5 fuppleins 
tis; 10 quod accen. 
tu5 2tque ac resipfa 
(coil. v. (!.ד‎ 
המואת‎ cft igirur 
hoc bhemiftichiuns 
ג66%זו0 62 בוצק‎ ora. 
vone & indirecta :6 
directa tanium fo. 
ret , dicendo ה‎ 
fet , qxe pretioper vey 
= 
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fein vel fam. x 
$am. x6 , 2I. 
T. -2, .ו‎ b) 
ab. 6אקא-‎ ilis, 
h. €. a5 iü/« c. 
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mente, feu quomo?o agud fe Chriftum zftimauerint; ab. vero תושמ10וגוג!460‎ a(limii in ipfo opere. At 
0006. Lex. p. 3p. 70 קלקה‎ e[linetus fion , Ut xuferver ab lpfos. P) e groieciillud, h. e. animum Iudz eum 
in modum direxi , vt argentum , quod reteaiusu: alias fuiffer , ipfe poniteas in templum proiiceret Mar.27, 
3. feqq. (8 yr. 14. 6( Deinde autem (poftesquam concidigem awoenitatis pedum v. 10.) concidi quoque, 
Concidimus autem, quorum vfus nullus eft 2mplius. 50111662 actus hic eft fsmbolices, fignificans, Chziftam 
etiam 60 vsque IudzosabdicaSe, vt u^ quidem ira(ci ills amplius, aur zelo ineos feruere , fed fuo ipfos 
genio pariter ac mi(eriz , donec gentis m plenicodo intraneris, relinquere velit. / ) v. 7. 10. 77) vid. nor. v. 
7- Scilicer primo fcit Chriflus in 10,022: opus proprium , cuiuscavfain hunc mundum venerat : regens 6- 
6s pedo amaenitaiis , ànnunciazdo reguum Dei , i»uitaudo , hortaudo, confolando : fed cum pars maior il- 
losum ipfum contumaciter reprobalent , nec emendationisfpem facerenr, idem dcinde, fracto ה‎ 5 
pedo, fecit alieum 9pus Ef. 23, z1. pafceus illos pedo dolentium, tanquam gregem , cuius ipfe herus & iudex 
eder. Quemadmodum xutem fracto amonirstis baculo, amor , fic fzacto dolentium pedo , zelus Chrifti aIun- 
40%, vt populo ipfius , receffiv : quod toralem abdicacionem illorum , 801166 (c reos aliquando agnofceut ac 
fxciem Chrifti quaxenc , figcificat, coll. Ez. 16, 41.Hof. s, 15. x) ad abo/tedum v. vo, 0) frattrmitetem (1) &Abf£ra- 
étum , ab PV frater, apud Arabes víiatius. p; Alluditmur hic maniftfto ad prifcsm populi diuifionem in In- 
da? & Ifraclem, vem puxe Kchabeami ac Ieroboami factam t Keg.;2, .סג‎ Placecigirux Hitvoxyzne: Vt difolue- 
xem fous & germanitatem atque concordiam , quziniez Judam fuerat &I(cael , & fratresa (e inuicem fepa- 
rarem ; vtin Apoftolorum & eorum , qui ezerant penitentiam , numero rurfum 1604 appellsretor & confess 
Deum fuum ; Ifrael autem & Ephraim X 19/62 vocaren:ur , quiin cordisduriia permanenmes dixerant: Non 
habemus Regem , nifi Catfarem. Hatctesasille. Hucipfo autem, quod negat Yízzelem a luda 25num iri vt fra- 
trem , negat etiam , fc 1fraclis , h. €, fyasgorz Iudaicz Deum, aus ipfos populum fuam fore. cf. Hof. 2; 5.-7. 
y». 15. 4) 0770 dixit Domixus, non 2mplius ad Meífiam f Deum Filium ,qui quidem v. 4--14. 106013 fu- 
era fed ad iie Zachaxiam. Laberur enim is, quem adloquicur Dominus, (chema alWemeze psfloris ftulti, atq; 
fic va;jicinari de 60 non verbis folum , fed fignis : quod Zachariz quidem conuenire poteft, Chriflo non item. 
Incipir hic noua &tertia pass huius capiris. vid. not. v. r. v) 2/0. Kefpicit hoc aduerbiura 20 anteceden- 
ti*: q. d. quemadmodum iam fupra v. 3. 5. & c. 10, 2. 3. Contra rralos Iudeorum pazftores vazicinarus es, fic ad 
rezüamendum & contipuan um idem hocargumentum, parro vel vsezi»« fume sibi Kc. s) vas , h.e. infivumen- 
14 fcu quidquid cft paftora lis f/spedleGiils ז‎ Sam 17,46 49.cf. Deut.iz,s.Vlieronyrmus: 7 202 paftozis infigaiailliug 
' & habitum debemus accipere, peram,baculum,fiftulam & fibilum. s) paflorse ]2102 (:) coll. 19b.5,3.5.qui mox v. 
16. Jicitnr cogna:0 vocabulo paflor vazitátis f. uansme.Xer.4,122.H0/.9,7. Cecerum BocbayiierEgo,inquit,cum pa- 
ftor tultut 2 bono nen videam quomodo ex habit pofüt diftivgui, puto Propheram, a Deo iufui, paftorem 
quidem vefte; pera, pedo, fed eius finlzitiam tactis expreffife, dum fc. ouium gregem, qui in vifioneadparebar, 
fusque deque habeba;,ne quc frzcta; ligabat &c.quomedo pafturemillum ftultum erga myflicas oues, id efl, Del 


n‏ . , י 
Ecclefia ,fe zeRurum przdixerat Deis v.t6.Hieroz.P.I.p.455.LXX. /e7re4$0 s. Y. 16. 9) 000? quais,aut‏ 


fi «lii quoque ex te qustranr,quíd fibi hoc fchema uum velit.ecce ero Xc Hoc modo enim fiultum figurare debes 
pattorem tn Ecclefia כ[‎ >: exfticurum.Cf.fimilia fymbola Et.29,5.feq.1ex.12, 6. Ez.12,11.. x) 3ufto iudicio f«ébyrse [. 
peo fT fum ve fivgat Aw.6,14.cf.2 Theff.1,1o.11. 3) peftov bniusmadi fiuleus v.15.17.Poteft hoc autem coilecti- 
ve 15 inz:g-s Psflorum fpecie capi,in primis de pzftoribus populi Iudaici, dc quibus fupra iam fuerat conque- 
ftus c.16,2:4.& hic v 3.5. & de qnibns hie v.15.fermonem coniinuarkper vocem adb«c incuerar.cf Ef. 6,11. Poceft 
tamenillozuse expBiczio bicfubordinari, qui, qnoniam SingnlIzcis eft, de Autichiifio, ceu malo paflore emá- 
neater rali,explicant.Qnomedo praeter alios Hieronymus,Pattcr fultus & imperiws,inguithaud dubium,quin 
Antichr:ftus fii, -- qni a0 nomine & Dau.9,27.& 2 Thef-3,3.4. abo minaiio defolationis, (effurus in remplo Do- 
mini prophetatur,& (e facturus vt Deum cf. t Yoh.2,:3. > ( qui(defcribitur nunc a ftolidi: ve) floiidi paftoris a- 


0 fue habitus af- 


.. € onibas) perewntes Vid.not.v.g. a) 00% viftabit curabit yreqteives.c.107.Ter.23,2.cf. Ez.3453. feqq. 0) S.edare tene- 


Y4m,*C pra imbecillitate cum prr gcedi non poffitjin agro aut fal derelictam,.Tuvs.S*d Bochart. Agnus,inquit 
non (zpe quzrimr,quia vix aberzat a grege, X matrem folet fequi.Proinde Matibh.1g,11.non quzximur agnus, fed 
nuis,quz vagabarir,Recliusigirur LXX.Ar. Vulg.difper n2»:;Syz qvi ervami;Ion.vaganses f. qui viügrauevnxt. kx rad, 
Arab. 493 וא‎ profeEEus faitabtyranit,& Adie(l. "Wy 39 N inflabile, fedes mytan s. E Buxievff, + מז(‎ 
1363.vbicx Ta!lm.Hiero(haec citantur: Qi ceudxeit gregeot owixzsprohioetur pi My 32. qid hoc ejl ? i de loco vo 
deánceve ix locum «lium. Hieroz.U 1.445. & 446. Ceterum "3 vc Feriw. eam vfurpaturin Cchib Gen.24,16. «) 
Ez.3454 fecus ac facit bonus Paftor. Luc.15,4. (eqq. d) ₪ fratbem, qua osfratturo autIpxstum habeto cuvebit, 
> obligando illam Ez.34,4. 6. €) flantemh.e.ve[litaxtem ex 1affiudine vel morbo.Siczpud Arsbes 3 א‎ 7$ eft 
flare & laffusn ejfe, coll./ficoy.Sura 12,61.& Rom. V 3 lasfixdo exiiiaere,item ]2 007476 morbo.Quod eft vtique bu- 
1us loci ,coll E2.4,4.15.vb: loco hnius ef ziorbidas frzrave, f) Ion.on portabit Quod lice: E charte yninus place- 
agtaiflimanti, quafi 37 in fevezdi notione nusquam occnrraz ; probare tamen haud 2uhirareus,coll. Ier 2c, 
9. Ma3l.5,2. Prou. 18,14-item S(,5 a 11. At Syr.lemies vow alet.Vulg.id quod flat won enssvict. Scvir doCtifimus, xo» fn- 
fleniabit,nempe cibo & alimeuiis.Stansyinquir,hic Opponitariacenti & cz morbo decumberti: oam vt corfra- 
€is & eris medela opu: 60 fic ifta tantibus א‎ valentibus,quo bona ilfa habi:udo counfcruciur.zieroz.P.I.446. 
Cf.1 Rcg.17,9. € 18, 4- Neh. 9, zr. j 
ESSERE ו‎ d 


X. 13. "IN. per הוה‎ 2, 5.5. Y. uw. "1 per 10 ica. 3. hcfu. . jio per Msi. gie fu. 


5. Y. 16. 33 "" per 2£4.t 2.3 cfa. 5. דְנָדק‎ pex 2.1.1. 5. 6. 9. ae. PrO 5] ) habent pi d 3 3. 5 
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23, 14. b) יש‎ vngw- 


dineliet (8) x Reg.19» 


106 e4viom Deut.t4, 5- OU rm PSUD M CWISn כהה‎ Tm m m CAP.XII. 


Ir. prozerando ní- P iw TM NP u A 2 - 
5 פד אִָץ וער רוחדארם‎ Db יראל מה נה‎ pute 


₪0 דדר 


fcopulo:. Tarz.Quo- 


modo etiam 43 בקרכו‎ Mmg mm N פא‎ propheta vi- 


derant, in tantum , vt Dei filium fe vocaret. Sic igitur comminatio jroniam haberet contra. przfamtione 

poten:iz ac fapientiz, plaxe vt Ez, a2, 7. Coniungi poteft B. Tarzosii in ea, qux modo fequuntur , ex licati M 
Brachinm ה‎ nefarie abutieur ad oue; deglubeudas ac tyrannice traétandas,arefcendo avefcer vx. ol so i: E 
ter 0004, quo debebacgregi profpicere de falubri pafcuo , cnm eo abutatur , caligando calzgabit $. fimul pex 1 
ab ipfo omuis fortitudo,omne auxilium,omue confilium, & malus demum male ihrer ap Addis uod s cat 
pitudinis ac probri fic oculi dexteri excztcatio,coll. 1 $am.ii,z. o) ita vt ex'uccum atque exfaug RP ErE 


er debilz acimpotens Rat C14, 12. t Re2.13,4.E2.57, 14. f.21,16.Luc 2,6. p) caligando caligabit (7) Gen.a7,1. Deut 
CAP, XII, Y. t. 4)5 Prophetia, Verbum Iehore. pez appofitionem vel afyndeton. Mala- 


per Mesfiam in humili ftatu appacenzem v.7.8. iudicium Dei contra hofles Ecclefiz v.9. effufionem $pir.$. v.1o 
ir.$. y.10. 


calamitates & planctus Iuda v.rt -11.566 vacia funt,quz huic fententia videutur obe&.r)Ipfa feries prophe- 


faticabit, vt vngulz 
rumpan:ur. cf. Ef. 
5, 28. X Gen. 55» T 
At Bechart. mauult, 
vnguts éavnin axellet. 
vngues enim auelli 
potius,quam di£fcin- 
gi: & Prophetam 


hac hyperbole figui- 


ficare, paftorem il- t 


lum, autl;pum ra- 3457. 1ob.r7,18. 
mut cum Cocc.Prolatio verbi Iehoue; propter accentus.cf.not.c.9,1.i£em Mal.r,t Incipit hic vltimui Propheta 


fcrmo, qui ad finem vsque libri continuarur. v) Vid.not.Hof.t,i.Eft a.hic loquens Ichoua Den, F.lius,is nempe 
qui v.1o.de fe ipfa,tanquam a Iudzis quondam cov fo[Jo,dicit. s) de ve! fuper Ifratie; non,centra Ifvaelem Nec r 
nim eft comminatoria prophetia quz fequitur , (cd confolatoria pro 103616 , faltem in pierisque > iud 2 
fcopum priucipalem.Circa complementum eius diílentiunt interprete;.G»wvtlerge Theol. "gea 135. WU 
fecutus,sxiftimat, przdici hic penam Laeidaxum ac Seleucidarü,Iudzam vexantii,& aPrincipibus Ped pes 
doque adiutoru: v. r.2. victorias Maccabzorum v.3-5 (ubiugstiorem centinm vicinarum v.6. מו‎ 


pacem verius , ad 
fuum commodum 
0mnia omrnino con- 
ver(urum , nc vilis- 
fimis quide omiffis , 
quales funt pecu- 
dum vngulz,coll.Fx. 
10,25. Hieroz. P. I. 


446. 8 = : 
אוש‎ Actum eft fuperzori capite de excidio Hierojolyre pev Tpomanes ob fpretum Mesfiam, deindicio ín malos prz 


fertim paftores,de reproba:o deniq; popalo Iudaico : ab his igitur Troyhetam ad Maccabaica tempora rez 
di,tamdiu improbabile ef, quoad alius explicaadi modu: fupereft, pro; hetiz ו ה‎ 
ticinii circumftantia. nam 2) Hierofolyzia dicitur lapis ozerss futura, non folum Aegyptiis ac Syris fed 7 
עלק‎ 18 v.5.3)Hierofolymz trangnili:as,de qua v. 6.coll.c.14,1o.11. vix conuenit Maccabaicis temporib? haud du 
bie (ub aag-«[iia temporum Dan.9,25. comprehenfis.4)Priucipe: Ifraelis hic nominantur Doz;ss Danidu v.7.8 ^ 
Maccabzi v. cx Leuitica flirpe erant. 5)Proziirfa lla v.3. 1701 4 eft, quam vt expleta in Maccab be א‎ 


Hzc omnia v. 0s ducunt ad complementum YVaticinii in temporibus N. T. quzrendum. l'lerique inteili t 
hic IfraclemDei,h.e.Ecclefiam ex Iudzis ac Gentibus adunatam,quam Deus polliceatur contra v. h vas 

multis iliis adflictionibus mirabiliter (e defenfurun:modo illa ad Chriftum in vera fide accurrerit,de PASA 
fuis veze penitens.Quze pia quidem eft accomodatio,fundata in analosia firnilium vel Ard REN cadcm. 
ratio eft. Vaticiniam camen ipfum de populo Iudaico potius, quam dc Fcclefia N.T.vntuerfali, videtur agere. 


Inícribitur n. fuper Ifraele v. 1. & in ipfatractatiome non modo Hierofolymam , Iudam ac domum Dauidi:s,vt 
, 


diftin&tas populi partes,nominat,v.2.5.6.7.8.10.Vérum etiam diflributiue fingu!as Iudxorum familias v.r1.(qq 
immo 605 innuit,qui quem ipfi olim transfixerant vel transfigendumtradiderant,refpecturi funt v.1o.4dflictio 


item & ex €a liberatio parcicularis efle videtur, propter particulares circumftantias, v.g. de Iuda, pugnaturg 


aliquandiu contra Hicrofolymam,qua-squam inuito & hoftium adacto violentia v.1, de centoxiis 110 prius 

quam Hierofolyma,(aluandis v.7. de hoftibus eorumque equis flupore ac czcitate percutiendis v.4 &c Por o 
non indefinite de adflictionum diebus bic agitur,fed de certo ac definito dief.cempore Y34:5-8-9-15 uieft did 
de die N.T. fpectans ad nouisfimam mundi periodum, quo pleraque referenda (unt, quz hinc ad Pr cal ue 
Zachariz fequuntur,coll.c.14,1.6.7.7o.M eyevs« ad vltàma Ezech.y.97.Neque caput 11. Zachariz, inquit, ad bx 

terita tempora accommodari poteft, fea referri debet ad iilu(trem conuerfionem totius gentis 2 Le 
tum terrarum orbem 01/2620 &c.Sic Hoechiss in Comm. pofter:oxe huius capitis partem v.7- fin. [6 depu EL 


riter que Cl. FTivivg« hanc federe 'ententiam,animaduertimus ex eius Obferu, S. lib.z.c.9. p.172. Et Mai: Oec 


V.T. p.1e2j. Series temporum Ecclefiz, inquit, continuatur, quoad Ixaelem &c. Omnino Propheta 6.11. filum 


propheciz fuz ad reprobatum vsque populum Iudaicum deduxerat. Ergo ne reprobationis flazns putetur in 
zternum duraturus, fequitur nunc promisfio de Ifraele 6 populo Iud aico eoque I. ab hoftibus olim liberando 
non minus, v.1- 9. quam II.ad Chriftum conuertendo,v.1o--14. Quomodo cur vaticiaium hocce capimus,mo- 
dum tamen complementi diuinz relinquimus fapientiz,X Lecturem noftrum remittimus ad ca 5 in Praf. 
6$.13.cautelz loca monuimus.Addimus f21tem,D.Ki»;chiwm exponere ifta v.1- 9.de 0051 & dard aet id 


& pena; de quibus Ez. 38. & 39. & Apoc. 20, 8. (qq. ?( Poft infcriptionem, quz hemiftichio 


& rei promiíLz certitudinem confirmet , imposfibilitatis vero dubium eximat. Vid. c. 3, 9. c. 8, 6. & Ef. 
. . . . Vs . . 
r,24. 1108 ד ,פד‎ &c. ») expazdentisfeu quiexpasdit, weluticortimam , Addit hzc epitheta Do- 


minus, vtinnuat,effz igitur in manu fua, vt & deflruat diruatque, & zdificet atque plantcet. 170602. cf. 
EC 44, 24. C. 45» 11. C. 5t, 13. Pf. 104 , 2. &Ier. 32, 17. x) Vf. 89, xz. PC. 102, 16. Tavm. flabilientis 
& collocantiseam, vt&cma fit, quafi fundamento ficmiifimo inhzreat, quz alias, ,proprie fi loquaris 
ficut Poetacanit, Pendet, ₪" in n»llq ponit ve[Hgia funde. & vt 2lius (uccinit, Terva plle frmilu , mullo ו‎ 
26 אא‎ , 4 tam grauependes opus. y) € formantis [yivitum ; vnde & Deus fpirizuum omnis AM. 
audit Num. 15, a1. C. 27, 16. Cexerum "]Y* de formatione materiz alias dicitur : 74. Ef;ia igitur dictum 
hoc explicat de orgais corporis , fpiritus facultatem recipientibus , corde nimirum & cerebro. 550 aucin 
admodum Nomen "]W* decozgitatione, canquam re immatceriali, adhibetur Gen. 6, 5. c. 8 1 - daidni 
etiam radix pariter fami post ? cf. EC. 43. to. Pf. 33, t5. & not. Am. 4, 15. Sec. 6 nácdt Sida Mesh 
infpirationem anim ; fed etiam di(tsibutionem donorum animi, = ( De hominibus nominatim addit, nou 
' folum quod homo eft princeps creaturarum , propter quem hzc rerum vninuerfitas eft creata , fed vt Nom. 
nes vniuer(fos doceat effe in poteftate fua, pios, vcferuet, impios vero , quales Hierofolymz hoftes futuzá 


Y. 17. i; Fab! vel 
Ve! Ef. y, 4. Ergo 
quod v.:6.Deus per- 
miffurum [e effs di- 
6606, vsflolidas il- 
16 paftor furgeret,in 
hoc quide no« con- 
fenfum X approba- 
tionem, fed iudici- 
um exferere intelli- 
gendu: eft: a!'ioquin 
7% dictitare ei non 
pode. &) paltevi ni- 
hili (. va2itatis, hoc 
eft, vano ac ftolido 
v. r5. 109. 15, 4. 4 
non éft h.!. fuffixum 
(id enim vix patitur 
comficuctio per re- 
gimen) fed parago- 
gicum, vt Ef. 58, r2. 
& in *^$U , quod 

modo fequitur. cf. 
Gen. 19, 1r. Ex. 15, 
6. Kc. 1( defevenii 
gregem, pro quo vi- 
gilare, quemque cu- 
rare ac defendere 
debebat. loh.1o , 12. 
7n) gladiw« eritl. ve- 


niet fuper 0.16.50, natibus 
priori abfoluitur, ipfum aufpicatur vaticinium , cui , quoniam magnificas & (upra captumrationis pofitas 


promisfiones continet , ante omnia Promifforzs defcriptionerm przmittit , vc hacipfaattentionem excitet 
i : . 


33--58- %( cf. ז‎ Sam. 
2,31. f(1o,rs. Hiero- 
1)mus ; Propterea 
autem sladius Do- 
mini fspev byachimm 
eiue C. fuper oculum 
dextrum illius ecit, 
vtrob»r eius X& 0- 
mnis iaclantia for- 
titudinis cios aridi- 
tate ficcetur, & fci- 
extia, quam übi fal- 
fo nomine promit- 
tebac, xteznis tene- 
bris ebícuretur, I. 
demque: Per 274601- 


»robur(intellige), effent, vt perdat. cf. Ef. 45 » r2. 


[ 


27 --₪/-"-/--.. > תתתת-- | - 


x. +. 5. UU QTY per Pat. 3. >> 14. 20‏ ד 2t. 25- 301 per‏ .2 .7 .1.ז Spatiw n prsemite.‏ .ו .א 


perocsinm vero dex- 
ftr»  ver(utiam , 
qua fe 2cuce Dei ia- 
€tabat cernere -ג)‎ 
€ramcenta , & plus 


iac. 
Vic contra Dfaf. 1. impr. א‎ Evff. כהה‎ cum יא‎ 3712 1. & 44]. 87f. 5 


y. 2. 4) Vid. not. 
€. 9, 4. b) Alias pel- 
vim notatEx r2, a1. 
I Reg. 7, 5e. 2 Keg. 
12. 14. hic vero cali- 
ct" ; perinde ac 
מזרק‎ 414 ,6 qua 
fanguis victimarum 
fpargebatur,pro po- 
tatotio ponitur va- 
fe Am. 6, 6. Conue- 
nit vtcunque cum 
La£.fmpxwium, quod 
lignei vafis genus eft 
in facris adhibitum, 
it. cum feyphus. Yon, 
vas plenuz: ebrietate 
vel pots. inebriante., 
Inconuecnienter -%ץ‎ 
xo Vols, fwpeylimi- 
54/6: & LX X. cum 
Ar. EE , 
coll. Ez. 4o, €. hoc 
enim non quadrat 


cum feq. "p ver. 
11g9,cuiuS collacta- 
neum PT2y/ cum 


calice & vizo alias 
conftruitur; vt faci- 
le adpareat, nonli. 
men ,| fed potus in. 
firumentum fignifi. 
cari. c) Vulg. crapu- 
la. (1) cf. Ef. 51 ,17. 
11. Pf. c6, 5. Cocc, 
"vevtizinw. Significat 
calicem vel potum, 
cuius hauftu tanta 
gignitur animi per. 
turbatio , vt in ver- 
tiginem agat ebrios 
atque huc illuc 44 
tja. cf. Verb. Nah. 
1, 4. X potüm ex- 
caudefcentig — diui. 
nz Ier.25, 15. Senfus 
igicur cft:Populi vn 
dique inagno cum 
ardore ad Hierefo- 
lymam cerfluent , 
velut fitim fuam ex 
tius captura & dires 
ptione reftincturi 5 
fed hic potus , quem 
fitiuntjmale illis ce- 
det: ita eniin eos in- 
€briabit ,' vt verti« 
gine correpti ruant 
atque ad mortem 
foporentur, Icr. 4r, 
39. 5*. d) Difficile 
Comma, Typ». ita: 
quoniam quisque il- 
lorum ita etiàm cox- 
tra Iebudam vit ia 
ebfidiore cantra Hie- 
tofolymaz feu Eccle- 
fiam, eamque volet 
Opptimere. At Sch. 
etiaptque 60017 8 1dhu- 
dam , quisquis evzt i5 
elfidiote contra Hie- 
vofolymam:i cui vero 
accentus. videntne 
repugnare. Vulg. $ed 
€ Inda evit inobfdto- 
ozec.verum ft ne- 
gligitur prius על‎ 
fwjv , cuins vero ra- 
tionem, ficut & tc- 
tius comratis fen- 
fuma , (ic explananic 

108. 


וכברית. 3 2.12 ש 


mue ^ סףדרעל לבל"‎ rbv re שם‎ co קרב : הרז‎ 
e citate 1 tou moy 31922 "m nn oy c 2'20 OY 
ו‎ dd 1 d Y: NOR. wm m enn " hs ו‎ T Hm 1 
dim. 3 מעמסה לכל"‎ jaw אָשים אֶת יְרְוּשָלם‎ an D. mm 
contra levnfa- 2 NEP NE ד הט‎ . : 


len. Scil. vo- 
cula על‎ ita 
debitionis 
nota eft ; & h. 
1. quidem 0- 
ש)הצשת‎ : Sed 
€ fwper 18- 
da») «vit ( i. 
€. etiam Iudz 
incumbet , 
feu,etiar Iu- 


rY por o3 Dép‏ שרוט ישרטו וְנְאֶסְפּ my‏ כל גו 
:y"sn‏ בַּיום ההות UAI RE D'D o2 n2N mio‏ 


f \ "m v‏ . / :, 4 ד 
"ivy nw npe mm raro pss tos‏ 
סיס העמים אכה בעורון : ואמרו sow‏ יְהוּדָה C2352‏ 

QITM E Wb. t‏ ל שו יל 

אמְצַרק לי Dou 'av^‏ ביהן רז צבאורז אלהיהכם : 

pes בו‎ 6 mios AT eS PME LI rj 

ביוכם- 


* 2 

da tenebitur vel cogetur) effe 2 02/4/0886 &c. coll. fimili eius vfu ב‎ Sata, r8, n Ez. 45, 17. Pf. 56, 13; Neh, 
13, 13. &apud Arabe: Alcor. .שט5‎ 6, 52. Nox eris [v perte quidquam de vatione illorum , pro) Non coge- 
ris vilam pro eis reddere rationem. Kimchi vero ita: Sed (9 fuper Indami erit calix vertiginis , cuim Beh 
gentur venire iz obfidiozewm cowtra Hierofolymam ; quz ipíis magua vtique erit anguftia. ciem quo 

Iuda hic innuatur vt pugnaturus contra fuam ipfius metropolin , apparet ex c. 14, 14. quod vero 
bac ipía iu re idem vt preffus atque coactus fit concipiendus , docent heic Ve de $e 7 vbi tanquam 
faluaxdus inducitur. e) iz 9000100 Ez. 4, 3- W.3. f) Fiet וי‎ Alia iae een 
fitmat quz v. 2. dixerat. g) h. e. faciam, vt fit Hierofolyma. bz Ez. 35 &- / b) lapidem petri 1 
geflationis onevofe (x) Notabilia hic habec Hierozyzmws. Mos eft תג‎ vrbibus Lidia ait Pap os n 

hodie per omnem tudzam vetus 601066160 feruatur, vtin viculis, oppidis & caftellis rotundi pon d a- 
pide: grauisfimi ponderis, ad quos iuuenes exercere fe foleaut, & pro varietate virium fübleuare , aliia | ge- 
1ua;2lii ad vmbilicum,alii 20 humeros & caput,nonnulli fuper verticem rectis iuncti:que goin ns grid 
dinem virium demonftrantes , poudu:extollant. In arce Áthenienfium , iuxta fimulatrum Jf iren 7 1 
ותגצשמק)‎ zneam srauisfimi ponderis: cum מו6נ6צאוף‎ , quidnam fibi vellet, re(ponfum eft ab vrbis e- 
ius cultoribus, athletarutm in illa maffa fortitudinem comprobari , néc prius ad agonem quenquam 
defcendere, quam ex leuatione ponderis fciatur, quis cni debeat comparari. Seníus yi: din eft: jos 
nam Hiéru(íalein curis gentibus quafi grauisfimum Japidem fübleuandura, Leusbunt quidem אל‎ 

pro virinm varietate vaflabunt; fed 66606ת‎ e, vt, dum [62:05 , in ipfo nixu > bid. qi ira e- 
fis, grauisfimus lapis fcilluram aliquam vel rafuram in 16 corporibus Rao qo 2 
4. &) ommés 16000162 ea71. quotquot eam fufceperint ac fibi ad baiulandum impofuerint : € i ER 
moturi, Gen. 44, 13. .לשא‎ ij, 15. Ion. quicunqxe vim ei intulerint. 1) Vulg. 6006000566 4 Weis 
adeeque in leuanda ac tollenda Hierofol. vires fuas non impune periclitabuntuz, (3) Leu. a1, 5. NES 
ibid. c. 19 , 38. & cf. Luc. 2o, 18. Ion. vaflendo vafiabuntwy. 75 ) זט‎ bemifüchii prioris. ף‎ d. 
Nen ab re dixi , lapidem oneris Hierofolymam oibus populis fore : cengvegabuntwv enim ( Leges. 
exitiabili ipfis euentu) oz; 26816: ferre. v. 2. Mich. 4 , ix. X. 4. m) אש‎ 7 E 
tempore, 100. v. 3. 0) Vid. not. v. 1. p) omnem eqxui hofülem, 66. c. 19, 5. 4) fiepore Pe vii E 
28, 22. vt infanus ac praceps feflorem íecum ad mela rapiat. cf. Pf. 48, 6. *) zmensia (3) ibi - 
Omze confilium & mentem illis adimam , vt ia exitium grauisfimum deríe fe przcipites. Tar». cf. Ex. 
23,17. Iud. 4, 15. ה‎ 26, 6. 7. s) quz mode pugnare contra Hisrofolymatn coacta Maias v. 6. 
kxcipiuntur ergo a forte populorum hoflilinin, a quibus ad pugnandum adacti WO wii bcn PUPA 
veruat inuiti, f£) aperism quidem 03]ע06‎ mess, fc. ve X. Sal, & Kimchi explicant, ad cu edien 2 : 
05 ג‎ plaga, qua gentes percutiam, licet intex has illi fnerint; & vt equi eorum Wi ceps a prag ' 
Xon. m«nifeflabo potextiaz meam 48 benefaciendw eis. cf. Deut. Ar, nu. p Reg. 8 ) 52 Pf. jos REA 
18. Pf. 54 16. ») ommem-uero. x) cxit«te(2)Deut; 22 , 28. Videtur aliqua hic etre antit = rina m 
culos Dontini , quibus inuisi!labit domui Iudz , & oculos equorum , quibus ipfos priuabit. cf. 2 ? 
18. W. 5. 3) 77086, cum videbunthofles araentia , eorumque equos ftupere pi DRE percu , 
fos, fe rero :ומ‎ Dei prouidentia exéptos, 020001. 7) 069 אמ[‎ , Cum chiliadibui fois (vi S xe c. pe 
fc. illiipfi, quos obfidere (ecum Hiexofalymamhoftes ceegerant, v2, 6. a) i5 corde fio A uoc uM pp Ma E 
rifico Dci auxilio admirationem concipiet Ef. 49 ,21. laxatisque anguftiis , quibus cenfhictuin fuerat; s Wet 
bieur c. 46, 5. innuit, zandium tale fore, vt id corde pexcipere eis, quàm ore eloqui, facilius futurum fic. Pf. 


n 


|. 4, 8. Pf. ro6, 2. Supponitur tn; ctiam ore ideos profeffuros poftca, quod corde cenceperant Pf.t16,10. At Hier. 


gui f*quentia optatine exponit, Vota, inquit, facient in cordibus fuis,quia loquilibere non "i E ien vt א‎ 
tat Hiervfalem; & viétus Indas cum hoftibus, vincat cuim ciuibus fuis; 4) Sch. con fFrimabe mihi ba 8 E 
erofolyzi& &c.Sic foret r. perf. Fut. in Piel;clito Aleph pizforinatiuo, vt in ואבר‎ di d A. ias ed 
Tenfuin; dicetur infra v.7. Dominum prius tentoria Iudz, quara Mierofolytn mlaluaturuin; illic " t uot 
u$, quam lic , autiliura fuum imanifeftaturum 686. Cernensigitur Iuda falutem Dei, percufib hof vei des 
quoserat,exercitu,dicérer: Hoc gaudium nom debeo apud tne continere, fed cofamuticare Pum frà 9 à 2 
is, Hicrofolymz ciuibus ; con fortabo 60 , adnunciando qux Domiuus fecit »atque vi es tim£eant kis pa 
porro i5 Iehos& Deo fo confidant,anitnando.c£. z Re?.7,9.feqq.Gracus interpres Mila Macer % € 
tihi incols£ &c. Sic foret apoftroplie votiua ad Deum Patreín de Deo di e viii eti his 
tius Nomen ()formz PIWIN. reati Leu. 22, 16. 39 לק‎ pharetra Et 22,5.0b inet iam ra Hs eleg EA 
c£. Iob.17,9.Kiclii igiturita : Dicest - - , cum fuerint inter hoftes fuos : vobwy nihi eruüt Hicole jernfa : / sd 
pe exituzi ad puenar dum auxilio Doriizi Dei fui ; acque fic nos eripiemur per illes: ^ ai :dnutn UM . 
16018 Ieru[alem im Verbo Domini &c. quafi pro binis vocibus 5? ליי‎ 16065 81v pec GAS . ijt 
tanta (ententiarum diuerfitate msxime arridet B. Tar. explicatio : Fortitudo cft mihi & habitatovibws evo foly- 
gv, nion iri nobis,fed i5 Ithora &c.Scil.a(yndeton cft.quale f&pius; cum ellip& praxi B vc dud 
um,qualis 2 Saín.4j2.3.d. Antea pánidi,ntinc pleni fiduciz ac fortitudinis diuirz futmus,col ו‎ ipid voc 
1061.4,19. c) fc.Chrifto. c£E(.45,24. 4( qui ficuc Dese illotw? eft pex £edus graciz,ita hoc ipfo cemp 


' ipfis מוגוגק‎ démonftrat;defendendo 1860145 Hierofolymz;nos etipiendo 4b licflibur:v.8. c. 89 8. c. 95 16. C. 19,6. 


Ex; 39,46; EZ. 34,30. 


- Cár. XII, X. 2. Pro יך;יה‎ habent EE. s. & in más. 6. 9. במצור‎ ita 1.3. 
Cow23 per (5.2.5. Y. 4. *אבתמהי]‎ * [E 
33. fic (85, & fic הג‎ marg. 6:9. At + 1.6.97 16526. 
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בשגעון‎ fug, & fici, in marg. mmwa pet Kazn as 
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ZACHARIA. cA». 12. יב‎ 
€ Ka 1 e 
UN Pho rry oir ההוצת. אשיכע‎ caa > 
xn yer (3k) בְּעָמִיר‎ WW וכְלְפִיד.‎ Co'sya 


€. 3, 1e. Mich. 
4,4. Cum ve- 
10 dicitur Hi- 
evofolyma ha- 


repe‏ == שָמָאולד mU »30 txvwym rr‏ ירושלכם 
-0ג 5 *rT dem (ps * y‏ :דו: : 


- :ו 
pan Tg‏ כירושלם : והושע יחו OT TRE TR‏ 


Frater TEES פאר‎ bfpryo לכען‎ rata 
3ּיום ההוזת ינן יהודה בָּעַד‎ ig mmy ישב יְרוּשָלם‎ 
כדויר‎ NY S2 שב ירושלם :9253171 בכש‎ 

9 בת Tm‏ כאלהים nm qoo?‏ לפניקם: ודי כיו 


ט 
פא ב Mm mm»‏ ההוא 


ftes 602 6ב2061‎ , qui Hierofolymam exfciudeze omnino przfumferant, coll. fupra v. 3. q) ] 216% fe, h.e 
כם] 1060 הג‎ , ci 14, 10. Ex. 10, 23- Leu. 13, 25. iuconcuffa א‎ immobilisfutura, If. 48,9. 7 . Pf. 
125, 1. Opporitur improbo leuationis ac translationis couamini, de quo v. 3. Iog. addit: €» profi PME 
7. T. v) faluabit a«temm Dominus. C. 9, 16. C. 19, 6. s) tentoria ixde, iu opp idonea piis 
cipes & metrojolitanos , feu dozicn Dauidis & incolas Hicrofolyma , de quibus pofte»ius hemiftichinm Sut 
igitux prouinc ales 2 ה‎ & pagos, autoppida fine mszis colunt. v. .ג‎ Ion. oppida disi 1% 
1 Reg.iz, 16. f) pris , auamipíam metropolin feu Hierofo!ymam ; quod corrclazum facile fuppletur ex 
comma:e fequenti. Id ipfum vero facit , ve Gu»tler? expofitio, quam Vec. Typico - .הקסע‎ p. / fu 
ditauit, vix pailit admitri: Melia; inqait, (aluabit 100805 primo, ante alias gentes. Nam fi illud prins ו‎ 
ad genzes accipiatur, prioritatis Cavfla, quam mode fubiicit Dominus, parum quadrabis. ifi diceze velis 
domu Danidis X Hievojolymam pro Ecclefia e gentibus colligenda tumi in oppofitione ad Ecclefíam coili Fa 
dam e Iudzis: cuxus tn.rei alibi noz datur exemplum. Et zectc Cocc.ad h.Y Habitaxtes Hievofclygmam,in: PARE 
bent hic accipi/ecundum litzeram; tum quia certz parti Iudz oppouuntur,non habitanti Hicroiol acti 
quia iis attribuitur decsw ] 267 Imdaoz ; tnim quia per verumque indigitamentum intelliguntur in Cio: fal 
vatione Dorainica. Idem ergo 6006. ita explicat : Docet hic locus , initium pradicationis Euavngeili fieri de 
buiüe extra Hierofolymam ; vt Baptifta ad Iordanem in de(erto pradicauit Ef. 4o, 5. & Chrifto: in Galilea, 
col. Ef, 8, 23. & c. 9 , 1. ( adde Matth, +, 13. 15. Luc. 27, 5. Ioh. 3, 22.) -- Cauffa hzc delectus a Chri- 
floindicatuz & Matth. ir, 35. 16. Sie rCor. rz, 19. ae. 26. 17. 28. -- Hinc quod Azchitecti hunc 12: idend 
reprobaruncTf. ug, 22. principes non credideruntin ilium , fed populus Ioh. 7, 42. 49. quod Pose 
exiftic fedezii Hievofolyme Ef. 8, 14. Cf. eundeminlex. p.153. Verum & hac explicatio vix fatisfacit 7 
nio, Agitur enim hic de tali faluatione, qua Iudam ac Hiexofolym2m faluaturus fic Dominus ex ipfa iliam. 
guftia, qua v. .ב‎ defcripta, eodemque cempore , quo hoftes,contra Hierofolymam veniente: , ex(cind ndi 
v. 9. Chriftusvero in carnem venit diu poft Maccabaicas adflictiones , de quibus Cecc. ו‎ ex li 
Diximus fupza ad v. r. videri nobis hanc prophetiam fpettare ad vltima .א‎ T. feu nouisfimam 0 7 
odum: complementi igitur modum Deo commiztimus. A. Sal. fic pyius illud illuflrat : antequam vid 1 
Hierofolymitz ad exeundum cx vrbe, fc. contra hoftes. Vcíenfus fic, gloriam victi hoftis non penes E. 
folymitasfiaturam , quippe poft (uperatuin demum hoftem ex vrbe exituros, fed penes Iudam, qwi f. cl 
v. 6. dicebatur ignis inílar hofles circumcirca abfumturus ; autpenesipfum potius Bomiaum 4 2 hofics 
amentia & 68616256 percufferit, v. 4. Iudam vero robore inducit ad hoftes iamiam confsfos epit n PW: 


prio eft: pri- 
us pro con- 
tento ieu iu- 
colis , per 
metonymi- 
am ; pofteri- 
us pro conti- 
nent? (eu 1- 
pfa vrbe, p) 
porro, vtan- 
tea & olim 62 - 
Ij17. C2, 1040 
fecus ac-ho- 


* 
* 


landos v. 5. (א‎ wt ae "agna frat gloviaiio , h. e. fec. Vulg. vt mom me«gnifice gloriétuv , quzfi principum vix- " 


tus & faecropoleos muniineicta hofte; debellaíffeut. Dan. 2, 9. 19. Ef. 1e, 12. ItaDeus omnem vlnriati 
nem humanam occupat, vt (quemadmodum Hierozym»w ait )fciant , quod Domini fitin vtri; ps rs io- 
Atque fic fibi s!oriam (eruat, a fuperioribusvero faftum , ab inferioribus defpettuma nin dlidur x) ocu 
principes. cf, v. 12. & not. Ez. 44, 3. C. 46 , 16. feaq. 5/3: 9) NA dec V 5 . = 
165, diuiaoillos robore inftzucndo c, 9, 15. E. 3r, «. a) Tavz. ampliatiue ; 00600 , poft cdi 5 . » - 
pfu virtuce diuina erectus furrexir, -- vtin l'etzo videre eft. Veram lapfazs non ícmper rien 5 pes i: 
pfaoitvellapfat, fed qui iz ל‎ eft, pofi-o confequenti pro anzecedente, coll. 1 $am 2, 4 pm 9 , --ג‎ 
tes fovtibs« opponuntur. itaque LXX. Ion. Ar. & Syx. debilis. cf. Pf. 315 11. Delilm vexo bic dicitur Nasa / 


rate ad alios, qui fortiore: (unt. q. d. Deus adeo robnrabit ilios, vt qui eo tempore zzfirzius dicetur, — 
- 2 


fatüzus fic ficut olim Dauid &c. quomodo Ef. 65 , 20. tanta promittitur longzuitas, vt ץזאק‎ dicendus fit 
qui centum annos habet. 2 ( heros ille fortillimus. cf. Ef. 335 24« €. 49, 31. 6. 43, 34. €. 60, 21 21 
8-60 9/2225 


domus "evo 124070 , ceu populi antiftites v.7. 222607: Kex Mes(ias. fed vide moxdicenda, 4( Ion ו‎ be- 


\ 


von profperi eat. LXX. & Ar. "vt dextus Dei. Aptius vero Gx[Jcl. p. 48. a. Vtigue, irquit, &dclium can- | 


J] 


formisatem cam Chrifto pollicetur. quodque fupponi*ur aliquis fizuu] dictus E/obigi & 247gelus Ielyo 
innuit, aliquem effe fimul & Elchzz & Jdngelum Domini : atqueiseft Chriftus, nempeipíutn exero Dic , 2 
cuius conformitatera accipiendam Ecclefia .צט0626ט‎ 6006. Lex. p. 99. 4 3:4. exiflimat quidem pda "ul 
Ciph véritatis, h. m. Etdazus Dauid, h.e. Filius Dauidis, erit coram habicancibus Mieroldlii am - בל‎ S 


bis & factis, vt Deus , &-vtuAngeluc Ped , qui eftDéus; 6 ₪ Phil 2, 6. coll. Ioh; r5 14. exhibebit | 
fetalem , qualem fe exhibere oportet, Verum vt taceamus , quod dvmis David non indiniduale , fed eolit 
iuum nomen eft, coll. v. 12. ipfe Chriftus v. 1o. 10/65 inducitur , tanquam promittens ^ f Dd 
gratix effafurum [pev domum David ; quod vtdeipfo Chrifto , qvi vnétus ג‎ Patre eft Pf, 45 'g incl רת‎ 
mus, vixadducimur. Praterea Ceph praefixum hic 1ta fumendum eft, quemadmodum eubto eec dB / 
illic vero faci-bat comparationem rerum diuer(azum , ezgo etium hic.e)& ficnt,4ngelus Domini Ties: i 
inmulPexripfe, v€ modo vocabatur. coll. Gem. 16, 7. cum v. 153. ibid. & not. ad Ex. 23, 29 Cete: di 
particula fcu nox qualitatem fed confovmiratez hic notat , vt Matth. 5, 49. cf, a$am; ja לג‎ 20. f| 
jr. nou male: gei ante illos , fc. fair. Ita accentus pofcunt ; nifi ftatuas, 47016 1002 etiam pritedenti apu. 
bro fübintelligi, Refpici hic antem videtur ad hiflorzam eductionis ex Aegypto, coll; Ex: 14, 19. €: 1 i3 
z3: vbi Angelus 01: 58 «aftra 10: 20110162 vc populi fui dux przcedebar. cf. Phil. +, i5 aer 5 TUM 
)v. 8. Vid. not. v. 1. : pu . 





Es 
Y. > Q'Vy3 per Kan. 1. 2*5: + בעמיר‎ ita per 207 & Min. 1. 2. 3. 32235) . 
ki - s Ev QuAM 2 per Grafchaim t« : 
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אך 


תרלד . 


| X. 6. €) Vid. not. 
,נש‎ 4. f )c£.v.2.Sci- 
licec ipfi ili, quimo- 
de ab hoftibus cou- 
tra (10s pugnare 60- 
Aactifuerant , arma 
xunc in hoftes vez- 
tent,ac fuis dornina- 
buutur exactozibas, 
| pofíiquam in corde 
fuo f» fenferiat di- 
viao 108206705 ro- 
borev.s. £) fiers fo- 
eum | pyram (ד)‎ €f. 1 
Keg.7;34.vbi labrum , 
x$am.1,14. vbi שי‎ 
coquendis carnibus, 
& z Paz.6,13.vbi fig- 
gefiwm. fingula fub i- 
dea rotunditatis , fi- 
g»ificat, 25 Ar. בר‎ 
3 forma vel in 
goes! circu mualne- 
ye. Sic דור‎ & 
מדורת‎ pyraididem 
abAr. "jy circoóm- 
ire , qu«ft in circu- 
lum congefta & ar- 
dens.Q»0d hnic loco 
cum pr:mis conue- 
mit, vbi priucipez 
104 ₪ fub aliegoxia i- 
gui; dicuntur popu- 
los abhomntnri cir- 
curiquaque. Vid, et- 
iam Lcu.i535. h) in- 
ter ligaa , quz licut 
ab igne con(umu:- 
tur, ier. 5, 14. fic ho- 
fte; (uos confument 
principes Iuda. Vid. 
not.Obad.v.ig. Zim- 
zo fimt ficem igeis. 
G8. 15,17. 'ud.15,4. 5.) 
js manipulo C. mani- 
vl» demet/t iegecis, 
qui malto m. facili- 
us, quam ligna, pro- 
pier ariditatein fu- 
am conflagrant. (4) 
Yez. 9, 2t. 0) יש‎ «bfu- 
?Re f, veluc ignis m a- 
teriom.Contíinuacur 
al'egoria.Obad.v.18. 
Xon. €* diripient--o. 
zunes opes pepslovzzt. 
yn ( vvevfus dextram € 
verfus fini[Vram , à. e. 
quaquauez(um Ef.9, 
19. C. 54,2. lob. 35; 9. 
quod fequens docet 
particula 6//080001%- 
60 צסק‎ epexegefin ap- 
polita. Ion. 4b sivo 
€ ab «3uilone.Dextra 
enim Hebrzi$ qua 
auftralia , finiftra 
quz borealia, Gen. 
14,15. iunéta vera hic 
veniunt per fynec- 
docheu pro vuiuet- 
fis mundi plagis; vt 
Pf.39,13. 5»jquibus fe 
antea contraleru:a- 
lera coacti iunxe- 
xant v.2.5-3. Cf. C 41, 
15.Mich.4513. €) Pri- 
us hemiftichium de- 
fcriplerat hoftium 
deletionem, hoc igi- 
tur porco confe- 


- 


quentem indeHiero- g 


folymaz tronquiili- 
tatem & pacem c.14, 


11 Ier.17)25. Cf. fapra 1.6066 s. 


€. 5, 


h) qnavavi.Xd notat o- 
peram hutc rei im- 
pendendam , & di- 
rectioném — preui- 
denti ad eum Ái- 
nem.q. d. Tum ope- 
ram dabo, vt ezícin- 
dantut. Cecc, cf. not. 
c. €,7. Vel; 11 
1478, (c. Opera & )4- 
€ta getitium , ץש‎ 
flus iudez. 1 $am.25, 
I6. B£.5,13.2o. -אגוף(2‎ 
tÀm ex/cindtve ; vel 
zCquitam, «d exfcim- 
dendum. Hag, 2,22. 0( 
cf. E(.3o,37. 6. 12, 
161. 56, i1 Vnde 4 
quet , hanc prophe- 
tiath citca N. Tefta. 
inenti initia imple. 
tam haud effe; fiqui.. 
dem ix ilit Deug 
fion perdidit zertes, 
ad Hierofolyms ex. 
tidinti venientes , 
fed per haspotiusi- 
pfamiierofolymam 
cüm Iudzorum re. 
publics & cultu Le« 
10160. 1 
6. 


Y^. 1$. m)Tw m vis 
76 , curfi exfcindane 
860:65 626116₪ע‎ 
effesdam., quod Ver- 
bum dóni lafgitàe 
iém óflendit , coll, 
not. 10e] 3, t. & Ef, 
4453.4. E2.39,19.cf. 
Kom, 5, 5. Primitiz 
effufiotiis factz fang 
olim fuper Apofto- 
03 die 616600811 , 
fecundum predicti. 
onem 10611: , ACt. 2; 
16; feqq: hit vero a- 
Bir de eiusdem 
Spiritui, quete Apo- 
fioli accepetunt, efz 
fufióne fuper Iudzog 
2d cohuerfionem to- 
tiu$ gentis, vt omnes 
acfingulx cius fami- 
lit ob icelus itiCheis 
fte olim patratum 
luge2nt , & ad peu 
falutis : quam quon« 
darn reieceranr, fefe 
6011621201, 6 
v. 11. feqq. Hxcigirne 
tffnfio , fi varicinit 
100 מתמק‎ confidezes , 
Ron pr&teriti ceim- 
poris, (cd futuri 64 
Rf. 52 15. 2)Subic- 
Guti hi fune xecipi- 
68%. Quatiqusti au- 
tem (uira v.g. a tea 
10716 Ind& diflingne- 
bantur , xafaen heic 
62 [fimul -76ק604‎ 
hendünt ; perfyaec- 
dochen: quod sdpa- 
tetez é£eGiü eftufios 
ris per vniuer(am 
refraiÀ & — fingulas 
indeorum familias 
vniuezf2l v.1z. feqq. 
0) ווק‎ fraife , 
Hebr. 19, 29. per 
qiiem amor & grstia 
Dei iu cordibus i!- 


lorum: — éffundetur 
RKóm24;5.fpiritum 6- 
lisati- 


= | וכרד 2 .5 .049 
n : k: L 5 / /‏ 
ההוא אבְקָש להשמיר TN‏ הגוים cows‏ ער , 


גו 


15. Gal. 4, 5.6. 4 i p dui? Paca ₪ % "o d 
Vue, + רושלם: ושפכתי עליבִירז דד ועלי יושב ישלב‎ 


gratiaincor- 
4ibns  otíi- 
guatur 2 Cor, 
1,21. Eph, 1,15. 
134. excuffo ti- 
more feruili 
2 Tim. 1, 7. cf. 
108.07. ptr 
[vpplicaiio- 


תחנונים 3m‏ אי ארת אֶשָרדקרוּ 30553 
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בבקעת 


i (raer;vt (upplici voce grasiam,quam fpreuemnt olim, nuhc dari fibt ac confirmari petant. Tet. 
Me ixi ln Kom. ME pur B e sides ad me.Sequitur hic effectus confequens cffufionem 
Spiritus $; fcil.refpettus fiducialis ad Chrifium,cum dolore ob priftina peccata ; non improbus, vt olim , & 
tum fannisconiunctus Pf. 22, 18. Bene enim Cocc. ad h. 1. Refgicere , inquit, efl fidei fé tonuettentis ב‎ Vanà 
fpe ad vesam falutis arcem c. 9, rz. & in ea acquiefcentis. cf. Ef. 452. Talis nimirum refpectus hic 60, qua- 
lis,quo olim X(rselitz,a ferpextribus morfi,ad ferpentem xncum,a Moíe erecium;in typo fe connertebini Num. 
21,9. Ioh.3,14.15-Dignaque eft 6»[Jetii(p.492.)obferuatio, quam adiiciamus.Quando;inquit,in 7 106: Zach. 
12,1c.ezaminaui hoc התטלז6ץ‎ cum "IN confiructum, obíeruani; connotarí própenfionein animi;faltem volun- 
taris,non vifurh coa&tum ac inuitum; néc id tantum;fed etiam cum approbatione & amore;vt Pf.1o2,2e.Ef.66,; 
2. idemque negatiue Ef.32,u. Wab:y15.- -- Rt quod amplius cfl, vbi non Deus cteatüzam, fed creatura Deum res 
fpicit, cnm 06006210 & fpe reperiendiin eo afyli, vt P£.34,€. & EC5t,t. -- Kocus ergo ille (Zach.r2,10.) conuenit 


: : : » 
conuerfoni popnli prius Chziflum perfecuti.Eodem facit in citatione Ioh.19,37 prz pefiioGr.ejc, Sed in alteza 
citatidne Ápoc.1,7.de iudicio,in quo adfpeCtus potett effe inuitu$;e4; deeft, & Videmrallufiotantutn , on pro- 


: di i 6 ionit; i lio vtitur. »)ad nt.Quemnam? Additur ipfum -1מ,‎ 
ie dicta citatio, caretque formula citationis; qua in Euange 
PEN qutm ESI Rer per appofitionem declaratiuam ,vt Len. 32,15. Particula aucem Jg not tam regitü£ 
a przcedenti verbo vefpiceré , quam a fequenti confodexe » quocurb etiam per accéntum coniungitur. Cocc. qui- 


' dem Patrem hic loqui exift; mat,de fe in primá,dc Filio in ו‎ - ie oil eis — ds $ nme 
gfatsfedevint. verum 60361122 & obftante citatione Ioh. 19, 37- oNVevred 66 09 EZ EXÉVTHOZEY סוק‎ eje du£ 4 


20 222% 70, Verba הז סו ה זז‎ funt DeiFilii feu 0/9078 Deui namque huic efie; qui lequi- 
tut,appareic inde,quod cffufurum fe effe dicir$piritum £ratiz & fupplicationum Meses & ל‎ 2 
rau! e([e, docentfaquentia;4»em 607 10601 5 Deus merus énim non póteft confo ios) 0 ו‎ . 
primendz ci»cifizioni Chrifli, in qua ille ,)יוק‎ "raniuerberatus; rransfixus clani א‎ lancea filitt$.c à eut. 
31,15 E43, 45. PÉ 22,17. 63,2*.Üptime tnim Vitvinga Opfervar. 5. lib.1I. 6.9. p.172. ewe plurimos p» ores 
verba Jchaniie,c.19,37. hoc v«ticinium Chrifto applicantis, ita accepifes acfi hoc ceflimoniufn vinice pertineret 


' ad pexf-ifiomam Lutevis Cbriflijqua fatta 0 lncea milii. Sane ho« beiie eft tenendumiquod 18848062 nom ad hunc 


ili ; fed ad przcedenva oranisteftimonium hec exiendar. Hic faGia funt, inqoicille. Hactenus 
poser iue o duin efi, varicinium 06 rav bre confoffionis Meffix,dc qua ו‎ efie AA va 
tione vero + penireniialis;ad quem prirnario prophetia Wi pu cpu Tola ddr e Meifa v- 
tiquejlicet roftricte de Meflia Filie I;feplti,quem fabula Iudsrorum eft in bellis x גנוו‎ % it Minus 
Mebrzi iuterprétiri (ant in Tr.Talm. j4co4:f.52:a. itemque LA. Efra & 10406486] גוג‎ pri Ar "א‎ 1 J 4 ) 
יש‎ plangent penitentialiver v.12.c.7j5.Mat.5,4. & ex iriflitia, qu£ fecundum us ' A chu qu UE ו‎ 2 
peccatis fuis per cot 0614 coramiffis,c ב‎ -6011.50.64( + fe19:inprimis quod ג הש‎ maiori ל‎ ri pen B 
vatorém fuum &on foluw detréctauerint,fed immani fcelere in crucem egerint atque con B eur cBlora 
igivur dolenres pxl/abwss Ef.31,12. ficut pub'icenus Luc.18,11. vt peniten:iam Er rude e bos xii 
Bnitionem reflentur Ier.555:9;coll; Luc.15,42: Alius vero plantis cfi,de quo Chriftus Mat. 24, ;0.& Iohannes Ap. 


- 1j7.nimirum punali$,quo fuam iz probi infelicitatem deplorabunr; cum Chrifinm Irtumjquetm olim fpernen- 


ri umc tobsraur, vi É^unt magna cutà gloria & maieftaie vriudiceim iratutn aducutare: Mic 
הלפא ו‎ gtaus א‎ 0 Ven vthoriibilisma!z confcien:is pxropáto confidera- 
tür.Qnámuis vtrobique ad h.l. quafi per paródiam fuerit aliufum. ») X, 5al. neuttaliter propter pd cou: 
Confoderint, fzu proptet iflam caedem. Sic Giffet. p Sos. preptey hoc, nam 1) ו‎ ap: Vu ל‎ 
tum Ep] ad ze; 2) eum non lugen'jquippe vident viuum ; fed ]ug?nt peccatutà , quo M RE jose : : 
inalümus 2d pérfonani referre: propres een, impie quondam a fe coufoffum. Id enim & fol£nnins 5 2 ו‎ 
b.l. videcur proptar adicctam comparationem lv ctus fuper אד‎ & primogenito; vhi של‎ perfon ME i 
peius prznittiwr.vid.a$/m.u,16.NecimpediPrenominitrperfona:Solent enim Mébr din ac pm ות‎ 
rfonam poft Relatiuum אשר‎ f expre(Tam,fine fubintelligendum, mutare in eriam vt f; 2,16. Thren.3; 
qr riec forte vnlgariter plangen; fed fanqunn plextlu &c. y'f[vper vxigesa, cuius mors Unida ein 
lactaoü ima foleceffé.PIanctus auiem fuper vhigena videtur hi. fimplicifime capi pro iE ies ל‎ 
rio,v: Ier. 6,16. À m .$,10.Cocc.veto exifliimár;planétuia bic ex: geerari ab zflimatiohe per onzjqu ve וו‎ L i 
Filius IoH.r;14.18:c.5.16:18. Ita igiwur 0470 iterum; vt ek (oret ?3 meiite fapta v:g.elTet 0 . 
onis: i lxx. oq em 4 tJ. quod cf: cum Mat. 3) 17: à) O^ חח‎ flendo 
pararionis : quomodo etiam Calouius. : ₪06 ER. דל‎ d : 6 ות‎ 
fc. .צמגוס>ה‎ Ef. 23, 4: 6]. Nom. Ier. 6, 26. %ד,זך.6‎ 4( fpei primegenito , cuius fub n PRIME i 
tribur magná diguitai erat Gen. 49, 3: Eeut: a15 17; Át fecundum explicationem uw oin 2 s 8i 
.9ב‎ Col. 1, 15. 18: Mebr. 1j 6. Apoc. 1; >. 20 War. P) V. ». Vid. nor. V. ד‎ €) Hem luctus deicr irur, 
E v. io. Eiu$ nirbiriin magnitudo X veiuex(alitas illufiratur per corparátioném Sum alio 1066801 , 6 
רת‎ & vuiueifali luctu. Nec Yero vllum fnutzti vel fabiocti ; vel pr£dicaii veftigium textui haber, Vt pro- 
iade lisud nobis per(uadeznt Coze; aliique ; quide iudicio hc eplicanz 18 ion ה‎ = d i / 
langant fupet alia caulfa: Imino continnatüt etiam pofthac argumebtuin protii ionis euangelic c.t jt. ) 
P a . 6 4 fimpliciffime: "Ut plantis Hsdadriinzon* , qui locus €f 5 MeghiduntácScil.locus, qui 
M 8 וג א‎ pattim generaliter per vallem Mcgidduntis , partim fpecisliter vel fpecialiffimé 
fet Pi didHibiton Sic Hieron. cui Hadadvimenow oppidviin valle Megiddo ; ו‎ fuo tempore 
Medus he ion fetwridni planbium JAchabi Klii mri, quein iuterf ei: Hadadrimtnon frliia Tabrimniews : ו‎ 
₪ 1 filii 1 iquen eccidit 4740 clandsw iw 4 440 quali anre poílerius nümehrepeii de e- 
ket , 6 fcot plauBlo? : quale Quid forte &8 Pf.155,5.Sed littus ille Achab éfl yea nec tuta fais UE 
tér Lighifn Chron:V.T.p.46. Propheram puta: alluderead dua; ingentes & 7 ו‎ Mà 
quarurm prior habita fii circá petrám Rimmons, vbi integra tribus ad viros 6o6;reda 5 ori xg 
torem exprefferit Idd:10,47.6.21,6.15, Verum obflst; quod petra illa fimpliciter Rimmon ditta fuerit non Ma- 


dadriinmon: 


y. iw, bfo SU kibenc שבי‎ I. 2: Siciidem fupia v. 7. "2 op 72» ita i, 3. 3. 
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m‏ כ'ום wn‏ נָאָם' הוה riy‏ אַכְרִית אַת"שָמות 
t Mu‏ | פא ג Mm mm3‏ - | העצכים 


1) Hieronym > vtimode diximus, MNathanem prephefem , & fub 60 propheralem jndigitari ordinem putat; 
At R. Sal, ex mente aliorum Natharem filium 240146 rSam, y; 14. 1 Par. 3, 5. Luc. 3, ji. quomodo & 
Simeiiss, qui fequuntur » ramum vult 68% familiz Dzuidicz. Temus, inquit, primo generaliter memorat 
doriwm Danidis ; deinde vero parriculatiter sc diflribu:siue. Sed obftit huic femtentiz in:erpofita Lenziavum 
familia. Y. i3. 7) Ltnitzvum. Ex. a, x. *) Simeitarm») vel dioneonitavsi , h. e. wibüs Sime- 
on. Alii pro Gerfchonitzrum familia habent, coll. Nam. 3, 21. Ex. 6, 17. Alii denique apud d 54. 
pro ramo familiz Dauidicz, dicto a Schazi»;ua filio Dauidis 2 Sam. 5, 14." Q307:20docunque fe res habeat, 
fcopus tamen variciniifaris enidens manet, ^ " יש‎ 4. 60) Qmnésivem fanilie religne , quarhm catalo- 
gum texere nimi longum ac operajum foret. q. d. non folum illz tamiliz , quas iare memoraui, plsnzent; 
fed Omne; ctiam reliquz , quasuon memQraui ; iiv mo , vifummatim dicam, Omneracfíing.lz.' Sic reli- 
q*i pro cetevzw Deut. 12 , 19. 1ar. 1534, 2. Alii; re^ Lie ,'h. e. extocízculorum zrumnis fepeifliges, Ef. ie, 
ir 32. C. Hl, D. p) Vid. v. iz. CAP. XIII, Y. t. 4) Cvatixuatny 6 Capirm pro- 
phetit , de Conuerüone Iudzorum: quod adparecex adpofita cum iem pois not2, 216 100 , coll. c. 11; 3- 4. 
6. 8. 9. It, tum defignacione fubiecti, dorisi Danidis (7 $uolu Iecr[alein , col. c! 121, 7. 8. 1o. Eoceeid quo- 
que ipfa argamenii (-ries, quemadmodum mox dicetur. D«« enim huius capifée pavies funt. I. vt ceptum 
fuperiori capite argemencum abfolua* , iisdem, quos c. 12, 1o. feqq. vt pxopter peccara fux lugenies in- 
dnxerar , nuuc proittit gretiam 1) remi:fjoni pe:cateyor: pex ablutionem ez fonte fahlids aperio , v. t, 
2) JanBificasionis 46 TETAWAITAAS , 1:2 Vr idola neque colantur ab Cii porro, néc nominen?ur v.2. fpi- 
ritus item iminundifiz aboleatur , "ibid. falfique prophetz aut occidendi זה‎ iufto Zelo, ₪ faMa vlseri- 
as prophcetare vellent; aut falfitatem fuam agnitnri ac depo ficuxá v.3- 6. II Faja pop»li 142101 sb i- 
nito .א‎ T, repetit, velut in breue quoddam  fyflema Gompingenda: vbi i)moys Chvifi v. 7. ב‎ 
euim patuarum , 'fc. Apofolorum difzipulorumque Chrifii , א‎ quotquo: ex Iudzis in Chriftum pofi 
müriem eius crédidernn:, ibid. 3) iudicimm excidii , pex R9rn»nos iufezendj, im 130405 contumaces & 
Euangelio Chrifti eredexe nolentes v. 2. 4 eiusdem 3001021 re/Ivi£fio , quod faltem מ0ם‎ tota gen$ s Ro- 


9.C.155€7. rf. 
723, j. quem- 
admodum a- 
pud 6rzcoi, 
£all.Pxzf. Ne- 
perm; fed & 
in' pollicis 
ccübus — 3€ 
fülenzi:ati- 

bus (ficut fit 
hodienum ) 
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modeftia 

cand fepzra- 
bsncur; coll. 
Exod. ,זנ‎ 


excidio fuperfutura ibid. 5)rert/e huius paw ix i-‏ לג exícindenda foret, f^ tertia eius pars‏ 5מגות 
gen exu & variarum adflittionnm (quas mifera gens eriamnnm perpeiirur ( adinilis' v. 9. atque fic‏ 
demum! 6 ) eios t3adcm in igne probatzo (f «d Chrillum cemmerfo ibid. Quomode "bris €2pitis nexum‏ 
huius partis €um fuperioribus oftendit, dum ad 64 ip(a , de quibus actum fuperius fuerat, regredi-‏ 
tur. Nunc'ad fugulórum ezplicationem accedimvs. Die 1/0, cum ingens & vniuer(alis penitentiz lu-‏ 
ו Chriftus ipfe vt‏ :מ )7 etus per Spiricus 5. Operationem apud Iudzos eri: c. 12, wo. feqg..‏ 
occi(us c.'12, 1e. nuuc exhibendus ipfis per fidem in fanguine noui fedéris C. 9, 1. fufo ad ablutio-‏ 
Hebr. 9,‏ .4 ,ז nem & remi(fianem peccáti Matth. 25, 34. Roc. 3,15. €. 5, 9. Eph.:, 7. Col‏ 
r Per r,2. i Ich. 5% 6. De Mesfit cexte explicat ipfe 124080 h. 1. & ad Er. 47. 6 i$. di‏ 144 
quanquaim hec tantummodo refpectu , quod faus purz limpidzque doctricz is fic fuinrus. vdquav en‏ 
aüsem duplex potifümum vfus 60 , primo ad reflinzuendam firum ; quomodo Chriftus alibi firieztes ad‏ 
fe vócat, & cum doctrina fua tum donis $piritus S. a fe lareiver profuenribus, fariat, coll. Ef. :2, 3.‏ 
C. $5, I. Ioh. 4514. €. 7537. 3&8. Apoc. zt, 6. deinde ad mundandim & abluendum ; quomodo‏ 
peccatorum dominio non minus, quam‏ ג Chriftus fanguine 26 $piritu fuo , per baptifimhm ánprimis,‏ 
nos munda: ,?< 5€, 35. Hebr. 1e, 3j. t oh. 1, 7. Apec. r, 5. Priori refpectu Ion. veri: de-‏ 6+ 
Briss (gi y patens 6064 fcaturige aquarum. cf. infra €. 14, 8. Sed poficriorem patins refpectum hic‏ 
obtinere, fois verficuli argWit, contra peccxí»w;; f ferditatein.' Fons ézgo dicitur, vt gratix cum Orige‏ 
rum wberta atque perennitàs in Chriflo ínfnuctar. 66 lef. 2, 1j. C. 17, 100 76 36 , 1o. Pf, 6g , 17.‏ 
not. 1 Reg. 7, 26. 5) neque is forte claufus, (quemadmodum iu Oriente, vbi xariorcs (unx aqua,‏ & 
fcri intérdum folec Cant, 4, 13.) fed aperte , b, 6. omnibus 6 fingulis, quotquot vere propter pec-‏ 
f£) Vid. cap. 12, 7. 8. 10. ») pro emun-‏ .32 ,זז lugent, parens, nemihüi prohibimu; 66. Matth.‏ 661 
dando peccato € feditáte feu. imis ditie; quippe quórum táufa lugebumt c. 12, 1o. feqq. cf. Leu, r1, 2.‏ 
afperfonte‏ 423€ או Yon. €x vemittarzs debita ilayw:n, quemadziedum‏ .5 .4 ,64 .ג)ם 9 .19 C. I5,‏ .5 
הנ ér eivert "vacca, qua maétamr fro peccat. Cf. nat, Wurm. 19» g./ 17. it. Pf. 51, 9. Mebr. t, 3. 1 Ter.‏ 
x. 7 *( Vid. not. v. 1. 5) 66 not, 6.11, I. X) Locuntio quodammodo prouerbialis,‏ 
q. d. Ita ego idola idolorumque cultum -ex(cindam' , vt ne nomiriarda quidem fint amplius Ef. 2,‏ 
Dede e‏ ו 
oy‏ » 6 הו 
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Yom. ROQUA משפרית‎ 68. alii libri in marg. 22. לב"‎ per Dar ter -ך‎ 6. 9. ae. Variaet 

2 5 Sic v. 13. $ed Kn. vbiqüe pofcit M. I'itemque Maf, impr. & - 5 ₪7 ^ ץ‎ i4. 93) per Makk. 

& Keortetich, : 32. 6.6. 9. 20. ZI. 21, ' CAP. XIII, Y. r. Sine przmifo pati» 1. 2 ei s. 6. 9. 29. 2I, 

2. תמא‎ per Kv. r. 6. 9. ro: ae. fic fü. >. cbnfra X. [. itemque centza Mef. 2. שא שחק‎ 5 c 
dH ec Ww» cum Gaia 1. 5. fec. 2MAf: ו ל ה‎ WT RS tai 


תולה 


f) vrbis. Manaffita- 
xum cum campo , in 
fidibus trlbus Ifa- 
fchar Iof. 12,31. C. 17, 
31. Iud. 1,37. €^ 5,19, 
+5 
a Pharaone occifus 
magnum dc fe Hie- 
rofolymis & vniuer- 
foludz luctum com- 
Citauit 2 KCg,25» 19» 
2 ,ץג‎ 24 25» 
y.ai à) Ple»ge 
axsez) tera. vniuer- 
fa , texxa fcil. Iuda f. 
X(xaelitica, de qua in 
antecedd.fermo,vid. 
not. v, ro, lergirlu- 
ftum populi Iudai- 
63, quem y- re. It, Vt 
ingentem atque 3- 
cexbum — defcripfe- 
raunuat etiam -ש זט‎ 
minuerfalez) de(cxibe- 
xe per cotam terram 
ac fiagulas texrz fa- 
milis; vradpareat, 
2gi hic de cali Iudz- 
erüm 60060086 ו‎ 
quz & feria fix futu- 
za,Xtam illuflris,vr, 
quemadmodum 8- 
poítolus ait, ozezis I- 
frael [sluetny Kem t, 
a6. b) & quidem ]1- 
gule familie feevfi. 
E1.16,9. quia, vt Bal- 
din» monet, plau- 
étu; ille neque par- 
ticularis aut aliqua- 
xum , neque fimula- 
tus aut hypocrita- 
xum eri:, fed plan- 
gentomneg ex animi 
fentecua, ac fi foli 
lugeant,q.d.Quot fa- 
miliz , tot plangen- 
ium erunr chori ; 
plangentomneis vni- 
verfaliter, & fingulz 
$ngulatim. i) Quod 
przcedenti hemifti- 
chio de terra & fia- 
zulis familiis gene- 
ratim dixerst, id i- 
pfum hic & v. 15. in 
partes 6ג66)‎ : :eas- 
domque partes de- 
nuO iu fnih im 60[[1- 
git v. 14. Incipit טג‎ - 
t€m à familia Daüi- 
disceuiegia, vt'e- 
fiendat, abífummao 
ad imum vniuerfos 
effe plancturos. v. 7; 
€. 13 » 1. Hieronymms ; 
1n Dauid,inquir, re4 
gi^trib»r accipitu£ , 
hoceft Iuda ; iu -גא‎ 
than prophetas ord» 
defciibitur; Leui xe. 
fexiur ad fazceváetes , 
ex qáo ortum eft fa. 
cérde:ium ; in $i-^ 
mei dolort: accipi- 
untur; cx hacenim 
iribu maeiffrorum 
agmina pullularunt. 
k)Dici:ur ex ritu I- 
fraelitaxum , apud 
quos fexus non moa- 
do feparatim habi- 
abanc coll. Gen 12, 
Ond 22114 9. €. 


4) idola Hof, 14, $- 

q.d. delorifi:4 , quod 

cultas il; oxum nihil 
habeat »rzcer dolo- 
xem & zsritudinem 
Pí. 127, 2. velpo- 

tius, folicite el«bsv«- 
t2 , coll. Ier. 22, 28. 

lob. 1e, 2. Pani hic 

autem videntur ide- 
ispro quouis cultu 

falfo & eleciitio , 

contra & prater 

verbum Dei inflitu- 

to: vixenim coón- 

ftat , Iudzos crada 

fe idololateia,faleim 

pott  Hieroíclymze 

excidium ad hac v:- 

que tempora, com- 
maculaffz. 5) Qui- 

dam de toto tcrra- 

rum orbe exylicant; 

fed malumu: cum a- 
liis de tevwu Yfraelis , 
coll. infra v. 8. it. 

C. 12, 12. & not. c. 
7,5. C) ita vt ne cozi- 
memoveztuy quidem 
amplins Ex. 22, 13. 
Hef. 2, 19. d) fedi 
prophetae , (c. falfos: 
couniurguntur enim 
hic cum fpiritz izt- 
munditie | Xinfra 
V. $4. 4. indigitan- 
tur vt. falfa loquoti. 
Pratorea ta!c hic 
merito concpi:ur 
iubiectum , quale 
permittitur 2 fuo 
przdicato , 7677006- 
vi ex 67 , quod im- 
portat  detefüibile 
quid ac impurum. 
Sic lon. LXX. &Ar. 
סו‎ 
erim Ioel 53, r. & 
qua ad Nnm. ,זז‎ 
ex R. Bechaf notaui- 
mus. Duogitur hic 
ver(us  eliminanda 
promittit, i.falfum 
epltum, hemiftichig 
priori; 2.fslíam do- 
vrina, bemiftichio 
pefteriori. e)& fpi- 
vitum ir mnunditis.R. 

$«l. וז‎ rec- 
catum originale (eu 
praxam comcupi ifta- 
tia: quia vero hic 
Pfendopyophe: ss ivn- 
git», malumu: exo 
7907. ipfum ?n:er- 
pretari | Diaboluz 
perillos loquentens 
iw &Ctis fuis oraculis. 
Dicitur autem 1$ 
inmynditie fyivitus , 
cum cuia impurug 
ip(e cft, tnm quia per 
iimpnuram | dofiri- 
nam , quam 6 
iftis 35086 cul:ori- 
bus fuis infpirat , a- 
los impurac atque 
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Saprey, cf. 
Matth. ro, 1. 
C. 11,45.Ma:C. 
1, 26. Apoc. 
16,13. 4. if. 
1 Rcg. 5 
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fj) vut" heit: 


בְּהנְבְאתו ולא בשו TUM‏ שער למטן wn‏ : וְאָכָר ה 
E. MODE‏ איש עבר אִדְמַרלאָנְכִי בי האדם 3n‏ 


2E 
TT riw rate? T5 אלו‎ som ; מַנְעוּרִי‎ 
ואמר‎ 


vemonsbo c. 5, 
4. rReg. 15, 
12. Pf.1:9,37. 
v? nc ampli- 
us ficuc olim , 
in hac teira 


graffetur. X. 3. £) Kietque cum vel fj prophetastvit quss povvo , fc. RP aia lo- 
quens im nomine Domini, vt modo fequitur, qued tamen nec facile futurum effet, coll. v. 2. quippe 
falfis etiam prophetis ad-frugem redituris , ita vt impofturz atque infaniz (ne ipfes peniteat Y. 4. $. 6. 
Hypothetice loqui videtur, ponens cafum, coll. 37) Num. 5, 2o. fc. vt oftendat, quo animo cetezi erga 
píecudoprophetà futurieffent,ficubi talis omnino m. pofthac exifteret. b) fiatim patev eius € ;ratev oblivifcen- 
tur parentum , vt Deiretineant feruitutem. Hierez. £) ipfiilll, quigtomerwnt eem , feu pareztes eitis. Sci- 
licet adfectui naturx non plus cribuent, quam zelo & pietatiin Deum. Deut. 35, 9. .פה‎ Ex. 22, a6. (eqq. 

Mattii.10,37. & ibidem e contrario v. 2T. k)5ez-wiwues, (ed, vt mervifti, occideris. 2 Rer. 10, 19. Refpi- 
cituradlegem Mofis, (fecundum quam capitale erat, fi quis prophetz omen fibi arxogans , apeftafizm a 
Domino, autfaltem verc contra verbum diuinum, 6 aliorum Deorum,fiue ipfius poem nominc,docuif- 
fet. Deut. 12, 6. C. 12, 2o. Signi&catur autem , inuigilaturam effe Ecclefiam , vtne peftes huiusmodi am- 
plius exfiftant ; fin vtique exftiterint, habituram tamenipfam ron folum probationis donum , ad proban- 
dum fpiritus, num ex Deo fint, fed zelum quoque, ad malum elimiuandum. rXoh. 4, 1. 2 Cor. 7, x1. 

Deut. 15 , 6. 1( atqxe ita confodientip[um C. 12, .סז‎ Hievonymus , Tam piz, inquit, erunt omnium in Deum 
mentes, vtnQn exfpectetur publicum iudicium, fed pereant, qui tales font, fententia propinquorum. 
Jta igitur, quicquide(íthnuiusrei, innucretur, Zelum fore heroicum : quomodo Pinchbas Ifracelitam cum 
Moabitide in lupanaritrani&xit Num. 25, 8. $ed nec neceffe eft , itaexplicare , vt parentes prinato tan- 
tum arbitrio &lium pfeudoprophetam confoffuri effeintelligantur. Immo probabile eft valde , ad legem hic 
refpici Deut. 13, -1ז--7‎ fecundum quam tenebantur I(raelitz , fi vela prozimo ad idololatriam pellecti fu- 
iffent, 61 non folum non parere, fed eius quoque impietatem adeo detceflari, vt nec prepter cognatio- 
xem ei parcerent, quin magiftratui denunciarent, damnatoque fententiis iudicum primi manus iniicerent 
30 necandum, ac tum demum populus. 9) teqrod fic vaticinetur ille ef. Przf. "| cauffale, vt 2 Par. 16, 
ל‎ GR sod W.4. 7) 2/0200, cum tanta lux erit in Ecclcfia ad dif(cernendum fpiritus , tau- 
tusque zelus ad eliminandum malos v. 5. e) pudefiens , 1801 6% 20 1:3 ac abipfis etiem agnita rei enrpitudi- 
nue id írusem redituri Rom. 6, zr. cf. Ef. 44, rr. p) Vid. not. v. 2. 4) cf. Mich. 3, 6. v) לא‎ 
| prophetaven , vel prophetandi munus fibi Lg ncn arrogaret v. 3. 35) necimduent porro togam vel chlamydem 


qii, h. e. pilefsm vel villefam, 2 TÉLy b , Gen. a5, 15. e pilis caprinis vel camclinis factam , qui 
quondam Eliz aliorumque foxte Propherarnm Deihabitns faerat ד‎ Reg. 19, 13. 19. 2 Reg. 1, 2. Matih. 5, 
4. Mebr. rt, 37. Apoc. :|, 3. Tales igitur Prophetas etiam fa2lfi dectoxes veilitu fuo mentiti fuerant, vt 
aufiera vitz fpecie fe commendarent Matth. 7, 15. Vulg. weceperientny pallio faccizo, cf. Ef. 2o, 2 Apoc. 
6,1r t)admehbtiezdum, fub fpecie,quaá & ipfi prophetz veri eflent 1 Rez. 15 , 12. 5.שץ‎ x) 
17:70 dicet huimsmodi homo , interrogatus forte, num propheta 88 vel fuerit? x) Adeo pudebit ipfum 
priftinz impieta:ís ac fiultitiz fuz , vt prsphete nomen, quod velut honcri&cum ג‎ 0106126 olim , nuc ve 


turpe fibi deprecaturusfit, &;, fi feri poflet, nollet fe vmquam vel adícctafehuvc titulum , vel alios e-- 


3us ab ipfo adfeCtati reminifci. cf. Ans. 7, 14. y) celenus terram Prou. 12 , zi. egyicela Gen. 4 , .ב‎ ad Bizam 
atque aratrum, quam addocendumzcprophetandum, apsior. x) bowoaliquis. Leu. r, 2. 4) 8 ver- 
didit בשו‎ q. d. fecit ze €i. Hiph. (1) Alii; fersire zmecoegit , ex Aethiopismo, coll. metaphrzafi Aeth. 
Apoc. 4 , 20. &Pf. 2 , 1x. cf. not. Ez. 8, 3. Simplicis&me nobi; exponi poe videtur: emite, feu prc- 
tio vel mexcededata z;e habit vtfezuum feu cperarium. Coh. 2, 7. Neh. 5, 8. Compiura trim apud 
Mebzzos verba (unt, quorum fignifcatio in Coniueatienibus Ka/ & Hiphilvix difert , vt תכב"ש א כב‎ 
fubigere , P3]3 & Y^ 373 ext(cinderze &c,— 6) indea puevisia mea 1$am. 12, 3. Ez. 4, 14- 

Y. 6. c) Quodf vero quis, inflando vlterius, dixerit «d .חקא‎ d) Pluge hic (unt plegaium 
fcu vulnerum "vefligia. ac cicatrices, 0/7607 : Si 1:2 eft, te prephetam non fuiffe, 4004 igitur page he, 
quz infer manws fuas? plaez namque videntur prodere, te aufum vaticinari, paren:ésque tuos te per- 
0166 & 62015306 , vt ne prophetarei. cf. not. fupra v. 3. At Grotiss intelligit fligmata inufta manibus, 
per quz folebant dii? gentium fe manucipare, infrripto eorum figno , nomine aut n»mere, Apoc. i3, 
16. 17. Quod przferimus propter hemifüchiurm fequens. Forte ctiam refpicitur ad iscifiónem manu- 
um, Baalitiois vatibus folemnewa 1205. 18, 28. €x qua flizmata omnino vemanebant. Cf. e contrario 
fligmata Chrifi Gal. €, 17. €) iztva manus , vel iz aenibwa fuis. Sic. Neld. P: 133. coll. Frou. 16, 15. 





Y. 3. ודקר הר‎ per Kadma6. 7. 9. 19. 2. Atper hia. 17. 18. 24. א‎ Bev. כ הנב‎ rer Cph 
Joco Reth zlii libxi i M marg, 7. 8. Y. 5. YQ per Mercn 3. 7. 19. 13. 14. 15. 19. ücfe. 5. 5 CX 
הקנני‎ 114 ₪ 








: ZACHARIA. cap. 15. » 
1 8 "f 
ורי ער"‎ Y) — HONOR CEST NUN וְאָמֶר‎ ? aene 


t 39 iy : s J : j E 5 iam duxerit 
rr rIMOCqp nPiway mpm שא רע וְעַלגָּבֶר עָמִיתִי נְאָם‎ 
₪ 7 g 8i iopri nis 


:A Tat /‏ ו 
69 א 5 ותפוצין הַצאן והשָבתי mm : COT oy Ms‏ 722 
Judzorum‏ ו 7 S P ina Ce ais Id cs‏ . 

ewe spo] — musa‏ ה יכרתו ועו והשלישירז 

ow 5%‏ בָּה: וְהַבָאַתִי אֶתהשלישית UNS‏ וּצְרפִים S32‏ 

0 דנ S‏ :ןה ₪4 s - Y‏ . . 6 ו 

ממ = אתיְהפסף DOTT‏ בַּכְחן אֶת הב adn‏ קרא בש 
perti-‏ 110615 


nent. Neque 
ifta res vitii 


quidquam 


ואני אענדה אתו rox‏ עשי הוצת enm‏ יאמר יהורק 
E oce nal‏ פא [" Mmmma4‏ אלהי 


habes Ae rl : : : - . 
ו‎ LA nouisfima , quz Domino vifum eft cuta antecedentibus, per breuem horum rc- 
14 Iyp. Dofle. RE ectere , vt clariora hoc inodo & explicatiora fierent. Videfupranot, v. r. & Pitrin- 
AME uRiper EPA puse Profopopaia autem 68 , cum 7/40/0702 , velut perfona effet , vocat. c£ Ier. 
Suautu omniu; : Fs qm 3 gladium hic in genere pro violentix ac necis infirumento venire, ita vt, 
ו‎ Vis 9 adio pzacifeinteremtus non fuerit , tamen hoc vaticinium in mortem ipfius 
DIET ua 5 pedes entes ad mortem vsque eft vulneratus, coll. fupra c. 12, 1o. Ef. 55, 5. .בג‎ 
MEN, hc e. acide Ans falte in captiuatione Chrifti, adhibuerunt Matth. 26, 47. 55. b) e- 
euigiles feu exciteris. "d b u0t. c. 9, 13. Iypevatiuws eft pro Futuvo, vt fzpe: q. d. Futurum eft, vt 
EE adii S ado abet 8 hanc emphafin , vt innuat, Chriflum ex decreto & voluntate Pa- 
fuiffe. Eía. 52, isl % PES Iudxoi, Vg cruci eum fixerunt, vel ienoxantes confilii diuini exfecutores 
[Inltus fuprac. n dM. ias" 9: :ו‎ 2 2) [pev paflove»s one»sm , nou titulo tenus talem , qui 
Bt. m 4.9. qui MAS. ur; fed eum, cui ipfe 680 eues occidionis de domo I(rae! pafcendas de- 
Mae. 26. 22A. MID À ponit a Oouibu$ Ioh. ro, É. nis hic fit, Chriftus perfpicue nos docet 
Codi Aci s den iil 27. » i hunc textum de feipfo allegat. &) 65 fmper "wir»;. Nomen hoc 
fed unc du Ente 1d przpo entiam denotat, coB. nof. ler. 31, .בל‎ 1) preximwm .ישש‎ Nomon 
ivi aoc mide » ה‎ notat giasdem participem naturz íeu (vt loqui nobis liceat) celooi- 
nque generis ille vel regionis fueritLeu. $, zr. C. 19, 10. C. I9, Ir. I5, I7. C.24,19. C. 25, 14. 


I$. 17. isi H ici 2 
IST Quem igitur Deus proximwm fuum dicit, eum oportet 6805 /gz; (gg Phil. 2, 6. Patrique 
עי0/40867‎ , h.e. ciusdeme(tentiz & confubflantialem; qualis vtique Deus Filius Ioh.r, 12. Col. 1,15. Hebr: 


I, 3. Adeoqu t H 
4 Y dia ES Re Ma ו‎ , quem adiunxi mihi ad cu(ítodiendum oues mea;, ficut 680 , 
שאל‎ Foda pp deci phafin. de vero male in tertiam trausfudie períonam ; (* fuper feciunr emer. 
fanalis $ zquipollens 0 ") ercute, fc. quisquis percuties. Imperatiuus indefinitus feu imper- 
14 » 27. percutiam paftevem d pzfor, vel ( vt habent Euaagclitz Matth. 26, 31. Marc. 
שו א‎ gar at g 6 . E euim, dum percuti iubet, percutit ipfe, coll. not. Amos9 , r. 
17. Ez. 34, 5. ft. difcipuli eius d £5 9) ics capa סביר‎ paftore 0057 0 
iier Sel tidüces f Oiob Aces xi: ; us (346,321. p) viferam tamen manem mtn7, quam paulisper, fibi 
ל‎ asp fibra i 2 475. Ita autem limitatur difperíouis adnunciatio. q. d. Difperfo 
palantes ego recolligam Efa BER DAD A AIPDERCE Ia paullo poft refuriectionem Daftozis (ui 
UI Er Rr. nd mi. EA 4) fuper paruas feu א‎ orium (i) fc. ad recolligendum kk 
ל יפי ו א‎ SAI 1 igitantur, qui percuffo paftore fuzerant ; Apoftoli nimiruia, Aliique 
של‎ admeri) 3 foporak entes & per ipfos porro in eum credituri. Par5i izitur dicuntur rati- 
USE qve tag V - uer ab infidelium turba, tum zflimationis, qua defpecli plurimis e. 
0 obfitac] E T; M 8089 492/20... C505, 45. & Luc. 12, 32. . Y. 4. v) Quaat 
id JU. 5 T Euangelio Chrifli 6260626 molentes, fet &c. 4) 78 tota, ferra , fc. Iudaica vx 
fata OMM 0 kr pid (IGI ruler, aD. npdeo T,.s. & cor, rs. Eapoticut nénpelidüe 
1 CY dign Pc MR. fit habitura , poft Pafterem abillispercuffum , & repudiaztum eius Eu- 
17. 3 Reg. 2, 9. ו‎ QC. gemina, dupla. Phrafis ex diuidunda hereditate fumta Deut, ii, 
tra tertia) parten tems uem due tertie, h. 6. maior pars incolarum te:rz; ponitur enim con- 
o PUn ol Mn " 2g io fuperfutura promittitur. x») iz 64 , foilicet terra 1004104. 5) 
3o. y) tertia vevo Hic á Ere. Traiano, Adriano , & exfpirabsg:. Gen. 7, 21, Yof. a2, 
excidio mancbit,iz i/Ia Ha T Me. minor. cf, Ez, $, .ב‎ feqq. X) selizquetwr , h. e. fuperftes ab 
EET pofiquam d epa. ke S non tota gens exfcindatur, fed reliquia: habeat, in nouis(imit di- 
ל‎ E r1 s AL. illatz fucrint , faluandas v. 9. cf.-c. 14» 2. 1/4. 4, 3. €. 37» 3i. 
quz (ub Romanis ab 8 pt Y. 8.0 D ו‎ & hanc tevtiam pavtem , 
ל‎ poteft, quidquid Ed d Uit, v. 9. bL) Eon. iz. fribwluaienem veut dia fornacem ign. Quo 
fenfic, aut fentiet adhuc in poite Ji S Indaicus per vniuerfum tempus prafentis difperfionis fü 
Mesüz, ac do bello 0091 & 2x ra: D: Kimchi inprimis de anguftia (quas vocant Iudzi) paifionum 
14660 eos 6 "tribulationum : - GAP CAES cf. Ef. 6, 13. Ez. 5, 3. 4. 1 Cor. 5, t5. «) aique fic li- 
is purgetur. E(. 44, re. Ez P tO a i Jiquatev argentum , uon vt pereat plzne, fed vt a fcori- 
probates facieg] eos, Yer. 9, 6. Pt 2 4 % M et le. Prou. 22, 4- d) fendemqug probabo, vel 
Seilicet, wt fuluum fge&tatuy an ignibws aas " 
£) 186 demum , fc do Ft 6/0 in fpiciends fides. 
CS ER DER de Hi 0 0 ans d liquatus ac probstut. f) Efa. 41, 25. C. 65, 24. f£) 
s pa Pr PUE iius ben is oan dm. חקי כ"‎ Fol Ends 


r.p. גוג עב רנר‎ legunt Ori Ts 
7 TO ita legunt Qrientaler, fed זכיר[‎ &ribunt. הר שזרך7‎ üconilel;. 7. 8. 15. 17. if 


13. fec. à lijgi 75 
fec.-Maf. Evff. Ac zeli וט‎ Y. 8$. 3933" ] cum przí. * J7ac x. a. 5. ic fu. ₪ 


תרלו 


f) Plagz hz funt , 
quiüws percu[]us [won 
in doze anafovum 
znorum, h. e. ido- 
lorum ac dzmo- 
xum , quos 6590 
proh! pudor, an- 


tehac fssiabar. Ef. 


turpitudi-‏ אהו 
nisuon fine rubore‏ 
cónfeifio.-q. d. Li-‏ 
Cet di: mulare 60-‏ 
matus fuerim,tamen‏ 
interrogando me i-‏ 
ta vrges, vt mihi fa-‏ 
tendum fit quod res‏ 
eft, quamuis me val-‏ 
de pudcat: Sunt v-‏ 
zique non optima‏ 
fligmata, que meis‏ 
obfíeruafti in mani-‏ 
bus, íigua nimnirum‏ 
fant idoiolatriz ac‏ 
pfeudoprophetiz ,‏ 
quibus deditus olim‏ 
fui. Atque ita innpi-‏ 
tur, Pfeudoprophe-‏ 
ta:, licetiam con-‏ 
verfos, tn. laturos‏ 
etiam tum igsomi-‏ 
niam fuarn cffe, per-‏ 
inde ac Leuitis & fa-‏ 
cerdotibus ex Itha-‏ 
mari familia praedi-‏ 
€tum £z. 4$, 10-14.‏ 
D. Kimehi quidem‏ 
ita: Non funt pla-‏ 

x ob prophetiam 
inflictz , fed quibus 
ab illis, qui me a- 
mabzant, ia pucricia 
caítizatus (uin, juod 
defes in 6016000 a- 
gro exftitifflem. 142. 
vero fic: Plaga hz 
funt, non qua; ego 
fponte mihi intuli 
ad fraudandum ali- 
0:, fed quibus per- 
ex[fus fui inuitus i5 
dome amantium ou , 
meque iítis duris re- 
qnediis, cum mitio- 
ribus parere prius 
nollem , an:alo iu. 
ftitueo ad bonum 
xéuocantium. Ve. 
zum obftac vtrique 


expoficioni , quod 
Participium Pjel 
מאהביכם‎  con- 


flanter i2 vitie po- 
nitur, impuros fi- 
nifica"s fracos, cum 
qujbus quis vel que 
160162601, fiue phy- 
fice, fiue fpirituali- 
ter, coll. Jer. 32,20. 
21. Ez. 16, 33. 36. 
27. €. 23» $6. 9. 11. 
Hof. 1, 7. 9. I3. 14. 

is. Th:en.o ig 
Y. 7. 9 Ceterum 
סש‎ 35 010 , 
iant, explicationem 
totiusreiOrdiar, e. 
go Deus Pater fic a- 
io: O 204400 &c. ER 
vtique hic 07706- 
e» feu ad (uperi- 
Ora (c. tà, rr. d3.) 
rcgrtfia:. Cum enim 
nos hactenus &lum 
-סצק‎ 


/ 


CA". XIV, Y.r: 
1) Ecce vero ! Parti- 
cula excit«ticris pxae- 
mittntor, 4via 4n0d 
fequitur, eft zes val- 
dc actabilig , cum 
quod ad infiguemkEc- 
clefiz zaflitfionem , 
tum quod 6 6 
Dei asxiliwm, adfli- 
6418 Ecclefie xebus 
ferendum. 7) dies 
aliquis ווק‎ efu, 
idem fcilicet , 6 
quo iam fupra c. 13, 
2.3. feqq. anticipan- 
do actum : quippe 
quo Hierofe!yma ab 
Omnibus circumcir- 
cagentibus v, 2. 12. 
coll. c.12,2. & ab ipfo 
etiam Iuda eft oppu- 
gnanda v. 14. coll. 
C. I2 52. Dominus i- 
סוק‎ contragentes i- 
flas pugnabit v. 3. 
col. c. 12, 9. im- 
miffa cum homini- 
bus tum iumentis 
tabe, ftupore ac cz- 
ci:ate — V. 12-- I5. 
coli.c.12, 4. Hiere- 
felyma fubter 16 ha- 
biiatura .זז.10.ץ‎ 
0.12,6. &c. Adcovt 
prolepfis 86 , quid- 
quid huius rei iam 
dictum c. 12, 1-9» 
& heic tanquam 
proprio (uo loco vl- 

terius declaretur. 
Adnuentus autem 
'huius diei mcrito 
adhuc futurus cre- 
ditur , totumque 
caput , de noui:fi. 
mis hoftium contra 
מג]6מג)‎ 
ronatibus pariter , 
ac vindicta Dei, ab 
hofüibus fumenda , 
cum fubfecutura 06- 
hinc fecuritate & 
gloria Hierofolymz, 
explicatnr. Quo qd. 
nos ducit tum argu- 
mentum ipíum ca- 
pitis, quod nondum 
cernimus impletum, 
tum eiuscum N. T, 
ac S. Apocalypfiin- 
primis — collatio » 
quam in adnotatis 
pasfim daturi fu- 
mus. Nec male Cl. 
Vitrimga Comm. ג‎ 
Apoc. .5זז1.ק‎ expli- 
cat de adfáctione 
Ecclefiz nouisfima, 
cuius typus extiterit 
in adfictione Epi- 
phanica; illa nimi- 
rum, quz in tempus 
incidit. — Antichri- 
ftianifimi deftruendi 
Apoc. 19 , 19. e:fiid 
alii referant ad il- 
lam ad6áiclionem , 
quz poftrema iufe- 
retur Eccicfif per 
Gegwm atque Mago- 
£um Apoc. ae, 7. £. 
9. Ez.38. & 39. Quo- 
medo ex Chriftianis 
Ha 


CAP. I4. "T זכרידק‎ 
o n m . | 
יך הפטית‎ oov pom avv» יום"בָּא‎ nn : אַלְהִי‎ 


DIE TY) us 3 €f‏ 0 ^ ו 
pe mETONCPOON) :q3w903‏ אהד"ירושַלבס. 3 nod BP‏ 
ME la‏ שר א ו eckium- a x : i : 1 LO‏ 
i002»‏ וְנְלְכְדַרִז הָעִיר וְנְשָפוּ tam toa‏ | שא 
Y Um‏ הָצִי יגולה CEP wy‏ לֶא poen — nu‏ 


chium de ere- | 
i 


bro ram xy: vp E‏ בגוים oma‏ כּיוכם Yenon‏ 3 יק 
. דבו iT e re "dep Mr Ts‏ ינ ץמ k 1: vifi‏ ? 


yer b + EOD כּיוכם הַהוּא עַל"הר‎ Yom TTD : ום קרב‎ 


£i atque Ma- אשר‎ 


gopi id explicaffe videmus. Cf. etiam Mayer. ad במושיט‎ Ezech. p. 98. feqq. Quse vero bic de gloria 
Hierofoljmx Zacharias haber, recte nou minus ad Apoc. c. ar. & .גב‎ reducuntur. x») Domino. 20 Da- 
1204 non fclum cau[fu gubernantis, fed etiam honoris ₪" 2/0774. q. d. dies , quem Dominus ip(e mi- 
ra subcrnatióne fua adducec , & qui prepter illuflrem euenium Domino admodum gloriofus exfiflet, 
E(. 2, 12. Ez. 30, 3. €. 39 , 13. 0 ) vt difivibxatev , wel quum difivibaetny ab hofübus, Pyal (5) Ef. 35, 
253. Am. 7, 17. cf. Gen. 49, 27. Kf. 53, 12. p) fpolium tum , hoc cft, tibi adem:rnm , Deut. 13, 17. 
C. 20, 14. Ef. 33, 4. Eft apoflrophe ad Hievofolymaz , ( cell. hic v. 3.) quippe de qua iam fupra lo- 
Cutus fuerat cap. 11, .ג‎ feqq. c. 11, 1 feqq. aut, fi mauis, ad terras; Iude, de qua c. 13, 8. lev. in 
bonam partem; Diwident do»w» Yfrael epes pepnlovum io 0 1ni, lerxfalem. Sed noftram expofitio- 
nem firmant fequentia v. :. de vrbe capienda, domibusque diripiendis, que huiws cemmatis declara- 
tionem continent, 4) in medio t3 , (en intra te , Miexo(clyma. Quod fnam cinnino emphzfin habet. 
Nam , vt Hieromyzms ait, (olet frequenter accidere , vt quz fubito impetu in ciuitate direpta (unt , 
foris in agro aut in folitudine diuidantur, ne forte hoftes fuperucniant: hic autem , - quz direpta 
funt, in cinitztis medio dinidentur, pro fecuritate victorix. X. 2. v) €ongregabo enim , 
mira fc. rerum gubernatione facturus, vt conueniant, ac índicia , quz fzncto confilio fuper popu- 
lum meum defiinani, velienorantes exfequantur , exíequnti vero vicisfim horribili interitu pereant. 
Ez. 39, 2. Zeph. $, 8. Hnc vidctur etiam refpici Apoc. ze, 8. 5) Cf. C. 13, 3. & Ez. 38, 4. feqq. 
2) «duevf»n Ievefaler , coll. OQ 08 10, 6. 9) ad bells, h. e. ad pugnandum aduerfus illam. Ef. 7. 
.ד‎ 0930. v. .ד‎ x) Non fokum vero oppugnabitur, fea ₪" expugnabitsr *vybr. 1 Reg. 16, 18. Non erunt 
mera molimina, quz hoftes audebunt, fed effectum quoque habitura; non maiorem tamen , quam 
ills permittam:; quod finis huius verficuli docet. KExagzerantur itaque primo mala, vt ingentia futu- 
ra , deinde vero limitantur, vt moderauda. jy) €x divipientuv domne. E. 15, 16. Pf. 89,43. X) [Cd 
znulicres (tanta erit hoflinm vis & libido, vt nec corporibus quidem parcat) compvimemiwr (4) Deut. 
22, 3o. Ef. 13, 16. feu quod idem eft, fec. Kri: concsbitum patientey. 4) ₪ exibit , ab hoflibus e- 
ducenda, .-im captiuitatem. ler. 29 , 16. à) dimidia pars incolarum "vrbi ; cui modo opponitur xe- 
fidum popzli, tanquam dimidia pars altera. «) ar vefdewm popuii. a Kez.235, 1t. Zeph.a, 9. -ת1‎ 
nuitur, Deum, vt gentes iflas velut imperator ceufcripferit, fic efficaciter illis imperaturum, miraque 
rerum gubernatione efeClurnm , vt faltem non omnes ducant captiuos , fed dimidiam populi partem 
in vrbe fuperfiitem relinquant, — Hieroxymses ex fitu vetexis Hierofolymz concilia6orem tertat. Quo- 
modo autem, inquit, media pars capta fit ciuitaiis, & reliquus populus in vrbe permanferit, -- ap- 
probatur, fe*ptemtrionalem vrbis & ixferiorem partem effe captam , montem autem Templi & Sion , 
in quo arx erat , intera remaufiffe. d) wo» exfcizdetuy ab vel ex vrbe , h. e. tfnanebit in illa. Mac 
autém ad Hierofolymam a Romanis expusnatam referri haud pofle , obferuat 7Meyerss ad vlr. Fzerh. 
p. 98. eum omne: Iudzi, qui tunc in vrbe inuenti,, vel intexícCli, vel feruituti mancipati , א‎ vrbs 
ipfa funditus deleta fic , vt nemo in ea 6065ק0)‎ *.3. €) Tun -vevo ; Cum men- 
furam iudiciorum diuinorum in ciuitate Dei impleuexint, eamque , quod fatis fit, caftigauerint, ex- 
ibit tanquam gloriofus imperator , contra ipfos iam pugnaturus hofles, quos medo ad pugnandum 
contra Ierufalem congregauerat v. 2. Rumpcet tandem lonzanimitatem , qua hoftibus ad pxobationem 
populi fui hactenus conriuebat. Vel etiam caufialitcr reddi potcfl, Nam exibit : vt ratio reddatur , 
ob quam excidium incolazum vrbis negetur fore vniuexfale. Ceterum  ferminws hic milisarw eft, 
col. 2 Sam. 5, 34. c. 1:1, r. Ef. 42, 13. Hab. 3, 13. Vid. not. Mich. 1,3. 8 cf. Apoc. 1$, rr. 
feqq. ₪ 20, 9. f) ( pregaabit contra gextes 1006 w. z. íc. texxx motu v. 4. S. Er. 58, 19. 1c. im- 
miffa eis tabe, coll. hic v. 12. confufione v. 13. feqq. &;, fi iudicandum er fimili , etiam pefle , 
fanguine, imbre, grandine, igne ac fulphure .לת‎ 38, 22. Ef. 34, 8. 9. .סז‎ Pf.17, 6. Apoc. 16, 9. 
€f. EC. 530, 32. g) die prelii. a Sam. 17 , .זג‎ nempe contra Aegyptios, «d sare alge , quod addit 0. 
immo & alias , quoties ipfe mirabiliter fuis fuccurrit , hofiesque ex alto debeliantt. cf. Ex. 14, 14- 
25. C. 15, 3. feqq. Iof. 10, 1e. 11. 14- Iud. 4, 15. c. $, 2o. x Sam. 7, re. 2 Sam. 5, a4. C. 22» 
15. 1160. 19, 35. &c. Taie quid autem is Romanis, Hierofolymam fub Tito impune impugnantibus , 
nihil factum legimus. | בל‎ 4. hb) Stabunt autem pedes eiws , lehouz nimirum, pu- 
guantis contra hoftes pro populo fuo v. 3. Quod itidem, ac przcedens Exibit, de Domino &ySpo- 
7rmuS as dictum accipimus cum Chaldxo, qui ita: Etma»ife(labit fe in fortitudine fua. Sic Domi- 
nus lesitur fuper montem Sinai deícendi(fle, vt mons totus ob maieflaticam eius przíemtiam contre- 
muerit, Exod. 19 , 18. 16. cf. E(. 63,19. c. 64, 1. Vf. 104, 31. Vf. 144, 5. 6. Adeoque innuitur, 
fore , vt illic inprimis fuam oftentet Dominus przfentiam, hofies czdendo , fuis vero afylum atnuc 
effugium parando. i) die, .ג‎ e. temporc ifle, de quo v. r. cf. v. 6. 7. 8. 9. 13. K) [mper mozte olea- 
.אצ‎ 2 Sam. 15, 39. 





; CAD. XIV, Y. r. Q^ 371 Ita 3. & Bev. y. 2. D*31 1 fine Pf& per folum 26/64 15. 15- 
per folum Mun. 1. 3. 13. Sed ?pfik?pofcit Maf. Evff. h. 1, & Ind. P«f. f. 60. col. 8. Per Pfiknun.vero 5.6.7. 
2. 1e. 22. 32. & Etr. concra Maf. impr. Gen. 3o, 16. INMY) per Kadzie 1, 1. at pez obi 5. & Kev. 
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ZACHARIA. CAP. 14. ד‎ 
Yymo em הר‎ Yp2y ירושָלט מקדם‎ t6 S qu 
"yb um הצי‎ ex E Tun גא‎ non mw 
NE Eur גת "הרי 5 וניע גי‎ DP por Yym ה‎ 


prophetia 

hzc innuit , 
quz non fo- 
lum hoftibus 
exitiabiis ,. 
fed ipfis quo- 
que fide'ibus 


bem wa סמ מִפָנִי העש‎ yh DP» yw 6 
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ad adfcenfianem Chrifti & (nbíecutam Enangelii przdicationem non nifi 602015 accommodatur.Fuzuro igitur 
tempore adhac implendum credimus , modum vero impletionis, circa quem luminis noflri fatemur hebeeu- 
dinem, 1269 iu folidum committimus, 2; Vulg. ex inedia paste fui. 0) ovtz»t atqwe occafum wei[us.. Sic vallis, 
filo monte ex(icurz, ductus & protenfio in longitudinem ab occidente ad orientem de:cribitur, 202631: mon- 
tis parte vcríus boream, mceridiali vero veríat meridiem (vt fcquitux) receffira. D in vallezi. v. y. ita vtin?er 
partes montis diffiliences magna 6 0126 vallis,(eu (vt LX X.harmonica voce vtentes expreilevune) magaum clja- 
o1 v2] hist. q) recedet קמ‎ Num. 4.44. 61060 (uo Ef.25,7.per concuioneza terrz c.54,10. x dimid.a pavs vna 
7107018 diff ffi. Y. y. 1) Et f4gieta, popule mi , (buncenim fupra v. x. feminino quidem vteps in refpe- 
Cu vrbis,quz populum continet, adiocutus eft) non quidem fice ingenti terrore ac trepidatione, ob horribi- 
lem illam concuffionem ; vobis en.falutariter: quoniam hzc fuga vos ad afylum,in quo tuti zb ho(t:bus, me- 
isque in 603 graHa:urisiudiciis,fitis, ducet. C£.Num.76,54. c.55,25. X vidc infra Vaxr.LeCk. f) pev wallezi montium 
mtorui,h.e.montis iu duas a me iffi parces.v.4. 4) queniam pevtinget hac vallis &c.Ef.g,9. 'azenthefis vsque ad 
Szz20ltam, motiuum fugz pez hanc vallem, ab ipfo Domino pro populo fno apertam, (ubiungens, x) Cocc. ap- 
pellstiue: ad quod fcpefuit,Num.tr1,17.coli.fimili Pronominis ellipfi ; Par.15,12.44 quod paravi illijh.e.ad locum 
a me Arcz paratum.Coufolatio,inquit,ingens Ecclefix, quod Deus aliquid fepofuit, quo pii (in valle illa fiti , 
vbi fc.fit deftzuctio celfitudinum) fugere poffint, habituri animato (uam pro przda,&,quod necefífarium eft,re- 
ceptum X alimoniam inuenturi,Verum fic Dominu: (hunc enim priori hemifiichio e(ie qui loquitur, patecex 
przmiffo vallis zen:ium meor:s:n im prima potius dixiffet períona, fepofui.Vule.usque ad preximum ; probabili- 
terex 9WN prope Gen.35,10.fed eb(curo fen(nautnullo.Simplex verborum flaxus nomen hoc legenti infinu- 
atvt proprium loci,vs4ze 48 J4tfal : quomodo 105..4.Efya, $ch.aliique.Et propriura quidem viri eft r Par 2,57. 
38. C€.9,44-lOci vero cognatum Beth baetfel Mich.r,1i. vbi videfis not. Ceterum fueriene vnquam Oxientem ver- 
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fus prope Hierofolymam locus J4tfa] dictus,id non moramur. Videsur enim hic tantummodo alludi ad fignifi- 


€atum illius Nominis fymbolicum feu appellatiuvm , qui per diueríam etymologiam duplex efte poteft, pro 
vaticinii tamen fcopo vteraue bonus. Nam fi ab "MIN deriuancris; innuecur locns a Domino fepefitis, vt fic 
piorum refugium, cuiu odi Lotho tuit Tfoav Geu 19,10. 107. &,circa tempus 6561011 Mierofolymz pcr Titum, 
Chriftianis Pella : Sin a ^M vmbya,cum "Aleph preforgiatiue 5 innuetur locus vzibram & protectiosem a malo 
prebitzrme.N trouit medo formare voluerisjin scnere fiznificabit 4/2/72, quam vocem Hebraica ipfo pene ex- 
primit fono. (ץ‎ interiettam parentheín yerbum hoc readumitur exinitio veros, vt fen- 
tentia abfoluatur. 4) 4xemadonudwm fvgi[ii« olim , fc. in lumbis maiorum veftrorum, coll. Hebr. 7, 9. 1o. 
Vel eft Kenopoeia vt Ez. ,בו‎ 21. Hof. 10, 3. &c. a) .סקל :סוקסוק‎ Supponitur ergo Dominus & hic 
contra hoftes venturus efe cum terrz motu; quemadmodum in vaticinio contra G.gitas diferte ponitur Ez. 
38; 19. 20. cf. Ef. 39, 6. ApOC. 6, I2. C. I1, I3. Ig. C. I6, 123. 5) Dequaquidem conculilione tacent 
hiftoriz V. T. fed loquiturPropheta VíircozuusAm. r, rt, vbividenot. c) Jftque fic veniet cum & fub 
terrx motu, tanquam vindex populifui. Alii cauflaliter: Vesieteni m Ion. 6" manifzflabitur. cf no 
3. Notabiliter & vere Hicromymse : | Manifeíte de fecundo Saluatovs przdicatur 4006878 , coll. Apoc 
Matth. 24, 3e. d) Dsminus Dens .ואפ‎ Sic Vates dc Deo modo fuit,modo ipfiu: 1261 nomine % 
quitur; & priori quidera reipectu tertiam dc Domino adhibet perfonam , vt v. 1. 53. 4. poflerio 
mam, vtv. 2. & initio v. 5. Qnando igitur Deminum vocat Dew [4x7 , hocipío defidexium fuum Vates , 
fidemque & (pcm in promifium שגוה‎ > Domini aduentum teftatur. At Cocc. mauult efe verba (brifii, fuudum 
fpei noflrz hac ratione indigitantis, in 60 fitum, quod Deus fit Dens 2/2/02 , nihilque adeo nobis promiferit, 
& 05 petere ac fpera'e iutlerit, quod non ab atetuo promi(erit Filio , & eum quoque promcerentem pe- 
tere iuflerit. Yea cf. C. ,זז‎ 4. Ef. 49, 4. 5. Sed priorem nos fententiom tenemus, quia Chriftus i$ pro- 
cul dubio ipfe et, cnius hic promittitur aduentus & pugna contra hoftes, coll. Apoc. 19, .זז‎ fegq, 6( 6- 
mmesque fanéii tecuzt. Apoftrophe ad Deum. Vnde LYX. /4r. log. $jv. & Plz. planum retinentes fermonem 
verterugt, 6027560. Mutat pcer(onasm (in3uit /itrings ad Apoc. 15, 3. p. 217.) in eratione, vtalias; % 
de Deo verbafacieus , fezmonem mox vertit «d Deum , coiuslaudi & glorixcedit, habeze fecum fanífos, tam 
angelos; quam homines. Cf. Ioel4, rt. Match. z5, 31. c. 27, 51. 57. 1 Chef. 5, 13. lads v.r4. Apoc. 15, 5. C. 19; 14» 
v4.Efra veto aliique ad Hievo[2lyziati Pronomen feffiv»m referunt, coll. v. r. Verum quia przcesfit C veniet, 
merito hic intelligitur focictas venientium cum »pfo Domino. Y. 6, f) Fiet autem die iflo, v.1. 4. Vi- 
dentur hzc przcedeneium 68 exergaíia. g ) non ertt lux, (c. perfecta & conítans, Lxcis autem womine veniunt 
Ecclefiz, 2uxiliinte Deo,falus & ab hoftibus ereptio. Efth. 816. h) fed per vices snixtimque clavitates feu fplez- 
deres Lob. 31,26. € fpisfitudo C.denfites (1x) cf.Ex.15,8.Vule, fed frigse C" gelu : quorum hoc eft a cozcrefcendo, coll. 
rad. Iob. 15, 16. iud veco 2 fvigendo,coll.Gen 8,21. P.147,17. quanquam, quod ad pefterius, contra Grammati- 
cam. Ceterum(rbib ad eundem, quem modo dedimus, fenfum» expori pote(l : claritateés enim (fi qux per vices 
exfiftent) cendeo ]20 1 atque in fpitfas mox cenebrastranfibunc. cf.v.7. Ef.21,:2. Y. 7. 2) Evit nempe 
dies unus, h.c.prorfus fimgulavis,& qui parem vix habiturus eíl,coll. Job.15,15. c.53,3. idque ratione ingruentis 
tum calamitatam caliginiutum lucis & auzilii diuini. Quomodo Arabes נקשמש‎ uz0r27t vocant,qui incomps- 
rabilis eft.Cont. Ier.3o,7.Alii vnitatis notam pro indefiaito accipiunt,dies מש‎ i.e. quidazt,coll. 1$2m.27,1. 6 
Cacc. Unus dies,iwquit,forte tempus non longum aut deinceps non repexendum. feimelid £ct,nom ízpius. 






W. 4. *3E 5p per Merce 7.8.10.11.12.15 15— 19,21.12.13.fed pracex Maf impr. Geu.50,16. a6. המש‎ per Pat. r1. 
fec.24af.1.&? 3. ad Gen. 10, 23 Y. s. Pro ונס‎ habene Cnons .&iumarz6.y.qua ^ lectio aliis 
quoque correctis libris ac Oriezialibus in 211.3* * *tribuitur.27 זי‎ Sic/ex. legit,dun reddidit C^TW3D 


(7 ebtuvabitur, item LXX. xà Qogy; «eren. !ב‎ cron it2 1. 5. fic£éu. 5. CO* 1 N?3 cum 4/0 a. 5. 
16, ; e 15.16. 16. fic fu. s. & ficin m2rs.6. 9. contra ^ "Mafmpr. A oda atque inpr. 10018 , 16. 
להי‎ )N per Kam. s. a. 3. fec. Maf. 1. 2. & Evff. fed prater impr. adNam.22,12. 722] cum prat. Fas fo. 1. 5. 

Y > nssp?. Sic in cextu 3. &íicíu. j. — Et variare hic quoque Z.* Nachma»tx, abfernat 
244].1- ad h.'l, ad  dmgr. ad Hof.1, = 
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4) cf Ez u1,235. 95 
(t vunipctur(oihliet) 
vnons olcaru,3. Erit 
hi. eff.ctus :2omini 
pedibus futs; monti 
וחב‎ entis. T: nitur 
autem hac montis 
filio per tert mo- 
tum futura v. 5. Cf. 
Num.1€,3:. Pf.78)13- 
Neh. 9, 1i. 6 *ternm 
Tavz. cum allis, Fa- 
étum hoc, iu'|uit, eft 
in «ie ad- 


partim 
fcenfionis, cum pe- 
des Chrifti flabant 


àn hoc monte , &i- 
,סוק‎ priusquam ad- 
fcenderet ,  praee- 
p: Apoftolis dabat, 
vt in totum terra- 
xum orbem Enange- 
lium diuujg.irent ; 
partim pof diem 
pentecoftesci מזן‎ iam 
ipfi Spiritus 'j. donis 
miraculofis ^ ezant 
infruQti, &ilu cer- 
xam 69761 v'erbum 


Euangelii pitzdica- | 


baut, coll. M acc. 16; 
39. 20. LuC. 244 56. 5T* 
2 &t.1,2. Adde Matth. 
25,30 & ACE. 1, 37.coll. 
v.s. Ita enim; iuquit, 
fyiritualiter mons 
illeoliuarü, 2d que 
eongrezati Apoftoli 
futrant, diui;bs fuit 
in omnes mu di an- 
gulos , come ili in 
hotce M « ona 
&c. Q'i0modo & nos 
li5enicer inter;»reta- 

xetmur;' veru!rn alio 
nos ducit pro; heriz 
f£um filum, t: m ar- 
gumentum. Namin 
antecedent!br s v. 1- 
3.actum eft deHiero- 
folymz opgi.gcati- 
Ore, non per Koma- 
nos, (quod puto 
ex 100015 lic«p«et ad- 
notatis) fed impltum 
diucr/a ac pofierio- 
zi, per Antichri. 
ftum , quanta m 1:- 
quimur: quaedo i- 
gitur heic pedes Do- 
m/ui dicuezar 66- 
de» die morti olea- 
ruminftituxi, faci- 
le adparet , id ad e- 
andem referri debe- 
re *emporis perio- 
dum. Si argumen- 
tm ipfum vaticinii 
fje:tes, repr x(enta- 
tur hicDominus,ncn 


vt cbicuriens vel 
edficnfevuse ad ca- 
Jum , quemadmo- 


d m I.c. cum, viden- 
11005 Apoftolís , ex 
€learim monate nu- 
be. ^m leuaret ; fed 
vtdefzezfwrw« de cz- 
10 זי‎ m intem iftum, 
ad hti: cx dendum 
& (uis contra opitu- 
laudum,coll.v.3.& 5. 


Xn(upec בת‎ 
mnontis — violentam 
pro- 


K) א‎ notue eft. Domi- 
z0. q. d. Dies hic 
triflis quidem initio 
crit, & 6606071: im- 
prouifo inegruenti- 
bus fidelesin flupo- 
rem aliquem conii- 
ciet: verum fiutbo- 
nO animo; licef e- 
nim durus, tamen a 
Domino  praniíus 
dies efl , cuius 6 
ficucinitium , fic &. 
nem quoque iam 
nouit, coll. 1 Cor. 
1e, 13. Vel potius 
16 feufuseft : Dics 
quidem ille, de quo 
loquor, certifime 
exfiftet; verum guo 
temporis momento 
przcife venturus fit; 
hoc vix determina- 
verit bumanus cal- 
culus ; quippe quod 
folus noui$ Domi- 
nus, fuzque refer- 
vauit poteflati ac 
omnifcientiz. cf. 
Matth, 24, 56. Marc. 
13,,32. AG. zx, 7. 1) 
vbi zec dies clarus , 
2éc omnimoda 7es 
6716 , intercuxren- 
tibus aut affuleenti- 
bus  nonnunguam 
inter trifiium nubi- 
lalztioribus, coli.v. 
6. Iou.zeqxe frcut Ius 
diei, neque [jt $ezt- 
M ₪ exit. m) 
fiet f2ez civca tem- 
pus 0/0670. Gen. 8, 


II. C. 24, IT. Cum 
tenebrz noctis ple- 
nO impetu vide- 


buntur: irrumpere; 
& atram Ecclefiz ca- 
liginem obducere , 
h. e. (vt Kizcbi ex- 
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6. Ion. equa 
featpriginis 4. 
Co», 
cf. Ioh. 4,10. 
יי‎ autem 
hic de aquis 
viuis Hicro- 
folyma pro- 
0160211 pra- 
dicuncur,te-- 
fic, 24e;evro ad 
vltin.5 Ezech. 
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Omne; sentet;indeque proguens donorum gratiz riuulus.cf.Ezech.47,1.feqq. Ioel.4,18. Apoc.7,17. c.22,1. feqq. 
Quomodo ex veteribus Hierozym»«: Aqua, quz egreditur de Hierufalem, hoc eft, 06 Ecclefia, doctrinam in- 
dicatSaluatoris , coll. Efa. 2, 3. c. 11, 9. Ioh. 4,;4. c. 7,38. & ex recentioribus prater alios 6060. Promittitur, 
inquis , continuatio & ampliücatio gratiz interpretationis verbi Dei , & demonftrationis verita- 
tis exeo; vtita perpetim exeatlex ex Sione , & verbum Domini ex Mierofolyma. 4)R. Bechai Comm . in Leg. 
f. 174. d. explicat de Hievofolyzsa , qu« fupra eff, quomodo Paulusloquitur Gal.4, 16. Id nos quidem admittere 
poflumus , ita tamer,vt fecundum huius loci contextum incelligatur ex Apoc. 21, 2. re. 1) diziidiuz: vel pars v- 
na illarum. syad mare antevi»s (eu ovientale, h.e. ad mare feu lacum «fpbaltiticum , cuius fitus terreftri Hiero- 
folymz eft orientalis Ez.47, 18. Toel z, ze. t£) pofteviws feu occideztale, l.c. zieditevrazeu,quod Palzftinenfibus , 
ad Orientem conucrfis,a cergo eft. Vid. 10. C.34,1. Concipitur Ierufalem vt in medio fita , fluuius 
vero inde manans,vt in diuer(as oppofitasque plagas abicurus.Quantum ad fenfum, 0066. ita: Hi , ad quos 6 
gratia peruentura,comparanturcum mari mortuo & mari maso ; -- poffumus intelligere populos , qui (une 
Eccleüx ad orientem & ad occafum./4gu«e & 724726 Prophetis populifunt. w) 2z efiate aucem & hiezie erit ac ma- 
nebic aqua iftrajita vt nec gelu conftriugatur hyemis,nec záatisnimio feruore ficcentur,vt Htr.explicat.Gen.g, - 
22. Amo53,15. Denotatur beneficii illius perennitas & continuus Euangelii curfus. c£ Ef. 58,11. Y. 9. X) 
Senius : Iehova xegnum,quod & debitum ipíi fuit,& quod femper tennit, nunc demum palam occupab:t, ho- 
ftibu: 2loziote viétis & ad fcabellum pedum tuorur pofitis.Ion. 6 vevelabirur vegnum Domini Ef.51,7.1ek.10,7. 
€.25,5. P(.24,7. feqq. Pf.45,2. P9551. 7.97, 1. P£.59.1. Hebr.2,3. C.19,13. ApOC.il15. C.12,10. C.19,6. C. 20, 4. y) fuper 
wniuerv(am terra?1,adeoque fuper ipfas etiam gentes v.16.17.Kex vere catholicus, & Monarcha vn?uezfajis. Pf.47, 
3.8. D(.72,8-- 11. Dan.1,35. cf. E5455. X) erit Doris unus, h.e.idolis cunctis abolitis,folus vbique pro Deo aeno- 
fcetur,pzzdicabitar,inuocabieur : ficut ef vnus in fe; fic & gentibus cunctis fict vnus,ita vt nullum colant De- 
um :שיק‎ ip.um.Deur.6,4. C.5,7. coll, fupra Zach.13,2. Ioh 1o,16. R0m.5,29.5o.1 Cox.2,5.6. Eph. 4, 5. 6. 1 Tim. 
2,5- Cum enim deferuerint gentes (inquit A. 547.) vanitates fuas,raanifeftum fiet, nullum effe cum Domino De- 
um alium. Dcut.32,59. Io7. hoc & fequens comma ita: Sersientcovam Demino humero vno (phrafis fumta ex Ef. 


I4. Zeph. 5, 9. innuit, populos terrarum non atnplius fore émag uy e vsu 2 Cor.6,14): quia nomen eius‏ ך 
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3n eternum nec eft alins pretev ip[min. a)(ed € 227a סגו‎ fein verbo fuo maaifeftauit, vi»; erit, plicat ) tempore : 
pliusin agnoícendo Domino eiusque cultu varietas: tollentur fchifmata acdiffenfuscirca religio- quo  2npoufia crit 
ampliusiun Ecclefia fecta aut harefes erunt. cf. Ier.32,29. Mich.4,5. 10h. 4, 23.C.17,11.21. 1C0r.1,75. maxima, De hac ve- 
. Ie. b)Fertetuy vniuerfitas terrz,Hicrofolymam circumiacentis,lí.71,21.vt quz rhontana X afpera olim fpera Ecclefix cf. 
fuerat Pf.125,2. nunc plana & campeftzis fiat.Iunuitur,0mnes circumqu2q4; mon:es ac colle:,hoc eft;alta quaz- Matth. 20, 98. 3) 2- 
qu» ac tumida,humiliatum iri;vt fancta Hierofolyma vnice elata & confpicua (it,coll.quod modo fequitur,ex- vi tandem íx* ple- 
altabizur vero, f Ef.2,2.12.feq4.c.4«,4« c) vt planities campefieM. quod vel indefinite capi poteflita vt refpiciatur n2, uec interrupte 
folux ad plannm regionisfitum; vel definite de certa planitie eaque Iordanica ob fertilitatem fuam celebxa- iubare fulcens ; fec. 
t2 Deu*.1,7. 6 5,17. C.4,45. quomodo fimul innueretur foli circumiacentis fertilitas. d) indea Ceba,oppido cri illud, Cw») deplicam- 
bu: Beuiamin,adeoque ratione vrbis Ierufalem boreali,I0f.21,17. x $am.13,3. 1 Reg.í5,22.E(16,9. vsque ad igi. 187 laTtves, venit 46- 
7107, oppidum Iudz in parte auftzali,Iof.15,72.21. Simconitis olira conccffüm c.19,7. Defcribunturhictermini fts. €f. Ef. 3e, 26. 
non planitiei,yt quorundam opinio 60,160 cexzrz Hierofolymam ambientis,ac in planitiezo vertendz:id quod 6.69,1.1. 5. 20. Pf. 
acce:stus pofcunt, e) quz (Rinimon) eft ad az[Iyson Hievofolyzie. f) ipfa7vtro (fc. iezofolyma) exaltabit»r,humi- 111, 4. Apoc. 31, 
liatis,qux circumcirca funs, Ef. 2,2.Ion. z;agnificabitur. E ex ך277)‎ , cuius Pas tranfit aliquardo'dn JAlephjid- 23. 25. 6.21, 5. & 
que vel qniefcens,vt Hof.ro, r4. Pron.24,7,vel mobile,vt hic & F£22,17. £g) &' babirebit firmiter fubtev feloco fuo  Contrar, Ef. 15, 1o. 
non aroplius moueuda.Firmitudinem fc.& conftantiam habitatienis importat hxc phra(is,coll.rot.c.12,^.non Y. 8. o) Die ifje,h, 
yero eosdem przcife terminos,qui faezant olim: inamo vxbs fancta vltra pri/cos limicesinlongurnlatumgte €. 60 temporis tra- 
proferends Ie1.31,29.40.quod ipfurn heic quoque innui videtur, cum habiiatura effe dicitur vsque ed tozcsla-- &n, quo וק‎ cali- 
via Regu, qua probabiliter olim extra vxbem fuerunt. b. inde a porta Beniamiziscen boreali Jer. 57,13. €. 22,7. ginem lux scflitue- 
3) porta prize. Yncertum,vnde dicta: (orte eft ipfa perta gu gulov«m,aut eadem,quz vetis Neh.3,6. A)portaz 24- tux 5601608 v. 7. p) 
gnilo-um (eu angnlavesnfoxte fic dictam, quod pofita effet in «agula inter óxientem & aquilonem ב,‎ 862 14, 13. 61% viue Oen. a6, 
2Par 16, 9. cf. nor. Ler. 31 ב‎ 32. !) ₪ a tuvv) Hazanaclss orientem verfas,3 qua porta Guium nci multum 19. h. 6. propter 
7 disüra Neh.3,1.Ier.21,38- 9)vsque ad (zcus tevenlavios Regis. quos Cocc. prope hortos regios ad meridiem fnide con. dulcedinero ac falu- 
iectar. 1er.48,33. Ceterum diílin&tius de nguz Hierofclymz initauratione, & portis maxime, Ioannes Apoc.z;, britatem fuam viri 
1e.feqq. Y. ir. 2) € habitabunt ia. eu, (c.fecuxe, vt dicitur םג‎ fine verfus. o) (? anatlezia, quo terra& vrbs. f & recreantes ג‎ 
priu» percu(fa fuit Mal.3,24. nox evit «zrplius &poc.22,3.Sigrificatur,nullum pofthac reatum in illa fore, quem. qux dalci fuiine 
Deus velit vindicare exftirpatione: quali; vel n pepulo Iudaico vel in Ecclefia Chriftiana exflitit.Cocc.Lex.253. falías, mediterranei 
£f.Deu:,7,26.10f.6,12. €. 7,12.13.T0n.0ccídzo. D) Nam priora pratericre 4706 214-116 6 4) V30.C.12,6. v)ad & mortni tnari$2- 
fecuzitatem,h.e. fecure,ita vt hoftes nu!los amplius metuendos habeat: vnde nec portz ciusvnquamcdauden- quas — mitigabunt, 
dz Apoc.ai35. Y. 12. 5) Hac anter (vt ad pexcexenda illa aunc redeam,;quz fuperius dedebellandi» Hiero. Metomymia eft, pere- 
folymz hoftibus dixi v. 5. £4.) evit. inde ac fi 7071602 di- 
ה‎ cimys pallidsz; esi- 
















um fegat, &tgivavs 


= 


0 0 
Y. 9. ולוק‎ przmitt. r. 5. 8. 19. 21. 25» DV) NY itar. 2. 3. ₪ 


16 וראמ‎ cum 
64140 6.2. & B. JAfeher, fec. Maf Erf. — Ya oor" per Tfere 1.2. 2. 6. 9. 20. 22.32- GALE 





V 


ZACHARIA. cAp. 14. וד‎ 


3^ 


, 


Opus meuti- 

«quam fuifieg 
dicere, $ed יש‎ 
Iuda &c.quod 
rem minime 


nox Dea o‏ אשר יהוָרה tSv ox‏ אשר 
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MATT 


ova; mm: :Qr2a3 תפ מק‎ Pr ולש‎ JU 3»2; "yn Y m 3 0 
איש יד‎ piam omi nno ההואתְהיָה‎ = 


quam ex 60- 
2614006 con- 
fociatum, in- 


iT m Uy 4‏ ער" "iwah anm T‏ תלהכם 


E13 nop 2m 2320 ט היל כל" "הגוים‎ | 8o D covtys. PefoS 
peter | tamem 


vt fpolium , 
10. a Iuda ad 
milicandum 
coacto & ab 
Hierofolymi- 
tanis antea 
0016205, unuc 
vero Domini 
auxilio libz- 
ratis Ef. 35) 4. 
ita vti,fusatis 
czí:que ho- 
fibss, opi- 
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mas przdas ex illorum caftris acturi fint, perinde ac olim Samariz populus poft fugatos a Domino -ץ5‎ 
ros zReg. 7, 15. 16. b)opes, v. g. aurum, argeutum , veftes, vc mox declaratur. Ef. 10, 14. c. 61, 6, 
Mich. 4 , 13. 6 v3 ,זב‎ 16. 2( "vsque «d multitudinem, h. e. zsltas valde. ב‎ Par. 4, :8. 

k) Et fic pariter. q. d. 154 vero Deus non folum hoftes ipfos percuciet , ediumen.‏ .18 .ל 
fa quoque illorum, quz belli infleumenta funt partim ad conflictandum, partim vero ad ferendas‏ 
ca(irmifiss, fc. popalorum Hierofolymam oppugnantium. v. rz. 77) fcil.‏ חק )4 farcinas acimpedimenta.‏ 
feckmdum plagam hanc (cu eaadez , quasi modo dixi; ita vt caro, pedes, oculi illorum tabefisnt. v. t2.‏ 
cf. fapra c. 12 , 4- Y.1€. 7) quisque velicbue fuevit &c. 1 Rcg. 9 , 2o. Scilicet quicunque non‏ 
fuerint deleti, illi pofibac conuerfi ad Ecclefiam te adiungemt, acceptzque cladis memores Deo obedi-‏ 
est. Ef. 6o, 14. 516 füturum, vr Dominus in hoftium fuoxum medio regaet 7), 11e, 2. & ex ipfis il-‏ 
lis, qui Hierofolymam oppugnaueran:, fanctum fibi femen  fanétas feruet reliquias , Ecclefim cou-‏ 
ciliandas. Prou. 16, 7. coll. fupra c. 9, 7. 0) v. 3. I2. p) mutatis animis adfceedent illi. c. 8, 22.‏ 
quemadmodum 10081 & Ifraelitz quondam ex pzouiuciis Hierofolymam ter quotannis adícende-‏ .33 
bant Ex. 34, 14. 70 122, 4. Bene autem Cocc.Chrifiaui, inquit, Hicrofolymam adeunt non corpora-‏ 
liter, íed fpiritualiter in communione fanCtorum. nam quomodo pos&bile et, homines cx toto orbe‏ 
quotannis venire Hierofolymam? Efaias c. 66, 13. cultum hunc confert in fingula Sabbatha & noui.‏ 
lunia. 4) qxotazmazis. Y Sam. 7, 16. iPar. 24, 5. Y) 4d profievzendum fe , quod cultum Deo debitum‏ 
exprimit vninerfum , v. r7. E(a. 66, 23. 26 £5, 9. Apoc. 1;, 4. coll. Zeph. 5, 9. 1e. 5s) Mesfian:‏ 
hunc effe, ait ./4065 Efra ; quem probat etiam.dbarbansl , coll. Pf. 72, 1:1. verum vt nenecefrum habeant,‏ 
eum pro lehova Deo exercitumz) agnofcere , regimen f. conftructionem hic fingunt, quafi ficexponendum‏ 
effet: egi Domini exercituum , quem ipfe Dominus conftituit , ccil. P(. 2, €. Sed rectius Jo». ab(olute:‏ 
Regi jme + De»inzo &c. fic v. 17. coll. fupra v. 9. vbi Iehowa ipfe dicebatur foxe in X(erem fuper‏ 
veixerfa; terram, Dominus igitur exercitunm ipfe Rexeft, & vicisfim Rex ille, dequohic asitur, D0-‏ 
minus exercituum, cf. Kía. 6, s. Pf. 24, 8. 1c. Huic igitur gentes fe profternent,, 3 egi gentium, +‏ 
nifeflato in seloria Ier. 10, 7. 2) 6v ad feriandum feftum gabevzcculerum v. 18. 19. e. P 006% OA Lal‏ 
peractam meílem Deut. 16, 13. 16. ( vnde &‏ 00ק vt 10. 7, 3. Cclebrabatur id feftum fub fzezz anni,‏ 
colletkions £»flum dicitur Ex, 23 , 16.) incidens in mevfis feptirii diem decimum quintum Leu. 23, 34. quan-‏ 
do ( vt Hierozyzmus 2it) nocti: Iuna pleni:fima eft, & omues eius tenebrz claro lumine refoluuneur. Reno-‏ 
vabatin eo populusIudaicus memoriam habitationis in tabernaculis ac vagi itineris per defertum Leu. 25 ,‏ 
gratias fimul cum gaudio perfoluens, quod poft tzdiofi itineris moleftias exantlata: fe ad terram‏ -43-- 39 
quietis , lacte & melle lluentem , Dominus duxiflét , pacem dedidet, & horrea copio(o agri prouentu , &-‏ 
níta fingulorum annorum mefle, impleuidet, collato Pf. gr. toto(inprimis v. 4.) &Pf. ro7, 4--9. Vtvero‏ 
gaudium hoc eflecfolemnius, Iudzi palmarum, myrtorumque acfalicumramos, in fafrieulum collisato£,‏ 
feqq. fu-‏ .קז ,8 manibus geftare , coll. Maizmnide iz HilshothSucca Felulaphc. 6. 7. & Xeu. a3, 4e. Meh.‏ 
vsque ad Pf. tx&. cantare, indeqve(fcil. ex Pf. 1:8, 25.)‏ .דב umque, quodvocant, Hallel magnsa Vf.‏ 
Hofasne cantum identidem repetere, coll. Pitringa ad 4906. p. 410. 41r. 2quama denique e fonce Silce‏ 
hauftamlibare, quo alludi putatur Ioh. 7, 37. Hocigitur feftum celebrabitolim Ecclefia Noui Tefamen-‏ 


fi, non quidein Leuitice , fed iu fpiritu & veritate , perinde ac feftum Pafchatos & Peotecofles, 1001. «,- 


7- 8. Sabbatsizzwe nimirum fupereft populo Dei Hebr. 4 , 9. poft exantlaras deferti , h. €. peefecutionum, 
zrumua:, Hof. 2, 16. 17. fab exitw anni gratiz feu finem mundi ; cum Ecclefia ex difperfione col- 
lecta vrbem habitasionis , eiusque tutz non minus , quam tranquillz , inueniet Efa. 26, x. Pí. ro7, 
3. feqq. vberrimam tunc habitura zicffem donorum gratim & Spiritus 5. ipforumque bonorum terre- 
flrium ; quibus i:a frnetur ilia, vt fpirituale celebret fellum tabevzacnlorum , aquam coufolationis lata 
ex fontibus falutis 2401876 c. 12, 3. Apoc. 12 , 17. palzsas vero habitura in manibus Apoc. 7, ». * voce 
magna magnum illud Hou: & Hallelniah magnu; cautatura, ibid. v. 19. ad quem locum vide fis Vityingam 
in Comm. Apoc. p. ur --413. & 421. feq. 
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תרלוז 


v)plage v. 15.19. 5) 
guimnilitarznt EC. 29» 
7.8. f; n6uam illam 
Vw. 1. 8. (א.10,18‎ ÍC. 
€ostabifaciendo cón- 
tabefaciet (5) Pf. 73» 
2. itavt exaretcens, 

fucco omni ac vigo- 
ze deflituatur & in 
COorrupcionem abeat 
₪011. fupra c. ,זז‎ 17. 

&) 647 קז‎ vel corpse 
$25; , 16. vniuscu- 
iu:que hoflium. y) 
duni ipfe (homo) ad- 
huc [ian eft f«per pe- 
dibus [nis ; it2 vt vel- 
nt viua 64 
futuri fint. cF. Nom. 

32,11. X) tebefiezt. 
Keu. 25, 39. 4) iz fo- 
vaminibwus fusis.1 $am. 
14, tt. 2 Reg. i2; 10. 

Yr. 13. b) Cont» vba- 
fio Demini,h.e aDo- 
mino ipfs immit- 
tenda, ficu: elim ca- 
firis —Midianiticis 
Xud. 7, az. Ef.9,4. 
ac Philiftzis 15am. 
14 ,10. cum hoftes 
diuinitus confufi ar- 
ain2 contra fe inui- 
€cm ipfi ftringerent. 
₪6 Dent. 7, 33. Eft 
Ge: iriuus 620 1% ef- 
ficiencis. c) Ita vt av- 
vept«si fint qwiawe, 
fc. per erroxem, vel- 
ut hoftes 6005, auc 
alio modo inuicem 
commili. cf. c. 11, 
€. E/.19, 2. C.49,15. 
Ez. 58, 21. 22. d) ^ 
adfcez det &c.hoc eft, 

' ipfi manum confe- 
160% inuicem. Gen, 
16,13. " 

X a4. O)sed C» 16- 
da pwgnabit coutra 
Hievofolyma fc. co- 
ale, vc X. Sal. ex- 
plicst. Sic 10. 
ér illos , qxi fura dt 
goo o Iuda, geztes ad- 
ducezt,cenGlos pngz«- 
re S... ex qua tamen 
200 fione ac tenta- 
£io:? Dominus Iu- 
dam liberabit. cf. 
mOt. C. 12, 2. Sunt 
quidem qni expo- 
nunt, Hievofolymss 
vel i2 Hierefoljms , 
velut vrbem nan 
Opprgnaturus, fed 
$^fenfurus Iuda in- 
gueretnr ; verum 
yof pwgnanei Ver- 
bum przpofio 4 
nominibus vrbium 
pzxmifla, nonloca- 
liter , fed aduerfati- 
v^ capi folet, coll. 
iud. 5,45. 1r Sam. 23; 
4. 1$am.12, 27. Prz- 
$erea hec mrum 
nonu (or-t, adam zz 
vel pro Hierofolymse 
pusnore, quoniam 
wt 4/27:6% hoc fua 
fponte faCpuri prz- 
fumesreg:ur , ita vt 

9pus 


Vid.not.‏ (א .17 .קד 

v. 16. x) de familie 
ferre , h. 6. zeati- 
bus. Ez, 20, 31. .א‎ 
mos 3, 1. 4 
not, v. 16. X ) fupev 
100: igitur , vel iz- 
quam, non erit Prof, 
ךף‎ Latinis redundat , 


Hebrzis vero eft 
"HOM i 

200006206 nota, 
poflezius hocce 


membri cum przs- 
cedenti conuectens. 
^4) Puniet 605 aridi- 
tate, fubtracti: tum 
gratiz, t&m naturz 
pluuiis, C. 1e , t. 
Ef. 9$ 6. Ez. 54, a6. 
Pf. 68, 1o. cf. B(. 
60, I2. Yer. 11, 16. 
17. Mich. 5, r4. Sec. 
€occ.a) luditur 40 ( e- 
nam idolonaniz A- 
chabi, qnum ad ver- 
bum Eliz non de- 
fcendit pluuia , nifi 
quarto anno r Keg. 
17, I. C. 12 , 1. luc. 
4.25. lac. 7. 
quo alludit & Apo- 
calypfis c. 11, 6. 

yw. 18. 5) Quodf i- 
tem familia f. gens 
vdegypii, cuius qni- 
dem xegio pluuiis 
noneget, quiaNi- 
lusesm exundans xi- 
gat Deut. ,זז‎ 10. Cf, 
fuprac, 1o , rr. Ef. 
19, 21. feqq. c). Vid. 
not. v. 16. d)fc. ad 
adorandum v. 15.17. 
Ef. 66, 23. €) quam- 
אע‎ 16 fwpev eo: ft» 
vel, f»pey q»es qui- 
dem o:dinarie »0* 
cadit imber , in JE- 
£ypto praíertim 
fuperiore ; ficut nec 
indigent , propter 
exundationes Nili. 
Quam in rem Tibsl- 
iws : 1e propter 
nullos telius tua 
poftulat imbres , A- 

rida nec piuuio fup- 
plicat herba Ioui. 
Vide Ludolf; Comm, 
Hift, Aeth, p. 135. 
Sic igitur poft At- 
nachum feéqueretur 
demil apodofis , quà 
vero hic ftatim facit 
vulg. zec fnpty eos e- 
vit: quomodo etiam 
lon. eni ita: 20x ad- 
fv endes ipfis Nilus. cf. 
Ier. 45.7. Amos 2, 
8. Sic W. 54/0006 : 
non rigabit eos Ni. 
lus; q. d. zenevit 


| fepey ipfos imber i- 


píorum , feu quod 
imbris vicem ipfis 
prxüat. f ) eviita. 
men , vel(fi pofteri- 
or  explicationum 
modo 2llatarum 
placeat) 091] enim 
íuper illos eadem 
i«ga. Quippe fub- 

tractiy Nili aquis, i- 
dem Aegyptii expe- 
rientur malü , quod 

ce- 
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ceterz gentes 
fubtraeto —' 
imbre. MC 
15. £) Refpi- 
citur ad v.t7. 
y. 19. (ל‎ 
Hoc, inquam, 
erit pectet up 
1. e. pena ] 5 
iudicium , 
quod pecca- 
tum illius 
ex(cectadü 
babet, & per 
quod pecca. 
fum illius , 
dum punie- 
tur, manife- 
abitur. Ng- 
mina » qua 
culpam pro- 
prie fisniü- 
cant, fubinde 
ponam con- 
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IN 
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quz comes culpam premit , coll. Num. 18, 22. €. 32, 25. Thxen. 4, 6. Gen. 19 , 15. Ef. 64, 6. Apoc. 
12, 4. &c. i) Vid. not. v. 16. X. 20- k) Dequo v. 8. (eqq. 2) erit (cxriptum fuper tiníiz- 
nablis (1) equorum. cf. cognatum Neh. 12, 37. '&xrad. 2 Res. z1, + Recte autem 8/ע1/07/0040‎ exponitur, 


quis enim untrarii;, inquit ₪ p. 715. prafertim in Oj;i:nte , vbideferta multa, nullo itinere trito 


diflinéta, peragrabantur, opus fuit appenfo aiiquo iuflrumento fonoro, quo omnes comites admoneren- 
fur &c. Eundem apud nos morem tenent aurigg, qui per montana equos atque quadiigas ducurt, vttin- 
tinnabulorum (ono , fi qvi occurrant eminus , mioneautur , ת61ת‎ via*um 2050080: concurrentes hzreant. 
Ceterum cb(eruanda hic phrafeologia. "Nec enim ditur: evunt idytiarabyla -- [exéiiias Domino. ied : evit 
frge tintinsabulis Ac. fcil. per fcalpturam feu fcriptionem. Q»od innuit, fam£iitas Domino effe verba 
materialiter hic "capienda , ficat lix. 28, 35. Interim tamen inftvibi tupponit ejje. m) fan&iias , h.e 
fancta ,' Doinino funt. v. 21. Adeoque ו‎ . Ana ra lamella aurea in fronte Pontifcis, iufciiptionem 
gerent, coll. Ex. 22, 36. Symbolice igitur equi , "quod ad fanclitatem , cum ipfo comparantur Pezti- 
fKc veteris economiz : vt ofiendatur ; fublaso Leuitico cultu & diícsimine, omnia in hac vltima tem. 
potis periodo fancta fore , ipfam quoque creaturam, quippe fanclificandam per verbum Dei & preces 
ITim. 4, 5. liberandamque' a feruitio vanitatis, cui adhuc fubiecta fuic, ad libertatem elorix filiorum 
Déi Rom. 8, 19. feqq. Qnomodo' iugens fimul przrogatiua hujus temporis prz antegreflo , & fan- 
litas multó maior, infinparur, vt fupra €. 121, 8. 70 60, 22. & Ez. 43, 1x. coll ibid. not. item 
kf. 60, 2r. ler. 3r» 4e. Tf. 93,5. 7) ole qux fuut i2 20200 Domixzi ,. coquendis carnibus facsifi ia- 
libus , quas populus ac facerdotes 'abfumerent Ex. 46, 20. 2 Par. 35, 7j. HZ vero ex Leuitica lege 
yiliores vrique €rant , quam patere , inferuientes ipfi altari, ad excipiendum fpargendumque fanguinem; 
qui in facrificiis res Domino facrofaucta , immo lonze fanctiifima crat. 0) Sumitur hic in oppofitio- 
ne ad «lieve , quod fequitur ; & proinde tales folum 011 hic ismuuntur , quarum vfus in 41720 tan- 
tummodo 6236 , fanclitasque i minor , toll. Ez. 44 , 11 — 16. p) +א6]‎ patera. c. 9, 15. Exod. 37,5. 1 
Reg. 7» 45 Antiquationem cultus Leuitici hzc prz fe ferünt. Cum enim olim in rebus facris ( in- 
quic Meyerus ad vleima Bz. p. 104. fq.) varii eflent gradus fan&titatis, & cile , in quibus viclimarnm 
Carnes coquebantur , facélitaiis gradu longe inferiore eflent, quam phialz aurez X argentez, quibus 
wtebantur ad Offeren?am fimilam & oleum, ad fundenduro fanguinem victimarum circa altare, at que 
ad vinum & fufütum, hic tamen א אס‎ vafa infima diguitatis dicuntnr futura 060% phialz aurcm X 
argentez, pretiofisim & fanctillima. i (OY. ut dq Pauee erit oui vel quecnzque olla , non 
modo quz in domo Domini, coll. v. 2o. fed etiam qux in Hievefolyma € in Ivda eft. v) v. ao. Ice, 
31, 4e. Eit. $5» 38. 3) 4xotquot facrificatuvi funt. f) «ccipientque aliquas de il/i« ollis. 5? יש‎ coquent 
in 5 facrificiáles carnes , idque fné religionis lefiome. x] mec evit Caxaneus. profanus X impius, fiue 
ex gentibus, fiue ex circumcifione Ef. 35, 9. kz. 16, 3. C. 44, 7. 9. 10€! 4, 17. Apoc. ,זג‎ 27. c. 
a2, 1. Phrafisex an iquicate populi I(raelitici transfümta , cui ex lege Dei zens Cananitica ob fcelera 
exlecrabilis , ו‎ & impura erat, vt ne quidem in terra, nedum in templo toleranda 60066. A- 
lioquin Cananita , vt gens, non excludüntur a gratia N. T. coll. fupra v. 16. feqq. c. 9, 7. Tf. 455» 
12. Pf. 87, 4-. Mtis 15, 22. At Ion. evcatov ; coll. Ef. 23, 8. Hof. 12, 9- Prou. 31, 24. cui nec re- 
Jicio cordi, nec x ir à curz ; aut qui pietatem qvaftum efie putant ITim. 6, 3. y) ip demo De- 
z»ini , h. e. Ecclefia iA di, quippe qua tunc illufiri & gloriofa ratione erit Congregatio Sanéborum. cf. 
Et. 5. 2 Ioel 4; v Apoc. 3,37. C(ai, py j 
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! IN NE: 
MALACHUE£E VATICINIUM 


(PRAEFATIO, - 
$. r. 


Àd vltimura Veteris Teftaménti Prophetam Malachiaz: ácredimut;, de quo pro inflituti ratione non- 
nulla nionebimus prius, quam ipfuni tekrom euoluamus. Nooca מלאכי‎ (inquo potisfimz prophetia 


/ 
huivs libelli. c. 3, 1. A040 09Y 0) obferuát 096068 ( idem fisnificat , quod ?7?3₪77( h. e. ey 
נמ‎ Lesatus קר‎ Domini , v& benc in Oaom, S. docuit Hiler»« : quomodo etiam id vertunc LXX. 


*&Ar. C. I,I. c» שא‎ 2 QUT. Quod etfi officium Psophecx bene exprimit, 601]. c. 3, 7. Hag. 
1,13. dubium tamen nobis nullurb eft, ( quicquid 130666 doctisfimus /20//024 in Obferuu. 55. lib. €. p. 
338--349. ) quin preprium fit diuini vatis nomen , vt Zacharie ; & fimilium ; ficucetiàm recte id ita accipiunt 
Syrus Xnterpres , & Jdrabica huius libelli infcriptio; vt de occideucalibusverft; nihil dicamus, Id quoda4- 
verfus veterum Mebrzorum & nonnullorum Patrum ; in fpecie cti&m Hjerozyz;ii, opinionem tenendum eft, 
qui 507167 hoc adpeMatinum fecérunt , & Málachiam ipfum Efram fuiffe opinati (unt. Sicutetiam Ionathan c. 
x, r. poft nomen Malachie diferte addidic : דיתקרי, שמיה עורא ספרא‎ qxi alibi Ex a fcviba vocatur 5 
vt alias, minus etiam probabiles; coniecturas taceamus , v. c. de 714028 , Mordoch«o &c. merito reiectas 
ab 424767616 Éol. 137. a. aliisque ad h: 1. Ezras &uira ; etfi 9207000660 & diuinns fcriptor fuerit, nus- ' 
piam tamen Propheta in Scriptüris dicitur , vt itidem Abarbanel aliique ad initium huiils libri monüerunt. 
6$. 2. Vltimus autem f. לפק‎ Propheta V. cconormiz fuit, vt ornnes fatentur Iudzi & Chrifti- 
aniInterpretes, Canonicis vaticiniis V. T. colophonem imponens; vude C533 הותכש‎ i. e. fgil- 
dnm Prophetarum , & eorum vltimns C307 אחלו‎ 2b 11651215 nuncupatur; Nam licet poft eius tempora 
vsque ad Iohannem Baptiftam & auroram N. T? non defuerintin Ecclefia Iudaica fpecimina quxdam exir4- 
erdinaviarum ventlationam diuinz voluntatis, vt erudite & fufe demonftrauit /itringa in Obferuationibus fa- 
crislib. VI. ג‎ 647166 6. vsque 30 11. vltimus tamen ipfe eft inter omnes fcriptores Canouicos veteris T. 
«qui poft ceteros tempora Chrifti proxime przceifit , eiusque przc&zlorem Ioliannem fub nomine E/;« indi- 
cauitc. j , T. 25- Libri vero J4pocryphi, qui interinedio illo cempore fuerunt conítripti, fpiritus iflius pro- 
phetici dií(taminecaruerunt, vt confentientibus 1111815 monuit Lighrfoezwe Chronel; p. 143. Conf. etiam 1 
Maccab. 9, 17. א‎ lofephum contra 4210062 lib. 1, p. m. 1036. 8 ג01ה‎ 40 c. 3, 22: notata, k 
$. 3. Qr tamenatate prscife floruerie nofter, non ita expeditum efl, ve de 60 606093 omnium fit 
fententia. Quidam namque Haggaa & 2660071 cozuum faciunt , ab Abarbanele recle refutati , quod nofter 
de xdi&catione Templi mihil moneat, fed corrigat potiusc. 1, 10; c, 3; 1. 10. qua ftructo 1110 in cultu di- 
vino peccabantur ; item quod nofler inter promotore: illius firucturz cum 120520 & Zacharia non laudetur 
E2r. 5, I. C« 6, 14- Ipfe véro Abarbanel cum auctore libri 0047? Parte 111. n. 39. p. m. 215. non diu poft 
zdificatum tetuplum Malachiam vixiffe, & donum propheticum quadragizta pxoperiodum 32502 טג‎ Témplo 
Tl. intex reduce: e Babylone ludzosduraíl, autuimatfol. 397. col. 3. At vltraliunc etiam terminum re- 
ferenda Malachix ztas vide*ur ; ídeoque eum ad Alexandri Maced. ztatem,; velpaullo antc; cum Scaligé- 
10 & Capello refert Gurtleyu? in Theol. Proph. p. 155. rectius vero ad vltioia 1600716 tempora Calosis ad 
h. l. & Vitrisgal. c. p» 330 feqq. Quia enim Malachia vaticinante Politarchum fuum (. ducém politiam adz 
huc habebant Iadzi , vt certum eftex Mal. 1, g. ex biftoria autem non patet , poft Nehemiam aliumPrin- 
üipem politicum Yudzis przfuiffe: ( nam poft illius obitum Pontifices imu] Ethz«rche (uerunt, quorum no- 
ihina a temporibus EXv« vique ad Davi£ Codomanzi ztatem breuiter recenfentur. Neh, 12, te. 11:) ideo lianc 
prophetiam edicam fuifle colligit Vitringa poft reditvon altevum Nehemie ex Pevfa 20 Canaaneam , po] awmri 
Wimivim &eige[imsnm fecundum JAvtaxevsss 1001/0471 Neh. 13, 6. cum Ponéifex Indzorum effet 2/24/2072 Neh; 
12, 16. aut filius eius 101404 c.13,23. Id quod collata inter fe Malachiz prophetia & Nebemiz hiftoria euincitür; 
ב‎ 4. Non enim tántum eadem cyiriina in vtroque monumento culpantur , fed pene isdem etiani 
diérbió : quod liic maxime obferuari iubet Pztringal.c.p.332. E. c. quod Leuit& & Sacerdotes foedo Dei, fecuna 


pactum | dicuntur vupiffe; vxores ducendo aho QUAS כ‎ & Hebrzas, quibus iuncti erant; fiue negligendo ; 
f. repudiando, coll. Mal. 2, 2. tt. cum Ezr. 9, 1. & Neb. 15, 33--29. item quod Jecz4s Iudzi non perfoluerint ii- 
"iti, qui proinde quisq; ad «gros [40s profusetaut,quo fibi de neceffariis vita fabfidiis profpicerent; coll. Mal, 
3,8.1o. & Neh. 13, 5. 12. C.10,38:59. cum Nch.13,6--13. Accesfit zegle£ba 6076 יש‎ depranatio culis diuini,de qua Ma- 
1360135 conqueritur c.1,8.11413. C.2,2. coll; Neh.13, 15. feqq. : ij f 
$. 5. Cum n.poft redità e captiuitate Babylonica,ducibus Zersbbabcle principe,& 10/74 pontifice, fub 
Ü)ri imperio non folum rémpublica conftiruiff?nc, & templi fundamenza ieciffent,fed deinde eciam;imperáuz 
£e l'erfts Dario Hyflaipide,ad Prophetarum, 7140961 & Zacliavie,exhorcationes ipfum templum zedificaffent, & -ג)‎ 
crum cultum rite inüauralent Iudzi, pofi Zerubbabelis א‎ Iofuz Obitü, fub Zfrtaxecxe 1970777748 primü Ex744 
THheologus,ano Artaxerzis VALE2r.7,7. X pofteaNeheziss dux,aiio Artaxerxis XX.Neh.1,1.c.2,1.9.5.14.rebus Iudz- 
Orum,ex negligentia Sacerdotum & Przícctorum (quorum nomina ignoramus Neh. 5; 15. ) denuo collapüs qd; 
fuccurrerunt: vitiá populi caftigarurit & em endarunt;idque operzm dederiunt,vt populus rite luftrátus folida 
legis diuinz fcientia imbueretur:0»42 ic.£éni:ics« à crirnidibus,quibus fe polluerat,purgaretur;& facrarum liez 
£erarurmn ftudia 45 600 6 indufiriaercolerentur, vrbs quoq; Hierofolytna , nouz reipublicz metropolis ; 
probé muniretur aduerfus hoftes. 4ttamen omhi illorum diligentia & zelo 4060 cautum non eft in futbrum,va 
ion breui poft (mortuo videlicet E£ra, & Nehemia abferite Neh. 15,6.) eadern vitia in populo zecruduerint, &; 
qui maxime (acerdotuni digaitatem cueri debebant , (acérdozes ; eam profanis opinionibus & impura vita fua 
מס‎ prodiderint àc piofticuerint:cf.Vitringa Hypotyp.Mift.S.p.82.feqq. b de : E] 
; €. itaq; nofter Iudzos ad panitentiam & aghitione ceftamenti Dei iu Chriílo éxcitaturus ; ab 101- 
tio flatim i? gener reprehendit totus populi (paucis piis exceptis c. 5, 16.) ingratam erza Deuim mentem & im- 
pietztem c; t, 2--5. € i7 fpériz Sacerdotum negligentiam ac profanitatem c. 1, 6. feqq. quod facrificia vis 
tiofá, mutila; &furto few raptu accepta, Deo offerret populus ; facerdotes vero facre(anctum Dei nomeri 
&iu$que cultunt profánitate fuain omnium contemtum déducerent: ita, vtalios nori tantum nor cortrige- 
iént, fed, violato pacto Leuitico ; ipfi prauo exemplo & doctrina vulgo przirent c. 2 j 1--9. illicitis prz- 
fértim cónnubiis cum féminis excerorum ; xegletiz vel repsidiatis legitimis fuis vtozibus c. 2 , 10--16. Cum- 
áué 6 captiüitátém Babylonicam ad idololatriam & fuperftitionem proni fuifleuc fudzi X I(raelitz, nunc 
ád Epicuteifmum & athéifmush ; apud ip(os etiam facerdotes & doctores legis, onmia fpectabant: quafi 
Deus rés hurianás non curaret, aut vána eitec Aederitoris ( fab pdagogia & cuftodialegis Mofaicz Gal. 3, 235 
34. 5011: Romi. to; 4i) EzpéCtatio €; $517: ₪: 40 t3; f644: Yide Deus üoit cantum 4009 Chrifli "i 
gg» 
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Ordo & 


vitu 
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CAP. 1, Y. tr. 4) 
Vulg. 055. al Pro- 
latio. 5 prophetia, 
Zach. 11, t. Syr. 
Fifo fevmonum De. 
zinide lfraele pev 
Malachiam. cf..no£, 
Ier. 23 , 33. feqq. 
Nah. 1, z. Hab. f, 
n b5)wtbi Domini, 
Hof. z, .ז‎ Zeph. x, 
I. 2402070, rarumid 
erat ifto tempore 
1Sam. 3, r. cf. in- 
frac. 2, 8. &T'rzf; 
6. 5. c1 1. 6. coztva 
reduces erexilio Iu 
d«os, Beiaminiias ac 
100116 , & quicx X, 
tribubus illis iuncti 
fuerunt. €. 2, 4 
cf. Ezr. 3, je. C. 
6 , 17. Neh. 12 , 47« 
Omnibus enim fub 
Cyri & Artaxerxis 
imperio redeundi 
poteflas facta erae 
Ezr. r, 3. C. 4% 
04191786 : Pex excel- 
lentiam vocati funt 
Ifraelits, qui iterurim 
colleCi fuerunt in 
aezza fancta, vtillic 
£ruerentur heredita- 
te fibi diuinitus 
promiffa.Qui autem 
difpexfi habitabant 
inter extera; gentes 
& profanas, etfi nori 
pror(us defciucrant 
apuro Dei cu!tu & 
pietate, tatnen quafi 
fuum uomen gerdi- 
dezaut. d) i. &. pev 
mimiflevium.vid.not, 
Hag. 1, 1. €) Mala. 
0014. vid. Praf. 6. x. 
Eft vero i2. hoc capite, 
vc Schyidise habet ₪ 
expyobratie incvatitu. 
dinis 1000079408 amo- 
rem Dei fincuizrens 
non agnofrentium , 
fed S. $. Iehouz no. 
men , olim in toto 
40מגתג‎ ^ inuocan- 
dum, per izcp*a fa. 
0110644 , 6% 9 3!601- 


&a 


CAP. L, מלאכי א‎ 


que Precuv[oris , & per illos Rcclefte veformationem , certo promietitc, 3, 1--4. fed etiam itopiis illis con- 
femoribus federii fui, nifixcfipiicerent, grauifftnat panas, temporales & ztermas, minatur 6. 3, 5-- 
7. kterumque xepzehcuía plebis auaricia, quod decizias € primitias non perioluerent c. 3, 8--1z. vanumque 
8 ele, feruire Deo, putarentc, 3, 1z--15. piozum reliquias mirifice fo'aturc. 3, 16--21. ac denique defu- 
, n . 5 t 
turisinpofterum fub veteri oeconomia 5207000704 Vrophetis , adueríus fubfecutum Sadduczeorum Epi 
cureiü» um & Pharifxorum fuperftitionem, 16930 Moíaicz , tanquam pazdapori ad Chxiflum, adeoque etiam 
prophctic arum tius explicationnm piam obferuantiam , & prznuncia:ionem aduentus Chrifti per eius pr- 
curforem Eliam fiue Iohannem Baptiftam , Gomnibus animaduertendam cominendat c. 3 , 21--14. 
1 \ 
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Nin‏ : אהכתי % הפטרת 


ד = אֶתכם אמר יהוה ואמרתם בְּמרק אַהבתנו ^ חולרות 
Wr e Houder ve 74171 m.s "Em UNE E‏ ו 


«ta nmegligen- 
tia & auari- 
tia profaznan- 
tium, 66 
demonftra: 1. 
amovem | Dei 
fingnlarem 

erga  lírac- 


: Spy nit opio rr Cos) 3pp'b ey nici on 
4 דוף: % שי‎ I DE בר‎ p Po nt" —u 


תעשו "mieu‏ וְאשים Mporynan nao Yyr nit‏ ? 
לְתַגות S270‏ בי"תאמר אדום רששנו וְנְשוּב )7522 + 
| חרכות 


Jem v. 2--5. 11. ingratum illevum animum , manifeftum in negligentia cultus diuini v. 6. Idque 711. contra 
Sacerdotum prsiextim cauillationes probat v. 7--13. & 1/2 grauiflime dazzat v. 14. Conf, argumentumlibri 
in Przfai. 6. & Y. x. f) Dilexi ves,fine vllo merito vefiro,amore fingulari: dum dudum 5 
in populum mihiadoptaui;, nuncetiam 6 captiuitate reduxi, vrbemque & templum vobis 2601601. 05701226 : 
Nempenontantum vt homines vos dilexi, fed X prz ceteris hominibus , przque aliistum Abrahami, tum 
lfaacipofleris, Quare zquwm eras (quod hic fubintelligitur)eximium amorem mihizependi. Conf. Ef. 42 
4. €. 48, 14. C. 63, 9. ler. 31, 3. Hof. i1, 1. Am. 3, 2. £) v. €. 3. 9. 19, &c. hb) dv tamen pro 
impudentia & temezitate veflza dicitis. v. 6. c. z , 14. 17. C. 3, 8. 15- 42072. q. d. Deus: Ex quo vos 
agnoui, 011641 vos amore contlante : & Jicet peccauiflis coram me, ita vt vos puniuézim , corftanter tamen 
vosdilexi. Sicut enim pater ü!ium funm , fic ego vos cafligaui Deut, 2, s. ad emendationem & ex -ג‎ 
more. Jos «wie tay) imzvato 615 avimo, ₪1 dicat &c. 2) qwe im ve dilexifli nos? Grotime : i. c, 0 
avgmziemte adparet עסמה‎ ille tantus in nos ? cf. Gen. rj, 8. Ne agnofcere quidem volebane eximium 
iftum Dei erga (c amorem , tautum abeft, vt grati extitiffent. Peruerfe 40315. propter axid? coll. Dent. 
4537. wt meritum Patrüm exfirucret. £&) Nerae fratev lacobi eff Efawmus? i. e. fec. Grot. Nonne dx. 
7062 & vos orcum trahiris ex Abrahamo & 102360 ? Sic Efaz & Iacob, h. 1. vt in feqq. pofteros eorum 
( de quorum [atm , pxafenii & deinceps futuro, bic loquitur l'ropheta) fignificant , ficuti alibi Edoz & 
Jfrael. vid. Obad, v. 10. 12. kt eodem fenfu 710870670 frater Ifrael dicituy 1261. 233, s. Al. Nezne fra- 
tev 146001 evag vel (vt 5. habet) fuis Efawus? vt & ipfi prozonitores, M omais eorum polteritas figri- 
ficetur, h. m. Etfi fratres fuerint remelli Efau &Iacob, non tamen pari amore profequutus fum ipfos, 
&ecrum poftzrés. Iacobum enim & pofleros eius adoptaui, iisque eximie benefeci ; Efauum vero eiusque 
poRe:os illis pcfpofui ; grauisfimisque iudiciis pro meritoipíorum eos caftigaui.-Con;. Caloz. h. 1. 1) c£.not. 
Ez. ,גג‎ 8. Mof. ,מז‎ 1r. Bag. 2, 23. 721) fazten 1400000 & eius pofteros (de quibus hic antecedd. & confeqq. lo. 
quuntur, vt ctiam Gen. 25, 23.) zi«gi« dilexi : amore (cil. som commi, vt 1105ב‎ quosuis homines Pf, 145, 5. 
Rom.11,32. fed exi;;io ₪- fpecia!é, reducendo etiam ipfum ad terminum fium v. >. & reductum edificando, coll. 
oppofito V.3:4« CÉ: etiam HOo4 r1, 1. C. 14, 5. Pf. 47, 5. Gen. 35,28. 1 Sam. 7, 5. &c. *. 3. 2) Efaswm an- 
tem & pofteros eius odia hal: 5 zonabfoluté , mulcg minus eterza repvobatione (quod pxzter mentem huius di- 
éti & Rom. 9, ri. nonnulli volunt, vfufe docet Calosiss ad h. 1. )fed comgayate ad Yacobum & illius poftezo: : 
vt minus illis, quam hifce benetecezit Deus, Ita alibi quoque corparate inielligewdum eft ec verbs ; e.c. Gen. 
39, 31. cOl!. ibid. v. 5o. Deut. 21, 15. col). 1 Sam. 1, s. Luc. 14» 16. coll. Mat. 16, 57. 6( ₪ pefziler. 6, 9. vtpra- 
dixeram Er.33, 4. p) monteseise Gen, 36, 8. Deut. 2, 4. Iof. 14, 4. &c. Tacita eft ancithe(üs montofz & Afperz IY. 
dumzz ad texzam Canasn, lacte & melle fluentem Ex.5, 8. 4) folBtzdinemzi. Ex.25, 19.10f. 8, 28. Ef. 1, 16. Vafta- 
ta enim erat Idumza pof Indzam a Nebucadnezare. vid. Ier. 35, 17. 21. C. 37, 3. €..49, 7. feaq. Atn. 1, 11.32. 0- 
bzd. v. ro. & inpritais Ez. 25, 12. feqq. c. 25, 2. feqq. cf. etiam breuenr hiftoriam 560615 ad R(. 21, tr; v) 5. dyaco- 
nibus (1) defcrti.&ita quidem, vt perduraturus hic eius flatus fit in pevpetwrg v. 4. Nam dracones fectantur fo- 
litudine: : ideo Propheta toties vrbes populofisfimas prz dicunt fore 47400877 1072461114 , aut a draconibus 
habirandas, quando illis extremam defolacionem minancur. cf. Ef. 33; 2. c. 34,13. Ier. 9, 1e. c, 31,37. At quia 
Tannoth ferpente:, dracones, alibi ma(c. eft, e.c. Ex. 7, 12. Deut.32,53. I0b.5o,29. &c. idco LXX.Syr.& Ar.in domi- 
cilia deferti,ex vad. Ar. NOT »llitiz.commotatus efl, habiwanit. &c. Y. 4. 5) S. Si naque, Vulg. Qsodfi 
dixerit 103. t) Ion. ad paxpevtatem vedatH.S depawperati; bene etiam Vuls. defiyutii, i. e. deftvuctionem vr- 
bium ac domorum :בק‎ ₪ quidem sinnc fumus, Opponitur enim adificationi. (4) cf. Xey.s,13. PC 34,11. Prou.13,7. 
Rad.Ar.Debilitanit,elnmbe» reddidit morbus &c. Vulg. fed venevteniesj.e. fed קל‎ iterum edificabimwe. Yon. fed 
tanc disites faGii «dificabimwu. Quod & fecerunt , vt ex hiftoriis liquet. Conf, fimilem prziumtionem Ef. My. 
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, accentus, ATii 
tamcn  ma- 
luntitat77a- 
£fsifcetur, in- 
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MALACHIA. cAP. i. א‎ 


on ano won‏ רשעָה והעס ry pros‏ ער: 
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ור רע הקְרִיבָהו נצ 10082 הִירְצך או 3o "n‏ אמר 
e AT poteft ad‏ וד voT [^i‏ לדז: :]> 2-. Tq eT Ec‏ 
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שי = מִרְכֶם הַיַתַדז וארז הישות מַכְכל פניכם "Tox‏ 
VINE: e‏ צבאורז 


tum fub Mesfia expecta, male, quod fub temple demum 111. quod Scriptura nefcit, Y. 6. D Vulg 
Filius 900741. al. honorabit. i. 6. 00807076 debet Datrem. cf. &rnile futurum c, 2, 7. lon. Ext de filio vii: . 
Ebum tfl, וש‎ patrem bonover. vid. Ex. 2o, .ג1‎ Deut. a7 , 15. 6( € fernus herum [uum ב‎ Sam. 11, 9. L) ft evgo "n 
ter veftex ego fum , non folum dozii»ss communi jure creationis , fed & pater, ob וק‎ illvin 2 i 
in fuperioribus demonftraui , erga vos amorem, cf. c. 2, 10. Deut. 32, 6. EC 1, 2. % 63, wf : Ex / 
tanquam p«ter ego fum ? «n ) vbi (i. e. nvllibi Iob. 2o , 7. 5 Cor. 1, 2o. c£, infrac. 2, 17:) efi gloria 4 E 
mc honorare dcbetis ? cf. rDPetr. r, 17. 2)6" f dominas: Deut. to , 17. Mof. 12, 15. Pf. 156, 3 Yon. eR 
tanquam Dominws ego fum. cf. Matth, 7, ai. Luc. 6, 46^ 6) voi efk veuereztia ez? c. M ; Geh ₪ 
422. q. d. 3 Quia enim tantopere dilexi vos & patres veftzos, zgquumcmninocrzat, vt& ו‎ dili e 
tis, fiue vt filiz ex amore, fiue etiam vt fevii ex 2320076. p) v. a. 4. q) vobis inprimis, 0 Sacerdotes, c. 3 2 cf. 
Hag. 1, Ii. Zach. 7, s. 45070. Xta gcueratàim primum o:mnes , mox fpecidtio: Sacerdotes ceavgnit id - 
puliducés & 40010165. Conf. Praíat. 6. 5$. 6. v)4ui, tq. praui ferni aut miniflri, ad me vitii an 
Jecti & conftituti , zpfi defpicitis nomen mex. v. x1. 14. Deut. 28, 57. 1 Sam. a, 3o. Ez. a2 2. (6 ek: 
vicaciter dicitis. Hieronymus: Imitantes Cain, fuperbis contra Deum vocibus ל סיו‎ 
abeo, quem occulta non faliluut. cf. 56 45, 9. c. 44, 2» 1er. 2, 35. f) v. 7. Sicuti vi * amorem T 
beneficia Déi , ita hic peccatafua nolunt agnofcere, - Y. 70i 5) Offevextes 5 offevis 6 
24 I3. €. 3» 3» ז‎ Reg. 5, 14. Probatingrarum eorum animum. x) panem polgtum v. 12. Iob. 5 2 Thren; 
, i4. Dan. 1, 2. per quem Grotius Minchaz , cum iugi facrificio offerendam Fx, 23, 4o. Mui ה‎ + : 
alii rectius viélimas etiam , O' quaszs oblationes intelligunt, coll. feq. v. 8. itera Leu. 3, rz. 6 ה‎ . 2 
17. 2L 11. €. 12, 2j. Num. 28, 2. Abarb. res igunundas. Yon. oblationem impsraz vel exec en 
crificia nimirum hominum contaminatorum izepta , zec vise, fed fine poenitentia X fide obl«ta; quibas iei: 
fa Domini 4b impuris illis Sacerdotibus polluta fuit & ceremonialiter & moraliter, 2 fine oblatio- 
rum przcipuo , Mesfia nimirum cam beneficiisfuis, per veiuerfum cerrarum orbem przdicando, & fide 
quz Chriftum vuice zefpicere 4526036 MaiiO0econ, V. T. p. 1087. Conf. 160. 22, 25. Tit. 1, Mie 2) vid. 
v2. 5.3) volg. in quo pollzirius te? biel(r) «) S. per boc, quod icit. v. 12. C. 2. 17. b) menfa "i 
e. aleare Domini. Sicv. 12, Quia facrificium efl quafi conuinium , in quo ( vt habec Cales. h. ].) cond 
eft Deus, aemfa altare, efca victirna, peteslibamen , Zuisifirazs(acerdos. cf. Ez, 41, a2. c. 44, 16. Alii 
conferunt Leu. 24, 6. €) vilis, 5. coniemta , Vulg. defpecia 60. c. 1, 9. Ef. 53, 3. Ker. 49 gs me 
que parum refert, quales victimas, au! quomodo easdem off:ramus: cura omnis ille nofter cultis ie inutilis 
& inanis Meffiz, per illumfigurati, exoeckatio. cf, v. 12. C. 2, 17. &c. 3, 14. 407704706]: Yea dixeruné 
quia fuper altari adipem & fanguinerz: o S:rebant, quz ipfis res contemnendz videbantur. At verni id eft 
de omi etiam &praftantisima parce facrificiorum , deintó refpectu & fidein Chriftum ; exquo illz vm- 
brz V. Tetamienti omne fuum pzetiurn habuerung,coll. E£.c:1. feqq. Pf.5e,8. feqq. Y. 9.) S Nem fi offevtia 
v. 7. €) c&cum ad immolaudum ,contralesem Lev.z1,22.Deutai42:. ]( 5.707 sal m vobis e(t. Ac Fulg len alii 
que interrOgatiue : 86 malu cf : nihilae vitii id habet ? cf. 1 5am.11,9. go élasdim. vii3. Vetitum erigat 
hocDeut. a1, 1j. b) C zorbidum. Eius fpecies enumetantur Leu. 22 , 27. feqq. i) Offét modo3ibids Leu, 
1,1. Mittetale quid pro 6ע6הגוחז‎ 100. 3, 17. Pf. 72, :e.  &) dici tuo, Yon. addit: qui preefl tii Neh 3 
14. If. I8, C. 12, 25. cf. Praef. 6. 3. D) ולמ‎ acceptum tébabebit ? v. 10, Mag. 1, 8. 7) aut duris א‎ 
piet faciem: tuAm? v. 9. Gratusne ei erit aduentus tuus tali cum munere , ita v& adnuat petitis euis? cf 
Gen. 19, 3*. C. $z, ft. i Sam. 25, 35. 7 ) «d lehéradio diuiua ; vt v. 2: 9g; 86. - Y:9 : 0( 
וד‎ itaque. Ab epauorthoft ad fedis: fiue exhortationem ad penitentia, tranfit Prephéta : docta) ad 
huc feem veniz cfle, fi fexio refipifcant; fin miaus , eos nequaquam impunicos fore. cf. c. 2 : n *](ץ‎ , 
pliciter deprecaminitandem. rSam. 1j, .גד‎ 4) wtwifereutuy moflvi i weltuxc wiferebituy ו‎ ies 3 e 
גת‎ 6j, 1. 100. 53, 24. 7) S. cum enim a rame veftra fist boc. vp. impurz & ineptz oblationis peceattmi 
v. 7. 8. vid. v. 15. 13. C. 3» 13- & cf. fimilem]Iocutionem Ef. 5o , 1t. 5) 9»/z «ctipier « voow facies , v6 
acéepti & grati ei fitis? quod phrafis fignificat in preced. v. 8; Al. vc officii aut per(onz veflxa rationctis ha- 


/ | reU 
beat, & aitoaumo? no. eravosvtatur? c. 2, 9. Nullo fare tnodo id faciet , xieque vos taie quid 
expectare debetis. cf, Deut. ro , 17- iPar.:9, 7. KOm, 2, tt; &c; f£) vid. v. à. 8g. 
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*) reisas; qua de- 
firnéta fuerunt. Ef. 
5» 17. € 49» I19- J) 
v. 6. 8. Nah, t, 12. 
%( r, 4- Hof. 
12,6: 4) illi edifica- 
hunt, fed ego deflrn- 
anm. Vel: filli edif- 
64060710] , €zo de- 
fruam. cf. Yer. 15,4- 
pí.22,5. ?(9 >. 
י₪‎ 00000 Lm- 
perton, vt Ez. 39 > 
Vbarb. Quia emnes 
homincs agnofcent ל‎ 
quod cgo eos odio 
habeam, & regno 
eorum aduerfus fim. 
6 ) tevmiaum impie- 
fatis c. 3» 15.19.Zach. 
5,8. h. 6. regionem 
f. territorium impio- 
?»/71 , vt lon, habet; 
eoque merito deío- 
latum. d) csl iratus 
ef Domin». Num. 
23,8. Ef.66, 14. 
Xon. f»per 4«emymna- 
leditiiont;n adducam. 
€ ) i» perpetumm. % 
44, 19. 17. Hiers- 
7077/02 : &iram me- 
am 266202 corum 
vaflitas adprobabit. 
$umendum hoc 6% 
in oppofitione ad 
popnium Iudaicum 
w.s. quippe cui diu 
quidem iratus fuc- 
rat Dominus Zach. 
1, 13. elapfis vero 
.kXX. annis ad cos- 
dem reuertit cum 
gratia & máfericor- 
dia. v. 16. 17. vid. 
not. Zach.r , 16. 
€alowiu: fignificatur 
Edomum, partim 
gentis ( exceptis reli- 
quiis Am. 9, 12.) 
partim 9070088 ex- 
cidio 606  punica- 
dum. impleta ergo 
hzc, tum quia ca- 
ptiuitas corum 
munquám decreto 
zeuocata, vtIudz- 
orum; fum quia -6ע‎ 
liquix, quz in Idu- 
1mnza manfere, , 5 
populis commixtz , 
áp ab Hyrcano fuba- 
^x , ad fufcipien- 
4um  circumcifio- 
nem cOoactz, iulu- 
dai(mum traufrere , 
ac poft Komanam 
deuaflationem — ita 
excusfifunt, vt tiec 
nomen éorum in 
£errainueniatur. cf. 
not. Ef. ar, ir. & 
quz fupra ad v.5. al- 
legauimus. 

X. 5. f) ldqueo- 
eüli ve[ivi videbwots 
& experimento co- 
gmofcetis, Mich. 7 ; 
1e. £) magnifice 
Domiuus. Mich. 5, 3. 
Pf.35, 27, Pf. 40, 17. 
h^ A. b. Ezra: veiqve 
dicetis-- faper termino 
Ifvzelis, in quem vos 
meftlitui; cuifauent 

accen. 


y. 10, (10. 12- 
mo quw hic efl iater 
vos , qui claudat fo- 
ves fencld 44011 mei ! L- 
ta Syrus. Scnfus eft : 
T2utum abeft, vt& 
beneuole ego vos re- 
fpiciam v. 9. vt ec- 
iam Terr plum clau- 
di potius velim , 
quam fruílra me co- 
li ineptís facrificiis , 
fine véta penitentia 
& fide oblags. d bars 
banel : q. d. Deus : 
Vtinam vero cxfuz- 
geret piis quispiarm 
iu confpectu vefiro 9 
& clauderct potiu$ 
Templi ianuas, ne 
deteftandas eiusmo- 
di oblationes שצזסק‎ 
offexatis. Sic S. DUM 
enimirser vos pius? 
x) quiclaudat potius 
with fc. Templá 

1. Ie. Non ve- 
ro co Bitur ita pra- 
cipit Déus, fed coms 
paratt loquitur ; vt 
dizimt( ; coll. Ef, 
r, i feqq. Alios 
quin enim intet 
peccata: 20020 non 
ininimyrm erat, quit 
profans mente tem.» 
plun 120: 6 
3Par. 13, 24. C. 29, 
7. Alii auaritiam Sa. 
cerdosum ^ repre. 
hendi putant,& £/t« 
15v ex fequenti mem. 
bro huc etiam trá- 
hunt , h. m. Qe 
vefvu , qui ₪4%- 
datofliasvatis ? [= 
me ne 411076 
yuemm guttis accendz. 
t4 ! fed. prius, vt fim- 
plicius, p rzterimus; 
y ) nec [ucave faciatie s 
4600720414 216216 me. 
um. Nut. 2, 2. Ef. 
27, n. Pf. 1$, a9. 
Abarb. rp. pev ob/a- 
tiones iqnitas f. igne 
confumeiidas. 4 fry. 
fira. Vid, Ef. 15 155 
C. 29 , 13. 14. Xon. 
יש‎ non ejfevatia fupey 
altari xn 9214110760 
exfectanduo. 4)$.07i 
enim 71/02 eft uen 
008178. Coh. 5, 3; 
12, x. cf; oppof. Ef. 
621,4. b)in vobis 
impis &impuris $a. 
cérdótibus. v. 7; c; 
2, 17. c! vid. uot. v. 
1. d)idecjke Mig- 
clamvwv.13. Cen. 45 
$. Leu. 2, 1. Vulg; 
67 7 Cf. hot. 
àSam. 8, 3- 1 Keg; 
2$5,8.6)gratwm nox 
habeo; v. 8. v. dé 
א?‎ 40728 6]: impia v. 
9. vid. Ef. t; i3. 
Prou. 15, 8. Ioh. 9, 
3r. Vit. I5 15. iim- 
mo factifcia veflra 9 
& Minchami-ac -ג)‎ 
terdotium, totum. 

qué 
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que ceremo- 
xiaMm cul- 


woscn. צְבָאות‎ T *^pw 533 yet איךלי‎ on mao תָאִירוּ‎ 
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vt fequentia 
dc vocatione 
gemium di- 


Nurs 


"opo ronpo en cius oU 70 woo 


ferte — iadi- 
c, toU 5 טהוררק‎ Tuo מש לשמִי‎ 


quod‏ , מיאת 
probe vobis‏ 


T E5302 ink [ra] DDNY: צבָאורז‎ ny "DN 


וד 2 


fcdendum  % 
vues 8 PUn ְאַמַרְתָם‎ oon 12) ipn "oy 35 \ שלהן' הוה‎ 


11, 25. ](,0/ 
Ortx Solis , C 
"Vique «d eius 
eccafum, pex 
tetum terra- 
xum orbem , 
non tantum 
im Iudza Pf, 
76 ,1. cf, Ef. 
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24, Y4- I6. C. 59, .פד‎ C. 45, €. Pf. 66, r. If. 113, 3. Matth. 2, 15 h) magnum ₪: torem mum inter gtz.- 
162. Dicitur in oppofitione ad v. 5. & €. cf. Ef. 29, 23. Ez. 36, 23. C. 38, 33. PC 8» z. i$) € in omni ]0- 
60. v. c. in Afyxia & Aegypto Ef. 19, 18. feqq. non, ficut olim, in ves loco Dent. 12, 5. e cf, loh. 4, 


2e. feqq. 4) fuffrtus , incenfuom. $. fvffitwm. Hoph. (2) Leu. 6, 15. Pe Sua n 7 np. 
non propisiatoriuz facrificimm » quodin N. T. femel obtulit Chriftus Mebr. 9, 25. fqq. 6. 10, 16. feqq. fed 
proindole .א‎ m. fpiritnaliafacrifcia ; fpeciatim laudes & preces fantiorum, per fufcum V. T. Ex. 3e» 35- 6- 
guratz, hicintellizuntur. vid. Pf. 41, 2. Hebr. 13, 15. 16. Apoc. 5, 8. € 8» 3* 4- 1( offeretur ,. obla- 
fwmerit. v. 8. €. 3» 3». 72) Neznen Dei eft ל‎ fed cum connoetatione profelionis & cultus. Ef. 6o, 


$. Ier. 3, 17. 2) S. G Mincha. Vulg. oblatio. e. S-voia. , EP. non Leuitica v. 10. fed fpiritualis .א‎ T. 


vtdiximus. vid. Ef. $9, 7. c. 61, 6. C. 66, 3o. Pf. s1, 19. Pf.96, 8. Ff. 41, 2. Rom.12, t. C. 
Y5, 16. 1 Petr. 2, y. Hebr. 13, 16. Apoc. 5, 8. cf. etiam Phil. 2, 17. 2 Tim. 4» 6. 9) yiwnde pex 
fidem in Chriftum Act. 15, 9. 1 Pet. 2, 5. Hebr. 1, 3. c. 9, 14. &c.. p) nem, quod iterum iterum- 
que dico., 4) v. 14. cf. 00 22, 38. feqq. Zach. 14, 16. v) vid. not. v. 8. w. n. 
3) ו‎ fc. Sacerdores X 1תה1מגת‎ Domini. .,42472. t) profanatis iud, facrofanctum nomen meum, 
v. 1. Leu. 21, 6. C. 22, 2. .ו‎ Ez. 36, 2o. feqq. cf. Rom. 2, 33. 14. *) V. 7. €. 2, 17. X) vid, v, 
7. y) polluta , Vule. contamiwata, veleontaminabilis eR , ficut (upra v. 7. defp icabilis. Verbum cf. Ef. 59, 
3$. Ezr. 2, 62. Neh. 7: 64. Voluntdicere : Jd/tare cum toto fanctuario, "wvtimpur«m , 0 dudum re- 
iectum & per hoftes euerfum fuit. Etquamuis verumque per Zerubbabelem & 1o(uam fit rcftitutum , fa- 
ceidotium etiam magno zelo ab Ezra repurgatum , nihilomimus tamen non adparet nobis vel fingu- 
laris Deifauor, velMceflias , ab Hagexo c. 2, 6. 7. 19. promiílus. Quia potius neque hunc cultum Deo 
cordi, autnoseicurz effe , probant 626025 populi, coll. infrac. 3, 1o. 1t. & vilis ille victus , quo vix 
mifere facerdotii dignitatem fuftentamus, &c. cf. c. 2, 9. Nimirum non fentiebant impii homines, fe 
peccatis pollutos efc , omniaque polluere ; & abiecta fpe & fide in Chriftum, tq. nucleo & fiue ce- 
1:emonisrum Leuiticarum , in cortice hzrentes , adapoftafiam & Epicureifmum authypocrifin proni 6- 
rant, deinde etiam aperte ruebant. cf. v. 7. €. a , 17. €. 5, ו‎ & Praf. 6.5. 6. x) € ad vedi- 
twm ). proxeniwm eiws ( altaris ) 4xod attinet. f. (? de proseztw eim, qui in altari offerendus eft , dicitis. 
)1( 56 57, 19. «) vilis , conteztibil & exigui pretii v. 7. 5) eff cibme eius. Ion. ér contemtibilia fwat 
המסא‎ de 69. Syr. 6 contentibiles fwnt cibi eius. de quibus fcil. Sacerdotes viuebant. cf, Ioel 1, 16. & fen- 


fum modo declaratum. Y. 13. c) Etenim dixiflu obmurmurantes & ליי‎ 4 


Epift. ludz v. 16. d) ecét ! quafi rem. ad oculum demonftraturi, vtlof. 9, 112. 80. e) 4naota defatigatio 
f. violefla ! Ex. 18 , 5. Thren, 3, 5. ( Similis contractio interrogat. 77) cum fequenti vid. Ex. 4, a. Et. 
3515. Ez; 8» 6.) fc. deuoranda nobis eft pro vili vel exiguo reditu altaris v. 13. víóarbane!:; Iumuit hoc 
maledictionem. 2 , 2. &famein , quz terram Iudaicam premebat, vt panis non effet, quem meutz im- 
ponerent. cf. c. 3, .סז‎ rr. Vel fimplicius videtur vox effe impatienter reípondenrium ad illam Dei cor- 
reptionem. f) €* fi veftra cu!pa ac negligentia exfufflari & contemni ab omnibus feci; ipfwm. MHipli 
(2) Iob. 31, 39. Al. cum Hierozyrte : €» exfufflare me facitse ipfum altare & facrificia veftra, coll. Haz. 
1, 9. £) vid. not. v. 8. h) €" fine difcrimine ac reuerenria 5. 5. nomini: met, addwxijs mihiqué ob: 
1»lifiss. 5 dum adduci. Gen. 4, 3. 4. 160. 4, 4.16. C. 10, 15. i) v4ptum Deut. 28, 29 36. 4( ₪ 
claudwm v. 8. Dent. 15 , ax. 4) ₪" agrotum f. morbidum. vid v. 8. m) S. ^ddscitsse fimilem Minchazr; 
velonsnsme farrewm. .סד .ץש‎ 72) nwm ergo gratiofe «ccipinzs illud de Taanu veflra ? vw. 8. 9. 10. C. 25 13; 
Senfus in:errogationiseflnegatiuus, vtEz. 18, 23. C. 23, 14. &c. 4ז.א‎ 0) I. 
סמל‎ miledicbws efto. Deut. 27 , 15. fqq. p) dolofiw eiusmodi homo. $. defraudams. (1) 668. 7 18» 
Num. 25, 19. 3) dwm efl in gregeipfim. vel qui habet iv gvege fuo Gen. 31 y 17. 


Ys ot. +. ממורח‎ 33 ita r. 3. €. 9. 10. fic fa, ₪ הרת‎ defeFi.. 1, fec. Maf. impr. Geri. 7, 3. fed 
contra impr. & Maf. magnam 1. .א‎ 12. Pro 7r]? habenc ארני‎ 1. j. 0546. 2. * fic in mare, 
€. 9. fec. Maf. fiu. f. 3. col. 5. Y. qmWN 1/6 לק‎ 7 | ? Ric ef fec. 2] impr. ad Pf, 
106 , 3e. אֶת "הפטן]‎ fing .)2זק‎ P9 1. 3. 5. 5. 
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e) e 
C2 ו זה אל‎ CAP, Il. 
ְאָבטילא'‎ Vo vn הַוָּארז הכּהֶנִים : אבס"לא ו‎ TS 
צְבָאורח‎ rm QN תשימו עַל-לב לי הת 7123 לשמי:‎ 
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b» נער‎ "ie : כי עס שמים עלילב‎ TUN [E 


RP p» Us על" נִיכֶם‎ | vnb "re yNT TON 


pof«eiti [D 
corde fcíil.mo- 
nituni aut 
prxceptum 

mcum v.r.nec 
animum ei 
ג‎ 
cf. Rf. 572 , t. 
Dau. 5, 8. f) 
vt debito ho- 
nore me adfi- 
ciatis. Cf. C. T, 


Lj 


men וְדַעַמִם ב" שלְחַתי אֶלִיבֶם אֶת‎ :YoN אֶתְככט‎ + Ser 
g) Vulg. aif 
אָמָר הודז צַבָאִיר:‎ iO mms goto ren = מ‎ 5 


not. 6). 
b) tum iminitz 
3a in "os,(a- 
6020960: & v- 
niuectfum po- 
pulum. 


12078. Conf. | 


iD הלו‎ n אתו החיים וְהַשָלום,‎ nn" epa 


i 4T6mT 


Yv52 nnm PON נחת הוא תורת‎ "D 3001 om 
וע'לה‎ N»a» פב א‎ 


ו 


verbu. Ez. 5, 17. C. 7 , 3. i) 16010100. c. 3» 9. c£, Leu. 26, r4. feqq. Deut. 23, rg. feqq. Zach. 5, 
3. k) €" m«ledicam Gen. 12, 3. 1) benediclionibus 06008. ₪ realibus, coll. v. 3. Gen. 55, 1r. Hivos. 
h. e. his, quz nuuc meis baaedichionibus posfidetis. Gen. 49, 15. 26. J4Lavb. i. 6. cónuextam vobig 
benedictionem , qua vobis benedixia die, quo fundata fuit Domus Domini (Hagg. 2, 19.) ia maledictio- 
nem. cf. infra c. 3, .סז‎ Al. Lezedi&fionibus "vefir facerdotalibus, coll. Num. 6, 23. feqq. 7») q. d. i- 
ferus Hterumqwue hoc vebis dico, eo qnod nom &c. S. etiamqnua maledicam 016. At Tig. cum Abarb. in prz- 
tevito : qui» etiam paledivi ei ( tique benediBioni vefirz ) תובובה‎ , ex quo fpernere 6001014 26mes meum, 
& ez0 vidi, 4904 mer ad animum rcuocetis. 7») cf. ץ‎ Sama. 2, 3o. l'f. 109, 17. feqq. $*.35. 
0) Ecce ego increpsbo , & perdam 'vobis. c. 3, .ד‎ P(. 9, 6. Pf. 104 , 7. p)syr. femen. terre. Yon. pronez- 
157 feriis vcl natum e femine. vt fcil, non germiset, autfructum ferat, vel ctiam ín ipfa herba a lo- 
cuftis abíumatur. cf. c. 2, zo. rr. IM bavbanel : feminis mentionem facit inrefpectu ad Mischam 5 6 ]) 
in xefpectu ad oblationes f. wi&iz Yudzorum. 4)  fpargam Ez. 5, 10. €. 6, 5. v) flevcos exente- 
ratarum victimarum (7) quod alias extra caftra cremandum erat Ex. 19, 14. 5) i2 faciem M iani Sic- 
סגו‎ Herus, qui anerfatur donum ferui fui , idque in faciem ei reiicit & difpergit. J4b4rb. Ion. ₪ pa- 
tefaciam t tavpitudinem fcelevum ve[rovwem in facies .וש‎ + ) Vulg. folevioitatum ve[lvavum, i. e. vitlimarwm 
fetivarumn. vid. Ex. a3, 18. Ef. 29 , 1. Pf. 18, 27, & cf. Amos 5, .זג‎ x) S. ₪7 anferet ruvy ad fe. Ex. 
212, 19. Hierowymue : (tercus videlicet, quo lit* fantíacie: , totos vos occupabit. AI. ה‎ € «ufe- 
1/0: :סט‎ , auferemini, אמש‎ cum ilis. 516 Bslgz. Cocceius vero de excidio vibis & Templi ac policiz 10080- 
rum, h. m, 6" auferet sandem vos 44 fe populus Principis aduenz Dan. 9, 26. quod remotius eft. 

Y. 4. x) %. Ficagnefcatw , experimento minarum mearum 600641. cf. Ex. 5$, ig. y) gwod. 
non fruftra miferim ad vos per. Prophetam meum hocemasdaguss. v. 1. cf. Zach. 2, i5. 15 ^) eum in 8- 
nem fec. $. vt fe. Tie. vi effet &c. at 42472. non aliam ob cauffam , quam 4rd fuii peébura mewm cure 
Leri & Aharone, fancto Domini, coll. Num. 17, 23. 35. 6( 1. e. ctos 200100, vt habenc LXX. & Ar. cf. 
Deut. ;5, 8. Hitrogymwa , Der Leni patriarcham peruenit ad pofteros Aaron & Eleazarum , Phinees & 
ceteros, qui de eius flirpe geaerati l'ünt.. 5) vld. nes. c. t, 8. b wes. e) Pam f. fedus 
"memm , non commune tautum , quod cum vniuerfo pepulo feci Deut. 29, 9. feqq. (éd proprium 6- 


iam ac peculiare. d) fait cum ipfo (c. Lew: f. Tribu Lewitavwrm. vid. Ex. 32, 29. Num. 3, 6 11 ₪ 
$,14. c.185, 19. Deut.1o, 8. adde pro Sacerdotibus Num. 17, 1g. feqq. c. 15, v0. fqq. e) vire 
fcilicet. Ar. ad vitam 67 pacem. cf. Leu. 18, $. Deut. go, 15. 19. I Tim. 4, g. f) יש‎ pacem. vid. 


de Pinchaío Num. 25, iz. & cf. Num. 6, a6. Ef. g4, ro. lob. 5,33. 25. £) S. que (vitam fc, & 
pacem. al. prrcepta Leuitica) dedi iBi. h) ad tímertm, S. com tiove, "wi (cil. »;e ?] :אושמ‎ , prcue fe- 
quicur. cf. cap. r, 6. Deut.5:, 12. ij. הא‎ 6$, 3. Yer. 32, 4e. Pí. 10. 4. fimilemque confiructto- 
nem verbi cum fuffxo & fequenti accafatiuo Pf. 74, 14. Coh. 5, zr. — $) S. ideo propter momen zte- 
»m. q. d. « facie f. ו‎ & metu 0025 7i, qnod vos impie defpicitis. c. 1, 6. 12. cf. Ier. 15, 17. 
Neh. 5, 16- 4) S. tizreit ile fibi. Vulg. pawebaf. Deut. r, ar« ler. 1, 17. Ex. 2, 6. Laudatur nümi- 
rum antiquorum facerdotum & Leuitarum religiofa imdufvia, hic א‎ v. 6. quantumque ab illorum exez;- 
ple; ב א‎ regula de Sacexdotuim ofüicio v. 7. Sacevdotum illius temporis detelanda tvamsgcsfio derat , o- 
fiendicur v. 8. 9. יש‎ 6. 4) Lex. (. Doéirina veritatis. Pf. 119, 142. cf. 28 25, 8. 70) ו‎ 
ore eius. Cf. Prov. 10, Ir. 


y.14. 3?עוריך‎ per .אאא‎ 1. ro. Pro לאדני‎ 40606 P373" '9 6. 9. 1e. 0600,1. 3 Mef. 
impr. h. Y. & E(a.Ta2, z. Prius tamen habent 6. 9. in marg. Y. CAT. IL , y. ₪ Lon defe, | t. 
2. fec, Maf, 1. & Erff, fed contmg impr. 


תרמא 


vy mafeulsum, -16וב‎ 
ftem fauwim.  Bech. 

istaz. X. p. 584 
Mas h. l. eorr» pto 
O0pgonituür: quippe 
yis %ב0א+ק‎ fembma, 
& piaflsatiora Beo 
fuut efferenda. Cf. 
L2su.5, 3.10. &€. 5) 
€^ 0069 voust & 
immolat.Leu, 7 ,1>. 
Atcam 3000080203 
id nectunz10on. LXX. 
érAr.q. d. €? vorsm 
de 60 quidexs facit. ₪ 
fed deinde immolat. 
P) eo Yppiwm , i. e. 
0218978 , voleitio- 
f» £:niniaum.Lou. 
'az,2;5 ).P(.47;3-. 
Pí.42,3. 0693, 3- 
*) vid. sc. v. 8. (( 
C nonem mouet dzc- 
mesdum X vsgzerabi- 
l6 exit iotey gentes. 
560106 ad v. 6. & 
finul illufirat v. 1t. 
65 P£L75,9.1. & 
fupra v.s. 

CAP. II, Y. t. X) 
Nc igitnr. c£. c. 1,9. 
בגוע‎ :0. 2)4d'vos 
inprimis (c. fpectat 
velpertinet : ne vos 
penitentia haud in- 
digero —exiftimetis, 
cf. 609, x. jb) 
grecepesm hoc. v. 4. 
mempe de poniten- 
tia א‎ meliore in po- 
ferum 0000 eeftri 
&dmidifizarione.vid, 
€.1,;9. €) 0 Sacer- 
dates! c. 1, 6. Jd barb. 
i.c. non tam ad vul- 
gni, fapientie & do- 
étrinsx expers, quam 
advos, qui ceteros 
rectius inftruere de- 
060268 , pcrtinec 
hzc culpa aut rez- 
tus, Perrit enim De- 
6ט‎ 106 6050116 mina- 
ri, 8 prauiffime re- 
dargzwere I. Sacerdo- 
fes de violato federe 
Dci(1) per inobedi- 
entiam & focordiam 
ipforum v.2. infa- 
crifizits & (elis v. 5. 
(1) per corrup:am 
doctrinam w.4-.7. & 
prauum exemplum 
w. 8. (3) perimpro- 
bum —perfonarum 
refpeCtum v. 9. to. 
JX.Vaacuzs faeerdoti- 
bus eiiam illos de po- 
pulo reprehendic (1) 
qui vexores de aliesi- 
gem illegitime du- 
cebant v. i1. 31.. (a) 
$unocentes vxoves ad. 
fiigcbant v. 15- 16. & 
(3) dixEgap: pvami- 
deniia»t 2c סצק‎ 1 - 
enum de Chrifto ve- 
ritatem — proterué 
megabant v. 17. 

y.ai. d) S$ 2053 ae- 
dieriis. Leu. 25, 14. 
feqq. Deut. 21 s. 

e) > 


»n) &* 00108 
6, 3o. ef. Leu. 19, 
1$. (א‎ Vtimitaretur 
Dominum fanum. cf. 
Ef. 55, 9. 1 Tct. 2,22. 
9) in pace ( v. s. Et. 
17,5. Phil. 4,7. Hebr, 
12, 14.) € in vetlisu- 
dine Ef. 11 , 4. P5. £6, 
T1. Abarb. cam pace y 
incer homines con. 
cilata, (^ exo reci. 
fudixe, ad quam 0- 
mnes in(lruebat. f) 
«mbulamit — mtcuva; 
60/0714 ; i. €. ami- 
Ccitiam rmnéam reti- 
uuic; 2602 4 
Cónf. Gen, $ ;, 4 
Mich. 6, 8. 
6. 7. 9 Cr fic 4 
coxtiriit aL i erem 
fé. C. 3, 24. Iex. 25 
2 לק‎ 12 , 3. lar: 
3, 18. ita Áharonis 
tzemplum Hit fais 
tommendat 1 4 
Ke Abhot 6.1. v. tr; 
hi; verbi: : 208, in- 
quit, de 45 eipulis LA 
havozis, qti pacem co- 
deii יש‎ fe&tlatus efl, lio - 
11ines Amidwlh , 8 
ad Legem | 
Sicuti par & faserat; 
Nem &c. v:5. 

Y. 7. 9) Nam lez 
bia Sacerdéfie- Prou. 
10, .זו‎ 33. 5) Vul. 
ckflédient; 1. 6. vt S. 
habet , e&fiodiré 46- 
200%. vide fimilefu- 
turum c.i, 6. 6 
1 Tim.6,25. Eft uam 
que ltic 7000816 dé $4- 
cevdotum effció, qui- 
cum veéceruim exeim- 
plum congruébát; 
vtad v.s.dixitmus, 1) 
fcientiam & cognisi- 
onem rerum 8101042 
rum , Hof.4, v. hau- 
flam ex Scriptura 
$. cf. Leu.te, 1r. Dent 
$315 9 --12. 19. Kr: 
7, 19. ZPàr,; 12, 9g. 
2:9. t Tit 3, 15. Tit: 
1, 92 x4 ) C Legem, f. 
9t Ion. habec, £nfli- 
futlut vol iwfor- 
44100678 , Cx Lege 
Dei defnmitatn,cam- 
dué fidelitez. éxpli- 
cantem. Cf. not: 
Hag. 5, 70 X) 4ea- 
venf rudiozés 68 crc 
(iur. v. 6; cf. wot. 
Deut. 35, to. EZ; 44; 
22. Neh.25 5. 4. 7- 
$. ק+מהם ו‎ 
23. 3) quie at geltie , 
1. e. :קאמ‎ 1002 
minifler.c. 3, 1: Efe 
41,19. H 32. 1, I3. &.) 
, 7 , 

0. וש‎ 2 VT 
2 oe. Ef. ז‎ < 
i4. ot: 13, 6; &) 
100 ef , faltim pro 
officii fnl rattone éi— 
fa sébtt, mars quais 

feqas 
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feqq. fubiicit 
Propheta, lu- 
"culenter inm- 
dicaut , 6 


ער כאן 


doceri ,| noz 
qnales fimt, fed 
quale: effe de- 
beant Sacer- 


1 > = שמרים את"רפו‎ CS? UN כפי‎ Dy 020 ES ושפלי‎ 
E הלוא" אב אֶחַר 1525 הלות‎ : myrs D^5 ונשאים'‎ 
ביר ו‎ cono wa אֶחָד בּרָאָנו מהוע 3:2 איש‎ i 
500 m עשתרז משראל‎ roy mmy mua nu 
Waren. — Uy Se UN mv " 35; "m vor I^ tb 


lam : 42 a»ge- 


: בת 


lue Démini Bol enl feirder legein quevert éxovt tine i f minué , ab óv& iius nón fendi; 

Y. 8. b) Abarb. 4? ves, facerdotes huius atat. vid. not. v. 5. c) ipfimet recésfiflis 4 "id, 
in Verbo Dei praícripia. Absrb. de via , in qua dixi v. 6. ambnulz[fe Sacexdotes ilios piimos , Aharoneme ; 
Eleazarum & Pinechaf.m. cf. c. 3, 7. "ip de I6. C. II, 28. C. j1, 19. lex. 8, 8. c; 18 , 18. Dan. 9, 
5. d) Vulg. €* fcandalizs[lis plnvimos , S. impingere fesiflie on2ltos in lege. 16%. 1%, 15. Math. 12; >. 
wiíbavb. wt ícil. ab ea recelvrint , & contra eam pecceuerint j cum veteres illi mauleos 6000620666 
Prauo fcil éremplo & corrupta dcCtriua aliis przeuntes. Vide praxin iflius temporis Neh; 1:3, 4. 
feqq. & cf. Ef, 3,12. ler. xg, 1g. Er. 21, i6. c. 44, 1L 6) covrepi(he. Vmlg. ivvitem fecifls. Ex. 
31, 7. 1106 9, g. f) Ax. fedus f. pactum neus Leuiiicem , quod cum tribu Leui feceram. cf. Ez: 
16, $9. Hof. 6, 7. it. not. Ez. 41: 7. & eadem pene verba Neh. 13, 19. f£) vid. mot. c. 1, &. 
Y. g. ל‎ ) Ideo étiam ego , a vobis contemtus 6: 1,6. 7. 86. Notat iuflisfimart 
Ez. ^ 31:455 1 מ‎ i) reldidi vos Ez. 6 , 14. cC. 35, $: k ) 
1 Sam. 2, 3o. 14) & lhwmiles f. 2000008. Yob. 5, it. 9w-) S. tótb populo. cf. 1 
Tim. 4, 12. 2 Tim. 5, 9. 7) eo , quod. Mri. ficut. Zach. 2, 4. 9) "wes mom obfersatis , ficut -6ץ‎ 
feres fecerunt Deut. 53, 9. p) "wiaé mea, lon. qua velie funt coram me. vid. v. 8. Efía. 2, j. 6 
doctrina veflra fuit lex veritatis, ficut fuit prifcorum , de quibus fupra v. 6: 34) fed accipientes £ui- 
flis faciem] in 1626 f; verbo Dei tractando, maiorem perfonarum, quam veri & recti xationem haben- 
tés c. r, g. 48 gratiam captandam 10641015, eoquefententias veftrras aptaftis. Df. 9£, 2. contra Leu; 
19, 15. Deut, 1, 7. Cf. Ef. 5, 23. Pxou. r8, 5. I Tim. 5, 21. loh. m2; 43. €: $, 44. lac; 2; 
.ד‎ Ya: ov) Vulg. ף הלמשב‎ 28 wow Pater vns efl omninm nollem ? (cil. Deus, vt fub- 
fequens epexegefis declarat, coll. c. 1, 6. Deut. 32, 6. Ef.64; 7. loh. 3, 4r. Eph.3, 15$. €:4, 6 
ita prmdicatum ad omxet homines referri poterit, coll. Ef. 58, 7. quod alii ad Indes hoc modo re- 
firingune: Nonne omnes ab j4/r«bezo vel 180020 orti fümus? coll c.1, z. Ioh. 8, 33. 37. 39. lta 
Groiiws a Calouio nOtatut. 5) mumquid non vzse Deus 076400 mos? cf. ler. j1; 27. ob. 34 , rg. 
Ef. 45, 1- t) quare ergo? Yer. 8, $. 19. 9») perfide 090000. v. rr. vid. de hoc verbo net. Iud. 9, 25. 
ler. 5, 20. x) «(tev 35 «lter« m ? Leu. 35, 46. Neh. 5, 7. i. e. fec; 40450. arit» ia vxorem. male; 
reglecto genere f. phrafi! texcus ; quia cum feqq. boe Bia à putauit, vt étiam frcit Hieroryius, 
qued noscum schmidi lemmatibus ad perfowavum v«peéinm, de quo v. 9. referimus. 0702/00 vero tan- 
£i putat hiftoriam ( velfirilem, vide ením detémpore huius vaticinil Przf. $. 3.) qux 60 apud Néhe- 
fniam C. $, 3. 4. feqq. de oppreijone pawperuzm, contra Legem , quz vfuras a popnularibus accipi ve- 
tabat Ex. 22, a4. fq. Lex. 25 , 35. feq. Deut. 23, 29. Alia tamem Legis illius verba íant, neque "'13j 
de oppresfione panperum alibi inuenimus; vnde neque h. ]. de iisdem accipi peterir; vifi ק‎ 366 pocif- 
fimum fub refpebbu fratrum con&deres, vt ab initio veríu: diterat, j) profanamdo 67 vielamde. v. r1. c; 
1, .גד‎ X) fadus patrem no[irorum. cf. Deut; 29, 13. 14. 24. Y. ir. A) 5. tgit: 
Tig. defecit Iuda, 1. 6. exibus f. ecclefia Indaica , Chrifto , vt myflica vxor, facro federe defponíata. cf. 
Ef. $4, r. Yer. 3, r. feqq. Hof, t, 2. c.2, 4. &c.. & de conftrs lione cura vexbo feimin. not. Hof. 
2,21. 6. 5, 9. Mich. 1, 1e. 1126100015 egerat de 5000706000 perfidia & trantecesfione : fequituf nunc 
Yedavqutio dacentium vvxores ex alienigenis v. 11. 11; & adfiigeniium coniugés fuus inmocentes v. 15. feqq. ad 
quam commode fit tranfitus per verbum "JAT e veríu 10. repetitum: qno de cf. not. Iàd. 9, 23. Ier, 
3,29. Lb) € abominatio f. re: deteftabilis ^ omnibus piis 1084415 abomiünauda. Deut. 13, 15. (€) Cóm- 
miffa eft iz 1frasle , Beniamiane & xélíqnis Yfraelitis , qui reducibus Indzisfeiuzxerant. vid. not. c. rz, r. 
& cf, Gen. 34, 7. a$am. 13, 11. d) is ipfa etiem Hiezofolyma, vél c bhipyiniw Hierof. cf; not. Ef. 
A51. €) explanatiuum , 6ץ‎ Hof. .זז‎ 10. Am. $, 14. C. 6,31. f) wiolauit & proflituie Ind. v. 19. «. 
Y; gr cf. Leu. 19, a9. £) fantiitaten Domini, fuawque disnitatérh ; cuius pars nom exisna , vt fcri- 
bit וט‎ , iu hoc pofita érat, nc Iudei c&m idolorum cultoribus matrimon!a coru)areec Ex. j4, ré. 
Déut. 7, 3. 844 phraíin cf. Exe 21,39. Lev.i1r,44. C. 19, 9; &c. h) quam diligit Yehoua. cf. Leu. 
19, 2. C« 249, 7. 1 266. ,ד‎ 15. 16. Hebf, 13, t4. i) S. (P défpon[nuit fbi.C. vxorem duxit Deut. at ; 1j. 


falione»s. — cf. 
defpeczos. cf. c. 1, 3. 
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12 0118 expres. 
fis: quique ad- 
duxeris. Miw- 
cham ázeptame 
de qua c. r, 
1o. 13. Verum 
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ATTOHTQ V i Je hic de alio 
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X. 13. *( 


Etiam hoc , eq. 
fecundam 5 
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xepudium , 
aut adflictio- 
nem | 162161- 
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marum &ienocentinm vxorum. v. 14. 16. s) operiendo fcil. oppletis vel epevitis, vt habeneLXX. & Ar. Vulg. 
opericbaté. v. 16. Geu. 7, r9. cf. fimilem ellipfiu verbi finiti poft Infinit. 2 Reg. 3, 16. c. 11, 15. Leu. 6, 
7.786. tMaceimie, np. feminarum I(vaeliticarnm , הגוהו‎ gratiam iliarum cxtraneayum vel repo diabant, 
vel quafi mancipia traCtabanr. cf. Coh. 4 , 1. w) aliave Doziini; q. 0. tantum abeft , vegrntum mih! cul- 
tum przíleci;, quin poriusJacrimz innocentium vxorum , cum fletu & eemitu, verfas Altare meum effa- 
£r, de vcfixa maritorum iniuria queruntur & vindictam expofcunr. x) flete. cf. 1 Sam. 1, 6. 7. 1e. 3) 
gemitu f. fafpiriis. (4) Pf. 12,,6. Pf. 79 , 11. Vf. 1e2, ar. X) S. vt now posfim amplzus refpicere. cf. Ef. 5, 
5. א‎ not. Ier. 2, 15. 4) Cf. Gen. 4, 4. 5. b) Ex. 38, 38. ler. 6, 2o. c) e polluta vefiva:]azms. cf, C. 1, 13. 
Ef. 1, 1g. Pf. 26, 6. Y. 14. d) Jttarie». prztracte dics. V. 17. C. E, 2. 6. €) Vulg. quei ob 
eav[Tam ? Num. 22, 32. 165. 9, 11. fcil. nou potes erata habere dona noftra? f) propterea , inquam, , 8 
Deut. 3t, 17. Iud. 3, sz. Ier. 4, 28. £) 100044 teflifecatws efl. Gen. 43» 3- 3 Reg. 17, 13. 15. cf. 06. aq. 
Prou. 2, 17- 402472. fcil. in fponfalibus & pacto matrimoniali, Conf. Gen. gr, 49. 2 b) Yulg. & vuxo- 
ve»: pabevtatis .אחז‎ quam iuuenem iuuenis duxifli v. r5. Ef. 54, 6. Prou. 5, 18. ijconfir. jn vel contra quam. 
k) t omnino perfide agis v. 11. x5. 16. dum , floreatatis eus decerpto, eam velrepudias , velethnicam fu- 
perinducende, pro-ulcat. c£. Ma:th. 19, 3. (eqq. 1) cem illa tamen fit focia f. cozfors tva (1) cf, Coh. 4, 1o. 


ו 


m) Vulg. + זסא-‎ faderis tai , quz fc. pacto matrimoniali tibi faederata f. iuncta fuit, & quod ex fia parte ' 


debuit, adhuc prseftitit, cf. Obad. v. 7. Er. 16 , 6o. Y. 15. ל‎ ( Diffhcilis admodum locui eft, 
& diueififime ab Interpreribus acceptus. Plerique enm Ion. Kivchio cet. eum de 1093/70 exponunt, vtiu 
compendio ftatim dicemus. Kimchi : Nonne 40740 מל‎ quoque fc fecit, dixerunt impil, quibus re(ponderie 
Propheta ; Minime fic feckc, quia veliquis excellentis & praftantivíme virtutis fuerunt i2. [pivitu tius. Alii h.m. 
Neque ש‎ 396 & prole -nondum auctus 427402220, , coll. Ef. 51, a. Fz. 33, 24. cuius exemplo malitiam ve- 
flram tueri conaminl , ifa fecit , quando fua(u & iusfiene vxoris Haearem domefticam in thorum admifit 
Gen. 16 , 1--4. namreliquie fpivitue (ita noftri accentus )digini fcil, & «lius , quam vefler eft, illi erant & 
mantbant; fecus quam vo: agitis, qui fpiritum Dei non habentes ( ludz v. x9. y, alo "velo genio indulectit. 
Ecquid enim faciebat vnus ile Abrahamus , quum Haearem 20/01/0065? Fecitae il'ud in damnum vxoris, vt 
huic zere 6056, ipfe autem cum impia quadam femina libidinem explerec? Mizirie omnium ita fecit. 0 מז‎ 
enim fait magno ftndio & exoptauit c. 3, r. femez Dei, i. 6. fobolexi vel pyoltzm €en. 4, 125. a Deo fibi | 5 
promiffem. vid. Gen. r1, 2. 3. C. 13, 1g. 16. C. 15, 4. 5. 14-16. 18. coll. c. 3, 15. Quis euim, inquit 
CAlowins , acceperat praziisfenem de feminis fui multiplicaiiene, mazime illam, quum vnicus adhuc effer, quz- 
rebat: itque inprimis feziex illud benediéism , nimirum Coriflum. Datailli erat tum promisfa aDeo de femine 
be seditio , 60 nondum ita deciarata, quodex Sarz corpore illud fufceycurus effec ; deo de confilio & 
com enfíuSarz , immo Sara ipfacx aneilla 0160211 volebat. &c. Ion. Nonne 4 fuit vAbrabamtus folus, ex 
que propagatus eft mundus ? Et quid vnus quafuit , nifcvi fnpuve[fet i ipfi proles in confpetlre 20000212 h. 6. fec. A- 
barb. (beri. qui colerent venerandum iehguz noroen ; minime viro, vtilleficue vos, lubi dioi indulge- 
ret. &c. J4lii vero-4e 446220 Prophetam loquiéxiftimant. R. Sa', Nonze vnum עבק‎ hominum, Adamum & 
Euam fzcit (cil. Deus 66 v. prseced. r4. Guff?t. p. 25. 5 &813. Noaze Er 3,21. 2 Sam. i4, 14. ) Densin 
קאד‎ carnem dues fecit? Gen. 2, 24. ₪7 nonne quod fepeveft fgivitsoezr, h.e. vifiduz ,א שה‎ ac animz illi- 
us primi paris, ad לק‎ pertinent, &eiuspoteflad fubfunc? 6011. Num, 16, ?2. c. 27, i6. Ez. 38 , 4. &c, 
At quia contextu: nec Jfdami neque Jdbzabami mentionem fecit , ideo (inquit J45arvb. h. 1.) fimpliciter hic 
textus ita mihi accipiendus videtur : Neque etiam vnus tantum ex vobisita fecit, ve cum Mo(e excipere posfi- 
tis, Fir wuwe pcecauevit , G?iatotum catum ira effevasfees ? Num. 16 , 37. &c. videfecuencia. o) "wtqwodad 
reliquam populom Iudz v, rr. attinet. cf. infra Lectr. varr & ipfum nozen Ef. 1o, ?9. feqq. c. 11 , rr. 16. 
&c. p) fitis Dei &illius gratia e2adfit. cf. Gea. 41, 38. Num. 13 , 24. C. 27, 18. Iob. 32, 8. 4) Et4wo- 
codo? 100. 9, 2. c. 35, 4. v) vel vs4& eiuumodi aut vaxequigue cram grelloc. 3) querens ft א‎ Feb ed. 
posftc. 3, r. Ex. 12, t. Num. 16, .סז‎ Neh. 5, 18. 2) femes Ei, f. "liberos Deum relieiofe colentes , 
Gen. 6, tr. 4. E(. 6, 15. fi matrem przferc, quz filios ad idola deduce ? 2 )canete ergo uobis, v. 16. Deut, 
2,4. Xx) f[piritw vel civca fpiritwn velrum. Vu!g. cwflodi'e ergo fpiritum rotfivum. Hieron. ne abducami- 
nilibidine: ne alien zenarum amore viacamiui. Eadem conftructio eff & fenf;s Dent. 24 , 8. 2 $am. 26, 
ro. cf. 1Cor. rg, 5. 04/00/06: Ita emphatice fpiritum [sdeorsm fpiritoi /dbrabami opponit &c. Ac Schmid, 
per Sptritum ve[rum. Ion. animabus uejlvis vel vobssmet ipfis , vt Ar. Gu[fitio vero p. 781. i. e. fb periculo fyi- 
ritus vel asimarum veftrarum, aut quantuzi cava vobis eff anima vejira , ccl!. Yer. 17 , zv. Dent. 4, 15. lof. 
13) II. J) יש‎ contra vvxavem 1800/4840. iq. O ludav. 1 Hieron. qua tibi virginali primam iuncla eft ma- 


trinionio. 





ww. iz. לאוש‎ 6702014 x. 2. 3. 6. 5 Sic fe s. param apte, .א‎ 14. 52 per Men. 2.6.5. 
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תרמב 


kyfliam & cultzicera; 
coli. Ier. 2,37. quz 
quafi; de familia 4/;- 
וע‎ Dei. cf. Gen. 6,1. 
4| Deu. 32, 13. Tan- 
gitur illud, quod 1e- 
gimus Ezr. 9, t. a. 


Neh, 10, 51. 6. 13» 
33. feag. 
Y. .בו‎ m)S. Ex- 


fcindet , al. exfcin- 
dut ergo lahoua. Pf. 
,גד‎ 4. Df. 109, 1$. 
cf. Zach. 1,8. Cra- 
fiw: d. 6. excorrem 
faciet , coll. Ezr.1o, 
$. Couf not. Ex.12, 
15. 5] 56, 6. 2») vi- 
+0 , 44i [066708 hoc. 
Prou, 6, 31. o) vi- 
gilem , wigilantem () 
Cant. 5,2. C refpos- 
denter Locatio pro- 
verbialis, cuius fco- 
pu:e contexen, fim- 
plex autem feufus 
nom 2716 2 
Vulg. habet: agi- 
firm יש‎ difeipulum , 
1. e. fec. Grotium, 
Sacerdotes (qui tara 
malo exeraplo aliis 
przibant Neh.13,28.) 
€- plebern. Quod Ma- 
giftrorum fit vigilave 
prodifcipulis, ho- 
xum. autem ad in- 
terroeata illorum 
véfpendere, coli.Luc. 
' 2,47. 4046 
5. At 108. & Syy. ha- 
bent: finm ₪ ₪5- 
פופ‎  & L4 barb.Sen- 
fus eft, inqnit, Deus 
illi proz(us no» (u- 
peret faciet fi'ium 
ant femse«. 593 ficza- 
fio;non conftat 10- 
cutionis. M»xnlerue 
itaque: |. e. Elimi- 
abit Deus totam illi- 
»e hominis familiam, 
vt ne quidem ia do- 
mo remaneat, qai 
alternm. e fomno fx- 
fcitet , aut qui cla- 
manti 6 domo re- 
Jfpondeat, an? obte- 
quatur monitori. p) 
de tabzvrzaculs Iacobi. 
Sic eciam vulgari & 
tropica locutione 
HBebrzi dicunt taber- 
asclem pro quali- 
bet do : quod ana- 
tiquítu: in caberna- 
culis bhabicarctur. 
cf. Num. a4, 5. Pf. 
521, 7. Deat. 16 , 7. 
lud. 7, 8. r Rer. iz, 
16. &c. q)Ion. in- 
terponit, dé, fr Sacer- 
dos fit , extcindec et- 
Z4rn adAltare offeren- 
tém munue vel Min- 
ehem. c. 1, 7. Nam 
& Sacerdotes ab 4 
profànicace i'lícico- 


xum connubiorum 
non abftinuerant , 
vtdiximu:, $iynidi- 


₪ tàinsn alio 26 pc- 


cu 


X) recte. Syr. vemo 
pe'fde agat. v זז‎ 
M.taiur enim pere 
fona, vt, quoc car- 


tui dicit , defi gu- 
lis intel/.gatnr. Ali 
:xmem : me perfide 


apa: fpivitus +. 1- 
ta Rfcbi, bavb Gc. 

i6. a) Nam o-‏ .לי 
fu‏ איה אק dit Deus‏ 


q) repsdiave, Deut. 


212,19. 39 Hoccom- 
ma 437 omifir s re- 
Ge veio o4. b, Es» 
idfapiicirer ita vx- 
plicat: Nem Dons 0- 
dio habet. f quo of- 
mitia: m»udass i. ire 
nG-e em (₪40 "wee 
vem; fecus , quame 
vulgus Hebrzoruna 
& Ion. Quod k «A7 o- 
dev , 47703006 eas , 
vt | או‎  babert 
LXX. Vulg Af. La:h. 
&c. quafi przftec v- 
wevezmn 400011096 
qvam inui am rexi- 
vere, & 266206 tra- 
tare, :0)]. Deut. 245 
f. Àt qvialoco cra 
to Deus dimi:fio- 
nérp vxcrum mini- 
me וק‎ «cepit, nec tam. 
:)ומוק‎ quam cb 
duritiem DLYae'ca- 
rm tolevasit » 
Match. 19,7.5. 14.76. 
|o, 4 5. 8 
viique eft ud b. Exve 
explicatio , qua» «c 
cectwa Hebyei pojw- 
l3:, & nefectes, 
Tarnonlus, Caloui- 
פט‎ &c. me;ito am- 
plectuntur, Fatetur 
eiiam R.5al T«lmu- 
dicos-io tract. Git- 
tin non omnes ín 
vulgarem eaplicati- 
(67em con(entárze, 9 
vM bvb.Sunt,inqvit, 
Qui hunc Jocum in- 
terpretamtnr: Sic- 
dev uvevere, disnitte 
eap , 6011. Deut. 24, 
1. frntetiam , qui 
3ta exponumt, 4 
Dew edio prefequatuvy 
ilum, quei vxovem di- 
miti .b)vid. e ng. 
€) Ef. 17, 6. Zeph.2. 5. 
d? Vulz. epevie* an. 
iem imioxitas , S. ce 
eperit violumtía (vei. 
ui סי‎ 2 
Ex. 2(, 10. €.22, 36. 
D*tut. 22, 2.) veftes 
eiws. vel fienlficanct- 
us: €'impiusrepu. 
diator vxoris iuno- 
certis feptvtudeet 
(Dev:.4*,13.) viclin- 
thao f. [ asmam: in«isee 
visleniia Hah. 3, 12. 
feper | weflimesieom 
fuwih 5; welut eni. 
comf petindufivm, 
-גו2‎ ex'exíius ?601- 
ToÉntum fü per !06* - 
xius.vid. T (169,15. 2. 
Ar. ₪ epe iet dxpii- 
fe velivema ותו‎ 

eivid. 


CAP. 2, 3. 1 2 מלאכי‎ 
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&) vid. fum. 16 
608099, Hab. 
2, 14. Ek. 44, 
1%. Weh. 3, 
37. f) vid. v. 
15. £) atc da- 
tam coniugi 
fedem violet. 
v. ar. 14. vid. 
not.Iud.5,25. 
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- 
fn coram Domim. Hiph. (3) Ef. 43,25. 14. .- aS gozrwmrmD oc loquitur Scriptura Kc. 7) fermomibus 
mwefivis. cf. c.3,13. De connexione ita (alius : Nona eft epanorthofis & accufatio Indorum, quos redarguit 
לס‎ extremam iftam profanicatem , ie quam paullatim ex (apeziorum visierum 200060: 641006 erant de'apfi 
vt etiam Dei fu[itiam 6 ueritatem impiis dicterüis proicindezent. Conf. etlam not. fupraad v. i. & Przí. $. 
6. k tamen dicitis, Syr. quad fi dikatw. vid, v. 14. c. 3, 8.15. 4( quain ve offendimuste? cf. c 1,2. 7. m ) pev hoc , 
qued dicitis. c. 1, 7. n) 4uicunane malmm eperatur. 6. 4, 15. 6) fupra v. 131. 13. 6 1, 6. 7. 14. 0) probate ₪ 
2/5462 Domino. Num. 24, 1. 1 Sam. 29, 9. 2 Sum, 4, 36. cf. Yer. i2, 1. 2. Iob. ,זג‎ 7. &Pf. 73, 2. (eqq 
qni pfalmnu: huuc locum plenius latiusque exequitur. g) Vulg. (» falesei plocent. cf. c. 1, 10. Pf. 5, 5. 4) 
Vulg. ast certe. Dilemmate vtuntcus. 7) 62 e? 42472, Mzc particula de 60 v(urpacur , quod non regeri 
tur, €. c. iob, 14, zo. cf. fapxa c. 1, 6. 5) Ef. 3o, 18. S. Dese (ifHos) ipdicti. de quo v. xa. c. 3, 8. Hieven. 
h. e. vbi eft iudicii veritas? Conf, infra c. 3, 13. Pf. 5o, 21. Pf. 73, r1. Volebant dicere: Immo Deus 
perditisümorum keminum peccata fzpe cunc non vindicat, Coh. 8, .זג‎ rec Merías, ad luflauracionem e- 
neris humani dudum promiflbs , aduentu íuo properat. cf. aPet. 2, 4. Et. $ 19. Iex. 17, i5, Ad qoam ob- 
166. בה6ה0‎ ditfluendam Deu: fequenti capice 111. refpondet. CAP. 118, *. 1. (53. Verum enim ve- 
ro ecce ego. fctl. inquit $«/xaiev, adattenrlonem excitans , vt Ef. $o, 2. C. €4, 4, Zach. 1, 9. q. d. Vos 
bla:phera? quidem quaritis : vbi cf Deus iudicii? c. a, 17. At eccetgo , tsnquaim iudex vniuerfalis, cvi Pa- 
ter iudicinim dedic Pf. 73, 1. Bau. 7 , 13. 14. 101. 5, 27. guiigdicium aununciatayus, immo ad v clori- 
am prolaturzug fur Ef. 43, 1. 3. Matth. 12, 1f. 2o. tempore diuinitui conflituco certisfime adero. Ac. We- 
que tamen errant , qui Deo Patr? hzc verba tilbuunt, vt moxvildebimus, coll. Matth. £t, :e Marc. rz, 2. 
Luc. 7,27. quia rmi-fio Iohanni: Baptiftz , ceu oput Dei «d extra , ad totam SS. Trinl*atem pertivet. c£. 6%- 
jam Luc. 3, 2. Ioh. 1, 33. Cecerum obfernanda ix koccaypite funt fec, 060001420 1%. parces : I. Prepheita 
de aduentu angeli przcurforis Iohannis Baptiftz, & Chrifti accenctonum eius v. 1--4. IX. Redegutio inda- 
orum ob decimas nem datas v. .2ו--7‎ 171. Blesphenasti»m chouam , quafi nihil difcernaz inver 260% & ma- 
los v. :5--29. IV. Vefotatio ecyum per aduentum Chrifli, eiusque precuríorts Eliz v. 12- a4. w) Vulp. nite 
f; miffevse (am vvabs v. 33. X) 6. 79: aryrysAor כ שו‎ 1. 6. mumidumf. legatum menm. vt c. 2, 7. Hag. v, 
33. EC, 41 , 19. Ieh. 1, 6. 33. 6. 2 , 38. nempe Ishanze»: Bapiiflam , Chrifüi prodromum & przcurfoyem, 
vtex .א‎ T. certit&áme confiar, coll. Ef, 4o, 3. Matth. 5, 3. c. 10, te, Marc. r, 2. Luc. 7, 17. &c. Ad 6»«- 
ce 4/0008 א‎ illufiationem cf. Luc. 7, 24. c. 9, 51. Tac. 2, 3g. & LXX. Gen. 32, 5. Nut. 20, 34. C. 24 , 12. 
Xof. 7, a2. Iud. 6, 35. &c. Iudzi hic fiuCtuanr, & quo fe vertant, nefriuct. A, b. Ezra alterum Mesfiam , f- 
lium Yofephi, cum fnis fiagit : Kafchi eugelxon v10y15, Abarh. vatem noflrum Malachiam, deiade vero fol 306 
b. cum Kimchie E/£am Theibisem גת‎ 16 intelligic. y) Vulg. €? prepavabit, al. qui pavabit uiam,vemouendo e», 
qui Ince(uro ingrata ve! 3mpedimento funt. cf. Geo. 24, 31. Ei. 4o, à. C. 57, 14. PÉ 9o, התא שז‎ 24, 7. 
9g. z)ante we, vt Gen. 3», 5c. Jex. 38, d. Nam, fec. Hieremyoyewm alterque , ex perfona cili bocdicisuz, cui 
viam pazparauitlIohaznes Baptiüa, coll. Luc. 1, 76. & qui moxintrodocit Patrem hy. promitventem ini 6- 
me verfus. AL, vt ZiMii»s p. 279. ex perfong Pawis , q. d. faciei "sez, h. €. ei, i5 456 me cen[piciendum pyebebo, 
eol. Ex. 53, 14- 15. Ef. 65, 9. & Ioh. 14, 9. 4) Vulg. ₪" flatim. ^ HT T 1 salibeis j ו‎ 
vefiraLuc. f, 13. & proxime a prodromo fuo. Matth, 4, 12. 17. Joh. ,ז‎ 26. 27. c£. Ef. 395 13. C. 43, '9* 
Wage. x, 6. b) venitt in adfimta carne , & publiceinter voseomparebit. Gen. 49, ro. Hab. 2, 3. Zach. z, 
aq. c)«d teriplsn fuum, mempeillud feomduz ; quod per Mesfiz aducneum gloriofiur primo templo fuc- 
rum efte, przdixcratetiam Haegzusc. 2, 7. 8. 9. Cumque Deu: Pater hic difeice Templum F.!in tribuat, 
quid mirum,fi id fibi Chrifus deiade bis viudicanie I0h.2, 15.16. & Macth.zr, i1.72.coll.Ef 94,7. d: Doinhse, Vulg. 
Dominator. i. 6. fec. Kimchium , Abarb. & M. 1. Tux Meifias ; fec. A. b. Vzrzm Sch:china , Qux ipfsfit 
ו‎ federm, & feo, .לוגלג‎ Dominsus totis ttvve. Zach. 4. .בו‎ Notandum, qued 'ם‎ men hoc cum Be em. 
ghotico f-mper DEP M notet; (vidi Ex. 33, קד‎ c. 54,:23., Ef. 1534. 0.2, 1. 6.15, té. 33. €« 19 , 4.) & qui- 
dem Dev Filinn Dan. 9, 17. quem Dauid fzzm Domim dixic Pf. iro, 1. COll. Matth. 32, 43 44  & Mo- 
fes Donius domiver«m Deut. 1e, 17. coll. Apoc. 19, 16. & 1 Cor. 2, 6. Nulli dubium cft, inquit Hievem. 
quia dexsizarorifle Saluator 6s, qni creatoreftomuium , (vid. Ioh. ,ג‎ 2. Col. 1:5.) & angels rflemensi , 
& magni confilii wagelus adpeliacur » nempe apud LXX. Intcerpp. 26 9, 6. € quem rvesavaritis € poftulacis. 
Ex. 10 , 1I. 3 $am. 3 , 17. pli fanéto (Luc, 2, 25. C. 1e, 34.) impii proteruo dcáderio , «o. c. a ,17. Ef. 
/$ Ig. Am. 5 , 18. 2 Petr. 3, 4. Obfero2nt Hebrzi , prater .לאשו‎ Veie € Thnonnim, Iimem ealefleys . oua 
flante Templo Salomonzo fuerunt, defaifle etiam alteri templo DS SUP Nuonins t )והות‎ 410354 prafex- 
1:40: , h. e. gloriam F.lii Deihabitamtem intey Chevubim. vid. aot. Kz. 2%, 32. v Sum. 4» 4. H2$. 1, 6 ₪ 
g. &c. Hic coniicit vdbavb. cnm /4. b. Exrva , refpici hoc vaticinio ad illud ipfum Iudgorim deüderiom : 
quo Schechinam ddiüiderabant ; quam ci*o 60ק‎ prxcurferein redituram, 205 promittat. Conf pro comyle- 
mento Ioh. 1, 14. &c. f) & Nuutiss f. Angelus , noncreatus2liquis / fed Filiut Dei ; abaeterno genitus, Tf. 
2,7. Prou, 8, 21- 3t. Ef. 48,16. alibi eminendisfime dictus 40/7/80 f. 100464 Jehoxe Gcn 16,3. c.22 זז,‎ diui- 
nz voluutatis izterpresIob. 33, 23. coll. Ioh. 1, 19. adfericr 12605: Gen. 48,16. qui facies Dei Ex. 33.14. fan- 
quam vera eise image Col. 1, rs. & ia quo «(I women De' Ex. 22 10.1. ui 9] ה‎ vocauit ex sc bó Ex. 3, 2.4. Ie- 
fea adp «rmi Kot, s,15. 14. 010001 eciam & Manoz Iud. 6, c. 13» 3. &c. ! fvatlicas duxit x. v3, 11. C.I4,19.feqq. 
קש‎ legam eie di2st Ex, 20,1. vb] vid. nota:a ex Bechai, & couf. eumdem pluribus in Lezem f^]. 25. co]. 2. & 4. 
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f) efferentes f. qui efftrant. C. 1, 7. II. g) Mincham ). .אמאמ‎ Vulg. facvi-- 
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6 ממגז60 
foie confiftec?‏ 
Xoh.3 19. e)‏ 
ו qua‏ ₪6 1 
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: צְבָאות‎ nm "DN e "xb 5 nin ַלְמַנָה'‎ 
***א ב‎ [ 352 


2. Metaphora 
eft tumta ab 
illis, quoxum 
Oculi exori- 


entis folis fplendorem recte intueri aut ferre nequeunt. af. Ef. $5, r. Matth. 2, 9, c. +, 12. &c. 4) Ion. 
quisira ei». Virrutem cconomix aduentns Domini incredulis intolerabilem fore indicat; vt ait Cyrille. v) 
erit ficut 172i conft«evss , quiliquefacit metalla, vt (mve irapurum excernatur. ef. v. 3. Ef, 0, 25. €. 4, 
4. C. 42, 19. Max. 3» II. Iz. Luc. 12 , 49. 2000 fec. Mieroz. P(. $e, 3. 5) & vt fmegoia €. herba , > 
pa Vulg. &c. (2) ב .ז16‎ , 22. vbi vid. not. t) 27087, qui maculas eluunt, & veftes czndefaciunt Marc, 

, BÍs 25 13. W. 3. (א‎ Et ficut conflazor (edet ad purzandum argentum, ficesiam infe iÀmma- 
2 VS & purus Hebr. 7, 25. nonleuiter & curfim, fed magno ftudio & ex quifita opera fedebit 007040: 
v:d. Maeth. 26, 55. Xon. £tcempartbit «d eonfiendurt € mundandum , fícmt viv , qui conflat er mundat evgts- 
fem. x) vid. v .ב‎ Ier. 6, 29. Zach. 13, 9. y) ש‎ pergens argentum. cf. Mac. >. 6. 7. & a3. x Y inprim 
etian ג‎ (coriis falfz doctrine & prauz vitz vepuvgabit. Df. ,וצ‎ 4« 4( filio: Leu$, 4. e. Lewmitoe ,| Saetvdotes & 
pattores, quorum vitia taxarerat fupra c. 1, 6. C. 2, t. &c. €f. Ez. 34, 2. feqq. & de emendatione eorum 
füb N. T. Ier. 33, 18. Act. 5, 7. b) €s liquabit. f. liquendo puvygabit eorPf. 52, 7. abieckis f. oriis, de qvi- 
bus cenquericur Matth. ,זו‎ 9. €. 23 , 25. 28. Luc. 1e, 3*- vbi nominatim taneuntur Sacerdotes. c) qxaft 
auvum ast argentum. cf, Ez. 212, 1$. &aliud emblema Mat. 3, Ir. 12. d) vt fnt. e) Demini, vel Domine. 
& eins voluutati cenfecrati, 


ficia. nempe pro indolenoni Teftamenti À.024 €" כ‎ » & 77/60: «ox dex ie 1. vid. not. c. 
, .0ב‎ I?r. 33, 18. Rom. 12, y. 1 Petr. 2, 5. b) in iwfliiia. Ef. 1, 37. c. Gt, teo. 
vt hodie faciunt , inquit /4bavb.. Hieromyzius : Sacerdoces cum emendati fuerine &c«lati , 
ino Pus facaificia. Y. 4. 8) 5. Tum fvaum veldulc dr gvat« evit. LXX. & Vulg, 
placebit D 0 6. 29. Hof. 5, 4. Prou. 2», 17. Hebr. 15, 14. 1 Vet. 2, 5. cf. contrarium גאקגה‎ c. 
1, 30.13. ₪ Ra. 13. Ef. 1, n. feqq. k) 02/4000. vid. v. 3. &c. 1) c£. הת‎ 5t, zr. ACt. 2r, 26.16. 0m) vti 
וויק‎ diebus Am. 9 , 11. Mirh. 7, 14. e. c. Habelis Gea. 4, 4. Noz Gen. 8, 10. .זב‎ Abrahami Gen. 22. 
M^fi:Leu. 9, 21. 531002152 ,זג‎ 7, 3 &c. 7) (7 vt antis aniqus f. przcedentibus, 86 43, 18. -9א‎ 
voaymus: vt, quomodo in priacipio placuerunt Deo , fic poft peccatum & poenltentiam placere incipiant , 
Cum Omni faeriut peccatorum foxde pureati. Conf. Ef. 1, 16.--12. Apoc. t, 5. 6. &c. y. s. 
€) S. Ideo accedam ad vos. Ef, 41, 1. p) in 1010107 TC. 76, 1e. Ion. é* veuelabor fuper vobis ad exfequeudum in- 






Pf. 152. 9. 


dicium. vidslicet non ^e mporarinm folum , fed etiam zteroum , quod ad impanitentes. Reípondet nimi- 


rum ferio Deus ifti dicto fupra c. 2 , 17. vbi efl Deus izdicii? שקומ‎ , inquit, ₪7 ero propere iudex 6ג‎ 8 
&c. Connexionem hanc facit 42072406] : Nec tamen putetis , inquir Deus, quafi vsque adillud tempns 
(adueutus fc. 13388 ) quod longe adhucremotum eft, non reportaturi fint impii inftam penam aut da- 
mnum.: -- veniam namque per mortem ad vosponiendos. &c. quia (til. Propheta (ui temporis hemines ad 
po iitentiam hortatus eft v. 7. Alii tamen diftingunnt hanc pradi&ieuqm a fequenti adbovtatiome, ita vt illa 
ad futura tempora H: yea esae ccm excidiü, hzc ad Pxophétz «cmpora retfesacur.:vid. א40)‎ h |. (> 
eve, Ion. d erit verbum meum contra "vos. Loquitur enim Deus Pater , coll. fae hnius verfículi cum 
fao verfas i. r)fe/Us velox א‎ vindex. 1 Sam. :2, g. Gen. ,זל‎ 3a. Zeph. rz, m4. cf. not. Ier. 29 , 


C. 22, 2e. Hieron. Quanta formido iudicii, cum Ej 6 1%‏ -ף ,1 .₪206 d: ML pTUS 7 cf.‏ :ג 
tr. c. 22, 17. Deut. 18, 10. Dan. 2, 2. a Par. 31, 6. 4. en 1% 600-‏ , 7 .זל )7( iudex! 2( contra magos‏ 
Apoc 2508. C. 33, 1. Gal. 5, te. Cf. e. C. AC $, 9. feqq. €. 33,.6. fqq. c. 19 , 13. 14. if.‏ .שת 
lefephi A. Y. lib, ae. c. 6. & dc B. I. lib. + 1( € cosiva adyltevor. Yer. 9, 1. Hof. 7, 4. Pf. 5o,‏ 
*₪ (א Mans, 86 19.94 d. MOL ACC "0 Matth. 32, 35. quz crimina ím occulto patrantur,‏ .3 
Ier. 5, e me 5:33. 6 dez‏ ל ,19 Leu.‏ וטול guavinvos. qui falfo invant , addupt LXX. & Ar. per 07me‏ 
(ejq X) € qi fesudant , iniufte fübrrahunt & negant. Len. 5, 21. 25. 0, xi TN« Daos2Pvras-‏ 


Iac. 5, 4. 9) Deut. 24, 14. X) Ex. 132, 21. Deut. 21, 17. Mat. 25, 74. 4) €» ani peregrimum opprizmmt. 
Am. s, 12. Prou. i£, 5. LXX. Ion. Ar. 6 quitus peregrini pevoertunt. vteft Deut. 27. 19. Ex. 23,6. al. qui 
per srinos f, profelytos perzevtzmt , coll. Matth. 23, 15. &verbo Hebrzo Ef. 44, 2%. Prou. 7, zr. 6) €* 
qui nox timent mt, cf. C. 1, €. &infravw. .קז‎ c) vid. v. 


puo 


+ + ורנשכ יבס בשו‎ 6caddito ב'שמי‎ s. £a. s. 856 6. 9. in marg. temque Gilles inI, 
""3U Per gt 9 1/6640 fn. ₪ 5. 


תרנג 


8) fzdeym ie, grati . 
UON. 700400008 ו‎ 
4סגף‎ Deas promifit Y 
Ber.3.,3. fe44. €4 
Bowie s De qwe, in 
4*0. € per quem cti 
fedus, 1406 vn- 
«quam [Jeus cum fis 
feci: , & &$:s quem 
Gmyes crgisre iusfic 
Adhabendum feiu: 
€um Deo. vid, ₪ 
&. C.49, 6. & not 
Pat 35,15. b v4. 
= 06% "Pu iW. quo 
d sébamiai. — quot 
440600 pii edis, א‎ 
ai9minis moi culto- 
gesv.»6, cf 2 Sam. 
יכב‎ 5.. 1$) Recé cito 
& cereisfimce ventzu- 
vueefl,  Micoft filus 
Posphetarum, jf» 
104 3066 1050 iu- 
teraalloa tempore 
prephetixm — disiun- 
éta, vt prafentin ex- 
h bore, non modo 
€b rei certitudinem , 
fcd /01 max'me xvc- 
fecta vapidisfizni 
femperis dit 3 vt 
moaet Firringa Ob- 
fevv S.lib 6.p. 4:3. 
;&bns liceat adds. 
x: verba Ze[oni pa- 
gani (criproxis, qui 
H (l.lib.z.c 37. 8 
aic: 0091640609 ]4- 
els non pauci Inter- 
2) en , qun prad'- 
Gb. feer.mt, (uene 
zint, non en quis tov- 
quet y ac f deve 4- 
donalia hsc vatici- 
mi'm (SibyMa) Zo- 
448 | Nam emne 
Tes Deo brene ej? , 
qui femper יש‎ eifiit 
₪5 erit. 6 P 
ae 2/6 שד‎ Seio 


TR dei Té 
z a, 6 PR 


&ont Koc. . qt: C. 
21, 7. ₪. kh) vid. 
mt, C.1,8. 4) Hof 
i1, 6. 


$. 1. 9t) Bou 
v?ro malorum, & 
improborum fuf. 
gi erit, f. fuflive- 
bii? Ier 220,9. Ioel. 
2, mx Intevvog tío 
interdum Jdrffcktlia- 
ze deaotat, vc h. 1. 
& ECs5 + Ion 2, g. 
jmm vegat , nifi 6- 
xio illi r^fpi'caat. 
cf.unot. Hof. i3, to. 
(א‎ diem adnemiwus 
000%. quando pra- 
fertim venlet ad 
percut'endum ter- 
ram v.$7. 19. 23. c£ 
]^252, 7. Àm. 5, 18. 
Qu» «Tus : is ma- 
loxuim caram hoc 
171 4 pwrceptore 
.106' 2, 23 auis te- 
nebras amantium 
eoram 


y. 6. d) Nam,Ra- 
tioném reddit con- 
fiantit fenten:ix fna 
aduerfus impios , ne 
exifliimarent | inftar 
hominis fe muta- 
tum, ₪6 puniatim- 
probas c.2,17. Cum 
natura fit inmuta- 
bilis. Cales. &) ega 
fur 00004, non mi- 
nus in comrzniaato- 
nibu* , quam in pro- 
miifis verax & con- 
flans. 6) not. Ez. 5, 
1j. f) xo& mnter. 
Prou. 17, 9. Thren, 
45r. lac. I, 17. -6מ‎ 
que fallunt promif- 
fa aut decreta mea. 
€f. Ex. 3, 14. Num, 
23, 19. 1 Sam. ו‎ 
19. EC. t4, 17. Pf. 
33» 4. II. Pf. 8 
Prou. rg, 21. 2 Tim, 
2, .וז‎ 13. £ ^ ide» et- 
dem vos.cf. Fa» Gan. 
3» 23. Ez. 12, 32. Yob. 
5,17. &c. h) filiiia- 
cobi, quibuscum im 
maioribus peculiare 
gratim foedus inii c. 
1, 1. & Saluatorem 
vobis promifi Gem. 
49 , I9. £j minime 
Gb merita veftra, fed 
vt prorniffam 1400- 
ba beneuolentiam 
przftarem Mich. 7, 
10. xe» omnino coz- 
f«mti effi. Ef. a1, 16. 
Ez, 13, 14. quod. -ג‎ 
lioquí dudum me- 
rueratis. Slqnidem « 
diebw patvnzn "veftvo- 
vxm 606010 &c. v. 
7. c£. lex. 3o, t1, Ez. 
12,16. C.10, 17. Thren, 
4, 22. .בָג‎ 9, jr. 
Rom. 11,29. Aliter 
Yon. 0914 ego Dorj- 
]אמ‎ non Wiuiaul pas 
Cnm meum, tp a fecu» 
lo ].30 dum fecil ; vos 
2160 domus Ifrael e- 
xifibmatsz ,  qwed €- 
Pme, qui moritur m 
hoc facslo, iudiciem 
ceffat. ] d berb Ae. Ego 
feroper dildgo ius 6 
iuftitiam , etíi nou 
femperid exfequatr, 
Nam 11665 moriami- 
ni , anime tamea 
veftez foperfunt 4 
accipigndama retri- 
butdonem veftram. 

Y. 7. €) Yolg. .4 
diebus enig patvuvs 
"vt[irorum. c£, 2 Keg. 
19, .זב‎ Ez. 2, 3. |) 
vecesfrie a. prafcripsa 
yu. tota ft, geus 
v. 9. & Sasezdoses c. 
2, 8. m)negwe ca 
ebferuafti, vid. Er. 
44. 8. n) ree«avtimi. 
miitaque «d 7e vera 
penitentia & 6 
ler..3, r. 7. C. 4» 
r. Ez. 6, 
loel 2, 15. 0| &um & 
€go gratio(c rezertae 

ad 


|& dicit: Et imcrepaho pvo vobis deucramtem. 5) 40474, puta locuftas , quz fruges abíumebaut. vid. 


CAP. 5. 2 מלאכי‎ 
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:2w^‏ הָקְַּע אכ אֶלָהִיבח Eoyiponw s‏ אותי 
T‏ . חנ ל gi vs my‏ :* > כ%ג 23 . 


Vevbo 760 ad 
benefaciamdu zi 
₪028. Zach. 
3 3. Iac. 4, 8. 
cf. ler. 18, 7. 


8. c. 25, 5. 
E בי‎ n2 ERGO 
Maca, ' הנוי כל הביא את‎ Dy2o DDRCDRO COP NO DEN 
סט‎ Coup proa האוצר ויהי טרף‎ nero "veo 
zy IOWD2? DON yo ny nto niis io 
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Mori 


Mich. € , 6. Luc. 15, 7. y. 8. 5) An ergo ( vt vel vnicum vefrz impietatis exemplum profe- 
xam ) fpoliarez vel frexdartt horio Deum ? (6) v. 9. Prou. 21,7233.. 40070. -ף‎ d. Anergo nefcitis , quod ₪!- 
nime deceat, vt homa Deum funm fraudet ac fpoliet. Conf. exempla diuinitus puni& facrilegiiin Antiocho 
1 Macc. 6, 12. feqq. & 116108020 2 Macc. 5; 33. feqq. t) qnod ves, magnoconíenfu v. g. (א‎ 6 fratdatis ac 
fpolistis. cf. Rom. 2, 21. א‎ ( € contumaciffime dicitis. v. 7. 31. 9) q^ in ve frasdewimme ib? culpam prz- 
fracle negautez, vtc. 2, 17. x) iz decir wimlzrum me fraudatis v. .סז‎ Leu. 27, 3o. Num. 13, 21. 4) S. € 
.הלל‎ LXX. & Vulg. Cis primitiu. quas dum Sacerdotibus & Leuitis papitis, mihi etlam rapitis, (cd 
cum grauiffimo veflro damno. Gori» : 17807040 , 5 8 Leu. 7 , 14. 32. Erat pars nón mi- 
nor fexagefíma de frumento , mufto, oleo &c. cf. Deut. 12, 6. €. 12, 4. Neh. 10, 38. c. 13, 5. Et re- 
vera , inquit Hieron. fec. hifloriz ordinem , quia decimas & primitias Leuitis populus non reddebat , fe- 
ipfam fraudem dicit Dominus fuflinere, cuius miniflri fame coacti א‎ peuuria Templum deferuerint, ( vid. 
| Neh. 15 , 1o. qni locui fatis docet, ifla tempera fpectaffe Maáfachiam.) Sienim per alios vifitaturim carce- 
| re , & zerotusfufcipitur, & efuriens ficiensque cibum accipit atque potatur; curmon in minífiris fuis ipfe 
| decimas ccipiat, & fi non dentur , parte íwa ipfe priuetur? Y. 9. 2(1860 vexo per maleditHo- 













| mer] meam. c. 25 2. € ) wos malcdiéli eflis. Niph. (1) cf. Dent. 58, 15. feqq. d) dum vie frasdatis v. eroy. 
Quia mihi non reddidiflis decimas & primicias, idcirco in fame 6" penuria maledicW eftis.. vid. mr. e) 
ebant 


gens tota, Grotius: Quia cum plebs videret, Leuitasnon ali (quod Sacerdotes omnes decimas ad 
"Neh. 13, to. feqq. & facrificia tamen perfunctorie faciebant, vt fapra c. 1, 6. feqq. vidimus) abfinebat 
adferre decimas. cf. c. 2, 9. Y. 10. f) .Moarb. Quod vero non hanc ob cavffam , ícd cafu 
| dam maledictionem vobis 20010186 putatis, agite, rem ita exploremus : Adferte > «dducite omzem decimam 
Dcut, 13, 6. £) Vuls. iz hovreum. Syr. inbhorrea 764 Grotius : x p. fubfidss cuftodibus, qui Sacerdotibus 
& Leuitis fuas partes erogent. Cereyom 2620 thefauri bic procu! dubio 66 conclaue illud , in quod collo- 
étz deciraz inferendz crant , ab Fliafchibo Pontifice in vfum 4060915 fni Tobiz infiructum , de quo Neb. 12, 
5. rz. 13. coll. c. 1e, 32. 29. b) wt fic cibus. Syr. vt decima fet cib»s. Prou. 31, 15. Pf. ,זז‎ 5. P) i. e. vt .מס‎ 
habes, pro zinifivantibus in demo men , Sacerdotibus & Levitis. £) tum, qu«fe, probate me, hac in re, fiue , 
me hoc vob!s liberalilime indulgemte(cf. EC 7, .זז‎ C. 38 , 7. 32.) periculum quafi de me facite. 66 v. 
xs. Gen. 41, n. Ff. 9$, 9. Àj. fi noa. cf. Iof. 14, 9. Yex.2a, 6. m) apeviam vebe. Deut. 
2g. :z. Pf. 78, a3. 5) Vulg. 214774000 26/1 ב‎ Keg. 7, 3. 19. nempe ad dandam pluuiam אג:66‎ ve- 
fix in tempore (a0. Oppofitum ef clasfw»x , emeuri & ferrevm. celum. Ycu. 26, ig. Bent. 1,7 
| c. 28 33. €) é* effandam wobs. Gen. 43, 35. Coh. a1, 3. Hiereg. Verbum eff«fienis nomen lavgita- 
0 oRendit. cf. fgynonyma verba 58 44, 3. 106[ 3, 1. Zach. 12, .סז‎ p) Lezeditfiowem] & adfluentiam 
bonorum copiofisfíáfàbam. (c. 2, 2. Gen. 35, nu. Deut a8, 9. cf. Ezech. 44, 3». Hag. $, :9. 4)4-. 
d. vsque ad defzfiuzm a Reg. 1, 3. Ef. 5, 13. nenfure €, fofficientée Eflb. 1, 19. i. e. fec. Gx[fet. p. 185- 
60 vique , "Ut wwnquar: fit fatis ג‎ parte Datoris. fec. I»miu; vero & Dazxii Interpret. p. 56. adbo vt 
mon fwficiatis ei fruendz ve) capienda. cf. e. c. Gen. 41, 49. X Reg. 4» 3- 6. 1/0786. i. e. non tan- 
tum vt fatis fit, fed vt eciam fupexlit. Vulg. vsqse ad abundantiam. Schmid. qwo wique non [uffeceris. q. 
d. 44 fupplendum defeum fuffrientia. &c. Gretivs ; Moc ideo dicit, quia iam efuriri ceperat, Neh. 5. 

Y. 31. *) C. 2, 3. Hicrop. Sed &eri poccft, v€, agros irrigantibnui pluuiis , fit quidem 
| fertilitas, verum aut [000832 aut bruchus -- defiruant , ve labores heminum pereant ; propterea iungit 
f) Iud. 6, 4. 5. 


not. loel 1 , 4. feqq. w) Gen. 4, 5. 





». 9. ע6ק 510 ְּלָה‎ P] 1. 2. fe. 5. &ficin marg. 6. 9. cum 2816000 Kri כלף‎ 1. 2; fec. Ma. 
Evff. fed eontra M«f. 3. * y. 10. 5/1] pex 21400.1. 1, lic £c. 5. 





dE 
: ה(פן בשה אמר הוה צבָאורת.‎ tno» ovt ולא‎ . 


"DN qun Y Dn mee nios אֶתְכם‎ S n 
NY יחו‎ 5 


mm "bx como י‎ y חוקו‎ 
DON TN ox מַהנִדְבָּרנוּ עלף: אָמַרְתָּם‎ of inox 4 
S5»  niypo? הלבנ‎ o משמרתו‎ jov '2 Yr" 


G*n.3*,;.Leu, 
8, 35 c. d 39. 
e) & quod 
ambulaut- 

mus atrate (1) 
i. e. fec. Tig. 
pua. vulg. 
170061. Syr. by 
sniliter. M:ch. 
6.9, lon. i» 
depvesfrosxe 


fpiritus. d.i 
x£* £4; f«p- 
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tri cnim colo- 
אל‎ indunen- 
fa figna. lu. 
Gus & trifti- | 
tiz , vti alba 
latitix, apud 


y 


612604 quaque & Romanot, Conf, Pf. 55, 14. ית‎ 33, 7. PC 42, ז‎ Pf. 45, 2. Iob. 3o,?2. Coh. 95 8. 
Iftius impietatis propago quzdam deinde fuerunt Jedducai , dictitantes nan 616 refa- rectionem mortuorum 
Matth. 22, 25. Act. 33, 8. Pontifices etiam , & pars 5760711 46%. 5, 17. c. 25, 6, 8. p) Haee, T» 13. 2 
Res. 21, 19. Ef. 2, 19. 19. e. .ש‎ 5. q)Vuls, Ergsnumc beatos dicimus. Conf. 1 Cor. 15, 19, 
31. 42470. Nunc itaque , poftquam videmus, nuilam ez culcu ipfius ad nos redundare vtilitatem , quin po- 
tíus damna , ideo beatos effe flatuimus -- nam id experientia probat. Conf. Pf. 73, 12. v) v. rz. Xob. 29» It. s) 
Valg. avrogawter. S, infolemttr peccanter, h. e. proterues , & contumaciter ac petulanter impior. v. 19. Pf 
I19 , 11. cf. Deut. 1r, 43. C. 17, 11. 15. f) natn 611405, non minu$, quam pii aut reliqui , &fecus » quam. 
per Mofzn aliosque edictam fuit Deut, 12, 15. feqq. EC, ,כ‎ r7. Prou. t, 5. c. 313, 6. &c. (א‎ «dificati [unt 
veladifcantuv , i. e. fobole, honore & opibus forent, ac profpsris omnibus fruuntur. cf. Ex. i, 2t. 2 
Sam. 7, 17. Ier. 12, 16. Pf. 22 ; 5. Prou. 24» ₪ lob. Raro 23. m ar, 7.0696. x) impietatem fine me:u ded- 


€n165, V. I9. Cf. C, 1, 4. C. 2, 17. Iob. 54 , 8. ^. TuEVTEG סותס, (? .4 ,3 .10 ד "ו‎ etiam. Hot. 12, 


12. x) proterue explozant & téntant Deur:, cf. v. 10. Pf. g5, 9. Uf. 72, 18. 19. 41. Deut. 6, 16. «)o tamen 
ertpii fnnt, vel (alui atque jiacolumes pericula enaferunt. Pf. 124, 7. cf. 100. 2t, 9. 13. Coh. 8, ,זג‎ 

Y. 16. b) Taxc, quando impii impie aennt &loquuncurv.:5. cí. Dag. rz, ro, Apoc, 22, 
II. c) cefloq sati frat &t collaquuretvr. S. Tuscillis eblocuti fwmt. Sic v. (5. Hieror. liis de Dei iudicio biavphe- 
mantibus, qvitim^nt Deum ad iauicem fuat loguuii, Niphal namque interdum muteam attionem denotat, 
yt 5ns3 collu£javi,- t1] 22 co: inpugaare feu bello cogcer:ave. d)v. ze. Pí. 15, 4. quorum paucifapererant, 


cell. v. 9. fed 060 noti. e) alt&r cum altero. Vulg. 'ussuaqmsque cum proxizio [uo. Gen, 11,3. Ion. 1, 7. שון‎ 


Y * של‎ ^ Mr ^. 3 , -2 

Mo y TÉ uz e iruur VAS GUY c 7E2LY-.- erg, ו‎ TA dÀls 546A'y A8 
14, 17. £f) € «ttend t Dominnt, velat homo, qui vem accnrate cosacfcere cupit, Ier. 2, 6. £) (x omni- 
noaudirig Yer. 23, ₪. D^. 94, 9. h) יש‎ [eriptus efi. cf. Ef. 4, 3. Ez. 9, a. PC 119, 16... i) liber zmo- 
numimti f. zemoriils. Ex. 17, r4. Efth. 6 , r. cf. Ho^. 7, z. Pf. 55, 9. k) covam eo. Hieron. vc , cum 
dies iudicii veneric, reddat & blafphemantibuspanas, & timentibus pezmia. vid. Ef. 65, 6, Deut. 31; 
34. Apoc. 20 , 11. 07026 : Solentreges eorum , qui ipfr. commendantur, indiculum faceret , vt eorum cu- 
ram habeant (ingnlarem , 0:6 qvi bodoyss vacent, illos prouehan':: Inde (umta fimilitudo. Non di^ fpar 
*ranslatio Dan. 7, io... ]( pre simentibue Dominwm. Datiuuscom:nodi, vefzpe. אל‎ ( Vulg. € cogitantibue, 
f. qui terio cogitant de honorando nenize eiue, vthahent Ion. & T:g. cf. Deut. 32, 58. E(. 26, 8. al. 45i id 
eflimant navim, coll. x Reg. ye, a1. Ef. $3, 5. Pf. 144» 3. LXX. &Ar. 20 מו‎ veueveatibus. &c. 

X. 17. m») Evumt enim mei (ait Deminus) ad déam , quo cgo pavasuvia [um peculium. Xea 6 
accentus. cf. Ef, 45, 1. 4. 6 ( Pazenthefis, c£. not. c. t, 8. p) indie vel 44 diez illum 2ratia mea para- 
ti. 66 Ex. 19, 11. .מ60‎ 5, 14. c. 2,5. Alibidiftributine notat iv 0800/02 dies , vt Ex, 39,36. 38. t 
Par. 16, 17. &c. Per diem huuc Tillius diem fxlwt Ef. 49 , 8. ₪7 acctptationis 0 5r, Me 3. ali 
diem indici extremi: (ic Hievon. ia die, qua iadicii tempus aduenerit : Caloxize autem per anrecedd, 
& confeqq. diem excidii Hierofolymitami dutelHgit. Wos propter acceutus , diem .א‎ T, prz(ereim. effafs 
:וע‎ S. 67 fegvqnete סג‎ impio- Indrorum ceu Ecclef Chrijt, (EC 65,5. Luc. 6,422. Aq. 19, 9.) 
tamen ciementiam fuana piis promit- 
cf. Ef. fes .זב‎ Pf 95, 5. Eph. 2, 19. +( Ex. 19, 5. Dent. 7, 


€. 706 135, 4. o. PT x jAE00 y - 9 "o eic BA rom. Tit. 2, 14. rDer. 21.9. 9) és cle- 


mentia utev evga 605. Vulg. ₪5 parcam e 1 Sam. 23, 21. aSam. at, 7. Cf. 00.19, 6. & ad rem Zach, 
it, 7. Dan. 9, z^. Hieronymus: Parcet 2% , quia omnis homo fub peccato. 
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TO per Mehp. v. c‏ ד יק 
pet Asien. 32‏ על "SO 58%. y. COTTY‏ 


אאשר-אני עשת .£9 .16 t3.‏ .ד 9 AT)‏ .קריע 


6. 9.16. 20. 37, 21. 23. male propter íenfum.' 


MALACHIA. CAP. 


: עשי‎ vor pia T מְאשָרִים‎ "uns nn: בת‎ mm 


jquem deinde excepit 4108 vindi/tz adueríus impios v. 19. in qua 


תרמד 


&)nét terra (nam 
""-erbum eft femini- 
num) erbam. "vobis 
veddet vitem in agro. 
Gen. 31, 35. 2 2, 
19, .זב‎ cf. Deut. 32, 
X4. Pf. 104, i5 (> 
1,8. cf. Ef. 1, 19- 
Mazg. 2, 16. feqq. 
X. ra. x) Bt lentos p 
:סח‎ dicent. Gen. 3? , 
13. a)c»néie per cir- 
cultum 41/0045 cf. 
. Deut. 35, 19. Zach. 
8, 13, b) אנת‎ enim 
7r. Summa eft : fi 
Beo fua fiat reddi- 
furl, & decimas ex- 
foluenri, ipíos fore 
ad inuidiam 6 
felices, propter cu- 
mulatain ipfos Dei 
beneücia. 6( tevea de- 
fidtrii; grata (cWi.Deo, 
fec. Syrum, & fec. 


Vuls. gentibus defide-. 


Hieronymus :‏ ו 
Mirabuntar fertili-‏ 
tatem terzrz vefirm,‏ 
in tantum,vét omnes‏ 
inca habitare defi-‏ 
derent, & abundan-‏ 
tiareyüum Ormuium‏ 
cunclis gentibus &-‏ 
tis exemplo. Conf.‏ 
Ee. 10, 6. 15. Zach.‏ 
D2n, u, 16. &‏ .7514 
Ef. 54, 11. C. 62, +.‏ 
Y.a3. d ) Duvisf-‏ 
sna itaqoe /»nti(Vulg.‏ 
sre aluernunt)adner[(sa‏ 
mue vexbavefiea. ,.4-‏ 
b&b. i, e, dura &‏ 
graula adueríus me‏ 
locuti 6015. Hierozy-‏ 
Quod fupea (c.‏ :2:94 
dixerat,nunc‏ ).17 ,2 
pleniusrepetit. Ad‏ 
phta(n cf. 2S5a,19,‏ 
Ef. 38,‏ .4 »34 .€ .44 
Iudz v,r5. e)vid.‏ .21 
f) tamtn dici-‏ .8 1 .€ 
fi. Sys. quos digsia.‏ 
vid. v. 7. 2. C. 1, 1.6.‏ 
C.?, I4. 17. 2,40146*-‏ 
go iauicem docuti ]%-‏ 
cantra 16? Niph.‏ 7195 
.35 ג (4)v..16. Ez.‏ 
Y.o14. b) Diviflie‏ 
nimirum, cum ex-‏ 
:irema impudentia‏ 
impietate. cf, P(.‏ & 
Ez.2 , uz. j)‏ .4,1 
vas eit.‏ , 1146 ₪ 
Y. 127 , r. 2. 6( fer-‏ 
vire Dee eumque co-‏ 
lere. Syr. i2 va2wm‏ 
coluismus Dominum.‏ 
Iob.ar, (9. cf. Ef.45,‏ 
-1(6 .ג 2535 Pf.‏ .19 
enim 201 fuit ,‏ 4918 
profxit molis ?‏ 4524 
Gen.57, 25. Pf.20, ic.‏ 
Xan. qvid mammone‏ 
(i. e. disitiavum, coll.‏ 
Matth. 6,24.) futre‏ 
ceifit ? Conf. 1‏ 95% 
Tam *. Es d» 6.‏ 
ו qsiod‏ )7 


Prou. 2, 51. 7) ?400- 
ditm, i. 2 fet: Vuls. 
precepta , Yon. euffo- 


Siam? Ferb eiwe. cf. 


Gen. 


1) cf. 0ת‎ 102, 15. 9 ) 
4«i obfecultur 8 
fervst 01. Hievos. in 
qu6 duplex adfcchug 
eft ;: & pietesti,,in 6- 
lium; X&feruitucis, 
in famulum. cf.v.i4, 


, U * 
C.1,» 6. 8, 79% (C g- 


, » 
A40 ovg QUT. 
וע‎ , 29. 
| .ש‎ 8. X) Et cote 
vértemisi, €" vide- 
bitis. Ef.66,14., Nem- 
p? alia pyoyfus,wam 
opinas eftis v. 14. 15» 
€dobti per exper/en- 
tiam tandem vide- 
Litk, quantum in- 
texfit inter iuflss & 
improbss. ef. 9 
Ls. Non ergo 66 im- 
pii» cexsezfo ad me- 
liétcim meacem 
(quod vult Cr[/zt. p. 
234. q. 0, Tnm 60%- 
671016 03, coll. v. 
20.) (ed fec. .א0/א)‎ h. 
1. conuezfia adip/fos 
piss iunuitux , col, 
76. 5, 1. meque 
i:evadioznem tantum 
hac confirwélio ves- 
bsruf indica: , (vt 
Tilius veztit p. 373- 
Twnc 86080 vel ite- 
vwm, & nouo exem. 
ple videbits , cell, 
Pí.28:,7. Pan. 9; 
zj.)fed interdum et- 
iam 4090007 prierg 
contv&ria/. vid. not. 
Hof. 3,11 Zach. t 
6. c. 8, 15. 2) diffe- 
ל‎ inf ( vid. 
Hof. 14, ro.) asd im. 
pium. Vulg. quid fet 
inrer luft: m & impi- 
um. Vroprie »0mes 
eft in Hebrzo , quad 
velgo pacticelam 
cenfeinvs. vid. Leu. 
27» 13. 2 Sam. 19, 
35. Ef. 44, 4. E2.195 
11. €. 40, 7. €. 445 
23. X) inier e08, qx 
Dexwi 601989088. 6). Ex. 
x5, 7. Bf. 6s, 8- 
(, 66, 1g. ii. Dan. 
12, 2. Sap.5, 5. Maeth. 
35, 31. Vbi v]tima & 
plsaixüuma defcribi- 
tux diis clio. 

Y. 19. 4) Now 6- 
ce! qned cer iow e 
fet. Ef3,1. c. 66, 
15. Prior pardcula 
explicat przdicie- 
xem, poflerisr eins 
certitudinem | cott- 
&.mat, &tceatio- 
nem poftalat.c.pat- 
fim not. fupra V. i» 
Rf. 50, 2. iex. 5 
8. Hof, 9,6.  &c. 
b ) dies "venterne ef » 
$yrus | pluraüiser : 
Nara ecce die; ₪804- 
1:01, quibes ardabir, 
vtClibanus,i-:a mea. 
Diei íc, iudicii vki- 
mi 


CAR. 5. 3 מלאכי‎ 

שר oom‏ איש על כו העכד אתו: pÉvew erat‏ € 
T2‏ דיק לרשע ra‏ עב Wap No orb‏ כל 89 

הנד toj‏ בָּ בער פּתגור D'ro2 Tm‏ וְבָליעשרז 

רשעָה קש וְלְהט DDR‏ היום x33‏ אמָר mim‏ צְבָאורז 


mi in Iudz. 
0, 0 
תנע‎ iudicii 
in huümauum 
genus, vid, v. 
33. X cf. v. 2. 
17. Ica Grot£- 
»5& cum 6 


64194086. c) 5 

1 . ב ר וה , ,50 Et,‏ נמ 

שר לאיעוב ono‏ רש וְענף : D20 nin‏ ירא WU‏ כ שפיסית 
DL Tic? meu WU rvem 5 nU Lodi rt‏ אכ \ Tlf. 56, x^‏ .24 » 
שמש צרקה ומרפזת T5252‏ ויצאתם ופ"יתם Live — X5‏ 
Tir voe‏ 1 ה NUM ves :. Y‏ ו צנ : 0 ו 
רבק + עפומכס DP‏ קה SR‏ חר ירת a‏ 2555 


banus velfnv- 


רגליכם. 


Hof. 9, 4. cniv: flumma propter reuerberium longe vehementior efl igne, quiinlibero aere fuccerdi-‏ ;את 
tur. vid. Dan, 3, 6. 19. &cf. Ff. 21, 1o. Grotise : refpicitur incendium Templi & vrbis. e) de quibus‏ 
.שק Ef. ig, cx. f) v. 15. E" 9, 17. g) flipula. Yon. debiles autinfirmi adrefiftendum , fcu:‏ וצ fopra v,‏ 
C. 33» 1t. C. 47 , 14. Obad, v. 18. Nah. 1, 1o. Pf. 83» 15. & Matth. 3, iz. b)‏ .14 ,$ וש .7 cf. Éxi'255‏ 
Valg. &izflasmabi: eos. Ioel 1,19. Pf. 97, 3. i) diesille veaturime. vtyercantiniftis calamitaribu:. 4)‏ 
vid. not. v. rz, c. 1, g. 2) qu£ nom veli «quet ilii. Sub noua fimilitudwne alluditur ad Leu. 19, 10. Ef. 17,‏ 
radicem aut vamum , quifcil. reftituendz rcipublice fpem faciat. Proverbislislocutio. cf. E^. 5,‏ )»7 .9 
Frequens eft xeipublice líraelis compara-‏ .לד ,2 P. go, is, Hof, 5, 4. Deut. 52, 32. & fupra c.‏ .25 
Cuz vice vel vinea. y.'1o. m) Centva exorietws 0924 , & 1n 0010150 veftris. z Pet.‏ 110 
Luc. 1,42. cf. et-‏ .1€ 5.4 געל ₪3 ig. 2$am, 33, 4. Ef. 9, 1. Ci 60, r. d P7‏ ,1 
Gen. 32, 32. 294m. 353, 4. 0) v. 16. Deut. 28, 58. T'f. ét, €, p) $ol nempe CHRI-‏ & .2 ,$9 הי מוגג 
STVS Pf. 15, 5. Pf. 24, 12. lux illa magna Ef. 9, 1, quz venit etiam ad gentes 1 omne, homines; il-‏ 
t4.‏ ,$ ופת .12 95 .€ .19 ,5 luminandum. Eí. 42, 6. C. 349, 6. C. 60, 1. 2. 3. Yoh. 1, 4. 9. C.‏ 
«gne 8 Auguartss 7 ee? envió Apoc. 22, 16. immo fon; lucis & vitx Pí.34, ia. Ioh. r, 4.‏ 0 
De Mesfa quoque ( dum recentiores aliique Xudzi inepta commenta, de $ole naturali 6038103480 , pro-‏ 
fevuut) hoc dictum recte acceperunt ve:eze: ia. 500600. 4 ad Ex. 21, 25. quanse verba Mofs: "I‏ 

"IJ doxee Mesfae venevit ; ficut ditium eff Mal. 3,‏ ₪ באז isa explicant £ol. r49. a. 'T'V/12‏ בא השמ 
Et exorietuy 0012 , qui momen meum inei , 501 infiitie. Addiras hic Virvinge ebieruacionem ad‏ .20 
Apoc. 16, 8. p. 954. f*q. vbl ita: Jo), inquit, in verbo prophetico figurat X*eges, magna fulgentes ma-‏ 
jeftate: vid. E(, 13, 1e. C. 14 , 23. 100 3, 4. Am. 8, 9. Cant. r, 6. 1) 1121, 6.. Apoc. 6 , 12. C.‏ 
vi adumbrat €HAI-‏ 1%מ010ג166ה02 eminenter & ia f(nmma atque amplisfima‏ כ 5790965 Qnare‏ .8$ ,16 
STVM IESVM, fummum Ecclefiz fux non Do&forem tantum , (ed & Wege , cutus maieftads X clorix‏ 
xadiitotum mundum, maxime Ecclefiam , iliuflrant, &c. 4) Sol iw[ütie zteznz Dan. 9, i4. aui non‏ 
a3, $. Zach. 9, 9. t Yoh. 2,2. &, ícc. verba Hie-‏ .101 .זו ,53 folum ip e iwflws eil ezinamtirfne EG‏ 
ג fonymi ad h. [. vera omia indicabit , & nec bona nec maia, nec virtutes ₪66 vitia latere patietor‏ 
fed qui etiam xeffra efi iw[liiia per fidem "Ef. 53, re. er. 23, 6. C. 33, 16. Hab. 2, 4. ROm. 3; t4.‏ 
Cor. I, 3e. coll. Gea, 15, 6. Ef. 45, 24. 253. Pí.24, 5. KOm. te, 45. &c. qua indue F(. 51,‏ 1 .235 
le. Pf. I31, 9. peccata conécéta Pf, 32, 1. & pacem cum Deo babemus Ef. 33, 17. Rom. $5, t.‏ .$ 


v) Vulg. & fanitas, vel fec. 0 p HT , fanatje ( vt 267. 4, 32. 30.) Prou. 15, 4. 2 Pat. 31, 


13. fpirlinslis fcil. ב‎ morbis peccati, X plagis f, pomis illorum r Petr. 1, 24- 0 & renouatío 
&c. Act. 75, 9. Hebr, 9, 4. Ef. €, 10. Matth. 13, 15. Ioh. 1, 14. 16. 17. cf. etáam: Ex. ,זז‎ 16. Deut. 
22, 39. Ef. 1,5. 6. c.19, 22. C. 53, 4. 5. ler. 8, zz. Ho( r4, 5. Matth. 9, 12. 21. &c. s) ina4- 
lis eiue, quibus 501 ille iufttiz radi 5 & lucem (nam non tantum celerzime diffundit, coll, Pf. 164, 
3. Pf. 139. 9. fed & fuos complecticur & tutos reddit Pf. 5, בד‎ Pf. 56, 8. Pf. 91, 1. 4. Matth. 
21, 37. $yxus: X fanitas fuper /!₪24 eis; | quod recte de verbo Euangelii & vitz accipimus, coll. Pf. 
4553. Matth. 11, 28. Ioh. 6, 48.) quafi dicto Hebraica idem etiom , quod Aech. "325 k. e. /aLi- 
»;;, 6 in plurali Kreeapher , jabia ( vid. Aech. Matth. 15, Q.) fignifcaret. Cecerum &la veRis Bebrzis eft 
pas extíma f. extremitas ejus Num. 15, 58. Deut. 27, 31. quod con(er cum Matth. 9, 2o. f£) ₪' «xi- 
bití in lxtisíma pafcua Kuangclii Ef. y2, rz. Xoh. 10, 9. coll. Pf. a3, r. feqq. + b. Emw*a icil. ad 
lacem illius Solis iuflitiz : foluti 6 vinevlts & tenebris , a eaccere & fermitute fpiritmalt. Ef, 42, 7. 
21. €. 61, I. Zsch. 9, m. 11. Hebr. $, 14. 15. 54) (* awgefcetis 6, pinguefectis ( 4) Yer. 52, 11. Hab. 
1,$. cx bonis Euangelii & 6061 incremento. cf. E(. 4e, 29. 37. C. $5» z. ler. 31» 12. Zach. 9, 17. 

b 


FPí. 94, 8.12. Kom. t4, 17. LXX. Ion. $yr. Ar. Vule. €* falietà f. gefietw. c€. Pf. 5, 12. » X94 


CXiPTÉTETE Luc. 6,33. 66 Fé. 5, 12. x ) fut vitvli fagimavii (4) Vid. not. 4 Sam. 38,24. Ier. 46, 
21, Am. 6, 4, AXX. & Ar. fuut virsli a vinculis foluti, qua& ex Mem prz&xo | & Ar. 00256009 , fuam, 
que bruti caput vel collum reuinétm teneur. W. ar Jj) Vulg. 942000080. S. 
לפא‎ cenculcabitis impios. (1) .טובא‎ cut was pedibus calcamt iu corculari. cf. Noinen Ef. 49, 26. 0 

eLx, $. & ad rem Gen 3, 1$. lof. 05, 24 aj. Ei 2j, 19. 77 47.4. 7- 101. 110, i. Bom. 
16 , 18. X) Vu'z. ewm fwerimt , $. eraot emio) cioW. Nwm. 1g, 9. 22. 1% , «4$. lob. 39, t$. «) ef. i 
Rez, 5,17. גת‎ Pf. $o,14. ff 9:, 13. 
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Y. 19. Spatium pranitt. ? 3. 5. 7. B. 19. t4. CaputiV. hic aufpicantur 8. t. 13. 14» 5. 13. 
32 pes Makk. i. 7. 4. .גג‎ 1j. tg. ficfc. 5. 


- 3 2 םגם .הזזה זו 
cow ees esos‏ ה op‏ הוה Vt: noy‏ 
תורת מש piod i sp‏ ברב V‏ ברד" 
ישרְאל חקים וּמשָפטים i‏ הגרז Io‏ שלח ?53 אָרת 
אלידז גיצת לפוא ום iege orum ry‏ 
השב Paez»‏ עליכִָים 27 jp optas cy n3‏ 
pem) AN‏ אֶת iD YONT‏ 


]רבתי 7 


, 
qt 9-9908- 
2 .דשא‎ 
Cf. v. 7. Lac. 
5» 14. k) € -א!‎ 
dicia. 5, 
, 
14. 0000 - 


Tu, Luc r, 
6. 1.6. vt (a- 
Jonéss notat, 
Legem  »ov«- 


הנה 


lem € 61 115 me femetipfosbene& iis 216488 faciant indignos; hanc vero, vc in fidc 030, 
typi eraat 1ת06‎ 012 Mofaicz ,íodies prcficiant, neque ptoptez moram aduentus Dominiciomnino detfpe- 
veut. Fisis enin Lega CHRISTFS exat Rom.10,4.X ad hunc illa pedagoque Gal.3,24.Ad phraün conf Dent.a:5.8.14« 
Leu.25, t7. Ex 2:,1.07:.147, 19.4 baybns el hzc duo diftingeicita: ChAuhaizrinq-it,funr, 3uorum ratio neb igao- 
t* c8, Michpstim vero, uorum ratio gota eft & manifefta Sed dehis alibi. Y. 23. /; Ecce! ?r x'nibm kec e- 
rat fcm , ad qu»d snimurm aduersere oportebat, vid.not.v.r. 72) ego zi]ferue fum v-bis. anie nimirum ad- 
h^c Templo fezendo v.1.Hae221,7.9.poft grauisfimamluctam cum Antiocho Dau.3,9. fe*3.5 pofl Lrx. hebdomadae 
«mara apfuras a temporcediti edicti deinftaurauda Hierofolyma Dan.9,24.2;. 2;Eléam,non Toesbitesi, vt ha- 
ben: LX X.& Jr. item 527401482 c.48,10.(6x communi Indeevuzi nuo Kk Porvam mültosam fenrentia,qua illi aa- 
+6 primum 21646 adnen um, hi ance finem mundi , &ad Iudai z eutis conuerfinzsen: , iiam Th:sbicem his 
tevri; reddendum effz, autumant.vid.Matth.:7,1ief.ibidem Zi htfootus ; Jdsguflinusde ciii ate וס‎ 
cum Gommentzrils Yo.Lud. zx & Leonh. €o4s4ii: vtillos przceve mut, qui Eliam The: biten hicindicatum, 
etiamque venifi* opinati funt,quod is cum Mofe di(cipulisim monte adparzit,cum Chrifto collocutus Matth. 
17,3 Marc.9, .Luc.9,30.) fed vt (2pra ad v. 1.diximus,Ioswnem Bxptiflam, NuuMtum & praonvfave;z: Domini v.«.mo- 
ribus,iafHituto vitz,z*lo,& circumfantisrum plurium ze(sectu,vel] אש‎ Anaclus 01016 Luc.r,17.P2 fpivéto 69" vir- 
tute KJiam reprzfencaturum. vid.Matth.ii10--14.C.17,:0-13.M 276.5, 11- 15. LuC.,16.17.75.77. Tesbisenm enim fe 
efe, ipfe negauit Iohannes Iob.s,21.$-riptura ansam, vt (cribis 770204 p.409.fzpe momen tyrorum 207011: 2* an- 
ticypis.Ita C^vifie venit fub nomine Das'dieier.2o,9.Ez 34,22.M0" 3,5. & Salomonis Cant.3,1:.c.8, 17. Jebo (ob no- 
mie Zi i 5 Reg.9,37.Hiorofo!ymicani primstes 1649786, populus Gsmorrlya E 1,10. c Poeta : 1 que iere 
ud Troiam viagnue viittetev Achilles &c.o)Propheram,& primnm N.T.ex iminediata Dai veelatisve publico 46010- 
vem. Luc.3,2. Ioh. 127,31 Qnalem iohaRem Baptitham non foluin fxe przdixie parer Zacharizs Luc.r,76.* Chri- 
fius eum fatTe 6663675 ef Mah ז'‎ 2.050 calem etiam ag ouie vulgus X populus Iudzcrum Maeth.14,5.c.21,26. 
Adde Iefepheem A.I.Jib.'8.c.7.coiasve ba,licec hominis ludzi,& verum Baccifts fenfu, & ₪. םת טק‎ doctiinz e- 
ius vel ignorautis,vel disfimulantis,refarri mcrentur.Apud 111005 antem,inquit fai: spinio,Rufta vltione Nu- 
miuls deletum 6070: sb &reca Herodis exercitui, propter Io4/2271,qui Baptifla cognominaeus eft (vid. Masth.3,1. 
&c.)Hunc enim tetraccha n»cauijt,virwm optirum, deor excitaoten ad vivintum 14414 Gr inprimis pietatis ac iu- 
Fitie , frnulque a4 baptifrii lauacy.wom : quad it« demmm Deo grazum aiebat five, fi aom ab vae tanium alveroue peccate 
abfiimeanti fed > per ivMitiasm prisa mov latis,addaat Gr puritatem eorperis.Xc. p) amie quam: veniat. ioel 3,4. 
q) diee Domimi f.sempra Chrifli v.t7. tum zratio&e vifi atlonis Indzorom Luc.15,54. quam pxexime prssceifit 10- 
hannis גה‎ 600 5rzc^ninm,coll.'upra v.1 Ma-th.3,r.(e49.Lac.5,1.feq 1, Matth.4, 12.17. Acc. tum אצ‎ & vindictz , 
in eos per Ticum ta dem cxer-itz.v.*4. A /.:,10 86 גטף‎ & iohznaes va:icinatus 11115 fuit Macth,3,19.12. y) -4א‎ 
q5164,05 magnitud .:em r»rimillo cemp-zecx(eSuendarum cf. Ha£.2,2.Zeph t, 14.1 Tim.2,:6. 5) Vule. (7 hborvi- 
bilis. f^rmidandue ob iudicia iu impio: ex eauenda,& excidium gon:is per Komanos v.1g, cf. Ioel r1. c.z, 1r. c. 
3: 4 LXX. vt AC2,10. Y.24. 0) Vulg.Ee conuertet.5.vt copuertat,f,reducat.c.a,6 Ier.3618.Luc.t,17. (00+ p- 
קקשץ;‎ cf.t Keg.12 17. Ef.6,10.1$am.7,3. x ) ad fiios. Kariusica cura hac particula verbum y cenfiznicur, £ce- 
quentin: cum "258, 91D vel *9; vide $u.Prou25,u.Iob.14,1s.Coh 11,7.£ ar.5o,9.& Mich.5,2. nifi llic apud MA- 
cham & h.l, reddero malis דש‎ cuz. coll.Ez.16,35.&c. y) יש‎ cov filiorum ad patyer.Hoc eniia propoficum Ioannis 
Baptiflz fait, vt om-e: Iudzi, maiores & minore, parentes ac liberi, £ue ciatlibns bellis, (iue dameftcis di(- 
6070415, ast diuerfis (eCtis Viflva i concionibus fats & bapcismo prepaveri Luc.r, 17. concotdi fententia ac ve- 
vafidein CARISTVM credereatIoh. «, 7. 2. etfi contrarium, quod & Chriftus pezdizit, penes mnltos eueni- 
ret. Matth.10,27.34.fe13. Lac. 12, sr. feqq. 6 ar, x5. Variant hic admodum Interprete, & lougum foret, omnes 
eornm fententia: enarrare. l'aucasd ibimus & patiores. Secundum Jfjerenyyrwm id cf , ve Iudei ( ex. quibus 
Patriavche N. T. Apoftoli ( & Chrifliasi, qui auoc iuter (e dittrepant, pariiu Chriftnm relicione (ante vltimum 
D^mini aduentnon) con entiznt.Sec. A gnsnum vero 1960 fupra ad v, 23. citato, fenfus eft, ve etiam 6/8, h. e, 
Inla$,fic (tandem) íu*el!iga 1tleg*m , quemadmodum p tures , i. c. Prephete € ipfe Mofes , e&m intellexerunt. 
&c. At Coeceins anciqios Patzes, Idarahaium; Iacmmrt, I3cobum, intelligit, ad q«0r« cev, i. e. fententiam, fidem 
& pietatem, h. c. ad f^afa m iufloram Luc. 1, 17. gez Ioanaecm Baptlftam 01800201 fig: Iudei, pofleri eoresu ; ne 
Abrahamum ceteras ;n- fi! iorum faoram puderet , coll. Ef. 29, 22. 23. \ ) vt »e. confecutiunm eft, vt Leu. te, 
7. P£.a, r2. &c. non dsbitaiin amne forte. vt habet Vulg. 4 veniam cum indicio »opnli & exci 115 reipiblicz. cf, 
הת‎ 50, 3. P? £2, 2. Matth, z4, 64. & fuyva v. 1. 2. D) 5 pereriieen, feries. Cé,Num.11,*2. c) terras) Ef. 15, 4. d) 
anathemaie.i €. me vniuer(i pereant. cf. Lon. 27, 2e. Deéuz. 2,34. €. 7, 26. 10/. 5, 17. 18. C. tr, iz. T3. 20. Ef. 42, 
23. 06. etiam Maza atha , i.e. Domiuue sofr-uecit! x Cor. 16 , 22. Ion. ze zdpsrgam 6r izstniam vniuerfam tev- 
van ש?‎ reatu val peccatie fri« (c£. x Ioh. s, 19.) 6 feviaon eam extevninatione, L, c. tec. Gretisgon, ne, vbi venero , o- 
mnes, quiinIndz: funt, fondisun perde, ooY. Macth. 3, 19. Lc. 3, 9. & F.om, 9, 23. Id quod factnm tandem 
eft cum zterno imploram exitio per excidium gentis & Hierofolymnz, poftquam tempus vifi*ationis grscize 


ELS NND T 30 ure PAS בי‎ 
centuma-iter ncelexcrnnt, Enc. 19, 42.44. T 0076 ?) ova TU770: GU: tOeutey £xedvaté! 20005 5 





, [ns da TM ^ - 3^ 4 / , 
CJO86 vj 6710 v DV , 646 ₪ בדנ ד‎ vu» et לק לו‎ SLTOVTATER, 1 Cor. To, 1r. Fazit itaque Dominns 
nofer Iefus Chriftns, vt vera ve aitentia ac 6.46 adipfum acced3mu: , qoo תהק ?יק‎ fanati & emundari ab e- 
mi inquinamento careis & fpiritus fanitt&cationem perficiamus in cmore Dei; & iuculpate cenferuetur 


a ron , = , - 
in aduentum cius integer nofter fpizitu: & הג‎ , accorpus! Ei dé nz ₪ 6)0+464 7" 006497 109 Xega4- 
V y 3.4 ו‎ / - 2 m X asd" SAP 
gU) "qu 0/6 , ug» au. » y «pac ₪ Kogas les Xoigu pe quer uy. 





W. 23. $psijazr praimi:t. i. 3. 3. $. 7. B: 10. 12. 25. 32] | maimeeulum non babent 3.5--16. 19--33. /€on- 
tra Maf. i. h. 1. & impr. 2d Gen.1, 1. &a az. £j 1. 


125 2 Ig 51. 


תרמה 


0 Heron. פ רצ‎ 
comparatione diui- 
שת‎ maiefais cioc- 
760 680 fe fentiens 
Gen. 0, 27. videbit 
Solrmlufiux- Qa 
vere pez fuperbiam 
dixit, pem fmper 
fidera fedem maav7 E. . 
14, 13. deducetur ad 
fezraim, & eric quat 
Cinis (ub 468 
fasck :הדעצב‎ 
Qmaimeda  fubie. 
€tio «& conculcastia 
T*íotatür , cum ims 
pdicun:urc fieri ci- 
vis feb plzmia pedo n 
fi cum; "ץצ‎ ,4 
1201 qni]ljeas & libe- 
raioabhosfibsg ir- 
mvorür cf. Ej. 4o, 
31. Mich. à, r5. c. 
€) Vaig. die, q*« ego 
fcio wel £faóturus 
fu hzc. v. 17. d) 
vid. uot. c. r, 8. 
X 3t. €) 5. ,ו‎ 
9066088 098070 viexo- 
ves cote & obíerua- 
tC. ; Par, 16, I1. F5 
242998. ad inttism 
bh iuslibri fol. 377. 
b. Q iia, inquit, Ma- 
Ja'hias vlriuxus fuit 
Om-^ium Prophe:a 
xum, & poft cius ob- 
Btu 05016 Propnc- 
£zdo»um ex Itrae- 
le, 467180068, X 
dicit: Mzmestute "c. 
Eft vero oracio ipfi- 
ות‎ Dei commonefa- 
Cicutis 1/26/1685, vt 
v*iuead aduenzum 
Biss fisgu'aris Dei 
ferui E/ie, h. e. Io. 
beni Baprifie, per- 
fiti-ent in (zdula ob 
feraantia Mofaicz 


, Yecis : quipne aute 


iUum nouus pro- 
phe a mazns ancto- 
*tati; Genti monu 
adoarerce. Ee sper- 
te fati: 08 declara- 
wit, aste 00 6 
2-4 *^mp-.ra nnui- 
Jum talem ש‎ + p- 
blceam €. Canoiceon 
amplius eafpectan. 
*₪ /7)?(5- 
£4 m^vmsit Oh'/erv, 
₪ lib. p. 473 Conf, 
Frzxf.ad hunc librum 
6. 2. f^ Lego. Mr fss f. 
totius Pepriteuch: 
goCrieam interim 
gectiu:, quam adhuc 
fa/buim ג‎ vobis eft, 
006702856 , . donec 
gacliova per aduen- 
gum meum v. 7. 33- 
fulfecinc. cf. 63! 5, 
83. 24. Hebr 5, 19. 
₪.9,10. €. to, t. &c. 
Eg 1€a9 ed precepi bs 
11090. Et. 3, f. C, 
i17, 60. Dent.4, To. 
%ד‎ bed wyires[um 
IMfrzclem &. refpeótu 


£Ootits popuii. Dett. 


29,13. i5. P Legera 
fcil. cap cineneem de- 
friienes Vu!o f72se- 


pt«- 
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הנה אנכי שלח לכם את אליה הנביא לפני כוא tov‏ 
יהודז «m vn‏ : יתקק סימן 
| סכום פסיקי תרי עשר 
חושע מאה ותשעים ושבעהיורגלךְלא mous‏ סימן: 
mel SL‏ שבעיכס crow‏ שלחו \ i43‏ סימן : 
h‏ 


עמוס, מאדז ואובעים וששחי qoo o‏ במה פימן : 
עוכדיה TR, "nem emvy‏ טוב לישראל סימן: 
יונדק | ארבעים ושמונה וישראל עושת רְזְיִ'  mo‏ 

5p מאה וחמשה * עלרז : אלהים בתרוע‎ m» 
sb v * נחוכש אינעים ושבעה‎ 
סימן:‎ npo men חמשים וששה: ולך‎ pos 


. : עול סימן‎ "= m חמשי ושלשה:‎ mus 

n‏ שלשיבט moms» comu‏ סודו סימן: 
זכרידק מאתיםו ואחד עשר' אשרי כל aO‏ "יי סימן: 
מלאכי חמשיכט "Paride duo‏ " לררבו סימן: 


ies‏ הפסוקיכם של כל שניםז עשר qos cwn)‏ וחמשיכז כו 
שרירז עכם pe mb po cvm pe ONUS‏ שדה 
nmn‏ וסדריו עשריכם ואחד + ולכבוד. אהירק 


בתוכה סימן : 


₪36 infine, ושטיה‎ 5% "UN. SP xt. משוסמ:‎ Pyophetavum , יב‎ The- 
movium , & כורזל ר]‎ f. Ecclefiafle 1nd iin multis Codicibus fine punctis folent rSpecere 
penultimum vérfüm cOnfolacorium, poft verfum vltimum cemreinatorium f. txi(ti- 
orem. f) Deut.g.4. 2( 1061 4 , 13. bh) Prou. 31, 28. 2) Pf. 75; 1. k ) Num. 24, 8. 
(8 47, 6. m) Num.24, 7. % (2001. 24, 13. 0jCant. 4,12. p)Àme3 1,7. 4) 
Pí, 13g, 1. T) Gen. 32, 2. +( Gen. 31, 29. f) Mich. 3, 12. *( € fcélionts eius 04- 
fovesice f£. Capita olim fuerunt. Conf. pot &nem Gcne- 
160: notam (q) x) Zach. 
259) 
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HAGIOGRAPHA ET PSALMORVM 
LIBRVM 


PRAEFATIO, 
bur 


Evtia pays Mebrmi Codicis , quam B. c. D. nuncimprimendam faüfeipiraus, C7293251) f. 3r 4010- 
GR.APHAÁA , &iuiis primum Palinerzm libysm compleéticur. Ex qua, vel funili faltira Hebrsi 60- 
dici. 0712470914 dioifione , factum etiam eff, quando opcimm: nofter Secustor Luc. 24, 4%. 6 
TeÀameatum »w Legsen,Prophe;2s & Pfslyos diftributt : vbi primi in tersio ordine Pfalms pao ce- 

teris quo que Hari^graphis veniunt per fynecdochen : ficut Maceh. 37, 9. leremiss oro integro volumine Pro. 


phetarum , in quo iile primum locu aliquauda obrinsit, Vide Varr. noftzaileótionstad Ier, 1, 1. Vtve- | 
ro bréuitatis caufa hic omittamus , qnid d» fiagzlorum librorum relacione ad hanc certdlam c!afem mone- | 


ant & d-fiderent 6/0161 viri ; s) omnes tilos n3n minnt, quam Legis & Prophetarum libros, ברוח הקרש‎ 
f. per Spivituimn Sax l»m fceiptes effe, fasenexsr & fencinnc Indzi; b) etfi quod ad modem reuelstion!s, hos 
paulio interiore: prophecicis , iu fpecie apud 604 fie ditis, 605 velint : fed racionibus inducli 61ץ‎ 1 
admodum infrmis, & prorfus inidóneis ad demonftcandum. kEcenim D. Kimchi, graniwris alioqui iádicik 
vir incer 100208 , inPraf. fua ad P/almosita fcribit: Dicwot Maiores noflii . qued per Spivite&m Sant£um fevi- 


ptus ft hic libev 5 made ewm etiem ad Hagiegraphos vetulevunt , rom auster ad ordiwom Prophezarum. Nam verbae- | 


jus nom dlflata faeruot per modnm prophetia , fed per Spivitum Sanélsm. Verum itanan prob:t anc explicat Kini- 
thi , quod in quzftione erat; fed principium peti, ct oppouiz , qui inuicez non opponeeds exanc, 9 ta- 
meu de msute Indzorum confte:,'enendurm ez iis 68 , quod illi peft Mefi$ , cuiin omuibus primas deferunt, 


prophetiz doanm 605 flatuant , quande homo Deo mete (e in ecftafi videt vel audit diu;narn reuelatio- 


mem; ille antemánferiorem gradum , feu Spiritus 5. donsm dicunt, fi quis per hulus affiatum feu Impul(um, 
ceterum mentis faz & fenfuum compos, ea proferat, quz absqne illo ftire aut cogao/ceze non potefi. 8 
neque id fufficit ad tale, quod il'Àivolunt, difcrimea fiatumi.:audum : neace v!la prcbabilt racione demon- 


fizare poterunt, modum prophe-icarum vifionum Danielis (quem ad hanc Hagiographoram clstf:m retwle- | 


zuut)2 vifinnibu: 16/7168. 16760014, Exechielis , ceterorumque Prophetarum ifta fpecie differre ; nec qnomo- 


do in P(almis inferior gradus prephetici doni adpareat, quam in hiftorieis libris Jefue | Indicuzi, 90600 | 


& Reg»m, quos propter propheticos eocum auétoret 75 P; ophetécie libris numerant. Vnde alias 126 quaque 
Iudxà Dzuidern & Danielem patiim in fcriptis fuis Prophete nomiue !audantr, vt Kabbinicarumlitcerarym peri- 
els facile notum «ít. Arque vt, milfisuunc reliquis, vnum tantum de pía!mis 116 405015 : Si prephetia eit 
gyadiétiocafus aut contingenris euentus fuisvi temporis, feufcientia ל‎ tncerpretatio eius, quod fciri nequit, 
nifi ex immediata Dei xeuclatione ; (ane proplietiz titu'um facris hifce carminibur denegaudsm non eie , 
plurima eique Iuculenta illorum ex*mpla probant: quidquid eam in modo reucla:ionis diuerfa forte 


abalüsfoerit; de quo conferacuz Num. 12, 6. 7. item Fitringa in typo doctr. Proph. c. 2. alique plures, | 


Sufüicit interim nobis , quod Iudzi hos Jibro: per Spiritum 5. fcrtptos & Üreognepe ss agnofcuut; quo da- 
to, dinina illis conftat auctoritas & izre&ragabilis certitudo : de qua & nnnquam , quod ad Píaimos przfer- 
fim attinet, in Ecclefia Chrifti foit dubitatum. Conf. 2 Sam. 25,1, 2. 1 Pet, 1, ar. 2 Yim. 3, 15. feqq. 
& qu£ mox fequenti $. ex A.b. Ezca & Kimehio admotamus. , 

/ 6. II. Vocatur autem primum hoc Hagiographorum volumen ab Hebrzis [2*7 7/1 ספר‎ & in 
N. T. B/3A(9- enum» Luc. 2», 4a. 6% 1, 2e. ipfaque carmiua facra [95/7313 h. e. pfalosi f. cau - 
fica adpellantur , quod ad pul(um cítharz vel alius inftrumeuti mu£fci canarentur, c) cf. noe. Pf. 2, r, 

f 5 3 
[vA vero f. contra&e ך] כ ך]‎ 1. 6. hymni vocantur pfalmt a 0.1021 quod plerique fint areuys lav od 


& in landes dinina: finieates. Eo«que £n vnm boc velnmen ab Exv^ fcriba 6 Theologo 46016005 sounnlli v9- 
lant, vtoAtbarafitus in $ynopfi ; idque vulzatmm cffe dicit Clavisa 1. ad hunclibrum ; 36 quo camen ni- 


hil apud Hebrzos fcripeorss reperiHe (e 79879040: facetur , ne jue etam ncs quidquam adhuc inuenimus, 


Qiu potius fec. KPnchii Przfarienéwa , Dauid bwnc libvum compofuit , fcvipfeque cum ]% caveminibus 
et;ane carimina ilorzm YMufcorem , qvovam (in. titulis pfalmorum ( meMio ft; [uaque cavmina illis dedit , 


vut publice Sla cantavent z ficit certine[l de pfaloo res. coll. r Par. 16, 7. - - Et pfalenos quidem , quibns pra- || 


feripiem eff. "1117 , eos Denid compofuit, d) voté ior, in quine alind eu&levis סופ אלה‎ 00070007. Ipfe 05- 
Jam libro feo שומ‎ Orationem Mofi! Pf. go.) que iam fcvipta d per tradititsem E Mofe habebatwv. אלמיש‎ 
quoque ia boc libro predixie , que pofl ipfe fata לפ‎ eutnerunt, v. c. de Babylouica captivitate , & de וק‎ 
wxilio, item oasicinia confolateviam^lia &c. Et 4. 2. EXrain prafatione fua; Nc(cto, inquit, curid mírum 
videa:ne interpretibus, quod hicliber non infcriptus ₪5 Prophetia Dasídis. Neque enim dubium intert(vae- 
litase& , quin librura Geaéeos Mofes fcri ofecic: 362 namaue fancti maiores noftri edocti faerünt, etfi ab i- 
nitio eius non reperiamus (Criptmna : Et locutus ef Deus ad 240/58. Xc. 1 
6. IIT. Vocantur antem P/al»xi 240788 , immo Aethiopibus abfelute Dasid e) itidem a pnrlo. 
zi; licet preter Dauidem alii quoque nonnsilorum fecuudarli f. infizoieacales auctores eztítexinc f) 
quem. 





re inris — ——À - Ap 0 E 
«) Vid. Pfelffevi Cic. S. pam.t7--7o. &c 2( Eta 4. b. Exvaiu 286. ad ב 4סות/ב/ת‎ Ego, indui, dez (eneio יפוגו‎ 


veteribus, qui ftaeaunteotum hunclibrum per Spleituo $. feriptoue effe. Eccur enim diserium fencleatei o£- 
fenduntue mom:ne Cantici? (q7. (cil. Canticum nas Ét vaticinium ) Nau 6066 Caiericuz: Mofs ( Deut. 2:. ) s0- 


rum opinionem refeli. 5:0 cum p/almi qnidam (vc P^ 17 r.) 0/4276 infcribuntur : ideta namque ₪6 Habac. — 


qui e&am c. r, 2. deiuftis per modurn precum vacicin?tur Sic & preces ilz apud Efaiam c. 65,17. Xce‏ .1 ,ד 
Cancbant zucem cs»tiones fuas ad pul(um cirbsre vel 245/32 cus publice, eum piimatim ; harmoniam mu-‏ ) € 
ficàm non vulgari voluptate (vid. Ef. 5, 1a. Ain.6,5.) fed ficelá voluxtate diigentes, ?6 460600800 de Usuide‏ 


loquitur Lib.i3. de Civ.D. c.t4. d) 10: au'dem Kim'hi ftscim ab hsc regula fia escipit pialmuna zo. & are, fed. 


falíus et Iudaico prasudicio: non eoim de Daside, ed de ChriRo a Gau.de illos vfalmos fceiptos ede, fuo loca 
vflssdemus. ej v.e. cum Pfaltevium fnekii:m dicere volunt,is &neeiu; /cribune: Roeitier eff Dauid. f) Nam pris 


ceps eorr» actor efi ip(e Spirigoe J.qui píalmos Daujdi & aiiis ia 166160 vulgandos dictauic, fatcatibus 110866 | 


Vid. fapza 6. i 


Wyanftus Ad 14079 - 
prope eo brum 
P[admorum : 


De quorum 4000 - 
711416 64760060 , 4t 
diffe-entia a Prophe- 
4104 , ex 70608 Iudee- 


באל 
\ 
תו Pfalznarum‏ 
7 
eM:ufiovesz‏ & 
א 


4 


Mofes, Hevtan, Eilam» 
vAfaph 5 


"Avemipea dei 
pfaloni 


Danidá. 


Vasiciniau Pfalmi. 


Quibwe commif, au 
phblicnm vfum. 


De vatione mufices G7 
da in[Irnmentits 


PRAEFATIO. .. 


quemadmodum nobit 12/0766 2 Contiea,Gcerr nie epiflole, adpellantvr quz allerum quoque cantica aut epifto. 
lasintermixtas habent. Da3id-imirum dile&es ille Dei, ouod nomcn dicit, coll. 1$am.13, 14. & 2 הג‎ 
is eft; qat. זמירות ישראל‎ Q'yJ iucundus cux zicieIfraelir a $210.25,71.v Ocatur, pev criua os Deus efl ]0 ACt, 
4,15. & fuper quo fuic Schschina Dei , vt Yíracli fic bene liceret. Melvefch Tillia 01.2. a. Nullus enim aute 
ipfum hoc donum accepit , vt cam muitas& fuaues dictione , elegansesque 0045 , omnem pietatis doctrinam 
exhibentes, ad perpetuum Ecclefiz vfum conícriberee : vnde Syriaca Pfalcexii infcriptio ef : Liber pfalorovse 
Danids , Regis יש‎ Prophtte, Prater Dauidern vero 076/11 Pxwf.. ex maioribus fuis deceoy adhnc p(s1morum 
av élorer xecenfet, quorum 1.Adamus, 2. Melchi(edec, 3. Abraham, 4. Afaph, 5. Heinan, 6. Ieáuthun, 7. Mofes, 
& 2. 9. ro. tres Core pofleri Asfir, KJKkana & Abiafiph. Paullo aliter eosdem numerat 7]. Sal. & Mediafth Ti lim 
f. 3. c. nam his quartus eft Mofes, 3. Dauid , 6. Salomo, 7. Afaph, &tandem tres Core filii.-Ae הס‎ 65 
per Dauidem fcriptos ede flacuic R. H2754 in Medrafch 1. c. ve etiam alil apud A. b. Ezram 1. c. g! & odvgefit- 
ה‎ de Ciuitate Dei L. 17. c, 14. 2€ plures ad eundem a L. iue & Cequeic allegati. Enim vero ve ilii veteres He- 
brzi nimis augent numerum auctorum, fic plas גוג‎ 60 enmdem mixuunt, qui ad vrum Dauidem omnes prz- 
ter necesfitatem referunt, Mofi; enim auctoritatem & uomen diferte exhibet Pf. 9c. Herrani 4 Ethaxs Pf. 89. 
& 29. Jd fapbi Pf. so. & 73--83. fic ez aliorum fententia Jedutbuzi pfalmvs eft 77. [ lievum (. pejierevson Core PC. 
42. 44--49. 34. 85.87. & Salor:ozis (etiam fec. Hievenymumin yvaef.ad Sophronius) lí. 72. vel 117, Licet ve- 
xo de his pofterioribus id minus certum (it; quia 16. 72, Y. $122 U^ fatente Jb. Exra iu praf. fua. ( 4 
potius f. Ob ieii nota eft , & qui Iedutls20 (e facrze mufics pra(cétís : Par. 18, 41. 42.) tribuitur Pf. 77, t. vA f phi 
potius efl , coll. fimili confruét. Pf,&2, .ד‎ filii etiam Kore non tare auctoxes, quam caz:eves intelligendi tunc , 
coll. Pf. 22, r. cum probabile haut fit, vnum eundemque p(almum pluribus ede infpiratur, durior ellipfis, 
fi pro filie Core unum de filiis (ore cum aliis interpreteris. Cum tamen de VAfapbi quoque p(almis ambigitur ; 
ab iJlone confcripti , an vulgati tantum fuerint, credibile potiusnobis videtur DN? auforem fignificare , 
qvia ipfe quoque d/aph Propheta fuit Par.a5,1 & diferte tq-auctor facrorum carrninum cum 8 lauda- 
tur 2 Par. 29,39. ficut eriam /ezaz & Ethan ob diuinam fapicntiam fuo tempore incInti fuerunt 1 Rog. 5, 1t 
& Prophete ac Pidentes expxetfe vocantur 1 Par.z5, 1--5. 

6. 1V. Compluresvero (nnt pfalimi, & fere tertia pars eorum , in quibus nulla auEiovis ft mentio. De 
illis LXX. Iuterpp. f. Grzci 24010! ad(cribunt P(alnum 33. 43. 9t. 95. 95- 98. 99.104. filii Ionadabi, 6 pyámum 
captiuatis Pfa]hmum 71, leremie (almum 137. Hzgg«o €» Z«clavie Pf. 144. 347. 148. vt verfiones orientales, ca- 
rumque in(cripdene: hic taceamus. 3) Plerosque tamen ג‎ 76 compefte: e[fe,tutisfime adfirmatuz ג‎ 06 
1616 de Pf.1e5. extra dubium סע‎ b. Exra inpraf.(ua k) idemque dicendum de 06. 
& 155. coll. x Par. 16, 34. Sic Dauidis effe pfalmos ל 6 ל‎ & nonagefimum quinium,certísíi- 
mum nobis eft ex Chrifli & Spiritus S. teftimonio in N.T. coll. AC. 4,25. Hebr. 4, 7. / 

. V. Cetesum vti nen dif&culter admittimus, Píalmum 74. 79. & go. de 68 populi calamitate ca- 
nere , quam ab Jaiiocho pertulerunt Iudzi ; ita tamen neccffüm haudquaquam efl, v$ propterea eos a pofte- 
xioribu:, & inftanrata demum per Maccabzos religione , adiectos putemus: cum JAfaphbi Prophete nomen di- 
ferte illis prznotatum fit, Aclicet Grotio etiam concedere voluezimur, aliquos foste psalmos accesfiffe pofte- 
rierum temporum , Exva «ddeste; |) nimis tamen audaéter ille cexfuit in fua praef. quod (ilius fit. dmbitave y 
quin p[falnw 137. fcriptsws fit £ exilio Babylonico,pfalme antem 116.67 abii quidam in vedite.Kumquid enim Iefaiz, 
Ieremiz, Danielis aliorumque vaticinia poft (aum demum complementum fcripte ideo putabimus, quodil- 
lud fec.omnes quat circum£aneias fxpe prznuuciatum videmus? Quod elim de Danielis vaticiniit impu- 
dentec & viculente ceufebat Porphyríus,a Methodio,Rufebio aliisque caftigatns.Itaque cum A.E.Efra,Schmi- 
dio aliisque pro Dauidicis pfalmos 11105 habemus , qnibus aliud, quam Dauidis nomen przíoriptum now 
reperimus. 72) 

6- V&. Ques autem pfalmos Dauid pez infpiratioaem Spiritus S. (cripfit, idem .Mfapho, leduthuno, 
ceterisque Leuitaeum chora»chis ad przcinendum inTabernaculo autTemplo tradidit.Cuius rei initium fe- 
cic iu Pf. rog. cum Arcam fod-risin montem Sion deduxiftet 1 Par. 16,7. feqq. Hinciu multorum in(criptio- 


nibus przmittitur ₪: למנצת‎ , de quo confer not. Pf. 4, x. .כֶז,ךָ.סג11‎ nominato infuper 7/077מ?‎ 07810 &mu- 


16% censere , (uper quo vel ad quod pfalli euiique deberet. De quibus tameniuftrumentis & eoeum nomini- 
bus, quid illa fiznificent,zec fibi, nec aliisIndzis, certi quidquam conftare, ingenue Dauid Kixichil.c.faceeurz 
quod rri(ca illorum temporum mufica dudum in oblinionem aut defuetudinem venerit, neque, vt 45. 6 
fcribit,via velratio derur,adilla veterum infrumenta accuratiuz cognofeenda. $1c quid przcife fucrint Ne- 
ginoth Vt. 4, x. Nechiloth P£ 5 , x. Schemieith Pf. 6 , v. SchiggaicmPf. 7 , 1. Gistith Pf. 8 ,1- quid Muthb- abben Yf. 9, 1, 
&c.nóndnm penitus exploratum , aut ab omni difficultate cxpeditum eft ;. fi vel maxime magni Bochayti iu- 
dicium in Gcegrzphiz facrz parte IL. lib. 2. c. rz. p. $18. (qnod E. Geierse ad Tf. 5, 1. com mendeuit) fequi ve- 
lis. Nempe( ait Bochartso) vc Hebrzilibrosnomimanta prima voce; Geneán puta Revefizith , Exodum Peei- 
100 chezieth, Leuiticum 72120 , quz (uut voces initiales; ita ctiam Canciones; quodin pfalmorum titu- 
115 pa!lim videre eft. Sic in &ieulo PíaJmi 22. למנצח - א'ררת השחר‎ Magi[iro fymphonie (a vple tra- 
diturn, vt cantetur fuper /fiieletb hafzhfchaubar,i.e.ad modoz & numeras cantici, cuiusinitium Afyjeleth bafchr- 
fehachay f. Cerva matuiiaa.iii cantantur fuper שושניס‎ i.e. Hlia, veTf. 45, 1. Pf. 69,1. vel fuper שושן‎ 

FM Clilium 160020110 6e, 1. Alii fuper pv Virgines Pf. 46,1. Alii fuper J^" [373 i.c. merbsrvm 
Tf.55, t. velfaser ] עבור‎ 2. I795T122, ג‎ e. morbur: ad adfligendum,feu movbum cindabilez , ve cum Apule- 
ioloquar Pí.32, r. Aliifuper J^ W1JPT3, i.e. di/perdes Pf. 57 , 1. Nc. Tc& canticorum initia, ad quorum mo. 
doshi וק‎ erant decantaudi. 0d cur vizi vndecunque docti tam fuperciliofe reiiciant , malus capio. 
€um grznitate € hoxeflate Ecclcfie , inquiunt , 265 ceunexnit , vt adbibeanturludicriér pepulaver cautue. Sed neque 
nccetie eft, vthi fuerint cantus ludicii. Quiz potuere Indai h«bere aliquot [acva camsica , ad quoviom nwmeros. 
modes Dauid pavtez pfalnovum ceppofuevit. Mactenm:s verba Bacharti. Qua num מז‎ omnibus fatisfaciant , & 


przferenda cetezis fint, lector ex fingulorum titulorum conüderatione 1110102516 , vbi potiores (eutentias 
breui- 


————— —————————— Da: 
f) Ex hac ratione quod Daxid Propheta faerit , quippe F1» Dsi dictus Neh. t1 , 24. quod in Scripruri* fit epa- 
theton tanzumProphetarum. bh) Verbaeciusfuut : Quando autem Pf, 72, r. fcrip:um 6 nn"w» iat. 


-gnificat , vaticinium illud effe Davidis vel alius Prophetz de Salomone, aut de 24:02 filio ciet, qui alibi etiam 


Dauidis nomine venir,vt Ezech. 34, 14. &ficut 146922 nomen pofexes eius denotat Ef. 44, a. i) Ia curb citu- 
10 in Hebraro textu deftitueu: fic pfalmus .ז‎ 0106100006 illum fupplent. Orientales Interpretes. Syro hiceff 
Narratio ccacionis de benis movibus , que labeturiu canent tonem bentitr dinum apud Matthaesm c. 5. Arabi : Pulf- 
ehyitudopietatis, & fpes alterius facnli. hetbiopi noftro (nam ceteri variant) Défcriptio inflevnin € impiovim. Sic 
etiam in titu!o Píalmi 2. variant OO. verüones : vt & hic &ad Pfaltertum &echiopicum notanimus. £y 
Pfahmi, inquit, quibus nomen auctoris praznotatum non eft, videntur quidem non eff? Dauidii; forte ta- 
meneiutfunt: ficuce. c. Píalaxus 165. vbinomsen Davidis non extat, cniustameu certo eft , v* conftatex 
1 Par. 16, g. Dauid namque illum confrripfit, & A(apho Cantoti commifte. 1) Nam bene Theodovetsw 16ב‎ z 
Quidmen refert , Dauidis an omnes, ax nliorum fint nonnulli: cum vaiuerfos Spivitme S. adfitim conmfcriptos effe 9 
compevtum fit. Be, quod Gregovius M. delibro Iobi iudicauit : (47 vem cognofciuss, qvi fcviptevem quevimwut s 


quid «gimus , nif legentes litteras de calayso fatagimne ? m) .,4, 2. Exvaex mente (uorum ]. c. Pfalmus, inquit y 


317. & 79. vaticinium habent Dauidis de fpturis enentibus ; &$out lud. ; Reg. 13» a: Sic quoque colligit 4% 
&njlin wi de C.D, lib. 17. C. 144 








PRAEFATIO. 


breniterindicamus. Taeemus hic de dinerfain hoc & fequeueibus duobus libris accentuutá ratipne, de 
qua noflra aliorumque doctrina, coníerri poterit. : . 


6. VIL Porro in titulis f. infcripeione מומזסיט1ג)ת‎ IIT. VII. XVIII. XXX. XXXIV.LI.LIL. LiV.LVI. 
LVII. LIX. LX. LXUI. CXLII. אק‎ € occafio fcxipti pfalmi przenotatut , Cum quibas adco hifloría Dauidi- | 


/ 


, 
^ 


Ca in libro vtroque Samuelis & 1. Paralipomenon a capite Xf. 24 finem ys$gne libri, coll. ibid. c.3, 1. feaq. 
6.6 , 16. feq. C. 10 , 14. diligenter repetenda & cenferenda eric, Suntenim 108 circumftantGse hilloricz 
claniumiuflar, ad Píalmos nOn tamtuim illos, fed & ceceros, 9661185 iufellisendor. In plerisque enim 
palmis tam liquidum Spiritus S. teftimonium de occafione & tempore non habemus : vnde (zpe coniectu- 
rz tautum func, quz interpretes de his fupplentautfapplere voluerunt. 1ta, vtde Vulg. Latina, Syzia- 
€a, Arabica א‎ &ethiopica verfione raceamus , LXX. quidem vel Graci 2117086 Pfalmorum 060200865 de- 
tegere nobi: conasi fune, vt pfalmus 66. fit pfalenus vefuvreclionie , Pfalmus 76. Censicron ip JAff;rium , Tral- 
mui 14. 456 prizin Sabbathi vel hebdomadis , Pfalmus 48. die hebdomadis fecudo , Pf. 94. die quavta cantandus , 
ות‎ 53. indir profabbiti , qu» terra babitatafiffet. Píalmuss;g. de Sabbatho , 00 a7. price quam Danidvs- 
gevetur , P(. 19. d* esitu Tabernaculi , P(. 145. cum felius exm perfequevetiy , PC. 144. 92 Geliathum confcxipcus, 
Sed quantum hi: גכ !גו בס‎ fic tribuendum , ex ipfo demum argumento & textu cuiusque l'falini certius con- 
flabic, Laudabilem opezam prafliut 72/07/00: , quiiu Chrenol. V. T. ordinem temporis & óccafionem 
píalaorum, de quibus ex in(criptione eozum conflaz , folicite inuefligare ac 81010676 de(cribeze voluit : 
quas Viri docti meditationes Cel. D. Mass in Oecor. V. T. non tantum fecutuseft, fed fabinde etiam fup- 
pleuit א‎ emendauit. Nobis tamen &aliss hic quoque aliquid effe relictum, ipfa tra&iatio docebit. vid. 
not.adDf.3, t. & P. t1, 1, Atque ve brenicer hic chronologiam píalmorum expediamu;, Píalmi Dauidis 
ftripti ab eo funt vel ante vel poft regiam Ipfius dignitatem ; poftquam a Samuele vnctus effet, Nímirum 
ex meute Lightfooti anao Samuelis ( Sauli XXX//1. eccifo Goliathe, fcriptus eft Dfalmus 9. 24270 Samuelis 
.]ןק ג‎ Plalmus 59.34.56. & 142. 4000 Sum, XXX1X. l'falmus 58. 4270 autem regni Daxidi 1X. Pf. 69, & 


131. it. Pf. 96. 1e5. 186. 12720 Dauid X--XX. Tf. 6o. & 109. ממא‎ XX/1. Pf. $t. 4840 XIX. DÍ.3. 7.42. 43.55. 


& poft redictum Pf. 3o. & 4. "Uitimis vero vitz & regai(ai מא‎ Dauid dixit & fcripát l'falmum XVIII. in quo 
Mili zm re(pexic : quo etiam D. Mais p. 737. feq. plures dc Chrifto pfalmos retulit, item Píalmum 359. de 
przparatione ad beatam martem, call. f, ge. & poft ozdinatum cultum Leuiticum I'.133 - 155. Pf. 147 -150. 
& denique prcidaugurato Salomone. 72. & 117. it. P. i19. eiusque compendium in (almo I. 

$. Vil. Haétenus de cempore % occafione Pfalmorum-: pergimus nunc ad eorundem diw!fiones , 
eamque vel Hebraicam f. Mafsrethicem , velratione materiarum fpeClamgdam. Quod adillam attinet, to- 
tum volumen Hebrzi velut el;eYum Pertatenchsum in quinque libros diuiferunt, 5 ( quorum primus 66 ב‎ Pf. r.- 
41. fecundus Pf. 42--72. tertius Pf. 73--23. quartui go -ro^. qui 008465 terminantur epiphonemate אמן‎ 
713N ; quintus anfem Pf. 107--15e. per Hal/e[niah finitur. Sicin Medrafch Tillim fol. 2. cel. 1. fequentia cra- 
dunt: 24ofes dedit Ifraelitia quinque libros Legie , € fc Daufdquoque illis dedit Pfalterium, im quo etiem qvinque fuut 


libvi ב0ג661 ב5ך‎ D. KimchiPraf. ex veteribus : Sicut Mofes Legen diuift im V. volumina, ita €" Dapldp[altevi-.—. 


un [usn $n quinqne volumina dinift. 568 vti parum folida eft ifta cradttio de Danidica Pfalterii 0101606 ; 

cum finguli Pfalmi fiagula ac quafi completa fiue Dauidis opera ; ita nec de ratione huius diuifionis aut ordi- 

ne, queminez nactifant pfalmi , quidquam certi nobis produnt Hebrzicommentatores. e) Neque enim 

ex ordine temporis , que finguli feripti fuerunt , difpofitos habemus, fed quo fortéa viris (anttis collecti, 

velfec. 119621070 poftmodum in Templo cantati fuerunt. Neque vero etiam viso tempore collectionem totíus 
pfalterii factam eife ,  veri(imile fit eclaufula Pf. 73, 2o. vbi ff?te preces Dauidis dicuntur, quum tamen plu- 
rcs adhnc (equantur pfalmi, qui diferte 20/86 Davidis infcribuutur. vid. P(. 86. 10t. 103. 108. kc. Quale 
quid de Prouerbiis Salomonis etiam factum efl. coll. Prou. 35, r. Et quamuis ratione materiarum forte a- 
liquis nexus ex przfenti pfalmorum ordine concinnari podfit, ita, vt e. c. Pfalnue I. defcribat regaum Chri- 
fli & ordincm falutis, quem fec. PfaLnum 1I. oppugnant eius 26065 Iudzi & geuces, א‎ dchinc prz ceteris 
Antichriftus, prout veteres apud Kimchium, Pfa/zism 111. de Gog & Magog expofuerunt ; aduerfus quos 
Ecclefia Pfxlzio IV. ad Deum fe recipit, &interim hoflibus veritatem ceftatur : cumque illi in peccatis fuis 
pergant, ad Deum precatur Pfalzte V. (uos quoque defectus incime per(erti(ceus deprecatur Pf;bme P1. &c. 
€ertius tamen et , quod Kimchi ad vf. 2. fcribit: Cuv , inquiens , hic Pfalmus facundus primum excipiat, eine 
vei nulla npud ros vatio conflat. Nom enizi eo ovdine fe excipiuat p[ulrni , quo fcelpti funt. Nem e. c. poft fecundum 
flnsim fequituv tevtine de JAb[alomo ; cum. pluves frt, qui vaeione hifievie pramitii iHi debui[fcmt, cut Pfalmus 142. 
$. .א‎ Vtilior ergo & certior eft, qua ex materia aut argumento pfalmorum fumitur 


2 P 
difiributio , de qua fuccincte .4:banafiws ín Epiftola ad 2Marcelinsm fcribit : 1 n» cu ànn-- 


/ 5 / 5 , כ"ב או רעי‎ €". e ^ € L4 

Mi AtigoyvO4 כ‎ 6L 7) CA 00526 01 ^ CM 09007606" oi^ 6 לה‎ fUXQ €i ךכ‎ ₪6 ₪ 
zoo? 22m 84. fiue quod ali& fint »arratovii , alii éxhert«torii, alligvophetici, alii pvecatovii , alii 
tonfe|fovii & euchariftici. Qua senera per fpeciés fuas copiofe explicat Vir beatus, vt iuftum 
tractatum fiftat epiftola ilia, Pfalveril ftudiofis merito commendandum. In primis tamen hic ob- 
feruimdum eft Gzrt/eri monitum. Theol, Proph. p. 98. quod Pfal;mevum potior pars fi pvophetica , 
€- quotquot ipf im principio avgemenium aliud difevtis cvevbis mom indicent , exylicandi fmt vel de Chrifto, 
"uel de Chrifliana Ecclefjas qua iam olim -denobii iunioris, & fzculo praeterito Io. Begenhagii & Conr. Heresbachii, 
I. C. felicium pfalmozwm iaterpretum fuerit (ensentia, Sic quoque Erentius ad 2 Sam. 33 , 2. l'Íalmi Da- 
vidici, iuquit , non felum hec ipfo a Spirita 5. dictati funt, quod certe fint veritatis, fed quod potiffi- 
inum longius multo xe(pician'y quam littera primafroute oftendat, Nam Dauid (olet in Pfalmis fuam pez- 
fonam pra manibus accipere, de (ui: hoflibu;, inimicis, aduer(itacibusque diflerere, wt putares folum Da- 
vidisneszotium agi. 568 8 penitus introlpicias, refpicit potillimum in Chriftum Iefum , filium fuum, cu- 
$us bella, ecntaciones & victorias in pfalmisita defciipfit, vt iure poffiut carmina Chrifli triumphalia f. 
+) 400 vocari. Nam&fic Chriftus ai* Luc. 24. Oportebat iyplevi omnia que de mein p[alonia fcvipta funt. 1d 
quo adueríut infanam illorum dilizentiam cbfezuardum efl , qui data velutioperaidagunt, vt, qux 0- 
£acula Veteris Teftamenti per Chriflum & Apoftolos in Nono 160. clarifüme expofita ac demonfirata habe- 
mus, ipfi peruerfo fíudio ceriebrisinuoluznt, fpiritumaue prophetiz , f. teftimonia de 61170 , tq. ו‎ 
& nucleum totius Scripturz nobiseripiaut. Sane humanam & diuinam Chriflinaturam, zternam eius ges 
neration*tzm,, ieem munus propheticum , íacerdocdium eiusacregeum , przífertim étiam paífiones, cam In- 
culenter in hoc libro przdixit Spiritus S. vt hiflering , »ox prophetia: hic fibi fcriptam videri 0430000700 0- 
limcen/uéerit. Nam & verba pendentis in cruce , quibus fe a Deo defertum queftus eft, ip(umque,; ani- 


תרמה 


Dt diuevfa acceninuzn 
vatient. 


Tempe Gr eecafio, 


dr Chronologia Pfal- 


ץש 


Disife libvà Mafeve- 
thiia, 


₪ prefers ovdo pfal- 
merum. 


DiuMe  Pfulzievumm 
1601/0068 evgamenti, 


ו 


— בה2מו‎ Patri reddentis , (upremum fufpirium , velutex 026 eius fub cruce excepta , in pfalmos 1660116: qui- 


bu: fimile quid in nullo 3110 prophetarum deprehchdienr. Vt hic brenieatis cauffa de aliis cotius 8061 noftrae 
arrieulis , eorumque luculentiffimig teéftimoniis, raceamne. \ 





7-47 + 
%( Epiphenius dc Pondcribus 6. V. 5 aA: y [₪209 644 zrevge 0/0 AL. 1 לכ‎ - 2st &ived 
א‎ Qu) T FEST TUETEUY OV. 0) $cie , iuquit Hieronyrss Przf. inpíalmosiuxta Hebraicam veritatens 
adSophronium, quordam pstaré , Pfaltevium in quinque libros effe divifuvt , vot ubicunque apud Lx1. Interpretes 
fcriptum eft gevevmo gévorso » 1.6 fiatfat! fimielibrorum fis , pro quoio Hebraa legitur Amen, Amen. Nes 
&wtem Hebraavnuim autbovitatem fecuti , G" maxime Apoflalermyi , 29i [emper ia. N. T. p(almorum librum 2$07H« 
"4"; vnum ad(erimus píalmgruu volumen, &c, — — 1 


pfaltevit preflissosiay 
viiliras, Qr landtss 


/ 


"PHlegantuv pfafind. 


erebro 2% N. T. 


De nofivis s nsi. 
is, 


$, Bevobardi ames 
um cenfiliwim, 


P[Almos‏ אאא 
1TH).‏ 


PRAEFATIO. 


$. X. Vndefaesle patet , quanta fit huius /1ovi dig» itas & preflanti, qui merito per vniuerfum 
€hriflianum orbem mannale orationum facrarum eft, & qua& compendii tocius Scripturz vicem fuflinec. 
B. noft.r Zetherss &um 04/54 Bib!ia vocare folicus eft, ciu:qus prz(lantiam & vrilicatem mizifice in Przefa- 
tione fmaextollír. Sic ןו876%‎ ad Pf. 1. Pfafterivim , inquit, iectle & co»grüenter vocaueris facveram Bi- 
bliorert epitomem. — Aliis Pfa!cexium dieicur $pecs/w»r gratie Del , abfoluetaque totis bomini 4040006: qua 
exponuntur omnis generi: documenta de promi fiouibus operibusque Dei grat:cfis erza fues , feueris in ad- 
verfario: , & £n omnes fidelibus : icem de fide noflra in promi:fiues eius ; de obiequio , de infirmitatibut, 
patieneta , conflantia & liberatione noftza in גול ג‎ aduer(is ; de legitimo bonorum víu , & gratiarum actio- 
xmeiarební;ecundis. Denique de toto 604610 neftzo erga Dcum , & 6 Aliuserga nos in. ,1100ה6‎ dc quo 
.elegantisfima & illuftrisfimz prephetiz babectur pasfim ad E. clefix covfolatinnem & con&:mationem &c. 
Cuxqune in aliis 1/0914 Deus, quomodo ipíe ad nosloauatur, nesdocuerit, iw hoc, quid & quom. do cum 
ipfo in precibus nc (biis loqui debeamus , nos edocet. Eccumin ceteris Scripturis verbnm Dei, vt ita di- 
cam , abüvactum habeamus , bic quafi in praxi 8ג1[ג‎ cernerelicee; vid.e, c.f. 27,8. &c. Et qucd Jf:ba- 


wafiusYoco fapevias citato fcribic, quum omui. Scriptura Sovaos כ‎ vt 'aulus 60666 2 Tti, 5, 16. 4 
do&tziuzm &c. vtilis 06 ; Pfaleevium tamen quzdam peculiariter ebferuanda habet » fi quis recte attende- 
xit. Quilibet emimi lióer , vt vir S.pergit, fuum qxod prafevt argumentum tra&fat (r grofequitue - - 2r liter 
pfslmorem ormimm veliquorum fentbus , uelvt Pavadifue , ia fe coniinens cautu profert , יש‎ pyasevea pecoliarts 


| fuos aut proprios frutius intev pfallendum exbibet. Similiter S. Bafiliss Hc mil. in Pfzlmum I. 5 3 ל אי‎ 
» » , t 5 
B/gxo- To [57] TUUS guy uU Qauer eee Ane. ITeofav std & BOR ovTà y ist eA ds "a- 
7 ^ +. v \ ₪ ו‎ 
ל )וג‎ vi Bio ; "usenÜsveu (e טשה‎ x64 domuiLambos xowe) Tm- 
, 


- , D , , 3 , 
2/0369 gn ooo Ay y די‎ xac 909095 X) cho Corio eine E atom oue 
^"Sndeetiomin .א‎ T, eius teflimonia arebezrime adducunenr, vt tertia ferme pfalmorum pars allegata repe- 
riatur:; crebrius etiam, quam quis putauerie, 4 phrafin p/alterii refpicitur. Ita (vc vno tantum & xltero 
exemplo doceajnus , qd in ceseris anoque píalmis ob(ernari meretur)ad Tf. 1, .ב‎ refpicit Paulus r Tim, 
4» 35. ad Pf, 1, 6. idem 2 Tim, a, r9. Cum Pf, 2, 1. 2. 06 8% 4» 75. feqg. cum Pf. 3, 7. AC. 15, 33. 
H:br. 1 $. €. 5» יע‎ item Math. 3, 17. c. 17, 5. Ad vexba Pf. 2, 9. (f dabe tibicf. Matth. 32, 19. Ioh. 5, 
27. Phil. 2, 7. 8. Ibidera ad bevedttatezn tua? cf. Matth. 11,38. Mebr. 1, a. ad fae terra Apoc, ,ג‎ 13. %- 
|. Ad Pf. ,ב‎ 9. c£. Apoc. 2, 27. C. 12, 5. c. 19, 15. Ad 2 11. vid. Phil. 2, xa. Ad Pf. 2, 18. Apoc. 6, 16. 17. &c. 
$. XT. Quod ad adnotationes noftras attinet , (cenfum non nunquam folicite invefligare, & paullo 
wbesius enarrare voluimus, vt velut exemplis fiudiofis viara monflraremus : (xpe tamen etiam brcuibus 


tantum (cheliisinnnimus , quz dicanda pluribus fuiffent; itatamen, vc facile ex his intelHegantur, quam 
vim habeant ac rationem , quz pratermifía a nobis videntur ; 


; modoquis fidelem & verita:is Pininz cupi- 
dum animnm adéexat. 556 6:8 non vbiuis illud monuimus, femper tamen & in omni Píalmorum le&ione 6 


tendenda 90 iaimicitia & pugna Serpentds infernalis , eiusque impii feminis, aducrfus benedictum ו‎ 
Seen Mulieri, huiusque viua membra : vtpote quz perpetuo viguit , 8 0ג‎ finem vfque certaminis vigebit; 
ficat abicitio Dosiuns in (pem & folatium nobis przdixit Gen. 3» 15. Dexreliquo omnibus fedulam ac piam 
omnium vecborum meditatiorem commendamus, fi dulcedinem huius czleflis pabuli experiri quis animo 
& guftare velit. Nam vt optime fcribit B. Bevobardus in Epiftola adfratres de monte Dei p. m. 1749. Fe:tui- 
714 (varia 180410 , €r quafi cafu veparta , non edifcat , fed vesddit anisium inflabilem : € leuitev admiffa , leuius 
7606615 a m&nmovia, $ed cevri 15 geniis Vomovanaum €r «dfuefaciexdss efl animus. Que enim Spiritu Scyipiure fable 
fuvri , 40 Spiritu legi defdevciws , ipfo eeiam intellizends funt המהב‎ ingredierée ia fezsfwx Pali , donec vf 
bona ietewifonis 4n le&hone tius , €» [dio adftdv a meditatioxa , Spiritum ekus imbiberis. Nusouam intelliges Da- 
"vid , donec ipfa experientia ipfos Pfalmovum 440709 induevis. Sieque de veliquit. Et io omm Scriptura tent» nz 
diflat [I«dium a la£Hone, quantum anicita ah bofpi:ie , fecialis adfeBlio a fovitita falutatione.  yedde quotidiana 
lectiout al: quid quotidie ir wentvem memorie demittendum €f . quod fidelius digevatew , dr fevfum veyocatum erebri- 
»« וז‎ qucd propofio comueriat , quod intentioni profiejat , qued detiueat animum , "vt aliema cogttave mo 
libeat.  Hawrindw ift [epe de li&8ionu ferie adfeéktn , €^ foymamda cvetio , que 1201207070 inttvrumpat; 67 gentem 
impediat iatverumpendo, quam pxrlovez: conzinso avimumad intelligentiam leEliomis vefiiust.— lasentioni [eruit 
kéo. 5i veve in lcéliore Deum quarig , qni legit, omnis 4n« legit coopeyantus e£ in beviuoi y 6 captisat feufu: le- 
genti , Gr ia feruYtutem vedieit ovem leKiionis ivtellc&kum in obfequinsm Chrifli. Siinaliuddeclimat fan[ws lugere 
fis , o»imia trahit poli flimer i| fm, nihilque vas faz&iog , tam piwm izmenit iw oScnipruvie, qucd fem per vamam 
glorieom , fen diflovtrem |], Few pev prauum intelle£ium won «dplicet vel zalitia , vel vanitati, 1m omnibus 
esi Scriptus legectia Initio dibet effe + קל‎ Domini , vt ino prime folidetuy intvntis legentis , €rex eo ordiue- 

tus C7 exfuvgat gotiue lc&lionuotelle&iu: € fenfwe . 
$. XI. Refrac cendem , vt de pwmevo Pfalmnorz quzdam adhuc moneamus. Canonicis enim DPíal- 
, mit CL. vnonrapocryphum , adeoque 601. addnntLXX. Grzci & ex hisVer(oues Ozientales, Syriaca , A. 
rabica & Aethiopica ; d: erte ezmen prz(cribentes, qu^d velut fepernumeracirsfit, & ad pracedentes non 
pertineat. immo addir Syriaca דשץ‎ 0 , quosdam «/Ios duodecim «discere pfalinos , quibustu. ipf san indizeanr. 
DPzztercaordo muoericus aPfalmo XX, vfque ad CXKVIs. alius eftiu Hebixo ; alius in 0186%% ; & qui illos 6- 
quenceur, Vulg. Lat. Syr. Avab: & Aetblopicis Codicibus. DP/a'mum videlicet 1%. & X. hi coniungunt vei- 
"vt vnum; contra vero Pía!mum CXLVII. in duos diuldunt, vtetiam adT(. X. notavimb:. Tacemus, qucd 
veterum nonnulltin tractatu Fevachoth , fol. 9, feq. vt etiam Gxzci(in catena. l. a Geiero ad Pf. z. cita- 
ti) Pfalmum fecundum, quodis etiam titulo deflitu:us eft, cum primo conimnxesun: ; addita lepida hac ri. 
tione, quod Dauid cimne pratoim fbi carmen, per ""|UN inceptum, etiam per 93U^N fnterit, coH. 
PC 1, 1. & הת‎ 2, 12. Verum di'erte Píalmus 11. canquam fecyadus a Pauloallegatur ct. 15, 3$ fec. 0- 
mnes ferme Codices nofiros & Verfones ; & contra illas fuosom argutias Kizochi ad Pf. 11. in Commentario 
fuo benc monec, eum iu omnibus probatis libris ve'utnouum ac ficudusm Dauldis Pfalmnm (fcribi, habeu- 
dumque pro nouo carmine efc : id quod etíam ex dinería fatis maceria horum pfalmorut Schmidies Com- 
ment. in Pfalmos de Chrtfio probat p. 8. (eq. Voicum tantum hic add mus e collarione Codicum obferva- 
tum , quod prion p[aluim ivflay Pvcanii iz totum libr»? non numecrauerie Ccdez nofter $. (vtivec R. faf. 
Comment. ($115 ( fed f2oundo Pfalmo adícsipfesit NS 76/0/25 7, & ita porro, v(4ue ad pfaltnum 18. vbinu. 
merare 06000. Sed force 0001106 6 $cripxor argutia: in mente fua habnit, quale: Mag:fi iimodo allegati, 

vel R. Iofsa ben. 1682 apud Lightfoosum ad 1, 13, 31. de quibui, neque opns , nec vrilecfl , vt uos 
hic plura 466. עלי(‎ 73y13 3 SEP B TRU ויהי נעט ארני אלהינו‎ 
0 ומעשה זרינו כוננתן;"‎ 
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aut 0 16700076 , pfalmus hic a Dauide íi confcriptus ; nullo indicia nobls corféat, quia:itulocaret; etf 
eum coripendkum pfalzni 119. ( quem Dauid fenex compofuiffe, & Salomoni commendafle videtur. vid. Przf, 
inbunclibrum 6. 7.) imtno tocius pfalcerii , velvniuerfz etiam S. Sccipturx , non immerito dixeris, 6 
fiagalorum verberum emphafin ac poudus digne mediteris, Owidam (ait Hiesowymms , vel quisquis fub 
eius noómize ad hunc librum commentatus eft) dicwmt, hwso pfalouz quafi prefaionem 6 [6 Spirisms Saw- 
&i , 67 7420 siinimm wem habere, Ec Kjmchi: Ewimise plaze ej, inquis, hécpfalos»s, ideo Dawid lbvwm 
füwm «b e» 8? exerfus.  Totura enim P(alteriwum , immo vniuerfz f«éra Scvipiora hoc agit , vtexponag. 
felicitate piorom , qui (unt in Chrifto ; jnpiovum amtem Vafelicigaters & exitium xternum ; quod hua4. 
185 pfalmi argumentum eft; fimul doceni, quznam & qualis, & vbi fit vera Dei ecclefia, 8 אאף‎ fint — 
viua membra Chrifti, apud quos nimirum viget fludium verbi dinimi, & praxis verz pietatis. Breuni- - 
ter , fec. השק40/7/0/‎ noftrum hic píalmus per antithefin 60 : Duefcriptio isflerum € peccatori?) 5 coll. 
Gen. 3, 15. 5) illins "viri 1. hemizis funt , cuiuicuuque ille fie fexus vel ordinis, ztatir aut dignita- | 
tis. Vcrumque enim fexum hic complecti, monet M. I. Conf. Leu. 24, 15. 17. 19. &c. Gal. 3, 28, 4) ! 
qzi men ambulat, Yntelligendum non tam phyfice, quam moraliter. cf. 20 65, 2. Mich. 6 , 16. Prou, 
1, 10. 1j. Sunt autem hzc Prztéri:a fumenda cw; eomiinuatisse Preíentis & Futuri. cf. Ef. 1, 4. Hof. 
4518. d) 29 comflio & placitis, vid. 100. 45, 16. €, 21, 18. 2 Par.22, 5. e) bnpiorem , quales funt 
omnes, qui fibi relióti extra Chriftum impie & fime Deo viuunt Ef, 37, 12». Rom. 5, 6. 8. morti ideg 
& miferigz ac zterns damnationi obnoxii. infra v. 6. Aer. 5, £6. Ez. 3, 38. Pf. 109, 7. 105. 27, 7. 
f) יש‎ in via. Syr. ₪* in fententia €. opinlone. Kimchi: Non intelligitur vía peoprie fic dicta, fed ;»orér, 
findinm Ct 000024019 hominis, vc Ex. 13, 2o. Ef. 55, 7. Iob. 17 , 9. adde Can. 6, 12. Bf. 55, 6. l'rous 
11, 16. Mat. 7, 12. 2Pet. 2, 1. 89 08 infra v. 6. & Coh. :2, s. £) peecatorwis , necanter talicm , ₪ 
iu oppofitione ad f»íles v. s. qui (cil. per penitentiam & fidem in Chrifum ex Deo renztinon funt, - 
& peccato feruiunt. Ioh. 8, 34. Kom. 3, 33. C. 6, 113. 16. cf. Num. 512, 14. Coh. 9, 2. Ieh. 9, = 
Mat. 5, 17. 14. Cal. 2, 15. 17. 110(. 3, 4--9. &c. b) mo» fxbfiflit , mom per(litit ;, (ed rewocatus diuina 
gratia fatim recedit, (i vel in errorem abreptus 66. Ez. 18 , at. 27. Pf. 37, 37. ז‎ Ioh. 1, r. a. cf. Gane — 
re, 17. Ceh. 8, 3. i) (v i» ftde(. cosfejfu. P(. 107, 25. cf. Pi. 94 , 1o. k) irviforum veritatis & verbí 
diuini. EC 28, 14. 21. C. 29 , xo. reu. :, 22. 29. je. C. 9, 7. 8. C. 33 , 1. C. 21, 24. Luc. 16, i4. 1 Core 
1, 23. 20067. 3, 3. &c.. 0) ₪69 fedet , ad participandum cum impiis ipforum confiliis, dictis & fackis. 6 
15,4. Climaxf. gradatio hic eft, vtiperfonarum ) implorum (c. animo & vitio origlnali , peecatevnm ex 
terno aCtu , irriforzws peruicacia ;) ita etiam 6080/02 , vie & ftdis eorum 5 xec non a&Miozwm, i qui& | 
eundo 605/20: & peccare incipit, f/«nde autem in male ptví/lis , candem quoque fedends in impietate. 
illa & mala vita plaue acquiefcé. de quo pluribus vid. Kt»sehi , Calow. aliique h. 1. + | 
7) 564 6 contrario v. 4. EC 59, 1. velut regeniti ex Deo Yoh. z, i2. :3. 6.3, 6. & noui hominis 3 
Cor. $5, 17- 5) iw lege Domini, per suam hic non vnus tantum Pertaiescbse Mofis, vt 1006. 8, 32. 344 
&c. aut Lex in oppofitione ad Exangelism ; fad omnis cxleftis doóivins & véxltas, in facris littaris ra- - 
velat , intelligitur: qus & fola nos erudire pote(t «d falsuiem per fdem im Gbriflwz lefmim ב‎ Tim. 3, 
15, Pf. 116, tr. Rom, 3, 4. cf. Pf. 19, 8. E(. 1, ve. c. 2, 3. C. 8, 16. 10. &c.. 0) efl defdeyiusmn f. oble- 
4:10 eius. P[. x11 , 2. ficut fponfi in fponfa ; quara diligit. Gen. 34, ig. cf. Pf. 4o, 9. & 1:9, 35. 14e. 


4 
47. 71. Rom. 7 ,,33. p) vevatur, meditatur Iof. 1, 8. Pf, 2, x. Pf. 63) 7. 0, uiuat iTim. 4, 
1%. 4) indefeWoftudie ; vt ceffante etiam 4ctu , nunquam tamen ceílet pius adfectus. vid. Deut. 6, 


6--9. C. IL , 24--50. Ef. 36, 9. 1041. 1, 8. PÍ. 43, 4» 2] 119, 97. 8068 Leu. 8, 35. 1T'ar. 9, 35» Lute 
18, 75 : 








. 
תמה‎ IN RE Rt I e p 


Pf. Y. y. r. VU Prima vox metrica , 620608 vero , qued sd accarieum , maxime verata. 746- 
vach inferius habeat t6. 17. 18. .גב‎ & Ber. fnperviss vero 34 vtrumque centraanalogiam. Regnlariter requi 
rebatur Mahpach , quod habet 1. Merca vero nobiscum habent 15. 16. 34. quod ipíure quoque X5hra feruit,- 
nonfolum cum hic immediate Mercamahbuachatum pracedit, (cd &alias, cum feruus incidit in vocem labarad- 
tem. C£. €. g. fecund, plerosque codd. Pf. 51, 3. Pf. 56, 8. 06 85, 14. Prou. 23 , 1o. c. 28, ro. Reliqui 
nullam omnino accentum initia!i voci, eique malusculis litteris fcripte, addidernnte ; prar .ל‎ qni ₪ 
Ma&&. quomodofu. x. Cezerum Maf. 1. &impr. adnotat quidem, quatzr fle vocem cum bec eccestu reperiri, 
hic א‎ Pf. 53, .ב‎ Pf. 4o, 5. Prou. 8, 34. quod vero ad Mabpackur accommodari nequit , quia א‎ P(. 45$, 
5. Pf. 94, 12. PC. 117, 5. Pf. 157, 9. eadem vox itidem cum 21002. occurrit ; maleo minus ad Sevkazr s 
qnem quidem Maf. fim, f. 11. col. 7, inepte, h. e. contra analogiam & codicnm filem , pofcit. Accomi- 
modarijgitar debet iue ad Mercam , quem in allegatis locis meliores libri habent; fiue ad accentum eupho- 
nicum Meth. quem 12. fimplicem , (1) X) geminatum vero ) אל"‎ ( r. 3. & $. habenc, 21466. velíuli- 
iattHeóto vel exrefo, "MEN &ac "l5 7 265. 6. 8. 9. 19. 13. U 07. ia. 3) fine 261. 3. = 7. = 


תרמט 


Pf. Y. *»,.n& ) 
Beatitsdinés. OReóH 
$Bnceffos , felices pro- 
gel ac proper 
fnccegns, coli.aomis 
ne cognato Pf. 17» 5- 
& verbo Ef. 1, 17. 6 
8:71. Df. £1, 5$. Prou, 
4, 14. 80. 
fcilicet, neu huiu$ 
f££0tum, fed &fuca- 
xr viz, ad quam 
ccu metam viz 0- 
ines pérgimus. cf. 
x Reg. 16, 8. Cok. 
160, 17. I Tiin. 4, 8- 
גי מה א‎ 1100 , iuquit 
Kimch',feziper oceuv- 
vit va 400978 piura- 
71; (tonftxucte , ad 
formam 462474 1 
Keg. 53.) qaia non 
ob תוטמצ‎ folüm bo- 
Rum, quód in 60 re- 
perisur, aut-b v- 


íura profpexum 
fuccédara, qui ei 
tOutingit, fed ob 


plura bua סטג‎ feli- 
£ia, homo quis be«- 


£r dicitur. e, 207 


, , , 
$2175 298. 
quo! cf. cum Matth. 
$£ 3— rr. vbi huius 
prodication:s fubie- 
€tam ab ipfo Sscua- 
tore noftro pluribus 
e& declarstam,vt 17- 
viia huius P/almi 
infcriptio n«onec;At- 
que v iilic Chri£as, 

*jta hic nofter vates 
tationem verz feli 
citatis , quam fola 
monftrat Scriptura 
$. feu verbum -1גו01‎ 
num v. 2, euangeli- 
co plane medo 6%- 
ponere iscipit. $ub- 
intelligimus itaque 
eiiam h.L. quod ali- 
bi dicit Dauid Pf, 33, 
y. feqq. & Faaulus 
Kom. 4, 6. feaq. 
nempc beatitatem ho- 
mises effe, fr Deus ei 
$uflities: wibnuat fime 
eperibus: ficy vt ali- 
us 24 veram illam & 
ireterzam felicitatem 
aditas non detur, 
₪18 per grarnitam 
peccatorum remifü- 
Qnem a Déo in vera 
ponitentia א‎ 86 
propter Chriftum 
impxtrandamrf. 2, 
12. Luc. n, 77. A&. 
1o, 43. cum extra 
Chri(tum omnis ho- 
m9 diuing iudicio & 

dae 


Y. 3g. +(5. Brio e- 


$ weh, val, vc Alfihech 


21713" N5 mibyy 
Ah* I g^ T? 


habet ,^ Twnceslm 
erit. 5$) ficut avbor ; 
Chald. addit vis. S. 
viridi aut florens.cf, 
Ier.17,2. Hof. 14, 6. 
9. Pf.92,15. Mat,7,17. 
6. 11, 33. f) plaztata 
Vel sra»nsplamsata. Tf. 
91,14. Kz.17,9.22. cf. 
Ef.50,11. c.C1,3. Mat. 
15,13. Rom. 11, 17. *) 
Ad, i»xta Df. 23, 3. lf. 
137, 1. vid, Ez. 47, 13. 
X) rixés,Yriunlos.(Kad. 
disift &c.) Pf. 65, 19, 
E(.59,35. C.32,2, y) v- 
bi incremento nou 
60668 humor. cf. Ef, 
41, T8.19.. 0. 4 
Ez. 19, 19.13. C.31, 4. 
C9h.2,6.EK2.47,1.Ioh. 
1,15.C.7,37.58. & not. 
Rum.24, 6. %( 4»4 
non 0611115 eft, fed 
frnékbom [unm veddit, 
cf. Hot. 14, 9. Mat.7, 
16,17.62].5,23. Phil.z, 
1T.ApOC.21,2. 4)iuflo 
tempore fuo Lew.a€, 
4.Hef.2,11, Df.164,17. 
61. Mat.21,54.41. Lac, 
120, 18. & contrar. 
Mat.3,19.c.21,15.Luc. 
135.7. Indz v, 13. &) 
ipfum gqzégue folinm 
&ius 82. 47,12. c) won 
maxefcit aut decidit. 
Cf. Ef. 0.7.8. C.6455. 
Ier. 3,13. & Prou. עזז‎ 
18. 1 etr.1, 4.Mat.25, 
35.36. d) ש‎ em»ia; 
4u« fecerit pius. e) 
préfpere fucct[fu perfi- 
Gt. vid. Gen.z1,2. C. 
39,2.3. Deut.28,29. & 
cf.1oh.3,21.C.15,1-- 8; 
1 Cor.15,5g. hil.r2e, 
€.4,13. I Timm. 4,9. 


Y- 4: f) Matithe- 
fi, quam emphatice 
xepetuntLXX. Vulg. 
Aecth.& &v.ve LXX.óc 
Ar.eüam זג 0ג)‎ Ef. 
16,6.Àd rem €£Df.37, 
7-ו‎ 
5.6. Luc.6,25.26. £) 
impii. Erge multo 
minus feiice$ funt 
przíracki pecsatórés 
& ivvifores v1, b) fed 
(v.1.)tanquam £Iermnus 
1442118 vel 4682)8( 
P£55,5. El:17,75. עז6.4‎ 
15. Hof.r3,5. Mat. 3,13. 
Pyquam (de 4 6 
Dan.2,35. vel vc LXX. 
& Aech.addunt,a fa- 
cie terva ) difpelit 8% 
disiicic Ef. 41, 2. &) 
"vUtstWs CE E 57, 15. Pf. 
18,43: Iob. 21,18. Ier. 
4512. 6 49,56. Eph.4, 
14. 

Y.5. DS.Proptevea 
etiayn.Prou.6,15.Gej- 
ers ; Vci Ver(n prse- 
cedente imipiorum 


preprio | declavatnr. 
m)ses 49 60401 nec 
fufi- 


pestes הרשעים‎ 
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| 40 16 Nab.1,6; Mal;j,2. 1353. €hald.1deó impii won in [entis evicst.De verfione 
| Grzca c£mnotas noftras ad Pfalterium Aethiopicum h.1. x) 20 isdicio diuino, fiue hic fin nouisfimo die inflitu- 
6 die magizo.vid.Matth.25,32.41.46. 2 COr.5,10. 6) יש‎ peccatoves (v.1.) (cil. non con- 
fiftenc. p) iz catu & ecclefia fid cozuezt» & congregazone Pf.ui,r. Prou.5;iq.Kiichi:Nam quamdo iuftus imeri- 
tur, cius anima cum animabus iufiorum recreatur gloria Dei ii fuperiore munde, 4 )isflorasnqui tales funt 
| per iuf cktiontm mezre gratuita Df.32,1.feqqg.Rom.;.€./eq. (vt ad v.a. iam diximus) iuftieiz tamen nunc ferui- 
unt 0 ל .61 בו‎ Cf. n0t.H9f.14 19. 016742 qui tara impsütata,quam. incheat& גוג מ זס‎ funtàiuflitia 
án his terris,adeoque cóinpavate ad mur dano$s dicuntur 1»//j Gen.6,9.fed 26/0674 inharence iuflitia iuflà demum 
érunt ín cxlís, Hcbi12,753. Manenr itaque pectatores hic exclufi a gratia Del, quatadiu extra Chriftum funt, nec 
vere conuértuntur; X in altera vita a iuflis plane feparati erunt,& תמ6‎ diabolis iungentur. vid: Mat. 5,22. s. 
יש‎ 6. 7) Navi; Caxiffazn nunc dicit contrarii Ulis piorum & impiorum fati. 5) 
2! תסו‎ fünplici tàntum fcientia,qua Deus & impii vias accuratisfime cognofcit,fed 0010178 avioyw ac onye, ₪ 
|], adprebationis.Al(checli:zonit,i.e.curat ac divigit.Kimchi: agnofcit d? profpiess ad benefaciendum ilss.Cont.Gea.19,19. 
זע‎ 8. 'roui2, 10; o9 ee xe Kuei- ב‎ Tim.3,/9. Mat.7,23. C.a5,12. X0h.10,14« 15s £) 
| "viam & vitaim iuflorsm Prow;2,20. fec; verbum Dei;fupra v.2.Mat.7,13:14: & ad exemplum Chrifli, qui ipfe via 
eft, veritas & vita Ieh.t4,6. x ec.2,2r, inflientam.Gezerse : h.e. oinnia eorundem inflituta;labores,pasfiones,& 
| in Deo facta opera Ioh.5,2r.cóll.fupra v.r.& própterta nen poteft non candem viam fecundare lateque euen- 
tu coronare Pf.9,19.cf. 2 Tim.4,7.5. w)at'via & inflituufh zmpiorszz v. 1; Pronig z9. Phil. 3,28. 19. quoniam id 
Deus minirhe probat Pf.5,5. x) peribiz,& in zcernwm exitium tandein eos deducet.cf. P(.2,tz. far3,10 Prom, 10, 
"g.c.15,7. 1ob.,13.€.20,7. $a p.5,6.7.&c. 
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Df. YL, Y. 1; y) 084/65 q.d. Quore fic frnfira & mpic,absque emni 


cauffa & fructu (uo in furorem ver(z funt gentes? 163 Dens fer os Dasidis ACt.4,35.& ficipfe quoque Dauid Pto- 
phe*a (alii coctus Apaflolorum,& ciuium regni Chrifli ACt4,24.)(ecum adibirabundus,iec fine iufta querela & 
ándigriatione,expendit mundasorum,Deo Mesfixqué (e oppanentium,Vefzniain;coll,v.4.Oonf-vim éxprobrandi 
| iri hac particula Gen.4,6. אא‎ & de frsiflvaged aCtioné Rf.55,3. &c. '! Avemi see oos &ft hic pfalmus apud He- 
brzos & Grzcos,vé primus & plures, de quibulin prafationc 6.4.diximus. Vnde titulum ex cius arsumento ad- 
'dunt oxiexicales Interpretes.$yrse habee:De-oeatione gentium 5 innwené prophétiam de gasfone ו‎ Ar, Prophe- 
1 de Chrifto Domino, €* vocatione gentium. Sic ydetbiops nofter, a quo Variantimpresfi Kom, Col. / 
Ánzl.vt ad P(alterium Áeth.notauimus.Da/idi vero 6115 huuc pfalmus, idem addit Aechiops;raCle, vt ex AC. 


מלבי 


25,31. 646. Apoc. 32, 14.15: 


fuftizere pot- 
| 6086  xigo- 
tem iudicii 
diuini.lra -6ץ‎ 
66 LA. b. Ex va. 
| Nam קוכם‎ 
| fzpe eft cozfi- 
fieve f ebfifleve, 
vt lof. 7,12. 
597.4. ts 
34. C. 46, 15. 
Ezr.9,15. v- 
|. furpaturque 


Pfalm. II. 


etiam i» "4 
iudicia!i, vt 





| "d,25.certo difcimus.Ex quo 1060 ctiam non minus,quam eX arguinento huivs pfalmoi, verum eius 62/00/75 pa- 
4667062046 niniirum v.2.qui ex 77 376» a Domino cóz[Iitutur v.6.nempe CHRISTPS IESF$, Dominus & Servator 


nes & antifitesIndzorüm. Csue 


\ re. 


fiafler; ciusque réznum & aduerfarii,cura gentes & Reges gentium; tuin Ww 
€nim,cum 18815 Dauidt;2 ipfum intelligendum putes,ant Dauidem fenfu pritno & aperto, inyilico vero & ab- 
flrufo Mesfiam,vt Grotius cen(nitmerito a C«/suio refutatus. Male vtique etiam magnus 20000106 alicub: (in 
Epift.ad Morleizim,p.m.32.)fcxipfic: 1210674167 p almi [cnfars ad Daüidem refero cum Mufculo €? aliis Inteepreibus 
qnagui nomin De Chrifto namque Hunc píalmiüm intelligendum effe fenfu primo & proximo,;per 4000105 in 
' N.T. 10s docuitinterpres verbi (ni Gptimus & maximus,Spiritus $. Et (ane aygirmentum pfalmi avs viaaifefie ad 
tegnum Mesfia pertinet, tt n& Indaorum quidem ob[linatisfoni id megave posfrat: quia Deme flium קול‎ compellat,Pre- 
ghetam,Regem €» Sacerdotert confiituit; hereditatem ei attvibuit ovbu totius oinmiportutiam adf gnat, omnibus rentibus 
énltum,remeventiam C mttem,ac dezique fdem in ip[um imperat. Que omnia de homine puro pulo meme, nifi blofphe- 
ווה‎ iitelligeré potefl. vt Riuetus fcribit.Immo fingula huius pfalimi comaea,& pene üingula verba, eum de Güxi- 
fto intelligendum efft dictitant; quod tredecir) לא‎ iie probat Calonipe(1) 6 denominatione £ilii v.7 12.coll. 
Á G13,33.Heb.1,5.Matth.3,17.6.17,5. (2) egeneretione atevia v.7. coll.Heb.s,5. (3) a Mesi nvncupatione v.a.coll, 
R(.€1,1.Dan.9,25-&C. (4) a demizii amplitudine v.2.coll.D(.72,8.feqq. Zach.9,16. (5) a vegiriinis defeiipsione v. 9. 
€oll.Apoc.i9,15. (6) a eum ללס‎ & Indicum fslicélioze v.1o.12. coll. Apoc.:9,16: (7) 3 veligiofa veneratione 
. v. 11.i2.Coll.Ioh.5,25.($) a diutua cesyiznizatione v.12.coll.I0h.3,12.36. (9) a 4616 honoze v.ra.coll.Jcr.17,5. (19) a 
bentitudizis pzomisfiene v.12.coll.Ioh.3,16. ACk.4,12.c.10,45. (11) a vaticizant& Dauidis(ACt.4,25.diflinBt feme. (12) 
ab inf«libili Spiritus Sin N.T.éxplicngione,coll.ACt.4525.(e09.0.13, 33. Heb.1, 5.c.5,5:Apoc.19,15. &c.(15)a Fententiz 
Grotianz abfurditate.Kc certe, quod probe obferwauicT(isetis,ne obftiaatisfimi quidem Iudzi;hunc pfalmum 
de Mesfia vaticinari,nesare audent: quippe témporc Apoftolorüm id extra cénérouerfíam erat; Talimudici 
quoque in eo confentiunt, idque recentieses fatentur : etfi hi ex libidine contradicendi nunc aliam viarn ini- 
xe malins.Vt alins mittamus,quos ihi pugione fidei pasfim Tayzisdus,& ad b.1; Gélositus p. 934: & in P(almis de 
&hrifto Schziidipe pie.adduxerunt,de 24/:/6 hunc pfalsaura interpretantur Tabinudici in 566040 fcl.52. a. Sicin 
| Jalkut part-TI.£01.904.B refchitb abba, ad Geu.1s;2-fol.a3.b.c. Medrafch Tillion £01.4.b. & fol.€3.biita JA/fcbécl in 
Comment.h.l.& dubius apud fe 4268 5 ra inigenué fatetur ad v.a.S de Mesfit aacipiatuv pfalmws, omma mosileo [fe 
davieya.Kimchi quoque fub &ánem cemwentatioüis fuz ad Ii.Jiita fcribie: Sat; qui banc pfalinsm 6 de Gey 
| Magog,vt Fatbw ile v2. it Rex Mesfiae.Sic etam prifci ne[Ivi Dolores felici veesmovia enm expofuevust, Et pev[pi- 
- éxwa quidem boc vodo p[almse efl ; propi amis quod Dasid eum de femer ifs dixcrié, vut nos expofuiviws, Np. quod 
| pecuicax Resale fec.MSS.ipfius Codices$ad hunclocum prodidit , שוכר המיני0‎ TY) vi Chriflienie facilis 
ve[pondexe,& illorum areumenta eludere posfint. 164 n. habetur in Codice afshis inembrav 460 Evgnvtér.fr, quod 
- funiliter Pocokis« in 10615 ad D.M.p.3»6.feqq.in alio.Codice MS.obfernauit;quodque maiori curn incommodo a 
Cenforibus Chriftianis deletum,nec inVeneta,nec in 22016604 editione réperitur,Ceceruta (criptum effc hunc 
,pfalinum a Dauide fub initia vegoi fal,cum gerites aduerfus eum (e congrégalfent, vt legimus 2 Sar. 5,17. feqq. fors iufiufta pxopo- 
Kimchie« axbitratur; eaudemque eccafowtzs huius pfalmi fniffe,(ensiunt 0/6/00 Boblises aliique,vtnatazSam. fita fuic fimili, ita 
$,25. innuimu», Verum, quia Dauidi tunc temporis no&dum factam legimus illuftrisfimaro illam de Chrifto nunc fermoze 6+א?‎ 
promisfonem;quz 3$am.VII.capite ei data fuit,malumus ad 2$am.VIII.aut X.caput hnius píalmi occafionem 
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men nationes, 
h. €. famili- 
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as & trib» Ifraels intellisimus, fec. Act, 4, 27. €f. Df. 75, 8. Gen. 25, a3. Ef. 34, r. &c. 6( 
moli«siuranimo, vtP(. +, 2. &oreaclinguaproferuzt Ef. $9, 5. ₪ 37, 3o. I'rou. 8, 7. duod animo 
yuedit«ti fuz: ac concepexunt. cf. Luc. 2, 34. 35. d) Peanut quid, velinamitatem 00 4, 3. Pf. 73, 13. vanas 
fc. ibi fingendo fufpiclenes, & vana atque fallacia confilia, fi quo modo ;egaum & ecclefiam Chrifti partim 
impediant, partim euertant. cf. Ioh. 1t, 47--53. Matth, 26, 5. (eqq. 26%. 15, 45. ₪ 12» c. 

Y.3. e) Siflunsenimfe; vclpotius repetita ex v. 1. interrog. Quare ím[wvvexerent, conflumt& 
eppezunst fe? P(..94 , 15. 1S5am. 17, 16. Al(chech : Moc fiet , inquit, quandeGog veniet, Verura cciam iam 
tum fic fatum effe , experientia probzuic. 

f) non tantum vulgus, fed eciaxs Xeferterre; tam Iudzerum , Herodes M. Matth, 2, 3. 16. cum 
filio Jdntipa Luc. 3, 1. 6. 22, .זז‎ 12. & nepote 4077/04 467, 12 1, quam gentium & Romanoxum. «f. Pf.49, 
$. Mat. 10, 1g. Luc. a1, 12. & Apoc. 16, I4. C. 17, 2. I8. &e.. p) €» Principer, ve Pontius Pilatus! AC, 
4, 17. ac SenateresTuda orum &c. Iud. 5, 3. Prou. 14, 28. c. 56, 4- b) cenfultavunt, inita cenfilio con- 
[pirauerunt & quaü fundarunt fe. Confilium cnim ad res gerendas fe habet , vt fundamegtum ad &di&cium , in- 
quit K9zchi. cf, Pf. 4 14. Küh. z, 4. i)'vz«. LXX. vt ACt. 4, 26. en 5 evTo. ineo communibus quafi 
votis confentieztes , vt Chriflo aduerfifint, cf. Luc. 33, 12. Matth. z3, 54. &c. — k) eontra 140640470. v. 
20. in quem contemtus ille & peruicacia vedundat. Luc. re, 16. Ioh. 5, 25. r Ioh. 2, 23. Ef. o, 1o. &c. 
1) centra Mesfiam C. Chviflwn , i. 6. Fatium eis,  infurmma eminentia fic dictum, vt Dan. 9, a5. nempe 
Cüriftum ieium, qui quead humanam naturam vnétus eftSpiritu S. prz confortibus fuis Ef. €t, rz. P6. 45, 
$. Ioh. 3, 34. ACt. 1e, 39. vt Rex, vid. infrav. 6. Prepheta , coll. Keg. 39, 16. & Pontifex ,coll. Ex. 35, 
3. &c. Tarsz. ad rebellanduzn (coram) Domino , 6" ad certandum coptra Masfiews eiue. cf. e. c. Mat. ar, 15. 165 
it. v. 52. 39. Ioh. 9, 11. C. ,זז‎ 57. &c. Y.3. 7) Dicentes , ואקמ‎ , lud. 16, 9. Ier. 
2, 2e, C. 5, 5 protuendasmoftralibertate , coll. Rom. €, 1$. 21. 7/7/0665 hic fubintelliel vult verlnza 
,יאר‎ vtPf. 49: 4. Rf. 14, 8. Ez. 27, 32. Mof. 5 , 15. &frequentifime. ») vincula corum , (neme- 
pelehouz X€hriftieius. v. 2. coll. Ioh. 14, 24.) Nah. rz, 13. Pf. 107, 14. tanquam fubiectionis infiru- 
menta, &(íymbolaferuitutis Ier. 17 , 2. 6. 7. Metaphera ab equis vel bobus refraétariis. cf. Ex. 52, 9. 
P(. 31, 9. Iob. 3e, .זז‎ Mat. 11, 29. 40%. 7, 517. 0) Gr abiitiamus anebis. cf. P. 50, 17. p) fumes eovum 
Iud. 55 , 13. 14. C. I6 , 12. Ef. 5, 18. Ez. 3, 25. nolumus enim hunc regnare fuper nes Lue. 19 , 14. cf. 
Xob. ,זב‎ 14. 15. & Hof. ,זז‎ 4. Mat. 11, 3o. 1Ioh. 5, 3. Vimcule & fuzes vocant fine dubio Verburi, precepta 
€" obedientie? , Chrifto & verbo ipfusexhibendam, inquit 4000/0148. p. 18. y. 4. 4) Atqui 
habttet vc! fedet in calis Pf. 123 , 1. velutin folio fuo Ef. 16, $. C. 66, 1. Pf. 9 , 8. adeoque in&nitis modis 
Tnaior & fuperior omnibos resibus terrz v. ,ב‎ Iob. 4, r9. vid. kí. 40 , 22. Pf. 113, 5. *) nen metuet, 
fed contemnet & videbit minas corum. cf. Df. 37 , 13. Pf.59, 9. Iob. 5, 32. €. 39, 7. 22. 5) Domim , 
rerum omnium conditor ac conferuator, Ef. 6, 1. Dan. 9, 7. 17. per quem, & proptcr quer font omnia 
R5m. 11, 36. Col, 1, 16. r7. Hebr. 2, 1o. Ita cum Jed przcedente Ka770$5 compofitum (vid. Hiller On. S. 
p. 257. feqq.) exfacrofanctis Dei nominibus eft, vt paffim notat Mafsra, & 18 codicibus neflris notula 
קרש‎ ad Gen. 12, 3. €. 19, 18. Loca, quibns occurrit, malein Concordantiis Mebrzis maxima ex parte 
Omifla, in fine carum exhibet 209107094. Targ. habes Verbum Donméni ,sAltchech Schachime, i. e. Mesfias ₪ 
Fiiius Dei v. 2. 7. 12. directe abimpiis oppngnatus, quialibi etiam Haadow , & totius terre Domin» 0101- 
tur. vid. Zach. 4, 14. Mal. 5, 1. &c. t) fwbfannabià eos Pf. 50 , ». Prou, 1, 16. 681 c. 3 , 54. 6. 
כ שת ב‎ iuflifima talionis pewa Luc, 16, 14. 6. 23, 35. 0.7. Y.5. x) 
Tnuazc, quando rmptaiam effe vincula !lli putabuntv.3. »*) losuttuv ad «os. Suf&xum poetieust eft , vt v. 3. 
3) א?‎ ira fua v. 12. grauivima queque , & zternum tandem exitium, ni(i refipifcant, illis demuntiaturug 
& irrogaturus. cf, e. c. Pf. 5o, .זפ‎ Ef. jo , 11. Mat. 3» 7. feqq. c. 35, 13. 33. 58. 400. 7, sr. €. e, s. 
&c. 4) ₪ Drardorefen furore fuo, Pf. 69, 25. Vf. 78, 49. CF. Ff. 58, 10. 4) pertevrefaciet few comtuvbabie 
40: , Pí, 43, 6. Pf. 83, 16. Efr. 4, 4. vt vcl fanctis menitis & concionibus ( infra v. re. .זז‎ 12.) cedant, 
ficut factum eft Act. 2, 57. €. 5, 38. &c. vel omni (pe , folatio, confilio & auxilie tandem 06016161, quo fe 
vertant, plane nefciamt, Cenf. Nah. :, 6. iSam. הק ,בג‎ 5», 5. Bí. 34 , 1. feqq. Apoc. 6, 16. 17. 
Mat. 25 , 41. וע‎ €. b) Bgo were , inquit Deminus Deus Pater omnipotens v. 2. 4. in oppofi- 
tione ad puluercos illos Keses & Principe .2. c) S. iaunxi vt Regem 1 Sam. 16 , 15. &c. vnde etiam Mesfiae 


f. Vatt» dicebatur fupra v. 2. SicSymmach. EX Buraz- cf. A&. 4 , 37. Al. vt Syr. cov[Hitui. vtrumque figni. 
ficatum expresfit Tavg. nxi Regem meu C comflitui eui. fcil. aterno, certo & irrefzagabili confilio meo , v& 
nec vosillud impedire 2011515 , nec porta inferorura illud cuertere queant. Conf. Prou. 8, 233. &A&. 1, 
36. Kt LXX. Vulg. Ar. Aesh. contra grammaticam , ne loquentis perfona mutaretur: Egoawtemt 6 
fum Rex ab eo fuper Sioa montem | א‎ , Predicaus preceptum eius &c. v. &. cf. Syrum v. 7. &T(. 5, 3. 
A) Regem »xexim , nempe illnm vné£um v. .ב‎ & filium ziewn w. 7. PC. 45, 1. 6--8. Regenn vero f: dicit De- 
us quem ip(e fine alius interuentu conftituit, & pror(íasincomparabilem przfítitit. Quippe, vt Geitrss 
h. [. fcribit, poteftas illa regia non eft creacum vel &ánitum quid, fed 2/4006: diuia« gloria, quam Filius cum 
Patre habeccemmunem. Vndeectiam in hunc Regem 0660606 iubentur reges ceteri v. i2. cell. Pf. 29; a8. 
Dan. 7, iq. €. 3, 44. Luc. 1, 32. 33. €) S. fmperSionen ; ficutSaul fuper 1fvaelem vs&tus dicitur ז‎ Sam, 
I5 , 17. i. €. (aper ciues Sionis (cu Ecck$am meam , KEí.:9, 7. C. 49, 14. C. 51» 17. €. 52, t. Ez. 2o, 
49.&c.Refpicicur ad typicum Regnum Dauidis,eiusque fedem iu moute Sion x 51m.5,6.7. ז‎ Reg. $1.1 Par. rr, | 
4- 74 AI fuper Sioue iuaugurani, i. €. Inaugsrare vel deolarare potins eon[Hitui, per effufoutr Spixitus S. AG. 
2, 1--4. Vt dainde doctrinaEuaageliie 10016 exiret, coll. Bí. 1, 3. 00. Ho, a. f) montem fantisarii 
sei, Sic dicitur etlam P(. 15, r. Pf. 43, 3. Pf. 48, 1. &c. quod Arca federis illic adíeruara 2 Sam. 6, 1z. 
feqq. xTar. ל‎ t. 3. t3. C. (5, I. zPar. 2, 1t. & poftea in coutizuo illius altero tueo Moriinb, templum 


ex(lcictum fait 2Par. 3, r. Vade 7069 , cum typica tum an&itypica, dicitur x5»: Dei dilectus , it. babitatio 
Heb. 12, 21. 
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$9.2. ורוזנים נוסדו‎ $ie 1, At per geminum M», €. 9. 19. 13. 3o. & ficfu. 5. 
3233133 rcr X44is  eerefeh, 15V a. : 


PU‏ .ד 


6 (eder cius. v1d. Pf. 78» 61. Pf. 27 , x. Pf. 13r , 13. 17. 46. opponiturque moati $izai 


תוג 


gefezre. Sicut enim 
Dauid Rex ab impiis 
per circuitum genti- 
bus, 0463 eriam a 
filio & rebellibus If- 
raclitis acerrime 
epougnatus , 2 Dco 
$n.conflanter ad:u- 
tus & conferuatus 
fuit;ita Prophtta cum 
effet fciret, quod in- 
Teiurazdo ipf Dese ef- 
fet policitus de frutfn 
dumbovum eivs [eex- 
aitatuvuzi «ffe Mtsfi- 
471,1 throno cjus col- 
decandum,hz^ oninia 
praesidens in Spiricu, 
^de. omnium  anti- 
ehridianerum deli- 
berationibus, ftudiis 
&conatibus aduer- 
fus Chriftum, & de 
Chrifti regno, eiusq; 
amplitudiae & fta- 
bilitate vaticinasus 
tt. c£. àCb.2,5o.51. & 
Erentinum h.l. Habe- 
mus itaque hic irrc- 
frazsbi!e ceitimont- 
um Spiritus $. de 
CHRISTO Dei filio ex 
egtevna genoraties e, G7 
de falute pes f£dem iz 
ipfum | ebnnenda ; 
quod vtrumque ho- 
die damuans & reii- 
clunc perfidi Iudzi, 
Przuidit autem Da- 
vid & vaticiwmatur 1. 
quod adu^zíus re- 
gnum Chrifti sinsl- 
fu«turss fit mundus 
v.1-?.fed quod ]].06- 
us illud potentisfime 
fit confrma&uves & 
amplificaturus v. 4- 
-$.adeo,vi IJI.etiam 
Jteges ili feruitwvi 
fint; aut peritsri v.1o- 
12.76 Sehinidiilemata 
habent.$ti/»« mime- 
ticuí eft, & pfa!mus 
ger modum dialogi 
fcriptus; ita tamen, 
wt Yariautium (ub- 
inde perfonarum,x- 
que vc in Cantico & 
alibi, expreffa men- 
tio non habeatur.De 
quo vide fis pluribus 
06/6702 aliosque h. 
1. 4)cum tumultu & 
fitepitu | censevv [um 
feceruns.Valg.X LXX. 
fremuernunt , vt equi. 
S.tumultuata funt. (1) 
Verbum Chaldzis & 
$yris frequentius, 
vide Dan. 6 6. 12. & 
uomiua 9f. $5 , 15. pf. 
44,3. Arabice etiam 
fignifcat 19000: é* 
snagne 0970 fragove 
éonca[fum fait cx- 
luu, cthementi fona 
bayriuit camelus .א‎ 
4) van 8 impisx 
£qentés. Ef. 4o, 17. Pf. 
729,6:Eph.3s13. C.4,17. 
Conf. Luc.18)31. Act. 
16 , 19. 31. C. 19 , 23. 
&c. & de Dicit rio: 
*e€ Rcclefia hiftori- 
am 


7. 7. ») ₪=6שפום‎ 
be itaque (inquit 
Kex Meihas v. 8. 2, 
vnde Syrue in certi, 
pexr(ona: F)enwera. 
Ttf decrefzum. meum, 
«f. wot. v.r.& 6.) 4 
€. פאק‎ offcio fafce. 
po |)|:6אמא‎ pro. 
phetici, cum ipfe, 
tum per ferno: me- 
0%, 61206 & quafi 
ad uumermm,X cum 
גמתזש‎ loqueedi fdu- 
cia À&. 4 , 39. 4 
muscixbe hominibug 
cenfilium Dci de c£. 
4618 & rogue inco , 
eorumqse 5 
Luc. 7, je. Ich. 1, 
18. ACt. ae, 27. בקע‎ 
1, NX. Cf. Pf. 9, 2, 
:5. Pf.i2, a0. P, 
4956. 10. Pf. 118, 194. 
$) 6d decre»men,ad pre- 
ftviptom Dani; ni 
bilex memet ipfo, 
fed omnia fec. illi- 
u: mandatum dictus 
rus & facturus, coll, 
Ieh. +, af. c. m, 
49. €. 14, Ire. Al. 
fim plíctus, de decreta 
Pa&ris, 601. 65, 
37. Kf. 38 , 19. lex, 
37 , 19. Iob. 22, y, 
Sic Luch.Sekmid.&e., 
f) qued nimirum Ie 
hes, Denaater va 
3: qui v. 6. me mez 
&nique rosaum itm 
CcOmimendanit , w& 
65תז‎ | 00 6808410 
6נג‎ aut propria Jana 
deopus nen ft. Ioh. 
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troCtate. LXX. & Vul. 8020206 Devoiuo fcil. voro cultu diuine, cf. Pf, ree , 1. Deut, 28, 47. Mal. + 
18. ₪ ( Ieheuaem & Dominum vefrum, centra quem iufurrzeziflit v. 2. eum camen ille fit Deus deorum & De- 
minm: dominorum Deut. 16 , 17- €. 11, +1. cni eriam folireligiofusculeus debetur c. €, t. Mat. 45 Ies 
k) cum fancko thmore & Slieli reuerentia , ne porro eumdem off:adatis: qualis timorfapientiz inicium e& e 
& prsfeéktus auget PcOn. 1, 7. C. £, 13. €. 9, Io. Cf. etiam Mal, « 5, 6. y) & fentáentes, quam bonus acbe- 
nigeus fit Daminus P(. 34, 9. t Pet. 2, 5. exultate Pf. 9, i5. Pf. 31, i1: c£. Ef. 5, 2. Luc. 2; 14, Rem. 
14, ig. X) cum fremere (4) P. 43, 7. oriuudo fcil. eg confidezarione veftgx indignicatis , & fummz gratia 
atque falutis, qua Dez: in Chrifto vosdiguatuset. Col. 1, 12, feqq. 16 2, 9. ב‎ Non interuer- 
fitur, inquit, hoc medo gaudium fpiritusaut fidei, fed prieri (oInm faroz| ac tum wleuationi v. 1. COX- 
veniens; adhuc adiptstur freuum , adeo vt tati cohorrefcanthi veri Mes(iz fubdici , quoties prioris xebelli- 
ouisrepujlulafcere videut tentamina &c. Conf. Phil. 2, 11. qui locus cum hec noítro coineidic, 

Y. .ג‎ 4) Ofcejamimi , ofculo (cil, reoonciliationis Gen. 4%, 15. fubieCWonis Gen. 41, 4o. & amo- 
ri$ 1$4m. 10, :. immo cultus religiofi , vt 1Reg. 19, rg. Hef. 15, ,ב‎ Iob. 3r, 37. Enc. 7, 3€ b) Fist, ni- 
mirum Mesfiam v. 1. quem Ichoma Xegem & Filiven faum dicebat v. 6. 3. ceu Saluatorem vefirum א‎ inter- 
cefotem E(. 53, 1r. 12, Ier. 25, 6. 1 Ieh. 2, 1. 2. 200 eriam rete nobiseum exponunt vé. b. Enva €x Syrme 
&c. Finctuat Kimchi; Tasg. vero LXX. Yulg. 41. Aeth, male habent Xecipite vel Adprehendite défcíptimam 
&c. Nomen h»c Fi/i rarius apud Hebrzos , frequentius apud Chaldzes & $ysos reperitur. vid. Pfou. וז‎ 5 
Dan. 35 25, C. 5, 25. C. 7, Vj. Extr. 5, t, &c. c) ze candem ille ad iuftam vindictam irafcatur. 1 Keg. 8; 45. 
€. 1x1, 9$. EC. 60. 3. 6. Ear. 9» 14. Apoc. 6,16. Rom. ,ג‎ 5. d) (s pertatis anima & corpore Mat. te, 38» 
Deut. 4, 26. Iud. 5, 31. Tf. 2, 4. Pf. 1e , 16. Pf. 37, 1o. Pf. 68, 3. 159. 4, 9. &c. e) in via, quamfc. re- 
helles Iehouz & Chrifto v. .ג‎ ;. impie 1029648 eftis P(. 1, 1. 6. Geu. 6, 12. coll. Dent. 33 , 18. TI'f. 146, 4. 
Subtusell. 2, vt Hof. 6 , 9. Nam. 12, s. Pf. 44. 3. Al. vt Gwffet. p. tu. ₪6 perditi fiie quoad viam bowam. — 
Sic LXX. Vulg. &e. ₪7 pereatis de via 24. Syr. & pevtatis de via cine, Quod per antithefiu etiam ef in noflra 
explicatione. f) 1904. fie bene Tare. Syr. &c. Al. quy velquande , ve Ef. 1, «2. €. 43» 1. ]( exardefeet. Ier, 
4» 4. 6. 25 39. ER. i , t2. & velut igals iuextinguibills in zternum ardebét Mat.3 t1. ות‎ h) brtuis 
& citius opinioue veflra, Ef. 26, 2o. Pf, 8, rj. 'rou. 5,14. 3 Par. 12,7. Cf. 1T helft. 5, 2. 3- iMva eins, tanquam fum- 
mi ezanium Iadicis, P/.110,5 Ef.$;,53. nec iu perpetuum dinitiasbonitatit, paticrtiz א‎ lomganimitatis fuz im- 
pun de(pici finet. Rem.s,4.cf. 2 Theif.t,7.3. Apec.6,18. )( beatitudine: vero fant 0/0710, Xstternum illis bene 
eric, vid, Pf. 1, x. J) Syr. qai coefidant in eo. Targ. 45i fperentón Verbo elus, proprie: qui cesfagium Gv vectptum 
fum habent In eo , nempe Filio Dei , de quo totushic ver(us loquitur. vid. not, v. r.& Wah. r, 7. & c£. f. 36, 8. 
:ינאת‎ P£. 34,9. Pf. 118, 8.9. Ef. 3o, 12. c. 38, 16. Kor.17, 7. Prou.16, 2e. Rom.9, 15. 1Det. 2. 6. Geterura 
addimus hic, quz Iudzi in Medrafch 170224 £,1. 4. d. admotaue ; lieet malead populum Ifraeliticum re£iraut; 
quàd Chrifto fec. S.ripturat in foliduna debetur. Xe: hec, inquiunt, per parabolam ita dezfavavi poteft : Si queis 
qux drains fit proniacialibus f.ckuibus fuis, Gr 2/2 abtazt ac fupplicent Regia flo , :טר‎ plaeatnem 01 veddat Regezn, sa 
etiam fic facevit , 8 Regem placanevit ideo , quod Pilio f«ppMices fatii nt; twm , fi adierint Regem , € bymmum ₪ 4i- 
xerist(gratias agences) ; Rexdicer: Mihime vos hymmum dicitis? jJdbiteitaque, ₪ gratias quoque agite Filio mcoz 
nij exin VL faiffet , tota prouinciam (vos omnes) interemptursue feklTem. בע‎ 171, X. r. e) Pfal- 
מע‎ C. Ceeicum , in totius Ecclefiz ואט‎ caucatum & porro eanendum Pf. 4, 1. P(, 5, 1. &c. Radix בן‎ 1 
fiznificat Patauit , ampautasit , |90 , vefecuit Len. 23, 2. 4. E(. 5, 6. in Piel vero Gecinit, 2/1800), modula- 
tione np. cereis czfuris & numeris iucifaP(, 47, 7. 8. Pf. $9, 12. PC. 147, :. Klmchi : ez vocati funt pfal- 
mi, nonuquusm fcripti , fed cum cantati fant in Sanctuario. 5) Baxida vel Dauid] infpiratus. Sic Pf. 4, 1. 6 
55,1. הק‎ 4,1. vid. nat. Mab. 5, r. &Trzf. iu hune ljbrum 6. 5. o) qusem fvgeset. vid. 2 Sam, 15, 14. 32- & 
illic ₪06. Goniiciaus tamen nunc, preces ha* non tam prope Hlerofolymam in mante oliueti, vt Lightfoo- 
15s ceu(nic Chrena!, p. 64. fed poftn mediam noctem aut fummo mane , quum muntium 866 0 
Achitophelis 60 4160 ; quod Dominus interturbauerat , acecpiffet , coll. huius Pfa2lmi v. 6 cum 25. , t. 
2.14.20. 21. f a/acic, i. C. praprer , vel wetu eius, vt Gen. 7, 7; Num.20,6. Ier. 41, 18. 4? de quo c£ 2 Sam. i, 
26.38. C. 14, 20. C. 15, r. l'eqq. יז‎ filii fei, quod calamitatem , quazs ei Dens przdixerat 252m. 13, 1I, auget & 
exaegerat, 0011. 2 Sim. 16, 11. Pf. 55, 15. feq7]. Agit itaque hic p(aumus omnino de Dauide & afflctionibus ex fi- 
lii arrogaitía ₪ vefaria impietate ipf paratis. Sed hactenus, inanit Gzrt/e/«« Theol. Proph. p. 93. Davis 
Chrifto, X JAb [alam 1102205 & awtichrigum , vel fec. drzobium, Induw proditszes: adumbrat. cf. not, v.s. Schri- 
di»« vero inlemm:tibnz fuis hunc & fequentes Dauidis p alinos omnibus niis coramunes nou immerito fta- 
twi*; nam pretes f»zt , inquis, bominis hoWbus &' «duev[itatibus fent Danjd olim , civeumdati v. 2. 3. fed 3) Pea 
confilentis, (9: «d enn clamantis v 4. $ adeoque y^ [uo feuto eiue fecuri v. 6-8. ₪" glovizut9 v. 9. Eveuiter (ec. 6cie- 
,אלמז‎ hic D:uid Prop^nit: Y. hoctium mul icudinem & fzcitiam v.2. 3. II. Dei protectionem ?.4 -7 111, pre- 
ca:ianem v.B8.9- Y. oz. p) Vocatiuus, vt v. 4. 8. P. 6,2. Pf. 7,2. t) auid vel quanteptve! Fxaggeratinum eft, 
מל )9 -בפזך גל‎ ]]?2/16442 fant , vel quay; multi funt! Pf. 25, r9, vid. 1 $am. 15 .גו‎ x) hoffe eei Pf. 17 ,3- 
11, vndique me pzemente: & veluti obfidente;, coll. Num. re, 9. Iob. 6, 31. Ier. 32, 2. Ez. 4, 3- y) quat mul- 
tlinfurgant aduerfus oie! Pf. 18, 4». Deut. 23, 7. 2 Reg. 16, 7. X. 3. 30 Multi dicnnt. c£. 41.4.15. 
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ecll. Gen.59» q P . 5 
«Sic Pf. 12% - 4 : 1 1 5 &« negatur. cf, P5. 44; 
9% 9 מ איכי לחי שני רשעים שברת : ליהוה הישועדקעכ-*‎ S S e 
Eo 0 ו ו ו כ שר אל ב‎ 3: Pf. 0%, & nof, 
סל‎ 3 Jy lon.2,ro.item 2 Sam, 
a Tal atm ht dy n». 4) ili Davidi , 
ל‎ fcil. reliqua ef. syvnus 
ו‎ 2 & eth. v: mutatio- 
£e7i 7en71 in- neém generis & per- 
fonwi ad Do- ושמע‎ fonz vitarent : 5 
1 Lad 
minum, x)protecterem rmenza v. 4. e) elamabo. Targ.ovabo. Pf. 4 ,q, p) exaudiuit wamque zié. al. in futuro, E שי‎ aic Pt. 
Targ. € fwfcipitt eratjenem meam. Geierus : Quod antea factum a Deo , id ^t porro futurum fperat. cf. וז‎ 4 = 7. €) in Deo ; fed 
17. l'f, 120, t. Ef. 41,17. 4) dt Sion, קוקפהל‎ f«nólo fus Pf. 48,2. vbi Arca & propiciatorium erant, typus Chrifli , propter grauia pec- 
& quo orantes refpiciebant. Pf. 59, 9. 3 Ree. 8, 48. Dan. 6, 11. Kom.3, 27. cf, not. Pf.2,6. v)ftafzze! v.a. ez adnlterinm 
Licctitaque de monte íancto pulfum fe fateresuz Danid , non tamea defperabat de Dei fui illic kabisantis ex- prx (a cim & rix 
auditione. Y. 6. s) Ego nax:que , licetia fugam coniectus, parum munitus, & a paucisadiutus. £) czxdem, potius nunc 
in tanto periculo & hoftium fzepitu 2 Sam. 17, 1.2. 00601 f.enbituzi iui. Gent, it. w) € fecure dormini.T(.4, | Deo 0 E21 
9. וספת‎ 3, 34. cf. Pf. 127,2. ACL.12,6.7. Hie maxima eft huius verficuli interftinio emphatica. x) immoetüam 4. eft, Vide a- 
fsluus & incolumis ecigilasi, Pf. 17,15. Pr0u.6,22. quod non omnibns zGue felieiter accidit. cf.1$312.26,7--15. t 6ei4 Simeii male- 
) groptérca quod Dominu: protector ac clypeus meus v. 4. %( f«feniat & fuffulcit ze, quo minus füccumbam & 41a, iu Danidemim 
peream f.57,17.Df.54,6.vid. 2 $2m.17,14.Ccterum ex hoe przefertim verficulo /dugnfiinse T upertue;Tillius alii- Sam. 16,7. 2. & c£ Pf. 
que totum hunc pfalmum de (hrifo intelligendum effe colligunt, qui magie ad pasfionem € vefwvvetlionem Do- ., i. זפ ועד‎ Ef. 
72ini congruenter fenet , quam ad hifloriam fugz Dauidis a facie Abfalomi: przfertim qued 602406 & doryri- Ege fita fane efi/v.5. 
+8 alibi eciam de 7107te, v: Pf.41,9. Ier.51,39.57. Yoh.rt,1t.12.13. enigilave vero de vefyvee&lione dicacur,vs Pf. (7,15. $ 3 not. Hab. 3 3. 
156 51, 26. coll. P£. 16. fed nebis fufficit, ifthzc typice de Chrifto in perfona Bauidishic figurari. vid. net. v. 1. ^. $. "m 2) ENDE 
Y. 7. 4) Quare non tisebo.Per(euerat inquit 60/6 jn miranda precum efücacia,quam non promifcue ex- 4, 5 ^1 opua, quem 
periuneur omnes.c£P(.17,c.feqq. 5) e vriadibus populi. Num.1o,56.Deut.53,17.vid. a Sam. 15,13, & c.17, v1.12. c) ins צם בל‎ eem 
qui vndiquaque.Xob.13, tv.c.19,12. d; fevel caftra fua pofuerint , vtE(.22,7. Pf.49,15. vel tr»nfitiue : quas myria- pellauerat. b) fcw- 
das vndique pofuermzt hoftes mei ; vt Df.149,6. e) coztra sme. 66 Ier.5o,29.& fupra v.2. Y. 8. f) 546 7/0060, 0 turo € clypess es : & 
Domine! quiad illorum protermiam qua eonniuere aut dormire videris.c.Pf.7,7.Pf.44,14.36.PC68,2. 8 6..8) A ie & corpus 
falua & eripe nac ex his augufliis Pf.7,2.l(.24,7.R efpicit in oppefitione fidei fuz ad v.3. b)Dewe 7mi.Hoc fufxum: vndique velut obfe- 
itidem fide animatur.Sic D(.5,3. P(.7,2. Pf.84,4. cf.n0t. Hab.r,12. i) wa» vti adhnc percusfifH i, ita porro peveuties e oe protegews ; 
cum fumma ipforum confufione & ignominia.Iob.1€,ro. 6( oymes hofles meos. Vulg.aduer famtes mibi. V1,6,v:. V4. Pd 33 fepfit , obfe- 
954.vid. e.c. 3$am.5,1o. l) in maxilla, vel tmaxillam.(Verbum eniw duos interdum recit accufatiuos,vt Dent.19, 2 ^ cf Tf. 7,1t 
x1, Pf.5 1,15. Kc.) 66 1 Reg.22,14. Mich.4,14. 2 Par.18,25. Male LX X. Vulg.&c. fize ca» fa. »1) dentes.Vf.57,5. 7 / " ;. pf. 38, 7. & 
Mich.3,5.quibus cen fzuzbeftiz me commoli:uri videbantur. P(.27,2. 7) vid.Pf.r,r. o) fregifii (74,13. eosque 0 Gen. 15) I, 
ita compefícuifti,vc cum damno & ignominia fua retroceZerint.Pf.6,z1.cf Iob.4,10.C.39,17. Y. 9. p) Domt- Dent. 33. 29. D) pro 
mi hzc & omnis falus efi ! Ita doxolozia & epiphonemate claudit, tribuens Deo falutem omnem & benedictio- 1 pe ות‎ 
nem fuper fe & populum Dei,idque in oppofitione ad v.3. 5 auttovem,fontem & originem huius falutis denc- E vid. not. Gen. 7; 
£at,vt Iou.t,ro.cf.Pf.42,6.12.Df.43,5.Pf.7 4,12. Ef.45,11.c.45,11.Prou.21,71.2 P'ar.20,17.Ap0c.7,1e.c.19,1. q)fuper po- 6 Licet enim pec- 
pulum tuum X(raclem Pf.11,9.7 85,3. peculiariter tibi fegregaturn Pf;r47,19.20.& dicatum E(,64,8. f.79,153. €. BERE meis grauisfi- 
v) beneditHo tua fcil.fit & maneat,vt Gen.27,13.P(.:29,2. vel vesist,vt Prou.24,25. Ita optatiue Tayzos.Geier.&c. aie הס‎ me 
Benedittio fcil. non tantum temporalis, de qua Deut. z8, 2. feqq. fed vel maxime czieftis & fpiritualis in Iefu עגמו‎ fuerm 5 
Chrifto,Eph.r,3.quz Abrahamo ג'ה:מתסזק‎ fuit.Gal.3,14.cf.Geu.24,35.Pf.29,I1.&c. s) Jta 60,162 fiet ! v.3.5.Hab.5,3. Sam. 11, 27: Bf. 59».3- 
PÉXV,Yr.1. +( Prafcéo facro rinfica.1 Par.15,21. 2 Par.2,1.0.24,12. vid. Przf£.in hunc librum 6.6. &not.Hab.5,19. 5 FERE peritu- 
Male LXX:(& cum illis Vulg.Ar.Aeth.) in fnem.qvafi idem effet ac ךז‎ [ 7 Pf.44.34. Verum f(zpiusin vertendo S "e nón folum 
pfalterio illi minus accueati funt ; quod hic femel monuiffe fatis ftt. ») Pe pulfatilibws Ceum Voflivumentie, qua vequi&uifli Pf. 119, 
fidibus inftructa & cactilia fuerunt. Pf.6,r. E(.32,2e. Hab. 3, 19. x) vid. P£.5,t. y) vid ibiz not. Non male auteev 2i BS 1,1.feqq« 
/coniicitur, inquit Geiezzs h. 1. hunc pfalmum effe eiusdem argumenti cum tertio : nirairum eontra JAbfalozi frd .istilm "pesiteu- 
perfecationerm,aulicosque vebelles.Sic Mell. ad v. 9. Kimchi, Mis, kc. Bohlius vexo poli vuitimm Jbfnlomnm, coll. tem | Ae in Chrifii 
Sam.19,1o-12.At probabilius fec.Zight foot? Chrenol.V.T.p.67.exprobrae populo 3026 vebellionem 2 $am.1o.quod n E ור‎ 
fe & regnum fuum fpreuiff*t, & vane ad Abfalomi prius,umnc ad Sebz regnum attengdifiet:moretque Ifzzelem A pi. m 515 f. 
& Iudam,ne ir« abrepti pecceut ב‎ Sam.19,23. Et fic D.Maiwus in Oecon.Y.T. p. 794- 312nrmentum hui: pfalmi, 6- ST ratiam rece. 
$usque partcs pulchre enarrauit. Sed 5c57; diss magis de vfu, quam de occafione huius pfalmi folicitus, ita in pidi ל‎ 12. Ez. 
; lem- 18» 1r. feqq. Zach. r, 
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laborans e(t) contra analoriam.‏ מסם laborant,vicarius veroMr.,‏ ,53/44 (— ,הומף)ה:2."6 > לו באלהים 

4 y. s. "y3p0712 3339 ^ (ic 1.& fu.s. Ac מהר קדשן‎ 33 6.8.9. 10.0.35---18.29.21.22.23.982lis 2c- ftes vsllent,de bozi- 
centuum feriet/Pf.46,$.12 & 56,3. Nobiscum faciunt43.7.24-VEer. fic fe.5.Cf. fmilem confeentlonem Pí.52,8.61,5. tate tua defpero; fad 
&c. Y. 5. YN T 2 66 3-8 €1.5.rezularius 1111 , quia $i/s& non laborat. Similem tamen neftrz confecuti- hwmillime án 6 
onem vide PC^;t5.P.15o,2.. Y-7: כלרב בת‎ Sic rede per 2(u5.1.5.5.& Ber itemque 24.fed kic milel.Porro pro confido. vid. 2 Sam. 
Schw hab.Chatephpar.x.22.233. W. 85137 T Sine Ff s.7 3 115.Et fic fzpiffimein 20) difvctino ponendo vel 0- 16 »1o- feqq. &)glo- 
mittendo variant codices ; quod íemgl aut iterum adnotatie fufüiciat. *. 5. פלה‎ 165 cum Daf. 1, a. y. "ie mec e$ dn fum. 
17. 18. a4. & Bev. Reliqui emittunt. maieeominia,qn3en 

Pf. ץג‎ , Y. r. [353 333 Ver Zobisgerefch. 14. & Bev. forte ex analegia, quia is ordinarius eftfub- nunc patior. Pf. 62, 
diftintiuus 7/8662. Sed ob(eruauimn:, initlales Pfalmorum capitumque verfes , immo & medianes ,((£nor, 8. vt) lex & falus 
P(.119,4.) fi vnius cantus fint propoficioris,nec alio quam Silluko cnm cius fubdiftinatiuis indigeant, (ecug- D4Ca Pf.27, 1. ef. Tex. 
dum codices pzne omnes pro Xébia gevefchato habere fomples,exceptis ducbus, folum locis Pf. 4o, ?. & Pf. ,סק‎ 2 e exaltator 
1. vbi Maf. iwpr. fpecialiter Wbbiegerefchatum: pofcit Paper voce 1M 229. Erzofee. hanc Maf. mequic C^pitk mei, vt expor- 
Rbbiagevefth. cenfftere in initiis fequentium Pfalmorum , fc. Pf. 153. 19. ar. 3r. 4T. 42.9 52. 64. & 14e. re&ao iterum vultu 
vbi proinde codices rectefec. eandem Ribia »uduxs ponunt. Keflant vero infuper Pf. 4. $. 6. 8. f. I2. 26. & animo me fore 
21. 25. 39. 33. 54. $5. 58. 62. 65. 67. 68. 77. 29. $1. qmbus quidem locis allerata 218]: ita atcom. COnfdam ,ectfi nune 
modarinon poteft, vc nudum 32018 illic fit necc(farium , ficut in priwsrecenfitisPfalmis; iu tantum ta- trifiitia depreffas & 
men valet, ve Robia nudum admitci illic in fimili cafu poffe intelligatur; admittendum vero effe fua- Valde | humiliieng 
det codicum , ₪ nou (erapez vniuerfalis , faltem plurimexwwm confenfus. , AD 
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lemmatibu$ fois : )ל‎ font,inquit; bamins Inl centva fuos מז‎ 2062007006 covfemtovts v.2. quos 11.67 poanitenttom 
€» aneliora hortatnr v.3..- 6. IlI.contravennentes confidit tamen in Deo fecurum fz fore.v.7-9. Tillins vera nimls arti- 
ficieie obfseuaft: fibi hie vi(us eft I. Ozerelem Chrif3 de pezcinacia Iudzorum v.2.5. I. Adm: kicionem Spiritus. 
S.v.4.5.III.Monitum ceiwesdam Apoftoli v.G. (eqq. fed c£not.Pé.3,1, X. 2. x) Im clamave meyi.e.Dur clame. v.4. | 
P(.5o,15 PL69, 1,U£. 145,1. Targ.tie tempore erations .טהל‎ Wx.14,15. 1$am.1,:3.17.. 4) vefpendeonibi velawudi .ל‎ 
5.1 K*2.13,57- Targ.recipt a inc.Contra Gramraaticam LXX.Vulg.&c.im prztcerito : exaudinit se. vid.not.v.r. b) — 
e Deus 26/02/16 mec ,i.e.qui iufitiam mihi das fme inftigcasEf.73,11.1er.22,5.5& iwfiam meam cauffa vindicasac ' 
tucri:.Rom.2,53.54.C£ PC.14,5.P £59, 11. P.144,2.i6. P(.19,21.25.. €) Tavg.i2 tempere awgs(iss, quando ad incitat red- 
actus fui. Nam & exgu[lsim Nusa.22,16. E£49,10, & amenfliam, A engs[latorem t.hoflem fignifeat. vid.PC3,2, & 
P(18,7. d) laxattonem t. latitudinem fecifli mihi. Gen.x6,11. P(.18,2». Pf.25,17. rou. 12, .6. e) itaque X nunc mi- 
ferere mi. Pf. 6,5. P. 51, 3. Deut. 2- Gratian Dei (uamque mifeviam vrget,non operafüa aux meritum. 
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dia (aa in Chrifto comple&titur , & tq. clientem f, benefciavium [umm fouet ae dilisic: & qui viclfim,ex agni" 
tionc abundantlfimz gratiz diuinz , piam & faucium erga Deum , & gratiofwn ac benignam erga alies (e prz- 
ftat.vid.Pf.12,2. Pf. 18,26.P(.32,6.0 152,5. de Chrifto Pf.1€,10. & 27206 de Deo Pf.145,57. Iex.3,1z. Pazticulam |? 
102 ita fimpliciter cum pxzcedenti nectimus, quod alii £aaiuct fubintellecte zelatiue,vt Pf.19,6; Pf. 196, 44» 
Alii eum verbo,q.d.ferreganit fiói,eam conürunut,fed contra accentus. t)idem isitur 72077784 &c.cf.xYoh.9,142 
15. 4) V.2.PÉ3,5. Weg. x)S.Corninouemini.Targ.Contvemi[cite covam 20516 m./4U.Exra,Kimchi &c.de timore Dei, 
611.07 7,:9.PC o5, r. E641. ALLXX. Vulg.Syr.Ar.Aeth. Iraftimini,& fc ApoftolusEph.a,16. Quod fec.Bellermi- 
num h.l. decct,vt fatta quadam iracundia exaxdetcanz, & xefiftant prauisdefideziit, & 60 módo peccatum vie 
tent Impevatiute clt conditionatm, pro futuro potetiali, vt UC.76,12 q.d. Si ivefciziini,etiam atque ctiam canens 
dum e(t vobis,e peccetiriquia hominis ira,nifiil!a aleius & ex diuino principio oziatur,iuflitiam Dei non ope- 
x2tur Yac.r,80.5i itaqne irafci lubet, pecca*is fuis quisg; irafcimini Thren.3,59 ne velut mancipia illis fernia- 
tis Rom. 6, r.12. Ferbuv; Hebv.An genere,vt Schyid.vexeit,eft corpore l.animo corzmeneri,v.c de loco fuo 2 Sam.7, 
1e.Pf.18,8. ve] ani mizzi/Htiz, aut mets & pauore, vc Ex.15,v4.Deut.1,25. 2 $a12.:5,53.1e7.55, 9. Loc] 2,1. vel iracundia, 
vt Ef.22, 11. Pr0u.29,g. y) Maius l.c. Monet,ne abrepti ira peccent; fed rsirablles Dei vias pie medisenturin cu- 
bili, nocturno tempore, vbienimus (edatior 66% folet, ac difcant facrificare Deo facrificia iuftitiz, f. ei confi- 
dere,vid.nos,v.r. %( Hoc,inquam,dicitel.cegitete apud animnm rve[lrupt.ctC. P1.10,6.1:.13. V f 14, 1, T (233585, Deut.7, 
17M ath. 34448. Xc.Targ. Dfcite evationem ve[ivaem ore vef ro, do" petitionem ve[eava i2 corde vefivo. 4) c£. 2 Reg. 1ge 
Hof.75:4. Mich.2,j. Coh.qe,2e. Tatg. (f orate fopey cubili weftyo. Syz. dicite in cordibus veftris,(o fupereubilibue 
vueflvis editesaini. b) v flezt,qniefcite ab illa comotione & cumultuante ira vejtea.cf. Df.35,15,f.57,7.Pf.63,6. E 
Sam.14, ».Tec.47, 5. Threu.2,18.T ovg. (9? mementose dici vierte. c)v.3.Mab.3. Y. 6. d) Sacrifcate facvifecia iuflitie 
.שת‎ Quod a peccatis & ira ceffandum 616 dixi 0.7.13 666072110 faciendum vobis 686 in 
omni yeftes culta X fide apud Deum vos ₪ ג‎ & ininftos elfe velitis. Non n.fufücic ferre facrificia,quod for- 
te vQ* facitis; fad iza offerenda illa funt, vt 22/04 (int,nec a isflitia, quam Deusin Chrifto promificIer.s5,5. Cen, 
15,5.ciusq; defiderio & fcaótu Marth.;,5.I€h.2,29.vos alienos relinquant. 5300705416 itaq; /nevifrcia dufiitie cor- 
de contrito ac penitenti Pf sr; 19. & humili ac graca 806 Pf, 56, 14. 33. vt vosiaet etiam quafi hoftiam vinam 
De^fiftatis, & membra ve(tra arma iu(ticiz R0m.6,:3. c.12,1. 9 fic plena fiducia, cenfdite in Domino, etiamin 
precibus veftris Pf.e41,*. coll. E(.565,7. Secus fi porro facitis,uihil vobis proderit etiam reaximaus facrificiórum 
, 5 €f. 1$au.15,*2. 16+.6,20. 100.66. Am.5,a1. 22. Mich.6,€. feaq. 70055.8 -- 15. e) P. 35, 3. Pf.62, 9. EC t 
1 Pz0n,32,14. Y. 7. f) S.Sed enxiti (unt dicentes, (. protevue dicus. 3.d.Verum quid hortor ? Atqui isulitk 
di:ant &c, Neque eaim fidelium & piorum votum hic fequizur,quod Geierss aliique (entiunt,q.d. 7/1077 quse 
eftendevet nobis boxum,vt Dauid in regnum fuum reflitsarur! coll.Num.:1,29.2 Sam.15,4.C.23,25.fed verba fume — 
reauentinm &impiorum,coll.y.2. cf. P(.3,3. Yer.17,15 & not.fupra v.r. £g) qt! FR fa&uofi & indocilis centem 
155, 322lis cft Iob.9,34. c£ Ex.5,2. 1 Sams, te. b) eflendet vobis vel videve& expexiri mos faciet bonuzm, cum eccle- 
fiatiicum, tura politicnm & economicum. cf. P/15,13. Pf.54,13. PL 85,8. €oh.2,1. C.5,13. & ex. s rz: C. £4, 33. 3) S, 
ToK: ergo fuper no1. c M X.&c.a rad. NU) coll Nun. 5,26. fíbilans & fgiritue lewis utantur in afperiorem, 
ob vehemeritiam adfe'tus & 6100051016 10h.4,2. Gen.23,6. ler.i5,1:1. Eftque hoc Dawidu fufpivium 
oppofitum illi reuuentiuom difideutiz & negationi, £) [umen viltwus tui, 0 Domine! i.e. gratiofo ac benigno 
vultuin Chrifto wos :efpice. 6. .לובית‎ PC 69,16. סו‎ 29,234. Omnis enim (alus noftra (ufpenditcur a gvatia Filis 
Bet Num.6,25. PC 67,2, Pf.8a54, Pf. a, 12. qmi a (culis apud Patrem 1856766016 & fpopondit pre nobis, & iuxta 
fponfionis leges fu» fanguine nobis przítinc rernam redemtionem, & peccatórim remiffionem. Absque illa 
Chrift etatia pereundum peccatoribui 6166. /) o 2670109 ! qui folus voti nof ri nos compotet reddere potes v, 
9. idque ceceifime facies, coll. P,so,rs, ז‎ Y. 8. (5.240 enim gavdissvelIndidifii namque leti- 
tiem in cor meum. cf, Cob.2,26. c.5,:9. Joh.16,22. Kn^m.14,57. Dhil.4,4. 7)S. gaudium magna pre tempore; al, 
jadt « tempore, Sed ind, cen figaifcantius , merico przferimus. vid. 206 comparatis; Pf. 19 , r1. Pf. 130, 6 
&c. & fimilem &dietl iui eHipfm ente Mem cosrpavatiuxm Ef. 41, 24. Mich, 7, 4. Pf. 62, 1e. Iob. (1, 17. C. 35, 2. Coh, 
5,7 Senfat eft: Maiorem indidifti Ixtitiam in cor meum, quam quz hoftibus meis eft tempore meffis,quan- 
do fiument & mu um eorum vberrimc pfouenecunt. cf. Cant. 1, 2. & deifte gaudio meffis Leu. 33 , 45. 
Deut. 16,1;]Ef. 5, 2. 12r. 42, 73. 1061 v, rx. Luc. iz , 19. ' 








WF. 5- כמ‎ per Mchp. a. 5. 6. 9.19, 13,25. 25. & cum PfE 
ob fyilabz przcedeusis cowditionem hic nequit מו‎ Seba conferuo componi. v». 5. 22332 ver 
p ach + Y. 7. קה+א יראנו טיב‎ (aper t) 6505. 7 זז ה‎ 12.55. r8. 21. 22: & Bev, (ed contra analó- 
giam, co?. Xob, 3,4. 710) p*r Merca 6. 9. 10. 13. 14. 25. iy» per Jft"ach 2. y. יש‎ $. Pay? Per Mahp. 
J: per ,א‎ 14. & Ber. vterque accentus bonus quidem , coll. Iob. 22 ; 72. Pf. 73525. fed nec Mon. fuperior, 
quem 6616 habente, analogiz repugnat, coll. Pf. 76, 4. Pf. 78, ag. ל‎ ug , 24. 


14. Sed Mun. fuptvine xequirit analosia,quia Mabp. 


erit ? 


תונב 


f£) Targ. € fvfcipe 5- 
vationem f. (upplica- 
tionem wen PÍí.54, 
4. €x animo fci]. fin- 
cero & fins dolo 
grofectam. P. 17, x. 
feq. Pf. 52, 2. 6 
13.19. Ioh.9,3r. 1: Ioh. 
35 19-12. 

Y. 3. g) .אצת‎ & 
Vulg. Filii beminum. 
Aeth. Libtvi 8% 
matris inentiuin, i. 
e. homines , cuius- 
eunque ordinis aut 
disznitatis,ex Gen. 2, 
15. ficut Hebr. & A- 
rabe; 4!:35 homines 
filios Adami dicunt. 
vid, not. Ef. 565 2. 
Alil tamen pcr hauc 
phrafin 27«gnates & 
principes viros intel- 
lizunt, ex oppofitio- 
ne, qez inter hos & 
filios 444702 fiexi vi- 
decur Pf. 49,3. Pf. 62, 
1e. coll. Ef. 2, 9. h) 
quo uique? q.d. uon- 
nt fic agere candem 
aliquando defineeis? 
c£ P 74, 9. Pf. 72, 5- 
1) glori. mex , bonov 
nans. P£. 2, 5. (7 
של‎ 
epprobris 8 igno- 
fniniz.a vobis expo- 
netur ? Ef.3o,5.LXX. 
ex hac vzaduas nou 
folum dictione:, fed 
& propoficiones, & 
ex prxced, gloria 
7ne^, 278862 , prada 
16606 fecerunt : 


0 , 

ies 70765 ]0600- 
, 0 , 

460090 5 Ud 751 
», - 

Sot TU TE &c. Sic 

cum illis Vu!r. Az. 


Aetb.sf.nnt.v.:. ](₪* 
dilig«tis Zach, 2 , (7. 


7m)vanitatém? nfi, 


f. X) quentque quavri- 
1% , congriveria ad- 
ver(üs me ? «f. P(, 
34.15. Zeph.t, 5. o) 
ynendaciene. Pf.5,5.P[. 
€2,5.E(.18,15. .וק‎ 
Pf. 5, 3. Hsb. 3, 5. 

X. 4. go ו‎ 
fui» potips agnofzi. 
te. P592, 21. PC 46,60, 
Conf. de praef. Pi 
₪7 22, 2. Hab. 1,8. v) 
Twg. & Syr. qued fe- 
freganevit ,"EXX. X 
Y alg. tnivtfoauzvit, 3. 
€. mitis modis, per 
profptra & aduería, 
duxerit.Nempe ver. 
bim hoc per terzi- 
am M in Hipbil eft 
mivz fecit E.x8.25. 
pir terciam He veco 
fepavanib, (ximium 
jet , diftinxit, vid. 
Ex. $,:8. c. 9, 4. €.33; 
1$, Quz vti ferma 
comueniunt, itaet. 
iam Üseiücatiene, cc 
moununqusnm per- 
"utautur. vid. Pf, 
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fcribit 20001- 
su, R Maine 
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734.feq.quod 
timen iz me- 
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dio relinqui. 


mus: מ . כ % ו‎ p) PC. 3,2. ct; 


ke, que 7 : T] אבר דברי 205 איש"חמיכש זמרמה יְתָעַכ!‎ eee tenen 
dc fe potisi- ש'תר א ד מ ד‎ o ATL ו‎ Vade 
a pace & (ub przf- 


Ha av. / ּ 
ל חי‎ 5 "oon וני רכ הסְרך אָכוא בַיִתַ אֶשְַחורז‎ n 
, ₪ is v Avo? 4 ::- 4$  *-7ii^ dio Domini.c.Nuim, 


d Cc 


dcm hic le- 
qui, plerique , 6,15 בהי‎ f. 

/ . 5% 

16 קדשך זה‎ , 15. Ef. 26, $ Kem. + 

- 1. C. 115 17. Phil, 4,7. 


€ Li 

Wameue fec. Jelonidismhic preces fuu: honinz fd pro egsuditione orsutis, A« fee. Syvam lnfcriptienem Y) qd. 0 6 לימ‎ 
hicríalmuseft prophetlcus , & Oratio ex per(ox« Ecclefa : quem mant adiret domum Domini: & ÉÁséczmente | Thcq. 5,5. paritev 
Gorthers. Ecclefie petit 00004971 « doGleve vrendaci fona 46 traculento : ita vtconueniat tempoributAnriechi animo & corpore 
Epiphanie, itom Roms paganz & Antíchriftianz. 60 met. Pf. 5, t. y.z. c) Perba ₪66 faluus atque incolu- 
Prou. 2, I. fupplicantia fc. pro argumento huias pfalmi. d) Valg. auribus percipe. PC. 17, 1. D^. 39, mis cwm ovtsibus me- 
13. €) percipe, qf. difiuste cogwefze. EC. 38 , 9, c£. Pf. 94, 7. 8. Dan. 9, a3, C. 1o, 1. & Kom. 8, 27. .א‎ Solec enim ad(a- 
f) rntditetionerms menm, .ג‎ e. defideris animi, gewitus & fufpiria (mea. (3) Pf. 39 , 4. 66 verbum E(, 32, eiatio > 6 
34. & not. PF. z , 1. .3. ]( 40/0086, quefo, Pf. 10, 17. Pf. 31, 3. EC at, 7. b) ad ve- plevium hac & co- 
cem clamoru mei(x)WVulz. ev«tiewk .א6ק?‎ Cf, verbum 1. 18, 7. Pf. 3e , 3. Iob. 14, ra. 3) Filiums Dei gnata voce indicari , 
alloquitur, non tamen fine Patre &$piritu S. Couf. v. 7. Pf. 3, €. Pf. 45, 3. 6. 7. Pf. 42» 5. PÍ. vcGeiersus ad Wf. «41, 
34,4. Ef.4», 9.1». C.52, 7. k) הא‎ ad te , Iuditem, ad(ertorem & virdieem plorum. E. 47,4. 10. rccte ob(truat. 
4) fapglex סצק‎ cauffa mea orabo. a Rep 19, 2e. Ef. 44» 17. Cf. in Piel, Indicanit 1 Savn. 2, 25. Ez. 165 cf.l.c. & 6en. 15, 6, 
gi. & Pelilim , Iudices. Ex. ,זג‎ 29. Iob, vr, rt. p. 4. m) S. Exgo, 160888. v. 2. Pf. 3» Deut. 55,17. 1 Reg.» 
2. (א‎ wase l'. 3e, &. Pf. 9o, 14, Pf. 143, 8. q. d. ne diu differas oxauditionem. e) ardiu vocem 1g. Pf. 335 15. Nc, 1) 
eneam Df. 37 , 7. Tf. 28, 3. Pf. 64, 2. (ץ‎ nen enUm , & quafi omuium primo. Pf. $8 , 14. Pf. 92, 3. 098400 6 8 
q) Syr. pavabo vue. 5. difpsuam yit , & cauffam meam. vid. Iob. 33» $. 6. 13» 18. 6. 23» +. vel difpenam Df.3,6. ef. Iob. 5, 34. 
vocem & preces meas; ficueligna altaris, & frafta (acrificii matutird difponebantur. Geu. 31, 9. Leu. 3, corrig, P5 Iehows, 
9. r£. C. €, 5. coll. Iob. 32, 14. LXX. & Vulg. 247416 tili. Aeth. fabocovamte. 0) € fpecnleyor, beni- cuftos & d-fenfor 1- 
gnamateíententiam & auxilium exfpcGiaterse Hab. 2 , 1. Mich. 7 7. Thren. 4, 17. c£. Pf. x41, 1. Ef. ו[46‎  - 
26, 9. Y. 5. 5) Quia. Rationem dicit, cur bia Dco cerio auxilium promietat, defum- y) felw.Deut. 31, 12. 
t2m 3 infültiaip&ut , quaille non petet improbes & przfracte malcanon extreme odi: & averfari. $2) ₪6- j4pmachws ומש‎ 61 
ens impitta1e» , vt Umpli autumant Mal. 2, 13. 9») Snbiectum enunciationis emphatice , 87 wmaiericum cuseft, vt Pf. 5, 15. q. 
adfeueratione , trauspofitum 68. pro: Tue» es Dem &c. i)vme duas fecit propofitiones: 0968/40: 200/ 4. T!bil foli hoc be- 
gr, 6 xo vi wprebiteten. cf. Deut, 3x , 4. Pf. 11, s. 6. Pf. 45, 8. Ioh. 9, 31. €) $. LXX. Vulg. £& ncfácium acceprtm 
WerW. OO. xen manebit, habitabit aut comseorabitev ההק‎ 1e malus, coll. Pf. 15$, x, 20 61, y. Gen. 525 foro. quod confden- 
$. Ef. 11, 6. & fimili cenfir. 108. ,זך‎ 8. y) Vulg. maalignse. cf. Pf. 1er, 4. Y. 6. X) ter, fecu:e & fine 
Ne* corffevt r$2m. 12, y. Aeth. Neque pereesesuxt, cf. Pf. 25 8 4) finlti & infane gloviofi. Pf. 735 9. metuanedii: 10 tri- 
&75;, 5. Coh. a, 2. Kom. t, 22. 32. c£. etiam Luc. 12 , 9. Targ. irviferes. Ar. eontradicenses praceptis $5l.. bulationibu: habi 
b) cf. Hab. 1, 13. Pf. 44, 17. c) Hof. 9, 14. Zach. 2, 17. TrOn. 6, 16. d) Pf. 6, 9. K^. 31, 2. tare poffim. s) 1n fe- 
Mat. 7, 33. I Inh. 3, 4. $. 9. Targ. eperaries falitaséa f. smerndacii. quod cf. cum Apoc. a2, 15. Curitatem collocabig, 
* Y. 7. e) Difperdes , vt Aeeypdos Deut, M, 4. א‎ antichriflianos Pf. at, 15, Tf. 9, 6. vel fec9vs habitare 
«f. Pron. 1, 31. 168. n, i. f)F( 4,3. leh.$, 43.44. £) Syr. & Ar. vivum effafevers fanguin9, facie: mo. Leu. 25, 
Targ. effefovem fanguinis ipfii. Pf.26, 9. T[.55,24. Pf. 59, 3. Cf. Gem. 4, xo. Mf. 1, 1. Ff. v8, s. Tet. 49, 3). Hof. a, 
49. h)ér fraudis, fraudulenimm Tí. 17, 1. Df. 43) 1. Oen. 34» 33. 2 Reg. 95 25. 778000 h. l. fpeci- ae. y) Jer.21,27. Hof. 
atim cenfert 2 Thef. 2, 3. 9. Ef. 11, 4. c.57, 2o, aT. 3$) abemivatuv , & exteeme awivfaiuv ,פיק תת‎ 11, 11. Deut, y3, 1e. 
»6;. Deut. 7, i6. Am. sg, Ie. cf. Mitth. 5, 23. fqq. k) Deus Pater. Mam Filium in 2. pex(. ha&e- addis S. bema confsi- 
mus e& allocutus, cf. not. v, 3. & Zach. 3, z. Alii fanilem hic putant effe enallagen pexfonz , ac Gen.-estjs: 006 cua. fcil, 
4954. Y. 8. |) Ege viro; in oppofitione ad v. 5--7. cf. iIgh. 3, ar. 9) iz ₪ 0/0/0089 pax illa diuina in a- 
& magnitudine gratie tue , (.. per mavleam oiftvicordiem fuam. T(. 69, 14. 17. Rom. 5, 17. Epb. i, rime nofro 6086- 

g. 9») imivaihe deme feum P. 66, 13. Sic Tebermaculaen vocatur 1$am. ,ו‎ 24. C. 3, 1$. fpixit. Ec- fterc mon potett. 
9])6+ x Tim. 3, 1j. e) ineuvsalo vel proferuwszs 6 Ex. 1%, 5. Demt. 16, 1». 70 1538, 3. p) a. d. Pf V, X. Y. A) 
rverfus. fau&bum ל‎ palatinsm Pf. 45, 9. 16. Ef. 15, a1. inceclomem nempe partem Toberzaculi (Ycra- Piafetlo mnfice, vid. 
plum enim nondum frn/(um erat) vbi /frca Demini à Sam. 3, 3. Hebr. 9, 3. 4. quo penecare, mi. Tf. 4» T. 4) 5. f»per 
fi Pontici femel por annum , memini licebat Mebr, 9, 7. 8. & faczatisfima Dei fedes ln celis adcin- Nechilotb ; quod cav- 
brabaeur. c£. Pf. t1, 4. 28 270 4. Ien. 2, +. 8. sim fortafü: , vel 
) $sfremeni | mf 
potius genus eft, fic. 
uti Machelet Pf. 53, t. 
& Nigivoth PO, 4 , + 
y. ». C293 per Tibia x. P6V. y. הנחילות‎ per Aébiagevsfeh, 14. & Wev. Cf. Taxe. ad tibias -ה(0.‎ 
mot. ad P(. 4, 1 .ג יד‎ MOM. per Tipheha enter. .ו‎ $. pex jenicum voro $--9. 11-16. 20-23. ] cf. Conli? E. 5, 1» 
wverumeue 5. DS cum PA J. 5. 7. 8. (ec. Izd. B«f. f. 6 b. Reliqui cmittant. W. 3. 20:ק א‎ du hunc M- 
-ך 204 הש הק שיבות‎ 17, 18. 24. & Ber. Reliqui non habenz. 37) ger Mera .ץ‎ 6. y-.-16. 20-26. bruw) $. 6. &)vid, 
' 2 מו‎ TApQ ita cum Fas 600856 fe.1. fec. Maf. fusm & Evff..— ₪ Nus (n א‎ P, 1. Cctesum 
בה5גוע‎ hic codicum';n Y accentibus confuflo. Sequimvr nos Berolimew eu: At pens 2 Bab. 1124. hunc pía'mum de 
& Pfalttrium curo B.K'mnchi Comm.Vezetiis 15665.impreffum:; quz Icétio (ais bona 60%, roodo!" ex Sevka p*ft-. «adeo velellioxe féba 
יק‎ (quem illi cum pluribus habent) &at confermu , vti fenfu: & con'ecutio pe(cir. pU") ita cum 1/4 (qua de vid. nat. PU. 
$. & Ber. fec. 184. Baf. f. $1. b. Reliqui emitcunt. [| pes Kem. x. 2. 3. j. €. 9» 10» 1» 04. 5%. 275 a, 1.) fadtum cfic, di- 
Y. 7. עב‎ IV. &ne Pfk 1. 3. 3. 0o02tza Maf. Inf. AY& ind. Baf. $. 61. b. 86 
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fec. Vulg. & Ab, Exram is ove t0vwi , .קמ‎ culuqut aduesfariorum. Targ. 14 0/0 .טסוק ה,‎ cf. Pf, 16, v. 
€) retium , fermum & ceeiw; , quod copfentiat Cum veritate, Ieb. 41, 7, 8. d) intimum, ixteriora , h. e. 
fsc. Vulg. cov , animus , defideria & confilia .אלא?0)‎ If. 49, 12. c£, Matth. 12, 55. c. i$, 18. 10. C. 23, 
.ךב‎ & ex oppofito Pf. 153, x, €) costinwe funt eveyme € affiBiones , qna: xdeeríu; plos moliuntur. 
Pf. 38, 13. pf. 52, 4. 9. pf. 55, 11. pf. 94, zo. Prou. 18, 73 lob. 6,3. f) veluc fepelcesm-apev- 
tum aut petens. Ier. $ , 6. Rom. 3, 13. £) eft guttsr covwn. Ef. $8, 1. ,ז.ת‎ quod vel altis 
inhiae abforbendi, wel nihil , nifi teterrimum & peftilentem odorem ) blafphemias, corricia, dolos 
&c.) ezbalat. cf. Math. 23, 17. bh) etiam quum /isgwem [sam blandam. facinnt. vel etfi verbis bian. 
diuntur. Pf. 36, 3. pf. 55, at. pf. 140, 4. Prom. 2,16. C. 28, tj. C. 19, 5. X.irn d) 
5. 1860 40: «o: perzge aut prossncia, Iufllffime Deus; vt qui 5 modis rei funt & deliqueruce, 
Hiph. ( 1) Kat vid, Pf. 34, 22. Len.$, gs. 1g. Ez. 21, 4; K) cadant ipfi & cevrsamz. Vulg. decidemt. 


P(. 55, 133. pf. ijr, re. 1) ab fcelerata covflia fax. Hof. 1t, 6. Al: excidest confiiis , & (pe íus, coil. 
PC v2, 19, m) ob muitindiper preuavic«tisynm corum. EC. v, 2. &c.. De מאצק‎ 7j cf. Gen. t£, 38. 
ler. 17, 3. Xon. 1, 7. 14. 5 ( difpelle, Vulg. expelle e€e;.. Deut. 320, t. Ef. 13, 14. Hof. 14, 1, cf. 


Pj. 3€, t3, 9) q. d. id quod 680 non ex priuato. odio, coque carnali, fed ex 010100 iuflisfiraoque 
zelo precor. p) Dent. 1, a6. c.3:), ,0ב‎ Ef. t, 1e. Tare, 1918 vebeler fumt Fevbo ts. 
Y.:2. 4) Letcntuv cuero. al. 796 leg:abnstzY auimo Pf. 4, 5. 70 34, 3, Pf. 197, 41. 
v) Targ. fperaates im erbo qwe. vid. not. ,ל‎ 2, 06. c£, fmil con(r. Pf.24,1, $) 
Pf, 37, 38. pf. 25, 36. pf. ,עד‎ ro. Ioh, 16, zz. &c. f) voce Pf. 2e, 6, pf. 31, 23. pf. £4, 3. 
Ef. 35, 1e. C. é5, 14. €) €? protegzs; vel me in&ar slarum Pf. o1, 4. galez Pf, 14e, 8. vel vmbra- 
culi aduerfus folis ardorem ant pluuiam Et. r, &. lon. 4, $. epiigs & preteges eer. vid. Ef. 4, 6 
Apoc. 7, t5. 16. 00 121, 5. 6. &c. rad. 3p. x) S. vt exfultent , vel i7710 toti exfeltabunt, Cumu- 
lzntur enim fynonyma cum quadam grzdicione. 1: $am. 2, IL 27 9, 7.  ק0‎ 27, 1. pf. 68, 4. S. 
J) diligentes zomim f195m, h. 6, teipíium , ex ngminibus & verbo tup cogsitum. pf. 69, 37, prou. 
19,30. Cf. fynonyma pf. 49, (7. pf. 97, iv. pf. 119 , 151. 165. Y.13. X) Nam t2, o 16- 
hana, pro infiítia & miíericerdia tua v. ;-—g. «) Lemsdices. al. 2600010076 fales , quum  maledicitur 
pf.1e3, 28. cf. pf, 3, 9. p.29, nu. pf, nuj,13. 13. b) dwefle. Ta:g. & Syr. iw(la. Singularis fcil, 
numerus fzrf eft diflribuciuus. De 2000 cf. v. 8. 9. & nét. pf.1, 5. c) velgti fc»te aut clypee. pf. 
91,4. vid. 1 par. 9, "5. 4) fic gratia & keneuslexztia caa. Deut. 33, 23. 2: 145 , i6. prou. 5: 3$. 
C. 12, 2. €) vndique einges & pro:eser eui. ₪, circumdabie eez, iufes. Syr. mutato fufüxo cingt: we. 
At LXX. Yu!c. Ts Aeth. caeronafi zer. Kal (2) 68 cingere 1 $125. 25, 36. Plel corozwe pf. 8, 5. pf. 
65, 11. pf. ie5, Pü VY, y. i. f) Prefetie muficz facez ewm infirumentie, vid. pf, 4 , 
1 4( 5 fepe psi Tarz. «d cibiram oo chevdarew:. Quid przcife fuemit , dubinm 60. Genus 
tamen carmiris, aut !₪ אלא צ)א מז‎ suf omnino fuiffe videtur; haud dubie, vtGeiersus monet, ma- 
gis ad zrauitacem, quam hilaricatem, idoneum, cf. pf. 12, rt. 1229, 15, 11, & przf. in hunc liorum 
6. 6. kh) .4wuGor ergo huius pfalmi D«wid eft. vid. net. pf. ;, 1. quem agrotantem illum eompo- 
14186 , Hebrzi (ontiunt, Rehliws 2utem nnn improbabiliter poft morbum infantis 382m. 12, 15. feqq. 
sl confer huius pfalmi v. 3. & 4. cum ז‎ par. 31, 3». Ali cum (eceeie de Chrifto vatieinatum pu- 
taat. Verum cuilibec etiam 0 ; hzc patienti ; €um competere, pridem Lether»s ze8e mo. 
nuit. Sic fec. 3chwuidiex Preces funt bewiem iu amtufMa hofhmm tw cow[ciemtie confitmti , quam I, vs 
£rauifímam déeferibit & deprecetur v. 1--.8. 1L. fe auditum 0160605 contra hoftes gloriatur v. 9-.11, 
Y.3. i) Szpius ingeminzt hunc vocatiuum v. 3. 4. 5. vt deinde nominuztiuum v. >. 
1e. céu vnicum preoum & fiei fe obisétum & opitnlacorem. cf, הק‎ 3, 3. k) Hon fimpliciter cer- 


P^ mno,» 74. 


rcptionem aut paternam caflieatjonem , fed iram & rigorem iuftitiz diuinz deprecatur, cf. pf. i, 
12. Ef. je, 27. ler. 19, a4. pron. j, ii. ,בד‎ 0) avg» me. Gen. 21, 35. 2 Sam. 7, Iq. 2 Reg. 19, 
4. הק‎ 35, 1, Ieb. 5, 17. 3) 1%6ק4‎ jn 64% autfurore ix» pf. 90, 7. 686 gratia מגמבף‎ 6 
cf. pf. 73» 6. pf. 83» 8. \ 





y. xe. %9 cum adiecto 7% :. y. i. שימכס‎ ND per 0) 997 2. 2. 66 6. g. 
ממועצותיהסגב‎ fic pleme 1.2. 4:5 fec. Muf. 2. & Esff. (cd concra ior. יפו מ:זו עצרות יחכ‎ ácu 


733 cum conteiuo * Sa*ka. 3- Y. n. וישמרן‎ pez .מו‎ 5. ? ND fic per. ^ Mahp. 7. 
8. 1i. 12. 6 5 .ג‎ i4. fec. analogiami, quia przceAir K«dma, coll. PBüai3,3. & 3r, i3. Aliper 
Ierach. ויעלצו‎ vAin per Pat, 1. 3. $. & in marg. 6. 9. 00599 M. I. *. i3. תעטונו‎ dic 
3. & in E 6. 9. itemque I. Com nota, repayimm fe feifft ia daobew dbvis, mejnvarms ueyo 575 de- 


élienem « Rabbink sonfrinastm eje. 
refsh. Szd c£. not. Pf, +, 
Toinu$ empliacied. 5 


Vio.E.cn. POAUQU) Ali per zezulase 2000486-‏ בת 
ONT Sic i, zegulasiter quidom , (ed‏ אל- באפ 3.* 


mn 


qim tisteve 15$ Pf. 8 
תד‎ pf. 56, 4j Ar. 
fsiottezs tiorem $ni- 
in cppofrione ad 
aduerfarios (nos v. 
$. 15. coll, P(. 1o; 
4. pC 14, 1, pf. 36,2 
&c. 


g. *( S. Pze-‏ .א 
€aui: 160086 ! v. 4.‏ 
fubizutell, "DN?‏ 
x j. &ia-‏ ,4 46 
pius. r)dsc,deduc zne,‏ 
viz ignarum «& faci-‏ 
Pf.‏ .4000668 16 
pU. 17, r1. Can-‏ .23.3 
filio Pf.51; 8. pC. 35»‏ 
Spiritu tuo Pf,‏ &.24 
4( .341,19 
gua, f, in ₪6 4‏ 
£v« Prou.$,25. C.12,‏ 
28.qna fcil. ex mera‏ 
gratis peccatorem‏ 
&dchimc‏ ,20016625 
infisir viuere do-‏ 
ees. P(. 49,18. Ef.55,‏ 
Zi, Ier. 32, 6. Roin.‏ 
Ir Cor.‏ ,27 ;5 .16, ד 
Matth. 5, 16.‏ .39 ,3 
iKc. ») propter iabni-‏ 
9e:, iofdiacores &‏ 
Cbíeruacores meos ,‏ 
qu me przcipitem‏ 
dare quzrsnt, vt‏ 
zedeLXX. Vule.$yr.‏ 
Ax. Aeth. &c. Male‏ 
Warg. propter lewdem‏ 
sneam, Vid. P(.27,ut.‏ 
Eg^54»7. pf 59, t.‏ 
שור ג מז ,:פ פע 
a5ferna-‏ ,1393 00710 
ve, 38001473 Ier. 5,16.‏ 
r5, 7. *w)dirize,‏ הזע 
Planar &‏ .6070/1456 
expedicama redde co-‏ 
wan me. 84. 43» 1.13-‏ 
WProu, 3,6. C. 7‏ 
y) viess turi, in ver-‏ 
bo fc. tuo mihi prx-‏ 
fcriptom. 70. 25, 4-‏ 
p^ 84, 11. vtinoffen-‏ 
fo-pede illam decur-‏ 
rere qucam , reque‏ 
meus gaudi-‏ 1200015 
um inimieis conci-‏ . 
fct; aut ipfe 0‏ 
pro sngufta illa 14-‏ 
*:m viam eligam ,‏ 
quz ad exitium du-‏ 
€it ;.139 , 24. Mat.‏ 
q» 15. Nec fatís cauf-‏ 
fr fiit, cur LXX.‏ 
ceteri Safhiga‏ .שו 
ldruüerterent, h. m.‏ 
Dips im con[pctin‏ 
N am‏ .94047 קלא דיר 220 
wc: Gptime monet‏ 
Biisrowymins epi&. ad‏ 
&aniam X Fret. 60-‏ 
molil. p. $3: pre-‏ 
phe + ,'vt via‏ 
Domini, que per ft‏ 
vela «fl, eiim fbive-‏ 
£s feat: fnac PE‏ 
ל auod‏ 18 
di cite :‏ 90040126 
pee; nejer , qui est‏ 
qals ,  fanóhifceenr‏ 
mones pum: Ne? ,‏ 

wed ma^ig erantibus 
znitf: cm qued per 
fa fancium ef; 4 
qued geza sine ot qued 9 
ev aatuvaxi fvi (an- 


m e, & fet Y 
dbi qi fene 2 


v) eafiig ts, Vulg. eov. 
vipiee v, e. De verba. 
ג1‎ & reali caflieatio- 
medicitenz. vid. Pf, 
2,19. ken. 26, 25. 
Dent. 21,18. Yer. 3r, 
1$. Tf. 112, 12. Próu- 
39, Ig. C. 31, 1. &C. 
, %/ 

9. TOUT YS (Affe 
Luc. 33, 16. 

Y. 3. e)Mifererà 
»teilehoua! nec ma- 
rita wea, fed mife- 
xiam intuere, cf. Pf. 
42. PC. 9, 14. ו‎ 
languidus , Vulg. iz- 
frmm. velnt marci- 
da planta, aut fucco 
deflitura & emeri- 
ensaxbor, (ge[fwum. 
cf. Et. 24, 7. Isel n 
10.12, Nah. 4. 4) 
fata ese , Domine , 
qucad animam  & 
corpus , a morbo 
«orrspta*  naturz. 
66 Exr.15,26. 70 47, 
8. Pf. 153,3. vy) quia 
eowtuvbata f, coniér- 
mata fent. 1 $470.28» 
.זב‎ Ef. 2r, 5. Tob. 4, 
5. 3) offa 64, qux 
aliequi fulcra cor- 
poris. cf.Pf.58,4. Pf. 
51, 10. Deferibitur 
terror,tg.penetran- 
tis£ mus & intimus, 
qui ad cffa vfque 
pertigerit , medul- 
lam velut omnerma 
exefturus Prou. 12,4. 
lob. 4, 14. ל‎ 

Y. 4. $£) הלוק‎ ani- 
*ua "meu quoque. cf. 
Pf. 31 , 1o. Pf. 4t; $. 
Pf. 41, 6.7. (₪'.6א‎ 
tuybata & tervita eft 
valde. 636, 8. x) יש‎ 
fu Dewine! -%0מס)‎ 
mnis gratiz,& pater 
miíericordiarum. 
Tf. 165, 13. Mf. 49, 14. 
15. C. 57, 15. I6. Thr. 
3521. 12. 2 G0r.1, 5. 
Eph.3, 15. &c. y) vs- 
queqwot. quousque? 
fcil. iratus eris. Pf. 
2e, 5. vel בתוא[)אטג‎ 
non feres? Pí.29,47. 
Emphatica apefope- 
fis; v€ Pf. 15, 3. Pf. 9o, 
13. Tarf. vsqve 8 
laxatio mibi diffeve- 
inv 7 (f. Pf 143 » 7- 

Y. s. X) Gonnevté- 
vt, vel Reuevteve qua- 
fo; Domine! (50,13. 
qui a me propter 
peccata auerí(ns,mee 
que 050100206 vide. 
ris. Ef. 29, 1. C. 63, 
17. Pf.2:,2. Thren, 
3» 44. Al. cum feq. 
verbo : Jterum evipe, 
coli. Pf. 71,29. 4(6- 
vipee mortis א‎ de. 

fperationis periculo 
animam metam. Pf.so, 
15. Pf. 91,15. Pf. 1x16, 
$. cf. Leu: 14. , 43- 


d. fora, Matth 
13. 


| 6.7. 1 3 תהלים‎ 
4 x Ld "3l. o מ‎ ' 
3 רפאָני‎ ow opo» Dumas ye spon? 
+ rin? מאד ואת‎ Dona) ונפשי‎ sop on)» יהוה‎ 
. 6 הי ונר יה יקול‎ ARD y^T : 


e ד ןד‎ cb vani 
s yao עד מָתִי + שוברק‎ 


ואתה 2 


oq 2 Cors f, 
10. 2 Tim.4, 0 


S 


ron rm‏ נפשי הושיעני 


17. 18. 5) f«t- --: DEL i 1 2 7 : £7 eT : 
AMA ; TYys SPINE בּמות זכרך בשאול מי‎ |t בי‎ "qn 
OC animx - "OSEE. Epig" 6 *p'pn'? + דנל‎ tuy 47% 41 - 
meno — UO DIDI ְּאנְחָתִי אֶשֶחַדה 7395722 מטתי‎ 
peccatis & x- zT poo. c ה‎ bn Ba Te deser re Nt dw 


ternz mortis 
difcrimine , 
qui es ferua- 
tor omnium 


; "o UYWéos npn? מכעס עיני‎ muU inpow 
יהוד טול 233": שמע י‎ vpU-3 און‎ ys o5 300 


To אד‎ 


hominum  , i PATET 5 ; 

f" nO שח : ישו רכהלו‎ pbbn יהודק‎ 'renn mie 
/ PX' e jams a me Ln aor mre TO ג‎ A T, 8 

pa, vii, RT 12 שיון‎ EE ALS AER p» 


אשרד 


11, 2. pf. 17, 7. pf. 5€, 7. Matth, 1, ד .זב‎ Tim. 2, 4. C. 4, To. 606 c) propter multam & maximam i- 
fevicovdiam , Taxg. bonitatem C. gratiam tua. Pf. 5, 8. pf. 36, 6. 5. pf. 44, 27. pf. 57, 1x. pl. 51, 3. vt 
gratus eam agnofcam & celebrem v. 6. Pf. 59 , 17. cum fineea zternum mihi fic acendum & pereundum, 
y. €. 4d) N«mihil vel ouKa. cf. Pf. 3, 3- pf. 5, 1e. €) inbac zierte, quam timeo & perfen- 
41:60. P6, 1165; 8. f) efi nemoris tui, fcil. cum laude & celebratione beneficiorum tnorum coniuncta, a- 
liorumque inflitutione Df. 51, 15. Ef. 58, 12. 19. Alioquin enim contra foranium de fomno animarum 
cf. Luc. 16, 34. 25. £) i5 loco ₪" flatu סת?‎ 197 Gen. 37.35. Ef. 38, 10. przfextim dazrwaterv»y: Num. 
16, 3o. 33. 86 5, 14. Vulg. im inferxo autem, (c. proprie fic dicto, vc Hof. 13, 24. Prou. r5, 24. Iungun- 
tur yero palm vt fynonyma 2/9079 & 3/0600, fiue locus & Raeus mottuorum. vid. Pf. 49 , 15, Apoc. 26, 13. 
b) quis? i. e. neme. vid. Pf. 4, 7. Pf. 106 , 1. Pf. 1:3, 6.0 1( coxfitebitur tibi, & laudes tuas ad 2!105 in 
kcclefiapropagabit? Pf. 7, 18. p.75, 1. cf. Pf. 3o, 1». pÉ.38, 11, pf.ir5, 17.38. pf. 112, 17. quia illinc regref- 
X. 7. k) Vulg. Zaberani, i. e. fcc. Tare. Syr. 
fatigatis & labore comfcius fim. 2 Sum. 25, 10. Ier. 45, 5. Pf. 69, 4. Thren. 5, 5. 0. Éxegringz, Matt. 
11,319. L) ingemite zo. Pf. 31,11. p(.ro2, 5. lob. 5, 24. 6. 23, 2. 01) fudoxi &lacrimis quafi iznata. 
vef«cio. (3) Ef, 25 , 11. 7) S. pey totammosiem , & fec. Vuls. per fingulae 800063 f. quanis nocte, quz ali- 
orum quieti fernit. cf. Pf. 22, 34. pf. 42, 4. Yer. 13, 17. Iob. 5r, a7. 0) Jecfum meum , quieti alias para- 
fum Sam. 4, 7. A Keg. ,זג‎ 4. p) lacrime seu P(. 22, €. Threu. 3, 11. 4) fposdaw: , Vulg. fivatusm, me- 
»m. Pf. 4:1, 4. 105. 7, 13. 7) quafi lieuefceve facio. (4) Pf. 39, xz. pf. 147, 12. Iof. 14, 2. 
£ yw. q$. 5) S. Contabuig. Targ. Celigauit. vid. .שס]‎ 17, 7. Syr. dolmit. ( vc Pf. 22, 10.) LXX. 
Vulg. Aeth. Twrbatme efl... Ax. Flacoait, f. emavcuit, vtplanta. AJ. Salfislacrimis velut 072864 Ef. 51, g. 
covrefus efl. Sed dubium nobis non e , quin fit idem cum Arzb. UJ Extesnatum (7 ezaciatum fuit cor- 
pus» osfibus ob maciem prominentibus, it. fruit herba &c. (3) Pf. 31, 10. 11. cf. Prou. 17, 32. f) 4b 
291108086 G'»wavore Coh. 1,18. C. 7, 3. C. n, 1e, au) 060104 & "vultus meus. cf. contrar. Pf. 73, 7. 
x) fenxit, S. iauettravit, fc. oculus f. vultus meus. Iob. 21, 7. Y) inter, al. preptey (Pf, 5, 11.) omes 
bofeimess, qui vndique me premunt 8 amgumt. 777, 5. pf. 55, 1e. Bfth. 5, 1o. yes 
X) Recedite, faces&te «a oe infectando aut impediendo 2 Sam. 3, 12. 168 poft rgranisfimam luétam fi- 
dei fub contritione, nunc ב+א1‎ eius feguitur vitloria ; & poft verba anruflim verba 605012 8 viuz 
fpei, vt Pf. 42, 6. Iz. &c. hic pathetice per apoftrophen ad hoftes & irrifores. 66. Pf, 1:9 , vis. p(. 139, 
19. 4) Targ. fachntes mendacimn. vid. Pf. 5, 6. Matth. 7,33. c. 25, 41. Luc. 13, 27. à) cf. 
Pí.19, 17. €) 0600 plevatwe f. flezm mei , & preces multis cum lacrimis fufas v. 7. cf. Ef. 65, 19. 
oy. 19. 4) Pominus, inquam, audWiwit, v. 9. ét mot. v. .ב‎ e)fxpplices pro gratia pre- 
es 0606. Pf. 55, 2. f) Obíerua myfierium Trinitatis ex v. 9. 8 סז‎ coll. Mum. 6, 34. a5. 26. & 
not. Nah. n 1. f) evatioxem zit«m Ff. 4, 2. pf. 141, fufeepit €. ?הקוק‎ & porzo fwfcipiet, & ac- 
eeptom habebit. Mal. 2, 13. cf. Pf. 51, 19. X. ir (6) Evnbefcant igitux & pudore confundam- 
$4». Sic eptatiue plerique. Alii vt S. in Indicatiuo: Prdefent & pexturbabuntur, Pf,3$,3. Pf. 35, 
4. 16. Ler. 2, 36. C. 17,» 18. Mich. 7, 16. i) iuíto iudicio Det. cf. v. 3. 4. Tf. 83, 18. k)rf. 
27, 2. pf 56; 1o. i) Aeth. weriaztuvveivo. Pf. 9,18. v:)P(. qo, 15. Syr. ₪ pereamt. m) Targ. im 
ynorrmio, Syr. ex impvouifo. LXX. Vule. Ar. valde, velecittr. Aeth. vehezeztey ₪" fubite. c€. Kf. 47, 9. 
Xob.:r, ij €. 534, 1€. Thren. 4, 6. Pf. YIY, Y.1. e) S. Schiggaien. al. Ode ?ixta 4. 
4/04/08: mon vne metri aut mufcz genere , fed vario canftans. )2 ( vid. not. Hab. ב‎ 1. & Przf. 
iu huxc librum 6. «. Alíis C«rzxe» ebieflaw:, coll. vexbo Prou. 5$, 19. 20. C. 2o, t. Aliis fimpliciter 
Cavmen f. Canticum, eell. rad. Syr. *9D) Magnsr, multus fuit, &in Pacl: magna voce cécinit. vnde -א5‎ 
githe Cawticum &c. Sed fi qnid ex harmoria limguarum coniiciendum fit , malim conferre verbum 
Arab. RQUA א ואמ4‎ meflya fuit ₪6- vx Schiggaiom Cavmen fignificet ex 4 «dfiifkione d? anxietate 
«erdis (1 60%. 3, 4.) «ox[criptw» : id emim argumento huius píalmi & Hab. >. bene comuenit, p) 
wid. TPf.5,1. 


Pf. 5, 5. 2. Pf. 


2 
2. 


> די‎ 73 Sic per 2/4606. & Méth. 1. 53. .4ד‎ per 700007 .ד‎ Ceteri per 2Mahp. centra analogi. 


am. תכלל"‎ cum Makk. quod fec. noflros accentus fubinutelligi debet , exprefo.z. At per levach 
3.3, 14e Mf ».75. "Dy fue 26 + באנחתי‎ cum Gaiab 7. 2. 11. 35. 1 Y. 9. 
ששבז(ך‎ cum zomferuo 54/06 3. !ב שן ביא‎ fine 2/6 1. 3.1%. 17. ife ap 201.27. 24. 8 
Bev. * / 





| , fusnon datur, Iob. 7, $--19. Enc. 16 , 26. 5r. 








PSALMVS ל‎ 
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3 3 הסיתי 


610706 IV. 
fibi propiti- 
am, hoftibus 
autem, nire- 


nv‏ אֶלהי 


em "bri 25 uv‏ : פריטרף 


IN fipiftant,gra- 
אַלְהיאָכ "עשיתי‎ mm yop D נפשי טי‎ "WS + rmm o 


eft ' v. rr--17. 
adeo vt tan- 
dem v. gvati- 
₪ agat v. 18. 

Y.‏ )* .ג .יש 
Iuftss, ve-‏ .4 
rax, conftans‏ 
&in promis-‏ 
fis non mutas-‏ 
bilis Deus. cf.‏ 
nor. Pf. 6, 1.‏ 
Ex. 6, 2. 6‏ 


n Ty למרום שוּכָה:‎ mar 33 T0n לאמים‎ rom à 
לא‎ 8. &c. y) pex. 
עְמַרְנָא רעי‎ : vy "n2 יהודק כַּצְרקִי‎ uoo ty m 


iT ctiam 0% 
רשעים‎ 


| peur. vid. Pf. 
3» 8. X) Pf. 5, 12. Ef. 25, 4. Targ. ix Verbo two fpévaui: vtfupra Pf. 2, 33, &c. 4) 70 3, 8. 5 7 f. 
Saulo , f. Abí2lomo , eorumque adfeclis. cf. v. 6. Gen. 14, 14. 108. 4, 16. Pf. 119, 84. 6( evipe 
me eprzíentisümo vitz pericnlo. v. 3. Num. 35, 2%. 1 Sam. 17, 37. Lf.i8, 1. Pf. 5o, 21. 
X. 3. d) Ne vapiat vel dilaniet hoftis, inftar beftiz fzuz. S. Nerapiast hofles. cf. v. zr. a. 6. 
& verbam Gen. 57, 33. Dcwt. 33, 2o. €) Ff. 1o, 9. Pf. 17, ra. er. 4, 7. f) animam & vitam meam. 
vel me ipfum. 0). 3, 2.0 Num. 23, 1e. C.35, 3. g) abvipitus animam roeam , difrumpens me. Targ. 
difiindat. (8) Gen. 27, 4o. Ex. 32,2. iRKeg.19, n. Pí.156,234. h) 4v em ft, qui evipiat vellibe- 
retme. v.z. tSam. 17, 35. 37. z Sam. 4, 6. kf.5,29. יש‎ 4. i) vid. v.2. ]( feci 
hoc , quod fcilicet mihi exprobrat Simei 2 Sam. 16, 7. 8. aut (ecundum alios Saul & adulatores eus 1$am., 
760186902 (cil. Dauid innocentiam fuam in hac cauffa : & apedofis fequitur v. 6. 
1) fi efl eiusmodi crimen , pvauitae & iniquita« Leu. x9, 15. Deut. 32, 4. Ez. 3, t0. : Pf. 53» 2 ») 
incnanibws mem Gen. z0, 5. Pf. 26, 6. pf. 71, 4. 100. 31, 7.  Manwe« enim dicuntur igqmiravi , cum 
fcelns admictieur , ezdemque pure dicuntur, cum quis innocenseft. | Vnde innocentiam fuam teflabantur, 
quando martes lovabant. Y.5. mn) Sivependi velexhibut aut feci fc. malum, fiita seritns fune 
Nam & vetvibutve , & fimpliciter bene vel sale facese fignificat. vid. Gen. go, 15. 17. 1 Sam, 24 , 18. Ef. 
3, 9. €. 63, 7. Trou. 31, Iz. &c. o) kaplerique codices hacc accentibus coniungunt: &fic LXX. vales 
Syr. Aeth. vitribrenti vel vetvibuentibus vnibi mala: coll. PielIud. 1, 7. &c. At Tag. alia diftinctione (vid. 
infra Varr. Lect.) & fienificati: ne hu'ns verbi : 5i vetuli pacifico neo קמ‎ : 6011. Yob. 9 , 4. c. 232, a. & 
Pf..55, 2:. p) Targ. 6 adfiixi ; Syr. € fr adflixi; al. fpolizui, coll. aSam. 2, 21. & Targ. 1 Sam. 3r, ]. 
9. Atfíententia Hebrgi textus pocius haec eft: 2010 ( Pzou. 65 16. Ef. 49, 6. Mab. r, 2.) liberam & eri- 
peirt.6, ₪ pf. «o, rs. Iob. 46, 15. tum in ז ג6הט[6ק/‎ Sam. 24 , 6. feqq. tumin caftris 1 Sam. 26 , 9. feqq» 
4)enm, quimeangebat v. 7. Vf. 6, 8. Num. 25, 17. Deasiter & [me omni iufta cauffa. Pf. 35, 3. 
X. 6. v) Peefequatum ho[li , faciatque , ut etiam alti pevfegeantur. Forma ex Kal & Piel compofita, 
v. 2. Nah. :, Q.. s)m« ipfnm t. animam הלמ :ול‎ v. 3. Pf. 143, 3. t) € adpvehendat f. adfequatury me Gen. 5t, 
20. C. 445» 4. 6. Ex. 15) 9. ») | pedibus precultet in terrai, Ef. 38 , 3. C. 41, 25. Nah. 8, 14. Mich. 5, 
7. Dan. 8, 7. x) me vluum f. vitam meam P(. 36, 9. pf. 64, 2. y) €*' omnem gloviam mtam acfamam , tua 
bemeuolentia partam. 2520. 7, 9. €. 2, 13. Tf, 4, 3 Iob. 19, 9. % ) exflinguat , & veluti lap rt 
detrudatPf. 44 , 26. pf. 119, 25. 100. 16, 15. 4 ) Vulg. deducat. q. d. babitavel, manere me faci«?, &qua 
fepeliat. Pf. 945 17. b) Ita fene eft! ferio & confidenti ex animo hoc dico, 0 [2 כ‎ f. pavfa. 
Targ. in pevpetsuem. vid. Pf. 3, 5. & not. Hab.5, 5. X. 7. €) Quoniam vero mea מ‎ al 
his criminibus omnino abfoluit , Ft«qme fevge o Domine! Vf.3,8. pf.2,20o. pf. 15,12. d) in ira שא‎ Pf. 6, 2. 
pf. 56, 8. pf. 9%, 7. aduerfus hoftium meorum favorem, e) exaltare vel effer te : velut altisfzmnum iudicii tui 
foMunm confcende. E(. 6 , 1. €. 33, 10. P(. 94, 2. f) propter (vt Pf. 5 , 11.) vel costva effofisfimam iram & fuvoves 
Hof. 5, Te. "Job. 26, 31. £) boflimm wteovurn v. 5. ₪ ) S. G' excita zt veviendo «d zc. Vexbum przgnanus. euigile 
quafi e foxino defertionis & non praftiti mihi auxilii. P(. 44, 24. P(,59, 5.6. Nam aliaquinon dormiturit nec 
dormit cuftos Ifraelis Pf, 121, 4. £) q.d. quandoqaidems ioc & indicinm in verbo tuo precepiff? , nou potes igi- 
tur non ipfe inflitizi mihi adminiftrare , .ו[60‎ Gen. 13,35. Ex.23, €. Leu. 19, 15. 35. Dent. 1, 16.17. C. 105 
1$. €. 16, 18.19. C. 27, 19. %6. Eli pes veletini frequens ef , vid. v. 9. 16. Df. 4,8. Al. quia mibiius aut 2di- 
ciurs populi tui precepifli, coll. 2 $am.6, 21. 0- 7, 11. Y. 2. k) Etenim cetus, LXX. & Vulg. S)n«gog« 
Pf. 5, 5. Pf. 21,17. ]( popsulorumYfrael. Pf. 2,1. Gen, 35,33. vt) circumdat , circuimflat ce 101608 , & fentea- 
tiam tuam ex(pectac. P/. 26, 6. coll. 1 Reg. 1,2o. Al, in malam partem : circumdat X oppugnat non me folum, 
fed etiam te, 6011. Pf. 17, 11. pf. 22,15. 17. Mof. 12, t. &c. m) idee propter esnin officio centinendum , vel 4 
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24, IO. C. 29 , IO. 


euin , coll. Mal. 5, 14. al. confr4 en coctum resellium, Al.neutraliter : ec propterea &c. 6 ( in altum veutrteve, 


& aduerfaziis tuis te fnperiorem demonfítra: fnblimisfimum tuum iudiciale (olium confcende. coll. Pf.1r, 4. 
pf. ,זב‎ 14. pf. 95, 4- & 1 Reg. 10 , 19.29. Y. 9. p) Targ. PevEum Domini, canquam fupremus , vniuer- 
falis & iuftus ludex v. 12. cf. v. 2. Pf. 2, r2. Cen. 18, 25. D. 72, 1. p.82, 8. Ioh. 5, 27. Act, 17, 31. 4) iudicat & iudi- 
cabit pepzles Pf. 9, 9. & 110, . 1 Sam. 2, ro. v) exo Indien & vindica me Domine! Pf. 26 ,1. pf. 35524. pf- 435 T- 


Ef. 1, 17. &c. D fecun dum 20012147 ?ea;n,Ccil. in hac cauffa & lite aduerfariorum, coll. v.4.5. Pf.18, 11. & 143; 2. E 


2) €r fecundum integritatem aut finceritatem seam Gen. 20,5 6.2 $am.15, r1. Pf.25, 21. 0.26 1.00, PÉ41,13. &C. 3) 
S. או‎ eff fuper mecvelpazes ne, in animo meo. Pf.16,6. pC.42,5. Nof.tr,2. At Tavg. retribue 101 : q. d. fuper me fit 
vel veniat, vt Ví.3,9. Y. 12. x) Vulg. S. &c. Comfumatuv,quefo. Targ. Defynatmv. Definat tandem, & finem 
adfequatur. G)Pf. i, 1 pf. 37:3 pf. 77. 2 pt 38 8. yyralum , malitia. Vulg. nequitia. cf. v. s. Vf. 40 6. 

Now c? VII, y». 5 גמלתי שלמי‎ 3 . Ala pores canfiructione: Vid.fuperius ad textum notata, 
שולמי‎ plene 1.3.22. fic £23 5. & in J mare. (3 7.8.9. fec. Maf: x. & Exff. x. 6. ירדף‎ Analozice xe- 


quirebatur hic 2s. f*periue , vt pf. 97 , 3. &z42,4. Verum tamen & .קלא‎ (quod codices meliores babent) 
admitti poteft , coll. Pí. 34, 5. 177133) fine P/ 1.2. 5. non benc, 








תרנד 


4) quam, pef fu- 
peratam illFam an- 
guía, in fuum a- 
liorumque v(um ce- 
€init , voce velin- 
firumente adhibitis. 
2Psr.9, zt. Jud. 
55; I. Prou. a5. 25. 
ct. Pf, 13, 3. 7)i* 
hozevez Domi», a 
quo omnis benedi. 
€tio & falus Pf. 5, o. 
5) propter verba; vel 
&2lumniatoria, coll, 
w. 4. vel faxcaftica 
vt Pf. 5, 3. aut ma- 
ledicta zia , vt Si- 
mel a Sam. 16, 5. 
feqa. Vel pleona- 
fücum 66, vt ier. 
14, 1. &c. proptey 
Cufchnw. (ץ‎ 
De $anle, filio Kfchi 
X Sam. 10, r. per 
paronomafiam(co/l. 
Xer. 15, .ב‎ Ám. 95 
7-) id dictum voluvt 
Targ. Kimchi , Tare 
menu. Tilius &c. e- 
$usque nomeu reti- 
60601, quod Regibus 
mon fit maaledicen- 
dum Coh. re, zo. 
Aliis , v6 Geievo , vi- 
detur hic Cufilus fu- 
10: aliquis dacum 
wel aulicorum Sau- 
lis, & calumniator 
Dauidis r Sam. 24 , 
10. 611006. Grortimy:, 
fius — perfejuendi 
mandatum fuerit 
datwn.' Alii vero, 
vt Bo^;liws |, 
Pfeiferue, Lightfoe- 
104 A Mains de Simei 
triminamOore 2 Sam. 
36, 5. feqq. hoc no- 
men accipiunc, & 
vel binominr; il. 
Aum foifie, vel per 
irrifionem 30 fam!- 
Miam XífMhi וב‎ 
,pBtant. Vid. Mii 
06698. p. 735. (eq. 
vbi ettam XT. pfaloii 
fimile argumentum 
685 , coniicir, fcri- 
ps8 tum, cum Da- 
vid hiuc inJe incer- 
tis edibus adhüc er- 
WarCc , vt crudeles 
10061115 fui &ii ma- 
mus cffugexet. cf. 
not. Sam. 16 , 12. 
9»)i. 6. Reniaemiri- 
$e. Varg. Saulk filii 
K*, quierat de tribu 
Bonienzin.vid.1 Sam. 
$521. C. 22, 7. 2 
Sam. 16, t, Habet 
3tzque hic píalmus 
fec. 5. Preces Dasi- 
di 6 00100660 inmo- 
€&719 , centra hofles , 
evfecnfoves v. 2. 3. 
in quibus I. ;8- 
£^?iiam füam decet 
Ve 4-6. 11. vefliteti- 
98600 (oi petit v. 7. 
8. XII. In[litiazm Dei 
adpelas v. 9. ro. 
eam. 


- 


X) Vid. Pf.1, 1. 4) 
€ f'abili ss, cenfvomti, 
atque cortra ma- 
Chiuxtiones impio- 
במוגו: 2 תוגוע‎ auciu- 
*fcritu cutum yprz- 
fles. cf. P$, 4. pf. 
395,4. pf. ^ ot, 7. pf. 
119,95. 5) ivfium, 


"ome aliosque pios. 


vid, v. g, & noc. Pf. 
1,5. Hef.14, 1e. c) 
probans nzemjxe & 
examinans 9s corda 


זג ז, &animes‏ ] 


7. lec. 11, 20. C. 17, 
19. C. 2e , I2. P(. 36, 
3. pf. 66 , 10. i Par, 
28,9. d) יש‎ 
$ntimosque horminig 
zecofus & adfectus, 
qui renibus paffim 
tribuuntur. vid. Pf. 
.ז71,1‎ l'reu. 25, 16, 
Xob.19,37. cf. Uf.16, 
7. 4206 2, 25. )(. 
3006 Dem ! ג16‎ fub. 
iec&um enwnaciztio- 
ni» transpefitam cit, 
vt Pf.23, 7. At S. 
Wam qui probas -- De- 
sis esin[lin. Ceterum 
hec nomex Dei plu- 
vale medo cum fin- 
£ulari verbo vel no. 
minc cenfiruitnr , 
modecum plurali, 
ad innuendum 77y- 
flevimm | Tyimitaim, 
vid. e, c. Gen. 1, 1. Co 
19,13. 0. 35, 7. Kof, 
24,12. 252m. 3,31. 
Pí.58 ,12. pf- 75, 6. 
p^ 72556. &c. 
.יש‎ f) -א%.5‎ 
fumitaque meum 8 
0606040, vid. Ff.3, 
4. pÍ. 89, 19. £ ) «- 
psd Deum ef , vt Pf. 
«2,9. 1. €. vt Syrws 
habet : J4»xiliatot 
emeus eff Bene , 
G$n. 15, 1.2 5am. 22, 
31. Signifieantius ta.- 
men alii : Qypese, h. 
e. proteélor & dafen- 
fer mem nempe Fi- 
lius Dei , Angelus il- 
le focderiszeerni,in- 
tercedens pro fuir, 
apu Detur: efl , coi. 
(48,16. 226.15 
1 feqq. Pf. 84,1018. 
Job. 53,13. Kom. 8, 
33. 34. 1 Ioh. z 1. &c, 
Ite Tiliw h.l. b) 
qui :0א]0]‎ facit m 
peceatis , om: ;bus- 
que malis Pf. €, s, 
:617ק‎ 7. E 2% 
IT, C.45 5» 1f. 17- 3I. 
€.635,9. ler. 14, 8o 
Matth.r, 11. &c. 3 
vebíos covde , cvifiu- 
ceri 886 in ipfasm 
credunt& fexio ipfi, 
6 pietati ac iuftiiise 
dediti func. Pi. 11, 4 
pfi: 20r. i 
Y. .ב‎ b) 5$. Dewey 
inguam v. 1 1) 
efl iufluis index. v. 1e. 
26 9: 1.8. 59, 8. 
pf, 


תהליכם ז הח .78 


e , 4 4 - 6 . b das 4 
unte = : לָבות וכית אֶלְקִים צדִיק‎ ina p prr רשעים‎ 
ו‎ DUIS מגני על"אלהים מושיע ישרי"לב : אלהים שופט‎ 
602 , h.e. 2 QA Em os + t" "+: +. m A v יש‎ ? 19, 
Íeuer:istém . N) 


Renee n Spp ישוכ »12 ילטוש‎ oco. 101522 ETT? 


fra omnem E H y. 5 שר‎ ₪ .) 
facem, 4 : מציו קדלסים פעל‎ nue os הכין‎ dy + וַכנְנְהָ‎ TU 
eoi. Pf. 5,5. : 9 1 e Nus dit eit "E We, :ד‎ :7 
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faiii ג‎ 
y.15. cf, Nim, 
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31, 7.8. Ef. 
$6, 14. Zach. 
| 312. Mal, 1€. 
Vrou.24, 34. 
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9) ezuw vel gero die. Pf. 28 , 1e. pf.14o, 3. pf. 145 ,2. fecut , quam fentiaut impli Pf. 1o , rr. 13. adeoque citius 
epinioneillor&m eos punitwrus. — Y. :. p) Sf vel Qs«ndo. Num. 36 , q. 4 ) ws cowwerteris fé, fcil. 9 mc- 
msv.6 00/0094 v. 1. alique impii v. 16. Luglycrss imperfon. 3] quis femon consevterit. & LXX. Vvlg. Ar. Aeth, 
)וא‎ conuerf fueritis : qnod quidem Deus przoptac, & ego precor. cf. Ez: 18, 21.27.32. 1 Tire. 2, 4. 3 Pet.5, g. 
v gladixy fuxzn ad vindictam acvit ( Gen. 4,312. 1$am. r3, ao. Pf. 2, 4.) Deus, inftus index v. zz. coll. Deut. 
31,41. 44. B(. 25 ,1. C. 34 5 $. 6. Éz. 11, r4 1. &ficinfeqq. vsque ad v. ig. Subie&: leeo Dese plerique Ya- 
terpp. (ubirtelligunt. At Geierse cum aliis cotam hanc fententiam vsque ad v. 17, psrcim de machinationi- 
bus impii v, 15. 14, partim de inzito & contrario illarum fücceffu v. 15 - 17. 160016, h. m. Sinoncesuertttur 
hoftis meus , fed poxro acue? gladinm fuum &c.. Ecct hic fznétus erit , pavtuviet iniquitatem &e. col. Pf. 11,2. 
pí: 27 523. 14. Priu:tamon malumus, propter connexionem onm v.12. 5) arcus fiu: tesenditDeus. Hab. 5, 


9. Thren.2,4. C. 3,12. £) 67 frinaui: feu paravit , & lagitta impofita infiruxit א‎ adplicanis eun, v. 1o. cf. Pí.1 


2.E(51,153. — Yr. t4. רא‎ S. Prepavawitque 5i vel potius ipfjimpio fc. Deus ad «indictam , AJ. impius , i» - 
um damnum, Zeph. 1, 7. Tav. £t proptevipf[nm impium Deus paranit, x)in(lrurenta mortis f. letifera. Gevi 
gis vn effifiupi metat , vt Ez a1, 3o. Syr v infive»rezta iva. cf. Deut. x, 41. E» 15 5. F2. 9 1- y) Tag. tela fna a4- 
wes fas pivfeontovas juflovuzm pavabit, cf. Deut. 32, 41. Zach. 9,14. Thren.3,13. x ) S. avdentía fecit, cf. Eph. €, 
16. At LXX. Vulg. Syr, Aetb, ardentibus, .ג‎ e. inimicis cum feruove me petfequentibu. vid. Gen. 51,26. Obad. v. 
11. Pf. 1o, s. Thren, 4 , 19. ront Saul telis hoftium percuflus, & fao tandem pladie Irtozemtus fuit. r1 $am. 
3153. feqq. 1. Tar. 163. 4( pavabiz,effeciet. v.15.. p. 15. b )S. Eo eco concipiet (. parteviet impius. cf. Cant. 8, 
5. & romen Ef. 66, 7. 16: 13, a1. c) Vulg. iniuflitiam S. iniquitatem. al, vanitatem f. vanotcenatus. Pf. 5,6, pt. 
6, 5. pf. 10, 7. pf. 9o, 1e. & not. 152m. 55,33. d) S. fedgraviden evi labore. vel conzcipset uissivuss evammam ,in- 
no:entibus ivfligendam , coll. v. 17. E^, $9 , 4. e) parierque mendacisy;n , emnemque fuum labesem fruftra fa- 
$f-, & (pe fua fe deceptum fentiet, Pf. sr2, 1e. cf. Fé, 35, 17. Ef. 16, 28, c. 33, 11. ob. 15,53. .א‎ 16. f) Fosutam fo- 
di: € pzvapst mihl. Ier. 18, 22. Ex. 21, 3j. Pf. 49,7. pF 57, 7. p. 94. £) € affodii , excauanit , Aeth, profwide 
aff dit em. Gen, 25, 15.18, vt venatores , feras ita capturi. vid. Ezech. 19, 4. 8. b) fed cecidit ipfe, aur. certisfiv e 
cadet Tf. 55, 8. Przt. Prophet. 1( je feuenem Pf. 1e, 2. Prou.26,27. k) quam fecevit v. 14. Büipfis velat. vt v. 7. 9. 
Yf. 9, 15. Rem cf. Cob, ro, 8. Prou. 15,9. C. 5,30. Y. 17. 1( 0000016067 emim (.vecidet improbus /abor, val ve Syr. 
habet , iniquitas eise, v. 15. 13) Is proprium ig ו‎ caput ; fec. illud; Malsem cozfilium uen up. c£. rf. 
140,19. 2 Sam. 3, 19. &) & fuper verticem eisa 1. 52, 11. Ier. 2, 16. 0) intentata mihi vi és viclewiis eius Gen.o, 
10. r1. Hab. 1, 3. 3. .כ‎ f 3inftar grandánis Ex. 9, 19. Deut. 38, 24. aut lapidi: in מנצו[ג‎ proiecti Coh. zo, 9. diuino 
&ndicio v, 12. Mich. 1 , 12. de/cez det. Quia non iex iufor vlla, מגבט?)‎ necisarti&ces arte perire fua. y. xg. 4) 
Lavdabo itaque 29201805. 17.66. Verbism hoc in Kal fignificat Jecif, Proiacit; in Hiphil autem non folum Coz- 
fieri, vt Pf.22, 5. &c. fed etiam celebsave, palam lasdave , & quaf lapdes nlicutus jaóíave , vt h.l. c£ Pf. 9,2. p^ 
$45 8. pf. 16$) 4. &c. v) fec. Snflitioen ipfius lucnlenter dcraenftratam. cf. v. 10. 13. 2 Theft 1,6. 5) ér Itu pfal- 
dam f. ceutabo voce aut inftrumentis. Pf. 9,2. pf. 25, 6. p(. 19, 56. Cf. Iac. $ 13. 1) )אסא‎ Doprini i. ipfom Desi- 
mum , fib venerardo 182986 noniine colendum Deut. 23,58. cf. Pf. 5,12. pf. 113, 1.2. & ) JMlzisfyni k (nprewi 
omuium Dei א‎ Azbitri. Pf. 5,3. pí. :2, 14. pf. 47,3. &c.. Pf. VIIT, Y. 1. x) Vid. uet. Pf. 4, r. Hab. 5, 19. y) S. 
fpi Gittith; quod aliis czzmini f. melodiz, aliis potius Tnfersa erii zu fici, fed nebis ignoti genus ef. (3) f. 
Qv. 1. & g4, 7. Conc. Przf,in hunc librmm 6-6 Targ. f»npev Cithare , quam de Gath «itulit : fiue ג131‎ Philiforvum 
ב‎ Sam. 17, 4. C: 27, 3- fiue Gath Rizemo» Leuicarure Iof. 11 , 3j. vnde etiam Obed-Edem Gitthaum diftum putant 
ב‎ 500.60 re. Male vero contra Ebrzum textum LXX. Vulg. ₪ Aeth. pre torculavibss ; 660 illud deGhrifti pes- 
fionibus & egaltatiene, ad analegiam Ef. 63, 1-3. explicari poffit. x) vid. P(. 5, 1. Syr. Prophetia 24000 , quod 
infavtes p putri , atque «dolefcentes laudes Bomino diéi»vi effeat Hofanni; coll. bic Y. 3. & Matth. 21,:6. 5. Pra- 
phetia Dauidis , in qua Ecclefia Denon א‎ laudat , quod iz N. T. nes ez fuum per Chrifmm ₪ Erangelivem gloris- 
feo veddiderit , dun 1 קבד‎ CHRISTUM poft breue exig av irions tempns feper enrmia exaltauevit. Quz vtiqnexe- 
£tius fe habent, qnam qued Gzetiuealiique cum Iudzi: inepte detoto gexere burano , alii de J4dazzo im flatu iu. 
gegritat* (38i tarnen nec W*23N hemo mifer & evumnof[ss ,uec flius vddami, necipfe a Dre deiertus, aue detu- 
de (upra omnia, etiam 6016012, exaleatus fuic , cum econtrario agnofcant vetere) 1801 , Mcrfzze noo fshum 
Abrahamo & Mafe, fed ipfis etiam 407678 fupevicrem ; vc ad Kf. 51, 13. netauimus, col). Heb.1, 4.) alii de bo- 
gnizeveparato , hunc pfalmura non bene accipiunt. Ast mamqreille, fec. ivfallibilem Chrift; & Apoftoli de- 
ano ficationem (Matth. 21, 15. ד‎ Cor, 15, 27. Eph. 1, 20-22. Hebr. 2, 5-- 9.) de CHRISTO , homine , poft €xizani- 
tio cm ad dextzam Dei euecto; itaquidem, vt, quod P'eteus 016101 Pet. r, 11. Spiritus S.per Dauidem , in Ve. 


(2 , 
teris Eccleliz fpem & folacium,noftramque coufrmatiouem,hic prius tefetur & E42 X esty qm O93 au, 
P - , 
N qué Po qui) Tet dsEas- Q»od adiniraudum pietatis myfterig: ז‎ Tim. 3, 16. facervates I. etlebrat v. 2. 
1 I. 
Y. rr. 923 per Tiphcha aut. 17. 13. 24. & Ber. 'o*oi; SU cum +4 8-11. 12. 13: 15-18. 26, 
&Ber. contra(eníum. "2p per Makk. 3. 2. 3. 6. 9. 10. 15. 14. 10. fic fu. 5. Yv'Pp poftezius Kush per Chateph, 


K971. 1. 3.54 6.9.16. 15. 14. 20. 38. 23. Pf. Vil, v. t. [קגות ית‎ per Xihiegtrefch. Ber. ícd cf, not. Pf. 4, 
xs 7. א שר .ג‎ per Mak. z,2.3.6. 9. 19, 13.14 ao . fic fn. 5; : 





vthomini,poft hu- | 


PSALMVS 8. n 


Yl. BEnarvet v.3--9. & 171. epaoaleptica conclufione cox fersnaf v. 16. j i 
cun redemptoris alloquitur ia contradiflin&ione pes incarnati (vid. v. Kf ipi vade dietam 
XM eres m be pue Mer 6 Dontines & Deuseofiev. Ff. 2, 4. pf. 147, 5- Neh. to, 39. Ita ex wies: 
dy 0 nb Barrio "i 6 F'eteris Yefl. de cempore Noui Teftumen:d canit, fec. 5, vero Ecclefia 
kp unie הר‎ canini adea ד‎ cele irae 
: / , n a et . 1 - 
- pies kin cre ed 5. przuidi;, & Esclefiz é3am Veteris T. bewac coru imi y Rowe pe 
x p zu " i £a & ft;&m , per hunc pfaliim propherionra caramoudsuit, vt ad v. 1, iam disinias 
Rd ela "arp f tpa 3 Dauldem humc vez&calum fic enunciare, perinde ac 8 coram videret Apofinloà 
Bue "i kiss ine eim s circumire , & gloriam nominis Dei par Chri&um paéefactar: , prz dicas 
eee "ad ל‎ : fcri 5. refpiaiat masime tempns, quo circumtuicriot Apoftoli euangelium 14-- 
pines . die to 7 afficam pranoman nofe*, In quo etiam contitemr jides & abfeawil 
MOI. Les . or 403. Quamuis enim emnium hominnm Domisus 56 Deus , fpeciaiiter 
2 SOAM tenquam populi , quem acqailinerat, profizcbatur , illique eum fi» De- 
Piedra pe 7 ao vc Pf. 3, 2. Ecclamatio cx profarida medicasione & admisatiene tau- 
valáe celebris eff. fic Y. 1. of. - 2 s 2 7 שק‎ ien ב‎ 
. » 6. . ,%- . » 6. 10. IT. 14535 2, 5. (C. : i 
ו‎ a rien €) menos tsuen faaétum & Hence E EINE 
VE WASHER שמ הוה ו‎ 2 Am Na;nen Dei dicitip[nxs Denon , & ipfe af] is , quim uomen dicit. Nomen !e- 
Mon MES Sons in ur Eia EUR & fyllabze xominis, fed ipfe Deus, pcr nomina (ua adpellatus & ce- 
idem , acf diseceut : Two 2 קוק 5 לאשי‎ e ors 
ac E 90470 , emi yd i 
V ngo ל‎ donde £ terra Canaan » Ff, 2 3. pf. 147, 19. rd 6 et kie 
ו‎ m tua cclebretux gxatia, fapientáe, potentia & sloria in 01100 mirsbilicer demon- 


m . | 1 4 k / . 1 f h‏ כ 
mm tt s‏ הורך Esp) rao eb opem mp‏ 
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: אוב ומתנקס‎ nate Ta oo עו‎ ever + 
Ms usta עשר אצעתיף ירה‎ TOU runt 
כיננתה‎ 


vc próptorca cum DEO Patre 601/08 quoque ádorene Pf, 97, j ₪ H 
d : 5 7. Vhi. 9. . r5 6, 
uA. Mo ה‎ li reis di 0 ; tum xat£one לפוא‎ & etatis , ve de 6; cias 5% 6 Pf. 15, 14« 
tibi & Chio tuo Gaxtatís kam S RNEIEUIAT Inu HUE ESTN EI 29,9. 1 EUICIANE din VO Que Xaudibus fcil. 
t t iafantóum Matth. ar, x5. & difcipnlarum Luc.15,37 &Eu í lio ad i 
to £x ove "tpoliélermus, qui fimplicitate pxerulis fumiles Matth. zr, 25. 6 en di ג . לי פיה‎ 
Heic hing t &or.14,36. homines foil.finsplicis 6461 & infaneilis HEAT Mine miei Wem ו‎ (ed 
ugnlaciecr bic potius inolufajquia, vt5.ai:, adultorum & infantium 5 filirituelibus à ratio eft . א וו‎ t 
12,3. Admiranda nimirum: illa laudatio Chzifti,& 258862010 ו‎ mini, 7 ל‎ Merz 2 À 
pheta celebratur. m) ₪ laffestinz: L0012,16.quos ad certíum etiam ל‎ rie Bine » 4% 
2 27. cf. Gen. st, 8-t ל‎ 1, 21-24. &c. Vt adeo n6A באמ‎ hic opus fi ו‎ s l'aeow nis ec 
ofamwa acclemanerimp? Cuw procal dubio fxébum fit,vc 3 notat p. 44. vt in taxtto ros fi 1 zi 5 h 

&. fea 3- & Luc.19, 37. feqq. deferipco) vtriusque fexus infantes, qui adhue Vies Bois 2 ל‎ P m va 
erant,in brachiis attulerit, & Iefuim illis ofendesint; atquihi, fiue portcanzet א‎ ape n v : eris E 
ccm mota dinino vécem infantili ore cdideriut. 3) Targ.fsadAfi.Syr ודיי‎ : puerosc LE pP ati s 
fti («oll. Eth. 1, g. 1 Tar. 9 , 21. Pr. 2, 2.) rob & fortitadinem regni i בת‎ 6 pss à 4 | ias g 
inferorum expuenabumr Maxeb, 14, 38. Quia Éususeitum, ratione ול‎ fuz 7: Pisas . cR PI 

2. f. rebur fundacum & inegpugnabile Luc. z7, rg. Ret; 1, 16. 2 Cor. 10, 4. A€ i : * "4 i A is 
16. pava]li C. pevfecif landers , quam l«udm fignifcaciomem nomini abre iU uid A 5 et t 8 M x 
fed pra:cr necesfieatem. Hiue 5. intelligit vobur or& , i.€. vocem vel laudem eii בי 1 הק‎ 
tam; q.d. Tw ica potenter & fapienter 41/79 7707 & pubernafli , ac Spiritu tuo Gaxcto n:ouidie 5 ות‎ 


tius 67 180150 ,הכש‎ vt vobnfla , clara Gr 1144 ₪0 ול‎ fui vegiCovzes £f clamasns Matsh. 21, 15. laudem 


Chrilko tuo cancrent. o)prepter bofesixzosV£. 6,8. pf. 19. fei j 
verfabastur, quos 1 a vribic Pfa RU. Pa 5 M C nibii: CE % ipia i em" 
vt defensas , eoque cosnpsfcas & iuexcufabtles reddas , eo quod rancz verbi 5 Hog p eiae: per r e 
qua tn.ad dem & adlaudera cuam pneri eciam & iufanzes, ztace & fimpkicitate tales ו‎ i& 6 dá 
funt.Vide pluzibus hoc déclaranter Paulum t Cor. 1, 35. -29. 4) isbuicen Pg 7.6 vinren fui C nnd un 
M Pf.44,17.per quera Bellime ,Calonine alique diabolum intallieunt, 0 1 Dei & Kccleüs 
E us perpe:uus cft, & f וט‎ :oti geuert humano firuxit, & adhuc fixaic perniciofflimas infidias, & i2 isricow €. 
9] 2001056 pas in Scripturis dicitur,coll.Zach,3, r£ Iob.r,6.7. 1 Par.21, 4 Matth.15,39. Luc ל‎ AC Seb 
- vtramque nomcn fingalare d 68 , pro plurali;qui pxzceslit; intelli it ו ו‎ 
tias hulus £acti in NT -Poswt:hcezs Fiveri fans, Sevibas *ש‎ antilites Indeorusm, itare ו‎ & viudi x "i 
piditete aducr£us chritwm, vt czdem etiam ei»t iáàm molirentut, Match pn 6. Maxc.it 4 Luc ja 
Y. 4. n) ו‎ ex fencencia fua, quam breuiter ad v.á insufuiunita: Qui e T Meus m Filter iir 
altatms videbo &c. Caufaliver eciam Tayg. LXX. Vulg. Qwomiam videbo; 4 ל‎ 0 odi asta 
Mal. ess Maur ו‎ adaerbiallter: 4 vel Quaado (Ges4,13.Rx.7,9.Nutn.25,9 &c:) a 
pie 60500608 cklos , Gen. t5, 5. 10%. . &c. : 1 cutis ver(d s« Mibln 
16649 tanturo verbe Dice, vel Biakz dacóvt cogor apud sie Quid eft Add % ל‎ 
mirum Ecclefia Chráfti vnum umagnificeitiz diuinz opus propofuie, quo ad א‎ Pak S pape qon 
mundo ו‎ ex 0+6 infancium & la&ctencium difpofult robor [5815 v.3. iam 4 alsirum matis A n admi- 
randum aecedit, quod eft iaejfabilis Chrifti, prius exinaniti,tkaztetio.Qnod reels v.4. ; ל‎ deinde 
v.&--5. per סקט‎ f. quandam comparationem exinanitionis X 8 de 3 גו (3- יק‎ 
pendum iilud opue & artificium digitorum 20070008 Pf.103,25. Ef.20,12. C.48,17. f) leds | 2 f.'48 ; x é 
inmumet2s ferme fiiius Sen.i55. x) qués pava[!1, vel, vt $. habec fraifil, A 8 corru ה‎ & 
iufo ordint 26 inirthbili uo:m in 6115 cuis difpofui[li pi. 9,8. Deut.s32,6. Quando "ijs des intueor, & fall 
cogi so ied nen joue alias creaturas igaobilieres,(ed לג‎ m.nebilismat, Chrifte 2 : jn pof 
millimam exinanitionem exaltato lubieceris,non pottuni 1 " " Sex E 
5 — opor xam hic fit ל‎ qéod Kio Ae eai ei roh eh 
auide inftituta fitjquurh Sol 4b liorizn«e Iatezet,coll.pí.1,2.p£.179,52; pra fec TiBis ér i ₪ à 
mmnu$s cántarecur,coll.Ef.3o,29.Co1.2,16.17. Meb.8,5.C. 1o, 1. ANE zc 7 at 4 ₪ ל‎ 
de no &urna,ira prius de Tul ו‎ WS A en LA pom ה‎ 
iuis aggarettno 5016 (uo; 0016 autem busara &c, oM TAS rA BERE ₪ 


teéflatibus ín 
fapracalefti- 
bus mltifa- 
ria fapientia 
Dei Eph.j;10: 


תורנה 


g) Dificile comma 

incipic; cwius'ver. 
ba ante omnia de- 

elarauda erumt, vt 

de )מ‎ 

Plerique velatima & 

iw prime cafu , vt 

Targ. yx. 49d 1 

f. 69 660270 & n0- 
tXm fecisti gloriam 

tuam &c. LXX. vero, 

Volg. àr, Aet. cex[- 

peo: quoniam 616- 
vata et, vc Deut. 5» 

24. 152m. 2,23. Ez. 

233, 19. &c. At ג‎ 

feq»end 8 in 

Gexitiuo ( vt PC. 30» 

fed paulle‏ (.06 .נל 

durius: edis pleri- 

am (f94m) dare 6 

vel 85 ₪6. b)qui dam- 

alo (c. dadifli , vt ₪4- 

bent Targ. & 57r. Sa- 

peenim pe Is frni- 

eebwon  fmi-‏ קמנ 

gun fabiateB. א‎ fwp- 

plendum vouit, vt 

Kx.8», 2. Rf. 37» 39* 

e. $7, 17. Biz. 24 » f- 

€oh. 2, 9. &c. LXX. 

vulg. Ax. Aeth.Lath. 

Ke. irsporfeualiter & 

pefme ג‎ 
exaltata f. elexata ef 

gloria t23; quod in 

nen‏ ץמ 

proríus infelens. 

Ex. 9, 14. &c. At‏ .וצ 

Schinidie , vt מז‎ 

innuimai, Lsáwiti- 

vus» abfolutus e & 

momiiafeeus : eins 

laudenm vel bonorem 

dare ef vel ft fuper 

exlis, h.e. cui eon: 

tentur & 12068 6%- 

dam Angeli im emeis 

dient , coll. Ief. 7» 

39. Ioh. 9, 34: adde 

p(.33,2.3. 3) 4» dan- 
do dedifi cecalienti- 

exe, maiefl anam , glo- 

riam & bonorem 18- 
tm. Fé. ax, 5s pf. 145» 

.פוסת + 

«uaw exaltata e& 
enagniimdo andis tma. 

$) fara eulos veium 5 
Pf. 57, 6.3&. pf.1794* 
pf. 148,13. iba vt ]a2u- 
dibus nomizis toi, 

propter Chrifum 
replesz finc tetra & 
exlum , Ecclefía fcil. 
Seilitans & trium- 

phani. A pac. 5,913. 
$3. C. 92, 10, P2, H»nc 
fenfum prz(erimus 
cum 50220669 , qui 

ita: Mobis, inquit, 
redis 13066 fen- 
tentia, quz de ho- 

morc Angelorum,;lIc- 

00% fwper vet in ce- 

/ daxo & dando pro 

myfteris operie 16- 

dezatioxis pex Chri- 

fum,ezpenit.in hiec 

enim tnyfteria étiam 

An£eli defiderant íi- 

£r9fpicere r Pet. rua. 

&notifcatur etiam 

principatibus & po- 
sefta- 


8.  ח תהלים‎ 
b .. 1 z nt : 
תפקדני‎ ato 3 uestis Ub rio : יכותה‎ 


שא ומחסרהו Dym‏ מאלקיכם )35 וְהָדֶר תְעַטְרְהוּ : 6 

3/0100 & exal- n. WU 6 S SI NE Laeti TUTh^ 7 coll Ef.r7,5. Yer.3o, 
em. e צר‎ : Yo mnn npe —À5 עמשילהו במעשי ידִיך‎ + roi Cem 
ant ex meri. Je Ear pig ne" *TqU" יו יס" ק7!:]‎ PARA P Par ? 
הי 9 ופיו‎ UT שמים‎ viov iT? המות‎ O3 O93 ואלפִיכם‎ Zur cru 


inquit.) fed joj 
er 9 די‎ VtWOfns , quod pero 


iig.Kc.& cf, n 
Dan.7,1j. Ez. 
1,16. Lb)qued 
ita — gratiofe 


-- 


fiiiati- 
bi. עבר‎ € eins? &c. eo fre- 
ו‎ état illa admiratio , 
Mes | H : quod i:,qui tam ad. 
inpr dk i fictus fuitim exina- 
uiiione , tanta gloria 


bum Gen.ar, s. \ 1 
| E 1 ו‎ » € hexove deinda co- 
Ex. 4, 3t. Yer. ,שד‎ 15. pf. 104, 4. Ruth. r, 6. Alii, vt Geierus & 1007 , indicari hic putant grati- ronatusfit,vt omnia 
ofifüimum Dei Filii in carnem aduentum, intimamque eiujdem cum carne vnienem, vt in illa, vel- pedibus eius fubiici- 
ut domicilio aut templo fno habitaret omnis diuinitatis plenitudo corporaliter Col. 1, 19. c. 2 » g. antur, omnibusque 
coll Luc. r, 68. 78. fed fimplicier Schmidii fententia eft, & fic facilior totius textus cohbzrantia. ipfeDominu fummus 
X. 6. c) S. Carere qnidem fecijii ewz: paullulum prz angelis, wel Dejlitui miden (wy; 00- ptzficiatur v. 7. vid, 
10101 paullulum « Dee ; ratiose fcil. vfut f. fruitionis diuinz maleflatis & glorix , qua fefe exinani- Hebr 1,6.íeq3. Cete- 
vit. Phil. 2, 7. Pie (z) Coh. 4, 8. cf. ]אא‎ Deut. 2, 7. c. 1$» 8. pf. 23, ^. pí.34, 1, próu. 1, rum hec verba 6 
3i. Neh. 9, 10 adeoque fec, LXX. Vulg..& OO. Verfiones Min»ifé, aut minorem & infériorem red- iam pf. 144,3. non de 
didifti eum sdagelk. d) pauliulwzm. non in perpetuum, fed ad breue 67 exiyuuss cxinanitionis 167 ,שק‎ , 108301000 — aliquo 
prmíertim in acerbisfyma pasfione & morte, Phil. z, 8. cf. Hof. 1, 4. pf. a, 11. הק‎ 37» 1e. Et hcet homine, fed zque, 
fiatu: exinanitionis Chrifti per annot trigiuta tre$ durauerit, tamen exiguum tempus 66 , refpedtu vth.l. de za:oz«ln- 
aterng gloriz , quam mox in exaliacione eft confecutus. €) Luth. Geier. aliique: 4 Dee deflitui fe- 7mama in fe fpeltata , 

cii eum, prout in cruce ipfe conqueftus eft p6. 22, 2.. Matth. 27; 46. At LXX. Vuls. א‎ OQ. ver- loquuntur,pxout il- ₪ 
fones, irem Apeftrolus Hcbr. 2, 7. 9. mizeyem 6n viddidili paulluluzs pra. Jdngelis (. infra 402916: ; lacum Deo e'usque 
quia Chriflus im pasfiomibus fuis non tantmm Angelis aliquamdiu earuit , fed etiam illis inferior £a. matura comparata , 
^ étus eft, vt, illorum fortitudo fua maior effet , coll. Matth. 26, 55. Luc. 22, 43. Sic quoqwxe no- pronihilo reprtan- 
אלהירס לש‎ exdem Verüones pf. 97, 7. per 401000 Dei exprimunt, & Pavlus-Ebr. j, 6. con- daauc habenda eft, 
fentientibus aueque Iudxis interpretibus. Alii vero cum Cecceie vocem 0/60/25 laüsfime hic pofitam Vnude non mirum, 
cenfenv, vt & Deuzi wevum , & alios fic analegice 0/0/05 dee: (fiue iu cxlis, fine in texris ז‎ Cor. 9, «quod hzc verba 6 
5.) angeles fcilicet & Yudzorum quoque antites pf. 32, 1. 6. qui eum morti dederunt , comprze- 1000 de 0120 bosoinis ix 
khendat. vid. Sal. vau 72 h.l. f) fed mox, abfoluto epere rcdemtionis, +, 8 pf 3» 4. pf.a4 , perfozamfilii Dei ad- 
. ₪ hoxere ,וב סק‎ 6. pf. 145, $. 113. ( que caruit in exinanitionis flatu. Kf, 53, 2.( hk. e. per fwie,albi vero de 
fysouymiam emphaticam, infiaita & diuima gloria ac maieflate. cf. Dan. 2, 14. Matth. 28, 19. Koh. puris hominibus v- 
1,14. £) Vulg. aliique : 2676842. al. corenab ewm, ad dextram maieflatis tuz gleriofe exaltatum furpantur :  cuma 
Ebr. i, j. 1i Tim. 3, 16. weiuc triumphatorem , & Regem Regum, ac Deminum dominorum Apoc, Communis omnium 
19, 16. ita vt Anreli quoque eum adozent pí. 97, 7. Ebr. 1, 6. Verbum Hebr, confer Can. 3» 1p, matura fit; vt 5. p. 
pé 55213. ,זב חק‎ 4. vf. 6%, 2. Van conuerfnuwmn hic & fequenti verfu 7. fuübintelligitur, vt Hof. 8, 49. probe cbíerua- 
12. C. 6, X. uec femper immediate faüturo fuo prafigitcur. X. 7. h) Domhea- vit. Geierus ; Voci 
vi tu, Deus pater v. 2, facies, vel (fubimtell. Pa» conuerfimo , vt v. 6.) fecifl eum. Dan. it, 39. coll. huic inquit,tefpomn- 

ibid. v. 3. 5. Act. 2, 36. data nimirum ei fuprema poteflate & dominio fuper omnia, qua íunt in dec = £ ד‎ 

68115 & in terra, Matth, m, 27. c. 28, 18. 10. 5, 26. 37. c. 10 3. Cf. etiam pf. 2, 2. &c. Ver- s *Ty 14. 
bum in Kal 68 ,(6וצששק/ק?‎ dominari Gen. 3, 16. Prou. 16,32. vnde participinm «ef«be! ,. Dominans X) 0 tu ,Iehona 
f. Dominstov (pius inter titulos Chrifti 60. vid. 232m. 23, 3. Kf. 4e , 1e. Ier. 20, 2. Mich. 1$. PRO sneror eiue 
C. 5, t. 286. 6, 15... 3) is opera manum tuarum , fine vllius exceptione : vnde fub iis non folura Ef קל‎ eipire 
ignobiliores crea:urz v. g. 9. fed etlam cxli v. 4. & Angeli pf. 105 , 21. 22. pf. 194, 4. | continen. en. 8, r pf. 913. p6 
tur. k) א/א6/0‎ namque , cxleflia , terrefiría & infera Phil. 2, 9-1t. volentes X nolentes , fideles & 136, 23. fcil. ita, 6 
hoftes pf. i10, t. Angelos bonos & malos Eph. r, 3o-12. I Petr. 3, 12, mortem etiam & infernum 10 62m v. 4. & 
1 Cor. r5, 25. 26. 54. 55. Apoc. 10, 14, Nihil enim Pater excepit , quod ei non fubiccezit Hebr. 2, Hes v. 7. eidernm 
$. Id quod plenitfime tandem , vt Paulus docet , emnibus conftabit ז‎ Cor. 15, 35. 27. MEC autem ג‎ e Conf. pf. 
de CHRISTO intelligenda 606, tam luculenter idem teftatur Apeftolus Hebr. z, s. feqq. vt non pos- ה"‎ Jeíextus ho- 
fit id doceri luculentius. Cui proinde in os contradicunt , qui de alio, quam de [100 6 expli- od pus ו‎ 
Cant; vt recte cenfet 04/0000: p. 949. 1) pofwifiüi 2 Sam. 19, 29. pf. 88, 7. m y fel pedes eiue: ita , fui recordari potic, 
yt omnia eum vel humillima fübiectione & obfequio venerentur Deut. 35, 3. pf. 99, 5. vel etiam irs Geierus, a) + 
inuiti , vt hofles, imperium tamen cius 6:ג!66ע:86‎ mequexnt. cf. 100. io, z4. p.13, 39; pf 9r, felius hoininss » nom 
13. pf uo, t. Luc ,סז‎ 19. Rom. 16,2e. Vidc fis ctiam Darii menfam pedibus Alexandrl vicloris 0 
fubiectam apud 607229070 lib. s. c. a. W. 8. W) Greéger etiam oulum 8 capra- C. 1Ke8. 8, 39. E56, 
rum. (t) hac forma. cf. tamen Num. 72, 34. & not. Ef. 6», 7. Ez. 49, 1j. 0) 6" avmtuia Eos aut merus, vt kz, 
boues (7) Deut. 7, 13. Mf. 3o, 14. PrOu. 14 , 4. diwmitias veterum Gen. za, 16. pemmi« Quem. 5 Ks ots 1. &c. fed 
admodum, inquit Sch;nid. prouidentia diuina per hoc nobilitatur & coliaudatur , quod etiam igno- idem homo Chrifiws, 
bilisímas creaturas , pafferes & gramisa agri curat Matth. 6, jo. c. 10, a9. ita dominium Cheifi l7 op acies vum 
"non parum ertollitur, quod fefe faper orones , etiam ignebilisfimas creaturas exte dit, ita, vt ni- Dus qu iu 
hil quidquam ab eo excipiatur. 4) Vulg. imfupev (", vel, ime עו‎ Gem. 4$, 9. Mof. 12, 1$. *( h.l. defisnatur, qui 
84/1 agri f. feras. Deut, 28, 26. pf. 5o, it. ler, 27, 6. Mich. 5, 7. Chriíli euim , Domini, ter- natus es Maria Gal. 
za 60, & plenitudo eius pf. 24, r. r Cor. 10, 26. 18. De forma nominis JJ vid. noe, Ef. JOUER LEE tem 
W. 5. s) Folscves cali, Geu. 1, 9. C. 7, 14. Leu. r4, 4. Deut. 4, 17. Math, dos ES elit EACH e 
6,26. f) Gen.1,26. pf 82, 26. Vide exemplum huin$ dominii א‎ Chriflo ia pies exercit Mac ami iliis per o- 
37» 27. Luc. $, 4. €, loh. zr, 6. feqq. ^ mnia fimilem Hebr, 
2, \ i 24. Aeth. feboles 
720178 2106721175 ₪ 
Gen. 3 , 5. Cf. fuprg 
רה‎ ARR RR pí.4» 3. not. Hinc 
Chrifluus תונג‎ iu 
N. T. fic dicicur, vid, 





Y. s. מה אנוש כי‎ Siena. 5/ uon male. וזעטרהך .ץע‎ Sic punctanit r. cum ug. Matth. 8, 1e. c. 9, 6, 
tc mo3p כך‎ 7 | 74968 CE 96 5, 15. +, X הלל‎ quirit ג‎ WAT 
: 2 5 


14, f. vernm fine 4080622 1 


PSALMVS 8. 9. orn |‏ 
י עבר תי : iar‏ יר שמך 222 


ur "em on 


Pfalm,IX, 


À h OD ONES A NE e à 
"pio; 3 ספרה‎ 25053 mv אודה‎ imb = 
4e alie t et 6 B TN Qi ה‎ ry push rien 
עלצה בף אזמרה שמך עליון + בשוב"אויבי‎ npovWL Zug 
כרעשית משָפטי וני‎ : quen שיש ה אַהור יכשלו האברו‎ 
CDU VY אכ‎ Dra שי 6 ישבת לכא שופט צְדְקנַרְת‎ 
Clade; qug- 


מחית 


An itaque : fuper morte iffius Fili, de quo Pr. TI. & VII. nempe Chri-‏ ו 
Leu. 19,‏ ל" P ; Al. vero : fuper morte pre filiof. propter fiiv Dei ; coll.‏ 
a8. 2 ft. Num. 6, 7. Xob. 3e, 25. Ita Till in fpecie de martyribus , pro veritate Euangelii de Chrifto‏ 
ל 6 ...1 ,3: in vltima angufiia f. per(ecutione keclefim eccubituris, coll. v. 15. & 1o. cum Dan.‏ 
ribus quidem (hri? pfaáimum hunc paffim explicauit B. Luther» , locis apud 64/97 citatis: Syra inferi-‏ 
ptio habet: De Chrifio , folium ac regnum [unm fafeipiente , hoflemque aboleate (cf. Apoc. tr, 17, Ce 12 » 19i)‏ 
Ac. De my[eriis filii: proptev gloriam 210206 eiusque vefurreblionem ac rtgxum, atque intevitum omnium‏ & 
vig , quam "Acthiopi-‏ שד xQuÓisy‏ עד vefra&laviorum. primum comma efteverfione Grzca: Vip‏ 
pro vna dictione acceperunt, ficut etiam 101, qui‏ על ctiam fequitur. ; Sed ilii male Ebraica JA*73‏ 64 
4e jnnentute filii id interpretautur. Lectorem pluribus incertisfimis Rzbbinorum aliorumque coniectu-‏ 
Beni, Cantwris rar. 15 , 12. aut Lavbavi cuiusdam , 00 di-‏ 07/6מ? ris dincius merari nolumus, v. c. de‏ 
e Aeg, it. de morte Labani per anagramma, quod Greiie placuit: meque enim illa omnia ad huius píalmi‏ 
phrafia & argumentum quidquam faciunt. Lepidiorem coniecturam Kzchiadfert(eui 127008. NoM. Light-‏ 
féotws , vtinprzfatiencG. 7. diximus , & plures adflipulantur) 3" non de flio , fed de przp:fisione‏ 
איש aut nemine ^3 inter , interzicdietas, & fic de wiorte Goliathi hunc locum aceipiens, qni c3‏ 
vir duersm exercituum iniermediwe , fez 20000107 , vt 162 lequar, 1 Sam, 17, 24. dicitur, prziuerat‏ 
ei Chaldzus: fmpey wiovte vivi, qmi prodibat e medio exercitus ; cf. eundem etiam ad v. 6. Sed ne-‏ 
que ad exíi Gpliathi circumfiaxcias omnia huius p(almi referri poffunt; neque quadrat ad illud tem-‏ 
pus huius pialmi t2. ver(us. Tunc enire Dominus vel rca fzderis nondurna fingularitér in arce Siem‏ 
habitabat; vt alia taceamus. ^ Vndgcun4ue vcre Dauid occafi»wern arripuerit 2 (inquit 21400, ( aut‏ 
typum cio 548006 & JdAatichvifit - —‏ (8מ/]60//4 , pfalinum fecerit , hoc negari nequic‏ 6גףהמ0פ4מגהף 
dy mxetut-‏ ? ימי verboram v. g. VUJ^71; quod >? 060% de&gnat qr‏ ה Kés pu E‏ 
Yov xo4 Vziscapousyey 1 TheR. à, 3. 4. f. demozriftrant luculenter, Coriflum tviumphatwem , 6 ia-‏ 
dicext hoflim introduci "uninev[a'emi , & Ecclefiam , victoriam Domini lzxte concelcbraturam. 86. Oe-‏ 
con. V. T. p. 741. feq. Et Hicronyzims ad h. l. ifle pfalziwe , iuquit, totw im pevfvra 8000008 pév Pye-‏ 
phesam de 1020007110 camsatwr. | Vatioinatus mimirume 6725 Dauid pf. Vlll. de dominio Chrifti vni.‏ 
verfali, oinnibusque ei fübiiciendis, We quis igitur putaret, nihil certamiuis Ecclefim N. T. fuper-‏ 
futurum elle, luctam eius cum aduerfariis, lacrimas & preces , 60 lxtitfímum tandem exitum , híc‏ 
de(cribit : ita quidem , vt fec. Schzidii lemmata Y. Gratia Déo &ga$ prO hoflium fuorum auerfioné‏ 
piis fimiliter zug» Dei ivdiciwm promittat v. 5 - - nu. Cui proiudeé 111. 00%-‏ א v.2-- 7. 18 Orbi‏ 
Geierwe vero du-‏ .זב - -- 1€ 1j. cum contra IV. impii male (mt pévitwvi v.‏ --2ז fieri pii debeant v.‏ 
as píalmi partes 60016016: X. Gvetiarwz; aÜHionem v. 5 - - - 13. 11. Petitionem v. 14. -- fin. d) vid.‏ 
pf. 65 6. pf.7, 18. f) pf.nr, v. pf. 115 ,‏ (6 .ב יע pf;».r PÓ4.r &c.‏ 
Ie. pf. 32, ^. animo itttezgro & fracero pf. 31, 2. im fpiritu & veritate Ioh. 4, 24. cf. Deut. 6, 5.‏ 
eorum ₪06 laude transmittatnr. (/( 670018 mi-‏ צמג[[טמ genumerabe pf. 3, 7. p(. 66, 16. q. d. vt‏ 
vabilie tu& , pí. a6, 7-— qui vtivabili €* Ef. 9; 5. & folus zrivabilia facis pf. 72, 18. cum in opere‏ 
Tim.‏ ז .11,33 creationis, fumi in rederatione 8% cer(eruatione tuorum, comf. 77 55, 8. 9. Kom.‏ 
qnamuis ob hominum infrmitatem illa Onmimia cnumerari nem posfiut pf. 4e , 6. Iob. 5, 9.‏ .16»$ 

W. 3.3) p£ 4, 8: pf. 9, 12. pf. 36 8. K) i16, ceu materiam gaudeudi ptzbente, & perte. cf, pf. 52; 
s pf33, 1. Neh. $, 1e. Phil 4, 4. Tarz, b 7020 tuo, cf. i Cor. 1, 3o. 31. !) pf 7,18. p( em 
9. m) e Jliüsfme & famme Deus. מע‎ 18, 4. pf. 47» 3. pf. 89 , 28. pf. 91,2. &c. 

Y. 4. 4) €wm enim véuerf fint. S. 276 80, qued vexevfi זמא]‎  & metu diuinitus incuffo terga 
vérteturt. pf. 6,1: .) fic motat ceu[J& i f. potius rstionem & motiuum gaudii, vt aDar.16, 7. 6 
28, €. &c. aliis aduerBium témporis : (wo commértemtur &c. vt p( 3,1. pf. 4, 2. 4. lof. 6, s. 
quia cotum hunc pfalmmm, vt prophecicum , de fatwtis accipiunt; coll E(. 12, .ז‎ feqq. Apoc. re , 
7. 56 not. Y. i. 0 הת כ‎ 3,8. p) p.35. 4. pf. 4o, 135. 4) Enpintent itaque porro. vel; ita vt - 
grgerint. S. icipegerunt. fubintell.— Fam cenuerf. & euentuali, vt pf. 2, 6. 9. EX. 15, 5. Iud. 2, 1. Ver: 
bum ef. ler. 20, זע‎ Prou. 24, 16. Man. it, 19. *) p(.£,12. pf.2t,16 pf. 68,35. 5] א א‎ 
t4o , tq. irati & iufli vindicis. v. s. cf. v. zo. pf. 2r, to. ה‎ 68, 2. 2 Theft. 2, 8. ו‎ 

OX. 5. 1) feci wamque. x Reg. 9532. א‎ ( ime f. indiciwm meurt. pf. 17,2. Mich. 7; 
9. Targ. "wltiontm mel. x) Valg. e לתו‎ UHM4m. Yer. 5, 38. pf. 76, 9. pf 14e, tg. .ץצ‎ 
ill, 6" 02840001. vt per fynonyma & influmi iudicium, & eius executio defignetur. LXX. cf. cum 
Luc.:8. 7. 8. y) Vulg. fedifli fuper thronxzm , V. avibuaal. cf. Ef. 16, 5. pf. 47, 9. Apoc.2e; m. x) 
tq. iudex isjiltie € 26/24, vt habent Targ. Syr. At participialiter LXX. Vulg. 4wi budiceé isfiriami. v. 
g. pf.7,5 12. pf 50, 6. Ef, u, j. 4- בע‎ €. 4) laftar 1001 & feneri iudicis 08- 
Suvgafli , Vulg. Increpafii & cempe(cuifti genfes;  Targ. gestes Philifieorum. cf. nOt. v. 1. & verbum Ef; 
17513. b) pérdidifia pf. 52 7. 6 Ug, 9s. c) Targ. impiwm Goliatium , typum diaboli & antichrifti 
Ef.11, 4. vid. not. V. 1; At Syr. colletiue : zzpios. cf. v. 18. pf. 1, €. pf. 37» 17. 20. pt. 58, 3. 
קש‎ 154, 2%: Til in fpecie contuniaces Íudzos, coll. pf. 2, 1t. 4) cf. Éx;1:7, 14. 2686 9,140 6 
19,19. 29856 ab, Tj. & Ex. 32, 3j. Num, j,13. Deut.15, 6. pf. 108; 1j. 
Tf. XX ; Y. 1: על-מות‎ Velut vnam vocen טלמחת‎ fcribunt r.3.5.6 9.10.20. & Muf. Exff. verum ve .. 
Efra h.T. idemque & 31.1. ad pf.48,15. nos docent) contra: ^ Maf. Vid. fuperius ad cexcum not. ן‎ per Rbhi- 
agerefch. 14: & Bev. Cf. not. pf» 4, Y. - Y. 3. אשמרור, ואעלצה-בְּךָ‎ fici. 3. &fic fc $« 
Ys + בשוב אויבי‎ 168 6. 2: 18: 13. 4% nias יכשלו‎ 5690. 2 non male. 
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qsidauié‏ יש Aeth..‏ (א 
ambatat. 6 0007‏ 


5 מל 
quecunque 580]‏ 
per vias marit, f.‏ 

in mari natando va- 

gautur. cf. Ef. 35, 
2. y) femitas Yob. 6, 
13.19. marium & 0- 
mnium vndarum pf. 
| 49, 35. Gen. 1, 10. 
Grierw : | Meminit 

bcftiarum, volucri- 
um & pifcium ; vt 

plenafic viuentium 
&reaturarui diftri- 
Jbosio, iux:a tria , 
,quz incolunt , 6165 
.menta, tcrram, -6ג‎ 
xem ,ajuam. Sic ín 
prima quoque Ada- 
גמ‎  iuauguratione 
Gen. א .18 ,ו‎ No- 
והסב‎ benedi&Gione. 
Gen. 9, z. &fec. 64- 
desiu:s, «tíciamu: 
deminium | Chrifti 
ex:ende:e fe(e etiam 
zd ea , quz extra 
Ecclefiam funt, & 
Meffam ilbs «uo- 
qu: dom:nari , f:d 
100:6  eminentiori 
Xaiiene, quibas 8- 
.dam in ftatu inte 
£ricatis praeerat , vt 
,dominium amiffum 
nob:seiian&, mem- 
bri: (nis, vieíffira re- 
füxus*; coll. Rem. 
365 5. 9. ד‎ 1€or. 
4, 6. C. 10, 26. 22- 
Álit em»ia hsc v. 8. 
$. fisurare acclpi- 
unt, &per gregere- 
"wi4z1 fidelium 6=- 
tus, perBboxes labo- 
xiofos Ecclefie do- 
«tores, per 09016 4- 
£r) fexos homines Ef. 
(ar, 6. 9. per pifces 
Ecuiathanem ET. 27, 
.ד‎ 86. inteligun*. 
מתגו) מ56‎ tame 11666- 
ralem hic ג‎ Spiritu 
$. intentum , X 
fetinendum — puta- 
Xeus; ctfi commo- 
dam ad illa adplica- 
-$ionem non refpui- 

mus. 

X) Meri-‏ .סד .על 
itaque exclama-‏ 60. 
Seusitertum & con-‏ 
€ludimus: 0 4,‏ 
Domine ofer &c.‏ 
vid. v. i. 4) ef; Zach.‏ 

i4, $. 3 
P(.IX,Y*.:. b) 
Vid. p. 4, 1. Hab. 
,ב‎ 19. c) S. fwper 
Oetscb- 242 267 , velut 
jafivsimentó , vt pí-s, 
x. pC.8,1. quod Pfeif- 
fers in D, V, aliisque 
genuscerminis, vel 
640111486 initis fu- 
die videtur, coll. pf. 
$7;1. & prze£idi hane 
dibrum $.6. Al. fa- 
per viavte (pf. 48 15. 
₪88: 35 ; 3i. lud. 5, 
3g.) 


- 


4) pf. ,ו‎ :6. Mich. 
4. 4. Dan. 12 , 3. 

FK. 7. ( 48 

hoflems attinet. cf. fi» . 
miles 600017. p(. i7, 
4. p 18, 31. 1Sam, 
4; (9. 2 Rep; ag, 22. 
&e. A]. אא‎ 
coll. a Res. 9, 5. & 
28. cum Belgis far- 
620166 & interrogz- 
tiue: 0 07092 , num, 
ficat intenderas $ 
cenfuyimaia funt va- 
finiiones im f[eculum ? 
Num vrbes ב‎ 2 
120101706 mereria ea- 
התד‎ jm perpenium? 
568 commodius alii 
ad Deum & !udici- 
um cius aduerfus 
h»fes,hzc referunt, 
vid. Geieyme h. 1. f) 
69 וק א]‎ 41 fumt, fio 
וקא‎ nunc baebent & 
defierwnt. Gen. +7 
18. Dent. 3, r6, lob, 
31, 40. )defblatio.. 
קמ‎ Er. 36, + 106 
33. Mal :, 4. pf. 
102, 8. h)i»pervpe- 
inso! V. 19. pf. 49» 
.שג‎ Ef. 13, 1o. Cs 
15, 8. 3) Reels rs 
ber. Vulg. € cisíte- 
fes s0Y47n , np. hofi2, 
um, cf. Ef, 35, 1.13. 
Ap; 16, 79. £) tu, ₪ 
1186 iudex 8 vin- 
dez v. 5. deftvumifii y 
q. d. vadicitee cmev- 
tif, ewwlffüi. Pro- 
prie namque de 
plantis dicitut, cf* 
lot, f, ye. C. 12,174 
C. 42, 19. C. 45, 4. 
2 par. 7, 1e. 7) ptv- 
fit memevia cormwe 
hoftium v.6. 111146- 
TK?) , Cluitatum , & 
4/2. Sic etiam fuff- 
xupi feyii?, habene 
$yr. ₪ Ar. Totalia 
clades f. interitus fia 
gnificatmr, vt v. 6s 
cf, Deut. 12 ,26. pf. 
34 517. pf. 41, 6. pf. 
109 , זז‎ Iob. 18$, 1f. 
m) & ipf$, velipfe- 
Yxm inquam, Simi- 
lis pieónafmus pro- 
xominis e»phats 
Wnm.:34, 22. גו‎ 
20, 41. Ez. 54 » Ifa 
Prou. 32, i19. & ₪ 
13, rj. LXX. Vule. 
Ar. curn fowitu, ma- 
le,ce xad. 53725] Pí« 
46 , 4. 7. 250. vire 

f. p4vitàz omnes. 

*.2. ») 44 D». 
minus. v. 3. 3n op- 
pofitione ות‎ 88 
f. excinctos 65 
7.6 "| aduevfatiuuws 
53.4ע‎ ₪ 
&c* Tacg; At זל‎ 
00101. fie v. 1o; e) 
is atersnm,vs Rex im 
throno fuo;f/edehit v, 
$; & permanelit. pi; 
3,» 4. pf) 18, 16. pf, 
19 »10. 






9. 0 תהלים‎ 
| 19,10. pf. 121, 


waste bw) ny nén מית לעולס וער : 398 תמו‎ 
[zeros 3 ויהורז לעולבם ישב פונן‎ iren t EN DUD 


Vt 
| re ac iufticia 


ERU. 9 CSbNO PT. PES bore והוא‎ ip bel: 
' ruryo 3305 pb ףחי הור משגב‎  : בְּמִישָרִיש‎ 


0 pf. 93, 2. 
| pf. 9? 1. pf. ^ T 047 7 





| 103, 19. Syr. rug vix ]ג‎ 
uer ועד"‎ MA לא"‎ Pp yn? qnem 5 : צר‎ 
| (far, 4. pe da 


: בָּעָמִים עלילותיו‎ un y שב‎ nyro vet im 
" ty דָמִים אותם 21* לֶא שבח | צעקרת‎ UIT? 
+ : משערי מורת‎ boh) משגְאי‎ uy ראה‎ nmn 
%  רליִנְָןויצ"תַב בְִּתְחַלְתיך בּשערי‎ CTEON o5 


בישועתך 


| ratam. efi cri- 
"p e» 


bumal eius 
&c. q)«d vzi- 
veríale & no- 
viifiimum 18- 


-- 


diéivs pf. 1, $9». Coh. 5t, 9. €. 12, 14, Dan. 5 , 9. to. *) Vulg. thronum vel tribunal fam, pf! 45, 
.3. Thren. 5, 19. vid. Matth. 35, gt. Apec, 1e, mr. יע‎ 9. 2) Ipfequein Chri- 
fto Act. 17, 31. pf. 712, .ד‎ Ioh. 5$, 21. 339. 1) iudicabit evbem tevravmm. 1. e. fec. Taeg. popni»m ter- 
v4. cf. Ef. 13, r. pf. 9,3. Ger, i$, ag. LXX. vt ACt. 17, 31. 9) 1. e. ivfie, vt fequens ip re£iimi- 
| dinibue , eft zquisfime &ve£lis&me. «f. Ef. ,זז‎ 4. pf.72, 2 pé 96,15. x) pf. 3, v. pf 7, 8. 9. 
1 Sam. 2, toe. y) p 17,3. pf. 96,19. pf. 98, 13. Prou. r, 3. *.ie. X) 
$. Brit לומ‎ cf, fimills apecope 1104. 13, 4. 4) v. 2. Targ. Ferbvon Domini, vt v. 8. b) LXX. Vulg. 
Ar. vefngirn. Syr. dom»e 1. locre vefugii, proprie locus. alter , munitus, & fuslimk. Targ. ro»wmimentmm. 
Deut. 1, 34. Ef. 33, 16. pf. 18, 3. cf. pf. 37, 39. Prou. :8, to. €) coptriie f. oppreffo. pt 1e , 18. 
(pf 7%, 55 d) LXX. Vulg. refolvto eropo : «distor. Ar. € adiutorium tius. €) VXX. Vulg. $9 opportu- 
| Bifatibw. oppertuno tempore , in angufila. Yarg. ip temporibus 4026076. in mediis eribulatlenibus. pf. 


10, 1 608.1, t. Ef.33, 1. pf. 138, 7. 2 69 ל‎ Quo refpicit Apoftolus Hebr, 4, 16. 
pro fententia (de qua ad v. 1.) temporibus 10/9076 iis 03476726. coll. Dan. 12 , 1. Deut, 32, $6. Bf. 
59 , 16. 17. Nullum tamen tempus ab hac promisfiene exeludendum eft, cell. ז‎ Cor. ;e, 13. Matth. 
33 , 26. ' תד‎ f) S. ade cowfdest , Vulg. E) ferent im te pf. 4, 6. Pew cou- 
elsfnum , vt pf. 2,10. Mal. 3, 6. £) Syr. omues cogrefcenies. Vulg. qui mowevuxs. fc. vore & praóti- 
ce. pf.1,6. pf. 35,11. 1 $am.2,1z. Ef. $1, 7. t. Dan. n, 52. &c. b) pf. 8,23. pf. 91, 14. 
Prou. 18 10. 3) xom enia derelianifli , auc adhuc relinqui fed potius clementisfitne audis atque pro- 
wp cf. Yof. 1, 5. E. 49 74-16. £) eos, [קך‎ fincere 4varunt te humili pGnkentia & 806. pf. 


14, 3. 0ק‎ 34, 6. Uu. pf 69,33. pf. 119, 3. Ef. 55, 6.7. LXX. vt Hebr. ,ו‎ 
/ W.ixo D) Poritague , qui Deum quzritis & cognouiftis v. tr. pfallite Domine , pf. 7, 
18. Apoflvophe pii adfeCius, vt pf. jo, $. pf. 47, 7. &c. 7») Tarz. [אך‎ Sehechizam fears babitare fe- 


61] im 5200. vifibiliter quafi prafems ad Arcam federis, illic in tabernaculo repefitam 2 Sam. 6 , 17. 
90 pí.2,6. pí.74, 1. pf. 76, 3. &c. m») imdic«te , nunciate etia iatev popslor & gentes orbis. 
Ef. it, 4. Lex. i a. 0) mirabilia fala f. opera; Ar. miracrla 6700. Yer. 32, .פד‎ pf. 66, f. pf. 105, 1. 
y. P) 9o 5g , Canffam laudis DEJ dicit; vel etiam »atevialiter accipi potet: 4 
nimirum &c. 0 querezi ef. Sicut enitn pil 4w«rz7t Dew» v. ,זז‎ itaipís requirit & «vindicat eorum 
fangsinem. pf.10, 5. Gen. 9,5. 2 Par. 234 , 21. LXX. vt Lac. m,5. 7) farguines & cmdes , ncm- 
pe vt Targ. addit, 0001 vel iuflevum. cf. Gen. 4, 9. Deut. 33, 43. pf. 73, 14. p^. 79, t6. Ápec. 
6, 9. ro. 1) eeriidem (c. 'avguinum vel czdium. Ita Geierws, At Tars. iwflóvu» remor vel ?600%- 
datus efl. pf. 8, 5. Ex. 2,24. 3) Negotiene hac fortius adfrmatur ancecedems oppofitiwn. cf. Ef. 
49» 14. 15. pf. x0, E. *) cf. מק‎ 34, 18. Gen. 4, 1e. Ex. 3, 9. à Reg. $5 3: 5. &c. (א‎ Vulg. pas- 
perom f. miftvownm. xl. omanfveterem. 66 v. 19. pf. 16, 12. 13. Ef. 61, 1. &e. Supplet vero hic Sckmi- 
diw ante fequentem ver(um, Dicentíwm) : Mi(erére imei. cf. v.ig. pf. £,2.3. pf. 5, 8.9. &c. 
.קך‎ 4. Oy) Mifevere itaqme 776i porro, nequc fec. fneri&a mea, fed gratiam tuam, me- 
amque miferiam mecum 226. (1) hac forma. cf. pf. 4, t. pí.35, !6. x) ccul* commifezantlbus , 
vt. pf 5,18. pf 84,10. : Sam. 19 , yx. 4) 5. ab oforibns 54. Syx. que ab hojiibus snas , (cil. mihi 
iufertur. pf. 35, 18. pf. 18, 18. al. ve Geiexui: pregier Ofores meos, coll pf. 5, 9. & f£tmili P9 
,גו תע‎ €. &c. b) qui extolls 6 pf. 185 49. Cf, pf. 3, 4. c) de portis שןזפם?‎ , & quafi de faucibus or- 
€i. cf. Ef. 38» 1o. pf. 107 18. 18% 32, 17. X.is. d) Fi emumevex ) ataumciemi , ficut 
prop^ítum erat v. 13. pf. 73, 28. 6) pf. 35, 18. pf.5:,17. &c. f) vbi obm , ve nunc חג‎ 
t€onuentus populi , iudicia & conciones habita fuernmt. cf. Gen. 32, 1e. Deut. 2t, 19. Ef. 29, ir. 
Yer. 34 , 19. €. 8, 7. Ám. s, ro. Prov. ו‎ 31. Ruth. 5 Nectendum autem hec 60 cum fequen- 
tibus fec. accentus. 4) Targ. cemgregatioti f. Kcclefix $50m. Cf. Gal. 4, 36. al. Hierefolyma. cf. Zach. 
9,8. &net. Num, ,זב‎ 25. 86 1, 2. Mich.1, 4. 86, im eppefitione ad pertes שוזפוק‎ fupza v. 14. 
b) vs exfultém. pf. 2, 11. pÉ 13, 5. Hab. 3, ag. 





JD per Kam- 3. 6 9. xe: 14. 2. Gantta Maf. 1. 2006. 8 1d. Baf, f. 6x. col. 4. 


». oar. n וז‎ fica. 7. 2. 1. & Ge, í£s.,5. Reliquicontra fenwn 9 ישפט‎ pracer qui 
14 תבל‎ c והוא ז‎ % n. T הרק‎ n^n m "לא‎ 6 fic Ü *- oin 3D I per 2495.3: 34 
8. 9. "1o, 13. ao. % כ*? 'ג.ש‎ pe: ל‎ J לא‎ ptr Makk. 1. 3. 7.7... 


. Y.a4 »rn per Paz. 6. 9. ( qui veroin B. et Kan.) 1e. ;3. 17. 18. 29. 22. qusá effet in 
Piel; quemodo m. 19447 queque legide perhibe: 27.1. 5])51! Sic per 20/6 2. 3. 5. 6: 3: ie 98. 19: 1 
3% 91. a» a Reliqui per P/ 6:00 


Eos 6 ₪‏ סי PSALMVS 9. Io‏ הרכז 
ad ain‏ 51 16 בושועמףי: D* wap:‏ בשחת עָשו 2i» fle vare sito rms‏ 


bug Leere d quam in quó : 
S 6. s 2 פפיך‎ ss noy הוה משפט‎ !m5: mn mi» Ej ds, 
dm 25 ny decla 2 Pare, 4 
Jeny quud sonat, v —2 "wu c'e xw: "^p un; pu ו נוקש‎ 
0 זסקור-ז‎ WEN nou r2» שכחיאֶלקים ו לֶא‎ Ds P ג"‎ 
hic Tiliius fnpplets T 


ow‏ קרי כ nep: "U^ "zi Nh mu‏ והנד-ה אלועז אנוש Seu‏ ו 


funt gen- rid 4‏ 6)עסרהטכב3 


1 במקום ur) zr A‏ עיפי o5 noel nm ne‏ ידְע גוו ו 
Pílm. XD‏ א VAN‏ הַמדדה Eia deu "vA mm no» ps Hop‏ 
X^ 9» 3. !5- pi %‏ 
pu x^ nod‏ ליב nino‏ בּפָרה: 33 'zoTY vu‏ ה 
1a reti. Pf. locus , mifi‏ כמ .7,16 


25, 15. quod Pf. 10, 2. "2g 2 NUS Ípectes ^ 











P£142,4.LXX.Vulsg. 
Ar. im laqueo iffo, 
auem abfconderunt. 
0) Pf 31, s. pf. 64, 


mum iudicium, in quo reprobi, quoad animam ex infermo veduGi, mox illc polt refurrectionem corpo- = 
rum redire cogentur; vt monuit 6/2. p. 834. — P) vid. v.6. 17. €) ad inferos , infzrnum proprte di- 
6. Metaphora a V ל‎ vt Num. 16, 30. 3. Ef. 5, 14. C. 28, 05. Hof. 11, 14. cf. Pf.6,6. Prou.r,in. Ef. 38, 10. 0 
natoribus. p) captus d) Syr. & Vule. שש‎ Omnes sentes, 10. impig et incorrie'biles. v. 16. 20. 21. cf. Apoct.:r 19. c. 400 
tompreh: "nfus eft. 9. € 10» 15. ו כל‎ qux 011] Deum , malitiofe o5/ iuifcentes (2) EC 65, 1 Targ. qu« oblt- 
Coh.7, ב‎ 26. 108.16 4. te funt ti;noris Domini. cf. Pf. $0» 22. fob. 8, 1. Rom. 1, 1$. 15. NE ADI 
וו‎ q)pes eo- 4 v.19. f Non enim קז‎ pore tuum , etfi auxilium aliquamdiu differat Deus , et premane | i 
M pum." Vt aues aut COE) Plo V. T. Pf 74,19. pf. 1053, 9. £ ) obliuioni aret ,apud Deum v. n. Anthropop. vt v. 11208 
+ pcdibus illa- סי‎ 3E pf. (333: 2: 16. - 55.20... 6f. Ef 49 » 14. I5. $7; miM eere » שגות זט‎ 53,6. hy 
queari folent, Pf. inops & adfiius, àuxilium diuiuum anxie defiderans et M rdi Pf. "E 4. 12. .ןז‎ pf. - 7. bf. 1405 
255 5 Xj. Ef14,30. 7). fpes et ex[pedtatio Df. 405 2. |pf. 62, 6. Iob. 5 46. "Ey. v. 134 200 2 6. ENS 
V.-17-. F5) | פס‎ 31 277- 2 rede Targ. Syr. 866. 2002 peribit, vepetita negatione ex przced. membro, vt 20 1,5. Deut. 
nunc fa&us, vel Co- 33» Ó. cf. not. Ef.23, 4. €. 28, 27. Ez. n, 1. &c. & de verbo aut phrafi Df. r2, 10. Prou. 195 
guitus efl infigniter, 28- lobi Q,13. €. 14, 19. m?) in «ternum. w. 6. Df. au. 6. pÓ mr, 3. 10., Ad rem cf. Pf. 25, 37 
^deoque celebratur P 2,3. Luc.18, 7. 8. Apoc- 6, n. &c. v.s 20.1 072) Exfurge itaque o Domi-- 
mDonunus pf. 74, 5. ? ! Pf. 3,72: pf, 75 7. 5 164 12. &c. 0) ne denuo zalefcat aut qrseualeat Df. 18 , 19. pi; לד‎ 2208 
pf.76.7- Ezech.19;21- E 68, 2g. Dan. n, 175. p) Targ. bemo impius. "Yi. Antichrillus. cf. v. 2r. 2 Par. 14, 10. et ₪ 
fProu.323. 5) GU pf. 8. 5. q) !udicegtur et.puniantur. cf. v.s. Pf. $8 , rr. .בג‎ Ez. 36, 19g. — T) vid. v. 6. 16.18. D. 
flitizm namque exer- coram facie , f. inm confpetlu tuo. cf. v. 4. Pf. 34, 17. 100. 6, 28. Y. מב‎ ty) Po 
«uit , vel quod izdi- ^!* f. imcute ilis Pf. 14r, 3. Bellicum puto, inquit -Gu[fet. p.246. vt Pf. 3, 7. pf. 140, 6. Ef. 15, 9a 
T AE s. Deut. €: 22 T- -) terrorem. lta fec. Kri Targ. Schmid. &c. vt Gen. 9, 2. Deut. 26, 9. c. 34, 12. Iered 
,36.  Afyndeton 32. 2I. At fec. Cthibh feu הק‎ finale cum pra qe Segol, LXX. Vvlg. Syr. Ar. 266. Conftue illis Do- 
= 0 letitig mine legilatore;n quod Bohlius coniungit : cozfiitue Mis ad סונל‎ Magifir um , coll. Ioel 2, 23. 5 | 
oriundum , wt et- s'oiatulam , vt jx i$. € 16, 17. 1 Sam-z^15 Im 601 Ef. 7, 20. et EZ. 5: 5 feqq. Sed prius, 
jam n fequentibus. ceu fimplicius , merito retinemus. x) ct fciant , cognofcant et fentiant implze gentes ^v. 6. 20. 6 
2) i.e. propriis ma- Pf 4,4. Ex.14, 4. 18. Ev.5,1. Hof.p, T. ») Targ. quod bomines [int. rllipfis particulae ער‎ > 
chinationibus fuis Vt Zach, 8; 23. ct גו‎ 8 fe effe fentiant. 6 füpra v. 2o. Vf. 8, % pí,10; 18: & Ef. ג‎ 
Pf.7 4. 7) illa- * ) ipfi nt. . Gen. 6, 2. Coh. x, g. 10. 17. &c. 4) .זט‎ vid. not. Hab. 3, 3. 
queatus; irretitus eft Pf.X, v.r 5) Quare ? Eft monentis ac fupplicagtis ,. vt 6 22, 2. pf. 885 15. lobi 
Smpius. Sic plerique 13, 24. etc. ,Atque hic fec. Hebrzos s incipit falus X, quod 6: 11: diuerfitas fuadét; apud Grecos yes | 
ex Niphal , a rad. YO : Vulg. Ar. €t Aeth. ob argumenti vicinitatem , pfalmus EX. continuari putatur. — Vnde in fequens | 
יקש‎ ; col. Deut. tibus pfalmis illi femper vnum minus numerant , vfque ad Pf. CXLVII. ex quo duos fecerunt, | Conf, 
7135. Ekigias "6 Pref.in hunc librum $. 12. | Continet autem hic pfalmus , vt Gzrtlerzs Theol. Proph. p. 99. foibit; | 
28, n. Ter. jo , 24. [eres Ecclefix preFe , vogantis ac fpevantis liberationem ab bofle impio , tergum fihi vegnum  poltcente, 57 / 
Tí ru, 2. Prou. 6, verba contuseliofa tumido ere eloqueznte : per quem hoftem Atichriftun intelligunt Calomius , Geier ED 
2. At Gu[fet. p. 51- Jilius. alique. Conf. not. 6 9,1. €t infra v. 16. 18. cuim Apoc. 1r, 15. dthbmidio in lemmatibus | 





















3/2 Deus im- hic preces funt Ecclefie contra impios fuos et sniferorum piorum —pevjecutores. Quorum I. info- | 
pium , ex rad. co- lentiam , blatfpheraias et fraudes prolixe defcribit v. 2--11. 1]. Contra illos Deum 700004) v. 1. 12-15. 6 | 
נקש הש‎ coli, Hf. 0% precum et interitu perfecutorum , fe ct miferos confolaéwr w.16--18. — Ocafonem huius | 

| 


"Deut. = 10. 1 Sam. pfaimi Davidi naragi putat Til/zs e lectione Deut. 32, 36. — Bohliss ad Abfalomi rebellionem et Achito- | 
729, 9. Pf. 18, 1. Pf. phelis perfidiam refert , vt iam ad Df. 9, r. diximus. €) Calouius : Aduerfus impium infolentenm | 
309, 1L. 3X) Vid. X Chrifius Rex excitatur : fic Tiliius ex v. 16. coll. Ef. 33, 22. d) Velut homo , ad quem 64012 non 
€. Pf. 1, 1. ) Medi- pertinet : qui laboranti fuccurrere non vult, aut etiam ferre opem non potef& — cf. Pf. 38 , 12. pf. "של‎ 
datio! velovem ze- 11- lef. 14, 8. 9. Luc. 10, 31. 32. €) quare (repet. ex praeced, vt Pf. 3, 2.) occultas , abfcondis ₪ 


ditetige — digmisfi- fariem tuam. "Targ. abfcondis te in habitaculo fandlorum. Syv. €8 auertifli adfpetlum ww. cf. v. x. Ef. 
nam! (4) Pf. 19, 15. 1o 15 Thren. 6 al. cozzixebis; vt Ez. 22, 26. Prou. 285 27. f) vid. Pf. 9, ro. m 
pí9ma. z) Ita fa- y. à 8) In elatione Vf, 46,4. f. fuperhia, Vulg, M pu Dum [uperbit impius. cf. Pfz^ 
ב עשת‎ Pü3,3. o1 pfo. 6. EL n.r Xe. ₪ כ‎ impti^v. 3. vid. not. Pf. 2 17. .et de fuperbia ac infolen-/| 


v.18. 4) לת‎ .Antüchrifti, hic v. 4. feqq. 2 Theff. ^, 4. 'coll. typo Ef, 14, 1 ^ 21) perfequitur 106 (impius) 
deptur , Vulg. Con- imiferum ; vt Gen. 21, 6. 1 Sam. 17, 5: Al. vt Tig. 5 cum Lxx. Vule. Syr. &c. Ardet vcl in. 
siertantur , inO )pta- cezditur (zelo et indignatione in impios) paper ; coll. Pf. 39, 4. Ier. 20,9. Prou. 29, 2. 2 Cor. 2 
tiuo, vt LXX. in 22. 2 Pet. 2, 8- minus bene : nam דלק‎ ardorem NGA. qualis eft in igne ; non pallium , | qualis n 
Xmperatiuo , nimi- materia, denotat. cf, etiam not. 26. 7,14. 
rum a me oppreffo | 
[טקפע‎ iufto iudicio M ————————— 
& zelo Dei v. 4. Pf. 1 
6,1. Ceterum ved- 1 
Gy quidem inten P " "Tina [leue 1. 6. 9. 1o. 20. - 16. ברשת‎ per 2460264 1. 2. 3. 6. 9. 16. n. 
om Ui rewtihno ; ad 20. v. נודע‎ per Mabpach milel 7. 8. 22. 23. E & B..[iheris ledio forte eft. — Cete- 
quem ventum erar, "m ii Kem. z etz4. fec, Maf. impr. P. 76, 2. fed eomtra 244. 1. h. Lh V. 19. לעד‎ per| 

0 Kam. 1,2. 6. 9. 10, .גב .זב ,סב ,16 .14 ,ב‎ 23. ₪ fu. >. ac AA | 


, 


N.N 1o. " nnm 
vum queri, oq Dey yv ors aum 3 n'en עבר יתפשה‎ P) v. p. Pf. re, 6 


vel zibil pf.18, 28. L) .Aeth. 


Eun. d שת‎ VEN 71:32 yu iym I YN 053 כפעוו ובע‎ es v fant 
נה‎ Vuig. Xcz 


"p 13557 $ re ו‎ iu Y» * vp 52 אֶלהים‎ TN VU comprehenduntur. 1 


it Sam. 23, 26. iz. 12, 


eii A "EN: ana m Tour בל‎ IRE TORU מרום‎ yr edito p dd 
confeqq. fup- tur itaque , vel cozi- 


pentlag. X 7 YrginoN ipw, אשר‎ D br "אמוט‎ o3 לבו‎ prehendantur | impii 


E nw s|agh: nm oer r—nn 3» מָלְאוּמרְמוּרת‎ rm neat 
ds c5 ger enb עיגיו‎ Py בּמסחרים יְהַרְג‎ "sn במארב‎ Vwo as 
[nel יפסכה יארב במססר כּאליח בסכתיארב לחטוף ענ פ‎ dei 
|| קה‎ n 05 בעצופיו‎ "23 mu np: uv "una "5b nom ium em 


|ationes eiusz חלכאים‎ quas. Pf.9, 16. pf, 


12, 8. 9) S. exco- 


et אין‎ ponitur Ex.21,1r. Deut.32, 4. 176. 88 s. Thren.s,3. WVelomnes cogitationes eius hz funt: zz eff gitant impii. Pf. ary 
Deus; qui fcil. malitiam ipfius hit PUn ge Nam exiftentiam Dei farerur infra v. z..— cf. Pf. rj, r. pf. 46.75 pí.r40 , 3. s. Ier. 
2. 5) Syr. מז‎ omnibus cogitationtbus eius. N.2. ler.23,20. Se namque fuper omnia. effert, & loco Detfufpi- !!» !2- 

ciendum poftuhet. 2 Theil, ב‎ 4. V. $. €) Geieruscum Luth. 070006707 C. perdurant 0 1-3 p) S. Nam 
nes eius, coll. Iob. 20, 2r. At Schmid. Dolores pariuzt , Tig. Gruciatum adferunt ; Cocc. terreat. vie eius Df. gloriatur impias, vt 
29,8. d)'1. e. a&tiones & iafHituta eius Pf. 1, 1. Hof. 4, 9. Trou.3, in 6) Prou.6 ,14. quia femper cades & Pf. 44, 9. Ier. 9, 
interitum bonorum querunt Ef. 55, 7. $. Prou. ri6. feqq. f^) altitudo, S. fublime quid , i.e.aitiffme et lon- 22-24. 4) vid. v.2. 
| Sisfime a mente impii abfunt. 2 2Reg.19,22.Pf. 56, 3. 9) אא‎ ida tu4ADPÍ.36, 7. pí.49, 12. pf. 119, 20. ^ 4. ry ob concuptfcen- 
30.37. Xc. Quemadmodum enimimpius Deum ipfum non querit v. 4. Ita nec eius curat iudicia, h) e con- £125 deGdertum,; v. 
| א שק‎ ipfius. cf.econtrario ב‎ Sam, 22,23. Pf 19,233. & pf. $5 5... 1) ad omues hoffes fuos quod attinex. Tig. 77^. פע‎ 3,400 5) 
In omnes aduer(avios uos. Pf. 6, g. כ‎ S.exfufflat מז‎ eos: fatu qf. abigit, S minis quoque eos fe perditurum 4/7! fua : quod 
Confidit ; vel & 20/07 ignem inter eos fufflat & incendit. Ez. 1, 36. Prou. 29, 8. v. 6. l') Vndedicit & co- QPanta ex 1mpto No, 
eitat iz zzimo fao v«1i, 13. Pf. 14, 1. Deut. 8, 17. Zeph. r, 12. n) non dimouebor , fcil. ab hac felicitate & '9 fuccedant. cf. P£ 
gloria mea. vid, Apoc. 18, 7. X cf. Pí. 3o, 7. Deut. 33, 3s. Ef. 41, 7. 566- כ‎ in generationem ac generationem, ?7» 7 עב הככ‎ 
fin 5הטהוסת00‎ generationes, fc. 620: velerit טב‎ fuccedet mihi. Ex. 17, 16. Ef. i: .סב‎ c. 60,15. 0) qui non fit P & ad phrafin Ef- 
in malo. Al.vepetito ex preced. hemiftichio : non mouebor in. perpetuas generationes , qui2 707 ero in ma- ?^» 8. I ב‎ . t) 
So EE Dto. 324. 1 Sam. 2,23. Ez.39,29. c. 23; 20. & not. Zach.98,20. f) 66 Ex. s, 19. 2 Sam. 16, a. Pf. 41, LXX. & V nlg- pu- 
2. Am. 6, v.7. 4) ]את‎ Tig. Periurio. Gen. 16, 8. Leu. 5, r. Num. 5, 27. Deut, 29, 18. 20. pert. 65 auaro. Ef.56; 
| indicatur , inquit Geierus , ו‎ a impiorum lineua, qua periuriis & profanatione facrorum nominum 7" Ier. s 1. Hab. 
iniurüi funt ii Deum & proximum, quem vel peierando decipiunt כ‎ vel ipfum , quomodocunque aduer- 2,9. 2 Petr. 2, 3» 
fantem , extreme exíecrantur, dirisque deuouent. 77. fpeciatim intelligit anathematifmos antichriftia- ו‎ a affen- 
nos adueríus dillentientes. 7) Rom.3,14. cf. Pí. s, 10. 5) 65 fraudibus Pf. $7. t) 6 delis. (2) Pf. ss, 12. tatoribus E dis 
Pí.72,14. כ‎ fub lingua & fermone eizs funt vel occultantur. Pf. r40, 4. Cant.a, 18. al. f lizgua, i. e. i ani- y. Al. ₪ auarus 8 
סל‎ & pe&tore eius, coll. Pf. 6, 18. fed metaphora du&ta eft a ferpentibus , qui faliuam f. venenum paruis pelii- nedicit Cede 
tulis fub lingua & dentibus habent, idque, in vulnus dentibus factum infundunt. x) 2:7: rj. 9) Pí.5, 6. dizit Domino, Sen 
pf. 55, 11r. YU 8. z) Sedet ia in[laiis, vt 101. 8, g. fud. 9,34.35- 2 Pat. 13, 13. cf. hic v. 9. rou. r, rr. Iob, 1, 7 A y 
4) dtrirum Ex, 40,19. Neh. rj, 7, vei viliarum & pagorum Leu. 2s, 3i. Iof 19, 8. Ef. 42, rr. 1 e, fec. Tillium, "f*dicit fibi, Deut a9» 
KEcclefiaruin $ ficut 3.45, s. habitáre 17 atriis Dei e(t efle membrum Eccle(iz. &c. 2 מז‎ latebris 167 xi is ird jn 
123. Pf. 64, s. CO) trucidat, interficit. cf. Pf. db 23. d) innocentes Pf. 15, s. & teftes veritatis. vid. Pf. 9 94, 21 , 48. 85 auavo beaedi- 








2) oculi ipfius veipiciunt 5 vel oculos fuos impii occultant, e latebris profpicientes. — f) LXX. Vulg. Ar. pH Boa bi 
| pauperem , wel prxfidio deflitutum , q. d. in turbam Cefam vel perca[[orzm ; quia compoiitum effe putant Kia USA ו‎ + 
chius, Bohlius aliique , quod et defendi: Geierus h.l. Al, ex rad; Arab. ה‎ ater , niger , infaufius & €t €um , qui atus 


quam regnum Dei & 
iuflitiam ;eius quz- 
rit, & in eoquzftua 
profperos fuccelfus 
habet; &c. cf. Mal. 
3 14.15. £2) S.fper- 
Hit. al. nnperton, 
blafpheme contes 
mnltur xelirritatur 
Dominus. Nutn. r4. 
1. C. 10, 70. Deut. 


snifer fuit, (wnde mox atra, opus 1] חקא]]‎ , 66 vita mifera f. abiecta illis dicuntur) intelligunt £rtffes ac 
z1cflos ob corruptos Ecclefie mores. tra Tr//us h.l. (3) v. 10. 14. Sic Hebr. ty» 2wrmm pro .erzumgis f. 
miferiis, P(.74, zo. Pf.141,3. 9e) LXX. Ar. Vulg. & »yr. refpiciunt vel intenti funt. al. occultant fe , e 
latebris fuis iníidiantes. cf. Pf.56 , 7. Prou.r n. 1g. Df. 37 , 32. v.9. Ah) Infidiatur Pf. 59, 4. 
cf. hic v. 8. " 1) m latebra v. 8. Df. 17,12. Hab. 5, 14- k) elati vapax. & truculentus /60 Pf. 7, 3. 
E) im fouea vel luftro fuo. Yer. 25, 38. 108. 38, 40. m) Infidiatur ו‎ Deut.1p, 1. 77) et rapiat (3) 
bis h.l. & Iud.212r. 0) oppreffum X zferum , ope dettitutum v. p) rapit etiam &c. — 4) cum tra- 
"bit eum, inftar aucupis aut venatoris, ret? fuo PÍ:.9)16. Pí:295 etg Ta fimilis conilr. cum A infirumenti 
Hof.15 4. Iob. 24, 22. c. 40, 2%. Al. quum impius costrabit vete fuum. ita cf. Deut. 21, 3. 100. 5, 14. 
2 Reg. 22, 34- v. 10. 7) lta vero attevitur , conteritur. Kal. (5) Niph. Pf. 58 , 9. Pf. 315 15. 
5) deiicitur ב‎ deprimere fe cogitur. Eí.51,23. Pf. 44,26. Thren.i, .סב‎ t) 65 cadit per. zo! Pajlos: impii adfe- 
&las & opitulatores , coll. Pf, 155, 10. vel confiue: 65 iwcidit im robuftos dentes vel vngues eins, veluti le- 32» !9* 
onis v. ). prout femininum etiam fubftantiue ; vel per ellipfin fubítanttui declarandum , pofitum eft Ef. 41, YER Veri 
gr. et ficut in manus wel gladium incidere dicuntur , qui deprehenfi ilis funt. e. c. Iud.15, 19. 2 Sam. 24, Vende | 9 pro eyt- 


: 4 er Bass Risa : tudine Am. 2, 9. &C 
| 14. Ier. 20; 4. &c.  Targ. ip. fortitudine mn infidiarum eius. fuperbia Coh. 7, 8- 


naf fur: cf. Pf. 13r, 1. 
h. e. fec. Targ. pro fa- 
— fiu fpiritus fut. Prou. 
16,18. Nota apud 
Arabes aliosque , et- 
iam in vernacula, 
noflra , phrafis : ela- 
tonafo, h. e. fuper- 
bus fuit, & altus na- 
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| Pf. X, 2צ‎ bk A cum 2/5 1.5. 24. & Ber. fec. analogiam 8% AMaf. coll. not. Pf. 1, 3. Ce- 
teri omittunt. - ובוצע‎ plene fe. 1, & fu. s. fec. Maf. 1. VN3 ine. Pfib x. 3. .גו‎ 23. contra 

pd. Baf. £. 61. b. 2 4- בגבה‎ per Beth loco 647 6. 9. (qui tamen Caph habent in marg.) X 


(a0. שמשו ודרוש‎ 5. fic fe. 1. fec. Ma. 1. V. I. m3 ym plene 8. fovte ex male adplicata af. fo, pro. fafiwofo. At 
fua, Erf. item atque zzpr. vltimam potius refpiciente fyllabam , quz hic firibitur cum e , alibi vero ^» dae Vulg.Ar.Aéth 
ET fuffixo maí;, a. perfona fing. fine eo. Y. 9 mono fic per Chatephpat. 1.3.5. 21. ל ₪ *23 .2ב‎ TL DE 


0180 2 vt Pf. 2, y- 
£) non 
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v Kimchi , vt ad 
v. 8. diximus , tzr- 


ba dns a dd n AR "p pom 
Micra ib אל" "הַעכָה ענלים‎ "Nu יְהיָה אל‎ moy: nepos 
כאים‎ "Un. a ipo PÍí.13, 4. Hab. 4 
2e. sb BU v iran לא‎ EY yeNC ION ru YN Im Eu oni 4) 
.109, 16, Drou EI reddas — fuo 
35 513. 3 ₪ tempore > 86 
העליךי: ו‎ T2 nno t bn Iop2y eb TNCS nox] ד‎ vedenr bie 
impius, .ט זט‎ 6.13. . : illatas iniurias; — 
p is 6 זרוע רשע‎ HS: yv L€n ION EN "5n יעב‎ YO 16 ודי‎ eet 
non vldfcetur v. rj. 32, 19. 2 Thelf. 
26 2. 1.12. Ne- J 1, Ó. r) vin- 
gat duin, ftulte וער‎ Eu "e תררוש "רשעו בל" "המא : : הוה‎ ry 16 dice bs 
non tam exiften- Uum tua. o. W. X08 
Bes oup s: EA NE Dnm שמעס‎ nw DÜND: גול מארצו‎ YAN bons 
dentiam Dei. cf. ps אד‎ mium bonum 
: . di 44 
+ yy כל יוסיף עור‎ T c cpu»: TM פקשיב.‎ Eg urs reddas 
sccultauit ab iftis fa- 5 Pfalm. XI 
dem fam, ww | TITO T» למשח‎ | NV iYQNOTO א אוש‎ 
dere eos nolit, nec BM Tunc 1 ד‎ b AEMBS 
videri fe velit. Df. wr«&w 5 
27,9. pí.39,8. pf. D cn Ppppo 272 
44,25. 4) Aeth. 
3ta, vt non videat. LXX. — Vulg. vt tradat eos מז‎ manum tuam. fed prius preferendum cenfemus. cf. 7028 5. 5) inte, 
w.14. Pí.C4, 6. pf. vel fzper- te Pf. ל‎ t) fe & totam tuam cauffam deferit , relinquit, S. proiicit. Sys. veligquit fc- LXX, 
94; 6- b) Pf.g, Vulg. tibi derelictus efl. Aeth. fuper te proiecus efl. "Tave. קד‎ te perat. Ar. confortatur. cf. Gen. 39, 6. 
7. cf.lob.22,:33. | Ef.10, 3. lob. 39, m. 14. & Pf. $5,253. u) pauper. vid. v. 8. 10. x) Wulg. orphzuo, vel orphamo- 
V. d o c) durge rum. w.18. Hof. 14, 4. Thren.5,3. y) tu fuifii, es, & femper evis , vel effe foles. z) adiutor 
itaque o Domine! Pf. & ansxiliator. YVí.30, x. cf. Pf. 68,6. oh. 14, 9. v. 1. 4) Contere 6. frange 
7.7. po-9,20. d) o brachium , i.e. potentiam , robur ac vires & adiutores Pf. 44, 4. Ef.33, 2: ler. 48, 25. EZ. 305 
Deus! v. x, Ti.s, 2r. Zach. m,:7. Dan. m, 6. 22. b): N.2- 3. 4. 13 c) &9 ad malum quod attinet , f, maligni. 5 
$. pf 7512. 1-95 5,,s. Pf. 140,2. 12 - t4 Sam. 2% 3. &c. d)ita imquiras N. 133... Pf: 95 ry. €) Deut. 9, 17- Wf) vt de 
$. €) ad feriéndos medio eam tollas, a nec amplius izuenias,  Aeth. vt nom inueniatur. cf. Ez.23, 48. Di. 37,36. Iob.20, 
&  coercendos ad- 8. Apoc. 16:20. c.18,2:. 3 Theff. 2, 9. Matth. 1j 41. 41. Similem accentuum nexum cf. Pf 17, 
verfarios'meos. vid. 3. v. 16. £) lehoua Yilius , cum Pate & Spiritu S. cf. not. v. 1. h) Rex 
Pí.31,9. Ex. 7, y. eft & erit. Pf.2, 6. Pí.2:,2. Pf 45,1. DPí.r46,10. Zach. 14, 94 Dan. 7, 14. Apoc. H, 1s. i) 
2 Sam. 18, 28. Df. f.cculi 65 ,זו שטק‎ 1. €. perpetuus & zternus: vt fedus f«culi eit perpetuum Gen. 9 , 16. cf. 
338,7. TTarg.cozfiv- Pf. 9,6. 9. Pf. 21, s. Pf. 29510. Pf. 45,7. ler. 10, 10. Thren. 5,19. 1 Tim. 517. Idem iam prz-, 
za iusiurandum ma- dicauerat Mofes Ex. 15, 2 א‎ ( perievrugt olim , 5 tandem penitus peribuzgt Pf. 2 .כד,‎ pf. 95 4. 6- 


19- |) gentes-PC 9, 6. 16. m) eterra ipfius , non tantum , vt olim e Cananza , quam fibi ad- 





propriauerat Leu. 25, 23. fed ex vniuerío etiam orbe terrarum. Pf. 24, r,. cf. Pf. ,וב‎ n. pí.69,3. pf. 
104,34. ob. 38, 13. 15. v. 17. n). De[iderium. | c. vi 3. Pf. 215 3. DEA D 
23. Ef. 26, > 0) v2. Pf. 9, 13. 16. p ופ ב‎ s. «65, 24. Pf 3; 3-9: Y)pi ds 24 1-6 
IO. &c. y) tconfrmas, & certum 160015 , cor eorum. cf. Pf. s1,12.. pf. $7, 8. ^ pí. 78, 8.37. 1 Par. 
29 , 18- ה‎ : tum verbo & crebra experientia externa auxilii ,  זטמה‎ interna Spiritus $. -110הועהוו60‎ 
ne. vid. Rom. 8, 26. 1 Ioh. 3, 19 - - 22. r) Luth. Geierus : quod attendat auris, velquod aduer- | 
tas Auyem Vice Pí 5,3. Prou. 2,2. coll. fimili ellipfi particule *3 Pf. 9, 2:. Alii optatiue : Cozfir- 


mes cor eorum , Aduertas aurem tuam. 5. in futuro: difpoes eor corum , 011602462 aurem tuam: 
5) 4d Vidibanditon » Í. vt iudices , abfoluas & vindices, ceu iuftus iudex Df. 5, s. 
aduertes aurem. tuam , in przced. v. 17. 


V. 1% 
cf. Pf. 7, 9. Ef. 1, 17. fcil. 
t) orphanwm v. I4. 65 attritum Pf. 9, 10. Syr. paptlios 65 inopes, 


u) S. vt non 2-2 amplius violentiam exercere , i. e. vt non vlterius vel itcrum tevribuis ב‎ cf. Gen. 
9,10. 21. C. I8, 20. €. 25, T. Am. 7, 9. x) Ef. 2510: 0E. (6.475 532» y) bone mifer ac. mortalis. (ST. 
סת‎ Pf. 9; 5.. pf. % .זב‎ 2( de terra, à. e. perphraflice , *ferrezus , tum quoad ortum Gen. 1.19. 
tum quoad terrenam vihtatem. Iob.4,;:9. 1oh.2,zr. & corruptionem Phil. 3, 19. 800. cf. fimiles phra« 
fes Pf. 17, 14. pf. 80, 14. PK Xl, 4) Vid.Df. 4, 1. b) YPí.3,1. Exponitur 


hoc pfalmo feztatio pii , tum per mundi illecebras (vt 5$. cenfet ex v. 1. ) 
fed Deo confidemtis Ww. 1x. & iuftum eius iudicium exfpeddantis vw. 4. 
790. idem cum pfalmi VII. huius quoque XI. argumentum efl, fcripi , cum Dauid hinc inde erraret 
per montes incertis fedibus , vt crudeles manus filii rebellis effugeret ; & fpiritu. prophetico profpice- 
ret perfecutiones Ecclefie Chriftiane per Antichriftum , cuius interitum clare innuat v. 6. coll. ₪6 34, 
8. 2210. Vtique hic , vt alibi fepius , predicitur -defiructio, impiorum , £5. falus ptorum. | Occafionem tamen 
pfalmi cum Boblio aliisque ad ; Sam. 25, 13. feqq. veferre malumus. c) arg. ig verbo Domin! &c. 
Vid. Pf 2,2. pf.36. 8. & cf. p. s, 1j. pf. 5s, .גכ‎ Subeft enthymema , quod totius pfalmi funda- 
mentum habet, nempe quod $pes comfifa Deo nunquam confufa recedat. 


tum perfecutiones v. 2. 3» 
feqq. Sec. Mam Oecon. | V. T.p. | 


- 








v. rO. חלכּאיכם‎ Sic 7064 fine Sthua feribit .בב‎ & fic fe. 2. veQte & fec. analogiam 78 מא‎ | 
cui pun&ta vocalia די‎ 7" perpetuo adcommodata funt. Alii cum Schua. v.1. מה‎ fine Pfik 
5 3. רשע‎ Sic per Merca 1. 2. 7. 9. 11. 12. 14. 15. 16. 17. 18. 21. 22. 23. fec. analogiam , cot, Pf. 44$ 24. & | 
Pf. 89, 9. Alii per Mun. quod- & ipfum analogicum eft , modo aliud Mz. precedat כ‎ vti habent 6. 9.10. | 
1j. 20. & fu. s. Ceterum Pfik omittunt ;. 10.13. 1$. 21. 22. 23. contra Jad. Baf. f. 65 b.  שורדת‎ plene | 
fe. r. fec. Maf. fuam א‎ Erf. V. 14. ראתה‎ cum adiecto Pfik emphatico 6. 9 - - 1. | 
20 --23. quale 105.24 r4. וכעס‎ per Rblia 6. 9. .סו‎ 13. 14. 20. 23. incongruo fenfu, חכפבה‎ fic per $e | 
&ol A. 2.3. 6. 7. 9. 10. 4. 14. 20. 22. & fic fe. s. fec, Maf. 1. & Erf. Reliqui per Tfere. ^" V. 1. 
pow שבר זרוע רשע‎ fic . 3.. תדרוש7‎ fic B. M hers ate 


^ 1 תדרש-‎ B. Napbtali ; & תדרוש7‎ cum nO.) 
ta co BUS - לא‎ fe. ₪ 800 2/8 Frff. תדרוש ד רטעןו‎ 061.86 in marg. ^. 9. 
v. 17. ענייכם‎ fcribunt & קנויכם‎ legunt 5 & Maf. ? Erff. תאות ץגוים‎ fic 2.3.6. 9. 19, 125 | 


1:34436.2523. X 77? fu, 5, Cum noftris 2 c£ Pf 16, 8. T^ pf 8» ag. 


»us tux. Sed vemo- 
£ius hoc eft, etfi con- 
feras — Ex. 17, 16. 
Deut. 32,40. Pf. 106, 
26. f)wtimpius fi- 


bi imaginatur v. Jr. 
g) Pf. 95 1: 
v. m 4) Quare 


ita impune? 
y. Num.22, 32. Ier. 
9,1. i) vid. v. 4. 
&) v. 6.5 DL) te 


cei. v. 


non inquifturum vel 
windicaturum, —ne- 
quitiam eius, v. 44 


35. cf, v. 11, & Pf. 
9» 1» 


v.g. m) Vides 
stique omnia , quid- 
quie ille fibi in con- 
&rarium perfuadeat. 
תכ‎ oH. 2 Reg. 9, 
26:1 019: Pf 
2%: 22w M hren; 2: 
$9. | Omaifcientiam 
Dei verbo videndi 
per anthrop. expri- 
mit, inquit Gezerus. 
€onf. etjam pf. ir, 
.א‎ 100.1 imr. ₪ 
») molefiiam -ץ‎ 7. 
ל ה‎ 05. Hab. 1, 
3a 0) ₪ 7% 
tudinem , ad twifti- 
tiam & indignatio- 
nem piis illatam. 
Prou.17,25. Coh. 
7»? € n,m. f) 
probe cernis , adfpi- 
$5, Vuig. con[ideras 

E £ 


gor א‎ NM INDEM: AL | 
"oM a הגרדה‎ "2: wer הרכם‎ Tn לְנפשי:‎ *yeNm TNO Sym o Sepang má 


|pierum v3 CIN -m: admir aittis, vt Dí.73, 
19. & imul Reg AntUS, 


| zm r3 n"? c on PIE קשת‎ p2ym cnn pinos ip ia 


wid. Pf. r, 1. .6 Gen. 30, 9- 0.445 


|m) inteudunut 3 "yr הְרְסוּז צדיקמהיפ‎ rn אפ לושרי"לב : | כ‎ €) dicitis vos ad- 


arcu Yí7, 13. verfarii , vel etitm 


| xf "m כ כִּסְאו עיכיו‎ tua mm YUTP b ! nm QUEM ics 


unt arcum, 

uod conf, ATO dur 
Sus ne ? וְאהָב ה‎ zum jn pori אֶדֶם הוה‎ vans עפ‎ "ses 
7 me» VN פּחִים‎  םיִעְעְרילע‎ "pen: vno חס שִנְאֶה‎ re jq 


fegittas fuas, 
vel fugite.o 10011 Da- 









| כ‎ 7 UN כיצדיק יְהוֶה צרסות‎ + Dp» nos mep5r FIY) vidis pro toa n 


] per zezuzm f. 


*tentia ,. vel mixto 
firiculum , : ישף‎ fevimone, ex directo 
arcubus aptari D & indirecto (qualis 
folitum. Iob. Cant. 7, 10.) mo- 
30,1. Iud. 16, 7. 9.9. cf.Dí.25,»3. Idem fignificat Arab. & Aeth. כ ותר‎ & verbum illis eft ita Pn-WU6 te , vel recipe te, 
tendit arcum. 4) 43 iaulandum. Vuls. ct fagittent. Pí.64,5.Num.21,30. — r) iz. Ef. 43, 2. C. 44, 16. 19.27 zu0ntem 10. ve- 
5$) ob[curo, vnde tela eo minus euitari queunt, Pf. gr, 6. Ef. 29, 16. Iob.3. 6. cf. Pf. 64, 6. t)in retos corde, flrum. | cf. Iud. 7, 2. 
| Pf.32, t. vid. pf. 7, 11. v.3. 5) Nam fundamenta (2) Ef. 15, To. h. e. non pii tantum & iufli homi- ^) Suzran , (cuius 


| Res ; columina rerum publicarum Prou. ro, 25. fed. ipfz etiam leges diuine & iura nihil valent , coll. Pf. 85, s. emphafin ad. Schari- 


| 2) deffruunter. Pt. 28,5. pf. 58, 7. Ez. 304. y) !ufius ergo 25 1, > 2) S. quid fecerit f. efficeret con- dii mentem ita ex- 
(ra tantam jnfolentiam ? Iob. 11, 8. c,35, 6. Al. cum Vulg. izffus autem quid fecit aut molitus eft ini- primit. Hieronymus z 


!qui ? coll, EC 4r, 4. Mich. 5, r. v. 4. 4) Gejrus: Reuertitur iam ad primam fiducie fue Qzomodo , inquit, 


|propofitionem v. r, eamque- munit Dei omnifcientia & iuflitia &c. ita vt כ‎ etiamíi fundamenta videantur ad ueflros montes, hz 
! fubrata v. 3. Deum tamen, ceu fuum defenforem , adhuc inuicdtum fupereffe gaudeat ac; glorietur. b) e. ad veítram fuper- 


Ji os fatto fuo templo eff Pf. 5, 8. nempe clo, vt mox per epexegefin dicit. cf. Mich. 1,2. Hab.2,20. c)biam fransiugrabo? ) 


S. Ieboux in celo thronus; vel ad Iehouant- quod attinet. cf. 1Sam.2, 10. et fim. conftr. Pf. ro, 5. 19. d) verfiones orientales 
| Wars. 14 celis altitudinis 1. alüffimis. cf. Pf. 2; 4. Pf. 15,3. VÍ.123, r. 1 Reg. 8,23. e) eit Jolizm vel omittunt. Tar. ?7- 


| tribunal tius, tq. fummi IudicisPf. 9,8. quod aduer(arii neque euertere , nec declinare polfunt : quia im- gra Ad mortes. Syr. 


perium eius fuper omnia fe extendit, Pí.103,19. cf. Pf. 13, 4.5. 20 66, r. Ier. n. f) Pf.34,16.9füigrz, 65 habita i5 


| a. Zach. 4. 10. Prou. I5 3. 2 Par.16;0. €) pro omnifüentia ipfius oidezt omnia v.7. Pí.10, «4. Pf, artibus. — LX X. 


338, 6.. Prou. 5, ar. כמ‎ palpebris eius (3) Yer. 9,17. Pf. 132, 4. Prou. 4, 25. 1) intime exploerant. Nvlg. Ar.-transii- 
Vols. mrterrogant.-fic Ww. s. vid. Pf.7, ro. כ‎ filios Adami Y. bomines. Nid. PC 14, .ב‎ pf. 33, 13. pf. gra i zmntem. Ath. 


| 339. totum. Adeoque cum Deus certo exploratam habeat tum fuorum innocentiam & fidem , tum ad- fecedat in montes, Si- 


ucrfariorum fraudes fiduciamque vanam merito fperanda eit piis tempeftiua den unpiis vero fuppli- milem mutati nume- 


€lum promeritum & horrendum.  Geier. v. $. 1L) Dominus inquam. -4. Geierus : Omni- ri conftrudionens 
fzentie diuine (v: 4.) iam fubiungit iuftitiam , quz vifa fcelera impunita , innocentiam vero absque de- cf. Mich.rrr. & ibid. 
fenfione aut vindicatione vyansmittere nequit. ») iun v.3. Targ. iuffos: eft enim fingularis diftri-dot. 2) ficut. agis. 191 


butiuus, vt P(.5, 13. 5) prebat & explorat v. 4. Pf. 17, 3. pf. 36, 2. Iob. 25, ro. & adprob, at ; quod 8454. Pf. 102,9.P rou. 
ex fequenti oppolitione patet. Ar. £eztat : per varias nimirum adflictiones & tentationes, vt conftet, quis 8 2-0. 25 28ioy. 
fincere ipfum diligat. — Vid. Pf. 66, 1c. feqq. Prou. 3, iz. Hebr..12,.5. 6. Ef. 48, 10. Zach. m, 9. Vulg. ficut paff. 
"Matth. 10, 37- 0) fed amantem , & omni animi fui babitz ac propenfione prociuem. cf. v. 7. Prou. 17, Matth. 10, 29. fub- 
1). C, 25, 17. Targ. vt antea pluraliter : at. diligerttes, p) cielentiz. vid. PC 7, 17. Hab. 1, 2.3.9. — 4) intel. 3 , vt 6 s, 
odit & intime auerfatur 4ziztA eius. Anthrop. ad fortius exprimendum intimum Dei aduerfus peccata Odi- jo , 06. cf, r Sam. 
um : quod Deus per intima & effentialia attributa non poteft non proteruos odiffe. cf. Pf. 5, 5; 6. Leu.54, », 3e. C426 30. 
26,1. FL nig. C.Ór 8. & not. Ier 5, 9. Tantum itaque a5eft , vt fibi impius ex felicitate fua Deum Quia tamen hec 
propidum promittere poffit Pf. 10,3. quin potius horribile Dei iudicium experietur , 10 longanimitatem do "154 הרכם‎ 
ipíius vera.poenitentja fequatur. Rom. 2, 4 &c. per accentus  ne- 

v. 6. r) Depluet enim Dominus, vt olim fuper euerfam Sodomam & Gomorrham cuntar, Gcut. 7 
Gen. 1:2, 24. cf. Ez.38, 22. At R.Tuda in faikut parte 1. fol. (6. a. hinc probat diluzium Agnis ; de quo etiam Vocatiuus mi- 
ef. not. Pf. 29, 10. Targ. dentittet pluuias 17200000. 559) w.5. s. t) Vulg.S. &c. laqueos , 6. 7/0 15 fynta&tice , pa- 
Luc. 2535. vtiufta D iudicia nullo modo effugere poflint , fed fuis confiliis implicentur 129161 * cf; :hetice tamen; cuum 
Ef. 24, 17. 18. Prou, 22,5. Iob.19,9. 10. €. 22, 10. Targ.pluuie ffüraptes ienem, quia id verbum figni- alio iungitur , e.c. 
ficat Cant. 2,16. c. 41 6. fed male hic contra accentus. Al. prias f. carbones, coll. Pechaj Ef. 54 CGren. 48, 19. C. 49, 
x6. al ] קוו‎ ₪ 160 incerta deriuatione. Rectius Gezerzs confezendum monet Ez. 38, 22. vbi pro noftro :o. Hof. 8, s. &c. 
כהיכ‎ (quod etiam 25ק שק‎ fine dubio notat Ex. 39, 3. & Num. 17, 3.) lapides. grandinis maxime po- ideo Bohlius & Va- 
nuntur. Ff:aque & h!c lanas 6 conglaciato imbre matas inte licere poteris. Ceterum de prodigiofis plu- regius ita hec verba 
uiis videfis Plinii H. N. lib. z. 6. w) wt Aegyptiis etiam factum Ex. 9, 21. cf. Deut.29, 22. Ef. 34, accipiunt : fuge o 
0. zVg xou So» ב‎ Quecum conuenit Aeth. Thai h. l cf. Apoc. anima , vel fugite 
14: 10. C. 20,16. 100% v. 7. xy 8 € ventus Yob.r, rg. LXX. Vulg. S. procellarum. | Tavg. & Aeth, 0 focii Dauidis ! nam 


euybinis f. tempe[ftatis. |. AY. vehemens f. 2 q. d. oehementierum, coll. Xer.30,23. At. 27,14. Al. "ous & prafidium 
y) pars 5 portio exit, a Deo illis decifa d + 0 veftrunv .)1'6.10, 9. 


9.9.10. Pí. 140,1. Iob. 18; 15. 


ardo"uni. (3) P. 19,93. vid. not. Thren. s,10. / 
cf. Ex.29,26. Leu. 7,33. 1 S$am.1,5. c.9,23. & infrà Pf. 16, s. 2) calicis eorum. vid. 75 9. Hebr. 12, 227) Du Ms 
| .סגול‎ 2:16. & cf. Ef. gni. 22. Ex.23,3!1433. P759. Thren, 4, 27. v. E zt pí,iut vagabunda Azis. 


7.10. 12. Pf. 145, 17. Zeph. 1, » by & tuflitias Ef.31, 15. 1 5am. 12, 7. Pf. 103, 6. C) amat. cf. Quod. le&oris arbi- 
am fuam de hoftibus ו‎ vindidam fumet. 1110 relinquimus = | 


hotninunr re:tas cogitationes , fertmones 86 Schmidi: tamen % 
Hieronymi fenten-, 


amat & procurot.  Gezerus: סהונה1‎ iwflitias adeo amat Deus , vt dile&ti ffumum quoque Filium , 7t oflezfio- H א‎ 
uen ixfütte [uc traderet pro peccatis explandis, veraque in hominibus iuftitia reparanda. Rom.3,2;. tlam Eier 
enim. Exponuntur 
cauJJ.e, quie moueant 
ipfum , vt ad Domi- 
Pf. XE, v: בודו.ד‎ ouilel s. 10. 34. 17. 19; & Ber. צפוד‎ pofcit AMfzf. npr. Leu.rb 5 num refugiat. v. r. 
verum nullo codicum fuffragante, v. 4- 33 cum 60122 \- 7- 8.22. 23. "3g עפעביו יבחנו‎ exque vel contpel- 
ita 2. non male , niii quod pro Merca ( quem analogia !* hic ו‎ potuit Mun. v. 6. UN lentes, ixminens 
Verum in praeulis accentibus variant; nam Sur) habent (0. 7 (i periculum v. 2. 
^r. ומטר על -רשעים פחים‎ oL זלעפות‎ per 220.1. 10.14 contra M. 5 > 105 5 Frff. מגתן‎ & importunitas im- 








| per Par. 2. 7 6.9.18. ^ 14.20. 7 cantra Maf. 1,37 & Erff. cF. Pf. 16; S. Á pio« 


6 


expefitio v. s. & Pf.33, 5. E(.61,8. adeoque fec: ג‎ 
a Pf. 0, 6. Deut. 3 32, 4i--43. s d 16%. p. 795. 


LIYWBx fc ro2.3. 6. 9. 10. 13. r4. 20. 23- 
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i) nobis Lominus , vel Doniuss 0/6" eff , qui tc. mde quod nobis placet , & de- 


/ 


וב .12 ו 
XII.‏ .ונת א D. m Ye‏ ^2 


"nm 


puse» ?‏ ליְהַשְמִינִית: 


תרכס 


9 reum &. Feli 
hominem v. 2. Mich 


47,2. Vel neutrali- 4 Xs 
(odes pepe TED להוד: הושיעד הודח פרלמר‎ meo: ce ge 
o Pigs. D אוש אֶרְעהו שפת‎ Tm בנ אֶרֶם ושוא‎ mYheN ב‎ 
כ"‎ > DIE i ודה‎ TU Tem ולב‎ i72 ו חלקות‎ 


tentla efl de 
.oecafione hu- 
jus | pfalmi, 
Conf. not, Pf. 
doe C WE jr 
&c. / 
א‎ 
Salua, | .]0!6- 
tem 00 -1אגוג‎ 
lium 4:]>"ו]‎ , 0 


uu» m א‎ UN: mon 7215 לשון‎ "ia n 


DUoND Bvor ולגר : משר‎ TN שפְּתִיכוּ כו מו‎ Ta32 
לו:‎ merus אשית‎ "ym "Nn ְאָקוּם,‎ ne DON 
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Domniue ! 6 1, 8. 
con fusuti funt yii. 
r Mich. 7,2. Apoc. 3,4. 0) 
אפס‎ Di/ 77:9. Gen? 47.5, 16. 
* fidelitates. | Ax "Tavg. 009206576. fideles. 
Subftant. vt in illo Ef. 26, 2. 
ו‎ ad tet) 100 a9: 
vtrumque vox denotat) loquuntur. 
quod ozzwm eít. Vid. -Ex. 20, 7. 
1I. sy quisque Gcn. 131353.. Ez. 1, 9. 


i 3 

m) S. nam. confuntus eft, Wulg. defecit. "Tavg. pluralíter 
0 כ‎ Ufa. 4 018.26. cf. 100.12, 10. Rem. 11,3. Ef. $57, 
quia imminuta funt , S. defecerunt, defierunt. () Conu. cum rad. 
vt 523 & אכף‎ Prou. 16, 26. fob. 33, 7. ^. p), Vulg. veritetes. S. 
e£ibP (3r Sic 44. b. Ezra Adiediuum h. 1. ett + inquit , non 
Occurrit, (8) JDeut.32, 20. 2.Sam. 26, 1g. Prou. 1,37. c. 42 
AME 4) E conirario V'anmitatem & mendacium (nam 
Kinchi : Ove namque dicunt, quod ex animo non fentiunt : 8 
o. 52: 4- Ez.11, 98: Pf.24,4. pf. 415,7. 26 114 %- 
3 s €um proximi . Leu. ph. +. 
0 : labio vel labiis, i, e. meton. fermone, v. 4. ; lcg, po / - Dm P Mee - 5 aw a 
ditiayum. vel blandorum Nerborum. X. d. «cf. Mol 6,24. et verbum Pf. $5, 22. Pron; 2., 16. 2 "ass 
Subflantiuum eit ; inquit Krznchi , aut. Adietliumm , fubintelledto -אמרות‎ Idem de Adiectiuo cenfet 4 2 
Fera, coli. Gen. 42, 7. 3o. locutus eft dura. c£ Ef. 30, 1o. 92 90946 £6 corde , i.e. mente du- 
[lii ; dum amicitiam verbis pre fe ferunt , odium tamen in pectore fouent. Elusdem vocabuli repetitía 
nonnunquam diuerfitatem iudicat , vti contra 1 Par, בלא 35 ולב בו‎ fignificat cor integrum & animum 


pf.6. 5 p.26, ro. 
(S). vid. Pf. 7,10. 


ב 


0 309v 


minime fallacem , coll ibid, v.39. & Deut.2s, 13. 14. zy e£ Ier./9; 7 

. vede 4) S. Sed exfcindet Dominus , add. Taro. e pmuwido. Aeth. cradicabit. Al.cum LXX. 
in optatiuo 5 TRAP Illud vaticinium habet , hoc petitionem. | Verbum cf. Ef. 145/22 Mal. 2, 12 
כ‎ . . - . . " 9 2 7 
1 1 1% Gal'$4,12. De Antichrifti excidio T7/. confert Ef. 11, 4. 2 1260. 2, 9. b)  Aeth. 
labia fraudis. LXX. "Vulg. dolofa. vid. v. 3. €) 104.17. Pf. 52.6. d) magna, & de Deo eiusque 
fandüs contemtim 00/60/67. vid. P(.31, 19. 1 Sam.2, 3. Iob.5,9. il. confert Dam. |7, 8. II. 25. 
Apoc. 13, 5. 6. I. 2 Theff.2, 4- 9. $Det.2, 18. lude v. 16. iic 5 
Qui homines, labiis illis ac linguis dolofis inftru&i v. 4. cogitagt, vel dicust. Targ. Qui abnegantes fun- 


io, 6. IT. fy lingue noffrs vobur & domainium beni » vel linguam 
Ab. Ezxa : propter Tirquam nofiram Yobuíti eximus. At Tare. Rafchi; S. /in- 
"Ad rem cf. Pf, 9. 2X aha uoftra V. 4. nobis- 
vel bs auxilio , & prafto 2 , 601 5 Reg. 2: 2. Spiritum 
b) quis namque ? Negat, vt Pf. 6, 6. Coh, Sa. lcollo Put, 620. 


dameytum dicunt. cf. Df. 
zoflyam prczaleze faciesmus. 
qua anofiva preualebinus. Hiph. (2) Dan. 9,25 
cuo  & in nofiva poteflate Pvou. 3, 29. 
enim talé$ non habent.' Iudz v. 19. 
Pf.t0, 1t- 13. 

crétum fuit. ef Pi 73,9. Dan. 3 Ij. c. fr, 36. v. 6. k) S. Nam ob dvuaf[Tationera. 
"Pis 22, 4 Kimcht: Propter vaffationem imiferorum , & proptez genntum paaperum , quem audio, 61 
prefixum caz[Jzmn impulfisam notat, vt Iud. 2, 18... Obad. v. 10. 1 opproffoyum. &. adfli&orum. Pf. 0 ב‎ 


71; 


13« I4. ה‎ 204 | Mal..2, 33. Pf. 79, 11. pf. 102. 21. cf. Verbum , de gemitu mo- 
Ü 0 c ^ » 7 ₪ 

mea‏ גוס[ Huit,poítquam‏ )0 7% ז4 Ez. 26; 15. n) Pf 9,19. pf. 69. Me E.‏ , וו 
venit. cf. Ef. 42, L4. &c. p) moras rione rumpam , & ad vindictam exfurgam. cf. Pf. 3, 8-‏ 


«213:26-! 260 24.8. 4 כ‎ dicet Dominus. Ef. 33» 


pf. 44,27. Num. To, 35 &(.- 14, 02«‏ 7 יב 
Y) ponam WC a 101. illos miferos X ad-‏ 


Ic. Eft vaticinium , inquit A. b. Ezra & Fir 
flistos. 3) in falute , io ו‎ fuit v. 2. Nt nulla ixde teimpettate moueri poffint. cf. Pf. 50. 
(ars. pora falutem populo meo. cf. Ef. 1, s. Hab. 2, 13. t) S. eum , quem ezfufflat impius. "n ca 
et. p. 667. In quem flabat ile, 3 ו‎ Pf. 10,5. Kümchi : ezmy cut lagacos ponebat , col. Prou.29,8. Al. vt 
pius i 'fpiret fibi , col. Cant. 2, 16. AG. 3,19. Privs tamen ceriuus elt. É 0 
v. T. H) Vülg. Eloquia Domnn. S. $crmones I-houe in promi[['axibus. 
men ad praecedens 0/0 Do mimus v. 6. m oppoíitione ad ilios ftraudvlentos & animo duplices v. cf. Pf. 
ו‎ x) S. funt ferznes pesi. v ul. eloquia carla , fine omni fallacia aut fuco. | cf. "Prou: 0 
Apoce22, .ך‎ Hic maxima intra verfum diftinc Sho fitit abfolutum verbi divini elogium quod i in fe Wa 
tibus ex comparatis ; feu per fimilia , illuttvatur, 3) S. ] argentum ב‎ f vt Vul E ha- 
bet: 3006 examimatuin , ec coquendo purgatum. cf. Pf. - ו‎ 06 Io. 160.0 ב‎ 0 2j S. 1a tioilo 
1: dM C1) terr.c, quiex optima terra, vt Kabbini notant, , paxart folent, b bx nomiui p itas ו‎ 
hic 6 הלקו‎ & materiam nott, vt 100.2, 6. Leu, 13 , 48. ו‎ 


26, T. 
d 


^ 


Kefpicit enim hoc no- 


* 
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v. 34. Me 686 א/]2‎ 1. 2. * 6. yw5m per Scgol 1. 3: 7. 8. 9i. T3. flc. fu, $. 
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hunc | 


3752. 
שר‎ ulg. Syx. Aeth. fa- f 
cies vel vultus ens, 
fic etiam Kimchi & 
M. I. coll. fimili fuf- 
fixo, vt putant, ]- 
gulari Iob.22,2. At 
Gu[Jet. p. 458. non 
male (vt edam ha- 
bet R. laphet apud 
A. b. Ezram \ coll. 
nib, a 13) d, 
facies eorum; m. Elc- 
hin, tviunius Dei. CF. 
ipaum Guffetium 
pluribus 1. c. & not. 
Pf. 7,10. adrem ve- 
yo prafentem Pf. 1, 
6. p. 33,18. pf. 24, 
16. Mich. 6, 9. Iob. 
26, 7. r Petr, 3, 12 
Al.veCum itaque & 
zquitatem videbunt 
taudem facies piorum 
vel bonmugauni: X mn- 
verfa propofitione 
Targ. iufli. videbunt 
ed fpeitum vultus e- 
ius.  Ar.68 pelli vi- 
debumt faciem eius, 


quam explietio- 
nem etiam Kimchi 
adfert. goll. Pt. 17, 


1s. fed duplici enal- 
Jage numeri, Mit- 
timus plura , que 
jnagis intricata ab 
alis adferuntur, 
DU XIS v. 7h) 
Vid, Pf, 4,1. 7)Targ. 
fuper ^ cithara — otto כ‎ 
chordarzin, Ar.de fi- 
ne mundi, qul acci- 
det die 001000, & pro- 


etia  de' aduentu 
Chrifli. fed vid. not. 
6 K)vid Pf. 
3, 1. funtque fec. 


Schmid. in hoc pfat- 
mo obferuanda: 5 
Querela Ectlefi.c,tum 
de paucitate p10- 
rum , tum de mul- 
titudins — falforum 
doctorum. v. 2. 3. 
II. Preetes eiusdem; 
vt 04160 illi doctores 
exfcindantur, mife- 
ri autem pii, fec. 
promilfionesDei fer- 
veütur V,4 --9. Eft- 


que hec, monene 
Geiero ,. cominunis 
Ecclef?g — omnium 


temporum. querela ; 
inprimis tamen de 
Antichriftiana — ty- 
rannide & corruptes 
la, quo Ti//ímis, Ma- 
P4 — alique 
pálmum referunt, 
colL Dent. 32. 32. 
pan.ini6. &c. Gwvo- 
8/0 Bauid agere vi- 

gtur 


4( lquefattum > 
mundatum )7( 131. 
3,1. Iob. 28. 1. 
IPar. 238, 189. 9, 
4. b)fepties (6) pt. 
40.5.12... Ef. 305 26. 
Trou. 6i ir i.e 
Jepius , iteratis vici- 
bus, vt notant.4. b. 
Ezra & Kimchi , coll. 
Gen. 4, 15.24. Leu. 
26,18.21.24. Zach. 
4510. Prou. 24, 16. 
Tilito a. h. 1. & Gurt- 
lero in Theol. Proph. 
.בב4 יק‎ feptem tem- 
poris articulis proba- 
ta & demonflrata e- 
loquia, 

S1» n-‏ (5. .9 שי 
de £z 190000. Con-‏ 
cludit nimirum , &‏ 
firmiifime exfpectat‏ 
diuinum auxilium‏ 
ex infallibili Dei et‏ 
promiffionum eiue‏ 
certitudine ac ve-‏ 
ritate v. 7. d) cu-‏ 
flodies eos , np. fec.‏ 
Targ. iuffos, f. mi-‏ 
feros, adflictos, pios‏ 
fideles'v.6. tq. cu-‏ & 
ftos Ifraelis Df. 127,‏ 
e) cuflodics', in-‏ .4 
quam, vel ferzabis‏ 
eum, vnumqüemque‏ 
miferorum. Muta-‏ 
tur numerus ob di-‏ 


fiributionemam , vt 
Pí.5, 10. Ad ver- 
bum cf. Deut. 32, 
lo. E2755. Pf. 


25,10. f) 4 gene- 
ratione Deut. 1 , 35. 


%ז Coh..‏ .214 .ק 
ב g) Hla.‏ .4 
I. Kimchi :‏ 


improborum. "larg. 
ageneratione hac mz- 
4. ' cf. Deut.32, $. 
hb) 6 s, 12. 

v. 9. d) Circum- 
circa, Kimchi: Cir- 
ca plos. cf. Pf.3, 
4: jk) .ו‎ 
.ב ,זו‎ () cerfantur 


l. vapabuatar ; Kim- 
chi: ad nocenduns 
piis. Sicut diabo- 


lus 100.1, 7. 1 Petr. 
5:9. cf. Prou. 29, 
16. m) quando ex- 
tolüitur P(. 3 , 3. 6 
21,14. S. quando ef- 
ferent fe. cf. Dan, 
11536. ») vilitas, 
S. vilitates ; i. e. vi- 
tia & vitiofi homi- 
nes ac viliffimi hy- 
pocrite v.3. in op- 
poftione ad vere 
pios & fideles v. 2. 
סיד‎ Ter: pes TOL 
Thren.i, 8.11. Deut. 
21,20. 0) homizi- 
nibus , f. inter bo- 
mines. v.2. cf.Prou. 
28, 12. 28. C. 29, 
2. Ioh. 34, 3o. 


Pf. XIII, v. r. 5) 
Vid.P( 4,1. 4). 
ב‎ .- 


€ 


חהלים יב '2 .13 .15 | 
8 
T‏ 


nm repas ond‏ תשטרם nen‏ מדקדיק 
Y‏ לולמ TOP DES Zap‏ קלב לור לככו 
אדם = לכמנשח מזמָור UP qu‏ 
LNUE nS "enun mmn‏ ו "2E DN Thon‏ 


3, r Cete- 
rum  queri- 
tur hic inpri- 
mis ab inter- 


Píal. XIII. 


pretibus * 
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de quouis [io, 
ad exemplum 
Dauidis ten- 


"à 


למנצת 


tato ,. Lutherzs Tom. II. Ien. Lat. fol. 339 - 141. de vniuetfo populo Ifraelitico R. Salomo ; Kimchi vero de 
prafenti Jud.corum exilio. De piis & teflibus veritatis fub dominante antichrifto , | ante falutarem Ecclefie 
repurgationem , Til/i«s ; quorum hic, fub vna perfona, exhibeatur I. Quercla v. 2. 3. IL. Oratio v. 4. 5. Hr. 
Con[olatio v. 6- = At Schiaidio in Append. Comment. in Ffalmos de Chrifto p. 4. feqq. Pfalmus hic de 6009120 10- 
quitur, habetque I. Chrifti pa[Tioncs.& tentationes. v. 2.3. coll. Pf. 22, 2. & Heb. s. 7. 11. fub tentatione & pat- 
fione Orationem v. 4. s. 111. fub paffione cozfolatiozem v. 6. Nos vt nihil iftorum fimpliciter improbare poffu- 
mus, cum in Chriftum tandem omnia redundent , quz cuim aduerfus ipfum , tuni aduerfus membra ipfius, 
fiue fingula, fiue coniunctim in Ecclefia, a ferpente illo infernali mouentur Gen. 3, 15. (cf. Praf. noftva in hunc 
librum $. 10. 11. ) ita maxime arridet nobis Lutheri explicatio ;' qua verba huius Pfalmi non Dauidi folum, 
& ad eius exemplum fingulis tentatis , fed etiam ipfi Chrifto conuenire , fubinde commonftrat , coll. ad v. 2. 
3. Ioh. :2, 27. & ad v. 5. Matth. 27, 39. v. ») Quo vsque ? Pf. 6, 4. Iob.8, 2. Ex.15,28. Num.14,11. 
Eft interrosatio [amentantis, vt Pf, 10, בד‎ = $) quafi oblizifceris mei? Pf.9,13.19. 'כז4-צק‎ o. 0) in perpetuum Pf.9, 
7-19. cf. pf: 79, s. pf. 89: 47. 1) "dnaphora, ex intenfiffimo precantis adfetu. x) quafi iratus abfrondes faciem 
tuam. Targ. fplendorem vultus tui. cf. PC 10, 11. pf. 22, 25. pf. 27, 9. pf. 69, 18. Deut. 31 כ‎ 17 I8. Ef. $9, 2. Ez. 
39. 23. 24. 29. & contrarium Pf.4, 7. y) 4 me , quafi qui indignus fim adípectu tuo. , 3. 2) Vid. v.2. 
4) ponam , S. difpozam ? Pf. 12, 6. pf. 101, 3. ícil. noct 5 quod per oppofitionem fequentis interdiu hic fubin- 
telligendum effe , monet Scynid. — P) confilia Ef. 25, 1. Prou. 20, 5. fcil. quomodo tandem euadere queam ex 
his erumnis. Elesans phrafis , inquit /$. qua denotat verfationem cogitationum : quando modo hoc, modo il- 
lud capiendum eft confilium , componendo plura inter fe, donec certum eligatur. c) & triflitiam f. merorem, 
Vulg. dolorem. Yer. 20, 18. Pf. 116,3. d) iz corde & animo seo, cf. Prou.15, i3. 30. 6.17.22. €) non no&u 10- 
lum, fed interdiu quoque. Vulg. per diem. Av. & Aeth. toto die. pf. 1, 2. f) Friuolum eft, quod Rabbini ex hac 
quadruplici anaphora ( vid. not. v. 2. ) quatuor fuz gentis exilia, Babylonicum, Perficum, Grecum & Roma- 
num collisunt. vid. Kafcbi, Kimchijceteri.: q) extollet, efferet fe. Vulg. exaltabitur VÍ.12,9. pf. 66, 7. h = 
micus meus. v.s. pf.6, ז .גד‎ (| fuper me , vt ego fuccumbam, & ille dominetur. v.4. k) Refpice ita- 
4x oculis gratie, neque faciem tuam a me diutiusauerte v. 2. cf. Pf. 10, 14. Ef. 63, 15. &c, 1) Vulg. && exaudi 
me,refponde mibi. "avg. 65 fufeipe preces seas, atque fic oftende, te mei non eif« oblitum v. 2. cf. Pf.3, s. pf-4; 
2. pf.17, 6. m) vid. not. pf. 3, 8. pf. 7,a.. 22) tlisomiza in his miferlarum tenebris, que me prope enecant, oculos 
m0, luce fcil. gratie א‎ auxilii tui, cf. Pf. 19, 9. pf. 118,27. Coh. 8, 1. it. Ezr. 9, 8. Ef. 9,9. Pf. 97, 1. &c. 
Targ. rluxiina oculos mcos in lege tua , ne peccem, €9. dormiam cum 1s , qui rei (unt mortis. diu. pro fua fen- 
tentia, quam vide ad v. 1. vt veritatem a mendaciis difcernam, tuumque faluberrimum confilium fub duris his 
rebus agnofcam, nec fpiritnali & eterna morte peream, quocum cf. Hab. 1,12. 0) 7e dormiam. 113 nors dici- 
tur fzinus pf. 76, 6. Iob. 3, 13. p) mortem, el fomno mortis , vt Rafchi & A. b. Ezra monent , coll. Ter. c1, 39. 
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f. 


2. 


adde P. 104, 29. V.S. dq) Ne dicat zgimicus mests v. 3. diabolus tentator , aut eius Inftrumenta. Targ. 
Concupifcentia mala. v) fuperaui eum. N ulg. [meualoi aduerfus eum. Gen.30,8- €.32,26. Pf.129,2. 5) & ne vn- 
£) exfultent v.6. Pf. 9, 15. Hab. r, 15. Prou.z4jl7. 5) S. quod di- 


diq.e me anguffia prementes bofles mei pf. 3,2. 1 - 
mouear, vel fec, Vulg. & Aeth.jfi motus, Av. fi lapfes fuero. Tavg. fi declinauevo 4 viis tzis. cf. pf. 10, 6. 1-17: 5. 
pí. 125, 1. V. 6. x) S. Ego tamen 5 Qvidquidilli dicant v.s. aut triftisfimz tentationes animo fugge- 
rant. v. 3. 4. Cf. pf. 5, 8. y) in grátia & mifericordia tia pC. 31, 8. 17. qus cexta eft omnibus, qui fcedus & tefti- 
monia tua obferuant pf. 25, 10. Srhzmid. pro fua fententia (vid. v. 1.) tz züufericordia tua erga genus humanum, 
qua opus redemtionis eorum non deferes. cf.pfzi,g. 2) fiduciam habeo , corfifus fum. pí.45 6. 4) lgcatur & 
exultat cor meunt Zach. 10, 7. cf. 1 Sam. 2, 1. Kizichi: Hoc dicit in oppofitione ad v. 5. b) pf. ₪ 9. pf 9, 15. pt. 
353. c)immo cantabo etiam Doniizo. cf. Ex. 15,1. Iud. ,3- pf- 27, 6- d) quod. al. vt S. & Targ. quiz. e) S. 
retribuit גר‎ Vulg. qui (Tavg. quia). bonatributt mibi , vel contulit in me pro omnibus illis miferiis טב‎ 2: 
LXX. & Ar. qui benzfecit mibi. Aeth. qui adiuuit me, vid. not. pf. 7, 5. & cf. pf. 105, 2. I0- pí- u$, 7. 27. 
pí.142, 8. Prou. 1, 17. Ef. 65, 7. Ac. 








v. & fy אתה‎ fica. 6.9. 10. 13. 34. 2e. At אתה יה(‎ T. vtraque ledio ad fenfum bona ; 
fed pofterior contra € - analogiamconfecutionis:; vicarius, ^"^ enim non obtinet, nifi Atnacho labo- 
santé. תצפנו‎ fime Dfik 1.2.3. Vid. not. Pf. 5, 3. v. 9. 391 per. Cholem pluraliter 6.9.13.20.23. At 10. nec 
Cholem hab. nec Schzrek. $ Pf, XII. v. 1. למנצה‎ ₪6 — * per nudum Rébia h.l. omnes preter Ber. 
"Vid. not. pf. 4, r. v2. אנה‎ , fine Pfika. 3. 7. 8. 5. 16. 17- 18. 21. 22. 23- fic fu. Ber. preter Maj. quam da- 
bimus ad v. 3. v. 3. DJN cum Pfik 14.24. fic fe. Ber. > אשית‎ pev Derath o. 3. 5. T0- 13. T4. 20. con- 
tra analogiam , excepto 2. quifob preced, אנד‎ habet Mahp. r3N eum Pf[ik 2. 5. 24. fic fe. Ber. contra Mf. 
3. & Erff. que Schalfcheleth in libris metricis octies fine Pfik requirit , videlicet heic, vbi id à Siliuko pendet , & 

pf-345 8. pf. 65 2. pf. 68, 15- pf. 72, 3. pf- 117, 9. Prou. 1, 9. c. 6 27. in quibus locis id a vicariis Ataacbi &‏ -1 כב 
Abhiagerefch. dependet , ,, ideoque Pfik diftinétiuo (ec. ipfagp 00]. izmpr, aà Gens 19, 16. recte caret.‏ 
fu.‏ ₪ א .2 ita‏ ליהוה v. opy73‏ 
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a‏ לי . 5 " i)‏ אף rA. TT‏ 9 ף - , prefenti Iudeorum‏ 
s Ur et‏ הפל pacnowo vir‏ עשר 7 סוב adeoque "IET A PN‏ 66 
D) mom‏ -19 ,15 ג ב . 2 , non de illorum‏ 
geom "impe I AT Eon? 122N IDSDODN DNCTESORIPT NOD 4 uere‏ 
Er MES 5 5 75 men eff domi-‏ ו ו loquitur. Verum a- "TUS ari : 2T TUS Mog AMT‏ 
liud nos docet diui- : 4‏ 
"l3 niun Dei is‏ ר 4 nus Apoftolus Rom. N? Pppp‏ 
Defcribitur , 1 ' .‏ .19 -- 3-9 
^enim hoc Píalmo, vt‏ 
Scbnidi ^ [emmata ,,,, 5. — Vid. Pf. 10,4. Procliuis enim homo ad athei(mum eft; Scre&e huius criminis accufatur, qui Deum‏ 
vtDeum ex tota anima aut corde diligit Deut. 6, s. Hom. I, 21. fed occultam inimicitiam aduerfus‏ הסה - 97 esent »L‏ 
fummum Numen gerit Rom. 8 ; 6. & vt atheus in mundo. viuit Eph. 2, 12. Tit. 1, !6. m) hinc cor-‏ יי Jis po‏ 
fequitur , & Targ. fupplet ; velcorrmpte t. perdite apwaut. — Vid. Gen. 6, Tt.‏ זט , rumpunt fc. 017005 fuas‏ ה 
Adami forruptto 2 1- 1, Ex. 32, 7. Deut. 31 29. Iud. 2, 19. Hof.g, 9g. Zeph.3, 7. - m) & abominandas V. execrabiles faciunt. 1 Keg.‏ 
qox LAN 21,26. Ez.16,52. 0) ationes X opera (ua : interna & externa. cf. Zeph. 3, 11. Pf. i4, 4. p) act‏ 1 .3 
P mulus t, v. 3. pf. I44, 14. q) qui quidquam vere ac fpiritualiter 2007 faciat vel operetur. ld quod fequenti‏ ל 1 
ex infallibili Dei iudicio & fcrutinio comprobatur. cf. foh. 3, 6. Matth. 19, 17. c. 12, 34. c.‏ כ וש pii illorum Aztf-‏ 


Ced quod iftam DAT v.2. r) Nam ipfe Dominus omnifcius , qui corda & renes hominum fcrutatur pf. 7 , 10. s) pf. 
bL OR DOR 3 3513. Ef. 40,22. — t) prefpexit quidem , & femper profpicit. Anthropop. vt Ex. 14, 24. pf. 53» 1. pf. 102» 
gnoicérent Vv. 4-70. o. א‎ ( fuper filios Ada , pf. t, 4. h. e. fuper zztuer[zm genus humanum , quales illi funt poft lapfum 


& fic LL dant 4%- Adamiin naturaiua , & i oppofitione ad populum Dei v. 4. cf. Gen. 6, t. s. Iob. 34, 21. x) cf.Gen. if, 
Jiderium & CXIIGEKAEIO! OT RS 3E- y) mume[fet quisquam eorum. | z) intelügeus , non ftultus v. t. qui veram rerum diuinarum 
Chrifri,vt Syr. infcri- intelligentiam haberet, aut falutem fuam ferio curaret. Àm.5,13. 1. 2, 10. .ט0ע'1‎ 10 . 19. Iob. 34; 27- 
puo habet €Xpoii- 46. 4) qui fincero cordis defiderio-aut ftudio Deum qu.ererct , ad rette eum cognofcendum atque colen- 
tur. v. 7. Ceterum qu, p( 9,11. pf. 10,4. pí.22,27. 04/00/05: qui aut zuezte corruptus non fit in fpiritualibus perapiendis, 


: : 22, 2 
praftantie hutus quc 070/6ש/0ש‎ in dis, .que bona fgnt , axpledendis. Targ. querens dodrinam f. inititutionem 4 Domino. 
A 5 


P ren- Y 1 

Lei ceo eim Lxx. vt Rom. 5, I. 9 50009 T6y Oso». cf. Hebr. i1, 6. 1 b) Verum vniuer[itas & ingens 
pfalmo LIII. paucis illa hominum multitudo » 0inAes 4c Jizguli , Iadei & gentiles , quoad omnia fubiecta X tempora, in nature 
tantüiuverbis.' mu- fux corrupte ftatu fpectati. vid. not. 0 c) vece[Jct vel recefJerunt ב‎ via recta & bona, vt fupplent 
tatis , iterum repe- A. b. Ezra & Kimchi ; velab illa intelligentia X ftudio quzrendi Deom v,2. cf. I Reg. 15, 5. C. 22 , 43- 
titur. Schmidius vero ? £8: 225 2. Ez. 6,9. Targ. Omnes auer]i funt retro , fcil. a Domino. coll. Ef. 1 , 4. d) vna omnes Pí.19, 
ex titulo Pf. 52, 1. Io. [udzi pariter & gentiles Rom. 3, 19. €) putiai animis , & operibus fetidi coram Deo fatti funt vel fue- 

vunt. A.b. Ezr. corrupti, Kimchi abominabiles , patidi ₪9 fatidi , Syy. reicctanet C, reprobi. Targ. remi[f; aut 


rimum cum- con- : : : ] 1 . Ta 
He inftrumentis 7tz/geztes facli funt. (3) pt. $3» 4- Iob. 15, 16. Rad. 4dr.in VIII. Coniug. fignificat fcit, ip atorem ver- 
mufíicis cantatum , fum fuit lac. &c. Lxx. h. 1. habent nee Doro) ; wtRom.3,12. At 102. 15, 16. £T AXOLTOLEQUTOS 


poftea etiam ad in- quod placet Gz[fetio p. 67. feq. — f) nom erat, qui faceret bonum v. 1. fcil. ex natura fua, que tantum pro- 
ftrumentum Macba- na ad malum Gen. 6, $. c. 8, 21..— £) »ulizs inquam.  Negatio cum emphafi repetitur. h) etiam. Exagge- 
12/0 a Dauide ad-rat, vtinillo Prou. 14, 13. 20. 2) ze vsus quidem. cf. Ef.59,16. Muiünime vero hoc hyperbolice dictum 
commodatum , & elle, vt voluit Grotizs , firinisfime demonftrat Apoftolus Rom. 3, 10. feqq. probans hinc, omnes homines, tana 
paullulum varia- 108805 quam ethnicos כ‎ fub peccato elfe , & deflitutas gloria Det , mec, nifi per gratiam Dei & redemtionem 
tum elfe coniicit : Chrifti faluandos. | Et bene fcribit Caluimus h. l. Nos omnes , quum nafcimur , amentiam hanc, que 
de quo tamen nos detttibitur a Dauide , & totius vitz foetorem adferre ex vtero, talesque manere , donec arcána fua gra- 
hihil certi habemus. tia Deus nos in nouas creaturas refingat. Vid. Caloz. h.l. v.4. (א‎ Am non nouerunt. hoc? 


hb) Dict & שש‎ Eft interrogatio Zzdigzaztis , & redarguentis malitiofam illam ignorantiam , vt Ez. ]j, 7. Mich. 3. 


t4t fecum. pf. 1o, 6. 1- q. d. Cognofcere vtique illud poterant , faitim debebant, 6% verbo meo illis dato. cf. not. v. 4 
cf. Ez. $ , 12. Mal. 3, it- pf. 82 ,.5- & Ioh. 16 , 5. [) Targ, omnes facientes mendacium , pr& ceteris Antiflites populi, &c. 
.בד‎ 1) flultus. LXX. 26 5: 6 .pf 6,9. S& ex oppoíito pf. 15, 2. — 74)  worantes 86  confumentes ; etiam fub fpecie pieta- 
Vulg. ifipiens ; non us כ‎ iuftiig aut zeli pro cultu. diuino, coll. Ioh. 16 , 2. Matth. 23 ; 14. Sthmidius : qui comedunt 
tam phyfice , quam populum Dei non tam סטג ץק‎ aut ciuiliter ,'" quam fzritualitzez , lacerando animas hominum falfis do- 
theologice , & in rimis fuis , ficut lupt rapaces Matth. 7, 1s. 200. 20 , 29. Nos tamen & politicos & ecclefiafticos Iu- 
fphitualibus talis ; deorum malos antiftites , eorumque malas artes , doctrinas & oppresfiones bonorum , quouis modo 
etíi vel maxime fibi fáctas , intelligimus. Vid. Mich. 3, 1 -- 8. Hab. 3, I4. pf. 82, 5. Lotutio figurata eit, vt Num. 
fapere videatur, aut 24, 8. Deut. 7, 16. pf. 35, 25. Thren. 2, 16. &c. 4 ) populum meum. Suffixam ad Dauidem 
ratione alioquin o- referunt Rabbini , rectius S. aliique 44 Dezm , vt Ioel 2 , 27. 9) fecure comedunt panem, 
ptima preditus fit. & cibum capiunt Ex. 18 , 22. immo comiífantur ex bonis opprefforum Matth.23, 14. — Vel, vt A. b. 
Tales enim zt; Ezra כ‎ Rafchi , Kimchi ; Geierus , Schmid. (fubintell. ג כ אשר‎ vt Prou. 26, 9.) ficut qui comedunt 
funt omnes homi-fazem ; aut: quafi panem vorarent ב‎ coll. Num. 14, 9. lob. 29,17. Prou. 30; 14. D) Domi- 
nes /z flatu nature num vero, horum omnium Ípectatorem 66 fuorum vindicem 8 10, I4. 

€orruptac (non in fta- 
tu gratig, vbi popu 
lus Dei , generatio 
sufli &c. v. 4.5. di- 
cuntur) fpe&tati: a- 
lieni nimirum a. vi- 
£a Dei Eph.4,78. non 
reseniti , iuíli aut 
fanctificati. cf.Deut. 
לו כב ,וכ מב‎ 





: 3 Pf XIV , v. I. השחיתן‎ fc per 240704 1. 3. 14. 24. fu. >. quomodo in Zer. exempla- 
ribus quibusdam manu correctum , 150. analosiam , fenfum & parallelifinure. Per Tiphtha tom. 6. 9. 
10. 13. 20. Jer Aakk. 2. At minorem Réhiagerefch. xepetunt hic ceteri : quod. V Fafmuth. p. 8%. mon- 
ftrum pronunciat. Parile faltem in libris metricis exemplum vix datur. mug per Sago 1. 2. 3. 6. 


pf. 74: 22. Luc. 12; : J 
20. Rom. 1, 21-23. 9- 10» 11:05 14. 20* fic fu. 5. v.2. WT cum Galh 7. 8.22. 233. V והוה ! משמים‎ 
k) א‎ 46 velani- השקיף על בנ‎ fur. V. 3.  השע‎ |! perscgol 1.6. 9.10. 13. 14- > 20. fic fu. s. "vt fupra * 


mo fuo pf.1o,6. vbi Y. V. Y- v. 4. הלוא‎ plene 7. 8. "15. & alii in marg. און .גג‎ "og fic recte fec. analo- 
principia & femina giam .ב‎ 11. I2. I4- I3. 16. 21. 22. 234. a4. fe. j. — At ceteri 24407.4 2 Y פמסטף16‎ eph xeii- 
huius impietatis oc- ciunt, cf. not, Pf. 4, 7. 
€uka latent, etíi in 

actum 
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- i אי‎ - 5 Ma t 5 r 8 1 , 
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explicatiuum יו ב‎ 
4 : ea ; : 4 " rum , pf 4,2. aut 
mpl nd 35 ; 4 Yr ו‎ nr be Ton יי וני עשת עבר‎ quin 
c.6,1t. Mal. uS eL PL LEN א .€ ₪ : 000 ו‎ eultum fe offerre 
0 3 ^ " ףי המה‎ mST מ‎ 7*5*?^" putant ,  60םו -ה1‎ 
2.15 ו שבורדת עמו בלל וע ב ספא‎ Y שועת ישְרְאֶל בש וב יהן‎ ; nocentes oppri- 
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T&LXV, NO וְהוָה‎ wo טו | מזפוך‎ | iw npen D issus 


alii fpem vitz futu- 

rz abiiciant At. 23, 
fündamen- $. alii cum Phari- 
tum , illius 


coii &' 3 עלילשבו לאיעשָר-‎ | oXYND 32252 DYON p mia) rS E W^ 
prepofii | iu- ag ^! % 00 ib "erm 7 TP הסה‎ -tan- 


ftorum ; quod לרעחו‎ : : tum faciant Matth. 
^ ^ » , | 6,5. 


eft fpes & fiducia in Iehoua & Chrifto eius , etfi omni humano preefidio fe de(titutes vident, 5) 160048 e[f i Abs ו‎ 
6/0 ל‎ 6/4 vid.Pf. 2,12. pf. 46, 5. 6 ,ב6‎ 4. Ef. 4, 6. c. 25, 4. Ier. 17, 17. 1061 4, 16. non brachium huma- 27 ( vt ex pf. 
num Ier. 7, $. fiducia carnalis, aut propria iuítitia ; meritum velopus. cf. Ier. 23, 6. Phil. 3, 4. 7-- 10. 6 fd quoqüe na 
1 Cor. 1, 30. 31. v7. €) Quis 04022 tandem ? Taig. Quis acceferabtt ? Formula Led LXX.Vule. Ar. 
Opiantis, vt EX. 16, 3. Num.IL 29. ב‎ Sam. 19,1. pí55, 6. &c. que S cum aliis verbis interrogatiue Aeth. ) fed ER ER 
iolet exprimi, vt 2-Sam.23, 1. Rom. 7,24. &c. Ellque hoc Prophete , immo omnium piorum votum & ARA TEN וע‎ s 
defiderium pro aduentu Meffiz. Schmid. Oris, nifi tu o Iehoua Deus , Za; nobis Me/ffram fatutem- 38d Pbi ו‎ vb 
que eius? — d) eSione Dauidis, 2 Sam.5, 6. 9. 6 cuius familia Mesfias nafcendus 2 Sam.7, 12. feqq. c. 235 3. ו‎ 


DN‏ מיישכן בהר קדשוף + חולך המיסופעל » שת 









5 2 P : 2 timebunt. cf. 6 
Xeqq. indeque verbum fium in vniuerfum mundum millurus erat Ef. 2 כ‎ 3. cf. כ 625 בכ וק‎ pt. 46 idi 1S5 pin [AS 
$0.2. pf 110,2. Rom. ir, 26. Salus enim ex Iudzis Ioh. 4 , 22. e) falutem , avg. redemt;0- 7. ^ dn 


S EL. 1 : : ien : : 2 ergo , vel zunc 
: . . . : "d € $4 
zen. 175 $3, 7. multiplicatiue : /z/suZes, h. e. omnigenam falutem , in folo Chriflo inneniendam. ו‎ i tinebunt ,- quando 


* Deus &c. coll. Pf. 


4 ו 
Luc. 1, 68-771. c.2, 30. Matth. 1, 21. &c. f) c£ Rom. 4, 12: y33, 17. A. b. Ezxaz‏ .00700009 70 -0 .52,7 ₪ 
8g) S.quum enim redarcet Jeboua. N eybum ita eft 2020/7272, vt Deut. 30, 3. Pf. 85, 2. 5. pf. 126, 1. &ra- fo;, in anxietate,‏ 
tionem hzc reddunt antecedentis voti. b) captiuitatem (miferte Iob. 42, 1o. ignorantiz & feroi- que veniet fuper‏ 


tutis legalis Zach. 9, 11. 12. Gal. 3,23. Hebr. 2,13.) //אקטק‎ füi: vt magnus ille & fpiritualis libertatis Iu- eos; tanta quidem,vt 
bileus annus per Mesfiam promuleetur Ef. 61, 1--3. coll Ef. 42, 6. 7. c.49, 9. Ier. 11, II. AÁm.9, I4. cognoftant , Deum 
pf. 102,2:1. Col.1, rj. i) wunc ex fHJtabit. Pf. 91s. p Y2 6. p 2, 11. k) Kzmcbi : i. e. omnes auxilio effe iuftis. 2( 
XII. tribus e Iacobo orte , vt Ef. 40, 27... I»imo omnes , qui veftieiis fidei illius & Abrahami iafiftunt R07. male fibi confcii pa- 
4; 12. 22524. 6. / ( Idem mutatis panllulum verbis repetitur , adfe&tus & imaioris empliafeos cauffa, 02 pauore ,' & 
cf. Pf. 5, 12. & 06100 caudio ob Mesfiam Ef. 9,2. C. 35, Io. lot! ^, 23." Zach. 2, 4. | €. 95 2. &c. ti 77) valde  extimelfrent, 
Ifrael Dei Gal. 6; 26. S fec. promisftonem talis Rom, 9, 6. quales fuerunt. Hazza c Srmeon , qui illam cf, Ef. 35,14. Matth. 
fpei אש‎ 4 ,« meliora f. sorretionis tempora ( Hebr. 9,18. coll. Ioh. 4, 25.) cum paucis 5; 3: it. Ioh. 11, 49. 
veri Zfraelis reliquiis > tempore nati Chrifti ardentibus defidériis exfpe&tabant Luc. 2, 2%-- 18. ficut, dudum 7) S. 00/6 Deus. 
ipfe Patriarcha Jacobus Gen. 49, 18. "i .Pt XV. v.r 2) Vid.Pf j,r. Addit Syr. "Varg. quia Verbum 
Conuerfro perfecta €. inceva ad Deum. Defzribitur enim hoc pfalmo genuinus ciuis regni Dei, feu verom. Dying eff : al. 4404 
membrum Eccleíig , & heres futurz ac czjeftis £lorig ; qualis nullus eft homo , nià vere ad Deum, pet Deus fit; al. gtan- 
fidem inChriftum, conuerfus. Et, vt Gezergs obíeruat , non inconcinne hic p(almus precedenti fibivn- 49 Den aderi? gra- 
gitur, qui communem totius generis humani corruptionem exprimebat. In ho: enim felechi Ecclefi ci- ria , eloria atque fa- 
wes defcribuntur egregie, quos ad fui cultum fanctisfimus hominum conditor fibi detlinguit. — Parzes íec. jute tua. 5) in gene- 
Subm. wes funt: 7. Quejlic v.1. IT. Refponfio v.2--5. III Conctuffo pex promisfionem v.s. 0) Deum 2622006 iufli í. in 
ipfum interrogat Propaeta , aut quisque de falute fua folicitus homo , vt réfponfum fit omni exceptione ma- coeta hominum Zz- 
ius. cf. Luc. 33 10. &c.— f) quis comnorabituy : Targ. quic diens efl, vt maneat? pí.s,s. Al. Quis, (ceu florum PC 1,5. cf. 
aduena & peregrinus in hac vita) peregrinabitur? ber. 43,«. 6. coll. Pf. 39, 13. Gen. 47; 9. Hebr. Li, 13- de priori nomine pf. 
q) in tentorio 100. tq. doimeflicus tuus aut ciuis j hic gratie, & tandem in akera vita glorie cum ceteris 24, 6. — pf. 5% 
fan&is particeps faturus. Eph. 25 19. Pf. 6t, s. p. 245 3. Ef. 33, 14. feqq. Kefpicirur vero vel ad Taber- pí..1i2 , 2. : 

naculum Moffis, qaod tunc. Gibeone fuit 1 Par. 16, 39. 2 Pav. 1,3. 5. vel ad illud potius Tezforztzu , quod  v.6. x). 586 
Aree federis Dauid in monte Sion pareuerat 2 Sam. 6, 17. 1 Par.15, i. c. 16, 1. ad quam Deus fingulari quod coz fium ino- 
ratione przfentiam fuam teítabatur Ex. 25722. 1 Sam. 4, 4. & montem Sion , eiusque contiguum iugum 8 300581, quo 
Moria, pro fede fua fibi elegerat. | pf. 78, 68. &c. . v) quis babztabie , maucbit? pí. 65, s. pf. 102, 29. fcilicet ille decreuit 
$) vid. Pf. 2 6. & modo dicta. Kimchi- Pev tentorium , סט הג‎ , & zontem Dez [anctum h.l. 020/78 in- Domino confidere, 
tellisitur ; coll. Ef 49,22. & pf 11, 4. pf 18, 7. Quod verum ett ; non tamen exclufo celo gratie, f. conterififlic S quan- 


regno celorum gratiofo in hac yita. [ v. 2.. f) Refpondet Deus f. Spiritus 8. per iprophe- tum in vobis , farca- 
tam + Q4: 07020702 , omnemque viam ac vitam fuam inftituit. vid. םת‎ r, r. &c. 4) integer. Gren.6,9. (inis , probris & mo- 


€.17, 1- pf. כפוז‎ 1.80. are: Aeth. 28 2ntegritate ; quo conf. Iud. 9, 16. 19. pf. 26, r. יזר‎ pf 84, 12. &c. liminibus veftris zo5;- 
At A. b. Ezra: 2n via integya , cOl.pf.101, 6. Res tamen aut fenfus idem eit : Defcribitur enim vere f«ndere illud. ffide- 
conuerfus ad Deum ; ita vt agnita falatart gratia Dei in Chrifto , fobrie , iuífte ac pre viuat in hoc fzculo 77; , coll. Matth. 27, 
Tit. 2, .ב‎ cf.Mich.2, 7. pí. 18, 24. Prou; 6, 12. c. 28, !8- j x) ש‎ qui operatur 5 facit Zuffiziam. pt 4j. Conf. e contra- 
196: 3. 1 10h. 2,29. €. 3, 7. & ex oppofito pf. I4, 4. y) יש‎ quiloguttur veritatem EÍ. 33, 1g. Prou.16, rio confilium  im- 


P x3. Zach. 4, 16. Eph. A, 25. z) €x animo, vcl ex bono thefauro cordis fui Matth. 12,35. vt non piorum pt. 1, 1. Iob. 


aliud dicat ore ; aliud vero- fentiat corde, coll. 6 15; 3. V. 3- 4) Qui zioz exploratorem o, 3. &c. y) vid. 
aut obrrecfatorem (conuenit cum רכיל‎ ) agit. Targ.Quizon obtre(fat. .Syx. nec fraudulentus efl.LXX. pt 9,13 pf. 10, 
Vulg. Aeth. (Qui non egit dolum vel 40/0 6. Kal. , 1( vid. Piel Gen. 42, g. 2 Sam. 19, 28. & feq.not. 5) 2. Zach. $»9. x) 
; fuper. Vulg. n Jingua fia. Prepofitio hic medium €. inftrumentum de(ignat , vt Gen. 27, 40. Deut. velut. ignominio- 
72,3. & vium verbia pedibus ad linguam reítringit. Proprie enim eit iud 26010202 eunde exf/orare, fum, pudendum aut 
ánfidias Jlyuere d obtreiTave. t putidum comfemni- 
Js. Vulg. eonfudi- 











I4 JH. Apoflrophe ad 
| zie: Oppreffores iu- 
: / *orumi (X operarios 
1 v.s. כ‎ per Merca 6. 3. 8. 9. .סז‎ T. 14.30. v.6. עצת‎ per Mun. 6. 9. T0- T1. 14. 20- iniquitatis E 3 
עפר‎ per 7Merca , Dag. nullo fequente , 11. 16. 21. 22. 23. fic fe. s. JV. 7. 0D fic per /Makk.. 1-2. 3« Vexbum pf. 44, $. 
| s. 6. 9. 10. 13: 20. 24. Reliqui per /Merca , velut Sayke fübdiftin&tiuum minorem : qualem. tamen confecu- וק‎ uite E 
tionem vix repereris, nifi femel pf. 60, 2. Cf. parallel. pf. 53, 7. רן‎ per ZMerca .בכ‎ 86 22. vegalariterc in- inod; (BUSCA PD 
"^ eidit enim hic in Dag. .At per /Muz. ceteri. cf. P(.53, 7. & n6, 16. 6ע‎ XV. v.i. [מיסישכן‎ cum גב‎ / 


= אע‎ Vat 2. & in marg. 6. 9. N. 2 ופעל‎ per Mun. vette 2. 3. $. & 24. At per 4 8 > plezi- RAM UE 
- que. Y. $ 939 לָא‎ fic per Mabp. 1. a. X fu. s. Ta 








| - 20. 20. 4, 12. se Gen. 49,18. 245 9.5 ב4% ₪00 .166 ,119 שק‎ I7 -- z23. €. 46, 13. |. C. 49 , 
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50 Pf.12,3. Deut. : 
H 0 d fenfu Codicum 


dimus eni oy NOVPNIS כשבע‎ TRE TYTONO DNOONES = "אא‎ 
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f) non accipit. 18 ם‎ T j Salomo. Qui, 
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/ Eus C.contemtu 
fit. vt Ex. 20, 7. 
€. 23, 1. S. non zm- : 
font, velut farci- 0/0003 ef), 28 oculisiufli quoque eff reprobus f. auerfandus 5 non quidem (vt Gezerss monet h, 1.) prout is au- 
nam iumento , aut 610218466 pollet publica, fed prout impius eft, ne armetur aut infolefrat magis &c. | cf. Prou, 26, I. 8. Iac. 
onus  Paiulandum. 2, r. 9. & c. 2 Reg. 3; 14. Efth.3,2. 2)cum fequenti per accentus cohzret, vt diximus. ₪ velut repro- 
Gen.31,17. £) 44- bum argentum reprobatur Ier. 6,30. cf. Pf. 36, s. pf. 53, s. &c.. /) fed £zmentes Dominum Vt. ,5ב‎ 12. Mal. 3, 1 
verfus ( fuper) pro- De lau aduer [atiuo cf. p.5,8.&c. nr) bonorat Ex.20, 12. 1Sam.2, 30. Mal.1,6. Thren. 1, 9. Geierus - Senfus eft, 
aémuum [uum.Ex.32, pium nil, preter veram pietatem magnifacere ; de cetero fiue ad(int opes, honor, fapientia, vel aliud quid fplen- 
27: Kimchi : Qui dorismundani, hoc abipfo artendiparum. 75) £zrat. Kimchi conferri lubet Pf. 119, 106. de re fcil. in fe ho- 
alium non conuicia- nefta ac pia, vt eo fortius adftringatur. Velintellige iusiurandum de re indifferenti X licita, fubintell. condi- 
tur aut calumnia- tionali : $7 22raseri? ; vt 2 Reg. 5,13. Hof.4,ig. &c, 0) LXX. Vulg. Syr. Ar. Aeth. Luth. prox751 , coll. Prou. 
sur, etíi calumniis 17,17. & mutato Tere in Pazacb, vt Pf. 9a, y. pf. 136, 6. Al. vt Pfeitferus in Dub. Vex. 20/0 vel 21p10 etiam , de 
aut iniuriis ab eo fit re fc. indifferenti & licita,v. c. 1107617002 Türce &c. Al. ad malum vel damnum aut deerzgentum quoque ftt. 
laceffitus. Conf.Leu. Al. vt Schmid. ad adfligendum fe. Targ.ad ma/nm inferendmm frbinp.fec.Rafchi & Kimchium periceiumia ; coll. 
19, 16. Num.39, 14. At Ga/er. p. ats. v£ patiatur maltim : quod Infinitiuus nonnunquam poft 5 patfionem inferat, 
v. 4. b) Contem- vt Deut. 31, 17. 2, Sam. 14, 25. Sic idem hoc verbum )7////22. quoque accipit Leu. 5, 4. (i iurauerit , fe fsózturam 
£5 Ef. 53,3. & f1*€- mala quxdam, 0 facPsram bona quedam ; que exfequi tamen non potuit propter obicem phyficum aut. moz 
ב שו‎ DeoDPf. 73, 20. ralen, &c. f) neqtie tamenid mzza£ Leu. 27,10.33. ob reuerentiam fummi Numinis Ex. 20, 7. & ne dolofe 1u- 
defpiciendus & con- valle videatur Pf. 24, 4. Syr. d?" non mentitur. v. $. 4) Vulg. Qut pecuniam [zam, argenteam vel au- 
zemtu dignis Mal.1, yeam &c. Leu.25,37- Y) לס‎ mutuo da? n vfuram, aut faenori tribuit. Ex. 22,24. Deut.23, 20. Ez.19,8. Prou. 
7.12. coll. 1 Sam.2, 33,9. 5) d uunus, munera. Deut.16,19. Pf.26,10. Prou.6,35. £) contra innocentem pí.1o,98. Deut.27,25. 4) 
30. & Íímili Parti- קש‎ qu7 fecerit, fc. per vitam fuam, vt Kimchi monet, Syrusaddit : 20/207 eff, £oxte ex Ezech. (8, 9. aut 11011. 2, | 
cipio Pf. 18,4. Prou. 55. c.3, 7. X) nen mouebitur de monte aut tabernaculo Domini v. I. aut excidet gratia Dei. Pf. 1o, 6. pf. 13, 5. 
21,20. Diflentiunt 5) 5 47607. Kimchi: nein morte quidem ; fed anima eius manebit in loco gloriz poít eius mortem. Conf. 
admodum inrefolu- pf.50,7. pf 112, 6. pf. 125, 1. Pf XVI, v. t. zx) S. Micbtam - quod aliis, vt R.Sal. & A. b. Ezre &c. Caz- 
tione huius comma- 77/7 vel zie/od;2 nomen eft ; aliis MureoZuni, Czmelium, vel aureum carmen melius redditur. (4) Pf. s$6-- 60, 1. a 
tis prioris fub Atna- tn5 uro preftantiffimo Iob.28, 16. 1g. Cant. s, rr. Ecenim Pfalmifta hic Chrzffum in. ftatu. exinanitionis & 
cho.Q uidam namque pasfionis precantep nobis reprefentat : ita, vt fec. Scbmzd. lemmata obferuanda hic fint 1. Ora££o Chrifti exi- 
2pfum ptum fubzecf? naviti & patientis v. 1. II. Eiusdem /6/a£zum , cum ex confenfu in diuinum redemtionis hominum propofi- 
Joco habent, vt Targ. tum v. 2 — 4. tumab exitu falutarisiftius exinanitionis & pasfionis. v. s. 6. 111. Orationis X folatii 5 effectus 
Qui defpectus efl zn. v... a) Dauidis, vel Dauidi a Spixitu S. 07/71/0785. vid. ,בי‎ 1. Non autem de Dauide, fed de Mesfia 17/0 70- 
ovulis (uis d» con- quibnuc palum, diferte difputant Apoftoli, Petrus Act.2, 25 -- 31. & Paulus Act.12, 35 -- 37. idque firmitfime ad- 
zemtus. q. d. quz ffb2 עסגר‎ 5 10805 exinde demonttrant, quod Dauid dudum corruptionem in fepulcro tuo fubiiffet. Propheta igitur 
zpfí difilicet , , ספת‎ cum effet Y'auid, (verba funt Petri A&t.2,32.31.) "לש‎ [czret, iureiurando inra[Je fibt Deum, futurum, vt de fructu 
fuc,(ed alienz virtu- /umborum etus,quantum ad carnem, Chri[lus exoviretur,ac [ederet fuper fedem eius, pre(vius locutus eff deve- 
tiseft admirator,coll. fzrrec?zone Chrzflz, quod nonrelicla frt anima eius apud znferos,neque caro eius vtderitcorruptionem. | Conf. 
1 Sam. 15,17. Rom.12, etiain piam 7,7// 267 & Brentii meditationem. 1. coll. Luc. 22, 41 -- 44. vt alios Interpretes & veríiones , nulla ra- 
10. Phil. 2, 3. X tione fuffultas, hic breuitatis cauffa omittamus. | £) Cuflodz, Vulg. Confersa zie Vf. 17, 8. zefcil. Filium tuun 
contrario Pharifzi Meffiam,in omnibus exinanitionis & paífionis mez partibus,vsque dum omnia przítem & fuperem,quz preftanda 
exemplo Luc. I8, 9g. & fuperandamihi funt. cf. Matth. 26,37 --39. Ioh. 12, 27. 28. c. 17, 1. feqq. Act. 2, 25. feqq. c) 0 omnipotens 
Ita Gujffet. 44. 5. Dens Patex. Pf. 5, 5. pf. 19,3. pf. 22, .ב‎ 14, 36. d) Rattonem dicit petitionis , ob fiduciam Chrifti 1n 
Exra h.l & KZm- pae fuo. — e) zn Te folo coufifus [um , femperque confidam, qui me & conferuaie & eripere potes Hebr. 
£bi,qui Porro , in- 5, 7. Verbum cf. Pf.2, 12, pf. 25, 2. 3. v.2. f^) Dixifli enim, o anima mea , זט‎ (applent Targ. 
quit , enmmerat tex- R. Sal. D. Kimchi &c. coll. fimiliellipi & conftru&. 2 Sam. 13,38. Sic Ier. 4 , ij. audiuz[fli, anima mea s 
105 22 171707102 DIT pvo audiui. cf.etiam Matth. 26, 38. Elegans eft Apoftrophe Chrifti ( inquit $.) conuertentis | fermonem a 
bominis , quod dicet Deo Patre fuo , ad 16 ipfum f. animam fuam , quam fiducia exauditionis factarum precum confolari, & 
ipfe fit integer ₪" contra aduería erigere ac confirmare incipit ; coll. Ioh. 12, 27. cf. etiam Pf.42,6. 12. — 6( ehoue D$o 
faciens iuflitiam,lo- Patri v. 1. qui fidus in promisfis fuis pf. 7, 2..— 7) rerum omnium conditor & coníeruator ac Donius (vid. 
quens etam verita- pí.2,4.) £4 es; ego vero, qua homo, fezuus tuus Ef. 42 , 1. €- 51, II. qui voluntati tue me lubens fubmitto 
zen,non tamen pro- pf. 4o- g. Matth. 26,39. 2) Iob. 9, 25. Coh. 5,17. Difficile comma. | Gz/ffez. p. 138. bonum meum €. feti- 
pterea fapeybe fe ef- citas mea tu es , & nibil eit [upra te , coll. Pf. 17, 3. Rectius , vt arbitramur , 5007070202 : Ad bonum + 
ferat , fed 01/22 po- felicitatem meam quod attinet, 207 eff illa mihi propzer te : quia, vt voluntatem tuam perficerem , ea me 
"ius do 2ndignus fib exinaniui , coll. 2 Cor. , g. Phil.2, 4. feqq. Hebr. 12, 2. Boni autem f. fe/zritas eft beatitudo, Chrifto ho- 
videatur , quando mini, qui Filius Dei eft Pf. 2, 7. competens , qua fe fponte fua exinaniuit. Al. 07157: ntettim , vt bene. mi- 
animo [uo perpen- hi fit, vt me fevues , quod precatus fum v. 1. hoc zoz fit vel opus eft Propter fe5 opustamen & falutare 
dit quod nec ex mtl- ett Janéfis v.a. v. 3. &) Idque pro fancti; 5 h.e. £n commodum e [atutem [ancforum: quales fant 
Jent: vnum preffet, oxnes vcra fide in Chriftum regeniti & Deo confecrati , Ef. 4, 3. pf. 89, 6. 8. Prou. 9, .סז‎ Iob. r5, ts. Dan. 
que debebat 1n bono- 8,54. Ioh. y, 19. 1Cor. 6, 11. Eph. $,25. 26. Hebr. 2,, 11. c. I2,14.. cf. Luc. 22, 25. 1) qui 1n terra 
ven [ui Creatoris. funt 5; non pro fanctis angelis in celo, aut pro diabolis in inferno. Hebr. 2, 16. ita vt f/an&E bomines nt in 
Alu vero ON23 mundo quidem, non de mundo tamen. coll. Ioh. 17, 6. 1i. 14. feqq. m) ipf funt. cf. pf. 9, 21. n) é* 
impius e [ub1e £V pvo exzmiis, ilafiribus & gloriofrs. pf. 8, 2. qui veluti duces & azziflites ceterorum. Ier. 14, 3. €. 255 34. 
huius pradicationis, c, 39, 21. Neh. 10,29. 2 Par.23,20. cf.Ioh.17,20. Vel feruat ordinem rei, coll. Rom. 8,30. | 
h. m. Defpectus ej 
$n 0010/25 eius tmpro- 








v.4. ימר‎ fic defecf. >. 6. 7.8. 15. 22.23.24. & fic 6.2. fec. Maf: 2. zmpr. & Erf. h.l. ₪ 7 


rf.malignus. I : : 
WU vg b I. A. 2mpr. ac Erff. ad Leu. 27, 10. V5. se לא"לקח‎ per 10060. 3. 6. 9. 10. 13. 32. fic fe. s. קה‎ 
Lir. Aetb. c? Luthe. Pet Pat» 1. 2-3. 7. Y7- 18. & Ber. Ceterum לאהנתן בנשך ושחד על נקי לא-לקה עשה אלה‎ 77 


6.9.10.13.20. Quomodo cum Siluki ditione fimilis ? ^ *' conferenda ** Pf. 46 ,? ₪. 

Pf.XVI. v. r. שמרני‎ ita cum /Metb. .ב‎ 5. 7. 8. 17. 22. fec. £M. 1. ac 110/: Erff. hic & pf. 96, * 
2. Quale /Meth. etiam eft in מירדי‎ pf. 3o, 4. & רודפי‎ pf. 38, .זב‎ Nec magis impedit lectionem /taziezs 
Jiometiebat. quam accentus tonicus in כל‎ pí. 35 1e. Prou. 19, 7. 


Y4:: quod optimam zc 
efficit antithefin. ad 
fequens comma de 77 
honoratüone | pio- P*? 
yum. 


t 


^) מז‎ Tur: omne 
meum  beneplacituna 
& dele&tatio efl, Df. 
I; 2: Ef. 62:3. 4. Luca 
2514. &c. Pro qui- 
bus iubens me fan- 
61060, vt & Apíi ine 
fanitifi.acl in veri- 
ad Ioh. 17, 17. 

V. 4. 0) S. Contra 
multiylitabuntzr. . 
Gén.3, 16. c, 7, 17« 
lob.g,vz. p) dolores 
X poenz coram, cuna 
inhoc, tum in fu- 
turo (zculo. (4) Pf. 
147 ,3. Prou. is, 13- 
Iob. 2,28. cf. verba 
Chiilli Luc, 23, 28 -- 
3. 4) S. qui 44 4- 
luin Jf aant 8 
28,15.) eumque quafi 

5pontam dotado ha- 

norant Mx. 225 ש1%‎ 
coll. nomine Gen, 
34/3 I2. I; SAUVCYRUS 
2%. h. e. qui aliam 
fibi Sevuatorem aut 
viam ialotis qua- 
runt, & a me iufli- 
tiam , fpieizum 6 
vitain a-cipere no- 
lunt. fpiritualiteg 
f:ortantes vel abne- 
gantes me. cf. Deut, 
32, 16. Ef 42, 8. Ez. 

0 232--34. 
9. 101.00 12-- 15. 
AO 5.24. C. 4,12. 
4) som enim libaba, 
tg. verus facerdos. 
& Pontifex, fec. or- 
וסנ‎ 
a Patre confílitutus 
Pf. 110, 4. Verbum 
cf. Gen.35, 14. Num. 

29, 7. 5) libamina Sc 
vniuerfíum — cultum 
eorum Nur. 29, 39. 
C.I554. 5. etí1 vel fan- 

guinem fuum fun- 

dant : ( quo alioqu£ 
refpicit Pauli phra- 
fs 2 Tim. 4, 6. & 
Phil 23 47-), fed 
etiam inanem cere- 
inonlarum cultum 
abrogabo. Ef.66,3. 
Dan. 9, 24--27- Matt. 
23,38. £)[propter et- 
futum ab illis iy o- 
centem meum alio- 
rumque piorum [27- 

guinem , coll. Matt. 
23; 35.0: 27 5» 25- Ef. 

1, 5 6- 359, 3. Hof. 
6,8. Ali conne- 
&unt cum prece- 
denti : //Dantina ipfo- 
run de. [anguine 
vel erzezta, coll. fi- 
mili periphrafi Pf 
10,118. pt- ₪0 » 14= 
Ita Kimchi: q. d. 
libimiza eormim mom 
cipum , fed famputs 
Junt , coll, Pyou. 5, 
$. Minime autem,v& 
quidam putant , ita 
pofcunt accentus, x) 
neque ad[uniam aut 
[roferam nomina eo- 
rum Ex. 20, 7- 
3. 


₪ 4. DON per PM Anter.3. per tonicum vero 6. 9, .סז‎ r3. 20. v.s. Db per Pat. 
3. 5$. I4. 15. .בב‎ & in marg, 6. 9. quam vartationem adhotauit etiam. R.. Cha;z: ad 1130 fin. f. i4. b. Ve- 
yum Kam. vequirit Maj. I. & Erff. cf. Pf.11, 6. v. 6. 3573553 הבליםם‎ ₪ 5 S aa. 
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abnegabo "T2 f 


Matth. ro, 33. neqne Sacerdos, neque Rex, aut Iudex propitius illis futurus. cf. Ioh.r7, 9. V5. 3) S. Ieboua 
eft portio. Al. Tu, o Tehoua, es portio, pex Apoltrophen ; qua tn. rectius in ditione Silluki demum 1 AE z) S. 
61% portio partis meg.  al.portio & pars mez. Ff. 63, uw. cf. p.11, 6..— Krmchius id cenfet pro abtoloto , alii 
cum apocopato fujfixo, vt Ex.15,2. pf.óo,15. non bene, cf. fimilem formam hicv.feq. 42) par t5 mex, vel pars ez, 
quacontentus fum : is namque me pro filio fuoagnofzcit, S^ fummo amore complectitur Ef. 42, 1. Matth. 5, 
17. €.17; 5$... Conf. Pf. 17,44. pf. 73, 26. Thren. 3, 24. 5) E calicis mei. al. in.Nominatiuo: &. poculum 
| € calix meus eff Pf. 1, 6. 28 16,1. Omnium optime , inquit 5. refpici videtur ad coszixiía Jacrifi- 
tilia , in quibus fdcerdotibus V, T. fue dabantur partes ad edendum , & poce/a ad bibendum &c. Conf. 


Ex.29,26. Leu. 7,33. c.8, 2g. Num.18, 20. Deut.18,9. ir. 1 Sam. 1, s. &c. €) tx, o Iehoua, 
Pater omnipotens. 4) fuffentans es,  Yavg: fuffentabis & conteruabis. Pf. 17, s. pf. 41, 13. fcil. ad finem víque; 
ne mihi bau. Joh.ro, 29. participium Kal & Chireck pro Tfere , vt Ef 295 14^  C.393/3- &) fortem 


|eneam , M. e. Ecclefiam ; & in ea electos meos in vera fanttaque fide ad finem víque vite & mundi 
| potenter conferaando. Pf. i35 3.. Refpicit ESQ ABE hereditatis , quse per fortes fierl fole- 
bat , ficut etiam per fzze$ , qui ftatum fequuntur v. 6. inquit 4. Conf. Iof. 17, 14. — At Rafchi: tz 
| manum meam ad optimam fortem direxi[H 65 adpofmifli. Sic Cocc. ad Ez. 4s, 1. fignificat כ‎ inquit, fibi partem 
& hereditatem effe adíignatani voluntate Dei , vt certa eilet fua hereditas , neque a fortis EO UKInE 
penderet , fed quafi Deus ipfe fortes collocaret manu. At prior fententia fumplicior eft. ..6. f) Fx- 

| nes diuidendz 660113115 Am. 7, 7. 8) in eterno Dei decreto ceciderzzt mibi. Alluditur A diuifionem 
terre promiffez, vid. 106 17, 5. 14. Pf. 78, 55. pf. 105, tr. h) m amenos S iucugdos , h.e. fec. 5. in 
homines fide & pietate e ergame obedientiaque mihiincundiifimos. Al. neutr. zz 204 vt v. Ar. vel £2 amanmis- 
fimas pavtes vel loca. cf. ב‎ Sam. 1, 23. Pf.133, .ב‎ Cant.1,6. Eph. 5, 26. 27. i )-etiam Jereditas mihidata, & defi- 

'cientibus Iudeis, ad extremos mundi fines inter gentes propagata pf. 2, $. Matth.21,43. Ecclefia fcil. coll. Deut. 32, 

Lad k) pulchraeft. (2) Yob.26,13. 0) apud me pf. 7, 9. 1. e. vt Syr. habet, placzit , vel accepta eft & 
 perplacet mibi. videphraün Dan.3,32. c4, 24. c6, 2. Calouius : Ecclefia entm, que regnum Dei , ex 
morte , poteftate diaboli; & inferno liberata, & ex mundo 1nimundo feleca , 6 £A A£0y ipft cft valde pre- 
|tiofum , coll. Ex. 19, 6. Deut. 7, 9. Tit.2,4. 12002: g. adde fupra ו‎ 7. 
|m) P£34, 2- pf 145, 1. S. Benedicam Waque 1000000 , V'atri meo, pro hoc miiericordiffimo & fapientiffi- 
| סנ‎ conílio ipfius , qaod וט‎ propofuit , & quo mihi exinanitionem % paffionem meam exequen- 
dam dedit, vt ו‎ acdiua & paflfiua CR tS genus redimat , & ad vitam gloriamque eter- 
nam perdacam , coll. Matth. r1 , 25. 2 4) qui vel quod cozfuluit mihi. Ex. 18 , 19. Num. 24514. I M, 

'r, 12.1er. 38, 1$. cf. not. Ef 48 , 16. 0) 1zimo non interdiu folum , fed 65 noctibus. 2 ,pf. 92 

cf. Man. 6, 46. Luc. Ó; 12. p) erudiunt, & is[ligant , | Av. cümmonefaciunt ;ne. Ef. 8, 12. ). 5 iod 
"P BS. שו‎ 4) venues & intimi fenfus z;ei , omnes animi &t corporis vires. cf. Ier. 12, 5. 
pf. 7.10. pf. 73,21. pf. 139, 13. Prou.23, 16. Iob. 19, 27. Nam & ipfe Chriftus , licet filius Dei effec, & 
pulli peccato obnoxius Ioh. 3, 46. Hebr. 4, 10. c.7,26. 1 DPetr.2,02. ex Bis tamen , qui palfus eft, 

obedientiam didicit; & confunumatus , omnibus fibi vera fide obtemperantibus factus eft cauffa falutis; vt 
ex Hebr. 5, 9. 9. docet h. L B. Lutherus. Schmidius: Nobis, inquit, hec tafligatio venum -- nihil aliud elfe 
videtur, quam fancti motus im 4ima Chrifli, quos Spiritus S. (fuper jllo quiefcens ₪6 11,2.) in illa exci- 
tauit, ipfamque animauit, zd emzia dijficillima , quc ad opus vedemtionis pertiaebapt , f[ubeunda 65. [uflinendag 
coll. Matth. 4, 1. €.26, 39. Ioh. 12, n7. adde Pf. 4o, DR Kf. $505/4-.5- v. 8. v») Nam ple- 
| nus amore & fiducia v. 1. pofzi f. propofai Ichouam. V(.21, 6. pf. 119, 30. LXX. vt Act.2,25. 5) coram 
ne Ef. 49 , 16. pf. 18, 23. nimirum Oculis mentis refpiciens, quam verax ille ftt, & auxilium , quod mihi 
| promifit , nunquam denegaturus. cf. loh. 11, 42. *yES49 16-1 ved etiam 4010101005 & ten- 
tationibus meis. cf, Matth. 27 ; 43. «) $. fubintell. "bNb, vt שק‎ 2,3. 3. pf.5,8. 2. p& 9, .וג‎ di- x 
cens : quia ilie eft A dextera mea, tq. posfrdium 86 defenfor meus. cf, Ef. 43, 1. וק‎ à. pf. uo,s. & 
Ioh. 8,16.29. C. 16 , 32. At Syv. c/fque ile 4d dexteram mean.  Tavg. quia. enitn Schechina eitus r. efidet fuper ב‎ 
me. Col, 2, 9. X) ideo סק‎ monebor a propofito meo , nec ab hoftibus vincar. pÉ 13, + pf. 17, 5. p. 25, 

8. vid, Ef. 50, 7. 8. 9- Luc, 9; 5t. &c, 9.צ‎ 9) Propter: '4 etiam , quod Deus mihi Paro: & dd 
iutor eil, qui me immotum przltabit, 2) lctatum , T4 adipfam quoque mortem paratum eff cor megunt 
Trou. 23, 15. Phil.2, 8. 4) &5 exfultauit pf. 9 , 1s. pf. 13,6. b) qtoria mea f. derus meum, Per quod alii 
Spiritum Chrifh «ternum Hebr. 9, r4. intelligunt ; alii melius cum Kimchio 4t , opponitur enim 
£arjli f. corpori : quod non attendunt, qui cium LXX. Vuig. Ar. linguam ADS Cd Schmid. vtrum- 
que Animam €9 liaguam. Chrifti. cf.pf. 7, 6. pf. 30, 13. pt 3» 9. Gen. 49, 6. £6) dmm non 
aDima tantum , fed etiam corpus v. 7. 

















2. 3 6. 9. 19.13. 2€. & fu. 5. incommode, 
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te Deut. $35.12 f os a 


x09. 2 : . 2 e - SOR 
Tt 45 e we LIS NLIS 2 הקשיבה‎ PTS א חְפַלָה 772 שמעה יְהוְה!‎ 96 XVI, 
fuir "cQmaphonem/T 7. c5 2, * d. וד‎ MT MENU nx rer, RES & experiatus | 
3 : מפפ רש ו‎ Y * 3 pert 
taroen spo מלפניך משפטייצא‎ : move "peto Noa poen i» sud td 
. 5 $5 er כ‎ BST IESU o. : 4 E pus. Pf.89,49. . 
vt. AQ. 2, 16. RS 5 5 5 | . 
ergo uei 72 DEOS מישרים בּחִַיְִתּלְבּי! פקרףלילה‎ DPI, 3 5 daz 
non deflimes v. 1o. ה‎ : hi E 1 as ₪ Desc. mA pape. o) 
Sic Katthi: אדם בּדבר שפתן ו‎ T2722 תמ8אזמתי בל ועבררפי:‎ 4  עולמ‎ 
2] ב‎ quod non DTE EY כ יו א דד‎ MC eir D E 
dexelinques &c, אני‎ : 
.ס!.ט‎ 7 ( 000- 
mim, etfi morien- 0 
dum omnino mini "torem aut :יד עקוש‎ 416.6 55, 24. fic LX X. ₪ AQ.2.24. 27.31; c. 13, 6. (alibi ,6ל]‎ vt Pf. 9,15. ) 
eíl , ita vt videar Q'!n Potius tertio die me ex mortuis refufcitabis , & viuum me 6 fepulero gloriofe reduces. cf. Rom. 6, 4. 
€omnium iudicio a Matth. 12, 40. c. 16; .זכ‎ c. 17, 23. Luc. 19,33. Ioh. 2, 19 - 22. v.n. p) AXotam mihi facies , o Deus Pater, 
Deo defertus Pf;22, Pfsr, $- per refufcitationem e morte, cf. de fcientic experimentali Kal Ef. 47, 9. Coh. 8,5. q) viam vit.c «terne. 
2.non tr. deferes,&c. ct. Pt 21, $. Ef. 53, 8. 10. Prou. «, 6. c.10, 27. C. 15, 24. Hebr. 16, 20. y) fatietas evit. al. fatietztem experirime - 
Vel vt.diximusad v. facies. cf. Pf. 17, 15. pf. 78, 25- Ef. 53, 11. & Apoc. 7, 16.17. 5) gaudiortBh Ef. 1, 1. Pf. 45, 16. t) cum > 
9 fecura cubabit ca- vel coram fade. tz. 1 Reg.12,6. Pí.21, 7. pf. 140, 14. I Cor.3, 13. 110h. 32. > Syr. 8 fattabor iucunditate cultus 7 
20 mea fub fpe ccr- tu. 5) T4Cunánates celeftes & hominibus inefíabiles. (1) cf. v. 6. Prou.24, 4. - x) קז‎ dextera tua erunt, 
ta, uod gon dcre- quod A. b. Ezia aliique ita accipiunt, quod Zextera [4 Deus iucundiffima dona daturus fit diligentibus fe, coll. 
linques, c. b) aon Prou.3, 16. Alii de fefftone Chrifli ad dexteram D'atris , eiusque exaltatione , coil. Df, 1. Lnc. 22,69. Eph. rs. 
dc[litues —& plane 2€: Íeqq- Hebr. 2, y. &c. Atquehoc quidem eft, inqzit Geierzs, glorificari illa gloria, quam habuit Chriftus 
aclinques. Vf. 38, 22. ante, quam mundus effet Ioh. 17,5. Vtrumque bene coniungit Cocc. Lex.523. Notum mihi facies viam amaq- 
cf. Pf.21,5. Ioh, ")'Um , quz funt קז‎ dextera tu45 que Deus r:feyuauit manu. (ua exfpectantibus fe Ef, 64 , 3. 1 Cor. 2, 9. qua 
16, 33. i) auimam Filius Dei fedens 4d dexteram Patris accipit danda fidelibus, etiam in hac vita; coll. AG. 2,3e. Pf. x10,1r, 8₪ | 
piedi 5 al. zie , coll. P^ 68,19. J) idque perpetuo f. 12. perpetuum Y1.9,7. pf. 13, 2. Ef. 25, 8. Siquidem Chrittus, ex mortuis refufcita- 
Tf3, 3 &c. fed il- tss , non iterum morietur ; nec vnquam mors illi dominabitur Rom. 6, g. &c. Gratia vero fit Deo , qui & 
ludpreferimus. 1? nobis de morte victoriam dedit, per Dominum noftrum Icfum Chriftum ! 1 Cor. r5, 57. Pf. XVII, 
duferno Pf. 6, 6. pf. V: ד‎ , 4) Oratio f, funplicatio Dauidis. Pf. $6, 1. vid. not. Pf. 3.1. pf. 4, 2. Hab. 3, 1. Argumentum pfalmi ita 
30/4. Y Sam: 2, 64. E: CIDIeIEU My. infcriptio : Oratio ex pevfoza viri perf-cli +. integri, 69 ipfius Chrifli , ac qpiuslibet. ab eo vcdemti. 
vt fcil. eam deti- 915 Breztius; Senttizinus , inquit, bur pfalinum e[Je precationem , qua Chriftus in fummis fuis. adfliclioaihus , ae 
meat, velut abíoi- תופוסא‎ in mónte oliveti כ‎ cum fudaret guttas fanguineas, cfz» eff. Et Gurtlerusin Theol. .הקסע‎ p. 99. 
ptam. 0 Datinus Efl quidem , inquit, orztto Dauidis , fed quatenus i5 evat typus. Chrifii , coll. v.3. & Pf; 16, 7. & Ruperto hic 
poffidentis. . $cpeot ipfum Caput orat Deum Patrem pro fe & z»inbris fuis, ne deficiant. 77/72 vero píalmum hunc ad 4pofío- 
&utem  fpedat ad licam Eccle fiiy xetulit כ‎ ab /mpiis Iudeis & bhoffihus gentilibus vexatam , coll. A£t. 8, 3. €. 12 , 1. feqq. Iac. 
animam, vt cozrg- |» 2. 3. r Petr. 1, 6. (eqq. Nobis 5900/1471 placet fententia , qui in. lemmatibus fuis ita: Pfalmus hic, in- 
]tioad corpus. Calo- Quit, eft Exlefie ompi tempore. (ub. Chriffo capite , cui conformatur (aduerfus fatanz regnum. Gen. 3, 15.) si- 
fius: etfi ad infer- UtAntts Oratio , I. pro conferzuatione fai & fang doctrine v. 1--9. II. pro defezfione contra falfos doctores Sc 
pum vsque deducta perfecutores v.9--14. aduerfus quos illa 111. in cezclzfione fe folatur fpe viua wterng vite v. Is. — 0) udi ₪ 
fit anima Chrifti, 9007 0 Iebeua Pf. 4, 2. pf. (o, 17. pf. 39, .בד‎ — €) iwffitiam ב‎ 1. e, iuftiffimam cauflam & querelam meame 
cum in agonia hor- Krnchi ; X. e. preces , qua iufle fiunt , quod 05 & animus confentiant. Targ. orationem meam in. iu[litia, i. 6 
ti, tum in cruce, 110900. 4. 6. Ezra: quia iz[Htiam loquor, quia vanitatem non exaudit Deus. 109. 35,117, cf. Ioh. 9 , 31- 
cum a Deo fe defer- LXX. — Vulg. Ar. Aeth. izflitiam meam : quod de iuítitia 24/76 , non perfoz« intelligendum effe, ex ipfis 
tumexclamarer. Alij ^ ontificiis nonnulli concedunt. apud C4loz. h.l. Conf. not. Pí.7, 4. 9. Nec incommode 4e Cbrifio , iufli- 
tn.^ad victoriofam £?4 70/2, pro nobis interpellante, id accipiunt Celozizs & Tillius h.l. coll. EC. 55 , 1r. Ier.23, 6. Dan. 9, 24 
Chrifüi  defcenfio- 1 Cor. 1, 3o. 31. 1 Ioh. 3 , 1.2. Ioh. 16, 23. &c. d) vid, 6 5,3. €) clamorem meum 1 Reg.22, 36. hic 
nem ad inferos, fa- riff & fupplicem , coll. 1 Reg. 8, 28. Ier. 75 16- Pf. 61,2. vt alibi Lett pf. 30, 6. pf-5,12. &c. f) 
&am pofl viuificatio- PÍ- 5, 2. 6( 284. .ב‎ h) finc, vel que oratio fit fige. y Par.12 , 37- — El'ipfis relatiui frequens eft, vt Pf. 
nem ipfius , id re- 4» 8- Pf. 7, 7. 9. &c.. 1) labis fraudis , dui vel hypocrifeos Pf. 5,7. pf. 32, 2. i.e. non 00/2 aut hypo- 
feront. Sic Scho. Criiciss fine fraude & fuco. cf. fimilis conftr. Pf. 12, 4. pf. 31 3, 19. SUD Da dE E) 4 7 109 
0. ₪6 ₪88 AG. % vel ate, Leu. 9, 24. Num. 17 , 11. Efth. 1,19. ceu iufliffimo indice & vindice piorum. pt: 7,9. /) ius es 
שבדב‎ "Lj קט‎ ita fententia Iudicialis in cau[ja mea. PÉíg, 5. m) prodeat aut promulgetur. vid. not. Hab. I, 4. Kimi : vt me 
Fen Debes vindices ab hoftibus meis, ») 28 11, 7. 0) Pf.9, 9. Ef. 33, 15. v. [) Probafi namque 
Warg. &t Acth. npn & explorafti cor uum. Pí.7, 10. pf. 115 $. ^ q) etam vifitafH illud. -Syr. E5 erfitafHi sme. cf. pf. 8 , ₪ 
frades jufium tuum. I Sam. 14, 17. Iob. 7, 18. r) uotfu pf. 16 , 7. 4: b. Fzea: cum folus effem & femotus ab hominibus. cf. pf. 
60. 5.50 4. Pf. 1: + 5) LXX, Vulg. igne me examiza[ti. vid. pf. 123 T- Tilius ex hypothefi (qua de ad v. I-) con- 
say m) fanilum fert facz I,2.3. I Petr. 1, 6. feqq. t) fed ]וא‎ pf. 16 , 2. muenifn pf 16, 15. quod fil. case mez & in- 
fuum 5 4.4. pf tegritati obfit. cf. Iob. 23, qo. 11. 12. 110h.3,19. feqq. — Nam alioqui Dauid 66/6005 & lapfus fuos co- 
13.3. סט‎ Bc dis diuino iudicio haut inuitusfatebatur. c. c. Pf.19, m. pf. Li, 2. — (א‎ $. nam quod cegitzzi bonum, 
um, coll.Dan.? nontransgredietur. Al. fimpliciter: cog הו‎ wamque & propofur mibi. coll.ler.5:, 12. Thren. 2, 17. x) 
2i reU ED cix מסק זט‎ transgrediatur , fcil. mandata tua, cf. Hi£h. 1 820m. 25 24. & 2loh. v.9. y) or & lxgua etiam wiez. 
ו‎ Nani isune cf. Dí.25 12: lac. 3. 2. feqq. v.4. £) S. (Quantum aotem ad opera hominis vel bosnizuin atti- 
tuum beneplacitum uet. cf. 2 Ez.9,15y & nomen Pf. 28, 5. 4) S.fer verbum , al. jecundaum werbuni labiorusa uerugt , fc. 
exíequutus eft, Ef. obferuaui. Iob. 23, 13. coli. 3 + Par. 215 19. & 2 lar. 295 5% Quod autem in hac voce maximam diftin- 
42» 1. feqq. c. 1,16. gionem conftituit, id notat conftans & indefeffum Dauidis ftudium , quod in facra Dei verba contulit, more 
? S piorum Pf.:,2. expreffo, inquit 10. Fr;ckizs Diacrit. p. 283. vel fimsplicius intellige actiones ₪ 8 


1600. Ioh. . 2 ped. : ה‎ 
בע‎ y A es bomipgum in. verba Dc: fugulando & peruertendo Pf. 11, 3. 2Pet.3,16. (ic 3 exit obiecti, vt Iob. 35, 6. 
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bie preferendus eft, ,, V. e Ie. נפשר‎ per Tipheba (nt. s. PÍ.XVIf, v.r. הקשינה רגתי האזעה‎ fies. At 
fonen:e enam 6060, הקשיבה רנתי האזנה תפלתי בלא-‎ 2. X43. בכ‎ 2 c c Sic pex 
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Eu 6 . c 
mea. Targ. & ה : הרוי בי פמ"ף‎ ls) i - ף‎ Zegis. Conf. Ev.7,22. 
TUNE Imre יעב בְּמַסְפָרִים:‎ vesci noo mos יי‎ 
Qn. recationem . 5 14. Hof. 4, 2. & Iob. 

ned cf. Ef. ה פכין הכריעהו 7075 ! כפעשי מרשע הרבךף:‎ og» 22, 15. al. Latronir, 
| a$ ו‎ 23 9 "* * Sm 2 qns Sx % 0 ו‎ quomodo Period 
eiusque 767000181 f. 
5 ממת‎ " aítutos infultus,Eph. 
uy A Ee E 6, .זו‎ quidam intel- 
v. 7. f) LXX. Vulg. Mirifea , h. e. fec. S. mirabilem fac. Aeth. G/oriofam vedde. vid. Vt. 4, ligunt, Vid. Ca/og. 
'4. Ex. 8,18. c. 33; 16. 2( multiplicem ;zzferzeordiam 1. mtfericordiastuas. PC 5,8. p 315,22. r) 0 Sa/tafor, h. 1. coll. foh. ₪ 
qui [afuos facis. Pf. 6,5. pí. 7,11. s) LXX, Vulg. Syr. fperantes in £e, quitibi confidunt & ad te confugiunt. 44. 
pf2,12.pf5,12.  £) propter illos ( fc. mirabilem fac mifericordiam tuam ( vel vt Syr. & Aeth. ab z//ó; v. s. e) S. Fulc£ 
( falua me ( qui velut rebelles 2nfurgunt. Vulg. 4 refiffentibus dexrere 200. Df.3, 2. 6 59,2. Iob. 20, 27. modo. q. d. S/fen- 
4.27, 7- $t) aduer [us ipfam dextram & omnipotentiam 74/447, in Chrifto demon(tratam Pf. 98, 1. pf. 118, tando fuffenta, & vt 
15. quem ipfum, vt virtm dextra Dei , coll. Pf. $0, 18. pf. 116, 1. intelligunt Catou. & Till.h.1. Male Aeth. habet, Confer- 
cum /Mofchbia hoc vltimum ne&tit R. Sal. & durius cum C^o/fjt A. b. Ezra; vterque etiam contra accentus. ma, & con[erua. Vf. 
v.8. «) Cu[fodi me. Pf. 12,8. p 16, 1. p 121, 4...) Targ. //eut. pupillam orbicularem. | R. Sal. 16, s. à, xovrd o i- 
& Kimchi: freut nigrum f. ntgredinem. q.d. cameram ob[zuram , quam in oculo obferuant nature. ftrutato- ₪]. «Vale, Pérf- 
.סע‎ (5) Deut.32,10. Prou.7,2. 9. c.20,20. 2) filiam Y. pupillam oculz, vel fec. Targ. que eff im oculo, ce. Gal. d .וא ב‎ 
quam quisque tenerrima cura cuftodit, ne ledatur , cf. Zach. 2, 12. Thren. 2, I8. 4) [ab vmbra alarum 3; 17- Similis elli- 
zuarum. Alia metaphoraab auibus & gallina. cf. Deut.32, 11. Ef. 49,2. Pí.36, 8. pí.61, 5. pf63,9. pf. plis verbi finiti poft 
$1, 4. Matth. 13, 37. — 5) ab[zondas, derite[cere. facias me. Nlg. protege ime Pf. 27, s. vf. $7, 2. ler. הח‎ Ex. 20118: 
36 , 26. V. 9. C) 44b impiis Pí1,1. fc. abfcondas me, ex verfu praeced. , 4) 42 Pf.9, 16. pf. ToU 5 SOUPE 
32,9. Ef42,24. e) vaflarunt , Vulg. afflixerunt me. E. 16,4. c. 21,2. Ex. 32, 12. Pf.i37, 8. cf. A. 8,3. fupplent. — primam 
€. 9, 21. c. I2, I. feqq. & not. fupra ad v. x. £^) Hoffe; enim zrez ob(dent me &c. vel: abfconde me 40 znzmt- petíonam : cau viae 
is meis ex animo, qui (umma animi cupiditate mihi infefti funt , vt recte Targ. & 44. b. Exra. cf. Ez. 2$» 6. Pea POriR / V. 4 
13. Al. vt Geierus : bofles met contra animam f. vitam, i. e. capitales. R. Sal. ad auferendam vitam f. ani- E "ל‎ 
mammeam. Syr.acon[pectu boffium anime mee. Sed prius preferimus.. e) qui fe velretiafua Iob. 19, 6. continui. Swüsfe- 
eircumpontmnt vel pofuerunt conzra ge. 2 Rec. 6, 14. Pf. 22, 17. pf. 88, 19. / / v.10. b) LXX. ג‎ 7 
Vulg. ז67ק402/‎ [uum clauferunt. Av. & Syr. Condenfatz (unt adipes eorum , i. e. pingues & obe(i facti (unt, &c. f) greffut 
diuitiis ac deliciis diffluentes. cf. Gen. 2, 21. Iud. 3, 22. Pf. 73, 7. Iob. 15, 27. & cauffam infolentiz , bo- :ל‎ & omnes actio- 
wiorum carnalium fatietatem Deut. 32, 15. Iob. 21, 24. AK. Sa/. Adipe & pinguedine íua cor & oculos ות‎ 7 
clauferunt, ne videant opus tuum, teque metuant. 2) hinc ore fuo, fubintell. 3 ; vel, quantum ad os PA pí. 44, 19. ot 
eoru; attinet pf. $8, 7. pf. 59, I3: k) togutntur cum elatione f. in fuperbia , V. e. foperbe & infolenter. 752. g)in femitis 
€f. Pf. 10, 2. pf. 89, 1o. E. 28, 1. 0. 07000000 Marc. 7, 22. 1 Pet. 5, s. V- IL. vel orbifis éüis Vf. 
4) Quantum ad greffus noffros attinet, vel 7 gre/fibus noflris. v. s. lob. 31,7. zm) am fere vndique zir- 23, 3. Prou. 4,1. ver- 
eumdederunt nos hoftili animo , vt funes Pf. 18, טף6.3‎ Pf. 88, 18. canes Pf. 22, 13. I7. aut apes &c. bo fcil. tuo , & de- 
Pf. 112, 12. 1) oculos [uos ponunt,i. e.dirigunt & aztendunt. cf. Pf 48, 14. Ex. 7,23. Prou. inde exetmplo Chri- 
27,23 0) S. ad dec/tnandum nos. Syv. vt proflernawt we in terram. cf. P, 62, 4. Kimchi : v (ti. defcriptis , fupra 
ad nos capiendos ex£endanr rete funm in terra, A. b. Ezra: ad declinandum, i. e. ff forte declinent greffus v. 4. 1 Petr. 25 at. 
moffriinterra. coll. Iob.3r, 7. adde Df. 38 , r7. v.n. | p) Sunilitudo eiss, (fec. aliquos Sauli, b) ne dimouescntur 
al. diaboli , coll. rPet. 5, 8. A. b. Ezre vniuscrissgue hoflium meorum) i. e. //mi/z; eff. Syr. Qui autexorbitent ab il- 
Jimiles funt Veoni (1) cf. cognatum Ez. 1, $.. 7) & quafi /eonis ; vel 72/05 eff fzuo & aftuto eonz. cf. lis. Pf. 160, 6. pt 
Tí. 7,3 pf. 57, 5 T) qui cupit (P. 84, 3. Iob. 14, 13.) predarz aut di[cerpere , qui prede inhiat. pf.22, 13, s. pf. 16, 8. in 
x4. Ez. 19 3. 6. 5) 407 velut leo 20006072. 100.14, 5$. Am.3, 4. f) qui fedet. & prede zn latebris f.la- contpe&u — hoftium 
tibulis fuis occulte infidiatur. Pf. 10, 9. Thren. 3, 10. V.D. 4) 103006 in tanto ditcrimine ex- Pf. 38,17. 2) pedes 
(urge o Donrine , ad auxilium noftrum. vid. P. 3, 8. p. 7, 7. 6ץ‎ 9,20. — x) occarre ei. Vulg. 260602 auc paffus mei. Vulg, 
"eum. S. preueni facies eius. q. d. anteuerte d» anttvipa eum. ck. P3, 6. p(- 21, 4. pf 95, 2. Mich. 6, 4. veflizia mea. Aeth. 
Ef37.33. y) deprime , incurua Gin terram profferne eum. Pt. 18, 40. pf. 78, 3c. x) Pí.6, s. p. 23, plante pedis mei. 
9. pí.31,2. pf- 82,4-. &) ab impio.Pt.i, 1. b) qui eft 6/0/20 tus. Ita A. b. Ezra, Hieronymus, R. Sal. Kimchi & vid, ב‎ R22.19,24. EZ 
Accentus, Jv. Sa/. ab omni impio, qui ett inflar gladii tui: quando illi permittis, vt poenam de illis fumat , qui 26, 6. Pf. 57, 7. מש‎ 
in te peccarunt, | //mchb?: Nam g/adius & ereptio, otmniaque ate veniunt, 60% Deut.32, 19. Ef. 10, 119, 133. 
$. Syr. & Ar. ab impio &a gladio tuo. Sic tidem feq. verfu : Mb bonminibur, qui manus £a funt &c.  wv.6. ky S. Pro 
Al. libera & falànm me prefta g/ad70 £40 vindice , coll. Deut.32, 41. Ef. 27, r. P 7, 13. p. 35,3. pf. 45, 4- hoc ezo Znuoco ( & 
Targ.ab impio , q4; meretur interfict gladio tu0. q. d. ab 4mpio , impio (cil. g/adiz £u , fubintell. (tatu. 2540/42) ze. Df. 4, 2. 
conítt. vt Ez. 11, 16. Hof, 14, 3. Zach. p, 12. pf. o, 1$- pf 98, 
yo.  1( R. Sal. & 
Kimchi: certus na;u- 
quetum, guod me 
n: (:( רוטוו‎ exasdies. S. ref5on- 
debis enim mibi. Al. 
vt Vulg. Syr.&c. ex- 
perimentaliter — im 





v. s. 304533 Te£ cum Dag. a2. 23. 24. aliique in M, T. v. 6. קהאתוך‎ 33N^ fier. .ב‎ Preterico > 480Hta78 
6. 9. 10. 13. i4. 20. 7 22. & fu. s. bene ad fen(um. — Ceteri vtrobique habent /4ui. : ifequente exaudsutfli me. Vis, 
nihilominus «4g. in ^2. VOL 13 TYN Mene 3. s. .ב.10‎ & fic in marg. 6. g. :גיד‎ $- p-13,4- m) o Dess 
mm cum conterue |"  Sarba (quem | " ceteri orones omittunt ) a. n 








יז יח PSALMVS 17. rg.‏ תרסג 


utei Éena noon ממחוםהודף יחה ממתים מחלר‎ rem ven 
Ska TUI TW RESTE ONQIS Un המלא מכ‎ vb Se 
Ugo , qne אַשבְּעה בהקיץ‎ qub ברק אחזה‎ = "05 
tera] למשח לעבד יהוה לָרור אשר בר‎ (m = א‎ En 
אַת"דברי השירה קזאר בינ הצילייחוה אוו ,למ אית‎ HYTD = 4 ו‎ 
5 qua pi LITT מכף כַּל"איביו ומיד שאול : ניאמר אַרְחַמַּיְהוְה‎ 2 aca dE 


2 gnitaiem & 





ge manibus infli- 
guntur , coll. Ex. 9, יהוה‎ 
3. 20642 4. Al. eri- 


pe me manu tua. ) Te. : 
Conf; de coniiru- £/orfam fuam , vtYob. 4 , or. P) paraulis fuis. PC. $,$. 1$. 4) Ego vero nihil defidero, 


€tione not. 30 v. .בו‎ qam vt aliquando videam faciem tuam in. coelefti gloria. | 4f. b. Ezra. r) iniuflitia ; tum Chrifti iuftitia 
&) ab. bominibus; in- inputata X eterna Ier. 23, 6. Dan. 9, 24. Dhil.3, 9. tum inhzíiua , hic inchoata , tunc autem con- 
quam. Singularis a- fummanda. 1 Cor. 13, 10. 12. 2 Cor. 3, 17. Ath. Za iuffitia tua. Conf. fupra ad v.s. & de [ffo not. | 
pud. Hebreos inufi- P rS. 39 Pf. 16 , 11. Iob. 19, 26. 27. adeoque licet in terris nemini concedatur , £wat videre faciem 
tatus, apud Aethio- ÉX- 33, 20. ad fatietatem tamen viZebo eam in altera vita , /icu£ eff 11oh.3, 2. & favze ad faciem , intui- 
pes eit 1877 , vi tiua & Deazzfica viffone Matth. 5, 8. 1 Cor. 13, 1. coll. Eph. 3, 20. £) fatiabor facie vel imagine tua ; vt 
Deut. 2, 14. dixi- Illi mundani mundanis rebus v. 147. c£. Pf. 16, 11. pf. בכ‎ 25. Ef. 53, 11. 0. 65 13. Luc. 6, 25. uw) quum 
mus, non /Mé£, mor- €uzgt/attero e morte. cf. D.3, 6. 5626 , 9. Yer. 31, 26. c. «1, 39. 57. Dan. 12, 2. X) fatiabor , inquam, 
£uus , vt Syrus h. l. fpecte. vel zmagíne fua EX.20,4. Num».12, 9. Deut. 4, 16. Iob. 4, 16. | Targ. de imagine vsitus tui. 
putauit. f^) deziuz- Idem dicit, quod. faczes f. vti/tus Dei in membro preced. & Df, 16, 1. & (fic fuadent accentus. Al. vt Luth. 
«o velzranfituro [- Calou. [attabor cum euzgilauero ; euigilabo autem cum 2magine tua, fcil. primaua , hic inchoata quidem , tun 
euo , i. e. homini- vero plenereítiruenda , & eternum in fan&is refulfura. Pf. XVIII, 1. ) Vid. Pf. 4; 1. z) Infigne 
bus buius feculi et hoc epitheton etiam Pf. 36, r. Dauidi tribuitur, quod fua etate confr/zo Dez znferutret. AG.Y1,36. Nam, 
muudanis, quihuic Vt 75chz ait h.l. Qui omnes viasfuas , intentionem & actiones ad Dei honorem refert , is fergus Dez 
feculo vivunt , nec vocatur &c.. Conf. not. Deut. 34, 5. 4) vid. Pf. 3 , r. b) qui Locris eff. & fcripfit etiam. cf. 2 Sam. 
fpem ilam  habent22, r. Tavg. addit : 28 fropbezia f. prophetice. fcil. ex mente Targumiftz de futura Ifraelis redu&ione, 
videndi Deum v. 15. coll. v. 28. 29. 32. 4g. & fec. Syr. infcriptionem : de ad fveufrone Chr1fiz ; de quo vno litteraliter & proxime 
G) Pf. 39, 6. pf. 49, hunc pfalmum intelligendum , & fic demum ad Dauidem , aliosque ex Chrifto renatos , adcommodandum 
2. pf. 89, 48. Iob. putauit etiam Birenzitis nofter : cum conira Iudzi aliique communiter eum de Dauide tantum , fed male ; alii 
x31, 17. Conf, fini- partim de Chrifto , partim de ecclefia ; vectius alit Ze Dasz4e vt typo, de Chrifto autem , ceu 40/12/00 z7 
lis adieciui peri- Seinzne 70/0 12007045 v.s. accipiant. Ita 5/2. Pfalmus hic , inquit, ita de Dats4e agit, vt hic nobis Se- 
phrafis 1-16 4. pf. sten Dauidzs, Chriftum repreíentet. Quod autem (pergit, idem $.) hic pfalmus tantum de Chrifto -  - 
Jo, 18. Luc. 16, 8. nello autem modo de Dauide etiam agat , id nobis quidem nimis durum videtur dicere ; cum ipfe pfalmus 
£) S. quorum portio. v. sy. Datidis expvetle mentionem faziat. Vbi per Daszdezn Chriftum velle intelligere , & per femen Da- 
וק‎ 1£, s. fubintell. udis Ecclefiam Chrifti, plane alienum 3 ftili fimplicirate fuerit &c. Append. p. 70. vide etiam vltima huius ver- 
reiatiuo , vt fepiffi- fus verba. — Sic G'aurzZerus Theol, Proph. p.g9. Similiter, ait, (vt XVII.) etiam Pfalmus XVIII. eft precatio Da- 
me. vid. fupra v. 1. sidi5 ferui Det ; at non folum filiiIfai, fed & prafertim Meffie Dauidis, feruia Deo electi. Nam particulam ver- 
Male LXX. Vulg. et fus 3. Paulus Hebr.2, r5, & verfum so. Chrifto Rom. rs, 9. attribuit, cui & verba v.s -- 9. 22- - 25. & yr. ple- | 
Orr. 020106 ₪07 &c. nius , quam 1230161 conueniunt. [ta S49/ eft imago fenatus Iudaici , Chriftum. ad mortem pofcentis; — Conf. 
byn bac vita.He ex- etam Mat? Occon. V. T. p. 797. feq. vt de fingulari huius Pfalmi analyfi apud 2/257 h.l. (qua is primo 
clufus d 1n voralt Chriftum vediuiuum, fed nondum in cxlos euectum , in hoc Pfalmo loqui putat a v. 2--20. coll. AG. 
Jatens h.l. eft de- 1, 3, Luc. 24, 26.27. 44. deinde vnum ex fidelibus feu Apoftolis v. 21 - -43. Porro iterum Chriftum v. 
monfílratiuum prz- 44 - 46. & rurfus alterum v, 47-- 51.) non multa hic dicamus. | Habet is vero & predicat poft titu- 
46115 vite,in oppofi- lum v.r.íec. S.lemmata L. Éxandifzonem precantis non tantum Dauidis , fed etiam Chrifli v. 2 - - 7. 
tione ad futuram & II. Eiusdem Zzberazzonem v. 8 --2o. MI. Rezribstionem integritatis v.21--32. IV. Conferu«tionem & 
zternam v. 1j. $Sicdefeniionem in officio.v. 33 - - 46. V. Gratiarum aHionem & glovificationem v.47 --51  ftilo admodum 
Coh. 6, 12. c. g,pathetico X figurato. — Conf. etiam notata ad 2 Sam. XXII. vbi (enfus idem , 601 fyllabe & voces non- 
9. 220027 < in vita nunquam variant : quia vterque liber ex' diuina infpiratione a diueríis auétoribus exaratus fuit. ^ Conf. 
huius fíx»culi. cf. 922002071 Append. P(almorum de Chrifto p. 71. feq. & fupra ad Pf. 1X, r. notata. €) zn laudem & 
Luc. 16,25. 2) dv bonorem Domini Pf. 7, 1. d) ipfa werba. ef.Pf, 7,1. pf. 1375 + €) facri huius prophetici caz- 
ab[vondito f.veron- tici. cf. Ex.15, x. Num. 21,17. Deut. 31, 19. ב‎ 30. &c. — ff) n dte vel£empore, quo erpserat eum | 
ditis quafi pro illis Dominus v.:8. Ellipfis velatiui, vt Pf. 17, x. r4. Pf. 56, 10. &c. — g) ב‎ Sam. 19,10. Pf. 71, 4. — 5) qui 
200125 21/22 Pf. 35,20. multi & varii & Chrifto & Dauidi (funt 26 fuerunt: vt hi(toria docet. cf. v. 4. 38. 41. 49. 1) inprimis 
Prou.22. &) pro di- 0/2028 de ganz. Saufts , infenüiffuni hofüs. ^x Sam.18, 9. c. 23, 14. de Vt pref. cf. Gem 7, ar. Iof, 2; 
vidis gratie tue adr. Ef. r, v. .טא‎ — Cum fcil. Dauid occafionem X materiam ampliffimara nactus effet, oesitandi de re- 
poenitentiam 605 in-gni fui ad Mesíiam vsque propagatione. coll. ב‎ Sam. VII. & XXIII. v.2. kh) S.Dixit er-] 
vitas Rom. 2, 4. & v0 , atque etiam fic .קוש‎ c£. v. r. |) Diligo & diligam £e toto animo & adfe&u, & qf. ex zxrimis 
sauples in hoc 1860 - vzfcerzbus meis. Kal. (1r) apud Chaldzos frequentius. cf. P4e/ E. 49 ; 15. U) V.3- 4- cf. not. pf. 6, 2. 
lo Pf 107, 9. pf ro. ") qui es vnica forzztudo , firimttas auc vobur meum. (x) cf. Pf, 31, 25. 

144, 11--. 225 12- 

€.3,1. C. 18: 39- à i 
c£ 9%. 4. 17. 4) LR RRUEME 4 = ACER UOS NUR pef PERO i 
"ventrem £orun : 
Prou. 18,20. Tob. 20, ו‎ : 1 
20.qui ipforum quaft 


Deus eft Phil. 3, 19. v.14. EY'mnbp fic per Chatepbpat. bis h.1. 3. > 6. 9. 10. 13. 20.22. Per AMabp. loco pofte- = 


m) [aturanttr etiam YVOYis Metb. 2. Dp5n 4 regulariter quidem, | noíiri hic & Prou. 2,34. habent; fed requi- | 
Milit. i. 1645 16. vel ritid Maf., Erffe. At לֶעלליהם .2 ממתים ! מחלר  חלקם‎ defef. Occidentales. t^e D 
vt Vulg. Luth. alii- אשבעה בהקיץ‎ fic 1. V 2. ad mentem PB. * Lutheri co "aliorumque. זו לא‎ S ey 2 


m E 27: >. ₪ ? 1 a Ts : 

< למנצח‎ Fa cum 12 s. & Ber. Reliqui id omittunt. יקוה‎ Accentum dainus, prout eum codices no- 

2 hil 0 d bie f: em : ו‎ "B 4 : = 
hn d de licet dubie fanum. Difpiciant de illo e V Hortus , les us MStos libros euoluere contingit. 
Iob.2, 14. p.144, 1. Nobis interim confecutio ác reftituenda videtur אתו‎ DW ita vt 54766 conteruus fit, preuio Mak. itae 
2( c reponunt vel expreffo (iue fübintciltsendo : plane vt 1-25 22.& Pf, ^ 66, 3c. ewvendatius nonnulli habent. v. 2. וואמר‎ 

f er Pfkfchal[chbedeth. 2 1 

yc-P 9t. Pfie[echalfcbedeth.. 2. - 


que : fatsrati funt 
etam fiis, col. 


m 





cornutis, - 


4 CEN m rm P-nDpN cene : יעועי מִשְכְבר:‎ TOR eepesna. pens 
Canaan, vel totius 
7 «o אָשוּע מע מִהיכָלו‎ ^ yw NA Byv NON aditus tutas latebras 


| 15. QOO S11 
3 vw אֶחַסַהיבָּי‎ vs "ON NOSE E TS סלעי‎ Inv 0 
mop) rupes t. petra 
| "o4. firmior & altior, 
n: npa —» Dn r5 "DEENODVAN dem omi es 
do. שאל ְבְבונִי טי מוקשי מוָרח: שר‎ von "ioquit db ves 
pitia iffictiesque 
cs cf, Iud, 6, 
8 war vim. pM : voa NZD ivo וְשוְעָתִי‎ / EE Mic 
9 1TU7 m לו‎ mmo עשי‎ Wy" סי הָרִים‎ homiie, qui flt in 


hominibus & loco excelfo , nec 
i i ₪ ₪ ב‎ menit inferiorem. 
T שמים‎ e: "xen ותאכַלגְּחַלִים בערו‎ E; ב אפ ואש‎ 
2 gufiinum in P.EXX. 

per xs NT רנליו :"23 על רוב ויעף‎ nnn EE ys m enu 
tereuntem. Czíarem 

39 qa sw d na his verbis defpicie- 
S Ress ni Yo סְביבוחָיו‎ "no | qun e my ל סכ‎ 
33, 10. ₪4 . MA Jar?! | 4) 85 propu- 
0 חהשכת‎ gnatulum meum, tu- 
[pie tius quocunque 
quod in | vita mea fepisfime fum expertus ; & Chriflus experietur , vt fequentia docebunt. fummarum rupium 
Ve 8. 6) Circumdederant namque me. (5) Pf. 40,13. vid.2 Sam. 22, s. f) funes veloinculz propugnaculo. &£, 

v. 6. vt Iob. 36, 8. al. cum R. Sal. agni/4 , coll. 1 Sam. 1o, s. Pf. 1g, 6r. al. vt LXX. Vulg.-A. b. iterum Iud. 6, .ב‎ 


'1Sam. 24,23. 2 Sam. 
$2 7. 26 91, à. $) 
E9 ereptor meus t. po- 
tentiffimus | [ibera- 
tor. Pí.17, 1). pf. 


00 11, 13. Aít.2,24. &not. Ef. 66,7. arg. Circumdedit me an- 


h ) Belialis f. diaboli. Deut. 3, 14. 1 Reg. an 
Vulg. conturbauerunt mre. 1 Sam. 16, I4. 
Targ. Cohortes impiorum. 40: 18. pf. 7o, 6. 
m) Píi7, 5) Pf. 16, 1. pé ב‎ 22 
3» 2 pf.89, 27. t 
rupes &c petra mca 
inacceffa. v.32. Deut, 
32,4. Pf.30 ,3. 24) 
im quam confugiens 
de falute mea certif- 


26 114, 4. Apoc. 1, n. 
Targ. Cateru nnproborum. — 3) tevrebant. 

E. 736. v. 6. k) Funes , inquam. 
vid. . P£3o,4*. pf n6,3. 1) inferni Pf. 6, 6. pf. 16 , 10. 
2 vd 19. Pf. Y. 1. ; y Hus mürti; & mortifere infidie. Am. 
Yarg. qui (impii) armati ?4//umentis occifionis. v.7. p) Sedi angufha, 
Pf. $95, 17. pf. 66, 14. vid. Pf. 4, 2. q) ore & corde 17z0c2- 
Pí 17,6. 7) vid. not. v. 29. & Pí. 3, 8. — +( ceciferabar v. 2. Pf. 22, 25. pf. 
t) S. qui zudisit & femper exaudit ; fec. Kimch. | Pf. 4, 4- 6( SERVI 
cf. 


x)T(.3,5. 9) P. 5,3. Ex.2,23 z) i con[pethum ipfius, vel ante ipfum venit. fimus fum.  EWipfis 
Ion.2, 9. PÍí. 88,3. pf. 102, 2. 06 66 , 20. 4) in velad aures eius. Relat. wt יצ‎ cf. 
cf. Ef. 5, 9g. addit Targ. 6% fit (. e/fe(tui mandatur oratio mea. v. 8. 5) Prou.18,1o. & de 


verbo hoc Pf. », 12. 


IB > 22» |C. 295 I0-, "1OD4 249 20» C) E56 tremuit tevra. Ef. 24, ; 
0 . i : pf. 5, m. item de 


7.19. Mec & fequentia allegorice intelligit Schzmid. in Append. Pfíal- 

Tillius autem , ex hypothefi "ad v.r. de duplici illo terre motu fub Chr://o, DEO Patri 
6.28. 2- d) €9 fundamenta w. 16. mon- confifo Hebr.2, r3. x) 
€) commouebantur f. toptremuerunt. cf. Pf. 45$. Pf. 77; Jeutum f.elypeus meus 
lev. 46, 7. 8. £g) quia vel quando. h) ira Vulg. protettor meus, 
quia iratus fuit aduerfus hofles meos. cf. Gen- 4: >> 2 Ef. 5, 0. 2 
Ex.19,18. Apoc9,17. ו מ (א‎ [48- fcuto quonis 
cf. ^w2 16. o PE 74; r- 


pf. 
immo & cali 2 Sam. creed 
f) commouerunt fe , inquant , omnia. 


v. 9. 1i) 4ftendir enim fumus. 
Eft namque defcriptio vehementer irati. 


Iob. 15 , 24. 
Vulg. Deleres. 
n) Vulg. pr INeMMA me. 


Cum angvília mihi etfet. 
| :אש‎ Dominum v. 4. 
| cf. nomen Pf. s, 3. 
| fuo calefti f. cmlo; vbi fec. A- b. Ezram , omnia ipfius decreta iam fcripta & obfignata funt. 
$5 8. pt. 11: 4. 
| admittitur , «nec repudiatur. 


Pf. 48, 2. pt 


96,4. pf 
13: $* pf 
[345,34 Ir Dar. 
16 , 25. b) 
qnuocabam , 

vel porro 

nuuc = 10007- 


bo Dominum. 
v. 7. vel Quo- 
ticscunque 

3nuoco feriis 
precibus. €) 
tunc 4b  0- 
manibus  i7i- 
mids —mels , 


Ezra, doleres , coll. Ef. 15, 8. 
| guflia , ficut mulierem , qua partu laborat , nec vobur hahet ad pariezdum , ipfaque periclitatur ad smorien- 
8) £5 torrentes , h. e. fec. Kimchium , angufti« S: calamitates , fec. A. b. Ezr. 20/06 , velut aque 


| dum. 


ingruente; , coll. Ef. 8, 7. 
2 Cor. 6, i5. 


| x. 
*f.. 215 4s 
.אא‎ 
n. 

9. Pf. 64; e 
que 1. 


₪ 


2 Sam. 22 7. 


Vnde concul]a. vel commota eft. 
Ier. 5r, 29. Pf, 46, 4. 
morum de Chrifto p. 56. & 6o. 
mortem & refarre&ionem Chrifli fatto Matth. 27, 51. 
tium Ví.(46, 4. 
Am. 8, 8. 
LXX. Vulg. Syr. &c. 
Pf. r06 , 40. 


18. 


17. 
exarfit. ei. 
va 





Nel vt LXX. Vulg. & OO. iz fra eius. 


impenetr i 
Deut.29,19. S not. ב‎ Sam. 22, 9. 1) Pfí.g7,3. m) es ere iati Dei erumpens. cf. Iob. 37, 2. Sod ET P" 
Des 4r, 1. £3. 4) ton[umebat hoftes. 1%. זב‎ 10. "pf $0 כ‎ 24 Tob 14/36. 0) prune qf. feu carbones 4. מס‎ h E 0 
|ipuiti , i. e. fulgura & fulmina. v. p. 6040, n. Prou.26,21t. p) arferunt vel fuecenfi ] ab eo. Eph. 6 i6. 3) £6 
|x.3.,2. Iob: 06 v.1o. 4) Et indisauit exlos & nubes , vt fit in grauioribus tempefta- ,,.,.,, Jfalutic ntes; f. 


7) t9 quafi defteniit , ad vindictam fümendam. cf. Gen. m, 7. Ef. 64,2. 5) 


cornu meum faluti- 


Targ. E86 nubem tenebro[am fuppofuit fibi , mne fcil. impii ferenum eius ferum, cui nullum 
fed grauis tantum ire & poenarum terribilia indicia viderent, cf. Pf 97,2. Deut. 4, II. fije, pf, בנז‎ 17 
v.m f£) Et equitaut f. v:lus efl. 8 68, 9 Deut. 32,26. 2) Targ. Et manifefta- pf. 148, 14. WR 


LXX 
quafi curru vel vehiculo fuo :. quibus etiam alibi iafidere P vtLu.g, 69. Targ ] 


cf. Ex.25, 18. feqq. 1 Reg. 6,23. feqq. 2Reg.2,1* C.6, , 5,5 nih 1; / 
feqq- c. 10, 1 feqq. not. 1i Sam. 4, 4. & Pref. in Ezech, . 16. x) ₪ vola- forie 8 fas 4 
celerrime 4/00/8265 ב‎ Sam. 22, n. cf. E(. בד‎ 1. Hab. 1,5. Dan.9,.21 — y) V0 jr, pope, nteos, 
£5 cum vobore procef]t. (4) Deut. 28,49. Ier. 48,40-- €. 49; Me:phora ab ani- 
c£. Df. 104/5135 vf. 39,9. Culftt. p. 759- Deum vento cibus 
vt adínefaciat nos ad cogitandum , ipfum , vbicunque ventus flat, c^4c pre- cf. Num 23; 24! ie 
p. m. 82. V2.4.) fun 24 , 8. Deut. 31 f. 


Ic. 48,25. Dan. 7, - 


Pf. $0, 2. . pf. 99; 1. 


cf. Pf. 3445 - 
₪9 (ligo fuit fub pedibus eius. 


ac fi^ 

inquam. S. ac vedlus efl. "Targ. 
5( quafi fuper alis vezti velociilimis. 
veiium defcribit Dauid , 
fentem.! Conf. fimile monitum B. Franzii de Interpret. Script. 
tencbras , h. e. craffasu& caliginofas, nubes. Futurum: autem in narrationibus fzpe ponitur pro perfecto 1 


| tibus. 


| vultum , 


vit fe in virtute fua fzper. Cherzbimn 01001005 ; 
Vel vehi dicitur, 


Ez, 1, 5. 
vel, 


17. 
1; 
litasis , 
22. 


imperfeilo, vtHof. 6, 1. c. 13, 1. c. à, 12. Nah. 3, .סו‎ fubintell. fcil. Paz cojuerf. quod extat ב‎ Sam. 7. 5 alata NOR 
(22, 1. A) pro !stibulo fuo , Yob. 22, 14. Targ. Et pofuit Schechinam fiam in caligine , condenfatis 160. nu- expuguabile  zefz 
t: xpug e E 
bibus , סט‎ mox fequitur. €) per ciremitus fuos f. vndique circa fe pofuit; vel , tiyta eum fuit tentOo- qj Pf 9 
ripm ipfius. Pf. 97, 2. 4) tentorium [umn. Xí.1i, $. Targ. ₪ תש‎ cumdata fuit nubibus gloria eius, hs. pi-gaa y 2. i 
velut tentorio, cf. lob. 35 , 2g. V. 4. 4( Lauda- 


tin. hactenus , coll, 
^. 2. 3». vel Lanuda- 
bilem, l'audagdas 
6 omni admiratidz 
1 
o eo ds dM ne ac laud ie diuum. 
E 0 1d. 4$, 


———— 
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qp per 24:88. 6. 9. 10. ₪‏ .3.צ 








hoftibus col. | 


Deut. 33, 7. 3 
Iud. n; 25. 
Ef. 4 9 | 


z) 65 contur- 
bauit eos. EX, | 


PSALMVS 18. יח‎ 


, 


cub nov 5‏ טי שְחָקִים YZU YU rnb:‏ עברו הד 
jm Tow ny. Imus nbn: NT 4‏ סלו בּרר? 
wen nov: iN) YO‏ ויפיצם EX‏ 


"0n 


e) tenebras aqua- 
yum f. tenebrofas 
aquas. (j Gen. 2 
n. 6 
132, 12. LX X. VN 


&c.E5 Mu | Don bo ום‎ 


vunt Aqua 1n ול‎ 23, 2 vid. 4 
E agrum nm qae — 3B pb 353" a" "PEN m i iim E | 
EE "ép ong מנשפרה רוח אפף + ישלח ממרובם‎ AN as 
ו‎ 2D "אמצ‎ "NOU רכים: לכי מאיביעז‎ Dion 18 שי‎ 
Pd ces. vemm לי:‎ wur? —mm UON nva op כו‎ vir - 
Tende "93 "pm ryT oorr ve כייחפץ‎ oon למרחב‎ a Er qe 

oup UY LT Wu "meu ייב ליכי‎ calis 


Gu[fet. p. 9te 
de fundo ma- 
ris, Sic Targ, 


dore, qui ate ipfum. s Im; ל‎ à A 
vob Eta. PUB DN לא‎ vésm "n: YID כו יכל‎ noND 23 
ו‎ 3045, 23.1295 m 

Flipfis vel. vt fup pra 

v. LP Tag. 4 ואה"‎ 

Áplendare glori e elus. 
k) nubes eius v. 12. 
traafierunt & difcus- 


fz funt Ef.29, s. profunditate. d) fundamenta ovbis. tevvartun , 


c ) £6 vetetla funt. x Sam. 14, 9. vr. Tob. 38, 17. 
Al. per szbes eius v. 8. Kimchi : que fcil. aquis alias operta funt. Alludit ad diuifionem maris rubri & fordanis Xc. e) 
B GG grando Ef $0, 2. Pf. 104 , 7. c£ Nah. r, ₪ Df. 9,6. pf.109,.9. f) &A4fletw. Gen 2,7. Ef. a9» 
&c. D) S. 4 gran- 78. lob.4, 9- E) vid. v. 9. V. X7. h) AMittebat vel Mifit. vid. no£ v. 1i. 
dine , malim rzm fcil. manum fuam, wt Pí.144, 7. 2l. cum R. Sal. angelum , al auxilium vel verbum fuum , סט‎ A. be - 
grandine, qualis o- Ezra fupplet. ^ Abfolute pofitum hec verbum vide etiam Pf. 57, 4. Ef 43, 14. — 3) ית‎ 
liminAegyptios Ex. pf. 102, 20. Ef. 57, 15. k) S. & eripuit me. meque adprehendic X fuftinuit , ne demergerer. 
9.19.21. & hofles cf. Pf, 49,16. pf 73, 24. Ff. 53, 8. DD) extraxit , wel extrahi curauit me. (3) Ex. 2, 10- 
lífraelis  demitteba- 2 Sam. 22, 17. ימל‎ ex Aquis & anguíilis zaximis,  Targ. de populis multis. cf, Ef. 7, xz, P. 325 


turlof.10, rt. 2) Ó. pí.66, 12. pí.69,3. 3. pf. 144, 7. v. 18. 7) fÉripiebat me. Palm, 
69 carbonibus igni- 75 2- 0) ab inimico meo valido Num. 13, 28. Pf. 9, 20. pí.s9, 4. quod 77/8: (vid.not. 
tis. vid.v.io.14. Kigi- V. Y. 7. ) de Diabolo intelligit ;. coll. Ef. 40 , 10. Ier. 31; 1. At LXX. "Vulg. . Targ. 0 ii ho- 
chi : q. d. nubes cius fibus neis validiffimis. collestiue. D) Df. 9514. 4) S. quando validiores me fuerunt, al. quia 
grandinem &ignem [raualebant mihi. Gen. 25, 23. Pf. 142, 7. 2 Par. 13, 18. Tilius : cum fcil. elfet hora. & s 
depluebant. een tenebrarum Luc. 22, 53. V. fg. T) Qui me agtcuerterunt 7.6. Yob. 30; 
Exod. 9, 23- 24. 27. wt effugere nequirem, 5) tempore. (v. 1.) calamitatis f, miferi ze.  Deut.32,35. ler.48, 
16. Prou. 1, 16. t) fed. Dominws , Targ. P'erbum Domiri fuit. 15) fulcimentum , adminiculum 
v. I4. 2) Into- & faftentatio ibi, 6. ו‎ (8. Ex. o5 19. 3 m Df 23,4 
nut enim. 1Sam.7, v. 29; Xx) Immo eduxit me ex anguftis illis , in quas 96006005 eram. v. 7. cf, Pt. 
1o. 2822. 3 Iob.25, 17. pf.142, 8. pf.r143, 15 p» m latitudinem , im locum sper & tutum, v.37. DÍ. 3r, 
37. 4. $- €. 40, 9. 9. pf.n8, s. cf. Gen. 26, 22. pf. 4, 2. 2) exemit f, liberauit me. P. 6,5. pf. 34. 8. 4) 
0) in cxlis aereis, quia -beneplacitum ipfifuit ia me. Ar. quia amaxit me. D [.3,2. pf כ5‎ 5,075 42 E ה‎ M 
vbi nubes v. 122. & Matth. 1. 17. 7. 5* v. 5. b) Nünmnirum retribuit mihi Domi-- 
auesGen. f, 20. 28. zus Df. 13, 6. ceuiuttus Iudex Pf. 7, 12. pf. ,ל‎ s. A. b. Fzra : Atque hec omnia fecit , ₪] mihi 


&c. p) Df. 9, 3. redderet. &c. 


c) fe. iuflitiam iuffamque cauffam eam v. 25. Pf. 7; , 9. que in Chrifto quidem | 
4) Ex. 19, 16. Ioel abfoluta & perfecta elt , 


ii Dauide eutem & ceteris piis iuflitia Bebe: cenícienti coram DEO X ho- 

25 II. )grandi- minibus : vnde mox puritas manuum dicitur. cf. pf. 4, 2. 6. & not. Ptr, s. d) fec. purita- .- 
nem dedit vel proie- te; v. 25. Iob, 9, 30. c.22, 3o. mauuwm mtarum. Pfí,24 , 4. pí.26, 6. Gen. 20 , $. vid. notet 
€t, vt Taig. ex an- Pf. 7, 4. €) reddit mibi. Hof. 12, 3. Pf. 79 , 12. Prou. 24, 12. v. 22. יכ‎ : 
tecedenti membro Quia cuftodiui , & omni ג‎ quo potui 2 גו‎ obferuaui vias Domini , in verbo fcil. i ipfius mihi prefcri- S 
fupplet. 5) vid. v. ptas ; vt conftanter in iis ambularem , bonamque confcientiam coram Deo 00 hominibus haberem. ^ 





1j. cf, Pí 07: 4. 28 2%: 4. pf. i19, 67. 168. Iob. 23 , 1. £) "ec per impi: 7 defeci a Deo 
meo, Ar. zec fcelus commifi contra Dcwm meum. cf. 1 Reg. 8, 47. Dan. 9, t. Iob. 27, 6. Perfeue- 3 
V. g9.. £) S. It, vantia in fide & ss eff, quz hic commendatur. V. 23. hy ANam omnia. 
et mifevittela (f. ful- cf. Matth, s, 18. Iac. 2, 10.- Deurt. 27, 26. i) iura & iudicia éizs , iuxta שווף‎ viuendum y 
mina) fza, Pf. 77, nobis eft, Ex.5, 0 E cog 9. Pf. Y47:5 Ig. k) coram me & mihi ob oculos pofita fuerunt, Pt. . 
18. pí. 144,6. 24) 16, 8. pf. 40, 5. Targ. addit : vt faciam ea. cf. Jac. 1, 22 —- 25 [) ₪ flatuta , f. preícriptá, — 
veli oodd Sy. €5 leges ipfius. Deut. 8 , 1- c. 1t, 1. ó. xa TÀ Dico na 8. Luc. x65. m) Vulg. 
€f. Pi 68,2. שק חק‎ sepul; aut remoui 4 me; ne ex obliuione aut negligentia peccarem. cf. Deut, 5,29. 10001, T7. | 
344, $ X) ₪ ful- & pyou, 2g, 2ב 1-0 יוב 10 וע‎ I7. לי‎ | 
gura. .אוו‎ pf, ( ^ 
97: 4 y) S.mul- 54 
אל‎ , Targ. plurima, 1 
"At .אא.ז‎ "Vals. Syr. . 


Aeth. multiplicauit. ! 
AL. Eos. Kimchig : v. n. חשבת‎ per Pat. 1. & in .לח‎ v. ויראןו .6ז‎ per Pfikkadm. fine Mabp. r. 3. 17. 18, S£ — 
Taculatzs eft, coll. E. At per nudum * 7 Kadma fine Pfik 6. 9.10. 12. 11,20. 21.23. ] AID. fic per duplum Aa. 7. 8. 16. 23. 24. 6 
oe eh ler. 59». Bey, At per fimplex .ב ?]ווק‎ 3- I0. 13- 14. $6 0 VerO I. 12. Is. 16. 17. I8. c & 22, vtrumque contra analogiam, 
29. Iob.16, 13. Vel fedis per Me»rca 1, v. 1g. כּיום‎ vam fic r. 39 יהוה למשי‎ Omm dta 1:2. .0ב.0.17.:4ז.0.0‎ Verum 


de cR Gram- noftre diftin&tioni fauent accentus —" profaiciin parallelo? 2 Sam, 22, 19. ?* v. 20. *53 ברמטט‎ 1. 2. 6. g. 10; 
Vari 5 11. 13. 14, fu, 5; Reliqui 14206. fübintelligunt 4, V5rr ira cum Meth» -ב‎ 5. At per Merca nilra1, & cum conferua 
us verte : futmi- 4 Wc 6. 9. 13. I4. .21. Quy? cum conferuo 6. 9. fu. 5. vs בִי .גב‎ per Mog a. 6. 9. 


nibus (entendit cum 


hofti. 9" 3 M- a9. fu. s. N9) per 410044 a. ? 6. 9. 10, 73. 14- 2 


—Q 


v. 24, (א‎ Atque 
fic fui integer & n- 
cerus, addit Targ. 
in timore eius. v. 6 
70.1%: 2. Gen. i7, 
1, &c. o) cum vel co- 
ram eo; (ne hypo- 
cri dut dolo Pf. 32, 

2. vid. Deut. 12, 13. 
1 Sam. 2, 26. & di- 
vinum de Dauid: te- 
> (timonium 1 Reg. 14, 
$. C15, $ ו‎ rus 
speci conilans 
verecsnda Dei. 
vell prefentis ve- 
neratio , quem cor- 
dium renumque in- 
fpectorem extime- 
fcimus in cundis 
noftris negotiis, ne 
hypocrifi | eundem 
offendamus. p) 65 ca- 
v! , atque adhuc fe- 
rio | 20060 miht. 
Hithp. (3) 2 Sam. 
22, 54: Mich. 6 16. 
q) 4b iniquitate mea, 
mihi Daaidi conna- 
ta Pf.sr, 7. ne do- 
minarecur Rom. 6, 
12. Id vero de Chii- 
0 dici הסה‎ 
coll. Hebr, 4, 6. 
€5.7,26. 27- ות‎ 
imputatiue, coll. Pf. 
315.XI.. "pf. 4073) 135 
vbi ipfe fuas dicit 
hominum  :/quita- 
101 , quarum cul- 
pam & poenam , tan- 
quam fponfor X ía- 
tisfactor nofter in (e 
fufcepit Ef. 43, 24. 
€. 53, 6.1 — idque 
fan&tiffime cauit , ne 
quid iniquitatis vn- 
quam in vita & otfi- 
cio fuo committe- 
ret, coll. 26 so, 9. 
€. 53, 9.. Ioh. 8, 46. 
1 Petr. 2, 22. 

v.25. Fr) ldes, 
inquam , Ieboua re- 
tribuit sihi fec. וג‎ 
. ftitiam & boram 
cauflani metn. vid. 
מכיץ‎ 060006. ] Sam, 
26, -בר‎ | > 5( 66... 
Pf. 5, 6. Hoc enim 
iuftum coram DEO 
eft , 86 nature 
ipfius conuenientis- 
fimum , זט‎ 411064 et- 
lam agere non pos- 
fit. vid. v. 25. (eqq. 
& 2 Theff. 1, 6. 7. 

v. a6. t) Cum [o 
velerga prin &8 fan- 
Gum, qui pie & fan 
Ge fec. voluntatem 
tuam viuit. vid. Díf. 
4.4. pCiz,2. ₪? 
pium B6 be unn num 2: ' 


לו te‏ א 2], 


Kimchi : plus etiam 
ipfi — benefaciendo, 
quam; mer'it. Hithp. 
(3 2 Sam. a2, 26. 
ef. Pí 143,17. x) 
cun viro, Forma 
nominis Chaldai:a, 
vid. Dan.1,25. cst, 
alibi CxZer. Ac 282m. 


22, 26. 


18 m תהלים‎ 
236 e Gib 54 Nou לי‎ "yam: : וְאֶשְפָמָר מעוכי‎ "or cen. אהי‎ 


Bor, qui ftre- arvum 
ל‎ Emp Tmn Tp עב‎ SY m» ידי‎ 733: 
tate. y) vid. A 


v.a. Paso. 27 1 5nenn vic "»20n בר‎ DP: Denn חָמִים‎ 


z) integrum , T 
Eod 2 P. = פעפיל‎ Duo) ועיכים‎ pun "v עם‎ I—IhN"2: 


illins cumu- 
latiffüime  re- 5 Y 


2 Y? NI2 כל‎ ium TO "now rm ^3 ND TON 
nes (pe aub oy TEN be akl nen ובאלהי אדלגישור : האל‎ TN 


fiducia fua 


diam "Red NN mw "52: T לְכָלן החוסים‎ NY) o ren mm 
Ítraris. pf. 25, : 


ioi. C) gg הָאֶל המרי‎ : JONDON E צר‎ "4 nm "bao 


2 Sam. 22; 

MEO 2a בּמוחי‎ b לת‎ "3 me»: "zu Deng" ^n 
C T קשתינחוש‎ nno "menos 5 ְעַמִידְבר: 220" ידי‎ 
MEC זרועתי:‎ | 


gitur puritas collata pio tum in iuflificatiene , tum in fanüificatione. Conf. purum corde 
| Df. 24 ; Va pí-.73 » 1. Ioh. 13, 10, Aét.15, 9. 1 Ioh.3,3. 5) purum & mundum te 
exhibes, vt certum inde fit, te puritatem X finceritatem cordis diligere , eamque donis-uis ornare, "Ver- 


bum cf. Dan. 9, 33. c. 12, 10. €) at cum peruerfo f. tortuofo & obliquo. Pi 10r, 4. Prou. 2, 15. c. 28; 
1$. d) A.b. Ezra: colixtizris, S. et eum peruerfo fertas, & aflatiam eius ita fuperas, vt non rantum ima- 
lum fuum finem non attingat , 160 etiam pro merito puniatur. | Al. Cum moraliter peruerfo poenaliter coz- 
uertis te, f. vc Cocc. Lex. 697. diftorques te : vt frullra fit , dum ífperat, fe cibi imponere poffe. (4) Gen. 
30, $. Prou. 8, 8. Iob. s, r3. cf.2 Sam.22, 27. & Deut. 12, 5. Reddit enim Deus cuique fec. opera eius. 
Iob.34, r. Rom.2, 6. GCrotius : Cum candido agis candide, cum oblique incedente oblique incedis ; . ex 
Leu. 26 , 23. v.28. 6€) Nam , vel Nimirs um tz: quod generalis experientia omnium temporum 
docet. *3 elt explicatiuum , wt v. 22.23. pt. 106.86. f) PL 10, 2. 9. cf. Zach. 9, 9. — g) 106.9. Matth. 
1,21. &c. cf. Luc. 1, $3. 53...) oculos. atem altus f. fuperbos. elata fupercilia. Pf. vor, s. pf. 131, 3. Prou. 
| 6,17. ₪ 25 4. c. 30, 13. 2). bumilias & deprimerye foles: vt adhuc fapitfime experti fumus, cf. Ef. 2, ur. 
23. c. $, 1%. Targ. in futuro , vt vaticinium: Quoniam tu populum Ifracliticum , qui iaopes funt inter gentes 
in exilio, tu inquam eum liberaturus es, €6 in Vei erbo tuo gentes validas, qua inualuey uit aduerfus £05, deri Imes. 
Vide etiam fequentes verfus 29. 32. 49. fed nos de generali experientia cum Schmidio aliisque id accipimus, 
coll. pí. 119 , $2. v.29. £&) Schmid. Quin ipfe memet in exemplum hic fiftere poffum. — Nam tz &c. 
31) ₪ E gratia ac prouidentia tua 7/uminas Pf.13, 4. pf.u8,27. 10,110. Prou. 29,13. Coh. 
| $,1. Ezr. 9, 8. m) lucernam meam. — Schn. confilium fcil. ac vires mihl fubmini(trando in anguítiis. Conf, 
1 Reg. i1, a Prou. 20, 27. c.24, 20. lob. 21, 17. 2) Guerus: Affixum elt fidei (ingularis & appro- 
| priattuz. cf. v.7. & not. Pf. 3,8. o) fplendore = gratie & auxilii fui difcutit ac Jfplendere facit. (4) 2 2 Sam. 22, 29. 
J) omnes tenebras anguftiarum & aduerfitatüm mearum. cf. pf. 112, 4. lob. 29,3. Kizuchi : Anjuflha indi- 
catur per feztebras , vt falus & liberatio ex illa vocatur [ux & Jpleador. Conf. Eíth. 8 , 16. Targ. Quoniam 
$u llusinabis luceynam Ifraelis, que extiila eft in exilio tu enim Domizus es lucis Hfraelis : Dominus Deus mens 
| educet me e tenebris 1n lucem 5 eideve one faciet folatium ilius f[zculi, quod o« enturvin eft pro miis. «f. not. ad v. 39. 
v.3o. 4) Nam per te & auxilium tuum. cf. pf. 6o, 14. R. Sal. per fide;n aut fiduciam 15 £e. cf. Hebr. 
31,32. 23. ₪ excurram aduerfus turmas hoftium , nec timebo. — Sic Syrus X Geierus, a רוץ‎ coll. Iob. 15, 26. 
«.16, 14. Dan. $, 6- At Schm. aliique : Adeo vt tecum coziuzdanmt, Kimchl; tuo auxilio frangam turmas hoflium 
ו‎ ys coll. fimili forma Prou.29, 6. pf. 91,6. adde Ef.42,3.4.— 5) tinam hoftilem, cf. 1Sam. 30, 8 
xs.  £) etcum Deo meo. vid. v.29. 22) transfiliam (ya ב‎ Sam.22,30. Ef.3$,6. Zeph.r,g. Caut.2,8. — x) 0 
munitiíffimas hoftiita vrbes expugnabo. Gen. 49, 22. R. Sal. cenfert2 Sam. 5, 6. 7. cf. etiam 2, Cor. 10, 4. 5 
v.3 y) Quod enim ad DEV M attinet. v.33.. 2) integra eft via eius & modus agendi cum Bids 2 
fine omni errore aut culpa. v.33. 2Sam.22, 31. Krmnchi : Quidquid enimagit, id agit integre & recte , & cui- 
quereddit fec. opera ipfius. 2) veróum Donmizi X promiffones eius Ef. 5,24. Prou. 30, >. 5) quafi1gze pu- 
| rificatum & exco&tum elt, vt nihil in eo fit doli aut fal. vid. p 12,7. — c) ipfeque clypeus, & fec. Vulg. protector 
efl. v. 3. 36. d) .w.3. vid. pf. 2, 12. pf. 5 , 12. V. 32. €) Quis 44m enim Dexs alius eff in celo 
autinterra? Ef.44, 8. f) prater Iehovam , quem hactenus vt Deum 131. 2 Sam.22, 3. — g) aut quis 
[etra ita immutabilis , infuperabilis atque faluifica hominibus? v.3. 47. Deut. 32, 4. h) prxter. Iod eit 
paragogicum , vt Deut. 1, 36. 1) Deum nofiri. Iehouam fcilicet, Deum Ifraelis. Ex. 3, 14. 15. Targ. Nam 
propter miracula E9 falutem, quam praftabis Me[]i tuo 65 veliquiis populi tul, qu.c fupereruat , confitédum tur omnes 
qopuli , 6 gmationes ac lingu.c , ac dicent: Non eff Deus, nifi Iehoua; quia nullus eff pr.cter te ; 5 5 populus tuus 
dicent : Noz eft fortis , 1 Deas nofler. v.33. k) Deus namque eft. v.3r. 48. Hic Schiid. incipit IZ. 
Pf[almmi partem, de liberati defenfione & confernatione. ct. not. v. 1. |) Vulg.qud prxcinxit me. v. 40. pf. 
20; 12. Ef.495 > nr) vobore & virtute aduerfus hoítes. 1 Sam. 2, 4. Tillius confert Ex. 19, 21. Ef. it, 2. 
| Mich.3,8. ») 6&9 reddit f. facit Ez. 6, 14. c.25, y. 0) mtegram. Vulg. & 5 id 10»)0iactlatasn : fine colpa > 
crimine , & fine impedimento aut offenfione. cf. v. 3I. f) viam meam coníiliorum fcil. omniumque actio- 
num. cf. pf. 1 , 1. not. v. 34. 4) Qr fimiles reddit vel «quatoy facit. Aeth. qui vetlificat pedes meos. 
9. 6 xe up iQ ue De Gal. 6.1. cf. Ef. 4 40,25. C. 46 , 5. Prou.26, 4. Thren. 2 i2. Y) pedibus ccrza- 
vum. Targ. veloce s ficut cevuorum 5. vt celeri & felici fucceffu peragam , quz peragenda mihi funt. cf, Hab. 
2, 19. & de Afahele ב‎ Sam.2, 18. 5) ₪ in excelfis mets ac tutis & inaccesíis locis. cf. Deut. 32, 13. ₪ 33, 
29. Ef. 58: 14. t) con[lituit me. Ez.2,2. pí.31,9. Dan.8,$. cf. fupra ad v. 3. not. 
^ V. 39. 2) Qui docet f. inflituit nianus meas. p.144, 1, — 4) Targ. ad belüigerandum f. gerendum 
belium v. 40. cf. Eph. 6,10--18. x) ₪1 denrimztur h. e. oalidiffl;ne attrabatur ac incuruetur brachiis meis, 
$. ot demittat fe fupev brachia mea ; vel: 89 calidif]tme incursant avcum cneum brachia mea. — Niphal vel Piel. 
(7) pí.38,3. pí. 65, 1r. vid. not. ב‎ Sam. 22, 55. y) «us xnexs Tob. 20, 24. 
ד וו שד הו ו‎ m e חר‎ e VELIE e Amm mec rmm sso Ll uL zl 


v. 3e. ?2 per AMakk, 1, .ג‎ à» 7. 4. 22. 06 5. y. 15 קשת‎ per Mercati. 3. 












יה וט .19 .18 PSALMVS‏ תרסה 
> זרועסי : וַתִתִָלִי qe‏ ושטך "wen spe"‏ ו 


sorreptio: f. difciplina 


idi i uen scent "be" Yu ולָא‎ cnn "mx me : תרכני‎ 7 


«f. 1. Reg. 8, 3. Prou. 


bs Sc UR Len DXDEN: ואַשיגם ְלְא"אָשוּב עריפלותם‎ *3*N mw 
2 —n "YyuNDY voy rn לו‎ cm o NY D | 
TA DE eR לִי לֶרף‎ rn Ae: "nna "ep zn eng 41 
ESO ps se^ Mn ay המושיע‎ TN) yu מִשכְמִי א צְמִיתֶם:‎ 4 | 
» At sm ron vb3 mos v Co CmppvW DE € 

bates S p Pus עם‎ c" לְרָאש ג‎ "bun עם‎ "ume ipse : DEMN 44 

NL i. 0) edifti ל‎ 


cerzice 6. cree. pe יְשמָעוּ לי‎ [s יעבחוכל : לשמע‎ "momo מה‎ 
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* v.3. €)ficut auis 
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» en NU ! om b nn aue לְעוּלֶם‎ rnm ese. 
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k) Quod edi-‏ .17.צ 
YN PRA e‏ הביט : לְשֶמע ON D—poN‏ לְפַתַח 52^ וו 
₪ 7 סְמוּמָה : ְסַפָר Doy ya onm nim ou "Z3‏ : *22 
וו Yr over y3pna‏ מַמָלֶכור-ז לעבר אֶרדיהוה : 9 | 
4 כחי ^p‏ | 


nn5 יכה‎ orm TN אמר אֶלִי‎ $ (D קצר‎ n T2 L6 ₪ aperto carcere = 


vinculis | dignitterez 
באתנה‎ 


. P mortis. Pf. 79, 
26 nos לְפָנִים סאר‎ UTDOU a * יָמִי בְּרו‎ EDS 4. i ns 


2 "BPO npw) יאברו‎ ! men iC»PU wo nre quidem & adhuc ad 


| 

figit Dominus idgiun 
calamitatibus 54 hac 

| 28 TIN ? iom cponn vh272 כַּבּגֶר בלו‎ EN ibis meg ₪84 vires 

| 59 Dn] visus s Tua epo ושכוקיף לא‎ BOT ui b RET M 

| 
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2% א‎ uel יכוז "ינ‎ Tb MASA ug 


tus, 0 Ichoua Meffia, 
5 - ' לעשכ‎ ini! r)zeiniva 
: NUp37273 אֶתַיְהוָה )772 2097" אַָרזישם קְרְשוּ:‎ pid 


3 moon : בּדהגְּמוּלִיו‎ visse myT-——nN etatem anni tui (unt, 


femper idem es & 


4 — : הפורת 25 ִפְחַלוּאִיכי‎ "ju pe iore 


יי ומר "ovn‏ הַמָעַמְרְכִי חַסֶר nraven : iom‏ 


v.26. :) Olim &‏ > ששו 


dudum ante nos. 
6 rx muy : SOY » 00722 je anon Tw aa Deut. ו‎ 
^ S.CIILv. .ז‎ (6 
₪ 5 ל‎ "^T X b 25,1. Daujd hic 
7 m5» Yz zn עשוה םי + יוריע‎ Ne 5 ioi: QU ARD 1 D reels fibi 
dd Deo gra- 
לבני‎ tias Agit v. 1-7. 4 
-Mifevicordiam — Det 
celebrat. v.8--14. III. 
Humanam fragilita- 
v. $ Pro מִאָכל‎ hab. on 3. $ qe. efum pani mei; quemadmodum Syr. veddidit, v. T. 5 n NUN. 
fam per 7 Chasephpat. 1. 3. 6. 9. 10. 20. ל‎ ^T Ty Rabenoy mis vog 19. S&IV. ad laudes 
bunda 75 6, 9. in marg. cde Syr. volitans; Ion. verojvelut veramque lectionem combinalfetc qua vo- pret ril 
lat ac vagatur folitmia. Verum 7 LAN dtf. impr dpa ^d S down 8 / aes eps Scfemet iMi exii- 
m 6. 18. 20. 21. 23. 24. fic fe. s. YO DIOE T2 RU NOE tat v.20 -25, 
= 0 A BEsra amic d j verum erronee , vt bsne obfernauit auctor M. 7. V. 23. בהקבץ‎ Via. X) opium De- 
e "Mir, r2. 3. $. 7- 8- v.24.  ?דרנע‎ üc per Tiphcha ton. 5. 7. 8. 11. 12. 14. 19. 16. .1ב‎ 22. 23.24. Ce- neficiorgom eius , nem 
E per Merca, fed Ber, per Trphcha Ant. בךרך‎ per 2/6004 2.3.24. & fic fe. s. Reliqui pev uz. Y13 in-te contulit, v ix 
! [per Atxachien 1. Ber. & fic fu. >- At per. Róliagerefch .ב‎ t5. Reliqui per Abbia. E ag s. ) Qui. fatiat 
er Kari. 3. 5. 6. 9. 10. 12. 14. 20. 23. fic fu. 2, contra /Maf.. Erff. v. 28. ואתה‎ Ita pev Mak CAD: bonis füis os f&uow, 
| 9.41 Per Meréza24. & Ber. Ceteri irregulariter, pere Tipbcha top. Nor" Mem cum Dag. 1. .ב‎ vt PÍ, 2 
Ua. i6 19 EXE Bir. PS. CHI, v. 5. התחדש בנשר‎ ita 7. 9: 1t 12-5. 16. 17. 18. 31. ?יה .34 .]2 יבג‎ 
qo 4 qw התחדש‎ La. v. 6 ? nv» per $xrel n, $T של‎ a E 16. 2122; & 
₪ nag. 6. 9, — ? verum preter Ma. impr. Ví i46 , 6, * 
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Lemor, dicendo. Le- 
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»gre indutus es. 
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Bu von YNAE 53 nima 3 Dios you וב‎ 


miento; extendens c«- 
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conclauia fua, f. s CIV, 


, לְבְשֶרז: nux rui mou "UN "op‏ ורטר 
culum fuum. l)qui in-‏ 
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vult, fuper alis zentt. n 
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noftri , fec. /Maf. 1mpr. v. 6. ועמדו‎ M. fi bh. 
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DIE uc uon גבו‎ per .מ‎ 2. 3. & B. Napbt. fic fu. s. V. 3. עפאים‎ Sic per Zleph quiefcens & 4 


mobile 6.7.8. 9.17.18. & 22... (fac. Maf. Erf. M.I. & D. Kimchizon 7: 

: rederentur. in Comm. h.l. mNotan 4 
א נחה כ‎ adiecit 22. Alii ְפָּאִים‎ per Aleph o Ceterum per Chatephpat. fub /4im *. 6. g. ifi se. dE 
ad tegendam terra, des EO e Tfere x. 7. "pn rj rg. V. 14. מצמיח‎ eum. 2/6 6 -- 33: 157718. 29: at, 22. 23. fic foret tis 
vt ab initio rerum d HARE PECES 


fiebat , v. 6. 
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die 8 cor y" 
16 ups "y vin225 Dm Tow c om» St harem redi fi 


bred aam e‏ עצר י הוה VON‏ לבָנוז 332p^ Dex nu UN: vb: UN‏ ו 


m vehit & fangui- 


18 ולועלים סְלְעִים‎ mnn Da: f "np" בְרושים‎ "ron ni ingener at vinum. 


vb. C) Saturantur 

7 etiam, humo pluuiis 

Db» ny nr : Died AMI 9 oM‏ שָמָש g9 gy‏ היה 
n^*5 "my qummum iua ios nin i vw‏ בו"חרמש 5mm‏ 


os 


€) וול‎ 
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bus 71084271. Prou. 
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4 nyme Tuy "mo : עריזערב‎ ium ioygo D e fut 


mmm! DTP עָעָיתָ מַלְאָה האָרץ‎ "ocn D92 + 5) lum 8$ 


TXC tempus 5 fu. 


r—i3opnen 505 TW) von nr Sm Oy unito des 


huc quotidie po»: f. 


- TUE owN m5 nzom DN עמ עדלְות : שַם‎ 070 ut 


7 hodieque: ad- 


? nh jn: אִכְלֶםבְּעְתו‎ np» nyst TUN כָּלֶם‎ : i xS 06 quai 
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» 5 pom oevpen: וב‎ pau TT nen ב ולקטה,‎ 


cm Honc eme. me‏ וע וְאֶל"עַפָרֶם paw‏ שלח רוח ל 


unt fefe. m) & in 14- 


rop mm 2m: TUN oe wünni parari medie‏ זג 
6( יי שומח יְהוָה בְּמַעַשיו : הַמביט לאָרֶץ y» m‏ 2 


tem ad 2 'Anque nna- 


A אַזַמָרָה לאלְהי‎ "p "mo UN : ויעשכו‎ cUm MC Wii 
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v.26. p)mmatores 
יתמו לק‎ ma FDUNCLIN שיחי‎ vor cm: "TU ies vai gt 


"DN E "CORDPWT DUO YoRTTO הפי‎ zielt 
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peccatores e terra 
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Ve Met v. n. אתן‎ per Tiphcha ant. 2. 14. fic fu. s. At per Merc feq. sar Makk. s. Sec. reliquos con- 
ron v.:. 27. 10 f. cipiendum elt Afur. hocce pofterius vt vicarium , coll. not. Pf. 19, t4. 2o, שלח‎ milra 1. 21. fic 
D WE vH 5. at per Makk. £e. 5. fec. M af. Evff. V. 22. "nv defett. in Ctbib , & plen. in Kr! requiritur fec. | 

29. 0 ÉXgil.7,30 R. Idai m Brefchitb Rabba, cante R. Chaiim in marg." 7. 8. ad h. |. & in. Prefat. coll. s. [זקניו‎ per ze- 

ERN ARA 2 pole NU d & fic fe. > pro quo .ב‎ per Mun. Vid. not, Pf. 34 ; 3. 





v. 26. אשר בחר‎ ita 3. 7. 

27.29. C. 8, I. $8.15. & fic fe. 5. v. 27. YOU per Afun. 1.2.3. 6. 9. 10. 13. 14. I5. 20. v. 28- ^m fic iu 

V. 31. € ) Exod. 9, textu fine nota 3. At דברן‎ fcribit , cum Ari דברין‎ , r.. vteique contra. Maf. Erf. & impr. fm. € 

i ו‎ dituli Exod. 34: € v.36. Pro" "* בארצם‎ hab. p^ i53 3. & fic fu.s. fed hic fine punàts. V. 40 
שלו‎ Kri nullum, habent. 1. 3. 5 10. 13. 20. ^77 


fic fu. . contra. Afa4f. pum h. 0 & rmpr. fin. f. 34. ₪ 
Un p e) Exod. p, V 4 ג הלכו בציורת‎ omnes ne(lri , prater 2, 3. 6, 0. 10. 11 26. 21,22. qui pro 319004 erronee Mun. 
Da 2x habent. . : 


106. תהלים קו‎ 
Pu. N —)mo הודו‎ r-mo5n Y e Pu a Penh, 


. 
eum laudis Icbouse 


a ושְמִיע‎ mmn oes "5: :en nb» uy כו‎ ine SUI ici 


erga Ifraelem ; fimul 


3 jm npe nus og שמרי‎ UNUM | :3nomm כל‎ tebnw vaicinium 
: בּישוּעָתָך‎ c uer pau —5m "ni VETE וס‎ ^ Vnde 
Dauid 1. gratiam & 


n - rnov3 new: Trm3 rs! rib a os 
6 wn כחלסף : חַטָאכּ עב=יאָבוּתִינו‎ Ov לְהַתְהַלָל‎ duce war 
Dei clernentiam 4- 


וי הר טכר : אַבותיכו במצריב-שולא הַשְכִּילוּ כפַּלְאְתִיךָ 7 


populum non reie- 


—— עלה "חוכ‎ uen quen ny mI בשיו לא‎ s 


in adplication& 
ו‎ 0 & doxologia 


5 jdY23-tN להודיע‎ Wow למען‎ Cyn: סוף‎ eere 


b 101. 1. 1 Par. 
9 92302 כפְחמות‎ TD om cam mecum wa de i 
*15 OQVNCTO cw — T5 comp Me. m ad 

ílria fa&a Iehowz ? ? 


Um לת ות‎ cou» "UN cmm COT DD ui sia dine ia 


predicabit aliis ome 


12 
13 2v vw * inonms wp בדבריו‎ js nem 6 
^ que funt; qui obfer 


ה מעשיו לאהחְכו לעצַתו. yNDY S:‏ המוד 2 n‏ 


ptum verbi diuini, 


IM Sus‏ אל To: owe‏ לְהָ כ= שאלתכ-ם וישלחרזון טנ 


(0 a6 UT TY? ne» א בב עזכם : סמו לור‎ teoje- 


abd tuum profe- 


yowD2R mm es eu‏ ובלע ning‏ על עררהז זו 
wan : DEN mm‏ בּעדתם a : apu opon nim‏ 


bus miris כ‎ que ac 


5 T—NO יירו‎ 2955 "no^ בְּחרָב‎ — dpi and 


V.7. f) &tontu- 


z בְּחַבְנִית שור אכָל עְעָב : : שכְחו אל מוּשיעם‎ BT יי‎ ume e 
1411.12, b) ad mares 


2: Non YNS niN255: בְּמְשָרִיכם‎ rib שה‎ A US 


V8. 1) Seruauit ta- 
a; Trina לולימשר-ק‎ cméuse ומר‎ | Fo" n" ip b) sed fifi- 
obliti funt z 


> ויּמְאָסו‎ : mme inen לְחָשִיב‎ von ven "5v Wert mi 7 


funt. v.21. D) ton ex- 


cow um: i VENIS VAT) VO ete tnim‏ כה 


fodpfizs,quo & modum . 
26 DOÓN וישא יד לְהֶס לְחַפִּיל‎ : rm bia UI לא‎ ce aei 
- TEN cow 2532 זַרְעֶם‎ — bas לטה‎ s. Dien 
e concupt centix 6 


* owzn: cw "n3! פעור ואלו‎ —P»25 רו‎ eemper s 
quidem illis. 9). ficta- 


: oos" onse ו בּמעלליהס וַתִפֶרְבּם מגִּפָה : + העמד‎ Tei e 





| 


0-2 





וו 


* yetmacdem 0 enerua- 
"ÜSZm tonem in ipfos X a- 
mimam corum. 

v. 16. p) Ettam 
Mofi ex enulatione 
| V. 4% הללויה‎ vt vnam vocem fcribunt 2. 3. 6. 9. Io. 13. 20. 24. PS. CVI, v. r. Meise nd 
הללוית‎ lita coniun&tim 2. 3. 7. 2. 10. Ir. T3. 20. 24. 0 diuiam -00ף, ,22.40 .4 .5 הללו- דוק‎ aperuit % vel o5 
modo etiam plures, fed fine interpofito 7/akk. quod in his libris fepe fubintelligitur.! Denique ! יה‎ Yoon fuum. Num. 16, 31. 
3- 8. r$ 16. 17. 21. & Ber. mimus quidem analegice: cf. temen Varr, led. Pf. יו‎ 3. 10. + ^O Dt: 
Videtur AMerca cum euphonico Meth. fuiffe confufum. v. 3. עשי‎ ₪6 per lod , adeoque ו‎ resta 
+ v. > TM plene 1o. 20. 23. & A textu ) 6.9. contra 7M. I^ v. 6. אבותיבו‎ per Rbpragerefeb. 4 iy firuram vel 
v. 16. fic fe. Ber. Per Atuacb 1, ^. Reliqui per Róhiía. — cf. not. PC. 4» I. v. T TM cum fiyura bouis. n 
Pfik addunt 6. 9. 10. 13. 14. 16. 20. 23. przter neceffitatem. v.n. מהדן‎ per Mus. 1.2. & fic fu. 3. 1) Et auerfa- 
0 v. 10. כבודבש‎ Tihbkun Sopherim hic notat /Maf. 1.3. impr. & Erf. 58$ טג‎ mill. cum Merca ti funt terram defide- 
;loco. Meth. 17. 18. v. 21. עשה‎ per Tiere »- 3. centra Maf. 1. & impr. h. 1272. & impr. Pf. 146, 6. yi iie, optimas & 
לק .24 .ט|‎ per /Mesea 2. 0 I. 1-14. 20 v. 25. לא‎ per //1008- 1.5. 7. 8- fic fu. s. Pref, cse. 
|V au addunt 5. 9. in marg. . 217. בארצות‎ per Pat. r. 3. & in mars. 6. o. v. 28 YWOSTU v.s. t) Sed תוא‎ 
|Per folum 1/0/6024 1. 6. 9. 11. 20. X per folam!" Mun. milra 1. 2. fic £u. y. nos bene. ל‎ 2 
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חסדין קרי 





קר קז .107 .106 PSALMVS‏ > תרטב 
"ipm a‏ הַמגְּפָה 2unm  :‏ לוּ לצרה TP ITO‏ עד" ,555 


; dmt mat למשה‎ yy nz ווקציפו על מו‎ : Do » 
את‎ YUDUITNS : אֶת"רוּחו ויבסא ְּשַפָחיו‎ vuemp " 
$ tontos s Yi o2 yn: en PÜTOYDN לה העמים אֶשך‎ 
et tnr: ne לְמומָש:‎ DOO TEMDIPSSUTN UIN : CTXTUED 6 
Eder cyis אַתבְִּיחֶם וְאֶת בְּוְיַםלשדים‎ amy 
petuum facerdoti- 


Um eere, Num. URS לעצבי‎ vui ON mon nmi c vl 

25 » 12. I3- 

psi f), Por ap^ במעשיקָכ=‎ Neon cea הארץ‎ mores 9 
א‎ Ve spon DN bn יהוח בּעמו‎ "Omm cmo » 
.דמוא‎ 20,3. rc. 


mra cm %‏ וימִשַלוּבָהֶם pompe : CUIU‏ ות 


ium & noxium JA 
Eabb baie nem co nia פַעָמִים‎ > :amnnm v^ הויְבִיקֶם‎ 1 
Num.26c,24. 6 


4 בְעָמָעו‎ cm "EANY ua ומרובעצְתם וכו‎ 5 
irai trs EP: חסרו‎ 22 cns c] jm VEDXYTN 4 
fpiritum eius 1. ani- 


soir Mofit. J') iue יוורה‎ goin : comawe אְהֶלְרחָמום לפִָיבָּל‎ 47 


16763 6 [renuntiaret 
א‎ quod "qiero לשכ‎ rmn? אלו הינווקבּצכוּמן-הגייכ‎ 
«zm venit. leu.5, . 


mr ערל עך ג"ל‎ TS והוה!‎ 13 : 302002 nàpunm5 «s 


confer Nuni.‏ ובג 





cwn‏ אָמַר כָּלי Don RED‏ וו 
oves uS E‏ קז impo YET‏ יוב 2" לְעוּלֶם Abi picco siu‏ 
1Hes pepulos.‏ 
* חַסְדו : mm NS SENS‏ אשר LH Diem i WT CONS‏ 
2 ומארצות cop‏ מִמַזֶרַח וממערב T peto‏ ומים* fat terra, MIR‏ ו 
ה 737223 vy "m pvu^a‏ מושב eii ica, e cn. "NED Ny‏ 
Dex f‏ נַפְשֶם ona‏ פִסְעַמף : ושעו אֶל" כ 
7 בצר nn?‏ מִמְצוּקִימַיהָס aimo ferta pa. VON Umso Iw‏ 

v.a DL) Sepms 
iidem eor dies וְבַפַלאוְתָיו‎ iren mmo ym: מושב‎ D לְלְכֶת אל‎ 8 
NH. qs ea "Non וכפש ו העבה‎ "peu V3 pIivm2: DN לבני‎ 5 

200046 bumilrati 
d fent - "ems: : עני וברול‎ UYON וצלמות‎ Tun סוב שבי‎ 4 
ume as Jui ca» "RERUITT DEN Tivor ועצת‎ ON SEN n 1 
ew מִמְצוּקוְתִיחם > ושי‎ mn» uz muyoNceEDD : וְאִיז עזר‎ 
quit 1.26 iis, qui 
Mei aps יושיעם‎ iuit 
Jf. ab illis , qui ex 
hoy ed | 
morbis feruati , v. er Makk. 1. v. 1. יה‎ er /tnach 1. 3. 1c fu. 4. non inte. 
A dis i i בנותיהב;‎ pd TIAS d e 12. ₪ 23. & Ber. va. i on 7 AME pu Min PER. u 
21 lir ie uM dai t5 Sic per. Mahp. 2. 7. 8 11- : .15.17. 18. 21. 22. — At por AMMakk. ;. & fic fu. 5. Ceteri per. Ierach. minus 
ifia Tehous opera vi- *7 regulariter. V. 40. Sj per Pat. 6. 9. in marg. contra Maf. 1. ac impr. h.l. & Deut. 7 , 26. 
derüME- K. experti V5 7" שו םי‎ Tiphcha וול‎ 6. 9. YO. 13. 14- 20. 24 V. 44. "33 per Kam. 2. & in marg. 6. 
funt vs E v. 46. *355 per 4Merca i. 2 V. 47. ענו‎ x dy fine Pfik 9. ד‎ 12. 20. 2]. 2j. At per Pfk- 


?- 
v. 4. ₪ ) Qui in mabp.3. & lic fu. s. 7]! cum Metb. ; s. T. S. 17. 18. & Ber. — At עטק‎ Jeracb fiie Makk. 14. ל השתבח‎ per 


11. à. v. 48. 333 cum coníeruo Mie 1 העולם!‎ 6 Mabp.2. 3. 333 per 34466. 1. 
^ , 
eruca die .ב‎ 3. 6. 9. 10. 13. 14. 20. fic fu. p TINY per Merca 1. 6. 9. 10.10 VT 16. a0. Tos CV Lie de 
Molle cou oi ומומערב‎ per Rbhtzgeresch. a. וכ!בפ\ןך‎ cum przf. 7" fu. s. & fic in marg. 6. 9. Ve. Se רעבים‎ 
1 per Trpheha pt, 1, v. 6. 733 per Kam. i, Rin amarg. 6, 9. Sic üdem v. r& 15,28, — cf. Pf. 


106 , 44. 


107. 108. np קז‎ p חהלים‎ 
'4 1pm cmo nyoosy "emo DNE: שו הליע‎ 


! mediisque inexpe- 


w^ 3U—32 Sp לבני‎ vol וְַפְלָא‎ Ton ו לְיהוד-;‎ iuis, e renebris 


denfa obfcuritate car- 


+ nyrge גּהָע: אולִים דר‎ Py poa nem הלות‎ es 
fi disrupit, cosque 


0 ערז‎ x du2 מעב‎ LE JOET" וּמַעוְתְיהֶם‎ in libertatem relti-, 


tuit, 


1 מִמְצוּקוְתָיהֶם‎ Eno "E23 אֶליְהוה‎ xvm DYDCON3VP vo D sun 


ex via f. propter 
inueteratam con- 


E ; prm S DONEY" 23 rid : cp fuetudinem | prau- 


vicationis fuo. Ín- 


2 npnim; ;E yz ְכִפְלְאוְתָיו‎ Wen mou Si tried 
" בּאכיות עשי‎ cn יוררי‎ ina ו חודה ויספרו מָעַשיו‎ t 
intemperantia vel 


24 וְכפְלְאוְחָיו‎ mv, מעשי‎ Ww men מִלְאְכָה במים רבים;‎ vitiis inciderant , 


gratiofe — liberauit. 


m ad iosceim myoem ong במצולה: ומר‎ ics יי‎ 
quitates [uas fefe de- 


5 jim : xAenn nro3 DsS nisi DN ו שָמִים‎ & adf 
as TUN ווצעקו‎ | vospnDberh- op iate, ves "£) Vide v. 


29 noc nep: ONE cimnipzo 2n? בצר‎ T um f "T 


foueis & fepulcris 


, אֶל"מָחָוּז‎ pnm YU meg: cm רוחש‎ Juss quiu vis 


nisfuml erant. (2) 


= חַפטַכם : יודו ליהןד- ו 1071 וְְפְלָאוְחָיו T eur‏ 


PUTA 


. jn: mom עם וּבמושב זקנים‎ npa mente AE 


, ; לְמַלְחֶה‎ "5 YoN : ND» ומצאי פָים‎ Sano DTYTS יימ‎ 
€. nauigantes. oii, 


QU DEYO 1, ertum ho:‏ בה :; Dp?‏ מִַדְבָּר Dv» cow»‏ וארץ צודה לה פתח 


eft exemplum iere‏ 36 באתנה 
coll. not‏ א למצאר מִיב-: av‏ שםרְעביס "12 avo y‏ : ' 


v. n D) in profumn- 


x ; כְרָמִים ויעשו 35" הְבוּאֶה: + ווברכם‎ won" nny ויזרעוּ‎ do maris. Ion. 2, 4. 
6 
39 ויעוחו מְעְפָר‎ TEM DUE NS מאר ּבְהָמַתָּם‎ iy v.s K) Diis 


enim tantum Pf. 35, 
מ‎ "DN? vani" שפך בוז על קדיבים‎ mnm 5 


2, BOUT" i DIDI כצאז‎ Dip opo a 33 09€ venie Drug 
% אֶלָה‎ pU ozm מִי‎ imTEDXDD שש מ רשמחו ְכְליעוְלֶה‎ 


Pal. N Ov שיר‎ np : והוד-ק‎ "omes v.26. m) Ira vt 


CIIX. verfus celum ad[cens 
ג‎ + DIST —rjDN TY VN לְדור; 122 25" אלְהים‎ iere S tolleren- 
T; e marin? 
& - 
3 am אודך בעמים!‎ GDDWSGTTEN יקורה הַכַּבָל וְכְּור‎ 
4 T tima maris defende - 
וער ה‎ "ence p דול‎ "3 : "ENDS התזמרי‎ ro oy & anims 
:7 eorum ob malum col - 
liquefcevet. 
ima» nv PS. CVIIL, v. r.. 
v.c.  םהיתורסומו‎ fic per vicarium Mz. cum feruo Tiphcha in eadem voce 5. 7. 15. vegularius. larius, P) T f. 48, 1. Q Da- 
Etper Mercas. Pro? — € Rbbtagerefch. cf. not. Pf. 34, 3. v. 18. 3ynn per Kam.1.2.3. Sic .)אאא‎ Tib. xi e vh OR 
y. 88. ex Mafora ad Deut. 7, 26. Impr. JMaf. ad Pf. 106, 40. & Efa. 49," 7. varietatem. itidem obfcruauit. Bi di landem 
שערר‎ per 7Merca milel 1.3.5. 7. 8.11, v.a ANua inuer(um in frontispicio verfuum huius pfalmi v. 23. nice 00 


28. & v. 40. pofcit Maf. impr. ad Num. סנ‎ , 35. fed nullo codd. noftrorum fuffragante. Idem ex /Maf. obfer- 
זגוו‎ R. Menachent in O. T. € 17. b. v.24. עס מעשה‎ He fingulariter fu. $. 4 fic 6 6. 9. in marg. contra s 
1. 2. ad Ier. r, 16. & impr. fin. f. sr. c. opa per 1 Pat. 1.2.3. & 2. 3. quidem cum feq. Dag. 


excatat. v. 1 --5. II, 
Liberationem — dile- 
^" QGorum Dei petit 


onm .per Rbhiageresch. 6. 9. 10. 32. .ב .ב‎ 16. 07. 7 18. 20 --24- & Ber. Kegulárius tamen cft Mna 4 
.7ב.ע‎ sàm defeti. 3.5.6. 9. 10. 14. 20. & fic 16.2. contra Maf. 1. 2. ac Er ff. v. 32. בקהל‎ per 100.8 זז‎ 7.  Famque 
1.2.1. 5. 7. $.. והו‎ om cum AMetb. 1.3. 6. 9. 14. 20. V. 35- DD per Kam. 3. s. contra Maf. 2. & impr. à & de hoftibus 
h.l. item ,קז‎ adDeut.'^ 8 , 7. & Pf, 66,12. & Ind. Baf. ₪ 61. d. ^ v. 4: Um מי‎ 5 6 victoriam, ex diuina 
12. 14. 20. PS. CVIII, v. +. שחר‎ fine Dag.3.6. 9. 10. I1. ב ב‎ 4-0 *promisíone fihi cer- 
' בעַמִים‎ TN ita 5. 7. 8. rr. 12. 16. הו‎ (üne, Pfitamen) 1.15.23.  Preter jo vero 7 4 peliicetuy. 8 -- 
$. 3? 2. € contra Ind. Baf. f. 61. b M e גדל‎ 27 requirit /Maf. impr. Deut. 1, rz, Pf. 48, IH , mom 
. E 1d2 e 


verum fine codd, nottiorum fuffragio, 8. fi 
87. 8. feqq. 


I 





np‏ קט .109 .8 1/5 ]64 תוצד 
rov : "DON E"pDIRE >‏ עלישְמים אֶלהיםוְעל zT Yer 9er o2‏ 


7. E) Vt itaque ב‎ 


0 0 כָבודְף + למען יחלצון ידיריף הושיעהה ימיכך וטככר‎ ? £m 


Vide Pf. 6e, 7. feqq. 

urbe p. לקה שכְסוְעִמְקְסְכּות‎ DIEN אלה דִּבָּר בּקְדָשו‎ * 
ראשי יהורה 0% שת‎ Tto eoe do לי‎ Ij לי‎ : TION 9 
כ‎ "5p "ovs ToU a y "Ene 285 iO " 
0 :אס‎ o עד'אום‎ "OTI pao YENOIMeGPUDONDUSS a 


הלא אֶלְהָים coo NEN Yon‏ בְּצַבָאתִיכ:-; יע 


12 

vri HIE באלקוכ-‎ : DINDPNUD ושוא‎ "EDI xxn E 
dif santo ho. למכצח‎ , Up, יבס צרינּי‎ NT א נעשה חול ן‎ d 
מ‎ vU תְהַלְתִי אַליְתַחְרָש: כִּי פי‎ "HON "umo 705 2 
a.v cae p OT DINSUU "Bm: pv nme "BN phe "o מִרְמָה‎ 3 
א‎ dem, וַילְחַמוּנִיחנּכם : ַחַתדאְהַבְתַי ִשְמְכוכְררְאָבר וי‎ anao + 
ו‎ Eu r-—np nm na nnn np, "» תְפלדהושימו‎ " 
pire dee wer Jong wi הפל קרעליו רשע‎ pamm 
= vOvvm לחַטְאֶה:‎ mn shoes רשע‎ NE בְּהעפְטו‎ 7 
ES ni f eis mpi. verwm.: אחר:‎ np מעטיכ= פִּקַדָּתו‎ . 
וְשאלו ודרשוּ 3 מִחַרְבוּמַיהם :מק‎ vens ru אַלְמְכָה:‎ ' 
₪ לו וְיִבְזּ זָרִים יִנִיעָל: אל "יח ישאי‎ NT 527 my קש‎ n 
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Aon per 5/2 loco Samech 3. & in marg. 6. 9. V. I2. TY defetl. 3. 7. 8. א .23 .21 .וג‎ Concord, diant , vel fe . aice- 
Hebr, Singulariter expofuit etiam 4 26. תה בנ‎ = Dic 7. B»22. . At 733 nan incommode ran 160110126 גג‎ acce 
plerique, תרצנדק‎ ita הו‎ Ctbib. 8.11. .בב .1ב" .16 .1%.גז‎ 23. At ceteri nsu» 0 y qued eft con- ptas habeant, 
€a analogiam — "* ^" Othió & Kri. v.28. תוסף‎ fic defeil. 6.9. & ác" fe. fec, Maf. 1. V. a£ ox) Velut 
2. & Erff. h.l. S impr. Ex.11, 6. ac Ez. 36 , 2 |. Ax (lene plerique. Sage UM poi itaa. ia. À& prdo )1( c£, verbum 
Ber. At למו77אוי!‎ 24. ac B. Napht. Ceterum למי7 אוי‎ 222. E. JN למ‎ 7. 1r. 12. £5. i6. lab. 9, 12. 
37.18. 21. למי אוו :ג‎ 1. 6. 9. 10. 13. 1g. 20.2 23. fec. B. Afther ; ? ? quem nos fequimur. Sic 
etiam Pf. 9, 10. & 2 in Verr, ie&. Prou. 6, 5-. Pafcr in cextia vece habet 2074 »12N p ) per AMahp. 
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s PROVERBIA. CAP. 23. 24. 12/32‏ שת 
wy viuo qt»‏ + עביךָ יו 23S Yo‏ קדבר 5 


Efa. 11, ₪‏ ו 

4 תהפכות Dm:‏ ְּשְכָב בְּלְבים 22w2i‏ בראש מל 

לה הַכּּנִי בליחָלִיתִי YEN DO "rta Era‏ אוסיף ו 

Cnr‏ 2 שִּבַקְשָכוּ עור 1 אֶל UNS NIDY‏ רעדד: Y'* 3NDEY ON‏ ו 
" לְהַיְותאַהָם: כּישֶריחְגּדה לְכּכ-: עמ Ec DD‏ יי 


6.10.19. Exod. r5, 


Se rit Sm r2 TED ne293 inmune 2 


fummitatc mali uis 

e [CMM pzm33 :mp op "m2 ND ovn nae 
V. 35- ercufje- 

EX nw do כִיְבְסְחְכלות מעשֶה‎ : :D2-YeND n3 ואיש‎ nya 

eri 4 non- TOI "W^ DÜON? : יוּעֶץ‎ 232 nivem nen? 7 

do שא‎ 15 in- 


queries  תמומילטב‎ 35 מְחַעב להרע‎ :wTETDESN לא‎ "ud s 
uni oce ותועבר-ת לְאֶרֶם לץ‎ ro זְמת אּלֶרת‎ Dp? 9 
num amore conflri- 


Su, א יא‎ P7122 ם‎ "o "sa: צר כחִכָה‎ mu mw menn : 


bus quidenremenda- 
foci) NR הז 1 לאהירענן‎ "ND": אכש"פחשון":‎ iy opo I2 
'CAP. XXIV, v.1. 


ד הַלְא"ְמַכן לבות ! הואזיבין STUD2 ED‏ חל PI‏ ל יונ v)‏ )2 


IT. hj: mali, h.e, 


znalo diditos,f. mali- D23) am 6 ו אָכָל בכ רבש‎ i1oyp? DND וְחשיב‎ 5: 


tiofos , coll. fimili 


sius P^ DNSISDN TIE c5 nen על"חכף : ! עה‎ | pin» 
15 qf. totus 


טו יש oN i nn N53 "Ix mons‏ ארב רשע my‏ ל 


Exod. 32 , 22. 6% 
6 


D‏ אל MY‏ רְבְצו : »" ERE PE ig "2d‏ ו 
^o‏ ש הרעועים Yom‏ ברעדדק : 7222 אויביך PDT ON‏ .6 ל v‏ 


f) cnr, 14. c. 15522. 
3. e. remota & ar dua 


- 


viis i 6 INIT Yan ER nimnwY: J25 בכשל אַלזיגָל‎ 1 
aud. asd אֶל קפא ברשעים:‎ D'PYE2 WD ON DEN vOVD 1 
Pecan infe neu TNNT: : יַרְעָךּ‎ DEVO v3? D'OnN mw» יו‎ 2 
df ror S cc Due NeNDE 72:2 "N por DES "23 nnm aa 
zi» commi, "ar mag cwn? אלד‎ 3: yn DIDQU TENDTNW 4 
בְּמַטפּט בַּלימוב: אמר! לְרְשִֶצדִּיק איבה‎ ONE : 


mem, [i probibeze eos 


S de dns "Nian ולו כִיחִים יִכְעַועְלִיהּם‎ Dow? Teen כה טמים‎ 


&u potueris. 


6 ברכתיטוב : pu I 'T"DEU‏ משיב Unna]‏ בְכְחִים: 91 D245-‏ בג 
ya 7‏ מְלַאכְפְּךָ mem‏ כּשְרָה ince dn. ee UST 2 DImUüNT‏ 
»utiatz Ezech. 32, 2‏ 

NE‏ כ Yjys5‏ אל 


nantes. €. 17; 4- Pf. —————————— Ht Ua IU IIa 


37; 1. 7. vulgi s CAP.XXIV , v. 4. sworn per Tfere S 167 1.5, & in marg. 6. 9. Obferuat tamen 1, 
Mies 5) oed in marg. plurimos punétatores 5 codicem? 7 " Prouerbiorum Babylomicum. punélauife per Schua 5; quemad- 
/ , TT Cre ROS pofcit 4. 5 V. 5. בעוז‎ per Pat. 7. 8. 11. 32. 15. 16. 19. .זב.0ב‎ & (in textu) 6. g. v. 6. 
Rcs -- לך ו‎ fine Dag. 1. 6. 9. 10. Ir. 20. 21. à v.1e. התרפּית ביום7‎ ia,r1 2. my per Rbbiagerefch. 14. 
b«c כ‎ que fequuntur, &'* Ber. at per Atuach y. — Vid. not. Pf. 4, r. v.egi. ? qun Wn per Mun. fuperius 3. 6. 9. ve 


4. ni" fic per 5600] loco Kz».. (quod requirebatur) 6 -- 11.13.16.19-- 54, Codex Hilielianus. ( notan- 
DoD iQ. v que ete sede da mer c 
v.36. s) Etenim 4. Estám & M. 7. ven PMID ירא-את‎ fic optime 8. 5. — Et huc refer 17. 22, 23. qui iti- 
dem Z/Mux. habent , zo pr Sus Mer ivregularter. ג‎ mv cna ירא‎ mendefa dillin&ione. 
! à [0 ac הכר .בל‎ per Tferelooo Sag r7. 9.YT ori. 5. 16. 21. 22. ? cum Meth. 3. At הכר‎ 
במשפט .2 כנים קל‎ per Pat. 1. face Mal. fuam & Evff. v.24. "IW per Dfikmabp. 24. item 2.15.7 
s 17. fed hi ia Per Adfabp.üne Pfik i. 12. At per Pfibkadm. 14. & vna cum Map. (753) 3. 6. T. 8. 
9. 10. 11. 33.16. 18. 19. 20.22. 23. Per regularem feruum Ms. folus Bev. MOON *mna fije 
Map. z«3: 165 20, zr. X Cintexta ) 6:9. quibus & Beth in בשדה‎ raphatum cft , contra M. 1. 


velut ibis alterius 


2 Sam. 1$, 5. 5. 


, 


משלי 2" ^^ca 24, 25. n2‏ י 
b‏ 
os ange‏ אל"פקי ער"חכם 933 popu mrüpmi‏ + אל'האמר 2i‏ 


tis,h. e.falfus, qui fi- 
7 riouno vw5 אֶעַשֶה חלו אָשִיב‎ mu UY כאשר‎ UNE 
(I7 qna alterum teffatur, 


ens ילב ל‎ "eno Do» ועל‎ "ur our. ו יערד איש‎ 
באתגח‎ numquic enim er- 
7 o5 WENCUM לה שה כלוסְמָשונים 102 פכִיו חַרְלִים‎ Decii em 

gnis im vi au 


3:700 ְקְחְתִי‎ "misera DNÜN *D3N PTIEIND בְחַרְסָהי‎ hec fuis fes 


| 2 Ad bud c£.c. Aue o. 


| 2 לפכ‎ panic rn שנורהזמָעט‎ UD LEV E 





quentes 
רישו וּמַחֶסְרִי כְּאִיש מָנן:‎ POE PM posee d 
C . €. 6, 6. 9. 1668- 
1 T חקור‎ IU אשר הַעַפִיקוּ‎ n oy "ow אלה‎ vido dog 
2 Doo 37321721 6003 אֶלְהַים‎ T3: 307320 ו‎ sis 
ficies e1u$ 7102. 


יי חקר דּבר : = wow‏ לרום וְאָרץ coil pop?‏ ' 


1. j^: Vide c. 


"יי" א חקר: 92 auro‏ מפסף reg‏ לצרף 50:72 
CAP.XXV,v.r. f )‏ 


6 כּסְאר: אַדד"ְתְתְהַהר‎ pass pum Top": VU) nianbe, pande ac 


* fuperiores c. 24, 21- 
| ? טוב אָמָרִז‎ 72 iium ui 2535 appen ves font nome t watt 
| GNTEE ראו‎ "WEN T 527 מהטפילף‎ nt n2 512 ER. 5 
not. ad c. bj 1. ₪ ) 


$ עשר בְאַחַרִיתָר-ה‎ —w 12 nb לרב‎ run (uasv era non ipfe in 


hoc libro or din גוג‎ 


| "DN Ti YIN: 3 "3: בּהַכְליכ אֶסְ רעך‎ DNUS d 
| * iain ל‎ snam vet "emis ;—Y N Sis ius Man 
KH aM vg y O81 "ep r—ves תפוחי זָהַב‎ DE 
ELO mpi noz con mo coo oman. Di soy Gen 
/ 5 קצירציר כַאֶמץ לשלחיו וכפש אַדכיו‎ DYIDOUTIED 99 
+ DD מַתְהְלֶל‎ VN PNOUM my יָשִיב : כְשִיאִים‎ isti 


= שקר: בְּארְךּ אפיכ= pTEp nne‏ ולוז n23‏ תעב טג 


v.g. 10) ne quid 


16 והקאתו:‎ VESTE Ern פב מצאתיאפל‎ rm = uas 
.  falutare & non ho- 

x Ye. :sjNAUA הקר רִנְלְךּ מָבִּיר-ז רעך פּז ישנט‎ - i Du 
0 הערה‎ Ww ברעה ער שקר‎ nay UN pac vm zm ese inicium 
m) Ne pro- 


enira (d‏ רל מוּעְדר- מִבְטַח pwumEp meta yis‏ כ 


te rne, 34 
:vy25 על‎ zu ow ny?E yen 07" ביכ‎ 
21 DS השקהו‎ NE ON zn? שכפך האַכילְהו‎ 2yY DN 0 fuis 
hn 2 
bibus & fornicibus 


fubt eis tecta. 
v.30. עברתי‎ per Kap. 2. 3. 6.9.10. 14. 20. 23. contra Maf. 1. b. 1, & Izd. וק‎ f. 6t. col. di ar 1 














6. v. 3I. AT קמשוניכס‎ üne Dag. 1. 3. zr. v.32. ואחזה‎ Qer Rbhia 6. 9.10.12. F3» — v. r9. p) Veluti 
= 16. 19.20. n alia fc. conflructione : pronominis r. perfonz. CAD. XXV , v. 1. אלה‎ fic per dens fratins , a py" 
Tipbcha aat. XT 10. 23. 24. & fic fe. Ber. Ceteri per Tiphchz ton. vel Mus, minus commode. frangi. 4) & pes 
v. 6. 473 per Tiphcha ant. 3. Tw. T. 30D per Pfibbadmt, 2. מהשפילך‎ per Meth. 028 a. MY; 
pro Mun. 3. 11. 20. 23. v. 9. 1b per 1486. 1. a. .לצ‎ an per Pat, 3. 7. 8.11 — 16. pey Seburck loco Cho- 
19. 21. aj. v. Po אפנין‎ fic per Cholem 2. 2: v.16. YnNpm) ^ per Aleph guiefcens 2. 3. lem, p) eft fiducia 
J. 1t. 2I. v. 19. i| רעה‎ Notam כז עיל‎ adiecit 24. procul dubio ex Maf. parua textuali perfidi £. in perfido 
itr. quz vero in mendo cubat & co;tigenda eft ex Maf. iiagna textuali ad h. 1. itemm. Gen. 29 , 9. 201000 amico. 
Ea. 24,19. ac denique fis. f. 56. c. Et quamuis Tipbcha prapofitiuum כ‎ Vt alias, ita hic quoque ante 
priorem fyllabam pofitum fit, tamen referri in mente debet ad fedem toni , quar m analogia lestioris 
fuggerit. no3p per, Kam. in abfoluto (q. d. refupium perfidum €. fallax ) 7 7.8. &in marg. 6. 9. 


4Mafora impr. hic notat 5 , n amplius exflat. VPeyvPat. vero occurrit ai 8 is Df. 65 , 6. 
על"לב 0ג.צ‎ ita r3. 8 por geminum 74. 


PROVERBIA car. 25. 56.\ כה כו‎ 


"qj? ניהוחישלכשי‎ sv 2 non iN com פי‎ s 
2b: "De meo cnp DP aU צפון ְחוּלַל‎ my 2 
ימיכ‎ "in mos mano DN XY nis r2 כה‎ umb 
pmo Ye: nau reu 3 ver קָרִים על‎ | 
ook : מש לפָנִירְשע‎ pi np wipes ברפש‎ pu \ 
nuns "v : בוד‎ Ens m דבש הַרְבָּות לאיטוב.‎ 4 


Yv'£3, 13995: ime» SEPDTN איש פָשָר!‎ monyw - EAE 
"52 "T2 = לא שאנ לפ‎ 12 "Ep3 7052) 
שוט‎ : Nzn Noc L5 iE bomo 25 Al. 


v2 תע‎ N Em ez מַחְלַלחַמורוְשָבֶט לגי‎ o" 4 
iN כְסִיל‎ n; iTTENe בכ‎ i הוה‎ ENSE ה‎ 
: שלח‎ "nu oen cn mWpo: בְּעינָיו‎ onn s 
"53 gos nion CU wo: —vT5 tmo 
i122 "e? 12 move 12N uz: cop ; 
one 2n כְסִילִים:‎ 52 Ur Yyi»vT3 H5 mn^ 
ושכר »6 ושכְרעבְריכ-ם: :523 שב על "קאו‎ D. u 
תִקְיָה‎ ves Den ^W D ip»wz שונה‎ v2 a 
בהר תָרִי בּין‎ ms אמר עצה‎ xpo לְכְסִיל‎ 5 
; inpo-or oSv, עליצירה‎ zen noun: mimo n 
לְהַשִיבָהּ אֶל"פּיו : חכב‎ DN? nnpss עצלידו‎ ico ₪ 
Los" טעם + מחזיק‎ "Mun nau» עָצָל בשיו‎ 7 
ce min domom» : טַלירִיב לא לו‎ »àpp עבר‎ * 
mes רמרק אֶרהרעהו‎ Vw לי חִשִיםוְמָוֶח:‎ 


bun pum vmSIO בְּאֶפָס עצִים‎ DON כ מְשַחָק‎ 
mno "5 סלְגְחָלִים. ְעצִים לאשי ואיש‎ cns Nur rom 
מררייבטן:‎ my mni Yenones pa m i297 


yy-27 cp? ovv טליחרש‎ nexo סינים‎ DE 23 
mn» T DU שונ!-פ וּבְקְרְבו‎ CP v2 35 "pea 


NE‏ ר Yyyy4‏ קול 





ב 


v. v. 
Segel i4. 20. 


> תחולל‎ fic cum Men. 22. quod ceteri omittunt. 


nnn nna ita 2. 
& תחולל‎ per Lm r2 


At per 


milra 1. v. 24. ובית‎ per 3 7- 8. 16. 
21.22. Ceteri per Mu», -?"  Vid.not. c. 215 9. der. לפני-‎ bf ita2.3. 24. & Ber. At 
ממ לפני‎  anomalice emnes , preter T. qui fic etit D5- pu. ל‎ NS2gs S3PP-— pu ita 14. 
& Ber. At המעצרכ & 2 אשד אין-מעצר‎ DN- איש אשר‎ 2. Ceteri fere. 17 omnes 
ic, פל‎ in textu ^ dedimus. * 7 CAT 


XXVI ,C vr  גלשכ‎ per Mahp. 
fine 206 2. & Ber. At per Kadma 6. 9. in marg. 2. Nb üne Kri 3. 6. 9. 10. 11. 12, 14-1 16. 20. 


21. 23. contra /Maf. Frff. h- . & fmpr. Leu.ii, 27. v. 3. ומת‎ cum przf. 7 scburek 1. 2. X alius li- 
ber apud Maf. Erff. adc. 24, 17. fed cum | epicrifi ולא כן‎ minus eer ל‎ fioe Dug. 1. 3- 
21. & in marg. 6. 9. V. T. דליו‎ per Kam. cum ZMetb. 1. . qnomodo R. lonas , tefte M. 1. inter 
Praeterita  coningationis Kal | rezenfuit , forte quod itidem in fuo exemplari habuerit Kapretse 

v.8. כצרור- אבן‎ ita 1.2. 15 per Map. 2. V. IO. »nm רב‎ ità 1, 5 & in marg. 6.9. 


Ve 


C 9. in matg. contra M. I.‏ ^ .6 .ב 77 quidem 26]261..4. at plene‏ & ב per Chiree‏ קאו ב 
per 7 fos Ber., c At per ftnath € cum preuio Mun. x.‏ זקיבם 9.18 pofcit Tferc.‏ 
3 שפתים דלהיבם ולב .23 per Km. L ER v.‏ לאש ve 2I.‏ 


+ .ב‎ 0% nn marg. 6. 9. 


Ton 


v.22. 4)) וו‎ 
ignitas tu accepturus 
cumulsturus es. 
(53€ 6,27. 
.גב .ש‎ 5) lingua 
clande[Hina , clam al- 
terius exiftimationi 
detrahens Pf. 101,5. 


v.24. €) Videc. 
זג‎ 9. 
v.2$. d) Quem- 


admodum aque fri- 
ide 10.19.14. furt w- 
fheper aima altu 
ac fiti. /affom 5. fic 


etiam auntium  bo0- 


Mug ex remota ve- 


086 animam refi- 
cit. 

v. 26. €) Velut 
fons pedibus contav- 
batus , C9 fcaturigo 
corrupta , e(t 1472 
quunt vaclizt ceram 
]או‎ 

v. 27. f) fzd ad- 
fidua tamen & mo- 
deíla fcratatio v. 
giorizcovrum;fcil. 4 
A.,b. Ezram << 
Schmid. izflorum, ex 
v.26. coll. Eía. ór, 6 
Al. melitunt, h. €. re- 
rum diuinzrum, que 
cum melle compa- 
rantur;coll. Pf.19, rr. 
119,103. Prou. 24, 
13. 14, g) gloria, h.e. 
omnino boná & glo- 
riofa eft,vt fopra. 2. 

CADP.XXVI, v. 2. 
b) Quemadmodum fe 
Pos Aul$ 4d vag an- 


>. wit 1) fec. flulii- 1 

*iaimM 61145 , cam imi- 

tando ; ste frmilir et 
fis. 

v. S. k) front exigit 
Fultitia eius, vt de ea 
conuinci, ac in rubo- 
rem dari poffit. 

v.6. D) ו‎ 
fibi ipfe pedes, & ia- 

inriam pwbibit, qui 
mittit & expedit res 
fuás per manum 
pus. 

JT 98) Sicuti elc- 
vAtio crurum 4 d 
faltationis vel !ufu 
cauffa inepte Beers 
+8 ditlum fapiens iz 
ave ffulti parum ad- * 
decet. cf. v. 9. 

v.9. 5) Sicut 
conflringere lapidem 
is fundo; Ac fi quis 
lapidem funda exci- 
peret ac abiiceret fi- 
ne fructu, Al, velut 
frufldum —— lapidis 
ב‎ Sam.17,13. Am. 5, 
9. iM aceruum lapi- 
dum inutiliter proie- 
etum, fic eff,qui flulto 
tr ibuit gloriam: hanc 
enim profundit ac 
dilapidat. 

V. II. 0) iterans & 
recidiuam quafi pa- 
tiens 1n ffultitia (ua. 

בב ט(ק VOI.‏ 

5% Q) >.1(:24- 


: 3 | 
משלי כו כז .27 ,26 CAP,‏ | 


a6 —uoz^ 13353 marin כִּי בע‎ i2 קולו אליהאמך‎ vs amr 
זג‎ nanmá mb : בקהל‎ ing nom בְּמשאון‎ DNIU nos d vin 


ו ופול ול vow Tz‏ תשוב : לשון T DENUIMNICCOS‏ 


ure enim odium per dece- 


Car. 
xxvii S "NO "2 p? nva Pon oN nno ny pnma a usu. 
: C" bet. coptritos fuos; 


: ְאֶל=‎ "i53 ד‎ "Tl" יו / יְהלְלְךּ זר ולא‎ or מה‎ 71D bra M falfitate ac 
3 22 UN וכעס‎ ma אֶב וְטֶל‎ : "orb Pes Tea 


pulfionem ad exiciona 


| & NE? יעמר‎ "jo חִמָה ושסף אף‎ mna : מִשְבִיהֶס‎ D ence us 


118. 11- 


באד + = מְבָה תוכחה ni‏ מְאהָבָה מַסְתֶרֶרדת: ה 


1 


5 שונא + כפש‎ mi "v rp פְּצְעִי אוב‎ DUODNO "S. מ‎ 


כו ו 
Up) 75? oan npa Luo 6)‏ רְעַבָרת 2—-2" Php‏ , 


[ulti grauior vtroque 


9 pov : ממקומו‎ TM איש‎ i2? r3 2orT CSED, 2 


(4. gp) Crudeli- 


? am. 'Upyr—uve רעהו‎ pom Lomew: D'YDp) er qum o) & 


€ immane quid 61% ex- 
caudescentia;£9 inun- 
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l. c. correxit, ומודעי‎ ita 3. 4.24. & fic fe. Ber. at/pex Rébiagerefch. a, Cetexi tere per Jinbchà ton. Ea 
le. v.1g. f per ZMerca 2. 3. 4. 6. 9. 10. 13. 14, 1 20, ג 16 33371 0330 בצ‎ 15 
v. 23. àpm) cum Dag. 3. 6. 9. 16. conira M. 1. ל‎ CEA 





6 I9, 26 2D איוב‎ 
«8 חְאמְרוּמָהי‎ -P כְלִיתי בְּחַקי:+‎ 372 No) ושכר רא‎ n ie 


bunt ,nec peregie- 
eiusque defide- 


19 "2509 Lr כָּּרוּ‎ DTIMDAT23 Uy imma "שו‎ 


veney mei im fimm 


ae TS : שרין‎ pron למטן‎ 23n miae יי הרמקה‎ or 
6 XX. 21 ויאמר‎ Devin ב ויען צופך‎ 


6 : Quo- 


f 
, 1 מוּסר ָּלְמָחִי,‎ Ua "Un ובעבור‎ "^ "REUY22 vondulue : ^ Quo 
47725 rw מַבִּיבָתִי יְעַנְכר: הארת‎ my יי אֶשַמָע‎ perjeme- 


3 cum £a- 
e n אֶרֶץ: כי רנכרהרְשָעיכם‎ "oy EN שים‎ "up עד‎ IDu i nds 


mentum £x e fit.‏ 7^ באתנח 


(TWEEN = > + ערוהרגע‎ |n קרוב וְשמַחר-ז‎ 157r res 


vobis a gladio, quia 


B nij 19532 une E שאו וראשו‎ cou hag er 
gradii, VaL. gladium 


s יִמִצְאָהו וידר‎ NOY פחלוםועוף:‎ UON TyDNS NT TONS ems Y grae 


sitas finis eft , quie 


, TN mein NY Ye שיז‎ T ו‎ ii 
Ezech.ar, 30. d 
' SN nj2vp vum m3 xm vaa, ito סשּרכו‎ RE | 
עלומף כ"‎ on! על ההעפר. פשְכּב‎ Yoy Sovs Won טומל‎ apego 
: cetlet iudicium Dei, 


» em : iuo nmn nirn2 ng vex ['DIDEYDN Sam ₪ vor uf 


inentem mutetis, 


אי mU‏ ְלְאיעזבנָה וְימִכְעָּה בְּמובְּחְכָּּ: לחמו YI23‏ » 


4 ^r« In hac a/tera oratzo- 


: כ- 7 82 "m 523 Evene maie‏ בְּלע ויקְאָנוּ טו 


16 לפת‎ 308 p2" DoD UNS : אל‎ YT מבסכר‎ debes cu cns 


nequeat v 2. LI. - 

x UNDE» דּבש‎ "3n לכות בחרי‎ NYUON : הפשה‎ DLE e 
rationes varias, fed 

drin ioo" פּמוּרְתו ולא‎ n2 yz Ny yy 2wUn ו‎ 


5 לאזירָע‎ D inem Ny גל‎ re cm ^on eei eed 


' niretur v. 4-29. IV. 


i022 v Fhoneia y) Pt‏ בּחמוּרו לֶא מַלַט: iow Tov UN‏ וג 

2. f) cogita- 
2722 לו‎ ipeo בַּמְלְאות‎ : imo —n'N5 Tc opto me 
2 JEN E cue ipa לְמַלָא‎ Pm ian pre dM THE oai cl 


eii. re mesm f. 


> "2n ora puizo יברח‎ T עלרמו‎ wont motae 


+ me ex dictamen in me. 


n2 m inp "mrs NY by : moa nop az DOM 
2 ( Tamea 


26 "ND UN ios vox TIPO אמים: כָּליחעון"‎ vog? io ees fia 
ד‎ (5) Ezech.,, 12. r5. 
^ ₪ $ v. 9. 1) vidit q«6- 
מלעל‎ 7 Yo8) iy cv Y jonas TD y nz3 senio iie. 
Cant. 1, 6. 
s; dNII S nU» mem o» ji DP vb siet 
tatem 20062 f. opes 
זה‎ inique paXas c. 21, 9. 
Hof, 125 4« 9. 
v.n. ( 
eis peccatis, coll, v. 
v.28. Pro בי‎ habent43 2.3.4. AtY3 cum Jri*g i. — CAP.XX, הנעמתר.ז.צ‎ per Rübia- 595 Po 995 8. 
e 2.14. & Ber. -  רמאיו‎ mile 15. 17. 18.22. .בג‎ cf. not. c. 3, 2. v. 2. שעופי‎ plene 2. fec, , V. 16 4 Fspera 
AMaf. Erff. V.4. עד‎ pex Kam. 1.2. 3. 4. contra /nd. Baf. f. 61. col, s. v-. 8. " ומצאוהו‎ /%- (1) Eía. 30. á 
we alii in mag. ax 7 —— v.9. תוכף‎ 26/67. pofcit /Maf. zmpr. Exod. 11, 6. verum sefragantibus libris, ^ Ve 53+ n) in cbys 
כלק%מלף‎ plene omnes noftri fec. Maf.à- At defect. vequirit ^oi. znpr. Efr. 1, a. v.16. פתנים‎ A?" £. per chyimm 
per "Merca 4 7. 8: 11. 15. 16. 21. 22. 24. & Ber. Reliqui perperam per 44g. v. 1g. יפ כחיל‎ tpfíus (2) Zeph.i,7. 
Joco Cap 4- fic fu. 2. & fe. x. בר .19.צ‎ per /Vun. 2. 6. 9. 10, 13. L4- Ip. 20. v.20. "2 üne P/fke V. 3». 9) Quum 
1.2. contra 0]: Erff. .21.ץ‎ Um cum conferuo 3. 4. v.2a. 1p2Q per Sin a. 3. 6 eduxerit! gladium, 
$0.22. Sumetb vero ex aliis libris in pups habent 6. 9. 22. V. dí4. מנשק‎ per" Sago/ 1. 3: 4. 6. 9. 10. exibit € «orpoie 
14. 20. 13. contra /Maf. zmpr. v.25. ממררתו‎ fic per 7Merca 3. 4. 7. 8.7 11.12. 14.15.16,21.22.24. & fic ipízas impii. c. 05 
fe. Ber. in quarto, At per, c Atnacb 5. 17.18. & Ber. "]om per Rübiagerefih. 3. 14. 17. 18. & Ber. Ce- cf. 1 Sam. 3t, )2. 2 
teri par 102010 .חל‎ At יהלך : עליו‎ B. v.26. ym ?mi(ra 1. 4. & i marg. 6: 2- contra 4Maf- impr, 17259» 
w.a7. מתקוממרת‎ mie ו יע .ג .ג‎ 


niam ljcítts exc. Vel‏ ל 


יתיר 5 





n2vun | IOB. ca?.20. 21. N22 
cines o. מאלי‎ yov רְעע מְאֶלהים וכחלת‎ DON POI EE 29 


In hac refponfione f (BRI GA הל‎ 

obi obíeruancda tunt ₪ Lo & 
יי‎ m "DoD iU MV : אוב ניאמר‎ Jm N Car, 
tionem concilians, v. XXL 


2-6. IL. T hefs eius- "2l ANY ו‎ YN "NU Em Dine DNI 2 3 


que enarratio, Desi 

0 לְאַ"תְקְצֶר‎ zuo "mo פלעיג : הָאָנְכִי לְאֶרֶס‎ + 
n bac 01/6 agere: 

Serene "met EN) DEDE m וְשימו‎ Yum in ל רוּחי : + מכן‎ A, 
KO ae עסקו‎ DAR TY מדוע‎ mr. "ye3 וְאֶחַז‎ "nona 9 
uniri, v.16-22. III. 


n 23703 5‏ ַרְעֶם! Dmpo n22‏ עָמָם D NENES‏ לור ל לי 


traque claffe 1) de il- 


9 לעיניהכ-ם ; mou ameoa‏ מִפָּחַד ולאשְבט TUN‏ ל 


06 V. Occu- ! 
p vU NY Ys vben by NY 30 שור‎ : mor , 
:שא"‎ Hep ם‎ cir" toT כצאן‎ mW: ;—72Un m 


quod attinet, [ec.bo- 

Lives imas m»sp וְישְמַחוּ לקול‎ 22 ma: Wed PELIS 
o & querela mea ? 

e ea in לְאֶל סור מפפר‎ YN amm biNU vy pmo 4 

טו nzm‏ שו לא :3:2gen‏ מהישהי 13127272 ומת" 

dis a Deo adfligor, a 


wobis autem indi- cU לא בְרֶם טוכם עצת‎ ig. 1a P353 um ויל‎ 16 


2 ANN GT wor דְשְעִים ירעך ויבא‎ 13 1722: "e בל ש רחקה‎ yip 
ue ipee. NEA Y Ep יְהָיוּ כְּתָכָן‎ UNA pom cun רכיא‎ 
ליו‎ Dow iN Yo27 יצפן‎ SN + סוּפָה-ק‎ 15223 19 
עמ‎ M L—22: iT2 יִרְטָוּ עינו‎ GDT?2 עה‎ 
חדשיו חששו ו‎ "BO! כִּי החתפו בְּכִיח אחריו‎ 5 


21 הלאל 25 nue ni Dip c NYT DET‏ עפ 


v. 1o. f.) B 


[ro m 5 nia 29m מְלְאו‎ TUUS, ivo VENDU 155 wn * 
v. 11. g) Magna fe- 


6 emis ues וְלָא‎ TOO Vp rwn :npuhvpuusn 


inflar ouium parst- 


MN 5 Vocem $ cmoy non npw "2v יחרעליעפר‎ : naa 0 


"rm anas‏ ִחִשְבְִּיכַם ve  סמפפ y r5»‏ יי 


cithara: 7 gat-‏ יל 
חאמרו מה בִיִתבָרִיב DÉN)‏ פֶהָלומַשְבְכות po T e, vu‏ 


aufci f. tibiarum 

3 הלא NIDDDN) DS now‏ בוכר 
qum TN n» gt‏ רע um?‏ עברות ובל : : s. 5o eciam & "y Ty"‏ 
nteritum 5371 (1‏ 


v3 D wis ergo E לקברור-ז‎ NYM Le cow "5 ששה‎ NY) דַרְכְּו‎ Y22 5 


fnoritur ex illis , : 
uibus v. 7-15. 11 € 
digribugduad : » coll. 52" 
v. 25. €. I, 16. feqq. : 
1 Reg. 21, 20. cet. v.ap. רשע‎ D/kemphaticum hic requirit Izd. Baf. f. 61. CAP. XXI, v.1r. איוב‎ 
v.as m) Alitis per Rübiagerefch 1. 3- & Ber. — iDNOY 72/0/15. 17. 18. 22. 24. 7 יס‎ v. 5 והשמן‎ per 
wero moritur , coll. ('sazepbkort. 6. 9. .0ב‎ Per Cholem 4. & pex Komezschat. feq. Dag.in Scbin nennulli codd. in 7M. ד.]‎ 
V. 16 - 22. Porro Scbin per Kam. 4. conta Ind. Baf. f£. 61. col. 5. v.9. DW fine P/? 7. 4. ri. 12. 1$ -- 18. 21.22. 
v. 29. 5)q.à. Quid 2j. 24- At זרעם נכון‎ +. 6. 9. 10. 13. I4. 19. 20. 1720620 etiain ip tia. v.9. Drmna3 per Mea. 7. 9. 
discriminis ergo 16- .זו‎ 13. 15. 16. 17. TC 218.21.22. 23: 24. V. Ife nno", def'ecf. 1. 2. fec. 7Maf. 1. & Erff. V» 12. nna 
ftabit inter plos X per €apb loco Beth ( quod 6. 9. 23. in marg. ex aliis" babent) 2. 2 af: 9.19.20, 22. & ftc fu. = 
$tmpios? Ad quod du- v.n. Jam per 6022 loco Beth 1. 2. 3. nm dii Kam. 1.2.4. v. 8. שדי‎ ie Tiphcha 
bium refpondet v.22. gy. 2. 4. *v. 16. 535. Men cum Dag. 2. 647 v. £9. אלוד;‎ per 0006 5. 2. 4» 6 13. 1$. 
vj ו‎ O5 inte- 0. 19. 20, 21. 22. 23- 333 per Merca 7. g. u I2. I$. 16. 21. 22. 23. At לנניו‎ iv" 2» 6 9- 30. 13e 
yim e£ in füciem. i4-14.19. 20. Ceterum ib? 2/6006 2. fec. 110]: fuam. v.an מה‎ pex Kant. "ae 922 asap fec Ree 
dirave audet viam Qbhaiim ad Maf- .גג.צ .מק‎ 3n) ita T. 2. 3. 4. 7. 9. 14. 7 15. 21. 22.24. Ceteri שטק‎ 8 
splits unpiam & per- ton. רמים‎ je Merca 1.3. 7. 8.14. 15. 24. Reliqui per Mun. Vv. 23 שש שלאנ‎ 2. 4. 6. 9. 
dit93 mores 2 14. 20. 21. bu defet]. 3.20. & Cin textu) 6. 9. fic fu. 1. contra Mafia, &Brf.hh&impr 
942, "ae YOEJ def etd, א יג י4ץ ית‎ ₪ 5. ae 6 0/4 





4( HAm etiam preta- 
mulo vigilat , & de 
monumento fepul- 
crali. (ibi profpicit. 
Vid. 6. c. 2 Sam. 18, 
19. Peas i v cet. 
. 5) Dulces 
ii [uut & dulcem 
quietem ei in fepul- 
cro preítant ple/e 
240/02 (2) c.38, 38. c) 
& (icut poft fe omnes 
5 pines trahit,qui e- 
n , ordine fuo mo- 
EU , fequuntur ; 
ita etiam cerunt, qui 


* aste ipfum  moriet 


funt,zulius efl nume- 
yu: adeoque nihil 
€xtrà communem 
hominum fortem e- 


iusmodi impius in 
hoc feculo patitur. 
CAD. XXII, v. t. 


w4) Tertium £zmen , 
etiam  comtnotior , 


à M Pr Eliphaz. c. 


421. C. I5, 1. ità qui- 
dem , vt 1, offendere 
conettir, Iobum nihil 
prorfus excufationi- 
bus fuis apud Deum 
eflicere v.2-14. II. 
vt ab ripietzte,quam 
tamen non habuit, 
eym debortetur, v.15- 
20. III. ad. peziten- 
tiam vero & pacem 


! ^ cum Deo eum adhor- 


uc V. 21 - 30. 
2. e) Num- 
quid apud Deum pre- 


ficiet תוס‎ , quum pro- 


ficit ve! proficere vi- 
ben Juper 115 futi- 
libus diétis, tanquam 
fapienter & prauden- 
ter vem agens ? 

v.3. f ) Num pla» 
citum evit Omnipe- 


* tenti, qued tibi 1/2 


es vel eife. videris? 
aut zum lucrum tibi 
accedet apud Deum, 
quod jAtegras. ven- 
ditas vel effe conten- 
dis UN. & actiones 


5 


v. n £) Num ex 
ibuore וש+‎ 8% 
vindivcabit te 2 

v. i2. b.) Nonne 
Deo: altittdo celi X 
fupra eft ? 65 adfmice 
modo  Jumnitatenm 
fica um, nam &a1lle 
Alte & longe te al- 
tiores fut. 

Veg 2) T4 vero 
pro impia tua mente 
cogitas on dicis, 

v.i. (OR) Num 
viam [xculi, h, e. 
pziscam' illant & pes- 
iimam antediinuia- 
normn vitam '& in- 


22. ftitucum Jferuabis 2 


V. 16. «d ). c.16,9. 
"v. 25, m ) hofiis, 
adter[arrus; ו‎ 
Jfubfianita noflva 0 
v. 1 ( 8 
[etius ל‎ Dei, «8 
pire habe. 
V.24. 0)aurgum 6. 
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5 מַסְקולוּ 3 בחל ואחריו‎ : ipu qom ובל‎ 
T ELSE eer VP qium EnN O3 
ION TEM, ;— vow. וּתְשוּבְתִיכָכ‎ 
2 עלימו‎ i2ov'? ִסִכְּדְְּבֶר‎ bon : הַתִמָני ויאפר‎ 
i nen"o vEEY EM punc» "5 ysna Uwe 
4d tube עמף‎ wi cqm» NY. TM 
מ‎ TUN 22mm» 1 pi YETN)na2gpDE) N»n 
7 DX עיף‎ cu לא‎ donis PX ma onn 
? וּכשוּא‎ yon 35 zip ואיש‎ mn Van 29354 
3 mwot miyn ריקם‎ nmou DixpoN ima zu c 
* פּחְאום:‎ "ITE ona D'DB עַלכּן סביבומִיף‎ iNZT 
2 וְשְפְעַת"מָים תְּכַסֶּךּ : הלאיאָלוהּ‎ noy ke TUDIN 
5 מה"‎ myosin 323» USO וּרְאֶה‎ Dou n2 
M Noi ססר‎ my ; DOE אל הבער ערפל‎ ry 
תְּשְמָוּר טו‎ cob FYND : Tom CEU xm ny 
16 יוצק‎ on; DiWOY קפסו‎ QUNM CTNCDDOZTT UN 
7 שרי לָמו:‎ ovt מו‎ wo יְסוּדֶם: הַּאְּמָרִים לְאֶל‎ 
5 "2 rome nun טוב.‎ omes N27» NY 
2 UTUIPNDUN + מו‎ x צדיקים וישמחו ונקי‎ NT" 
ai cnn Y NY I290 iUNnT?ZNBDY קימנו‎ 
a» חורה ושיכם אמרין‎ ven Penn טובר-ז:‎ 30N125 
s עולה‎ pm nun ערישרי‎ ZMUD'UN (0172272 
24 1 den con; וּבְצוּר‎ x2 ושיתעליעפה‎ i QoOND 
rn 
2 ye YN "Din: Ts TUN ON סעכב ותשא‎ 
: Bon ma 
! וַפָּאמָר דושח עִיכים יושע‎ ve : אור‎ 
E UTER 223 255 "בקי‎ tior 
ויען‎ 


» 


שי בְּצרִיך וְכַסף תועפות wo»:‏ עלישרִי לה 


ריאמ ויקס לך UE rv‏ 8. 


Car. mp 


דגש אחר 
שורק 





5 .- Maf. Erff. וְאָמרת‎ 


At2, in marg. cuim reliquis habet Raphe. יצ‎ 
v. 16. בדו‎ 


cum Meth. t. 2.‏ הק בעד. 
Ceteri per. AM», irreoulariter, EN 25] pro eo habent &b3‏ 
v. 2j.‏ -23 .וג .49 .16 15 Mem íine Dag « 1. 3« 4« 7 B- 10. 11 12. T4»‏ 5 

23. & (in textu ( 6. 9. v.24.  תושו‎ Pro eo fcribunt O/icztales 
עפר‎ per Tiphcka:ant.3. at "277 על‎ DW 6. 9.10. 3. 14: I9. 20. 22. וְבְצור‎ pero Capb 
v.29. בצרךף‎ line Jed nonnulli * libri גג‎ 1. 


V. I8. 


11. מתקו‎ milel per Merea 6. 9.40. 13. 14.19. 20... 5243 per Mak. 22. 23. 24. per fubintelle- 

&um vero, ות‎ Mertia, etiam plures, CAP. XXII, v. 1. התימנר‎ per Róbtagerefch. 1. 2.14. & 

Ber. ריאמר‎ vulel 15.17. 18.22.24. Vid, not. c. 252. Xv 25 buon per Tiphcha ant. 4. 6. 9g. 10. 13. 14. 

19.20. +4 המוראתך‎ 5 62 Tiphcha ant. 3. 10. 13. 19. 20. עפ ל‎ folum AMerca 4. n2" 
fic defect. 1. fe. 2, & fic in ma: 9- 6. 9. fec. Maf. 1. 2. X Erff. v.6, Pro 7nN habent fing. 

7 ns 1. 2« 3 4. Ó. 9. 10. 14. 20. 2d) V. 7. ופ תמבע‎ 64 nülra 6. "7 9 --16. 19. 20. 23 

V. 1247 572 ita cum Jag. 2. 0. 9. 207 22,‏ .20 .19 .14 .13 4 ג או "Nb vn‏ ד 


23, fec, 46.1 הא‎ 
cum /Meth. ( quafi conus eflet pira ) 1. 3.22. fed dubium ; an bene 
קמטר‎ (ic per Merca 7. 8. 11. 15. 16. 
& in marg. 2. 
מאהלך‎ defett. x. 2. 3. 4- 10. 20." 


mv. 


— 3. 6. 9. 20. 23. S fic. fe, 1. 


m zmn per Chatephpat. 3. 4.10, 1j L4. 20, & (in textu) 6. 9. av 


ri 


W Ber. contra Maf. impr. Amos 8 , 4. & preter impr. fin. 7 £.34. b. ₪ 8. מורבם.‎ per Maa. 2. .' 


IOB.ca?*. 23. 24. M2 02‏ תשכט 
Wh, (CAP,‏ 
A xxi.‏ | ויז אלב מאמר : Cm gon es V pto "ap eres‏ 


4) In hac re(pon- 


Wc אָבוא עד"‎ WINNIOND COUNTS i" עַליאַכְחָתִי:‎ m225 3 


pite 24. edes 


obferuanda funt : I. 
ו‎ noni אַמַלַא‎ "5 DVD p אערכה‎ : Ix. 4 


"AM moony"N 4‏ וְאָבִיכָה מַהזוְאמָר 5*: 330 בג rh ar‏ ל 


tione, v. 2. Il. def 


Doer עמ‎ nao X^ DM su DU? NYTUN Nb "y ריב‎ ; 


nii TIDTENY 8‏ מִשְפְטִי: הז zur‏ א EA‏ יכו ור 
invra Wb: i5 DNO N^ 9. "ww‏ ולא "אחזיעטף ימִיזְוְלָא > ו 2 
dub e‏ טוקן uo‏ 


9% mem: PeluN 292 בְּחָנְכִי‎ CIBE "CDYT E TITO NUN à 


2) fe certum elis de 
II 


Dur vo i qe לאט : מצוְרת‎ "nov i21 "o3 בּמִשְרוְאָחַזה‎ x 
Pertinere hoc ad 
fommam. 121 liber- Poe : TETHEN NYEE אמיש מחקי‎ NO YD? v 13 


aatem, v. rj. quam 


au Codi NB Dou 3: וְבַפְשו אוּתָה ויעש‎ wp בְאֶחָדוּמִי‎ 4 


frat v. 14 - 17. 
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FEN לבור‎ PUN nix nic» mo 52 "Dus "BERG. "mortuis pott 


Y 2 "maritum eiiam‏ ה" 

eet :‏ יעשהיהוה EZPDÉTTDZ DDUUD ND "en Boey‏ = פיי 

iru i‏ ש INED? o5; nmm: "UENY‏ מְנוּהָהאֶשָה בי אִישָהּ 
"Gen.i,31. P)4 qued‏ 


ל רק | להן וַתְשאכָה קולן ִַבְכיכָה 0 + ותִּאִמַרְכֶר-ק Dy‏ 


—minus, Gen, 21 » I» 


XN UST ot No-‏ בָעוּב לעמך: : וַסָאמָר בְעָמִי nis‏ בְנְמִילְמָה 


omia reuerteretur & 


E : C'UANO 22 העור לי 273 323" והָיוּ‎ By D222D ws enm comite 

₪ rentur 72 1000000 
12 V אִמַרְתִי‎ n ה שְבְכָה בְנְתַי | כ קיית לאוש‎ m ו‎ 
EU "m maYvunNo 5n omn גם‎ nen "bes bel teri 


Ad dsmum matris fu 


13 -— npn הלהו‎ REN TOWN ער‎ nan ו‎ s Cant. 3, 4. C. 8 IT 
A ד‎ = cuius maior , quan 
כּיהיצְאָה‎ D20 Np 70:572 9:2 ו היח לאיש אל‎ Ate 

"* quin enim Ruth. fal- 


nene.‏ ידיהוה: שוכרת קולן naw2m‏ עור ne pum‏ 4 הר א* 


> - 
€*' tem habuit, coll. in- 


30522 3 הכה‎ woNPS 0271923 D) שי לחמוחה‎ ve 
ftris. Vel maíz. fim- 


16 YONDM: "|Dia "DIN aav DN ONS "nor אל-‎ pliciter pro femim. 


. adhibetur, coll.fimi- 
—N'^2 qn EB אַלְיתְפְְּעָיבִי לעזבף‎ im De 
85 in- 


Bre‏ + אשר 255" TON‏ וּבְאָשָר Br PN "sn‏ עַמִי יואלקוף 


£. fimile m sperat, 
17 mer. n3 אמות ושֶםאְקבר‎ ion בּאָשַר‎ : iow! PC nb y j 
% .סז‎ 0) Targ. 
1$ N 2 הרי‎ = s yr. mon vetede- 
בִּיבִיוּבִיָךָי ור‎ ce nemen n2 *55 רהנה‎ as domm v.s 
-- * quia , vel fed tecum 
- 
reuertemur v. 7. 
v.1g. p)-*5 pro- 
pterea Iob. 30 , 24. 
Vulg. Num los -א6‎ 
fpeitabitis ? Pf. 104, 
27. 4) detinchimini 
via. " כו‎ Chald. & Syri 
Lb: 2 ל‎ Mes loco /Metb. 6. 9. 14. 16.20. וישבו‎ per Makk. & Meth. a. 6. 0. Ma víiratura, TA 
cribunt DM Orientales. v.7. nDU Schi» fine Day. A. 7. 8. 1o, 7^ mecum €atis , V. E. 
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I2. -- 1 v. ה‎ 

Ber. ו‎ illo p, nua suni ותאמרנה--לה .09ז.צ ו‎ cum interpofito AMakk. , 24. & 10 filie mea v. 1t. 

Kadma 2. 4- n3 fine Gaia. " jd Nim. As i v.n. העוד‎ Meth. milra 3. 23. at העוד‎ per 25-ל‎ 5) fratria 

Merca miel T. 2. 4. 5 7- VI. 13 15. 7 v.n ותשאנה‎ cum Aleph Qrientales, נש דכקה‎ 4 i e, h.l. vxor 
v.1$. בר‎ per" Zlifchahtana 1. A. vo. בה‎ pe fratris mariti tui. 


AM akk. 2.3» 4- 6.9.14. 20. a1. at per Réhia r, Deut, 25 7. 2 
? 7. 





א ב RVTH.rAEE2,‏ תשמא 
DEDNDS‏ היא לְלָכֶת 22D HON‏ לדבר אליה יש Q‏ 


fe , voborans fe effet, * 


1$ ותלככרדק שַתִיהֶם עריבּואָכה בית m cm»‏ ְּבְאָנָה - 7 


Eran, TT TONITIT- na כַּליהָעִירעָלִיהז‎ nom mn m3 

: EDI, NS VENT OP ES אָלִיֶן אַליְתִקְרָאכָה לי‎ "EN : : כ בָעָמִי‎ 

/ emu וריקם‎ "om "NOD "AM "המר שבי לי מָאד:‎ Noo a cem א'‎ 
wi ful e xu n לִי בעמיויהוה ענה‎ nien mo» nmm cun 

te "itsenBy כלְתַה‎ FRONTE ותב בְעמי ורות‎ iorum ושרי‎ as 

pou MA nonna cn? בָּאוּ ביר‎ nem zwi "foo nawn 

2 um yis שערים :. וּלְבַעָמִי מע לְאִישָהּ איש‎ ERI] ov. 
s dec עז: ותמר רות הַמוְאָביה‎ zsipeh qoo ממשפחת‎ 777 


e permutatione T 


Lis ELE scs YN ואלקטה בַשָבָּלִיבם‎ TTD אֶלְבְעָמִי אִלְכָה א‎ 


&5. 2, Sarn. 21, 9. Cus " 
Moouis VEG ea. Tm i "25 וְחאמָר לה‎ vU אִמְצָאחז‎ UN 3 


fons ששו‎ LT YD ווקר‎ cops on mia cponY Ninm 


Dc E vit 
o EO IG UE 0p Drew wiN לבעז‎ maion ngon 4 
&. virtute pariter & שַמּכֶם ויְאמָרוּ‎ nmm cp בא מבית לִחָסוַיָאמָר‎ S72 


auctoritate — atque: 


Pe HS own על"‎ uon Soi :ואמַרבעז‎ mm ina ה לו‎ 
12. 1 Sam. 9 


eet. ken ^pen "y axi וען הער‎ inm my v». 6 


q. à. in Que robur, 


E epe "EPY cv nawn הוולת‎ "zd my ויאמר‎ 
is iun "sim Vet וְאֶספתי בעמרים‎ NY מואָב : וַתּאטָר אַלפטֶה‎ ? 
Nr cas p adl nni הבקף‎ "D הקוצְרִים ַתְבָוא ומעמוד‎ 
Dt pee vomUIU Nion אָלירוּת‎ mS NY : מַעַט‎ man nozv s 


epu enis pus vYayp לא‎ e» חר‎ mv iz» אַל לכל‎ "a 


v. 4-‏ ו 


es ficere re משריקצרון‎ TUS עינוך‎ shy "y T2270 וְכֶה‎ 
Iur isis qo "oS P EPOEZITTN הַלוא צויתי‎ EPOEIN n2om 
- 0," ושמבון‎ "UND וְשָתִיר-ז‎ tem אֶל‎ Dm noz) 
ו‎ ine "ON. "ON DEN TUS הַיְעָרִים : ופפל ליפכה‎ s 


sides s ESL ETSI "RON veo Term ;nnNYD PUN au 


phrafin Coh. 2 , 14. c. 

9. e gj m) pars ni- ל‎ : 2 
אוש‎ IT UPON 75 לי‎ conia rn sewn בע‎ 
4as leg T "ek 

pru 0) 1206 vero חמוהך‎ Bbbbb 5 בר ה‎ 

per diuinam proui- 
deutiam 8045 96- 





meóat. ^ 
ve cenftituto. 

«ui ST ds io aud per ps loco p 2. 3- 4. contra- Maf. 1r. 5. 4. חל‎ & Erff. 
pue[Foribus. קייל‎ s m3» itá SG * 22. & (ic fe. 3. fec. Maf. 2. 5. .ית א‎ v. 20. תקראן‎ fine He 4. fic fe. 2, 
"T. $am. 19,26. & 21, 9. cum תקראנה אי‎ , fec JMaf. ללש‎ Prius שי‎ fine Dag. 4. 7. 8. 10. 13. 15 y.ar. Prius לי‎ 
v Reg. 4, 7. q) feini- zd IAE 4: T^ 8- 2 הרע .21 ל‎ pet 10758 "milra1.6.9.20. at milel 4. & vtrobique ה רע‎ 2." 
a meuencula. v. 9. CAP. II, v.3. ותלך,‎ per red 9.14.20. — מקרה‎ per Róbia 1.3. 4. 6. 9. 34- ? 277% 
4 v.g. הנעדה‎ DO 1u1.2.2.4.6.9. 14.20. At T9733 "DO reliqui. - v. 7. 
v. 7. "w) iniev ותעמר‎ defe. Orieitales. v. 8. תלבי‎ per Mahp. 4.6.9. 14. *2o0. ? t23 per Merta 3. 4. 
cengeftos vA die 6. 9. 1. 30. at לא‎ pn 7.8. n. 8 א-תעבור,‎ S e P ose 7 1» 2« 4. 6, 9. 14. 20. 
v.10. מדוע‎ 5 — * per Tüfebagdola 7*3, 2. 6. 9 . 29. . כל‎ ruin pie 


f. fastizalos 20 97 TS 
160. 25 , 10. Deus 
24» !2- 


mittunt obiectiuum .את‎ 
» 


€AP. 2.5. 52 0m 
Tow ואסך‎ TN petris ו אחרי פור-ז אישךף‎ 96008. 


b) 85 terrám Cog H4t- 


' שְלָשָם:‎ yen אֶליְעם אַשָר לַע‎ "Som 20 2e magus 


T c ! folum. Gen. 12, I. €. 


כ לי שי DU‏ יהוה פעלד nov m‏ שְלְמָה מָעַם imp‏ :+ 


beri & nudius. ter- 
tius, i. e. fec. Vulg. 


₪ QNT: Eos" לְחַסְוּת‎ DNZ'WÜN NUS ES eni Gen d e 
לב‎ -—: m D "iens "OXUNS TUERGÜUNEDNO 58e, MT 


piendwm te. fub s 
1, שָפַחתֶך : ויאמ‎ nn» IN Nb לו +" שפחמך ומִככִי י‎ 
porro gratiam Dt 


enm LM can "$3 5oNn n» TUS PD ZU ad va. Gov‏ 3' מעמים 


IS« 1 5.1, 18.‏ , במלה 


Uoc הקצרים יבטלה‎ "un שב‎ vena e וסבלח‎ YO es inia 
ללקט ויצו בעז טו‎ cpm o: nm yum p "55 0 Tu fps aum 

מ אַרהדהלעלִיוּ. לאמר Cum Peta‏ תלקט ולא 

a6 מִזְהַצָבְתִיםוְעזבְהָכ-ש‎ 3S Yum עול‎ c» o: : תַכְלִיוּה‎ dire dit uh a 

z 2D UT» לק‎ um Tuan Ny לפָטָה‎ Leiche 

3 Nm: pv DENS ויהי‎ mov TUN DN bin: Sees deron. 


Nim nep UN DW nnm No "ED reni אי‎ vd 


hordeo paratum. 


9 77325 WoNmi: מִשָבְעָהּ‎ mum WM ארח‎ m 8 
€5 reliquam fecit. v. 


"v22m עָשִית‎ ni) cnr DEN DENIED Sh ee ia 


44« Matth. 14, 20. 


ND Na POUE OWN DN noe 7353 7]73, Au pn. y 
בָעָמִי כ‎ oeoNm: T cn or שם הָאִיש אַעָר עשיסי‎ Mrd * 


T—N Tren אֶשָר + לאיעזב‎ Doi הוּא‎ 2 "bb25 ion. t detrderl 
לנו האיש‎ amp "Pr n? ocNDY mhenm"nw) החיים‎ i an 
ligare. p)nueque Air 


ar )DN7D גּם!‎ mosse na ND orm voa 152 ufi a cif 


eam inuehamini , 11 

E‏ ל אֶלִיעַם "UN cT‏ לי DN TUM "E TÉ2T‏ ָּל- 

) 89 ba- 

₪ D2 ואמ 092" אֶלירוּת 0022 טוב‎ ey UN הקציר‎ saieaadf)be 
: אֶחָר‎ Dav uaam NY vno כִּי תַצָאִי ע‎ Eis ni i1. ) eon 

22 קציריהַשָערִיכז‎ nior D" ללסט‎ | 173 nia pa . "n cdm 
auta fult vnius dies 


Cor. ll Av לָהּ‎ ND : אֶתִיחַטוְחָה‎ 2A הציר החטים‎ 9 t eram 


Exod.16, 16.36. 
יוטב"לןך:‎ TUN אבקש"לך מכוח‎ Non בי‎ nnn UR ido 


tietate fug , i.e. de 


2 "בערדתיג הנה"‎ DN הייחת‎ QUN Xr dvà Non nor reliquiis — ciboruni, 


* quibus faturata fue- 


xat. V. 14. 
NY V. 20. f£) de -מזע‎ 


dicibus f. vedemtori- 
bus noflris ille e(t. c. 
32 9. 12. 0€, 4, 7. Leu, 


2 


25» 25. 
v. i... CAP. HE; v. f. uy 





v.n. באת לחסות‎ 6 9.14.20. nnn per 7Merca x. 3. 4. 6. 9. t4. 
שפחתיף‎ plene 1. 4. fec. Maj. ? Er ff, fed eontra bnpr. v.14. "W3 fine Aferca, 1.2. 1. 4. 6. 9. 10. Missi d. cedes 
" 16. 20.22. 23, at fine Mabp. ts. ותתר‎ Sic per Pat, t. 2. 7. Y0 7- 13« 15. 16. 21. 22. aod per gabe dixit i. 
Kam. contra Maf. 1.2. & Erfj, h.1.. & Maj - ad Gen. 49 , 4... item Izd. Baf. £. 61. col. 6. 7. Defcribitur ior en 
nep את האשר‎ bann ותלקט בשדה עד. הערב‎ Ita y. item 3. גוום‎ quod hic. את אשד"‎ BL Nobinin confi. 
pen v. 20. מגאלינו"‎ plene 1. 4.14- & fic fe, 1. .21.ץ‎ COND moa ita 1, 6. dm Vp 3E Rc 
9. 14. CAP. H5" s, L; ^3. per 2000 3. a. v,a Pro 6ג₪ 'יאת-‎ ^Dy +. 4. H.Ru 


ob(equium V.579. III, 
felix fucceffus v. tc- 
1% deque eo IV. Ru- 
the ad Noomiem 
MHIL Iu, v. 16-19. 


& in xa * 

















RVTH.car 5.4. 73‏ תשמב 
eben DONT NR‏ הַלְיְלָה: Inxny‏ ורצ 


05 24). €: 41, 1C. Ier. 
2 41 UN» vv אל‎ prin "nom E EE רד‎ am 
Ert one cs DN DET וְיְהי בְשָכָבו‎ ine 22N? i72 עַר‎ 4 
EM "ss מְִגָּלָיו ושככתי‎ no» "YD 2 UN E "NE 
nuper v5 EON וַתְאמָר‎ iDUED OENITNCT TE IST ה‎ 


Su i15 oo SN k- הפרן ופעש‎ OM DPENS CODNDOUN 6 = we 


ולא בתים eogmofeavis viro tii,‏ 
M ^" "us‏ רז $4 SM "m‏ " ל ףר alii; fed‏ | 
$7 צוּתָה חַמיחָה:ויאכ בעז וי שחו טב בו ויבא NO Y‏ ל 

comedere 65 bibere 


Penes : 2o vns 3m 053 בא‎ neun num 8 


V. 4. €) Quum 


pc ie oC OR אשה‎ nam npo VND Tm —5*n "na "nm 


eperam vt moris lo- ! 
Ey t dedu D "9o ND Qi" "ION : iow Ap ehe a 
phone UON ES "Spe eru ui DEN 
ex diua ene האחרון‎ "en: nacre אףּ ליהוד-‎ "2n "NS * 
ets y. d) /j tW הבּחורִים‎ "em n2 moz pwyrT2 


erenzitate aceru, fub MPONDY "UN 55 אל"תִירְאַר‎ ' 'n3 AY 1 SWUFUN] d , 


dio, vt videtur, pal- 


ME (DN כּי יולע כְּל"ישער עמי כִי אשת חול‎ UU 


quisquam id fenti- אל קרוב‎ V^ c ^32 2N אם אל‎ "E D3ÓN X3 non 12 אם כתוב‎ 


xet. 4) Iud. 4» 1 זלא קדו‎ 


n^ UD 9 o5‏ הלילה TONS ON - 33mm‏ טוב isis‏ ₪ ו 
קמץ בנ" ti remuit‏ : 


XA eie DEPU אָכָכִי חַיוְחוָה‎ TU ERE Yer ואמ"לא‎ 


xeptus — fc li^. adt, 


v» see ותשכּב מַרְבְּלוּתָו עדיהבקר ופקם בְּמָרְוּם שו‎ ITE EE. reí 
riculamenti adelfet, מרו‎ 
איש אֶתרְעהו ואמָר אמלע כִּיבְאָה האשה‎ T2 PU 


Ton‏ ויּאִמֶרְהָבִי הספת Toy "EN‏ ְאְחִזרבָהּ ו 


xit, intorfit, & in V. 


ket ape e wn N2n moy nw ְּהּ וַיָּמַד ששיישערים‎ IND 


vu e את‎ m» "3 מי"אף‎ ND spiemow Nim 6 


de igitur alamf. oram 


fuss col Nus, i עושַהְהַשָערִיכ-‎ "ND עַשֶָהילָהּ הָאִיש:‎ "MN" 0 
38 eut. 22, 12, 5 י קרי‎ 


fac me participem * imer אל‎ ap" "NianY "NC DON "3. כתן לי‎ DNO ולא כתיב‎ 


tori tui, coll. i d ch. 
2D RM לא‎ Eb sew דאר‎ CD "aU END 18 
CAP. 1V, e r. 9) 


vindex ille propior, ובעז‎ cwn 0125107 nos ONT UND apu 3 PE I V. 


tvanfibab , quo de 
032 ad Rutham di- ₪ 5 
ב‎ 35 121 Hoc "בעז‎ 1225 UN "at ON nim QU 'ההשערוישב‎ y 
630166 1. agri Eli- 
melechi emtio pro- ; ויאמר‎ 
pioxi vedemtori 
B^azo offertur v. 1-3. 
eui ille JI. שק‎ 
di 
קר‎ pp E v. 3. והחצת‎ | ₪086 778 v, 4. 6. 9. 10. 14. 20. contra Fod. Baf. f. 6t. c. שמלתיך‎ Ita 
mohii cum Rutha, quidem legunt, fed qn»pv fcribunt 4. 7. & & fic. 2. 3. fecund. 10]. Erf. v. UA Spatiunm 
zenu w. 4-8. Vnde pramitt, x. 2. - 6. 9. * 20. i1. . "D per Mun. 1.2.3. 4. כנפיך‎ plene 3. & Orientales, 
YIL Baa zorum £6 C c fe. 4. fu. 2. contra Maf. 2. irap, & Evjf. "sow 7- על‎ fic milel. 1.2.3. 4.6- " 9. 14. 20. | Attamen 
Rut bam vedimit,cum e. mira 2. in marg. cum reliquis, V. d. 7" 03 Per Lasted maiusculum 607607063. item 7. 8. 57« 
18. 24. 86 Ber. At. Nuit malusculum habent 1. 2, 21. fec. Maf. eh h.l. & znpr. Gen. r x 1 Par. s, p, 


emnium gxatul latio- 8 
-n. IV. Rutp PrO quo reliqui ordinarium adhibent. חר‎ per Mun. y. 2. 1. 6. 9. I4. 20, v.s. ^38 per Kadma 





8 
ni fiam Ghedgm pa- mülra 4, 4. Ceterum Mf. fmpr. h. l. & Ier. 39, 16. hoc ed inter deriuata ex N32 véxíre, quz ter- 
rib v. yag. Huius- tiara rad. וב א‎ Addit tamen, coutrozerfum >]5, nec de i illo inter omnes conuenire. At Maf. 1. 
que genaalinia V.vs- 2 4. X  Enff. monet tantum, fine Aleph fcribi oportere, — t rectius omnino ad radicem 3m refertur. 
«ec 3d  Dauidem Pro ויבא‎ habent ותבא‎ ali libi in marg. 2. v. X6. ותבא‎ defecl, ₪ 2. 3. 4. fec. €Maf. 2. h. V. 
(obicitur v. 1d -22, ff contre bapr. Ez. 2, 4. את כל‎ Paitiulam את‎ omittunt. Occidentales. v. 18. אכם‎ 72 fic 

psr Znbhir 1.2. 3. 4- 6. 9. 14. zo. CADP.IV, v.i. Sine fpztie prezmiffo 1. 2. 3. 4» 6.2. ' 32, 


14. 29. 24, 


€ AP. 4 ^" m" 
למכך ויסר \ושב | ויקח + = לת‎ "yon nETIU ְַאמַרסְורֶה‎ 2 lite 


7 4 4 avia, & huc accede, 


$ vm וַיַאמָר שְבוּיפָה‎ TyD apr CUN DONE Pra 
ecta bir. v. 2 [4 ) 
à uo VN? ONITTÜUD dae o2 ' יאמל‎ Schm. Peri dime 
+ אָמַרְפיאֶנְלָה‎ ON מואַב:‎ moo nan "ys "moe ipe drap 

à contra &e Dan. 8,t 

NEN SE ve 2 Eam mons "EN ד‎ DN VOTES. 
^5 הָמ'‎ 26 , 18. 2 Iud. 4, 
tp ואדעה‎ snow כו איז‎ DUM) 5 mra dos tad DN Nye 
ה‎ jan: NON "S5 weNM לאל ומָנקי אמריף‎ A AM ras 
ris f, cognati nofiri, 
r—powsenm ומאת‎ bp» TO mem y ERG imde 


didit f. vendere‏ שא cpm? "np DIBHI DN‏ שכ= המת על ions‏ ' קנות קרף 


decreuit, Vulg. ven- 


"7 6T—NIDUNTECY wb tW ויאמָרהגְאל לא‎ P Ke 
4.צ‎ 7 e i4. 
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folymis. vw. ta. 16. 


: womb» pm כל‎ nz5» maU anao הִלְכִים‎ Piou ni eol. 
NO N^ rw | PE V3UDN? 335 איש‎ o2» ue 
inchoat traitatio- 


rA NY ומהישנעטה‎ mm הוּא‎ mr משמע + מה‎ PN nem de [ummo bono ; 


€ ita vt primo fum- 
, יש דבף שיאמר.‎ + ven nnn vom 72 PN DENS ל‎ ie 
propefitio implicita v. 


GYD OWN cibo Tn 322 rennun rti 


probatis a vanitate 


u לא"‎ WOW לאחרנים‎ EX END PO TN aoo mds dag 


humanarum, maxi- 
me yore huma- 


1 ix Donp*w ime mNO YS םזפרוּזְעַם‎ en DIT E ea coa, 


w.2. k)Vantar, 


5 לררוש‎ = DN'DDOY: coouiYS oNYEY עַל‎ 725 vela santa vania- 
הָוּא!‎ novnnmn "nya UN ְּחָכָמָה עַל‎ n ב‎ 
"funt  vanilluma % 


eine IN SDN: אָלהים לבכ האֶרֶם ולענות בו‎ i; V PEU es qu vun, 
nec perfecte beatum 

ה כּלְהַמָעַשִים שנעשו תחת 55m r—1mwpun‏ הַבָל 

13,8. 2.32,6. 6 


be‏ ורעות 
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Poft v. .ככ‎ vepetunt verfum penulimum r.2. 4. 6. .ל‎ 9. r4. 17. 20. 21, 2j. & quidem 
pun&is infuper inftru&um r. 4... At primam tantummodo eius vocem. השובנו‎ repetit 3. 
COHELETH 'CAP, 1, v. 3. 7533 Ita cum Kadmas, quem alii omittunt r, 2. 6 -- 16. 


J9.20.21.23.24. d fic fe. Bey. v. 10. מלפננו‎ fic def. 1. 7. 8. 15. 22. & fic. fc, 3. fecund, Maf. 
Yo impr. X Erg. Alii plene, -ב1 יצ‎ " Spatium premit. L. 2. 3 4« 6. 9. ac al. 


ECCLESIASTES. CAP. 1.2. 2N‏ חשמז 
טווּרְעוּת רוח : Tp‏ לא"יוּכָל לפְקְזוְחֶסְרוּן לאייוכל firi‏ 25.9 


fus. (7) c- 3, 1.17 
26. €. 4, 4. Ó. c. Ó. 


"N "m3: nippenb 6‏ עם לבל לאמר אַנִיהיְההַבדַלְתִי ב 


Inmcur-‏ 2 1%.ט 


episode Dou» X55 mwrwUN וְהוספָּתִי חַכְמַרה על‎ 
,לוה‎ mmo mo "20 : הַרְבְהחָכְמַדוְרְעת‎ nya v 
$5.3. €. 16, 9. c) non 


qui vani vit- NOTTE CAE "nr mores noon ny meon 
ב‎ roh רְביכָעַס וְיוסִיבָּעַת‎ npzn 20378: m רעיון‎ 8 
7. 7 


gt Or לְכְהתָּא אִכַסְכָה בשמחה‎ i93. NM "DEN ג‎ 2D 1 cn 


€.4,165. cf. fupra v.14. 


" ראד 22 DDYITCTTO "3m‏ הבל: sim».‏ ל 
eunulas feientiam‏ 


rerum licum, vt queo done: mr nim מַהּלֶל ּלְשְמְחָה‎ 3 


s BUM = nIE mozo3 IE "ezna 3m EA "UUTDN ביין‎ 

testae e, cire. DEI אִיזֶה טוב לְבנְיְהַאָדְכ-ז' אשריעשו‎ DNUN UM. 
pr = מעשִיבְְּיְתִי לִי כ‎ "noma : comm woo חשמים‎ 4 
שר‎ n123 עשיתי לי‎ : mue EE "nyp ה בָּפִּים‎ 


te rebos. «3,5. )) Ee D לי בּרכורדת‎ "vy : "x: YE COS RUD) 6 


venti ep nineuhoss nip להשקות מהםיערצומה עצים:‎ ? 
וי‎ et rg TINI ובְקרוְצָאץ‎ npe p» brTMITUvam 
Sem. pac Tjoz'o3 ל*‎ "nop : nova "227 vow מִכָּל‎ + 
זא‎ TT Y לי שָרִים‎ "vr r— m מַלְכִים‎ no 
ss mado. eje ROT "05m : DES הַאָרֶם שַהָּה‎ 722 nag 5 
יפ‎ tan מף סָכְמָסיעמדה לי: וכל‎ BOATS TESTIS S00 . 
tia coniun&las v. 3- 


vu NT Xv מָנעְתִי את‎ Norge "DOEN לא‎ "PU YoNU TUN 


exemplo declarare 


alteram vanitatis hu- "pon היה‎ nm שַמָלי,‎ 5n now "a2 neu 


enan« partem , fcil. 





Munus ppc Yoru "מעשי‎ 523 N Tem "e 2n n 
xem fine Deov 


26. quam rosfos ao NN m^ הבל' וּרְעוּת‎ 5n nim n5 שעמלפִי‎ 


exemplo v. 25. pro 


rn nnt A TII T7 ANT)2 CON "TER ההות השָמָש:‎ pom on 
firmat. 


V. 0 mas] T OIN Pez מה הַאָרֶם‎ le וְהוללותוסכלוּת‎ 


famen porro ratio- 


nem X quafi exple- רזזורזזו ר‎ 3 1 
1 0 b "ezno: ro: שי יש‎ ANO D NY עָשוּהוּ‎ 7s ! OWN DN E 
13. €- 7; 25. 5 

Er TM מדהחשך: הַחָכֶם‎ wien nm r—5:en מן‎ 4 
10 diutius detinerem dir 

garnem meam f. cor- בראעוו‎ 066 60 3 Kk בו‎ 

ita‏ )[ .2788 מז טק 

tamen, 21 cor mezom 
proueberetur m fa - 
giertia , X tantum z£ 
v[2 quoque largiore 





vini. adprehenderem v.16. Tro על ההורושלבם‎ . - quod tamen 6. o. in marg. referunt , habent riva 
fiultitiam cet. 2. 4» 6. 9. 14. 20. 21. הללת .17.צ‎ fic vltimam fyllabam defei. 6. 9. 22. & fic fe." 

V.5. Gm) 9 para-2. 4. fac. Maf. 1, & Erff. E contraüo primam הוללת‎ plene requirunt ZMaf. 1. 2. & ה‎ 
difes (3) Cant. 4,13. Vtrumque contra AMaf. impr. Porro הללות‎ fingulariter & per 420207606 17. 18. & Ber. ושכלות‎ 
Neh. 2, S. per Sajech 1060 ia 1. 3.. fec. le 1,4. fed contra Afzf. 2. 3. apud & Erff. CADP.1l, v. 3 

ita 2. 4.‏ 235 חאדם 19 CM) cic. 4e T. 8e je $e‏ אשר- plene 4. fec. Maf. Erff‏ ולאחוז 
fic per Tfete 1.2.3. 4- 22. 21.7 Alii per Segel‏ מקנה .20 .9 .1.1.4.6 4 v. 7. D3 per‏ 
X& Aleph pex Cbatephpat. 4. At per‏ הפול אבר per 11468. 1. 2. v.1j7‏ אשר .10 v.‏ 
dan per Cba-‏ כיתרון Rbhia 1. 4% Quorum cum hoc, tum illud eft contra Maf. impr.c. 2, pas‏ 


tephpat. ,ב‎ ( in marg. 60%. At imis ità 5. 4.10. 20, 21. itin (in textu) 6. 9. contra M. T, 


645 2.3. 32 קהלת‎ 
mpi ea "ym בּחִשָךּ הולך‎ ^p2m בראשו‎ 0 


cA LL 
Prou. 20, r3. vnde 


seges‏ אְתַד TTD‏ אַתיכָלֶם : וְאָמַרְתִי rez "353 "N‏ טז 
joe‏ 5" ו DP TN CON "oen 8» vip NTC‏ 

:o— tamen ego etiam , 

quod vnus idemque 


16 עמ"‎ cono quot TN "2: הָבָל:‎ Drexp "353 וְדַבַרְתּי‎ emnibus tls , 


(apientibus X ftultis,‏ * הו 


M3 קמ'‎ ri2u2 הַבְּאִיבְחַכָּל‎ n own 12202 הַכָּסִיל לְעולם‎ > vel accidere 
+ 3n PIDDNN Ion : הַחכֶם עסיהכּסיל‎ OY TL En 
ban o30—2 הַמַעַשה שנעשה חמת השמש‎ Soy רע‎ dor ei 


ipei V. 4. 


3 nnn m "NU Der DN "N וְשָכְאתִי‎ pDAEHN 6, 4 
nulla eft memeria f. 


19 pon וורע‎ mr אחרי:‎ END השמש שָאַבִּיחָנּ לאֶדֶם‎ c. fy fT. 


fapientis eque ac fiul- 


"eme "Doer "ep 23 ow" 720 או‎ CT tb, V. X4. 16. dn e- 


* terium 6.3 , Pf. 
2 בי‎ DN ves vM o: 53n nro veva nno. 5 E 


יל 
diebus f. tempori-‏ .2 


al DNUS: הַשָּמָש‎ rnm» "Doer  brmUP על‎ bus pao pof 
"es No nom בְּמָכְמַהוּבְרְעַרתוּבְכְשרְון‎ epiac 

2 nno כִּי‎ unm הָבָל‎ "Tn c3 Yon 152m בו‎ Meer E 
טהר עָמֶלתְּחַרז‎ iom un CN E renis 

ac flultus 2 fi nom 


66% העמש : 9" vpr 7p‏ מכאבים וְכַעַסעבְיָוּ נסיבלילה % 


tatis documentuns 


24 LN הרת : אידְטוב‎ oan nro 335 לְא"שְכב‎ UR 
1 quia ve- 
linquere cogor eum. 


ונח Fut Highs rad.‏ שיכל DN nov‏ אֶרזנָפָשו טוב iura‏ = שה 
eap 1) None‏ רְאִיתִי TO DON‏ הְאֶלְהָים הָיא: כִּימִי יאכל wma‏ כה 


25 ny m2 Toa vig»: 2D מַמִָי : כ לְאָדֶם‎ vin כ‎ NS 
ולכטיס לחר לטוב‎ (ON? D i2 Noi now d Sri . 


I, v.r 


: rm וּרְעָוּר-ת‎ - 2320 73-023 c—rüown on, dec 
uum tempus 6 er- 
Cl FR: cun rn ven-—25 rmn wo ל ללה‎ 


fimmi bomi. falfi - 
11001086 , cuius vani- 


? למוּ‎ DE לְלְרֶת‎ LS tatem- Lire a c2, 
24. probauerat ex 

: 253 קור‎ np לסעת‎ npe ie 

3 לרפוא‎ DÍY יי עה להרוב‎ Man: 
e ivitur noua 86 

: n2o np) עת לפררן‎ s pns 
« pne? rm i225 שי עת‎ te 
jam  Óibi inuicem 


np contrariis , certum 
tempus conftituit ac 

defnit: in quo ac- 
celerando vel retar- 
dando fruftra eft ho- 
beni occupatio. v. 
-i., IL Verum 
fuisti benum po- 
Kam % 8 vit? fic pey 7 1.1.7.8. 15. 27. fec. 24/8 5 impr. & Erf. — Alii per Preiudiciis mor 
Cf. Gmile punctum przfixi cade ic per Schua a. vt. Ti. 3. 19. 16. 19. M, I. — Alü per gel. diculis aduerfus pic- 
& impr. ler.$1, 8. ac find. מ‎ d d. eui Cum 4 rt מכאובים‎ pese v. (ec. Maf. Erf. B. V tatem occurrit ie 
4. Bt N57 in ג‎ gencre 2. 6. 9. 20. 21 1 וצ‎ 24. Pro הצק‎ habent הוא‎ 256. (2) v. 16. 17. (D) 

₪ v. 1$ - 2t 





ECCLESIASTES. car. 3. 3 


: רקוד‎ DES TED np 
D*2N 0312 np אָבָכִים‎ Town nvn 
'pan2 pm my panonr 


"7x 


Ae np לבט‎ ny 6 
להשליף‎ np עת לור‎ | 
Eno np עת לקרוע‎ * 
:  רָּבַדְל וְעת‎ mr ng 
לשנא‎ np לְאֶהב‎ ny s 
t Div nv "eno ny 
TRENTON "UN עָמָל:‎ vn wsanmizn more 4 


א UN‏ בָתָז אֶלְהִים לבכר iso DTND‏ בְּ: אֶתחַכָּלי 


cu הָאֶל‎ D WUN nippem DN הָאָדֶם‎ NED"NO 
יְָעַתיכיאִין טוב בס כִי אִם ילטמוח‎ : nic וער‎ UN T 
nov וס כָּליָאָדֶם שוּאכל‎ ^:wna ap ולעשְות‎ 5 
היא: יְַעַתִי כִי כָּלי‎ DON nno foe 223 TUTO + 
non? TN vor לְעוּלֶם‎ mmn mn אשריעעף הָאֶל‎ 


no2vn 


W. וו )4 מז‎ 
«quidem Gen. i, 3r, 
feat. Deus v. ro. pul- 
9094 €. 5, Y. in 16%- 
gore fuo; vt tempo- 
*i fuo vnumquod- 
2e quod ipfe facit, 

Át — conuenientiff;- 
mum. Pf. r3. & 104, 
27. b) etium «ter- 
Zütatem v. 14. Efa. 
49, 28. & aliquem 
eius fenfum f. noti- 
tiam < 8X infinite 
Dei prouidentia , 
«& incomprehenfibi- 
X3 rerum omnium 
Zubernetione colli- 
Sendam, coll. Rom. 
3, 19. 20. 9 Deus 
3801005 — anime — ac 
znenti eerno, filio- 
xut hominis, VY. IO. 
€olL ad  phraíin 
Exod. 35, 34. 1 Reg. 
30. 24. Neh. 2,:2. 


4) ex defediu, (1 


qud NN up ּלְבָּם‎ Tm אַחהַעלֶם‎ n3 בְעתו‎ np טשה‎ 


*X 60 etiam, 
905, Exod. 14, 
?יי‎ f. Aequi 
*ur homo c, 3,17. ad- 
cmürandum ;/s4 e- 
5 . quod vel quo 
"Deus omnia liberri- 
»e & fapientiffime 
facit, ab itio Efa. 
40,21. vsque ad fi 

Hen. C. 7, 2. m 
6טףשוב‎ omni fua ra- 
tione ac ftudio ho- 
30 amoliri a fe ca- 


1s foi. pm מה"‎ : Yv2p7D WOW | 22 וְחָאֶלהים‎ v3» YN pm טו‎ 


(HON T "23 nin» CEN NY 2 mm 
cos השמש‎ nnn UNO Ty cmTMTN pz" 16 
: חָרָשַע‎ nov וּמְקָוּם הַאָרָק‎ pun new coUa 
"Dv אַת"הצדיק גְאֶתיהָרְשע‎ àv "UN CDOON ץ‎ 
Smp לְקָליחפֶץ ועל בָּחַטְעשָה‎ ng" conu 


crown 0225 הָאָרֶם‎ *23 nsz3 "by "i53 iNCDOEN 18 


TUS 
בשוא‎ 


DNI n2 כו‎ pn men nono mNSY I9 


"np nio rni» p TN nop וּמַקְרְההַבְּחַמָה‎ 
מַדְהַבְּחַמָה אָיִן כּי הַכָּל‎ moWD 005» לכל‎ "IDN my 
מִזְהַעַפֶר:‎ ma 5n DN Dips ^N הולך‎ ven הַבָל:‎ 3 
והכל‎ 


66006 4 TTE 





videntie cure e 

3us paterne, fe & 
xes fuas omnes com- 
*ittere tandem co- 
וש‎ cf. Prou. 3; 


$- 6. 7. 
V. I2. €) ₪8 
itaque v. r4. c.r, r7. 


mum huius & futu- 
Te vitz beum 
«uod inquirimus, c. 
2» 3- 24. 12 omnibus 
3Ui5 rebus, quas ha- 
€tenus enumeraui ; 
fed vel nifi, Gen. 2$, 
17. Efa. 42, 19. vt [g- 
&etur quis pio in שר‎ 
um animo, coll. 
22. C. 2,2. I0. C. IT, 9. 
30. faciatque quod 
éenum & Deo 7 
ptum eft c, i, 1 
34513. 15. X 37,3. 27. 
1 omni vita fua, c. 
2, 24. Luc. r, 75. In- 
«ipit hic noua pars 
libri, quz breuiter 
totius traclationis 
mucleum pofitiue 


vOntinet v. 15.14. | 
Deinde praiudicia 


]<- 

P. III. V. «. מהכק‎ per Stbuz, 3060086 in Participio, (q. d. vt P vp d ra 

0 Mori ו‎ bk: dofib t 2T 4. 6. 9. 21. 

& ^cidentales. At. alii cum Ovrtentalibus plene. V. +. יי גרע.‎ PRO 

& fe fe fec. Maf. 2. 3. 4. & Erff. Alii plene. 3. שהם‎ per $4g LI pa esie 

fic. fe. 4. fec. ua de inpr. v. 12. ומקרה. & מקרה‎ vtrumque pet keit s 
ix E » 9. & contra M. T. " און‎ ₪6 327 per Kam. 5. 3. 6, 7. 8. 9. 15. 

fec. 14. 3. & Erf. hil. X קל‎ Gen, i1, i... Alii per 5 


coll. Thren.‏ ,2/0 א 


contra veram in De- 
um pietatem remo- 
ventur: 1) Res bo- 
enDmm. fesebey jn eo- 


dem 706 fziffe v. 15 


2) Iiquitat: esi dose!) & 
mar) ont ldoeis dufistiae Jfeve 


Anf .ז‎ & 17]. ad 1 Sam. 


V. I6. 17. 3) bomi 
d aie iie qued. 
500 v. 1g - 


Car. 3. 4. 7 ;nonp 
₪ היא‎ oboe Nea maru: "EPDTON Vi diris at WAR NI 


: quisque enim €. e. $; f. 


i Yos —n?» Inn na ninsn m» ovn ה‎ 


 ט"יּכְויָשַעַמְּ שמח הָאָרֶם‎ "YU טוב‎ DNCD "eR yore 0 
שיְחיר= אֶחָרִין: | =ופ' סול‎ nza i wp lez? כּי מי‎ ipon NOT oomen iO) qur 
CAR. VL הר נעשים‎ TUM OTUUN וְאֶרְאֶדה‎ CÓN OD ו‎ e re 

pni bn» TNY דּמָעת העשקים‎ !nam השמש‎ nnn Duas um 
. מכחם: שבח אכן את‎ npo פה וְאיז‎ Emp TN ia 3 
" tfuralem עס‎ 0% 


17 (T3202 pn nen TUN מזז"הַחַיים‎ vy TU c"hen prefixum , vt P 6 


- 4, 1. 060 0) fur- 


- D "UN הָיָה‎ ND אֶשֶרְטרן‎ ns. וטובמִשֶכִיהֶם‎ 7 Deom cei 
*^vem c. 12, 7. 45 


4 NY: השמש‎ nnn הַרַע אַשָר נעשה‎ novem CN quis nouit fpiritum 


f. animam  ecoris, 
כּי הוא‎ nerven Tuc osi ON] "iy" o2"tN MN Pepe aps ga de 


6 & cum cor- 


nm interit ac abog-‏ קְכָאַת"איש | מרעחוּ H m m 53m nr P3‏ הַבְּסִיל' ה 
חבק DR PIN‏ אַתבְּשָרִ: טום Non‏ כף כסרת > 
vv nen N^» Vor MMC,‏ ּרְעוּת Navy : m‏ אכי וְאֶרְאּה 7 


4. €. 9, 1I. &9. obfer- 


+ איז"‎ TINY T2 DA חח השמָש: יש אֶחָד' ואיזשכי‎ "m: UNTRA 


10. 16. Ez8: th. $, 


"eb eo "UY "בע‎ vium Puer לווְפיזקץ וְלְכָל‎ Wu רו‎ 
146, 7. qui tales 


Ty 52n m c3 nii» "Up DN. "ono DE "EN 0 fub, fole inhoc 


icis v.e. T €. 


9 שכר‎ BD U^ SN TNT TO רעהוא: טובים הַעכִים‎ SS Rit 
- diu 0 ₪ 


" im DIN: ow ND. ופלו‎ TN "20 * ו טוב ְעַמָלֶם:‎ niliil prod- 


ffe cultoribus fue 

DO3397 DN לחקימו : ם‎ "IU DN הַאֶחִד שיפל‎ PN cres ne 
7: TUO ED NY DID טלס וק לקם ולְאֶחָד איף.‎ 
ודו‎ c4fus, qui ho- 


D PISA nam N? vowent tnm 1733 ועַמָרוּ‎ an minem ab amplexu . 


; — fummi boni & a ve- 


n yaYND WUN: DE זקז‎ Deo D2m 7202 4220 E MESE 
pre[Jorum "ne. fola- 


14 D3 "2 irr NE^ D'mon, Dh25"*», 1 Um. mp»! tio deflitutio v. 1. 


). Hominum in hac 

^D כל הַחַייִם המהלכיס‎ DN SEN רש:‎ 1713. i563: "i ה‎ 
: vernm "EID WUN 3n "n Dy vnoun DII שיק‎ qs 

in eo huius vitz 

16 כ‎ ED אֶשְרְהָיָד=;‎ —25 ccin7—» ארק‎ v. ros 
Tm iem חַבָל‎ nraxvs iamen לֶא‎ ena: 1 de Dro ox 

de ; : : , T animo colendo v4 


NDW. VT» 


v. 2. f) Vnde 
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GO: tfus, ratione directio- 


ב ופרסין: n‏ פּשֶרמַלְתָא מֶנַא no‏ אלְהָא 2ó won‏ 


gi 10,23. rou. 3, 6 


27 במאזנא וְהֶשֶמְּכְחַרת‎ Mon חקל‎ : meom Jue Fata uem. d 
? manus. v. S. 


9 : 008177122 nam) "27b new oe —UYQD PP 
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רניאל ו .6 DANIEL. CAP.‏ תשסז 
Sm‏ אֶחִיַעטו 55 | Ex.‏ מַלְכוּתַא .530 adipi Mp‏ 


confilium | inierunt. 
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2 UE fa- n 23 y די דשים ְּסְבָא‎ y "15 וְמִסְרָא י : ל‎ IIl 
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om לְבְלָאשָצַר ז‎ "n noua noy V» Erit 


? gico. Et hoc quidem 


0 apite xponitu 
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v. / HR ob "x VUYN YN pou rn enm Na ONU "en 6 


» 6. 
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io Our הַוַירִבְּחְזוִילִילִיא‎ nn 0 mr mob , ; 
pae ipe + ועריטתיק‎ NY] אנש אֶתָה‎ »22 NOU "23P"OP וארו‎ 
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5% E ht 6 16, 7 ייבא‎ fic 2. 7. 8. II. 12. 13. I5. 16. 19. at. החשש‎ o 0 
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d ius Y.‏ 


,1 5 ו 


12 pnm 25 sm ועזמכה‎ DUE ir זיב בי‎ vu ens 


) pefierieres, Y efpe- 
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rim a CDNCDEAp Dun cuWTDNCyDUD) = : הַגֶּה ראשוכה‎ 3 
Igi 684 7 צט‎ 

7 








— 


75 1«2. 3. 25. 
Ve 2. 0) Duxz- : s Me 
שי‎ fi v. 26. וא שקלה‎ per Chatephpat. 33. fec. M. I. וכפרו .57 .צ‎ defetl. 1. 3.22. 
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Defcribit enim Nehbentias, dux. & prafectus Iudaeorum , I. Vrbis 65 moniorum Hierefei5- 
ma inflauratienem, c. 1. 2. 3. inter impedimenta hoflium, 6.3, 33 €.4, 17. populique que- 
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תשפב 


A4) Onnesw‏ .44.צ 
iffi, a v. 18. hactenus‏ 
wecenfità , ^ ducentes‏ 
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€.9, 9. €. 9 10. & fi- 


ii Chathalie c.10, 2. ,. 


Alius igitur fuit Ne- ioo vna kx pol roS rra rona E 
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חַנוּרַא שמר mn‏ וְחֶסָד "um TON?‏ מצותיו: וו )6 T.‏ 
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ועומרתם l1) 85 luttui‏ ו 
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cantes irriferint, v. diras D . 1. 2. Centra. 181. 82. 6t. c. 

Zd$. - conu quos 104299 v.i. שבר‎ ác per sns, feu E n i a í NE ל‎ 2. 6. 9. 10. 
it. Nehemias preci- Et fic, v. 1$. iidem & n. Quomodo vtrobique legille videntur. LXX, ₪ 2. E4. I5. 16. 20, 22. 
éus apud Deum הַמִפְרוּצִיכם‎ ita Crbib fine interpofito. Pk , qnéf vnam LE D vVregicay , confringens. | 
pugnat, v. 3 36.37. & פרוציכם‎ , quod Kr? etiam habent 2. Maf. Er . primunt I. 22. cum Kri ca 
interea IV. ]עס‎ c. v. 16. עשי‎ pluraliter per Jed 1. 10. 13. 14. D E opua dy ( 1 At 208 pofcit Ind. Baf. f. ái. 
«dificande pergit , V. 2.3. 6. 9. , 10, 20." 21.23. contra Maf.r. ac Erff. h.l. & Ind. Baf. SEI Jd 6. 9. הגדתי‎ per Kam. 
1i. LUND אתם‎ ita 5 הרעה‎ per JSakephk. 8הסנהוטסשהו‎ diftindtione 3. $t M M 2 

7 אנחנו‎ "vM per Mak. 2. 6. 9. 19, 20. 21» 2t» o mol ) d 2. .גב‎ aj 
/4 2. 7: S. I7. 


54. — Alii pex * ^ dufephk, male, 


CAP. 5. 3 כחמיה‎ 
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"885 לאיְעָשיתִי כז‎ "oen על"העם‎ "oy omg m EM 
ב .ץע‎ 

16 הזאת החזקתי‎ nien ו יראת אֶלְהים | ונס בְּמְלָאכָה‎ Y Rege 


20, 24. Efth. 8, 9. 


: : IENDIST OU DU וְפָל בְעָרי קבוּצים‎ EET לֶא‎ mi ces 
: uifle , ex hoc loco 


1 איש וְהַבְּאִים אלוכו‎ Drm nw והיהוּדים וְהַסְגְּנִים‎ Ee 
18 rm TUN inm sp MDTOCTUN oram ל‎ 
pane 65 vine, Gen. 


INE "IN Uu "IN c5 "PU. Ae eap qo‏ שש nim‏ וצפרים 


preter Iob. 19 , 20. = 
nicam 23 Dyv2i mes my TA בעשו לו‎ ALL, M 
לָא בַקֶּשָפִי כִּי"כְבְרָה הַעַברָה על"הָעַם‎ nnam cm» ב‎ 


> הזה: זָכְרֶה לו אֶלהַי לְטובֶה D‏ אָשָרְעַשִיתִי על Dy‏ 9 


vw. 16. 5n) Quim 


תח בפ"פ 


Car. VI. r 72:07 ויהי כשר בַטִמַע‎ : m 0 Dun 


vp meos ₪ $ 1o. inflau- 


"DN "^23 "2 DIM E הָערבי‎ avo rv וא‎ y C. 3, 4. 30. 


CAP. VI,v.r. €) 


r—/m— C פרץ‎ 7713 Pi rey 2n 2 ו‎ 
116 , P 

in :: לאי"הַעַמַרְתִי בשעריבבז‎ F—in53 הצרת‎ sii IT odes 
Yn cS ub אֶלִי לאמר‎ EUM vb2:0 seram DE Quod 
dictum etl, per pro- 


:ngy» הִשָבִים לעשות‎ manm אוכו‎ nppg23 בכְפרִים‎ «so יי‎ cene 


mus. Ceterum hoc 

Capite irritz inimie 

artes & mo-‏ 8 ואשלחה 
litiones , ne abíolue-‏ 
rentur muri Hiero-‏ 
folyme, enarrantur.‏ 
Nehemia enim 1.‏ 
Cullequium .— dolofe‏ 





V. iT. וזיתיהבם‎ cum prefixo 75 a. Scin marg. 6. 9. von ואשביעם‎ ber experitum | recufat , 

Mun. loco AMetb. 1 At per * Tbhir 2. V. 13: ונער‎ per Kapt. 3. 3. 6. 9. Tà. a0. A1. 23 -|.ש ווהללו‎ 4. YD. 710,678 
cum Meth. & Chatepbpat. I. 6. 9. I0. 14. 20. 2I. 22. V. 14. בלתי‎ N per Kam. a. 6- 9. 10. 77 refutat v. 5 - 9. ut. 
20.21.22. 23. & [ic fu. r. fecund, af. impr. Gen. 31, 9. fed E TM. 4Maf. 3. & Erff. ibid. it. contra fubdolo fufi pro- 
M af. 15.. & Erff. h. 1. ac bnpr. final. f. 6. 601. s.  Jid. Baf. f. 61. Col. 8. v.15. גכ‎ per Makk., 5. phecm  cen[ilte a 
*O3. 3. 6. 9. 10. 20. 21. 22 V. 1$. במלאכרץ‎ per Gerefch t. 2. 3. 7. 8. 11 -- 19. 1323703 paret , v. 10 4 & 
ita cum fuperaddito Pafihta t. 2.6 --16.19 --23. Reliqui per nudum Sekepbk, v.18. שש‎ per interea 1%. nnures 

! Musas 2. CAP. V1, vi. 3272 milra 1, 2. 6. 9. 19, x0. 21, v.a. לפה‎ pe Gra- e 15. 16. nec 


. proditione quo- 
eii nee Iudieorgm 
WaQuotur, vi 17 - dj» 


Jfehaim y. 3. 


NEHEMIAE. car. 6. 3‏ חשפן 
s‏ וְאָשְלְחָה עָלִיהֶם מַלְאָכִים לאמר מְלַאכָה Prod‏ אצי 0 + 


ties ad ces mifi v. 


שה ְלָא אוּכל nan mo» nm‏ הַמְלָאכָה" כּמָשר ו 


Morc d. בר הזה ארבע‎ "ow jon : אליכם‎ "prom DEN + 


2 dum, c4, 4. Hiero- TE aee 
שי‎ etes NON וְאָשיב אלחם 272 הזה : שלח‎ corn 


ye. 2 Sam. 195, סג‎ 
ken ca id nmns ומגרת‎ irr פּעם חִמִישית‎ am 7272 


6 בּיָדו + כַּסְוּב בָּהּ בַּגוּיבבכְשְמָע Soa XOU‏ פד 


w.$. 6) C25 20- 


c exu בוכה החומה‎ new pou למרוד‎ cum "mm 
ו‎ ro D'N'22 0X) : הַאֶלָה:‎ D"3212 5» ל וְאַתָּה הוה להם‎ 

המרפ ergo‏ עליך בִירוּשָלֶם EN»‏ מלך ביהוךה ה יש 
וְעִסְהיִשמַעַלמָלְד nor nog c2‏ למָה ועצה ie EE‏ 

Yum 8‏ : וְאְֶלְחָה אַלִיולָאפָר לָא כְהָיְה que am non mm‏ ד 

ss gts udin m "31 CN "ON 7355 כּי‎ "SN MDN TUN g הא' נחה‎ 
vr. D. hie וְלָא‎ nz מוְ"ְהַמְלָא‎ onm RT NOE מִיִרְאִיכ אותָנו‎ 
EAS j3 EDU. Dra oN3 vM PUIUDN pm nom חְעַשֶה‎ : 

7 vo ed אֶל"ְבּית‎ ' "y עשוּר ויאמ‎ NM "NIU" Ta m523 

- unu ie oun nipo1i—mjen v» urow UE 


erimus eti 5 לסרנף: וְמְרָה האיש‎ cN2 nm לחרוף‎ ca 11 
PE Pra לא‎ y m SANE ON N2YWUN iB» nam we rug 
9 PINTII T ino לְאהאֶלהַים‎ nam וְאִכִּירָה‎ : NIZN n 
ilii emnes terrere vo- 2n למטן שכור‎ H | Tv וסנְבְלט‎ PS "by ES 13 


debant 20s. Piel ( 5) ! לש‎ 


V. 14.19. 2, Sam. 14 ; 
x eee emp? Brio mmoNpm m7 ntvuN resur 


AA eds "mi^ "WoW na, : ww רע למטז‎ + 


Sam. 23; 16- 


abt: "T —2m לכועריד--‎ DAN ְּסַנְבַלָט ְּמַעַשִיו‎ 
um מִיְרְאִים אותי :+ — ושלפ ימי‎ TD הַפְּכִיאִים שר‎ om טו‎ 
= 7. ל‎ m av לְחַמָשִים‎ UN» בְּעָשְרִיוְחַמָשָה‎ minm 
2n eel immo» "אבינ‎ vow "UNSYI (036 


Vom. voi pre Ne tms v2 SUY cmywa "ND Y ְבַבְתִיכו‎ QUN 


benmia 3 קל‎ . 


coll. 1 Sam. 25, 7- 
₪ ni -— 
e p «png ewe a3 : בה האת‎ ONDES DPXMUES TON m 
dim templi ; quo ta- 
men 1 Nehemis , qui מרבים‎ Hhb , 2 2 = כ‎ 
nec Leuita nec 53- 
cerdos fuit, pene- ? 
trare non licebat. v« 





Num.18;T7-‏ .ג .גד 

p) tue )‏ .בו.צ 
f‏ 8 6 ריד pleme.‏ גדולה .8.2 ,27 fta onda , Gen.‏ 
Efih.‏ ,]וו usd. omiizo nes : 2 in marg. 6.9. fec, AMaf.‏ .23 

mifer ipfum Deus, יל‎ Cum przmillo fpatio 1. 3. 6. 9. 20. v. 6. וגשמו‎ Ern ₪0 LL d 
ler. 31,21. dum quid | eva per Kam. 6. g. 10. 20. 21. וגשמו & .גג‎ per Kometsbat.23. 7 .9. £379 (ic ששסס‎ 4 
contrarium — verbo ? 6 +. greet. 5 J.19--23 Reliqui * ue Re Pro 352^ SPEM ואתה‎ 5 & dh mar 
«i poftulabat, v. 13. 57 27 ver. הנה‎ per 7 17:18. 24- v.n מען אודצס‎ Ll m 2 
יחרפָני .21 .20 12$ סע‎ 60 1. z. fec und. a " '& Evff. (cd? $ coma Maj. 3 s'igu ו‎ 

.16. ^ ויראו‎ ita cum Yeh. ( vt fit ex ירא‎ timuit, quomodo Vulg. Gr. Syr. - על‎ 2 


merent ) Vettel 3. 6.1 9. 20. 22. fecund. Maf. 1.2. 3. 1mp Er j£ 
ye pet /dahp. .ב‎ 3« at per Sakephk. ale 6. 9. 19. 20, 0 ו .ג‎ KT no 00 CEDE M 


, 


2) multiplicabant , i. 
e. fiequentabant. f. 
multas = firipfersnt , 
Iud. 9, 19. mebiles 
lude , (upra c. 2, 16. 
e 0 $- litteras p^ 
5. 19. euntes f. 
4 ad Tobiam. v. 
2 12.14. 85 que Tobi 
f. à Tobia fciiptz, 
vedibant ad eos. De- 
fcriptio/ mutui litte- 
rarum commercii, 
CAD, VIE, v. t. 6) 
erext ekiam f. adponà 
quoque íuffi valuas 
portarum, c. 3, r4. 
c. 6, r. Ad porre re- 
in fuo effi- 
Cio cen[iitkti fuat c. 


I2, 44. fanitores, ge 
+ cantores, 85 Leuite, 


v. 2 44-45. 75 Ni- 

um — exítracto 
being L portis valuas 
xddit , fanisoresque 
% 1 ו‎ 


nov» Tébm NEIN nino Vii. mud tempore 


:- clau 


dendz X ape- 
tine fint portz , 
0 v. 2. Tum 
IL in popsi names 
"a ex centualibus 
+ tàbulis 7884716, v. 4- 
69. X denique III, 
denaria quedam xa- 
cenfet, v. 7o - 73. 
.2.ץ‎ €) Et man- 
datis iB[iruxi Chag a- 
nium, fratrem f, ce- 


T (Datum meum. Vid, 


€. 1, 2. & Chanaatam, 


"S305 priacipem palatii («. 


préfecum templi , 
cf. 6.2, 8. de Hierofa- 
lyma 'elaudends & 
üperimnda ; v. 3; Co- 
héret cum verbo ab 
initio verfus; coll. ad 
conítr, 1 Reg. 11, 10, 
Par.22, n. d)Is 
pr Ananias erat, 
qualem ejfe eportet 
virum oeritátis. cf. 
5 "d Exod.18, 21. 
₪ Deum Tai 5 
ו‎ Iob. 
pr& multis aliis. 
V.3. £)quam -/ש‎ 
Ha dum incaluerit 
| & in meridierma 
ו‎ Gen. 18, t^ 
1 Samir 9.11. 2 Sam, 
4% dumque ilii , cu- 
ftodie cauffa adflane 
tes, eccludent (1) val- 
za$,t&m NOs adpre- 
hendite & contrecta- 
te eas, vt experiami- 
ni, nuni recte claufae 
fint Al. tg vos 
claufas tenete , coll. 
71.77: 5. f) Schm. 
£5 ג אק‎ frater v. 5. 
con[litue f. fac confti« 
tuant; in Imperat. 
vt Efa.21,6. Al. 86 
cenflituemdo = contti- 
tui, Vulg. &£ pefui, 
Vt €. 45 3. 7. fubin- 
tell. poft Infinit, ver- 
bo finito, vt Ea. 57 
V1: Ez eh, 24, at. cet. 


cenfiti & 


כחמיה ו ז ‏ .7 .6 CAP.‏ 


mi» coy mwm cwn c‏ עליטובורדק 
DNA maibo ON‏ אַלִיהֶם + כו E ARIES m2Y‏ » 
: שְבוּעָהלו nowj3 mysw» NY DITS‏ וְיְהיְמְנְזְבְּכוּ 
C» :——m23313 n»vp-nzTNi ni»‏ טובחִיו wm‏ ?1 
אעָריכש כ= לפָני C Wu "3 "m‏ לו DN‏ שלַח 
CENTS "Pat‏ , 
TERMS hn hp: UND m‏ הדלסית ניפקדו $ Vit.‏ .€ 
השוערים eoim‏ הלוַם: ואצוה SIN "ODIT‏ 2 
ְאֶת nostr‏ שר Dowv op nyv2n‏ ִּי'הוּא כְּאיש DING‏ 
DN NY.‏ הָאֶלְהִים inan‏ : ואר לְהָּם לא Ye‏ 3 
שערי Dm By‏ השמש וער המעמיכ-= NA‏ 
au‏ ירישלם; אוש 
iria 1 AN Tuo‏ וְקָעִיר «nom o nem‏ 
TN) "pina ye oym‏ בָּתִים 2252 p:‏ אלהל לי n‏ 
"às‏ ְאֶקָבְּעָדה אֶתההַחרִים וְאתי Cg ne mom‏ 
MENS vno»‏ ספר היחש r1 yUNTS cce»‏ 
ְאֶמְצָא כּחְוּב ida‏ 8 — אלהו בְּנו הַפֶרִיכֶה הָעַלִיב 6 
"MN "wa‏ הָגְלֶהכְבוּכַרנְצַרמָלֶ 523 y‏ 
| לירולְסולְיהוּרָה קוש i»‏ + הַבְּאִיכם עִםזִרְבָּבָל 7 
יְשוּעַכְחַמָיָה עזריהרטמִיָה nepos "osen:‏ 
:33 כָחוּם "UON 505 nga‏ עסישְרְאֶל : בְּגִי פרעש 3 
vou "Pub 122 100003 EQUUS INTO TUEON‏ מאות ? 
שבְעִים niND vu TN a3: Bnet‏ חַמַשִיוּשְנְיָבם: י 
nn‏ מוּאָבל בי DNTENU'‏ אלפים u DUNDD nou‏ 
Dow. 2mm‏ אֶלֶףמָאתִים חַמָשִיםוְאַרְבָּעָה: :1 
:> בכרזתוא שמכה Divo‏ צִרְבָעִים V2U Sra inem‏ . 
nixo‏ וששים: בָּנִי בי שש מַאָוּח אִרְבְּעִיסוּשְמכָה: ט 
23702 שש Di‏ עָשְרִיוּשמנָה : O2‏ זר מלפיכ | 9 
שלש" 


סגו 
בלא "m.‏ 





$a יהיף‎ 


Regem +‏ > ו 


p Ai: d Xs 6. 9. 56. 11. 2. v 
והעמ‎ % 

impf. ד‎ & ₪ h.l. & impr. Gen. 30 ; 19. ,ול‎ v.3. מַד‎ d 

sona Ma 7 2 7 & Br[f. h.l. ac ípipr. ₪13. 31 ; ^ FE 2 Grafchatm 6. n UR 

a1. 32. 1 איש‎ per Mun. 1. 2. v.4. "om per Rbbia 1. 6. 9. 10. 26. 2T. * S o + 

eilel 1. 3. 3. 03: 19 בענ4ת‎ per 4dleph , in marg. .ג‎ v.g. Cum premiffo fpatio v. UE dug A 

21. v,16. "33 per' 245 2 1». At pex Gifek 7. 4. | Virumgue eenwa Maj. n oq 

peícit, 


w.r$. ארפה‎ per Kam. 3. 6. 9; 16. 46, P a5, 33. 


NEHEMIAE. pius. 3‏ תשפז 
Dio Uo -‏ עִשְרִים DON 23. :DYUA‏ שש מאות = vs OT‏ 


n. 6.2,‏ 
כ ששים v3 (nexu‏ בי יְַלפִים ששים ושְבְעָה: בְּנִיג NE‏ 
a‏ עדין שש pon nio‏ ְחַמַשָה TON US t‏ לחזקיה e‏ ל 


et^ ilis hie acceffe- 


22 
"2 TAS. Do "Yep DN» wovon es: ngu opun * 


3 
iL MA 'IND "n3 DESI עֶשְרִים‎ iNOS vov בשי‎ 23 2 
arco וחמשה: אַכְשִיבִיתי‎ mpm שנְיְםעָשָר: בכר ְבְעון‎ E 
45 ex Chiskia . 
quodam oriundi. cf. 


Tore! (apa v. n. TINTO ninav "SN impu שָמכים‎ nme nPoo Dn» az 


i EA, 2e 4 : av אִרְבָּעִים‎ my ma NUN : nain עָשְרִים‎ m 
Pioneer. TUE DUUS"N nix pau niwza nys? Ey op Uo 0 
ובע שש מִאְותַעָשָרִיםואחַד: ה‎ HOST ל ושלטה; אנט‎ 

ny OPTIO WEN ₪‏ וְעְשָרִיוּעָנִים : DN TS UIN‏ וחעי שיש 
Kad 3‏ ז עָשָרִים ושלשָה 1 + "DN D YUAN‏ חִמָשים mu‏ או 
ה mas cong‏ מָאתיםחָמָשיםואַרְבְעה: D'Y S‏ הו 
o-‏ 02106686 , 000001140 


1 , coll. מָאות אַרְבָעִים 5 על‎ vo mm PD שלש מאות וְעָשְרִָים‎ ue 


40. vbi €ibbar , 


5 de הת‎ coy nw» vaU וָאנו‎ Tn וְחַמַשַרדה: 22 לו‎ 7 

Pod eua ami ND pun c—boN סְכְאַדק שלְשת‎ v3 וְאֶחָךְָי‎ :8 

mas CcohET NS nmn : mou 3‏ ושוּע vun‏ -- ו 
€mite , Ezr.‏ 

S Ls cwn TON "ÉN v3 : Uu my2v מ מ מה‎ 

a VA 4‏ בִּיפַשְחוּרַאֶלֶף מָאחִים אַרְבָּעִים וְשְבְעָה ופ א ו 

Iso. LAU zn חלוים בְּבִייְיְעָווּע ְְדְמִיאֶל‎ UNDE np2w חרם אלף‎ 43 
Zr, 2, 23. 

EU iwl m F|ON 22 הַמָשַרְרִים‎ : DESTIN] CEZU ny va ל ד‎ 

מה מאה ַרְבְּעיִם Du: covwun: niu‏ ְּנִייאָסר ב 

29. & Ezt.2534. (im " oo" 2 

23197078 עקוב v2‏ חָטִיטָא בְּגִי שבי מָאַח שלשים Lp‏ 

Beh-dutn, Hof, ro, : niyzo 3 בְּנְיְצְחָא בְניְמַשֶפָא‎ now m : וּשְמִכָה‎ 6 


V. 29. 6( iu tribu 





47 
"t ב‎ 
Yuda, lud. :2, rr. x - בָכי"סִיעָא 52 ^ 9 ריר‎ on ק‎ 0 48 
ל‎ i *?r. Vid. Ezr. mun בה 539 ה בה‎ + (AD S 1 1 5 ^ 3 9% 
מ"‎ 5 ." 
v. 5 He Yr, 31. "23 TNY v3 emos 515 23 חבז‎ 2: e Y pz . 
gj» Bzr .. . : 
6 os n "23 פָסְחַ:‎ "23 NEWS cap v3 NT v2 E רצ‎ SA 
ל‎ acc. ישכי‎ 
9:71. Ezt.2 . * iet בסו‎ T Wert 
bn 0 0 ». "23 Pp 73 noe בב‎ o Tu 3 
Gen. i2, 8. Iof. 
e. 16, 53.64: ?וו חסופא‎ 3p 
Ezv.2,29. ; ! 
v. a» + Incole 
altevius Nebuntis,Iu- 
daicz nimir, non Ru- 
beniticz trans Forda- 
nem, Num. 32,3.28. 
Vide rior, Ezr.2,20. 
» 34. 0) Pofleri חרף‎ 
4/169165 12001 , di A M .שקמ‎ & Ér צ‎ 24. 
ftin&i ab ile V. I2. ig. לי 3 בגוי‎ 15 T A AT [עשרום 1 0 2% ל‎ fne prefixo Pau 2, 
«f. Ezi. 2 fic 4:78. 3. 7. * JS ride 2 f. tmp 36. Wy plene -ז‎ at יריחר‎ per C Cbírek pleze 2. Sm 
V 3S. BE 12,15. Ie. y 120. in hA (in Dua E. — H€ סור‎ dn "textu .ןסה או‎ alii gie zer (ed . 
in- per Chry, dc fe E e ntra 
AE ius in- pe Ab wn per Aleph 7. 8. 15.22. mg eer He nde fee Mf. rff. fed co 


Maf. t. & 


כחמיה ז. .7 CAP.‏ 
"x de‏ -97 )( הקופת בכ חַרְחוּר ו moy‏ בְּכִי"ְמְחִיְרָא 22" 5% 
V. $4- adem‏ 


fignificatione  Bats- 


"2 
"6 כְצִיח‎ 3; nen בכר‎ NY DS opua: חרשא‎ lub Eas. pog 


7- €) quos 5%- 


5 meos "Dio3 שְלמָה‎ "v »2 : NPOD S33 emo cx Crane 

5 ביל :+ בני‎ DT S NOwM eA + ריר‎ ovn Pus ב‎ 

: TEN בי‎ cwaunnms v2 "bm שפמיה‎ 6 ge o ue 

muni dap‏ ובר עברי של Db U»U ne‏ תשעִים ס 
Ezr.2, 59‏ 


; EQUUS v. 6 6) Vide 


notas  wberioree 


6t ew Tit zn» NOn תל‎ n2 5n ו וְאְלָה העוליט‎ 
הם:‎ "NUN DN בִּית"אָבמֶם וזרְעם‎ Tomb Y NDS ב‎ ead 


g ) Ft dixit 


6 C'UZ"N nüNI) כְקוְרָא שש‎ 723 majo" TOSY o2 of aC ORE T ett 
*oprafe&us, qui nunc 

6 YN "mius הַכְהַנִיבְנְיחְבְיָה בּכיחקוץ‎ To» mu Nee vase. S. 
i על"שְמָם‎ NY PUN "wol "na ni»»m, npo NAA c. 


.66. h) Totus 


64 115 YN NX/23 NY הַפִתְיְחָשִים‎ ean» ל ְּקָשוּ‎ catus, Eri qo, e 
סה‎ Yo2NY'NS QUN ono: NDUYnn *óoNm : nanan ra dr AA 


6 ער עמר הפה לְאוּרִים סְעִים: כָּל‎ even מש‎ Sii adem e 
cialibus vix 3!ro3r, 
ור‎ sonfictuntur. Igitur 


DEUS DNI vou ְּאָחַד אַרְבע רפוא אלפים‎ "nen S deben 


67 vou D'UN ny2u nox Omomew nma 2255 ACE 
ripis emo ni r3: prov nip Eon s 


non vecenfuit ; : Hm 


6$ H שָבַע מא‎ aod H | - מאחים וְאַרְבָּעִים וְחְמָשָר‎ ex iis , qui genus 
uum patrium 06- 

: menm מאחים ְאַרְבְּעִים‎ cT PV רכ שלשים‎ po- 

tas vberioves fupra 


69 ששח‎ cen nysm שלשים‎ DÜNID ְּמַלִים אַרְבָּע‎ dis edens 
y rn ראשי‎ ME וְעָשְרִים‎ nim אַלְפִים שָבַע‎ ^ 7 


rtm erant 6 
muli earum 245. ב‎ 


bz am SEND [jas NDUYND NoD» ככ‎ s 
vom שלשים‎ E bina חַמָשים‎ nig RON E br de. € 


oxnuli de primori- 

n END 2 ni2un "NY : מאות‎ > i omisram, v. 
D'EON n2 np» nia] "mU דּרְכמכים‎ zm אנ הַמַלָאכָה‎ V ctii 
ciendum, — Regtws 

72 דרְכְּמָנִים‎ anj הָעַם‎ D'ONU 320» וְאַשָר‎ , CONI Num. XE us, 
665-ל‎ qut ehemias 

erat, c. 8 , 9. dedit in 


auri‏ ו ND‏ רבוא Dan nisn2 C'eoN D» "o2‏ שעים 


dyachmaytim f, Dati- 


7 והַשועָרִים ְהַמְשְרְרִים‎ pom chino ERAN eem ner 
ar29,7. Eze. 2. ' 

T2 1 סו ב‎ f. 
pateras, 2 Reg.12, 14» 

Exod.27,3. Num. 7, 
1j, m) X ומא‎ 
adftrictiores & lineas 
v.5$5. D[p"3 per Mem fe. 1. 5. V.$9, בבר‎ per/7Makk. x. 2. 6. 9. 10. 30. 21. 22. PS האר‎ A 





fine "Pafthta 7. 3. & Ber. At littere. He $ illud imponunt 2. 6.‏ כל-הנתוניםץ 

2.10. 20. 22. v. 62. d 
וָאַרבעיכם‎ cum prefixo אע‎ 1.2.1. &in marg. 6. 9. .ץ‎ man pex Chatephpat. 1. 1. 6. 9. Cada sone 
eg - contra 214]. impr. — At per Par. fub Beth cum, feq. Dag. 22. & "fine feq. Dag. 7-8..15-. 65 bit c. 2, 68. 69. di- 
SE) : " ה‎ per Graftbaim 1. p d pes 16. Y9. 0 64. נמצא סאת‎ babent ro verfa quippe ab iíta 

15 v. 65. per Makk. 1. 2. 6 2 10. n d. 10. 21. 22. - 66. x) te e,2)au- 
rud TUS אלפיכט שלש‎ 14 y. 2. 3. 6. 9. 10. 20. 1 22. 68. וארבעיכם‎ fine et ל‎ E cR 
7. 5.5 4 v.79. D3Pppe Dat. 2.3. 6. 9: 39:82:23 בתנורת‎ 620 donoreme. 


per 24896.1. 2. 6. 9. 10. 20. 22. 











זה NEHEMIAE; c9‏ תשפת 
ּמַזְיקָעַם Don amm $3 [B E. No o2 enm‏ > 


B Voy dA am. UvwSbDrT "2 אס‎ napa p השביעיובני‎ $4 cem 


vel adpropinquauit, ב‎ 


אֶחַד הרחב ys? UN‏ שערי"המים ויאמָרוּ יע ו 7 
Tifchbyt vel Ethanim, .‏ 


eR iei ON את"ספר פורת משרה‎ Tino הספר‎ No 


diem XV. feftum ta-. 


0 rn Moe TDN עזרא הפמן‎ NAM : NUN nim TM 2 


WU ND nea veonyien‏ וְעַר"אִעֶָה וכל Vill ; vx viu T25‏ א 
vn E "DN m2 3‏ : ויקראיבו s. dete 2s ara PR‏ 


in aestus MM היוס‎ DERE NT לפני שעריהמים‎ IN 
1% .ומ‎ 14, 15. Iud. 20, 


ue מְלסְפֶר:‎ E—Wg-5» "iN esie eism הַאָנְשִים‎ 


rlüteam vel לול[‎ 


ERAI DV שץ אשרעשו‎ n הספר על‎ NOT ויעמד‎ + men 


«ste pertum  aqua- 


rom, ves ifr quen. האורה‎ rU veu mnmo E qbEM A239 
1. cft norta vrbts 1- 
ו‎ Nu ns ּמַעַשיָה עלימִיכווּמִשמָאלו:‎ moom 
minis. cf. c.3,26. 


grum Legi Mo- NYE nz: Dun ma na22wm avm vu ה‎ 


fis, Ezr.352. 17 


wei au m. rine בי"מעל ָּ"הָעַם הָיָה‎ chm הַספָל לְעינך‎ | 
HN ces DoD nyTr"nN NE Tun ng2-72 YIPE 
ו לאל‎ vids YI cmm בּמְעַל‎ ToN TON DPTI-2 הרול וכו‎ 
ושרביה! :יי‎ "3 zx : אֶרְצָה‎ Q'EN amo nmm ? 
Poor etra: ISTIS מָעַשָלֶה קליטא עזריה‎ mn Ina עקוב‎ Po 


dit Hierofolymze 


precem. 1g, לתורה וְהָעַם על‎ DUI DN מְבִינִים‎ com iE 1n 
dde utar er מפרש ושום‎ npn nana wp2 ww : my 
pes coire ete. NY) בּמִקְרָא : ויאמר כחמיה‎ am oU 
PM c»aen Yom הפקן! סספר‎ rem rmn 
isi מו‎ 20 (eor ye 


mmn‏ לְכָליהָעֶם 2n‏ קדש"הוא ליחה aie, DIT ON.‏ אנ 


v.n . 18 


C Dsum cubus Dig» אַל"מְסָאַבְּלוּ ְאַל"תָבְוּ כּי בוכים‎ 


amni intelligente ad 


audiendum, qui lecta nsu» YN לכ"‎ c? NM ו‎ mnm אֶח"ְדברי‎ * 


percipere K& intelli- 


perte rrr Up לו‎ ri22 TN? non iow מַמְפּקִים‎ Ww 
Ki weis lc metus היא‎ nyT אי מה | היוםלאדכיכו וְאַלַתִעְצְבוּכּייחָדוָת‎ 
autem סתננזקט)‎ 8 


Beber ignid cat קרש‎ Dino d לְכֶלהְחְעַם לאמָר‎ amo chm n 


cf. v. 9. Leu. 23, 24. 


Y .₪ 
ל‎  הלשלו‎ mimos "N^ ַיַלְכוּכָלְהָעַם‎ EEUU גו וְאֶל‎ 
ex ta, vel?A eo fcvi- 
pta «ue plateam, $ ול מכות‎ 52 4 '" P 
qua ei i4 p portam : 
aquarum v. 1. A [gce 
sivátatina viue ad . 
mértdiem, ^" 

v. "t וע‎ 

5 lz 

frm RASA CAT. kb v. 4. מישאל‎ 6 prefixo /au 18. 50, .זכ‎ & ; (in textu) 6. 9. 
legem jnfiitcbast prenwffo fpatio t. 3. 6. 9. 16. 19. 20. 21. 


A 


9v 


xe 





v.s. Cum. 
v. 6. Pro 332" fe. DEM in marg. 2. וושתחוו‎ ita 
99. ₪. Ezr. 6 quidem & Orreatal: a gunt , qui vero וישתחו‎ fcribunt, v. 7. ושרביה‎ ita I 1o. 20. aM & | 
16. (n texto) 6.9. at maaut a. Pf gatis. 2.3. Contra /Maf. h. 1.**U*3. Ind, Baf. f. 61. € 


V^ "V5. contra 182. Baf. f. 61. c. xls ge ina" fine Tfi i. 2. contra Ind. Baf.‏ ,ב (ma Pf T.‏ שבתר 


£. 61. c. קרש‎ AMeitb. milra "m T. 8.24. At vp גוג הוום‎ 1.2.6. 9.10. 20. 21. 22« v. 10. 
לאין‎ na תעצב ו ו‎ fü mülra? .10-ב‎ 0. & Cin textu ) 6. 9. .1.צ‎ C3 
per Merta 1, 2.3. ואל‎ + ST" Tipbcba 1. 2« 6. 2. 10, 20... 


car. 8. o. O ח‎ men 
כִּי חביכו ְּבָרִים אשר‎ mam nete וְלַעַשוּת‎ mise, rs ee 


ad verba , 88 intel- 


n הָאָבות‎ NUN? SDOND הַשָכִי‎ nva c5 הודיעו‎ << v8. co 


7. qi 5 & Le« 


evo הספך‎ NOUDON והלוים‎ own Gyms o cn 


vel docuerant‏ :ןו 
eer. Deut. 4, 9. lof.‏ 


14 אַשרצודיק‎ mines 2p» WW: men אָלדְּבְרי‎ t P419 9 


3p ni2o2 "Nem Yu UN nib biet ss c 


YO 23 קול‎ Aem ישמִיעו‎ NY - aun v173 2 DR: 
T וְהָבִיאוּ‎ mm "NE SN pourra comyt E i) pau 


T broclamarent. Ef pro- 
TEN YZ לי‎ cen "om emit VESDUY TTE ctm 
omnes ciuitates fuas, 


ו מ" לעשה Bryn: aw2n20‏ ויביאוּ ויעשו ccu‏ 


dicendo : Exite‏ נזמזוך] 
nisoz 2 Mag‏ איש על T2 nis cnm‏ 
Lia elee , Gen.‏ 


| עוער אפריכ=‎ 2ima avan וּבְרְחוּב שער‎ c" "wn in. 8 fiia ac fron- 


des arboris cuiusque 


ud "um Bo ! "השבי‎ p cun —mu-52 \ Yers ping dae ל‎ ed 
ער‎ OR v2 ip ישוע‎ uw Yu בַסְּכּוְתכִּי לא"‎ x ibis Par Ua 
& ramos palnarun, 


2 "ewe : : NUS nom" not uvm הַהוּא‎ DEI זא‎ 
i mos zrbor 1s inp exe 

ccn הָאֶל הַיםיום בְּיום מִזְ"ְהַיוּם קראשון‎ CU vet denforum arie 
frondes complicatas 


ו סאחרון ngu imioym‏ יָמִים ובַיְְּהַשְטִינְיְעְצָרְר-ת 
bEUDS. Y. ne 4 ) Ezr. 6,‏ " 


tev-‏ א 6)inds‏ .ןב 

,שק Bia‏ עָשְרִים ON nin hio n2‏ ובְנְריעְרְאָל 2( .א1.זאס 
sos dirai‏ כָּוסוּבְשקִיוְאָדְמָה ליה יוכּרְלוּזְרְעישְרְאֶלמַכָּל . 

:DEDAN Dp cinpNom oy: mon Tum או 93 כקר‎ ie eri 

Canaan celebrari fe- 


; אֶלְהִיהָם‎ nmn "pb3 wp" mer v NOUO Gt) ia; cum rina 


letitia, & adplicatio- 


nyro mnes come וּרְבִיעִית‎ con יי 9% 59% רְבְעָית‎ 
+ ישוע‎ nion טל'מעלה‎ np copo ו‎ 


4 4 — dh 
Him 133135 - fingulis 


"ips ipu eno "same Tuv ep EINE 
n וארו הלויםי ישוע [קרמיאל‎ DIN DN ּול‎ sin ו‎ 
vocatio facra effet, 


yep nnns TIU An mawj mium 23 Lew. 23,3536. 2 ( 


Leu. 23, 16. 2 Par. 7, 


Deere‏ » מ הוה now DUM‏ עריהַעוּלֶס ויברכשכ-ש 


IX, v.I. 5) 


6 NES nnm (525v none: S123 rei fue Dii 


*. lemnpia feíti taberna- 
אתה קוו‎ "52i mun Du אֶתַיהַעָמָיִם‎ DUE DN ל לבפ‎ nm a 6 n 9 


c. 8, 1. 14. (25 





.14 .8 ,100.1 )7:0 ,121 פבאם 
c.2, 12. lIon.3, $- 6.‏ 
per Mant. 6. 9. 10. 14. 20. 21. Efth. 4, 14. 25) CÉ. E‏ בוד .14.צ per Mabp. v. 18. & Ber.‏ ה₪2 V.13,‏ 
"p per Aun. 1. 3. 6. 9. 10. 30. 21. 224 23. Reliqui per Merca , 7 Maf. impr. Gen. Sam. 4 ,12. 2 Sam. t,‏ .1%.צ £t.‏ 
per 7/6 2. Lob. 2, 12. Defcri-‏ השבי .17 k gdon per /Mabhp- x. s. pn per Kam. 2. 17.18. 24. & Bev. v.‏ .16 » 36 
contra Maf. "Gen. 30,16. At fine fik per Mun. 1. 2. 21. Merca "m 23. & Ber. bitur. hoc capite T.‏ .בב .20 .10 .9 .6 -1 wiunach.‏ 
leiwsium — líraelita--‏ ותהי Nm ita 3. 6. 9.10.20. 21. 32 At‏ שמחה נדולדק Pfi vero confirma I4, E f. 61. d.‏ 
D fne € Pfki22.21.?22. contra. Ind. 84]: ^s CAD IEX, rum , ab alienigenis‏ .18. .: שמהההגדו m‏ 
Cv. n3 fic 4efell. 1. 3. 6, 9. 20. 22. fec. Maf. 1. & E h. | & f»pr. Er.48, 20. Alii plene, (efe (ubducendum ,‏ 
per Caph loco Beth 1. quo- v. 1-3. 11. Preces,‏ שבניה .4. fecund, /Maf. '"fwpr. h. |. fed perpexam adplicatam.‏ 
legerunt LXX.  היברש ia 1. a Sacerdotibus & Le-‏ ל .1 743 modo LXX. &Syr. Sicv.s, & c. 16, &.. Pro *23 habet‏ 
quomodo ** ** Grz- vitis pro toto. popu-‏ .1 בני hab.‏ בָּנִי 2f. Atqy39V x2. Sic üdem. X ow. 5$. ^ * Pro‏ ,20 .10 .9 .6 .2 


ci.. Et(ücidemz. v. «. ***V^ v, «, *)^ cum prefixo F9 fu. א ד " .ב‎ 067 im marg. 6. 9.,, ומרומם‎ le Cufz, v. 4 - 37. 
per Kam. 1. 6. 9. 13. 14. 19. E 21.23. 33. ^ Reliqui per 245 S cum adiecta nota *בצל‎ 7. 

24. & Rer, וְמָרונזם עלדדבל ידברכת‎ da 2.3. 22. 13. v. 6. לביך‎ pe 34/2708. potest. 44] 

mani 2‏ זט , Sed * mendaía illa effe videtur‏ 0 ,גו ?55 8 h.l.‏ .צקאי 





NEHEMIAE. CAP. 6. - :‏ תשפט 
DN2E‏ ₪ קמרץ CO NT)‏ הימים Mti oS‏ במ 2 


22. & not. Hof.12, 6. Tr 
sire AP 5i EIUS E Dy N2€] אֶתכָּלֶם‎ mno DDNY 
$. & 146, 145 


LA idiot Nm DN יְהוְההָאֶלהִים אָשָרְבְּחַרְתָ‎ NY אַתָה‎ 7 


TRU ומְצאת םאר‎ + DN uod nou צ מַאָוּרַכַשְרִים‎ 
Wee id ng VONT T עַמו הַבְּלִילָמַת‎ nig Tuo מז‎ i2» 
0 r2 "33m הַכְְּעָכִיהַחְחִי הַאָמרִיוְהַפרוּי והיבוּי‎ 
א‎ DN וַתְרָא‎ + DON DUE אבר כו‎ boh Sy 9 
eina e eer mo על"ים:‎ nuu DDEZTDNY אַבְחִיכו בִּמְצָרִים‎ "Y 
DT a ET 723 worm n2 cbe י > נסתן. אתת‎ 


Goat sse s BT DP הזידוּ עליהם והעש"לְך‎ * cum Y» EN 


7. M prin -]-— 


זו D rimus avra "arse npa am o: t‏ וט 
bus istuenifli cer eius 5‏ 


flee, feum «c de CM TN") no rU pingi") 


Er. שזים : וּבְעַוּר ענ הַכְחַיחָם יומם ובעמוד אש לולת‎ n 
EC EN ְלְכובָה : ועל‎ TEN אֶהַדָּרְד‎ DA? TNOD HJ 
1% לְמַכ-ם מָשָפסִיב‎ gm עְמָהָס מִשָמִיִכ‎ emer 
$. 2) o; to? וּמְצָנֶת טוביש‎ CES EIS אַמָרת‎ r—iym cv 
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i ent משרד עבְדף: - וְלְחָם‎ v2 cms puru 


zn nno CmbUD‏ לרְעְבָם vopn c‏ א ית 


dituí Deut. 7, r. 

mi? "SNDYON/DED ccn‏ לְבוּא YYNQUDN ni»‏ > ו 
Bm i np npo: TOM DNYVQUNUN *‏ ואַבתינוּ חזידו 2 
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לשל רפלא S‏ עָשים שמהם ווקש\: ,5 ? 


אֶתערְפָּם ךאש לעב לַעַבְרְתֶם cea‏ ְמַפָה: ו 


Ly: 1,18. Dan. 


pd). det: Exe NON gi M SAY CEN em) nen n'imoo mw ו"‎ v 
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n* us Sol TÉUUN 03723 DOSE לָא‎ cm Temas HON) 1 


uen 5 ומת"‎ TY conan! bona לאסָר מעְלִיהֶם‎ [Ea 


Deut. 2,30. c. 6, 
Ezr.9, 
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$n. Efa. 63, 12. Pf.78, 
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prefunda (3) Exod. 
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נחמיה D‏ .9 ג6 
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2 — E—UITN):IDNDES DD? nena Du DIEI sehe, Nu 
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vro 1010 deferte, Deut. 1, 
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26 וישלכו מֶתַתוְרְתִ‎ 3 "men Yun: mn TOS P A L2 
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die t ome TS Dm: nom DENS ויעשו‎ TUN: tenta fuv GS) Deut. 
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t deri iore vni voe" DN, הרשענוּ:‎ MEIN D'Uy 4 
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29 crm 6 c) הַרְחַבין‎ YN ר"ְנְתַה לט‎ ys 232 3353 
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pi Piccole YoNO שַבָרִים‎ cm הגה מכחכו‎ : engan 2 מִמַעַלְלִיהֶם‎ 16 
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ud. 1$, 1O. at prrgut‏ 
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Dore ere SNO IS + Tn Nos שַבכְיָה הודיָה קלִיטַא‎ omm 5 

Ee m 2, 19. בְכְיִבְביבוּ: ראשי‎ rmm שבְניָה:‎ may "yz mavm 1; 14 W2 
CAP. X, v. 1. 


Meg iato "UNE 23 122 NYIBTY הָעַם פרעש פחת מואָב‎ 6 


bor owime velot bis 


exuibus , Ter. 3, to. viscum: TETTE SON STUIPUEATRITN moo: 


xos pengentes fvi-* 


NT ₪ + D  NAIUD + "ON n chu VI530:35nin 0 כ‎ s 4 
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pix 23 24‏ ירוע י "ose‏ ה 2 imum mm zw: 4 ra‏ ו 


mum ac ftabile ) 2 


E he ome TUM: מעשיה‎ nun שובק: רְחוּם‎ NoD vnm n 26 zy 
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veto, videa cn cin ONUS : nig c Tue: ענ‎ qn 

0 ְכָל הַנְבְדָּל‎ cov» a yen cun מלום‎ 
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cerdotes, v.3-9. א‎ 

hemias nimirum 

6 5 & pu וו‎ 

moribus Iudzoruim 
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fjantivi1329: Po v. 36. צתתרקל‎ fic cum He parageg.2.6. 9. 22. Alii fine illo , preter Afaf. Ex. 25,23. 7.צ‎ 
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Tempio ac Sacerdo- 
tibus — debebantur , n. eUam in marg. 6. 9. EE all p tà I. 2, 3. Ó. 9. 36, 21,22. 


promittit, v. 33 - 39» 
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וש - 4 
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"DN Diego vip ְבֶרְהָאָלהים‎ mb T3 n3 Se] 


2» [py ND SEN? : EY ERU PUN יְהוָה‎ Dh mo ridere d 
: לְבִָיכוּ‎ nga לא‎ open YN? "pr n2 ce et ca en 
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32 ca אֶַיהַמקחות וכליישבר.‎ Nun VO NOE?) frons i, & ima. 


Ub» 1 aa nav Dre nps N» הַשַבָּתּ למְכּוּר‎ Frist cus 

5 vr אשיי אַ"השְבָה הַשְבִיעִית ומא 072 : והעטרנו‎ ₪ sare 
pa nay? השמל בּשַכָה‎ nyou עָלִיכוּ‎ np? יחי מצות‎ 
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mm hanor 935 71.2 np cu hv n agp leni‏ אֶלְהָיכו 
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vr Manis וְהודָה וּמַבְּכי‎ "339 tU Ven של מה:‎ "rum 
tie tes PANIER Pa ded Tn c 1mor nm 33:15:23 
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deer iria v I3 moi imma cows N9p 1:2 
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* ןווס‎ Ig£ta Dudaica, 


. pour Pme: [2 טמה‎ coins A Cent Benni 
- Bw own won imer cpu יי בגורל עָרִים‎ 
fuiffe videntur, mg) 


2 p "pop 5333 ym: Ue DN) a את"‎ per. familias: corum 


diuifz. c. 4,38. Iof. 


T—N בְכְיְמָן.‎ c2 npo בני"שמְעון‎ npo» mpm aad 
; rU DÜDN אַשָר"יִקְרְמוּ‎ noa noa farvi ros - 


ligwis, v. ui 
3 ויהי שרי 25:25 ממטה‎ nnp 23 ּמַמָשְפְּחוּת‎ nón nante 0 
52 DNYDOUTN הַמְקָלְט‎ "SDN nh» 30" i DENS זוה שוטנ‎ 
familiis vnius alte- 


: 53 וְאֶח"‎ + STD DN) IX DIN D'0EN 3 הר ימגרשיה‎ ac ret ד‎ 
"DN Dn ל את המִגֶרְשִיה ומת"בּירת‎ Pee dins 
de 1118 parte v.ss. 


$4 pev mw m'en מִנְרְשִיר-ה : : ואֶתחאילון‎ 1066 tribus Ma- 


náifis , trans Iorda- 


t UTTWe- NS pete]‏ ּמִמַחָצִית no»‏ מַנְער-ק "3EUDN‏ כה 
ciim ves‏ " ְאֶת"מְרְּיה וְאת"בָּלְעַכ- nnewp» mi3yo-7nN‏ 


decem.‏ ל 


56 OY $5 ; coin nnp-v2^ v. 47. i) Filis 


vero f. pofteris Ger- 


"Dh qU23 אֶת"גולֶן‎ mm^ noo um ה ממטפחת‎ LC 


6 ede- 
CITY DN) DUPDUPUDNY DUO dt ai. 
57 r—yon"nNY אַתהקְדָש‎ 2v npe mo iovis 


.. םש‎ 5 M fortem, v.48. 49- »n) 
58 muy DN) ראמות‎ DN): מִגְרְשיחָ‎ DN אַתדְּבְרְת‎ tu Illas, quas nun- 
" ewpabant neminatim 
9 "DM WM pem + —uUyw"nwy ואת ענ‎ C TE Dba re 

— -- - d cenfitis. 
: i T מגרשי‎ DN) מגרעוון ז ואַת-עברדון‎ DN משל‎ v.$r. f) Reliquis 
n mr orem ויו‎ s ON Ir TOR 9 5 5C T eran de familiis Ke- 
batbitavum , v. 1. 7. 
נא‎ " 46. 55. 65 vrbes ter- 
sis! torum v.30. A 
tribu Ephraim fc. da- 
Ue fueruist. Iof. 31, 

0 RR $- 1o. 
- v. $2. 6) Dede- 
- vHWt, ד‎ Wis v. 
49. 50. vrbes afjli f. 
vefugii,v.42. ad quas 
1 

1.05. Papa Va per יג‎ de es. Depends go ns as וצ הל‎ a. y טל‎ 


quotnodo idem Nomen P nar 0.%,16. At reliqui per Pat. cum feq. Dage». r. 49. וממטה גר‎ 166 hofniner fibi 
Ma 2. 3. 6. 9. 20. fic fu v. 51. fro o io T 2. 3. aL bypp א‎ 575 Amibniclim diei 
רבררץ‎ Daleth pex Tam. €um adpeíite Aet), **: ap per Pat, 7 53. X — vna «um diffent, Exod. or, 13. 


Meth, 1. Num. 35, 1. feqq. 
Deut. r9, 2. Ief, ac, 
)גב‎ 


-^ 


nn L CHRONICORVM. CAP. 6. 7 רז‎ 
"ipo, Sr: ְרְהָב ואֶתִַמְַרְשי הד‎ muon וְאֶת"חוקק‎ o 


Chukkek, Yof. 19 5 34- 

. en fof un TÜNNXDN) 533 VURCDN "Dep npo 61 
ortionts ignific ca- E 

tione. ) Iof- 19,38. 1 PIMUMS" TNT cp MY my Tien 


30. € 5 
de iribà Sui, iy DN nost no» cwn "035 123» 6a 
Xm d) Ker jm qmyo232im my OBDN Duy mW > 


Galilea , Yof 12 , 22 


DOO 72 momo no‏ רְאוּבּן WERUDN‏ בּמרבר tup‏ הלו 


Iud. 4,7. ad diffe- 
om ואתהיְחצה ות"מברעיה : ומתיקדמות וש‎ IPAE 6 


Yof.15,23. €) qu& 


fuf 3s S Chan : : ְאֶתַ"מִיפָעַת ְאֶת"טְגְרְשירדה‎ muon 
וְאֶתמְְרְשַיהָ ו‎ "uoa DiDNY"DN "Y" neri "no 

if) Karthos dida Dy javm D) PV DN. Dh" DN 6 

6 ן YEN)‏ ְאֶת"מגרשיד-ה : 25 ששכ yoin‏ א 


ritis autem, V.48. 

s vato def פרק‎ "E yn vm: ַרבְּעָה‎ pev eA פומה‎ bsp ישוכ‎ 
o e dM Tab DN ּשְמוּאֶל‎ Di2* m ייאל‎ 

Qm Wer) que T3 co לְתְלְדותַכ-‎ »n iz לתולע‎ 


tie Tobin על‎ Nem | : NIS ושש‎ Foe D'UNE 3 


car. 5) Nomen 


nynn m osi mag oSv mmnrywnmmn‏ ו 


not, Iof. 19 , 12. D 


Sam. 10, 3. Ier‏ ך 
DTE ma^ nbinob5 nimom :n72 PUN) «‏ רוד worse‏ 
Nzx‏ מַלְחָמָה raa QS. 12S TN mju) emwow‏ 


k) A Moa-‏ 475 .זל 
ה וּבָנִים : וְאֶחַיהָם peres 3 "mon "yl "iwü ningwmo o5‏ 


v.66. 1) א‎ 


» aad. Tof ar. i22 : לכל‎ cmon nox + ושבעה‎ ms 6 


Cant. 725. 7m) deni- 


inu NY "oma 7‏ בי y53‏ אצבון, ועז" ic‏ ב 
וזיאל D'3 UNS myon*m nio‏ אָבות CAP. vm, v.v O323‏ 


2) Ferre quod ad fi- 


ies liffacbaris eius- cou אל‎ 5 em m'y nemom cn 


iw cgit 7 nd 


GTUEXUNY e‏ 22 22 זְמִירְהוְיוְעַש ְאָלִיעזֶר > ו 
noon nipzm DENY nium 2m VDPONY‏ 2 ———— 


19 , 17-23. Poftquam T 


wétor in preced 
בִּורת ב כ‎ UN cono ְּגִי בְכָר : והתיחשם‎ TN 9^ 
14s edes recen- : 


₪ ₪ > & "om — : חול עָשְרִים אֶלף ּמָאחָים‎ ys אבומכם‎ s 


Simeonis, icetm trans- pr 
Icrdanem — Regis, ₪ 
Gain Üisidie 22221 Tun ובגימן‎ V ioa י‎ 22 1723 "we ועוש קרי‎ 
Manasfis, ac Les ; 2 
nunc reliquarum fex 10358 
tribuum (nam. ה‎ n 
vt Apoc. 7- item Ze- 
bula, incertum, qua 
ratione hic prater- 
euntur (  genealo- 
gias, fedes X cenfus 
exhibet : 1. Jiffacba- 
ritafWun, V. 1-5. IH. 
Beniaminitarum , vw» 
6-12. 118. Naphta- 
litarum, v. 13. IV. v.6o. D 

H PerChewis —wv.6p ומעבר‎ per Kadima 3. 15. 18. & Ber. reliqui Cerefeb. — w. 66. 
Manarftarum, « Lui ועזיר‎ per 4 fimplex 1. 2. 3. $. 6. 9. ao. 22. at יעזֶך‎ fine .נָב64‎ & in pni. 6. 9. jura fu. 1. 
N. Ephvaimitarum, :ב‎ kx: 5% ךר א‎ Red ita 2, 6. 9. & fic fe. > at pD'uv עשרים‎ 
v. סג‎ - 22. & Vl Qhiekk 6 Ad e המאה ראשים‎ 3 v. $. [ועערי‎ fin per Pos, .ב‎ ? 13. at ?per 
fjcheritartum , v» 
1€ - 49. 





0 הימים א‎ "aT 
לְרָאשי וו‎ oNET "53 "bos: E OEREPTIN USUS יק‎ 


rel. Lucius, Cub au- 
"NES ּמַאתִים‎ ro ipy"np2w cn 155023 DARII ופי‎ cum us 
charaim c. 8, 8 


1 DON "73 pun עיר‎ *23 bem euh improbo NzE 6n. P] apis; 


1/H, v. 8. 17. fuerunt 


5i ma VE coU" EM um יְחְצִיאַל‎ "beg suegra 
1 "im המיה‎ DTE ni QN מִנַשַהא אַשרִיאֶל‎ Aere 
טו‎ crm וְלְחפִים‎ PUN Heo Top: 55 אבי‎ Tos DN* 2 ws - 
" לחר ותְהַיָכָה לצַלְפְחָר‎ xn cu^ nzz5 אַחתו‎ i. "tem Ciim 


16 vs שמו‎ NYpm 13 DI DUN מַצַכָה‎ Ooh: * n3! % 7 bas vbe- 


x nop BON ושְסאֶחִיו שרש וּבְכָיו אוּלְוְרְקֶם יוּבְכי‎ o. n 22 Num. 
סגול‎ 'f) náti ex 


ב vob P5 3 bis,‏ בִּזְ"מְנַשה: inm‏ הַמלְכָת NB mm‏ 
IMS.‏ אֶתדאִישהוד וְאֶתַ"ְאָבִיעָזֶר וְאֶתִַמחְלֶה. : vw‏ 23" 19 
ימי DU) [TIN UTDU‏ לחי ְאנִיעַם + = ובְכִי אִפְרִים כ 

: Ve pofteris Ma- 


nmi ולעה‎ 3 T—0D) v3 Pom seb iov 


€. I; 41. €. 2, 7. 31. b) 


al cum "yo o 3 וְשוּתֶלַח‎ 123 "am 133 lati inca 
* chiri nepos 


DN rr "m a) YN con DX—UN* nasfis prenepos , coll. 


um.26, 29-31. que 7t 

2» רכים ויבא‎ Dion DITZN Q'EN D3NDM : : mper Les sm 
4 ויקרא‎ IB ויבא אָלהאשתוותהר ותלד‎ : ier v א‎ 
s m = + כי כַרְעדה היתד בְּביתו‎ nb SUD jii pilas Vi 
ואת"הַעליון‎ renean אֶתהבִּיתהחוךון‎ 120 moe m ROS 


m1 323 nom mm i53 nem = + לק ואת אזן שארד-7‎ 


,59. 65 er 


26 iis 70. - 
a7 323 T2 :33 אְלִישָמָע‎ ioa TUE i3 לעהן‎ ida s oen 


2$ mpi אל‎ Da posue וְאַחְזְסֶם‎ jr 123 VWYT sistere: 


rem , v. is. 17. 


mom Dou mpi Ow zóvp Ts Heo xà [un rtis‏ ער* 


* trem Gileadis v. 17. 


29 mos ועליורי ְּנִי"מָנְעָה בִּית"שָאָן‎ | : mpm FTN fadi 


veas. m0) Machir 


Xu ְּאֶלֶח‎ mmi TOU» 112 ּבְכְתָיה‎ esp nt 
Chuppüni 8$ Schup- 


5 "io "UN ^ DN T ווסף‎ v3 pimt foror —evat : 


: .וטו‎ mms, vt 


m8 bc eme‏ ויוי וברישה ושרח אַחוּפם: Um:‏ בְרִיעָה oen‏ וג 


rr‏ יי וּמַלכּיאל NY‏ אַבִי ברזות : s Dos-nM TOW uM‏ נוות קוי 


Zt autem Mlius. fororis 
ול‎ N18. fcil. Cu. 
ואת‎ pimi vel Schujfjimi , 
erat /Maatha , v. 16. 
Alia huius nominis 
fupra c. 2, 48. e) 
&6 nemen fecundr, 
161]. pretev. Afrielem 
v. 4. ex polleris 
Manasfis hic recen- 
NOTIS אלר;‎ per 667660 .דב.> .3 .1.ז‎ 24. & Ber, at per Rélia 0... r3. 19. 10. 1j. Reliqui fiti. cf. notas nc- 
per Kadma. V» I4, אשריא‎ per 42018 1. 5. 23. v.g. איש הוד‎ fc disunédtm flras vberiores. p) 
3. 5. 6. 9. 10. 13. 19. 20, At י אישהוד‎ per Schurek 172. 5. 6. 9. 20, 23 v. 24,7 ואת--און‎ da 2. Num. 26 , 33. Jof. 
at n N--men 3. Porro Zain per. Kam. — /Maf. Erff. ex alis libris, |, v.28. mm שדהעי‎ vita 220/07 1775. 
& "C 12 75 fe. s. fecund. Maf, Erff. ac not, in marg. 22 b בצ‎ At coniunctim 
mU» 6 9.20. & Orientales ; עד-איה‎ per Aleph. 1, quomodo & fec. Occidentales in. Indice. harum 
77  variationum impreffo הז‎ fcribitur, Reliqui mu» per Án, quomodo X LXX. 
2c Vulg. legerunt. 
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שוּעָא אַחותֶם: 53" יִפָלט‎ DIN? ואֶתישומר ְאֶת"חותם‎ 4 
"TN "PP uA: vor v2 ועשות אלה‎ onem פס‎ + 
35" מָחָיו צופח‎ comm e: cmn nzrh mmn» 
n סוּח וחרכפר ושועל‎ Dp v2 : ben VOY a6 
rMnjwzYmm mo NU TO וַיִמְרָה : בר‎ or 
PN עלַא‎ VEN cT יַפְְרְח ופספה‎ OD וּבְכי‎ 
בִיִת‎ CUN? כָּלחאֶלָה ְנְי"מָשָר‎ : ME מ ְחַכּיאֶל‎ 
comin ראשי‎ cn "y c3 nizNn 
עָשְרִים‎ D'UJN מֶה מַסְפֶרֶס‎ emat NIE cumem 

:* אַלַף‎ mV 
וְאַחָרַח‎ "un אַשְבָּל‎ 2 vos הוליד‎ ona כ ג‎ 
בָבִים‎ nmm : כוּחָה הַרְבִיעי ורְפָּא החמישי‎ iom ג‎ 
"ED וְאַבִיהוּד : ואבישוּע‎ rm UN yo25, 
אֶחוּד‎ v3 Dow) + cmm eun c») mmm 
-—. cb y2j "aU vb חם רָאשי אָבוּת‎ EN 
"DN "om c3) NT NO וכעמן ומחיָה‎ if n227 
מן‎ 2N05 בְּערָה‎ DE וְאֶתַ"אַחִיחָד : וְשחָרִיִם‎ NI 8 
Xr qm YU NOUZ"DN) חושים‎ DDN ino 4 
ְמֶת"מִישָא ואֶת"מַלְכם‎ NSEUDN) אֶת"יוְבָב‎ ÓDUN 
אֶלֶדה בניו ראשי‎ DE DN) וְאֶתַ"שְכיָה‎ yarn י‎ 
; אָכות‎ 1 
אֶת"אוּנו‎ mia NY) 001 DEU "2E אלפָעל‎ Y a 
וברעדד וְעָמַע הַמָרדח ראשי‎ C0TTDIM UON) 2 
: הַבְרְיחוּ אֶתַייְושְבִי נת‎ non How "auo niówn 
ONT" P וְבְרִיה וְערר‎ ine» ששק‎ TINY 14 Y 6 
m Tov mam po "3 NDM EV U 
c אֶלְפָעַל‎ 33 aai no "you 2m i 
mN)3 ְאֶלִיאֶל : ועדיה‎ "Dos וְאָליעיני‎ qan "n: כ‎ 
ושמרתי‎ Kkkkk קב א‎ 


מלא ו' 
anim‏ קרו 
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íi»e 748 pleonaftico rz. 2. at per‏ ורהגה 


34 
לירז cum Maf.‏ וחבא :ד 


ff. notat , alios libro os habere 


per Kai. v 6. 9. 20.‏ 25" .ל 


, "Aleph 1060 He. 1. nam Maf. E Eri 
.25.צ -בתיב‎ Qn per S«gol 1. 2. 5. 6, 9. 10. 14. 20. 23. : ושלש‎ itidem per Sagst 3.2927 63 
6. 9. 19. 20. 23» צופַח כ‎ fic 167 1. 2. סוה‎ fic א‎ * Orientales , qui vero ma 
fcribunt. * ושועָל וברי‎ Bs 1 7. P Beg4e 16. v.37. NUbw per Aleph 1, fec. fuam Maf. fic 
fu. Maf. Er|f- ואחרה -1.ל,זזנט\.ע כ‎ per Kam. 7 2. 6. 9. 20. Y.7. Pro אחיחד‎ 
bab. alii הו אחיהוד גפ[‎ xai 22. T V. fo. שביה‎ fic per Caph T. 2. 3. 6. 9. 10. 12-- 16. 19-- 
Quam lectionem fecutus. eft - 5 Vulg. interpres, Reliqui per Beth loco Caph s 


, & Maf. Erff. fic fu. 5. 
24, 6 rf. Porro per $7z asc 2.3. 10. 13. 19. fic fe, rs Deique zDapccuiti afa 


quomodo X LXX. legerunt. 
adeoque per Kam. 2.5. 22. at שכיה‎ per Pat. p. 3. 6. 9. 10. 20. 23. .:2, ושמר‎ Sil? ששם‎ 
1.3; 17218. 21. 22: 2448 ONE & Maf. Erf. Atper ו‎ Horum Iedtionem ^ Vulg. illorum vero 
LXX. fecuti funt. v. rg. גת‎ per Kam.i.3.5. 6.9.10. 12. 16.20.23. V. 14. ששק‎ per, בא‎ 
Pro PM ו ואל‎ 


6.9.10. 1. T4. 19 20, 334. " At py fer P "xyowta: 4 


וּמְחָשים הוליר HDUNCDN‏ ְאֶת"אֶלְפָעַל 1 


2.3. 3 
& fic fu. + 


התא 


4) qui etiam Scbe- 
mer, -ף -14 -צ‎ d. Cu- 
findia vel Cuflos Deus 
61: , coll. Pf. 121, 3. 
4.5. b) qui Helem 
v. 35. fec. Hillerum. 

2 c) Filii ve- 
0 7% v. 3. fue- 

runt. 

v. 35. d) Perro fi- 
lius vel fili Helem: f. 
Chothami v. 32. fne- * 
runt, Plures enim 
fequuntur. Sic (5) 
fingularis vbez pro 
plurali v/zte pee 
€. 35 19. 21. 23. C. 
17. monente Majera 
Parua h. l. 

VN. 40. ej gi 0- 
mnes fi/ii f. pofleu 
A[cheris, v. 30. fue- 
runt priztipes patria- 
rum familiarum , v. 
.ג‎ 7. 9» electi , c.9,23. 
fortes « iribus, טי‎ 
& capita. prizcipum , 
€. 4, 38. Ef cenfus t. 
numerus & defiri- 
ptio eoru, v. s. 7. 9 
1A militiz, 1n belle, v. 
4 IT. C.12, 21, 01 MCYO 
fuo, v. 2. €.21, 2. viri, 
ad militiam idonei 
fuerunt 26 000. Prz- 
tereunturigitur, vt 
ad v. r. diximus, Ze- 
éulokite & Dazuite, 
vt etiamanfra c.27. 
de tribu Gad & 4- 
eher , incertum no- 
bis, qua ratione כ‎ ui- 
hi! dicitur. — Quod 
obirer pro vindican- | 
do Apoc. VII. capite 
aduerfus Iudeoiruna 
calumnias notandum 
ett. 

CAP. VIII, 

9( Beniamin ver ₪2 v 
iam fupra c. 7 , 6. ex 
alio laterculo eít di- 
ttum, gezuit. Belam, 
jrimegenitum fusi 
y. 3. Gen.46, 21. Ac- 
curatior nimir. ge- 
nealosia Beniamini- 
tarum , i2. bonorem " 
Saulis, primi Ifraeli- 
tarum regis , hic de- 
fcribitur. Recenfen- 
tur autem I. pofteri 
Beniaminis , v. 1. a. 
YI. Bele, v. 5. 4. UI. 
FEihudis, v. ל‎ EV 
Schacharatamit, --9,ץ‎ 
.זב‎ V. Elpaalis, בצ‎ 
1 & v. 17. 18. VI. 
Beyie, v. 14-16. VIE. 
Sthimhi , v. 19 -- 21. 
ער‎ 111. Schafchaki , v. 
22 -- 35. IX. Ierocha- 
Zi,v.26--29. X. Ie- 
26115 v. 29 -- 33. XI. 
ANeri & pofterorum, 
in fpecie Saulis,v. 33. 
XII. Ionatbazis , v. 
34 -- 40. Variant au- 
tem hic plura nomi- 
na ab illis, quz c. 7. 
recenfita funt , quod 
plures binomines 
fuerunt. — Vide fis! 
etiam *beriores no- 
fias adnotationes, 


CAP. 9.10. * D דברו הימים א‎ 
ihe ^5 nen n5 Y כו‎ + TN ny אֶל"עה‎ ny» DVONM vd p futi 


dies , vt Gen, 7 , 10. 

argo prem‏ אַרְבּעַת 955 השערים הם wo oon‏ י עלההַלְשכות 

iebus , deinde alia 

a7 mmo mazo: הָאֶלהִים‎ ma ועל"קָאוצרות‎ scam, cos 


: Reg. lt, 5. 7 9 Conf, 


ל wv‏ יטיס מָשְמַרֶת em‏ עַלההַמַפְתְחַ "rS‏ 
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arcam por tarunt. 
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dini trim ובְכְיְהו ל הַכְּהָיִים מחצְצרִים בחצצרות‎ TC "vw 
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res h.l. & Pf. 46, 1. 
v. 21. DN 

eanebant, v. 16. 
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Reliqui pro Merca habent Meth, Porro לְנִבראשונה‎ Mem per Chirek 1, 2. 89 in marg. 6. 9. 


| המשררים | .20.21.22.23 ad fic fu. 5. v.16. Sine pramilfo fpatio 1. 2. 3. 0. 9. 10. 5 * 11. 12. ih‏ )35 ,וא 
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: בִּנְבְלִיס וְכִּרְור-‎ D'ÜDUD ובהצצרות וּבְמְטַלְיִם‎ rece 
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Fl UN כּי לָא ישבְתִי כְּביִת מזיהיום‎ Day? D'E) לי‎ 1 sonis 


»' erant: vt 0 16- 
אל"‎ nin mw mo היום‎ a "Ryu orn vise acr MM 
> --—23 "Seen אשַר-‎ —33 Tzu "nk vedi; REA 


not.2 Sam. 6 , 20. 
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:17 
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vomiffiones c. 17, 
: accepiffet. Narran- ויבא:‎ Lilll N Ar 
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5» pi"N2 cum עשר אלף:‎ nov non N'33 DiTN Nos dto 
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XIX. C^» Vn המלך" : ויהי אחַרי"כן ומת‎ c i sen. s ro 


, Io REN T e : venosssqoemner 33 qp itla nd 
^m nov Ten "Eb YON DpUo UDP]2 ו % ל עְסיְחָכוּן‎ 
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«que dum recrefcet > 


lud. 16,2». arbo מכ‎ Down n'y mw nn) "Uo no? 


vefira, tunc redea- 


e dr icc "Bout שנים‎ nn? "ovn : וּפַרָשִים‎ 222 niwmr 
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Cn. XX. ווהי לע‎ i אֶחִיבְִּייעַמָון‎ rims D*N 6A, vo 


dc.11.,221. €)cf. 
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j פָעַמִים‎ "ND DTP diey-5U rim יוסף‎ asm "eva" ve ton 2 
2 Syr. fn ma- 


Up2 ne? לס לאדכי לעִבְדִים‎ bn "UN Non na 0 qe 
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^ — vy Dam UN "nnov noy: למלכותו:‎ mra moe rans 
5 מִן "בנותדזומביואישיצרי ירע‎ nU I2. אבי‎ Dopo i Nana 
> בּאַכָנים וּבעצִים‎ 5iy23 וּבכָּסף כּכחשת‎ ina לעשוה‎ su Dm 

que‏ בארגמז hbeos 522» yz noie‏ כְּל"פּות 

"Bom qezrroy i10» ער‎ names שולשב‎ eria 

tioris 20. ceros pro 


14 rim הָשמז‎ eum menn nap: אֶמיף:‎ EM NUN Av Chirami, rReg. 
טפ‎ pon xr n?22 "nM vU» nou "NON QUNM - p. Qus 


fiium famentem , c. 


Tior522 Tozon^ depende‏ ְּבִיאם 3 רַפְסְרְוּת על"ייכ יפו 


preditum 12060700 


16 "55 שלמה‎ "Eon mou DON טרה‎ PINE יי‎ e" 


pes 22 I2. bc. 


"Pen "YN ye T SUN האָנשים הַגִּירִים‎ Lors. 
nox i Eom I—INID 3NXÍD VON דוד‎ 0020 XN eid 2 

uig. |01 0115 | 0110 

7 שְבְעִים אֶלַף‎ ono Up :niNDu אֶלפים‎ D OU וי‎ 
coll. c. 4, 16. Moo. 


es‏ סכל FON mou‏ חצב 3 ששה ליכת ושש 


13. n) וו‎ 


Cas.II. A 3155 5r : DERTUDN Tovg? anu» niv» mulicr vidus 


Ditis, 2$ ) pater vera 


"UN mYwen > na את"כית"יהוה ּירוּלם‎ qu rc Soa s a n 


non origine ( fuie 


T2N 1323 7T" הכין בְּמְמָום‎ CUN אביהו‎ TW DN?2 enim Naphthalita , x 


Reg. 7,14.) fed ha- 


כ 
om Eo. cM‏ לבְנוּת vna‏ הַשַכִּיבְּשכִיבְּשְכַת y2?N‏ 5 
die - €) peritum -‏ 

+ הוסד שלמה לבנור אֶת ביר‎ nw : ipao ur 2-2 
eic. v xod. jt, 

4. . p) 65 ו‎ 85 

ó £ací ie v. 6. a 14e‏ האלהים 
aptum 44 fc fculpen-‏ 5& 

₪ | 2 ARenevis 

feulpturam v. 6.c. 2, 

7. 85 ad excogttaa- 

—— o dum cet. 

CAD. HI; v.r. 

4) Poflea iacepit Sa- 

lomo, v. 2. Gen. 9, 

20. ^dificave etc. c. 

v.m. שכל‎ per S4yel2.3. fec. Maf. 3. fed ע6)מעק‎ Maf. impr. 1 Sam. 25, 2 וצ‎ PES eg. 6 yn. 

cum prefixo Defcri! hitur hic 1‏ והשמן 8 Mus. 6. 9.20. & fic fu. s. v.‏ עסו Afeth. 3. at‏ "' 0000ב cum‏ אוש-- 
fic fe. x. v; qas Caph prius fune Dag. >. 6.7. 9. 10.144. * 204. X  ficedifictum Teppit pev‏ & .2.7" אקעק 
fuc 5 pates, v. r- 14. E‏ 
Coluan 1 i64, co‏ 

£o vorne Y. 

5S - dT 














IL CHRONICORVM. CAP. 3. 4 3‏ תתב 


הָאֶלהים pO‏ אמות 253" ה אמות ששים :20.0 


fus occidentem , 1 


now 2n 4‏ עָשְרִים : : "3E TTE iN DW‏ האר 5 פע 
"E oy‏ רְחַב"תָבּות מַפָּות עשְלִים ְהַגְּבהּ מַאֶה וְעָשרִים- i‏ 
ה ניצפהן מִפִּימָה 20 טהוּר ms I DN:‏ הגדול חפה ו 
עצי wmm mena‏ הב טוב voy my‏ תריב 505 
nM: n'y WU 6‏ אֶתַ"הַבּירת ITEM‏ לְתְפָּאהַרז iiti‏ ו 


v. d b) Vefüea- 


ovs אֶתהַבּית חלרות הספיכבם‎ mE + פרווָם:‎ 2n omm; 


aciem 6 in fronti- 
"dus longitud, nis 


WD MM : על"הקירות‎ cai nne zm vpinom votre 


Yem plagam כ‎ inftar 


pU Mis et WM con אַרכן‎ ew "ED wap"mannw iym 2 


nebat; c. 29» 7. I 


Peg. 6s; ae 7 עָשֶרִיב‎ IAN jznyp לחבהחפות אמות עָשְרִים‎ 
1 dide Eod "EY ! שש מאור‎ D325 טוב‎ amr in£m 9 






T mi. :: והעלגות חפה זהם‎ 2nr חַמָשִים‎ apu» nion 
men SES mà Dar» הַקַרְעים‎ wp mos vr . 
: Vrat pO +: הַכְרוּבים‎ S323 : אֶתַם זָהָב‎ E צעפעיב=)‎ DES n 
5. 2 ij s nyio Unr לְאַמת‎ "DNA ns DUE DEN D2N 


3p(um templum, te- 


aln seen T. Teo 2319 חָמָש‎ DÜEN הַאַחָרֶת‎ ur mam Tp? 


2 prote Uzn אמות‎ "nn הַכְּרְוּב‎ ni: ג 23927 האחר‎ 


abiz Une d. tab. ulis 


man Up»‏ וְהַכּכף הארת אמות 7p27 Vbn‏ לכנף ו 


aabulis- ligneis te- 


Aot REALEN פרעזים‎ non pa" "523 הַכָּרְו הַאחר:‎ 


PLE y (E7132 Ciro: pmoyrov טְמָרִָים‎ e) עָשְרִים‎ 
Mare mu : Rig 5. 22 TER nosn no*5gn7nN S 4 
vro vitet mmm ולעו לפכל‎ ; mam? vor משל‎ vino 
viuit DESI D טמוּרִים שניבכם אמות עולעויבם וְחָמָש‎ 
השש‎ : Vien now אַשָריעל=ראשו‎ 16 
dom, .1-ל מא‎ Q1") NUES לי ראש העמרִים‎ gems שרשרות‎ 
erem rie Ns | b"mbvm DN DENS : וופן בשרשרות‎ Dus ל‎ 


Boch. Geogr. S. E [pr 
rii הקל ורא שם הויבי ל‎ "NON תיר + הַהִיכל‎ 
00006 cf, infra c. 4 x 5 : 8 ^ 5» Ot ur 
5. rez pos DE nuns na ויעש‎ SEA ד כִיזוְשָם הַשמָאלִי‎ 

10 22, 

v7. €) Ferri 
vn LE EC PON יפוה‎ 4 "p" 
vrabés nimirum (53 
2 Reg.6, 2.5. Cant. s, 
S7. limina, €.225 4. 
Xzech. 41, 6. ₪ pa- 
vIetes Y Rec. 6, $. 15. 
59. valyas eiz s, ibid, 
Ve 31-32. Ezech, 4t, 
93. 40/99, V. 4. 8S i Te 








Jeulpfit , c. 2, 4. s. CADP.YII, v.«. עציסות‎ habent y? Y.2. 1. 6. $. 0, T6, T4. 50. A in marg. 25. Tro 
Zherubos partibus 8388 habent טהור‎ 1: 2. & in marg.7 77 6. 9. fic 7 fo, ₪ v.7. t£vbonm cum prefixo ₪ 
€. tabulis cédrinis , in marg. 6, 9. v.n. Pro האחד‎ habet האהד‎ 3 0 fc fu. 2. 5. "quomodo & ,v. rz. 
Wuibus parietes 'te- lidem, excepto 3. w.17. Tro מימין‎ "7 7 habec זל ד‎ peNMD in marg. 6. 9. שם-‎ cum 
Si exant, rReg.Ó, yi. Meth, s. א‎ B. Napht. CADP.IV, ,v.r. Spatium "הדי‎ puamiti. j. 3. 5 ** 9. 127 20. 721,22. 
Ezech. an 18.20. 35. 23» ngnan ita cum Me &addiia nota .ג לא. קרו ה‎ 


vg. fycfe vae 


CAP. 4 הומים 'ל' ל‎ TS 
אמות קומָתוּ ו‎ Dem 3m אַמָה‎ mI i5?N PIN 2) Meo ongi- 


--* tudo X latitudo ala 
taris enel, c. 8,12 


2 "od, meN3 Ov ויעש אֶתַ"ְהיס מוצק‎ 21d. v SÉ 


tania erat, quanta‏ כ 


3o! —» 3pm DN inde des‏ וְחָמָש wei! I—N3‏ וקו 
Crema ddr d‏ שלשים בְּאַמָה 2o"‏ אתו nnn n2 nuo anao‏ 3 
cumferentia altaria‏ € 


7 לו סַבִיבוסָבִיב brasip‏ אתו nÓNS eg.‏ מקיקים את" 
5% יהי Doo anao‏ טורים הַבְּקֶרוצוקים inpr‏ עומר 4 
imponendum ei li-‏ 


T—ub5u: nx ! nus DUO בְּהֶר‎ "vr Du oy gna & vidimas per 


cliuum,arte factum, 


nm m mou 23 m5 Ingo "ne פפים,‎ 
ה‎ var) uma מִלְמַעְלֶה. ְכָל"אִחְרִיהָם‎ omor DN: Vies S A 


* eneum v. r. IH. La- 


mes rs‏ פה וּעפַתו כְּמַעַשָה שַפתי"פוספָּרַח שושנה ו מחזיק 
יי ne» cha‏ אַלְפִים 6E» vir in‏ 
Atrium facerdotum,‏ 


nun? מִשָמאופ'‎ menm ממ‎ minm T^ ולי עעורה‎ 


neus, v. 10. VI. 4 


nam pim ca rm rn בה אַת"מעשרה‎ 


liqua templi , v. 1£ = 
22. defcribuntur. 


7 Wvy 2mm את"מכרות‎ uy. 1 is nuns» v.a. b)mare f 


acum , h. e. vasf. 


vene cnn on] inm DDBU2 bt EL.‏ מִשמָאול; 
LC e am‏ ויעש שַלְחָכום" עשָרָה ויח ז בהַיבָל mj»n‏ $ 
turientem , perpe-‏ 


: מאה‎ m "Neve וחַמִטַהמְשְמָאול‎ TUNE o cepe = 
9 —1b"n Dnm cám»n ויעש חַצַר‎ 2 


3. 26. 1 Pav.18,8. 


* DuN) : : nnm; ns CDD לעזרה‎ mipom ev ind 
ina» wat Dep meon "n2 ebidE dq 


n myrNY Di OO" DN en vM labio ei4s vno ad. at- 


terum ,f.(ec. LXX, 


"p חיֶם ולעשור-ז אֶתַ"ְהַמְלָאכַד-; חורם‎ oz" nigram nan ion mam a 


inetrum babens. cf, 


5 CU ! הָאֶלהים:‎ moz שלמה‎ qos TROU RUN "+5 


4, Ezech. Tr, $. 10. 


cen UN — niyem nim m Fan ia‏ שְתִים 
ות שפים לכסות r5 r5 "DU"DN‏ 


mar gine eius erant 


3 וְאֶתהַרְמוּכִים ארְבע‎ 3 "mera UNUS ה אשר‎ qui 


7: odpfum eiriuMdabanks 


n22u» טוּרִים רמוּנִים‎ miu מאות לשתִי הַשְבכְות‎ - 2 is 
על‎ "iN ni»n5n לכסות אֶת"שְִי גָּלְות‎ rm כ‎ 





* Ys 7. bh) v. 30. 
25 ler. 52, 19. 1 Reg. 

25.495 7 
v$ d) ce9 
31, 6.29, 18. 1 Rege 

7548. 
v.9. k)cf.c.7, 
v. 2. באמה‎ pet Tlifchaktana .ד‎ buy (ne 2/6 1.3. contra. Ind. Raf. f. 6r. a. v 7. 6-24, 21. I Reg. 

per Pat. 3. 6. 9. 10. 13. 19. 20. א‎ Ber. >. סובביםם‎ per Chatepbpat. 1. 6. 9. 20. 6, 36. c. 7 , 12. Ter. 


v3 
v. 4. nov, cum addito Pfib 33. ! פניס‎ ine" * pfiea. 3.22. contra. Ind. Baf. f. 61. a. At 36, 10. .[) & atri- 
alterum. illad | Q^33 cum adie&o, Pfik s. fec." Ind. Baf. £, 600.0 v. 6. um w per Tlifcbake, tóm. magnun: f. ex- 


1n Pro משמאול‎ habent מהשמאול‎ 17.19. & Ber. v.e nYYOR- את‎ 1 "afchbta collocant terius AK 10. c. 
1-6. At per íimpligem accentum ^*^" Merta 2. 6. 9. 20. pon 22" ita in textu fine nota 2, 3. 6» 1- Ezech. 43, 14- 
12,30. ac fe. s. contra Maf. Frff. h. . & ippr, Gen, 36, s. .ía. Prins על ראש‎ eum 0 1 Reg. T» 91125 


premiffo relatiuo WM ui marg. 6. 9. 








II. CHRONICORVM. CAP. 4. 5. רה‎ 


N2nn 


vk. 4) Pr PET DN IY הָעַמוּדִיכש : וְאֶתההַמֶּכְות‎ veo 


etiam. fecit : c 


טו עַשֶרה על"הַמכנור. cmm:‏ מְחֶד HOC YN‏ ל Keg‏ 


bya f. poliubza fupra 


baíbus. vid. v. 6. EQNNPYTUN?] Diver" ^ venn pM 6 


vow חוּרֶם‎ nur co PW Lom DN] 


1 Reg. 7, 38- 

v.n. 5) Mare 
THUM, 70 o 0 
20 


bouts ב‎ ₪ 2 : po rwn em mas למל שָלמָה‎ I7 


Ta ni2e D37UD7ND בעבי‎ 5n cope pma 
m3 nibo Up" DINYDE 8 


ille. v. 

v. i. ey Ollas 
etidm ES palas, v. 1r. 
85 fustitas, Exod. 
27,3: €. 32, 1: 1 Par. 
28,17. & omnia il- 


lorum vtenf(ilia jo run puo בְחקר‎ N? um "NIS לרב ו‎ —'wa 


ma TUN bees c DM nbou wp?‏ הַאֶלהיכ-: 


cit Churam - Abiv 5 
qui fimpliciter Chu- 
yAM , V. I. et Chbu- 
yam - 107, 


ditus fuit -- "D com r—pouaw amm nam וְאֶת‎ 


deiue Doinini, v.i. 


x nes T BUE cw וְנּתִיהָם‎ ninm" nN) : muB כ‎ 


mnpoem nim mem : : Wap 2m לפכו הַדְּבִיר‎ n 


גג זָהָב הָוּא nipwemi hiemem : 3m nion‏ וְהַכַּפּוּת 


160.46, 4. & Pyal 
Leu. 6,21. 

v.i. d) Im pl 
atitie Iezdants Me 
7, 46. Neh. 3,22. fu- 


5 rds דּלְתותִיו הפכימיות‎ ma הפ‎ nom ""3p 2n; nionem 


am לְהַיכָל‎ mam וְדלְתִי ה‎ c? ללש‎ 
"NUN niNsem op boum $ | Car. V. 


1219 den[itate בד‎ 
Vulg. 18 argiofa 
feyra , Wttey Succotb, 
trans Iordanem, 
Gen. 33 17. Tof. 13, 
iT. & Tf-redathant, 


que Tfarhar Reg: | NU" TN שלפה.‎ ui» rm לבית‎ nie^»u nz 


como TN mmn ness) אָביו‎ TI 


7,46. coll, fof. 5; 
16. & 
v. g8. €) waxi- 


+ noc TS E שחת"‎ A | : הָאֶלְהָים‎ ma ג כָחָן בִּאְצרְורדת‎ 


1 6507 47. HA 6- 


nim inuefligatim C. "NNUS "ראשי המטות‎ "DNO Wy ver IN 


numeratum ef Ier. 
46,23. pondus avis, 


Dou ON Nn dnd nizNn‏ לְהָעלות Sama PONTDN‏ ו 


v.g. f) due eno jump: TE היא‎ TW מָעִיר‎ amma 3 


4 53 "אוש NYD3D ONU‏ החרש השבעי + ויבאו 155 


ה זקני NYD‏ וישאו iym s mon‏ ויעלו אֶת: 


erant מז‎ «de Dei 
01016 fic dicta, 
Reg.7,48. fcil. altarc 
aureum vel fuffitus, 
Exed. 3o , r. 1 Reg. 
6,10. E dec em gea- 


Pra fuot MON wTon "o7-52"nN) וְאַרז"אָהָל מוער‎ | ia 


9 pr "T 5m:amn הכּהכים‎ DOM: בְּפְהָל הָעַלוּ‎ 6 


bus panis facien, id e. 

ante adytum 

pofitus, Exod. i as. 
. (₪ 


7 ena "wa לפכי י‎ voy nin NS Dor 


Nm VEQUNO UN "iQ ?‏ ^132 מרב: ויביאן הכּחכים 
קר 11 $ TN Msn am‏ 


ו 


v.rT. בְעַבָי‎ per Tfeve 7. 8. 15. contra Maf. impreffam , שווף‎ adnotat, bi; 
mam , 601, Yob. 15 ,7 26. 1n MSS. Le idenji (vti Cocc. Lex. iuh hac Ha auctor eft ) d LM 
$ exafa e& , -adparet tamen fuiie Tfere. v.18. Ante כל.‎ ponunt, p- rticulam אֶת-‎ 2. & in marg. 
6.9. ücfu. | לאד‎ " ita f 2.35 v.9. (אַת--השלחנות‎ ita s. 6. 9. 12." 15. 16. 20, At 
השלחנות‎ nat sa v.20. Pro, (à5V23 habent Ms E in textu 6. 9. 20. & 
בְּמשפט‎ im 75 marg. 6. 9. voir  תרנהו‎ 77 defeH.i. fesond. 5 Maj. Leu. 24, 4 


«o. £5 crateres. v. 8 
$5 lawces €. plialas 
th: "rarias , C. 14, I4. 
£5 tvulla« f. recepta- 
cula ignis , Exod. 
25,318. Leu. 16 13. 
ax aero יו‎ antisfi- 
'mo , v. 30. 
CAP.V,v.r. h) 
Ouum ergo abfolu- 
tum effet omne epus 
cet; Reg. 7; 5t. Sa- 
lomo I. abfíoluto 
temple isfevt patris 
doreria , v.T. Yi. 
006 y. conuocato 
populo , ו או‎ 
15 ,סי‎ N. 2-10. 
quo faxo Ut. tem- 
piam gloria Der im- 
pletur , v. 131 7 14* 


רברי mov‏ ב הו .5.6 מג6 
Qi abrendomu,‏ אתי"אָרון nimontya‏ אֶל"מַקומו wa" oW‏ הבית לי 
D2n2nvmy men 932 DH ON cU wy dm futi‏ + 


"os menn "2" Jn קים‎ 25" 55 nrb35 pop inim 
E "NS הַבָּדּים‎ im: : מלמעָלר=‎ varo ND vetus pacem antes 
Tr NY vem עלחפבי‎ TwmID nan "UN TERI 
> איז בּאָרון. רק שכר‎ um ער הום‎ Dm התצה‎ e ne tior 
עַם--‎ ym no» »ÜN 223 nus pweN הלות‎ de vaso i aide 


ipfis verbis , excer-‏ בְּבִי arp DDNEA Ny‏ 2 1 ו ויהי רצו זג 


" fuit, ef c4 270. 


—Wwunin ההַפְּהָנְיֶם‎ "5 wp» הַכְּהָכִים‎ T Mon 
tas vberiores in I 


1 המשררים‎ pom : npo» Quo הססדשו אין‎ es $a 


n. 4, fanciua- 


Tow neu» to? 2‏ לו לְבְכִיהַם ְלַאַחִַיהָ-ז 


in adytum intulez 

Cy nnum ְְּבְלִים‎ Drbozea vus ו מִלְבָּשִים‎ 
cun mU כְּהַנִיכם‎ nopy) nano nauium ies 
8 למְחַצצרִיכ-ת‎ TUN ויהי‎ irmuEnS Dum E epar + 
y tI, Canueystn£g 


armo ולהדות‎ oon קול"אָמַד‎ vou? וְלמְשְרְלִים‎ eel iones 
"Ua "2223 בּחַצְצָרור-ת וּבְמִצְלְפים‎ bi DU: ו‎ a mem 


NS.‏ וּבְהַלֶל hrs‏ יוב 2" לעולֶם mam tron‏ מלא עכן 
ב mm na‏ : ולא"יכלו "S51 noU "iuo ann‏ 14 
יי טכ פֶ"מָלָא Eon D'R"DN nimm‏ : 

Cw. VL. [ : לשכ בערפל‎ SN mm si TON IN vero cantores, v. n 


Le $. €- 25, T, 


sig וב‎ mo i] 0355 r2 3» "arma S33 ON! PCM doc 


J* ui 


ipforum familias, ex 


Zr», or Hen‏ הפל אֶַת"פכָיו NM‏ כָּל"קהל יְרְאל וְכָל קהל 


- n£O61Dar.6,:12. X ex 


«UN ox אֶלחי‎ nm qna S089 : יִשְרְאֶּל עימר‎ Mr DIU 
filios cognatos 


n pi» לאמר:‎ NoD ויד אָבִי וידי‎ DN T2 leider bio 


f. optimo lino, r ar 
Ti200nT לא‎ i מצרים‎ YD ""Ds"nNDNEZMT UN לד‎ E 
bitis , יש‎ 777 avis 
"ND שם‎ ot niy1o mà ni33» 5S שבטי‎ o3: s D rm 
6 ^n2n: : עלטמר יראל‎ "23 nin» U'NI'0n2 s er 
1. & cum 4llts 
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25$2m.4,3.) funt e, v. 6. rb ש‎ 72» *' ita1.6.9.20. & (ic fu. > v. 7. fine סוטשעע‎ 
vituli aurei cet. c, *H». fpatio Y. 2. 5. 6. 9. I2 19.26. 22. € 23. v.rt Prius 3553 itidem per Mzz. 1. 2.6. 9. 20. & 
35: 1 Reg, 12,28. dc f טנ‎ fu. s. ובערב‎ ita per Mus. 1.2.23. ac 26 & vna cum אק‎ emphatico 6, 9.20, Per 4426. ₪ 

20007. 3.5. Reliqui pez Rbhia , & fic fe. 5» incommodiffuma diftinctione, 


CAP.I3. 14. הברו הומים ב יג ור‎ 
f zn nip על"השלחן הַטָהוּר‎ ay r2» P d; 


TN Y:noN rM» בָּעֶרֶב בָּעָרֶב‎ 25; abso 0 o Bd 5 
שַבְתּכם אףו : הגד גג‎ DONO יהוה אַלהיכו‎ Dye € 
וחַצְצְרְות הַפְרוּעַד-ק‎ Yon בראש הָאַלקיכם!‎ ver JEU Est 
"DON nircp venom יְשְרְאֶל אל‎ PE עליכם‎ rum ut ursi $0. 

5 ויַרְבְעֶם הסב אֶת"הַמַארֶב‎ : i mon לֶא‎ "2 D2"DO2N mim dorm 
Deut.20,9. elt Deut, 


N127 v.ig, ES facerderes‏ מִאַחְרִיהָם cT PEE T‏ וְהַמָאֶרֶב= במְאחְרִיהֶס: 
cn» rm mm E enis doen‏ הַמַלְחָמָה ָּכִים וחור 4 
INum.Io; $. g.‏ .1$ ,14 


"5 m» YD uS: nina nmnsunp cnsm nj? NOUS ce פע‎ jo. i 
"N33 ויהו בְּהַרועַאָיש יְהוּדֶה ְהאֶלהים‎ Tm איש‎ vd) Dna 


vero Lareb. circum- 
167532 305 : mm לפכו איה‎ yvy יהבעם וב‎ same 
» cn iM: T3 cn TON Dinwmmm "sp ישְרְאֶל‎ UC io, 8 MED 


venturos tevrg um 


Yo" nz? n5 wp DING es ete‏ חַלְלִים. מישראל חִמָש"י 
vt e[Jent Iarobeans‏ 


2 r—y3 בְניחושרְאֶל‎ win : ra איש‎ noN א מאות‎ opus exeicitus 


"DON על"והורק.‎ »UV ההיא וַיִאְמְצוּבְּני ְהורָה;‎ =" aM. 
19 122: 325 Ov2m MIN mu א‎ FTMY : DIDDOZN 5 LEE 
—DNY את"בות"אלי וְאֶתבְּנוּסִיהָ וְאֶתיְענְדדה‎ np: Uis E ete pelos 

ellum ipfis para- 

tum effet axtrer(uat 


"me 2 m2 n2ED וּבְכְתִיהָ : ולא"‎ for nsn moa sm יי‎ 


; TM 
Ezech. 2 , 10. 1 Pay, 


e ni mm י ויכפהו‎ MAN בימי‎ 19, 10. clamarunt 43 


Ieheuam , Exod, r45 


er אבְיָהוּ וושאזלו כָשִים רפע עָשָרָה‎ pim ULT 
ve ttibis canebant, v» 


22 ó0" ; nis2 עָשְרָה‎ vu m3 עָשְרִים וּשכים‎ 913. vi rage Ad da 


ciam in Deo excita- 


P223 v3 כְּתוּבִים‎ "m DRE FAN Mc coll. Num. 105 
5 "T1 עֶם"אָבתָיו וַיקְבְּרָוּ אתו בְּעִיר‎ PIN 22um: 0 nus; 
cenclamar unt etiame 


NON 25: viri Inde, Tof. 6, 205‏ בכר Yann‏ ביָמיו i riv‏ הָאָּרֶץ עשר 


1 Sam. 4, 5. 


Car. XIV. 7v] v2 p) ERE הטוב‎ NON שכיכ= : ויעש‎ tani UN o 
gem magnam, lof.to; 


, r2) p» nmn» TN ויסר‎ IS VO Tp esie. quas nas. | 


5 ? quam alibi facta aut ' 
ג‎ QNM :DMYUNTUDN Pl rue DN RM diete dus 
5 nugerofiffimi exev- 


rro DITT'AN אָלהִי‎ nons viu» ny V7 2 ids pate rofa 


ta. cf, Achise yatici- 
התורה‎ nium r Reg. t4, 15. 
| v. I8. b) Stc f. 
Y 9 bumiliati fuot, 
| €.12, 6. Iud. 8,23. 
| : v.20. (2% 
0.142 0. 7 
pan. 10, , 

CAP. XIV, v. r. 
Fy Ho: capite I. /4f4, 
Kex Iud pius ac te- 

vr. האלהים‎ fine Pfib i. 2.3.6. 9-12. 15. 20. 23. contra. Ind, Baf. f. 6r. a. lix, v. f 4. varias 
| moon plene ,ב‎ > fec. Maf. Erf. At pro eo biben mo--mn i marg. 6. 9. 3 Mar final. 5 vrbes 100% munit, 
v. 21. Caput XIV. heic inchoant 6, 8 30s 10, 15. 14» " " i5. 16, fg, 20. CAT, XIV, V: 7- II. Ingentens 
A " n ולעשות‎ ità 2. i * y ic*ortam 2 RE 
cho,Cufzorvi 
r 560001, v. i - Tus 








וד CHRON ICORVM. car. 14. 15. ^D‏ 1 . תתכסט 
:msem myené.‏ 2550" שרי fn DYOSIYDN TP‏ כ שי 


vit gueque ex omni- 
uc rp y ws viso אֶתַ"יהַחַפָּנִיכם ותּעוּקט הַמִמְלְכָה‎ n: 


asta, coll serm —unop ver pm yon כּיישקטה‎ mma nup 


6. C. 20, 4. €. 31, 


E rer ferunt לו: וַיאמָר לְיהוּרָה‎ nm mar? בשָכים הַאֶלְרדה‎ 6 


ו 

0 cpam cho] E oq men 202) nosOoME" DN 171222 
ADEST FON iu כּי‎ vigo VONT עורכו‎ mm 
Ex Lo MM. Yos 32^ 2202 a3 río vun FIXES 
וו‎ Pie nos כשא‎ 7n. NDNO mm 7 
€. 11, ro. Nah. $4 '"» 

Devi rw מגן ודרכי‎ wu» poa 5oR nio v» 


5r cf infra c. 17, NET] : "mn "33 no 22 "DN מָאחִיִם וּשמוכים‎ $ 


9. 10. 


7-7 mes וּמַרְכְּבור-ז‎ DON אלף:‎ n3 הכוּשי‎ nr cL oN 
e. $, 5. €- 125 13. €:3 
14. לי‎ c p iv ESQ NEM : CONS מָאות ובא ער‎ vou 9 


9.10. I$. 25 27 i 


2 um MÓN Ng : nu»? "DES N32 ימְלְחָמָה‎ 1a ו‎ 
rust Ge d עמ ל לְעְזְרִבִּיזֶרב בלאין‎ TN וואמריחוה‎ YD אלְהוָה אל‎ 
Hs i Mim בָאנו‎ Jq»vam YE. "Urs אַלחינף‎ nm , Ny n» 
m iT er אַלוְעְצר‎ npNODOON Tm nm peo "Xu 


זו אנוש : nb‏ יהוה אתה S57) NEN voc‏ ל 
0mm 12‏ ויכסוּ הכוּשים : NON D270»‏ וְהָעָכש D pate UOUN‏ 7 


 )6/60 ,4]2 exercitus,‏ ו 


0 ^2 mmo com מכוּעוים ולְאין:‎ E 377 עָמר עו‎ 
DO un az שָלֶל‎ YN won הוה ולפכי‎ "epo Yun» 
na Us dd "ne mms 1» ni2"ao ְּלהֶעְרִים‎ DN ZW: מאד‎ n" 


ftbaus f. Midianita, 
Nie nop Naheied "mma na? ra cpm EMO וכזו‎ ams mim 

ie miran, Dus com לרב‎ INE Yam הפו‎ nope "DN"COM : בְהֶם‎ 4 

53,10. Apoc 

sacos dT vor npn TÜsp2 ועזריהו‎ cun um Bc os 


2 m drei NON אֶסָא וַיָאמָרלן שמָעני‎ i NES: אֶלהים‎ 1 


tribu 1008, v. 2- 


- Mee yTOOTY ON) yer oznhnabD29r nimpmmm 


zra eunt, f. obuiam men : DZDN zig MINEBUDN] 225 NEZ? 3 


ipfi profé&tus elt, 1 
Par. 195 14. Et aciem 
Par gii E^ PIS כהן‎ N21 I—DN DN ! N22 "NvT7 P'z3 
in valie dfenhate , לל‎ 
Iud. r5, 17. re iNnnnmu 
vefchbam , v. N ) j n קה‎ 
ל .ץצ‎ 
4l Geraregg Plili- 
| fizcram , 40 au- 
ftiales 1108 ו‎ | --ּ ''''!| Ced 
nos, v. r3. Gen. 20; 
y. C. 26, f. 
CAT. XV, v.1. 5) 
Moc capite I. Afar?- 
a prepbeta A(am ad v.s. ואין‎ per Kadma s. 2. & fic fu. 5. v, 6 
6011030160 Dei cul- Reliqui per Sakephk. irregulariter. שלש‎ fic pev Mun. = aen ו‎ grues 2 ur 
£um adhortatur , v. Mak manente nihilominus 60706. Pro כ שאל‎ babent Singularem RU 17.18. dA & Ber. 4 E - 
y-7. quem II. 4/4 155 tin pex pu 1.3 7.8.14. 21.22. — p2 per Makh. 1.2. * 3. 6. 9. 20.23. & (c fu. = 
1 (Hi opi . לאי‎ 2 hu X2. duel CAP.XV, 6 לו‎ per Kbhia 1.17.18. & Ber. mendofe, Pro 
7 b * 
pate tyviturs v.1$ 19. adn A ov Wii vigo Sine pvuio fpatie t, 7. 8; .גג .21 ;14 ,גו‎ 


€AP. I5. 1D רברי היפים ב‎ 
+ yen עַלייְהוָה אֶלקי‎ i52 Buh: min הללא"‎ 2 bern 


Tr^ que vigore. cf. 
" ליצא‎ nio TNDDD ניבקשהי וַיַמַצַא לקם : וּבַעְתִּים‎ ETE 


de futuro, Hof. 3, 4.‏ או 


6 o2): על 53 ישבי הָאַרְצות:‎ nii» nio dic v.a B) Eb co- 


7 DON) imwv23 במ וָעִיר בְּעִיר אל הים הַמָמַם‎ vuoi nad [a 

Donbypo שכר‎ uh co וְאל"ירפף‎ Yn Er CNN 

3 m ְהַכְבוּמָה‎ noa moz) NON pius. odi ordi sie 
iI—ym ויעבף השקוצים מִכְּלדאֶרֶץ‎ 


ficut neque in po- 


pinea N23 המטע6\] הל‎ impiis fpe- 


randa eft , Efa. 48, 


TOME e cl‏ ְהָעָרִים DEN 0 ue WUN‏ ויחדש אֶת" 


Ier. 12, I2. exeunti 


d) Mi:‏ מַזְַח יהודדק אַשֶר nm now Y»‏ ניקפץ אֶתַכָּל' פ 
multe ac ma-‏ 1160163 


EDU TD END DS esa rione m gne Len, ifi 
, T^g nin» מִיּשְרְאָל 235 בְּרְאסֶם‎ vor 198272 vnidiondet Pj 
: y P4 jubar pros 


|* per gentem , ler. 25, 


^ Terven n»c5 השלשי‎ Urna 2p" ioeni t d a 


n oum» בּיום הַהוּא‎ ho IPS :NDN moon» S qud Dod cort 


bauit , Vulg. centtir- 


nYNZM : מָאות וְצאז שָבְעף אַלְפִּים‎ vag 3p הכיא‎ hice Prot 


23. lof. סז‎ 10. Iud, 
4» 15. 6PMHI5. gencyis 


d yrs‏ יל D ee‏ לדרוש "DON DON‏ אָבְוּתִיתֶם בְּכָלילְבְבָם 


24. Vide ma 2115» 


as DON —mo לא"ידרש‎ OUN וכל‎ : Ubi 022) ab t cS 
: ערל למאיש. ועד"אשה‎ NOE למז‎ Dow ow 7 ל‎ 
fortamini in fide ac 


» rima וְבְתְרוּעדדה‎ 7m ּול‎ "ymo aw" pietate velia, v1) 
כו טו‎ ruinam y mme» ווּשְמְחו‎ : rpm ו‎ 
Zeph.3,16. Neh. 6, 


Dn? NED" vívpa ny 522 AU. ba229792z p. erit enim prem 


* owumoperi veftve. Ier. 
16 oen NON IDN I2UD'D + להנה לְהם מִפָּבִיב‎ nam ל"י‎ esu: 


"mu 2 ngo לְהַשָרֶה‎ "DUE "YUN nae הסירה‎ MEO 2 

"* lati cum fequ. ge-. 

: קדרון‎ onsa אמות ו אַרהמְפְלַצְתָה ורק וושרף‎ deo teta: 

1 zb לאסרו סואל רק לְבְב'מֶסָא הָיָה‎ r2 2 me um 
* החומ‎ idola 2 Reg. 


1$ D'noNO וקדשיובּית‎ YIN אתקְדשי‎ NAM : כָּלִ"יָמָיו‎ 5-56 5 
19 "T7320 עך‎ nna ְכְלִים ּמַלְחָמָה לא‎ imn no». "t M 


- . 10. s Iu AM, 
: MON לְמַלְכוּת‎ vom שלשים‎ ei. ur LE 


ftum 8 


DR.‏ בשכת 


v. 16. l) Vid. 
1 Reg. 15, 13 

v. I9. כ‎ h.e. 
regni 10 cti fa 


praerat.vide(isno- ^ 
יי‎ rs 
[S vberiores,. 


v. 6. Snho* fic in Piel per Chivefe 1.3, 8 in marg. 6. ₪ 








זו .16 II CHRONICORVM. car.‏ תתל 
nius P Cae XVE.‏ שלעים וְשש 20 v. PO NON Dp‏ .יא car‏ 


<( 186 vero frige- 

is e עלייְהּרָה וַיָבֶז אֶַיהָרָמָה ְבְלְפִּי‎ RE NUT 
doi aene כּסף‎ NON NÉS : יהוּרָה‎ 2D NONO NÀ) NET D * 
LL eT המל וישלח אלב‎ ma mmm מַאִצְרְוּת‎ ann 
ו‎ ws לאקר : בְּרִית‎ pups היועוב‎ DON מל‎ 135 
Seit fides Syn mos vio be Dan reN וביכף וכיז אָכִי וכיז‎ 
iei duae edis מִעָלִי‎ mou wv אַת"בעשָא מל‎ n3 803 


18, 25. Iud. 19, 12. אֶתהשָרִי‎ DW TION "Io5n-oN 7113 »2Uw 4 


n. vel Ephraimiti- 
Ceu שי‎ TT NY TEE DN 2S "Re" "wow אַשָר"לו‎ "ma 
fa eres Hi as i"opp2cor nis3ob- 37 DN ואת אבל מים‎ T 


purior cultus UN nam DW nN D32215 53m NUULA Z2»U»2 


caufía , interclude- 


Ses Cipit 1E. "53"DN hg» ea NON] : noo ; 


a Baafa bello impe- 


ie vt iier בח‎ WUN DE DNI הִרְמָה‎ TOSNTON Ni mpm 


€m conducit v. 246. 


0 : ESO ND. VIPTN Duc יכז‎ NUUR 
v7. HE ipfe in 3». TMDN Nx חְנְכִיהַראֶה‎ N2 Nn nya . 


nam‏ וַאִמָר TUN‏ בְַּשָעֶכְּ על המל EN‏ וְלָא i us‏ יב 
DIU‏ עלייהוָה אל ^n 02251272 T"‏ מלך"ארם throni‏ 29 


muon won UqmTo 8‏ וְהלוּביב= היו לחיל | ojo‏ ל" 


48777 כ‎ 6-15, ex 


vL Ce עלהיהוה‎ gxunam Thu TR-RXE cU 2235 


var LANE d vr UI2 niooUo vU eo כִּי‎ DM D202» 
egre ri 3 NT OE nb2o2 YN Dow עָס"לְבְבְכם‎ prn) 
DUE LEON NON OD" מִלְחָמוּת+‎ qe» מַעַמָּה יש‎ * 
Eier o. VEO טָמְו על"זאת‎ "pane הַפַהִפָּקָת‎ na inm 
65 Mim in TION T גְהַכד7‎ + D-UDID DER DEDUQD NDM OU 


& Iudz, Iof. 15, 38. miopn je "vi ְּהוּבִים‎ nan pnmo הָרַאשונים‎ 


c.t, 24. 26. c. 7 

propugnacutum‏ סט 

regni ]00₪ contra nau NON Nom / וישְרְאל‎ mmo I£ 
Itxaeliticum effent. 


"r1 NATO mon ְּרַנְלִיו ער "למעלה\‎ Mar vun) שלושים‎ 


16 , quuix 11 res 

A(ír quam optime .. .. 

habere viderentur, NDN 22v בִּרְפאִים:‎ "2 mm DN vn בְּחָלִיו לא‎ 1$ 

Dso iuhente venit, 

€, 12, 5. C» I8 5 I4» C. 

23,7. Charant Videns עם‎ 

f. propheta. 6.10,2. 

rSami.9,9. g)pro- 

mtt £uum , 1‏ לסל 

fec. Vulg. quia ha- 

bui fiducians , v. 8 CAD.XVÍ, v.t. Ls per ו‎ 12. I4. 1 y. 18. 24. & Ber. mendofe. והודה‎ -105 

6.110. ?( a A per Makk. v2. 16.17. 18. 2t -- 24. & B 2. בן--הדד‎ per Kam.2. 5, At בןההדר‎ per "UL 

ad rReg.r5, & pe kb in fine r. & in marg. 6. 9. 6 2 2. 4 Tm» per Schurek 1. 3. & fu." s. V. TS 

yrs Mies ad חנני‎ milra 1. 6. 9. Le. & fic fa. 5. לח יצ‎ fine 1/6 1. 2. 6. 9.1.12. 15 - - 1$- 20. .זב‎ 22. 23» 

h. contra Jj. Baf. f. 61. a. v. 9. להתחזק‎ pev Sakepbk. 1, .ב‎ 6. g. 20. 23. & ic fe. s. tegu- 
v. .9. + כ‎ Nam 47 jriore quidem accentuum  confecutione , fed vitiofa verborum. diftin&ione. Vuumque , & Tlifeja X 

112000076 quod atti- Sahephh , habet 22. neutrum vero 7. nnn »ilra & cum Meth. fub 46 fu. s. ac 21610. quidem et- 

net , Pf. it, 4. eculi io ai quidam; fed mendote. .u. Pro וישראל‎ habent bees + in marg. 6. 9. fecunde 

ens "perlufrant , qf. Af- ,לקו‎ Ex. 18, 5 fed preter "את‎ . Ex. 325 0 A Ys 4125 IN שק ויח‎ 

difcuvfitant, per vni- 6 leco Aleph £e. x, 2. fic "e y. Lamed per Tfevo tm mavg. 6. 9. couwa Maf. 1mpr. 

ver(am terram , 2 

Sam. 14,2. 8. 4 

4 ,10. cet, 





2I. 22 i perperam — per 16, ra, ontfit [wincipes 7‏ .20 ...סו 


CAP. 16. 17. יז‎ ia הימים ב‎ a. 
: 325105 nni Copa בְּשנף‎ no vooNTEZ Don etae 


1o primo definente, 


14 vun "yl 3 dms "UNYTDO2p2 vip C % 
npe mn mun מלא בְּשָמִים‎ QUN בּמַשכם‎ eie fau 


YHME EUM, C. 33,23. 


: עַר"לְמָאר‎ nom מעשה ווּשרְפו"לו שרפה‎ 1 s fepaeri e; 
CXV. wi : ליְישְרְאֶל‎ pim ַמֶלְךּ יְהוּשפַט 123 י פְחַתָיו‎ sea nius mei 
, הַבְּצרותויתן כְצִיבים בְּאָרֶץ‎ mmm ְּכֶל"עָרי‎ nm» 5 ו‎ 
: DTE + מִבִיו‎ NON "ob אַשַר‎ DEN וּבְעָרִי‎ mmm 2 


compofuerant eum in‏ עֶם"יְהוּשְפט כ חל בְּרַרְכִי דיר אָביו הַרָאשונִיבש 


lecto £«vali, 2 Sam. 3, 


wm yp» 4 TDI U3 אָבין‎ "now "2 : popa לא ררש‎ Shoe negent de 
אֶתַיהַמַמְלְכָה ה‎ mme: ERA "ve? Ny An lur e ERI 

ו "ni mmo» jm vea‏ ליהישפט t‏ ויהי"לו עשר 

6 לבו בְּרְרְכי היה וְעור הַסִיר אֶתִד‎ nm? ְכְבוּד לְרֶב:‎ i Uva C) e 

mmo D'YUNT" DNO המות‎ pere tii 


compefitioste epeyis fc. 


7 — 3122 iS nos 157p» ור ּבְשָנַת שלוש‎ | 
guentaria, Przete "ea 
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t4. eia. m2 qeu LE momen Sg» mera Suy 


v. 9e 4) Siqua 727 
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29,15. fladius f. 5 
dut os 5, cr 10n3 לא‎ UN UTiu-m מו אב‎ yep nin 
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tuisp E visdida meo כל‎ cb ohio Duas nha לִישְרְאֶּל לכלו-ת‎ 


suo pee vXE cvs cmm : השמירום‎ NY מַעָלְיהֶם‎ 
Ce Pii אֶלהינו‎ : vpn OUN ba vy» N29 0 
P fupe eas קרב‎ TEC מלא פיב כּי אין פכוּ כם לפכי‎ 
רו‎ "To? n'rrmor לָא‎ niv SP NID 
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טו מן Vx‏ אִסְִהִיִתָה voy‏ ְוּח יְהוֶה בְּוךּ הַמְתָל: ב ו 
סקשיבו כְליְהוּרָה שבי רוּשְלֶם iem EORR Y hes‏ 
DON D27 nymobw T2‏ אַל"חִירְאָו Ez: 945815 310)" 2N?‏ $ 
nmn yuen 7‏ ' לֶא npnyen n2»‏ 3" לְאלהָים fpe raihi‏ 
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für, inpulit: em tog TY את"ישוּעַת'‎ NO) הַסִישָבוּ עַמָרו‎ DN» 
ות‎ PENES np אלד "חִירְאוּ ְאַל"תְחתוּ‎ cow» mmm 
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1.1. 
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Jud. :, 16. ad occa- plene. V. II. לכוא לגרשנו‎ PK 2. 6. 9. 20. % DASS per 4012. סטס]‎ Mus. etiam ;. nw 
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monitas, Maabitas S 

f. Idumxos, v.r. 

t לו אֶלְהָיו מִסָבִיב‎ nz מל כוּת יְהושפָט‎ simmer 


20964 eum, c.30,21. 

% 3253 DU "2 233 por? "np: Paw) com: הרא‎ 569 in pii 
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| 5 nio207N im ya wen לעשות‎ nae o Nm S una 2. 
: DEPDZN לא הכינו לבס לאלחי‎ cn Tp) לאיסרו‎ 2 m 
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A .O& fic fe. s. .29. ות ורושלם‎ pro Aus I. 77. 18. MUS v. 32. 
ied אסא‎ fic T REESE 9 19, & lie 6.2 v פרן‎ ND pe 0/0. ,ב‎ 6. 9. a0 
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in idololatriam y 
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firiptum Elie pre- jp כ[‎ c 0022 קו‎ 
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g-- 15. IV. Plures 
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Gen. 24, $3. Ezr. 1, Contra dla. Erff. לאשה‎ fine praefixo Lamed 7. 8. 1. 13. 14. 15: 16. 19. 21. 22. & ₪ fu. $. 
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Samaria es. לעזריהו יז"‎ mien אֶתְַשָרִי‎ npn vum התחזק‎ 


evat. familie Acba- 

alere 2d. rep TN 23712 mmm imn 13 Sudden omm 

eapefferidum , c. 13, 

cr an ^: masa tion "aera ecd vi NTUND 

iure cal r—rm "97725 exon רה וִיִקְבְּצָוּאֶת‎ ama 1305 2 
CADP.XXIMH, v. tr. 


f) Verum an» fe- pow : Boum o ויבאו‎ ONUS aye וראשי ה‎ 3 


ptimo , poftquam. 


VESTRI cuu mui -oecnmy הָאֶלהים‎ maa r3 הקהל‎ 72 


inuaferat , coll. c. 4 P 

*jpem nn na»‏ ימלך aimer fi RI" OE. TTA TRI DUNS‏ תוי 
timfit, c. 35, 9. c‏ 

6. cet, Hoc E ij 00000 

כו »3 דו " Pontifex‏ , 16001484 

& vegis Jlatitantis 
zuunculus^ , l. foa- 
fum , fauentibus 
principibus , regem 
vut, .ונ--.ע‎ C 
VI. Aibalriam occidit, 
v. 12 -215. Tum ITI, 
fzdus ier Doum 


& populum reme- CAD. XXII ; v6. אשר‎ per Mak. 2. & (ic fu. ₪ At pro אשר‎ hab. ^2 in marg, 2. 
v4t, vegemque in v. 3- בְהשפט‎ pro Beth habent Capb. 1.2.3. s. & in, marg. 6. 9. 





v.g. מתהבצת‎ 
0 fuo collo- cum adicéto Pfib UR fequ. Dag. 22. map" nm D" ita 2.3.. & 0. 5 4x25 zd pet 
eat, v. 1$ - al. Schta fimpl. fine MH 241010. 2. 6.7.9.9. 15 LE CS ARN 335r ita 7. 8. 10. 33. 15 -- 19: 

40--24. *& Ber. CAP. XXIII , v. r. zw fine ו‎ in fine vocis 7- 11. 2 18. 21. 


22. 24. « Ber. 


CAS, 93/5. men דברי‎ 
(N2 D35 הַשֶלְשירת‎ yn UN "OT זה‎ | + TMLst prem 


v ro res eft ,— quam 

n הַסְּפִים: וְהַשְלְשִיר-;‎ "w^ po לכְהָנִים|‎ nam 5r eet 
c0 וְהַשלְשִית בּעוערקיסוד וכל‎ 0n maa 2 

6 אבש"‎ ^2 nya NYUN] :nmpmma nnsma beo ca wr 
dz inchoant , ( cf. x 


nen v3r"2 2 non הַכְּהָנִים ְהַמִשַרְתִים ללוים‎ Pa. 27, 1. & not 2 

7 TN chos! יְהוָה := והקיפו‎ nuevo visus nin ost 9 
vmm DYSON הבא‎ in Yom הפל סְבִיב איש‎ eta 

+ noD Din אַתַ"הַמַלְךּ בְבְאו וּבְצַאחוּ : ויעשו‎ uM 
WUINUDN הפהן ויקחו איש‎ pim Po mN pci 
ien vr כו לא‎ n2Un "NÉPDEDRUD Na =. 

» Tien vom Tm : ponen Nus t ה‎ 
ְאֶת"‎ Disc הַמָאורדת אֶתַההַחְכִיתִיב-ם ואתה‎ Vu א‎ diet ad 
* vog: הַאֶלהים‎ Da UN TW 17155 העלטים אשָר‎ fei rois 
pen mans nno» iva ְאֶתכָליהָעם וְאיש! שלחו‎ d. 
"emo fezos nemo הַשמָאלִיח‎ i הבית‎ nnm יי‎ 
t אֶתַ"ְהַכְזֶרָ‎ vor inm ober Nod : anao ALES 
Num. i198, 4. cf. 


vim zm nme אהו‎ ien ו ְאֶתַההָעַלוּרדז‎ 


0 4) Ciugene 


- ₪ עְסלְיָהו‎ vens : qopn "D' SN m א‎ 


odi plaque, v. I0, 
€ ) vide not. 2 Reg. 


fu20Y 3oemow mobnmom mi 5220 קול‎ DN 2) 0 
f ) quisque 
5 על‎ Ub 32m "m NÉS iym ma אלע‎ 0 


praeerat , מ‎ 
ו‎ ad miniíte- 


"02 zem ְהַחַצְצָרות עלי‎ com) מ עמורר בַּמְבוּא‎ reide- 


male, cz ו‎ 


E והַמָשוּרְרִים‎ niim Vpin nw YoND עם‎ eser eos 


^7 enum diuifit vel di- 


nas eec‏ השיר ומודיעים 2202 2m‏ קרע עפליָהן אֶתבְּגְדִירה 
"Ne: mm Tu ini‏ שר V9 retis : p‏ 14 
mentes m‏ אַחשרִי הַמָאָוּת 1 UmpB‏ הַחִיִל DD2N ON‏ 
uU‏ / 27 הועיאוּר-ק | YN Nzm) ninvn muncow‏ ימת 


10 וישימו‎ imm ma mpwen אְָמַרְהַכְּהַז לָא‎ *2 mam iio: 


v.IOo. P) ita cf 


.- utiyque 20014 אוראא[‎ 

Dm mo fran, jam‏ וַסְּבְוא אֶלַ"ְמְבָוא שער"יהסוסים בּית המל 
€f. c. 32, 5. 1061 2, 8.‏ : 

Neh. 4, 0 4 late-‏ וימיתוה 
ve demus dextre f.‏ 

? auftrali, c. 4, 10. 15- 

ue ad latus teupli 

| לוי‎ inter alta- 


————4«^^A^«-«^^^A^^A^A^^5————————————— D S L0) Ce 1€ ₪ ipfam 


demum. c. s, 12. Tux- 
ta regen per circui- 
fum ,N.7. 2 Reg. 
1E y II. 


vede - ל‎ habent לשערי‎ 3. v. 6. משמרת‎ cui peeuia ל וי‎ rat i) hir 
אֶת-‎ n 6 in mare 6 7 d ' בל- -העם‎ fine preuiga את-‎ 6. 9. 20. v. 12, ? BOR 15 12. €t, 
* לום‎ nnm per VERAM 1.2 V.ld. VY) per Darga 6. 2-10. 20. at per ₪. ELA 


3. %- 
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CHRONICORVM. CAP. 23. 24. "I2 32‏ תי תתלו 
o up bu n32" : DU FhDNON x6‏ 


fedus pepigit Ieho- 


6 ex pa T7 EET לעם‎ nii ָּליהָעַם וכיז המל‎ TOY a 


vent ir uc PISIS" TNT vum vimm edi xe קז‎ 
ede לפני:‎ "n yin i» ins Dh Mou T9 le i 
P ias. fet zo DITS Tania nüpsrümoyw:im / 
E. niv להעלות‎ nmm mac?r דור‎ von "UN Bn 
על ^" ו‎ Two בְּשָמָחָה‎ mgb mins כב‎ nm 
ו‎ iP שערי בת יְהוָה ולאזיבוא‎ y השוערים‎ O23: פ דָוִיר‎ 
xerunt eam , 2 Reg. 5 


(tora de SOM INIT PNS אֶתִשָרִי הַמָאות‎ np: "2T 525 כ טמא‎ 


gc pem TNCTYM YORD וְאֶת! כַּליעם‎ Dy2 co wem 
cenfregeruzt , coll. 
Exod escas Deut r3 "שער הָעָלְיוד‎ "n2 TNZM rm mao en 


5 moto im Q0 על כּסא‎ "7T DNE quen 2 
Reg. סז‎ , 19. eccidi 


npe von vroog mw: r—Dopu gm yworor E 
Nard 18. 7 במלכלישז‎ UN^ בוישבע שָנִים‎ 1 «aO כדג‎ : 


vir / NXIV. 
I 

Vicar מפצר‎ mas iN Dy Dou ya 25 n3 וְאַרְכְּעִים‎ 
oo CETT pvio72 rr ova n יואש‎ ym שבע:‎ > 
1 m Dm DNUS rm iom. הַכהן:‎ 3 
vid , edi Ic beue cu. T) Á QE ERE 4 
deinde refer יואש‎ bem אחרי"כן הָיָה‎ ET) + nion moa 00 
UEM iac Eom menen"nw 3p : יְהוָה‎ mannw vn» n 
9$. Ezr.352. > ₪8 pra- 5 
yi p o ie oap à wap hm vy» wx להָכם‎ oN? 

36. eum gaudio 85 


tni. S io. 2 DON שָכֶהבְּשָבָה‎ TID אֶלְחַיכֶם‎ D'a7DN ! לחזק‎ "D 


f) 4d prefiriptum , 


Vegan Linde : pon ao Nm x jx 
em Dia .ו‎ 6 
עס שי‎ DN הרא‎ TTD המלו‎ NOE? 6 


Vid rts dm מִיְהוּדֶר-הק‎ Nn? DOWD OP DUUT"ND לו מע‎ 
10 ,1 Pax. 9, 23. 
v! eam.gen inerede- 


"DN couv‏ משָאַת משריז gm rimo‏ ה 


vllam vem vel cauf- 


7 לישְראל n‏ הָעַדוּת :| כּי we soie I oM Wen MODE‏ ית 


JA SE at,‏ ףג 


SETS 722‏ אֶתיבּית D» cwn‏ 72 קדשי PE.‏ ו 
Tandem‏ )5 .20 
adfumiit centusio-‏ 


veris YT JUN DON הפל ויעשו‎ "NY לבְּעָלִים:‎ YU s 


2A ו‎ 1 - 
Neh. 10; im etc. "wa Qooco 4 "1 קו‎ 
CAP. XXIV, v.i. 

3$) Ioafias 1. vine 16- 
Beiada, fapienter. & 
xeligiofe regnat, v. 
3»--3. & Templum 
inflaurat, v. 4--16. 
1I. Mortva Iehotada 
in idololatriam pro- 


labitur, v. r7. 18. v; 16; לעם‎ Ain per Pat, 1 8 .7. Er d ut MM 2 PA 
eontemtis aut Occi- ;, 4,4, 6, 9. 20. & fic fu, ל‎ v.18. Dro יהודה‎ mi = Put E 5 : c3 בנות‎ 6 
15 prophetis, v. ro- t n fine prefixo Lame 9. in marg. AH כ‎ 

22 זו א‎ a Syris s ferio "oi um ordine 3. fecund. AMaf. impr. Gen. s, 13. No(lram REY. MARRE etiam 2 
E ER 4j.34. & hub. At ר בגים‎ " inuerfo accentuum ordine 22. contra Maf. impr. * 3 5 4 a 
ener ra fois oc iar. [t ium fie * ?prefixo Vaz 6. 9. 20. fic fu. s. E fe. 2. Map Po Neh 2 cetera, 

! -27. 16.- 20.42. & Ber. quomodo cf, fimile Dag. in 391p Efa, 21 ; 14. APT JE CBUs da Lis 





r 


CAP. 24. "223 דברי הימים‎ 
I" b 
» nma pom = + עדיה‎ nimm pua gets 


mini, coll. 2 Reg. 11, 


ho Nuno mov sape er‏ מַשָאֶת משה עבְר"הָאָלהים 


19, I7. verfus atri- 


ו על"ושְרְאֶל 2753" Cvm o pv 22 nov:‏ ו 
qm E.‏ ויביאן וושליכו row»‏ עַר m inso‏ בְּעֶת IRDID‏ ₪ 
ו non 72 35e DUpEUON mw" DN‏ וְכְרְאוְתַכם 
Tv2 tque adt‏ הַכְּסף בת 530 המל ns "PES‏ הרא 
יו SEP‏ אֶתההָאָרון TIR U) SNR‏ אל Yoynoiepr‏ 


liquod extraordina- 


g2 rom sn wo : i395 nc 3DONM nra ! ליו‎ dum ad A 


nem templi 
Mofes olim impofue- 


vat Ijraeli, 40%‏ אלי"עושה מִלָאכֶת עבורָת nnrma‏ ויהיו שכְרִים 


, ad tabernaculum. 


coll.‏ 1 הצבים nim D"3 Un» edm‏ וְגם 3" ברל" 
DUI D Land‏ לחזק mim muanw‏ ויעשו עשי הַמַלְאכד- )3( 


principes 8$ emis 


.19,9 יל תעל = אַרוּכִדדה oT PENIS‏ וַיָעַמִידוּ תבית 
Attulergnt ecu-‏ / 

34 pio : ו הָאֶלהיכ שַל-יְמַתְבְְו ויְאַמְפָהוּ‎ d pu 
9. eam cortiecerunt 


non ONU—I—N vnm qobn mb לוי הביאו.‎ 


confumma[Jent €. ab- 


-118ה1גו1 Viv foluiffent fc.‏ כליכ= ny c5 mes‏ והעלור-ז 


fionem in arcam, . 


"23 מעליםם עלות‎ vo וכסף‎ zn 52 rio) URN 
: כָּל ימי הירע‎ Tn MT 7 

S 680115 , quuni 

15712 ni cs שכע‎ Pam tomi oed 
Pontifex arcam 4 


6 P2 YYysp : jme r1 cibus DINI teljegium regis f. ve- 


gium , h. 6.,80 cu- 


—si 71315 ry vocem TM ME 


nrTDBUXNN e Oda וְעמ"האֶלהים‎ rend ir. 
»9. quum 


oen 5v וישפְחוו ללד א‎ m uva por 


> cerdotes, 1% mul- 
1 1732 DIPDÜON nowhim אַלִיהֶם : וִיִעזְבוּאֶתבְּית‎ volta PASE 
à Reg. m, it, 


mv "gom D'3SEDU"DN! nDUWUNS J'DN Ius "venit Scriba vel 


* Secretarius Regis c. 
» בֶּהֶם כְבִיאִים לְהַשִיבֶם‎ noy: DNICDDUNS וירושלם‎ Mr CRIAM 
Sacerdotis Lee 


- hys» NON mo: PE Ny Da ויעידוּ‎ niv ON ix dns i pe 


v. 6. C. T9, TI. €. 0 
SN Dy» "po העמד‎ nen ְּיהוָרָע‎ mor "DN Jos turae 
Rfa. 3,17. eamque 


na 0‏ כָּה! "EN‏ הַאֶל DÓN ro? ma‏ עִבְרִים אֶת"מצות 


T repenerent in 6 
יהוה‎ fue, 9-56 fece- 
1 E runt de die in diem, 
Quoties plena arca 
616 animaduerteba- 
tur , & collererunt 
pecuniam magua 64- 
ja. 

v. I2. €) Deditqua 
D €um adiecto Pfk 17. 24. & Ber. fecund. 188. Baf. f. 5 a. fed preter 244], 6496 , per alios nu- 
i^4 fic milra per fimplex Pafchta, vna cum Meth. fub 7/4 21. regulariter, meratam , rex 
לוובם‎ cum P[ik 1. ו‎ TV 54. & Ber. fecund.. £zd.. Baf. ]. a. , Reliqui שמש‎ illo. , is NM per Mak, pontifex 2 Reg. 12, 
7. 9. 10. 13 14. 19... & 06 s. v. I7. יהוירע‎ ny» ואחרי‎ ita r, At ו‎ ur 2. 3.12. D5. Curator? f. di- 
& (c fu. 5. , וישתחוו‎ fic fine /£Metb. fub. Ied 1. 3. 7. 8. 7 2.22. Reliqui sum illo. v. 20, 160011005 e(cris etc. 
לבשה‎ per Mabp. 7. .719י‎ & Ber. למה‎ Mem cum Dag. 3. 8.17. 18. 24. & Ber. contra analogiam ; P 
fiquitur enim vox incipiens cum 4flepb, סע‎ np habent ו‎ numero מצות‎ 1.2. & in marg. 6, 

9. «uomodo Vulg. preecptum, 





, N.H. 
émpy. 1 Sam. 12, 5. 











CHRONICORVM. CAP. 24. 25. n5 72‏ ₪ הלל 
No mm‏ סַעָלִיחוּ כּי"עבזְתם ego MET i BON 2i S d‏ 


2 DENS en ma אָבֶז בְּמְצות המל בחטר‎ 53" vor ויקשרו‎ a 
vein v SC TUE "Pw הַחַסד‎ "oen ww rw: הד‎ 9 
lapidibus, Lan e rry ON מֶתבְּכו וּבְמוסו‎ Xm עמן‎ MIR vm ! 
M Weed ym mim 


mi, v. 23. ₪ ipfo 4- 


Ld eir ויבאו אֶל‎ DN ^n vor ny nea nens Nm a 
Jer.19 , 14. Matth. 


SOC 23 ay cy שרי‎ y DN וישחיתוּ‎ Pme mm 


v.23. €)Itanon 
= שללם שַלְחו למל דּרְמָשֶק + 2 בַמצְער אַבַשִיככם‎ + 
TNCS לְרֶבמָאד כי עזבו‎ 7n omatbo ni Dow »n בּאוּ!‎ 
riz ב‎ "pfi exhibutrat. : 


"DON mms‏ י אָבוְתִיהֶס TU Yo UNTCDNY‏ ו 


feqq. " fed filium-eius ' 


3" ּבְלְכְתֶם Ye‏ ואת vyupnm Ens o»nez‏ מ 
גו eiet Dominus,‏ 


iudex , Exod. s, at. על "מממ‎ T3207 T zT Pr 072 YS v5v 


"sed es r-—43p3 וַיִקְבְּרְהוּ בּעִירדָּויד וְלָא קְבְרְהוּ‎ ren 

"x deer d s DyDUS הַמַחִקשְרִים ל זבה‎ TUM + הפלקיבם‎ 26 
e P, Nr: המוְאָבִיר-ז‎ nius onim ורנ קרי 27 העמונית‎ 
ard fd M: mann cn הַאֶלהים‎ ma 0" v5r חמשא‎ 
pou. : vpna i23 voee 170? הַמִלְכִים‎ wp מררש‎ E 
- tn YTXEN pei n3U wem ovr nos 


c6, 1: fuf אפ יהועדז‎ QV ְּירוּעלֶם‎ 3» nc run wen 


Cuazaelis, ב‎ 2 


Huy eno 2253 הוּשֶר בְּעִיִי הודח רק לא‎ vm : מירוּשָלִים‎ / 
saris te 2 D כּאָשָר חִזקה הַממַלְכָה ליו ויו הרג‎ uvm: pou i 
finem. - quim וְמבְּנִיהַם לא קר‎ YON T8 DN aon vázr 4 

funt, col]. ב‎ 12; 


dS 88. lei dides לאפר‎ mm שגה‎ QUN משה‎ 593 nya aD22 כִּי‎ 


runt (. interfece- 2 

inei ld DONT o עַליבְּכִים וּבְם לאזימוּתו‎ nüew לא"יָטוּתו‎ 
E NU We ויקכץ אמציהו‎ : amo NDS ה כִּי איש‎ 
die populi. al. 


orem mn DN 54‏ לְבִיתימָבות "wu‏ הַאַלְפִים RA "yw‏ ו 


de pepule : emmnem ,-" 

המאות io» Dp" pom Too‏ עִשְרִיעָבָה מע 
ingens d i‏ & 

GER pede צְבָא‎ NET "wa TN HEC ANN, oNEDS וְמַעְלָה‎ 
promptum , 2 Reg. : 

obs ish אחז‎ Ooooo 5 77 קו‎ 

fliiems, 86 multi- 

udo f. quam mzlti- 

plicata fit aduevfus 1- 


pfum edita prephe- | G CIIrMNEPC XM SCAM DII CAPAEE IV CASUM S MEIN SNMED I TV eS 


fia cet. Vide notas 


vberiores, 
CAD. XXV, v. T. 
'b) Siftitur hee capi- v. 22. 103552! loco Caph habent Betb 1.2.3.5. 6. 9. 16. 13. 19 5 23. cantra Maf. impr. 
te 4matfias , l. vt v.24. Pro יפמצער‎ habent 07281465 בע צר‎ per litterarum 6316 +. TO 
pias & felix i8 bello fine Dag. 1. 6. 9. 20. v. 26. שמעת‎ in per Pat. 1. 2.3. 5- 10- 2 *CAP. 
aduertus Idumzr0os, xxv v. fe מירושלם‎ fic fine. 104 6. 9. i0. 13. 14. 19. 20. 21.33. & fic fu.2. s. contra Maf. 1. ai impr. 
- 122 DI, vtrA- & Evff. די‎ Habent, ב ל‎ , tamen Ied 6. 9. in marg. v. ולמצאם‎ pe Rühia 1, a. y tie 


AL ,& infelix in ב‎ & (ic fe, E 
beilo aduerfus ifrae- / RÀ $ אלף בחו‎ TUM "vow kà » 


WO, 11.ל‎ 77 28» 


p CAP. 25. ב כה‎ movi דברי‎ 
6 ^n i23 52N nx יְמוּשְרְאֶל‎ "2m mimos TIN 28 teat 


7 בא אֶלִיו לאפר‎ cwn U^NY :mee7uz2: nwe2 pipe 0 
DP Dm כִּי און‎ "NU עְמְֶצְבָא‎ Ni ON המלה‎ P ferm rere c 
+ חזק‎ DUE 7—30N N27DN "2:0 o2 ודו ושְרְאֶל כל‎ 3 
nv וכשילך הָאֶלהִים | לפכו אויב‎ noo» OE. 
9 לאש‎ YUEDN ּלְהַכְשיל ; וְיְאמָר‎ Yi» ו בּאלהים‎ ud fen 
^m — "pn3owtiN הָאֶלְהִיבם וּמה"לעשור-ת לְמְאות הַכְּכָּר‎ tee d rci 
iq npo לאמר איש הָאֶלהִיסיָש ליהוָה‎ owto mm? Ebor ו‎ 
» 3. זווא‎ 


^ YN N3TN אִמְַיָהוּ ְהַגְּדוּר‎ coz: :nyo nan 7 «i Vt 


9. d) Qu מו‎ tu 


r—r"hma ND DN למקומכם ויח‎ nz55 D'AeNIO hot werncil 


vibus copiis J vei f. 

ume : בְחָרִיאָף‎ copo? xxm oc d 
fortis. efto ad belium, 

eXTDNCq noon יא‎ qm Yoy-nw 32 pine | ntonus 
2 v2 ijv nn אַלְפִים‎ nom: אֶלְפִים‎ nov שעיר‎ ; je 2 
eu. 26,17. eff enim 


voon UND Doo vog UN? ויביאום‎ mm AUR מז‎ Dee, f. pot- 


* ens fatis eft, c.20, 6. 


2 n225! חַשיב אמציהו‎ "UN "n ְכְלֶם כבְקעו: ובכר‎ Yi ee 
fueris כ‎ €. I4 , IO. C. 


mmm wa dove übnopo YS 26s pam ad pr‏ משַמָרוז ועד"בָּית 


cpitandum , 1 5‏ 
poda seines:‏ שָלְשֶת אַלְפִים ויִבְזו בגה רבה : 
-10141, 605 ]ואו 


4 את"אָדוּמים‎ numo בוא אִמַצְיָהוּ‎ "YN ויהי‎ fias , nimirum tur- 


mam ilam v. 9. f. 


cnow5 3 cOpyermpv wa MONT NON eopá: altae 
357m; ר"אף‎ rA : Dp וְלָהֶם‎ conv amos») D d em Jm 
de venerant, «b- 


DU mo» YUN בָבְיא ומר‎ PON noun באמציהו‎ iron rin is id 


quare accenfa efi ma 


16 |o LTD DISE"DN nen Nb ONN הָעֶם‎ DES DN PN ieri 
f ) Amat- 


377m ]pin3 55e? אל ירולאמר ל% הלְיועץ‎ T9212 itn ftr 


vit fe verbo diuino, 
אֶלהִים‎ Y9Y 2 "hy m פאר‎ Neon om EUM m ur ab f 
לעצתי:‎ nyou NY לְהַשְמִימףּ כּי"ְעָשִיתְ זאת‎ 0 son 


7 וישלחאַלייואש‎ nm: YU EDN וע‎ fj » iini oli Tdu- 


mzaorum clade no- 

7—IN*ID2 7]? ְּזְיְהָוּא מלף ישרְאֶל לאמר‎ Turm T3 5: oc 4, n i 

n "oo mos ow ete op ומק פכים + משלחיואש‎ Si 
יחודה‎ | 0 
: venerat , ne ivent 

fecum in bellum, 


à ——— — ilii, inquám , e loco 


fuo regresfi diffude- 
rint t fefe 1 Par.14, 9. 


b 3. per vrbes 1004 , 
v. 6, Un dj Pat. 3. 21. 22. contra Maf, .ז‎ impr. & Frff. w.9. לעזור‎ Adis per ו‎ regno 
Chatephpat. 1. למאת‎ üc Gne, Vau otiofo t, 345. 6. 9. ao. 21. 22. א‎ Maj, Erf. conterminas , inde 4 

V. 15, 1% 0 לאט‎ habent לו‎ 2% v. 16. הליועץ‎ ita cum Meth. 65, iig vsque ad 
2.3.23 Alil (ine illo, נתנוף‎ fic Tau per Kar. fine feq, Dages, ac adeo in 3. ! perf. z. 6. 9. Betbchoronem , vel 
10.13. I4- 19. 20. 23. fatis "quidem commode , quia fubfequitur mox *]2? percutrezt 16 ,. pro 777 inferiorem , in tribu 


€utieris , cuius ad analogiam XM heic diceretur ces/Hituerunt te , pro cenflitutMs €5 5 íed contia Maf. Beniamin, 101-192 r3. 

3mpr. החד‎ jer Merca 1.2, 6. 9. 20. & 06 fu.,s. , "pnm fic per Rbhia 1- 5. 7-9. 15. 22. 23 24. velfuperiorem , i 

item 2, fed hic quicem cum prauio א‎ At ורעתי‎ "DNA iaa, Ali ידעתי‎ per Sakephk, male. congniis PH 
Yo(.16; 5. 6. 375 a2 


4 


"ו 


n»n IL CHRONICORVM. car. 25. 26. בה כו‎ 
j E . V b c ^ 4. 1 
a) Per יפי‎ HN Taste: P205 1122 22 00. לאמרתחום‎ rm 


pro more Eme 


vq coneemum PT] SEE לְאַעֶה‎ 225 9027 n nen SENS בּלְבְנּץ‎ 
ergavregem udazte- 
fotos. ד‎ T DON : אֶתִייהַתוּח‎ obo הַשֶרהאֶעֶרבּלְבן‎ 1a 


qe onn שבדה‎ "ov T2207 qa» NU אַת"ְאָדים‎ man 


creuerat , Nah. r, 4. 


mifit ad cedrum, no- 
bilisfumam —— arbo- Eds pue EN. ופלח‎ n2)3 mon n5 23 


rem, qua i» den 


כ "qv‏ : ולא"שמע DNI TNDID "2 YEN‏ שרק so‏ ו 


Vide not. 2 Reg. - 


. 0 "q25 vxo opt : DN "now DN (UT D T2 Dom a 
Pt derer iac Tr "m0 VTSZONY הוּא‎ DP NDS "NU 

licofam Ac nem, 302^ ONU" "25 mmm zE ovo UN vnu ti 
5 eui endi "e בּז"יואָש‎ mno YUEEN DN: "ono איש‎ 


ְהוּאֶחָזְתָפַש UNT‏ מלוְיָשְרְאֶל בְּבִיח שמש ַיְבְיְאָהו 1 


domi tu« , א‎ intra 
Pa tui + עד"‎ Q''EN משער‎ Dom r—)nayom pow 


"er rA e En mmo | אַמָה‎ Dye VEN שערהפיכדה‎ 4 


Batu ii‏ 0 ו 
nN)‏ 23 הכּלִים הַכְּמְצְאִים duin eda PR 2 t1 ND maa‏ 


Bre do r—izwea v3 חפל וארת‎ | na niens אָדום‎ 


0 iliud es 

vrac sor T3 הוושב שטרון + = + ויחי ממציחו‎ 
biet ess in Tax um 

"ons mmm ER‏ מות im ie 5 spinta tU‏ ו 


fiuevant i ys ₪ ici : הָרַאשכים‎ YTEDN דַבְרִי‎ b + HN עשרה‎ Wen 26 


roe I Users ce- 
adiu Sus cun ED mmz?e "ep הנם כְּתוּבִים‎ Non וְהָאַחְרוכים‎ 


DS nym "ND NUZEN Y UN וּמָעַר-ז‎ : ON 27 


kr 14, e 


Shed i ot DN קשְרבּירוּשלסוינסלְכִישָהויּשלְחו‎ vy nup 
vrbem uitican 
0 nap על"הסוקים‎ vw . : לס ויִמִיחָהוּ שם‎ 8 
gnzndam ab alia e- A8 ip 
- וב‎ nam ny »»áanpy cmm v2 TOZN"OP DN "I 
tribu Iiffachar 
a doit zx) ? nnn וימליכואתי‎ nav "yvy vuy13 NY ur DN 
v. 23. ) Iehaachaf 
PAGAN 20,27. nam na um Aw הָוּא בְּכְה אֶת‎ + YTEDNTYZNa 
£. 22; I. b) cepit Isj- 
45,5 Reg. tà ne e | YDZNUDE qoem cU "DN 
25; 6- 2 vsque Ad 
h f. .. 
[o om c—uenm בְמָלְכי‎ YT vp mer vu j 
€. 26, 9, 2 Reg. : 
51108 Zach. וכילודדק מז"‎ iow DU ּירוּשְלֶם.‎ bonis meas cw 
44 , 1o 
v.24. hk) penes 
ו‎ ien ור שלם‎ 
tam f. Sacerdotem, 
ef.alium rDat.13, .. 
43. €26,15. 0) 88 LLLA ———M—MM—————————————————— 
lios pignerum — f. 
jfpenfionum,. €. eb- ; 
fides ב (ב)‎ 4 
CAD. XXVI, v. T. 
v. I8. הנפת‎ itar. 5.7. $. 10.13. T2... & fic fe, 5. vay mmm ה‎ 
m 5 ו‎ d DI ita r.(& fic fe. 5. 1 4 At mmm 2 A incommoda diflintione , reliqui. % : D ME 
uibs n z ! i" אמצ‎ per Rübia 1. 2. 6.9. 20. 2 .זכ‎ Prius ירושלם.‎ per "Mis. loco Meth.35. $-- 1r. I4. 
cue es 7 20. 21. 22. Poflerius ירושלם‎ per Sakephle, 6. g. 17. 18: 20. 24. א‎ Ber. fic fu. 3. Acn 
eet ו‎ \- v.24. הכלום‎ per Tlifchag d . 1. 5- 7. 8. 10. 1T. I3. 14. 19. v. 26. סָפַר‎ per Aferca fe. s. 
; VA זל‎ elatus 65 מלבי‎ per 24664 a.d. 6-11. gi. H4. 15.19.20. At מלכיהיהודה‎ 752 ir. CAD. XXVI, 
; TE DM & hinc lepra Wm bue my - mot ית‎ 6. 9. 30. & fic? fe: 2. (ecund.  Mof. Erf. At mo» סגו‎ nota M 
infectus vsque ad 
mextem; v.16 - 23. 


רברי הימים ב כו .26 CAP.‏ 1 
sas‏ , ירושלם | ויעש היער m ves‏ כְּלָל nigy mus‏ + 


:$ 5) rioribus fcil. 
n YT! MI EUN vp "Ts 4 TON TEN TS ו‎ 
* intentus 4 ipee 


LIN דרשו‎ m הָאֶלהִיכם‎ n3 הטבין‎ dm renibus 


453. i5» "diekms 


- 6 Yo בּפָּלְשְפִּים‎ cmi PSOE : הַאֶּל הים‎ rox innate , vel dum 


n Zacharias,coll, 
245 2. (alius ab il- 


TYnUN חופת‎ DN) nios חומ‎ t n5 אֶת"ְחָומֶה‎ lo ב‎ 20.) dui in- 


v Enem 1 peritus e« 


2 m : וּבפּלְשֶמִיכז‎ "TUN Ca prr Toi Dres i 


f. vifionibus diuinis, 


" .ער‎ PRISES ewm om choro crown b die iiti» aed- 


rere eum Iehounn, i, 


8 ל‎ Yn? העַמונִימַכְחָה‎ Yn :mowem p TE 
9 m, : neu pin כּי‎ cb שכר ער"לבוא‎ Reo oat 
won Aon nie, על‎ cuya הו מַנְדָּלִים‎ rust com bat 
E מִנְדּלִיבִבּפִּדְבָּר‎ i : opm vigpen om Nn los de 
Tum הָיָה לו‎ iwmpe mm nia 5gm MU. , 


ADNU b a"nma אכְּרִים וְכְרְָמִים‎ 00 
n חוכש עשה‎ viso m IO DETN ae Spe 


* Neh. 4, 1. habitan- 


= עאל קד‎ . DN TO DDTDE לְגדוּד בּמָסְפֶר‎ N2E "Ni מִלְחְמָה‎ Sd id 0) 


£6 Meunaos f. fec. 


qoem הסופר ומְעטיהו השוטרעל ידיחכניָהו משרי‎ voee 
).c£. e. 25; 


EOD 53 D) Ness‏ ראשי קָאָבורדת bn "yia‏ ַלְפים UY‏ ₪ קמץ גי 


3. i) Neh. 3,19. zu 


vov NX "n trm : UND ums‏ מאות nv3US fuas‏ ג 


t, effodit , Deut, 
jT. puteós multos 


372 —nn23 עושי מִלְחָמָה‎ DiND אַלְפִיכ וְחָמָש‎ Lunae v 


T פטסוטף הג‎ aqua phas 


x DY23D למל על" "האוב > וכז לס עָזּיהו לְכְלהַצְבַא‎ seid 
im pop ולְאַבְכי‎ DOES pis cba) Ep YE sr dn bs 


cliwi parte. %% 


verfus occidentem,‏ ויעשו ְּיִוּשלֶם nano n Sun‏ חושב 'en 35 "y nime‏ ברגש 


-- c. 28, 18. Lof. 10, 40. 


ni773 D'S2NSA ְעַלייהַפְָּות לירוּא בחצים‎ tomen 0 To 
A) item 


2 להעזר ער‎ Not ET^2 י ער"לְמָרְחוּק‎ yw NEM aps (7) Iex.14, 


4. 65 winmitores (5) 


:6 Yr ON nima ovi" edm ל וּכְחָזקתו כְּבהףּ לבו ער‎ 
: rp עָל"מזְּבח‎ Tono nim ויבא אֶליְחַיכָל‎ E um 


predia fua habebat, 


7 csv הכהן ועפוכחנים!ליהוה‎ vro מחריו‎ N22, 9o e 


tor enim Heri de- 


ל יחל : ויעַמָדוּ עליעזיהו הַמַלְרְמאמְרוּלוְלָא 3 18 


v. 1r. 6) Preterea 





AMINZ fwit Vzzie  exerci- 
tus, C. 14, 7. faciens 
לדרש יצ‎ fc defeB. 1.2. 3.5 -- 9.15.20. 22. 23. 24.. fecund. Maf. T., 2. impr. & Erf. fca exéreénh irm. 


h.l. & iypr. Efr. 6, 21, Alii plene. VUES pleae 15. 23. contra Maf. h.l. At nN?5 cum eth. Vo so DUUM 
fub Beth 22. quafi contractam hoc effet ex בּיראת‎ . quomodo, 1/8. & Treneli. in 39 A45. Heidelberg. m exercitu ad éx- 
legentes vertermnt , i» tbmeribus Dei , h.e. in S rebus pertinentibus ad timorem Dei. At ביראת‎ ita ו‎ 


2.2 X fic fu. s. «uomodo LXX , Syr. & Ar. iz timore Domini. Plura vide apud 604]. in 7 77 gos Dre DEREN e. 

5 Philol. 5. lib. v. p.m» 575. Noftram le&ioném confirmat 2Maf. 1ipr. h. 1l. x. 6. n3 חומת‎ tic milra id eorum , fa- 

3732 2.13. IT» 12s V.T. ויעזרהה‎ dis pev Pati. $. 6. 9. 14. 20. 21. y2 fic per, Kam. 1. 5. 7. « pes Iehiclem fci- 

$. (ecund. Maf. 1. zÉpr. & Erff. Ali per Pai. V. 9. Pro על‎ hab. הו הו עד ד‎ 22. bam , t9 Maafeiam 

v.i nu» per egol 1. 2.3. r1, 21. & in marg. 6. 9. ficfu. s. At DP per lod pluralitev 6 -- adparitorém : qui ad 

10. 13. 14- 5 D * 29. 22. 23. עסק יך‎ Ain. 3. item 2. 2 preuio Makk, " At עלדור חנניהו  משרר‎ "emm erant Cha- 

ka 1. 6. 9. V. gs. ויעש‎ (ine Pfi 1. 2. 2t. contra Jnd. 24. f.ér. b..— 2 At. per ? mania, Qui erat de 

Jg lifchaht. 4. s Sed. Pfikmun. requirit Maf. zmpr. h. |. & Gen. 385 9. povyv2 cum adiecto bf 6. 9. ducibus regis, 621,4. 
19. I3: IQ. 20- At per Rbbia 1. 3. contra 210]. impr. Gen. 28 » 9. חשבנות‎ fine 48. i, 6. 9. a0» 

aj: y. 16. Mna per Bttb loco Caph 1. 2.3.5. 6, 9» 10» : 





IL. CHRONICORVM. car. 26. 27. כו כז‎ 


| oan ie הַמְקַדָשִים‎ Taco manso s nimp לְהַקָסִיר‎ p 
Judam ilr Eos 275 obo כּי‎ VPE NE "ERO? 


? Varese לחקטיר‎ nppe re npe : אֶלְהָים‎ nio 


ad [uffiendum, c. 29 


ánze2 rm num tony ipsi‏ לְפכי 2 e‏ ל 
anc uario, Jte ec-‏ 


jor t חַקטרת : ויפ אליר‎ 2 nao ovp nmm maa כ הַבְּחָנִים‎ 


rie tibi erit 4 Demi- 

1 PED NY) einen» כהֶן חַראש‎ "mms 

בְּמְצָחון EPA ninm! NYTOX DU vivam‏ ד 
imma‏ והי עזיהו Iro "en‏ עד"יום מותרוישם diatur «f Virus‏ 

Phoen ma mesh‏ מָצּרָע כי 272 pp ry mar‏ ב ב 
ב על"כיר-ז qon‏ שופט enit 12 iud. TRA 50 :y?ND DE"DN‏ 
DYUNY YU‏ וְהָאְחֶרכְיִם 2n»‏ ישעיהוּ Br ar tueri :yieNU iS‏ 
23 הַבָּבירת : ויּשְכָּב Yum YD2N"DZ Y‏ אחו "DP‏ וי 


"UN mapa nva YDEN >‏ למְלָכִים "S‏ אְמרוּמְצוְרָע א 


Omnibus animad 


vert poffet, — cf. 
לי‎ 72 : Porn 323 an 3 ו הוּא‎ 0 


eie pio TQ THEE שש‎ 555a cph nag wem עָשָרִים‎ 


fam Neh. 3, 28. C. 12; 


E Ue em vrwY : pine" na3 rmi ִּירוּשְלֶם ושסאמו‎ T» 2 
meh "ND שִיהוּאָבִיו בק‎ DUDEUOUN 522 הַיָּשְרְבְּעִינייְהנָה‎ 
E sis D rn : הָעָם מַשְחִיתִים‎ mp mm בא אלכל‎ 3 
E :252 723 "rra non העליוז.‎ ninvnma אָתי"שער‎ 


ecce e Verus efft vv noz m" cmm c2 na ua 


5n frente [ua , v. 19- 
2 Eme pim nerves Tom avs vmm a 
VP as efi Eth 51927322 nND ההיא‎ /—13 nera Pico 
Leonie. Ur "DN nes esu» cen ְעְשְרֶת אֶלְפִים כּרים‎ 
St nouam השכית‎ nova השיבוּ ?1 93 עמון‎ DNI 
NE I Dy puiper- GM "noN rm לפני‎ v201 T2532 cnm pino 6 
f sie a dm כּתוּבִים‎ novo ְכֶל"ימַלְחַמְתָיו‎ onn 2105 7 


15, 5. E9 habitauit in ia : mm NU "29b על"ספר‎ $ 


dene feparatiézis vel 


libertatis , Nbi fec. X 0‏ 
עִשְרִים וְחָמָש שָכָה הָיָה בְמָלְכו וְששיעָשָרָה nau‏ :ישו 
um. 5, 2‏ 

liber ab onere re- בירושלם‎ 

goandi hominum- 
que commétcio de- 
gebat. cf. cogn.Leu, 
79,10. Ezech.27,10. 
Pf. 38, 6. 224m ob te- 
pram excínfus erat a 
domo Dei. 

' א סג‎ XVII, v.1. 
€) I. Iothamus , veri 





Dei cultor, v.1.2. II. v.:. החפשית‎ ficintextu fine nota 3. 7. contra Mf. 4 Nofirum Cthib etiam exprefferunt LXX 


ees X D Md M fic fe,‏ א ו 
ia 2. 3. 6.9.20. 2 04 PG‏ העפל. בנת % naw WE Tin d:‏ מלך V.3. 4. LL. dommerti- At‏ 
cui ? pracuio* Metb, 1. 2d $ Pus 10, je 19.‏ א tas vincit, v.s.6. IV. 2: Pt d d vj. pim" Chet per‏ 


mortuus — denique 2 4 
fuccefforem | 4cha- 
sum fiium relin- 


Suit , v. 7-* 9» 


1 
^ 


7 64%. 27. 28. M2 הימים ב כז‎ "n3 
T. » וברו אסוּבְּעיר‎ vÓSNUP ov יכרועל 2 משכב‎ 


wenn 32 TN qoe" TW i fi)‏ : ְּזְהְעַשרִים כ כ 


Reg. 2,‏ 1 ^ .23 ,26 .6 א 


E Dow à qe nv בְּמָלכו ְששַ-ְעָשְרָה‎ TIN DIU 
P 2 "33 יְהוָה כְּרְוִיד אָּבִיו ול‎ va Y ולא"עשה‎ CAP.XXVIII, v. 


. €) Vide? Reg.i6, 

3 UDPpONY: moy3o mnurynioesu ow rob: tds Acharus age 
mnn mar UNA Y2ia7ON 2l nim N27; gom aci 
+ קסר‎ nem : יְשְרְאֶל‎ *53 "oe rm wn yw quiis i um 
nam i] יכמות וְעלההַרְבְעת תת ָּהְעץ‎ Vu 
mau E Yeu ארְםויכרבו‎ 105-73 "now nim tea 
reddunt , v. 9 -- i5. 


espym | ב‎ 153 Ny Epl ויביאוּ הרמשקוגם‎ noms MIU pent 


ab Alfyriorum re- 
j4 6 mima oor 2nps wm inb Hoo oec EE 
Philifieis male mul- 


ו מְַאֶה וְעָשְרִים אלף n3‏ אֶחַד הפל DI »n—»‏ 


1 um rex ei 


3 xum : אֶלהי אָבוּתָככ‎ HTCDN . oneri vasa 
'DNY qma MUEETDN אִפְרָיִם‎ 7533 12321 pietre perieueran, 
Hiskiam . fuccelfo- 


: Wen T3105 TON Dn הבית‎ T33 DEZ eaque, v 
+ ya כָשִים‎ : TOR מָאחִיִם‎ Dinnwp Ny "xm. v1 d) Amina 


vit enim in viis re- 
gum + ti. eorum- 


Áoumns ויביאו‎ nme wa 23 won 0 


mores imitatus eft, 


» 297 NEM ליהוה ערְרְשמו‎ N22 mao np: neus: 21 6. x Reg. Ta 


- eu * feqq. vnde etiam 


ny nbns ni mi» wow The» Im N2XD Bose %- 
qq. qut ettam f» 


Dzmm D2T3 02302 meg Do pin DN SÉ Frag Pas 


= + הַגִּיע : ועתה בכַי"יְהוּדהוִירוּשֶלבם‎ mou» בע ער‎ riri 

i cx r—ne» c uso» אִמָרִים‎ CODNI T5 dent 

2 TW L—ÁÓDUN הלות כק ההכ שִמָכַכם‎ irc 
nu הַשָבְיִרה‎ om bou המכ לפרק‎ p Stan 

L9 MEA Pene cau SENSUS T fi 

| הליקט‎ E: 


עה מו אַכְשים NUN?ID‏ בְנְיאָפְּרִיס עזריהו בְדֶיְהוּמֶכָז 20 3 


€. 335 2. coll. Ier, 7, 


-i2 NvPI)DOWTaihpITY בְִמְשָלַמות‎ YT, t eR C 


T "a Deus coram lfraeli- 

tis, cf. Leu.18,21.24. 

feqq. ₪ 20,2 —- ₪‏ חרלל = 
.52 ;33 .המוטא 

v.a. f) infuper 

facrificauit 86 fuflsuit 

?m excelfis , v. 25. 

Leu. 29 30. 2 Reg. 





16 , 
CAD. xxvitt . אלקיו ץצ‎ mv עשה הישר בעיני‎ fic addita voce אלהין‎ etiam מ‎ v. 2 p) zu&tori- 

adiecit. — Sic Syr. ceram. Domitio Deo tate fecundum à ve-‏ האלהיו ,1 & variant Dur. S6 c fuis Sed?‏ ו 
per Pat. ge 1 Sam, 23, 17.‏ ב I0. 13. 14. 15. v.4. nom ita‏ .9 .7 .3:5 ו per‏ כתעבות fe v.3.‏ 
rede — v.s. ifth. ix‏ ה- וכן ₪20 At Maf. Erff. loco eius ex alio libro habet H2 cum adiecta epic‏ ...1.53 

Prius ביך‎ per Mun. 2.3. 5-- 9. 11.12. , 14-15. 17. 20. 255 24. At prexime fubfe squens. מלך‎ per 
1 Makk, (2-3. , 5 6. 9. 20. 21. 22. ויכו-בו‎ fic. per Rbia 2. 3. item i. fed hic, praeuio לת‎ 

At יכו בו‎ 6. 9. 20. v. 6. Spatium ווק‎ 2. 3. 5 --12. 19. 20. 2i. 21. v. 9. נמ‎ 

eeuio fpatia f. 2/3. $6.7 . 8. 9.20. 21. 22.23. היה‎ cum adiecto 2/6 11.17.18. 23. 24. & Ber. -אעק‎ 
er Dad. Baf. f. 6i, b.— d. per Merta 7.$. 10. 1T. D. 14 - 18. 25, 22, 24. סוק‎ Maf, impr, Geu. 30; 
a6. שר > א ו‎ ie pao & fis fw, $ 


7 





כח | ,20 CHRONICORVM. CAP.‏ ז חתמ 
"5m s‏ עַלהַבְאִים מִזְ"הַצְבָא : ויאמָרוּ לָהָם לְאהחְבְיאוּ ו 


ab exercitu; יי‎ 


triumphi inftar , in- ^ 
CET אִמָרִים‎ DON ivy "m nbUNb* Ss TOQUTTDN ANT 
5 o Prot na" voDUNC ry על"חטאתכו‎ ono > 


troducetis captigam 


turbam, N. s. V1. B4 e 

0-4 הר‎ y'?np zig + wy mE m o לכו‎ re dee 
ב‎ * pao cn vo? nigmmwY טו הַשְבְיָה‎ = 

Sa cinddum 5 haa pum בְשמות‎ "po BUND 

4tiy ad peécata no- 

re D1opan. מַזההַשֶלֶל לשוכ‎ won מערמיהם‎ 


ciem‏ וישקוּם oo"‏ ַיְִהָלוּם בּמָמרִים ror rry i‏ ית 


Dei v. 11. 0€. 24 , 1 


Num.i:$, $5. fuper Psi 
ML QS: DEN עָיִרְחהַסְּמָרִיכ-=‎ mm ewe" כושל‎ 


וישובו his auditis , f, : qme‏ שאו 


dimifit zrmatus ex- 
nus לע‎ "UN עַל מלכי‎ DN הַהַיא שלח הַמֶלךּ‎ ry 6 
V. ב סלו 05 .13 ינז‎ ₪ 

£m serm "us meas iz wa אַדוּמִים‎ T idv 
etsi emo 33s eun "avr וּפָּלְעתיבם‎ 


v.d d qui ne- 
is ie rmn ְאֶת"אּלון‎ Upi-marm vod 


»utiatim ad hoc ne- 

gotium — defignati 

EE pr וּבְנוְתִיד-ה‎ eM» ְאֶתהשוכו‎ 

| | adprehenderunt 4, הש‎ 

apu, אניד‎ DITS CECI TENIS DN) EG DNUS 
pubes f. mde DYYEET כ‎ Nyon 290 n TN בעבּוּר‎ nmavnw mm 


Rn Euh ins rn vor N2n כ בְְּהוּרַרדק וּמָעוּל מַעל- בְּיְהוָה:‎ 


prada,‏ אש זוז 
v. 9. Zach. 3 , $. vc- ,‏ 
פִּלֶכְאָסֶר TUN EU.‏ וצר ?1 E‏ חקו לי MEX‏ 


e ; הפל וְהַשְרִים‎ mannm ma7nw אֶחָז‎ pone 2 


ior Ezech. 16,10 


Pair Mui Ss , לוניוסף‎ "ED E אַשוּרוְלָא לערה לו‎ 2s ילמ‎ im) as 
verunt ev + poro וכח לאלהי‎ SDN בּיהוָה הָוּא הפל‎ bist 2 
7 ac afi: מלְכִיחאָרֶם הם מִעזָרִים‎ "UN "3 "ONM בו‎ cn 
iani. "à 2 הָיוּלו לְהַכְשילו‎ om ושרוי‎ na nn» אסֶם‎ 
Da 7-7 הים ויקצץ‎ "NUR "SUONI TN "jov : יְשְרְאֶל‎ 24 
e Ro UR Ara pe mooT DN Oo mui בִית"ְהָאֶל‎ VM 


KU Cau Yi-52m : roa ngs-723 mam כה ויעש לו‎ 


2. 1 , vv- 
bem palmartam; coll. 
not. B 34. 3. 4d לאלקים אַחרִים‎ OP2 r5 DUE ליהוּדה'‎ OW 
fratres f. conaribu- 
les וִיכעם %י ו‎ 
1 Sam. 5,2. 69 fic ve- 
dierunt לוי‎ 
0.25 24- 

v.16.  6( 
15, 29. c. 16, 7. coll. 





Efa. 7,20. 
v.a. ]( 26; : 

t. ro. coll. Pf. 137; v.n. רבה אשמה"‎ itá x. 2. .14«. Cum przulo fpatío r. 2. $ -- 10. 12. T 

7. Obad. vi i. feqq. 25 בחמורים .%.ץ‎ plene i. fec. AMef. T. & Frff. wv Refcb per Chirek 3. item 3. x in Pin 

57 .מש‎ Amr, Jr; 85 6. 9. fed hi quidem lese cum | fed. 9.18. loít m5» : pro nma) bhebent qoa S. 

fiyagem ediudrunt f. 7 2 AM 719. 2: 23. 24. E Hen niue Ma. P h.l. & impr. | Gen. , 36 , 6. ולוקל‎ 4 nm: 

7t 6p‏ : גב : confirimaurt. editor 00101: 22. 4016614 nota‏ וע 1 erc -ufferunt‏ ו 

m n v. s. Elth. Mr per Tat. 1, quomodo Vuig. ac LXX. 00020. Ted Vs 5 LE Cs 

pi. 85 captiuitatem, t v.29. תלנת‎ Gimel fine y )ay. recte 7. 8. 15. 22. Alii cum Allo. + per 2. Makk. or 
מלך‎ pir Makh." & Metli. 6. 9. 12.17. 18. 24. (X Be. 33 21446 pex «gol £u. 5. & ו‎ in marg. 6. g. 


.€. captiuos Abdu- 
xerunt; v.s.8. Num. 
in Ir, Pf. 68, 19» 


v.23. ויובה‎ per Graia 2 35 & per Kadina 1. 


de. (^. 645 28.29. כט‎ n» דברי הימים‎ | 
IT «4 v533 Oo 121 "D": YDZN אֶל הו‎ ninm OP jar ines 


preuocauit jj ten,‏ ל 
qui plura tamen‏ 


mln om Eram D'UN mifericordie & gra-‏ עלייסְפֶר מַלְכִי 


tig figna par Iefaiam 


50000 a עם"ְאַבְתָיונִיקבְּרְחוּבָעָיךָ‎ TNZSUm: Nem 0 


2: 54. 


| | oem ישְרְאַל‎ "222 "po: יְרוּשֶלְבִּי לֶא הַבִיאוּהו‎ wat deve 
' 7 c 
4 E EIS Yrem : menn 322 amem dn ל‎ 


7 זל רפירושאלם‎ nv ruUDymYUP DIU Uomo vro. ahi v 


€. 28, 27. f. Chizhias, 
a יהודחק‎ u3 wea בּתזְכַרְיִהוּ: ויעש‎ DIN ON DUNS cs 3 


; BONO Ua NOD =: אָבִיו‎ UY mPP WEN ל‎ pun riot 


procreatus , & eo 


nynma DipoY"nN nna ְּחָרֶָש הַרְאשון‎ Er שו שש‎ 


4 com ויבא אֶתַהַכְּהְכִים ְאֶתההלוים‎ : Bim motus. Vide notas 


:5 vberiores. Hoc ca- 


n cwm Wb לְקָם‎ 6NM == =: nen לרב‎ PEL 
Det aperit & pur- 


"Dow i rum LI—'2-—LN AU רשו‎ Enn up ec פייט‎ 


um €i45 , conu 


é אֶתַ"הַכְּדָה מִזְ"ְהַקְרָש : + כּי"מָעלו‎ aem tn Swcerdonibus 


Leuitis , initaurat , 


ipm nam vnow nm wy2rfPYMUY בחינו‎ N denis Aon 


36- 
DES fears.‏ מִמִשְכּן nm‏ יסְכְּעְרֶף : 3 סְֶרוּ למור 7 


+ E) C: 28,1. C. 34, 2. 


hoby "vpn לא‎ n'yopn אֶתי"הַכרות‎ 322" cwn BO USIE in 
,ו‎ ab impio patre 


\ + על"‎ ym בש לאלהי הראל ויהי קצף‎ "onse M, nig os 
("meh UNO DEYNUD now» hiwo nom Roy nm 2 ו‎ 
; (uperindu&tis la- 


9 n3 wo i2N Yos nim ;co»wya cow DON; minis auis, coll 
, icy; noz: DNT 5p "ava: 12 וּבָכִיכוּוּבְוּתְַכוּ‎ 6 


uxit Sacerdetes ₪66 - 

phn sen 2 "wy ליהוָה אלקי‎ na Dip eee. 

a IBN Exod 38. c fena‏ בָּנִי עַתָה D‏ 2272 בַּתַר יְהוְד-ק ג = לול 
nin im» iuo "byo «d geakdsa‏ לו cp‏ ּמַקְטְרִים : 

7 rientis , d. e. qua 


1 "To mma ENS "Dor ja nno הלקמ הלוים‎ Sft ame portam 


7 מ וה — חן‎ xvr- templi orientalem. 
"2 Tum "213 קיש‎ "une va "npn = 3. וי‎ 
: nina "à nera DN? chm To ְהַלְלְאל‎ Vom det 


ES "OX IBXSON "aan pei mae‏ ּמְִבֶּכ אֶסָף זְכַרִיְהו 5 יאל 


cet. 8$ tum fandlifi- 


₪ cate etiam etc. v. 17. 

eiicite, auferte‏ ₪5 ומסניהוּ : no‏ בר יָ "EDU! —Nm iu‏ .14 זחיאל קרי 
jmmunditiem & for-‏ 

des idololatricas ei 

illatas , 6011.‏ ומן 

| 2. 5. C.15, 19. Ezech, 


36,17. & 2 Reg. 16, 
10. (eqq, Ezech. 9,5. 
Dan. 2, 27. 

v.6G. ]( Pecca- 
TukR cnim maiores 





/ 7. הביאהו‎ defe. per Kibhuts 6. 9.20. ar. CAP. XXIX , v.s. Y "p! per Mri» "x a: Vini 
Kadwma trinus commode * 2. 2. 10. 13. 17. 18: 19. 24. X Ber. אבתיכם‎ 6 ibas ו‎ L 7 ו‎ xad 
15. 20. 12. 24. 86 fic fe. 5. fecund. Mof.v.impr. א‎ Frff. — Alii plene. - 5- , ו בעיני-יהוה‎ ven איש‎ 7 

| 2. 6. 9. 29. ויסבו‎ fed per Kam. fine fequ. Dag. 1.3. contra 7Maf.. impr. hl &?*lud.18, 21. Dor AT E 

v. Vou omilel 1. 2.3. & fic fu, 5. v.n. "nnpn 8978 per Chatephkbem. 1. 2. 6. ₪ | ton i$ % 
20% עס כוררר‎ 948608. . 5. 21. 22. v.n. rw prr Meth. loco. Moi. & 17. 18. & er. olifietrer 6 aa 
Ys ue mm ומן-בני הימן‎ itá ₪ו-)‎ 1g: 29 : 


vicem, 4110461 ab illo, 
6018 Dof.7, 3. 12. Ier. 
2,27- C-18, 17. Ezech, 
8. 16. Nch. 9,29. 





"כמ .29 CHRONICORVM. CAP.‏ .1 תתמא 
טווּמדְבְי prom‏ שמעיה וזיאל : מאספו NN‏ 559% 


duthunis 35 5 


SUR] nes ma "5 nin qoem vpn 
gregavunt v.4. [fA- 


pete לטה‎ rmma noe ויבאו הַכְּחָכִים‎ iT 6 
ו‎ mm o2 NZD WUN ַּל"ְהַטְמְאֶה‎ IM weg 


20,515. [4d tonuentc 


vunt fec. mroniston לכחל"קררון‎ STO Dn 3osp nim n"3 למצר‎ 
regis, v. 25. C E 

Ud uuu em Qa i971 הראשון‎ T2 חלו בְּמְחָד‎ imm לו‎ 
30, 12. 4d repurg ane V 


dis imum hore יהוד- ויקדשו אֶת יכות‎ now» NI vn» nou 

v. 16 -- 13. Neh. 12; 

eod " הָראשוּן‎ vi» Cy EV pia nau cu mm 
PUn ptite qon אֶליְחְז; קיהו‎ nove t 13 18 


des nies וְאֶתמזְבת הַעולֶה‎ PIT אֶת"כָל"בּית‎ Yn Pew 
0 ii Yos o27nNY nzopen jw vos-5z"nNm 
v. 17. d) In 


Mel er בּמְלְכוּחו;‎ TON 3n הַזְכִיחַ‎ TUN כּל"הַכָּלִים‎ DM פי‎ 


ae px ime. fc. die 


בְּמַעַלו הכנו וְהקְרשכו mna vweodim‏ 1 ו 


menfis primi , v. + é כ‎ 


Aie ו‎ cgi VE את‎ FONDS "oen rom bv» 5 
unt :)5 perticum 

ud cw פַרִיישְבְעָה‎ NUM imm ma על‎ vn n 
Tu 5 r—Nén5 ny2v cup שבעֶה וּכְבָשִים שְבְעָה וּצפִירִי‎ 


ad AR 


v.p. f) Omiia- לבכי‎ "NS ועלייהורה‎ ppm OD noob 9m 


que vaía, quee am 


7 porn . Yom anm אן הָיזְהַכָּחָנִים לְהַעלות על"מזבח‎ 2 
fet ci nemo DITTN הַפְהָכִיב-=‎ 3p» "zn 

e At , יהַכָּבָשִים‎ vonvYnnamn an קאלים ויזרקו‎ Yon 
Dar. 29 , 16. £9 coz 


fecrauimmas , c.7, 20 : אַת"שְעירִי הַחַטָאת‎ Ya : nna3van. cz Yo 3 


£5 ecce expofita. 6. כ‎ 


paso fan onis וישחטום‎ : DITE ִסְמְכו יְִיתַם‎ onem en" se 44 


ceram 001471 ב‎ 


TE ל‎ y 3:29 הַמִזְבְּחָה‎ cobTnN Om" הַכְּהָכִים‎ - 
itaque furrexit 4 


kiss 6558 >: את‎ non in "ON ישראל 2" ְכַלייִשְרְאָל'‎ | 


ו .18 , 29 


conn ^9" n2‏ ביר הודח mo2:3 boues‏ הר 
v. 21. f) Et addu‏ 

וּבְכְנרוּת Toa emm qm mesa‏ הַבָבָיא i‏ ו 

* unes nemen. | כָבִיאָיו : ל‎ Ta בְיְד"ְיְהוָה המצוה‎ vo 6 

23,18. 69 60 ca- 


m i pm "NM: nima cn5m T "52a i 27 


21. Ezr.6517. feptem, 


derit 5 op] העולה‎ onn nez namen novm להעלורדת.‎ > 


peccato , Leu. 


Ezr.9, 35. pro re- " 
gne, 85 p ere שור‎ Ppp 22 קז א‎ 
27, , X pro 0: 
iuffitque rex facer- 
dotes , o£ 770 effer- 
vent [uper altari 16- 
beue, v. 29. 

v, 24. i) &5 ad 





per 8077 2. 33. & in‏ במצות ita 2. 3. Pro, M93 habent‏ ויבאו כָּמצוֶת .ץצ 


ui PRESA git Pies 6. 9. v.16. ma 2:335 fic x 6. 9. 10. 20. V. 18. 
4 fparferunt ad את מב‎ ime prefixo au 1. 2. 3. 5. "e 9.20. v.19.  ונשרקהו‎ Wi i pet Pat. 24. 
aere) v.ar, Leu, cud. 7 Ind. Bf; 656 v.iL  םידכ‎ per 188, n 2.3. & fic fu. ^. 5. pow) fc de- 

A * feit. po(cit Maf. impr. Gen.32 , 14. At ואל ום‎ fcxibunt 7. 8. 15. 22. 21 v. a2. 


dd וישחטו‎ per Mn. 6. 9. 20. fic fu ₪ "^ w,35. mn per Segel 1.2. Ó. 9. 10; 


car, 29. 30. 5 ב כם‎ mov דברי‎ 
Sow be ועל"ידי כְּלִידְוְיִד‎ nsnm rpm mg see ont 


holocauftum , ince- 
as וְהַחַצִצְרְות‎ Typ wm connue mpm o2 7 % 


-|- : * in eius laudem or» 


uw» rS הָעלדדה:‎ r5 מתצפרִים הפל עך‎ £y = 
אפ נישסחוף:‎ D'NEDITTOIY Teen x ב להעלות‎ p. 
םי‎ vi 15 , 2 col 


nor ferit, a P,‏ ;ואר Jen : viom‏ וְהַשָרִים | לו "Pons‏ ליהוָה לי 


1, Ezi. 3, 
vi nep iom mina וְאֶסף‎ TM ocu vn P Te 
Dominum , v. 29. 


% 2 "DN" remm וע‎ wmm 30. c.20, 1g. Bf taw- 


tus , V. 27. Cant bat 
גָּשוּ וְהְבְיְאוּ זָבָחִיכ-ז‎ moon מִלַאתָכ-=‎ nhr ל‎ 
om nimm ena omn wen nym ma» וְודְוּת‎ iua ez dt 


funt, vel omzes ica 


. 12 אעָרִ"הַבִיאוּ‎ Bovn "EOD כְרָוב 25 עלורדץ ! ויהי‎ fac iebant, dence con- 


fummatum effet ba- 


D'DNID D"p25 r7ND tw myaU op2 pni: pr 
v. 3o. € erra 


4 שש‎ O3 ppm: : אלד‎ nino Tw» = Ee 
p'is קמץ‎ 34 orn» vonmenen pa: אָלְפִים‎ D» INS מָאות‎ cono sio pd- 
mo Dauidis, coll. ₪ 

VENDS Dai:‏ לְהַפְִיט cem niobm-5z7nN‏ אַחַיהָכש 


*2 nnn YUEDY EY הַמָלְאכָה‎ nioz- pn faphi videntis & pro» 


phetz, c. 35,t5, סא‎ 
2, 46. 1 Par. 25 , i. 


"jw : Daran vizenn? 225 w^ eon; 0 | erige‏ לה 


Deum que ad 0: 


nmzrnzm mid spen cp»un "zona 255 Vr RE d 
16 2n יְחִזְקְיָהוּ יוְכָל"הָעַם על‎ new + כ בית"יהוד-ק‎ 
EA EY 29g. Ne 


: 2n הָיָה‎ ENDE3 ^2 op? cna QUORUM 
cxx D: an2niw c» mm NYDYO עַל‎ vem nov Vus. Vi Mid 


Hiskias & dixit: 
ִּירוּשָלֶם‎ umma לוא‎ rho על"אֶפְרִים‎ nunc quidem vos, ₪ 


facerdotes , impleui- 


a vi ; ow sno mmo nos nio LT e Du 


120044 , & , velut 


n ^ Vere cem 
nosn לעשות‎ Bow וְכָל הפקל‎ vo הפל‎ UNIUS 


3 p Nn nya inv o2 השקי + = כּי לָא‎ TM שי‎ 


— Ezech. 43, 26. X 


"BONZ7NO cm "122 לאההסקדשו‎ cwn MT 


reliqui Ifraciitz, 
4 "en "ys can ניישר‎ : mii? d iar ak 
n לְהַעְבִיר‎ JT) = : כְּחַקָהָ=‎ NA ₪ 


viiiimas laudis,Leu. 


Tm V2U—N2D rowdw-empa —p Dir‏ לבוא 
Ld Kod: de‏ לעשות nog‏ ליהודה c" Ny UN‏ 2" 
A taria Leu. 7 , i6,‏ 
לי f‏ ; לא 
fe.undo menfe 66-‏ 
iebrandum indicit ,‏ 








V.l--4. etiam pez 


vrbes Itvaeli: , v. 

v. 27. "A דוד‎ "2 ita . + & üc fe. s. v.29. D hs ' 9. idque II. ב‎ 

Loud pez Kamets 1. 6. 9. Mao? & f fic fe, v. 3t  הדתע‎ per Pafibta t. 3. 5. 10-13. 14- 15* o Concurfu. ecle- 

V. 34- וער‎ per Mta, 3. 7. 8. i 13. 14. £9. & fic fe. 5 Pro מהכהנים‎ habet מן-הכהנים‎ bratur , v. 10 -- בגב‎ 

2. Mi fic fe. 5. v.35. ובנסכים‎ Prafixum 8210 per Chtrek "ine fequ. Dag. 1. 3. & fic fe, 5. & ILL. fiprei in alii fe- 

CAP,XXX, v.i. Cum przuio fparie ₪. 2; 3. 8-- 12. 10 -- 23. b x 2. M ipto fii dies 1118 cauta 

vio fpatio 7. 9. 32.23. etc. Alii fine illo. Sic X v. 4.,6. ^ CN ita 6. 9. 30 m- pius 

Ji dime. AM akk. ו‎ 4153 per.Mercaj. - At Nb per Merta 1. & lac fe. 5. $ Sed Darga confirmat adduntur, Y.5i--27 
Maef.impr. Ex. 21,354. Pro בעת ההיא‎ habent ו בהוא‎ in nag: 6. p. Y.j. 721 pu jah phi, 


2.817. 14. & Ber, / 


ל II. CHRONICORVM.- CAP. go.‏ חתמב 
> לא 235 עָשוּכּכָוּב : x‏ ל 


; ximam partem , 


nia cis‏ מיך voy»‏ ְּכָליְשָרְאֶל' s "hm‏ לצ 


Dui crimi שובו‎ RYE on ]eND TES קט‎ = 
Mim v וַישְרְאָ-- שב אֶלהַפְּלִיטָה‎ pru Em UON 
DEAE vueomWy : MUN "Don mon לככ‎ NUI 
DU A. CM אהי‎ rima מעלו‎ UN COPTUND CoDDINS 


20 , 24. relictam ve- 


ii^, "Exod. 0; שתה‎ TE DDN UN? nouo DM אָבותיקם‎ 


Neh.1,2. € anu 


ren Afris: Pe Nam ליה[ה‎ Ts DNO אל"פקשו עְרְפכֶם‎ 


lis nimir, 2 71 

2 מ‎ Tine וְעְבְדוּ אֶת"וְהוָרדק‎ c5 vn QUN seed, 
t quapre- 

per pfe vi f אַפּוּ: 2" בְשוּבָכֶם על"יהוה"‎ qf) מַכֶּס‎ 200 D UON 


feu wi sulcis VN? ולשב‎ cma לפני‎ bomo» 2m אַחִיכֶם‎ 
(1 Dro vorNS יהוד-ק אֶלְהַיכֶס‎ en Dono nag 


Yo , ne ebduretis cev- 
Se eive maf היו הרפים‎ : YN SOWUD EN מִכָּם‎ + 
16. 17. ficut. maieres 


er: itr Ree DOSE mio בְּאָרֶץ"תֶפְרִים‎ v5 | po טְבְרִים‎ 
Do rp P i M Rer ּמַלְעִָים‎ mier משְחִיקִים‎ S 
& opem eius imple- 


exe Thus sac uy» ויבאו‎ 38323 mons ny UND I 
em ipfi promitti- 

tein epum לעשות:‎ "UN לב‎ cn» nnb הָאֶלָהִים‎ Tum בְּיהוּדָה‎ 
"is x ruin ירושלם‎ Yom nmm המל וְהַשָרִים‎ n " 
quéd cenfecrasit 1A 


perpetuum 36, 14. השני קהל‎ vns nigen p"nw עם"רב לעטיות‎ 


x Par. 18, 1-6 


[lisi inp t Fi TUN minim DNYiYOM iara מָאד:‎ i239 4 
ei 0 mm »n3» i2 oun כלההמקפרור-ץ הָסִירוּ‎ DN! 
ipfius , c. 29,10. 


Me ra ְהַכְּהָנִים‎ "xe לחרש‎ "UZ בְּאַרְבְּעָה‎ nosn טו וישְחַטוּ‎ 


bant cor. Hiph. (» 
cf. Kal fimiliter 


M E mm ma ְכְלְמוּ ויּסְְדשוּ ויביאו עלות‎ awvm 

MEE cu rien משה‎ nmn? DOPO? booy"»p Yuerm 16 
8 pon T» BT DN DE איש"הָאָלהים הַכִּחָכִים‎ 
que i 1 nemo eom לְא"הַסְקְדָשו‎ "UN mp na375 é 


Hieref. angulis ab 


Dio ei n D לְהקְדִיש ליהוד-ה‎ Dx N» לכל‎ coena T 
que Ar45 thurarias f. 


infisonena sdfur- NO pozn wu וּמֶכְשָה‎ o NP nz3 cin מַרְבִּית‎ 


fiendum (1) cf, Par- 


(Gp. les os Die] V3 -Nn22 N73 MOST DN "NS van 


eajue , in cinerem 


- 


reda£ta , proiecerunt 
א‎ cibi iie Kidro- יחזקיהו‎ Ppp 22 2 3 קז‎ 
Wis. cf. c. 15, 16. C. . 
29,16. 2 Reg. 21,--=== 
6. 12. 

v. 18. 5) Aulti- 
$ude eim populi;ma- 
£naque pars ex 


s 





v. 6. YT fc pev Paftbta 1.6. 9. 10. 13. 15. 20. 21» 22. Pec Rbhia vero 5. 3. 8. 14. T$» 
16.23. quomodo accentus precedens; *non Mabpach , fed 1/0182 erit. Reliqui male per Sakep/fe. exce- 


api qui ita : 3n א‎ nyr-o שונו‎ v.7. Pro goimaut habent ארותיככם‎ per Capb 
ו ד‎ 7. 8. & fic fu. $. N v. 8. אשר‎ per Ah 2. 9. 20. v.n "(yup per Miri 
2.. 6., 9. 20. at fine Pfik2.3. contra Ind. Baf. f. 61. b. v. m UE per Rbhia 2. Merc 1, Makh. s. 
37323 fic vna cum Paftbtaa3. at per Sakephbgad. a4. C2» per Mun. 1. 2. 3. 6. 9. 20. 
v.rg. YOp) per Rébia r. 2. 3. v. n. Cui ו‎ Tpall 3. $77 12 19. 20. 21. 235 
v. 16; r2 per Betb loco Caph 2.21.22. & in marg. 6. g. fic fu. 5. איש‎ "vb nmna3 
גו‎ 2. & ficfu. s. v.ije Primum *3 per Melk. 1,3. 3. 6,9. 20. & fac fu. 5. 


per Tüfrbgkt, ₪ 6. 9« a0.‏ רבת 


» 


e (AP. go-.3gr. N5 הימים ב ל‎ wi 
19 i הטוב »782 בְּעַד;‎ nim יו 2 רְחַזְקיָה ליק לאמר‎ oni 


:%. 


rin isa 8‏ ררוש "DN nim Down‏ אבותיו וְלָא 


. Ezya ad Pf. 73, 


S. eene d e‏ הרת nm yov) : vn‏ אֶלחיְחזקוהו NE‏ כ 


iam Kimchio [| 

: CEVDUTN SES ad Hiskiam 

a nien ap noma mien ONU Sen vot onc oe V 
Lc mm? ! moon nos nno mo בכ שבעה‎ 

| ₪ קלחו‎ màs mmo ְהַכְחַכיְסְבּכְלִיְעז‎ aon pia ne emplat cor 


ny? zio-—o2w c»oven onom»s Soo HR a ordi 


1s: omi nimirum, 


, "nz mma DE popa ויאכלו אֶתההמוער‎ co sape dive 
: Exod. 30, i0. c. .ג‎ 


23 o3 SEES: DIDDÜTN אלהי‎ nyro o"mom שלמים‎ + 30. Pi. 25 3&- dad 


SUul'um Leu. 17, S. 


me שבעתיָמים אַחְרִים ועו שְבְטת‎ npo inm: ל‎ 
. 19. chm, 
2 הרים למל אלף‎ my חזקיהו‎ :nnev oa n us 


bnp2 uon יי ריכש וְשבְערדת אֶלָפִים צאן וְהַשָרִים‎ ad 


7 1 


TNSSY noN ms nios "uri.‏ עשְרֶת אַלְפִּיִםִסְקַדשוּ i Ern‏ י 


n2 onem om ו ָּליהָחל יְהוּדָה וְהַכְּהָכִים‎ pertatom, quim fes 


4 Leuitita alioquin 


* "ו הַבָּאִיכם מוּשְרְאָל nm‏ הַבְּאִים NES YN?‏ 


o. €) Bt exau- 


26 "2 Bow nom שמחה‎ m: H mma mov? וה'‎ 0 


uw Vernis, .‏ של DNI2 ND Ne 3»: ow T2 nis‏ ּירוּשָלֶם: 

1; BETON ניברכו‎ Eon mon» ימו‎ onam vx morto, 

t Dou» 3p rio? ִפלְתָס‎ Nic aos pong 0 

p dioe‏ ל "i rri‏ כּל"זאת ÁN S Wu‏ הַנְּמְצְמִים ob‏ אצ 


d Cor. 11, 30. 


| t CDNOEDIY הַאָשרִים‎ unm ninuen Tuv mm, "deg dap 


Gen. 34, 3. c. 5o, 


DNI joxam "nm v535 ְמֶת"הַמְזְבּחות‎ nipzn.: 1 din landes Dei 


probe הל‎ , & 


inimwo ושְרְאֶל אוש‎ vx 53 עדיל כלה וישובו‎ nar i25 ones 


in honorem Iého- 

DM wp um + nm» m uei‏ מחלקורח הַכְּהְַיככ ג 
.tomederun‏ £9 

E3025 עלי"מְחַלְקותֶס אישו כְּפִּי עַבְרְתוּ‎ some m Ur emm 
5on rn ny» Ueber rv nho» t שח‎ 
coll.Pf.118,27.Exed. 


3 לעלות‎ i הפל מז"רכוּשו‎ ' D Tim מִחַכְוח‎ COENA s Essa. 


AL. flato il/s tempore, 
mU nipzu? וְהָעָרֶב וְהָעלורדז‎ open hiv? = יי‎ 
^ CAP. XXXI, v. r. 
ולמועדים‎ C £) Quunque bec o- 
mnia rite pereg iffent, 
c;751« EzY.5; r. 
Hoc. capite Hiskias 
v.rR. 192 din pex Kam. 1.2.3. 6. 9.20.23. fic fu. s. v.19. האלהים‎ ita cum .ן‎ omnem קמ‎ 
6 3» 8. 9. 1T. 12. 15: 22.723. 24. fec, Ind. לי‎ f. 01.5, Alii omittunt. כמתרת‎ fc Tet par Pat. ilolelatricum — abo- 
fequente Chatephpat. 3, & in waarg, 6. 2 V.25n. ושראל‎ per AMlifchakt. Ino. הנמ צאים‎ Uie let, v... If. Veri 
de per Kam. 6.9.20... 5922 100064 per Chirek (ingulariter 2. & in marg. 6. 9. Per 21007. 1.2. & fc pei cultum. inftau- 
₪ « ,בג .צ‎ ' Spatium. pysemitt. 1.2.3. 5 -- IO. 19. 20. 23. v. 23, Cum przmilffo D4- vat , w.,2.^1. & III. 
tie 5. 6. 9. 10, 19. 20. 22. שו שבערת.-‎ Ey שמחה 9 + או‎ cum prefixo 53 6. g. 13. 19.' 20. Sécerdotibus & Le- 
& fic fe. 1. .24.צ‎ "2 per 8 . 09 |.37.צ‎ Pro (5 לשמים‎ (qued vitis , vnde viue- 
22. in mare, refert ) habent השמים‎ 3 CAD. [אאא‎ , v. 1. Prius לשראר‎ per Merca 7. vent , nrhHiMAs 6 
8.1% 22. 23. preter 04] "ןוו‎ "Ao ad GEn. 30; 16. הנמצאים .6 ,6 א‎ Tjade PS de I. To, & decimis vedi emat 
in marg. 6. 9. fic fu. s. v.2. Cum jrzuio fpatie 1,3. 5 -- I0. 20. 21. 22. 2 |! Cum fpa- v, 4 -- ar. 1 
tie yraiviffo 5 -- 10. 20. 21. 1. לת‎ per .ב,]0//‎ 3. 23. contra Maf. inpr, & Enff. bs * ae Maf, 1» " 
Kx. 36, s. & R. Cham הג‎ Maf.ippr, "final. £ii3. d. Gf. vi 4. 














enn זז‎ CHRONICORYM. dad n? לא‎ 
2 Tfi A Nr, ויְאמָר לָעַם‎ + my nina ַּכָּסיב‎ crore 4. 


ficut Dr«fcrittum 2 


bs Pp Pos com cod Tob לחת‎ Dy 


9.35, 26. 1 Par. 


TA 4. b) pertionem Wu n) sm Yo) : rm nmina mec 
תְבוּאת שר‎ p» vim nM viyn n ראשית‎ 


eis debitam ex pri- 


X MS rmm Noe "223 4 + NODI הַכָּל לרב‎ OP 6 


$. coll. Neh. r3 
e p = 2 "WT e jNEY "3 "Urb cms בְּעָרִי יְהוּרָה‎ evi 
eonfítantes effezt in 


mp‏ ה המַקְדעוִים Wen MN rI71ym»‏ כ ויק 


cf. 1 Dar.‏ .אס 


CAT ] מַשָלְשִ‎ wa Lr mex 
tur של‎ f. iec. 


Vul. perve NEIN i2 "itn vana me mowmn אט' בדגש  $ החלו‎ 


im auribus multitu- 
diis Same ie 5 PSPINDUN אֶתיהָעְרָמות ויברכו‎ WO ְהַשָרִים‎ VEREMOS 
iUad 1 mandatum 


regis, de adierkada dE d NET vy : עמ יראל‎ DN? 


Sacerdotum ac Le- 
viarum pes cv ויאמר‎ : rom y Em Pynsn-—r . 
1%. f. 


rero E feng med pu mao אָלִיו עזריחו 3 הכהן הָרְאש‎ 


4 rimifiat 
fee -- Aaa ערל‎ Anim zu אָכול‎ nmo-ma N35 TL:5"m 
vo Da E T הזה‎ Psp DN וְהַוּמָר‎ MO"DN "3 יְהנָה‎ "2 2105 
terre , Leu. 21, 3?- 


E buo tuis FT rus ron» pm pn n 


Wem adr והמעשרוְהקדשים‎ DOTOITDN ווכינו + ויביאוּ‎ nym 3 
deca: פא‎ jc TIN. EDAD) הלני‎ noi 723 pom HIVONG ירה‎ 
eir d dr וירימורת‎ NITE DIO ועזיהוּ‎ Rem : משכה‎ 5 
dO E. ּבְבְיָהו ְקִיִים‎ nne iore" Now ss 

A t Nis: TOES י המל‎ YT "ipeo כְּובַכְיְחוּ וְשְמָעִי אָחיו‎ — 044» 


29. 10. 06 7-1 


rr par השוער‎ Mon nap] NOT : הים‎ wma 722 4 
^. 7- «oll. Gen. 14, 16. 


E rm nmn nn? cr^wn ni על‎ —nu 


טו וְקָדשיהַפדְשים ועליירו ערן ומכימן וישועושמָעית t) Moe‏ ל 
אִמַרְיְהווּשְכַכְיָהוּ "pm‏ הַכְּהַניבש בִּאִמוּכְרה 9 prie‏ 

P sons בּמַחְלְקות ּול כּקטז + מַלְבַר היתש‎ BEN? 16 
ku לכית‎ N2n7525 n5 לְזְכָרִים 127 שלש שָכִים‎ 
colle&tionis fr ugum eee 


dicitur Exod.23, 16. ְּמַשָמְרותַכם‎ cb ir» Bi217? LJ 


Lev. 2334.feqq. eos 


m ipee in לבירדת‎ | cmn emo IN cmepones w 


| aGK fru&us colleái 


erant , c. 29, 17. אבותיהם‎ Ppp PP3 כז ה‎ 
v. Io. f) Azarias, 

v.ld3. facerdes ma- 

ximus, c.19,1. ₪ 

24,1r. ex familia 

Tfadeki , 2 2, +  םבידעמלו‎ fic 8 L 7. 8, 15. 22. & fic fe, s. fecund. Maf. .מק‎ ac Erff. h. l. 





26.35. I Par. 5, 24- מכרת‎ per Pat.12.3.4.6. 9.20.22. 2%. Vid. v. 3. | מנת הכהנים‎ ita 3 & fe.5. — v.s. 
38 THE quo 2 דגן‎ per Saepe 3- 12. 15. 17. 12. Ae 22.21.24. & Ber. v.6. 7 ובבר‎ > per Mak, 1. 6. 9. xo. 
vuntv.7. "Deut. 15; 7. השלושי‎ plene 2.3. 6.7. 8. 9. 16.20. 2. ליוד‎ fic per Ted mobile r. 5 6. 10. I4. 
9. eblattopnezn adfer- 20. contra Aj. J. At 5 fine Dag. 22. v.io. "* tar35 ita quidem 1n K7; habent, 
76 etc. fed in Crbibh Ns per a5, 2.3. & (ic fu. 5 בות‎ cum prefixo 5 3. fic fe. 2. & fu. 5 .ץצ‎ 
/ & 5. כונניהו‎ 77 cum Meth. .בב‎ At per. Chatepbitem. fub Capb 1. s. 6.9. 5 10. 14. 19. pet Cholem 3. & fu. 
€. Sine Vau" .pleonaftico 1, 2. contra 44af. 6 v.i. Pro ועזזיהו‎ hab. הו הרע זיהן‎ AN 
6. 9. & fic fu. in textu 5. . 1. כקטן‎ Tet per Chelez 2. 3. & fic 7*7 fu. s 


b 
v. 16. במחלקותיהבם‎ per Prefixum Beth loco Cap 1. 2. 6. 9. 10. 14. 16. 30. -- 23. fic fe... & fu. + 


דברי הימום ב לא 25 .32 זף CAP.‏ 
urs pre‏ אבותיהם וְתַלְוִיכש m5‏ עָשְרִיכם P120‏ וּלְמְעְלֶר 


:-ת.. 
per emnes tmp "uberes‏ 


a$ "533 ולהתיחש‎ : comop»nea omneuves rem one 


flies — üliasque eo- 


" mp 2» ccmmiom וּבְכִיהֶם‎ Dm DE rr eee aci: 
7 "3 momen אהָרן‎ E Vip 3pm npaeNa minoris tibt 


Y, V. I5. 16.17. per 


nipua 12 UN D'UON "v n oat onm vows tetu eatum Sac 


tum X Leuita- 


: mon wor 525» בְּכּהַנִים‎ "roo nib nn» E iv 
e$ jin wp בְּכָלחהוְהוּרֶה-ק‎ Vp Np רעש‎ 


.3 ,30 .€ .-34 .15 5 »29 ו 


| £I 23 : אֶלָיו‎ rm "355 וְהַאָמָרת‎ Utm 24- fanBitate vel 


ivt facros miuillros 
* dec "d cf. c. g , u. 


rw nya 1mm WUN "יו יי מַטַשָה‎ 
i39-—23 לאלקיו‎ YD noz ורד‎ Pes Aha- 


venis facerdotibus 
extra 1116906. ij 4- 
H ny DNE gris fuburbanis vr* 


bium faavum, Nun. 


xxxi 2s סכְחְרִיב טַלַרּיאַשָוּר‎ N3 הַרְבָרִיוְהאָמת ?ַ הָאֶלָה‎ "MN: im fili r- 


im mma NO rimam‏ ' עַלי pw nian mm‏ לְבְקְעַם 
oki vim 2wneo N22 pm NY LYON 2r darem aii‏ 
visi Puy" cP vim inoumyr op pones‏ לסתום "mW‏ ג 
e "s‏ מימי הָעיְות אֶשֶר מחוץ VEO‏ ויעזרהו : ויַקְבְצוּ "Dv‏ + 
53 יי רב וַיִסְסְמוּ ' אֶת"כָּל"הַמַעיוּת וְאַר"הַנְחַל השוסף 
mp5 EN TD OA Aen Lr‏ יבאו מלכי אַשוּר ND‏ 
Pre‏ מים רבים : nem rns j2? pino‏ הַפְרוּצָה וועל ה 


fías , quz c. XXIX. 


UITN pum DYN הַחומָה‎ mano nmen-5y DEM 
€ yp 1m : ava 95 noy עיר דָוְיַר ויעש‎ Wind rrr. 


ו מַלְחָמוּרז עלהָעם ויקבצכ- אליו אל"רחוב wu‏ 


115 à darin: [] 


7 UN עַל"לְבָבֶם לאמר : :| חקו ואמצן‎ 0» vn ד‎ us 


v? WÜNTop 255 Ano MNYD dam in Hia‏ כָּליהָהָמון 


parat, v. 1. qui ta- 


3 Y» ו‎ "va zw עמו‎ 1 | Mann 2213527"3 oy ON P Drum acad 
: enfenem — Hiere- 


|S2pp" ּלְהָלָחַכש מלְחַמתיכו‎ v5 אלחינו‎ mmi ye fe N cue 
ER CDNEY mpm "ror eus Eos 

tibus verbis & in 

5 Y UM b» סְנְהָרִיב‎ nov 7 DN Deum contumelo 
"by oy על"ְלְכיש וְכָלי מַמָשַלְתוּ‎ im TID lan dic 
וחזקיהג‎ 0 wb 
Angelo. 16/0 = 4e- 

\ letur Ajfyrierum ex- 

ercitus, & vex domt 
trucidatur , ץע‎ 20 -- 
a? V. Hiskias egre- 











שיק 7 .3 in Singulari‏ כשדה habent‏ בשדו per - 7 V. 19, Pro‏ מפם .מ 

| 8 mn marg. 6.5 AP. XXXIT, >: ppob defed. "ir. y füc fes ac fu, g. fecund. eius per füperbiam 
Máf. a. 86 Erf. fed contra prs EU HAEEE SUMA Lr. Uc רוסיא‎ TO liit ב ו‎ 
plene pex Schurek 1. 6. 9. 20. & fic fe. 3. fec. 314: 3. א‎ | v.a. 3? per 206 1.2.3 6- 9. tentia differt e execu- 
10.20. — Pro בהוך‎ habent worn 3 & in maig. 6. 9 A - MP? - ba - Pe: tionem , & placida 
6 v. $- מלחמתיגר‎ *'per 62/64 cum. ו‎ 6. 9. 10. Aim? & 5 9. 7 sandene notte obit; 


4 v. 23— 3. 


Pro 


ומיציאה 


הרו 





, תתמ‎ II. CHRONICORVM. ca». 32. 25 
eiue p so Dora ON mamoo2-0] mm 320 imp 


ione ort st I7 Vy "7g אשור‎ "22 2700120 "DW n» : לאמר‎ . 


nere velitis 72 ebfi- ב‎ 


dun: Verear יחַזקיהן‎ Nr] ovis O52 Dv cnp DN זו‎ 
וו )€ מז .א‎ 


VA M ades "ENS וּבְשָמָא‎ po: m» DZDN אֶמְכֶם לחת‎ moo 


31. 1 Par, 21, I. vt in» 


re |‏ הוה אלהיכו וצילנוּ מכף "Job‏ אשור : הלא ו 


sledücat, vt moriami- 
זמ‎ fame ac fiti, Devt. 


2t 4$. s Regia. "IDNY vphasten IN) הסיר אַתִיְבְּמוְתָיו‎ vpm 


uns gr Wt "EIN nam xpo לאפר‎ Em mimo 
seti enel & a וְאָבוְתִי‎ *N Mp הַלָאתְרעוּמָהַ‎ : c mppD "o מ‎ 
mnm de יכלו אֶלְהָי ל בָּורר הָארְצות‎ vow הָאָרְצָות‎ "er 3 
ns 4 hoNn י הגוים‎ D MS v2: "feo CY N DN yum 4 
26. c. 37,19. h)Vide 


onn wW‏ אָבוּפִי אָער יְכוּלד us BEN —uno‏ סי 


V.'g. )) a Reg. 


טו מִירי ּייוּכל אֶלְִיכם ovn»‏ אֶסְכָבכם מִיָרִי risa. nor):‏ 
כ הל 


D2nN NUUVON‏ חִזְקיהוּ mW‏ אֶתְכֶם את תואל 


e6HtrA Ichexan , pf. 


2o A rra i His- ּמַמַלְכָה:‎ "^s יוכל כ "אלו‎ N» 72 loivoNn 
PE ִיָרִיוּמַיָדאַבוְתִיְאִףכּי אֶל הַיכֶם לאזוצילו וש‎ Py oum? 
yide die Phe —'nown "mos "un ִּבְּרוּ‎ py מידי:‎ DON 16 


lis: &5 4 ablequen- 


- , - un mo "ino 2n? c0 : YE vrpIm 5x 17 
V ni dins ַאַרְצות‎ "3n כּאלו‎ "EN? vor EN? Mois אֶלהִי‎ 


Pr dele ng yp אל הי‎ irs 12 "T5 bo לאיהצילוּ‎ "UN 

4 miei ier boevhur יְהוּדִית עַל‎ i55 ויקראו בְקול:‎ NO VPE os 
ישן‎ ases DN TIS יראס ולבהלכ למען‎ nip UN 
ed. ursus NE TION oj? Dor אָל"אֶלהי‎ "T = + פו הָעִיר‎ 
his minis territam , 


waperent ac príidiis ew 1 UND "m הָאָרֶץ מעשה‎ ; 3 


eccuparent 0. 


Won Mh ONDE N'227 בַדִימֶמוץ‎ TP Ton YS 
To q.s ווכחר‎ "won Him וישלח‎ : Con pr s 
qui Hierofolymis o 


יבור מול דור כְּמְחכה 17" אשור SRL‏ לש Sam‏ 


fanquam de diisgen- 


RU rce MIN ANB Yes YOON a לְאַרצוויבא.‎ c2 nyis 
»tanavums, E i5, 


V.21. 6 ₪ ]יו‎ PN VUEITMUDN nm TUN: ama viven שם‎ 22 


Ed 2 Er id onm סכְחְרִיב מל אָשְוּרו ^" "כל‎ T2 Doy "Uh 
valentem ם וס‎ ! 5 

mos milit 

קז ר Pbbrba‏ מסביב Dis‏ 

caftris‏ 15 .בר 

regis A[yrierum.Vi- 
de 2 Reg. 19» 3%. יו‎ 

$37, 36. 4 de cum pue 
dere faciei f, igno- 

minia rediit. ad ter- 


'"Xà ner fimplex 4 
במצול פז.צ‎ Pref. 3 per Pat. eum (equ. + ו סט‎ 
ב‎ 44 7. Kc fu.s. V.g4. אַשַר--החרימו‎ per roh. 1.2. אַלהיכם‎ per Mt. loco Meth. 


4c fai, duo eius 6-  6,-- 12. 14. 20. 21, 22. 23. v. 1j. יסות‎ "7 per Munt, 6 -- 16. 10 -- 33- contra analogiam. 


Tit, de egresffs (ו)‎ ex בזאת‎ habent nDN!3 per א‎ in marg. 6. 9. & fic fe. 2. .Pro, וצולן‎ habent fingulerem wy 2 & in 


v. 225 


eisceribus eius f. ab marg. , 6. 9 Tv. 19. 3931 per Sakephbgad, Ber. at גחד (ודברו‎ cum 12/0064 t. 
ipfo prograti , 12/ Pro o2 bent in 'mafg. YgnNcóS 6. 9. 
trutidaueyunt Cum. 

2 68. 37. 


:; novio Immo מַכְחָד-ה‎ map c23] מִסָּבִיב;‎ vi cin ce 
Doa wr וינע\א‎ mmm» ומגרות ליחזקיהו‎ 


tatus eos eft אס‎ 

quaque ab hoftibus, 

c. 28 I5: inflar pa- 
ftoris , gregem du- 
2 

a3... ?( 27% 

= munus f. obla- 


"12 tiones & hoftias 16- 


hose , eis victoriae 
auctori , Hierefol- 
nam adducebant, rf. 
76,2. & 96, 8. & 
iva ug donaria His- 
m. (4) c. 21, 3. cf. 

n. €. 17, S. €. 26, 8. £5 


exaltatus efl in oculis 


' i vvemm: enitium gentium poft 


hec , i, 6. polt hanc 
vi Aoriam de Sau- 
8 reporta- 


d) Efa.33, 3 

3 qui vefpendit. et 
dy, Iefaiam, Efa. 38, 
feqq. &9 predigi- 
um ,per Solem re- 
-ו60.זך.צ ה‎ 


Dei מו‎ ipfum cella- 
2 Iud.9,1:6. Pt. 
3,1. retulit gra- 
"iE f. gratam men- 
tem Hiskias, Pf. 116, 
13. extulit enim fe 
cer eius , V. 26. C. 
26 , 6. propter ho- 
notjác am illam Ea- 
E lega- 
tionem , infra v. 31. 
d not.2 Reg. 20, 
ENG Pf HI, f 
Pet.55 5. 
v. 30. £) Idem et- 
iam obturauit , v. 2. 
4. exitum aquarum 
Gichonis fupeviorem, 
₪9 per excauatas 
ferro rupes & fub- 
terraneos du&tus di- 
fe eas fubtus vey- 
fus occidentem , ve- 
p des vrbis Daui- 
» €. 33» I4- 2 Reg. 


| יְחִזְקיְהוּ סָתָכש ל‎ NT) RD £20 רְכוּש‎ CUN S»tes SERT) 
| JE -,T .זז‎ 7 , 
| מַעְרְכָה הש' דגושה‎ ec pU זהעליוז‎ pnm» "מוצא מימי‎ DN PN x foe: Ug Hoe 


5: 


EE nim vnm SUN הגוים‎ marins "P CAP. XXXIII 


b ) 1. Manaf- 


12" ואשב‎ fii Hiskim filius , 


T T^ jn turpem idolola- 


2 o 


m  prelabitur , 
1--9. ideo II. 
captiuus in manum  . 


Affyriorum , tradi-‏ ה 


tur, V. fo. Ir, At 


0 לְעולֶכ-:‎ vuU noua rm ONIS iram Dei depre- 


T 0 v. 


-17. IV. Mo"- 
tds Hierofolyma 
faccefforem — relin- 
quit 4nortem filium, 
idololatram & im- 

ium, v.18 - 2). qui 


P 
MD "fic Nun per Pat. v, bif 2 fuis 6- 
& in marg. 6. 9. fec. Ma. 2. impr. ac Erff. frag filium facceffo- 
v. 25. בגמל,‎ fic defetl. 1, 3. s. G- vem accepit y v. 24- 
v.27. $5 cum Dag. , 
19. 20. contra Maf. Erff. 
Poft שרי‎ addunt 
KE plerique 5 Sakephk. incommoda fatis 


.1 
.ו 


<> מאחרי"קן / 4 


avem voy oras "Nb‏ יִחְזְקְיָהוּ כי 7123 i25‏ ַיְהַיעַלִיו כה 
קצף N"- n232 T pm 222" moe mme‏ 


tov mu^ qa zi» no25 imer וְאוצָרְות‎ 
: חָמְדָּ‎ vo» ּלְכָל‎ Doo TAE DYB un. 
cmm mmm nenz5i DhoN) וְיְצַהָר‎ wii n 
: iyw 


n 3am Yo 


יְשַעְיָהוּ בז"אָמוץ הַנְבִיא YXv—r‏ מלכיחיהורר-ק 
rem 220m: ox‏ ע"אָבסָיוויקְבּרהוּ d‏ בְמַעַלֶה 91 
קברי n2 vr‏ עשוּלְו momo» niea‏ וישבי 
ver 323 mao "265 zou‏ ; 


23" הימום, ב לב 39 .32,93 64% 


as TEES am ona n 
: : mone אֶלייְהנָה וּאמָר ל‎ "»»sn" me 


"ea nm np emer אבא‎ Dou "2i וּא‎ 
97 מאר‎ 13:2 122) Py ליחזקיָהו‎ m 


95 1 nz? nion 





וְעָרִים nv‏ » ּמִקְנְה"ְצָאז "je‏ לרב 3" ג 


rez 


3 SESS muy o2 YT zm השלח‎ Ty 


: Toro $09 Yo 35 האלחוב-ש‎ 


+ד-)- 


|, 52 nins c2? Dan וַחִסָרָיו‎ WEISE" "1 ps 





| Ca?. 
| XXXIII 


ויעש הַרַע בְּעִיי הוה 5 


mov‏ עָשָרָה nU‏ מנשה ַבְּמְלְכוּ וְחִמָשִים 
"b nv pn‏ רשל : 


אֶתַ"ְהַבְּמוּת אֶשָר כפץ יְחִזְקְיָהוּ אָבִיו ויקם 3 
זְבְּחָוּת לְבְעְלִים. ויעש Fg o2! YT niwN‏ 
שמים ויעבראסם: UN nim maa nire noz‏ 4 
Dp‏ 
מזבחות. 





| v.23. Pro לוחזקיהו‎ habent כיהן‎ in 

| cum fequ. Dag.1. 2.5. 7. 8. 10. 11, * 13 -- 16. 19. pigs Pire Oe 

| v.24. bb5sn" per Mun. 1.6. 9.30. X fic fu. s. 

| 9.20. & fe.2. fec. Maf. 1. 2. 3. & Erf. גוו‎ Et Schtveh. 

| euphonico 23. v. 30. ויישרכם‎ 20/8 fine Dag. 1.2. 3. 6. 2 10. IT. 13. 

At conv". in mars. 6 9. T1055 ווושרם‎ I1tà 2. 3. 5. 6. 9.2 

| ME 30 39b fic? per ? Rbhia3. & fe. 5. 

| Vr אשר לק‎ per Makk. 1. 6. 9.20. & fic 6 
CAP. XXXIIL, , v. 3. nita in Kal 2. 3 6. fi $ 

M HE . 3. 6. 9. 20.: & ft? fu. > 

jf. 1mp 1 v. mmm D .גת ד 7 בורש‎ 6.9.10. At בירושלם‎ 3 & fic füs. 


v. 3. 





v.32. ספר מלבי‎ ita = 
cont 


CHRONICORVM., CAR. 33. 39‏ 1 תתמה 
nnam và‏ לבא השמים בְּשְתִי run‏ ביר Soho, Lung‏ ו 


ac ו‎ planetis, 


6 יְהוָה : UUN2 YOAUDN Tívn NY‏ בְּגִיִבָדְהַגם qui cele: TAY‏ ל 


niorum, qui czlefti- 
bus luminibus deos 


0 EP NPT לעשוּת‎ DL אוב רעוב‎ aem "o eno 


tabant, 


Dara »s CUN ovn DOE"DN DU : ְהַכְעִיסוּ:‎ niue 
Demun? , interiore 
Gel, Sicédomm & Eb "YTON אלהִים‎ "DN האֶלְהִים אַשֶר‎ nas mer 


sum, iens "es d nOn "OM ושלם‎ ToO "m nsa i53 שָלמָה‎ 


v. 6. €) Idem et- 
iam traduxit & con- 
wii ios aed : tgo "DUTDN DEN ONUS שבטי‎ 
2 Ce 652 


1. Reg. 25, 6. 1n dd r—157Nn "agi s YU סיר אֶת"רְגָל‎ 05 FON NY $ 


Bem - Himnom 


E aan DN nibyo you eN ! לא בְסִיכֶם רֶק‎ ues UN 
igit ye a וְהַמַשְפמִיכ=:‎ menm mynm-235 בּל"אָשֶר צויתים‎ 
ו‎ ccowm "mn אֶתיְהוּרָה‎ nyze Pp + דימעה‎ » 
iem ב‎ veo השמיר יחור‎ Suv לעשותרעמן"הגיים‎ 


apr שי‎ o2 ולעפו‎ mtis oM FTT dem. : wy" . 


AG. 16, 16. 85 barte- 


cb camen Ml VUUUDN viros rA NAM! הקשיבו‎ NY u 
puit us rerum oc- 
cultarum  ft/entiam אֶתַ"ְמָנעורק בחותיכם‎ nn אשור‎ Tes CUN 


fibi  vindicabant. 
- % 3: rd 35 Em , "r5 ויוליכהו‎ euni סְרָהוּ‎ 2NM 9 
7 Tow ioo "ND P2" אֶת"פְכייְחוָה אָלחיו‎ T 
tre here: TDI PIDE רלו‎ "EM YÓN ילל‎ : YDZN 
Gron vir. NITET למלכותו ודע מְכַשָה‎ pow נישיבהו‎ 
ם‎ x Laien moin naa 120mm : הָאֶלְים‎ 4 
| 1 aao ולבק בשער הַדָגִים‎ oris Sms —23x» 

E eri cwm: שרי"חיל‎ Dub Da לעפל‎ 
iji id eai POT NY אלהו הכר‎ DN e: טו הִבְּצרְות בְּיְהוּרָה‎ 


> emen legem etc. 


Neh.r, 3 
ns gren אֶשרבְְּהָבְּהֶר בּית"יְהוָר-ק‎ ninzrem וכל‎ ^m man» 


an EU nymnsmenN| 2" לָעִיר:‎ n קה 316 רוש וישלף‎ 
/ Pn 


21,9. & fimili for- 


sm Vii a s po rmm עליו זבחי שלמים‎ nam 
reti, ca d Tdi טור הָעַם‎ EL iow אלו‎ ninnw י לעבור‎ 
וו‎ T" 10219 המרי‎ R3 : אֶלְהִיקָם‎ rnm» panes s 
! Sperre yos cooyen תפלחו אל"אל היו ְְבְרָ ההזיכ-ט‎ 

peoples iom Ppppps קזה‎ 

LP p UA אצ‎ ; 

KeYUMt CuM, c. 26, 6. 





er Ee v. 6. וידעופר‎ fc plene 1. 6. 9. 20. 22., & fic fe. 5. fec, Maf. Erff. — Alii defe&. 
Yer. 39, 7. €. 52, I1. הסמל‎ 7 per Tfeve v. 2. +. v. 8. POM fic defz&. s. 6. 7. 8. 9. 22. fec. Maf. impr. Alii ad 
es 0 captiuum v.9.  םםיוגההןמ‎ fc per Sabephk. vna cum Pafchtas.6.9. 20. . At per (olum Sakephk. 7. 8. 10 -- 
abduxeyunt Babyls- JPG E Qr Per Rbbigi.3. 21. Denique per Pafchta 2. & Ber. אשר‎ per Makk. 2. 6. 9. 30. 
vem, Efa. 2, 6. 7. ו.‎ Pro בהוחיבם‎ habent y. in marg. 6. 1 quomodo fu.I. At tz» nna: בצ‎ 
ומהצר‎ pro Caph habent Beth .וב‎ & in marg. 6. 9. וועתר יט‎ UV da 8 js dn 
Kri * habet, fed in Cthibh fe, "nn s 14. "2b per 217/01. +. 1 vr. המזבחות‎ 
^ He 6.9 16. 337) fic in textu ftribunt , cum שא‎ 


per-Sakephk. vna cum Pafchta fuper" 


in text fine nota,‏ ויבן Erjf. "Alii‏ א fac fe. > jas Abt enr‏ & .22 2.1 .8 .7 .5 , ויבן 


דברי הימים 03 :34 דג 
minifrem ee‏ ואת "emp FINDE‏ לאמר : לכו דרשו אֶתִייְהוָה זו 


:gitm, 2 Sam.12,29. 
"Pen "5v mvva הַבְַּאָר דְבּישְרְאֶל‎ EM ל בּערי‎ and 


2%. pois ignis Nah, 


Joy: 3 אַשָר סכה‎ nimmen nomo ימַשָר כַמְצָא‎ vas 
יְהוַד-ק ולעשורת‎ 23"nW לאשָמְרו אָבוְחִינוּ‎ "UN cin feta, 


f. v. 20. 2 Reg.22, 


5 חלקיהו‎ 39h : mm "encor cwn 523: us diens 
3 Dow ב ופָשר הַפֶלֶף אֶליחְלְדָה הְַבִימָה אשָר-ז ו‎ e 

acerdstit, cf. 2 Reg 
a יתור‎ pw natem שומרהבגדים‎ ione nhe s t 


23 yONC "sono איה כָּזאת: וַתָּאמָר‎ ium niso2 not. 2 Reg.12 ,14- 


23. (9 + 

DON DCODN PIU UN לאש‎ YEN D RIA '" אל‎ nim Ju vTteps i 

24 עלההַמָקום‎ rw "n Hm woN n2 perles 5 
iiy nixnsn niown כל‎ DN הזה ועל"יושביו.‎ " s clon 4 
Reg. 4210. C, 2I, 


"UN + Eh qs de‏ קראו לפנו *352 —mm‏ + תָחתן אֶשר עַזְבוִּי כה 


6. coll. not. 2 Reg. . 

"Ow "Uy 22 יקירו ' לאלהים אַחָרִים למע הַכְעיסְני‎ miii, ji 
0 criptas 12 1lle 

5 aó o DS :na2n דיס ותו חְמָתִיבַּמַקוהזֶּה וְלָא‎ irae Ex 


YON YvyoNn n» nya NH! D2DN noun Pm + 


V. 25. 1) Propter- 


: : Dv "UN eas "oW i כה"אָמר יְהוָה‎ es» ind m iia 


- 








[ujfitum obtule- 


a7 Moo ַתכְכַעמַלְפְכיְאֶלחִים בְּשָמְעךָ אֶת‎ 42237 E m rust dis dier, 


c. 28; 25. ad irritast- 


"D rop "365 r320) vau opi עְל"ְהַמָקוּם‎ 32 | 
, 


ag 5 n : rm DN3^DVIAU "ON'DA לפנ‎ Tome idela manibus ho- 


* minum para:a , , 
it Bios? Tone אל‎ DPOND Tons SERI asit 


WO Im E E‏ עיניף 93" ON nion‏ אכי מביא עליחַמְקו 


que exflinguetur. 2 


| : אֶתיהטלך | בר‎ iw vau ov ni EA i 

+ , 9 mpm very TN ויאסף‎ 392 now uen 
ל‎ aw "איש יְהוּרָה‎ 52 ninm "ben op: noummy». ל‎ 
וער"קטז‎ —i twm com msnm moy 25 Enid cd 


ipe dd o captiuum in Baby- 


\ NS בְאָזְנִיהָם אֶתיבָּל"דּברי. ספר הבּרית‎ rey loniam abducam , 2 


Reg. 22,20, £6 PE 

zz egaberis maiori- 

31 non "DN nz" Tuy על‎ "en ויעמר‎ : . mm בית‎ 1 in fepulcyis 
^ : d 355: "m לפגר‎ tuis vel tuerum , c. 

t =. "» x: / 1,20. C, 22, 1% 
Tri» DN OON הוה ו‎ SDN D - , fl. ו‎ 

2 .. oll. c. 35, 20. 22. & 

iunio i25 5s vbm TDVIV i seo valo De‏ לעשות אֶת- 

* fueris Obfecutus , 

col. Ier. 24, 4. 

"25 : nec rg REN eculs 
ful amne .malum, 
E(a.57,1.2. qued 
ego adduffurus Jum 
fuper hunc lecum. 
יש‎ 24. Et hec vefpon- 
v.22. Pro ואטר‎ Babrt d וְאשר‎ cum Kri ואשת‎ Ef vxer. v.25. "]hn? ita cum fum regi vegustia- 





Jeu 17.18. & Her. fic 07707 fe. s. (ec.^* Maf. pnpr. & Prff. Reliqui per Pat. pis fequ, 2 , v. 16. Deut.1, 
Dag. v. 26. אליו‎ Piska / fpatium in medie verfu habet 5. fec. AMA, Ei "ff. ; P AB 3 / 
yer Makk. 2. 3. 7. 8. 10. 13. 14. 19. & fic. fe. s. v.28. Pro אל אכתיך‎ hab, ך‎ D3N 21 Sie m) cs, 

& (c fu. 5. עינוך‎ per Rbhia 2. $. 6. 9. 14. 20, v. jb BLU 6 per" Pam quiefcens 7 1% ו‎ 


2:3. 8. & fic fu. 4. contra. AMaJ. impr. & yf. 


5" לה -35 .34 II. CHRONICORVM. CAP,‏ תתמז 
ea a‏ הבית הכְּתוּבִים עליהפפר הזה : LP Sto DN "ym‏ 


etizm , & in foedus 
m Sepe, n2» שבי ירוּלם‎ oz eum בושל‎ NEDID > 
9. 11 not. ב‎ Keg 


23,3 emnes , qui ve- UON ווסר יאשהו‎ : CXXTDÜZN ON EN 3 


perti funt Hievofoy- 


mis E$ in Beniamiae; LUN "5r" ES לבני‎ TUN הפעבות מַכְּל"יהָאָרָצוּת:‎ 


יצ 
k v. b) Sed‏ 
UNE‏ ְְִּרְאֶל nim"nw 2v»‏ אֶלְהַיהֶם oM quet Er‏ 


aboniatrones 

tri que t ra : אלהו ו מִבְוְחַיהָם‎ nm "No "v N5 v 
XM וישחטו‎ ni? בירוּשלם סח‎ VIUNMU p" : E En. 
coeptam audabili 2 
modo contineasit הראשון: ריעמד הַכחֶכים‎ vn» UP בְּאַרְבְּעָה‎ nosn, 


coll, v. 6. €. 54 , 


2 RUE UN" IY Y לעבורת‎ niim porous על‎ 
ne[ofiz, 2 Re 


המבונים ק' ללס nan‏ לכְליושרְאֶל הַקְדושים ליהָה fee-" DN SD‏ 3729-28 


ye ita. fecit , 
P iine bibo di. Tob: "nma niu אַרו"הַקְרָש בּבּית אֶשָר בכרחק‎ 
gauit f. edictis fuis 


1 omnem re- PT DN. 1127 עַפָה‎ npo משא‎ DBO2"PN ישרְאֶל‎ 
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"pem‏ 4 אֶלְהִיכֶם DN)‏ עמן יִשְרְאֶל : Xm‏ לְביתהאָבְתִיכם; eee.‏ ות 
zem nw? 2523 C— pono‏ יְשְרְאֶל וּבְמְכְפָב ו 
am‏ 13 .29 


08 ית הבור 5 ו‎ npo וְעַמְדָוּ בסְדָש‎ o: vane? 


mes etiam dies vit« 


Cice dna. & ללויס [שחטו‎ 2N"m3 ngom הָעַם‎ PE לאַחִיכֶם‎ 6 


(publice nimir. 
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cum regio permif- 
Pg cid mme niv עשוה‎ n2 ND קדשו וְהָכִינוּ‎ znm neg "n 


STO o2. by WESS So 4c mie isle stes‏ ו 


io. A noc. Fresh pM יְאשָיהו לבני הָעַם‎ DUE uet minm 
mS S 2 ^on? NEDIT 729 ּבְברְעזּים טְהַכָל לפּסָחִים‎ npa» 
poseer Mer yo אלד‎ C'P7N noy ^pa PN שָלשיכ-‎ 
peat CCP ny? n3? v en 


x- ow»‏ חִלְקוָדה וְּזְכְרְיָהוּ ויחאל ac NS N33‏ יי 


ה הרותל AL‏ ודי הי לי יי רא nt e‏ שא אק יי הטיא ו 
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לפּסְחִים nUnn‏ אָלָפִים oam‏ חמש מאות : ו md‏ 
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poflea IL. ip pr«lie, 
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writar , awxive- YO ; מַפערֶים‎ p"omayo c'enen m DIoED i 


que Ehe luctu 
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הע ה reponi-‏ (6 .1 .טע 
te fanttam arcam i5‏ 
domo, ceu loco fuo‏ 
erdirerio , in fando‏ 
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alas Cheruborum , v.3» Pro ויעבד‎ (quodin marg. referunt ) habent 2 QU Xt ב ר‎ pe per Refch, 6. 9. 20, 


€. 5, 7. ex que fub י‎ o5 ns ita per Mab. & Tfere 2. 7.8. 14. 21. 22. & fic fe. 5. א-ס‎ 777 fe; per, dakephg. 1. 
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Chslem 3. & per Chatephkem. / 6% 
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VON now» : YTWNS לקרַאתו‎ rr ov fade Nin 
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dep vios ויעבירהו‎ + TR "onm » העבירונִי‎ 0 
» 16. Videntis -6ן‎ 
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v.1$. Pof(lerius ישראל‎ fine 7/6 2. coittra Izd. Baf. f. €t. b. v.aL. מלאכיכם‎ fue 6% 
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f. 61. b. & Maf. impr. 1 Sam, 12 ; 3. Y.24. על‎ per 24466 1. 2,3 6, 9. 20. 32. fig füy + 


4 


D 
L 


לה 19 .35.36 CHRONIC ORVM. CAP.‏ 4 תתמה 
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1010011096 emnes can- 
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Il, En ₪141 2711 fcri- 
pi fure i» Tune INT TIQVI DEDE) vios: בְּיִרוּשְלֶם‎ vox nm * 


NIS f. lugubribus 7 


e vryowno€ya "bonum nyouiip5ea 3‏ ו 


29. quorum tunc 


nb VNTTN Uim DouiY2 nw‏ כְכַּריכָּסֶף ב 
dit.  Threni m ip] YIN CUDUN DN c" 7» en: am 722) 4‏ 


Ieremiz de excidio 
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M Di: cvv ; 0D imeam i22 npo ה‎ 
ds id S "qon maU TUUS תת‎ i372 cpm n3 viam 


cuya 6‏ וועש הרע בְּעִינְייהוָה אלהיו € ADD‏ על Tera‏ 


quam ; eius , V. a6. 
priores & pofterio- 


res, en il deerit לְהלִיכו‎ crim ויִאִסְרְהוּ‎ baa כבוּכְרכָאטרמלך‎ 


pluribus extant 177 
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9 » 1. etc. 
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Mc oe [cz ENSEM "oen שלח‎ yo nap? imm s 
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que fratrem -maio- ! 


rem Loratinim fub- i 

p 7322 N YUON mm e הרע‎ VL" now pe " 

bylonem — abdu&i ? 

Jobsiachimum fiiam, AuN S23 1002 מלפביירמיהו הַבָּכִיאמָפייְהוְהונם‎ 5 

Nebuchadnetfar: ET 

gnare iubet , v. E rra 

9. Cui tamen 6 

IV. fuccefforem dat 

patruum Tfidkiam , - 

v. 10 -- 12. Quem 

rebellem. V. capta 

Mierofolyma, eace- v. 25. cmm f fine Pfik 2. a1. contra Dod. B«f. £, 61. b. * בקינותיהם‎ fne Kadma vg. 
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tauit v. 13-19. 719.34. Ber. contra Maf. 1. & Er ff. ל‎ 6 / 6 
popu t 16 I. fec. Maf. Fr. VO oS 2 ' 
jf. Erf. ספר מז‎ ità 


lumque | המטטסק63‎ ;, ;, 3 & fic fu. 5. XVI, אצ‎ 
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abducit D xr nnn וימל'יכהו‎ taa. 6. 9. 20. & fic fu. 5. y. S. והעכותיו‎ ác Code d fcit. fine fulcré 
d ss is ni: ? (ibunt , ac prius DE 2.3. $-- 9. 15. 24. fecund. 7: *Maf. impr. ac £r ff. h.l. & inp: 
. 0 ו‎ 18, 40. at pofterius 1. 2. 3. >..7. 8. 15- 22. 23. fec, 014 impr, h.l, — Alii ו‎ vi i2. ^ 
fr, Y. 127 23e pir 6 70 2. י( .6 י5‎ 13.9% yd 4 ungr, id 


רברי הימים ב לו .36 69 
re nir‏ סורה ששח aun‏ בּאַלהִים Up»‏ מתיעָרְפו ו יא = קמץ מ" 


4 uo» D נשראל:‎ "now ninoN 2WU» xav א‎ jet. Vide Psef 


in lerem. $. .זז‎ qui 


^" = = twmannioun 022 vb. DE הַפְהיָם וְחָעֶם הַרְבְוּ‎ D dr. Deum 
Y הַקְדּיש ּירוּעָלֶם: | שלח‎ wN mm D'un :ומאו‎ rut. Vid. Ezech. 
3 feqq. 65 o5- 


ceruicem fu-‏ ל T‏ אל הי émou DI"D2N‏ בּיד"מלאכיו הַשְכּם 


4m , Exod.i2, 9. 


16 cupo vmm: duse by על שממו‎ "eme ל : ושלוח‎ 4 
firmauit , Deut. 


. TN2223 ּמַפְָּתעִים‎ y523 ל בּמַלְאָכי הָאֶלהים ובוזים‎ seg detnr 


p 4d Ieheuam , Deum 


voy : ער"לאיז מרפָּא‎ Doe nyTnen nios ו‎ 
ּחֶרְבבְּבָים = *יי"‎ omma yi כּשָדּיים‎ 905 0N co"oy ה‎ siue 


5n זקן וישש‎ nona nz" bri מִקְדָּשֶם וְלָא‎ pop 
3 coa הָאָלחים‎ ma וכל כל‎ : Tra 3p2 AX cd. 
ophetas, 


vomY]oen nios Tm e ואצרות‎ DUSopm sieht 


ied xD ditzende, i 1. C, tnatu- 


1? DN yen ENT oNn D'u"nN בבל + הישרפו‎ N'anD הפל‎ tes M continuo 
x3 באש‎ "yv moie o2) Dou ו = חומת‎ pora 

2 €. 26, €..35, I4. 
2 אֶל בבל‎ iym הַשְאָרִית‎ PE mna» maeno EN 2 
le 8$ habitaculo fue, 


: OB r—5255 טר"חמל‎ cows won לו‎ vm i bt V temo 
€gll. c. 30 , 27. 6 h. 

2 "DN ער"רצקה הָאָרֶץ‎ Tuo y "es mmm mop? D Pia. 2: 
cyaU שַבְחָה ְמַלָאות‎ neun 53 monu os 

. cum numerofo ex- 


22 cg וּבְשְכת אַחַת לכורש מל‎ i + TION ercitu regem Cbal- 


o.‏ לכְלְוּת fm màme023‏ יִרְמְיָהוּ העיד HT‏ תירוה 
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"i 55 038 25 Io?» sewn» = : ְּמַכְפָב לאמר‎ Ree plan, 
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2275 mma powrva mà i»"ni225 עלי‎ scies lobo, 


T 12. 042165 enim Deus 
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ץצ‎ 7 % 7. 


/ 2 pe 
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; וס‎ iM vtro- 
que. libro Chroni- 
corum  eít 1656. 
0014 eius numeri 
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T n. מרר‎ Refch per Pat. finenota r.'3. it. 7. 8. fed hi cum contraria nota קמ‎ m 
pto ACUMEN. Erf. confirmat. ' V. 3$. N93 pev AMerca 1. 2. 3. ל‎ 7. 8 10. O- 4. 15 oi 20. ל‎ 


v. 16. ומְתַעתְעים‎ fic Mem per 50080 1. 6. 9. 20^ בנבאיו‎ 16 4o, Y9* Abus j"ND את‎ 
ax. fec, Maf.i. 3. K ^ Frff. Alii flens ו .ג עד-עלות חמרת‎ fu. s. Sed HIMpAs qy I Sam. 6, » tas 
nona ₪ תצו -19.צ 5 0-00 שי‎ n» fic vna cum Pafcbta 1. dius ba gre 7 

v. 2. למלאת‎ ₪ defett. fine V'au fe. x. fec. .71/]- luam. השמה‎ He ud i as. Capita /Mafore- 
Chatephpat. 1. 2. 3. S 2 a - 19. 20. At per Pat. fut 2t. Porto מו‎ p ₪ thicA ir Noam 

v. MA PS is per Kam.1.2.3.6. 9. 20. fic iidem v.23. . Pro לכלות‎ bius : nora, in; Y9sg 471. 

1j ) והוא ד‎ per Kadnta 3. 6. 9. .0ב‎ 4 die fu. 5. עמו‎ per Sakephk, PAN: m3 2b Iof, 17, 14« 
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